" 1 1
1 Huwa 1
Huwa kien 70
kien fl-aħħarnett 1
fl-aħħarnett irrilaxxjata 1
irrilaxxjata fil 1
fil erbatax-il 1
erbatax-il jum. 1
jum. €3 1
€3 miljun 1
miljun fi 1
fi proġetti 4
proġetti fil-lokalità 1
fil-lokalità ta’ 1
ta’ Birżebbuġa. 1
Birżebbuġa. Aaron 1
Aaron kien 2
kien fost 16
fost l-aħjar 2
l-aħjar disa' 1
disa' artisti 1
artisti li 7
li mbagħad 13
mbagħad intgħażlu 1
intgħażlu sabiex 1
sabiex jesebixxu 1
jesebixxu x-xogħlijiet 1
x-xogħlijiet tagħhom 1
tagħhom fil- 4
fil- Aaron 1
kien ikkumissjonat 1
ikkumissjonat jipproduċi 1
jipproduċi skultura 1
skultura oħra 1
oħra relatata 1
relatata mat-tema 1
mat-tema tan-Natività 1
tan-Natività sabiex 1
sabiex waqt 1
waqt iċ-ċerimonja 2
iċ-ċerimonja jippreżentaha 1
jippreżentaha lill-Onorevoli 1
lill-Onorevoli Mario 1
Mario Mauro 1
Mauro bħala 1
bħala tifkira 3
tifkira ta' 2
ta' dan 125
dan l-avveniment. 2
l-avveniment. Abaza 1
Abaza Muhammad 1
Muhammad Pasha, 1
Pasha, li 1
li kien 877
kien il-kmandant 1
il-kmandant ta’ 1
ta’ Yeni-Kale 3
Yeni-Kale ħarab 1
ħarab lejn 2
lejn Sinop, 1
Sinop, it-Turkija, 1
it-Turkija, u 1
u s-sultan 1
s-sultan taħt 1
taħt is-sentenza 1
is-sentenza tal- 1
tal- Abbà 1
Abbà ('abbā) 1
('abbā) hi 1
hi kelma 2
kelma Aramajka 1
Aramajka li 1
li daħlet 5
daħlet fit-Testment 1
fit-Testment il-Qadim 2
il-Qadim Grieg 1
Grieg bħala 1
bħala isem 3
isem (2Chr 1
(2Chr 29:1). 1
29:1). Abbażi 1
Abbażi tal-morali 1
tal-morali Nisranija, 1
Nisranija, iddikjara 1
iddikjara ruħu 2
ruħu kontra 1
kontra il-metdi 1
il-metdi tal-interrogatorju 1
tal-interrogatorju ta' 1
ta' dak 44
dak iż-żmien, 28
iż-żmien, li 3
li kienu 448
kienu jikkonsistu 2
jikkonsistu f'turmenti 1
f'turmenti ta' 1
ta' intensità 2
intensità li 1
li tikber 3
tikber ftit 2
ftit ftit. 1
ftit. Abbażi 1
Abbażi tar-ritratt, 1
tar-ritratt, iċ-China 1
iċ-China Daily 1
Daily iktar 1
iktar ’il 20
’il quddiem 24
quddiem irrapportat 1
irrapportat li 2
li l-Ħajt 1
l-Ħajt il-Kbir 1
il-Kbir jidher 1
jidher mill-ispazju 1
mill-ispazju b’għajnejn 1
b’għajnejn il-bniedem, 1
il-bniedem, f’kundizzjonijiet 1
f’kundizzjonijiet favorevoli, 1
favorevoli, jekk 1
jekk wieħed 6
wieħed ikun 12
ikun jaf 6
jaf fejn 2
fejn irid 3
irid iħares. 1
iħares. Abbażi 1
Abbażi ta’ 1
ta’ spekulazzjoni, 1
spekulazzjoni, jingħad 1
jingħad li 32
li n-nar 1
n-nar ħa 1
ħa minħabba 1
minħabba xort 1
xort ikkawżat 1
ikkawżat mit-tagħmir 1
mit-tagħmir tas-sħana 1
tas-sħana għat-tnixxif 1
għat-tnixxif tal-faċċata 1
tal-faċċata tat-torri 1
tat-torri tal-kampnar 2
tal-kampnar waqt 1
waqt ir-restawr. 1
ir-restawr. Abboud 1
Abboud huwa 1
huwa membru 5
membru tal-Assoċjazzjoni 6
tal-Assoċjazzjoni tal-Arti 1
tal-Arti ta 1
ta 'Sharjah, 1
'Sharjah, membru 1
tal-Assoċjazzjoni Russa 1
Russa tal-Arti. 1
tal-Arti. Abbozz 1
Abbozz ta’ 1
ta’ standardizzazzjoni, 1
standardizzazzjoni, imsejjaħ 1
imsejjaħ BioCode, 1
BioCode, ġie 1
ġie ppubblikat 12
ppubblikat fl-1997 1
fl-1997 f’tentattiv 1
f’tentattiv ta’ 1
ta’ standardizzazzjoni 1
standardizzazzjoni tan-nomenklatura, 1
tan-nomenklatura, iżda 1
iżda dan 16
dan għadu 2
għadu jrid 1
jrid jiġi 2
jiġi adottat 3
adottat formalment. 1
formalment. Abela 1
Abela għażel 2
għażel li 14
li ma 274
ma jikkontestax 1
jikkontestax l-elezzjoni 1
l-elezzjoni ġenerali 9
ġenerali tal-1996, 1
tal-1996, biex 1
biex jagħmel 16
jagħmel wisa 1
wisa għal 1
għal ibnu 1
ibnu Marjohn. 1
Marjohn. Abela 1
Abela iżżewweġ 1
iżżewweġ lil 15
lil Margaret 1
Margaret née 1
née Cauchi, 1
Cauchi, mill-Belt 1
mill-Belt Valletta, 1
Valletta, fit-23 1
fit-23 ta' 25
ta' Mejju 134
Mejju 1976. 1
1976. Abela 1
Abela kien 5
kien miżżewweġ 7
miżżewweġ lil 17
lil Katerina, 1
Katerina, u 1
u kellhom 28
kellhom tlett 2
tlett itfal, 1
itfal, Marjohn, 1
Marjohn, Carmelina 1
Carmelina u 1
u Lycia. 1
Lycia. Abela 1
kien wieħed 74
wieħed mill-miri 1
mill-miri ewlenin 1
ewlenin tal-attakki 1
tal-attakki tal- 1
tal- Abela 1
Abela studja 1
studja l-liġi 4
l-liġi fl- 2
fl- Abela 1
Abela tilef 1
tilef il-konfront 1
il-konfront elettorali 1
elettorali ma' 1
ma' Joseph 4
Joseph Muscat 25
Muscat meta 1
meta dan 13
dan tal-aħħar 15
tal-aħħar kiseb 1
kiseb total 1
total ta' 40
ta' 574 1
574 vot 1
vot (66.36%) 1
(66.36%) waqt 1
waqt li 229
li George 1
George Abela 5
Abela ġab 1
ġab 291 1
291 (33.64%). 1
(33.64%). Abela 1
Abela u 3
u Mintoff 3
Mintoff ingħaqdu 1
ingħaqdu ma' 1
ma' numru 2
numru ta' 113
ta' attivisti 2
attivisti ambjentali 1
ambjentali u 3
u waqqfu 2
waqqfu l-Alternattiva 1
l-Alternattiva Demokratika. 1
Demokratika. Abel 1
Abel Joseph 2
Joseph Mizzi 2
Mizzi bħala 2
bħala t-tieni 11
t-tieni Direttur 1
Direttur Mużikali 2
Mużikali tal-Banda. 1
tal-Banda. Abel 1
Mizzi għamel 1
għamel bosta 1
bosta marċi 1
marċi li 1
li f’Ħ’Attard 1
f’Ħ’Attard huwa 1
huwa l-iktar 12
l-iktar imfakkar 1
imfakkar bħal 1
bħal l-Innu 1
l-Innu l-Kbir 1
l-Kbir lil 1
lil Marija 3
Marija Assunta 2
Assunta fil-Ġenna 1
fil-Ġenna li 1
li huwa 107
huwa kiteb 5
kiteb fuq 2
fuq il-lirika 1
il-lirika miktuba 1
miktuba minn 5
minn Rev. 1
Rev. Aberdeen 1
Aberdeen bdew 1
bdew l-istaġun 4
l-istaġun ħażin, 1
ħażin, però 1
però l-forma 2
l-forma tagħhom 2
tagħhom qalbet 1
qalbet drastikament 1
drastikament fil-bidu 1
fil-bidu tas-sena 3
tas-sena l-ġdida 3
l-ġdida u 2
u rebħu 13
rebħu l-kampjonat 10
l-kampjonat b'rebħa 1
b'rebħa ta' 12
ta' 5–0 7
5–0 fl-aħħar 1
fl-aħħar ġurnata. 1
ġurnata. Aberdeen, 1
Aberdeen, fejn 1
fejn Aberdeen 1
Aberdeen rebħu. 1
rebħu. Abitata 1
Abitata sa 1
sa minn 11
minn żminijiet 6
żminijiet preistoriċi, 4
preistoriċi, Malta 1
Malta kienet 22
kienet l-ewwel 49
l-ewwel kolonizzata 1
kolonizzata mill- 1
mill- Aċċess 1
Aċċess 12 1
12 ta' 10
ta' Lulju 132
Lulju 2012. 3
2012. Aċċessata 1
Aċċessata fid-19 1
fid-19 ta' 20
ta' Novembru 94
Novembru 2006. 1
2006. Aċċetta 1
Aċċetta skadenzi 1
skadenzi li 1
kien impossibbli 2
impossibbli li 10
li jżommhom 1
jżommhom kemm 1
kemm għal 4
għal dan 43
dan ix-xogħol 12
ix-xogħol u 1
u kemm 33
għal ktieb 1
ktieb dwar 3
dwar il-Ġeoloġija 1
il-Ġeoloġija tal-Amerika 1
tal-Amerika t'Isfel 14
t'Isfel li 2
li fih 66
fih appoġġja 1
appoġġja l-ideat 1
l-ideat ta' 3
ta' Lyell. 1
Lyell. Aċċetta 1
Aċċetta u 1
u l-ewwel 32
l-ewwel rumanz 2
rumanz li 4
li qara 3
qara kien 1
kien ‘Raġel 1
‘Raġel bil-Għaqal’ 1
bil-Għaqal’ ta’ 1
ta’ Ġużè 5
Ġużè Galea. 1
Galea. Achille 1
Achille Mizzi 2
Mizzi huwa 1
huwa miżżewweġ 7
miżżewweġ 'il 1
'il Yolanda 1
Yolanda Mifsud 1
Mifsud (1964) 1
(1964) u 2
u għandhom 18
għandhom erbat 1
erbat itfal. 2
itfal. "Acropolis" 1
"Acropolis" irċieva 1
irċieva ħafna 1
ħafna attenzjoni, 1
attenzjoni, u 1
u wieħed 27
wieħed jista 2
jista jigħd 1
jigħd li 1
li din 69
din il-produzzjoni 1
il-produzzjoni bdiet 1
bdiet il-karriera 10
il-karriera ta' 1
ta' Grotowski 1
Grotowski b'mod 1
b'mod internazjonali. 1
internazjonali. A.C.S.S 1
A.C.S.S u 1
u membru 15
membru tal-Kunsill 10
tal-Kunsill tal-GWU. 1
tal-GWU. Adalbert 1
Adalbert Deșu 1
Deșu (Gătaia, 1
(Gătaia, 24 1
24 ta' 9
ta' Marzu 116
Marzu 1909 1
1909 – 2
– Timişoara, 2
Timişoara, 6 1
6 ta' 8
ta' Ġunju 118
Ġunju 1937) 1
1937) kien 1
kien plejer 8
plejer tal- 55
tal- Adam 1
Adam huwa 1
huwa qal 5
qal li 90
huwa jista 1
jista 'jiekol 1
'jiekol liberament 1
liberament mis-siġar 1
mis-siġar kollha 2
kollha fil-ġnien, 1
fil-ġnien, ħlief 1
ħlief għal 1
għal siġra 1
siġra ta' 1
ta' l-għarfien 1
l-għarfien tat-tajjeb 1
tat-tajjeb u 2
u l-ħażin. 2
l-ħażin. Addison 1
Addison u 1
u Steele 1
Steele użaw 1
użaw il-ġurnal 1
il-ġurnal Tatler 1
Tatler (imwaqqaf 1
(imwaqqaf fl-1709 1
fl-1709 minn 1
minn Steele) 1
Steele) u 1
u s-suċċessuri 1
s-suċċessuri tiegħu 1
tiegħu bħala 56
bħala mħażen 1
mħażen tax-xogħol 1
tax-xogħol tagħhom, 1
tagħhom, u 18
u saru 12
saru l-aktar 1
l-aktar esejisti 1
esejisti ċċelebrati 1
ċċelebrati tas-seklu 1
tas-seklu tmintax 2
tmintax fl-Ingilterra. 1
fl-Ingilterra. Adler 1
Adler lagħab 1
lagħab total 4
ta' erba' 26
erba' logħbiet 2
logħbiet mat-tim 1
mat-tim nazzjonali 18
nazzjonali ta' 23
ta' taħt 35
taħt il-21 12
il-21 sena 7
sena tal-Ġermanja, 1
tal-Ġermanja, gwidata 1
gwidata minn 1
minn Dieter 1
Dieter Eilts. 1
Eilts. ADO 1
ADO Den 1
Den Haag, 1
Haag, li 1
li magħhom 5
magħhom huwa 1
huwa kwalifika 1
kwalifika għall-Europa 1
għall-Europa League 1
League 2011–12. 1
2011–12. Adolf 1
Adolf beda 1
beda jmur 2
jmur skola 1
skola f'Fischlham. 1
f'Fischlham. Adolf 1
Adolf Hitler 1
Hitler (20 1
(20 t'April, 1
t'April, 1889 1
1889 - 1
- 30 2
30 t'April, 1
t'April, 1945) 1
1945) kien 2
kien politiku 3
politiku Ġermaniż, 1
Ġermaniż, imwieled 1
imwieled l-Awstrija, 1
l-Awstrija, dittatur 1
dittatur tal- 1
tal- Adult 1
Adult joqgħod 1
joqgħod madwar 2
madwar 30 5
30 sa 1
sa 60 3
60 cm 1
cm (12 1
(12 sa 2
sa 24 1
24 pulzieri) 1
pulzieri) fuq 1
fuq l-ispallejn. 1
l-ispallejn. A.F.A. 1
A.F.A. u 1
u propju 1
propju fl-ewwel 1
fl-ewwel staġun 9
staġun kompetettiv 1
kompetettiv tiegħu 1
tiegħu rebaħ 4
rebaħ il-promozzjoni 2
il-promozzjoni meta 1
meta għeleb 1
għeleb lil 4
lil Valletta 1
Valletta Stars 1
Stars 1 1
1 – 2
– 0 3
0 f’decider 1
f’decider li 1
li ntlagħbet 13
ntlagħbet fil-grawnd 2
fil-grawnd tal-Marsa 1
tal-Marsa nhar 1
nhar is-Sibt, 2
is-Sibt, 1 1
1 t’April, 1
t’April, 1972. 1
1972. Affettwat 1
Affettwat b'mod 1
b'mod ċar 2
ċar mill-avvenimenti 1
mill-avvenimenti storiċi 1
storiċi tal-popolament 1
tal-popolament hemm 1
hemm il-wied 1
il-wied Haine-Sambre-Meuse, 1
Haine-Sambre-Meuse, b'żewġ 1
b'żewġ agglomorati 1
agglomorati kbar 1
kbar li 12
li jikkorrispondu 2
jikkorrispondu maż-żoni 1
maż-żoni urbani 1
urbani ta' 1
ta' Liège 2
Liège u 1
u Charleroi. 1
Charleroi. Affresk 1
Affresk ieħor 1
ieħor fil-Palazzo 1
fil-Palazzo Vecchio, 1
Vecchio, il-kwartieri 1
il-kwartieri ġenerali 2
ġenerali tal-istat 1
tal-istat ta’ 1
ta’ Firenze, 2
Firenze, intilef 1
intilef fis-seklu 1
fis-seklu ta’ 3
ta’ wara 35
wara meta 2
meta Vasari 1
Vasari mmudella 1
mmudella l-binja 1
l-binja mill-ġdid. 1
mill-ġdid. Affresk 1
Affresk kbir 1
kbir għall-binja 1
għall-binja tad-dwana 1
tad-dwana ta’ 1
Firenze, li 1
li issa 24
issa ntilef, 1
ntilef, kien 1
kien juri 8
juri l-qtil 1
l-qtil bit-tgħalliq 1
bit-tgħalliq tal-mexxejja 1
tal-mexxejja tal-konfoffa 1
tal-konfoffa tal-familja 1
tal-familja Pazzi 2
Pazzi tal-1478 1
tal-1478 kontra 1
kontra l-familja 1
l-familja Medici. 1
Medici. A. 1
A. fil-Performance 1
fil-Performance Studies 1
Studies fl-1998, 1
fl-1998, kif 1
kif ukoll 367
ukoll b’Ph. 1
b’Ph. Afrika 1
Afrika t'Isfel 1
t'Isfel hija 2
hija 25 1
25 l-akbar 1
l-akbar pajjiż 10
pajjiż fid-dinja 5
fid-dinja li 6
li għandha 41
għandha erja 9
erja u 1
u 24 3
24 l-akbar 1
pajjiż popolat 1
popolat bil-fuq 1
bil-fuq 51 1
51 miljun 1
miljun ruħ. 5
ruħ. Agatha 1
Agatha Barbara 2
Barbara rebħet 1
rebħet għaxar 1
għaxar elezzjonijiet 1
elezzjonijiet konsekuttivi 1
konsekuttivi bejn 1
bejn l-1947 1
l-1947 u 3
u l-1981 1
l-1981 u 1
u okkupat 2
okkupat karigi 1
karigi fil-kabinett 1
fil-kabinett bħala 1
bħala Ministru 8
Ministru għall-Edukazzjoni 1
għall-Edukazzjoni darbtejn 1
darbtejn u 6
u bħala 17
Ministru għax-Xogħol, 1
għax-Xogħol, is-Servizz 1
is-Servizz Soċjali 1
Soċjali u 3
u l-Kultura. 3
l-Kultura. Aġenti 1
Aġenti raffinanti 1
raffinanti bħas-sulfat 1
bħas-sulfat tas-sodju, 1
tas-sodju, klorur 1
klorur tas-sodju, 1
tas-sodju, jew 1
jew ossidu 1
ossidu ta' 1
ta' l-antimonju 1
l-antimonju huma 1
huma miżjuda 1
miżjuda sabiex 2
sabiex innaqsu 1
innaqsu l-bżieżaq 1
l-bżieżaq fil-ħġieġ. 1
fil-ħġieġ. Aġġornata 1
Aġġornata fis-26 1
fis-26 ta' 17
ta' Awissu 10
Awissu 2014. 1
2014. Agħmilli 1
Agħmilli wkoll 1
wkoll pjaċir 1
pjaċir li 1
li twassal 10
twassal lill-Arċisqof 1
lill-Arċisqof li 1
li l-ġieħ 1
l-ġieħ li 1
li ser 5
ser jiġi 2
jiġi offert 1
offert lili 1
lili ma 1
ma jgħoddx 1
jgħoddx għalija 1
għalija minħabba 1
minħabba x-xogħol 2
x-xogħol li 3
li għandi. 1
għandi. Agius 1
Agius ħa 1
ħa sehem 47
sehem f'bosta 2
f'bosta esebizzjonijiet 1
esebizzjonijiet f'Malta, 1
f'Malta, Londra, 1
Londra, Edinburgh, 1
Edinburgh, l- 1
l- Agius 1
Agius Muscat 1
Muscat hu 1
hu magħruf 17
magħruf aktar 2
aktar għall-ħidma 1
għall-ħidma tiegħu 3
tiegħu fil-Moviment 1
fil-Moviment tal-Malti 1
tal-Malti u 5
u l-Għaqda 1
l-Għaqda Letterarja 1
Letterarja Maltija 1
Maltija fejn 1
fejn ħa 7
ħa ħsieb 15
ħsieb jippreżenta 1
jippreżenta diversi 1
diversi programmi 4
programmi letterarji 2
letterarji fiż-żewġ 1
fiż-żewġ għaqdiet. 1
għaqdiet. Aħbarijiet 1
Aħbarijiet kienu 1
kienu ħarġu 2
ħarġu li 2
li l-klabb 16
l-klabb kien 12
kien irreġistra 1
irreġistra tnaqqis 1
tnaqqis ta' 5
ta' madwar 54
madwar €79 1
€79 miljun 1
miljun matul 1
matul il-kors 6
il-kors tas-sena, 1
tas-sena, minkejja 1
minkejja li 100
li iddefendew 1
iddefendew it-titlu 1
it-titlu tagħhom 1
tagħhom La 1
La Liga. 1
Liga. Aħna 1
Aħna bqajna 1
bqajna bid-drawwiet 1
bid-drawwiet li 1
li nieklu 1
nieklu ikel 1
ikel Malti 1
Malti minkejja 1
li ġejna 1
ġejna fl-Istati 1
fl-Istati Uniti. 10
Uniti. Aħna 1
Aħna ħsibna 1
ħsibna li 2
kienu qed 61
qed ifittxu 5
ifittxu kuluri 1
kuluri ta' 1
ta' ċaqliq 1
ċaqliq fi 1
fi ħruq 1
ħruq tan-nar. 1
tan-nar. Aħna 1
Aħna lkoll 1
lkoll responsabbli 1
responsabbli għall-ħarsien 1
għall-ħarsien u 1
u l-kura 1
l-kura tal-ambjent. 1
tal-ambjent. "Aħna 1
"Aħna miġburin 1
miġburin hawn 1
hawn illejla 2
illejla biex 2
biex nifirħu 1
nifirħu flimkien 1
flimkien u 8
u niċċelebraw 1
niċċelebraw it-tmiem 1
it-tmiem tal-bażi 1
tal-bażi militari 1
militari Ingliża. 1
Ingliża. Aħna 1
Aħna naraw 1
naraw ix-Xemx 1
ix-Xemx u 1
u l-Qamar, 1
l-Qamar, bejn 1
bejn wieħed 33
wieħed u 52
u ieħor, 4
ieħor, tal-istess 1
tal-istess qies. 1
qies. Aħna 1
Aħna nħossu 1
nħossu li 1
li għandna 10
għandna niġġudikaw 1
niġġudikaw li 1
li hu 178
hu aċċetta 1
aċċetta li 5
li jidħol 7
jidħol għal 1
għal dik 16
dik il-ħidma 1
il-ħidma għaliex 1
għaliex ra 1
ra li 6
li dak 46
dak kien 3
kien dmir 1
dmir tiegħu 1
tiegħu u 117
u għaliex 2
għaliex qatt 1
qatt ma 154
ma fittex 2
fittex dak 1
dak li 157
li jaqbillu. 1
jaqbillu. Aħna 1
Aħna organiżmi 1
organiżmi monolingwi 1
monolingwi u 1
u kontra 6
kontra n-natura 1
n-natura tagħna 1
tagħna li 2
li nitgħallmu 1
nitgħallmu u 1
u nitkellmu 1
nitkellmu b'aktar 1
b'aktar minn 3
minn lingwi 4
lingwi waħda 1
waħda (Ostendoerfer, 1
(Ostendoerfer, 2009). 1
2009). "Ahna 1
"Ahna rridu 1
rridu nghaqqdu 1
nghaqqdu d-dinja 1
d-dinja mal-kreatur 1
mal-kreatur taghha 1
taghha permezz 1
permezz tal-ktieb 1
tal-ktieb ta' 1
ta' Allah, 1
Allah, u 1
u l-Gnus 1
l-Gnus Maqghuda 2
Maqghuda jridu 1
jridu jassru 1
jassru d-dinja 1
d-dinja ghal 1
ghal ftit 1
ftit kreaturi 1
kreaturi hziena." 1
hziena." Aida 1
Aida Emilevna 1
Emilevna Garifullina 1
Garifullina (Russu: 1
(Russu: Аида 1
Аида Эмилевна 1
Эмилевна Гарифуллина, 1
Гарифуллина, Tatar: 1
Tatar: Аида 1
Аида Эмил 1
Эмил кызы 1
кызы Гарифуллина) 1
Гарифуллина) hija 1
hija kantanta 5
kantanta Russa 1
Russa tal-Opera 1
tal-Opera li 1
li twieldet 10
twieldet fit-30 1
fit-30 ta' 20
ta' Settembru 105
Settembru 1987. 1
1987. A.J. 1
A.J. Arberry 1
Arberry qaleb 1
qaleb madwar 1
madwar 37 1
37 poeżija 1
poeżija ta' 2
ta' Dun 15
Dun Karm 22
Karm għall-Ingliż. 1
għall-Ingliż. Ajax 1
Ajax rebħu 2
rebħu l-konfront 1
l-konfront 4–1, 1
4–1, b'Huntelaar 1
b'Huntelaar iżid 1
iżid it-tieni 1
it-tieni gowl 4
gowl personali 2
personali fil-109 1
fil-109 minuta. 1
minuta. AJ 1
AJ ħadmet 1
ħadmet parti 1
parti f'numru 1
f'numru ta' 13
ta' produzzjonijiet 4
produzzjonijiet mużikali 1
mużikali fl-iskola 1
fl-iskola tagħha 1
tagħha f'Milwaukee. 1
f'Milwaukee. Akkomodazzjoni 1
Akkomodazzjoni limitata 1
limitata hija 1
hija disponibbli 1
disponibbli wkoll 2
wkoll fuq 7
fuq il-post. 3
il-post. Akkużat 1
Akkużat ukoll 1
ukoll li 41
li f’ittri 1
f’ittri li 1
li għaddew 9
għaddew bejnek 1
bejnek u 1
u bejn 16
bejn it-traditur 1
it-traditur l-isqof 1
l-isqof Fischer, 1
Fischer, inti 1
inti wettaqt 1
wettaqt l-istess 1
l-istess tradiment 1
tradiment u 3
u mbagħad 64
mbagħad b’ħażen 1
b’ħażen kbir 1
kbir ħraqt 1
ħraqt dawn 1
dawn l-imsemmija 1
l-imsemmija ittri.’ 1
ittri.’ Aktar 1
Aktar agħar, 1
agħar, it-tim 1
it-tim kien 10
kien akkużat 3
akkużat f'korruzzjoni 1
f'korruzzjoni mill-plejer 1
mill-plejer ta' 2
ta' Aktar 3
Aktar attijiet 1
attijiet tal-pop 1
tal-pop riċenti, 1
riċenti, jinkludu 1
jinkludu The 1
The Smiths, 1
Smiths, Oasis, 1
Oasis, Amy 1
Amy Winehouse, 1
Winehouse, Coldplay, 1
Coldplay, u 1
u l-iSpice 1
l-iSpice Girls, 1
Girls, saħħew 1
saħħew il-kontribuzzjoni 1
il-kontribuzzjoni tar-Renju 1
tar-Renju Unit 18
Unit fil-mużika 1
fil-mużika poplari. 1
poplari. Aktar 1
Aktar ’il 1
’il quddiem, 12
quddiem, din 1
din kibret 1
kibret u 6
u estendiet 1
estendiet is-servizz 1
is-servizz tagħha 1
tagħha lill-pubbliku 1
lill-pubbliku inġenerali. 1
inġenerali. Aktar 1
Aktar ‘il 1
‘il quddiem 2
quddiem ipparteċipa 1
ipparteċipa għan-nom 1
għan-nom tal-Gioventù 1
tal-Gioventù Cattolica. 1
Cattolica. Aktar 1
Aktar importanti 1
importanti rridu 1
rridu niftakru 1
niftakru li 2
li “Alla 2
“Alla hu 1
hu Spirtu” 1
Spirtu” (Ġwanni 1
(Ġwanni 4:24). 1
4:24). Aktar 1
Aktar informazzjoni 1
informazzjoni fuq 3
fuq id-dati 1
id-dati tal-katekeżijiet 1
tal-katekeżijiet jista 1
jista jinġieb 1
jinġieb mingħand 1
mingħand il-Kappillani 1
il-Kappillani tal-parroċċi 1
tal-parroċċi rispettivi. 1
rispettivi. Aktar 1
Aktar ma 2
ma mmatura, 1
mmatura, aktar 1
aktar ħeles 1
ħeles mit-tenebriżmu 1
mit-tenebriżmu tal-bidu. 1
tal-bidu. Aktar 1
ma t-tifel 1
t-tifel beda 1
beda jikber, 1
jikber, aktar 1
aktar beda 1
beda jistaqsi 2
jistaqsi kif 1
kif Alla 3
Alla daħal 1
daħal f’ħajtu 1
f’ħajtu b’mod 1
b’mod daqshekk 1
daqshekk krudil. 1
krudil. Aktar 1
Aktar minhekk, 1
minhekk, l-Istati 1
l-Istati Uniti 30
Uniti rat 1
rat kif 1
kif għamlet 1
għamlet u 3
u għenet 4
għenet gvernijiet 1
gvernijiet u 1
u reġimi 1
reġimi tal-lemin 1
tal-lemin biex 1
biex ma 35
ma jħallux 3
jħallux pajjiżhom 1
pajjiżhom ‘isir’ 1
‘isir’ Soċjalista. 1
Soċjalista. Aktar 1
Aktar minn 16
minn 30 8
30 % 2
% tas-7 1
tas-7 000 1
000 proġett 1
proġett iffinanzjati 1
iffinanzjati f’dan 1
f’dan il-perjodu 1
il-perjodu kellhom 1
kellhom Imsieħeb 1
Imsieħeb fil-Proġett 1
fil-Proġett tad-Donaturi 1
tad-Donaturi involut. 1
involut. Aktar 1
minn 70% 2
70% tal-ispeċi 1
tal-ispeċi mammiferi 1
mammiferi jagħmlu 1
jagħmlu parti 13
parti mill- 13
mill- Aktar 1
minn 80% 1
80% tal-belt 1
tal-belt kienet 3
kienet mgħottija 2
mgħottija bl-ilma, 1
bl-ilma, li 1
li għamlet 13
għamlet ħsara 1
ħsara lis-siti 1
lis-siti tal-wirt 1
tal-wirt kulturali, 1
kulturali, inklużi 1
inklużi aktar 1
aktar minn 116
minn 50 14
50 knisja, 1
knisja, li 1
li wasslu 11
wasslu biex 8
biex it-turisti 3
it-turisti jħassru 1
jħassru ż-żjarat 1
ż-żjarat tagħhom. 1
tagħhom. Aktar 1
minn hedawn 1
hedawn hemm 1
hemm trid 1
trid minnha 1
minnha tmarra. 1
tmarra. Aktar 1
minn hekk 32
hekk Ajax 1
Ajax u 2
u Galatasaray 1
Galatasaray huma 2
huma l-uniċi 5
l-uniċi żewġ 1
żewġ timijiet 26
timijiet li 21
li rebħu 38
rebħu t-tazza 3
t-tazza mingħajr 1
mingħajr ma 48
ma tilfu 3
tilfu matul 2
matul il-kompetizzjoni 2
il-kompetizzjoni u 1
u kif 41
ukoll Espanyol, 1
Espanyol, li 1
li minkejja 7
li spiċċaw 15
spiċċaw finalisti 1
finalisti telleifa, 1
telleifa, waslu 1
waslu sal-finali 4
sal-finali mingħajr 1
ma jsofru 1
jsofru telfa. 1
telfa. Aktar 1
minn hekk, 108
hekk, Dempsey, 1
Dempsey, li 1
kien ivvotta 1
ivvotta lill-Ingilterra, 1
lill-Ingilterra, kien 1
kien rappurtat 1
rappurtat li 1
li ġiet 40
ġiet persważ 1
persważ mid-delegati 1
mid-delegati Ażjatiċi 1
Ażjatiċi biex 1
biex jastjeni. 1
jastjeni. Aktar 1
hekk, diversi 2
diversi pajjiżi 6
pajjiżi transkontinentali 2
transkontinentali b'parti 1
b'parti biss 1
biss mit-territorju 1
mit-territorju tagħhom 1
tagħhom fl-Ewropa 2
fl-Ewropa wkoll 1
wkoll ikkompetew: 1
ikkompetew: it- 1
it- Aktar 2
hekk, għall-gowler 1
għall-gowler hu 1
hu permess 2
permess li 4
li jmiss 26
jmiss il-ballun 2
il-ballun b'idejh, 1
b'idejh, minkejja 1
ma jistax 26
jistax jikkontrollah 1
jikkontrollah jew 1
jew jiġbru. 1
jiġbru. Aktar 1
hekk, huwa 2
huwa stmat 6
stmat li 22
li hemm 57
hemm 200,000 1
200,000 li 1
li jistgħu 36
jistgħu jitħaddu 1
jitħaddu bil-Galliż 1
bil-Galliż u 1
u li 210
li jgħixu 30
jgħixu l-Ingilterra. 1
l-Ingilterra. Aktar 1
hekk, id-dejn 1
id-dejn tal-kostruzzjoni 1
tal-kostruzzjoni tal-Highbury 1
tal-Highbury u 1
u l-ispejjeż 2
l-ispejjeż biex 2
biex tiġi 20
tiġi msewwija 1
msewwija l-ħsara 1
l-ħsara kkaġunata 1
kkaġunata mill-gwerra 1
mill-gwerra ħalla 1
ħalla piż 1
piż finanzjarju, 1
finanzjarju, u 1
u l-Arsenal 2
l-Arsenal batew 1
batew għall-ewwel 1
għall-ewwel meta 1
meta l-futbol 1
l-futbol kompetittiv 1
kompetittiv reġa' 1
reġa' beda 8
beda fl-1946. 1
fl-1946. Aktar 1
hekk, intefqu 1
intefqu 1,380 1
1,380 miljun 1
miljun ewro 3
ewro iktar 1
iktar fuq 5
fuq il-bini 1
il-bini ta' 2
ta' stadji 2
stadji ġodda. 1
ġodda. Aktar 1
hekk, iżda, 1
iżda, hu 3
hu ma 18
ma setax 28
setax jaċċetta 1
jaċċetta li 4
li l-Istatuti 1
l-Istatuti jillimitaw 1
jillimitaw in-numru 2
in-numru ta' 22
ta' tfal 7
tfal fl-Istitut; 1
fl-Istitut; ried 1
ried li 15
li jkun 99
jkun hemm 72
hemm fiduċja 1
fiduċja sħiħa 1
sħiħa fil-Providenza. 1
fil-Providenza. Aktar 1
hekk jiena 1
jiena marbuta 1
marbuta bil-Kostituzzjoni 1
bil-Kostituzzjoni li 1
li naġixxi 1
naġixxi fuq 1
fuq il-parir 5
il-parir tal-Gvern 1
tal-Gvern tal-ġurnata 1
tal-ġurnata jew 1
jew ta’ 8
ta’ ministru 2
ministru tal-Gvern 1
tal-Gvern u 4
u fil-każ 3
fil-każ ta’ 2
ta’ abbozzi 1
abbozzi ta’ 2
ta’ liġijiet 1
liġijiet approvati 1
approvati mill-Parlament 1
mill-Parlament jiena 1
jiena obbligata 1
obbligata li 2
li niffirmahom 1
niffirmahom mingħajr 1
mingħajr dewmien. 2
dewmien. Aktar 1
hekk muhx 1
muhx talli 1
talli neħħewha 1
neħħewha imma 1
imma talli 1
talli ġabulha 1
ġabulha soru 1
soru minn 1
minn barra, 2
barra, soru 1
soru Franġiskana. 1
Franġiskana. Aktar 1
hekk wara 1
wara l-battalji 1
l-battalji mdemmijin 1
mdemmijin tas-Somme 1
tas-Somme u 1
u Verdun 2
Verdun u 1
u wkoll 18
wkoll bl-użu 1
bl-użu estensiv 1
estensiv tal-gass 1
tal-gass velenuż, 1
velenuż, l-ebda 1
l-ebda ħbiberija 1
ħbiberija jew 1
jew imħabba 1
imħabba ma 1
ma kienet 17
kienet teżisti 3
teżisti aktar. 1
aktar. Aktar 1
minn proġett 3
proġett wieħed 1
wieħed minn 40
minn kull 37
kull ħames 4
ħames proġetti 1
proġetti appoġġati 1
appoġġati kienu 1
kienu proġetti 1
proġetti ta’ 1
ta’ sħubija 2
sħubija bejn 2
bejn entitajiet 2
entitajiet fl-istati 1
fl-istati benefiċjarji, 1
benefiċjarji, u 1
u l-Iżlanda, 1
l-Iżlanda, il-Liechtenstein 2
il-Liechtenstein jew 1
jew in-Norveġja. 1
in-Norveġja. Aktar 1
Aktar preċiżament, 1
preċiżament, il-kelma 1
il-kelma hija 3
hija forsi 1
forsi l-aħjar 1
l-aħjar wżata 1
wżata biex 2
biex tiddeskrivi 4
tiddeskrivi kanżunetti 1
kanżunetti li 1
li jieħdu 19
jieħdu bħala 1
bħala lirika 1
lirika il-poeżija 1
il-poeżija Ġermaniża 1
Ġermaniża klassika, 1
klassika, l-aktar 1
l-aktar spiss 2
spiss tas-seklu 1
tas-seklu dsatax. 2
dsatax. Aktar 1
Aktar rari 1
rari minn 1
hekk, jekk 2
jekk mhux 14
mhux ukoll 3
ukoll singulari, 1
singulari, li 1
li ssib 3
ssib gowler 1
gowler li 3
li skorja 38
skorja f'okkażjonijiet 1
f'okkażjonijiet diversi 1
diversi minn 1
minn penalty. 2
penalty. Aktar 1
Aktar reċentement, 1
reċentement, it-temperatura 1
it-temperatura medja 3
medja għal 2
għal Lulju-2011 1
Lulju-2011 kienet 1
kienet 17.6 1
17.6 °C 1
°C (63.7 1
(63.7 °F), 1
°F), b'temperatura 1
b'temperatura medja 5
medja minima 1
minima ta' 3
ta' 12.9 1
12.9 °C 1
°C (55.2 1
(55.2 °F) 1
°F) u 3
u b'temperatura 1
medja massima 1
massima ta' 1
ta' 23.7 1
23.7 °C 1
°C (74.7 1
(74.7 °F). 1
°F). Aktar 1
Aktar riċċentament 1
riċċentament Alan 1
Alan Ayckbourn, 1
Ayckbourn, Harold 1
Harold Pinter, 1
Pinter, Michael 1
Michael Frayn, 1
Frayn, Tom 1
Tom Stoppard 1
Stoppard u 1
u David 3
David Edgar 1
Edgar ikkombinaw 1
ikkombinaw elementi 1
elementi ta' 1
ta' suraliżmu, 1
suraliżmu, realiżmu 1
realiżmu u 1
u radikaliżmu. 1
radikaliżmu. Aktar 1
Aktar riċenti, 1
riċenti, kien 2
kien jikteb 4
jikteb kontribuzzjonijiet 1
kontribuzzjonijiet komiċi 1
komiċi f'ġurnali 1
f'ġurnali lokali. 1
lokali. Aktar 1
Aktar tard 24
tard attenda 2
attenda l-Iskola 3
l-Iskola ta' 1
ta' Arti 1
Arti ta' 3
ta' Malta. 58
Malta. Aktar 3
Aktar tard, 21
tard, bdew 1
bdew iżuru 1
iżuru ż-żona 1
ż-żona ta' 4
tard bdew 1
bdew jiġu 7
jiġu inklużi 3
inklużi skejjel 1
skejjel u 3
u universitajiet 2
universitajiet oħra, 1
oħra, sakemm 1
sakemm fl-aħħar 2
fl-aħħar infetħet 1
infetħet għal 1
għal kull 43
kull min 15
min għandu 3
għandu 'l 2
'l fuq 23
fuq minn 35
minn 13-il 3
13-il sena. 5
sena. Aktar 1
tard, bidel 1
bidel il-ħsieb 1
il-ħsieb billi 1
billi xtaq 1
xtaq jindifen 2
jindifen Firenze 1
Firenze u 6
u billi 5
billi fl-1561 1
fl-1561 Francesco 1
Francesco Bandini 1
Bandini ried 1
ried jixtriha. 1
jixtriha. Aktar 1
tard, bil-bini 1
bil-bini tal-Grawnd 1
tal-Grawnd Nazzjonali, 1
Nazzjonali, l-Empire 1
l-Empire Stadium 1
Stadium ospita 1
ospita l-aħħar 1
l-aħħar logħba 10
logħba fih 1
fih fl-1981. 1
fl-1981. Aktar 1
tard, billi 1
billi l-villaġġ 1
l-villaġġ qrib 1
qrib ta’ 2
ta’ Nieuw-Eyke 1
Nieuw-Eyke ("balluta 1
("balluta ġdida" 1
ġdida" — 1
— li 4
li llum 24
llum jissejjaħ 2
jissejjaħ Maaseik) 1
Maaseik) kiber 1
kiber u 3
u sar 34
sar aktar 4
aktar importanti, 1
importanti, l-isem 1
l-isem tal-villaġġ 1
tal-villaġġ oriġinali 1
oriġinali sar 1
sar Aldeneik 1
Aldeneik (“balluta 1
(“balluta antika”). 1
antika”). Aktar 1
tard daħlu 1
daħlu aktar 1
aktar alleati 1
alleati bħall-Istati 1
bħall-Istati Uniti. 1
Uniti. Aktar 1
tard dak 1
dak ix-xahar, 1
ix-xahar, l-EBU 1
l-EBU staqsiet 1
staqsiet lil 1
lil Télé-Liban 1
Télé-Liban biex 1
biex tassigura 3
tassigura li 4
li huma 194
huma kienu 22
kienu se 24
se jxandru 1
jxandru l-festival 1
l-festival kollu, 1
kollu, inkluża 1
inkluża l-kanzunetta 1
l-kanzunetta Iżraeljana, 1
Iżraeljana, mingħajr 1
mingħajr ebda 11
ebda interuzzjoni. 1
interuzzjoni. Aktar 1
tard, din 2
din il-knisja 8
il-knisja serviet 1
serviet wkoll 1
wkoll bħala 56
bħala spazju 3
spazju ta’ 6
ta’ tagħlim 1
tagħlim għall-istudenti 1
għall-istudenti tal-Liġi 1
tal-Liġi tal-Università 1
tal-Università ta’ 5
ta’ Malta. 26
tard din 1
din it-taqsima 2
it-taqsima ingħatat 1
ingħatat l-isem 2
l-isem ta' 40
ta' Supervisor, 1
Supervisor, Technical 1
Technical and 1
and Professional 1
Professional Staff 1
Staff Association 1
Association (STPSA), 1
(STPSA), imbagħad 1
imbagħad l-isem 1
l-isem inbidel 1
inbidel għal 3
għal Professionals 1
Professionals & 1
& Services 1
Services Section 1
Section (PSS) 1
(PSS) u 1
mbagħad għal 1
għal Services 1
Services & 1
& Media 1
Media Section 1
Section (SMS). 1
(SMS). Aktar 1
din it-tilwima 1
it-tilwima kellha 1
kellha implikazzjonijiet 1
implikazzjonijiet ekonomiċi 1
ekonomiċi siewja. 1
siewja. Aktar 1
tard EMI 1
EMI reġgħet 1
reġgħet ħarġet 1
ħarġet ir-recording 1
ir-recording fuq 1
fuq LP 1
LP u 1
u CD. 1
CD. Aktar 1
tard f'-ħajjitha, 1
f'-ħajjitha, Carriera 1
Carriera għamlet 1
għamlet vjaġġ 1
vjaġġ twil 3
twil lejn 1
lejn il-qorti 1
il-qorti tal- 1
tal- Aktar 1
tard fis-sena 1
fis-sena 2007 1
2007 hi 1
hi mistennija 1
mistennija l-gabra 1
l-gabra gdida 1
gdida ta' 1
ta' novelli 2
novelli Sepja. 1
Sepja. Aktar 1
tard, fl-1978, 1
fl-1978, huwa 1
huwa għamel 24
għamel operazzjoni 2
operazzjoni maġġuri 1
maġġuri li 2
huwa mfakkar 2
mfakkar f'xogħol 1
f'xogħol imsejjaħ 1
imsejjaħ After 1
After Surgery, 1
Surgery, 1983. 1
1983. Aktar 1
tard, fl-2001, 1
fl-2001, daħlet 1
daħlet bħala 3
bħala żeffiena 1
żeffiena fil-programm 1
fil-programm La 1
La sai 1
sai l'ultima? 1
l'ultima? u 1
u s-sena 10
s-sena ta' 10
ta' wara 99
wara kienet 4
kienet fost 8
fost it-tfajliet 1
it-tfajliet hekk 1
hekk imsejħa 4
imsejħa "letterine" 1
"letterine" fil-kwiżż 1
fil-kwiżż Passaparola 1
Passaparola immexxi 1
immexxi minn 8
minn Gerry 1
Gerry Scotti. 1
Scotti. Aktar 1
tard fl-2004, 1
fl-2004, bidliet 1
bidliet strutturali 1
strutturali saru 1
saru f'ċerti 1
f'ċerti ġestjoni 1
ġestjoni tal-klabb, 1
tal-klabb, u 5
u Inter 3
Inter Baku 2
Baku issemmew 1
issemmew mill-ġdid 1
mill-ġdid Inter 1
Inter Professional 1
Professional Club, 1
Club, li 1
li dakinhar 2
dakinhar spiċċaw 1
spiċċaw l-istaġun 11
l-istaġun 2004-2005 1
2004-2005 fis-7 1
fis-7 post. 3
post. Aktar 1
tard fl-istess 1
fl-istess xahar, 1
xahar, Barcelona 1
Barcelona rebħu 5
rebħu l-UEFA 2
l-UEFA Super 1
Super Cup 3
Cup wara 3
wara li 402
li għelbu 4
għelbu lil 23
lil Porto 2
Porto 2–0 1
2–0 grazzi 2
grazzi mill-gowl 1
mill-gowl ta' 1
tard, f'Nisel 1
f'Nisel il-bniedem 2
il-bniedem u 5
u l-għażla 4
l-għażla marbuta 2
marbuta mas-sess, 2
mas-sess, juża' 1
juża' din 1
din l-esperjenza 5
l-esperjenza biex 1
biex jenfasizza 2
jenfasizza li, 1
li, minkejja 2
minkejja d-differenzi 1
d-differenzi superfiċjali 1
superfiċjali fid-dehra, 1
fid-dehra, "il-Suwed 1
"il-Suwed u 1
u l-Ewropej" 1
l-Ewropej" huma 1
huma qrib 2
qrib ħafna 11
ħafna ta' 3
ta' xulxin. 1
xulxin. Aktar 1
tard, gawdiet 1
gawdiet minn 3
minn suċċess 2
suċċess konsiderevoli 1
konsiderevoli f'festivals 1
f'festivals reġjonali, 1
reġjonali, fosthom 1
fosthom fil-finali 1
fil-finali nazzjonali 4
nazzjonali Serbo-Montenegrina 1
Serbo-Montenegrina u 1
u dik 25
dik Montenegrina 1
Montenegrina biex 1
biex tintgħażel 1
tintgħażel il-kanzunetta 1
il-kanzunetta għall- 1
għall- Aktar 1
tard ġew 6
ġew introdotti 2
introdotti verżjonijiet 1
verżjonijiet bit- 1
bit- Aktar 1
tard ġie 3
ġie adattat 1
adattat f 1
f ' 6
' anime 1
anime ta 1
ta ' 13
' episodju 1
episodju 37 1
37 li 1
li xxandret 2
xxandret mill-4 1
mill-4 ta 1
ta 'Ottubru 2
'Ottubru 2006 1
2006 sas-27 1
sas-27 ta' 1
ta' Ġunju, 30
Ġunju, 2007. 1
2007. Aktar 1
tard, ġiet 2
ġiet mibnija 5
mibnija batterija 1
batterija semi-ċirkulari 1
semi-ċirkulari madwar 1
madwar it-torri, 1
it-torri, u 1
u din 44
din kienet 38
kienet magħrufa 27
magħrufa bħala 106
bħala l-Batterija 1
l-Batterija Orsi 1
Orsi jew 2
jew il-Batterija 1
il-Batterija San 1
San Petronio. 1
Petronio. Aktar 1
tard, ħareġ 1
ħareġ li 7
li l-ġurnalist 2
l-ġurnalist li 1
kien żvela 1
żvela din 1
din l-aħbar 1
l-aħbar ma 1
ma baqax 17
baqax aktar 3
aktar impjegat 1
impjegat minn 1
minn Eurovision. 1
Eurovision. Aktar 1
tard, hu 1
hu ddeskriva 1
ddeskriva din 4
din bħala 3
bħala l-ikbar 9
l-ikbar unur 1
unur tal-karriera 1
tal-karriera tiegħu. 2
tiegħu. Aktar 1
tard hu 3
hu lagħab 21
lagħab f'logħba 1
f'logħba waħda 3
waħda waħda 1
waħda f'isem 1
f'isem it- 1
hu mexxa 3
mexxa lit-tim 3
lit-tim Jugożlav 1
Jugożlav f'żewġ 1
f'żewġ edizzjonijiet 2
edizzjonijiet tat-Tazza 4
tat-Tazza tad-Dinja, 13
tad-Dinja, fl-1954 1
fl-1954 u 3
u l-1958, 1
l-1958, kif 1
ukoll fl-Olimpjadi 1
fl-Olimpjadi tas-sajf 1
tas-sajf tal-1948, 1
tal-1948, l-1952 1
l-1952 u 3
u l-1960, 1
l-1960, fejn 1
fejn f'din 1
f'din tal-aħħar 1
tal-aħħar rebħu 1
rebħu l-midalja 1
l-midalja tad-deheb. 1
tad-deheb. Aktar 1
tard, huwa 1
huwa pproduċa 2
pproduċa wkoll 1
wkoll diversi 7
programmi għar-radju 1
għar-radju u 1
u t-televixin 1
t-televixin f'Malta, 1
f'Malta, fosthom 2
fosthom Skoss 1
Skoss (TV 1
(TV - 2
- 1995/96), 1
1995/96), Bil-Maws 1
Bil-Maws f'Idejk 1
f'Idejk (1996), 1
(1996), Bricolage 1
Bricolage (1998) 1
(1998) u 1
u X'Inhu 1
X'Inhu Għaddej 1
Għaddej (TV 1
- 2002). 1
2002). Aktar 1
tard il-fdalijiet 1
il-fdalijiet tiegħu 3
tiegħu ttieħdu 2
ttieħdu fil-Knisja 1
fil-Knisja ta' 7
ta' Santa 33
Santa Maria 14
Maria di 1
di Collemaggio, 1
Collemaggio, fl-Aquila. 1
fl-Aquila. Aktar 1
tard illum 1
illum – 1
– u 6
u dritt 1
dritt wara 2
wara l-funeral 1
l-funeral – 1
– Nicolas 1
Nicolas Maduro, 1
Maduro, is-suċċessur 1
is-suċċessur 'preferut' 1
'preferut' ta' 1
ta' Chávez 1
Chávez ħa 1
ħa l-ġurament 4
l-ġurament bħala 2
bħala l 1
l Aġent 1
Aġent President 3
President tal-Venezwela. 1
tal-Venezwela. Aktar 1
tard il-partit 1
il-partit ħa 1
ħa l-isem 5
ta' Movimiento 1
Movimiento Nacional. 1
Nacional. Aktar 1
tard, il-Pietà 1
il-Pietà Fjorentina 1
Fjorentina irrestawraha 1
irrestawraha Tiberio 1
Tiberio Calcagni, 1
Calcagni, però 1
però xorta 3
xorta waħda 35
waħda tidher 1
tidher xi 2
xi ħsara 1
ħsara fiha 1
fiha fi 1
fi driegħ 1
driegħ u 1
u f'riġel 1
f'riġel ta' 1
ta' Kristu. 3
Kristu. Aktar 1
tard infatti 1
infatti kien 1
kien x'aktarx 2
x'aktarx inklinat 1
inklinat li 1
ma tantx 60
tantx jistima 1
jistima s-sehem 1
s-sehem tal-ispirazzjoni 1
tal-ispirazzjoni fix-xogħol 1
fix-xogħol artistiku, 1
artistiku, u 1
u l-idea 1
l-idea kien 1
kien isejħilha 1
isejħilha 'ħolma'. 1
'ħolma'. Aktar 1
tard ingħaqad 1
ingħaqad miegħu 1
miegħu ukoll 2
ukoll Willie 1
Willie Buhagiar, 1
Buhagiar, soċju 1
soċju ieħor 1
ieħor minn 6
minn Malta. 12
tard inxtrat 1
inxtrat minn 3
minn Francesco 2
Francesco I 1
I de 1
de Medici 1
Medici u 9
u issa 8
issa tinżamm 1
tinżamm fil-mużew 1
fil-mużew tal-Bargello 1
tal-Bargello ta' 1
ta' Firenze. 4
Firenze. Aktar 1
tard issokta 1
issokta l-istudji 1
l-istudji tiegħu 21
tiegħu f’Ruma, 2
f’Ruma, fl-Università 1
fl-Università Gregorjana, 1
Gregorjana, minfejn 1
minfejn kiseb 1
kiseb id-dottorat 3
id-dottorat fil-filosofija. 1
fil-filosofija. Aktar 1
tard, Karolina, 1
Karolina, waqqfet 1
waqqfet is-Sorijiet 1
is-Sorijiet Agostinjani 1
Agostinjani f' 1
f' Għawdex 1
Għawdex u 6
u tat 2
tat l-art 1
l-art tagħha 1
tagħha kollha 3
kollha lilhom, 1
lilhom, fosthom 1
fosthom dan 1
dan l-għar. 1
l-għar. Aktar 1
tard kien 1
kien magħruf 41
magħruf li 9
li Anderlecht 2
Anderlecht kirnu 1
kirnu xtraw 1
xtraw ir-referì 1
ir-referì ekwivalenti 1
ekwivalenti għall-£27,000 1
għall-£27,000 biex 1
biex jiżguraw 4
jiżguraw il-passaġġ 1
il-passaġġ għall-finali. 1
għall-finali. Aktar 1
tard, l-Arċisqof 1
l-Arċisqof Gerada 1
Gerada kien 1
kien trasferit 2
trasferit biex 1
biex iservi 4
iservi bħala 7
bħala segretarju 4
segretarju għall-internunzjatura 1
għall-internunzjatura appostolika 1
appostolika fl-Indja, 1
fl-Indja, u 2
u fl-1956 1
fl-1956 kien 1
kien appuntat 4
appuntat segretarju 1
segretarju għan-nunzjatura 1
għan-nunzjatura f’Dublin. 1
f’Dublin. Aktar 1
tard, Lord 1
Lord Rayleigh 1
Rayleigh kellu 1
kellu juri 1
juri li 21
li fil-fatt 7
fil-fatt dan 3
dan kien 57
kien minħabba 4
minħabba t-tifrix 1
t-tifrix tad-dawl, 1
tad-dawl, imma 1
imma madankollu, 1
madankollu, Clausius 1
Clausius kien 1
kien uża 2
uża approċċ 1
approċċ ferm 1
ferm aktar 7
aktar matematiku 1
matematiku milli 1
milli kien 5
kien użaw 1
użaw xi 1
xi wħud. 3
wħud. Aktar 1
tard mar 1
mar jikkowċja 2
jikkowċja lit-tim 1
lit-tim tal-istess 1
tal-istess kampjonat 1
kampjonat FC 1
FC Vaslui. 1
Vaslui. Aktar 1
tard, nhar 1
nhar it-23 2
it-23 ta' 5
ta' Awwissu 89
Awwissu 2011, 3
2011, kummissjoni 1
kummissjoni tal-gvern 1
tal-gvern Grieg 1
Grieg iddeċidiet 1
iddeċidiet li 11
ma tagħtix 1
tagħtix liċenzja 1
liċenzja lill-klabb 1
lill-klabb biex 4
biex awtomatikament 1
awtomatikament ġew 1
ġew relegati 6
relegati għar-raba' 1
għar-raba' diviżjoni. 1
diviżjoni. Aktar 1
tard, però, 1
però, kien 2
kien jinsisti 4
jinsisti li 8
li jaqra 1
jaqra dak 1
li kienet 346
kienet kitbet 1
kitbet fih. 1
fih. Aktar 1
tard, qalet, 1
qalet, "Ma 1
"Ma kienx 1
kienx hemm 25
hemm xejn 3
xejn tagħlim" 1
tagħlim" fl-Akkademja. 1
fl-Akkademja. Aktar 1
tard zdied 1
zdied il-helu 1
il-helu bhala 1
bhala tizjin 1
tizjin fuq 1
fuq is-sigra. 1
is-sigra. Aktarx 1
Aktarx li 4
li Miguel 1
Miguel de 3
de Cervantes 2
Cervantes twieled 1
twieled Alcalá 1
Alcalá de 1
de Henares. 1
Henares. Aktarx 1
li ried 14
ried jaghmel 1
jaghmel esperjenza 1
esperjenza hajja 1
hajja tal-hidma 1
tal-hidma appostolika 1
appostolika ta’ 1
ta’ Pawlu 7
Pawlu u 8
u Barnaba 3
Barnaba fi 1
fi hdan 3
hdan komunità 1
komunità Nisranija 1
Nisranija mhallta. 1
mhallta. Aktarx 1
li twieled 16
twieled f'Ġenwa 1
f'Ġenwa fl-1451 1
fl-1451 u 1
u beda 42
beda jbaħħar 1
jbaħħar meta 1
meta kien 83
kien għadu 64
għadu tfajjel. 1
tfajjel. Aktarx 1
Aktarx Monteverdi 1
Monteverdi ġietu 1
ġietu l-ideja 1
l-ideja li 1
li jipprova 4
jipprova dan-arranġament 1
dan-arranġament mill-arkitettura 1
mill-arkitettura ta’ 1
ta’ San 125
San Mark 4
Mark fejn 1
fejn hemm 21
hemm żewġ 9
żewġ galleriji 1
galleriji faċċata 1
faċċata ta’ 4
ta’ xulxin 1
xulxin u 10
u seta’ 3
seta’ jpoġġi 1
jpoġġi l-kor 1
l-kor f’waħda 1
f’waħda u 1
u l-orkestra 1
l-orkestra fl-oħra. 1
fl-oħra. Alan 1
Alan Ball 1
Ball għal 1
għal ċifra 1
ċifra rekord 1
rekord għall-klabb 2
għall-klabb ta' 3
ta' £220,000, 1
£220,000, l-Arsenal 1
l-Arsenal bdew 1
l-istaġun 1971–72 1
1971–72 ħażin, 1
ħażin, fejn 1
fejn tilfu 5
tilfu tliet 2
tliet partiti 3
partiti f'Awwissu, 1
f'Awwissu, u 1
u spiċċaw 17
spiċċaw jilgħabu 2
jilgħabu ġirja 1
ġirja sħiħa 1
sħiħa għall-kumplament 1
għall-kumplament tal-istaġun, 1
tal-istaġun, fejn 1
fejn fl-aħħar 2
fl-aħħar spiċċaw 3
spiċċaw fil-ħames 4
fil-ħames post. 5
post. Alan 1
Alan Smith 3
Smith skorja 1
skorja għall-Arsenal 1
għall-Arsenal kmieni 1
kmieni fit-tieni 1
fit-tieni taqsima 9
taqsima biex 1
biex bena 1
bena vantaġġ 1
vantaġġ ta' 6
ta' gowl, 2
gowl, imma 2
imma hekk 1
hekk kif 149
kif l-arloġġ 1
l-arloġġ baqa' 1
baqa' sejjer 2
sejjer Arsenal 1
Arsenal naqsu 1
naqsu li 18
li jġibu 6
jġibu t-tieni 1
t-tieni gowl, 1
gowl, u 4
u bid-disgħin 1
bid-disgħin minuta 1
minuta kienu 1
kienu diġà 24
diġà skorrew, 1
skorrew, l-Arsenal 1
l-Arsenal xorta 1
xorta riedu 1
riedu gowl 1
gowl ieħor. 1
ieħor. Alan 1
Alan Turing 1
Turing hu 1
hu rikonoxxut 4
rikonoxxut bħala 4
bħala l-missier 1
l-missier tax-xjenza 1
tax-xjenza tal-kompjuters 1
tal-kompjuters moderna. 1
moderna. Alavolja 1
Alavolja spiċċaw 1
fil-ħames post 7
post fil-fażi 9
fil-fażi ta' 12
ta' kwalifikazzjoni 54
kwalifikazzjoni għat- 3
għat- Alavolja 1
Alavolja xi 1
xi spekulazzjoni 1
spekulazzjoni dwar 2
dwar il-kowċ 1
il-kowċ il-ġdid 7
il-ġdid minħabba 1
minħabba r-riżultati 1
r-riżultati mhux 1
mhux daqshekk 5
daqshekk tajba 2
tajba mal-klabbs 1
mal-klabbs ta' 1
ta' qabel. 8
qabel. Albani 1
Albani (fil-Kunvent 1
(fil-Kunvent ta’ 1
San Franġisk), 1
Franġisk), l-Oratorju 1
l-Oratorju ta’ 1
San Ġużepp, 12
Ġużepp, u 1
u l-istruttura 3
l-istruttura interna 1
interna tal-knejjes 1
tal-knejjes ta’ 1
ta’ Albert 1
Albert joffri 1
joffri l-binja 1
l-binja tiegħu 1
tiegħu biex 30
biex il-Musulmani 1
il-Musulmani jkollhom 1
jkollhom fejn 1
fejn jitolbu. 1
jitolbu. Albert 1
Albert Marshall 1
Marshall (Ħ'Attard, 1
(Ħ'Attard, 1947) 1
1947) huwa 1
huwa awtur 1
awtur u 2
u direttur 4
direttur tad-drammi 1
tad-drammi Malti. 1
Malti. Alejandro 1
Alejandro Mendoza, 1
Mendoza, imlaqqam 1
imlaqqam Moreno, 1
Moreno, beda 1
beda l-karriera 64
l-karriera tiegħu 52
tiegħu ma' 58
ma' Tenerife 1
Tenerife fil-Gżejjer 2
fil-Gżejjer Kanarji. 2
Kanarji. Alejandro 1
Alejandro Scopelli 1
Scopelli Casanova 1
Casanova (La 1
(La Plata, 2
Plata, 12 1
Mejju 1908 1
1908 – 1
– Aleksandar 1
Aleksandar Madzar 1
Madzar (Bar, 1
(Bar, 21 1
21 ta' 14
Awwissu 1978) 1
1978) hu 1
hu plejer 30
tal- Aleksandar 1
Aleksandar "Tirke" 1
"Tirke" Tirnanić 1
Tirnanić (bis-Serb: 1
(bis-Serb: Александар 1
Александар Тирке 1
Тирке Тирнанић; 1
Тирнанић; Krnjevo, 1
Krnjevo, 15 1
15 ta' 10
Lulju 1910 1
1910 – 2
– Alessandro 1
Alessandro di 1
di Mariano 1
Mariano di 1
di Vanni 1
Vanni Filipepi 1
Filipepi (twieled 1
(twieled għall-ħabta 1
għall-ħabta tal-1445 1
tal-1445 Ettlingers, 1
Ettlingers, 7. 1
7. Sorsi 1
Sorsi oħra 2
oħra jsostnu 1
jsostnu li 10
twieled fl-1446, 1
fl-1446, fl-1447 1
fl-1447 jew 1
jew fl-1444–45. 1
fl-1444–45. Alessandru 1
Alessandru kien 3
kien ikollu 9
ikollu wkoll 2
wkoll it-twemmin 1
it-twemmin u 2
u l-konsolazzjonijiet 1
l-konsolazzjonijiet tiegħu. 1
tiegħu. Alessandru 1
Alessandru talab 1
talab liz-ziju 1
liz-ziju ta' 1
ta' Giovanni, 1
Giovanni, il-Kardinal 1
il-Kardinal Ascanio 2
Ascanio Sforza, 1
Sforza, biex 1
biex jipperswadi 1
jipperswadi lil 1
lil Giovanni 2
Giovanni li 1
li jċedi 2
jċedi d- 1
d- Alessandru 1
Alessandru twieled 1
twieled fl-20 2
fl-20 ta' 19
ta' Lulju, 45
Lulju, fis-sena 1
fis-sena 356 1
356 q.K. 1
q.K. f'Pella, 1
f'Pella, il- 1
il- Alexa 1
Alexa hi 1
hi wkoll 8
wkoll mutur 1
mutur ta' 2
ta' tfittxija 2
tfittxija b'servizz 1
b'servizz ta' 1
ta' direttorju 1
direttorju elettroniku. 1
elettroniku. Alexa 1
Alexa Internet 1
Internet bdiet 1
bdiet fl-1996 1
fl-1996 minn 1
minn Brewster 1
Brewster Kahle 1
Kahle u 1
u Bruce 1
Bruce Gilliat. 1
Gilliat. Alexander 1
Alexander Frederick 1
Frederick Lindemann, 1
Lindemann, il-kap 1
il-kap tal-fiżika 1
tal-fiżika fl-Università 1
fl-Università ta' 33
ta' Oxford, 1
Oxford, żar 1
żar il- 3
il- Alexander 1
Alexander J., 1
J., Catherine 1
Catherine the 1
the Great, 1
Great, life 1
life and 1
and legend 1
legend Kienet 1
Kienet iżżommhom 1
iżżommhom sakemm 1
sakemm baqgħu 1
baqgħu jinteressawha, 1
jinteressawha, u 1
mbagħad biex 1
biex teħles 2
teħles minnhom 2
minnhom kienet 3
kienet ittiehom 1
ittiehom "pensjoni" 1
"pensjoni" ta' 1
ta' servi 1
servi u 1
u ħafna 48
ħafna art. 1
art. Alexander 1
Alexander Vella 1
Vella bħala 1
bħala President, 2
President, Segertarju 1
Segertarju w 1
w Kaxxier 1
Kaxxier rispettivament 1
rispettivament għan-nom 1
għan-nom tas-Soċjeta’ 1
tas-Soċjeta’ ffirmaw 1
ffirmaw il-kuntratt 1
il-kuntratt ta’ 1
ta’ xiri 1
xiri tal-lokal 1
tal-lokal ieħor 1
ieħor li 23
jmiss ma’ 1
ma’ dak 2
dak preżenti 1
preżenti mal-werrieta 1
mal-werrieta tal-fond 1
tal-fond Nru. 1
Nru. Alexis 1
Alexis Thépot 1
Thépot (Brest, 1
(Brest, 30 1
30 ta' 11
Lulju 1906 1
1906 – 1
– Quiberon, 1
Quiberon, 21 1
ta' Frar 93
Frar 1989) 2
1989) kien 1
tal- Al-Fariżi 1
Al-Fariżi ta 1
ta prova 2
prova ġdida 1
ġdida tat-teorema 1
tat-teorema ta' 2
ta' Thabit 1
Thabit ibn 3
ibn Qurra, 2
Qurra, fejn 1
fejn daħħal 1
daħħal ideat 1
ideat ġodda 3
ġodda li 6
li għandhom 69
għandhom x'jaqsmu 7
x'jaqsmu mad-dekompożi 1
mad-dekompożi u 1
u l-metodi 2
l-metodi kombinatorji. 1
kombinatorji. Alfia 1
Alfia Avzalova 1
Avzalova twieldet 1
twieldet fir-raħal 3
fir-raħal ta' 10
ta' Aktanysh, 1
Aktanysh, fid- 1
fid- Distrett 1
Distrett ta' 1
ta' Aktanyshsky 1
Aktanyshsky tar-Repubblika 1
tar-Repubblika tat-Tatarstan. 2
tat-Tatarstan. Alfons 1
Alfons Maria 4
Maria Galea 1
Galea kellu 2
kellu ħamest 1
ħamest itfal, 2
itfal, waħda 1
waħda minnhom 17
minnhom soru. 1
soru. Alfonsu 1
Alfonsu miet 1
miet f’Noċera, 1
f’Noċera, fl-1 1
fl-1 ta’ 5
ta’ Awissu 4
Awissu 1787, 1
1787, ta’ 1
ta’ 91 1
91 sena. 2
sena. Alfred 1
Alfred (magħruf 1
(magħruf bħala 3
bħala Freddie) 1
Freddie) Micallef 1
Micallef ( 1
( Alfred 1
Alfred qallu 1
qallu li 10
li tkellem 7
tkellem ma’ 2
ma’ sħabu 4
sħabu u 2
u qablu 1
qablu li 11
li joqtluha 1
joqtluha u 1
u jitħallsu 2
jitħallsu €150,000, 1
€150,000, u 1
u depożitu 1
depożitu ta’ 1
ta’ €30,000. 1
€30,000. Alfred 1
Alfred Sant 10
Sant fl-24 1
fl-24 ta' 26
ta' April 97
April 1995 1
1995 meta 1
meta Lorry 1
Lorry Sant 3
Sant kien 7
kien marid 3
marid bil-kanċer. 1
bil-kanċer. Alfred 1
kien l-akbar 5
l-akbar fost 2
fost ħamest 1
ħamest aħwa, 1
aħwa, erba’ 1
erba’ subien 1
subien u 6
u tifla. 5
tifla. Aljotta, 1
Aljotta, pereżempju, 1
pereżempju, brodu 1
brodu tal-ħut 1
tal-ħut b'ħafna 1
b'ħafna tewm, 1
tewm, ħwawar, 1
ħwawar, u 1
u tadam, 1
tadam, huwa 1
huwa l-adattament 1
l-adattament tal-bouillabaisse 1
tal-bouillabaisse Malti. 1
Malti. Al-Khwariżmi 1
Al-Khwariżmi hu 1
hu kkunsidrat 10
kkunsidrat minn 3
minn bosta 8
bosta bħala 1
bħala "missier 1
"missier l-alġebra" 1
l-alġebra" u 1
ħafna mill-metodi 1
mill-metodi tiegħu 1
tiegħu ta’ 13
ta’ riduzzjoni 1
riduzzjoni jew 1
jew ‘’ġbir’’ 1
‘’ġbir’’ għadna 1
għadna nużawhom 1
nużawhom fl-alġebra 1
fl-alġebra sa 1
sa llum. 8
llum. Alla 1
Alla aktar 1
aktar tard 72
tard iħassar 1
iħassar is-serp 1
is-serp u 1
u l-art. 1
l-art. "Alla 1
"Alla huwa 1
huwa l-Missier 1
l-Missier ħanin 1
ħanin tal-popli 1
tal-popli kollha, 1
kollha, fosthom 1
fosthom l-Amerikani 1
l-Amerikani Afrikani. 2
Afrikani. Alla 1
Alla l-Missier 5
l-Missier hu 2
hu l-uniku 5
l-uniku Alla. 1
Alla. Alla 2
l-Missier huwa 2
huwa titlu 1
titlu mogħti 1
mogħti lil 4
lil Alla 16
Alla f'diversi 1
f'diversi reliġjonijiet, 1
reliġjonijiet, l-iktar 1
l-iktar prominenti 2
prominenti fil-Kristjaneżmu. 1
fil-Kristjaneżmu. "Alla 1
"Alla mhux 1
mhux Bambin" 1
Bambin" Alla 1
Alla mhux 2
mhux Missier 1
Missier minħabba 1
minħabba wliedu 1
wliedu maħluqin 1
maħluqin (l-anġli) 1
(l-anġli) jew 1
jew uliedu 1
uliedu adottivi 1
adottivi (in-nies 1
(in-nies mifdija). 1
mifdija). Alla 1
mhux persuna 1
persuna waħda 6
waħda li 23
li jidher 10
jidher f’bixriet 1
f’bixriet jew 1
jew modi 1
modi differenti. 1
differenti. Alla 1
Alla profetikament 1
profetikament jgħid 1
jgħid lill-mara 1
lill-mara u 1
u lill-bniedem 1
lill-bniedem x'se 1
x'se jkunu 1
jkunu l-konsegwenzi 1
l-konsegwenzi tad-dnub 1
tad-dnub tagħhom 1
tagħhom li 20
ma jobdux 1
jobdux lil 1
lil Alla. 5
Alla tiegħi, 3
tiegħi, Alla 2
tiegħi, għaliex 2
għaliex tlaqtni? 1
tlaqtni? Allavolja 1
Allavolja saru 1
saru diversi 6
diversi mistoqsijiet 1
mistoqsijiet dwar 3
dwar is-sigurtà 1
is-sigurtà tal-korsa, 1
tal-korsa, l-uffiċjali 1
l-uffiċjali kkonkludew 1
kkonkludew li 1
li t-traġedja 1
t-traġedja kienet 1
kienet kawża 1
kawża ta' 6
ta' żball 2
żball tal-atleta 1
tal-atleta milli 1
milli problema 1
problema fil-korsa. 1
fil-korsa. Allavolja 1
Allavolja s-Sultan 1
s-Sultan fl-aħħar, 1
fl-aħħar, iddeċieda 1
iddeċieda li 30
li jinneggoza 1
jinneggoza l-paċi 1
l-paċi permezz 1
permezz tar-rappreżentant 1
tar-rappreżentant tal- 1
tal- Allegatament 1
Allegatament Gaddafi 1
Gaddafi ġab 1
ġab ħafna 1
ħafna merċenarji 1
merċenarji minn 1
minn pajjiżi 16
pajjiżi Afrikani 2
Afrikani biex 1
biex jiġġieldu 4
jiġġieldu lid-dimostranti. 1
lid-dimostranti. Allegatament, 1
Allegatament, ir-reġim 1
ir-reġim ta' 2
ta' Gaddafi 4
Gaddafi kien 4
kien jiffinanzja 1
jiffinanzja hijacks, 1
hijacks, qtil 1
qtil u 1
u rivoluzzjonijiet. 1
rivoluzzjonijiet. Alloka 1
Alloka wkoll 1
wkoll €3.4 1
€3.4 miljun 1
miljun biex 2
biex jinxtara 1
jinxtara apparat 1
apparat relatat 1
relatat mal-‘iscreening’. 1
mal-‘iscreening’. Allura 1
Allura anki 1
anki fuq 3
fuq gżira 5
gżira ippopolata 1
ippopolata għal 1
għal kollox 35
kollox minn 4
minn ġrieden 1
ġrieden suwed, 1
suwed, jistgħu 1
jistgħu jiġru 1
jiġru mutazzjonijiet 1
mutazzjonijiet li 1
li joħolqu 3
joħolqu xi 1
xi alleli 1
alleli tas-suf 1
tas-suf abjad. 2
abjad. Allura 1
Allura Azán 1
Azán Bajá 1
Bajá qafel 1
qafel lil 1
lil Cervantes 1
Cervantes f'ħabs 1
f'ħabs iżjed 1
iżjed żgur 1
żgur fil-qalba 1
fil-qalba tal-palazz 1
tal-palazz tiegħu 2
u wara 106
wara ddeċieda 1
ddeċieda li 22
jieħdu Kostantinopli, 1
Kostantinopli, minn 1
minn fejn 42
fejn kien 71
kien kważi 7
kważi impossibbli 2
li jaħrab. 1
jaħrab. Allura 1
Allura bdew 1
bdew jobogħdu 1
jobogħdu 'l-gvern 1
'l-gvern il-ġdid 1
il-ġdid għax 1
għax ma 19
ma ridx 2
ridx iwaqqaf 1
iwaqqaf il-gwerra. 1
il-gwerra. Allura, 1
Allura, bidla 1
bidla anormali 1
anormali fil-Ptad-D 1
fil-Ptad-D hija, 1
hija, sikwit, 1
sikwit, indikazzjoni 1
indikazzjoni ta' 2
ta' problema 3
problema li 1
li taffettwa 1
taffettwa il-fluss 1
il-fluss 'l 1
'l barra 20
barra mill-qalb, 1
mill-qalb, ir-reżistenza 1
ir-reżistenza tal-kanali 1
tal-kanali tad-demm, 2
tad-demm, jew 1
jew it-tnejn. 1
it-tnejn. Allura 1
Allura biex 1
ma tidhirx 1
tidhirx li 1
li hija 95
hija mara, 1
mara, għażlet 1
għażlet l-ittra 1
l-ittra K, 1
K, minn 1
minn isem 5
isem nannitha 1
nannitha Kathleen, 1
Kathleen, ħalli 1
ħalli b'hekk 2
b'hekk minflok 1
minflok jidher 2
jidher l-isem 1
l-isem "Joanne 1
"Joanne Rowling", 1
Rowling", jidher 1
jidher "J. 1
"J. Allura 1
Allura dawn 1
dawn l-uffiċjali 1
l-uffiċjali kellhom 1
kellhom jissorveljaw 1
jissorveljaw l-kunsinni 1
l-kunsinni tal-oġġetti 1
tal-oġġetti u 1
u l-ħlas 1
l-ħlas ta' 1
ta' taxxi 2
taxxi lit-tempji 1
lit-tempji u 1
u l-palazz. 1
l-palazz. Allura, 1
Allura, ebda 1
ebda attribut 1
attribut ma 1
ma jista' 6
jista' jiġi 14
jiġi assenjat 2
assenjat għall-Wieħed. 1
għall-Wieħed. Allura, 1
Allura, f'reazzjonijiet 1
f'reazzjonijiet kimiċi 1
kimiċi għandhom 1
għandhom it-tendenza 4
it-tendenza li 10
jġibu l-elettroni 1
l-elettroni (it-tendenza 1
(it-tendenza li 1
li ġġib 9
ġġib l-elettroni 1
l-elettroni hi 1
hi msejħa 2
msejħa elettronegattività). 1
elettronegattività). Allura 1
Allura ggradwa 1
ggradwa wkoll 1
wkoll fil-letteratura 1
fil-letteratura fl-1895. 1
fl-1895. Allura 1
Allura hawnhekk 1
hawnhekk nisgħu 1
nisgħu ngħidu 1
ngħidu li 18
li jista' 27
jista' jkun 59
jkun li 32
li hawn 7
hawn l-implikazzjoni 1
l-implikazzjoni tad-diversi 1
tad-diversi foresti 1
foresti li 1
li servew 3
servew bħala 3
bħala fruntiera 1
fruntiera naturali 1
naturali matul 2
matul l-istorja 9
l-istorja tad-Danimarka. 1
tad-Danimarka. Allura 1
Allura huwa 1
għamel sejħa 2
sejħa lil 2
lil kull 17
kull assoċċjazzjoni 1
assoċċjazzjoni ta' 1
ta' Allura 1
Allura il-punti 1
il-punti ta' 1
ta' massimu 2
massimu u 1
u ta' 88
ta' minimu 2
minimu huma 1
huma stazzjonarji. 1
stazzjonarji. Allura, 1
Allura, ir-Rovers 1
ir-Rovers bdew 1
bdew jilagħbu 5
jilagħbu fl-ewwel 2
fl-ewwel diviżjoni 7
diviżjoni wara 1
wara 3 1
3 snin 5
snin fit-Tieni 1
fit-Tieni Diviżjoni. 5
Diviżjoni. Allura, 1
Allura, jekk 1
jekk fis-sistema 1
fis-sistema ta' 4
ta' riferiment 11
riferiment tar-razz, 1
tar-razz, l-intervall 1
l-intervall ta' 2
ta' ħin 9
ħin bejn 3
bejn żewġ 16
żewġ xrariet 1
xrariet hu 2
hu ta' 12
ta' sekonda, 1
sekonda, fis-sistema 1
riferiment fid-dinja 1
fid-dinja l-intervall 1
l-intervall hu 1
ta' γ 1
γ sekondi 1
sekondi (γ 1
(γ > 1
> 1). 1
1). Allura 1
Allura jista' 1
li l-Maltin 4
l-Maltin addottaw 1
addottaw il-melodiji 1
il-melodiji li 1
kienu jisimgħu 1
jisimgħu mill-baħħara 1
mill-baħħara Għarab 1
Għarab u 2
u minnhom 3
minnhom ħolqu 1
ħolqu dan 3
dan it-tip 10
it-tip ta' 19
ta' għana. 1
għana. Allura 1
Allura kellu 1
kellu jaħrab 1
jaħrab minn 3
minn Ruma. 2
Ruma. Allura 1
Allura l-eqdem 1
l-eqdem manuskritti 1
manuskritti użaw 1
użaw ortografija 1
ortografija Griega 1
Griega li 3
li timxi 3
timxi mal-pronunzja, 1
mal-pronunzja, waqt 1
li ż-żieda 4
ż-żieda ta' 1
ta' kienet 1
kienet saret 14
saret minn 6
minn kopjatur 1
kopjatur akkademiku 1
akkademiku ż-żejjed. 1
ż-żejjed. Allura 1
Allura l-Ġermaiżi 1
l-Ġermaiżi ddeċidew 1
ddeċidew li 8
kienu jistgħu 5
jistgħu jirbħu 1
jirbħu l-gwerra 1
l-gwerra jekk 1
jekk jattakkaw 1
jattakkaw lil 1
lil Franza 7
Franza malajr 1
malajr l-ewwel. 1
l-ewwel. Allura 1
Allura l-inġiniera, 1
l-inġiniera, biex 1
biex ikomplu 4
ikomplu l-linja 1
l-linja difensiva, 1
difensiva, bnew 1
bnew ħitan 1
ħitan bil-ġebel 1
bil-ġebel magħrufa 1
bħala stop 1
stop walls. 1
walls. Allura 1
Allura l-klikka 1
l-klikka kontra 1
kontra r-re 1
r-re Enriku 1
Enriku IV 3
IV lit-tifla 1
lit-tifla Ġovanna 1
Ġovanna li 1
li missierha 1
missierha kien 3
kien taha 1
taha t-titlu 1
t-titlu ta' 11
ta' prinċipessa 1
prinċipessa tal-Asturias, 1
tal-Asturias, bdew 1
bdew isejħulha 1
isejħulha bil-laqam 1
bil-laqam Beltraneja. 1
Beltraneja. Allura 1
Allura mar 1
mar joqgħod 12
joqgħod fil-belt 3
fil-belt Lombarda 1
Lombarda u 1
u baqa' 12
baqa' hemm 6
hemm madwar 5
madwar tliet 2
tliet snin. 9
snin. Allura 1
Allura mhuwiex 1
mhuwiex rari 1
rari li 5
li f'xi 2
f'xi riorganizzazzjoni 1
riorganizzazzjoni tal-kollezzjonijiet 1
tal-kollezzjonijiet tal-manuskritti 1
tal-manuskritti ta' 1
ta' biblijoteka 1
biblijoteka titfaċċa 1
titfaċċa xi 1
xi kompożizzjoni 1
kompożizzjoni mhux 1
mhux pubblikata 1
pubblikata li 1
kienet intilfet 1
intilfet għal 1
għal sekli 6
sekli sħaħ, 2
sħaħ, kif 1
kif ġara 2
ġara reċentement 1
reċentement Dresden. 1
Dresden. Allura, 1
Allura, mhux 1
mhux kull 1
kull aspett 3
aspett tal-fenotip 1
tal-fenotip ta' 1
ta' organiżmu 3
organiżmu jintiret. 1
jintiret. Allura, 1
Allura, permezz 1
permezz tat-tneħħija 1
tat-tneħħija tal-oġġetti 1
tal-oġġetti l-qodma 1
l-qodma (u 1
(u allura 1
allura aktar 1
aktar faċli 2
faċli li 8
li jibqgħu 7
jibqgħu ħajjin 2
ħajjin wara 2
wara ġabra) 1
ġabra) oġġetti 1
oġġetti mill-iskop 1
mill-iskop ta' 1
ta' ġabra 1
ġabra li 2
li saret, 2
saret, inqas 1
inqas oġġetti 1
oġġetti ikollhom 1
ikollhom bżonnn 1
bżonnn li 1
li jiġu 34
jiġu iċċekjati 1
iċċekjati u 1
u kumpatti. 1
kumpatti. Allura 1
Allura Thōmâs 1
Thōmâs u 1
u Didymos 1
Didymos it-tnejn 1
it-tnejn ifissru 1
ifissru t-Tewmi. 1
t-Tewmi. Almunia 1
Almunia baqa 1
baqa jiġi 1
jiġi msejjaħ 2
msejjaħ mal-ewwel 1
mal-ewwel ħdax 14
ħdax fil-partiti 1
fil-partiti tal-FA 1
tal-FA Cup 21
Cup u 10
u l-Carling 1
l-Carling Cup 1
Cup fl-istaġun 3
fl-istaġun 2006–07, 3
2006–07, fejn 1
fejn lagħab 11
lagħab ukoll 5
ukoll logħba 2
logħba waħda 5
waħda fil-kampjonat 2
fil-kampjonat kontra 4
kontra l- 79
l- Alof 1
Alof de 2
de Wignacourt 2
Wignacourt kien 1
kien Gran 1
Gran Mastru 1
Mastru tal- 2
tal- Alonso, 1
Alonso, Sebastian, 1
Sebastian, u 1
u Antonio 3
Antonio jiġru 1
jiġru lejn 1
lejn il-pranzu, 1
il-pranzu, imma 1
imma kif 2
kif ikunu 2
ikunu se 1
se jieklu, 1
jieklu, jidher 1
jidher Ariel, 1
Ariel, fil-forma 1
fil-forma ta' 12
ta' arpja, 1
arpja, u 1
u l-mejda 1
l-mejda tisparixxi 1
tisparixxi f'tifqigħa 1
f'tifqigħa ta' 1
ta' ragħad 1
ragħad u 1
u sajjetti. 1
sajjetti. Al-Qaeda 1
Al-Qaeda u 1
u Bin 1
Bin Laden 1
Laden qalu 1
qalu li 9
li l-attakki 2
l-attakki saru 1
saru minħabba 1
minħabba l-appoġġ 1
l-appoġġ Amerikan 1
Amerikan lill-Israel, 1
lill-Israel, il-preżenza 1
il-preżenza tat-truppi 1
tat-truppi Amerikani 1
Amerikani fl-Arabja 1
fl-Arabja Sawdija, 1
Sawdija, u 1
u s-sanzjonijiet 1
s-sanzjonijiet kontra 1
kontra l-Iraq. 1
l-Iraq. Altar 1
Altar imnaqqax 1
imnaqqax bl-ispirali 1
bl-ispirali fil-kumpless 1
fil-kumpless tat-Tempji 1
tat-Tempji ta’ 1
ta’ Ħal 19
Ħal Tarxien. 4
Tarxien. Alternattiva 1
Alternattiva Demokratika 3
Demokratika (AD) 1
(AD) twaqqfet 1
twaqqfet fl-1989. 1
fl-1989. Alternattiva 1
Demokratika ħadu 1
ħadu 0.68%, 1
0.68%, mingħajr 1
ebda siġġu. 1
siġġu. Alternattiva 1
Demokratika kisbet 1
kisbet 2,564 1
2,564 vot 1
vot jew 3
jew 0.83%, 1
0.83%, il-Moviment 1
il-Moviment Patrijotti 1
Patrijotti Maltin 1
Maltin kiseb 1
kiseb 1,117 1
1,117 vot 1
jew 0.36% 1
0.36% u 1
u l-kandidati 1
l-kandidati Indipendenti 1
Indipendenti kisbu 1
kisbu 91 1
91 vot 2
jew 0.03%. 1
0.03%. Altéry 1
Altéry bdiet 1
il-karriera tal-kant 1
tal-kant f'Cherbourg-Octeville, 1
f'Cherbourg-Octeville, Manche, 1
Manche, f'Normandija 1
f'Normandija t'Isfel, 1
t'Isfel, fejn 1
fejn missierha 1
kien jaħdem. 2
jaħdem. Altin 1
Altin Cuko 1
Cuko huwa 1
huwa plejer 28
plejer ta' 13
ta' KF 1
KF Laçi 1
Laçi li 1
li rebaħ 30
rebaħ iż-Żarbuna 1
iż-Żarbuna tad-Deheb 1
tad-Deheb tas- 1
tas- Altıntop 1
Altıntop beda 1
l-karriera professjonali 8
professjonali tiegħu 16
tiegħu fil-futbol, 1
fil-futbol, flimkien 1
flimkien ma' 111
ma' ħuh, 1
ħuh, mal-klabb 1
mal-klabb Ġermaniż 2
Ġermaniż ta' 4
ta' Wattenscheid. 1
Wattenscheid. Alyson 1
Alyson twieldet 1
twieldet u 3
u trabbiet 3
trabbiet flimkien 1
ma' oħtha 3
oħtha Amanda, 1
Amanda, f'Torrance, 1
f'Torrance, Kalifornja. 1
Kalifornja. Alyson 1
Alyson u 1
u oħtha 4
oħtha iffurmaw 1
iffurmaw id-dwett 1
id-dwett mużikali 1
mużikali "Aly 1
"Aly & 1
& AJ". 1
AJ". Aman 1
Aman Kumar 1
Kumar Verma 1
Verma (Leicester, 1
(Leicester, 3 1
3 ta' 11
ta' Jannar 125
Jannar 1987) 1
1987) hu 2
tal- Amantine-Lucile-Aurore 1
Amantine-Lucile-Aurore Dupin 1
Dupin L-ewwel 1
L-ewwel isem 1
isem kultant 1
kultant jinkiteb 1
jinkiteb "Amandine". 1
"Amandine". Ambedkar 1
Ambedkar ġie 1
ġie vvutat 5
vvutat "l-Ikbar 1
"l-Ikbar Indjan" 1
Indjan" (The 1
(The Greatest 1
Greatest Indian) 1
Indian) fl-2012 1
fl-2012 minn 1
minn stħarriġ 1
stħarriġ organizzat 1
organizzat minn 1
minn History 1
History TV18 1
TV18 u 1
u CNN 1
CNN IBN, 1
IBN, qabel 1
qabel Vallabhbhai 1
Vallabhbhai Patel 1
Patel u 1
u Jawaharlal 1
Jawaharlal Nehru. 1
Nehru. Ambedkar 1
Ambedkar huwa 1
huwa meqjus 12
meqjus bħala 38
bħala bodhisattva, 1
bodhisattva, u 1
u l-Maitreya, 1
l-Maitreya, fost 1
fost il-Buddisti 1
il-Buddisti Navayana. 1
Navayana. Ambrogio 1
Ambrogio Spinola, 1
Spinola, in-nobbli 1
in-nobbli Ġenwiż 1
Ġenwiż li 1
kien il-ġeneral 1
il-ġeneral tal-armata 1
tal-armata Spanjola, 1
Spanjola, mar 1
mar kontra 1
kontra l-istruzzjonijiet 1
l-istruzzjonijiet tas-superjuri 1
tas-superjuri tiegħu 1
tiegħu waqt 2
waqt il-konkwista 1
il-konkwista ta' 2
ta' Breda. 1
Breda. Ambroġju 1
Ambroġju għamel 1
għamel li 1
li seta' 14
seta' biex 1
biex iżomm 5
iżomm lill-Imperatur 1
lill-Imperatur milli 1
milli jwettaq 1
jwettaq din 1
din il-ħerba, 1
il-ħerba, imma 1
imma ma 27
ma rnexxielux. 1
rnexxielux. Amburgu 1
Amburgu ċediet 1
ċediet lill-Forzi 1
lill-Forzi Ingliżi 1
Ingliżi fit-3 1
fit-3 ta’ 7
ta’ April 26
April tas-sena 4
tas-sena 1945. 1
1945. Amburgu 1
Amburgu ġiet, 1
ġiet, ħafna 1
ħafna drabi, 5
drabi, meqruda 1
meqruda u 2
u maħkuma. 1
maħkuma. Amburgu 1
Amburgu hija 1
hija belt 21
belt magħrufa 1
magħrufa għal 3
għal ħafna 29
ħafna festi 1
festi u 1
u avvenimenti. 2
avvenimenti. Amir 1
Amir isib 1
isib figura 1
figura ta' 4
ta' missier 4
missier iktar 1
iktar ħanin 1
ħanin f'Rahim 1
f'Rahim Khan, 1
Khan, l-ikbar 1
l-ikbar ħabib 2
ħabib ta' 6
ta' Baba, 1
Baba, li 1
li jifhmu 2
jifhmu u 1
u jappoġġjah 1
jappoġġjah fl-interess 1
fl-interess tiegħu 2
tiegħu fil-kitba. 1
fil-kitba. Amir 1
Amir jagħmel 1
jagħmel suċċess 1
suċċess fil-karriera 2
fil-karriera tiegħu 3
tiegħu ta' 34
ta' rumanzier. 1
rumanzier. Amir 1
Amir jara 1
jara kollox 1
kollox iżda 1
iżda jibża' 1
jibża' u 2
u ma 97
ma jagħmel 4
jagħmel xejn. 1
xejn. Amir 1
Amir jibda 2
jibda jemmen 1
jemmen li 13
li ħajtu 3
ħajtu tkun 1
tkun eħfef 1
eħfef kieku 1
kieku Hassan 1
Hassan ma 1
ma jibqax 3
jibqax magħhom, 1
magħhom, u 3
u għalhekk 115
għalhekk iqiegħed 1
iqiegħed arloġġ 1
arloġġ u 1
u xi 51
xi flus 2
flus taħt 1
taħt is-saqqu 1
is-saqqu ta' 1
ta' Hassan 1
Hassan bit-tama 1
bit-tama li 13
li Baba 1
Baba jkeċċih; 1
jkeċċih; Hassan 1
Hassan jistqarr 1
jistqarr li 8
kien hu 7
hu li 42
li seraqhom 1
seraqhom meta 1
meta kkonfrontat 1
kkonfrontat minn 1
minn Baba, 1
Baba, minkejja 1
ma kienx 186
kienx hu. 1
hu. Amir 1
jibda jżomm 1
jżomm 'il 1
'il bogħod 20
bogħod minn 11
minn Hassan; 1
Hassan; is-sens 1
is-sens ta' 2
ta' ħtija 2
ħtija fih 1
fih ikun 1
ikun kbir 1
kbir wisq. 2
wisq. Amir, 1
Amir, tifel 2
tifel sinjur 1
sinjur Afgan 1
Afgan (Pashtun), 1
(Pashtun), u 1
u Hassan, 1
Hassan, mir-razza 2
mir-razza Hazara 1
Hazara bin 1
bin Ali, 1
Ali, il-qaddej 1
il-qaddej ta' 2
missier Amir, 1
Amir, iqattgħu 1
iqattgħu jiemhom 1
jiemhom itajru 1
itajru u 1
u jillatikaw 1
jillatikaw fuq 1
fuq it-tajra 1
it-tajra li 1
kienu jtajru 1
jtajru fil-belt 1
fil-belt paċifika 1
paċifika ta' 1
ta' Kabul. 1
Kabul. Amir 1
Amir u 1
u Baba 1
Baba jaħarbu 1
jaħarbu lejn 1
lejn Peshawar, 1
Peshawar, fil-Pakistan, 1
fil-Pakistan, u 1
mbagħad lejn 2
lejn Fremont, 1
Fremont, California, 1
California, fejn 1
fejn jibdew 1
jibdew jgħixu 1
jgħixu f'appartament. 1
f'appartament. Amministrattivament 1
Amministrattivament Sqallija 1
Sqallija hija 3
hija maqsuma 13
maqsuma f'disgħa 1
f'disgħa provinċji, 1
provinċji, b'kull 1
b'kull waħda 1
waħda jkollha 1
jkollha belt 1
belt kapitali 4
kapitali intitolata 1
intitolata wara 1
wara l-isem 1
l-isem tar-reġjun 1
tar-reġjun stess. 1
stess. "Ammirajt 1
"Ammirajt matul 1
matul is-snin 19
is-snin id-dehen 1
id-dehen politiku 1
politiku tiegħu, 2
tiegħu, b'ideat 1
b'ideat siewja 1
siewja dwar 1
dwar kif 10
kif il-qasam 1
il-qasam tas-saħħa 1
tas-saħħa publika 1
publika f'pajjiżna 1
f'pajjiżna seta' 1
seta' jiżviluppa 1
jiżviluppa għall-ġid 1
għall-ġid ta' 1
ta' kulħadd. 1
kulħadd. Ammiratur 1
Ammiratur tax-xjenzat 1
tax-xjenzat kbir 1
kbir Galileo, 1
Galileo, huwa 1
huwa ddefenda 1
ddefenda d-dritt 1
d-dritt tiegħu 1
tiegħu li 64
li jippubblika 1
jippubblika l-kitbiet 1
l-kitbiet tiegħu 1
tiegħu dwar 8
dwar is-sistema 1
is-sistema solari. 1
solari. AMMK 1
AMMK sar 1
sar tim 1
tim tal-futbol 4
tal-futbol professjonali 6
professjonali fl-2004 1
fl-2004 u 8
u ngħaqad 4
ngħaqad mal-Ewwel 1
mal-Ewwel Diviżjoni 1
Diviżjoni Ażerbajġana. 1
Ażerbajġana. Ammont 1
Ammont ta' 1
ta' ħwienet 2
ħwienet u 1
u bini 3
bini kummerċjali 1
kummerċjali nfetħu 1
nfetħu f'dawn 1
f'dawn l-aħħar 10
l-aħħar snin. 4
snin. Amnesty 1
Amnesty International 1
International issejjaħ 1
issejjaħ għal 1
għal embargo 1
embargo tal-armi 1
tal-armi u 2
li jiġi 34
jiġi ratifikat 1
ratifikat it-Trattat 1
it-Trattat tan-Negozju 1
tan-Negozju tal-Armali 1
tal-Armali mill-pajjiżi 1
mill-pajjiżi li 2
li għadhom 18
għadhom m'għamlux 1
m'għamlux dan 1
dan u 3
huma sorsi 2
sorsi ta' 3
ta' armi 3
armi għall-IS. 1
għall-IS. Analiżi 1
Analiżi tal-forma 1
tal-forma tal-Ġenesi 1
tal-Ġenesi 3 2
3 tiżvela 1
tiżvela li 1
din il-porzjon 1
il-porzjon tal-istorja 1
tal-istorja tista 1
tista 'tkun 1
'tkun ikkaratterizzata 1
ikkaratterizzata bħala 1
bħala parabbola 1
parabbola jew 1
jew "storja 1
"storja ta' 1
ta' għerf" 1
għerf" fit-tradizzjoni 1
fit-tradizzjoni tal-għerf. 1
tal-għerf. Anastasju 1
Anastasju Cuschieri 2
Cuschieri (Valletta 1
(Valletta 27 1
27 ta' 3
Jannar 1876 1
1876 -25 1
-25 ta' 1
Lulju 1962) 1
1962) kien 1
kien patri, 1
patri, senatur, 1
senatur, professur 1
professur tal-filosofija 1
tal-filosofija u 4
u awtur. 1
awtur. Ancient 1
Ancient Peoples 1
Peoples and 1
and Places 1
Places series, 1
series, XI, 1
XI, p. 1
p. 22. 1
22. Għall-ewwel, 1
Għall-ewwel, dawn 1
dawn id-dati 1
id-dati ġew 1
ġew ikkunsidrati 4
ikkunsidrati żbaljati 1
żbaljati b’xi 1
b’xi nofs 1
nofs millenju 1
millenju kull 1
kull wieħed 26
wieħed mill-istudjużi 1
mill-istudjużi ta’ 1
ta’ warajh, 1
warajh, Evans, 1
Evans, Malta. 1
Malta. Ancona 1
Ancona u 1
u Dubrovnik 1
Dubrovnik żviluppaw 1
żviluppaw rotta 1
rotta kummerċjali 1
kummerċjali alternattiva 1
alternattiva għal 1
dik Venezjana, 1
Venezjana, jiġifieri 1
jiġifieri minflok 1
minflok Venezja-Awstrija- 1
Venezja-Awstrija- Anderlecht 1
Anderlecht rebħu 1
rebħu l-20 1
l-20 kampjonat 1
kampjonat tagħhom 4
tagħhom fl-aħħar 1
fl-aħħar gimgħa 1
gimgħa tal-kampjonat 1
tal-kampjonat tal-istaġun 4
tal-istaġun 1986–87. 1
1986–87. Anderson 1
Anderson Mendes 1
Mendes Ribeiro 1
Ribeiro (Porto 1
(Porto Alegre, 1
Alegre, 2 1
2 ta' 9
Lulju 1981) 1
1981) huwa 3
tal- Andorra 1
Andorra la 1
la Vella 1
Vella hija 1
hija l-belt 5
l-belt kapitali 19
kapitali u 4
u l-akbar 5
l-akbar belt 4
belt tal- 1
tal- Andrä 1
Andrä iddeċidew 1
iddeċidew li 13
li jidħlu 6
jidħlu f'kooperazzjoni. 1
f'kooperazzjoni. Andrä 1
Andrä kienu 1
kienu jilagħbu 4
jilagħbu fil-Kampjonat 1
fil-Kampjonat Reġjonali, 1
Reġjonali, il-korporazzjoni 1
il-korporazzjoni bdiet 1
bdiet f'dan 1
f'dan il-livell, 1
il-livell, li 1
li minnu 15
minnu ġew 1
ġew promossi 5
promossi għall-Ewwel 1
għall-Ewwel Diviżjoni 8
Diviżjoni Awstrijaka 3
Awstrijaka fl-2010. 1
fl-2010. Andrä 1
Andrä matul 1
matul dak 8
dak il-perjodu. 2
il-perjodu. Andrea 1
Andrea Poli 1
Poli (Vittorio 1
(Vittorio Veneto, 1
Veneto, Treviso, 1
Treviso, 29 1
29 ta' 6
Settembru 1989) 1
1989) huwa 2
plejer professjonali 4
professjonali tal- 2
tal- Andreas 1
Andreas Kaplan 1
Kaplan jiddefinixxi 1
jiddefinixxi l-Ewropa 1
l-Ewropa bħala 1
bħala l-akbar 5
l-akbar diversità 1
diversità kulturali 1
kulturali fl-iżgħar 1
fl-iżgħar distanzi 1
distanzi ġeografiċi. 1
ġeografiċi. Andreotti 1
Andreotti miet 1
miet fis-6 1
fis-6 ta' 24
Mejju 2013, 2
2013, fl-età 1
fl-età ta' 52
ta' 94. 1
94. Il-BBC 1
Il-BBC iddeskrivitu 1
iddeskrivitu bħala 1
bħala "wieħed 2
"wieħed mill-aktar 1
mill-aktar figuri 1
figuri politiċi 1
politiċi prominenti 1
prominenti ta' 2
wara l-gwerra 7
l-gwerra tal-Italja". 1
tal-Italja". André 1
André Schembri 3
Schembri beda 3
tiegħu mat-tim 10
mat-tim ta' 25
ta' André 1
Schembri (Pietà, 1
(Pietà, 27 1
Mejju 1986), 1
1986), hu 2
tal- Anedott 1
Anedott tat-tfulija 1
tat-tfulija jgħid 1
jgħid li 58
li darba 11
darba meta 3
meta ċ-ċkejken 1
ċ-ċkejken Josef 1
Josef ra 1
ra lill-Kardinal 1
lill-Kardinal ta’ 1
ta’ Munich 2
Munich Faulhaber, 1
Faulhaber, kien 1
kien qal: 1
qal: “anki 1
“anki jien 1
jien nixtieq 1
nixtieq insir 1
insir kardinal.” 1
kardinal.” Angelino 1
Angelino lesta 1
lesta l-istudji 2
tiegħu f'qasir 1
f'qasir żmien, 1
żmien, tant 1
tant li 62
li fis-seminarju 3
fis-seminarju kien 1
kien l-iżgħar 5
l-iżgħar wieħed 1
wieħed tal-klassi. 1
tal-klassi. Angelo 1
Angelo Emo 1
Emo miet 1
miet f’Malta 1
f’Malta u 5
u xtaq 3
xtaq li 8
li jindifen 1
jindifen fil-Knisja 1
fil-Knisja tal-Vitorja. 1
tal-Vitorja. Angkor 1
Angkor (bil-Khmer: 1
(bil-Khmer: អង្គរ), 1
អង្គរ), li 1
li tfisser 42
tfisser “belt” 1
“belt” jew 1
jew “belt 2
“belt kapitali”, 1
kapitali”, hija 1
hija l-forma 1
l-forma vernakolari 1
vernakolari tal-kelma 1
tal-kelma nokor 1
nokor (bil-Khmer: 1
(bil-Khmer: នគរ), 1
នគរ), li 1
li ġejja 13
ġejja mill-kelma 5
mill-kelma nagara 1
nagara bis-Sanskritu/bil-Pali 1
bis-Sanskritu/bil-Pali (Devanāgarī: 1
(Devanāgarī: नगर). 1
नगर). Angkor 1
Angkor Wat 14
Wat huwa 4
huwa ddekorat 3
ddekorat b’immaġnijiet 1
b’immaġnijiet ta’ 2
ta’ apsari 2
apsari u 1
u ta’ 66
ta’ devati; 1
devati; hemm 1
hemm iktar 7
iktar minn 89
minn 1,796 1
1,796 immaġni 1
immaġni ta’ 1
ta’ devati 1
devati fl-inventarju 1
fl-inventarju tar-riċerka 1
tar-riċerka attwali. 1
attwali. Angkor 1
huwa eżempju 7
eżempju mill-aqwa 1
mill-aqwa tal-istil 1
tal-istil klassiku 2
klassiku tal-arkitettura 1
tal-arkitettura tal-Khmer, 1
tal-Khmer, l-istil 1
l-istil ta’ 4
ta’ Angkor 12
Angkor Wat, 2
Wat, u 1
u tah 3
tah ismu. 1
ismu. Angkor 1
huwa partikolari 1
partikolari fost 1
fost il-kumpless 1
il-kumpless ta’ 1
ta’ tempji 3
tempji għaliex 1
għaliex minkejja 2
li ġie 66
ġie ttraskurat 2
ttraskurat ferm 1
ferm wara 1
wara s-seklu 1
s-seklu 16, 1
16, qatt 1
ma ġie 13
ġie abbandunat 7
abbandunat għalkollox. 1
għalkollox. Angkor 1
Wat jgħaqqad 1
jgħaqqad flimkien 3
flimkien żewġ 1
żewġ pjanti 1
pjanti bażiċi 1
bażiċi tal-arkitettura 1
tal-arkitettura Khmer 1
Khmer tat-tempji: 1
tat-tempji: it-tempju 1
it-tempju f’għamla 1
f’għamla ta’ 12
ta’ muntanja 1
muntanja u 1
u t-tempju 2
t-tempju bil-galleriji. 1
bil-galleriji. Angkor 1
Wat x’aktarx 1
x’aktarx li 19
huwa magħruf 35
magħruf l-iktar 7
l-iktar għad-dekorazzjoni 1
għad-dekorazzjoni estensiva 1
estensiva tiegħu, 1
tiegħu, li 27
hija integrata 1
integrata mal-arkitettura 1
mal-arkitettura tal-bini. 1
tal-bini. Anġlu 1
Anġlu Farrugia 2
Farrugia ( 1
( Anġlu 1
Anġlu kien 1
wieħed mill-ewwel 13
mill-ewwel Karmelitani 1
Karmelitani li 2
li waslu 15
waslu Sqallija 1
Sqallija mill-Għolja 1
mill-Għolja tal-Karmel. 1
tal-Karmel. Anġlu, 1
Anġlu, qaddis 1
qaddis u 3
u martri 1
martri li 1
twieled fl-1185 1
fl-1185 f'Ġerusalemm 1
f'Ġerusalemm minn 1
minn familja 18
familja ta' 11
ta' Lhud 2
Lhud Insara. 1
Insara. Anka 1
Anka l-aqwa 1
l-aqwa plejers 4
plejers Albaniżi 1
Albaniżi ħallew 1
ħallew il-pajjiż 1
il-pajjiż u 3
u marru 10
marru barra 1
barra jfittxu 1
jfittxu tim 1
tim sinjur 1
sinjur li 1
li jista 2
jista jimpjeghom. 1
jimpjeghom. Ankaraspor, 1
Ankaraspor, fejn 1
fejn Bogdanovič 1
Bogdanovič ma 1
ma kellu 20
kellu l-ebda 7
l-ebda parti, 1
parti, imma 1
imma kien 13
kien lura 1
lura għal-logħba 1
għal-logħba finali, 1
finali, kontra 1
kontra t-tim 19
t-tim tat-tieni 1
tat-tieni diviżjoni 3
diviżjoni Sportist 1
Sportist Svoge, 1
Svoge, fejn 1
fejn huwa 5
huwa daħal 3
daħal bħala 17
bħala sostitut 29
sostitut fit-tieni 4
taqsima u 3
u skorja 44
skorja l-tieni 1
l-tieni gowl 1
gowl għat-tim 1
għat-tim f'rebħa 1
f'rebħa ta' 15
ta' 4-2. 1
4-2. Anke 1
Anke f’ħajtu 1
f’ħajtu Galea 1
Galea kien 6
magħruf bħala 110
bħala bniedem 6
bniedem qaddis. 1
qaddis. Anke 1
Anke fit-tarf 1
fit-tarf tat-triq, 1
tat-triq, il-Malti 1
il-Malti baqa’ 1
baqa’ dejjem 1
dejjem ewlieni 1
ewlieni fi 1
fi ħsiebu. 1
ħsiebu. ”, 1
”, anke 1
anke jekk 23
jekk Genghis 1
Genghis Khan 1
Khan ma 1
ma bena 1
bena l-ebda 1
l-ebda ħajt 1
ħajt jew 1
jew linja 1
linja difensiva 1
difensiva permanenti. 1
permanenti. Anke 1
Anke jekk 2
jekk Guljelmu 1
Guljelmu kien 2
kien isostni 4
isostni l-abbozz 1
l-abbozz anti-soċjalista 1
anti-soċjalista mibdul, 1
mibdul, Bismarck 1
Bismarck ried 1
ried is-sosten 1
is-sosten tiegħu 1
tiegħu sabiex 3
sabiex juża' 1
juża' l-veto 1
l-veto biex 1
biex iwaqqa' 3
iwaqqa' l-abbozz 1
l-abbozz fit-totalità 1
fit-totalità tiegħu. 1
tiegħu. Anke 1
jekk it-tniġġis 1
it-tniġġis tal-arja 1
tal-arja wassal 1
wassal għal 25
għal żieda 2
żieda fit-temperaturi, 1
fit-temperaturi, dawn 1
dawn kienu 39
kienu pjuttost 4
pjuttost inqas 1
inqas minn 43
minn dawk 36
dawk ta' 22
ta' bliet 3
bliet oħra 4
oħra importanti 2
importanti tal-pajjiż, 1
tal-pajjiż, b'temperaturi 1
b'temperaturi li 1
li jvarjaw 3
jvarjaw bejn 2
bejn it-18 1
it-18 °C 1
°C u 1
u l-24 2
l-24 °C, 1
°C, b'medja 1
b'medja ta' 8
ta' 22 4
22 °C. 1
°C. Anke 1
Anke l-familjari 1
l-familjari tat-tifel 1
tat-tifel ikollhom 1
ikollhom ċertu 1
ċertu ħerqa 1
ħerqa għal 1
għal din 29
din il-priedka. 1
il-priedka. Anke 1
Anke mat-tim 1
mat-tim minn 1
minn Avellaneda 1
Avellaneda qatta' 1
qatta' biss 1
biss staġun 3
staġun wieħed. 7
wieħed. Anke 1
Anke meta 4
kien jinvolvi 9
jinvolvi xi 1
xi inġustizzja 1
inġustizzja li 1
li saret 66
saret lilu 1
lilu personalment 1
personalment hu 1
hu pprefera 1
pprefera li 1
li jbatiha 1
jbatiha u 1
u jaħbiha 1
jaħbiha ġo 1
ġo fih 2
fih bla 1
bla ma 13
ma jxandarha. 1
jxandarha. Anke 1
meta jitpinġa 1
jitpinġa bħala 1
bħala eremit 1
eremit nofsu 1
nofsu mneżża', 1
mneżża', bis-salib, 1
bis-salib, kranju 1
kranju u 2
u Bibbja, 1
Bibbja, ma 1
ma jonqosx 1
jonqosx il-kappell 1
il-kappell aħmar 1
aħmar tal-kardinali 1
tal-kardinali jew 1
jew xi 11
xi sinjal 1
sinjal ieħor 1
ieħor kardinalizju. 1
kardinalizju. Anke 1
meta kemm 1
kemm il-furnara 1
il-furnara kif 2
ukoll id-dulċiera 2
id-dulċiera jaħdmu 1
jaħdmu fl-istess 1
fl-istess post, 1
post, xorta 1
waħda jista’ 1
jista’ jkun 21
hemm xi 36
xi trikkib. 1
trikkib. Anke 1
meta rnexxielu 1
rnexxielu jikseb 5
jikseb lawrja 1
lawrja fid-dixxiplina 1
fid-dixxiplina li 1
li l-iktar 5
l-iktar kienet 1
kienet togħġbu, 1
togħġbu, lanqas 1
lanqas ma 5
ma pprattika 1
pprattika l-professjoni 1
l-professjoni fiha, 1
fiha, iżda 1
iżda minflok 4
minflok uża 1
uża l-fortuna 2
l-fortuna tal-familja 2
tal-familja biex 2
biex ikompli 6
ikompli jiffrekwenta 1
jiffrekwenta salons 1
salons waqt 1
li jikteb 3
jikteb testi 1
testi żgħar 1
żgħar li 7
li qatt 80
ma kellhom 8
kellhom ħafna 9
ħafna impatt. 1
impatt. Anke 1
Anke minn 1
minn meta 18
kien żgħir, 4
żgħir, Alessandru 1
kien jħobb 1
jħobb jaqra 1
jaqra l-Ilijade, 1
l-Ilijade, għaliex 1
għaliex kellu 1
kellu kopja 1
kopja tagħha, 1
tagħha, li 10
kienet mogħtija 2
mogħtija lilu 1
lilu minn 2
minn Aristotli. 1
Aristotli. Anke 1
Anke qabel 1
qabel ir-rikonoxximent 1
ir-rikonoxximent mill-UNESCO, 1
mill-UNESCO, fil-5 1
fil-5 ta’ 10
ta’ Settembru 27
Settembru 1994, 1
1994, iż-żona 1
iż-żona ta’ 1
ta’ Wachau 2
Wachau ġiet 1
ġiet uffiċjalment 3
uffiċjalment imdaħħla 1
imdaħħla fl-ambitu 1
fl-ambitu tan-“Natura 1
tan-“Natura 2000”, 1
2000”, li 1
huwa network 1
network ta’ 1
ta’ siti 7
siti Ewropej 1
Ewropej tal- 1
tal- Anke 1
Anke San 2
San Ġużepp 21
Ġużepp kien 1
kien iffirma 3
iffirma l-patt 1
l-patt tiegħu 1
tiegħu hekk 3
hekk biex 1
biex jieħu 13
jieħu l-Marija. 1
l-Marija. Anke 1
San Pietru 17
Pietru sab 1
sab aktar 2
aktar devoti 1
devoti hawnhekk 1
hawnhekk f’żewġt 1
f’żewġt inħawi 1
inħawi fejn 1
fejn insibu 3
insibu xbihat 1
xbihat tiegħu: 1
tiegħu: fi 1
fi Triq 17
Triq Sammat 1
Sammat u 1
u f'Misraħ 1
f'Misraħ Antoine 1
Antoine de 2
de Paule. 2
Paule. Anke 1
Anke waqt 1
kienet qed 40
qed tinbena, 1
tinbena, il-linja 1
il-linja ferrovjarja 2
ferrovjarja ta’ 4
ta’ Semmering 3
Semmering kienet 1
kienet meqjusa 6
meqjusa bħala 34
bħala sforz 1
sforz ta’ 1
ta’ “ġardinaġġ 1
“ġardinaġġ tal-pajsaġġ”, 1
tal-pajsaġġ”, jiġifieri 1
jiġifieri kienet 1
kienet tentattiv 1
tentattiv ta’ 2
ta’ taħlita 1
taħlita armonjuża 1
armonjuża ta’ 1
ta’ teknoloġija 2
teknoloġija u 2
u natura. 1
natura. Anke 1
Anke wara 2
li l-Maja 1
l-Maja abbandunaw 1
abbandunaw iċ-ċentri 1
iċ-ċentri tat-tramuntana, 1
tat-tramuntana, huma 1
huma komplew 3
komplew jgħixu 3
jgħixu f’dan 2
f’dan ir-reġjun. 2
ir-reġjun. Anke 1
wara t-tifrik 1
t-tifrik tal-Young 1
tal-Young Pioneers 1
Pioneers fl-1991 1
fl-1991 il-prestiġju 1
il-prestiġju tiegħu 1
tiegħu naqas, 1
naqas, għalkemm 1
għalkemm jibqa 1
jibqa 'destinazzjoni 1
'destinazzjoni popolari 1
popolari għall-vaganzi. 1
għall-vaganzi. Anke 1
Anke xi 1
xi ismijiet 2
ismijiet ta' 2
ta' insetti 3
insetti u 1
u rettili 1
rettili li 1
għandna f'Malta 1
f'Malta x'aktarx 1
x'aktarx li 6
għandhom isem 1
isem semitiku 1
semitiku bħal 1
bħal dubbien, 1
dubbien, nemel 1
nemel u 1
u naħla. 1
naħla. Anke 1
Anke x-xogħlijiet 1
x-xogħlijiet tiegħu 2
tiegħu a 1
a cappella 2
cappella bħall-Lauda 1
bħall-Lauda Jerusalem 1
Jerusalem b'4 1
b'4 vuċijiet 1
vuċijiet u 1
u l-Credidi 1
l-Credidi b'5 1
b'5 vuċijiet 1
vuċijiet jimxu 1
jimxu mal-istil 1
mal-istil kunċertat 1
kunċertat fejn 1
fejn l-istrumenti 1
l-istrumenti bilkemm 1
bilkemm jastakkaw 1
jastakkaw ruħhom 1
ruħhom mill-gruppi 1
mill-gruppi tal-kor. 1
tal-kor. Anke 1
Anke x-xogħol 1
x-xogħol famuż 1
famuż tiegħu, 1
tiegħu, Le 1
Le quattro 1
quattro stagioni, 1
stagioni, ma 1
kienx inkluż 2
inkluż fl-edizzjoni 1
fl-edizzjoni oriġinali. 1
oriġinali. Anki 1
Anki b'din 1
b'din il-pressjoni, 1
il-pressjoni, l-inflazzjoni 1
l-inflazzjoni tal-prezz 1
tal-prezz tal-konsumatur 1
tal-konsumatur baqgħet 1
baqgħet baxxa, 1
baxxa, li 1
li jirreffletti 1
jirreffletti il-politika 1
il-politika tar-rata 1
tar-rata tal-kambju 1
tal-kambju barranija 1
barranija u 3
u l-fdal 1
l-fdal ta' 2
ta' kontroll 1
kontroll tal-prezzijiet. 1
tal-prezzijiet. Anki 1
Anki din 1
din it-termini 2
it-termini ġejja 1
ġejja minn 19
minn mudell 1
mudell li 2
li jħares 3
jħares lejn 10
lejn funzjoni 1
funzjoni bħala 2
bħala sistema 3
sistema tad-dawl, 1
tad-dawl, pereżempju 1
pereżempju lenti; 1
lenti; f’dal-mudell 1
f’dal-mudell l-elementi 1
l-elementi tad-dominju 1
tad-dominju jikkorrespondu 1
jikkorrespondu ma’ 1
ma’ ġħejun 1
ġħejun ta’ 1
ta’ raġġi 1
raġġi tad-dawl 1
tad-dawl u 5
u l-elementi 4
l-elementi tal-kodominju 1
tal-kodominju ma’ 1
ma’ fejn 1
fejn jolqtu 1
jolqtu r-raġġi 1
r-raġġi jew 1
jew l-immaġini. 1
l-immaġini. Anki 1
Anki diskontinwità 1
diskontinwità b'qabża 1
b'qabża ma 1
ma tagħmilx 3
tagħmilx problemi: 1
problemi: jekk 1
jekk il-funzjoni 1
il-funzjoni jkollha 1
jkollha derivati 1
derivati fuq 1
fuq ix-xellug 3
ix-xellug u 1
u l-lemin 1
l-lemin fx, 1
fx, imbagħad 1
imbagħad is-serje 1
is-serje ta' 4
ta' Fourier 8
Fourier tikkonverġi 1
tikkonverġi għall-valur 1
għall-valur medju 1
medju tal-limiti 1
tal-limiti mix-xellug 1
mix-xellug u 1
u mill-lemin. 1
mill-lemin. Anki 1
Anki fil-European 1
fil-European Championship 1
Championship ħa 1
sehem fl-1996 1
fl-1996 u 1
u fl-2004. 2
fl-2004. Anki 1
Anki fiż-żminijiet 1
fiż-żminijiet tal-fundazzjoni 1
tal-fundazzjoni tal-belt 1
tal-belt kienu 5
kienu jiġu 30
jiġu ċċelebrati 4
ċċelebrati festi 1
festi reliġjużi 2
reliġjużi fejn 1
fejn fihom 2
fihom kienu 2
kienu previsti 1
previsti kompetizzjonijiet 1
kompetizzjonijiet sportivi. 1
sportivi. Anki 1
Anki fl-1961, 1
fl-1961, is-sena 1
is-sena tad-doppjetta 1
tad-doppjetta domestika 1
domestika tat-Tottenham 1
tat-Tottenham Hotspur, 2
Hotspur, it-trofew 1
it-trofew ġie 2
ġie missielet 1
missielet bejn 1
bejn Tottenham 1
Tottenham u 1
u selezzjoni 1
selezzjoni tal-FA 1
tal-FA imsejħa 1
imsejħa "Football 1
"Football Association 1
Association XI". 1
XI". Anki 1
Anki fl-Ewropa 1
fl-Ewropa marru 1
marru tajjeb, 1
tajjeb, meta 1
dan l-istaġun 9
l-istaġun eliminaw 1
eliminaw lil 1
lil IFK 1
IFK Goteborg 1
Goteborg u 1
u lil 23
lil Gretna, 1
Gretna, qabel 1
qabel ma 131
ma nqalgħu 1
nqalgħu minn 1
minn Paris 1
Paris Saint 1
Saint Germain. 1
Germain. Anki 1
Anki għall-Ingliżi, 1
għall-Ingliżi, il-miżuri 1
il-miżuri ta' 1
ta' ritaljazzjoni 1
ritaljazzjoni lejn 1
lejn l-imblokk 1
l-imblokk ħolqu 1
ħolqu diversi 1
diversi problemi 1
problemi mal-pajjiżi 1
mal-pajjiżi hekk 1
hekk imsejħin 1
imsejħin bħala 1
bħala "newtrali", 1
"newtrali", parikularment 1
parikularment id-"dritt 1
id-"dritt tat-tfittxija", 1
tat-tfittxija", bl-azzjonijiet 1
bl-azzjonijiet li 1
kienu jsiru 15
jsiru mill-vapuri 1
mill-vapuri Brittaniċi 1
Brittaniċi fil-konfronti 1
fil-konfronti ta' 1
ta' dawk 19
dawk tal- 4
tal- Anki 2
Anki Ġove, 1
Ġove, bħal 1
bħal parti 1
parti l-kbira 3
l-kbira tad-divinità 1
tad-divinità Rumani, 1
Rumani, m'għandux 1
m'għandux mitoloġija 1
mitoloġija propja 1
propja u 1
u ġie 48
ġie assimilat 1
assimilat ma' 1
ma' Żeus 1
Żeus tal-mitloġija 1
tal-mitloġija Griega, 1
Griega, fejn 1
fejn ġie 13
ġie anki 1
anki assoċjat 1
assoċjat ma' 4
ma' leġġendi 1
leġġendi li 2
li il-veru 1
il-veru Ġove 1
Ġove Ruman 1
Ruman qatt 1
ma ħa 5
sehem fihom. 2
fihom. Anki 1
Anki hawn: 1
hawn: kien 1
kien hemm 378
hemm min 16
min emmen 1
emmen u 2
u kien 216
min holoq 1
holoq oppozizzjoni. 1
oppozizzjoni. Anki 1
Anki jekk 7
jekk ħafna 1
ħafna armati 1
armati kienu 1
kienu mekkaniżati, 1
mekkaniżati, il-fanterija 1
il-fanterija baqgħet 1
baqgħet tifformas-saħħa 1
tifformas-saħħa prinċipali 1
prinċipali tal-armati, 1
tal-armati, u 1
u matul 15
matul il-gwerra, 3
il-gwerra, ħafna 1
ħafna mill-armi 1
mill-armi tal-fanterija 1
tal-fanterija kienu 1
kienu jixbħu 2
jixbħu jew 1
jew disinjati 1
disinjati fuq 1
fuq dawk 5
dawk tal-ewwel 1
tal-ewwel gwerra. 1
gwerra. Anki 1
jekk iċ-Ċina 1
iċ-Ċina kellha 2
kellha l-saħħa 1
l-saħħa timponi 1
timponi l-veto 1
l-veto fuq 1
fuq din 19
din l-azzjoni, 1
l-azzjoni, hi 1
hi la 1
la riedet 1
riedet tinqata 1
tinqata mill-potenzi 1
mill-potenzi tal-punent 1
tal-punent u 1
u wisq 4
wisq inqas 1
inqas mill-Unjoni 1
mill-Unjoni Sovjetika 2
Sovjetika u 7
għalhekk iddeċidiet 1
li tastjeni. 1
tastjeni. Anki 1
jekk il-Papa 1
il-Papa Ġwanni 3
Ġwanni Pawlu 16
Pawlu II 12
II ma 1
ma rnexxielux 6
rnexxielux jirranġa 1
jirranġa l-qasma 1
l-qasma bejn 1
bejn il-Knisja 2
il-Knisja Kattolika 4
Kattolika u 3
dik Ortodossa 2
Ortodossa Russa, 1
Russa, il-Patrijarka 1
il-Patrijarka Alexiy 1
Alexiy ammetta 1
ammetta li 4
li l-“personalità 1
l-“personalità u 1
u x-xogħol 11
x-xogħol u 2
u l-ideat 1
l-ideat tiegħu 8
tiegħu ħallew 1
ħallew impatt 4
impatt kbir 5
kbir fuq 5
fuq l-istorja 4
l-istorja tad-dinja”. 1
tad-dinja”. Anki 1
jekk ir-rivalità 2
ir-rivalità bejn 2
bejn PSV, 1
PSV, Feyenoord 1
Feyenoord u 1
u Ajax 2
Ajax hija 1
hija intensa, 1
intensa, sapporters 1
sapporters minn 1
minn klabbs 4
klabbs rivali 2
rivali urew 1
urew is-simpatija 1
is-simpatija għall-Brażiljan. 1
għall-Brażiljan. Anki 1
jekk issa 1
issa l-Malti 1
l-Malti jinkiteb 1
jinkiteb fl-alfabett 2
fl-alfabett Latin, 1
Latin, fil-fatt 1
fil-fatt huwa 2
huwa l-unika 5
l-unika lingwa 1
lingwa Semitika 2
Semitika li 1
li tinkiteb 1
tinkiteb b'dan 1
b'dan l-alfabett, 1
l-alfabett, din 1
din hi 8
hi biss 1
biss żieda 2
żieda reċenti 1
reċenti għax 1
għax matul 1
l-istorja kien 1
kien jinkiteb 1
fl-alfabett tal-pajjiż 1
tal-pajjiż ħakkiem. 1
ħakkiem. Anki 1
jekk is-sistema 1
is-sistema ta' 2
ta' Dijoklezjanu 2
Dijoklezjanu ma 1
tantx damet 3
damet f'postha, 1
f'postha, din 1
din xorta 3
xorta qasmet 1
qasmet l-Imperu 1
l-Imperu fi 1
fi tnejn. 4
tnejn. Anki 1
jekk Malta 1
Malta kisbet 2
kisbet l-indipendenza, 2
l-indipendenza, kien 1
hemm preżenza 1
preżenza kontinwa 1
kontinwa ta’ 2
ta’ kontinwità. 1
kontinwità. Anki 1
Anki l-atti 1
l-atti ta' 1
ta' leġiżlazzjoni 1
leġiżlazzjoni ta' 1
ta' hard 1
hard law, 1
law, bħal-liġijiet 1
bħal-liġijiet u 1
u r-regolamenti, 1
r-regolamenti, jistgħu 1
jistgħu jipproduċu 3
jipproduċu liġijiet 1
liġijiet ta' 1
ta' soft 2
soft law 2
law meta 1
meta jagħżlu 1
jagħżlu li 2
li jimponu 1
jimponu fuq 1
fuq ir-riċevitur 1
ir-riċevitur obbligi 1
obbligi bla 1
bla rabta 1
rabta fuq 1
fuq il-livell 7
il-livell ġuridiku 1
ġuridiku (soft 1
(soft obligation). 1
obligation). Anki 1
Anki l-eks-kaptan 1
l-eks-kaptan tal- 1
Anki l-eżekuzzjonijiet 1
l-eżekuzzjonijiet kienu 1
jiġu sospiża. 1
sospiża. Anki 1
Anki l-ismijiet 1
l-ismijiet tal-qmura 1
tal-qmura ġejjin 1
ġejjin minn 20
minn ismijiet 1
ta' allat 1
allat jew 1
jew ta' 12
ta' persunaġġi 3
persunaġġi tal-mitoloġija 1
tal-mitoloġija klassika, 1
klassika, u 2
xi mdaqqiet 2
mdaqqiet anki 1
anki minn 6
minn karattri 2
karattri tad-drammi 1
tad-drammi ta' 2
ta' Shakespeare. 2
Shakespeare. Anki 1
Anki l-Olimpjadi 1
l-Olimpjadi ta' 1
ta' Barċellona 3
Barċellona tal-1992 1
tal-1992 kienu 1
kienu ta' 3
ta' ġid 8
ġid għat-turiżmu 1
għat-turiżmu u 1
u biex 35
biex isiru 9
isiru magħrufin 1
magħrufin il-mod 1
il-mod ta' 3
ta' ħajja 17
ħajja u 2
u d-drawwiet 4
d-drawwiet ta' 2
ta' Spanja 10
Spanja l-ġdida. 1
l-ġdida. Anki 1
Anki meta 1
meta kiber 2
kiber baqa' 1
baqa' jieħu 1
jieħu l-pariri 1
l-pariri tagħha. 1
tagħha. Anki 1
Anki sal-lum 1
sal-lum stess, 1
stess, waqt 1
li l-bdiewa 3
l-bdiewa jkunu 1
jkunu jaħartu 1
jaħartu l-għelieqi, 1
l-għelieqi, ta’ 1
ta’ spiss 4
spiss isibu 1
isibu l-iġsma 1
l-iġsma tas-suldati 1
tas-suldati mejtin. 1
mejtin. Anki 1
Anki x-xagħar 1
x-xagħar bjond, 1
bjond, twil 1
twil u 10
u bin-nokkli 1
bin-nokkli juri 1
juri l-moda 1
l-moda tal-epoka; 1
tal-epoka; il-leħja 1
il-leħja biss 1
biss hi 2
hi naqra 1
naqra mhux 1
mhux tas-soltu 9
tas-soltu għal 2
għal dak 29
dak iż-żmien. 19
iż-żmien. Anna 1
Anna Banti, 1
Banti, il-mara 1
il-mara ta' 5
ta' Roberto 1
Roberto Longhi 1
Longhi msemmi 1
msemmi hawn 1
hawn fuq, 3
fuq, kienet 1
l-ewwel kittieba 1
kittieba li 1
li ddeċidiet 2
ddeċidiet li 9
li tibni 4
tibni rumanz 1
rumanz madwar 1
madwar il-figura 1
il-figura ta' 6
ta' Artemisia. 2
Artemisia. Annals 1
Annals of-Fakultà 1
of-Fakultà tal 1
tal Veterinarja 1
Veterinarja ta 1
ta 'Madrid, 2
'Madrid, it-Tieni 1
it-Tieni Epoca, 1
Epoca, Volum 1
Volum I, 1
I, 1946. 1
1946. Annals 1
Annals of 1
of il-Iskola 1
il-Iskola Superjuri 1
Superjuri tal 1
tal Veterinarju 2
Veterinarju ta 1
'Madrid, il-volum 1
il-volum I, 1
I, 1935. 1
1935. Anna 1
Anna tkun 1
tkun trid 3
trid tmur 2
tmur miegħu, 1
miegħu, u 1
u għalkemm 12
għalkemm għall-bidu 1
għall-bidu ma 1
ma jkunx 29
jkunx irid, 1
irid, imbagħad 1
imbagħad iħalliha. 1
iħalliha. Ann 1
Ann baqgħet 1
baqgħet Malta 1
Malta matul 1
dak is-sajf 2
is-sajf alloġġjata 1
alloġġjata fir-residenza 1
fir-residenza ta’ 2
ta’ Mintoff. 1
Mintoff. Anne 1
Anne Fadiman 1
Fadiman tinnota 1
tinnota li 2
li "l-aqwa 1
"l-aqwa żmien 1
żmien tal-ġeneru 1
tal-ġeneru kien 1
kien il-bidu 8
il-bidu tas-seklu 1
tas-seklu dsatax," 1
dsatax," u 1
li l-ikbar 2
l-ikbar esponent 1
esponent tiegħu 1
tiegħu kien 63
kien Charles 2
Charles Lamb. 1
Lamb. Anne 1
Anne Frank 2
Frank (12 1
(12 Ġunju 1
Ġunju 1929 1
1929 – 2
– Frar 1
Frar jew 1
jew Marzu 1
Marzu 1945) 1
1945) hija 1
hija waħda 42
waħda mill-vittmi 1
mill-vittmi Lhud 1
Lhud l-aktar 1
l-aktar magħrufa 2
magħrufa u 6
u diskussa 1
diskussa tal-Olokawst. 1
tal-Olokawst. Anne 1
Frank u 1
u oħtha, 1
oħtha, Margot, 1
Margot, ġew 1
ġew eventwalment 1
eventwalment trasferiti 1
trasferiti lejn 2
lejn il-kamp 3
il-kamp ta' 2
ta' konċentrament 9
konċentrament Bergen-Belsen, 1
Bergen-Belsen, fejn 1
fejn it-tnejn 3
it-tnejn mietu 1
mietu f'Marzu 1
f'Marzu tal-1945. 1
tal-1945. Anne 1
Anne ittellgħet 1
ittellgħet quddiem 1
quddiem il-qorti 1
il-qorti fejn 1
fejn instabet 1
instabet ħatja 1
ħatja u 1
u ġiet 37
ġiet ġie 1
ġie ordnat 16
ordnat li 3
għandha tmut 1
tmut billi 1
billi tinqataghlha 1
tinqataghlha rasha. 1
rasha. Annetta 1
Annetta kienet 1
kienet fqira 3
fqira wisq 1
wisq biex 10
biex trabbiha 1
trabbiha u 1
u fdata 1
fdata għal 1
kollox f'idejn 1
f'idejn ommha, 1
ommha, Aïcha 1
Aïcha Saïd 1
Saïd Ben 1
Ben Mohammed 1
Mohammed li 1
kienet mill- 1
mill- Anne 1
Anne ukoll 1
ukoll ma 5
ma kinitx 70
kinitx kuntenta, 1
kuntenta, u 1
u qablet 1
qablet li 4
li kellhom 70
kellhom jiddivorzjaw 1
jiddivorzjaw wara 1
wara ftit 15
ftit xhur 10
xhur biss. 2
biss. Ann 1
Ann għandha 1
għandha memorji 1
memorji ċari 1
ċari ħafna 1
ħafna tas-sofferenzi 1
tas-sofferenzi li 1
li ġarrab 5
ġarrab Gerry 1
Gerry fl-aħħar 1
fl-aħħar xhur 2
xhur ta’ 2
ta’ ħajtu. 4
ħajtu. Annimali 1
Annimali li 2
li jieklu 8
jieklu esklużivament 1
esklużivament laħam 1
laħam jissejħu 1
jissejħu karnivori 1
karnivori obligati. 1
obligati. Annimali 2
jieklu primarjament 1
primarjament jew 1
jew esklużivament 1
esklużivament insetti, 1
insetti, jissejħu 1
jissejħu insettivori 1
insettivori obligati. 1
Annimali plantigradi 1
plantigradi għandhom 1
għandhom il-karpali 1
il-karpali u 1
u t-tarsali 1
t-tarsali relativament 1
relativament qosra 1
qosra u 3
u b' 7
b' hekk 7
hekk dawn 2
dawn l-għadam, 1
l-għadam, huma 1
huma ppużizjonati 2
ppużizjonati ferm 1
aktar 'l 2
'l isfel 8
isfel minn 1
fejn huma 18
ppużizjonati fis-saqajn 1
fis-saqajn ta' 1
ta' Ann 1
Ann kellha 1
kellha biss 11
biss 18 2
18 meta 1
meta Barack 1
Barack Jr 1
Jr twieled 1
twieled fl-4 1
fl-4 ta’Awwissu 1
ta’Awwissu 1961. 1
1961. Anny 1
Anny ukoll 1
ukoll kellha 1
kellha maħbub 1
maħbub għal 1
ħafna snin, 6
snin, il-ħabib 1
il-ħabib ta' 1
ta' Schrödinger 7
Schrödinger Hermann 1
Hermann Weyl. 1
Weyl. Anqas 1
Anqas minn 1
minn nofshom 1
nofshom instabu. 1
instabu. Antechinus 1
Antechinus huwa 1
huwa ġeneru 4
ġeneru ta' 2
ta' Antika, 1
Antika, l-arti 1
l-arti kienet 1
kienet tantropomorfizza 1
tantropomorfizza l-allat 1
l-allat bħala 1
bħala bnedmin 1
bnedmin idealizzati, 1
idealizzati, b’karatteriċi 1
b’karatteriċi li 1
li jiddistingwuhom 1
jiddistingwuhom (eż. 1
(eż. is-sajjetta 1
is-sajjetta ta’ 1
ta’ Antoine 2
Antoine Camilleri 2
Camilleri miet 1
miet fit-23 2
fit-23 ta’ 6
ta’ Novembru 27
Novembru 2005. 1
2005. Anton 1
Anton Cassar 3
Cassar miet 1
miet fit-30 2
Ġunju 2014 2
2014 fl-età 1
ta' 90 1
90 sena. 1
sena. Antonia 1
Antonia daħlet 1
daħlet soru 3
soru bl-isem 1
bl-isem ta' 33
ta' Sor 1
Sor Beatrice. 1
Beatrice. Antonio 1
Antonio għandu 1
għandu qalbu 1
qalbu sewda 3
sewda u 3
u qiegħed 3
qiegħed jistaqsi 1
jistaqsi x'kienet 1
x'kienet ir-raġuni 1
ir-raġuni ta' 1
dan in-niket. 1
in-niket. Antonio 1
Antonio joffri 1
joffri li 1
li jgħin, 1
jgħin, imma 1
imma jfiehmu 1
jfiehmu li 1
li billi 4
billi l-iġfna 1
l-iġfna tiegħu 1
tiegħu kienu 31
kienu għadhom 20
għadhom barra, 1
barra, ma 1
ma kellux 22
kellux flus 1
flus x'jagħtih. 1
x'jagħtih. Antonio 1
Antonio Lucio 1
Lucio Vivaldi 1
Vivaldi (Venezja, 1
(Venezja, 4 1
4 ta' 7
Marzu 1678 1
1678 – 1
– Vjenna, 1
Vjenna, 28 1
28 ta' 8
Lulju 1741) 1
1741) kien 1
kien kompożitur 3
kompożitur u 3
u vjolinista 2
vjolinista Taljan 1
Taljan Peter 1
Peter Ryom 1
Ryom et 1
et al. 4
al. ara 1
ara l-Bibljografija. 1
l-Bibljografija. Antonio 1
Antonio mbagħad 1
mbagħad mar 2
mar warajha 1
warajha Lixandra, 1
Lixandra, fejn 1
fejn baqa' 4
baqa' għas-sena 1
għas-sena ta' 2
wara kollha. 1
kollha. Antonio 1
Antonio Muscat 2
Muscat Azzopardi 10
Azzopardi li 2
li jrawwem 2
jrawwem lill-Mro. 1
lill-Mro. Antonio 1
Antonio u 5
u Sebastian 2
Sebastian ma 1
ma jindmux, 1
jindmux, iżda 1
iżda jkollhom 1
jkollhom jobdu 1
jobdu l-ordnijiet 1
l-ordnijiet tar-Re 1
tar-Re biex 1
biex jerġgħu 6
jerġgħu jagħmlu 1
jagħmlu 'l 1
'l Prospero 2
Prospero Duka 1
Duka ta' 4
ta' Milan. 3
Milan. Antonio 1
Antonio Vivaldi 1
Vivaldi x'aktarx 1
x'aktarx tgħallem 1
tgħallem idoqq 2
idoqq il-vjolin 2
il-vjolin minn 1
minn missieru. 1
missieru. Anton 1
Anton Van 2
Van Dyck 2
Dyck innota 1
innota li 2
li għalkemm 9
għalkemm għajnejn 1
għajnejn Sofonisba 1
Sofonisba kienu 1
kienu iddgħajfu, 1
iddgħajfu, moħħha 1
moħħha kien 1
għadu tajjeb. 1
tajjeb. Antwerp, 1
Antwerp, li 2
li tinsab 41
tinsab fuq 15
fuq l-iScheldt, 1
l-iScheldt, 84 1
84 km 1
km mill-baħar, 1
mill-baħar, hija 1
hija wieħed 4
wieħed mill-portijiet 2
mill-portijiet l-iżjed 1
l-iżjed traffikużi 1
traffikużi fid-dinja 1
fid-dinja (it-tieni 1
(it-tieni fl-Ewropa 1
fl-Ewropa wara 2
wara l-port 2
l-port ta' 2
ta' Rotterdam 1
Rotterdam fil-qrib). 1
fil-qrib). Antwerp 1
Antwerp (Olandiż:Antwerpen) 1
(Olandiż:Antwerpen) hija 1
hija l-provinċja 1
l-provinċja tat-tramuntana 1
tat-tramuntana tar-Reġjun 1
tar-Reġjun Fjamming, 1
Fjamming, imsejjaħ 1
imsejjaħ ukoll 4
ukoll Fjandri, 1
Fjandri, u 1
u tal- 9
tal- Anzi 1
Anzi das-Sid 1
das-Sid ħabbat 1
ħabbat wiċċu 1
wiċċu hu 1
hu nnifsu 10
nnifsu mad-destin 1
mad-destin li 1
jkun imsawwat 1
imsawwat u 1
issa kien 3
kien qiegħed 55
qiegħed jistennieha 1
jistennieha “fin-naħa 1
“fin-naħa tal-lemin 1
tal-lemin ta' 1
ta' Alla 6
Alla l-Missier”. 1
l-Missier”. Anzi, 1
Anzi, il-funzjoni 1
il-funzjoni tas-senu 2
tas-senu hija 1
hija surġettiva 1
surġettiva fuq 1
fuq il-komplessi. 1
il-komplessi. Apastamba 1
Apastamba (madwar 1
(madwar 600 1
600 Q.K) 1
Q.K) uża 1
uża wkoll 1
wkoll is-sistemi 1
is-sistemi ta' 1
ta' ekwazzjonijiet 3
ekwazzjonijiet diofantej 1
diofantej b’ħames 1
b’ħames varjabbli 1
varjabbli mhux 1
mhux magħrufin. 1
magħrufin. Apertament, 1
Apertament, hu 1
hu sostna 1
sostna l-idea 1
l-idea li 4
li l-monarka 1
l-monarka għandu 1
għandu dritt 2
dritt divin 1
divin li 1
li jmexxi. 1
jmexxi. Apollonju 1
Apollonju s-Sofist 1
s-Sofist lejn 1
lejn l-ewwel 2
l-ewwel seklu 4
seklu kiteb 1
kiteb l-iktar 1
l-iktar lessiku 1
lessiku Omeriku 1
Omeriku antik 1
antik li 3
li wasal 14
wasal sa 4
sa żminijietna. 5
żminijietna. Apparati 1
Apparati bħal 1
bħal dawn, 4
dawn, magħmulin 1
magħmulin b'tekniki 1
b'tekniki standard 1
standard tal-litografija, 1
tal-litografija, jistgħu 1
jistgħu jkunu 21
jkunu l-mod 1
l-mod kif 5
kif jistgħu 5
jistgħu jsiru 5
jsiru għodda 1
għodda skalabbli 1
skalabbli għall-komputazzjoni 1
għall-komputazzjoni kwantistika. 1
kwantistika. Apparentement 1
Apparentement teżisti 1
teżisti intervista 1
intervista ma' 3
ma' Sciortino. 1
Sciortino. Apparenzi 1
Apparenzi u 3
u gowls 6
gowls huma 3
huma korretti 3
korretti mis-26 1
mis-26 ta' 1
Marzu 2013. 10
2013. Apparenzi 2
korretti mis-7 1
mis-7 ta' 1
Ġunju 2013. 4
korretti mit-2 1
mit-2 ta' 1
2013. "Appartenere 1
"Appartenere alla 1
alla mia 1
mia arte 1
arte con 1
con anima 1
anima e 1
e corpo", 1
corpo", Introduzzjoni, 1
Introduzzjoni, traduzzjoni, 1
traduzzjoni, noti 1
noti u 4
u kummenti 1
kummenti ta' 1
ta' Claudio 2
Claudio Bolzan, 1
Bolzan, pp. 1
pp. Apparti 1
Apparti dawk 1
dawk li 141
li jagħmlu 31
jagħmlu l-pellegrinaġġ 2
l-pellegrinaġġ għal 1
għal skopijiet 10
skopijiet reliġjużi, 1
reliġjużi, oħrajn 1
oħrajn jagħmluh 1
jagħmluh għax 1
għax iħobbu 1
iħobbu jimxu 1
jimxu fin-natura, 1
fin-natura, oħrajn 1
oħrajn għaliex 1
għaliex iħobbu 1
iħobbu jivvjaġġaw 1
jivvjaġġaw u 1
u jiskopru 1
jiskopru postijiet 1
postijiet kulturali, 1
kulturali, u 2
u oħrajn 19
oħrajn iqisu 1
iqisu l-esperjenza 1
l-esperjenza bħala 1
bħala rtir 1
rtir spirtwali 1
spirtwali mill-ħajja 1
mill-ħajja moderna. 1
moderna. Apparti 1
Apparti dawn 1
dawn iż-żewġ 23
iż-żewġ partiti, 1
partiti, wieħed 1
wieħed jista' 27
jista' jsib 4
jsib il-partiti 1
il-partiti msejħa 1
msejħa żgħar. 1
żgħar. Apparti 1
Apparti f’Dubrovnik, 1
f’Dubrovnik, 16-il 1
16-il pajjiż 1
pajjiż ieħor 4
ieħor biss 1
biss kellhom 2
kellhom Kardinali 1
Kardinali protetturi: 1
protetturi: Franza, 1
Franza, Spanja, 1
Spanja, l-Awstrija, 1
l-Awstrija, il-Portugall, 1
il-Portugall, il-Polonja, 1
il-Polonja, l- 1
l- Apparti 2
Apparti għal 1
għal interess 2
interess personali, 1
personali, Lorenzo 1
Lorenzo kien 1
kien juża 8
juża l-ħiliet 1
l-ħiliet tal-artisti 1
tal-artisti ta’ 1
ta’ Firenze 13
Firenze għall-isforzi 1
għall-isforzi diplomatiċi 1
diplomatiċi tiegħu. 1
tiegħu. Apparti 1
Apparti hekk, 1
hekk, spiss 1
spiss ikun 4
ikun hemm 52
hemm ukoll 52
ukoll għeruq 1
għeruq tas-siġar 1
tas-siġar jew 2
xi cables 1
cables li, 1
li, b’xi 1
b’xi mod 6
mod jew 3
jew ieħor, 2
ieħor, jidħlu 1
jidħlu fis-sistema 1
fis-sistema tad-dranaġġ 1
tad-dranaġġ u 1
u dawn 33
dawn jagħtu 2
jagħtu lok 2
lok għall-fatbergs 1
għall-fatbergs biex 1
biex jiffurmaw 9
jiffurmaw magħhom. 1
magħhom. Apparti 1
Apparti l-funzjoni 2
l-funzjoni ewlenija 1
ewlenija tal-Kavallier 1
tal-Kavallier li 1
ma jippermettix 1
jippermettix id-dħul 1
id-dħul fil-belt, 1
fil-belt, kellu 1
kellu wkoll 6
wkoll il-funzjoni 1
il-funzjoni li 1
li jservi 6
jservi ta’ 3
ta’ theddida 1
theddida għal 1
għal dawk 23
li b’xi 2
jew ieħor 2
ieħor jinzerta 1
jinzerta jirnexxielhom 1
jirnexxielhom jgħaddu 1
jgħaddu mill-ewwel 1
mill-ewwel għadd 1
għadd ta’ 48
ta’ sistemi 3
sistemi difensivi 1
difensivi tal-belt. 1
tal-belt. Apparti 1
l-funzjoni organizzattiva 1
organizzattiva bħala 1
bħala s-sede 3
s-sede tal-isqof, 1
tal-isqof, il-katidral 1
il-katidral jaqdi 1
jaqdi funzjoni 1
funzjoni liturġika 1
liturġika biex 1
biex fih 5
fih kuljum 1
kuljum jiġu 1
jiġu offruti 2
offruti servizzi 1
servizzi tal-knisja. 1
tal-knisja. Apparti 1
Apparti l-Ġnien 1
l-Ġnien Barokk 1
Barokk formali, 1
formali, qrib 1
qrib il-kastell 1
il-kastell hemm 1
ukoll ġnien 2
ġnien Ingliż 2
Ingliż inqas 1
inqas formali 2
formali tas-seklu 1
tas-seklu 19, 9
19, li 1
ġarrab ħsarat 6
ħsarat mill-għargħar 1
mill-għargħar li 1
hemm fl-1997. 1
fl-1997. Apparti 1
Apparti l-komponenti 1
l-komponenti ta’ 2
ta’ Havešová, 1
Havešová, Rožok, 1
Rožok, u 1
u Stužica 1
Stužica (kollha 1
(kollha kemm 1
kemm huma 9
huma f’Bukovské 1
f’Bukovské vrchy), 1
vrchy), hemm 1
hemm ir-raba’ 1
ir-raba’ komponent 1
komponent li 1
li jinsab 45
jinsab fis-Slovakkja, 1
fis-Slovakkja, imsejjaħ 1
imsejjaħ Kyjovský 1
Kyjovský prales 1
prales ta’ 1
ta’ Vihorlat. 1
Vihorlat. Apparti 1
Apparti l-vittmi 1
l-vittmi pajżani, 1
pajżani, tmien 1
tmien attakkanti 1
attakkanti inqatlu 1
inqatlu wkoll 1
wkoll u 3
u awtoritajiet 2
awtoritajiet komplew 1
komplew ifittxu 1
ifittxu għal 1
kull kompliċi. 1
kompliċi. Apparti 1
Apparti mill-fatturi 1
mill-fatturi tat-temp 1
tat-temp u 1
u tat-temperatura, 1
tat-temperatura, il-kwalità 1
il-kwalità tal-ilma 1
tal-ilma u 7
u fatturi 1
fatturi naturali 1
naturali oħra 3
oħra huma 5
huma sinifikanti 1
sinifikanti għall-ħolqien 1
għall-ħolqien ta’ 2
ta’ dawn 34
dawn il-fenomeni 2
il-fenomeni naturali 1
naturali prevalenti 1
prevalenti fil-Lagi 2
fil-Lagi ta’ 4
ta’ Plitvice. 2
Plitvice. Apparti 1
Apparti mill-wirjiet 1
mill-wirjiet tal-arti, 1
tal-arti, ix-xogħol 1
ix-xogħol tagħha 4
tagħha deher 1
deher ukoll 3
ukoll f-kotba. 1
f-kotba. Apparti 1
Apparti minn 1
hekk, mhux 1
mhux l-ewwel 5
l-ewwel darba 43
darba li 39
li għannejja 1
għannejja stabbiliti 1
stabbiliti jżuru 1
jżuru pajjiżi 1
pajjiżi barranin 1
barranin bħal 1
bħal ngħidu 5
ngħidu aħna 7
aħna l- 1
Apparti n-numru 1
n-numru ħamsa, 1
ħamsa, Santini 1
Santini tenna 1
tenna wkoll 1
wkoll in-numru 1
in-numru tlieta 1
tlieta b’referenza 1
b’referenza għat-Trinità 1
għat-Trinità Mqaddsa, 1
Mqaddsa, u 1
u n-numru 3
n-numru sitta 1
sitta b’referenza 1
b’referenza għall-Madonna 1
għall-Madonna peress 1
peress li 72
li Ġwanni 5
Ġwanni ta’ 3
ta’ Nepomuk 3
Nepomuk kien 1
kien devot 3
devot kbir 5
kbir tagħha. 1
tagħha. April 1
April huwa 1
huwa r-raba' 1
r-raba' xahar 1
xahar tas-sena 7
tas-sena fil-kalendarju 4
fil-kalendarju Gregorjan, 2
Gregorjan, u 1
minn erba' 9
erba' xhur 3
xhur bi 2
bi 30 2
30 jum. 4
jum. Aquilina 1
Aquilina kien 1
kien jemmen 13
jemmen bis-sħiħ 1
bis-sħiħ li 1
li l-kultura 2
l-kultura għandha 1
għandha tkun 6
tkun fil-qabda 1
fil-qabda tal-ikbar 1
tal-ikbar udjenza 1
udjenza possibbli. 1
possibbli. Aquilina 1
Aquilina kiteb 2
kiteb bl-ortografija 1
bl-ortografija iddisinjata 1
iddisinjata mill- 1
mill- Aquilina 1
kiteb diversi 2
diversi studji 2
studji lingwistiċi 1
lingwistiċi dwar 1
dwar l-ilsien 2
l-ilsien Malti, 1
Malti, fosthom 1
fosthom The 1
The Structure 1
Structure of 1
of Maltese 2
Maltese (1959) 1
(1959) u 1
u Papers 1
Papers in 1
in Maltese 3
Maltese Linguistics 1
Linguistics (1961). 1
(1961). Aquilina 1
Aquilina kkontribwixxa 1
kkontribwixxa wkoll 1
wkoll ħafna 6
ħafna għall-iżvilupp 2
għall-iżvilupp tal-letteratura 1
tal-letteratura bil-Malti 1
bil-Malti b’numru 1
b’numru ta’ 1
ta’ drammi, 1
drammi, antoloġiji, 1
antoloġiji, poeżiji, 1
poeżiji, kritika 1
kritika letterarja, 1
letterarja, u 1
ħafna kitbiet 1
kitbiet f’ġurnali. 1
f’ġurnali. Ara 1
Ara l-artiklu 1
l-artiklu prinċipali 1
prinċipali għal 2
għal iktar. 1
iktar. Ara, 1
Ara, pereżempju, 1
pereżempju, il-kanzunetta 1
il-kanzunetta "A 1
"A lady 1
lady fair 1
fair of 1
of lineage 1
lineage high" 1
high" ta' 1
ta' Gilbert 1
Gilbert u 1
u Sullivan 1
Sullivan interpretata 1
interpretata minn 1
minn Princess 1
Princess Ida, 1
Ida, li 1
li ddeskriviet 1
ddeskriviet id-dixxendenza 1
id-dixxendenza tal-bniedem 1
tal-bniedem (imma 1
(imma mhux 2
mhux tan-nisa!) 1
tan-nisa!) mix-xadini. 1
mix-xadini. Ara 1
Ara t-tabella 1
t-tabella ta' 1
ta' hawn 4
hawn taħt 5
taħt li 1
li tagħti 14
tagħti l-kompożizzjoni 1
l-kompożizzjoni tal-blueberries 1
tal-blueberries Amerikani. 1
Amerikani. Ara 1
Ara wkoll 1
wkoll Skali 1
Skali twal 1
twal u 9
u qosra. 1
qosra. Arbor 1
Arbor (1966), 1
(1966), p. 1
p. 175 1
175 Mikelanġlu, 1
Mikelanġlu, min-naħa 1
min-naħa l-oħra, 9
l-oħra, kien 3
kien raġel 3
raġel ta' 2
ta' 57, 1
57, li 1
kien fil-quċċata 2
fil-quċċata tal-fama 1
tal-fama tiegħu, 1
tiegħu, kellu 2
kellu l-appoġġ 3
l-appoġġ ta' 3
ta' diversi 21
diversi papiet 1
papiet u 1
u Tommaso 2
Tommaso kien 1
kien jammirah 1
jammirah profondament. 1
profondament. Arċipelagu 1
Arċipelagu huwa 1
huwa katina 1
katina jew 1
jew grupp 2
grupp ta' 52
ta' Arċisqof 4
Arċisqof biex 1
biex dan 6
dan s-Santwarju 1
s-Santwarju jingħata 1
jingħata t-titlu 1
t-titlu ta’ 5
ta’ Bażilika 1
Bażilika Minuri. 1
Minuri. Arċisqof 1
Arċisqof Pawl 1
Pawl Cremona 2
Cremona stabbilixxa 1
stabbilixxa z-Zona 1
z-Zona Awtonoma 1
Awtonoma tas-Swatar 1
tas-Swatar bħala 1
bħala Parroċċa 1
Parroċċa taħt 1
taħt it-titolu 2
it-titolu ta' 1
ta' San 158
San Ġorġ 18
Ġorġ Preca, 2
Preca, b'seħħ 1
b'seħħ mit-8 1
mit-8 ta' 1
Novembru 2008. 2
2008. Argenteuil 1
Argenteuil huwa 2
huwa servut 1
servut minn 1
minn żewġ 47
żewġ stazzjonijiet 2
stazzjonijiet tal-linja 1
tal-linja tal-ferrovija 1
tal-ferrovija suburbana 1
suburbana Transilien 1
Transilien Paris 1
Paris – 1
– Saint-Lazare 1
Saint-Lazare li 1
huma Gare 1
Gare d'Argenteuil 1
d'Argenteuil u 1
u Val 1
Val d'Argenteuil. 1
d'Argenteuil. Argenteuil 1
huwa t-tieni 6
t-tieni l-aktar 5
l-aktar komun 1
komun popolat 1
popolat fis-subborgi 1
fis-subborgi ta' 1
ta' Pariġi 23
Pariġi (wara 1
(wara Boulogne-Billancourt) 1
Boulogne-Billancourt) u 1
u l-aktar 10
l-aktar wieħed 3
wieħed popolat 1
popolat fid-dipartiment 1
fid-dipartiment Val-d'Oise, 1
Val-d'Oise, għalkemm 1
għalkemm mhuwiex 1
mhuwiex prefettura 1
prefettura tiegħu, 1
tiegħu, huwa 8
huwa maqsum 20
maqsum bejn 6
bejn il-komuni 1
il-komuni ta' 2
ta' Cergy 1
Cergy u 1
u Pontoise. 1
Pontoise. Arg-é 1
Arg-é Rayen 1
Rayen kien 1
kien post 3
post abitat 1
abitat sa 1
sa 150 1
150 sena 2
sena ilu 12
ilu u, 1
u, minkejja 2
li dan 84
dan il-bini 4
il-bini jmur 1
jmur lura 12
lura tal-anqas 2
tal-anqas sa 2
sa 1,000 1
1,000 sena 1
sena ilu, 13
ilu, fil-verità 1
fil-verità seta' 1
seta' kellu 2
kellu għeruq 2
għeruq fl-era 1
fl-era pre-Iżlamika 1
pre-Iżlamika tas-Sassanidi. 1
tas-Sassanidi. Argument 1
Argument bħal 1
bħal dan 5
dan jissejjaħ 1
jissejjaħ silloġiżmu. 1
silloġiżmu. Argumenti 1
Argumenti fuq 1
fuq il-mewt 1
il-mewt u 1
u t-talbiet 1
t-talbiet tal-irxoxt 1
tal-irxoxt iseħħu 1
iseħħu f'ħafna 1
f'ħafna dibattiti 1
dibattiti reliġjużi 1
reliġjużi u 12
u djalogi 1
djalogi interfaith. 1
interfaith. Argument 1
Argument sħun 1
sħun ieħor 1
ieħor kien 5
kien il-kwistjoni 1
il-kwistjoni tat-Tibet: 1
tat-Tibet: l-organizzaturi 1
l-organizzaturi ipprevedew 1
ipprevedew it-telgħa 1
it-telgħa tal-Everest, 1
tal-Everest, imma 1
imma xtaqu 1
xtaqu wkoll 1
wkoll li 31
li jevitaw 1
jevitaw l-aktar 1
l-aktar possibli 1
possibli l-manifestazzjoni 1
l-manifestazzjoni favur 1
favur it-Tibet. 1
it-Tibet. Ariel 1
Ariel itir 1
itir u 1
u jitlaq 3
jitlaq u 2
u Prospero 2
Prospero jqajjem 1
jqajjem 'il 1
'il Miranda 1
Miranda u 1
u jgħidilha 3
jgħidilha li 6
li ħa 32
ħa jżuru 1
jżuru l-ilsir 1
l-ilsir l-ieħor 1
l-ieħor tiegħu, 1
tiegħu, Caliban, 1
Caliban, l-iben 1
l-iben sfigurat 1
sfigurat u 1
u salvaġġ 2
salvaġġ tas-saħħara 1
tas-saħħara mejta 1
mejta Sycorax. 1
Sycorax. Ariel 1
Ariel jgħid 1
jgħid lil 8
lil sidu 1
sidu li 1
li bil-maġija 1
bil-maġija tefa' 1
tefa' l-passiġġieri 1
l-passiġġieri f'ħolma 1
f'ħolma u 2
u ferrixhom 1
ferrixhom mal-gżira, 1
mal-gżira, u 1
u żgurah 1
żgurah li 1
li bin 1
bin ir-Re, 1
ir-Re, Ferdinand, 1
Ferdinand, kien 1
kien waħdu 2
waħdu kif 1
kif kien 42
kien ordna 3
ordna Prospero. 1
Prospero. Ariel 1
Ariel jisparixxi 1
jisparixxi u 1
u jidhru 1
jidhru għal 2
għal darb'oħra 50
darb'oħra l-kreaturi 1
l-kreaturi mistiċi 1
mistiċi jġorru 1
jġorru l-mejda 1
l-mejda u 1
u jiżfnu 1
jiżfnu mal-mużika 1
mal-mużika ħelwa 1
ħelwa li 2
issa timla 1
timla l-arja. 1
l-arja. Ariel 1
Ariel malajr 1
malajr isejjaħ 1
isejjaħ lil 3
lil Caliban, 2
Caliban, Stephano, 3
Stephano, u 3
u Trinculo, 1
Trinculo, li 1
għadhom fis-sakra, 1
fis-sakra, u 1
Prospero jgħid 2
lil Caliban 3
Caliban li 2
issa jista' 1
jkun ir-re 1
ir-re tal-gżira 1
tal-gżira u 1
u Caliban 3
Caliban jiddispjaċih 1
jiddispjaċih li 1
qatt ħaseb 1
ħaseb li 8
li Stephano 2
Stephano kien 1
kien sidu. 1
sidu. Aristotele 1
Aristotele ppropona 1
ppropona sistema 1
sistema ta' 19
ta' klassifikazzjoni 4
klassifikazzjoni bbażata 1
bbażata fuq 18
fuq il-ftit 1
il-ftit tagħrif 1
tagħrif li 1
li kellu 139
kellu dak 2
dak iż-żmien 102
iż-żmien li 22
kien fih 14
fih ħafna 4
ħafna suppożizzjonijiet. 1
suppożizzjonijiet. Aristotli 1
Aristotli għallem 1
għallem lil 3
lil Alessandru 3
Alessandru l-Kbir, 1
l-Kbir, li 1
li aktar 25
aktar 'il 4
'il quddiem 23
quddiem rebaħ 1
rebaħ il-Lvant 1
il-Lvant Nofsani 1
Nofsani kollu. 1
kollu. Aristotli 1
Aristotli (Grieg 1
(Grieg Αριστοτέλης 1
Αριστοτέλης Aristotelēs) 1
Aristotelēs) (twieled 1
(twieled 384 1
384 qK 1
qK f'Stagira, 1
f'Stagira, fil-Maċedonja, 1
fil-Maċedonja, il-Greċja; 1
il-Greċja; miet 1
miet 7 1
7 ta' 9
ta' Marzu, 34
Marzu, 322 1
322 qK 1
qK f'Chalicis, 1
f'Chalicis, Euboea, 1
Euboea, il-Greċja) 1
il-Greċja) kien 1
kien filosfu 2
filosfu Grieg. 1
Grieg. Aristotli, 1
Aristotli, irħam 1
irħam kopja 1
kopja ta' 1
ta' bronż 1
bronż minn 1
minn Lysippos. 1
Lysippos. Arja 1
Arja sħuna, 1
sħuna, umda 1
umda titla 1
titla u 1
u tiksaħ; 1
tiksaħ; l-ilma 1
l-ilma jikkondensa, 1
jikkondensa, jifforma 1
jifforma is-sħab 1
is-sħab ta' 1
ta' qtar 1
qtar ċkejkin 1
ċkejkin jew 1
jew kristalli, 1
kristalli, jikreja 1
jikreja xita, 1
xita, silġ 1
silġ u 1
u borra. 1
borra. Arjen 1
Arjen Robben; 1
Robben; bl-għajnuna 1
bl-għajnuna tagħhom 1
tagħhom huma 7
huma rnexxielhom 4
rnexxielhom jirbħu 11
jirbħu aktar 1
aktar u 8
u jiskurjaw 1
jiskurjaw aktar. 1
aktar. Arkadjana 1
Arkadjana għajr 1
għajr il-Freġju 1
il-Freġju ta’ 1
ta’ Bassae 1
Bassae li 1
kien imnaqqax 1
imnaqqax mill-irħam 1
mill-irħam (u 1
(u x’aktarx 1
x’aktarx fl-antik 1
fl-antik kien 1
kien miżbugħ 1
miżbugħ bil-kulur). 1
bil-kulur). Arkimede 1
Arkimede ta' 1
ta' Sirakuża, 2
Sirakuża, f'tpinġija 1
f'tpinġija ta' 1
ta' Domenico 2
Domenico Fetti 1
Fetti (1620). 1
(1620). Arkitetti 1
Arkitetti tas-sengħa 1
tas-sengħa bnew 1
bnew piramidi 2
piramidi tal-franka 2
tal-franka għoljin, 1
għoljin, b’tempji 1
b’tempji żgħar 1
żgħar fuqnett. 1
fuqnett. Armat 1
Armat ukoll 1
ukoll lil 7
lil 150 1
150 raġel 1
raġel f’kampanja 1
f’kampanja fil-Peloponnesos 1
fil-Peloponnesos u 1
u bagħtet 3
bagħtet forzi 1
forzi u 1
u appoġġ 3
appoġġ finanzjarju 2
finanzjarju lil 1
lil Samos, 1
Samos, meta 1
meta l-gżira 3
l-gżira ġiet 2
ġiet mhedda 1
mhedda mit-Torok. 1
mit-Torok. Armi 1
Armi ta' 1
ta' kontra 3
kontra l-ajru 1
l-ajru komplew 1
komplew javvanzaw, 1
javvanzaw, biż-żieda 1
biż-żieda ta' 4
ta' difiżi 1
difiżi bħar-radar 1
bħar-radar u 1
u artillerija 1
artillerija kontra 1
kontra l-ajru, 1
l-ajru, bħall-kanun 1
bħall-kanun ta'88mm 1
ta'88mm Ġermaniż. 1
Ġermaniż. Arnim 1
Arnim irrifjuta 1
irrifjuta u 3
u kompla 7
kompla xorta 2
waħda jesprimi 1
jesprimi l-ħsibijiet 1
l-ħsibijiet tiegħu 2
tiegħu kontra 13
kontra Bismarck, 1
Bismarck, sa 1
sa wasal 2
wasal li 2
li ħareġ 18
ħareġ rekords 1
rekords sensittivi 1
sensittivi mid-dokumenti 1
mid-dokumenti tal-ambaxxata 1
tal-ambaxxata f'Pariġi 1
f'Pariġi sabiex 1
sabiex isostnu 1
isostnu l-attakki 1
l-attakki tiegħu 4
kontra Bismarck. 1
Bismarck. Arrigo 1
Arrigo serva 1
serva wkoll 19
wkoll ta' 5
ta' President 5
President tal-Kunsill 6
tal-Kunsill Nazzjonali 3
Nazzjonali tal-Anzjani. 1
tal-Anzjani. Arsenal 1
Arsenal huma 1
huma wieħed 2
wieħed mill-aktar 35
mill-aktar klabbs 4
klabbs sinjuri 2
sinjuri fil-futbol 1
fil-futbol Ingliż 3
Ingliż (fejn 1
(fejn jiswa 1
jiswa aktar 1
minn £600 1
£600 miljun 1
miljun mill-2007). 1
mill-2007). Arsenal 1
Arsenal kienu 1
kienu dehru 2
dehru li 3
li qatgħu 1
qatgħu qalbhom 1
qalbhom mill-konkwista 1
mill-konkwista tat-titlu, 1
tat-titlu, imma 1
imma fl-aħħar 5
fl-aħħar partita 5
partita tal-istaġun, 1
tal-istaġun, nhar 1
nhar is-26 3
is-26 ta' 7
ta' Mejju, 39
Mejju, kienet 1
kienet kontra 13
kontra Liverpool 2
Liverpool ġewwa 1
ġewwa Anfield; 1
Anfield; Arsenal 1
Arsenal riedu 1
riedu jirbħu 2
jirbħu b'żewġ 1
b'żewġ gowls 7
gowls biex 3
biex jiksbu 4
jiksbu t-titlu. 1
t-titlu. Arsenal 1
Arsenal laħqu 1
laħqu s-semifinali 2
s-semifinali tal-League 1
tal-League Cup 13
spiċċaw il-ħames 1
il-ħames fil-Premiership 1
fil-Premiership fi 1
fi tmiem 25
tmiem l-istaġun 12
l-istaġun 1995–96, 1
1995–96, fejn 1
fejn assiguraw 1
assiguraw post 3
post fit-Tazza 3
fit-Tazza UEFA 4
UEFA fl-istaġun 1
fl-istaġun suċċessiv 1
suċċessiv u 1
u qajjem 2
qajjem speranza 1
speranza fost 1
fost il-benjamini 3
il-benjamini li 1
li jaraw 1
jaraw l-iskwadra 1
l-iskwadra tiġġieled 1
tiġġieled għar-rebħ 1
għar-rebħ tal-kampjonat. 1
tal-kampjonat. Arsenal 1
Arsenal ma 1
ma marrux 4
marrux aħjar 1
aħjar fl-istaġun 2
fl-istaġun segwenti 3
segwenti hekk 1
kif ikklassifikaw 1
ikklassifikaw fl-20 1
fl-20 post 1
post (minkejja 1
(minkejja paradossalment 1
paradossalment il-klabb 1
il-klabb kienu 2
kienu aktar 3
aktar siguri 1
siguri din 1
din id-darba, 2
id-darba, b'seba' 1
b'seba' punti 1
punti fuq 3
fuq iż-żona 4
iż-żona relegazzjoni). 1
relegazzjoni). Arsenal 1
Arsenal rebħu 1
rebħu l-Football 1
l-Football League 2
League War 2
War Cup 1
Cup South 1
South fl-1942–43 1
fl-1942–43 u 1
u t-titli 3
t-titli ta' 2
ta' London 1
London jew 1
jew Southern 1
Southern League 1
League fl-1939–40, 1
fl-1939–40, fl-1941–42 1
fl-1941–42 u 1
u fl-1942–43. 1
fl-1942–43. Arsenal 1
Arsenal spiċċaw 1
spiċċaw fit-tieni 5
fit-tieni post 22
post tal- 1
tal- Arsenal 1
Arsenal ukoll 1
ukoll waslu 1
sal-finali tal-FA 1
Cup għat-tieni 2
għat-tieni sena 5
sena konsekuttiva; 1
konsekuttiva; ripetizzjoni 1
ripetizzjoni tal-finali 1
tal-finali tal-League 1
Cup tal-1968 1
tal-1968 li 1
li tilfu 14
tilfu 1–0 3
1–0 kontra 9
kontra Leeds 5
Leeds United, 1
United, f'partita 1
f'partita nieqsa 1
nieqsa minn 1
minn azzjonijiet 1
azzjonijiet denji 1
denji ta' 1
ta' nota. 1
nota. Arsinoe 1
Arsinoe u 1
u Tolomew 1
Tolomew inġegħlu 1
inġegħlu jħallu 1
jħallu l-belt. 1
l-belt. Artemisia 1
Artemisia daħlet 1
daħlet fl-Accademia 1
fl-Accademia dei 1
dei Desiosi 1
Desiosi u 1
din l-okkażżjoni 2
l-okkażżjoni ġiet 1
ġiet iċċelebrata 3
iċċelebrata b'ritratt 1
b'ritratt inċiż 1
inċiż bl-iskrizzjoni 1
bl-iskrizzjoni "Pincturae 1
"Pincturae miraculum 1
miraculum invidendum 1
invidendum facilius 1
facilius quam 1
quam imitandum". 1
imitandum". Artemisia 1
Artemisia ippruvat 1
ippruvat tgħallem 1
tgħallem l-arti 1
l-arti tal-pittura 1
tal-pittura lil 1
lil uliedha 1
uliedha bl-ebda 1
bl-ebda suċċess. 1
suċċess. Artikli 1
Artikli tiegħu 1
dwar il-letteratura 3
il-letteratura Maltija 2
Maltija dehru 1
dehru f’diversi 2
f’diversi antoloġiji 1
antoloġiji bl-Esperanto. 1
bl-Esperanto. Artiklu 1
Artiklu fuq 1
fuq is-sit 8
is-sit Times 1
Times of 5
of Malta 14
Malta tat-23 1
tat-23 ta' 3
Mejju 2018 1
2018 ħabbar 1
ħabbar li 15
li l-Maġistrat 2
l-Maġistrat Aaron 1
Aaron Bugeja 2
Bugeja ġie 1
ġie infurmat 1
infurmat mill-Pulizija 1
mill-Pulizija Ġermaniża 1
Ġermaniża li 2
li dawn 63
dawn għandhom 3
għandhom fil-pussess 1
fil-pussess tagħhom 1
tagħhom żewġ 1
żewġ laptops 1
laptops u 1
u tliet 14
tliet hard 1
hard drives 1
drives li 1
kienet tuża 3
tuża Daphne 1
Daphne Caruana 11
Caruana Galizia 15
Galizia qabel 1
qabel inqatlet. 1
inqatlet. Artikolu 1
Artikolu 45 1
45 tal-Kostituzzjoni 1
tal-Kostituzzjoni tal-1961 1
tal-1961 Din 1
Din il-Kostituzzjoni 1
il-Kostituzzjoni kienet 1
kienet tinkludi 17
tinkludi l-preżenza 1
l-preżenza ta’ 1
ta’ Kabinett 1
Kabinett għall-ewwel 1
għall-ewwel darba 155
darba f’Malta. 1
f’Malta. Artisti 1
Artisti famużi, 1
famużi, pitturi, 1
pitturi, skulturi 1
skulturi u 3
u periti, 1
periti, għamlu 1
għamlu Ruma 1
Ruma ċ-ċentru 1
ċ-ċentru tal-attività 1
tal-attività tagħhom, 1
tagħhom, waqt 1
li ħolqu 1
ħolqu kapolavuri 1
kapolavuri madwar 1
madwar il-belt. 4
il-belt. Art 1
Art tat-total 1
tat-total tagħha 1
tagħha huwa 9
huwa 181,035 1
181,035 kilometru 1
kilometru kwadru 29
kwadru (69,898 1
(69,898 sq 1
sq mi), 2
mi), u 3
u għandha 23
għandha fruntieri 2
fruntieri mat- 1
mat- Artur 1
Artur Petrosyan 1
Petrosyan u 1
u Harutyun 1
Harutyun Vardanyan 1
Vardanyan huma 1
huma żewġ 3
żewġ plejers 4
plejers famużi 1
famużi prodotti 1
prodotti minn 5
minn dan 42
dan il-klabb. 3
il-klabb. Arturu 1
Arturu kellu 1
kellu jilħaq 1
jilħaq re 1
re wara 1
wara l-mewt 25
l-mewt ta' 26
ta' missierhom, 1
missierhom, iżda 1
iżda Arturu 1
Arturu miet 1
miet qabel 1
qabel missieru, 1
missieru, u 1
għalhekk Enriku 1
Enriku inħatar 1
inħatar bħala 20
bħala l-ewwel 25
l-ewwel wieħed 20
wieħed fil-linja 1
fil-linja għat-tron. 1
għat-tron. Asciak 1
Asciak ħalla 1
ħalla l-palk 1
l-palk fl-1961, 1
fl-1961, imma 1
imma ngħaqad 1
ngħaqad mad-Dipartiment 1
mad-Dipartiment tal-Edukazzjoni, 2
tal-Edukazzjoni, sakemm 1
sakemm irtira 3
irtira bħala 1
bħala Kap 7
Kap tad-Dipartiment 5
tad-Dipartiment tal-Mużika 1
tal-Mużika fl-1984. 1
fl-1984. Asciak 1
Asciak ta 1
ta ħafna 2
ħafna kunċerti, 2
kunċerti, li 1
li nkludew 1
nkludew ukoll 1
ukoll ir- 2
ir- Ashley 1
Ashley Simon 1
Simon Young 1
Young (Stevenage, 1
(Stevenage, 9 1
9 ta' 5
Lulju 1985) 1
1985) hu 4
tal- AS 1
AS Monaco 2
Monaco kienu 1
kienu impressjonati 1
impressjonati bil-ħiliet 1
bil-ħiliet difensivi 1
difensivi ta' 1
ta' Evra, 1
Evra, u 1
u b'hekk 68
b'hekk huma 2
huma xtrawh 1
xtrawh minn 1
minn Nice 1
Nice għal 2
għal somma 14
somma indiskussa 1
indiskussa mill-kowċ 1
mill-kowċ Didier 1
Didier Deschamps. 1
Deschamps. Aspett 1
Aspett ieħor 4
ieħor ċentrali 1
ċentrali fil-poeżija 1
fil-poeżija tiegħu 1
tiegħu għandu 2
għandu x'jaqsam 7
x'jaqsam mal-identifikazzjoni 1
mal-identifikazzjoni ma' 1
ma' nies 2
nies li 33
li jbatu, 1
jbatu, kienu 1
kienu min 3
min kienu 4
kienu u 3
u għexu 1
għexu fejn 1
fejn għexu. 1
għexu. Aspett 1
ieħor huwa 3
huwa r-rwol 1
r-rwol tar-reliġjożità 1
tar-reliġjożità u 1
u l-ispirtu 1
l-ispirtu li 1
li fiħ 1
fiħ ħadem 1
ħadem l-istatwa 1
l-istatwa ta' 5
ta' Kristu 14
Kristu Re. 4
Re. Aspett 1
ieħor importanti 2
importanti huwa 1
huwa li 18
li l-istorja 2
l-istorja tal-Ilsien 1
tal-Ilsien Malti 2
Malti tirrifletti 1
tirrifletti l-mixja 1
l-mixja tal-poplu 1
tal-poplu Malti 2
Malti lejn 1
lejn is-sovranità 1
is-sovranità tiegħu. 1
tiegħu. Aspett 1
ieħor tal-moviment 1
tal-moviment Romantic 1
Romantic kien 1
hemm interess 4
interess fil-folklor, 1
fil-folklor, li 1
li wassal 12
wassal għall-identifikazzjoni 1
għall-identifikazzjoni ta 1
ta '"kultura" 1
'"kultura" fost 1
fost il-għemilhom. 1
il-għemilhom. Aspetti 1
Aspetti oħra 1
oħra interessanti 2
interessanti jixħdu 1
jixħdu r-rabta 1
r-rabta li 1
li Azzopardi 2
Azzopardi dejjem 1
dejjem kellu 4
kellu mal-mottiv 1
mal-mottiv teatriku. 1
teatriku. Assef, 1
Assef, tifel 1
tifel ikbar 1
ikbar minnhom 2
minnhom u 4
u magħruf 3
bħala wieħed 49
wieħed vjolenti, 1
vjolenti, iwaqqa' 1
iwaqqa' għaċ-ċajt 3
għaċ-ċajt lil 1
lil Amir 3
Amir għax 1
għax kien 22
kien jagħmilha 4
jagħmilha ma' 1
ma' Hazara 1
Hazara li, 1
li, skont 2
skont Assef, 1
Assef, huma 1
huma razza 1
razza inferjuri 1
inferjuri li 1
għandhom jgħixu 1
jgħixu biss 3
biss f'Hazarajat. 1
f'Hazarajat. Assisi 1
Assisi ġiet 1
ġiet devastata 2
devastata bil-kbir 1
bil-kbir u 1
u serqulha 1
serqulha diversi 1
diversi rikkezzi, 1
rikkezzi, iżda 1
iżda Piccinino 1
Piccinino kien 1
kien kontra 6
kontra r-rieda 2
r-rieda ta’ 1
ta’ dawk 12
li riedu 10
riedu jeqirdu 2
jeqirdu il-belt 1
il-belt għalkollox 1
għalkollox u 2
u rrifjuta 2
rrifjuta 15,000 1
15,000 fjorin 1
fjorin li 1
li offrewlu 1
offrewlu minn 1
minn Perugia. 1
Perugia. Assisi 1
Assisi ingħatat 1
ingħatat dimensjoni 1
dimensjoni imperjali, 1
imperjali, iżda 1
iżda diversi 2
diversi rvelli 1
rvelli tal-popolin 1
tal-popolin fl-1198 1
fl-1198 wasslu 1
wasslu malajr 1
malajr għall-epoka 1
għall-epoka komunali, 1
komunali, wara 1
wara perjodu 4
perjodu ta’ 15
ta’ kunflitti 1
kunflitti interni 1
interni u 2
u gwerer 1
gwerer mal-belt 1
mal-belt ta’ 2
ta’ Perugia. 1
Perugia. Asterojde 1
Asterojde tixbah 1
tixbah ħafna 1
ħafna lill- 1
lill- Asterojdi 1
Asterojdi waħda 1
waħda tista' 2
tista' tilħaq 1
tilħaq qisien 1
qisien ta' 1
ta' mijiet 2
mijiet ta' 19
ta' kilometri 3
kilometri iżda 1
iżda ukoll 6
ukoll ta' 6
ta' ftit 14
ftit ċentimetri. 1
ċentimetri. Aston 1
Aston Villa 5
Villa Football 1
Football Club 21
Club ġew 1
ġew iffurmat 1
iffurmat f'Marzu 1
f'Marzu tal-1874 1
tal-1874 minn 1
minn membri 2
membri tal-Villa 1
tal-Villa Cross 1
Cross Wesleyan 1
Wesleyan Chapel 1
Chapel f'Handsworth, 1
f'Handsworth, li 1
li illum 3
illum hija 4
hija parti 12
parti minn 34
minn Birmingham. 1
Birmingham. Astroloġikament, 1
Astroloġikament, Frar 1
Frar jibda' 1
jibda' meta 1
meta x-xemx 5
x-xemx tkun 3
tkun fis-simbolu 2
fis-simbolu tal-Akwarju 1
tal-Akwarju u 2
u jispiċċa 10
jispiċċa f'dak 3
f'dak tal-Ħut. 1
tal-Ħut. Astronomikament, 2
Astronomikament, ix-xemx 6
ix-xemx attwalment 1
attwalment tibda 1
tibda fil-kostellazzjoni 4
fil-kostellazzjoni tal-Iljun 1
tal-Iljun u 1
u tispiċċa 5
tispiċċa fil-kostelazzjoni 1
fil-kostelazzjoni tal-Miżien. 1
tal-Miżien. Astronomikament, 2
ix-xemx tibda 5
tibda attwalment 1
attwalment fil-kostellazzjoni 1
fil-kostellazzjoni tal-Verġni 1
tal-Verġni u 2
tispiċċa fil-kostellazzjoni 3
fil-kostellazzjoni tal-Miżien. 1
tibda fil-kostelazzjoni 1
fil-kostelazzjoni tal-Akwarju 1
tispiċċa f'dik 1
f'dik tal-Ħut. 1
fil-kostellazzjoni tal-Ħut 2
tal-Ħut u 2
f'dak ta' 1
ta' Aries. 2
Aries. Astronomikament, 1
fil-kostellazzjoni tal-Qabru 1
tal-Qabru u 2
fil-kostellazzjoni tal-Iljun. 1
tal-Iljun. Astronomikament, 1
fil-kostellazzjoni ta' 1
ta' Ophiuchus, 1
Ophiuchus, li 1
li hi 80
hi l-unika 3
l-unika kostellazzjoni 1
kostellazzjoni żodjakali 1
żodjakali li 1
li mhix 4
mhix mgħodda 1
mgħodda bħala 1
bħala simbolu 4
simbolu astroloġiku, 1
astroloġiku, u 1
fil-kostellazzjoni tas-Saġittarju. 1
tas-Saġittarju. Asuman 1
Asuman Baytop 1
Baytop (twieldet 1
(twieldet fis-27 2
fis-27 ta’ 7
ta’ Marzu 36
Marzu 1920 1
1920 - 1
- mietet 1
mietet fit-18 1
fit-18 ta’ 4
ta’ Frar 22
Frar 2015) 1
2015) kienet 1
kienet botanika, 1
botanika, kollezzjonista 1
kollezzjonista tal-pjanti, 1
tal-pjanti, farmakologa, 1
farmakologa, u 1
u edukatriċi 1
edukatriċi Torka 1
Torka li 1
magħrufa għar-riċerka 1
għar-riċerka tagħha 1
tagħha fil-proprjetajiet 1
fil-proprjetajiet mediċinali 1
mediċinali tal-flora 1
tal-flora tat- 1
tat- Atalanta 1
Atalanta jilagħbu 1
jilagħbu b'kittijiet 1
b'kittijiet blu 1
blu u 5
u iswed 3
iswed vertikalment 1
vertikalment strixxi, 1
strixxi, xorts 1
xorts iswed 3
iswed u 11
u kalzetti 7
kalzetti suwed. 2
suwed. Atalanta 1
Atalanta kellhom 2
kellhom diversi 1
diversi presidenti 1
presidenti matul 1
il-kors tal-istorja 2
tal-istorja tagħhom. 1
tagħhom. Atalanta 1
ħafna maniġers 3
maniġers u 3
u kowċis 2
kowċis matul 2
l-istorja tagħhom, 3
tagħhom, hawn 2
taħt hija 1
hija lista 2
lista kronoloġika 2
kronoloġika minn 2
meta Serie 1
Serie A 4
A kienet 1
kienet mibdula 1
mibdula f'kampjonat 1
f'kampjonat format, 1
format, mill-1929–30 1
mill-1929–30 'il 1
'il quddiem. 7
quddiem. Atanasju 1
Atanasju jsemmi 1
jsemmi isqof 1
isqof ta’ 3
ta’ Petra 8
Petra li 1
kien jismu 8
jismu Asterju. 1
Asterju. Ateni 1
Ateni hi 1
hi l-aktar 9
l-aktar imfakkra 1
imfakkra fuq 1
fuq il-kotba 1
il-kotba tal-istorja 1
tal-istorja bħala 1
bħala l-post 3
l-post fejn 6
fejn twieldet 1
twieldet id-demokrazija, 1
id-demokrazija, li 1
kienet is-seded 1
is-seded tal-akkademja 1
tal-akkademja ta' 2
ta' Platun 3
Platun u 2
u l-liċew 1
l-liċew ta' 1
ta' Atlantiċi 1
Atlantiċi ta' 1
ta' Ażori 1
Ażori u 1
u Madejra, 1
Madejra, li 1
huma reġjuni 1
reġjuni awtonomi 1
awtonomi tal-Portugall. 1
tal-Portugall. A.T.O. 1
A.T.O. jiġu 1
jiġu magħluqa. 1
magħluqa. Attakkant 1
Attakkant ipotetiku, 1
ipotetiku, biex 1
biex jannulla 1
jannulla tranżazzjoni 1
tranżazzjoni b'ċertu 1
b'ċertu numru 1
ta' konfermi, 1
konfermi, ikollu 1
ikollu jiġġenera 1
jiġġenera katina 1
katina parallela 1
parallela mingħajr 1
mingħajr it-tranżazzjoni 1
it-tranżazzjoni li 1
li jrid 9
jrid ixejjen 1
ixejjen u 1
u magħmula 1
magħmula min-numru 1
min-numru ta' 6
ta' blokki 3
blokki daqs 1
daqs jew 1
jew ogħla 1
ogħla mill-konfermi 1
mill-konfermi rċevuti 1
rċevuti mit-tranżazzjoni. 1
mit-tranżazzjoni. Attakk 1
Attakk f'beach 1
f'beach resort 1
resort f'Sousse 1
f'Sousse fit-Tuneżija 1
fit-Tuneżija ħalla 1
ħalla 40 1
40 ruħ 2
ruħ maqtula. 1
maqtula. Attard 1
Attard F.C. 6
F.C. rebaħ 1
rebaħ din 5
din il-logħba 4
il-logħba 1 1
0 li 1
li kkonfermat 1
kkonfermat staġun 1
staġun ieħor 2
ieħor fit-Tieni 1
Diviżjoni. Attard 1
Attard għal 1
għal snin 6
snin twal 7
twal investa 1
investa l-enerġija 1
l-enerġija kollha 1
kollha tiegħu 8
sabiex jiġu 4
jiġu ppreservati 1
ppreservati l-istorja 1
l-istorja u 4
u l-kultura, 4
l-kultura, partikolarment 1
partikolarment il-kultura 1
il-kultura folkloristika 1
folkloristika u 1
u popolari 5
popolari ta’ 4
ta’ Għawdex. 1
Għawdex. Attenda 1
Attenda l-iskola 2
l-iskola primarja 7
primarja ta' 5
ta' Aschau 1
Aschau am 1
am Inn, 2
Inn, li 1
li fl-2009 2
fl-2009 issemmiet 1
issemmiet għalih. 1
għalih. Attenda 1
l-iskola tas-Sorijiet 2
tas-Sorijiet Karmelitani 1
Karmelitani u 1
u l-Iskola 2
l-Iskola Primarja 6
Primarja ta’ 4
ta’ Kerċem. 1
Kerċem. Attendew 1
Attendew mijiet 1
ta' nies 24
nies fosthom 1
fosthom il-President 1
il-President u 1
u l-Prim 3
l-Prim Ministru. 2
Ministru. Attendiet 1
Attendiet l-Iskola 1
Primarja taż-Żurrieq 1
taż-Żurrieq u 1
wara l-Iskola 1
l-Iskola Sekondarja 1
Sekondarja tal-Qrendi 1
tal-Qrendi u 1
dik ta' 40
ta' Marija 11
Marija Assunta, 3
Assunta, fil-Ħamrun. 1
fil-Ħamrun. Attiva 1
Attiva u 2
u kontemplattiva 1
kontemplattiva fl-istess 1
fl-istess ħin, 1
ħin, fiha 1
fiha kien 7
hemm idealiżmu 1
idealiżmu u 1
u konkretezza, 1
konkretezza, pragmatiżmu 1
pragmatiżmu u 1
u utopja. 1
utopja. Attivitajiet 1
Attivitajiet bikrin 1
bikrin bħaż-żrigħ 1
bħaż-żrigħ u 1
u bħat-tħawwil 1
bħat-tħawwil għat-trasportazzjoni 1
għat-trasportazzjoni ladarba 1
ladarba jikbru 1
jikbru ġeneralment 1
ġeneralment isiru 1
isiru fil-bidu 1
fil-bidu tar-rebbiegħa. 1
tar-rebbiegħa. Attrazzjonijiet 1
Attrazzjonijiet jinkludu 1
jinkludu l-kappella 1
l-kappella ta' 2
ta' Lourdes 3
Lourdes bil-kampnar 1
bil-kampnar u 1
u n-niċċa 1
n-niċċa tal-Madonna 1
tal-Madonna ta' 3
ta' Lourdes, 1
Lourdes, Forti 1
Forti Chambray 3
Chambray u 1
u t-towering 1
t-towering tal-Knisja 1
tal-Knisja Parrokkjali 1
Parrokkjali t'Għajnsielem. 1
t'Għajnsielem. Attwalment, 1
Attwalment, Bieb 1
Bieb il-Belt 6
il-Belt jixbah 1
jixbah iktar 1
iktar fetħa 1
fetħa jew 1
jew daħla 1
daħla milli 1
milli bieb 1
bieb proprja 1
proprja kif 1
kien fl-erba’ 1
fl-erba’ verżjonijiet 1
verżjonijiet tal-imgħoddi. 1
tal-imgħoddi. Attwalment 1
Attwalment hemm 1
hemm 208 1
208 membri 1
membri tal-FIFA, 1
tal-FIFA, b'kull 1
b'kull wieħed 1
wieħed minnhom 17
minnhom b'kodiċi 1
b'kodiċi għalih. 1
għalih. Attwalment 1
Attwalment hi 2
hi hija 1
hija membru 5
membru tal-grupp 3
tal-grupp gospel 1
gospel "Enkor" 1
"Enkor" fejn 1
fejn tkanta 1
tkanta wkoll 1
bħala solista. 4
solista. Attwalment 1
hi Stat 1
Stat Membru 7
Membru tal- 1
tal- Attwalment 1
Attwalment huma 2
huma ċ-ċampjins 1
ċ-ċampjins Afrikani 1
Afrikani wara 1
li ttrijunfaw 1
ttrijunfaw fl-edizzjoni 1
fl-edizzjoni tal-2010 1
tal-2010 tat- 1
tat- Attwalment 1
huma jilagħbu 1
jilagħbu fl- 3
fl- Attwalment 1
Attwalment huwa 1
plejer mat- 1
mat- Attwalment, 1
Attwalment, il-funikular 1
il-funikular hi 1
hi wieqfa 1
wieqfa minħabba 1
minħabba nuqqas 7
nuqqas ta' 20
ta' manutenzjoni, 1
manutenzjoni, u 1
u minħabba 20
minħabba li 153
li l-impjant 3
l-impjant qdiem 1
qdiem tqajjment 1
tqajjment il-bżonn 1
il-bżonn ta' 2
ta' wieħed 12
wieħed ġdid. 1
ġdid. Attwalment 1
Attwalment il-grawnd 1
il-grawnd huwa 2
huwa l-akbar 6
l-akbar grawnd 4
grawnd tal-futbol 6
tal-futbol fil-Ġermany 1
fil-Ġermany b'kapaċità 1
b'kapaċità ta' 4
ta' 80,720 1
80,720 spettaturi, 1
spettaturi, u 1
u ospita 1
ospita diversi 1
diversi logħbiet 1
logħbiet tal- 3
tal- Attwalment, 1
Attwalment, il-kappella 1
il-kappella tagħmel 1
tagħmel parti 20
parti mill-parroċċa 1
mill-parroċċa ta’ 1
ta’ Kernavė. 4
Kernavė. Attwalment, 1
Attwalment, il-Kosovo 1
il-Kosovo huwa 1
huwa rrikonoxxut 1
rrikonoxxut bħala 1
bħala stat 5
stat indipendenti 4
indipendenti minn 2
minn 98 1
98 Stat 1
Membru tan- 1
tan- Attwalment, 1
Attwalment, il-midalja 1
il-midalja tal-1495 1
tal-1495 magħmula 1
magħmula minn 51
minn Gian 1
Gian Cristoforo 1
Cristoforo Romano 1
Romano (jeżistu 1
(jeżistu diversi 1
diversi kopji) 1
kopji) hija 1
hija l-unika 13
l-unika identifikazzjoni 1
identifikazzjoni affidabbli 1
affidabbli minħabba 1
minħabba l-iskrizzjoni 1
l-iskrizzjoni li 1
li nħolqot 8
nħolqot matul 2
matul il-ħajja 5
il-ħajja ta’ 4
ta’ Isabella. 1
Isabella. Attwalment 1
Attwalment jinsab 2
jinsab fit-tieni 2
post flimkien 2
ma' Gerd 1
Gerd Müller 3
Müller bħala 1
bħala l-aqwa 19
l-aqwa skorer 46
skorer ta' 13
ta' kull 80
kull żmien 9
żmien fit-Tazza 1
fit-Tazza tad-Dinja. 5
tad-Dinja. Attwalment 1
jinsab mal-klabb 1
mal-klabb ta' 15
ta' Attwalment, 1
Attwalment, l-amministrazzjoni 1
l-amministrazzjoni tal-park 1
tal-park nazzjonali 5
nazzjonali tagħmel 1
tagħmel l-almu 1
l-almu tagħha 1
tagħha biex 5
biex tintroduċi 1
tintroduċi miżuri 1
miżuri protettivi 1
protettivi progressivi 1
progressivi ġodda. 1
ġodda. Attwalment 1
Attwalment l-istati 1
l-istati kollha 1
kollha jużaw 2
jużaw is-sistema 1
is-sistema proporzjonali. 1
proporzjonali. Attwalment, 1
Attwalment, l-istruttura 1
l-istruttura tal-Gloriette 2
tal-Gloriette fiha 1
fiha kafetterija 1
kafetterija u 1
u punt 4
punt ta’ 3
ta’ osservazzjoni 1
osservazzjoni li 2
li joffri 5
joffri veduti 1
veduti panoramiċi 1
panoramiċi tal-belt. 1
tal-belt. Attwalment, 1
Attwalment, Stagno 1
Stagno qed 1
qed jaħdem 5
jaħdem fuq 21
fuq numru 5
ta' proġetti 2
proġetti fosthom 1
fosthom rumanz 1
rumanz storiku 1
storiku u 4
u skript 1
skript għat-televiżjoni. 1
għat-televiżjoni. Attwalment 1
Attwalment toqgħod 1
toqgħod ġewwa 1
ġewwa l-belt 2
l-belt ta' 11
ta' Kalifornja 1
Kalifornja flimkien 1
flimkien mar-raġel 1
mar-raġel tagħha, 2
tagħha, Willie 1
Willie Gordon. 1
Gordon. Auchenorrhyncha 1
Auchenorrhyncha li 1
mill- Audebert 1
Audebert iħares 1
iħares lejn 8
lejn ritratt 1
ritratt ta' 5
ta' martu 4
martu tqila 1
tqila li 1
kellu jħalli 2
jħalli warajh 1
warajh (fil-parti 1
(fil-parti okkupata 1
okkupata ta' 1
ta' Franza, 5
Franza, eżatt 1
eżatt quddiem 2
quddiem it-trunċiera 1
it-trunċiera tiegħu), 1
tiegħu), u 1
u jħejji 1
jħejji ruħu 1
ruħu biex 2
biex imur 14
imur fit-trunċieri. 1
fit-trunċieri. Audi 1
Audi ilha 1
ilha proprjetà 1
proprjetà sussidarja 1
sussidarja (99.55%) 1
(99.55%) ta' 1
ta' Volkswagen 1
Volkswagen AG 1
AG mill-1966, 1
mill-1966, wara 1
wara x-xiri 1
x-xiri gradwali 1
gradwali tal-predeċessur 1
tal-predeċessur tagħha, 1
tagħha, Auto 1
Auto Union, 1
Union, mill-eks-sid 1
mill-eks-sid tagħha, 1
tagħha, Daimler-Benz. 1
Daimler-Benz. Aung 1
Aung San 5
San issagrifikat 1
issagrifikat il-hena 1
il-hena tagħha 1
tagħha u 37
u l-ħajja 6
l-ħajja komda 1
komda li 1
li setgħet 14
setgħet tgħix 1
tgħix biex 1
biex tagħti 3
tagħti sehemha 1
sehemha għall-ħelsien 1
għall-ħelsien ta' 1
ta' pajjiżha 1
pajjiżha mit-tirannija. 1
mit-tirannija. Auschwitz, 1
Auschwitz, qrib 1
qrib Krakow, 1
Krakow, kien 1
l-akbar kamp 1
kamp tal-mewt, 1
tal-mewt, li 1
li b’differenza 1
b’differenza mill-oħrajn 1
mill-oħrajn uża 1
uża l-gass 1
l-gass idroġenu 1
idroġenu li 2
li malajr 3
malajr kien 1
kien iwassal 2
iwassal għall-effett 1
għall-effett mixtieq. 1
mixtieq. Australopithecus 1
Australopithecus anamensis, 1
anamensis, Australopithecus 1
Australopithecus afarensis, 1
afarensis, u 1
u Australopithecus 1
Australopithecus africanus 1
africanus huma 1
huma kollha 12
kollha speċi 1
speċi tal-ġeneru 2
tal-ġeneru Australopithecus 1
Australopithecus li 1
huma famużi 2
famużi għal 1
għal xi 59
xi skoperti 2
skoperti li 1
li nstabu 10
nstabu fuqhom. 1
fuqhom. Austria 1
Austria Wien 6
Wien laħqu 1
laħqu l-aħħar 1
l-aħħar kwart 1
kwart tal-finali 1
tal-finali tagħhom 1
tagħhom Ewropew 1
Ewropew fl-istaġun 1
fl-istaġun 2004-05 1
2004-05 kif 1
kif kienu 14
kienu eliminati 10
eliminati minn 6
minn Parma 1
Parma tal-Italja 1
tal-Italja fit- 1
fit- Avanzat 1
Avanzat l-idea 1
l-idea ta' 7
ta' kuntratt 2
kuntratt iffirmat 1
iffirmat bejn 2
bejn konkubini 1
konkubini u 1
u ġġieldet 1
ġġieldet għat-tfittix 1
għat-tfittix ħieles 1
ħieles tal-paternità 1
tal-paternità u 1
u r-rikonexximent 1
r-rikonexximent tal-ulied 1
tal-ulied barra 1
barra miż-żwieġ. 1
miż-żwieġ. Averna 1
Averna huwa 1
huwa likur 1
likur prodott 1
prodott f'Caltanissetta. 1
f'Caltanissetta. Avolja 1
Avolja gżira 1
gżira żgħira, 2
żgħira, ftit 1
ftit 'il 3
'il fuq 21
minn dik 28
ta' Malta, 45
Malta, hija 1
hija mimlija 3
mimlija siġar, 1
siġar, frott 1
frott u 10
u fjuri 1
fjuri u 1
u aktar 51
aktar għammiela. 1
għammiela. Avolja 1
Avolja l-gżira 1
l-gżira għandha 1
għandha popolazzjoni 22
popolazzjoni zgħira, 1
zgħira, id-diversità 1
id-diversità lingwistika 1
lingwistika u 4
u l-influwenzi 2
l-influwenzi kulturali 1
kulturali ġewwa 1
ġewwa Curaçao 5
Curaçao ħolqu 1
ħolqu tradizzjoni 1
tradizzjoni letterarja 1
letterarja ta 1
ta qies, 1
qies, speċjalment 1
speċjalment bl-Olandiż 1
bl-Olandiż u 1
u l-Papjamentu. 1
l-Papjamentu. Avolja 1
Avolja ninqasmu 1
ninqasmu fil-poilitika, 1
fil-poilitika, imma 1
imma konna 1
konna naqsmu 1
naqsmu l-istess 1
l-istess valuri. 1
valuri. Avvenimenti 1
Avvenimenti li 1
li seħħew 8
seħħew qabel 1
qabel din 3
din id-data 2
id-data jiġu 1
jiġu klassifikati 3
klassifikati bħala 2
bħala preistorja, 1
preistorja, li 1
li tifforma 4
tifforma 99% 1
99% taż-żmien 1
taż-żmien tagħna 1
tagħna fuq 2
din l-art, 1
l-art, anki 1
anki jekk 17
jekk ma 17
ma seħħ 1
seħħ l-ebda 1
l-ebda tibdil 1
tibdil fl-istruttura 2
fl-istruttura ġenetika 1
ġenetika tar-razza 1
tar-razza tagħna. 1
tagħna. Avzalova 1
Avzalova Alfiya 1
Alfiya Avzalovna 1
Avzalovna ( 1
( Tatar: 1
Tatar: Әлфия 1
Әлфия Афзал 1
Афзал кызы 1
кызы Авзалова;15 1
Авзалова;15 ta'Jannar 1
ta'Jannar 1933 1
1933 - 1
- 15 1
Ġunju 2017) 1
2017) kienet 1
kienet kantanta 2
kantanta Sovjetika 1
u Russa 1
Russa tat-Tatar. 1
tat-Tatar. Awad 1
Awad se 2
se tkun 15
tkun l-ewwel 3
l-ewwel kantanta 2
kantanta Għarbija-Iżraeljana 1
Għarbija-Iżraeljana f'dan 1
f'dan il-konkors. 1
il-konkors. Awtur 1
Awtur ta’ 1
ta’ diskorsi 1
diskorsi dwar 1
Maltija u 11
u l-Istorja 3
l-Istorja ta’ 1
ta’ Malta 64
Malta f’dawn 1
f’dawn il-kungressi 1
il-kungressi universali 1
universali tal-Esperanto: 1
tal-Esperanto: f”Varsavja, 1
f”Varsavja, Polonja 1
Polonja u 1
u Montpelier, 1
Montpelier, Franza. 1
Franza. Aysel 1
Aysel twieldet 1
twieldet fil- 1
fil- AzTV 1
AzTV kienu 1
kienu mċaħdin 1
mċaħdin milli 1
milli jsiru 1
jsiru membri 2
membri tal-EBU 1
tal-EBU minħabba 1
kienu kkunsidrati 7
kkunsidrati li 1
li jżommu 17
jżommu konnessjoni 1
konnessjoni kbira 1
kbira mal-gvern 1
mal-gvern Ażerbajġan. 1
Ażerbajġan. Azzopardi 1
Azzopardi baqa’ 1
baqa’ jfittex 1
jfittex teoriji 1
teoriji ġodda 1
ġodda u 12
u fl-1809 1
fl-1809 ħareġ 1
ħareġ verżjoni 1
verżjoni oħra, 1
oħra, Il 1
Il musico 2
musico prattico 2
prattico II 1
II fejn 1
fejn espanda 1
espanda l-prinċipji 1
l-prinċipji tal-ewwel 1
tal-ewwel verżjoni 2
verżjoni u 1
u żied 6
żied magħhom. 1
magħhom. Azzopardi 1
Azzopardi beda 3
ma' Azzopardi 1
tiegħu ma 30
ma Sliema 1
Sliema Wanderers 6
Wanderers fil-bidu 1
fil-bidu tal-istaġun 8
tal-istaġun 2007–08. 2
2007–08. Azzopardi, 1
Azzopardi, flimkien 1
ma' oħrajn, 1
oħrajn, introduċa 1
introduċa forom 1
forom sperimentali, 1
sperimentali, inkluż 1
inkluż il-vers 1
il-vers projettiv 1
projettiv u 1
u ttratta 1
ttratta temi 1
temi li 3
li li 2
li sa 18
sa dak 14
iż-żmien kienu 9
kienu "ipprojbiti", 1
"ipprojbiti", fostħom 1
fostħom is-sesswalità, 1
is-sesswalità, l-ipokresija 1
l-ipokresija religjuża 1
religjuża u 1
u l-pretensjoni 1
l-pretensjoni parijottika. 1
parijottika. Azzopardi 1
Azzopardi huwa 1
huwa wkoll 21
wkoll ko-fundatur 1
ko-fundatur tal-kumpanija 1
tal-kumpanija ta' 2
ta' produzzjoni 4
produzzjoni televiżiva 1
televiżiva "Where's 1
"Where's Everybody". 1
Everybody". Azzopardi 1
Azzopardi hu 1
hu wieħed 18
mill-aktar kritiċi 1
kritiċi ħorox 1
ħorox tal-manipulaturi 1
tal-manipulaturi tal-medja 1
tal-medja kif 1
ukoll tal-mod 2
tal-mod kif 2
kif ħafna 2
drabi, ix-xandir 1
ix-xandir televiżiv 1
televiżiv nazzjonali 1
nazzjonali iwarrab 1
iwarrab l-obbligi 1
l-obbligi formattivi 1
formattivi tiegħu 1
biex ibaxxi 1
ibaxxi ruħu 1
ruħu għall-forżi 1
għall-forżi tal-kummerċ 1
tal-kummerċ u 2
u għad-dominanża 1
għad-dominanża ta' 1
ta' produtturi 1
produtturi privati. 1
privati. Azzopardi 1
Azzopardi kien 6
kien sema' 2
sema' bih 1
bih mingħand 1
mingħand zijuh, 1
zijuh, Peppi 1
Peppi Dalli. 1
Dalli. Azzopardi 1
Azzopardi nqatgħetlu 1
nqatgħetlu għal 1
għal mewt 1
mewt u 2
u Dimech 1
Dimech ma 1
ma spiċċax 2
spiċċax l-istess 1
l-istess għax 1
kien taħt 13
taħt l-età. 1
l-età. Azzopardi 1
Azzopardi qal 1
li d-direttur 1
d-direttur għamel 1
għamel l-għażla 2
l-għażla minnufih 1
minnufih u 2
u tenna 2
tenna li 4
li ltaqa’ 3
ltaqa’ għall-ewwel 1
darba ma’ 1
ma’ aljen. 1
aljen. Azzopardi 1
Azzopardi tgħid 1
tgħid li 40
li Ebejer 1
Ebejer fassal 1
fassal bosta 1
bosta karattri 2
karattri maħsuba 1
maħsuba speċifikament 1
speċifikament biex 1
biex jiġu 39
jiġu interpretati 3
interpretati minnha 1
minnha u 4
oħrajn biex 4
interpretati minn 1
minn atturi 1
atturi speċifiċi 1
speċifiċi oħrajn. 1
oħrajn. B'127 1
B'127 dehra 1
dehra internazzjonali 2
internazzjonali (47 1
(47 waqt 1
għadu mal-klabb), 1
mal-klabb), Luís 1
Luís Figo 3
Figo tal-Portugall 1
tal-Portugall iżomm 1
iżomm ir-rekord 3
ir-rekord tal-aktar 3
tal-aktar plejer 2
ta' Real 9
Real li 1
li lagħab 29
lagħab mat-tim 4
mat-tim nazzjonali. 10
nazzjonali. B'145.9 1
B'145.9 kilogrammi 1
kilogrammi ta' 1
ta' laħam 1
laħam ikkonsmat 1
ikkonsmat kull 1
kull persuna 4
persuna fl-2002, 1
fl-2002, id-Danimarka 1
id-Danimarka hija 1
hija meqjusa 10
bħala l-iktar 11
l-iktar pajjiż 3
pajjiż fejn 1
fejn jiġi 5
jiġi mittiekel 1
mittiekel laħam 1
laħam minn 2
minn persuna 6
waħda fid-dinja. 2
fid-dinja. B'27 1
B'27 rebħa 1
rebħa tat-Tazza 2
tat-Tazza Awstrijaka 1
Awstrijaka u 2
u 6 8
6 rebħiet 1
rebħiet tas-Supercup 1
tas-Supercup Awstrijaka, 1
Awstrijaka, Austria 1
Austria Vienna 1
Vienna huwa 1
huwa l-aktar 8
l-aktar klabb 6
klabb suċċessiv 2
suċċessiv f'kull 1
f'kull wieħed 2
minn dawn 67
dawn il-kompetizzjonijiet. 2
il-kompetizzjonijiet. B'2.9 1
B'2.9 miljun 1
miljun reżident 1
reżident f'1,285 1
f'1,285 km2 1
km2 (496.1 1
(496.1 mi 1
mi kw), 5
kw), hija 1
hija l-aktar 7
l-aktar belt 4
belt popolata 3
popolata tal-pajjiż 1
tal-pajjiż u 7
u r-raba' 9
r-raba' l-aktar 1
l-aktar popolata 1
popolata fl-Unjoni 1
fl-Unjoni Ewropea 10
Ewropea mill-popolazzjoni 1
mill-popolazzjoni ġewwa 1
ġewwa l-konfini 1
l-konfini tal-belt. 1
tal-belt. Bacca 1
Bacca beda 1
tiegħu f'pajjiżu 1
f'pajjiżu ma' 1
ma' Junior 1
Junior fl-2006. 1
fl-2006. Bacca 1
Bacca skorja 1
skorja l-ewwel 42
l-ewwel gowl 42
gowl kompetittiv 2
kompetittiv tiegħu 1
tiegħu għall-klabb 4
għall-klabb fl-1 1
fl-1 ta' 38
Awwissu 2013. 5
2013. Bach 1
Bach ma 1
ma ttraskriviehomx 1
ttraskriviehomx biss 1
biss imma 4
imma żejjen 1
żejjen sistematikament 1
sistematikament in-nisġa 1
in-nisġa Vivaldjana 1
Vivaldjana mill-punto 1
mill-punto di 3
di vista 8
vista kontrappuntistiku. 1
kontrappuntistiku. Bagħat 1
Bagħat Gvernatur 1
Gvernatur ġdid 1
ġdid - 2
- Lord 1
Lord Plumer 1
Plumer - 1
- u 13
u fl-1921 1
fl-1921 Malta 1
Malta ngħatat 5
ngħatat kostituzzjoni 2
kostituzzjoni ġdida. 3
ġdida. Bagħtu 1
Bagħtu għat-tabib 1
għat-tabib imma 1
imma għal 4
għal xejn 1
xejn għax 2
għax Modigliani 1
Modigliani kien 4
qiegħed imut 1
imut bil- 1
bil- Bagħtuh 1
Bagħtuh l-ewwel 1
l-ewwel għand 1
għand il-kappillan 1
il-kappillan ta' 1
ta' Cavico 1
Cavico li 1
kien jgħallmu 2
jgħallmu d-dar 1
d-dar tiegħu, 1
tiegħu, u 30
mbagħad kien 4
kien student 5
student estern 1
estern tal-Kulleġġ 1
tal-Kulleġġ ta' 1
ta' Celana. 1
Celana. B'aġilità, 1
B'aġilità, rapidu 1
rapidu u 1
u qawwi, 1
qawwi, Balotelli 1
Balotelli huwa 1
huwa kreditat 1
kreditat mal-pass, 1
mal-pass, qawwa, 1
qawwa, u 1
u l-kapaċità 4
l-kapaċità teknika, 1
teknika, iżda 1
iżda kkritikat 1
kkritikat għal 1
għal attitudni 1
attitudni perċepita 1
perċepita fqira 1
fqira u 4
u immatura 1
immatura fi 1
fi żminijiet. 1
żminijiet. Baglioni 1
Baglioni ġie 1
ġie għall-ewwel 1
darba f' 2
f' Bahhara 1
Bahhara u 1
u sajjieda 1
sajjieda kienu 1
kienu jitolbu 5
jitolbu bil-qalb 1
bil-qalb l-ghajnuna 1
l-ghajnuna tal-Madonna 1
tal-Madonna qabel 1
qabel johorgu 1
johorgu mill 1
mill post 1
post bit-talba 1
bit-talba 'Sliema 1
'Sliema ghalik' 1
ghalik' b'hekk 1
b'hekk il-post 1
il-post beda 1
beda jissejah 1
jissejah 'Madonna 1
'Madonna ta' 1
ta' tas-Sliema'. 1
tas-Sliema'. Bahramdipità 1
Bahramdipità hija 1
hija derivata 1
derivata direttament 1
direttament minn 2
minn Bahram 1
Bahram Gur 1
Gur kif 1
kif ikkaratterizzat 1
ikkaratterizzat fit-Tliet 1
fit-Tliet Prinċpijiet 1
Prinċpijiet ta 1
ta Serendip. 1
Serendip. Baillet 1
Baillet jgħid 1
jgħid "assolutament 1
"assolutament ma 1
ma nsegwix 1
nsegwix 'l 1
'l dawk 4
li skonthom 2
skonthom il-filosfu 1
il-filosfu miet 1
miet b'avvelenament, 1
b'avvelenament, vittma 1
vittma ta' 1
ta' konġura 1
konġura tal-qorti, 1
tal-qorti, mhux 1
mhux ta' 3
ta' min 14
min jemminhom 1
jemminhom u 1
u ħadd 1
ħadd qatt 2
ma ta 3
ta prove 1
prove plawsibbli". 1
plawsibbli". Bajada 1
Bajada ffirma 1
ffirma kuntratt 18
kuntratt ta' 44
ta' erba 4
erba snin 2
snin u 13
u nofs 25
nofs sena 2
sena mal-klabb. 1
mal-klabb. Bajada 1
Bajada wasal 1
wasal ma' 1
ma' żewġ 5
żewġ barranin, 1
barranin, il-Bulgaru 1
il-Bulgaru Mitko 1
Mitko Trendafilov 1
Trendafilov u 1
u n-Niġerjan 1
n-Niġerjan Michael 1
Michael Ochei. 1
Ochei. Bajja 1
Bajja pittoreska 1
pittoreska li 1
li tikkonsisti 14
tikkonsisti minn 27
minn bażi 4
bażi ta' 14
ta' ramel 2
ramel bajdani 1
bajdani u 1
hija sinjura 1
sinjura bil-ħajja 1
bil-ħajja akkwatika, 1
akkwatika, tant 1
tant apprezzata 1
apprezzata mill-għaddasa 1
mill-għaddasa u 1
u mill-għawwiema. 1
mill-għawwiema. Baker 1
Baker kien 3
kważi maqtul, 1
maqtul, waqt 1
li Law 2
Law sofra 1
sofra ġrieħi 2
ġrieħi li 1
ma kienu 15
ta' ebda 1
ebda periklu 1
periklu għal 1
għal ħajtu. 2
ħajtu. Baker 1
kien twieled 5
twieled fis-6 2
Awwissu 1926 1
1926 u 1
u għex 3
għex Chelmsford, 1
Chelmsford, Essex. 1
Essex. Baker 1
Baker (li 1
(li tfisser 3
tfisser furnar 1
furnar bl- 1
bl- Bakhchisaray 1
Bakhchisaray (Бахчисарай) 1
(Бахчисарай) hija 1
belt fin-nofs 1
fin-nofs tal- 1
tal- B'aktar 1
B'aktar minn 1
minn 46 1
46 miljun 2
miljun ruħ, 4
ruħ, hi 1
hi mqiegħda 1
mqiegħda fis- 1
fis- B'aktar 1
B'aktar unuri 1
unuri segwiti, 1
segwiti, Neymar 1
Neymar kien 2
kien ivvotat 2
ivvotat l-aħjar 1
l-aħjar plejer 5
plejer tal-Campeonato 1
tal-Campeonato Paulista 1
Paulista 2010, 1
2010, u 1
kien ukoll 83
ukoll l-aqwa 4
skorer fil-Copa 1
fil-Copa do 1
do Brasil 2
Brasil 2010 1
2010 bi 2
bi 11-il 2
11-il gowl. 1
gowl. Balaban 1
Balaban jista’ 1
jkun magħmul 5
magħmul mill-injam 1
mill-injam taċ-ċawsli 1
taċ-ċawsli jew 1
jew injam 1
injam iebes 1
iebes ieħor, 1
ieħor, bħall-ġewż. 1
bħall-ġewż. Balaban, 1
Balaban, li 1
li ħafna 33
ħafna drabi 66
drabi jissejjaħ 2
jissejjaħ ukoll 4
ukoll yasti 1
yasti (ċatti) 1
(ċatti) Balaban 1
Balaban għal 1
għal biċċa 1
biċċa tal-ħalq 1
tal-ħalq ċatta 1
ċatta u 1
u ħoss 1
ħoss artab, 1
artab, huwa 1
huwa magħmul 16
magħmul minn 49
minn zokk 1
zokk mis-siġar 1
mis-siġar tal-berquq 1
tal-berquq u 1
u qasab. 1
qasab. Bale 1
Bale lagħab 1
lagħab l-ewwel 18
l-ewwel logħba 36
logħba tiegħu 22
tiegħu għal 34
għal Tottenham 1
Tottenham f'logħba 1
f'logħba ta' 18
ta' ħbiberija 39
ħbiberija kontra 24
kontra St. 1
St. Bale, 1
Bale, li 1
kellu biss 17
biss 16-il 1
16-il sena 11
sena u 36
u 315 1
315 ġurnata, 1
ġurnata, assistita 1
assistita l-gowl 1
l-gowl tar-rebħa 4
tar-rebħa skorjat 1
skorjat minn 3
minn Robert 2
Robert Earnshaw. 1
Earnshaw. Bale 1
Bale żviluppa 1
żviluppa aktar 2
aktar ir-reputazzjoni 1
ir-reputazzjoni tiegħu 1
bħala speċjalist 1
speċjalist tal-free 1
tal-free kicks 2
kicks meta 1
meta huwa 2
huwa laqat 1
laqat il-lasta 2
il-lasta minn 1
minn wieħed 11
wieħed kontra 2
kontra West 10
West Bromwich 15
Bromwich Albion. 5
Albion. Ball, 1
Ball, Phil. 1
Phil. p. 1
p. 19. 1
19. Il-President 1
Il-President Núñez 1
Núñez ġie 1
ġie mibdul 7
mibdul minn 3
minn Joan 1
Joan Gaspart 1
Gaspart fl-2000, 1
fl-2000, u 1
u fi 18
fi tlett 4
tlett snin 2
snin huwa 2
huwa kien 52
kien inkarigat 3
inkarigat u 1
u ra 2
ra it-tnaqqis 1
it-tnaqqis ta' 1
ta' maniġers 1
maniġers jidħlu 1
jidħlu u 2
u jmorru; 1
jmorru; van 1
van Gaal 5
Gaal serva 1
serva t-tieni 1
t-tieni terminu. 1
terminu. Bălţi 1
Bălţi hija 1
hija t-tielet 5
t-tielet l-ikbar 5
l-ikbar belt 9
belt fil- 6
fil- B'analoġija, 1
B'analoġija, l-unifikazzjoni 1
l-unifikazzjoni tal-forzi 1
tal-forzi tal-GUT 1
tal-GUT mal-gravità 1
mal-gravità mistennija 1
mistennija li 8
li sseħħ 4
sseħħ meta 1
meta l-enerġija 1
l-enerġija tilħaq 1
tilħaq l-Enerġija 1
l-Enerġija ta' 1
ta' Planck, 1
Planck, madwar 1
madwar 10 7
10 19 1
19 GeV. 1
GeV. Banca 1
Banca Agricola 2
Agricola Popolare 2
Popolare di 3
di Ragusa 2
Ragusa (Bapr) 1
(Bapr) hija 1
hija kumpanija 2
kumpanija koperattiva 1
koperattiva Taljana 1
Taljana għal 2
għal ishma 1
ishma b'responsabbiltà 1
b'responsabbiltà limitata 1
limitata mwaqqfa 1
mwaqqfa fl- 1
fl- 1889, 1
1889, b'kaital 1
b'kaital ġenerali 1
ġenerali f'Ragusa 1
f'Ragusa u 1
u sussidjarji 1
sussidjarji li 1
li joperaw 1
joperaw fl-oqsma 1
fl-oqsma ta' 1
ta' Ragusa, 1
Ragusa, Siracusa, 1
Siracusa, Catania, 1
Catania, Messina, 1
Messina, Enna, 1
Enna, Palermo 1
Palermo u 2
u Milan. 1
Milan. Bandani 1
Bandani kien 1
hemm diversi 6
diversi tipi. 1
tipi. Bangladexx 1
Bangladexx hi 1
hi nazzjon 16
nazzjon fl- 33
fl- Bangui 1
Bangui hija 1
kapitali tal-pajjiż. 1
tal-pajjiż. B'an 1
B'an il-ktieb 1
il-ktieb Grima 1
Grima rnexxielu 1
rnexxielu jasal 3
jasal fit-tieni 1
post fil-Premio 1
fil-Premio Tivoli 2
Tivoli Europa 2
Europa Giovani 2
Giovani għal 1
għal kotba 1
kotba ta' 9
ta' poeżija 4
poeżija ppubblikati 2
ppubblikati fl-Ewropa 1
fl-Ewropa fl-1999. 1
fl-1999. Bank 1
Bank of 2
of England; 1
England; il- 1
il- Bank 1
Bank Ċentrali 1
Ċentrali tar-Renju 1
tar-Renju Unit. 6
Unit. Baqa’ 1
Baqa’ dejjem 1
dejjem jaħdem 1
jaħdem ma’ 2
ma’ l-istess 1
l-istess Bank 3
Bank u 2
u llum 6
llum jokkupa 1
jokkupa l-kariga 1
l-kariga ta’ 6
ta’ Executive 1
Executive Head 1
Head fl-Uffiċċju 1
fl-Uffiċċju Legali 1
Legali ta’ 1
ta’ l-istess 6
of Valletta. 2
Valletta. Baqa' 1
Baqa' inqas 1
inqas 250 1
250 geparda 1
geparda adulta, 1
adulta, li 1
huma kawti 1
kawti u 1
u jaħarbu 2
jaħarbu kull 1
kull preżenza 1
preżenza tal-bniedem. 1
tal-bniedem. Baqa' 1
Baqa' jinġieb 1
jinġieb ma' 1
ma' familtu 2
familtu matul 1
matul ħajtu 3
ħajtu kollha. 6
kollha. Baqa' 1
Baqa' jitgħallem 1
jitgħallem fl-iSkola 1
fl-iSkola tal-Arti 1
tal-Arti ta' 2
ta' Micheli 1
Micheli sal-1900. 1
sal-1900. Baqa’ 1
Baqa’ magħruf 1
magħruf għall-umiltà 3
għall-umiltà u 2
u l-qalb 1
l-qalb kbira 1
kbira li 30
li wera 10
wera mal-morda, 1
mal-morda, speċjalment 1
speċjalment mal-lebbrużi. 1
mal-lebbrużi. Baqgħet 1
Baqgħet għal 1
sekli sħah 1
sħah fil-bitħa 1
fil-bitħa tal-Palazzo 1
tal-Palazzo Rondanini 1
Rondanini u 1
u fl-1952 2
fl-1952 inkisbet 1
inkisbet mill-belt 1
mill-belt ta' 5
ta' Milan 14
Milan u 6
u tqiegħdet 2
tqiegħdet fiċ-ċentru 1
fiċ-ċentru ċiviku 1
ċiviku ta' 1
ta' Castello 1
Castello Sforza. 1
Sforza. Baqgħet 1
Baqgħet hekk 1
hekk għal 2
għal aktar 29
minn tmien 8
tmien snin. 5
snin. Baqgħet 1
Baqgħet Ruma 1
Ruma sa 1
sa mewtha 3
mewtha fil-5 1
fil-5 ta' 18
April 1612. 1
1612. Baqgħu 1
Baqgħu ħajjin 1
ħajjin matul 2
is-snin bosta 1
bosta għajdut 1
għajdut u 1
u leġġendi, 1
leġġendi, li 1
li jispekulaw 1
jispekulaw l-iżjed 1
l-iżjed fuq 1
fuq in-natura 4
in-natura stravaganti 1
stravaganti tal-festi 1
tal-festi organizzati 1
organizzati mill-familja 1
mill-familja Borgia. 2
Borgia. Baqgħu 1
Baqgħu mexjin 1
mexjin lejn 4
lejn il 2
il fetħa 1
fetħa ta 1
ta quddiem 1
quddiem il-knisja 1
il-knisja li 2
li tgħaqqad 7
tgħaqqad Triq 1
Triq il-Kbira 2
il-Kbira ma 1
ma Triq 1
Triq is-Santwarju. 1
is-Santwarju. Barbara 1
Barbara kien 2
kien determinat 5
determinat li 5
li jirbaħ 7
jirbaħ kuntratt 1
kuntratt xi 1
xi mkien 6
mkien ieħor 2
ieħor fl-Ewropa, 1
fl-Ewropa, din 1
din tpoġġi 1
tpoġġi għadd 1
għadd tal- 1
tal- Barbara 1
Barbara lagħab 2
lagħab 1117 1
1117 minuti 1
minuti għal 1
għal SC 1
SC Verl 1
Verl (mingħajr 1
(mingħajr ma 1
ma jingħaddu 1
jingħaddu l-logħob 1
l-logħob tat-tazza 1
tat-tazza u 1
ta' preparazzjoni), 1
preparazzjoni), mingħajr 1
ma skorja 3
skorja gowl 15
gowl wieħed, 2
wieħed, matul 1
matul it-tħejjijiet 1
it-tħejjijiet għall-istaġun 1
għall-istaġun 2009-10, 1
2009-10, kien 1
kien miċħud 1
miċħud b'effett 1
b'effett immedjat 1
immedjat għall-assenza 1
għall-assenza mhux 1
mhux skużata. 1
skużata. Barbara 1
lagħab bħala 3
bħala midfilder, 1
midfilder, attakkant, 1
attakkant, u 1
u winger 1
winger matul 1
matul iż-żminijiet 1
iż-żminijiet tiegħu 1
mat-tim nazzjonali, 3
nazzjonali, u 5
u huwa 56
huwa tajjeb 1
tajjeb biex 4
biex joħloq 4
joħloq opportunitajiet 1
opportunitajiet biex 1
biex jiskorja 2
jiskorja gowl. 1
gowl. Barbara 1
Barbara ma 1
tantx għamel 2
għamel żmien 5
żmien twil 7
twil ma' 1
ma' Hibernians 1
Hibernians ġie 1
ġie trasferit 7
trasferit għall-Carolina 1
għall-Carolina RailHawks 1
RailHawks fl-Istati 1
fl-Istati Uniti, 6
Uniti, Cohen 1
Cohen u 2
u Hibernians 4
Hibernians spiċċaw 1
l-istaġun fil-moda 1
fil-moda diżappuntanti 1
diżappuntanti b'finitura 1
b'finitura fil-ħames 1
post. Barbara 1
Barbara rċieva 1
rċieva dsatax-il 1
dsatax-il vot 1
vot tal-ewwel 1
tal-ewwel post 1
post mill-medja 1
mill-medja minn 1
kull suq 1
suq tan-NASL. 1
tan-NASL. Barbara 1
Barbara ssieħeb 1
ssieħeb mal-klabb 2
ta' USSF 1
USSF Diviżjoni 1
Diviżjoni 2 1
2 Carolina 1
Carolina RailHawks 1
RailHawks fil-25 1
fil-25 ta' 26
Frar 2010. 1
2010. Barça 1
Barça rebħu 2
rebħu La 1
La Liga 5
Liga u 1
u s-Supercopa 2
s-Supercopa de 2
de España 2
España fl-istaġun 1
fl-istaġun 2004–05, 1
2004–05, u 1
u l-midfilder 2
l-midfilder tat-tim, 1
tat-tim, Ronaldinho, 1
Ronaldinho, rebaħ 1
rebaħ l-unur 11
l-unur tal- 5
tal- Barċellona 1
Barċellona hi 2
hi forsi 2
forsi l-aktar 2
l-aktar famuża 1
famuża għall-faċilitajiet 1
għall-faċilitajiet sportivi 1
sportivi tagħha, 1
tagħha, fejn 3
fejn ġew 7
ġew miżmuma 1
miżmuma l-Olimpjadi 1
l-Olimpjadi tas-Sajf 2
tas-Sajf tal-1992. 1
tal-1992. Barċellona 1
hi l-belt 9
kapitali tar-reġjun 2
tar-reġjun ta' 2
ta' Katalunja, 1
Katalunja, reġjun 1
reġjun awtonomu 1
awtonomu fi 1
fi Spanja. 6
Spanja. Bardejov 1
Bardejov kiseb 1
kiseb l-istatus 1
l-istatus ta’ 6
ta’ raħal 4
raħal irjali 2
irjali fl-1376, 1
fl-1376, u 1
u iktar 26
quddiem sar 3
sar raħal 1
irjali ħieles. 1
ħieles. Bargash 1
Bargash irrifjuta 1
u minflok 22
minflok għaqqad 1
għaqqad armata 1
armata ta' 1
madwar 2,800 1
2,800 ruħ 1
ruħ flimkien 1
flimkien mal-jott 1
mal-jott armat 1
armat tas-Sultan, 1
tas-Sultan, l-H. 1
l-H. Bari, 1
Bari, Laterza, 1
Laterza, 2007, 1
2007, p. 1
p. 6 1
6 Ix-xmara 1
Ix-xmara u 1
u r-reġjun 5
r-reġjun min-naħa 1
min-naħa l-oħra 6
l-oħra kienu 4
kienu magħrufin 4
magħrufin min-nies 1
min-nies tal-post 1
tal-post bis-Sanskrit 1
bis-Sanskrit Vediku 1
Vediku bħala 1
bħala Sapta 1
Sapta Síndhu 1
Síndhu u 1
u Síndhu. 1
Síndhu. Barnetta 1
Barnetta ġie 1
ġie msejjaħ 21
msejjaħ fost 2
fost l-iskwadra 8
l-iskwadra għall-Kampjonati 1
għall-Kampjonati Ewropej 16
Ewropej 2004 2
2004 imma 1
ma lagħab 4
lagħab l-ebda 2
l-ebda logħba. 2
logħba. Barra 1
Barra dan 1
dan iż-żewġ 1
iż-żewġ knejjes 1
knejjes parrokkjali 1
parrokkjali fil-Ħamrun 1
fil-Ħamrun insibu, 1
insibu, il-knisja 1
il-knisja tal-Madonna 1
tal-Madonna tas-Samra, 1
tas-Samra, il-M. 1
il-M. Barra 1
Barra dan, 1
dan, l-unika 1
l-unika skola 1
skola kattolka 1
kattolka f'Korfù 1
f'Korfù hija 1
hija f'idejn 2
f'idejn l-istess 1
l-istess Sorijiet. 1
Sorijiet. Barra 1
Barra dawn, 1
dawn, kull 1
kull tim 9
tim huwa 1
huwa assenjat 1
assenjat grawnd 1
grawnd fejn 1
fejn jista' 1
jista' jitħarreġ. 1
jitħarreġ. Barra 1
Barra li 5
li fittex 2
fittex is-sabiħ 1
is-sabiħ u 1
u l-veru 1
l-veru fl-imgħoddi, 1
fl-imgħoddi, igglorifika 1
igglorifika l-passat 1
l-passat taħt 1
taħt lenti 1
lenti nostalġika. 1
nostalġika. Barra 1
hija bil-mod 1
bil-mod ħafna 3
ħafna ir-rotazzjoni 1
ir-rotazzjoni ta' 1
ta' Venere 3
Venere hija 2
hija retrograda--fid-direzzjoni 1
retrograda--fid-direzzjoni opposta 1
opposta tal-Pjaneta 1
tal-Pjaneta l-oħra 1
l-oħra (bl-eċċezzjoni 1
(bl-eċċezzjoni ta' 1
ta' Barra 3
kien pittur, 1
pittur, kien 1
ukoll skultur, 1
skultur, minjaturista 1
minjaturista u 1
ukoll ritrattista. 1
ritrattista. Barra 1
kienu jammirawh 1
jammirawh għall-ħeġġa 1
għall-ħeġġa u 1
u l-enerġija 6
l-enerġija tiegħu 1
tiegħu sabuh 1
sabuh isqof 1
isqof iktar 1
iktar miftuħ 1
miftuħ u 5
u lest 3
lest biex 9
biex jiddjaloga 1
jiddjaloga magħhom. 1
magħhom. Barra 1
li kkopja 1
kkopja partijiet 1
partijiet u 2
u ddepjutizza 1
ddepjutizza l-organista 1
l-organista tal-Belt, 1
tal-Belt, Verdi 1
Verdi beda’ 1
beda’ jikteb 1
jikteb biċċiet 1
biċċiet mill-mużika 1
mill-mużika għas-Soċjetà 1
għas-Soċjetà Filarmonika 1
Filarmonika Lokali 1
Lokali u 3
u għall-Knisja 1
għall-Knisja wkoll. 1
wkoll. Barra 2
Barra l-inkwiet 1
l-inkwiet politiku-reliġjuż, 1
politiku-reliġjuż, kien 1
hemm inkwiet 1
inkwiet ieħor, 1
ieħor, it-theddid 1
it-theddid għat-telfien 1
għat-telfien ta' 1
ta' aktar 15
aktar imjiegi 1
imjiegi fit-Tarzna 1
fit-Tarzna mill-Gvern 1
mill-Gvern Ingliż. 2
Ingliż. Barra 1
Barra l-Ispanjol, 1
l-Ispanjol, Papa 1
Papa Franġisku 12
Franġisku jitkellem 1
jitkellem tajjeb 1
tajjeb it-Taljan, 1
it-Taljan, u 1
u jifhem 2
jifhem l-Ingliż, 1
l-Ingliż, il-Franċiż 1
il-Franċiż u 2
u l-Ġermaniż. 3
l-Ġermaniż. Barra 1
Barra l-knisja 1
l-knisja parrokkjali, 1
parrokkjali, insibu 1
insibu knejjes 1
knejjes oħra 2
oħra fosthom 3
fosthom ta' 1
San Pawl, 10
Pawl, Santa 1
Santa Tereża, 1
Tereża, San 1
San Tumas, 2
Tumas, Santa 1
Santa Margerita 1
Margerita u 1
u l-Konservatorju 1
l-Konservatorju ta' 1
San Ġużepp. 11
Ġużepp. Barra 1
Barra l-kontribuzzjonijet 1
l-kontribuzzjonijet tiegħu 1
tiegħu fil-fiżika, 1
fil-fiżika, Newton, 1
Newton, fl-istess 1
fl-istess ħin 39
ħin ma' 1
ma' Gottfried 1
Gottfried Wilhelm 1
Wilhelm von 2
von Leibniz, 1
Leibniz, żviluppa 1
żviluppa l-prinċipji 1
l-prinċipji li 3
li waqqfu 1
waqqfu l-kalkulu 1
l-kalkulu infiniteżmali. 1
infiniteżmali. Barra 1
Barra l-Marsa 1
l-Marsa hemm 1
hemm erba' 3
erba' postijiet 2
postijiet ohra 1
ohra f’Malta 1
f’Malta li 2
li isimhom 3
isimhom jikkonsisti 1
jikkonsisti bil-kelma 1
bil-kelma 'marsa' 1
'marsa' b'kelma 1
b'kelma oħra 1
oħra marbuta 2
marbuta magħha. 2
magħha. Barra 1
Barra mid-Disa' 1
mid-Disa' Sinfonija, 1
Sinfonija, ġara 1
ġara l-istess 2
l-istess għall-aħħar 1
għall-aħħar sensiela 1
sensiela ta' 24
ta' xogħlijiet 6
xogħlijiet tiegħu. 3
tiegħu. Barra 1
Barra mill-esebizzjonijiet 1
mill-esebizzjonijiet li 1
li jkunu 67
jkunu għamlu 2
għamlu ġewwa 1
ġewwa pajjiżhom, 1
pajjiżhom, kull 1
kull parteċipant 1
parteċipant jingħata 1
jingħata l-opportunità 1
l-opportunità li 6
li jirriħersja 1
jirriħersja fuq 1
fuq il-palk 7
il-palk fl-awditorju 1
fl-awditorju tal-Eurovision. 1
tal-Eurovision. Barra 1
Barra mil-letteratura, 1
mil-letteratura, huwa 1
huwa interessat 1
interessat ukoll 1
ukoll fl-arti, 1
fl-arti, fil-filosofija, 1
fil-filosofija, fil-mużika, 1
fil-mużika, fl-istorja 1
fl-istorja u 4
u fis-safar. 1
fis-safar. Barra 1
Barra mill-fruntiera 1
mill-fruntiera ma' 1
ma' Barra 1
Barra milli 2
milli ġie 1
ġie determinat 2
determinat liema 2
liema pajjiżi 4
pajjiżi se 3
se jipparteċipaw 3
jipparteċipaw fis-semifinali, 2
fis-semifinali, ġie 1
pajjiżi finalisti 1
finalisti se 1
se jivvutaw 2
jivvutaw f'liema 1
f'liema semifinali. 1
semifinali. Barra 1
Barra mill-iskejjel 1
mill-iskejjel primarji 1
primarji u 2
u sekondarji 1
sekondarji li 2
li waqqaf, 1
waqqaf, ħa 1
ħsieb ukoll 5
ukoll jiftaħ 1
jiftaħ Kulleġġi 1
Kulleġġi tal-Għalliema 1
tal-Għalliema (Colleges 1
(Colleges of 1
of Education). 1
Education). Barra 1
milli spiċċaw 1
spiċċaw it-tieni 9
it-tieni fl-1958–59 1
fl-1958–59 u 1
u l-ħames 5
l-ħames fl-1955–56 1
fl-1955–56 u 1
u fl-1956–57, 1
fl-1956–57, l-Arsenal 1
l-Arsenal is-soltu 1
is-soltu kien 1
kien jikklassifika 1
jikklassifika f'nofs 1
f'nofs il-klassifika. 1
il-klassifika. Barra 1
Barra mill-qmura 1
mill-qmura Galileani, 1
Galileani, l-oħrajn 1
l-oħrajn huma 2
huma żgħar 2
żgħar u 15
u b'forom 1
b'forom irregolari. 1
irregolari. Barra 1
Barra minhekk 1
minhekk Gallaudet 1
Gallaudet hu 1
hu famuż 1
famuż għat-twaqqif 1
għat-twaqqif tal-ewwel 1
tal-ewwel università 1
università għat-torox 1
għat-torox fid-dinja. 1
fid-dinja. Barra 4
Barra min 1
min hekk 1
hekk wieħed 2
wieħed jagħmel 2
jagħmel ħbieb 3
ħbieb miegħu 1
miegħu nnifsu 2
nnifsu sabiex 1
sabiex ikun 7
ikun jista' 21
jista' jħobb 1
jħobb ukoll 1
ukoll lill-oħrajn. 1
lill-oħrajn. Barra 1
Barra minn 121
minn dawn, 1
dawn, insibu 1
insibu fis-Sistema 1
fis-Sistema ħames 1
ħames pjaneti 1
pjaneti nani: 1
nani: Ċerere, 1
Ċerere, Plutone 1
Plutone u 2
u Eris,Haumea, 1
Eris,Haumea, Makemake. 1
Makemake. Barra 1
minn George 1
George Bush 1
Bush innifsu, 1
innifsu, il-karattru 1
il-karattru prinċipali 1
prinċipali hi 1
hi Vonnie 1
Vonnie B, 1
B, investigatriċi 1
investigatriċi privata 1
privata ta’ 1
ta’ esperjenza. 1
esperjenza. Barra 1
hekk, APSARA 1
APSARA ġiet 1
ġiet stabbilita 19
stabbilita fl-1995 1
fl-1995 biex 1
biex tipproteġi 2
tipproteġi u 1
u tiġġestixxi 1
tiġġestixxi s-sit 1
s-sit kollu, 1
kollu, u 1
u fl-1996 2
fl-1996 għaddiet 1
għaddiet liġi 1
liġi biex 2
biex il-wirt 1
il-wirt tal-Kambodja 1
tal-Kambodja jiġi 1
jiġi protett. 1
protett. Barra 1
hekk, bdiet 1
bdiet ukoll 2
ukoll l-esplorazzjoni 1
l-esplorazzjoni għaż-żejt, 1
għaż-żejt, b’indikazzjonijiet 1
b’indikazzjonijiet tal-possibbiltà 1
tal-possibbiltà ta’ 1
ta’ depożiti 2
depożiti sfruttabbli 1
sfruttabbli kummerċjalment 1
kummerċjalment f’qiegħ 1
f’qiegħ il-baħar. 3
il-baħar. Barra 1
hekk, bena 1
bena wkoll 2
wkoll għadd 3
ta’ mtieħen 2
mtieħen maġenb 1
maġenb is-sistema. 1
is-sistema. Barra 1
hekk, bis-saħħa 2
bis-saħħa tar-relazzjoni 1
tar-relazzjoni mill-qrib 1
mill-qrib ma’ 3
ma’ De 1
De Carlo, 1
Carlo, il-belt 1
il-belt ospitat 2
ospitat il-laboratorji 1
il-laboratorji tal-ILAUD 1
tal-ILAUD darbtejn 1
darbtejn (fl-1976-1981, 1
(fl-1976-1981, u 1
u fl-1992-1993), 1
fl-1992-1993), stabbiliti 1
stabbiliti u 2
u diretti 1
diretti mill-arkitett. 1
mill-arkitett. Barra 1
hekk, bosta 1
bosta korsijiet 1
korsijiet ġew 1
ġew imwaqqfa 3
imwaqqfa u 1
u l-fakultà 2
l-fakultà tal-Arti 1
tal-Arti u 2
u x-Xjenza 1
x-Xjenza ngħalqu. 1
ngħalqu. Barra 1
hekk, Chapman 1
Chapman kien 1
kien responsabbli 12
responsabbli tat-tibdil 1
tat-tibdil tal-isem 1
tal-isem tal-istazzjon 1
tal-istazzjon sotterran 1
sotterran lokali 1
lokali ta' 13
ta' Londra, 5
Londra, li 1
li minn 18
minn "Gillespie 1
"Gillespie Road 1
Road Station" 1
Station" sar 1
sar "Arsenal 1
"Arsenal tube 1
tube station", 1
station", fejn 1
fejn b'hekk 9
b'hekk sar 9
sar l-uniku 1
l-uniku stazzjon 3
stazzjon sotterran 1
sotterran li 1
li ismu 3
ismu tbiddel 1
tbiddel minħabba 1
minħabba klabb 1
klabb tal-futbol. 1
tal-futbol. Barra 1
hekk daħħlet 1
daħħlet lil 2
lil Manet 1
Manet fiċ-ċirku 1
fiċ-ċirku ta' 1
ta' pitturi 9
pitturi li 5
li ftit 14
ftit wara 36
wara saru 2
saru jissejħu 1
jissejħu Impressjonisti. 1
Impressjonisti. Barra 1
hekk, dan 1
dan l-istadju 3
l-istadju ħa 1
ħsieb biex 2
fih jospita 1
jospita kunċerti 1
kunċerti ta' 1
hekk dehret 1
dehret ukoll 3
ukoll fil-film 1
fil-film ta' 2
ta' Disney 3
Disney Now 1
Now You 1
You See 1
See It. 1
It. Barra 1
hekk, delegati 1
delegati tal-Papa, 1
tal-Papa, magħrufa 1
bħala Delegati 1
Delegati Appostoliċi 1
Appostoliċi jassiguraw 1
jassiguraw kuntatt 1
kuntatt kontinwu 1
kontinwu bejn 1
bejn is-Santa 2
is-Santa Sede 8
Sede u 2
u l- 52
l- Barra 4
hekk, din 2
din ir-riflessografija 1
ir-riflessografija wriet 1
wriet li 3
li xagħar 2
xagħar il-Mona 1
il-Mona Lisa 8
Lisa ma 2
ma jidhirx 4
jidhirx mitluq 1
mitluq 'l 1
isfel iżda 1
iżda marbut 1
marbut ma' 1
ma' bonit 1
bonit fuq 1
fuq il-wara 3
il-wara ta' 1
ta' rasha 1
rasha jew 1
jew miġbur 1
miġbur bil-molol 1
bil-molol f'qagħqa 1
f'qagħqa u 1
u mgħotti 1
mgħotti b'velu 1
b'velu ta' 1
ta' bordura 1
bordura bi 1
bi ħjata 1
ħjata mdawra. 1
mdawra. Barra 1
diversi binjiet 5
binjiet storiċi 1
storiċi bħat- 1
bħat- Barra 1
hekk, Drake 1
Drake tejjeb 1
tejjeb il-moda 1
il-moda ta' 2
ta' taħriġ 7
taħriġ fejn 1
fejn introduċa 1
introduċa sessjonijiet 2
sessjonijiet ta' 2
ta' eżerċitazzjonijiet 1
eżerċitazzjonijiet bil-ballun, 1
bil-ballun, li 1
kien taħriġ 1
taħriġ rari 1
rari f'dak 1
f'dak iż-żmien 7
iż-żmien fl-Ingilterra, 1
fl-Ingilterra, u 1
u wassal 5
wassal lill-klabb 3
lill-klabb għall-ewwel 1
għall-ewwel rebħa 1
rebħa maġġuri 1
maġġuri – 1
– il-kampjonat 1
il-kampjonat nazzjonali 5
nazzjonali – 1
– fl-1954–55. 1
fl-1954–55. Barra 1
hekk, esplora 1
esplora figuri 1
figuri mħabblin 1
mħabblin flimkien 1
flimkien bl-użu 1
bl-użu tal-iswed 1
tal-iswed u 1
u abjad 4
abjad biex 1
biex jenfasizzaw 2
jenfasizzaw d-dimensjonijiet 1
d-dimensjonijiet differenti. 1
differenti. Barra 1
hekk Ferromolino 1
Ferromolino ħaffer 1
ħaffer foss 1
foss li 1
li jifred 3
jifred il-Birgu 1
il-Birgu minn 1
dan il-forti. 1
il-forti. Barra 1
hekk, fiha 1
fiha hemm 3
ukoll il-kwartieri 1
ġenerali kif 2
ukoll id-dar 1
id-dar għall-kwartieri 1
għall-kwartieri ġenerali 1
ġenerali tal-Flotta 1
tal-Flotta Navali 3
Navali Russa, 1
Russa, u 1
u d-Distrett 1
d-Distrett Militari 1
Militari tal-Punent 1
tal-Punent tal-Forzi 1
tal-Forzi Armati 5
Armati Russi. 1
Russi. Barra 1
hekk, fil-kampjonat 1
fil-kampjonat it-tim 1
it-tim wettaq 1
wettaq prestazzjonijiet 2
prestazzjonijiet diżappuntanti 1
diżappuntanti li 2
biex il-partitarji, 1
il-partitarji, l-Ultras 1
l-Ultras Vak-P, 1
Vak-P, għamlu 1
għamlu ħsara 2
ħsara fil-grawnd 1
fil-grawnd il-ġdid 2
il-ġdid Arke 1
Arke Stadion 1
Stadion kawża 1
kawża tal-frustrazzjoni 1
tal-frustrazzjoni tagħhom 1
tagħhom lejn 5
lejn il-pożizzjoni 1
il-pożizzjoni tal-klabb. 1
tal-klabb. Barra 1
hekk, fil-Melita 1
fil-Melita Malta 1
Malta Football 1
Football Awards 1
Awards 2009, 1
2009, ingħata 1
ingħata l-unur 4
l-unur ta' 2
ta' "L-Aqwa 1
"L-Aqwa Attakkant". 1
Attakkant". Barra 1
hekk, fix-xitwa 1
fix-xitwa x-xita 1
x-xita spiss 1
spiss tinżel 1
tinżel qliel 1
qliel fi 1
fi żmien 58
żmien qasir 9
qasir u 7
u tintilef 1
tintilef fil-baħar 1
fil-baħar flok 1
flok tilħaq 1
tilħaq tiskula 1
tiskula fl-art. 1
fl-art. Barra 1
hekk, fl-2012, 1
fl-2012, l-ECHO 1
l-ECHO u 1
u donaturi 1
donaturi oħra 1
oħra ħadmu 1
ħadmu mal-Kumitat 1
mal-Kumitat Permanenti 1
Permanenti bejn 1
bejn l-Aġenziji 1
l-Aġenziji (IASC) 1
(IASC) biex 1
biex joħolqu 7
joħolqu l-Aġenda 1
l-Aġenda Trasformattiva. 1
Trasformattiva. Barra 1
hekk, fl-antik 1
fl-antik l-arzella 1
l-arzella tal-pellegrini 2
tal-pellegrini kienet 1
kienet taqdi 1
taqdi rwol 2
rwol iktar 1
iktar prattiku 1
prattiku għaliex 1
għaliex kienet 2
kienet tintuża 18
tintuża qisha 1
qisha skutella 1
skutella mill-pellegrini 1
mill-pellegrini biex 1
biex jixorbu 1
jixorbu minnha 1
minnha meta 1
meta jgħaddu 1
jgħaddu ħdejn 1
ħdejn xi 1
xi għajn. 1
għajn. Barra 1
hekk, fl-imgħoddi 1
fl-imgħoddi f’A 1
f’A Coruña 1
Coruña kien 1
hemm it-tribù 2
it-tribù ta’ 2
ta’ Brigantes, 1
Brigantes, filwaqt 1
filwaqt li 210
li f’Betanzos 1
f’Betanzos kien 1
ta’ Nemeti. 1
Nemeti. Barra 1
hekk, f'nofs 1
f'nofs il-bokka 1
il-bokka tal-bajja 1
tal-bajja hemm 1
hemm sikka 1
sikka illi 1
illi bosta 1
bosta mriekeb 1
mriekeb kienu 1
kienu jolqtugħa 1
jolqtugħa u 1
u jgħirqu. 1
jgħirqu. Barra 1
hekk għamel 1
għamel għadd 1
għadd kbir 23
kbir ta’ 25
ta’ konferenzi 2
konferenzi bl-Ingliż 1
bl-Ingliż u 5
u bit-Taljan 1
bit-Taljan fl-Università, 1
fl-Università, fil-British 1
fil-British Institute 1
Institute u 2
u fis-Seminarji. 1
fis-Seminarji. Barra 1
hekk, għandha 1
għandha t-tieni 1
t-tieni l-itwal 2
l-itwal u 1
u l-ogħla 7
l-ogħla funikular 1
funikular fid-dinja. 1
hekk għandu 1
għandu teknika 1
teknika invidwali 1
invidwali kbira 1
kbira fejn 3
fejn flimkien 3
flimkien mal-abilità 1
mal-abilità fl-aċċelerazzjoni, 1
fl-aċċelerazzjoni, jagħmlu 1
jagħmlu imprevidibbli 1
imprevidibbli meta 1
meta jkun 23
jkun f'sitwazzjonijiet 1
f'sitwazzjonijiet ta' 2
kontra wieħed 1
u għall-gowlers. 1
għall-gowlers. Barra 1
hekk, għandu 1
għandu ukoll 2
ukoll xi 10
xi skulturi 2
skulturi fit-tafal 1
fit-tafal u 1
u ġebel. 2
ġebel. Barra 1
hekk, ġie 2
ġie rrappurtat 3
rrappurtat li 5
li 35 1
35 suldat 1
suldat Armen 1
Armen oħra 1
oħra ndarbu. 1
ndarbu. Barra 1
hekk ġiet 1
ġiet nominata 3
nominata fl-Eska 1
fl-Eska Awards 1
Awards fil- 1
fil- Barra 2
hekk, ġiet 1
ġiet proposta 1
proposta rabta 1
rabta wkoll 1
wkoll mal-isem 1
mal-isem ta’ 1
ta’ Ragusa 4
Ragusa ta’ 1
ta’ Barra 1
ġie żgurat 1
żgurat monopolju 1
monopolju kontra 1
kontra l-oġġetti 1
l-oġġetti li 3
kienu joriġinaw 2
joriġinaw mit- 1
mit- Barra 1
hekk, hemm 1
hemm monologu 1
monologu ta' 1
ta' Gonzalo 1
Gonzalo li 1
hu ispirat 1
ispirat mit-test 1
mit-test ta' 1
hekk, hija 1
hija l-kapitali 1
l-kapitali amministrattiva 1
amministrattiva tad-Distrett 1
tad-Distrett ta’ 4
ta’ Třebíč. 1
Třebíč. Barra 1
hekk, hi 1
hi u 6
oħtha jiffurmaw 1
jiffurmaw d-dwett 1
d-dwett Aly 1
Aly & 1
& AJ, 1
AJ, li 1
li qed 35
qed jipprepara 1
jipprepara għall-album 1
għall-album il-ġdid 1
il-ġdid li 1
li se 52
se joħroġ 3
joħroġ fis-sajf 1
fis-sajf tal-2009. 1
tal-2009. Barra 1
hekk, hu 1
hu hu 5
hu wkoll 19
wkoll il-kmandant 1
il-kmandant tal-Armata 1
tal-Armata Popolari 1
Popolari tal-Korea, 1
tal-Korea, ir-raba' 1
ir-raba' l-ikbar 1
l-ikbar armata 1
armata fid-dinja. 1
hekk hu 1
hu kien 72
wieħed mill-Missirijiet 1
mill-Missirijiet l-iktar 1
l-iktar important 1
important tal-monakiżmu 1
tal-monakiżmu fl-Orjent 1
fl-Orjent u 1
u rnexxielu 7
rnexxielu jirriforma 1
jirriforma l-liturġija 1
l-liturġija tal-Knisja 1
tal-Knisja Griega 1
Griega u 5
u jreġġagħha 1
jreġġagħha lura 1
lura lejn 45
lejn is-sempliċita’ 1
is-sempliċita’ li 1
li kellha 50
kellha fil-bidu. 1
fil-bidu. Barra 1
hekk, huma 2
huma irnexxielhom 2
irnexxielhom biss 1
biss jiksbu 2
jiksbu post 1
post lura 1
lura fil- 1
huma juru 1
juru l-kontinwazzjoni 1
l-kontinwazzjoni tal-istorja 1
tal-istorja tal-poplu 1
tal-poplu tan-Nefiti 1
tan-Nefiti ta' 1
ta' Mormon 2
Mormon u 1
u dawk 30
dawk tat-tifel 1
tat-tifel tiegħu 1
tiegħu Moroni. 1
Moroni. Barra 1
huwa l-aqwa 5
skorer tal-klabb 3
tal-klabb ta' 3
kull żmien. 15
żmien. Barra 1
hekk, id-domanda 1
id-domanda u 1
u l-konsum 1
l-konsum tal-ilma 1
tal-ilma jkunu 1
jkunu l-ogħla 2
l-ogħla fix-xhur 1
fix-xhur tas-sajf 1
tas-sajf ukoll. 1
ukoll. Barra 1
hekk il- 1
il- Barra 2
hekk, il-faċċata 1
il-faċċata tinkludi 1
tinkludi wkoll 7
wkoll bust 1
bust tal-bronż 2
tal-bronż tal-Papa 2
tal-Papa Innoċenzu 1
Innoċenzu XII. 1
XII. Barra 1
hekk, il-fatt 1
il-fatt li 22
li Kim 1
Kim u 1
hekk Mao 1
Mao kienu 1
kienu qatgħu 1
qatgħu l-irbit 1
l-irbit Sovjetiku 1
Sovjetiku kien 1
kien aktar 9
aktar sors 1
sors ta 1
ta ammirazzjoni 1
ammirazzjoni għal 2
għal Ceaușescu. 1
Ceaușescu. Barra 1
hekk, il-gvern 1
il-gvern Ċiniż 1
Ċiniż investa 1
investa wkoll 1
wkoll fir-rinnovazzjoni 1
fir-rinnovazzjoni u 1
u l-kostruzzjoni 4
l-kostruzzjoni ta' 1
ta' sitt 20
sitt impjanti 1
impjanti barra 1
barra minn 75
minn Bejġing 1
Bejġing kif 1
ukoll f'59 1
f'59 ċentru 1
ċentru ta' 4
ta' taħriġ. 3
taħriġ. Barra 1
hekk, il-gżejjer 1
il-gżejjer ABC 1
ABC tar-Renju 1
tar-Renju tan- 1
tan- Barra 1
hekk, il-kmamar 1
il-kmamar fejn 1
fejn kienu 31
kienu jbidlu 1
jbidlu ma 1
tantx kienu 5
kienu wkoll 11
min jiftaħar 1
jiftaħar bihom, 1
bihom, fejn 1
kienu jinsabu 7
jinsabu għaxar 1
għaxar minuti 2
minuti 'l 1
'l bogħod 25
bogħod fil-pub 1
fil-pub Three 1
Three Crowns 1
Crowns f'Oldham 1
f'Oldham Road. 1
Road. Barra 1
hekk il-kolonni 1
il-kolonni tas-sħab 1
tas-sħab fl-isfond 1
fl-isfond jikkonfermaw 1
jikkonfermaw din 2
din l-ipoteżi 3
l-ipoteżi billi 1
billi jagħtu 1
jagħtu l-impressjoni 1
l-impressjoni li 4
li ħerġin 1
ħerġin minn 2
minn ġisem 2
ġisem Kajjin, 1
Kajjin, rappreżentazzjoni 1
rappreżentazzjoni simbolika 1
simbolika tal-karattru 1
tal-karattru ħażin 1
ħażin tal-persunaġġ. 1
tal-persunaġġ. Barra 1
hekk, il-Kummissjoni 1
il-Kummissjoni Ewropea 3
Ewropea użat 1
użat ir-riżerva 1
ir-riżerva tagħha 1
tagħha ta’ 3
ta’ għajnuna 1
għajnuna ta’ 1
ta’ emerġenza 4
emerġenza biex 1
biex tirrispondi 1
tirrispondi għal 1
għal kriżijiet 1
kriżijiet u 1
u diżastri 1
diżastri mhux 1
mhux mistennija. 1
mistennija. Barra 1
hekk, il-kumpanija 1
il-kumpanija kienet 1
kienet sid 1
sid il-biċċa 1
il-biċċa l-kbira 25
l-kbira tal-proprjetajiet 1
tal-proprjetajiet fi 1
fi Stanley, 1
Stanley, u 1
u dan 113
kien ta’ 9
ta’ benefiċċju 4
benefiċċju kbir 1
kbir għall-kummerċ 1
għall-kummerċ tas-suf 1
tas-suf fir-Renju 1
fir-Renju Unit. 10
Unit. Barra 1
hekk, il-kuntratt 1
il-kuntratt tiegħu 9
ma' Real 12
Real Madrid, 6
Madrid, fejn 1
fejn jitħallas 1
jitħallas €12-il 1
€12-il miljun 1
miljun fis-sena, 1
fis-sena, jagħmlu 1
jagħmlu l-iktar 1
l-iktar futboler 1
futboler imħallas 1
imħallas fid-dinja. 1
hekk, il-kunvent 1
il-kunvent kien 2
kien jospita 3
jospita wkoll 1
wkoll żewġ 5
żewġ ospizji 1
ospizji għas-sorijiet 1
għas-sorijiet u 1
u għas-sorijiet 1
għas-sorijiet lajċi. 1
lajċi. Barra 1
hekk il-patrun 1
il-patrun sekondarju 1
sekondarju tar-raħal 1
tar-raħal hu 1
hu Sant'Indrija, 1
Sant'Indrija, li 1
hu ukoll 4
ukoll il-patrun 1
il-patrun tas-sajjieda. 1
tas-sajjieda. Barra 1
hekk, il-pedamenti 1
il-pedamenti jkollhom 1
jkollhom ikunu 1
ikunu fil-baħar 1
fil-baħar f’fond 1
f’fond ta’ 3
ta’ iktar 8
50 metru, 1
metru, u 7
u s-sit 4
s-sit jinsab 1
jinsab f’żona 1
f’żona fejn 1
fejn spiss 1
hemm maltempata 1
maltempata qawwija. 1
qawwija. Barra 1
hekk, il-popolazzjoni 1
il-popolazzjoni lokali 3
lokali qrib 1
qrib is-sit 1
is-sit tista’ 1
tista’ tgawdi 1
tgawdi minn 3
minn żieda 2
żieda sinifikanti 2
sinifikanti fid-dħul 1
fid-dħul mit-turiżmu. 1
mit-turiżmu. Barra 1
hekk, il-protezzjoni 1
il-protezzjoni ċivili 2
ċivili ġiet 1
ġiet adottata 6
adottata bħala 3
bħala parti 56
parti mill-mandat 1
mill-mandat tal-ECHO 1
tal-ECHO biex 1
jiġu żgurati 1
żgurati kooperazzjoni 1
kooperazzjoni u 2
u protezzjoni 1
protezzjoni aħjar 1
aħjar waqt 1
waqt diżastru 1
diżastru fost 1
fost il-pajjiżi 6
il-pajjiżi terzi 1
terzi u 1
u reġjonali 5
reġjonali u 8
u organizzazzjonijiet 2
organizzazzjonijiet internazzjonali. 1
internazzjonali. Barra 1
hekk, il-vitalità 1
il-vitalità kulturali 1
kulturali tal-belt 1
tal-belt x'aktarx 1
x'aktarx stimulat 1
stimulat il-prekoċità 1
il-prekoċità eċċezzjonali 1
eċċezzjonali tal-artist 1
tal-artist żagħżugħ, 1
żagħżugħ, li, 1
li, anke 2
anke fil-bidu 1
fil-bidu tas-seklu 15
tas-seklu 16, 7
16, meta 2
meta bilkemm 1
bilkemm kellu 2
kellu 17-il 4
17-il sena, 7
sena, kien 10
kien diġà 23
diġà wera 1
wera talent 1
talent straordinarju. 1
straordinarju. Barra 1
hekk, inbnew 2
inbnew erba’ 1
erba’ minareti 2
minareti identiċi 1
identiċi f’kull 1
f’kull kantuniera 1
kantuniera taz-zuntier 1
taz-zuntier tal-irħam 1
tal-irħam ta’ 1
ta’ quddiem 7
quddiem il-moskea 1
il-moskea sabiex 1
sabiex tinġibed 1
tinġibed l-attenzjoni 1
l-attenzjoni iktar 1
fuq il-koppla 1
il-koppla ċentrali. 1
ċentrali. Barra 1
inbnew knejjes 1
knejjes u 8
u pontijiet 1
pontijiet ġodda 1
ġodda wkoll. 1
hekk, inkunu 1
inkunu qegħdin 1
qegħdin nagħmlu 1
nagħmlu żball 1
żball jekk 1
jekk il-qubits 1
il-qubits inqisuhom 1
inqisuhom fi 1
fi stat 29
stat wieħed 1
wieħed partikolari 2
partikolari qabel 1
qabel il-kejl 2
il-kejl ladarba 1
ladarba l-fatt 1
l-fatt li 40
li l-qubits 1
l-qubits ikunu 1
ikunu f'superimpożizzjoni 1
f'superimpożizzjoni ta' 1
ta' stati 6
stati qabel 1
qabel sar 1
sar il-kejl 1
il-kejl għandu 1
għandu effett 1
effett dirett 1
dirett fuq 2
fuq ir-riżultati 2
ir-riżultati possibbli. 1
possibbli. Barra 1
hekk, in-nies 1
in-nies li 6
jkunu involuti 1
involuti fl-operazzjonijiet 1
fl-operazzjonijiet tat-tfittxija 1
tat-tfittxija u 1
u s-salvataġġ 2
s-salvataġġ jissograw 1
jissograw li 1
li jkorru 1
jkorru jew 1
jew li 14
li jitilfu 2
jitilfu ħajjithom 1
ħajjithom stess 2
stess f’dawn 1
f’dawn it-tentattivi 1
it-tentattivi ta’ 1
ta’ salvataġġ. 1
salvataġġ. Barra 1
hekk, in-Nunzju 1
in-Nunzju jservi 1
jservi ta' 3
ta' għaqda 2
għaqda bejn 3
u d-djoċesi 2
d-djoċesi tal-post. 1
tal-post. Barra 1
hekk, Inter 1
Inter kienu 4
kienu meqjusa 3
meqjusa mill-maġġoranza 1
mill-maġġoranza tal-partitarji 1
tal-partitarji u 1
u l-istampa 1
l-istampa li 1
li finalment 4
finalment poġġiet 1
poġġiet flimkien 1
flimkien formula 1
formula rebbieħa. 1
rebbieħa. Barra 1
hekk, intgħażlet 1
intgħażlet għall-antoloġija 1
għall-antoloġija Best 1
Best American 1
American Short 1
Short Plays 1
Plays 2014-2015. 1
2014-2015. Barra 1
hekk, intużaw 1
intużaw teknoloġiji 1
teknoloġiji ġodda 1
ġodda għall-ferroviji 1
għall-ferroviji Engerth 1
Engerth minħabba 1
li t-tipi 1
t-tipi ta’ 2
ta’ ferroviji 1
ferroviji li 1
kienu jintużaw 19
jintużaw b’mod 2
b’mod ġenerali 2
ġenerali dak 1
iż-żmien ma 6
ma setgħux 37
setgħux jifilħu 1
jifilħu l-pendili 1
l-pendili u 1
u r-raġġi 1
r-raġġi estremi 1
estremi tal-lilwiet. 1
tal-lilwiet. Barra 1
hekk, ir-Reġina 1
ir-Reġina hi 1
hi ukoll 2
ukoll il-Monarka 1
il-Monarka ta' 1
ta' sittax 1
sittax -il 1
-il pajjiż 1
pajjiż membru 2
membru tal-Commonwealth. 1
tal-Commonwealth. Barra 1
hekk, it-tempju 1
it-tempju ma 1
ma fih 1
fih l-ebda 1
l-ebda dekorazzjoni. 1
dekorazzjoni. Barra 1
hekk, it-testment 1
it-testment jgħid 1
li n-nazzjonalità 1
n-nazzjonalità tal-persuna 1
tal-persuna li 2
li jieħu 14
jieħu l-premju 1
l-premju m'għandha 1
m'għandha tilgħab 1
tilgħab l-ebda 1
l-ebda parti 1
parti fl-għoti 1
fl-għoti ta' 1
dan l-istess 7
l-istess premju. 1
premju. Barra 1
hekk, it-Tuneżin 1
it-Tuneżin għandu 1
għandu komponent 1
komponent sinifikanti 1
sinifikanti li 2
li ġej 11
ġej mill-lingwi 1
mill-lingwi Rumanzi 1
Rumanzi tal-popli 1
tal-popli li 1
li għexu 3
għexu jew 1
jew amministraw 1
amministraw dan 1
dan ir-reġjun 1
ir-reġjun matul 1
matul iż-żminijiet: 1
iż-żminijiet: it- 1
it- Barra 1
hekk, iz-Zollverein 1
iz-Zollverein deher 1
deher bħala 6
wieħed mill-“Għeġubijiet” 1
mill-“Għeġubijiet” fil-logħba 1
fil-logħba elettronika 1
elettronika Civilization 1
Civilization VI. 1
VI. Barra 1
hekk, jagħmel 1
jagħmel xogħol 3
xogħol ta' 15
ta' superviżjoni 1
superviżjoni fuq 1
fuq l-episkopat 1
l-episkopat djoċesan, 1
djoċesan, li 1
li normalment 10
normalment jinġabar 1
jinġabar f'konferenza 1
f'konferenza episkopali, 1
episkopali, ppreseduta 1
ppreseduta mill-ogħla 1
mill-ogħla (arċ)isqof 1
(arċ)isqof tan-nazzjon. 1
tan-nazzjon. Barra 1
jekk blogger 1
blogger juża 1
juża l-karattri 1
l-karattri Maltin 1
Maltin fuq 1
fuq il-blogg 3
il-blogg tiegħu, 1
tiegħu, dan 3
dan ser 1
ser jidher 1
jidher sew 3
sew biss 1
biss fuq 14
fuq kompjuters 1
kompjuters li 1
li ukoll 5
ukoll għandhom 1
għandhom il-karattri 1
il-karattri Maltin. 1
Maltin. Barra 1
hekk, jitħejjew 1
jitħejjew listi 1
listi apposta 1
apposta ta’ 1
ta’ assi 1
assi kulturali 1
kulturali li 5
li mhux 31
mhux suppost 1
suppost jiġu 1
jiġu affettwati 2
affettwati minn 1
minn attakki 2
attakki mill-ajru. 1
mill-ajru. Barra 1
hekk, kapaċi 1
kapaċi jużaw 1
jużaw ħafna 3
ħafna tipi 3
tipi ta' 14
ta' kommunikazjoni. 1
kommunikazjoni. Barra 1
hekk kellhom 1
kellhom 6 1
6 baqriet 1
baqriet li 1
kienet rarita' 1
rarita' fil-gżejjer 1
fil-gżejjer tagħna 1
tagħna f' 1
f' dak 1
iż-żmien. Barra 1
hekk, kemm 1
kemm il-Knisja 1
Kattolika kif 1
ukoll il-knejjes 1
il-knejjes Ortodossi 2
Ortodossi ffurmaw 1
ffurmaw djoċesijiet 1
djoċesijiet ġodda 1
ġodda fi 2
fi ħdan 88
ħdan artijiet 1
artijiet li 2
li qabel 33
qabel kienu 13
kienu Protestanti 1
Protestanti għal 1
għal min 6
min jikkonverti 1
jikkonverti u 1
u għall-koreliġjużi 1
għall-koreliġjużi migranti. 1
migranti. Barra 1
hekk kien 4
kien fl-iskwadra 1
fl-iskwadra ta' 2
ta' tliet 29
tliet edizzjonijiet 5
edizzjonijiet tal- 4
tal- Barra 3
hemm id-debutt 1
id-debutt tal- 1
hekk, kien 1
ukoll tarzni 1
tarzni fejn 1
kienu jinbnew 2
jinbnew u 1
u jissewwew 1
jissewwew id-dgħajjes, 1
id-dgħajjes, diversi 1
diversi mtieħen 1
mtieħen tal-ilma 2
tal-ilma fuq 1
fuq wiċċ 11
wiċċ l-ilma, 3
l-ilma, pompi 1
pompi tal-ilma, 1
tal-ilma, imħażen, 1
imħażen, industriji 1
industriji żgħar 1
u attivitajiet 4
attivitajiet artiġjanali. 1
artiġjanali. Barra 1
hekk, Korotayev 1
Korotayev għamlet 1
għamlet kontribut 1
kontribut sinifikanti 2
sinifikanti għall-istudju 1
għall-istudju tal-oriġini 1
tal-oriġini tal- 1
hekk, kull 1
kull Stat 1
Membru adotta 1
adotta Ftehim 1
Ftehim ta’ 1
ta’ Sħubija 1
Sħubija mal- 1
mal- Barra 1
hekk, lagħab 1
nazzjonali Pervujan 1
Pervujan bejn 1
bejn l-1929 2
l-1929 u 2
u l-1934. 2
l-1934. Barra 1
hekk laħaq 1
laħaq ukoll 2
ukoll diversi 5
diversi posti 2
posti bħala 1
bħala konsulent 8
konsulent legali 4
legali għal 1
xi kumpaniji 1
kumpaniji u 2
u korporazzjonijiet 1
korporazzjonijiet kemm 1
kemm f’Malta 2
u f’pajjiżi 2
f’pajjiżi oħrajn. 2
oħrajn. Barra 1
hekk, l-Arsenal 1
l-Arsenal u 1
hekk, l-avvenimenti 1
l-avvenimenti tal-maratona 1
tal-maratona ta' 1
ta' għawm 1
għawm għall-irġiel 1
għall-irġiel u 2
u n-nisa, 1
n-nisa, b'distanza 1
b'distanza ta' 1
ta' 10 6
10 kilometri, 1
kilometri, ġew 1
ġew miżjuda 8
miżjuda mad-dixxiplina 1
mad-dixxiplina tal-għawm. 1
tal-għawm. Barra 1
hekk, l-emblema 1
l-emblema ta' 2
ta' Manchester 22
Manchester United 54
United tinkludi 1
tinkludi vapur 1
vapur li 1
li jirrapreżenta 5
jirrapreżenta l-Manchester 1
l-Manchester Ship 2
Ship Canal 2
Canal u 1
u jirrifletti 2
jirrifletti l-għeruq 1
l-għeruq tal-kummerċ 1
tal-kummerċ tal-istess 1
tal-istess belt. 1
belt. Barra 1
hekk, Linnaeus 1
Linnaeus qasam 1
qasam ir-renju 1
ir-renju fi 1
fi klassijiet 1
klassijiet u 1
dawn tal-aħħar 8
tal-aħħar ġew 2
ġew miġbura 5
miġbura f'fajla 1
f'fajla għal 1
għal annimali 1
annimali u 6
u f'diviżjonijiet 1
f'diviżjonijiet għal 1
għal pjanti. 1
pjanti. Barra 1
hekk l-intendenza 1
l-intendenza stess 1
stess tal-eżerċtu 1
tal-eżerċtu Franċiż 1
Franċiż kienet 1
kienet ta' 16
ta' spiss 8
spiss tagħmel 1
tagħmel l-akwisti 1
l-akwisti tagħha 1
tagħha ta' 7
ta' materjali 3
materjali u 3
u tal-ilbies 1
tal-ilbies tas-suldati 1
tas-suldati mill-Ingilterra. 1
mill-Ingilterra. Barra 1
hekk, l-Istati 1
Uniti sostniet 1
sostniet lir-Rumanija 1
lir-Rumanija fl-adeżjoni 1
fl-adeżjoni f'numru 1
ta' korpi 1
korpi internazzjonali 1
internazzjonali bħall-GATT 1
bħall-GATT fl-1971 1
fl-1971 u 4
u l-Fond 2
l-Fond Monetarju 1
Monetarju Internazzjonali 1
Internazzjonali u 2
u l-Bank 2
l-Bank Dinji 1
Dinji fl-1972. 1
fl-1972. Barra 1
hekk, l-UNESCO 1
l-UNESCO u 1
u l-ICOMOS 1
l-ICOMOS dan 1
dan l-aħħar 10
l-aħħar ikkollaboraw 1
ikkollaboraw biex 1
biex jippubblikaw 1
jippubblikaw l-ewwel 1
l-ewwel ktieb 5
ktieb tagħhom 1
tagħhom fuq 10
fuq it-theddidiet 1
it-theddidiet umani 1
umani u 2
u naturali 3
naturali għas-Siti 1
għas-Siti ta’ 1
ta’ Wirt 57
Wirt Dinji 53
Dinji sensittivi 1
sensittivi u 1
u għażlu 2
għażlu lil 2
lil Petra 1
Petra bħala 2
l-iktar eżempju 4
eżempju importanti 1
importanti ta’ 6
ta’ pajsaġġi 1
pajsaġġi mhedda. 1
mhedda. Barra 1
hekk, l-uniformi 1
l-uniformi tal-istrixxa 1
tal-istrixxa nbidlet 1
nbidlet minn 2
minn blu 2
blu ċar 2
ċar għal 2
għal blu. 1
blu. Barra 1
hekk, ma 1
ma kellhiex 6
kellhiex bżonn 1
bżonn li 7
li dejjem 16
dejjem toqgħod 1
toqgħod fuq 1
fuq il-pittura 2
il-pittura għall-għajxien 1
għall-għajxien tagħha. 1
tagħha. Barra 1
hekk, Malta 1
Malta ġiet 6
ġiet maqsuma 2
maqsuma f’cantons 1
f’cantons (distretti 1
(distretti awtonomi) 1
awtonomi) u 1
u f’muniċipalitajiet. 1
f’muniċipalitajiet. Barra 1
hekk, matul 1
is-snin ta’ 2
ta’ wara, 16
wara, huwa 2
huwa għex 3
għex l-iktar 2
l-iktar ’il 1
’il barra 6
barra mill-pajjiż, 1
mill-pajjiż, u 1
u reġa’ 4
reġa’ lura 9
lura Ruma 2
Ruma ftit 1
ftit qabel 13
qabel mewtu. 1
mewtu. Barra 1
hekk, minħabba 2
minħabba l-Gwerra 1
l-Gwerra Franko-Prussjana 1
Franko-Prussjana tal-1870–71, 1
tal-1870–71, it-truppi 1
it-truppi Franċiżi 1
Franċiżi stazzjonati 1
stazzjonati f'Ruma 1
f'Ruma u 3
u fl-Istati 3
fl-Istati Papali 1
Papali kellhom 1
kellhom jiġu 10
jiġu mobilizzati 1
mobilizzati fuq 1
fuq il-front. 2
il-front. Barra 1
minħabba l-patroċinju 1
l-patroċinju tal-Papa 1
tal-Papa u 3
u l-familja 4
l-familja tiegħu, 1
tiegħu, id-Duomo 1
id-Duomo ta’ 1
ta’ Urbino 6
Urbino sarlu 1
sarlu ħafna 1
ħafna titjib 1
titjib (bħal 1
(bħal artal 1
artal ġdid) 1
ġdid) flimkien 1
flimkien ma’ 49
ma’ istituzzjonijiet 1
istituzzjonijiet reliġjużi 1
reliġjużi oħra 3
oħra fil-belt. 1
fil-belt. Barra 1
Barra minnhekk 2
minnhekk minħabba 1
minħabba l-qagħda 1
l-qagħda ġeografika 1
ġeografika tagħha, 2
tagħha, Bengħajsa 1
Bengħajsa kienet 1
kienet tissejjaħ 6
tissejjaħ ukoll 3
ukoll bħala 47
bħala l-art 2
l-art “Tas-Sikka”. 1
“Tas-Sikka”. Barra 1
hekk Patri 1
Patri Prospero 9
Prospero ħadem 1
ħadem f'diversi 1
f'diversi universitajiet 1
universitajiet barra 1
minn Malta 20
Malta u 59
u f'Kummissjonijiet 1
f'Kummissjonijiet Pontifiċji. 1
Pontifiċji. Barra 1
hekk patruni 1
patruni għonja 1
għonja bdew 1
bdew jagħmlu 4
jagħmlu kollezzjoniet 1
kollezzjoniet ta' 1
ta' kampjuni 1
kampjuni ta' 1
ta' annimali 6
u minerali 1
minerali bil-ħolqien 1
bil-ħolqien ta' 3
ta' "gabinetti 1
"gabinetti ta' 1
ta' kurżitajiet". 1
kurżitajiet". Barra 1
hekk, qered 1
qered l-arkivji, 1
l-arkivji, l-opri 1
l-opri tal-arti, 1
tal-arti, u 1
ħafna volumi 1
volumi prezzjużi 1
prezzjużi ta’ 1
ta’ kotba 4
kotba fil-Biblijoteka 1
fil-Biblijoteka Nazzjonali 1
Nazzjonali Ċentrali. 1
Ċentrali. Barra 1
hekk, ringiela 1
ringiela waħda 1
waħda ta' 6
ta' ritratti 3
ritratti kellha 1
biss tliet 4
tliet ritratti 1
ritratti minflok 1
minflok ħamsa 1
ħamsa sabiex 1
hemm qbil 5
qbil mat-tqassim 1
mat-tqassim fuq 1
fuq il-mowbajls. 1
il-mowbajls. Barra 1
hekk, San 1
San Pietruburgu 12
Pietruburgu kienet 1
kienet waħda 39
waħda mill-bliet 1
mill-bliet ospitanti 1
ospitanti tat- 1
tat- Barra 1
hekk, saru 2
saru ħafna 3
ħafna meme 1
meme fuq 1
fuq il-internet 1
il-internet u 1
u fil-midja 1
fil-midja soċjali 1
soċjali lokali 1
lokali proprju 1
proprju fuq 1
fuq dan 15
dan iċ-ċediment. 1
iċ-ċediment. Barra 1
saru iktar 4
iktar skavi 1
skavi fl-1959, 1
fl-1959, fl-1970 1
fl-1970 u 1
u mill-1975 1
mill-1975 sal-1979, 1
sal-1979, taħt 1
taħt it-tmexxija 19
it-tmexxija ta’ 8
ta’ Nikolaos 1
Nikolaos Gialouris. 1
Gialouris. Barra 1
hekk, Sivilja 1
Sivilja hi 1
hi meqjusa 8
meqjusa wkoll 1
bħala ċentru 9
ċentru importanti 3
importanti għat-teknoloġija 1
għat-teknoloġija u 1
u riċerka 2
riċerka fl-oqsma 1
fl-oqsma tal-enerġiji 1
tal-enerġiji rinnovabbli 1
rinnovabbli u 1
u l-industrija 2
l-industrija aeronawtika. 1
aeronawtika. Barra 1
hekk, sors 1
sors importanti 2
importanti ta' 8
ta' tniġġis 2
tniġġis huwa 1
huwa eċċess 1
eċċess ta' 2
ta' oġġetti 4
oġġetti perikolużi 1
perikolużi fil-port. 1
fil-port. Barra 1
hekk, tliet 1
tliet postijiet 3
postijiet fl-ewwel 1
fl-ewwel rawnd 9
rawnd kienu 3
kienu jkunu 17
jkunu riservati 1
riservati għar-rebbieħa 2
għar-rebbieħa tal-Fair 1
tal-Fair Play 1
Play u 1
u ħdax-il 1
ħdax-il post 1
post fit-tieni 1
fit-tieni rawnd 4
rawnd ikunu 1
ikunu riservati 1
għar-rebbieħa tat-Tazza 1
tat-Tazza Intertoto. 1
Intertoto. Barra 1
hekk, Toscanini 1
Toscanini irrekordja 1
irrekordja din 1
din il-mużika 1
il-mużika darbtejn 1
darbtejn għal 1
għal RCA 1
RCA Victor, 1
Victor, l-ewwel 1
darba fl-1942 1
fl-1942 mal- 1
mal- Philadelphia 1
Philadelphia Orchestra, 1
Orchestra, u 1
u t-tieni 55
t-tieni darba 3
darba fl-1949 1
fl-1949 mal-NBC 1
mal-NBC Symphony 1
Symphony Orchestra. 2
Orchestra. Barra 1
hekk, tul 1
tul iż-żmien 2
iż-żmien diversi 1
diversi rikkezzi 1
rikkezzi nsterqu. 1
nsterqu. Barra 1
hekk, uħud 1
uħud argumentaw 1
argumentaw li 3
li l-Ġudaiżmu 1
l-Ġudaiżmu huwa 1
huwa reliġjon 1
reliġjon mhux 1
mhux kredu 1
kredu li 1
ma teħtieġx 2
teħtieġx li 1
li wieħed 46
wieħed jemmen 1
jemmen f'Alla. 1
f'Alla. Barra 1
hekk Vivaldi 1
Vivaldi ikkompona 1
ikkompona tmien 1
tmien mottetti 1
mottetti ta' 1
ta' "introduzzjoni" 1
"introduzzjoni" li 1
kienu jservu 3
jservu bħala 2
bħala daħla 1
daħla għal 1
għal xogħlijiet 4
xogħlijiet fuq 1
fuq skala 11
skala akbar 1
akbar (Gloria, 1
(Gloria, Dixit 1
Dixit Dominus, 1
Dominus, Miserere); 1
Miserere); dan 1
dan is-sottoġeneru 1
is-sottoġeneru rari 1
rari kien 3
kien jintuża 21
jintuża minn 2
minn kompożituri 1
kompożituri oħra. 1
oħra. Barra 2
hekk waħda 1
waħda mill-pitturi 1
mill-pitturi tiegħu 2
tiegħu l-Allegorija 1
l-Allegorija tal-fidi, 1
tal-fidi, tirrapreżenta 1
tirrapreżenta l-fidi 1
l-fidi fl-Ewkaristija, 1
fl-Ewkaristija, imma 1
ma nafux 4
nafux jekk 4
jekk din 3
din tirreferix 1
tirreferix għall-fidi 1
għall-fidi tal-artista 1
tal-artista jew 1
min ordnaha. 1
ordnaha. Barra 1
jsib "Boulevard 1
"Boulevard César 1
César Rengifo", 1
Rengifo", kwadru 1
kwadru fuq 1
fuq teknika 1
teknika mħallta 1
mħallta ta' 1
ta' Edgar 1
Edgar Marquina 1
Marquina tal-2005. 1
tal-2005. Barra 1
minnhekk x'aktarx 1
li Vivaldi 4
Vivaldi kellu 2
kellu f'moħħu 1
f'moħħu li 2
li jtella' 1
jtella' xi 1
xi opri 1
opri fil-Kärntnertortheater. 1
fil-Kärntnertortheater. Barra 1
hekk, xhieda 1
xhieda ħajja 1
ħajja huma 1
huma l-ammont 1
l-ammont pjuttost 1
pjuttost kbir 2
ta’ għelieqi 2
għelieqi li 2
li jdawwru 1
jdawwru l-viċinanzi. 1
l-viċinanzi. Barra 1
hekk xi 2
xi ġrajja 1
ġrajja eċċezzjonali 2
eċċezzjonali kien 1
kien jinduna 1
jinduna biha 1
biha kulħadd 1
kulħadd u 4
u Erodi 1
Erodi ma 1
kienx ikollu 1
ikollu bżonn 1
bżonn jitlob 1
jitlob lill-Maġi 1
lill-Maġi id-data 1
id-data preċiża 1
preċiża tal-bidu 1
tal-bidu tal-ġrajja. 1
tal-ġrajja. Barra 1
xi strumenti 1
strumenti ma 1
ma kinux 65
kinux għadhom 2
għadhom jindaqqu: 1
jindaqqu: Mendelssohn 1
Mendelssohn stess 1
stess daqq 1
daqq il-parti 1
il-parti tal-Basso 1
tal-Basso continuo 1
continuo fuq 1
fuq il-pjanu, 1
il-pjanu, minflok 1
minflok oboi 2
oboi d'amore 1
d'amore intużaw 1
intużaw klarinetti 1
klarinetti u 1
oboi da 1
da caccia 1
caccia intużaw 1
intużaw vjolini. 1
vjolini. Barra 1
hekk, xi 1
xi tiri 1
tiri tal-ġlied 1
tal-ġlied bl-armi 1
bl-armi tan-nar 3
tan-nar bejn 1
bejn il-Khmer 1
il-Khmer Rouge 1
Rouge u 2
hekk, xogħlijiet 1
xogħlijiet oħra 5
oħra tiegħu 1
tiegħu jinsabu 2
jinsabu mxerrdin 1
mxerrdin madwar 1
madwar l- 2
Malta fejn 8
fejn id-divorzju 1
id-divorzju huwa 1
huwa legalizzat, 1
legalizzat, jiġru 1
jiġru ħafna 1
ħafna każijiet 2
każijiet fejn 1
fejn ikun 5
xi ħadd 22
ħadd mill-koppja 1
mill-koppja li 1
li jitlaq 4
jitlaq biex 1
biex jibda 7
jibda relazzjoni 1
relazzjoni ma’ 1
ma’ persuna 1
persuna oħra. 1
Barra mir-rebħiet 1
mir-rebħiet militari, 1
militari, Napuljun 1
Napuljun jibqa' 1
jibqa' mfakkar 2
mfakkar għall-Kodiċi 1
għall-Kodiċi Napoleoniku 1
Napoleoniku u 1
u hu 52
minn xi 28
xi wħud 34
wħud bħala 2
bħala sovran 2
sovran imdawwal. 1
imdawwal. Barratt-Delia 1
Barratt-Delia ħadmet 1
ħadmet ma' 2
ma' Mortimer 1
Mortimer u 1
u de 1
de Giorgio 1
Giorgio Architects 1
Architects għal 1
għal perjodu 12
ta’ żmien 15
żmien qasir, 2
qasir, qabel 1
ma marret 1
marret tgħix 6
tgħix il- 2
Barra t-tliet 1
t-tliet voti 1
voti tal-faqar, 1
tal-faqar, kastità 1
kastità u 1
u ubbidjenza, 1
ubbidjenza, kull 1
kull Missjonarju 1
Missjonarju tal-Karità 1
tal-Karità jieħu 1
jieħu ieħor, 1
ieħor, dak 4
dak ta’ 17
ta’ "servizz 1
"servizz gratwit 1
gratwit lejn 1
lejn l-ifqar 1
l-ifqar fost 2
fost il-fqar". 1
il-fqar". Barraza 1
Barraza sar 1
sar l-ikbar 1
ta' Romero, 2
Romero, sar 1
sar ix-xufier 1
ix-xufier volontarju 1
volontarju tiegħu 1
iktar tard 32
tard meta 1
meta sar 9
sar arċisqof 2
arċisqof akkumpanjah 1
akkumpanjah fi 1
fi żjajjar 1
żjajjar pastorali 2
pastorali fil-parroċċi, 1
fil-parroċċi, viżti 1
viżti għand 1
għand it-tabib 1
it-tabib u 1
u għal 46
għal vaganzi 1
vaganzi fil-Messiku 1
fil-Messiku u 3
u l-Gwatemala. 1
l-Gwatemala. Barry 1
Barry baqa' 1
baqa' plejer 1
ta' Aston 3
Villa u 2
beda l-partita 1
l-partita valida 1
valida għat- 1
għat- Barry 1
Barry pubblikament 1
pubblikament ikkritika 2
ikkritika lill-kowċ 1
lill-kowċ Martin 1
Martin O'Neill, 1
O'Neill, fejn 1
fejn akkużah 1
akkużah li 1
ma kien 63
qiegħed jagħmel 5
jagħmel xejn 2
xejn sabiex 1
sabiex jipperswadieh 1
jipperswadieh jibqa' 1
jibqa' mal-klabb, 1
mal-klabb, u 3
u tenn 1
tenn għal 1
darb'oħra x-xewqa 1
x-xewqa tiegħu 7
li jingħaqad 6
jingħaqad ma' 23
ma' Liverpool. 1
Liverpool. B'art 1
B'art imqallba 1
imqallba hawn 1
hawn infissru 1
infissru art 1
art li 5
li soffriet 1
soffriet ħafna 1
ħafna degradazzjoini 1
degradazzjoini minħabba 1
minħabba l-impatt 2
l-impatt uman 1
uman dirett. 1
dirett. Bartolo 1
Bartolo ħadem 1
ħadem biex 2
biex ipoġġi 3
ipoġġi l-problemi 1
l-problemi tal-illiteriżmu 1
tal-illiteriżmu u 1
u l-falliment 1
l-falliment edukattiv 1
edukattiv fuq 1
fuq l-aġenda 3
l-aġenda tal-pajjiż, 1
tal-pajjiż, biex 1
biex iżjed 1
iżjed tfal 1
tfal u 5
u żgħażagħ 3
żgħażagħ jirnexxu 1
jirnexxu fl-edukazzjoni. 1
fl-edukazzjoni. Bartolo 1
Bartolo jgħid 1
li ż-żmien 1
ż-żmien li 3
li għamel 56
għamel jaħdem 1
jaħdem mal-attivist 1
mal-attivist ta' 1
kontra l-Mafja 1
l-Mafja Danilo 1
Danilo Dolci 1
Dolci ukoll 1
ukoll għenu 1
għenu f'din 1
f'din il-formazzjoni 1
il-formazzjoni tiegħu: 1
tiegħu: "Twelidt 1
"Twelidt f'familja 1
f'familja Nazzjonalista, 1
Nazzjonalista, iżda 2
iżda għazilt 1
għazilt li 1
li nħaddan 1
nħaddan lill- 1
lill- Bartolo 1
Bartolo kien 2
kien Ministru 7
Ministru tal-Edukazzjoni 5
tal-Edukazzjoni mill-1996 2
mill-1996 sal-1998 1
sal-1998 fl-Amministrazzjoni 1
fl-Amministrazzjoni ta' 1
ta' Bartolomeo 1
Bartolomeo Tromboncino 1
Tromboncino u 1
lil Marco 1
Marco Cara 1
Cara u 1
u hi 18
hi kienet 15
kienet iddoqq 1
iddoqq il-ljut. 1
il-ljut. Bassanio 1
Bassanio ġie 1
ġie jagħżel 1
jagħżel il-kaxxetta. 1
il-kaxxetta. Bassanio 1
Bassanio imbagħad 1
imbagħad joffri 1
joffri sitt 1
sitt elf 1
elf dukat 1
dukat għal 1
għal dejn 1
dejn ta' 1
ta' tlett 4
tlett elef. 1
elef. Bassanio 1
Bassanio jaċċetta 2
li jimpjega 1
jimpjega 'l 1
'l Lancelot 1
Lancelot bħala 1
bħala qaddej 1
qaddej u 2
u jibgħat 1
jibgħat qaddej 1
qaddej ieħor 1
ieħor ilestilu 1
ilestilu fejn 1
fejn joqgħod. 1
joqgħod. Bassanio 1
jaċċetta l-offerta 1
l-offerta ta' 3
ta' Portia 2
Portia bil-gratitudni. 1
bil-gratitudni. Bassanio 1
Bassanio jinsisti 1
li l-imħallef 3
l-imħallef għandu 1
għandu jieħu 1
jieħu xi 1
xi ħaġa 42
ħaġa bħala 1
bħala ħlas, 1
ħlas, u 2
u Portia 3
Portia ċċedi 1
ċċedi u 1
u titolbu 2
titolbu ċ-ċurkett 1
ċ-ċurkett li 1
kellu f'subajh. 1
f'subajh. Bassanio 1
Bassanio jipprova 1
jipprova jargumenta 1
jargumenta miegħu 1
miegħu imma 2
imma Antonio 2
Antonio jgħidlu 1
jgħidlu li 6
li għal 21
għal xejn, 1
xejn, għax 1
għax xejn 1
xejn mhu 1
mhu ħa 1
ħa jrattab 1
jrattab il-qalb 1
il-qalb Lhudija 1
Lhudija kiefra 1
kiefra ta' 1
ta' Shylock. 3
Shylock. Bassanio 2
Bassanio jispjegalu 1
jispjegalu li 1
li Gratiano 1
Gratiano hu 1
hu l-ikbar 2
l-ikbar fanfarun 1
fanfarun ġo 1
ġo Venezja. 2
Venezja. Bassanio 1
Bassanio jsellem 1
jsellem lil 2
lil Portia 2
Portia bit-tifħir 1
bit-tifħir fuq 1
fuq sbuħitha. 1
sbuħitha. Bassanio 1
Bassanio jweġibha 1
jweġibha li 1
li ma' 5
ma' jistax 1
jistax jagħtihulha 1
jagħtihulha għax 1
kien rigal 1
rigal mingħand 1
mingħand martu. 1
martu. Bassanio 1
Bassanio lill-mħallef 1
lill-mħallef joffrilu 1
joffrilu bħala 1
bħala ħlas 2
ħlas it-tlett 1
it-tlett elef 1
elef dukat 1
dukat li 1
kien ħa 22
ħa jagħti 2
jagħti 'l 3
'l Shylock. 1
Bassanio u 2
u Shylock 2
Shylock qegħdin 1
qegħdin jiftiehmu 1
jiftiehmu fuq 2
fuq kuntratt 1
kuntratt - 1
- Bassanio 1
Bassanio jrid 1
jrid jissellef 1
jissellef tlett 1
tlett elef 2
elef Dukat 1
Dukat għal 1
għal tliet 27
tliet xhur. 3
xhur. BATE 1
BATE Borisov 1
Borisov huwa 1
huwa ċampjins 1
ċampjins kurrenti. 1
kurrenti. Bates, 1
Bates, però, 1
però, irrifjuta 1
irrifjuta li 7
li jħallas 4
jħallas il-grawnd 1
il-grawnd u 1
u d-dejn 1
d-dejn tiegħu, 1
tiegħu, deċiżjoni 1
deċiżjoni li 3
li batal-konsegwenza 1
batal-konsegwenza biha. 1
biha. Baxir 1
Baxir Ġumajjil 1
Ġumajjil (1974-1982) 1
(1974-1982) kien 1
politiku Lebaniż, 1
Lebaniż, kmandant 1
kmandant milizzja, 1
milizzja, u 1
u president 1
president elett. 1
elett. Bayern 1
Bayern eventwalment 1
eventwalment spiċċaw 1
spiċċaw it-tieni, 1
it-tieni, b'hekk 1
b'hekk ikkwalifikaw 1
ikkwalifikaw direttament 1
direttament għaċ-Champions 1
għaċ-Champions League 2
League 2009-10. 1
2009-10. Bayern 1
Bayern huwa 1
huwa wieħed 76
minn tliet 25
tliet klabbs 3
klabbs tal-futbol 7
professjonali fi 3
fi Munich. 3
Munich. Bayern 2
Bayern kien 1
kien provokat 1
provokat "Klabb 1
"Klabb Lhudi" 1
Lhudi" u 1
bħala klabb 4
klabb semi-professjonali, 1
semi-professjonali, Bayern 1
Bayern kienu 1
wkoll affettwati 1
affettwati mid-deċiżjoni 1
mid-deċiżjoni li 1
li l-plejers 3
l-plejers tal-futbol 1
tal-futbol kellhom 1
jiġu dilettanti 1
dilettanti sħaħ 1
sħaħ mill-ġdid. 1
mill-ġdid. Bayern 1
Bayern lagħbu 2
lagħbu l-ewwel 4
l-ewwel logħob 1
logħob ta' 3
taħriġ tagħhom 1
tagħhom ġewwa 3
ġewwa Schyrenplatz 1
Schyrenplatz fiċ-ċentru 1
fiċ-ċentru ta' 7
ta' Munich. 2
Bayern Munich 15
Munich rebħu 3
rebħu 3–1 3
3–1 bil-penaltis 1
bil-penaltis billi 1
billi laħqu 2
laħqu l-ewwel 2
l-ewwel finali 3
finali taċ-Champions 1
taċ-Champions League 13
League f'darhom. 1
f'darhom. Bayern 1
rebħu bir-regola 1
bir-regola tal-gowls 2
tal-gowls barra 4
barra mid-dar. 1
mid-dar. Bayern 1
Bayern rebħu 5
rebħu t-Tazza 16
t-Tazza Ġermaniża 2
Ġermaniża fl-1984, 1
fl-1984, imbagħad 1
imbagħad huma 2
komplew billi 1
billi rebħu 10
rebħu 5 3
5 kampjonati 1
kampjonati f'sitt 1
f'sitt staġuni, 1
staġuni, inkluża 1
inkluża d-double 1
d-double fl-1986. 1
fl-1986. Bayern 1
Bayern spiċċaw 2
spiċċaw it-tietel 1
it-tietel fid-diviżjoni 1
fid-diviżjoni tan-nofsinhar 1
tan-nofsinhar dik 1
dik is-sena, 9
is-sena, iżda 1
iżda tim 1
tim ieħor 5
minn Munich, 1
Munich, TSV 1
TSV 1860 3
1860 Munich, 2
Munich, kienu 1
kienu rebħu 9
rebħu l-kampjonat. 1
l-kampjonat. Bayern 1
Bayern u 1
u Dortmund 1
Dortmund lagħbu 1
lagħbu kontra 9
kontra xulxin 9
xulxin fil-finali 1
fil-finali tad-DFB-Pokal 2
tad-DFB-Pokal tal-2008 1
tal-2008 kif 1
ukoll tal-2012. 1
tal-2012. Bayern 1
Bayern ukoll 1
ukoll rebħu 4
Ġermaniża (DFB-Pokal) 1
(DFB-Pokal) fil-15 1
fil-15 ta' 15
Mejju 2010, 6
2010, b'hekk 1
b'hekk żguraw 3
żguraw id-doppja. 1
id-doppja. Bazhenov 1
Bazhenov ipproduċa 1
ipproduċa disinn 1
disinn Neoklassiku 1
Neoklassiku bombastiku 1
bombastiku fuq 1
skala erojka, 1
erojka, li 1
jinvolvi t-twaqqigħ 1
t-twaqqigħ ta’ 1
ta’ diversi 19
diversi knejjes 4
u palazzi, 1
palazzi, kif 1
ukoll parti 4
parti mill-ħajt 2
mill-ħajt tal-Kremlin. 1
tal-Kremlin. Bażi 1
Bażi ta' 1
ta' data 3
data indiċizzat 1
indiċizzat hu 1
hu indispensabbli 1
indispensabbli għal 2
għal tfittix 1
tfittix malajr 1
malajr fuq 1
fuq wikijiet 1
wikijiet kbar. 1
kbar. B'dan 1
B'dan iċ-ċurkett 1
iċ-ċurkett setgħet 1
setgħet toqtol 1
toqtol b'tmellisa 1
b'tmellisa jew 1
jew billi 3
billi ddaħlu 1
ddaħlu fix-xarba 1
fix-xarba tal-vittma. 1
tal-vittma. B'dan 1
B'dan il-bojkott 1
il-bojkott spiċċat 1
spiċċat is-segregazzjoni 1
is-segregazzjoni fuq 1
fuq il-karozzi 1
il-karozzi tal-linja 1
tal-linja ta' 1
dak il-post, 1
il-post, jiġifieri 1
jiġifieri spiċċaw 1
spiċċaw is-seats 1
is-seats għall-bojod 1
għall-bojod u 1
u seats 1
seats għal-Amerikani 1
għal-Amerikani Afrikani. 1
Afrikani. B'dan 1
B'dan il-ftehim, 1
il-ftehim, numri 1
numri kbar 1
kbar ta' 16
ta' skjavi 1
skjavi ġew 1
ġew mibjugħa 1
mibjugħa jew 1
jew mibgħuta 1
mibgħuta lejn 1
lejn destinazzjonijiet 1
destinazzjonijiet fl-Amerika 1
fl-Amerika t'Isfel 4
t'Isfel u 12
u l-Karibew. 3
l-Karibew. “B'dan 1
“B'dan il-mod 1
il-mod hu 1
hu inkuruna 1
inkuruna l-ministeru 1
l-ministeru tiegħu 2
kien mixħut 1
mixħut b'mod 1
b'mod speċjali 7
speċjali ma' 1
ma' dawk 11
huma l-ifqar 1
l-ifqar u 1
u iżjed 11
iżjed imwarrbin. 1
imwarrbin. B’dan 1
B’dan il-mod 2
il-mod il-PL 1
il-PL żied 4
żied il-voti 5
il-voti b’2,444 1
b’2,444 vot 1
vot u 21
u l-persentaġġ 7
l-persentaġġ b’8.1% 1
b’8.1% waqt 1
li l-PN 9
l-PN naqqas 4
naqqas il-voti 4
il-voti b’1,019 1
b’1,019 vot 1
l-persentaġġ b’8. 1
b’8. B’dan 1
B’dan il-mod, 1
il-mod, it-Tabelli 1
it-Tabelli Kanoniċi 1
Kanoniċi jservu 1
bħala werrej 1
werrej u 1
u indiċi 1
indiċi biex 1
biex wieħed 22
wieħed isibha 1
isibha faċli 1
li jikseb 9
jikseb aċċess 1
aċċess għall-kitba. 1
għall-kitba. B’dan 1
il-mod l-Ispirtu 1
l-Ispirtu jista’ 1
jista’ jinqeda 1
jinqeda minn 1
minn min 4
min hu 11
hu l-aktar 15
l-aktar ċkejken 1
ċkejken ħa 1
ħa jdawwal 1
jdawwal lil 1
lil min 13
min għaref 1
għaref u 3
u għandu 32
għandu dinjita 1
dinjita għolja. 1
għolja. B'dan 1
B'dan it-trasferiment, 1
it-trasferiment, Cavalieri 1
Cavalieri sar 1
sar it-tielet 2
it-tielet Brażiljan 1
Brażiljan tal-klabb 1
tal-klabb wara 2
wara Fábio 1
Fábio Aurélio 1
Aurélio u 1
u Lucas 1
Lucas Leiva. 1
Leiva. B'dan 1
B'dan jgħidu 1
jgħidu lil 3
lil Elena, 4
Elena, ħabiba 1
ħabiba ta' 2
ta' Ermia. 1
Ermia. B'dan 1
B'dan nifmhu 1
nifmhu kemm 1
kemm hu 5
hu żbaljat 1
żbaljat l-isem 1
l-isem bl' 1
bl' B’daqshekk 1
B’daqshekk ħadd 1
ħadd ma 13
ma jiċħad 1
jiċħad il- 1
il- B’dawn 1
B’dawn iż-żewġ 1
iż-żewġ goals 1
goals Chris 1
Chris Ciappara 2
Ciappara kien 1
kien spiċċa 8
spiċċa bħala 6
bħala top-scorer 1
top-scorer tat-Tielet 1
tat-Tielet Diviżjoni 7
Diviżjoni b’total 1
b’total ta’ 2
ta’ 24 1
24 gowl 2
gowl filwaqt 2
kien temm 2
temm l-istaġun 2
l-istaġun mingħajr 4
ġie melgħub. 1
melgħub. Bdew 1
Bdew jinbnew 1
jinbnew knejjes 1
u binjiet 7
binjiet bi 1
bi stil 9
stil Rinaxximentali. 1
Rinaxximentali. Bdew 1
Bdew jingħataw 1
jingħataw ukoll 2
ukoll il-cooling 1
il-cooling breaks 1
breaks jekk 1
jekk it-temperatura 2
it-temperatura taqbeż 1
taqbeż it-32 1
it-32 grad 1
grad Celsius. 1
Celsius. Bdew 1
Bdew jistampaw 1
jistampaw bħalha 1
bħalha fuq 1
fuq kartun 1
kartun 12.6 1
12.6 ċentimetri 1
ċentimetri tul 1
tul bi 1
bi 8 5
8 ċentimetri 1
ċentimetri wisa'. 1
wisa'. Bdiet 1
Bdiet fit-8:00pm 1
fit-8:00pm (Żona 1
(Żona tal-ħin 1
tal-ħin taċ-Ċina), 1
taċ-Ċina), u 1
u saret 22
saret fil-Grawnd 1
fil-Grawnd Olimpiku 1
Olimpiku ta' 3
ta' Bejġing. 1
Bejġing. Bdiet 1
Bdiet il-ġlieda 1
il-ġlieda bejn 1
bejn il-klassi 1
il-klassi tal-ħaddiema 1
tal-ħaddiema u 4
u l-klassi 1
l-klassi ta’ 1
ta’ min 5
min iħaddem. 1
iħaddem. Bdiet 1
Bdiet il-karriera 1
il-karriera tagħha 6
tagħha fil-kant 1
fil-kant meta 1
meta kellha 17
biss sentejn 2
sentejn u 13
u nofs. 7
nofs. Bdiet 1
Bdiet l-istudji 1
l-istudji tagħha 6
tagħha fil-Fakultà 1
fil-Fakultà tal-Fiżika 1
tal-Fiżika fl-Università 1
fl-Università ta 2
ta 'Varsavja, 1
'Varsavja, fejn 1
fejn kisbet 3
kisbet Baċellerat 1
Baċellerat fl-2005. 1
fl-2005. Bdiet 1
Bdiet tiġi 1
tiġi użata 2
użata fil-Lingwa 1
fil-Lingwa Franċiża 1
Franċiża għall-ħabta 1
għall-ħabta tal-1830 1
tal-1830 sabiex 1
sabiex tiddeskrivi 1
tiddeskrivi dak 1
iż-żmien qabel 1
qabel il-kelma 1
il-kelma bdiet 1
bdiet tiġi 10
tiġi miktuba, 1
miktuba, u 1
ġiet introdotta 7
introdotta fil- 1
fil- Bdiet 1
Bdiet tikteb 1
tikteb novelli, 1
novelli, saġġi, 1
saġġi, poeżiji 1
poeżiji u 1
u kitbiet 6
kitbiet oħra. 1
oħra. Bdiet 1
Bdiet tistudja 1
tistudja ma' 1
ma' Friedrich 2
Friedrich Gonne 1
Gonne fi 1
fi Dresden, 1
Dresden, imbagħad 1
imbagħad marret 1
marret Munich, 1
Munich, kisbet 1
kisbet pożizzjoni 1
pożizzjoni fil-workshops 1
fil-workshops ta' 1
ta' Moritz 1
Moritz Rugendas. 1
Rugendas. Bdiet 1
Bdiet ukoll 1
ukoll turi 2
turi x-xogħlijiet 2
x-xogħlijiet tagħha 2
tagħha fil-galleriji 1
fil-galleriji ta' 1
ta' New 12
New York. 5
York. B'differenza 1
B'differenza għall-ħjata 1
għall-ħjata lokali, 1
lokali, il-klijenti 1
il-klijenti jridu 1
jridu jieħdu 1
jieħdu l-qisien 1
l-qisien huma 1
huma stess, 2
stess, iridu 1
iridu jagħżlu 1
jagħżlu d-drapp 1
d-drapp minn 1
minn ritratt 1
ritratt u 1
u jekk 12
jekk il-libsa 1
il-libsa jkollha 1
jkollha bżonn 3
bżonn xi 2
xi tibdil, 1
tibdil, ikollhom 1
ikollhom jibagħtuha 1
jibagħtuha lura 1
lura bil-posta. 1
bil-posta. B'differenza 1
B'differenza mill-approċċi 1
mill-approċċi l-oħra, 1
l-oħra, din 1
din is-sistema 7
is-sistema teħtieġ 1
teħtieġ li 1
li min 6
min jesegwixxi 1
jesegwixxi l-client 1
l-client ikollu 1
ikollu ċertu 1
ċertu livell 3
livell ta' 5
ta' fiduċja 3
fiduċja fis-server 1
fis-server li 1
li jqabbad 2
jqabbad miegħu. 1
miegħu. B'differenza 1
B'differenza minn 1
minn ħafna 30
ħafna klabbs 3
tal-futbol Ewropej, 1
Ewropej, il-membri 1
il-membri ta' 2
Real Madrid 28
Madrid (socios) 1
(socios) kienu 1
kienu proprjetarji 1
proprjetarji u 1
u operaw 1
operaw lill-klabb 1
lill-klabb mill-fundazzjoni 1
mill-fundazzjoni tiegħu. 1
tiegħu. B'differenza 1
B'differenza miż-żewġ 1
miż-żewġ predeċessuri 1
predeċessuri tiegħu, 1
huwa jesprimi 1
jesprimi ruħu 1
ruħu fuq 3
fuq diversi 9
diversi temi. 1
temi. B'differenza 1
B'differenza repubbliki 1
repubbliki aktar 1
aktar parlamentari, 1
parlamentari, il-pożizzjonijiet 1
il-pożizzjonijiet ta 1
ta 'kap 1
'kap ta' 1
ta' stat 11
stat u 3
u kap 13
kap tal-gvern 1
tal-gvern huma 1
huma magħquda 2
magħquda fil-President 1
fil-President parlament-dipendenti. 1
parlament-dipendenti. B'differenza 1
B'differenza ta' 1
ta' Kumpanija 1
Kumpanija limitata, 1
limitata, mhuwiex 1
mhuwiex possibbli 1
possibbli li 13
li jixtru 2
jixtru ishma 1
ishma fil-klabb, 1
fil-klabb, iżda 1
iżda biss 6
biss sħubija. 1
sħubija. B'diffikulta 1
B'diffikulta 1–0 1
1–0 b'10 1
b'10 minn 1
minn nies 8
nies Arsenal 1
Arsenal b'inqas 1
b'inqas minn 4
minn 15-il 1
15-il minuta 2
minuta għat-tisfira 1
għat-tisfira finali, 1
finali, dawn 1
dawn ġew 4
ġew lura 6
lura biex 4
biex rebħu 2
rebħu 2–1 2
2–1 u 2
b'hekk rebħu 2
rebħu l-ewwel 12
l-ewwel rebħa 5
tat-Tazza Ewropea 1
Ewropea f'14-il 1
f'14-il sena. 1
sena. B’digriet 1
B’digriet tal-Isqof 1
tal-Isqof Nikol 1
Nikol Ġ. 1
Ġ. Cauchi 1
Cauchi fil-21 1
fil-21 ta’ 6
ta’ Mejju 35
Mejju 1978, 1
1978, ir-Rotunda 1
ir-Rotunda tax-Xewkija 2
tax-Xewkija ġiet 1
ġiet mgħollija 1
mgħollija għall-ġieħ 1
għall-ġieħ ta’ 1
ta’ Santwarju 1
Santwarju Djoċesan; 1
Djoċesan; fl-istess 1
fl-istess sena 15
sena twaqqfet 1
twaqqfet uffiċjalment 2
uffiċjalment bħala 9
bħala s-Sede 1
s-Sede Spiritwali 1
Spiritwali tal-Ordni 1
tal-Ordni ta’ 5
San Ġwann 51
Ġwann f’Għawdex. 1
f’Għawdex. B’din 1
B’din id-deċiżjoni 1
id-deċiżjoni hija 1
hija l-ewwel 7
l-ewwel mara 14
mara ta’ 2
ta’ President 2
President u 2
u mexxejja 2
mexxejja ta’ 7
ta’ partit 3
partit politiku 7
politiku fl-Albanija. 1
fl-Albanija. B'din 1
B'din id-dehra, 1
id-dehra, Dong 1
Dong sar 1
sar biss 2
biss it-tieni 2
it-tieni plejer 3
plejer Ċiniż 2
Ċiniż li 3
qatt deher 3
deher f'din 1
f'din il-kompetizzjoni 9
il-kompetizzjoni tant 1
tant prestiġjuża 2
prestiġjuża għall-klabbs 1
għall-klabbs Ewropej; 1
Ewropej; l-ewwel 1
wieħed kien 6
kien Sun 1
Sun Xiang. 1
Xiang. B'din 1
B'din il-kanzunetta 1
il-kanzunetta kisret 1
kisret ir-rekord 3
ir-rekord tal-itwal 1
tal-itwal nota 1
nota f'dan 1
f'dan il-festival, 1
il-festival, jiġifieri 1
jiġifieri 13-il 1
13-il sekonda. 1
sekonda. B'din 1
B'din il-kanzunetta, 1
il-kanzunetta, l-ewwel 1
darba fl-istorja 22
fl-istorja li 5
kienet bil-lingwa 1
bil-lingwa Bulgara, 1
Bulgara, Todorova 1
Todorova u 1
u Yankulov 1
Yankulov irrepetew 1
irrepetew il-prestazzjoni 1
il-prestazzjoni fis-semifinali, 1
fis-semifinali, fejn 1
fejn fil-finali 1
fil-finali kklassifikaw 1
kklassifikaw fil-ħames 1
post minn 9
minn total 4
ta' 24 3
24 parteċipant, 1
parteċipant, b'total 1
b'total ta' 14
ta' 157 1
157 punt. 1
punt. B'din 1
B'din il-modifikazzjoni, 1
il-modifikazzjoni, il-gowls 1
il-gowls huma 1
huma pożizzjonati 1
pożizzjonati differenti 1
differenti bejn 1
bejn il-kampjonati. 1
il-kampjonati. B'din 1
B'din ir-rebħa, 2
ir-rebħa, li 1
kienet tifforma 5
tifforma parti 9
parti mit- 4
mit- B'din 1
ir-rebħa, Marsaxlokk 1
Marsaxlokk kienu 3
kienu inkurunati 1
inkurunati bħala 1
bħala ċampjins 4
ċampjins tal-kampjonat 2
tal-kampjonat għall-ewwel 2
fl-istorja tagħhom. 8
tagħhom. B'din 1
B'din ir-rebħa 1
ir-rebħa Spanja 1
Spanja saru 1
saru l-ewwel 17
l-ewwel tim 23
tim li 28
rebħu żewġ 7
żewġ edizzjonijiet 3
edizzjonijiet konsekuttivi 1
konsekuttivi tal-Kampjonati 1
tal-Kampjonati tal-Euro, 1
tal-Euro, u 1
tim nazzjonali 4
nazzjonali Ewropew 1
Ewropew li 4
rebaħ tliet 4
tliet titli 2
titli internazzjonali 1
internazzjonali infila, 1
infila, li 1
li jinkludu 20
jinkludu l- 5
l- B'din 1
B'din ir-riforma, 1
ir-riforma, 95% 1
95% tal-Amerikani 1
tal-Amerikani għandhom 1
għandhom aċċess 1
aċċess għall-kura 1
għall-kura tas-saħħa 1
tas-saħħa b'xejn 1
b'xejn u 1
u l-kumpaniji 2
l-kumpaniji ma 1
ma jistgħux 26
jistgħux jirrifjutaw 1
jirrifjutaw li 1
li jassiguraw 1
jassiguraw lil 1
lil dawk 29
dawk il-persuni 1
il-persuni li 1
jkunu jbatu 1
jbatu minn 2
xi kundizzjoni 1
kundizzjoni medika 1
medika jew 1
jew oħra. 2
oħra. B'diskors 1
B'diskors formidabbli 1
formidabbli waqt 1
waqt il-Konferenza 1
il-Konferenza Ġenerali 2
Ġenerali Annwali 1
Annwali tal-PL 1
tal-PL nhar 1
nhar l-25 1
l-25 t'April 1
t'April 2017, 1
2017, Micallef 1
Micallef ħabbar 1
se jikkontesta 2
jikkontesta għall-ewwel 1
darba l- 2
l- B'disprezz 1
B'disprezz tan-Nażi 1
tan-Nażi bħala 1
bħala denja 1
denja ta' 1
ta' Ġermaniż 1
Ġermaniż veru, 1
veru, professjonaliżmu 1
professjonaliżmu fl-isports 1
fl-isports kienet 1
kienet illegali 1
illegali fl-Mejju 1
fl-Mejju 1938. 1
1938. B'distanza 1
B'distanza ta' 1
ta' 60 5
60 miljuna 1
miljuna sena 1
sena dawl 2
dawl "biss", 1
"biss", ħafna 1
ħafna mill-galassji 1
mill-galassji nistgħu 1
nistgħu narawhom 2
narawhom b'teleskopji 1
b'teleskopji zgħar. 1
zgħar. B'diversi 1
B'diversi kanzunetti 1
kanzunetti u 2
u albums 2
albums fl-ewwel 1
fl-ewwel post 8
post tal-klassifika, 1
tal-klassifika, Ira 1
Ira Losco 1
Losco hi 1
hi waħda 17
waħda fost 4
fost l-aktar 10
l-aktar artisti 1
li biegħet 1
biegħet diski 1
diski f'Malta. 1
f'Malta. Beatrice 1
Beatrice baqgħet 1
baqgħet miegħu 2
miegħu għal 3
għal kważi 7
kważi sentejn 3
u kienet 50
kienet is-suġġett 2
is-suġġett ta' 1
ta' bosta 14
bosta ritratti, 1
ritratti, fosthom 1
fosthom "Madame 1
"Madame Pompadour", 1
Pompadour", u 1
u l-vittma 1
l-vittma ta' 1
ta' lsienu 1
lsienu meta 1
kien ikun 43
ikun fis-sakra. 1
fis-sakra. Beatrice 1
Beatrice ġiet 1
ġiet sikwit 1
sikwit imxebbħa 1
imxebbħa ma' 1
ma' qaddisa 1
qaddisa (b'referenza 1
(b'referenza għall-aġjografija 1
għall-aġjografija Franġiskana 1
Franġiskana b'mod 1
b'mod partikulari), 1
partikulari), u 1
wieħed mill-aħjar 7
mill-aħjar manjieri 1
manjieri li 1
li bihom 6
bihom nistgħu 1
nistgħu inħarsu 1
inħarsu lejn 1
lejn din 3
din il-figura 2
ta' mara 7
mara sovrana 1
sovrana hi 1
hi billi 1
billi nistudjaw 1
nistudjaw l-analoġiji 1
l-analoġiji notevoli 1
notevoli ma' 1
ma' Kristu. 1
Kristu. Beauchamp 1
Beauchamp qabel 1
qabel li 14
ma' Nuremberg 2
Nuremberg wara 2
wara t-turnew. 14
t-turnew. Beckham 1
Beckham spiċċa 1
spiċċa darbtejn 2
darbtejn fit-tieni 3
post għall-unur 1
għall-unur tal- 2
tal- Beda 1
Beda il-karriera 1
il-karriera tiegħu 11
ma' Beda 1
Beda jagħti 1
jagħti wkoll 3
wkoll premju 1
premju ta' 1
kull sena 33
sena bl-isem 2
bl-isem Premju 1
Premju għat-Tjubija 1
għat-Tjubija Papa 1
Papa Ġwanni 1
Ġwanni XXIII, 1
XXIII, li 1
li jingħata 3
jingħata mill-President 1
mill-President ta' 1
Malta. Beda 1
Beda jaqbeż 1
jaqbeż għal 2
għal nies 4
li kkritikaw 2
kkritikaw lir-reġim, 1
lir-reġim, bħal 1
bħal Arturo 1
Arturo Toscanini, 1
Toscanini, li 1
li bis-saħħa 5
bis-saħħa ta' 6
ta' Respighi 2
Respighi żamm 1
żamm xogħlu 1
xogħlu fi 1
ħdan ir-reġim. 1
ir-reġim. Beda 1
Beda jgħallem 1
jgħallem il-filosofija 1
il-filosofija tal-liġi 1
tal-liġi fl-Università 2
ta' of 1
Malta fl-1966, 1
fl-1966, u 1
kompla jgħallem 2
jgħallem għal 1
għal tletin 2
tletin sena, 5
sena, sakemm 2
irtira fl-1995. 2
fl-1995. Beda 1
Beda jgħidlu 1
qed jibża’ 2
jibża’ għax 1
għax ġejjin 1
ġejjin tal-FBI. 1
tal-FBI. Beda 1
Beda jibni 1
jibni monumenti 1
monumenti lil 1
lil glorja 1
glorja militari, 1
militari, inkluż 1
inkluż l-Arc 1
l-Arc de 1
de Triomphe, 1
Triomphe, u 1
u tejjeb 3
tejjeb l-infrastruttura 1
l-infrastruttura traskurata 1
traskurata tal-belt 1
tal-belt b'funtani 1
b'funtani ġodda, 1
ġodda, il-Canal 1
il-Canal de 1
de l'Ourcq, 1
l'Ourcq, il-Ċimiterju 1
il-Ċimiterju Père 1
Père Lachaise 1
Lachaise u 1
l-ewwel pont 2
pont tal-ħadud 1
tal-ħadud tal-belt, 1
tal-belt, il-Pont 1
il-Pont des 1
des Arts. 1
Arts. Beda 1
Beda jieħu 1
jieħu sehem 19
sehem attiv 4
attiv fil-politika 3
fil-politika sa 1
sa mill-1976. 1
mill-1976. Beda 1
Beda jiltaqa’ 1
jiltaqa’ fit-8 1
fit-8 ta’ 10
ta’ Diċembru, 6
Diċembru, 1869, 1
1869, u 1
u dam 11
dam sejjer 1
sejjer sat-18 1
sat-18 ta’ 1
ta’ Lulju, 5
Lulju, 1870, 1
1870, meta 1
kien ġie 45
ġie aġġornat 1
aġġornat u 2
u baqa’ 9
baqa’ bla 1
ma reġa’ 2
reġa’ ġie 6
ġie msejjaħ. 1
msejjaħ. Beda 1
Beda jingħata 1
jingħata mill- 1
mill- Beda 1
Beda jinteressa 1
jinteressa ruħu 5
ruħu meta 1
meta dehret 1
dehret kometa 1
kometa fix-xitwa 1
fix-xitwa tal-1680–1681, 1
tal-1680–1681, u 1
u kiteb 5
kiteb dwarha 1
dwarha lil 1
lil John 4
John Flamsteed. 2
Flamsteed. Beda 1
Beda jissuġġerixxi 1
jissuġġerixxi li 4
li jsiru 11
jsiru emendi 1
emendi kostituzzjonali 1
kostituzzjonali rigward 1
rigward is-sistema 1
is-sistema elettorali 1
elettorali u 1
u l-Presidenza. 1
l-Presidenza. Beda 1
Beda jistudja 1
jistudja l-liġi 2
fl- Beda 1
Beda juża 1
juża l-isem 1
l-isem “Saavedra” 2
“Saavedra” biss 1
biss wara 22
ġie lura 7
lura mill-ħabs 1
mill-ħabs tal-Alġerija, 1
tal-Alġerija, forsi 1
forsi biex 1
biex ismu 1
ismu ma 3
ma jitħallatx 1
jitħallatx ma' 1
ma' dak 9
dak ta' 32
ta' ċertu 4
ċertu ieħor 1
ieħor Miguel 1
Cervantes Cortinas 1
Cortinas li 1
kien tkeċċa 1
tkeċċa mill-qorti. 1
mill-qorti. Beda 1
Beda l-istudji 1
tiegħu fl-1704 1
fl-1704 fil-kulleġġ 1
fil-kulleġġ magħruf 1
magħruf tal-Ġiżwiti 1
tal-Ġiżwiti ta' 1
ta' Louis-le-Grand. 1
Louis-le-Grand. Beda 1
Beda l-karriera 5
l-karriera meta 1
meta kellu 35
kellu 15-il 2
15-il sena, 4
sena, meta 4
meta ħa 3
sehem fi 5
fi produzzjoni 1
produzzjoni tal-iskola 1
tal-iskola Romeo 1
Romeo & 1
& Juliet. 1
Juliet. Beda 1
bħala Surmast 1
Surmast mal-Banda 1
mal-Banda Sant’ 1
Sant’ Andrija 5
Andrija fejn 1
fejn dan 12
dan idderiega 1
idderiega ghal 1
ghal diversi 2
diversi darbi 1
darbi bħala 1
bħala ‘co-director’ 1
‘co-director’ tal-banda. 1
tal-banda. Beda 1
tiegħu fl-1995 1
fl-1995 ma' 1
ma' Julius 1
Julius Berger. 1
Berger. Beda 1
tiegħu permezz 6
permezz ta' 81
ta' drammi 1
drammi fuq 1
fuq ir-radju, 1
ir-radju, televiżjoni 1
televiżjoni u 1
u stejjer 6
stejjer qosra 1
qosra li 2
kienu ppubblikati 3
ppubblikati fi 1
fi New 7
New York 18
York bejn 1
bejn l-1980 2
l-1980 u 2
u 1992 1
1992 u 3
oħrajn imxandra 1
imxandra fuq 1
fuq il-BBC. 2
il-BBC. Beda 1
Beda sa 1
sa fl-aħħar 1
fl-aħħar għalik 1
għalik l-egħżeż 1
l-egħżeż żmien. 1
żmien. Beda 1
Beda studju 1
studju tal-ġurnaliżmu 1
tal-ġurnaliżmu fl-Università 1
ta' Oregon 1
Oregon u 2
u ggradwa 4
ggradwa hemm 1
hemm b'B. 1
b'B. Beda 1
Beda wkoll 2
wkoll it-teorija 1
it-teorija formali 1
formali ta’ 2
ta’ l- 2
l- Beda 1
wkoll jagħmel 1
jagħmel minn 3
minn kollox 5
kollox biex 5
biex isib 4
isib il-ħin 1
il-ħin addattat 1
addattat li 1
li jkellem 1
jkellem il-ġenituri. 1
il-ġenituri. Beeckmam 1
Beeckmam li 1
kellu tletin 2
tletin sena 8
sena m'għandnix 1
m'għandnix xi 1
xi ngħidu 2
ngħidu eżerċita 1
eżerċita ġibda 1
ġibda intellettwali 1
intellettwali qawwija 1
qawwija fuq 9
fuq René 1
René u 1
u twieldet 1
twieldet ħbiberija 1
ħbiberija li, 1
minkejja d-differenza 1
d-differenza fl-età, 1
fl-età, dawwar 1
dawwar l-interess 1
l-interess ta' 3
ta' Karteżju 5
Karteżju lejn 1
lejn ix-xjenzi 1
ix-xjenzi matematiċi. 1
matematiċi. Beeckman 1
Beeckman kellu 1
kellu d-drawwa 2
d-drawwa li 4
li jniżżel 1
jniżżel l-osservazzjonijiet 1
l-osservazzjonijiet u 1
u l-problemi 3
l-problemi xjentifiċi 1
xjentifiċi fi 1
fi djarju 1
djarju li 2
kien iżomm. 1
iżomm. Beethoven, 1
Beethoven, kien 1
kien iħobb 17
iħobb l-inbid 1
l-inbid tal-wied 1
tal-wied tar-Renu 1
tar-Renu u 1
kien imdorri 1
imdorri jixorbu 1
jixorbu f'tazza 1
f'tazza tal-kristal 1
tal-kristal taċ-ċomb 1
taċ-ċomb u 3
u b'zokkor 1
b'zokkor li 1
fih melħ 1
melħ taċ-ċomb. 1
taċ-ċomb. Beethoven 1
Beethoven kien 4
kien ikkompona 2
ikkompona xogħol 1
xogħol importanti 3
importanti tar-repertorju 1
tar-repertorju liriku 1
liriku imma 1
imma din 6
l-esperjenza ħallietu 1
ħallietu b'togħma 1
b'togħma qarsa 1
qarsa u 2
u qatt 13
ma reġa' 3
reġa' ħadem 1
ħadem f'dil-forma 1
f'dil-forma ta' 1
ta' mużika, 1
mużika, allavolja 1
allavolja ħaseb 1
ħaseb fi 1
proġetti oħra, 1
oħra, fosthom 9
fosthom MacBeth 1
MacBeth ispirat 1
ispirat mix-xogħol 1
mix-xogħol ta' 1
ta' Beethoven 6
kien jaf 26
jaf li 13
li l-opportunità 1
li jitgħallem 1
jitgħallem taħt 1
taħt mużiċista 1
mużiċista tal-fama 1
tal-fama ta' 1
ta' Haydn 2
Haydn ma 1
kinitx ta' 1
min jitlifha, 1
jitlifha, u 1
u fl-istess 22
ħin kważi 1
kważi ma 2
kienx għad 3
għad baqagħlu 1
baqagħlu aktar 1
aktar irbit 1
irbit mal-familja 1
mal-familja (ommu 1
(ommu kienet 1
kienet mietet 2
mietet bit- 2
bit- Beethoven 1
Beethoven lejn 1
lejn l-1804, 1
l-1804, fl-epoka 1
fl-epoka tas-Sonata 1
tas-Sonata Appassionata 1
Appassionata u 1
ta' Fidelio. 1
Fidelio. Beethoven 1
Beethoven mexa 1
mexa max-xewqa 1
max-xewqa tiegħu 1
li "jaqbad 1
"jaqbad id-destin 1
id-destin minn 1
minn għonqu" 1
għonqu" kif 1
kif qal 2
qal 'il 1
'il Wegeler 1
Wegeler f'Novembru 1
f'Novembru tal-1801 1
tal-1801 Ittra 1
Ittra ta' 1
Beethoven lil 1
lil Franz-Gerhard 1
Franz-Gerhard Wegeler, 1
Wegeler, 16 1
16 ta' 10
ta' Nov. 1
Nov. Beirut-kwartieri 1
Beirut-kwartieri ġenerali 1
ġenerali ta 1
ta 'l-Phalange. 1
'l-Phalange. Bejgħ 1
Bejgħ ta' 1
ta' biljetti 1
biljetti annwali 1
annwali tal-istaġun 1
tal-istaġun jaqbeż 1
jaqbeż il-50,000. 1
il-50,000. Bejġing 1
Bejġing hi 1
hi l-akbar 1
l-akbar investitriċi 1
investitriċi fis- 1
fis- Bejn 1
Bejn 10 1
10 u 7
u 20 2
20 miljun 4
miljun għasfur 1
għasfur itiru 1
itiru minn 1
minn fuq 36
fuq l-Istmu 1
l-Istmu Kuronjan 4
Kuronjan matul 1
matul il-passa 1
il-passa tar-rebbiegħa 1
tar-rebbiegħa u 1
u tal-ħarifa, 1
tal-ħarifa, u 1
u bosta 12
bosta jieqfu 1
jieqfu jistrieħ 1
jistrieħ jew 1
jew jitnisslu 1
jitnisslu hemmhekk. 1
hemmhekk. Bejn 1
Bejn 1931 1
1931 u 2
u 1936, 1
1936, bħala 1
bħala preparazzjoni 1
preparazzjoni għal 3
għal wirja 1
wirja mil-Kummisjoni 1
mil-Kummisjoni Amerikana 1
Amerikana għall-arti, 1
għall-arti, Sciortino 1
Sciortino lesta 1
lesta numru 1
ta' xogħolijiet 1
xogħolijiet ta' 1
ta' forom 3
forom artistiċi 1
artistiċi u 2
u suġġetti 1
suġġetti differenti 1
differenti - 1
- b'kollox 1
b'kollox wieħed 1
u għoxrin 24
għoxrin biċċa 1
biċċa skultura 1
skultura fil-ġibs, 1
fil-ġibs, bronż 1
bronż u 1
u l'irħam. 1
l'irħam. Bejn 1
Bejn dawn 1
iż-żewġ mużajċi 1
mużajċi kbar 1
kbar hemm 1
hemm oħrajn 2
oħrajn iżgħar 1
iżgħar ta’ 1
ta’ Kristu 13
Kristu żagħżugħ 1
żagħżugħ bir-raġġiera, 1
bir-raġġiera, u 1
u żewġ 21
żewġ martri 1
martri bil-kuruna 1
bil-kuruna tagħhom 1
tagħhom ta’ 4
ta’ martri. 1
martri. Bejn 1
Bejn Frar 1
Frar u 5
u Marzu 1
Marzu tal-1768 1
tal-1768 mar 1
mar Dresden 1
Dresden fejn 1
fejn żar 2
żar il-kollezzjonijiet 1
il-kollezzjonijiet tal-arti 1
tal-arti miġbura 1
miġbura fil-belt 1
fil-belt u 4
u f'Ġunju 2
f'Ġunju sar 1
sar jaf 15
jaf bil-mewt 1
bil-mewt traġika 1
traġika ta' 1
ta' Winckelmann, 1
Winckelmann, li 1
kien japprezzah 1
japprezzah ħafna. 1
ħafna. Bejn 1
Bejn Ġunju 2
Ġunju tal-1940 1
tal-1940 u 1
u Mejju 2
Mejju tal-1945 1
tal-1945 minħabba 1
minħabba l-attakki 2
l-attakki tat-Tieni 1
tat-Tieni Gwerra 7
Gwerra Dinjija, 25
Dinjija, Dun 1
Karm telaq 2
telaq mid-dar 1
mid-dar ta’ 1
ta’ Tas-Sliema 1
Tas-Sliema u 4
u niżel 1
niżel f’raħal 1
f’raħal twelidu, 1
twelidu, Ħaż-Żebbuġ. 2
Ħaż-Żebbuġ. Bejn 1
Ġunju u 8
u Settembru 2
Settembru tal-1955 1
tal-1955 hu 1
mexxa delegazzjonijiet 2
delegazzjonijiet fil-Malta 1
fil-Malta Round 1
Round Table 1
Table Conference 1
Conference u 1
u f'Novembru 1
f'Novembru tal-1958 1
tal-1958 mexxa 1
mexxa delegazzjoni 2
delegazzjoni għal 1
għal taħdidiet 2
taħdidiet f' 1
f' Bejn 4
Bejn id-900 1
id-900 u 1
u l-1050, 1
l-1050, Chichén 1
Chichén Itzá 11
Itzá kibret 1
saret kapitali 1
kapitali reġjonali 2
reġjonali setgħana 1
setgħana li 1
kienet tikkontrolla 2
tikkontrolla t-Tramuntana 1
t-Tramuntana u 1
u ċ-ċentru 2
ċ-ċentru tal-Yucatán, 1
tal-Yucatán, filwaqt 1
li stabbiliet 2
stabbiliet lil 2
lil Isla 1
Isla Cerritos 1
Cerritos bħala 1
bħala port 2
port kummerċjali. 1
kummerċjali. Bejnietna 1
Bejnietna qatt 1
ma tkellimna 1
tkellimna dwar 1
dwar vokazzjoni 1
vokazzjoni għas-saċerdozju, 1
għas-saċerdozju, iżda 1
iżda l-eżempju 1
l-eżempju tiegħu 1
tiegħu b’xi 1
mod kien 1
kien għalija 1
għalija l-ewwel 1
l-ewwel seminarju, 1
seminarju, seminarju 1
seminarju fid-dar.” 1
fid-dar.” Bejn 1
Bejn il-perjodi 1
il-perjodi tal-iskwadra 1
tal-iskwadra 1982-1987 1
1982-1987 aġixxew 1
aġixxew taħt 1
taħt l-isem 25
l-isem Cooperative 1
Cooperative society. 1
society. Bejn 1
Bejn is-16 1
is-16 u 2
u l-14-il 1
l-14-il sekli 1
sekli Q.K., 2
Q.K., il-gżejjer 1
il-gżejjer saru 1
iktar importanti 1
importanti fir-rotta 1
fir-rotta kummerċjali 1
kummerċjali tal-metalli, 1
tal-metalli, b’mod 1
b’mod partikolari 11
partikolari kienet 2
kienet tiġi 12
tiġi skambjata 1
skambjata l-landa 1
l-landa li 1
tiġi ttrasportata 2
ttrasportata bil-baħar 1
bil-baħar mill-bogħod 1
mill-bogħod ħafna, 1
ħafna, eż. 1
eż. Bejn 1
Bejn is-7 1
is-7 snin 1
u d-19-il 1
d-19-il sena 1
sena membru 1
membru ta’ 1
ta’ l-Azzjoni 1
l-Azzjoni Kattolika 1
Kattolika taż- 1
taż- Bejn 1
Bejn is-sekli 1
is-sekli 13 1
13 u 5
u 14, 2
14, il-belt 1
il-belt kienet 4
kienet immexxija 9
immexxija mill-Familja 1
mill-Familja Della 1
Della Scala. 1
Scala. Bejn 1
Bejn is-sena 1
is-sena 2000 1
2000 u 4
u l-2002 2
l-2002 wettqet 1
wettqet studji 1
studji fil-Masters 1
fil-Masters tal-Amministrazzjoni 1
tal-Amministrazzjoni tan-Negozju 1
tan-Negozju fl-Università 1
fl-Università ta’ 23
ta’ Tirana, 1
Tirana, fil-Fakultà 1
fil-Fakultà tal-Ekonomija, 1
tal-Ekonomija, b’kooperazzjoni 1
b’kooperazzjoni mal-Università 1
mal-Università tan-Nebraska. 1
tan-Nebraska. Bejn 1
Bejn is-sessi 1
is-sessi m' 1
m' hemmx 1
hemmx dimorfismu 1
dimorfismu sesswali 1
sesswali kbir, 1
kbir, iżda 1
iżda in-nisa 1
in-nisa għandhom 1
għandhom tendenza 2
tendenza li 4
jkunu ftit 1
ftit akbar 1
akbar mill-irġiel, 1
mill-irġiel, biss 1
biss waqt 3
li l-arja 1
l-arja territorjali 1
territorjali tan-nisa 1
tan-nisa tkun 1
tkun ta' 7
ta' bejn 16
u ieħor 39
ieħor 4,000 1
4,000 m², 1
m², tal-irġiel 1
tal-irġiel kapaċi 1
kapaċi tlaħħaq 1
tlaħħaq 'il 1
minn 60,000 3
60,000 m². 1
m². Bejn 1
Bejn is-snin 5
is-snin 1206 1
1206 u 1
u 1214, 1
1214, il-Patrijarka 1
il-Patrijarka ta' 1
ta' Ġerusalemm 3
Ġerusalemm San 1
San Albert 1
Albert kitbilhom 1
kitbilhom Għamla 1
Għamla ta' 3
ta' Ħajja, 1
Ħajja, li 1
tard saret 6
saret Regula. 1
Regula. Bejn 1
is-snin 1776 1
1776 u 1
u 1788 1
1788 kien 1
kien ħabib 7
ħabib ma' 2
ma' Charlotte 1
Charlotte von 1
von Stein, 1
Stein, mara 1
mara li 11
li ħadet 12
ħadet f'idejha 2
f'idejha l-edukazzjoni 1
l-edukazzjoni tiegħu 24
tiegħu għall-impieg 1
għall-impieg li 1
kien daħal 12
daħal għalih 1
għalih bħala 4
bħala preċettur 1
preċettur u 1
mbagħad kunsillier 1
kunsillier tad-duka. 1
tad-duka. Bejn 1
is-snin 1923 1
1923 u 1
u 1926 1
1926 kien 1
kien id-direttur 1
id-direttur tal-Conservatorio. 1
tal-Conservatorio. Bejn 1
is-snin 1957 1
1957 u 1
u 1960 1
1960 huwa 1
huwa serva 6
serva fuq 1
fuq il-Kunsill 1
il-Kunsill tal-Università 1
tal-Università ta' 7
Malta. Bejn 2
is-snin tal-formazzjoni 1
tal-formazzjoni tiegħu 1
s-sena tat-tħaġġir 1
tat-tħaġġir ta’ 1
ta’ Stiefnu 1
Stiefnu (Atti 1
(Atti 7: 1
7: 54-60) 1
54-60) ma 1
ma nafu 2
nafu xejn 2
xejn fuq 3
fuq il-ħajja 12
ta’ Pawlu. 2
Pawlu. Bejn 1
Bejn it-3 1
it-3 u 2
u l-31 2
l-31 ta' 2
Marzu tal-istess 2
tal-istess sena, 7
sena, ikkompona 1
ikkompona l-ewwel 1
l-ewwel sinfonija 1
sinfonija tiegħu, 1
tiegħu, (op. 1
(op. 11), 1
11), fid-Do 1
fid-Do minuri, 1
minuri, ftit 1
wara il-kwartett 1
il-kwartett bi 1
bi pjanu 2
pjanu fis-Si 1
fis-Si minuri 1
minuri (op. 1
(op. 3) 1
3) u 2
u s-sestett 1
s-sestett bi 1
pjanu fir-Re 1
fir-Re maġġuri 1
maġġuri (op. 1
(op. 110). 1
110). Bejn 1
Bejn iż-żewġ 1
iż-żewġ qaddisin 2
qaddisin hemm 1
hemm stilla 1
stilla bi 1
bi tmiem 1
tmiem ponot, 1
ponot, riferenza 1
riferenza ċara 1
ċara għall-Verġni 1
għall-Verġni Marija, 1
Marija, skont 1
skont l-ikonografija 1
l-ikonografija Nisranija. 1
Nisranija. Bejn 1
Bejn l-1190 1
l-1190 u 1
u l-1202, 1
l-1202, Philip 1
Philip Augustus 1
Augustus bena 1
bena l-fortizza 1
l-fortizza enormi 1
enormi tal-Louvre, 1
tal-Louvre, kompla 1
kompla l-bini 1
l-bini tan-Notre 1
tan-Notre Dame, 1
Dame, bena 1
bena żewġ 1
żewġ pontijiet, 1
pontijiet, beda 1
beda l-pavimentar 1
l-pavimentar tat-toroq 1
tat-toroq ewlenin 2
ewlenin imdawlin 1
imdawlin ta' 1
Pariġi u 6
l-kostruzzjoni tal-ħajt 1
tal-ħajt iffortifikat 1
iffortifikat madwar 1
il-belt. Bejn 1
Bejn l-1521u 1
l-1521u l-1526 1
l-1526 wettaq 1
wettaq il-kapulavuri 1
il-kapulavuri tas-snin 1
tas-snin tal-maturità 1
tal-maturità tiegħu, 1
tiegħu, ritratti 1
ritratti u 1
u kwadri 1
kwadri ta' 1
ta' suġġett 1
suġġett reliġjuż. 2
reliġjuż. Bejn 1
Bejn l-1560 1
l-1560 u 1
u l-1567, 1
l-1567, Menga 1
Menga kien 1
kien l-inġinier 1
l-inġinier residenti 1
residenti tal- 1
tal- Bejn 4
Bejn l-1585 1
l-1585 u 1
u l-1592, 1
l-1592, beda 1
beda karriera 4
karriera mimlija 1
mimlija suċċessi 1
suċċessi f'Londra 1
f'Londra bħala 1
bħala attur, 1
attur, kittieb 1
kittieb u 3
u propjetarju 1
propjetarju bi 1
bi sħab 1
sħab ta' 1
ta' kumpanija 1
kumpanija drammatika 1
drammatika bl-isem 1
bl-isem The 1
The Lord 1
Lord Chamberlain's 1
Chamberlain's Men, 1
Men, iktar 1
tard imsejħa 1
imsejħa the 1
the King's 1
King's Men. 1
Men. Bejn 1
Bejn l-1630 1
l-1630 u 1
u l-1648, 1
l-1648, ma 1
ma pproduċiex 1
pproduċiex inċiżjonijiet 1
inċiżjonijiet aktar 1
u l-aħħar 18
l-aħħar xogħol 2
xogħol tiegħu 6
kien minn 12
minn din 33
din is-sena 7
is-sena bir-ritratt 1
bir-ritratt ekwestru 1
ekwestru ta' 1
ta' Don 4
Don Juan 2
Juan José 1
José tal-Awstrija. 1
tal-Awstrija. Bejn 1
Bejn l-1644 1
l-1644 u 1
u l-1646, 1
l-1646, seta' 1
seta' qatta' 1
qatta' xi 2
xi żmien 38
żmien Venezja, 1
Venezja, Wittkower, 1
Wittkower, Rudolf, 1
Rudolf, Art 1
Art and 1
and Architecture 1
Architecture Italy, 1
Italy, 1600-1750, 1
1600-1750, Pelican 1
Pelican History 1
History of 3
of Art. 1
Art. Bejn 1
Bejn l-1654 1
l-1654 u 1
u l-1670, 1
l-1670, Firenze 1
Firenze kienet 2
waħda mill-ewwel 6
mill-ewwel bliet 2
bliet fid-dinja 1
fid-dinja fil-qasam 1
fil-qasam tal-meteoroloġija, 1
tal-meteoroloġija, bis-saħħa 1
bis-saħħa tal-istazzjon 1
tal-istazzjon tal-meteoroloġija 1
tal-meteoroloġija ta’ 1
Firenze Monastero 1
Monastero degli 1
degli Angeli, 1
Angeli, qrib 1
qrib il-monasteru 1
il-monasteru bl-istess 1
bl-istess isem 6
isem tal-istazzjon. 1
tal-istazzjon. Bejn 1
Bejn l-1712 1
l-1712 u 1
u l-1721 1
l-1721 ġie 1
ppubblikat il-Vocabulario 1
il-Vocabulario portughez 1
portughez e 1
e latino 1
latino li 1
li nkiteb 5
nkiteb minn 1
minn Raphael 1
Raphael Bluteau. 1
Bluteau. Bejn 1
Bejn l-1723 1
l-1723 u 1
u l-1733, 1
l-1733, il-Forti 1
il-Forti Manoel 1
Manoel inbena 1
inbena fuq 2
fuq il-Gżira 3
il-Gżira ta’ 2
ta’ Manoel, 1
Manoel, filwaqt 1
li l-Forti 1
l-Forti Tigné 1
Tigné nbena 1
nbena fil-Peniżola 1
fil-Peniżola bl-istess 1
isem fl-1793. 1
fl-1793. Bejn 1
Bejn l-1736 1
l-1736 u 1
u l-1737, 1
l-1737, il-belt 1
il-belt ġarrbet 1
ġarrbet għadd 1
ta’ nirien 1
nirien katastrofiċi. 1
katastrofiċi. Bejn 1
Bejn l-1794 1
l-1794 sal-okkupazzjoni 1
sal-okkupazzjoni tal-Franċiżi 1
tal-Franċiżi f’Malta, 1
f’Malta, Isouard 1
Isouard ikkompona 1
ikkompona ħames 1
ħames opri, 1
opri, fosthom 1
fosthom I 1
I Due 1
Due Avari, 1
Avari, Rinaldo 1
Rinaldo d’Asti 1
d’Asti u 1
u Il 1
Il Barbiere 1
Barbiere di 1
di Siviglia. 1
Siviglia. Bejn 1
Bejn l-1816 1
l-1816 u 1
u l-1817, 1
l-1817, waqt 1
li s-sitwazzjoni 2
s-sitwazzjoni finanzjarja 1
finanzjarja tiegħu 1
tiegħu bdiet 3
bdiet sejra 3
sejra aktar 1
aktar għall-agħar, 1
għall-agħar, Beethoven 1
Beethoven marad 1
marad gravi 1
gravi u 2
u deher 2
deher li 14
ried joqtol 2
joqtol ruħu 4
ruħu b'idejh. 2
b'idejh. Bejn 1
Bejn l-1862 1
l-1862 u 1
u l-1874 1
l-1874 ġew 1
ġew ippubblikati 8
ippubblikati s-sitt 1
s-sitt volumi 1
volumi ta’ 1
ta’ A 3
A magyar 1
magyar nyelv 1
nyelv szótára 1
szótára (id-dizzjunarju 1
(id-dizzjunarju tal- 1
Bejn l-1874 1
l-1874 u 1
u l-1876 1
l-1876 Charles 1
Charles kien 4
kien jattendi 9
jattendi skola 3
skola immexxija 1
immexxija mill-Ġiżwiti 2
mill-Ġiżwiti bħala 1
bħala boarder. 1
boarder. Bejn 1
Bejn l-1882 1
l-1882 u 1
u l-1924 1
l-1924 l- 1
l- Bejn 2
Bejn l-1891 1
l-1891 u 1
u l-1896, 1
l-1896, ix-Xaftijiet 1
ix-Xaftijiet tewmin 1
tewmin Nri 1
Nri 4 1
4 u 4
u 5 8
5 inbnew 1
inbnew fil-limiti 1
fil-limiti ta’ 1
ta’ Heßler 1
Heßler (li 1
(li llum 1
llum il-ġurnata 9
il-ġurnata huwa 2
huwa subborg 2
subborg ta’ 1
ta’ Gelsenkirchen). 1
Gelsenkirchen). Bejn 1
Bejn l-1894 1
l-1894 u 2
u l-1910 1
l-1910 hu 1
kien joqgħod 8
joqgħod fis-Seminarju 1
fis-Seminarju fejn 1
kien jgħallem. 1
jgħallem. Bejn 1
Bejn l-1898 1
l-1898 u 1
u l-1904, 1
l-1904, l-hekk 1
l-hekk imsejjaħ 4
imsejjaħ Ċimiterju 1
Ċimiterju ta’ 1
ta’ Novodevichy 4
Novodevichy ġie 1
ġie stabbilit 27
stabbilit ’il 1
barra mill-ħitan 1
mill-ħitan tan-Nofsinhar. 1
tan-Nofsinhar. Bejn 1
Bejn l-1901 1
l-1901 u 1
u l-1912, 1
l-1912, hija 1
hija esibiet 1
esibiet ix-xogħol 2
tagħha f'ħafna 1
f'ħafna bliet 2
bliet madwar 1
madwar l-Ewropa. 5
l-Ewropa. Bejn 1
Bejn l-1908 1
l-1908 u 2
u l-1909 1
l-1909 qatta' 1
żmien idoqq 1
idoqq il- 1
il- Bejn 1
Bejn l-1914 1
l-1914 u 1
u l-1918 1
l-1918 ħa 1
ħa parti 5
parti f'xogħol 1
f'xogħol militari 1
militari fl-artillerija 1
fl-artillerija Awstrijaka 1
Awstrijaka (Gorizia, 1
(Gorizia, Duino, 1
Duino, Sistiana, 1
Sistiana, Prosecco, 1
Prosecco, Vjenna). 1
Vjenna). Bejn 1
Bejn l-1921 1
l-1921 u 1
u l-1931 1
l-1931 Laurent 1
Laurent lagħab 2
mat-tim semiprofessjonali 1
semiprofessjonali ta' 1
ta' Cercle 5
Cercle Athlétique 1
Athlétique de 1
de Paris, 4
Paris, qabel 1
ma ssieħeb 1
ssieħeb ma' 9
ma' Sochaux, 1
Sochaux, li 1
li f'dak 3
iż-żmien kienet 16
kienet it-tim 1
it-tim tax-xogħol 1
tax-xogħol tal-manifattur 1
tal-manifattur tal-karozzi 1
tal-karozzi Peugeot, 1
Peugeot, fejn 1
jaħdem. Bejn 1
Bejn l-1925 1
l-1925 u 2
u l-1969, 1
l-1969, il-kamp 1
il-kamp ospita 1
ospita 300,000 1
300,000 tifel 1
tifel u 10
tifla. Bejn 1
Bejn l-1926 1
l-1926 u 1
u l-1932 2
l-1932 il-Partit 2
il-Partit Laburista 34
Laburista u 17
u l-Partit 13
l-Partit Kostituzzjonali 2
Kostituzzjonali ta' 1
ta' Bejn 4
Bejn l-1927 2
l-1927 u 2
u l-1930 2
l-1930 kien 1
kien Kap 3
Kap tal-Oppożizzjoni 3
tal-Oppożizzjoni u 2
u reġa' 10
reġa' nħatar 2
nħatar Prim 3
Prim Ministru 28
Ministru bejn 1
bejn Ġunju 1
Ġunju 1932 2
1932 u 2
u Novembru 2
Novembru 1933, 2
1933, meta 1
meta l-Kostituzzjoni 1
l-Kostituzzjoni tal-1921 1
tal-1921 ġiet 1
ġiet irtirata. 1
irtirata. Bejn 1
Kostituzzjonali ngħaqdu 1
ngħaqdu u 2
kien iffurmat 4
iffurmat il-Gvern 1
il-Gvern tal-Compact. 1
tal-Compact. Bejn 1
Bejn l-1936 1
l-1936 u 1
u l-1940 1
l-1940 kien 1
kien President 11
President ta' 3
ta' l-Azzjoni 1
l-Azzjoni Kattolika. 1
Kattolika. Bejn 1
Bejn l-1937 1
l-1937 u 2
u meta 25
meta Malta 6
Malta saret 11
saret Repubblika 2
Repubblika fl-1974 1
fl-1974 l-Università 1
l-Università kisbet 1
kisbet id-dritt 1
id-dritt li 13
li tuża 8
tuża l-kelma 2
l-kelma 'Rjali' 1
'Rjali' fit-titlu 1
fit-titlu tagħha. 1
tagħha. Bejn 2
Bejn l-1945 1
l-1945 u 2
u l-1951, 1
l-1951, kellu 1
kellu bidla 1
bidla żgħira 1
żgħira fl-isem 1
fl-isem (għal 1
(għal Racing 1
Racing Athletiek- 1
Athletiek- en 1
en Football 1
Club Lokeren) 1
Lokeren) u 1
u l-isem 7
l-isem ġdid 2
ġdid mill-1951 1
mill-1951 kien 1
kien Koninklijke 1
Koninklijke Racing 1
Racing Club 5
Club Lokeren. 1
Lokeren. Bejn 1
Bejn l-1946 1
l-1946 u 1
u l-1949 1
l-1949 Pawlu 1
Pawlu Xuereb 2
Xuereb studja 1
studja fis-City 1
fis-City Literary 1
Literary Institute 1
u fir-Regent 1
fir-Regent Street 1
Street Polytechnic 1
Polytechnic f' 1
Bejn l-1947 2
u 1952, 1
1952, kienu 1
kienu erba' 1
erba' darbiet 6
darbiet runners-up. 1
runners-up. Bejn 1
u l-1957, 1
l-1957, l-iskop 1
l-iskop prinċipali 1
prinċipali tal-grawnd 1
tal-grawnd kien 1
kien dak 22
li jilqa' 1
jilqa' fih 2
fih logħob 1
logħob tar-rugby 1
tar-rugby u 1
u tal-krikit. 1
tal-krikit. Bejn 1
Bejn l-1952 1
u l-1964 3
l-1964 kiteb 1
kiteb tmien 1
tmien bijografiji 1
bijografiji li 1
li kollha 5
kollha reġgħu 1
reġgħu ġew 1
ġew stampati 2
stampati t-tieni 1
t-tieni darba. 1
darba. Bejn 1
Bejn l-1953 2
l-1953 u 2
u l-1956 1
l-1956 kien 1
kien intefa’ 1
intefa’ l-ħabs 1
l-ħabs iżda 1
iżda meta 7
meta ħareġ 2
ħareġ irnexxielu 1
irnexxielu jġib 3
jġib ħelsien 1
ħelsien għall-Knisja 1
għall-Knisja li 1
li fl-ebda 4
fl-ebda pajjiż 2
ieħor Komunista 1
Komunista ma 2
ma kellha. 1
kellha. Bejn 1
u l-1960 1
l-1960 kien 1
kien ingħata 6
ingħata l-faxxa 4
l-faxxa ta' 8
Bejn l-1956 1
l-1956 u 1
l-1964 mexxi 1
mexxi diversi 1
diversi kuntesti 1
kuntesti ta' 1
ta' talent. 1
talent. Bejn 1
Bejn l-1958 1
l-1958 u 2
u l-1965 1
l-1965 hu 1
hu serva 2
serva bħala 27
bħala Segretarju 5
Segretarju fin-Nunzjatura 1
fin-Nunzjatura tan-Nikaragwa, 1
tan-Nikaragwa, tal-Arġentina 1
tal-Arġentina u 1
u l-Iran. 1
l-Iran. Bejn 1
Bejn l-1960 2
l-1960 u 4
u l-1964, 1
l-1964, huwa 1
kien maħtur 10
maħtur bħala 12
bħala awditur 2
awditur tan-nunzjatura 1
tan-nunzjatura u 1
u charge 1
charge d’affaires 1
d’affaires f’Tokjo, 1
f’Tokjo, u 1
tard serva 2
parti mid-delegazzjoni 2
mid-delegazzjoni appostolika 1
appostolika fil-messiku. 1
fil-messiku. Bejn 1
u l-1968, 2
l-1968, it-tazza 1
it-tazza ġiet 1
ġiet deċiż 1
deċiż bil-punti 1
bil-punti biss, 1
biss, l-istess 1
l-istess format 1
format użat 1
użat mill- 1
mill- Bejn 1
Bejn l-1961 1
l-1961 u 6
u l-1989, 2
l-1989, meta 1
meta Real 1
Real iddominaw 1
iddominaw il-La 1
il-La Liga, 1
Liga, kienu 1
kienu Atlético 1
Atlético bissu 1
bissu l-uniku 1
l-uniku sfida 1
sfida serja, 1
serja, hekk 1
kif rebħu 3
rebħu t-titli 2
t-titli tal-La 1
tal-La Liga 1
Liga fl-1966, 1
fl-1966, fl-1970, 1
fl-1970, fl-1973 1
fl-1973 u 3
u fl-1977. 1
fl-1977. Bejn 1
Bejn l-1962 1
l-1962 u 2
l-1968, ħafna 1
ħafna produzzjonijiet 1
produzzjonijiet ta’ 2
ta’ films 3
films Western 1
Western ibbażati 1
ibbażati fuq 6
fuq ir-rumanzi 1
ir-rumanzi ta’ 1
ta’ Karl 2
Karl May 1
May inġibdu 1
inġibdu fil-Lagi 1
ta’ Plitvice 13
Plitvice (l-iktar 1
(l-iktar kooperazzjonijiet 1
kooperazzjonijiet Ġermaniżi-Franċiżi-Jugoslavi). 1
Ġermaniżi-Franċiżi-Jugoslavi). Bejn 1
Bejn l-1964 1
l-1964 u 2
u l-1974 2
l-1974 hija 1
hija kienet 9
kienet miżżewġa 4
miżżewġa lil 4
lil Edward 2
Edward Pool. 1
Pool. Bejn 1
Bejn l-1965 1
l-1965 u 3
u l-1969 1
l-1969 kien 1
kien awditur 1
awditur fid-delegazzjoni 1
fid-delegazzjoni appostolika 1
appostolika f’Saigon, 1
f’Saigon, fil-Vjetnam 1
fil-Vjetnam t’Isfel 1
t’Isfel u 1
u fil-Jugoslavja. 1
fil-Jugoslavja. Bejn 1
Bejn l-1966 1
l-1966 u 1
u l-1973 1
l-1973 huwa 1
kien l-Uffiċjal 1
l-Uffiċjal Mediku 1
Mediku tal-Malta 1
tal-Malta Drydocks. 1
Drydocks. Bejn 1
Bejn l-1969 1
l-1969 u 3
l-2002 il-Vatikan 1
il-Vatikan xorta 1
xorta ħalla 1
ħalla li 1
li l-festi 1
l-festi f'ġieh 1
f'ġieh Katarina 1
Katarina ta' 2
ta' Lixandra 3
Lixandra jiġu 1
ċċelebrati bl-istess 1
bl-istess mod. 3
mod. Bejn 1
Bejn l-1970 1
l-1970 u 2
l-1974 kien 1
kien Pro-Viċi 1
Pro-Viċi Kanċillier, 1
Kanċillier, u 1
u fl-1976, 1
fl-1976, meta 1
meta rtira 3
rtira mill-Kattedra, 1
mill-Kattedra, ingħata 1
ingħata t-titlu 5
ta' Professur 1
Professur Emeritus. 1
Emeritus. Bejn 1
Bejn l-1972-1978 1
l-1972-1978 u 1
u mill-2006, 1
mill-2006, saret 1
saret parti 11
parti miż- 3
miż- Bejn 1
Bejn l-1978-1992, 1
l-1978-1992, Sant 1
kien il-korrispondent 1
il-korrispondent minn 1
Malta ghall-Economist 1
ghall-Economist Intelligence 1
Intelligence Unit, 1
Unit, u 4
bejn l-1986 1
l-1986 u 1
u l-1992, 3
l-1992, korrispondent 1
korrispondent għal 1
għal The 1
The European 1
European Review. 1
Review. Bejn 1
Bejn l-1978 2
l-1978 u 2
u l-1988, 2
l-1988, għal 1
għal ħdax-il 2
ħdax-il staġun, 1
staġun, Sliema 1
Wanderers u 1
u Floriana 1
Floriana naqsu 1
li jżidu 1
jżidu trofej 1
trofej oħra 1
oħra mal-vetrina 1
mal-vetrina tal-unuri. 1
tal-unuri. Bejn 1
l-1992, dan 1
dan it-trofew 3
it-trofew seta' 1
seta' jingħata 1
jingħata biss 1
biss lil 3
dawk il-plejers 1
il-plejers li 3
kellhom inqas 1
minn 23 1
23 sena 5
kienu qegħdin 20
qegħdin jieħdu 1
jieħdu sehem 25
sehem f'waħda 1
f'waħda mit-tliet 1
mit-tliet kompetizzjoni 1
kompetizzjoni għall-klabbs 1
għall-klabbs tal- 1
Bejn l-1982 1
l-1982 u 1
Bejn l-1987 1
l-1987 u 6
l-1988, u 1
u mill-1 2
mill-1 ta' 3
Lulju 1991 2
1991 sa 1
sa meta 12
rtira fl-1996, 1
fl-1996, hu 1
bħala Rettur 2
Rettur tal-Università 1
Bejn l-1988 2
l-1988 u 4
l-1992, eluf 1
eluf ta' 17
tfal madwar 2
madwar ir-Rumanija 1
ir-Rumanija sfaw 1
sfaw infettati 1
infettati bil-marda 1
bil-marda tal-HIV. 1
tal-HIV. Bejn 1
u l-1993, 3
l-1993, hu 1
kien magħżul 18
magħżul mill-Kumitat 1
mill-Kumitat Olimpiku 2
Olimpiku Internazzjonali 2
Internazzjonali bħala 1
bħala espert 2
espert sabiex 1
sabiex jagħti 2
jagħti lezzjonijiet 1
lezzjonijiet dwar 1
dwar l-Istorja 1
l-Istorja tal-Isport. 1
tal-Isport. Bejn 1
Bejn l-1990 3
l-1990 u 5
u l-1991 3
l-1991 kien 1
ukoll President 4
President tal-Assemblea 1
tal-Assemblea Ġenerali 2
Ġenerali tal- 3
u l-1995 2
l-1995 serva 1
bħala membru 19
membru tal-Kumitat 5
tal-Kumitat Ewropew 3
Ewropew għall-Prevenzjoni 1
għall-Prevenzjoni tat-Tortura. 1
tat-Tortura. Bejn 1
u l-2004, 1
l-2004, inbnew 1
inbnew 93 1
93 vapur 1
vapur fit-tarzna. 1
fit-tarzna. Bejn 1
Bejn l-1991 2
l-1991 u 4
l-1993, kitbet 1
kitbet fid-djarju 1
fid-djarju dwar 1
dwar l-orrur 1
l-orrur tal-assedju 1
tal-assedju ta’ 1
ta’ Sarajevo 1
Sarajevo fid-djarju 1
fid-djarju tagħha, 1
tagħha, Mimmy. 1
Mimmy. Bejn 1
u l-1996, 1
l-1996, l-unur 1
l-unur sar 1
sar wieħed 12
wieħed inuffiċjali 1
inuffiċjali wara 1
wara protesta 2
protesta min-naħa 1
min-naħa tal-Federazzjoni 1
tal-Federazzjoni Ċiprijotta, 1
Ċiprijotta, li 1
li stqarrew 1
stqarrew li 5
li plejer 4
plejer skorja 2
skorja 40 3
40 gowl, 1
gowl, minkejja 1
li l-aqwa 4
l-aqwa skorers 1
skorers uffiċjali 1
uffiċjali tal-istaġun 1
tal-istaġun ikunu 1
ikunu mniżża 1
mniżża b'dsatax-il 1
b'dsatax-il gowl. 2
gowl. Bejn 1
Bejn l-1992 1
l-1992 u 5
u l-1999, 2
l-1999, il-bastimenti 1
il-bastimenti tas-sajd 1
tas-sajd kummerċjali 1
kummerċjali fl-Istati 1
fl-Istati Uniti 11
Uniti kellhom 1
kellhom medja 1
medja ta’ 5
ta’ 78 2
78 mewta 1
mewta fis-sena. 1
fis-sena. Bejn 1
Bejn l-1993 2
l-1993 u 3
u l-1996 1
l-1996 Miriam 1
Miriam Spiteri 3
Spiteri Debono 3
Debono kienet 1
kienet ukoll 22
President tal-Għaqda 1
tal-Għaqda Nisa 1
Nisa Laburisti. 1
Laburisti. Bejn 1
u l-1997 1
l-1997 kien 1
responsabbli mill-Formazzjoni 1
mill-Formazzjoni tan-Novizzi 1
tan-Novizzi u 1
u l-Istudenti 1
l-Istudenti Dumnikani 1
Dumnikani fir-Rabat 1
fir-Rabat – 1
– uffiċċju 1
uffiċċju li 1
li reġa’ 2
reġa’ kellu 2
kellu għal 2
għal żmien 24
żmien ieħor 1
ieħor qasir 1
qasir bejn 1
bejn l-2004 3
l-2004 u 3
l- 2005. 1
2005. Bejn 1
Bejn l-1996 1
l-1996 u 1
u l-1998 2
l-1998 Fenech 1
Fenech Adami 16
Adami reġa' 1
reġa' serva 1
tal-Oppożizzjoni sakemm 1
sakemm il-partit 1
il-partit tiegħu 1
tiegħu rritorna 1
rritorna fil-gvern 1
fil-gvern f'Settembru 1
f'Settembru 1998. 1
1998. Bejn 1
Bejn l-1997 1
l-1997 u 3
u 1998 1
1998 huwa 1
huwa ta 6
ta sehem 2
sehem fl-implimentazzjoni 1
fl-implimentazzjoni tal-istrateġija 1
tal-istrateġija industrijali 1
industrijali tal-Gvern 1
tal-Gvern Laburista 1
Laburista ta' 5
Bejn l-1998 1
l-1998 u 3
l-1999, kunflitti 1
kunflitti kontinwi 1
kontinwi fil-Kosovo 1
fil-Kosovo bejn 1
bejn Forzi 1
Forzi tas-Sigurtà 1
tas-Sigurtà Serbi 1
Serbi u 1
u Jugożlavi 1
Jugożlavi u 1
u l-KLA 1
l-KLA wasslu 1
wasslu għal 11
għal bumbardament 1
bumbardament mill-ajru 2
mill-ajru tan-NATO 1
tan-NATO li 2
li dam 18
dam għaddej 2
għaddej 78 1
78 jum. 1
jum. Bejn 1
Bejn l-2000 1
l-2000 u 2
u l-2007, 2
l-2007, fl-Ewropa 1
fl-Ewropa naqsu 1
naqsu b'7% 1
b'7% u 1
u fl-Oċeanja 1
fl-Oċeanja b'5.5%. 1
b'5.5%. "Bejn 1
"Bejn l-2002 1
l-2002 sal-2008 1
sal-2008 jien 1
jien kont 1
kont inxandar 1
inxandar il-breakfast 1
il-breakfast show 1
show fuq 1
fuq TVM. 1
TVM. Bejn 1
Bejn l-2005 1
l-2005 u 2
l-2007, hu 1
hu ġie 21
ġie msellef 8
msellef lit-tim 3
lit-tim ta' 14
Bejn l-2006 1
l-2006 u 1
u 2008 1
2008 kien 2
Ministru tal-Komunikazzjoni 1
tal-Komunikazzjoni fit-tieni 1
fit-tieni Gvern 1
Gvern ta' 3
ta' Romano 1
Romano Prodi. 1
Prodi. Bejn 1
Bejn l-2007 1
l-2007 u 1
u l-2009 1
l-2009 ikkollezzjona 1
ikkollezzjona 37 1
37 logħba 1
logħba u 5
u 7 3
7 gowls. 1
gowls. Bejn 1
Bejn l-2008 1
l-2008 u 1
u l-2013 1
l-2013 huwa 1
kien il-Kelliem 1
il-Kelliem Laburista 1
Laburista għall-Edukazzjoni 1
għall-Edukazzjoni u 1
u d-Drittijiet 2
d-Drittijiet Ċivili, 1
Ċivili, u 1
u tkellem 2
tkellem favur 1
favur id-drittijiet 1
id-drittijiet tan-nisa, 1
tan-nisa, tal-omosesswali 1
tal-omosesswali u 1
u tal-immigranti 1
tal-immigranti fost 1
fost l-oħrajn. 6
l-oħrajn. Bejn 1
Bejn l-440 1
l-440 u 1
u l-454 1
l-454 QK, 1
QK, madwar 1
madwar l-450 1
l-450 QK, 1
QK, qamet 1
qamet rewwixta 2
rewwixta kontra 1
kontra l-Pitagorjani, 1
l-Pitagorjani, amalgamata 1
amalgamata minn 1
xi storiċi 4
storiċi mal-gwerra 1
mal-gwerra favur 1
favur il-Pitagorjani 1
il-Pitagorjani tal-510 1
tal-510 QK. 1
QK. Bejn 1
Bejn l-4 1
l-4 u 2
u l-5 1
l-5 ta’ 1
ta’ Novembru, 1
Novembru, kien 1
hemm referendum 1
referendum dwar 1
dwar l-annessjoni 1
l-annessjoni tal-Marche 1
tal-Marche mar-Renju 1
mar-Renju ta’ 3
ta’ Sardenja, 1
Sardenja, li 1
li spiċċa 14
spiċċa b’133,783 1
b’133,783 vot 1
vot favur, 1
favur, 260 1
260 vot 1
vot kontra 2
kontra u 4
u 1,212-il 1
1,212-il vot 1
vot invalidu. 1
invalidu. Bejn 1
Bejn nofs 1
nofs is-seklu 11
is-seklu 18 1
18 u 11
u l-bidu 11
l-bidu tas-seklu 4
19, xi 1
ħadd ipprova 1
ipprova jsewwi 1
jsewwi l-qasma 1
l-qasma billi 1
billi jpoġġi 1
jpoġġi żewġ 1
żewġ maqfla 1
maqfla tal-ġewż 1
tal-ġewż forma 1
forma ta' 27
ta' farfett 1
farfett fuq 1
il-wara tat-tavla 1
tat-tavla qisu 1
qisu xi 1
xi 1/3 1
1/3 fil-ħxuna 1
fil-ħxuna tagħha. 1
Bejn operazzjoni 1
operazzjoni ġdida 1
ġdida esegwita 1
esegwita f' 1
Bejn Ottubru 1
Ottubru u 5
Settembru 2010 2
2010 ratu 1
ratu jiskorja 2
jiskorja erba' 3
erba' gowls 8
gowls f'erba' 2
f'erba' logħbiet 2
logħbiet konsekuttivi 2
konsekuttivi fil-kampjonat, 2
fil-kampjonat, u 4
u gowl 4
gowl ieħor 6
ieħor fit-Tazza. 1
fit-Tazza. Bejn 1
Bejn wieħed 2
ieħor f’Bolzano 1
f’Bolzano jgħixu 1
jgħixu 100,000 1
100,000 abitant. 1
abitant. Bejn 1
ieħor, kull 1
kull 28 1
28 jum, 1
jum, il-Qamar 1
il-Qamar jagħmel 1
jagħmel orbita 1
orbita sħiħa 1
sħiħa ta' 5
ta' l- 19
l- Bekoe 1
Bekoe ġie 1
stabbilit biex 3
biex jissieħeb 5
jissieħeb ma' 3
ma' Accra 1
Accra Hearts 1
Hearts of 1
of Oak 1
Oak SC, 1
SC, iżda 1
iżda Petrojet 1
Petrojet FC 1
FC għamlu 1
għamlu pass 2
pass malajr 1
malajr ħafna 2
ħafna u 55
u l-plejer 3
l-plejer ġie 1
ġie milqugħ 5
milqugħ fis-17 1
fis-17 ta' 23
ta' Diċembru 108
Diċembru 2008. 1
2008. Bek 1
Bek twieled 1
twieled f'Čubura, 1
f'Čubura, fis-subborg 1
fis-subborg tal-kapitali 1
tal-kapitali Serba 1
Serba ta' 1
ta' Beland 1
Beland kien 1
kien kunjom 1
kunjom ommu. 1
ommu. Belfast 1
Belfast hija 1
hija t-tieni 11
t-tieni l-akbar 4
belt fil-gżira 1
fil-gżira ta' 10
ta' l-Irlanda 2
l-Irlanda u 2
u l-belt 17
kapitali ta' 8
l- Belgrad 1
Belgrad għandha 1
għandha status 1
status amministrattiv 1
amministrattiv speċjali 1
speċjali fis-Serbja 1
fis-Serbja u 1
waħda mill-ħames 4
mill-ħames reġjuni 1
reġjuni tas-Serbja. 1
tas-Serbja. Bello-Osagie 1
Bello-Osagie ngħaqdu 1
ngħaqdu ma 1
ma klabb 4
klabb min 1
min Rio 1
Rio de 5
de Janeiro,Vasco 1
Janeiro,Vasco f'Diċembru 1
f'Diċembru tal-2007, 1
tal-2007, wara 2
kien ċċekkjat 1
ċċekkjat mill-abbiltajiet 1
mill-abbiltajiet minn 1
minn plejer 3
plejer tal-futbol 2
tal-futbol antik 1
antik Bismarck. 1
Bismarck. Ben 1
Ben Affleck, 1
Affleck, li 1
li ħadem 10
ħadem ma' 1
ma' Williams 1
Williams f'"Good 1
f'"Good Will 1
Will Hunting" 1
Hunting" ikkummenta 1
ikkummenta hekk: 1
hekk: "Heartbroken. 1
"Heartbroken. Benaglio 1
Benaglio beda 1
tiegħu mal-klabb 15
mal-klabb lokali 1
ta' Grasshopper-Club 1
Grasshopper-Club Zürich 1
Zürich u 2
u lagħab 9
lagħab magħhom 2
magħhom għal 1
għal numru 13
ta' staġuni 2
staġuni qabel 3
ma ngħaqad 4
ngħaqad ma' 17
ma' VfB 1
VfB Stuttgart, 2
Stuttgart, imma 1
imma sab 2
sab post 2
post biss 1
biss mat-tim 1
mat-tim tar-riservi. 2
tar-riservi. Bena 1
Bena kollox 1
kollox fuq 3
fuq il-kultura 3
il-kultura li 1
li mingħajra 2
mingħajra m’hemmx 1
m’hemmx riforma 1
riforma politika. 1
politika. Benedittu 1
Benedittu XVI 6
XVI huwa 1
huwa l-ewwel 6
l-ewwel Papa 7
Papa Ġermaniż 1
Ġermaniż minn 1
meta Vitor 1
Vitor II 1
II serva 1
serva Papa 1
Papa bejn 1
bejn l-1055 1
l-1055 u 1
u l-1057. 1
l-1057. Ben 1
Ben Jonson 1
Jonson l-ewwel 1
l-ewwel uża 1
uża l-kelma 4
l-kelma essayist 1
essayist fl-1609, 1
fl-1609, skont 1
skont l-Oxford 1
l-Oxford English 1
English Dictionary. 1
Dictionary. Benvenuto 1
Benvenuto ħa 1
sehem b’suċċess 1
b’suċċess fid-difiża 1
fid-difiża ta’ 1
ta’ Castel 1
Castel Sant'Angelo 1
Sant'Angelo u 1
u tal-Papa 1
tal-Papa Klement 3
Klement VII, 4
VII, matul 1
matul il-Ħerba 1
il-Ħerba ta’ 1
ta’ Ruma 6
Ruma fl-1527, 1
fl-1527, fejn 1
fejn qatel, 1
qatel, flimkien 1
ma’ oħrajn, 1
oħrajn, lill-kmandant 1
lill-kmandant Carlo 1
Carlo di 1
di Borbone 1
Borbone b’tir 1
b’tir ta’ 2
ta’ arkibuġju 1
arkibuġju u 1
u fera 1
fera s-suċċessur 1
s-suċċessur prinċep 1
prinċep ta’ 1
ta’ Orange. 1
Orange. Benzema, 1
Benzema, skont 1
skont votazzjoni 1
votazzjoni organizzata 1
organizzata minn 1
minn France 2
France Football 2
Football biex 1
biex jonoraw 3
jonoraw il-Plejer 1
il-Plejer Franċiż 1
Franċiż tas-Sena, 1
tas-Sena, spiċċa 1
spiċċa fit-tielet 1
fit-tielet post 13
post wara 6
wara Franck 1
Franck Ribéry 1
Ribéry u 1
u Thierry 1
Thierry Henry. 2
Henry. Beppe 1
Beppe Fenech 1
Adami (Ħ'Attard, 1
(Ħ'Attard, 5 1
5 ta' 7
Awwissu 1968) 1
1968) huwa 1
huwa l-Viċi 1
l-Viċi Kap 1
Kap għall-Affarijiet 1
għall-Affarijiet tal- 2
tal- Beppe 1
Beppe u 1
u Michael 3
Michael komplew 1
komplew fil-ħajja 1
fil-ħajja politika. 1
politika. Berbatov 1
Berbatov b'hekk 1
sar l-ewwel 33
l-ewwel plejer 13
plejer tal-United 1
tal-United li 1
skorja tliet 5
tliet tripletti 1
tripletti fi 1
fi staġun 6
staġun wieħed 5
minn mindu 16
mindu Ruud 1
Ruud van 6
van Nistelrooy 4
Nistelrooy wettaq 1
wettaq dan 1
dan il-pass 2
il-pass fl-istaġun 1
fl-istaġun 2002–03. 1
2002–03. Berbatov 1
Berbatov saħanistra 1
saħanistra kien 1
kien jorqod 2
jorqod bil-flokk 1
bil-flokk ta' 5
ta' Newcastle. 1
Newcastle. Berbatov 1
Berbatov skorja 2
kompetittiv żewġ 1
żewġ minuti 3
minuti biss 1
biss fid-debutt 1
fid-debutt ġewwa 1
ġewwa daru 2
daru fil-logħba 1
fil-logħba tal-Premiership 1
tal-Premiership kontra 3
kontra Sheffield 6
Sheffield United 5
United ġewwa 2
ġewwa White 2
White Hart 2
Hart Lane. 1
Lane. Berbatov 1
Berbatov u 1
u Robbie 2
Robbie Keane 2
Keane ġew 1
ġew imsemmija 3
imsemmija bħala 3
bħala r-rebbieħa 2
r-rebbieħa tal-unur 1
tal-unur tal-Plejer 2
tal-Plejer tax-Xahar 1
tax-Xahar ta' 1
ta' April, 30
April, fejn 2
fejn saru 3
l-ewwel plejers 1
plejers li 11
li qasmu 1
qasmu dan 1
dan l-unur 4
l-unur minn 1
mindu Dennis 1
Dennis Bergkamp 2
Bergkamp u 1
u Edu 1
Edu ta' 1
ta' Bergoglio 1
Bergoglio qatt 1
ma pprova 4
pprova jaħbi 1
jaħbi l-impatt 1
l-impatt politiku 1
politiku u 7
u soċjali 10
soċjali tal-messaġġ 1
tal-messaġġ tal-Vanġelu 1
tal-Vanġelu f'pajjiż 1
f'pajjiż li 1
kien qed 85
qed jipprova 2
jipprova jqum 1
jqum minn 1
minn kriżi 4
kriżi ekonomika 1
ekonomika gravi. 1
gravi. Berhalter, 1
Berhalter, li 1
se jingħaqad 17
ma' 1860 1
1860 Munich 1
Munich wara 1
wara t-Tazza 4
t-Tazza tad-Dinja, 7
tad-Dinja, ġie 1
msejjaħ mal-iskwadra 2
mal-iskwadra wara 2
li Cory 1
Cory Gibbs 1
Gibbs sfora 1
sfora minn 1
minn problemi 9
problemi fiżiċi. 5
fiżiċi. B'erja 1
B'erja ta' 1
ta' 147,181 1
147,181 kilometri 1
kilometri kwadri 1
kwadri (56,827 1
(56,827 mi 1
mi kw) 7
kw) u 4
u b'popolazzjoni 1
b'popolazzjoni ta' 12
madwar 27 4
27 miljun, 1
miljun, in-Nepal 1
in-Nepal huwa 1
huwa t- 1
t- B’erja 1
B’erja ta’ 1
ta’ 22,402,200 1
22,402,200 kilometru 1
kilometru kwadru, 7
kwadru, l-Unjoni 1
l-Unjoni Sovjetika 11
Sovjetika kienet 2
kienet l-ikbar 4
l-ikbar pajjiż 3
pajjiż fid-dinja. 2
fid-dinja. Berlioz 1
Berlioz immantena 1
immantena ż-żewġ 1
ż-żewġ familji 1
familji li 2
kellu bil-kitba 1
bil-kitba ta' 1
ta' kritika 1
kritika mużikali 1
mużikali f'publikazzjonijiet 1
f'publikazzjonijiet Pariġini, 1
Pariġini, l-iżjed 1
l-iżjed f'Le 1
f'Le Journal 1
Journal des 1
des Debats, 1
Debats, għal 1
għal fuq 9
minn tletin 10
tletin sena. 3
sena. Berlioz 1
Berlioz kellu 1
kellu mħabba 4
mħabba kbira 3
kbira għall-letteratura, 1
għall-letteratura, u 1
ħafna mill-aħjar 1
mill-aħjar kompożizzjonijiet 1
kompożizzjonijiet tiegħu 1
kienu ispirati 2
ispirati minn 3
minn xogħolijiet 1
xogħolijiet letterarji. 1
letterarji. Berlioz 1
Berlioz ma 1
ma bediex 3
bediex jistudja 1
jistudja l-mużika 4
l-mużika sa 1
kellu tnax-il 2
tnax-il sena, 2
meta beda 6
beda jikteb 9
jikteb kompożizjonijiet 1
kompożizjonijiet u 1
u arranġamenti 2
arranġamenti żgħar. 1
żgħar. Berlioz 1
Berlioz u 2
u martu 7
martu nfirdu 1
nfirdu fl-1844 1
fl-1844 imma 1
imma Berlioz 1
Berlioz baqa' 1
baqa' jtiha 1
jtiha l-manteniment 1
l-manteniment u 1
u jżurha 1
jżurha sa 1
mewtha fl-1854. 1
fl-1854. Bernard 1
Bernard S. 1
S. Bachrach, 1
Bachrach, Clifford 1
Clifford J. 1
J. Rogers 1
Rogers u 1
u Kelly 1
Kelly DeVries, 1
DeVries, 2004, 1
2004, The 1
The Boydell 1
Boydell Press, 1
Press, Woodbridge, 1
Woodbridge, ISBN: 1
ISBN: 1 1
1 84383040X 1
84383040X It-tmexxija 1
It-tmexxija kienet 1
kienet f'idejn 1
f'idejn il-Kavallieri 1
il-Kavallieri li 1
kienu jorganizzaw 1
jorganizzaw u 1
u jdaħħlu 1
jdaħħlu tibdil 1
tibdil kif 1
kif ikun 3
hemm bżonn. 2
bżonn. Bernoulli 1
Bernoulli ppropona 1
ppropona wkoll 1
wkoll magna 1
magna ta' 2
ta' moviment 4
moviment perpetwu 1
perpetwu taħdem 1
taħdem bl-enerġija 1
bl-enerġija tal-fluwidu. 1
tal-fluwidu. Béroud 1
Béroud sejjaħ 1
sejjaħ il-kap 2
il-kap tas-sezzjoni 2
tas-sezzjoni tal-gwardji, 1
tal-gwardji, li 1
li ħaseb 2
li t-tpinġija 1
t-tpinġija kienu 1
qegħdin jitteħdulha 1
jitteħdulha xi 1
xi ritratti 4
ritratti għall-skopijiet 1
għall-skopijiet kummerċjali. 1
kummerċjali. Berry 1
Berry Gordy, 1
Gordy, il-fundatur 1
il-fundatur ta’ 2
ta’ Motown, 1
Motown, kien 1
kien qal 12
kienu l-aħħar 4
l-aħħar stilel 1
stilel li 1
ħadem magħhom. 1
magħhom. Bertarelli 1
Bertarelli (1925), 1
(1925), p.20 1
p.20 L-iskandli 1
L-iskandli ta' 1
dan il-perjodu, 9
il-perjodu, imbuttaw 1
imbuttaw il-papa 1
il-papa li 1
li jirriforma 2
jirriforma ruħhu: 1
ruħhu: l-elezzjoni 1
l-elezzjoni tal-Papa 2
tal-Papa kienet 1
kienet riservata 1
riservata għall-kardinali, 1
għall-kardinali, u 1
u riforma 1
riforma tal-kleru 1
tal-kleru kien 1
kien attentat. 1
attentat. Berthe 1
Berthe Morisot 1
Morisot (14 1
(14 ta' 4
Jannar 14, 1
14, 1841 1
1841 2 1
Marzu 2, 1
2, 1895) 1
1895) kienet 1
kienet pittriċi 3
pittriċi u 1
membru taċ-ċirku 1
taċ-ċirku ta' 1
pitturi f' 1
f' Bertrand 1
Bertrand Delanoë 2
Delanoë trasforma 1
trasforma wkoll 1
wkoll sezzjoni 1
sezzjoni tal-awtostrada 1
tal-awtostrada tul 1
tul ix-xatt 2
ix-xatt tax-xellug 1
tax-xellug tas-Seine 1
tas-Seine fi 1
fi promenade 1
promenade urbana 1
urbana u 2
u park, 2
park, il-Promenade 1
il-Promenade des 1
des Berges 1
Berges de 1
de la 24
la Seine, 1
Seine, li 1
li nnawgura 1
nnawgura f'Ġunju 1
f'Ġunju 2013. 1
2013. Best, 1
Best, għamel 1
għamel total 7
ta' 470 1
470 dehra 1
dehra għal 1
għal Manchester 5
United fil-kompetizzjonijiet 1
fil-kompetizzjonijiet kollha 4
kollha bejn 2
bejn l-1963 1
l-1963 u 1
u l-1974, 1
l-1974, u 1
skorja 174 2
174 gowls 1
gowls (fosthom 1
(fosthom sitt 1
sitt gowls 2
gowls f'logħba 2
waħda kontra 2
t-tim mir-raba' 1
mir-raba' diviżjoni 1
diviżjoni Northampton 1
Northampton Town). 1
Town). Best 1
Best kompla 1
kompla jixrob, 1
jixrob, u 1
xi drabi 22
drabi kien 10
ikun fil-pub 1
fil-pub lokali 1
lokali f'Surbiton, 1
f'Surbiton, Surrey. 1
Surrey. Best 1
Best lagħab 1
lagħab għal 18
tliet klabb 1
klabb fl- 1
fl- Bethzatha 1
Bethzatha kien 1
kien l-isem 7
ta' menqgħa 1
menqgħa f'Ġerusalemm 1
f'Ġerusalemm li 1
magħrufa wkoll 17
bħala il-Menqgħa 1
il-Menqgħa tan-Nagħaġ. 1
tan-Nagħaġ. Beża' 1
Beża' li 1
li hekk 1
kif jintemm 1
jintemm il-maxiprocesso 1
il-maxiprocesso tonqos 1
tonqos l-attenzjoni 1
l-attenzjoni lejn 2
lejn il-ġlieda 1
il-ġlieda kontra 2
kontra l-mafja, 1
l-mafja, li 1
li kollox 3
kollox jerġa' 1
jerġa' lura 7
lura għan-“normalita'” 1
għan-“normalita'” u 1
għalhekk Borsellino 1
Borsellino beda 1
beda jfittex 3
jfittex iktar 1
iktar il-preżenza 1
il-preżenza tal-Istat 1
tal-Istat u 2
u jħeġġeġ 1
jħeġġeġ lis-soċjetà 1
lis-soċjetà ċivili 1
ċivili biex 1
ma tħallix 6
tħallix li 1
dan jiġri. 1
jiġri. B’Fenech 1
B’Fenech qallu 1
dawn jidher 1
jidher li 35
se jeħduha 1
jeħduha drawwa 1
drawwa u 1
tah €25,000 1
€25,000 u 1
u l-€5,000 1
l-€5,000 l-oħra 1
l-oħra ħariġhom 1
ħariġhom hu. 1
hu. B’Fenech 1
B’Fenech tah 1
tah informazzjoni 1
informazzjoni fejn 2
fejn tkun 1
tkun Caruana 1
Caruana Galizia. 11
Galizia. B’fidi 1
B’fidi u 1
u tama 2
tama fdajt 1
fdajt lili 1
lili nnifsi 4
nnifsi lill-Mulej… 1
lill-Mulej… nafda 1
nafda f’Alla, 1
f’Alla, iva; 1
iva; iżda 1
iżda issa 4
issa rrid 1
rrid naqdi 1
naqdi dmiri 2
dmiri bħala 1
bħala omm. 1
omm. B'finitura 1
B'finitura oħra 1
oħra fl-10 1
fl-10 post, 2
post, matul 1
matul l-istaġun, 8
l-istaġun, Ryan 1
Ryan għamel 1
għamel 22 2
22 apparenzi 1
apparenzi u 12
gowl wieħed. 6
wieħed. B'għoli 1
B'għoli ta' 1
ta' 200 1
200 metru 2
metru 'l 4
fuq mill-baħar, 1
mill-baħar, il-post 1
il-post għandu 1
għandu klima 3
klima Mediterranja 2
Mediterranja ħafifa. 1
ħafifa. Bħala 1
Bħala adoloxxenta 1
adoloxxenta hi 1
kienet sikwit 1
sikwit tkanta 1
tkanta f'bars 1
f'bars u 1
u postijiet 3
postijiet oħra, 1
oħra, u 10
u lejl 1
lejl minnhom 1
minnhom maniġer 1
maniġer resaq 1
resaq lejha 1
lejha u 2
u pproponielha 2
pproponielha biex 1
biex tirrekordja 1
tirrekordja kanzunetta 1
kanzunetta fi 1
fi studjo. 1
studjo. Bħala 1
Bħala Alla 1
Alla l-istess 1
l-istess Kristu 1
Kristu jaf 1
jaf kollox 1
kollox (“Issa 1
(“Issa nafu 1
nafu li 7
li taf 1
taf kollox” 1
kollox” - 1
- Ġwanni 1
Ġwanni 16:30). 1
16:30). Bħala 1
Bħala alternattiva 1
alternattiva favur 1
favur l-ambjent 1
l-ambjent minflok 1
minflok il-plastik 1
il-plastik mhux 1
mhux degradabbli, 1
degradabbli, il-pożati 1
il-pożati tal-injam 1
tal-injam qed 1
qed jiksbu 1
jiksbu popolarità. 1
popolarità. Bħala 1
Bħala ambjent 1
ambjent jippreferu 1
jippreferu l-kampanja 1
l-kampanja miftuħa. 1
miftuħa. Bħala 1
Bħala arkitett, 1
arkitett, Mikelanġlu 1
Mikelanġlu kien 3
kien pijunier 2
pijunier fl-istil 1
fl-istil Manjerista 1
Manjerista bid-disinn 1
bid-disinn li 1
li fassal 1
fassal għall-Bibljoteka 1
għall-Bibljoteka Lawrenzjana. 1
Lawrenzjana. Bħala 1
Bħala armla, 1
armla, Isabella, 1
Isabella, meta 1
kellha 45 1
45 sena, 1
sena, saret 1
saret “kap 1
“kap ta’ 1
ta’ stat 6
stat devota”. 1
devota”. Bħala 1
Bħala attakkant 1
attakkant hu 1
lagħab mat- 1
mat- Bħala 1
Bħala attur, 1
attur, hu 1
hu nterpreta 1
nterpreta partijiet 1
partijiet prinċipali 1
prinċipali fit-teatru 1
fit-teatru b'xogħlijiet, 1
b'xogħlijiet, fost 1
fost oħrajn, 4
oħrajn, ta' 1
ta' Chekov, 1
Chekov, Lope 1
Lope de 3
de Vega 1
Vega u 1
u Arthur 1
Arthur Miller. 1
Miller. Bħala 1
Bħala bennej 1
bennej ta' 1
ta' knejjes 3
knejjes jidher 1
li mexa 2
mexa fuq 3
fuq il-passi 3
il-passi ta' 2
ta' Vittorio 1
Vittorio Cassar, 1
Cassar, it-tifel 1
it-tifel ta' 1
ta' Ġerolamo 1
Ġerolamo Cassar. 1
Cassar. Bħala 1
Bħala ċentru 1
ċentru turistiku 1
turistiku Plovdiv 1
Plovdiv jinsab 1
jinsab fil-qiegħ 1
fil-qiegħ tal-Muntanji 1
tal-Muntanji Rhodope, 1
Rhodope, u 1
ħafna nies 18
li jħobbu 3
jħobbu jiskopru 1
jiskopru l-muntanji 1
l-muntanji jagħżluh 1
jagħżluh bħala 1
l-ewwel post 14
post taż-żjara 1
taż-żjara tagħhom. 1
tagħhom. Bħala 3
Bħala devot 1
kbir tal-Misteru 1
tal-Misteru tal-Inkarnazzjoni 1
tal-Inkarnazzjoni Dun 1
Dun Ġorġ 46
Ġorġ Preca 10
Preca kellu 1
kbira lejn 3
lejn il-presepju. 1
il-presepju. Bħala 1
Bħala dwett, 1
dwett, l-istili 1
l-istili mużikali 1
mużikali tagħhom 1
huma l-pop, 1
l-pop, ir-rock, 1
ir-rock, il-blues, 1
il-blues, l-R&B, 1
l-R&B, il-country, 1
il-country, il-country 1
il-country western, 1
western, il-folk, 1
il-folk, u 1
u l-mużika 3
l-mużika folk 1
folk tal-Jemen 1
tal-Jemen u 1
u l-Italja. 1
l-Italja. Bħala 1
Bħala edukatur 1
edukatur Dun 1
Dun Nerik 3
Nerik ħadem 1
ħadem ħafna 4
ħafna mat-tfal 1
mat-tfal u 2
u ż-żgħażagħ 3
ż-żgħażagħ tal-Belt 1
tal-Belt Valletta. 3
Valletta. Bħala 1
Bħala eks-Repubblika 1
eks-Repubblika tal- 1
tal- Bħala 2
Bħala eżempju 2
eżempju hemm 1
hemm ir-rakkomandazzjonijiet 1
ir-rakkomandazzjonijiet maħruġa 1
maħruġa mill- 1
mill- Bħala 1
eżempju nistgħu 1
nistgħu nieħdu 1
nieħdu l-kulur 1
l-kulur tax-xagħar 1
tax-xagħar li 2
li jiddependi 2
jiddependi minn 1
minn kemm 10
kemm minn 7
minn sustanza 1
sustanza skura 1
skura msejħa 1
msejħa melanina 1
melanina imur 1
imur fix-xagħar 1
fix-xagħar huwa 1
huwa hu 1
hu jikber. 1
jikber. Bħala 1
Bħala faragħun, 1
faragħun, Amenhotep 1
Amenhotep III 2
III ra 1
ra l-Egittu 1
l-Egittu jilħaq 1
jilħaq livell 1
livell ta’ 4
ta’ prosperita’ 1
prosperita’ liema 1
liema bhala. 2
bhala. Bħala 1
Bħala filosfu, 2
filosfu, ken 1
ken interessat 1
interessat l-iktar 1
l-iktar fl-epistemoloġija 1
fl-epistemoloġija u 1
u l-eżistenzjaliżmu. 1
l-eżistenzjaliżmu. Bħala 1
filosfu, Montebello 1
Montebello mhuwiex 1
mhuwiex ħassieb 1
ħassieb konvenzjonali. 1
konvenzjonali. Bħala 1
Bħala filosfu 1
filosfu u 4
u kittieb 7
kittieb kien 1
wieħed mill-figuri 3
mill-figuri importanti 1
importanti tat-transizzjoni 1
tat-transizzjoni mill-Illuminiżmu 1
mill-Illuminiżmu għar- 1
għar- Bħala 1
Bħala First 1
First Lady 1
Lady ta' 1
ta' Arkansas, 2
Arkansas, hi 1
hi mexxiet 1
mexxiet task 1
task force 1
force li 1
li r-rakkomandazzjonijiet 1
r-rakkomandazzjonijiet tagħha 1
tagħha għenu 1
għenu jirriformaw 1
jirriformaw l-iskejjel 1
l-iskejjel pubbliċi 1
pubbliċi ta' 1
Arkansas, u 1
u serviet 1
serviet fuq 1
diversi bordijiet 1
bordijiet korporattivi. 1
korporattivi. Bħala 1
Bħala Ġiżwita 1
Ġiżwita għallem 1
għallem f'diversi 1
f'diversi Kulleġġi 1
Kulleġġi tal-Ġiżwiti 1
tal-Ġiżwiti f'Malta 1
f'Malta u 15
u t-Turkija. 2
t-Turkija. Bħala 1
Bħala "Grande 1
"Grande École" 1
École" Franċiż 1
Franċiż u 5
membru tal-"Conférence 1
tal-"Conférence des 1
des Grandes 1
Grandes Ecoles", 1
Ecoles", IÉSEG 1
IÉSEG hija 1
waħda mill-istituzzjonijiet 1
mill-istituzzjonijiet l-aktar 1
l-aktar prestiġjużi 1
prestiġjużi ta 1
ta 'edukazzjoni 2
'edukazzjoni ogħla 1
ogħla fil-pajjiż. 1
fil-pajjiż. Bħala 1
Bħala grupp 1
kwalifikazzjoni ntgħażel 1
ntgħażel li 1
li jintuża 11
jintuża l-British 1
l-British Home 1
Home Championship 1
Championship li 1
li ntlagħab 3
ntlagħab fl-1949–50, 1
fl-1949–50, bl-aqwa 1
bl-aqwa żewġ 3
timijiet jikkwalifikaw. 1
jikkwalifikaw. Bħala 1
Bħala ħut, 1
ħut, kemm 1
kemm jista’ 7
jkun wieħed 9
wieħed għandu 5
għandu jiekol 1
jiekol speċijiet 1
speċijiet ta’ 6
ta’ ħut 3
ħut li 1
ma għandhomx 6
għandhomx qxur. 1
qxur. Bħala 1
Bħala iben 1
iben l-eks 1
l-eks Kap 2
Kap tal-Partit 6
tal-Partit Nazzjonalista, 5
Nazzjonalista, sa 1
minn età 8
età zghira 1
zghira huwa 1
kien attiv 8
fil-politika lokali 1
lokali fi 2
hdan il-Partit 1
il-Partit Nazzjonalista. 6
Nazzjonalista. Bħala 2
Bħala Illuminista 1
Illuminista u 1
u neo-klassiċista, 1
neo-klassiċista, kif 1
kif isejjaħlu 1
isejjaħlu Sammut, 1
Sammut, Vassalli 1
Vassalli ried 2
ried iħaffer, 1
iħaffer, bħalma 1
bħalma għamlu 2
għamlu l-arkeoloġi 1
l-arkeoloġi fl-Eġittu, 1
fl-Eġittu, biex 1
isib nisel 1
nisel il-Malti 1
il-Malti fl-ilsna 1
fl-ilsna orjentali 1
orjentali qodma. 1
qodma. Bħala 1
Bħala impjegat 1
impjegat ta’ 1
Bank kompla 1
kompla jistudja 5
jistudja u 3
u kiseb 13
kiseb ukoll 4
ukoll iċ-ċertifikat 1
iċ-ċertifikat ACIB 1
ACIB – 1
– Associate 1
Associate of 2
of the 23
the Chartered 1
Chartered Institute 1
Institute of 1
of Bankers. 1
Bankers. Bħala 1
Bħala Impressjonista 1
Impressjonista dommatika 1
dommatika u 2
u anki 34
anki membru 1
membru tal-haute 1
tal-haute bourgeoisie, 1
bourgeoisie, Morisot 1
Morisot pinġiet 1
pinġiet l-esperjenzi 1
l-esperjenzi tagħha 1
tagħha tal-ħajja 1
tal-ħajja ta' 4
ta' kuljum. 7
kuljum. Bħala 1
Bħala industrijalist 1
industrijalist għani 1
għani li 1
li sab 3
sab xortih 1
xortih fl-industrija 1
fl-industrija taz-zokkor, 1
taz-zokkor, huwa 1
huwa sponsorja 1
sponsorja l-arti 1
l-arti u 8
u ffavorixxa 1
ffavorixxa u 1
u appoġġja 1
appoġġja lil 1
lil Gustav 1
Gustav Klimt. 1
Klimt. Bħala 1
Bħala inġinier 1
inġinier u 1
u inventur, 1
inventur, Leonardo 1
Leonardo żviluppa 1
żviluppa ideat 1
ideat avvanzati 1
avvanzati ħafna 1
ħafna għal 3
għal żmienu, 1
żmienu, bħall-ajruplan, 1
bħall-ajruplan, l-elikotteru, 1
l-elikotteru, is-sottomarin 1
is-sottomarin u 1
u anke 37
anke l-karrozza. 1
l-karrozza. Bħala 1
Bħala insulazzjoni, 1
insulazzjoni, il-ħġieġ 1
il-ħġieġ (per 1
(per eż. 1
eż. fibra 1
fibra tal-ħġieġ) 1
tal-ħġieġ) huwa 1
huwa użat 7
użat ukoll 2
ukoll fil-forma 1
ta' strixxi 2
strixxi sufin 1
sufin komuni 1
komuni ħafna 3
ħafna fid-djar 1
fid-djar tal-pajjiżi 1
tal-pajjiżi kesħin. 1
kesħin. Bħala 1
Bħala Isqof, 1
Isqof, għaraf 1
għaraf jorganizza 1
jorganizza l-Knisja 1
l-Knisja hemmhekk 1
hemmhekk u 7
u ħabrek 1
ħabrek ħafna 1
ħafna għat 1
għat tiġdid 1
tiġdid u 1
u organizzazjoni 1
organizzazjoni anke 1
anke tas-sistema 1
tas-sistema skolastika 1
skolastika tal-Knisja. 1
tal-Knisja. Bħala 1
Bħala Isqof 1
Isqof ma 1
ma qagħadx 2
qagħadx lura 2
lura milli 5
milli jitkellem 1
jitkellem fuq 9
fuq il-problemi 1
il-problemi ekonomiċi, 1
ekonomiċi, soċjali 1
soċjali u 13
u politiċi 4
politiċi li 2
hemm fl-Arġentina. 1
fl-Arġentina. Bħala 1
Bħala kantanta, 1
kantanta, l-ewwel 1
l-ewwel kanzunetta 6
kanzunetta tagħha 1
ta' suċċess 28
suċċess kienet 1
kienet "Oh 1
"Oh Mein 1
Mein Papa" 1
Papa" fl-1954. 1
fl-1954. Bħala 1
Bħala karattru, 1
karattru, Dun 1
Karm kellu 2
kellu dehra 1
dehra ta’ 3
ta’ wieħed 6
wieħed imkabbar, 1
imkabbar, iżda 1
iżda kif 1
kif tkellmu 1
tkellmu tinduna 1
tinduna kemm 1
kemm tkun 4
tkun mort 1
mort imqarraq 1
imqarraq u 1
iħobb ikellem 1
ikellem lil 3
lil kulħadd. 3
kulħadd. Bħala 1
Bħala kardinal, 2
kardinal, Bergoglio 2
Bergoglio inħatar 1
inħatar f'numru 1
ta' pożizzjonijiet 2
pożizzjonijiet amministrattivi 1
amministrattivi fil-Kurja 1
fil-Kurja Rumana 1
Rumana u 4
u serva 11
membru f'numru 1
ta' Kongregazzjonijiet. 1
Kongregazzjonijiet. Bħala 1
Bergoglio kien 1
u l-impenn 3
l-impenn tiegħu 4
tiegħu għall-ġustizzja 1
għall-ġustizzja soċjali. 1
soċjali. Bħala 1
Bħala kittieb 1
kittieb letterarju, 1
letterarju, Saydon 1
Saydon għandu 1
għandu wkoll 9
wkoll l-importanza 1
l-importanza tiegħu. 1
tiegħu. Bħala 2
Bħala komponenti 1
komponenti importanti 1
importanti oħra 5
oħra tal-aroma 1
tal-aroma tal-kemmun 1
tal-kemmun inkaljat 1
inkaljat hemm 1
hemm l-pirazini 1
l-pirazini sostitwiti: 1
sostitwiti: 2-etossi-3-isopropilpirażina, 1
2-etossi-3-isopropilpirażina, 2-metossi-3-sec-butilpirażina 1
2-metossi-3-sec-butilpirażina u 1
u 2-metossi-3-metilpirażina. 1
2-metossi-3-metilpirażina. Bħala 1
Bħala konsegwenza 1
konsegwenza Illarju 1
Illarju kien 2
kien imneħħi 1
imneħħi minn 1
minn Isqof 2
Isqof ta’ 4
ta’ Poitiers 1
Poitiers u 1
u eżiljat 2
eżiljat fil-Friġja, 1
fil-Friġja, fl-Asja 1
fl-Asja Minuri. 1
Minuri. Bħala 1
Bħala l-agħar 1
l-agħar logħob 1
logħob nsibu 1
nsibu tnejn, 1
tnejn, dik 2
dik li 43
logħba kontra 8
kontra l-Eġittu 1
l-Eġittu bl-isem 1
ta' Palestina/Erets 1
Palestina/Erets Yisrael; 1
Yisrael; u 1
u l-oħra 12
l-oħra ntlagħbet 1
ntlagħbet fit-13 1
fit-13 ta' 17
Frar 2002 2
2002 kontra 1
t-tim Ġermaniż 1
Ġermaniż ( 1
( Bħala 1
Bħala l-“ambaxxata 4
l-“ambaxxata għall-UE” 4
għall-UE” ta' 2
ta' Ċipru, 3
Ċipru, il-kompitu 1
il-kompitu ewlieni 5
ewlieni tagħha 7
li tiżgura 4
tiżgura li 8
li l-interessi 5
l-interessi u 5
u l-politiki 5
l-politiki tal-pajjiż 5
tal-pajjiż huma 5
huma segwiti 5
segwiti b’mod 4
b’mod effettiv 4
effettiv kemm 4
jkun fl-UE. 4
fl-UE. Bħala 5
għall-UE” tal-Estonja, 1
tal-Estonja, il-kompitu 1
tagħha hu 10
Malta, il-kompitu 1
għall-UE” tas-Slovakkja, 1
tas-Slovakkja, il-kompitu 1
Bħala l-"ambaxxata 1
l-"ambaxxata tal-UE" 1
tal-UE" tar-Repubblika 1
tar-Repubblika Ċeka, 1
Ċeka, il-kompitu 1
segwiti bl-aktar 1
bl-aktar mod 6
mod effettiv 2
effettiv possibbli 1
possibbli fl-UE. 1
Bħala l-ewwel 1
l-ewwel 'posting' 1
'posting' tiegħu 1
tiegħu fid-Diplomazija 1
fid-Diplomazija vatikana, 1
vatikana, ntbagħat 1
ntbagħat fil-Panama 1
fil-Panama fejn 1
fejn hemmhekk 4
hemmhekk kien 2
hemm bħala 2
bħala Nunzju 2
Nunzju Appostoliku 3
Appostoliku l-Arċisqof 1
l-Arċisqof Mons 2
Mons Josè 1
Josè Sebastian 1
Sebastian Laboa 1
Laboa li 1
li wara 31
wara kien 12
Appostoliku għal 1
għal Malta. 5
Malta. Bħala 2
Bħala l-iktar 1
l-iktar tempju 1
tempju ppreservat 1
ppreservat tajjeb 2
tajjeb fil-kumpless 1
fil-kumpless ta’ 1
ta’ tempji, 1
tempji, huwa 1
huwa l-uniku 14
l-uniku tempju 1
tempju li 2
li baqa’ 11
baqa’ jintuża 5
jintuża bħala 15
ċentru reliġjuż 1
reliġjuż sinifikanti 1
sinifikanti mit-twaqqif 1
mit-twaqqif tiegħu 1
tiegħu ’l 1
’l hawn. 3
hawn. Bħala 1
Bħala l-kapitali 1
l-kapitali tal-Khanat 1
tal-Khanat Każakistani 1
Każakistani preċedenti, 1
preċedenti, li 1
li wittiet 1
wittiet it-triq 3
it-triq għan-nazzjonalità 1
għan-nazzjonalità Każakistana 1
Każakistana distinta, 1
distinta, il-belt 1
il-belt ta’ 13
ta’ Turkestan 1
Turkestan għadha 1
għadha l-qalba 1
l-qalba kulturali 1
kulturali tal-Każakistan. 1
tal-Każakistan. Bħala 1
Bħala l-pajjiż 1
l-pajjiż ospitu, 1
ospitu, l-Afrika 1
l-Afrika t'Isfel 7
t'Isfel awtomatikament 1
awtomatikament irċieva 1
irċieva post 1
fil-fażi finali. 5
finali. Bħala 1
Bħala maniġer 1
maniġer tal-futbol, 1
tal-futbol, Van 1
Van Himst 4
Himst ħadem 1
ħadem notevolment 1
notevolment għall-Anderlecht 1
għall-Anderlecht u 1
u għat-tim 2
għat-tim nazzjonali 10
nazzjonali li 8
huwa wassal 1
wassal għat-Tazza 1
għat-Tazza tad-Dinja 22
tad-Dinja 1994. 1
1994. Bħala 1
Bħala medja, 1
medja, l-Antartika 1
l-Antartika hija 1
hija l-iktar 15
l-iktar kontinent 1
kontinent kiesaħ, 1
kiesaħ, niexef 1
niexef u 3
u fejn 10
fejn jaqbel 1
jaqbel ir-riħ, 1
ir-riħ, u 1
għandha l-ogħla 1
l-ogħla elevazzjoni 1
elevazzjoni medja 1
medja tal-kontinenti 1
tal-kontinenti kollha. 1
kollha. Bħala 1
Bħala membri 1
membri kienu 1
kienu inħatru: 1
inħatru: Louis 1
Louis Mifsud, 1
Mifsud, Joseph 1
Joseph Vella, 1
Vella, Martin 1
Martin Zammit, 1
Zammit, Laurence 1
Laurence Cortis 1
Cortis u 1
u Alessio 1
Alessio Zammit. 1
Zammit. Bħala 1
Bħala Membru 1
Membru Parlamentari, 1
Parlamentari, kien 1
kien sikwit 3
sikwit joħloq 1
joħloq tensjoni 1
tensjoni u 2
u akkużat 1
akkużat li 4
jkun vjolenti 1
vjolenti lejn 1
lejn l-Oppożizzjoni 1
l-Oppożizzjoni Nazzjonalista. 1
Bħala membru 1
membru tal-oppożizzjoni, 1
tal-oppożizzjoni, Borg 1
Borg inħatar 2
inħatar Kelliem 1
Kelliem tal-Partit 1
tal-Partit għall-Affarijiet 1
għall-Affarijiet Interni 1
Interni minn 1
minn Ottubru 4
Ottubru 1996 2
1996 sa 1
sa Settembru 2
Settembru 1998 1
1998 u 2
darb'oħra membru 1
tal-Kumitat Parlamentari 1
Parlamentari Konġunt 1
Konġunt bejn 1
bejn il-parlamenti 1
il-parlamenti Ewropej 1
Ewropej u 10
u Maltin 1
Maltin (1996-1998). 1
(1996-1998). Bħala 1
Bħala mexxej 1
mexxej fewdali, 1
fewdali, huwa 1
huwa ttratta 1
ttratta l-kostruzzjoni 1
l-kostruzzjoni tal-oqbra 1
tal-oqbra imperjali 2
imperjali tad-dinastija 2
tad-dinastija tiegħu 1
bħala xogħol 4
importanti marbut 1
marbut mal-prosperità 1
mal-prosperità u 2
u d-deklin 1
d-deklin tal-pajjiż 1
u mat-tul 1
mat-tul tax-xorti 1
tax-xorti tal-imperaturi. 1
tal-imperaturi. Bħala 1
Bħala midfilder 1
midfilder jattakka, 1
jattakka, hu 1
ta' 436 1
436 logħob 1
logħob u 2
skorja 78 1
78 gowl 1
gowl fis- 1
fis- Bħala 1
Bħala Ministerpräsident, 1
Ministerpräsident, jew 1
jew Prim 1
Prim Ministru, 4
Ministru, tal-Prussja 1
tal-Prussja mill-1862 1
mill-1862 tal-1890, 1
tal-1890, hu 1
hu kellu 8
kellu sehem 9
sehem importanti 4
importanti fl-unifikazzjoni 1
fl-unifikazzjoni tal-Ġermanja. 1
tal-Ġermanja. Bħala 1
Bħala Ministru, 1
Ministru, f’leġislaturi 1
f’leġislaturi differenti, 1
differenti, hu 1
responsabbli ta’ 1
diversi oqsma 2
oqsma oħra 3
fosthom il-Finanzi, 1
il-Finanzi, l-Industrija, 1
l-Industrija, l-Ekonomija 1
l-Ekonomija u 1
u l-Affarijiet 2
l-Affarijiet Barranin 1
Barranin u 5
u l-Promozzjoni 1
l-Promozzjoni tal-Investiment. 1
tal-Investiment. Bħala 1
Bħala Ministru 1
Ministru tal-Finanzi 2
tal-Finanzi huwa 1
huwa rnexxielu 3
rnexxielu jġib 2
jġib lil 2
lil Malta 20
Malta fil-pożizzjoni 1
fil-pożizzjoni biex 1
biex tikkwalifika 1
tikkwalifika għall-kriterji 1
għall-kriterji ta' 1
ta' Maastricht 2
Maastricht sabiex 1
sabiex tidħol 1
tidħol fiż-Żona 1
fiż-Żona Ewro 1
Ewro u 1
u tadotta 1
tadotta l-munita 1
l-munita ewlenija 1
ewlenija Ewropea, 1
Ewropea, l- 1
l- Bħala 1
Bħala miżura 1
miżura ta' 1
ta' emerġenza, 1
emerġenza, xi 1
xi wikijiet 1
wikijiet għandhom 1
għandhom bażi 2
data database 1
database li 1
jista' jitqiegħed 1
jitqiegħed f'modalità 1
f'modalità ta' 1
ta' qari-biss 1
qari-biss meta 1
hemm bżonn 17
bżonn u 1
u hekk 36
hekk dawk 1
jkunu reġistrati 1
reġistrati qabel 1
qabel ċerta 1
ċerta data 1
data biss 1
biss ikunu 2
ikunu jistgħu 15
jistgħu jkomplu 1
jkomplu jiktbu 1
jiktbu fuq 1
fuq paġna 1
paġna fil-bażi 1
fil-bażi ta' 1
ta' data. 1
data. Bhala 1
Bhala motto 1
motto kellu 1
kellu “niggeddu 1
“niggeddu fi 1
fi Kristu”. 1
Kristu”. Bħala 1
Bħala parti 5
parti mill-"Kors 1
mill-"Kors il-Ġdid" 1
il-Ġdid" ta' 1
ta' Guljelmu 2
Guljelmu hu 1
hu ġab 1
ġab ministri 1
ministri ġodda, 1
ġodda, konservattivi 1
konservattivi moderati, 1
moderati, magħrufa 1
bħala l-partit 1
l-partit "Wochenblatt" 1
"Wochenblatt" wara 1
wara l-gazzetta 1
l-gazzetta tagħhom. 1
parti mill-proġett, 1
mill-proġett, saru 1
saru xogħlijiet 1
xogħlijiet fit-triq 1
fit-triq ta’ 2
ta’ mal-kosta, 1
mal-kosta, ġew 1
ġew sostitwiti 7
sostitwiti sitt 1
sitt pontijiet, 1
pontijiet, inbnew 1
inbnew sitt 1
sitt digi 1
digi ġodda 1
ġodda għall-konservazzjoni 1
għall-konservazzjoni aħjar 1
aħjar tal-ilma 1
u ġew 25
ġew imħawla 1
imħawla għadd 1
ta’ siġar. 1
siġar. Bħala 1
parti mill-Proġett 1
mill-Proġett tal-Millenju 1
tal-Millenju ta’ 1
ta’ Bħala 1
parti mill-qbil 1
mill-qbil it-tim 1
it-tim tal-United 1
tal-United lagħab 1
lagħab logħba 3
logħba ta' 12
ħbiberija ma' 1
ma' Chivas 1
Chivas fil-grawnd 1
il-ġdid nhar 1
nhar it-30 5
it-30 ta' 4
Lulju 2010. 4
2010. Bħala 1
parti mir-reliġjon 1
mir-reliġjon tagħhom, 1
tagħhom, dawn 1
dawn il-qassisin 1
il-qassisin kienu 1
kienu jistudjaw 3
jistudjaw b'mod 1
speċjali l-kwiekeb,u 1
l-kwiekeb,u kisbu 1
kisbu fama 2
fama internazzjonali 3
internazzjonali għall- 2
għall- Bħala 1
Bħala pittura 1
pittura tiswa 1
tiswa l-flus, 1
l-flus, kien 1
kien biss 11
biss riċentement 1
riċentement li 1
li tliet 2
tliet pitturi 3
pitturi oħra 2
oħra saru 2
saru jiswew 1
jiswew aktar 1
aktar mill-Mona 1
mill-Mona Lisa 1
Lisa f'termini 1
f'termini ta' 9
ta' flus: 1
flus: ir- 1
ir- Bħala 1
Bħala pjanist 1
pjanist ċelebri 1
ċelebri kkompona 1
kkompona diversi 1
diversi xogħlijiet 5
xogħlijiet biex 2
biex hu 4
hu stess 12
stess setà 1
setà jesegwihom 1
jesegwihom f’diversi 1
f’diversi kunċerti. 1
kunċerti. Bħala 1
Bħala plejer, 2
plejer, kien 1
kien jagħmel 20
jagħmel parti 7
parti mill-qalba 1
mill-qalba tat-tim 1
tat-tim ta' 8
ta' Borussia 3
Borussia Mönchengladbach 3
Mönchengladbach fl-era 1
fl-era tad-deheb 1
tad-deheb tagħhom 1
tagħhom tal-1960ijiet 1
tal-1960ijiet u 1
u s−1970ijiet, 1
s−1970ijiet, fejn 1
fejn rebaħ 8
rebaħ ħafna 1
ħafna kampjonati 2
kampjonati u 2
u Tazzi 1
Tazzi nazzjonali, 1
nazzjonali, kif 2
ukoll il- 2
il- Bħala 1
plejer, Peruzović 1
Peruzović lagħab 1
lagħab għall-Jugożlavja 1
għall-Jugożlavja fit-Tazza 1
fit-Tazza tad-Dinja 18
tad-Dinja 1974 1
1974 u 1
u fil-Kampjonati 2
fil-Kampjonati Ewropej 11
Ewropej 1976. 1
1976. Bħala 1
Bħala port 1
port Russu 1
Russu importanti 1
importanti fil-Baħar 1
fil-Baħar Baltiku, 1
Baltiku, il-belt 1
il-belt hija 6
hija amministrata 2
amministrata bħala 1
bħala belt 5
belt federali. 1
federali. Bħala 1
Bħala Prim 1
Ministru Fenech 1
Adami attenda 1
attenda bosta 1
bosta summits 1
summits tal-Unjoni 1
tal-Unjoni Ewropea 13
Ewropea u 8
u irrapreżenta 1
irrapreżenta lil 1
Malta f'bosta 1
f'bosta laqgħat 1
laqgħat tal-Commonwealth. 1
tal-Commonwealth. Bħala 1
Bħala producer 1
producer eżekuttiv 1
eżekuttiv skopra 1
skopra talenti 1
talenti ġodda 1
u ta 14
ta diversi 1
diversi opportunitajiet 1
opportunitajiet ta' 3
ta' xogħol 5
xogħol kemm 1
kemm quddiem 1
quddiem il-kamera 1
il-kamera u 1
anke minn 2
minn wara 10
wara l-kwinti 3
l-kwinti fl-industrija 1
fl-industrija televiżiva/awdjo-viżiva. 1
televiżiva/awdjo-viżiva. Bhala 1
Bhala pubblikazzjonijiet 1
pubblikazzjonijiet legali 1
legali imbarka 1
imbarka fuq 2
fuq xoghol 1
xoghol monumentali 1
monumentali intitolat 1
intitolat "L-Alfabett 1
"L-Alfabett tal-Kodici 1
tal-Kodici Civili" 1
Civili" li 1
ser jikkonsisti 1
jikkonsisti f'ghaxar 1
f'ghaxar volumi. 1
volumi. Bħala 1
Bħala ragħaj 1
ragħaj tajjeb 1
tajjeb l-Isqof 1
l-Isqof Micallef 1
Micallef iddeċieda 1
iddeċieda jibqa’ 1
jibqa’ mal-poplu 2
mal-poplu tiegħu 1
tiegħu minkejja 1
minkejja l-periklu 1
l-periklu li 1
kien jiffaċċja. 1
jiffaċċja. Bħala 1
Bħala rappreżentant 1
rappreżentant l-aktar 1
l-aktar jidher 1
jidher tal-istil 1
tal-istil operistiku 1
operistiku modern, 1
modern, Vivaldi 1
Vivaldi kien 3
wieħed mill-bersalji 1
mill-bersalji tal-fuljett 1
tal-fuljett satiriku 1
satiriku Il 1
Il teatro 1
teatro alla 1
alla moda, 1
moda, ippubblkat 1
ippubblkat anonimament 1
anonimament fl-1720, 1
fl-1720, imma 1
imma magħruf 1
kien miktub 2
miktub mill-mużiċista 1
mill-mużiċista u 1
u letterat 1
letterat Benedetto 1
Benedetto Marcello. 1
Marcello. Bħala 1
Bħala regola, 2
regola, kien 1
kien jinteressahom 2
jinteressahom mill-edukazzjoni 1
mill-edukazzjoni u 1
u l-kultura 8
l-kultura daqskemm 1
daqskemm kien 1
jinteressahom mill-kampanji 1
mill-kampanji militari 1
militari u 8
u l-ġid 3
l-ġid ekonomiku 1
ekonomiku tagħhom. 1
regola, wieħed 1
għandu dejjem 3
dejjem juża 1
juża l-pinzetta 1
l-pinzetta meta 1
meta jaħdem 1
jaħdem bil-bolol. 1
bil-bolol. Bħala 1
Bħala rikompensa, 1
rikompensa, it-tim 1
it-tim ta' 7
ta' Chelsea 14
Chelsea offra 1
offra lil 4
lil Aberdeen 1
Aberdeen platt 1
platt bl-emblema 1
bl-emblema tal-klabb. 1
tal-klabb. Bħala 1
Bħala rikonoxximent 3
rikonoxximent għall-kontribut 1
għall-kontribut tiegħu 2
tiegħu fil-letteratura 1
fil-letteratura Maltija, 1
Maltija, ingħata 1
ingħata d-Dottorat 1
d-Dottorat fil-Letteratura 1
fil-Letteratura (honoris 1
(honoris causa) 1
causa) mir-Royal 1
mir-Royal University 1
University of 3
Malta fl-1945 1
fl-1945 - 1
- l-ewwel 3
li l-Università 1
l-Università tat 1
tat dan 1
l-unur lil 2
lil xi 12
xi ħadd. 2
ħadd. Bħala 1
rikonoxximent għall-prestazzjonijiet 1
għall-prestazzjonijiet eklatanti 2
eklatanti tiegħu, 1
tiegħu, Cleverley 1
Cleverley issejjaħ 1
issejjaħ mat-tim 1
mat-tim tal-kbar 8
tal-kbar ta' 1
United għat-tour 1
għat-tour tal- 1
rikonoxximent ta' 1
ta' talent 3
talent tiegħu, 1
huwa spiss 2
spiss sar 1
sar imlaqqam 1
imlaqqam "Super 1
"Super Mario" 1
Mario" mill-midja 1
mill-midja – 1
– ispirati 1
ispirati mill-logħba 1
mill-logħba tan-Nintendo. 1
tan-Nintendo. Bħala 1
Bħala risposta 1
risposta għal 1
dan l-aġir, 2
l-aġir, lejn 1
lejn tmiem 8
tmiem l-1861, 1
l-1861, Franza 1
Franza (u 1
(u pajjiżi 1
pajjiżi oħra 4
oħra Ewropej) 1
Ewropej) attakkaw 1
attakkaw lill-Messiku 1
lill-Messiku biex 1
biex jinfurzaw 1
jinfurzaw il-ħlas 1
il-ħlas tad-djen. 1
tad-djen. Bħala 1
Bħala riżultat 3
riżultat "17 1
"17 Nentori" 1
Nentori" tħabtu 1
tħabtu biex 1
biex baqgħu 1
baqgħu fil-quċċata 1
fil-quċċata matul 1
is-snin 1947-1957, 1
1947-1957, madankollu 1
madankollu t-tim 1
t-tim irnexxielu 3
irnexxielu jikseb 3
jikseb xi 1
wħud mill-Groung 1
mill-Groung mitlufa 1
mitlufa waqt 1
waqt it-tieni 1
it-tieni parti 3
parti tal-50ijiet. 1
tal-50ijiet. Bħala 1
Bħala riżultat, 6
riżultat, ir-refgħa 1
ir-refgħa tat-trofew 1
tat-trofew globali 1
globali matul 1
matul ir-renju 3
ir-renju ta' 3
ta' Guardiola 1
Guardiola kien 1
kien estiż 2
estiż għal 5
għal 13-il 1
13-il trofew 1
trofew minn 1
minn 24 2
24 possibbli 1
possibbli f'4 1
f'4 snin, 2
snin, li 2
li komplew 6
komplew kwalità 1
kwalità għolja 1
għolja u 6
u werew 1
werew il-prestazzjoni 1
il-prestazzjoni tagħhom 2
tagħhom fil-kompetizzjonijiet 1
fil-kompetizzjonijiet tal-futbol 1
tal-futbol riċenti 1
riċenti tad-dinja. 1
tad-dinja. Bħala 1
riżultat, issa 1
issa Kopenħagen 1
Kopenħagen u 2
u l-provinċji 1
l-provinċji għandhom 1
għandhom numru 4
numru kosiderevoli 1
kosiderevoli ta' 1
ta' ristoranti 1
ristoranti mill-aqwa. 1
mill-aqwa. Bħala 1
riżultat, matul 1
matul l-istess 1
l-istess sena 6
sena l-klabb 1
l-klabb ta' 1
ta' għoxrin 6
għoxrin sena 13
sena ngħaqad 2
ma' Unione 1
Unione Sportiva 1
Sportiva Milanese. 1
Milanese. Bħala 1
riżultat, numru 1
ta' pajjiżi 20
transkontinentali li 1
jinkludu r- 1
r- Bħala 1
riżultat ta’ 1
ta’ din 46
din ir-riċerka 1
ir-riċerka Zammit 1
Zammit irnexxilu 1
irnexxilu jippubblika 1
jippubblika numru 1
numru ta’ 15
kotba li 2
li xi 39
wħud minnhom 14
minnhom kitibhom 1
kitibhom ma’ 1
ma’ xi 6
xi kittieba 1
kittieba oħra. 1
oħra. Bħala 1
riżultat tal-isforzi 1
tal-isforzi li 1
li saru 51
saru mill-Kwartett 1
mill-Kwartett Nazzjonali 1
Nazzjonali tad-Djalogu 1
tad-Djalogu Tuneżin, 1
Tuneżin, l-Assemblea 1
l-Assemblea Kostitwenti 1
Kostitwenti lestiet 1
lestiet ix-xogħol 1
ix-xogħol tagħha, 1
tagħha, il-gvern 1
il-gvern interim 1
interim irriżenja, 1
irriżenja, u 1
saru elezzjonijiet 1
elezzjonijiet ġodda 2
ġodda fl-2014, 1
fl-2014, li 1
li kkompletaw 1
kkompletaw it-transizzjoni 1
it-transizzjoni għal 1
għal stat 3
stat demokratiku. 1
demokratiku. Bħala 1
riżultat, Wales 1
Wales ma 1
ma ħaditx 6
ħaditx sehem 2
sehem fl-ewwel 4
fl-ewwel tliet 1
edizzjonijiet tat- 1
tat- Bħala 1
riżultat, xi 1
xi sapporters 1
sapporters ta' 1
ta' Lazio 1
Lazio kienu 1
kienu attwalment 1
attwalment jagħtu 1
jagħtu s-sapport 1
s-sapport lil 1
lil Inter 3
Inter matul 1
matul din 1
din il-logħba, 3
il-logħba, ir-rebħa 1
ir-rebħa ta' 5
ta' Inter 5
Inter kienet 1
kienet tipprevjeni 1
tipprevjeni r-rivali 1
r-rivali ta' 1
ta' Lazio, 1
Lazio, Roma 1
Roma milli 1
milli jirbħu 5
jirbħu l-kampjonat. 1
l-kampjonat. Bħala 1
Bħala Segretarju 3
Segretarju Ġenerali 8
Ġenerali hu 1
hu mhux 2
mhux biss 76
biss għen 1
għen fil-fondazzjoni 1
fil-fondazzjoni ta' 1
ta' fergħat 1
fergħat ġodda 1
ġodda tal-partit 1
tal-partit f'Malta 1
u Għawdex, 2
Għawdex, iżda 2
iżda żied 1
żied ukoll 5
ukoll il-fergħa 1
il-fergħa taż-żgħażagħ 2
taż-żgħażagħ u 2
u tan-nisa, 1
tan-nisa, kif 2
ukoll is-segretarjat 1
is-segretarjat tal-ħaddiema. 1
tal-ħaddiema. Bħala 1
Segretarju Internazzjonali 2
Internazzjonali huwa 1
ta sehmu 3
sehmu sabiex 1
sabiex il-Partit 1
Laburista kompla 1
kompla jsaħħaħ 3
jsaħħaħ ir-rabtiet 1
ir-rabtiet internazzjonali 1
internazzjonali tiegħu. 1
Segretarju tal-Istat 1
tal-Istat fl-amministrazzjoni 1
fl-amministrazzjoni Obama 1
Obama bejn 1
bejn l-2009 1
l-2009 u 1
u l-2013, 2
l-2013, Clinton 1
Clinton matul 1
matul ir-Rebbiegħa 1
ir-Rebbiegħa Għarbija 1
Għarbija kienet 1
kienet favur 1
favur l-intervent 1
l-intervent militari 1
militari Amerikan 1
Amerikan fil-Libja. 1
fil-Libja. Bħala 1
Bħala sorsi 1
sorsi letterarji 1
letterarji uża 1
uża Filostratu, 1
Filostratu, Ovidju 1
Ovidju u 1
u Katullu, 1
Katullu, madankollu 1
madankollu ma 2
fittex l-ebda 1
l-ebda erudizzjoni 1
erudizzjoni umanista, 1
umanista, iżda 1
iżda pjuttost 1
pjuttost il-mezz 1
il-mezz li 1
li jevoka 1
jevoka d-dinja 1
d-dinja tal-qedem 1
tal-qedem skont 1
skont tonalità 1
tonalità aktar 1
aktar Djoniżjaka. 1
Djoniżjaka. Bħala 1
Bħala Sprahchbund 1
Sprahchbund nifhmu 1
nifhmu grupp 1
ta' Lingwi 1
Lingwi li 1
li x-xebh 1
x-xebh ta' 1
ta' bejniethom 3
bejniethom hu 1
hu bbażat 4
bbażat fuq 12
fuq kuntatt 1
kuntatt lingwistiku 1
lingwistiku li 2
li seħħ 14
seħħ f'ċertu 1
f'ċertu punt 1
punt ta' 5
ta' l-evoluzzjoni 1
l-evoluzzjoni tal-lingwa 1
tal-lingwa osservata. 1
osservata. Bħala 1
Bħala star 1
star tal-aħħar 1
tal-aħħar tas-snin 1
tas-snin tletin, 1
tletin, Piaf 1
Piaf ittrijumfat 1
ittrijumfat fil-Bobino 1
fil-Bobino kif 1
ukoll fit-teatru 1
fit-teatru f'Le 1
f'Le Bel 1
Bel Indifférent 1
Indifférent fl-1940, 1
fl-1940, dramm 1
dramm f'att 1
f'att wieħed 1
wieħed miktub 1
miktub speċjalment 1
speċjalment għaliha 1
għaliha minn 1
minn Jean 1
Jean Cocteau 1
Cocteau li 1
hi interptretat 1
interptretat b'suċċess 1
b'suċċess kbir 2
kbir mal-attur 1
mal-attur Paul 1
Paul Meurisse. 1
Meurisse. Bħala 1
Bħala student, 1
student, ħadem 1
ħadem bħala 7
bħala skrivan 2
skrivan u 1
bħala deputat 6
deputat reġistratur 1
reġistratur fil-Qrati 1
fil-Qrati ta’ 1
Bħala student 3
student kellu 1
kellu livell 1
livell medju. 1
medju. Bħala 1
student kien 2
tal-Kunsill Studenti 1
Studenti Universitarji. 1
Universitarji. Bħala 1
student universitarju 1
universitarju qatta' 1
qatta' s-sajf 1
s-sajf 1974 1
1974 fl-Istati 1
Uniti. Bħala 1
Bħala temi 1
temi jaħkmu 1
jaħkmu fuq 1
fuq kollox 29
kollox dawk 1
dawk ambjentali 1
soċjali (iż-żwieġ, 1
(iż-żwieġ, l-abort, 1
l-abort, imma 1
imma anki 3
anki s-suwiċidju, 1
s-suwiċidju, id-diżabbiltá 1
id-diżabbiltá fiżika). 1
fiżika). Bħala 1
Bħala tfajjel, 1
tfajjel, Berbatov 1
Berbatov kien 1
kien iżomm 6
iżomm mal- 1
mal- Bħala 1
Bħala tfikira 1
tfikira għal 1
għal Delaunay, 1
Delaunay, it-trofew 1
it-trofew li 2
jingħata liċ-ċampjins 1
liċ-ċampjins hu 1
hu msemmi 2
msemmi għal 3
għal warajh. 1
warajh. Bħala 1
Bħala tweġiba 1
tweġiba għat-tgergir 1
għat-tgergir kontinwu 1
kontinwu mill-istazzjonijiet 1
mill-istazzjonijiet fuq 1
fuq il-votazzjoni 1
il-votazzjoni politika 1
politika u 9
dik ġiriena, 1
ġiriena, l-EBU 1
l-EBU evalwat 1
evalwat il-proċedura 1
il-proċedura tal-votazzjoni 1
tal-votazzjoni wżata 1
wżata fil-festival, 1
fil-festival, bil-possibilità 1
bil-possibilità ta' 1
ta' bidla 3
bidla fis-sistema 1
fis-sistema għall-2009. 1
għall-2009. Bħala 1
Bħala wieħed 2
wieħed mill-eqdem 6
mill-eqdem magażins 1
magażins li 1
qatt ġew 3
ġew pubblikati 1
pubblikati fid-dinja, 1
fid-dinja, fih 1
fih jinkludi 2
jinkludi sezzjonijiet 1
sezzjonijiet dedikati 1
dedikati għall-klassifiki, 1
għall-klassifiki, ikkunsidrati 1
ikkunsidrati bħala 3
bħala fost 7
fost l-iktar 10
l-iktar preċiżi 1
preċiżi u 1
u dettaljati 1
dettaljati fid-dinja. 1
fid-dinja. Bħala 1
wieħed mill-mikrostati 1
mill-mikrostati Ewropej, 1
Ewropej, San 1
San Marino 11
Marino għandu 1
għandu l-iżgħar 1
l-iżgħar popolazzjoni 1
popolazzjoni mill-membri 1
mill-membri kollha 2
kollha tal-Kunsill 2
tal-Kunsill tal-Ewropa. 4
tal-Ewropa. Bħala 1
Bħala xitla 1
xitla kkultivata 1
kkultivata fir-reġjuni 1
fir-reġjuni bi 1
bi klima 2
klima moderata 3
moderata niedja, 1
niedja, jikber 1
jikber faċilment 1
faċilment u 3
għandu t-tendenza 2
t-tendenza li 2
li jinfirex 1
jinfirex jekk 1
ma jinżabarx. 1
jinżabarx. Bħala 1
Bħala żagħżugħ, 2
żagħżugħ, Baştürk 1
Baştürk lagħab 1
lagħab ma' 10
ma' Wattenscheid 1
Wattenscheid 09 1
09 waqt 1
li d-debutt 2
d-debutt fl- 1
fl- Bħala 1
żagħżugħ, fis-snin 1
fis-snin tletin, 2
tletin, missieru 1
missieru xtaq 1
xtaq jidħol 3
jidħol l-Università 1
l-Università iżda 1
iżda peress 3
li missieru 6
missieru (in-nannu 1
(in-nannu ta' 1
ta' Alfred 5
Alfred Sant) 1
Sant) kellu 1
kellu ħafna 6
ħafna tfal 2
kien bżonn 1
bżonn il-flus, 1
il-flus, daħal 1
daħal jaħdem 4
jaħdem mal-Gvern. 1
mal-Gvern. Bħala 1
Bħala żagħżugħ 1
żagħżugħ kien 1
kien membru 26
membru attiv 5
attiv tal-Azzjoni 1
tal-Azzjoni Kattolika 1
Kattolika tal-Belt, 1
tal-Belt, imbagħad 1
imbagħad kien 1
kien mid-ħla 1
mid-ħla sew 1
sew tas-Salesjani. 1
tas-Salesjani. Bħal 1
Bħal belt 1
belt jew 5
jew università 1
università kbira, 1
kbira, "suq 1
"suq tal-informazzjoni 1
tal-informazzjoni li 1
li jaħdem 10
jaħdem sew" 1
sew" jipprovdi 1
jipprovdi espożizzjoni 1
espożizzjoni għal 1
għal ideat 4
ideat ġodda, 2
ġodda, nies 1
nies u 4
u modi 1
modi ta' 3
ta' ħajja, 1
ħajja, "is-serendipità 1
"is-serendipità hija 1
hija kruċjali 1
kruċjali għax 1
għax tespandilek 1
tespandilek l-orizzonti 1
l-orizzonti tiegħek. 1
tiegħek. Bħal 1
Bħal f'ħafna 1
f'ħafna lingwi 1
lingwi Uraliċi 1
Uraliċi oħra, 1
oħra, l-Erżjan 1
l-Erżjan għandu 1
għandu armonija 1
armonija fil-vokali. 1
fil-vokali. Bħal 1
Bħal fil-każ 3
fil-każ meta 1
meta nfittxu 1
nfittxu l-massimi 1
l-massimi u 1
u l-minimi 1
l-minimi ta’ 1
ta’ funzjoni, 2
funzjoni, l-analisi 1
l-analisi tal-varjazzjonijiet 1
tal-varjazzjonijiet żgħar 1
żgħar madwar 2
madwar soluzzjoni 1
soluzzjoni tagħti 1
tagħti kondizzjoni 1
kondizzjoni ta’ 1
ta’ l-ewwel 3
l-ewwel ordni. 1
ordni. Bħal 1
fil-każ tal-biċċa 1
tal-biċċa l-kbira 5
l-kbira ta’ 4
tempji antiki 1
antiki oħra 1
oħra fil-Kambodja, 1
fil-Kambodja, Angkor 1
Wat ġarrab 1
ħsarat u 1
u deterjorament 1
deterjorament estensivi 1
estensivi minħabba 2
minħabba l-veġetazzjoni 1
l-veġetazzjoni tal-ġungla, 1
tal-ġungla, il-fungi, 1
il-fungi, iċ-ċaqliq 1
iċ-ċaqliq tal-art, 1
tal-art, il-gwerer 1
il-gwerer u 1
u s-serq. 1
s-serq. Bħal 1
fil-każ tal-koċċli, 1
tal-koċċli, sab 1
sab li 4
li partijiet 3
partijiet omoloġi 1
omoloġi jwettqu 1
jwettqu funzjonijiet 1
funzjonijiet differenti 3
differenti fi 1
fi speċi 2
speċi differenti. 1
differenti. Bħal 1
Bħal fil-pajjiżi 1
fil-pajjiżi l-oħra 1
kienu okkupaw, 1
okkupaw, il-Ġermaniżi 1
il-Ġermaniżi bdew 1
bdew joqtlu 2
joqtlu l-Lhud. 1
l-Lhud. Bħal 1
Bħal fis-snin 1
fis-snin ta’ 6
ta’ qabel, 2
qabel, il-biċċa 1
l-kbira tal-filosfi 1
tal-filosfi f’dan 1
f’dan iż-żmien 2
kienu nies 2
nies tal-Knisja, 1
tal-Knisja, l-aktar 1
l-aktar membri 1
membri tal-ordnijiet 1
tal-ordnijiet reliġjużi. 2
reliġjużi. Bħal 1
Bħal f’kull 2
f’kull gwerra, 1
gwerra, l-aktar 1
l-aktar aspetti 1
aspetti fatali 1
fatali kienu 1
kienu kawża 1
kawża tan-nuqqas 1
tan-nuqqas ta’ 2
ta’ iġene 1
iġene u 1
u sanità. 1
sanità. Bħal 1
f’kull ħaġa 1
ħaġa oħra, 1
oħra, meta 2
meta l-bniedem 3
l-bniedem ikollu 2
ikollu ħaġa 1
ħaġa f’idu, 1
f’idu, malajr 1
malajr jibda 2
jibda jesploraha, 1
jesploraha, sakemm 1
sakemm minn 1
dik ix-xi 1
ix-xi ħaġa 1
ħaġa jirnexxielu 1
jirnexxielu joħloq 1
joħloq ħaġa 1
ħaġa ġdida. 1
ġdida. Bħal 1
Bħal fl-1992, 1
fl-1992, l-Euro 1
l-Euro 2004 1
2004 ġab 1
ġab diżappunt 1
diżappunt hekk 1
kif il- 2
il- Bħal 2
Bħal fl-2000 1
fl-2000 u 2
u fl-2004, 1
fl-2004, il-finalisti 1
il-finalisti kienu 1
kienu diviżi 1
diviżi f'erba' 1
f'erba' urni, 1
urni, ibbażati 1
ibbażati skont 1
skont il-punti 1
il-punti medja 1
medja akkwistati 1
akkwistati fil-fażi 1
kwalifikazzjoni tat- 3
tat- Bħal 1
Bħal f' 1
f' L-Għalqa 1
L-Għalqa tal-Iskarjota 1
tal-Iskarjota niltaqgħu 1
niltaqgħu ma 1
ma inċidenti 1
inċidenti tal-waħx 1
tal-waħx u 1
ma oħrajn 2
oħrajn li 8
li jġagħluk 1
jġagħluk tidħaq 1
tidħaq bla 1
ma trid: 1
trid: ta' 1
spiss fl-istess 1
fl-istess storja. 1
storja. Bħal-fniek 1
Bħal-fniek ħmir 1
ħmir oħrajn, 1
oħrajn, il- 1
Bħal f'postijiet 1
f'postijiet oħra 2
oħra fl-Amerika 1
fl-Amerika Latina, 2
Latina, il-Knisja 1
il-Knisja Pentekostali 1
Pentekostali qiegħha 1
qiegħha tikber. 1
tikber. Bħal 1
Bħal ħafna 5
ħafna mill-binjiet 1
mill-binjiet ta’ 1
ta’ Kazan 6
Kazan ta’ 1
ta’ dak 28
iż-żmien, il-katidral 1
il-katidral inbena 2
inbena bil-blat 1
bil-blat ramli 1
ramli ċar 1
ċar lokali 1
lokali u 24
u mhux 67
mhux bil-brikks. 1
bil-brikks. Bħal 1
ħafna oħrajn 6
oħrajn ta’ 3
ta’ żmienu, 3
żmienu, missier 1
missier Dickens 1
Dickens kien 2
spiċċa jqatta’ 1
jqatta’ xi 1
xi snin 12
snin fil-ħabs 1
fil-ħabs ta’ 1
kellhom id-djun 1
id-djun u 1
ma ħallsuhomx. 1
ħallsuhomx. Bħal 1
ħafna seminaristi 1
seminaristi oħra 1
oħra f'Ruma 1
f'Ruma kien 1
kien jieħu 10
sehem fil-ħajja 1
fil-ħajja reliġjuża 1
reliġjuża tal-belt 1
tal-belt ta' 11
ta' Ruma 12
Ruma u 12
hu ta 2
ta servizz 1
servizz f'parroċċi 1
f'parroċċi fil-periferija 1
fil-periferija ta' 1
Ruma bħal 1
bħal Garbatella 1
Garbatella u 1
u Quarticciolo. 1
Quarticciolo. Bħal 1
tfal żgħar 1
żgħar oħra 2
oħra l-gost 1
l-gost tiegħu 1
kien li 52
li joqgħod 4
joqgħod fit-tieqa 1
fit-tieqa jara 1
jara n-nies 1
n-nies għaddejjin. 1
għaddejjin. Bħalhom 1
Bħalhom għandhom 1
għandhom rix 1
rix imlewwen 1
imlewwen l-iżjed 1
l-iżjed bl-ikħal 1
bl-ikħal u 1
u l-kannella. 1
l-kannella. Bħal 1
Bħal irħula 1
irħula lokali 1
u rħula 3
rħula oħra, 2
oħra, il-popolazzjoni 1
il-popolazzjoni taż-Żejtun 1
taż-Żejtun stabbilit 1
stabbilit tim 1
tim tal-futbol, 2
tal-futbol, ​​u 1
​​u fl-1943 1
fl-1943 l-isem 1
ta' Żejtun 1
Żejtun Corinthians 3
Corinthians ħareġ. 1
ħareġ. Bħalissa 1
Bħalissa fil-biċċa 1
fil-biċċa l-kbira 10
l-kbira tal-klassifikazzjonijiet 1
tal-klassifikazzjonijiet qegħdin 1
qegħdin jiġu 3
jiġu imniżżla 1
imniżżla 4 1
4 speċi, 1
speċi, iżda 1
iżda din 6
din hija 13
waħda temporanja, 1
temporanja, għaliex 1
għaliex hemm 2
hemm pressjoni 1
pressjoni kbira 2
kbira minn 2
ħafna xjentisti 1
xjentisti biex 1
biex tinġabar 2
tinġabar aktar 1
aktar informazzjoni 1
informazzjoni u 1
u materjal 7
materjal biex 1
biex issiru 1
issiru aktar 1
aktar testijiet 1
testijiet ġenetiċi. 1
ġenetiċi. Bħalissa, 1
Bħalissa, Frendo 1
Frendo qiegħed 1
qiegħed jilgħab 2
jilgħab fl- 1
fl- Bħalissa 1
Bħalissa hemm 2
hemm 193 1
193 stat 1
stat membru, 1
membru, li 2
jinkludu kważi 1
kważi kull 10
kull stat 3
stat independenti 1
independenti magħruf. 1
magħruf. Bħalissa 1
hemm tliet 5
tliet stati 2
stati li 4
li jissejħu 7
jissejħu kandidati, 1
kandidati, dawn 1
dawn huma 15
huma s- 1
s- Bħalissa, 1
Bħalissa, Heritage 1
Heritage Malta 2
Malta tieħu 1
tieħu ħsieb 15
ħsieb il-mużew 1
il-mużew u 1
s-sit ta’ 1
ta’ Għar 3
Għar Dalam. 1
Dalam. Bħalissa 1
Bħalissa huwa 2
huwa jilgħab 1
jilgħab mat- 1
mat- Bħalissa 1
membru fil-kumitat 3
fil-kumitat "Ħsieb 1
"Ħsieb u 1
u Azzjoni" 1
Azzjoni" maħtur 1
maħtur mill-mexxej 1
mill-mexxej laburista, 1
laburista, Joseph 1
Joseph Muscat. 3
Muscat. Bħalissa, 1
Bħalissa, il-grupp 1
il-grupp ultras 1
ultras prinċipali 1
prinċipali fi 1
ħdan il-bażi 1
il-bażi ta' 3
ta' appoġġ 4
appoġġ huwa 1
huwa Brigate 1
Brigate Rossonere. 1
Rossonere. Bħalissa 1
Bħalissa il-Wikipedija 1
il-Wikipedija bl-Ingliż 1
bl-Ingliż hi 1
hi l-ikbar 3
l-ikbar wiki, 1
wiki, u 1
t-tieni waħda 3
waħda hi 5
hi l-Wikipedija 1
l-Wikipedija Ġermaniża. 1
Ġermaniża. Bħalissa, 1
Bħalissa, is-SRA 1
is-SRA hija 1
hija ttrattat 1
ttrattat farmakoloġikament 1
farmakoloġikament bl-inibituri 1
bl-inibituri ACE 1
ACE u 1
u antagonisti 1
antagonisti tar-riċettur 1
tar-riċettur tal-anġjotensina 1
tal-anġjotensina II. 1
II. Bħalissa 1
Bħalissa Klopp 1
Klopp huwa 1
huwa miżżeweġ 1
miżżeweġ għat-tieni 1
għat-tieni darba. 6
darba. Bħal 1
Bħal issa 2
issa l-consensus 1
l-consensus xjentifiku 1
xjentifiku hu 2
li l-bijokimika 1
l-bijokimika komplessa 1
komplessa li 1
li ssawwar 1
ssawwar il-ħajja 1
il-ħajja ġejja 1
minn reazzjonijiet 1
reazzjonijiet kimiċi 1
kimiċi aktar 1
aktar sempliċi, 1
sempliċi, iżda 1
iżda mhuwiex 1
mhuwiex ċar 1
ċar kif 1
kif dan 6
dan seħħ 4
seħħ Peretó 1
Peretó J, 1
J, Controversies 1
Controversies on 1
on the 3
the origin 2
origin of 2
of life, 1
life, (Polemiċi 1
(Polemiċi dwar 1
dwar l-oriġini 4
l-oriġini tal-ħajja), 1
tal-ħajja), Int. 1
Int. Bħalissa, 1
Bħalissa, l-ekipp 1
l-ekipp internazzjonali 1
internazzjonali responsabbli 1
responsabbli tal-Mixja 1
tal-Mixja Neokatekumenali 1
Neokatekumenali huwa 1
magħmul mill-inizjaturi 1
mill-inizjaturi Kiko 1
Kiko Arguello 1
Arguello u 1
u Carmen 1
Carmen Hernandez 1
Hernandez (it-tnejn 1
(it-tnejn Spanjoli), 1
Spanjoli), u 1
u minn 52
minn presbiteru 1
presbiteru taljan, 1
taljan, Patri 1
Patri Mario 1
Mario Pezzi, 1
Pezzi, mid-Djoċeżi 1
mid-Djoċeżi ta' 1
ta' Ruma. 4
Ruma. Bħalissa 1
Bħalissa l-istudju 1
l-istudju tal-bijoloġija 1
tal-bijoloġija evoluttiva 1
evoluttiva tinvolvi 1
tinvolvi xjenzati 1
xjenzati minn 1
ħafna oqsma 1
oqsma differenti 2
differenti bħall-bijokimika, 1
bħall-bijokimika, l- 1
l- Bħal 1
issa l-popolazzjoni 1
l-popolazzjoni tad-dinja 1
tad-dinja hija 1
hija ta' 11
ta' 6 5
6 billjun 1
billjun (6,000,000,000) 1
(6,000,000,000) ruħ. 1
ruħ. Bħalissa 2
Bħalissa l-vulkani 1
l-vulkani attivi 2
attivi huma 2
huma t-tliet 1
t-tliet vulkani 1
vulkani ta' 1
ta' Vulcano 1
Vulcano Vulcanello 1
Vulcanello u 1
u dak 26
ta' Lipari, 1
Lipari, li 1
li s-soltu 12
s-soltu huwa 1
huwa deskritt 1
deskritt bħala 4
bħala vulkan 2
vulkan inattiv. 1
inattiv. Bħalissa 1
Bħalissa qed 2
qed isir 3
isir xogħol 2
ta' bini 3
bini fil-grawnd 1
fil-grawnd ta' 3
ta' Turner's 1
Turner's Cross, 1
Cross, li 1
li għandu 69
għandu jkun 8
jkun lest 2
lest fl-2008 1
fl-2008 u 2
u se 10
se jkun 37
jkun jesa' 1
jesa' 9,000 1
9,000 ruħ. 1
qed jiskonta 1
jiskonta sentenza 1
sentenza ta 1
ta ’41 1
’41 sena. 1
sena. Bħalissa 1
Bħalissa qiegħed 1
qiegħed iseħħ 1
iseħħ fit-Tazza 1
fit-Tazza tas-Serje 1
tas-Serje NASCAR 1
NASCAR mat-tim 1
mat-tim Hendrick 1
Hendrick Motorsports 1
Motorsports fin-numru 1
fin-numru 9 1
9 Chevrolet 1
Chevrolet Camaro 1
Camaro ZL1 1
ZL1 1LE 1
1LE sponsorjat 1
sponsorjat minn 1
minn NAPA 1
NAPA Auto 1
Auto Parts. 1
Parts. Bħal 1
Bħal kull 3
kull membru 5
membru tal- 11
tal- Bħal 1
kull rettilu 1
rettilu ieħor, 1
ieħor, is-sriep 1
is-sriep huma 1
huma miksija 1
miksija bil-qxur. 1
bil-qxur. Bħal 1
kull trattat 1
trattat ieħor, 1
ieħor, il-Ġnus 1
il-Ġnus Magħquda 4
Magħquda ħasbet 1
ħasbet biex 2
biex permezz 1
permezz tat-Trattat 1
tat-Trattat tagħha 1
tagħha tirregola 1
tirregola lil 1
kull pajjiż 26
pajjiż membru. 1
membru. Bħall-Bibbja 1
Bħall-Bibbja ta’ 1
ta’ Ġerusalemm, 1
Ġerusalemm, fiha 1
fiha sistema 1
sistema kritika 1
kritika utli 1
utli ħafna, 1
ħafna, li 8
li tradotta 2
tradotta qiegħda 1
qiegħda f’bosta 1
f’bosta verżjonijiet 1
verżjonijiet b'lingwi 1
b'lingwi oħrajn. 1
oħrajn. Bħall-biċċa 1
Bħall-biċċa kbira 1
kbira tal-komuni 1
tal-komuni tal-epoka, 1
tal-epoka, Bolonja 1
Bolonja kienet 2
kienet maqsuma 7
maqsuma bil-ġlied 1
bil-ġlied intern 1
intern li 3
wassal għat-tkeċċija 1
għat-tkeċċija tal-familja 1
tal-familja tal-Ghibellini 1
tal-Ghibellini fl-1274. 1
fl-1274. Bħall-ħafna 1
Bħall-ħafna insetti 1
insetti oħra, 1
oħra, in-nannakoli 1
in-nannakoli ġeneralment 1
ġeneralment jidħlu 1
jidħlu fi 3
stat ta' 8
ta' rqad 1
rqad matul 1
matul ix-xitwa. 5
ix-xitwa. Bħal 1
Bħal lingwi 1
lingwi Rumanzi 1
Rumanzi oħra, 1
oħra, l-aċċent 1
l-aċċent fuq 2
fuq il-kliem 2
il-kliem huwa 1
huwa distintiv. 1
distintiv. Bħall-klieb 1
Bħall-klieb kollha 1
kollha ta’ 14
ta’ l-għassiesa 1
l-għassiesa tal-bhejjem, 1
tal-bhejjem, dawn 1
jkunu ħassieba 1
ħassieba indipendenti. 1
indipendenti. Bħall-membri 1
Bħall-membri l-oħra 1
l-oħra tal-ordni 1
tal-ordni tal-Pelecaniformes, 1
tal-Pelecaniformes, għandhom 1
għandhom erba' 1
erba' swaba 1
swaba magħqudin. 1
magħqudin. Bħal-logħob 1
Bħal-logħob preċedenti 1
preċedenti mill-1984, 1
mill-1984, atleti 1
atleti mir-Repubblika 1
mir-Repubblika taċ-Ċina 2
taċ-Ċina (Tajwan) 1
(Tajwan) ħadu 1
ħadu sehem 36
sehem fl-Olimpjadi 3
fl-Olimpjadi bħala 1
bħala t-Tajpej 1
t-Tajpej Ċiniżi 1
Ċiniżi (TPE) 1
(TPE) taħt 1
taħt il-bandiera 2
il-bandiera Olimpika 1
Olimpika tat-Tajpej 1
tat-Tajpej Ċiniżi. 1
Ċiniżi. Bħall-piazza 1
Bħall-piazza Taljana 1
Taljana u 7
u l-praça 1
l-praça Portugiża, 1
Portugiża, il-plaza 1
il-plaza hija 1
hija ċ-ċentru 1
ċ-ċentru tal-ħajja 1
tal-ħajja tal-komunità 1
tal-komunità ta’ 1
ta’ belt 4
raħal li 2
li jħaqqaqha 1
jħaqqaqha magħha 1
magħha biss 1
biss is-suq. 1
is-suq. Bħalma 1
Bħalma ġara 2
ġara fil-Baġit 1
fil-Baġit preċedenti, 1
preċedenti, kull 1
min jaqla’ 1
jaqla’ dħul 1
dħul minn 1
minn impjieg 1
impjieg jew 3
jew pensjoni 1
pensjoni li 2
ma taqbiżx 1
taqbiżx il-paga 1
il-paga minima 1
minima se 1
se jerġa’ma 1
jerġa’ma jħallasx 1
jħallasx taxxa. 1
taxxa. Bħalma 1
ġara fl- 1
fl- Bħal 1
Bħal ma 2
ma ġara 2
ġara qabel, 1
qabel, Shankly 1
Shankly biex 2
biex jibda' 1
jibda' beda 1
beda b'ġenerazzjoni 1
b'ġenerazzjoni ta' 1
ta' żgħażagħ 10
żgħażagħ Skoċċiżi. 1
Skoċċiżi. Bħalma 1
Bħalma għamel 1
għamel Koperniku 1
Koperniku qablu, 1
qablu, Galileo 1
Galileo kien 1
kien stqarr 5
stqarr li 22
li x- 1
x- Bħalma 1
Bħalma hija 1
hija Merkurju, 1
Merkurju, Venere 1
Venere qatt 1
ma tkun 7
tkun 'il 1
bogħod ħafna 3
ħafna mix-Xemx. 1
mix-Xemx. Bħal 2
ma jgħid 2
jgħid il-Malti 2
il-Malti “kull 1
“kull deni 1
deni ħudu 1
ħudu b’ġid” 1
b’ġid” u 1
hekk ġara 1
ġara fil-każ 3
fil-każ tat-twaqqif 1
tat-twaqqif ta’ 2
ta’ Attard 3
Attard Football 1
Club fl-1974. 1
fl-1974. Bħalma 1
Bħalma jikteb 1
jikteb l-appostlu 1
l-appostlu Pawlu: 1
Pawlu: “Għalkemm 1
“Għalkemm hemm 1
hemm sew 1
sew fis-sema 1
fis-sema u 1
kemm fl-art 1
fl-art dawk 1
li jgħidulhom 2
jgħidulhom allat; 1
allat; (u 1
(u hemm 1
hemm ħafna 22
ħafna allat 1
allat u 1
ħafna sidien) 1
sidien) imma 1
imma għalina 1
għalina hemm 1
hemm Alla 1
Alla wieħed 4
wieħed (1 1
(1 Korintin 2
Korintin 8:5,6). 1
8:5,6). Bħalma 1
Bħalma kien 1
kien jiġri 2
jiġri dak 2
iż-żmien, kienet 1
kienet tinżamm 1
tinżamm sistema 1
sistema stretta 1
stretta ta’ 1
ta’ klassijiet 2
klassijiet soċjali. 1
soċjali. Bħalma 1
Bħalma nsibu 1
nsibu fi 1
fi bliet 9
bliet u 2
rħula oħra 3
oħra fil-gżejjer 2
fil-gżejjer Maltin, 1
Maltin, f'Raħal 1
f'Raħal Ġdid 4
Ġdid insibu 1
insibu wkoll 7
wkoll xi 8
xi qaddis 1
qaddis jew 1
jew qaddisa 1
qaddisa li 1
għandhom aktar 1
minn niċċa 1
niċċa jew 1
jew statwa 1
statwa waħda 1
waħda dedikati 1
dedikati għalih 1
għalih jew 1
jew għaliha. 1
għaliha. Bhalma 1
Bhalma semmejna 1
semmejna fil-każ 1
fil-każ tad-dgħajsa 1
tad-dgħajsa tal-pass, 1
tal-pass, il-lasta 1
il-lasta tal-pruwa, 1
tal-pruwa, kienet 1
kienet isservi 2
isservi biex 1
biex il-luzzu 1
il-luzzu jsib 1
jsib il-pożizzjoni 1
il-pożizzjoni tiegħu 1
tiegħu sewwa 1
sewwa meta 1
meta tkun 3
tkun tidher 1
tidher l-art. 1
l-art. Bħal 1
Bħal Ottun 1
Ottun I, 1
I, Ottun 1
Ottun III 1
III wkoll 1
wkoll kien 4
kien jindaħal 1
jindaħal fl-affarijiet 1
fl-affarijiet tal-papat. 1
tal-papat. Bħal 1
Bħal Plutone, 1
Plutone, l-orbita 1
l-orbita hija 2
hija eccentrica 1
eccentrica għall-aħħar 1
għall-aħħar u 1
u daqstant 1
daqstant ieħor 1
ieħor inklinata 1
inklinata ħdejn 1
ħdejn il-pjan 1
il-pjan tal-eklittica: 1
tal-eklittica: għandha 1
għandha perjodu 1
perjodu ta' 19
ta' 38,2 1
38,2 UA 1
UA u 1
u afelju 1
afelju ta' 1
ta' 97,6 1
97,6 UA 1
UA mix-Xemx. 3
Bħal Ruggiero 1
Ruggiero Leoncavallo, 1
Leoncavallo, Mascagni 1
Mascagni kien 1
kien "raġel 1
"raġel ta' 1
ta' opra 1
opra waħda" 1
waħda" li 1
ma seta' 5
seta' jirrepeti 1
jirrepeti l-ewwel 1
l-ewwel suċċess 3
suċċess tiegħu, 1
tiegħu, anke 1
jekk L'amico 1
L'amico Fritz 1
Fritz u 1
u Iris 1
Iris baqgħu 1
baqgħu fir-repertorju 1
fir-repertorju fl-Ewropa 1
fl-Ewropa (speċjalment 1
(speċjalment l-Italja) 1
l-Italja) mill-premieres 1
mill-premieres tagħhom. 1
tagħhom. Bħal 1
Bħal Vassalli 1
Vassalli warajh, 2
warajh, De 1
De Soldanis 11
Soldanis jilmenta 1
jilmenta u 1
u jikkritika 2
jikkritika l-Malti 1
l-Malti mħallat, 1
mħallat, anzi 1
anzi hu 1
hu jsejjaħlu 1
jsejjaħlu “ippastardjat”, 1
“ippastardjat”, li 1
kienu jitkellmu 7
jitkellmu xi 1
xi nies 9
nies tal-Belt 1
tal-Belt billi 1
billi jitaljanizzaw 1
jitaljanizzaw il-Malti 1
il-Malti kemm 1
kemm fil-vokabolarju 1
fil-vokabolarju u 1
kemm fil-pronunzja. 1
fil-pronunzja. Bħal 1
Bħal xi 1
xi kontemporanji 1
kontemporanji tagħha 1
tagħha hi 8
kienet influwenzata 5
influwenzata ħafna 2
ħafna mill-kurrenti 1
mill-kurrenti spiritwali 1
spiritwali tal-epoka, 1
tal-epoka, l-aktar 1
l-aktar l-ispiritwaliżmu, 1
l-ispiritwaliżmu, it-teosofija 1
it-teosofija u 1
u l-antroposofija. 1
l-antroposofija. Bħal 1
Bħal żewġha, 1
żewġha, it-Televiżjoni 1
it-Televiżjoni Rumena 1
Rumena kienet 2
kienet taħt 9
taħt ordnijiet 1
ordnijiet stretti 1
stretti sabiex 2
sabiex tinkwadraha 1
tinkwadraha bl-aħjar 1
bl-aħjar mod 4
mod possibbli, 1
possibbli, fosthom 1
fosthom li 4
kellhiex tintwera 1
tintwera fil-profil 1
fil-profil minħabba 1
minħabba mneħirha 1
mneħirha kbir 1
kbir u 15
u d-dehra 2
d-dehra sempliċi 1
sempliċi tagħha. 1
tagħha. Bħar-relazzjoni 1
Bħar-relazzjoni li 1
kellu qabel 2
qabel mal-mużiċista 1
mal-mużiċista folk 1
folk Linda 1
Linda Thompson, 1
Thompson, ir-relazzjoni 1
ir-relazzjoni ta' 2
ta' Drake 9
Drake ma' 1
ma' Ryde 1
Ryde ma 1
ma ġietx 14
ġietx konsumata. 1
konsumata. Bħar-Romantiċi, 1
Bħar-Romantiċi, Vassalli 1
ried dinjità 1
dinjità u 1
u attenzjoni 1
attenzjoni lill-wirt 1
lill-wirt qadim 1
qadim iżda 1
iżda mwarrab 1
mwarrab bħalma 1
bħalma kienet 1
kienet l- 1
l- Bħas-snin 1
Bħas-snin preċedenti, 1
preċedenti, in-Nike 1
in-Nike se 1
se tipprovdi 1
tipprovdi l-ballun 1
l-ballun uffiċjali 1
uffiċjali għal 2
għal logħbiet 5
logħbiet kollha, 1
kollha, il-mudell 1
il-mudell ta' 1
dan il-ballun 1
il-ballun huwa 1
huwa Nike 1
Nike Incyte 1
Incyte Serie 1
A li 2
jkun użat 4
użat matul 2
matul il-logħbiet 1
il-logħbiet kollha 1
kollha tal-istaġun. 1
tal-istaġun. Bħax-xhur 1
Bħax-xhur l-oħra 1
l-oħra Frar 1
Frar għandu 1
għandu l-festi 1
l-festi tiegħu. 1
tiegħu. B'hekk, 1
B'hekk, abbażi 1
abbażi tal-baġit 1
tal-baġit tal-1861, 1
tal-1861, il-ġbir 1
il-ġbir tat-taxxi 2
tat-taxxi baqa' 1
baqa' għal 1
għal erba' 10
erba' snin. 8
snin. B'hekk 1
B'hekk Barcelona 1
Barcelona saru 1
tim Spanjol 1
Spanjol li 4
din il-kompetizzjoni, 4
il-kompetizzjoni, u 2
dan it-titlu 9
it-titlu fisser 1
fisser li 2
rebħu sitt 1
sitt kompetizzjonijiet 2
kompetizzjonijiet fis-sena 1
fis-sena 2009, 1
2009, biex 3
biex għelbu 1
għelbu r-rekord 1
r-rekord preċedenti 1
preċedenti ta' 6
ta' B'hekk 1
B'hekk b'pepè 1
b'pepè jkunu 1
jkunu jridu 4
jridu juru 1
juru ċertu 1
ċertu snobbiżmu. 1
snobbiżmu. B'hekk, 1
B'hekk, Charles 1
Charles ġie 2
ġie arrestat 10
arrestat għal 1
li baqa' 16
baqa' magħruf 2
bħala Il-każ 1
Il-każ Tate-La 1
Tate-La Bianca 1
Bianca u 1
ġie akkużat 1
li ordna 4
ordna biex 1
biex dawn 4
dawn l-omiċidji 1
l-omiċidji jseħħu. 1
jseħħu. B'hekk 1
B'hekk daħħal 1
daħħal dan 1
dan l-istil 4
l-istil ta' 3
ta' żfin 2
żfin fl- 1
fl- B’hekk 1
B’hekk dan 1
dan ġie 7
milqugħ b’ħafna 1
b’ħafna entużjażmu 1
entużjażmu fid-dinja 1
fid-dinja tal-Liġi 1
tal-Liġi Lhudija 1
Lhudija u 2
u ngħata 10
ngħata titli 1
titli minn 2
ħafna awtoritajiet 1
awtoritajiet distinti 1
distinti tal-Liġi 1
tal-Liġi Lhudija. 1
Lhudija. B'hekk, 1
B'hekk, dan 2
dan il-karattru 1
il-karattru jwettaq 1
jwettaq azzjonijiet 1
azzjonijiet straordinarji 1
straordinarji li 2
li jwasslu 8
jwasslu għal 5
xi għamla 1
għamla ta' 5
ġid u 1
li għalihom 4
għalihom jibqa' 1
jibqa' msemmi. 1
msemmi. B'hekk, 1
dan l'istat 1
l'istat huwa 1
huwa wiehed 2
wiehed mill-possibilitajiet 1
mill-possibilitajiet kif 1
kif il-ġenitiv 1
il-ġenitiv jista 1
jista jiġi 2
jiġi rrealizzat. 1
rrealizzat. B’hekk 1
B’hekk faqqgħet 1
faqqgħet insurrezzjoni 1
insurrezzjoni u 1
u seċessjoni 1
seċessjoni minn 1
minn Firenze, 1
Firenze, fejn 1
ġew iġġustizzjati 1
iġġustizzjati diversi 1
diversi ċittadini 1
ċittadini li 1
qed jopponuhom. 1
jopponuhom. B’hekk, 1
B’hekk, frott 1
frott il-ħila 1
il-ħila tiegħu 1
anke b’daqsxejn 1
b’daqsxejn ta’ 1
ta’ xorti, 1
xorti, irnexxielu 1
irnexxielu jwettaq 1
jwettaq il-ħolma 1
il-ħolma tiegħu 2
u sawwar 1
sawwar il-belt 1
il-belt skont 1
skont ħsibijietu. 1
ħsibijietu. B'hekk 1
B'hekk ftit 1
ftit tax-xhur 1
tax-xhur wara, 1
wara, Abela 1
Abela ippreżenta 1
ippreżenta l-baġit 1
l-baġit għas-sena 1
għas-sena 1984. 1
1984. B’hekk 1
B’hekk ġab 1
ġab kundizzjonijiet 1
kundizzjonijiet aħjar 1
aħjar għall-ħaddiema 1
għall-ħaddiema u 1
u għall-fqir,” 1
għall-fqir,” kompla 1
kompla jgħid 6
jgħid l-Arċisqof 1
Mons Pawlu 1
Pawlu Cremona. 2
Cremona. B'hekk, 1
B'hekk, Gaia 1
Gaia Cauchi 1
Cauchi saret 1
saret l-ewwel 10
kantanta Maltija 2
Maltija li 9
qatt rebħet 2
rebħet il- 1
il- B'hekk 1
B'hekk ħadu 1
ħadu l-laqam 1
l-laqam tal-papà 1
tal-papà li 1
li bit-tgħawwiġ 1
bit-tgħawwiġ tal-ilsien 1
tal-ilsien inbidel 1
inbidel f'pepè. 1
f'pepè. B'hekk 1
B'hekk hu 1
ġie mlaqqam 1
mlaqqam Super 1
Super Mario, 1
Mario, Super 1
Super Mario 1
Mario http://www.thestar.com/sports/soccer/article/1219106--euro-2012-super-mario-balotelli-on-target-to-finish-as-top-scorer 1
http://www.thestar.com/sports/soccer/article/1219106--euro-2012-super-mario-balotelli-on-target-to-finish-as-top-scorer huwa 1
huwa kiseb 7
kiseb l-ewwel 4
l-ewwel dehra 10
dehra tiegħu 15
tiegħu għat- 5
għat- B'hekk 1
B'hekk huma 1
huma spiċċaw 12
spiċċaw biex 2
biex skurjaw 1
skurjaw disa' 1
disa' gowls 1
gowls u 11
u laqqtu 2
laqqtu gowl 2
gowl wieħed 7
wieħed biss. 4
biss. B'hekk, 1
B'hekk, huwa 1
għamel lil 7
lil Lanner 2
Lanner rivali 1
rivali serju 1
serju anke 1
ir-rivalità ta' 1
bejniethom ma 1
ma kinetx 6
kinetx ostili 1
ostili u 1
u l-kompetizzjoni 1
l-kompetizzjoni mużikali 1
mużikali ta' 3
bejniethom kienet 1
kienet produttiva 1
produttiva ħafna 2
għall-iżvilupp tal-valz 1
tal-valz kif 1
ukoll għal 8
għal mużika 1
mużika oħra 1
oħra taż-żfin 1
taż-żfin fi 1
fi Vjenna. 3
Vjenna. B'hekk 1
B'hekk ikollna 1
ikollna l-kelma 1
l-kelma effettivament 1
effettivament Griega 1
Griega ideologia 1
ideologia li 1
li hawnhekk 4
hawnhekk hija 1
hija miktuba 1
miktuba bi 1
bi skritt 1
skritt Latin. 1
Latin. B'hekk 1
B'hekk il-belt 1
il-belt saret 4
saret ta' 1
ta' importanza 10
importanza akbar 1
akbar bħala 1
bħala ċ-ċentru 2
ċ-ċentru tal- 1
tal- B’hekk, 1
B’hekk, il-Belt 1
il-Belt Valletta 7
Valletta hija 1
hija assoċjata 3
assoċjata mal-istorja 1
mal-istorja ta’ 2
ta’ waħda 4
waħda mill-ikbar 13
mill-ikbar forzi 1
forzi militari 1
u morali 4
morali tal-Ewropa 1
tal-Ewropa moderna. 1
moderna. B'hekk 1
B'hekk il-Birgu 1
il-Birgu u 1
u Forti 1
Forti Sant’Anġlu 2
Sant’Anġlu tilfu 1
tilfu ftit 1
ftit mill-importanza 1
mill-importanza li 1
li kellhom. 2
kellhom. B’hekk 1
B’hekk il-bniedem 1
il-bniedem ma 1
ma damx 20
damx ma 13
ma ntebah 1
ntebah li 1
li zokk 1
zokk vojt 1
vojt li 1
kien jonfoh 1
jonfoh fih, 1
fih, seta’ 1
seta’ jbiddel 1
jbiddel il-ħoss 1
il-ħoss tiegħu 1
tiegħu kemm 1
kemm il-darba 5
il-darba jkollu 1
jkollu toqob 1
toqob fil-ġnub 1
fil-ġnub tiegħu 1
li meta 29
meta dawn 4
dawn jiġu 3
jiġu mgħottija 1
mgħottija jipproduċu 1
jipproduċu ħsejjes 1
ħsejjes differenti 1
differenti u 7
u b’hekk 26
b’hekk insibu 1
insibu l-ewwel 2
l-ewwel għamliet 1
għamliet ta’ 1
ta’ flawti. 1
flawti. B’hekk, 1
B’hekk, il-ġebel 1
il-ġebel kien 1
kien jinqata’ 1
jinqata’ f’għamliet 1
f’għamliet rettangolari 1
rettangolari għas-sisien, 1
għas-sisien, għat-truf 1
għat-truf tal-qafas 1
tal-qafas tal-ħajt 1
tal-ħajt u 1
u għad-daħliet. 1
għad-daħliet. B'hekk, 1
B'hekk, il-Korea 1
il-Korea t'Isfel 2
t'Isfel sar 1
l-ewwel pajjiż 3
pajjiż Ażjatiku 1
Ażjatiku li 2
li kkwalifika 4
kkwalifika għas-semifinali 1
għas-semifinali tat-Tazza 1
tat-Tazza tad-Dinja. 7
tad-Dinja. B’hekk 1
B’hekk il-Kristostmu 1
il-Kristostmu ħallielna 1
ħallielna mal-250 1
mal-250 omelija 1
omelija fuq 1
fuq l-Ittri 1
l-Ittri ta’ 2
San Pawl. 10
Pawl. B'hekk 1
B'hekk il-kulur 1
il-kulur aħmar 1
aħmar iservi 1
bħala twissija 1
twissija lill- 1
lill- predaturi 2
predaturi li 1
li n-nannakola 1
n-nannakola hija 1
hija ħażina 1
ħażina għall-ikel 1
għall-ikel u 5
u m' 2
m' hijiex 2
hijiex ta' 1
min imissha. 1
imissha. B'hekk, 1
B'hekk, il-kuruna 1
il-kuruna ta' 1
ta' Alfonso 1
Alfonso ġiet 1
ġiet miżjuda 5
miżjuda mal-emblema 1
mal-emblema u 1
u l-klabb 8
l-klabb biddel 1
biddel ismu 4
ismu għal 5
għal Real 5
Madrid Club 1
Club de 2
de Fútbol. 1
Fútbol. B’hekk 1
B’hekk il-municipium 1
il-municipium ingħata 1
ingħata 3 1
3 700 1
700 km² 1
km² ta’ 1
ta’ art 5
art u 2
sar magħruf 13
magħruf ukoll 25
bħala Res 1
Res publica 1
publica Veronensium. 1
Veronensium. B'hekk 1
B'hekk il-Partit 2
Laburista seta' 2
seta' fl-aħħar 3
fl-aħħar jikkonċentra 2
jikkonċentra biss 2
fuq kwistjonijiet 7
kwistjonijiet politiċi 3
politiċi minflok 2
minflok jinħela 2
jinħela fi 2
fi ġlied 4
ġlied żejjed 2
żejjed kontra 2
kontra l-knisja. 1
l-knisja. B'hekk 1
kontra l-Knisja. 1
l-Knisja. B’hekk 1
B’hekk il-PL 2
il-voti b’2,126 1
b’2,126 vot 1
l-persentaġġ b’4.3% 1
b’4.3% waqt 1
il-voti b’590 1
b’590 vot 1
l-persentaġġ b’4. 2
b’4. B’hekk 1
il-voti bi 2
bi 2% 1
2% u 3
u l-PN 10
naqqas bi 2
bi 1%. 2
1%. B’hekk 1
B’hekk in-nuqqas 1
in-nuqqas ta’ 3
ta’ qbil 2
qbil infirex 1
infirex fil-knisja 1
fil-knisja Griega 1
u l-periklu 1
l-periklu kiber. 1
kiber. B’hekk 1
B’hekk insibu 1
insibu li 4
li l-ibgħad 1
l-ibgħad missirijietna 1
missirijietna bdew 1
bdew jirriproduċu 1
jirriproduċu l-ħsejjes 1
l-ħsejjes li 2
jixbħu dak 1
li jisimgħu 2
jisimgħu fil-wileġ 1
fil-wileġ fuq 1
fuq l-għoljiet 4
l-għoljiet u 2
u fil-widien, 1
fil-widien, meta 1
meta d-dinja 1
d-dinja kienet 1
kienet għadha 36
għadha kif 8
kif ħalaqha 1
ħalaqha Alla. 1
Alla. B’hekk 1
B’hekk intwera 1
intwera li 1
li t-teorija 2
t-teorija li 1
kienet tressqet 1
tressqet li 1
li l-arti 2
l-arti tat-tempji 1
tat-tempji megalitiċi 1
megalitiċi kienet 1
kienet b’xi 1
mod konnessa 1
konnessa ma’ 1
ma’ kultura 1
kultura li 1
kienet toriġina 2
toriġina mill- 1
mill- B'hekk 1
B'hekk irnexxielu 1
irnexxielu jgħaqqad 1
jgħaqqad kemm 1
kemm li 1
li jħoss 2
jħoss hu 1
hu u 29
u l-esperjenzi 3
l-esperjenzi tiegħu 2
tiegħu flimkien 6
ta' pajjiżu 5
pajjiżu u 4
u niesu. 1
niesu. B’hekk, 1
B’hekk, it-terminu 1
it-terminu jkun 1
jkun marbut 1
marbut man-nozzjoni 1
man-nozzjoni tal-ontoloġija. 1
tal-ontoloġija. B'hekk, 1
B'hekk, it-tim 1
it-tim jiġi 1
jiġi misjub 1
misjub ukoll 1
ukoll taħt 2
taħt il-laqam 1
il-laqam All 1
All Whites. 1
Whites. B’hekk, 1
B’hekk, ix-xemx 1
ix-xemx setgħet 1
setgħet terġa’ 1
terġa’ tiżreġ 1
tiżreġ direttament 1
direttament fuq 1
fuq il-binjiet 3
il-binjiet tat-tempju. 1
tat-tempju. B’hekk, 1
B’hekk, jiġu 1
jiġu ffurmati 7
ffurmati kaskati 1
kaskati ġodda 1
ġodda filwaqt 1
li oħrajn 13
oħrajn jinxfu. 1
jinxfu. B’hekk 1
B’hekk Karl 1
Karl ried 1
ried ikun 2
ikun ta’ 2
ta’ servizz 3
servizz għall-proxxmu 1
għall-proxxmu sa 1
sa l-aħħar 7
l-aħħar nifs. 1
nifs. B’hekk 1
B’hekk kien 2
ġie deċiż 17
deċiż li 20
li titwaqqa 1
titwaqqa qabel 1
ma taqa 1
taqa weħidha 1
weħidha bilkaġun 1
bilkaġun ta’ 1
ta’ xi 22
xi diżgrazzja. 1
diżgrazzja. B’hekk 1
hemm rata 2
rata ta’ 4
ta’ suċċess 10
suċċess għan-nisa 1
għan-nisa ta’ 1
ta’ 25 3
25 %. 1
%. B'hekk 1
B'hekk l-ilsien 1
l-ilsien Malti 6
Malti għadda 2
għadda minn 14
minn fażi 1
fażi oħra 1
oħra għax 1
għax beda 1
beda jitħallat 1
jitħallat mat-Taljan. 1
mat-Taljan. B’hekk 1
B’hekk l-Insara 1
l-Insara ta’ 4
ta’ nisel 6
nisel pagan, 1
pagan, kif 1
ukoll dawk 3
dawk gejjin 1
gejjin mir-religjon 1
mir-religjon Lhudija, 1
Lhudija, ma 1
kienu obbligati 3
obbligati jharsu 1
jharsu l-ebda 1
l-ebda preċett 1
preċett tal-Ligi, 1
tal-Ligi, imma 2
imma kellhom 1
kellhom jghixu 1
jghixu ta’ 1
ta’ bnedmin 3
bnedmin hielsa 1
hielsa fi 1
fi Kristu, 1
Kristu, permezz 1
permezz tal-fidi 1
tal-fidi li 1
li ssir 19
ssir fl-imhabba 1
fl-imhabba (Gal 1
(Gal 5: 1
5: 6). 1
6). B'hekk 1
B'hekk l-Italja 1
l-Italja kisbet 2
kisbet ir-raba' 1
ir-raba' titlu 1
titlu mondjali. 1
mondjali. B'hekk 1
B'hekk ma 1
kienx jittkejjel 1
jittkejjel it-toqol 1
it-toqol tal-kampjonat 1
tal-kampjonat u 10
u toqol 1
toqol tal-partiti 1
tal-partiti li 1
kienu jintlagħbu 3
jintlagħbu kif 1
ukoll in-numru 1
ta' partiti 14
partiti li 3
li l-plejer 2
l-plejer ħa 1
fihom. B'hekk, 1
B'hekk, Manchester 1
United saru 3
tim Ingliż 3
Ingliż li 6
li rrepetew 1
rrepetew is-suċċess 1
is-suċċess tad-doppjetta 1
tad-doppjetta tal-kampjonat 1
u l-FA 3
l-FA Cup. 3
Cup. B'hekk 1
B'hekk matul 1
matul l-istaġuni 3
l-istaġuni 1998–99 1
1998–99 u 2
u 1999–00, 1
1999–00, Arsenal 1
Arsenal lagħbu 1
lagħbu l-logħob 1
l-logħob interni 1
interni taċ-Champions 1
League f'Wembley 1
f'Wembley Stadium, 1
Stadium, li 2
seta' jospita 3
jospita aktar 2
minn 70,000 1
70,000 persuna. 1
persuna. B’hekk, 1
B’hekk, meta 1
jkun bnazzi, 1
bnazzi, il-madum 1
il-madum tal-moskea 1
tal-moskea fuq 1
fuq il-ħitan 4
il-ħitan baxxi 1
baxxi ġewwa 1
ġewwa jleqq 1
jleqq bir-raġġi 1
bir-raġġi tax- 1
tax- B’hekk, 1
B’hekk, mhijiex 1
mhijiex fenomenu 1
fenomenu statiku 1
statiku li 1
li jseħħ 2
jseħħ f’postijiet 1
f’postijiet partikolari 1
partikolari biss. 1
biss. B’hekk, 1
B’hekk, mhix 1
mhix xi 1
ħaġa ta’ 2
ta’ barra 12
minn hawn 2
hawn li 3
li l-Kristjani 1
l-Kristjani f’belt 1
f’belt partikolari 1
partikolari jkunu 1
jkunu moqdija 1
moqdija minn 2
tliet katidrali 2
katidrali jew 1
jew iktar 7
iktar ta’ 1
ta’ denominazzjonijiet 1
denominazzjonijiet differenti. 1
differenti. B’hekk, 1
B’hekk, minkejja 1
minkejja l-opposizzjoni 1
l-opposizzjoni li 1
kien hawn 8
hawn mhux 1
biss mill-Kappillan 1
mill-Kappillan Briffa 1
Briffa iżda 1
iżda wkoll 30
wkoll mill-Kurja 1
mill-Kurja Episkopali 1
Episkopali Maltija, 1
Maltija, twaqqfet 1
twaqqfet l-ewwel 2
l-ewwel parroċċa 1
parroċċa fil-belt 1
fil-belt il-ġdida. 1
il-ġdida. B'hekk, 1
B'hekk, nhar 1
nhar is-27 4
is-27 ta' 6
Frar 2006 2
2006 Facebook 1
Facebook estenda 1
estenda ruħu 1
ruħu għall-iskejjel 1
għall-iskejjel sekondarji 1
sekondarji u 1
u azjendi 1
azjendi kbar. 1
kbar. B'hekk 1
B'hekk nistgħu 1
nistgħu ngħidu 14
li l-ewwel 22
logħba uffiċjali 5
uffiċjali bl-isem 1
bl-isem t'Iżrael 1
t'Iżrael biss 1
biss kienet 3
kienet dik 9
dik tas-26 1
tas-26 ta' 4
Settembru 1948 1
1948 kontra 1
kontra l-Istati 6
Uniti ( 1
( B'hekk 1
B'hekk Nocerino 1
Nocerino spicca 1
spicca l'aktar 1
l'aktar plejer 1
plejer utilizzat 1
utilizzat mit-tim 1
mit-tim kollu. 1
kollu. B'hekk 1
B'hekk pjanta 1
pjanta waħda 1
tista' tkun 21
tkun abitata 1
abitata minn 1
minn 10 8
10 nannakoli 1
nannakoli jew 1
jew aktar. 3
aktar. B'hekk 1
B'hekk sar 1
sar ostaklu 1
ostaklu għall-Mafja 1
għall-Mafja għax 1
kien joħdilhom 1
joħdilhom it-tfal, 1
it-tfal, u 1
għalhekk wara 3
li heddewh 1
heddewh bosta 1
bosta drabi, 2
drabi, iddeċidew 1
li joqtluh. 1
joqtluh. B'hekk 1
B'hekk sistemi 1
sistemi differenti 1
differenti bħall- 1
bħall- B'hekk 1
B'hekk temm 1
l-istaġun tiegħu 1
tiegħu b'4 1
b'4 gowls 2
gowls fi 8
fi 12-il 4
12-il logħba. 1
logħba. B'hekk 1
B'hekk tħajjar 1
tħajjar biex 1
biex isir 17
isir membru 1
tal- B'hekk 1
B'hekk twieled 1
twieled f' 6
f' B’hekk 1
B’hekk ukoll 1
ukoll bdew 1
bdew jersqu 2
jersqu aktar 2
aktar membri 3
membri żgħażagħ 1
żgħażagħ li 6
li jitħajru 1
jitħajru jibdew 1
jibdew jitgħallmu 1
jitgħallmu xi 1
xi strument. 1
strument. B’hekk 1
B’hekk wara 1
wara dan 14
dan il-Parlament 2
il-Parlament ftit 1
ftit li 33
li xejn 42
xejn iltaqa’. 1
iltaqa’. B'hekk 1
B'hekk wara 1
wara eżaminazzjoni 1
eżaminazzjoni aktar 1
aktar fir-reqqa 1
fir-reqqa meta 1
meta nstab 2
nstab li 3
li t-tamandua 1
t-tamandua Ewropew 1
Ewropew ma 4
kellux il-karatteristika 1
il-karatteristika ewlenija 1
ewlenija jew 1
jew primarja 1
primarja tal-ksenartrani 1
tal-ksenartrani ("xenarthrans"), 1
("xenarthrans"), 'il 1
'il hekk 1
imsejħa ġogi 1
ġogi ksenartrani 1
ksenartrani misjuba 1
misjuba fil- 1
fil- B'hekk 1
B'hekk Whittaker 1
Whittaker għamel 1
għamel akkwisti 1
akkwisti ġovanili 1
ġovanili ta' 7
ta' Doug 1
Doug Lishman, 1
Lishman, Alex 1
Alex Forbes 1
Forbes u 1
u Cliff 2
Cliff Holton. 1
Holton. B'hekk 1
B'hekk wieħed 1
ikun qed 4
qed jara 1
jara faxx 1
faxx dawl. 1
dawl. B’ħidmietu, 1
B’ħidmietu, ta 1
ta xiehda 1
xiehda tat-tifsira 1
tat-tifsira vera 1
vera tal-ispirtu 1
tal-ispirtu ta' 2
ta' solidarjeta 1
solidarjeta u 1
u l-ħidma 4
l-ħidma volontarja, 1
volontarja, kemm 1
kemm fuq 8
fuq livell 16
livell lokali 1
anki fl-Ewropa. 1
fl-Ewropa. B’ħila 1
B’ħila liema 1
liema bħalha, 1
bħalha, Giorgio 1
Giorgio da 3
da Sebenico 1
Sebenico kkombina 1
kkombina l-elementi 1
l-elementi arkitettoniċi 1
arkitettoniċi u 2
u dekorattivi 1
dekorattivi biex 1
joħloq entità 1
entità magħquda. 1
magħquda. Bi 1
Bi 11-il 1
11-il trofew, 1
trofew, Cruyff 1
Cruyff sar 1
sar l-aktar 5
l-aktar maniġer 2
maniġer suċċessiv 2
suċċessiv tal-klabb, 1
tal-klabb, sakemm 1
sakemm ġie 6
ġie sorpass 1
sorpass minn 1
minn Guardiola 1
Guardiola fl-2011. 1
fl-2011. Bi 1
Bi 17-il 1
17-il miljun 2
miljun ruħ 11
ruħ (stima 2
(stima tal-2013) 1
tal-2013) il-Każakistan 1
il-Każakistan hija 1
hija t-62 1
t-62 l-akbar 1
l-akbar mill-popolazzjoni 1
mill-popolazzjoni fid-dinja, 1
fid-dinja, għalkemm 1
għalkemm id-densità 1
id-densità tal-popolazzjoni 3
tal-popolazzjoni tagħha 1
tagħha hija 9
hija inqas 1
minn 6 2
6 persuni 1
persuni kull 1
kull kilometru 3
kwadru (15 1
(15 kull 1
kull mi. 1
mi. Bibien 1
Bibien beraħ, 1
beraħ, ideat 1
ġodda, biex 2
biex nibnu 2
nibnu mhux 1
biss l-istrutturi 1
l-istrutturi imma 1
imma l-futur 1
l-futur ta' 1
ta' uliedna." 1
uliedna." Bibi 1
Bibi Maryam 1
Maryam kompliet 1
kompliet tmexxi 1
tmexxi l-belt 1
l-belt antika 3
antika ta’ 5
ta’ Qalhat 2
Qalhat u 1
u r-Renju 7
r-Renju ta’ 1
ta’ Hormuz 1
Hormuz wara 1
li r-raġel 2
r-raġel tagħha 5
tagħha miet 1
miet fl-1311-12. 1
fl-1311-12. Bibljoteka 1
Bibljoteka Nazzjonali 1
Nazzjonali ta' 9
Malta, Arkivji 1
Arkivji 269, 1
269, ff 1
ff 110-115 1
110-115 Kien 1
Kien hemm 64
hemm il-kumpaniji 1
il-kumpaniji tal-ibliet 1
tal-ibliet u 3
u r-riġmenti 1
r-riġmenti tal-kampanja. 1
tal-kampanja. Biċċa 1
Biċċa mnixxfa 1
mnixxfa mill-fatberg 1
mill-fatberg ta' 1
ta' Whitechapel, 1
Whitechapel, għall-wiri 1
għall-wiri fil-Mużew 2
fil-Mużew ta' 3
ta' Londra. 6
Londra. Biċċiet 1
Biċċiet kbar 1
kbar mill-foresta 1
mill-foresta fil-parti 1
fil-parti Rumena 1
Rumena tal-Karpazji 1
tal-Karpazji ntilfu 1
ntilfu minħabba 1
minħabba d-deforestazzjoni. 1
d-deforestazzjoni. Biċċiet 1
Biċċiet ta' 1
ta' din 116
din l-opra 2
l-opra se 1
se jkunu 14
jkunu utilizzati 1
utilizzati għall-opra 1
għall-opra tiegħu 1
tiegħu Le 2
Le Comte 1
Comte Ory 1
Ory fl-1828. 1
fl-1828. Bid-19 1
Bid-19 ta' 1
April 2004, 1
2004, Ira 2
Ira ħarġet 2
ħarġet l-album 2
l-album "Someone 1
"Someone Else" 1
Else" li 1
aktar fuq 6
fuq l-istil 2
l-istil tagħha 1
ta' pop-rock 1
pop-rock u 1
u rock 1
rock alternattiv 1
alternattiv li 1
kellha ma' 2
ma' Tiara. 1
Tiara. Bid-deċiżjoni 1
Bid-deċiżjoni tar-Re 1
tar-Re Ġwanni 1
Ġwanni II 2
II Casimir 1
Casimir Vasa 1
Vasa tal-1652, 1
tal-1652, il-Ġiżwiti 1
il-Ġiżwiti ħadu 1
ħadu ħsieb 2
ħsieb il-kappelli 1
il-kappelli tal-kastell 1
tal-kastell iddedikati 1
iddedikati lil 4
lil Santa 8
Santa Marija 17
Marija u 4
lil Sant’Anna. 1
Sant’Anna. Biddel 1
Biddel il-pjanti 1
il-pjanti għall-isptar 1
għall-isptar Tal-Qroqq, 1
Tal-Qroqq, li 1
li iktar 15
tard issemma 1
issemma Mater 1
Mater Dei, 3
Dei, biex 2
dan ikun 7
ikun sptar 1
sptar ġenerali, 1
ġenerali, xi 1
ħaġa li 26
li l-Gvern 5
l-Gvern Nazzjonalista 2
Nazzjonalista ta' 2
wara żamm. 1
żamm. Biddel 1
Biddel ukoll 1
ukoll ir-ritmu 1
ir-ritmu tal-faċċata 1
tal-faċċata b'modifikazzjoni 1
b'modifikazzjoni tat-tieqa 1
tat-tieqa ċentrali, 1
ċentrali, li 2
li kabbarlha 1
kabbarlha l-blata 1
l-blata u 1
u tawwallha 1
tawwallha t-trabeazzjoni 1
t-trabeazzjoni u 1
u fuqha 2
fuqha qiegħed 1
qiegħed arma 1
arma ġganta, 1
ġganta, għolja 1
għolja 'l 1
fuq tliet 4
tliet metri. 1
metri. Bid-dħul 1
Bid-dħul ta' 1
ta' Delio 1
Delio Rossi 1
Rossi bħala 1
bħala kowċ 30
kowċ minflok 1
minflok Zenga, 1
Zenga, reġa 1
reġa sar 1
sar plejer 2
plejer titolari 1
titolari u 1
ġie fdat 4
fdat xogħol 1
ta' finalizzazjoni 1
finalizzazjoni u 1
u jakkumpanja 1
jakkumpanja l'attakk 1
l'attakk ta' 1
ta' Palermo. 3
Palermo. Bid-differenza 1
Bid-differenza li 1
li s-sinogrammi 1
s-sinogrammi jimlew 1
jimlew il-kwadrat 1
il-kwadrat sħiħ 1
sħiħ waqt 1
li ċerti 2
ċerti ġeroglifiċi 1
ġeroglifiċi jimlew 1
jimlew nofs 1
nofs biss, 1
biss, orizzontalment 1
orizzontalment jew 1
jew vertikalment, 1
vertikalment, u 1
u x'uħud 1
x'uħud kwart 1
kwart biss. 1
biss. Bid-Diviżjonijiet 1
Bid-Diviżjonijiet tal-Polonja 1
tal-Polonja fl-aħħar 1
fl-aħħar tas-seklu 9
tas-seklu 18, 5
18, ir-raħal 1
ir-raħal sar 1
sar parti 9
parti mill-Prussja, 1
mill-Prussja, u 1
mbagħad mill-Imperu 1
mill-Imperu Ġermaniż 1
Ġermaniż u 5
wara mit-Tieni 1
mit-Tieni Repubblika 1
Repubblika Pollakka. 1
Pollakka. Bid-djalett 1
Bid-djalett lokali 1
lokali f’Valcamonica, 1
f’Valcamonica, il-popolazzjoni 1
lokali tirreferi 1
tirreferi għall-inċiżjonijiet 1
għall-inċiżjonijiet fuq 1
fuq il-blat 4
il-blat bit-terminu 1
bit-terminu riduttiv 1
riduttiv ta’ 1
ta’ pitoti, 1
pitoti, jiġifieri 1
jiġifieri “pupazzi”. 1
“pupazzi”. Bid-dubji 1
Bid-dubji fit-tul 1
fit-tul fil-karriera 1
ma Inter, 1
Inter, l-eks 1
l-eks kowċ 2
kowċ Roberto 1
Roberto Mancini 1
Mancini kien 1
kien mar 6
mar ma' 8
ma' Manchester 21
Manchester City 14
City u 5
u ddeċidiet 1
li jagħti 17
jagħti lil 3
lil Balotelli 1
Balotelli ċans 1
ċans frisk 1
frisk fi 1
fi klabb 4
klabb ġdid. 1
ġdid. B’idejh 1
B’idejh il-leminija 1
il-leminija jżomm 1
jżomm il-mantell 1
il-mantell miftuħ, 1
miftuħ, miksi 1
miksi minn 1
minn ġewwa 7
ġewwa bil-pelliċċja, 1
bil-pelliċċja, u 1
u mqiegħed 1
mqiegħed fuq 1
fuq spalltu 2
spalltu x-xellugija. 1
x-xellugija. Bidla 1
Bidla gradwali, 1
gradwali, imsejħa 1
imsejħa klinazjoni 1
klinazjoni jew 1
jew Xaqliba, 1
Xaqliba, hija 1
hija evidenza 2
evidenza ċara 2
ċara ta' 2
ta' taħlit 1
taħlit sustanzjali 1
sustanzjali fil-ġeni 1
fil-ġeni bejn 1
bejn iż-2 1
iż-2 popolazjonijiet. 1
popolazjonijiet. Bidliet 1
Bidliet kbar 1
kbar seħħew 1
seħħew ukoll 2
ukoll fit-Tramuntana 1
fit-Tramuntana ta’ 7
ta’ l-artijiet 2
l-artijiet il-baxxi 1
il-baxxi iżda 1
iżda l-Maja 1
l-Maja komplew 1
jgħixu hawnhekk. 1
hawnhekk. Bidliet 1
Bidliet sostanzjali 1
sostanzjali fit-termini 1
fit-termini rigward 1
rigward is-sħubija 1
is-sħubija tal-Latvja 1
tal-Latvja fl-Unjoni 1
Ewropea għandhom 1
għandhom jiġu 8
jiġu deċiżi 3
deċiżi permezz 1
ta' referendum 1
referendum nazzjonali 2
nazzjonali jekk 1
jekk tali 1
tali referendum 1
referendum huwa 1
huwa mitlub 1
mitlub minn 1
minn tal-anqas 2
tal-anqas minn 1
minn nofs 15
nofs il-membri 1
il-membri tal-Parlament. 1
tal-Parlament. Bieb 1
il-Belt huwa 1
wkoll il-bidu 1
il-bidu ta’ 3
ta’ Triq 2
Triq ir-Repubblika, 2
ir-Repubblika, it-triq 1
it-triq ewlenija 1
ewlenija tal-Belt 1
tal-Belt Valletta 5
Valletta li 4
li tibqa’ 3
tibqa’ sejra 1
sejra sal-Forti 1
sal-Forti Sant'Iermu 1
Sant'Iermu fuq 1
fuq in-naħa 34
in-naħa opposta 2
opposta tal-belt. 1
tal-belt. Bieb 1
Bieb monumentali 1
monumentali f’nofs 1
f’nofs kull 1
dawn il-ħitan 2
il-ħitan kien 1
kien jagħti 4
jagħti għal 2
għal bitħa 1
bitħa interna. 1
interna. Biegħu 1
Biegħu il-fuq 1
il-fuq minn 6
minn biljun 3
biljun (1,000,000,000) 1
(1,000,000,000) rekord, 1
rekord, inklużi 1
inklużi albums 1
albums u 1
u singles. 1
singles. Biex 1
Biex ħarġuha, 1
ħarġuha, il-ħallelin 1
il-ħallelin irrumblawha 1
irrumblawha u 1
u għamlu 13
ħsara lill-kulur. 1
lill-kulur. Biex 1
Biex hekk 2
hekk il-PL 1
il-PL ġab 4
ġab il-maġġoranza 2
il-maġġoranza f'47 1
f'47 kunsill, 1
kunsill, u 1
l-PN fi 1
fi 19 1
19 biss. 1
biss. Biex 1
hekk joħorġu 1
joħorġu l-elf 1
l-elf lewn 1
lewn tal-personalità 1
tal-personalità kumplessa 1
kumplessa tiegħu, 1
tiegħu, kif 4
ukoll ix-xejriet 1
ix-xejriet bla 1
bla qies 2
qies ta' 1
ta' karattru 9
karattru uniku 1
uniku li 1
li biddlu 2
biddlu l-bixra 1
l-bixra ta' 1
ta' wiċċ 7
wiċċ Malta. 1
Malta. Biex 1
Biex idaħlu 1
idaħlu din 1
din il-munita 2
il-munita l-ġdida, 1
l-ġdida, l-Istati 1
l-Istati Membri 5
Membri kellhom 2
kellhom jobdu 1
jobdu ċerti 1
ċerti regoli 2
regoli stretti 1
stretti bħal 1
bħal defiċit 1
defiċit tal-baġit 1
tal-baġit ried 1
ikun inqas 1
minn tlieta 3
tlieta fil-mija 1
fil-mija tal-PDG, 2
tal-PDG, dejn 1
dejn tinqas 1
tinqas minn 1
minn sitta 2
sitta fil-mija 1
tal-PDG, inflazzjoni 1
inflazzjoni baxxa, 1
baxxa, u 1
u rati 1
rati ta' 1
ta' interess 8
interess qrib 1
qrib dawk 1
dawk tal-UE. 1
tal-UE. Biex 1
Biex idderri 1
idderri ftit, 1
ftit, qed 1
qed tmur 2
tmur ‘l 1
‘l hawn 2
hawn u 4
u ‘l 2
‘l hinn 1
hinn għand 1
għand in-neputijiet. 1
in-neputijiet. Biex 1
Biex iħallas 1
iħallas l-ispejjeż 1
imur Vjenna 1
Vjenna ma 2
ma ħasibhiex 1
ħasibhiex darbten 1
darbten biex 1
biex ibigħ 2
ibigħ għadd 1
għadd konsiderevoli 1
konsiderevoli ta' 3
ta' manuskritti 1
manuskritti b'irħis. 1
b'irħis. Biex 1
Biex ikun 1
ikun ta' 4
ta' għajnuna 5
għajnuna għar-raħħala 1
għar-raħħala l-Isqof 1
l-Isqof Romero 1
Romero kien 4
kien jarma 1
jarma l-loudspeakers 1
l-loudspeakers fuq 1
fuq il-jeep 1
il-jeep u 1
u jsuq 2
jsuq lejn 1
lejn inħawi 1
inħawi abbandunati 1
abbandunati biex 1
biex jipprietkalhom, 1
jipprietkalhom, idoqqilhom 1
idoqqilhom il-mużika 1
il-mużika sagra, 1
sagra, iqarar, 1
iqarar, iqaddes, 1
iqaddes, jgħammed 1
jgħammed u 2
u jżewweġ. 1
jżewweġ. Biex 1
Biex ikunu 1
jistgħu jimmaniġġjaw 1
jimmaniġġjaw it-tagħbija 1
it-tagħbija tat-traffiku 1
tat-traffiku addizzjonali, 1
addizzjonali, l-Autobahn 1
l-Autobahn A9 1
A9 ġiet 1
ġiet estiża 3
estiża għal 3
tliet u 1
u erba' 9
erba' linji 2
linji li 1
li jgħaddu 6
jgħaddu f'kull 1
f'kull mod 1
mod u 3
u l-ieħor 10
l-ieħor tal-ħruġ 1
tal-ħruġ ġie 1
ġie miżjud 7
miżjud fit-tramuntana 1
fit-tramuntana tal-A99 1
tal-A99 tal-grawnd. 1
tal-grawnd. Biex 1
Biex il-karrettun 2
il-karrettun jinżel 1
jinżel fil-barriera 1
fil-barriera kienu 1
kienu jħallu 1
jħallu rampa 1
rampa għan-niżla. 1
għan-niżla. Biex 1
il-karrettun ma 1
ma jimbutax 1
jimbutax il-bħala 1
il-bħala l-isfel 1
l-isfel f’din 1
f’din in-niżla, 1
in-niżla, mhux 1
biss kienu 9
kienu jagħlqulu 1
jagħlqulu l-krikk 1
l-krikk (Jew 1
(Jew brake), 1
brake), imma 1
imma kienu 4
kienu jorbtu 1
jorbtu xi 1
xi kantuni 1
kantuni wara 1
wara l-karrettun, 1
l-karrettun, biex 1
dawn ikaxkarhom 1
ikaxkarhom warajħ, 1
warajħ, b’hek 1
b’hek bit-toqol 1
bit-toqol tagħhom 1
tagħhom ma 6
ma jiħux 4
jiħux rankatura 1
rankatura għal 1
għal isfel. 1
isfel. Biex 1
Biex il-kejl 1
il-kejl tal-Ptad-D 1
tal-Ptad-D ikun 1
ikun eżatt 1
eżatt jeħtieġ 1
jeħtieġ li 8
li l-pazjent 1
l-pazjent ma 1
ma jixrobx 1
jixrobx kafè, 1
kafè, ipejjep 1
ipejjep is-sigaretti, 1
is-sigaretti, jew 1
jew jagħmel 2
jagħmel eżerċizzju 1
eżerċizzju vigoruż 1
vigoruż għal 1
għal 30 1
30 minuta 2
minuta qabel 2
qabel isir 2
isir il-kejl. 1
il-kejl. Biex 1
Biex il-wċċ 1
il-wċċ ta' 1
ta' fuq 34
fuq jiġi 1
jiġi jleqq 1
jleqq jittrattawh 1
jittrattawh bin-nitroġenu 1
bin-nitroġenu bil-pressa. 1
bil-pressa. Biex 1
Biex inkunu 1
inkunu nistgħu 3
nistgħu niddefinixxu 2
niddefinixxu l-kamp 1
l-kamp ta' 1
ta' validità 1
validità ta' 1
din l-ipoteżi, 1
l-ipoteżi, ġie 1
ġie definit 1
definit in-numru 1
ta' Knudsen. 1
Knudsen. Biex 1
Biex ipattiha 1
ipattiha lura, 1
lura, Filippu 1
Filippu s-Sabiħ 4
s-Sabiħ ipprojbixxa 1
ipprojbixxa l-ħruġ 1
l-ħruġ tal-flus 1
tal-flus mir-renju 1
mir-renju ta' 1
ta' Franza 19
Franza u 18
dan kellu 3
kellu l-effett 1
l-effett li 1
li jiċħad 1
jiċħad lill-Papa 1
lill-Papa minn 1
minn parti 1
parti importanti 6
importanti mid-dħul 1
mid-dħul tiegħu. 1
tiegħu. Biex 2
Biex isir 1
isir iktar 2
iktar jappella, 1
jappella, il-partit 1
il-partit biddel 1
għal Partit 1
Partit Nazzjonali 2
Nazzjonali Soċjalista 2
Soċjalista Ġermaniż 2
Ġermaniż tal-Ħaddiema 1
tal-Ħaddiema (Nationalsozialistische 1
(Nationalsozialistische Deutsche 1
Deutsche Arbeiterpartei, 1
Arbeiterpartei, abbrevjata 1
abbrevjata NSDAP). 1
NSDAP). Biex 1
Biex is-serata 1
is-serata finali 1
finali ddum 1
ddum inqas 1
inqas ħin, 1
ħin, il-ħin 1
il-ħin tal-votazzjoni 1
tal-votazzjoni dam 1
dam għaxar 1
minuti u 4
u l-proċedura 1
l-proċedura tal-votazzjoni 1
tal-votazzjoni ġie 1
ġie mibdula: 1
mibdula: il-punti 1
il-punti minn 2
minn 1 3
1 sa 3
sa 7 2
7 jidhru 1
jidhru mal-ewwel 1
mal-ewwel fuq 1
fuq l-iskrin. 1
l-iskrin. Biex 1
Biex issib 1
issib wiki 1
wiki fuq 1
fuq suġġett 1
suġġett partikolari 1
partikolari li 9
li jinteressak 1
jinteressak segwi 1
segwi il-Wiki 1
il-Wiki Node 1
Node Network 1
Network minn 1
minn wiki 1
wiki għal 1
għal ieħor. 4
ieħor. Biex 1
Biex iwettaq 1
iwettaq dan 1
dan il-pjan, 1
il-pjan, fl-1966, 1
fl-1966, reġġa' 1
reġġa' lura 1
lura d-Digriet 1
d-Digriet tal-1957 1
tal-1957 li 1
li pprojbixxa 1
pprojbixxa l- 1
l- Biex 1
Biex jagħmlu 1
jagħmlu dan 5
dan kellhom 1
kellhom jgħaddi 1
jgħaddi minn 5
fuq pont 2
pont improvvisat 1
improvvisat magħmul 1
magħmul bi 2
bi zkuk 1
zkuk kbar 1
kbar tas-siġar 1
tas-siġar marbuta 1
marbuta flimkien 1
mbagħad jixxabtu 1
jixxabtu sas-sit 1
sas-sit ta’ 1
ta’ Machu 3
Machu Picchu. 2
Picchu. Biex 1
Biex jaħdem 1
fuq ir-Regulae 1
ir-Regulae iżjed 1
iżjed bil-kwiet 1
bil-kwiet telaq 1
telaq lejn 14
lejn Bretagne 1
Bretagne imbagħad 1
imbagħad mar 1
joqgħod f'waħda 1
f'waħda mill-propjetajiet 1
mill-propjetajiet tiegħu 1
tiegħu f'Poitou. 1
f'Poitou. Biex 1
Biex janalizza 1
janalizza esperiment, 1
esperiment, il-fiżiku 1
il-fiżiku jrid 1
jrid ikejjel 1
ikejjel u 1
mbagħad jittraduċi 1
jittraduċi din 1
din il-liġi 2
il-liġi b'mod 1
b'mod li 8
li juża 9
juża l-kwantitajiet 1
l-kwantitajiet meżurabbli 1
meżurabbli li 1
huma l-koordinati 1
l-koordinati tal-kwadrivettur 1
tal-kwadrivettur fis-sistema 1
fis-sistema li 1
li jagħżel. 1
jagħżel. Biex 1
Biex jaqla’ 1
jaqla’ x’jiekol 1
x’jiekol taha 1
taha għat-tagħlim 1
għat-tagħlim tal-mużika, 1
tal-mużika, beda 1
beda jagħti 4
jagħti kunċerti 2
kunċerti ħfief 1
ħfief u 2
u jikkomponi 1
jikkomponi danzi 1
danzi melodjużi. 1
melodjużi. Biex 1
Biex jemmen 1
jemmen il-bniedem 1
il-bniedem jeħtieġ 1
jeħtieġ għajnuna 1
għajnuna internament 1
internament (fir-ruħ) 1
(fir-ruħ) mill-Ispirtu 1
mill-Ispirtu s-Santu. 1
s-Santu. Biex 1
Biex jerġa' 1
jerġa' jieħu 2
jieħu l-ktieb 1
l-ktieb tan-noti, 1
tan-noti, Hugo 1
Hugo jsegwi 1
jsegwi lil 1
lil sid 1
sid il-ħanut 1
il-ħanut f'daru 1
f'daru u 1
u jiltaqa' 2
jiltaqa' ma' 3
ma' Isabelle 1
Isabelle (Chloë 1
(Chloë Grace 1
Grace Moretz), 1
Moretz), iltima 1
iltima tamparu 1
tamparu u 1
u l-filjozza 1
l-filjozza ta' 1
ta' Georges. 1
Georges. Biex 1
Biex jevita 1
jevita l-piena, 1
l-piena, Galileo 1
Galileo kellu 1
kellu jistqarr 1
qed jgħid, 1
jgħid, kif 1
ukoll it-tagħlim 1
it-tagħlim ta' 1
ta' Koperniku 1
Koperniku kien 1
kien kollu 4
kollu gideb. 1
gideb. Biex 1
Biex jgħinuha, 1
jgħinuha, qrabatha 1
qrabatha qiegħdu 1
qiegħdu tinda 1
tinda b'mera 1
b'mera fuq 1
fuq is-sodda. 1
is-sodda. Biex 1
Biex jidderiġi 1
jidderiġi lid-delegati, 1
lid-delegati, il-"Kotba 1
il-"Kotba tal-oġġezzjonijiet" 1
tal-oġġezzjonijiet" (cahiers 1
(cahiers de 1
de doléances) 1
doléances) ġew 1
ġew magħmula 2
magħmula biex 2
jiġu elenkati 1
elenkati l-problemi. 1
l-problemi. Biex 1
Biex jiġi 5
jiġi determinat 2
determinat il-pożizzjoni 1
il-pożizzjoni tat-timijiet 1
tat-timijiet fit-tieni 1
fit-tieni post, 3
post, ir-riżultati 1
ir-riżultati kontra 2
kontra timijiet 6
spiċċaw l-aħħar 5
l-aħħar fil-gruppi 1
fil-gruppi ta' 1
sitt ma' 1
ma' jingħaddux 1
jingħaddux għall-konsistenza 1
għall-konsistenza bejn 1
bejn gruppi 1
gruppi ta' 21
ta' ħamsa 4
ħamsa u 4
sitt timijiet. 1
timijiet. Biex 1
Biex jigi 1
jigi ikkonstatat 1
ikkonstatat jekk 1
jekk lingwa 1
lingwa għandhiex 1
għandhiex relazzjoni 1
relazzjoni ġenetika 1
ġenetika ma' 1
ma' lingwa 1
lingwa oħra, 1
oħra, il-lingwi 1
il-lingwi jiġu 1
jiġu mqabbla 1
mqabbla fuq 1
fuq il-bażi 4
il-bażi tar-regoli 1
tar-regoli fonetici 1
fonetici tagħhom. 1
tagħhom. Biex 1
jiġi mfakkar 3
mfakkar dan 1
dan l-avvinement 1
l-avvinement hekk 1
hekk prestiġjuż, 1
prestiġjuż, l-edituri 1
l-edituri tas-sit 1
tas-sit għamlu 1
għamlu logo 1
logo ta' 1
ta' "mużajk" 1
"mużajk" tal-Fondazzjoni 1
tal-Fondazzjoni Wikimedia. 1
Wikimedia. Biex 1
jiġi ndikat 1
ndikat dan, 1
dan, l-abbrevjazjoni 1
l-abbrevjazjoni "var." 1
"var." trid 1
trid tiġi 4
tiġi miktubha 1
miktubha qabel 1
qabel l-epitet 1
l-epitet infraspeċifiku. 1
infraspeċifiku. Biex 1
jiġi żgurat 2
żgurat aċċess 1
aċċess faċli 4
faċli u 3
u bla 13
bla ħlas 1
ħlas għad-data, 1
għad-data, jistgħu 1
jistgħu jissaħħu 1
jissaħħu l-użu 1
l-użu innovattiv 1
innovattiv u 1
u l-potenzjal 1
l-potenzjal ekonomiku 1
ekonomiku tagħha. 1
tagħha. Biex 1
żgurat li 2
li sensiela 1
ta' paġni 2
paġni jżommu 1
jżommu il-kwalità 1
il-kwalità tagħhom, 1
tagħhom, kull 1
persuna tista' 1
tista' tħalli 1
tħalli avviż 1
avviż mal-modifiki 1
mal-modifiki li 1
li tippermettilha 1
tippermettilha tivverifika 1
tivverifika l-validità 1
l-validità tal-verżjonijiet 1
tal-verżjonijiet ġodda 1
ġodda faċilment. 1
faċilment. Biex 1
Biex jikkapitalizzaw 1
jikkapitalizzaw il-promozzjoni 1
il-promozzjoni tal-1930 1
tal-1930 il-klabb 1
il-klabb investa 1
investa £25,000 1
£25,000 għall-akkwist 1
għall-akkwist ta' 3
ta' plejers 18
plejers ta' 12
ta' fama, 1
fama, l-Iskoċċiżi 1
l-Iskoċċiżi Hughie 1
Hughie Gallacher, 1
Gallacher, Alex 1
Alex Jackson 1
Jackson u 1
u Alec 1
Alec Cheyne. 1
Cheyne. Biex 1
Biex jikkonforma 1
jikkonforma mar-regolamenti 1
mar-regolamenti tal-GDPR 1
tal-GDPR rigward 1
rigward il-portabbiltà 1
il-portabbiltà tad-data, 1
tad-data, Instagram 1
Instagram introduċa 1
introduċa l-kapaċità 1
l-kapaċità għall-utenti 1
għall-utenti li 1
li jniżżlu 1
jniżżlu arkivju 1
arkivju tad-data 1
tad-data tal-profil 1
tal-profil tagħhom 1
tagħhom f'April 1
f'April 2018. 1
2018. Biex 1
Biex jikkuntenta 1
jikkuntenta 'l 1
'l missieru, 1
missieru, studja 1
l-liġi u 2
sar avukat, 1
avukat, iżda 1
iżda rrifjuta 1
rrifjuta li 4
li jipprattika 1
jipprattika u 1
rnexxielu jikkonvinċi 1
jikkonvinċi lil 3
lil missieru 9
missieru li 5
setax ikollu 1
ikollu karriera 1
karriera oħra 1
oħra ħlief 3
ħlief fil-letteratura 1
fil-letteratura u 2
u l-filosofija. 2
l-filosofija. Biex 1
Biex jilħaq 1
jilħaq dan 1
dan l-iskop, 1
l-iskop, Cromwell 1
Cromwell sab 1
sab l-għajnuna 1
l-għajnuna ta’ 1
ta’ Richard 1
Richard Rich, 1
Rich, żagħżugħ 1
żagħżugħ b’kilba 1
b’kilba li 1
li jilħaq 6
jilħaq u 1
u dejjem 8
dejjem lest 4
biex għal 2
dan l-iskop 1
l-iskop jagħmel 1
jagħmel kollox. 1
kollox. Biex 1
Biex jipprevjeni 1
jipprevjeni dan, 1
dan, Bismarck 1
Bismarck prova, 1
prova, mingħajr 1
mingħajr suċċess, 4
suċċess, li 3
li jasal 1
jasal fi 2
fi qbil 3
qbil ma' 2
ma' gvernijiet 1
gvernijiet oħra 1
oħra Ewropej, 2
Ewropej, sabiex 1
sabiex l-elezzjonijiet 1
l-elezzjonijiet suċċessivi 1
suċċessivi għal 1
għal papa 1
papa jiġu 1
jiġu modifikati. 1
modifikati. Biex 1
Biex jipproteġi 1
jipproteġi lil 1
lil Ruma 1
Ruma minn 2
minn invażjoni 2
invażjoni min-Nofsinhar, 1
min-Nofsinhar, fl-1530 1
fl-1530 Karlu 1
Karlu V 3
V ta 2
ta l-Gżejjer 1
l-Gżejjer lil 1
lil dawn 4
dawn il-Kavallieri. 1
il-Kavallieri. Biex 1
Biex jipprovoka 1
jipprovoka lil 1
din tiddikjara 2
tiddikjara gwerra 1
gwerra mal-Prussja, 1
mal-Prussja, Bismarck 1
Bismarck ippubblika 1
ippubblika d-Dispaċċ 1
d-Dispaċċ ta' 1
ta' Ems, 1
Ems, verżjoni 1
verżjoni modifikata 1
modifikata ta' 1
ta' konverżazzjoni 1
konverżazzjoni li 1
li seħħet 7
seħħet bejn 2
bejn ir-Re 1
ir-Re Guljelmu 1
Guljelmu u 1
u l-ambaxxatur 3
l-ambaxxatur Franċiż 1
Franċiż għall-Prussja, 1
għall-Prussja, il-Konti 1
il-Konti Benedetti. 1
Benedetti. Biex 1
Biex jisħaq 1
jisħaq fuq 3
din il-verita', 1
il-verita', l-Evanġelista 1
l-Evanġelista jagħmel 1
jagħmel ħiltu 3
ħiltu biex 4
biex juri 5
juri x-xebħ 1
x-xebħ li 1
hemm bejn 6
bejn Ġesù 1
Ġesù u 8
u Mose'. 1
Mose'. Biex 1
Biex jitnaqqsu 1
jitnaqqsu d-djun, 1
d-djun, il-grawnd 1
il-grawnd ssemma 1
ssemma mill-ġdid 2
mill-ġdid "Signal 1
"Signal Iduna 1
Iduna Park", 1
Park", wara 1
wara kumpannija 1
kumpannija ta' 1
ta' assigurazzjoni 1
assigurazzjoni lokali, 1
lokali, fl-2006 1
fl-2006 taħt 2
taħt ftehim 1
ftehim ta' 10
ta' sponsorizzazzjoni 1
sponsorizzazzjoni li 1
li tintemm 1
tintemm fl-2016. 1
fl-2016. Biex 1
Biex jobdi 1
jobdi lill-Kardinal 1
lill-Kardinal Ugolino 1
Ugolino di 1
di Segni, 1
Segni, il-Protettur 1
il-Protettur tal-Ordni, 1
tal-Ordni, San 1
San Frangisk 5
Frangisk qaghad 1
qaghad ghal 1
ghal xi 2
xi kura 1
kura li 2
riedu jaghmlulu 1
jaghmlulu f'ghajnejh 1
f'ghajnejh it-tobba 1
it-tobba tal-Qorti 1
tal-Qorti Papali 1
Papali nnifisha. 1
nnifisha. Biex 1
Biex l-ilma 1
l-ilma ma 2
ma jifqax 1
jifqax il-kanali 1
il-kanali tal-ilma, 1
tal-ilma, intuża 1
intuża wkoll 2
wkoll tafal 1
tafal speċjali 1
speċjali ta’ 2
ta’ Pozzuoli 1
Pozzuoli (maġenb 1
(maġenb Napli) 1
Napli) magħruf 1
bħala Pozzolana. 1
Pozzolana. Biex 1
Biex l-Insara 1
l-Insara jgħixu 1
jgħixu ħajja 3
ħajja tassew 1
tassew nisranija 1
nisranija San 1
Ġwann għamel 4
għamel id-Diskorsi 1
id-Diskorsi Morali 1
Morali għalkemm 1
għalkemm kien 9
kien tkellem 3
tkellem fuq 4
dan is-suġġett 2
is-suġġett f’omeliji 1
f’omeliji oħra. 1
oħra. Biex 1
Biex ma 3
ma jiġix 4
jiġix impinġi 1
impinġi ma' 1
ma' naħa 1
naħa jew 1
jew ma' 6
ma' oħra, 1
oħra, Abela 1
ma joħroġx 1
joħroġx ixejjer 1
ixejjer mal-gallarija 1
mal-gallarija flimkien 1
flimkien mal-Prim 1
mal-Prim Ministru 2
Ministru Muscat 1
Muscat wara 2
dan ħa 3
l-ġurament tal-ħatra. 1
tal-ħatra. Biex 1
ma jigux 1
jigux mibjugha 1
mibjugha minn 1
minn missierhom, 1
missierhom, San 1
San Nikola 4
Nikola halla 1
halla l-muniti 1
l-muniti tad-deheb 1
tad-deheb lil 1
kull wahda 1
wahda minnhom. 1
minnhom. Biex 1
ma jurix 2
jurix li 1
hu qassis 1
qassis kien 1
kien jilbes 2
jilbes poloshirt 1
poloshirt u 1
u shorts. 1
shorts. Biex 1
Biex nagħmlu 1
nagħmlu dan 1
dan biżżejjed 1
biżżejjed li 3
li l-"għassies 1
l-"għassies tal-ħin" 1
tal-ħin" jibgħat 1
jibgħat sinjal 1
sinjal bid-dawl 1
bid-dawl f'ċertu 1
f'ċertu ħin, 1
ħin, pereżempju 1
pereżempju f'nofsinhar. 1
f'nofsinhar. Biex 1
Biex ngħidu 1
ngħidu l-affarijiet 1
l-affarijiet fil-qosor, 1
fil-qosor, arloġġ 1
arloġġ fuq 1
fuq vettura 1
vettura miexja 1
miexja jidher 1
li jmur 20
jmur lura. 1
lura. Biex 1
Biex nieħdu 1
nieħdu eżempju, 1
eżempju, ir-riġment 1
ir-riġment ta' 1
ta' Ħal 25
Ħal Luqa 3
Luqa kien 1
kien jiġbor 4
jiġbor fih 13
fih il-kumpaniji 1
il-kumpaniji ta' 1
ta' sebat 1
sebat irħula: 1
irħula: il-Gudja, 1
il-Gudja, Ħal-Luqa, 1
Ħal-Luqa, iż-Żurrieq, 1
iż-Żurrieq, Ħal 1
Ħal Safi, 4
Safi, l-Imqabba, 1
l-Imqabba, il-Qrendi 1
il-Qrendi u 1
u Ħal 3
Ħal Kirkop. 1
Kirkop. Biex 1
Biex nifhmu 1
nifhmu l-mekkaniżmi 1
l-mekkaniżmi li 1
li jġiegħlu 2
jġiegħlu l-popolazzjoni 1
l-popolazzjoni tevolvi, 1
tevolvi, hu 1
hu utli 2
utli nqisu 1
nqisu liema 1
liema huma 3
huma l-kondizzjonijiet 1
l-kondizzjonijiet meħtieġa 1
meħtieġa biex 8
biex il-popolazzjoni 3
il-popolazzjoni ma 1
ma tevolvix. 1
tevolvix. Biex 1
Biex ommu 1
ommu tagħti 1
tagħti kasu 1
kasu kien 1
kien jirrakkuntalha 1
jirrakkuntalha ċ-ċajt. 1
ċ-ċajt. Biex 1
Biex sħabu 1
sħabu priġunieri 1
priġunieri ma 1
ma jbatux 1
jbatux bir-ritaljazzjoni 1
bir-ritaljazzjoni dejjem 1
dejjem ħa 2
ħa r-responsabbiltà 1
r-responsabbiltà hu 1
hu mal-għedewwa. 1
mal-għedewwa. Biex 1
Biex tagħmel 2
tagħmel dan 4
dan kellha 2
kellha l-permess 1
l-permess meħtieġ 1
meħtieġ (dawn 1
(dawn il-permessi 1
il-permessi kienu 1
kienu joħorġu 1
joħorġu biex 2
biex jikkontrollaw 4
jikkontrollaw l-għadd 1
l-għadd ta' 5
ta' "kopisti", 1
"kopisti", ħafna 1
ħafna minnhom 28
minnhom nisa 1
nisa mħallsin 1
mħallsin bil-ftit, 1
bil-ftit, li 1
li kuljum 1
kuljum kienu 1
kienu jimtlew 1
jimtlew il-mużew 1
il-mużew biex 1
biex ipinġu 1
ipinġu l-kopji 1
l-kopji għall-bejgħ). 1
għall-bejgħ). Biex 1
tagħmel dan, 1
dan, tuża 1
tuża riżorsi 1
riżorsi finanzjarji 1
finanzjarji (Fondi 1
(Fondi Strutturali) 1
Strutturali) mill-baġit 1
mill-baġit tal-UE 1
tal-UE – 4
– li 12
jinkludu l-FSE 1
l-FSE – 1
– biex 1
biex tappoġġja 2
tappoġġja l-iżvilupp 1
l-iżvilupp ekonomiku 2
ekonomiku u 2
soċjali tar-reġjuni 1
tar-reġjuni li 1
huma inqas 4
inqas żviluppati. 2
żviluppati. Biex 1
Biex taqra 1
taqra din 1
din it-tabella, 1
it-tabella, it-tim 1
it-tim li 8
li qiegħed 17
qiegħed elenkat 1
elenkat fil-kolonna 1
fil-kolonna tax-xellug 1
tax-xellug jilgħab 1
jilgħab f'darhu. 1
f'darhu. Biex 1
Biex tasal 1
tasal sal-Ħnejja 1
sal-Ħnejja trid 1
trid taqbad 1
taqbad dgħajsa 1
dgħajsa minn 1
minn Wied 2
Wied iż-Żurrieq. 1
iż-Żurrieq. Biex 1
Biex teqred 1
teqred il-periklu 1
il-periklu "aħmar", 1
"aħmar", il-mafja 1
il-mafja kellha 1
kellha tingħaqad 1
tingħaqad mal- 1
mal- Biex 1
Biex tibqa' 1
tibqa' fuq 1
l-ilma, Woolwich 1
Woolwich Arsenal 5
Arsenal kellu 1
kellu jċedi 1
jċedi xi 1
xi stilel 1
stilel fosthom 1
fosthom Ashcroft, 1
Ashcroft, Tim 1
Tim Coleman 1
Coleman u 1
u Bert 1
Bert Freeman. 1
Freeman. Biex 1
Biex tiddefendi 1
tiddefendi l-unur 1
l-unur tal-familja 1
tal-familja tagħha, 1
tagħha, Bernarda 1
Bernarda tagħlaq 1
tagħlaq id-dramm 1
id-dramm tisħaq 1
tisħaq li 1
li t-tifla 2
t-tifla mejta 1
mejta hi 1
hi verġni 1
verġni u 1
u tordna 1
tordna s-silenzju 1
s-silenzju fuq 1
fuq kulma 2
kulma ġara. 1
ġara. Biex 1
Biex tiġi 2
tiġi blokkata 1
blokkata deċiżjoni, 1
deċiżjoni, huma 1
huma meħtieġa 4
meħtieġa tal-anqas 1
tal-anqas 4 1
4 pajjiżi 1
pajjiżi (li 1
(li jirrappreżentaw 1
jirrappreżentaw tal-inqas 1
tal-inqas 35% 1
35% tal-popolazzjoni 1
tal-popolazzjoni totali 2
totali tal-UE). 1
tal-UE). Biex 1
tiġi kkonservata 1
kkonservata aħjar 1
aħjar fl-1873 1
fl-1873 ittieħdet 1
ittieħdet minn 1
minn hemm 15
hemm għall-mużew 1
għall-mużew tal-Galleria 1
tal-Galleria dell'Accademia, 1
dell'Accademia, filwaqt 1
li f'postha 1
f'postha tqiegħdet 1
tqiegħdet kopja 1
kopja tal-irħam. 1
tal-irħam. Biex 1
Biex tikkumbatti 1
tikkumbatti l-"ġlieda" 1
l-"ġlieda" fuq 1
fuq il-privatezza, 1
il-privatezza, il-Facebook 1
il-Facebook tħalli 1
tħalli lil 1
għandu profil 1
profil jagħżel 1
jagħżel min 1
min jista' 1
jista' jara 4
jara l-profil 1
l-profil tiegħu 1
u liema 2
liema parti 1
parti jista' 1
jista' jara. 1
jara. Biex 1
Biex tikseb 1
tikseb it-taħlita 1
it-taħlita kien 1
kien meħtieġ 7
meħtieġ li 2
li troxx 1
troxx l-arseniku 1
l-arseniku fuq 1
fuq l-imsaren 1
l-imsaren ta' 1
ta' ħanżir 1
ħanżir li 1
jkun għadu 3
għadu kemm 7
kemm inqatel. 1
inqatel. Biex 1
Biex tillimita 1
tillimita l-ammont 1
l-ammont ta' 5
ta' vjaġġar 1
vjaġġar ta' 1
huma bbażati 9
bbażati fl-Ewropa 1
fl-Ewropa għall-Amerika 1
għall-Amerika t'Isfel, 1
t'Isfel, l-iskeda 1
l-iskeda tal-CONMEBOL 1
tal-CONMEBOL tuża' 1
tuża' sistemà 1
sistemà fejn 1
fejn żewġ 1
żewġ settijiet 4
settijiet ta' 2
partiti jintlagħbu 1
jintlagħbu f'temp 1
f'temp ta' 2
ftit jiem, 1
jiem, fejn 1
fejn din 14
din issir 2
issir għal 1
għal disa' 2
disa' darbiet. 2
darbiet. Biex 1
Biex tinkiseb 1
tinkiseb din 1
din il-liċenzja, 1
il-liċenzja, il-klabb 1
il-klabb irid 1
irid jilħaq 2
jilħaq ċerti 1
ċerti kriterji 1
kriterji fuq 1
fuq l-istadju, 1
l-istadju, l-infrastruttura 1
l-infrastruttura u 2
dawk finanzjarji. 1
finanzjarji. Biex 1
Biex tirranġa 1
tirranġa t-tabella 1
t-tabella skont 1
skont il-pajjiż, 1
il-pajjiż, in-numru 1
ta' midalji, 1
midalji, jew 1
jew kwalunkwe 1
kwalunkwe kolonna 1
kolonna oħra, 1
oħra, agħfas 1
agħfas fuq 1
din l-ikona 1
l-ikona qrib 1
qrib it-titlu 1
it-titlu tal-kolonna. 1
tal-kolonna. Biex 1
Biex tirringrazzjah 1
tirringrazzjah għall-kura 1
għall-kura tagħha, 1
tagħha, pinġietlu 1
pinġietlu Awtoritratt 1
Awtoritratt dedikat 1
dedikat lil 2
lil Dr 3
Dr Eloesser. 1
Eloesser. Biex 1
Biex titħabbar 1
titħabbar it-twelid 1
it-twelid ta' 4
ta' Maria 1
Maria lil 1
Dr Herbert 1
Herbert Ganado 1
Ganado li 1
kien internat 2
internat inġustament 1
inġustament fl-Uganda, 1
fl-Uganda, peress 1
setgħux jibagħtulu 1
jibagħtulu telegrammi, 1
telegrammi, minflok 1
minflok bagħtulu 1
bagħtulu lira 1
lira f'isem 1
f'isem Maria 1
Maria u 3
u fehem 3
fehem li 7
kienet twieldet 2
twieldet l-ewwel 1
l-ewwel neputija 1
neputija tiegħu. 1
Biex tkompli 3
tkompli tgħarraqha, 1
tgħarraqha, ir-rivali 1
ir-rivali tagħhom 1
tagħhom tat-Tottenham 1
tat-Tottenham Hotspur 1
Hotspur rebħu 1
l-kampjonat u 4
u t-tazza 6
t-tazza nazzjonali 2
nazzjonali fl-1960–61. 1
fl-1960–61. Biex 1
tkompli tgħaxxaq, 2
tgħaxxaq, iċ-ċisterni 1
iċ-ċisterni tal-karburant 1
tal-karburant infaqgħu 1
infaqgħu u 1
dan malajr 1
malajr niġġes 1
niġġes l-ilma 1
l-ilma tax-xmara 1
tax-xmara u 2
għal iktar 8
iktar ħsara. 1
ħsara. Biex 1
tgħaxxaq, l-enfasi 1
l-enfasi dejjem 1
dejjem tiżdied 2
tiżdied fuq 1
fuq l-identifikazzjoni 3
l-identifikazzjoni etnika 1
etnika fis-seklu 1
fis-seklu 19 10
19 ma 1
kinitx riflessa 1
riflessa fit-twemmin 1
fit-twemmin reliġjuż, 1
reliġjuż, kif 2
kif jidher 8
jidher ċar 15
ċar fil-moviment 1
fil-moviment Serb-Kattoliku 1
Serb-Kattoliku f’Dubrovnik. 1
f’Dubrovnik. Biex 1
Biex tkun 1
tkun soċju 1
soċju trid 1
trid tkun 6
tkun għalaqt 1
għalaqt it-18-il 1
it-18-il sena 1
u ġejt 1
ġejt inkorporat 1
inkorporat fis-Soċjetà 1
fis-Soċjetà b'ċeremonja 1
b'ċeremonja apposta. 1
apposta. Biex 1
Biex wieħed 2
wieħed jikkwalifika 1
jikkwalifika għal 1
għal compostela 1
compostela jrid 1
jrid jimxi 1
jimxi mill-inqas 1
mill-inqas 100 1
100 kilometru 1
kilometru jew 1
jagħmel mill-inqas 1
mill-inqas 200 2
200 kilometru 1
kilometru bir-rota. 1
bir-rota. Biex 1
wieħed jmur 1
jmur it-Torri 1
it-Torri tax-Xlendi 2
tax-Xlendi jista' 1
jista' jgħaddi 1
pont fuq 2
fuq il-wied 2
il-wied tal-Kantra 1
tal-Kantra mibni 1
mibni mill-Kavallieri 1
mill-Kavallieri wara 1
li inbena 1
inbena it-Torri. 1
it-Torri. Bi 1
Bi flusha, 1
flusha, Bassanio 1
Bassanio jista' 1
jista' jħallas 4
jħallas id-doppju 1
id-doppju tad-dejn 1
tad-dejn jew 1
jew iżjed. 2
iżjed. Bi 1
Bi Franza 1
Franza barra 1
barra mill-kunflitt, 1
mill-kunflitt, il-Ġermanja 1
il-Ġermanja bdiet 2
bdiet kampanja 1
kampanja ta' 3
ta' superjorita 1
superjorita tal-ajru 1
tal-ajru fuq 1
fuq l-Ingilterra 2
l-Ingilterra bi 1
bi preparazzjoni 1
preparazzjoni għall-invażjoni. 1
għall-invażjoni. Bi 1
Bi ftehim 1
ftehim mal-United 1
mal-United Motion 1
Motion Pictures 1
Pictures ta' 2
Londra, inġibed 1
inġibed film 1
film ta' 1
ta' nofs 7
nofs siegħa 4
siegħa bit-titlu 1
bit-titlu MIET 1
MIET DUN 1
DUN ĠORĠ. 1
ĠORĠ. Bi 1
Bi ftit 1
ftit ta' 2
ta' diffikultà", 1
diffikultà", jgħid 1
jgħid il-Konti 1
il-Konti Caruana 1
Caruana Gatto, 1
Gatto, "ġiet 1
"ġiet iffurmata 1
iffurmata delegazzjoni. 1
delegazzjoni. Bijoloġika 1
Bijoloġika / 1
/ Iżolata 1
Iżolata : 1
: Set 1
Set ta' 1
ta' popolazjonijiet 1
popolazjonijiet li 1
li attwalment 9
attwalment jew 1
jew potenzjalment 1
potenzjalment jipproduċu 1
jipproduċu bejniethom. 1
bejniethom. Bik 1
Bik mimli 1
mimli kull 1
żmien. Bi 1
Bi kważi 1
kważi 25 1
25 sena 5
sena esperjenza, 1
esperjenza, Delia 1
Delia ħadem 1
ħadem fil-qasam 1
fil-qasam tal-public 1
tal-public procurement 1
procurement u 1
u f’dak 2
f’dak bankarju 1
bankarju u 1
bħala Direttur 3
Direttur u 1
u Segretarju 2
Segretarju ta’ 1
wieħed mill-Banek 1
mill-Banek ewlenin 1
ewlenin Ewropej 1
Ewropej ġewwa 1
ġewwa Malta. 1
Malta. Bil-barka 1
Bil-barka tal-Papa, 1
tal-Papa, Franġisk 1
Franġisk beda 2
beda jinhass 1
jinhass bhal 1
bhal Kristu 1
Kristu iehor 1
iehor ihabbar 1
ihabbar l-ahbar 1
l-ahbar it-tajba. 1
it-tajba. Bil-fehma 1
Bil-fehma li 1
li Milea 2
Milea kien 1
ġie maqtul, 1
maqtul, is-suldati 1
is-suldati qalbu 1
qalbu l-pożizzjoni 1
l-pożizzjoni tiegħu, 1
tiegħu, filwaqt 3
li l-kmandanti 1
l-kmandanti m'għamlu 1
m'għamlu l-ebda 1
l-ebda sforz 1
sforz sabiex 1
sabiex jipperswadu 1
jipperswadu lil 1
lil nieshom 1
nieshom biex 1
biex jibqgħu 6
jibqgħu leali 1
leali lejn 6
lejn il-gvern. 1
il-gvern. Bil-fidi 1
Bil-fidi l-bniedem 1
l-bniedem kollu 1
kollu kemm 4
hu jintrabat 1
jintrabat personalment 1
personalment ma’ 1
ma’ Alla 2
Alla li 3
li jirrivela 1
jirrivela lilu 1
lilu nnifsu. 4
nnifsu. Bil-Fillandiż, 1
Bil-Fillandiż, ix-xahar 1
ix-xahar huwa 2
huwa msejjaħ 3
msejjaħ maaliskuu, 1
maaliskuu, kelma 1
kelma li 5
minn maallinen 1
maallinen kuu 1
kuu li 1
tfisser "xahar 2
"xahar dinji". 1
dinji". Bil-forġa 1
Bil-forġa u 1
u l-inkwina, 1
l-inkwina, bit-tnalja 1
bit-tnalja u 1
u l-mazza, 1
l-mazza, il-ħaddieda 1
il-ħaddieda kienu 1
kienu jsawru 1
jsawru għodod 1
għodod għall-bdiewa 1
għall-bdiewa sa 1
sa rimmijiet 1
rimmijiet tal-karettuni. 1
tal-karettuni. Bil-fortuna 1
Bil-fortuna ta' 1
ta' Orazio 2
Orazio flimkien 1
flimkien mal-pensjoni 1
mal-pensjoni ġeneruża 1
ġeneruża li 1
li rċeviet 2
rċeviet minn 1
minn Filippu 1
Filippu II, 1
II, Sofonisba 1
Sofonisba kellha 1
kellha ħajja 2
ħajja komda 1
komda u 1
u setgħet 2
setgħet tpinġi 1
tpinġi bla 1
bla xkiel. 1
xkiel. Bil-frażi 1
Bil-frażi mekkanika 1
mekkanika klassika 1
klassika ġeneralment 1
ġeneralment infissru, 1
infissru, fil-fiżika 1
fil-fiżika u 2
u fil- 3
fil- Bil-għajnuna 1
Bil-għajnuna ta' 1
Santa Louise 1
Louise de 1
de Marillac 1
Marillac waqqaf 1
waqqaf il-Kongregazzjoni 1
il-Kongregazzjoni tas-Sorijiet 1
tas-Sorijiet tal-Karità 2
tal-Karità li 2
li l-"kappella 1
l-"kappella tagħhom 1
tagħhom kienet 6
kienet il-knisja 1
il-knisja parrokkjali 4
parrokkjali u 1
u l-kunvent 2
l-kunvent tagħhom 1
tagħhom kien 16
kien fis-swali 1
fis-swali tal-morda 1
tal-morda fl-isptarijiet 1
fl-isptarijiet u 2
u fit-toroq 1
fit-toroq mal-fqar". 1
mal-fqar". Bil-Grieg, 1
Bil-Grieg, il-kelma 1
il-kelma Aramajka 1
Aramajka hi 1
hi miktuba 2
miktuba εφφαθα. 1
εφφαθα. Bil-Grieg 1
Bil-Grieg il-laqam 1
il-laqam ġie 1
ġie trażlitterat 1
trażlitterat bħala 1
bħala Κηφᾶς 1
Κηφᾶς (Kēphâs). 1
(Kēphâs). Bil-ħidma 1
Bil-ħidma tiegħu, 1
tiegħu, Mons 1
Mons Grech 1
Grech biddel 1
biddel il-mod 1
il-mod kif 8
kif is-soċjeta 1
is-soċjeta tirtatta 1
tirtatta kwistjonijiet 1
kwistjonijiet relatati 1
relatati mad-droga, 1
mad-droga, l-alkoħol, 1
l-alkoħol, il-faqar 1
il-faqar u 3
u l-inġustizzja 1
l-inġustizzja soċjali. 1
soċjali. Bil-ħsieb 1
Bil-ħsieb mirqum 1
mirqum ta’ 1
min studja 1
studja u 1
u ħaseb 3
ħaseb qatigħ. 1
qatigħ. Biljett 1
Biljett jiswa' 1
jiswa' daqs 1
daqs prezz 1
prezz ta' 3
ta' gazzetta 1
gazzetta Irlandiża, 1
Irlandiża, u 1
u l-passiġġier 1
l-passiġġier huwa 1
huwa obligat 1
obligat li 1
li jħassar 4
jħassar il-biljett 1
il-biljett hekk 1
kif jitla 1
jitla fuq 1
fuq l-istaffa. 1
l-istaffa. Bil-kanzunetta 1
Bil-kanzunetta "Just 1
"Just Get 1
Get Out 1
Out of 1
of My 1
My Life" 2
Life" hi 1
ħadet sehem 26
sehem f'isem 5
f'isem il-pajjiż, 1
il-pajjiż, però 1
però ma 5
ma rnexxilhiex 2
rnexxilhiex tagħmilha 1
tagħmilha għall-finali 1
għall-finali wara 1
ma ntgħażiltx 1
ntgħażiltx fost 1
fost l-għaxar 2
l-għaxar finalisti 1
finalisti mill-ewwel 1
mill-ewwel semifinali 1
semifinali tat-12 1
tat-12 ta' 1
ta' Mejju. 11
Mejju. Bil-kapaċità 1
Bil-kapaċità tagħhom 1
tagħhom drastikament 1
drastikament mnaqqsa 1
mnaqqsa ħabba 1
ħabba t-telfa 1
t-telfa f'Midway, 1
f'Midway, il-Ġappun 1
il-Ġappun prova 1
prova jikkonċentra 1
jikkonċentra l-attakki 1
tiegħu billi 7
billi jiffukaw 1
jiffukaw fuq 1
fuq Port 1
Port Moresby, 1
Moresby, b'kampanja 1
b'kampanja minn 1
fuq l-art 11
l-art fit-Territorju 1
fit-Territorju tal-Papua. 1
tal-Papua. Bilkemm 1
Bilkemm kienu 1
kienu laħqu 2
laħqu għaddew 1
għaddew xahrejn 1
xahrejn li 1
Ġwanni Krisostmu 1
Krisostmu ma 1
ma reġax 4
reġax tilef 1
tilef il-kalma 1
il-kalma tiegħu. 1
tiegħu. Bil-konċessjoni 1
Bil-konċessjoni permezz 1
permezz tal-bolla 1
tal-bolla tas-27 1
tas-27 ta' 2
Lulju 1561, 1
1561, Papa 1
Papa Piju 2
Piju IV 1
IV iddeċieda 1
li jinstalla 1
jinstalla l-Kartużjani 1
l-Kartużjani fit-Termi 1
fit-Termi ta' 1
ta' Dijoklezjanu, 1
Dijoklezjanu, wara 1
jiġu ttrasformati 1
ttrasformati fi 1
fi knisja. 1
knisja. Bil-kontra 1
Bil-kontra għall-ekwazzjonijiet 1
għall-ekwazzjonijiet ta' 1
ta' Maxwell 2
Maxwell li 1
li jagħtu 23
jagħtu l-evoluzzjoni 1
l-evoluzzjoni tal-mewġ 1
tal-mewġ elettromanjetiċi, 1
elettromanjetiċi, l-ekwazzjoni 1
l-ekwazzjoni ta' 3
Schrödinger mhijiex 1
mhijiex relativistika. 1
relativistika. Bil-kontra 1
Bil-kontra ta’ 1
ta’ kif 13
kif inhu 7
inhu maħsub, 1
maħsub, hija 1
hija din 1
din il-knisja, 3
il-knisja, li 1
kellha l-pjazza 1
l-pjazza prinċipali 1
prinċipali ta’ 5
Ħal Millieri, 2
Millieri, u 1
mhux dik 1
dik tal-Annunzjazzjoni. 1
tal-Annunzjazzjoni. Bil-kontra 1
Bil-kontra tal-valuti 1
tal-valuti legali, 1
legali, il-Bitcoin 1
il-Bitcoin għandha 1
għandha l-karatteristika 1
l-karatteristika li 2
li ħadd 9
jista' jikkontrolla 2
jikkontrolla l-valur 1
l-valur tagħha 1
tagħha minħabba 2
minħabba n-natura 1
n-natura deċentralizzata 1
deċentralizzata ta' 1
ta' kif 21
kif inħalqet. 1
inħalqet. Bil-kontra 1
Bil-kontra tat-territorji 1
tat-territorji okkupati 2
okkupati fil-punent, 1
fil-punent, il-politika 1
il-politika razzjali 1
razzjali nażista 1
nażista kienet 1
kienet tinkoraġġixi 1
tinkoraġġixi brutalità 1
brutalità lejn 1
lejn il-popolazzjonijiet 1
il-popolazzjonijiet Slavi 1
Slavi tal-lvant, 1
tal-lvant, peress 1
kienu jitqiesu 2
jitqiesu inferjuri. 1
inferjuri. Bil-korrezzjoni 1
Bil-korrezzjoni tal-iżbalji, 1
tal-iżbalji, iċ-ċifra 1
iċ-ċifra titla' 1
titla' sa 3
sa madwar 4
10 7 1
7 qubit. 1
qubit. Bil-kuluri 1
Bil-kuluri u 1
u l-mod 1
kif iqiegħed 1
iqiegħed iż-żebgħa 1
iż-żebgħa seta' 1
seta' jevokaw 1
jevokaw forom 1
forom f'dan 1
f'dan ix-xogħol 2
ix-xogħol progressiv, 1
progressiv, sikwit 1
sikwit mid-dell 1
mid-dell (il-passati 1
(il-passati ta' 1
hawn taħt) 1
taħt) għad-dawl 1
għad-dawl (fil-wiċċ). 1
(fil-wiċċ). Bil-kuntrarju, 1
Bil-kuntrarju, l-emigrazzjoni 1
l-emigrazzjoni tista' 1
tista' tneħħi 1
tneħħi materjal 1
materjal ġenetiku. 1
ġenetiku. Bill-bokkla 1
Bill-bokkla ovali 1
ovali magħmula 1
minn wajer 1
wajer oħxon 1
oħxon b'pinna 1
b'pinna tiċċaqlaq 1
tiċċaqlaq li 1
tintuża biex 10
biex tagħlaq 1
tagħlaq l-għonq. 1
l-għonq. Bill 1
Bill Clinton, 1
Clinton, u 1
ħafna oħrajn. 1
oħrajn. Bil-lejl, 1
Bil-lejl, l-irġiel, 1
l-irġiel, in-nisa, 1
in-nisa, u 1
u t-tfal 7
t-tfal kienu 2
kienu joħorgu 1
joħorgu bil-fjammi 1
bil-fjammi f’purċissjoni. 1
f’purċissjoni. Bill 1
Bill Gormlie 1
Gormlie li 1
li serva 7
serva 9 1
9 staġuni 1
staġuni bejn 3
bejn l-1950 1
l-1950 u 2
u l-1959. 2
l-1959. Billi 1
Billi beża' 1
beża' joħodha 1
joħodha kontra 1
kontra l-ġerarkija 1
l-ġerarkija Kattolika, 1
Kattolika, ħadha 1
ħadha kontra 3
kontra s-seba' 1
s-seba' mitt 1
mitt Lhud 1
Lhud Kattoliku 1
Kattoliku li 1
hemm l-Olanda. 1
l-Olanda. Billi, 1
Billi, biex 1
biex żewġ 1
żewġ popolazzjonijiet 1
popolazzjonijiet diverġenti 1
diverġenti jsiru 1
jsiru żewġ 1
żewġ speċi 5
speċi ġodda, 1
ġodda, jeħtieġ 1
hemm ostakli 1
ostakli għar-riproduzzjoni 1
għar-riproduzzjoni bejniethom, 1
bejniethom, il-fluss 1
il-fluss ġenetiku 1
ġenetiku jista' 1
jista' jagħmel 4
jagħmel dan 7
dan il-proċess 5
il-proċess iżjed 1
iżjed bilmod 1
bilmod billi 1
billi jferrex 1
jferrex id-differenzi 1
id-differenzi ġenetiċi 1
ġenetiċi bejn 1
bejn il-popolazzjonijiet. 1
il-popolazzjonijiet. Billi 1
Billi Falcone 1
Falcone e 1
e Borsellino 1
Borsellino kienu 1
kienu f'periklu 2
f'periklu kbir 1
kbir ittieħdu 1
ittieħdu fil-gżira 1
ta' Asinara 1
Asinara biex 1
biex jikkonkludu 1
jikkonkludu l-aħħar 1
l-aħħar atti 1
atti qabel 1
qabel jibda 1
jibda l-proċess. 1
l-proċess. Billi 1
Billi f'dik 1
f'dik l-edizzjoni 1
l-edizzjoni ma 1
ma ġew 10
ġew ippublikati 1
ippublikati r-riżultati 1
r-riżultati finali, 1
finali, il-pożizzjoni 1
il-pożizzjoni tal-kanzunetta 1
tal-kanzunetta tagħha 1
tagħha mhuwiex 1
mhuwiex magħruf. 2
magħruf. Billi 1
Billi ftit 1
xejn jeżisti 1
jeżisti tagħrif 1
tagħrif storiku 1
storiku fuq 1
il-ħajja privata 1
privata tiegħu, 1
tiegħu, tul 1
iż-żmien ħafna 1
ħafna spekulaw 1
spekulaw fuq 1
fuq id-dehra 1
id-dehra fiżika 1
fiżika tiegħu, 2
tiegħu, is-sesswalità 1
is-sesswalità tiegħu, 1
tiegħu, it-twemmin 1
it-twemmin reliġjuż 1
reliġjuż tiegħu, 1
jekk hux 6
hux tassew 2
tassew il-kitbiet 1
il-kitbiet tiegħu 2
tiegħu kitibhomx 1
kitibhomx hu 1
hu jew 1
jew oħrajn. 1
oħrajn. Billi 1
Billi għamlu 1
għamlu dan, 1
dan, Lierse 1
Lierse irnexxielhom 1
irnexxielhom jiġu 1
jiġu promossi 4
promossi għall-ogħla 2
għall-ogħla livell 2
livell għall-ewwel 1
tagħhom. Billi 3
Billi għandha 1
għandha territorji 1
territorji fl-Amerika 1
fl-Amerika t'Isfel, 3
t'Isfel, fl-Oċeanja 1
fl-Oċeanja u 2
u l-Antartika, 1
l-Antartika, iċ-Ċili 1
iċ-Ċili tqis 1
tqis ruħa 1
ruħa bħala 1
bħala l-Pajjiż 1
l-Pajjiż tat-Tliet 1
tat-Tliet Kontinenti. 1
Kontinenti. Billi 1
Billi jitgħallem 1
jitgħallem u 1
u jgħallem 1
jgħallem l-individwu 1
l-individwu jieħu 1
jieħu u 1
u jiżvilluppa 1
jiżvilluppa l-għarfien, 1
l-għarfien, twemmin 1
twemmin u 1
u abilitajiet. 1
abilitajiet. Billi 1
Billi jmorru 1
jmorru lura 17
lura f'numru 1
ta' rikostruzzjonijiet, 1
rikostruzzjonijiet, il-lingwisti 1
il-lingwisti huma 1
huma kapaci 1
kapaci jestrapolaw 1
jestrapolaw u 1
u jaslu 1
jaslu għall-protolingwa. 1
għall-protolingwa. Billi 1
Billi jżommu 1
jżommu il-kultura 1
il-kultura tagħhom 1
tagħhom b'dan 1
b'dan il-mod, 2
il-mod, huma 1
huma jkunu 3
jkunu qed 6
qed jesprimu 1
jesprimu min 1
min huma 2
huma u 7
huma ġejjin. 1
ġejjin. Billi 1
Billi Karol 1
Karol kien 4
kien kelliem 1
kelliem tajjeb, 1
tajjeb, ġie 1
ġie magħżul 26
magħżul biex 6
jagħmel diskors 1
diskors ta’ 1
ta’ merħba, 1
merħba, li 1
li kitbu 4
kitbu hu 1
hu stess. 4
stess. Billi 1
Billi kienet 2
kienet ġdida 1
ġdida fil-kompetizzjoni, 1
fil-kompetizzjoni, l-Armenja 1
l-Armenja kellha 1
kellha tikkompeti 2
tikkompeti fis-semifinali 1
fis-semifinali u 1
u André 3
André kien 1
kien l-ewwel 51
l-ewwel li 11
li kanta 1
kanta f'dik 1
f'dik is-serata, 1
is-serata, fejn 1
fejn irnexxielu 4
irnexxielu jikkwalifika 1
jikkwalifika għall-finali 2
għall-finali ta' 1
ta' dik 30
dik l-edizzjoni 2
l-edizzjoni tal-20 1
tal-20 ta' 2
Mejju. Billi 1
kienet interessata 2
interessata li 2
li sir 2
sir mużiċista, 1
mużiċista, ħadet 1
ħadet parti 2
parti f' 1
f' Idol 1
Idol 2004, 1
2004, kompetizzjoni 1
kompetizzjoni tat-televiżjoni, 1
tat-televiżjoni, u 1
u spiċċat 6
spiċċat fir-4 1
fir-4 post 1
post ġenerali. 1
ġenerali. Billi 1
Billi kien 6
xi tliet 6
tliet mitt 5
mitt re, 1
re, kienet 1
kienet ħaġa 2
ħaġa loġika 1
loġika li 1
li jiġborhom 1
jiġborhom f'insla 1
f'insla jew 1
jew "dinastiji" 1
"dinastiji" li 1
li sallum 1
sallum għadhom 1
għadhom jintużaw 4
jintużaw mill-istoriċi. 1
mill-istoriċi. Billi 1
kien iben 3
iben sempliċi 1
sempliċi tar-raħħala, 1
tar-raħħala, kien 1
kien jrrappreżenta 1
jrrappreżenta dak 1
li Nikola 1
Nikola II 2
II u 7
u Aleksandra 1
Aleksandra Fëdorovna 1
Fëdorovna kienu 1
kienu dejjem 3
dejjem xtaqu, 1
xtaqu, kuntatt 1
kuntatt dirett 2
dirett mal-poplu 1
mal-poplu Russu 1
Russu awtentiku, 1
awtentiku, mingħajr 1
mingħajr l-indħil 1
l-indħil ta' 1
ta' etiketta 1
etiketta u 1
u konvenzjonijiet 1
konvenzjonijiet soċjali. 1
soċjali. Billi 1
kien imrawwem 1
imrawwem fl-ispirtu 1
fl-ispirtu tar-riforma 1
tar-riforma monastika, 1
monastika, ikkonkluda 1
ikkonkluda li 4
li l-indinjità 1
l-indinjità tal-papiet 1
tal-papiet ta' 1
ta' qablu 2
qablu kienet 1
kienet ir-raġuni 3
ir-raġuni li 3
li r-Rumani 1
r-Rumani ċaħduhom 1
ċaħduhom u 1
u tal-waqa' 1
tal-waqa' tagħhom. 1
oħrajn kienu 7
kienu ġew 22
ġew attakkati 2
attakkati bħala 1
bħala eretiċi 1
eretiċi għal 1
ideat simili, 1
simili, kien 1
kien jafda 3
jafda ħsibijietu 1
ħsibijietu biss 1
biss lill-ħbiebu 1
lill-ħbiebu tal-qalb 1
tal-qalb u 2
kompla jiżviluppa 2
jiżviluppa r-riċerka 1
r-riċerka biex 1
biex ilesti 4
ilesti ruħu 2
ruħu għal 4
kull oġġezzjoni 1
oġġezzjoni li 1
jistgħu jagħmlulu. 1
jagħmlulu. Billi 1
kien jidher 13
kien se 51
jkun talent 1
talent promettenti, 1
promettenti, ġie 1
ġie integrat 3
integrat fil-grupp 1
fil-grupp professjonistiku 1
professjonistiku u 1
lagħab sitt 1
sitt partiti 3
partiti fil-Ligue 1
fil-Ligue 1. 1
1. Il-kowċ 1
Il-kowċ Paul 2
Paul Le 1
Le Guen 1
Guen lagħbu 1
lagħbu għall-ewwel 1
darba f'Jannar 1
f'Jannar tal-2005 2
tal-2005 kontra 1
kontra FC 7
FC Metz. 2
Metz. Billi 1
minn Tarsu, 1
Tarsu, il-qari 1
il-qari tal-Bibbja 1
tal-Bibbja kien 1
kien isir 10
isir mill-verżjoni 1
mill-verżjoni Griega 1
Griega tas-LXX, 1
tas-LXX, li 1
li jfisser 27
jfisser li 9
li studja 5
studja tajjeb 1
tajjeb il-Grieg, 1
il-Grieg, minbarra 1
minbarra l-Ebrajk 1
l-Ebrajk u 2
u l-Aramajk 1
l-Aramajk biex 1
biex seta’ 1
seta’ jaqraha 1
jaqraha fl-ilsna 1
fl-ilsna oriġinali. 1
oriġinali. Billi 1
Billi kienu 2
kienu imdorrijin 1
imdorrijin itellgħu 1
itellgħu il-papa, 1
il-papa, ippruvaw 1
ippruvaw jerġgħu 1
jerġgħu jiedħu 1
jiedħu l-prerogattivi 1
l-prerogattivi tagħhom. 1
kienu mwissija 1
mwissija f'ħolma 1
f'ħolma li 1
li r-re 4
r-re Erodi 1
Erodi tal-Lhudija 1
tal-Lhudija kien 1
kien bi 3
bi ħsibu 1
ħsibu joqtol 1
joqtol it-tarbija, 1
it-tarbija, iddeċidew 1
li jmorru 19
lejn darhom 1
darhom bi 1
bi triq 2
triq differenti. 1
differenti. Billi 1
Billi kważi 1
kważi m'għandux 1
m'għandux atmosfera 1
atmosfera m'hemm 1
m'hemm l-ebda 13
l-ebda tip 1
tip ta' 23
ta' tħassir 1
tħassir fuq 1
fuq is-superfiċi 3
is-superfiċi lunari. 1
lunari. Billi 1
Billi l-adattament 1
l-adattament iseħħ 1
iseħħ permezz 1
ta' modifiki 2
modifiki gradwali 1
gradwali tal-istrutturi 1
tal-istrutturi eżistenti, 1
eżistenti, l-istrutturi, 1
l-istrutturi, f'organiżmi 1
f'organiżmi li 1
huma qraba, 1
qraba, li 1
li jkollhom 17
jkollhom l-istess 1
l-istess organizzazzjoni 1
organizzazzjoni interna 1
interna jista' 1
jista' jkollhom 6
jkollhom funzjonijiet 1
differenti ħafna. 1
ħafna. Billi 1
Billi l-belt 1
l-belt Valletta 1
Valletta kienet 1
qed tinbena 1
tinbena fuq 3
fuq territorju 1
territorju tal-parroċċa 1
tal-parroċċa ta’ 2
Ħal Qormi, 6
Qormi, il-Kappillan 1
il-Kappillan Briffa 1
Briffa ħass 1
ħass ir-responsabbiltà’ 1
ir-responsabbiltà’ tal-kura 1
tal-kura spiritwali 1
spiritwali tal-ħaddiema 1
tal-ħaddiema li 4
kienu jaħdmu 12
jaħdmu f’dan 1
f’dan il-proġett 1
il-proġett hekk 1
hekk kbir. 2
kbir. Billi 1
Billi l-ewwel 1
mara tiegħu, 2
tiegħu, Katerina 1
Katerina ta' 2
ta' Aragona, 4
Aragona, nisslet 1
nisslet biss 1
biss tifla 1
tifla waħda, 4
waħda, u 6
l-ebda ulied 1
ulied subien 2
subien bħala 1
bħala eredi 2
eredi tiegħu, 1
tiegħu, Enriku 1
Enriku talab 1
talab lill-Papa 1
lill-Papa biex 2
biex jagħtihom 1
jagħtihom il-permess 1
il-permess mixtieq 1
mixtieq sabiex 1
sabiex ikunu 2
jistgħu jiddivorzjaw, 1
jiddivorzjaw, iżda 1
iżda l-Papa 1
l-Papa ma 2
ma riedx. 2
riedx. Billi 1
Billi l-familja 1
l-familja tiegħu 5
tiegħu riditu 1
riditu jsir 1
jsir qassis 1
qassis bagħtuh 1
bagħtuh is-Seminarju. 1
is-Seminarju. Billi 1
Billi l-fidili 1
l-fidili tiegħu 1
tiegħu marru 2
marru jżuruh 1
jżuruh hemm, 1
hemm, Arkadju 1
Arkadju eżiljah 1
eżiljah f’Pizio, 1
f’Pizio, fil-Baħar 1
fil-Baħar Caucasu. 1
Caucasu. Billi 1
Billi l-funzjoni 1
l-funzjoni hi 2
hi żewġ, 1
żewġ, il-mumenti 1
il-mumenti tagħha 1
kollha ta' 11
ta' ordni 3
ordni farada 1
farada huma 1
huma żero. 1
żero. Billi 1
Billi l-għażla 1
l-għażla u 1
u t-tkarkir 1
t-tkarkir jaġixxu 1
jaġixxu indipendentement 1
indipendentement fuq 1
fuq popolazzjonijiet 1
popolazzjonijiet maqtugħa 1
maqtugħa mill-kumplament 1
mill-kumplament tal-ispeċi, 1
tal-ispeċi, is-separazzjoni 1
is-separazzjoni tista' 1
tista' fl-aħhar 1
fl-aħhar tipproduċi 1
tipproduċi organiżmi 1
organiżmi li 2
jistgħux jgħammru 1
jgħammru flimkien. 2
flimkien. Billi 1
Billi l-inħawi 1
l-inħawi baqgħu 1
baqgħu jiżdiedu 1
jiżdiedu fil-popolazzjoni, 1
fil-popolazzjoni, Pembroke 1
Pembroke sar 1
sar Zona 2
Zona Pastorali 2
Pastorali Awtonoma 2
Awtonoma għalih 1
għalih fl-1998 1
fl-1998 bl-ewwel 1
bl-ewwel Rettur 2
Rettur ikun 2
ikun Dun 1
Dun Anton 2
Anton Portelli. 1
Portelli. Billi 1
Billi l-kwadrivettur 1
l-kwadrivettur hu 1
hu konservat, 1
konservat, kull 1
wieħed mill-komponenti 1
mill-komponenti tiegħu 1
tiegħu f' 5
f' sistema 1
ta' referenza 3
referenza mogħtija 1
mogħtija (niftakru 1
(niftakru li 1
li l-valur 1
l-valur tal-komponenti 1
tal-komponenti jiddependi 1
jiddependi mis-sistema 2
mis-sistema magħżula) 1
magħżula) huma 1
huma wkoll 16
wkoll konservati 1
konservati fil-ħabtiet. 1
fil-ħabtiet. Billi 1
Billi l-massa 1
l-massa ta' 2
ta' muon 1
muon hi 1
hi madwar 4
madwar 100 3
100 MeV, 1
MeV, l-enerġija 1
l-enerġija tal-partiċella 1
tal-partiċella hi 3
hi 100/6 1
100/6 darbiet 1
darbiet ikbar, 1
ikbar, jiġifieri 1
jiġifieri madwar 1
madwar 2000 1
2000 MeV 1
MeV jew 1
jew 2 2
2 GeV. 1
GeV. Billi 1
Billi ma 4
ma jridx 6
jridx ikun 1
ikun wieħed 6
wieħed mill-"folla 1
mill-"folla ta' 1
ta' boloħ", 1
boloħ", jirrifjuta 1
jirrifjuta wkoll 1
wkoll il-kaxxetta 1
il-kaxxetta tad-deheb 1
tad-deheb li 4
li fuqha 9
fuqha hemm 1
hemm miktub, 1
miktub, "Min 1
"Min jagħżilni 3
jagħżilni jikseb 1
jikseb dak 1
nies jixtiequ." 1
jixtiequ." Billi 1
ma nzul 1
nzul ix-xemx 1
ix-xemx kien 1
kien jitqies 1
jitqies li 5
li bdiet 15
bdiet il-gurnata 1
il-gurnata ta' 1
ta' wara, 47
wara, it-tifkira 1
it-tifkira ta' 1
Frangisk intrabtet 1
intrabtet dejjem 1
dejjem mal-4 1
mal-4 ta' 1
ta' Ottubru. 6
Ottubru. Billi 1
ma riedx 12
riedx idum 1
idum fl-Asja 1
fl-Asja biex 1
biex jasal 3
jasal Ġerusalemm 1
Ġerusalemm għall-Festa 1
għall-Festa ta’ 1
ta’ Għid 2
Għid il-Hamisn, 1
il-Hamisn, Pawlu 1
Pawlu bagħat 1
bagħat lil 3
lil shabu 1
shabu jsejhu 1
jsejhu l-presbiteri 1
l-presbiteri tal-Knisja 1
tal-Knisja ta’ 6
ta’ Efesu 1
Efesu biex 1
biex isellmilhom 1
isellmilhom għall-ahhar 1
għall-ahhar darba 1
darba (ara 1
(ara Atti 2
Atti 20: 1
20: 13-17). 1
13-17). Billi 1
ma setghux 1
setghux ikomplu 1
ikomplu dawn 1
dawn il 3
il lagghat 1
lagghat wehidhom 1
wehidhom talbu 1
talbu lil 3
lil Arcipriet 1
Arcipriet ta' 1
San Gorg, 1
Gorg, Dun 1
Dun Felic 1
Felic Refalo, 1
Refalo, biex 1
biex jahaseb 1
jahaseb jinforma 1
jinforma Assocjazzjoni. 1
Assocjazzjoni. Billi, 1
Billi, matul 1
matul iż-żmien 4
iż-żmien tal-Avvent, 1
tal-Avvent, kienu 1
kienu kuljum 1
kuljum jistaqsuh 1
jistaqsuh meta 1
meta ġej 1
ġej il- 1
il- Billi 1
Billi meta 1
meta rċevitu 1
rċevitu kellha 1
biss 17-il 3
sena, hija 5
hija l-iżgħar 3
l-iżgħar rebbieħa 2
rebbieħa tan-Nobel 1
tan-Nobel ta' 1
żmien. Billi 1
Billi mietet 1
mietet żgħira 1
żgħira ma 1
kellhiex l-opportunità 1
li tkun 35
tkun magħrufa 1
magħrufa daqs 1
daqs oħta. 1
oħta. Billi 1
Billi n-nodi 1
n-nodi mhumiex 1
mhumiex obbligati 1
obbligati li 2
jinkludu t-tranżazzjoniet 1
t-tranżazzjoniet fil-blokki 1
fil-blokki li 1
li jiġġeneraw, 1
jiġġeneraw, min 1
min jibgħat 1
jibgħat bitcoin 1
bitcoin jista' 1
jħallas minn 1
minn jeddu 1
jeddu taxxa 1
taxxa ta' 1
ta' trasferiment. 1
trasferiment. Billi 1
Billi n-numru 1
n-numru tat-tfal 1
tat-tfal kien 1
kien kulma 1
kulma jmur 5
jmur jikber, 1
jikber, Curmi 1
Curmi ħasset 1
ħasset il-bżonn 1
il-bżonn li 4
tibni Istitut 1
Istitut aħjar. 1
aħjar. Billi 1
Billi ra 1
ra bi 1
bi kbira, 1
kbira, il-konfessur 1
il-konfessur tah 1
tah il-parir 1
il-parir li 1
jmur għand 2
għand Dun 1
Ġorġ innifsu 1
innifsu u 4
u jitolbu 2
jitolbu jaħfirlu. 1
jaħfirlu. Billi 1
Billi rebbħulhom 1
rebbħulhom 2-1 1
2-1 f'darhom 2
f'darhom (gowls 1
(gowls minn 1
minn Rubén 1
Rubén & 1
& Joan 1
Joan Marc) 1
Marc) u 1
u dro 6
dro ta' 17
ta' 3-3 4
3-3 barra 1
barra min 8
min darhom, 3
darhom, huma 1
kienu promossi 8
promossi għall-aħjar 1
għall-aħjar kampjonat 1
kampjonat għall-istaġun 1
għall-istaġun 2007-08. 1
2007-08. Billi 1
Billi riedet 1
riedet tapplika 1
tapplika l-prinċipji, 1
l-prinċipji, li 1
kienet segwaċi 1
segwaċi tagħhom, 1
tagħhom, għall-metodu 1
għall-metodu tat-tmexxija 1
tat-tmexxija tagħha, 1
tagħha, bdiet 1
bdiet bil-ħolqien 1
ta' kodiċi 3
kodiċi ġdid 1
ġdid ispirat 1
ispirat mill-ideat 1
mill-ideat tal-enċiklopedisti. 1
tal-enċiklopedisti. Billi 1
Billi Xewkija 1
Xewkija Rovers 2
Rovers komplew 1
komplew jilgħabu 1
jilgħabu bħala 2
bħala tim 3
tim separat 1
separat mit-Tigri 1
mit-Tigri għal 1
aktar ftit 1
ftit snin 12
snin fil-kampjonat 1
fil-kampjonat Għawdxi, 2
Għawdxi, preċiżament 1
preċiżament sal-istaġun 1
sal-istaġun 1965-66. 1
1965-66. Bill 1
Bill l-operaturi 1
l-operaturi li 1
li jidhru 8
jidhru fl-ekwazzjoni 1
fl-ekwazzjoni ta' 1
Schrödinger huma 1
huma operaturi 1
operaturi lineari, 1
lineari, kull 1
kull kumbinazzjoni 1
kumbinazzjoni lineari 1
lineari ta' 1
ta' soluzzjonijiet 6
soluzzjonijiet hi 1
hi soluzzjoni 1
soluzzjoni tal-ekwazzjoni. 1
tal-ekwazzjoni. Bill 1
Bill qatt 1
qatt m'hi 1
m'hi 'l 1
bogħod wisq 3
wisq mix-Xemx, 2
mix-Xemx, Merkurju 2
Merkurju tista’ 1
tista’ tidher 1
tidher biss 3
biss tiddi 1
tiddi fil-baxx 1
fil-baxx tal-punent 2
tal-punent immedjatament 2
immedjatament wara 8
wara nżul 3
nżul ix-Xemx 2
ix-Xemx jew 2
jew baxx 2
baxx fil-lvant 2
fil-lvant eżatt 2
eżatt qabel 8
qabel ż-żerniq. 2
ż-żerniq. Bill-qawmien 1
Bill-qawmien tal-Akkademji 1
tal-Akkademji Ewropej, 1
Ewropej, l-iktar 1
l-iktar l-Académie 1
l-Académie française 1
française li 1
kellha influwenza 5
influwenza qawwija 6
fuq l-arti 2
l-arti akkademika, 1
akkademika, in-natura 1
in-natura mejta 2
mejta bdiet 1
bdiet tonqos 1
tonqos fil-popolarità. 1
fil-popolarità. Bill 1
Bill Shankly, 1
Shankly, li 1
kien kowċ 5
kowċ ta' 21
ta' Huddersfield 2
Huddersfield bejn 1
bejn l-1957 1
l-1957 u 1
u l-1959, 1
l-1959, meta 1
meta mar 3
mar biex 11
jieħu f'idejh 5
f'idejh lit-tim 1
ta' Bil-Malti, 1
Bil-Malti, il-fażi 1
il-fażi Qabel 1
Qabel Kristu, 1
Kristu, ħija 1
ħija użata 1
użata komunament. 1
komunament. Bil-mewt 1
Bil-mewt ta' 1
ta' Franco, 2
Franco, li 2
li ġrat 4
ġrat f'Novembru 1
f'Novembru tal-1975, 1
tal-1975, Juan 1
Juan Carlos 1
Carlos laħaq 1
laħaq Re 1
Re ta' 2
Spanja u 13
kap tal-Istat, 1
tal-Istat, skont 1
skont il-liġi. 3
il-liġi. Bilmod, 1
Bilmod, il-kontenut 1
il-kontenut reliġjuż 1
reliġjuż naqas 1
naqas fid-daqs 1
fid-daqs u 2
u fl-importanza 2
fl-importanza tal-post 1
tal-post f'dawn 1
f'dawn il-pitturi, 1
il-pitturi, però 1
però l-lezzjonijiet 1
l-lezzjonijiet morali 1
morali baqgħu 1
baqgħu hemm 2
hemm b'mod 1
b'mod impliċitu. 1
impliċitu. Bil-mod 1
Bil-mod il-mod 1
il-mod bdiet 1
bdiet tadotta 1
tadotta l-isem 1
l-isem Santiago 1
Santiago de 19
de los 5
los Caballeros 2
Caballeros de 2
de Mérida, 1
Mérida, forma 1
forma li 1
kienet tikkombina 1
tikkombina l-ismijiet 1
l-ismijiet adottati 1
adottati sa 1
sa dakinhar. 2
dakinhar. Bil-mod 1
Bil-mod il-mod, 3
il-mod, ix-xogħol 1
ix-xogħol tal-minjieri 1
tal-minjieri tal-melħ 1
tal-melħ beda 1
beda jsir 5
jsir iktar 2
iktar f’dik 1
f’dik ta’ 2
ta’ Hallein 1
Hallein fil-qrib. 1
fil-qrib. Bil-mod 1
il-mod, kulhadd 1
kulhadd sar 1
sar konvint 1
konvint mill-qdusija 1
mill-qdusija ta' 1
ta' Guzeppi. 1
Guzeppi. Bil-mod 1
il-mod, speċjalment 1
speċjalment fil-Belt 2
fil-Belt Valletta, 6
Valletta, il-poplu 1
il-poplu beda 1
beda jdaħħal 2
jdaħħal kliem 1
kliem Romanz 2
Romanz li 1
li Vassalli, 1
Vassalli, għall-bidu, 1
għall-bidu, sejjaħlu 1
sejjaħlu “Malti 1
“Malti korrott”. 1
korrott”. Bil-moħbi 1
Bil-moħbi hu 1
hu wasal 1
wasal Berlin 1
Berlin sabiex 1
sabiex joffri 1
joffri s-servizzi 1
s-servizzi tiegħu, 1
tiegħu, imma 5
imma minflok 2
minflok ġie 1
ġie mitlub 1
mitlub sabiex 1
sabiex jagħmel 4
jagħmel lilu 1
lilu nnifsu 32
nnifsu utli 1
utli billi 1
billi jirranġa 1
jirranġa l-provisti 1
l-provisti tal-ikel 1
tal-ikel għall-Armata 1
għall-Armata mill-istati 1
mill-istati tiegħu 1
tiegħu f'każ 1
f'każ li 5
jkun hemm. 1
hemm. Bilocca 1
Bilocca miet 1
miet nhar 9
nhar it-Tlieta, 1
it-Tlieta, 5 1
Mejju, 1987. 1
1987. Bil-parodija 1
Bil-parodija ta' 1
ta' Ġovanna 1
Ġovanna t'Arc 1
t'Arc fit-Tfajla 1
fit-Tfajla ta' 1
ta' Orléans 1
Orléans (La 1
(La Pucelle 1
Pucelle d'Orléans) 1
d'Orléans) daħal 1
daħal f'polemika 1
f'polemika mal-knisja 1
mal-knisja kattolika. 1
kattolika. Bil-permess 1
Bil-permess ta' 1
ta' l-Isqof 1
l-Isqof Pietru 1
Pietru Pace 5
Pace gie 1
gie moghti 2
moghti lilhom 1
lilhom bhala 1
bhala Direttur 1
Direttur tat-"Tnax-il 1
tat-"Tnax-il kewkba”, 1
kewkba”, il-Vici 1
il-Vici Parroku 1
Parroku Dun 1
Dun Guzepp 2
Guzepp Diacono, 1
Diacono, maghruf 1
maghruf ghat-tjubija 1
ghat-tjubija u 1
u ghaz-zelu 1
ghaz-zelu mhux 1
mhux komuni 2
komuni tieghu. 1
tieghu. Bil-pittura 1
Bil-pittura fassal 1
fassal struttura 1
struttura arkitettonika 1
arkitettonika grandjuża, 1
grandjuża, ispirata 1
ispirata mill-forma 1
mill-forma attwali 1
attwali tas-saqaf. 1
tas-saqaf. Bil-premjijiet, 1
Bil-premjijiet, il-Kummissjoni 1
Ewropea tipprova 1
tipprova tqanqal 1
tqanqal iċ-ċirkolazzjoni 1
iċ-ċirkolazzjoni bejn 1
bejn il-pajjiżi 4
il-pajjiżi tal-għażla 1
tal-għażla tal-mużika 1
tal-mużika popolari 1
popolari u 10
li turi 9
turi d-diversità 1
d-diversità kbira 1
kbira fil-mużika 1
fil-mużika Ewropea. 1
Ewropea. Bil-progress 1
Bil-progress ta' 1
ta' United 8
United għas-semifinali 1
għas-semifinali taċ-Champions 1
taċ-Champions League, 4
League, Park 1
Park sar 1
plejer Ażjatiku 1
ħa sahem 1
sahem fis-semifinali 1
fis-semifinali taċ-Champions 1
League tliet 1
tliet darbiet 19
darbiet differenti. 1
differenti. Bil-progress 1
Bil-progress uman 1
uman kien 1
kien jifhem 1
jifhem il-kontroll 1
il-kontroll li 1
li r-raġuni 1
r-raġuni kellha 1
kellha fuq 1
fuq il-passjonijiet, 1
il-passjonijiet, li 1
li minħabba 10
minħabba fihom 4
fihom irabbu 1
irabbu l-għeruq 1
l-għeruq il-preġudizzji 1
il-preġudizzji u 1
u l-iżbalji; 1
l-iżbalji; infatti 1
infatti fl-"Essai" 1
fl-"Essai" kien 1
kien dejjem 13
dejjem iwissi 1
iwissi fuq 1
fuq il-periklu 1
il-periklu li 1
li jitfaċċa 1
jitfaċċa l-fanatiżmu. 1
l-fanatiżmu. Bil-qari 1
Bil-qari ta’ 1
San Pawl 25
Pawl hu 1
hu għeleb 1
għeleb il-problema 1
il-problema tan-naturaliżmu, 1
tan-naturaliżmu, u 1
li Kristu 4
Kristu mhux 1
biss hu 2
hu l-Imgħallem, 1
l-Imgħallem, imma 1
imma wkoll 24
wkoll il-Feddej. 1
il-Feddej. Bil-qawwa 1
Bil-qawwa tar-rieda 1
tar-rieda tiegħu 1
rebaħ fuq 1
fuq it-tiġrib 1
it-tiġrib li 1
li ġabitlu 1
ġabitlu t-traġedja 1
t-traġedja tat-truxija 1
tat-truxija u 1
u ċċelebra 1
ċċelebra fil-mużika 1
fil-mużika tiegħu 1
tiegħu t-trijonf 1
t-trijonf tal-eroiżmu 1
tal-eroiżmu u 1
u l-ferħ 1
l-ferħ waqt 1
li d-destin 1
d-destin tah 1
tah biss 1
biss iżolament 1
iżolament u 1
u miżerja. 1
miżerja. Bil-virtù 1
Bil-virtù u 1
u l-meditazzjoni 1
l-meditazzjoni r-ruħ 1
r-ruħ kellha 1
kellha l-qawwa 1
l-qawwa li 2
li tgħolli 1
tgħolli lilha 1
lilha nfisha 2
nfisha u 2
u titwaħħad 1
titwaħħad mal-Wieħed; 1
mal-Wieħed; din 1
kienet il-funzjoni 1
il-funzjoni vera 1
vera tal-bniedem. 1
tal-bniedem. Bil-wasla 1
Bil-wasla ta' 2
aktar sistemi 1
sistemi satellitari 1
satellitari sostenibbli, 1
sostenibbli, mill-1994 1
mill-1994 'il 1
quddiem il-persuna 1
il-persuna li 3
li taqra 1
taqra l-voti 1
l-voti bdiet 1
bdiet tidher 4
tidher fuq 3
fuq il-kamera 1
il-kamera mill-pajjiż 1
mill-pajjiż rispettiv 1
rispettiv biex 1
biex tippreżenta 4
tippreżenta l-voti. 1
l-voti. Bil-wasla 1
Bil-wasla tal-kowċ 1
tal-kowċ il-ġdid 1
il-ġdid Vincenzo 1
Vincenzo Montella, 1
Montella, grazzi 1
grazzi għall-prestazzjonijiet 1
għall-prestazzjonijiet konvinċenti 2
konvinċenti fil-logħob 1
fil-logħob ta' 3
ta' qabel 49
qabel il-kampjonat 1
il-kampjonat reġa' 1
reġa' ġie 12
integrat mal-iskwadra. 1
mal-iskwadra. Bil-wasla 1
ta' Marco 1
Marco van 1
van Basten 1
Basten bħala 1
kowċ ġdid 7
ġdid ta' 9
ta' Ajax 5
Ajax fil-bidu 1
tal-istaġun 2008–09, 1
2008–09, Huntelaar 1
Huntelaar ġie 1
ġie msemmi 14
msemmi bħala 5
bħala l-kaptan 2
l-kaptan definittiv 1
definittiv tat-tim. 1
tat-tim. Bi 1
Bi mħabbtek 1
mħabbtek biss 1
biss henjin. 1
henjin. Bin 1
Bin Alfredo 1
Alfredo Dandria 1
Dandria u 1
u Raphaela, 1
Raphaela, Enrico 1
Enrico kien 1
kien it-tielet 9
it-tielet iben 1
iben minn 1
familja ta’ 7
ta’ tlettax. 1
tlettax. Bin 1
Bin Bernardo 1
Bernardo u 1
u ħu 2
ħu Piersanti 1
Piersanti Mattarella, 1
Mattarella, it-tnejn 1
it-tnejn membri 1
membri tal-Partit 2
tal-Partit Demokristjan, 1
Demokristjan, it-tieni 1
it-tieni wieħed 4
wieħed maqtul 1
maqtul mill-Mafja. 1
mill-Mafja. Bin 1
Bin bidwi 1
bidwi Spanjol 1
Spanjol għani, 1
għani, huwa 1
huwa studja 2
l-liġi fl-Università 3
ta' Havana 1
Havana fis-snin 1
fis-snin erbgħin, 1
erbgħin, minn 1
fejn adotta 1
adotta politika 1
politika xellugija 1
xellugija anti-imperjalista. 1
anti-imperjalista. Bin 1
Bin David 1
David u 2
u Rina, 1
Rina, huwa 1
huwa twieled, 1
twieled, għex 1
għex u 4
u ħadem 7
ħadem l-aktar 1
l-aktar f'Ħaż-Żebbuġ. 1
f'Ħaż-Żebbuġ. Bin 1
Bin Diego 1
Diego u 1
u Maria 7
Maria Lepanto, 1
Lepanto, it-tnejn 1
it-tnejn spiżjara, 1
spiżjara, Paolo 1
Paolo twieled 1
twieled Palermo, 1
Palermo, fil-kwartier 1
fil-kwartier La 1
La Kalsa, 1
Kalsa, fejn 1
kienu jgħixu 31
jgħixu ukoll 1
ukoll Giovanni 2
Giovanni Falcone 1
Falcone u 3
Tommaso Buscetta. 1
Buscetta. Bin 1
Bin Don 1
Don Giuseppe, 1
Giuseppe, Uffiċjal 1
Uffiċjal tal-marina 1
tal-marina Naplitana 1
Naplitana u 1
u kaptan 2
kaptan tal-galeri 1
tal-galeri rjali 1
rjali u 3
u Anna 2
Anna Maria 1
Maria Caterina 1
Caterina Cavalieri, 1
Cavalieri, ta' 1
ta' nisel 10
nisel Spanjol, 1
Spanjol, Alfonsu 1
Alfonsu kien 1
kien il-kbir 1
il-kbir fost 2
fost tmien 1
tmien aħwa. 1
aħwa. Bin 2
Bin Emmanuele 1
Emmanuele u 1
u Carmelo, 1
Carmelo, huwa 1
huwa twieled 1
twieled Tas-Sliema 2
huwa l-iżgħar 3
l-iżgħar wild 1
wild minn 3
minn ħamsa. 1
ħamsa. Bin 1
Bin Francis 2
Francis u 1
u Wilhelmina 1
Wilhelmina mwielda 1
mwielda Spiteri, 1
Spiteri, Chetcuti 1
Chetcuti ħa 1
ħa l-edukazzjoni 8
tiegħu fl-Iskola 7
fl-Iskola Primarja 4
Primarja ta' 4
ta' Raħal 3
Raħal Ġdid. 3
Ġdid. Bin 1
Francis Xavier 1
Xavier u 1
u Victoria, 1
Victoria, mwielda 1
mwielda Meli, 1
Meli, huwa 1
studja fl-iskola 3
fl-iskola Stella 1
Stella Maris 1
Maris ( 1
( Bin 1
Bin Franġisk 1
Franġisk u 1
u Marija 3
Marija Antonja 1
Antonja Vella, 1
Vella, Franġisku 1
Franġisku Saverju 2
Saverju ħaddan 1
ħaddan l-Ordni 1
l-Ordni Dumnikan 1
Dumnikan fil-knisja 1
fil-knisja tad-dumnikani 1
tad-dumnikani fir-Rabat 1
fir-Rabat fit-3 1
fit-3 ta 1
ta Frar 1
Frar tal-1868, 1
tal-1868, semmewh 1
semmewh Anġlu 1
Anġlu u 1
ġie affiljat 1
affiljat mal-kunvent 1
mal-kunvent tal-Madonna 1
tal-Madonna tal-Għar. 1
tal-Għar. Bin 1
Bin Frederick, 1
Frederick, li 1
kien surmast 2
surmast ta' 1
ta' skola 7
skola u 2
kien Direttur 5
Direttur tal-Edukazzjoni, 1
tal-Edukazzjoni, u 2
u Carmen, 1
Carmen, li 1
kienet għalliema 2
għalliema u 3
u social 1
social worker, 1
worker, Chris 1
Chris studja 1
studja l-Kulleġġ 1
l-Kulleġġ ta’ 1
San Alwigi 2
Alwigi u 2
u l-Università 7
l-Università ta’ 8
Malta minn 8
fejn iggradwa 6
iggradwa fil-mediċina 1
fil-mediċina u 1
u l-kirurġija 1
l-kirurġija tat-tfal 1
tat-tfal fl-1987. 1
fl-1987. Bingham 1
Bingham beda 1
beda jieqaf 1
jieqaf fl-irħula 1
fl-irħula qrib 1
qrib ix-xmara 3
ix-xmara biex 1
biex jistaqsi 2
jistaqsi lin-nies 1
lin-nies tal-post 2
tal-post juruh 1
juruh xi 1
xi fdalijiet 4
fdalijiet tal-Inka, 1
tal-Inka, speċjalment 1
speċjalment kwalunkwe 1
kwalunkwe post 2
post li 9
fih xi 3
xi blata 1
blata bajda 1
bajda ’l 1
’l fuq 13
minn nixxiegħa. 1
nixxiegħa. Bingham 1
Bingham kien 2
kien lettur 1
lettur fl-Università 1
ta’ Yale, 1
Yale, għalkemm 1
għalkemm ma 9
kienx arkeologu 1
arkeologu mħarreġ. 1
mħarreġ. Bingham 1
Bingham sab 1
sab graffiti 1
graffiti tal-isem 1
tal-isem “Agustín 1
“Agustín Lizárraga” 1
Lizárraga” u 1
u d-data 4
d-data “1902” 1
“1902” miktuba 1
miktuba bil-faħam 1
bil-faħam tal-kannol 1
tal-kannol fuq 1
fuq wieħed 1
wieħed mill-ħitan. 1
mill-ħitan. Bin 1
Bin Giovanni 1
Giovanni Battista 7
Battista u 1
u Marianna 1
Marianna mwielda 1
mwielda Mazzola, 1
Mazzola, Angelo 1
Angelo Roncalli 1
Roncalli twieled 1
twieled fl-1881 1
fl-1881 f’familja 1
f’familja kbira 1
kbira ta’ 11
ta’ bdiewa 1
bdiewa foqra 1
foqra f’Sotto 1
f’Sotto il 1
il Monte 2
Monte (illum 1
(illum Sotto 1
Sotto il 1
Monte Giovanni 1
Giovanni XXIII) 1
XXIII) qrib 1
qrib Bergamo, 1
Bergamo, fl-Italja 1
fl-Italja ta’ 1
ta’ fuq. 3
fuq. Bin 1
Bin Giuseppe 1
Giuseppe Marconi, 1
Marconi, Taljan, 1
Taljan, u 2
u Annie 1
Annie Jameson, 1
Jameson, Irlandiża. 1
Irlandiża. Bin 1
Bin Ġorġ 1
Ġorġ Zammit 1
Zammit u 3
u Ludkarda 1
Ludkarda mwielda 1
mwielda Muscat, 1
Muscat, fi 1
fi ċkunitu 1
ċkunitu attenda 1
attenda l-iskola 5
tas-Sorijiet Agostinjani 1
Agostinjani ta’ 1
Ħal Qormi 3
Qormi u 2
wara attenda 1
primarja tal-gvern 1
tal-gvern f’raħal 1
f’raħal twelidu. 1
twelidu. Bin 1
Bin Ġużepp 1
Ġużepp u 4
u Ġużeppa 1
Ġużeppa mwielda 1
mwielda Portelli. 1
Portelli. Bin 1
Bin Ġużè 1
Ġużè u 1
u Margerita 1
Margerita mwielda 1
mwielda Tonna, 1
Tonna, hu 1
ġie mgħammed 1
mgħammed fil-Knisja 2
fil-Knisja Kolleġġjata 1
Kolleġġjata ta' 1
San Lawrenz. 3
Lawrenz. Bin 1
Bin ħaddiem 1
ħaddiem tal-ferrovija, 1
tal-ferrovija, Mario 1
Mario José, 1
José, li 1
li emigra 3
emigra minn 1
minn Asti 1
Asti l-Italja 1
l-Italja ta' 1
sena biex 4
biex ifittex 2
ifittex ħajja 1
ħajja aħjar 1
aħjar u 3
biex jeħles 3
jeħles mill-Faxxiżmu, 1
mill-Faxxiżmu, u 1
u Regina 1
Regina María 1
María mwielda 1
mwielda Sívori, 1
Sívori, mara 1
mara tad-dar, 1
tad-dar, Ġorġ 1
Ġorġ Marija 1
Marija Bergoglio 1
Bergoglio huwa 1
huwa l-ikbar 6
l-ikbar minn 2
minn ħames 15
ħames ulied. 1
ulied. Bini 1
Bini ta' 1
ta' sptar 3
sptar għall-kura 1
għall-kura mentali 1
mentali viċin 1
viċin l-Isptar 1
l-Isptar Mater 5
biex il-pazjent 1
il-pazjent iħossu 1
iħossu aktar 1
aktar integrat 1
integrat fis-sistema 1
fis-sistema tas-saħħa. 1
tas-saħħa. B'inizzjattiva 1
B'inizzjattiva tas-Soċjetà 1
tas-Soċjetà ta' 2
Pawl, żewġ 1
żewġ marċi 1
marċi żdiedu 1
żdiedu fil-programm: 1
fil-programm: wieħed 1
wieħed li 34
li jsi 1
jsi nhar 1
nhar ta' 7
ta' Ġimgħa 1
Ġimgħa filgħaxija 1
filgħaxija u 2
ieħor nhar 1
ta' Ħadd 2
Ħadd filgħodu. 1
filgħodu. Bin 1
Bin John 1
John Moran 1
Moran u 1
u Carmela 3
Carmela mwielda 2
mwielda Debono, 1
Debono, huwa 1
huwa beda 14
beda jipprattika 4
jipprattika l-professjoni 1
l-professjoni ta’ 2
ta’ tabib 2
tabib fl-1958. 1
fl-1958. Bin 1
Bin Joseph 1
Joseph u 4
u Josephine, 1
Josephine, imwielda 1
imwielda Mizzi, 1
Mizzi, Alfred 1
Sant twieled 1
Tas-Sliema nhar 1
nhar it-28 5
it-28 ta' 11
Frar 1948. 1
1948. Bin 1
Bin Karmenu 1
Karmenu u 1
u Karmena, 1
Karmena, Freddie 1
Freddie Micallef 1
Micallef ħa 1
tiegħu fl-iskola 7
fl-iskola primarja 4
primarja tal-Gvern, 1
tal-Gvern, is-Seminarju 1
is-Seminarju u 1
u l-Kulleġġ 2
l-Kulleġġ Stella 1
Stella Maris. 3
Maris. Bin 1
Bin Mattew 1
Mattew u 1
u Maria, 2
Maria, imwielda 1
imwielda Beluse, 1
Beluse, familja 1
ta' bdiewa, 1
bdiewa, Ġan 1
Ġan Battista 1
Battista Marija 1
Marija Vianney 1
Vianney kien 1
kien ir-raba' 3
ir-raba' wild 1
minn sitta, 1
sitta, u 1
u twieled 1
twieled ftit 1
ftit mili 1
mili 'l 1
minn Lyons. 1
Lyons. Bin 1
Bin Mikelanġ 1
Mikelanġ u 1
u Ġużeppina 1
Ġużeppina mwielda 1
mwielda Micallef, 1
Micallef, Karmenu 1
Karmenu Vassallo 1
Vassallo twieled 1
twieled is- 1
is- Bin 1
Bin Paul, 1
Paul, li 1
kien jaħdem 19
jaħdem mad-Dipartiment 1
u Josette 1
Josette née 1
née Mifsud 1
Mifsud Bonnici, 4
Bonnici, huwa 1
huwa t-tielet 6
t-tielet minn 2
minn sitt 3
sitt ulied. 1
ulied. Bin 1
Bin Pietru 1
Pietru Pawl 9
Pawl u 2
u Mary 3
Mary Carmen 1
Carmen imwielda 2
imwielda Galea, 1
Galea, Alfons 1
Maria kien 1
ir-raba' fost 1
fost sitt 1
sitt aħwa. 2
Bin Salvu, 1
Salvu, negozjant, 1
negozjant, u 1
u Grace, 1
Grace, ħajjata, 1
ħajjata, Joseph 1
Muscat irċieva 1
irċieva l-edukazzjoni 1
fl-Iskola ta' 2
ta' St 3
St Francis, 1
Francis, l-Iskola 1
Pawl il-Baħar, 3
il-Baħar, l-Iskola 1
l-Iskola Stella 1
Stella Maris, 1
Maris, fil-Kulleġġ 1
fil-Kulleġġ San 5
San Alwigi, 1
Alwigi, u 1
u fl- 7
fl- Bin 1
Bin Saviour 1
Saviour u 1
Mary Ann 1
Ann imwielda 2
imwielda Micallef, 1
Micallef, Sciberras 1
Sciberras studja 1
studja fl-Iskola 1
ta' Ħaż-Żebbuġ, 1
Ħaż-Żebbuġ, il-Kulleġġ 1
il-Kulleġġ San 1
San Alwiġi 3
Alwiġi u 1
l-Università ta' 13
ta' Malta 95
iggradwa u 1
sar avukat 1
avukat fl-1973. 1
fl-1973. Bint 1
Bint Anthony, 1
Anthony, għalliem, 1
għalliem, u 1
u Judith 1
Judith imwielda 1
imwielda Sammut, 1
Sammut, kienet 1
l-ewwel wild 3
wild fost 1
fost sitta. 1
sitta. Bint 1
Bint l-artist, 1
l-artist, Maria 1
Maria Rosa 1
Rosa Lazzaro, 1
Lazzaro, ħalliet 1
ħalliet kollezzjoni 1
kollezzjoni ta’ 2
ta’ ħdax-il 1
ħdax-il pittura 1
pittura li 4
li wirtet 1
wirtet mingħand 1
mingħand missierha 1
missierha lil 1
lil Heritage 1
Malta fl-2008 1
fl-2008 li 2
li ntwerew 1
ntwerew bejn 1
bejn il-15 1
il-15 ta’ 2
ta’ Jannar 30
Jannar u 4
u l-25 5
l-25 ta’ 1
Marzu 2008. 3
2008. Bint 1
Bint Peter 1
Peter Endrich 1
Endrich u 1
u Ġovanna 1
Ġovanna mwielda 1
mwielda Mizzi, 1
Mizzi, hija 1
hija studjat 1
studjat fl-iskejjel 1
fl-iskejjel tas-sorijiet 1
tas-sorijiet Franġiskani 2
Franġiskani u 2
u tal-gvern 1
tal-gvern tal-Isla, 1
tal-Isla, fl-iskejjel 1
fl-iskejjel ta' 1
ta' Bin 1
Bin Undgeriż, 1
Undgeriż, sar 1
sar meqjus 2
l-ikbar pittur 1
pittur Ġermaniż 1
Ġermaniż tar- 1
tar- Biographical 1
Biographical Dictionary 1
Dictionary Ancient 1
Ancient and 1
and Modern, 1
Modern, Volume 1
Volume 16, 1
16, Michaud 1
Michaud Missier 1
Missier żewġ 1
żewġ subien 2
u tlett 4
tlett ibniet, 1
ibniet, huwa 1
kien is-sid 2
is-sid tal-biċċa 1
l-kbira tal-artijiet 1
tal-artijiet tal-villaġġ 1
tal-villaġġ ta’ 2
ta’ Lussac 1
Lussac u 1
u spiss 6
spiss kien 7
kien iżid 1
iżid isem 1
isem dan 2
dan il-villaġġ 1
il-villaġġ ma’ 1
ma’ kunjomu, 1
kunjomu, skont 1
skont drawwa 1
drawwa tal-Ancien 1
tal-Ancien Régime. 1
Régime. Bi 1
Bi preparazzjoni 1
preparazzjoni għall-viżitaturi 1
għall-viżitaturi Olimpiċi, 1
Olimpiċi, l-infrastruttura 1
l-infrastruttura tat-trasport 1
tat-trasport f'Bejġing 1
f'Bejġing ġiet 1
ġiet imkabbra 3
imkabbra mhux 1
mhux ħażin. 3
ħażin. Bi 1
Bi prestazzjoni 2
prestazzjoni difensiva, 1
difensiva, kien 1
kien Alan 1
Smith li 1
li fil-21 1
fil-21 minuta 1
minuta kiseb 1
kiseb il-gowl 2
il-gowl rebbieħ. 1
rebbieħ. Bi 1
Bi prestazzjonijiet 1
prestazzjonijiet pożittivi 1
pożittivi u 3
u siguri 1
siguri bejn 1
bejn il-lasti, 1
il-lasti, hu 1
biss irnexxielu 2
jikseb post 4
post bħala 1
bħala titular 1
titular iżda 1
iżda kiseb 2
ukoll ir-rispett 2
ir-rispett u 1
u l-fiduċja 1
l-fiduċja tal-partitarji 1
tal-partitarji tiegħu. 1
tiegħu. Bi 1
prestazzjoni qawwija 1
qawwija li 6
li qanqlet 2
qanqlet ħafna 1
ħafna ftaħir, 1
ftaħir, nhar 1
nhar is-16 4
is-16 ta' 10
Mejju Yohanna 1
Yohanna ikkwalifikat 1
ikkwalifikat għall-finali 1
għall-finali tal-Eurovision 1
tal-Eurovision wara 1
li rebħet 10
rebħet post 1
post mill-għaxra 1
mill-għaxra disponibbli 1
disponibbli fl-ewwel 1
fl-ewwel semifinali. 2
semifinali. Bi 1
Bi prodott 1
prodott u 3
u tmexxija 2
tmexxija professjonali, 1
professjonali, ir-riżultati 1
ir-riżultati bdew 2
bdew jidhru. 1
jidhru. Bi 1
Bi professjoni 1
professjoni kien 1
kien pubblikan, 1
pubblikan, jiġifieri 1
jiġifieri wieħed 1
li jiġbor 5
jiġbor it-taxxi 1
it-taxxi mingħand 1
mingħand il-Lhud 1
il-Lhud u 5
u jgħaddihom 1
jgħaddihom lill-ħakkiema 1
lill-ħakkiema tagħhom 1
tagħhom ir-Rumani. 1
ir-Rumani. Bi 1
Bi proprejatri 1
proprejatri ġodda 1
u ċ-ċentinarju 1
ċ-ċentinarju tal-klabb 1
tal-klabb li 1
qed joqrod, 1
joqrod, bil-kombinazzjoni 1
bil-kombinazzjoni ta' 1
ta' xi 39
xi rikjesi 1
rikjesi min-naħa 1
min-naħa tal-partitarji 1
tal-partitarji biex 1
tiġi restawrata 1
restawrata l-emblema 1
l-emblema tradizzjonali 1
tradizzjonali tal-klabb, 1
tal-klabb, kien 2
kien deċiż 3
din terġa' 1
terġa' tinbidel 1
tinbidel fl-2004. 1
fl-2004. Bi 1
Bi qbil 1
qbil unanimu, 1
unanimu, il-kuntratt 1
il-kuntratt li 2
kellu ma 3
ma Leixoes 1
Leixoes ġie 1
ġie mħassar, 1
mħassar, u 1
u minkejja 10
li saħansitra 4
saħansitra kien 2
ġie mħabbar 10
mħabbar li 9
li uffiċjalment 3
uffiċjalment kien 2
kien ingħaqad 3
ingħaqad mat-tim 4
mat-tim Ċiniż 1
Ċiniż ta' 2
ta' Chengdu 1
Chengdu Blades, 1
Blades, Nwoko 1
Nwoko issieħeb 1
issieħeb mat-tim 3
mat-tim Brażiljan 1
Brażiljan ta' 1
ta' Náutico. 1
Náutico. Birdman 1
Birdman or 1
or (The 1
(The Unexpected 1
Unexpected Virtue 1
Virtue of 1
of Ignorance) 1
Ignorance) huwa 1
huwa film 3
film black 1
black comedy 1
comedy Amerikan 1
Amerikan tal-2014 1
tal-2014 miktb, 1
miktb, prodott 1
u dirett 2
dirett minn 10
minn Alejandro 1
Alejandro Gonzales 1
Gonzales Inarritu. 1
Inarritu. Bir 1
Bir id-Deheb 3
id-Deheb eżattament 1
eżattament jinsab 1
jinsab fin-naħa 3
fin-naħa ta' 5
fuq taż-Żejtun 1
taż-Żejtun u 1
u fin-naħa 3
fin-naħa t'isfel 3
t'isfel ta' 1
ta' Ħal-Għaxaq, 1
Ħal-Għaxaq, u 1
nofs ta' 3
din il-parti 4
il-parti tgħaddi 1
tgħaddi t-triq 1
t-triq prinċipali 1
prinċipali lejn 1
lejn il-kumplament 1
il-kumplament ta' 1
ta' nofsinhar 1
nofsinhar ta' 2
ta' Bir 4
id-Deheb hija 1
parti bejn 1
bejn il-lokalitajiet 1
il-lokalitajiet ta' 1
ta' Ħal- 1
Ħal- Birkirkara 1
Birkirkara Football 1
Club hu 6
hu klabb 8
klabb tal- 18
tal- Birkirkara 1
Birkirkara hija 2
belt fiċ-ċentru 1
ta' Birkirkara 5
waħda mill-eqdem 6
mill-eqdem bliet 3
bliet f’Malta 1
f’Malta b’referenza 1
b’referenza rrekordjata 1
rrekordjata fl-1402 1
fl-1402 fil-kitba 1
fil-kitba ta' 1
ta' Luttrell, 1
Luttrell, Anthony 1
Anthony T, 1
T, Cappella 1
Cappella of 1
of Birkarkam 1
Birkarkam https://www. 1
https://www. Birkirkara 1
Birkirkara huwa 1
l-akbar raħal 1
raħal ta' 1
Malta, b'popolazzjoni 1
ta' kważi 3
kważi 25,000 1
25,000 ruħ 1
ruħ u 6
dawn in-nies 5
in-nies kollha 1
kollha huma 19
huma maqsumin 4
maqsumin f'ħames 1
f'ħames parroċċi. 1
parroċċi. Birkirkara 1
Birkirkara kienu 1
ħarġu rebbieħa 10
rebbieħa bl-iskor 1
bl-iskor ta’ 2
ta’ 5 2
5 – 1
– 3 3
3 wara 1
wara l-ħin 8
l-ħin barrani. 1
barrani. Birkirkara 1
Birkirkara tinsab 1
tinsab f’wied. 1
f’wied. Bir-rabja 1
Bir-rabja li 2
li ħakmitu 1
ħakmitu Elvio 1
Elvio sparalu 1
sparalu vleġġa 1
vleġġa imma 1
imma spiċċa 1
spiċċa biex 7
biex laqat 1
laqat siequ 1
siequ stess. 1
stess. Bir-rabja 1
li kellu, 10
kellu, keċċa 1
keċċa ’l 1
’l kulħadd 1
kulħadd ’il 1
’il barra. 1
barra. Bir-raġun 1
Bir-raġun li 1
li jiġri 5
jiġri hekk, 1
hekk, għax 1
għax dan 4
dan il-bniedem 2
il-bniedem għal 1
50 sena, 2
kien protagonist 1
protagonist ewlieni 1
ewlieni fix-xena 1
fix-xena politika 2
politika Maltija. 1
Maltija. Bir-rakkomandazzjoni 1
Bir-rakkomandazzjoni ta' 1
ta' Pitagora 3
Pitagora bdiet 1
bdiet gwerra 3
gwerra bejn 2
bejn Sibari 1
Sibari u 1
u Crotone. 1
Crotone. Bir-rebħa 1
Bir-rebħa Nisranija 1
Nisranija twaqqaf 1
twaqqaf ir-Renju 1
ir-Renju tal-Asturias 1
tal-Asturias matul 1
matul il-muntanji 1
il-muntanji Xlokkin 1
Xlokkin tal-kosta. 1
tal-kosta. Bir-rebħa 1
Bir-rebħa ta' 1
ta' 2–1 16
2–1 kontra 15
kontra ċ-Ċili, 1
ċ-Ċili, kemm 1
kemm l-Arġentina 1
l-Arġentina u 4
u l-Urugwaj 3
l-Urugwaj spiċċaw 1
spiċċaw bl-istess 2
bl-istess punti. 1
punti. Bir-rebħa 1
Bir-rebħa tal-play-off 1
tal-play-off tal-Oċeanja, 1
tal-Oċeanja, kien 1
kien imiss 4
imiss il-logħba 1
il-logħba ta' 2
ta' spareġġ 6
spareġġ mat-tieni 1
mat-tieni klassifikat 1
klassifikat fil-kwalifikazzjoni 1
fil-kwalifikazzjoni tal-CONCACAF, 1
tal-CONCACAF, il-Kanada. 1
il-Kanada. Bir-riforma 1
Bir-riforma tal-emanċipazzjoni 1
tal-emanċipazzjoni tal-1861 1
tal-1861 imwettqa 1
imwettqa minn 1
minn Alessandru 1
Alessandru II 1
II fl-1861 1
fl-1861 u 1
u bir- 1
bir- Bir-riżultat 1
Bir-riżultat ta' 1
ta' 1–1 7
1–1 fil-partita 1
fil-partita bejn 2
bejn il-Gana 1
il-Gana u 1
u l-Istati 8
l-Istati Uniti, 5
Uniti, iċ-Ċeki 1
iċ-Ċeki komplew 1
komplew jippressaw 1
jippressaw imma 1
imma huma 5
huma ma 9
ma setgħewx 1
setgħewx jissuperaw 1
jissuperaw il-linja 1
il-linja difensiva 2
difensiva tat-Taljani. 1
tat-Taljani. Bi 1
Bi sfida 1
sfida lill-monarkija 1
lill-monarkija Awstrijaka 1
lil missieru, 1
missieru, Hitler 1
Hitler u 5
u sħabu 7
sħabu kien 3
kien jħobbu 1
jħobbu jużaw 1
jużaw it-tislima 1
it-tislima Ġermaniża 1
Ġermaniża "Heil", 1
"Heil", u 1
u jkantaw 3
jkantaw l-Innu 1
l-Innu Ġermaniż 1
Ġermaniż "Deutschland 1
"Deutschland Über 1
Über Alles" 1
Alles" flok 1
flok dak 1
dak Awstrijak. 1
Awstrijak. Bi 1
Bi sħubija 1
sħubija maċ-Ċentru 1
maċ-Ċentru ta 1
ta 'Riċerka 1
'Riċerka Nokia 1
Nokia f'Ħelsinki, 1
f'Ħelsinki, it-teżi 1
it-teżi tiegħu 1
tiegħu kienet 45
kienet fit-teorija 1
fit-teorija tal-informazzjoni 1
tal-informazzjoni u 2
u l-komunikazzjonijiet 1
l-komunikazzjonijiet mingħajr 1
mingħajr fili. 1
fili. Bi 1
Bi skor 1
skor aggregat 1
aggregat ta' 2
ta' 1-1, 1
1-1, u 1
u biż-żewġ 1
biż-żewġ timijiet 1
timijiet jilgħabu 3
jilgħabu fl-istess 1
fl-istess grawnd, 2
grawnd, AC 1
AC Milan 1
Milan kienu 2
kienu ddikjarati 2
ddikjarati rebbieħa 1
rebbieħa minħabba 1
kienu t-tim 1
t-tim "viżitatur" 1
"viżitatur" fit-tieni 1
fit-tieni logħba. 1
logħba. Bismarck 1
Bismarck beża' 1
beża' li 4
li l-Papa 12
l-Papa Piju 4
Piju IX 6
IX u 1
u l-papiet 1
l-papiet ta' 1
ta' warajh 1
warajh jużaw 1
jużaw it-tifsira 1
it-tifsira tad-duttrina 1
tad-duttrina tal-infallibilità 1
tal-infallibilità bħala 1
bħala arma 1
arma politika 1
politika biex 1
joħolqu instabilità 1
instabilità bejn 1
bejn il-Kattoliċi 2
il-Kattoliċi u 2
u l-Protestanti. 1
l-Protestanti. Bismarck, 1
Bismarck, fl-istess 1
fl-istess waqt, 1
waqt, ma 1
ma evitax 1
evitax gwerra 1
gwerra ma' 1
ma' Franza. 1
Franza. Bismarck, 1
Bismarck, fuq 1
fuq ix-xellug, 3
ix-xellug, flimkien 1
ma' Roon 1
Roon (fin-nofs) 1
(fin-nofs) u 1
u Moltke 1
Moltke (fuq 1
(fuq il-lemin). 1
il-lemin). Bismarck 1
Bismarck ħadem 1
ħadem ukoll 6
ukoll sabiex 3
sabiex iżomm 1
iżomm il-ħbiberija 1
il-ħbiberija tar-Russja 1
tar-Russja u 3
u relazzjoni 1
relazzjoni professjonali 1
professjonali ma' 2
ma' Bismarck 1
Bismarck irċieva 1
irċieva tifħir 1
tifħir kbir 1
kbir fil-Ġermanja, 1
fil-Ġermanja, b'ħafna 1
b'ħafna binjiet 1
binjiet jieħdu 1
jieħdu ismu, 1
ismu, b'kotba 1
b'kotba dwaru 1
dwaru jkunu 1
jkunu l-aktar 1
l-aktar mibjugħa, 1
mibjugħa, u 2
drabi ġie 1
ġie mpitter 1
mpitter ukoll. 1
ukoll. Bismarck 1
Bismarck irriżenja 2
irriżenja fit-18 1
fit-18 ta' 23
Marzu 1890, 1
1890, fl-età 1
ta' 75 3
75 sena 2
sena wara 40
wara insistenza 2
insistenza ta' 1
Guljelmu II; 1
II; minfloku, 1
minfloku, fir-rwol 1
fir-rwol ta' 1
ta' Kanċillier 1
Kanċillier tal-Ġermanja 1
tal-Ġermanja u 1
u Prim 2
Ministru tal-Prussja 2
tal-Prussja daħal 1
daħal Leo 1
Leo van 1
van Caprivi. 1
Caprivi. Bismarck 1
irriżenja mis-siġġu 1
mis-siġġu fil-Landtag, 1
fil-Landtag, imma 1
imma ġie 1
ġie maħtur 20
maħtur fil-Kamra 1
fil-Kamra tal-Lords 1
tal-Lords Prussjana 1
Prussjana xi 1
snin wara. 7
wara. Bismarck 1
Bismarck kien 5
għadu kif 12
kif għaqqad 1
għaqqad il-pajjiż 1
il-pajjiż tiegħu 1
issa ddedika 1
ddedika ħinu 1
ħinu biex 1
biex jippromwovi 1
jippromwovi l-paċi 1
l-paċi fl-Ewropa 1
fl-Ewropa grazzi 1
grazzi għall-abilitajiet 1
għall-abilitajiet li 1
li kellu. 11
kellu. Bismarck 1
li l-Knisja 10
l-Knisja Kattolika 3
Kattolika Rumana 5
Rumana kellha 1
kellha ż-żejjed 1
ż-żejjed potenza 1
potenza politika; 1
politika; hu 1
ukoll inkwetat 1
inkwetat bl-introduzzjoni 1
bl-introduzzjoni fix-xena 1
politika tal-Partit 2
tal-Partit Ċentru 1
Ċentru Kattoliku 1
Kattoliku fl-1870. 1
fl-1870. Bismarck 1
kien tal-ħsieb 1
tal-ħsieb li 1
li jżomm 11
jżomm is-supremazija 1
is-supremazija tal-irjali 1
tal-irjali billi 1
billi jtemm 1
jtemm l-imblokk 1
l-imblokk tal-baġit 1
tal-baġit f'favur 1
f'favur ir-Re, 1
ir-Re, anke 1
jekk kellu 1
kellu juża' 1
juża' miżuri 1
miżuri ekstralegali 1
ekstralegali sabiex 1
jagħmel dan. 3
dan. Bismarck 1
Bismarck ma 1
kienx membru 1
membru tal-Landtag 1
tal-Landtag elett 1
elett dik 1
dik is-sena. 7
is-sena. Bismarck 1
Bismarck salva 1
salva b'korrimenti 1
b'korrimenti żgħar 1
żgħar minkejja 1
li ntlaqat 1
ntlaqat ħames 1
ħames darbiet; 1
darbiet; Cohen-Blind 1
Cohen-Blind ikkometta 1
ikkometta suwiċidju 1
suwiċidju waqt 1
taħt kustodja. 1
kustodja. Bismarck 1
Bismarck twieled 1
f' Bismarck 1
Bismarck żamm 1
żamm relazzjonijiet 1
relazzjonijiet tajba 1
tajba mal- 1
mal- Bismark, 1
Bismark, Luteran 1
Luteran devot 1
devot ubbidjenti 1
ubbidjenti lejn 1
lejn il-kuruna, 1
il-kuruna, ippromwova 1
ippromwova gvern 1
gvern permezz 1
ta' burokrazija 1
burokrazija b'saħħitha 1
b'saħħitha b'monarkija 1
b'monarkija eridetarja 1
eridetarja fuq 1
fuq nett. 1
nett. Bi 1
Bi spiża 1
spiża stmata 1
stmata għal 1
għal 'il 1
minn $14.2 1
$14.2 biljun, 1
biljun, din 1
kienet l-aktar 4
l-aktar Tazza 1
Tazza tad-Dinja 3
tad-Dinja għolja 1
għolja fl-istorja. 1
fl-istorja. Bis-saħħa 1
Bis-saħħa ta' 3
ta' dan, 5
dan, il-Malti 1
il-Malti huwa 1
ħames lingwi 1
lingwi biss 1
biss fid-Direttorat 1
fid-Direttorat Ġenerali 1
Ġenerali tat-Traduzzjoni 1
tat-Traduzzjoni li 1
għandu pubblikazzjoni 1
pubblikazzjoni tiegħu 1
tiegħu stess. 6
stess. Bis-saħħa 1
Bis-saħħa ta’ 3
ta’ dan 50
dan kollu, 6
kollu, il-poplu 1
il-poplu ta’ 2
ta’ Mantova 5
Mantova kien 1
kien jirrispettaha 1
jirrispettaha u 1
u jħobbha. 1
jħobbha. Bis-saħħa 1
dawn l-isforzi, 1
l-isforzi, ħafna 1
ħafna mill-istmu 1
mill-istmu attwalment 1
attwalment huwa 1
huwa miksi 2
miksi bil-foresti. 1
bil-foresti. Bis-saħħa 1
Bis-saħħa tad-demokrazija 1
tad-demokrazija li 1
li tħaddan, 1
tħaddan, kull 1
minn uliedha, 1
uliedha, anke 1
anke l-aktar 1
wieħed umli 1
umli bħali, 1
bħali, jista’ 1
jista’ jsir 4
jsir Membru 1
Membru tal-Parlament, 1
tal-Parlament, Ministru, 1
Ministru, Prim 1
Ministru u 14
anke President. 1
President. Bis-saħħa 1
din l-alleanza, 1
l-alleanza, iż-żewġ 1
iż-żewġ bliet 2
bliet fuq 1
fuq in-naħat 1
in-naħat opposti 1
opposti tal-Adrijatiku 1
tal-Adrijatiku setgħu 1
setgħu jirreżistu 1
jirreżistu t-tentattivi 1
t-tentattivi mill-Venezjani 1
mill-Venezjani biex 1
biex l-Adrijatiku 1
l-Adrijatiku jsir 1
jsir “Bajja 1
“Bajja Venezjana”, 1
Venezjana”, bil-kontroll 1
bil-kontroll dirett 1
dirett jew 1
jew indirett 1
indirett ukoll 1
ukoll tal-portijiet 1
tal-portijiet kollha 1
kollha tal-Adrijatiku. 1
tal-Adrijatiku. Bis-saħħa 1
ta' hekk 1
hekk fl-Italja 1
fl-Italja qam 1
qam interess 2
interess kbir 2
kbir fil-kultura 1
fil-kultura Griega 1
Griega hekk 1
imsejħa klassika. 1
klassika. Bis-saħħa 1
Bis-saħħa tal-kostruzzjoni 1
tal-kostruzzjoni tal-koppla 1
tal-koppla li 2
kienet tiflaħ 1
tiflaħ ferm, 1
ferm, il-moskea 1
il-moskea ħelsitha 1
ħelsitha ħafif 1
ħafif fl-assedju 1
fl-assedju u 1
u ġarrbet 1
ġarrbet ftit 1
ftit ħsarat 1
ħsarat biss. 1
biss. Bis-saħħa 1
Bis-saħħa tal-kundizzjonijiet 1
tal-kundizzjonijiet mikroklimatiċi 1
mikroklimatiċi partikolari, 1
partikolari, żviluppat 1
żviluppat ekosistema 1
ekosistema speċjali 1
speċjali fl-għerien. 1
fl-għerien. Bis-saħħa 1
Bis-saħħa tal-magni 1
tal-magni li 1
li jaħdmu 13
jaħdmu bil-fwar, 1
bil-fwar, sar 1
sar ukoll 9
ukoll it-tħaffir 1
it-tħaffir tal-passaġġi 1
tal-passaġġi orizzontali 1
orizzontali għad-drenaġġ 1
għad-drenaġġ tal-minjieri 1
tal-minjieri biex 1
biex b’hekk 5
b’hekk l-ilma 1
l-ilma seta’ 1
seta’ jitbattal 1
jitbattal mill-minjieri 1
mill-minjieri mingħajr 1
mingħajr għajnuna 1
għajnuna minn 4
xi apparati 1
apparati addizzjonali. 1
addizzjonali. Bis-saħħa 1
Bis-saħħa tal-Patrijarka 1
tal-Patrijarka Pajsije, 1
Pajsije, il-knisja 1
il-knisja ġiet 3
ġiet imsaqqfa 1
imsaqqfa b’saqaf 1
b’saqaf taċ-ċomb, 1
taċ-ċomb, u 1
u fl-1620 1
fl-1620 inħadem 1
inħadem il-kurċifiss 1
il-kurċifiss il-kbir 1
il-kbir biċ-ċomb 1
biċ-ċomb ukoll 1
fuq l-ikonostasi. 1
l-ikonostasi. Bis-saħħa 1
nies bħal 2
bħal Boffa 1
Boffa u 5
sħabu saru 1
saru kisbiet 1
kisbiet kbar 1
kbar għall-poplu 1
għall-poplu Malti. 1
Malti. Bis-saħħa 1
Bis-saħħa tar-rinforzi 1
tar-rinforzi minn 1
minn Pergamu 1
Pergamu li 1
waslu fi 2
fi Frar 18
Frar tal-47 1
tal-47 rebħu 1
rebħu Ċesri 1
Ċesri u 2
u Kleopatra. 3
Kleopatra. Biss 1
Biss il-veloċitajiet 1
il-veloċitajiet tal-partiċelli 1
tal-partiċelli bla 1
bla massa, 1
massa, bħall-fotoni, 1
bħall-fotoni, jistgħu 1
jistgħu jimxu 1
jimxu bil-veloċità 1
bil-veloċità tad-dawl. 1
tad-dawl. Biss 1
Biss jekk 1
jekk inħarsu 1
inħarsu n-naħa 1
n-naħa l-oħra 1
l-oħra tal-Atlantiku 1
tal-Atlantiku fl-Amerika 1
fl-Amerika Latina 1
Latina l-effett 1
l-effett kien 1
kien bil-maqlub. 1
bil-maqlub. Biss 1
Biss ma 1
ma nbnewx 2
nbnewx fortizzi 1
fortizzi u 1
u batteriji 1
batteriji biss. 1
biss. Biss 1
Biss meta 1
meta l-Qamar 1
l-Qamar jkun 1
jkun fl-istess 1
fl-istess pjan 1
pjan ellittiku 1
ellittiku tad-dinja 1
tad-dinja f'qamar 1
f'qamar ġdid 1
ġdid li 12
li eklissi 1
eklissi solari 1
solari tkun 1
tkun possibbli 1
li sseħħ. 1
sseħħ. Biss 1
Biss naraw 1
naraw is-sens 1
is-sens ta’ 1
ta’ umilta' 1
umilta' u 1
u fuq 43
kollox l-ubbidjenza. 1
l-ubbidjenza. Bis-somom 1
Bis-somom kbar 1
ta' flus 5
flus li 2
li tagħtu 2
tagħtu seta' 1
seta' jitlaq 2
jitlaq mill-kattedra 1
mill-kattedra fil-konservatorju 1
fil-konservatorju biex 1
biex jiddedika 1
jiddedika ruħu 2
ruħu kompletament 1
kompletament għall-kompożizzjoni. 1
għall-kompożizzjoni. Biss 1
Biss tajjeb 1
tajjeb insemmu 1
insemmu illi 1
illi għalkemm 1
għalkemm ħafna 2
ħafna jaħsbu 1
jaħsbu illi 2
illi l-isem 1
l-isem l-Isla 1
l-Isla huwa 1
huwa il-verżjoni 1
il-verżjoni bil-Malti 1
bil-Malti ta 1
ta Senglea, 1
Senglea, dan 1
dan mhux 6
mhux minnu, 1
minnu, fil-fatt 1
l-isem li 6
dan il-Gran 1
il-Gran Mastru 10
Mastru ta 1
ta lil 7
lil din 14
din il-belt, 1
il-belt, li 1
ried isemmi 1
isemmi għalih 1
għalih innifsu. 1
innifsu. Bis-subborgi 1
Bis-subborgi tleħħaq 1
tleħħaq 921-il 1
921-il kilometru 1
kwadru u 4
u miljun 1
miljun u 4
u mitt 1
mitt elf 3
elf ruħ. 4
ruħ. Bis-suċċes 1
Bis-suċċes li 1
għamel mal-istripes 1
mal-istripes Gareth 1
Gareth iffirma 1
iffirma kuntratt 39
snin ma 3
ma Birkirkara. 3
Birkirkara. Bis-suċċess 1
Bis-suċċess tal-karriera 1
tal-karriera żgħażugħa 1
żgħażugħa tiegħu 1
u żieda 4
żieda fid-dħul, 1
fid-dħul, il-familja 1
il-familja xtrat 1
xtrat l-ewwel 1
l-ewwel proprjetà 1
proprjetà tagħha, 1
tagħha, dar 1
dar ħdejn 1
ħdejn il-Vila 1
il-Vila Belmiro. 1
Belmiro. Bit 1
Bit hi 1
hi l-iżgħar 4
l-iżgħar unità 1
unità fir-rigward 1
fir-rigward ta' 1
ta' ħżin 2
ħżin ta' 1
ta' informazzjoni 7
informazzjoni fil-kompjuters. 1
fil-kompjuters. Bi 1
Bi tmiem 1
tmiem il-poter 1
il-poter tad-dinastija 1
tad-dinastija Qing, 2
Qing, il-kumpless 1
il-kumpless tat-tempju 1
tat-tempju tħalla 1
tħalla mingħajr 1
mingħajr ġestjoni 1
ġestjoni u 1
ttraskurat tant 1
li diversi 7
diversi swali 3
swali ċedew 1
ċedew fis-snin 1
ta’ wara. 6
wara. Bit-tagħlim 1
Bit-tagħlim setgħet 1
setgħet il-kotra 1
il-kotra tillibera 1
tillibera ruħha 1
ruħha u 2
ħin kellu 1
kellu jkun 21
jkun il-ħaddiem 1
il-ħaddiem stess 1
stess permezz 1
permezz tal-Partit 2
tal-Partit Laburista 28
Laburista li 6
li jaqta’ 1
jaqta’ l-ktajjen 1
l-ktajjen tal-injoranza. 1
tal-injoranza. Bit-talent 1
Bit-talent u 1
u s-sens 1
s-sens kummerċjali 1
kummerċjali li 3
ma sar 8
sar għani. 1
għani. Bit-tama 1
Bit-tama li 1
li talbna 1
talbna jagħtik 1
jagħtik l-akbar 1
l-akbar ġieħ. 1
ġieħ. Bit-Tazza 1
Bit-Tazza tad-Dinja 1
tad-Dinja tkun 1
tkun f'risku 1
f'risku li 1
ma ssirx 4
ssirx minħabba 2
minħabba n-nuqqas 9
n-nuqqas ta' 9
interess mill-komunità 1
mill-komunità internazzjonali, 1
internazzjonali, il- 1
il- Bit-theddida 1
Bit-theddida dejjem 1
dejjem tikber 4
tikber ta’ 1
ta’ gwerra 1
gwerra reliġjuża, 1
reliġjuża, il-kanoniċi 1
il-kanoniċi sabu 1
sabu refuġju 1
refuġju fil-belt 1
fil-belt imdawra 1
imdawra bis-swar 1
bis-swar ta’ 1
ta’ Maaseik. 1
Maaseik. Bit-tieni 1
Bit-tieni digriet, 1
digriet, tas-17 1
tas-17 ta' 3
Diċembru 1807, 1
1807, ġie 1
stabbilit li 2
li l-vapuri 2
l-vapuri newtrali 1
newtrali li 3
li fl-ewwel 2
fl-ewwel digriet 1
digriet kienu 1
kkunsidrati bħala 7
bħala nieqsa 1
nieqsa min-nazzjonalità, 1
min-nazzjonalità, u 1
b'hekk setgħu 1
setgħu jinqabdu 1
jinqabdu mill-vapuri 1
mill-vapuri Franċiżi. 1
Franċiżi. Bit-tifel 1
Bit-tifel il-kbir 1
il-kbir l-iskola, 1
l-iskola, Emilia 1
Emilia kienet 1
kienet tgħaddi 1
tgħaddi l-ħin 1
l-ħin liberu 1
liberu tagħha 2
tagħha kollu 1
kollu mat-tarbija, 1
mat-tarbija, tilgħab 1
tilgħab miegħu, 1
miegħu, taqralu 1
taqralu u 1
u tirrakkuntalu 1
tirrakkuntalu stejjer 1
stejjer tal-Bibbja. 1
tal-Bibbja. Bit-timijiet 1
Bit-timijiet li 1
li avvanzaw 1
avvanzaw fil-kompetizzjoni 1
fil-kompetizzjoni ikun 1
ikun diġà 1
diġà deċiż, 1
deċiż, l-aħħar 1
l-aħħar partita 3
partita kienet 1
isservi biss 1
biss għall-pożizzjoni 1
għall-pożizzjoni tat-timijiet 1
tat-timijiet fil-grupp. 1
fil-grupp. Bit-tluq 1
Bit-tluq ta' 2
ta' Lúcio, 1
Lúcio, għall-istaġun 1
għall-istaġun 2009–10 1
2009–10 il-kowċ 1
il-kowċ Louis 2
Louis van 2
Gaal ta 1
ta post 2
post regulari 3
regulari lil 1
lil Van 1
Van Buyten 2
Buyten li 1
li beda 30
beda jifforma 2
jifforma koppja 2
koppja difensiva 1
difensiva ma' 1
ma' Martin 1
Martin Demichelis. 1
Demichelis. Bit-tluq 1
ta' Shay 1
Shay Given 2
Given ma' 1
ma' Bit-tmiem 1
Bit-tmiem tal-gwerra, 1
tal-gwerra, il-gwerer 1
il-gwerer tal-liberazzjoni 1
tal-liberazzjoni nazzjonali 1
nazzjonali twettqet, 1
twettqet, li 1
li jwassal 8
jwassal għall-ħolqien 2
għall-ħolqien ta 2
ta 'Iżrael, 1
'Iżrael, flimkien 1
flimkien mal-dekolonizzazzjoni 1
mal-dekolonizzazzjoni tal-Asja 1
tal-Asja u 3
u l-Afrika. 1
l-Afrika. Bit-tqabbil 1
Bit-tqabbil tal-anatomija 1
tal-anatomija tal-ispeċi 1
tal-ispeċi moderni 1
moderni ma' 1
ma' dik 9
dawk estinti, 1
estinti, il-paleontoloġi 1
il-paleontoloġi jistgħu 1
jistgħu jinferixxu 1
jinferixxu l-linjaġġi 1
l-linjaġġi ta' 1
dawk l-ispeċi. 1
l-ispeċi. Bit-triq 1
Bit-triq mir-raħal 1
mir-raħal kostali 1
kostali ta’ 1
ta’ Senj, 1
Senj, id-distanza 1
id-distanza hija 1
hija madwar 5
madwar 110 1
110 km. 1
km. Bix-xewqa 1
Bix-xewqa li 1
li jerġa' 8
jerġa' f'art 1
f'art twelidu 1
twelidu bħala 1
bħala missjunarju, 1
missjunarju, tgħallem 1
tgħallem ħafna 3
ħafna ilsna 1
ilsna Slavi 1
Slavi u 1
xi ftit 36
ftit Grieg 1
Grieg modern. 1
modern. Bix-xogħol 1
Bix-xogħol importantissmu 1
importantissmu ta' 1
ta' Darwin 8
Darwin Dwar 1
Dwar l-oriġni 1
l-oriġni tal-ispeċi 1
tal-ispeċi tal-1859, 1
tal-1859, it-teoriji 1
it-teoriji l-ġodda 1
l-ġodda tal-evoluzzjoni 1
tal-evoluzzjoni naturali 1
naturali xxandru 1
xxandru u 1
u tferrxu 1
tferrxu fil-wisa'. 1
fil-wisa'. Bix-xogħol 1
Bix-xogħol tiegħu 1
tiegħu ir- 1
ir- Biżżejjed 1
Biżżejjed li 1
wieħed isemmi 3
isemmi l-Workmen’s 1
l-Workmen’s Compensation 1
Compensation Act 1
Act li 1
saret mill-Gvern 1
mill-Gvern tal-“Compact” 1
tal-“Compact” fl-1929. 1
fl-1929. Biżżejjed 1
Biżżejjed ninnotaw 1
ninnotaw il-Beatus 1
il-Beatus vir 1
vir RV 1
RV 598, 1
598, li 1
li fiha 53
fiha intervall 1
intervall twil 1
twil ta' 5
ta' 420 1
420 battuta 1
battuta fil-forma 1
ta' ritornell. 1
ritornell. Biż-żewġ 1
Biż-żewġ gowls 1
gowls kontra 8
kontra l-Arġentina 1
l-Arġentina hu 1
plejer Messikan 1
Messikan li 2
skorja iktar 2
minn gowl 5
wieħed f'fażi 1
f'fażi finali 1
finali tat-Tazza 8
tat-Tazza tad-Dinja 38
tad-Dinja (l-ewwel 1
(l-ewwel li 1
żewġ gowls 18
gowls kien 2
kien Luis 1
Luis Hernández, 1
Hernández, 68 1
68 sena 1
sena wara). 1
wara). Biż-żieda 1
Biż-żieda fit-tensjonijiet, 1
fit-tensjonijiet, bedw 1
bedw isiru 1
isiru sforzi 1
sforzi ta' 1
ta' konsolidazzjoni 1
konsolidazzjoni ta' 1
ta' poter 3
poter f'bosta 1
f'bosta pajjiżi. 2
pajjiżi. Biż-żieda 1
Biż-żieda ta’ 1
ta’ ideat 2
ġodda wara 2
wara l-iżvolta 1
l-iżvolta permezz 1
permezz ta’ 40
ta’ ħidmet 1
ħidmet Saussure, 1
Saussure, is-semantika 1
is-semantika dijakronika 1
dijakronika prestrutturalista 1
prestrutturalista ġiet 1
ġiet ikkritikata 2
ikkritikata ferm 1
ferm għall-istudju 1
għall-istudju atomiku 1
atomiku tal-kliem, 1
tal-kliem, għall-approċċ 1
għall-approċċ dijakroniku 1
dijakroniku u 1
u l-isferi 1
l-isferi mhux 1
mhux lingwistiċi 1
lingwistiċi ta’ 1
ta’ investigazzjoni. 1
investigazzjoni. Biż-żmien, 1
Biż-żmien, huma 1
huma bdew 3
bdew jingħataw 2
ukoll għall-qadi 1
għall-qadi ta’ 1
ta’ l-oħrajn 1
l-oħrajn fl-appostolat. 1
fl-appostolat. B'karriera 1
B'karriera suċċess 1
suċċess fix-xandir, 1
fix-xandir, għal 1
għal sbatax-il 2
sbatax-il sena 6
sena produċa 1
produċa u 1
u ppreżenta 2
ppreżenta diversi 1
programmi televiżivi 4
televiżivi fuq 2
fuq TVM, 1
TVM, NET 1
NET TV 1
TV u 2
u ONE 1
ONE TV. 1
TV. B’kollox 1
B’kollox ġejjin 1
minn perijodu 1
perijodu twil 1
twil li 4
jmur mill-250 1
mill-250 Q.K. 1
Q.K. sat-68 1
sat-68 AD. 1
AD. B’kollox 1
B’kollox ħadu 1
sehem 11,178 1
11,178 persuna 1
persuna u 4
u daħlu 3
daħlu 1,358 1
1,358 membri 1
membri ġodda 1
ġodda permezz 1
permezz tas-sistema 2
tas-sistema ta’ 2
ta’ votazzjoni. 1
votazzjoni. B'kollox 1
B'kollox ħarġu 1
ħarġu 15-il 1
15-il edizzjoni, 1
edizzjoni, u 1
u kull 26
kull waħda 13
waħda kellha 1
kellha ċirkolazzjoni 1
ċirkolazzjoni ta' 1
bejn 400 1
400 u 1
u 1000 2
1000 kopja. 1
kopja. B’kollox 1
B’kollox hemm 2
hemm 47 2
47 binja 1
binja tal-arkitett 1
tal-arkitett Palladio 1
Palladio li 1
huma parti 6
dan is-Sit 1
is-Sit ta’ 3
Dinji fil-Veneto. 1
fil-Veneto. B’kollox 1
hemm għaxar 1
għaxar kriterji 1
kriterji tal-għażla 2
tal-għażla u 1
biex sit 1
sit jiġi 2
jiġi inkluż 1
inkluż fil-Lista 2
fil-Lista tal-Wirt 4
tal-Wirt Dinji, 2
Dinji, irid 1
irid jissodisfa 1
jissodisfa minn 1
minn tal-inqas 7
tal-inqas wieħed 3
wieħed minnhom. 2
minnhom. B'kollox 1
B'kollox hemm 1
hemm tletin 1
tletin gżira 1
gżira ta' 5
ta' daqs 19
daqs minuri 1
minuri li 1
li jaqgħu 2
jaqgħu taħt 5
taħt id-dominju 1
id-dominju tal-Iżlanda, 1
tal-Iżlanda, dawn 1
huma Grimsey 1
Grimsey u 1
u l-apċipelagu 1
l-apċipelagu ta' 1
ta' Vestmannaeyjar 1
Vestmannaeyjar li 1
li jospitaw 4
jospitaw popolazzjonijiet 1
popolazzjonijiet zgħar. 1
zgħar. B'kollox 1
B'kollox hu 1
lagħab 283 1
283 minuta 1
minuta ma 1
Birkirkara. B'kollox, 1
B'kollox, huwa 1
għamel 45 1
45 apparenza 1
apparenza għal 3
għal Southampton, 1
Southampton, u 1
skorja ħames 6
ħames gowls. 4
gowls. B’kollox, 1
B’kollox, il-kostruzzjoni 1
il-kostruzzjoni damet 1
damet għaxar 1
għaxar snin. 5
snin. B’kollox 1
B’kollox instabu 1
instabu l-fdalijiet 2
l-fdalijiet ta’ 5
xi 1,300 1
1,300 difna, 1
difna, ta’ 1
ta’ madwar 12
madwar 2,000 2
2,000 individwu: 1
individwu: nisa, 1
nisa, irġiel 1
irġiel u 2
u tfal 6
tfal iżda 1
iżda ftit 4
xejn trabi. 1
trabi. B’kollox, 1
B’kollox, instabu 1
instabu madwar 1
madwar 87 1
87 ġiebja 1
ġiebja f’dawn 1
f’dawn l-iskavi, 1
l-iskavi, numru 1
numru konsiderevoli 2
konsiderevoli meta 1
meta wieħed 16
wieħed iqis 5
iqis il-konċentrazzjoni 1
il-konċentrazzjoni ta’ 1
kif qiegħdin. 1
qiegħdin. B'kollox 1
B'kollox Jarju 1
Jarju deher 1
deher f'106 1
f'106 logħbiet 1
logħbiet uffiċjali 1
uffiċjali u 5
skorja 37 1
37 gowl 1
gowl mal-klabb. 1
mal-klabb. B’kollox 1
B’kollox jinsabu 1
jinsabu aktar 1
minn 120,000 1
120,000 intrapriżi 1
intrapriżi f’din 1
f’din il-belt. 1
il-belt. B'kollox 1
B'kollox Jô 1
Jô deher 1
deher 77 1
77 logħba 1
logħba għal 1
għal CSKA 1
CSKA Moscow 2
Moscow u 1
skorja 44 1
44 gowl. 1
gowl. B’kollox 1
B’kollox kien 1
hemm 13. 1
13. Il- 1
Il- Kavallieri 1
Kavallieri ħadu 1
ħsieb il-kostruzzjoni 1
il-kostruzzjoni ta’ 4
ta’ trunċieri, 1
trunċieri, bħal 1
bħal f’ 1
f’ B'kollox 1
B'kollox kien 1
hemm mhux 1
mhux inqas 4
ħames edizzjonijiet 1
edizzjonijiet tiegħu, 1
tiegħu, kull 1
waħda riveduta 1
riveduta u 1
u miżjuda, 1
miżjuda, u 1
l-aħħar edizzjoni 1
edizzjoni ħarġet 1
ħarġet fl-1672. 1
fl-1672. B’kollox, 1
B’kollox, Mesrop 1
Mesrop Mashtots 1
Mashtots għamel 1
għamel tliet 4
tliet mawriet 1
mawriet lejn 1
lejn Artsakh 1
Artsakh u 1
u Utik, 1
Utik, sa 1
sa ma 18
ma fl-aħħar 2
fl-aħħar laħaq 1
laħaq it-territorji 1
it-territorji pagani 1
pagani taħt 1
taħt l-għoljiet 1
l-għoljiet ta’ 1
ta’ qabel 12
qabel il-Kawkasu 1
il-Kawkasu Superjuri. 1
Superjuri. B’kollox 1
B’kollox Nicolò 1
Nicolò ikkompona 1
ikkompona 42 1
42 opra 1
opra u 1
minnhom kellhom 1
kellhom rappreżentazzjoni 1
rappreżentazzjoni Berlin, 1
Berlin, Copenhagen, 1
Copenhagen, Ruma, 1
Ruma, Londra, 1
Londra, Budapest, 1
Budapest, San 1
San Pietruburgu, 5
Pietruburgu, Moska 1
Moska u 2
bliet oħra. 2
oħra. B’kollox 1
B’kollox qegħdin 1
qegħdin 5000 1
5000 f’madwar 1
f’madwar 600 1
600 dar 1
dar imferrxin 1
imferrxin madwar 1
madwar id-dinja. 19
id-dinja. B'konsegwenza 1
B'konsegwenza intbagħat 1
intbagħat tliet 1
tliet xhur 9
xhur il- 1
il- B'konsegwenza 1
B'konsegwenza t'hekk, 1
t'hekk, it-timijiet 1
it-timijiet Ingliżi 1
Ingliżi ġew 1
ġew sospiżi 3
sospiżi għal 2
għal ħames 18
ħames snin 41
snin mill-kompetizzjonijiet 1
mill-kompetizzjonijiet Ewropej, 2
Ewropej, fejn 1
fejn għal 5
għal Liverpool 1
Liverpool din 1
din is-sospiża 1
is-sospiża kienet 1
sitt staġuni. 1
staġuni. B’kuntrast 1
B’kuntrast ma’ 1
ma’ dan, 2
dan, il-ġebla 1
il-ġebla tal-ġir 2
tal-ġir hija 1
hija iktar 7
iktar kumpatta 1
kumpatta u 1
u massiva, 1
massiva, iżda 1
iżda mbagħad 10
mbagħad għandha 1
għandha permeabbiltà 1
permeabbiltà ogħla 1
ogħla tal-ilma. 1
tal-ilma. B'kuntrast 1
B'kuntrast mal-forma 1
mal-forma domestika, 1
domestika, il-forma 1
il-forma tagħhom 2
fl-Ewropa kienet 1
kienet ħafna 4
ħafna itjeb; 1
itjeb; għall-ewwel 1
fl-istorja huma 1
huma waslu 3
sal-finali tal-UEFA 1
tal-UEFA Champions 12
Champions League, 2
League, fejn 2
l-ewwel klabb 14
klabb minn 3
minn Londra 8
Londra li 2
li rnexxielu 13
rnexxielu jagħmel 4
dan. B'kuntrast 1
B'kuntrast mal-ġellijiet 1
mal-ġellijiet tax-xagħar, 1
tax-xagħar, li 1
minnhom fihom 2
fihom l-alkoħol, 1
l-alkoħol, ix-xama' 1
ix-xama' tax-xagħar 2
tax-xagħar tibqa' 1
tibqa' flessibbli 1
flessibbli u 2
għandha inqas 3
inqas ċans 2
ċans li 4
li tinxef. 1
tinxef. B'kuntrast 1
B'kuntrast mal-klima 1
mal-klima Mediterranja, 1
Mediterranja, it-temperaturi 1
it-temperaturi xitwin 1
xitwin u 1
u sajfin 1
sajfin huma 1
huma influwenzati 1
influwenzati mill-baħar 1
mill-baħar u 2
u m'hemmx 2
m'hemmx dik 1
dik in-nixfa 1
in-nixfa tas-sajf. 1
tas-sajf. B'kuntrast 1
B'kuntrast mal-kompożituri 1
mal-kompożituri l-oħra 1
l-oħra ta' 4
ta' żmienu, 2
żmienu, ma 1
kienx xi 1
xi tifel 1
tifel prodiġju 1
prodiġju u 1
kien tgħallem 4
idoqq il-pjanu, 1
il-pjanu, għalkemm 1
għalkemm bħala 1
bħala tifel 1
tifel kien 2
kien idoqq 4
idoqq il-flawt 1
il-flawt u 1
u l-kitarra. 1
l-kitarra. B'kuntrast 1
B'kuntrast mat-terminu 1
mat-terminu "epikurju", 1
"epikurju", l-artiklu 1
l-artiklu fl-iStanford 1
fl-iStanford Encyclopedia 1
Encyclopedia of 2
of Philosophy's 1
Philosophy's jgħid 1
li "s-sens 1
"s-sens tal-aġġettiv 1
tal-aġġettiv Ingliż 1
Ingliż 'stoical' 1
'stoical' m'huwhiex 1
m'huwhiex kompletament 1
kompletament qarrieqi 1
qarrieqi dwar 1
l-oriġini filosofiċi 1
filosofiċi tiegħu". 1
tiegħu". B'kuntrast, 1
B'kuntrast, pajjiżi 1
pajjiżi ta' 1
ta' stoffa 1
stoffa fallew 1
fallew li 3
li jikkwalifikaw: 1
jikkwalifikaw: l- 1
l- Blackpool 1
Blackpool u 1
u Birmingham 1
Birmingham City 4
City segwewhom 1
segwewhom fir-relegazzjoni 1
fir-relegazzjoni fl-aħħar 1
fl-aħħar ġurnata 6
ġurnata tal-kampjonat. 1
tal-kampjonat. Bl-adeżjoni 1
Bl-adeżjoni tal-Bulgarija 1
tal-Bulgarija u 1
u r-Rumanija, 1
r-Rumanija, in-numru 1
in-numru tal-membri 1
tal-membri tal-KtR 3
tal-KtR żdied 2
żdied minn 3
minn 317 1
317 għal 1
għal 344. 1
344. Bla 1
Bla dubju 4
dubju dan 1
dan il-fenomenu 2
il-fenomenu famuż 1
famuż għenu 1
għenu n-nuqqas 1
n-nuqqas stramb 1
stramb ta' 1
ta' sorsi 3
sorsi dokumentali 1
dokumentali u 1
ta' studji 1
studji fil-fond 1
fil-fond tax-xogħlijiet 1
tax-xogħlijiet u 1
u tal-figura 1
tal-figura tal-artista 1
tal-artista Olandiż, 1
Olandiż, li 1
li sal-aħħar 3
sal-aħħar tas-seklu 3
tas-seklu 19 15
19 kien 3
kien intnessa 1
intnessa u 1
u kważi 9
kważi ntilfet 1
ntilfet kull 1
kull traċċja 1
traċċja tal-istorja 1
tal-istorja artistika 1
artistika tal-pittur. 1
tal-pittur. Bla 1
Bla dubju, 1
dubju, is-snin 1
is-snin 1811 1
1811 u 1
u 1812 1
1812 raw 1
raw il-kompożitur 1
il-kompożitur jilħaq 1
jilħaq l-quċċata 1
l-quċċata tal-ħajja 1
tal-ħajja kreattiva 1
kreattiva tiegħu. 1
tiegħu. Bla 1
dubju jekk 1
jekk hemm 3
bżonn ta’ 1
ta’ medjazzjoni 1
medjazzjoni bis-serjetà 1
bis-serjetà huwa 1
huwa neċessarju 1
neċessarju li 2
hemm pajjiżi 1
pajjiżi oħrajn 2
oħrajn jew 1
jew istituzzjonijiet 1
istituzzjonijiet barranin 1
barranin li 7
li l-irwol 1
l-irwol tagħhom 1
tagħhom ikun 2
ikun li 3
li jressqu 1
jressqu l-partijiet 1
l-partijiet f’kunflitt 1
f’kunflitt eqreb 1
eqreb lejn 3
lejn xulxin. 1
xulxin. Bla 1
dubju kien 1
iħobb jaqra 4
jaqra ħafna 2
u kellu 38
kellu damma 1
damma ta’ 1
kotba dwar 1
dwar letteratura 1
letteratura u 1
u storja. 1
storja. Bla 1
dubju ta’ 1
ta’ xejn 1
xejn ma’ 1
ma’ dawn 1
dawn wieħed 1
wieħed mill-aqwa 30
mill-aqwa imħuħ 1
imħuħ li 1
li tat 10
tat l-Ingilterra 1
l-Ingilterra fil-bidu 1
tas-seklu sittax 1
sittax kien 1
kien Thomas 1
Thomas More. 1
More. Bla 1
Bla ebda 1
ebda dubju 3
dubju hija 1
mill-eqdem kolonizzazzjonijiet 1
kolonizzazzjonijiet tal-gżejjer. 1
tal-gżejjer. Bla 1
Bla edba 1
edba dubju 1
dubju ir-Rotunda 1
tax-Xewkija tiddomina 1
tiddomina l-pajsagg 1
l-pajsagg Ghawdxi. 1
Ghawdxi. Bla 1
Bla heda, 1
heda, Frink 1
Frink kompliet 1
kompliet taċċetta 1
taċċetta kummissjonijiet 1
kummissjonijiet u 1
u tiskolpixxi, 1
tiskolpixxi, kif 1
ukoll isservi 1
isservi fuq 1
fuq kumitati 1
kumitati konsultattivi, 1
konsultattivi, tiltaqa’ 1
tiltaqa’ ma’ 1
ma’ studenti 1
studenti tal-arti 1
tal-arti li 1
kienu esprimew 1
esprimew interess 1
interess fix-xogħol 1
fix-xogħol tagħha, 1
tagħha, u 11
u jsegwu 1
jsegwu impenji 1
impenji pubbliċi 1
pubbliċi oħra. 2
oħra. Bl-akkwist 1
Bl-akkwist tal-Irlandiż 1
tal-Irlandiż Shay 1
Given f'Jannar 1
f'Jannar tal-2009 2
tal-2009 postu 1
postu ġie 1
ġie fi 2
fi skrutinju 1
skrutinju hekk 1
kif Given 1
Given ħadlu 1
ħadlu postu. 1
postu. Bla 1
Bla ma 1
ma stenna, 1
stenna, iżda, 1
iżda, sab 1
sab ruħu 8
ruħu f'ambjent 1
f'ambjent li 1
kien iħajjar 2
iħajjar lil 1
lil dak 7
jkun għall-ħajja 1
għall-ħajja monastika 1
monastika ta' 1
ta' stil 7
stil Orjentali, 1
Orjentali, li 1
hawnhekk kienet 1
kienet fl-aqwa 5
fl-aqwa tagħha. 4
tagħha. Blanche 1
Blanche Ellul 1
Ellul Sullivan 1
Sullivan (14 1
(14 Awwissu 1
Awwissu 1907-2002) 1
1907-2002) kienet 1
kienet artista 2
artista Maltija. 1
Maltija. Blanc-i-blaus, 1
Blanc-i-blaus, huwa 1
wieħed mill-klabbs 2
mill-klabbs mogħtija 1
mogħtija patroċinju 1
patroċinju rjali, 1
rjali, kien 1
kien fondat 4
fondat esklussivament 1
esklussivament minn 1
minn partitarji 2
partitarji tal-futbol 2
tal-futbol Spanjol, 2
Spanjol, b'differenza 1
b'differenza tan-natura 1
tan-natura multinazzjonali 1
multinazzjonali tal-bord 1
tal-bord primarju 1
primarju ta' 1
ta' Barça. 2
Barça. Bl-Aramajk 1
Bl-Aramajk tista' 2
tkun אלהי 1
אלהי אלהי 1
אלהי למא 1
למא שבקתני. 1
שבקתני. Bl-Aramajk, 1
Bl-Aramajk, tista' 1
tkun טביתא. 1
טביתא. Bl-Aramajk 1
tkun כיפא. 1
כיפא. Bl-Aramajk 1
Bl-Aramajk (קרבנא) 1
(קרבנא) tirreferi 1
tirreferi għat-teżor 1
għat-teżor fit-Tempju 1
fit-Tempju ta' 1
ta' Ġerusalemm. 1
Ġerusalemm. Bl-arkitettura 1
Bl-arkitettura Spsnjola, 1
Spsnjola, infissru 1
infissru l-eżempji 1
l-eżempji kollha 1
kollha tal-arkitettura 1
tal-arkitettura li 1
li nbnew 10
nbnew maż-żmienijiet 1
maż-żmienijiet fi 1
fi Spanja 8
u x-xogħliet 1
x-xogħliet tal-arkitetti 1
tal-arkitetti moderni 1
moderni Spanjoli 1
Spanjoli li 1
li nsibu 20
nsibu mad-dinja 1
mad-dinja kollha. 3
kollha. Bla 1
Bla telf 1
telf ta’ 4
żmien mar 1
mar ġab 1
ġab il-borom 1
il-borom u 1
u d-Deputat 1
d-Deputat Priministru 1
Priministru qagħdu 1
qagħdu jippreparaw 1
jippreparaw l-ikla. 1
l-ikla. Bla 1
Bla tlaqliq 1
tlaqliq hi 1
hi tgħid 1
li 'jien 1
'jien dejjem 1
dejjem trabbejt 1
trabbejt u 1
ġew mgħallma 1
mgħallma il-valuri 1
il-valuri li 2
kienu ġejjin 10
Malta. Blatter 1
Blatter qal 1
li d-dimostranti 1
d-dimostranti "m'għandhomx 1
"m'għandhomx jużaw 1
jużaw il-futbol 1
il-futbol sabiex 1
sabiex issemmgħu 1
issemmgħu t-talbiet 1
t-talbiet tagħhom", 1
tagħhom", u 1
li l-ispiża 2
l-ispiża pubblika 1
pubblika għal 1
dan il-kampjonat 7
il-kampjonat huma 1
huma għal 2
għal "affarijiet 1
"affarijiet li 1
huma għall-futur, 1
għall-futur, u 1
biss għat-Tazza 1
għat-Tazza tad-Dinja". 1
tad-Dinja". Bl-avveniment 1
Bl-avveniment Olimpiku 1
Olimpiku jkompli 1
jkompli jinvolvi 1
jinvolvi bis 1
bis timijiet 1
timijiet dilettanti, 1
dilettanti, kompetizzjonijiet 1
kompetizzjonijiet li 2
jiġu kontestati 1
kontestati minn 1
minn timijiet 6
timijiet professjonali 1
professjonali bdew 1
bdew jidhru 8
jidhru wkoll 1
wkoll f'dan 3
f'dan l-istadju. 1
l-istadju. Bl-eċċezzjoni 1
Bl-eċċezzjoni ta' 1
ta' parentesi 1
parentesi qasira 1
qasira ma' 1
ma' Bl-eleġibbilità 1
Bl-eleġibbilità tiġi 1
tiġi kkonfermata, 1
kkonfermata, hu 1
ġie ngħata 1
ngħata kuntratt 1
kuntratt ġdid 7
ġdid sal-2010, 1
sal-2010, u 1
ngħaqad mal-ewwel 2
mal-ewwel tim 13
tim ta' 14
United fis-17 1
Jannar 2007, 5
2007, fejn 2
fejn ingħata 2
ingħata l-flokk 1
l-flokk numru 4
numru 21. 1
21. Bl-enċiklika 1
Bl-enċiklika Mystici 1
Mystici Corporis, 1
Corporis, Piju 1
Piju XII 7
XII fisser 1
fisser ir-relazzjonijiet 1
ir-relazzjonijiet spiritwali 1
spiritwali u 2
u viżibbli 1
viżibbli li 1
li jgħaqqdu 4
jgħaqqdu l-bnedmin 1
l-bnedmin mal-Kelma 1
mal-Kelma Inkarnata. 1
Inkarnata. Bl-erja 1
Bl-erja ta' 1
madwar 176,000 1
176,000 kilometru 1
kwadru, l-Urugwaj 1
l-Urugwaj hija 1
t-tieni l-iżgħar 1
l-iżgħar nazzjon 1
nazzjon fl-Amerika 1
t'Isfel mill-erja, 1
mill-erja, wara 1
wara s- 1
s- Bl-ewwel 1
Bl-ewwel wieħed, 1
wieħed, tat-23 1
Novembru 1807, 1
1807, ġew 1
ġew elenkati 2
elenkati l-prodotti, 1
l-prodotti, fosthom 1
fosthom dawk 9
dawk kolonjali, 1
kolonjali, li 1
se jiġu 8
jiġu kkunsidrati 2
kkunsidrati ta' 1
ta' oriġini 6
oriġini Ingliża. 1
Ingliża. Bl-eżempju 1
Bl-eżempju tal-ħajja 1
tal-ħajja tajba 1
tajba tiegħu 5
tiegħu Vinċenz 1
Vinċenz ħajru 1
ħajru jerġa 1
jerġa jsir 1
jsir Nisrani, 1
Nisrani, u 1
u flimkien 7
flimkien miegħu 1
miegħu ħarab 1
ħarab minn 1
minn Tunes 1
Tunes fuq 1
fuq dgħajsa. 1
dgħajsa. Bl-għajnuna 1
Bl-għajnuna ta' 1
din il-membrana 2
il-membrana il-kolugo 1
il-kolugo tal-Filippini 1
tal-Filippini kapaċi 1
kapaċi jipplana 1
jipplana distanza 1
distanza ta' 1
bejn 70 1
70 u 1
u 100 4
100 metru 2
metru kull 1
kull darba 3
darba bejn 2
bejn siġra 1
siġra u 1
u oħra 18
oħra mingħajr 1
mingħajr telf 3
telf kbir 3
kbir ta' 67
ta' għoli. 1
għoli. Bl-għajnuna 1
Bl-għajnuna tal-ħila 1
tal-ħila tad-diplomazija, 1
tad-diplomazija, il-merkanti 1
il-merkanti ta’ 1
ta’ Dubrovnik 4
Dubrovnik kienu 1
kienu jivvjaġġaw 1
jivvjaġġaw liberament 1
liberament u 1
l-belt kellha 1
kellha flotta 1
flotta enormi 1
enormi ta’ 4
ta’ bastimenti 1
bastimenti merkantili 1
merkantili li 1
kienu jbaħħru 3
jbaħħru mad- 1
mad- Bl-għan 1
Bl-għan li 2
li fl-aħħar 11
fl-aħħar il-Bożnja 1
il-Bożnja teħles 1
teħles mill-indħil 1
mill-indħil miss-Serbi, 1
miss-Serbi, l-oraganizzazzjoni 1
l-oraganizzazzjoni L-Id 1
L-Id Sewda 1
Sewda kienet 1
kienet forniet 1
forniet lil 1
lil Princip 1
Princip u 1
u l-grupp 4
l-grupp tiegħu 1
tiegħu bil-bombi 1
bil-bombi u 1
u pistoli, 1
pistoli, ħarrġithom 1
ħarrġithom u 1
u għenithom 1
għenithom jaqsmu 1
jaqsmu l-fruntiera. 1
l-fruntiera. Bl-għan 1
li tinħoloq 3
tinħoloq kuxjenza, 1
kuxjenza, u 1
u tigi 1
tigi provduta 1
provduta assistenza 1
assistenza għall-Kattoliċi 1
għall-Kattoliċi Maltin 1
Maltin li 7
li jiffaċċjaw 2
jiffaċċjaw problemi 1
problemi relatati 1
relatati mas-Sataniżmu, 1
mas-Sataniżmu, il-Knisja 1
il-Knisja ħolqot 1
ħolqot il-Kummisjoni 1
il-Kummisjoni Djoċesana 1
Djoċesana dwar 1
dwar l-Okkult 1
l-Okkult u 1
u s-Sataniżmu. 1
s-Sataniżmu. Bl-Ingliż, 1
Bl-Ingliż, il-kelma 1
l-iktar komunement 1
komunement miktuba 1
miktuba encyclopedia, 1
encyclopedia, għalkemm 1
għalkemm encyclopaedia 1
encyclopaedia (minn 1
(minn encyclopædia 1
encyclopædia ) 1
) tintuża 1
tintuża wkoll 4
wkoll fl-Ingliż 1
fl-Ingliż Brittaniku. 1
Brittaniku. Bl-inkwiet 1
Bl-inkwiet finanzjarju 1
finanzjarju ulterjur, 1
ulterjur, Pishyar 1
Pishyar biegħ 1
biegħ il-klabb 2
il-klabb lil 2
lil Richard 1
Richard Trenkwalder 1
Trenkwalder fl-2008. 1
fl-2008. Bl-insistenza 1
Bl-insistenza tal-Oppożizzjoni 1
tal-Oppożizzjoni Laburista 1
ta' żewġ 25
żewġ deputati 1
deputati dissidenti 1
dissidenti tal-Gvern 1
tal-Gvern Nazzjonalista, 1
Nazzjonalista, il-poplu 1
il-poplu vvota 1
vvota għad-dħul 1
għad-dħul tad-divorzju 1
tad-divorzju f'Malta. 1
f'Malta. Bl-introduzzjoni 1
Bl-introduzzjoni tal-kampjonat 1
tal-kampjonat nazzjonali 2
nazzjonali Awstrijak 3
Awstrijak fl-1949, 1
fl-1949, il-klabb 1
kienu ikklassifikatu 1
ikklassifikatu fil-kampjonat 1
fil-kampjonat tat-tieni 1
tat-tieni livell. 1
livell. Bl-Irlandiż, 1
Bl-Irlandiż, in-nannakola 1
in-nannakola tissejjaħ 1
tissejjaħ bóín 1
bóín Dé 1
Dé jiġifieri 1
jiġifieri "Il-baqra 1
"Il-baqra żgħira 1
żgħira ta' 6
ta' Alla"; 1
Alla"; u 1
u terminu 1
terminu similari 1
similari jintuża 1
jintuża ukoll 2
ukoll fil-Kroazia 1
fil-Kroazia - 1
- Božja 1
Božja ovčica 1
ovčica ("In-nagħġa 1
("In-nagħġa żgħira 1
ta' Alla"). 1
Alla"). Bl-isforzi 1
Bl-isforzi tiegħu, 1
tiegħu, din 2
din il-marda 2
il-marda nqerdet 1
nqerdet għal 1
minn Għawdex. 1
Għawdex. Bl-isperanza 1
Bl-isperanza li 1
li tinżamm 1
tinżamm il-Ġermanja, 1
il-Ġermanja, ir-Renju 1
ir-Renju Unit, 4
Unit, Franza 1
u l-Italja 3
l-Italja ffurmaw 1
ffurmaw il-Front 1
il-Front ta' 1
ta' Stresa. 1
Stresa. Bl-istess 1
Bl-istess approċċ, 1
approċċ, il-Ġappun 1
il-Ġappun u 1
u l-Korea 4
l-Korea t'Isfel 3
t'Isfel ġew 1
ġew preċedentament 1
preċedentament eletti 1
eletti biex 1
biex jorganizzaw 1
jorganizzaw l- 1
l- Bl-istess 1
Bl-istess mod 4
mod il-mara 1
il-mara hi 1
hi sottomessa 1
sottomessa għal 2
għal żewġha, 1
żewġha, għax 1
għax “ir-ras 1
“ir-ras tal-mara 1
tal-mara hu 1
hu r-raġel.” 1
r-raġel.” Bl-istess 1
Bl-istess mod, 2
mod, il-modulu 1
il-modulu kwadrat 1
kwadrat tat- 1
tat- Bl-istess 1
mod, il-Protestantiżmu 1
il-Protestantiżmu nqasam 1
nqasam f'diversi 1
f'diversi denominazzjonijiet 1
denominazzjonijiet mill-Knisja 1
mill-Knisja Kattolika 1
Kattolika Latina 1
Latina fl-era 1
fl-era tar-Riforma 1
tar-Riforma (seklu 1
(seklu 16) 1
16) fuq 1
fuq tilwim 1
tilwim teoloġiku 1
teoloġiku u 2
u ekkleżjoloġiku, 1
ekkleżjoloġiku, l-iktar 1
l-iktar fuq 3
fuq il-kwistjoni 3
il-kwistjoni tal-ġustifikazzjoni 1
tal-ġustifikazzjoni u 1
u l-preminenza 1
l-preminenza tal-isqof 1
tal-isqof ta 1
ta 'Ruma. 1
'Ruma. Bl-istess 1
mod matul 1
matul kull 4
kull Qamar 1
Qamar kwinta 1
kwinta wieħed 1
wieħed jistenna 1
jistenna li 3
li d-dell 1
d-dell tad-Dinja 1
tad-Dinja jaqa' 1
jaqa' fuq 3
fuq il-Qamar 2
il-Qamar u 1
u jikkawża 1
jikkawża eklissi 1
eklissi lunari. 1
lunari. Bl-istess 1
mod nużaw 1
nużaw kliem 1
kliem bħal 2
bħal providenza 1
providenza u 1
u inkarnazzjoni, 1
inkarnazzjoni, li 1
ma nsibuhomx 1
nsibuhomx fl-Iskrittura 1
fl-Iskrittura jirreferu 1
jirreferu għall-tagħlim 1
għall-tagħlim bibliku. 1
bibliku. Bl-istudju 1
Bl-istudju tiegħu 1
tiegħu innifsu, 3
innifsu, wasal 1
wasal biex 9
biex jaċċetta 1
jaċċetta l-ħajja 1
l-ħajja bil-kontraddizjonijiet 1
bil-kontraddizjonijiet tagħha 1
tagħha kollha. 1
kollha. Bl-iżvilupp 1
Bl-iżvilupp kbir 1
kbir li 16
li sar 64
sar fin-naħa 1
fin-naħa tan-Nigret, 1
tan-Nigret, inħasset 1
inħasset il-ħtieġa 2
il-ħtieġa ta' 2
ta' knisja 1
knisja għal 1
dawk l-inħawi: 1
l-inħawi: sakemm 1
sakemm tinbena 1
tinbena din 1
il-knisja, l-ħidma 1
l-ħidma pastorali 1
pastorali qed 1
qed issir 3
issir miċ-Ċentru 1
miċ-Ċentru Pastorali. 1
Pastorali. Blogg 1
Blogg ħafna 1
drabi jinkludi 1
jinkludi wkoll 6
wkoll lista 1
lista ta' 8
ta' bloggs 2
bloggs oħrajn 1
li l-awtur 2
l-awtur iħobb 1
jaqra (magħrufa 1
(magħrufa bħala 2
bħala blogroll) 1
blogroll) u 1
u wkoll, 1
wkoll, generalment, 1
generalment, xi 1
xi informazzjoni 3
informazzjoni dwar 10
dwar l-awtur 2
l-awtur nnifsu 1
nnifsu li 3
li tinstab 7
tinstab fil-profil 1
fil-profil tiegħu. 1
tiegħu. Bl-Olandiż 1
Bl-Olandiż il-kelma 1
il-kelma plein 1
plein tirreferi 1
tirreferi wkoll 1
wkoll għal 7
għal pjazza, 1
pjazza, pereżempju 1
pereżempju Het 1
Het Plein 1
Plein f’Den 1
f’Den Haag. 1
Haag. Bl-opportunitajiet 1
Bl-opportunitajiet mal-ewwel 1
mal-ewwel tim, 4
tim, ġie 2
ġie evitat 1
evitat li 3
jitlaq minn 2
minn mat-tim. 1
mat-tim. Bl-Urugwaj 1
Bl-Urugwaj ikunu 1
ikunu ċampjins 1
ċampjins uffiċjali 1
għal darbtejn 1
darbtejn infila 1
infila u 1
u ftit 20
bogħod miċ-ċelebrazzjoni 1
miċ-ċelebrazzjoni miċ-ċentenarju 1
miċ-ċentenarju mill-indipedenza 1
mill-indipedenza fl-1930, 1
fl-1930, FIFA 1
FIFA għażlet 1
għażlet lill-Urugwaj 1
lill-Urugwaj bħala 1
bħala l-ospitu. 1
l-ospitu. Bl-użu 1
Bl-użu ta’ 1
dan il-metodu, 1
il-metodu, in-nisel 1
in-nisel ta’ 1
diversi kliem 1
kliem minn 1
minn fergħat 1
fergħat differenti 1
differenti tal-familja 1
tal-familja tal-lingwi 1
tal-lingwi Indo-Ewropej 1
Indo-Ewropej jistgħu 1
jistgħu jiġu 34
jiġu traċċati 1
traċċati lura 1
lura għal 19
għal kelmiet 1
kelmiet individwali 1
individwali mil-lingwa 1
mil-lingwa Proto-Indo-Ewropea. 1
Proto-Indo-Ewropea. Bl-użu 1
Bl-użu tal-metodi 1
tal-metodi tekniċi 1
tekniċi żviluppati 1
żviluppati minn 2
minn żewġha, 3
żewġha, analizzat 1
analizzat ir-radjazzjoni 1
ir-radjazzjoni mogħtija 1
mogħtija mill-pechblenda, 1
mill-pechblenda, (forma 1
(forma kollojdali 1
kollojdali tal-minerali 1
tal-minerali Uraniniti), 1
Uraniniti), li 1
hi għanja 1
għanja ħafna 1
ħafna fl-Uranju. 1
fl-Uranju. B'madwar 1
B'madwar 1,250 1
1,250 abitant 1
abitant għal 1
kwadru, Malta 1
Malta tista' 1
tista' titqies 3
titqies bħala 11
wieħed mill-iktar 22
mill-iktar pajjiżi 2
pajjiżi b'densità 1
b'densità tal-popolazzjoni 1
tal-popolazzjoni fid-dinja. 1
fid-dinja. B'madwar 1
B'madwar 27 1
27 miljun 2
miljun turist 3
turist fis-sena, 1
fis-sena, ir-Renju 1
ir-Renju Unit 16
Unit huwa 5
huwa s-sitt 2
s-sitt l-aktar 1
l-aktar destinazzjoni 1
destinazzjoni favurita 1
favurita mat-turisti 1
mat-turisti fid-dinja. 1
fid-dinja. B'maġġoranza 1
B'maġġoranza ta' 1
ta' 2,200 1
2,200 vot, 1
vot, il-Maltin 1
il-Maltin iddeċidew 1
din tibqa'. 1
tibqa'. B'mentalità 1
B'mentalità difensiva, 1
difensiva, li 1
li s-simbolu 1
s-simbolu tagħha 1
tagħha kien 20
kien il-midfilder 1
il-midfilder Dunga, 1
Dunga, it-tim 1
kien nieqes 2
nieqes mill-kreattività 1
mill-kreattività għalkemm 1
għalkemm wasal 1
wasal għat-tieni 1
għat-tieni rawnd. 2
rawnd. B'mitt 1
B'mitt komunita 1
komunita fi 1
fi gżira 1
erba mitt 1
ruħ. B’mod 1
B’mod analogu 1
analogu għal 3
kollox ma’ 1
li jsir 24
jsir fil-każ 1
fil-każ reali, 1
reali, funzjoni 1
funzjoni hi 2
hi derivabbli 2
derivabbli f’sens 1
f’sens kompless 2
kompless f’punt 1
f’punt jekk 1
jekk ir-rapport 1
ir-rapport inkrementali 1
inkrementali għandu 1
għandu limitu 1
limitu fil-punt. 1
fil-punt. B’mod 1
B’mod ġenerali, 2
ġenerali, April 1
April jibda 2
jibda b’temperaturi 1
b’temperaturi bejn 1
bejn 17 2
17 u 5
u 22 3
22 °C 1
°C (bejn 4
(bejn 63 2
63 u 2
u 72 2
72 °F) 1
°F) binhar 3
binhar u 3
bejn 10 4
u 14 3
14 °C 1
(bejn 50 1
50 u 2
u 57 1
57 °F) 1
°F) billejl. 3
billejl. B'mod 1
B'mod ġenerali, 1
ġenerali, il-Bibbji 1
il-Bibbji Protestanti 1
Protestanti ma 1
ma jinkludux 1
jinkludux il-kotba 1
il-kotba deuterokanoniċi 1
deuterokanoniċi fil-kanon 1
fil-kanon tagħhom, 1
tagħhom, imma 3
imma xi 6
xi verżjonijiet 1
verżjonijiet tal-Bibbji 1
tal-Bibbji Anglikani 1
Anglikani u 1
u Luterani 1
Luterani jpoġġu 1
jpoġġu dawn 1
dawn il-kotba 2
il-kotba f'sezzjoni 1
f'sezzjoni separata 1
separata msejħa 1
msejħa Apokrifi. 1
Apokrifi. B’mod 1
ġenerali, iż-żona 1
iż-żona kollha 2
kollha tal-Park 1
tal-Park Nazzjonali 1
Nazzjonali tal-Lagi 2
tal-Lagi ta’ 7
Plitvice tista’ 1
tista’ tiġi 3
tiġi attribwita 1
attribwita liż-żona 1
liż-żona karstika 1
karstika tal-Ewropa 1
tal-Ewropa tax-Xlokk. 1
tax-Xlokk. B'mod 1
B'mod iktar 1
iktar speċifiku, 1
speċifiku, il-it-teorija 1
il-it-teorija tal-koerenza 1
tal-koerenza tal-verità 1
tal-verità tafferma 1
tafferma li 2
hu minnu 2
minnu hu 1
hu dak 6
li jikkoera 1
jikkoera ma' 1
ma' xi 11
xi ġabra 1
ġabra speċifika 1
speċifika ta' 1
ta' propożizzjonijiet. 1
propożizzjonijiet. B’mod 1
B’mod iżjed 1
iżjed ġenerali, 1
ġenerali, din-teorija 1
din-teorija tħares 1
tħares lejn 8
lejn klassi 1
klassi wiesgħa 1
wiesgħa ta' 8
ta' problemi 6
problemi li 3
li joħorġu 10
joħorġu naturalment 1
naturalment mill-istudju 1
mill-istudju tan-numri 1
tan-numri sħaħ. 1
sħaħ. B’mod 1
B’mod kumplessiv, 1
kumplessiv, id-disa’ 1
id-disa’ vulkani 1
vulkani attivi 4
attivi fl-arċipelagu 1
fl-arċipelagu żbruffaw 1
żbruffaw 24 1
24 darba 1
bejn l-1961 5
u l-2011. 3
l-2011. B'mod 1
B'mod partikolari, 2
partikolari, bosta 1
bosta gazzetti 1
gazzetti u 3
u rivisti 2
rivisti jġibu 1
jġibu kolonni 1
kolonni ta' 1
ta' tbassir 2
tbassir ibbażat 1
ibbażat fuq 21
fuq is-sinjal 1
is-sinjal żodjakali 1
żodjakali tal-individwu. 1
tal-individwu. B’ 1
B’ mod 1
mod partikolari 1
partikolari fit-tfittxija 1
fit-tfittxija li 1
saret fid-dar 1
fid-dar ta’ 2
ta’ George 1
George Degorgio 1
Degorgio ċ-Ċiniz 1
ċ-Ċiniz u 1
u Vince 1
Vince Muscat 1
Muscat il-Koħħu. 1
il-Koħħu. B'mod 1
partikolari, fl-għaxar 1
fl-għaxar snin 2
snin bejn 2
bejn l-1998 1
u l-2008, 2
l-2008, l-ekonomija 1
l-ekonomija Iberika 1
Iberika kienet 1
fost l-iżjed 3
l-iżjed dinamiċi 1
dinamiċi fl-Ewrożona. 1
fl-Ewrożona. B'mod 1
B'mod partikolari 2
partikolari ir-renju 1
ir-renju tal-annimali 1
tal-annimali hu 1
hu maqsum 4
maqsum fi 10
fi tliet 31
tliet gruppi 2
gruppi ewlenin 1
ewlenin klassifikati 1
klassifikati fi 1
fi tmien 9
tmien kategoriji 1
kategoriji (bhejjem 1
(bhejjem u 1
u bhejjem 1
bhejjem tat-tagħbija, 1
tat-tagħbija, annimali 1
annimali salvaġġi, 1
salvaġġi, ħut, 1
ħut, annimali 1
annimali żgħar, 1
żgħar, annimali 1
annimali żgħar 2
żgħar bil-ġwienaħ, 1
bil-ġwienaħ, sriep, 1
sriep, għasafar, 1
għasafar, dud). 1
dud). B’mod 1
B’mod partikolari, 1
partikolari, l-indeċiżjoni 1
l-indeċiżjoni rigward 1
rigward it-teħid 1
it-teħid ta’ 1
ta’ azzjoni 2
azzjoni tal-mexxejja 1
tal-mexxejja tal-Ewropa 1
tal-Ewropa tal-Lvant 3
tal-Lvant wara 1
wara l-Picnic 1
l-Picnic Pan-Ewropew 1
Pan-Ewropew ikkawża 1
ikkawża l-waqgħa 1
l-waqgħa tal-Purtiera 1
tal-Purtiera tal-Ħadid, 1
tal-Ħadid, li 1
li kissret 1
kissret l-unità 1
l-unità Komunista 1
Komunista li 2
qabel kienet 7
kienet tant 5
tant qawwija. 1
qawwija. B'mod 1
partikolari mmodifika 1
mmodifika l-koppla 1
l-koppla ċentrali 1
ċentrali fil-pjanta 1
fil-pjanta ta' 1
ta' Bramante: 1
Bramante: neħħa 1
neħħa ċ-ċirku 1
ċ-ċirku ta' 1
ta' kolonni 3
kolonni u 3
u taha 2
taha profil 1
profil ogħla. 1
ogħla. B'mod 1
B'mod partikulari 1
partikulari il-fergħa 1
il-fergħa tal-istatistika 1
tal-istatistika (l-istatistika 1
(l-istatistika inferenzjali), 1
inferenzjali), li 1
li sservi 2
sservi għadd 1
għadd ta' 17
ta' xjenzi 1
xjenzi kemm 1
kemm naturali 2
naturali u 16
kemm soċjali. 1
soċjali. B'mod 1
B'mod partikulari, 1
partikulari, l-idea 1
ta' Bohr 2
Bohr kienet 1
ħafna iżjed 10
iżjed komplikata 1
komplikata mill-interpretazzjoni 1
mill-interpretazzjoni ta' 2
ta' Kopenħagen, 2
Kopenħagen, u 1
u tista' 6
tista' titqis 1
titqis separatament 1
separatament bħala 1
bħala l-interpretazzjoni 1
l-interpretazzjoni tal-komplementarità 1
tal-komplementarità fil-mekkanika 1
fil-mekkanika kwantistika. 1
kwantistika. B’mod 1
B’mod romantiku 1
romantiku l-istorja 1
l-istorja issir 1
issir indikazzjoni 1
indikazzjoni tal-ġejjieni 1
tal-ġejjieni u 1
u r-rumanzier 1
r-rumanzier iħallat 1
iħallat valuri 1
valuri nazzjonalistiċi 1
nazzjonalistiċi ma’ 1
ma’ l-istorja 1
l-istorja vvintata. 1
vvintata. B'mod 1
B'mod speċjali, 1
speċjali, il-ħsibijiet 1
il-ħsibijiet ta' 1
ta' Sapir 3
Sapir għadhom 1
għadhom siewja 1
siewja sa 1
llum. B’mod 1
B’mod temporanju, 1
temporanju, l-ilma 1
l-ilma mid-dirgħajn 1
mid-dirgħajn tax-xmara 1
tax-xmara li 1
s-soltu jkunu 3
jkunu mejtin 1
mejtin ġieli 1
ġieli jilħaq 1
jilħaq il-Prošćansko 1
il-Prošćansko jezero 1
jezero mill-Punent. 1
mill-Punent. B’mod 1
B’mod uffiċċjali 1
uffiċċjali dan 1
dan it-Trattat 3
it-Trattat daħal 1
daħal fis-seħħ 2
fis-seħħ fl-24 1
fl-24 ta’ 4
ta’ Ottubru 30
Ottubru tal-istess 1
tal-istess sena 5
għalhekk minn 1
dik il-ġurnata 5
il-ġurnata l-pajjiżi 1
l-pajjiżi firmatarji 1
firmatarji kkommettew 1
kkommettew ruħhom 1
ruħhom li 2
jaħdmu għall-għanijiet 1
għall-għanijiet li 1
hemm imniżżlin 1
imniżżlin fl-ewwel 1
fl-ewwel faċċata 1
dan it-Trattat. 1
it-Trattat. B'nuqqas 1
B'nuqqas ta' 1
ta' riżultati 4
riżultati pożittivi, 1
pożittivi, l-akkwist 1
l-akkwist tal-Iżvediż 1
tal-Iżvediż seħħ 1
seħħ narh 1
narh is-26 1
ta' Ottubru, 24
Ottubru, 1951, 1
1951, wara 1
li l-kowċ 5
l-kowċ tat-tim 1
tat-tim Ceresoli 1
Ceresoli kien 1
kien talab 4
talab għal 2
għal rinforzi 1
rinforzi fl-attakk. 1
fl-attakk. Bobby 1
Bobby Campbell, 1
Campbell, ħa 1
ħa l-irwol 1
l-irwol ta' 6
ta' kowċ 5
kowċ imma 1
imma dan 10
dan ma 31
setax jevita 1
jevita r-relegazzjoni 1
r-relegazzjoni li 1
kienet b'riżultat 2
b'riżultat ta' 4
ta' telfa 2
telfa fil-play-off 1
fil-play-off kontra 2
kontra Middlesbrough, 3
Middlesbrough, fejn 1
darb'oħra l-partita 1
l-partita kienet 3
kienet iddominata 2
iddominata minn 1
problemi min-nies 1
min-nies u 1
u attentati 1
attentati biex 2
biex jinvadu 1
jinvadu l-grawnd. 1
l-grawnd. Boccoli 1
Boccoli bdiet 1
ta' 18-il 7
18-il sena 8
sena fit-televiżjoni, 1
fit-televiżjoni, għalkemm 1
għalkemm it-traġitt 2
it-traġitt tal-karriera 2
tal-karriera tagħha 5
tagħha mexa 2
mexa aktar 2
fuq il-linja 8
il-linja tat-teatru. 2
tat-teatru. Boffa, 1
Boffa, Sant, 1
Sant, Muscat, 1
Muscat, u 1
u Abela 1
Abela qatt 1
kienu Deputati 1
Deputati Mexxejja 1
Mexxejja tal-Partit 1
tal-Partit qabel 1
ma saru 3
saru Mexxejja. 1
Mexxejja. Bogaerts, 1
Bogaerts, dan 1
dan qal 1
li l-viċi-president 1
l-viċi-president ta' 1
ta' Paul 2
Paul Lantsoght 1
Lantsoght kienet 1
kienet involuta 3
involuta f'tixhim. 1
f'tixhim. Bogdanović 1
Bogdanović kien 1
kien inizjalment 3
inizjalment ingħaqad 1
ingħaqad ma' 27
ma' Lokomotiv 1
Lokomotiv Sofia 1
Sofia ġimagħtejn 1
ġimagħtejn qabel 2
ma marru 1
marru f'kamp 1
f'kamp ta' 1
taħriġ fl- 1
fl- Bogdanović 1
Bogdanović reġa' 1
ġie inkluż 4
inkluż fil-logħba 1
fil-logħba ta' 2
ħbiberija ta' 1
wara kontra 5
kontra l-ġġanti 1
l-ġġanti tal- 1
tal- Bogota 1
Bogota uffiċjalment 1
uffiċjalment distrett 1
distrett kapitali, 1
kapitali, huwa 1
huwa l-kapitali 1
l-kapitali tar-Repubblika 1
tar-Repubblika tal- 1
tal- Bolla 1
Bolla fiskali 1
fiskali hija 1
hija tip 3
ta' bolla 2
bolla li 2
li tintuża 4
biex tħallas 1
tħallas xi 1
xi taxxa 1
taxxa jew 1
jew miżata. 1
miżata. Bologna 1
Bologna Football 1
Club 1909, 1
1909, magħrufa 1
magħrufa sempliċement 3
sempliċement bħala 7
bħala Bologna, 1
Bologna, huwa 1
huwa klabb 13
klabb tal-futbol 7
tal-futbol Taljan 2
Taljan ibbażat 1
ibbażat f' 1
f' Bologna 1
Bologna kellhom 2
u l-ħarrieġa, 1
l-ħarrieġa, xi 1
xi staġuni 1
staġuni huma 1
huma kellhom 4
kellhom ko-maniġers 1
ko-maniġers li 1
li jmexxu 7
jmexxu l-iskwadra. 1
l-iskwadra. Bologna 1
kellhom presidenti 2
presidenti numerużi 2
numerużi matul 2
il-kors ta 1
ta 'l-istorja 1
'l-istorja tagħhom, 1
tagħhom, li 6
li wħud 3
minnhom kienu 14
kienu s-sidien 1
s-sidien tal-klabb, 1
tal-klabb, oħrajn 1
kienu presidenti 2
presidenti onorarji. 2
onorarji. Bologna 1
Bologna kienu 1
kienu daħlu 1
daħlu fin-Northern 1
fin-Northern League 1
League qabel 1
qabel l-ewwel 2
l-ewwel kampjonati 2
kampjonati tal-futbol 1
tal-futbol li 8
li ġew 64
ġew posposti 1
posposti minħabba 1
minħabba l-Ewwel 1
l-Ewwel Gwerra 17
Gwerra Dinjija. 17
Dinjija. Bolol 1
Bolol militari 1
militari kienu 1
kienu bolol 2
bolol telegrafiċi 1
telegrafiċi maħruġa 1
maħruġa speċjalment 1
speċjalment għall-użu 1
għall-użu mill-forzi 1
mill-forzi armati 2
armati ta' 1
xi pajjiż. 1
pajjiż. Bolonja 1
Bolonja hi 2
wkoll ċentru 3
ċentru kulturali 2
kulturali u 24
u turistiku 1
turistiku importanti 1
importanti minħabba 2
minħabba l-istorja 1
u l-monumenti 4
l-monumenti sbieħ 1
sbieħ tagħha. 1
tagħha. Bolonja 1
Bolonja llum 1
llum hi 3
hi qalba 1
qalba kulturali 1
kulturali importanti 1
importanti imma 1
ċentru kummerċjali, 1
kummerċjali, industrijali 1
industrijali u 6
u tal-komunikazzjoni. 1
tal-komunikazzjoni. Bolonja 1
Bolonja tinstab 1
tinstab f’żona 1
f’żona ta’ 1
ta’ pjanuri 1
pjanuri u 1
u għoljiet, 1
għoljiet, bejn 1
bejn il-wied 1
il-wied tar-Reno 1
tar-Reno u 1
dak tas-Savena. 1
tas-Savena. Bolonja 1
Bolonja vvotat 1
vvotat li 1
li tingħaqad 2
tingħaqad mar-Renju 1
ta’ Sardinja 1
Sardinja fit-12 1
fit-12 ta’ 9
ta’ Ġunju 27
Ġunju 1859, 1
1859, u 1
hekk ħadet 1
parti fir-Risorgimento. 1
fir-Risorgimento. Bolzano 1
Bolzano huwa 1
huwa ċ-ċentru 1
ċ-ċentru amministrattiv, 1
amministrattiv, ekonomiku, 1
ekonomiku, finanzjarju, 1
finanzjarju, politiku, 1
politiku, artistiku, 1
artistiku, kulturali 1
u reliġjuż 1
reliġjuż (ma’ 1
(ma’ Bressanone/Brixen) 1
Bressanone/Brixen) tat-Tirol 1
tat-Tirol t’Isfel. 1
t’Isfel. Bonconte 1
Bonconte di 1
di Montefeltro 1
Montefeltro rnexxielu 1
jikseb dan 2
it-titlu fl-1213, 1
fl-1213, u 1
dan wassal 10
wassal biex 26
il-popolazzjoni ta’ 4
Urbino tirribella 1
tirribella u 1
u tiġi 4
tiġi ffurmata 2
ffurmata alleanza 2
alleanza mal-komuni 1
mal-komuni indipendenti 1
indipendenti ta’ 1
ta’ Rimini 2
Rimini (1228), 1
(1228), sa 1
fl-aħħar jerġgħu 1
jerġgħu jiksbu 4
jiksbu l-kontroll 1
l-kontroll tal-belt 1
tal-belt fl-1234. 1
fl-1234. Bono 1
Bono stqarr 1
stqarr kif 1
kif "din 1
"din hi 1
hi kanzunetta 2
kanzunetta li 4
li Charles 2
Charles Manson 2
Manson seraq 1
seraq mill-Beatles, 1
mill-Beatles, u 1
u aħna 3
aħna qed 1
qed nisirquha 1
nisirquha lura". 1
lura". Boomerang 1
Boomerang huwa 1
huwa stazzjon 3
stazzjon mil-Cartoon 1
mil-Cartoon Network 1
Network li 2
li ixandar 1
ixandar Kartoons 1
Kartoons iktar 1
iktar antiki. 1
antiki. Boortsog 1
Boortsog huma 1
huma msajrin 1
msajrin billi 1
billi tqatta' 1
tqatta' l-għaġina 1
l-għaġina ċċattjata 1
ċċattjata f'biċċiet. 1
f'biċċiet. Boortsog 1
Boortsog sikwit 1
sikwit jittiekel 1
jittiekel bħala 1
bħala diżerta 1
diżerta biz-zokkor, 1
biz-zokkor, butir, 1
butir, ġamm, 1
ġamm, jew 1
jew għasel. 1
għasel. Boortsog 1
Boortsog Taġik 1
Taġik huma 1
huma sikwiet 1
sikwiet imżejnin 1
imżejnin b'disinn 1
b'disinn ta' 1
ta' xibka 1
xibka b'passatur 1
b'passatur żgħir 1
żgħir fuq 1
fuq l-għaġina 1
l-għaġina qabel 1
ma tiġi 1
tiġi moqlija. 1
moqlija. Booy 1
Booy lagħab 1
għal tmien 3
tmien klabbs 1
klabbs f'16-il 1
f'16-il staġun. 1
staġun. Bordijiet 1
Bordijiet varji 1
varji regolatorji 1
regolatorji huma 1
huma organizzati 2
organizzati f'bażi 1
f'bażi nazzjonali 1
nazzjonali fir-Renju 1
fir-Renju Unit 8
Unit bħal 1
bħal il-Kunsill 1
il-Kunsill Medikali 1
Medikali Ġenerali, 1
Ġenerali, il-Kunsill 1
il-Kunsill tal-Imraddà 1
tal-Imraddà u 1
u tal-Qabla 1
tal-Qabla u 1
li m'humiex 2
m'humiex tal-gvern 1
tal-gvern (eż. 1
(eż. Kulleġġ 1
Kulleġġ Rjali). 1
Rjali). B’ordni 1
B’ordni tal-Provinċjal, 1
tal-Provinċjal, tmint 1
tmint ijiem 2
ijiem biss 3
seħħ il-fenomenu, 1
il-fenomenu, ittieħdu 1
ittieħdu xi 1
ritratti tal-pjagi 1
tal-pjagi biex 1
biex jintbagħtu 2
jintbagħtu Ruma 1
Ruma lill-Kongregazzjoni 1
lill-Kongregazzjoni tas-Sant’Uffizzju. 1
tas-Sant’Uffizzju. B’ordni 1
B’ordni tas-superjuri 1
tas-superjuri huwa 1
kien iżommhom 1
iżommhom dejjem 1
dejjem mgħottijin 1
mgħottijin u 1
kien ineħħi 1
ineħħi l-ingwanti 1
l-ingwanti biss 1
waqt il-quddiesa. 1
il-quddiesa. Borg 1
Borg għandu 1
għandu l-kariga 2
l-kariga ta' 4
ta' lettur 1
lettur fil-liġi 1
fil-liġi pubblika 1
pubblika fl- 3
fl- Borg 1
Borg ġie 1
ġie rikonoxxut 4
rikonoxxut għall-ħidma 1
tiegħu b’risq 1
b’risq il-konservazzjoni 1
il-konservazzjoni u 1
u d-difiża 2
d-difiża tal-ġmiel 1
tal-ġmiel naturali 1
naturali tal-ambjent 1
tal-ambjent tal-gżejjer 1
tal-gżejjer Maltin. 3
Maltin. Borghese, 1
Borghese, Ruma) 1
Ruma) li 1
hu maħsub 7
maħsub li 29
li jew 3
jew hu 1
hu awtoritratt 1
awtoritratt tagħha 1
tagħha jew 2
jew ritratt 1
ritratt tagħha 1
tagħha mpinġi 1
mpinġi minn 1
minn Sofonisba. 1
Sofonisba. Borg 1
Borg irnexxielu 1
irnexxielu jirbaħ 7
jirbaħ il-ħames 1
il-ħames serje 1
serje tal-kompetizzjoni 1
tal-kompetizzjoni tal-kant 1
tal-kant Żvediża, 1
Żvediża, Idol, 1
Idol, fl-2008, 1
fl-2008, biex 1
biex sar 4
l-ewwel Malti 2
Malti li 9
rebaħ serje 1
serje ta' 16
ta' Idol 2
Idol minn 1
minn madwar 19
id-dinja. Borg 1
Borg kienet 2
kienet toqgħod 4
toqgħod in- 1
in- Borg 1
Borg laħaq 1
laħaq diversi 1
posti akkademiċi 1
akkademiċi fl-Università 1
Malta mill-1979 1
mill-1979 ‘il 1
‘il quddiem, 3
quddiem, fejn 1
fejn iffoka 1
iffoka prinċiparjament 1
prinċiparjament fuq 1
fuq id-Dritt 1
id-Dritt Soċjetarju, 1
Soċjetarju, il-Liġi 1
il-Liġi Industrijali 1
Industrijali u 1
u l-Liġi 1
l-Liġi Ewropea. 1
Ewropea. Borg 1
Borg mietet 1
mietet f’Malta 1
f’Malta fl-2010, 1
fl-2010, wara 1
li sofriet 2
sofriet minn 1
minn fibrożi 1
fibrożi pulmonari 1
pulmonari idjopatika. 1
idjopatika. Borg 1
Borg Olivier, 2
Olivier, għaliex 1
għaliex ftit 2
wara l-elezzjonijiet 3
l-elezzjonijiet tal-1976 1
tal-1976 laħaq 1
laħaq floku 2
floku Dott. 1
Dott. Borg 2
Borg Olivier 9
Olivier iżżewweġ 1
lil Alexandra 1
Alexandra Mattei 1
Mattei (mietet 1
(mietet nhar 1
nhar il-25 3
il-25 ta' 9
Frar 2009) 1
2009) fl-1943. 1
fl-1943. Borg 1
Olivier, li 1
ġie rimpjazzat 1
rimpjazzat minn 1
minn Dott. 2
Olivier reġa' 1
reġa' sar 4
sar Prim 2
ukoll il-Ministeru 1
il-Ministeru tax-Xogħol 1
tax-Xogħol u 2
u Rikostruzzjoni. 1
Rikostruzzjoni. Borg 1
Borg serva 1
Kap tal-Kamra 2
tal-Kamra tad-Deputati. 2
tad-Deputati. Boris 1
Boris Godunov 1
Godunov oriġinarjament 1
oriġinarjament ġie 2
ġie midfun 5
midfun hemmhekk 1
hemmhekk ukoll 2
ukoll iżda 1
mbagħad ġie 9
ġie mċaqlaq 2
mċaqlaq fil-Monasteru 1
fil-Monasteru tat-Trinità. 1
tat-Trinità. Borja 1
Borja se 1
ma' Olympiacos 1
Olympiacos wara 1
t-turnew. Bormla 1
Bormla tinsab 1
tinsab bejn 1
bejn il- 14
il- Borrinu 1
Borrinu huwa 1
huwa skultura 1
skultura antropomorfika 1
antropomorfika magħmulha 1
magħmulha mill-borra, 1
mill-borra, spiss 1
spiss magħmulha 1
magħmulha mit-tfal 1
mit-tfal f'reġjuni 1
f'reġjuni milqutin 1
milqutin minn 1
minn biżżejjed 1
biżżejjed borra. 1
borra. Borsellino 1
Borsellino nqatel 1
nqatel propju 1
propju bħal 1
bħal dakinhar, 1
dakinhar, nhar 1
nhar id-19 7
id-19 ta’ 1
ta’ Lulju 25
Lulju 1992, 1
1992, fil-ħamsa 1
fil-ħamsa ta’ 1
ta’ filgħaxija, 1
filgħaxija, minn 1
minn karozza 1
karozza bomba 1
bomba pparkjata 1
pparkjata taħt 1
taħt id-dar 2
id-dar ta’ 1
ta’ ommu. 2
ommu. Borussia 1
Borussia Dortmund 6
Dortmund huwa 2
wieħed mill-erba 2
mill-erba klabbs 2
klabbs Ġermaniżi 3
Ġermaniżi li 1
li rabaħ 1
rabaħ il-Bundesliga 1
il-Bundesliga u 1
u DFB-Pokal 1
DFB-Pokal darbtejn 1
darbtejn flimkien 1
flimkien ma 10
ma Bayern 1
Bayern Munich, 3
Munich, 1. 1
1. FC 4
FC Köln, 1
Köln, u 1
u Werder 1
Werder Bremen. 2
Bremen. Borussia 1
Dortmund spiċċaw 1
l-istaġun 2012–13 1
2012–13 fit-tieni 1
post fil- 5
fil- Bosacki 1
Bosacki ġie 1
msejjaħ wara 2
li Damian 1
Damian Gorawski 1
Gorawski sofra 1
sofra minn 13
problemi fiżiċi 4
fiżiċi u 6
kellu jirtira 5
jirtira mill-iskwadra. 2
mill-iskwadra. Bosta 1
Bosta asterojdi 1
asterojdi huma 1
huma magħmula 5
minn ġebla, 1
ġebla, iżda 1
iżda xi 7
minnhom huma 11
magħmula mis-silġ 1
mis-silġ jew 1
jew mill-metall. 1
mill-metall. Bosta 1
Bosta baħħar 1
baħħar kienu 1
kienu jibżgħu 3
jibżgħu mill-Kantra 1
mill-Kantra minħabba 1
minħabba illi 1
illi il-Profeta 1
il-Profeta David 1
David kien 1
kien kiteb 2
kiteb Ibżgħu 1
Ibżgħu mill-qaws. 1
mill-qaws. Bosta 1
Bosta ċessjonijiet 1
ċessjonijiet tat-territorju 1
tat-territorju Daniż 1
Daniż li 2
kienu bdew 9
bdew fis-seklu 1
fis-seklu sbatax 2
sbatax ikkawżaw 1
ikkawżaw qawma 1
qawma ta' 1
diversi movimenti 1
movimenti nazzjonalisti 3
nazzjonalisti li 1
li kisbu 11
kisbu l-momentum 1
l-momentum fit-tletinijiet 1
fit-tletinijiet tas-seklu 1
dsatax. Bosta 1
Bosta drabi, 1
drabi, kwazi 1
kwazi kull 2
kull familja, 1
familja, fqira 1
fqira jew 1
jew sinjura, 1
sinjura, kien 1
kien ikollha 4
ikollha l-art 1
l-art tagħha, 1
tagħha, ħafna 1
drabi mogħtija 1
mogħtija jew 1
jew imwellija 1
imwellija b’ċens 1
b’ċens annwali. 1
annwali. Bosta 1
Bosta esperti 1
esperti u 1
u storiċi, 1
storiċi, jsostnu 1
li l-isem 14
l-isem “Millieri” 1
“Millieri” seta’ 1
seta’ kien 5
kien taqsira 1
taqsira tal-kunjom 1
tal-kunjom “Camilleri”. 1
“Camilleri”. Bosta 1
Bosta gżejjer 1
gżejjer jinstabu 1
jinstabu madwar 2
madwar il-laguna. 1
il-laguna. Bosta 1
Bosta inġiniera 1
inġiniera taw 1
taw l-opinjonijiet 1
l-opinjonijiet tagħhom 1
tagħhom dwar 3
dan seta’ 3
seta’ jsir, 1
jsir, fosthom 1
fosthom Ferromolinio 1
Ferromolinio u 1
u l-Ispanjol 1
l-Ispanjol Pardo. 1
Pardo. Bosta 1
Bosta kitbu 1
kitbu fuqu. 1
fuqu. Bosta 1
Bosta liġijiet 1
liġijiet u 2
u regolamentazzjoni 1
regolamentazzjoni addizzjonali 1
addizzjonali proposti 1
proposti biex 3
biex tiżdied 2
tiżdied is-sikurezza 1
is-sikurezza qatt 1
ma twettqu 2
twettqu minħabba 1
minħabba oppożizzjoni 1
oppożizzjoni min-naħa 1
min-naħa tas-sajjieda. 1
tas-sajjieda. Bosta 1
Bosta lukandi 1
lukandi u 3
u vilel 2
vilel huma 1
huma xhieda 2
xhieda ta’ 5
din l-epoka. 1
l-epoka. Bosta 1
Bosta mill-inċiżjonijiet 1
mill-inċiżjonijiet saru 1
saru matul 2
matul perjodu 3
ta’ 8,000 1
8,000 sena 1
sena qabel 7
qabel Żmien 1
Żmien il- 3
il- Bosta 1
Bosta mill-kitbiet 1
mill-kitbiet letterarji 1
letterarji ta’ 1
Ġużè Chetcuti 1
Chetcuti jibqgħu 1
jibqgħu jitqiesu 1
jitqiesu fost 1
fost il-kapolavuri 1
il-kapolavuri tal-letteratura 1
tal-letteratura Maltija. 2
Maltija. Bosta 1
Bosta nies 1
nies kienu 2
kienu nġabru 1
nġabru fil-gallarija 1
fil-gallarija tal-ajruport 1
tal-ajruport filwaqt 1
li d-diversi 2
d-diversi ħaddiema 1
ħaddiema tal-Air 1
tal-Air Malta 1
Malta ingabru 1
ingabru madwar 1
madwar l-ajruplan 1
l-ajruplan tal-Papa. 1
tal-Papa. Bosta 1
Bosta pajjiżi 1
pajjiżi li 25
qabel kellhom 1
kellhom Delegazzjoni 1
Delegazzjoni Appostolika, 1
Appostolika, fosthom 1
fosthom l- 3
l- Bosta 1
Bosta raġunijiet 1
raġunijiet għal 1
dan ġew 2
ġew diskussi 3
diskussi iżda 1
iżda l-ebda 5
l-ebda teorija 2
teorija għadha 1
għadha ma 7
ma ġiet 11
ġiet aċċettata. 1
aċċettata. Bosta 1
Bosta speċi 1
speċi ta' 35
ta' ċetaċej 2
ċetaċej jgħixu 1
jgħixu fl-ilmijiet 1
fl-ilmijiet ta' 1
madwar il-gżejjer. 1
il-gżejjer. Bosta 1
Bosta tobba 1
tobba rrikorrew 1
rrikorrew għall-azzjonijiet 1
għall-azzjonijiet industrijali, 1
industrijali, u 2
bosta minnhom 5
minnhom ġew 8
ġew imkeċċija 3
imkeċċija mill-isptarijiet 1
mill-isptarijiet tal-Gvern 1
tal-Gvern immedjatament. 1
immedjatament. Bosta 1
Bosta torrijiet 1
torrijiet tal-għassa 3
tal-għassa kwadri 1
kwadri li 2
jidhru fir-ritratti 1
fir-ritratti l-iktar 1
l-iktar famużi 2
famużi tal-ħajt 1
tal-ħajt għebu. 1
għebu. Bosta 1
Bosta xhur 1
xhur wara, 7
wara, meta 4
meta Scheherezade 1
Scheherezade twelled 1
twelled boton 1
boton ta 1
ta ‘ġriewi 1
‘ġriewi bojod 1
bojod imnaqqxa 1
imnaqqxa bl-iswed, 1
bl-iswed, saret 1
saret ovvja 1
ovvja li 1
kienu wild 1
wild Buttons 1
Buttons u 1
u mhux, 1
mhux, kif 1
kif kulħadd 2
kulħadd maħsub, 1
maħsub, tal-poodle 1
tal-poodle tal-Imperatur. 1
tal-Imperatur. Bosta 1
Bosta xmajjar 1
xmajjar inixxu 1
inixxu mill-Katina 1
mill-Katina Muntanjuża 1
Muntanjuża ta’ 5
ta’ Meskheti 1
Meskheti — 1
— fosthom 1
fosthom Supsa, 1
Supsa, Acharis-Tsqali 1
Acharis-Tsqali u 1
u Natanebi. 1
Natanebi. Botanikament, 1
Botanikament, il-ħbub 1
il-ħbub taċ-ċereali, 1
taċ-ċereali, bħall-qamħirrum, 1
bħall-qamħirrum, ir-ross 1
ir-ross jew 1
jew il-qamħ, 1
il-qamħ, jitqiesu 1
jitqiesu wkoll 4
bħala tip 2
tip ta’ 9
ta’ frott, 2
frott, imsejħa 1
imsejħa karjopsi. 1
karjopsi. Botticelli 1
Botticelli għex 2
għex ħajtu 2
ħajtu kollha 5
kollha fl-istess 1
fl-istess kwartier 2
kwartier ta’ 1
ta’ Firenze; 1
Firenze; l-unika 1
l-unika żmien 1
żmien sinifikanti 1
li qatta’ 5
qatta’ xi 1
ieħor kienu 1
kienu x-xhur 1
x-xhur li 1
qatta’ jpitter 1
jpitter f’Pisa 1
f’Pisa fl-1474 1
fl-1474 u 1
u f’ 2
f’ Botticelli 1
ħadem id-dar 1
id-dar (prattika 1
(prattika pjuttost 1
pjuttost mhux 2
mhux tas-soltu) 1
tas-soltu) minkejja 1
li l-aħwa 1
l-aħwa tiegħu 1
tiegħu Giovanni 1
Giovanni u 1
u Simone 1
Simone kienu 1
jgħixu hemm 4
hemm ukoll. 1
ukoll. Bougainville, 1
Bougainville, li 1
kien il-fundatur 3
il-fundatur tal-ewwel 1
tal-ewwel insedjament 1
insedjament tal-gżejjer, 1
tal-gżejjer, semma 1
semma ż-żona 1
ż-żona wara 1
l-port ta’ 2
ta’ Saint-Malo 1
Saint-Malo (il-punt 1
(il-punt ta’ 1
ta’ tluq 1
tluq għall-bastimenti 1
għall-bastimenti u 1
u għall-kolonjalisti 1
għall-kolonjalisti tiegħu). 1
tiegħu). Bowler 1
Bowler 1989 1
1989 Dobzhansky 1
Dobzhansky 1973 1
1973 Madankollu, 1
Madankollu, il-fama 1
il-fama u 1
u l-popolarità 1
l-popolarità ta' 2
Darwin wasslu 1
jiġu assoċjati 2
assoċjati ma' 2
ma' ismu, 1
ismu, ideat 1
ideat u 3
u movimenti 4
movimenti li 1
x'jaqsmu indirettament 1
indirettament biss 1
biss max-xogħol 1
max-xogħol tiegħu, 1
drabi huma 1
huma direttament 1
direttament opposti 1
opposti għal 1
għal twemminu. 1
twemminu. B'pargun 1
B'pargun mal-kapaċità 1
mal-kapaċità tiegħu 1
bħala rumanzier, 1
rumanzier, Cervantes 1
Cervantes hu 1
hu sikwit 1
sikwit meqjus 1
bħala poeta 3
poeta medjokru, 1
medjokru, minkejja 1
stess kien 5
dejjem jittamma 1
jittamma li 1
jkun rikonoxxut 1
rikonoxxut għat-talenti 1
għat-talenti poetiċi 1
poetiċi tiegħu. 1
tiegħu. B'permezz 1
B'permezz ta' 1
ta' gowl 3
gowl fit-telfa 1
fit-telfa ta' 12
ta' 4–1 7
4–1 kontra 3
l- B'permezz 1
B'permezz tar-rebħa 1
tar-rebħa ta' 1
ta' 1–0 18
1–0 fuq 4
fuq il- 11
il- B'popolazzjoni 1
B'popolazzjoni ta' 2
ta' 3,976,322 1
3,976,322 ruħ 1
ruħ (skont 1
(skont ċensiment 1
ċensiment tal-2016), 1
tal-2016), din 1
din il-belt 11
il-belt hi 3
hi t-tieni 1
t-tieni l-ikbar 6
l-ikbar waħda 6
waħda f'termini 1
ta' popolazzjoni 7
popolazzjoni fl-Istati 1
Uniti (wara 1
(wara New 1
York City) 1
City) u 1
u l-ikbar 6
waħda fl-istat 1
fl-istat ta' 7
ta' California. 1
California. B'popolazzjoni 1
30 miljun, 1
miljun, il-Malażja 1
il-Malażja saret 1
saret it- 1
it- Bqajt 1
Bqajt barra 1
barra erba' 1
erba' snin 21
snin sakemm 2
sakemm missieri 2
missieri sejjaħli. 1
sejjaħli. B'rabta 1
B'rabta ma' 1
ma' żmien 1
żmien il- 1
il- Brahms 1
Brahms sar 1
sar ħabib 10
ħabib kbir 6
kbir tal-familja 2
tal-familja Schumann. 1
Schumann. Bramante 1
Bramante ħadem 1
ukoll fuq 19
diversi kummissjonijiet 2
kummissjonijiet oħra. 1
oħra. Branislav 1
Branislav Todic 1
Todic u 1
u Petar 1
Petar Savkovic, 1
Savkovic, u 1
ġie dirett 1
minn Milan 3
Milan Knezevic, 1
Knezevic, filwaqt 1
li l- 13
l- Bratislava 1
Bratislava tinsab 1
tinsab fil-lbiċ 1
fil-lbiċ tas-Slovakkja, 1
tas-Slovakkja, hi 1
hi tokkupa 1
tokkupa ż-żewġ 1
ż-żewġ xtut 1
xtut tax-Xmara 1
tax-Xmara Danubu 1
Danubu u 1
u x-xatt 1
x-xatt tax-xellug 1
tax-xellug Xmara 1
Xmara Morava. 1
Morava. Brażiljan 1
Brażiljan li 1
aktar reċentement 1
reċentement lagħab 1
lagħab fil-Brasileirão 1
fil-Brasileirão Série 1
Série A 2
A għal 3
għal Santos 2
Santos u 3
u t- 6
t- B'reazzjoni 1
B'reazzjoni ta' 1
dan, Bankim 1
Bankim Ċandra 2
Ċandra Ċatterġii 1
Ċatterġii kiteb 1
kiteb il-kliem 1
il-kliem ta' 1
ta' l-għanja 1
l-għanja fiż-żewġ 1
fiż-żewġ lingwi 1
lingwi li 1
kien mgħallem 1
mgħallem fihom, 1
fihom, is-Sanskrit 1
is-Sanskrit u 1
u l-Bengaliż. 1
l-Bengaliż. Brecht 1
Brecht kien 1
kien drammaturgu 2
drammaturgu li 1
li esperimenta 3
esperimenta bil-film 1
bil-film u 1
u inkorpora 1
inkorpora projezzjonijiet 1
projezzjonijiet tal-films 1
tal-films f'xi 1
f'xi wħud 3
wħud mid-drammi 1
mid-drammi tiegħu. 1
tiegħu. Breda, 1
Breda, belt 1
belt viċin 1
viċin il-fruntiera 1
il-fruntiera tal- 1
tal- “Brevity 1
“Brevity is 1
is the 2
the soul 1
soul of 1
of wit” 1
wit” (Il-qosor 1
(Il-qosor huwa 1
huwa l-essenza 1
l-essenza ta’ 1
ta’ kemm 1
kemm wieħed 1
wieħed jilħaqlu 1
jilħaqlu moħħu). 1
moħħu). Brian 1
Brian Flynn 1
Flynn ikkummenta 1
ikkummenta li 1
li Bale 1
Bale kien 1
kien potenzjalment 1
potenzjalment stilla 1
stilla tal-futur 1
tal-futur tal-logħba, 1
tal-logħba, kif 1
ukoll qabbel 1
qabbel il-kapaċità 1
il-kapaċità teknika 1
teknika tiegħu 1
ma' ta' 3
ta' Brian 1
Brian qatta' 1
qatta' sitt 1
sitt staġuni 1
staġuni ta' 7
suċċess mal-Floriana 1
mal-Floriana mill-1995 1
mill-1995 sal-2001, 1
sal-2001, fejn 1
fejn għamel 9
għamel aktar 1
minn 100 10
100 preżenza. 1
preżenza. Bridge 1
Bridge kien 1
taħt self 15
self ma' 17
ma' Fulham 3
Fulham qrib 1
qrib il-bidu 6
il-bidu tat-turnew. 7
tat-turnew. Bridge 1
Bridge Street 1
Street hija 1
hija magħrufa 27
magħrufa mal-Irlanda 1
mal-Irlanda kollha 1
kollha għall-pabbijiet 1
għall-pabbijiet li 1
li joffru 5
joffru mhux 1
biss birra 1
birra tajba 1
tajba imma 1
imma mużika 1
mużika folk 2
folk tal-għola 1
tal-għola kwalità. 1
kwalità. Briggs 1
Briggs p. 1
p. 199. 1
199. Is-santwarju 1
Is-santwarju nnifsu, 1
nnifsu, oriġinarjament 1
oriġinarjament okkupat 1
okkupat minn 1
minn statwa 2
statwa ta’ 2
ta’ Vishnu 1
Vishnu u 1
u miftuħ 1
miftuħ fuq 2
fuq kull 14
kull naħa, 1
naħa, ġie 1
ġie magħluq 2
magħluq bil-ħitan 1
bil-ħitan meta 1
meta t-tempju 1
t-tempju ġie 2
ġie kkonvertit 3
kkonvertit għall-Buddiżmu 1
għall-Buddiżmu Teravada, 1
Teravada, u 1
u l-ħitan 5
l-ħitan il-ġodda 1
il-ġodda ġew 1
ġew iddekorati 1
iddekorati b’immaġnijiet 1
ta’ Buddha 1
Buddha bilwieqfa. 1
bilwieqfa. Brincat 1
Brincat kien 1
kien l-uniku 15
l-uniku wieħed 4
wieħed mill-grupp 1
mill-grupp parlamentari 1
parlamentari Laburista 1
kien preżenti 3
preżenti ghall-funeral 1
ghall-funeral ta’ 1
ta’ Raymond 2
Raymond Caruana 1
Caruana f’Diċembru 1
f’Diċembru 1986 1
1986 fil-Gudja. 1
fil-Gudja. B'risposta, 1
B'risposta, Facebook 1
Facebook issospendiet 1
issospendiet lil 2
lil Cambridge 1
Cambridge Analytica 2
Analytica talli 1
talli naqset 1
naqset milli 2
milli tħassar 1
tħassar informazzjoni 1
informazzjoni tal-utenti 1
tal-utenti miksuba 1
miksuba b'mod 1
b'mod illiċitu. 1
illiċitu. B'riżultat 1
B'riżultat ta' 3
dan, il-FIFA 1
il-FIFA issospendiet 1
lil Graham 1
Graham Poll 2
Poll għall-kumplament 1
għall-kumplament tat-turnew. 1
tat-turnew. B'riżultat 1
dan il-popularità 1
il-popularità ta' 1
dan is-servizz 1
is-servizz bdiet 1
bdiet tmajna 1
tmajna sakemm 1
sakemm f'Marzu 1
f'Marzu tal-2015, 1
tal-2015, RapidShare 1
RapidShare waqqfet 1
waqqfet topera. 1
topera. B’riżultat 1
B’riżultat ta’ 3
ta’ dan, 6
dan, intlaħaq 1
intlaħaq ftehim 1
ftehim ta’ 2
ta’ waqfien 1
waqfien mill-ġlied 1
mill-ġlied fit-12 1
Mejju 1994 1
1994 permezz 1
ta’ negozjati 1
negozjati Russi. 1
Russi. B’riżultat 1
dan kollu 14
kollu l-Gvern 1
l-Gvern Ingliż 4
Ingliż kien 3
kien bagħat 1
bagħat kummissjoni 1
kummissjoni Irjali 1
Irjali biex 1
biex tinvestiga 2
tinvestiga x’kien 1
x’kien qed 2
qed jiġri. 3
jiġri. B’riżultat 1
dan tneħħiet 1
tneħħiet ir-Raba’ 1
ir-Raba’ Diviżjoni 2
Diviżjoni u 8
u t-timijiet 2
t-timijiet tħalltu 1
tħalltu ma 1
ma dawk 1
dawk tat-Tielet 1
Diviżjoni biex 1
biex iffurmaw 1
iffurmaw tliet 1
tliet sezzjonijiet. 1
sezzjonijiet. B'riżultat 1
din id-dikotomija, 1
id-dikotomija, numru 1
numru kbir 29
oġġetti tħallew 1
tħallew bla 1
ġew assenjati 2
assenjati u 1
u allura 21
allura tqiesu 1
tqiesu indifferenti. 1
indifferenti. B'riżultat 1
B'riżultat t'hekk 1
t'hekk bdiet 1
bdiet taħdem 6
taħdem biex 1
biex tikseb 1
tikseb iktar 1
iktar poter 1
poter politiku 1
politiku fir-Rumanija. 1
fir-Rumanija. B'riżultat 1
B'riżultat t'hekk, 3
t'hekk, flimkien 1
flimkien mal-għoxrin 1
mal-għoxrin pajjiż 1
pajjiż Afrikan 1
Afrikan ingħaqdu 1
ingħaqdu wkoll 1
wkoll l- 4
l- B'riżultat 1
t'hekk, il-Partit 1
il-Partit Nazzjonali 1
Nazzjonali tan-Nisa 1
tan-Nisa ħeġġeġ 1
ħeġġeġ liċ-ċittadini 1
liċ-ċittadini sabiex 1
sabiex fl-elezzjonijiet 1
fl-elezzjonijiet tal-1918 1
tal-1918 jivvutaw 1
jivvutaw kontra 1
kontra Senaturi 1
Senaturi li 1
kienu kontra 3
kontra s-suffraġju. 1
s-suffraġju. B'riżultat 1
t'hekk, tmien 1
tmien partiti 2
partiti milgħuba 1
milgħuba minn 1
tim se 2
se jintużaw 1
jintużaw biex 13
biex jiddeterminaw 2
jiddeterminaw din 1
din il-klassifika. 1
il-klassifika. Browne 1
Browne 2002, 1
2002, p. 1
p. 40-42 1
40-42 Wara, 1
Wara, Darwin 1
Darwin ma 4
seta' jiftakar 1
jiftakar l-ebda 1
l-ebda reċensjoni 1
reċensjoni ħlief 1
ħlief waħda 1
waħda biss 14
biss li 19
li tidher 12
tidher li 12
li dejqitu. 1
dejqitu. Browning, 1
Browning, Iain 1
Iain (1974), 1
(1974), Petra, 1
Petra, Chatto 1
Chatto & 1
& Windus, 1
Windus, p. 1
p. 109. 1
109. Madankollu, 1
Madankollu, fiż-żminijiet 1
fiż-żminijiet reċenti 1
reċenti nbena 1
nbena pont 1
fuq il-wadi 1
il-wadi u 1
din l-inċiżjoni 1
l-inċiżjoni tgħattiet 1
tgħattiet taħt 1
taħt tunnellati 1
tunnellati ta’ 1
ta’ konkos. 1
konkos. Brown 1
Brown irtira 1
irtira mill-futbol 3
mill-futbol internazzjonali 2
internazzjonali fit-8 1
fit-8 ta' 17
ta' Awwissu, 27
Awwissu, 2010, 2
2010, jum 1
jum biss 1
magħżul għal-logħba 1
għal-logħba ta' 2
l- Brown 1
Brown ra 1
ra fil-fluwidu 1
fil-fluwidu li 1
kien fil-ġewwieni 1
fil-ġewwieni tat-trab 1
tat-trab tal-pollin 1
tal-pollin (il-moviment 1
(il-moviment Brownjan 1
Brownjan ma 1
ma ġiex 19
ġiex osservat 1
osservat fuq 1
fuq it-trab 1
it-trab tal-pollin 1
tal-pollin stess 1
stess kif 2
kif jingħad 1
jingħad sikwit), 1
sikwit), xi 1
xi partiċelli 1
partiċelli żgħar 2
żgħar ħafna 4
ħafna jiċċaqilqu 1
jiċċaqilqu b'movimenti 1
b'movimenti li 1
kienu jidhru 1
jidhru kaotiċi. 1
kaotiċi. Brüls 1
Brüls jilgħab 1
jilgħab normalment 1
normalment bħala 1
bħala midfilder 5
midfilder offensiv. 1
offensiv. Bruno 1
Bruno wera 1
wera x-xewqa 3
x-xewqa li 8
li jerġa’ 3
jerġa’ jirritorna 1
jirritorna fix-xena 1
fix-xena għax 1
għax iħoss 1
iħoss li 2
li għad 7
għad fadallu 1
fadallu x’joffri 1
x’joffri lill-pubbliku 1
lill-pubbliku li 1
minkejja kollox 1
kollox dejjem 1
dejjem baqa’ 1
baqa’ jappoġġjah. 1
jappoġġjah. Brussell 1
Brussell (Franċiż: 1
(Franċiż: Bruxelles; 1
Bruxelles; Olandiż: 1
Olandiż: Brussel) 1
Brussel) hija 1
hija l- 5
l- Bryan 1
Bryan Robson 1
Robson libes 1
libes il-faxxa 1
il-faxxa ta' 1
ta' kaptan 5
kaptan ta' 2
United għal 3
għal 12-il 2
12-il sena, 2
sena, iktar 2
minn kwalunke 1
kwalunke plejer 1
plejer ieħor. 1
ieħor. B'Sacchi 1
B'Sacchi telaq 1
telaq biex 5
biex imexxi 5
imexxi it- 1
it- B'sorpriża 1
B'sorpriża għall-kumplament 1
għall-kumplament tal-Ewropa, 1
tal-Ewropa, il-Prussja 1
il-Prussja għamlet 1
għamlet rebħa 1
rebħa faċli 1
faċli fuq 1
fuq l-Awstrija 1
l-Awstrija u 2
u l-alleati 1
l-alleati tagħha, 1
tagħha, fi 1
tmiem il-Battalja 1
il-Battalja ta' 2
ta' Königgrätz 1
Königgrätz (jew 1
(jew il-"Battalja 1
il-"Battalja ta' 1
ta' Sadowa"). 1
Sadowa"). B'sorpriża 1
B'sorpriża huma 1
huma rebħu 32
rebħu lill-Ewropej 1
lill-Ewropej 2–0 1
2–0 b'gowls 2
b'gowls ta' 4
ta' Asamoah 1
Asamoah Gyan 2
Gyan u 2
u Sulley 1
Sulley Muntari, 2
Muntari, fejn 1
b'hekk il-grupp 1
il-grupp infetaħ 1
infetaħ beraħ 1
beraħ għal 1
għal kwalunkwe 5
kwalunkwe kwalifikazzjoni. 1
kwalifikazzjoni. B'sorpriża 1
B'sorpriża kbira, 1
kbira, Giggs 1
Giggs ħabbar 1
ħabbar l-irtirar 3
l-irtirar tiegħu 3
tiegħu mill-futbol 2
internazzjonali fit-30 1
Mejju 2007 1
2007 waqt 1
waqt konferenza 1
konferenza stampa, 1
stampa, biex 1
biex għalaq 1
għalaq kapitlu 1
kapitlu ta' 3
ta' sittax-il 6
sittax-il sena 7
sena mat-tim 2
nazzjonali. B'sorpriża, 1
B'sorpriża, kien 1
kien Serebro 1
Serebro il-grupp 1
il-grupp magħżul, 1
magħżul, hekk 1
kif irnexxielhom 1
irnexxielhom jirbħu 5
jirbħu l-isfida 2
l-isfida ta' 2
ta' artisti 5
artisti famużi 1
famużi ta' 5
dak l-istess 1
l-istess pajjiż. 2
pajjiż. B'sorpriża 1
B'sorpriża ta' 1
ta' kulħadd, 1
kulħadd, però, 1
però, it-Tabib 1
it-Tabib Boffa 1
l-Partit immexxi 1
immexxi minnu 1
minnu ddeċidew 1
fi Gvern 1
ta' Koalizzjoni 4
Koalizzjoni mal-Partit 1
mal-Partit Nazzjonalista 2
Nazzjonalista mmexxi 2
mmexxi minn 8
minn Borg 1
Borg Olivier. 1
Olivier. B'suċċessi 1
B'suċċessi matul 1
is-snin disgħin 2
disgħin u 3
l-bidu tal-millenju 2
tal-millenju l-ġdid, 2
l-ġdid, fejn 1
fejn ħafna 6
drabi Malta 1
kienet f'taqbida 1
f'taqbida għar-rebħa, 1
għar-rebħa, lejn 1
lejn dawn 2
dawn l-aħħar 13
l-aħħar snin 11
snin il-fortuna 1
il-fortuna ta' 1
Malta fil-Eurovision 1
fil-Eurovision daret, 1
daret, hekk 1
kif spiċċat 1
spiċċat l-aħħar 1
l-aħħar fl- 1
fl- B'territorju 1
B'territorju ta' 1
ta' 110,994 1
110,994 kilometru 1
kwadru (42,855 1
(42,855 mi 1
kw), il-Bulgarija 1
il-Bulgarija hija 1
hija l-14-il 1
l-14-il l-akbar 1
pajjiż fl- 6
fl- B'total 1
B'total ta' 1
ta' erbatax-il 3
erbatax-il midalja 1
midalja tad-deheb, 1
tad-deheb, il-Kanada 1
il-Kanada kisret 1
ir-rekord għall-aktar 3
għall-aktar numru 1
ta' midalji 1
midalji tad-deheb 2
li ntrebħu 1
ntrebħu f'edizzjoni 1
f'edizzjoni waħda 1
waħda tal-Olimpjadi 1
tal-Olimpjadi tax-xitwa, 1
tax-xitwa, li 2
kien fuq 9
fuq kwota 1
kwota 13, 1
13, miżmum 1
miżmum mill- 2
mill- Bublitz 1
Bublitz fl-1987 1
fl-1987 għadda 1
għadda suġġeriment, 1
suġġeriment, li 1
hemm 2 1
2 speċi 2
speċi fil- 1
fil- Budge 1
Budge (1894) 1
(1894) p. 1
p. 106 1
106 Minn 1
Minn komparazzjonijiet 1
komparazzjonijiet bħal 1
dawn, jista’ 1
jista’ jiġi 6
jiġi stmat 1
li 14-il 1
14-il linja 2
linja jew 1
jew 15-il 1
15-il linja 1
linja ta’ 3
ta’ test 1
test ġeroglifiku 1
ġeroglifiku huma 1
huma neqsin 1
neqsin mill-kitba 1
mill-kitba ta’ 1
ta’ fuq 20
fuq nett 4
nett tal-Ġebla 1
tal-Ġebla ta’ 1
ta’ Rosetta, 1
Rosetta, u 1
li kieku 17
kieku jammontaw 1
jammontaw għal 6
għal 300 2
300 mm 1
mm ieħor. 1
ieħor. Bugħaddasa 1
Bugħaddasa Sloveni 1
Sloveni rnexxielhom 1
rnexxielhom jgħumu 1
jgħumu minn 1
minn ġos-sifun 1
ġos-sifun imsejjaħ 1
imsejjaħ Ledeni 1
Ledeni dihnik 1
dihnik u 1
u skoprew 1
skoprew iktar 1
minn 200 6
metru ta’ 1
ta’ passaġġi 2
passaġġi ġodda 1
ġodda tal-għerien. 1
tal-għerien. Buhagiar 1
Buhagiar ħa 1
ħa l-lawrja 3
l-lawrja ta' 1
ta' Avukat 1
Avukat mill-Università 1
mill-Università Rjali 3
Rjali ta' 4
Malta fl-1901. 1
fl-1901. Bukarest 1
Bukarest hi 1
kapitali tal- 5
tal- Bundy 1
Bundy beda 1
tiegħu mal-istazzjon 1
mal-istazzjon nazzjonali, 1
nazzjonali, Radju 1
Radju Malta 2
Malta fl-1986 1
fl-1986 bħala 1
bħala DJ 1
DJ li 1
li jippreżenta 2
jippreżenta l-breakfast 1
l-breakfast show 1
show kuljum. 1
kuljum. B’unur 1
B’unur tal-maestà 1
tal-maestà tal-lira 1
tal-lira ta’ 1
ta’ Juan 3
Juan Antonio 5
Antonio Villañas, 1
Villañas, Juan 1
Juan Ruiz 1
Ruiz de 1
de Torres 1
Torres ħoloq 1
ħoloq forma 1
forma ġdida 1
ġdida magħrufa 1
bħala d-deċilira, 1
d-deċilira, misluta 1
misluta minn 1
dik ta’ 15
ta’ Villacañas. 1
Villacañas. Burzyan), 1
Burzyan), prodott 1
prodott minn 4
minn qraba 1
qraba li 1
li jrabbu 2
jrabbu n-naħal. 1
n-naħal. Busacca 1
Busacca baqa' 1
baqa' b'reputazzjoni 1
b'reputazzjoni ħażina 1
ħażina minħabba 1
minħabba fl-aħħar 1
partita ta' 6
ta' l-AXPO 1
l-AXPO Super 1
Super League 1
League ta' 1
ta' l-istaġun 3
l-istaġun 2005-06 1
2005-06 bejn 1
bejn FC 1
FC Basel 2
Basel u 2
u FC 2
FC Zürich 1
Zürich f'St. 1
f'St. Busuttil 1
Busuttil baqa' 1
baqa' Membru 1
Membru tal-Parlament 2
tal-Parlament Malti 1
Malti u 10
u fit-12 2
fit-12 ta' 20
Settembru 2017 1
2017 inħatar 1
inħatar ukoll 2
ukoll membru 12
membru ta' 5
ta' kumitat 1
kumitat ta’ 1
ta’ esperti 2
esperti li 2
jagħti l-pariri 1
l-pariri dwar 1
dwar l-Imħallfin 1
l-Imħallfin qabel 1
qabel dawn 2
dawn jibdew 1
jibdew jiffurmaw 1
jiffurmaw parti 10
parti mill-Qrati 1
mill-Qrati tal-Ġustizzja 1
tal-Ġustizzja Ewropej. 1
Ewropej. Busuttil 1
Busuttil qal 2
għandu jiġi 5
jiġi ppubblikat 2
ppubblikat ir-rapport 1
ir-rapport sħiħ 1
sħiħ dwar 1
dwar l-inkjesta, 1
l-inkjesta, u 1
biss siltiet 1
siltiet minnu. 1
minnu. Buttigieg 1
Buttigieg kien 2
it-tielet tarbija 1
tarbija ta’ 1
ta’ Salvu 1
Salvu u 1
u Concetta, 1
Concetta, imwielda 1
imwielda Falzon. 1
Falzon. Buttigieg 1
li uża 8
uża stili 1
stili ta' 3
poeżija Ġappuniża 1
Ġappuniża bħat-tanka 1
bħat-tanka u 1
u l-ħajku, 1
l-ħajku, u 1
u ppubblika 3
ppubblika żewġ 1
żewġ kotba 2
ta' poeziji 1
poeziji satiriċi 1
satiriċi u 1
u ċajtiera 1
ċajtiera bl-isem 1
ta' Ejjew 1
Ejjew nidħku 2
nidħku ftit 2
ftit (1962) 1
(1962) u 1
u Ejjew 1
ftit ieħor 1
ieħor (1965). 1
(1965). B&W 1
B&W Hallerne 2
Hallerne hija 1
hija sala 1
sala li 1
biex jinbnew 5
jinbnew il-vapuri 1
il-vapuri u 1
ġiet ittrasformata 3
ittrasformata f'arena 1
f'arena li 1
setgħet tospita 1
tospita dan 3
dan il-konkors. 1
il-konkors. B’wiċċ 1
B’wiċċ serju, 1
serju, it-tifel 1
it-tifel ħares 1
ħares lejha 1
u qallha 1
qallha sempliċiment, 1
sempliċiment, “Hekk 1
“Hekk ried 1
ried Alla.” 1
Alla.” B'wisa' 1
B'wisa' ta' 1
ta' 90,000 2
90,000 dan 1
kien l-ikbar 1
l-ikbar grawnd 1
tal-futbol barra 1
barra mill-Gżejjer 1
mill-Gżejjer Brittaniċi. 1
Brittaniċi. B'xogħlijiet 1
B'xogħlijiet żgħar 1
jagħmel irnexxielu 1
irnexxielu jlesti 1
jlesti l-konkors 1
l-konkors tal-maġistratura 1
tal-maġistratura li 1
li għadda 13
għadda minnu 2
minnu fl-1963. 1
fl-1963. B’xorti 1
B’xorti ħażina, 1
ħażina, żviluppat 1
żviluppat industrija 1
industrija kbira 1
ta’ pressjoni 1
pressjoni biex 4
biex siti 1
siti partikolari 1
partikolari jsiru 1
jsiru Sit 1
Sit ta’ 38
Dinji minħabba 2
dan ir-rikonoxximent 1
ir-rikonoxximent jista’ 1
jista’ jġib 1
jġib miegħu 2
miegħu żieda 1
sinifikanti fl-introjtu 1
fl-introjtu mit-turiżmu. 1
mit-turiżmu. B’xorti 1
B’xorti tajba 2
tajba din 1
din il-bomba 1
il-bomba minkejja 1
li ħabtet 1
ħabtet kemm-il 1
kemm-il darba 12
darba baqgħet 1
baqgħet ma 5
ma sploditx 1
sploditx u 1
u l-Madonna 4
l-Madonna riedet 1
riedet li 1
ma jmut 1
jmut ħadd 1
ħadd u 3
u lanqas 31
lanqas tinqered 1
tinqered il-knisja. 1
il-knisja. B’xorti 1
B’xorti tajba, 1
tajba, iċ-ċittadini 1
iċ-ċittadini lokali 1
lokali bl-għajnuna 1
bl-għajnuna ta’ 3
ta’ Matěj 1
Matěj Sychra 1
Sychra rnexxielhom 1
rnexxielhom jitfu 1
jitfu n-nirien 1
n-nirien fiż-żona 1
fiż-żona kollha 1
kollha tal-knisja 1
tal-knisja u 6
u salvawha 1
salvawha għall-ġenerazzjonijiet 1
għall-ġenerazzjonijiet futuri. 1
futuri. B'xorti 1
B'xorti tajba, 1
tajba, il-ħanin 1
il-ħanin Gonzalo 1
Gonzalo kien 1
kien tahom 1
tahom magħhom 1
magħhom l-ilma, 1
l-ilma, il-ħwejjeġ, 1
il-ħwejjeġ, u 1
u provvisti 1
provvisti oħra, 1
fosthom il-kotba 1
il-kotba li 3
li Prospero 3
Prospero kellu 2
għal qalbu. 4
qalbu. B’xorti 1
tajba s-sena 1
s-sena ta’ 4
wara l-M. 1
l-M. Byron 1
Byron Camilleri 1
Camilleri kiseb 1
kiseb numru 2
numru rekord 2
rekord ta' 18
ta' voti 5
voti u 3
sar l-ogħla 1
l-ogħla kandidat 1
kandidat fil-punteġġ 1
fil-punteġġ fl-elezzjonijiet 1
fl-elezzjonijiet ta’ 1
Marzu 2013, 5
2013, u 2
kiseb aktar 1
minn 4,000 3
4,000 voti 1
voti tal-ewwel 1
tal-ewwel għadd. 1
għadd. Byte 1
Byte hi 1
hi magħmulha 1
magħmulha minn 3
tmien (8) 1
(8) bits, 1
bits, għalkemm 1
għalkemm dan 5
kienx dejjem 1
dejjem hekk 1
hekk għax 4
għax byte 1
byte kienet 1
kienet tirreferi 3
tirreferi għal 7
għal kollezzjoni 1
kollezzjoni innifisha. 1
innifisha. B'zelu 1
B'zelu riformista 1
riformista kbir, 1
kbir, beda 1
beda biex 2
biex neħħa 1
neħħa mill-Kappella 1
mill-Kappella Franċiża 1
Franċiża dak 1
li forsi 5
forsi kien 2
kien l-aktar 11
l-aktar altar 1
altar artistikament 1
artistikament interessanti 1
interessanti f'San 1
f'San Ġwann. 1
Ġwann. B'żewġ 1
B'żewġ tankijiet, 1
tankijiet, Ceaușescu 1
Ceaușescu personalment 1
personalment ordna 1
ordna li 9
li jinfetaħ 3
jinfetaħ in-nar 2
in-nar u 3
u disa' 2
disa' bdiewa 1
bdiewa ġew 1
ġew maqtula, 1
maqtula, bi 1
bi 48 1
48 persuna 1
persuna feruta. 1
feruta. Cacique 1
Cacique Coromoto 1
Coromoto irrakonta 1
irrakonta l-istorja 1
l-istorja fuq 1
fuq kif 14
kif ġie 4
ġie migdum 1
migdum minn 2
minn serp 1
serp velenuż 1
velenuż u 1
reġa' lura 7
lejn Guanare 1
Guanare imweġġa' 1
imweġġa' u 1
u għoddu 1
għoddu mejjet, 1
mejjet, u 1
jistaqsi sabiex 1
sabiex jiġi 9
jiġi mgħammed, 1
mgħammed, magħmudija 1
magħmudija li 1
saret fir-reġjun 1
fir-reġjun ta 2
ta Barinas. 1
Barinas. Cagliari 1
Cagliari saru 1
saru ċampjins 6
ċampjins tas-Serie 1
tas-Serie C 1
C għall-ewwel 1
darba matul 2
matul l-istaġun 20
l-istaġun 1951-52, 1
1951-52, qabel 1
qabel l-ogħla 1
l-ogħla kampjonat 5
kampjonat li 4
kien maqsum 4
maqsum fost 2
l-aktar minn 3
minn tim 9
tim wieħed. 1
wieħed. Ċaħad 1
Ċaħad bl-aktar 1
mod ċar 1
ċar u 7
u sod 1
sod li 2
r-re hu 1
hu l-kap 2
l-kap tal-knisja. 1
tal-knisja. Čajkovskij 1
Čajkovskij kiteb 1
kiteb xi 1
xi mitt 3
mitt biċċa 1
biċċa għall-pjanu. 1
għall-pjanu. Calderhead 1
Calderhead ta 1
ta d-dimissjonijiet 1
d-dimissjonijiet fl-1933 1
fl-1933 u 3
kien sostitwit 6
sostitwit minn 12
minn Leslie 1
Leslie Knighton, 2
Knighton, imma 1
imma l-bidla 1
l-bidla ma 1
tantx bidlet 1
bidlet il-fortuni 1
il-fortuni tat-tim. 1
tat-tim. Caliban 1
Caliban jspiċċa 1
jspiċċa jqatta' 1
jqatta' l-ħatab 1
l-ħatab u 1
u jisma' 1
jisma' ragħda 1
ragħda kbira. 1
kbira. Caliban 1
Caliban u 3
u Ariel 2
Ariel spiss 1
spiss servew 1
servew biex 1
biex jissimbolizzaw 2
jissimbolizzaw il-popli 1
il-popli primittivi 1
primittivi tal-kolonji, 1
tal-kolonji, ilsira 1
ilsira u 1
u ġugarelli 1
ġugarelli tal-poteri 1
tal-poteri kolonjali, 1
kolonjali, mitfugħin 1
mitfugħin 'l 1
'l u 1
u 'l 9
'l hemm 5
hemm fil-piki 1
fil-piki tal-kolonizzaturi 1
tal-kolonizzaturi li 1
li lilhom 1
lilhom ma 2
kinux jifhmuhom. 1
jifhmuhom. Calì 1
Calì kien 1
kien għamel 24
għamel impatt 1
impatt immedjat 1
immedjat fuq 1
fuq is-soċjetà 1
is-soċjetà Maltija 1
Maltija ta' 4
iż-żmien u 6
u ismu 2
ismu kien 1
kien sar 20
magħruf sew. 1
sew. Calleja 1
Calleja deher 1
bħala mistieden 1
mistieden fl-album 1
fl-album ta' 1
ta' Renée 1
Renée Fleming, 1
Fleming, By 1
By Request, 1
Request, fejn 1
fejn kanta 1
kanta l-parti 2
l-parti ta' 3
ta' Alfredo 1
Alfredo fl-aħħar 1
fl-aħħar xena 1
xena tal-ewwel 1
tal-ewwel att 1
att ta' 5
ta' La 9
La traviata. 1
traviata. Calleja 1
Calleja irrekordja 1
irrekordja żewġ 1
żewġ CDs, 1
CDs, ma' 1
ma' DeccaClassic, 1
DeccaClassic, ta' 1
ta' arji 1
arji mill-opri: 1
mill-opri: Tenor 1
Tenor Arias 1
Arias u 1
u The 7
The Golden 1
Golden Voice. 1
Voice. Calleja 1
Calleja kien 1
membru tal-Moviment 2
tal-Moviment Qawmien 3
Qawmien Letterarju 3
Letterarju fis-Sittinijiet. 1
fis-Sittinijiet. Callisto 1
Callisto huwa 1
huwa mħaffer 1
mħaffer u 1
u magħmul 2
magħmul ukoll 2
ukoll minn 13
minn silġ 1
silġ akwatiku, 1
akwatiku, hu 1
hu mogħtti 1
mogħtti minn 1
minn trab 2
trab metejoritiku. 1
metejoritiku. Calonne 1
Calonne għall-bidu 1
għall-bidu beda 1
beda jonfoq 1
jonfoq liberament, 1
liberament, però 1
però mal-ewwel 1
mal-ewwel induna 1
induna bis-sitwazzjoni 1
bis-sitwazzjoni finanzjarja 1
finanzjarja kritika 1
kritika u 2
u ppropona 3
ppropona kodiċi 1
kodiċi ġdida 1
ġdida tat-taxxi. 1
tat-taxxi. Calosso 1
Calosso kien 1
sehem fil-gwerra 1
fil-gwerra ċivili 2
ċivili ta' 2
ta' Spanja, 4
Spanja, u 2
kif din 4
din intemmet 1
intemmet kien 1
ġie Malta 2
kien jgħallem 7
jgħallem fil-Kulleġġ 1
fil-Kulleġġ ta' 4
St Edwards 1
Edwards u 1
ħa ċ-ċittadinanza 1
ċ-ċittadinanza Ingliża. 1
Ingliża. Cambridge 1
Analytica twaqqfet 1
twaqqfet fl-2013 1
fl-2013 bil-kwartieri 1
bil-kwartieri ġenerali 1
ġenerali f' 1
f' Cambridge: 1
Cambridge: S. 1
S. Chand, 1
Chand, p. 1
p. 318. 1
318. Ġrajjiet 1
Ġrajjiet bikrin 1
bikrin tal-ġnien 1
tal-ġnien jiddeskrivu 1
jiddeskrivu l-abbundanza 1
l-abbundanza tal-veġetazzjoni, 1
tal-veġetazzjoni, pereżempju 1
pereżempju ward, 1
ward, ranġis 1
ranġis u 1
u siġar 1
siġar tal-frott 1
tal-frott bħar-rummien. 1
bħar-rummien. Cambridge 1
Cambridge University 1
University Press. 1
Press. p. 2
p. 848. 1
848. Insibu 1
Insibu dawn 1
dawn l-esperjenzi 1
l-esperjenzi riflessi 1
riflessi fir-rumanz 1
fir-rumanz tiegħu 1
Le Petit 1
Petit Chose. 1
Chose. Camenzuli 1
Camenzuli baqgħa 1
baqgħa mal-klabb, 1
mal-klabb, bit-tama 1
jista' jgħin 1
jgħin lit-tim 1
lit-tim jagħmel 1
jagħmel ritorn 1
ritorn rapidu 1
rapidu għall-Premier 1
għall-Premier League 2
League Malti. 10
Malti. Camenzuli 1
Camenzuli Camenzuli 1
Camenzuli kienet 1
kienet inkluż 1
inkluż fiż-żewġ 1
fiż-żewġ logħbiet 2
logħbiet mal-ewwel 1
mal-ewwel 11. 1
11. Camenzuli 1
Camenzuli għamel 5
għamel 21 4
21 apparenzi 2
wieħed matul 1
matul l-istaġun. 6
l-istaġun. Camenzuli 1
għamel 27 4
27 apparenzi 3
skorja erba' 5
erba' gowls, 1
gowls, huwa 1
wkoll kisbu 1
kisbu l-ewwel 6
l-ewwel medalja 1
medalja tal-fidda, 1
tal-fidda, fejn 1
fejn il-klabb 4
il-klabb rebaħ 9
rebaħ it- 3
it- Camenzuli 1
Camenzuli mar 2
mar fl-istaġun 3
fl-istaġun 1995–96 1
1995–96 bit-tama 1
jikseb l-ewwel 2
post fl-iskwadra 1
ta' Floriana. 1
Floriana. Camenzuli 1
fl-istaġun 1998–99 2
1998–99 bit-tama 1
li jgħin 5
jgħin lil 3
lil Floriana 1
Floriana jiksbu 1
jiksbu pożizzjoni 1
pożizzjoni ogħla 1
ogħla minn 5
minn dak 47
dak tal-istaġun 2
tal-istaġun ta' 8
ta' qabel, 6
qabel, madankollu 1
madankollu l-klabb 2
l-klabb mill-ġdid 1
mill-ġdid lesta 1
lesta fil-ħames 1
fil-ħames pożizzjoni 2
pożizzjoni fil-Premier 5
fil-Premier League 19
Malti. Camilleri 1
Camilleri Cauchi 3
Cauchi ġej 1
ġej minn 23
minn linja 2
linja familjari 1
familjari ta' 1
bdiet min-nannuh 1
min-nannuh Wistin 1
Wistin Camilleri 1
Camilleri u 3
u kompliet 2
kompliet b'uliedu, 1
b'uliedu, fosthom 1
fosthom missieru 1
missieru Alfred. 1
Alfred. Camilleri 1
Camilleri daħlet 1
daħlet l-Università 2
Malta f'Ottubru 1
f'Ottubru tal-1919, 1
tal-1919, u 1
u segwiet 1
segwiet korsijiet 1
korsijiet fil-letteratura 1
fil-letteratura Ingliża, 1
Ingliża, fil-filosofija 1
fil-filosofija u 2
u fil-letteratura 1
fil-letteratura Latina. 1
Latina. Camilleri 1
Camilleri f'intervista 1
f'intervista ma' 2
ma' Saviour 1
Saviour Balzan. 1
Balzan. Camilleri 1
Camilleri ma 1
ma jbagħbasx 1
jbagħbasx u 1
ma jinterpretax 1
jinterpretax jew 1
jew jimmodifika 1
jimmodifika madwaru 1
madwaru mill-istat 1
mill-istat pur 1
pur tiegħu; 1
tiegħu; huwa 1
huwa sempliċement 1
sempliċement jimmortalizzahom 1
jimmortalizzahom u 1
u jaqsamhom 1
jaqsamhom mat-telespettatur 1
mat-telespettatur bħala 1
parti mill-memorja 1
mill-memorja tiegħu, 1
tiegħu, bħala 1
bħala estensjoni 2
estensjoni tiegħu 1
tiegħu innifsu. 1
innifsu. Camilleri 1
Camilleri twieled 1
twieled il- 3
il- Camilo 1
Camilo lesta 1
lesta l-aqwa 1
skorer fil-kampjonat 2
fil-kampjonat ma 1
ma '24-gowl 1
'24-gowl fit-22 1
fit-22 apparenza 1
apparenza fejn 1
fejn Qormi 1
Qormi lestew 2
lestew fit-tielet 1
fit-tielet post. 5
post. Campbell 1
Campbell irriżenja 1
irriżenja sena 1
wara u 11
minn Ian 1
Ian Porterfield, 1
Porterfield, li 1
wassal lit-tim 4
Chelsea f'pożizzjoni 1
f'pożizzjoni għolja 1
għolja tal-klassifika 1
tal-klassifika 1991–1992 1
1991–1992 biex 1
biex setgħu 2
setgħu jiksbu 2
jiksbu l-ewwel 2
l-ewwel staġun 15
staġun tal- 6
tal- Ċampjins 1
Ċampjins ta' 1
ta' Tazza 1
Tazza Sons 1
Sons of 1
Malta Cup 1
Cup tat- 1
tat- Campora 1
Campora San 1
San Giovanni 7
Giovanni hi 1
hi frazzjoni 2
frazzjoni tal-komun 2
tal-komun ta' 2
ta' Amantea, 2
Amantea, fil-provinċja 2
fil-provinċja ta' 9
ta' Cosenza, 2
Cosenza, l- 2
l- Canada: 1
Canada: Broadview 1
Broadview Press, 1
Press, 1997. 1
1997. p. 1
p. 388. 1
388. Il-biċċa 1
Il-biċċa l-kbira 30
l-kbira tan-nies 4
tan-nies tal-Punent 1
tal-Punent ma 1
kellhom l-ebda 3
l-ebda idea 1
idea kif 1
kif kienet 15
kienet bixret 1
bixret it-Torok 1
it-Torok u 2
u l-Musulmani, 2
l-Musulmani, u 1
u assumew 1
assumew li 2
li n-nuqqas 1
n-nuqqas ta’ 6
ta’ Kristjanità 1
Kristjanità kellha 1
kellha timxi 1
timxi paripassu 1
paripassu ma’ 1
ma’ fattizzi 1
fattizzi fiżiċi 1
fiżiċi koroh. 1
koroh. Candies 1
Candies kien 1
kien magħmul 11
tliet tfajliet: 1
tfajliet: Ran 1
Ran Ito 1
Ito (伊藤蘭) 1
(伊藤蘭) magħrufa 1
bħala Ran, 1
Ran, Joxiko 1
Joxiko Tanaka 1
Tanaka (田中好子) 1
(田中好子) imsejħa 1
imsejħa Sue 1
Sue u 1
u Miki 1
Miki Fuġimura 1
Fuġimura (藤村美樹) 1
(藤村美樹) imsejħa 1
imsejħa Miki. 1
Miki. Ċanfar 1
Ċanfar lill-Ewropa: 1
lill-Ewropa: "Ma 1
"Ma rridux 1
rridux inħallu 1
inħallu 'l-Mediterran 1
'l-Mediterran isir 1
isir ċimiterju 1
ċimiterju kbir." 1
kbir." Cantilena 1
Cantilena nkitbet 1
nkitbet min-neputi 1
min-neputi ta' 1
ta' Pietru 3
Pietru Caxaro, 1
Caxaro, Brandano, 1
Brandano, kif 1
kien jiftakarha 2
jiftakarha hu, 1
hu, u 2
kienet parti 9
parti mill-atti 1
mill-atti notarili 1
notarili (Diċ. 1
(Diċ. 1533 1
1533 - 1
- 1563 1
1563 Mejju 1
Mejju ) 1
) ta' 1
ta' Brandano. 1
Brandano. Cantona 1
Cantona attakka 1
attakka lil 1
lil partitarju 1
partitarju ta' 3
ta' Crystal 1
Crystal Palace 3
Palace waqt 1
waqt konfront 1
konfront f'Selhurst 1
f'Selhurst Park, 1
Park, u 1
se jħalli 2
jħalli l-futbol 1
l-futbol Ingliż. 1
Ingliż. Cape 1
Cape Town 1
Town Stadium 1
Stadium ġie 2
ġie inawgurat 8
inawgurat nhar 2
nhar l-14 1
l-14 ta' 9
Diċembru 2009. 5
2009. Capital 1
Capital Radio 5
Radio kellu 1
kellu tim 2
ta' preżentaturi 1
preżentaturi mill-aqwa 1
mill-aqwa u 2
kien joffri 2
joffri wieħed 1
mill-aħjar servizzi 1
servizzi tal-aħbarijiet 1
tal-aħbarijiet indipendenti 1
indipendenti fil-pajjiż. 1
fil-pajjiż. Capital 1
Radio kien 1
ukoll popolari 1
popolari ħafna 10
ħafna mal-Maltin 1
mal-Maltin li 1
jgħixu jew 1
jew jaħdmu 2
jaħdmu barra 2
Malta kif 4
ukoll ma' 5
xi barranin 1
kienu jidħlu 2
jidħlu jisimgħu 1
jisimgħu l-istazzjoni 1
l-istazzjoni minn 1
is-sit elettroniku 2
elettroniku tal-istazzjon. 1
tal-istazzjon. Capital 1
Radio waqaf 1
waqaf ixandar 1
ixandar f'nosinhar 1
f'nosinhar tat-30 1
tat-30 ta' 2
Marzu 2009 2
2009 u 2
u fl-1 4
April postu 1
postu ħadu 5
ħadu l-istazzjon 1
l-istazzjon Vibe 1
Vibe FM. 1
FM. Caravaggio 1
Caravaggio dam 1
dam kważi 3
kważi 6 1
6 snin 2
snin jagħmel 1
jagħmel din 2
din il-kappella. 2
il-kappella. Caravaggio 1
Caravaggio pitter 1
pitter l-isfond 1
l-isfond ta’ 1
din il-pittura 4
il-pittura mill-memorji 1
mill-memorji li 1
kellu personalment 1
personalment miż-żmien 1
miż-żmien li 1
kien qatta’ 1
qatta’ f’ħabs 1
f’ħabs tal- 1
tal- Caravaggio 1
Caravaggio reġa' 1
reġa' spiċċa 2
spiċċa arrestat 1
arrestat mill-Kavallieri. 1
mill-Kavallieri. Caravaggio 1
Caravaggio temm 1
temm din 1
il-pittura fl-1608 1
fl-1608 f’ 1
f’ Carević 1
Carević beda 1
ma' Hajduk 2
Hajduk Split, 1
Split, fejn 1
lagħab ħames 3
ħames staġuni 2
ma mar 3
mar l- 2
l- Carlo 1
Carlo Manché 1
Manché ħa 1
ħa miegħu 3
miegħu lejn 1
lejn is-sema 3
is-sema eluf 1
eluf u 1
u eluf 4
xogħol tajjeb, 1
tajjeb, li 2
li għalih 8
għalih Alla 1
Alla ppremjah. 1
ppremjah. Carlos 1
Carlos Bianchi 1
Bianchi rebaħ 1
edizzjonijiet bħala 1
bħala kowċ: 1
kowċ: darba 1
darba ma 1
ma Vélez 1
Vélez Sársfield 1
Sársfield fl-1994, 1
fl-1994, u 2
u 2 11
2 ma 1
ma Boca 1
Boca Juniors 4
Juniors fl-2000 1
u fl-2003. 1
fl-2003. Carlos 1
Carlos Eugênio 1
Eugênio Simon 1
Simon (twieled 1
(twieled fit-3 1
fit-3 ta' 13
Settembru 1965) 1
1965) hu 1
hu referì 1
referì tal-futbol 1
tal-futbol tal- 2
tal- Carlos 1
Carlos Paredes 1
Paredes se 1
ma' Sporting 2
Sporting CP 1
CP wara 1
t-turnew. Carmel 1
Carmel Attard 1
Attard miet 1
is-16 ta’ 2
ta’ Diċembru 32
Diċembru 1994 1
1994 fl-età 1
fl-età ta’ 16
ta’ 51 2
51 sena. 1
sena. Carmel 1
Carmel kien 3
iħobb ħafna 2
ħafna l-kitba 1
l-kitba bil-Malti. 1
bil-Malti. Carmelo 1
Carmelo Azzopardi, 1
Azzopardi, li 1
iż-żmien kien 31
responsabbli mill-komunità 1
mill-komunità nisranija 1
nisranija fir-raħal. 1
fir-raħal. Carmelo 1
Carmelo Melli 1
Melli bħala 1
bħala President. 3
President. Carnivora 1
Carnivora imma 1
imma mhux 14
mhux karnivoru 1
karnivoru fis-sens 1
fis-sens ta' 4
ta' dieta. 1
dieta. Carol 1
Carol Peralta 1
Peralta kien 2
kien Maġistrat 1
Maġistrat fil-Qrati 1
fil-Qrati Maltin 1
Maltin u 9
wkoll fi 1
fi Qrati 1
Qrati Internazzjonali. 1
Internazzjonali. Cartoon 1
Cartoon Network 1
Network huwa 1
stazzjon tal-cartoons 1
tal-cartoons tat-tfal 1
tat-tfal madwar 3
id-dinja. Caruana 1
Caruana beda 1
ma' Caruana 1
Galizia mill-ewwel 1
mill-ewwel saret 1
saret magħrufa 6
magħrufa għall-veduti 1
għall-veduti liberali 1
liberali u 3
u ħorox 1
ħorox tagħha 1
tagħha dwar 8
dwar kwistjonijiet 3
politiċi u 19
u soċjali. 4
soċjali. Caruana 1
Caruana għamel 2
21 apparenza, 1
apparenza, iżda 2
iżda naqas 3
naqas li 14
li jiskorja 5
jiskorja xi 1
xi gowls. 1
gowls. Caruana 2
għamel 26 3
26 apparenzi 1
skorja tlett 3
tlett gowls. 1
Caruana imma 1
imma għall-kelma 1
għall-kelma tal-Arċisqof 1
tal-Arċisqof aċċetta. 1
aċċetta. Caruana 1
Caruana xorta 2
xorta naqas 1
naqas milli 4
milli jikseb 1
post fit-tim 1
fit-tim tiegħu 1
u sat-tieqa 1
sat-tieqa ta' 1
ta' trasferiment 4
trasferiment ta' 2
Jannar tal-2006, 1
tal-2006, huwa 1
għamel dehra 1
dehra waħda 1
waħda biss. 5
biss. Caruana 1
xorta tħabat 1
tħabat sabiex 1
jagħmel il-marka 1
il-marka tiegħu 2
tiegħu fit-tim 1
fit-tim tal-Hibernians, 1
tal-Hibernians, u 1
u mar 28
fl-istaġun 2005–06 1
2005–06 bit-tama 1
li jistabbilixxi 3
jistabbilixxi ruħu. 1
ruħu. Cassar 1
Cassar kellu 1
kellu tifel 1
tifel ieħor 2
ieħor jismu 1
jismu Gio 1
Gio Domenico 1
Domenico minn 1
minn relazzjoni 4
relazzjoni extra-matrimonjali 1
extra-matrimonjali u 1
riedx li 3
dan ikollu 2
ikollu parti 1
parti mill-wirt 1
mill-wirt tiegħu, 1
u ironikament 1
ironikament iġġustifika 1
iġġustifika dan 1
dan billi 5
billi kiteb 1
kiteb li 10
li ibnu 5
ibnu kien 2
kien diżubbidjenti. 1
diżubbidjenti. Cassar 1
Cassar kien 2
kien editur 1
editur tal-ġurnal 3
tal-ġurnal Iż-Żmien 1
Iż-Żmien bejn 1
bejn l-1967 1
l-1967 u 1
u l-1971, 1
l-1971, kif 1
ta' Ix-Xewka, 1
Ix-Xewka, gazzetta 1
gazzetta politika-satirika 1
politika-satirika ta’ 1
ta’ darba 2
darba fil-ġimgħa, 1
fil-ġimgħa, bejn 1
bejn l-1965 2
u l-1978. 1
l-1978. Cassar 1
Cassar organizza 1
organizza d-dejma 1
d-dejma u 1
u ġabar 1
ġabar il-flus 1
il-flus biex 1
biex iħallas 1
iħallas it-truppi 1
it-truppi taħt 1
taħt il-kmand 11
il-kmand tiegħu. 1
tiegħu. Cassar 1
Cassar talab 1
talab ukoll 1
li Għawdex 1
Għawdex isir 1
isir djoċesi 1
djoċesi separata. 1
separata. Cassatt 1
Cassatt apprezzat 1
apprezzat ħafna 2
ħafna s-sempliċità 1
s-sempliċità u 1
u ċ-ċarezza 1
ċ-ċarezza tad-disinn 1
tad-disinn Ġappuniż, 1
Ġappuniż, u 2
u l-użu 7
l-użu bis-sengħa 1
bis-sengħa ta' 1
blokki ta' 1
ta' kulur. 1
kulur. Cassatt 1
Cassatt lestiet 1
lestiet il-proġett 1
il-proġett matul 1
matul is-sentejn 1
is-sentejn li 1
li missu 2
missu filwaqt 1
kienet tgħix 6
tgħix Franza 1
Franza ma' 2
ma' ommha. 1
ommha. Cassatt 1
Cassatt spiss 1
spiss pinġiet 1
pinġiet xbihat 1
xbihat tal-ħajja 1
tal-ħajja soċjali 2
u privata 1
privata tan-nisa, 1
tan-nisa, b'enfasi 1
b'enfasi qawwija 1
fuq ir-rabta 1
ir-rabta intima 1
intima bejn 2
bejn l-omm 1
l-omm u 4
u uliedha. 2
uliedha. Cassatt 1
Cassatt uriet 1
uriet ħdax-il 1
ħdax-il xogħol, 1
xogħol, fosthom 2
fosthom Lydia 1
Lydia fil-Palk, 1
fil-Palk, Liebsa 1
Liebsa Ġiżirana 1
Ġiżirana tal-Ġawhar, 1
tal-Ġawhar, (Mara 1
(Mara fil-Palk). 1
fil-Palk). Castro 1
Castro skorja 1
skorja fid-debutt 5
fid-debutt kontra 1
kontra ċ-Ċileni 1
ċ-Ċileni (partita 1
(partita mirbuħa 1
mirbuħa mill-Urugwaj 1
mill-Urugwaj 3–1), 1
3–1), imbagħad 1
imbagħad skorja 1
ieħor kontra 2
l- Catalina 1
Catalina kienet 1
kienet tfajla 1
tfajla ta' 1
ta' inqas 4
minn għoxrin 6
sena li 16
li ġabet 4
ġabet magħha 3
magħha dota 1
dota żgħira. 1
żgħira. Catherine 1
Catherine Parr 1
Parr baqgħet 1
baqgħet marbuta 1
marbuta ma' 3
ma' Enerkiu 1
Enerkiu għal 1
għal iżjed 3
iżjed minn 20
minn tlett 3
tlett isnin, 1
isnin, sakemm 1
sakemm miet, 1
miet, huma 1
ma kellhomx 16
kellhomx tfal. 1
tfal. Cauchi 1
Cauchi spiċċa 1
spiċċa minn 2
Isqof ta' 5
ta' Għawdex 6
Għawdex f'Novembru 1
f'Novembru tal-2005, 1
tal-2005, wara 1
kien ilu 25
ilu 33 1
33 sena 3
sena f'din 2
f'din il-kariga. 1
il-kariga. Cauchy, 1
Cauchy, Louis 1
Louis Poinsot 1
Poinsot (1845), 1
(1845), Lebesgue 1
Lebesgue (1859, 1
(1859, 1868), 1
1868), u 1
u l-iżjed 7
l-iżjed Hermite 1
Hermite kollha 1
kollha taw 2
taw kontribut 4
kontribut għal 1
dan is-suġġett. 2
is-suġġett. CD 1
CD u 2
u DVD 1
DVD uffiċjali 1
uffiċjali kienu 1
ppubblikati u 2
hemm l-introduzzjoni 1
l-introduzzjoni tal-ktieb 1
tal-ktieb tal-ammiraturi 1
tal-ammiraturi li 1
hu ktieb 1
ktieb li 4
is-sena beda 1
beda joħroġ 7
joħroġ kull 1
u fih 11
fih ikollu 1
ikollu informazzjoni 1
informazzjoni dettaljata 1
dettaljata ta' 2
pajjiż parteċipant. 1
parteċipant. Cea 1
Cea lagħab 1
lagħab l-aħħar 4
logħba internazzjonali 6
internazzjonali tiegħu 16
tiegħu fl-1932, 1
fl-1932, biex 1
biex ġabar 1
ġabar 27 1
27 preżenza 1
preżenza għat-tim 1
għat-tim Urugwajan. 1
Urugwajan. Ceaușescu 1
Ceaușescu kien 4
ukoll laħaq 2
laħaq qbil 1
qbil fuq 7
fuq żejt 1
żejt irħis 1
irħis mill-Iran, 1
mill-Iran, però 1
però l-qbil 1
l-qbil falla 1
falla meta 1
meta x-Xa 1
x-Xa tneħħa 1
tneħħa fir-Rivoluzzjoni 1
fir-Rivoluzzjoni Iranjana. 1
Iranjana. Ceaușescu 1
Ceaușescu kontinwament 1
kontinwament baqa' 1
baqa' jiċħad 1
jiċħad il-validità 1
il-validità u 1
u l-awtorità 2
l-awtorità ta' 1
din il-qorti 1
il-qorti biex 1
biex jikkastigawh, 1
jikkastigawh, u 1
u saħaq 1
saħaq li 4
għadu legalment 1
legalment il-president 1
il-president tar-Rumanija. 1
tar-Rumanija. Ceaușescu 1
Ceaușescu ma 3
kellux kotba 1
kotba u 4
kien imur 17
imur l-iskola 1
l-iskola ħafi. 1
ħafi. Ceaușescu 1
Ceaușescu mal-ewwel 1
mal-ewwel laqtitu 1
laqtitu lil 1
Elena, u 2
għalkemm ir-relazzjoni 1
ir-relazzjoni tagħhom 2
waħda imħarbta 1
imħarbta minħabba 1
li Ceaușescu 1
kien dieħel 4
dieħel u 2
u ħiereġ 2
ħiereġ il-ħabs, 1
il-ħabs, huma 1
huma żżewġu 2
żżewġu fit-23 1
Diċembru 1947. 1
1947. Ceaușescu 1
Ceaușescu tkellem 1
fuq il-kisbiet 1
il-kisbiet tar-"rivoluzzjoni 1
tar-"rivoluzzjoni Soċjalista" 1
Soċjalista" u 1
u r-Rumeni 1
r-Rumeni "żviluppaw 1
"żviluppaw s-soċjetà 1
s-soċjetà Soċjalista 1
Soċjalista minn 1
ħafna lati." 1
lati." Ceaușescu 1
Ceaușescu twieled 1
twieled fir-raħal 4
fir-raħal żgħir 2
żgħir ta' 16
ta' Scornicești, 1
Scornicești, fid-distrett 1
fid-distrett ta' 8
ta' Olt, 1
Olt, nhar 1
Jannar 1918. 1
1918. Ceaușescu 1
Ceaușescu u 3
martu Elena 2
Elena ħarbu 1
ħarbu l-kapitali 1
l-kapitali ma' 1
ma' Emil 1
Emil Bobu 1
Bobu u 1
u Manea 1
Manea Mănescu 1
Mănescu u 1
u bil-ħelikopter 1
bil-ħelikopter kienu 1
kienu sejrin 3
sejrin lejn 1
lejn ir-residenza 1
ir-residenza ta' 1
ta' Ceaușescu 7
Ceaușescu fi 1
fi Snagov, 1
Snagov, u 1
u ħarbu 2
ħarbu għal 1
darb'oħra din 1
din id-darba 29
id-darba lejn 1
lejn Târgoviște. 1
Târgoviște. Cefai 1
Cefai baqa 2
baqa jservi 1
jservi iż-żmien 1
iż-żmien kollu 1
kollu tal-leġiżlatura 1
tal-leġiżlatura sakemm 1
sakemm il-Parlament 1
il-Parlament ġie 1
ġie xolt 3
xolt fis-sena 1
fis-sena 1953. 1
1953. Cefai 1
baqa membru 1
membru f'dik 1
f'dik il-leġiżlatura 1
il-leġiżlatura sa 1
meta ġiet 7
ġiet xolta 3
xolta f'Ġunju 1
f'Ġunju 1950. 1
1950. Cefai 1
Cefai ħa 1
tiegħu fis-Seminarju 1
fis-Seminarju t'Għawdex, 1
t'Għawdex, fil-Liceo 1
fil-Liceo t'Għawdex 1
t'Għawdex u 1
wara fl-Universita' 1
fl-Universita' Rjali 1
Malta (kif 1
(kif kienet 1
kienet imsejħa 4
imsejħa f'dawk 1
f'dawk iż-żmienijiet) 1
iż-żmienijiet) mnejn 1
mnejn imbagħad 1
imbagħad iggradwa 1
iggradwa bħala 3
bħala Prokoratur 1
Prokoratur Legali 1
Legali fis-sena 1
fis-sena 1943. 1
1943. Cefai 1
Cefai jagħmilha 1
jagħmilha ċara 2
ċara illi 1
illi dan 1
il-proċess hu 1
hu wiehed 2
wiehed differenti 1
differenti minn 17
minn deduzzjoni 1
deduzzjoni jew 1
jew induzzjoni. 1
induzzjoni. Cefai 1
Cefai qal 1
hu mar 7
mar ikellem 1
lil Mario 1
Mario u 1
u qallu 8
qallu biex 4
biex jitlaq 2
jitlaq mill-post, 1
mill-post, talbu 1
talbu l-mowbajl. 1
l-mowbajl. Cefai 1
Cefai rċieva 1
rċieva il-'Coronation 1
il-'Coronation Medal' 1
Medal' fis-sena 1
fis-sena 1953 1
1953 u 2
f'Ġunju 1996 1
1996 fl-okkazzjoni 1
fl-okkazzjoni tal-kommemorazzjoni 1
tal-kommemorazzjoni tas-' 1
tas-' Cefai 1
Cefai wera 4
wera dixxerniment 1
dixxerniment kunsiderevoli 1
kunsiderevoli meta 1
meta qasam 1
qasam ir-realta 1
ir-realta f’dawn 1
f’dawn iz-zewg 1
iz-zewg ‘universi’ 1
‘universi’ : 1
: f’wiehed 1
f’wiehed u 1
u ċioe’ 1
ċioe’ dak 1
dak ‘mentalist’ 1
‘mentalist’ l-essenzjal 1
l-essenzjal tiegħu 1
tiegħu hu 19
hu l-ispazjalita’ 1
l-ispazjalita’ li 1
li l-mohh 1
l-mohh ta’ 1
ta’ bniedem 3
bniedem jafha 1
jafha u 1
u jaf 1
jaf biha 1
biha permezza 1
permezza tal-Ideja 1
tal-Ideja tal-Infinita’. 1
tal-Infinita’. Cefai 1
wera kif 3
kif il-perċezzjonijiet 1
il-perċezzjonijiet umani 1
umani huma 1
huma ta’ 6
dan it-tieni 2
it-tieni tip 1
tip u 1
mhux tat-tip 1
tat-tip ta’ 1
hu isejjah 1
isejjah ‘Humean 1
‘Humean perċeptions’; 1
perċeptions’; għalhekk 1
għalhekk il-bniedem 1
il-bniedem jara 1
jara sewwa 1
sewwa u 2
u korrettement 1
korrettement id-dinja 1
id-dinja ta’ 2
ta’ madwaru 2
madwaru u 1
‘l barra 1
minn mohhu. 1
mohhu. Cefai 1
kif meta 1
l-bniedem fil-fakolta’ 1
fil-fakolta’ tiegħu 1
tiegħu tal-ispeċifiċita’ 1
tal-ispeċifiċita’ jdahhal 1
jdahhal imaggini 1
imaggini u 1
u dettal 1
dettal iehor 1
iehor f’mohhu 1
f’mohhu dan 2
dan jkun 1
jkun qiegħed 2
qiegħed jagħmilhom 1
jagħmilhom sewwa. 1
sewwa. Cefai 1
wera wkoll 1
wkoll kif 3
kif il-bniedem 3
il-bniedem bi 1
bi dritt 2
dritt u 1
u b’mod 3
b’mod awtomatiku 2
awtomatiku u 2
u permezz 5
permezz tal-Ideja 1
tal-Ideja tal-Infinita’ 1
tal-Infinita’ li 1
għandu jaf 1
jaf fil-fatt 2
fil-fatt spazji 1
spazji infiniti. 1
infiniti. Ċellula 1
Ċellula qisha 1
qisha minjatura 1
minjatura ta' 1
ta' fabrika 1
fabrika komplessa 1
komplessa ħafna 1
ħafna li 19
li tista' 17
tista' tagħmel 3
tagħmel il-partijiet 1
il-partijiet kollha 2
kollha meħtiega 1
meħtiega biss 1
biss tipproduċi 1
tipproduċi kopja 1
kopja tagħha 2
tagħha stess, 2
stess, li 6
jiġri meta 2
meta ċ-ċelluli 1
ċ-ċelluli jinqasmu. 1
jinqasmu. Ċempel 1
Ċempel lil 1
lil Degiorgio 1
Degiorgio u 2
ma weġbux, 1
weġbux, u 1
wara rċieva 1
rċieva SMS 1
SMS mingħandu 1
mingħandu li 1
jistax imur. 1
imur. Ċensu 1
Ċensu Apap 1
Apap iżżewweġ 1
lil Maria 5
Maria Bencini 1
Bencini fl-1941, 1
fl-1941, u 1
tlett itfal: 4
itfal: John, 1
John, Nella 1
Nella u 1
u Manon. 1
Manon. Ċensu 1
Ċensu Tabone 3
Tabone serva 1
serva ta' 2
ta' Uffiċjal 1
Uffiċjal Mediku 1
Mediku mar-Royal 1
mar-Royal Malta 2
Malta Artillery. 1
Artillery. Ċensu 1
Tabone żżewweġ 1
żżewweġ lil 7
Maria Wirth 1
Wirth fit-23 1
Novembru 1941. 1
1941. Ċentrali, 1
Ċentrali, fil-Lvant 1
fil-Lvant tal-komunità 1
tal-komunità awtonoma 1
awtonoma ta' 1
ta' Kastilja 5
Kastilja u 3
u León. 1
León. Ċentrali 1
Ċentrali u 8
tar-reġjun ta’ 1
ta’ Toskana. 1
Toskana. Ċentrali 1
sar jitqies 1
jitqies bħala 25
bħala l-epitoma 1
l-epitoma tal-identità 1
tal-identità nazzjonali 1
nazzjonali Każakistana. 1
Każakistana. Ċentrali 1
u t-traskrizzjoni 1
t-traskrizzjoni fonetika 1
fonetika bl- 1
bl- Ċentri 1
Ċentri bħal 1
bħal dawn 13
dawn inbnew 1
inbnew fiż-Żejtun, 1
fiż-Żejtun, il-Mosta, 1
il-Mosta, Bormla 1
Bormla u 2
u Għawdex. 6
Għawdex. Ċentru 1
Ċentru speċjali 1
speċjali osserva 1
osserva s-sigurezza 1
s-sigurezza tal-prodotti 1
tal-prodotti tal-ikel, 1
tal-ikel, fejn 1
fejn ikkontrolla 1
ikkontrolla li 1
jiġu rispettati 2
rispettati l-istandard 1
l-istandard tekniċi. 1
tekniċi. Cercle 1
Cercle baqgħu 2
baqgħu f'dan 1
f'dan tielet 1
tielet livell 1
livell sal-1956, 1
sal-1956, meta 1
meta huma 8
l-kampjonat tagħhom. 1
tagħhom. Cercle 1
Cercle bdew 1
bdew jilgħabu 6
jilgħabu fil- 2
fil- Cercle 1
Cercle Brugge 3
Brugge rebħu 1
l-ewwel titlu 13
titlu nazzjonali 3
nazzjonali tagħhom 4
tagħhom fl-1911, 1
fl-1911, u 1
żewġ titli 8
titli oħra 2
oħra (fl-1927 1
(fl-1927 u 1
u l-1930) 1
l-1930) qabel 1
qabel it-Tieni 3
it-Tieni Gwerra 16
Dinjija. Cercle 1
Brugge sar 1
sar membru 13
membru tal-Federazzjoni 1
tal-Federazzjoni tal-futbol 2
tal-futbol Irjali 2
Irjali tal-Belġju 1
tal-Belġju fl-1900 1
fl-1900 u 2
u kienu 51
kienu mogħtija 1
mogħtija in-numbru 1
in-numbru 12 1
12 tal-matricule. 1
tal-matricule. Cercle 1
Cercle ħatru 1
ħatru lil 5
lil Lakis 1
Lakis Petropoulos 1
Petropoulos bħala 1
kowċ ġdid, 3
ġdid, iżda 1
iżda l-ħatra 1
l-ħatra ppruvat 1
ppruvat waħda 1
waħda inċerta: 1
inċerta: diffikultajiet 1
diffikultajiet lingwistiċi 1
lingwistiċi bejn 1
bejn il-kowċ 1
il-kowċ Grieg 1
Grieg u 4
u plejers 3
plejers tiegħu 2
kienu aggravati 1
aggravati minn 1
minn korrimenti, 1
korrimenti, u 1
kien għarrieda 1
għarrieda relegat. 1
relegat. Cercle 1
Cercle immiraw 1
immiraw għal 1
għal ritorn 1
ritorn immedjat, 1
immedjat, iżda 1
iżda xxekklu 1
xxekklu kmieni. 1
kmieni. Cercle 1
Cercle kellhom 1
kellhom vantaġġ 1
vantaġġ fil-kampjonat 1
fil-kampjonat f'nofs 1
f'nofs l-istaġun 3
l-istaġun 1925-26, 1
1925-26, iżda 1
iżda l-korrimenti 1
l-korrimenti tal-plejers 1
tal-plejers wasslu 1
għal riżultati 1
riżultati ħżiena 1
ħżiena li 4
post. Cercle 1
Cercle kienu 1
kienu ħadu 6
ħadu 15-il 1
15-il sena 4
biex jirritornaw 3
jirritornaw għall-ogħla 1
għall-ogħla diviżjoni, 1
diviżjoni, u 2
u baqgħu 6
hemm għal 7
għal 5 1
5 snin 1
snin aktar. 1
aktar. Cercle 1
Cercle ntemmu 1
ntemmu r-raba 1
r-raba staġun 1
staġun fl-ogħla 1
fl-ogħla diviżjoni, 1
diviżjoni, l-aħjar 1
l-aħjar pożizzjoni 1
pożizzjoni wara 1
wara l-gwerra. 3
l-gwerra. Cercle 1
Cercle rebħu 1
rebħu 3-2 1
3-2 ġewwa 1
ġewwa darhom, 3
darhom, iżda 1
iżda tilfu 6
tilfu 4-0 1
4-0 ġewwa 1
ġewwa Bergen. 1
Bergen. Cerro 1
Cerro Dragón 1
Dragón hija 1
hija laguna 1
laguna famuża 1
famuża għall-fjamingi 1
għall-fjamingi u 1
u hemm 14
hemm mogħdija 1
mogħdija fejn 1
fejn wieħed 11
wieħed faċilment 1
faċilment jinzerta 1
jinzerta l-igwani 1
l-igwani tal-art 1
tal-art ifittxu 1
ifittxu għall-ikel. 1
għall-ikel. Ċertament 1
Ċertament dan 1
ix-xogħol kellu 1
kellu u 4
u għad 4
għad għandu 6
għandu influwenza 2
influwenza kbira 6
kbira mill-mewt 1
mill-mewt ta’ 2
ta’ Wistin 1
Wistin l’ 1
l’ hawn. 1
hawn. Ċertament 1
Ċertament qabel 1
qabel id-9 1
id-9 ta’ 2
Marzu 1571, 2
1571, diġà 1
diġà kien 12
hemm komunità’ 1
komunità’ ta’ 1
ta’ patrijiet. 1
patrijiet. Ċerti 1
Ċerti assoċjazzjonijiet 1
assoċjazzjonijiet tal-futbol 2
tal-futbol Ewropej 1
Ewropej ipproponew 1
ipproponew li 1
dan jiġi 8
jiġi estiż 5
għal 24 4
24 tim, 1
tim, minkejja 1
li n-numru 6
n-numru ta' 17
ta' membri 6
membri tal-UEFA 1
tal-UEFA ftit 1
xejn kiber 1
kiber minn 3
mindu saret 1
saret l-aħħar 1
l-aħħar estensjoni 1
estensjoni fl-1996 1
fl-1996 (53 1
(53 f'April 1
f'April tal-2006 1
tal-2006 ikkumparat 1
ikkumparat ma' 1
ma' 48 1
48 fl-Euro 1
fl-Euro 1996). 1
1996). Ċerti 1
Ċerti attakkanti 1
attakkanti joperaw 1
joperaw fuq 1
fuq il-ġwienaħ 5
il-ġwienaħ tal-grawnd 1
tal-grawnd u 2
minn hemmhekk 3
hemmhekk jagħmlu 1
jagħmlu progress 1
progress għal-lasta. 1
għal-lasta. Ċerti 1
Ċerti determinattivi 1
determinattivi għandhom 1
għandhom tifsira 3
tifsira proprja 1
proprja u 1
u tifsira 1
tifsira figurattiva. 1
figurattiva. Ċerti 1
Ċerti kundizzjonijiet 1
kundizzjonijiet mediċi 1
mediċi jistgħu 1
jistgħu jbiddlu 2
jbiddlu l-viskożità 1
l-viskożità tad-demm. 1
tad-demm. Ċerti 1
Ċerti pajjiżi 1
pajjiżi (per 1
(per eżempju, 2
eżempju, il- 2
il- Ċerti 1
Ċerti partijiet 1
partijiet tal-Kostituzzjoni 1
tal-Kostituzzjoni jistgħu 1
jiġu emendati 1
emendati biss 1
biss permezz 5
ta' referendum. 1
referendum. Ċerti 1
Ċerti regoli 1
regoli tal-logħba 1
tal-logħba jgħidu 1
jgħidu li 36
li l-inqas 1
l-inqas numru 3
numru tal-plejers 1
tal-plejers hu 1
ta' sebgħa. 1
sebgħa. Ċertu 1
Ċertu soċjoloġisti 1
soċjoloġisti jaraw 1
jaraw is-soċjetajiet 1
is-soċjetajiet li 1
għaddew minn 4
minn ċertu 1
ċertu stadji 1
stadji ta' 2
ta' żvilupp, 1
żvilupp, bħal 1
bħal pre-moderni, 1
pre-moderni, moderni 1
moderni u 2
u post-moderni. 1
post-moderni. Cervantes 1
Cervantes ingħata 1
ingħata lir-renegat 1
lir-renegat Grieg 1
Grieg Dali 1
Dali Mamì 1
Mamì bħala 1
bħala lsir. 2
lsir. Cervantes 1
Cervantes kellu 1
kellu jinħeba 1
jinħeba mal-priġunieri 1
mal-priġunieri l-oħra 1
l-oħra ġo 1
ġo għar 1
għar u 2
u jistennew 1
jistennew galera 1
galera spanjola 1
spanjola li 1
kellha tgħabbihom. 1
tgħabbihom. Cervantes 1
Cervantes uża' 1
uża' grupp 1
persunaġġi prinċipali 1
prinċipali minflok 1
minflok tnejn. 1
tnejn. Ċesarjun 1
Ċesarjun kien 1
kien ikkundannat 3
ikkundannat għall-mewt 1
għall-mewt minn 2
minn Ottavjanu, 1
Ottavjanu, waqt 1
li t-tlett 2
t-tlett itfal 2
itfal li 2
ma' Antonju 1
Antonju ttieħdu 1
ttieħdu Ruma. 1
Ruma. Český 1
Český Krumlov 4
Krumlov għandha 1
għandha stazzjon 1
stazzjon ferrovjarju 1
ferrovjarju moqdi 1
moqdi minn 1
minn GW 1
GW Train 1
Train Regio 1
Regio u 1
u České 1
České dráhy 1
dráhy fl-istess 1
fl-istess rotta 1
rotta lineari 1
lineari bejn 2
bejn České 1
České Budějovice 1
Budějovice u 1
u Černý 1
Černý Kříž 1
Kříž (ħdejn 1
(ħdejn il-villaġġ 2
il-villaġġ ta’ 4
ta’ Stožec). 1
Stožec). Český 1
Krumlov tospita 1
tospita għadd 1
ta’ festivals 2
festivals u 1
u avvenimenti 5
avvenimenti oħra 4
oħra kull 1
kull sena, 5
sena, fosthom 2
fosthom il-Festival 1
il-Festival tal-Warda 1
tal-Warda b’Ħames 1
b’Ħames Petali 1
Petali (b’referenza 1
(b’referenza għall-istemma 1
għall-istemma ta’ 1
ta’ Rožmberk), 1
Rožmberk), li 1
jsir fi 1
tmiem il-ġimgħa 3
il-ġimgħa tas-solstizju 1
tas-solstizju tas-sajf. 1
tas-sajf. Ċesri 1
Ċesri ħa 1
ħa l-belt 1
kapitali tal-Eġittu 1
tal-Eġittu f'idejh 1
f'idejh u 1
u għamel 19
għamel ruħu 1
ruħu l-arbitru 1
l-arbitru bejn 1
bejn Tolomew 1
Tolomew u 2
Kleopatra. Ceuta, 1
Ceuta, Melilla 1
Melilla u 2
xi gżejjer 2
gżejjer ċkejknin 1
ċkejknin huma 1
huma li 6
baqa' mill-imperu 1
mill-imperu kolonjali 1
kolonjali vast 1
vast li 1
kellu l-pajjiż. 1
l-pajjiż. 'ċ, 1
'ċ, f, 1
f, h, 1
h, k, 1
k, p, 1
p, s, 1
s, t, 1
t, x'. 1
x'. Chaconne 1
Chaconne hija 1
hija forma 4
forma mużikali 1
mużikali li 3
biex titwassal 2
titwassal varjazzjoni 1
varjazzjoni fi 1
fi progressjoni 1
progressjoni armonika 1
armonika qasira 1
qasira ripetuta 1
ripetuta fuq 1
fuq baxx 1
baxx ostinat. 1
ostinat. Chapman 1
Chapman miet 2
miet f'daqqa 2
f'daqqa waħda 3
waħda b'kawża 1
b'kawża ta' 3
ta' polmonite, 1
polmonite, u 1
u postu 3
postu ħaduh 2
ħaduh Joe 1
Joe Shaw 2
Shaw u 1
u George 5
George Allison. 1
Allison. Chaquetas, 1
Chaquetas, kif 1
kien magħruf, 1
magħruf, lagħab 1
u l-1934 1
l-1934 ma' 1
ma' Atlante 1
Atlante fejn 1
rebaħ kampjonat 1
kampjonat wieħed 1
wieħed fl-istaġun 1
fl-istaġun 1930–31. 1
1930–31. Charleroi 1
Charleroi ġew 1
ġew reklutaġġi 1
reklutaġġi bi 1
bi plejers 3
plejers Franċiżi 2
Franċiżi diversi 1
diversi fis-snin 1
fis-snin reċenti, 1
reċenti, inklużi 1
inklużi Michaël 1
Michaël Ciani, 1
Ciani, Cyril 1
Cyril Théréau 1
Théréau u 1
l- Charles 1
Charles Arrigo 1
Arrigo (Valletta, 1
(Valletta, 6 2
6 ta’ 2
April 1929 2
1929 - 1
- 13 1
13 ta' 4
Frar 2006) 1
2006) kien 1
kien attur 3
attur u 3
u xandar 3
xandar Malti. 1
Malti. Charles 1
Charles Babbage 3
Babbage kien 1
li ddisinja 3
ddisinja l-ewwel 1
l-ewwel kompjuter 2
kompjuter programmabli 1
programmabli fis-sena 1
fis-sena 1820, 1
1820, iżda 1
iżda minħabba 4
minħabba l-limiti 1
l-limiti tat-teknoloġija 1
tat-teknoloġija ta' 1
u nuqqas 1
ta' fondi, 1
fondi, l-apparat 1
l-apparat qatt 1
ġie mibni 4
mibni f'ħajtu. 1
f'ħajtu. Charles 1
Charles beda 1
beda jibni 1
jibni dar, 1
dar, fortizza 1
fortizza żgħira, 1
żgħira, minħabba 1
l-attakki mill-ħallelin. 1
mill-ħallelin. Charles 1
Charles de 6
de Foucauld 1
Foucauld kien 1
kien iddikjarat 2
iddikjarat beatu 1
beatu nhar 1
nhar it-13 5
it-13 ta' 13
Novembru 2006 1
2006 mill- 1
mill- Charles 1
Charles deher 1
kien inbidel. 1
inbidel. Charles 1
de Tolnay, 1
Tolnay, The 1
The Youth 1
Youth of 1
of Michelangelo, 1
Michelangelo, p. 1
p. 11 1
11 Kien 1
Kien it-tieni 3
it-tieni mill-ħames 1
mill-ħames ulied 1
subien ta' 2
ta' Lodovico 1
Lodovico di 1
di Leonardo 2
Leonardo di 1
di Buonarroti 1
Buonarroti Simone 1
Simone u 1
u Francesca 1
Francesca di 1
di Neri 1
Neri del 1
del Miniato 1
Miniato di 1
di Siena. 1
Siena. Charles 1
Charles Flores, 1
Flores, poeta 1
poeta u 5
u Editur 1
Editur Letterarju 1
Letterarju ta’ 1
ta’ l-orizzont, 1
l-orizzont, qal 1
qal “Miet 1
“Miet l-aħħar 1
l-aħħar Ġgant 1
Ġgant Letterarju”. 1
Letterarju”. Charles 1
Charles għażlu 1
għażlu bħala 3
bħala d-direttur 2
d-direttur tiegħu. 1
tiegħu. Charles 1
ġie meħlus 2
meħlus fuq 1
fuq libertà 1
libertà kondizzjonali 1
kondizzjonali f'Marzu 1
f'Marzu tal-1967, 1
tal-1967, sena 1
sena fejn 3
fejn il-moviment 1
il-moviment hippie 1
hippie kien 1
kien jinsab 10
jinsab fl-aqwa 1
fl-aqwa tiegħu 1
tiegħu u, 1
u, hekk 2
kif ħareġ, 1
ħareġ, ingħaqad 1
ingħaqad immedjatament 1
immedjatament magħhom. 1
magħhom. Charles 1
Charles Joseph 1
Joseph John 1
John "Joe" 1
"Joe" Hart 1
Hart (Shrewsbury, 1
(Shrewsbury, 19 1
19 ta' 7
April 1987) 2
1987) huwa 3
tal- Charles 1
għadu jfittex 1
jfittex lil 2
Alla. Charles 2
qed jipponta 1
jipponta lejn 1
lejn is-suċċess 1
is-suċċess u 1
u ddeċieda 4
jmur San 1
San Francisco, 3
Francisco, fejn 1
hemmhekk stabilixxa 1
stabilixxa ruħu 2
ruħu bħala 8
bħala guru. 1
guru. Charles 1
Manson twieled 1
twieled fl-1934 1
fl-1934 ġewwa 1
ġewwa Cincinnati, 1
Cincinnati, Ohio. 1
Ohio. Charles 1
Charles qagħad 1
qagħad jistenna 1
jistenna fil-karozza 1
fil-karozza (oħrajn 1
(oħrajn isostnu 1
isostnu li 7
hu baqa' 4
baqa' fir-razzett 1
fir-razzett fejn 1
fejn kienet 17
kienet tiltaqa' 1
tiltaqa' l-organizzazzjoni) 1
l-organizzazzjoni) fejn 1
fejn ordna 1
ordna lis-segwaċi 1
lis-segwaċi tiegħu 1
biex jesegwixxu 1
jesegwixxu l-istraġi. 1
l-istraġi. Charles 1
Charles Robert 1
Robert Darwin 1
Darwin (Shrewsbury, 1
(Shrewsbury, 12 1
Frar 1809 1
1809 – 1
– Charles 1
Charles Sterling, 1
Sterling, speċjalista 1
speċjalista tan-natura 1
tan-natura mejta 12
mejta Fost 1
Fost affarijiet 4
affarijiet oħra, 3
oħra, Charles 1
Charles Sterling 1
Sterling kien 1
kien speċjalista 2
speċjalista kbir 1
kbir tal-primittivi 1
tal-primittivi Franċiżi. 1
Franċiżi. Charles 1
Charles Thake 2
Thake ħadem 1
ħadem fis-servizz 1
fis-servizz pubbliku, 1
pubbliku, fil-qasam 1
fil-qasam tas-servizzi 1
tas-servizzi soċjali. 1
soċjali. Charles 1
Charles Vella 2
Vella kiteb 1
kieku l-Knisja 1
l-Knisja wettqet 1
wettqet studju 1
studju tal-virtujiet 1
tal-virtujiet erojiċi 1
erojiċi ta’ 1
dan is-saċerdot, 1
is-saċerdot, kieku 1
kieku sa 1
sa issa 7
issa ġie 1
ġie ddikjarat 9
ddikjarat bħala 4
bħala Qaddej 1
Qaddej ta' 1
ta' Alla. 5
Charles Victor 1
Victor Emmanuel 1
Emmanuel Gauci 1
Gauci (Malta, 1
(Malta, 31 1
31 ta' 2
Marzu, 1952) 1
1952) huwa 1
huwa l-Isqof 2
l-Isqof Elett 1
Elett ta' 1
ta' Darwin, 1
Darwin, l-Awstralja. 1
l-Awstralja. Charlie 1
Charlie Shaw 1
Shaw (Birmingham, 1
(Birmingham, 21 1
Novembru 1997) 1
1997) hu 1
tal- Chávez 1
Chávez kellu 2
kellu appoġġ 1
appoġġ qawwi 1
qawwi li 3
li permezz 19
permezz tiegħu 9
tiegħu wettaq 1
wettaq bidliet 1
bidliet kostituzzjonali 2
kostituzzjonali kbar, 1
kbar, li 2
għal bidliet 3
kostituzzjonali kbar 1
li saħħew 1
saħħew il-Gvern 1
il-Gvern u 2
u fl-2000 1
fl-2000 kiseb 1
kiseb mandat 1
mandat akbar 1
akbar bi 1
bi kważi 6
kważi 60% 1
60% tal-voti. 1
tal-voti. Chávez 1
Chávez tilef 1
tilef il-battalja 1
il-battalja mal-kanċer 1
mal-kanċer fl-eta' 1
fl-eta' ta' 2
ta' 58 1
58 sena, 1
sena, wara 5
wara 14-il 1
14-il sena 4
sena fil-poter. 1
fil-poter. Chelsea 1
Chelsea affrontaw 1
affrontaw lil 4
lil Tottenham 2
Tottenham Hotspur 10
Hotspur fl-ewwel 1
fl-ewwel finali 2
finali tal-FA 3
Cup bejn 1
timijiet minn 4
minn Londra, 1
Londra, magħrufa 1
magħrufa aktar 3
aktar bħala 10
bħala l-Finali 1
l-Finali tal-Cockney 1
tal-Cockney Cup. 1
Cup. Chelsea 1
Chelsea għandha 1
għandha rivalità 1
rivalità kbira 2
kbira mat-tim 1
mat-tim tal-Fulham 1
tal-Fulham minħabba 1
minħabba raġunijiet 8
raġunijiet storiċi 2
storiċi u 5
u loġistiċi. 1
loġistiċi. Chelsea 1
Chelsea iggwadanjaw 1
iggwadanjaw reputazzjoni 1
reputazzjoni li 1
jixtru plejers 1
ta' isem 2
isem kbir 1
li jesprimu 1
jesprimu futbol 1
futbol divertenti, 1
divertenti, imma 1
imma fis-snin 1
fis-snin bejn 1
bejn iż-żewġ 26
iż-żewġ gwere 1
gwere ftit 1
ftit ħallew 1
impatt fuq 3
fuq il-futbol 2
il-futbol Ingliż. 1
Ingliż. Chelsea 1
Chelsea ma 2
ma rnexxielhomx 6
rnexxielhomx jerġgħu 1
jerġgħu jieħdu 3
jieħdu f'idejhom 3
f'idejhom il-logħba 1
il-logħba u 2
l-Arsenal approfittaw 1
approfittaw billi 1
billi kisbu 1
kisbu l-pari 2
l-pari ta' 1
ta' 2–2, 1
2–2, 15-il 1
qabel tmiem 3
tmiem il-partita. 1
il-partita. Chelsea 1
Chelsea rebħu 5
rebħu 4–0 1
4–0 u 2
u Sheffield 1
Sheffield għelbu 1
għelbu lit-tim 1
ta' Everton 3
Everton 6–0, 1
6–0, biex 1
biex b'hekk 32
b'hekk Chelsea 1
Chelsea baqgħu 1
baqgħu fl-aqwa 1
fl-aqwa serje. 2
serje. Chelsea 1
rebħu bil-penalis 1
bil-penalis wara 1
wara l-partita 2
kienet spiċċat 3
spiċċat bl-iskor 2
bl-iskor ta' 29
ta' 1-1 8
1-1 wara 1
wara r-regola 1
r-regola tal-ħin 1
tal-ħin żejjed. 1
żejjed. Chelsea 1
rebħu fi 1
fi Stamford 4
Stamford Bridge, 3
Bridge, b'gowl 1
b'gowl kontroversjali 3
kontroversjali ta' 3
ta' John 6
John Terry 2
Terry bl-iskor 1
ta' 4–2. 1
4–2. Chelsea 1
rebħu mingħajr 2
mingħajr mistenni 2
mistenni l- 1
l- Chelsea 1
Chelsea tilfu 2
tilfu l-finali 6
l-finali tal-League 3
Cup 2008 1
2008 f'Wembley 1
f'Wembley 2–1 1
kontra Tottenham 3
Tottenham Hotspur. 2
Hotspur. Chetcuti 1
Chetcuti lagħab 1
lagħab diversi 2
diversi logħob 2
logħob internazzjonali 1
internazzjonali għall-Malta 1
għall-Malta fejn 1
fejn deher 5
deher 69 1
69 darba. 1
darba. Chiara 1
Chiara kkwalifikat 1
kkwalifikat biex 1
biex tipparteċipa 2
tipparteċipa fil-finali 1
fil-finali wara 1
li spiċċat 14
spiċċat fis-sitt 1
fis-sitt post 5
post tal-ewwel 1
tal-ewwel semifinali. 1
semifinali. Chichén 1
Itzá kienet 1
kienet setgħa 1
setgħa ekonomika 1
ekonomika maġġuri 1
maġġuri fl-artijiet 2
fl-artijiet baxxi 2
baxxi tal-Maja 1
tal-Maja tat-Tramuntana 1
tat-Tramuntana meta 1
meta kienet 13
tagħha. Chinnici 1
Chinnici sejjaħ 1
sejjaħ ukoll 1
għal miegħu 1
miegħu lil 3
lil Paolo 1
Paolo Borsellino 2
Borsellino li 1
sar kollega 1
kollega ta' 1
ta' Falcone 1
Falcone f'xogħol 1
f'xogħol ta' 1
madwar 500 4
500 proċess 1
proċess li 4
għadhom lura. 1
lura. Chișinău 1
Chișinău hija 2
l-aktar lokalità 1
lokalità għanja 1
għanja ekonomikament 1
ekonomikament fil-Moldova 1
fil-Moldova u 1
għandha wkoll 9
wkoll l-akbar 1
l-akbar sistema 1
ta' trasport. 1
trasport. Chopin 1
Chopin (Żelazowa 1
(Żelazowa Wola, 1
Wola, 1 1
1 ta' 4
Marzu 1810 1
1810 – 1
– Chris 1
Chris de 1
de Burgh 1
Burgh xtaq 1
jidħol parti 1
parti tal-grupp, 1
tal-grupp, però 1
kienx aċċettat 2
aċċettat minħabba 1
li l-gosti 1
l-gosti mużikali 1
mużikali tiegħu 4
kienu meqjusin 3
meqjusin mill-membri 1
mill-membri l-oħra 1
l-oħra bħala 2
bħala "wisq 1
"wisq f'vena 1
f'vena popolari". 1
popolari". Chris 1
Chris Said 2
Said huwa 1
lil Linda 1
Linda mwielda 1
mwielda Attard, 1
Attard, u 1
għandhom tliet 3
tliet ulied: 3
ulied: Anastasia, 1
Anastasia, Andrea 1
Andrea u 1
u Benjamin. 1
Benjamin. Christian 1
Christian Panucci 1
Panucci f'età 1
f'età ta' 6
ta' 35 4
35 sena 2
u 62 1
62 ġurnata, 1
ġurnata, sar 1
sar l-ixjaħ 1
l-ixjaħ plejer 1
plejer li 30
skorja minn 5
minn logħob 1
logħob miftuħ 1
miftuħ fil-fażi 1
fil-fażi finali 12
finali tal-Kampjonati 1
tal-Kampjonati Ewropej, 1
Ewropej, u 3
t-tieni l-ixjaħ 1
l-ixjaħ li 1
qatt skorja 2
skorja f'din 1
il-kompetizzjoni meta 3
meta kiseb 3
kiseb il-pari 4
il-pari kontra 1
kontra r- 8
r- Christopher 1
Christopher Corey 1
Corey Smith 1
Smith (17 1
(17 ta' 1
Lulju, 1962) 1
1962) huwa 2
huwa attur 2
attur Amerikan. 2
Amerikan. Christopher 1
Christopher Lait 1
Lait (Solihull, 1
(Solihull, 18 1
18 ta' 4
Lulju 1993) 1
1993) hu 1
tal- Christopher 2
Christopher Mark 1
Mark Eagles 1
Eagles (Hemel 1
(Hemel Hempstead, 1
Hempstead, 19 1
Novembru 1985) 2
Christopher Marlowe, 1
Marlowe, magħruf 1
bħala Kit 1
Kit Marlowe 1
Marlowe (/ 1
(/ ˈmɑːrloʊ 1
ˈmɑːrloʊ /; 1
/; mgħammed 1
mgħammed fis-26 1
Frar 1564 1
1564 - 1
Mejju 1593), 1
1593), kien 1
drammaturgu Ingliż, 1
Ingliż, poeta 1
u traduttur 3
traduttur fl-era 1
fl-era Eliżabettana. 1
Eliżabettana. Chrzanów 1
Chrzanów hija 1
fil- Chulpasia 1
Chulpasia huwa 1
ta' Ciappara 1
Ciappara f’Ħal 1
f’Ħal Qormi, 1
Qormi, Golden 1
Golden Rose 1
Rose tar-Rabat, 1
tar-Rabat, Anici 1
Anici ta’ 1
Qormi, Hit 1
Hit Paraders 1
Paraders taż-Żurrieq, 1
taż-Żurrieq, Unitas 1
Unitas tal-Birgu, 1
tal-Birgu, u 1
u kumpaniji 3
kumpaniji oħrajn 1
oħrajn f’Haz 1
f’Haz Żabbar, 1
Żabbar, Marsaxlokk, 1
Marsaxlokk, l-Imsida, 1
l-Imsida, l-Ħamrun 1
l-Ħamrun u 1
Għawdex. Ciappara 1
Ciappara jżid 1
jżid li 1
Azzopardi ġiegħel 1
ġiegħel lill-istoriċi 1
lill-istoriċi u 1
u lill-istudjużi 1
lill-istudjużi tal-letteratura 1
tal-letteratura Maltija 1
Maltija jirridimensjonaw 1
jirridimensjonaw lil 1
lil Dun 11
Dun Karm, 3
Karm, il-poeta 1
il-poeta saċerdot 1
saċerdot li 2
baqa' konxju 1
konxju dwar 1
dwar il-qagħda 1
il-qagħda soċjali 1
soċjali miżeri 1
miżeri tal-kotra 1
tal-kotra tal-Maltin 1
tal-Maltin ta' 1
ta' żmienu. 2
żmienu. Ċiklun 1
Ċiklun Heta 2
Heta ħa 1
ħa l 1
l bogħod 1
bogħod madwar 2
madwar sentejn 2
sentejn mill-implimentazzjoni 1
mill-implimentazzjoni tal-NISP, 1
tal-NISP, filwaqt 1
li l-isforzi 1
l-isforzi nazzjonali 1
nazzjonali jikkonċentraw 1
jikkonċentraw fuq 3
fuq l-isforzi 1
l-isforzi ta’ 1
ta’ rkupru. 1
rkupru. Ċiniż 1
Ċiniż b'arma 1
b'arma tan-nar 1
tan-nar ġo 1
ġo bejta 5
bejta fil-Battalja 1
fil-Battalja ta 1
ta 'Shanghai, 1
'Shanghai, 1937. 1
1937. Ċipru 1
Ċipru għandu 1
għandu żewġ 7
żewġ ilsna 1
ilsna uffiċjali: 1
uffiċjali: il-Grieg 1
il-Grieg u 2
u t-Tork; 1
t-Tork; il-Grieg 1
il-Grieg biss 1
biss huwa 4
huwa lingwa 1
lingwa uffiċjali 3
uffiċjali tal-UE. 1
tal-UE. Ċipru 1
Ċipru (Grieg: 2
(Grieg: Κύπρος; 1
Κύπρος; Tork: 1
Tork: Kıbrıs), 1
Kıbrıs), uffiċjalment 1
uffiċjalment ir-Repubblika 7
ir-Repubblika ta' 2
ta' Ċipru 3
(Grieg: Κυπριακή 1
Κυπριακή Δημοκρατία; 1
Δημοκρατία; Tork: 1
Tork: Kıbrıs 1
Kıbrıs Cumhuriyeti), 1
Cumhuriyeti), hi 1
hi pajjiż 6
pajjiż gżira 4
gżira fil-Baħar 1
fil-Baħar tal-Lvant 1
tal-Lvant tal- 1
tal- Ċipru 1
Ċipru jikkomunika 1
jikkomunika wkoll 2
wkoll mal-istituzzjonijiet 7
mal-istituzzjonijiet tal-UE 7
tal-UE permezz 6
permezz tar-rappreżentanza 6
tar-rappreżentanza permanenti 7
permanenti tiegħu 2
tiegħu fi 11
fi Brussell. 9
Brussell. Ċipru 1
Ċipru ospita 1
ospita din 1
din il-manifestazzjoni 1
il-manifestazzjoni għat-tieni 1
għat-tieni darba 8
darba fl-istorja, 2
fl-istorja, u 2
din l-edizzjoni 6
l-edizzjoni tagħlaq 1
tagħlaq għoxrin 1
sena ta' 13
ta' storja 2
storja ta' 6
ta' dawn 49
dawn il-logħob, 1
il-logħob, bl-ewwel 1
bl-ewwel edizzjoni 1
edizzjoni ta' 18
dawn l-istess 1
l-istess logħob 1
logħob tmur 1
tmur lura 36
lura għall-1989. 1
għall-1989. Ċipru 1
Ċipru rebaħ 1
rebaħ d-dritt 1
d-dritt li 5
li jospitta 1
jospitta dan 1
dan il-festival 4
il-festival wara 1
rebaħ il-polza 1
il-polza fuq 1
il- Ċirilliku 1
Ċirilliku bl-ebda 1
bl-ebda modifika 1
modifika fil-varjant 1
fil-varjant li 1
jintuża fir-Russu. 1
fir-Russu. Ċirka 1
Ċirka il-225, 1
il-225, Vasudeva 1
Vasudeva I 1
I miet 1
miet u 3
u l-Imperu 1
l-Imperu Kushan 1
Kushan ġie 1
ġie maqsum 3
maqsum f'żewġ 7
f'żewġ partijiet, 2
partijiet, dak 1
dak tal-lvant 1
tal-lvant u 1
dak tal-punent. 1
tal-punent. "Citius!, 1
"Citius!, Altius!, 1
Altius!, Fortius!" 1
Fortius!" hi 1
hi l-espressjoni 1
l-espressjoni bil- 1
bil- Clannad 1
Clannad kien 1
kien grupp 7
grupp mużikali 1
mużikali popolari 1
popolari tas-sittinijiet, 1
tas-sittinijiet, oriġinarjament 1
oriġinarjament minn 1
minn Gweedore, 1
Gweedore, l- 1
l- Clara 1
Clara darba 1
darba biss 4
biss sfidat 1
sfidat l-intransiġenza 1
l-intransiġenza ta’ 1
ta’ missierha 1
missierha u 3
u daħħlet 1
daħħlet xogħlijiet 1
xogħlijiet ta' 5
ta' Clara 2
Clara Schumann 1
Schumann daqqet 1
daqqet fl-aħħar 1
fl-aħħar kunċert 1
kunċert pubbliku 1
pubbliku tagħha 1
tagħha fit-12 1
Marzu 1891 1
1891 fi 1
fi Frankfurt. 2
Frankfurt. Clare 1
Clare Azzopardi 1
Azzopardi (5 1
(5 ta' 1
Lulju, 1977) 1
1977) hija 1
hija awtriċi 2
awtriċi Maltija. 1
Maltija. Claude 1
Claude E. 1
E. Shannon 1
Shannon kien 1
l-kelma bit 1
bit f'karta 1
f'karta li 1
ħareġ fl-1948. 1
fl-1948. Clausius 1
Clausius twieled 1
twieled f'Köslin 1
f'Köslin (issa 1
(issa tissejjaħ 1
tissejjaħ Koszalin) 1
Koszalin) fil-Provinċja 1
fil-Provinċja tal-Pomeranja. 1
tal-Pomeranja. Clayton 1
Clayton Failla 1
Failla wkoll 1
wkoll ssieħeb 1
ssieħeb ma 2
ma Hibernians 3
Hibernians wara 1
wara kuntratt 1
kuntratt ta 1
ta sentejn 1
sentejn mas-Sliema 1
mas-Sliema Wanderers. 1
Wanderers. Cleavon 1
Cleavon beda 1
tiegħu fl-2000 1
fl-2000 ma' 1
ma' Pieta 1
Pieta Hotspurs, 1
Hotspurs, wara 1
wara r-ritorn 1
r-ritorn minn 1
minn ma' 7
ma' Torino 1
Torino fl-Italja. 1
fl-Italja. Cleverley 1
Cleverley beda 1
ma' Bradford 2
Bradford City, 2
City, qabel 1
ma fis-sajf 2
fis-sajf tal-2005, 1
tal-2005, fl-età 1
ta' 15-il 6
sena, ingħaqad 2
ma' Clinton 1
Clinton kellha 1
kellha distakk 1
distakk sew 1
sew fuq 3
fuq ir-Repubblikan 1
ir-Repubblikan Donald 1
Donald Trump 4
Trump fi 2
fi kważi 5
kważi s-sondaġġi 1
s-sondaġġi nazzjonali 1
nazzjonali kollha 1
kollha li 44
matul l-2016. 1
l-2016. Clinton 1
Clinton kienet 2
kienet eletta 3
eletta fl-2000 1
fl-2000 bħala 1
l-ewwel senatur 1
senatur mara 1
mara minn 1
minn New 3
New York, 10
York, l-unika 1
l-unika u 2
qatt fittxet 1
fittxet karigi 1
karigi elettivi. 1
elettivi. Clinton 1
Clinton rċeviet 1
rċeviet l-aktar 1
l-aktar voti 2
u delegati 1
delegati primarji 1
primarji fil-2016 1
fil-2016 primaries 1
primaries Demokratika, 1
Demokratika, taċċetta 1
taċċetta formalment 1
formalment in-nomina 1
in-nomina tal-partit 1
tal-partit tagħha 2
tagħha għall-President 1
għall-President tal-Istati 1
tal-Istati Uniti 16
Uniti 28 1
28 ta 1
ta 'Lulju, 1
'Lulju, 2016, 1
2016, ma 1
ma mate 1
mate viċi 1
viċi presidenzjali 1
presidenzjali tmexxija, 1
tmexxija, is-Senatur 1
is-Senatur Tim 1
Tim Kaine. 1
Kaine. Club 1
Club Brugge 2
Brugge huwa 1
l-uniku klabb 2
klabb Belġjan 1
Belġjan li 2
li laħaq 4
laħaq ill-finali 1
ill-finali tal-akbar 1
tal-akbar kompetizzjoni 1
kompetizzjoni Ewropea. 1
Ewropea. Clube 1
Clube de 1
de Regatas 1
Regatas do 1
do Flamengo, 1
Flamengo, jew 1
jew sempliċement 2
sempliċement Flamengo, 1
Flamengo, hu 1
tal- Cluett 1
Cluett beda 1
ta' Cluny, 1
Cluny, il-post 1
il-post fejn 15
hemm l-abbazija 1
l-abbazija Medjevali 1
Medjevali famuża, 1
famuża, kien 1
kien punt 2
punt tat-tluq 1
tat-tluq ieħor 1
importanti għall-pellegrini, 1
għall-pellegrini, u 1
u fl-2002 3
fl-2002 ġie 1
integrat fir-rotta 1
fir-rotta Ewropea 1
Ewropea tal-pellegrinaġġ 1
tal-pellegrinaġġ li 1
li tikkollega 2
tikkollega lil 3
lil Vézelay 2
Vézelay u 1
u Le 1
Le Puy. 1
Puy. Cmelik 1
Cmelik wieġeb 1
wieġeb li 3
mhux ħati 1
ħati tal-akkuża 1
tal-akkuża tal-attentat 1
tal-attentat ta’ 1
ta’ qtil 1
qtil ta’ 1
ta’ Chetcuti 3
Chetcuti u 2
baqa’ miżmum 1
miżmum arrestat 1
arrestat fil-Faċilità 1
fil-Faċilità Korrettiva 2
Korrettiva ta’ 2
ta’ Kordin. 1
Kordin. Cobh 1
Cobh huwa 1
huwa port 1
port żgħir 1
żgħir fir- 1
fir- Cogito 1
Cogito ergo 1
ergo sum: 1
sum: mill-waqt 1
mill-waqt li 1
li l-bniedem 6
ikollu l-fakultà 1
l-fakultà li 1
li jiddubita, 1
jiddubita, il-bniedem 1
il-bniedem jeżisti. 1
jeżisti. Cohen-Blind 1
Cohen-Blind kien 1
kien demokratiku 1
demokratiku li 1
li xtaq 4
li bil-qtil 1
bil-qtil ta' 1
ta' Bismarck 5
Bismarck dan 1
kien jipprevjeni 1
jipprevjeni gwerra 1
gwerra kontra 7
kontra l-istati 1
l-istati Ġermaniżi. 1
Ġermaniżi. Cohen 1
Cohen għamel 2
għamel 19-il 3
19-il apparenza 1
apparenza u 5
gowls matul 3
dak l-istaġun. 4
l-istaġun. Cohen 2
għamel 23 3
23 apparenzi 2
skorja seba' 5
seba' gowls 4
Cohen mar 1
mar għall-istaġun 2
għall-istaġun 2006–07, 2
2006–07, u 1
żied mal-ġbir 1
mal-ġbir tal-midalji 1
tal-midalji tiegħu, 1
tiegħu, Hibernians 1
Hibernians assiguraw 1
assiguraw it-Tazza 1
it-Tazza Maltija 1
Maltija għat-tieni 1
għat-tieni staġun 1
staġun konsekuttiv. 1
konsekuttiv. Collections 1
Collections : 1
: Jiddefinixxi 1
Jiddefinixxi ħafna 1
ħafna kontenituri 1
kontenituri komuni 1
komuni jew 1
jew kollezzjonijiet 2
kollezzjonijiet użati 1
użati fl-ipprogrammar, 1
fl-ipprogrammar, bħal-listi, 1
bħal-listi, kjuwijiet, 1
kjuwijiet, gzuz, 1
gzuz, hashtags 1
hashtags u 1
u dizzjunarji. 1
dizzjunarji. Constantinos 1
Constantinos Christoforu, 1
Christoforu, li 1
qed jaqra 1
jaqra l-voti 1
l-voti għaċ- 1
għaċ- Cook 1
Cook għamel 1
għamel għamel 1
tliet tentattivi 1
tentattivi biex 1
biex jinżel 1
jinżel fuq 1
fuq il-gżira, 3
il-gżira, iżda 1
iżda ġie 3
ġie miċħud 3
miċħud il-permess 1
il-permess mill-abitanti 1
mill-abitanti Polineżjani. 1
Polineżjani. Cook 1
Cook ingħata 1
ingħata wkoll 1
wkoll struzzjonijiet 1
struzzjonijiet sigrieti 1
sigrieti biex 1
biex jiskopri 1
jiskopri l-eżistenza 1
l-eżistenza ta’ 1
ta’ Terra 1
Terra Australis 1
Australis Incognita, 1
Incognita, massa 1
massa ta’ 3
art enormi, 1
enormi, u 1
kellu jara 1
jara jekk 3
jekk New 1
New Zealand 11
Zealand kinetx 1
kinetx parti 1
parti mill-kontinent 1
mill-kontinent tan-Nofsinhar. 1
tan-Nofsinhar. Cordaro 1
Cordaro beda 1
tiegħu fl-1992 1
fl-1992 ma' 1
ma' RAA 1
RAA Louviéroise 1
Louviéroise u 1
fl-2002 issieħeb 1
issieħeb ma' 10
ma' Cordova 1
Cordova kienet 1
kienet il-belt 5
il-belt kapitali 24
kapitali tal-kalifat 1
tal-kalifat u 1
belt u 6
l-belt l-iżjed 1
l-iżjed għanja 1
għanja fl-Ewropa 1
fl-Ewropa tal-Punent. 3
tal-Punent. Coreca 1
Coreca hi 1
l- Cork 1
Cork hija 1
belt fir-Repubblika 1
fir-Repubblika ta' 1
ta' l-Irlanda, 1
l-Irlanda, u 2
u t-tielet 18
t-tielet fl-Irlanda, 1
fl-Irlanda, wara 1
wara dik 3
ta' Coronel 1
Coronel Fabriciano 1
Fabriciano hija 1
ta' l-istat 1
l-istat tal-Minas 1
tal-Minas Gerais 1
Gerais fin-nofsinhar 1
fin-nofsinhar tal- 4
tal- Corso 1
Corso kien 1
plejer importanti 2
ta' Cossiga 1
Cossiga ammetta 1
ammetta l-involviment 1
l-involviment tiegħu 2
tiegħu fit-twaqqif 1
fit-twaqqif ta' 2
dan l-organizazzjoni. 1
l-organizazzjoni. Cossiga 1
Cossiga twieled 1
twieled f'Sassari, 1
f'Sassari, fin-naħa 1
fuq ta' 4
ta' Sardinja. 1
Sardinja. Coubertin 1
Coubertin bena 1
bena fuq 2
fuq l-ideat 3
l-ideat u 1
x-xogħol tal-predeċessuri 1
tal-predeċessuri tiegħu 1
tiegħu bl-għan 1
bl-għan li 9
jistabbilixxi l-Logħob 1
l-Logħob Olimpiku 5
Olimpiku fuq 1
skala internazjonali 1
internazjonali li 1
jsir kull 1
kull erba' 7
snin. C.P.S. 1
C.P.S. fl-1932 1
fl-1932 u 2
wara sar 8
sar Fellow 1
Fellow of 1
the Royal 1
Royal Society 1
Society of 2
of Health. 1
Health. Craig 1
Craig Moore 1
Moore irnexxielu 1
jġib parità 1
parità fl-iskor 1
fl-iskor wara 1
wara 38 1
38 minuta. 1
minuta. Cremona 1
Cremona ngħata 1
ngħata t-titlu 3
ta’ Arċisqof 1
Arċisqof Emeritu 2
Emeritu ta’ 1
Malta. Cremona 1
Cremona rriżenja 1
rriżenja minħabba 1
raġunijiet ta’ 3
ta’ saħħa. 2
saħħa. Cristante 1
Cristante kien 1
kien elett 38
elett bħala 14
l-aqwa plejer 4
plejer fit-Torneo 1
fit-Torneo di 1
di Viareggio 1
Viareggio 2013. 1
2013. Cristante 1
Cristante twieled 1
twieled f'San 1
f'San Vito 1
Vito al 1
al Tagliamento 1
Tagliamento iżda 1
iżda trabba 1
trabba ġewwa 2
ġewwa San 1
Giovanni di 1
di Casarsa, 1
Casarsa, fejn 1
fejn beda 7
beda jilgħab 14
jilgħab il-futbol 4
il-futbol bħala 1
bħala tfajjel. 1
tfajjel. Cristiano 1
Cristiano Ronaldo 1
Ronaldo dos 1
dos Santos 2
Santos Aveiro 1
Aveiro (Funchal, 1
(Funchal, 5 1
Frar 1985), 1
1985), magħruf 1
magħruf aħjar 10
aħjar bħala 16
bħala Cristiano 1
Cristiano Ronaldo, 1
Ronaldo, huwa 1
tal- Cromwell 1
Cromwell kompla 1
kompla “Min 1
“Min bil-kelma 1
bil-kelma jew 1
jew bil-kitba 1
bil-kitba iċaħħad 1
iċaħħad lill- 1
lill- Majestà 1
Majestà tiegħu 1
tiegħu minn 10
it-titlu ikun 1
ikun ħati 1
ħati ta’ 1
ta’ tradiment 1
u ħaqqu 1
ħaqqu l-mewt.’ 1
l-mewt.’ Cruyff 1
Cruyff irrċiva 1
irrċiva dan 1
dan il-premju 2
il-premju prestiġjuż 1
prestiġjuż għat-tielet 1
għat-tielet darba 4
darba (l-ewwel 1
(l-ewwel plejer 1
għamel dan) 1
dan) fl-1974 1
fl-1974 waqt 1
għadu ma 7
ma Barcelona. 1
Barcelona. Cruzeiro 1
Cruzeiro rebħu 1
rebħu l-Kampjonat 2
l-Kampjonat Mineiro 1
Mineiro fl-1994 1
fl-1994 u 4
u Ronaldo 2
Ronaldo kien 2
kien l-aqwa 11
l-aqwa skorer. 1
skorer. Crvena 1
Crvena Zvezda 1
Zvezda fil-11 1
fil-11 ta' 19
Awwissu 2004. 1
2004. Cryptonanus 1
Cryptonanus guahybae 1
guahybae jgħix 1
jgħix f'abitat 2
f'abitat varjat 1
varjat minn 1
minn foresti 2
foresti subtropikali 3
subtropikali u 3
u tropikali 3
tropikali umdi 3
umdi għal 1
għal foresti 1
foresti b'siġar 1
b'siġar li 1
li jwaqgħu 1
jwaqgħu l-weraq 1
l-weraq u 1
u artijiet 1
artijiet tal-ħaxix. 1
tal-ħaxix. Cunningham 1
Cunningham ivvinta 1
ivvinta l-isem 1
l-isem u 2
u l-kunċett 1
l-kunċett ta' 3
ta' wiki 1
wiki u 1
u pproduċa 2
pproduċa l-ewwel 1
l-ewwel implementazzjoni 1
implementazzjoni ta' 2
ta' mutur 1
mutur wiki. 1
wiki. Cunningham 1
Cunningham qal: 1
qal: "Għażilt 1
"Għażilt wiki-wiki 1
wiki-wiki bħala 1
bħala sostituzzjoni 2
sostituzzjoni allitterattiva 1
allitterattiva ta' 1
ta' quick 1
quick ("mgħaġġel") 1
("mgħaġġel") u 1
hekk evitajt 1
evitajt li 1
li nsejjaħ 1
nsejjaħ dil-ħaġa 1
dil-ħaġa quick-web." 1
quick-web." Curaçao 1
Curaçao għandha 1
għandha ftehim 1
ftehim kummerċjali 1
kummerċjali mal- 1
mal- Curaçao 1
Curaçao hija 6
hija fejn 1
fejn tinstab 1
tinstab l-eqdem 1
l-eqdem kongregazzjoni 1
kongregazzjoni Lhudija 1
Lhudija fil-kontinent 1
fil-kontinent Amerikan, 1
Amerikan, sa 1
sa mill-1651. 1
mill-1651. Curaçao 1
hija l-ikbar 7
l-ikbar gżira 6
gżira u 1
u l-iktar 15
l-iktar popolata 1
popolata mit-tlett 1
mit-tlett gżejjer 1
gżejjer ABC 1
ABC (Aruba, 1
(Aruba, Bonaire 1
Bonaire u 1
u Curaçao) 1
Curaçao) tal-Antilli 1
tal-Antilli ż-żgħar, 1
ż-żgħar, speċifikament 1
speċifikament l-Antilli 1
l-Antilli "Leeward". 1
"Leeward". Curaçao 1
magħrufa għas-sikek 1
għas-sikek tal-qroll 1
tal-qroll tagħha, 1
huma wżati 3
wżati għall-"iscuba 1
għall-"iscuba diving". 1
diving". Curaçao 1
hija soċjetà 1
soċjetà li 1
li titkellem 4
titkellem ħafna 2
ħafna ilsna. 1
ilsna. Curaçao 1
Curaçao hi 1
waħda mill-ftit 6
mill-ftit eżempji 2
eżempji ta' 3
ta' ppjanar 1
ppjanar lingwistiku 1
lingwistiku soċjali 1
soċjali fejn 1
fejn il-lingwa 1
il-lingwa Creole 1
Creole intużat 1
intużat bħala 1
bħala mezz 8
mezz biex 3
biex jintlaħaq 1
jintlaħaq livell 1
ta' qari 3
qari bażiku 1
bażiku permezz 1
permezz tad-dħul 1
tad-dħul tal-Papjamentu 1
tal-Papjamentu bħala 1
bħala lingwa 6
lingwa fl-edukazzjoni 1
fl-edukazzjoni primarja 1
primarja fl-1993. 1
fl-1993. Curaçao 1
Curaçao kien 1
post idejali 2
idejali għall-irfinar 1
għall-irfinar peress 1
kienet 'il 1
bogħod mit-taqlib 1
mit-taqlib soċjali 1
u ċivili 2
ċivili li 4
kienet għaddejja 7
għaddejja minnhom 1
minnhom l-Amerika 1
l-Amerika t'Isfel, 2
t'Isfel, imma 1
imma fl-istess 7
ħin qrib 1
qrib tal-bjar 1
tal-bjar taż-żejt 1
taż-żejt tal-Baċir 1
tal-Baċir tal-Marakajbo. 1
tal-Marakajbo. Curaçao 1
Curaçao tinstab 1
tinstab 'l 1
'l hinn 3
hinn miż-żona 1
miż-żona maħkuma 1
maħkuma mill-uragani, 1
mill-uragani, imma 1
imma tiġi 1
tiġi affetwata 1
affetwata okkażjonalment 1
okkażjonalment mill-uragani, 1
mill-uragani, bħal 1
bħal per 3
per eżempju 4
eżempju l-uragan 1
l-uragan Omar 1
Omar fl-2008. 1
fl-2008. Curaçao 1
Curaçao u 3
u l-gżejjer 5
l-gżejjer l-oħra 1
l-oħra ABC 1
ABC jixbħu 1
jixbħu f'termini 1
ta' klima, 1
klima, ġeoloġija, 1
ġeoloġija, flora 1
flora u 1
u fawna 1
fawna iktar 1
iktar lill-Peniżola 1
lill-Peniżola ta' 2
ta' ParaguanA, 1
ParaguanA, il-Peniżola 1
il-Peniżola ta' 1
ta' Guajira, 1
Guajira, Isla 1
Isla Margarita, 1
Margarita, Araya 1
Araya u 1
r-reġjun ta' 2
ta' Coro 2
Coro fil- 1
fil- Cynthia 1
Cynthia Turner 3
Turner (1932 1
(1932 – 1
– l-1 1
l-1 ta’ 6
Frar 2021) 1
2021) kienet 1
kienet pjanista 1
pjanista Maltija. 1
Maltija. Cynthia 1
Turner ingħatat 1
ingħatat diversi 1
diversi premjijiet. 1
premjijiet. Cynthia 1
Turner twieldet 1
twieldet fil-Belt 1
fil-Belt Valletta 11
Valletta fl-1932 1
u attendiet 3
attendiet l-iskola 3
l-iskola tal-Kunvent 1
tal-Kunvent tas-Sacré-Cœur. 1
tas-Sacré-Cœur. Cyrus, 1
Cyrus, attwalment, 1
attwalment, għandha 1
għandha l-irwol 1
l-irwol prinċipali 1
prinċipali ta' 20
ta' Miley 2
Miley Stewart 1
Stewart f'Hannah 1
f'Hannah Montana. 1
Montana. Cyrus 1
Cyrus kienet 1
ukoll ospitu 1
ospitu bħala 1
bħala Yatta 1
Yatta fis-serje 1
fis-serje The 1
The Emperor's 1
Emperor's New 1
New School 1
School ta' 1
Disney Channel. 2
Channel. Cyrus 1
Cyrus kisbet 1
kisbet il-popolarità 1
il-popolarità speċjalment 1
speċjalment wara 5
li s-serje 2
s-serje Hannah 1
Hannah Montana 2
Montana ddebutta 1
ddebutta f' 1
f' Cyrus 1
Cyrus twieldet 1
twieldet f'Nashville, 1
f'Nashville, Tennessee, 1
Tennessee, Dokumenti 1
Dokumenti mill-Qorti 1
mill-Qorti Superjuri 1
Superjuri ta' 1
ta' Los 4
Los Angeles 13
Angeles fuq 1
fuq il-bidla 1
il-bidla tal-isem. 1
tal-isem. Daħal 1
Daħal fil-kamra 1
fil-kamra ta’ 2
ta’ missieru, 2
missieru, iżda 1
iżda malajr 2
malajr reġa’ 1
reġa’ ħareġ 1
ħareġ jibki. 1
jibki. Daħal 1
Daħal fil-Parlament 1
fil-Parlament fl-1956 1
fl-1956 minflok 1
minflok Ġużè 1
Ġużè Flores 1
Flores li 1
sar imħallef. 1
imħallef. Daħal 1
Daħal fis-Servizz 1
fis-Servizz Ċivili 1
Ċivili (1927–1963) 1
(1927–1963) u 1
serva għal 1
żmien bħala 3
segretarju tal-Università 1
Malta. Daħal 1
Daħal fi 1
fi “Studio 1
“Studio 38”, 1
38”, ċirkolu 1
ċirkolu teatrali 1
teatrali mwaqqaf 1
mwaqqaf minn 1
minn Tadeusz 1
Tadeusz Kudliński. 1
Kudliński. Daħal 1
Daħal għal 1
għal kors 1
kors tal-liġi 1
tal-liġi fl- 1
fl- Daħal 1
Daħal jagħmel 1
parti tal-Kumpanija 1
tal-Kumpanija tal-Bagaglino, 1
tal-Bagaglino, dirett 1
minn Pier 1
Pier Francesco 1
Francesco Pingitore, 1
Pingitore, fejn 1
sehem kemm 2
kemm f'serati 1
f'serati u 1
u serji 1
serji ta' 2
ta' fizzjoni 1
fizzjoni prodotti 1
prodotti mill-kumpanija. 1
mill-kumpanija. Daħal 1
Daħal jaħdem 1
jaħdem mal-Bank 1
mal-Bank of 1
of Valletta 2
Valletta fl-1979, 1
fl-1979, bħala 1
bħala Skrivan. 1
Skrivan. Daħal 1
Daħal soċju 1
soċju u 1
għamel sakemm 1
sakemm kellu 4
kellu 24 1
24 sena 2
sena jgħallem 1
jgħallem id-duttrina. 1
id-duttrina. Daħħalha 1
Daħħalha f’rasu 1
f’rasu li 1
li jżur 2
jżur kull 1
kull dar 2
dar fil-parroċċa. 1
fil-parroċċa. Daħlet 1
Daħlet fis-seħħ 1
fis-seħħ nhar 2
Novembru 1994, 2
1994, sena 1
wara l-firma 1
l-firma tal- 1
tal- Daħlu 1
Daħlu wkoll 1
wkoll tlett 2
tlett Brażiljani, 1
Brażiljani, fil-forma 1
ta' Diego 2
Diego Douglas 1
Douglas Balbinott 1
Balbinott (Difensur), 1
(Difensur), Rodolfo 1
Rodolfo Soares 1
Soares (Midfilder), 1
(Midfilder), Edson 1
Edson Luis 1
Luis Dos 1
Dos Santos 1
Santos (Attakkant) 1
(Attakkant) u 1
u Marcelo 1
Marcelo Mariano 1
Mariano Dias 1
Dias (Attakkant). 1
(Attakkant). Dak 1
Dak il-ħin 1
il-ħin jidħol 1
jidħol Antonio 1
Antonio bl-aħbar 1
bl-aħbar li 2
mhux ħa 5
ħa jkun 7
hemm ikla 1
ikla dak 1
dak inhar; 1
inhar; ir-riħ 1
ir-riħ kien 1
kien dar 1
dar u 3
u Bassanio 2
Bassanio ħa 1
ħa jitlaq 1
jitlaq fuq 1
fuq il-ġifen 3
il-ġifen lejn 1
lejn Belmont. 1
Belmont. Dak 1
Dak il-ħin, 1
il-ħin, kien 1
imiss li 1
jiġi eliminat 4
eliminat l-eks 1
Kap tad-Delegazzjoni 1
tad-Delegazzjoni Laburista 1
Laburista fil-Parlament 1
fil-Parlament Ewropew 4
Ewropew Joseph 1
Joseph Cuschieri 1
Cuschieri u 3
u jitqassmu 1
jitqassmu l-voti 1
l-voti tiegħu, 1
tiegħu, minħabba 2
li f’dan 3
f’dan l-istadju 1
l-istadju kien 5
kien il-kandidat 2
il-kandidat bl-anqas 1
bl-anqas numru 1
ta’ voti. 2
voti. Dak 1
Dak il-labtu 1
il-labtu kellu 1
kellu jiċċappas 1
jiċċappas bid-demm, 1
bid-demm, tant 1
tant snin 2
snin wara 37
wara fl-attentat 1
fl-attentat fuq 1
fuq ħajtu. 3
ħajtu. Dak 1
Dak il-lejl 2
il-lejl dak 1
dak iż-żagħżugħ 1
iż-żagħżugħ ma 1
setax jorqod. 1
jorqod. Dak 1
il-lejl Hugo 1
Hugo joħlom 1
joħlom li 1
li ttajjar 1
ttajjar minn 1
minn ferrovija 1
ferrovija meta 1
meta jipprova 1
jipprova jieħu 1
jieħu ċ-ċavetta 1
ċ-ċavetta f'forma 1
f'forma ta' 12
ta' qalb 2
qalb mil-linja 1
mil-linja tal-ferrovija, 1
tal-ferrovija, ri-kreazzjoni 1
ri-kreazzjoni tax-xena 1
tax-xena tal-inċident 1
tal-inċident ta' 1
ta' Montparnasse. 1
Montparnasse. Dakinhar 1
Dakinhar eluf 1
nies ħonqu 1
ħonqu l-Belt. 1
l-Belt. Dakinhar, 1
Dakinhar, eluf 1
eluf ta’ 27
ta’ Pollakki 2
Pollakki imlew 1
imlew it-toroq 1
it-toroq biex 1
biex jilqgħu 2
jilqgħu lir-rebbieħ 1
lir-rebbieħ ta’ 1
ta’ Kiev. 1
Kiev. Dakinhar 1
Dakinhar Fenech 1
Adami qal 1
li Agatha 1
Barbara kienet 1
kienet persuna 2
persuna li 29
li halliet 1
halliet il-marka 1
il-marka taghha 1
taghha fl-istorja 1
fl-istorja ricenti 1
ricenti ta’ 1
ta’ pajjizna. 1
pajjizna. Dakinhar, 1
Dakinhar, fil-jum 1
fil-jum tal-Ġimgħa, 1
tal-Ġimgħa, Piju 1
Piju kien 5
waħdu fil-Kunvent 1
fil-Kunvent għax 1
għax il-patrijiet 1
il-patrijiet l-oħra 1
l-oħra kellhom 1
kellhom xi 7
xi qadjiet. 1
qadjiet. Dakinhar 1
Dakinhar fl-1776, 1
fl-1776, seħħet 1
seħħet l-adozzjoni 1
l-adozzjoni tad-Dikjarazzjoni 1
tad-Dikjarazzjoni ta' 2
ta' l-Indipendenza, 1
l-Indipendenza, meta 1
meta t-tlettax 1
t-tlettax -il 1
-il kolonja 1
kolonja ddikjarat 1
ddikjarat l-Indipendenza 1
l-Indipendenza tagħha 1
tagħha mill- 2
mill- Dakinhar 1
Dakinhar ġara 1
ġara qalba 1
qalba tajba 1
tajba sabet 1
sabet lil 2
lil Karol 4
Karol waħdu 1
waħdu ċċassat. 1
ċċassat. Dakinhar 1
Dakinhar kien 1
kien inqala’ 1
inqala’ pandimonju 1
pandimonju sħiħ! 1
sħiħ! Dakinhar 1
Dakinhar seħħet 1
seħħet il-konverżjoni 1
il-konverżjoni sħiħa 1
sħiħa f'Romero: 1
f'Romero: ta' 1
ta' sittin 1
sittin sena 2
sena kien 11
kien “tgħammed” 1
“tgħammed” mill-ġdid! 1
mill-ġdid! Dakinhar 1
Dakinhar stess 1
stess il- 1
il- Dak 1
Dak "inqas 1
"inqas perfett" 1
perfett" irid 1
irid bilfors 1
bilfors joħroġ 1
joħroġ minn 4
hu "perfett" 1
"perfett" jew 1
jew "iktar 1
"iktar perfett". 1
perfett". Dak 1
Dak is-sajf, 1
is-sajf, waslet 1
waslet ukoll 4
ukoll il-ħatra 1
il-ħatra ta' 1
ta' Carlos 2
Carlos Quieroz 1
Quieroz bħala 1
bħala l-assistent 1
l-assistent il-ġdid 1
il-ġdid ta' 6
ta' Ferguson. 1
Ferguson. Dak 1
Dak it-tim 1
kellu jsofri 2
jsofri kien 1
kien il-Preston 1
il-Preston North 1
North End 1
End hekk 1
kif huma 4
ma kisbux 3
kisbux it-titlu 1
it-titlu minħabba 1
minħabba medja 1
medja ta' 14
ta' gowls 17
gowls agħar 1
agħar mit-tim 1
mit-tim tal-Arsenal, 1
tal-Arsenal, wara 1
li ż-żewġ 8
ż-żewġ timijiet 5
timijiet spiċċaw 2
spiċċaw l-istess 1
l-istess fil-punti. 1
fil-punti. Dak 1
Dak iż-żmien 22
iż-żmien beda 1
beda relazzjoni 1
relazzjoni mal-mara 2
mal-mara nobbli 1
nobbli Madame 1
Madame du 1
du Châtelet, 1
Châtelet, u, 1
u, xi 3
wara man-neputija 1
man-neputija tagħha, 1
tagħha, Madame 1
Madame Denis. 1
Denis. Dak 1
iż-żmien Borsellino 1
Borsellino reġa' 1
reġa' kien 5
jaħdem f'Palermo 1
f'Palermo u 1
hemm minkejja 1
li l-mument 1
l-mument tiegħu 1
tiegħu ukoll 1
kienx fil-bogħod. 1
fil-bogħod. Dak 1
iż-żmien Di 1
Di Capua 1
Capua kien 1
kien Odessa, 1
Odessa, fl- 1
fl- Dak 1
iż-żmien Enriku 1
Enriku kien 3
kien fl-aqwa 1
fl-aqwa tiegħu. 1
tiegħu. Dak 1
Dak iż-żmien, 9
iż-żmien, fil-fatt, 1
fil-fatt, ma 1
kienx possibbli 3
li jinġarr 1
jinġarr strument 1
strument ta' 1
dak id-daqs 1
id-daqs mal-pjanista 1
mal-pjanista u, 1
u, barra 1
hekk, id-diversi 1
id-diversi pjanijiet 1
pjanijiet spiss 1
spiss kienu 7
kienu difettużi: 1
difettużi: tasti 1
tasti li 1
li jeħlu, 1
jeħlu, sordini 1
sordini li 1
ma jaħdmux 1
jaħdmux u 1
u l-bqija. 1
l-bqija. Dak 1
iż-żmien fl-art 1
fl-art Ġermaniża, 1
Ġermaniża, fost 1
fost il-klassijiet 1
il-klassijiet tan-nofs, 1
tan-nofs, id-dwejjaq 1
id-dwejjaq taċ-ċittadin 1
taċ-ċittadin magħluq 1
magħluq bejn 1
bejn il-ħitan 2
il-ħitan ta' 1
wieħed mill-elf 1
mill-elf stat 1
stat żgħir 1
żgħir kien 4
kien sentiment 1
sentiment komuni. 1
komuni. Dak 1
iż-żmien ħuh 1
ħuh Edmund, 1
Edmund, imlaqqam 1
imlaqqam “Mundek” 1
“Mundek” kien 1
qed jistudja 1
jistudja għal 1
għal tabib 1
tabib fl-università 1
fl-università ta’ 2
ta’ Krakovja. 1
Krakovja. Dak 1
iż-żmien, il-Knisja 1
il-Knisja Griega 1
Griega ta’ 5
ta’ Ġerusalemm 7
Ġerusalemm kellha 1
kellha djoċesi 1
djoċesi f’Al 1
f’Al Karak 1
Karak jisimha 1
jisimha Battra 1
Battra (bl-Għarbi: 1
(bl-Għarbi: باطره, 1
باطره, u 1
u bil-Grieg: 1
bil-Grieg: Πέτρας) 1
Πέτρας) u 1
u l-kleru 2
l-kleru ta’ 1
Ġerusalemm kien 1
kien tal-fehma 5
tal-fehma li 9
li Kerak 1
Kerak kienet 1
kienet fil-fatt 3
fil-fatt il-belt 1
il-belt antika 3
ta’ Petra. 4
Petra. Dak 1
iż-żmien, il-knisja 1
il-knisja importanti 1
San Eġidju 2
Eġidju kienet 1
kienet diġà 20
diġà nbniet. 1
nbniet. Dak 1
iż-żmien il-posta 1
il-posta kienet 1
kienet titħallas 2
titħallas skont 1
skont in-numru 2
ta' karti 1
karti u 2
u skont 2
skont id-distanza. 1
id-distanza. Dak 1
iż-żmien in-nies 2
in-nies kienu 5
kienu jsumu 1
jsumu 40 1
40 ġurnata 1
ġurnata sħaħ 1
sħaħ u 1
allura kienu 1
kienu jagħmlu 11
jagħmlu l-Karnival 1
l-Karnival biex 1
biex jixxalaw 1
jixxalaw għal 1
għal tlitt 1
tlitt ijiem 1
ijiem imbagħad 1
imbagħad jagħmlu 1
jagħmlu s-sagrifiċċju. 1
s-sagrifiċċju. Dak 1
iż-żmien irnexxielu 1
irnexxielu jikteb 1
jikteb biss 2
biss rumanz 1
rumanz wieħed 1
ma spiċċa 2
spiċċa u 1
ma ppubblikahx, 1
ppubblikahx, minbarra 1
minbarra xi 1
xi artikli 2
artikli u 4
u traduzzjonijiet 2
traduzzjonijiet li 1
kisbux attenzjoni 1
attenzjoni wisq. 1
wisq. Dak 1
iż-żmien, it-Teorija 1
it-Teorija bijoloġika 1
bijoloġika kienet 1
kienet tgħid 8
li l-ispeċi 2
l-ispeċi jirrapreżentaw 1
jirrapreżentaw atti 1
atti ta' 2
ta' kreazjoni 1
kreazjoni indipendentement 1
indipendentement minn 2
minn Alla 2
Alla u 14
b'hekk kienu 3
kkunsidrati objettivament 1
objettivament reali 1
reali u 7
u immutabli. 1
immutabli. Dak 1
fost l-aqwa 21
l-aqwa timijiet 3
timijiet ta' 8
ta' l-Ewropa. 2
l-Ewropa. Dak 1
ħa x-xogħol 1
x-xogħol tal-bini 1
tal-bini taċ-ċentru 1
taċ-ċentru ċiviku 1
ċiviku tal-Mosta. 1
tal-Mosta. Dak 1
sar kapaċi 2
kapaċi jikteb 1
jikteb kull 1
kull tip 10
ta' mużika. 1
mużika. Dak 1
kienu ħafna 4
li spekulaw 1
spekulaw dwar 1
dwar dan 6
dan dan 1
dan l-oġġettiv 1
l-oġġettiv ta’ 2
ta’ Mintoff 3
Mintoff u 9
u l-possibbiltà 2
l-possibbiltà li 2
li Lino 2
Lino Spiteri 7
Spiteri jieħu 1
jieħu post 9
post Sant 1
Sant fit-tmexxija 1
fit-tmexxija tal-partit. 1
tal-partit. Dak 1
iż-żmien kważi 1
kważi l-pajjiżi 1
l-pajjiżi kollha 2
kollha tal- 3
tal- Dak 3
iż-żmien l-Amerikani 1
l-Amerikani Afrikani 1
Afrikani kien 1
kien ikollhom 12
ikollhom iċedu 1
iċedu posthom 1
posthom fuq 1
fuq il-karozza 1
il-karozza tal-linja. 1
tal-linja. Dak 1
li nbena, 1
nbena, il-Pont 1
il-Pont Antik 3
Antik ta’ 6
ta’ Mostar 4
Mostar kien 1
kien jifforma 3
jifforma wkoll 1
wkoll l-iktar 3
l-iktar ħnejja 1
ħnejja wiesgħa 1
wiesgħa fid- 1
fid- Dak 1
iż-żmien l-użanza 1
l-użanza kienet 1
kienet li 40
li l-bdoti 1
l-bdoti Maltin 1
Maltin imexxu 1
imexxu lill-vapuri 1
lill-vapuri fil-port, 1
fil-port, iżda 1
minħabba attakki 2
attakki ma 1
ma jaqtgħu 1
jaqtgħu xejn, 1
xejn, l-Ammiraljat 1
l-Ammiraljat kien 1
talab lill-Kaptan 1
lill-Kaptan biex 1
nnifsu jmexxi 1
jmexxi l-vapur 1
l-vapur ġewwa 1
ġewwa l-Port. 1
l-Port. Dak 1
iż-żmien Malta 2
għadha kolonja 1
kolonja u 1
u r-responsabbiltà 1
r-responsabbiltà għad-difiża 1
għad-difiża u 2
u għall-affarijiet 1
għall-affarijiet barranin 2
barranin ġiet 1
ġiet riferuta 1
riferuta lill-Gvern 1
lill-Gvern tal-Maestà 1
tal-Maestà Tagħha. 1
Tagħha. Dak 1
iż-żmien, Malta 1
l-gżejjer ġirien 1
ġirien kienu 1
kienu mmexxija 3
mmexxija mill-Kavallieri 1
mill-Kavallieri tal-Ordni 1
San Ġwann, 13
Ġwann, ordni 1
ordni fewdali 1
fewdali antika 1
antika li 6
li Federiku 1
Federiku Barbarossa 1
Barbarossa tal- 1
iż-żmien Mercieca 1
Mercieca ma 1
tantx kien 9
magħruf Malta. 1
Malta. Dak 1
iż-żmien meta 2
meta miet 8
miet kien 1
fuq xi 10
xi affreski 1
affreski fil-knejjes 1
fil-knejjes tas- 1
tas- Dak 1
iż-żmien, Piaf 1
Piaf kienet 1
kienet tkanta 2
tkanta l-iżjed 1
l-iżjed il-kanzunetti 1
il-kanzunetti ta' 1
ta' Fréhel. 1
Fréhel. Dak 1
iż-żmien, Varsavja 1
Varsavja kienet 1
kienet annessa 1
annessa mar-Russa, 1
mar-Russa, u 1
u n-nisa 6
n-nisa ma 2
setgħux immorru 1
immorru l-università. 1
l-università. "Dak 1
"Dak iz-zmien 1
iz-zmien xtaqt 1
xtaqt niktiblek 1
niktiblek biex 1
biex naghtik 1
naghtik parir 1
parir li 2
li tieqaf 2
tieqaf mill-attivitajiet 1
mill-attivitajiet kontra 1
kontra t-Talibani 1
t-Talibani li 1
li kont 5
kont involuta 1
involuta fihom. 1
fihom. Dak 1
iż-żmien, Zuckerberg 1
Zuckerberg kien 1
ġie megħjun 1
megħjun minn 4
minn Dustin 1
Dustin Moskovitz 2
Moskovitz u 2
u Chris 3
Chris Hughes 1
Hughes għall-promozzjoni 1
għall-promozzjoni tas-sit 1
tas-sit u 2
u l-Facebook 1
l-Facebook kiber 1
kiber għall-Università 1
għall-Università ta' 6
ta' Stanford, 1
Stanford, għall-Università 1
ta' Kolumbja 1
Kolumbja u 1
u għall-Università 1
ta' Yale. 1
Yale. Dak 1
Dak kien 1
kien zmien 1
zmien meta 3
meta Franġisk 1
beda jirrifletti 1
jirrifletti fuq 2
fuq il-veru 1
il-veru valur 1
valur tal-hajja. 1
tal-hajja. Dak 1
Dak kollu 1
kollu li 17
seħħ lill-Baruni 1
lill-Baruni Vella 1
Vella Haber 1
Haber u 2
u l-Moviment 2
l-Moviment tal-Malti 1
tal-Malti li 2
kien ħoloq 2
ħoloq f’nofs 1
f’nofs is-seklu 2
is-seklu l-ieħor. 1
l-ieħor. Dak 1
Dak l-ewwel 1
staġun fl-M. 1
fl-M. Dak 1
Dak li 11
li Derber 1
Derber jiddeskrivi 1
jiddeskrivi bħala 1
bħala “narċisiżmu 1
“narċisiżmu fil-konversazzjoni” 1
fil-konversazzjoni” ħafna 1
drabi jseħħ 1
jseħħ b’mod 1
b’mod sottili 1
sottili iktar 1
iktar milli 14
milli b’mod 1
b’mod miftuħ 1
miftuħ minħabba 1
huwa prudenti 1
prudenti li 1
wieħed jevita 2
jevita li 5
jiġi ġġudikat 1
ġġudikat bħala 1
bħala egoist. 1
egoist. Dak 1
għal 26 3
26 sena 6
kien is-St 1
is-St Michael's 1
Michael's Training 1
Training College 2
College f'Ta' 1
f'Ta' Ġiorni, 1
Ġiorni, fejn 1
fejn il-Freres 1
il-Freres ta' 1
ta' De 9
De La 3
La Salle 3
Salle kienu 1
kienu jħarrġu 1
jħarrġu lill-għalliema 1
lill-għalliema rġiel, 1
rġiel, sar 1
sar skola 2
skola Libjana 1
Libjana Al 1
Al Fateh. 1
Fateh. Dak 1
li għedna 1
għedna lil 1
lil xulxin 9
xulxin huwa 2
huwa sigriet 1
sigriet bejnietna.” 1
bejnietna.” Dak 1
li ħejja 1
ħejja fil-passat 1
fil-passat huwa 1
huwa l-frott 1
l-frott ta' 1
li għedt 2
għedt twettaq 1
twettaq is-Soċjeta'. 1
is-Soċjeta'. Dak 1
hu veru 2
veru ġdid 1
ġdid fl-arti 2
fl-arti tal-inċiżjoni 1
tal-inċiżjoni fl-injam 1
fl-injam hu 1
hu l-isfond 1
l-isfond għani 1
għani bil-veduta 1
bil-veduta u 1
u x-xtieli 2
x-xtieli madwar 1
madwar u 1
fuq il-bank. 1
il-bank. Dak 1
li jitqies 2
bħala monument 3
monument jiddependi 1
jiddependi dejjem 1
dejjem fuq 3
fuq l-importanza 2
l-importanza li 2
li jehmeż 1
jehmeż lill-kuxjenza 1
lill-kuxjenza prevalenti 1
prevalenti jew 1
jew tradizzjonali 1
tradizzjonali ta’ 2
ta’ sitwazzjoni 1
sitwazzjoni storika 1
storika u 5
soċjali speċifika.” 1
speċifika.” Dak 1
wieħed mill-akbar 11
mill-akbar xogħlijiet 1
xogħlijiet tal-letteratura 1
tal-letteratura universali 1
universali kien 1
qiegħed jitrawwem 1
jitrawwem hawn. 1
hawn. Dak 1
li nafu 11
nafu dwar 3
dwar Ġesu, 1
Ġesu, storikament 1
storikament insibuh 1
insibuh fl-Evanġelji 1
fl-Evanġelji tat- 1
tat- Dak 1
li naħseb 1
naħseb iebes 1
iebes u 2
li nitkellem 1
nitkellem għal 1
li m’għandhomx 3
m’għandhomx vuċi', 1
vuċi', tgħidilna 1
tgħidilna l-Imħallef 1
l-Imħallef Aquilina." 1
Aquilina." Dak 1
li nistgħu 6
hu komuni 2
komuni fost 2
fost il-Ħinduwin 1
il-Ħinduwin hu 1
hu twemmin 1
twemmin fid-Dharma, 1
fid-Dharma, reinkarnazzjoni, 1
reinkarnazzjoni, karma, 1
karma, u 1
u mokxa 1
mokxa (ħelsien) 1
(ħelsien) ta' 1
kull ruħ 1
ruħ permezz 1
ta' varjetà 2
varjetà ta' 7
ta' joga 1
joga morali, 1
morali, attiva 1
attiva u 2
u meditattiva. 1
meditattiva. "Dak 1
"Dak li 2
li qegħedli 1
qegħedli s-salib 1
s-salib fuq 1
fuq dirgħajja 1
dirgħajja rnexxielu 1
rnexxielu jagħmilhuli 1
jagħmilhuli ħafif 1
ħafif u 2
u ħelu!" 1
ħelu!" Dak 1
li qiegħda 17
qiegħda tagħmel 2
tagħmel il-familja 1
il-familja tiegħu 2
li tara 2
tara x’organi 1
x’organi jistgħu 1
jistgħu jingħataw 1
jingħataw hu 1
hu simbolu 3
simbolu tal-altruiżmu 1
tal-altruiżmu li 1
li emmen 1
u wettaq 2
wettaq Karl 1
Karl bħala 2
bħala missier, 1
missier, ħabib, 1
ħabib, tabib 1
tabib u 7
u politiku. 4
politiku. Dak 1
Dak l-istaġun 2
l-istaġun hu 4
hu għen 6
għen lis-City 1
lis-City jirbħu 1
jirbħu l-FA 1
l-FA Cup, 2
Cup, barra 1
barra li 11
li rnexxielhom 7
jirbħu post 1
fil- Dak 1
l-istaġun kellu 2
kellu jintemm 2
jintemm b'Schalke 1
b'Schalke fit-tieni 1
post, żewġ 1
żewġ punti 4
punti biss 2
biss 'il 1
bogħod mir-rebbieħa 1
mir-rebbieħa eventali 1
eventali tal- 1
Dak t’Autun 1
t’Autun huwa 2
huwa iktar 5
iktar tradizzjonali 1
tradizzjonali u 7
u tipiku 1
tipiku tat-tinqix 1
tat-tinqix tal-portali 1
tal-portali Rumaneski. 1
Rumaneski. Dal-aħħar, 1
Dal-aħħar, it-tendenza 1
it-tendenza nbidlet 1
nbidlet u 3
u l-għadd 1
nies kwalifikati 1
kwalifikati mill-Università 1
mill-Università qiegħed 1
qiegħed dejjem 1
dejjem jiżdied, 1
jiżdied, fejn 1
fejn qed 1
qed jinkisbu 1
jinkisbu profili 1
profili għoljin 1
għoljin għal 1
ta' tobba, 1
tobba, avukati, 1
avukati, għalliema, 1
għalliema, accountants 1
accountants u 1
u management 1
management personnel. 1
personnel. Dal-kliem 1
Dal-kliem ta' 1
ta' ommu 5
ommu ċaqilqu 1
ċaqilqu minn 1
ġewwa u 12
mar jitlob 1
jitlob quddiem 1
quddiem statwa 1
statwa tal-Madonnna: 1
tal-Madonnna: "Madonna, 1
"Madonna, ommi 1
ommi ma 1
ma tafx 2
tafx x’għad 1
x’għad isir 1
isir minni". 1
minni". Dal-kors 1
Dal-kors jintuża 1
jintuża fil-korsijiet 1
fil-korsijiet tal-Esperanto 1
tal-Esperanto li 1
li torganizza 1
torganizza l-istess 1
l-istess Għaqda. 1
Għaqda. Dal-ktieb 1
Dal-ktieb rebah 1
rebah it-tieni 1
it-tieni premju 2
premju fil-Premio 1
Giovani ghal 1
ghal kotba 1
ppubblikati fl- 1
fl- Dalwaqt 1
Dalwaqt kien 1
se jiġri 1
jiġri d-demm. 1
d-demm. Dam 1
Dam biss 1
biss mill-2600 1
mill-2600 sal-2200 1
sal-2200 QK 1
QK u 1
u matulu 2
matulu l-istituzzjoni 1
l-istituzzjoni ikkonsolidat 1
ikkonsolidat ruħha 1
u r-rejiet 2
r-rejiet saru 1
saru monarki 1
monarki assoluti 1
assoluti bi 1
dritt divin. 1
divin. Dam 1
Dam dsatax-il 1
dsatax-il sena 3
f'din il-kariga 6
il-kariga sakemm 2
sakemm fl-1943 1
fl-1943 inħatar 1
inħatar Isqof 1
Isqof ko-adjatur 1
ko-adjatur ta' 1
Malta. Damet 1
Damet hemm 1
hemm disa' 1
disa' xhur. 2
xhur. Damet 1
Damet is-snin 1
is-snin tgħix 1
tgħix Ruma 1
Ruma flimkien 1
ma' familtha 1
familtha sakemm 1
sakemm aktar 1
tard ittrasferixxiet 1
ittrasferixxiet lejn 1
lejn Milan. 1
Milan. Dam 1
Dam f'din 1
f'din il-ħajja 1
il-ħajja għal 1
sbatax-il sena, 3
sena, imma 1
fl-istess żmien, 1
żmien, studja 1
studja l- 2
l- Dam 1
Dam hemm 1
hemm sena 1
nofs. Dam 1
Dam jgħix 1
jgħix f'dan 1
f'dan it-tip 1
ħajja għal 1
għal 14-il 2
sena sħaħ. 2
sħaħ. Dammet 1
Dammet fis-sodda 1
fis-sodda għal 1
tliet xhur, 3
xhur, xahar 1
xahar minnhom 1
minnhom l-isptar. 1
l-isptar. Dam 1
Dam sal-1979, 1
sal-1979, qabel 1
stabbilit bħala 3
bħala t-tavla 1
t-tavla mitlufa, 1
mitlufa, il-par 1
il-par tal-pittura 1
tal-pittura ta' 1
missier Dürer 1
Dürer miżmuma 1
miżmuma fl-Uffizi. 1
fl-Uffizi. Dam 1
Dam sal-Għid 1
sal-Għid tal-1607 1
tal-1607 Minħabba 1
Minħabba s-saħħa 1
s-saħħa prekarja, 1
prekarja, il-familja 1
il-familja ippreferew 1
ippreferew li 1
jżommu lil 1
lil René 1
René id-dar 1
id-dar matul 1
ix-xitwa. Dan 1
Dan apparti 1
apparti numru 1
produzzjonijiet u 1
u kunċerti 1
kunċerti fuq 1
fuq livelli 3
livelli nazzjonali 1
nazzjonali u 15
u internazzjonali. 1
internazzjonali. Dan 2
Dan beda 2
beda bil-waqgħa 1
bil-waqgħa tal- 1
tal- Dan 13
beda juriha 1
juriha kemm 1
kemm hi 3
hi ħaġa 1
ħaġa sabiħa 1
sabiħa li 2
wieħed jikkonsagra 1
jikkonsagra lilu 1
nnifsu lil 2
Alla. Dan 1
Dan biex 1
biex ikun 30
ikun mgħejjun 1
mgħejjun in-negozju 1
in-negozju fil-Belt. 1
fil-Belt. Dan 1
Dan b'referenza 1
b'referenza għal 1
għal inċident 1
inċident li 3
seħħ fil-qrib 1
fil-qrib fl-10 1
fl-10 ta' 18
Lulju 1902. 1
1902. Dan 1
Dan differenti 1
differenti għal 5
kollox mill-kwadrat 1
mill-kwadrat tad-distanza 1
tad-distanza Ewklideja 1
Ewklideja li 1
hu dejjem 4
dejjem pożittiv. 1
pożittiv. Dandria 1
Dandria qies 1
qies il-gwerra 1
il-gwerra bħala 1
bħala l-iżjed 1
l-iżjed ħaġa 1
ħaġa ħarxa 1
ħarxa li 1
qatt inqalgħet 1
inqalgħet kontra 1
kontra l-Knisja 2
l-Knisja u 2
u l-Kleru. 1
l-Kleru. Dan 1
Dan fisser 1
li t-timijiet 2
t-timijiet nazzjonali 1
nazzjonali ma 1
setgħux jilgħabu 2
jilgħabu logħbiet 2
logħbiet uffiċjali, 1
uffiċjali, ir-rappreżentanti 1
ir-rappreżentanti ġew 1
ġew projbiti 1
projbiti li 1
li jattendu 8
jattendu avvenimenti 1
avvenimenti uffiċjali, 1
uffiċjali, u 3
u r-referis 1
r-referis ma 1
setgħux jirrefjaw 1
jirrefjaw partiti 1
partiti sanzjonati 1
sanzjonati mill-FIFA. 1
mill-FIFA. Dan, 1
Dan, flimkien 2
ma' ġisem 1
ġisem wieqaf 1
wieqaf li 1
li jippermetti 3
jippermetti l-użu 1
l-użu ħieles 1
ħieles tal-idejn 1
tal-idejn ippermetta 1
ippermetta lil 1
lil bnedmin 1
bnedmin sabiex 1
sabiex jagħmlu 5
jagħmlu użu 4
użu kbir 2
ta' għodod. 1
għodod. Dan, 1
flimkien mal-moviment 1
mal-moviment kontinwu 1
kontinwu ta' 2
ta' kwalunkwe 3
kwalunkwe sors 1
sors ta' 5
ta' arja 3
arja sħuna, 1
sħuna, jassigura 1
jassigura l-moderazzjoni 1
l-moderazzjoni tax-xtiewi 1
tax-xtiewi (b'temperatura 1
(b'temperatura medja 2
ta' 3.0 1
3.0 sa 1
sa 4.0 1
4.0 gradi 1
gradi jew 1
jew 37 1
37 sa 1
sa 39 1
39 °F), 1
°F), filwaqt 2
li s-sjuf 1
s-sjuf huma 1
huma bierda 1
bierda (b'temperatura 1
ta' 9.5 1
9.5 sa 1
sa 10.5 1
10.5 °C 1
°C jew 1
jew 49 1
49 sa 1
sa 51 1
51 °F. 1
°F. Dan 1
Dan ġabet 1
ġabet mistoqsija 1
mistoqsija importanti 1
importanti magħrufa 1
bħala il-West 1
il-West Lothian 1
Lothian question. 1
question. Dan 1
Dan ġara 6
ġara billi 1
billi l-istess 1
l-istess struttura 1
struttura ntirtet 1
ntirtet mill-antenati 1
mill-antenati u 1
ġiet adattata 1
adattata biex 1
biex tiffunzjona 1
tiffunzjona b'modi 1
b'modi differenti. 1
differenti. Dan 1
ġara fit-tieni 1
fit-tieni logħba 3
logħba tat-Tazza 3
tat-Tazza tat-Tazez 3
tat-Tazez 1971-72 1
1971-72 bejn 1
bejn Rangers 1
Rangers u 2
u Sporting 2
Sporting Lisbon. 1
Lisbon. Dan 1
ġara għax 1
għax il-lokal 1
il-lokal kien 1
kien imtela 1
imtela bit-tined 1
bit-tined tal-ħaddiema 1
li marru 5
marru jgħixu 5
jgħixu fuq 11
fuq il-post 10
il-post biex 1
biex jaqilgħu 2
jaqilgħu aktar 1
aktar flus 2
flus billi 1
billi kienu 3
kienu jitħallsu 2
jitħallsu bl-imqieta. 1
bl-imqieta. Dan 1
ġara minkejja 1
minkejja fażi 1
fażi ta' 6
kwalifikazzjoni difettuża 1
difettuża li 1
li rat 11
rat lit-tim 2
lit-tim jaqa' 1
jaqa' għall-agħar 1
għall-agħar pożizzjoni 1
pożizzjoni fil-klassifika 2
fil-klassifika tal-FIFA, 1
tal-FIFA, u 1
u assiguraw 2
assiguraw biss 1
biss minn 8
minn post 7
finali minħabba 1
li l-Paragwaj 1
l-Paragwaj u 1
l-Urugwaj naqsu 1
li jirbħu 8
jirbħu l-aħħar 1
l-aħħar logħbiet 1
logħbiet tagħhom. 2
tagħhom. Dan 7
ġara partikolarment 1
partikolarment minħabba 2
minħabba l-fatt 12
li twaqqfu 4
twaqqfu il-Junior 1
il-Junior Lyceums 1
Lyceums li 1
kien ser 9
ser jibda 3
jibda jkollhom 1
jkollhom attendenza 1
attendenza ta' 2
ta' studenti 6
studenti 'l 1
minn 11-il 3
11-il sena 2
kienu għaddew 2
minn eżami 1
eżami ta' 1
ta' ammissjoni. 1
ammissjoni. Dan 1
ġara wkoll 2
wkoll fil-każ 1
fil-każ ta' 8
ta' Tutankhamun, 1
Tutankhamun, li 1
li żżewweġ 3
żżewweġ bint 1
bint Akhenaten 1
Akhenaten u 1
u l-Mara 2
l-Mara Rjali 1
Rjali Ewlenija 3
Ewlenija tiegħu 1
tiegħu Nefertiti. 1
Nefertiti. Dan 1
Dan għadu 1
għadu jintuża 4
jintuża sal-lum, 1
sal-lum, imma 1
imma biss 3
biss bħala 8
lingwa liturgika. 1
liturgika. Dan 1
Dan għalhekk 1
għalhekk kien 4
kien attentat 1
attentat ċar 1
u elaborat 1
elaborat ta’ 1
ta’ frame 1
frame up 1
up fil-konfront 1
fil-konfront tiegħi 2
tiegħi bħala 1
bħala Prim 5
u fil-konfront 1
tiegħi personali 1
personali u 6
u tal-familja 1
tal-familja tiegħi.” 1
tiegħi.” Dan 1
Dan għaliex 12
għaliex aħna 1
aħna evolvejna 1
evolvejna biex 1
biex nirrispondu 1
nirrispondu għar-radjazzjoni 1
għar-radjazzjoni li 1
li nsejħu 1
nsejħu dawl 1
dawl viżibbli. 1
viżibbli. Dan 1
Dan għaliex, 1
għaliex, b’indiċi 1
b’indiċi statiku, 1
statiku, anke 1
jekk jinbidlu 1
jinbidlu ftit 1
ftit paġni, 1
paġni, l-indiċi 1
l-indiċi kollu 1
kollu jkollu 1
jkollu jiġi 1
jiġi revedut 1
revedut jew 1
jew jinħoloq 1
jinħoloq mill-ġdid 1
mill-ġdid filwaqt 1
li b’indiċi 1
b’indiċi inkorporat, 1
inkorporat, il-paġni 1
il-paġni li 1
jkunu nbidlu 1
nbidlu biss 1
ikunu jeħtieġu 1
jeħtieġu aġġornament 1
aġġornament jew 1
jew indiċjar. 1
indiċjar. Dan 1
għaliex dak 2
dak kollu 15
kellu, qassmu 1
qassmu lill-foqra 1
lill-foqra jew 1
jew użah 1
użah għall-bżonnijiet 1
għall-bżonnijiet tal-parroċċa. 1
tal-parroċċa. Dan 1
għaliex fis-sena 1
fis-sena 2010 1
2010 u 2
u fl-2011, 1
fl-2011, tnaqqxu 1
tnaqqxu fl-injam 1
fl-injam żewġ 1
żewġ vari 1
vari artistiċi 1
artistiċi li 2
li juru 22
juru lil 4
lil Ġesù 11
Ġesù marbut 1
marbut mal-kolonna 1
mal-kolonna u 1
u l-Ecce 1
l-Ecce Homo 1
Homo rispettivament. 1
rispettivament. Dan 1
għaliex fi 1
żmien il-Għid 1
il-Għid jinsabu 1
jinsabu f'ammonti 1
f'ammonti kbar 1
kbar fuq 2
fuq pjanta 2
pjanta li 1
li tissejjah 1
tissejjah paskalja 1
paskalja (Syringa 1
(Syringa vulgaris), 1
vulgaris), li 1
li tiffjorixxi 1
tiffjorixxi fl-istess 1
fl-istess żmien. 2
żmien. Dan 3
għaliex ġie 1
abbandunat b’mod 1
b’mod tant 1
tant gradwali 1
gradwali li 1
ma hemm 6
hemm l-ebda 14
l-ebda dokumentazzjoni 1
dokumentazzjoni dwar 2
dwar dan. 4
dan. Dan 1
għaliex huma 3
huma konessi 1
konessi ma' 1
ma' muskoli 1
muskoli speċjaliżżati. 1
speċjaliżżati. Dan 1
għaliex id-demm 1
id-demm jkun 1
jkun fih 7
fih sustanzi 1
sustanzi ta' 1
ta' lewn 11
lewn isfar 2
isfar li 1
li jissejjħu 2
jissejjħu alkalojdi. 1
alkalojdi. Dan 1
għaliex iż-żero 1
iż-żero huwa 1
huwa indikazzjoni 1
indikazzjoni li 3
li warajh 1
warajh hemm 1
hemm prefiss 1
prefiss nazzjonali 1
mhux sempliċi 1
sempliċi numru 1
numru lokali. 1
lokali. Dan 1
għaliex l-ADN 1
l-ADN hu 1
hu magħmul 9
żewġ ħjut 1
ħjut li 1
li jaqblu 4
jaqblu flimkien 1
flimkien bħaż-żewg 1
bħaż-żewg naħat 1
naħat ta' 1
ta' żipp. 1
żipp. Dan 1
għaliex li 1
ħafna fami 1
fami minn 1
l-gwerra bdew 1
bdew jinżlu 3
jinżlu joqogħdu 1
joqogħdu Birżebbuġa. 1
Birżebbuġa. Dan 1
għaliex l-isem 1
l-isem iġġiegħlek 1
iġġiegħlek tagħmel 1
tagħmel paragun 1
paragun bejn 2
bejn din 1
din il-figurna 1
il-figurna u 1
u l-immaġni 2
l-immaġni klassika 1
klassika ta' 2
ta' Venere. 2
Venere. Dan 1
Dan ghaliex 1
ghaliex Pawlu 1
Pawlu wkoll 1
wkoll jaċċenna 1
jaċċenna ghal 1
ghal vjagg 1
vjagg lejn 1
lejn Gersusalemm 1
Gersusalemm bil-gabra 1
bil-gabra ghall-Knisja 1
ghall-Knisja f’Gal 1
f’Gal 2: 1
2: 10 1
u 1 2
1 Kor 2
Kor 16: 1
16: 1-4 1
1-4 u 1
u Rum 1
Rum 15: 1
15: 23-32. 1
23-32. Dan 1
għaliex peress 1
li l-ajruplan 2
l-ajruplan daħal 1
daħal u 1
u ġarraf 1
ġarraf is-sulari 1
is-sulari ta’ 2
ta’ fuq, 2
fuq, il-bini 1
il-bini mġarraf 1
mġarraf beda 1
beda nieżel 2
nieżel fuq 1
fuq is-sulari 1
ta’ taħt, 1
taħt, li 1
ma felħux 1
felħux għall-piż 1
għall-piż u 1
u sular 1
sular beda 1
beda jwaqqa’ 1
jwaqqa’ lill-ieħor 1
lill-ieħor ta’ 1
ta’ taħtu 1
taħtu sakemm 1
sakemm il-bini 1
il-bini waqa’ 1
waqa’ kollu. 1
kollu. Dan 2
Dan għall-kuntrarju 1
għall-kuntrarju ta’ 1
ta’ Marcel, 1
Marcel, issodisfa 1
issodisfa l-ambizzjoni 1
l-ambizzjoni ta’ 1
ta’ missieru 2
missieru rigward 1
rigward il-futur 1
il-futur professjonali 1
professjonali ta' 4
ta' uliedu 1
uliedu u 1
sar kirurgu 1
kirurgu ta’ 1
ta’ suċċess. 2
suċċess. Dan 1
Dan għamel 1
lil Venezja 1
Venezja belt 1
belt sinjura 1
sinjura matul 1
matul il-parti 3
il-parti l-kbira 6
l-kbira tal-istorja 4
tal-istorja tagħha. 3
tagħha. Dan 6
Dan għamlu 3
għamlu biex 1
biex jerga’ 1
jerga’ jzur 1
jzur il-knejjes 1
il-knejjes tal-Galazja 1
tal-Galazja u 2
u l-Frigja 1
l-Frigja li 1
kien waqqaf 3
waqqaf matul 1
matul it-tieni 2
it-tieni vjagg 1
vjagg missjunarju. 1
missjunarju. Dan 1
għamlu fir-raħal 1
fir-raħal ckejken 1
ckejken ta' 1
ta' Greccio 1
Greccio fl-1223. 1
fl-1223. Dan 1
Dan għamluh 1
għamluh billi 1
billi baqgħu 1
baqgħu mhux 2
mhux megħluba 2
megħluba matul 1
l-istaġun kollu. 1
għamlu Vassalli 1
Vassalli li 1
kien iżgħar 2
iżgħar minn 6
minn De 1
Soldanis b'medda 1
b'medda ta' 1
żewġ ġenerazzjonijiet 2
ġenerazzjonijiet u 1
u seta' 4
seta' forsi 1
forsi jixtarr 1
jixtarr aħjar 1
aħjar l-ideat 1
l-ideat illuministi 1
illuministi mxerrda 1
mxerrda aktar 1
aktar mir-rivoluzzjoni 1
mir-rivoluzzjoni Franċiża 1
Franċiża li 6
ġrat wara 1
De Soldanis. 1
Soldanis. Dan 1
Dan għandu 1
għandu issir 1
issir dejjem 2
dejjem b’approvazjoni 1
b’approvazjoni tal-Kumitat. 1
tal-Kumitat. Dan 1
Dan għax 6
għax darba, 1
darba, skond 1
skond it-tradizzjoni, 1
it-tradizzjoni, Klara 1
Klara ħabba 1
ħabba l-mard 1
l-mard ma 1
ma setgħetx 15
setgħetx tkun 1
tkun preżenti 1
preżenti għall-Quddiesa 1
għall-Quddiesa tal-Milied 1
tal-Milied u 4
u Alla 2
Alla ppermetta 1
ppermetta li 3
li jkollha 7
jkollha viżjoni 1
viżjoni taċ-ċelebrazzjoni. 1
taċ-ċelebrazzjoni. Dan 1
għax il-kunflitt 1
il-kunflitt baqa’ 1
baqa’ wieħed 1
wieħed statiku, 1
statiku, li 1
li l-pajjiżi 3
l-pajjiżi nvoluti 1
nvoluti ma 1
ma biddlux 1
biddlux il-perspettiva 1
il-perspettiva tagħhom 1
kif jaraw 1
jaraw lil 1
lil xulxin. 8
xulxin. Dan 2
għax il-Partit 1
Laburista kien 6
kien mess 1
mess il-qiegħ 1
il-qiegħ meta 1
meta bdiet 4
bdiet iżda 1
iżda kien 12
kien f'pożizzjoni 2
f'pożizzjoni li 2
li jaħseb 2
jaħseb serjament 1
serjament biex 1
jibda jmexxi 1
jmexxi l-pajjiż 1
l-pajjiż meta 1
meta ntemmet. 1
ntemmet. Dan 1
għax wara 3
wara l-bombi 1
l-bombi l-Ġappun 1
l-Ġappun ċeda 1
ċeda u 2
hemm bzonn 2
bzonn invażjoni 1
invażjoni tal-Ġappun. 1
tal-Ġappun. Dan 1
li ntemm 5
ntemm il-ġbid 1
il-ġbid tal-film, 1
tal-film, is-sett 1
is-sett kollu 1
kollu kellu 1
kellu jinqered 1
jinqered iżda 1
minflok kien 2
kien tbajjad 1
tbajjad kollu 1
kollu griż 1
griż u 4
u tħalla 1
tħalla hemm. 1
hemm. Dan 1
għax Williams 1
Williams ħadem 1
ħadem il-parti 1
il-parti ewlenija 1
ewlenija ta’ 2
ta’ Popeye 1
Popeye fil-film 1
fil-film li 1
li jġib 4
jġib l-istess 1
l-istess isem, 1
isem, li 1
li nħadem 2
nħadem fl-1980 1
fl-1980 f’Malta, 1
f’Malta, proprjament 1
proprjament f’Anchor 1
f’Anchor Bay 1
Bay fil-Mellieħa. 1
fil-Mellieħa. Dan 1
Dan għen 1
għen biex 6
biex jistabbilixxi 2
jistabbilixxi l-fama 1
l-fama tiegħu 3
bħala naturalista. 1
naturalista. Dan 1
Dan ġie 8
ġie adottat 2
adottat minn 1
ħafna wikijiet 1
wikijiet oħra. 1
oħra. Dan 5
Dan ġiegħel 1
ġiegħel lis-sefturi 1
lis-sefturi tiegħu 1
tiegħu jagħtu 2
jagħtu xebgħa 1
xebgħa lil 1
lil Voltaire 1
Voltaire u 1
ma laqax 2
laqax l-istedina 1
l-istedina tiegħu 2
għal dwell. 2
dwell. Dan 1
ġie interrott 1
interrott fil-qosor 1
fil-qosor mill-gwerra 1
mill-gwerra meta 1
meta ġie 13
ġie ngaġġat 1
ngaġġat mat-2 1
mat-2 Regiment, 1
Regiment, King's 1
King's Own 2
Own Malta 2
Malta Regiment, 1
Regiment, madankollu 1
madankollu Camilleri 1
Camilleri kompla 1
kompla jattendi 1
jattendi l-lezzjonijiet, 1
l-lezzjonijiet, fejn 1
fejn possibbli, 1
possibbli, sal-1947. 1
sal-1947. Dan 1
ġie magħurf 1
magħurf bħala 1
bħala Malta 1
Malta (Constitution) 1
(Constitution) Order 1
Order in 1
in Council, 1
Council, 1959. 1
1959. Dan 1
ġie maħluq 2
maħluq mill-qassis 1
mill-qassis Dumnikan 1
Dumnikan Henri 1
Henri Didon 1
Didon OP, 1
OP, ħabib 1
ta' Coubertin, 1
Coubertin, għal-laqgħa 1
għal-laqgħa taż-żgħażagħ 1
taż-żgħażagħ fl-1891. 1
fl-1891. Dan 1
ġie mogħti 8
mogħti mill-Kunsill 1
mill-Kunsill Suprem 1
Suprem tal-Isport 1
tal-Isport fl-Afrika 1
fl-Afrika lill-CAF 1
lill-CAF qabel 1
qabel l-edizzjoni 1
l-edizzjoni tal-1980 1
tal-1980 u 1
kien jikkonsisti 15
jikkonsisti minn 18
minn biċċa 2
biċċa ċilindrika 1
ċilindrika biċ-ċrieki 1
biċ-ċrieki Olimpiki 1
Olimpiki fuq 1
fuq inċiżjoni 1
inċiżjoni tal-mappa 1
tal-mappa tal-kontinent. 1
tal-kontinent. Dan 1
msemmi wara 1
wara JD 1
JD Ellis, 1
Ellis, kunsillier 1
kunsillier ta' 1
ta' Johannesburg, 1
Johannesburg, li 1
li oriġinarjament 8
oriġinarjament kien 7
kien proġett 1
proġett li 4
li jirreserva 1
jirreserva art 1
art ta' 2
ta' iktar 4
ħames ettari. 1
ettari. Dan 1
ġie ttrattat 1
ttrattat fuq 1
il-post bit-tatrakloridu 1
bit-tatrakloridu tal-karbonju, 1
tal-karbonju, u 1
wara bl-ossidu 1
bl-ossidu tal-etilene. 1
tal-etilene. Dan 1
Dan ħallewh 1
ħallewh jidhol 1
jidhol bla 1
bla appuntamenti 1
appuntamenti dak 1
dak il-ħin 6
il-ħin stess 1
stess avolja 1
avolja kien 2
kien xi 4
xi nofs 2
nofs il-lejl. 1
il-lejl. Dan 1
Dan ħallieh 1
ħallieh jiltaqa' 1
jiltaqa' magħha 1
magħha u 3
u jitgħarrasha, 1
jitgħarrasha, imma 1
imma riedu 2
riedu jtemm 1
jtemm l-istudji 1
tiegħu qabel 2
qabel jiżżewwiġha. 1
jiżżewwiġha. Dan 1
Dan ħasseb 1
ħasseb lil 1
r-Renju Unit, 3
Unit, li 1
kienu batew 1
batew ħafna 1
ħafna fl-aħħar 1
fl-aħħar gwerra, 1
gwerra, kif 1
ukoll l-Italja, 1
l-Italja, li 1
rat l-ambizzjonijiet 1
l-ambizzjonijiet territorjali 1
territorjali tagħha 1
tagħha jiddalmu 1
jiddalmu minħabba 1
minħabba dawk 2
dawk tal-Ġermanja. 1
tal-Ġermanja. Dan 1
Dan hekk 1
kif matul 1
matul ix-xhur 2
ix-xhur ta' 1
ta' Diċembru2019 1
Diċembru2019 u 1
u Jannar2020 1
Jannar2020 il-Parlament 1
il-Parlament ma' 1
ma' kienx 6
kienx aġġornat 1
l-Partit Laburista 18
Laburista mexxa 1
mexxa elezzjoni 1
elezzjoni għal 2
għal mexxej 1
mexxej ġdid 1
ġdid u 6
Prim Ministru. 6
Ministru. Dan 1
Dan ħoloq 1
ħoloq laguna 1
laguna aktar 1
aktar fond. 1
fond. “Dan 1
“Dan hu 1
li fuqu 6
fuqu tkellem 1
tkellem il-profeta 1
il-profeta Isaija, 1
Isaija, li 1
li jgħid: 1
jgħid: Il-leħen 1
Il-leħen ta’ 1
wieħed jgħajjat 1
jgħajjat fid-deżert: 1
fid-deżert: Ħejju 1
Ħejju t-triq 1
t-triq tal-Mulej, 1
tal-Mulej, wittu 1
wittu l-mogħdijiet 1
l-mogħdijiet tiegħu” 1
tiegħu” (Isaija 1
(Isaija 40:3; 1
40:3; Mattew 1
Mattew 3:3). 1
3:3). Dan 1
Dan hu 20
hu dramm 1
dramm poetiku, 1
poetiku, b’xejriet 1
b’xejriet reliġjużi 1
u nazzjonali. 2
nazzjonali. Dan 1
hu eżempju 2
eżempju tal-prinċipju 1
tal-prinċipju ta' 1
ta' indeterminazzjoni 1
indeterminazzjoni ta' 1
ta' Heisenberg: 1
Heisenberg: hu 1
hu impossibbli 3
li noħolqu 1
noħolqu funzjoni 1
funzjoni tal-mewġa 2
tal-mewġa lokalizzata 1
lokalizzata tajjeb 1
tajjeb kemm 1
kemm fil-pożizzjoni 1
fil-pożizzjoni u 2
kemm fl-impuls. 1
fl-impuls. Dan 1
hu hekk 6
hekk billi 3
billi anke 1
jekk il-mekkaniżmi 1
il-mekkaniżmi li 1
jmexxu l-imġiba 1
l-imġiba tal-partiċelli 1
tal-partiċelli huma 1
huma intrinsikament 1
intrinsikament każwali, 1
każwali, jekk 1
jekk inkunu 2
inkunu nafu 2
nafu r-regoli 2
r-regoli li 1
li jiggvernaw 1
jiggvernaw din 1
din il-każwalità, 1
il-każwalità, nistgħu 1
nistgħu nikkalkolaw 1
nikkalkolaw l-probabbiltajiet 1
l-probabbiltajiet ta' 1
ta' okkorrenza 1
okkorrenza għal 1
kull grajja 1
grajja possibbli. 1
possibbli. Dan 2
hu jum 1
jum ikrah 1
ikrah għad-demokrazija 1
għad-demokrazija fil-pajjiż 1
fil-pajjiż li 1
għandu jsib 1
jsib il-kundanna 1
il-kundanna ta’ 1
ta’ kulħadd. 5
kulħadd. Dan 1
hu kkonċentrat 1
kkonċentrat essenzjalment 1
essenzjalment fil-bliet 1
fil-bliet tal-arti, 1
tal-arti, iċ-ċentri 1
iċ-ċentri tal-għum 1
tal-għum mal-kosta 1
mal-kosta u 2
u fir-reġjuni 2
fir-reġjuni bl-għoljiet 1
bl-għoljiet tal-Ardennes. 1
tal-Ardennes. Dan 1
hu l-ewwel 6
rumanz bil-Malti 1
bil-Malti li 2
tista' tibdieh 1
tibdieh u 1
u tkomplih 1
tkomplih minn 1
fejn trid, 1
trid, taqra 1
taqra minn 1
fejn taqra, 1
taqra, mill-bidu 1
mill-bidu jew 1
jew min-nofs 1
min-nofs jew 1
jew mit-tmiem 1
mit-tmiem u 1
u tispiccah 1
tispiccah kif 1
kif trid, 1
trid, bħal 1
bħal f'dizzjunarju. 1
f'dizzjunarju. Dan 1
hu l-itenerarju 1
l-itenerarju ta' 1
ta' Rinconete 1
Rinconete u 1
u Cortadillo. 1
Cortadillo. Dan 1
hu madwar 1
madwar 2250 1
2250 km 1
km twil 1
twil u, 1
u, l-itwal 1
l-itwal parti 2
parti twassal 1
twassal sa 1
sa 355 1
355 km. 1
km. Dan 1
hu minħabba 1
li matul 7
matul il-meożi, 1
il-meożi, il-kromożomi 1
il-kromożomi omoloġi 1
omoloġi minn 1
kull ġenitur 2
ġenitur huma 1
huma minn 4
minn speċi 4
speċi differenti 3
jistgħux jgħamlu 1
jgħamlu par 1
par jaqbel. 1
jaqbel. Dan 1
hu rekord 1
rekord għal 1
għal klabb 3
klabb Ingliż, 1
Ingliż, fejn 1
fejn għadu 2
għadu fis-seħħ 1
fis-seħħ sal-lum 1
sal-lum il-ġurnata. 4
il-ġurnata. Dan 4
hu s-Santwarju 1
s-Santwarju tan-nazzjon 1
tan-nazzjon kollu 1
kemm hu. 2
hu. Dan 1
Dan Husserl 1
Husserl kien 1
kien beda 15
beda moviment 2
moviment sħiħ 1
sħiħ ta' 3
ta' ħsieb 2
ħsieb li 7
jinsisti fuq 1
fuq il-fatt 4
li jeżistu 9
jeżistu veritajiet 1
veritajiet oġġettivi. 1
oġġettivi. Dan 1
hu varjanti 1
varjanti ta' 1
ta' Vandaliżmu. 1
Vandaliżmu. Dan 1
veru wkoll 1
wkoll għall-komposti 1
għall-komposti bħall-klorati, 1
bħall-klorati, perklorati 1
perklorati dikromati, 1
dikromati, eċċ. 1
eċċ. Dan 1
Dan huwa 29
huwa ambjent 1
ambjent ta' 2
interess kbir, 1
kbir, magħmul 1
magħmul l-iżjed 1
l-iżjed minn 1
minn pjanuri 1
pjanuri mtajnin, 1
mtajnin, xagħri 1
xagħri mistagħdra 1
mistagħdra milħin 1
milħin u 1
u għadajjar, 1
għadajjar, fejn 1
fejn jiskennu 1
jiskennu varjetà 1
varjetà kbira 3
kbira ta' 26
ta' għasafar 12
għasafar akwatiċi. 1
akwatiċi. Dan 1
huwa evidenti, 1
evidenti, pereżempju, 1
pereżempju, fl-arti 1
fl-arti tal- 1
huwa fenek 2
fenek notturn 1
notturn u 2
għalkemm attiv 1
attiv matul 1
matul il-lejl 5
il-lejl kollu, 1
kollu, il-quċċata 1
il-quċċata tal-attività 1
tal-attività tiegħu 2
tiegħu tkun 3
tkun fi 1
fi tlugħ 1
tlugħ u 1
u nżul 2
nżul ix-xemx. 2
ix-xemx. Dan 1
huwa grupp 5
grupp Iżlamiku 1
Iżlamiku estremista 1
estremista u 1
u jihadistista 1
jihadistista li 1
li jikkontrolla 3
jikkontrolla territorju 1
territorju fl-Iraq 1
fl-Iraq u 1
u s-Sirja. 3
s-Sirja. Dan 1
grupp mifrux, 1
mifrux, u 1
magħruf sewwa 1
sewwa ta' 2
minn 375 1
375 speċi, 1
speċi, li 2
huma mikrospeċi 1
mikrospeċi apomitiċi 1
apomitiċi li 1
jiġu minn 16
minn xulxin 6
xulxin mill-qrib, 1
mill-qrib, indiġeni 1
indiġeni fil-partijiet 1
fil-partijiet tal-Emisfera 1
tal-Emisfera ta' 1
ta' Fuq 45
Fuq u 16
u tal-Amerika 1
għandhom klima 1
moderata Huxley, 1
Huxley, A., 1
A., ed. 1
ed. Dan 1
huwa kontroversjali 1
kontroversjali kemm 1
kemm klabbs 1
rivali tal-Kampjonat 1
tal-Kampjonat Irlandiż 1
Irlandiż tara 1
tara dan 1
dan bħala 1
bħala l-ogħti 1
l-ogħti ta' 1
ta' vantaġġ 2
vantaġġ inġust 1
inġust għall-Linfield 1
għall-Linfield billi 1
billi jippermeti 1
jippermeti li 1
joffru pagi 1
pagi aktar 1
aktar attraenti 1
attraenti u 2
u jkollhom 5
jkollhom skwadra 1
skwadra akbar 1
akbar minn 5
klabbs kollha. 1
kollha. Dan 5
grawnd fil-Ġermanja 1
fil-Ġermanja u 3
u s-sitt 2
s-sitt fl-Ewropa 1
fl-Ewropa mill-kapaċità. 1
mill-kapaċità. Dan 1
huwa l-istess 1
l-istess distribuzzjoni 1
distribuzzjoni ta' 1
ta' elementi 4
elementi li 2
li jinstabu 6
jinstabu b'mod 1
b'mod naturali 4
naturali fil-qiegħ 1
fil-qiegħ il-baħar 1
il-baħar fond 1
fond ħafna, 1
ħafna, iżda 1
iżda l-evidenza 1
l-evidenza ġeokimiċi 1
ġeokimiċi tissuġġerixxi 1
tissuġġerixxi li 3
li l-oriġini 2
l-oriġini hija 1
hija estrema 1
estrema tat-temp 1
tat-temp ta' 1
ta' qroll 1
qroll u 1
u għadis 1
għadis tal-baħar 1
tal-baħar fil-qosor 1
fil-qosor 120000 1
120000 sena 1
sena ilu. 8
ilu. Dan 3
huwa lok 1
lok ta' 1
ta' laqgħa 1
laqgħa u 1
wieħed mill-punti 1
mill-punti turistiċi 1
turistiċi tal-belt. 1
tal-belt. Dan 1
l-uniku alfabett 1
alfabett li 1
jikteb lingwa 1
Semitika b'alfabett 1
b'alfabett modern 1
modern Latin. 1
Latin. Dan 1
l-uniku pajjiż 3
pajjiż mill-Amerika 1
mill-Amerika Latina 1
Latina fil-lista 1
fil-lista tal-eqdem 1
tal-eqdem 22 1
22 demokraziji 1
demokraziji fid-dinja. 1
fid-dinja. Dan 2
l-uniku xogħol 1
ta' Mikelanġlu 12
Mikelanġlu li 1
hu ffirmat; 1
ffirmat; fuq 1
fuq it-terħa 1
it-terħa ta' 1
fuq sider 2
sider il-Madonna 1
il-Madonna kiteb: 1
kiteb: MICHAEL. 1
MICHAEL. Dan 1
huwa mammiferu 5
mammiferu primarjament 1
primarjament arborju 1
arborju (jgħix 2
(jgħix fis-siġar), 2
fis-siġar), għalkemm 2
għalkemm jinżel 1
jinżel mal-art 1
mal-art biex 2
biex jiekol 2
jiekol xi 3
xi frott 3
biex jikaċċa. 1
jikaċċa. Dan 1
huwa mdawwar 14
mdawwar mill- 4
mill- Dan 4
mdawwar min- 1
min- Dan 1
huwa mimli 2
mimli alka 1
alka tal-baħar. 1
tal-baħar. Dan 1
huwa organizzat 1
organizzat mill- 1
huwa partikolarment 2
partikolarment komuni 1
komuni meta 1
meta jiġu 3
jiġu ġġenerati 1
ġġenerati l-filoġeniji 1
l-filoġeniji molekulari, 1
molekulari, peress 1
meta jsir 3
jsir dan 1
dan ħafna 2
ħafna materjal 1
materjal ġenetiku 1
ġenetiku minn 1
minn organiżmi 3
organiżmi rari 1
rari ma 1
jkunx disponibli. 1
disponibli. Dan 1
huwa pjuttost 4
pjuttost sinifikanti 1
sinifikanti minħabba 1
li d-Drittijiet 1
d-Drittijiet Fundamentali 1
Fundamentali tal-Bniedem 1
tal-Bniedem huma 1
huma protezzjoni 1
protezzjoni għall-individwu 1
għall-individwu mill-Istat. 1
mill-Istat. Dan 1
huwa preżenti 2
preżenti u 2
u ferm 3
ferm żviluppat 1
żviluppat kemm 1
kemm fil-mara 1
fil-mara kif 1
ukoll fir-raġel. 1
fir-raġel. Dan 1
huwa speċi 14
speċi endemiku 1
endemiku tal- 1
huwa spjegat 1
spjegat fid-dettall 1
fid-dettall fir-Rapport 1
fir-Rapport Globali 1
Globali tal-Kompetittività 1
tal-Kompetittività tal-2008-9, 1
tal-2008-9, maħruġ 1
maħruġ mill-Forum 1
mill-Forum ekonomiku 1
ekonomiku dinji. 1
dinji. Dan 1
huwa s-sens 1
s-sens ta’ 1
ta’ għaqda 2
għaqda nazzjonali 1
li ġensna 1
ġensna qed 1
qed jitlobna. 1
jitlobna. Dan 1
huwa torri 1
torri tal-għassa 5
tal-għassa żgħir 2
żgħir mibni 1
mibni fuq 8
fuq Ras 1
Ras il-Qrejten 1
il-Qrejten fuq 1
fuq ix-xatt 9
ix-xatt tat-tramuntana 1
tat-tramuntana ta' 1
Malta. Dan 3
mill-aktar ajruporti 1
ajruporti li 1
li jara 3
jara ċaqliq 1
ċaqliq t' 1
t' ajruplani 1
ajruplani fid-dinja. 1
wieħed mill-opossumi 2
mill-opossumi ġrieden, 1
ġrieden, nattiv 1
nattiv tal-kontinent 2
tal-kontinent tal-Amerika 4
tal-Amerika ta' 9
ta' isfel. 2
isfel. Dan 2
huwa żieda 1
żieda ta' 5
ta' 4% 1
4% fuq 1
fuq l-2014, 1
l-2014, meta 1
meta dik 2
dik is-sena 11
is-sena kien 1
hemm 21,856 1
21,856 vot 1
vot li 2
ma nġabrux. 1
nġabrux. Dan 1
wieħed mill-52 1
mill-52 grawnds 1
grawnds li 1
qed jiġu 8
jiġu żviluppati 3
żviluppati mill-Gvern 1
mill-Gvern bi 1
bi sħubija 1
sħubija mal- 1
mal- Dan 2
klabbs li 3
kienu miżmuma 4
miżmuma fil-Kampjonat 1
fil-Kampjonat sa 1
sa mill-formazzjoni 1
mill-formazzjoni tiegħu 1
tiegħu fl-1890, 1
fl-1890, l-oħrajn 1
l-oħrajn kienu 3
kienu Glentoran, 1
Glentoran, Cliftonville 1
Cliftonville u 1
u Lisburn 1
Lisburn Distillery. 2
Distillery. Dan 1
mill-ewwel dizzjunarji 1
dizzjunarji tal-Malti 1
ġew ikkompilati 1
ikkompilati u 1
u juri 3
juri sforz 1
sforz serju 1
serju sabiex 1
sabiex jinkiteb 1
jinkiteb dizzjunarju 1
dizzjunarju komplut 1
komplut aktar 1
minn sempliċi 3
sempliċi lista 1
ta' kliem 4
kliem imfisser 1
imfisser bit-Taljan 1
bit-Taljan jew 2
jew lingwa 2
lingwa oħra. 3
dawk il-postijiet 1
il-postijiet li 1
li jinsabu 22
jinsabu f'Saliżburgu 1
f'Saliżburgu u 1
li taw 14
taw lil 1
il-belt reputazzjoni 1
reputazzjoni ta' 2
ta' waħda 3
waħda mill-isbaħ 2
mill-isbaħ bliet 2
bliet fid-dinja, 1
fid-dinja, li 2
hu mibni 4
fuq stil 10
stil Rinaxximentali 1
Rinaxximentali u 2
u Barokk. 1
Barokk. Dan 1
wieħed mis-sitt 1
mis-sitt klabbs 1
5 unuri 1
unuri ewlenin 1
ewlenin fil-futbol 1
fil-futbol Malti. 1
Malti. Dan 2
hu xkiel 1
xkiel li 1
li sikwit 7
sikwit il-poeżija 1
il-poeżija Maltija 1
Maltija tas-sittinijiet 1
tas-sittinijiet u 1
u tal-bidu 2
tal-bidu tas-sebgħinijiet 1
tas-sebgħinijiet qajla 1
qajla rnexxielha 1
rnexxielha tegħleb. 1
tegħleb. Dan 1
hu żmien 1
żmien ta’ 6
ta’ kulur, 1
kulur, ċajt 1
ċajt u 1
u xalar 1
xalar fejn 1
fejn il-Belt 1
il-Belt tkun 1
tkun mimlija 1
mimlija bil-karrijiet 1
bil-karrijiet tal-karnival, 1
tal-karnival, nies 1
nies libsin 1
libsin kull 1
ta’ kostumi, 1
kostumi, u 1
u kompetizzjonjiet 1
kompetizzjonjiet ta’ 1
ta’ żfin. 1
żfin. Dan 1
Dan ibiddel 1
ibiddel ir-rwol 1
ir-rwol ta' 1
ta' kuratur 2
kuratur minn 1
minn għalliem 2
għalliem għal 1
għal "faċilitatur 1
"faċilitatur u 1
u assistent". 1
assistent". Dan 1
Dan iċ-ċirku 2
iċ-ċirku għandu 1
għandu għamla 1
ta' kanali 3
kanali u 2
ħafna ċrieket 1
ċrieket ċkejkna. 1
ċkejkna. Dan 1
iċ-ċirku hu 1
hu viżibbli 1
viżibbli meta 1
meta tħares 1
lejn iċ-ċrieki 1
iċ-ċrieki b'mod 1
b'mod partikolari. 2
partikolari. Dan 1
Dan id-dawl 1
id-dawl jasal 1
jasal saż-żona 1
saż-żona ċentrali 1
ċentrali tal-knisja 1
tal-knisja mill-ħnejjiet 1
mill-ħnejjiet Gotiċi 1
Gotiċi li 2
jinsabu fil-post 1
fil-post fejn 6
fejn is-soltu 1
is-soltu jkun 4
hemm il-pilastri 1
il-pilastri ewlenin. 1
ewlenin. Dan 1
Dan id-digriet 1
id-digriet ġie 1
ġie infurzat 1
infurzat bid-Digriet 1
bid-Digriet 441 1
441 tas-26 1
Diċembru 1985 1
1985 li 1
kien iħalli 4
iħalli l-abort 1
l-abort biex 1
isir biss 1
minn nisa 2
nisa li 7
li qabżu 1
qabżu t-42 1
t-42 sena 1
sena jew 3
li diġà 6
diġà kellhom 1
kellhom ħamest 3
ħamest itfal. 2
itfal. Dan 1
Dan id-dinamiżmu 1
id-dinamiżmu qawwi 1
qawwi hu 1
hu ħafna 3
iżjed imrażżan 1
imrażżan fl-affresk 1
fl-affresk ta' 1
wara, Il-Martirju 1
Il-Martirju ta' 1
San Pietru, 7
Pietru, fejn 1
fejn naraw 1
naraw ritmu 1
ritmu kompożittiv 1
kompożittiv ibbilanċjat, 1
ibbilanċjat, imqabbel 1
imqabbel mad-diżordni 1
mad-diżordni li 1
nsibu f 1
f Il-Konverżjoni 1
Il-Konverżjoni ta' 1
Pawl. Dan 1
Dan id-disinn 2
id-disinn huwa 1
wieħed ferm 3
ferm addattat 1
addattat għall-istil 1
għall-istil ta' 2
ħajja li 3
jgħixu in-nannakoli. 1
in-nannakoli. Dan 1
id-disinn jirrifletti 1
jirrifletti l-ħames 1
l-ħames jew 1
jew l-għaxar 2
l-għaxar partijiet 1
partijiet tal-fjuri 1
tal-fjuri jew 1
jew tal-frott 1
tal-frott tal-familja 1
tal-familja tal-ward, 1
tal-ward, abbażi 1
abbażi tal-ħames 1
tal-ħames sepali 1
sepali u 1
u petali 1
petali jew 1
l-għaxar segmenti 1
segmenti tas-soltu 1
tas-soltu tal- 1
Dan id-diskors 1
id-diskors qajjem 1
qajjem bosta 1
bosta konfronti. 1
konfronti. Dan 1
Dan id-distrett 1
id-distrett huwa 1
huwa iffurmat 2
iffurmat mill-Għargħur, 1
mill-Għargħur, l-Imsida, 1
l-Imsida, is-Swatar 1
is-Swatar (l-Imsida), 1
(l-Imsida), San 1
Ġwann, Kappara 1
Kappara (San 1
(San Ġwann), 1
Ġwann), is-Swieqi, 1
is-Swieqi, Madliena 1
Madliena (Swieqi) 1
(Swieqi) u 1
u Ta’ 2
Ta’ Xbiex. 1
Xbiex. Dan 1
Dan id-diżappunt 1
id-diżappunt kien 1
sostitwit fl-aħħar 1
fl-aħħar tal-istaġun 6
tal-istaġun billi 2
billi ngħataw 1
ngħataw it-Tazza 2
it-Tazza tal-kondotta 2
tal-kondotta tajba. 1
tajba. Dan 1
Dan id-diżgwid 2
id-diżgwid issolva 1
issolva f'April 1
f'April 1949, 1
1949, fejn 1
fejn permezz 1
permezz tad-Dikjarazzjoni 1
Londra, l-Indja 1
l-Indja qablet 1
li tkompli 5
tkompli tagħraf 1
tagħraf lir-Reġina 1
lir-Reġina tal-Ingilterra 1
tal-Ingilterra bħala 1
Kap tal-Commonwealth. 1
tal-Commonwealth. Dan 1
id-diżgwid wassal 1
ta’ ġrajjiet 2
ġrajjiet u 3
u effetti 1
effetti storiċi 1
storiċi li 3
li għenu 6
għenu sabiex 1
ffurmati l-ewwel 1
l-ewwel partiti 1
partiti politiċi 4
politiċi f’Malta: 1
f’Malta: il-Partit 1
il-Partit Riformista 1
Riformista ta’ 2
ta’ Sigismondo 1
Sigismondo Savona, 1
Savona, u 1
u l-Partito 1
l-Partito Anti 1
Anti Riformista 1
ta’ Enrico 2
Enrico Mizzi. 1
Mizzi. Dan 1
Dan id-dizzjunarju 1
id-dizzjunarju nkiteb 1
nkiteb f’versi, 1
f’versi, u 1
u elenka 1
elenka madwar 1
madwar 10,000 3
10,000 kelma. 1
kelma. Dan 1
Dan id-dramm 1
id-dramm kien 1
kien kitbu 1
kitbu Boston 1
Boston fis-sebgħinijiet 1
fis-sebgħinijiet u 2
kien rebaħ 3
rebaħ it-tieni 3
premju f’konkors 1
f’konkors għad-drammi 1
għad-drammi organizzati 1
organizzati mill-Gvern. 1
mill-Gvern. Dan 1
Dan id-dwell 1
id-dwell kien 1
kien normalment 1
normalment isir 2
isir fuq 2
xi mara. 1
mara. Daniel 1
Daniel Amokachi 1
Amokachi huwa 1
l-ewwel skorer 2
skorer fil- 2
fil- Daniel 1
Daniel Bianco 1
Bianco u 2
u Brian 1
Brian Grech 1
Grech skorjaw 1
skorjaw għar-rebħa 1
għar-rebħa ta' 1
ta' 2-1. 2
2-1. Daniele 1
Daniele De 1
De Rossi 2
Rossi żied 1
żied it-tieni 1
gowl minn 5
minn free-kick 2
free-kick wara 1
wara siegħa 2
siegħa logħob. 2
logħob. Daniel 1
Daniel Parejo 1
Parejo Muñoz 1
Muñoz (Coslada, 1
(Coslada, 16 1
April 1989) 2
1989) hu 2
Dan ifakkarna 1
ifakkarna f'dak 1
f'dak li 8
li ġara 8
ġara fil-lingwi 1
fil-lingwi Rumanzi. 1
Rumanzi. Dan 1
Dan ifisser 13
ifisser it-temperatura 1
it-temperatura hi 1
hi kważi 2
kważi istess 1
istess matul 1
matul is-sena. 5
is-sena. Dan 1
ifisser li 23
li 22.8% 1
22.8% tal-voti 1
tal-voti għal 1
din il-lokalità 4
il-lokalità baqgħu 1
mhux miġburin. 1
miġburin. Dan 1
li fuq 12
fuq il-Front 2
il-Front tal-Punent 1
tal-Punent kienu 1
kienu għaddejjin 2
għaddejjin tliet 1
tliet battalji 1
battalji ferm 1
ferm kbar 1
kbar b’mod 1
b’mod simultanju. 1
simultanju. Dan 1
fuq perjodu 3
ta’ ħames 9
ħames snin, 6
snin, il-PL 1
il-voti b’2,276 1
b’2,276 vot 1
l-persentaġġ b’7%, 1
b’7%, il-PN 1
il-PN naqqas 2
bi 618 1
618 vot 1
l-persentaġġ b’6. 1
b’6. Dan 1
li Hull 1
Hull City 3
u Sunderland 1
Sunderland salvaw 1
salvaw posthom 1
posthom fl-ogħla 1
fl-ogħla diviżjoni 8
diviżjoni minkejja 1
tilfu kontra 8
kontra Manchester 5
United u 6
u Chelsea. 1
Chelsea. Dan 1
Dan ifisser, 1
ifisser, li 1
huma żammew 2
żammew parti 1
parti kbira 14
kbira mill-kultura 1
mill-kultura tradizzjonali 1
tradizzjonali tagħhom. 1
li l-kontribuzzjonijiet 1
l-kontribuzzjonijiet jibgqgħu 1
jibgqgħu taħt 1
taħt proprjetà 1
proprjetà letterarja 1
letterarja tal-kreaturi, 1
tal-kreaturi, waqt 1
li l-liċenzja 1
l-liċenzja copyleft 1
copyleft tassigura 1
li l-kontenut 3
l-kontenut jibqa' 1
jibqa' distribwit 1
distribwit u 1
u riprodott 1
riprodott b'xejn. 1
b'xejn. Dan 1
li lokalment 1
lokalment nistgħu 1
nistgħu nesprimuha 1
nesprimuha bħala 1
bħala serje 3
serje ta’ 5
ta’ potenzi. 1
potenzi. Dan 1
l-Papa aktarx 1
aktarx li 5
qara l-ktieb 2
l-ktieb innifsu 1
innifsu jew 1
jew inkella 18
inkella ta 1
ta l-permess 1
l-permess tiegħu 1
tiegħu għall-pubblikazzjoni 1
għall-pubblikazzjoni tiegħu. 1
tiegħu. Dan 7
meta jitkejjel 1
jitkejjel l-istat 1
l-istat finali 1
finali tal-qubits, 1
tal-qubits, dawn 1
dawn ħa 1
ħa nsibuhom 1
nsibuhom f'waħda 1
f'waħda mill-konfigurazzjonijiet 1
mill-konfigurazzjonijiet li 1
kienu fihom 1
fihom qabel 1
il-kejl biss. 1
biss. Dan 2
sal-aħħar taċ-ċensiment 1
taċ-ċensiment kien 1
hemm nuqqas 4
ta' 18.20%. 1
18.20%. Dan 1
sal-aħħar tas-sena 1
tas-sena d-dieħla 2
d-dieħla se 2
jkunu tħallsu 1
tħallsu lura 1
lura b’ 1
b’ kollox 1
kollox madwar 1
madwar €9.7 1
€9.7 miljun 1
miljun f’taxxa 1
f’taxxa li 1
kienet inġabret 1
inġabret żejda. 1
żejda. Dan 1
li Stat 1
Membru ma 1
ma huwiex 2
huwiex marbut 1
marbut jottempera 1
jottempera ruħu 1
ruħu ma' 3
ma' dan 8
ta' Dritt 2
Dritt Internazzjonali, 1
Internazzjonali, sakemm 1
sakemm ma 5
jkunx ta 1
ta l-kunsens 1
l-kunsens għal 1
għal ċerta 1
ċerta mġiba. 1
mġiba. Dan 1
ifisser telf 1
ta' tagħrif 1
tagħrif dwar 3
dwar veduta 1
veduta differenti 1
differenti tad-dinja. 1
tad-dinja. Dan 1
Dan iħoll 1
iħoll mekkaniżmu 1
mekkaniżmu li 2
li jġiegħel 2
jġiegħel il-petali 1
il-petali jinfetħu 1
jinfetħu f'daqqa 1
f'daqqa biex 1
biex ikunu 15
jistgħu jintlaħqu 3
jintlaħqu l-għasel 1
l-għasel u 1
u l-pollin. 1
l-pollin. Dan 1
Dan ikejjel 1
ikejjel il-kontribuzzjoni 1
il-kontribuzzjoni ġenetika 1
ġenetika li 1
li l-organiżmu 1
l-organiżmu jagħti 1
jagħti 'l-ġenerazzjoni 1
'l-ġenerazzjoni li 1
li jmiss. 12
jmiss. Dan 2
Dan ikollu 1
ikollu s-saqajn 1
s-saqajn ta' 4
wara bejn 1
bejn 15 3
15 u 7
u 19-il 2
19-il millimetru 1
millimetru u 4
u l-widnejn 3
l-widnejn bejn 1
bejn 14 1
14 u 1
u 18-il 2
18-il millimetru 1
u jiżen 2
jiżen minn 2
minn 18 3
18 sa 1
sa 40 2
40 gramma. 2
gramma. Dan 1
Dan ikun 1
ikun iwassal 2
iwassal għal 4
għal kampjonat 3
kampjonat iżjed 1
iżjed mir-rekord 1
mir-rekord miżmum 1
miżmum bejniethom 1
bejniethom u 4
u r-rivali 1
r-rivali Liverpool. 1
Liverpool. Dan 1
Dan il-baħar 1
il-baħar huwa 1
huwa msemmi 9
msemmi għall-poplu 1
għall-poplu Tirren, 1
Tirren, li 2
kienu identifikati 2
identifikati sa 1
sa mis-6 1
mis-6 seklu 1
seklu qabel 3
qabel l-era 1
l-era Kristjana 1
Kristjana flimkien 1
flimkien mal-Etruski 1
mal-Etruski tal-Italja. 1
tal-Italja. Dan 2
Dan il-bdil 1
il-bdil fl-isem 1
fl-isem beda 1
beda jieħu 6
jieħu effett 1
effett mit-12 1
mit-12 ta' 1
Frar 2019 1
2019 'il 1
quddiem. Dan 1
Dan il-bidla 1
il-bidla ġabet 1
ġabet lura 1
lura riżultati 1
riżultati malajr, 1
malajr, u 3
u Pyunik 1
Pyunik rebaħ 1
rebaħ it-titlu 7
it-titlu Armen 1
Armen u 1
sena rebħu 1
t-Tazza Armena 1
Armena fl-2002. 1
fl-2002. Dan 2
Dan il-bieb 2
il-bieb huwa 2
huwa differenti 3
differenti ħafna 2
ħafna minn 13
dawk ta’ 9
ta’ qablu, 1
qablu, peress 1
li jikkonsisti 5
minn fetħa 2
fetħa fis-swar, 1
fis-swar, bi 1
bi blokok 1
blokok kbar 1
kbar tal-ġebel 2
tal-ġebel fuq 1
kull naħa 4
naħa li 2
huma separati 3
separati mill-ħitan 1
mill-ħitan diviżorji 1
diviżorji b’qishom 1
b’qishom lanez 1
lanez twal 1
twal tal-azzar. 1
tal-azzar. Dan 1
jintuża kontinwament 1
kontinwament sa 1
żminijietna. Dan 1
Dan il-bini 1
il-bini ffortifikat 1
ffortifikat illum 1
illum hu 1
bħala l-"palazz 1
l-"palazz l-antik". 1
l-antik". Dan 1
Dan il-blokk 1
il-blokk seħħ 1
seħħ wara 1
wara ttella' 1
ttella' vidjo 1
vidjo li 1
li juri 14
juri lil 6
lil stilla 1
stilla tas-soap 1
tas-soap opera 1
opera Iranjan 1
Iranjan jagħmel 1
jagħmel is-sess. 1
is-sess. Dan 1
Dan il-bojkott 1
il-bojkott naqqas 1
naqqas in-numru 1
ta' parteċipanti 6
parteċipanti għal 1
għal 80, 1
80, l-inqas 1
numru mill-1956. 1
mill-1956. Dan 1
Dan il-breakwater 1
il-breakwater ġie 1
ġie msaħħaħ 1
msaħħaħ u 1
u estiż 1
estiż diversi 1
diversi drabi 8
drabi sal-1906. 1
sal-1906. Dan 1
Dan il-diskors 1
il-diskors għolla 1
għolla l-profil 1
l-profil politiku 1
politiku ta’ 1
ta’ Obama 1
Obama m’għola 1
m’għola s-smewwiet 1
s-smewwiet u 1
u wasslu 3
wasslu biex, 1
biex, fi 1
Frar 2008, 1
2008, iħabbar 1
iħabbar il-kandidatura 1
il-kandidatura tiegħu 2
għal President. 1
President. Dan 1
Dan il-fatberg 1
il-fatberg kien 1
kien jiżen 1
jiżen madwar 3
madwar tunnellata 1
tunnellata u 2
u ħa 28
ħa erba' 1
erba' sigħat 1
sigħat biex 2
biex jitneħħa 3
jitneħħa bi 1
bi krejn. 1
krejn. Dan 1
Dan il-fatt 5
il-fatt għen 1
biex inqerdet 1
inqerdet ix-xiżma 1
ix-xiżma billi 1
billi ġie 1
ġie elett 40
elett il-Papa 1
il-Papa Martinu 1
Martinu V, 1
V, ħaġa 1
li l-Konċilju 3
l-Konċilju ta’ 3
ta’ Pisa(1403) 1
Pisa(1403) ma 1
ma kenx 1
kenx irnexxielu 1
irnexxielu jagħmel 7
jagħmel għax 1
għax bħala 2
bħala konċilju 1
konċilju kien 1
kien meqjus 13
meqjus illegali. 1
illegali. Dan 1
il-fatt irnexxielu 1
irnexxielu jsalva 1
jsalva l-Imperu 1
l-Imperu Ruman 2
Ruman għal 1
għal mitejn 1
mitejn sena 3
sena oħra, 2
oħra, anki 1
jekk maqsum 1
maqsum fl-Imperu 1
fl-Imperu tal-Lvant 1
tal-Lvant u 9
dak tal-Punent. 1
tal-Punent. Dan 1
il-fatt irriżulta 1
irriżulta mill-ekwazzjonijiet 1
mill-ekwazzjonijiet ta' 1
Maxwell imma 1
imma sa 1
kien spjegat 1
spjegat b'mod 1
b'mod differenti 5
differenti bl-użu 1
bl-użu tal-"ispazju 1
tal-"ispazju assolut" 1
assolut" ta' 1
ta' Dan 8
il-fatt kellu 1
kellu importanza 2
importanza kbira 9
kbira fil-formazzjoni 1
fil-formazzjoni personali 1
personali tiegħu 5
u għall-patrimonju 1
għall-patrimonju tal-Knisja 1
tal-Knisja Latina. 1
Latina. Dan 1
il-fatt kien 1
kien kruċjali 2
kruċjali għall-għażla 1
għall-għażla tiegħi. 1
tiegħi. Dan 1
Dan il-fattur 2
il-fattur beda 1
beda jbiddel 1
jbiddel il-klima 1
il-klima tal-gżira 1
tal-gżira bilmod 1
bilmod il-mod, 1
il-mod, infatti 1
infatti bdiet 1
bdiet nieżla 1
nieżla inqas 1
inqas xita 1
xita u 2
u x-xmajjar 1
x-xmajjar bdew 1
bdew jinxfu. 1
jinxfu. Dan 1
il-fattur ta' 1
ta' imminenza 1
imminenza u 1
u ħbiberija 2
ħbiberija irriżulta 1
irriżulta fil-kostruzzjoni 1
fil-kostruzzjoni tal-pont 1
tal-pont ta' 1
ta' Oresud 1
Oresud u 1
u l-konnessjoni 1
l-konnessjoni ppjanata 1
ppjanata ma' 1
ma' Fehmam. 1
Fehmam. Dan 1
Dan il-fehim 1
il-fehim fil-wisa' 1
fil-wisa' tan-natura 1
tan-natura jippermetti 1
jippermetti x-xjenzati 1
x-xjenzati li 1
li jiddefinixxu 2
jiddefinixxu forzi 1
forzi speċifiċi 1
speċifiċi li, 1
li, flimkien, 1
flimkien, jagħmlu 1
jagħmlu l-għażla 1
l-għażla naturali. 2
naturali. Dan 1
Dan il-fenek 5
il-fenek ġeneralment 1
ġeneralment ikun 3
lewn kannella, 1
kannella, bin-naħa 1
bin-naħa ta' 1
taħt id-denb 1
id-denb mbaċċaċ 1
mbaċċaċ fil-bajdani. 1
fil-bajdani. Dan 2
il-fenek għandu 1
għandu pil 1
pil fin 1
fin li 1
li ġeneralment 7
lewn kannella 3
kannella skur 3
skur li 2
li f' 2
f' uħud 2
uħud ikanġi 1
ikanġi fil-ħamrani 1
fil-ħamrani u 1
u bil-pil 1
bil-pil ta' 1
taħt iż-żaqq 2
iż-żaqq skur 1
skur ukoll. 1
ukoll. Dan 1
il-fenek huwa 1
speċi endemika 5
endemika tal-Afrika 1
tal-Afrika t'Isfel. 2
t'Isfel. Dan 1
il-fenek kapaċi 1
kapaċi jiġri 1
jiġri b' 1
b' veloċità 1
veloċità ta' 2
minn 45 2
45 mil 1
mil fis-siegħa 1
fis-siegħa li 1
normalment tkun 2
tkun bl-għamla 1
bl-għamla ta' 2
ta' żigżag. 1
żigżag. Dan 1
il-fenek semi-akkwatiku, 1
semi-akkwatiku, huwa 1
huwa għawwiem 2
għawwiem ta' 1
ta' kapaċità 1
kapaċità kbira 2
li kemm-il 3
darba jaqsam 2
jaqsam nixxiegħat, 2
nixxiegħat, xmajjar 2
xmajjar u 4
u għadajjar 2
għadajjar bl-għawm 1
bl-għawm biex 1
biex jaħrab 3
jaħrab mill-għedewwa 1
mill-għedewwa naturali 1
naturali tiegħu. 1
Dan il-fenomenu 3
il-fenomenu hu 1
hu s-sisien 1
s-sisien tal-paradoss 1
tal-paradoss tat-tewmin 1
tat-tewmin li 1
li semmejna 4
semmejna qabel. 1
qabel. Dan 1
il-fenomenu huwa 1
bħala stenospermokarpju, 1
stenospermokarpju, li 1
li jeħtieġ 2
jeħtieġ id-dakkir 1
id-dakkir u 1
u l-fertilizzazzjoni 1
l-fertilizzazzjoni normali. 1
normali. Dan 1
il-fenomenu iseħħ 1
iseħħ minħabba 1
minħabba id-dawrien 1
id-dawrien tal-Art 1
tal-Art fuq 1
fuq l-assi 5
l-assi tagħha. 1
Dan il-festival 1
il-festival hu 1
hu fost 1
l-iktar programmi 1
televiżivi li 1
li ilu 5
ilu jsir 3
jsir mad-dinja 1
mad-dinja u 1
hu anki 2
anki fost 2
l-aktar programmi 1
programmi (li 1
(li mhumiex 1
mhumiex sportivi) 1
sportivi) segwiti 1
segwiti mad-dinja, 1
mad-dinja, hekk 1
kif jilħaq 1
jilħaq udjenza 1
udjenza ta' 1
100 miljun 1
u 600 4
600 miljun. 1
miljun. Dan 1
Dan il-format 1
il-format tal-aħħar, 1
tal-aħħar, magħruf 1
bħala "wikitext", 1
"wikitext", hu 1
hu miktub 2
miktub b'lingwaġġ 1
b'lingwaġġ ta' 1
ta' markatura 2
markatura semplifikat 1
semplifikat li 1
li l-istil 2
l-istil u 2
u s-sintassi 2
s-sintassi tiegħu 1
tiegħu jistgħu 2
jistgħu ivarjaw 2
ivarjaw ma' 1
ma' kull 6
kull implementazzjoni. 1
implementazzjoni. Dan 1
Dan il-foss 1
il-foss kien 1
kien jissepara 1
jissepara mix-xmara 1
mix-xmara Adige 1
Adige ftit 1
qabel Castelvecchio 1
Castelvecchio u 1
u jibqa’ 1
jibqa’ sejjer 1
sejjer sas-swar 1
sas-swar muniċipali 1
muniċipali fin-Nofsinhar, 1
fin-Nofsinhar, sakemm 1
sakemm jerġa’ 1
jerġa’ jingħaqad 1
jingħaqad max-xmara 1
max-xmara ftit 1
ftit iktar 7
iktar lil 1
lil hinn 16
hinn mill-Ponte 1
mill-Ponte Aleardi. 1
Aleardi. Dan 1
Dan il-ġebel 1
il-ġebel jinsab 1
jinsab fis-swar 1
fis-swar ta' 1
ta' quddiem 12
quddiem il-baħar. 1
il-baħar. Dan 1
Dan il-ġeneru 4
il-ġeneru fossilu, 1
fossilu, instab 1
instab f'depożiti 1
f'depożiti ta' 1
ta' tard 1
tard fil-Mijoċen 2
fil-Mijoċen ta' 1
ta' Riversleigh, 3
Riversleigh, fil-Majjistral, 1
fil-Majjistral, tal-istat 1
tal-istat ta' 3
ta' Queensland, 2
Queensland, l- 1
l- Dan 10
il-ġeneru fossilu 1
fossilu nstab 1
nstab kemm 1
kemm fid-depożiti 1
fid-depożiti ta' 2
Riversleigh, fil-Majjistral 2
fil-Majjistral tal-istat 2
ta' Queensland 1
Queensland kif 1
ukoll fid-depożiti 1
ta' Bullock 1
Bullock Creek, 1
Creek, fit-Territorju 1
fit-Territorju tat-Tramuntana 1
tat-Tramuntana fl- 1
fl- Dan 5
il-ġeneru ġie 1
ġie kkunsidrat 3
kkunsidrat u 1
u kklassifikat 2
kklassifikat bħala 2
bħala leporidu 1
leporidu minn 1
minn B. 1
B. D. 1
D. Russell 1
Russell u 1
u A. 1
A. H. 1
H. Harris, 1
Harris, 1986. 1
1986. Dan 1
il-ġeneru sa 1
sa l-2013 1
l-2013 kien 1
wieħed monotipiku 1
monotipiku iżda 1
iżda llum 3
llum iħaddan 1
iħaddan fih 4
fih tlett 1
tlett speċijiet 1
speċijiet estanti 1
estanti (ħajjin). 1
(ħajjin). Dan 1
Dan il-ġnien 1
il-ġnien ġie 1
ġie fundat 3
fundat fl-1991 1
fl-1991 mill-Universidad 1
mill-Universidad de 1
de Los 2
Los Andes 1
Andes bl-iskop 1
bl-iskop li 4
li jippreserva 1
jippreserva il-fawna 1
il-fawna u 1
u l-flora 1
l-flora u 1
u għar-riċerka. 1
għar-riċerka. Dan 1
Dan il-gowl 5
il-gowl għamel 1
lil Niang 3
Niang it-tieni 1
it-tieni l-iżgħar 3
l-iżgħar plejer 13
skorja fil-Ligue 1
fil-Ligue 1 1
1 wara 1
wara Laurent 1
Laurent Roussey. 1
Roussey. Dan 1
il-gowl għamlu 1
għamlu l-ewwel 3
skorja għoxrin 1
għoxrin gowl 2
gowl għall-klabb 1
għall-klabb fl-ewwel 1
staġun tiegħu 25
tiegħu mill-istaġun 1
mill-istaġun 2001–02 1
2001–02 meta 1
meta Ruud 1
Nistelrooy kien 1
kien laħaq 5
laħaq l-istess 2
l-istess tragward. 1
tragward. Dan 1
il-gowl jibqa' 1
jibqa' famuż 2
famuż minħabba 3
li Grêmio 1
Grêmio kellhom 1
kellhom biss 3
biss seba' 1
seba' plejers 1
plejers fil-grawnd 1
fil-grawnd u 1
għadhom kemm 4
kemm raw 1
raw lill-avversarji 1
lill-avversarji jitilfu 1
jitilfu penalty. 1
penalty. Dan 1
il-gowl mhux 1
biss jibqa' 2
mfakkar għad-dro 1
għad-dro finali 1
finali ta' 9
ta' 1–1, 3
1–1, iżda 1
iżda għall-inkwiet 1
għall-inkwiet li 1
li nqala' 1
nqala' mill-partitarji 1
mill-partitarji Kroati 1
Kroati fejn 1
fejn kellha 2
kellha tintervjeni 1
tintervjeni l-pulizija. 1
l-pulizija. Dan 1
il-gowl temm 1
temm l-erbgħin 1
l-erbgħin logħba 1
ta' imbattibilità 1
imbattibilità li 1
li Chelsea 2
Chelsea għamlu 2
għamlu fil-Premier 1
fil-Premier League. 8
League. Dan 1
Dan il-grawnd, 1
il-grawnd, aktar 1
tard imsemmi 1
imsemmi Stadju 1
Stadju Edgard 1
Edgard De 2
De Smedt, 1
Smedt, sar 1
sar id-dar 1
id-dar ta' 3
Cercle għal 2
50 sena. 1
sena. Dan 3
Dan il-grawnd 2
il-grawnd huma 1
huma magħluq 1
magħluq minħabba 2
minħabba xogħol 1
ta' kostruzzjoni 3
kostruzzjoni li 1
se jkomplu 2
jkomplu sa 1
sa l-2009. 1
l-2009. Dan 1
meqjus fost 1
l-iktar prestiġjużi 1
prestiġjużi fl-Ewropa 1
fl-Ewropa u 8
hu mlaqqam 2
mlaqqam bħala 2
bħala "La 2
"La Scala 1
Scala del 1
del Calcio". 1
Calcio". Dan 1
Dan il-grupp 3
il-grupp hu 1
magħmul mill-prodott 1
mill-prodott tal-grupp 1
tal-grupp SU(2 1
SU(2 )×U 1
)×U (1) 1
(1) li 1
li jiddeskrivi 6
jiddeskrivi l-interazzjonijiet 2
l-interazzjonijiet elettromanjetiċi 2
elettromanjetiċi u 1
u dgħajfa, 1
dgħajfa, u 1
l-grupp SU(3) 1
SU(3) li 1
l-interazzjonijiet qawwija. 1
qawwija. Dan 1
il-grupp jipprova 1
jipprova jorganizza 1
jorganizza l-appoġġ 1
l-appoġġ f'kull 1
f'kull logħba, 2
logħba, bl-użu 1
bl-użu tal-banners, 1
tal-banners, bnadar, 1
bnadar, u 1
appoġġ kontinwu 1
kontinwu mit-tisfir 1
mit-tisfir u 1
u ċapċip,imma 1
ċapċip,imma kollhu 1
kollhu ta 1
ta xejn,ghax 1
xejn,ghax Il-grupp 1
Il-grupp m'ghandux 1
m'ghandux konnessi 1
konnessi ma 1
ma Birkirkara 2
Birkirkara FC, 1
FC, ​​u 1
​​u huwa 1
grupp indipendenti 1
indipendenti liberu. 1
liberu. Dan 1
il-grupp kellu 1
tim inqas 1
inqas mit-tmien 1
mit-tmien gruppi 1
gruppi l-oħra. 1
l-oħra. Dan 1
Dan il-gvern 1
il-gvern kien 1
kien jinkludi 21
jinkludi diversi 1
diversi rappreżentanti 1
rappreżentanti Maltin 2
u Ingliżi, 2
Ingliżi, u 2
l-ewwel azzjoni 1
azzjoni tagħhom 1
li jiddistribwixxu 1
jiddistribwixxu l-provvisti 1
l-provvisti ta' 1
ta' ikel 5
ikel lis-16,000 1
lis-16,000 persuna 1
jgħixu fil-gżira. 1
fil-gżira. Dan 1
Dan il-gwarniċ 1
il-gwarniċ flessibbli, 1
flessibbli, li 1
użat flimkien 1
flimkien mal-gwarniċ 1
mal-gwarniċ dekorattiv 1
dekorattiv deskritt 1
deskritt hawn 1
hawn isfel, 1
isfel, jagħfas 1
jagħfas fuq 1
fuq il-panew 1
il-panew sabiex 1
sabiex ma 5
ma jkomplix 2
jkomplix jinbaram 1
jinbaram iżjed. 1
iżjed. Dan 1
Dan il-ħajt 1
il-ħajt kien 1
kien ħafna 2
ħafna aktar 12
aktar b’saħħtu 1
b’saħħtu milli 1
milli hu 3
hu llum, 1
llum, iżda 1
meta waqgħet 1
waqgħet il-knisja 1
il-knisja tal-Viżitazzjoni 1
tal-Viżitazzjoni (c. 1
(c. 1658), 1
1658), dan 1
dan sofra 1
sofra ferm, 1
ferm, tant 2
saħansitra l-faċċata 1
l-faċċata xxaqqet. 1
xxaqqet. Dan 1
Dan il-ħin 1
il-ħin huwa 1
huwa wżat 3
wżat minn 3
żewġ kategoriji 1
kategoriji ta' 1
ta' stati: 1
stati: dawk 1
li jużawh 1
jużawh is-sena 1
is-sena kollha, 3
kollha, u 8
użu minnu 1
minnu fis-sajf 1
fis-sajf bħala 1
bħala ħin 1
ħin legali. 1
legali. Dan 1
Dan il-ħoss 1
il-ħoss jista' 1
jkun xi 1
xi pekuljarità 1
pekuljarità tad-djalett 1
tad-djalett tal-Grieg 1
tal-Grieg jew 1
jew tal-Aramajk. 1
tal-Aramajk. Dan 1
Dan il-ħsieb 1
il-ħsieb ġdid 1
ġdid mal-ewwel 1
mal-ewwel ħalla 2
ħalla impatt 1
fuq il-politika 3
il-politika barranija, 1
barranija, b'inizjattivi 1
b'inizjattivi ġodda 1
ġodda għal 3
għal dètente, 1
dètente, relazzjonijiet 1
relazzjonijiet maċ- 1
maċ- Dan 1
Dan il-jum 4
il-jum hu 1
maħsub biex 3
biex ikattar 2
ikattar l-għarfien 1
l-għarfien mal-Ewropa 1
mal-Ewropa kollha 3
kollha dwar 1
dwar l-użu 1
l-użu u 1
u l-vantaġġi 1
l-vantaġġi tan-numru 1
tan-numru Ewropew 1
Ewropew ta’ 3
ta’ emerġenza. 2
emerġenza. Dan 2
il-jum ilu 1
ilu jitqies 1
bħala btala 2
btala tal-belt 1
tal-belt mill-1973. 1
mill-1973. Dan 1
il-jum jiġi 1
mfakkar bħala 2
bħala Bloomsday, 1
Bloomsday, u 1
ħafna jgħadduh 1
jgħadduh jixorbu 1
jixorbu l-inbid. 1
l-inbid. Dan 1
il-jum jitfakkar 1
jitfakkar kull 1
sena bħala 1
bħala l-Jum 1
l-Jum Dinji 1
Dinji tas-Saħħa. 1
tas-Saħħa. Dan 1
Dan il-kampjonat 4
il-kampjonat huwa 2
mill-aktar kampjonati 1
kampjonati kompetittivi. 1
kompetittivi. Dan 1
il-kampjonat ikkonsista 1
ikkonsista minn 1
żewġ rawnds. 2
rawnds. Dan 1
il-kampjonat isir 1
isir kull 4
kull sentejn 2
hu mmexxi 2
mmexxi mill- 1
il-kampjonat kellu 1
kellu erbatax-il 2
erbatax-il tim 2
tim b'żewġ 1
b'żewġ postijiet 1
postijiet ta' 3
ta' relegazzjoni. 1
relegazzjoni. Dan 1
Dan il-kapitlu 1
il-kapitlu għandu 1
għandu rwol 3
rwol ewlieni 2
ewlieni fis-Salaat 1
fis-Salaat (talba 1
(talba ta' 1
ta' kuljum); 1
kuljum); skont 1
skont xi 3
xi wħud, 2
wħud, il-Misilmin 1
il-Misilmin għandhom 1
għandhom jgħidu 1
jgħidu s-Surat 1
s-Surat il-Fatiħa 1
il-Fatiħa 17-il 1
17-il darba 2
darba kull 2
kull jum 3
jum fil-Fard 1
fil-Fard (Compulsory) 1
(Compulsory) Salaat, 1
Salaat, fil-bidu 1
fil-bidu ta' 7
kull taqsima 1
taqsima tat-talb. 1
tat-talb. Dan 1
Dan il-kapulavur 1
il-kapulavur fil-Kalligrafija 1
fil-Kalligrafija kufija 1
kufija ġie 1
ġie magħmul 2
magħmul bħala 1
ta' tifla 2
tifla Għarbija 1
Għarbija li 3
li mietet 6
mietet nhar 1
nhar il-Ħamis, 1
il-Ħamis, 21 1
Marzu, 1174 1
1174 u 1
u fuqu 1
fuqu hemm 1
hemm talba 2
talba ta' 3
missier biex 1
biex jingħata 3
jingħata s-saħħa 1
s-saħħa spiritwali 1
spiritwali sabiex 1
sabiex jaffronta 1
jaffronta t-telfa 1
t-telfa ta' 4
ta' bintu. 1
bintu. Dan 1
Dan il-każ 3
il-każ kien 3
kien solvut 1
solvut mill-UEFA 1
mill-UEFA hekk 1
din poġġiet 1
poġġiet lil 2
lil Liverpool 4
Liverpool għall-ewwel 1
għall-ewwel rawnds 1
rawnds tal-kwalfikazzjonijiet 1
tal-kwalfikazzjonijiet tal-edizzjoni 1
tal-edizzjoni 2005–06. 1
2005–06. Dan 1
kien wassal 3
għal sanzjonijiet 1
sanzjonijiet li 1
li kissru 1
kissru l-ekonomija 1
l-ekonomija Libjana. 1
Libjana. Dan 1
il-każ wassal 1
għal preokkupazzjonijiet 1
preokkupazzjonijiet li 1
li l-abitudnijiet 1
l-abitudnijiet ta' 1
ta' utenti 1
utenti individwali 1
individwali jistgħu 1
jiġu identifikati 3
identifikati permezz 1
permezz tal-kombinazzjoni 1
tal-kombinazzjoni tal-indirizz 1
tal-indirizz IP 1
IP u 1
u l-ismijiet 2
l-ismijiet tal-kont 1
tal-kont tagħhom. 1
Dan il-kejk 1
il-kejk jibqa’ 1
jibqa’ frisk 1
frisk u 2
u jkun 8
jkun jista’ 4
jista’ jittiekel 1
jittiekel wara 1
wara xhur. 1
xhur. Dan 1
Dan il-kelb 1
il-kelb għandu 1
għandu harsa 1
harsa penetranti 1
penetranti kalma 1
kalma u 1
ta' serjeta. 1
serjeta. Dan 1
Dan il-klabb 4
il-klabb għandu 1
għandu l-aktar 2
l-aktar numru 3
ta' unuri 4
unuri fil-ġzira 1
fil-ġzira Għawdxija. 1
Għawdxija. Dan 1
il-klabb ġie 6
ġie promoss 12
promoss għall-Premier 1
League Malti 4
Malti għal 2
darbiet fl-istorja 1
il-klabb jieħu 1
sehem fit- 4
fit- Dan 1
il-klabb tal-jottijiet 1
tal-jottijiet issa 1
issa qed 1
qed igawdi 1
igawdi minn 1
minn bini 1
bini u 3
u faċilitajiet 5
faċilitajiet moderni 1
moderni fuq 1
fuq sit 2
sit li 1
li gie 3
gie rrinovat 1
rrinovat fl-2008. 1
fl-2008. Dan 1
Dan il-klad 1
il-klad qiegħed 1
qiegħed ikklasifikat, 1
ikklasifikat, fil- 1
fil- Dan 8
Dan il-kompitu 1
il-kompitu twettaq 1
twettaq flimkien 1
flimkien mal-konverżjoni 1
mal-konverżjoni taż-żewġ 1
taż-żewġ ċisterni 1
ċisterni tal-ilma, 1
tal-ilma, waħda 1
waħda fl-ispazju 1
fl-ispazju teatrali 1
teatrali spettakolari 1
spettakolari tal-Kavallier 1
tal-Kavallier ta’ 1
San Ġakbu 17
Ġakbu u 3
l-oħra fl-atriju. 1
fl-atriju. Dan 1
Dan il-Konċilju 2
il-Konċilju ġab 1
ġab fi 1
fi tmiemu 2
tmiemu il-‘Monoteliżmu’ 1
il-‘Monoteliżmu’ billi 1
billi ta 1
ta t-tifsira 2
t-tifsira taż-żewġ 1
taż-żewġ naturi 1
naturi ta’ 1
Kristu distinti 1
distinti minn 3
minn xulxin, 2
xulxin, dik 1
dik Divina 1
Divina u 1
dik umana. 1
umana. Dan 1
il-Konċilju ħada 1
ħada qatta 1
qatta bla 1
bla ħabel 2
ħabel kontra 2
kontra l-iżbalji 1
l-iżbalji tal-Kavallieri 1
tal-Kavallieri Templari, 1
Templari, tal-Fraticelli, 1
tal-Fraticelli, il-Begardi, 1
il-Begardi, u 1
u l-Begwini. 1
l-Begwini. Dan 1
Dan il-ktieb 4
il-ktieb huwa 1
huwa ġabra 2
ġabra ta' 9
ta' kitbiet 2
kitbiet dwar 1
dwar il-Perit 1
il-Perit Duminku 1
Duminku Mintoff, 3
Mintoff, ġabra 1
minn Sergio 1
Sergio Grech. 1
Grech. Dan 1
il-ktieb jippreżentalna 1
jippreżentalna qisu 1
qisu dramm 1
dramm li 4
li jdur 3
jdur fuq 1
fuq xebba 1
xebba Lhudija, 1
Lhudija, Ester, 1
Ester, li 1
minn eżiljata 1
eżiljata tasal 1
tasal biex 1
biex issir 14
issir Sultana 1
Sultana tal-Persja. 1
tal-Persja. Dan 1
il-ktieb jismu 1
jismu Ward 1
Ward ieħor 1
ieħor jew 3
jew Ġabra 1
Ġabra oħra 1
oħra ta’ 16
ta’ poeżijiet 1
poeżijiet bil-Malti 1
bil-Malti u 2
kien iddedikah 1
iddedikah lil 1
lil ommu 4
ommu li 1
mietet fl-1909. 1
fl-1909. Dan 1
il-ktieb jistieden 1
jistieden lill-vergni 1
lill-vergni biex 1
biex jaghtu 2
jaghtu ruhhom 1
ruhhom b'riparazzjcni 1
b'riparazzjcni ghall-offizi 1
ghall-offizi li 1
jsiru lil 1
din il-Qalb. 1
il-Qalb. Dan 1
Dan il-ktieb, 2
il-ktieb, li 1
li filfatt 1
filfatt huwa 1
huwa żewġ 1
kotba f'wieħed, 1
f'wieħed, huwa 1
huwa miktub 1
miktub bl-istil 1
bl-istil popolari 1
popolari ta' 7
ta' sentenza 1
sentenza sentenza 1
sentenza minflok 1
minflok paragrafi, 1
paragrafi, fis-serje 1
fis-serje ta' 3
ta' kotba 2
kotba miktuba 1
minn Dun 4
Ġorġ biex 1
biex igħallem 1
igħallem lill-poplu 1
lill-poplu bi 1
bi kliem 1
kliem sempliċi 2
sempliċi u 13
u b'messaġġ 1
b'messaġġ li 1
jidħol dritt 1
dritt fil-qalb. 1
fil-qalb. Dan 1
il-ktieb, wieħed 1
mill-aktar li 1
li nbigħu, 1
nbigħu, saħħan 1
saħħan l-interess 1
l-interess tal-klassi 1
tal-klassi tan-nofs 1
tan-nofs fit-trasformiżmu 1
fit-trasformiżmu u 1
u fetaħ 3
fetaħ it-triq 2
it-triq lil 1
lil Darwin. 1
Darwin. Dan 1
Dan il-kulleġġ 1
il-kulleġġ diġà 1
magħruf ħafna 1
u ħuh 6
ħuh Pierre 1
Pierre kien 1
beda l-istudji 3
tiegħu hemm 5
hemm fl-1604, 1
fl-1604, kif 1
għamel l-istudjuż 1
l-istudjuż Marin 1
Marin Mersenne. 1
Mersenne. Dan 1
Dan il-kulur 3
il-kulur iħajjar 1
iħajjar lill- 1
predaturi jduru 1
jduru fuq 1
fuq ikel 1
ikel ieħor 1
ieħor u 6
mhux fuq 2
fuq in-nannakola. 1
in-nannakola. Dan 1
il-kulur jirriżulta 1
jirriżulta minn 1
minn sustanzi 2
sustanzi li 2
jissejħu karotenojdi 1
karotenojdi illi 1
illi jinsabu 1
jinsabu fuq 9
il-ġwienaħ protettivi 2
protettivi tan-nannakola. 1
tan-nannakola. Dan 1
il-kulur kien 1
kien użat 8
bħala l-kulur 2
l-kulur tal-flokkijiet 1
tal-flokkijiet ta' 1
ta' l-armata 2
l-armata ta' 1
ta' Giuseppe 1
Giuseppe Garibaldi 2
Garibaldi fi 1
żmien ir-Risorgimento. 1
ir-Risorgimento. Dan 1
Dan il-kumitat, 1
il-kumitat, għalkemm 1
għalkemm ta 1
ta leħen 1
leħen lill-ħaddiema, 1
lill-ħaddiema, ma 1
kienx żvilupp 1
żvilupp suffiċjenti 1
suffiċjenti pari 1
pari passu 1
passu mal-qawmien 1
mal-qawmien tal-ħaddiema 1
tal-ħaddiema meta 1
meta twieldet 1
twieldet il-GWU. 1
il-GWU. Dan 1
Dan il-kumpless 2
il-kumpless jinvolvi 1
jinvolvi grawnds 1
grawnds għat-taħriġ, 2
għat-taħriġ, ġinnasju, 2
ġinnasju, pixxina, 1
pixxina, u 1
u klinika 2
klinika fiżjoterapewtika. 1
fiżjoterapewtika. Dan 1
il-kumpless tal-futbol 1
tal-futbol mhux 1
biss jattira 1
jattira eluf 1
eluf ta 1
ta 'spettaturi 1
'spettaturi kull 1
kull ġimgħa 5
ġimgħa għal 1
logħbiet domestiċi 1
domestiċi u 2
u internazzjonali, 2
internazzjonali, iżda 1
wkoll amministraturi 1
amministraturi innumerabbli 1
innumerabbli tal-futbol 1
tal-futbol kif 1
ukoll kowċis, 1
kowċis, referis 1
referis u 1
u naturalment, 1
naturalment, l-atturi 1
l-atturi nfushom. 1
nfushom. Dan 1
Dan il-kunċert 2
il-kunċert ikun 1
ikun fiħ 1
fiħ mużika 1
mużika ta’ 3
diversi ġeneri 2
ġeneri li 2
dejjem jitellgħa 1
jitellgħa bl-aktar 1
mod professjonali 1
professjonali possibbli. 1
il-kunċert jattira 1
jattira daqstant 1
daqstant nies 1
nies għax 1
għax barra 1
jkun preparat 1
preparat bis-serjeta’, 1
bis-serjeta’, l-għażla 1
l-għażla tal-bċejjeċ 1
tal-bċejjeċ jappellaw 1
jappellaw ħafna 1
ħafna għall-pubbliku. 1
għall-pubbliku. Dan 1
Dan il-kungress 1
il-kungress jeleġġi 1
jeleġġi l-President 1
l-President tal-FIFA, 1
tal-FIFA, is-Segretarju 1
is-Segretarju Ġenerali 2
Ġenerali u 7
u l-membri 4
l-membri l-oħra 1
l-oħra tal-Kumitat 1
tal-Kumitat Eżekuttiv 5
Eżekuttiv tal-FIFA. 1
tal-FIFA. Dan 1
Dan il-kuntrast 1
il-kuntrast wassal 1
wassal għat-teorija 1
għat-teorija Herbert 1
Herbert Spencer 1
Spencer tal 1
tal Soċjali 1
Soċjali Darwinism 1
Darwinism u 1
u t-teorija 3
t-teorija Lewis 1
Lewis Henry 1
Henry Morgan 1
Morgan ta 1
ta 'evoluzzjoni 1
'evoluzzjoni kulturali. 1
kulturali. Dan 1
Dan il-kuntratt 1
il-kuntratt se 1
se jżommu 8
jżommu mal-klabb 6
mal-klabb sal-2013 1
sal-2013 b'għażla 1
b'għażla li 2
li jestendi 5
jestendi b'sena 1
b'sena oħra 1
oħra l-kuntratt. 1
l-kuntratt. Dan 1
Dan il-kwadru 1
il-kwadru jaghtina 1
jaghtina ix-xena 1
ix-xena fejn 1
fejn illum 8
illum insibu 2
insibu l-Magic 1
l-Magic Kiosk 1
Kiosk u 1
u Bisazza 1
Bisazza Street. 1
Street. Dan 1
Dan il-kwadru, 1
il-kwadru, li 1
ħafna snin 13
snin kien 13
xi dubji 3
dubji dwar 4
dwar jekk 9
jekk kienx 6
kienx minn 1
minn Mikelanġlu, 2
Mikelanġlu, fl-aħħar 1
fl-aħħar ġie 2
xogħol tiegħu. 1
Dan il-kwartett 1
il-kwartett tal-kordi, 1
tal-kordi, li 1
idoqq Valzi 1
Valzi Vjenniżi 1
Vjenniżi u 1
u mużika 6
mużika taż-żfin 1
taż-żfin tar-raħħala 1
tar-raħħala Ġermaniżi, 1
Ġermaniżi, espanda 1
espanda f'orkestra 1
f'orkestra żgħira 1
żgħira tal-kordi 1
tal-kordi fl-1824. 1
fl-1824. Dan 1
Dan il-lamantin 1
il-lamantin minn 1
minn barra 25
barra huwa 2
huwa simili 3
simili ħafna 5
ħafna tal- 2
Dan il-liebru 4
il-liebru huwa 3
l-ikbar fost 3
fost it-tliet 1
it-tliet speċi 1
l-unika speċi 3
speċi li 12
qiegħda kklassifikata 2
kklassifikata fis- 1
fis- Dan 2
qiegħed klassifikat 1
klassifikat fis- 1
il-liebru wara 1
ħafna żmien 9
żmien kien 11
kien ikkunsidrat 6
ikkunsidrat bħala 5
bħala sottospeċi 1
sottospeċi ta' 1
Dan il-logħob 1
il-logħob bejn 2
bejn tondjaturi 1
tondjaturi u 1
u linji 3
linji dritti 1
dritti jagħti 1
'l Abel 1
Abel attitudni 1
attitudni inqas 1
inqas ħarxa, 1
ħarxa, filwaqt 1
li ħuh 2
ħuh jidher 1
jidher kifer 1
kifer u 1
u aħrax. 1
aħrax. Dan 1
Dan il-mammiferu 2
il-mammiferu marsupjal, 1
marsupjal, jinsab 1
jinsab kklassifikat 1
kklassifikat fil- 1
il-mammiferu plaċentat 1
plaċentat jgħix 1
jgħix fil-foresti 3
fil-foresti tropikali 1
tropikali tax-Xlokk 1
tax-Xlokk tal-Asja 1
għandu firxa 5
firxa ħafna 1
ħafna akbar 3
dik tal- 8
Dan il-manuskritt 1
il-manuskritt kien 1
fih iċ-Cena 1
iċ-Cena Trimalchionis, 1
Trimalchionis, l-itwal 1
l-itwal porzjon 1
porzjon tas-Satyricon 1
tas-Satyricon li 1
sa żminijietna; 1
żminijietna; skoperta 1
skoperta maġġuri 1
maġġuri għal-letteratura 1
għal-letteratura Rumana. 1
Rumana. Dan 1
Dan il-manwal 1
il-manwal deher 1
deher fl-1924, 1
fl-1924, u 1
jismu Tagħrif 1
Tagħrif fuq 2
fuq il-Kitba 2
il-Kitba Maltija. 1
Maltija. Dan 1
Dan il-mard 1
il-mard infirex 1
infirex mar-rotot 1
mar-rotot kollha 1
kollha kummerċjali 1
kummerċjali tal-indiġeni, 1
tal-indiġeni, u 1
u tribujiet 2
tribujiet sħaħ 1
sħaħ inqerdu 1
inqerdu bla 1
ma qatt 2
qatt kienu 1
ġew f'kuntatt 1
f'kuntatt dirett 1
dirett mal-Ewropej. 1
mal-Ewropej. Dan 1
Dan il-materjal 1
il-materjal jista' 1
jkun sparat 1
sparat 'l 1
fuq b'saħħa 1
b'saħħa tremenda; 1
tremenda; bħall-vulkani 1
bħall-vulkani fl- 1
Dan il-mekkanimu 1
il-mekkanimu jiżgura 1
jiżgura li 5
li l-paġni 1
l-paġni msejħin 1
msejħin "orfni" 1
"orfni" (jiġifieri 1
(jiġifieri li 2
li m'għandhomx 5
m'għandhomx ħolqa 1
ħolqa li 1
li tipponta 2
tipponta lejhom) 1
lejhom) jinħolqu 1
jinħolqu rarament 1
rarament u 1
u jinżamm 2
jinżamm livell 1
livell għoli 6
għoli ta' 7
ta' konnessjoni. 1
konnessjoni. Dan 1
Dan il-mekkaniżmu 1
il-mekkaniżmu ġie 1
ġie applikat 1
applikat għall-ewwel 1
darba fl-elezzjoni 1
fl-elezzjoni ġenerali 3
ġenerali tal-2008. 1
tal-2008. Dan 1
Dan il-messaġġ 2
il-messaġġ deher 1
bħala messaġġ 1
messaġġ ta' 1
ta' twissija 1
twissija biex 1
biex oħrajn 1
oħrajn ma 2
ma jirriskjawx 1
jirriskjawx li 1
li jsofru 3
jsofru destin 1
destin simili 1
simili b'riżultat 1
b'riżultat tal- 1
il-messaġġ tant 1
tant mela 1
mela b’kuraġġ 1
b’kuraġġ lin-nies 1
lin-nies tal-belt 1
tal-belt li 5
li ħarġu 12
ħarġu u 1
u qerdu 2
qerdu lill-għadu 1
lill-għadu f’ħakka 1
f’ħakka ta’ 1
ta’ għajn. 1
għajn. Dan 1
Dan il-mod 1
ta' interskambju 1
interskambju jagħmilha 1
jagħmilha impossibbli 1
ħadd jannulla 1
jannulla t-tranżazzjoni 1
t-tranżazzjoni u 1
hekk jerġa' 1
jieħu lura 2
lura l-flus 1
l-flus li 2
jkunu saru 2
saru ta' 2
ta' ħadd 1
ħadd ieħor. 1
ieħor. Dan 1
Dan il-monument 2
il-monument minn 1
minn André 1
André Waterkeyn, 1
Waterkeyn, huwa 1
huwa landmark 1
landmark tal-belt 1
tal-belt kapitali 5
kapitali Belġjana. 1
Belġjana. Dan 1
il-monument tqiegħed 1
tqiegħed fil-post 1
fil-post eżatt 3
eżatt fejn 4
fejn knisja 1
knisja żgħira 4
żgħira ddedikata 2
ddedikata lill-Madonna 4
lill-Madonna tal-Karmelu 1
tal-Karmelu nbniet 1
nbniet fl-1790 1
fl-1790 minflok 1
minflok niċċa 1
niċċa li 1
kienet ilha 12
ilha hemm 1
żmien twil. 5
twil. Dan 1
Dan il-Monument 2
il-Monument xogħol 2
xogħol fil-bronż 1
fil-bronż ta' 1
ta' Noel 1
Noel Galea 3
Galea Bason 2
Bason u 2
u kkummissjonat 1
kkummissjonat mill-Gvern 1
mill-Gvern Malti, 1
Malti, jinsab 1
jinsab fi 7
fi Pjazza 9
Pjazza Kastilja 1
Kastilja fil-Belt 1
Valletta u 5
kien inawgurat 4
nhar il-31 3
il-31 ta' 7
Mejju 2018. 2
2018. Dan 2
xogħol Noel 1
u kkumissjonat 1
kkumissjonat mill-Partit 1
mill-Partit Laburista, 2
Laburista, jinsab 1
Pjazza Paolino 1
Paolino Vassallo 1
Vassallo f'Bormla 1
f'Bormla u 1
inawgurat f'lejlet 1
f'lejlet l-40 1
l-40 anniversarju 1
anniversarju ta' 1
ta' Jum 3
Jum ir-Repubblika, 3
ir-Repubblika, nhar 1
nhar it-12 4
it-12 ta' 7
Diċembru 2014. 2
2014. Dan 1
Dan il-motiv 1
il-motiv ta’ 1
ta’ pishtaqs 1
pishtaqs ħdejn 1
ħdejn xulxin 4
huwa rreplikat 1
rreplikat fiż-żoni 1
fiż-żoni qrib 1
qrib l-irkejjen 1
l-irkejjen iċċanfrinati, 1
iċċanfrinati, u 1
b’hekk id-disinn 1
id-disinn tal-istruttura 1
tal-istruttura huwa 1
huwa simetriku 1
simetriku għalkollox 1
għalkollox fin-naħat 1
fin-naħat kollha 1
kollha tal-binja. 1
tal-binja. Dan 1
Dan il-mudell 1
il-mudell huwa 1
huwa asstrazzjoni 1
asstrazzjoni utli, 1
utli, iżda 1
iżda mhux 16
mhux korett. 1
korett. Dan 1
Dan il-musical 2
il-musical ittella' 1
ittella' wkoll 1
wkoll mill-Għaqda 2
mill-Għaqda Kulturali 1
Kulturali Maltija 1
Maltija f'Sydney 1
f'Sydney l-Awstralja 1
l-Awstralja fl-2004. 1
fl-2004. Dan 1
il-musical ser 1
ser isir 1
isir gewwa 1
gewwa Gote 1
Gote Leon 1
Leon li 1
wiehed mill-sbah 1
mill-sbah teatri 1
teatri gewwa 1
gewwa l-Isvezja. 1
l-Isvezja. Dan 1
Dan il-mużew 1
il-mużew huwa 1
wieħed fid-dinja 1
fid-dinja ddedikata 1
ddedikata għall-kultura 1
għall-kultura Filisintina. 1
Filisintina. Dan 1
Dan il-pajjiż 4
il-pajjiż Afrikan 1
Afrikan għandu 2
għandu l-ogħla 2
l-ogħla Indiċi 1
Indiċi tal-Iżvilupp 1
tal-Iżvilupp Uman 2
Uman fl-Afrika 1
fl-Afrika u 3
r-raba' l-ogħla 1
l-ogħla prodott 1
prodott gross 1
gross domestiku 2
domestiku per 1
per capita 2
capita f'dan 1
f'dan il-kontenut, 1
il-kontenut, bir-riservi 1
bir-riservi taż-żejt 1
taż-żejt u 2
u l-popolazzjoni 3
l-popolazzjoni baxxa 1
baxxa jkunu 1
jkunu l-fattur 1
l-fattur ewlieni. 1
ewlieni. Dan 1
il-pajjiż għandu 3
għandu konfini 1
konfini mal- 1
il-pajjiż ħa 1
sehem qabel 2
qabel taħt 1
taħt il-Jugożlavja. 1
il-Jugożlavja. Dan 1
il-pajjiż jinsab 1
jinsab fruntiera 1
fruntiera mas-Sudan, 1
mas-Sudan, l-Etjopja, 1
l-Etjopja, il-Kenja, 1
il-Kenja, l-Uganda, 1
l-Uganda, ir-Repubblika 1
ir-Repubblika Demokratika 2
Demokratika tal-Kongo, 1
tal-Kongo, u 1
u ir-Repubblika 1
ir-Repubblika Ċentru-Afrikana. 1
Ċentru-Afrikana. Dan 1
Dan il-palazz 2
il-palazz ġie 1
ġie ikkummissjonat 1
ikkummissjonat fl-1736 1
fl-1736 mill-Konti 1
mill-Konti Leopold 1
Leopold Anton 1
Anton von 1
von Firmian 1
Firmian u 1
baqa' fil-familja 1
fil-familja Firmian 1
Firmian sal-1837. 1
sal-1837. Dan 1
il-palazz jinsab 1
fi ġnien 4
ġnien kbir 1
kbir meraviljuż. 1
meraviljuż. Dan 1
Dan il-Papa 1
il-Papa li 2
għamel ħafna 6
aktar mill-predeċessuri 1
mill-predeċessuri tiegħu 1
biex jeqred 2
jeqred l-abbużi 1
l-abbużi sesswali 1
sesswali fost 1
fost membri 1
membri tal-kleru, 1
tal-kleru, kif 1
jidher mill-każ 1
mill-każ tal-Leġjonarji 1
tal-Leġjonarji ta’ 1
ta’ Kristu. 4
Kristu. Dan 2
Dan il-parassit 1
il-parassit naffar 1
naffar ħafna 1
ħafna dilettanti 1
dilettanti tas-sajd 1
tas-sajd li 1
jiġu hawn 1
hawn biex 1
biex jistadu 1
jistadu f'din 1
f'din l-għadira. 1
l-għadira. Dan 1
Dan il-partit 1
il-partit irnexxielu 1
irnexxielu jibqa' 1
jibqa' fil-gvern 1
fil-gvern sas-sajf 1
sas-sajf tal-1950 1
tal-1950 grazzi 1
grazzi għas-sostenn 1
għas-sostenn ta' 1
ta' ħafna 22
ħafna partiti 1
partiti żgħar. 2
żgħar. Dan 1
Dan il-passaġġ 1
il-passaġġ kien 1
għal spazju 2
spazju miftuħ, 1
miftuħ, li 1
jagħti għall-element 1
għall-element li 1
jmiss tat-tempji, 1
tat-tempji, jiġifieri 1
jiġifieri par 1
par kompartimenti 1
kompartimenti f’għamla 1
f’għamla tal-ittra 1
tal-ittra D, 1
D, li 1
s-soltu jiġu 3
jiġu riferiti 1
riferiti bħala 1
bħala ‘apsidi’, 1
‘apsidi’, li 1
li jinfetħu 2
jinfetħu fuq 1
fuq iż-żewġ 8
iż-żewġ naħat 11
naħat tal-passaġġ. 1
tal-passaġġ. Dan 1
Dan il-patt 1
il-patt ġie 1
ġie segwit 3
segwit mill- 1
mill- Patt 1
Patt Anti-Comintern 1
Anti-Comintern bejn 1
bejn il-Ġermanja 2
il-Ġermanja u 4
u l-Ġappun 5
l-Ġappun kontra 1
kontra l-Unjoni 1
Sovjetika fil-25 1
ta' Novembru, 20
Novembru, 1936. 1
1936. Dan 1
Dan il-perjodu 3
il-perjodu jispiċċa 1
jispiċċa bir-rinnovament 1
bir-rinnovament tal-wegħdiet 1
tal-wegħdiet tal-magħmudija 1
tal-magħmudija fil-Velja 1
fil-Velja tal-Għid, 1
tal-Għid, preseduta 1
preseduta mill-Isqof 1
mill-Isqof Lokali. 1
Lokali. Dan 1
il-perjodu ta' 9
ta' bidliet 5
bidliet radikali 3
radikali u 1
u mingħajr 7
mingħajr dubju 1
dubju negazzjoni 1
negazzjoni tiegħu 1
innifsu, temm 1
temm meta 1
meta Goethe, 1
Goethe, fl-1786, 1
fl-1786, mingħajr 1
ma jaf 1
jaf ħadd, 1
ħadd, telaq 1
lejn l-Italja. 4
l-Italja. Dan 1
il-perjodu ta’ 3
ta’ ħajtu, 1
ħajtu, madankollu, 1
madankollu, ma 1
damx għax 1
għax fl-1889, 1
fl-1889, Proust 1
Proust iddeċieda 1
jidħol voluntier 1
voluntier fis-servizz 1
fis-servizz militari. 1
militari. Dan 2
Dan il 1
il perjodu 1
perjodu tal-istorja 1
tal-istorja beda 1
beda mill-1340 1
mill-1340 u 1
u ntemm 1
ntemm fil-1600. 1
fil-1600. Dan 1
Dan il-personaġġ, 1
il-personaġġ, li 1
li jkollu 4
jkollu kważi 1
kważi dejjem 4
dejjem isem 1
isem u 1
u kostum 1
kostum ikkuluriti, 1
ikkuluriti, iħaddan 1
iħaddan abbiltajiet 1
abbiltajiet li 1
li jisbqu 1
jisbqu 'l 1
dawk normali 1
normali tal-bnedmin. 1
tal-bnedmin. Dan 1
Dan il-pjan 1
il-pjan ta’ 2
ta’ azzjoni, 1
azzjoni, approvat 1
approvat mill-kunsill 1
mill-kunsill muniċipali, 1
muniċipali, jiddeskrivi 1
jiddeskrivi l-attivitajiet 1
l-attivitajiet u 2
u l-miżuri 2
l-miżuri previsti 1
previsti mill-firmatarji 1
mill-firmatarji sabiex 1
sabiex jissodisfaw 1
jissodisfaw l-impenji 1
l-impenji tagħhom, 1
tagħhom, bil-perjodi 1
bil-perjodi ta’ 1
żmien korrispondenti 1
korrispondenti u 1
u r-responsabbiltajiet 1
r-responsabbiltajiet assenjati. 1
assenjati. Dan 1
Dan il-portafoll 1
il-portafoll kien 1
kien jinkludi, 1
jinkludi, fost 1
fost affarijiet 2
oħra, il-gvern 1
il-gvern lokali, 1
lokali, l-ippjanar 1
l-ippjanar tal-ambjent 1
tal-ambjent u 1
u tal-ibliet 1
u l-immaniġġjar 2
l-immaniġġjar tal-propjetajiet 1
tal-propjetajiet tal-istat. 1
tal-istat. Dan 1
Dan il-Portal 1
il-Portal huwa 1
wkoll sors 1
informazzjoni għall-professjonisti, 1
għall-professjonisti, l-amministrazzjonijiet, 1
l-amministrazzjonijiet, dawk 1
li jfasslu 1
jfasslu l-politika 1
l-politika u 1
u l-partijiet 3
l-partijiet kollha 1
kollha interessati 1
interessati fil-qasam 1
fil-qasam tas-saħħa. 1
tas-saħħa. Dan 2
Dan il-portal 1
il-portal joffri 1
joffri aċċess 1
u ħafif 1
ħafif għal 1
għal għażla 1
għażla għanja 1
għanja ta’ 1
ta’ kollezzjonijiet 2
kollezzjonijiet diġitali 2
diġitali minn 1
minn mużewijiet, 1
mużewijiet, libreriji 1
libreriji u 2
u arkivji 1
arkivji minn 1
ħafna pajjiżi 5
pajjiżi Ewropej. 5
Ewropej. Dan 4
Dan il-post 2
il-post jissejjaħ 1
jissejjaħ Sastavci 1
Sastavci (jiġifieri 1
(jiġifieri konfluwenza 1
konfluwenza jew 1
jew kompożizzjoni). 1
kompożizzjoni). Dan 1
il-post kien 1
jospita fih 2
fih lil 2
dawk il-prostituti 1
il-prostituti li 1
jkunu kibru 1
kibru fl-età 1
fl-età u 1
u saħansitra 15
saħansitra tfal 1
tfal illeġittimi. 1
illeġittimi. Dan 1
Dan il-premju 1
il-premju lil 1
lil Obama, 1
Obama, flimkien 1
li ngħataw 2
ngħataw preċedentament 1
preċedentament lil 1
lil Jimmy 1
Jimmy Carter 1
Carter u 1
u Al 1
Al Gore, 1
Gore, wasslu 1
għal akkużi 1
akkużi ta' 1
ta' preferenzi 1
preferenzi xellugija. 1
xellugija. Dan 1
Dan il-presepju 1
il-presepju mekkaniku 1
mekkaniku jinsab 1
jinsab fl-Istitut 1
fl-Istitut tas-Sorijiet 1
tas-Sorijiet ta’ 1
ta’ Ġesù 12
Ġesù Nazzarenu 2
Nazzarenu fi 1
Triq l-Isqof 1
l-Isqof Emmanuel 1
Emmanuel Galea, 2
Galea, ż-Żejtun. 1
ż-Żejtun. Dan 1
Dan il-prinċinpju 1
il-prinċinpju hu 1
hu l-għarfien 1
l-għarfien "ċar 1
"ċar u 1
u distint" 1
distint" tal-elementi 1
tal-elementi sempliċi 1
sempliċi li 7
li minnhom 18
huma magħmulin 6
magħmulin il-korpi. 1
il-korpi. Dan 1
Dan il-prinċipju, 1
il-prinċipju, li 1
sar jissejjaħ 1
jissejjaħ "il-prinċipju 1
"il-prinċipju tar-relattività", 1
tar-relattività", Einstein 1
Einstein wessgħu 1
wessgħu biex 1
biex jinkludi 3
jinkludi sistemi 1
sistemi ta' 7
riferiment li 2
li mhumiex 16
mhumiex inerzjali: 1
inerzjali: minn 1
minn "ristretta" 1
"ristretta" ir-relattività 1
ir-relattività saret 1
saret "ġenerali". 1
"ġenerali". Dan 1
Dan il-proċess 7
il-proċess dam 1
dam sa’ 1
sa’ Novembru 1
Novembru 2004, 2
2004, fejn 3
ġie mnieda 1
mnieda bħala 1
bħala servizz 1
servizz beta, 1
beta, u 1
ġie mniedi 4
mniedi għal 1
kollox fi 1
Frar 2005. 1
2005. Dan 1
il-proċess jikkontradixxi 1
jikkontradixxi l-essenza 1
l-essenza stess 1
stess ta 1
ta '"forma 1
'"forma ta' 1
ta' mudellar" 1
mudellar" stabbilita 1
stabbilita fit-tradizzjoni 1
fit-tradizzjoni tal-immudellar 1
tal-immudellar u 1
u definita 1
definita mill-immaniġġjar 1
mill-immaniġġjar tat-tafal 1
tat-tafal ta' 1
il-proċess jirriżulta 1
jirriżulta f'falja 1
f'falja jew 1
jew tarġa. 1
tarġa. Dan 1
il-proċess jista' 1
jista' jirriżulta 2
jirriżulta fil-ħolqien 1
fil-ħolqien ta' 3
ta' speċi 8
speċi ġodda. 1
ġodda. Dan 4
il-proċess kollu 1
kollu huwa 5
bħala diġestjoni. 1
diġestjoni. Dan 1
il-proċess li 2
li bih 23
bih il-bniedem 1
il-bniedem jdahhal 1
jdahhal f’mohhu 1
dan id-dettal 1
id-dettal Cefai 1
Cefai jsejjahlu 1
jsejjahlu speċifiċita’. 1
speċifiċita’. Dan 1
il-proċess qisu 1
qisu bħal 1
bħal meta 6
meta jkollna 2
jkollna żewġ 1
żewġ idejn 1
idejn karti 1
karti tal-logħob, 1
tal-logħob, inħawduhom 1
inħawduhom u 1
u nerġgħu 1
nerġgħu inqassmuhom. 1
inqassmuhom. Dan 1
Dan il-proġett 5
il-proġett beda 1
beda jissejjaħ 6
jissejjaħ l-Akwedott. 1
l-Akwedott. Dan 1
il-proġett hu 2
hu struttura 1
struttura amministrattiva 1
amministrattiva għall-kooperazzjoni 1
għall-kooperazzjoni bejn 1
bejn il-belt 1
il-belt ta' 8
u s-subborgi 2
s-subborgi qrib 1
qrib tagħha. 1
il-proġett huwa 2
huwa finanzjat 1
finanzjat minn 1
minn Beck 2
Beck Foundation. 2
Foundation. Dan 1
il-proġett kummerċjali 1
kummerċjali huwa 1
mill-aqwa organizzazzjonijiet 1
organizzazzjonijiet Brittanniċi 1
Brittanniċi tal-arti 1
tal-arti viżivi. 1
viżivi. Dan 1
il-proġett kumpless, 1
kumpless, li 1
kien parzjalment 2
parzjalment iffinanzjat 1
iffinanzjat minn 2
minn Fondi 1
Fondi Strutturali 1
Strutturali tal-UE, 1
tal-UE, tlesta 1
tlesta f’sentejn 1
f’sentejn u 1
nofs. Dan 1
Dan il-programm 1
il-programm kien 1
kien qajjem 1
qajjem kontroversja 2
kontroversja kbira 2
kbira f'Malta 1
anke fl-Ewropa. 1
fl-Ewropa. Dan 1
Dan il-qasam 1
il-qasam jistudja 1
jistudja l-iżjed 1
l-iżjed l-algoritmi 1
l-algoritmi li 1
li qegħdin 16
qegħdin apposta 1
apposta għat-teorija 1
għat-teorija tan-numri. 1
tan-numri. Dan 1
Dan il-vokabularju 1
il-vokabularju baqa' 1
baqa' jintuża 3
jintuża u 3
għal graf 1
graf ġenerali, 1
ġenerali, ngħidulu 1
ngħidulu s-sett 1
s-sett tal-"vertiċi" 1
tal-"vertiċi" tiegħu, 1
tiegħu, is-sett 1
is-sett tax-"xfar" 1
tax-"xfar" tiegħu 1
tiegħu ("arki" 1
("arki" jekk 1
jekk il-ġraf 1
il-ġraf ikun 1
ikun orjentat) 1
orjentat) u 1
hi l-funzjoni 1
l-funzjoni tal-inċidenza 1
tal-inċidenza tiegħu 1
kull xifer 1
xifer (ark) 1
(ark) tassoċja 1
tassoċja par 1
par vertiċi. 1
vertiċi. Dan 1
Dan il-vulkan 1
il-vulkan jinsab 1
jinsab bejn 7
bejn il-kosta 2
il-kosta ta' 1
ta' Agrigento 1
Agrigento u 1
u l-gżira 3
l-gżira ta' 3
ta' Pantellerija 2
Pantellerija (li 1
(li hija 3
vulkan inattiv 1
inattiv ukoll) 1
ukoll) fuq 1
iż-żona Phlegraean 1
Phlegraean tal-istrett 1
tal-istrett ta' 3
ta' Sqallija. 4
Sqallija. Dan 1
Dan il-waqt 1
il-waqt emozzjonanti 1
emozzjonanti ferm 1
ferm li 2
kien baqa’ 2
baqa’ fuq 2
fuq fomm 1
fomm kulħadd 1
kulħadd għal 1
għal ġimgħat 1
ġimgħat sħaħ, 1
sħaħ, tpenġa 1
tpenġa permezz 1
permezz tal-kelma 1
tal-kelma minn 1
minn Rużar 2
Rużar Briffa 3
Briffa fil-poeżija 1
fil-poeżija t’hawn 1
t’hawn fuq. 1
fuq. Dan 1
Dan immarka 2
immarka l-ewwel 2
li missier 2
missier u 2
u iben 1
iben lagħbu 1
lagħbu fl-istess 2
fl-istess logħba 1
logħba internazzjonali. 1
darba t-tim 1
t-tim mill-belt 1
ta' Leuven 2
Leuven li 1
li rnexxielhu 2
rnexxielhu jibqgħa 1
jibqgħa fl-ogħla 1
fl-ogħla livell 9
livell tal-futbol 12
tal-futbol Belġjan 3
Belġjan għal 1
minn staġun 3
wieħed. Dan 2
Dan inbena 1
inbena minn 2
minn Tommaso 2
Tommaso di 1
di Andrea 1
Andrea Pisano, 1
Pisano, li 1
rnexxielu joħloq 1
joħloq armonija 1
armonija l-elementi 1
l-elementi Gotiċi 1
Gotiċi tal-kompartiment 1
tal-kompartiment tal-qniepen 1
tal-qniepen mal-istil 1
mal-istil Rumanesk 1
Rumanesk tat-torri 1
tat-torri tal-kampnar. 2
tal-kampnar. Dan 1
Dan in-nisel 1
in-nisel evolva 1
evolva kważi 1
kważi 8.5 1
8.5 miljun 1
miljun sena 10
Dan inqatel 1
inqatel b'żewġ 1
b'żewġ tiri 2
tiri fil-garaxx 1
fil-garaxx tiegħu 1
tiegħu f'Ħaż-Żabbar. 1
f'Ħaż-Żabbar. Dan 1
Dan inxtara 1
inxtara mis-Sea 1
mis-Sea Malta 1
li sarulu 1
sarulu t-tiswijiet 1
t-tiswijiet mehtiega 1
mehtiega issemma 1
issemma Bormla. 1
Bormla. Dan 2
Dan inzerta 1
inzerta fl-istess 1
fl-istess żmien 7
żmien meta 18
meta l-kumpless 1
l-kumpless kellu 1
kellu influss 1
influss ta’ 1
ta’ refuġjati 1
refuġjati minn 1
minn komunitajiet 1
komunitajiet periferiċi, 1
periferiċi, u 1
u knejjes 4
knejjes simili 1
simili kienu 1
kienu nbnew 1
nbnew fuq 3
fuq it-tliet 2
it-tliet bibien 1
bibien l-oħra 1
l-oħra tal-palazz. 1
tal-palazz. Dan 1
Dan ir-raġunament 1
ir-raġunament ixxokja 1
ixxokja lil 1
lil Edith 1
Edith li 1
għadha tħoss 1
tħoss lil 2
Alla l-bogħod 1
l-bogħod mis-sistema 1
mis-sistema mentali 1
mentali tagħha. 1
Dan ir-raħal 5
ir-raħal għadda 1
żminijiet mingħajr 1
mingħajr abitanti 1
abitanti matul 1
matul il-Medju 1
il-Medju Evu 1
Evu Għoli, 1
Għoli, kif 1
ukoll f'xi 1
f'xi snin 1
snin ta' 24
wara minħabba 2
attakki tal-furbani. 2
tal-furbani. Dan 1
Dan ir- 1
ir- rahal 1
rahal huwa 1
mimli wkoll 1
wkoll b'bini 1
b'bini storiku 1
storiku li 1
li jibda 11
jibda minn 3
minn tas- 1
tas- Silg, 1
Silg, sal- 1
sal- Marnizi, 1
Marnizi, it- 1
it- torri 1
torri Vendome, 1
Vendome, u 1
t- torri 1
torri ta' 1
San Lucjan. 1
Lucjan. Dan 1
ir-raħal jinsab 1
jinsab fl-ogħla 1
fl-ogħla parti 1
parti ta' 10
Malta, bl-ogħla 1
bl-ogħla parti 1
parti tiegħu 1
tiegħu hi 4
hi dik 23
dik Ta' 1
Ta' Dmejrk. 1
Dmejrk. Dan 1
ir-raħal li 1
li l-popolazzjoni 4
l-popolazzjoni tiegħu 1
tiegħu kibret 2
kibret ħafna 2
ħafna f'dawn 2
l-aħħar snin, 8
snin, sar 1
sar parroċċa 9
parroċċa għalih 4
għalih fil-21 1
fil-21 ta' 22
ta' Jannar, 34
Jannar, 1965 1
1965 mill-Isqof 1
mill-Isqof Mikiel 1
Mikiel Gonzi, 1
Gonzi, taħt 1
taħt it-titlu 3
it-titlu tal-Madonna 1
tal-Madonna tal-Karmnu, 1
tal-Karmnu, peress 1
li l-knisja 6
l-knisja parrokkjali 2
parrokkjali hija 3
hija mmexxija 4
mmexxija mill-patrijiet 1
mill-patrijiet Karmelitani. 1
Karmelitani. Dan 1
ir-raħal l-iżjed 1
l-iżjed li 2
magħruf għal 8
għal l-Irdum 1
l-Irdum li 1
għandu jħarsu 1
jħarsu lejn 7
lejn il-baħar 2
il-baħar u 9
u lejn 8
lejn il-gżira 2
il-gżira żgħira 2
ir-raħal żgħir 1
żgħir u 9
u kwiet 3
kwiet jinsab 1
jinsab fin-nofsinhar 4
fin-nofsinhar ta' 6
Malta bejn 2
bejn iż-Żurrieq 1
iż-Żurrieq u 1
u l-Imqabba. 1
l-Imqabba. Dan 1
Dan ir-rakkont 1
ir-rakkont ċkejken 1
ċkejken juri 1
juri kif 3
kif id-devozzjoni 1
id-devozzjoni lejn 8
lejn Santa 1
Marija tnisġet 1
tnisġet mal-ħajja 1
mal-ħajja tal-poplu 1
tal-poplu Malti, 3
Malti, li 4
sa mill-bidu 5
mill-bidu tal-fidi 1
tal-fidi Nisranija 1
Nisranija tiegħu 1
tiegħu żamm 1
żamm lill-Madonna 1
lill-Madonna bħala 1
bħala ommu 1
ommu u 6
u protettriċi 1
protettriċi ta’ 1
Għawdex. Dan 1
Dan ir-reġjun 3
ir-reġjun awtonimu 1
awtonimu jinkludi 1
wkoll bosta 1
bosta gżejjer 1
gżejjer ġirien, 1
ġirien, dawn 1
dawn huma: 4
huma: il-gżejjer 1
il-gżejjer ta' 2
ta' Aegadian, 1
Aegadian, il-gżejjer 1
ta' Aeolian, 1
Aeolian, Il-gżira 1
Il-gżira vulkanika 1
vulkanika ta' 1
Pantellerija u 1
u Lampedusa. 1
Lampedusa. Dan 1
ir-reġjun huwa 1
wkoll magħruf 1
magħruf għan-nawfraġji, 1
għan-nawfraġji, u 1
b’hekk ix-xtajtiet 1
ix-xtajtiet tiegħu 1
tiegħu ngħataw 1
ngħataw il-laqam 1
il-laqam ta’ 1
ta’ Costa 1
Costa da 1
da Morte, 1
Morte, jiġifieri 1
jiġifieri “Kosta 1
“Kosta tal-Mewt”. 1
tal-Mewt”. Dan 1
ir-reġjun kien 1
kien ċertament 1
ċertament wieħed 1
mill-iktar siti 2
siti ta’ 1
ta’ pellegrinaġġ 3
pellegrinaġġ sinifikanti 1
sinifikanti fl-Ewropa, 1
fl-Ewropa, 3,000 1
3,000 sena 1
ilu, speċjalment 1
speċjalment fil- 1
Dan ir-re 1
ir-re ħażin 1
ħażin seta' 1
seta' jitfa' 1
jitfa' għall-mewt 1
għall-mewt tfal 1
tfal innoċenti 1
innoċenti u 3
u Ġesù 1
Ġesù Kristu 6
Kristu ma 2
setax jagħti 1
jagħti l-ħajja 2
l-ħajja eterna 1
eterna lil 2
li mietu 7
mietu għalieH? 1
għalieH? Dan 1
Dan ir-rekord 2
ir-rekord l-inqas 1
l-inqas prestiġjuż 1
prestiġjuż kien 1
kien miksur 2
miksur fl-2004, 1
fl-2004, fejn 1
fejn qabel 8
qabel kien 28
kien f'idejn 4
f'idejn Ray 1
Ray Wilson. 1
Wilson. Dan 1
ir-rekord mal-ewwel 1
mal-ewwel tela' 1
tela' mal-ewwel 1
mal-ewwel ftit 1
ftit staġuni 3
staġuni tal-Premier 1
tal-Premier League, 3
League, sakemm 1
sakemm Alan 1
Alan Shearer 3
Shearer għamel 1
għamel rekord 3
rekord dinji 3
dinji meta 1
meta ngħaqad 2
ma' Newcastle 1
Newcastle United 10
somma ta' 8
ta' £15-il 1
£15-il miljun 1
miljun fl-1996. 1
fl-1996. Dan 1
Dan irrifletta 1
irrifletta wkoll 1
fuq il-gowls 1
il-gowls li 2
li skorjaw 2
skorjaw u 1
dawk sofrew. 1
sofrew. Dan 1
Dan ir-riġment 1
ir-riġment kien 1
jikkonsisti f'kurunell, 1
f'kurunell, tenent 1
tenent kurunell, 1
kurunell, maġġur 1
maġġur u 1
u ajjutant 1
ajjutant tal-maġġur. 1
tal-maġġur. Dan 1
Dan ir-ritratt 1
ir-ritratt li 1
li Dürer 5
Dürer pinġa 3
pinġa quddiem 1
quddiem il-mera 1
il-mera meta 1
biss tlettax-il 1
tlettax-il sena 2
sena mhux 1
mhux nieqes 2
nieqes mid-difetti. 1
mid-difetti. Dan 1
Dan irriżulta 1
irriżulta fiċ-Ċina 1
fiċ-Ċina u 2
u New 2
Zealand jaffrontaw 1
jaffrontaw f'logħba 1
ta' spareġġ, 1
spareġġ, bit-tim 1
bit-tim tal-aħħar 1
tal-aħħar jiggwadanja 1
jiggwadanja l-aħħar 1
l-aħħar post 3
post disponibbli. 2
disponibbli. Dan 1
Dan ir-riżultat, 1
ir-riżultat, flimkien 1
flimkien mal-pari 1
mal-pari ta' 1
1–1 mal-Polonja, 1
mal-Polonja, kien 1
kien ifisser 15
li l-Kroazja 1
l-Kroazja spiċċat 1
spiċċat l-ewwel 2
post tal-grupp. 2
tal-grupp. Dan 1
Dan ir-riżultat 3
ir-riżultat kien 4
il-bidu tal-klassi 1
tal-klassi "co-NP", 1
"co-NP", u 1
wara flimkien 1
flimkien mal-algoritmu 1
mal-algoritmu tal-qbil 1
tal-qbil perfett 1
perfett ta' 1
ta' Edmonds 1
Edmonds kien 1
il-bidu tal-konġettura 1
tal-konġettura fit- 1
fit- Teorija 1
Teorija tal-komplessità. 1
tal-komplessità. Dan 1
l-akbar riżultat 1
riżultat barra 1
minn darhom 24
darhom li 1
li Liverpool 2
Liverpool qatt 1
qatt ġabu 1
ġabu fl-FA 1
fl-FA Cup. 4
Cup. Dan 1
ir-riżultat tant 1
tant importanti, 1
importanti, taha 1
taha lit-teorija 1
lit-teorija tal-grafi 1
tal-grafi ċertu 1
ċertu prestiġju. 1
prestiġju. Dan 1
Dan ir-rumanz 4
ir-rumanz inħataf 1
inħataf malli 1
malli deher, 1
deher, u 1
llum ma 1
ma tista 1
tista ssib 1
ssib tixtrih 1
tixtrih imkien. 1
imkien. Dan 1
ir-rumanz jirrakkonta 1
jirrakkonta x’jiġri 1
x’jiġri meta 1
meta jisfaxxa 1
jisfaxxa l-imperu 1
l-imperu industrijali 1
industrijali ta’ 2
ta’ Mr 1
Mr Merdle. 1
Merdle. Dan 1
ir-rumanz jista’ 1
jista’ jitiqies 1
jitiqies li 1
wieħed iebes 1
iebes fil-mod 1
fil-mod li 2
jiddeskrivi l-iżvilupp 1
l-iżvilupp tal-qagħda 1
tal-qagħda soċjali 2
soċjali ta’ 1
żmien Dickens. 1
Dickens. Dan 1
ir-rumanz qajjem 1
qajjem polemiki 1
polemiki vjoleti, 1
vjoleti, mhux 1
biss fost 2
fost in-nies 6
in-nies qrib 1
qrib tal-gvern, 1
tal-gvern, imma 1
wkoll fost 2
fost l-intellettwali 2
l-intellettwali ul-politiċi 1
ul-politiċi tax-xellug 1
tax-xellug soċjali-komunista. 1
soċjali-komunista. Dan 1
Dan iservi 1
iservi sabiex 1
sabiex iwassal 1
iwassal lit-turisti 1
lit-turisti lejn 1
lejn il-bajjiet 1
il-bajjiet li 1
jinsabu f'Dong 1
f'Dong Hoi 1
Hoi kif 1
ukoll lejn 1
lejn il-Park 1
il-Park Nazzjonali 2
ta' Phong 1
Phong Nha-Ke 1
Nha-Ke Bang. 1
Bang. Dan 1
Dan isir 3
isir diffiċli 1
diffiċli jekk 2
wieħed mis-sħab 1
mis-sħab ikun 1
jaf lingwa 1
lingwa waħda 4
waħda biss, 6
biss, u 6
għalhekk jitħalla 1
jitħalla barra 2
barra mill-konverżazzjoni 1
mill-konverżazzjoni mas-sieħeb 1
mas-sieħeb l-ieħor. 1
l-ieħor. Dan 1
isir kemm 1
livell mikroskopiku 1
mikroskopiku kif 1
livell molekolari, 1
molekolari, għall-organiżmi 1
għall-organiżmi b’ċellola 1
b’ċellola waħda 1
waħda bħall-batterji 1
bħall-batterji kif 1
ukoll għaċ-ċelloli 1
għaċ-ċelloli speċjalizzati 1
speċjalizzati f’organiżmi 1
f’organiżmi b’diversi 1
b’diversi ċelloli 1
ċelloli bħall- 1
bħall- Dan 1
isir l-iżjed 1
l-iżjed f'sitwazzjonijiet 1
ta' emerġenza. 2
Dan is-saff 1
is-saff ippreserva 1
ippreserva il-biċċa 1
l-kbira tal-fdalijiet, 1
tal-fdalijiet, li 1
li baqgħu 8
baqgħu prattikament 1
prattikament intatti 1
intatti sa 1
sa żminijietna, 3
żminijietna, u 2
u għaldaqstant 11
għaldaqstant dan 1
kien manna 1
manna għall-arkeologi, 1
għall-arkeologi, tant 1
li Kernavė 1
Kernavė kienet 1
kienet bdiet 5
bdiet tissejjaħ 1
tissejjaħ it-“Trojja 1
it-“Trojja tal-Litwanja”. 1
tal-Litwanja”. Dan 1
Dan is-sagrament 1
is-sagrament għandu 1
għandu jsir 1
jsir spiss 1
spiss kemm 1
kemm jista' 5
jista' jkun. 3
jkun. Dan 1
Dan is-sentiment 1
is-sentiment jirrifletti 1
jirrifletti dak 1
ta' Djoġene 1
Djoġene ta' 1
ta' Sinope, 1
Sinope, li 1
li qal, 1
qal, "Jien 1
"Jien la 1
la jien 1
jien ċittadin 1
ċittadin ta' 1
ta' Ateni 2
Ateni u 3
u l-anqas 3
l-anqas ta' 1
ta' Korintja, 1
Korintja, iżda 1
iżda ċittadin 1
ċittadin tad-dinja." 1
tad-dinja." Dan 1
Dan is-sett 1
is-sett kien 1
magħmul apposta 1
apposta għall-kollezzjonisti, 1
għall-kollezzjonisti, apparti 1
apparti t-tmien 1
t-tmien muniti 1
muniti tal-ewro, 1
tal-ewro, għandu 1
wkoll ingnott 1
ingnott kommemorattiv 1
kommemorattiv u 1
u ċertifikat, 1
ċertifikat, kollox 1
kollox ippreżentat 1
ippreżentat ġo 1
ġo kaxxa 1
kaxxa tal-injam. 1
tal-injam. Dan 1
Dan is-siġill 1
is-siġill juri 1
juri l-alla 1
l-alla Paśupati 1
Paśupati f'għamla 1
f'għamla antropomorfika, 1
antropomorfika, bil-pene 1
bil-pene mqajjem, 1
mqajjem, forsi 1
forsi f'poża 1
f'poża "jogija" 1
"jogija" u 1
u l-wiċċ 1
l-wiċċ bi 1
bi tlett 2
tlett uċuħ 1
uċuħ u 1
u b'xagħru 1
b'xagħru forma 1
ta' qrun. 1
qrun. Dan 1
Dan is-simbolu 3
is-simbolu ġie 1
magħżul bħala 12
bħala rappreżentazzjoni 2
rappreżentazzjoni tal-istorja, 1
tal-istorja, tal-kultura 1
tal-kultura u 3
u tas-sens 1
tas-sens patrijottiku 1
patrijottiku ta' 1
Ċipru u 1
wkoll rappreżentat 1
rappreżentat fuq 1
fuq il-muniti 1
il-muniti tal-10, 1
tal-10, l-20, 1
l-20, u 1
u l-50 1
l-50 ċenteżmu 1
ċenteżmu tal- 1
is-simbolu jirrifletti 1
jirrifletti t-twemmin 1
t-twemmin u 1
u l-assi 3
l-assi tal-Mosta 1
tal-Mosta li 1
jidhru fil-partijiet 1
fil-partijiet varji 1
varji ta’ 2
ta’ l-istemma. 1
l-istemma. Dan 1
is-simbolu kellu 1
kellu l-artiklu 1
l-artiklu tal-fidi: 1
tal-fidi: “u 1
“u fil-maħfra 1
fil-maħfra tad-dnubiet, 1
tad-dnubiet, u 1
u fil-qawmien 1
fil-qawmien mill-mewt, 1
mill-mewt, u 1
u fil-ħajja 2
fil-ħajja ta’ 3
ta’ dejjem.” 1
dejjem.” Dan 1
Dan is-sit 2
is-sit għandu 1
għandu tliet 1
tliet mekkaniżmi 1
mekkaniżmi biex 1
biex jagħraf 1
jagħraf il-kwalità 1
il-kwalità tax-xogħol. 1
tax-xogħol. Dan 1
is-sit huwa 1
huwa miftuħ 1
miftuħ għal 2
għal kulħadd, 4
kulħadd, huwa 1
huwa b'xejn 1
b'xejn għall-utenti 1
għall-utenti u 1
u l-introjtu 1
l-introjtu huwa 1
huwa ġenerat 1
ġenerat mir-reklamar. 1
mir-reklamar. Dan 1
Dan is-Sit 2
Dinji huwa 3
huwa transnazzjonali 1
transnazzjonali peress 1
10 pajjiżi, 1
pajjiżi, it-tieni 1
it-tieni l-iktar 2
l-iktar Sit 1
Dinji transnazzjonali 2
transnazzjonali wara 1
wara l- 11
wieħed transnazzjonali 1
transnazzjonali u 1
u jinkludi 3
jinkludi l-fortifikazzjonijiet 1
l-fortifikazzjonijiet ta’ 2
ta’ Kotor 7
Kotor fil- 1
Dan is-sottordni 1
is-sottordni miljuni 1
miljuni ta' 6
ta' snin 13
snin ilu 8
ilu kien 3
kien rappreżentat 1
rappreżentat b'ħafna 1
b'ħafna ġeneri 1
ġeneri u 1
u speċi. 1
speċi. Dan 1
Dan is-subborg 1
is-subborg jibda 1
jibda sewwa 1
sewwa sew 4
sew minn 3
minn taħt 14
taħt is-sur 1
is-sur tal-belt 1
tal-belt il-qadima 1
il-qadima u 1
jiġbor tista' 1
tista' tgħid 6
tgħid il-belt 1
il-belt il-qadima 1
il-qadima Rumana 1
Rumana kollha. 1
Dan issubordina 1
issubordina l-kuruni 1
l-kuruni ta' 1
Aragona, ta' 1
Spanja, tal-imperu 1
tal-imperu Ruman 1
Ruman sakemm 1
fl-aħħar ingħaqdu 1
ingħaqdu taħt 1
taħt il-Burboni 1
il-Burboni ma' 1
ma' Napli 1
Napli bħala 1
bħala r-renju 2
r-renju taż-żewġ 1
taż-żewġ Sqallijiet. 1
Sqallijiet. Dan 1
Dan is-suċċess 4
is-suċċess daħal 1
daħal wara 1
wara r-rebħa 7
r-rebħa fuq 3
fuq l-Olanda 2
l-Olanda 2-1 1
2-1 u 1
ta' 0-0 3
0-0 mal-ospitanti 1
mal-ospitanti Andorra, 1
Andorra, wara 1
tilfu l-ewwel 7
kontra Irlanda 1
Irlanda ta 1
ta 'Fuq 1
'Fuq 2-0. 1
2-0. Dan 1
is-suċċess kien 1
kien onorat 3
onorat mill-ġdid 1
mill-ġdid bit-Tazza 1
bit-Tazza tal-kondotta 1
tal-kondotta tajba 1
tajba u 5
u l-plejers 3
l-plejers Mario 1
Mario Azzopardi 2
bħala l-aħjar 3
plejer promettenti 1
promettenti tat- 1
tat- Dan 3
is-suċċess qajjem 1
qajjem l-interess 1
is-suċċess tant 1
tant ma 1
kienx mistenni 2
mistenni mill-pubbliku 1
mill-pubbliku li 1
li deher 10
deher daqs 1
daqs li 5
kieku kienet 4
kienet invenzjoni 1
invenzjoni maġika, 1
maġika, tal-futur 1
tal-futur li 1
ġie qabel 2
qabel il-waqt. 2
il-waqt. Dan 1
Dan is-suf 1
is-suf mikroskopiku 1
mikroskopiku huwa 1
huwa ukoll 2
ukoll utli 1
utli għal 2
għal pjanta 1
pjanta tal-faqqus 1
tal-faqqus il-ħmir. 2
il-ħmir. Dan 1
Dan is-sular 1
is-sular fih 1
fih sensiela 1
sensiela ta’ 11
ta’ arkati 2
arkati mal-ħajt 1
mal-ħajt mingħajr 1
mingħajr fetħiet 1
fetħiet u 1
u kolonni 1
kolonni b’kapitelli 2
b’kapitelli Korinzji. 1
Korinzji. Dan 1
Dan is-superordni 1
is-superordni flimkien 1
ma' tliet 3
tliet superordnijiet 1
superordnijiet oħra 1
oħra ( 1
( Dan 1
Dan it-tempju 1
it-tempju huwa 1
l-iktar wieħed 10
wieħed fin-Nofsinhar 1
fin-Nofsinhar tal-kumpless 1
tal-kumpless ta’ 1
tempji antiki. 1
antiki. Dan 1
Dan it-tentattiv 1
it-tentattiv ta’ 2
ta’ attakk 1
attakk ġie 1
segwit minn 6
minn attakk 1
attakk mingħajr 1
mingħajr suċċess 4
suċċess kontra 1
Dan it-teorema 3
it-teorema jgħid 1
li jekk 24
jekk f 2
f tkun 1
tkun distribuzzjoni 1
distribuzzjoni mhux 1
mhux nulla 1
nulla b'support 1
b'support kompatt 1
kompatt (din 1
(din id-definizzjoni 1
id-definizzjoni tinkludi 1
wkoll il-funzjonijiet 1
il-funzjonijiet b'support 1
b'support kompatt), 1
kompatt), imbagħad 1
imbagħad it-trasformata 1
it-trasformata ta' 1
Fourier tagħha 1
tagħha ma 7
ma jistgħax 2
jistgħax ikollha 1
ikollha support 1
support kompatt. 1
kompatt. Dan 1
it-teorema jintuża 1
jintuża ħafna 3
ħafna fi 1
fi tfittxija 2
tfittxija ta' 2
ta' punti 6
punti ta' 5
massimu jew 1
minimu fejn 1
fejn il-funzjoni 1
il-funzjoni derivata 1
derivata hi 1
hi nulla. 1
nulla. Dan 1
it-teorema tissejjaħ 1
tissejjaħ it-teorema 1
it-teorema ta' 3
ta' Wilson 1
Wilson minħabba 1
minħabba l-kumment 1
l-kumment li 1
għamel Edward 1
Edward Waring 1
Waring fl-1770 1
fl-1770 li 1
li John 1
John Wilson 1
Wilson kien 1
kien intebaħ 3
intebaħ b’dan 1
b’dan ir-riżultat. 1
ir-riżultat. Dan 1
Dan it-terminu 3
it-terminu għalhekk 1
għalhekk jirreferi 1
jirreferi għal 10
għal sett 2
sett ta' 25
ta' tekniki 2
tekniki speċifiċi 1
speċifiċi tal-ħjata 1
tal-ħjata bl-idejn 1
bl-idejn u 1
u bil-magna 1
bil-magna u 1
u tekniki 3
tekniki tal-mogħdija 1
tal-mogħdija li 1
huma uniċi 1
uniċi għall-kostruzzjoni 1
għall-kostruzzjoni ta' 1
ta' ġlekkijiet 1
ġlekkijiet tradizzjonali. 1
tradizzjonali. Dan 1
it-terminu hu 1
drabi wżat 1
wżat fis-sinjifikat 1
fis-sinjifikat ta' 1
ta' soċjetà 2
soċjetà tal-futbol 1
jiddeskrivi l-organizzazzjoni 1
l-organizzazzjoni kompleta 1
kompleta tal-iskwadra, 1
tal-iskwadra, jiġifieri 1
jiġifieri l-għaqda 1
l-għaqda tal-atleti, 1
tal-atleti, l-amministrazzjoni 1
l-amministrazzjoni u 2
u d-diriġenza. 1
d-diriġenza. Dan 1
it-terminu li 1
li jista’ 9
jiġi mifhum 1
mifhum b’mod 1
b’mod differenti 1
differenti skond 2
skond il-ħsieb 2
il-ħsieb ta’ 2
jkun u 3
u skond 1
skond kif 4
kif nikkunsidraw 1
nikkunsidraw il-bniedem; 1
il-bniedem; il-potenzi 1
il-potenzi tiegħu, 1
tiegħu, għemilu, 1
għemilu, u 2
u l-għanijiet 1
l-għanijiet tiegħu. 1
Dan it-terremot 1
it-terremot tal-aħħar 1
tal-aħħar wassal 2
biex fl-istess 1
sena l-fortifikazzjonijiet 1
l-fortifikazzjonijiet jitniżżlu 1
jitniżżlu fil-lista 1
fil-lista tas-Siti 6
tas-Siti ta’ 7
Dinji fil-periklu. 1
fil-periklu. Dan 1
Dan it-test 2
it-test huwa 1
huwa kważi 1
kważi esklussivament 3
esklussivament Semitiku. 1
Semitiku. Dan 1
it-test Sciascia 1
Sciascia dejjem 1
dejjem qisu 1
qisu mhux 2
mhux komplut 1
komplut u 1
u tħajjar 1
tħajjar ikomplih 1
ikomplih ħafna 1
drabi, imma 1
fl-aħħar ma 1
ma wasalx. 1
wasalx. Dan 1
Dan it-tħassib 1
it-tħassib ma 1
ġiex appoġġat 1
appoġġat mill-gvern 2
mill-gvern tar-Russja, 1
tar-Russja, minkejja 1
kien appoġġat 1
mill-gvern Litwan. 1
Litwan. Dan 1
Dan it-tieġ 1
it-tieġ seħħ 1
seħħ fil-21 1
Lulju 1498, 1
1498, quddiem 1
quddiem il-Kardinal 1
Ascanio Sforza 1
Sforza fil-palazz 1
fil-palazz ta' 3
Maria Portico, 1
Portico, wara 1
wara negozjati 1
negozjati komplessi 1
komplessi dwar 1
dwar id-dota 1
id-dota ta' 1
ta' Lucretia. 1
Lucretia. Dan 1
Dan it-tiġdid 1
it-tiġdid urban 1
urban kien 1
kien jirrifletti 2
jirrifletti ħafna 2
ħafna mill-ideat 1
mill-ideat ta’ 1
ta’ Fulvio 1
Fulvio Corboli 1
Corboli iżda 1
iżda d-disinn 2
d-disinn sar 1
sar l-iktar 5
l-iktar mill-arkitett 1
mill-arkitett Vincenzo 1
Vincenzo Ghinelli. 1
Ghinelli. Dan 1
Dan it-tim 6
it-tim bil-laqam 1
bil-laqam Danish 1
Danish Dynamite 1
Dynamite (Splussiv 1
(Splussiv Qawwi 1
Qawwi Daniż) 1
Daniż) jew 1
jew Olsen 1
Olsen Banden 1
Banden (peress 1
(peress li 1
li jikkowċjah 1
jikkowċjah il-kowċ 1
il-kowċ Morten 1
Morten Olsen) 1
Olsen) daħal 1
daħal għall-ewwel 2
darba fit-Tazza 1
tad-Dinja fl-1986 1
fl-1986 u 1
wara fl-1998 1
fl-1998 u 6
u fl-2002. 1
it-tim ilu 1
ilu jeżisti 3
jeżisti mill-1930, 1
mill-1930, iżda 1
iżda l-ewwel 2
uffiċjali li 3
lagħab saret 1
saret fl-24 2
fl-24 t'Awissu 1
t'Awissu 1988 1
1988 kontra 1
kontra l-Islanda. 1
l-Islanda. Dan 1
minn plejers 6
plejers żgħażagħ 3
żgħażagħ fosthom 1
fosthom Charlie 1
Charlie Buttigieg, 1
Buttigieg, l-aħwa 1
l-aħwa Frans 1
Frans u 1
u Mario 1
Mario Caruana 1
Caruana u 2
u Ninu 1
Ninu Dimech. 1
Dimech. Dan 1
jilbes flokkijiet, 1
flokkijiet, shorts 1
shorts u 1
kalzetti kollha 1
kollha ħomor 1
ħomor baqa’ 1
baqa’ jieħu 1
sehem f’din 1
f’din il-kompetizzjoni 1
il-kompetizzjoni għal 1
tliet staġuni. 2
staġuni. Dan 1
it-tim nazzjonali 6
nazzjonali għandu 2
għandu storja 3
storja rikka 1
rikka ħafna 2
u provda 3
provda plejers 1
ta' klassi. 1
klassi. Dan 1
it-tim waqaf 1
waqaf jeżisti 1
jeżisti sa 1
meta ġrat 1
ġrat il-firda 1
il-firda ta' 1
din l-Unjoni. 1
l-Unjoni. Dan 1
Dan it-tip 6
ta' derivata 1
derivata hu 1
hu importanti 5
importanti għall-iżvilupp 1
għall-iżvilupp ta' 4
ta' Taylor 3
Taylor u 5
u McLaurin. 1
McLaurin. Dan 1
ta' konġunzjonijiet 1
konġunzjonijiet jissejħu 1
jissejħu trippli 1
trippli jew 1
jew tlitija, 1
tlitija, għaliex 1
għaliex jiġru 1
jiġru tliet 1
darbiet f'perjodu 1
f'perjodu ristrett 1
ristrett taż-żmien 1
taż-żmien (6-7 1
(6-7 xhur). 1
xhur). Dan 1
ta' pulmun 1
pulmun mgħaruf 1
mgħaruf bħala 1
bħala pulmun 1
pulmun minfaħ 1
minfaħ dan 1
dan ġej 1
ġej mix-xebħ 1
mix-xebħ mal-minfaħ 1
mal-minfaħ tal-ħaddid. 1
tal-ħaddid. Dan 1
ta' qatgħa 1
qatgħa fl-ilbies 1
fl-ilbies kienet 1
kienet popolari 4
ħafna fost 3
in-nies tar-reġjun 1
tar-reġjun Volga. 1
Volga. Dan 1
ta' slipper 1
slipper ma 1
huwiex mill-apparat 1
mill-apparat rikjest 1
rikjest għall-isport 1
għall-isport imma 1
imma huwa 3
huwa rrakmandat. 1
rrakmandat. Dan 1
ta' żiemel 2
żiemel huwa 1
msemmi għall-Kurunell 1
għall-Kurunell Nicolai 1
Nicolai Przewalski, 1
Przewalski, li 1
li fl-1881, 1
fl-1881, sab 1
sab merħla 1
merħla żwiemel 1
żwiemel li 1
li ilhom 3
ilhom jeżistu 2
jeżistu minn 2
minn Żmien 4
Żmien is-Silġ 1
is-Silġ u 1
ma nbidlu. 1
nbidlu. Dan 1
Dan it-tkabbir 3
it-tkabbir f'daqqa 1
f'daqqa li 1
li ressaq 3
ressaq in-nazzjon 1
in-nazzjon lejn 1
lejn ekonomija 1
ekonomija moderna, 1
moderna, sar 1
bħala l-"miraklu 1
l-"miraklu Spanjol". 1
Spanjol". Dan 1
it-tkabbir kompla 1
kompla f'April 1
f'April tal-2004 1
tal-2004 meta 1
ġie estiż 10
estiż għall-kumplament 1
għall-kumplament tal-Ivy 1
tal-Ivy League, 1
League, għall-MIT, 1
għall-MIT, għall-Università 1
ta' Boston 1
Boston u 1
u għall-Kulleġġ 1
għall-Kulleġġ ta' 1
ta' Boston. 2
Boston. Dan 1
it-tkabbir u 3
din l-għana 1
l-għana fl-1294 1
fl-1294 għamlu 1
għamlu l-belt 1
l-belt waħda 1
waħda mill-iżjed 3
mill-iżjed popolati 1
popolati tal-Ewropa. 1
tal-Ewropa. Dan 1
Dan it-tkarkir 1
it-tkarkir jieqaf 1
jieqaf meta 1
meta l-allele 1
l-allele fl-aħħar 1
fl-aħħar issir 1
issir "fissa", 1
"fissa", jew 1
billi tgħib 1
tgħib għal 1
kollox mill-popolazzjoni, 1
mill-popolazzjoni, jew 1
billi tissostitwixxi 1
tissostitwixxi l-alleli 1
l-alleli l-oħra 1
l-oħra kollha. 1
Dan it-tnaqqis 2
it-tnaqqis fir-radju 1
fir-radju atomiku 1
atomiku ukoll 1
ukoll jikkawża 1
jikkawża żieda 1
żieda fl-enerġija 1
fl-enerġija tal-joniżżazzjoni 1
tal-joniżżazzjoni meta 1
meta timxi 3
timxi mix-xellug 1
mix-xellug għal-lemin 3
għal-lemin tal-perjodu. 1
tal-perjodu. Dan 1
it-tnaqqis hu 1
hu dovut 2
dovut għall-fatt 1
għall-fatt li 5
li ċ-ċarġijiet 1
ċ-ċarġijiet elettriċi 2
elettriċi ta' 2
ta' sinjal 2
sinjal oppost 2
oppost jattiraw 1
jattiraw lil 1
lil xulxin, 3
xulxin, imma 1
imma kieku 1
kieku ċ-ċarġijiet 1
oppost kienu 1
kienu repulsivi, 1
repulsivi, minflok 1
minflok attrattivi, 1
attrattivi, il-kampo 1
il-kampo elettriku 1
elettriku kien 1
kien jiżdied. 1
jiżdied. Dan 1
Dan it-torri 2
it-torri huwa 1
l-itwal fanal 1
fanal fi 1
Spanja wara 1
wara l-Faro 1
l-Faro de 1
de Chipiona. 1
Chipiona. Dan 1
it-torri kien 2
kien imsejjaħ 15
imsejjaħ uffiċjalment 1
bħala Torre 1
Torre San 1
San Petronio, 1
Petronio, imma 1
kien komunament 1
komunament magħruf 1
bħala t-Torri 1
t-Torri Orsi 1
jew it-Torri 1
it-Torri Teftef 1
Teftef mill-Maltin. 1
mill-Maltin. Dan 1
Dan it-‘tour’ 1
it-‘tour’ jispiċċa 1
jispiċċa fit-23 1
April 2016 1
2016 – 1
– l-400 1
l-400 sena 1
sena mill-mewt 1
ta’ Shakespeare. 1
Shakespeare. Dan 1
Dan it-tqawwim 1
it-tqawwim mill-ġdid 1
mill-ġdid ta’ 2
ta’ interess, 1
interess, li 1
ġie wara 1
wara waqfa 3
waqfa matul 1
matul dawn 6
dawn id-deċennji 1
id-deċennji tas-seklu 1
tas-seklu għoxrin, 6
għoxrin, juri 1
juri mill-ġdid 1
mill-ġdid l-importanza 1
l-importanza ta’ 1
Antonio Villacañas. 1
Villacañas. Dan 1
Dan it-trasferiment 2
it-trasferiment għamel 1
lil Özil 1
Özil l-aktar 1
l-aktar plejer 3
tal-futbol Ġermaniż 3
Ġermaniż għoli 1
it-trasferiment kien 1
kien uffiċjalizzat 1
uffiċjalizzat fl-1 1
2010. Dan 2
Dan it-trattat 3
it-trattat daħal 1
fis-seħħ fl-1 2
Novembru, 1993, 1
1993, matul 1
matul il-Kummissjoni 1
il-Kummissjoni Delors. 1
Delors. Dan 1
it-trattat fih 1
fih 12-il 1
12-il ktieb. 1
ktieb. Dan 1
it-trattat tal-arkitettura 1
tal-arkitettura u 1
ħin l-espressjoni 1
l-espressjoni tal-ħsieb 1
tal-ħsieb teoriku 1
teoriku u 1
u l-preżentazzjoni 1
l-preżentazzjoni tal-bini 1
tal-bini li 1
li mbena 1
mbena minn 1
minn Palladio 1
Palladio jew 1
jew kien 1
kien disinjat 1
disinjat minnu. 1
minnu. Dan 1
Dan it-trofew 1
it-trofew mistenni 1
mistenni li 12
se jibqa' 5
jibqa' jintuża 1
jintuża sal-2038, 1
sal-2038, sakemm 1
sakemm il-plakka 1
il-plakka tal-ismijiet 1
tal-ismijiet tkun 1
tkun imtliet 1
imtliet kollha. 1
Dan it-turnew 2
it-turnew ingħata 1
ingħata l-bidu 1
l-bidu fl-1955, 1
fl-1955, wara 1
wara suġġeriment 1
suġġeriment tal-ġurnalista 1
tal-ġurnalista sportiv 1
sportiv Franċiż 1
u l-editur 1
l-editur tal-gazzetta 1
tal-gazzetta L'Équipe 1
L'Équipe Gabriel 1
Gabriel Hanot, 1
Hanot, bħala 1
bħala reazzjoni 1
reazzjoni għal 1
kien intqal 1
intqal mill-istampa 1
mill-istampa Brittanika 1
Brittanika fuq 2
fuq il-klabb 3
il-klabb ta' 3
it-turnew ra 1
ra l-parteċipazzjoni 1
l-parteċipazzjoni għall-ewwel 1
għall-ewwel u 2
l-aħħar darba 4
darba (sal-2018) 1
(sal-2018) tal-Kuba 1
tal-Kuba u 1
u l-Indji 1
l-Indji Orjentali 1
Orjentali Olandiżi 1
Olandiżi (illum 1
(illum l-Indoneżja). 1
l-Indoneżja). Dan 1
Dan it-twemmin 1
it-twemmin partikolari 1
partikolari ġie 1
ġie żviluppat 7
żviluppat bejn 1
bejn is-sekli 6
is-sekli 2 1
2 u 14
u d-9. 1
d-9. Dan 1
Dan ix-xagħar 1
ix-xagħar fl' 1
fl' ebda 1
ebda speċi 1
ta' mammiferu 1
mammiferu magħruf 1
magħruf xjentifikament 1
xjentifikament ma' 1
ma' jieħu 1
jieħu lewn 1
lewn naturali 1
naturali ta' 5
ta' blu 1
blu jew 1
jew aħdar, 1
aħdar, għalkemm 1
għalkemm il-ġilda 1
il-ġilda f' 1
uħud miċ-ċetaċi 1
miċ-ċetaċi u 1
u fil-mandrilli 1
fil-mandrilli għandha 1
għandha tonalitajiet 1
tonalitajiet ta' 1
ta' blu. 1
blu. Dan 1
Dan ix-xogħol 9
ix-xogħol astratt 1
astratt qatt 1
ma ntwera 1
ntwera matul 1
matul ħajjet 1
ħajjet af 1
af Klint. 1
Klint. Dan 1
ix-xogħol dam 1
dam jagħmlu 1
jagħmlu għal 1
għal madwar 22
madwar 40 5
40 sena 7
għamlu fid-dar 1
fid-dar li 1
kellu jisimha 1
jisimha Dar 1
Dar is-Sliem 1
is-Sliem fi 1
Triq il-Kunċizzjoni, 1
il-Kunċizzjoni, ‘l 1
‘l isfel 1
isfel mill-kappella. 1
mill-kappella. Dan 1
ix-xogħol huwa 3
huwa propjetà 1
propjetà tal-Gvern 1
tal-Gvern ta' 1
ix-xogħol imsemmi 1
imsemmi Kristu 1
Kristu Re 4
Re ġie 1
ġie mikxuf 1
mikxuf fil-Furjana 1
fil-Furjana fit 1
fit 30 1
Diċembru 1917 2
1917 fi 1
ħdan ta' 2
ta' ċeremonja 1
ċeremonja reliġjuza 1
reliġjuza li 1
li għaliha 9
għaliha inġabru 1
inġabru madwar 1
madwar 40,000 4
40,000 Malti. 1
ix-xogħol jinkludi 1
wkoll l-applikazzjoni 1
l-applikazzjoni tat-teorija 1
tat-teorija tal-probabbiltà 1
tal-probabbiltà għal-logħob 1
għal-logħob tal-azzard 1
tal-azzard u 1
u l-introduzzjoni 2
l-introduzzjoni tiegħu 2
tiegħu għat-teorema 1
għat-teorema magħrufa 1
bħala l- 8
ix-xogħol sar 2
sar f'postijiet 1
f'postijiet bla 1
bla kumdità 1
kumdità xejn. 1
xejn. Dan 1
sar mill-artist 1
mill-artist lokali 1
lokali Antun 1
Antun Nogulovič. 1
Nogulovič. Dan 1
ix-xogħol twettaq 1
twettaq bis-sengħa 1
bis-sengħa u 1
u stabbilizza 1
stabbilizza l-qasma 1
l-qasma b'suċċess. 1
b'suċċess. Dan, 1
Dan, iżda, 1
iżda, ma 1
ma seħħx." 1
seħħx." Dan 1
Dan iż-żmien 2
iż-żmien hu 1
hu msejjaħ 2
msejjaħ preistoriku 1
preistoriku minħabba 1
kien nkiteb 1
nkiteb xejn 1
xejn fih 1
fih u 4
għalhekk m'għandna 1
m'għandna l-ebda 1
l-ebda prova 2
prova miktuba 1
miktuba ta' 2
dan il-perjodu. 3
il-perjodu. Dan 1
hemm cassettes 1
cassettes - 1
- (Drake) 1
(Drake) ġabli 1
ġabli tape 1
tape recorder 2
recorder li 1
għamel id-dar. 1
id-dar. Dan 1
Dan jaf 1
jaf tgħatta 1
tgħatta mill-villaġġ 1
mill-villaġġ li 1
li nbena 7
nbena iktar 2
quddiem, li 1
ilu jokkupa 1
jokkupa l-biċċa 1
l-biċċa art 1
art dejqa 2
dejqa kollha 1
bejn l-għoljiet 2
u l-muntanji 2
l-muntanji weqfin 1
weqfin u 1
u l-lag. 1
l-lag. Dan 1
Dan jagħmel 3
jagħmel possibli 1
possibli lill-partiti 1
lill-partiti terzjarji 1
terzjarji li 1
li jikrejaw 1
jikrejaw implementazzjonijiet 1
implementazzjonijiet tal-istruttura 2
tal-istruttura u 2
u l-lingwi 2
l-lingwi tagħha 1
tagħha fuq 4
fuq pjattaformi 1
pjattaformi oħrajn. 1
oħrajn. Dan 1
Dan japplika 1
japplika wkoll 3
wkoll għat-tfal 1
għat-tfal migranti. 1
migranti. Dan 1
Dan jaqbel 1
jaqbel ħafna 1
ħafna mas-Survey 1
mas-Survey tax-Xeħta 1
tax-Xeħta Soċjali 1
Soċjali Brittanika 1
Brittanika tal-2004, 1
tal-2004, u 1
u sal-2001 1
sal-2001 iċ-ċensiment 1
iċ-ċensiment tar-Renju 1
Unit sab 1
li 71.6% 1
71.6% huma 1
huma nsara 1
nsara għalkemm 1
għalkemm dik 1
dik tal-2001 1
tal-2001 kienet 1
kienet "mistoqsija 1
"mistoqsija aktar 1
aktar bil-ħlewwa". 1
bil-ħlewwa". Dan 1
Dan jasal 1
jasal sa 2
sa taħt 2
taħt l-irkoppa 1
l-irkoppa u 1
u miegħu 2
miegħu jintlibsu 1
jintlibsu kalzetti 1
kalzetti li 2
li jaslu 2
jaslu sa 1
taħt l-irkoppa. 1
l-irkoppa. Dan 1
Dan jestendi 1
jestendi l-mandat 2
l-mandat tal-KtR 1
tal-KtR biex 1
jinkludi madwar 1
madwar żewġ 2
żewġ terzi 7
terzi tal-proposti 1
tal-proposti leġislattivi 1
leġislattivi tal-UE. 1
tal-UE. Dan 1
Dan jgħid 1
li l-rit 1
l-rit kien 1
kien essenzjalment 1
essenzjalment ta' 1
karattru reliġjużi: 1
reliġjużi: is-siġġu 1
is-siġġu tal-ħlas 1
tal-ħlas jissimbolizza 1
jissimbolizza l-Knisja 1
l-Knisja omm 1
omm li 1
li twelled 1
twelled 'l 1
'l uliedha 1
uliedha għall-ħajja 1
għall-ħajja eterna. 1
eterna. Dan 1
Dan jgħin 2
jgħin biex 4
tiżdied is-sigurtà 1
is-sigurtà tal-programm 1
tal-programm permezz 1
permezz tal-iżolazzjoni 1
tal-iżolazzjoni ta'kowd 1
ta'kowd li 1
huwa probabbilment 1
probabbilment mhux 1
mhux sigur. 1
sigur. Dan 1
biex tizdied 1
tizdied it-tolleranza 1
it-tolleranza tal-iżbalji 1
tal-iżbalji tal-programm, 1
tal-programm, minħabba 1
li żbalji 1
żbalji f'appdomain 1
f'appdomain wieħed 1
wieħed ma 7
ma ma 1
ma jaffetwawx 1
jaffetwawx l-kumplament 1
l-kumplament tal-programm. 1
tal-programm. Dan 1
Dan jiddeskrivi 1
jiddeskrivi t-trażżin 1
t-trażżin ta' 1
ta' skoperti 1
skoperti serendipitużi 1
serendipitużi jew 1
jew riżultati 1
riżultati ta' 2
ta' riċerka 3
riċerka minn 1
minn individwi 1
individwi b'saħħithom. 1
b'saħħithom. Dan 1
Dan jidher 4
ċar mir-riċerki 1
mir-riċerki u 1
u l-istatistika.” 1
l-istatistika.” Dan 1
jidher ħafna 2
ħafna fix-xebħ 2
fix-xebħ arkitettoniku 1
arkitettoniku bejn 1
bejn il-partijiet 1
il-partijiet tas-seklu 1
ta' Willemstad 4
Willemstad u 1
l-belt qariba 1
qariba ta' 1
Coro fl-istat 1
ta' Falcón, 1
Falcón, din 1
din tal-aħħar 4
tal-aħħar ukoll 2
parti mill-Wirt 1
mill-Wirt Storiku 1
Storiku Mondjali 1
Mondjali ta'l-UNESCO. 1
ta'l-UNESCO. Dan 1
jidher 'l 1
'l aktar 1
aktar fil-mammiferi 1
fil-mammiferi insettivori 1
insettivori ż-żgħar 1
ż-żgħar fejn 1
fejn l-ammont 1
ikel li 4
jieklu huwa 1
huwa enormi 1
enormi meta 1
meta ikkumparat 1
ikkumparat mad-daqs 1
mad-daqs tagħhom. 1
sew f'għad 1
f'għad ta' 1
ta' gallariji 1
gallariji tal-injam 1
tal-injam u 3
u gallariji 1
gallariji oħra 1
oħra maħdumin 1
maħdumin bil-ħadid 1
bil-ħadid fundut. 1
fundut. Dan 1
Dan jiġi 1
jiġi iffirmat 1
iffirmat fi 1
fi Brussel 1
Brussel mill-Ministru 1
mill-Ministru George 1
George Vella 2
Vella u 2
u l-Ministru 4
l-Ministru Niġerjan 1
Niġerjan Aminu 1
Aminu Wali. 1
Wali. Dan 1
Dan jiġri 7
jiġri għaliex 1
għaliex individwi 1
individwi b'karatteristiċi 1
b'karatteristiċi vantaġġjużi 1
vantaġġjużi huma 1
huma aktar 4
aktar probabbli 2
probabbli li 6
li jirriproduċu, 1
jirriproduċu, li 1
aktar individwi 1
individwi fil-ġenerazzjoni 1
fil-ġenerazzjoni li 1
jmiss se 2
se jirtu 1
jirtu dawn 1
dawn il-karatteristiċi. 1
il-karatteristiċi. Dan 1
jiġri għax, 2
għax, in 2
in ġenerali, 2
ġenerali, l-invers 2
l-invers moltiplikattiv 1
moltiplikattiv ta’ 1
ta’ numru 2
numru interu 2
interu mhuwiex 2
mhuwiex interu. 2
interu. Dan 2
l-invers multiplikattiv 2
multiplikattiv ta’ 1
meta l-frott 1
l-frott ikun 1
ikun l-iżjed 1
l-iżjed misjur 1
misjur u 1
u ħelu. 1
ħelu. Dan 1
jiġri minħabba 2
li kull 25
kull element 4
element suċċessiv 1
suċċessiv għandu 1
għandu proton 1
proton miżjud 1
miżjud u 2
u elettron 1
elettron li 2
jġiegħel l-elettron 1
l-elettron ikun 1
ikun miġbud 1
miġbud iktar 1
iktar viċin 1
viċin lejn 1
lejn in-nukleju. 1
in-nukleju. Dan 1
jiġri wkoll 1
wkoll iżda 2
iżda b'mod 1
b'mod iktar 4
iktar estrem 1
estrem fl-ipnożi, 1
fl-ipnożi, fil-mard 1
fil-mard isteriku 1
isteriku u 1
u fl-hekk 1
fl-hekk imsejħa 3
imsejħa “split 1
“split personalities”. 1
personalities”. Dan 1
jiġri xi 1
xi darbtejn 1
darbtejn fis-sena, 1
fis-sena, u 2
allura hemm 1
bejn erba' 2
erba' u 1
u seba' 3
seba' eklissi 1
eklissi fis-sena. 1
fis-sena. Dan 1
Dan jikkonsisti 4
jikkonsisti f’6,259 1
f’6,259 km 1
km ta’ 4
ta’ sezzjonijiet 2
sezzjonijiet tal-ħajt, 2
tal-ħajt, 359 1
359 km 1
ta’ trinek 1
trinek u 1
u 2,232 1
2,232 km 1
ta’ barrieri 1
barrieri difensivi 1
difensivi naturali 1
naturali bħal 1
bħal għoljiet 1
għoljiet u 1
u xmajjar. 1
xmajjar. Dan 1
jikkonsisti f’ħafna 1
f’ħafna affreski, 1
affreski, figuri 1
figuri allegoriċi 1
allegoriċi ta’ 1
ta’ nies 16
nies fl-Ordni 1
fl-Ordni kif 1
ukoll mawsolea 1
mawsolea ċelebri. 1
ċelebri. Dan 1
jikkonsisti fl-invarjanza 1
fl-invarjanza taħt 1
taħt trasformazzjonijiet 1
trasformazzjonijiet imsejħa 1
imsejħa trasformazzjonijiet 1
trasformazzjonijiet tal-gauge. 1
tal-gauge. Dan 1
kemm sit 1
sit elettroniku 2
elettroniku u 1
anki magażin. 1
magażin. Dan 1
Dan jillimita 1
jillimita l-użu 1
l-użu tal-ħġieġ 1
tal-ħġieġ għall-kolonni, 1
għall-kolonni, minħabba 1
minħabba r-riskju 1
r-riskju li 2
ħaġa taħbat 1
taħbat magħhom 1
magħhom u 4
u taqsam 2
taqsam l-element 1
l-element strutturali. 1
strutturali. Dan 1
Dan jingħad 1
jingħad minħabba 1
li l-baħar 4
l-baħar tagħhom 1
tagħhom ġie 2
ġie meħud 1
meħud kollhu 1
kollhu mit-tarzna. 1
mit-tarzna. Dan 1
Dan jinħass 1
jinħass ftit 1
ftit kontrastanti 1
kontrastanti mal-fatt 1
mal-fatt li 3
li l-isqfijiet 1
l-isqfijiet djoċesani 1
djoċesani huma 1
huma mitlubin 1
mitlubin joffru 1
joffru r-riżenja 2
r-riżenja tagħhom 2
tagħhom meta 6
meta jagħlqu 2
jagħlqu 75 1
75 sena, 3
sena, imbagħad 1
imbagħad jiddeċiedi 2
jiddeċiedi l-Papa 1
l-Papa jekk 1
jekk jaċċettahiex 1
jaċċettahiex jew 1
jew le. 7
le. Dan 1
Dan jinkludi 5
jinkludi dawn 1
dawn il-kampi 1
il-kampi legali: 1
legali: id-Dritt 1
id-Dritt tat-Trattati, 1
tat-Trattati, id-Dritt 1
id-Dritt tal-Baħar, 2
tal-Baħar, id-Dritt 1
id-Dritt Kriminali 1
Kriminali Internazzjonali, 1
Internazzjonali, id-Dritt 1
id-Dritt tal-Gwerra 1
tal-Gwerra jew 1
jew id-Dritt 1
id-Dritt Umanitarju 1
Umanitarju Internazzjonali, 1
Internazzjonali, u 1
u d-Dritt 1
d-Dritt tar-Refuġjati. 1
tar-Refuġjati. Dan 1
jinkludi l-florożirkonat, 1
l-florożirkonat, il-floraluminat, 1
il-floraluminat, l-aluminosilikat, 1
l-aluminosilikat, il-fosfat 1
il-fosfat u 1
u l-ħġieġ 1
l-ħġieġ kalkoġenid. 1
kalkoġenid. Dan 1
jinkludi l-istudju 1
l-istudju tas-suċċessjonijiet 1
tas-suċċessjonijiet u 1
u l-limiti 2
l-limiti tagħhom, 1
tagħhom, is- 1
is- Dan 1
jinkludi nies 1
li jkopru 6
jkopru dawn 1
dawn ir-rwoli 1
ir-rwoli fil-gvern, 1
fil-gvern, u 1
u nies 12
li jakkwistaw 2
jakkwistaw dawn 1
dawn il-pożizzjonijiet, 1
il-pożizzjonijiet, kemm 1
kemm permezz 2
ta' elezzjoni, 1
elezzjoni, kolp 1
kolp ta' 5
ta' stat, 1
stat, ħatra, 1
ħatra, frodi 1
frodi elettorali, 1
elettorali, konkwista, 1
konkwista, dritt 1
dritt ta' 1
ta' suċċessjoni, 1
suċċessjoni, jew 1
jew mezzi 1
mezzi oħra. 1
jinkludi r-referenzi 1
r-referenzi lejn 1
lejn oġġetti 1
oġġetti statiċi 1
statiċi u 1
u oġġetti 3
oġġetti iddefiniti 1
iddefiniti bħala 1
bħala varijabli 1
varijabli lokali 1
lokali jew 3
jew parametri 1
parametri tal-metodu 1
tal-metodu kurrentament 1
kurrentament fl-iskop, 1
fl-iskop, kif 1
ukoll oġġetti 1
oġġetti irreferenzjati 1
irreferenzjati mir-reġistri 1
mir-reġistri tas-CPU. 1
tas-CPU. Dan 1
Dan jinsab 4
jinsab fil-Leopoldskron-Moos, 1
fil-Leopoldskron-Moos, li 1
huwa distrett 1
distrett fin-Nofsinhar 1
fin-Nofsinhar ta' 5
ta' Saliżburgu. 1
Saliżburgu. Dan 1
jinsab fit-triq 1
fit-triq li 1
ġġib l-istess 2
l-istess isem 4
isem (Anfield 1
(Anfield Road) 1
Road) u 1
u ilu 2
ilu bħal 1
bħal l-grawnd 1
l-grawnd tat-tim 3
tat-tim mill-1892. 1
mill-1892. Dan 1
jinsab fiz-zona 1
fiz-zona industijali 1
industijali fil-mod 1
fil-mod tar-riħ 1
tar-riħ milx-xogħlijiet 1
milx-xogħlijiet metallurġiċi 1
metallurġiċi "Azovstal", 1
"Azovstal", dawk 1
dawk mibnija 1
mibnija fl-1933 1
fl-1933 fil-qalba 1
fil-qalba tal-belt, 1
tal-belt, fuq 1
fuq il-kosta 9
il-kosta tal-Baħar 1
tal-Baħar Azov. 1
Azov. Dan 1
jinsab mifrux 7
mifrux fl- 1
Dan jinvolvi 1
jinvolvi 1) 1
1) ras 1
ras b'żewġ 1
b'żewġ antenni 1
antenni żgħar 1
żgħar 2) 1
2) sider 1
sider b'sitt 1
b'sitt saqajn 1
saqajn u 1
żewġ pari 2
pari ġwienaħ 1
ġwienaħ 3) 1
u qadd 1
qadd flessibli 1
flessibli bl-anus 1
bl-anus u 1
u l-organi 5
l-organi riproduttivi. 1
riproduttivi. Dan 1
Dan jipproduċi 1
jipproduċi żewġ 1
żewġ biċċiet 3
biċċiet ġodda 1
ġodda tal-ADN, 1
tal-ADN, fejn 1
fejn kull 7
waħda fiha 1
fiha filament 1
filament wieħed 1
wieħed mill-ADN 1
mill-ADN qadim 1
qadim u 2
wieħed mill-filamenti 1
mill-filamenti ġodda. 1
Dan jipprovdi 1
jipprovdi l-konsistenza 1
l-konsistenza meħtieġa 1
meħtieġa f’diversi 1
f’diversi oqsma, 1
oqsma, fergħat, 1
fergħat, movimenti 1
movimenti u 1
u speċjalitajiet, 1
speċjalitajiet, biex 1
xogħol terminoloġiku 1
terminoloġiku siewi 1
siewi u 1
mbagħad il-materjal 1
il-materjal jiġi 1
jiġi offrut 1
offrut għal-letteratura 1
għal-letteratura tradizzjonali 1
u akkademika 1
akkademika tad-dixxiplina. 1
tad-dixxiplina. Dan 1
Dan jirrappreżenta 1
jirrappreżenta sforz 1
sforz kbir, 1
kbir, li 3
li spiss 16
spiss iseħħ 1
iseħħ akkost 1
akkost ta' 1
ta' attivitajiet 3
attivitajiet oħra 2
oħra u 17
dan jiskuraġġixxi 1
jiskuraġġixxi ħafna 1
nies milli 1
milli jitgħallmu 1
jitgħallmu lingwi 1
lingwi oħra 2
oħra (Krieger, 1
(Krieger, 2011). 1
2011). Dan 1
Dan jispjega 2
jispjega għaliex 2
għaliex il- 1
il- Dan 2
jispjega wkoll 2
wkoll in-numri 1
in-numri prevalenti 1
prevalenti ta' 1
ta' Kattoliċi. 1
Kattoliċi. Dan 2
Dan jissuġġerixxi 1
li l-plaċenta 1
l-plaċenta ġiet 1
ġiet żviluppata 8
żviluppata aktar 1
aktar il-quddiem. 1
il-quddiem. Dan 1
Dan jista' 2
jista' jitqies 5
bħala tewmi 1
tewmi ma' 1
ma' Requiem 1
Requiem for 1
for a 1
a Malta 1
Malta Fascist 1
Fascist (1980). 1
(1980). Dan 1
jkun taqsir 1
taqsir kbir 1
kbir fi-żmien, 1
fi-żmien, f'ċerti 1
f'ċerti problemi 1
problemi taqsir 1
taqsir minn 1
minn snin 3
snin għal 3
għal sekondi. 1
sekondi. Dan 1
Dan jixduh 1
jixduh mitħan 1
mitħan taż-żebbuġ 1
taż-żebbuġ (trapeta), 1
(trapeta), flimkien 1
ma’ għodod 1
għodod oħra 1
oħra agrikoli 1
agrikoli li 1
li juruna 1
juruna li 1
li fl-inħawi 1
fl-inħawi x’aktarx 1
x’aktarx kien 2
hemm villa 1
villa Rumana 1
Rumana li 2
kienet tispeċjalizza 2
tispeċjalizza fl-għasir 1
fl-għasir taż-żebbuġ. 1
taż-żebbuġ. Dan 1
Dan jixhdu 1
jixhdu l-Kunċerti 1
l-Kunċerti Annwali, 1
Annwali, fejn 1
fejn mhux 1
biss ikun 2
ta’ livell 3
livell għoli, 1
għoli, iżda 1
wkoll hu 1
hu attrazzjoni 1
attrazzjoni għall-folla 1
għall-folla numeruża 1
numeruża li 2
jattendu kull 1
kull sena. 7
Dan joħloq 1
joħloq bużżieqa 1
bużżieqa fil-materjal 1
fil-materjal interstellari 1
interstellari magħrufa 1
bħala eljosfera, 1
eljosfera, li 1
li testendi 4
testendi lil 1
hinn minn 5
nofs tad-diska 1
tad-diska diffusa. 1
diffusa. Dan 1
Dan joħroġ 2
joħroġ fid-dieher 2
fid-dieher fiċ-ċiklu 1
fiċ-ċiklu tiegħu 1
tiegħu Der 1
Der Ring 1
Ring des 1
des Nibelungen 1
Nibelungen (Iċ-Ċurkett 1
(Iċ-Ċurkett tan-Nibelung). 1
tan-Nibelung). Dan 1
fid-dieher fil-mod 1
fil-mod kif 5
inhu orjentat 1
orjentat it-tempju 1
it-tempju fil-Lvant 1
fil-Lvant u 4
u fil-Punent, 1
fil-Punent, u 1
u l-veduti 1
l-veduti fix-xefaq 1
fix-xefaq mit-terrazzi 1
mit-terrazzi tat-tempju 1
tat-tempju fejn 1
fejn torrijiet 1
torrijiet speċifiċi 1
speċifiċi jidhru 1
jidhru li 7
nbnew eżatt 1
fejn titla’ 1
titla’ x-xemx 1
x-xemx f’solstizju. 1
f’solstizju. Dan 1
Dan joriġina 1
joriġina minn 2
minn chi', 1
chi', li 1
tfisser “bokka” 1
“bokka” jew 1
jew “xifer”, 1
“xifer”, u 1
u chʼen 1
chʼen jew 1
jew chʼeʼen, 1
chʼeʼen, li 1
tfisser “bir”. 1
“bir”. Dan 1
Dan juri 4
juri fl-istess 1
ħin sensittività 1
sensittività kompletament 1
kompletament awtonoma 1
awtonoma għall-ispazju, 1
għall-ispazju, imbiegħda 1
imbiegħda mill-kunċetti 1
mill-kunċetti tal-Manjeriżmu 1
tal-Manjeriżmu Toskan-Ruman. 1
Toskan-Ruman. Dan 1
juri l-fatt 1
li l-liġi 2
l-liġi tal-evoluzzjoni 1
tal-evoluzzjoni tas-sistema 1
tas-sistema ma 1
ma tinbidilx 1
tinbidilx hi 1
hi stess 4
stess mal-ħin. 1
mal-ħin. Dan 1
li waqt 5
li l-PL 2
l-PL żied 2
żied 1,465 1
1,465 vot 1
u tella 1
tella l-persentaġġ 1
l-persentaġġ b’4.3%, 1
b’4.3%, il-PN 1
il-voti b’737 1
b’737 vot 1
b’4. Dan 1
Dan juża 1
juża mirja 1
mirja li 1
li jiffokaw 1
jiffokaw ir-raġġi 1
ir-raġġi tax-xemx 2
tax-xemx fuqu, 1
fuqu, isaħħnuh 1
isaħħnuh u 1
u joħolqu 1
joħolqu fwar 1
fwar super-imsaħħan. 1
super-imsaħħan. Dan 1
Dan kellhom 1
kellhom jagħmluh 1
jagħmluh biex 1
biex juru 3
juru kemm 2
kemm vera 1
vera saru 1
saru jemmnu 1
jemmnu f'Ġesu'. 1
f'Ġesu'. Dan 1
Dan kellu 4
jkun il-bidu 1
il-bidu tal-konverżjoni 1
tal-konverżjoni tal-Arċisqof 1
tal-Arċisqof Oscar 1
Oscar Romero, 2
Romero, li 1
ilu biss 1
biss ġimgħa 1
ġimgħa Arċisqof 1
Arċisqof imma 1
imma li 12
sa dakinhar 2
dakinhar kien 3
kien ġab 8
ġab ruħu 1
ruħu ta' 1
ta' isqof 1
isqof x'aktarx 1
x'aktarx konservattiv 1
konservattiv u 1
u prudenti 1
prudenti żżejjed, 1
żżejjed, li 1
riedx jirfes 1
jirfes il-kallijiet 1
il-kallijiet tal-Gvern 1
u tas-sidien 1
tas-sidien ta' 1
ta' l-artijiet. 1
l-artijiet. Dan 1
jkun l-aħħar 1
l-aħħar trofew 1
trofew tal-Arsenal 1
tal-Arsenal fis-sbatax-il 1
fis-sbatax-il sena 1
sena segwenti, 1
segwenti, hekk 1
kif il-fortuni 1
il-fortuni tal-Arsenal 2
tal-Arsenal bdew 1
bdew jisfumaw, 1
jisfumaw, partikularment 1
partikularment wara 1
l-mewt inaspettata 1
inaspettata ta' 1
ta' Tom 2
Tom Whittaker 1
Whittaker f'Ottubru 1
f'Ottubru 1956. 1
1956. Dan 1
wieħed mill-ftit 8
mill-ftit staġuni 1
staġuni mingħajr 1
mingħajr rebħ 1
rebħ ta' 1
ta' trofej. 2
trofej. Dan 1
kellu leħja 1
leħja sewda 1
sewda twila 1
twila u 7
u folta 1
folta u 1
u bil-manjieri 1
bil-manjieri ħelwin 1
ħelwin li 1
kellu, kien 2
kien jiġbed 1
jiġbed lejh 1
lejh lil 1
lil kulħadd, 1
kulħadd, żgħar 1
u kbar. 1
kbar. Dan 1
Dan kien 76
kien 'Counterparts', 1
'Counterparts', album 1
album li 3
minnu nbiegħu 1
nbiegħu miljuni 1
miljuni kbar 1
kbar ta 1
ta kopji. 1
kopji. Dan 1
kien deni 1
deni li 1
li t-tobba 1
t-tobba ma 1
setgħux jispjegaw. 1
jispjegaw. Dan 1
kien diżappunt 2
diżappunt ieħor 1
ieħor iżda 1
iżda dawn 6
kienu finalment 1
finalment fuq 1
fuq il-binarju 1
il-binarju dritt. 1
dritt. Dan 1
kien dovut 1
dovut l-aktar 1
l-aktar ghan-nazzjonalizmu 1
ghan-nazzjonalizmu li 1
qed iqum 1
iqum dak 1
dak iz-zmien 4
iz-zmien u 1
u l-appogg 1
l-appogg tal-princpijiet 1
tal-princpijiet li 1
li raw 5
raw fir-riforma 1
fir-riforma religjuza 1
religjuza ta' 1
ta' Luteru 2
Luteru opportunit… 1
opportunit… kbira 1
li jiksbu 4
jiksbu indipendenza 1
indipendenza politika 1
politika minn 1
Ruma. Dan 1
kien edukatur 2
edukatur u 1
u teologu 1
teologu f' 1
f' Dan 2
Dan kienet 2
kienet inċert 1
inċert jekk 1
jekk KRC 1
KRC Genk 4
Genk se 1
se jitqiesu 1
jitqiesu lil 1
lil Köteles 1
Köteles bħala 1
bħala l-Ungeriż 1
l-Ungeriż li 1
kellu xi 8
xi difetti 1
difetti fi 1
fi ftit 14
ftit logħob, 1
logħob, iżda 1
iżda fil-play-offs 1
fil-play-offs tal-Kampjonat 1
tal-Kampjonat Belġjan 1
Belġjan ħa 1
ħa lura 2
lura għal-livell 1
għal-livell regolari 1
regolari tiegħu. 1
l-ewwel mużew 1
mużew li 1
li nfetaħ 1
nfetaħ f'Ashdod 1
f'Ashdod fl-1990. 1
fl-1990. Dan 1
kien fil-fażi 1
ta' kwalifikazzjoni, 6
kwalifikazzjoni, kontra 1
kien fit-18 1
Marzu, 1628. 1
1628. Dan 1
kien fi 7
żmien Erodi 1
Erodi Antipa. 1
Antipa. Dan 1
żmien il-Kappillan 2
il-Kappillan Dun 3
Dun Filippu 1
Filippu Borgia 1
Borgia (1567-1649). 1
(1567-1649). Dan 1
żmien il-leġġendarju 1
il-leġġendarju "Summer 1
"Summer of 1
of Love", 1
Love", fejn 1
fejn ġabar 3
ġabar madwaru 1
madwaru grupp 1
żgħażagħ (kemm 1
(kemm ġuvintur 1
ġuvintur kif 1
ukoll tfajliet) 1
tfajliet) li 1
kienu affaxxinati 1
affaxxinati bil-kariżma 1
bil-kariżma tiegħu, 1
tiegħu, mill-kitarra 1
mill-kitarra tiegħu 2
u mill-kapaċità 1
mill-kapaċità li 1
kellu kif 1
kif jitħaddet 1
jitħaddet man-nies. 1
man-nies. Dan 1
kien f'Rieti 1
f'Rieti fis-sena 1
fis-sena 1225; 1
1225; kienet 1
kienet kura 1
li giebet 1
giebet maghha 1
maghha tbatijiet 1
tbatijiet kbar 1
kbar fil-pazjent. 1
fil-pazjent. Dan 1
kien ġa 2
ġa wrieh 1
wrieh fl-ewwel 1
fl-ewwel snin 5
snin tas-saċerdozju 1
tas-saċerdozju tiegħu. 1
ġie kkummissjonat 6
kkummissjonat minn 2
minn Nicholas 1
Nicholas I 1
I fl-1838 1
fl-1838 u 1
l-ikbar struttura 1
struttura fil-Kremlin. 1
fil-Kremlin. Dan 1
grupp li 5
li ġabar 3
ġabar qaqoċċa 1
qaqoċċa waħda 1
waħda lill-isqfijiet 1
lill-isqfijiet tat-Tielet 1
tat-Tielet Dinja, 1
Dinja, lis-saċerdoti 1
lis-saċerdoti mill-Mission 1
mill-Mission de 1
de France 4
France u 1
u lill-Aħwa 1
lill-Aħwa ż-Żgħar 1
ż-Żgħar ta’ 1
ta’ Charles 2
de Foucauld. 1
Foucauld. Dan 1
kien ħanut 2
ħanut tal-kumpannija, 1
tal-kumpannija, fis-sens 1
fis-sens ta’ 1
ta’ ħbiberija. 1
ħbiberija. Dan 1
ifisser 6.8 1
6.8 fil-mija 1
fil-mija tal-ħaddiema 2
tal-ħaddiema ta’ 1
iż-żmien. Dan 1
ifisser il-21 1
il-21 titlu 1
titlu tal-kampjonat 5
tal-kampjonat fl-istorja 1
ifisser il-ħolqien 1
il-ħolqien ta' 4
żewġ parlamenti, 1
parlamenti, wieħed 1
minnhom għan-naħa 1
għan-naħa ta' 1
ta' fuq, 4
fuq, fil-parti 1
fil-parti l-kbira 8
l-kbira f' 1
f' Ulster. 1
Ulster. Dan 1
li bħala 8
bħala persentaġġ 1
persentaġġ l-PL 1
żied b’6.04% 1
b’6.04% wara 1
minn 48.79% 1
48.79% fl-2008 1
fl-2008 tela' 1
tela' għal 3
għal 54.83%. 1
54.83%. Dan 1
li l-massa 3
l-massa tal-poplu 1
tal-poplu jaslulhom 1
jaslulhom l-għerf, 1
l-għerf, is-sigurta' 1
is-sigurta' u 1
u kundizzjonijiet 2
kundizzjonijiet ta' 1
ħajja aħjar. 1
aħjar. Dan 1
li Malta 22
kienet tista' 2
tista' tiġi 15
tiġi ikkunsidrata 1
ikkunsidrata bħala 9
parti mir- 3
mir- Dan 1
ifisser separazzjoni 1
separazzjoni tal-Football 1
tal-Football League 6
League li 5
ilha sservi 1
sservi bl-erba' 1
bl-erba' diviżjonijiet 1
diviżjonijiet tagħha 1
tagħha għal 2
għal 104 1
104 snin; 1
snin; il-Premier 1
il-Premier League 2
League kienet 2
kienet se 22
se topera 1
topera b'diviżjoni 1
b'diviżjoni waħda 1
waħda u 9
u l-Football 1
League bi 1
bi tlieta. 1
tlieta. Dan 1
il-bidu tal-kontroversja 1
tal-kontroversja teoretika 1
teoretika bejn 1
bejn l-iskola 1
l-iskola Fjorentina 1
Fjorentina li 1
kienet isostni 1
isostni li 10
li l-linja 3
l-linja u 2
u d-disinn 1
d-disinn huma 1
huma superjuri 1
superjuri u 1
u l-iskola 2
l-iskola Venezjana 1
Venezjana li 1
kienet issostni 1
issostni li 2
li il-pinzellatura 1
il-pinzellatura u 1
u l-kuluri 4
l-kuluri huma 1
huma iżjed 6
iżjed importanti. 1
importanti. Dan 1
kien il 1
il bogħod 2
minn Spanja 7
Spanja ta' 1
Franco, fil-belt 1
fil-belt ta' 27
ta' Salto 1
Salto fl- 1
kien il-port 1
il-port minn 1
ħafna Ġermaniżi 1
Ġermaniżi u 5
nies mill-Ewropa 1
mill-Ewropa tal-Lvant 1
tal-Lvant emigraw 1
emigraw lejn 6
lejn l-Amerika 4
l-Amerika u 1
u kont 2
kont issib 2
issib kumpaniji 1
kumpaniji tan-negozju 1
tan-negozju mid-dinja 1
mid-dinja kollha. 1
kien importanti 2
importanti biex 7
biex il-Maġi 1
il-Maġi jsiru 1
jsiru meqjusin 1
meqjusin bħala 6
bħala slaten 2
slaten minflok 1
minflok astronomi-qassisin. 1
astronomi-qassisin. Dan 1
ir-raba' titlu, 1
titlu, u 2
t-tielet wieħed 1
wieħed konsekuttiv. 1
konsekuttiv. Dan 1
kien ir-raġunament 1
ir-raġunament li 1
li ntuża 7
ntuża mil-Latvjani 1
mil-Latvjani biex 1
biex isostnu 3
għandhom rabta 2
rabta mal-Istmu 1
mal-Istmu Kuronjan, 1
Kuronjan, ma’ 1
ma’ Memel 1
Memel u 1
u ma’ 5
ma’ territorji 1
territorji oħra 1
oħra tal-Lvant 2
tal-Lvant tal-Prussja, 1
tal-Prussja, li 1
quddiem ma 1
baqax jiġi 1
jiġi sostnut. 1
sostnut. Dan 1
kien iseħħ 1
iseħħ skont 1
skont il-Kostituzzjoni 1
il-Kostituzzjoni Macdonal 1
Macdonal li 1
kienet tipprovdi 1
tipprovdi tmien 1
tmien membri 1
membri uffiċjali, 1
uffiċjali, tnejn 1
tnejn nominati 1
nominati mill-Gvernatur 1
mill-Gvernatur u 1
u għaxra 1
għaxra oħra 1
oħra eletti 1
eletti mill-poplu. 1
mill-poplu. Dan 1
isir għall-qliegħ 1
għall-qliegħ tal-flus 1
tal-flus għat-tnejn, 1
għat-tnejn, kif 1
dawk in-nisa 2
in-nisa biex 1
ma jiskrux, 1
jiskrux, għax 1
għax b’dak 1
b’dak ix-xorb 1
ix-xorb kollu 1
kollu kienu 1
kienu jispiċċaw 5
jispiċċaw fis-sakra. 1
fis-sakra. Dan 1
isir minħabba 1
li l-azzar 1
l-azzar dak 1
kien prodott 3
prodott bażiku 1
bażiku ferm 1
ferm iktar 8
iktar għali 1
għali mill-ħadid. 1
mill-ħadid. Dan 1
kien is-soluzzjoni 1
is-soluzzjoni alġebrija 1
alġebrija ġenerali 1
ġenerali tal-ekwazzjonijiet 1
tal-ekwazzjonijiet kubiċi 1
kubiċi u 2
u kwartiċi. 1
kwartiċi. Dan 1
it-tielet titlu 1
titlu internazzjonali 1
internazzjonali għall-Inter, 1
għall-Inter, hekk 1
titli tat- 1
kien it-tieni 5
it-tieni unur 1
unur personali 1
personali għal 1
dan il-plejer. 2
il-plejer. Dan 1
kien jagħmlu 5
jagħmlu kemm 1
kemm fil-professjoni 1
fil-professjoni medika 1
medika kif 1
ukoll fil-qasam 2
fil-qasam politiku 1
politiku bħala 1
bħala rappreżentant 5
rappreżentant tal-poplu, 1
tal-poplu, kif 1
jistgħu jixdhu 1
jixdhu mijiet 1
mijiet ta’ 14
ta’ familji. 1
familji. Dan 1
jikkonsisti mill-Ġermanja, 1
mill-Ġermanja, ir- 1
ir- Dan 1
jinkludi s-serati 1
s-serati memorabbli, 1
memorabbli, kollaborazzjonijiet 1
kollaborazzjonijiet internazzjonali, 1
internazzjonali, vidjos, 1
vidjos, servizz 1
servizz minn 1
wara l-kwinit, 1
l-kwinit, intervista 1
intervista personali 1
u kanzunetti 1
kanzunetti ġodda 2
ġodda esklussivi 1
esklussivi għall-album 1
għall-album li 1
kien jinkwieta 2
jinkwieta lil 1
kienu japprezzaw 1
japprezzaw l-arti 1
l-arti tiegħu 1
u jdejjaq 1
jdejjaq lill-kritiċi. 1
lill-kritiċi. Dan 1
kien kliem 1
kliem il-poeta 1
il-poeta nnifsu 1
deher fl-ewwel 2
fl-ewwel ġabra 1
ġabra ta’ 8
ta’ poeżiji 2
poeżiji li 2
li ppubblika 4
ppubblika bl-isem 1
bl-isem Poeżiji 1
Poeżiji fl-1971 1
fl-1971 grazzi 1
grazzi għall-insistenza 1
għall-insistenza tat-tieni 1
tat-tieni mara 1
mara tiegħu 2
tiegħu Louisette 1
Louisette u 1
ta’ ħabibu 1
ħabibu P. 1
P. Valentin 1
Valentin Barbara. 1
Barbara. Dan 1
kollu kawża 2
kawża tal-marda 1
tal-marda qerrieda 1
qerrieda li 1
twassal għall-mewt, 1
għall-mewt, tal-Parkinsons, 1
tal-Parkinsons, li 1
li Muhammad 1
Muhammad Ali 2
Ali qabel 1
qabel ħalla 1
ħalla din 3
din id-dinja 2
id-dinja fis-sigħat 1
fis-sigħat li 1
li għaddew, 2
għaddew, kien 1
ilu jbati 1
jbati minnha 1
minnha għal 1
snin twal. 1
twal. Dan 1
kien l-aħħar 6
l-aħħar turnew 1
turnew li 1
sar qabel 2
ma faqqgħet 1
faqqgħet it- 1
it- Dan 1
l-akbar fatberg 1
fatberg skopert 1
skopert fir-Renju 1
Unit barra 1
minn belt 4
belt kbira, 1
kbira, u 2
l-akbar fl-istorja 1
fl-istorja ta’ 2
ta’ South 1
South West 2
West Water 1
Water sa 1
sa din 1
din id-data. 1
id-data. Dan 1
gowl għan-nazzjonal 1
għan-nazzjonal Franċiż 1
Franċiż minn 1
meta għollew 1
għollew it-Tazza 1
it-Tazza tad-Dinja 4
tad-Dinja fl-1998 1
fl-1998 hekk 1
kif temmew 1
temmew is-serje 1
partiti mingħajr 3
mingħajr rebħa 1
rebħa li 5
li kkaraterizzaw 1
kkaraterizzaw l-edizzjoni 1
l-edizzjoni preċedenti. 1
preċedenti. Dan 1
kompjuter li 2
uża l-aritmetika 1
l-aritmetika binarja. 1
binarja. Dan 1
l-ewwel parti 5
parti tal-istorja 1
tal-istorja ta' 4
ta' Għarb 1
Għarb Rangers. 1
Rangers. Dan 1
titlu tal-Ġermanja 1
tal-Ġermanja bħala 2
bħala nazzjon 2
nazzjon wieħed. 1
l-ewwel xaqq 1
xaqq serju 1
serju fil-sur 1
fil-sur tan-nuqqas 1
tan-nuqqas ta' 2
ta' fidi 1
fidi tagħha. 1
l-popolazzjoni indiġena 1
indiġena tat 1
tat lir-reġjun, 1
lir-reġjun, u 1
u jfisser 2
jfisser "l-art 1
"l-art tas-siġar 1
tas-siġar tal-palm". 1
tal-palm". Dan 1
l-iżgħar numru 1
gowls skurjati 3
skurjati mill-aqwa 1
mill-aqwa skorer 1
skorer tal-kampjonat 5
tal-kampjonat tat-Tazza 1
tad-Dinja minn 2
meta sitt 2
sitt plejers 2
plejers spiċċaw 1
spiċċaw b'total 1
gowls fit-Tazza 2
tad-Dinja 1962. 1
1962. Dan 1
kien l-ogħla 2
l-ogħla numru 2
ta' partitarji 5
partitarji li 1
li vjaġġaw 1
vjaġġaw għal 1
għal taqbila 1
taqbila differenti 1
differenti fl-istat. 1
fl-istat. Dan 1
l-uniku festival 1
festival fejn 1
pajjiż kellu 2
kellu iktar 1
minn kanzunetta 1
kanzunetta waħda: 1
waħda: mill-1957 1
mill-1957 kull 1
kull festival 1
festival li 1
li sar, 2
sar, kull 1
pajjiż kien 1
kien obbligat 3
obbligat li 2
li jipparteċipa 4
jipparteċipa b'kanzunetta 1
b'kanzunetta waħda. 1
waħda. Dan 2
kien l-unur 1
l-unur bħala 2
bħala Żebbuġ 1
Żebbuġ iċċelebraw 1
iċċelebraw il-25 1
il-25 anniversarju 2
anniversarju tagħhom 1
tagħhom mill-oriġini 1
mill-oriġini tagħhom. 1
minħabba l-moda 1
l-moda li 1
hemm l-Italja 2
l-Italja tas-seklu 1
tas-seklu 18 6
18 fejn 1
dejjem iridu 1
iridu awturi 1
awturi ġodda 1
mużika ġdida. 1
ġdida. Dan 2
kien ordnat 12
ordnat mill-Kardinal 1
mill-Kardinal Niccolò 1
Niccolò Ridolfi 1
Ridolfi u 1
hu maħdum 1
maħdum fuq 2
stil antik, 1
antik, bħall-busti 1
bħall-busti Rumani 1
Rumani tal-ewwel 1
tal-ewwel u 5
t-tieni seklu 2
seklu wara 2
wara Kristu. 1
kien organizzat 3
organizzat mill-avukat 1
mill-avukat Rober 1
Rober Dover 1
Dover bejn 1
bejn l-1612 1
l-1612 u 1
u l-1642. 1
l-1642. Dan 1
kien piż 1
piż tqil 1
tqil għalih 1
għalih finanzjarjament 1
finanzjarjament u 2
u emozjonalment. 1
emozjonalment. Dan 1
kien program 1
program radjofoniku 1
radjofoniku fejn 1
fejn l-Maltin 1
l-Maltin kienu 1
jitolbu biex 1
biex jindaqqu 1
jindaqqu diversi 1
diversi bcejjec 1
bcejjec ta’muzika 1
ta’muzika klassika. 1
klassika. Dan 1
kien riskjuż 1
riskjuż għall-pubblikaturi 1
għall-pubblikaturi minħabba 1
kellhom isibu 1
isibu nies 1
li jħallsu 3
jħallsu kollox 1
kollox bil-quddiem 1
bil-quddiem jew 1
jew bin-nifs. 1
bin-nifs. Dan 1
kien satira 1
satira ironika 1
ironika dwar 1
dwar il-preġudizzji 1
il-preġudizzji tal-klassi 1
tal-klassi soċjali 1
soċjali tagħha. 1
kien sinjal 2
sinjal li 4
li l-monarkija 1
l-monarkija ta' 1
ta' Borbon 1
Borbon kienet 1
kienet iddagħjfet 1
iddagħjfet u 1
kienet suġġetta 2
suġġetta għal 3
li jgħid 4
jgħid il-poplu. 1
il-poplu. Dan 1
kien staġun 4
staġun pjuttost 1
pjuttost li 1
li jissodisfa 1
jissodisfa lil 1
lil Terence, 1
Terence, li 1
rnexxielhu li 1
li jagħmel 26
jagħmel 14-il 1
14-il apparenza 1
żewġ gowls. 6
gowls. Dan 1
kien tentattiv 1
tentattiv tal-ewwel 1
tal-ewwel mexxejja 1
mexxejja tal-kastell 1
tal-kastell biex 1
biex jassoċjaw 1
jassoċjaw lilhom 1
lilhom infushom 14
infushom mal-familja 1
mal-familja setgħana 1
setgħana Orsini. 1
Orsini. Dan 1
kien tmien 1
tmien snin 5
snin ilu. 3
kien u 4
u għadu 4
għadu rigal 1
rigal kbir 1
kbir tal-Ispirtu 1
tal-Ispirtu s-Santu 1
s-Santu u 2
u sinjal 1
sinjal imdawwal 1
imdawwal ta' 1
ta' tama 1
tama fuq 1
fuq l-għatba 6
l-għatba tat-tielet 1
tat-tielet millenju. 1
millenju. Dan 1
kien unur 1
unur kbir 1
kbir għal-lingwa 1
għal-lingwa ta' 1
ta' Provenza, 1
Provenza, billi 1
billi matul 1
tal-istorja tal-Ordni, 1
tal-Ordni, il-pożizzjoni 1
il-pożizzjoni ta' 1
ta' Gran 2
Gran Ammiral 1
Ammiral kienet 1
kienet tmur 3
tmur għand 1
għand il-Lingwa 1
il-Lingwa tal-Italja. 1
kien veru 2
veru partikularment 1
partikularment fix-xogħol 1
fix-xogħol tal-artisti 1
tal-artisti tal-Ewropa 1
tal-Ewropa ta' 1
ta' Fuq, 12
Fuq, li 1
li l-interess 2
l-interess li 4
kellhom fis-simboliżmu 1
fis-simboliżmu u 1
u r-realiżmu 1
r-realiżmu ddettaljat 1
ddettaljat ħafna, 1
ħafna, wassalhom 1
wassalhom biex 1
biex jagħtu 9
jagħtu attenzjoni 2
attenzjoni kbira 1
kbira lill-messaġġ 1
lill-messaġġ ġenerali 1
ġenerali tal-pittura. 1
tal-pittura. Dan 1
biex fl-1988 1
fl-1988 il-kumitat 1
il-kumitat ħa 1
ħa passi 1
passi drastiċi 1
drastiċi billi 1
billi neħħa 1
neħħa xi 1
xi players 1
players li 1
bdew jikbru 3
jikbru fl-eta’ 1
fl-eta’ u 1
minn flokhom 1
flokhom daħħal 1
daħħal oħrajn 1
oħrajn żgħar, 1
żgħar, b’aktar 1
b’aktar ħeġġa 1
ħeġġa u 3
u enerġija. 1
enerġija. Dan 1
wieħed mill-aħħar 2
mill-aħħar ġeneri 1
ġeneri ta' 1
ta' mammiferi 4
mammiferi marsupjali 1
marsupjali li 1
ġie skopert 8
skopert xjentifikament 3
xjentifikament u 1
u twaqqaf 2
twaqqaf fl-1975. 1
fl-1975. Dan 1
klabbs suċċessivi 1
suċċessivi fil-Belġju 1
fil-Belġju fl-aħħar 1
fl-aħħar tad-1990ijiet 1
tad-1990ijiet u 1
għalhekk huma 5
huma regolarment 1
regolarment kien 1
kien jikkwalifikaw 1
jikkwalifikaw għall-kompetizzjonijiet 2
għall-kompetizzjonijiet Ewropej. 1
mill-ewwel ċentri 1
ċentri għall-arti 1
għall-arti moderna 2
moderna u 4
u kontemporanja 2
kontemporanja miftuħa 1
miftuħa f’Malta. 1
f’Malta. Dan 1
wieħed mill-istadji 1
mill-istadji li 1
li affettwaw 2
affettwaw l-iktar 1
l-iktar lill-awtur 1
lill-awtur u 1
x-xogħol tiegħu. 2
wieħed mit-13-il 1
mit-13-il torri 1
torri li 1
kien wisq 3
wisq għall-Ungeriżi 1
għall-Ungeriżi li 1
ma dehru 1
se jidħlu 4
jidħlu fil-logħba, 1
fil-logħba, u 1
u l-partita 2
l-partita ntemmet 1
ntemmet 4–2. 1
4–2. Dan 1
x'aktarx għax 1
għax id-direzzjoni 1
id-direzzjoni kienu 1
kienu fehmu 1
fehmu l-importanza 1
l-importanza tiegħu 2
tiegħu fl-iskola. 1
fl-iskola. Dan 1
kien żieda 1
ta' 139 1
139 vot 1
vot fuq 2
fuq l-ammont 1
l-ammont tal-jum 1
tal-jum ta' 1
qabel fil-każ 1
ta' Joseph 2
Muscat u 5
ta' 91 1
vot fil-każ 1
ta' George 5
George Abela. 1
Abela. Dan 1
kien żmien 4
żmien kmieni 1
kmieni ħafna 2
ħafna għall-futbol 1
għall-futbol inernazzjonali 1
inernazzjonali u 1
u l-istorja 6
l-istorja uffiċjali 1
uffiċjali tal-FIFA 2
tal-FIFA tiddeskrivi 1
tiddeskrivi bħala 1
bħala falliment 1
falliment lil 1
lil dan 10
l-avveniment. Dan 1
Dan kiseb 1
kiseb sinjifikat 1
sinjifikat importanti 1
importanti f'sens 1
f'sens ieħor 1
ieħor ukoll, 1
ukoll, dak 1
dak tal-istudju 1
tal-istudju tal-proporzjon 1
tal-proporzjon li 1
l-ewwel riżultati 2
riżultati tiegħu 1
tiegħu dehru 5
dehru fis-snin 1
fis-snin ta' 6
wara l-1500. 1
l-1500. Dan 1
Dan kollu 7
kollu fil-kodiċi 1
fil-kodiċi taż-Żooloġija 1
taż-Żooloġija jew 1
jew tal-Botanika 1
tal-Botanika qatt 1
kien rekwiżit 1
rekwiżit u 1
b'hekk din 5
hija diskussjoni 1
diskussjoni taħraq 1
taħraq għaddejja 1
għaddejja l-ħin 1
l-ħin kollu 8
kollu fil-qasam 1
fil-qasam tas-sistematika; 1
tas-sistematika; jekk 1
wieħed għandux 1
għandux jibbaża 1
jibbaża fuq 2
fuq il-Kladistika 1
il-Kladistika jew 1
jew fuq 11
kollu hu 1
hu l-bażi 1
l-bażi tal-istorja 1
tal-istorja suċċessiva 1
suċċessiva tas-santwarju 1
tas-santwarju ta’ 2
ta’ Betlem. 2
Betlem. Dan 1
kollu jservi 1
ta' formazzjoni 3
formazzjoni tal-membri 1
tal-membri taħt 1
taħt il-patroċinju 6
il-patroċinju u 1
u l-gwida 1
l-gwida ta' 1
l-awtorità tal-Knisja. 1
tal-Knisja. Dan 1
kollu l-Ġermaniżi 1
l-Ġermaniżi rawh 1
rawh bħala 1
bħala umiljazzjoni, 1
umiljazzjoni, u 1
kien it-tapit 1
it-tapit mifrux 1
mifrux għall-axxeża 1
għall-axxeża ta’ 1
ta’ Hitler 1
Hitler fil-poter. 1
fil-poter. Dan 1
kollu sar 1
sar mill-Protestanti 1
mill-Protestanti sakemm 1
sakemm fl-1920, 1
fl-1920, il-Patrijarkat 1
il-Patrijarkat ta’ 1
ta’ Kostantinopli 3
Kostantinopli ħareġ 1
ħareġ enċiklika 1
enċiklika li 1
li ssejjaħ 1
ssejjaħ lill-Insara 1
lill-Insara kollha 1
kollha biex 7
biex jingħaqdu. 1
jingħaqdu. Dan 1
kollu sarraf 1
sarraf f’orizzont 1
f’orizzont artistiku 1
artistiku ġdid 1
fl-arti u 2
u fl-arkitettura 1
fl-arkitettura orjentali. 1
orjentali. Dan 1
kollu wassal 1
biex il-proġett 1
il-proġett idum 1
idum għexieren 1
għexieren ta’ 8
ta’ snin 8
snin biex 4
biex jitwettaq 2
jitwettaq b’kuntrast 1
b’kuntrast ta’ 1
ta’ riżultati. 1
riżultati. Dan 1
Dan l-abbozz 1
l-abbozz ta’ 2
ta’ opinjoni 1
opinjoni jrid 1
adottat mill-kummissjoni 2
mill-kummissjoni tal-KtR 2
tal-KtR qabel 1
ma jiġi 3
jiġi diskuss 3
diskuss fis-sessjoni 1
fis-sessjoni plenarja. 1
plenarja. Dan 1
Dan l-affresk, 1
l-affresk, li 1
li tlestat 1
tlestat f’Lulju 1
f’Lulju ta’ 1
ta’ 1772, 1
1772, fetaħ 1
it-triq għal 2
għal ordnijiet 1
ordnijiet oħra 1
dan it-tip. 2
it-tip. Dan 1
Dan l-aġġornament, 1
l-aġġornament, it-trofej 1
it-trofej tal-kampjonat 1
tal-kampjonat mirbuħ 1
mirbuħ minn 2
dawn il-klabbs 1
il-klabbs rispettivament 1
rispettivament 10 1
u 26 2
26 sal-ħin 1
sal-ħin preżent. 1
preżent. Dan 1
Dan l-aġir 1
l-aġir pjuttost 1
pjuttost kontroversjali 1
kontroversjali jista' 1
jista' possibbilment 1
possibbilment joħloq 1
joħloq unjoni 1
unjoni oħra 1
oħra iktar 1
iktar Avant 1
Avant Garde 1
Garde ta' 1
li impenjaw 1
impenjaw ruħhom 1
ruħhom għal 1
dan it-trattat, 1
it-trattat, ġewwa 1
ġewwa l-unjoni 1
l-unjoni preżenti. 1
preżenti. Dan 1
Dan l-aħħar 9
l-aħħar compact 1
compact disc, 1
disc, hemm 1
hemm fih 1
fih kanzunetti 1
kanzunetti li 3
li Freddie 2
Freddie Portelli 2
Portelli kiteb 1
kiteb u 5
huma kantati 1
kantati minn 1
minn bintu 1
bintu Claudette 1
Claudette u 1
ġew irrekordjati 3
irrekordjati meta 1
meta kella 1
kella bejn 1
bejn 12 1
12 u 5
u 15-il 4
15-il sena. 4
sena. “Dan 1
“Dan l-aħħar 1
l-aħħar daħal 1
daħal ħafna 1
drabi l-isptar, 1
l-isptar, iżda 1
iżda dejjem 3
dejjem irkupra. 1
irkupra. Dan 1
Dan l-aħħar, 3
l-aħħar, din 1
din ix-xorta 2
ix-xorta ta' 2
ta' għażla 1
għażla saret 1
parti vitali 2
vitali mill-inġinerija 1
mill-inġinerija ġenetika, 1
ġenetika, fejn 1
fejn indikaturi 1
indikaturi li 1
jistgħu jintgħażlu, 1
jintgħażlu, bħall-ġeni 1
bħall-ġeni ta' 1
ta' reżistenza 1
reżistenza antibijotika, 1
antibijotika, jintużaw 1
biex jiġi 15
jiġi mmanipulat 1
mmanipulat l-ADN 1
l-ADN fil-bijoloġija 1
fil-bijoloġija molekulari. 1
molekulari. Dan 1
l-aħħar, fis-Serbja 1
fis-Serbja ġie 1
żviluppat il-kultivar 1
il-kultivar 'Cacanska 1
'Cacanska Bestrna' 1
Bestrna' u 1
u tħawwel 1
tħawwel fuq 1
fuq ħafna 3
ħafna eluf 3
ta' ettari 1
ettari hemmhekk. 1
hemmhekk. Dan 1
l-aħħar ġie 1
miżjud dawl 1
dawl ferm 1
ferm sabiħ 1
sabiħ madwaru 1
madwaru li 1
jagħti dehra 1
dehra iżjed 1
iżjed romantika 1
romantika lil 1
kapitali Franċiża. 1
Franċiża. Dan 1
l-aħħar iddeċidiet 1
li tagħmel 12
tagħmel dokumentarju 1
dokumentarju flimkien 1
flimkien mal-produttriċi 1
mal-produttriċi u 1
u direttriċi 1
direttriċi Amerikana 1
Amerikana Melissa 1
Melissa Balin, 1
Balin, inspirat 1
inspirat minn 2
minn fatt 1
fatt personali 1
personali legali 1
legali bħala 1
bħala vittima 1
vittima ta' 1
ta' komplott 1
komplott tal-camorra. 1
tal-camorra. Dan 1
l-aħħar il-mużew 1
il-mużew ġie 1
ġie mmodernizzat 1
mmodernizzat b’ċentru 1
b’ċentru li 1
li jilqa’ 1
jilqa’ l-viżitaturi. 1
l-viżitaturi. Dan 1
l-aħħar, instabu 1
instabu wkoll 2
wkoll speċijiet 1
speċijiet oħra 1
oħra bħall-iSqualius 1
bħall-iSqualius cephalus 1
cephalus u 1
u l-iScardinius 1
l-iScardinius erythropthalmus, 1
erythropthalmus, x’aktarx 1
x’aktarx minħabba 3
minħabba t-tibdil 1
t-tibdil fil-klima. 1
fil-klima. Dan 1
l-aħħar instabu 1
instabu żewġ 1
żewġ banjijiet 1
banjijiet fit-Tramuntana 1
fit-Tramuntana tal-appartament 1
tal-appartament tal-Imperatur, 1
tal-Imperatur, waħda 1
waħda maġenb 1
maġenb is-sala 2
is-sala tal-Punent 1
tal-Punent u 12
l-oħra maġenb 1
is-sala tal-Lvant. 1
tal-Lvant. Dan 1
l-aħħar kien 1
talba biex 1
biex għadd 1
ta’ djar 3
djar fl-Istmu 1
fl-Istmu Kuronjana 1
Kuronjana jitwaqqgħu. 1
jitwaqqgħu. Dan 1
l-aħħar mort 1
mort rajtu 1
rajtu d-dar 1
d-dar tiegħu 1
stess. Dan 1
l-aħħar punt 2
punt kien 2
kien fl-istess 1
ħin qiegħed 1
qiegħed jistudjah, 1
jistudjah, Gregor 1
Gregor Mendel, 1
Mendel, iżda 1
iżda ma 20
jidhirx li 4
ż-żewġ xjenzati 1
xjenzati qatt 1
qatt ikkomunikaw 1
ikkomunikaw ma' 1
ma' xulxin. 6
l-aħħar xogħol, 1
xogħol, inpinġi 1
inpinġi għal 1
għal Guidobaldo 1
Guidobaldo della 1
della Rovere 1
Rovere fl-1538 1
fl-1538 hu 1
hu mnebbaħ 1
mnebbaħ mill-Venere 1
mill-Venere Rieqda 1
Rieqda ta' 1
ta' Giorgione, 1
Giorgione, jirrappreżenta 1
jirrappreżenta mara 1
mara għarwiena 1
għarwiena (Venere? 1
(Venere? Korteġġjana? 1
Korteġġjana? Dan 1
Dan l-ajurplan 1
l-ajurplan wara 1
wara kellu 2
kellu jservi 1
jservi biex 1
biex iwassal 4
iwassal lill-familja 1
lill-familja ta' 1
ta' Best 4
Best għall-partita 1
għall-partita ta' 3
ta' testimonjanza 4
testimonjanza li 2
saret f'Manchester 1
f'Manchester f'ġieħ 1
f'ġieħ Best. 1
Best. Dan 1
Dan l-album 1
l-album ġie 1
milqugħ bi 1
bi gratitudni 2
gratitudni kbira 1
kbira mil-miljuni 1
mil-miljuni ta 1
ta fans 1
fans li 1
kienu maħsuda 1
maħsuda b'dak 1
b'dak li 3
li gara 2
gara lil 1
lil Peart. 1
Peart. Dan 1
Dan l-ambjent 1
l-ambjent ikraħ 1
ikraħ jispjega 1
għaliex Goya, 1
Goya, taparsi 1
taparsi minħabba 1
minħabba saħħtu 1
saħħtu telaq 1
telaq minn 11
Spanja fl-24 1
Ġunju 1824 1
1824 biex 1
imur joqgħod 2
joqgħod Bordeaux, 1
Bordeaux, fejn 1
kienu eżiljati 1
eżiljati afrancesados 1
afrancesados liberali 1
liberali oħra. 1
Dan l-arbuxxell 1
l-arbuxxell jista' 1
jista' jikber 2
jikber sa 2
sa 4 1
4 metri 1
metri tul 1
tul meta 1
jkun għax-xemx. 1
għax-xemx. Dan 1
Dan l-argument, 1
l-argument, però, 1
però, ma 1
għandu bażi 1
bażi soda 2
soda f'din 1
f'din is-sejba. 1
is-sejba. Dan 1
Dan l-arranġament 1
l-arranġament kien 1
wisq ikkumplikat 1
ikkumplikat biex 1
biex jinżamm 3
jinżamm u 1
u eventwalment 13
eventwalment tneħħa 1
tneħħa mid-disinn. 1
mid-disinn. Dan 1
Dan l-artiklu 1
l-artiklu juri 1
juri l-lista 1
l-lista tal-kumpaniji 1
tal-kumpaniji li 1
li rreklamaw 1
rreklamaw aspetti 1
aspetti varji 2
varji mill- 1
Dan l-avveniment 3
l-avveniment ġie 1
msemmi mit-Telegraph 1
mit-Telegraph bħala 1
bħala l-attakki 1
l-attakki f'Pariġi 1
f'Pariġi tal-"Friday 1
tal-"Friday the 1
the 13th", 1
13th", minħabba 1
ġara fil-jum 1
fil-jum tradizzjonali 1
tradizzjonali ta' 7
ta' sfortuna 1
sfortuna tal-Ġimgħa 1
tal-Ġimgħa t-13. 1
t-13. Dan 1
l-avveniment immarka 1
immarka wkoll 1
wkoll it-tmiem 1
it-tmiem tal-karriera 1
tal-karriera politika 1
politika ta' 11
ta' Dott. 1
Dott. Dan 1
Dan l-avveniment, 1
l-avveniment, li 1
l-aktar avveniment 3
avveniment segwit 1
segwit fid-dinja, 1
fid-dinja, jattira 1
jattira d-doppju 1
d-doppju tal-udjenza 1
tal-udjenza li 1
li ssegwi 3
ssegwi l- 1
l-avveniment però 1
però ġie 1
ġie imħassar, 1
imħassar, prinċiparjament 1
prinċiparjament minħabba 1
minħabba l-kollass 2
l-kollass tas-sieħeb 1
tas-sieħeb fil-kummerċ 1
fil-kummerċ tal-FIFA, 1
tal-FIFA, l-ISL. 1
l-ISL. Dan 1
Dan l-awtoma 1
l-awtoma ċellulari 1
ċellulari hu 1
hu komplut, 1
komplut, ifisser 1
li varjanti 1
varjanti tal-argument 1
tal-argument ta' 1
ta' Gödel 4
Gödel turi 1
turi li 7
li l-imġiba 1
l-imġiba tal-awtoma 1
tal-awtoma fit-tul 1
fit-tul ma 1
ma tistax 17
tistax titbassar 1
titbassar minn 1
minn konfigurazzjoni 1
konfigurazzjoni inizjali 1
inizjali arbitrarja. 1
arbitrarja. Dan 1
Dan l-awtoritratt 1
l-awtoritratt diġà 1
diġà juri 1
juri d-direzzjoni 1
d-direzzjoni essenzjali 1
essenzjali li 3
kienet ħa 7
ħa tieħu 3
tieħu l-ħidma 1
l-ħidma ta' 2
ta' Dürer 4
Dürer fil-ġejjieni: 1
fil-ġejjieni: ix-xogħol 1
ix-xogħol ta' 7
ta' ritrattista. 1
ritrattista. Dan 1
Dan l-effett 2
l-effett jisimbolizza 1
jisimbolizza l-bidla 1
l-bidla fl-interess 1
tiegħu mill-veduti 1
mill-veduti u 1
u n-natura 4
n-natura għall-diviżjoni 1
għall-diviżjoni regolari 1
regolari tal-pjan. 1
tal-pjan. Dan 1
l-effett mhux 1
mhux reversibbli, 1
reversibbli, billi 1
billi mhuwiex 1
mhuwiex unitarju, 1
unitarju, u 1
u s-soltu 3
s-soltu hu 1
hu ħaġa 2
li għanha 1
għanha tiġi 1
tiġi kkontrollata 2
kkontrollata sewwa, 1
sewwa, jekk 2
mhux evitata 1
evitata għal 1
għal kollox. 11
kollox. Dan 1
Dan l-Evanġelju 1
l-Evanġelju nkiteb 1
nkiteb madwar 1
madwar is-sena 12
is-sena 80. 1
80. Aktarx 1
nkiteb f'Antjokja 1
f'Antjokja tas-Sirja, 1
tas-Sirja, dik 1
dik il-belt 1
il-belt fejn 2
fejn id-dixxipli 1
id-dixxipli ta' 2
ta' Ġesù 17
Ġesù għall-ewwel 1
darba bdew 1
bdew jissejħu 4
jissejħu "Kristjani" 1
"Kristjani" (Atti 1
(Atti 11,26). 1
11,26). Dan 1
Dan l-għar 1
l-għar jinsab 1
jinsab fl-irdumijiet 1
fl-irdumijiet li 1
li proprju 1
proprju huma 1
huma msemmijin 3
msemmijin għalih. 1
għalih. Dan 1
Dan l-għoli 1
l-għoli kbir, 1
kbir, flimkien 2
flimkien mal-ħitan 1
mal-ħitan kważi 1
kważi vertikali 1
vertikali tal-irdumijiet, 1
tal-irdumijiet, żamm 1
żamm lil 1
lil bosta 2
bosta ’il 1
’il bogħod 5
bogħod għajr 1
għajr l-iktar 1
l-iktar viżitaturi 1
viżitaturi ddeterminati. 1
ddeterminati. Dan 1
Dan l-ilqugħ 1
l-ilqugħ inbena 1
minn Osbert 1
Osbert Chadwick 1
Chadwick fejn 1
ukoll għamel 3
għamel xi 7
xi studju 1
studju dwar 2
dwar ir-riżorsi 1
ir-riżorsi tal-ilma 1
tal-ilma ta' 1
Dan l-impjant 2
l-impjant huwa 2
l-aktar famuż 3
li ġewwa 2
ġewwa fih 2
fih ospita 1
ospita l-finali 1
l-finali tar-rugby 1
tar-rugby tal-1995, 1
tal-1995, li 1
rat lill-Afrika 1
lill-Afrika t'Isfel 1
t'Isfel tegħleb 1
tegħleb lil 1
lil New 2
Zealand u 1
u ssir 8
ssir ċampjin 1
ċampjin mondjali. 1
mondjali. Dan 1
wieħed mill-ħames 6
mill-ħames impjanti 1
impjanti ġodda 1
nbnew għat-Tazza 1
tad-Dinja 2010. 3
Dan l-inċident 1
l-inċident huwa 1
huwa l-attakk 1
l-attakk bl-akbar 1
bl-akbar numru 3
ta' vittmi 1
vittmi fl-istorja 1
fl-istorja tal-vjolenza 1
tal-vjolenza kontra 1
kontra l-kommunità 1
l-kommunità LGBT 1
LGBT fl-Istati 1
Uniti u 18
kien l-attakk 1
l-attakk terroristiku 1
terroristiku bl-akbar 1
ta' mejtin 2
mejtin fl-Istati 1
Uniti mindu 1
mindu l-attakki 1
l-attakki li 1
saru fil-11 2
Settembru fl-2001. 1
fl-2001. Dan 1
Dan l-innu 2
l-innu ġiet 1
ġiet adottat 1
adottat bħala 1
bħala l-innu 2
l-innu nazzjonali 3
nazzjonali tal-pajjiż 1
tal-pajjiż fl-1971. 1
fl-1971. Dan 1
l-innu ndaqq 1
ndaqq għall-ewwel 2
darba fl-1 1
Mejju 1930 1
1930 fit-Teatru 1
fit-Teatru San 1
Ġorġ Bormla. 1
Dan l-isem 1
l-isem iktar 1
iktar bikri 1
bikri diffiċli 1
diffiċli jiġi 1
jiġi definit 3
definit minħabba 1
ta’ ortografija 1
ortografija standard 1
standard waħda. 1
Dan l-ispeċi 1
l-ispeċi ta' 4
ta' senġi 1
senġi ġie 1
ġie deskritt 3
deskritt uffiċjalment 1
uffiċjalment fl-2014 1
fl-2014 u 1
u jikkwalifika 1
jikkwalifika bħala 1
bħala l-iżgħar, 1
l-iżgħar, b'piż 1
b'piż ta' 1
27 gramma 1
gramma biss. 1
Dan l-issarar 1
l-issarar bil-lanza 1
bil-lanza fuq 2
fuq iż-żwiemel 1
iż-żwiemel kien 1
kien is-suġġett 2
is-suġġett ta’ 2
ta’ Dan 1
Dan l-istaġun 4
l-istaġun kien 4
kien immarkat 1
immarkat bil-finali 1
bil-finali tal- 1
ukoll suċċess 2
suċċess kbir 15
kbir għall-partitarji 1
għall-partitarji tal-Ħamrun 1
tal-Ħamrun wara 1
rebħu l-Malta 1
l-Malta Best 1
Best Support 1
Support Award. 1
Award. Dan 1
l-istaġun ra 1
ra wkoll 3
wkoll żvilupp 1
żvilupp tal-"trijangolu 1
tal-"trijangolu maġiku" 1
maġiku" ta' 1
ta' Mario 1
Mario Haas, 1
Haas, Hannes 1
Hannes Reinmayr 1
Reinmayr u 1
u Ivica 1
Ivica Vastic. 1
Vastic. Dan 1
l-istaġun ressaq 1
ressaq ukoll 1
lil Cercle 3
Cercle fl-ewwel 1
fl-ewwel attendenza 1
attendenza Ewropea 1
Ewropea fil- 1
Dan l-istandard 1
l-istandard ma 1
ma jispeċifikax 1
jispeċifikax simbolu 1
simbolu għall-byte. 1
għall-byte. Dan 1
Dan l-istat 1
l-istat jissejjaħ 1
jissejjaħ bipawża 1
bipawża u 1
u jgħin 2
biex in-nannakoli 1
in-nannakoli jirreżistu 1
jirreżistu temperaturi 1
temperaturi kesħin. 1
kesħin. Dan 1
Dan l-istazzjon 2
l-istazzjon kellu 1
kellu l-isem 2
ta' "Radju 1
"Radju 99" 1
99" u 1
kien ixandar 3
ixandar fuq 1
fuq il-frewenza 1
il-frewenza ta' 1
ta' 99.0 1
99.0 FM. 1
FM. Dan 1
l-istazzjon li 1
kellu bħala 6
bħala identità 1
identità tiegħu 1
tiegħu l-mużika 1
l-mużika tas-snin 1
tas-snin 80, 1
80, kien 1
kien popolari 3
ħafna mas-semmiegħa 1
mas-semmiegħa ta' 1
bejn 25 2
25 u 3
u 45 2
45 sena. 3
Dan l-istil 2
l-istil ġdid 2
ġdid ta’ 9
kif issir 2
issir il-filosofija 1
il-filosofija ħajret 1
ħajret bosta 1
bosta akkademiċi 1
akkademiċi u 2
u intellettwali 3
intellettwali oħra 1
oħra sabiex 1
sabiex jieħdu 1
jieħdu l-istess 1
l-istess mogħdija 1
mogħdija u 1
u jdakkru 1
jdakkru l-ħsieb 1
l-ħsieb b’avventuri 1
b’avventuri ġodda. 1
l-istil kien 1
kien jeżisti 8
jeżisti f'kuntrast 1
f'kuntrast totali 1
totali mal-culteranismo 1
mal-culteranismo ta' 1
ta' Góngora. 1
Góngora. Dan 1
Dan l-istudju 2
l-istudju huwa 1
bħala xjenza 2
xjenza tat-terminoloġija. 1
tat-terminoloġija. Dan 1
l-istudju tax-xogħlijiet 1
tax-xogħlijiet tal-pittur 1
tal-pittur kbir 1
kbir tas-Seklu 1
tas-Seklu tad-Deheb 1
tad-Deheb kellhom 1
kellhom influwenza 3
fuq ix-xogħol 8
ix-xogħol ta’ 5
ta’ Goya. 1
Goya. Dan 1
Dan l-ivvjaġġar 1
l-ivvjaġġar ma 1
ma żammux 1
żammux milli 1
milli jagħmel 1
ħbieb fost 1
in-nies letterarji 1
letterarji importanti 1
ta’ żmienu: 1
żmienu: Alexandre 1
Alexandre Dumas 1
Dumas it-tifel 1
it-tifel kien 3
kien iħobbu 1
iħobbu bħala 1
bħala missieru. 1
missieru. Dan 2
Dan l-iżball 1
l-iżball jista' 1
jkun ġej 3
ġej mill-biża' 1
mill-biża' assoċjata 1
assoċjata mal-eżami 1
mal-eżami minn 1
minn professjonista 1
professjonista tas-saħħa. 1
Dan l-iżbroff 1
l-iżbroff qered 1
qered il-belt 1
ta' Katanja 3
Katanja u 1
miegħu 15,000 1
15,000 ruħ, 1
ruħ, waqt 1
li f'ieħor 1
f'ieħor li 1
seħħ fl-1669 1
fl-1669 mietu 1
mietu mal-20,000. 1
mal-20,000. Dan 1
Dan l-oċean 1
l-oċean għandu 1
għandu lejn 1
lejn il-punent 4
il-punent tiegħu, 1
tiegħu, l- 1
Dan l-opossum 8
l-opossum grazzjuż 1
grazzjuż huwa 1
huwa marsupjal 6
marsupjal b' 3
b' abitudni 2
abitudni notturna 4
notturna (attiv 4
(attiv bil-lejl) 3
bil-lejl) b' 2
b' attivita 3
attivita minima 3
minima matul 3
matul il-ġurnata. 4
l-opossum huwa 2
marsupjal kemm 1
kemm arborju 1
(jgħix fis-siġar) 1
fis-siġar) kif 1
ukoll terrestri 3
terrestri (jgħix 2
(jgħix mal-art), 1
mal-art), b'abitudni 1
b'abitudni notturna 2
(attiv bil-lejl). 1
bil-lejl). Dan 1
mill-opossumi ġrieden 1
ġrieden u 2
huwa nattiv 1
l-opossum jinsab 1
jinsab fil-kontinent 1
fil-kontinent tal-Amerika 11
u jinsab 18
mifrux fil- 1
l-opossum nanu 3
nanu mistur 3
mistur huwa 2
marsupjal b'abitudni 1
bil-lejl) b'attività 1
b'attività minima 2
mistur normalment 1
normalment ikollu 1
ikollu l-pil 1
l-pil ta' 1
lewn griż 2
griż fil-kannella 1
fil-kannella għalkemm 1
dan jista 1
jista jvarja 1
jvarja u 1
u jkollu 1
jkollu ton 1
ton fil-ħamrani, 1
fil-ħamrani, filwaqt 1
filwaqt il-pil 1
il-pil ta' 1
iż-żaqq li 2
jkun ta' 8
ta' kwalita 1
kwalita ifjen 1
ifjen jista 1
jista jkun 5
griż jew 2
jew griż 1
griż car 1
car fil-bajdani. 1
l-opossum sorċid 1
sorċid notturn 1
u solitarju 1
solitarju huwa 1
huwa laħħar 1
laħħar speċi 1
ġiet skoperta 7
skoperta u 1
u xjentifikament 1
xjentifikament deskritta 1
deskritta fost 1
fost is-6 1
is-6 speċi 1
speċi eżistenti. 1
eżistenti. Dan 1
Dan l-uffiċċju 1
l-uffiċċju kien 1
kien immexxi 5
minn Grima 1
Grima li 1
li rtira 7
rtira mill-Financial 1
mill-Financial Times 1
Times fl-2010. 1
fl-2010. Dan 1
Dan l-unur 3
l-unur ingħata 1
ingħata għall-ewwel 1
darba fl-edizzjoni 2
fl-edizzjoni tal-1982. 1
tal-1982. Dan 1
l-unur jiġi 1
jiġi organizzat 3
organizzat permezz 1
permezz tal-parteċipazzjoni 1
tal-parteċipazzjoni tal-pubbliku 1
tal-pubbliku f'sondaġġ. 1
f'sondaġġ. Dan 1
l-unur jingħata 1
jingħata fix-xahar 1
fix-xahar ta' 3
Ġunju abbażi 1
abbażi tal-prestazzjonijiet 1
tal-prestazzjonijiet murija 1
murija matul 1
l-istaġun u 3
mhux tas-sena 1
tas-sena tal-kalendarju. 1
tal-kalendarju. Dan 1
Dan l-użu 1
l-użu ta' 10
ta' biċċiet 1
biċċiet mix-xitla 1
mix-xitla jżomm 1
jżomm il-ġenotip 1
il-ġenotip tal-omm 1
tal-omm u 3
huwa l-metodu 1
l-metodu preferit 1
preferit ta' 1
ta' propagazzjoni 2
propagazzjoni meta 1
jsir taħwil 1
taħwil fil-kobor. 1
fil-kobor. Dan 1
Dan ma 4
kien bl-ebda 2
bl-ebda mod 7
mod xi 1
xi impozizzjoni 1
impozizzjoni ta’ 1
ta’ osservanza 1
osservanza minima 1
minima tal-Ligi, 1
imma mod 1
mod ta’ 2
kif fil-prattika 1
fil-prattika tithares 1
tithares l-imhabba 1
l-imhabba u 1
u l-ghaqda 1
l-ghaqda bejn 1
bejn l-Insara 2
nisel Lhudi 1
Lhudi u 3
nisel pagan 1
pagan fil-Knisja 1
fil-Knisja tal-bidu. 1
tal-bidu. Dan 1
kienx mistenni, 1
mistenni, minħabba 1
l-fatt illi 1
illi hi 1
kienet ikkunsidrata 3
ikkunsidrata fost 1
fost dawk 9
se jittrijunfaw 1
jittrijunfaw fis-serata 1
fis-serata finali. 2
finali. Dan 1
ma laħaqx 3
laħaqx lestieh 2
lestieh u 1
u spiċċah 1
spiċċah Palma 1
Palma il 1
il Giovane. 1
Giovane. Dan 1
Dan malajr 1
malajr wassal 2
biex il-Kambodja 1
il-Kambodja tieħu 1
tieħu f’idejha 1
f’idejha l-artijiet 1
l-artijiet fil-Majjistral 1
fil-Majjistral tal-pajjiż 2
tal-pajjiż li 2
kienu taħt 7
taħt il-kontroll 9
il-kontroll ta’ 2
ta’ Siam 1
Siam (issa 1
(issa t- 1
t- Dan 1
Dan mar 1
mar għall-agħar 1
għall-agħar bit-telf 1
bit-telf ta' 1
ta' kolonji 1
kolonji fl-Amerika 1
fl-Amerika ta' 4
u t-tisħiħ 1
t-tisħiħ fl-att 1
fl-att kummerċjali 1
kummerċjali tar-Renju 1
Unit. Dan 1
setax jiġi 2
jiġi spjegat 2
spjegat permezz 1
ta' kurrenti 1
kurrenti u 1
lanqas permezz 1
xi fenomenu 1
fenomenu fiżiku 1
fiżiku ieħor 1
ieħor magħruf. 1
magħruf. Dan 1
Dan meta 2
meta fl-2013 1
fl-2013 il-PL 1
il-PL kiseb 3
kiseb 55% 1
55% u 3
l-PN 44%. 1
44%. Dan 1
meta l-Post 1
l-Post qal 1
li Trump 1
Trump kien 1
kien qasam 1
qasam informazzjoni 1
informazzjoni mill-aktar 1
mill-aktar sigrieta 1
sigrieta u 1
u x’aktarx 6
x’aktarx relatata 1
relatata ‘għall-użu 1
‘għall-użu ta’ 1
ta’ kompjuters 1
kompjuters (ta’ 1
(ta’ tip 1
tip laptop) 1
laptop) fuq 1
fuq l-ajruplani’. 1
l-ajruplani’. Dan 1
Dan mhuwiex 1
mhuwiex sellum 1
sellum tal-injam, 1
tal-injam, iżda 1
iżda sellum 1
sellum tad-dawl, 1
tad-dawl, li 2
tiegħu l-anġli 1
l-anġli qed 1
qed jitilgħu 1
jitilgħu u 1
u jinżlu 1
jinżlu mis-smewwiet. 1
mis-smewwiet. Dan 1
Dan mhux 1
komuni fl-annimali 1
fl-annimali billi 1
billi l-ibridi 1
l-ibridi fl-annimali 1
fl-annimali s-soltu 1
jkunu ħawlija. 1
ħawlija. Dan 1
Dan minħabba 6
li Clint 1
Clint Camilleri, 1
Camilleri, bil-voti 1
bil-voti li 1
li wiret 1
wiret ġab 1
ġab total 1
total ta’ 4
ta’ 29,374 1
29,374 vot 1
għalhekk ma 9
kellux biżżejjed 1
biżżejjed biex 20
biex jaqbiżha. 1
jaqbiżha. Dan 1
li fl-1966 1
fl-1966 Patri 1
Patri Mikiel 2
Mikiel Fsadni 3
Fsadni (OP), 1
(OP), waqt 1
qed jirriċerka 1
jirriċerka fuq 2
fuq ħwejjeġ 1
ħwejjeġ storiċi 1
storiċi sab 1
sab poeżija 1
poeżija fl-atti 1
fl-atti notarili 1
notarili ta’ 1
ta’ Brandano 1
Brandano de 1
de Caxario, 1
Caxario, miżmuma 1
miżmuma f’reġistru 1
f’reġistru ta’ 1
ta’ 1533 1
1533 sal-1536. 1
sal-1536. Dan 1
l-Italja (tliet 1
(tliet darbiet 1
darbiet rebbieħa 1
rebbieħa ta' 1
dan il-kampjonat), 1
il-kampjonat), ir-Repubblika 1
ir-Repubblika Ċeka 5
Ċeka u 5
Uniti (li 1
(li kienu 1
jinsabu fit-2 1
fit-2 u 1
u fil-5 2
fil-5 rispettivament 1
rispettivament fil- 1
li l-art 1
l-art ta' 1
ta' l-Isla 1
l-Isla fil-fatt 1
fil-fatt hi 1
hi penisola. 1
penisola. Dan 1
li l-kavallieri 1
l-kavallieri li 1
kienet tħaddan 2
tħaddan l-Ordni 1
l-Ordni kienu 1
li Ypres 1
Ypres fil-qrib, 1
fil-qrib, belt 1
belt fuq 1
fuq il-front 3
il-front tal-battalja, 1
tal-battalja, kienet 1
kienet ibbumbardjata 1
ibbumbardjata ħafna 1
u Vlamertinge 1
Vlamertinge sofra 1
sofra ħafna 2
dawn l-attakki 1
l-attakki bil-bombi. 1
bil-bombi. Dan, 1
Dan, minkejja 1
minkejja il-fatt 1
mhumiex membri 2
membri tal-European 1
tal-European Broadcasting 1
Broadcasting Union, 1
Union, regola 1
regola fundamentali 1
fundamentali biex 1
biex tipparteċipa. 1
tipparteċipa. Dan 1
Dan minkejja 2
ħafna kienu 5
kienu jaħsbu 6
jaħsbu li 23
li s-sinjal 1
s-sinjal tar-radju 1
tar-radju seta’ 1
seta’ jiġi 2
jiġi trażmess 2
trażmess biss 1
biss f’linja 1
f’linja dritta. 1
dritta. Dan 1
li l-festa 3
l-festa tal-Epifanija, 1
tal-Epifanija, hawnhekk, 1
hawnhekk, baqgħet 1
baqgħet tingħata 1
tingħata iktar 1
iktar importanza. 1
importanza. Dan 1
Dan minn 1
minn naħa 14
naħa tiegħu 1
tiegħu sar 3
sar il-benefattur 1
il-benefattur tiegħu 1
għalhekk Molière 1
Molière semma 1
semma l-kumpanija 1
l-kumpanija tiegħu 1
tiegħu għalih. 1
għalih. Dann 1
Dann (2006), 10
(2006), 100 1
100 Fl-1965, 1
Fl-1965, Drake 1
Drake ħallas 1
ħallas £13 1
£13 għall-ewwel 1
għall-ewwel kitarra 1
kitarra akustika 1
akustika tiegħu, 1
beda jesperimenta 2
jesperimenta bl-irfinar 1
bl-irfinar miftuħ 1
tekniki differenti 1
differenti ta' 11
kif juża' 1
juża' subajgħ. 1
subajgħ. Dann 1
(2006), 142 1
142 Bħall-albums 1
Bħall-albums preċedenti, 1
preċedenti, dan 1
dan l-album 4
l-album involva 1
involva wkoll 1
wkoll lill-mużiċisti 1
lill-mużiċisti minn 1
minn Fairport 2
Fairport Convention, 1
Convention, kif 1
ukoll kontribuzzjonijiet 2
kontribuzzjonijiet minn 1
minn John 8
John Cale 1
Cale f'żewġ 1
f'żewġ kanzunetti: 1
kanzunetti: "Northern 1
"Northern Sky" 1
Sky" u 1
u "Fly". 1
"Fly". Dann 1
(2006), 162 1
162 Però, 1
Però, wara 1
insistenza minn 1
minn Boyd, 1
Boyd, Drake 1
Drake qabel 1
jagħmel intervista 1
ma' Jerry 1
Jerry Gilbert 1
Gilbert ta' 1
ta' Sounds 1
Sounds Magazine. 1
Magazine. Dann 1
(2006), 170 1
170 Reklam 1
Reklam għall-album 1
għall-album fuq 1
fuq ir-rivista 1
ir-rivista Melody 1
Melody Maker 2
Maker fi 1
Frar fetaħ 1
fetaħ bil-kliem 1
bil-kliem "Pink 1
"Pink Moon 1
Moon — 1
— l-aħħar 1
l-aħħar album 1
album ta' 6
ta' Nick 3
Nick Drake: 1
Drake: l-ewwel 1
li smajna 1
smajna bih 1
bih kien 2
kien meta 2
kien lest." 1
lest." Dann 1
(2006), 180 1
180 Boyd 1
Boyd kien 3
kien l-Ingilterra 2
l-Ingilterra dak 1
iż-żmien, u 5
u qabel 7
li jattenda 1
jattenda s-sessjonijiet 1
s-sessjonijiet tal-irrekordjar. 1
tal-irrekordjar. Dann 1
(2006), 184 1
184 Minħabba 1
Minħabba li 35
kien ibati 6
ibati mill-irqad, 1
mill-irqad, hu 1
iħobb joqgħod 1
joqgħod imqajjem 1
imqajjem jisma' 1
jisma' u 1
u jdoqq 4
jdoqq il-mużika, 1
il-mużika, u 1
u jorqod 1
jorqod sa 1
sa tard 6
tard filgħodu. 1
filgħodu. Dann 1
(2006), 193–194 1
193–194 Brian 1
Brian Wells, 1
Wells, b'referenza 1
b'referenza għall-ġenju 1
għall-ġenju ta' 1
ta' Nick, 1
Nick, aktar 1
tard sab 1
minn ħbiebu 5
ħbiebu ltaqgħu 1
ltaqgħu ma' 2
ma' xulxin 9
xulxin għall-ewwel 1
darba f'dik 1
f'dik l-għodwa. 1
l-għodwa. Dann 1
(2006), 54, 1
54, 183 1
183 Ryde 1
Ryde ġiet 1
ġiet deskritta 4
deskritta mill-bijografiji 1
mill-bijografiji ta' 1
Drake bħala 2
bħala "l-iktar 1
"l-iktar ħaġa 2
ħaġa qrib" 1
qrib" ta' 1
ta' tfajla 3
tfajla li 1
kellu f'ħajtu, 1
f'ħajtu, pero 1
pero illum 1
illum tippreferi 1
tippreferi d-deskrizzjoni 1
d-deskrizzjoni tal-"akbar 1
tal-"akbar ħabiba". 1
ħabiba". Dann 1
(2006), 75 1
75 Hemmhekk, 1
Hemmhekk, fl-1934, 1
fl-1934, missieru 1
missieru ltaqa' 1
ltaqa' mat-tifla 1
mat-tifla ta' 1
ta' membru 2
membru għoli 1
għoli tas-Servizz 1
tas-Servizz Ċivili 1
Ċivili Indjan, 1
Indjan, Mary 1
Mary Lloyd 1
Lloyd (1916–1993), 1
(1916–1993), magħrufa 1
magħrufa fost 5
fost qrabatha 1
qrabatha bħala 1
bħala "Molly". 1
"Molly". Dann 1
(2006), 91 1
91 Xprunat 1
Xprunat minn 1
minn ommu, 1
ommu, Drake 1
Drake tgħallem 1
tgħallem il-pjanu 1
il-pjanu ta' 1
ta' età 7
età bikrija 1
bikrija u 2
beda jikkomponi 3
jikkomponi r-repertorji 1
r-repertorji tiegħu 1
kien jirrekordja 1
jirrekordja fuq 1
fuq tape 1
recorder u 1
li ommu 7
ommu kienet 10
kienet iżżomm 1
iżżomm fis-salott. 1
fis-salott. Dan 1
Dan narawh 2
narawh fit-tmienja 1
fit-tmienja ta’ 1
Settembru meta 1
meta intrebaħ 1
intrebaħ l- 1
narawh mit-tiħir 1
mit-tiħir tal-kwalità 1
tal-kwalità tagħha 1
tagħha li 19
li rċiviet 1
rċiviet mill-letterati 1
mill-letterati ta' 1
din il-belt. 1
il-belt. Dan 1
Dan nistgħu 1
nistgħu nosservawh 1
nosservawh fuq 1
kollox fil-mottetti 1
fil-mottetti tiegħu 1
għal vuċi 1
vuċi waħda. 1
waħda. Dann 1
Dann josserva 1
josserva li 1
li Drake 2
Drake kien 6
kien iħossu 4
iħossu "issikat 1
"issikat u 1
u nervuż" 1
nervuż" fuq 1
fuq reġistrazzjonijiet 1
reġistrazzjonijiet bootleg 1
bootleg meħuda 1
meħuda mis-sessjonijiet, 1
mis-sessjonijiet, u 1
u jinnota 1
jinnota wkoll 4
wkoll it-tentattivi 1
it-tentattivi mingħajr 1
suċċess ta' 2
ta' Boyd 1
Boyd li 1
li jfassal 1
jfassal strumentazzjoni. 1
strumentazzjoni. Dan 1
Dan permezz 1
ta’ kont 1
kont bankarju 1
bankarju li 1
kellu f’ismu 1
f’ismu f’Jersey 1
f’Jersey u 1
fih suppost 1
suppost kienu 1
qed jidħlu 1
jidħlu flus 1
flus minn 3
minn kirjiet 1
kirjiet ta’ 1
ta’ proprjetajiet 2
proprjetajiet f’Londra. 1
f’Londra. Dan 1
Dan qajjem 2
qajjem problema 1
problema billi 1
billi fil- 1
qajjem skandlu 1
skandlu u 1
u Beethoven 2
Beethoven inkwetat 1
inkwetat mar 1
joqgħod ma 1
ma ħuh 2
ħuh Johann 1
Johann f'Gneixendorf 1
f'Gneixendorf fir-reġjun 1
fir-reġjun ta' 5
ta' Krems 1
Krems an 1
an der 3
der Donau, 1
Donau, fejn 1
fejn neputih 1
neputih kien 1
qiegħed jistrieħ. 1
jistrieħ. Dan 1
Dan qalitu 1
qalitu fi 1
fi stqarrija 2
stqarrija wara 1
li fit-30 1
fit-30 ta’ 3
Mejju 2019 3
2019 ssottomettiet 1
ssottomettiet rapport 1
rapport dwar 2
dwar tranżazzjonijiet 1
tranżazzjonijiet suspettużi, 1
suspettużi, twil 1
twil 31 1
31 paġna, 1
paġna, lill-uffiċju 1
lill-uffiċju għall-Prevenzjoni 1
għall-Prevenzjoni tal-ħasil 1
tal-ħasil ta’ 1
ta’ flus 2
li jinġiebu 1
jinġiebu minn 1
minn attività 2
attività kriminali 1
kriminali fil-Latvja. 1
fil-Latvja. Dan 1
Dan rebbħu 1
rebbħu l-ewwel 1
l-ewwel premju 3
premju f'din 1
il-kompetizzjoni prestiġjuża, 1
prestiġjuża, li 2
kien ippreżentat 4
ippreżentat mill-Membru 1
mill-Membru Parlamentari 1
Parlamentari Ewropew 3
Ewropew l-Onorevoli 1
l-Onorevoli Vittorio 1
Vittorio Prodi. 1
Prodi. Dan 1
Dan rivalità 1
rivalità ma 2
ma 'Glentoran 1
'Glentoran hija 1
bħala Belfast's 1
Belfast's Big 1
Big Two. 1
Two. Dan 1
Dan sabiex 1
jiġi evitat 2
evitat ir-riskju 1
ir-riskju ta’ 3
ta’ kontaminazzjoni 1
kontaminazzjoni tal-ikel 1
tal-ikel jew 1
jew mard. 1
mard. Dan 1
Dan sar 13
sar bejn 5
bejn id-9 2
id-9 ta' 5
u d-9 2
d-9 ta' 2
Lulju 2006 2
2006 ġewwa 1
ġewwa l- 15
sar biex 2
b'hekk ikun 2
ikun evitat 1
li grupp 2
grupp ikollu 1
ikollu tliet 1
tliet timijiet 3
timijiet Ewropej. 1
sar eżempju 1
eżempju ta’ 7
ta’ profil 2
profil għoli 3
għoli ta’ 3
ta’ difiża 1
difiża bbażata 1
bbażata fiċ-ċivil; 1
fiċ-ċivil; kien 1
hemm atti 1
atti sporadiċi 1
sporadiċi ta’ 1
ta’ vjolenza 1
vjolenza u 2
u diversi 17
diversi suwiċidji 1
suwiċidji ta’ 1
ta’ protesta 2
protesta permezz 1
ta’ immolazzjoni 1
immolazzjoni personali 1
personali (l-aktar 1
(l-aktar famuża 1
famuża hija 1
hija dik 14
ta’ Jan 2
Jan Palach), 1
Palach), iżda 1
l-ebda reżistenza 1
reżistenza militari. 1
sar fil-biedja 1
fil-biedja meta 1
meta xi 6
xi prodotti 2
prodotti ġew 1
ġew mibdula 2
mibdula ġenetikament 1
ġenetikament biex 1
biex iżidu 2
iżidu fil-produttivita' 1
fil-produttivita' jew 1
jew għal 5
għal raġunijiet 9
raġunijiet simili. 1
simili. Dan 2
sar f'Novembru 1
f'Novembru 1984 1
1984 fis-seba' 1
fis-seba' u 1
l-aħħar żjara 1
żjara ta' 5
Gaddafi f'Malta. 1
f'Malta. Dan 1
sar ġewwa 4
ġewwa t-Telenor 2
t-Telenor Arena, 2
Arena, f'Bærum, 1
f'Bærum, fin- 1
fin- Dan 1
sar ir-raba' 2
ir-raba' xahar 1
tas-sena tal-kalendarju 1
tal-kalendarju (fis-sena 1
(fis-sena meta 1
meta t-tnax 1
t-tnax ix-xahar 1
ix-xahar kienu 1
kienu mniżżla 1
mniżżla wara 1
wara xulxin) 1
xulxin) matul 1
iż-żmien tal-decemvirs, 1
tal-decemvirs, madwar 1
madwar 450 2
450 QK, 1
QK, u 3
u dakinhar 1
ingħata 29 1
29 ġurnata. 1
ġurnata. Dan 1
sar minħabba 2
minħabba diskussjonijiet 1
diskussjonijiet li 1
kienu saru 6
saru fis-snin 1
fis-snin sebgħin 2
sebgħin bejn 1
bejn id-diversi 1
id-diversi knejjes 2
knejjes Insara—Anglikani, 1
Insara—Anglikani, Ortodossi, 1
Ortodossi, Protestanti, 1
Protestanti, u 1
u Kattoliċi. 1
minħabba fit-tnaqqis 1
fit-tnaqqis tal-baġit 1
tal-baġit ta' 1
minn 2 4
2 miljun 2
miljun Lats 1
Lats mill-baġit 1
mill-baġit tal-LTV, 1
tal-LTV, fejn 1
b'hekk ma 3
setgħux iħallsu 1
iħallsu biex 1
biex jipparteċipaw. 1
jipparteċipaw. Dan 1
għalih fl-2005 1
fl-2005 taħt 1
taħt il-ħarsien 2
il-ħarsien tal-Familja 1
tal-Familja Mqaddsa, 1
Mqaddsa, mill-Isqof 1
mill-Isqof Ġużeppi 1
Ġużeppi Mercieca. 2
Mercieca. Dan 1
parroċċa għalih, 1
għalih, wara 1
li nqata' 1
nqata' minn 1
minn man-Naxxar, 1
man-Naxxar, mill-Isqof 1
mill-Isqof Balthasar 1
Balthasar Cagliares, 1
Cagliares, fis-16 1
fis-16 ta' 20
Lulju, 1610. 1
1610. Dan 1
sar peress 1
li fiż-żmien 3
fiż-żmien it-tmexxija 1
it-tmexxija tal-President 1
tal-President il-Kavallier 1
il-Kavallier Lorenzo 4
Lorenzo DePasquale. 3
DePasquale. Dan 1
sar waqt 1
waqt żjara 2
żjara fl-Azerbaijan 1
fl-Azerbaijan mill-Prim 1
mill-Prim Ministru 8
Ministru ta' 6
Malta, Joseph 2
Muscat. Dan 1
Dan seħħ 6
seħħ b’digriet 1
b’digriet pontifiċju 1
pontifiċju tal-Papa 1
tal-Papa Franġisku 1
Franġisku li 1
jġib d-data 1
d-data tal-31 1
tal-31 ta’ 2
seħħ fil-belt 1
fil-belt ċkejkna 1
ċkejkna ta' 1
ta' Lanciano, 1
Lanciano, fin-naħa 1
t'isfel tal- 1
seħħ ftit 1
ftit tas-sigħat 1
tas-sigħat biss 1
li mexxejja 1
ta’ pajjiżi 3
pajjiżi tal-Punent 1
mexxejja Għarab 1
Għarab iltaqgħu 1
iltaqgħu f’Pariġi 1
f’Pariġi biex 1
biex jiftiehmu 1
fuq pjan 2
pjan ta’ 3
azzjoni li 1
se jieħdu 7
jieħdu biex 2
biex jieqfu 3
jieqfu lil 1
lil Gaddafi. 1
Gaddafi. Dan 1
seħħ minħabba 1
li nbniet 14
nbniet diga 1
diga li 1
nħolqot biex 1
biex tikkontrolla 1
tikkontrolla l-ilmijiet 1
l-ilmijiet tax-xmara 1
tax-xmara Daugava. 1
Daugava. Dan 1
seħħ peress 1
li l-pożizzjoni 5
l-pożizzjoni tal-Birgu 1
tal-Birgu kienet 1
waħda importanti 1
importanti ħafna 10
ħafna fl-istorja 2
fl-istorja Maltija, 1
Maltija, matul 1
seħħ waqt 1
waqt il-laqgħa 1
il-laqgħa tal-istess 1
tal-istess konferenza 1
konferenza fejn 1
ġie appuntat 3
appuntat il-grupp 1
il-grupp ġdid 1
ta’ mexxejja 3
din l-unjoni 1
l-unjoni ekkleżjali. 1
ekkleżjali. Dan 1
Dan se 5
se jeħduh 1
jeħduh il-“full 1
il-“full time” 1
time” kollha 1
mhux qed 4
qed igawdu 1
igawdu mit-tnaqqis 1
mit-tnaqqis fit-taxxa 1
fit-taxxa tad-dħul, 1
tad-dħul, il-pensjonanti 1
il-pensjonanti kollha 1
kollha u 47
dawk kollha 10
kollha fuq 1
fuq il-benefiċċji 1
il-benefiċċji soċjali 1
se tingħata 1
tingħata wkoll 2
wkoll “pro-rata” 1
“pro-rata” għall-ħaddiema 1
għall-ħaddiema “part-timers” 1
“part-timers” u 1
u għall-istudenti. 1
għall-istudenti. Dan 1
se jippermetti 1
jippermetti liż-żgħażagħ 1
liż-żgħażagħ li 2
huma barra 1
barra mill-edukazzjoni, 1
mill-edukazzjoni, impjieg 1
jew taħriġ 1
taħriġ (NEETS) 1
(NEETS) isibu 1
isibu opportunitajiet 1
opportunitajiet fi 1
ħdan il-komunità 1
il-komunità tagħhom 1
tagħhom stess 3
stess li 10
żviluppati f’negozji 1
f’negozji u 1
u impjiegi 1
impjiegi ġodda. 1
jkun l-ewwel 4
li l-Konkors 1
l-Konkors tal-Eurovision 1
tal-Eurovision se 1
se jsir 5
jsir fil-Ġermanja 1
fil-Ġermanja wara 1
wara r-riunifikazzjoni, 1
r-riunifikazzjoni, billi 1
billi l-Ġermanja 1
l-Ġermanja tal-Punent 4
tal-Punent ospitat 1
ospitat dan 2
il-festival fl- 1
tim tiegħu 2
tiegħu barra 3
barra mill-Ġermanja. 1
mill-Ġermanja. Dan 1
jkun qed 16
qed jiġi 16
dawk il-familji 1
il-familji b’persuna 1
b’persuna waħda 1
li taħdem 8
taħdem bi 1
bi qligħ 1
qligħ ta’ 1
ta’ bejn 4
bejn €6,600 1
€6,600 u 1
u €12,700. 1
€12,700. Dan 1
Dan stqarr 1
li l-karozza, 1
l-karozza, li 1
kellha pjanċi 1
pjanċi tal-kiri, 1
tal-kiri, bl-ittri 1
bl-ittri DQZ, 1
DQZ, kienet 1
kienet vojta. 1
vojta. Dan 1
Dan tal-aħħar 2
tal-aħħar ħadha 1
ħadha tistudja 1
tistudja miegħu 1
miegħu f' 1
Dan ta' 2
ta' l-aħħar 4
l-aħħar huwa 1
huwa il-Phylum 1
il-Phylum li 1
huwa klassifikat 3
klassifikat fih 1
fih il-bniedem. 1
il-bniedem. Dan 1
tal-aħħar huwa 1
huwa l-iżjed 1
l-iżjed xogħol 1
tiegħu ambizzjuż 1
ambizzjuż bil-versi, 1
bil-versi, allegorija 1
allegorija li 1
li l-biċċa 11
l-biċċa l-kbira 24
l-kbira tikkonsisti 1
minn rivisti 1
rivisti ta' 1
ta' poeti 2
poeti kontemporanji. 1
kontemporanji. Dan 1
l-aħħar offra 1
lil Molière 1
Molière it-traġedja 1
it-traġedja tiegħu 1
tiegħu Théagène 1
Théagène et 1
et Chariclée 1
Chariclée (waħda 1
(waħda mill-ewwel 1
mill-ewwel xogħolijeit 1
xogħolijeit tiegħu 1
tiegħu wara 5
li abbanduna 1
abbanduna l-istudji 1
l-istudji tat-Teolgija). 1
tat-Teolgija). Dan 1
Dan taʼ 1
taʼ l- 1
l- aħħar 1
aħħar qalilha 1
qalilha li 1
kien semaʼ 1
semaʼ leħen 1
leħen simili. 1
Dan tant 2
tant affaxxinaha 1
affaxxinaha bil-ġdudija 1
bil-ġdudija eżotika 1
eżotika tal-mużika 1
tal-mużika u 5
u tal-movimenti 1
tal-movimenti li 1
li ppruvat 2
ppruvat timitah. 1
timitah. Dan 1
ġie għall-vot, 1
għall-vot, Trump 1
Trump flimkien 1
flimkien mal-Ispeaker 1
mal-Ispeaker tal-kamra, 1
tal-kamra, Paul 1
Paul Ryan, 1
Ryan, iddeċidew 1
li jirtirawh. 1
jirtirawh. Dante 1
Dante irċieva 1
irċieva l-ewwel 2
l-ewwel sejħa 4
sejħa tiegħu 1
għat- Dante 1
Dante jagħlaq 1
jagħlaq dan 1
ix-xogħol bi 1
bi stqarrija 1
stqarrija qisha 1
qisha viżjoni 1
viżjoni mis-sema 1
mis-sema li 1
li daħħal 2
daħħal wara 1
wara l-aħħar 5
l-aħħar sunett: 1
sunett: Ħa 1
Ħa jikteb 1
jikteb xi 2
ma kiteb, 1
kiteb, biex 1
biex jgħanni 1
jgħanni l-glorja 1
l-glorja tal-maħbuba. 1
tal-maħbuba. Dante 1
Dante jsegwiħ 1
jsegwiħ u 1
u jibda' 1
jibda' d-dawra 1
d-dawra tiegħu 1
tiegħu b'żjara 1
b'żjara lill-infern 1
lill-infern u 1
wara lill-purgatorju 1
lill-purgatorju u 1
u fl-aħħar 19
fl-aħħar lill-ġenna. 1
lill-ġenna. Dante 1
Dante kellu 1
attiv ħafna 4
ħafna fil-ħajja 2
fil-ħajja politika 1
ta' Dante 4
Dante reġa' 1
reġa' dar 1
dar għal-Latin 1
għal-Latin biex 1
biex jesprimi 3
jesprimi l-opinjonijiet 1
l-opinjonijiet politiċi 1
politiċi tiegħu 1
tiegħu fit-trattat 1
fit-trattat De 1
De Monarchia, 1
Monarchia, miktub 1
miktub bejn 1
bejn l-1313 1
l-1313 u 1
u l-1318. 1
l-1318. Dante 1
Dante sar 2
jaf fi 1
fi triqtu 2
triqtu lura 3
lura li 1
ikkundannat għal 1
għal qliegħ 1
qliegħ illiċtu 1
illiċtu u 1
u insubordinazzjoni 1
insubordinazzjoni lejn 2
lejn il-papa 1
il-papa u 1
u Charles 4
de Valois. 1
Valois. Dante 1
Dante x'aktarx 1
x'aktarx kien 3
ukoll l-awtur 2
l-awtur ta' 4
ta' Quaestio 1
Quaestio de 1
de aqua 1
aqua et 1
et terra, 1
terra, trattat 1
trattat qasir 2
qasir li 1
jipprova juri 3
li l-isferi 1
l-isferi tal-ilma 1
u tal-art 2
tal-art m'humiex 1
m'humiex konċentriċi. 1
konċentriċi. Dan 1
Dan tlaqqa’ 1
tlaqqa’ sena 1
wara l-Konċilju 1
ta’ Milan 5
Milan li 3
minħabba l-pressjoni 1
l-pressjoni ta’ 1
ta’ l-Imperatur 2
l-Imperatur Arjan 1
Arjan Kostanzu, 1
Kostanzu, iben 1
iben l-Imperatur 1
l-Imperatur Kostantinu, 1
Kostantinu, kien 1
kien ikkundanna 1
ikkundanna lil 2
lil Atanasju, 1
Atanasju, Isqof 1
ta’ Lixandra, 1
Lixandra, għax 1
kienx laqa’ 1
laqa’ mill-ġdid 1
mill-ġdid fil-Knisja 1
fil-Knisja lill-ereżjarka 1
lill-ereżjarka Arju. 1
Arju. Dan 1
Dan torri 1
tal-għassa mibni 1
fuq art 5
art għolja 1
għolja fuq 1
fuq l-irdum 2
l-irdum imsejjaħ 1
imsejjaħ l-Irdum 1
l-Irdum ta' 1
ta' Għajn 1
Għajn Ħadid, 1
Ħadid, iħares 1
lejn ix-xatt 1
ix-xatt magħruf 1
bħala "L-Aħrax 1
"L-Aħrax tal-Mellieha" 1
tal-Mellieha" fit-tramuntana 1
fit-tramuntana ta' 2
Dan twaqqfet 1
twaqqfet fl-1965 1
fl-1965 fuq 1
fuq għoljiet 1
għoljiet fil-Ram 1
fil-Ram Givat 1
Givat qrib 1
qrib il-Mużew 1
il-Mużew tal-artijist 1
tal-artijist Bibliċi 1
Bibliċi u 1
u l-Knesset. 1
l-Knesset. Dan 1
Dan ukoll 2
ukoll hu 1
hu dokument 1
dokument importanti 1
importanti li 25
juri s-sentimenti 1
s-sentimenti nobbli 1
nobbli tal-qalb 1
tal-qalb ta' 2
Ġorġ - 1
- qalb 1
qalb imfawra 1
imfawra bl-imħabba 1
bl-imħabba tiegħu 1
tiegħu lejn 14
lejn Alla 2
lejn il-bnedmin. 1
il-bnedmin. Dan 1
ukoll laghab 1
laghab kontra 1
kontra l-Juventus 1
l-Juventus FC 1
FC bħala 1
bħala plejer 17
Dan urih 1
urih J.A. 1
J.A. Joseph 1
Joseph f’Boston 1
f’Boston u 1
ġie kkonfermat 11
kkonfermat minn 1
timijiet oħra. 2
Dan wara 8
wara ħafna 7
ħafna studju 1
studju u 3
u riċerki 1
riċerki li 1
li għamel, 2
għamel, nhar 1
nhar it-8 7
it-8 ta' 7
ta' Diċembru, 21
Diċembru, festa 1
festa ta' 3
Marija Immakulata, 1
Immakulata, ħareġ 1
ħareġ f'San 1
f'San Pietru 2
Pietru u 8
u ddefinixxa 1
ddefinixxa d-Domma 1
d-Domma tal-Immakulata, 1
tal-Immakulata, li 1
li biha 19
biha ġie 1
li Marija 1
Marija lanqas 1
lanqas għal 1
għal waqt 1
waqt wieħed 1
wieħed biss 16
biss ma 3
seta' jkun 2
li tiċċappas 1
tiċċappas mad-Dnub. 1
mad-Dnub. Dan 1
wara l-artiklu 1
l-artiklu tiegħu 1
tiegħu f’Il-Ġens. 1
f’Il-Ġens. Dan 1
li ajruplani 1
ajruplani militari 2
militari Libjani 2
Libjani bdew 1
bdew jittajru 1
jittajru fuq 1
fuq Tripli 1
Tripli u 2
u jisparaw 1
jisparaw fuq 3
fuq in-nies 3
ħarġu fit-toroq 1
fit-toroq jipprotestaw. 1
jipprotestaw. Dan 1
li erba’ 2
erba’ sigħat 1
sigħat qabel 2
qabel il-Gvern 1
il-Gvern Malti 4
Malti kien 4
kien ċaħad 2
ċaħad rapporti 2
rapporti li 2
li dehru 11
dehru fil-midja 1
fil-midja internazzjonali 1
internazzjonali li 8
kienu jgħidu 4
saret talba 2
talba mill-Gvern 1
mill-Gvern Libjan 1
Libjan “biex 1
“biex il-Gvern 1
Malti jissorvelja 1
jissorvelja u 1
u jimplimenta 1
jimplimenta waqfien 1
waqfien mill-ġlied”. 1
mill-ġlied”. Dan 1
li kitbet 6
kitbet artikli 1
artikli fuq 2
il-blogg tagħha 2
tagħha meqjusa 1
bħala ta' 2
ta' natura 4
natura politika. 1
politika. Dan 1
li qraba 1
qraba tal-vittma 1
tal-vittma allegaw 1
allegaw li 1
li waħda 3
waħda mill-pulizija, 1
mill-pulizija, Faida 1
Faida Hamdi, 1
Hamdi, tatu 1
tatu daqqa 2
daqqa ta' 12
ta' ħarta, 2
ħarta, beżqitlu, 2
beżqitlu, ikkonfiskatlu 2
ikkonfiskatlu l-miżien, 2
l-miżien, qalbitlu 2
qalbitlu l-ħaxix 2
l-ħaxix u 3
u l-frott 5
l-frott u 2
u offendietlu 2
offendietlu lil 2
lil missieru. 1
li tmintax-il 1
tmintax-il pajjiż 1
pajjiż differenti 1
differenti ta 2
ta t-12-il 1
t-12-il punt 2
punt lill-istess 1
lill-istess Loreen. 1
Loreen. Dan 1
wara waħda 1
waħda mill-itwal 1
mill-itwal kampanji 1
kampanji elettorali 1
elettorali fl-istorja 4
fl-istorja ta' 10
Malta, uffiċjalment 1
uffiċjalment disa' 1
disa' ġimgħat. 1
ġimgħat. Dan 1
Dan wasal 2
wasal dejjem 1
dejjem fil-fażi 1
kwalifikazzjoni għall-Kampjonati 5
Ewropej 1972. 2
1972. Dan 1
wasal fl-istess 1
fl-istess ġurnata 3
ġurnata fejn 1
fejn il-mużew 1
il-mużew "Il-Ħaġar" 1
"Il-Ħaġar" fetaħ 1
fetaħ esebizzjoni 1
esebizzjoni bix-xogħlijiet 1
bix-xogħlijiet tiegħu 1
u tnedija 1
tnedija ta' 1
ta' ktieb 2
ktieb f'għeluq 1
f'għeluq il-ħames 1
il-ħames snin 3
snin mill-ftuħ 1
mill-ftuħ tal-istess 1
tal-istess mużew. 2
mużew. Dan 1
Dan wassal 20
biex bdew 1
bdew ifeġġu 1
ifeġġu movimenti 1
nazzjonalisti u 2
u separatisti 1
separatisti b’saħħithom 1
b’saħħithom anke 1
anke fil-USSR. 1
fil-USSR. Dan 1
biex fis-snin 1
fis-snin disgħin 1
disgħin psikologi 1
psikologi u 1
u eżorċisti 1
eżorċisti intervjenew 1
intervjenew f'numru 1
f'numru mhux 1
mhux żgħir 1
ta' każijiet. 1
każijiet. Dan 1
biex il-koppja 1
il-koppja Marshall 1
Marshall (b'żewġt 1
(b'żewġt itfal 1
itfal żgħar) 1
żgħar) saħansitra 1
saħansitra titlaq 1
titlaq minn 2
u temigra 1
temigra lejn 2
lejn l-Awstralja. 1
l-Awstralja. Dan 1
biex il-Palestijani 1
il-Palestijani u 1
u l-istati 3
l-istati Għarab 1
Għarab li 2
li jappoġġjaw 3
jappoġġjaw il-preservazzjoni 1
il-preservazzjoni ta’ 1
stat Palestinjan, 1
Palestinjan, ikunu 1
ikunu aktar 3
aktar għatxana 1
għatxana għat-tpattija. 1
għat-tpattija. Dan 1
biex iż-żwieġ 2
iż-żwieġ tagħhom 1
tagħhom sfaxxa 1
sfaxxa b’mod 1
b’mod irrevokabbli. 1
irrevokabbli. Dan 1
għal bosta 18
bosta strajks 1
strajks ordnati 1
ordnati mill-MUT 1
mill-MUT (Malta 1
(Malta Union 1
Union of 1
of Teachers). 1
Teachers). Dan 1
ħafna distretti 1
distretti ta' 1
ta' Korçës 1
Korçës jippruvaw 1
jippruvaw jiffurmaw 1
jiffurmaw gruppi 1
gruppi tal-futbol 1
tal-futbol tagħhom 2
tagħhom stess. 4
stess. ; 1
; dan 1
ħafna tilwim 2
tilwim intern 1
intern u 3
u pressjoni 1
pressjoni psikoloġika 1
psikoloġika fuq 1
fuq il-plejers 1
il-plejers u 1
u l-istaff 3
l-istaff tekniku. 1
tekniku. Dan 1
wassal għall-arrest 1
għall-arrest ta' 2
ta' Salvatore 1
Salvatore Riina 1
Riina f'Jannar 1
f'Jannar 1993. 1
1993. Dan 1
wassal għall-ewwel 2
għall-ewwel gwerra 2
gwerra Anglo-Olandiża 1
Anglo-Olandiża (1652 1
(1652 - 1
- 1654). 1
1654). Dan 1
għall-ewwel skandlu 1
skandlu tal-karriera 1
tal-karriera ta' 1
ta' Rodin 4
Rodin (kien 1
(kien hemm 1
hemm bosta 12
bosta oħrajn 2
oħrajn warajha), 1
warajha), u 1
u għadd 3
ta' skulturi 1
u pitturi 3
pitturi iffirmaw 1
iffirmaw protesta 1
protesta kollettiva 1
kollettiva biex 1
biex jiddefenduh. 1
jiddefenduh. Dan 1
wassal għall-ftuħ 1
għall-ftuħ ta’ 1
diversi fabbriki 1
fabbriki li 1
li bdew 14
bdew jattiraw 1
jattiraw għadd 1
nies mill-kampanja 1
mill-kampanja li 1
jmorru jaqilgħu 1
jaqilgħu l-għixien 1
l-għixien fl-ibliet. 1
fl-ibliet. Dan 1
wassal għall-ħolqien 1
għall-ħolqien tal-Kumitat 1
Ewropew tar-Reġjuni 3
tar-Reġjuni permezz 1
permezz tat- 2
għal protesti 1
protesti vjolenti 1
vjolenti fl-inħawi 1
fl-inħawi li 4
ġew imrażżna 2
imrażżna b'mod 1
b'mod militari 1
militari mill-pulizija. 1
mill-pulizija. Dan 1
għal qasma, 1
qasma, imsejħa 1
imsejħa split, 1
split, fil-Partit 1
fil-Partit Laburista 3
Laburista fl-1949. 1
fl-1949. Dan 1
għal qasma 1
qasma oħra 1
oħra fil-partit 1
fil-partit (bil-ħolqien 1
(bil-ħolqien tal-Christian 1
tal-Christian Workers 1
Workers Party 2
Party ta' 1
ta' Pellegrini 1
Pellegrini li 2
dam sa 4
sa l-1966) 1
l-1966) u 1
u telfa 6
telfa elettorali 1
elettorali fl-1962 1
fl-1962 li 1
saru taħt 1
taħt kostituzzjoni 1
għal rinaxximent 1
rinaxximent ta' 1
ta' St. 3
St. Dan 1
għal rivoluzzjoni 1
rivoluzzjoni fejn 1
fejn fiha 6
fiha il-gvern 1
il-gvern ta' 1
ta' Viktor 1
Viktor Yanukovych 1
Yanukovych ġie 1
ġie mneħħi 4
mneħħi u 1
u floku 1
floku Oleksandr 1
Oleksandr Turchynov 1
Turchynov sar 1
sar president. 1
president. Dan 1
għal sensiela 2
sensiela ta‘ 1
ta‘ gwerer 1
gwerer bejn 2
naħat fosthom 1
dawk fl-1948, 1
fl-1948, fl-1956, 1
fl-1956, fl-1967 1
fl-1967 u 1
u fl-1973. 2
fl-1973. Dan 1
għal sforzi 1
sforzi għal 1
għal ħidma 1
ħidma fuq 1
fuq teoriji 1
teoriji ta' 3
ħafna dimensjonijiet 1
dimensjonijiet li 1
li fihom 27
fihom hemm 2
hemm tama 1
tama li 2
jistgħu joħorġu 1
joħorġu ekwazzjonijiet 1
ekwazzjonijiet li 2
huma simili 5
simili għal 14
dawk magħrufa 1
magħrufa fil-fiżika. 1
fil-fiżika. Dan 1
wassal għaż-żjara 1
għaż-żjara uffiċjali 1
uffiċjali mill-President 1
mill-President tal- 1
Dan x'aktarx 1
li taha 3
taha l-ispinta 1
l-ispinta biex 1
biex tibda 1
tibda s-sensiela 1
s-sensiela twila 1
twila ta' 4
ta' awtoritratti 1
awtoritratti li 1
li pinġiet; 1
pinġiet; minn 1
minn 143 1
143 pittura, 1
pittura, 55 1
55 minnhom 1
kienu awtoritratti. 1
awtoritratti. Dan 1
Dan xejn 1
xejn ma 10
ma jiffaċilita 1
jiffaċilita l-iskavi, 1
l-iskavi, għalkemm 1
għalkemm mill-iskavi 1
mill-iskavi li 1
saru s’issa, 1
s’issa, ġew 1
ġew żvelati 1
żvelati diversi 1
binjiet sostanzjali, 1
sostanzjali, mawżolej 1
mawżolej u 1
u santwarji. 1
santwarji. Daphne 1
Galizia kienet 4
lil Peter 1
Peter u 1
u kellha 21
kellha tliet 3
tliet ulied. 3
ulied. Daqqet 1
Daqqet il-pjanu 1
il-pjanu fuq 1
diversi palkijiet, 1
palkijiet, fuq 1
fuq ir-radju 14
ir-radju bil-kejbil, 1
bil-kejbil, fuq 1
ir-radju u 4
fuq it-televiżjoni 6
it-televiżjoni f’Malta, 1
f’Malta, fl- 1
fl- Dara 1
Dara d-dinja 1
d-dinja bil-metodi 1
bil-metodi konformisti 1
konformisti tagħha 1
tagħha mingħajr 1
mingħajr qatt 1
ma ħass 2
ħass lilu 1
nnifsu parti 1
parti minnha. 3
minnha. Darba 1
Darba Dun 1
Ġorġ kien 9
kien sejjer 11
sejjer Tas-Sliema 1
Tas-Sliema bil-lanċa. 1
bil-lanċa. Darba 1
Darba Epps 1
Epps ma 2
ma jsibx 1
jsibx lil 1
lil Patsey 1
Patsey u 1
u jinfexx 1
jinfexx f’rabja 1
f’rabja kbira. 1
kbira. Darba 1
Darba fis-sena, 1
fis-sena, waqt 1
waqt l-OPEN 1
l-OPEN DAYS: 1
DAYS: Ġimgħa 1
Ġimgħa Ewropea 1
Ewropea tar-Reġjuni 1
tar-Reġjuni u 1
u l-Bliet, 1
l-Bliet, il-KtR 1
il-KtR jilqa’ 1
jilqa’ fis-sede 1
fis-sede tiegħu 1
tiegħu eluf 1
ta’ parteċipanti 1
parteċipanti li 2
sehem f’diskussjonijiet 1
f’diskussjonijiet vivaċi 1
vivaċi jew 1
jew ifittxu 1
ifittxu msieħba 1
msieħba biex 1
biex jikkollaboraw 1
jikkollaboraw magħhom 1
magħhom fi 1
proġetti konġunti. 1
konġunti. Darba 1
Darba għamel 1
għamel kopji 1
kopji ta' 3
xi pitturi 2
pitturi ta' 6
ta' Rubens 1
Rubens bl-amment 1
bl-amment tant 1
tant kien 6
kien studjhom. 1
studjhom. Darba, 1
Darba, ġie 1
ġie mistieden 3
mistieden ibierek 1
ibierek magna 1
magna ġdida 1
ġdida u 6
u jqaddes 1
jqaddes fil-laundry 1
fil-laundry tal-Ingliżi, 1
tal-Ingliżi, il-Marsa. 1
il-Marsa. Darba 1
Darba l-appostlu 1
l-appostlu Pietru 1
Pietru staqsa: 1
staqsa: “Hananija, 1
“Hananija, għaliex 1
għaliex imlielek 1
imlielek qalbek 1
qalbek ix-xitan 1
ix-xitan biex 1
biex tigdeb 1
tigdeb lill-Ispirtu 2
lill-Ispirtu s-Santu. 1
s-Santu. Darba 1
Darba meta 1
kien f'raħal, 1
f'raħal, sama' 1
sama' l-aħħar 1
l-aħħar qrara 1
qrara ta' 1
wieħed fqir 1
fqir qabel 1
qabel miet, 4
miet, u 1
u ntebaħ 1
ntebaħ kemm 1
kemm il-fqar 1
il-fqar ta' 2
Franza kellhom 1
kellhom bżonn 4
bżonn min 1
min jieħu 1
jieħu ħsiebhom. 1
ħsiebhom. Darba, 1
Darba, meta 1
żgħir, kien 1
mar f’sinagoga 1
f’sinagoga fir-raħal 1
fir-raħal tiegħu 1
tiegħu ma’ 1
ma’ missieru 2
missieru biex 2
biex jisma’ 1
jisma’ kantur 1
kantur magħruf. 1
magħruf. Darba 1
Darba minnhom, 3
minnhom, Amir 1
Amir jirbaħ 1
jirbaħ kompetizzjoni 1
kompetizzjoni tat-tajra 1
tat-tajra u 1
fl-aħħar jaqla' 1
jaqla' t-tifħir 1
t-tifħir ta' 1
ta' missieru. 9
missieru. Darba 1
minnhom, Dun 1
Preca kien 1
kien għaddej 5
għaddej fil-knisja 1
fil-knisja ta' 10
San Gejtanu 6
Gejtanu u 1
u sema' 1
sema' lis-sagristan 1
lis-sagristan jgħallem 1
jgħallem id-duttrina 1
id-duttrina lit-tfal. 1
lit-tfal. Darba 1
Darba minnhom 3
minnhom f’ħanut 1
f’ħanut fil-Ħamrun, 1
fil-Ħamrun, kien 1
hemm wieħed 3
wieħed Mario 2
Mario Degiorgio 1
u qal 9
qal lil 6
lil Theuma 1
Theuma li 2
li dawk 17
dawk għandhom 2
għandhom bżonn 4
bżonn €30,000 1
€30,000 ħabba 1
ħabba l-avukat. 1
l-avukat. Darba 1
minnhom, jipprova 1
jipprova jattakka 1
jattakka lil 1
Amir b'bokkli 1
b'bokkli tar-ramm, 1
tar-ramm, imma 1
imma Hassan 1
Hassan jaqbeż 1
għal Amir, 1
Amir, u 1
u jhedded 1
jhedded lil 1
lil Assef 1
Assef li 1
li jaqlagħlu 1
jaqlagħlu għajn 1
għajn bl-iżbandola. 1
bl-iżbandola. Darba 1
minnhom tant 1
tant kellhom 3
kellhom dejn 1
dejn li 2
li tal-ħobż 1
tal-ħobż ma 1
ma tagħhomx 1
tagħhomx aktar. 1
aktar. Darba 1
minnhom Yorgen, 1
Yorgen, hu 1
u jipparkja 1
jipparkja qallu 1
għandhom il-problemi. 1
il-problemi. Darba 1
Darba oħra 1
oħra għamel 1
xi tibdiliet 3
tibdiliet f'waħda 1
f'waħda mill-pitturi 1
mill-pitturi li 1
kienet issottomettiet 1
issottomettiet għas-Salon 1
għas-Salon meta 1
qiegħed jirranġa 2
jirranġa l-ġarr 1
l-ġarr tagħha. 1
tagħha. Darba 1
Darba ommu 1
ommu ratu 1
ratu ħiereġ 1
ħiereġ mill-għarix 1
mill-għarix iferfer 1
iferfer kemm 1
kemm jiflaħ 2
jiflaħ idejh 1
idejh bħal 2
ikun mess 1
mess xi 1
ħaġa taħraq. 1
taħraq. Darba 1
Darba waħda 1
waħda kien 3
kien Lejlet 1
Lejlet il-Milied, 1
il-Milied, wieħed 1
mill-aktar iljieli 1
iljieli kesħin. 1
kesħin. Darba, 1
Darba, waqt 1
li fil-knisja 1
ta' S. 2
S. Marija 1
Marija tal-Angli 1
tal-Angli sama' 1
sama' l-qari 1
l-qari tal-Vangelu, 1
tal-Vangelu, hu 1
hu ntlaqat 1
ntlaqat minn 3
minn kelmiet 1
kelmiet li 2
li hasshom 1
hasshom qed 1
qed jingħadu 1
jingħadu għalih. 1
għalih. Darba 1
Darba waqt 1
qed jaħrab 2
minn raid 1
raid tal-SS, 1
tal-SS, Karol 1
Karol sar 1
jaf lil 4
lil Jan 1
Jan Tiranovski, 1
Tiranovski, ħajjat, 1
ħajjat, iżda 1
wkoll mistiku 1
mistiku li 1
li fehem 2
fehem it-taqbida 1
it-taqbida li 1
hemm f'ruħ 1
f'ruħ Karol 1
Karol u 1
u qabbdu 1
qabbdu t-triq 1
t-triq għall-vokazzjoni. 1
għall-vokazzjoni. Darbtejn 1
Darbtejn fis-sena, 1
fis-sena, l-imperatur 1
l-imperatur flimkien 1
flimkien mal-qaddejja 1
mal-qaddejja tiegħu 1
kien jiċċaqlaq 1
jiċċaqlaq mill-Belt 1
mill-Belt Projbita 1
Projbita biex 1
biex joqgħod 4
joqgħod fi 1
ħdan il-kumpless. 1
il-kumpless. Dar 1
Dar diversi 1
diversi fabbriki, 1
fabbriki, jew 1
jew kif 4
kien jissejħu 1
jissejħu f’dawk 1
f’dawk iż-żminijiet: 1
iż-żminijiet: djar 1
djar tax-xogħol, 1
tax-xogħol, fosthom 1
fosthom fabbrika 1
fabbrika li 1
għal sitt 7
sitt xhur 12
xhur sħaħ 1
sħaħ ta’ 3
ta’ kuljum 10
kuljum kien 3
ikollu joqgħod 1
joqgħod jibblakka 1
jibblakka ż-żraben. 1
ż-żraben. Dari, 1
Dari, ix-xmara 1
ix-xmara kienet 1
kienet tofroq 1
tofroq f’kanali 1
f’kanali sekondarji 1
il-ġurnata m’għadhomx 1
m’għadhomx jeżistu. 1
jeżistu. Dari, 1
Dari, pressjoni 1
pressjoni ta' 1
minn 120/80 1
120/80 kienet 1
kienet tkun 20
tkun ritenuta 1
ritenuta sempliċiment 1
sempliċiment bħala 3
bħala pressjoni 1
pressjoni għolja 3
mhux bħala 3
bħala vija 1
vija li 1
tista' twassal 1
twassal għall-marda. 1
għall-marda. Darwin 1
Darwin beda 3
beda jistudja 8
jistudja t-teoloġija 3
t-teoloġija fl-Università 1
ta' Cambridge. 1
Cambridge. Darwin 1
Darwin kellu 3
kellu jippubblika 1
jippubblika it-teorija 1
it-teorija tiegħu 1
tiegħu tas-selezzjoni 1
tas-selezzjoni naturali 1
naturali qabel 1
il-waqt. Darwin 1
Darwin kien 5
magħruf mill-professuri 1
mill-professuri l-oħra 1
bħala "dak 1
"dak li 2
jkun ma' 2
ma' Henslow". 1
Henslow". Darwin 1
kienx niżżel 1
niżżel eżatt 1
eżatt mil-liema 1
mil-liema gżejjer 1
gżejjer kienu 1
ġejjin dawn 1
dawn l-għasafar, 1
l-għasafar, imma 1
sab l-informazzjoni 1
l-informazzjoni fin-noti 1
fin-noti ta' 1
membri oħra 3
oħra tal-ispedizzjoni 1
tal-ispedizzjoni fuq 1
fuq il-Beagle, 1
il-Beagle, fosthom 1
fosthom FitzRoy, 1
FitzRoy, li 1
kienu rreġistraw 1
rreġistraw aktar 1
aktar bir-reqqa 1
bir-reqqa dak 1
kienu ġabru 1
ġabru huma 1
huma stess. 3
stess. Darwin 1
Darwin miet 1
miet f'Down, 1
f'Down, Kent, 1
Kent, fid-19 1
April tal-1882. 1
tal-1882. Darwin 1
Darwin spiċċa 1
spiċċa l-edizzjoni 1
l-edizzjoni tad-Djajru 1
tad-Djajru tiegħu 1
tiegħu fl-20 1
Ġunju tal-1837 1
tal-1837 hekk 1
kif ir-Reġina 1
ir-Reġina Vittorja 1
Vittorja telgħet 1
telgħet fuq 2
fuq it-tron, 4
it-tron, iżda 1
kien baqgħalu 1
baqgħalu jikkoreġi 1
jikkoreġi l-aħħar 1
l-aħħar provi. 1
provi. Darwin 1
Darwin tħabat 1
tħabat għal 1
għal tlettax-il 2
tlettax-il xahar 1
xahar biex 2
biex jikteb 2
jikteb sommarju 1
sommarju tal-"ktieb 1
tal-"ktieb il-kbir" 1
il-kbir" tiegħu, 1
tiegħu, waqt 1
li bata 2
bata minn 1
problemi ta' 4
ta' saħħa, 2
saħħa, imma 1
kien il-ħin 1
il-ħin kollu 5
kollu imħeġġeġ 1
imħeġġeġ minn 1
ħbiebu xjentifiċi. 1
xjentifiċi. Darwin 1
Darwin wieġeb 1
kien jixtieq 2
jixtieq jevita 1
jevita suġġett 1
suġġett bħal 1
bħal dan, 2
dan, "hekk 1
"hekk maħnuq 1
maħnuq bil-preġudizzji", 1
bil-preġudizzji", u 1
u filwaqt 4
li nkuraġġixxa 1
nkuraġġixxa 'l 1
'l Wallace 1
Wallace fit-teoriji 1
fit-teoriji tiegħu, 1
tiegħu, żid 1
żid jgħid 1
jgħid "Jien 1
"Jien immur 1
immur iżjed 1
iżjed 'il 1
bogħod minnek". 1
minnek". Dasylurinja 1
Dasylurinja huwa 1
ġeneru monotipiku 1
monotipiku u 1
u jiġbor 1
fih speċi 2
speċi waħda 7
biss estinta. 2
estinta. Dati 1
Dati oħra 1
oħra li 51
huma kkunsidrati 1
bħala l-bidu 1
l-bidu tal-kunflitt 1
tal-kunflitt jinkludu 1
jinkludu l-invażjoni 1
l-invażjoni ġappuniża 1
ġappuniża tal-Manċurja 1
tal-Manċurja fl-1931, 1
fl-1931, il-bidu 1
il-bidu tat-Tieni 1
Gwerra Sino-Ġappuniża, 1
Sino-Ġappuniża, fl-1937, 1
fl-1937, jew 1
jew bosta 1
bosta dati 1
dati marbutin 1
marbutin ma' 2
ma' avvenimenti 1
avvenimenti oħrajn. 1
oħrajn. Dat-tieni 1
Dat-tieni vjagg 1
vjagg missjunarju 2
missjunarju dam 1
dam sentejn. 1
sentejn. Dat-tipi 1
Dat-tipi ma 1
ma jaqblux 9
jaqblux kollha 1
kollha bejniethom 1
meta persuna 1
persuna tingħata 1
tingħata d-demm 1
d-demm jingħatalha 1
jingħatalha biss 1
li jaqbel 3
jaqbel magħha. 1
magħha. Dat-twemmin 1
Dat-twemmin huwa 1
simili għat-tifsira 1
għat-tifsira tal-frażi 1
tal-frażi 'kalma 1
'kalma stojka', 1
stojka', għalkemm 1
għalkemm il-frażi 1
il-frażi ma 1
ma tinkludix 2
tinkludix il-pożizzjoni 1
il-pożizzjoni etika 1
etika radikali 1
radikali tal-Istojċi 1
tal-Istojċi li 1
li l-għaref 1
l-għaref biss 1
biss jista' 2
jiġi meqjus 3
meqjus verament 1
verament ħieles, 1
ħieles, u 1
li l-korruzzjonijiet 1
l-korruzzjonijiet morali 1
morali huma 1
kollha vizzjużi 1
vizzjużi bl-istess 1
mod. Daudet 1
Daudet ma 1
mod fidil 1
fidil fiż-żwieġ, 1
fiż-żwieġ, u 1
minn ġenerazzjoni 4
ġenerazzjoni ta' 1
ta' kittieba 2
kittieba sifilitiċi 1
sifilitiċi Franċiżi. 1
Franċiżi. Dave 1
Dave Secton, 1
Secton, li 1
kien eks-kowċ 1
eks-kowċ ta' 1
Chelsea u 2
u Leyton 1
Leyton Orient, 1
Orient, b'temperament 1
b'temperament aktar 1
aktar kalm 1
kalm u 2
u riservat 1
riservat minn 1
minn Docherty, 1
Docherty, ħa 1
ħa l-post 1
l-post ta' 5
ta' kowċ. 1
kowċ. David 1
David Calderhead 1
Calderhead ħa 1
ħa post 6
post Lewis, 1
Lewis, li 1
li kompla 11
kompla bħala 2
Chelsea għas-sitta 1
għas-sitta u 1
ta' wara. 20
wara. David 1
David Carabott 1
Carabott għamel 1
għamel id-debutt 58
id-debutt internazzjonali 8
tiegħu għall- 6
għall- David 1
David Degen 1
Degen se 1
ma' Borussia 1
Mönchengladbach wara 1
t-turnew. David 1
David Robert 1
Robert Joseph 1
Joseph Beckham 1
Beckham (Leytonstone, 1
(Leytonstone, 2 1
Mejju 1975) 1
1975) huwa 3
huwa eks- 6
eks- David 1
David Roberts 1
Roberts żar 1
żar il-belt 3
Petra fl-1839 1
fl-1839 u 2
lura l- 2
l- David 1
David Stellini 1
Stellini rriżenja 1
rriżenja minn 5
minn President 1
tal-Kunsill Amministrattiv 1
Amministrattiv u 1
minn Membru 1
Membru Parlamentari 8
Parlamentari tal-Oppożizzjoni 1
tal-Oppożizzjoni wara 1
ġiex elett 1
bħala Membru 4
Parlamentari Ewropew. 1
Ewropew. David 1
David Trezeguet 1
Trezeguet ta' 1
Franza, l-istess 1
l-istess plejer 1
kien skorja 7
skorja l-gowl 15
l-gowl tad-deheb 1
tad-deheb drammatiku 1
drammatiku kontra 1
kontra l-Italja 3
l-Italja fil-Kampjonati 1
Ewropej 2000, 2
2000, kien 2
l-uniku plejer 6
ma skurjax 1
skurjax mill-penalty, 1
mill-penalty, hekk 1
kif il-konklużjoni 1
il-konklużjoni tiegħu 1
tiegħu stampat 1
stampat mal-lasta 1
mal-lasta l-mimduda. 1
l-mimduda. David 1
David Villa 1
Villa Sánchez 1
Sánchez (Langreo, 1
(Langreo, 3 1
Diċembru 1981) 1
1981) hu 5
tal- Davies 1
Davies għoġbu 1
għoġbu l-kelb 1
l-kelb u 1
beda jkellem 1
jkellem lil 1
lil Stafford. 1
Stafford. Dawk 1
Dawk iċ-Ċiniżi 1
iċ-Ċiniżi li 1
li jitwieldu 3
jitwieldu fis-Sena 1
fis-Sena taż-Żiemel 1
taż-Żiemel huma 1
huma meqjusin 3
bħala nies 2
nies mill-aħjar 1
mill-aħjar fis-soċjetà, 1
fis-soċjetà, iżda 1
iżda jista’ 1
jkun ukoll 5
jkunu bla 1
bla sabar. 1
sabar. Dawk 1
Dawk iddedikati 1
lil San 23
u San 31
Pawl. Dawk 1
Dawk il-first 1
il-first time 1
time buyers 1
buyers li 1
li laħqu 8
laħqu għamlu 1
għamlu konvenju 1
konvenju u 1
u kuntratt 1
kuntratt wara 1
wara l-ewwel 10
l-ewwel ta’ 2
Lulju se 1
se jingħataw 1
jingħataw refund 1
refund tal-boll 1
tal-boll li 1
li ħallsu. 1
ħallsu. Dawk 1
Dawk in-nanniet 1
in-nanniet kienu 1
kienu ziju 1
ziju u 1
u neputija, 1
neputija, għal 1
darb'oħra jillimitaw 1
ta' antenati. 1
antenati. Dawk 1
Dawk iż-żoni 1
iż-żoni kienu 1
kienu jissejħu 5
jissejħu l-Pajjiżi 1
l-Pajjiżi l-Baxxi. 1
l-Baxxi. Dawk 1
Dawk kien 1
kien jingludu 1
jingludu quddisa 1
quddisa fil-paroċċa 1
fil-paroċċa Madonna 1
Madonna ta’ 2
ta’ Lourdes, 1
Lourdes, Programm 1
Programm quddiem 1
quddiem il-każin, 1
il-każin, fejn 1
fejn il-President 1
il-President il-Kavallier 1
Lorenzo DePasquale 2
DePasquale kixef 1
kixef irħama 1
irħama li 1
li tfakkar 2
tfakkar dan 1
dan l-anniversarju. 1
l-anniversarju. Dawk 1
Dawk l-eqreb 1
l-eqreb lejh 1
lejh kienu 1
kienu jinkludu 12
jinkludu lil 5
lil Porfirju, 1
Porfirju, lil 1
lil Amelju 1
Amelju Ġentiljanu 1
Ġentiljanu tat-Toscana, 1
tat-Toscana, lis-Senatur 1
lis-Senatur Kastriċu 1
Kastriċu Firmu 1
Firmu u 1
lil Ewstokju 1
Ewstokju ta' 1
ta' Lixandra, 4
Lixandra, tabib 1
tabib li 1
li ddedika 2
ddedika ħajtu 2
ħajtu għat-tagħlim 1
għat-tagħlim Plotinu 1
Plotinu u 2
baqa' jassistih 1
jassistih sal-mewt. 1
sal-mewt. Dawk 1
Dawk li 13
li emigraw 2
lejn l-Istati 3
Uniti, l-iktar 1
l-iktar Irlandiżi, 1
Irlandiżi, daħħlu 1
daħħlu din 1
din il-festa 5
il-festa hemmhekk 1
ukoll u 4
tmiem is-seklu 4
is-seklu 19 1
19 saret 1
saret popolari 6
popolari ħafna. 2
ħafna. Dawk 1
li jemmnu 9
jemmnu għandhom 1
għandhom jafdaw 1
jafdaw fuq 1
fuq l-Ispirtu 1
l-Ispirtu s-Santu 10
s-Santu biex 2
biex jaspiraw 1
jaspiraw għall-qudisja, 1
għall-qudisja, biex 1
jonoraw 'l 1
'l Alla, 1
Alla, u 3
biex iħobbu 1
iħobbu lill-umanità". 1
lill-umanità". Dawk 1
jemmnu li 33
li nkitbet 3
nkitbet taħt 1
taħt ispirazzjoni 1
ispirazzjoni divina 1
divina jsejħulha 1
jsejħulha wkoll 1
wkoll il-Kitba 1
il-Kitba Mqaddsa 1
Mqaddsa jew 1
jew l-iSkrittura 1
l-iSkrittura Sagra. 1
Sagra. Dawk 1
li jixbħu 5
jixbħu d- 1
d- Dawk 1
li jixtiequ 2
jixtiequ li 1
jżommu l-oriġinal 1
l-oriġinal jistgħu 1
jistgħu jippreżentaw 1
jippreżentaw kopja 1
kopja li, 1
li, wara 3
tkun verifikata 1
verifikata mal-oriġinal, 1
mal-oriġinal, tiġi 1
tiġi awtentikata 1
awtentikata mill-Kanċellier 1
mill-Kanċellier tal-istess 1
tal-istess Tribunal.” 1
Tribunal.” Dawk 1
jkunu diġà 3
diġà qegħdin 2
qegħdin imexxu 1
imexxu xi 1
xi waħda 2
waħda mill-kongregazzjonijiet 1
mill-kongregazzjonijiet tal-Kurja 1
tal-Kurja Rumana 1
Rumana jew 1
jew kummissjonijiet 1
kummissjonijiet speċjali 1
speċjali u 4
u permananeti 1
permananeti maħturin 1
maħturin mill-Papa, 1
mill-Papa, ġeneralment 1
ġeneralment jinħatru 1
jinħatru wkoll 1
bħala kardinali. 1
kardinali. Dawk 1
li jriduha 1
jriduha kienu 1
kienu jidilku 1
jidilku dlielhom 1
dlielhom biż-żejt. 1
biż-żejt. Dawk 1
jżommu ma 1
ma Diofantu 1
Diofantu jgħidu 1
li l-alġebra 1
l-alġebra li 1
nsibu f’Al-Ġabr 1
f’Al-Ġabr hi 1
hi iżjed 3
iżjed elementari 1
elementari mill-alġebra 1
mill-alġebra fl- 1
fl- Aritmetika 1
Aritmetika ta’ 1
ta’ Diofantu 1
Diofantu u 1
li l-Aritmetika 1
l-Aritmetika hi 1
miktuba fi 2
fi stil 4
stil sinkopat 1
sinkopat waqt 1
li Al-Ġabr 1
Al-Ġabr hi 1
hi kollha 3
kollha fi 3
stil retoriku. 1
retoriku. Dawk 1
kienu dgħajfa 1
dgħajfa u 4
u morda 2
morda ġegħluhom 1
ġegħluhom jinżgħu, 1
jinżgħu, tawhom 1
tawhom ħwejjeġ 1
ħwejjeġ oħra 2
u mexxewhom 1
mexxewhom mill-ewwel 1
mill-ewwel għal 1
għal kmamar 1
kmamar speċjali 1
speċjali li 3
kienu mimlijin 2
mimlijin pajpijiet 1
pajpijiet tal-gas. 1
tal-gas. Dawk 1
Dawk l-imwiet 1
l-imwiet f 1
' daqqa 1
daqqa malajr 1
malajr jitlob 1
jitlob l-attenzjoni 1
l-attenzjoni ta 1
' Interpol 1
Interpol kif 1
minn detektivi 1
detektivi magħrufa 1
magħrufa internazzjonalment 1
internazzjonalment bħala 1
bħala "L", 1
"L", li 1
li l-intenzjoni 1
l-intenzjoni tiegħu 2
li Java 1
Java d-dawl 1
d-dawl u 2
u jwaqqfu 1
jwaqqfu l-qtil 1
l-qtil tas-serje. 1
tas-serje. Dawk 1
riedu biex 1
biex jieħdu 18
jieħdu karriera 1
karriera fil-knisja, 1
fil-knisja, kienu 1
kienu jkomplu 1
jkomplu jistudjaw 1
jistudjaw għal 1
snin oħra, 3
oħra, it-teoloġija 1
it-teoloġija u 1
u l-Iskrittura. 1
l-Iskrittura. Dawk 1
mill-bidu ħabbewh 1
ħabbewh ma 1
ma telquhx 2
telquhx waħdu. 1
waħdu. Dawk 1
li segwew 5
segwew l-ordnijiet 1
l-ordnijiet kienu 1
kienu Charles 1
Charles "Tex" 1
"Tex" Watson 1
Watson (li 1
(li ngħata 1
ngħata l-kmand 1
l-kmand tal-missjoni 1
tal-missjoni minn 1
minn Manson), 1
Manson), Susan 1
Susan Atkins, 1
Atkins, Patricia 1
Patricia Krenwinkel 1
Krenwinkel u 1
u Linda 1
Linda Kasabian. 1
Kasabian. Dawk 1
Dawk l-oqsma 1
l-oqsma li 1
baqgħu kkonsidrati 1
kkonsidrati bħala 1
bħala r-responsabbilità 1
r-responsabbilità tad-Danimarka 1
tad-Danimarka huma: 1
huma: id-difiża 1
id-difiża militari, 1
militari, il-pulizija, 1
il-pulizija, il-gustizzja 1
il-gustizzja u 1
u l-ministeru 1
l-ministeru tal-affarijiet 1
tal-affarijiet barranin. 2
barranin. Dawk 1
Dawk ta' 1
ta' l-Amerika 1
l-Amerika ta' 3
fuq (eż. 1
(eż. Dawk 1
Dawk tal-kampanja 1
tal-kampanja kienu 1
kienu Ħal 1
Qormi, Ħaż-Żebbuġ, 1
Ħaż-Żebbuġ, Birkirkara, 1
Birkirkara, Naxxar, 1
Naxxar, Żejtun 1
Żejtun u 1
Ħal Luqa. 3
Luqa. Dawk, 1
Dawk, wara 1
li semgħu 2
semgħu lis-sultan, 1
lis-sultan, telqu, 1
telqu, u 1
u ara, 1
ara, il-kewkba 1
il-kewkba li 1
kienu raw 2
raw tielgħa 1
tielgħa bdiet 1
bdiet miexja 1
miexja quddiemhom 1
quddiemhom sakemm 1
sakemm waslet 1
waslet u 1
u waqfet 1
waqfet fuq 1
hemm it-tifel. 1
it-tifel. Dawl 1
Dawl jgħammex 1
jgħammex beżża' 1
beżża' lill-Misilmin 1
lill-Misilmin li 1
li ħarbu 3
ħarbu minn 1
hemm u 5
minn Assisi. 1
Assisi. Dawn 1
Dawn bdew 3
bdew jaraw 2
jaraw kif 2
kif jieħdu 1
jieħdu taħt 1
taħt idejhom 3
idejhom Cosa 1
Cosa Nostra 2
Nostra u 1
u t-traffikar 1
t-traffikar tad-droga. 1
tad-droga. Dawn 1
bdew jinfetħu 1
jinfetħu waħda 1
waħda wara 3
wara l-oħra, 1
l-oħra, bil-proċess 1
bil-proċess ħa 1
ħa kemmxejn 1
kemmxejn fit-tul 1
fit-tul hekk 1
kif beda 2
beda jkun 5
jkun spjegat 1
spjegat x’fiha 1
x’fiha kull 1
kull kaxxa. 1
kaxxa. Dawn 1
bdew jiżvilupaw 1
jiżvilupaw fl-aħħar 1
tmintax u 1
u dsatax. 1
dsatax. Dawn 1
Dawn dehru 1
dehru f’perijodi 1
f’perijodi ta’ 1
ta’ inċertezza 1
inċertezza kbira 1
kbira fil-komunità 1
fil-komunità tal-fidili 1
tal-fidili ġejja 1
minn persekuzzjonijiet 1
persekuzzjonijiet politiċi 1
li setgħu 18
setgħu iġegħluhom 1
iġegħluhom iħossuhom 1
iħossuhom abbandunati 1
abbandunati minn 1
minn Alla. 1
Alla. Dawn 1
Dawn ġejjin 1
minn manuskritt 1
manuskritt Grieg 1
Grieg tas-sitt 1
tas-sitt seklu 1
seklu minn 2
minn Lixandra 1
Lixandra Tradott 1
Tradott għal-Latin 1
għal-Latin bl-isem 1
bl-isem Excerpta 1
Excerpta Latina 1
Latina Barbari 1
Barbari jgħid: 1
jgħid: Dak 1
iż-żmien fil-ħakma 1
fil-ħakma ta' 1
ta' Awgustu, 1
Awgustu, fl-1 1
Jannar il-Maġi 1
il-Maġi ġabulu 1
ġabulu r-riġali 1
r-riġali u 1
u qimuh. 1
qimuh. Dawn 1
Dawn ġeneralment 3
ġeneralment huma 2
huma mbaċċnin 1
mbaċċnin (għalkemm 1
(għalkemm jistgħu 1
ivarjaw fid-daqs) 1
fid-daqs) u 1
għandhom ġwienaħ 2
ġwienaħ wisgħin 1
wisgħin u 1
u qsar. 1
qsar. Dawn 1
ġeneralment jistgħu 1
jistgħu jinkisbu 3
jinkisbu b'xejn 1
b'xejn - 1
- imma 2
imma mingħajr 2
mingħajr sapport 1
sapport mid-ditta 1
mid-ditta - 1
- jew 4
inkella jinxtraw 1
jinxtraw regolarment, 1
regolarment, fejn 1
hemm jiġu 1
jiġu flimkien 1
ma' għajnuna, 1
għajnuna, manwali 1
manwali eċċ. 1
eċċ. Dawn 2
ġeneralment jitqegħdu 1
jitqegħdu wara 1
wara l-karattru 1
l-karattru li 1
li jikikumplamentaw, 1
jikikumplamentaw, u 1
b'hekk iservu 1
iservu ta' 1
għajnuna għall-qari. 1
għall-qari. Dawn 1
Dawn ġew 5
ġew interpretati 1
interpretati bħala 1
bħala protesta 2
protesta fir-rigward 1
fir-rigward tal-liġijiet 1
tal-liġijiet kontra 1
kontra l-persuni 1
l-persuni omosesswali 1
omosesswali fir-Russja. 1
fir-Russja. Dawn 1
ġew ittrasportati 6
ittrasportati mingħajr 1
mingħajr ikel 1
ikel jew 1
jew ilma. 1
ilma. Dawn 1
ġew magħluqa 1
magħluqa għal 1
minn xahar 3
xahar u 5
ġew rikostitwiti 1
rikostitwiti meta 1
meta l-Gvern 1
l-Gvern introduċa 1
introduċa Parliamentary 1
Parliamentary Bill 1
Bill li 1
li affettwat 1
affettwat drastikament 1
drastikament id-drittijiet 1
id-drittijiet ta' 3
ta' ċittadin 1
ċittadin biex 1
ifittex il-Gvern 1
il-Gvern għal 1
għal danni, 1
danni, kif 1
ukoll introduċiet 1
introduċiet Kummissjoni 1
Kummissjoni tal-Qrati 1
tal-Qrati tal-Ġustizzja. 1
tal-Ġustizzja. Dawn 1
sostitwiti b’konkos 1
b’konkos imsaħħaħ 1
imsaħħaħ fix-xogħlijiet 1
fix-xogħlijiet moderni 1
moderni ta’ 3
ta’ restawr. 3
restawr. Dawn 1
ġew spjegati 1
spjegati aktar 1
minn kummentarji 1
kummentarji ta 1
ta ’diversi 1
’diversi studjużi 1
studjużi tat-Torah 1
tat-Torah matul 1
matul l-etajiet. 1
l-etajiet. Dawn 1
Dawn għamilhom 1
għamilhom meta 1
ġa Isqof 1
Isqof f’Kostantinopli. 1
f’Kostantinopli. Dawn 1
Dawn ħallew 1
ħallew bosta 1
bosta anfori 1
anfori fil-qiegħ 1
fil-qiegħ tal-baħar 1
tal-baħar u 5
dawn jattiraw 1
jattiraw bosta 2
bosta bugħaddasa 1
bugħaddasa lejn 1
lejn ix-Xlendi. 1
ix-Xlendi. Dawn 1
Dawn ħarġu 1
ħarġu għal-lejl 1
għal-lejl u 1
u hija 45
hija u 4
u tqalleb 1
tqalleb il-kotba 1
kellhom fl-istudju 1
fl-istudju tagħha, 1
tagħha, qabdet 1
qabdet il-ktieb 1
il-ktieb tal-ħajja 1
tal-ħajja ta’ 3
ta’ Santa 21
Santa Tereża 2
Tereża ta' 1
ta' Avila. 1
Avila. Dawn 1
Dawn huma 33
huma bakek 1
bakek żgħar 1
żgħar blu-vjola 1
blu-vjola b’togħma 1
b’togħma ħelwa 1
ħelwa u 3
ftit izzukrata. 1
izzukrata. Dawn 1
huma ċertu 1
ċertu plejers 1
ta' Austria 2
Wien f'din 1
f'din l-era 1
l-era suċċessiva: 1
suċċessiva: Herbert 1
Herbert "Schneckerl" 1
"Schneckerl" Prohaska, 1
Prohaska, Felix 1
Felix Gasselich, 1
Gasselich, Thomas 1
Thomas Parits, 1
Parits, Walter 1
Walter Schachner, 1
Schachner, Gerhard 1
Gerhard Steinkogler, 1
Steinkogler, Toni 1
Toni Polster 1
Polster u 1
u Tibor 1
Tibor Nyilasi. 1
Nyilasi. Dawn 1
huma determinati 2
determinati skont 1
skont il-koefiċċjenti 2
il-koefiċċjenti tal- 1
tal- Dawn 2
huma differenti 2
differenti mill- 1
mill- Dawn 3
huma ġestiti 1
ġestiti u 1
u mwassla 1
mwassla fi 1
fi sħubija 2
bejn il-Kummissjoni 1
il-Kummissjoni Ewropea, 1
Ewropea, l-Istati 1
Membri u 4
l-partijiet interessati 1
interessati fil-livell 1
fil-livell lokali 2
u reġjonali. 1
reġjonali. Dawn 1
huma għasafar 9
għasafar żgħar 3
żgħar bla 1
bla xejn 1
xejn li 2
li jiddistngwihom, 1
jiddistngwihom, li 1
barra jixbħu 1
jixbħu l-għasafar 1
l-għasafar tal-bejt. 1
tal-bejt. Dawn 1
huma ibbażati 1
fuq il-fergħa 1
il-fergħa Sirjana 1
Sirjana tal-ktieb. 1
tal-ktieb. Dawn 1
huma immigranti 1
immigranti li 4
għadhom jitkellmu 1
jitkellmu bl-ilsien 1
bl-ilsien nattiv 1
nattiv tagħhom. 1
tagħhom. Dawn 7
huma Inis 1
Inis Mór, 1
Mór, li 1
hija l-akbar 13
l-akbar waħda, 1
waħda, Inis 1
Inis Meáin 2
Meáin u 2
u Inis 2
Inis Oirr. 1
Oirr. Dawn 1
huma insettivori 2
insettivori (xi 1
(xi ftit 1
ftit omnivori) 1
omnivori) ta' 1
daqs medju, 3
medju, mbaċċnin 1
mbaċċnin b'rixhom 1
b'rixhom artab, 1
artab, li 1
spiss jieklu 1
jieklu fl-art. 1
fl-art. Dawn 1
Dawn huma, 1
huma, it-Tripletta 1
it-Tripletta Kontinentali 1
Kontinentali – 1
– għal 1
għal tim 1
jirbaħ il-kampjonat 3
il-kampjonat domestiku, 1
domestiku, l-aqwa 1
l-aqwa tazza 2
tazza domestika 1
domestika u 1
u l-aqwa 4
tazza kontinentali, 1
kontinentali, u 1
u t-Tripletta 1
t-Tripletta Domestika 1
Domestika – 1
– tikkonsisti 1
tikkonsisti mill-kampjonat 1
mill-kampjonat u 1
u rebħiet 1
rebħiet fiż-żewġ 1
fiż-żewġ tazzi 1
tazzi nazzjonali. 2
nazzjonali. Dawn 1
huma jiffurmaw 1
jiffurmaw kuruna, 1
kuruna, jikbru 1
jikbru bil-qawwa 1
bil-qawwa ħafna, 1
ħafna, u 15
jkollhom bżonn 2
bżonn kannizzata 1
kannizzata biex 1
biex iżżommhom. 1
iżżommhom. Dawn 1
huma 'j' 1
'j' u 1
u 'w' 1
'w' Dawn 1
huma Kama, 1
Kama, Artha, 1
Artha, Dharma 1
Dharma u 1
u Mokxa. 1
Mokxa. Dawn 1
huma karattri 1
karattri siekta 1
siekta li 1
li jservu 6
jservu biex 2
juru l-qasam 1
l-qasam lessikali 1
lessikali tal-kelma. 1
tal-kelma. Dawn 1
huma kkaratterizzati 1
kkaratterizzati minn 1
minn art 1
art ċatta 1
ċatta fertili 1
fertili u 4
minn kosti 1
kosti ramlija 1
ramlija b'elevazzjoni 1
b'elevazzjoni ċkejkna 1
ċkejkna li 2
li jħaddnu 2
jħaddnu klima 1
klima moderata. 1
moderata. Dawn 1
huma kollettivament 2
kollettivament magħrufa 1
bħala figurini 1
figurini ta' 1
Venere. Dawn 1
huma l-blokki 1
l-blokki fundamentali 1
fundamentali taċ-ċirkuwiti 1
taċ-ċirkuwiti kwantistiċi 1
kwantistiċi bħal 1
bħal ma 10
ma huma 2
huma l-bibien 1
l-bibien klassiċi 1
klassiċi loġiċi 1
loġiċi għaċ-ċirkuwiti 1
għaċ-ċirkuwiti diġitali 1
diġitali konvenzjonali. 1
konvenzjonali. Dawn 1
huma l-iktar 10
l-iktar nies 1
nies f'riskju 1
f'riskju li 1
jkunu infettati 1
infettati u 1
u jimirdu 1
jimirdu bit-TB. 1
bit-TB. Dawn 1
huma l-istrumenti 1
l-istrumenti meħtieġa 1
meħtieġa fil-filatelija: 1
fil-filatelija: il-lenti, 1
il-lenti, il-pinzetta, 1
il-pinzetta, l-odonometru, 1
l-odonometru, il-filigranoskopju, 1
il-filigranoskopju, albums 1
albums għall-konservazzjoni 1
għall-konservazzjoni tal-bolol 1
tal-bolol u 1
u l-katalgu. 1
l-katalgu. Dawn 1
huma l-kodiċi 1
l-kodiċi uffiċjali 1
uffiċjali wżati 1
wżati mill-FIFA 2
mill-FIFA u 1
u l-konfederazzjonijiet 1
l-konfederazzjonijiet kontinentali 1
kontinentali tagħha 1
tagħha ( 1
( Dawn 1
l-uniċi tliet 1
tliet pjaneti 1
pjaneti extrasolari 1
extrasolari ta' 1
ta' massa 6
massa simili 1
simili għad-Dinja). 1
għad-Dinja). Dawn 1
magħquda flimkien 2
flimkien permezz 3
ta' tubi 1
tubi twal 1
twal 35 1
35 metru, 1
metru, li 2
huma turġien. 1
turġien. Dawn 1
huma magħrufa 14
magħrufa sew 3
sew għall-istorja 1
għall-istorja tagħhom, 1
tagħhom, dejjem 1
dejjem mfakkar 1
mill-aqwa klabbs 2
klabbs fl-istorja 1
fl-istorja Maltija 1
Maltija għat-titli 1
għat-titli mirbuħa 1
mirbuħa u 1
l-plejers tagħhom. 1
huma n-namespaces 1
n-namespaces li 1
huma standardizzati 1
standardizzati bħala 1
parti mill-istandards 1
mill-istandards tal-ECMA 1
tal-ECMA 335 1
335 u 1
u l-ISO/IEC 1
l-ISO/IEC 23271:2006. 1
23271:2006. Dawn 1
huma simboli 1
simboli tal-paċi 1
tal-paċi u 2
u huma 38
huma tradizzjonalment 2
tradizzjonalment assoċjati 1
ma' Malta. 2
Malta. Dawn 1
huma speċi 3
ta' opossumi 2
opossumi li 1
ġeneralment jippreferu 1
jippreferu jgħixu 1
jgħixu f'abitat 1
f'abitat ta' 2
ta' foresti 3
umdi u 3
u f'artijiet 1
f'artijiet tal-ħaxix 1
tal-ħaxix baxxi 1
baxxi kemm 1
kemm subtropikali 1
subtropikali kif 1
ukoll tropikali 1
tropikali xotti. 1
xotti. Dawn 1
huma ta' 12
ta' abitudni 3
notturna u 2
u l-quċċata 3
l-quċċata ta' 2
ta' l-attivita 1
l-attivita tagħhom 1
tagħhom tintlaħaq 2
tintlaħaq bil-lejl, 2
bil-lejl, b' 1
minima ħafna 2
ħafna matul 2
matul il-ġurnata 4
il-ġurnata minħabba 1
minħabba ċertu 1
ċertu sensitivita 1
sensitivita li 1
għandhom għad-dawl. 1
għad-dawl. Dawn 1
ta’ Binġemma 1
Binġemma u 1
l- Dawn 2
huma tliet 1
tliet siti 1
siti ta' 1
ta' wirt 2
wirt Daniż 1
huma misjuba 1
misjuba miktubin 1
miktubin fil-lista 1
fil-lista tal-Unesco 1
tal-Unesco World 1
World heritage 1
heritage fl-Ewropa 1
fl-Ewropa tat-tramuntana. 1
tat-tramuntana. Dawn 1
huma t-tmien 1
t-tmien membri 1
membri tal-forum 1
tal-forum tal-kooperazzjoni 1
tal-kooperazzjoni reġjonali 1
reġjonali Nordika-Baltika 1
Nordika-Baltika msejħa 1
msejħa l-Grupp 1
l-Grupp ta’ 1
ta’ Visegrád. 1
Visegrád. Dawn 1
huma wħud 4
wħud mill-attrazzjonijiet 1
mill-attrazzjonijiet ewlenin 2
ewlenin tal-Krimea 1
tal-Krimea bħala 2
bħala destinazzjoni 2
destinazzjoni turistika. 1
turistika. Dawn 1
wħud mill-prioritajiet 1
mill-prioritajiet tal-Ġnus 1
tal-Ġnus Magħquda 7
Magħquda sa 1
sa l-2015. 1
l-2015. Dawn 1
wieħed mit-tliet 7
mit-tliet timijiet 1
li pparteċipaw 2
pparteċipaw fil-55 1
fil-55 staġun 1
staġun tas-Süper 1
tas-Süper Lig 1
Lig mill-1959, 1
mill-1959, wara 1
wara x-xoljiment 2
x-xoljiment tal-Kampjonat 1
tal-Kampjonat ta' 1
ta' Istanbul. 1
Istanbul. Dawn 1
Dawn iċ-ċapep 1
iċ-ċapep kbar 1
ta' xaħam 1
xaħam kienu 1
identifikati bħala 1
bħala problema 1
problema għall-ewwel 1
darba f’Londra 1
f’Londra fil-bidu 1
fil-bidu tad-deċennju 1
tad-deċennju tal-2010. 1
tal-2010. Dawn 1
Dawn iċ-ċelebrazzjonijiet 2
iċ-ċelebrazzjonijiet jinkludu 1
jinkludu l-ikel, 1
l-ikel, il- 1
il- Dawn 2
iċ-ċelebrazzjonijiet joffru 1
joffru wkoll 1
wkoll spunt 1
spunt għall-bejgħ 1
għall-bejgħ u 2
u promozzjoni 3
promozzjoni ta' 1
ta' prodotti 8
prodotti u 3
u servizzi 4
servizzi Messikani, 1
Messikani, bl-emfasi 1
bl-emfasi taqa' 1
taqa' fuq 1
fuq ix-xorb, 1
ix-xorb, l-ikel 1
l-ikel u 5
l-mużika tipika. 1
tipika. Dawn 1
Dawn iċ-ċifri 1
iċ-ċifri huma 2
ta' kunflitt 2
kunflitt bejn 1
bejn il-Komunitajiet. 1
il-Komunitajiet. Dawn 1
Dawn id-daħliet 1
id-daħliet biex 1
wieħed jidħol 4
jidħol fil-mandraġġ 1
fil-mandraġġ kienu 1
jinkludu taraġ 1
taraġ jew 1
jew turġien 1
turġien li 1
jagħtu għal 1
għal Triq 1
Triq il-Mandraġġ. 1
il-Mandraġġ. Dawn 1
Dawn id-definizzjonijiet 1
id-definizzjonijiet jiġu 1
jiġu dibattuti 1
dibattuti b’mod 1
b’mod trasversali 1
trasversali fost 1
fost il-kulturi 1
il-kulturi u 1
u fost 12
fost l-esperti, 1
l-esperti, anke 1
anke fost 1
fost ix-xjentisti 1
ix-xjentisti politiċi 1
politiċi Drake, 1
Drake, Miriam 1
Miriam A. 1
A. (2005) 1
(2005) Encyclopedia 1
of Library 1
Library and 1
and Information 1
Information Science, 1
Science, CRC 1
CRC Press. 1
Press. Dawn 1
Dawn id-dikjarazzjonijiet 1
id-dikjarazzjonijiet jaqilbu 1
jaqilbu bejn 1
bejn makkinazzjonijiet 1
makkinazzjonijiet politiċi 1
bejn korruzzjoni 1
korruzzjoni totali; 1
totali; l-ebda 1
prova ċerta 1
ċerta ta' 1
ħaġa ħażin 1
ħażin ma 2
kienet qatt 1
qatt instabet. 1
instabet. Dawn 1
Dawn id-drammi 1
id-drammi għadhom 1
għadhom ma 8
ma nħadmux: 1
nħadmux: Eros 1
Eros - 1
- dramm 1
dramm fi 1
tliet atti; 1
atti; Il-Profeta 1
Il-Profeta (dramm 1
(dramm miktub 1
miktub f’versi 1
f’versi fi 1
tliet atti 1
atti u 1
u epilogu); 1
epilogu); Dun 1
Dun Mikiel 1
Mikiel Xerri. 1
Xerri. Dawn 1
Dawn id-dubji 1
id-dubji kienu 1
kienu malajr 1
malajr mħassra. 1
mħassra. Dawn 1
Dawn iġibu 1
iġibu 1,257 1
1,257 iktar 1
kemm ma 2
ma nġabrux 5
nġabrux fl-Elezzjonijiet 1
fl-Elezzjonijiet Ġnerali 1
Ġnerali tal-2008. 1
tal-2008. Dawn 1
Dawn ikkonvinċew 1
ikkonvinċew 'il 1
'il missieru 2
biex jibagħtu 2
jibagħtu jkompli 1
jkompli jistudja 2
l-mużika Palermo. 1
Palermo. Dawn 1
Dawn ikunu 1
ikunu residenti 1
residenti f’Ruma 1
f’Ruma stess 1
stess u, 1
u, skont 1
skont it-Trattat 1
it-Trattat tal-Lateran 1
tal-Lateran tal-1929 1
tal-1929 (art. 1
(art. 21) 1
21) jitqiesu 1
jitqiesu bħala 18
bħala ċittadini 1
ċittadini tal-Vatikan. 1
tal-Vatikan. Dawn 1
Dawn il-103 1
il-103 martri 1
martri tal-Korea 1
tal-Korea ġew 1
ġew iddikjarati 3
iddikjarati qaddisin 2
qaddisin mill- 1
Dawn il-barrieri 1
il-barrieri fiżiċi 1
fiżiċi li 4
li jinħolqu 3
jinħolqu b’mod 1
b’mod naturali 1
naturali jagħmluha 1
jagħmluha ta’ 3
ta’ diga 1
diga naturali 1
u jgħinu 1
jgħinu fil-formazzjoni 1
fil-formazzjoni tal-lagi. 1
tal-lagi. Dawn 1
Dawn il-batteri 1
il-batteri jkunu 1
jkunu miżmuma 1
miżmuma jew 1
jew fi 4
fi stonku 1
stonku maqsum 1
maqsum f' 2
f' ħafna 1
ħafna kavitajiet 1
kavitajiet jew 1
jew f' 1
f' musrana 1
musrana għamja 1
għamja kbira. 1
kbira. Dawn 1
Dawn il-bażiliki 1
il-bażiliki ġodda 1
ġodda kienu 4
kienu differenti 3
differenti għalkollox 1
għalkollox bħala 2
bħala skala 1
skala meta 1
meta mqabbla 6
mqabbla ma’ 2
ma’ swali 1
swali bikrin 1
bikrin oħra 3
oħra tal-Kristjaneżmu, 1
tal-Kristjaneżmu, peress 1
differenti wkoll 2
wkoll fl-għamla 1
fl-għamla tagħhom 1
xi tempji 1
tempji jew 1
jew strutturi 2
strutturi reliġjużi 2
reliġjużi Rumani 1
Rumani mhux 1
mhux tal-Kristjaneżmu. 1
tal-Kristjaneżmu. Dawn 1
Dawn il-bidliet 2
il-bidliet fil-burdata 1
fil-burdata jistgħu 1
jistgħu jinstemgħu 1
jinstemgħu f'ħafna 1
f'ħafna mill-mużika 1
mill-mużika tiegħu. 1
tiegħu. Dawn 4
il-bidliet fit-tieni 1
fit-tieni speċi 1
speċi imbagħad, 1
imbagħad, iġegħlu 1
iġegħlu adattamenti 1
adattamenti ġodda 1
ġodda fl-ewwel 1
fl-ewwel speċi. 1
speċi. Dawn 1
Dawn il-fattizzi 1
il-fattizzi ma 1
kienu bl-ebda 1
mod identiċi 1
identiċi bħal 1
bħal ta' 3
ta' l-ispeċi 5
l-ispeċi ħajjin, 1
ħajjin, imma 1
kien ċar 3
ċar li 15
huma relatati 5
relatati jekk 1
mhux saħansitra 1
saħansitra l-antenat 1
l-antenat dirett. 1
dirett. Dawn 1
Dawn il-fatturi 2
il-fatturi jistgħu 2
jistgħu jinkludu 1
jinkludu lagi 1
lagi vulkaniċi 1
vulkaniċi tal-crater 1
tal-crater u 1
u koppji 1
koppji tal-lava 1
tal-lava wara 1
wara l-avveniment. 1
l-avveniment. Dawn 1
il-fatturi kollha 2
hawn imsemmija 1
imsemmija jistgħu 1
jistgħu joħolqu 2
joħolqu tibdil 1
tibdil ta' 2
ta' klima 2
klima (bħall-Global 1
(bħall-Global Warming) 1
Warming) li 1
li tista 2
tista teqred 1
teqred ħafna 1
ħafna habitats. 1
habitats. Dawn 1
Dawn il-fiżiċi 1
il-fiżiċi wrew 1
wrew li 1
li x-Xemx 2
x-Xemx taħdem 1
taħdem qisa 1
qisa reattur 1
reattur nukleari 1
nukleari ġgantesk 1
ġgantesk limitat 1
limitat mill-gravitazzjoni 1
mill-gravitazzjoni u 1
u jitfa' 1
jitfa' kwantità 1
kwantità konsiderevoli 1
ta' enerġija 4
enerġija bi 1
bi qbil 3
qbil mal-ekwazzjoniet 1
mal-ekwazzjoniet ta' 1
ta' Einstein. 2
Einstein. Dawn 1
Dawn il-forom 1
il-forom kienu 1
kienu kollha 3
kollha estinti 1
estinti sal-Plejstoċen. 1
sal-Plejstoċen. Dawn 1
Dawn il-fruntieri 1
il-fruntieri fuq 1
fuq il-Lvant 2
il-Lvant tal-Ewropa 1
tal-Ewropa huma 1
huma biss 7
biss politiċi, 1
politiċi, ekonomiċi 2
ekonomiċi u 5
u kulturi, 1
kulturi, imma 1
mhux ġeografiċi. 1
ġeografiċi. Dawn 1
Dawn il-ftit 1
il-ftit ritratti 1
ritratti huma 1
bħala mhux 2
mhux omoġenji, 1
omoġenji, jiġifieri 1
jiġifieri l-kulur 1
l-kulur tal-għajnejn 1
tal-għajnejn u 1
u tax-xagħar 1
tax-xagħar ivarja 1
ivarja kif 1
ukoll ħaġbejha 1
ħaġbejha jvarjaw 1
jvarjaw fiż-żewġ 1
fiż-żewġ ritratti 1
ritratti magħmula 1
minn Tiziano. 1
Tiziano. Dawn 1
Dawn il-galleriji 1
il-galleriji għandhom 1
għandhom pilastri 1
pilastri kwadri 1
kwadri fuq 1
in-naħa ta’ 11
barra (fil-Punent) 1
(fil-Punent) u 1
u ħajt 2
ħajt magħluq 1
magħluq fuq 1
ta’ ġewwa 9
ġewwa (fil-Lvant). 1
(fil-Lvant). Dawn 1
Dawn il-ġesti 1
il-ġesti kienu 1
kienu kkritikati 1
kkritikati mill-plejer 1
ta' Liverpool 5
Liverpool Jamie 1
Jamie Carragher, 1
Carragher, sezzjonijiet 1
sezzjonijiet tal-istampa, 1
tal-istampa, u 1
anki mill-pulizija 1
mill-pulizija li 1
li tawh 5
tawh it-tort 1
it-tort talli 1
talli ħoloq 1
ħoloq inkwiet 1
inkwiet bejn 1
bejn il-partitarji 2
il-partitarji fil-logħba. 1
fil-logħba. Dawn 1
Dawn il-ġrieħi 1
il-ġrieħi ma' 1
ma' kinux 1
kinux gravi 1
gravi għax 1
għax fl-1572, 1
fl-1572, wara 1
wara sitt 4
xhur fi 1
fi sptar 6
sptar f' 1
f' Messina, 1
Messina, Cervantes 1
Cervantes reġa' 1
reġa' qabad 2
qabad il-ħajja 1
il-ħajja militari. 1
militari. Dawn 1
Dawn il-gżejjer 1
il-gżejjer igawdu 1
igawdu minn 2
minn klima 1
klima Mediterranja. 1
Mediterranja. Dawn 1
Dawn il-ħakmiet 1
il-ħakmiet influwenzaw 1
influwenzaw lill-poplu 1
lill-poplu tagħna 1
tagħna f'bosta 1
f'bosta oqsma 5
oqsma fosthom, 1
fosthom, il-lingwa 1
il-lingwa li 2
li nitkellmu 2
nitkellmu biha. 1
biha. Dawn 1
Dawn il-ħrejjef 1
il-ħrejjef aktarx 1
aktarx kienu 1
kienu jiċċirkulaw 1
jiċċirkulaw qabel 1
ma nġabru 1
nġabru u 1
ġew kodifikati 1
kodifikati f’kollezzjoni 1
f’kollezzjoni waħda. 1
waħda. Dawn 1
Dawn il-jiem 1
il-jiem kienu 1
kienu maqsuma 4
maqsuma fi 12
fi 18-il 2
18-il xahar 3
xahar ta’ 3
ta’ 20 6
20 jum 1
jum il-wieħed, 1
il-wieħed, u 1
u ħames 9
ħames jiem 1
jiem oħra 1
oħra fl-aħħar 1
fl-aħħar tas-sena. 1
tas-sena. Dawn 1
Dawn il-kampjuni 1
il-kampjuni servew 1
servew ta' 1
ta' mudelli 2
mudelli għall-pitturi 1
għall-pitturi li 1
kellhom għatx 1
għatx kbir 2
kbir għar-realiżmu 1
għar-realiżmu u 1
u n-novità. 1
n-novità. Dawn 1
Dawn il-karti 1
il-karti spiċċaw 1
spiċċaw jinbiegħu 1
jinbiegħu f'ħamest 1
f'ħamest ijiem. 1
ijiem. Dawn 1
Dawn il-kelmiet 1
il-kelmiet baqgħu 1
baqgħu jintużaw 2
jintużaw sa 1
sa llum 8
il-ġurnata bit-tifsiriet 1
bit-tifsiriet kif 1
kif nafuhom 2
nafuhom illum. 1
illum. Dawn 1
Dawn il-klabbs 1
il-klabbs qabel 1
jilagħbu l-logħob 1
l-logħob f'darhom 4
f'darhom ġewwa 4
ġewwa l-Istadju 3
l-Istadju Olimpiku 3
Olimpiku mill-1972. 1
mill-1972. Dawn 1
Dawn il-klassifiki 1
il-klassifiki huma 1
mill-FIFA biex 1
biex tara 2
tara l-progress 1
l-progress u 1
u l-abilità 2
l-abilità kurrenti 1
kurrenti tat- 1
tat- Dawn 1
Dawn il-knejjes 1
il-knejjes tal-injam 1
tal-injam inbnew 1
inbnew bejn 2
bejn is-seklu 2
is-seklu 16 4
16 u 7
u s-seklu 4
s-seklu 19 1
19 mill-komunitajiet 1
mill-komunitajiet Ortodossi 1
Ortodossi u 1
u Kattoliċi 1
Kattoliċi Griegi 1
Griegi lokali 1
u għadhom 5
għadhom jintużaw. 1
jintużaw. Dawn 1
Dawn il-kolonji 1
il-kolonji jistgħu 1
jkunu sa 1
sa aktar 1
minn 160 3
160 individwu 1
individwu kull 1
kull ha. 1
ha. Dawn 1
Dawn il-kondizzjonijiet 1
il-kondizzjonijiet partikolari 1
partikolari għamlu 1
għamlu l-Belġju 1
l-Belġju pajjiż 1
pajjiż b'ekonomija 1
b'ekonomija estremament 1
estremament miftuħa, 1
miftuħa, li 1
li fl-bidu 1
fl-bidu tas-seklu 1
tas-seklu 21 3
21 sar 1
sar l-għaxar 1
l-għaxar qawwa 1
qawwa kummerċjali 1
kummerċjali tad-dinja, 1
tad-dinja, u 1
sehem ta' 1
ta' 3.2% 1
3.2% mill-kummerċ 1
mill-kummerċ dinji 1
dinji kollu. 1
kollu. Dawn 1
Dawn il-kotba 2
il-kotba Aloisio 1
Aloisio kitibhom 1
kitibhom biex 1
ma ninsewx. 1
ninsewx. Dawn 1
il-kotba issa 1
issa jinsabu 4
jinsabu fl-Akkademja 1
fl-Akkademja Rumena. 1
Rumena. Dawn 1
Dawn il-kreaturi 1
il-kreaturi kellhom 1
kellhom fil-fatt 1
fil-fatt xi 1
xi karatteristiċi 2
karatteristiċi li 4
li jixbhu 2
jixbhu lil 1
lil tal-bniedem 2
tal-bniedem u 5
u familji 1
familji oħrajn 1
oħrajn bħax-xadini. 1
bħax-xadini. Dawn 1
Dawn il-kritiċi 1
il-kritiċi kkunsidrat 1
kkunsidrat mużika 1
folk (kif 1
(kif prodotti 1
prodotti mill-persuni 1
mill-persuni li 2
jaħdmu ta 1
ta 'klassi) 1
'klassi) li 1
li onestament 1
onestament jesprimu 1
jesprimu b'mod 1
naturali tal-ħajja, 1
tal-ħajja, filwaqt 1
li mużika 1
mużika klassika 1
klassika deher 1
deher superfiċjali 1
superfiċjali u 1
u decadent. 1
decadent. Dawn 1
Dawn il-kuluri 1
il-kuluri ġew 1
ġew magħżula 6
magħżula minħabba 1
kellu wieħed 2
dawn il-kuluri 1
il-kuluri fil-bandiera 1
fil-bandiera tiegħu. 1
Dawn il-kunċerti 2
il-kunċerti kienu 2
kienu fost 6
l-iżjed memorabbli 1
memorabbli u 1
u komoventi 1
komoventi tal-karriera 1
tal-karriera tagħha. 1
tagħha. Dawn 3
kienu popolari 4
u għenu 2
għenu bil-kbir 1
bil-kbir fil-promozzjoni 1
fil-promozzjoni tal-album. 1
tal-album. Dawn 1
Dawn il-kundizzjonijiet, 1
il-kundizzjonijiet, sikwit 1
sikwit imsaħħin 1
imsaħħin b'liġijiet 1
b'liġijiet grotteski, 1
grotteski, għamlu 1
għamlu ħafna 1
iżjed diffiċli 4
diffiċli l-iżvilupp 1
l-iżvilupp ta' 3
ta' klassi 6
klassi ta' 3
ta' borgeżija 1
borgeżija imprenditorjali 1
imprenditorjali u 1
kellhom effetti 1
effetti li 1
li damu 3
damu ħafna 1
fl-istorja Ġermaniża. 1
Ġermaniża. Dawn 2
Dawn il-kunsilli 1
il-kunsilli pprovdew 1
pprovdew ukoll 1
ukoll il-kanonika 1
il-kanonika tat-Testment 1
tat-Testment il-Qadim, 2
il-Qadim, li 1
tinkludi l-kotba 1
l-kotba apokrifi. 1
apokrifi. Dawn 1
Dawn il-kuntrasti 1
il-kuntrasti jidhru 1
jidhru biċ-ċar 1
biċ-ċar fit-tur 1
fit-tur diżastruż 1
diżastruż tal-Arsenal 1
tal-Arsenal fl- 1
fl- Dawn 3
Dawn il-kuraturi 1
il-kuraturi jintgħażlu 1
jintgħażlu b'eżami 1
b'eżami kompetittiv 1
kompetittiv u 1
u jattendu 2
jattendu l-INP 1
l-INP (Institut 1
(Institut National 1
National du 1
du Patrimoine). 1
Patrimoine). Dawn 1
Dawn il-kustumi 1
il-kustumi għadhom 1
għadhom għand 1
għand bintha 1
bintha sal-lum, 1
sal-lum, u 1
u tgħożżhom 1
tgħożżhom ħafna. 1
ħafna. Dawn 2
Dawn il-kwistjonijiet 1
il-kwistjonijiet huma 1
wkoll diskussi 1
diskussi fi 1
ħdan il-gruppi 1
il-gruppi politiċi. 1
politiċi. Dawn 1
Dawn il-lagi 1
il-lagi huma 1
huma r-riżultat 3
r-riżultat tal-konfluwenza 1
tal-konfluwenza ta’ 1
diversi xmajjar 1
xmajjar żgħar 1
u xmajjar 1
xmajjar karstiċi 1
karstiċi ta’ 1
ta’ taħt 10
taħt l-art. 7
l-art. Dawn 3
Dawn il-libreriji 1
il-libreriji ta' 1
ta' klassijiet 4
klassijiet jimplementaw 1
jimplementaw numru 1
ta' funzjonijiet 4
funzjonijiet komuni, 2
komuni, bħall-kitba 1
bħall-kitba l-qari 1
l-qari tal-fajls, 1
tal-fajls, grafika, 2
grafika, interazzjoni 2
interazzjoni ta' 1
ta' databażi, 1
databażi, u 1
u l-manipulazzjoni 2
l-manipulazzjoni ta' 1
ta' dokumenti 4
dokumenti XML, 1
XML, fost 1
l-oħrajn. Dawn 1
Dawn il-Logħob 1
il-Logħob isiru 1
isiru kull 1
erba' snin, 7
snin, bil- 1
bil- Dawn 1
Dawn il-logħob 1
il-logħob kienu 1
kienu l-ewwel 13
ġew prodotti 4
u mxandra 2
mxandra fit-televiżjoni 1
fit-televiżjoni b'definizzjoni 1
b'definizzjoni għolja 1
għolja mill-istazzjon 1
mill-istazzjon ospitu. 1
ospitu. Dawn 1
Dawn il-mammiferi 3
il-mammiferi għandhom 2
għandhom membrana 2
membrana ta' 2
ta' ġilda 3
ġilda mifruxa 2
mifruxa bejn 2
bejn il-vojt 2
il-vojt tal-appendiċi 2
tal-appendiċi kollha 2
fl-ebda mammiferu 2
mammiferu ieħor 2
ieħor ma 2
ma laħqet 3
laħqet din 2
din il-firxa. 2
il-firxa. Dawn 2
ieħor ma' 2
ma' laħqet 1
il-mammiferi huma 1
huma kemm 1
kemm arborji, 1
arborji, jew 1
jew jgħixu 3
jgħixu fis-siġar, 1
fis-siġar, kif 1
terrestri jew 1
fuq l-art. 4
Dawn il- 1
il- mammiferi 1
mammiferi huma 1
huma primarjament 2
primarjament arborji 1
arborji jew 1
jew siġrin 1
siġrin (jgħixu 1
(jgħixu fis-siġar), 1
għalkemm jinżlu 1
jinżlu ma' 1
ma' l-art 2
l-art biex 6
biex jieklu 2
jieklu xi 1
u jikkaċċaw. 1
jikkaċċaw. Dawn 1
Dawn il-mammiferi, 1
il-mammiferi, ikkonverġew 1
ikkonverġew kollha 1
kollha kemm 7
għal tip 2
ta' mixi 1
mixi tqil 1
tqil u 1
u goff, 1
goff, lokomozzjoni 1
lokomozzjoni speċjalizzata 1
speċjalizzata magħrufa 1
bħala lokomozzjoni 1
lokomozzjoni graviportali. 1
graviportali. Dawn 1
Dawn il-marki 1
il-marki iktar 1
milli huma 1
huma provi 1
provi għall-Knisja 1
għall-Knisja Kattolika 1
Kattolika iktar 1
iktar huma 1
huma aspetti 1
aspetti jew 1
jew karatteristiċi 1
karatteristiċi fil-misteru 1
fil-misteru tal-Knisja 1
tal-Knisja kollha 1
wkoll għanijiet 1
għanijiet li 1
għadhom iridu 1
iridu jintlaħqu. 1
jintlaħqu. Dawn 1
Dawn il-marsupjali 2
il-marsupjali huma 1
huma ikkaratterizzati 1
ikkaratterizzati b' 1
b' wiċċ 2
wiċċ twil 2
twil għall-ponta, 2
għall-ponta, b' 2
b' par 2
par għajnejn 3
għajnejn żgħar, 1
żgħar, b' 2
b' denb 2
denb irqiq 1
irqiq u 3
u twil 2
twil (li 1
(li kapaċi 1
kapaċi jilħaq 2
jilħaq nofs 2
nofs it-tul 2
it-tul totali) 1
totali) u 1
b' nuqqas 1
ta' marsupju 1
marsupju fl-adulti 1
fl-adulti nisa. 1
nisa. Dawn 1
il-marsupjali mgħammra 1
mgħammra b' 2
b' 4 1
4 saqajn 1
saqajn żgħar, 1
għajnejn żgħar 2
denb irqiq, 1
irqiq, twil 1
u muxgħar 1
muxgħar li 1
li kapaċi 9
it-tul totali. 1
totali. Dawn 1
Dawn il-mini 1
il-mini tal-ilma 2
tal-ilma mifruqa 1
mifruqa jlaħħqu 1
jlaħħqu medja 1
ta’ 97 1
97 metru 2
metru taħt 3
Dawn il-minuti 1
il-minuti ta' 1
ta' intervall 1
intervall inkludew 1
inkludew atti 1
atti bħal 1
bħal The 1
The Wombles 1
Wombles (1974) 1
(1974) u 1
l-ewwel preżentazzjon 1
preżentazzjon internazzjonali 1
internazzjonali ta' 4
ta' Riverdance 1
Riverdance (1994). 1
(1994). Dawn 1
Dawn il-miżuri 1
il-miżuri sfurza 1
sfurza l-klabb 1
l-klabb li 3
li jbidel 2
jbidel ismu 1
ismu għall-Club 1
għall-Club de 1
de Fútbol 1
Fútbol Barcelona 1
Barcelona u 2
u neħħew 1
neħħew il-bandiera 1
il-bandiera Katalana 1
Katalana mill-arma 1
mill-arma tal-klabb. 1
tal-klabb. Dawn 1
Dawn il-modalitajiet 1
il-modalitajiet jistgħu 1
jistgħu jintużaw 2
biex jimmanifestaw 1
jimmanifestaw l-intenzjoni 1
l-intenzjoni espressiva 1
espressiva u 1
u kunċettwali 1
kunċettwali tal-prattikant. 1
tal-prattikant. Dawn 1
Dawn il-movimenti 1
il-movimenti wasslu 1
wasslu għall-gwerer 1
għall-gwerer għall-indipendenza 1
għall-indipendenza li 1
li daħħlu 1
daħħlu wkoll 1
Dawn il-pajjiżi 1
il-pajjiżi kkompetew 1
kkompetew f'żewġ 1
f'żewġ semifinali 1
semifinali li 1
li xxandru 1
xxandru dirett 1
dirett nhar 1
nhar it-Tlieta 3
it-Tlieta 20 1
20 ta' 7
Mejju u 5
u l-Ħamis 1
l-Ħamis 22 1
22 ta' 6
Mejju 2008. 4
2008. Dawn 1
Dawn il-papiri 1
il-papiri jiżvelaw 1
jiżvelaw proċessi 1
proċessi fil-bini 1
fil-bini tal-Piramida 1
tal-Piramida l-Kbira 1
l-Kbira f'Giza, 1
f'Giza, il-qabar 1
il-qabar tal-Fargħun 1
tal-Fargħun Khufu, 1
Khufu, eżatt 1
eżatt barra 1
barra l-Kajr 1
l-Kajr modern. 1
modern. Dawn 1
Dawn il-Pjaneti 1
il-Pjaneti għandhom 1
għandhom atmosferi 1
atmosferi ħfief 1
ħfief b'kuntrast 1
b'kuntrast mal-erba' 1
mal-erba' pjaneti 1
pjaneti gassużi 1
gassużi jew 1
jew pjaneti 1
pjaneti Ġovali 1
Ġovali li 1
jinsabu fis-Sistema 1
fis-Sistema solari 2
solari barranija. 1
barranija. Dawn 1
Dawn il-plejers 1
il-plejers ġew 1
ġew imsejħa 2
imsejħa għal-logħba 1
r- Dawn 1
Dawn il-premjijiet 1
il-premjijiet jingħataw 1
jingħataw waqt 1
waqt ċerimonja 1
ċerimonja li 3
ssir kull 3
sena fl-10 1
ta' Diċembru. 7
Diċembru. Dawn 1
Dawn il-Programmi 1
il-Programmi Operazzjonali 1
Operazzjonali jiddeskrivu 1
jiddeskrivu l-oqsma 1
l-oqsma tal-attività 1
tal-attività li 1
għandhom jiġi 1
jiġi finanzjati, 1
finanzjati, li 1
tkun ġeografika 1
ġeografika jew 1
jew tematika. 1
tematika. Dawn 1
Dawn il-proposti 1
il-proposti xejn 1
ma ntlaqgħu 1
ntlaqgħu tajjeb 1
tajjeb mill-ministri 1
mill-ministri tar-Re, 1
tar-Re, u 1
u Necker, 1
Necker, li 1
qed jittama 1
jittama li 2
li jsaħħaħ 1
jsaħħaħ il-pożizzjoni 1
il-pożizzjoni tiegħu, 1
tiegħu, argumenta 1
argumenta li 4
jkun aċċettat 1
aċċettat bħala 3
bħala ministru. 1
ministru. Dawn 1
Dawn il-protesti 1
il-protesti ta' 1
Mejju tal-1968 1
tal-1968 irriżultaw 1
irriżultaw fil-qsim 1
fil-qsim tal-Università 1
Pariġi fi 1
fi 13-il 3
13-il kampus 1
kampus indipendenti. 1
indipendenti. Dawn 1
Dawn il-provi 1
il-provi jsiru 1
jsiru matul 2
matul diversi 1
diversi jiem 1
jiem tal-ġimgħa, 1
tal-ġimgħa, u 1
minħabba dan, 1
dan, id-delegazzjonijiet 1
id-delegazzjonijiet jaslu 1
jaslu fil-belt 1
fil-belt li 4
tkun qed 7
qed tospita 3
tospita l-edizzjoni 1
l-edizzjoni diversi 1
diversi ġranet 1
ġranet qabel 2
qabel il-bidu 16
il-bidu tal-avveniment. 1
tal-avveniment. Dawn 1
Dawn il-pubblikazzjonijiet 1
il-pubblikazzjonijiet jaqgħu 1
jaqgħu f'żewġ 1
f'żewġ kategoriji: 1
kategoriji: kotba 1
ta' illustrazzjonijiet 1
illustrazzjonijiet u 1
u kotba 4
kotba tal- 2
tal- artisti. 1
artisti. Dawn 1
Dawn il-qniepen 1
il-qniepen ġew 1
ġew fonduti 1
fonduti mill-bronż 1
mill-bronż ta' 1
żewġ bażiliski 1
bażiliski li 1
li ħallew 2
ħallew warajhom 1
warajhom it-Torok 1
it-Torok fl-assedju 1
fl-assedju tal-1565. 1
tal-1565. Dawn 1
Dawn il-tliet 1
il-tliet reliġjonijiet 1
reliġjonijiet jissejħu 1
jissejħu Abramin 1
Abramin minħabba 1
minħabba dawn 1
dawn ir-relazzjonijiet. 1
ir-relazzjonijiet. Dawn 1
Dawn il-valuri 1
il-valuri jirriflettu 1
jirriflettu din 1
din il-bidla. 2
il-bidla. Dawn 1
Dawn il-vapuri, 1
il-vapuri, permezz 1
permezz tat-trasportazzjoni 1
tat-trasportazzjoni ta' 1
prodotti fil- 1
fil- Dawn 4
Dawn il-Vikingi 1
il-Vikingi Daniżi 1
Daniżi u 1
u Norveġiżi 1
Norveġiżi bdew 1
bdew jokkupaw 2
jokkupaw in-naħa 1
in-naħa ta' 7
ta' Dawn 2
Dawn il-virtujiet 1
il-virtujiet rċeviethom 1
rċeviethom mingħand 1
mingħand il-qraba 1
il-qraba tagħha 1
tagħha fit-tfulija 1
fit-tfulija tagħha. 1
Dawn imbagħad, 1
imbagħad, ġew 1
ġew mxerrda 1
mxerrda bit-tradizzjoni 1
bit-tradizzjoni mitkelma, 1
mitkelma, it-Tripitaka. 1
it-Tripitaka. Dawn 1
Dawn imbagħad 3
imbagħad ħadu 1
ħadu xi 2
xi artijiet 2
artijiet lura 1
lura minn 9
minn għand 3
għand il-Bulgari 1
il-Bulgari u 1
għalhekk għamlu 1
għamlu ħbieb 1
ħbieb mat-Turkija. 1
mat-Turkija. Dawn 1
huma sottomessi 1
sottomessi mill-ġdid 1
mill-ġdid lill-Kummissarji 1
lill-Kummissarji għall-adozzjoni 1
għall-adozzjoni fil-laqgħa 1
fil-laqgħa tagħhom 1
ta’ kull 25
kull ġimgħa, 2
ġimgħa, isiru 1
isiru uffiċjali, 1
u jintbagħtu 1
jintbagħtu lill-Kunsill 1
lill-Kunsill u 1
u l-Parlament 1
l-Parlament għall-istadju 1
għall-istadju li 1
jmiss fil-proċess 1
fil-proċess leġiżlattiv 1
leġiżlattiv tal-UE. 1
tal-UE. Dawn 1
imbagħad jespandu, 1
jespandu, isiru 1
isiru ħaġa 1
ħaġa waħda 5
u jiffurmaw 1
jiffurmaw frott 1
frott multipla 1
multipla bil-laħam 1
bil-laħam imsejħa 1
imsejħa sinkarpja. 1
sinkarpja. Dawn 1
Dawn ingħataw 2
ingħataw ċertu 1
ta’ awtonomija 2
awtonomija mill-2002 1
mill-2002 ’l 1
hawn. Dawn 1
ingħataw ukoll 1
ukoll id-dritt 1
id-dritt ta’ 2
ta’ l-istrajk 1
l-istrajk u 1
u picketing. 1
picketing. Dawn 1
Dawn inġiebu 1
inġiebu Malta 1
Malta fl-1530 1
fl-1530 mill-Kavallieri 1
mill-Kavallieri ta’ 1
Malta wara 6
li l-Imperatur 3
l-Imperatur Karlu 1
ta l-gżira 1
l-gżira lill-Ordni 1
lill-Ordni ta’ 2
Ġwann bħala 1
bħala l-bażi 6
l-bażi tagħha. 1
Dawn ingumbraw 1
ingumbraw it-toroq 1
it-toroq prinċipali 1
prinċipali li 4
li jgħatu 1
jgħatu għal 1
għal Ħaż-Żabbar, 1
Ħaż-Żabbar, u 1
u organizzaw 2
organizzaw ruħhom 1
ruħhom bl-armi. 1
bl-armi. Dawn 1
Dawn inħolqu 1
inħolqu biex 1
biex jaqdu 1
jaqdu l-patrijiet 1
l-patrijiet u 1
u s-sorijiet 1
s-sorijiet li 1
qed isegwu 1
isegwu t-tagħlim 1
t-tagħlim tal-Knisja 1
tal-Knisja Ortodossa 3
Ortodossa tal-Lvant. 2
tal-Lvant. Dawn 1
Dawn in-nies 5
in-nies jitkellmu 2
jitkellmu l-ilsna 1
l-ilsna tal-Maja 1
tal-Maja u 4
baqgħu jżommu 1
jżommu xi 1
xi drawwiet 1
drawwiet reliġjużi 1
reliġjużi tal-antenati 1
tal-antenati tagħhom. 1
jgħixu f’irħula 1
f’irħula żgħar 2
kienu jieħdu 7
jieħdu l-ikel 1
l-ikel mill-foresta 1
mill-foresta tal-madwar 1
tal-madwar barra 1
li jkabbru 2
jkabbru l-ħxejjex. 1
l-ħxejjex. Dawn 1
in-nies ma 3
ma baqgħux 13
baqgħux jgħixu 1
biss f'għerien, 1
f'għerien, iżda 1
hemm minnhom 1
minnhom li 3
bdew jibnu 3
jibnu d-djar 2
d-djar (għarajjex) 1
(għarajjex) ċkejkna 1
ċkejkna sempliċi 1
sempliċi magħmula 1
magħmula mit-tajn. 1
mit-tajn. Dawn 1
in-nies taw 1
kontribut għall-fama, 1
għall-fama, tajba 1
tajba jew 2
jew ħażina, 1
ħażina, li 1
din it-triq 4
it-triq akkwistat, 1
akkwistat, kabbret 1
kabbret u 1
u ħaddnet 1
ħaddnet magħha 1
magħha għal 1
għal mijiet 3
ta’ snin. 4
snin. Dawn 1
in-nies tħalltu 1
tħalltu mal-Maltin 1
mal-Maltin fil-postijiet 1
fil-postijiet tax-xogħol 1
tax-xogħol u 4
anke biż-żwiġijiet. 1
biż-żwiġijiet. Dawn 1
Dawn iridu 1
iridu jirtiraw 1
jirtiraw bilfors 1
bilfors meta 1
meta jkollhom 2
jkollhom 65 1
65 sena. 2
sena. Dawn 1
Dawn ir-raġunijiet 1
ir-raġunijiet jistgħu 1
jiġu utilizzati 1
utilizzati matul 1
matul is-sena 12
is-sena u 3
u jservi 2
jservi wkoll 2
l-bażi prinċipali 1
għal timijiet 3
li jżuru 3
jżuru Malta 1
Malta għal-kampijiet 1
għal-kampijiet ta 1
ta 'taħriġ. 1
'taħriġ. Dawn 1
Dawn ir-reġjuni 1
ir-reġjuni għandhom 1
għandhom l-istess 6
l-istess stat 1
stat bħal 1
bħal dawk 18
dawk Metropolitani. 1
Metropolitani. Dawn 1
Dawn ir-regoli 2
ir-regoli huma 1
huma ħafna 8
drabi applikati 1
applikati biex 2
biex jipproteġu 5
jipproteġu lill-gowler, 1
lill-gowler, minħabba 1
hu ikun, 1
ikun, f'diversi 1
f'diversi drabi, 1
drabi, bersall 1
bersall f'azzjonijiet 1
f'azzjonijiet perikolużi 1
perikolużi jew 1
jew anki 4
anki vjolenti. 1
vjolenti. Dawn 1
ir-regoli jwasslu 1
għal sitwazzjonijiet 1
sitwazzjonijiet ġuridiċi 1
ġuridiċi soġġettivi 1
soġġettivi direttament 1
direttament tutelabbli 1
tutelabbli f'sede 1
f'sede ġuridsizzjonali, 1
ġuridsizzjonali, għad 1
għad li 3
ma jeskludix 1
jeskludix li 1
l-imħallef jieħu 1
jieħu kunsiderazzjoni 1
kunsiderazzjoni indiretta 1
indiretta tagħhom. 1
Dawn ir-restrizzjonijiet 2
ir-restrizzjonijiet huma 1
huma nfurzati 1
nfurzati mill-20 1
mill-20 ta' 1
Lulju sal-20 1
sal-20 ta' 3
ta' Settembru. 9
Settembru. Dawn 1
ir-restrizzjonijiet jidhru 1
ġew estiżi 2
estiżi biex 1
biex jinkludu 2
jinkludu wkoll 2
wkoll utenti 1
utenti illoggjati 1
illoggjati għall-promozzjoni 1
għall-promozzjoni biss. 1
biss. Dawn 2
Dawn ir-riformi 1
ir-riformi kellhom 1
kellhom l-għan 2
l-għan li 7
li jiskoraġġixxu 1
jiskoraġġixxu l-fqar 1
l-fqar li 1
jkollhom iżjed 1
iżjed ulied 1
ulied milli 1
milli jippermettulhom 1
jippermettulhom ir-riżorsi 1
ir-riżorsi tagħhom. 1
Dawn ir-rimarki 1
ir-rimarki waslu 1
waslu fl-ewwel 2
fl-ewwel ġurnata 5
ġurnata ufficjali 1
ufficjali tiegħu 1
tiegħu fil-White 1
fil-White House 2
House wara 1
wara protesti 1
protesti kbar 2
saru direttament 1
direttament fil-konfront 1
fil-konfront ta’ 1
ta’ Trump. 1
Trump. Dawn 1
Dawn ir-ritratti 1
ir-ritratti kienu 1
saru bl-istess 1
bl-istess teknika 1
teknika tal- 1
Dawn ir-riżorsi 2
ir-riżorsi fl-Amerka 1
fl-Amerka t’Isfel 1
t’Isfel ġabu 1
ġabu magħhom 5
magħhom introjtu 1
introjtu kbir 1
kbir għall-pajjiżi 1
għall-pajjiżi fejn 2
fejn instabu, 1
instabu, speċjalment 1
speċjalment fiż-żminijiet 1
fiż-żminijiet tal-gwerra 1
tal-gwerra jew 1
jew fiż-żminijiet 1
fiż-żminijiet ta’ 2
ta’ tkabbir 2
tkabbir ekonomiku 3
ekonomiku rapidu 1
rapidu f'pajjiżi 1
f'pajjiżi industrijalizzati 1
industrijalizzati oħrajn 1
oħrajn madwar 2
id-dinja. Dawn 1
ir-riżorsi jinkludu 1
jinkludu sussidji 1
sussidji didattiċi, 1
didattiċi, pjani 1
pjani ta' 1
ta' lezzjonijiet, 1
lezzjonijiet, pjanijiet 1
pjanijiet ta' 2
ta' studju, 1
studju, kurrikulum, 1
kurrikulum, link 1
link esterni 1
esterni u 1
aktar riżorsi 1
riżorsi - 1
- il-kotba 1
il-kotba tat-testi 1
tat-testi mhumiex 1
mhumiex inklużi 3
inklużi f'dan 1
f'dan il-proġett, 1
il-proġett, hekk 1
kif dawn 7
dawn jinsabu 3
jinsabu fil- 1
Dawn issa 2
issa bdew 1
bdew isejħu 2
isejħu lil 2
xulxin 'suore'. 1
'suore'. Dawn 1
Dawn is-sagrifiċċji, 1
is-sagrifiċċji, ħlief 1
ħlief dawk 1
dawk umani, 1
umani, għadhom 1
għadhom isiru 1
isiru sal-lum 1
sal-lum il-ġurnata 2
il-ġurnata minn 1
membri tar-reliġjon 1
tar-reliġjon tal-Andes 1
tal-Andes tan-New 1
tan-New Age 1
Age (litteralment, 1
(litteralment, “Era 1
“Era Ġdida”). 1
Ġdida”). Dawn 1
jinsabu fil-Pinakoteka 1
fil-Pinakoteka ta’ 1
ta’ Querini 1
Querini Stampalia 1
Stampalia flimkien 1
flimkien max-xeni 1
max-xeni tiegħu 1
tiegħu mill-kaċċa 1
mill-kaċċa (Caccia). 1
(Caccia). Dawn 1
Dawn is-sedimenti 1
is-sedimenti ġew 1
ġew iddepożitati 1
iddepożitati bil-mod 1
bil-mod u 3
u l-proċess 3
l-proċess seħħ 1
seħħ taħt 1
taħt il-baħar 8
il-baħar f’fond 1
ta’ >30 1
>30 metru 1
metru b’kurrenti 1
b’kurrenti moderati. 1
moderati. Dawn 1
Dawn is-sejbiet 1
is-sejbiet għenew 1
għenew sabiex 1
sabiex tiġi 4
tiġi mifhuma 1
mifhuma aħjar 1
aħjar l-istorja 1
l-istorja tal-post. 1
tal-post. Dawn 2
Dawn is-"sessjonijiet 1
is-"sessjonijiet ta' 1
ta' awtokritika" 1
awtokritika" mhux 1
biss issiġillaw 1
issiġillaw il-kontroll 1
il-kontroll ta' 2
ta' Gheorghiu-Dej 1
Gheorghiu-Dej fuq 1
fuq il-Partit, 1
il-Partit, iżda 1
iżda taw 1
taw stima 1
stima għolja 1
għolja lil 1
lil Ceaușescu. 1
Ceaușescu. Dawn 1
Dawn is-sħubijiet 1
is-sħubijiet ta' 1
ta' ħidma 4
ħidma mhumiex 1
mhumiex uniċi 1
uniċi għall-futbol 1
għall-futbol Belġjan, 1
Belġjan, fejn 2
fejn Royal 1
Royal Antwerp 3
Antwerp kienu 1
kienu fi 6
sħubija ma' 1
ma' Dawn 1
Dawn is-sħubiji 1
is-sħubiji taw 1
taw stampa 1
stampa ġdida 1
ġdida lill-futbol 1
lill-futbol Malti. 1
Malti. Dawn 1
Dawn is-siltiet 1
is-siltiet jagħtu 1
jagħtu 'Kefa' 1
'Kefa' bħala 1
bħala l-laqam 1
l-laqam tal-appostlu 1
tal-appostlu li 1
magħruf iżjed 1
iżjed bħala 3
bħala Xmun 1
Xmun Pietru. 1
Pietru. Dawn 1
Dawn is-simboli 1
is-simboli kienu 1
kienu jirrapreżentaw 1
jirrapreżentaw ġabra 1
ta’ ħsejjes 1
ħsejjes jew 1
jew idea 1
idea sħiħa 1
sħiħa u 4
kienu jiffurmaw 9
jiffurmaw tip 2
ta’ kitba 4
kitba ġeroglifika. 1
ġeroglifika. Dawn 1
Dawn is-siti 1
is-siti jmorru 1
lura meta 1
kienet immexxiha 1
immexxiha mill-Kavallieri 1
mill-Kavallieri Taljani 1
Taljani Kattoliċi 1
Kattoliċi tal-Ordni 1
tal-Ordni ta' 4
Ġwann bejn 1
bejn is-snin 4
is-snin 1530 1
1530 u 1
u 1798. 1
1798. Dawn 1
Dawn is-soltu 1
is-soltu l-gżira 1
l-gżira jsejħulha 1
jsejħulha "Il-Blata", 1
"Il-Blata", referenza 1
referenza għal-laqam 1
għal-laqam tradizzjonali 1
tradizzjonali "Il-Blata 1
"Il-Blata tal-Polineżja". 1
tal-Polineżja". Dawn 1
Dawn is-suċċessjonijiet 1
is-suċċessjonijiet sikwit 1
sikwit jikkorrispondu 1
jikkorrispondu ma' 1
ma' soluzzjonijiet 1
soluzzjonijiet ta' 2
ekwazzjonijiet differenzjali; 1
differenzjali; klassi 1
klassi wiesa' 1
wiesa' ta' 1
ta' suċċessjonijiet 1
suċċessjonijiet utili 1
utili huma 1
huma s-soluzzjonijiet 1
s-soluzzjonijiet tal-problemi 1
tal-problemi ta' 1
ta' Sturm-Liouville. 1
Sturm-Liouville. Dawn 1
Dawn is-suġġetti 1
is-suġġetti kienu 1
kienu importanti 2
fil-ħajja tiegħu. 1
Dawn it-tempji 1
it-tempji megalitiċi 2
megalitiċi nbnew 1
nbnew fi 1
tliet perjodi 1
perjodi distinti 1
distinti bejn 1
ieħor bejn 1
bejn is-sena 4
is-sena 3600 2
3600 Q.K. 1
Q.K. u 7
s-sena 2500 1
2500 Q.K. 2
Q.K. f’ 1
f’ Dawn 2
Dawn it-territorji 1
it-territorji m'humiex 1
m'humiex meqjusin 1
meqjusin parti 1
parti mir-Renju 7
mir-Renju Unit, 3
Unit, iżda 2
iżda f'ħafna 1
f'ħafna każijiet, 1
każijiet, il-popolazzjoni 1
lokali għandha 1
għandha ċittadinanza 1
ċittadinanza Brittanika 1
Brittanika u 2
u d-dritt 1
d-dritt ta' 1
moviment fir-Renju 1
Unit. Dawn 1
Dawn it-timijiet 1
it-timijiet ġew 1
ġew maqsuma 4
maqsuma f'disa' 1
f'disa' gruppi, 1
gruppi, bil-polza 1
bil-polza taqsamhom 1
taqsamhom skont 1
skont il-koeffiċjenti 2
il-koeffiċjenti tat-timijiet 1
tat-timijiet nazzjonali 2
nazzjonali tal-UEFA. 1
tal-UEFA. Dawn 1
Dawn it-tip 1
ta' vulkani 1
vulkani jinsabu 1
jinsabu wkoll 3
fuq il-pjaneti 1
il-pjaneti Marte 1
Marte u 1
u Venere, 1
Venere, id-Dinja 1
id-Dinja hi 1
hi l-uniku 3
l-uniku pjaneta 1
pjaneta magħrufa 1
magħrufa li 7
għandha struttura 3
struttura ta' 2
ta' plakek. 1
plakek. Dawn 1
Dawn it-tlett 1
it-tlett stqarrijiet 1
stqarrijiet huma 1
huma mghallma 1
mghallma fil- 1
Dawn it-tliet 2
it-tliet membri 1
membri tal-pubbliku 1
tal-pubbliku kellhom 1
kellhom ikunu 5
ikunu ta' 2
ta' livell 5
livell tajjeb 1
tajjeb ta' 2
ta' edukazzjoni 4
edukazzjoni iżda 1
mhux attivi 1
attivi fil-qasam 1
fil-qasam letterarju. 1
letterarju. Dawn 1
it-tliet oqbra 1
oqbra flimkien 1
flimkien mal-oqbra 1
mal-oqbra tal-Lvant 1
u l-oqbra 1
l-oqbra tal-Punent 1
tal-Punent tad-dinastija 1
Qing, jikkostitwixxu 1
jikkostitwixxu grupp 1
grupp ta’ 14
ta’ oqbra 1
oqbra imperjali 1
imperjali rappreżentattiv 1
rappreżentattiv ħafna 1
ħafna tal-istorja 1
tal-istorja tad-dinastija 1
tad-dinastija Qing. 2
Qing. Dawn 2
Dawn it-tnejn 1
it-tnejn ilhom 1
ilhom jiddominaw 1
jiddominaw il-parlament 1
il-parlament mill-bidu 1
mill-bidu tiegħu, 1
u bejniethom 4
bejniethom iżommu 1
iżommu kontinwament 1
kontinwament bejn 1
bejn 50% 1
50% u 2
u 70% 1
70% tat-total 1
tat-total tas-siġġijiet. 1
tas-siġġijiet. Dawn 1
Dawn it-tradizzjonijiet 1
it-tradizzjonijiet orali 1
orali ġew 1
ġew trasmessi 1
trasmessi mill-iskola 1
mill-iskola tal-Fariżej 1
tal-Fariżej tal-ħsieb 1
tal-ħsieb tal-Ġudaiżmu 1
tal-Ġudaiżmu tal-qedem 1
tal-qedem u 2
ġew irreġistrati 3
irreġistrati f'forma 1
f'forma miktuba 1
miktuba u 4
u mkabbra 1
mkabbra mill-fniek. 1
mill-fniek. Dawn 1
Dawn it-traġedji 1
it-traġedji ġabu 1
ġabu rabja 1
rabja mal-pajjiż 1
mal-pajjiż u 1
ikun elfejn 1
elfejn arrest 1
arrest ta' 1
ta' mafjużi. 2
mafjużi. Dawn 1
Dawn it-trattati 2
it-trattati ppermettew 1
ppermettew lil-Luterani 1
lil-Luterani tas-Silesja 1
tas-Silesja jibnu 1
jibnu tliet 1
tliet knejjes 2
knejjes bl- 1
bl- Dawn 1
it-trattati temmew 1
temmew il-Gwerra 1
il-Gwerra ta’ 4
ta’ Tletin 2
Tletin Sena, 2
Sena, ġabu 1
ġabu l-paċi 1
l-paċi fl- 1
Dawn ivvarjaw 1
ivvarjaw minn 1
minn ħofor 1
ħofor żgħar 1
żgħar magħmula 1
minn mikrometeoriti 1
mikrometeoriti għall-ikbar 1
għall-ikbar fondoq 1
fondoq ta' 1
ta' 'l 2
minn elf 5
elf kilometru. 1
kilometru. Dawn 1
Dawn ix- 1
ix- xejriet 1
xejriet ġejjin 1
ġejjin mill-istil 1
mill-istil Klassiku 1
Klassiku ntużat 1
ntużat fil- 1
Dawn ix-xejriet 1
ix-xejriet stħarrġu 1
stħarrġu oqsma 1
oqsma fl-umaniżmu, 1
fl-umaniżmu, l-empiriċiżmu, 1
l-empiriċiżmu, il-pragmatiżmu, 1
il-pragmatiżmu, l-eżistenzjaliżmu, 1
l-eżistenzjaliżmu, l-analiżi 1
l-analiżi lingwistika, 1
lingwistika, il-post-moderniżmu 1
il-post-moderniżmu u 1
u oħrajn. 8
oħrajn. Dawn 1
Dawn ix-xogħlijiet 3
ix-xogħlijiet għaddew 1
għaddew għand 1
għand l-Uffizi, 1
l-Uffizi, f’ 1
ix-xogħlijiet għandhom 1
għandhom ikunu 7
ikunu kompletament 2
kompletament lesti 1
lesti fl-2013. 1
fl-2013. Dawn 1
ix-xogħlijiet urew 1
urew fl-aqwa 1
fl-aqwa tagħha 2
tagħha il-ħila 1
il-ħila ta' 1
ta' Escher 5
Escher biex 1
biex jinkorpora 1
jinkorpora l-matematika 1
l-matematika fl-arti. 1
fl-arti. Dawn 1
Dawn iż-żagħżagħ 1
iż-żagħżagħ wara 1
wara jibdew 1
jibdew proċess 1
proċess ta' 3
ta' dixxerniment 1
dixxerniment (imsejħin 1
(imsejħin gruppi 1
gruppi vokazzjonali) 1
vokazzjonali) fid-djoċeżijiet 1
fid-djoċeżijiet jew 1
jew il-parroċċi 1
il-parroċċi tagħhom, 1
tagħhom, illi 1
illi jista 1
jista jwassalhom 1
jwassalhom għall-presbiterat 1
għall-presbiterat jew 1
jew ħajja 2
ħajja ikkonsagrata. 1
ikkonsagrata. Dawn 1
Dawn iż-żewġ 6
iż-żewġ affarijiet 1
affarijiet imminaw 1
imminaw serjament 1
serjament l-irwol 1
l-irwol li 1
li l-Istati 2
Uniti tista’ 1
tista’ tagħti 1
tagħti bħala 1
bħala medjatur 1
medjatur bejn 2
iż-żewġ naħat. 2
naħat. Dawn 1
iż-żewġ albums 1
albums kienu 1
kienu produzzjoni 1
produzzjoni ta' 1
iż-żewġ baned 1
baned jorganizzaw 1
jorganizzaw ukoll 1
ukoll kunċerti 1
kunċerti varji 1
varji matul 1
matul is-sena, 2
is-sena, kif 1
kif ukoll, 2
ukoll, fiż-żewġ 1
fiż-żewġ teatri 1
teatri jittellgħu 1
jittellgħu l-opri, 1
l-opri, li 1
li ta' 7
sena jattiraw 1
jattiraw mijiet 1
ta' Maltin. 1
Maltin. Dawn 1
bliet kienu 1
kienu alleati 1
alleati reċiproċi, 1
reċiproċi, filwaqt 1
li Yaxuna 1
Yaxuna kienet 1
kienet tiddependi 4
tiddependi fuq 10
fuq Coba. 1
Coba. Dawn 1
iż-żewġ dati 1
dati jimmarkaw 1
jimmarkaw it-twaqqif 1
it-twaqqif tas-Societas 1
tas-Societas Doctrinae 1
Doctrinae Christianae 1
Christianae (Soċjetà 1
(Soċjetà tad-Duttrina 1
tad-Duttrina Nisranija): 1
Nisranija): grupp 1
żgħażagħ lajċi 1
lajċi iffurmati 1
iffurmati fil-ħajja 1
fil-ħajja tar-ruħ 1
tar-ruħ u 1
u fil-prinċipji 1
fil-prinċipji tar-reliġjon 1
tar-reliġjon kattolika, 1
kattolika, mibgħuta 1
mibgħuta biex 1
biex jgħallmu 1
jgħallmu l-poplu. 1
l-poplu. Dawn 1
iż-żewġ sorsi 1
sorsi ma 1
jaqblux fuq 2
fuq is-sena 3
is-sena ta' 3
ta' twelidha: 1
twelidha: skont 1
skont Borghini, 1
Borghini, twieldet 1
twieldet fl-1555 1
fl-1555 Ibid. 1
Ibid. Dawn 1
Dawn jagħmlu 1
jagħmlu pellegrinaġġ 1
pellegrinaġġ lejn 1
lejn il- 11
Dawn jappoġġjaw 1
jappoġġjaw ukoll 1
ukoll l-klabb 1
l-klabb tagħhom 1
tagħhom ikantaw 1
ikantaw xi 1
xi kanzunetti 1
kanzunetti varji. 1
varji. Dawn 1
Dawn jestendu 1
jestendu 'l 1
barra darbtejn 1
darbtejn daqs 1
daqs ir-radju 1
ir-radju ta' 1
ta' Saturnu. 1
Saturnu. Dawn 2
Dawn jibdew 1
jibdew iqattgħu 1
iqattgħu ħafna 1
ħafna ħin 4
ħin flimkien. 1
flimkien. Dawn 1
Dawn jiddeciedu 1
jiddeciedu x’għandu 1
x’għandu jsir 1
jsir meta 1
hemm zmien 1
zmien difficli 1
difficli bħal 1
bħal Gwerra. 1
Gwerra. Dawn 1
Dawn jieklu 1
jieklu l-ħut, 1
l-ħut, il-klamari 1
il-klamari u 1
u l-krostaċej, 1
l-krostaċej, u 1
minnhom jieklu 1
jieklu wkoll 2
wkoll l-iskart 1
l-iskart tas-sajd 1
tas-sajd u 2
u l-ħut 2
l-ħut mejjet. 1
mejjet. Dawn 1
Dawn jiġu 1
jiġu ritornati 1
ritornati waqt 1
waqt il-qrar 1
il-qrar jumejn 1
jumejn wara. 1
wara. Dawn 1
Dawn jikxfu 1
jikxfu l-perjodi 1
l-perjodi differenti 1
differenti li 6
li n-nies 7
n-nies ta' 1
din il-gżira 9
il-gżira għaddew 1
għaddew minnhom 1
minnhom taħt 2
taħt tmexxija 1
tmexxija politika 1
politika differenti. 1
differenti. Dawn 1
Dawn jindikaw 1
jindikaw li 5
li l-artijiet 1
l-artijiet ta’ 1
Wat, imdawra 1
imdawra b’ħondoq 1
b’ħondoq u 1
u b’ħajt, 1
b’ħajt, jaf 1
jaf ma 2
kinux jintużaw 1
jintużaw biss 2
biss mill-elit 1
mill-elit reliġjuż, 1
kien maħsub 6
maħsub qabel. 1
qabel. Dawn 1
Dawn jinġabru 1
jinġabru taħt 1
taħt il-qxur 1
il-qxur tas-siġar 1
tas-siġar u 1
u f'postijiet 1
f'postijiet dojoq. 1
dojoq. Dawn 1
Dawn jinkludu 1
jinkludu murtali 1
murtali tal-art, 1
tal-art, servizzi 1
servizzi tal-banda 1
tal-banda u 1
u ċerimonji 2
ċerimonji tal-Liturġika. 1
tal-Liturġika. Dawn 1
Dawn jinkorporaw 1
jinkorporaw il-kunċetti 1
il-kunċetti tal-enerġija 1
tal-enerġija u 4
u l-entropija, 1
l-entropija, li 1
relatati mal-possibbiltà 1
mal-possibbiltà li 1
sseħħ reazzjoni 1
reazzjoni kimika, 1
kimika, kif 1
kif wkoll 2
wkoll mar-rata 1
mar-rata tar-reazzjoni. 1
tar-reazzjoni. Dawn 1
Dawn jinsabu 3
jinsabu l-Blata 1
l-Blata l-Bajda, 1
l-Bajda, f'post 1
f'post fejn 1
kien ċimiterju 1
ċimiterju tal-kolera. 1
tal-kolera. Dawn 1
jinsabu 'l 1
wisq mix-Xemx 1
mix-Xemx biex 1
biex il-gassijiet 1
il-gassijiet u 1
u t-trabijiet 1
t-trabijiet li 1
li jiffurmawhom 1
jiffurmawhom jevaporaw 1
jevaporaw bħal 1
bħal fis-Sistema 1
solari ġewwinja 1
ġewwinja li 1
iktar sħuna 3
sħuna bill 1
bill hi 1
hi eqreb 1
lejn ix-Xemx. 2
ix-Xemx. Dawn 1
jinsabu mifruxin 5
mifruxin fuq 3
fuq il-kontinent 5
il-kontinent gżira 2
ta' l-Awstralja 2
l-Awstralja fuq 1
fuq il-gżira 22
il-gżira ta' 12
ta' Gwineja 1
Gwineja l-Ġdida 1
l-Ġdida u 2
gżejjer oħrajn 1
oħrajn żgħar. 1
żgħar. Dawn 1
Dawn jintużaw 1
jipproteġu paġni 1
paġni tal-web 1
tal-web żġuri, 1
żġuri, emejls 1
emejls kodifikati, 1
kodifikati, u 1
u tipi 2
tipi oħra 4
oħra ta' 22
ta' dati. 1
dati. Dawn 1
Dawn jipprovdu 1
jipprovdu l-materjal 1
l-materjal lil 1
lil industrija 1
industrija sinifikanti 1
sinifikanti tas-siment. 1
tas-siment. Dawn 1
Dawn jirrappreżentaw 2
jirrappreżentaw kostruzzjonijet 1
kostruzzjonijet impossibbli, 1
impossibbli, esplorazzjonijiet 1
esplorazzjonijiet tal-infinità, 1
tal-infinità, arkitettura 1
arkitettura u 1
u tessellaturi. 1
tessellaturi. Dawn 1
jirrappreżentaw wieħed 1
mill-aqwa kumplessi 1
kumplessi ta’ 1
ta’ kantini 1
kantini antiki 1
antiki ppreservati 1
ppreservati l-aħjar 1
l-aħjar fid-dinja. 1
fid-dinja. Dawn 1
Dawn jistgħu 1
jkunu mmexxija 2
mmexxija mill-parroċċa 1
mill-parroċċa lokali, 1
lokali, mill-kunsill 1
mill-kunsill lokali, 1
lokali, minn 1
minn sidien 1
sidien privati 1
privati jew 1
jew minn 8
minn assoċjazzjonijiet 1
assoċjazzjonijiet tal-pellegrini. 1
tal-pellegrini. Dawn 1
Dawn jitwieldu 1
jitwieldu mingħajr 1
mingħajr pil, 1
pil, ogħmja 1
ogħmja u 1
u totalment 4
totalment dipendenti 4
dipendenti ġewwa 1
ġewwa bejta 1
bejta taħt 2
taħt l-art 35
l-art preparata 1
preparata mill-omm 1
mill-omm minn 1
minn ftit 4
qabel u 9
u jiġu 10
jiġu misqijja 1
misqijja l-ħalib 1
l-ħalib minn 2
minn 4 6
4 pari 1
pari "mammae" 1
"mammae" għal 1
għal mhux 1
mhux aktar 6
4 ġimgħat. 1
ġimgħat. Dawn 1
Dawn joffru 1
joffru lilhom 1
infushom liberalment 1
liberalment u 1
u bir-rieda 1
bir-rieda tagħhom, 1
tagħhom, iħallu 1
iħallu djarhom, 1
djarhom, il-karriera 1
il-karriera u 4
u l-ħbiberiji 1
l-ħbiberiji u 1
u jkunu 7
jkunu lesti 4
lesti illi 1
illi jintbgħatu 1
jintbgħatu f'liema 1
f'liema parti 1
parti tad-dinja, 1
tad-dinja, mingħajr 1
mingħajr sigurtajiet 1
sigurtajiet ekonomiċi, 1
ekonomiċi, u 1
u jafdaw 1
jafdaw fil-Provvidenza 1
fil-Provvidenza Divina. 1
Divina. Dawn 1
Dawn jolqtuna 1
jolqtuna bil-qawwa 1
bil-qawwa realistika 1
realistika tagħhom, 1
tagħhom, bl-element 1
bl-element ta’ 1
ta’ fantastija 1
fantastija u 1
u bil-pessimiżmu 1
bil-pessimiżmu li 1
spiss jispiċċa 1
jispiċċa fix-xejn, 1
fix-xejn, imma 2
anki bis-sengħa 1
bis-sengħa stilistika. 1
stilistika. Dawn 1
Dawn joperaw 1
joperaw ċentru 1
ċentru tat-tnissil, 1
tat-tnissil, fejn 1
fejn fkieren 1
fkieren tal-art 1
tal-art żgħar 1
żgħar ifaqqsu, 1
ifaqqsu, jiġu 1
jiġu mitmugħa, 1
mitmugħa, u 1
u jitħejjew 1
jitħejjew biex 1
jiġu introdotti 1
introdotti mill-ġdid 1
mill-ġdid fil-ħabitat 1
fil-ħabitat naturali 1
naturali tagħhom. 2
Dawn juru 1
juru l-Madonna 1
l-Madonna jew 1
jew qaddisin 1
qaddisin jeħilsu 1
jeħilsu n-nies 1
n-nies mill-pesta. 1
mill-pesta. Dawn 1
Dawn jużgħu 1
jużgħu riġlejhom 1
riġlejhom u 1
u dirgħajhom 1
dirgħajhom kemm 1
kemm għal-mixi, 1
għal-mixi, għal-għawm, 1
għal-għawm, għal-qbiż, 1
għal-qbiż, għat-tajran, 1
għat-tajran, għat-tħaffir, 1
għat-tħaffir, kif 1
ukoll għat-tixbit. 1
għat-tixbit. Dawn 1
Dawn kellhom 1
ħafna problemi 3
problemi finanzjarji 4
finanzjarji ġieli 1
ġieli kienu 1
kienu jgħaddu 3
jgħaddu b’xi 1
b’xi żebbuġa 1
żebbuġa biss. 1
Dawn kienu 21
kienu biss 6
biss inċidenti 1
inċidenti marġinali 1
marġinali fil-ħajja 1
fil-ħajja tiegħu, 2
tiegħu, minkejja 1
li sfortunatament 3
sfortunatament xi 1
nies għadhom 1
għadhom jiftakruh 1
jiftakruh biss 1
biss għalhekk. 1
għalhekk. Dawn 1
kienu "Free 1
"Free As 1
As A 1
A Bird" 1
Bird" u 1
u "Real 1
"Real Love". 1
Love". Dawn 1
kienu George 1
u Joseph 4
Muscat. Dawn 1
kienu is-57 1
is-57 olimpjadi 1
olimpjadi (552 1
(552 QK) 1
QK) jew 1
jew it-48 1
it-48 olimpjadi 1
olimpjadi (588 1
(588 QK) 1
QK) skont 1
skont Eratostene. 1
Eratostene. Dawn 1
kienu jbexxu 1
jbexxu t-toroq 1
t-toroq u 1
u jraqqdu 1
jraqqdu t-trabijiet. 1
t-trabijiet. Dawn 1
jgħixu f’ħofor 1
f’ħofor u 1
fi xquq 1
xquq fil-blatiet 1
fil-blatiet enormi, 1
enormi, uħud 1
uħud saħansitra 2
saħansitra 550 1
550 metru 1
metru ’l 6
fuq mill-pjanura. 1
mill-pjanura. Dawn 1
kienu jinqasmu 1
jinqasmu fi 1
fi tlieta 2
tlieta skont 1
skont l-abbiltà 1
l-abbiltà tagħhom: 1
tagħhom: figlie 1
figlie di 1
di coro, 2
coro, privilegiate 1
privilegiate di 1
coro, u 1
u maestre 1
maestre di 1
di coro 1
coro li 1
kienu jgħallmu. 1
jgħallmu. Dawn 1
jinsabu fl-irkejjen 1
fl-irkejjen maġenb 1
maġenb l-affresk: 1
l-affresk: Ludovico 1
Ludovico il 1
il Moro 1
Moro u 1
u Massimiliano 1
Massimiliano fuq 1
fuq il-lemin, 3
il-lemin, Beatrice 1
Beatrice u 2
u Francesco 2
Francesco fuq 1
fuq ix-xellug. 2
ix-xellug. Dawn 1
jitkellmu bil-Latin 1
bil-Latin jew 1
jew bl-Isqalli. 1
bl-Isqalli. Dawn 1
kienu jtuha 1
jtuha ħafna 1
ħafna magazines, 1
magazines, u 1
kotba ta’ 1
ta’ stejjer 1
stejjer ta’ 1
ta’ mħabba. 1
mħabba. Dawn 1
kienu jużawhom 2
jużawhom bħala 1
bħala għajnuna 2
għajnuna f'xogħolhom 1
f'xogħolhom sa 1
sa kemm 2
kemm daħlu 1
daħlu l-magni, 1
l-magni, wara 1
wara l-Ewwel 3
Dinjija. Dawn 1
kienu l-Angola, 1
l-Angola, il-Gana, 1
il-Gana, il-Kosta 1
il-Kosta tal-Avorju, 1
tal-Avorju, ir- 1
ir- Dawn 1
kienu l-Qamar, 1
l-Qamar, ix-Xemx, 1
ix-Xemx, Merkurju, 1
Merkurju, Venere, 1
Venere, Marte, 1
Marte, Ġove, 1
Ġove, u 2
u Saturnu. 1
kienu maħruġa 1
maħruġa mir- 1
mir- Dawn 1
kienu Marija 1
Marija I 1
I tal-Ingilterra, 2
tal-Ingilterra, Eliżabetta 1
Eliżabetta I 1
tal-Ingilterra, u 1
u Edwardu 1
Edwardu VI 1
VI tal-Ingilterra. 1
tal-Ingilterra. Dawn 1
kienu sa 1
minn żmien 16
żmien ilu 5
ilu meqjusa 1
bħala lok 1
lok fertili 1
fertili ferm, 1
nsibu li 3
saħansitra baqgħu 1
jintużaw u 2
u jinħadmu 1
jinħadmu sa 1
sa snin 1
li r-raħal 5
r-raħal safa 1
safa abbandunat. 1
abbandunat. Dawn 1
kienu tnejn 2
tnejn fost 1
fost il-ħafna 4
il-ħafna pitturi 1
pitturi tan-natura 1
mejta fil-kollezzjoni 1
fil-kollezzjoni tal-kardinal 1
tal-kardinal li 1
kien fiha 7
fiha wkoll 6
wkoll ġabra 1
ġabra kbira 2
ta' kurżitajiet. 1
kurżitajiet. Dawn 1
kienu toroq 1
toroq li 2
kienu jintramaw 1
jintramaw mir-residenti 1
mir-residenti nfushom. 1
nfushom. Dawn 1
kienu tradotti 1
tradotti mill- 1
kienu xi 4
xi kwadri 1
li serqu 1
serqu l-attenzjoni 1
l-attenzjoni tieghi 1
tieghi f'din 1
f'din il-wirja. 1
il-wirja. Dawn 1
Dawn kollha 6
kollha għamilhom 1
għamilhom il-pittur 1
il-pittur Pietru 1
Pietru Camilleri 1
Camilleri Cauchi. 2
Cauchi. Dawn 1
huma problemi 1
problemi b’effett 1
b’effett profond 1
profond fuq 3
fuq it-tħaddim 1
it-tħaddim tal-jeddijiet 1
tal-jeddijiet tal-bniedem 1
tal-bniedem bħalma 1
bħalma huma 4
huma l-jedd 1
l-jedd għall-ħajja, 1
għall-ħajja, għall-ikel, 1
għall-ikel, għas-saħħa 1
għas-saħħa u 2
u għall-iżvilupp?" 1
għall-iżvilupp?" Dawn 1
speċi ta’ 5
ta’ gallettini. 1
gallettini. Dawn 1
kollha jitħarrġu 1
jitħarrġu fil-grawnds 1
fil-grawnds rispettivi 2
rispettivi tagħhom. 2
kollha jwasslu 1
jwasslu għall-xokk 1
għall-xokk ipovolemiku 1
ipovolemiku (telf 1
(telf massiv 1
massiv ta' 1
ta' fluwidi 1
fluwidi u 1
u electrolytes 1
electrolytes mill-ġisem), 1
mill-ġisem), li 1
jista' jwassal 2
jwassal għall-mewt 1
għall-mewt fi 1
ftit sigħat. 2
sigħat. Dawn 1
kollha kienu 12
kienu jħarsu 5
bejniethom kellhom 1
kellhom il-ħarsien 1
il-ħarsien tal-medda 1
tal-medda baħar 1
baħar faċċata 1
faċċata tal-Bajja 1
tal-Bajja ta' 2
San Ġiljan. 6
Ġiljan. Dawn 1
Dawn komplew 1
komplew fl-2009 1
fl-2009 u 3
u tlestew 2
tlestew f’Ottubru 1
f’Ottubru 2020. 1
2020. Dawn 1
Dawn l-affreski 1
l-affreski huma 1
aktar profondi 1
profondi u 1
aktar rikki 1
rikki fl-ilwien 1
fl-ilwien minn 1
dawk fil-kamra 1
qabel, u 2
u juru 3
juru qawwa 2
qawwa ġdida 1
ġdida min-naħa 1
min-naħa ta’ 5
ta’ Raphael 1
Raphael kemm 1
kemm fis-suġġetti 1
fis-suġġetti drammatiċi 1
drammatiċi tagħhom 1
tagħhom kif 1
ukoll fl-effetti 1
fl-effetti mhux 1
tas-soltu tad-dawl. 1
tad-dawl. Dawn 1
Dawn l-aħħar 2
l-aħħar disinji, 1
disinji, l-eqreb 1
l-eqreb għal 1
dawk użati 2
użati aktar 1
tard fl-epoka 1
fl-epoka tal-Barokk 1
tal-Barokk jixbhu 1
jixbhu ħafna 1
ħafna lil 4
dawk proposti 1
proposti mill-inġinier 1
mill-inġinier militari 1
militari Vauban 1
Vauban fix-xogħol 1
fix-xogħol tiegħu 4
tiegħu Manière 1
Manière de 1
de Fortier 1
Fortier tas-sena 1
tas-sena 1689. 1
1689. Dawn 1
snin żdied 1
żdied ukoll 1
ukoll l-għadd 2
ta' ħwienet. 1
ħwienet. Dawn 1
Dawn l-annimali 1
l-annimali normalment 1
normalment jgħixu 1
jgħixu f’altitudnijiet 1
f’altitudnijiet ta’ 1
ta’ 4,000 1
4,000 metru 1
metru u 12
mhux fl-elevazzjoni 1
fl-elevazzjoni ta’ 1
Machu Picchu, 1
Picchu, jiġifieri 1
jiġifieri 2,400 1
2,400 metru. 1
metru. Dawn 1
Dawn l-artijiet 1
l-artijiet ukoll 1
ukoll kienu 4
jiġu afdati 1
afdati f’idejn 1
f’idejn il-bdiewa 1
il-bdiewa tal-post. 1
Dawn l-astronawti 1
l-astronawti żaru 1
żaru sitt 1
sitt reġjuni 1
reġjuni u 1
u ġabu 2
magħhom fuq 3
din l-Art 2
l-Art 382 1
382 kg 1
kg ta' 1
ta' materjal 4
materjal lunari. 1
lunari. Dawn 1
Dawn l-attakki 1
l-attakki kienu 1
kienu l-agħar 1
l-agħar li 1
seħħew fi 2
fi Franza 11
Franza mit- 1
mit- Dawn 1
Dawn l-atti 1
l-atti jagħtuhom 1
jagħtuhom għarfien 1
għarfien addizzjonali, 1
addizzjonali, iżda 1
iżda jagħtihom 1
jagħtihom il-ħila 1
il-ħila li 1
li jiġbru 7
jiġbru kunċetti 1
kunċetti negattivi 1
negattivi u 1
u distruttivi 1
distruttivi bħall-mistħija 1
bħall-mistħija u 1
l-ħażin. Dawn 1
Dawn l-attivitajiet 2
l-attivitajiet huma 1
huma mgħejuna 1
mgħejuna permezz 1
permezz tal-pożizzjoni 1
tal-pożizzjoni ġeografika 1
ġeografika tal-villaġġ, 1
tal-villaġġ, li 1
hi servuta 1
servuta minn 1
minn ferrovija, 1
ferrovija, mit-triq 1
mit-triq SS 1
SS 18, 1
18, u 1
u mill-Ajruport 1
mill-Ajruport Internazzjonali 3
Internazzjonali ta' 9
ta' Lamezia 1
Lamezia Terme. 1
Terme. Dawn 1
l-attivitajiet saru 1
saru bhala 1
bhala parti 1
minn programm 1
programm ta' 5
ta' festi 2
festi specjali 1
specjali li 1
li fakkru 1
fakkru l-hamsin 1
l-hamsin anniversarju 1
anniversarju mill-ghoti 1
mill-ghoti tal-istatwa 1
tal-istatwa ta' 1
Marija mis-Socjeta' 1
mis-Socjeta' Filarmonika 1
Filarmonika Leone 2
Leone lill-Knisja 1
lill-Knisja Katidrali 1
Katidrali ta' 2
ta' Ghawdex 1
Ghawdex fid-29 1
fid-29 ta' 23
April 1956. 1
1956. Dawn 1
Dawn l-elementi 1
l-elementi kollha 1
kollha setgħu 1
setgħu jiġu 5
jiġu mġiegħela 1
mġiegħela jirreaġixxu 1
jirreaġixxu flimkien 1
flimkien biex 8
joħolqu element 1
element ieħor; 1
ieħor; pereż., 1
pereż., l-art 1
l-art u 11
u n-nar 3
n-nar jinagħqdu 1
jinagħqdu flimkien 1
jiffurmaw il-lava. 1
il-lava. Dawn 1
Dawn l-esperti 1
l-esperti barranin 1
barranin b’kompitenzi 1
b’kompitenzi varji 1
varji fl-investigazzjonijiet 1
fl-investigazzjonijiet kriminali 1
kriminali qed 1
qed jassistu 1
jassistu lill-Pulizija 1
lill-Pulizija Maltija 1
Maltija f’oqsma 1
f’oqsma partikulari 1
partikulari tal-investigazzjoni. 1
tal-investigazzjoni. Dawn 1
Dawn l-espressjonijiet 1
l-espressjonijiet regolari 1
regolari setgħu 1
setgħu jsiru 3
jsiru programm 1
programm żgħir, 1
żgħir, komplut 1
komplut b’proċess 1
b’proċess ta’ 1
ta’ kompilazzjoni, 1
kompilazzjoni, u 1
kapaċi iwettaq 1
iwettaq kwalunkwe 1
kwalunkwe editjar, 1
editjar, ladarba 1
ladarba dik 1
dik il-lingwa 1
il-lingwa tiġi 1
tiġi estiża. 1
estiża. Dawn 1
Dawn l-għasafar 3
l-għasafar għandhom 2
għandhom munqar 1
munqar qawwi 1
qawwi mgħawweġ 1
mgħawweġ ganċ 1
ganċ biex 1
biex bih 1
bih iċartu 1
iċartu l-laħam 1
l-laħam mill-priża, 1
mill-priża, saqajn 1
saqajn sodi, 1
sodi, dwiefer 1
dwiefer qawwija 1
qawwija u 10
u vista 1
vista tajba 1
tajba ħafna. 3
għandhom saqajhom 4
saqajhom qsar 1
qsar ħafna 1
ma jinżlu 1
jinżlu fuq 1
l-art jekk 1
jekk jista' 1
minflok jiggranfaw 1
jiggranfaw ma' 1
xi wiċċ 1
wiċċ vertikali. 1
vertikali. Dawn 1
l-għasafar huma 2
huma adattati 2
adattati għall-ħajja 1
għall-ħajja fl-ilma 1
fl-ilma billi 1
billi għandhom 1
saqajhom bir-rita, 1
bir-rita, munqarhom 1
munqarhom ċatt 1
ċatt u 1
u l-ilma 4
l-ilma jiżloq 1
jiżloq minn 1
fuq rixhom 1
rixhom għax 1
għax miksi 1
miksi biż-żejt. 1
biż-żejt. Dawn 1
Dawn li 1
li ġejjin 16
ġejjin huma 2
wħud mill-ingredjenti 1
mill-ingredjenti tipikament 1
tipikament misjuba 1
misjuba fi 1
fi prodotti 1
prodotti kummerċjali 1
kummerċjali tax-xama' 1
tax-xama' tax-xagħar. 1
tax-xagħar. Dawn 1
Dawn l-impronti 1
l-impronti tas-saqajn, 1
tas-saqajn, li 1
ġie kkalkulat 1
kkalkulat li 1
saru madwar 1
madwar 3.7 1
3.7 miljun 1
ilu, jixbħu 1
jixbħu ferm 1
ferm lil 3
tal-bniedem tal-lum. 1
tal-lum. Dawn 1
Dawn l-imtieħen 1
l-imtieħen tal-ilma 1
tal-ilma kienu 1
kienu ddokumentati 1
ddokumentati mill-Medjuevu 1
mill-Medjuevu u 1
kienu kkontrollati 1
kkontrollati mid-diversi 1
mid-diversi monasteri 1
monasteri lokali, 1
lokali, li 2
li fl-imgħoddi 5
fl-imgħoddi kellhom 1
kellhom id-dritt 2
li jisfruttaw 2
jisfruttaw l-ilma 1
l-ilma tax-xmara. 1
tax-xmara. Dawn 1
Dawn l-inċiżjonijiet 1
l-inċiżjonijiet wasslu 1
biex il-pubbliku 1
il-pubbliku Prussjan 1
Prussjan “jiskopri 1
“jiskopri mill-ġdid” 1
mill-ġdid” il-kastell 1
il-kastell u 1
l-istorja tal-Kavallieri 1
tal-Kavallieri Tewtoniċi. 1
Tewtoniċi. Dawn 1
Dawn l-inkursjonijiet 1
l-inkursjonijiet kienu 1
jkunu akkumpanjati 1
akkumpanjati minn 3
minn bumbardamenti 1
bumbardamenti qawwjija 1
qawwjija mill-kanuni 1
mill-kanuni ta' 1
fuq is-swar. 1
is-swar. Dawn 1
Dawn l-innovazzjonijiet 2
l-innovazzjonijiet iktar 1
quddiem ġew 1
ġew implimentati 1
implimentati fil-binjiet 1
fil-binjiet reliġjużi 1
reliġjużi ta’ 2
ta’ bliet 2
oħra. Dawn 1
l-innovazzjonijiet kienu 1
kienu jippermettu 1
jippermettu li 2
li l-ilma 4
l-ilma jinħażen 1
jinħażen biex 1
biex jintuża 2
jintuża fil-perjodi 1
fil-perjodi twal 1
twal ta’ 2
ta’ nixfa 2
nixfa u 1
l-belt setgħet 1
setgħet anke 1
anke tistagħna 1
tistagħna permezz 1
permezz tal-bejgħ 1
tal-bejgħ tal-ilma 1
tal-ilma stess. 1
stess. Dawn 1
Dawn l-insedjamenti 1
l-insedjamenti huma 1
huma grupp 6
grupp uniku 1
uniku ta’ 1
siti arkeoloġiċi 3
arkeoloġiċi kulturali 1
huma ppreservati 2
ppreservati pjuttost 1
pjuttost tajjeb, 1
li jikkostitwixxu 2
jikkostitwixxu wieħed 1
mill-iktar sorsi 1
sorsi importanti 1
importanti għall-istudju 1
għall-istudju tas-soċjetajiet 1
tas-soċjetajiet agrarji 1
agrarji bikrin 1
bikrin fir-reġjun. 1
fir-reġjun. Dawn 1
Dawn l-intestaturi 1
l-intestaturi u 1
u l-lokalizzaturi 1
l-lokalizzaturi assoċjati 1
assoċjati magħhom 1
magħhom (l-indikaturi 1
(l-indikaturi għall-pożizzjonament 1
għall-pożizzjonament fit-test) 1
fit-test) jiddaħħlu 1
jiddaħħlu f’software 1
f’software tal-indiċjar 1
tal-indiċjar speċjalizzat 1
speċjalizzat li 1
jieħu ħsieb 19
ħsieb l-ifformattjar 1
l-ifformattjar tal-indiċi 1
tal-indiċi u 1
u jiffaċilita 1
jiffaċilita l-fażi 1
l-fażi tal-editjar. 1
tal-editjar. Dawn 1
Dawn l-isforzi 1
l-isforzi saħħew 1
saħħew 'il-Partit 1
'il-Partit Ċentru 1
Ċentru Kattoliku, 1
Kattoliku, u 1
u Bismarck 3
Bismarck abbanduna 1
abbanduna l-Kulturkampf 1
l-Kulturkampf fl-1878 1
fl-1878 sabiex 1
sabiex jippreserva 2
jippreserva l-kapital 1
l-kapital politiku 1
politiku li 5
kien għad 26
għad baqalu. 1
baqalu. Dawn 1
Dawn l-ismijiet 1
l-ismijiet intużaw 1
intużaw fil-mapep 1
fil-mapep awtoritattivi 1
awtoritattivi tan-navigazzjoni 1
tan-navigazzjoni tal-gżejjer 1
tal-gżejjer li 3
li tħejjew 1
tħejjew matul 1
matul l-isħarriġ 1
l-isħarriġ tal-Beagle 1
tal-Beagle taħt 1
taħt il-kaptan 1
il-kaptan Robert 1
Robert FitzRoy, 1
FitzRoy, u 1
u fil-ktieb 1
fil-ktieb popolari 1
ta’ Darwin 1
Darwin The 1
The Voyage 1
Voyage of 1
the Beagle 1
Beagle (Il-Vjaġġ 1
(Il-Vjaġġ tal-Beagle). 1
tal-Beagle). Dawn 1
Dawn l-istati 1
l-istati b'kulur 1
b'kulur newtrali 1
newtrali jissejħu 1
jissejħu adroni, 1
adroni, u 1
huma maqsuma 5
maqsuma f'barjoni 1
f'barjoni tat-tip 1
tat-tip fermijoniku, 1
fermijoniku, magħmul 1
tliet Quarks 1
Quarks (protoni 1
(protoni u 1
u newtroni), 1
newtroni), u 1
u meżoni, 1
meżoni, tat-tip 1
tat-tip bożoniku, 1
bożoniku, kompost 1
kompost minn 3
minn par 3
par quark-antiquark 1
quark-antiquark (pijoni). 1
(pijoni). Dawn 1
Dawn l-istatwi, 1
l-istatwi, flimkien 1
ma’ dawk 3
Pietru, huma 1
huma xogħol 3
xogħol Giorgio 1
da Sebenico, 1
Sebenico, jew 1
jew Juraj 1
Juraj Dalmatinac 1
Dalmatinac kif 1
inhu magħruf 1
magħruf fil-Kroazja. 1
fil-Kroazja. Dawn 1
Dawn l-iżbalji 1
l-iżbalji joħorġu 1
joħorġu fit-termini 1
fit-termini li 1
li ntużaw 2
ntużaw fl-istorja 1
fl-istorja tal-filosofija 1
tal-filosofija — 1
— ir-realtà, 1
ir-realtà, il-loġika, 1
il-loġika, Alla, 1
Alla, l-għarfien, 1
l-għarfien, il-preżenza, 1
il-preżenza, eċċ. 1
Dawn l-opossumi 1
l-opossumi għandhom 1
għandhom distribuzjoni 1
distribuzjoni vasta 1
vasta fil-kontinent 1
u jinsabu 3
mifruxin fl- 1
Dawn l-oqbra 2
l-oqbra ilhom 1
jeżistu sa 1
sa mit-tielet 1
mit-tielet u 1
r-raba' seklu 1
seklu Q.K. 6
Q.K. - 1
- kollha 1
kollha għandhom 6
għandhom forma 2
forma irregolari 1
irregolari u 3
u fihom 4
fihom instabu 1
instabu fdalijiet 3
fdalijiet umani, 2
umani, fdalijiet 1
fdalijiet tal-annimali, 1
tal-annimali, fuħħar 1
fuħħar u 1
u materjali 2
materjali oħra 1
oħra tal-bronż. 1
tal-bronż. Dawn 1
l-oqbra jmorru 1
żmien id-dinastiji 1
id-dinastiji Ming 1
Ming u 3
u Qing. 2
Dawn l-organizzazzjonijiet 1
l-organizzazzjonijiet kienu 1
kienu l-unjin 1
l-unjin tal-komunikazzjoni, 1
tal-komunikazzjoni, l-Unjin 1
l-Unjin Telegraph, 1
Telegraph, kif 1
ukoll l-Unjin 1
l-Unjin Universali 1
Universali tal-Posta. 1
tal-Posta. Dawn 1
Dawn l-unitajiet 1
l-unitajiet huma 1
huma erba' 1
erba' tipi 1
ta' nukleotidi 2
nukleotidi (A,T,G 1
(A,T,G and 1
and C) 1
C) u 1
u s-sensiela 1
s-sensiela ta' 3
nukleotidi taħżen 1
taħżen l-informazzjoni 1
l-informazzjoni f'alfabet 1
f'alfabet imsejjaħ 1
imsejjaħ il-kodiċi 1
il-kodiċi ġenetika. 1
ġenetika. Dawn 1
Dawn ma 1
ma nstabux 2
nstabux fl-għar, 1
fl-għar, iżda 1
iżda ġew 4
ġew importati 1
importati bħala 1
bħala eżemplari 1
eżemplari ta’ 2
ta’ referenza 2
referenza biex 1
biex jintużaw 1
jintużaw mill-istudjużi 1
mill-istudjużi li 1
qed jaħdmu 5
jaħdmu fuq 7
fuq l-eżempji 1
l-eżempji ta’ 1
ta’ fossili 1
fossili li 1
nstabu fl-għar. 2
fl-għar. Dawn 1
Dawn mhumiex 1
inklużi direttament 1
direttament fil-Ktieb 1
fil-Ktieb ta' 2
ta' Mormon, 1
Mormon, però 1
però partijiet 1
partijiet kbar 4
dawn it-twavel, 1
it-twavel, li 1
li jikkwotaw 1
jikkwotaw lil 1
lil Isaija 1
Isaija u 1
u profeti 1
profeti oħra, 1
oħra, kemm 1
kemm bibliċi 1
bibliċi u 1
anki dawk 2
li mhumiex, 1
mhumiex, huma 1
huma nklużi 1
nklużi fil-Ktieb 1
ta' Mormon. 1
Mormon. Dawn 1
Dawn mhux 1
kienu jaqbdu 1
jaqbdu xi 2
xi xwieni 1
xwieni jew 1
jew dgħajsa, 1
dgħajsa, imma 1
kienu ukoll 3
ukoll jinżlu 1
jinżlu f'xi 1
f'xi xatt, 1
xatt, joqtlu 1
joqtlu lil 3
min jiqfilhom, 1
jiqfilhom, u 1
u jisirqu 3
jisirqu dak 1
li jgħodd 1
jgħodd għalihom 1
għalihom u 5
saħansitra jaħtfu 1
jaħtfu ħafna 1
u jkaxxkruhom 1
jkaxxkruhom magħhom 1
magħhom bħala 1
bħala lsira. 1
lsira. Dawn 1
Dawn qablu 1
qablu fuq 2
fuq l-okkupazzjoni 2
l-okkupazzjoni tal-Ġermanja 1
tal-Ġermanja wara 1
l-gwerra u 2
u kkonfermaw 2
kkonfermaw id-dħul 1
id-dħul tal-Unjoni 1
tal-Unjoni Sovjetika 9
Sovjetika kontra 1
kontra l-Ġappun 4
l-Ġappun x'ħin 1
x'ħin il-Ġermanja 1
il-Ġermanja ċċedi. 1
ċċedi. Dawn 1
Dawn qegħdin 1
qegħdin f'ħolma 1
u joqgħod 3
madwar ċirku 1
ċirku li 1
għamel Prospero. 1
Prospero. Dawn 1
Dawn se 1
jiġu stabbiliti 2
stabbiliti b'erba' 1
b'erba' logħbiet 1
logħbiet tal-play-offs 1
tal-play-offs li 2
li jintlagħbu 4
jintlagħbu fix-xahar 1
sena tal-Kampjonati 1
tal-Kampjonati Ewropej. 1
Ewropej. Dawn 1
Dawn setgħu 1
setgħu jilħqu 1
jilħqu veloċità 1
veloċità ta’ 1
ta’ 19-il 2
19-il kilometru 1
kilometru fis-siegħa 1
fis-siegħa għat-telgħa 1
għat-telgħa fuq 1
fuq pendili 1
pendili ta’ 2
ta’ 2.5 3
2.5 %. 1
%. Dawn 1
Dawn spiss 1
spiss jistgħu 2
identifikati mit-timbru 1
mit-timbru telegrafiku 1
telegrafiku distintiv 1
distintiv jew 1
inkella mit-toqob 1
mit-toqob ippanċjati. 1
ippanċjati. Dawn 1
Dawn ta' 1
fuq jikkostitwixxu 1
jikkostitwixxu t-teorija 1
t-teorija qadima 1
qadima tal-kwanti. 1
tal-kwanti. Dawn 1
Dawn tal-aħħar 5
ġew megħluba 3
megħluba minn 2
minn forza 2
forza ta' 1
ta' Għarab 1
Għarab fis-sena 1
fis-sena 870. 1
870. L-Għarab 1
L-Għarab influwenżaw 1
influwenżaw il-lingwa 1
il-lingwa tal-pajjiż, 1
tal-pajjiż, il-Malti, 1
il-Malti, u 1
dan l-element 3
l-element semitiku 1
semitiku għadu 1
għadu ħaj 3
ħaj sal-ġurnata 1
sal-ġurnata tal-lum 4
tal-lum fl-ilsien 1
fl-ilsien tal-poplu. 1
tal-poplu. Dawn 1
tal-aħħar huma 2
huma fost 10
l-iżjed importanti 9
importanti mix-xogħlijiet 1
mix-xogħlijiet tiegħu. 1
magħmulin mill-leptoni 1
mill-leptoni ċċarġjati 1
ċċarġjati u 1
u n-newtrini. 1
n-newtrini. Dawn 1
tal-aħħar kienu 4
jiffurmaw terz 1
terz tal-popolazzjoni 1
tal-popolazzjoni Ġermaniża. 1
kienu rikki 1
rikki fil-menton/isomenton, 1
fil-menton/isomenton, kif 1
ukoll fil-piperiton/piperitenon 1
fil-piperiton/piperitenon jew 1
jew piperiton. 1
piperiton. Dawn 1
Dawn talbu 1
Malta kenn 1
kenn politiku 1
għal status 1
status ta’ 1
ta’ refuġjati, 1
refuġjati, u 1
din it-talba 2
it-talba qiegħda 1
qiegħda tkun 1
tkun ikkonsidrata 1
ikkonsidrata mill-Kummissarju 1
mill-Kummissarju għar-Refuġjati. 1
għar-Refuġjati. Dawn 1
Dawn tipikament 1
tipikament jidħlu 1
jidħlu fil-bejtiet 1
fil-bejtiet ta' 1
jiġbru l-pollin, 1
l-pollin, u 1
u jbidu 1
jbidu l-bajd 1
l-bajd tagħhom 1
tagħhom fiċ-ċelluli 1
fiċ-ċelluli tal-bejta 1
tal-bejta li 1
jkunu daħlu 2
daħlu fiha, 1
fiha, lesti 1
lesti bil-proviżjon 1
bil-proviżjon tal-ikel. 1
tal-ikel. Daxe 1
Daxe Sexton 1
Sexton ħa 1
post Docherty 1
Docherty fis-sajf 1
fis-sajf tal-1977. 1
tal-1977. Dax-xogħol, 1
Dax-xogħol, li 1
li ħtieġ 1
ħtieġ orkestra 1
orkestra iżgħar 2
iżgħar u 4
u parti 7
parti inqas 1
inqas prominenti 1
prominenti għall-kor, 1
għall-kor, kellu 1
wkoll influenza 1
influenza konsiderevoli 1
konsiderevoli fuq 2
fuq il-mużika 2
il-mużika tal-knisja. 1
tal-knisja. Daż-żmien 1
Daż-żmien f'tranżazzjonijiet 1
f'tranżazzjonijiet kummerċjali, 1
kummerċjali, tintuża 1
tintuża s-sistema 1
s-sistema metrika 1
metrika esklużivament. 1
esklużivament. De 1
De Berlanga 1
Berlanga eventwalment 1
eventwalment irritorna 1
irritorna fl-Imperu 1
fl-Imperu Spanjol 1
Spanjol u 3
u ddeskriva 4
ddeskriva l-kundizzjonijiet 1
l-kundizzjonijiet tal-gżejjer 1
tal-gżejjer u 2
u l-annimali 3
l-annimali li 1
jgħixu fuqhom. 1
fuqhom. De 1
De Boeck 4
Boeck għamel 1
tiegħu mal- 2
mal- Debono 1
Debono Grech 1
Grech beda 2
l-karriera politika 1
politika tiegħu 4
tiegħu fil-Partit 1
Laburista fl-1958 1
fl-1958 bħala 2
bħala Segretarju, 1
Segretarju, kif 1
membru tal-Eżekuttiv 1
tal-Eżekuttiv Nazzjonali 2
Nazzjonali u 6
tard bħala 4
bħala President 9
President ta’ 7
diversi sezzjonijiet 1
sezzjonijiet tal-partit. 1
tal-partit. Deep 1
Deep Zone 1
Zone u 1
u Balthazar 1
Balthazar bil-kanzunetta 1
bil-kanzunetta "DJ, 1
"DJ, Take 1
Take Me 1
Me Away", 1
Away", ma 1
rnexxielhomx jirrepetu 1
jirrepetu s-suċċess 1
s-suċċess tas-sena 1
tas-sena ta' 11
qabel fejn 2
fejn b'56 1
b'56 punt 1
punt spiċċaw 1
spiċċaw barra 6
barra mill-finali. 1
mill-finali. De 1
De Feo 1
Feo (1978), 1
(1978), p. 2
p. 594 1
594 Kien 1
Giovanni da 2
da Pistoia, 2
Pistoia, kittieb 1
kittieb żagħżugħ 1
żagħżugħ u 4
u sabiħ 1
sabiħ li 3
kien għal 11
żmien ħabib 1
ħabib intimu 1
intimu tiegħu, 1
u jista' 8
kellu relazzjoni 5
relazzjoni ma' 4
ma' Mikelanġlu 1
Mikelanġlu fiż-żmien 1
fiż-żmien meta 3
beda jpinġi 2
jpinġi s-saqaf 1
s-saqaf tal-Kappella 1
tal-Kappella Sistina. 3
Sistina. Definizzjoni 1
Definizzjoni oħra 1
oħra nħolqot 1
matul il-Gwerra 12
il-Gwerra Bierda 1
Bierda u 1
u ntużat 4
ntużat daqslikieku 1
daqslikieku sinonimu 1
sinonimu tat-terminu 1
tat-terminu “Blokk 1
“Blokk tal-Lvant”. 1
tal-Lvant”. Definizzjoni 1
Definizzjoni simili 2
simili ssemmi 2
ssemmi l-istati 2
l-istati Ewropej 2
Ewropej eks 1
eks Komunisti 1
Komunisti ’l 2
’l barra 5
barra mill-Unjoni 1
Sovjetika bħala 2
bħala l-Ewropa 2
l-Ewropa tal-Lvant. 1
tal-Lvant. Definizzjoni 1
Ewropej li 6
kienu Komunisti 1
barra mill- 3
mill- Degas 1
Degas kellu 1
kellu influwenza 9
fuq Cassatt. 1
Cassatt. ; 1
; De 1
De Gea 1
Gea sofra 1
sofra żewġ 1
gowls fl-aħħar 2
fl-aħħar minuti 8
minuti biex 4
biex Atlético 1
Atlético tilfu 1
tilfu 2–0. 1
2–0. De 1
De Gouges 2
Gouges ingħatat 1
ingħatat sentenza 1
sentenza għall-mewt 1
għall-mewt fit-2 1
fit-2 ta' 24
ta' 2 5
2 Novembru 1
Novembru 1793, 1
1793, u 1
ġiet ġustizzjata 2
ġustizzjata l-għada 1
l-għada għal 1
għal imġiba 1
imġiba sedizzjuża 1
sedizzjuża biex 1
biex tirristabbilixxi 1
tirristabbilixxi l-monarkija. 1
l-monarkija. Deher 1
Deher għall-ewwel 1
darba quddiem 1
quddiem udjenza 1
udjenza Ingliża 1
Ingliża f'wieħed 1
f'wieħed mill-kunċerti 1
mill-kunċerti tal-Philharmonic 1
tal-Philharmonic Society 1
Society fil-25 1
Mejju meta 1
meta mexxa 2
mexxa s-sinfonija 1
s-sinfonija fid-Do 1
fid-Do minuri 1
minuri mill-pjanu. 1
mill-pjanu. Deheritilha 1
Deheritilha viżjoni 1
viżjoni biex 1
biex tmur 2
tmur titgħammed, 1
titgħammed, hi 1
hi saret 3
saret Nisranija 1
Nisranija u 2
ġiet meħuda 1
meħuda l-ġenna 1
l-ġenna f'viżjoni 1
f'viżjoni u 1
u ntaqgħat 1
ntaqgħat ma' 1
ma' Kristu 2
Kristu fi 1
ħdan Ommu 1
Ommu Marija. 1
Marija. Dehret 1
Dehret l-ewwel 1
l-ewwel knisja, 1
knisja, u 1
u sena 8
sena wara, 8
wara, l-gvern 1
l-gvern Russu 1
Russu Tsarist 1
Tsarist iddeċieda 1
li jirriloka 1
jirriloka hawn 1
hawn 18,408 1
18,408 Grieg 1
Grieg mill-Krimea 1
mill-Krimea għaliex 1
għaliex kienu 1
kienu oppressi 1
oppressi mit-Tatari 1
mit-Tatari hemmhekk. 1
hemmhekk. Dehru 1
Dehru wkoll 1
wkoll l-ewwel 4
l-ewwel avviżi 1
avviżi bil-Malti 1
bil-Malti fil- 1
fil- Deimos 1
Deimos huwa 1
iktar 'l 1
minn Phobos 1
Phobos fl-orbita 1
fl-orbita madwar 1
madwar Marte. 1
Marte. Dejjem 1
Dejjem fil-Medju 1
fil-Medju Evu, 2
Evu, daħlu 1
daħlu manifestazzjonijiet 1
manifestazzjonijiet oħra 1
oħra sportivi 1
sportivi li 2
rnexxielhom ikollhom 1
ikollhom fortuna 1
fortuna anki 1
anki fis-sekli 1
fis-sekli segwenti: 1
segwenti: il-logħob 1
il-logħob bil-ballun. 1
bil-ballun. Dejjem 1
Dejjem kien 1
ikollu f'rasu 1
f'rasu għadd 1
ta' ideat 3
ideat li 2
kien jimmedita 1
jimmedita fuqhom 1
fuqhom bil-paċenzja 1
bil-paċenzja għal 1
snin huma 2
u jimmaturaw 1
jimmaturaw f'moħħu. 1
f'moħħu. Dejjem 1
Dejjem l-istess 1
l-istess frażi: 1
frażi: Annuntio 1
Annuntio Vobis 1
Vobis Gaudium 1
Gaudium Magnun, 1
Magnun, li 1
tfisser 'Se 1
'Se nagħtikom 1
nagħtikom aħbar 1
aħbar ta' 1
ta' ferħ 1
ferħ kbir.' 1
kbir.' Dejjem 1
Dejjem skont 1
skont Hadži, 1
Hadži, il-Jugożlavja 1
il-Jugożlavja ġiet 1
ġiet ikkunsidrata 2
bħala t-tielet 7
t-tielet minħabba 1
li tilfet 2
tilfet is-semifinali 1
is-semifinali kontra 1
kontra ċ-ċampjins 9
ċ-ċampjins eventwali 1
eventwali tal-Urugwaj. 1
tal-Urugwaj. Dejjem 1
Dejjem u 2
u kullimkien 1
kullimkien kien 1
kien jitkellem 5
jitkellem dwar 7
dan u, 1
u, b’leħen 1
b’leħen li 1
li jaqilgħu, 1
jaqilgħu, kien 1
kien jikkonvinċini. 1
jikkonvinċini. "dejjem 1
"dejjem xtaq 1
li s-soċji 3
s-soċji jkunu 1
jkunu jgħallmu 1
jgħallmu fl-iskejjel." 1
fl-iskejjel." De 1
De Jong 5
Jong huwa 2
huwa midfilder 1
midfilder difensiv 1
difensiv u 2
plejer kumbattiv 1
kumbattiv ħafna. 1
ħafna. De 1
huwa prodott 6
prodott tal-akkademja 2
ta' Ajax, 2
Ajax, fejn 1
beda jilghab 1
jilghab mill-eta 1
mill-eta ta' 1
ta' 9 2
9 snin. 1
snin. De 1
Jong kien 3
kien parti 15
parti mit-tim 5
mit-tim Olandiż 3
Olandiż għat-Tazza 2
tad-Dinja 2010 7
2010 taħt 1
taħt it-tmexxijja 1
it-tmexxijja ta' 1
ta' Bert 1
Bert van 1
van Marwijk. 1
Marwijk. De 1
Olandiż li 2
sehem fil-UEFA 1
fil-UEFA Euro 1
Euro 2012. 1
2012. De 1
kien sospiz 1
sospiz għal 1
għal logħoba 1
logħoba tas-semi 1
tas-semi finali 1
finali kontra 1
kontra l-Urugwaj 4
l-Urugwaj war 1
war li 1
kien muri 2
muri t-tieni 1
t-tieni karta 2
karta safra 4
safra matul 1
il-kompetizzjoni fil-kwarti 1
fil-kwarti tal-final 1
tal-final kontra 1
kontra il-Brazil. 1
il-Brazil. Dekorazzjonijiet 1
Dekorazzjonijiet fis-sider 1
fis-sider kienu 1
jinkludu diversi 2
diversi ċrieki 1
ċrieki ta’ 1
ta’ ġiżirajjen. 1
ġiżirajjen. De 1
De Laet 7
Laet ingħaqad 1
ma' Stoke 2
Stoke City 6
City għal 3
somma inizzjali 2
inizzjali ta' 2
ta' £100,000, 1
£100,000, nhar 1
nhar is-17 4
is-17 ta' 7
Awwissu 2007, 5
2007, mill-klabb 1
mill-klabb Belġjan 1
Belġjan ta' 3
ta' Royal 3
Royal Antwerp, 2
Antwerp, fejn 1
fejn iffirma 4
snin. Delegazzjonijiet 1
Delegazzjonijiet minn 1
xi erbgħin 1
erbgħin pajjiż 3
pajjiż attendew 1
attendew għall-avveniment. 1
għall-avveniment. Delia 1
Delia ċaħad 1
ċaħad l-allegazzjonijiet 1
l-allegazzjonijiet u 1
ma kiser 1
kiser l-ebda 2
l-ebda liġi. 1
liġi. Delia 1
Delia ġab 1
ġab 52.7% 1
52.7% tal-voti 1
tal-voti mitfugħa 2
mitfugħa (7,734 1
(7,734 vot) 1
vot) filwaqt 1
li Chris 1
Said (6,932 1
(6,932 vot) 1
vot) ġab 1
ġab 47.3%. 1
47.3%. Delia 1
Delia qal 3
ilu ġimgħat 1
ġimgħat sħaħ 1
sħaħ jgħid 1
qed ngħixu 1
ngħixu f’pajjiż 1
f’pajjiż normali. 1
normali. Delia 1
rebħet id-demokrazija 1
id-demokrazija u 2
li ġimagħtejn 1
ġimagħtejn oħra, 1
oħra, it-22,000 1
it-22,000 tesserat 1
tesserat kienu 1
se jagħmlu 2
jagħmlu deċiżjoni 1
deċiżjoni storika. 1
storika. Demba 1
Demba Toure 1
Toure iffirma 1
iffirma ma' 7
ma' Al-Oruba 1
Al-Oruba Dubai 1
Dubai f'Jannar 1
f'Jannar tal-2012 1
tal-2012 għal 1
sitt xhur. 2
xhur. Demenzja 1
Demenzja rriversibli 1
rriversibli tiġi 1
tiġi kkawżata 1
kkawżata minn 1
minn kundizzjonijiet 1
kundizzjonijiet inkurabli, 1
inkurabli, speċjalment 1
speċjalment f'persuni 1
f'persuni anzjani. 1
anzjani. Demetriju 1
Demetriju u 2
u Lisander 2
Lisander kważi 1
kważi jiġu 1
jiġu fl-idejn 1
fl-idejn minħabba 2
minħabba Elena, 1
Elena, imma 1
imma Puck 1
Puck iħawwadhom 1
iħawwadhom billi 1
billi jimita 1
jimita leħinhom, 1
leħinhom, billi 1
billi jbegħedhom 1
jbegħedhom minn 1
xulxin sakemm 1
sakemm jintilfu 1
jintilfu fil-bosk. 1
fil-bosk. Demografija 1
Demografija ta' 1
Malta, Numri 1
Numri tal-FAO 1
tal-FAO - 1
- 2013; 1
2013; Numru 1
Numru ta' 6
nies fl-eluf. 1
fl-eluf. Denílson 1
Denílson Pereira 1
Pereira Neves, 1
Neves, magħruf 1
magħruf sempliċement 3
bħala Denílson 1
Denílson (São 1
(São Paulo, 1
Paulo, 16 1
Frar 1988) 1
1988) huwa 1
tal- Denis 1
Denis Caniza 1
Caniza se 1
ma' Atlas 1
Atlas wara 1
t-turnew. Denis 1
Denis Law 3
Law – 1
– An 1
An Autobiography, 1
Autobiography, 67. 1
67. Kumitat 1
Kumitat dixxiplinarju 1
dixxiplinarju ddeċieda 1
li Pullin 1
Pullin kellu 1
kellu jiġi 11
jiġi kkastigat 1
kkastigat severament, 1
severament, però 1
però hu 1
ma aċċettax 5
aċċettax il-verdett 1
il-verdett tagħhom 1
tagħhom u 38
u rtira 4
rtira mil-logħba. 1
mil-logħba. Denis 1
Law hu 2
plejer Skoċċiż 1
Skoċċiż fl-istorja 1
qatt rebaħ 4
l-unur prestiġjuż 1
prestiġjuż tal- 1
tal- De 1
De Paule 1
Paule ezatt 1
ezatt quddiem 2
quddiem il-Knisja 2
il-Knisja Parrokjali 1
Parrokjali ta` 1
ta` Kristu 1
Re. De 1
De Piro 25
Piro biex 1
biex jirrappreżenta 4
jirrappreżenta l-Kapitlu 1
l-Kapitlu tal-Kattidral 1
tal-Kattidral ta' 1
Malta, u 12
fl-aħħar mill-aħħar 3
mill-aħħar lill-kleru 1
lill-kleru kollu 1
kollu ta' 1
ta' pajjiżna. 1
pajjiżna. De 1
Piro deherlu 1
deherlu li 2
jekk kien 4
sejjer jintgħażel 1
jintgħażel bħala 1
bħala Direttur, 1
Direttur, hu 1
kellu jkollu 2
jkollu ċerta 1
ċerta awtonomija 1
awtonomija u 1
u libertà 1
libertà fit-tmexxija. 1
fit-tmexxija. De 1
Piro ġie 3
magħżul Rettur 1
Rettur tas-Seminarju 1
tas-Seminarju Maġġuri 2
Maġġuri ta' 1
u beda' 1
beda' għaddej 1
għaddej iż-żmien, 1
iż-żmien, hu 1
hu beda 9
beda jħoss 2
jħoss li 1
possibbli għalih 1
għalih li 3
li jwettaq 1
jwettaq dik 1
dik ir-responsabbiltà 1
ir-responsabbiltà sewwa 1
sewwa waqt 1
li jibqa' 10
jibqa' jmexxi 1
jmexxi d-diversi 1
d-diversi ħidmiet 1
ħidmiet li 2
kellu f'dak 1
f'dak l-istess 1
l-istess żmien. 1
żmien. De 1
Piro kellu 3
kellu n-nobbiltà 1
n-nobbiltà xi 1
xi jħalli. 1
jħalli. De 1
sehem sewwa 1
ġid għal 2
Malta. De 1
Piro kien 7
kien imtella' 1
imtella' fit-talb 1
fit-talb u 3
u fid-direzzjoni 1
fid-direzzjoni spiritwali. 1
spiritwali. De 1
qiegħed fl-ewwel 1
fl-ewwel post. 2
post. De 1
minnhom. Deputat 1
Deputat fil-Parlament 1
fil-Parlament fl-2001 1
fl-2001 f'isem 1
f'isem l-Ulivo 1
l-Ulivo u 1
wara fil-Partit 1
fil-Partit Demokratiku. 1
Demokratiku. Derber 1
Derber jiddistingwi 1
jiddistingwi bejn 2
bejn “rispons 1
“rispons biex 1
wieħed idawwar 2
idawwar l-attenzjoni 2
l-attenzjoni fuqu” 1
fuqu” u 1
u “rispons 1
“rispons ta’ 1
ta’ appoġġ”. 1
appoġġ”. De 1
De Ribera 1
Ribera ma 1
damx li 1
li ħass 3
ħass il-ħtieġa 3
il-ħtieġa li 7
jmur l- 2
l- Derry 1
Derry hija 1
belt fl- 2
fl- Desbordes, 1
Desbordes, Michel 1
Michel p. 1
p. 195. 1
195. Fl-2004, 1
Fl-2004, il-kumpanija 1
il-kumpanija tista 1
tista ssir 1
ssir 25 1
25 "Membru 1
"Membru onorarji" 1
onorarji" billi 1
billi jikkontribwixxu 1
jikkontribwixxu bejn 1
bejn £40,000–60,000 1
£40,000–60,000 (£45,800–68,700) 1
(£45,800–68,700) fis-sena. 1
fis-sena. Deskritt 1
Deskritt bħala 1
bniedem intelliġenti 1
intelliġenti ħafna, 1
ħafna, viżjunarju 1
viżjunarju kbir, 1
kbir, u 3
u mimli 2
mimli tjubija, 1
tjubija, huwa 1
attiv f'movimenti 1
f'movimenti Kattoliċi, 1
Kattoliċi, u 1
kien ċentrali 1
ċentrali fir-rikostruzzjoni 1
fir-rikostruzzjoni tas-sistema 1
tas-sistema edukattiva 1
edukattiva Maltija. 1
Maltija. Deskrizzjoni 1
Deskrizzjoni hija 1
hija ġeneralment 2
ġeneralment irranġata 1
irranġata spazjalment 1
spazjalment iżda 1
iżda tista 1
tista 'wkoll 1
'wkoll tkun 1
tkun kronoloġika 1
kronoloġika jew 2
jew enfatika. 1
enfatika. Desmond 1
Desmond Lyttle 1
Lyttle (Wolverhampton, 1
(Wolverhampton, 24 1
Settembru 1971) 1
1971) huwa 2
eks- Desmond 1
Desmond & 3
& Moore 3
Moore 1991, 3
1991, p. 3
p. 387, 1
387, 402. 1
402. Hu 1
Hu kompla 6
kompla jgħin 1
jgħin il-knisja 1
il-knisja lokali 1
lokali fil-ħidma 1
fil-ħidma parrokkjali, 1
parrokkjali, iżda 1
iżda nhar 1
Ħadd kien 1
imur jimxi 1
jimxi filwaqt 1
li l-familja 2
kienu jmorru 9
jmorru l-knisja. 1
l-knisja. Desmond 1
p. 447. 1
447. Minkejja 1
Minkejja din 4
din il-biża', 1
il-biża', it-tfal 1
it-tfal kważi 1
kważi kollha 8
kollha għexu 1
għexu u 3
kellhom karrieri 1
karrieri notevoli 1
notevoli u 2
u spikkaw 1
spikkaw anki 1
fost il-familja 1
il-familja Darwin-Wedgwood 1
Darwin-Wedgwood stess 1
li minnha 6
minnha diġà 1
diġà kienet 2
kienet brillanti. 1
brillanti. De 1
Soldanis ġabar 1
ġabar ukoll 1
ukoll ftit 1
ftit anqas 1
anqas minn 1
erba' mitt 2
mitt proverbju 1
proverbju u 1
u għidut 1
għidut ieħor 1
kienu kurrenti 1
kurrenti fi 1
fi żmienu. 1
żmienu. De 1
Soldanis ħallielna 1
ħallielna wkoll 1
wkoll djalogi 1
djalogi ħelwin 1
ħelwin u 1
naturali bil-Malti. 1
bil-Malti. De 1
Soldanis jistqarr 1
li l-alfabett 1
l-alfabett tiegħu 1
ġie apprezzat 1
apprezzat minn 1
minn studjużi 2
studjużi barranin. 1
barranin. Destremeau, 1
Destremeau, D., 1
D., Malte 1
Malte Tricolore 1
Tricolore Il-kuntatti 1
Il-kuntatti u 1
l-ġid tal-Kavallieri 1
tal-Kavallieri ġabu 1
ġabu wkoll 1
wkoll ikel 1
ikel mid-Dinja 1
mid-Dinja l-Ġdida; 1
l-Ġdida; ġie 1
ġie ssuġġerit 1
ssuġġerit li 1
Malta setgħet 4
setgħet kienet 9
mill-ewwel pajjiżi 2
pajjiżi fl-Ewropa 1
fl-Ewropa (wara 1
(wara Spanja) 1
Spanja) fejn 1
fejn iċ-ċikkulata 1
iċ-ċikkulata ġiet 1
ġiet iddisinjata 2
iddisinjata l-ewwel. 1
l-ewwel. Determinanti 1
Determinanti kien 1
kien il-gowl 3
il-gowl għal 1
darb'oħra ta' 1
ta' Di 1
Di Matteo. 1
Matteo. Devot 1
Devot kbir 1
kbir tal-Madonna, 1
tal-Madonna, il-Papa 1
il-Papa ddedika 1
ddedika l-1987 1
l-1987 bħala 1
bħala s-sena 1
s-sena Marjana 1
Marjana bi 1
bi thejjija 1
thejjija għall-millenju 1
għall-millenju l-ġdid: 1
l-ġdid: bħalma 1
bħalma Marija 1
Marija hejjiet 1
hejjiet għal 1
għal ġesù 1
ġesù f’ġufha, 1
f’ġufha, hekk 1
hekk issa 1
issa tistenna 1
tistenna magħna 1
magħna l-elfejn 1
l-elfejn anniversarju 1
anniversarju tat-twelid 1
tat-twelid ta’ 1
ta’ binha. 2
binha. D.F. 1
D.F. Comstock 1
Comstock ; 1
; Physical 1
Physical Review 1
Review 30 1
30 (1910) 1
(1910) 267. 1
267. L-ipoteżi 1
L-ipoteżi miżjuda 1
miżjuda twassal 1
twassal għall- 2
għall- Dħaħen 1
Dħaħen ħerġin 1
minn diversi 20
diversi sulari 1
sulari tan-North 1
tan-North Tower. 1
Tower. Diacono 1
Diacono kien 3
kien bniedem 7
bniedem paċenzjuż 1
paċenzjuż ħafna, 1
ħafna, metikoluż 1
metikoluż ħafna 1
ħafna speċjalment 2
speċjalment fil-kitbiet 1
fil-kitbiet u 1
meta jiġi 1
jiġi biex 1
biex jaqra 1
jaqra kitbiet 1
kitbiet ta' 1
ta' ħaddieħor. 1
ħaddieħor. Diacono 1
kien xellugi 1
xellugi imma 1
imma fl-Elezzjoni 1
fl-Elezzjoni Ġenerali 1
Ġenerali tal-1962, 1
tal-1962, li 1
fiha l-Knisja 1
l-Knisja imponiet 1
imponiet id-dnub 1
id-dnub il-mejjet 1
il-mejjet fuq 1
fuq min 2
min jivvota 2
jivvota lill-Partit 1
lill-Partit Laburista, 1
Laburista, huwa 2
kien ikkontesta 4
ikkontesta bħala 1
bħala kandidat 5
kandidat f'isem 1
f'isem il-Partit 9
il-Partit Kostituzzjonali 1
Kostituzzjonali Progressiv 1
Progressiv (ta' 1
(ta' Dial 1
Dial Square 1
Square lagħbu 1
l-ewwel partita 11
partita fil-11 1
Diċembru 1886 1
1886 kontra 1
kontra Eastern 1
Eastern Wanderers 1
Wanderers fl-Isle 1
fl-Isle of 1
of Dogs 1
Dogs (Gżira 1
(Gżira tal-Klieb), 1
tal-Klieb), fejn 1
fejn rebħu 2
rebħu 6–0. 1
6–0. Diana 1
Diana kienet 1
bħala mara 4
mara grazzjuża 1
grazzjuża u 1
u edukata 2
edukata ħafna. 1
ħafna. Diana 1
Diana Scultori 1
Scultori Ghisi 1
Ghisi kienet 1
waħda mit-tliet 4
mit-tliet ulied 1
ulied bniet 1
bniet ta' 1
ta' Giovanni 4
Battista Mantuano 1
Mantuano (inċiżur 1
(inċiżur tal-qorti 1
tal-qorti Mantovana) 1
Mantovana) li 1
li għallima 1
għallima l-pittura 1
l-pittura u 1
u l-inċiżjoni. 1
l-inċiżjoni. Diċembru 1
Diċembru huwa 1
huwa x-xahar 1
x-xahar tal-iżjed 1
tal-iżjed xita, 1
xita, b'medja 1
ta' 95mm. 1
95mm. Dickoh 1
Dickoh beda 1
tiegħu fl-indiġeni 1
fl-indiġeni tiegħu 1
tiegħu d- 1
d- Dickoh 1
Dickoh kien 1
kien allegat 1
allegat li 2
li jħalli 7
jħalli l-klabb 1
l-klabb minħabba 1
huwa kellu 5
relazzjoni fqira 1
fqira ħidma 1
ħidma tal-kowċ 1
tal-kowċ tal-klabb 1
tal-klabb Ton 1
Ton du 1
du Chatinier. 1
Chatinier. Dickoh 1
Dickoh skorja 1
gowl tiegħu 37
ma' Hibs 1
Hibs f'rebħa 1
ta' 3–0 7
3–0 kontra 8
ċ-ċampjins tal-Premier 2
tal-Premier League 18
League Skoċċiż 1
Skoċċiż Rangers 1
Rangers ġewwa 1
l-Istadju Ibrox 1
Ibrox fl-10 1
Novembru 2010. 2
2010. Diderot, 1
Diderot, fis-Salons, 1
fis-Salons, kien 1
kien isemmi 1
isemmi "naturi 1
"naturi inanimi". 1
inanimi". Diderot 1
Diderot u 1
u d'Alembert 1
d'Alembert ippubblikaw 1
ippubblikaw l-Encyclopédie 1
l-Encyclopédie tagħhom 1
tagħhom fis-snin 1
fis-snin 1751-52, 1
1751-52, u 1
u l-Aħwa 2
l-Aħwa Montgolfier 1
Montgolfier tajru 1
tajru l-ewwel 1
l-ewwel mongolfiera 1
mongolfiera ekwipaġġata 1
ekwipaġġata fil-21 1
Novembru 1783, 1
1783, mill-ġonna 1
mill-ġonna ta' 1
ta' Château 1
Château de 2
la Muette. 1
Muette. Diego 1
Diego Forlán 1
Forlán tal-Urugwaj 1
tal-Urugwaj kellu 1
kellu ħames 3
ħames gowls 4
u assist 1
assist wieħed 1
wieħed f'654 1
f'654 minutA. 1
minutA. Die 1
Die Päpstin 1
Päpstin huwa 1
film tal-2009, 1
tal-2009, ibbażat 1
fuq ir-rumanz 1
ir-rumanz ta' 1
ta' Donna 1
Donna Woolfolk 2
Woolfolk Cross 2
Cross u 1
minn Sönke 1
Sönke Wortmann. 1
Wortmann. Difensuri 1
Difensuri fuq 1
il-ġwienaħ huma 1
huma varjazzjoni 1
varjazzjoni moderna 1
moderna ta' 4
dawk fuq 1
fuq il-faxex 3
il-faxex b'emfasi 1
b'emfasi ikbar 1
ikbar fuq 2
fuq l-attakk. 1
l-attakk. Differenti 1
Differenti mill-agnostiċiżmu, 1
mill-agnostiċiżmu, fejn 1
fejn persuna 1
persuna tħossha 1
tħossha inċerta 1
inċerta dwar 1
jekk jeżistux 1
jeżistux allat 1
allat imma 1
imma xorta 3
xorta tagħżel 1
tagħżel li 1
li temmen 2
temmen jew 1
jew ma 8
ma temminx 1
temminx li 1
li jeżistu. 1
jeżistu. Differenzi 1
Differenzi oħra 1
oħra b' 1
b' eċċezzjonijiet 1
eċċezzjonijiet żgħar 1
żgħar minn 2
minn uħud 4
uħud mill-ispeċi 1
mill-ispeċi huma 1
li l-fniek 1
l-fniek normalment 1
normalment huma 1
huma iċken, 1
iċken, għandhom 1
għandhom widnejn 3
widnejn iqsar, 1
iqsar, ma 1
għandhomx marki 1
marki suwed 1
suwed fil-pil 1
fil-pil (eż. 1
(eż. it-truf 1
it-truf tal-widnejn 1
tal-widnejn u 1
u d-denb) 1
d-denb) u 1
u jgħixu 1
jgħixu f'bejtiet 1
f'bejtiet taħt 1
taħt l-art, 3
l-art, fejn 1
fejn fil-każ 1
fil-każ tal- 2
tal- Diffiċli 1
Diffiċli nkunu 1
nkunu nafu 3
nafu jekk 1
hemm ġrajja 1
ġrajja tassew 1
tassew storika 1
storika bħala 1
l-bażi ta' 1
din l-istorja. 1
l-istorja. Diġà 1
Diġà famuża 1
famuża u 1
u adurata, 1
adurata, hi 1
hi ħadet 5
ħadet ħsieb 6
li trawmu 1
trawmu fis-sengħa 1
fis-sengħa u 1
l-ħajja ta' 5
ta' artista. 1
artista. Diġà 1
Diġà għamel 1
għamel ħafna, 1
ħafna, jaf 1
jaf ħafna 1
u qara 1
qara ħafna; 1
ħafna; imma 1
imma hu 6
hu l-iżjed 1
l-iżjed dak 1
ħaseb u 1
u rraġuna. 1
rraġuna. Diġà 1
Diġà kienu 1
ġew sploduti 1
sploduti aktar 1
minn 150 2
150 skola! 1
skola! Dik 1
Dik il-lejla 1
il-lejla stess 1
stess il-Bolxevisti 1
il-Bolxevisti ħatfu 1
ħatfu l-istazzjonijiet 1
l-istazzjonijiet tal-ferrovija, 1
tal-ferrovija, l-istazzjon 1
l-istazzjon tat-telefon 1
tat-telefon u 1
u l-bank 1
l-bank statali. 1
statali. Dik 1
Dik il-parti 1
il-parti ta' 2
ta' Yahoo 1
Yahoo dwar 1
dwar il-Gwerra 1
il-Gwerra tal-Golf 1
tal-Golf tefgħat 1
tefgħat lil 1
lil Sacco 1
Sacco fi 1
fi studju 1
dwar il-politika 3
il-politika tal-Lvant 1
tal-Lvant Nofsani. 1
Nofsani. Dik 1
Dik is-sena, 1
is-sena, ċelebrazzjonijiet 1
ċelebrazzjonijiet tal-festa 1
tal-festa kienu 1
kienu organizzati 2
organizzati għall-aħjar 1
għall-aħjar kemm 1
jkun. Dik 1
Dik is-sena 2
is-sena kantat 1
kantat kanzunetta 1
kanzunetta oħra 1
oħra fis-serata 1
fis-serata finali, 1
finali, skont 1
skont kif 5
kienet titlob 1
titlob ir-regola 1
ir-regola għal 1
is-sena, li 1
kienet "Das 1
"Das alte 1
alte Karussell". 1
Karussell". Dik 1
is-sena stess, 1
stess, saret 1
l-ewwel lawrejata 1
lawrejata mara 1
mara tal-Midalja 1
tal-Midalja Davy. 1
Davy. Dikjarazzjonijiet 1
Dikjarazzjonijiet duttrinali 1
duttrinali konċiżi 1
konċiżi jew 1
jew il-konfessjonijiet 1
il-konfessjonijiet ta 1
ta 'twemmin 1
'twemmin reliġjuż 1
reliġjuż huma 1
bħala kredti. 1
kredti. Dik 1
Dik kienet 1
kienet ġiet 24
ġiet imwaqqfa 6
imwaqqfa fis-Sena 1
fis-Sena 1919 1
1919 bil-famuż 1
bil-famuż Trattat 1
Trattat ta’ 1
ta’ Versailles. 1
Versailles. Dik 1
Dik li 1
setgħet bdiet 1
bdiet bħala 1
bħala satira 1
satira ppreżentata 1
ppreżentata fil-karnivali 1
fil-karnivali tal-Ewropa 1
tal-Ewropa kollha, 1
kollha, spiċċat 1
spiċċat biex 3
biex saret 3
saret realtà 2
realtà aċċettata 1
aċċettata sal-punt 1
sal-punt li 1
li l-Papessa 1
l-Papessa Ġovanna 1
Ġovanna jirreferu 1
jirreferu għaliha 3
għaliha nies 1
bħal Guljielmu 1
Guljielmu ta' 1
ta' Ockham. 1
Ockham. Dik 1
Dik l-istess 3
l-istess sena, 8
hija ġiet 5
ġiet maħtura 2
maħtura bħala 2
bħala ambaxxatriċi 1
ambaxxatriċi tan-Nazzjonijiet 1
tan-Nazzjonijiet Uniti 3
Uniti dwar 1
dwar ir-Rieda 1
ir-Rieda Tajba 1
Tajba tan-Nazzjonijiet 1
għenet biex 5
biex tniedi 1
tniedi l-kampanja 1
l-kampanja tan-Nazzjonijiet 1
Uniti tan-Nisa 1
tan-Nisa HeForShe, 1
HeForShe, li 1
li tinkoraġġixxi 2
tinkoraġġixxi l-ugwaljanza 1
l-ugwaljanza bejn 1
bejn is-sessi. 1
is-sessi. Dik 1
sena, OCLC 1
OCLC bdiet 1
bdiet tiżviluppa 6
tiżviluppa t-teknoloġija 1
t-teknoloġija tal-katalgu 1
tal-katalgu kkonsolidat 1
kkonsolidat li 1
tard evolviet 1
evolviet fil-WorldCat; 1
fil-WorldCat; l-ewwel 1
l-ewwel xogħlijiet 2
xogħlijiet fil-katalgu 1
fil-katalgu ġew 1
miżjuda fl-1971. 1
fl-1971. Dik 1
sena, sar 2
ukoll l-ewwel 12
rebaħ sitt 1
kompetizzjonijiet minn 1
sitta f'sena 1
f'sena waħda, 1
b'hekk ikkompletew 1
ikkompletew it-tripletta 1
it-tripletta dobbja 1
dobbja li 1
li tinkludi 13
tinkludi s-Super 1
s-Super Cup 1
Cup Spanjola, 1
Spanjola, UEFA 1
UEFA Super 1
l- Dik 1
Dik ta' 2
ta' Mattew 5
Mattew ηλι, 1
ηλι, taqbel 1
taqbel aħjar 1
aħjar ma' 1
ma' אלי 1
אלי tas-salm 1
tas-salm oriġinai 1
oriġinai bl-Ebrajk, 1
bl-Ebrajk, kif 1
ġie spjegat 3
spjegat fil-letteratura; 1
fil-letteratura; però, 1
però, tista' 1
tkun ukoll 2
ukoll Aramajka, 1
Aramajka, għaliex 1
għaliex tidher 1
tidher spiss 1
spiss fl-Aramajk 1
fl-Aramajk ukoll. 1
ukoll. Dik 1
Ġorġ toħroġ 1
toħroġ mill-Bażilika 1
mill-Bażilika iddedikata 1
iddedikata lill-istess 1
lill-istess qaddis, 1
qaddis, filwaqt 1
li dik 5
Marija toħroġ 1
toħroġ mill- 1
mill- Dil-formola 1
Dil-formola tagħti 1
tagħti relazzjoni 1
relazzjoni bejn 3
bejn il-valur 1
il-valur ta’ 1
ta’ funzjoni 2
funzjoni olomorfa 3
olomorfa fil-punt 1
fil-punt ma’ 1
ma’ l- 1
l- Dil-kelma 1
Dil-kelma tintuża 1
tintuża jew 1
jew hija 1
hija implikata 1
implikata f'oqsma 1
f'oqsma oħra 2
oħra tal-arti 1
tal-arti - 1
- bħal 2
bħal f'kantawtur 1
f'kantawtur - 1
imma bħala 2
bħala kelma 2
li toqgħod 3
toqgħod weħedha, 1
weħedha, "kittieb" 1
"kittieb" normalment 1
normalment tirreferi 1
tirreferi għall-ħolqien 1
għall-ħolqien ta' 2
ta' lingwa 5
lingwa miktuba. 1
miktuba. Dimech 1
Dimech beda 1
ma' Dimech 1
Dimech kiteb 2
kiteb bosta 2
bosta kotba 3
kotba tal-grammatika 1
tal-grammatika għat-tagħlim 1
għat-tagħlim tal-lingwi, 1
tal-lingwi, u 1
u numru 5
ta' poeżiji 6
poeżiji bil- 1
bil- Dimech 1
Dimech xehed 1
xehed fl-inkjesta 1
fl-inkjesta u 1
u 3 6
3 gwardjani 1
gwardjani ġew 1
ġew sospiżi. 1
sospiżi. Dimitar 1
Dimitar Ivanov 1
Ivanov Berbatov 1
Berbatov (bil-Bulgaru: 1
(bil-Bulgaru: Димитър 1
Димитър Иванов 1
Иванов Бербатов; 1
Бербатов; Blagoevgrad, 1
Blagoevgrad, 30 1
Jannar 1981) 2
tal- Dimostrazzjonijiet 1
Dimostrazzjonijiet fil-belt 1
ta' Timișoara 1
Timișoara ġraw 1
ġraw meta 1
meta saru 1
saru attentati 1
attentati min-naħa 1
min-naħa tal-gvern 1
tal-gvern biex 2
biex ikeċċu 2
ikeċċu lil 1
lil László 1
László Tőkés, 1
Tőkés, qassis 1
qassis etniku 1
etniku Ungeriż, 1
Ungeriż, akkużat 1
li xerred 1
xerred tixwix 1
tixwix ta' 1
ta' mibegħda. 1
mibegħda. Dinamo 1
Dinamo Minsk 1
Minsk huwa 1
klabb mill-SSR 1
mill-SSR Bjelorussa 1
Bjelorussa li 1
li kkompetew 2
kkompetew fl-Ogħla 1
fl-Ogħla Kampjonat 1
Kampjonat Sovjetiku, 1
Sovjetiku, li 1
li lagħbu 10
lagħbu 39 1
39 staġuni 1
staġuni minn 1
minn 54, 1
54, u 1
rebħu t-titolu 3
t-titolu fl-1982. 1
fl-1982. Din 1
Din baqgħet 3
baqgħet hemm 2
hemm sakemm 2
sakemm ingħatat 1
ingħatat lil 2
lil Luiġi 1
Luiġi XI, 1
XI, li 1
wara ħa 4
ħa l-pittura 1
l-pittura fil-Palazz 1
fil-Palazz ta' 3
ta' Versailles. 1
Versailles. Din 1
baqgħet nieżla 1
nieżla sal-bidu 1
sal-bidu tas-seklu 4
tas-seklu XV, 1
XV, u 1
u niżlet 1
niżlet iżjed 1
iżjed malajr 1
malajr bil-pesta. 1
bil-pesta. Din 1
baqgħet sejra 2
sejra sa 1
sa l-1971, 1
l-1971, u 1
u mill-1973 1
mill-1973 u 1
u l-1989 3
l-1989 ma 1
kinitx issir; 1
issir; l-aqwa 1
l-aqwa tim 4
tim fil-fażi 2
tat- Din 2
Din bdiet 2
bdiet tikber 3
tikber wara 1
li tlestiet 5
tlestiet l-istazzjon 1
l-istazzjon tal-ferrovija 2
tal-ferrovija għall-Varsavja 1
għall-Varsavja - 1
- San 1
Pietruburgu fl-1864. 1
fl-1864. Din 1
bdiet tinbena 7
tinbena fl-1903 1
fl-1903 u 1
ġiet ikkonsegrata 1
ikkonsegrata fl-1916. 1
fl-1916. Din 1
Din bħala 1
bħala speċi 8
speċi qiegħda 1
qiegħda klassifikata 3
klassifikata mil-"IUCN 1
mil-"IUCN Red 1
Red List 2
List of 2
of Threatened 2
Threatened Species" 2
Species" bħala 1
bħala waħda 23
waħda b'popolazjoni 1
b'popolazjoni mifruxa, 1
mifruxa, stabli, 1
stabli, u 1
li mhijiex 5
mhijiex tonqos 1
tonqos fin-numru, 1
fin-numru, b'hekk 1
din qiegħda 2
qiegħda mniżżla 4
mniżżla fi 3
ta' "L-inqas 2
"L-inqas ħsieb" 2
ħsieb" ("Least 2
("Least Concern"). 2
Concern"). Din 1
Din daż-żmien 1
daż-żmien hi 1
hi magħrufa 6
bħala l-konġettura 1
l-konġettura ta' 1
ta' Goldbach. 1
Goldbach. Din 1
Din esebixxiet 1
esebixxiet fit-tieni 1
fit-tieni semifinali 3
semifinali tat-22 2
tat-22 ta' 6
Mejju, u 2
spiċċat fit-18-il 1
fit-18-il post 1
minn 19 2
19 b'disa' 1
b'disa' punti 1
punti biss. 1
biss. Din 3
Din fih 1
fih wkoll 1
wkoll il-manuskritti 1
il-manuskritti u 1
u x-xogħlijiet 2
x-xogħlijiet stampati 1
stampati ta' 1
ta' Mendelssohn 4
Mendelssohn Bartholdy. 1
Bartholdy. Din 1
Din fil-bidu 1
fil-bidu ma 1
ma ntgħoġbitx 1
ntgħoġbitx mill-pubbliku 1
mill-pubbliku (kellha 1
(kellha tliet 1
tliet rappreżentazzjonijiet 2
rappreżentazzjonijiet biss 1
biss fl-1805) 1
fl-1805) u 1
Beethoven beda 1
beda jaħseb 3
jaħseb li 14
hemm konfoffa 1
konfoffa kontra 2
kontra tiegħu. 1
tiegħu. Din 4
Din fissret 1
fissret ukoll 1
li tim 5
tim rebaħ 1
rebaħ kull 1
kull logħba 3
tad-Dinja mill-1970. 1
mill-1970. Din 1
Din ġabet 1
magħha l-bidu 1
l-bidu tal-Gwerra 1
tal-Gwerra Bierda, 1
Bierda, li 1
li baqgħet 15
baqgħet għaddejja 5
għaddejja sal-waqa' 1
sal-waqa' tal-Unjoni 1
Sovjetika fl-1990. 1
fl-1990. Din 1
Din ġarrbet 1
ġarrbet ħsara 1
ħsara kbira 3
kbira minħabba 1
minħabba għargħar 3
għargħar fl-1963. 1
fl-1963. Din 1
Din ġejja 1
ġejja mill-Ebrajk 1
mill-Ebrajk Korban 1
Korban (קרבן) 1
(קרבן) li 1
li fisser 1
fisser "offerta" 1
"offerta" u 1
nsibu f' 1
f' Mark 1
Mark 7:11 1
7:11 u 1
u fis-Septwaġinta 1
fis-Septwaġinta (b'trażlitterazzjoni 1
(b'trażlitterazzjoni Griega). 1
Griega). Din 1
Din għandha 1
għandha ftit 1
ftit jew 5
jew wisq 5
wisq l-istess 1
l-istess test 1
test ta' 1
ta' Hermann 1
Hermann Zotenberg. 1
Zotenberg. Din 1
Din ġiet 4
deskritta bħala 10
l-ewwel kumpanija 1
kumpanija ta’ 1
ta’ repertorju 2
repertorju f’Malta 1
f’Malta maħsuba 1
maħsuba biex 4
biex jittellgħu 2
jittellgħu xogħlijiet 1
xogħlijiet ta’ 3
ta’ kwalità, 1
kwalità, kemm 1
kemm bil-Malti 1
bil-Malti kif 1
ukoll bl-Ingliż, 1
bl-Ingliż, u 1
dan fuq 1
fuq bażi 24
bażi konsistenti. 1
konsistenti. Din 1
ġiet fl-effett 1
fl-effett fil-21 1
Novembru, 1806 1
1806 u 1
u baqgħet 8
baqgħet sal-1814. 1
sal-1814. Din 1
ġiet immodifikata 2
immodifikata f'borża 1
f'borża għall-pollin 1
għall-pollin fuq 1
fuq riġlejn 1
riġlejn fin-naħal 1
fin-naħal tal-għasel 1
tal-għasel u 2
u l-qraba 2
l-qraba tagħhom. 1
tagħhom. Din 2
ġiet użata 4
użata minn 2
minn oħrajn 4
oħrajn sabiex 1
sabiex jenfasizzaw 1
jenfasizzaw il-punt 1
il-punt li 2
veru li 3
kien Ingliż 1
li għex 4
ħadem Pariġi 1
Pariġi fis-snin 1
fis-snin għoxrin. 1
għoxrin. Din 1
Din ħadmet 1
ħadmet ma’ 1
ma’ bosta 3
bosta organizzazzjonijiet 1
organizzazzjonijiet lokali 1
u internazzjonali 2
internazzjonali fuq 1
fuq proġetti 3
proġetti li 2
li jippromwovu 1
jippromwovu l-protezzjoni, 1
l-protezzjoni, il-konservazzjoni, 1
il-konservazzjoni, u 1
u l-preservazzjoni 1
l-preservazzjoni tas-sit 1
tas-sit ta’ 2
Petra. Din 1
Din ħafna 1
drabi ssir 2
ssir f'muniċipalità 1
f'muniċipalità kbira, 1
kbira, fiċ-ċentru 1
fiċ-ċentru tal-belt. 1
tal-belt. Din 1
Din ħalliet 2
ħalliet biss 1
biss ħmistax-il 4
ħmistax-il pajjiż 2
pajjiż jikkompeti. 1
jikkompeti. Din 1
ħalliet lit-Taljani 1
lit-Taljani jilgħabu 1
jilgħabu b'10 1
b'10 min-nies 1
min-nies f'logħba 1
f'logħba diffiċli 1
diffiċli li 12
li tilfuha 2
tilfuha 3–2. 1
3–2. Din 1
Din hi 33
hi antoloġija 1
antoloġija ta’ 1
ta’ żewġ 12
żewġ volumi 3
volumi li 1
tgħaqqad artikli 1
fuq il-Liġi 1
il-Liġi Lhudija, 1
Lhudija, prietki, 1
prietki, rimarki 1
rimarki liturġiċi, 1
liturġiċi, ħsibijiet 1
ħsibijiet ta’ 1
ta’ omeliji 2
omeliji u 1
stejjer folkloristiċi 1
folkloristiċi u 1
u umoristiċi 1
umoristiċi li 1
relatati ma’ 1
ma’ festi 1
festi Lhud 1
Lhud u 1
u mal-jum 1
mal-jum tas-Sibt 1
tas-Sibt (Shabbat). 1
(Shabbat). "Din 1
"Din hi 2
hi d-daħla 1
d-daħla kummerċjali 1
kummerċjali għan-nies 1
għan-nies li 5
jixtiequ jidħlu 1
jidħlu fis-swieq 1
fis-swieq Latini," 1
Latini," jgħid 1
jgħid Felix 1
Felix Gutierrez, 1
Gutierrez, għalliem 1
għalliem tal-ġurnaliżmu 1
tal-ġurnaliżmu fil-USC 1
fil-USC Annenberg 1
Annenberg School 1
School for 1
for Communication 1
Communication f'Los 1
f'Los Angeles." 1
Angeles." Din 1
hi deżerta 1
deżerta tradizzjonali 1
tradizzjonali għall-Milied. 1
għall-Milied. Din 1
hi ekwazzjoni 2
ekwazzjoni differenzjali 4
differenzjali ordinarja 1
ordinarja tal-ewwel 1
tal-ewwel ordni. 1
ordni. Din 1
hi festa 2
festa importanti 1
importanti l-iżjed 1
l-iżjed fil-pajjiżi 1
fil-pajjiżi fejn 2
fejn jitkellmu 2
jitkellmu l-Ispanjol. 1
l-Ispanjol. Din 1
hi f`gieh 1
f`gieh San 1
San Karlu 2
Karlu Borromeo. 1
Borromeo. Din 1
Din hija 32
hija aktar 2
aktar frekwenti 2
frekwenti fil- 1
fil- Din 8
hija biss 7
biss tifsira 1
tifsira ġeografika 1
ġeografika mingħajr 1
mingħajr l-ebda 5
l-ebda implikazzjonijiet 1
implikazzjonijiet politiċi. 1
politiċi. Din 1
hija familja 2
familja diversa 1
diversa li 1
tinkludi il-fuq 1
minn 5,000 2
5,000 speċi 1
ta' Din 9
hija il-lista 2
il-lista ta' 5
l-ispeċi tal-mammiferi 3
tal-mammiferi il-ġodda 2
il-ġodda li 2
ġew deskritti 4
deskritti xjentifikament 3
xjentifikament fis-sena 3
fis-sena 2003. 3
2003. Din 1
fis-sena 2008. 1
2008. Din 2
hija il-metamorfosi. 1
il-metamorfosi. Din 1
hija indikazzjoni 1
indikazzjoni ċara 3
ċara tal-passat 1
tal-passat agrikolu 1
agrikolu li 1
minnu l-pajjiż, 1
l-pajjiż, il-Ġografija 1
il-Ġografija tiegħu 1
tiegħu kif 8
ukoll iż-żmien 2
iż-żmien twil 2
klima kiesħa 1
kiesħa fix-xitwa 1
fix-xitwa li 1
li taħkem 1
taħkem lil 1
din l-art 6
l-art ċatta. 1
ċatta. Din 1
hija karatteristika 2
karatteristika definittiva 1
definittiva u 1
u unikament 1
unikament ta' 1
din il-klassi 2
il-klassi ta' 2
ta' vertebrati. 1
vertebrati. Din 1
karatteristika oħra 1
oħra notevoli 2
notevoli tal-kċina 1
tal-kċina Baxkira: 1
Baxkira: il-prodotti 1
il-prodotti tal-ħalib 1
tal-ħalib spiss 1
spiss jiġu 3
jiġu servuti 1
servuti fuq 1
fuq platti, 1
platti, korot 1
korot jew 1
jew krema 1
krema qarsa. 1
qarsa. Din 1
hija kkollegata 3
kkollegata mal-Mogħdija 1
mal-Mogħdija Muntanjuża 1
ta’ Juyongguan 1
Juyongguan fil-Punent 1
fil-Punent u 8
ma’ Gubeikou 1
Gubeikou fil-Lvant. 1
fil-Lvant. Din 1
hija l-approssimazzjoni 1
l-approssimazzjoni tal-ottika 1
tal-ottika ġeometrika, 1
ġeometrika, li 1
li magħha 4
magħha nassoċjaw 1
nassoċjaw il-prinċipju 1
il-prinċipju varjazzjonali 1
varjazzjonali ta' 1
ta' Fermat. 2
Fermat. Din 1
hija l-erbatax-il 1
l-erbatax-il edizzjoni 2
edizzjoni minn 1
mindu l- 1
l- Din 13
l-ewwel applikazzjoni 1
applikazzjoni li 1
iddisinjata b'mod 1
b'mod awtonomu 1
awtonomu u 1
u installata 1
installata fuq 1
fuq il-pjattaforma 1
il-pjattaforma tal-web. 1
tal-web. Din 1
l-ewwel esperjenza 2
esperjenza ta' 1
ta' Carabott 1
Carabott bħala 1
kowċ ma' 3
ma' tim 3
tal-futbol Malti. 3
Malti. Din 1
l-iktar gżira 2
gżira fil-Punent 1
gżira reċenti. 1
reċenti. Din 1
ta' kowċis 1
kowċis ta' 2
hija l-kelma 1
l-kelma Maltija 1
Maltija "toqba", 1
"toqba", biss 1
biss tingħad 1
tingħad bil-"k" 1
bil-"k" minflok 1
minflok bil-"q" 1
bil-"q" minħabba 1
minħabba d-drawwa 1
għandhom in-nies 1
in-nies tal-Birgu, 1
tal-Birgu, bħan-nies 1
bħan-nies ta' 1
xi rħula 3
li jlissnu 1
jlissnu l-"q" 1
l-"q" bil-ħoss 1
bil-ħoss ta' 1
ta' "k". 1
"k". Din 1
hija l-lista 1
l-lista ta' 1
tal-mammiferi l-ġodda 1
l-ġodda li 1
fis-sena 2001. 1
2001. Din 1
l-unika edizzjoni 1
edizzjoni fejn 1
fejn ir-rebbieħ 1
ir-rebbieħ ma 1
ġiex deċiż 1
deċiż b'finali, 1
b'finali, kif 1
ukoll fejn 1
fejn it-trofew 1
bħala t-Tazza 2
t-Tazza Jules 1
Jules Rimet, 1
Rimet, ad 1
ad unur 4
unur il-25 1
anniversarju mill-presidenza 1
mill-presidenza tal- 1
tal- Din 15
l-unika evidenza 1
evidenza li 6
li fadal 2
fadal dwar 1
kienu t-tempji 1
t-tempji qabel 1
qabel l-iskavi. 1
l-iskavi. Din 1
l-unika xbieha 1
xbieha ta’ 2
ta’ Omm 1
Omm Alla 1
Alla f’bażilika 1
f’bażilika tal-ewwel 1
tal-ewwel Kristjani 1
Kristjani tal-Punent. 1
tal-Punent. Din 1
hija pillola 1
pillola steroid 1
steroid imsejħa 1
imsejħa RU486 1
RU486 li 1
bdiet tintuża 2
tintuża għall-ewwel 1
darba fl-1986 1
fl-1986 fi 1
u fiċ-ċina. 1
fiċ-ċina. Din 1
hija poeżija 3
poeżija patrijottika 1
patrijottika u 1
u romantika 1
romantika fejn 1
fejn Dun 2
Karm jirrakkonta 1
jirrakkonta l-ġlieda 1
l-ġlieda li 1
l-Maltin kellhom 1
kellhom mat- 1
mat- Din 1
hija riflessjoni 1
riflessjoni diretta 1
diretta tal-perċezzjonijiet 1
tal-perċezzjonijiet tal-Punent 1
tal-Punent fil-konfront 1
fil-konfront tal-barranin 1
tal-barranin bħal 1
bħal pereżempju 14
pereżempju l-Għarab, 1
l-Għarab, li 1
jiġu ppersegwitati 2
ppersegwitati speċifikament 1
speċifikament fil-kruċjati. 1
fil-kruċjati. Din 1
hija r-raġuni 1
r-raġuni ewlenija 1
ewlenija għaliex 2
għaliex il-laqam 1
il-laqam tan-Nadur 1
tan-Nadur huwa 1
huwa Youngsters. 1
Youngsters. “Din 1
“Din hija 1
hija r-responsabbiltà 2
r-responsabbiltà ta’ 1
kull ġudikatur. 1
ġudikatur. Din 1
hija speċi 5
endemika taċ- 1
taċ- Din 4
endemika tal- 2
speċi fil-periklu 1
fil-periklu ta' 1
ta' estinzjoni, 1
estinzjoni, inkluża 1
inkluża fil-Lista 2
fil-Lista l-ħamra 1
l-ħamra ta' 1
l-ispeċi mhedda 1
mhedda u 1
u qiegħda 3
kklassifikata bħala 5
speċi fi 3
stat vulnerabbli. 1
vulnerabbli. Din 1
speċi mifruxa 2
mifruxa minn 2
naħa ta' 2
fuq tax-xmara 1
tax-xmara Volga 1
Volga san-Nofsinhar 1
san-Nofsinhar tal-Muntanji 1
tal-Muntanji Urali 1
Urali min-Nofsinhar 1
min-Nofsinhar għal-Lvant 1
għal-Lvant mal-fruntiera 1
mal-fruntiera taċ- 1
waħda mill-frott 1
mill-frott l-iżjed 1
l-iżjed rikki 1
rikki fl-antiossidanti, 1
fl-antiossidanti, ikun 1
ikun kif 1
ikun imkejjel. 1
imkejjel. Din 1
waħda mill-gżejjer 2
mill-gżejjer bl-iktar 1
bl-iktar storja 1
storja umana 1
umana interessanti, 1
interessanti, u 1
l-ewwel waħda 8
bdew jgħixu 2
jgħixu nies 3
nies fiha. 1
fiha. Din 1
waħda mill-ispeċi 1
mill-ispeċi endemiċi 1
endemiċi taċ- 1
hi kkuntrastata 1
kkuntrastata mal-verżjoni 1
mal-verżjoni ta' 1
ta' akkademiċi 1
akkademiċi barranin 1
li aktarx 3
hu rċieva 3
rċieva l-edukazzjoni 2
l-edukazzjoni bikrija 1
bikrija tiegħu 3
tiegħu fir- 3
fir- Din 1
hi kompetizzjoni 2
kompetizzjoni annwali 1
annwali għall-klabbs 1
għall-klabbs Ewropej 1
Ewropej organizzata 1
organizzata mill- 1
mill- Din 4
hi l-101 1
l-101 edizzjoni 1
edizzjoni tat-tellieqa 1
tat-tellieqa tar-roti. 1
tar-roti. Din 1
hi l-aqwa 1
l-aqwa biċċa 1
biċċa xogħol 4
xogħol ta’ 9
ta’ Santu 3
Santu Wistin. 5
Wistin. Din 1
hi l-ewwel 4
dawk is-sitt 1
is-sitt ijiem 1
ijiem qed 1
jiġu rrakkuntati 1
rrakkuntati bil-Franċiż. 1
bil-Franċiż. Din 1
darba mill-1934 1
mill-1934 li 1
li ospitu 1
ospitu tat-Tazza 1
tad-Dinja, ipparteċipa 1
ipparteċipa xorta 1
waħda fil-kwalifiki 1
fil-kwalifiki għat-Tazza 2
għat-Tazza tad-Dinja. 7
tad-Dinja. Din 2
l-ewwel xhieda 1
xhieda tal-intwizzjoni 1
tal-intwizzjoni tal-ġeometrija 1
tal-ġeometrija analitika: 1
analitika: "Fil-kaos 1
"Fil-kaos skur 1
skur ta' 1
din ix-xjenza, 1
ix-xjenza, rajt 1
rajt xaqq 1
xaqq dawl." 1
dawl." Din 1
hi l-fażi 1
l-fażi tal-immarkar. 1
tal-immarkar. Din 1
hi li 18
jista' jbassar 1
jbassar il-fenomenu 1
il-fenomenu tad-diżintegrazzjoni 1
tad-diżintegrazzjoni tal-protoni. 1
tal-protoni. Din 1
li nfissru 1
nfissru s-soltu 1
s-soltu meta 1
meta nitħaddtu 1
nitħaddtu ġenerikament 1
ġenerikament fuq 1
fuq id-derivata 1
id-derivata ta' 1
ta' funzjoni, 1
funzjoni, għax 1
għax hi 2
hi unika 1
unika apparti 1
apparti mis-sinjal, 1
mis-sinjal, li 1
li jiddipendi 1
jiddipendi mid-direzzjoni 1
mid-direzzjoni li 1
li nkunu 6
nkunu qed 2
qed nikkonsidraw 1
nikkonsidraw fid-derivazzjoni 1
fid-derivazzjoni ('l 1
('l quddiem 1
quddiem jew 2
jew lura). 1
lura). Din 1
hi l-iskwadra 6
l-iskwadra li 4
li ntagħżlet 4
ntagħżlet biex 4
biex taffronta 4
taffronta lill- 1
lill- Din 1
taffronta lil 1
lil Olanda 1
Olanda fit-22 1
fit-22 ta' 20
2013. Din 2
taffronta lin-Norveġja 1
lin-Norveġja fit-22 1
taffronta lit- 1
lit- Din 1
hi lista 3
lista dettaljata 1
ta' l-albums 1
l-albums u 1
u l-kanzunetti 2
l-kanzunetti ta' 2
lista tal- 1
lista tal-aqwa 1
tal-aqwa gowlers 1
gowlers magħżula 1
magħżula mill-IFFHS 1
mill-IFFHS kull 1
sena mill-1987. 1
mill-1987. Din 1
hi miksija 1
miksija bil-muku 1
bil-muku li 1
li jaġġixxi 1
jaġġixxi biex 1
iżomm l-organiżmi 1
l-organiżmi mikroskopiċi 1
mikroskopiċi ji 1
ji jservu 1
jservu ta' 3
ta' ikel. 1
ikel. Din 1
hi minħabba 3
li l-karbonju-12 1
l-karbonju-12 intgħażel 1
intgħażel bħala 3
bħala riferiment 1
riferiment għall-kalkulu 1
għall-kalkulu tal-mases 1
tal-mases u 1
raġunijiet relativistiċi 1
relativistiċi ikun 1
hemm tnaqqis 6
massa fis-sintesi 1
fis-sintesi tal-elementi 1
tal-elementi l-iżjed 1
l-iżjed tqal. 1
tqal. Din 1
li t-Tielet 1
t-Tielet Rawnd 1
Rawnd tal-FA 1
Cup li 3
li tradizzjonalment 4
tradizzjonalment tintlagħab 1
tintlagħab fl-ewwel 1
fl-ewwel Sibt 1
Sibt ta' 1
Jannar, ħabtet 1
ħabtet fl-istess 1
ġurnata tal-logħob 1
tal-logħob tal-Ewwel 1
tal-Ewwel tas-Sena 1
tas-Sena mill-kampjonat. 1
mill-kampjonat. Din 1
minħabba l-pożizzjoni 2
l-pożizzjoni ġeografika 3
tagħha, imdawwra 1
imdawwra minn 1
minn mutanji 1
mutanji għoljin 1
għoljin iktar 2
minn 4,500 1
4,500 metru, 1
u l-altitudni 2
l-altitudni għolja 2
għolja li 7
li għandha. 1
għandha. Din 1
hi possibilment 1
possibilment l-iktar 2
l-iktar rwol 1
rwol ġdid 1
ġdid fit-tattiċi 1
fit-tattiċi tal-futbol 1
tal-futbol modern. 1
modern. Din 2
hi relazzjoni 2
relazzjoni reċiproka 1
reċiproka billi 1
billi x-xtieli 1
x-xtieli jipprovdu 1
jipprovdu l-faqqiegħ 1
l-faqqiegħ biz-zokkor 1
biz-zokkor mill-fotosintesi. 1
mill-fotosintesi. Din 1
hi r-raġuni 1
r-raġuni għaliex 1
għaliex alleli 1
alleli differenti 1
ta' ġene 2
ġene jista' 1
jkollhom effetti 1
effetti differenti 1
differenti fuq 2
fuq l-organiżmu. 1
l-organiżmu. Din 1
hi sanzjonata 1
sanzjonata mill- 1
mill- "Din 1
hi verament 1
verament ġurnata 1
ġurnata Amerikana, 1
Amerikana, mhux 1
mhux ħaġa 1
ħaġa Messikana, 1
Messikana, u 1
aħna ma 2
ma ngħidu 1
ngħidu xejn 1
xejn kontra 1
kontra dan." 1
dan." Din 1
waħda mill-aktar 8
mill-aktar kanzunetti 1
kanzunetti famużi 1
famużi fil-futbol 1
fil-futbol Ingliż, 1
Ingliż, u 1
u legata 1
legata għal 1
għal dejjem 8
dejjem mat-tim 1
Chelsea ta' 1
dik l-era. 1
l-era. Din 1
hi xi 1
drabi espressa 1
espressa billi 1
billi jgħidu 2
li gowls 1
gowls barra 1
barra mid-darba 1
mid-darba "jiswew 1
"jiswew doppju" 1
doppju" f'każ 1
f'każ ta' 5
ta' pari. 1
pari. Din 1
hi xitla 1
xitla nattiva 1
nattiva fl- 1
fl- Din 6
Din iċ-ċerimonja, 1
iċ-ċerimonja, li 1
ssir qabel 3
il-bidu tal-avveniment, 1
tal-avveniment, ġeneralment 1
ġeneralment tibda 1
tibda bit-tlugħ 1
bit-tlugħ tal-bandiera 1
tal-bandiera tal-pajjiż 1
tal-pajjiż ospitanti 2
ospitanti u 2
u jindaqq 1
jindaqq l-innu 1
l-innu nazzjonali. 2
nazzjonali. Din 1
Din iċ-ċifra 1
iċ-ċifra hija 1
hija ikbar 1
ikbar minn 10
dik allokata 1
allokata fl- 1
Din id-darba 9
id-darba fil-ħabs 1
fil-ħabs waqa' 1
waqa' f'dipressjoni 1
f'dipressjoni kbira 1
kbira tant 1
li bagħtuh 1
bagħtuh xahar 1
xahar il-manikomju. 1
il-manikomju. Din 1
id-darba ħarġu 1
ħarġu l-marines 1
l-marines u 1
u qatlu 2
qatlu lil 2
lil Karmenu 1
Karmenu Abela. 1
Abela. Din 1
id-darba jidher 1
li Alfred 3
Sant esperimenta 1
esperimenta bir-rumanz 1
bir-rumanz f’forma 1
f’forma ta’ 2
ta’ thriller 1
thriller dwar 1
dwar l-ispjunaġġ 1
l-ispjunaġġ biex 1
biex jikkummenta 1
jikkummenta dwar 1
dwar id-dinja 2
id-dinja tal-lum. 1
tal-lum. Din 2
id-darba kien 2
kien il-finali 1
il-finali tal- 2
id-darba l-avversarja 1
l-avversarja kienet 1
kienet il- 2
il- Din 7
id-darba l-Mulej 1
l-Mulej ma 1
ma neħħielux 1
neħħielux is-sinjali. 1
is-sinjali. Din 1
id-darba Pawlu 1
Pawlu jitlaq 1
jitlaq flimkien 1
ma’ Sila, 1
Sila, wara 1
li tlewwem 1
tlewwem ma’ 1
ma’ Barnaba 1
Barnaba li 1
li mbaghad 1
mbaghad telaq 1
telaq jahdem 1
jahdem fil-gzira 1
fil-gzira ta’ 1
ta’ Ċipru: 1
Ċipru: Pawlu 1
Pawlu ghazel 1
ghazel ghal 1
ghal mieghu 1
mieghu lil 1
lil Sila 1
Sila u 1
u telaq 4
telaq wara 1
li l-ahwa 1
l-ahwa rrikmandawhom 1
rrikmandawhom f’idejn 1
f’idejn il-hniena 1
il-hniena tal-Mulej. 1
tal-Mulej. Din 1
id-darba rnexxilhom 1
rnexxilhom iżommu 1
iżommu sentejn 1
sentejn mal-kbar 1
mal-kbar sakemm 1
sakemm fl-1977 1
fl-1977 tilfu 1
tilfu posthom. 1
posthom. Din 1
id-darba Zico 1
Zico skorja 1
skorja l-penalty 1
l-penalty tiegħu 1
tiegħu għalkemm 1
għalkemm Júlio 1
Júlio César 2
César da 1
da Silva 2
Silva u 1
u Sócrates 1
Sócrates naqsu 1
jagħmlu dan, 1
dan, u 2
li l-kaptan 1
l-kaptan Franċiż 1
Franċiż Michel 1
Michel Platini 1
Platini ra 1
ra x-xutt 1
x-xutt tiegħu 1
tiegħu jmur 2
jmur fuq 1
fuq il-minduda, 1
il-minduda, il-Brażil 1
il-Brażil xorta 1
waħda ġew 2
ġew eliminati 14
eliminati 4–3. 1
4–3. Din 1
Din id-dar 2
id-dar kienet 2
kienet fl-aħbarijiet 1
fl-aħbarijiet f'Jannar 1
f'Jannar 2010 1
2010 meta 2
meta Chris 1
Chris Agius, 1
Agius, membru 1
membru parlamentari 3
parlamentari Laburista, 2
Laburista, talab 1
talab lill-awtoritajiet 1
lill-awtoritajiet biex 1
biex din 8
din ma 13
ma titwaqqax 1
titwaqqax mal-bini 1
mal-bini antik 1
antik f'Bormla 1
f'Bormla li 1
hemm il-ħsieb 1
il-ħsieb li 4
li jitwaqqa' 1
jitwaqqa' mill-Gvern. 1
mill-Gvern. Din 1
ukoll il-post 1
fejn nibtet 1
nibtet ix-xewqa 1
ix-xewqa biex 1
biex f'Ħal 1
f'Ħal Għaxaq 1
Għaxaq isir 1
isir ukoll 1
l-ewwel każin 1
każin soċjali, 1
soċjali, dak 1
dak tal-festa 1
tal-festa titulari 1
titulari ta' 1
Assunta (magħrufa 1
(magħrufa aktar 1
bħala Santa 2
Santa Marija). 2
Marija). Din 1
Din id-deċiżjoni 2
id-deċiżjoni kienet 1
kienet kritikata 1
kritikata minn 1
diversi benjamini. 1
benjamini. Din 1
id-deċiżjoni setgħet 1
kienet dovuta 1
dovuta għall-fatt 1
ried jgħix 2
jgħix ma' 5
ma' sħabu 6
sħabu u, 1
u, jista' 1
jkun ukoll, 1
ukoll, għax 1
għax b'dan 1
b'dan il-mod 2
il-mod seta' 1
seta' jqassar 1
jqassar it-tul 1
it-tul tas-servizz 1
tas-servizz obbligatorju. 1
obbligatorju. Din 1
Din id-dehra 1
id-dehra hija 1
hija wirja 1
wirja ta' 1
ta' monitor 1
monitor (placard 1
(placard tal-mużew) 1
tal-mużew) li 1
li tiddeskrivi 4
tiddeskrivi l-artista 1
l-artista u 1
x-xogħol ta' 7
ta' l-arti 3
l-arti - 1
- "Untitled 1
"Untitled (minn 1
(minn Malta: 1
Malta: Memories 1
Memories and 1
and Explorations 1
Explorations 1989-2001)" 1
1989-2001)" 2002, 1
2002, midja 1
midja mħallta 1
mħallta fuq 1
fuq l-injam. 1
l-injam. Din 1
Din id-deżinjazzjoni 1
id-deżinjazzjoni tirreferi 1
sitt opri 1
opri tad-difiża 1
tad-difiża li 1
nbnew mir-Repubblika 1
mir-Repubblika ta’ 1
ta’ Din 4
Din id-disseminazzjoni 1
id-disseminazzjoni tista’ 1
tista’ tinkiseb 1
tinkiseb permezz 2
permezz tal-annimali, 1
tal-annimali, permezz 1
permezz tal-ftuħ 1
tal-ftuħ b’ħelsien 1
b’ħelsien splussiv 1
splussiv taż-żrieragħ, 1
taż-żrieragħ, permezz 1
permezz tal-ilma 2
tal-ilma jew 1
jew permezz 3
permezz tar-riħ. 1
tar-riħ. Din 1
Din id-distinzjoni 1
id-distinzjoni hija 1
hija ta 3
ta 'spiss 2
'spiss karatterizzati 1
karatterizzati bħala 1
bħala li 5
li bejn 6
bejn "kultura 1
"kultura għolja", 1
għolja", jiġifieri 1
jiġifieri dak 4
dak tal-grupp 1
tal-grupp deċiżjoni 1
deċiżjoni soċjali, 1
soċjali, u 2
u "kultura 1
"kultura baxx." 1
baxx." Din 1
Din id-drawwa 2
id-drawwa bdiet 1
bdiet fis-seklu 1
fis-seklu 19. 2
19. Fl-1883 1
Fl-1883 it-tfajjel, 1
it-tfajjel, Ġorġ 1
Ġorġ Sapiano, 1
Sapiano, kien 1
għamel il-prietka 1
il-prietka tal-Milied 1
tal-Milied fil-knisja 1
fil-knisja parrokkjali 1
parrokkjali ta' 2
Luqa. Din 1
id-drawwa hi 1
hi ġeneralment 1
ġeneralment meqjusa 2
bħala ksur 1
ksur tal-filosofija 1
tal-filosofija fundamentali 1
fundamentali ta' 1
ta' WikiWiki 1
WikiWiki u, 1
u, għalhekk 1
għalhekk tiġi 1
tiġi kemm 1
jkun evitata. 1
evitata. Din 1
Din id-"D" 2
id-"D" tvarja 2
tvarja kimikament 2
kimikament kemm 2
kemm mill-qalba 2
mill-qalba kif 2
ukoll mill-mantell 2
mill-mantell tad-Dinja. 1
mill-mantell ta' 1
ta' l-Art. 1
l-Art. Din 1
Din id-rawaa 1
id-rawaa Ġermaniża 1
Ġermaniża infirxet 1
infirxet ma' 1
ma' ħafna 4
ħafna pajjiżi. 2
pajjiżi. Din 1
Din ija 1
ija lista' 1
lista' ta' 1
ta' verżjonijiet 1
verżjonijiet ta' 1
ta' Nickelodeon 1
Nickelodeon madwar 1
id-dinja. Din 2
Din il-bajja 1
il-bajja hija 1
waħda mill-ħafna 2
mill-ħafna postijiet 1
postijiet li 3
ta' protezzjoni 4
protezzjoni għad- 1
għad- Din 1
Din il-bandiera 1
il-bandiera tperper 1
tperper fuq 1
fuq ir-residenzi 1
ir-residenzi u 1
u l-uffiċini 2
l-uffiċini uffiċjali 1
uffiċjali tal-President, 1
tal-President, fuq 1
fuq il-vettura 1
il-vettura tiegħu, 1
u f'kull 4
f'kull okkażjoni 1
okkażjoni fejn 2
fejn hu 13
hu preżenti. 1
preżenti. Din 1
Din il-barka 1
il-barka bdiet 1
bdiet tiġbed 1
tiġbed iktar 1
iktar interess 1
interess mill-Milied 1
mill-Milied tal-1980 1
tal-1980 'l 1
'l hawn 10
hawn għax 1
għax minn 1
is-sena l- 1
Din il-battalja 1
il-battalja ta’ 2
ta’ Verdun 2
Verdun kienet 1
l-aktar battalji 1
battalji qerrieda 1
qerrieda fl-istorja 1
fl-istorja umana 1
umana u 4
u estimi 1
estimi konservattivi 1
konservattivi jikkalkolaw 1
jikkalkolaw li 1
li kważi 6
kważi miljun 2
miljun suldat 1
suldat kienu 1
kienu tilfu 8
tilfu ħajjithom. 1
ħajjithom. Din 1
Din il-bażi 1
il-bażi maż-żmien 1
maż-żmien tħalltet 1
tħalltet ma' 1
ma' elementi 1
elementi oħrajn 1
oħrajn mhux 2
mhux Semitċi 1
Semitċi u 1
u lkoll 1
lkoll flimkien 1
flimkien sawru 1
sawru l-ilsien 1
l-ilsien imħallat 1
imħallat li 2
nitkellmu llum. 1
llum. Din 1
Din il-belt 7
il-belt bl-Ingliż 1
bl-Ingliż kienet 2
magħrufa bħalha 1
bħalha Philoppopolis 1
Philoppopolis sal-bidu 1
tas-seklu 20. 8
20. Din 1
hija mifruxa 2
mifruxa fuq 6
fuq grupp 1
ta' 118 1
118 gżejjer 1
gżejjer żgħar 2
separati b'kanali 1
b'kanali u 1
u marbuta 1
marbuta b'aktar 1
minn 400 3
400 pont. 1
pont. Din 1
waħda mit-tlett 1
mit-tlett ibliet 1
ibliet (it-tnejn 1
(it-tnejn l-oħra 1
l-oħra huma 5
huma l- 8
hija wkoll 21
wkoll magħrufa 2
s-sede ta' 1
ħafna istituzzjonijiet 1
istituzzjonijiet Ewropej, 1
Ewropej, fosthom 2
fosthom il- 8
il-belt tinsab 3
tinsab madwar 6
450 km 1
km lejn 2
lejn in-Nofsinhar 3
in-Nofsinhar ta' 1
ta' Hà 2
Hà Nội, 2
Nội, 300 1
300 km 2
km fit-Tramuntana 2
fit-Tramuntana ta' 4
ta' Đà 2
Đà Nẵng, 2
Nẵng, 1,250 1
1,250 km 1
km (750 2
(750 mi) 2
mi) lejn 1
lejn it-Tramuntana 2
it-Tramuntana ta' 1
500 km 1
km (310 1
(310 mi) 1
mi) fin-Nofsinhar 1
Nội, 260 1
260 km 1
km (160 1
(160 mi) 1
mi) fit-Tramuntana 2
Nẵng, 1,200 1
1,200 km 1
tinsab mal-34 1
mal-34 kilometru 1
kilometru 'l 1
bogħod mill-istess 1
mill-istess Mérida. 1
Mérida. Din 1
Din il-biċċa 1
il-biċċa xogħol 1
xogħol enormi 1
enormi okkupatu 1
okkupatu u 1
u ffaxxinatu 1
ffaxxinatu għal 1
għal 'l 1
għoxrin sena, 4
sena, u 9
fuqha uża 1
uża l-aspetti 1
l-aspetti kollha 3
kollha tal-ġenju 1
tal-ġenju kbir 1
kbir tiegħu. 2
Din il-bidla 2
il-bidla fil-governanza 1
fil-governanza ddistingwiet 1
ddistingwiet lill-UNESCO 1
lill-UNESCO mill-predeċessur 1
mill-predeċessur tagħha, 1
tagħha, l-ICIC, 1
l-ICIC, u 1
u stabbiliet 1
stabbiliet kif 1
kif l-Istati 1
kellhom jaħdmu 1
jaħdmu flimkien 3
flimkien fl-oqsma 1
fl-oqsma ta’ 1
ta’ kompetenza 1
kompetenza tal-organizzazzjoni. 1
tal-organizzazzjoni. Din 1
il-bidla kienet 1
se telimina 1
telimina il-partita 1
il-partita għall-ħames 1
għall-ħames post. 2
post. Din 1
Din il-biża' 1
il-biża' tista' 1
tista' titnaqqas 1
titnaqqas (mhux 1
(mhux għal 1
għal kollox) 1
kollox) bil-kejl 1
bil-kejl Ptad-D 1
Ptad-D awtomatizzat 1
awtomatizzat matul 1
matul 15 1
15 sa 3
sa 20 1
20 minuta 2
minuta f'parti 1
f'parti kwieta 1
kwieta tal-uffiċċju 1
tal-uffiċċju jew 1
jew klinika. 1
klinika. Din 1
Din il-familja, 1
il-familja, flimkien 1
flimkien mal-familja 3
mal-familja estinta 1
estinta Microhyidae, 1
Microhyidae, jiffurmaw 1
jiffurmaw l- 1
Din il-familja 2
il-familja hija 2
parti mill-ordni 1
mill-ordni tal-għasafar 1
tal-għasafar Procellariiformes 1
Procellariiformes (jew 1
(jew ta' 1
ta' mniħirhom 1
mniħirhom tubu). 1
tubu). Din 1
hija ukoll 1
ukoll mżewqa 1
mżewqa b'diversita' 1
b'diversita' ta' 1
ta' kuluri. 1
kuluri. Din 1
Din il-Familja 1
il-Familja kellha 1
kellha erja 1
erja kbira 2
ta' għelieqi 2
jaħdmu il-ġurnata 1
il-ġurnata kollha 1
u tant 5
kellhom xogħol 1
xogħol illi 1
illi kienu 1
jitolbu lil 1
lil nies 1
nies oħra 3
oħra biex 9
biex jgħinuhom. 2
jgħinuhom. Din 1
Din il-federazzjoni 2
il-federazzjoni għandha 1
għandha total 1
ta' għaxar 6
għaxar assoċjazzjonijiet 1
assoċjazzjonijiet membri, 1
membri, li 1
li lkoll 3
lkoll huma 1
huma membri 6
membri tal-Konfederazzjoni 2
tal-Konfederazzjoni Ażjatika 1
Ażjatika minbarra 1
minbarra l-Gżejjer 1
l-Gżejjer Marjani 1
Marjani ta' 1
Fuq li 2
attwalment hi 1
hi membru 3
membru proviżorju 1
proviżorju tal-AFC. 1
tal-AFC. Din 1
Din il-fehma, 1
il-fehma, kienet 1
kienet imsaħħa 2
imsaħħa mill-istudju 1
mill-istudju tax-xjenza 1
tax-xjenza ta' 1
ta' Newton, 4
Newton, li 1
li fittxet 1
fittxet il-liġijiet 1
il-liġijiet tal-fenomeni 1
tal-fenomeni u 1
mhux il-kawżi 1
il-kawżi tagħhom, 1
hekk kellha 1
kellha konnessjoni 1
konnessjoni qawwija 2
qawwija mal-metafiżika 1
mal-metafiżika teistika, 1
teistika, għax 1
għax timplika 1
timplika twemmin 1
twemmin razzjonali 2
razzjonali f'esseri 1
f'esseri suprem. 1
suprem. Din 1
Din il-fenomenu 1
il-fenomenu jidher 1
ċar mit-traċċi 1
mit-traċċi li 1
li jħallu 5
jħallu l-ħabtiet 1
l-ħabtiet fil-kamra 1
fil-kamra tal-bżieżaq. 1
tal-bżieżaq. Din 1
Din il-festa 2
il-festa hi 1
hi osservata 1
osservata minn 1
ħafna Amerikani, 1
Amerikani, irrelevanti 1
irrelevanti liema 1
huma l-oriġini 1
l-oriġini etniċi 1
etniċi tal-persuna. 1
tal-persuna. Din 1
il-festa kompliet 1
kompliet tikber 6
tikber u 2
u tiġġedded 1
tiġġedded minn 1
minn sena 11
sena ghall-ohra 1
ghall-ohra fil-knisja 1
fil-knisja nisranija. 1
nisranija. Din 1
Din il-festa, 1
il-festa, li 1
kellha u 3
għad għandha 6
għandha aspett 1
aspett ta’ 2
ta’ Karnival, 1
Karnival, fil-fatt 1
fil-fatt kienet 3
kienet festa 1
festa li 1
kienet issir 8
issir fost 1
fost il-Lhud 2
il-Lhud li 2
li ħelsu 1
ħelsu mill-qerda 1
mill-qerda fil-pajjizi 1
fil-pajjizi tal-Lvant, 1
tal-Lvant, fi 1
tmiem il-perjodu 2
il-perjodu Persjan. 1
Persjan. Din 1
Din il-fetħa, 1
il-fetħa, jew 1
jew qasma 1
qasma hija 1
hija osservabbli 1
osservabbli anki 1
anki b'teleskopji 1
b'teleskopji amatorjali. 1
amatorjali. Din 1
Din il-forma 1
il-forma hija 1
hija riżultat 1
riżultat tar-rotazzjoni 1
tar-rotazzjoni mgħaġġla 1
mgħaġġla tiegħu 1
u l-kompożizzjoni 4
l-kompożizzjoni fluwida 1
fluwida tiegħu, 1
tiegħu, għaldaqstant 1
għaldaqstant faċli 1
faċli biex 2
biex jiddeforma. 1
jiddeforma. Din 1
Din il-formola 1
il-formola turi 1
li cos 1
cos θ 1
θ hu 1
hu pożittiv 1
pożittiv u 3
għalhekk id-direzzjonijiet 1
id-direzzjonijiet tal-elettroni 1
tal-elettroni fl-istat 1
fl-istat finali 1
finali jagħmlu 1
jagħmlu angolu 2
angolu akut 1
akut bejniethom. 1
bejniethom. Din 1
Din il-fortizza 1
il-fortizza kienet 2
kienet inbniet 2
inbniet sabiex 1
sabiex tattakka 1
tattakka għall-ajru. 1
għall-ajru. Din 1
Din il-frażi 1
il-frażi tat-"tieni 1
tat-"tieni sejħa 1
sejħa tagħha", 1
tagħha", tiġbor 1
tiġbor f’żewġ 1
f’żewġ kelmiet 1
kelmiet l-ispiritwalità 1
l-ispiritwalità tagħha. 1
tagħha. Din 3
Din il-ġabra 1
il-ġabra kienet 1
kienet biżżejjed 1
biex ittieh 1
ittieh statura 1
statura importanti 1
importanti fil-letteratura 2
fil-letteratura Kastiljana. 1
Kastiljana. Din 1
Din il-gallerija 1
il-gallerija ma 1
ma għadhiex 2
għadhiex teżisti 1
teżisti għaliex 1
għaliex twaqqet 1
twaqqet mill-militar 1
mill-militar fl-1837. 1
fl-1837. Din 1
Din il-gallettina 1
il-gallettina tkun 1
tkun dekorata 1
dekorata b’diversi 1
b’diversi modi 1
modi iżda 1
iżda barra 2
barra l-wiċċ 1
l-wiċċ ikollha 1
ikollha wkoll 1
wkoll is-sidrija 1
is-sidrija bil-buttuni 1
bil-buttuni u 1
u ċ-ċoff. 1
ċ-ċoff. Din 1
Din il-ġimgħa 1
il-ġimgħa offriet 1
offriet kuntrast 1
kuntrast interessanti, 1
interessanti, fejn 1
fejn kif 2
kif Roma 1
Roma u 3
Inter ħarsu 1
ħarsu li 1
jieħdu t-titolu, 1
t-titolu, kif 1
ukoll Parma 1
Parma u 1
u Catania 1
Catania kienu 1
kienu qedgħin 1
qedgħin jiġġieldu 1
jiġġieldu għas-sopravivenza. 1
għas-sopravivenza. Din 1
Din il-ġontura 1
il-ġontura kulma 1
jmur titwessa’, 1
titwessa’, u 1
l-ewwel tifforma 1
tifforma għar 1
mbagħad eventwalment 1
eventwalment tifforma 1
tifforma arkata. 1
arkata. Din 1
Din il-ġrajja 1
il-ġrajja ma 1
ma kenitx 3
kenitx tfisser 1
tfisser biss 1
li naqsu 1
naqsu l-konfini 1
l-konfini tal-Parroċċa 1
tal-Parroċċa San 1
Ġorġ ta’ 1
Qormi iżda 1
issa saret 4
saret matriċi, 1
matriċi, jiġifieri 1
jiġifieri omm 1
omm ta’ 1
ta’ parroċċa 1
parroċċa oħra. 1
oħra. Din 2
Din il-ġurija 1
il-ġurija kellha 1
kellha tagħżel 1
tagħżel l-aħjar 1
l-aħjar fost 1
fost il-manuskritti 1
il-manuskritti mressqa, 1
mressqa, li 1
mbagħad kellhom 2
jiġu miflijin 1
miflijin mill-ġdid 1
mill-ġdid mill-istess 1
mill-istess ġurija 1
ġurija u 1
minn ġurija 1
ġurija oħra 1
oħra sigrieta, 1
sigrieta, ukoll 1
ukoll magħmula 1
tliet persuni 2
persuni iżda 1
iżda magħżulin 1
magħżulin minn 2
minn fost 10
fost il-pubbliku. 1
il-pubbliku. Din 1
Din il-gżira 6
il-gżira ffurmat 1
ffurmat mit-tarf 1
mit-tarf li 1
kien fadal 5
fadal ta’ 2
ta’ caldera 1
caldera kbira 1
kienet tinsab 10
tinsab taħt 2
taħt il-baħar. 1
il-baħar. Din 1
il-gżira hija 3
hija awtonoma 1
awtonoma però 1
però tifforma 1
parti mill-peniżola 1
mill-peniżola Taljana, 1
Taljana, allura 1
allura nistgħu 2
wieħed mir-reġjuni 1
mir-reġjuni tal-Italja 1
tal-Italja minkejja 1
minkejja l-fatt 3
hija gżira 4
gżira b'kultura 1
b'kultura kemxejn 1
kemxejn differenti. 1
differenti. Din 3
mill-ftit li 1
li fuqhom 5
fuqhom jgħix 1
jgħix il-pingwin 1
il-pingwin tal-Galapagos, 1
tal-Galapagos, li 1
l-uniku speċi 1
ta’ pingwin 1
pingwin fis-selvaġġ 1
fis-selvaġġ li 1
li jgħix 10
jgħix fl-ekwatur. 1
fl-ekwatur. Din 1
il-gżira tidher 1
tidher f'films 1
f'films bħal: 1
bħal: Troy, 1
Troy, The 1
The count 1
count of 1
of Monte 1
Monte Cristo 1
Cristo u 1
fi Swept 1
Swept Away. 1
Away. Din 1
il-gżira u 6
u l-Bajja 1
l-Bajja Sulivan 1
Sulivan f’Santiago, 1
f’Santiago, issemmew 1
issemmew wara 1
wara l-ħabib 1
l-ħabib kbir 1
Charles Darwin, 1
Darwin, Sir 1
Sir Bartholomew 1
Bartholomew James 1
James Sulivan, 1
Sulivan, li 1
kien logutenent 1
logutenent abbord 1
abbord l-HMS 1
l-HMS Beagle. 1
Beagle. Din 1
żgħira hija 1
parti intrinsika 1
intrinsika mil-lokalita' 1
mil-lokalita' ta' 1
ta' Għajnsielem, 1
Għajnsielem, f'Għawdex. 1
f'Għawdex. Din 1
Din il-ħarġa 1
il-ħarġa tiċċelebra 1
tiċċelebra ċ-ċentinarji 1
ċ-ċentinarji li 1
semmejna b’taħdita 1
b’taħdita li 1
saret mill-Prof. 1
mill-Prof. Din 1
Din il-ħbiberija 1
il-ħbiberija intemmet 1
intemmet bħal 1
bħal dik 12
ta' qabilha 3
qabilha meta 1
meta Molière 1
Molière sar 1
li Racine 1
Racine kien 1
kien ipprezenta 1
ipprezenta l-istess 1
l-istess traġedja 1
traġedja bil-moħbi 1
bil-moħbi lill-kumpanija 1
lill-kumpanija bl-isem 1
ta' Hôtel 1
Hôtel de 1
de Bourgogne 1
Bourgogne ukoll. 1
ukoll. Din 1
Din il-kamla 1
il-kamla tista' 1
tista' tikber 1
tikber sa 1
sa 20mm. 1
20mm. Din 1
Din il-kanzunetta 5
il-kanzunetta immarkat 1
immarkat ir-ritorn 1
ir-ritorn mill-ġdid 1
mill-ġdid tal- 1
il-kanzunetta kienet 1
kienet ħarġet 3
ħarġet fuq 1
fuq diska 1
diska wara 1
li l-grupp 1
l-grupp li 2
Portelli beda 1
l-karriera mużikali 1
mużikali tiegħu, 1
tiegħu, The 2
The Malta 5
Malta Bums, 2
Bums, ġew 1
lejn Malta 3
wara ħames 1
ħames xhur 6
xhur idoqqu 1
idoqqu fl-Amerika, 1
fl-Amerika, l-Kanada 1
l-Kanada u 2
u l-Ġermanja. 2
l-Ġermanja. Din 1
il-kanzunetta kien 1
kien ikantaha 1
ikantaha ma’ 1
sħabu r-Rabtin 1
r-Rabtin meta 1
għadu tifel 4
tifel fil-Buskett. 1
fil-Buskett. Din 1
il-kanzunetta saret 1
saret waħda 4
waħda mill-favorita 1
mill-favorita li 1
li tirbaħ 2
tirbaħ l- 1
il-kanzunetta tkantat 1
tkantat fil-kunċert 1
fil-kunċert ta' 1
il-bidu tat-Tazza 2
tad-Dinja fl-10 1
Ġunju f'Soweto 1
f'Soweto u 1
ukoll fiċ-ċerimonja 1
fiċ-ċerimonja tal-futħ 1
tal-futħ fil-11 1
u fil-finali 2
fil-finali tal-11 1
tal-11 ta' 5
ta' Lulju. 7
Lulju. Din 1
Din il-kapaċità 1
il-kapaċità kellha 1
kellha tonqos 1
tonqos iktar 1
iktar matul 1
matul logħob 1
logħob taċ- 1
Din il-karatteristika 1
il-karatteristika m' 1
hijiex unikament 1
unikament tal-mammiferi, 1
tal-mammiferi, għax 1
għax tinsab 1
tinsab fil-vertebrati 1
fil-vertebrati kollha. 1
kollha. Din 2
Din il-karatterizzazzjoni 1
il-karatterizzazzjoni hija 1
hija ddeterminata 1
ddeterminata mill-format, 1
mill-format, l-issettjar, 1
l-issettjar, u 1
u l-plott 1
l-plott tan-narrattiva. 1
tan-narrattiva. Din 1
Din il-kariga 1
il-kariga baqgħet 1
baqgħet iżżommha 1
iżżommha sa 1
sa mewtha. 1
mewtha. Din 1
Din il-kattedra 1
il-kattedra offrihilu 1
offrihilu Nikolaj 1
Nikolaj Rubinstein 1
Rubinstein fuq 1
fuq rakkomandazzjoni 2
rakkomandazzjoni ta' 1
ta' Anton 2
Anton Rubinstein, 1
Rubinstein, ħu 1
ħu Nikolaj 1
Nikolaj u 1
l-ewwel għalliem 1
għalliem ta' 1
ta' Čajkovskij 2
Čajkovskij f'San 1
f'San Pietruburgu. 1
Pietruburgu. Din 1
Din il-kelma 2
assoċjata wkoll 1
wkoll mal-qerq 1
mal-qerq Berberu 1
Berberu tns 1
tns li 1
jfisser "nistrieh 1
"nistrieh billi 1
billi nimtedd". 1
nimtedd". Din 1
il-kelma hi 1
hi komuni 1
komuni fil-Lhudi 1
fil-Lhudi Mixnajk 1
Mixnajk u 1
u għadha 7
għadha tintuża 4
tintuża fl-Ebrajk 1
fl-Ebrajk modern. 1
Din il-kitba 1
il-kitba li 2
li tissejjaħ 5
tissejjaħ bil-kitba 1
bil-kitba jeratika 1
jeratika kienet 1
kienet użata 7
użata fl-amministrazzjoni. 1
fl-amministrazzjoni. Din 1
Din il-klassifika 2
il-klassifika ibbażaha 1
ibbażaha fuq 2
fuq il-mod 3
kif l-annimali 1
l-annimali jimxu 1
jimxu minn 1
post għall-ieħor 3
għall-ieħor u 1
u l-ambjent 5
l-ambjent li 2
jgħixu fih 1
fih (arja, 1
(arja, art 1
art jew 2
jew ilma). 1
ilma). Din 1
il-klassifika tintuża' 1
tintuża' biex 1
biex tiddetermina 2
tiddetermina r-rebbieħa 1
r-rebbieħa taż-żewġ 1
taż-żewġ unuri 1
unuri annwali 1
annwali għat-timijiet 1
għat-timijiet nazzjonali 3
nazzjonali skont 1
skont il-bażi 1
il-bażi tal-prestazzjoni 1
tal-prestazzjoni tagħhom 1
tagħhom fil-klassifiki. 1
fil-klassifiki. Din 1
Din il-knisja 4
il-knisja bnieha 1
bnieha Dun 1
Ġorġ Bugeja 1
Bugeja fl-1906 1
fl-1906 u 3
u magħha 2
magħha bena 1
bena ukoll 1
ukoll istitut 1
istitut li 2
jintuża biex 9
fih jilqa' 2
jilqa' dawk 1
dawk it-tfal 2
it-tfal li 2
kienu jiġġerrew 1
jiġġerrew fit-toroq. 1
fit-toroq. Din 1
il-knisja nbniet 2
nbniet fl-1535 1
fl-1535 fuq 1
u bi 14
bi flus 1
flus il-knisja 1
il-knisja Kattedrali 1
Kattedrali tal-Imdina, 1
tal-Imdina, għalhekk 1
għalhekk hija 2
hija proprjetà 2
proprjetà tagħhom. 1
Din il-Knisja 1
il-Knisja Parrokkjali, 1
Parrokkjali, mibnija 1
mibnija fis-seklu 1
fis-seklu 17 1
17 tinsab 1
tinsab fil-qalba 1
fil-qalba tar-raħal. 1
tar-raħal. Din 1
il-knisja tal-injam 1
tal-injam kienet 1
ġiet imċaqilqa 3
imċaqilqa fl-1935 1
fl-1935 lejn 1
lejn Krivonys. 1
Krivonys. Din 1
il-knisja waslet 1
waslet sa 2
sa żminjietna 1
żminjietna bis-saħħa 1
bis-saħħa tal-iskavi. 1
tal-iskavi. Din 1
Din il-kompetizzjoni 6
il-kompetizzjoni bdiet 1
bdiet fl-1955–56 1
fl-1955–56 taħt 1
taħt format 2
format ta' 1
żewġ legs 4
legs eliminatorji 1
eliminatorji fejn 1
fejn it-timijiet 1
it-timijiet jilgħabu 1
jilgħabu żewġ 3
żewġ partiti, 3
partiti, waħda 1
waħda ġewwa 1
ġewwa darhom 15
darhom u 1
u waħda 20
waħda barra, 1
barra, u 1
u t-tim 12
t-tim bl-ikbar 1
bl-ikbar riżultat 1
riżultat totali 1
totali jikkwalifika 1
jikkwalifika għar-rawnd 1
għar-rawnd suċċessiv 1
suċċessiv tal-kompetizzjoni. 1
tal-kompetizzjoni. Din 1
il-kompetizzjoni hija 2
hija bbażata 6
ta' knock-out 1
knock-out bejn 1
bejn il-klabbs 1
il-klabbs ta' 1
ta' kampjonati 3
kampjonati differenti. 1
biss finali 1
finali bejn 2
bejn żewġt 2
żewġt timijiet 1
timijiet u 4
issir fil-31 1
fil-31 ta' 9
ta' Marzu. 4
Marzu. Din 1
il-kompetizzjoni hi 1
hi l-eqdem 1
l-eqdem kompetizzjoni 1
kompetizzjoni tal- 5
Din il-kompetizzjonii 1
il-kompetizzjonii se 1
se toffri 1
toffri erba' 1
postijiet għall-fażi 2
għall-fażi finali 5
finali tal-kampjonat 3
tal-kampjonat storiku 1
storiku kontinentali. 1
kontinentali. Din 1
il-kompetizzjoni kienet 2
tim minn 4
barra l-Ewropa 1
l-Ewropa u 3
u l-Amerika 5
l-Amerika t'Isfel 2
t'Isfel wasal 1
wasal sal-finali, 1
sal-finali, wara 1
li l-Afrikani 1
l-Afrikani ta' 1
ta' TP 1
TP Mazembe 1
Mazembe għelbu 1
għelbu lis-Sud-Amerikani 1
lis-Sud-Amerikani ta' 1
ta' Internacional 1
Internacional fis-semifinali. 1
fis-semifinali. Din 1
il-kompetizzjoni tattira 1
tattira numru 1
ta' telespettaturi, 1
telespettaturi, mhux 1
biss mill- 2
Din il-kompożizzjoni 1
il-kompożizzjoni (li 1
(li l-par 1
l-par tagħha, 1
tagħha, Il-banju 1
Il-banju tan-nisa, 1
tan-nisa, baqgħet 1
baqgħet biss 1
biss disinn 1
disinn preparatorju) 1
preparatorju) għandha 1
għandha tema 1
tema mhux 1
mhux tas-soltu, 3
tas-soltu, xhieda 1
xhieda tal-interess 1
tal-interess tiegħu 1
tiegħu fin-nud 1
fin-nud maskili. 1
maskili. Din 1
Din il-komunita 1
il-komunita hija 1
hija fdata 1
fdata fil-kura 1
fil-kura pastorali 1
pastorali tal-Kappillan 1
tal-Kappillan u 2
ta' saċerdoti 2
saċerdoti oħra 1
oħra fil-parroċċa, 1
fil-parroċċa, u 1
u tibda 2
tibda il-vjaġġ 1
il-vjaġġ tagħha 1
tagħha permezz 2
permezz tat-tripied 1
tat-tripied tal-Ħajja 1
tal-Ħajja Kristjana: 1
Kristjana: Kelma 1
Kelma ta' 1
ta' Alla, 2
Alla, Liturġija 1
Liturġija u 1
u Komunita. 1
Komunita. Din 1
Din il-konfigurazzjoni 1
il-konfigurazzjoni toħloq 1
toħloq fenomeni 1
fenomeni ġeomorfoloġiċi 1
ġeomorfoloġiċi differenti 1
jissejħu dolina 1
dolina (kavità), 1
(kavità), polje, 1
polje, uvala, 1
uvala, ponor, 1
ponor, eċċ. 1
eċċ. Din 1
Din il-kongregazzjoni 1
il-kongregazzjoni Pollakka, 1
Pollakka, imwaqqfa 1
imwaqqfa mill-Venerabbli 1
mill-Venerabbli Qaddej 1
Qaddej ta’ 1
ta’ Alla, 1
Alla, Dun 1
Dun Bronislao 1
Bronislao Markiewicz, 1
Markiewicz, għandha 1
għandha bħala 3
bħala għan 3
għan tagħha 1
li taqdi 2
taqdi lit-tfal 1
lit-tfal u 1
u liż-żgħażagħ 1
liż-żgħażagħ abbandunati. 1
abbandunati. Din 1
Din il-konklużjoni 1
il-konklużjoni twieġeb 1
twieġeb għall-allegazzjoni 1
għall-allegazzjoni ta’ 1
ta’ Daphne 3
Galizia li 1
minn miljun 5
miljun dollaru 5
dollaru ġew 1
ġew trasferiti 5
trasferiti f’salt 1
f’salt minn 1
minn kumpanija 3
kumpanija fl-Azerbaijan 1
fl-Azerbaijan għall-kumpanija 1
għall-kumpanija Egrant. 1
Egrant. Din 1
Din il-konvenzjoni 1
il-konvenzjoni saret 1
saret tissejjaħ 3
tissejjaħ in-nomenklatura 1
in-nomenklatura binomjali 1
binomjali u 1
l-isem iffurmat 1
iffurmat miż-żewġ 1
miż-żewġ ismijiet 1
ismijiet jissejjaħ 1
jissejjaħ l-isem 1
l-isem xjentifiku, 1
xjentifiku, jew 1
jew isem 1
isem sistematiku, 1
sistematiku, ta' 1
ta' speċi. 2
speċi. Din 1
Din il-konverżazzjoni 1
il-konverżazzjoni ġiet 1
ġiet modifikata 1
modifikata sabiex 1
sabiex kull 2
pajjiż iħoss 1
li l-ambaxxatur 1
l-ambaxxatur rispettiv 1
rispettiv ġie 1
ġie ridikolat 1
ridikolat u 1
u muri 1
muri nuqqas 1
ta' rispett, 1
rispett, u 1
b'hekk iqajjem 1
iqajjem sentiment 1
sentiment popolari 1
popolari fuq 2
naħat għal 1
għal gwerra. 1
gwerra. Din 1
Din il-kopja 1
il-kopja kien 1
kien iżommha 1
iżommha taħt 1
taħt l-imħadda 2
l-imħadda tiegħu 1
ma' stalett, 1
stalett, għaliex 1
għaliex ried 3
ried jipproteġi 1
jipproteġi lilu 1
nnifsu fil-każ 1
xi kospirazjoni 1
kospirazjoni li 1
setgħet tiġri. 1
tiġri. Din 1
Din il-kosta 1
il-kosta hija 1
hija fost 4
fost l-iprem 1
l-iprem postijiet 1
postijiet magħrufa 3
magħrufa għall-kultivazzjoni 1
għall-kultivazzjoni taż-żebbuġ. 1
taż-żebbuġ. Din 1
Din il-kostituzzjoni 1
il-kostituzzjoni li 1
li bħal 4
dik Taljana, 1
Taljana, kienet 1
kienet tiddikjara 1
tiddikjara li 1
kienet repubblika 1
repubblika bbażata 1
fuq ix-xogħol, 1
ix-xogħol, introduċiet 1
introduċiet bosta 1
bosta artikli, 1
artikli, bħal 1
bħal dak 4
kien jippermetti 2
jippermetti d-dritt 1
d-dritt għall-vot 1
għall-vot lil 1
lil persuni 1
persuni ta' 3
ta' il-fuq 1
minn 18-il 3
sena fl-elezzjonijiet 1
fl-elezzjonijiet ġenerali. 1
ġenerali. Din 1
Din il-kriżi 1
il-kriżi wasslet 1
wasslet biex 22
biex mijiet 1
ta’ eluf 9
ta’ ċittadini 1
ċittadini ta’ 2
ta’ Verona 6
Verona jemigraw. 1
jemigraw. Din 1
Din il-kummiedja 2
il-kummiedja mistennija 1
mistennija tibda 1
tibda tintwera 1
tintwera fis-7 1
fis-7 ta’ 4
ta’ Novembru. 1
Novembru. Din 1
il-kummiedja u 1
oħra intitulata 1
intitulata le 1
le Marché 1
Marché des 1
des Noirs 1
Noirs (1790), 1
(1790), flimkien 1
flimkien mas-saġġ 1
mas-saġġ Riflessioni 1
Riflessioni dwar 1
dwar in-nies 3
in-nies suwed 1
suwed (1788) 1
(1788) ħallewha 1
ħallewha tidħol 1
tidħol fis-Soċjetà 1
fis-Soċjetà tal-ħbieb 1
tal-ħbieb tas-Suwed 1
tas-Suwed - 1
- il-lobby 1
il-lobby tal-abolizzjonisti 1
tal-abolizzjonisti - 1
- imwaqqfa 1
imwaqqfa fl-1788 1
fl-1788 minn 1
minn Brissot. 1
Brissot. Din 1
Din il-Kummissjoni 2
il-Kummissjoni ltaqgħet 1
ltaqgħet erbatax-il 1
erbatax-il darba. 1
darba. Din 2
il-Kummissjoni Preparatorja 1
Preparatorja operat 1
operat bejn 1
bejn is-16 1
Novembru 1945 1
1945 u 2
u l-4 6
l-4 ta’ 2
Novembru 1946 1
1946 — 1
— id-data 1
id-data meta 1
meta daħlet 1
daħlet fis-seħħ 5
fis-seħħ il-Kostituzzjoni 1
il-Kostituzzjoni tal-UNESCO 1
tal-UNESCO malli 1
malli waslet 1
waslet l-għoxrin 1
l-għoxrin ratifika 1
ratifika minn 1
minn Stat 1
Stat Membru. 1
Membru. Din 1
Din il-kummissjoni 1
il-kummissjoni qatata 1
qatata li 1
li l-pjanti 2
l-pjanti kienu 1
kienu tajbin 3
tajbin u 1
li x-xogħol 10
x-xogħol seta 1
seta jinbeda. 1
jinbeda. Din 1
Din il-kuxjenza 1
il-kuxjenza ta’ 1
ta’ għarfien 3
għarfien tal-kultura 1
tal-kultura popolari 1
popolari fid-dawl 1
fid-dawl tal-kultura 1
tal-kultura ġdida 1
ġdida kienet 1
kienet il-kuxjenza 1
il-kuxjenza li 1
dejjem mexxiet 1
mexxiet lil 1
lil Vassalli. 1
Vassalli. Din 1
Din il-kwistjoni 1
il-kwistjoni tikkumplika 1
tikkumplika iktar 1
iktar ruħha 1
ruħha meta 1
wieħed jikkunsidra 2
jikkunsidra n-numru 1
ta' referenzi 1
referenzi li 1
saru għall-bosta 1
għall-bosta nies 1
nies magħrufin 1
magħrufin bħala 9
bħala d-Dani 1
d-Dani fl-Iskandinavja 1
fl-Iskandinavja jew 1
inkella f'postijiet 1
li madwar 6
l-Ewropa. Din 2
Din il-laqgħa 2
il-laqgħa bla 1
bla mistennija 1
mistennija bekn 1
bekn il-klieb 1
il-klieb twassal 1
twassal għal 7
għal diskussjoni 1
diskussjoni dwar 2
dwar id-distinzjonijiet 1
id-distinzjonijiet tal-klassi. 1
tal-klassi. Din 1
il-laqgħa tiddeċiedi 1
tiddeċiedi għand 1
għand liema 1
liema entità 1
entità filantropika 1
filantropika għandhom 1
għandhom imorru 1
imorru l-assi 1
l-assi tal-Għaqda 1
tal-Għaqda u 1
xi jsir 1
jsir mid-dokumenti 1
mid-dokumenti tal-Għaqda. 1
tal-Għaqda. Din 1
Din il-leġġenda 1
il-leġġenda malajr 1
malajr xegħlet 1
xegħlet l-immaġinazzjoni 1
l-immaġinazzjoni popolari 1
ta’ l-Ewropej 1
l-Ewropej medjevali. 1
medjevali. Din 1
Din il-leġislatura 1
il-leġislatura kienet 1
kienet ikkaratterizzata 1
ikkaratterizzata mill-kwistjonijiet 1
mill-kwistjonijiet politiċi 1
politiċi madwar 1
madwar l-applikazzjoni 1
l-applikazzjoni ta' 3
Malta biex 7
biex tissieħeb 3
tissieħeb fl-UE, 1
fl-UE, xi 1
li l-Partit 14
Laburista oppona 1
oppona ghax 1
ghax hass 1
hass li 1
kien kmieni 1
kmieni wisq 1
wisq ghal 1
ghal Malta 1
biex taghmel 1
taghmel dan 1
dan il-pass. 2
il-pass. Din 1
Din il-liġi 1
il-liġi daħlet 1
fis-seħħ f’Awwissu 1
f’Awwissu 1929. 1
1929. Din 1
Din il-lingwa 1
il-lingwa hija 1
hija relatata 3
relatata mill-qrib 1
mill-qrib mal-Friżjan 1
mal-Friżjan u 1
u s-Sassonu 1
s-Sassonu Baxx, 1
Baxx, u 1
u l-vokabularju 2
l-vokabularju tagħha 1
tagħha ġie 2
ġie influwenzat 2
influwenzat b'mod 1
b'mod sinifikanti 3
sinifikanti minn 1
lingwi Ġermaniċi 1
Ġermaniċi oħra, 1
oħra, partikolarment 1
partikolarment in- 1
in- Din 1
Din il-linja 2
il-linja ta' 2
ta' demarkazzjoni 1
demarkazzjoni kienet 1
kienet definita 1
definita miz-Zar 1
miz-Zar tar-Russja 1
tar-Russja mill-1730 1
mill-1730 minn 1
xogħlijiet ġeografiċi 1
ġeografiċi tal-Ġermaniż 1
tal-Ġermaniż Philip 1
Philip Johan 1
Johan von 1
von Strahlenberg. 1
Strahlenberg. Din 1
il-linja tissejjaħ 1
tissejjaħ il-linja 1
il-linja tal-univers 1
tal-univers tal-partiċella. 1
tal-partiċella. Din 1
Din il-lista 2
il-lista hi 1
hi magħrufha 2
magħrufha bħala 7
bħala l-All-Star 1
l-All-Star Team. 1
Team. Din 1
Din il-lista, 1
il-lista, il-FIFA 1
il-FIFA 100, 1
100, tinkludi 1
tinkludi 50 1
50 futbolers 1
futbolers li 1
għadhom attivi 2
attivi meta 1
ġiet ippubblikata 8
ippubblikata l-lista 1
l-lista (waħda 1
(waħda minnhom 3
kienet mara), 1
mara), u 1
u 75 1
75 plejer 1
plejer irtirat 1
irtirat (fejn 1
(fejn inkluda 1
inkluda lilu 1
nnifsu u 3
u mara, 1
mara, imma 2
ma inkludiex 1
inkludiex plejers 1
li m'għadhomx 1
m'għadhomx ħajjin). 1
ħajjin). Din 1
il-lista tinkludi 1
tinkludi l-klabbs 1
l-klabbs tad-dinja 1
tad-dinja champions 1
champions għall-FIFA. 1
għall-FIFA. Din 1
Din il-logħba 3
il-logħba hija 1
bħala d-Derby 1
d-Derby tar-Rabat. 1
tar-Rabat. Din 1
il-logħba tibqa' 1
tibqa' mfakkra 2
mfakkra bħala 2
bħala d-"Diżastru 1
d-"Diżastru ta' 1
ta' Sarriá", 1
Sarriá", bil-kowċ 1
bil-kowċ Telê 1
Telê jieħu 1
jieħu l-biċċa 1
l-kbira tat-tort 1
tat-tort mill-istampa 1
mill-istampa Brażiljana 1
Brażiljana minħabba 1
uża sistema 1
sistema offensiva 1
offensiva meta 1
meta dro 1
ta' 2–2 6
2–2 kien 1
ikun biżżejjed. 1
biżżejjed. Din 1
il-logħba tintlagħab 1
tintlagħab bejn 1
żewġt itfal 4
itfal jew 1
jew iktar. 3
iktar. Din 1
Din illum 1
hija Malta 1
Malta tagħna, 1
tagħna, b’ruħ 1
b’ruħ isbaħ 1
isbaħ milli 1
milli qatt 1
qatt kellha 1
kellha qabel. 1
qabel. Din 2
Din il-mara 1
il-mara sahnet 1
sahnet bil-kbir 1
bil-kbir izda 1
izda Dun 1
Dun Gorg 2
Gorg gibdilha 1
gibdilha l-attenzjoni 1
l-attenzjoni li 1
li fil-Qaddisa 1
fil-Qaddisa kienet 1
kienet tghid 1
tghid li 3
li "ahna 1
"ahna midinbin". 1
midinbin". Din 1
Din il-marda 1
il-marda rari 1
rari ħafna 1
ħafna (15 1
(15 każ 1
każ fis-sena 1
fis-sena fi 1
fi Franza) 1
Franza) tiġi 1
tiġi minħabba 1
minħabba l-iżvilupp 2
l-iżvilupp bil-mod 1
ħafna tal-parassita 1
tal-parassita fil- 1
Din il-martyrium, 1
il-martyrium, li 1
evidenza tal-eżistenza 1
tal-eżistenza ta’ 1
ta’ post 1
post Kristjan 1
Kristjan sagru 1
sagru antik, 1
antik, xi 1
xi kultant 28
kultant ġiet 1
ġiet attribwita 1
attribwita lil 3
lil Prixiljanu, 1
Prixiljanu, għalkemm 1
għalkemm mingħajr 2
mingħajr provi 1
provi ulterjuri. 1
ulterjuri. Din 1
Din il-membrana, 1
il-membrana, jew 1
jew pataġjum, 1
pataġjum, hi 1
hi mifruxa 2
mifruxa wkoll 2
wkoll bejn 3
bejn is-swaba' 1
is-swaba' tal-idejn 1
tal-idejn u 2
u tas-saqajn, 2
tas-saqajn, bejn 2
bejn id-denb 2
id-denb u 2
u s-saqajn 5
s-saqajn u 2
saħansitra bejn 2
bejn l-idejn 2
l-idejn u 4
u l-għonq. 2
l-għonq. Din 2
Din il-membrana 1
il-membrana jew 1
jew pataġjum 1
pataġjum mifruxa 1
bejn is-swaba 1
is-swaba tal-idejn 1
Din il-metodu 1
il-metodu beda 1
beda fl-1980, 2
fl-1980, il-finali 1
il-finali saret 1
saret b'logħba 1
b'logħba waħda. 1
waħda. Din 1
Din il-mistoqsija 1
il-mistoqsija tħawwad 1
tħawwad xi 1
ftit lil 2
lil Virgil 2
Virgil u 3
u jibda 5
jibda jaħsibha 1
jaħsibha darbtejn 1
darbtejn għax 1
ma xtaqx 2
xtaqx jirriskja 1
jirriskja li 1
li jirvinalha 1
jirvinalha hajjitha. 1
hajjitha. Din 1
Din il-Mitħna 1
il-Mitħna qatt 1
ma intużat. 1
intużat. Din 1
Din il-molekula 1
il-molekula hi 1
hi komponent 1
komponent importanti 1
importanti tal-arja 1
tal-arja prodotta 1
prodotta mix-xtieli 1
mix-xtieli waqt 1
waqt il-fotosintesi, 1
il-fotosintesi, u 1
u meħtieġa 1
biex il-ħlejjaq 1
il-ħlejjaq ħajjin 1
ħajjin jieħdu 1
jieħdu n-nifs. 1
n-nifs. Din 1
Din il-monarkija 1
il-monarkija pupa 1
pupa barranija, 1
barranija, l-Ispanjoli 1
l-Ispanjoli qisuha 1
qisuha bħala 1
bħala disprezz. 1
disprezz. Din 1
Din il-mossa 2
il-mossa kienet 1
qanqlet sorpriża 1
sorpriża kbira, 1
kbira, saħansitra 1
saħansitra anke 1
anke għal 3
għal Mee 1
Mee stess, 1
għamel rikjesta 1
rikjesta biex 1
biex jerġa' 2
lura fl-irwol 1
fl-irwol li 1
qabel ta' 3
ta' fiżjoterapista 1
fiżjoterapista li 1
kieku dan 1
dan l-irwol 1
l-irwol il-ġdid 2
il-ġdid ma 1
jkunx qed 1
qed jiffunzjona 1
jiffunzjona tajjeb 1
tajjeb wara 1
wara tnax-il 1
tnax-il xahar. 2
xahar. Din 1
il-mossa min-naħa 1
min-naħa ta' 4
ta' Mintoff 8
Mintoff kienet 1
kienet daqqa 3
ta' ħarta 6
ħarta lill-partit 1
lill-partit fil-gvern 1
fil-gvern peress 1
biss maġġoranza 1
maġġoranza ta' 5
ta' siġġu 1
siġġu wieħed 2
wieħed fil-Parlament. 1
fil-Parlament. Din 2
Din il-muntanja 1
il-muntanja żgħira 1
żgħira ġiet 1
ġiet esplorata 1
esplorata għall-ewwel 1
darba minn 7
minn Difallah 1
Difallah Ateeg, 1
Ateeg, Bedwin 1
Bedwin tat-tribù 1
tat-tribù Żalabija 1
Żalabija minn 1
minn Wadi 1
Wadi Rum. 3
Rum. Din 1
Din il-paġna 3
il-paġna kellha 1
kellha kontribuzzjonijiet 1
kontribuzzjonijiet ta' 1
diversi awturi 1
awturi Maltin, 1
Maltin, xjuħ 1
xjuħ u 4
u żgħażagħ, 1
żgħażagħ, iżda 1
iżda l-biċċa 3
l-kbira kitibhom 1
kitibhom Diacono 1
Diacono nnifsu. 1
nnifsu. Din 1
il-paġna tiddeskrivi 1
tiddeskrivi l-fażi 1
l-fażi ta' 1
kwalifikazzjoni tal- 5
il-paġna tittrata 1
tittrata dwar 1
dwar l-istorja 3
l-istorja ta' 6
Chelsea Football 1
Club mill-1905 1
mill-1905 sal-ġurnata 1
sal-ġurnata tal-lum. 5
Din il-parasitożi 1
il-parasitożi gravi 1
gravi ħafna 1
ħafna tiġi 1
tiġi mill-Echinococcus 1
mill-Echinococcus multilocularis, 1
multilocularis, dudu 1
dudu żgħir 1
żgħir li 10
li l-adult 1
l-adult tiegħu 1
tiegħu isir 1
isir parassita 1
parassita fil-musrana 1
fil-musrana ż-żgħira 1
ż-żgħira tal-volpi 1
tal-volpi u 1
tista' jinfetta 1
jinfetta l-bnedmin. 1
l-bnedmin. Din 1
Din il-parroċċa 2
il-parroċċa bħala 1
bħala patrun 2
patrun tagħha 1
tagħha għandha 1
għandha lill-ewwel 1
lill-ewwel Isqof 1
Malta, San 1
San Publju. 1
Publju. Din 1
il-parroċċa li 2
li twaqfet 1
twaqfet fl-10 1
Diċembru, 1897, 1
1897, mill-Isqof 1
mill-Isqof Pietru 2
Pace f'ġieh 1
f'ġieh San 2
Ġużepp, tihu 1
tihu ħsieb 1
ħsieb il-lokalità 1
il-lokalità kollha 1
kollha tal-Kalkara, 1
tal-Kalkara, li 1
wkoll l-inħawi 1
l-inħawi ta' 3
ta' Bighi, 1
Bighi, r-Rinella, 1
r-Rinella, u 1
u r-Rikażli. 1
r-Rikażli. Din 1
Din il-parti 3
il-parti tad-denb 1
tad-denb juruh 1
juruh biċ-ċar 1
biċ-ċar waqt 1
jkunu qegħdin 2
qegħdin jaħarbu 1
jaħarbu mil-periklu. 1
mil-periklu. Din 1
il-parti tal-grawnd 1
tal-grawnd tinstab 1
tinstab ħafna 1
drabi bħala 1
bħala l-"magna" 1
l-"magna" tat-tim, 1
tat-tim, minħabba 1
li timijiet 1
timijiet kbar 1
kbar ftit 1
xejn jagħmlu 1
jagħmlu suċċess 2
suċċess mingħajr 2
mingħajr midfilders 1
midfilders ċentrali 1
ċentrali ta' 5
ta' kwalità. 1
kwalità. Din 1
il-parti tax-xifer 1
tax-xifer tal-oċean 1
tal-oċean mezzan 1
mezzan tinsab 1
fuq mantle 1
mantle plume 1
plume u 1
għalhekk dan 3
dan il-fattur 2
il-fattur jagħmel 1
jagħmel lill-Iżlanda 1
lill-Iżlanda subarjali, 1
subarjali, voldieri 1
voldieri ('il 1
('il fuq 1
fuq mill-wiċċ 1
mill-wiċċ tal-baħar). 1
tal-baħar). Din 1
Din il-piramida 1
il-piramida u 1
u l-kumpless 4
l-kumpless tal-madwar 1
tal-madwar tagħha 1
tagħha huma 10
huma ġeneralment 3
bħala l-eqdem 2
l-eqdem strutturi 1
strutturi monumentali 2
monumentali tad-dinja 1
tad-dinja mibnija 1
mibnija minn 4
minn ġebel 2
ġebel imlibbes. 1
imlibbes. Din 1
Din il-pittura, 1
il-pittura, għall-wiri 1
għall-wiri fil-Gallerija 1
fil-Gallerija Nazzjonali 1
Nazzjonali f’ 1
f’ Din 1
Din il-pittura 2
il-pittura hija 1
l-unika xogħol 1
xogħol artistiku 1
artistiku ffirmat 1
ffirmat ta’ 1
ta’ Caravaggio. 1
Caravaggio. Din 1
il-pittura tirrapreżenta 1
tirrapreżenta ix-xena 1
ix-xena ta` 1
ta` meta 1
meta Kristu 1
Kristu flimkien 1
ma' l-Appostli 1
l-Appostli għamlu 1
għamlu l-aħħar 1
l-aħħar ċena. 1
ċena. Din 1
Din il-poeżija 2
il-poeżija hija 2
hija ddedikata 10
ddedikata lill-maħbub 1
lill-maħbub tagħha 1
li ttradiha 1
ttradiha u 1
hi kellha 2
kellha ssofri 2
ssofri ċerti 1
ċerti konsegwenzi 1
konsegwenzi minħabba 1
minħabba dan 4
dan it-tradiment. 1
it-tradiment. Din 1
il-poeżija tmur 1
lura għas-Seklu 1
għas-Seklu XV 1
XV (mhux 1
(mhux iktar 1
tard mill-1485, 1
mill-1485, meta 1
miet l-awtur, 1
l-awtur, u 1
u probabilment 1
probabilment miktuba 1
miktuba għall-ħabta 1
għall-ħabta tas-Sena 1
tas-Sena 1470) 1
1470) iżda 1
iżda ġiet 1
ġiet misjuba 1
misjuba li 1
li fis-sena 5
fis-sena 1966 1
1966 mill-Professur 1
mill-Professur Godfrey 1
Godfrey Wettinger 1
Wettinger u 1
u l-Patri 1
l-Patri Mikiel 1
Fsadni (OP). 1
(OP). Din 1
Din il-popolazzjoni 1
il-popolazzjoni evolviet 1
evolviet għal 1
għal bobcats 1
bobcats moderni 1
moderni madwar 1
madwar 20,000 2
20,000 sena 1
ilu. Din 1
Din il-popularità 1
il-popularità wassal 1
wassal għall-istampa 1
għall-istampa sabiex 1
sabiex tkopri 1
tkopri l-impatt 1
l-impatt ta' 1
dan is-sit, 3
is-sit, fosthom 1
fosthom fuq 1
fuq l-iskrutinju 1
l-iskrutinju dwar 1
dwar il-privatezza 1
il-privatezza u 1
u l-effetti 2
l-effetti psikoloġiċi 1
psikoloġiċi tal-utenti 1
tal-utenti tagħha. 1
Din il-pożizzjoni 3
il-pożizzjoni ma 1
ġietx aċċettata 3
aċċettata mill-GWU 1
mill-GWU li 1
li eventwalment 6
eventwalment ingħatat 2
ingħatat 50 1
50 delegati, 1
delegati, tnejn 1
tnejn għal 1
kull sezzjoni. 1
sezzjoni. Din 1
il-pożizzjoni tatu 1
tatu lok 1
lok għall-kuntatti 1
għall-kuntatti iktar 1
iktar frekwenti 2
frekwenti mar-Re 1
mar-Re Luiġi 1
Luiġi XIV. 1
XIV. Din 1
il-pożizzjoni teżisti 1
teżisti fil- 1
Din il-prassi 1
il-prassi nbidlet 1
nbidlet ta’ 1
taħt fuq 3
fuq iżda 1
iżda s-simbolu 1
s-simbolu baqa’ 2
sar emblematiku. 1
emblematiku. Din 1
Din il-prattika 1
il-prattika tat-twessigħ 1
tat-twessigħ tkompliet, 1
tkompliet, u 1
l-kumpless tkabbar 1
tkabbar mill-Punent 1
mill-Punent għal-Lvant, 1
għal-Lvant, minħabba 1
minħabba l-ħtieġa 1
l-ħtieġa li 2
li jinħażnu 1
jinħażnu iktar 1
iktar tavli 1
tavli tat-tagħlim 1
tat-tagħlim matul 1
matul ir-renji 1
ir-renji tar-rejiet 1
tar-rejiet differenti, 1
differenti, sakemm 1
sakemm intlaħqu 1
intlaħqu total 1
19-il kamra. 2
kamra. Din 1
Din il-preferenza 1
il-preferenza tindika 1
tindika l-influwenza 1
l-influwenza dominanti 2
dominanti li 1
l-kultura militari 1
militari kellha 1
kellha fil-Greċja 1
fil-Greċja l-Antika 1
l-Antika fuq 1
fuq l-iżvilupp 4
l-iżvilupp tal-isport. 1
tal-isport. Din 1
Din il-proċedura 1
il-proċedura hi 1
hi ftit 1
wisq effiċjenti 1
effiċjenti skont 1
skont is-software 1
is-software tal-wiki 1
tal-wiki użat. 1
użat. Din 1
Din il-procedura 1
il-procedura tinvolvi 1
tinvolvi t-tnehhija 1
t-tnehhija tal-bajda 1
tal-bajda mill-ghanqud 1
mill-ghanqud ta' 1
ta' bajd 3
bajd tal-omm 1
din tigi 1
tigi mlaqqa' 1
mlaqqa' mal-isperma. 1
mal-isperma. Din 1
Din il-profezija 1
il-profezija seħħet 1
seħħet mal-miġja 1
mal-miġja ta’ 1
Din il-propjetà 1
il-propjetà hi 1
l-aktar evidenti 1
evidenti għal-Fluworu 1
għal-Fluworu (l-aktar 1
(l-aktar element 1
element elettronegattiv 1
elettronegattiv fit-tavla 1
fit-tavla kollha), 1
kollha), u 1
u jnaqqas 1
jnaqqas maż-żieda 1
maż-żieda ta' 1
kull perjodu. 1
perjodu. Din 1
Din il-proposta 3
il-proposta ġiet 3
ġiet aktar 3
aktar żviluppata 1
żviluppata mill-ġurnalista, 1
mill-ġurnalista, żviluppatur 1
żviluppatur tas-softwer 1
tas-softwer u 1
u awtur 2
awtur Erik 1
Erik Möller. 1
Möller. Din 1
ġiet evalwata 1
evalwata mill-European 1
mill-European Broadcasting 2
Broadcasting Union 4
Union (EBU) 2
(EBU) u 1
u kkonfermata 1
kkonfermata nhar 1
Settembru 2008. 2
il-proposta ma 1
ma għaddietx; 1
għaddietx; għaddiet 1
għaddiet minflok 1
minflok il-proposta 1
il-proposta ta’ 1
ta’ Mosè 2
Mosè Gatt. 1
Gatt. Din 1
Din il-proprjetà 1
il-proprjetà hi 1
hi hekk 2
hekk importanti 1
minnha nistgħu 1
nistgħu insibu 3
insibu l-ekwazzjoniet 1
l-ekwazzjoniet tar-relattività 1
tar-relattività ġenerali 1
ġenerali Idea 1
Idea użata 1
minn David 1
David Hilbert 1
Hilbert mill-1916. 1
mill-1916. Din 1
Din il-provinċja 3
il-provinċja tkopri 3
tkopri ż-żona 3
ta' 2,128 1
2,128 kilometru 1
kwadru, u 4
ta' 2,723 1
2,723 kilometru 1
ta' 3,053 1
3,053 kilometru 1
Din il-qagħda 2
il-qagħda ambigwa 1
ambigwa ġiet 1
ġiet solvuta 2
solvuta fis-27 1
ta’ Awwissu 16
Awwissu 1569, 1
1569, meta 1
kiseb it-titlu 6
it-titlu ta’ 3
ta’ Gran 1
Gran Duka 1
Duka ta’ 1
ta’ Toskana 1
Toskana mill-Papa 1
mill-Papa Piju 3
Piju V, 3
V, u 1
dan indika 1
indika li 2
kellu poter 1
poter kemm 1
fuq id-Dukat 2
id-Dukat ta’ 1
ta’ Siena 2
Siena kif 1
fuq dak 4
ta’ Firenze. 2
Firenze. Din 1
il-qagħda ħażina 1
ħażina wasslet 2
wasslet għall-moviment 1
għall-moviment fost 1
fost il-ħaddiema. 1
il-ħaddiema. Din 1
Din il-qalba 1
il-qalba hija 1
fi tnejn, 5
dik ġewwinija 1
ġewwinija u 1
ta' barra. 1
barra. Din 2
Din il-Qoxra 1
il-Qoxra hi 1
hi maqsuma 7
maqsuma f'sensiela 1
f'sensiela ta' 1
ta' plakek 1
plakek li 1
li jimxu 2
jimxu relattivament 1
relattivament ma' 1
xulxin bir-rata 1
bir-rata ta' 1
ftit ċentimetri 1
ċentimetri fis-sena, 1
hekk jiġi 1
jiġi ikkawżat 1
ikkawżat il-mixi 1
il-mixi tal-kontinenti. 1
tal-kontinenti. Din 1
Din il-varjazzjoni 1
il-varjazzjoni hi 1
hi l-qawwa 1
l-qawwa ewlenija 1
ewlenija li 2
tuża l-għażla 1
l-għażla naturali 2
naturali biex 2
biex tifforma 2
tifforma l-varjetà 1
l-varjetà wiesgħa 1
ta' karatteristiċi 6
karatteristiċi adattivi 1
adattivi osservati 1
osservati fil-ħajja 1
fil-ħajja organika. 1
organika. Din 1
Din il-villa 1
il-villa tinsab 1
tinsab fil-Punent 1
fil-Punent tal-Villa 1
tal-Villa ta’ 1
ta’ Teżew. 1
Teżew. Din 1
Din il-viżjoni 1
il-viżjoni hi 1
hi kontra 1
kontra l-intuwizzjoni 1
l-intuwizzjoni billi 1
billi għadha 1
għadha aċċetata 1
aċċetata fil-wisa' 1
fil-wisa' l-idea 1
l-idea klassika 1
speċi fejn 1
din titqis 1
titqis bħala 2
bħala klassi 1
ta' organiżmi 6
organiżmi eżemplifikata 1
eżemplifikata minn 1
minn "tip" 1
"tip" li 1
għandu l-karatteristiċi 1
l-karatteristiċi komuni 1
komuni tal-ispeċi. 1
tal-ispeċi. Din 1
Din il-wegħda 1
il-wegħda ħelisha 1
ħelisha meta 1
kellu tlettax-il 2
tlettax-il sena. 2
sena. Din 4
Din il-wirja 1
il-wirja kellha 1
kellha wkoll 4
wkoll għan 1
għan filantropiku 1
filantropiku għaliex 1
għaliex matulha 1
matulha nġabru 1
nġabru donazzjonijiet 1
donazzjonijiet b'risq 1
b'risq Puttinu 1
Puttinu Cares, 1
Cares, li 1
laħqu s-somma 1
s-somma sabiħa 1
sabiħa ta' 2
ta' € 1
€ 2,500. 1
2,500. Din 1
Din inbniet 1
inbniet f'tarf 1
f'tarf il-Park 1
il-Park bħala 1
bħala vetrina 1
vetrina tal-industrija 1
tal-industrija u 1
u t-teknoloġija 2
t-teknoloġija Spanjola. 1
Spanjola. Din 1
Din indaqqet 1
indaqqet ħdejn 1
ħdejn l-Għar 1
l-Għar ta' 1
ta' Kalipso 1
Kalipso fit-23 1
Ġunju 2007. 3
2007. Din 1
Din inkixfet 1
inkixfet fis-17 1
1917 fil-Furjana. 1
fil-Furjana. Din 1
Din in-nannakola, 1
in-nannakola, allavolja 1
allavolja żgħira 1
żgħira turi, 1
turi, l-għerf 1
l-għerf tagħha 1
tagħha bl-istejjer 1
bl-istejjer u 1
u il-mossi 1
il-mossi u 1
dejjem tinstab 1
tinstab liebsa 1
liebsa in-nuċċali. 1
in-nuċċali. Din 1
Din in-newtralità 1
in-newtralità ġiet 1
ġiet miksura 1
miksura fl-1914, 1
fl-1914, meta 1
meta l-Ġermanja 3
l-Ġermanja invadiet 1
invadiet il-Belġju 1
il-Belġju bħala 1
parti mill-Pjan 1
mill-Pjan Schlieffen. 1
Schlieffen. Din 1
Din in-nicca 2
in-nicca hi 1
hi iddedikata 1
iddedikata lil 7
lil Kristu 3
Kristu Kurcifiss. 1
Kurcifiss. Din 1
in-nicca storika 1
storika qeghda 1
qeghda f`kantuniera 1
f`kantuniera bejn 2
bejn Triq 2
Triq is-Sultana 1
is-Sultana u 1
u Triq 3
Triq Santa 4
Santa Ubaldeska. 1
Ubaldeska. Din 1
Din in-nota 1
in-nota jsejħula 1
jsejħula it-Telegramma 1
it-Telegramma ta' 1
ta' Zimmerman 1
Zimmerman għax 1
għax dak 1
li bagħatha 1
bagħatha kien 1
jismu Arthur 1
Arthur Zimmerman. 1
Zimmerman. Din 1
Din in-notazzjoni 1
in-notazzjoni ġiet 1
ġiet ġeneralizzata 1
ġeneralizzata fl- 1
Din in-nozzjoni 1
in-nozzjoni tilfet 1
tilfet ħafna 1
ħafna mill-valur 1
mill-valur tagħha 1
tagħha ħabba 1
ħabba l-gwerer 1
l-gwerer u 1
u d-diviżjoni 3
d-diviżjoni fiżika 1
fiżika u 1
u ideoloġika 1
ideoloġika bil-Ġermaniżi 1
bil-Ġermaniżi imqegħdin 1
imqegħdin fil-Punent, 1
fil-Punent, kemm 1
kemm politikament 1
politikament u 2
kemm fiżikament. 1
fiżikament. Din 1
Din in-nutrizzjoni 1
in-nutrizzjoni kienet 1
tinkludi livelli 1
livelli differenti 1
differenti ta’ 8
ta’ qamħirrum, 1
qamħirrum, patata, 1
patata, ċereali, 1
ċereali, legumi 1
legumi u 1
u ħut, 1
ħut, iżda 1
iżda l-iktar 2
l-iktar nutrizzjoni 1
nutrizzjoni reċenti 1
reċenti ta’ 1
in-nies kienet 2
tinkludi inqas 1
inqas ħut 1
ħut u 1
iktar qamħirrum. 1
qamħirrum. Din 1
Din irrabjat 1
irrabjat lil 1
Karm, li 1
li pprotesta 1
pprotesta għal 1
din permezz 1
ta' artiklu 1
artiklu f'gazzetta 1
f'gazzetta lokali. 1
lokali. Din 1
Din ir-rebħa 5
ir-rebħa għamlet 1
għamlet lil 4
lil Real 3
Real l-ewwel 1
klabb Spanjol 2
ġabar 100 2
100 punt 1
punt fi 1
wieħed. Din 1
ir-rebħa ntlaqgħet 1
ntlaqgħet minn 1
minn ferħ 1
ferħ u 2
u ċelebrazzjoni 1
ċelebrazzjoni kbira 2
kbira fil-pajjiż, 1
fil-pajjiż, bis-Socceroos 1
bis-Socceroos jimmarkaw 1
jimmarkaw ir-ritorn 1
ir-ritorn fit-Tazza 1
tad-Dinja wara 1
wara assenza 4
assenza ta' 4
ta' 32 4
32 sena. 2
ir-rebħa qablet 1
qablet ta' 1
fuq ftehim 1
ftehim fl-aħħar 1
fl-aħħar 40 1
tiegħu l-akbar 1
l-akbar żewġ 1
żewġ partiti 8
partiti fil-pajjiż 1
fil-pajjiż kienu 1
kienu jaqsmu 2
jaqsmu l-poter. 1
l-poter. Din 1
ir-rebħa tas-Super 1
tas-Super Cup 1
Cup kienet 1
darba għal 6
għal Inter 1
Inter mill-1989, 1
mill-1989, inzertat 1
inzertat l-istess 1
sena minn 9
meta Inter 2
Inter rebħu 1
rebħu l-aħħar 2
l-aħħar Scudetto 1
Scudetto qabel 1
qabel l-2006. 1
l-2006. Din 1
ir-rebħa waħħdet 1
waħħdet l-Ordni 1
l-Ordni ma' 1
ma' Malta, 1
dawn baqgħu 1
baqgħu sal-lum 1
sal-lum jissejħu 1
jissejħu "Kavallieri 1
"Kavallieri ta' 1
ta' Malta". 1
Malta". Din 1
Din ir-regola 1
ir-regola ntlaqgħet 1
ntlaqgħet universalment 1
universalment u 1
kienet imtejba 1
imtejba mill-hekk-imsejjaħ 1
mill-hekk-imsejjaħ limitu 1
limitu ta' 3
tliet mili. 1
mili. Din 1
Din ir-restrizzjoni 1
ir-restrizzjoni ma 1
ma tnaqqasx 1
tnaqqasx mir-riżultati. 1
mir-riżultati. Din 1
Din ir-reżidenza 1
ir-reżidenza 'l 1
bogħod mir-reżidenza 1
mir-reżidenza storika 1
storika f' 1
f' Din 1
Din ir-rikjesta 1
ir-rikjesta ġie 1
ġie rrifjutata 2
rrifjutata minn 1
minn Klose 1
Klose li 1
li għażel 4
li jilgħab 11
jilgħab għall- 1
għall- Din 2
Din ir-riserva 1
ir-riserva tintuża 1
tintuża matul 1
matul il-ġranet 1
il-ġranet kesħin 1
kesħin tax-xitwa 1
tax-xitwa meta 1
meta il- 1
Din ir-rivista 1
ir-rivista iżżomm 1
iżżomm numru 1
ta' klassifiki 1
klassifiki mużikali 1
juru l-aqwa 1
l-aqwa kanzunetti 1
albums tal-mument 1
tal-mument f'diversi 1
f'diversi kategoriji 1
kategoriji kull 1
kull ġimgħa. 2
ġimgħa. Din 1
Din ir-riżenja 1
ir-riżenja kompliet 1
kompliet titfa’ 1
titfa’ dawl 1
dawl xejn 1
xejn sabiħ 2
sabiħ fuq 2
in-natura vera 1
vera tar-rapporti 1
tar-rapporti bejn 1
bejn Trump 1
Trump u 1
u r-Russi. 1
r-Russi. Din 1
Din ir-riżerva 1
ir-riżerva tinsab 1
tinsab fil-katina 1
fil-katina muntanjuża 1
muntanjuża ta’ 2
ta’ Pirin 1
Pirin fil-Lbiċ 1
fil-Lbiċ tal- 2
Din ir-riżoluzzjoni 1
ir-riżoluzzjoni għandha 1
tkun appoġġata 1
appoġġata mill-voti 1
mill-voti ta’ 1
ta’ mill-inqas 1
mill-inqas żewġ 2
terzi ta’ 1
dawk il-membri 1
il-membri kollha 1
huma eliġibbli 2
eliġibbli biex 5
biex jivvutaw. 1
jivvutaw. Din 1
Din irriżultat 1
irriżultat fl-iskavi 1
fl-iskavi u 1
u fir-reġistrazzjoni 1
fir-reġistrazzjoni ta’ 1
ta’ mijiet 1
ta’ siti, 1
siti, fl-irkupru 1
fl-irkupru ta’ 1
ta’ oġġetti, 1
oġġetti, kif 1
ukoll fis-salvataġġ 1
fis-salvataġġ u 1
u r-rilokazzjoni 1
r-rilokazzjoni ta’ 1
diversi tempji 2
tempji importanti 1
importanti f’elevazzjoni 1
f’elevazzjoni ogħla 1
ogħla mil-livell 1
mil-livell tal-ilma 1
tal-ilma tad-diga. 1
tad-diga. Din 1
Din ir-rotazzjoni 1
ir-rotazzjoni rapida 1
rapida ġġiegħel 1
ġġiegħel 'l 1
'l dan 2
dan il-korp 2
il-korp ċelesti 2
ċelesti jespandi 1
jespandi xi 1
ftit mill-ekwatur 1
mill-ekwatur waqt 1
li jiċċattja 1
jiċċattja mir-reġjuni 1
mir-reġjuni polari. 1
polari. Din 1
Din ir-rotta, 1
ir-rotta, fuq 1
fuq il-faċċata 3
il-faċċata tal-Lvant 2
tal-Lvant tal-muntanji 2
tal-muntanji tat-Tramuntana 1
tat-Tramuntana ta’ 3
ta’ Jebel 1
Jebel Nassarani, 1
Nassarani, hija 1
hija twila 4
twila 450 1
450 metru, 1
hija kklassifikata 3
kklassifikata li 1
għandha diffikultà 1
diffikultà ta’ 1
ta’ F7b 1
F7b jew 1
jew F7aA0. 1
F7aA0. Din 1
Din ir-rotta 1
ir-rotta jingħad 1
li użaw 4
użaw il-pellegrini 1
il-pellegrini biex 1
biex jevitaw 3
jevitaw li 2
li jivvjaġġaw 4
jivvjaġġaw mit-territorji 1
mit-territorji li 1
kienu okkupati 2
okkupati mill-Musulmani 1
mill-Musulmani fil-Medjuevu. 1
fil-Medjuevu. Din 1
Din issaffiet 1
issaffiet bi 1
bi provi 1
provi mill-izjed 1
mill-izjed kbar. 1
kbar. Din 2
Din is-saħħa 1
is-saħħa tpoġġiet 1
tpoġġiet taħt 1
taħt sforz 1
sforz kbir 1
kbir fl-Ewwel 1
fl-Ewwel Assedju 1
Assedju ta' 2
Malta, msejjaħ 1
msejjaħ l- 1
Din is-sala 1
is-sala hija 1
hija msaqqfa 2
msaqqfa bl-ikbar 1
bl-ikbar koppla 1
koppla eżistenti 1
eżistenti tal-brikks 1
tal-brikks fl-Asja 1
fl-Asja Ċentrali, 2
Ċentrali, li 1
ukoll għandha 2
għandha dijametru 2
dijametru ta’ 4
ta’ 18.2-il 1
18.2-il metru. 1
metru. Din 1
Din issegwi 1
issegwi l-ħajja 1
ta' grupp 6
li salvaw 2
salvaw wara 1
l-ajruplan li 1
qed itir 1
itir bejn 1
bejn Sydney, 1
Sydney, l-Awstralja, 1
l-Awstralja, u 1
u Los 1
Los Angeles, 2
Angeles, l-Istati 1
Uniti, ikkraxja 1
ikkraxja xi 1
mkien fil-Paċifiku 1
fil-Paċifiku tan-Nofsinhar 1
tan-Nofsinhar u 3
u spiċċa 15
spiċċa fuq 1
gżira tropikali 1
tropikali u 1
u misterjuza. 1
misterjuza. Din 1
Din is-selezzjoni 1
is-selezzjoni qatt 1
ma rnexxielha 2
rnexxielha tikkwalifika 1
tikkwalifika għal 1
għal kompetizzjoni 2
kompetizzjoni maġġuri, 1
maġġuri, imma 1
imma resqet 1
resqet viċin 1
viċin diversi 1
diversi drabi. 4
drabi. Din 1
Din is-serata 1
is-serata kienet 1
kienet tikkonsisti 19
minn 15,000 2
15,000 esebitur, 1
esebitur, u 1
u suċċessivament 2
suċċessivament ġiet 1
ġiet imsejjħa 1
imsejjħa bħala 1
bħala "l-aqwa 2
"l-aqwa ċerimonja 1
ċerimonja tal-ftuħ 2
tal-ftuħ tal-Olimpjadi 2
tal-Olimpjadi li 1
qatt ġiet 7
ġiet prodotta". 1
prodotta". Din 1
Din is-serje 1
is-serje tinkludi 1
tinkludi t-titli: 1
t-titli: "Big 1
"Big Cats" 1
Cats" u 1
u "Dinosaurs". 1
"Dinosaurs". Din 1
Din is-sezzjoni 1
is-sezzjoni kienet 1
waħda minn 19
minn tal-bidu 3
tal-bidu li 2
ġew rinnovati 2
rinnovati wara 1
wara r-Rivoluzzjoni 3
r-Rivoluzzjoni Kulturali. 1
Kulturali. Din 1
Din is-sħubija 1
is-sħubija fetħet 1
fetħet iċ-ċansijiet 1
iċ-ċansijiet għall-klabbs 1
għall-klabbs Maltin 1
Maltin sabiex 1
sabiex jikkompetu 1
jikkompetu f'kompetizzjonijiet 1
f'kompetizzjonijiet għall-klabbs 1
għall-klabbs tal-UEFA, 1
tal-UEFA, fosthom 1
Din is-sistema 4
is-sistema hija 2
hija speċjaliżżata 1
speċjaliżżata għax 1
għax tħalli 1
tħalli l- 1
is-sistema però 1
però hija 1
hija effiċjenti 1
effiċjenti biss 1
biss fi 2
fi ħlejjaq 1
ħlejjaq żgħar. 1
żgħar. Din 1
is-sistema ta’ 1
ta’ mini 4
mini tal-ilma 5
tal-ilma tofroq 1
tofroq f’diversi 1
f’diversi mini 1
mini għal 1
għal eluf 6
ta’ metri. 2
metri. Din 1
is-sistema tintuża 1
tintuża mid-dilettanti 1
mid-dilettanti tar-radju. 1
tar-radju. Din 1
Din is-sitwazzjoni 3
is-sitwazzjoni bdiet 2
biss mal-wasla 1
mal-wasla tal-Persjani 1
tal-Persjani u 1
u l-Griegi. 2
l-Griegi. Din 1
is-sitwazzjoni fetħet 1
fetħet il-Gwerra 1
il-Gwerra l-Bierda, 1
l-Bierda, li 1
li damet 11
damet 45 1
is-sitwazzjoni spiss 1
spiss tiġi 3
tiġi mmonitorjata 1
mmonitorjata mill-UNESCO, 1
mill-UNESCO, li 1
darba heddet 1
heddet li 1
li s-sit 3
s-sit jitħassar 1
jitħassar mil-lista 1
mil-lista ta’ 2
ta’ Siti 1
Siti ta’ 4
Wirt Dinji. 2
Dinji. Din 1
Din is-Soċjeta’ 1
is-Soċjeta’ kienet 1
kienet rebħet 1
rebħet ix-‘Shield’ 1
ix-‘Shield’ fil-Gara 1
fil-Gara Mużikli 1
Mużikli ta’ 1
ta’ l-Allievi 1
l-Allievi fl-1983 1
fl-1983 organizzata 1
organizzata mill-Għaqda 1
mill-Għaqda Każini 1
Każini tal-Baned. 1
tal-Baned. Din 1
Din is-soluzzjoni 2
is-soluzzjoni minn 1
iż-żmien saret 1
saret il-kompożizzjoni 1
il-kompożizzjoni ta' 2
referenza madwar 1
madwar id-dinja 24
id-dinja Kattolika. 1
Kattolika. Din 1
is-soluzzjoni taħdem 1
taħdem biss 1
fuq Windows 1
Windows biss, 1
u bloggers 1
bloggers li 1
li jużaw 10
jużaw sistemi 1
sistemi operattivi 1
operattivi differenti 1
differenti jkollom 1
jkollom jsibu 1
jsibu metodi 1
metodi oħrajn 1
biex idaħħlu 1
idaħħlu l-karattri 1
l-karattri Maltin. 1
Maltin. Din 1
Din is-sottofamilja 1
is-sottofamilja ta' 1
ta' nannakoli 2
nannakoli tikkonsisti 1
tikkonsisti f'insetti 1
f'insetti erbivori 1
erbivori li 1
jieklu ħaxix 1
ħaxix biss. 1
Din is-sûra 1
is-sûra (112 1
(112 fil-Qurgħan) 1
fil-Qurgħan) hi 1
meqjusa mill-iktar 1
mill-iktar importanti, 1
importanti, għax 1
għax tesprimi 1
tesprimi t-twemmin 1
t-twemmin monoteistiku 1
monoteistiku tal- 1
Din it-talba 3
it-talba għal 1
għal March 1
March kienet 1
kienet ġejja 7
ġejja mir-relazzjonijiet 1
mir-relazzjonijiet komplikati 1
komplikati li 1
li Schrödinger 2
Schrödinger kellu 3
kellu man-nisa. 1
man-nisa. Din 1
it-talba kienet 2
kienet inkitbet 2
inkitbet u 2
u xterdet 4
xterdet mill- 1
xterdet mill-Papa 1
mill-Papa Ljun 2
Ljun XIII 1
XIII fl-1886 1
fl-1886 immedjatament 1
wara viżjoni 1
viżjoni terribli 1
terribli li 1
li jingħad 6
kellu hekk 1
kif spiċċa 5
spiċċa l-quddiesa. 1
l-quddiesa. Din 1
Din it-taqsima 1
it-taqsima tiddeskrivi 1
tiddeskrivi l-forom 1
l-forom u 1
u l-istili 2
l-istili differenti 1
ta 'kitba 1
'kitba ta' 1
ta' esejs. 1
esejs. Din 1
Din ittellgħet 1
ittellgħet fil-Kappella 1
fil-Kappella ta' 1
San Franġisk 9
Franġisk f'Ħal 1
f'Ħal Qormi 2
Qormi bl-għajnuna 1
bl-għajnuna tal-Kumitat 1
tal-Kumitat Festi 2
Festi Esterni 1
Esterni San 1
Ġorġ Martri. 1
Martri. Din 1
Din it-tema 1
it-tema hija 1
hija partikolarment 2
partikolarment evidenti 1
evidenti fis-sular 1
fis-sular li 1
qiegħed livell 1
livell mat-triq. 1
mat-triq. Din 1
Din it-tendenza 1
it-tendenza kompliet 1
kompliet sa 1
sa żmienna. 1
żmienna. Din 1
Din it-tensjoni 1
it-tensjoni wasslet, 1
wasslet, ħafna 1
drabi, biex 1
biex iż-żewġ 1
naħat jirtiraw 1
jirtiraw id-diplomatiċi. 1
id-diplomatiċi. Din 1
Din it-teorija 2
it-teorija hija 1
hija mibnija 3
mibnija fuq 11
fuq żewġ 5
żewġ fatturi,li 1
fatturi,li huma: 1
huma: l-ewwel,ir-riżultati 1
l-ewwel,ir-riżultati li 1
ħarġu minn 4
minn studju 2
studju li 1
sar taħt 1
il-baħar bejn 1
bejn l- 6
it-teorija kwantistika 2
kwantistika tal-kampi 2
tal-kampi taqbel 1
taqbel mal- 1
mal- Din 1
Din it-tifla 1
it-tifla ġgant 1
ġgant tidher 1
tidher fi 1
fi ħrejjef 1
ħrejjef oħra 1
oħra (f’uħud 1
(f’uħud minnhom 1
minnhom tiġi 1
tiġi deskritta 4
bħala żagħżugħa 1
żagħżugħa b’saħħitha, 1
b’saħħitha, simili 1
simili għall-verżjoni 1
għall-verżjoni femminili 1
femminili ta’ 1
ta’ Erakliju). 1
Erakliju). Din 1
Din it-tifsira 2
it-tifsira hija 1
hija differenti 5
differenti mill-kunċett 1
mill-kunċett Nisrani 1
Nisrani ta 2
ta '"Spirtu 1
'"Spirtu s-Santu" 1
s-Santu" bħala 1
bħala personalità 2
personalità waħda 1
Alla fit-Trinità. 1
fit-Trinità. Din 1
it-tifsira tibda 1
tibda bix-xogħlijiet 1
bix-xogħlijiet ta' 1
Din it-tiltjatura 1
it-tiltjatura tikkawża 1
tikkawża l-istaġuni; 1
l-istaġuni; meta 1
meta emisfera 2
emisfera tkun 1
tkun moħbija 1
moħbija mix-Xemx, 1
mix-Xemx, tirċieva 1
tirċieva inqas 1
inqas dawl, 1
dawl, u 1
dak id-dawl 2
id-dawl li 1
li tirċievi 2
tirċievi jaqa' 1
jaqa' f'anglu 1
f'anglu li 1
jrid jippenetra 1
jippenetra iktar 1
iktar atmosfera 1
atmosfera biex 1
jasal mal-art. 1
mal-art. Din 1
Din it-tip 2
ta' dieta 1
dieta hija 1
hija l-iżjed 1
l-iżjed komuni 5
komuni f'abitat 1
f'abitat xott 1
xott bħal 1
bħal tad-deżert, 1
tad-deżert, fejn 1
fejn iż-żerriegħa 1
iż-żerriegħa tinstab 1
tinstab matul 1
is-sena kollha. 4
ta' pożizzjoni 3
pożizzjoni hi 1
hi aktar 5
aktar versatili 1
versatili milli 1
milli dik 1
dik tad-difensur 1
tad-difensur ċentrali, 1
ċentrali, fejn 1
fejn plejer 2
plejer libero 1
libero (bil- 1
(bil- Din 1
Din it-trasparenza 1
it-trasparenza ġejja 1
ġejja min-nuqqas 1
min-nuqqas ta' 1
stati elettroniċi 1
elettroniċi ta' 1
ta' tranżizzjoni 2
tranżizzjoni fiż-żona 1
fiż-żona tad-dawl 1
tad-dawl viżibli. 1
viżibli. Din 1
Din it-tripletta 1
it-tripletta tinvolvi 1
tinvolvi dawk 1
dawk it-timijiet 1
it-timijiet nazzjonali 3
jirbħu tliet 2
tliet trofej 2
trofej fl-istess 1
żmien. Din 1
Din it-triq 3
it-triq kienet 5
kienet ċentru 4
ċentru ta’ 4
ta’ divertiment 1
divertiment għall-baħrin 1
għall-baħrin u 1
u s-suldati 4
s-suldati barranin 1
kienu jinżlu 2
jinżlu Malta 1
Malta meta 3
meta din 4
kienet bażi 1
bażi militari 3
militari Ingliża 2
Ingliża u 8
tard tan-NATO. 1
tan-NATO. Din 1
kienet issegwi 1
issegwi r-rotot 1
r-rotot l-antiki 1
l-antiki tal-karovani 1
tal-karovani tan-Nabatej. 1
tan-Nabatej. Din 1
magħrufa ukoll 3
ukoll għall-prostituzzjoni 1
għall-prostituzzjoni fi 1
żmien l-Ordni 1
l-Ordni tal-Kavallieri, 3
tal-Kavallieri, tant 1
kienu l-istess 2
l-istess Kavallieri 1
Kavallieri li 1
mhux 'il 2
bogħod bnew 1
bnew orfanatrofju, 1
orfanatrofju, li 1
baqa’ magħruf 4
bħala l-Orfanatrofju 1
l-Orfanatrofju tal-Prostituti. 1
tal-Prostituti. Din 1
Din ix-xejra 1
ix-xejra ġiet 1
ġiet riflessa 1
riflessa wkoll 1
wkoll fir-Renju 1
Unit f'istituzzjonijiet 1
f'istituzzjonijiet bħal 1
bħal Ikon 1
Ikon ta' 1
ta' Birmingham, 1
Birmingham, u 1
u l-Baltic 1
l-Baltic ta' 1
ta' Gateshead. 1
Gateshead. Din 1
Din ix-xitla 1
ix-xitla erbaċeja 1
erbaċeja annwali 1
annwali tikber 1
tikber bejn 2
bejn 20 2
20 u 7
100 ċm 1
ċm għolja. 1
għolja. Din 1
Din iż-żjara 1
iż-żjara saret 1
saret possibbli 1
possibbli wara 1
li f'Awwissu 1
f'Awwissu 2008 1
2008 ż-żewġ 1
ż-żewġ pajjiżi 1
pajjiżi ffirmaw 1
ffirmaw trattat 1
trattat li 3
bih l-Italja 1
l-Italja investiet 1
investiet 3.4 1
3.4 biljun 1
biljun ewro 3
ewro fil-Libja 1
fil-Libja bi 1
bi tpattija 2
tpattija għas-snin 1
għas-snin li 2
dan il-pajjiż 9
il-pajjiż fit-Tramuntana 1
fit-Tramuntana tal-Afrika 1
tal-Afrika kien 1
kien kolonja 1
kolonja tagħha. 1
Din iż-żona 2
iż-żona ġiet 2
ġiet f'idejn 1
f'idejn in-nies 1
in-nies mingħajr 1
mingħajr saqaf 1
saqaf fuq 1
fuq rashom, 2
rashom, u 1
dan irriżulta 2
irriżulta f'diversi 1
f'diversi bini 1
bini b'passaġġi 1
b'passaġġi mudlama 1
mudlama u 1
u b'kundizzjonijiet 1
b'kundizzjonijiet sanitarji 1
sanitarji ħżiena. 1
ħżiena. Din 1
iż-żona hija 2
hija meħtieġa 2
meħtieġa għall-istudju 1
għall-istudju tal-evoluzzjoni 1
tal-evoluzzjoni tas-siġar 1
tas-siġar tal-fagu, 1
tal-fagu, li 1
bis-saħħa tad-distribuzzjoni 1
tad-distribuzzjoni tagħhom 1
tagħhom fl-emisferu 1
fl-emisferu boreali 1
boreali huma 1
huma importanti 5
importanti ħafna. 2
ħafna. Din 1
Din kapaċi 1
kapaċi li 9
li tispjega 4
tispjega mill-bidu 1
mill-bidu kemm 1
kemm l-interazzjonijiet 2
l-interazzjonijiet kimiċi 1
kimiċi u 2
l-interazzjonijiet bejn 2
bejn il-materja 1
il-materja u 1
u r-radjazzjoni. 1
r-radjazzjoni. Din 1
Din kellha 7
kellha sservi 2
sservi bhala 1
bhala thejjija 1
thejjija għall-vjagg 1
għall-vjagg li 1
hu tant 1
tant xtaq 1
xtaq jagħmel 1
jagħmel biex 2
biex izur 2
izur lil 1
din il-komunità 2
il-komunità Nisranija. 1
Nisranija. Din 1
kellha ssir 8
ssir magħrufa 1
bħala t-Tavla 1
t-Tavla Perjodika. 1
Perjodika. Din 1
kellha tkun 20
tkun l-aħħar 9
l-aħħar dehra 2
dehra fit-Tazza 1
tad-Dinja għat-tim 1
għat-tim Awstraljan 1
Awstraljan sakemm 1
sakemm dan 4
dan it-turnew 3
it-turnew reġa' 1
reġa' rritorna 5
rritorna lura 6
logħba fit-Tazza 2
tad-Dinja li 1
qatt reġgħet 1
reġgħet intlagħbet. 1
intlagħbet. Din 1
mat-tim Korean. 1
Korean. Din 1
l-aħħar manuvra 1
manuvra fil-kamp 1
fil-kamp politiku. 1
politiku. Din 1
l-aħħar theddida 1
theddida Ottomana 1
Ottomana fl-Ewropa, 1
fl-Ewropa, b'din 1
b'din il-battalja 1
il-battalja tkun 1
l-aħħar wiċċ 1
wiċċ imb 3
imb wiċċ 3
wiċċ għall-ġlieda 1
għall-ġlieda bejn 2
bejn il-forzi 2
il-forzi Kristjani 1
Kristjani u 1
dawk Ottomani 1
Ottomani għall-kontroll 1
għall-kontroll tal- 1
Din kibret 1
kibret b’3.4%, 1
b’3.4%, bir-raġuni 1
bir-raġuni ewlenija 1
ewlenija tkun 2
tkun it-traħħis 1
it-traħħis tal-kontijiet 1
tal-kontijiet tad-dawl 1
u l-ilma. 1
l-ilma. Din 1
Din kienet 54
kienet adottata 4
adottata għall-bidu 1
għall-bidu tal-istaġun 2
tal-istaġun 2005–06 1
2005–06 u 1
kien jimmarka 1
jimmarka r-ritorn 1
r-ritorn tad-disinn 1
tad-disinn il-qadim 1
il-qadim tal-iljun 1
tal-iljun blu 1
blu bil-bastun. 1
bil-bastun. Din 1
kienet biss 6
it-tieni darba 1
Malta rnexxielha 1
rnexxielha tgħaddi 1
tgħaddi mis-semifinali 1
mis-semifinali minn 1
erba' tentattivi. 1
tentattivi. Din 1
biss waħda 2
fost il-proposti 1
il-proposti kulturali 1
li riedet 2
riedet lill-Maltin 1
lill-Maltin eqreb 1
eqreb tal-Ingliżi 1
tal-Ingliżi u 3
aktar ‘il 1
‘il bogħod 5
bogħod mit-Taljani 1
mit-Taljani – 1
– kulturalment, 1
kulturalment, lingwistikament 1
lingwistikament u 1
anke politikament. 1
politikament. Din 1
kienet daħqa 1
daħqa fil-wiċċ 1
fil-wiċċ minħabba 1
li r-raħħala 2
r-raħħala u 1
u l-bdiewa 1
l-bdiewa xejn 1
kellhom tagħhom 1
tagħhom speċjalment 1
speċjalment flus 1
flus u 5
u bix-xejn 1
bix-xejn żgur 1
żgur ma 2
kinux se 1
se jixtru 1
jixtru l-art! 1
l-art! Din 1
ħarta traġika 1
traġika għal 1
għal Vivaldi 2
Vivaldi għaliex 1
għaliex barra 1
minħabba l-gwerra, 2
l-gwerra, it-teatri 1
it-teatri Vjenniżi 1
Vjenniżi għalqu 1
għalqu sas-sena 1
sas-sena ta' 1
wara, hu 6
baqa' mingħajr 2
mingħajr protezzjoni 1
protezzjoni Imperjali 1
Imperjali u 1
mingħajr flus. 1
flus. Din 1
kienet deskritta 2
waħda mill-iktar 15
mill-iktar partiti 1
partiti memorabbli 1
memorabbli minn 1
fost ħafna 5
ħafna plejers 5
plejers Awstraljani 1
Awstraljani u 1
u Iranjani. 1
Iranjani. Din 1
kienet dimensjoni 1
dimensjoni teknika 1
teknika ġdida 1
ġdida għalkollox 1
għalkollox fil-kostruzzjoni 1
fil-kostruzzjoni tal-linji 1
tal-linji ferrovjarji, 1
ferrovjarji, u 1
b’hekk kellhom 1
żviluppati strumenti 1
strumenti u 1
u metodi 3
metodi ta’ 3
ta’ stħarriġ 1
stħarriġ ġodda 1
ġodda sabiex 1
jiġu indirizzati 2
indirizzati l-isfidi 1
l-isfidi li 1
li tfaċċaw. 1
tfaċċaw. Din 1
kienet fit-tradizzjoni 1
fit-tradizzjoni ta' 1
ta' Bach 2
Bach billi 1
billi zijitha, 1
zijitha, Sara 1
Sara Levy, 1
Levy, kienet 1
kienet studjat 1
studjat taħt 1
taħt Carl 1
Carl Philipp 1
Philipp Emanuel 1
Emanuel Bach 1
Bach u 1
kienet patruna 2
patruna ta' 1
ta' Wilhelm 1
Wilhelm Friedemann 1
Friedemann Bach. 1
Bach. Din 1
kienet ġabra 1
ta' tnax-il 9
tnax-il rakkont 1
rakkont qasir 1
qasir miktuba 1
miktuba xi 1
snin qabel. 2
għadha taqra 1
taqra "SCROOGE 1
"SCROOGE AND 1
AND MARLEY". 1
MARLEY". Din 1
kienet għaqda 1
għaqda li 2
li tiġġieled 1
tiġġieled għad-drittijiet 1
għad-drittijiet tal-ħaddiema, 1
tal-ħaddiema, skola 1
skola għall-adulti, 1
għall-adulti, u 1
u partit 1
politiku fl-istess 1
fl-istess ħin. 5
ħin. Din 1
bħala neċessarja 1
neċessarja biex 1
biex klabbs 1
klabbs Ingliżi 1
Ingliżi jistgħu 1
jistgħu għal 1
darb'oħra jikkompetu 1
jikkompetu u 1
u jirbħu 1
jirbħu lill-aqwa 1
lill-aqwa tal- 1
kapitali tal-pajjiż 2
tal-pajjiż bejn 1
bejn l-1185 1
l-1185 u 1
u l-1393. 1
l-1393. Din 1
immexxija minn 14
minn Mustafà 1
Mustafà stess, 1
li rabat 1
rabat 'l 1
'l Mustafà 1
Mustafà fil-kabina 1
fil-kabina tiegħu 1
mbagħad ħeles 1
ħeles l-ilsiera 1
l-ilsiera Nsara. 1
Nsara. Din 1
kienet ir-raba' 3
ir-raba' elezzjoni 1
elezzjoni ta' 1
ix-xorta f'Malta. 1
f'Malta. Din 1
ir-raġuni jew 1
jew skuża 1
skuża għall-forzi 1
għall-forzi Franċiżi 1
Franċiżi biex 1
biex jistabbilixxu 1
jistabbilixxu Protectorate 1
Protectorate fl-1881. 1
fl-1881. Din 1
kienet is-sitt 1
is-sitt edizzjoni 1
edizzjoni tat- 8
kienet it-tielet 2
it-tielet darba 2
plejer jew 1
jew aktar 9
aktar skurjaw 1
skurjaw iktar 2
iktar mit-total 1
mit-total li 1
skorja tim. 1
tim. Din 1
kienet it-tieni 3
it-tieni l-itwal 1
l-itwal projbizzjoni 1
projbizzjoni fl-istorja 1
fl-istorja tat-Tazza 5
tad-Dinja, wara 1
wara Mauro 1
Mauro Tassotti 1
Tassotti fejn 1
ġie sospiż 4
sospiż tmien 1
tmien logħbiet 4
logħbiet wara 1
li kiser 2
kiser imnieħer 1
imnieħer Luis 1
Luis Enrique 1
Enrique fl-istess 1
fl-istess turnew. 1
turnew. Din 1
kontra l-format 1
l-format tas-snin 1
tas-snin ta' 1
fejn iċ-ċampjins 1
iċ-ċampjins tal-Oċeanja 1
tal-Oċeanja kienu 1
kienu jingħatu 1
jingħatu post 1
post dirett 1
dirett fil-kampjonat. 1
fil-kampjonat. Din 1
kienet l-aħħar 6
logħba tal-istaġun, 1
tal-istaġun, u 1
kienu fil-quċċatta 1
fil-quċċatta tas-Serie 1
tas-Serie A 4
A fil-bidu. 1
fil-bidu. Din 1
partita mill-karriera 1
mill-karriera professjonali 1
professjonali tiegħu, 4
tiegħu, hekk 2
kif hu 8
hu rtira 1
rtira aktar 1
tard minħabba 1
li jispiċċa 6
jispiċċa mat-tim 1
ta' riservi 1
riservi ta' 1
ta' City. 1
City. Din 1
l-aħħar poeżija 1
poeżija li 5
li kiteb. 1
kiteb. Din 1
darba fl-aħħar 1
fl-aħħar elf 1
elf sena 2
li Papa 1
Papa iddikjara 1
iddikjara beatu 1
beatu lill-predeċessur 1
lill-predeċessur tiegħu. 1
li Imħallef 1
Imħallef Malti 1
Malti ġie 1
bħala Viċi-President 1
Viċi-President ta’ 1
ta’ qorti 1
qorti jew 1
jew tribunal 1
tribunal tal-Ġnus 1
tal-Ġnus Magħquda. 2
Magħquda. Din 1
li l-emblema 1
l-emblema tal-klabb 4
tal-klabb dehret 1
dehret fuq 5
fuq il-flokkijiet, 1
il-flokkijiet, minħabba 1
li l-politika 3
l-politika li 2
li tpoġġi 1
tpoġġi l-emblema 1
tal-klabb fuq 2
fuq il-flokkijiet 3
il-flokkijiet kienet 1
adottata biss 1
biss fil-bidu 1
fil-bidu tas-snin 9
tas-snin sittin. 3
sittin. Din 1
Malta ħadet 2
sehem f'fażi 1
f'fażi tal-gruppi, 1
tal-gruppi, li 1
adottata mill-UEFA 1
mill-UEFA għall-ewwel 1
darba fil-kwalifiki 1
fil-kwalifiki għall-edizzjoni 1
għall-edizzjoni tal-1968. 1
tal-1968. Din 1
li r-rebbieħa 1
r-rebbieħa preċedenti 1
it-titlu kkwalifkaw 1
kkwalifkaw għall-fażi 1
għall-fażi finali. 2
finali. Din 1
nazzjonali żamm 1
żamm it-titlu 2
it-titlu tat-Tazza 1
tad-Dinja u 3
u t-titlu 2
t-titlu tal-Kampjonat 1
tal-Kampjonat Ewropew, 2
Ewropew, wara 1
wara l-Ġermanja 1
tal-Punent fl-1974, 1
fl-1974, u 3
li r-rebbieħ 3
r-rebbieħ tat-Tazza 1
tad-Dinja kiseb 1
it-titlu ta' 6
ta' champion 1
champion ta' 1
li żewġ 4
żewġ klabbs 1
Ġermaniżi laħqu 1
laħqu l-finali 7
l-finali tal-UEFA 1
League, u 2
u Bayern 3
Munich ħarġu 1
rebbieħa 2–1 1
2–1 bil-gowl 1
bil-gowl rebbieħ 1
rebbieħ jasal 1
jasal minn 1
minn Arjen 1
Arjen Robben. 1
Robben. Din 1
darba mill-1983–84 1
mill-1983–84 li 1
li l-akbar 3
l-akbar erba' 1
erba' timijiet 9
minn Midlands 1
Midlands tal-Punent 1
tal-Punent — 1
— Birmingham 1
Birmingham City, 1
City, West 1
Bromwich Albion, 3
Albion, Aston 1
u Wolverhampton 1
Wolverhampton Wanderers 2
Wanderers — 1
— se 1
jkunu flimkien 1
flimkien fl-ogħla 1
fl-ogħla diviżjoni. 2
diviżjoni. Din 1
l-ewwel elezzjoni 3
elezzjoni għall-PE 1
għall-PE fejn 1
fejn il- 2
kanzunetta bil-lingwa 1
bil-lingwa Russa. 1
Russa. Din 1
l-ewwel linja 1
linja ferrovjarja 3
ferrovjarja fil-muntanji 1
fil-muntanji fl- 1
l-ewwel parteċipazzjoni 2
parteċipazzjoni ta' 3
Malta f'fażi 1
f'fażi ta' 1
għat- Din 1
rebħa kompetittiva 1
kompetittiva ta' 1
Malta fi 3
l-ewwel reliġjon 1
reliġjon li 1
kellha l-idea 1
ta' reinkarnazzjoni 1
reinkarnazzjoni (jiġifieri 1
n-nies jistgħu 1
jistgħu jitwieldu 1
jitwieldu mill-ġdid 1
mill-ġdid wara 3
li jmutu), 1
jmutu), karma 1
karma (kawża 1
(kawża u 1
u effett), 1
effett), u 1
u ideat 2
ideat oħra. 1
l-ewwel ripreża 1
ripreża tal-Passjoni 1
tal-Passjoni ta' 2
Bach minn 1
minn mewtu. 1
mewtu. Din 1
l-ewwel tarbija 1
tarbija li 1
kienet iggenerata 1
iggenerata go 1
go tubu 1
tubu tal-hgieg 1
tal-hgieg fil-laboratorju 1
fil-laboratorju permezz 1
ta' process 1
process imsejjah 1
imsejjah IVF 1
IVF – 1
tfisser in 1
in vitro 1
vitro fertilization. 1
fertilization. Din 1
kienet l-opra 1
l-opra buffa 1
buffa Le 1
Le due 1
due zingare 1
zingare simili. 1
simili. Din 1
kienet mal-ewwel 1
mal-ewwel abbandunata. 1
abbandunata. Din 1
kienet mill-Professur 1
mill-Professur Haughton 1
Haughton ta' 1
kienet okkażjoni 1
okkażjoni storika, 1
storika, fi 1
fi sforz 3
sforz manjifiku 1
manjifiku fit-tim 1
fit-tim kollu 1
kollu tela 1
tela l-okkażjoni, 1
l-okkażjoni, fejn 1
fejn Malta 3
Malta rebħet 1
rebħet 1-0 1
1-0 li 1
tagħti lil 1
lil Vella 2
Vella xhieda 1
xhieda li 1
wieħed jiftakar. 1
jiftakar. Din 1
kienet organizzata 2
organizzata għall-ewwel 1
darba fi 6
fi Frankfurt 2
Frankfurt ( 1
( Din 1
kienet parodija 1
parodija tal-istorja 1
ta' Katerina 1
Katerina u 1
fih dehret 1
dehret imdawra 1
imdawra b' 1
b' "għassa 1
"għassa imperjali" 1
imperjali" ta' 1
ħafna rġiel 1
rġiel żagħżagħ 1
żagħżagħ muskolużi. 1
muskolużi. Din 1
kienet pjanta 1
pjanta importanti 1
importanti għall-Azteki 1
għall-Azteki u 1
kienu jużawha 1
jużawha bħala 1
bħala mediċinali. 1
mediċinali. Din 1
kienet segwita 2
segwita minn 6
madwar 100,000 3
100,000 persuna 1
riedu jagħtu 1
jagħtu l-aħħar 3
l-aħħar tislima 3
tislima lil 3
lil wieħed 3
mill-aqwa plejers 3
plejers fl-istorja 1
mill-aktar nies 1
nies famużi 1
famużi tal- 1
ċertu Gerard 1
Gerard Wallop, 1
Wallop, id-disa' 1
id-disa' Earl 1
Earl ta' 3
ta' Portsmouth, 1
Portsmouth, u 1
huma magħrufin 3
bħala l-"Portsmouth 1
l-"Portsmouth Papers". 1
Papers". Din 1
kienet tati 1
tati appoġġ 1
appoġġ lill-Ulster 1
lill-Ulster Defence 1
Defence Force 1
Force u 1
lil Royal 1
Royal Ulster 1
Ulster Constabulary. 1
Constabulary. Din 1
minn ħamsin 2
ħamsin membru 2
membru li 3
jiġu eletti 7
eletti b’suffraġju 1
b’suffraġju universali 1
universali minn 1
minn għaxar 7
għaxar diviżjonijiet 1
diviżjonijiet elettorali 1
elettorali bis-sistema 1
bis-sistema tar-rappreżentanza 1
tar-rappreżentanza proporzjonali 1
proporzjonali permezz 1
permezz tal-vot 1
tal-vot trasferibbli 1
trasferibbli uniku. 1
uniku. Din 1
kienet t-tieni 2
żewġ pajjiżi 4
pajjiżi ospitaw 1
ospitaw flimkien 1
flimkien edizzjoni 1
edizzjoni waħda, 1
waħda, wara 1
wara l-edizzjoni 1
l-edizzjoni tas-sena 2
tas-sena 2000 2
2000 li 1
saret fil- 1
elezzjoni ġenerali 6
ġenerali għall-Viċi 1
għall-Viċi Kap 1
Kap Nazzjonalista 1
Nazzjonalista Simon 1
Simon Busuttil 5
Busuttil li 1
li kkontesta 3
kkontesta fuq 1
fuq id-Disa’ 1
id-Disa’ u 1
u l-Ħdax-il 2
l-Ħdax-il Distrett. 2
Distrett. Din 1
waħda mir-raġunijiet 2
mir-raġunijiet li 2
din il-batterija 3
il-batterija kienet 2
kienet attakkata 1
attakkata ta' 1
ta' sikwit 5
sikwit matul 1
matul it-Tieni 5
Gwerra Dinjija 24
Dinjija u 6
għalhekk kienet 2
kienet ġarrbet 1
ġarrbet ħsarat 2
ħsarat kbar. 3
waħda mit-titli 1
mit-titli awtobijografiċi 1
awtobijografiċi li 1
dehru fi 1
fi stamperiji 1
stamperiji tal-komiks 1
tal-komiks żgħar 1
żgħar ta' 5
dan iż-żmien. 2
iż-żmien. Din 1
Din kien 1
rebħa ta' 18
tlett titli 2
titli infila 2
infila mill-1919 1
mill-1919 sal-1921. 1
sal-1921. Din 1
Din kisbet 1
kisbet suċċess 2
suċċess f'diversi 2
f'diversi radjijiet 1
radjijiet u 1
u klabbs. 1
klabbs. Din 1
Din kompliet 1
kompliet anki 1
jekk Kirkland 1
Kirkland kien 1
kien irritorna 2
irritorna mill-uġigħ 1
mill-uġigħ li 1
kien żammu 1
żammu barra. 1
Din l-aħbar 2
l-aħbar ġabet 1
ġabet diżappuntament 1
diżappuntament fost 1
il-pajjiżi l-oħra 1
l-oħra parteċipi 1
parteċipi f'din 1
f'din il-kompetizzjoni, 3
pajjiżi heddew 1
heddew li 2
mhux se 12
jieħdu sehem. 1
sehem. Din 1
l-aħbar ġiet 1
ġiet milqugħa 4
milqugħa b’akklamazzjoni 1
b’akklamazzjoni kbira 1
kbira u 20
u b’ċapċip 1
b’ċapċip kbir 1
kbir mill-membri 1
mill-membri preżenti 1
preżenti li 1
kienu ilaħqu 1
ilaħqu il-fuq 1
minn mitejn 1
mitejn ruħ. 1
ruħ. Din 1
Din l-allegata 1
l-allegata stqarrija 1
stqarrija ta' 1
ta' Dennis 3
Dennis għaddiet 1
għaddiet mingħand 1
mingħand l-armla 1
l-armla ta' 2
Dennis għal 1
għal għand 1
għand il-kittieb 1
il-kittieb tal-artiklu, 1
tal-artiklu, Patri 1
Patri Alexander 1
Alexander Lucie-Smith. 1
Lucie-Smith. Din 1
Din l-analisi 1
l-analisi terġa' 1
terġa' tqajjem 1
tqajjem il-figura 1
ta' artista 3
artista titqabad 1
titqabad bit-determinazzjoni 1
bit-determinazzjoni permezz 1
permezz tal-armi 1
tal-armi tal-personalità 1
tal-personalità tagħha 1
u l-kwalitajiet 3
l-kwalitajiet artistiċi 1
artistiċi tagħha 1
tagħha kontra 2
kontra l-preġudizzji 1
l-preġudizzji li 1
kienu jħabbtu 1
jħabbtu wiċċhom 1
wiċċhom magħhom 1
magħhom l-artisti 1
l-artisti nisa. 1
nisa. Din 1
Din l-analoġija 1
l-analoġija ta' 1
Din l-anomalija 1
l-anomalija fis-sistema 1
fis-sistema elettorali 1
elettorali kienet 1
kienet ikkawżata 2
ikkawżata mill-Kostituzzjoni 1
mill-Kostituzzjoni tal-Indipendenza 1
tal-Indipendenza tal-1964, 1
tal-1964, u 1
xi diskors 1
diskors biex 1
biex fil-Kostituzzjoni 1
fil-Kostituzzjoni tar-Repubblika 1
tar-Repubblika din 1
din tiġi 3
tiġi emendata, 1
emendata, dan 1
dan baqa' 1
baqa' ma 2
ma seħħx. 3
seħħx. Din 1
Din l-assoċjazzjoni 2
l-assoċjazzjoni hi 2
mill-ikbar konfederazzjonijiet 1
konfederazzjonijiet tal-futbol 1
l-assoċjazzjoni ilha 1
ilha mwaqqfa 1
mwaqqfa sa 1
sa mill-1991. 2
mill-1991. Din 1
Din l-attriċi 1
l-attriċi kienet 1
kienet l-ispirazzjoni 1
l-ispirazzjoni għas-Symphonie 1
għas-Symphonie fantastique 1
fantastique (Sinfonija 1
(Sinfonija fantastika) 1
fantastika) li 1
li kkompona 1
kkompona fl-1830, 1
fl-1830, tliet 1
tliet snin 45
snin biss 3
Din l-avventura 1
l-avventura marret 1
marret ħażin; 1
ħażin; l-Arsenal 1
l-Arsenal ġew 1
eliminati fit-tieni 1
rawnd mill-Benfica 1
mill-Benfica biex 1
biex naqqsu 1
naqqsu li 2
li jsibu 4
jsibu post 2
fil-fażi tal-gruppi. 7
tal-gruppi. Din 1
Din l-azzjoni 2
l-azzjoni kienet 1
kienet tfisser 10
tfisser telf 1
ta' impjiegi. 1
impjiegi. Din 1
l-azzjoni mingħajr 1
mingħajr preċedent 1
preċedent minn 1
minn reġjun 1
reġjun Sovjetiku 1
Sovjetiku wasslet 1
biex għexieren 1
ta’ dimostranti 1
dimostranti joħorġu 1
joħorġu fit-toroq 1
fit-toroq kemm 1
kemm fi 1
fi Stepanakert 1
Stepanakert kif 1
ukoll f’Yerevan, 1
f’Yerevan, iżda 1
iżda Moska 1
Moska ċaħdet 1
ċaħdet it-talbiet 1
it-talbiet Armeni. 1
Armeni. Din 1
Din l-edizzjoni 4
l-edizzjoni involviet 1
involviet ir-ritorn 1
ir-ritorn tal-format 1
tal-format li 1
ġie wżat 4
wżat fl-Euro 1
fl-Euro 92 1
92 u 1
u fl-Euro 1
fl-Euro 96 1
96 fejn 1
fejn il-logħob 1
il-logħob ta' 1
kull grupp 2
grupp jsiru 1
jsiru f'żewġ 1
f'żewġ stadji, 1
stadji, bl-aqwa 1
bl-aqwa tim 2
tim jibqa' 1
jibqa' fl-istess 1
fl-istess belt 3
belt għat-tliet 1
għat-tliet partiti. 1
partiti. Din 1
l-edizzjoni rat 1
rat ukoll 1
ukoll avveniment 1
avveniment kurjuż, 1
kurjuż, fejn 1
fejn l-Ingliż 1
l-Ingliż Graham 1
Poll bi 1
bi żball 2
żball ta 1
ta tliet 1
tliet karti 1
karti sofor 3
sofor lill-plejer 1
lill-plejer Kroat 1
Kroat Josip 1
Josip Šimunić 1
Šimunić fil-partita 1
fil-partita kontra 7
kontra l-Awstralja, 1
l-Awstralja, qabel 1
qabel ma' 6
tal-aħħar ġie 1
ġie suċċessivament 1
suċċessivament imkeċċi. 1
imkeċċi. Din 1
l-edizzjoni se 1
se tara 2
tara r-ritorn 1
r-ritorn ta' 2
erba' pajjiżi 1
pajjiżi – 1
– l-Awstrija, 1
l-Awstrija, l-Italja, 1
l-Italja, San 1
Marino u 1
u l-Ungerija. 1
l-Ungerija. Din 1
l-edizzjoni tibqa' 1
mfakkra għat-telfa 1
għat-telfa traġika 1
traġika tal-Kameruniż 1
tal-Kameruniż Marc 1
Marc Viven 1
Viven Foe, 1
Foe, waqt 1
waqt il-partita 1
il-partita tas-semifinali 1
tas-semifinali bejn 1
bejn il-Kolombja 1
il-Kolombja u 1
u l-Kamerun; 1
l-Kamerun; fis-73 1
fis-73 tal-partita, 1
tal-partita, il-midfilder 1
il-midfilder waqa' 1
waqa' mal-art 1
mal-art wara 1
li tilef 9
tilef sensieh. 1
sensieh. Din 1
Din l-edukazzjoni 1
l-edukazzjoni trid 1
trid tibda 1
tibda b’deċiżjonijiet 1
b’deċiżjonijiet kbar 1
kbar min-naħa 1
ta’ individwi, 1
individwi, familji, 1
familji, komunitajiet 1
komunitajiet u 1
u stati. 1
stati. Din 1
Din l-ekwazzjoni 1
l-ekwazzjoni xi 1
xi minn 7
minn daqqiet 9
daqqiet tissejjaħ 1
tissejjaħ l-ekwazzjoni 1
Schrödinger indipendenti 1
indipendenti mill-ħin. 1
mill-ħin. Din 1
Din l-ewwel 2
parti kibret 1
kibret sa 2
ma saret 3
saret żewġ 1
volumi kbar 1
kbar imma 1
imma minkejja 1
minkejja t-tul 1
t-tul tagħha 1
tagħha din 1
din inbiegħet 1
inbiegħet malajr. 1
malajr. Din 1
l-ewwel sessjoni 2
sessjoni ġiet 1
ġiet segwita 4
minn aktar 6
aktar rekordings 1
rekordings f'Lulju. 1
f'Lulju. Din 1
Din l-għanja 1
l-għanja nkitbet 1
nkitbet l-ewwel 1
l-ewwel f'forma 1
poeżija minn 1
minn Joseph 1
Joseph Mohr, 1
Mohr, fl-1816. 1
fl-1816. Din 1
Din l-għaqda 1
l-għaqda offrietlu 1
offrietlu spazju 1
spazju fejn 1
fejn jimmilita 1
jimmilita għall- 1
Din l-għolja, 1
l-għolja, magħrufa 1
magħrufa aħjar 5
bħala l-Għolja 1
l-Għolja tal-Ħelsien 2
tal-Ħelsien inbniet 1
inbniet ix-xatt 1
ix-xatt tal- 1
Din l-idea 3
l-idea ġiet 2
għal festival 1
festival Skandinavu 1
Skandinavu fl-2002, 1
fl-2002, MGP 1
MGP Nordic, 1
Nordic, bid- 1
bid- Din 1
l-idea kienet 3
kienet irtirata, 1
irtirata, imma 1
imma l-format 1
l-format tal-kampjonat 1
tal-kampjonat tal-2007 1
tal-2007 kien 2
kien tbiddel. 1
tbiddel. Din 1
kienet mifruxa 5
mifruxa b'mod 1
b'mod partikulari 8
partikulari fost 1
fost in-neoplatoniċi 1
in-neoplatoniċi Fjorentini 1
Fjorentini qrib 1
qrib Ficino, 1
Ficino, u 1
tirreferi mhux 1
biss għad-dehra 1
għad-dehra minn 1
barra imma 1
imma għall-kapacità 1
għall-kapacità kreattiva 1
kreattiva tal-bniedem. 1
tal-bniedem. Din 1
Din li 2
ġejja mhijiex 1
mhijiex il-lista 1
il-lista kompluta 1
kompluta tax-xogħlijiet 1
tax-xogħlijiet letterarji 1
letterarji ta' 1
ta' Oliver 2
Oliver Friggieri. 1
Friggieri. Din 1
Din l-illużjoni 1
l-illużjoni ma 1
tantx damet. 1
damet. Din 1
Din l-imġiba 2
l-imġiba hija 1
hija xejn 2
xejn aktar 2
aktar ħlief 2
ħlief kompetizzjoni 1
kompetizzjoni bejn 1
bejn l-irġiel 3
l-irġiel biex 2
biex jakkwistaw 2
jakkwistaw id-dominanza 2
id-dominanza u 2
b'hekk aċċess 2
aċċess għal 5
aktar nisa 2
nisa biex 2
biex jirriproduċu 2
jirriproduċu magħhom. 2
magħhom. Din 2
l-imġiba iġġiegħel 1
iġġiegħel lill-esperti 2
lill-esperti jaħsbu 2
oriġinarjament kienet 3
kienet oġġett 2
oġġett tal-Faxxa 2
tal-Faxxa ta' 2
ta' Kuiper 3
Kuiper u 2
ġiet maqbuda 3
maqbuda mill-kamp 2
mill-kamp gravitazzjonali 2
gravitazzjonali ta' 4
ta' Nettunu. 4
Nettunu. Din 2
Din l-imġieba 2
l-imġieba hija 1
ħlief kompetizjoni 1
kompetizjoni bejn 1
l-imġieba iġġiegħel 1
Din l-imħabba, 1
l-imħabba, fit-Testment 1
fit-Testment il-ġdid 1
il-ġdid u 3
u fit-tagħlim 1
fit-tagħlim Nisrani, 1
Nisrani, hija 1
l-iktar attribut 1
attribut (kwalita) 1
(kwalita) importanti 1
importanti f’Alla. 1
f’Alla. Din 1
Din l-imħabba 1
l-imħabba għall-“ħlewwa 1
għall-“ħlewwa tal-Lsien 1
tal-Lsien għażiż”, 1
għażiż”, “dak 1
“dak in-nar 1
in-nar li 1
li kibes 1
kibes qabel 1
qabel fija”, 1
fija”, jesprimiha 1
jesprimiha missieru 1
missieru Ġuże 1
Ġuże fis-sunett 1
fis-sunett “Lil 1
“Lil Ġinu 1
Ġinu tiegħi”(1918). 1
tiegħi”(1918). Din 1
Din l-indipendenza 1
l-indipendenza poetika 1
poetika u 1
u artistika 1
artistika kienet 1
kienet il-fattur 1
il-fattur ewlieni 1
ewlieni li 4
wassal l-għaqdiet 1
l-għaqdiet u 1
movimenti kritiċi 1
kritiċi tat-Tmeninijiet 1
tat-Tmeninijiet ‘il 1
quddiem biex 2
biex jinjuraw 1
jinjuraw u 1
u jinneglieġu 1
jinneglieġu lil 1
lil Villacañas. 1
Villacañas. Din 1
Din l-infermità 1
l-infermità ħalliet 1
ħalliet konsegwenzi 1
konsegwenzi fit-tul 1
fit-tul fuq 1
fuq il-karattru 1
il-karattru tiegħu 1
sar iktar 3
iktar introvers 1
introvers u 1
u timidu 1
timidu iżda 1
ukoll b'intelliġenza 1
b'intelliġenza riflessiva. 1
riflessiva. Din 1
Din l-informazzjoni 1
l-informazzjoni essenzjali 1
essenzjali nistgħu 1
nistgħu nsibuha 1
nsibuha fid-diversi 1
fid-diversi kontijiet 1
kontijiet miktuba 1
miktuba mill-Griegi 1
mill-Griegi u 1
u mir-Rumani 1
mir-Rumani (bħal: 1
(bħal: Ptolemi,Jordanes 1
Ptolemi,Jordanes u 1
u Gregorju 1
Gregorju ta' 1
ta' Tours), 1
Tours), kif 1
ukoll fil-letteratura 1
fil-letteratura medjevali 1
medjevali (bħal: 1
(bħal: Adam 1
Adam ta' 2
ta' Bremen, 1
Bremen, Beowulf, 1
Beowulf, Widsith 1
Widsith u 1
u l-poetiku 1
l-poetiku Edda). 1
Edda). Din 1
Din l-intelliġenza 1
l-intelliġenza sikwit 1
sikwit jirreferu 1
għaliha bħala 5
bħala "id-dimonju 1
"id-dimonju ta' 1
ta' Laplace", 1
Laplace", imma 1
imma Laplace 1
Laplace stess 1
stess qatt 1
ma uża 1
l-kelma "dimonju", 1
"dimonju", li 1
kienet tiżjina 1
tiżjina li 1
ġiet iżjed 2
iżjed tard. 1
tard. Din 1
Din l-intuwizzjoni 1
l-intuwizzjoni hi 1
hi l-bażi 2
l-bażi tal-mudell 1
tal-mudell atomiku 1
atomiku ta' 1
ta' Bohr. 1
Bohr. Din 1
Din l-ipoteżi 1
l-ipoteżi tispjega 1
tispjega (flimkien 1
(flimkien ma’ 1
ma’ affarijiet 1
affarijiet oħra) 1
oħra) in-nuqqas 1
in-nuqqas relattiv 1
relattiv ta’ 1
Din l-iskoperta 2
l-iskoperta ixxukkjat 1
ixxukkjat lil 1
lil Vittorjani 1
Vittorjani li 1
kienu jaraw 3
jaraw lilhom 1
infushom bħala 4
bħala l-werrieta 1
l-werrieta intellettwali 1
intellettwali tal-Imperu 1
tal-Imperu Ruman. 1
Ruman. Din 1
l-iskoperta xekklet 1
xekklet il-pożizzjoni 1
il-pożizzjoni ta’ 1
ta’ Vézelay 9
Vézelay bħala 2
bħala s-santwarju 1
s-santwarju ta’ 1
ta’ Marija 5
Marija Maddalena 1
Maddalena fl- 1
Din l-iskultura, 1
l-iskultura, għolja 1
għolja żewġ 1
żewġ metri 2
metri u 5
nofs u 4
minn Kristu, 1
Kristu, il-Madonna 1
il-Madonna u 2
Marija Madalena, 1
Madalena, ma 1
ma tlestietx 1
tlestietx għal 1
kollox. Din 1
Din l-iskultura 1
l-iskultura kellha 1
tkun iċ-ċentru 1
iċ-ċentru tal-iżvilupp 1
tal-iżvilupp kollu. 1
kollu. Din 1
Din l-ispeċi, 1
l-ispeċi, fil-lista 1
fil-lista l-ħamra 1
l-ħamra tal-Unjoni 1
tal-Unjoni Internazzjonali 1
Internazzjonali għall-Konservazzjoni 1
għall-Konservazzjoni tan-Natura 1
tan-Natura (IUCN) 1
(IUCN) qiegħda 1
mniżżla bħala 2
bħala fi 1
ta' riskju 2
riskju baxx 1
baxx ta' 2
ta' estinzjoni. 1
estinzjoni. Din 1
Din l-ispeċi 5
l-ispeċi fossila 1
fossila nstabet 1
nstabet f'depożiti 1
f'depożiti tal-Mijoċen 1
tal-Mijoċen ta' 1
Queensland, fl- 1
l-ispeċi hija 1
hija l-istess 3
l-istess waħda 1
waħda tal-aħħar 1
tal-aħħar fekruna 1
fekruna tal-art 1
tal-art ta’ 1
din l-ispeċi 9
l-ispeċi mlaqqam 1
mlaqqam Lonesome 1
Lonesome George. 1
George. Din 1
l-ispeċi qiegħda 1
klassifikata fil- 1
l-ispeċi tagħmel 2
parti mill-grupp 4
mill-grupp tal-piki 2
tal-piki ta' 1
ta' l-isteppa 1
l-isteppa li 1
minn 9 1
9 speċi 2
speċi u 3
u miġburin 2
miġburin fis- 1
fis- Din 1
tal-piki tal-muntanji 1
tal-muntanji li 2
13-il speċi 2
miġburin fis-sottoġeneru 1
fis-sottoġeneru Conothoa. 1
Conothoa. Din 1
Din l-ispekulazzjoni 1
l-ispekulazzjoni wieħed 1
jista' jiddeskriviha 1
jiddeskriviha bħala 1
bħala evidenza 4
evidenza ta' 1
stat ekonomiku 1
ekonomiku affluenti. 1
affluenti. Din 1
Din lista 1
lista tax-xogħlijiet 1
tax-xogħlijiet ewlenin 1
ewlenin ta' 3
ta' Daudet. 1
Daudet. Din 1
Din l-istatistika 1
l-istatistika turi 1
turi in-numru 1
ta' komunitajiet 2
komunitajiet Neokatekumenali 1
Neokatekumenali fl-Ewropa, 1
fl-Ewropa, fl-Amerika 1
u fl-Amerika 4
t'Isfel, fl-Ażja, 1
fl-Ażja, fil-Lvant 1
fil-Lvant Nofsani, 2
Nofsani, fl-Oċeanja 1
u fl-Afrika. 1
fl-Afrika. Din 1
Din l-istess 2
l-istess arzella 1
arzella tal-frott 1
tal-frott tal-baħar 1
tal-baħar tfakkar 1
tfakkar ukoll 2
ukoll fid-dehra 1
fid-dehra li 1
l-Konċilju Vatikan 2
Vatikan II 2
II ta 1
ta lill-Knisja 1
lill-Knisja hi 1
u tilħaq 3
tilħaq l-għan 1
l-għan tagħha 2
tagħha bħala 17
bħala l-Poplu 1
l-Poplu Pellegrin 1
Pellegrin ta’ 1
ta’ Alla. 5
Alla. Din 1
l-istess tradizzjoni 1
tradizzjoni fit-tismija 1
fit-tismija tal-bliet 1
tal-bliet insibuha 1
insibuha fl-ismijiet 1
fl-ismijiet ta’ 1
oħra fil-qrib 1
fil-qrib bħal 1
bħal Potentia, 1
Potentia, Piacentia, 1
Piacentia, Valentia, 1
Valentia, Pollentia 1
Pollentia anke 1
anke f’reġjuni 1
f’reġjuni oħra 1
oħra tal-Imperu. 1
tal-Imperu. Din 1
Din l-istituzzjoni 1
l-istituzzjoni kienu 1
kienu jsibuha 1
jsibuha bħala 1
bħala "l-iskola 1
"l-iskola ż-żgħira", 1
ż-żgħira", biss 1
biss jiddistingwuha 1
jiddistingwuha mill-iskola 1
mill-iskola tal-Belli 1
tal-Belli Arti 1
Arti uffiċjali; 1
uffiċjali; l-għan 1
li teduka 1
teduka ż-żgħażagħ 1
ż-żgħażagħ li 2
kienu ħa 3
ħa jaħdmu 1
jaħdmu fl-industriji 1
fl-industriji artistiċi. 1
artistiċi. Din 1
Din l-istorja 1
l-istorja kienet 1
kienet bejn 2
erba' żagħżagħ 1
żagħżagħ u 1
kienu nstabu 2
nstabu tlieta 1
tlieta mejtin 1
mejtin u 2
u l-persuna 3
l-persuna l-oħra 1
l-oħra nstabet 1
nstabet midruba. 1
midruba. Din 1
Din l-istruttura 3
l-istruttura għandha 1
għandha forma 3
forma ovali 2
ovali u 2
u tissejjaħ 2
tissejjaħ elittra. 1
elittra. Din 1
l-istruttura ta' 2
ta' l-aluminju 1
l-aluminju u 1
u l-azzar 1
l-azzar hi 1
hi twila 2
twila 103 1
103 metri 1
metri (335 1
(335 pied) 1
pied) u 1
u tirrappreżenta 1
tirrappreżenta l-istruttura 1
l-istruttura kristallina 1
kristallina tal-ħadid, 1
tal-ħadid, imkabbra 1
imkabbra għall 1
għall 165 1
165 biljun 1
biljun darba. 1
l-istruttura unika, 1
unika, probabbilment 1
probabbilment iġġiegħlek 1
iġġiegħlek tħares 1
lejn l-Unjoni 1
l-Unjoni Ewropea 4
Ewropea iktar 1
iktar bħala 1
bħala entità 2
entità sui 1
sui generis. 1
generis. Din 1
li tipproponi 1
tipproponi li 1
kull partiċella 2
partiċella tal-Mudell 1
tal-Mudell Standard 3
Standard konvenzjonali 1
konvenzjonali għandha 1
għandha sieħba 1
sieħba supersimetrika 1
supersimetrika bil-massa. 1
bil-massa. Din 1
Din l-operazzjoni 2
l-operazzjoni kienet 1
fost l-akbar 6
l-akbar li 2
qatt saret 2
saret f’Malta 2
rat is-sehem 1
is-sehem tal-Pulizija 1
tal-Pulizija u 2
u l-Forzi 1
l-Forzi Armati. 1
Armati. Din 1
l-operazzjoni tant 1
tant kienet 6
kienet suċċess 5
suċċess li 5
meta s-Sovjetiċi 1
s-Sovjetiċi ħadu 1
ħadu Budapest 1
Budapest fi 1
Frar 1945, 1
1945, madwar 1
100,000 Lhudi 1
Lhudi kienu 2
ġew salvati. 1
salvati. Din 1
Din l-opinjoni 1
l-opinjoni pessimista 1
pessimista u 1
u mnikkta 1
mnikkta tal-bnedmin 1
tal-bnedmin u 1
u ħajjithom, 1
ħajjithom, viżjoni 1
viżjoni sewdenija 1
sewdenija tal-imġiba 1
tal-imġiba soċjali 1
u personali 1
personali bejniethom, 1
bejniethom, f’xi 1
f’xi każi 1
każi ġġiegħelna 1
ġġiegħelna nitkellmu 1
nitkellmu wkoll 1
fuq it-ton 1
it-ton traġiku 1
traġiku bħal 1
bħal f’La 1
f’La Folle 1
Folle jew 1
jew f’Le 1
f’Le père 1
père Amable. 1
Amable. Din 1
Din l-ordni 3
l-ordni flimkien 2
ma' erba' 1
erba' ordnijiet 1
ordnijiet oħra, 2
oħra, id- 1
id- Din 1
żewġ ordnijiet 1
oħra, it- 2
it- Din 1
l-ordni għandha 1
għandha familja 1
familja waħda 1
biss b'rappreżentanti 1
b'rappreżentanti ħajjin, 1
ħajjin, il- 1
Din l-organizazzjoni 1
l-organizazzjoni kienet 1
se tapprova 1
tapprova xi 1
xi bidliet 3
bidliet fir-regoli, 1
fir-regoli, xogħol 1
xogħol li 6
dawn l-erba' 2
l-erba' assoċċazzjonijiet 1
assoċċazzjonijiet għadhom 1
għadhom jagħmlu 1
jagħmlu sal-lum 1
il-ġurnata. Din 1
Din l-organizzazzjoni 1
l-organizzazzjoni twaqqfet 1
twaqqfet fl-1945 1
fl-1945 minflok 1
minflok il-Lega 1
il-Lega tan-Nazzjonijiet, 1
tan-Nazzjonijiet, biex 1
biex tevita 1
tevita gwerer 1
bejn in-nazzjonijiet 1
in-nazzjonijiet u 1
u tipprovdi 2
tipprovdi lok 1
lok għal 2
għal djalogu. 1
djalogu. Din 1
Din l-osservazzjoni 1
l-osservazzjoni kienet 1
kienet ironika 1
ironika hekk 1
kif wara 1
wara l-1871 1
l-1871 Franza 1
Franza saret 1
saret l-għadu 1
l-għadu permanenti 1
permanenti tal-Ġermanja, 1
tal-Ġermanja, u 1
u fil-fatt 7
fil-fatt eventwalment 1
eventwalment tagħmel 1
tagħmel alleanza 1
alleanza mar-Russja 1
mar-Russja kontra 1
kontra l-Ġermanja 9
l-Ġermanja fl-1890ijiet. 1
fl-1890ijiet. Din 1
Din l-unifikazzjoni 1
l-unifikazzjoni tiddeskrivi 1
tiddeskrivi l-mewġ 1
l-mewġ elettromanjetiku 1
elettromanjetiku li 2
li nużaw 2
nużaw kuljum 1
kuljum fit-telekomunikazzjoni. 1
fit-telekomunikazzjoni. Din 1
Din l-uniformi 1
l-uniformi tagħti 1
tagħti lemħa 1
lemħa lill-uniformijiet 1
lill-uniformijiet milbusa 1
milbusa mill-Marina 1
mill-Marina Rjali 1
Rjali Ingliża 1
Ingliża ta' 2
li l-istess 4
l-istess Elizabeth 1
Elizabeth Lee 1
Lee skopriet 1
skopriet meta 1
qed tistudja 2
tistudja fil- 1
Din l-unità 1
l-unità intrinżikament 1
intrinżikament għandha 1
għandha nuqqas 1
ta' preċiżjoni 1
preċiżjoni li 1
hi kbira 1
kbira wisq 2
wisq imqabbla 1
imqabbla mal-unitajiet 1
mal-unitajiet astronomiċi 1
astronomiċi l-ohra. 1
l-ohra. Din 1
Din l-użanza 2
l-użanza baqgħet 1
baqgħet taħt 1
taħt is-suċċessur 1
is-suċċessur tiegħu 1
tiegħu Psusennes 1
Psusennes II 1
r-rejiet tal-wieħed 1
tal-wieħed u 1
għoxrin dinastija. 1
dinastija. Din 1
l-użanza ssir 1
ssir f’pajjiżi 1
f’pajjiżi oħrajn 1
oħrajn fosthom 3
fosthom Kuba, 1
Kuba, il-Filippini 1
il-Filippini u 1
l-Amerika Latina. 2
Latina. Din 1
Din ma 2
kinitx l-ewwel 1
li evitaw 1
evitaw telfa 1
telfa kontra 1
kontra dan 4
dan it-tim 10
it-tim - 1
- fl-1995 1
fl-1995 huma 1
żammew lit-Taljani 1
lit-Taljani pari 1
pari ta' 12
1-1 waqt 1
waqt il-fażi 1
il-fażi ta' 6
Ewropej 1996, 3
1996, fejn 2
wkoll ħadu 4
ħadu l-vantaġġ. 1
l-vantaġġ. Din 1
kinitx proprja 1
proprja xi 1
xi idea 1
idea ġdida, 1
ġdida, imma 1
imma Wegener 1
Wegener offra 1
offra diversi 1
diversi linji 2
linji ta' 3
ta' evidenza 1
evidenza biex 1
biex isaħħaħ 5
isaħħaħ il-proposta 1
il-proposta tiegħu. 1
Din m'għadhiex 1
m'għadhiex teżisti 1
teżisti aktar, 1
aktar, iżda 1
ismijiet lokali 1
ta' postijiet 3
postijiet huma 1
huma parzjalment 1
parzjalment inisslin 1
inisslin mill-fabbrika 1
mill-fabbrika tal-ħġieġ 1
tal-ħġieġ bħal 1
bħal Na 1
Na sušírnách 1
sušírnách jew 1
jew Sklárenský 1
Sklárenský rybník 1
rybník (isem 1
(isem ta' 1
ta' għadira). 1
għadira). Din 1
Din mhix 2
mhix bħall-ħjata 1
bħall-ħjata bil-qies 1
bil-qies li 2
li tibbaża 2
tibbaża fuq 3
fuq mudelli 1
mudelli li 1
jeżistu diġà 1
diġà u 1
li relattivament 1
relattivament ftit 1
xejn jissodisfaw 1
jissodisfaw il-preferenzi 1
il-preferenzi ta' 1
stil individwali. 1
individwali. Din 1
mhix l-ewwel 1
li l-Kumitat 2
l-Kumitat Nobel 1
Nobel Norveġiż 2
Norveġiż ta 1
ta l-Premju 1
l-Premju għall-Paċi 1
għall-Paċi għax-xogħol 1
għax-xogħol imwettaq 1
imwettaq fil-ġlieda 1
fil-ġlieda biex 1
biex jingħeleb 1
jingħeleb il-faqar 1
u d-dwejjaq 1
d-dwejjaq fid-dinja, 1
jikkostitwixxu wkoll 1
wkoll theddida 1
theddida għall-paċi. 1
għall-paċi. Din 1
Din mhux 1
mhux talli 1
talli wasslet 1
biex Azzopardi 1
Azzopardi taħdem 2
taħdem ma’ 1
ma’ diretturi 1
diretturi professjonali 1
professjonali Ingliżi 1
Ingliżi bħal 1
bħal Adrian 1
Adrian Stanley, 1
Stanley, Ken 1
Ken Dodding 1
Dodding u 1
u Cecil 1
Cecil Bellamy, 1
Bellamy, iżda 1
wkoll biex 10
biex titħarreġ 1
titħarreġ Londra 1
Londra mal-Actor’s 1
mal-Actor’s Studio 1
Studio fl-arti 1
fl-arti drammatika, 1
drammatika, u 1
saħansitra fix-xogħol 1
fix-xogħol tar-radju 1
tar-radju mal-BBC. 1
mal-BBC. Din 1
Din normalment 1
normalment tieħu 2
tieħu l-forma 2
l-forma ta' 1
storja żgħira 1
żgħira b'laqta 1
b'laqta umoristika. 1
umoristika. Din 1
Din oħti 1
oħti tgħidli 1
tgħidli li 1
hi tħobbok 1
tħobbok ħafna, 1
ħafna, imma 1
imma b’danakollu 1
b’danakollu għadha 1
tistax tistabar. 1
tistabar. Din, 1
Din, pereżempju, 1
pereżempju, iġġiegħel 1
iġġiegħel l-organiżmi 1
l-organiżmi kollha 1
kollha bilmod 1
bilmod isiru 1
isiru tal-istess 1
tal-istess tul. 1
tul. Din 1
Din qajjmet 1
qajjmet għagħa 1
għagħa sħiħa 1
sħiħa fit-tribuna 1
fit-tribuna qalb 1
qalb il-partitarji 1
il-partitarji li 1
li involviet 1
involviet daqqiet 1
daqqiet ta' 2
ta' ponn, 1
ponn, bżieq 1
bżieq u 1
u daqqiet 1
ta' saqajn 1
saqajn li 1
kellha tiġi 5
kkontrollata mill-pulizija 1
mill-pulizija fuq 1
fuq iż-żwiemel. 1
iż-żwiemel. Din 1
Din saret 3
saret fis-17 2
Jannar tal-2013 1
tal-2013 fis-Sala 1
fis-Sala Ċentrali 1
Ċentrali ta' 3
ta' Malmö. 1
Malmö. Din 1
saret kwistjoni 1
kwistjoni taħraq 1
taħraq fil-pajjiż, 1
fil-pajjiż, bil-Partit 1
bil-Partit Laburista 2
Laburista jopponi 1
jopponi din 1
din l-għażla. 1
l-għażla. Din 1
saret l-kapitali 1
l-kapitali tan-Territorju 1
tan-Territorju ta' 1
Fuq tal-Awstralja. 1
tal-Awstralja. Din 1
Din se 2
tkun is-26 1
is-26 parteċipazzjoni 1
parteċipazzjoni fil- 1
tkun maratona 1
maratona ta' 3
ta' xandir 3
xandir bejn 2
bejn it-3 1
l-4 ta' 16
Awwissu, 2012. 1
2012. Din 1
Din s'issa 1
s'issa hija 1
hija l-uniku 1
l-uniku dehra 1
mat-tim tal-kbar, 1
tal-kbar, wara 1
kien regolari 2
regolari għat-timijiet 1
nazzjonali taż-żagħżagħ. 1
taż-żagħżagħ. Din 1
Din sparat 1
sparat għat-tieni 1
għat-tieni post 3
post fir-Rumanija 1
fir-Rumanija u 2
popolari f'ħafna 1
f'ħafna klabbs 1
klabbs imxerrdin 1
imxerrdin madwar 1
Din spiċċat 1
spiċċat mal-ħolqien 1
mal-ħolqien tal- 1
Din spiss 1
spiss titqassar 1
titqassar ukoll 1
għal QK. 1
QK. Din 1
Din tafferma 1
hi bbażata 4
fuq manuskritti 1
manuskritti eqdem 1
eqdem Eġizzjani 1
Eġizzjani (li 1
(li qatt 1
ma nstabu) 1
nstabu) u 1
u fiha 12
fiha elementi 1
elementi u 1
stejjer mill-edizzjoni 1
mill-edizzjoni ta’ 1
ta’ Habicht. 1
Habicht. Din 1
Din taġġorna 1
taġġorna ruħa 1
ruħa mas-sitwazzjoni 1
mas-sitwazzjoni preżenti 1
preżenti tal-unjoni 1
tal-unjoni tar-rugbi 1
tar-rugbi fejn 1
fejn L-Ingilterra, 1
L-Ingilterra, L-Iskozja, 1
L-Iskozja, Wales 1
Wales u 6
u l-Irlanda 7
l-Irlanda (li 1
(li tinkonsisti 1
tinkonsisti f'plejers 1
f'plejers mill- 1
Din tal-aħħar 3
tal-aħħar fiha 1
fiha ż-żewġ 1
ż-żewġ oqbra 1
oqbra monumentali 1
monumentali ta’ 2
ta’ Lorenzo 4
Lorenzo u 3
u Giuliano 2
Giuliano oħrajn 1
mhux dawk 2
dawk l-iktar 1
l-iktar magħrufa: 1
magħrufa: Lorenzo, 1
Lorenzo, id-Duka 1
id-Duka ta’ 3
tal-aħħar inbniet 1
inbniet fuq 1
fuq għolja 6
li arkitetti 1
arkitetti tal-qedem 1
tal-qedem ittrasformaw 1
ittrasformaw f’fortizza 1
f’fortizza kbira 1
kienet tokkupa 3
tokkupa territorju 1
territorju ta’ 1
ta’ 5.67 1
5.67 ettari. 1
ettari. Din 1
tal-aħħar ix-xjenza 1
ix-xjenza ġiet 1
ġiet ridotta 1
ridotta għax-xjenzi 1
għax-xjenzi naturali 1
naturali biss. 1
Din ta' 1
l-aħħar kienet 1
l-ewwel kreazjoni 1
kreazjoni artistika 1
artistika li 1
li tħaddem 1
tħaddem il-kunċett 1
il-kunċett tat-'teatru 1
tat-'teatru fqir'. 1
fqir'. Din 1
Din tati 1
tati l-ilma 1
l-ilma li 4
li jinxorob 1
jinxorob f' 1
f' Galway. 1
Galway. Din 1
Din tbierket 1
tbierket minn 1
Dun Ġwann 3
Ġwann Filippu 1
Filippu Żammit 1
Żammit fid-9 1
fid-9 ta’ 7
Mejju 1763, 1
1763, li 1
li tagħha 3
is-sid u 1
u l-ħsieb 2
l-ħsieb biex 1
biex tinbena. 1
tinbena. Din 1
Din tfakkar 1
tfakkar fis-simbolu 1
fis-simbolu użat 1
użat fl-antikità 1
fl-antikità għat-tnax-il 1
għat-tnax-il għelm 1
għelm taż- 1
taż- Din 1
Din tħabbar 1
tħabbar verament 1
verament ir- 1
ir- Din 1
Din tidher 2
tidher estremament 1
estremament preservata, 1
preservata, meta 1
meta tikkunsidra 2
tikkunsidra li 1
li numru 4
numru mhux 2
mhux ħażin 4
ħażin ta' 2
ta' diżastri 1
diżastri naturali 4
naturali qerdu 1
qerdu strutturi 1
strutturi simili 2
simili fil-viċinanzi, 1
fil-viċinanzi, u 1
mill-aktar siti 1
siti interessanti 1
interessanti fl-Iran. 1
fl-Iran. Din 1
ukoll ir-rieda 1
ir-rieda tiegħu 1
tiegħu għax 3
għax meta 4
meta qabel 1
ma miet 5
miet qassis 1
qassis stiednu 1
stiednu biex 1
biex iqerr, 2
iqerr, irrifjuta 1
qallu "Issa 1
"Issa mhux 1
mhux il-ħin 1
il-ħin li 3
li nagħmel 2
nagħmel ħbieb 1
ħbieb ġodda". 1
ġodda". Din 1
Din tiġi 3
tiġi maqsuma 3
maqsuma mill-Qamar 1
mill-Qamar kull 1
kull ġimagħtejn. 1
ġimagħtejn. Din 1
tiġi mgħalma 1
mgħalma u 1
hi parti 3
vitali fis-soċjetà 1
fis-soċjetà umana. 1
umana. Din 1
tiġi mwettqa 1
mwettqa minn 2
minn esoskeletru 1
esoskeletru iebes 1
iebes magħmul 2
minn proteini. 1
proteini. Din 1
Din tikkonsisti 2
tikkonsisti filli 1
filli t-tabib 1
t-tabib jagħmillu 1
jagħmillu lezzjoni 1
lezzjoni qasira 1
qasira billi 1
billi jurih 1
jurih il-kruha 1
il-kruha tal-vizzju 1
tal-vizzju jew 1
jew il-marda 1
il-marda tiegħu 1
u jgħidlu 3
jgħidlu x'mezzi 1
x'mezzi għandu 1
għandu juża 1
juża biex 2
biex ifiq. 1
ifiq. Din 1
tikkonsisti prinċipalment 1
prinċipalment minn 2
minn frott, 1
frott, żrieragħ 1
żrieragħ u 1
u varjeta 1
varjeta ta' 2
ta' insetti, 2
insetti, għalkemm 1
għalkemm annimali 1
annimali invertebrati 1
invertebrati u 1
u vertebrati 2
vertebrati żgħar 4
żgħar oħrajn 1
oħrajn bħal 4
bħal rettili, 1
rettili, amfibjani 1
amfibjani u 1
u mammiferi 1
mammiferi gerriema 1
gerriema jintieklu 1
jintieklu kull 1
kull meta 7
meta tinqala 1
tinqala l-okkażżjoni. 1
l-okkażżjoni. Din 1
Din tinkludi 1
tinkludi librerija 1
librerija kbira 1
soluzzjonijiet kodifikati 1
kodifikati biex 1
jiġu evitati 3
evitati problemi 1
problemi komuni 1
komuni tal-ipprogrammar 1
tal-ipprogrammar kif 1
ukoll magna 1
magna virtwali 1
virtwali li 1
li tmexxi 3
tmexxi t-twettieq 1
t-twettieq ta' 1
ta' programmi 4
programmi miktubin 1
miktubin speċifikament 1
speċifikament għal 1
din l-istruttura 2
l-istruttura għas-softwer. 1
għas-softwer. Din 1
Din tinsab 8
tinsab biswit 1
biswit is-Santwarju 1
is-Santwarju tal-Madonna 1
tal-Madonna tal-Grazzja. 1
tal-Grazzja. Din 1
tinsab f'Chicago, 1
f'Chicago, Illinois, 1
Illinois, l- 1
tinsab fiċ-ċentru 3
fiċ-ċentru tal-assi 1
tal-assi bejn 1
iż-żewġ bibien 1
bibien taż-żewġ 1
taż-żewġ daħliet. 1
daħliet. Din 1
tinsab fil-Lbiċ 1
fil-Lbiċ tal-Iżland, 1
tal-Iżland, fix-xatt 1
fix-xatt tan-Nofsinhar 1
tan-Nofsinhar tal-Bajja 1
ta' Faxaflói. 1
Faxaflói. Din 1
tinsab fil-Lvant 1
fil-Lvant tal-pajjiż 1
tal-pajjiż tħares 1
tħares fuq 4
fuq il-Baħar 2
il-Baħar tal-Irlanda. 1
tal-Irlanda. Din 1
il-front tal-ilma. 1
tal-ilma. vicin 1
vicin ferm 1
ferm tal-Marina 1
tal-Marina di 1
di Valletta 3
Valletta fejn 1
kien jitrakka 1
jitrakka l-vapur 1
l-vapur t' 1
t' Din 1
tinsab ħdejn 2
ħdejn ix-xatt 1
ix-xatt ta’ 1
ta’ Wied 2
Wied il-Għajn. 3
il-Għajn. Din 1
tinsab imdawra 2
imdawra bi 1
bi tliet 18
tliet widien 1
widien kbar 1
huma Wied 1
Wied ix-Xoqqa, 1
ix-Xoqqa, Wied 1
Wied il-Buni 1
il-Buni u 1
u Wied 1
Wied Żnuber. 1
Żnuber. Din 1
Din tinstab 1
tinstab f'żewġ 1
f'żewġ foresti 1
foresti biss 1
li huma, 2
huma, il-foresta 1
il-foresta ta' 1
ta' Ndundulu-Luhomero 1
Ndundulu-Luhomero fil-Majjistral 1
fil-Majjistral ta' 1
ta' Udzungwa 1
Udzungwa u 1
u l-foresta 2
l-foresta Mwanihana 1
Mwanihana fil-Grigal 1
fil-Grigal ta' 1
ta' Udzungwa. 1
Udzungwa. Din 1
Din tintlaħaq 2
tintlaħaq lejn 2
lejn il-bidu 2
il-bidu taċ-ċiklu 1
taċ-ċiklu kardijaku 2
kardijaku meta 2
meta l-ventrikli 2
l-ventrikli jkunu 2
jkunu mimlijin 1
mimlijin bid-demm. 1
bid-demm. Din 1
lejn l-aħħar 27
l-aħħar taċ-ċiklu 1
jkunu jikkontrattaw. 1
jikkontrattaw. Din 1
Din tippermetti 1
tippermetti lilna 1
lilna biex 1
biex jkollna 1
jkollna sehem 1
sehem mil-laħam 1
mil-laħam u 1
u d-demm 1
d-demm tal-Missier 1
tal-Missier tagħna 1
tagħna u 3
nkunu f'għaqda 1
f'għaqda waħda 1
waħda miegħu 1
miegħu sabiex 1
sabiex inkunu 1
nistgħu jkollna 1
jkollna ħajja 1
ħajja dejjiema 1
dejjiema u 1
u niġu 1
niġu mqajjma 1
mqajjma fl-aħħar 1
fl-aħħar jum. 2
jum. Din 1
Din tipprovdi 1
tipprovdi mudell 1
mudell sempliċi 1
li jħaddan 1
jħaddan fih 1
fih il-qawwa 1
il-qawwa kollha 1
kollha tal-komputazzjoni 1
tal-komputazzjoni quantistika. 1
quantistika. Din 1
Din tirrapreżenta 1
tirrapreżenta lil 3
lil Bismarck 5
Bismarck bħala 3
bħala pilota 1
pilota marittimu 1
marittimu nieżel 1
nieżel minn 1
fuq il-vapur, 1
il-vapur, li 1
turi n-niżla 1
n-niżla tiegħu 1
minn Kanċillier 1
Kanċillier tal-Ġermanja. 1
tal-Ġermanja. Din 1
Din tissejjaħ 3
tissejjaħ diglossija. 1
diglossija. Din 1
tissejjaħ il-Mara 1
il-Mara għall-fatt 1
li mill-bogħod 1
mill-bogħod għandha 1
forma ta’ 13
ta’ marab’tarbijama’ 1
marab’tarbijama’ ġenbha. 1
ġenbha. Din 1
tissejjaħ "proviżjoni 1
"proviżjoni progressiva"; 1
progressiva"; l-ikel 1
l-ikel tal-larva 1
tal-larva jiġi 1
jiġi fornut 1
fornut ftit 1
ftit ftit 3
ftit hija 1
u tiżviluppa. 1
tiżviluppa. Din 1
Din tista' 2
tista' tfisser 1
tfisser ħafna 1
ħafna affarijiet 2
affarijiet differenti. 1
tista' tipproteġihom 1
tipproteġihom mill-ħsara 1
mill-ħsara bil-ġlata. 1
bil-ġlata. Din 1
Din tqassam 1
tqassam il-gruppi 1
il-gruppi sempliċi 1
sempliċi finiti 1
finiti f’xi 1
f’xi 30 1
30 tip 1
tip bażiku. 1
bażiku. Din 1
Din tqegħdet 1
tqegħdet hemm 1
hemm fuq 9
fuq l-inizjattiva 3
l-inizjattiva tas-Socjetà 1
tas-Socjetà Mendelssohn. 1
Mendelssohn. Din 1
Din t-teorija, 1
t-teorija, b'ħila 1
b'ħila qawwija 1
tispjega u 1
u tbassar, 1
tbassar, issuq 1
issuq ir-riċerka 1
ir-riċerka billi 1
billi l-ħin 1
kollu tqanqal 1
tqanqal problemi 1
problemi ġodda, 1
ġodda, u 1
saret il-prinċipju 1
il-prinċipju ċentrali 1
ċentrali li 2
li jorganizza 2
jorganizza l-bijoloġija 1
l-bijoloġija moderna, 1
moderna, li 1
li jipprovdi 5
jipprovdi spjegazzjoni 1
spjegazzjoni unifikanti 1
unifikanti għad-diversità 1
għad-diversità tal-ħajja 1
tal-ħajja fuq 1
fuq l- 3
Din twaqqfet 1
twaqqfet fit-28 1
fit-28 ta' 21
Mejju 2002. 1
2002. Din 1
Din ukoll 2
ukoll għamlet 1
għamlet suċċess 7
suċċess u 8
u biegħet 1
biegħet aktar 1
aktar mis-silta 1
mis-silta preċedenti. 1
preċedenti. Din 1
ukoll kienet 1
kienet disinn 1
disinn ta’ 1
ta’ Gerada. 1
Gerada. Din 1
Din waħda 1
hu diffiċli 4
li nifhmu 2
nifhmu kif 2
kif taħdem 1
taħdem ir-relattività 1
ir-relattività ristretta. 1
ristretta. Din 1
Din waslet 1
waslet għall-eżoneru 1
għall-eżoneru ta' 1
ta' Billy 1
Billy Wright 1
Wright bħala 1
bħala kowċ, 4
kowċ, u 1
u minfloku 1
minfloku kien 1
appuntat Bertie 1
Bertie Mee, 1
Mee, li 1
jkun dak 1
li jdawwar 1
jdawwar il-fortuni 1
il-fortuni tal-klabb. 2
tal-klabb. Din 1
Din wassal 1
biex tkun 9
tkun fil-faċċata 1
fil-faċċata ta' 1
diversi rivisti 1
rivisti Torok 1
Torok fosthom 1
fosthom Esquire, 1
Esquire, Tempo 1
Tempo u 1
u Aktüel. 1
Aktüel. Din 1
Din wasslet 5
biex fl-1962, 1
fl-1962, il-limitu 1
il-limitu ta' 1
ħin ġie 1
ġie revedut 1
revedut għal 1
tliet minuti 2
minuti preċiżi. 1
preċiżi. Din 1
biex il-pajjiż 2
il-pajjiż ikun 1
ikun it-tieni 1
it-tieni fost 1
il-pajjiżi Ewropej 1
Ewropej bl-aktar 1
bl-aktar infezzjonijiet 1
infezzjonijiet marbutin 1
marbutin mal-HIV. 1
mal-HIV. Din 1
wasslet għal 7
għal sitwazzjoni 1
sitwazzjoni ta' 1
ta' kriżi 2
kriżi wara 1
li d-deputati 1
d-deputati eletti 1
eletti f'isem 1
il-Partit irrifjutaw 1
irrifjutaw li 3
jieħdu posthom 1
posthom fil-Parlament. 1
wasslet għat-tħassir 1
għat-tħassir ta' 1
ta' avvenimenti 1
avvenimenti sportivi, 1
sportivi, reliġjużi, 1
reliġjużi, politiċi 1
u kulturali, 2
u skejjel 4
universitajiet għalqu 1
għalqu fuq 1
bażi nazzjonali 1
nazzjonali jew 1
jew lokali 1
lokali f'194 1
f'194 pajjiż. 1
pajjiż. Din 1
wasslet lill-EBU 1
lill-EBU biex 1
biex toħloq 2
toħloq dak 1
se jwassal 1
jwassal għal 4
għal soluzzjoni 2
soluzzjoni permanenti 1
permanenti ta' 1
din il-problema, 1
il-problema, li 1
żewġ serati 1
serati kull 1
kull sena: 1
sena: rawnd 1
rawnd ta' 10
kwalifikazzjoni, u 1
u l-finali. 2
l-finali. Din 1
Din wasslitu 1
wasslitu għal 1
għal konklużjoni 2
konklużjoni rivoluzzjonarja: 1
rivoluzzjonarja: il-kulur 1
il-kulur qiegħed 1
qiegħed fid-dawl 1
fid-dawl u 1
mhux fil- 1
Din x’aktarx 1
x’aktarx trendi 1
trendi l-istil 1
l-istil tiegħu 2
tiegħu superjuri 1
superjuri għall-istil 1
għall-istil ta’ 1
kull kittieb 1
kittieb ieħor 1
ieħor modern 1
modern tal-Malti. 1
tal-Malti. Diofantu 1
Diofantu fittex 1
fittex ukoll 1
ukoll metodu 1
metodu biex 2
biex jinstabu 3
jinstabu soluzzjonijiet 1
soluzzjonijiet integrali 1
integrali għall-ekwazzjonijiet 1
għall-ekwazzjonijiet indeterminati 1
indeterminati linjari, 1
linjari, ekwazzjonijiet 1
li m’għandhoma 1
m’għandhoma imformazzjoni 1
imformazzjoni biżżejjed 1
jagħtu sett 1
sett uniku 1
uniku ta' 1
soluzzjonijiet diskreti. 1
diskreti. Diofantu 1
Diofantu sab 1
sab ħafna 1
ħafna ekwazzjonijiet 1
ekwazzjonijiet indeterminati 1
indeterminati li 1
jiġu ridotti 2
ridotti f'forma 1
f'forma waħda 1
għaliha hi 1
magħrufa ċerta 1
ċerta kategorija 1
kategorija ta' 3
soluzzjonijiet allavolja 1
allavolja m'hemmx 1
m'hemmx soluzzjoni 1
soluzzjoni speċifika. 1
speċifika. Diprodonzja, 1
Diprodonzja, l-iskojjatli 1
l-iskojjatli li 1
li jtiru 3
jtiru jew 1
jew skojjatli 1
skojjatli tal-ajru 1
tal-ajru tal- 1
tal- Direttur 1
Direttur tal-Kor 1
tal-Kor tas-Socjeta' 1
tas-Socjeta' (il-Kor 1
(il-Kor Nativitas): 1
Nativitas): Mro. 1
Mro. Dirk 1
Dirk Kuyt 1
Kuyt naqqas 1
naqqas id-distakk 1
id-distakk fl-aħħar 1
fl-aħħar minuta 6
minuta biex 4
biex l-iskor 1
l-iskor spiċċa 1
spiċċa 2–1. 1
2–1. Di 1
Di Santo 3
Santo beda 1
beda l-karriea 1
l-karriea tiegħu 1
mal-klabb Ċilen 1
Ċilen ta' 1
ta' Audax 1
Audax Italiano. 1
Italiano. Disat 1
Disat ijiem 2
ijiem qabel 6
qabel l-attentat, 1
l-attentat, il-gvern 1
il-gvern Tork 1
Tork wissa 1
wissa lill-pulizija 1
lill-pulizija Taljana 1
Taljana li 2
li Agca 1
Agca kien 1
qiegħed fl-Italja 1
fl-Italja b’passaport 1
b’passaport falz. 1
falz. Disat 1
ma Roncalli 1
Roncalli wasal 1
wasal il-Bulgarija, 1
il-Bulgarija, terroristi 1
terroristi ppruvaw 1
ppruvaw joqtlu 1
joqtlu lir-Re 1
lir-Re Boris 1
Boris III 1
III billi 1
billi qiegħdu 1
qiegħdu bomba 1
bomba fil-koppla 1
fil-koppla tal-Katidral 1
tal-Katidral ewlieni 1
ewlieni Ortodoss 1
Ortodoss ta' 1
ta' Sofia. 1
Sofia. Diskussjoni 1
Diskussjoni fuq 1
fuq il-format 2
il-format tal-Festival 1
tal-Festival tal-Eurovision 4
tal-Eurovision 2009 1
2009 seħħet 1
seħħet f'Ġunju 1
f'Ġunju tal-2008, 1
tal-2008, f' 1
f' Diversi 1
Diversi assoċjazzjoniet 1
assoċjazzjoniet nazzjonali 1
nazzjonali tal-futbol 22
li ġeografikament 1
ġeografikament jagħmlu 1
jagħmlu mal- 1
mal- Diversi 1
Diversi dati 1
dati tal-festi 1
tal-festi Nsara 1
Nsara kienu 1
kienu użati 4
użati għall-Ewwel 1
għall-Ewwel tas-Sena 1
tas-Sena fl- 1
fl- Diversi 1
Diversi esperti 1
esperti fix-xogħol 1
fix-xogħol ta' 2
Mikelanġlu identifikawha 1
identifikawha definittivament 1
definittivament bħala 1
bħala pittura 1
pittura tiegħu 1
tiegħu maħluqa 1
maħluqa matul 2
matul l-apprendistat 2
l-apprendistat ma' 1
ma' Ghirlandaio, 1
Ghirlandaio, u 1
fl-aħħar inxtrat 1
inxtrat mill-Mużew 1
mill-Mużew Kimbell. 1
Kimbell. Diversi 1
Diversi fatturi 1
fatturi jinfluwenzaw 1
jinfluwenzaw il-Ptad-D 1
il-Ptad-D medja 1
ta' persuna 2
u l-varjazzjonijiet. 1
l-varjazzjonijiet. Diversi 1
Diversi films 1
films Ċeki 1
Ċeki dwar 1
dwar ħrejjef 1
ħrejjef inġibdu 1
inġibdu fil-kastell 1
fil-kastell ta’ 1
ta’ Telč. 1
Telč. Diversi 1
Diversi gowls 1
gowls tal-Bolivjani 1
tal-Bolivjani ġew 1
ġew imħassra. 1
imħassra. Diversi 1
Diversi huma 1
huma ż-żwiġijiet 1
ż-żwiġijiet li 1
salvaw mit-tkissir, 1
mit-tkissir, u 1
ħafna huma 1
huma l-familji 1
l-familji kbar 1
kbar u 14
u Nsara 1
Nsara li 1
li ffurmaw. 1
ffurmaw. Diversi 1
Diversi indiġeni 1
indiġeni Cospes 2
Cospes ikkonvertew 1
ikkonvertew u 1
ġew mgħammda, 1
mgħammda, imma 1
mhux il-kap, 1
il-kap, minħabba 1
li ħassu 2
ħassu skomdu 2
skomdu li 1
li taħt 1
taħt reliġjon 1
reliġjon ġdida 1
ġdida ma 2
kienx se 8
jibqa' l-kap 1
l-kap leġittimu 1
leġittimu tal-poplu 1
tal-poplu tiegħu. 1
tiegħu. Diversi 1
Diversi katidrali 1
katidrali huma 3
huma elenkati 4
elenkati fil-lista 1
fil-lista ta’ 2
ta’ Diversi 1
Diversi kumpaniji 1
kumpaniji tal-karozzi 1
tal-karozzi tal-linja 1
tal-linja joperaw 1
joperaw servizzi 1
servizzi diretti 1
diretti lejn 2
lejn Praga. 1
Praga. Diversi 1
Diversi mexxejja 1
mexxejja dinjin 1
dinjin kienu 1
li Hitler 2
Hitler qatt 1
se jasal 1
jasal biex 2
jibda gwerra 1
gwerra daqshekk 1
daqshekk devastanti. 1
devastanti. Diversi 1
Diversi minnhom 1
huma inklużi 2
inklużi fil-ktieb 1
fil-ktieb ta’ 3
ta’ gwida 1
gwida ta’ 1
ta’ Tony 1
Tony Howard, 1
Howard, jew 1
jew ittellgħu 1
ittellgħu fuq 1
fuq l-internet 4
l-internet minn 1
minn Liên 1
Liên u 1
u Gilles 1
Gilles Rappeneau. 1
Rappeneau. Diversi 1
Diversi oħra 1
oħra qegħdin 1
qegħdin fuq 1
fuq il-pjanta 4
il-pjanta jew 1
jew taħt 3
taħt kostruzzjoni, 1
kostruzzjoni, fosthom 1
fosthom żewġ 3
żewġ malls 1
malls kbar. 1
kbar. Diversi 1
Diversi Ordnijiet 1
Ordnijiet reliġjużi 1
ta’ patrijiet, 1
patrijiet, fosthom 1
fosthom id-Dumnikani, 1
id-Dumnikani, bdew 1
jagħmlu xogħol 1
xogħol spiritwali 1
spiritwali fost 1
fost il-ħaddiema 1
il-ħaddiema li 1
x-xogħol tagħhom 1
tagħhom beda 2
beda jidher 3
sew l-ewwel 1
l-ewwel fit-tiswir 1
fit-tiswir tas-swar 1
tas-swar u 1
u mbghad 1
mbghad fit-tqasim 1
fit-tqasim u 1
u l-bini 4
l-bini tal-belt. 1
tal-belt. Diversi 1
Diversi parlamentari 1
parlamentari u 3
u attivisti 1
attivisti Laburisti 1
Laburisti kienu 1
kienu awturi 1
awturi u 1
u promoturi 1
promoturi tal-Malti. 1
tal-Malti. Diversi 1
Diversi pitturi 1
ta' Zaleski 1
Zaleski ġew 1
ġew ippreżentati 2
ippreżentati f'wirjiet 1
f'wirjiet matul 1
matul ħajjitha 3
ħajjitha u 2
wara mewtha. 1
mewtha. Diversi 1
Diversi plejers 1
Madrid ma' 1
ma' kienux 1
kienux kuntenti 1
kuntenti minħabba 1
minħabba t-tluq 1
t-tluq ta' 4
ta' Özil, 1
Özil, speċjalment 1
speċjalment Ronaldo 1
Ronaldo li 2
li qal: 1
qal: "Hu 1
"Hu kien 3
kien l-aħjar 6
jaf il-passi 1
il-passi tiegħi 1
tiegħi quddiem 1
quddiem il-lasta. 1
il-lasta. Diversi 1
Diversi rebbieħa 1
rebbieħa f'nofs 1
f'nofs is-snin 3
is-snin sebgħin 3
sebgħin ħadu 1
ħadu l-vantaġġ 2
l-vantaġġ tal-libertà 1
tal-libertà fil-lingwa, 1
fil-lingwa, fejn 1
fejn kantanti 1
kantanti minn 1
m'għandhomx il-lingwa 1
il-lingwa Ingliża 1
Ingliża bħala 1
lingwa nattiva 1
nattiva kantaw 1
kantaw bl-Ingliż, 1
bl-Ingliż, fosthom 1
fosthom l-ABBA 1
l-ABBA fl-1974. 1
fl-1974. Diversi 1
Diversi skrolli 1
skrolli bil-Grieg 1
bil-Grieg u 1
għal Żmien 2
Żmien il-Biżantini 2
il-Biżantini ġew 1
ġew skoperti 5
skoperti fl-iskavi 1
fl-iskavi ta’ 1
ta’ knisja 3
knisja ħdejn 1
ħdejn it-Tempju 1
it-Tempju tal-Iljuni 1
tal-Iljuni bil-Ġwienaħ 1
bil-Ġwienaħ f’Petra 1
f’Petra f’Diċembru 1
f’Diċembru 1993. 1
1993. Diversi 1
Diversi sorsi 1
sorsi jindikaw 1
perjodu qasir 3
qasir studja 1
studja wkoll 1
wkoll ma' 3
ma' Max 2
Max Bruch, 1
Bruch, però 1
però fil-bijografija 1
fil-bijografija tal-kompożitur, 1
tal-kompożitur, mart 1
mart Respighi 1
Respighi tgħid 1
dan mhuwiex 2
mhuwiex minnu. 1
minnu. Diversi 1
Diversi stalagmiti 1
stalagmiti jikbru 1
jikbru fuq 2
fuq il-glaċiera. 2
il-glaċiera. Diviżjoni 1
Diviżjoni ta 1
ta Knock-Out 1
Knock-Out saru 1
saru fit-tlieta,21 1
fit-tlieta,21 ta' 1
Lulju, 2009. 2
2009. Diviżjoni 1
Diviżjoni ta' 3
Malta. Dixxendenti 1
Dixxendenti tiegħu, 1
tiegħu, il-Kapetinġi 1
il-Kapetinġi diretti, 1
diretti, id-Dar 1
id-Dar ta' 1
ta' Valois 3
Valois u 1
u d-Dar 4
d-Dar ta' 1
ta' Bourbon 2
Bourbon unifikaw 1
unifikaw il-pajjiż 1
il-pajjiż permezz 1
ħafna gwerer 1
gwerer u 1
u wirt 3
wirt dinatiku. 1
dinatiku. Diżgrazzjatament, 1
Diżgrazzjatament, ftit 1
wasal Vjenna 1
Vjenna f'Ottobru 1
f'Ottobru tal-1740, 1
tal-1740, Karlu 1
Karlu VI 1
VI miet. 1
miet. Diżgwit 1
Diżgwit intern 1
intern fost 1
fost l- 1
l- Diżilluż 1
Diżilluż u 1
u umiljat 1
umiljat Reggie 1
Reggie telaq 1
mar jgħix 10
jgħix l-Ingilterra 1
l-Ingilterra fejn 1
toqgħod Ariadne, 1
Ariadne, it-tifla 1
it-tifla li 1
kien rabba 1
rabba u 1
kien tant 4
tant iħobb. 1
iħobb. Dizzjunarju 1
Dizzjunarju huwa 1
huwa xogħol 3
xogħol lingwistiku 1
li jiffoka 6
jiffoka primarjament 2
primarjament fuq 5
fuq elenkar 1
elenkar alfabetiku 1
alfabetiku tal-kliem 1
tal-kliem u 2
u d-definizzjonijiet 1
d-definizzjonijiet tagħhom. 1
tagħhom. Django 1
Django Reinhardt 1
Reinhardt u 1
u Toots 1
Toots Thielemans 1
Thielemans huma 1
li kkontribwew 1
kkontribwew għall-fama 1
għall-fama tal-ġazz 1
tal-ġazz fil-Belġju. 1
fil-Belġju. Djodoru 1
Djodoru Kronu, 1
Kronu, wieħed 1
wieħed mill-għalliema 2
mill-għalliema ta' 1
ta' Żenone, 1
Żenone, huwa 1
huwa kkunsidrat 4
kkunsidrat l-ewwel 1
l-ewwel filosfu 1
filosfu li 1
li introduċa 2
introduċa u 1
u żviluppa 2
żviluppa l-metodu 1
l-metodu loġiku 1
loġiku magħruf 1
bħala l-loġika 2
l-loġika propożizzjonali. 1
propożizzjonali. Djoklezjanu 1
Djoklezjanu għex 1
għex għal 1
għal erba’ 5
erba’ snin 11
u qatta’ 1
qatta’ l-ġranet 1
l-ġranet tiegħu 1
tiegħu fil-ġonna 1
fil-ġonna tal-palazz 1
tal-palazz tiegħu. 1
tiegħu. Docherty 1
Docherty impona 1
impona dixxiplina 1
dixxiplina stretta 1
stretta u 2
u ċeda 1
ċeda diversi 1
diversi plejers 6
plejers anzjani, 1
anzjani, biex 1
biex issostwixxihom 1
issostwixxihom ma' 1
ma' akkwisti 1
akkwisti astuti 1
astuti u 1
u uża' 1
uża' talent 1
talent aktar 1
aktar żagħżugħ 1
żagħżugħ permezz 1
permezz tas-sistemà 1
tas-sistemà ġovanili 1
ġovanili adottata 1
adottata minn 1
minn Birrell. 1
Birrell. Docherty, 1
Docherty, li 1
xi plejers 2
kienet imkissra, 1
imkissra, iddeċieda 1
li jibni 10
jibni skwadra 1
skwadra ta' 1
età medja 1
ta' 21 3
21 sena. 1
sena. Docherty 1
Docherty ta 1
lil Law 1
Law trasferiment 1
trasferiment b'xejn 1
b'xejn fis-sajf 1
fis-sajf tal-1973, 1
tal-1973, u 1
hu ttrasferixxa 1
ttrasferixxa lura 1
lejn Manchester 3
Manchester City. 3
City. Docherty 1
Docherty tkeċċa 1
tkeċċa ftit 1
ftit wara, 2
wara, wara 4
ġie żvelat 2
żvelat li 3
mal-mara tal-fiżjoterapista 1
tal-fiżjoterapista tal-klabb. 1
tal-klabb. Domenico 1
Domenico Ellul, 1
Ellul, dak 1
kien Kappillan. 1
Kappillan. Domestikament, 1
Domestikament, bi 1
bi 18-il 2
18-il titlu 1
tal-kampjonat il-Milan 1
il-Milan huwa 1
l-aktar l-klabb 1
l-klabb ta’ 1
suċċess fis- 1
fis- Dom 1
Dom Fra' 1
Fra' Manuel 1
Manuel Pinto 1
Pinto da 3
da Fonseca 2
Fonseca (1681 1
(1681 – 1
– 23 1
23 ta' 7
Jannar 1773) 1
1773) kien 1
kien Kavalier 1
Kavalier tal-Lingwa 1
tal-Lingwa tal- 1
tal- Dom 1
Dom Mintoff 14
Mintoff irrisponda 1
irrisponda billi 1
billi ħatar 1
ħatar kummissjoni 2
kummissjoni ta’ 1
ta’ tlieta 1
tlieta minn 3
nies biex 1
biex iħejju 1
iħejju pjan 1
pjan għat-twaqqif 1
għat-twaqqif ta’ 1
ta’ l-għaqda. 1
l-għaqda. Dom 1
Dom Mintoff, 2
Mintoff, li 2
kellu s-sostenn 1
s-sostenn ta' 1
ta' numru 6
ta' Laburisti 1
Laburisti iżda 1
mhux tal-Kabinett, 1
tal-Kabinett, beda 1
beda jorganizza 3
jorganizza għad 1
għad ta' 2
ta' mass 1
mass meetings 1
meetings u 1
u pubblikament 1
ikkritika lil 1
lil Boffa 1
u l-kabinett 3
l-kabinett tiegħu. 1
tiegħu. Dom 1
Mintoff miet 2
miet filgħaxija 1
filgħaxija fir-residenza 2
fir-residenza tiegħu 2
tiegħu f’Ħal 1
f’Ħal Tarxien 1
Tarxien fl-età 1
ta’ 96 1
96 sena, 1
sena, erbatax 1
erbatax -il 1
-il jum 1
jum wara 2
li għalaq 2
għalaq sninu. 1
sninu. Dom 1
Mintoff reġa' 3
reġa' ikkontesta 1
ikkontesta l-elezzjonijiet 1
l-elezzjonijiet tal-1992 1
tal-1992 u 1
u tal-1996 1
tal-1996 li 1
l-aħħar waħda 6
waħda tiegħu, 1
u xorta 3
xorta baqa' 2
baqa' jgawdi 1
jgawdi minn 2
minn sostenn 1
sostenn enormi 1
enormi avolja 1
kien għadda 3
għadda ħafna 2
żmien minn 3
minn l-ewwel 1
elezzjoni li 1
kkontesta lura 1
lura fl-1947. 1
fl-1947. Dom 1
Mintoff żamm 1
żamm is-siġġu 1
is-siġġu tiegħu 2
tiegħu fil-Parlament 2
fil-Parlament wara 1
wara r-riżenja 8
r-riżenja tiegħu 3
minn Prim 4
baqa' attiv 1
attiv politikament 1
politikament avolja 1
avolja ma 1
baqax il-mexxej 1
il-mexxej tal-partit. 1
tal-partit. Donald 1
Donald John 1
John Trump 1
Trump (14 1
Ġunju 1946) 1
1946) huwa 2
huwa l-President 3
l-President attwali 3
attwali tal-Istati 1
Uniti tal-Amerika 2
tal-Amerika u 1
wkoll negozjant 1
negozjant biljunarju 1
biljunarju Amerikan. 1
Amerikan. Dong 1
Dong Hoi 3
Hoi hija 2
hija diviża 3
diviża f'16-il 1
f'16-il sottodiviżjoni, 1
sottodiviżjoni, 10 1
10 kwartieri 1
kwartieri (phường) 1
(phường) u 1
6 komuni 1
komuni rurali 1
rurali (xã). 1
(xã). Dong 1
hija l-kofini 1
l-kofini tad-distrett 1
tad-distrett ta' 2
ta' Quang 1
Quang Ninh 1
Ninh fuq 1
fuq il-Punent 1
il-Punent u 1
u n-Nofsinhar, 2
n-Nofsinhar, tal-Baħar 1
tal-Baħar taċ-Ċina 2
taċ-Ċina t'Isfel 2
t'Isfel fuq 1
fuq il-Lvant, 1
il-Lvant, u 1
u d-distrett 2
d-distrett ta' 1
ta' Bo 1
Bo Trach 1
Trach fit-Tramuntana. 1
fit-Tramuntana. Dong 1
Dong kien 1
kien fit-tim 1
fit-tim Ċiniż 1
li pparteċipa 2
pparteċipa fit-Tazza 1
tad-Dinja ta' 4
taħt l-20 2
l-20 sena 3
sena 2005. 1
2005. Don 1
Don Lucho 1
Lucho miet 1
miet f'Settembru 1
f'Settembru 2008, 1
2008, ftit 1
ftit jiem 9
jiem bogħod 1
bogħod mill-għeluq 1
mill-għeluq tal-100 1
tal-100 sena. 1
sena. D'Onofrio 1
D'Onofrio (ara 1
(ara l-bibljografija) 1
l-bibljografija) ta 1
ta spjegazzjoni 1
spjegazzjoni oħra 1
oħra konvinċenti. 1
konvinċenti. Doppjetta 1
Doppjetta kontra 1
kontra Getafe, 1
Getafe, ġiet 1
ġiet solidifikata 1
solidifikata bi 1
bi prestazzjoni 2
prestazzjoni oħra 1
oħra eċċelenti 1
eċċelenti kontra 1
kontra r-rivali 8
r-rivali lokali 2
ta' Atlético 1
Atlético Madrid 1
Madrid fil-Vicente 1
fil-Vicente Calderón, 1
Calderón, fejn 1
fejn wara 7
li seraq 3
seraq il-ballun 1
il-ballun lil 2
lil Luis 1
Luis Perea 1
Perea hu 1
hu skorja 30
skorja t-tielet 6
t-tielet gowl 5
gowl ta' 12
Real Madrid. 3
Madrid. Doqqu 1
Doqqu l-qniepen, 1
l-qniepen, ixgħelu 1
ixgħelu d-dwal, 1
d-dwal, xejru 1
xejru l-bnadar 1
l-bnadar u 1
u l-istandardi, 1
l-istandardi, itfgħu 1
itfgħu l-fjuri, 1
l-fjuri, doqqu 1
doqqu l-banda 1
l-banda u 1
u għannu 1
għannu innijiet 1
innijiet ta’ 1
ta’ glorja! 1
glorja! Dorado 1
Dorado għamel 1
għamel isem 2
isem għalih 2
għalih ma' 1
ma' Bella 1
Bella Vista 1
Vista u 2
22 sena 3
sena lagħab 1
lagħab fl- 1
fl- Dora 1
Dora huwa 1
huwa l-psewdonimu 1
l-psewdonimu mogħti 1
mogħti minn 1
minn Sigmund 1
Sigmund Freud 1
Freud lil 1
lil pazjenta 1
pazjenta li 1
kien iddijanjostika 1
iddijanjostika bl-isterija, 1
bl-isterija, u 1
u kkura 1
kkura għal 1
madwar ħdax-il 1
ħdax-il ġimgħa 2
ġimgħa fl-1900. 1
fl-1900. Doreen 1
Doreen Micallef 1
Micallef kienet 1
kienet tikteb 1
tikteb dwar 1
il-letteratura fIl-Berqa 1
fIl-Berqa u 1
il-ħafna drabi 1
drabi li 4
dehru poeżiji 1
poeżiji tagħha 1
tagħha ppubblikati 1
ppubblikati f'ġurnali 1
f'ġurnali jew 1
jew f'antoloġiji, 1
f'antoloġiji, kienet 1
ħarġet tliet 2
tliet kotba 2
kotba poetiċi 1
poetiċi li 1
huma Fit-Triq 1
Fit-Triq ta' 1
ta' l-Empirew 1
l-Empirew (1975), 1
(1975), De 1
De Profundis 1
Profundis (1979) 1
(1979) u 1
u Kyrie 1
Kyrie (1980). 1
(1980). Dortmund 1
mill-klabbs aktar 1
aktar suċċessivi 1
suċċessivi fl-istorja 1
fl-istorja tal-futbol 6
tal-futbol Ġermaniż. 1
Ġermaniż. Dortmund 1
Dortmund kellhom 1
kellhom ġirja 1
ġirja notevoli 1
notevoli fl-aħħar 1
billi qabżu 1
qabżu lil 1
lil Bayer 2
Bayer Leverkusen, 1
Leverkusen, biex 1
żguraw it-titolu 1
it-titolu fl-aħħar 1
jum. Dortmund 1
Dortmund kompla 1
kompla b'permezz 1
b'permezz ta' 4
tliet kowċis 1
kowċis u 2
u ħatru 4
lil Thomas 1
Thomas Doll 1
Doll fit-13 1
Marzu 2007 1
2007 wara 1
huma evitaw 1
evitaw ir-relegazzjoni 3
ir-relegazzjoni b'punt 1
b'punt wieħed. 1
wieħed. Dortmund 1
Dortmund rebħu 4
t-Tazza tat-Tazez 2
tat-Tazez Ewropej 8
Ewropej 2–1 1
l- Dortmund 1
Dortmund tilfu 1
l-finali 1-2 1
1-2 kontra 1
r-rivali Bayern 1
Munich, b'gowl 1
b'gowl ta' 5
ta' Arjen 1
Arjen Robben 1
Robben fid-89 1
fid-89 minuta. 1
minuta. Dortmund 1
Dortmund vjaġġaw 1
vjaġġaw lejn 1
lejn SC 1
SC Freiburg 1
Freiburg fis-17 1
Diċembru u 1
u Lewandowski 1
Lewandowski skorja 2
skorja darbtejn 9
provda assist 2
assist għall-Kevin 1
għall-Kevin Großkreutz, 1
Großkreutz, fejn 1
fejn Dortmund 3
rebħu faċilment 1
faċilment bl-iskor 1
ta' 4–1. 2
4–1. Drake 1
Drake appella 1
appella lill-benjamini 1
lill-benjamini biex 1
biex jipparteċipaw 4
jipparteċipaw aktar 1
aktar fil-logħob 1
ta' Chelsea. 6
Chelsea. Drake 1
Drake beda 2
beda jirrekordja 1
jirrekordja l-ewwel 1
l-ewwel album 6
album tiegħu 1
tiegħu Five 1
Five Leaves 1
Leaves Left 1
Left fl-1968, 1
fl-1968, b'Boyd 1
b'Boyd jassumi 1
jassumi r-rwol 1
r-rwol ta' 1
ta' produttur. 1
produttur. Drake 1
beda jpejjep 1
jpejjep il-kannabis, 1
il-kannabis, u 1
dik ir-rebbiegħa 1
ir-rebbiegħa siefer 1
siefer ma' 1
xi ħbieb 3
ħbieb lejn 1
il- Drake 1
Drake daqq 1
daqq il-pjanu 1
il-pjanu fl-orkestra 1
fl-orkestra tal-iskola, 1
tal-iskola, u 2
u tgħallem 2
tgħallem il-klarinett 1
il-klarinett u 2
u s-sassofonu. 1
s-sassofonu. Drake 1
Drake deher 2
deher f'intervisti 1
f'intervisti ta' 1
ta' faċċati 1
faċċati sħaħ 1
sħaħ fl-istampa 1
fl-istampa popolari 1
popolari F'Lulju, 1
F'Lulju, Melody 1
Maker irrifera 1
irrifera għall-album 1
għall-album bħala 1
wieħed "poetiku" 1
"poetiku" u 1
u "interessanti", 1
"interessanti", għalkemm 1
għalkemm NME 1
NME f'Ottubru 1
f'Ottubru kitbu 1
kitbu li 2
hemm "biżżejjed 1
"biżżejjed varjetà 1
varjetà biex 1
biex l-album 1
l-album ikun 1
wieħed divertenti". 1
divertenti". Drake 1
deher fuq 3
fuq Pink 1
Pink Moon 3
Moon akkumpanjat 1
akkumpanjat biss 1
biss mill-kitarra 1
tiegħu rekordjata, 1
rekordjata, minbarra 1
minbarra l-kanzunetta 1
l-kanzunetta titolari 1
titolari fejn 1
tinkludi l-pjanu. 1
l-pjanu. Drake 1
Drake introduċa 1
ta' eżerċitazzjoni 1
eżerċitazzjoni bil-ballun, 1
bil-ballun, prattika 1
prattika li 1
kienet rari 1
rari fl-Ingilterra 1
fl-Ingilterra f'dik 1
f'dik l-epoka. 2
l-epoka. Drake 1
kien imkeċċi 5
imkeċċi f'Settembru 1
f'Settembru wara 1
wara telfa 5
telfa ta' 10
ta' 4–0 7
4–0 kontra 4
kontra Blackpool, 2
Blackpool, b'Chelsea 1
b'Chelsea fl-aħħar 1
fl-aħħar tal-klassifika. 1
tal-klassifika. Drake, 1
Drake, li 2
li f'dan 2
f'dan il-perjodu 1
il-perjodu kien 4
qiegħed ipejjep 1
ipejjep dak 1
li Kirby 1
Kirby iddeskriva 1
iddeskriva bħala 1
bħala "kwantità 1
"kwantità kbira" 1
kbira" ta' 1
ta' marijuana 1
marijuana Robert 1
Robert Kirby. 1
Kirby. Drake 1
Drake ma 1
kienx kuntent 3
kuntent bil-kopertina 1
bil-kopertina minn 1
minn ġewwa, 1
ġewwa, li 1
kienet iġġib 3
iġġib id-diski 1
id-diski fl-ordni 1
fl-ordni l-ħażin 1
l-ħażin u 1
iġġib versi 1
versi li 2
ma kienux 14
kienux inklużi 1
inklużi fil-verżjonijiet 1
fil-verżjonijiet irrekordjati. 1
irrekordjati. Drake 1
Drake spiċċa 1
spiċċa l-istudji 1
tiegħu f'Cambridge 1
f'Cambridge disa' 1
disa' xhur 3
xhur qabel 6
qabel il-gradwazzjoni, 1
il-gradwazzjoni, u 1
u fil-ħarifa 3
fil-ħarifa tal-1969 1
tal-1969 mar 1
jgħix Londra 1
Londra sabiex 2
sabiex jikkonċentra 1
jikkonċentra fuq 1
fuq karriera 1
karriera mużikali. 1
mużikali. Drake 1
Drake wassal 1
wassal it-tejps 1
it-tejps ta' 1
ta' Pink 2
Moon lil 1
lil Chris 1
Chris Blackwell 1
Blackwell f'Island 1
f'Island Records, 1
Records, għall-kuntrarju 1
għall-kuntrarju ta' 1
ta' leġġenda 1
leġġenda popolari 1
popolari li 1
li tgħid 7
hu ħallihom 2
ħallihom fuq 1
fuq il-mejda 2
il-mejda tas-segretarja 1
tas-segretarja mingħajr 1
mingħajr ma' 1
ma' lissen 1
lissen kelma. 1
kelma. Dramani 1
Dramani se 1
ma' Gençlerbirliği 1
Gençlerbirliği wara 1
t-turnew. Drawwa 1
Drawwa oħra 1
li tejbet 1
tejbet it-talent 1
it-talent tal-Mro 1
tal-Mro Caruana 1
Caruana kienet 1
li Mro 1
Mro Muscat 2
kien jixtri 1
jixtri diversi 1
diversi partituri 1
partituri orkestrali 1
orkestrali biex 1
jiġu rranġati 2
rranġati għal 1
għal Banda 1
Banda Sant'Andrija 1
Sant'Andrija kif 1
ukoll għall-Banda 1
għall-Banda l’Isle 1
l’Isle Adam 1
Adam tar-Rabat 1
tar-Rabat fejn 1
fejn Mro 1
ukoll Surmast. 1
Surmast. Dr 1
Dr Borg 1
Olivier kiteb 1
kiteb id-daħla 1
id-daħla għall-ktieb 1
għall-ktieb ta' 1
ta' Dr 4
Dr Ditlef 1
Ditlef Nielsen, 1
Nielsen, li 1
li skavaw 1
skavaw u 1
u stħarrġu 1
stħarrġu l-belt 1
l-belt ta’ 9
Petra. Driegħ 1
Driegħ is-siġġu 1
is-siġġu jaħdem 1
jaħdem bħala 8
bħala element 1
element li 1
jifred il-Mona 1
Lisa mill-osservatur. 1
mill-osservatur. Driegħu 1
Driegħu l-leminija 1
l-leminija ftit 1
ftit mgħawġa, 1
mgħawġa, bħallikieku 1
bħallikieku biex 1
biex tilqa' 1
tilqa' l-waqgħa 1
l-waqgħa inevitabbli. 1
inevitabbli. Dr 1
Dr Marina 3
Marina huwa 1
huwa Membru 1
Membru Anzjan 1
Anzjan tal-Istitut 1
tal-Istitut tal-Inġiniera 1
tal-Inġiniera Elettronika 1
Elettronika u 1
u Elettronika 1
Elettronika (IEEE) 1
(IEEE) u 1
u l-President 1
l-President tal-Kumitat 1
tal-Kumitat tal-Programm 1
tal-Programm Tekniku 1
Tekniku tal-Kungress 1
tal-Kungress Internazzjonali 1
Internazzjonali dwar 1
dwar Sistemi 1
Sistemi ta 1
ta 'Telekomunikazzjoni 1
'Telekomunikazzjoni u 1
u Kontroll 1
Kontroll Ultra 1
Ultra Moderna 1
Moderna (ICUMT). 1
(ICUMT). "Dropping 1
"Dropping the 1
the Pilot", 1
Pilot", karikatura 1
karikatura ta' 2
ta' Sir 3
Sir John 2
John Tenniel, 1
Tenniel, ippubblikata 1
ippubblikata fil-magażin 1
fil-magażin Punch. 1
Punch. “Dr 1
“Dr Simon 1
Busuttil mhux 1
hu politiku 1
politiku fallut 1
fallut imma 1
wkoll ismu 1
ismu se 1
se jibqa’ 4
jibqa’ mniżżel 1
mniżżel fl-istorja 1
fl-istorja mhux 1
bħala paladin 1
paladin tas-sewwa 1
tas-sewwa kif 1
kif jipprova 1
jipprova jpinġi 1
jpinġi lilu 1
nnifsu iżda 1
iżda bħala 1
parti mill-akbar 1
mill-akbar gidba 1
gidba fl-istorja 2
fl-istorja politika 5
politika ta’ 6
ta’ pajjiżna” 1
pajjiżna” kompla 1
jgħid Muscat. 1
Muscat. Dsatax-il 1
Dsatax-il ettaru 1
ettaru jiffurmaw 1
jiffurmaw sit 1
sit ikklassifikat 1
ikklassifikat għall-"interess 1
għall-"interess pittoresk 1
pittoresk u 2
u storiku" 1
storiku" tiegħu 1
tiegħu mid-digriet 1
mid-digriet ministerjali 1
ministerjali tas-16 1
tas-16 ta' 4
Diċembru 1969. 2
1969. Dublin 1
Dublin tat 1
tat lil-letteratura 1
lil-letteratura Ingliża 1
Ingliża għadd 1
għadd ġmielu 1
ġmielu mill-aqwa 1
mill-aqwa kittieba 1
kittieba ta' 1
l-aħħar mitt 2
mitt sena. 1
sena. Dubrovnik 1
Dubrovnik saret 5
waħda mit-33 1
mit-33 oblast 1
oblast tar-Renju. 1
tar-Renju. Duminku 1
Duminku kien 1
imur jgħin 1
missieru f’Kastilja 1
f’Kastilja meta 1
meta l-binja 1
l-binja kienet 1
kienet tal-Ingliżi 1
kien jamministra 2
jamministra Lord 1
Lord Louis 1
Louis Mountbatten. 1
Mountbatten. Duminku 1
Duminku Mintoff 6
Mintoff jippreżenta 1
jippreżenta l-proposta 1
l-proposta tal-Integration 1
tal-Integration mar-Renju 1
mar-Renju Unit 1
Unit f'Downing 1
f'Downing Street. 1
Street. Duncan 1
Duncan dejjem 1
dejjem jissejjaħ 1
jissejjaħ ir-re, 1
ir-re, “king,” 1
“king,” filwaqt 1
li Macbeth 1
Macbeth malajr 1
jibda jissejjaħ 1
jissejjaħ it-tirann, 1
it-tirann, “tyrant.” 1
“tyrant.” Dundalk 1
Dundalk huwa 1
klabb li 9
rebaħ unuri 1
unuri fil-pajjiż, 1
fil-pajjiż, u 1
l-aktar logħob 1
logħob bl-impika 1
bl-impika huwa 1
huwa dak 14
ta' mal-ġirien 1
mal-ġirien Drogheda 1
Drogheda United. 1
United. Dun 1
Dun Frangisk 2
Frangisk Penza, 1
Penza, li 1
kien il-prokuratur 1
il-prokuratur ta' 1
il-knisja, fl-1909 1
fl-1909 żejjinha 1
żejjinha b'faċċata 1
b'faċċata ġdida, 1
ġdida, żewġ 1
żewġ kampnari 1
kampnari u 1
u statwa 1
statwa ta' 2
Marija Santissima 3
Santissima magħmula 1
Francesco Faure'. 1
Faure'. Dun 1
Dun Frans 1
Frans kiteb 1
kiteb mal-500 1
mal-500 innu 1
innu għal 1
għal parroċċi, 1
parroċċi, skejjel, 1
skejjel, għaqdiet 1
għaqdiet reliġjużi 1
u lajċi 2
lajċi – 1
– innijiet 1
innijiet ispirati 1
ispirati mill-ħajja 1
mill-ħajja Maltija 1
Maltija kemm 1
kemm reliġjuża, 1
reliġjuża, soċjali 1
u edukattiva, 1
edukattiva, imqanqla 1
imqanqla b’mod 1
b’mod speċjali 5
speċjali mill-imħabba 1
mill-imħabba u 1
u l-qima 1
l-qima li 1
kellu lejn 4
lejn il-Madonna 4
u l-qaddisin. 1
l-qaddisin. Dun 1
Dun Ġanmari 1
Ġanmari bla 1
bla telf 1
żmien telaq 1
lejn Ars, 1
Ars, post 1
li lanqas 5
lanqas biss 3
biss kien 5
kien jinsab. 1
jinsab. Dun 1
Dun Ġannmari 1
Ġannmari beda 1
beda jinnota 1
jinnota li 13
meta l-kbar 1
l-kbar kienu 1
jmorru fil-ħwienet 1
fil-ħwienet tax-xorb, 1
tax-xorb, it-tfal 1
it-tfal kienu 2
kienu jħalluhom 1
jħalluhom id-dar 1
id-dar waħedhom 1
waħedhom jew 2
jew jiġġerrew 1
jiġġerrew barra 1
barra fit-toroq 2
fit-toroq jew 1
jew fil-pjazza 1
fil-pjazza tar-raħal 1
tar-raħal b’konsegwenza 1
b’konsegwenza li 1
setgħu jidħlu 1
jidħlu f’partita 1
f’partita nkwiet 1
nkwiet kemm 1
kemm materjali 1
ukoll morali. 1
morali. Dun 1
Dun Gejtanu 1
Gejtanu Mannarino, 1
Mannarino, magħruf 1
magħruf għar-Rewwixta 1
għar-Rewwixta tal-Qassisin 1
tal-Qassisin tal-1775, 1
tal-1775, indifen 1
indifen f’din 1
f’din il-knisja. 1
il-knisja. Dun 1
Dun Ġorġ(1880-1962) 1
Ġorġ(1880-1962) waqqaf 1
waqqaf is-Soċjetà 2
is-Soċjetà tad-Duttrina 1
tad-Duttrina Nisranija 4
Nisranija (M.U.S.E.U.M.) 2
(M.U.S.E.U.M.) fi 1
żmien ta' 4
ta' injoranza 1
injoranza reliġjuża 1
reliġjuża kbira. 1
kbira. Dun 1
Ġorġ anki 1
anki ried 1
ried li, 1
li, permezz 1
permezz tat-tfal 1
tat-tfal li 2
jattendu l-Oqsma 1
l-Oqsma tal-Museum, 1
tal-Museum, idaħħal 1
idaħħal id-drawwa 1
id-drawwa tal-Presepju 1
tal-Presepju fost 1
ħafna familji 1
familji Maltin 1
Maltin għax 1
kien irid 3
irid li 2
s-soċji tiegħu 1
jagħtu lit-tfal 1
lit-tfal kollha 1
kollha qrib 1
qrib il-Milied 1
il-Milied presepju 1
presepju jew 1
jew grotta 1
grotta bil-Bambin. 1
bil-Bambin. Dun 1
Ġorġ feraħ 1
feraħ ħafna 1
u talbu 5
talbu jinżel 1
jinżel għarkupptejh 1
għarkupptejh ħa 1
ħa jbierku. 1
jbierku. Dun 1
Ġorġ ġieli 1
ġieli stqarr 1
stqarr mas-soċji 1
mas-soċji li 1
iħossu persważ 1
persważ li 1
li lilu 1
lilu Ġesù 1
Ġesù għażlu 1
għażlu biex 2
biex 'jgħin' 1
'jgħin' lil 1
lil Swor 2
Swor Marija 1
Marija Marta 1
Marta Chambon 1
Chambon fil-propagazzjoni 1
fil-propagazzjoni tad-devozzjoni 1
tad-devozzjoni lejn 1
lejn il-Pjagi 1
il-Pjagi ta' 1
Kristu. Dun 1
Ġorġ ġie 1
ordnat saċerdot 19
saċerdot flimkien 1
ma' 13-il 1
13-il saċerdot 1
saċerdot ieħor 2
ieħor fit-22 1
Diċembru 1906 1
1906 mill-Isqof 1
Pietru Pace. 1
Pace. Dun 1
kien ħsiebu 1
ħsiebu biss 1
biss biex 10
iwassal it-tagħlim 1
it-tagħlim tal-ħajja 1
tal-ħajja eterna 1
lil ħutu 1
ħutu Maltin. 1
Maltin. Dun 1
juża dan 4
dan l-isem, 1
l-isem, Patri 1
Patri Franku, 2
Franku, f'bosta 1
f'bosta kitbiet 1
kitbiet tiegħu. 1
tiegħu. Dun 1
Ġorġ qatt 2
ma ried 4
jidher ismu 1
ismu fil-ħafna 1
fil-ħafna kotba 1
li kiteb, 1
kiteb, anzi 1
anzi meta 1
ħadd kien 1
kien ifaħħarlu 1
ifaħħarlu l-kotba 1
l-kotba tiegħu 2
kien jgħid 4
dawk kienu 3
kienu “kotba 1
“kotba minn 1
minn kotba” 1
kotba” u 1
u mhemm 1
mhemm xejn 1
xejn oriġinali 1
oriġinali fihom. 1
fihom. Dun 1
Ġorġ ried 1
s-soċji jaqraw 1
jaqraw din 1
din l-'Ittra' 1
l-'Ittra' mill-bidu 1
mill-bidu sa 2
l-aħħar kull 1
kull nhar 5
Diċembru, il-festa 1
il-festa ta' 2
San Stiefnu, 2
Stiefnu, il-Qaddis 1
il-Qaddis li 1
li miet 13
miet jaħfer 2
jaħfer lil 2
min qatlu. 1
qatlu. Dun 1
Ġorġ stinka 1
stinka ħafna 2
ħafna biex 11
biex tinxtered 2
tinxtered id-devozzjoni 2
lejn il-misteru 2
il-misteru tal-Inkarnazzjoni. 2
tal-Inkarnazzjoni. Dun 1
Ġorġ wieġbu 1
wieġbu b'leħen 1
b'leħen artab 1
artab u 3
u qallu: 5
qallu: “Mela 1
“Mela l-isqof 1
l-isqof ibeżża' 1
ibeżża' n-nies!” 1
n-nies!” Dun 1
Dun Grejbel 1
Grejbel hu 1
hu l-qassis 1
l-qassis ideali 1
ideali li 1
li l-qdusija 1
l-qdusija tiegħu 1
tiegħu stess 11
stess tkissru 1
tkissru f'għajnejn 1
f'għajnejn il-bnedmin. 1
il-bnedmin. Dun 1
Dun Ġużeppi 2
Ġużeppi De 3
Piro spiċċa 1
biex obda 1
obda u 1
u aċċetta 1
jkun Monsinjur 1
Monsinjur u 1
wara anki 1
anki Dekan. 1
Dekan. Dun 1
Dun Joe 2
Joe Abela 2
Abela ħa 1
ħa hsieb 1
hsieb jibda 1
jibda l-bini 1
l-bini tal-kampnar, 1
tal-kampnar, bena 1
bena l-kmamar 1
l-kmamar ta’ 1
u rranġa 2
rranġa ċ-ċentru 1
ċ-ċentru taż-żgħażagħ. 1
taż-żgħażagħ. Dun 1
Karm għex 1
għex l-aħħar 1
l-aħħar parti 3
ta' ħajtu 10
ħajtu f' 1
f' Dun 1
Karm ikkuntentah 1
ikkuntentah u 1
u kitiblu 1
kitiblu tliet 1
tliet strofi 1
strofi sempliċi 1
sempliċi fuq 1
fuq mużika 1
mużika tal-Maestro 1
tal-Maestro Ġużè 1
Ġużè Abela 1
Abela Scolaro. 1
Scolaro. Dun 1
Karm ipoġġi 1
ipoġġi s-sitwazzjoni 1
s-sitwazzjoni fuq 1
fuq bilanċ: 1
bilanċ: naħa 1
naħa waħda 3
waħda l-qlubija 1
l-qlubija tal-Maltin 1
tal-Maltin u 2
fin-naħa l-oħra 1
l-oħra t-Torok. 1
t-Torok. Dun 1
Karm jagħlaq 1
jagħlaq il-poeżija 1
il-poeżija b'turija 1
b'turija ta' 3
ta' ringrazzjament 1
ringrazzjament lil 1
Alla talli 1
talli fil-mumenti 1
fil-mumenti diffiċli 1
diffiċli tal-battalji, 1
tal-battalji, kien 1
kien Hu 1
Hu li 1
li waqaf 1
waqaf ma' 1
ma' niesna 1
niesna biex 1
biex ir-rebħa 1
ir-rebħa finali 1
finali kienet 2
kienet tagħhom. 1
tagħhom. Dun 1
Karm kien 2
kien ġej 12
ġej u 1
u sejjer 2
sejjer iż- 1
iż- Dun 1
Karm Psaila 1
Psaila ( 1
( Dun 2
Karm Sant 2
Sant ( 1
Sant u 1
u l-Prof. 1
l-Prof. Dun 1
Karm spiċċa 1
spiċċa mill-Università 1
mill-Università meta 1
kien tneħħa 2
tneħħa s-suġġett 1
s-suġġett tat-Teoloġija. 1
tat-Teoloġija. Dun 1
Nerik wera 1
wera kuraġġ 2
kuraġġ ta’ 1
ta’ patrijott 1
patrijott billi 1
billi tħaddet 1
tħaddet ma’ 1
ma’ uffiċċjali 1
uffiċċjali Ingliżi 1
Ingliżi u 7
u ikkalma 1
ikkalma lill-folla 1
lill-folla irrabjata. 1
irrabjata. Dun 1
Dun Remiġ 1
Remiġ Saliba 1
Saliba bena 1
bena l-gallarija 1
l-gallarija tal-orgni 1
tal-orgni u 1
u ġedded 1
ġedded is-sistema 1
is-sistema tad-dawl 1
tad-dawl elettriku. 1
elettriku. Dürer 1
Dürer ħa 1
ħa din 4
l-okkażżjoni biex 1
imur jitkixxef 1
jitkixxef fuq 1
fuq l-"arti 1
l-"arti l-ġdida" 1
l-ġdida" fl-art 1
fl-art fejn 2
fejn tnisslet. 1
tnisslet. Dürer 1
Dürer ibbaża 1
ibbaża dawn 1
dawn il-kostruzzjonijiet 1
il-kostruzzjonijiet fuq 1
fuq Vitruvju 1
Vitruvju u 2
u kejl 1
kejl empiriku 1
empiriku ta' 1
ta' "bejn 1
"bejn mittejn 1
mittejn u 1
mitt bniedem 1
bniedem ħaj," 1
ħaj," fil-kliemu 1
fil-kliemu stess. 1
stess. Dürer 1
Dürer lesta 1
lesta din 1
din il-Passjoni 1
il-Passjoni l-Kbira 1
l-Kbira biss 1
biss fl-1510 1
fl-1510 b'erba' 1
b'erba' xeni 1
xeni oħra 1
u frontispizju 1
frontispizju u 1
u ppublikaha 2
ppublikaha f'forma 1
ktieb biż-żieda 1
ta' test 2
test bil-Latin. 1
bil-Latin. Dürer 1
pinġa lilu 2
nnifsu maġenb 1
maġenb tieqa 1
tieqa li 1
li tiftaħ 4
tiftaħ fuq 1
fuq veduta 1
veduta alpina 1
alpina mdawla 1
mdawla bix-xemx. 1
bix-xemx. Dushara 1
Dushara u 1
u al-Uzza 1
al-Uzza kienu 1
tnejn mill-allat 1
mill-allat prinċipali 1
prinċipali tal-belt, 1
tal-belt, li 2
tinkludi diversi 3
diversi idoli 1
idoli oħra 1
ta’ allat 2
allat tan-Nabatej 1
tan-Nabatej bħal 1
bħal Allat 1
Allat u 1
u Manat. 1
Manat. Dusisiren 1
Dusisiren u 1
u Hydrodamalis, 1
Hydrodamalis, bl'ebda 1
bl'ebda speċi 1
speċi ħajja. 1
ħajja. Dwar 1
Dwar dan 1
dan huwa 18
huwa tkellem 1
tkellem f'diversi 1
f'diversi pajjiżi 3
pajjiżi fil-fora 1
fil-fora internazzjonali 1
internazzjonali fosthom 1
fosthom f'Malta, 1
f'Malta, Spanja, 1
Spanja, Franza, 1
Franza, Greċja 1
Greċja u 1
u l-Marokk. 1
l-Marokk. Dwardu 1
Dwardu Ellul 1
Ellul kien 1
ukoll attiv 2
fil-politika Ingliża 1
u Maltija. 1
Maltija. Dwar 1
Dwar id-‘declarations 1
id-‘declarations of 1
of trust’, 1
trust’, li 1
ikunu l-prova 1
l-prova prinċipali 1
prinċipali dwar 1
dwar min 2
hu s-sid 1
s-sid tal-Egrant, 1
tal-Egrant, l-inkjesta 1
l-inkjesta tgħid 1
li l-uniċi 1
l-uniċi dokomenti 1
dokomenti tax-xorta 1
tax-xorta kienu 1
kienu kopja 1
kopja ppreżentata 1
ppreżentata lill-inkjesta 1
lill-inkjesta minn 1
minn Pierre 1
Pierre Portelli. 1
Portelli. Dwar 1
Dwar il-fatt 1
li ghazel 1
ghazel il-Partit 1
il-Partit Laburista, 6
Laburista, Vella 1
Vella jgħid 2
l-uniku partit 2
partit li 2
kien jipprattika 4
jipprattika l-gustizzja 1
l-gustizzja soċjali. 1
soċjali. Dwar 1
Dwar il-kappella 1
il-kappella oriġinali 1
oriġinali ftit 1
xejn għandna 1
għandna traċċi, 1
traċċi, anke 1
jekk l-iskavi 1
l-iskavi arkeoloġiċi 2
arkeoloġiċi żvelaw 1
żvelaw fatti 1
fatti verament 1
verament uniċi. 1
uniċi. Dwar 1
Dwar il-koabitazzjoni, 1
il-koabitazzjoni, l-Arċisqof 1
l-Arċisqof qal 1
l-Knisja hija 1
hija kontra 2
kontra wkoll, 1
wkoll, peress 1
hija ċirkostanza 1
ċirkostanza li 1
għal instabbiltà 1
instabbiltà fost 1
fost il-familji. 1
il-familji. Dwar 1
Dwar il-modifiki 1
il-modifiki istoloġiċi 1
istoloġiċi tal-testicle 1
tal-testicle kastrat 1
kastrat li 1
li gag 1
gag kbira 1
kbira fil-żiemel. 1
fil-żiemel. Dwar 1
Dwar il-muturi, 1
il-muturi, dawk 1
għandhom ċilindraġġ 1
ċilindraġġ żgħar 1
bħala “vintage” 1
“vintage” se 1
jkunu eżentati 1
eżentati mit-taxxa 1
mit-taxxa tar-reġistrazzjoni. 1
tar-reġistrazzjoni. Dwar 1
Dwar il-Verġinita’ 1
il-Verġinita’ u 1
u l-istat 8
l-istat ta’ 2
ta’ romol 1
romol San 1
Ġwann kiteb 5
kiteb trattat 2
trattat biex 1
biex jinterpreta 1
jinterpreta dettaljatament 1
dettaljatament l-ewwel 1
l-ewwel ittra 3
ittra lill-Korintin 1
lill-Korintin Kap 1
Kap 7, 1
7, vers 1
vers 38, 1
38, fejn 1
fejn San 1
Pawl jgħid 1
li ż-żwieġ 4
ż-żwieġ hu 2
hu tajjeb, 3
tajjeb, imma 1
imma l-verġinita’ 1
l-verġinita’ hi 1
hi aħjar. 1
aħjar. Dwar 1
Dwar is-Saċerdozju 1
is-Saċerdozju San 1
kiteb sitt 1
sitt kotba 2
kotba f’għamla 1
ta’ djalogu 2
djalogu bejnu 1
bejnu u 6
bejn il-ħabib 1
il-ħabib tiegħu 2
tiegħu Bażilju, 1
Bażilju, li 1
hu isem 1
isem fittizju. 1
fittizju. Dwar 1
Dwar is-suġġett 1
is-suġġett ta 1
ta 'epithelioma 1
'epithelioma tal-membrana 1
tal-membrana clignotating 1
clignotating taż-żiemel. 1
taż-żiemel. Dwar 1
Dwar kif 1
kif jiġu 3
jiġu ffissati 1
ffissati eosin 1
eosin li 1
li t-tessuti 1
t-tessuti ppreservati 1
ppreservati formaldehyde. 1
formaldehyde. Dwar 1
Dwar l-ambjent, 1
l-ambjent, sa 1
sa l-2015 4
l-2015 il-Ġnus 1
Magħquda tixtieq 3
tixtieq li 6
jkunx hemm 4
hemm aktar 8
aktar ħela 1
ħela ta’ 1
ta’ riżorsi 2
riżorsi naturali 5
fl-istess waqt 5
waqt tinstab 1
tinstab enerġija 1
enerġija alternattiva. 1
alternattiva. Dwar 1
Dwar l-ilsien 1
l-ilsien dan 1
ma biddel 1
biddel xejn 1
xejn għaliex 1
għaliex it-Taljan 1
it-Taljan kompla 1
kompla jgawdi 1
jgawdi għeruq 1
għeruq qawwija 1
qawwija ġewwa 1
ġewwa Malta, 1
Malta, l-aktar 1
l-aktar fost 2
in-nies mgħallma, 1
mgħallma, professjonisti, 1
professjonisti, reliġjużi 1
reliġjużi imlaħħqa 1
imlaħħqa u 1
u kummerċjanti 1
kummerċjanti kbar. 1
kbar. Dwar 1
Dwar l-istruttura 1
l-istruttura kurjuż 1
kurjuż ta 1
ta 'żewġ 1
'żewġ tumuri 1
tumuri ċistika 1
ċistika tal-ħanżira. 1
tal-ħanżira. Dwar 1
Dwar prevenzjoni 1
prevenzjoni kontra 1
kontra mard 2
mard trasmess 1
trasmess sesswalment, 1
sesswalment, il-Vatikan 1
il-Vatikan dejjem 1
dejjem tkellem 1
tkellem dwar 9
dwar astinenza. 1
astinenza. Dwar 1
Dwar x’biħsiebu 1
x’biħsiebu jagħmel 1
jagħmel fil-kariga 1
fil-kariga l-ġdida 1
l-ġdida tiegħu, 1
tiegħu, Schembri 1
Schembri qal 2
huwa jrid 2
jrid li 1
li l-Orkestra 1
l-Orkestra Filarmonika 1
Filarmonika Nazzjonali 1
Nazzjonali tkompli 1
tkompli tiżviluppa 1
tiżviluppa u 1
u sostna 1
sostna li 13
għalkemm jirrikonoxxi 1
jirrikonoxxi li 1
jeżistu l-problemi, 1
l-problemi, saħaq 1
dawn qatt 2
ma qatgħulu 1
qatgħulu qalbu. 1
qalbu. Dyamo 1
Dyamo stess 1
stess kellhom 1
kellhom lil 2
lil Vsevolod 1
Vsevolod Bobrov 2
Bobrov b'self 1
b'self minn 1
minn CDKA 1
CDKA Moscow. 1
Moscow. Dyson 1
Dyson beda 1
ma' Džinić 1
Džinić huwa 1
membru tat- 1
tat- Ebda 1
Ebda pittura 1
pittura qabilha 1
qabilha ma 1
ma nbiegħet 2
nbiegħet għal 2
għal daqstant 1
daqstant flus. 1
flus. Ebda 1
Ebda poeżija 1
poeżija ma 1
ma ħaditli 1
ħaditli iżjed 1
ħames minuti 5
biex niktibha." 1
niktibha." Ebda' 1
Ebda' talba 1
ta' ħniena 1
ħniena ma 1
ma għandha 3
għandha lanqas 1
biss tiġi 1
tiġi meqjusa! 1
meqjusa! Ebda 1
Ebda tfal 1
tfal minn 1
minn tiegħi 1
tiegħi ma 1
ma jibżgħu 1
jibżgħu jieħdu 1
jieħdu pożizzjoni 1
pożizzjoni għall-konvenjenza. 1
għall-konvenjenza. Ebejer 1
Ebejer fl-istejjer 1
fl-istejjer u 1
u d-drammi 3
d-drammi tiegħu 1
tiegħu jirrifletti 1
ħafna fuq 10
il-ħajja personali 2
personali tiegħu, 3
tiegħu, il-fatti 1
il-fatti u 1
u disfatti 1
disfatti li 1
għadda minnhom 2
minnhom f’ħajtu, 1
f’ħajtu, fuq 1
fuq l-ambjent 2
li kiber 2
kiber fih 1
l-bażi tal-personalità 1
tal-personalità tiegħu. 1
tiegħu. Ebejer 1
Ebejer rebaħ 1
rebaħ bosta 1
bosta premjijiet 2
premjijiet u 2
u unuri 1
unuri għax-xogħlijiet 1
għax-xogħlijiet teatrali 1
teatrali kif 1
ukoll televiżivi 1
televiżivi tiegħu. 1
tiegħu. Ebert 1
Ebert sab 1
sab nota 1
nota tat-tabib 1
tat-tabib ta' 1
Karteżju li 2
fiha kienu 3
kienu deskritti 1
deskritti l-kondizzjonijiet 1
l-kondizzjonijiet tal-filosfu 1
tal-filosfu "sulluzzu 1
"sulluzzu ma 1
ma jaqtax, 1
jaqtax, bili 1
bili suwed, 1
suwed, nifs 1
nifs irregolari" 1
irregolari" sintomi 1
sintomi li 1
jaqblu ma' 2
ma' avvelenament 1
avvelenament bl-arseniku. 1
bl-arseniku. Ebrey, 1
Ebrey, 103. 1
103. Ix-xewqa 1
Ix-xewqa kbira 1
kbira tiegħu 3
li jtejjeb 4
jtejjeb lil 1
lil pajjiżu 3
pajjiżu billi 1
billi jsir 1
jsir qaddej 1
qaddej ċivili 1
ta' suċċess, 6
suċċess, però 1
però naqas 1
dan. Eċċezzjoni 1
Eċċezzjoni hi 1
hi l-mużika 1
l-mużika a 1
cappella ta' 1
ta' ħames 17
ħames persuni 1
persuni tal-mużika 1
tal-mużika gospel, 1
gospel, fejn 1
fejn il-kantant 1
il-kantant prinċipali 2
prinċipali hu 1
l-aktar persuna 2
persuna bl-aktar 1
bl-aktar voċi 1
voċi għolja 1
u jkanta 1
jkanta diskant, 1
diskant, u 1
mhux il-melodija. 1
il-melodija. Eċċezzjoni 1
Eċċezzjoni rari 1
rari għal 1
huwa l-far 1
l-far talpa 1
talpa erwien 1
erwien li 1
mammiferu ektotermiku 1
ektotermiku (demmu 1
(demmu kiesaħ). 1
kiesaħ). Eċċezzjoni 1
Eċċezzjoni waħda 1
waħda għall-armonija 1
għall-armonija fil-vokali 1
fil-vokali ta' 1
quddiem hija 1
hija osservata 1
osservata f' 1
f' palatalizzata 1
palatalizzata mhux 1
mhux finali, 1
finali, eż. 1
eż. Eċitament, 1
Eċitament, tensjoni, 1
tensjoni, avventuri 1
avventuri bla 1
bla waqfien, 2
waqfien, waqtiet 1
waqtiet farseski 1
farseski u 1
u xeni 2
xeni finali 1
finali mimlija 1
mimlija tensjoni. 2
tensjoni. Eddy 1
Eddy Merckx, 1
Merckx, wieħed 1
mill-aqwa ċiklisti 1
ċiklisti li 1
qatt kien 3
kien hemm, 3
hemm, hu 1
hu Belġjan. 1
Belġjan. Edelgard 1
Edelgard Huber 1
Huber von 1
von Gersdorff, 1
Gersdorff, ta’ 1
ta’ 112-il 1
112-il sena, 1
sena, ġiet 1
ġiet magħżula 6
magħżula bħala 2
bħala patruna 1
patruna onorarja 1
onorarja tal-kampanja 1
tal-kampanja ‘Ewropa 1
‘Ewropa Waħda 1
Waħda – 1
– numru 1
numru wieħed!’, 1
wieħed!’, biex 1
biex jikber 1
jikber l-għarfien 1
l-għarfien dwar 1
dwar in-numru 1
in-numru Ewropew 1
emerġenza 112. 1
112. Edifikati 1
Edifikati mix-xhieda 1
mix-xhieda tiegħu 1
ta' talb 3
talb u 5
u penitenza 1
penitenza (għamlu 1
(għamlu xahar 1
xahar jissindikawh), 1
jissindikawh), in-nies 1
in-nies tal-post 1
tal-post bnewlu 1
bnewlu eremitaġġ 1
eremitaġġ u 2
u kappella, 1
kappella, ikkonsagrata 1
ikkonsagrata fl-1469. 1
fl-1469. Edirne, 1
Edirne, hija 1
fil- parti 1
parti ewropea 1
ewropea tat- 1
tat- Edison 1
Edison beda 1
bħala inventur 1
inventur f'Newark, 1
f'Newark, New 1
New Jersey, 1
Jersey, permezz 1
ta' ripetitur 1
ripetitur awtomatiku 1
u tal-mezzi 1
tal-mezzi telegrafiċi 1
telegrafiċi mtejba 1
mtejba tiegħu, 1
imma dik 1
dik l-invenzjoni 1
l-invenzjoni li 1
tagħtu l-iktar 1
l-iktar ġieh 1
ġieh kienet, 1
kienet, mingħajr 1
ebda dubju, 1
dubju, il-fonografu, 1
il-fonografu, tal-1877. 1
tal-1877. Edison 1
Edison ġie 1
ġie konoxxut 1
konoxxut bħala 1
bħala "Is-saħħar 1
"Is-saħħar tal-park 1
tal-park ta' 1
ta' Melno", 1
Melno", fi 1
New Jersey. 1
Jersey. Edison 1
Edison żviluppa 1
żviluppa s-sistema 1
s-sistema ta' 3
ta' ġenerazzjoni 1
ġenerazzjoni u 1
ta' distribuzzjoni 2
distribuzzjoni tal-enerġija 1
tal-enerġija elettrika 1
elettrika għad-djar, 1
għad-djar, għan-negozju 1
għan-negozju u 1
u għall-fabbriki-żvilupp 1
għall-fabbriki-żvilupp kruċjali 1
kruċjali fid-dinja 1
fid-dinja moderna 1
u industrijalizzata. 1
industrijalizzata. Edith 1
Edith ddeċidiet 1
ddeċidiet : 1
: "Mela 1
"Mela immur 1
immur bla 1
bla permess 1
permess tiegħek!" 1
tiegħek!" Édith 1
Édith inqabdet 1
inqabdet f'dan 1
f'dan l-iskandlu 1
l-iskandlu u 1
kellha tmur 4
fejn ġiet 7
ġiet fil-miżerja 1
fil-miżerja tal-kant 1
tal-kant fit-triq 1
fit-triq u 2
u fil-cabarets 1
fil-cabarets żgħar. 1
żgħar. Edith 1
Edith Stein 1
Stein (12 1
(12 ta' 1
ta' Ottubru 80
Ottubru 1891, 1
1891, Breslau, 1
Breslau, il-Ġermanja, 1
il-Ġermanja, illum 1
illum il-Polonja 1
il-Polonja - 1
- 1942, 1
1942, Auschwitz, 1
Auschwitz, il-Polonja) 1
il-Polonja) magħrufa 1
Tereża Benedetta 2
Benedetta tas-Salib 1
tas-Salib kienet 1
kienet filosfa 1
filosfa Ġermaniża-Lhudija 1
Ġermaniża-Lhudija li 1
li kkonvertiet 1
kkonvertiet għall-Kristjaneżmu 1
għall-Kristjaneżmu u 1
saret soru 1
soru Tereżjana. 1
Tereżjana. Edizzjonijiet 1
Edizzjonijiet stampati 1
stampati tal-gazzetta 1
tal-gazzetta twaqqfu 1
twaqqfu fl-2015, 1
fl-2015, u 1
minn dakinhar 10
dakinhar 'l 2
hawn il-gazzetta 1
il-gazzetta saret 1
saret disponibbli 2
disponibbli biss 1
bħala verżjoni 1
verżjoni diġitali 1
diġitali fuq 1
fuq il-websajt 2
il-websajt tad-Dipartiment 1
tad-Dipartiment tal-Informazzjoni. 1
tal-Informazzjoni. Edizzjoni 1
Edizzjoni mill-ġdid 1
mill-ġdid tal-artikli 1
tal-artikli oriġinali 1
oriġinali ta' 7
ta' Einstein 6
Einstein fuq 1
fuq it-teorija 5
it-teorija tal-moviment 1
tal-moviment Brownjan. 1
Brownjan. Edizzjoni 1
Edizzjoni parzjali 1
parzjali tradotta 1
tradotta għal-Latin 1
għal-Latin ħarġet 1
ħarġet f'Leiden 1
f'Leiden wara 1
wara mewtu 6
mewtu fl-1662 1
fl-1662 u 1
u t-trattat 1
t-trattat ġie 1
ppubblikat fil-verżjoni 1
fil-verżjoni oriġinali 1
oriġinali bil-Franċiż 1
bil-Franċiż f'Pariġi 1
f'Pariġi fl-1664. 1
fl-1664. Edmond 1
Edmond Agius 1
Agius huwa 1
tal- Edmond 1
Edmond issieħeb 1
ma' Valletta 2
Valletta FC 2
FC f'Ġunju 1
f'Ġunju 2008 1
2008 u 5
u wera 4
wera numru 1
ta' dehriet 3
dehriet pożittivi 1
pożittivi s'issa. 1
s'issa. Édouard 1
Édouard Manet 2
Manet kien 3
kien il-ħabib 1
il-ħabib u 1
u l-kollega 1
l-kollega tagħha 1
u żżewwġet 1
żżewwġet lil 2
lil ħuħ 1
ħuħ Eugène. 1
Eugène. Edvard 1
Edvard Munch 1
Munch ħalaq 1
ħalaq bosta 1
bosta verżjonijiet 2
verżjonijiet tat-Twerżiqa 1
tat-Twerżiqa fuq 1
fuq materjali 1
materjali varji. 1
varji. Edward 1
Edward Herbert 1
Herbert Thompson 1
Thompson nixxef 1
nixxef is-Cenote 1
is-Cenote Sagrado 3
Sagrado u 2
u naddfu 1
naddfu mill-ħama 1
mill-ħama mill-1904 1
mill-1904 sal-1910, 2
sal-1910, u 1
u sab 6
sab artefatti 2
artefatti tad-deheb, 2
tad-deheb, tal-ġada, 1
tal-ġada, tal-fuħħar 1
tal-fuħħar u 4
tal- Edward 2
Edward Herrera 1
Herrera (Pietà, 1
(Pietà, 14 1
14 ta' 4
Novembru 1986), 1
Edward huwa 1
prodott ta' 3
ta' Edwin 2
Edwin madanakollu 1
madanakollu għamel 1
għamel prestazzjoni 2
prestazzjoni tajba 6
tajba fejn 3
fejn wera 3
wera l-ħila 2
l-ħila tiegħu 4
ma' Fabien 1
Fabien Barthez 1
Barthez u 1
u Gianluca 1
Gianluca Pagliuca. 1
Pagliuca. Edwin 1
Edwin mal-ewwel 1
mal-ewwel ambjenta 1
ambjenta ruħu 1
ruħu mal-klabb 1
mal-klabb u 2
u mal-istil 1
mal-istil tal-logħob, 1
tal-logħob, fejn 1
fejn fl-istaġun 1
fl-istaġun 2001-02 1
2001-02 irnexxielu 1
irnexxielu jwassal 1
jwassal lit-tim 2
lit-tim sas-semi-finali 1
sas-semi-finali tal-FA 1
anki sal-kwalifikazzjoni 1
sal-kwalifikazzjoni għat-Tazza 1
għat-Tazza Intertoto. 1
Intertoto. Edwin 1
Edwin van 3
van der 6
der Sar 9
Sar beda 1
l-karriera fil-klabb 1
fil-klabb tal-lokalità 1
tal-lokalità tiegħu 1
tiegħu Foreholte 1
Foreholte u 1
wara VV 1
VV Noordwijk, 1
Noordwijk, fejn 1
fejn laqat 1
laqat l-għajn 1
l-għajn tat-tim 1
Ajax Amsterdam. 1
Amsterdam. Edwin 1
Sar (Voorhout, 1
(Voorhout, 29 1
Ottubru 1970) 1
1970) huwa 1
eks- Effet 1
Effet ta' 1
ta' tibdil 2
tibdil ieħor 1
ieħor fuq 3
fuq is-saffi 1
is-saffi b'forom 1
b'forom oħra 1
oħra tal-ġebla 1
tal-ġebla tal-ġir 2
tal-ġir sar 1
sar b'imluħa 1
b'imluħa tal-kalċju 2
tal-kalċju maħlula 2
maħlula fl-ilma 2
fl-ilma tax-xita 1
tax-xita (Pereżempju 1
(Pereżempju stalakmiti 1
stalakmiti u 2
u stalagtiti 2
stalagtiti juffurmaw 2
juffurmaw fl-għerien). 1
fl-għerien). Effetti 1
Effetti viżwali 1
viżwali relattivistiċi 1
relattivistiċi permezz 1
ta' programm 3
programm interattiv. 1
interattiv. E.F. 1
E.F. Taylor, 1
Taylor, J.A. 1
J.A. Wheeler, 1
Wheeler, Spacetime 1
Spacetime physics, 1
physics, Introduction 1
Introduction to 1
to special 1
special relativity, 1
relativity, it-tieni 1
it-tieni edizzjon, 1
edizzjon, Freeman, 1
Freeman, 1992, 1
1992, p 1
p 207. 1
207. Wara 1
Wara il-ħabta, 1
il-ħabta, A 1
A timmolla 1
timmolla fid-direzzjoni 1
fid-direzzjoni l-oħra 1
l-oħra wara 1
tkun tagħt 1
tagħt lil 1
lil B 1
B sehem 1
sehem mill-momentu 1
mill-momentu tagħha. 1
tagħha. Eftersommar 1
Eftersommar (Tard 1
(Tard fis-sajf) 1
fis-sajf) xogħol 1
xogħol naturalistiku 1
naturalistiku bikri 1
bikri an 1
an early 1
early impinġii 1
impinġii minn 1
minn af 1
af Klint 1
Klint fl-1903. 1
fl-1903. Eġew 1
Eġew ikun 2
ikun irid 6
irid lil 1
lil Ermia 2
Ermia tiżżewweġ 1
tiżżewweġ lil 1
lil Dimetriju 1
Dimetriju (li 1
(li jkun 1
jkun iħobbha), 1
iħobbha), iżda 1
iżda Ermia 1
Ermia tħobb 1
tħobb lil 1
lil Lisander 1
Lisander u 2
ma tobdix 1
tobdix lil 1
lil missierha. 1
missierha. Eġew 1
l-liġi tiġi 1
tiġi applikata 3
applikata fuq 1
fuq bintu. 2
bintu. Eġew, 1
Eġew, nobbli 1
nobbli minn 1
minn Ateni, 1
Ateni, jidħol 1
jidħol fil-palazz 1
ta' Teżew, 1
Teżew, b'bintu 1
b'bintu Ermia, 1
Ermia, u 1
żewġ żgħażagħ, 1
żgħażagħ, Dimetriju 1
Dimetriju u 1
u Lisander. 1
Lisander. E.G. 1
E.G. fl-1993 1
fl-1993 - 1
- Bejn 1
Bejn il-Vatikan, 1
il-Vatikan, id-Duce 1
id-Duce u 1
u l-Kuruna. 1
l-Kuruna. Egon 1
Egon Schiele 1
Schiele twieled 1
twieled Tulln 1
Tulln fuq 1
fuq id-Danubu. 1
id-Danubu. ‘Eħġem 1
‘Eħġem la 1
la ssib, 1
ssib, għax 1
għax jasal 1
jasal ir-Randan’. 1
ir-Randan’. Eiður 1
Eiður Guðjohnsen, 1
Guðjohnsen, imma 1
imma l-kowċ 1
l-kowċ Taljan 1
Taljan kien 1
imkeċċi f' 1
f' Einsatzkommando 1
Einsatzkommando 16 1
16 daħal 1
daħal Toruń 1
Toruń biex 1
biex jikkommetti 1
jikkommetti diversi 1
diversi reati 2
reati kontra 1
kontra l-Pollakki. 1
l-Pollakki. Einstein 1
Einstein esprima 1
esprima ruħhu 1
ruħhu bosta 1
bosta drabi 11
drabi dwar 1
is-suġġett. Einstein 1
Einstein kiteb 1
kiteb mill-ġdid 1
mill-ġdid il-formoli 1
il-formoli li 1
jiddefinixxu l-momentu 1
l-momentu u 1
l-enerġija ċinetika 1
ċinetika b'mod 1
li jagħmilhom 2
jagħmilhom invarjanti 1
invarjanti taħt 2
taħt trasformazzjoni 1
trasformazzjoni ta' 2
ta' Lorentz. 2
Lorentz. Einstein 1
Einstein sostna 1
li r-realtà 2
r-realtà (magħmula 1
(magħmula mill-materja, 1
mill-materja, radiazzjoni, 1
radiazzjoni, eċċ. 1
eċċ. Eintracht 1
Eintracht Frankfurt 1
Frankfurt għandhom 1
għandhom rivalità 2
rivalità ma' 1
ma' Kickers 1
Kickers Offenbach, 1
Offenbach, SV 1
SV Darmstadt 1
Darmstadt 98, 1
98, u 1
u 1. 1
FC Kaiserslautern. 1
Kaiserslautern. "Ejja 1
"Ejja mmorru 1
mmorru għal 2
għal ġensna!" 1
ġensna!" kienu 1
l-aħħar kliem 3
kliem li 7
li qalet 1
qalet fil-Karmelu. 1
fil-Karmelu. Ejja 1
Ejja nkunu 1
nkunu onesti 1
onesti – 1
– int 1
int ma 1
ma tirrifjutawx 1
tirrifjutawx dan 1
il-klabb. Ejjew 1
Ejjew nifirħu 1
nifirħu lkoll. 1
lkoll. Eklissi 1
Eklissi hija 1
ta' siżiġija. 1
siżiġija. Ekonomija 1
Ekonomija Nju 1
Nju s 1
s sofra 1
sofra mill-Ċiklun 1
mill-Ċiklun Heta 1
Heta tropikali 1
tropikali devastanti 1
devastanti fl-4 1
fl-4 ta’ 4
Jannar 2004. 1
2004. Ekumeniku 1
Ekumeniku biex 1
biex jara 6
jara x’jista’ 1
x’jista’ jsir 1
jsir biex 1
biex il-Knisja 3
il-Knisja tiġġedded 1
tiġġedded (aggiornamento) 1
(aggiornamento) u 1
u sseħħ 1
sseħħ l-għaqda 1
l-għaqda fost 2
fost l-insara. 2
l-insara. Elementi 1
Elementi fl-istess 1
fl-istess grupp 3
grupp ukoll 1
ukoll juru 1
juru tendenzi 1
tendenzi fir-radju 1
fir-radju atomiku, 1
atomiku, enerġija 1
enerġija tal-joniżżazzjoni 1
tal-joniżżazzjoni u 1
u l-elettronegattività 1
l-elettronegattività tagħhom. 1
tagħhom. Elementi 1
Elementi inversi: 1
inversi: Min-numri 1
Min-numri negattivi 1
negattivi noħolqu 1
noħolqu l-kunċett 1
l-kunċett tal- 1
tal- element 1
element invers 1
invers jew 1
jew sempliċiment 3
sempliċiment l-invers. 1
l-invers. Elementi 1
Elementi oħra 1
oħra tad-disinn 1
tad-disinn inqerdu 1
inqerdu mit-trapass 1
mit-trapass taż-żmien 1
taż-żmien u 2
minħabba s-serq 2
s-serq tal-fdalijiet. 1
tal-fdalijiet. Elementi 1
Elementi tal-identità: 1
tal-identità: Il-kunċett 1
Il-kunċett tal-“element 1
tal-“element tal-identità” 1
tal-identità” huwa 1
huwa l-astrazzjoni 1
l-astrazzjoni tan-numri 1
tan-numri żero 1
żero u 1
u wieħed. 2
wieħed. Elena 1
Elena Ceaușescu 1
Ceaușescu (imwielda 1
(imwielda bħala 1
bħala Lenuța 1
Lenuța Petrescu; 1
Petrescu; Petrești, 1
Petrești, 7 1
Jannar 1916 1
1916 – 1
– Târgoviște, 1
Târgoviște, 25 1
25 ta' 6
Diċembru 1989) 1
1989) kienet 1
kienet il-mara 1
ta' Elena 2
Elena darba 1
darba kienet 3
kienet mgħarrsa 1
mgħarrsa ma' 1
ma' Demetriju 1
kien telaqha 1
telaqha meta 1
meta tilef 1
tilef għaqlu 1
għaqlu fuq 1
fuq Ermia, 1
Ermia, Elena 1
Elena baqgħet 1
baqgħet tħobbu. 1
tħobbu. Eleonora 1
Eleonora Gonzaga, 1
Gonzaga, li 1
kienet togħġobha 1
togħġobha l-kaċċa, 1
l-kaċċa, qattgħet 1
qattgħet ħafna 2
ħin hemmhekk 1
u wirtet 2
wirtet iż-żona 1
iż-żona bħala 2
bħala r-residenza 4
r-residenza tagħha 1
tagħha ladarba 1
ladarba romlot 1
romlot wara 1
l-mewt tar-raġel 1
tar-raġel tagħha, 2
tagħha, Ferdinandu 1
Ferdinandu II. 1
II. Eletturi 1
Eletturi għandhom 1
ikunu ċittadini 1
ta’ Elezzjonijiet 1
Elezzjonijiet Ġenerali 1
Ġenerali 2013 1
2013 (Malta). 1
(Malta). Elezzjoni 1
Elezzjoni Parlamentari 1
Parlamentari saret 1
saret fis-6 1
fis-6 ta 2
'Ottubru 2018. 1
2018. Elisha 1
Elisha Scott, 1
Scott, li 1
hu l-plejer 1
l-plejer bl-aktar 1
bl-aktar numru 2
staġuni mat-tim, 1
mat-tim, fejn 2
kien bejn 6
bejn il-lasti 6
il-lasti għal 1
għal 22 1
22 staġun 1
staġun konsekuttiv 1
konsekuttiv mill-1912 1
mill-1912 sal-1934; 1
sal-1934; l- 1
l- Elizabeth 1
Elizabeth Rosemond 1
Rosemond Taylor 1
Taylor DBE 1
DBE (27 1
(27 ta’ 2
ta’ Frar, 3
Frar, 1932 1
1932 - 2
- 23 1
23 ta’ 1
ta’ Marzu, 3
Marzu, 2011) 1
2011) kienet 1
kienet attriċi, 1
attriċi, negozjanta, 1
negozjanta, u 1
u filantropista 1
filantropista Ingliża-Amerikana. 1
Ingliża-Amerikana. Elkhan 1
Elkhan Abdullayev 1
Abdullayev kellu 1
jiġi mibdul 2
minn Asgar 1
Asgar Abdullayev 3
Abdullayev immedjatament 1
l-ewwel telfa 2
telfa fit-tieni 1
fit-tieni ġimgħa. 1
ġimgħa. Ellis 1
Ellis Park 2
Park Stadium, 1
Stadium, illum 1
illum magħruf 1
bħala Coca-Cola 1
Coca-Cola Park 1
Park minħabba 1
minħabba l-isponsorizzazzjoni, 1
l-isponsorizzazzjoni, huwa 1
huwa stadju 3
stadju li 1
jinsab ġewwa 5
ġewwa Johannesburg, 1
Johannesburg, fl- 1
fl- Ellul 1
Ellul huwa 1
wkoll il-kuġin 1
il-kuġin tal-plejer 1
tal-plejer li 1
jilgħab mal- 2
mal- Ellul 1
Ellul Mercer 4
Mercer qal 1
li l-poplu 2
l-poplu Malti 2
Malti seta' 2
seta' jħares 1
jħares lura 3
lura u 9
'l quddiem 20
quddiem b'sodisfazzjon. 1
b'sodisfazzjon. Ellul 1
Mercer semma 1
semma wkoll 1
hemm pjani 1
pjani fi 1
stat avvanzat 1
avvanzat għat-titjib 1
għat-titjib tal-Port 1
tal-Port Il-Kbir, 1
Il-Kbir, xi 1
li tant 6
kienet importanti 4
importanti għall-progress 1
għall-progress industrijali. 1
industrijali. El 1
El Metrocentro 1
Metrocentro Tranvia 1
Tranvia hija 1
hija linja 1
linja tat-tram 1
tat-tram li 1
tagħmel erba' 1
erba' waqfiet; 1
waqfiet; tibda 1
tibda mill-istazzjon 2
mill-istazzjon tax-xarabank 1
tax-xarabank el 1
el Prado, 1
Prado, tgħaddi 1
tgħaddi minn 8
minn quddiem 3
quddiem l-Università 1
l-Università u 1
u l-Katidral, 1
l-Katidral, u 1
u tieqaf 1
tieqaf fil-Plaza 1
fil-Plaza Nueva 1
Nueva fejn 1
fejn terġa' 1
terġa' lura. 1
lura. El 1
El Shaarawy 5
Shaarawy beda 1
ma Genoa. 1
Genoa. El 1
Shaarawy imbagħad 1
imbagħad beda 2
jilgħab mat-tim 4
mat-tim tal-Italja 1
tal-Italja U-17, 1
U-17, huwa 1
huwa ħa 2
kemm fil-Kampjonati 1
Ewropej ta' 6
ta' Taħt 4
Taħt is-17-il 3
is-17-il sena 4
sena 2009 1
u t-Tazza 4
t-Tazza tad-Dinja 2
sena 2009. 1
2009. El 1
Shaarawy ma 1
inkluż fl-iskwadra 2
fl-iskwadra Taljana 1
Taljana għat- 1
għat- Elvis 1
Elvis Presley 1
Presley (1935-1977) 1
(1935-1977) kien 1
kien mużiċist 2
mużiċist Amerikan. 2
Amerikan. Emanuelson 1
Emanuelson iffirma 1
ta' 3 4
snin sat-30 1
sat-30 ta' 3
Ġunju 2014. 1
2014. Emídio 1
Emídio Silva 1
Silva Falcão 1
Falcão Brasileiro 1
Brasileiro (Frar 1
(Frar 19, 1
19, 1962) 1
huwa kittieb, 1
kittieb, għalliem 1
għalliem u 3
u avukat 3
avukat Brażiljan. 1
Brażiljan. Emine 1
Emine Semiye, 1
Semiye, flimkien 1
oħtha akbar 1
akbar Fatma 1
Fatma Aliye, 1
Aliye, kienet 1
kienet figura 1
figura sinifikanti 1
sinifikanti għall-moviment 1
għall-moviment tan-nisa 1
tan-nisa Ottomani. 1
Ottomani. Emine 1
Emine Semiye 2
Semiye għexet 1
għexet għal 1
twil f'Pariġi. 1
f'Pariġi. Emine 1
Semiye studjat 1
studjat il-psikoloġija 1
il-psikoloġija u 1
u s-soċjoloġija 1
s-soċjoloġija fi 1
u fl-Isvizzera 1
fl-Isvizzera għal 1
għal seba’ 2
seba’ snin. 1
snin. Emir 1
Emir kiber 1
kiber bħala 2
bħala l-uniku 2
l-uniku tifel 1
tifel ta' 6
ta' familja 2
familja sekulari 1
sekulari Musulmana 1
Musulmana f' 1
f' Emir 1
Emir Kusturica 2
Kusturica (imwieled 1
(imwieled fl-24 1
Novembru 1954) 1
1954) huwa 2
huwa direttur, 1
direttur, attur 1
u mużiċist. 1
mużiċist. Emmanuel 1
Emmanuel George 1
George Cefai 1
Cefai (1955 1
(1955 - 1
- ) 2
) ħassieb 1
ħassieb u 1
u filosofu 1
filosofu Malti 1
Malti twieled 1
twieled ir-Rabat, 1
ir-Rabat, Għawdex 1
Għawdex fit-12 1
Marzu 1955 1
1955 u 1
ggradwa fil-kors 1
fil-kors tal-Liġi 1
tal-Liġi mill 1
mill Università 1
Università ta’ 1
Malta fis-sena 1
fis-sena 1977. 1
1977. Emmanuel 1
Emmanuel jgħix 1
jgħix fil-Belt 1
Valletta flimkien 2
ma’ martu 3
Elena Codruta 1
Codruta u 1
u t-tlett 1
itfal tagħhom 1
tagħhom Nicola, 1
Nicola, Emmanuel 1
Emmanuel Jr 1
Jr u 1
Carmela Jolie. 1
Jolie. Emvin 1
Emvin Cremona 1
Cremona u 2
u Paul 3
Paul Camilleri 1
Cauchi. Enċiklopedija, 1
Enċiklopedija, teoretikament, 1
teoretikament, mhix 1
mhix miktuba 1
miktuba sabiex 1
sabiex tikkonvinċi, 1
tikkonvinċi, għalkemm 1
għalkemm wieħed 2
wieħed mill-għanijiet 3
mill-għanijiet tagħha 1
huwa tabilħaqq 2
tabilħaqq li 1
li jikkonvinċi 1
jikkonvinċi lill-qarrejja 1
lill-qarrejja mill-veraċità 1
mill-veraċità tagħha 1
tagħha stess. 2
stess. Enċiklopediji 1
Enċiklopediji ġenerali 1
ġenerali jista' 1
jkun fihom 3
fihom gwidi 1
gwidi dwar 1
kif tagħmel 2
tagħmel diversi 1
diversi affarijiet, 1
affarijiet, kif 1
ukoll jinkorporaw 1
jinkorporaw dizzjunarji 1
dizzjunarji u 1
u gazzettieri. 1
gazzettieri. Enċiklopediji 1
Enċiklopediji popolari 1
bi prezz 6
prezz raġonevoli 1
raġonevoli bħal 1
bħal Harmsworth's 1
Harmsworth's Universal 1
Universal Encyclopaedia 1
Encyclopaedia u 1
u ċ-Children's 1
ċ-Children's Encyclopaedia 1
Encyclopaedia dehru 1
dehru fil-bidu 1
tas-snin 20 2
20 tas-seklu 4
20. Enea 1
Enea huwa 1
huwa persunaġġ 1
persunaġġ ewlieni 1
ewlieni fil-leġġendi 1
fil-leġġendi u 1
u fl-istorja, 1
fl-istorja, tant 1
li jokkorri 1
jokkorri wkoll 1
wkoll fl- 1
fl- Enfasi 1
Enfasi fuq 1
fuq l-imitazzjoni 1
l-imitazzjoni tal-virtujiet 1
tal-virtujiet tal-Madonna, 1
tal-Madonna, speċjalment 1
speċjalment l-umiltà, 1
l-umiltà, is-silenzju, 1
is-silenzju, u 1
u l-karità. 1
l-karità. Enfasi 1
Enfasi speċjali 1
speċjali hija 1
hija mogħtija 2
mogħtija lill-kantanti, 1
lill-kantanti, li 1
li jkantaw 2
jkantaw waqt 2
waqt kull 1
u l-appoġġ 1
l-appoġġ kontinwu 1
kontinwu matul 1
kull logħba. 5
logħba. Enoch 1
Enoch Barwuah, 1
Barwuah, sentejn 1
sentejn iżgħar 1
minn Balotelli, 1
Balotelli, kellu 1
kellu mat-Ingliż 1
mat-Ingliż tal- 1
tal- Enrico 1
Enrico Mizzi, 1
Mizzi, magħruf 1
magħruf popolarment 1
popolarment bħala 1
bħala Nerik 1
Nerik Mizzi 4
Mizzi ( 1
( Enrico 1
Enrico Mizzi 2
Mizzi u 3
u Sigismondo 1
Sigismondo Savona: 1
Savona: tnejn 1
tnejn mill-figuri 1
mill-figuri l-kbar 1
l-kbar fil-Kwistjoni 1
fil-Kwistjoni tal-Lingwa. 1
tal-Lingwa. Enrico 1
Enrico Nuzzo 1
Nuzzo kuġin 1
kuġin ta 1
ta Teresa 2
Teresa ha 1
ha biċċa 1
biċċa art 8
art f’idejh 1
f’idejh fis-17 1
fis-17 ta’ 5
Jannar 1891. 1
1891. Enriku 1
Enriku ħaseb 1
hi tkun 1
tkun iżjed 2
iżjed bil-għaqal 1
bil-għaqal u 1
u leali 2
leali min-nisa 1
min-nisa l-oħra 1
l-oħra li 10
kellu, u 1
u ġara 2
ġara li 5
kellu raġun. 1
raġun. Enriku 1
Enriku kellu 1
kellu l-impjegati 1
l-impjegati u 1
u l-menestrelli 1
l-menestrelli tiegħu, 1
ukoll buffu 1
buffu jismu 1
jismu John 1
John Goose. 1
Goose. Enriku 1
kien ferħan 2
ferħan ħafna 1
ħafna imma, 1
imma, Jane 1
Jane mietet 1
mietet wara 2
jiem mit-twelid 1
mit-twelid tal-uniku 1
tal-uniku tifel 1
tifel tiegħu. 1
tiegħu. Enriku 1
Enriku qatt 1
kellu l-opportunità 1
li jitkellem 4
jitkellem fil-pubbliku, 1
fil-pubbliku, ħlief 1
ħlief biex 2
biex jirrispondi 1
jirrispondi xi 1
xi domanda 1
domanda li 1
kien isaqsih 1
isaqsih missieru. 1
missieru. Enriku 1
Enriku seta' 1
seta' joħroġ 1
joħroġ barra 1
minn bieb 1
bieb privat 1
privat biss, 1
mbagħad kienu 2
kienu jarawh 2
jarawh nies 1
kienu speċjalment 1
speċjalment appuntati. 1
appuntati. Enriku 1
Enriku twieled 1
twieled fil-Palazz 1
ta' Greenwich 2
Greenwich u 1
it-tieni iben 2
iben ta' 2
ta' Enriku 2
Enriku VII 1
VII tal-Ingilterra 1
tal-Ingilterra u 5
u Eliżabetta 1
Eliżabetta ta' 5
ta' York. 1
York. Enriku 1
Enriku VIII 2
VIII (28 1
(28 ta' 2
Ġunju, 1491 1
1491 - 1
- 28 2
Jannar, 1547) 1
1547) kien 1
kien intitolat 1
intitolat bħala 1
bħala r-Re 1
r-Re tal- 1
tal- EnterpriseServices 1
EnterpriseServices tal-istruttura; 1
tal-istruttura; aċċess 1
aċċess għall-funzjonalitaà 1
għall-funzjonalitaà oħra 1
oħra hija 3
hija provduta 2
provduta bl-użu 1
bl-użu tal-karatteristika 1
tal-karatteristika Platform 1
Platform Invocation 1
Invocation Services(P/Invoke). 1
Services(P/Invoke). Entità 1
Entità oħra, 1
oħra, il-Fundazzjoni 1
il-Fundazzjoni M.C. 1
M.C. Escher 1
Escher ta' 1
ta' Baarn, 1
Baarn, tippromwovi 1
tippromwovi x-xogħol 1
Escher billi 1
billi torganizza 1
torganizza wirjiet, 1
wirjiet, tippubblika 1
tippubblika kotba 1
u tipproduċi 2
tipproduċi films 1
films dwar 1
dwar il-ħajja 10
il-ħajja u 3
tiegħu. Epifanija, 1
Epifanija, tpinġija 1
tpinġija ta' 2
Mikelanġlu miżmuma 1
miżmuma fil-British 1
fil-British Museum 2
Museum f' 1
f' Epifanu 1
Epifanu ta’ 1
ta’ Salamis 1
Salamis (xi 1
(xi 315-403) 1
315-403) jikteb 1
jikteb li 1
li fi 10
fi żmienu 6
żmienu saret 1
saret festa 1
festa hemmhekk 1
hemmhekk fil-25 1
fil-25 ta’ 8
Diċembru f’ġieħ 1
f’ġieħ il-verġni 1
il-verġni Khaabou 1
Khaabou (Chaabou) 1
(Chaabou) u 1
u n-nisel 1
n-nisel tagħha 1
tagħha Dushara. 1
Dushara. Epps 1
Epps iġiegħel 1
iġiegħel lil 1
lil Platt 1
Platt isawwat 1
isawwat lil 1
lil Patsey. 1
Patsey. Epps 1
Epps jipprova 1
jipprova jirreżisti 1
jirreżisti u 1
u Patsey 1
Patsey tiġġennen, 1
tiġġennen, iżda 1
iżda Northup 1
Northup wara 1
li jgħannaqha 1
jgħannaqha miegħu 1
miegħu jitlaq 1
jitlaq minnufih. 1
minnufih. Erba' 1
Erba' familji 1
familji ta' 1
ta' naħal 7
naħal (Andrenidae, 1
(Andrenidae, Colletidae, 1
Colletidae, Halictidae, 1
Halictidae, u 1
u Apidae) 1
Apidae) fihom 1
fihom xi 1
xi speċi 6
huma krepuskulari 1
krepuskulari (dawn 1
(dawn jistgħu 1
jkunu tat-tip 1
tat-tip vespertin 1
vespertin jew 1
jew matinali). 1
matinali). Erba’ 1
Erba’ rotot 1
rotot tal-pellegrinaġġ 1
tal-pellegrinaġġ elenkati 1
elenkati fil-Kodiċi 1
fil-Kodiċi joriġinaw 1
joriġinaw fi 1
u jingħaqdu 1
jingħaqdu lkoll 1
lkoll f’Puente 1
f’Puente la 1
la Reina, 1
Reina, Spanja. 1
Spanja. Erba’ 1
Erba’ snin 2
biss wara, 3
wara, Olomouc 1
Olomouc ġiet 1
ġiet assedjata 1
assedjata minn 1
minn armata 1
armata tal-Prussja 1
tal-Prussja u 2
u l-kolonna 1
l-kolonna ġarrbet 1
ġarrbet xi 1
xi ħsarat 1
ħsarat minħabba 2
li ntlaqtet 1
ntlaqtet diversi 1
drabi mill-balal 1
mill-balal tal-kanuni 1
tal-kanuni tal-armata. 1
tal-armata. Erba' 1
Erba' snin 1
dan is-sur 1
is-sur iġġarraf 1
iġġarraf għal 1
kollox. Erba 1
Erba 'snin 1
'snin wara, 1
wara, John 1
John Hunyadi 1
Hunyadi ħejja 1
ħejja armata 1
armata oħra 1
ta' forzi 2
forzi Ungeriżi 1
Ungeriżi u 1
u tal-Wallachian 1
tal-Wallachian biex 1
biex jattakkaw 1
jattakkaw it-Torok, 1
it-Torok, iżda 1
iżda reġa 1
reġa 'ġie 1
'ġie megħlub 1
megħlub fit-Tieni 1
fit-Tieni Battalja 1
Battalja tal-Kosovo 1
tal-Kosovo fl-1448. 1
fl-1448. Erba’ 1
snin wara, 16
wara, kważi 1
kważi kulħadd 1
kulħadd ittrasferixxa 1
ittrasferixxa ruħu 1
ruħu f’Port 1
f’Port Jackson, 1
Jackson, li 2
ikkunsidrat post 1
post aħjar 1
aħjar għall-gvern, 1
għall-gvern, u 1
u l-merkant 1
l-merkant Samuel 1
Samuel Lafone 1
Lafone beda 1
beda jagħmel 4
biex iħeġġeġ 1
iħeġġeġ il-kolonjalizzazzjoni 1
il-kolonjalizzazzjoni Brittanika. 1
Brittanika. Erba’ 1
Erba’ Stati 1
Stati Membri 13
Membri tan-NU 1
tan-NU biss 1
ma rratifikawx 1
rratifikawx il-Konvenzjoni: 1
il-Konvenzjoni: il- 1
il- Erbat 1
Erbat ijiem 5
ijiem qabel, 1
qabel, l-Albanija 1
l-Albanija kienet 1
diġà rebħet 1
rebħet lill- 2
lill- Erbat 1
ijiem wara, 9
skorja wkoll 2
wkoll gowl 1
gowl spettakulari 1
spettakulari minn 1
30 metru 2
metru kontra 1
kontra Shenzhen 2
Shenzhen FC, 1
FC, fejn 1
b'hekk skorja 2
skorja 3 2
3 gowls 4
gowls f'5 1
f'5 logħbiet. 1
logħbiet. Erbat 1
ijiem wara 21
wara inħareġ 1
inħareġ mill-isptar, 1
mill-isptar, minkejja 1
li t-tim 11
t-tim mediku 1
mediku kompla 1
xorta jsegwi 1
jsegwi l-istat 1
l-istat ta' 8
ta' qalbu. 1
qalbu. Erbat 1
wara lagħab 2
lagħab il-finali 1
il-finali tal-Copa 2
tal-Copa del 3
del Re, 1
Re, fir-rebħa 1
fir-rebħa ta' 42
ta' 2–0 19
2–0 kontra 16
kontra Atlético 2
Atlético Madrid. 2
Madrid. Erbat 1
wara skorja 2
darbtejn oħra 4
oħra kontra 4
kontra l-Kuba, 1
l-Kuba, u 1
u nhar 1
nhar it-18 5
it-18 ta' 7
Ġunju 2011, 4
2011, Hernández 1
Hernández skorja 1
tar-rebħa kontra 3
kontra l-Gwatemala 1
l-Gwatemala biex 1
biex tefa' 2
tefa' lill-Messiku 1
lill-Messiku sas-semifinali. 1
sas-semifinali. Erba’ 1
Erba’ tipi 1
tipi ta’ 3
ta’ frott 4
frott aggregat 1
aggregat jinkludu 1
jinkludu etarji 1
etarji ta’ 3
ta’ akeni, 2
akeni, ta’ 1
ta’ follikuli, 2
follikuli, ta’ 1
ta’ pistilli 1
pistilli li 1
ma jiftħux 1
jiftħux biex 1
biex jeħilsu 3
jeħilsu miż-żrieragħ, 1
miż-żrieragħ, u 1
frott artab. 1
artab. Erba' 1
Erba' xhur 1
wara, eżattament 3
eżattament fl-10 1
April, De 1
De Sciglio 3
Sciglio lagħab 1
tiegħu fil- 15
fil- Erbgħa 1
Erbgħa bits 1
bits hi 1
bħala nibble. 1
nibble. Erbgha 1
Erbgha t'ijiem 1
t'ijiem wara 1
wara fit-13 1
Settembru 2011, 4
2011, lagħab 1
lagħab l'ewwel 1
l'ewwel logħoba 1
logħoba fic-Champions 1
fic-Champions League, 1
League, kontra 1
kontra Barcellona 1
Barcellona li 1
li spiċcat 1
spiċcat 2-2. 1
2-2. Erbgħa 1
Erbgħa u 3
u erbgħin 5
erbgħin sena 4
kienu miċħudin 1
miċħudin mill-aċċess 1
mill-aċċess għall-ewwel 1
għall-ewwel edizzjoni 1
edizzjoni tal-kampjonat, 1
tal-kampjonat, Chelsea 1
għamlu d-debutt 3
d-debutt tagħhom 2
tagħhom fl-aqwa 1
fl-aqwa kompetizzjoni 1
kompetizzjoni Ewropeja 1
Ewropeja f' 1
f' Erbgħa 1
u tletin 10
tletin pajjiż 3
pajjiż daħlu 1
daħlu għas-semifinali 1
għas-semifinali tal-festival. 1
tal-festival. Ergma 1
Ergma rċeviet 1
rċeviet il-lawrija 1
il-lawrija cum 1
cum laude 1
laude tagħha 1
tagħha (ekwivalenti 1
(ekwivalenti BSc/MSc) 1
BSc/MSc) fl- 1
fl- Erin 1
Erin kien 1
kien bin 5
bin Antonio 1
Antonio Serracino 1
Serracino u 1
u Pia 1
Pia Inglott. 1
Inglott. Eris 1
Eris (uffiċjalment 1
(uffiċjalment 136199 1
136199 Eris, 1
Eris, u 1
qabel 2003 1
2003 UB313) 1
UB313) kien 1
kien skopert 4
skopert minn 2
minn Michael 4
Michael E. 1
E. Brown, 1
Brown, Chad 1
Chad Trujillo, 1
Trujillo, u 1
David Rabinowitz 1
Rabinowitz fil-5 1
Jannar, 2005, 1
2005, minn 1
minn ritratti 1
ritratti li 4
ġew meħuda 2
meħuda fil-21 1
Ottubru, 2003. 1
2003. E.R. 1
E.R. - 1
- Kunsill 1
Kunsill Eżekuttiv 1
Eżekuttiv Reġjonali. 1
Reġjonali. Ermia 1
Ermia tant 1
tant tgħir 1
tgħir li 1
li tisfida 1
tisfida lil 1
lil Elena 1
Elena għall-ġlied. 1
għall-ġlied. Ermia 1
Ermia u 1
Lisander ifittxu 1
ifittxu li 1
li jaħarbu 1
jaħarbu minn 4
minn Ateni 2
Ateni l-lejl 1
l-lejl ta' 1
u jiżżewġu 1
jiżżewġu fid-dar 1
fid-dar taz-zija 1
taz-zija ta' 1
ta' Lisander. 1
Lisander. Erodi 1
Erodi bagħat 1
bagħat jordna 1
jordna biex 1
biex jaqtgħu 2
jaqtgħu ras 1
ras Ġwanni 2
Ġwanni l-Battista. 2
l-Battista. Erodi 1
Erodi u 2
ma jerġgħux 2
jerġgħux jidhru. 1
jidhru. Eruzzjonijiet 1
Eruzzjonijiet splussivi 1
splussivi jipproduċu 1
jipproduċu taħlita 1
taħlita ta' 5
ta' rmied 1
rmied vulkaniku 1
vulkaniku u 1
u frammenti 1
frammenti oħra 1
oħra msejħa 2
msejħa tefra, 1
tefra, aktar 1
aktar milli 6
milli flussi 1
flussi ta' 1
ta' lava. 2
lava. Erwieħ 1
Erwieħ individwali 1
individwali min-natura 1
min-natura tagħhom 2
tagħhom jispiċċaw, 1
jispiċċaw, u 1
u jistgħu 8
jiġu "mibdulin 1
"mibdulin u 1
u diffużi, 1
diffużi, u 1
u jassumu 1
jassumu natura 1
natura qalila 1
qalila billi 1
billi jintlaqgħu 1
jintlaqgħu fir-Raġuni 1
fir-Raġuni Seminali 1
Seminali (logos 1
(logos spermatikos) 1
spermatikos) tal-Univers." 1
tal-Univers." Escoffier 1
Escoffier immaniġġa 1
immaniġġa r-ristoranti 1
r-ristoranti u 1
u l-kċina 2
l-kċina fil-lukandi 1
fil-lukandi Savoy 1
Savoy u 1
u Carlton 2
Carlton f' 1
f' ESCToday.com. 1
ESCToday.com. 12 1
Marzu 2010. 3
2010. ESCtoday.com 1
ESCtoday.com Il-festival 1
Il-festival ma 1
ma jixxandarx 1
jixxandarx fil-ħin 1
fil-ħin li 2
li jixxandar 2
jixxandar fl-Ewropa, 1
fl-Ewropa, iżda, 1
iżda, fil-każ 1
fil-każ tal-edizzjoni 1
tal-edizzjoni ta' 1
is-sena s-semifinali 1
s-semifinali xxandret 1
xxandret fit-12 1
u l-finali 1
l-finali fit-13 1
Mejju. Esebixxa 1
Esebixxa wkoll 1
ta’ illustrazzjonijiet 1
illustrazzjonijiet tiegħu 1
tiegħu f’wirjiet 1
f’wirjiet internazzjonali 1
internazzjonali u 7
u attenda 1
attenda wkoll 1
wkoll seminars 1
seminars fil-Fillandja 1
fil-Fillandja u 1
fl- Esej 1
Esej argumentattiv 1
argumentattiv huwa 1
huwa kitba 1
kitba kritika, 1
kritika, immirata 1
immirata biex 1
tippreżenta analiżi 1
analiżi oġġettiva 1
oġġettiva tas-suġġett, 1
tas-suġġett, imnaqqas 1
imnaqqas għal 1
għal suġġett 1
suġġett wieħed. 1
wieħed. Esej 1
Esej ekonomiku 1
ekonomiku jista 1
jista 'jibda 2
'jibda b'teżi, 1
b'teżi, jew 1
jew jista' 2
jista' jibda 2
jibda b'tema. 1
b'tema. Esej 1
Esej jew 1
jew Saġġ 1
Saġġ huwa, 1
huwa, ġeneralment, 1
ġeneralment, biċċa 1
biċċa kitba 1
kitba li 2
tagħti l-argument 1
l-argument tal-awtur 1
tal-awtur stess 1
stess - 2
- iżda 2
iżda d-definizzjoni 1
d-definizzjoni hija 1
hija vaga, 1
vaga, li 1
li tikkoinċidi 1
tikkoinċidi ma 1
ma ’dawk 1
’dawk ta’ 1
ta’ ittra, 1
ittra, karta, 1
karta, artiklu, 1
artiklu, fuljett 1
fuljett u 1
u storja 2
storja qasira. 1
qasira. Esejs 1
Esejs dwar 1
dwar l-impjiegi 1
l-impjiegi li 1
li jiddettaljaw 1
jiddettaljaw l-esperjenza 1
l-esperjenza f'ċertu 1
f'ċertu qasam 1
qasam tax-xogħol 1
tax-xogħol huma 1
meħtieġa meta 4
meta japplikaw 2
japplikaw għal 3
xi impjiegi, 1
impjiegi, speċjalment 1
speċjalment impjiegi 1
impjiegi tal-gvern 1
tal-gvern fl-Istati 1
Uniti. Esejs 2
Esejs itwal 1
itwal jista 1
jista 'jkun 1
'jkun fihom 1
fihom ukoll 1
ukoll paġna 1
paġna introduttorja 1
introduttorja li 1
li tiddefinixxi 2
tiddefinixxi kliem 1
kliem u 3
u frażijiet 2
frażijiet tas-suġġett 1
tas-suġġett tal-esej. 1
tal-esej. Esejs 1
Esejs magħrufa 1
bħala Knowledge 1
Knowledge Skills 1
Skills u 1
u Executive 1
Executive Core 1
Core Qualifications 1
Qualifications huma 1
għal ċerti 6
ċerti pożizzjonijiet 1
pożizzjonijiet tal-gvern 1
tal-gvern federali 2
federali ta 1
ta ’l-Istati 2
’l-Istati Uniti. 2
Esejs ta 1
ta ’rivisti 1
’rivisti u 1
u gazzetti 1
gazzetti jużaw 1
ħafna mit-tipi 1
mit-tipi ta’ 1
ta’ esej 1
esej deskritti 1
deskritti fit-taqsima 1
fit-taqsima dwar 1
dwar forom 1
forom u 2
u stili 2
stili (eż., 1
(eż., Esejs 1
Esejs deskrittivi, 1
deskrittivi, esej 1
esej narrattivi, 1
narrattivi, eċċ.). 1
eċċ.). Esej 1
Esej ta 1
ta 'eżemplifikazzjoni 1
'eżemplifikazzjoni huwa 1
huwa kkaratterizzat 5
kkaratterizzat minn 5
minn ġeneralizzazzjoni 1
ġeneralizzazzjoni u 1
u eżempji 1
eżempji rilevanti, 1
rilevanti, rappreżentattivi, 1
rappreżentattivi, u 1
u kredibbli 1
kredibbli inklużi 1
inklużi aneddoti. 1
aneddoti. Esej 1
Esej tal-film 1
tal-film huwa 1
film li 3
spiss jinkorpora 1
jinkorpora stili 1
stili ta 1
ta ’produzzjoni 1
’produzzjoni ta’ 1
films dokumentarji 1
dokumentarji u 1
u jiffoka 2
jiffoka aktar 1
fuq l-evoluzzjoni 1
l-evoluzzjoni ta 1
ta ’tema 1
’tema jew 1
jew idea. 1
idea. Esej 1
Esej tal-proċess 1
tal-proċess jintuża 1
jintuża għal 5
għal spjegazzjoni 2
spjegazzjoni dwar 1
tagħmel jew 2
jew tkisser 1
tkisser xi 1
xi ħaġa. 1
ħaġa. "España" 1
"España" u 1
hekk l-isem 1
l-isem bill- 1
bill- Española 1
Española hija 2
l-iktar ġżira 1
ġżira antika 1
antika u 3
għandha madwar 3
madwar 3.5 1
3.5 miljun 1
miljun sena, 2
l-iktar waħda 6
waħda fin-Nofsinhar. 1
fin-Nofsinhar. Española 1
l-unika gżira 2
gżira li 2
fuqha jbejjet 1
jbejjet l-albatru 1
l-albatru tal-Galapagos 1
tal-Galapagos (Phoebastria 1
(Phoebastria irrorata). 1
irrorata). Espanyol 1
Espanyol għandhom 1
għandhom konsolazzjoni 1
konsolazzjoni li 1
kisbu rebħa 2
rebħa bi 1
bi skor 7
skor kbir 2
ta' 6-0 1
6-0 fl-1951. 1
fl-1951. Espanyol 1
Espanyol kisbu 1
kisbu wkoll 2
wkoll rebħa 1
ta' 2-1 4
2-1 kontra 4
kontra Barça 1
Barça matul 1
l-istaġun 2008-09, 1
2008-09, li 1
li għeleb 4
għeleb lil-Barcelona 1
lil-Barcelona ġewwa 1
ġewwa fi 1
fi Camp 1
Camp Nou 2
Nou fl-istaġun 1
fl-istaġun tat-tripletta. 1
tat-tripletta. Esperjenzajt 1
Esperjenzajt xi 1
xi tfisser 1
tfisser li 7
qed tmut. 1
tmut. Esperjenza 1
Esperjenza vasta 1
vasta u 3
u fit-tul 3
fit-tul fil-Kunsill 1
fil-Kunsill tal-Ewropa, 1
tal-Ewropa, u 1
u fil-Parlament 1
fil-Parlament Ewropew, 4
Ewropew, u 1
u f’konferenzi 1
f’konferenzi tan-Nazzjonijiet 1
tan-Nazzjonijiet Magħquda. 1
Magħquda. Esplora 1
Esplora ġie 1
inawgurat mill-Prim 1
Ministru Joseph 7
Muscat nhar 1
it-28 t’Ottubru 1
t’Ottubru 2016. 1
2016. Essien 1
Essien ghamel 1
ghamel tliett 1
tliett snin 1
snin jilghab 1
jilghab ma 2
ma Bastia 1
Bastia u 1
u 66 1
66 loghoba 1
loghoba qabel 1
ma inghaqad 1
inghaqad ma' 1
ma' Olympique 4
Olympique Lyonnais 2
Lyonnais fis-sena 1
2003. Essien 1
Essien jilghab 1
jilghab mat-tim 1
ta' Ghana. 1
Ghana. Etimoloġija 1
Etimoloġija oħra 2
oħra hi 2
hi l-kelma 1
l-kelma Feniċa 1
Feniċa Maleth, 1
Maleth, l-isem 1
l-isem tal-Feniċi 1
tal-Feniċi għal 1
għal dawn 20
dawn il-gżejjer, 2
il-gżejjer, li 1
tfisser "marsa" 1
"marsa" bħala 1
bħala referenza 4
referenza għall-plajjiet 1
għall-plajjiet u 1
u l-qaliet 1
l-qaliet ta' 1
Malta. Etimoloġija 1
hija ssuġġerita 1
ssuġġerita tgħid 1
li t-terminu 1
t-terminu Grieg 1
Grieg huwa 1
huwa relatat 4
relatat mal-kelma 1
mal-kelma sodi 1
sodi fis-Sanskrit, 1
fis-Sanskrit, li 1
tfisser "passaġġ", 1
"passaġġ", jiġifieri 1
jiġifieri passaġġ 1
passaġġ li 2
minnu tgħaddi 1
tgħaddi x-Xemx. 1
x-Xemx. Eugenija 1
Eugenija Šimkūnaitė 3
Šimkūnaitė (twieldet 1
(twieldet fil-11 1
fil-11 ta’ 3
Frar 1920 1
1920 – 1
– mietet 5
mietet fis-27 2
Jannar 1996) 1
1996) kienet 1
kienet spiżjara, 1
spiżjara, etnografa 1
etnografa u 1
u erbalista 1
erbalista Litwana. 1
Litwana. Eugenija 1
Šimkūnaitė twieldet 1
twieldet f’Novorossiysk, 1
f’Novorossiysk, Krasnodar 1
Krasnodar Krai, 1
Krai, ir- 1
ir- Eugenio 1
Eugenio kien 1
it-tielet wild 1
wild ta' 2
ta' Filippo 2
Filippo Pacelli 1
Pacelli (1837-1916), 1
(1837-1916), avukat 1
avukat tas-Sacra 1
tas-Sacra Rota 1
Rota u 1
u Virginia 1
Virginia Graziosi 1
Graziosi (1844-1920). 1
(1844-1920). Euler 1
Euler u 4
u Lagrange 1
Lagrange ikkontribuxxew 1
ikkontribuxxew għat-teorija 1
għat-teorija lejn 1
l-aħħar tas-seklu 11
tas-seklu VIII 1
VIII u 1
u s-suġġett 1
s-suġġett beda 1
jieħu xeħta 1
xeħta xjentifika 1
xjentifika bix-xogħol 1
bix-xogħol kbir 1
ta' Legendre 1
Legendre (1798) 1
(1798) u 1
u Gauss 1
Gauss (1801). 1
(1801). Eurobandið 1
Eurobandið (Euroband) 1
(Euroband) hu 1
hu l-isem 2
ta' dwett 1
dwett tal-mużika 1
tal-mużika pop 2
pop mill- 1
mill- Evagriju, 1
Evagriju, min-naħa 1
min-naħa tiegħu, 4
tiegħu, qatagħha 1
qatagħha li 1
lejn Antijokja 1
Antijokja pajjiżu. 1
pajjiżu. Evans 1
Evans beda 1
ma' Greenisland 1
Greenisland FC, 1
FC, qabel 1
fis-sajf tal-2006 2
tal-2006 ingħaqad 1
ma' Eventwalment, 1
Eventwalment, Alexander 1
Alexander Ball 2
Ball irnexxielu 2
irnexxielu jinnegozja 1
jinnegozja mal-217 1
mal-217 suldat 1
suldat Franċiż 2
Franċiż li 2
hemm ġoċ-Ċittadella, 1
ġoċ-Ċittadella, u 1
dawn ċedew 1
ċedew mingħajr 1
mingħajr ġlieda 1
ġlieda fit-28 1
Ottubru. Eventwalment, 1
Eventwalment, bejn 1
bejn it-2 1
it-2 u 2
Mejju 1964, 1
1964, sar 1
sar ir-referendum 2
ir-referendum dwar 2
dwar l-Indipendenza 2
l-Indipendenza fost 1
ħafna kontroversja. 1
kontroversja. Eventwalment, 1
Eventwalment, bl-irtirar 1
bl-irtirar tal-Biżantini, 1
tal-Biżantini, u 1
minkejja d-diversi 1
d-diversi inkursjonijiet, 1
inkursjonijiet, inżammet 1
inżammet xi 1
xi forma 9
ta’ indipendenza, 1
indipendenza, madankollu 1
madankollu din 1
ma kellha 11
kellha l-ebda 5
l-ebda effett 1
effett dejjiemi 2
dejjiemi fuq 2
fuq il-fortifikazzjonijiet. 1
il-fortifikazzjonijiet. Eventwalment 1
Eventwalment fl-14 1
fl-14 ta’ 6
Diċembru daħlu 1
daħlu jistudjaw 1
jistudjaw il-każ 1
il-każ il-konsulturi 1
il-konsulturi teoloġiċi. 1
teoloġiċi. Eventwalment 1
Eventwalment hu 1
hu ffirma 4
ffirma mat-tim 2
United fl-10 1
Lulju 1962, 2
1962, għal 1
somma oħra 1
oħra rekord 1
ta' 115,000. 1
115,000. Eventwalment, 1
Eventwalment, hu 1
kien misluf 4
misluf lura 1
lura għall-klabb 1
għall-klabb żgħażagħ 1
żgħażagħ tiegħu. 1
tiegħu. Eventwalment, 1
Eventwalment, it-Taljani 1
it-Taljani ġew 2
ġew persważi, 1
persważi, imma 1
imma għamlu 1
għamlu l-vjaġġ 1
l-vjaġġ bil-vapur 1
bil-vapur minflok 1
minflok bl-ajruplan. 1
bl-ajruplan. Eventwalment 1
Eventwalment l-istadju 1
l-istadju kellu 3
kellu kapaċità 6
kapaċità ta' 7
ta' 63,000 1
63,000 għal 1
logħbiet nazzjonali, 1
u 59,000 1
59,000 għal 1
għal okkażjonijiet 1
okkażjonijiet internazzjonali 1
internazzjonali bħall-kompetizzjonijiet 1
bħall-kompetizzjonijiet tat-Tazza 1
tat-Tazza Ewropea. 1
Ewropea. Eventwalment, 1
Eventwalment, López 1
López ittrasferixxa 1
ittrasferixxa għal 1
għal ma' 3
ma' Porto 1
Porto għas-somma 1
għas-somma ta' 8
ta' Eventwalment, 1
Eventwalment, l-Urugwaj 1
l-Urugwaj rebħu 2
rebħu 4–2 1
4–2 għall-ewwel 1
għall-ewwel titlu 1
titlu mirbuħ 1
mirbuħ f'edizzjoni 1
f'edizzjoni tat-Tazza 2
tad-Dinja. Eventwalment, 1
Eventwalment, Muhammad 1
Muhammad Ali, 2
Ali, ikkonverta 1
ikkonverta għar-reliġjon 1
għar-reliġjon Islamika, 1
Islamika, fejn 1
fejn neħħa 2
neħħa ismu 1
ismu proprju 1
proprju ta’ 1
ta’ Cassius 1
Cassius Marcellus 1
Marcellus Clay, 1
Clay, li 1
li skond 3
skond hu 1
kien isem 2
isem ta’ 1
ta’ skjav 1
skjav biex 1
biex l-ewwel 1
l-ewwel sar 2
sar Cassius 1
Cassius X, 1
X, qabel 1
qabel reġa’ 1
reġa’ bidel 1
bidel ismu 6
għal Muhammad 1
Muhammad Ali. 2
Ali. Eventwalment 1
Eventwalment qatt 1
qatt mhu 3
mhu biżżejjed. 1
biżżejjed. Eventwalment, 1
Eventwalment, Schembri 1
Schembri flimkien 1
flimkien mal-plejers 1
mal-plejers l-oħra 1
l-oħra tal-klabb 1
tal-klabb ġew 1
ġew meħlusa 1
meħlusa mill-kuntratt 1
mill-kuntratt tagħhom. 1
tagħhom. Everton 1
Everton kisbu 1
kisbu lil 2
lil Wayne 1
Wayne Rooney 2
Rooney fl-età 1
għaxar snin, 8
snin, wara 2
kien impressjona 1
impressjona ma' 1
ma' Liverpool 1
Liverpool Schoolboys 1
Schoolboys u 1
u Dynamo 3
Dynamo Brownwings. 1
Brownwings. Evidenza 1
Evidenza ġdida 1
ġdida tindika 1
tindika li 5
li t-teoloġija 1
t-teoloġija usa’ 1
usa’ tal-Edomiti 1
tal-Edomiti u 1
u tan-Nabatej 1
tan-Nabatej kellha 1
kellha rabtiet 1
rabtiet b’saħħithom 1
b’saħħithom mar-relazzjonijiet 1
mar-relazzjonijiet bejn 1
bejn id-Dinja 1
id-Dinja u 1
u x- 3
x- Evitat 1
Evitat il-veduti 1
il-veduti tat-toroq 1
tat-toroq u 2
u l-bliet 1
l-bliet kif 1
ukoll il-figuri 1
il-figuri għarwenin 1
għarwenin u, 1
u, bħall-mara 1
bħall-mara impressjonista 1
impressjonista l-oħra 1
l-oħra Mary 1
Mary Cassatt, 1
Cassatt, ikkonċentrat 1
ikkonċentrat fuq 1
il-ħajja tad-dar 1
tad-dar u 1
u r-riratti 1
r-riratti li 1
għalihom setgħet 1
setgħet tuża 1
tuża l-familja 1
l-familja u 1
u l-ħbieb 2
l-ħbieb personali 1
personali bħala 1
bħala mudelli. 1
mudelli. Evolvew 1
Evolvew ħafna 1
każijiet ta' 5
ta' interazzjonijiet 2
interazzjonijiet ta' 1
ġid reċiproku. 2
reċiproku. Evolvew 1
Evolvew wkoll 1
wkoll koalizzjonijiet 1
koalizzjonijiet bejn 1
bejn organiżmi 1
organiżmi tal-istess 1
tal-istess speċi. 1
speċi. Evra 1
Evra inizzjalment 1
inizzjalment kellu 1
kellu problemi 1
problemi biex 2
biex jadatta 2
jadatta għal-logħba 1
għal-logħba Ingliża, 1
Ingliża, imma 1
imma man-nofs 1
man-nofs tal-istaġun 1
tal-istaġun 2006–07 5
2006–07 il-forma 1
il-forma tiegħu 1
tiegħu tjiebet 1
tjiebet u 2
u stabbilixxa 4
stabbilixxa lilu 2
nnifsu bħala 8
plejer regulari 4
regulari mat-tim. 1
mat-tim. Evra 1
Evra irritorna 2
irritorna Franza 1
ma' OGC 1
OGC Nice 1
Nice fil-Ligue 1
fil-Ligue 2. 1
2. Fl-ewwel 1
Fl-ewwel partiti 1
partiti hu 1
bħala attakkant 4
attakkant ċentrali. 1
ċentrali. Evra 1
Evra ma 1
ma pparteċipax 2
pparteċipax fl-ewwel 1
fl-ewwel partita 4
partita tat-tim 1
tat-tim Franċiż 1
Franċiż kontra 1
r- Ewġenju 1
Ewġenju Borg 3
Borg miet 1
miet ħames 1
wara, nhar 3
Marzu 1967, 1
1967, fl-età 1
ta' 81 2
81 sena, 1
sena, f'kuritur 1
f'kuritur tal-Isptar 1
tal-Isptar San 2
San Luqa, 4
Luqa, G'Mangia. 1
G'Mangia. Ewġenju 1
Ewġenju ddispjaċieh 1
ddispjaċieh ferm 1
ferm u 4
ma staħax 1
staħax juri 1
juri minn 1
barra l-biki 1
l-biki tiegħu. 1
tiegħu. Ewġenju 1
Ewġenju "kien 1
"kien ħabib 1
ma' kulħadd, 2
kulħadd, stmat 1
stmat ħafna 1
ħafna mis-superjuri 1
mis-superjuri tiegħu 2
u bniedem 2
bniedem li 9
li jħobb 3
jħobb is-skiet. 1
is-skiet. Ewġenju 1
Ewġenju kien 2
qiegħed ma' 2
sħabu ġo 1
ġo għalqa 2
għalqa fejn 1
kienu jiltaqgħu 6
jiltaqgħu biex 2
biex jilagħbu 6
jilagħbu xi 1
xi logħba 1
logħba futboll. 1
futboll. Ewropa 1
Ewropa kienet 1
kienet bint 7
bint Aġenor, 1
Aġenor, re 1
re ta' 2
ta' Tiru, 1
Tiru, fejn 1
kienet belt 1
belt antika 1
antika fil-Kananija 1
fil-Kananija u 1
u kolonja 1
kolonja Griega. 1
Griega. Ewropew 1
Ewropew għas-Saħħa 1
għas-Saħħa u 1
l-Affarijiet tal-Konsumatur, 1
tal-Konsumatur, il-Gvern 1
Malti nnomina 1
nnomina lil 1
lil Borg 1
Borg għall-kariga. 1
għall-kariga. Ewtropju 1
Ewtropju ma 1
kienx jinqala’ 1
jinqala’ biex 1
imexxi l-Imperu 1
l-Imperu għax 1
għax kellu 1
kellu karattru 3
karattru beżżiegħi 1
beżżiegħi ħafna. 1
ħafna. Ewwel 1
Ewwel staġun 1
staġun tagħhom 3
fil- Exeter 1
Exeter hija 1
belt f'Devon, 1
f'Devon, fl- 1
fl- Exeter 1
Exeter huwa 1
kkunsidrat bħala 11
ċentru ferrovjarju 1
ferrovjarju fil-Lbiċ 1
fil-Lbiċ u 2
huwa marbut 2
marbut mal-parti 1
mal-parti l-kbira 2
l-kbira tal-linji 1
tal-linji f'Devon, 1
f'Devon, inkluż 1
inkluż ma' 1
ma' Paignton, 1
Paignton, Exmouth, 1
Exmouth, Barnstaple 1
Barnstaple u 1
u Okehampton 1
Okehampton (permezz 1
(permezz ta' 1
ta' servizz 2
servizz speċjali). 1
speċjali). Eżamina 1
Eżamina l-evoluzzjoni 1
l-evoluzzjoni umana 1
l-għażla sesswali 1
sesswali f'Nisel 1
mas-sess, segwit 1
minn L-Espressjoni 1
L-Espressjoni tal-emozzjonijiet 1
tal-emozzjonijiet fil-bnedmin 1
fil-bnedmin u 1
u l-annimali. 3
l-annimali. Eżatt 1
Eżatt malli 1
malli ħarġet 1
ħarġet l-aħbar 3
l-aħbar li 4
il-belt ġiet 5
ġiet kompletament 1
kompletament meħlusa 1
meħlusa mill-qawwiet 1
mill-qawwiet ta' 1
ta' Gaddafi. 3
Gaddafi. Eżatt 1
Eżatt qabel 2
il-bidu tal-istaġun 2
tal-istaġun 2006, 1
2006, Kienast 1
Kienast mar 1
mar b'self 1
b'self mal-klabb 1
mal-klabb Norveġiż 1
Norveġiż ta' 2
ta' Hamarkameratene 1
Hamarkameratene (Ham-Kam). 1
(Ham-Kam). Eżatt 1
qabel it-tieġ, 1
it-tieġ, ingħata 1
ingħata l-istil 1
l-istil l-Altezza 1
l-Altezza Rjali 1
Rjali Tiegħu 1
Tiegħu u 1
ta' Duka 1
ta' Edinburgu, 2
Edinburgu, Earl 1
ta' Merioneth, 1
Merioneth, u 1
u Baruni 1
Baruni ta' 1
Greenwich mir-Re 1
mir-Re George 2
George VI. 1
VI. Eżempji 1
Eżempji notevoli 1
notevoli jinkludu 1
jinkludu Il-Ktieb 1
Il-Ktieb tal-Imħaded 1
tal-Imħaded (c. 1
(c. 1000), 1
1000), mill-mara 1
mill-mara tal-qorti 1
tal-qorti Sei 1
Sei Shōnagon, 1
Shōnagon, u 1
u Tsurezuregusa 1
Tsurezuregusa (1330), 1
(1330), mill-patri 1
mill-patri Buddista 1
Buddista Ġappuniż 1
Ġappuniż magħruf 1
magħruf Yoshida 1
Yoshida Kenkō. 1
Kenkō. Eżempji 1
Eżempji ta' 1
jistgħu iżidu 1
iżidu l-adattament 1
l-adattament huma 1
huma dawk 15
li jsaħħu 2
jsaħħu s-sopravivenza 1
s-sopravivenza u 1
u jżidu 1
jżidu l-fekondità. 1
l-fekondità. Eżempji 1
Eżempji tipiċi 1
tipiċi huma 2
huma joystiks, 1
joystiks, printers, 1
printers, skeners, 1
skeners, u 1
u mikrofoni. 1
mikrofoni. Eżempju, 1
Eżempju, biex 1
biex jipprotestaw 3
jipprotestaw kontra 3
kontra l-qbid 1
l-qbid tal-baleni, 1
tal-baleni, membri 1
membri tal-Greenpeace 1
tal-Greenpeace ġewwa 1
ġewwa dgħajjes 1
dgħajjes ippustjaw 1
ippustjaw lilhom 1
infushom bejn 1
bejn il-baleni 1
il-baleni u 1
u l-vapuri 2
l-vapuri ta' 1
li jaqbduhom. 1
jaqbduhom. Eżempju 1
Eżempju ċar 3
ċar hu 2
hu n-nuqqas 1
n-nuqqas fil-massa 1
fil-massa tal-atomu 1
tal-atomu l-iżjed 1
l-iżjed sempliċi 1
sempliċi : 1
: il-massa 1
il-massa tal-atomu 1
tal-atomu tal- 1
tal- Eżempju 1
ċar ta’ 1
seħħ fl-Italja. 1
fl-Italja. Eżempju 1
ċar ta' 5
ta' detrivoru 1
detrivoru huwa 1
huwa l-ħanex 1
l-ħanex ta' 1
ta' l-art 2
l-art li 7
li jiekol 1
jiekol id-detritus 1
id-detritus li 1
minn pjanti 3
pjanti dekomposti 1
dekomposti kif 1
minn materjal 1
materjal ieħor 5
fiha l-ħamrija. 1
l-ħamrija. Eżempju 1
Eżempju familjari 1
familjari ta’ 1
ta’ lessikoloġija 1
lessikoloġija fil-prattika 1
fil-prattika huwa 1
dak tad-dizzjunarji 1
tad-dizzjunarji u 1
u tat-teżawri. 1
tat-teżawri. Eżempju 1
Eżempju huwa 2
huwa Banglapedia 1
Banglapedia (dwar 1
(dwar kwistjonijiet 1
kwistjonijiet rilevanti 1
rilevanti għall-Bangladesh). 1
għall-Bangladesh). Eżempju 1
huwa r-rakkont 1
r-rakkont ta' 1
ta' meta 4
ma' missieru 4
missieru jara 1
jara rkant 1
rkant taż-żwiemel 1
taż-żwiemel u 1
u raw 4
raw żiemel 1
żiemel b'saħħtu 1
b'saħħtu li 1
ried iħalli 1
iħalli lil 1
lil ħadd 4
ħadd jirkbu. 1
jirkbu. Eżempju 1
Eżempju ieħor 2
ieħor analogu 1
analogu hu 1
hu l-logaritmu 1
l-logaritmu definit 1
definit fuq 1
fuq is-sett 1
is-sett tan-numri 3
tan-numri komplessi. 1
komplessi. Eżempju 1
ieħor bl-istess 1
bl-istess għan 1
għan kien 1
kien Torquato 1
Torquato Tasso, 1
Tasso, dramm 1
dramm ieħor 1
li lesta 3
lesta fl-Italja 1
fl-Italja (Goethe 1
(Goethe żar 1
żar iċ-ċella 1
iċ-ċella ta' 1
ta' Tasso 1
Tasso u 1
u d-dar 1
d-dar ta' 3
ta' Ludovico 2
Ludovico Ariosto 2
Ariosto fil-belt 1
ta' Ferrara 1
Ferrara u 1
u l-palazzi 1
l-palazzi antiki 1
antiki tal-Estensi), 1
tal-Estensi), fuq 1
fuq il-pożizzjoni 2
il-pożizzjoni prekarja 1
prekarja ta' 1
artista f'soċjetà 1
f'soċjetà kortiża. 1
kortiża. Eżempju, 1
Eżempju, il-kaktus 1
il-kaktus Acanthocalycium 1
Acanthocalycium spiniflorum 2
spiniflorum f. 1
f. klimpelianum 1
klimpelianum jew 1
jew Acanthocalycium 1
spiniflorum forma 1
forma klimpelianum. 1
klimpelianum. Eżempju 1
Eżempju magħruf 1
magħruf ta' 1
ta' struttura 2
struttura magħmula 1
magħmula totalment 1
totalment mill-ħġieġ 1
mill-ħġieġ hija 1
hija d-daħla 1
d-daħla tat-tramuntana 1
tat-tramuntana fl-istazzjon 1
fl-istazzjon fit-triq 1
fit-triq Buchanan 1
Buchanan fi 1
fi Glasgow. 1
Glasgow. Eżempju: 1
Eżempju: Meta 1
Meta żewġ 1
żewġ moduli 1
moduli jużaw 1
jużaw l-istess 1
l-istess global 1
global variables. 1
variables. Eżempju: 1
Eżempju: Modulu 1
Modulu jirritorna 1
jirritorna jekk 1
jekk ġarax 1
ġarax żball 1
żball fih 1
lil modulu 1
modulu ieħor 1
ieħor biex 3
biex fil-każ 1
fil-każ jieħu 1
ħsieb l-iżball 1
l-iżball f'dak 1
f'dak il-modulu. 1
il-modulu. Eżempju 1
Eżempju ta' 4
bolla tal-1886 1
tal-1886 miżmuma 1
miżmuma f'kundizzjoni 1
f'kundizzjoni tajba 3
tajba ħafna 2
ħafna iżda 3
iżda fejn 1
fejn il-vinjetta 1
il-vinjetta mhix 1
mhix iċċentrata. 1
iċċentrata. Eżempju 1
dan hi 2
hi l-ġene 1
l-ġene tal-lewn 1
tal-lewn fil-baħrijiet 1
fil-baħrijiet li 1
għandha żewġ 6
żewġ alleli: 1
alleli: abjad 1
abjad u 10
u iswed. 5
iswed. Eżempju 1
Eżempju ta’ 2
huwa l-fatt 3
li l-affari 1
l-affari u 1
u l-kummerċ 2
l-kummerċ saru 1
saru l-fatturi 1
l-fatturi dominanti 1
dominanti fil-kultura 1
fil-kultura tal-Maja 1
mhux ir-reliġjon. 1
ir-reliġjon. Eżempju 1
din is-sitwazzjoni 3
is-sitwazzjoni nistgħu 1
nistgħu narawh 3
narawh fiċ-Ċina. 1
fiċ-Ċina. Eżempju 1
ħames karattri 1
karattri tal-kitba 2
tal-kitba li 1
li jaħsbu 3
kienet taċ-Ċiviltà 1
taċ-Ċiviltà tal-wied 2
tal-wied tal-Indus, 1
tal-Indus, kitba 1
li għadha 17
għadha mhux 1
mhux deċifrata, 1
deċifrata, miġbura 1
miġbura f'sigill 1
f'sigill miżmum 1
miżmum fil-British 1
Museum ta' 2
ta' Eżempju 1
ta’ speċi 1
speċi tad-dubbien 1
tad-dubbien tal-frott 1
tal-frott hija 1
hija d-dubbien 1
d-dubbien tal-frott 1
tal-frott ta’ 1
ta’ Queensland 1
Queensland (Bactrocera 1
(Bactrocera tyroni). 1
tyroni). Eżempju 1
Eżempju żgħir 1
żgħir hu 1
hu l-Portugall. 1
l-Portugall. “eżotiċi” 1
“eżotiċi” bħal 1
bħal dundjani 1
dundjani u 1
u paguni. 1
paguni. F'2016, 1
F'2016, Malta 1
l-ewwel pajjiz 1
pajjiz fl-Unjoni 1
Ewropea li 3
li jiprojbixxi 1
jiprojbixxi t-terapija 1
t-terapija tal-konverżjoni. 1
tal-konverżjoni. F'47 1
F'47 dehra 1
dehra hu 1
skorja total 5
ta' 44 3
44 gowl 1
gowl fil-kompetizzjonijiet 1
fil-kompetizzjonijiet kollha. 2
kollha. F'49 1
F'49 apparenza 1
apparenza uffiċjali 1
uffiċjali hu 1
ta' 45 5
45 gowl. 1
gowl. F'aċċeleratur 1
F'aċċeleratur tal-partiċelli 1
tal-partiċelli jiġri 1
jiġri li 1
li elettron 1
elettron b'enerġija 1
b'enerġija għolja 2
għolja ħafna 2
ħafna jolqot 1
jolqot elettron 1
elettron wieqaf 1
wieqaf u 1
u jtieh 1
jtieh parti 1
parti mill-enerġija 1
mill-enerġija ċinetika 1
ċinetika tiegħu. 1
tiegħu. F.A., 1
F.A., fl-istaġun 1
fl-istaġun 1938/39 1
1938/39 tneħħiet 1
tneħħiet għal 1
kollox ir-Raba’ 1
t-timijiet ġew 1
ġew reorganizzati. 1
reorganizzati. F.A. 1
F.A. għamlet 1
għamlet xi 5
tibdiliet fl-istruttura 1
fl-istruttura tal-kampjonati 1
tal-kampjonati fosthom 1
dawk tat-Tieni 1
tat-Tieni u 2
u t-Tielet 3
t-Tielet Diviżjoni 3
u b’riżultat 2
b’riżultat ta’ 3
dan sebgħa 1
sebgħa timijiet 1
timijiet mit-Tielet 1
mit-Tielet Diviżjoni 1
Diviżjoni kellhom 1
jiġu promossi. 2
promossi. Failla 1
Failla beda 1
beda l-istaġun 5
l-istaġun 2005–06 2
2005–06 bħala 1
membru stabbilit 1
stabbilit tal-iskwadra 1
tal-iskwadra tal-ewwel 1
tal-ewwel tim. 1
tim. Failla 1
Failla kompliet 1
kompliet it-tieni 1
it-tieni nofs 1
nofs tal-istaġun 4
tal-istaġun 2004–05 2
2004–05 ma 1
ma Hibernians, 1
Hibernians, u 1
u lagħbu 3
lagħbu fl-ewwel 1
fl-ewwel skwadra 2
skwadra tagħhom. 1
tagħhom. Failla 1
Failla madankollu 1
madankollu kiseb 1
kiseb f'idejh 1
f'idejh l-ewwel 1
l-ewwel midalja 1
midalja tal-fidda 2
tal-fidda filwaqt 1
li Hibernians 2
Hibernians rebħu 2
rebħu t- 2
t- Failla 1
Failla żied 1
ukoll mal-unuri 1
mal-unuri tiegħu 1
tiegħu l-premju 1
l-premju tal- 1
tal- F.A. 1
F.A. Il-logħba 1
Il-logħba kienet 3
spiċċat fi 5
fi draw 1
draw ta’ 1
ta’ 0 1
0 – 1
– 0. 1
0. Il-kowċ 1
Il-kowċ tat-tim 3
tat-tim f’dak 1
f’dak l-ewwel 1
staġun kien 2
kien Alessio 1
Alessio Zammit 1
l-kuluri tal-kit 1
tal-kit kienu 1
kienu flokkijiet 1
flokkijiet ħomor 1
ħomor u 7
u suwed, 1
suwed, shorts 1
shorts suwed 1
suwed u 7
kalzetti ħomor, 1
ħomor, kif 1
kif għadhom 1
għadhom sa 1
llum. Fakkar 1
Fakkar kif 1
kif tul 1
tul is-snin, 5
is-snin, eluf 1
ta’ pazjenti 1
pazjenti u 1
u studenti 3
studenti tal-mediċina 1
tal-mediċina gawdew 1
gawdew mid-dedikazzjoni 1
mid-dedikazzjoni li 1
kellu l-Professur 1
l-Professur Psaila. 1
Psaila. Falcone 1
Falcone ma 1
ma mietx 3
mietx mill-ewwel 1
mill-ewwel imma 1
imma siegħa 1
siegħa wara 5
wara fl-isptar 1
fl-isptar ħabba 1
ħabba ħafna 1
ħafna emoraġiji 1
emoraġiji interni. 1
interni. Falcone 1
Falcone sar 1
sar Maġistrat 1
Maġistrat fl-1964 1
fl-1964 u 2
sena żżewweġ 1
lil Rita 2
Rita Bonnici, 1
Bonnici, li 1
magħha dam 1
dam 14 1
14 -il 1
-il sena. 1
sena. Falcone 1
u Borsellino 2
Borsellino ġabru 1
ġabru x-xhieda 1
x-xhieda tagħhom 3
organizzaw il-Maxiprocesso, 1
il-Maxiprocesso, li 1
għaddej sentejn, 1
sentejn, mill-1986 1
mill-1986 sal-1987, 1
sal-1987, f'qorti 1
f'qorti taħt 1
l-art mibnija 1
mibnija għall-okkażjoni. 1
għall-okkażjoni. F.A. 1
F.A. li 1
ntlagħbet fuq 1
l-art iebsa 1
iebsa ta’ 2
ta’ Pace 1
Pace Grasso, 1
Grasso, għaliex 1
għaliex mill-istaġun 1
mill-istaġun ta’ 1
wara (1999/2000) 1
(1999/2000) il-logħob 1
il-logħob tat-Tieni 1
t-Tielet Divizjoni 1
Divizjoni beda 1
beda jintlagħab 2
jintlagħab fuq 1
fuq il-ħaxix 1
il-ħaxix sintetiku 1
sintetiku tas-Centenary 1
tas-Centenary Stadium 1
Stadium f’Ta’ 1
f’Ta’ Qali. 1
Qali. F’Amburgu 1
F’Amburgu nsibu 2
nsibu aktar 1
minn 40 4
40 teatru, 1
teatru, 60 1
60 mużew 1
mużew u 2
100 post 1
post u 9
u klabb 1
klabb tal-mużika. 1
tal-mużika. F’Amburgu 1
nsibu wkoll 5
wkoll zu 1
zu popolari 1
popolari bl-isem 1
bl-isem ta’ 6
ta’ Tierpark 1
Tierpark Hagenbeck. 1
Hagenbeck. " 1
" (familiae) 1
(familiae) is-76 1
is-76 grupp 1
ta' pjanti 5
pjanti li 4
hu rrikonoxxa 1
rrikonoxxa fit-tabelli 1
fit-tabelli tiegħu. 1
tiegħu. Familja 1
Familja Rom 1
Rom tikkonsisti 1
tikkonsisti f' 1
f' Familji 1
Familji li 1
li ġenerazzjoni 1
ġenerazzjoni wara 1
wara l-oħra 3
l-oħra taw 1
kontribut kulturali 2
kulturali kbir. 1
kbir. F.A. 1
F.A. milli 1
milli għas-saħħa 1
għas-saħħa tat-tim 1
tat-tim meta 1
iqis li 2
li f’dik 1
f’dik is-sena 1
is-sena l-klabb 2
spiċċa fir-raba’ 2
fir-raba’ post 2
11-il tim 1
tim fil-klassifika 1
fil-klassifika finali 4
finali ta’ 1
ta’ Sezzjoni 3
Sezzjoni ‘A’ 1
‘A’ b’distakk 1
b’distakk ta’ 1
ta’ għaxar 3
għaxar punti 1
punti mit-tielet 1
mit-tielet tim. 1
tim. Familtu 1
Familtu ġejja 1
minn tribù 1
tribù żgħir 1
ta' berberi 1
berberi arabizzati, 1
arabizzati, imsejħa 1
imsejħa l-Qaddadfa, 1
l-Qaddadfa, li 1
kienu jrabbu 1
jrabbu l-bhejjem 1
l-bhejjem fl-oażi 1
fl-oażi ta' 1
ta' Unn. 1
Unn. Familtu 1
Familtu tiddeċiedi 1
tiddeċiedi li 1
li tbigħ 3
tbigħ iż-zoo 1
iż-zoo wara 1
wara kwistjoni 1
kwistjoni fuq 1
kellha mal-gvern, 1
mal-gvern, u 1
u tbigħ 1
tbigħ l-annimali 1
l-annimali lil 1
lil diversi 3
diversi zoos 1
zoos madwar 1
id-dinja qabel 1
ma temigra 1
il- F'analisi 1
F'analisi li 1
saret fiċ-Ċina 1
fiċ-Ċina uriet 1
uriet li 2
li l-propozjon 1
l-propozjon ta' 1
ta' każijiet 2
każijiet li 1
affettwaw individwi 1
individwi iżgħar 1
minn 20 5
20 sena 5
sena huwa 3
wieħed żgħir. 1
żgħir. F’April 1
F’April 1920, 1
1920, filwaqt 1
li l-armata 1
l-armata tal-Ażerbajġan 1
tal-Ażerbajġan kienet 1
kienet impenjata 2
impenjata fil-ġlied 1
fil-ġlied f’Karabakh 1
f’Karabakh kontra 1
kontra forzi 1
forzi Armeni 1
Armeni lokali, 1
lokali, l-Ażerbajġan 1
l-Ażerbajġan ġie 1
ġie assedjat 2
assedjat u 1
u meħud 1
meħud mill-Bolxeviki. 1
mill-Bolxeviki. F'April 1
F'April 2002, 1
2002, għaxar 1
għaxar snin 18
li mexxa 4
mexxa l-kolp 1
l-kolp ta' 1
ta' Stat, 1
Stat, Chávez 1
Chávez kważi 1
kważi sofra 1
sofra kolp 1
kolp ieħor 1
minn uffiċjali 1
uffiċjali għolja 1
għolja tal-Armata, 1
tal-Armata, huwa 1
kien reġa' 3
lura fil-poter 1
fil-poter kważi 1
kważi 48 1
48 siegħa 2
siegħa wara. 1
wara. F'April 1
F'April 2004, 1
2004, Peralta 1
Peralta inħatar 1
bħala Imħallef 2
Imħallef fil-Qorti 1
fil-Qorti Suprema 1
Suprema tal-Kosovo, 1
tal-Kosovo, fejn 1
fejn xogħlu 1
xogħlu kien 1
li jippresiedi 1
jippresiedi l-Kamra 1
l-Kamra Speċjali 1
Speċjali li 1
kienet inħatret 1
inħatret dwar 1
dwar materji 2
materji tal-istess 1
tal-istess Kosovo 1
Kosovo fejn 1
fejn serva 4
ta' Imħallef 2
Imħallef Kap 1
Kap ta' 1
din il-Belt 1
il-Belt sa 1
sa Jannar 3
Jannar tal-2008. 1
tal-2008. F'April 1
F'April 2007, 1
2007, Park 1
Park intbagħat 1
intbagħat l-Amerika 1
l-Amerika għal 1
għal kirurġija 1
kirurġija minħabba 1
minħabba uġigħ 3
uġigħ kontinwu 1
kontinwu f'irkopptu, 1
f'irkopptu, fejn 1
b'hekk temmlu 1
temmlu l-istaġun. 1
l-istaġun. F’April 1
F’April 2012, 2
2012, biċċa 1
biċċa blata 1
blata kbira 1
kbira fin-naħa 1
fin-naħa ta’ 2
barra tal-arkata 1
tal-arkata waqgħet 1
waqgħet u 2
u l-arkata 1
l-arkata kompliet 1
kompliet tikber. 1
tikber. F’April 1
2012, Facebook 1
Facebook akkwista 1
akkwista s-servizz 1
s-servizz għal 1
madwar US$1 1
US$1 biljun 1
biljun fi 2
fi flus 3
flus kontanti 3
kontanti u 3
u ishma. 1
ishma. F'April 1
F'April 2012, 1
2012, Instagram 1
Instagram kiseb 1
kiseb $50 1
$50 miljun 1
miljun minn 4
minn kapitalisti 1
kapitalisti ta' 1
riskju b'valutazzjoni 1
b'valutazzjoni ta' 1
ta' $500 1
$500 miljun. 1
miljun. F'April 1
F'April 2014 1
2014 tqabbad 1
tqabbad mill-Vatikan 1
mill-Vatikan biex 2
biex jiġbor 2
jiġbor ix-xhieda 1
ix-xhieda tal-kleru 1
tal-kleru f'allegati 1
f'allegati abbużi 1
abbużi li 1
saru fid-djoċesi 1
fid-djoċesi Skoċċiża 1
Skoċċiża ta' 1
St Andrews 2
Andrews and 1
and Edinburgh. 1
Edinburgh. F'April 1
F'April 2016 1
2016 kien 2
maħtur Ministru 6
Ministru tas-Saħħa 3
tas-Saħħa u 2
kien konfermat 1
konfermat f'din 1
il-kariga wara 1
wara l-elezzjoni 4
l-elezzjoni ta' 3
Ġunju 2017. 1
2017. F'April, 1
F'April, hu 1
hu kompla 2
kompla t-tripletta 1
t-tripletta personali 1
personali fejn 1
l-unur tal-Plejer 7
tal-Plejer tas-Sena 6
tas-Sena tal-PFA 5
tal-PFA magħżul 1
magħżul mill-partitarji. 1
mill-partitarji. F'April 1
F'April huwa 1
huwa nħatar 10
nħatar Kavallier 1
Kavallier tal-Leġjun 1
tal-Leġjun tal-Unur 1
tal-Unur mill-re 1
mill-re ta' 1
Franza Luiġi-Filippu. 1
Luiġi-Filippu. F'April, 1
F'April, il-Ġermanja 1
il-Ġermanja invadiet 1
invadiet id-Danimarka 1
id-Danimarka u 1
u n-Norveġja 1
n-Norveġja biex 1
biex tiddefendi 1
tiddefendi l-fornituri 1
l-fornituri ta' 2
ta' minerali 1
minerali tal-ħadid 1
tal-ħadid mill-iSvezja, 1
mill-iSvezja, li 1
li l-Alleati 1
l-Alleati żgur 1
żgur kienu 1
kienu ser 3
ser jippruvaw 1
jippruvaw iwaqqfu. 1
iwaqqfu. F’April, 1
F’April, kien 1
hemm irvell 1
irvell ġenerali 1
ġenerali tal-Armata 2
tal-Armata ta’ 3
ta’ Don, 2
Don, u 1
mill-1 ta’ 2
Mejju t-truppi 1
t-truppi Ġermaniżi 2
Ġermaniżi wkoll 1
wkoll daħlu 1
daħlu fit-territorju 1
fit-territorju tar-repubblika, 1
tar-repubblika, bħala 1
bħala riżultat 14
riżultat tat-Trattat 1
tat-Trattat ta’ 2
ta’ Brest-Litovsk. 1
Brest-Litovsk. F'April, 1
F'April, l-Alleati 1
l-Alleati bdew 2
bdew operazzjoni 1
operazzjoni biex 3
biex terġa 2
terġa tittieħed 1
tittieħed in-New 1
in-New Guinea 1
Guinea tal-Punent. 1
tal-Punent. F'April 1
F'April tal-1849, 1
tal-1849, il-Parlament 1
il-Parlament ta' 1
ta' Frankfurt 1
Frankfurt offra 1
offra t-titlu 1
ta' Imperatur 1
Imperatur lir-Re 1
lir-Re Prussjan 1
Prussjan Federiku 1
Federiku Guljelmu 3
Guljelmu IV. 2
IV. F'April 1
F'April tal-1942, 1
tal-1942, il-bieb 1
il-bieb tal-fortizza 1
tal-fortizza u 1
d-Dar tal-Gvernatur 2
tal-Gvernatur inqerdu 1
inqerdu minn 3
minn bumbardament 2
mill-ajru Ġermaniż. 1
Ġermaniż. F'April 1
F'April tal-2007, 1
tal-2007, il-Kumitat 1
il-Kumitat Eżekuttiv 2
Eżekuttiv tal-UEFA 2
tal-UEFA iddeċieda 1
iddeċieda kontra 1
kontra l-estensjoni 1
l-estensjoni għall-2012. 1
għall-2012. F'April 1
F'April tal-2009, 1
tal-2009, il-kostituzzjoni 1
il-kostituzzjoni tal-Korea 1
tal-Korea ta' 1
Fuq ġiet 2
ġiet emendata 4
emendata sabiex 1
sabiex issejjaħlu 1
issejjaħlu l-"Kap 1
l-"Kap Suprem", 1
Suprem", u 1
drabi wkoll 1
bħala l-"Kap 1
l-"Kap l-Għażiż". 1
l-Għażiż". F'April 1
F'April tas-sena 1
wara daħal 7
daħal fl-Akkademja 1
fl-Akkademja tal-kant 1
tal-kant ta' 1
ta' Berlin 2
Berlin bħala 1
bħala contralto, 1
contralto, fejn 1
fejn studja 3
studja l-mużika 3
l-mużika antika 1
antika tal-knisja 1
tal-knisja taħt 1
taħt id-direzzjoni 11
id-direzzjoni ta' 4
ta' Zelter. 1
Zelter. Faragħun 1
Faragħun L-ortografija 1
L-ortografija Maltija 1
Maltija ġejja 1
ġejja mit-traduzzjoni 1
mit-traduzzjoni tal-Bibbja 1
tal-Bibbja mill-Lhudi 1
mill-Lhudi billi 1
billi l-verżjoni 1
l-verżjoni Lhudija 1
Lhudija fiha 1
fiha l-ittra 1
l-ittra għ 1
għ huwa 1
huwa l-isem 5
l-isem bibliku 1
bibliku (Lhudi: 1
(Lhudi: פרעה, 1
פרעה, Grieg: 1
Grieg: φαραώ) 1
φαραώ) mogħti 1
mogħti lir-re 1
lir-re tal-Eġittu 1
tal-Eġittu l-Antik. 1
l-Antik. F’argumentazzjoni 1
F’argumentazzjoni illuministika 1
illuministika interessanti, 1
interessanti, Vassalli 1
Vassalli jistaqsi: 1
jistaqsi: Jekk 1
Jekk id-djaletti 1
id-djaletti tal- 1
tal- Farred, 1
Farred, Grant. 1
Grant. p. 1
p. 124. 2
124. Eaude, 1
Eaude, Michael. 1
Michael. p. 1
p. 104. 1
104. Il-klabb 1
Il-klabb beda 1
jagħmel pjanijiet 1
pjanijiet għal 1
għal stadju 2
stadju ġdid. 1
ġdid. Farrugia 1
Farrugia kien 5
kien iddeskriva 3
iddeskriva lil 2
lil missier 1
missier il-Maġistrat 1
il-Maġistrat Demicoli 1
Demicoli bħala 1
jinsab fil-“makkinarju 1
fil-“makkinarju u 1
u l-istrateġija 1
l-istrateġija tal-PN”, 1
tal-PN”, u 1
meta tingħata 1
tingħata sentenza 1
sentenza din 1
din trid 1
tkun ġusta 1
ġusta u 1
u tingħata 3
tingħata skont 1
il-liġi. Farrugia 1
kien Supretendent 1
Supretendent tal-Pulizija 1
tal-Pulizija bejn 1
bejn 1977 1
1977 u 1
u l-1996. 2
l-1996. Farrugia 1
wieħed mill-pijuniera 1
mill-pijuniera tal-Kulleġġ 1
tal-Kulleġġ Malti 1
Malti tat-Tobba 1
tat-Tobba tal-Familja. 1
tal-Familja. Farrugia 1
Farrugia twieldet 1
trabbiet fiż-Żurrieq. 1
fiż-Żurrieq. F'artiklu 1
F'artiklu bl-isem 1
bl-isem New 1
New Plan 1
Plan for 1
for Malta 1
Malta li 7
deher fir-rivista 1
fir-rivista New 1
New Statesman, 1
Statesman, Mintoff 1
Mintoff elabora 1
elabora fuq 1
fuq il-viżjoni 1
il-viżjoni tiegħu 1
Malta. F’artiklu 1
F’artiklu tal-1944, 1
tal-1944, Adolf 1
Adolf Katzenellenbogen 1
Katzenellenbogen interpreta 1
interpreta li 1
li t-tympanum 1
t-tympanum ta’ 1
Vézelay kien 1
qed jirreferi 1
jirreferi għall-ewwel 1
għall-ewwel kruċjata 1
kruċjata u 1
qed ifakkar 1
ifakkar il-missjoni 1
il-missjoni ta” 1
ta” Pentekoste 1
Pentekoste tal-Appostli. 1
tal-Appostli. Fatbergs 1
Fatbergs ġew 1
bħala sors 3
ta' fjuwil, 1
fjuwil, speċifikament 1
speċifikament il-bijogass. 1
il-bijogass. Fatih 1
Fatih Kavlak 1
Kavlak kien 1
imkeċċi fl-24 1
Settembru 2012 2
2012 wara 1
wara riżultati 1
riżultati fqar 2
fqar u 2
minn Ramiz 1
Ramiz Mammadov. 1
Mammadov. F'attentat 1
F'attentat sabiex 1
sabiex iħallas 1
iħallas minnufih 1
minnufih dan 1
dan id-dejn 1
id-dejn mingħajr 1
ma jikbru 1
jikbru l-interessi, 1
l-interessi, Ceaușescu 1
Ceaușescu organizza 1
organizza referendum 1
referendum li 2
bih irnexxielu 1
irnexxielu jbiddel 1
jbiddel il-kostituzzjoni 1
il-kostituzzjoni fejn 1
fejn żied 2
żied klawżola 1
klawżola li 1
ma ħallietx 3
ħallietx lir-Rumanija 1
lir-Rumanija tissellef 1
tissellef aktar 1
minn barra. 4
barra. Fatt 1
Fatt interessanti 1
interessanti ieħor 1
li fl-1971 1
fl-1971 minkejja 1
Laburista ġab 6
ġab madwar 1
madwar 5000 1
5000 vot 1
vot iktar 4
iktar mill-pn, 1
mill-pn, li 1
kienx għal-ħames 1
għal-ħames (5) 1
(5) voti 1
voti kien 1
kien jerġa 1
jerġa jispiċċa 1
jispiċċa fl-oppożizzjoni! 1
fl-oppożizzjoni! Fatt 1
Fatt jista' 1
jista' jintuża 6
bħala prova 3
prova favur 1
favur (jew 1
(jew kontra) 2
kontra) ċerta 1
ċerta viżjoni 1
viżjoni tal-univers 1
tal-univers (dejjem 1
(dejjem niftakru 1
li l-fatt 1
l-fatt ma 1
ma jippruvax 1
jippruvax il-korrettezza 1
il-korrettezza tal-mudell: 1
tal-mudell: hekk 1
hekk jew 1
jew hekk 1
hekk osservazzjoni 1
osservazzjoni waħda 1
waħda ma 4
ma tipprova 1
tipprova xejn). 1
xejn). Fatt 1
Fatt kurjuż 1
kurjuż huwa 1
li l-FIFA 2
l-FIFA għandha 1
għandha iktar 1
iktar membri 1
membri mill-Ġnus 1
mill-Ġnus Magħquda 2
Magħquda minħabba 1
l-FIFA tirrikonoxxi 1
tirrikonoxxi numru 1
ta' entitajiet 1
entitajiet li 1
mhumiex sovrani 1
sovrani bħala 1
bħala pajjiżi 2
pajjiżi distini, 1
distini, fosthom 1
fosthom l-erba' 1
l-erba' Home 1
Home Nations 1
Nations fi 1
ħdan ir- 1
ir- Fatt 1
Fatt li 1
bħala miraklu 1
miraklu kien 1
meta f'April 1
f'April ta’ 1
ta’ l-1942 1
l-1942 bomba 1
bomba kbira 2
kbira mixħuta 1
mixħuta mit-Taljani 1
mit-Taljani ġiet 1
ġiet eżatt 1
eżatt wara 4
wara l-kappella 1
l-kappella u 1
u splodiet. 1
splodiet. Fatt 1
Fatt simpatiku 1
simpatiku hu 1
hu kif 1
kif l-Armenja, 1
l-Armenja, fl-2006, 1
fl-2006, spiċċat 1
spiċċat b'punt 1
b'punt vantaġġ 1
vantaġġ fuq 5
il- Fatturi 1
Fatturi u 1
u raġunijeit 1
raġunijeit oħra 1
oħra kienu 8
kienu lkoll 3
lkoll affettwati 1
affettwati mill-miġja 1
mill-miġja tal-ideali 1
tal-ideali tal-Illuminiżmu. 1
tal-Illuminiżmu. Faubert 1
Faubert beda 1
l-karriera mat-tim 1
ta' Cannes, 1
Cannes, qabel 1
ma fl-2004 1
fl-2004 itrasferixxa 1
itrasferixxa mat-tim 1
ta' Bordeaux. 1
Bordeaux. F’Awissu 1
F’Awissu 1945 1
1945 f’Varsavja 1
f’Varsavja qamet 1
rewwixta tal-Pollakki 1
tal-Pollakki kontra 1
kontra n-Nażisti 1
n-Nażisti li 1
fiha eluf 1
Pollakki sfaw 1
sfaw mejta. 1
mejta. Fawstina 1
Fawstina esperjenzjat 1
esperjenzjat viżjonijiet, 1
viżjonijiet, profeziji 1
profeziji u 1
u stigmati 1
stigmati interni. 1
interni. Fawstina 1
Fawstina ma 1
kinitx taf 2
taf tpinġi. 1
tpinġi. F’Awwissu 1
F’Awwissu 1947 1
1947 l-Ingliżi 1
l-Ingliżi qasmu 1
qasmu l-art 1
biex hekk 2
hekk l-Indja 1
l-Indja u 1
u l-Pakistan 1
l-Pakistan saru 1
saru żewġ 1
żewġ stati 2
stati Indipendenti. 1
Indipendenti. F’Awwissu 1
F’Awwissu 1991, 1
1991, kien 1
hemm tentattiv 1
ta’ kolp 1
kolp ta’ 1
stat mill-iktar 1
mill-iktar partitarji 1
partitarji akkaniti 1
akkaniti tal-Partit 1
tal-Partit Komunista. 2
Komunista. F'Awwissu 1
F'Awwissu 2012, 1
2012, Mendoza 1
Mendoza ġie 1
ġie iffirmat 3
iffirmat mill-klabb 1
mill-klabb Malti 1
Malti ta' 4
ta' F'Awwissu 1
F'Awwissu 2013, 1
2013, Austria 1
Wien kwalifikaw 1
kwalifikaw għall-fażi 5
għall-fażi tal-gruppi 5
tal-gruppi tal-UEFA 3
Champions League 15
League għall-ewwel 2
darba wara 4
lil Dinamo 1
Dinamo Zagreb 1
Zagreb fir-rawnd 1
fir-rawnd tal-play-offs. 1
tal-play-offs. F’Awwissu 1
F’Awwissu 2019, 2
2019, Instagram 1
Instagram beda 2
beda wkoll 1
wkoll jittestja 1
jittestja t-tneħħija 1
t-tneħħija tat-tab 1
tat-tab "Wara" 1
"Wara" mill-app, 1
mill-app, li 1
kienet tippermetti 4
tippermetti lill-utenti 2
lill-utenti jaraw 1
jaraw l-għadd 1
l-għadd tal-Likes 1
tal-Likes u 1
u l-kummenti 1
l-kummenti li 1
jsiru mill-utenti 1
mill-utenti li 1
li jsegwu. 2
jsegwu. F’Awwissu 1
2019, triq 1
triq ġdida 3
ġdida fir-raħal 1
fir-raħal ta’ 4
San Lawrenz 13
Lawrenz ġiet 1
ġiet imsemmija 4
imsemmija Triq 1
Triq it-Tieqa 1
it-Tieqa tad-Dwejra 1
tad-Dwejra biex 1
biex tfakkar 4
tfakkar is-sit 1
is-sit naturali 1
naturali li 9
li ċeda. 1
ċeda. F'Awwissu, 1
F'Awwissu, Drake 1
Drake irrekordja 1
irrekordja tliet 1
tliet kanzunetti 1
kanzunetti għall-programm 1
għall-programm ta' 1
John Peel 2
Peel fuq 1
il-BBC. F'Awwissu 1
F'Awwissu kienet 1
kienet konkwistata 1
konkwistata l-Charity 1
l-Charity Shield 1
Shield b'rebħa 1
Manchester United: 1
United: Vialli 1
Vialli sar 1
l-aktar kowċ 3
kowċ b'suċċess 1
b'suċċess fil-gwida 1
fil-gwida tat-tim 1
Chelsea. F’Awwissu 1
F’Awwissu ta’ 1
sena ssir 2
ssir ċerimonja 1
ċerimonja fuq 1
fuq il-baħar, 1
il-baħar, tat-tberik 1
tat-tberik tal-luzzi 1
tal-luzzi f’Marsaxlokk 1
f’Marsaxlokk qabel 1
ma jitilqu 1
jitilqu għas-sajd 1
għas-sajd tal-lampuki. 1
tal-lampuki. F'Awwissu 1
F'Awwissu tal-1977, 1
tal-1977, 'il 1
minn 30,000 3
30,000 minatur 1
minatur mar 1
mar fuq 3
fuq strajk 4
strajk fil-wied 1
fil-wied tax-xmara 1
tax-xmara Jiu 1
Jiu fejn 1
fejn ilmentaw 1
ilmentaw fuq 3
fuq il-paga 1
il-paga baxxa 1
baxxa u 6
u l-kundizzjonijiet 1
l-kundizzjonijiet ħżiena 1
qegħdin jaħdmu 1
jaħdmu fihom. 1
fihom. F'Awwissu 1
F'Awwissu tal-1996, 1
tal-1996, qabel 1
il-bidu tal-istaġun, 1
tal-istaġun, Rioch 1
Rioch ġie 1
ġie mkeċċi 9
mkeċċi wara 4
wara diskussjoni 2
diskussjoni fuq 1
fuq il-fondi 1
il-fondi tat-trasferimenti 1
tat-trasferimenti mal-bord 1
mal-bord tad-diretturi, 1
tad-diretturi, diskussjoni 1
diskussjoni li 1
li ħalliet 5
ħalliet lill-klabb 1
lill-klabb f'instabilità 1
f'instabilità kbira 1
kbira għal 9
xi xhur. 1
xhur. F'Awwissu 1
F'Awwissu tal-2002, 1
tal-2002, erba' 1
erba' klabbs 2
klabbs oħra 3
oħra ngħaqdu, 1
ngħaqdu, biex 1
b'hekk tellgħu 1
tellgħu n-numru 1
ta' klabbs 6
klabbs fis-sħubija 1
fis-sħubija għal 1
għal 18, 1
18, minkejja 1
li l-organizzazzjoni 1
l-organizzazzjoni baqgħet 1
baqgħet iżżomm 2
iżżomm l-isem 1
l-isem oriġinali. 1
oriġinali. F'Awwissu 1
F'Awwissu tal-2008, 2
tal-2008, il-klabb 1
il-klabb ikkonferma 1
ikkonferma li 9
kienu reġgħu 1
reġgħu applikaw 1
applikaw għall-permess 1
għall-permess tax-xogħol 1
tax-xogħol għal 1
għal Manucho 1
Manucho biex 1
jista' jilgħab 1
jilgħab magħhom. 1
magħhom. F'Awwissu 1
tal-2008, Wellington 1
Wellington Phoenix 1
Phoenix kisbu 1
kisbu l-firma 5
l-firma ta' 1
ta' Muscat, 1
Muscat, għall-bidu 1
għall-bidu bħala 1
sostitut ta' 2
ta' Vince 1
Vince Lia 1
Lia li 1
kien imweġġa, 2
imweġġa, imma 1
imma aktar 3
tard ingħata 1
ingħata kuntratt 3
kuntratt sħiħ. 1
sħiħ. F'Awwissu 1
F'Awwissu tal-2010, 1
tal-2010, iffirma 1
iffirma mal-klabb 3
mal-klabb Ċiprijott 2
Ċiprijott ta' 3
ta' AEK 1
AEK Larnaca 1
Larnaca fejn 1
fejn ingħaqad 1
ingħaqad mill-ġdid 1
mill-ġdid mal-kowċ 1
mal-kowċ Tom 1
Tom Caanen 1
Caanen li 1
kowċ tat-tim 3
tat-tim Belti 1
Belti fl-istaġun 1
fl-istaġun preċedenti. 6
preċedenti. F'Awwissu 1
F'Awwissu tas-sena 1
tas-sena 2005, 1
2005, Yulia 1
Yulia kitbet 1
kitbet il-kanzunetta 1
il-kanzunetta "Esli 1
"Esli V 1
V Serdtse 1
Serdtse Zhivet 1
Zhivet Liubov" 1
Liubov" (Jekk 1
(Jekk l-Imħabba 1
l-Imħabba Tgħix 1
Tgħix f'Qalbek) 1
f'Qalbek) li 1
saret il-kanzunetta 1
il-kanzunetta uffiċjali 1
uffiċjali tas-serje 1
tas-serje televiżiva 1
televiżiva "Ne 1
"Ne Rodis' 1
Rodis' Krasivoi" 1
Krasivoi" fuq 1
fuq STS. 1
STS. F’Awwissu 1
F’Awwissu u 1
u Diċembru 3
Diċembru kontra-offensivi 1
kontra-offensivi Franċiżi 1
Franċiżi reġgħu 1
reġgħu akkwistaw 2
akkwistaw iż-żona 1
matul il-ġlied 1
il-ġlied u 1
u akkwistaw 2
akkwistaw taħt 1
idejhom il-Forti 1
il-Forti Douaumont 1
Douaumont u 1
u l-Forti 1
l-Forti Vaux. 1
Vaux. Fażi 1
Fażi ġdida 1
ġdida ta 1
ta 'żvilupp 1
'żvilupp turistiku 1
turistiku bdiet 1
bdiet meta 2
meta l-gvern 1
l-gvern Sovjetiku 1
Sovjetiku rrealizza 1
rrealizza l-potenzjal 1
l-potenzjal għal 1
għal fejqan 1
fejqan ta' 1
ta' kwalità 6
kwalità mill-arja 1
mill-arja lokali, 1
lokali, lagi 1
lagi kurattivi 1
kurattivi u 1
u flussi 1
flussi tat-tajn. 1
tat-tajn. F'azzjoni 1
F'azzjoni mill-partita, 1
mill-partita, Law 1
Law ra 1
ra l-konklużjoni 1
l-konklużjoni tiegħu 1
li tispiċċa 3
tispiċċa wara 1
wara l-linja 1
tiġi newtralizzata 1
newtralizzata minn 1
minn difensuri 1
difensuri tat-tim 1
Milan. F’Bardejov, 1
F’Bardejov, il-Knisja 1
il-Knisja monumentali 1
Eġidju tiddomina 1
tiddomina r-raħal, 1
r-raħal, u 1
u tissemma 1
tissemma għall-ewwel 1
darba fl-1247. 1
fl-1247. F’Belgrad, 1
F’Belgrad, beda 1
beda jaħdem 19
bħala ġurnalist 2
ġurnalist ma’ 1
ma’ ħafna 4
ħafna gazzetti, 1
gazzetti, jikteb 1
jikteb artikli 2
artikli politiċi 1
stejjer satiriċi, 1
satiriċi, li 1
fihom kien 5
kien jattakka 1
jattakka u 1
u jikxef 2
jikxef l-ipokresija 1
l-ipokresija u 1
u l-falsitajiet 1
l-falsitajiet tar-reġim 1
tar-reġim li 1
kien fil-poter. 1
fil-poter. F'Benetice 1
F'Benetice hemm 1
hemm kamp 2
kamp ta' 1
ta' rikreazzjoni. 1
rikreazzjoni. F'Bonn 1
F'Bonn fl-2005, 1
fl-2005, madwar 1
madwar elf 2
elf u 1
ħames mitt 4
mitt (1500) 1
(1500) ġuvintur 1
ġuvintur irrispondew 1
irrispondew għall 1
għall din 1
din is-sejħa, 1
is-sejħa, flimkien 1
ma' disa 1
disa mitt 1
mitt tfajliet 1
tfajliet (900) 1
(900) illi 1
illi ħassewhom 1
ħassewhom imsejħin 1
imsejħin biex 1
biex jidħlu 5
jidħlu f'ħajja 1
f'ħajja reliġjuża. 1
reliġjuża. F'bosta 1
F'bosta postijiet 1
postijiet max-xtajta, 1
max-xtajta, nistgħu 1
ta' rqajja' 1
rqajja' baxxi 1
baxxi li 1
li jimtlew 1
jimtlew bl-ilma 1
bl-ilma matul 1
matul ix-xita. 1
ix-xita. F’bosta 1
F’bosta żoni, 1
żoni, azjendi 1
azjendi agrikoli 1
agrikoli żgħar 1
żgħar ta’ 3
ta’ unitajiet 1
unitajiet domestiċi 1
domestiċi individwali 1
individwali qed 1
jiġu sostitwiti 2
sostitwiti b’tip 1
b’tip ta’ 1
ta’ produzzjoni 1
produzzjoni iktar 1
iktar intensiva 1
intensiva (bħall-għelieqi 1
(bħall-għelieqi bis-siġar 1
bis-siġar tal-frott 1
tal-frott fiż-żona 1
fiż-żona ta’ 3
ta’ Resen). 1
Resen). F'Bukarest 1
F'Bukarest daħal 1
bħala skarpan 1
skarpan apprentist, 1
apprentist, u 1
jaħdem fil-ħanut 3
fil-ħanut ta' 1
wieħed Alexandru 1
Alexandru Săndulescu, 1
Săndulescu, skarpan 1
skarpan li 1
attiv tal-Partit 1
tal-Partit Komunista, 3
Komunista, li 1
kien illegali. 1
illegali. F'Burma, 1
F'Burma, qawwiet 1
qawwiet tal-Commonwealth 2
tal-Commonwealth bdew 2
bdew żewġ 2
żewġ operazzjonijiet. 1
operazzjonijiet. F'Casa 1
F'Casa Buonarroti 1
Buonarroti jinżamm 1
jinżamm d-disinn 1
d-disinn li 1
ntuża għat-bidliet 1
għat-bidliet fil-palazz. 1
fil-palazz. FC 1
FC Barcelona 4
Barcelona kellhom 1
kellhom bidu 1
bidu b'suċċess 1
b'suċċess fit-tazzi 1
fit-tazzi reġjonali 1
u nazzjonali, 1
nazzjonali, li 2
li kkompetu 1
kkompetu fil-Campionat 1
fil-Campionat de 1
de Catalunya 1
Catalunya u 1
u Copa 1
Copa del 3
del Rey. 2
Rey. FC 1
FC Basel, 1
Basel, li 1
l-istaġun kienu 1
ma tilfux, 1
tilfux, riedu 1
riedu biss 2
biss pari 1
pari biex 1
biex jassiguraw 2
jassiguraw r-raba' 1
r-raba' titlu 1
nazzjonali f'ħames 1
f'ħames snin. 1
snin. FC 1
FC Brugeois 1
Brugeois laħqu 1
tat-Tazza Belġjana 1
Belġjana iżda 1
tilfu 2–1 3
kontra Union 1
Union SG. 1
SG. F’ċerti 1
F’ċerti każijiet 1
każijiet il-President 1
il-President jew 1
jew terz 1
terz tal-membri 1
tal-membri tal-Parlament 1
tal-Parlament għandhom 1
għandhom id-dritt 4
li jissospendu 1
jissospendu l-proklamazzjoni 1
l-proklamazzjoni ta’ 1
ta’ liġi 2
liġi għal 1
ta’ xahrejn. 1
xahrejn. F'ċerti 1
F'ċerti logħob, 1
logħob, bħal-logħob 1
bħal-logħob ta' 1
ta' ħbiberija, 3
ħbiberija, in-numru 1
in-numru jista' 1
jkun iktar. 1
iktar. F’ċerti 1
F’ċerti nħawi, 1
nħawi, bħal 1
bħal f’Londra, 1
f’Londra, ix-xaħam 1
ix-xaħam li 1
li maqbud 1
maqbud fil-katusi 1
fil-katusi jista’ 1
jista’ anke 1
anke jirriżulta 1
jirriżulta f’proċess 1
f’proċess ta’ 1
ta’ sapunifikazzjoni, 1
sapunifikazzjoni, li 1
fih il-xaħam 1
il-xaħam jagħqad 1
jagħqad f’tip 1
f’tip ta’ 1
ta’ sustanza 2
sustanza li 2
li qisha 2
qisha sapun. 1
sapun. F’ċerti 1
F’ċerti pajjiżi, 1
pajjiżi, fejn 1
permess mis-Santa 1
mis-Santa Sede, 1
Sede, u 1
u f’każijiet 1
f’każijiet rari 1
rari ferm, 1
ferm, il-bini 1
il-bini tan-Nunzjatura 1
tan-Nunzjatura jinsab 1
jinsab barra 1
barra l-belt 1
l-belt kapitali, 1
kapitali, u 1
bliet li 4
għandhom importanza 2
importanza reliġjuża 1
reliġjuża kbira 1
kbira għan-nazzjon. 1
għan-nazzjon. F'ċerti 1
F'ċerti pajjiżi 1
pajjiżi relazzjoni 1
relazzjoni domestika 1
domestika (poġġuti) 1
(poġġuti) huwa 1
huwa żwieġ 1
żwieġ de 1
de facto 3
facto f'kull 1
f'kull aspett 1
aspett tal-ħajja 1
tal-ħajja soċjali, 1
soċjali, però 1
però mingħajr 1
mingħajr ir-rikonoxximent 1
ir-rikonoxximent legali 1
legali taż-żwieġ. 1
taż-żwieġ. F'ċertu 1
F'ċertu punt 1
akkużat ukoll 1
ukoll bil-korruzzjoni 1
bil-korruzzjoni u 1
għalhekk żamm 1
żamm ruħu 1
ruħu inbiegħed 1
inbiegħed mir-reżidenza 1
mir-reżidenza imperjali 1
imperjali taz-zar. 1
taz-zar. F'ċertu 1
F'ċertu żminijiet 1
żminijiet kien 2
imsejjaħ Ħonduras 1
Ħonduras Spanjola 1
Spanjola biex 1
jiġi distint 1
distint mill-Ħonduras 1
mill-Ħonduras Brittanika, 1
Brittanika, li 2
sar l-istat 1
l-istat modern 1
modern ta' 3
ta' kuljum 14
kuljum fil- 1
fil- F'Concepción 1
F'Concepción ħdejn 1
ħdejn Ġibiltà 1
Ġibiltà in 1
in n-ies 1
n-ies jitkellmu 1
jitkellmu il-Llanito 1
il-Llanito u 1
u l-Ingliż 2
l-Ingliż bħala 1
t-tielet ilsien. 1
ilsien. F'Crotone 1
F'Crotone iltaqa' 1
iltaqa' ma' 7
ma' Abaris 1
Abaris l-Iperborean, 1
l-Iperborean, saħħar 1
saħħar u 1
u "xaman" 1
"xaman" kbir. 1
kbir. F' 1
F' Curaçao 1
Curaçao nsibu 1
nsibu arkitettura 1
arkitettura li 1
li tħallat 1
tħallat stili 1
stili arkitettoniċi 1
arkitettoniċi kolonjali 1
kolonjali Spanjoli 1
Spanjoli u 4
u Olandiżi. 1
Olandiżi. F’Cusco, 1
F’Cusco, Bingham 1
Bingham staqsa 1
staqsa lin-nies 1
tal-post dwar 1
dwar il-postijiet 1
il-postijiet imsemmija 1
imsemmija minn 1
minn Calancha, 1
Calancha, partikolarment 1
partikolarment tul 1
tul ix-xmara 1
ix-xmara Urubamba. 2
Urubamba. F'dak 1
F'dak il-ħin 1
il-ħin kien 2
ukoll l-isparar 1
l-isparar tal-massa 1
tal-massa bl-akbar 1
mejtin imwettaq 1
imwettaq minn 1
waħda fl-istorja 2
fl-istorja tal-Istati 2
tal-Istati Uniti. 7
Uniti. F’dak 1
F’dak il-perjodu, 1
il-perjodu, Mary 1
Mary Moser 4
Moser kellha 1
kellha relazzjoni 2
relazzjoni ekstrakonjugali 1
ekstrakonjugali mhux 1
mhux mistura 1
mistura ma’ 1
ma’ Richard 2
Richard Cosway, 1
Cosway, li 1
kien isseparat 1
isseparat minn 1
minn martu 1
martu Maria. 1
Maria. F’dak 1
F’dak il-perjodu 1
il-perjodu numru 1
ta’ tfal 2
tfal (Under 1
(Under 16 1
u Under 1
Under 14) 1
14) minn 1
minn Nursery 1
Nursery tal-klabb 1
tal-klabb kienu 3
magħżula mill-M. 1
mill-M. F'dak 1
F'dak il-punt, 1
il-punt, diversi 1
diversi partitarji, 1
partitarji, fosthom 1
fosthom benjamini 2
benjamini ta' 1
ta' Basel, 2
Basel, daħlu 1
daħlu fil-grawnd. 1
fil-grawnd. F'dak 1
F'dak il-waqt 1
il-waqt hija 1
kienet flok 1
flok il-bnedmin 1
il-bnedmin kollha, 1
kien jirrapreżenta 1
jirrapreżenta lill-anġli 1
lill-anġli kollha. 1
kollha. F'dak 1
F'dak iż-żmiem, 1
iż-żmiem, Malta 1
għadha taħt 1
taħt l- 2
l- F'dak 1
F'dak iż-żmien 4
iż-żmien Albrecht 1
Albrecht Dürer 2
Dürer kien 6
kien imħajjar 1
imħajjar mid-devozzjoni, 1
mid-devozzjoni, li 1
mifruxa ħafna, 1
ħafna, lejn 1
il-Madonna li 1
jagħmel ħafna 4
ħafna xbiehat 1
xbiehat ġodda 1
ġodda tagħha. 1
tagħha. F’dak 1
F’dak iż-żmien 2
iż-żmien dilettanti 1
dilettanti membri 1
membri tal-Każin 1
tal-Każin Eastern 2
Eastern Star 2
Star (illum 1
(illum La 1
La Stella 3
Stella Levantina) 1
Levantina) kienu 1
kienu waqqfu 1
waqqfu tim 1
tal-futbol u 4
u bdew 18
logħbiet ta’ 1
ta’ ħbiberija, 1
ħbiberija, l-aktar 1
l-aktar kontra 1
timijiet tas-servizzi 1
tas-servizzi Ingliz 1
Ingliz fil-grawnd 1
fil-grawnd ta’ 2
ta’ l-Imtarfa. 1
l-Imtarfa. F’dak 1
F’dak iż-żmien, 2
iż-żmien, grupp 1
grupp imsejjaħ 1
imsejjaħ l-Indjani 1
l-Indjani Olmeki 1
Olmeki kienu 1
jgħixu fl-art 1
fl-art fil-punent 1
fil-punent tal-Maja. 1
tal-Maja. F'dak 1
F'dak iz-zmien, 1
iz-zmien, il-qaddis 1
il-qaddis deher 1
deher tant 1
tant maghfus 1
maghfus bl-ugigh 1
bl-ugigh b'mod 1
li kulhadd 1
kulhadd haseb 1
haseb li 1
sejjer imut. 1
imut. F'dak 1
F'dak iż-żmien, 3
iż-żmien, ir-Re 1
ir-Re Alfonso 1
Alfonso XIII 1
XIII ta 1
ta lill-klabb 1
lill-klabb il-patroċinju 1
il-patroċinju rjali 1
rjali tiegħu 1
wasal fil-forma 1
fil-forma tat-titlu 1
tat-titlu "Real", 1
"Real", li 1
tradotta tiġi 1
tiġi "Rjali". 1
"Rjali". F’dak 1
fil-quċċata tal-karriera 1
tal-karriera tiegħu 6
fl-aħħar ingħata 1
ta’ L-Ewwel 1
L-Ewwel Pittur 1
Pittur tal-Kamra 2
tal-Kamra biex 1
biex jippremjawh 1
jippremjawh għax-xogħol 1
għax-xogħol tiegħu. 1
tiegħu. F'dak 1
hemm għajdut 3
għajdut fuq 3
fuq is-sitwazzjoni 2
is-sitwazzjoni finanzjarja 1
finanzjarja perikoluża 1
perikoluża tal-klabb, 1
tal-klabb, fejn 4
setgħux jakkwistaw 1
jakkwistaw plejers. 1
plejers. F'dak 1
hemm skola 3
skola teknika 2
teknika fil-Kottonera 1
fil-Kottonera mmexxija 1
mmexxija mill-Freres 1
mill-Freres ta’ 1
ta’ De 2
Salle u 2
kienet probabbilment 1
probabbilment din 1
din l-iskola 2
l-iskola li 1
li imbuttat 1
imbuttat lis-soċju 1
lis-soċju Toni 1
Toni Agius 1
Agius li 2
jibda l-Iskola 1
l-Iskola St. 1
St. F'dak 1
iż-żmien l-belt 1
l-belt kollha 1
kollha kienet 4
kienet wara 1
wara l-klabb, 1
l-klabb, li 1
li għenet 1
għenet lil 1
lil Skënderbeu, 1
Skënderbeu, flimkien 1
flimkien mat-tipi 1
mat-tipi ta' 1
ta' F'dak 1
iż-żmien, l-EBU 1
l-EBU kienu 1
għadhom jillimitaw 1
jillimitaw il-massimu 1
il-massimu ta' 1
ta' 40 3
40 pajjiż. 1
pajjiż. F'dak 1
iż-żmien, Olimpik 1
Olimpik kienet 1
tissejjaħ 'Il-Klabb 1
'Il-Klabb mill-Balkani', 1
mill-Balkani', għax 1
plejers minn 3
pajjiżi Balkani 1
Balkani bħal 1
bħal Marko 1
Marko Mitrović, 1
Mitrović, Srdjan 1
Srdjan Baljak, 1
Baljak, Rašo 1
Rašo Babić, 1
Babić, Saša 1
Saša Kovačević, 1
Kovačević, Tomislav 1
Tomislav Višević 1
Višević u 1
oħrajn. F’dak 1
iż-żmien, Sqallija 1
Sqallija kienet 2
ċentru akkademiku, 1
akkademiku, intellettwali 1
intellettwali u 3
u kulturali 12
kulturali attiv 1
attiv u 1
u famuż. 1
famuż. F’dak 1
F’dak li 1
li jikkonċerna 1
jikkonċerna lill-gżira 1
lill-gżira ta’ 1
ta’ Għawdex, 5
Għawdex, kien 1
kien iż-Żebbuġ 1
iż-Żebbuġ li 1
li ra 4
ra l-akbar 1
l-akbar ammont 3
ammont ta’ 2
ta’ voti 5
voti li 3
ma nġabrux, 1
nġabrux, b’dawn 1
b’dawn jammontaw 1
għal 548 1
548 vot 1
vot mit-total 1
mit-total ta’ 1
ta’ 2,402. 1
2,402. F'dak 1
F'dak l-istadju, 1
l-istadju, il-Polonja 1
il-Polonja ma 1
setgħetx timpenja 1
timpenja ruħha 1
ruħha li 1
li timplimenta 1
timplimenta dan 1
dan l-objettiv 1
l-objettiv u 1
u l-Kunsill 3
l-Kunsill Ewropew 2
Ewropew ser 1
ser jerġa' 2
jerġa' jiddiskuti 1
jiddiskuti l-kwistjoni 1
l-kwistjoni f'Ġunju 1
f'Ġunju 2020. 1
2020. F'dak 1
F'dak l-istaġun 1
wara huwa 5
huwa spiċċa 1
spiċċa fir-raba' 3
fir-raba' post 9
post fost 2
fost l-iskorers 2
l-iskorers (bi 1
(bi 13 1
u 17-il 1
17-il gowl 3
gowl rispettivament) 1
rispettivament) u 1
t-tieni fl-2006–07 1
fl-2006–07 bi 1
bi 15-il 4
15-il gowl. 2
gowl. F’dak 1
F’dak ta’ 1
l-ewwel salva 1
salva b’21 1
b’21 punt 1
punt minn 2
minn daqstant 1
daqstant partiti 1
partiti filwaqt 1
li s-sena 2
kellu jilgħab 2
jilgħab decider 1
decider kontra 1
kontra Sta. 1
Sta. Fdalijiet 1
Fdalijiet tal-kastell 1
tal-kastell wara 1
wara t-Tieni 7
t-Tieni Gwerra 10
Dinjija. F'dal-każ, 1
F'dal-każ, id-differenza 1
id-differenza bejn 4
iż-żewġ skejjel 1
skejjel parteċipanti 1
parteċipanti tkun 1
ta' 8 7
8 sigħat. 1
sigħat. F'dal-kaz 1
F'dal-kaz il-funzjoni 1
il-funzjoni tissejjaħ 1
tissejjaħ funzjoni 1
funzjoni ta’ 2
żewġ varjabbli. 1
varjabbli. F'dal 1
F'dal każ, 1
każ, l-evoluzzjoni 1
l-evoluzzjoni ta' 3
waħda iġġiegħel 1
iġġiegħel adattamenti 1
adattamenti fi 1
speċi oħra. 1
oħra. F'dal-perijodu, 1
F'dal-perijodu, il-metodi 1
il-metodi tal-kalkulu 1
tal-kalkulu ġew 1
ġew applikati 2
biex japprossimaw 1
japprossimaw problemi 1
problemi diskreti 1
diskreti b'oħrajn 1
b'oħrajn kontinwi. 1
kontinwi. F'dal-qasam, 1
F'dal-qasam, nistudjaw 1
nistudjaw l-interi 1
l-interi mingħajr 1
mingħajr l-użu 5
ta' metodi 1
metodi minn 1
minn oqsma 2
oħra tal-matematika. 1
tal-matematika. Fdal 1
Fdal tas-sekli 1
tas-sekli tar-regola 1
tar-regola Torka 1
Torka hija 1
hija l-preżenza 1
l-preżenza ta' 2
popolazzjoni ta' 35
oriġini Torka, 1
Torka, storikament 1
storikament id-dixxendenti 1
id-dixxendenti maskili 1
maskili ġew 1
bħala l-Kouloughlis. 1
l-Kouloughlis. F'dan 1
F'dan il-bini 1
il-bini nsibu 1
nsibu diversi 2
diversi ambaxxati, 1
ambaxxati, wħud 1
minnhom dawk 1
tal- F'dan 2
F'dan il-festival 1
il-festival ukoll 1
ukoll kien 8
hemm riżultat 1
riżultat pożittiv 1
pożittiv għar-Renju 1
għar-Renju Unit 1
Unit li 2
spiċċat bl-aktar 1
bl-aktar punti 1
punti mill-Ikbar 1
mill-Ikbar Erbgħa 1
Erbgħa waqt 1
li Spanja 3
Spanja bl-inqas. 1
bl-inqas. F'dan 1
F'dan il-grawnd 1
il-grawnd intlagħby 1
intlagħby 10 1
10 minn 1
18-il partita, 1
partita, fosthom 1
fosthom iż-żewġ 1
iż-żewġ semifinali 2
semifinali u 2
l-finali. F'dan 1
F'dan il-grupp 4
il-grupp ġew 3
ġew skorjati 3
skorjati 107 1
107 gowls 1
fi 30 4
30 logħba, 3
logħba, b'medja 3
ta' 3.56 1
3.56 gowls 1
gowls kull 2
logħba. F'dan 3
skorjati 62 1
62 gowl 1
gowl fi 8
ta' 2.06 1
2.06 gowls 1
skorjati 86 1
86 gowl 1
ta' 2.86 1
2.86 gowl 1
gowl kull 1
il-grupp insibu 1
wkoll l-Etjopiku, 1
l-Etjopiku, li 1
fih l-ilsien 1
l-ilsien klassiku 1
klassiku magħruf 1
bħala Geż, 1
Geż, u 1
u ilsna 1
ilsna moderni 1
moderni bħall-Amariku, 1
bħall-Amariku, l-ilsien 1
l-ilsien uffiċjali 2
uffiċjali tal-Etijopja. 1
tal-Etijopja. F'dan 1
F'dan il-Kabinett 1
il-Kabinett inħolqu 1
inħolqu żewġ 1
żewġ Ministeri 1
Ministeri ġodda: 1
ġodda: dak 1
dak għall-Affarijiet 1
għall-Affarijiet Ewropej, 1
u l-Ministeru 2
l-Ministeru għad-Djalogu 1
għad-Djalogu Soċjali, 1
Soċjali, Affarijiet 1
Affarijiet tal-Konsumatur 1
tal-Konsumatur u 2
u Drittijiet 1
Drittijiet Ċivili. 1
Ċivili. F' 1
F' dan 2
dan il-każ 1
il-każ id-detritus 1
id-detritus jista 1
jkun diġa 1
diġa parzjalment 1
parzjalment jew 2
jew kompletament 1
kompletament dekompost 1
dekompost minn 1
organiżmi oħrajn. 1
oħrajn. F'dan 1
F'dan il-każ, 3
il-każ, il-Gvern 1
il-Gvern għamel 1
għamel użu 3
użu mill-korpi 1
mill-korpi tax-xogħol, 1
tax-xogħol, li 1
kienu suġġetti 1
suġġetti għal 2
għal dixxiplina 1
dixxiplina militari, 1
militari, bħala 1
bħala strike-breakers. 1
strike-breakers. F'dan 1
il-każ, l-għaqda 1
l-għaqda tkun 1
tkun aktar 5
aktar qawwija 2
u l-poplu 4
l-poplu aktar 1
aktar konxju. 1
konxju. F'dan 1
il-każ, l-istess 1
isem huwa 2
użat kemm 1
kemm għall-pajjiż 1
għall-pajjiż kif 1
ukoll għall-belt, 1
għall-belt, bħall-Għarbi 1
bħall-Għarbi تونس, 1
تونس, u 1
huwa fil-kuntest 1
fil-kuntest biss 1
biss fejn 2
jista' jiskopri 1
jiskopri d-differenza. 1
d-differenza. F'dan 1
F'dan il-Ktieb, 1
il-Ktieb, Rafel 1
Rafel isejjaħ 1
isejjaħ lilu 2
"wieħed mis-seba' 1
mis-seba' anġli, 1
anġli, li 1
qegħdin quddiem 1
quddiem it-tron 1
it-tron tal-Mulej, 1
tal-Mulej, u 2
u nistgħu 2
nistgħu nersqu 1
nersqu lejh" 1
lejh" (12, 1
(12, 15). 1
15). F'dan 1
F'dan il-kuntest, 1
il-kuntest, l-għedewwa 1
l-għedewwa tal-familja 1
tal-familja Borgia 1
Borgia għamlu 1
għamlu lil 2
lil Lucrezia 2
Lucrezia xbieha 1
xbieha ta' 4
ta' F'dan 1
F'dan il-laboratorju 1
il-laboratorju fejn 1
fejn eżaminaw 1
eżaminaw il-pechblenda, 1
il-pechblenda, skoprew 1
skoprew żewġ 1
żewġ elementi 1
elementi ġodda. 1
ġodda. F'dan 1
F'dan il-mument 1
il-mument ħażin 1
ħażin fil-karriera 1
fil-karriera tagħha, 1
tagħha, Edgar 1
Edgar Degas 1
Degas stedinha 1
stedinha biex 2
biex turi 3
tagħha mal-Impressjonisti, 1
mal-Impressjonisti, grupp 1
li waħidhom 1
waħidhom kienu 1
bdew sensiela 1
ta' wirjiet 1
wirjiet indipendenti 1
indipendenti fl-1874 1
fl-1874 li 1
li qajmu 1
qajmu ħafna 1
ħafna storbju. 1
storbju. F’dan 1
F’dan il-pajjiż 1
il-pajjiż il-kitbiet 1
kienu ferm 3
ferm popolari. 1
popolari. F'dan 1
F'dan il-perjodu 2
il-perjodu il-miżżewġin 1
il-miżżewġin għexu 1
għexu mifrudin, 1
mifrudin, wieħed 1
wieħed bejn 2
bejn Pesaro 1
Pesaro u 1
u Milan, 1
Milan, l-oħra 1
l-oħra fil-palazz 1
Maria in 2
in Portico 1
Portico fil-Vatikan, 1
fil-Vatikan, dejjem 1
dejjem taħt 1
taħt il-ġwienaħ 2
protettivi ta' 1
ta' missierha. 2
missierha. F’dan 1
F’dan il-perjodu, 2
il-perjodu, kienet 1
tiġi pprattikata 1
pprattikata l-kremazzjoni 1
l-kremazzjoni tal-mejtin, 1
tal-mejtin, li 1
kienu jindifnu 2
jindifnu f’oqbra 1
f’oqbra sempliċi. 1
sempliċi. F'dan 1
wieħed mill-ħafna 1
mill-ħafna sptarijiet 1
sptarijiet f'Malta 1
f'Malta għal 1
għal suldati 1
suldati Ingliżi 3
u Franċiżi 1
Franċiżi feruti 1
feruti fil-Ewwel 1
fil-Ewwel Gwerra 1
Dinjija. F’dan 1
il-perjodu, Napuljun 1
Napuljun seraq 1
seraq għadd 1
ta’ opri 3
opri tal-arti 3
tal-arti mill-knejjes, 1
mill-knejjes, fosthom 1
fosthom it-Trittiku 1
it-Trittiku tal-artal 1
tal-artal tal-Bażilika 1
tal-Bażilika ta’ 2
San Zeno, 2
Zeno, kapulavur 1
kapulavur tal-artist 1
tal-artist mill-Veneto 1
mill-Veneto Andrea 1
Andrea Mantegna, 1
Mantegna, li 1
ġie żarmat 1
żarmat u 1
u ntbagħat 3
ntbagħat lejn 1
lejn il-Louvre. 1
il-Louvre. F’dan 1
F’dan il-perjodu 2
il-perjodu seħħ 1
seħħ serq 1
serq kbir 1
kbir mill-monumenti 1
mill-monumenti tat-Toskana. 1
tat-Toskana. F’dan 1
ta’ twelid 1
twelid mill-ġdid 1
mill-ġdid tal-arti 1
tal-arti u 2
u tal-kultura, 1
tal-kultura, ġiet 1
żviluppata wkoll 1
wkoll it-teknika 1
it-teknika famuża 1
famuża tal-kunċerti 1
tal-kunċerti tal-qniepen 1
tal-qniepen ta’ 1
ta’ Verona, 4
Verona, u 1
u twaqqfu 1
twaqqfu għexieren 1
ta’ akkademji 1
akkademji importanti 1
li kattru 1
kattru l-attivitajiet 1
l-attivitajiet kulturali 1
kulturali fuq 1
fuq dimensjoni 1
dimensjoni Ewropea. 1
Ewropea. F'dan 1
F'dan il-post 1
il-post l-antiki 1
l-antiki tal-Imdina 1
tal-Imdina kienu 1
jiġu sabiex 1
sabiex jiddevertu. 1
jiddevertu. F' 1
dan il- 22
il- vilagg 2
vilagg jarma 1
jarma wkoll 1
wkoll il- 3
il- monti 1
monti li 1
gie snin 1
ilu sahansitra 1
sahansitra qabel 1
qabel ir- 1
ir- restoranti 1
restoranti li 1
joffru ikel 1
ikel bnin. 1
bnin. F'dan 1
F'dan ir-rawnd 1
ir-rawnd jieħdu 1
sehem timijiet 1
għaddew mit-tieni 1
mit-tieni rawnd 3
rawnd u 1
F'dan ir-rigward, 1
ir-rigward, għalkemm 1
għalkemm huwa 3
huwa ma 7
kienx l-inventur, 1
l-inventur, Karteżju 1
Karteżju hu 2
magħruf wkoll 1
wkoll għat-tixrid 1
għat-tixrid tal-hekk 1
tal-hekk imsejħa 1
imsejħa Sistema 1
Sistema Karteżjana 1
Karteżjana li 1
li l-użu 4
l-użu tagħha 2
tagħha beda 3
beda fl-epoka 1
fl-epoka antika. 1
antika. F’dan 1
F’dan ir-rigward, 1
ir-rigward, hemm 1
ukoll ir-rabta 1
ir-rabta bejn 1
bejn il-mekkaniżmi 1
il-mekkaniżmi soċjali 1
u l-Kultura 3
l-Kultura ta’ 1
ta’ Mafkar, 1
Mafkar, fosthom 1
fosthom l-aċċettazzjoni 1
l-aċċettazzjoni tal-monument 1
tal-monument bħala 1
bħala oġġett, 1
oġġett, il-kontenuti 1
il-kontenuti li 1
li jqanqal 1
jqanqal u 1
u l-impatt 2
l-impatt ta’ 1
dawn il-kontenuti. 1
il-kontenuti. F'dan 1
F'dan is-saċerdot 1
is-saċerdot twajjeb 1
twajjeb u 1
u qaddis, 1
qaddis, li 1
l-uniku wiehed 1
wiehed li 1
għenu biex 6
ibigħ it-traduzzjoni 1
it-traduzzjoni tiegħu 1
tiegħu tal-Bibbja, 1
tal-Bibbja, Saydon 1
Saydon kien 4
kien jara 6
jara ċerta 1
ċerta sempliċità, 1
sempliċità, l-aktar 1
l-aktar fi 1
fi kliemu. 1
kliemu. F'dan 1
F'dan is-sens, 2
is-sens, fatt 1
fatt hu 2
hu riżultat 1
riżultat magħmul 1
magħmul imparzjali 1
imparzjali (fl-ikbar 1
(fl-ikbar miżura 1
miżura possibbli) 1
possibbli) permezz 1
ta' osservazzjoni 3
osservazzjoni minn 1
minn iżjed 1
minn xjenzjat 1
xjenzjat wieħed. 1
wieħed. F'dan 1
is-sens, il-professjoni 1
il-professjoni artiġjanali 1
artiġjanali - 1
- jiġifieri, 1
jiġifieri, dawk 1
x'jaqsmu mal-artiġjanat 1
mal-artiġjanat - 1
- spiss 1
spiss huma 2
huma frott 5
frott il-Medjuevu, 1
il-Medjuevu, meta 1
meta b'xi 1
b'xi mod 2
mod żviluppaw 1
żviluppaw bħala 1
bħala attivitajiet 2
attivitajiet speċjalizzati 1
speċjalizzati u 1
li eżerċitawhom 1
eżerċitawhom ġew 1
miġbura f'korporazzjonijiet. 1
f'korporazzjonijiet. F'dan 1
F'dan is-settur 1
is-settur seħħew 1
seħħew numru 1
ta' riformi 1
riformi taħt 1
it-tmexxija tiegħu, 1
tiegħu, fejn 4
fejn mexxa 1
mexxa numru 1
modifiki fil-liġijiet 1
fil-liġijiet u 1
u riformi 1
riformi fil-leġislatura 1
fil-leġislatura tas-sigurtà 1
tas-sigurtà soċjali 1
u l-benessri 1
l-benessri soċjali. 1
soċjali. F'dan 1
F'dan is-sit, 1
is-sit, l-utenti 1
l-utenti jistgħu 3
jistgħu jirreġistraw, 1
jirreġistraw, joħolqu 1
joħolqu profil 1
profil personali 1
personali tagħhom, 1
tagħhom, iżidu 1
iżidu utenti 1
utenti oħra 2
oħra bħala 2
bħala "ħbieb" 1
"ħbieb" u 1
u jaqsmu 2
jaqsmu magħhom 1
magħhom messaġġi, 1
messaġġi, ritratti, 1
ritratti, vidjows 1
vidjows u 1
u ħoloq. 1
ħoloq. F'dan 1
F'dan it-tip 1
żfin rebħet 1
rebħet il-kampjonat 3
nazzjonali sitt 1
sitt darbiet, 1
darbiet, rebħet 1
il-kampjonat Ewropew 1
Ewropew u 5
kklassifikat fis-sitt 1
post fil-kampjonati 1
fil-kampjonati dinjija. 1
dinjija. F'dan 1
F'dan it-turnew 1
it-turnew hu 1
skorja darbtejn. 1
darbtejn. F'dan 1
F'dan ix-xahar 1
ix-xahar ma 1
skola għal 1
jattendu l-iskejjel 2
l-iskejjel sekondarji 1
sekondarji (kif 1
(kif ukoll 2
ukoll matul 1
matul Lulju 1
Lulju u 6
u Awissu), 1
Awissu), waqt 1
li Ġunju 1
Ġunju hu 3
hu l-aħħar 1
l-aħħar xahar 1
xahar tal-iskejjel 1
tal-iskejjel primarji. 1
primarji. F'dan 1
F'dan ix-xogħol, 1
ix-xogħol, il-figura 1
Kristu hi 1
hi trattata 1
trattata b'delikatezza 1
b'delikatezza kbira. 1
kbira. F'dan 1
F'dan iż-żmien, 1
iż-żmien, bħal 2
bħal ħafna 4
ħafna Potenzi 1
Potenzi kbar, 1
kbar, ir-Renju 1
Unit kien 4
kien involut 11
involut l-isfruttar 1
l-isfruttar tal-kolonji, 1
tal-kolonji, li 1
li inkludiet 2
inkludiet il-kummerċ 1
il-kummerċ tal-iskjavi, 1
tal-iskjavi, però 1
però l-l-att 1
l-l-att tal-kummerċ 1
tal-kummerċ tal-iskjavi 1
tal-iskjavi pprojbixxa 1
pprojbixxa aktar 1
aktar kummerċ 1
kummerċ tal-iskjavi. 1
tal-iskjavi. F'dan 1
F'dan iż-żmien 5
iż-żmien huwa 1
kien l-awtur 3
l-awtur ewlieni 1
ewlieni ta' 3
ta' dokument 1
dokument dwar 1
dwar l-edukazzjoni 3
l-edukazzjoni universitarja, 1
universitarja, li 1
partijiet minnu 1
minnu kienu 1
kienu adottati 1
adottati mill-Partit 1
mill-Partit Laburista 4
Laburista fil-manifest 1
fil-manifest elettorali 1
elettorali tal-2003. 1
tal-2003. F'dan 1
iż-żmien il-patri 1
il-patri Duminikan 1
Duminikan Girolamo 1
Girolamo Savonarola 2
Savonarola kien 1
qiegħed iħeġġeġ 1
iħeġġeġ li 1
li titwaqqaf 1
titwaqqaf repubblika 1
repubblika teokratika, 1
teokratika, u 1
minħabba l-kritika 1
l-kritika tiegħu 1
tiegħu fl-1495 1
fl-1495 il-Medici 1
il-Medici tkeċċew 1
tkeċċew minn 5
minn Firenze. 1
Firenze. F'dan 1
hemm il-Kwistjoni 1
il-Kwistjoni tal-Iskejjel 1
tal-Iskejjel tal-Knisja 1
tal-Knisja li 2
l-Gvern riedhom 1
riedhom ikunu 1
ikunu b'xejn 1
b'xejn għal 1
għal kulħadd. 5
kulħadd. F’dan 1
F’dan iż-żmien, 2
iż-żmien, kien 1
ukoll għadd 5
ta’ filosfi 1
filosfi Maltin 1
u ħadmu 1
ħadmu barra 1
minn Malta, 7
Malta, f’artijiet 1
f’artijiet fejn 1
fejn marru 2
marru joqogħdu 5
joqogħdu ħafna 1
ħafna emigranti. 1
emigranti. F’dan 1
iż-żmien, l-ambjenti 1
l-ambjenti intellettwali 1
intellettwali kienu 1
lkoll parti 1
parti mill-moviment 2
mill-moviment kbira 1
kbira Skolastiku, 1
Skolastiku, fejn 1
fejn Aristotli 1
Aristotli kien 1
kien jingħata 2
jingħata qima 1
qima kważi 1
kważi ta’ 1
ta’ alla. 1
alla. F'dan 1
F'dan iz-zmien 1
iz-zmien li 1
li matulu 3
matulu Kristu 1
Kristu kien 2
kien ghaqqdu 1
ghaqqdu mieghu 1
mieghu tant 1
tant mill-grib 1
mill-grib fil-passjoni 1
fil-passjoni tieghu, 1
tieghu, San 1
Frangisk kiteb 1
kiteb l-"Ghanja 1
l-"Ghanja tal-Hejjaq". 1
tal-Hejjaq". F'dan 1
Malta assistiet 1
assistiet għal 1
għal eskalazzjoni 1
eskalazzjoni ta' 1
ta' vjolenza 3
vjolenza politika. 2
politika. F'dan 1
iż-żmien Saydon 1
Saydon ġie 1
ġie mgħajjar 1
mgħajjar miġnun, 1
miġnun, skumnikat 1
skumnikat u 2
u xiżmatiku, 1
xiżmatiku, u 1
u sofra 1
ħafna anke 1
li ħlief 1
ħlief ġid 1
ġid ma 1
kienx għamel 1
għamel magħhom. 1
magħhom. F’dan 1
F’dan iż-żmien 1
iż-żmien ukoll 1
ukoll ġewwa 2
ġewwa l-Italja 1
l-Italja tfaċċa 1
tfaċċa strument 1
strument li 1
seraq il-qlub 1
il-qlub ta’ 1
ta’ kulħadd, 1
kulħadd, il-vjolin. 1
il-vjolin. F'dan 1
F'dan l-aħħar 1
snin inbnew 1
inbnew diversi 2
diversi hypermarkets 1
hypermarkets kbar 1
kbar fosthom: 1
fosthom: Metro, 1
Metro, Kaufland, 1
Kaufland, Sany, 1
Sany, Praktiker, 1
Praktiker, Billa, 1
Billa, Mr. 1
Mr. F'dan 1
F'dan l-ambjent 2
l-ambjent idilljaku 1
idilljaku Hilma 1
Hilma ġiet 1
ġiet qrib 1
qrib in-natura 2
in-natura kmieni 1
kmieni f'ħajjitha 1
f'ħajjitha u 1
din l-asssoċjazzjoni 1
l-asssoċjazzjoni profonda 1
profonda mal-forom 1
mal-forom naturali 1
naturali kienet 1
ħa tkun 4
ta' ispirazzjoni 4
ispirazzjoni fix-xogħol 1
fix-xogħol tagħha. 1
tagħha. F'dan 1
l-ambjent jista' 1
li proprjetajiet 1
proprjetajiet tas-soltu 1
tas-soltu tan-numri 1
tan-numri sħaħ 2
sħaħ (bħall-uniċità 1
(bħall-uniċità tal-fattorizzazzjoni) 1
tal-fattorizzazzjoni) ma 1
ma jibqgħux 5
jibqgħux iżjed 1
iżjed validi. 1
validi. F’dan 1
F’dan l-attakk 1
l-attakk mietu 1
mietu 12-il 1
12-il suldat 1
suldat tal-forzi 2
tal-forzi Ażerbajġani 1
Ażerbajġani u 2
18-il suldat 1
tal-forzi Armeni. 1
Armeni. F'dan 1
F'dan l-episodju 1
l-episodju hu 1
hu għandu 1
għandu swastika 1
swastika fuq 1
fuq moħħu, 1
moħħu, l-istess 1
l-istess bħalma 1
bħalma kellu 1
kellu waqt 1
waqt il-proċess, 1
il-proċess, u 1
u l-uniformi 1
l-uniformi tiegħu 2
tiegħu kellha 3
kellha n-numru 1
n-numru 06660 1
06660 (in-numru 1
(in-numru tiegħu 1
tiegħu tal-ħabs 1
tal-ħabs u 2
u 666 1
666 hu 1
hu n-Numru 1
n-Numru tal-Bestja). 1
tal-Bestja). F'dan 1
F'dan l-eżempju 1
l-eżempju nistgħu 1
nistgħu insejħu 1
insejħu l-allele 1
l-allele sewda 1
sewda "S" 1
"S" u 1
u l-allele 1
l-allele ħadra 1
ħadra "ħ". 1
"ħ". F'dan 1
F'dan l-istadju 2
l-istadju b'hekk 1
b'hekk għadda 1
għadda r-rekord 1
r-rekord li 1
f'idejn Steve 1
Steve Death 1
Death ta' 1
ta' Reading, 1
Reading, li 1
kien żamm 3
żamm 1,103 1
1,103 minuti 1
minuti fl-1979. 1
fl-1979. F'dan 1
l-istadju jkun 1
hemm 80 1
80 tim. 1
tim. F'dan 1
F'dan l-istaġun 3
skorja 12-il 2
12-il f'25 1
f'25 partita 2
partita imma 1
imma jinsab 1
jinsab biss 3
biss fit-tielet 1
post tal-klassifika 3
tal-klassifika tal-aqwa 4
tal-aqwa skorers 3
skorers tal-kampjonat 1
tal-kampjonat fl-ewwel 1
fl-ewwel nofs 5
nofs tal-istaġun. 2
tal-istaġun. F'dan 1
kien spiss 2
spiss jilgħab 1
jilgħab bħala 5
midfilder irtirat 1
irtirat fuq 1
il-lemin, imma 1
imma jibda 1
jibda dejjem 1
dejjem bħala 2
sostitut u 2
u jidħol 2
jidħol tard 1
tard fil-loghoba. 1
fil-loghoba. F'dan 1
l-istaġun rebaħ 1
rebaħ għall-ewwel 1
darba l-Bundesliga 1
l-Bundesliga Awstrijaka. 1
Awstrijaka. F'dan 1
F'dan l-istaġun, 1
l-istaġun, żewġ 1
timijiet ġew 3
promossi għall- 2
għall- F'dan 1
F'dan l-istant, 1
l-istant, konsiderati 1
konsiderati l-problemi 1
l-problemi finanzjari 1
finanzjari tal-klabb, 1
tal-klabb, il-waqgħa 1
il-waqgħa fit-tielet 1
fit-tielet diviżjoni 1
diviżjoni kienet 2
tfisser tmiem 1
tmiem tas-soċjetà. 1
tas-soċjetà. F'dan 1
F'dan l-istess 3
l-istess staġun, 1
staġun, Żebbuġ 2
Żebbuġ rebħu 5
t- F'dan 1
l-istess xogħol 2
xogħol introduċa 1
introduċa l-kunċett 1
l-kunċett tal-"Mogħdija 1
tal-"Mogħdija ħielsa 1
ħielsa medja" 1
medja" ta' 1
ta' partiċella. 1
partiċella. F'dan 1
l-istess żmien 4
żmien tibda 1
tibda l-karriera 1
l-karriera tagħha 1
bħala kantana, 1
kantana, fejn 1
fejn issir 2
issir aktar 1
aktar famuża 1
famuża barra 1
minn pajjiżha 1
pajjiżha għan-numru 1
għan-numru kbir 1
ta' kunċerti 4
kunċerti diretti, 1
diretti, flimkien 1
flimkien mal-kitarrista 1
mal-kitarrista Gil 1
Gil Dor. 1
Dor. F'daqqa 1
F'daqqa waħda, 1
waħda, kreaturi 1
kreaturi maġiċi 1
maġiċi iġibu 1
iġibu pranzu 1
pranzu u 1
u jqiegħdu 1
jqiegħdu l-ikel 1
l-ikel quddiem 1
quddiem l-irġiel 1
l-irġiel bil-ġuħ. 1
bil-ġuħ. F'Dauphiné 1
F'Dauphiné l-istati 1
l-istati qablu 1
qablu li: 1
li: jirduppjaw 1
jirduppjaw it-tielet 1
it-tielet stat, 1
stat, li 1
jżommu elezzjonijiet 1
elezzjonijiet ta' 2
ta' sħubija, 1
sħubija, u 1
jagħtu vot 1
vot kull 1
kull persuna. 1
persuna. F’dawk 1
F’dawk is-sekli 1
is-sekli Medjevali 1
Medjevali Dubrovnik 1
Dubrovnik kellha 1
kellha popolazzjon 1
popolazzjon Rumana. 1
Rumana. F'dawk 1
F'dawk is-snin, 1
is-snin, it-tobba 1
it-tobba kienu 1
kienu jirrikmandaw 1
jirrikmandaw il-morfina 1
il-morfina lin-nisa 1
lin-nisa sabiex 1
sabiex tittratta 1
tittratta il-varjetà 1
il-varjetà ta' 1
ta' kawżi, 2
kawżi, u 1
u r-riċerkaturi 1
r-riċerkaturi jemmnu 1
ftit mis-sintomi 1
mis-sintomi tagħha 1
tagħha dehru 2
kienu assoċjati 2
assoċjati mal-avvelenar 1
mal-avvelenar tal-morfina. 1
tal-morfina. F'dawk 1
F'dawk is-snin 1
is-snin kien 1
hemm ħames 3
ħames kappelli 2
kappelli f'Ħal 1
f'Ħal Safi. 1
Safi. F’dawk 1
F’dawk iż-żminijiet 1
iż-żminijiet Michael 1
Michael diġà 1
beda jispikka. 1
jispikka. F'dawk 1
F'dawk l-affarijiet 1
l-affarijiet li 1
huma indipendenti 2
indipendenti mir-rieda." 1
mir-rieda." F’dawk 1
F’dawk pubbliċi 1
pubbliċi jistgħu 1
jkunu mistiedna 3
mistiedna nies 1
nies oħra, 1
oħra, inklużi 1
inklużi l-ambaxxaturi 1
l-ambaxxaturi għall-Vatikan. 1
għall-Vatikan. F'dawn 1
F'dawn il-logħbiet 1
il-logħbiet eliminatorji 1
eliminatorji jidħlu 1
jidħlu t-timijiet 1
t-timijiet klassifikati 1
klassifikati fit-tieni 1
fit-tieni u 3
t-tielet post 2
post fil-Eerste 1
fil-Eerste Divisie 1
Divisie u 1
u r-rebbieħa 2
r-rebbieħa tas-sitt 1
tas-sitt perjodi 1
perjodi li 1
hi diviża 1
diviża din 1
din id-diviżjoni. 1
id-diviżjoni. F’dawn 1
F’dawn il-pajjiżi, 1
il-pajjiżi, din 1
din il-vaganza 1
il-vaganza hija 1
hija kkunsidrata 4
kkunsidrata l-bidu 1
l-bidu tal-istaġun 1
tal-istaġun tal- 1
tal- F’dawn 1
F’dawn il-partijiet 1
il-partijiet jaf 1
jaf ikun 2
ukoll terrapien, 1
terrapien, biċċiet 1
biċċiet tal-ġebel 1
tal-ġebel u 5
u fdalijiet 3
fdalijiet oħra 1
oħra mill-kostruzzjoni 1
mill-kostruzzjoni nfisha. 1
nfisha. F'dawn 1
F'dawn il-pattijiet 1
il-pattijiet kien 1
maħsub ukoll 1
dawn il-pajjiżi 9
il-pajjiżi jgħinu 1
jgħinu finanzjarjament 1
u ekonomikament 2
ekonomikament lil 1
lil Malta. 3
Malta. F'dawn 1
F'dawn il-pitturi 1
il-pitturi Raphael 1
Raphael ħoloq 1
ħoloq prototipi 1
prototipi li 1
li ikienu 1
ikienu ħa 1
ħa jinfluwenzaw 1
jinfluwenzaw it-tradizzjoni 1
it-tradizzjoni Ewropea 1
Ewropea tal-pittura 1
tal-pittura tal-istorja 1
tal-istorja narrattiva 1
narrattiva għal 1
ħafna sekli 2
sekli wara. 1
wara. F’dawn 1
F’dawn il-pjazez 1
il-pjazez is-soltu 1
hemm il-binjiet 1
il-binjiet tal-gvern, 1
tal-gvern, mużewijiet 1
mużewijiet u 3
binjiet pubbliċi 1
oħra. F'dawn 1
F'dawn is-snin, 1
is-snin, il-kittieb 1
il-kittieb kellhu 1
kellhu relazzjoni 1
relazzjoni ta' 2
ta' mħabba 5
mħabba ma' 1
ma' Ana 1
Ana Villafranca 1
Villafranca (jew 1
(jew Franca) 1
Franca) de 1
de Rojas, 1
Rojas, il-mara 1
ta' Alonso 1
Alonso Rodríguez, 1
Rodríguez, lukandier. 1
lukandier. F’dawn 1
F’dawn is-snin 1
is-snin kienet 2
kienet bierda 1
bierda ħafna 1
ħafna fir-reliġjon. 1
fir-reliġjon. F'dawn 1
F'dawn is-snin 1
is-snin Mendelssohn 1
Mendelssohn kien 1
kien imexxi 6
imexxi l-kor 1
l-kor Cäcilien-Vereins 1
Cäcilien-Vereins (Għaqda 1
(Għaqda Ċeċiljana) 1
Ċeċiljana) ta' 1
ta' Frankfurt. 1
Frankfurt. F’dawn 1
F’dawn it-taħditiet 1
it-taħditiet ħadu 1
sehem uħud 1
uħud mill-aqwa 1
mill-aqwa esponenti 1
esponenti tal-letteratura 1
tal-letteratura tagħna: 1
tagħna: Rev. 1
Rev. F'dawn 1
F'dawn it-tiġ 1
it-tiġ ta' 1
ta' enċiklopediji, 1
enċiklopediji, ħafna 1
ħafna mill-artikoli 1
mill-artikoli kienu 1
kienu akkumpanjati 1
minn fajls 1
fajls tal-vidjo 1
tal-vidjo kif 1
ukoll awdjo 1
awdjo kif 1
ukoll bosta 1
bosta stampi 1
stampi ta' 3
kwalità tajba. 1
tajba. F’dawn 1
F’dawn iż-żewġ 1
iż-żewġ finali 2
finali l-prestazzjoni 1
l-prestazzjoni tal-players 1
tal-players żgħażagħ 1
żgħażagħ kienet 1
kienet veru 2
veru tajba 1
ma ntrebaħx 1
ntrebaħx l-unur 1
l-unur prinċipali 1
prinċipali kien 3
kien miexi 3
miexi fit-triq 1
fit-triq it-tajba 1
it-tajba u 1
u l-futur 3
l-futur deher 1
deher inkoraġġanti 1
inkoraġġanti ħafna. 1
ħafna. F'dawn 1
F'dawn iż-żewġ 2
iż-żewġ formoli, 1
formoli, il-medja 1
il-medja tittieħed 1
tittieħed fuq 1
fuq ir-realizzazzjoniet 1
ir-realizzazzjoniet possibbli 1
possibbli ta' 1
ta' ħoss 1
ħoss abjad 1
abjad Gaussjan. 1
Gaussjan. F'dawn 1
iż-żewġ serati 1
serati jkun 1
hemm biżżejjed 2
biżżejjed ħin 2
ħin ta' 1
xandir biex 1
jinkludu l-pajjiżi 1
li xtaqu 6
xtaqu li 5
li jipparteċipaw, 1
jipparteċipaw, kull 1
sena. F'dawn 1
F'dawn iż-żminijiet 1
iż-żminijiet Malta 1
Malta kien 10
ikollha ħafna 1
ħafna attakki 1
attakki mill-furbani 1
mill-furbani Musulmani, 1
Musulmani, li 1
li attakkaw 1
attakkaw sabiex 1
sabiex jipprovaw 2
jipprovaw jerġgħu 1
jieħdu l-kmand 1
l-kmand tal-pajjiż. 1
tal-pajjiż. F'dawn 1
F'dawn l-aħħar 7
l-aħħar fażijiet 1
fażijiet m'hemm 1
l-ebda restrizzjonijiet 1
restrizzjonijiet fjen 1
fjen tim 1
tim jista' 1
jista' jerġa' 1
jerġa' jilgħab 1
jilgħab ma' 9
lagħab miegħu 1
miegħu fil-fażi 1
fil-fażi tal-gruppi 10
tal-gruppi jew 1
minn pajjiżu 2
pajjiżu stess. 1
stess. F'dawn 1
l-aħħar għoxrin 2
sena l-esportazzjoni 1
l-esportazzjoni ta' 2
dan il-prodott, 1
il-prodott, flimkien 1
ma' attivitajiet 1
attivitajiet kummerċjali 3
kummerċjali oħra, 1
oħra, iffavorixxa 1
iffavorixxa l-ekonomija 1
l-ekonomija lokali. 1
lokali. F’dawn 1
F’dawn l-aħħar 1
snin ġew 1
ġew żviluppati 4
żviluppati approċċi 1
approċċi komputazzjonali 1
komputazzjonali għall- 1
għall- F'dawn 1
snin, il-gżira 1
il-gżira ppruvat 1
ppruvat tapprofitta 1
tapprofitta mill-istorja 1
mill-istorja u 1
u l-wirt 4
l-wirt partikolari 1
partikolari biex 2
biex tespandi 1
tespandi l-industrija 1
l-industrija tat-turiżmu. 1
tat-turiżmu. F'dawn 1
snin is-saħħa 1
is-saħħa tat-tim 1
tat-tim naqqset 1
naqqset ħafna, 1
ħafna, fejn 2
fejn naqsu 1
li jikkwalifikaw 6
jikkwalifikaw għal 5
xi kampjonat 1
kampjonat prestiġjuż 1
prestiġjuż mill-1986. 1
mill-1986. F'dawn 1
snin, it-tim 1
it-tim Ukren 1
Ukren żviluppa 1
żviluppa sew 1
sew u 3
plejers bħal 3
bħal Andriy 1
Andriy Shevchenko 1
Shevchenko u 1
u Serhiy 1
Serhiy Rebrov 1
Rebrov jinsabu 1
jinsabu jilgħabu 1
jilgħabu fost 1
timijiet fid-dinja. 1
fid-dinja. F'dawn 1
ħafna tibdil 2
tibdil fl-amministrazzjoni. 1
fl-amministrazzjoni. F'dawn 1
snin, l-influss 1
l-influss ta' 1
ta' pensjonanti 1
pensjonanti Olandiżi 1
Olandiżi kiber 1
kiber bis-sew, 1
bis-sew, kif 1
kif inhuma 6
inhuma magħrufa 3
magħrufa lokalment 1
lokalment "pensionados". 1
"pensionados". F’dawn 1
F’dawn l-artikli, 1
l-artikli, huwa 1
huwa jikteb 1
jikteb fuq 1
aspett tal-Istudji 1
tal-Istudji Lhud, 1
Lhud, pereżempju, 1
pereżempju, is-serje 1
is-serje tiegħu 1
li ntgħoġbot 2
ntgħoġbot ferm 1
ferm fuq 3
l-istorja tar-Reliġjon 1
tar-Reliġjon Lhudija 1
Lhudija mill-Illumiżmu. 1
mill-Illumiżmu. F’dawn 1
F’dawn l-elezzjonijiet 1
l-elezzjonijiet ħarġu 1
ħarġu jivvotaw 1
jivvotaw ftit 1
ftit aktar 4
minn 59%, 1
59%, bi 1
kważi 56% 2
56% tal-voti 2
tal-voti jmorru 1
jmorru għall-PL. 1
għall-PL. F’dawn 1
F’dawn l-eżempji 1
l-eżempji kollha, 1
kollha, il-frott 1
il-frott jiżviluppa 1
jiżviluppa minn 2
minn fjura 2
fjura waħda 2
waħda b’diversi 2
b’diversi pistilli. 1
pistilli. F'dawn 1
F'dawn l-okkażżjonijiet 1
l-okkażżjonijiet kollha 1
kollha l-formazzjoni 1
l-formazzjoni minn 1
Londra ħarġet 1
ħarġet telliefa 1
telliefa kontra 2
kontra rivali 1
rivali teknikament 1
teknikament inferjuri 1
inferjuri u 1
li ddominaw 1
ddominaw il-partita 1
il-partita għal 1
għal diversi 14
diversi ħinijiet. 1
ħinijiet. F'dawn 1
F'dawn riti, 1
riti, li 1
kienu espressi 1
espressi f'għadd 1
f'għadd ta' 2
festi bħall-festa 1
bħall-festa ta' 1
ta' Opet 1
Opet f'Karnak, 1
f'Karnak, il-parteċipazzjoni 1
il-parteċipazzjoni tar-re 1
tar-re u 1
u r-reġini 1
r-reġini kienu 1
kienu jfakkru 2
jfakkru l-eżistenza 1
l-eżistenza divina 1
divina tal-allat 1
tal-allat rappreżentati. 1
rappreżentati. F'dax-xogħol 1
F'dax-xogħol li 1
kien ippubblikat 3
ippubblikat wara 1
wara mewtu, 3
mewtu, Cervantes 1
Cervantes jirrakkonta 1
jirrakkonta storja 2
mħabba ideali 1
ideali u 1
u t-taħbit 1
t-taħbit li 1
ma jitwemminx 1
jitwemminx ta' 1
ta' koppja 1
koppja li 1
li telqu 1
telqu mir-reġjuni 1
mir-reġjuni Artiċi 1
Artiċi biex 1
biex waslu 1
waslu Ruma, 1
Ruma, fejn 3
fejn isibu 2
isibu tmiem 1
tmiem hieni 1
hieni għall-avventuri 1
għall-avventuri komplikati 1
komplikati tagħhom. 1
tagħhom. F'daż-żmien 1
F'daż-żmien ukoll 1
ukoll sar 1
ta' Ignaz 1
Ignaz Moscheles, 2
Moscheles, ħbiberija 1
ħbiberija li 6
baqgħet għal-ħajtu 1
għal-ħajtu kollha. 1
kollha. F' 1
F' Diċembru 1
Diċembru 1921 1
1921 ġie 1
ġie ffirmat 7
ffirmat it-Trattat 1
it-Trattat Anglo-Irlandiż 1
Anglo-Irlandiż u 1
b'hekk twaqqfet 1
twaqqfet l-Irish 1
l-Irish Free 1
Free State. 1
State. F’Diċembru 1
F’Diċembru 1995, 1
1995, numru 1
ta’ Griegi 1
Griegi raw 1
raw il-programm 1
il-programm televisiv 1
televisiv ‘Red 1
‘Red Card’, 1
Card’, fuq 1
fuq tifel 3
tifel ta’ 3
ta’ 18-il 3
18-il xahar, 1
xahar, Andreas 1
Andreas Giannopoulos, 1
Giannopoulos, li 1
qed jiġġieled 2
jiġġieled ghal 1
ghal hajtu 1
hajtu minhabba 1
minhabba problemi 1
problemi serji 2
serji ta’ 1
ta’ sahha. 1
sahha. F'Diċembru 1
F'Diċembru 1998, 1
1998, huwa 1
kiseb rebħa 1
rebħa kbira 2
kbira meta 1
meta kkontesta 1
kkontesta għall-ewwel 1
darba għall-Elezzjonijiet 1
għall-Elezzjonijiet Presidenzjali 1
Presidenzjali kontra 1
kontra avversarji 1
avversarji finanzjati 1
finanzjati aktar 1
aktar b'saħħtu 1
b'saħħtu minnu, 1
minnu, meta 1
meta rebaħ 7
rebaħ 56% 1
56% tal-vot. 1
tal-vot. F'Diċembru 1
F'Diċembru 2004, 1
2004, huwa 3
nħatar kowċ 1
ta' Al 3
Al Ittihad, 1
Ittihad, iżda 1
iżda dam 1
dam biss 3
xhur sa 1
sa Marzu 5
Marzu 2005. 1
2005. F'Diċembru 1
F'Diċembru 2005 1
2005 kien 2
kien jgħodd 4
jgħodd 6,082 1
6,082 ruħ, 1
ruħ, li 2
minnhom 3,050 1
3,050 kienu 1
kienu rġiel. 1
rġiel. F'Diċembru 1
F'Diċembru 2007, 1
2007, il-grupp 1
il-grupp rebaħ 1
rebaħ unur 3
unur ieħor 1
ieħor fil-Golden 1
fil-Golden Gramophone 1
Gramophone Award, 1
Award, ċeremonja 1
ċeremonja kbira 1
unuri għall-mużika 1
għall-mużika organizzata 1
organizzata mill-ikbar 1
mill-ikbar stazzjon 1
stazzjon tar-radju 3
tar-radju fir-Russja, 1
fir-Russja, Russian 1
Russian Radio. 1
Radio. F'Diċembru 1
F'Diċembru 2011, 1
2011, Mirzayev 1
Mirzayev iffirma 1
sena ma 3
ma AZAL. 1
AZAL. F'Diċembru 1
F'Diċembru 2013 1
2013 huwa 4
huwa ġie 6
ddikjarat “Person 1
“Person of 1
the Year” 2
Year” mir-rivista 1
mir-rivista internazzjonali 1
internazzjonali TIME. 1
TIME. F'Diċembru, 1
F'Diċembru, hu 1
msemmi fost 1
fost il-kandidati 1
il-kandidati għall-unur 1
tal- F’Diċembru 1
F’Diċembru r-reġim 1
r-reġim Pollakk 1
Pollakk daħħal 1
daħħal il-liġi 1
il-liġi marzjali 1
marzjali għax 1
jibża’ minn 1
minn gwerra 3
gwerra ċivili. 3
ċivili. F'Diċembru 1
F'Diċembru tal-1750 1
tal-1750 twieldet 1
twieldet it-tieni 1
it-tieni tifla, 1
tifla, Cornelia 1
Cornelia Friederike 1
Friederike Christiana 1
Christiana (1750 1
(1750 -1777), 1
-1777), li 1
kienet tilgħab 2
tilgħab miegħu 1
miegħu fit-tfulithom; 1
fit-tfulithom; kellhom 1
kellhom erba' 2
erba' ħuthom 1
ħuthom oħra 1
oħra imma 2
imma dawn 8
dawn mietu 1
mietu ta' 1
età żgħira. 3
żgħira. F'Diċembru 1
F'Diċembru tal-1857, 1
tal-1857, Darwin 1
Darwin irċieva 1
irċieva ittra 1
ittra mingħand 1
mingħand Wallace 1
Wallace fejn 1
fejn staqsih 1
staqsih jekk 1
jekk il-ktieb 1
il-ktieb hux 1
hux sejjer 1
sejjer jeżamina 1
jeżamina n-nisel 1
n-nisel tal-bniedem. 1
tal-bniedem. F'Diċembru 1
F'Diċembru tal-1933, 1
tal-1933, Diego 1
Diego Rivera 1
Rivera qabel 1
lura l-Messiku. 1
l-Messiku. F’ 1
F’ Diċembru 1
Diċembru tal-1990, 2
tal-1990, omm 1
omm Joanne 1
Joanne mardet 1
mardet u 1
u mietet. 1
mietet. F'Diċembru 1
F'Diċembru tal-1992, 2
tal-1992, Hannes 1
Hannes Kartnig 1
Kartnig kien 1
kien installat 1
installat bħala 1
bħala president 7
president u 4
u l-ħabib 1
l-ħabib qrib 1
qrib tiegħu 1
tiegħu Heinz 1
Heinz Schilcher 1
Schilcher bħala 1
bħala maniġer 3
maniġer ġdid. 1
ġdid. F'Diċembru 1
tal-1992, il-FIFA 1
il-FIFA ppubblikat 1
ppubblikat lista 1
lista tal-membri 1
tal-membri tagħha 1
tagħha skont 1
skont il-pożizzjoni 1
il-pożizzjoni tagħhom 2
tagħhom biex 12
biex tipprovdi 2
tipprovdi bażi 1
ta' paragun 1
paragun tas-saħħa 1
tas-saħħa relattiva 1
relattiva ta' 1
dawn it-timijiet. 1
it-timijiet. F'Diċembru 1
F'Diċembru tal-2001, 1
tal-2001, ingħaqad 1
ma' Slovan 1
Slovan Bratislava, 1
Bratislava, fost 1
l-aqwa klabbs 1
klabbs tal-pajjiż. 1
tal-pajjiż. F'Diċembru 1
F'Diċembru tal-2004, 1
tal-2004, is-sit 1
is-sit ma 1
baqax fil-fażi 1
fil-fażi demostrattiva 1
demostrattiva u 1
u mexa 2
mexa għall-fażi 1
għall-fażi beta. 1
beta. F'Diċembru 1
F'Diċembru ta' 1
ta' l-2005 1
l-2005 ippubblika 1
ippubblika The 1
The Tragedy 1
Tragedy of 2
the Elephant, 1
Elephant, ġabra 1
poeżiji tradotti 1
tradotti għall-Ingliż, 1
għall-Ingliż, fis-sensiela 1
fis-sensiela Contemporary 1
Contemporary Maltese 1
Maltese Literature 1
Literature in 1
in Translation. 1
Translation. F'Diċembru 1
F'Diċembru tal-2006, 1
tal-2006, il-George 1
il-George Best 1
Best Memorial 1
Memorial Trust 1
Trust ħabbret 1
ħabbret maratona 1
ta' ġbir 2
ġbir ta' 2
ta' fondi 1
fondi ta' 1
ta' £200,000 1
£200,000 biex 1
biex iħallsu 1
iħallsu għal 1
għal skultura 1
skultura tal-bronż 1
tal-bronż daqs 1
daqs ta' 2
ta' bniedem 4
bniedem ta' 5
George Best. 2
Best. F'Diċembru 1
F'Diċembru tal-2008 1
tal-2008 reġa' 1
reġa' offra 1
offra r-riżenja 2
tiegħu lir-re 1
lir-re wara 1
wara l-kriżi 1
l-kriżi finanzjarja 1
finanzjarja marbuta 1
marbuta mal-bejgħ 1
mal-bejgħ tal-bank 1
tal-bank Fortis 1
Fortis lil 1
lil BNP 1
BNP Paribas 1
Paribas "Il-Prim 1
"Il-Prim Ministru 1
Ministru Belġjan 1
Belġjan joffri 1
joffri r-riżenja 1
tiegħu fuq 29
fuq bejgħ 1
bejgħ bankarju". 1
bankarju". F'Diċembru 1
F'Diċembru tal-2009 1
tal-2009 beda 1
beda l-moviment 1
l-moviment politiku, 1
politiku, Sinistra 1
Sinistra Ecologia 1
Ecologia Libertà. 1
Libertà. F'Diċembru 1
F'Diċembru tal-2010, 1
tal-2010, fil-libreriji 1
fil-libreriji tal-Feltrinelli 1
tal-Feltrinelli ħareġ 1
ħareġ l-ewwel 1
l-ewwel katalgu 1
katalgu tagħha 1
tagħha "Power 1
"Power pop", 1
pop", ippubblikat 1
ippubblikat minn 2
minn Skira. 1
Skira. F’Diċembru 1
F’Diċembru tal-2013, 1
tal-2013, flimkien 1
flimkien mal-Kummissarju 1
mal-Kummissarju Ewropew 1
Ewropew għax-Xogħol, 1
għax-Xogħol, l-Affarijiet 1
l-Affarijiet Soċjali 1
u l-Inklużjoni 1
l-Inklużjoni László 1
László Andor, 1
Andor, Coleiro 1
Coleiro Preca 6
Preca niedet 1
niedet il-proġett 1
il-proġett LEAP. 1
LEAP. F'dik 1
F'dik il-kariga 2
il-kariga kien 2
ħsieb l-organu 1
l-organu ta' 1
kull tliet 2
xhur Malta 1
Malta Letteraria. 1
Letteraria. F'dik 1
il-kariga sar 1
sar famuż 2
famuż u 3
u f'dak 2
iż-żmien ta' 4
ta' kmandanti 1
kmandanti tal-baħar 2
tal-baħar kbar 1
kbar kien 1
meqjus fl-istess 1
fl-istess livell 1
livell tal-Kavallier 1
tal-Kavallier Mathurin 1
Mathurin Romegas 1
Romegas - 1
- wieħed 1
wieħed mill-ikbar 12
mill-ikbar kmandanti 1
tal-baħar Insara. 1
Insara. F'dik 1
F'dik il-knisja 1
il-knisja ckejkna 1
ckejkna u 1
stat hazin, 1
hazin, hu 1
hu sama' 2
sama' lehen 1
lehen mill-Kurcifiss 1
mill-Kurcifiss impingi 1
impingi li 1
kien imdendel 1
imdendel wara 1
wara l-altar. 2
l-altar. F'dik 1
F'dik il-logħba, 1
il-logħba, Galatasaray 1
Galatasaray rebħu 3
rebħu 2–0 4
kontra klabb 1
klabb jismu 1
jismu Rûm 1
Rûm u 1
u l-ispettaturi 1
l-ispettaturi bdew 1
bdew issejħulhom 1
issejħulhom "Galata 1
"Galata Sarayı 1
Sarayı Efendileri" 1
Efendileri" (bil- 1
(bil- F'dik 1
F'dik il-logħba 1
il-logħba huwa 1
huwa kiser 1
kiser ir-rekord 3
ir-rekord bħala 1
bħala l-iżgħar 2
plejer tal-Milan 1
tal-Milan li 1
lagħab fil- 3
fil- F'dik 1
F'dik is-sala 1
is-sala t-tabib 1
t-tabib jagħti 1
jagħti l-injezzjoni 1
l-injezzjoni skond 1
skond il-marda. 1
il-marda. F'dik 1
F'dik is-sena 5
is-sena grupp 1
żgħażagħ mill-lokalità 1
mill-lokalità esprimew 1
esprimew ix-xewqa 1
ix-xewqa tagħhom 2
li jibdew 6
jibdew il-logħob 1
il-logħob tal-futbol. 1
tal-futbol. F'dik 1
is-sena hu 1
beda n-novizzjat 2
n-novizzjat tieghu. 1
tieghu. F'dik 1
l-klabb kiseb 1
kiseb ir-4 1
ir-4 post 1
post fil-kampjonat 6
fil-kampjonat lokali. 1
lokali. F'dik 1
is-sena matul 1
matul il-Wirja 1
il-Wirja Universali, 1
Universali, għadd 1
għadd ta 1
ta xogħlijiet 1
xogħlijiet tiegħu 9
tiegħu intwerew 1
intwerew fil-gallerija 1
fil-gallerija Georges 1
Georges Petit 1
Petit f'Pariġi. 1
f'Pariġi. F'dik 1
F'dik is-sena, 1
is-sena, Neftchi 1
Neftchi Baku 1
Baku sar 1
tim mill-Ażerbajġan 1
mill-Ażerbajġan li 1
li avvanza 2
avvanza sal 1
sal fażi 1
fażi tal-gruppi 3
tal-gruppi tal- 5
tal- F'dik 1
is-sena wkoll, 2
wkoll, il-klabb 1
il-klabb wasal 1
wasal sal-finali 4
sal-finali tat-tazza 2
tat-tazza nazzjonali. 2
nazzjonali. F'dik 1
F'dik l-elezzjoni, 1
l-elezzjoni, huwa 1
elett minn 2
żewġ distretti: 1
distretti: fit-Tielet 1
fit-Tielet Distrett 1
Distrett kien 2
elett mal-ewwel 1
mal-ewwel għadd 2
għadd u 3
u ġab 5
ġab 4,693 1
4,693 vot; 1
vot; u 1
u fir-Raba' 1
fir-Raba' Distrett 1
elett ukoll 2
ukoll mal-ewwel 1
ġab 5,405 1
5,405 vot: 1
vot: b'kollox 1
b'kollox iktar 1
minn 10,000 4
10,000 vot. 1
vot. F'dik 1
F'dik l-epoka, 1
l-epoka, il-konvenzjoni 1
il-konvenzjoni ta' 1
kif jissejħu 1
jissejħu n-nies 1
n-nies ma 1
kinitx għadha 5
għadha żviluppata 1
żviluppata fl- 1
fl- F'dik 1
F'dik l-intervista 1
l-intervista Mercieca 1
Mercieca kien 2
talab maħfra 3
maħfra għall-uġigħ 1
għall-uġigħ li 1
li kkawżat 3
kkawżat il-Knisja 1
il-Knisja fil-kwistjoni 1
fil-kwistjoni politiko-reliġjuża 1
politiko-reliġjuża tas-snin 2
sittin. F'dik 1
F'dik l-istess 1
l-istess partita 1
partita Van 1
Van der 7
Sar salva 1
salva żewġ 2
żewġ free 1
free kicks 1
kicks perikolużi 1
perikolużi ta' 1
ta' Totti. 1
Totti. F’dik 1
F’dik l-istess 2
sena ħabat 1
ħabat għeluq 1
għeluq iċ-ċentinarju 1
iċ-ċentinarju mit-twelid 1
mit-twelid ta’ 1
ta’ Rużar 1
Rużar Briffa, 1
Briffa, il-ko-fundatur 1
il-ko-fundatur tagħna, 1
tagħna, u 1
u bl-inizjattiva 1
bl-inizjattiva tal-Għaqda 1
tal-Għaqda l-Maltapost 1
l-Maltapost ħarġet 1
ħarġet timbru 1
timbru postali 1
postali fis-16 1
fis-16 ta’ 4
ta’ Jannar, 1
Jannar, jum 1
jum twelidu. 1
twelidu. F’dik 1
kienet l-ospitant 1
l-ospitant fil-Kungress 1
fil-Kungress ta’ 1
ta’ Mantova, 2
Mantova, li 1
jiġu solvuti 1
solvuti xi 1
xi kwistjonijiet 1
kwistjonijiet li 3
kienu jikkonċernaw 1
jikkonċernaw lil 1
lil Firenze 4
lil Milan. 1
Milan. F'dik 1
F'dik l-okkażjoni, 1
l-okkażjoni, il-barrin 1
il-barrin Kolombjani 1
Kolombjani ġew 1
ġew miġġielda 2
miġġielda minn 1
minn Alfredo 1
Alfredo Leal, 1
Leal, Curro 1
Curro Girón 1
Girón u 1
u Pepe 1
Pepe Cáceres. 1
Cáceres. F'din 1
F'din id-dar 1
id-dar insibu 1
insibu l-stemma 1
l-stemma tagħhom 1
tagħhom forma 1
ta' kappell 1
kappell fuq 1
fuq il-kjavi 1
il-kjavi tal-ħnejja 1
tal-ħnejja tad-daħla 1
tad-daħla għall-bitħa 1
għall-bitħa tas-seklu 1
tas-seklu 13. 1
13. M. 1
M. Carrara. 1
Carrara. F’din 1
F’din id-data, 1
id-data, infatti, 1
infatti, Giacomo 1
Giacomo Bonnici, 1
Bonnici, mill-Birgu, 1
mill-Birgu, ħalla 1
ħalla legat 1
legat ta’ 1
ta’ quddies 1
quddies lill-patrijiet 1
lill-patrijiet tal-Lunzjata, 1
tal-Lunzjata, il-Birgu, 1
il-Birgu, bil-kundizzjoni 1
bil-kundizzjoni li, 1
li, jekk 2
jekk dawn 4
dawn ma 8
ma jaċċettawhx, 1
jaċċettawhx, jingħata 1
jingħata lll-patrijiet 1
lll-patrijiet dumnikani 1
dumnikani tal-Belt! 1
tal-Belt! F’din 1
F’din id-decider 1
id-decider li 1
ntlagħbet nhar 1
nhar il-Ġimgħa, 2
il-Ġimgħa, 2 1
2 ta’ 2
ta’ Mejju, 6
Mejju, 2014, 1
2014, it-tim 1
it-tim ta’ 1
ta’ Xgħajra 1
Xgħajra ħareġ 1
ħareġ rebbieħ 3
rebbieħ fuq 2
F.C. bl-iskor 1
ta’ 3 2
3 – 2
0 biex 1
biex aċċerta 1
aċċerta r-raba’ 1
r-raba’ post 1
u l-promozzjoni 2
l-promozzjoni għat-Tieni 1
għat-Tieni Diviżjoni. 3
Diviżjoni. F’din 1
F’din il-battalja, 1
il-battalja, bħal 1
bħal f’ħafna 1
f’ħafna oħrajn, 1
oħrajn, il-Ġermaniżi 1
il-Ġermaniżi kienu 1
kienu wrew 1
wrew qilla 1
qilla fenomenali 1
fenomenali u 1
u l-iskop 3
l-iskop tagħhom 1
jirbħu indipendentament 1
indipendentament mill-imwiet 1
mill-imwiet tas-suldati. 1
tas-suldati. F'din 1
F'din il-belt 2
il-belt insibu 1
insibu faċilitajiet 1
faċilitajiet sportivi, 1
sportivi, hekk 1
kif il-belt 1
il-belt Victoria 1
Victoria għandha 1
għandha fi 1
fi ħdanha 3
ħdanha l-akbar 1
l-akbar numru 3
klabbs sportivi 1
sportivi f'Għawdex. 1
f'Għawdex. F'din 1
il-belt kien 1
jinsab is-santwarju 1
is-santwarju ta' 1
ta' Zeus 1
Zeus Ammon 2
Ammon Zeus 1
Ammon (Bil-Grieg 1
(Bil-Grieg antik 1
antik : 1
: Άμμωνα 1
Άμμωνα Δία 1
Δία / 1
/ Ámmôna 1
Ámmôna Día)1, 1
Día)1, kien 1
kien alla 2
alla Greko-Eġizzjana 1
Greko-Eġizzjana li 1
li jħallat 1
jħallat il-karatteristiċi 1
il-karatteristiċi tal-alla 1
tal-alla Eġizzjan 1
Eġizzjan Ammon 1
Ammon ma' 1
dawk tal-alla 1
tal-alla Grieg 2
Grieg grec 1
grec Zeus. 1
Zeus. F’din 1
F’din il-btala 1
il-btala tal-belt, 1
tal-belt, isir 1
isir festival 1
festival b’parata 1
b’parata kbira 1
kbira fiċ-ċentru 1
fiċ-ċentru tal-belt, 1
tal-belt, kunċerti 1
kunċerti mingħajr 1
mingħajr ħlas, 2
ħlas, bejgħ 1
bejgħ ta’ 1
ta’ prodotti 1
prodotti fit-toroq 1
fit-toroq u 2
u spettakli. 1
spettakli. F'din 1
F'din il-fażi 1
il-fażi tal-karriera, 1
tal-karriera, hu 1
hu oppona 1
oppona li 1
li l-Ġermanja 4
l-Ġermanja tingħaqad, 1
tingħaqad, fejn 1
fejn argumenta 1
li b'konsegwenza 1
b'konsegwenza t'hekk 2
t'hekk il-Prussja 1
il-Prussja titlef 1
titlef l-indipendenza 1
l-indipendenza tagħha. 1
tagħha. F'din 1
F'din il-forma 1
il-forma nistgħu 1
nistgħu naraw 5
naraw li 7
li l-ekwazzjoni 1
Schrödinger hi 1
ekwazzjoni lineari 1
lineari bid-derivati 1
bid-derivati parzjali 1
parzjali u 1
nistgħu niktbu 1
niktbu s-soluzzjoni 1
s-soluzzjoni ġenerali 1
ġenerali tagħha 2
bħala s-somma 1
s-somma ta' 2
soluzzjonijiet partikulari. 1
partikulari. F'din 1
F'din il-formola, 1
il-formola, hi 1
hi kostanti 1
kostanti posittiva, 1
posittiva, u 1
hi d-distribuzzjoni 1
d-distribuzzjoni ta' 1
ta' Dirac. 1
Dirac. F'din 1
F'din il-ġabra 1
il-ġabra ta' 1
ta' disa' 11
disa' novelli 1
novelli nsibu 1
nsibu ġrajjiet 1
ġrajjiet umani 1
umani li 1
li jirriflettu 2
jirriflettu s-soċjeta' 1
s-soċjeta' marida 1
marida ta' 1
ta' żminijietna. 1
żminijietna. F'din 1
F'din il-gwerra 1
il-gwerra ċivili 3
li ilha 2
ilha sejra 1
sejra iktar 1
snin inqatlu 1
inqatlu kważi 1
kważi 300,000 1
300,000 ruħ; 1
ruħ; u 1
3 miljun 3
ruħ spiċċaw 2
spiċċaw refuġjati. 1
refuġjati. F’din 1
F’din il-gwerra 1
il-gwerra Malta 2
Malta ma 7
ġietx attakkata 1
attakkata iżda 1
iżda kienet 4
użata bħala 5
bħala Bażi 1
Bażi Navali 1
Navali u 1
bħala sptar. 1
sptar. F'din 1
F'din il-ħames 1
il-ħames żjara 1
żjara tiegħu 1
tiegħu Gaddafi 3
kien indirizza 1
indirizza lill-pubbliku 1
lill-pubbliku f'Dar 1
f'Dar il-Mediterran 1
il-Mediterran għall-Konferenzi. 1
għall-Konferenzi. F'din 1
F'din il-kamra 1
il-kamra hemm 1
hemm arka 1
arka li 1
li ngħatat 2
ngħatat mill-gvern 1
mill-gvern ta' 3
ta' Rujillo, 1
Rujillo, imsebbħa 1
imsebbħa minn 1
ħames condors 1
condors (annimal 1
(annimal emblematiku 1
emblematiku tal-mergħat) 1
tal-mergħat) li 1
li jirrapreżentaw 6
jirrapreżentaw il-ħames 1
il-ħames qċaċet 2
qċaċet ta' 1
ta' Sierra 1
Sierra Nevada 1
Nevada de 1
de Merida; 1
Merida; fin-nofs 1
fin-nofs hemm 1
hemm l-emblema 1
l-emblema tal-belt. 1
tal-belt. F’din 1
F’din il-kariga 1
kien ifforma 1
ifforma parti 2
parti min-negotiating 1
min-negotiating team 1
team li 1
li nnegozja 3
nnegozja diversi 1
diversi trattati 1
trattati għall-ħarsien 1
għall-ħarsien tal-investimenti 1
tal-investimenti bejn 1
bejn Malta 3
u ħmistax-il 1
pajjiż differenti. 2
differenti. F'din 1
F'din il-kariga 1
il-kariga wera 1
wera kemm 3
kemm kien 11
bniedem żelanti 1
żelanti u 1
ta' ħila 2
ħila amministrattiva. 1
amministrattiva. F'din 1
F'din il-knisja 1
il-knisja beda 1
beda jiġi 6
jiġi meqjum 1
meqjum kwadru 1
kwadru tal-Madonna 1
tal-Madonna tas-Saħħa; 1
tas-Saħħa; biż-żmien 1
biż-żmien il-kwadru 1
il-kwadru nbidel, 1
nbidel, iżda 1
iżda d-devozzjoni 1
d-devozzjoni kibret, 1
kibret, u 1
hemm rabta 2
rabta kbira 2
kbira ma' 2
ma' l-isptarijiet 1
l-isptarijiet ta' 1
ta' Santu 5
Santu Spirtu 1
Spirtu u 1
ta' Sawra 1
Sawra li 1
jinsabu fil-qrib. 1
fil-qrib. F’din 1
F’din il-knisja 1
il-knisja nsibu 2
nsibu bosta 2
bosta xogħlijiet 2
oħra tajbin 1
tajbin ferm 1
ferm bħall-kwadru 1
bħall-kwadru li 1
lil qaddisin 1
qaddisin San 1
San Bastjan, 1
Bastjan, San 1
San Rokku 1
Rokku u 1
u Santa 5
Santa Rosalija 1
Rosalija li 1
kien fil-knisja 1
fil-knisja l-qadima. 1
l-qadima. F'din 1
F'din il-kompetizzjoni 2
il-kompetizzjoni jipparteċipaw 1
jipparteċipaw it-timijiet 1
it-timijiet kollha 1
kollha Għawdxin. 1
Għawdxin. F'din 1
il-kompetizzjoni lagħab 1
tiegħu meta 14
meta daħal 4
sostitut fit-73 1
fit-73 minuta 1
minuta kontra 8
kontra l-Afrika 3
l-Afrika t'Isfel. 2
t'Isfel. F'din 1
F'din il-kostituzzjoni, 1
il-kostituzzjoni, is-Senat 1
is-Senat ġie 1
ġie abolit 1
abolit u 1
u minnflok, 1
minnflok, nħoloq 1
nħoloq korp 1
korp leġiżlattiv 1
leġiżlattiv ta' 1
40 membru 1
membru elett 2
elett mill-poplu. 1
mill-poplu. F’din 1
F’din il-kostituzzjoni 1
il-kostituzzjoni l-Gvernatur 1
l-Gvernatur xorta 1
xorta baqa’ 1
fuq il-kostituzzjoni 1
il-kostituzzjoni u 1
seta’ jirtiraha 1
jirtiraha meta 1
meta jħoss 1
jħoss il-bżonn. 1
il-bżonn. F’din 1
F’din il-laqgha 1
il-laqgha hu 1
hu Ġakbu, 1
Ġakbu, li 1
wara d-diskorsi 1
d-diskorsi ta’ 1
u Petru, 1
Petru, jishaq 1
jishaq fuq 2
fuq il-ghaqda 1
il-ghaqda tal-Knisja 1
tal-Knisja fit-thabbir 1
fit-thabbir tal-Kerygma 1
tal-Kerygma fundamentali 1
fundamentali tal-fidi. 1
tal-fidi. F'din 1
F'din il-parti 1
il-parti naraw 1
naraw lil 1
lil Ġemma 2
Ġemma taħdem 1
taħdem bħala 6
mara sindikajra 1
sindikajra iżda 1
iżda fl-istess 2
ħin kienet 1
kienet tħobb 2
tħobb tkun 1
ġid lil 1
lil ħaddieħor 3
ħaddieħor għalkemm 1
kien jirnexxielha. 1
jirnexxielha. F'din 1
F'din il-partiti 1
il-partiti kien 1
xi żewġ 1
żewġ kontroversji: 1
kontroversji: l-ewwel 1
l-ewwel x'ħin 1
x'ħin Puskas 1
Puskas ġab 1
ġab l-iskor 3
l-iskor indaqs 1
indaqs fid-89 1
fid-89 minuta 1
minuta imma 1
imma l-gowl 1
l-gowl kien 2
kien imħassar 1
imħassar wara 1
wara offside, 1
offside, u 1
t-tieni meta 1
meta plejer 1
plejer Ġermaniż 1
Ġermaniż għamel 1
għamel foul 1
foul ċar 1
ċar fuq 1
fuq Kocsis 1
Kocsis fil-kaxxa 1
fil-kaxxa tal-gowler 1
tal-gowler u 1
u l-Ungerija 2
l-Ungerija ma 2
ma ngħatatx 1
ngħatatx penalty. 1
penalty. F'din 1
F'din il-pjazza 1
il-pjazza jinstab 1
jinstab bosta 1
bosta bini 1
bini importanti 2
importanti fil-lokalita' 1
fil-lokalita' ta' 1
ta' Ħaż-Żabbar. 1
Ħaż-Żabbar. F'din 1
F'din il-procedura 1
il-procedura l-isperma 1
l-isperma tkun 1
tkun introdotta 1
introdotta fil-partijiet 1
fil-partijiet riproduttivi 1
riproduttivi tal-omm 1
tal-omm permezz 1
ta' siringa 1
siringa u 1
mhux bil-mezzi 1
bil-mezzi naturali 1
ta' mhabba 1
mhabba bejn 1
bejn il-koppja. 1
il-koppja. F'din 1
F'din is-sena 2
is-sena ħareġ 1
ħareġ il-ktieb 3
il-ktieb ta' 2
novelli Aranmen 1
Aranmen All, 1
All, u 1
u fl-1936 1
fl-1936 il-ktieb 1
il-ktieb Cliffmen 1
Cliffmen of 1
the West. 1
West. F'din 1
wkoll, Filippu 1
Filippu attakka 1
attakka l-belt 1
ta' Biżanzju, 2
Biżanzju, filwaqt 1
li ħalla 6
ħalla lil 7
lil ibnu 7
ibnu bhala 1
bhala reġġent 1
reġġent tat-tron 1
tat-tron tiegħu. 2
tiegħu. F'din 2
F'din is-sezzjoni 1
is-sezzjoni nagħtu 1
nagħtu ż-żewġ 1
ż-żewġ teoremi 1
teoremi fundamentali 1
fundamentali tal-kalkulu 2
tal-kalkulu integrali 1
integrali li 1
li jistabillixxu 1
jistabillixxu il-konnessjoni 1
il-konnessjoni intima 1
intima li 2
li teżisti 1
teżisti bejn 2
bejn il-kalkulu 1
il-kalkulu differenzjali 1
differenzjali u 2
u l-kalkulu 1
l-kalkulu integrali. 1
integrali. F'din 1
F'din ix-xahra 1
ix-xahra għolja 1
għolja bil-blat 1
bil-blat fil-wiċċ 1
fil-wiċċ u 1
mhux tajba 2
tajba għall-biedja 1
għall-biedja fil-kobor, 1
fil-kobor, ikkaratterizzata 1
ikkaratterizzata minn 1
foresti xi 1
mdaqqiet folti 1
folti ħafna, 1
ħafna, id-densità 1
tal-popolazzjoni hija 1
hija ħafna 3
ħafna inqas 5
minn fl-erji 1
fl-erji tat-Tramuntana, 1
tat-Tramuntana, u 3
għalhekk iż-żona 1
ġiet ikkonservazzjoni 1
ikkonservazzjoni aħjar. 1
aħjar. F'din 1
F'din ix-xbieha, 1
ix-xbieha, oriġinarjament 1
oriġinarjament impittra 1
impittra fuq 1
fuq il-parċmina, 1
il-parċmina, il-pittur 1
il-pittur żagħżugħ 1
żagħżugħ jidher 2
jidher liebes 1
liebes ħwejjeġ 1
ħwejjeġ tal-moda 1
tal-moda lewn 1
lewn il-lavanja 1
il-lavanja li 1
li jikkuntrastaw 1
jikkuntrastaw mal-burdura 1
mal-burdura ħamra 1
ħamra ċar 1
ċar tal-beritta. 1
tal-beritta. F’din 1
F’din iż-żjara, 1
iż-żjara, raġel 1
raġel b’sikkina 1
b’sikkina prova 1
prova joqtlu. 1
joqtlu. F’din 1
F’din iż-żona 1
iż-żona meta 1
ġiet biex 1
biex tinbena 8
tinbena l-Belt 1
l-Belt fl-1566 1
fl-1566 kien 1
kien ippjanat 3
ippjanat li 1
hemm “mandracchio” 1
“mandracchio” jew 1
jew mandraġġ 1
mandraġġ li 1
jfisser parti 1
parti kennija 1
kennija fil-port 1
fil-port għat-tiswija 1
għat-tiswija tal-vapuri. 1
tal-vapuri. F’din 1
F’din l-arja 1
l-arja jorbtu 1
jorbtu l-liġijiet 1
l-liġijiet tal-Istat 1
tal-Istat kostier 1
kostier imma 1
imma ’l 1
’l ġewwa 1
ġewwa mill-ibħra 1
mill-ibħra territorjali 1
territorjali hemm 1
hemm il-jedd 1
il-jedd ta’ 1
kull opra 1
opra tal-baħar 1
tal-baħar għall–hekk-imsejjaħ 1
għall–hekk-imsejjaħ passaġġ 1
passaġġ inoffensiv. 1
inoffensiv. F'din 1
F'din l-edizzjoni 2
l-edizzjoni ħadu 1
sehem 76 1
76 tim 1
minn 52 2
52 minn 1
fost it-53 1
it-53 federazzjoni 1
federazzjoni affiljata 1
affiljata mal-UEFA 1
mal-UEFA (il- 1
(il- F'din 1
l-edizzjoni l-fortuni 1
l-fortuni nqalbu 1
nqalbu hekk 1
kif ma 2
ma kisbu 1
kisbu l-ebda 1
l-ebda punt 1
punt fil-fażi 1
fil-fażi tal-grupp. 1
tal-grupp. F'din 1
F'din l-elezzjoni 3
l-elezzjoni ġara 1
ġara li, 1
li, bħal 1
bħal l-elezzjoni 1
l-elezzjoni preċedenti, 1
preċedenti, l-ebda 1
l-ebda partit 2
partit ma 1
ma rnexxielu 2
jikseb il-maġġoranza, 1
il-maġġoranza, u 1
u fit-30 3
Ġunju, 1951, 1
1951, ġie 1
ġie ffurmat 8
ffurmat Gvern 1
Koalizzjoni bejn 1
il- F'din 1
l-elezzjoni hija 1
hija naqqset 1
naqqset 850 1
850 vot, 1
vot, u 2
u ġabet 1
ġabet 2,525 1
2,525 vot. 1
vot. F’din 1
F’din l-elezzjoni, 1
l-elezzjoni, il-PL 1
kiseb 10,404 1
10,404 vot 1
vot waqt 3
l-PN ġab 6
ġab 13,459 1
13,459 vot 1
vot biex 4
biex il-persentaġġi 3
il-persentaġġi kienu 2
kienu ta’ 4
ta’ 42.3% 1
42.3% u 1
u 54.8% 1
54.8% rispettivament. 1
rispettivament. F'din 1
l-elezzjoni kienu 1
kienu eliġibbli 2
eliġibbli li 1
li jivvutaw 1
jivvutaw 371,456 1
371,456 persuna 1
minnhom xeħtu 1
xeħtu l-vot 1
l-vot 270,022 1
270,022 jew 1
jew 72.7%. 1
72.7%. F'din 1
F'din l-elezzjoni, 1
l-elezzjoni, l-ebda 1
kkontesta ma 1
jikseb il-maġġoranza. 1
il-maġġoranza. F’din 1
F’din l-elezzjoni 1
l-elezzjoni l-PL 1
l-PL kiseb 2
kiseb 13,805 1
13,805 vot 1
l-PN 10,269 1
10,269 vot 1
il-persentaġġi tagħhom 1
tagħhom kienu 7
ta’ 56.5% 1
56.5% u 1
u 42% 1
42% rispettivament. 1
rispettivament. F`din 1
F`din l-iskrizzjoni 1
l-iskrizzjoni nsibu 1
fis-sena 1875 1
1875 Mons. 1
Mons. F’din 1
F’din l-istess 1
l-istess ittra 1
ittra Pawlu 1
Pawlu jagħmel 1
jagħmel apologija 1
apologija ta’ 1
ta’ l-appostolat 1
l-appostolat tiegħu. 1
F'din l-ittra 2
l-ittra Rashid 1
Rashid jesprimi 2
jesprimi x-xokk 1
x-xokk tiegħu 1
tiegħu għall-attakk 1
għall-attakk fuq 1
il-ħajja tat-tfajla 1
tat-tfajla u 1
u jistedinha 1
jistedinha terġa' 1
terġa' tmur 2
lura f'pajjiżha. 1
f'pajjiżha. F'din 1
l-ittra Vivaldi 1
Vivaldi jispjega 1
jispjega r-raġuni 1
r-raġuni tas-saħħa 1
tas-saħħa li 2
li minħaba 1
minħaba fiha 1
ilu ma 1
ma jqaddes 1
jqaddes għal 1
snin, u 6
u l-korrettezza 1
l-korrettezza perfetta 1
perfetta fl-imġiba 1
fl-imġiba tiegħu 1
tiegħu man-nisa 1
man-nisa li 1
li jikkumpanjawh, 1
jikkumpanjawh, kollha 1
ta' devozzjoni 1
devozzjoni u 1
u onestà 1
onestà jleqqu 1
jleqqu u 1
u bil-provi. 1
bil-provi. F'din 1
F'din l-okkażjoni, 2
l-okkażjoni, Il-multa 1
Il-multa ta' 1
ta' Rapid 2
Rapid kienet 1
ġiet irdoppjata, 1
irdoppjata, iżda 1
iżda l-UEFA 1
l-UEFA stipulat 1
stipulat ukoll 1
li l-logħba 5
l-logħba tkun 1
tkun imwarrab 1
imwarrab 100 1
100 mil 1
mil mill-grawnd 1
mill-grawnd tas-Celtic. 1
tas-Celtic. F'din 1
F'din l-okkażjoni 1
l-okkażjoni kemm 1
kemm il-Boca 1
il-Boca Juniors 1
Juniors kif 1
ukoll Gimnasia 1
Gimnasia iddikjaraw 1
iddikjaraw ġurnata 1
ġurnata ta' 4
ta' luttu 3
luttu u 1
u esprimew 1
esprimew "id-dispjaċir 1
"id-dispjaċir kbir 1
kbir għall-mewt 1
għall-mewt ta' 2
mill-ikbar idoli". 1
idoli". F'din 1
l-okkażjoni, Pelé, 1
Pelé, għamel 1
għamel lista 1
ta' fost 1
żmien. F’din 1
F’din l-opra, 1
l-opra, Cock 1
Cock Lorell, 1
Lorell, landier 1
landier frawdolenti 1
frawdolenti magħruf 1
magħruf ta’ 5
iż-żmien, jiġbor 1
jiġbor madwaru 2
madwaru ġabra 1
ta’ ħaddiema 9
ħaddiema tas-sengħa 1
tas-sengħa u 2
u jbaħħar 1
jbaħħar lejn 1
lejn l-Ingilterra. 2
l-Ingilterra. F'din 1
F'din tal-aħħar, 1
tal-aħħar, hu 1
hu qasam 3
qasam ċella 1
ċella ma' 2
ma' Gheorghe 1
Gheorghe Gheorghiu-Dej, 1
Gheorghiu-Dej, fejn 1
fejn sar 11
sar il-protégé 1
il-protégé tiegħu. 1
tiegħu. F'diversi 1
F'diversi gruppi 1
gruppi mużikali 1
mużikali modern, 1
modern, hemm 1
hemm kantant 1
kantant wieħed 2
li jkanta 3
jkanta l-parti 1
l-parti prinċipali, 1
prinċipali, u 2
wieħed jew 11
aktar li 1
jkantaw bħala 1
bħala backing 1
backing vocals. 1
vocals. F'diversi 1
F'diversi kulturi 1
kulturi dawn 1
dawn is-sigar 1
is-sigar fid-djar, 1
fid-djar, specjalment 1
specjalment fi 1
fi zmien 3
zmien is-solstizju 1
is-solstizju tax-xitwa, 2
tax-xitwa, kienu 1
kienu simbolu 1
simbolu tal-hajja. 1
tal-hajja. F'diversi 1
F'diversi okkażjonijiet, 1
okkażjonijiet, ismijiet 1
ismijiet Ewropej 1
Ewropej rispettabbli 1
rispettabbli bħal: 1
bħal: FC 1
FC Dinamo 2
Dinamo Bucuresti, 1
Bucuresti, FC 1
Dinamo Tbilisi, 1
Tbilisi, ND 1
ND Gorica, 1
Gorica, NK 1
NK Varteks, 1
Varteks, etċ. 1
etċ. F'diversi 1
F'diversi okkażjonijiet 1
okkażjonijiet matul 1
matul il-vjaġġ 6
il-vjaġġ bagħat 1
bagħat Cambridge 1
Cambridge xi 1
xi kampjuni 1
kampjuni flimkien 1
ma' ittri 1
ittri dwar 1
dwar l-iskoperti 1
l-iskoperti tiegħu. 1
tiegħu. F’diversi 1
F’diversi pajjiżi 1
pajjiżi fosthom 1
l- F'diversi 1
F'diversi partijiet 1
partijiet madwar 1
madwar Malta, 1
Malta, Maltin 1
u turisti 2
turisti saru 1
saru jinġabru 1
jinġabru biex 2
għal ftit 11
ftit sigħat 4
sigħat jaraw 1
jaraw il-faxxi 1
il-faxxi tad-dawl 1
tad-dawl jixegħlu 1
jixegħlu s-sema. 1
s-sema. F'dokument 1
F'dokument li 1
ħareġ f'Jannar 1
f'Jannar tal-1001, 1
tal-1001, ir-relazzjonijiet 1
ir-relazzjonijiet bejn 4
bejn il-Papa 1
il-Papa Silvestru 1
Silvestru II 1
u l-Imperatur 4
l-Imperatur ġew 1
ġew definiti 1
definiti mill-ġdid. 1
mill-ġdid. F'dokument 1
F'dokument martu 1
martu waħħlet 1
waħħlet fl-inkwiet 1
fl-inkwiet tal-problemi 1
tal-problemi ekonomiċi 1
ekonomiċi għal 1
għal mewtu. 1
mewtu. F’Dürrnberg, 1
F’Dürrnberg, fil-qrib, 1
fil-qrib, instabu 1
instabu oqbra 1
oqbra bi 1
bi fdalijiet 2
fdalijiet sinifikanti 1
sinifikanti mill-aħħar 1
mill-aħħar fażijiet 1
fażijiet ta’ 2
ta’ Hallstatt 6
Hallstatt u 1
l-bidu tal-kultura 1
tal-kultura ta’ 5
ta’ La 2
La Tène. 1
Tène. Fede 1
Fede kienet 1
kienet stabbilita 4
stabbilita kmieni 1
kmieni bħala 2
bħala ritrattista 2
ritrattista u 1
kellha ħafna 5
ħafna ordnijiet 1
ordnijiet għar-ritratti. 1
għar-ritratti. Fede 1
Fede qatt 1
ma żżewġet, 1
żżewġet, kellha 1
ħajja kuntenta 1
kuntenta u 1
u rnexxiet 1
rnexxiet ħafna 1
ħafna fil-karriera 1
fil-karriera artistika 1
artistika tagħha. 1
tagħha. Fedor 1
Fedor Kerenski, 1
Kerenski, missier 1
missier Aleksandr 1
Aleksandr Kerenski, 1
Kerenski, li 1
tard sar 7
sar rival 1
rival politiku 1
tiegħu, kien 4
kien l-għalliem 4
l-għalliem ta’ 2
ta’ Lenin 2
Lenin u 2
fih mill-ewwel 1
mill-ewwel lemaħ 1
lemaħ student 1
student ta’ 2
ta’ intelliġenza 1
intelliġenza straordinarja. 1
straordinarja. F’Efesu 1
F’Efesu Pawlu 1
Pawlu ltaqa’ 1
ltaqa’ ma’ 5
ma’ grupp 2
ta’ dixxipli 2
dixxipli li 1
hu nduna 1
nduna li 3
kienu laqgħu 1
laqgħu lil 1
lil Gesù 2
Gesù bhala 2
bhala l-Messija 2
l-Messija mwiegħed 1
mwiegħed mingħajr 1
kienu rcevew 1
rcevew katekezi 1
katekezi Nisranija, 1
Nisranija, il-Magħmudija 1
il-Magħmudija fl-Isem 1
fl-Isem ta’ 1
ta’ Gesù 2
Gesù u 2
u t-tqegħid 1
t-tqegħid ta’ 1
ta’ l-idejn 1
l-idejn bid-don 1
bid-don ta’ 1
ta’ l-Ispirtu 8
l-Ispirtu s-Santu. 9
s-Santu. Feġġew 1
Feġġew l-Armata 1
l-Armata Repubblikana 1
Repubblikana Irlandiża, 1
Irlandiża, l-Irish 1
l-Irish Republican 1
Republican Army 1
Army (IRA 1
(IRA fil-qasir), 1
fil-qasir), għall-Ingliżi 1
għall-Ingliżi terroristi, 1
terroristi, li 1
li imma 1
għal parti 2
l-kbira tal-Irlandiżi 1
tal-Irlandiżi kattoliċi 1
kattoliċi dehru 1
dehru bħal 1
bħal ġellieda 1
ġellieda tal-ħelsien. 1
tal-ħelsien. ’ 1
’ fejn 1
fejn Brandan 1
Brandan jgħid 1
li Pietru 1
Pietru Caxaro 2
Caxaro kien 2
kien qaribu 1
qaribu u 1
u kitibha 1
kitibha kif 1
jiftakarha hu. 1
hu. Fejn 1
Fejn fl-imsemmija 1
fl-imsemmija ittra, 1
ittra, il-Kongregazzjoni 1
il-Kongregazzjoni tar-Riti, 1
tar-Riti, ċaħdet 1
ċaħdet it-talba 1
it-talba ta’ 1
ta’ l-Inkurunazzjoni 1
l-Inkurunazzjoni ta’ 1
ta’ l-Istatwa 1
l-Istatwa ta’ 3
Ġużepp. Fejn 1
Fejn il-monogamija 1
il-monogamija hija 1
hija fil-liġi, 1
fil-liġi, id-divorzju 1
id-divorzju jħalli 1
jħalli liż-żewġ 1
liż-żewġ partijiet 1
partijiet li 2
kienu miżżewġin 2
miżżewġin jerġgħu 1
jerġgħu jiżżewġu 1
jiżżewġu lil 1
lil ħaddieħor. 1
ħaddieħor. Fejn 1
Fejn il-quċċati 1
il-quċċati tal-mewġa 1
tal-mewġa riflessa 1
riflessa u 1
u tal-mewġa 1
tal-mewġa oriġinali 1
oriġinali jiltaqgħu, 1
jiltaqgħu, il-pressjoni 1
il-pressjoni ġewwa 1
ġewwa l-kanal 1
l-kanal hi 1
hi ogħla 1
ogħla mill-pressjoni 1
mill-pressjoni veru 1
veru fl-aorta. 1
fl-aorta. Fejn 1
Fejn jidħlu 1
jidħlu minerali 1
minerali u 2
u metalli 1
metalli nsibu 1
nsibu kliem 1
kliem ta' 4
nisel semitiku, 1
semitiku, bħal: 1
bħal: ħadid, 1
ħadid, deheb 1
deheb u 1
u fidda. 1
fidda. Fejn 1
Fejn ma 1
hemm informazzjoni 3
informazzjoni nazzjonali 1
nazzjonali aġġornata 1
aġġornata disponibbli, 1
disponibbli, iċ-ċifri 1
bbażati fuq 13
fuq l-istimi 1
l-istimi tal-2012 1
tal-2012 mid-Diviżjoni 1
mid-Diviżjoni tal-Popolazzjoni 1
tal-Popolazzjoni tad-Dipartiment 1
tad-Dipartiment tan-Ġnus 1
tan-Ġnus Magħquda 1
Magħquda għall-Affarijiet 1
għall-Affarijiet Ekonomiċi 1
Ekonomiċi u 2
u Soċjali. 1
Soċjali. Fejn 1
Fejn neċessarju, 1
neċessarju, is-Santa 1
Sede tidħol 1
tidħol fi 1
fi trattati 1
trattati f’isem 1
f’isem il-Belt 1
il-Belt tal-Vatikan. 1
tal-Vatikan. Fejn 1
Fejn nhar 1
nhar l-1 7
Ġunju 1956, 1
1956, l-imsemmi 1
l-imsemmi dokument 1
dokument (rikors)ġie 1
(rikors)ġie ffirmat 1
ffirmat mill-membri 1
mill-membri tal-isemmija 1
tal-isemmija Kummissjoni 1
Kummissjoni u 1
minn Mons. 4
Mons. Fejn 1
Fejn qabel 2
qabel iċ-ċentru 1
iċ-ċentru kien 1
kien ħaddiem 1
ħaddiem bil-mazza 1
bil-mazza issa 1
issa ċ-ċentru 1
ċ-ċentru kienet 1
kienet flambeau. 1
flambeau. Fejn 1
kien jiddomina 1
jiddomina l-blu, 1
l-blu, issa 1
issa jiddomina 1
jiddomina l-isfar, 1
l-isfar, il-kulur 1
il-kulur kannella 1
kannella jirrappreżenta 1
jirrappreżenta x-xogħol 1
x-xogħol tal-art. 1
tal-art. Fejn, 1
Fejn, skont 1
skont id-deċiżjoni 1
id-deċiżjoni tal-Kungress 1
tal-Kungress ta’ 2
ta’ Vjenna 5
Vjenna tal-1815, 1
tal-1815, in-Nunzju 1
in-Nunzju kien 1
kien mhux 2
biss membru 1
membru tal-Korp 1
tal-Korp Diplomatiku, 1
Diplomatiku, iżda 1
iżda d-Dekan 1
d-Dekan tiegħu, 1
dan l-arranġament 1
l-arranġament kompla 1
kompla jiġi 1
jiġi aċċettat 4
aċċettat mill-ambaxxaturi 1
mill-ambaxxaturi l-oħra. 1
l-oħra. ; 1
; fejn 1
fejn spiċċat 3
spiċċat f'telfa 1
f'telfa ta' 6
ta' 1-4. 1
1-4. Felicjan 1
Felicjan Bilocca 1
Bilocca kien 2
kien wiehed 4
wiehed mill-ewwel 1
mill-ewwel għalliema 1
għalliema tas-Soċoloġija 1
tas-Soċoloġija f'Malta 1
ma naqasx 2
naqasx li 2
jikteb dwarha 1
dwarha kemm 1
kemm fil-kotba 1
fil-kotba kif 1
ukoll l-artikli 1
l-artikli tiegħu. 1
tiegħu. Felis 1
Felis aurata 1
aurata kien 1
l-isem xjentifiku 2
xjentifiku użat 1
użat minn 2
minn Coenraad 1
Coenraad Jacob 1
Jacob Temminck 1
Temminck li 1
li ddeskriva 5
ddeskriva ġilda 1
ġilda tal-qattus 1
tal-qattus b'kulur 1
b'kulur kannella 1
kannella ħamrani 1
ħamrani fl-1827 1
fl-1827 li 1
kien xtara 1
xtara mingħand 1
mingħand merkant 1
merkant f'Londra. 1
f'Londra. Felix 1
Felix kien 1
dejjem imexxi 1
imexxi l-orkestra 1
l-orkestra hu 1
kiteb xogħlijiet 2
xogħlijiet ġodda 1
dawn l-okkażżjonijiet. 1
l-okkażżjonijiet. Felix 1
Felix Magath 1
Magath ħa 1
ħa f'idejh 8
f'idejh il-kariga 2
il-kariga u 2
wassal lil 7
lil Bayern 2
Bayern għal 1
għal żewġ 8
żewġ doppji 1
doppji konsekuttivi. 1
konsekuttivi. Felix 1
Felix Mendelssohn 4
Mendelssohn Bartholdy 2
Bartholdy kien 1
familja Lhudija 1
Lhudija tal-borgeżija, 1
tal-borgeżija, stmata 1
stmata u 1
u għanja. 1
għanja. Felix 1
Mendelssohn Bartholdy, 1
Bartholdy, spikka 1
spikka mhux 1
bħala mużiċista 2
mużiċista u 1
u artista, 1
artista, iżda 1
iżda għall-impatt 1
għall-impatt soċjali 1
soċjali tiegħu 1
għal valuri 1
valuri estetiċi 1
estetiċi u 2
politiċi għolja. 1
għolja. Felix 1
Mendelssohn ma 1
xtaqx jaċċetta 1
jaċċetta pożizzjoni 1
pożizzjoni fissa 1
fissa li 1
kienet sa 2
sa torbtu 1
torbtu għas-snin 1
jmiss. Fenech 1
Adami ma 1
ma jaqbilx 2
jaqbilx lanqas 1
lanqas mal-proposta 1
mal-proposta li 1
min ikun 3
ikun serva 1
Ministru ma 1
jistax iservi 1
President. Fenech 1
Adami u 3
u l-mara 9
l-mara tiegħu 4
tiegħu qatt 7
ma ġarrew 1
ġarrew għall-Palazz 1
għall-Palazz ta' 1
ta' Sant' 3
Sant' Anton. 2
Anton. Fenech 1
Fenech beda 2
jilgħab li 1
li l-Parit 1
l-Parit Laburista 1
Laburista se 1
se jitla’ 1
jitla’ fil-Gvern. 1
fil-Gvern. Fenech 1
Fenech għamel 1
id-debutt tiegħu 32
fil- Fenech 1
Fenech qatta' 1
qatta' żewġ 1
żewġ staġuni 4
suċċess mat-tim 1
mat-tim Misidjan, 1
Misidjan, li 1
matulu huwa 1
kien il-mira 2
il-mira prinċipali 1
diversi timijiet 4
timijiet fil-Premier 1
League. Fenech 1
Fenech tah 2
tah din 1
din l-informazzjoni 2
l-informazzjoni l-Ħamis 1
l-Ħamis qabel 1
qabel il-5 1
il-5 ta’ 1
ta’ Diċembru. 1
Diċembru. Fenek 1
Fenek ta' 1
ta' Bunyoro 1
Bunyoro adult 1
adult jiżen 1
2 sa 1
sa 3 1
3 kilogrammi, 1
kilogrammi, għandu 1
għandu s-saqajn 1
wara ma 3
ma jaqbżux 1
jaqbżux il-100 1
il-100 millimetru 1
millimetru ( 2
( 10.0 1
10.0 ċentimetri), 1
ċentimetri), denb 1
denb ta' 4
bejn 45 2
45 u 2
u 50 3
50 millimetru 1
( 4.5 1
4.5 - 1
- 5.0 1
5.0 ċentimetri) 1
ċentimetri) u 1
u par 2
par widnejn 4
widnejn ta' 1
ta' mhux 2
minn 65 1
65 millimetru. 1
millimetru. Fenomeni 1
Fenomeni komparabbli 1
komparabbli mal-fenomeni 1
mal-fenomeni prevalenti 1
Plitvice jeżistu 1
jeżistu f’Rastoke 1
f’Rastoke (Slunj), 1
(Slunj), fil-Park 1
fil-Park Nazzjonali 2
Nazzjonali ta’ 9
ta’ Krka, 1
Krka, fix-xmajjar 1
fix-xmajjar Una 1
Una u 1
u Pliva 1
Pliva fil-Bożnija-Ħerzegovina 1
fil-Bożnija-Ħerzegovina u 1
u fil-Kaskati 1
fil-Kaskati ta’ 1
ta’ Krushuna 1
Krushuna fil-Bulgarija. 1
fil-Bulgarija. F'erba' 1
F'erba' staġuni 1
staġuni u 3
nofs ma' 3
Madrid, Ronaldo 1
Ronaldo ġabar 1
ġabar total 1
ta' 177 1
177 partita 1
partita uffiċjali 1
uffiċjali b'104 1
b'104 gowls 1
t-tieni titlu 2
titlu Pichichi 1
Pichichi fl-2004. 1
fl-2004. Ferdinand 1
Ferdinand qiegħed 1
qiegħed waħdu 1
waħdu jibki 1
jibki l-mejtin 1
l-mejtin għax 1
għax ħaseb 1
hu biss 6
kien salva 1
salva min-nawfraġju. 2
min-nawfraġju. Fergħat 1
Fergħat moderni 1
moderni tal-Ġudaiżmu 1
tal-Ġudaiżmu bħall-Ġudaiżmu 1
bħall-Ġudaiżmu Umanistiku 1
Umanistiku jistgħu 1
jistgħu ma 5
ma jkunux 13
jkunux telimistiċi. 1
telimistiċi. Ferguson 1
Ferguson ġie 6
maħtur fil-bord 1
fil-bord tad-diretturi 1
tad-diretturi tal-klabb 1
tal-klabb kmieni 2
kmieni fl-1986, 1
fl-1986, imma 2
imma f'April 1
f'April ta' 2
wara hu 5
hu qal 1
qal liċ-ċermen 1
liċ-ċermen Dick 1
Dick Donald 1
Donald li 1
kien intiż 2
intiż li 1
jitlaq fis-sajf. 1
fis-sajf. Ferguson 1
maħtur kowċ 1
kowċ f'Old 1
f'Old Trafford 5
Trafford fis-6 1
Novembru, 1986. 1
1986. Ferguson 1
ġie nominat 8
nominat kavallier 1
kavallier għas-servizzi 2
għas-servizzi tiegħu 2
tiegħu lil-logħba. 1
lil-logħba. Ferguson 1
ġie offrut 4
offrut il-post 1
il-post ta' 1
ma' Ferguson, 1
Ferguson, il-kowċ 1
il-kowċ ta' 5
Manchester United, 8
United, kompla 1
kompla jistqarr 1
li Foster 3
Foster se 1
jkun is-sostitut 1
is-sostitut għall-post 1
għall-post ta' 1
Sar bejn 1
il-lasti ta' 3
eventwalment jieħu 1
post Paul 1
Paul Robinson 1
Robinson bħala 1
bħala l-"gowlkiper 1
l-"gowlkiper li 1
jmiss tal-Ingilterra". 1
tal-Ingilterra". Ferguson 1
Ferguson kien 3
iddeskriva l-iskwadra 1
l-iskwadra preżenti 1
preżenti bħala 2
l-aqwa waħda 1
qatt kellu. 1
kellu. Ferguson 1
Ferguson kiseb 1
ukoll il-firma 1
il-firma tal-gowlkiper 1
tal-gowlkiper Peter 1
Peter Schmeichel 1
Schmeichel u 1
u d-difensur 2
d-difensur Paul 1
Paul Parker. 1
Parker. Ferguson 1
Ferguson sofra 1
minn traġedja 1
traġedja personali 1
personali tliet 1
tliet ġimgħat 2
ġimgħat biss 2
wara l-ħatra 6
l-ħatra tiegħu 4
tiegħu bil-mewt 1
bil-mewt ta' 4
ommu Elizabeth 1
Elizabeth kawża 1
ta' kanċer 1
kanċer fil-pulmun 1
fil-pulmun fl-età 1
ta' 64 4
64 sena. 3
sena. Ferguson 1
Ferguson wassal 1
lit-tim għall-ħdax-il 1
għall-ħdax-il trofew 1
trofew tal-FA 1
Cup fi 1
l-istaġun 2003–04, 2
2003–04, però 1
però din 3
din serviet 1
serviet biss 3
biss ta' 5
ta' konsolazzjoni 2
konsolazzjoni wara 1
wara staġun 3
staġun deludenti 1
deludenti li 1
li rathom 2
rathom jispiċċaw 1
jispiċċaw it-tielet 1
it-tielet (taħt 1
(taħt tim 1
ta' Ferħ 1
Ferħ ta' 1
madwar 51 1
51 millimetru 1
millimetru kapaċi 1
kapaċi joqgħod 1
joqgħod wieqaf 1
wieqaf waħdu 1
waħdu u 4
joqgħod imqabad 1
imqabad mal-pil 1
mal-pil fuq 1
fuq il-ġenbejn 1
il-ġenbejn jew 1
ma' dahr 1
dahr l-omm 1
u xagħrejn 1
xagħrejn wara 1
wara jkun 1
jkun kompletament 1
kompletament indipendenti 1
indipendenti (Nowak, 1
(Nowak, 1997). 1
1997). Feriti 1
Feriti oħrajn 1
kienu kważi 2
kważi jfissru 1
jfissru mewt 1
mewt awtomatika. 1
awtomatika. Fernando 1
Fernando José 1
José Torres 1
Torres Sanz 1
Sanz (Fuenlabrada, 1
(Fuenlabrada, 20 1
Marzu 1984) 2
1984) hu 2
tal- Fes 1
Fes el 2
el Bali 1
Bali hija 1
bħala Wirt 2
Wirt Storiku 2
Storiku Dinji 2
Dinji mill-UNESCO. 2
mill-UNESCO. Festa 1
Festa : 1
: it-28 1
Diċembru fil-Punent 1
u id-29 1
id-29 ta' 8
Diċembru fil-Lvant. 1
fil-Lvant. Festa 1
Festa oħra 1
li jiċċelebraw 1
jiċċelebraw il-Koppin 1
il-Koppin hi 1
hi l-festa 1
l-festa sekondarja 1
sekondarja ta' 2
Ġużepp fit-tieni 1
fit-tieni Ħadd 2
Ħadd ta' 10
Lulju. Fes 1
Fes tifforma 1
tifforma waħnda 1
waħnda mill-erbat 1
mill-erbat ibliet 1
ibliet imperjali 1
imperjali flimkien 1
ma' Fetaħ 1
Fetaħ Dipartiment 1
Dipartiment tal-Emerġenza 1
tal-Emerġenza ġdid 1
ġdid fl-isptar 1
fl-isptar ġenerali 1
ġenerali t’Għawdex. 1
t’Għawdex. F'età 1
F'età ta' 2
disa' snin, 3
wara partita 2
partita bejn 1
bejn it-tim 1
it-tim tiegħu 2
u l-ġovanili 1
l-ġovanili ta' 1
ta' Olympique 2
Olympique Lyonnais, 2
Lyonnais, ingħata 1
kuntratt mat-tim 1
ta' Lyon 2
Lyon u 1
beda jitħarreġ 1
jitħarreġ mat-tim 1
mat-tim ġovanili, 1
ġovanili, fil-Kulleġġ 1
fil-Kulleġġ Saint-Louis 1
Saint-Louis St. 1
St. F'età 1
tnax-il sena 8
sena Brown 1
Brown ingħaqad 1
ingħaqad mal-akkademja 1
mal-akkademja ta' 1
ta' F'Exeter 1
F'Exeter hemm 1
ukoll iż-żewġ 1
iż-żewġ kampus 1
kampus prinċipali 1
prinċipali tal-Università 1
ta' Exeter, 1
Exeter, Streatham 1
Streatham Campus 1
Campus u 1
u St 1
St Luke's 1
Luke's Campus. 1
Campus. F'fabbrika 1
F'fabbrika Franċiża, 1
Franċiża, raġel 1
raġel Franċiż 1
Franċiż qatgħulu 1
qatgħulu rasu. 1
rasu. F’fabbrika 1
F’fabbrika tal-fuħħar 1
tal-fuħħar jew 2
jew taċ-ċeramika, 1
taċ-ċeramika, grupp 1
nies jiddisinjaw, 1
jiddisinjaw, jimmanifatturaw 1
jimmanifatturaw u 1
u jiddekoraw 1
jiddekoraw l-oġġetti 1
l-oġġetti tal-fuħħar. 1
tal-fuħħar. F’filmat 1
F’filmat tar-reklami 1
tar-reklami tad-ditta 2
tad-ditta Hugo 2
Hugo Boss 2
Boss tal-2017, 1
tal-2017, David 1
David Colturi 2
Colturi jidher 1
jidher jaqbeż 1
jaqbeż mit-Tieqa 1
mit-Tieqa tad-Dwejra 1
tad-Dwejra u 1
dik tal-Wied 1
tal-Wied il-Mielaħ. 3
il-Mielaħ. F'Firenze, 1
F'Firenze, bejn 1
bejn l-1495 1
l-1495 u 1
u l-1496, 1
l-1496, Mikelanġlu 1
Mikelanġlu skolpixxa 1
skolpixxa żewġ 1
żewġ statwi 1
statwi li 3
li ntilfu: 1
ntilfu: waħda 1
Ġwann tifel 1
l-oħra Kupidu 1
Kupidu rieqed. 1
rieqed. F’garaxx 1
F’garaxx f’Ta’ 1
f’Ta’ Bakkja, 3
Bakkja, hemm 1
hemm daħla 1
daħla li 1
tagħti għal 5
parti moħbija 1
moħbija tal-gżejjer 1
ġiet imħaffra 2
imħaffra mill- 1
mill- F’gazzetta 1
F’gazzetta Libjana 1
Libjana kien 1
kien deher 4
deher artiklu 1
artiklu dwar 1
dwar il-poeżija 1
il-poeżija tiegħu 1
anke kellu 1
kellu xogħol 1
xogħol tradott 1
tradott fir-Russu. 1
fir-Russu. F’Ġerusalemm 1
F’Ġerusalemm Pawlu 1
Pawlu ma 4
setax dam 1
dam hafna 1
hafna ghax 1
ghax malajr 1
malajr il-predikazzjoni 1
il-predikazzjoni tieghu 1
tieghu saret 2
saret okkazjoni 1
okkazjoni ta’ 1
ta’ polemika 1
polemika mal-Lhud 1
mal-Lhud tad-djaspora 1
tad-djaspora li 1
kienu fil-belt 1
fil-belt tant 1
kienu jfittxu 1
jfittxu li 1
li joqtluh 1
joqtluh (Atti 1
(Atti 9: 6
9: 30). 1
30). F’għajnejn 1
F’għajnejn id-disinjaturi, 1
id-disinjaturi, kienu 1
kienu rċevew 2
rċevew il-grazzja 1
il-grazzja t’Alla 1
t’Alla u 3
għaldaqstant huma 1
huma rrappreżentati 1
rrappreżentati bħala 1
bħala umani 1
umani f’kull 1
f’kull dettall 1
dettall tagħhom. 1
tagħhom. F'għaxar 1
F'għaxar snin 1
snin il-Ħamrun 1
il-Ħamrun irrnexxielhom 1
irrnexxielhom jirbħu 2
jirbħu 3 2
3 titoli 1
titoli tal-kampjonat 2
tal-kampjonat nazzjonali, 1
nazzjonali, 3 1
3 FA 1
FA Trophies, 1
Trophies, u 1
3 Super 1
Super Euro 1
Euro Cups. 1
Cups. F'għeluq 1
F'għeluq tal-istaġun 1
tal-istaġun 1991, 1
1991, kienet 1
ġiet ideata 1
ideata proposta 1
proposta ta' 3
ta' bidu 2
bidu ta' 4
ta' kampjonat 6
kampjonat ġdid 1
kien jġib 1
jġib aktar 1
aktar flus. 1
flus. F'Gower 1
F'Gower Street 1
Street sab 1
sab dar 1
dar fejn 1
fejn jogħqodu 1
jogħqodu li 1
kienu jsejħulha 3
jsejħulha d-"Dwejra 1
d-"Dwejra tal-Makaw" 1
tal-Makaw" (minħabba 1
(minħabba d-dekorazzjoni 1
d-dekorazzjoni tgħajjat 1
tgħajjat ta' 1
ta' ġewwa), 1
ġewwa), imbagħad 1
imbagħad fil-Milied 1
fil-Milied ġarr 1
ġarr il-"mużew" 1
il-"mużew" tiegħu. 1
tiegħu. F'Ġunju 1
F'Ġunju 1982 1
1982 Maradona 1
Maradona ġie 1
ffirmat għal 1
għal ħlas 3
ħlas rekord 1
dinji ta' 1
ta' £5 3
£5 miljum 1
miljum minn 1
minn Boca 1
Boca Juniors. 1
Juniors. F'Ġunju 1
F'Ġunju 2006, 1
2006, Asgar 1
Abdullayev inħatar 1
ta' Olimpik. 1
Olimpik. F' 1
F' Ġunju 1
Ġunju 2006 5
2006 wara 3
wara referendum 2
referendum il- 1
il- F'Ġunju 1
F'Ġunju 2008 1
2008 huwa 1
huwa mar 10
mar xeħet 1
xeħet il-vot 1
il-vot tiegħu 1
tiegħu għall-għażla 2
għall-għażla tal-mexxej 1
tal-mexxej il-ġdid 1
il-ġdid wara 1
r-riżenja ta' 8
ta' F'Ġunju 1
F'Ġunju 2008, 1
2008, Samir 1
Samir Farag 1
Farag kien 1
magħżul għall-iskwadra 1
għall-iskwadra tat- 1
tat- F'Ġunju 2
F'Ġunju 2010, 1
2010, id-direttur 1
id-direttur eżekuttiv 2
eżekuttiv tal-klabb, 1
tal-klabb, l-eks 1
kowċ tat- 1
F'Ġunju 2010 1
2010 wara 1
wara relegazzjoni 1
relegazzjoni fis-Serie 1
fis-Serie B 5
B Alessandro 1
Alessandro Ruggeri 1
Ruggeri biegħ 1
biegħ sehmu 1
sehmu ta 1
ta 'Atalanta 1
'Atalanta biex 1
biex Antonio 1
Antonio Percassi 1
Percassi jsir 1
jsir president 1
president tal 1
tal Atalanta. 1
Atalanta. • 1
• F’Ġunju 1
F’Ġunju 2014 1
2014 fiċ-Ċentru 1
fiċ-Ċentru Russu 1
Russu għax-Xjenza 2
għax-Xjenza u 3
l-Kultura f’Malta 1
f’Malta Yana 1
Yana Psaila 3
Psaila ngħatat 1
ngħatat iċ-ċertifikat 1
iċ-ċertifikat ta’ 1
ta’ Rossotrudnichestvo 1
Rossotrudnichestvo għall-ħolqien 1
għall-ħolqien tal-ewwel 1
tal-ewwel tax-xorta 1
tax-xorta tagħhom 1
tagħhom frażarji 1
frażarji Russu-Malti 1
Russu-Malti u 1
u Malti-Russu. 1
Malti-Russu. F'Ġunju 1
F'Ġunju 2019 1
2019 ġew 1
ġew adottati 1
adottati limiti 1
limiti għal 1
għal trakkijiet 1
trakkijiet u 1
u vetturi 1
vetturi tqal 1
tqal oħrajn. 1
oħrajn. F'Ġunju 1
F'Ġunju 2019, 2
2019, il-Kunsill 2
il-Kunsill iddiskuta 2
iddiskuta l-komunikazzjoni 1
l-komunikazzjoni tal-Kummissjoni 1
tal-Kummissjoni Ewropea 3
Ewropea tad-29 2
tad-29 ta' 4
2019 dwar 2
il-politika tat-tkabbir 2
tat-tkabbir tal-UE 2
tal-UE u 7
u r-rapport 2
r-rapport dwar 2
dwar ir-Repubblika 1
ir-Repubblika tal-Maċedonja 1
tal-Maċedonja ta' 1
ta' Fuq. 10
Fuq. F'Ġunju 1
iddiskuta l-Komunikazzjoni 1
l-Komunikazzjoni tal-Kummissjoni 1
dwar l-Albanija. 1
l-Albanija. F'Ġunju, 1
F'Ġunju, sitt 1
sitt uffiċjli 1
uffiċjli militari 1
u pulizija 3
pulizija inqatlu 1
inqatlu f'Ciaculli 1
f'Ciaculli inqatlu 1
inqatlu meta 1
meta ppruvaw 1
ppruvaw jiddiżżineskaw 1
jiddiżżineskaw bomba 1
bomba li 2
kienet indirizzata 2
indirizzata għall-mafjuż 1
għall-mafjuż Salvatore 1
Salvatore Greco. 1
Greco. F’Ġunju 1
F’Ġunju ta’ 2
ta’ l-1812, 1
l-1812, martu, 1
martu, Josefa 1
Josefa Bayeu, 2
Bayeu, mietet 1
mietet ta’ 1
ta’ 65 2
sena. F'Ġunju 2
F'Ġunju ta' 1
ta' l-1921 1
l-1921 l-Irlanda 1
l-Irlanda ta' 9
Fuq ħatret 1
ħatret l-ewwel 1
l-ewwel prim 1
prim ministru, 1
ministru, James 1
James Craig. 1
Craig. F'Ġunju 1
F'Ġunju tal- 1
tal- 1938, 1
1938, iċ-Ċiniżi 1
iċ-Ċiniżi żammew 1
żammew l-avvanzata 1
l-avvanzata Ġappuniża 1
Ġappuniża billi 1
billi għarrqu 1
għarrqu x-Xmara 1
x-Xmara s-Safra; 1
s-Safra; anki 1
jekk dan 9
dan ta' 3
ta' liċ-Ċiniżi 1
liċ-Ċiniżi biżżejjed 1
ħin biex 3
tiġi ffortifikata 1
ffortifikata l-belt 1
l-belt ta'Wuħan, 1
ta'Wuħan, il-belt 1
il-belt xorta 1
xorta wagħet 1
wagħet f'idejn 1
f'idejn Ġappuniżi 1
Ġappuniżi sa 1
sa Ottubru. 1
Ottubru. F'Ġunju 1
F'Ġunju tal-1971, 1
tal-1971, Frank 1
Frank O'Farrell 2
O'Farrell inħatar 2
ġdid, imma 1
imma dam 1
biss 18-il 2
xahar qabel 4
ġie sostitwit 8
minn Tommy 1
Tommy Docherty 1
Docherty f'Diċembru 1
f'Diċembru tal-1972. 1
tal-1972. F'Ġunju 1
F'Ġunju tal-1973 1
tal-1973 hi 1
saret membru 11
membru tal-Politburo 1
tal-Politburo tal-Partit 1
Komunista, biex 1
b'hekk laħqet 2
laħqet bħala 1
t-tieni l-ogħla 3
l-ogħla u 2
l-iktar figura 1
figura influwenti 1
influwenti wara 1
wara Ceaușescu 1
Ceaușescu innifsu. 1
innifsu. F'Ġunju 1
F'Ġunju tal-1973, 1
tal-1973, wara 1
nominata minn 1
minn Emil 2
Emil Bodnăraș, 1
Bodnăraș, ġiet 1
ġiet eletta 10
eletta fil-Kumitat 1
fil-Kumitat Eżekuttiv 1
Eżekuttiv tal-partit. 1
tal-partit. F’Ġunju 1
ta’ l-1974 1
l-1974 Attard 1
F.C. kien 1
ġie aċċettat 3
wieħed mill-membri 3
mill-membri ġodda 1
ħdan il-Malta 1
il-Malta F.A. 1
F.A. biex 1
biex jifforma 1
jifforma parti 7
parti mir-Raba’ 1
mir-Raba’ Diviżjoni. 1
Diviżjoni. F'Ġunju 1
F'Ġunju tal-1974, 1
tal-1974, Ferguson 1
ta' East 1
East Stirlingshire 1
Stirlingshire fl-età 1
F'Ġunju tal-2006, 1
tal-2006, Sarah 1
Sarah Fabergé, 1
Fabergé, il-proneputija 1
il-proneputija tal-ġojjellier 1
tal-ġojjellier Russu 1
Russu Carl 1
Carl Fabergé 1
Fabergé ġiet 1
ġiet kummissjonata 1
kummissjonata biex 1
toħloq il-Bajda 1
il-Bajda ta' 1
George Best, 1
Best, bħala 1
bħala tifkira. 1
tifkira. F'Ġunju 1
F'Ġunju tal-2007 1
tal-2007 hu 1
hu bagħat 1
bagħat ittra 4
ittra lill-Federazzjoni 1
lill-Federazzjoni Brażiljana 1
Brażiljana biex 1
jistaqsi jekk 2
jekk setax 1
setax ma 2
jiġix magħżul 1
magħżul mill-kowċ 1
mill-kowċ tas-selezzjoni 1
tas-selezzjoni Sud-Amerikana 1
Sud-Amerikana Dunga 1
Dunga għall-Copa 1
għall-Copa América 1
América 2007 2
2007 li 2
ssir fil- 1
fil- F'Ġunju 1
F'Ġunju tal-2007, 1
tal-2007, Radiotelevisione 1
Radiotelevisione della 1
della Repubblica 2
Repubblica di 1
di San 4
Marino (SMRTV), 1
(SMRTV), l-istazzjon 1
l-istazzjon ta' 1
San Marino, 1
Marino, indika 1
indika interess 1
interess li 1
jingħaqad f'dan 1
f'dan il-festival 2
il-festival fil-futur. 1
fil-futur. F'Ġunju 1
F'Ġunju tal-2008 1
tal-2008 Smalling 1
Smalling iffirma 1
kuntratt mal-klabb 3
mal-klabb mill- 1
mill- F'Ġunju 1
F'Ġunju tal-istess 1
sena, Kate 1
Kate u 2
u William 4
William insistew 1
insistew fuq 1
baqgħu biss 1
biss "ħbieb 1
"ħbieb kbar". 1
kbar". F'Ġunju 1
F'Ġunju tas-sena 3
tas-sena 1962, 2
1962, Borg 1
Olivier kien 2
għamel talba 2
talba formali 2
formali biex 3
biex Malta 8
Malta ssir 2
ssir indipendenti 2
indipendenti u 6
u f'Settembru 2
f'Settembru 1962 2
1962 attenda 2
attenda l-laqgħa 2
l-laqgħa tal-Prim 2
tal-Prim Ministri 2
Ministri tal-Commonwealth. 2
tal-Commonwealth. F'Ġunju 2
1962, hu 2
hu għamel 10
huwa ngħata 4
ngħata liċenzja 1
liċenzja tal-ikkowċjar 1
tal-ikkowċjar professjonali 1
professjonali mill- 1
mill- F'ħafna 1
F'ħafna mill-każi, 1
mill-każi, ir-raġuni 1
ir-raġuni kienet 1
ta' prattika 1
prattika medika 1
medika ħażina 1
ħażina u 3
u t-trobbija 1
t-trobbija fqira. 1
fqira. F’ħafna 1
F’ħafna pajjiżi, 1
pajjiżi, il-kunċett 1
il-kunċett ta’ 2
ta’ monument 1
monument antik 1
antik (jew 1
(jew formulazzjoni 1
formulazzjoni simili 1
simili bħal 2
bħal proprjetà 1
proprjetà kulturali) 1
kulturali) jintuża 1
jintuża għad-deżinjazzjoni 1
għad-deżinjazzjoni uffiċjali 1
uffiċjali ta’ 7
ta’ strutturi 2
strutturi protetti 1
protetti jew 1
arkeoloġiċi li 3
oriġinarjament jaf 1
jaf kienu 2
kienu binjiet 1
binjiet ordinarji. 1
ordinarji. F'ħafna 1
F'ħafna pajjiżi 1
pajjiżi tal-punent, 1
tal-punent, id-divorzju 1
id-divorzju ma 2
ma jiddikjarax 1
jiddikjarax iż-żwieġ 1
iż-żwieġ null, 1
null, bħalma 1
bħalma jiġri 2
jiġri fl-annullament, 1
fl-annullament, iżda 1
iżda jħassar 1
jħassar l-istatus 1
l-istatus ta' 8
ta' żwieġ 1
żwieġ li 1
kellhom il-partijiet. 1
il-partijiet. F'ħafna 1
F'ħafna partijiet 1
partijiet tad-dinja, 1
tad-dinja, il-kunflitt 1
il-kunflitt reġa' 1
beda taħt 1
taħt forma 3
forma oħra 2
oħra ftit 1
ntemm uffiċjalment. 1
uffiċjalment. F'ħafna 1
F'ħafna postijiet, 1
postijiet, borrini 1
borrini tipiċi 1
tipiċi jikkonsistu 1
jikkonsistu fi 2
tliet blalen 1
blalen kbar 1
ta' daqsijiet 3
daqsijiet differenti 1
differenti b'xi 1
b'xi tiżjin 2
tiżjin miżjud 1
miżjud biex 1
biex jagħti 11
jagħti għamla 2
wiċċ u 1
u karatteristiċi 1
karatteristiċi oħra. 1
oħra. F'ħajtu 1
F'ħajtu De 1
Piro għamel 1
għamel ħiltu 2
biex xogħlu 1
xogħlu ikun 1
ikun dejjem 2
dejjem eżatt 1
eżatt u 1
u organizatt. 1
organizatt. F'ħajtu 1
F'ħajtu naqas 1
naqas illi 1
illi jiġbed 1
jiġbed udjenza 1
udjenza kbira 1
kbira però 1
però maż-żmien 1
maż-żmien xogħlu 1
xogħlu beda 1
jiġi rikonoxxut. 1
rikonoxxut. F’Halifax, 1
F’Halifax, il-Piece 1
il-Piece Hall 1
Hall li 1
ġiet irrestawrata 4
irrestawrata dan 1
l-aħħar ġiet 1
bħala piazza 1
piazza li 1
li tikkompeti 3
tikkompeti ma’ 1
oħrajn fl- 1
fl- F'ħames 1
F'ħames snin 1
snin spiċċa 1
spiċċa l-ħabs 1
l-ħabs disa' 1
darbiet. F'Ħamis 1
F'Ħamis ix-Xirka 1
ix-Xirka tal-2013 1
tal-2013 huwa 1
huwa ħasel 1
ħasel saqajn 1
saqajn il-priġunieri, 1
il-priġunieri, anke 1
anke ta’ 1
żewġ tfajliet, 1
tfajliet, waħda 1
minnhom Musulmana. 1
Musulmana. F'Ħaż-Żabbar 1
F'Ħaż-Żabbar insibu 1
insibu knisja 1
knisja u 3
wkoll istitut 1
hu ddedikat 1
ddedikat ukoll 1
Ġużepp. F'ħin 1
F'ħin minnhom 1
minnhom dħalt 1
dħalt f'għorfa, 1
f'għorfa, f'qiegħ 1
f'qiegħ il-wied, 1
il-wied, fejn 1
kienu għammru 1
għammru xi 1
nies mill-Gżira 1
mill-Gżira fl-ewwel 1
fl-ewwel jiem 1
jiem tal-gwerra. 1
tal-gwerra. Fiċ-ċensiment 1
Fiċ-ċensiment tal-2001, 1
tal-2001, kien 1
madwar 560,000 1
560,000 ruħ 1
ruħ li 4
jemmnu fil-Hinduiżmu 1
fil-Hinduiżmu filwaqt 1
filwaqt 340,000 1
340,000 li 1
jemmnu fis-Sikhiżmu. 1
fis-Sikhiżmu. Fiċ-ċensiment 1
Fiċ-ċensiment tal-2002 1
tal-2002 ħareġ 1
li Inis 1
Inis Mór 1
Mór tgħodd 1
tgħodd 831 1
831 ruħ, 1
minnhom 270 1
270 jgħixu 1
jgħixu fl-irħula 1
fl-irħula ta' 1
ta' Kilronan 1
Kilronan (Cill 1
(Cill Rónáin). 1
Rónáin). Fiċ-ċentru, 1
Fiċ-ċentru, f'nofs 1
f'nofs iċ-ċelel 1
iċ-ċelel tagħhom, 1
tagħhom, huma 6
huma bnew 2
bnew kappella 2
kappella li 1
li ddedikawha 1
ddedikawha lil 1
lil Omm 1
Omm il-Mulej. 1
il-Mulej. Fiċ-ċentru 1
Fiċ-ċentru storiku 1
storiku tal-belt 1
tal-belt hemm 2
ħafna toroq 1
toroq dojoq 1
dojoq iserrpu 1
iserrpu li 1
huma mimlijin 2
mimlijin binjiet 1
binjiet storiċi. 1
storiċi. Fiċ-ċentru 1
Fiċ-ċentru tal-arma 1
tal-arma il-ħaddiem, 1
il-ħaddiem, għax 1
għax għall-ewwel 1
darba l-ħaddiem 1
l-ħaddiem kien 1
kien fiċ-ċentru 1
fiċ-ċentru tal-programm 1
tal-programm ta' 1
ħidma ta' 2
ta' partit 2
partit politiku. 1
politiku. Fiċ-ċentru 1
Fiċ-ċentru tal-belt 1
ukoll mużew 1
mużew iddedikat 1
iddedikat għall-ħaġra 1
għall-ħaġra semiprezzjuża 1
semiprezzjuża moldavita. 1
moldavita. Fiċ-ċentru 1
Fiċ-ċentru tat-tempju 1
tat-tempju hemm 2
ħames torrijiet 1
torrijiet f’għamla 1
f’għamla ġeometrika 1
ġeometrika bħal 1
bħal fuq 1
fuq dada, 1
dada, b’erba’ 1
b’erba’ torrijiet 1
torrijiet fl-irkejjen 1
fl-irkejjen ta’ 1
ta’ kwadrat 1
kwadrat u 1
l-ħames wieħed 1
wieħed fin-nofs. 1
fin-nofs. Fiċ-Ċina, 1
Fiċ-Ċina, il-fazzjonijiet 1
il-fazzjonijiet komunisti 1
komunisti u 1
u nazzjonalisti 1
nazzjonalisti malajr 1
malajr reġgħu 1
reġgħu bdew 1
bdew il-gwerra 1
ċivili tagħhom. 1
tagħhom. Fiċ-Ċina, 1
Fiċ-Ċina, il-Ġappuniżi 1
il-Ġappuniżi kellhom 1
kellhom iktar 3
iktar suċċessi, 1
suċċessi, fejn 1
fejn irnexxielhom 3
jirbħu l-belt 1
ta' Changsha 2
Changsha f'nofs 1
f'nofs Ġunju 1
ta' Ħengyang 1
Ħengyang fil-bidu 1
fil-bidu t'Awissu. 1
t'Awissu. Fiċ-Ċina, 1
Fiċ-Ċina, il-Kuomintang 1
il-Kuomintang u 1
u l-forzi 2
l-forzi komunisti, 1
komunisti, qablu 1
fuq waqfien 1
waqfien mil-ġlied 1
mil-ġlied biex 1
biex jippreżentaw 1
jippreżentaw front 1
front magħqud 1
magħqud kontra 1
kontra l-forzi 2
l-forzi ġappuniżi. 1
ġappuniżi. Fiċ-Ċina 1
Fiċ-Ċina tal-qedem, 1
tal-qedem, l-Imperatur 1
l-Imperatur taċ-Ċina 1
taċ-Ċina kien 1
bħala Iben 1
Iben il-Ġenna, 1
il-Ġenna, li 1
jamministra l-affarijiet 1
l-affarijiet tad-dinja 1
tad-dinja f’isem 1
f’isem l-awtorità 1
l-awtorità tas-smewwiet, 1
tas-smewwiet, filwaqt 1
li jirrappreżentaha 1
jirrappreżentaha fuq 1
din l-art. 1
l-art. Fiċ-Ċina 1
Fiċ-Ċina tradizzjonali, 1
tradizzjonali, il-venerazzjoni 1
il-venerazzjoni tal-mejtin 1
tal-mejtin hija 1
hija importanti 1
ħafna. Fiċ-ċinema 1
Fiċ-ċinema bħalissa 1
bħalissa qed 5
qed jintwera 1
jintwera l-aħħar 1
l-aħħar film 2
ma rnexxilux 5
rnexxilux iwasslu 1
iwasslu sat-tmiem: 1
sat-tmiem: The 1
The Hunger 1
Hunger Games: 1
Games: Mockingjay. 1
Mockingjay. Fid-1990ijiet, 1
Fid-1990ijiet, Anderlecht 1
Anderlecht laħqu 1
laħqu finali 1
finali Ewropew 1
Ewropew ieħor, 1
ieħor, iżda 1
kontra UC 1
UC Sampdoria. 1
Sampdoria. Fid-19 1
Fid-19 ta' 10
April 1906, 1
1906, Pierre 1
Pierre miet 1
miet f'inċident, 1
f'inċident, imtajjar 1
imtajjar minn 1
minn karettun 1
karettun biż-żiemel. 1
biż-żiemel. Fid-19 1
Frar 2012 2
2012 skorja 1
tiegħu fis-Serje 1
fis-Serje A 3
A meta 1
meta skorja 14
skorja it-tieni 1
gowl għal 5
għal Milan 5
Milan fir-rebħa 1
fir-rebħa kontra 4
kontra Cesena 2
Cesena bl-iskor 1
ta' 3-1. 1
3-1. Fid-19 1
Jannar 2011, 5
2011, Luna 1
Luna ġie 1
ġie misluf 6
misluf lil 7
lil Almería 1
Almería sa 1
sa tmiem 11
l-istaġun fejn 1
fejn minkejja 4
li okkupa 2
okkupa post 1
regulari fit-tim, 1
fit-tim, ma 1
setax jipprevjeni 2
jipprevjeni r-relegazzjoni 1
r-relegazzjoni tat-tim 1
tat-tim mill-ogħla 1
mill-ogħla diviżjoni. 1
diviżjoni. Fid-19 1
Lulju 1915, 1
1915, l-Arċisqof 1
l-Arċisqof ħareġ 2
ħareġ digriet 1
digriet li 1
fih wera 2
wera x'kellu 1
x'kellu f'moħħu. 1
f'moħħu. Fid-19 1
Fid-19 ta’ 1
Marzu 2002 1
2002 l-istess 1
l-istess Arcisqof 1
Arcisqof fetah 1
fetah ufficjalment 1
ufficjalment dan 1
dan ic-Centru 2
ic-Centru li 1
jikkonsisti fi 6
fi knisja 3
knisja mdaqqsa, 1
mdaqqsa, kmamar 1
kmamar ghat-taghlim 1
ghat-taghlim tad-duttrina, 1
tad-duttrina, sala 1
sala ghal 1
ghal laqghat 1
laqghat ta’ 1
kull xorta, 1
xorta, centru 1
centru ghaz-zghazagh 1
ghaz-zghazagh u 1
u l-ufficcju 1
l-ufficcju parrokkjali. 1
parrokkjali. Fid-19 1
Marzu ħareġ 1
ħareġ l-eżortazzjoni 2
l-eżortazzjoni appostolika 2
appostolika Gaudete 1
Gaudete et 1
et exsultate 1
exsultate (Ifirħu 1
(Ifirħu u 1
u thennew), 1
thennew), dwar 1
dwar "is-sejħa 1
"is-sejħa għall-qdusija 1
għall-qdusija fid-dinja 1
fid-dinja tal-lum". 1
tal-lum". Fid-19 1
Mejju, raġel 1
raġel negozjant 1
negozjant Awstrijak-Kanadiż 1
Awstrijak-Kanadiż Frank 1
Frank Stronach, 1
Stronach, il-fundatur 1
il-fundatur tal-kumpanija 1
tal-kumpanija Magna 1
Magna International,kien 1
International,kien elett 1
elett il-president 1
il-president tal-klabb. 2
tal-klabb. Fid-19 1
Novembru, 1958, 1
1958, Mintoff 1
Mintoff mexxa 1
delegazzjoni tal- 1
tal- Fid-19 1
Ottubru 2002, 1
2002, de 1
de Jong 4
Jong iddebutta 2
iddebutta ma 1
ma l-ewwel 3
tim fil-loghoba 1
fil-loghoba tal-kamjonta 1
tal-kamjonta Olandiz, 1
Olandiz, mirnuħa 1
mirnuħa minn 1
minn Ajax 1
Ajax bl-iskor 1
ta' 6-2 1
6-2 contro 1
contro AZ 1
AZ Alkmaar. 1
Alkmaar. Fid-19 1
Ottubru, Papa 1
Franġisku ħeġġeġ 1
ħeġġeġ lill-isqfijiet 1
lill-isqfijiet jiffirmaw 1
jiffirmaw appell 1
appell lill-mexxejja 1
lill-mexxejja tad-dinja 1
tad-dinja rigward 1
rigward il-bidla 2
il-bidla fil-klima. 2
fil-klima. Fid-19 1
ta' Settembru, 27
Settembru, beda 1
beda żjara 5
ta' tmint 2
tmint f' 1
f' Fid-29 1
Fid-29 ta' 12
Diċembru 1653, 1
1653, Vermeer 1
Vermeer sar 1
membru tax-Xirka 1
tax-Xirka ta' 1
San Luqa. 2
Luqa. Fid-29 1
2011, Dayan 1
Dayan iffirma 1
ta' sentejn 17
sentejn mal-ġenb 1
mal-ġenb tal- 1
tal- Fid-29 1
Fid-29 tal-istess 1
tal-istess xahar, 3
xahar, din 1
din il-linja 2
il-linja tal-ajru 1
tal-ajru ġiet 1
ġiet provduta 1
provduta ċertifikat 1
ċertifikat li 2
li forniha 1
forniha bi 1
bi drittijiet 1
drittijiet biex 1
biex topera 1
topera fuq 2
fuq servizzi 2
servizzi internazzjonali 1
internazzjonali minn 1
Malta. Fid-29 1
Lulju 1952, 1
1952, iżżewġet 1
iżżewġet lill-kantant 1
lill-kantant Franċiż 1
Franċiż Jacques 2
Jacques Pills, 1
Pills, u 1
kellha bħala 2
bħala xhud 1
xhud l-attriċi 1
l-attriċi Marlène 1
Marlène Dietrich, 1
Dietrich, imma 1
imma iddivorzjatu 1
iddivorzjatu fl-1956. 1
fl-1956. Fid-29 1
Lulju, 1994, 1
1994, ġiet 1
adottata kostituzzjoni 1
kostituzzjoni ġdida 3
ġdida tal-Moldova. 1
tal-Moldova. Fid-29 1
Lulju 2008, 5
2008, Eagles 1
Eagles iffirma 1
snin ma' 18
ma' Burnley. 1
Burnley. Fid-29 1
Fid-29 ta’ 2
Lulju, 2009, 5
2009, Microsoft 1
Microsoft u 2
u Yahoo 3
Yahoo ħabbru 2
ħabbru ftiehim 2
ftiehim li 1
bih Bing 1
Bing se 1
se tmxxi 1
tmxxi s-servizz 1
s-servizz tat-tfittxija 2
tat-tfittxija ta’ 1
ta’ Yahoo. 1
Yahoo. Fid-29 1
Marzu 1971, 1
1971, il-proċess 1
il-proċess ingħaqad 1
ingħaqad bil-kundanna 1
bil-kundanna għall-mewt 1
għall-mewt lill-"Familja" 1
lill-"Familja" sħiħa, 1
sħiħa, imma 1
imma fl-1972 1
fl-1972 l-istat 1
ta' California 1
California abolixxa 1
abolixxa l-piena 1
l-piena tal-mewt, 1
tal-mewt, Bugliosi 1
Bugliosi 1994, 1
1994, pġ. 1
pġ. Fid-29 1
Mejju, qal 1
mhux ir-refuġjati 1
ir-refuġjati huma 1
huma periklu, 1
periklu, imma 1
imma r-refuġjati 1
r-refuġjati qegħdin 1
qegħdin fil-periklu. 1
fil-periklu. Fid-29 1
Novembru 1989, 1
1989, it-tmexxija 1
it-tmexxija diretta 1
diretta f’Nagorno-Karabakh 1
f’Nagorno-Karabakh intemmet 1
intemmet u 1
r-reġjun ġie 1
ġie rritornat 1
rritornat lill-amministrazzjoni 1
lill-amministrazzjoni Ażerbajġana. 1
Ażerbajġana. Fid-29 1
Novembru 2006, 6
2006, hu 2
gowl mal-klabb 2
mal-klabb fil-partita 1
fil-partita tal-Premiership 1
kontra Everton 3
Everton f'Old 1
f'Old Trafford. 1
Trafford. Fid-29 1
Novembru 2009, 2
2009, il-bord 1
il-bord ta' 1
ta' Fid-29 1
Novembru 2015, 1
2015, il-kapijiet 1
il-kapijiet ta' 2
stat jew 2
ta' gvern 9
gvern tal-UE 2
tal-UE kellhom 3
kellhom laqgħa 3
laqgħa mat-Turkija. 1
mat-Turkija. Fid-29 1
Novembru, hu 1
l-ewwel gowls 2
gowls personali 1
personali fis-Serie 1
fis-Serie A 3
A b'permezz 1
ta' doppjetta 2
doppjetta fil-partita 1
kontra Catania, 1
Catania, b'żewġ 1
gowls li 10
waslu fil-ħin 1
fil-ħin miżjud 2
miżjud tat-tieni 1
tat-tieni taqsima 2
taqsima wara 1
sostitut fl-84 2
fl-84 minuta. 1
minuta. Fid-29 1
Ottubru 2006, 6
2006, fid-disa' 1
fid-disa' ġurnata 1
ġurnata mill-kampjonat 1
mill-kampjonat kontra 2
kontra Schalke 2
Schalke 04, 1
04, Khedira 1
Khedira skorja 1
gowls tiegħu 6
tiegħu fl-ogħla 4
diviżjoni Ġermaniża; 1
Ġermaniża; fil-fatt, 1
fil-fatt, il-plejer 1
il-plejer ta' 3
oriġini Tuneżina 1
Tuneżina skorja 1
skorja doppjetta. 4
doppjetta. Fid-8:46 1
Fid-8:46 a.m., 1
a.m., American 1
American Airlines 1
Airlines Flight 3
Flight 11 1
11 daħal 1
daħal fin-North 1
fin-North Tower 1
Tower u 1
u fid-9:03 1
fid-9:03 a.m. 1
a.m. United 1
United Airlines 1
Flight 175 1
175 daħal 1
daħal fis-South 1
fis-South Tower; 1
Tower; iż-żewġ 1
iż-żewġ torrijiet 2
torrijiet waqgħu 1
waqgħu wara 1
wara sagħtejn. 1
sagħtejn. Fid-9 1
Fid-9 seklu 1
seklu Q.K., 2
Q.K., kolonja 1
kolonja magħrufa 1
bħala Partenope 1
Partenope jew 1
jew Παρθενόπη 1
Παρθενόπη ġiet 1
stabbilita fuq 1
il-gżira ta’ 7
ta’ Megaride. 1
Megaride. Fid-9 1
Fid-9 ta' 10
April 2006, 2
2006, huwa 1
huwa skorja 5
skorja tripletta 7
tripletta kontra 5
kontra Chievo 1
Chievo Verona 1
Verona fejn 1
fejn kollha 1
kollha ġew 3
ġew fit-tieni 1
fit-tieni taqsima. 1
taqsima. Fid-9 1
April 2012, 1
2012, Facebook, 1
Facebook, Inc. 1
Inc. xtrat 1
xtrat lil 1
lil Instagram 1
Instagram għal 1
għal $1 1
$1 biljun 1
u ishma, 1
ishma, bi 1
bi pjan 1
pjan li 2
li żżomm 6
żżomm il-kumpanija 1
il-kumpanija ġestita 1
ġestita b'mod 1
b'mod indipendenti. 2
indipendenti. Fid-9 1
Diċembru 2005, 2
2005, sar 1
sar it-tlugħ 1
it-tlugħ tal-poloz. 1
tal-poloz. Fid-9 1
Ġunju 1348, 1
1348, Klement 1
Klement VI 2
VI xtara 1
xtara Avignon 1
Avignon mir-reġina 1
mir-reġina Ġwanna 1
Ġwanna Ire 1
Ire ta' 1
ta' Napli 4
Napli bis-somma 1
bis-somma ta' 1
ta' 80,000 1
80,000 fjorin 1
fjorin u 1
l-belt saret 1
saret indipendenti 1
minn Provenza 1
Provenza u 2
u proprjetà 2
proprjetà papali 1
papali bħall-Comtat 1
bħall-Comtat Venaissin. 1
Venaissin. Fid-9 1
Jannar 2009, 11
2009, huwa 2
huwa telaq 1
telaq lil 6
lil Hamburg 1
Hamburg u 1
ma' Fid-9 1
Lulju 2013, 3
2013, Bacca 1
Bacca iffirma 1
ma' Sevilla 2
Sevilla għas-somma 1
ta' 9.2 1
9.2 miljun 1
miljun ewro. 5
ewro. Fid-9 1
2013, il-Partit 1
Laburista għamel 2
għamel waħda 3
waħda mill-akbar 6
mill-akbar rebħiet 3
rebħiet elettorali 3
Malta, meta 4
rebaħ l- 4
l- Fid-9 1
Fid-9 ta’ 1
Novembru 1997 1
1997 jiġifieri 1
jiġifieri ta’ 1
ta’ sittax-il 1
sena beda 4
beda l-kariga 1
l-kariga tiegħu 2
tiegħu t’Assistent 1
t’Assistent Surmast 1
Surmast Direttur 2
Direttur mas-Soċjetà 1
mas-Soċjetà Filarmonika 1
Filarmonika Lourdes 1
Lourdes ta’ 1
ta’ Raħal 1
Raħal Ġdid 2
Ġdid u 2
u fis-sena 5
fis-sena 2002 1
2002 inħatar 1
inħatar Surmast 1
Direttur mal-istess 1
mal-istess Banda. 1
Banda. Fid-9 1
Ottubru 1962, 1
1962, meta 1
kellha 47 1
47 sena, 1
sena, mifnija, 1
mifnija, marida 1
marida u 1
u ddrogata, 1
ddrogata, iżżewget 1
iżżewget lil 1
lil Théo 1
Théo Sarapo, 1
Sarapo, kantant 1
kantant gustuż 1
gustuż żagħżugħ 1
żagħżugħ ta' 3
ta' 26 4
kif stqarriet 1
stqarriet hi, 1
hi, xi 1
daqqiet kien 2
kien qisu 2
qisu "iben 1
"iben li 1
qiegħed jieħu 3
ħsieb ommu 1
ommu marida". 1
marida". Fid-9 1
Ottubru 2007 1
2007 hu 2
hu iffirma 2
ta' 4 3
4 snin 4
ma Rapid 1
Rapid Bucharest, 1
Bucharest, iżda 1
iżda hu 6
hu irriżenja 2
irriżenja f'Marzu 1
f'Marzu 2008. 1
2008. Fid-9 1
Ottubru 2017, 2
2017, tressaq 1
tressaq il-Budget 1
il-Budget għall-2018, 1
għall-2018, budget 1
budget li 1
fih ebda 1
ebda żieda 1
żieda fit-taxxa, 1
fit-taxxa, filwaqt 1
fih pakkett 1
pakkett ta’ 1
ta’ miżuri 2
miżuri u 1
u benefiċċji 1
benefiċċji b’valur 1
b’valur ta’ 1
ta’ €35 1
€35 miljun 1
miljun li 2
ser jolqtu 1
jolqtu prattikament 1
prattikament lill-ħaddiema 1
lill-ħaddiema u 1
u l-pensjonanti 1
l-pensjonanti kollha. 1
kollha. Fid-daqs 1
Fid-daqs il-ventrikoli 1
il-ventrikoli huma 1
huma akbar 1
akbar mill-atriji 1
mill-atriji u 1
l-ħitan tagħhom 1
huma eħxen, 1
eħxen, għax 1
għax hemm 2
bżonn ta' 6
ta' muskoli 1
muskoli akbar 1
akbar biex 2
biex id-demm 1
id-demm jiġi 1
jiġi ippompjat 1
ippompjat b' 1
b' saħħa 1
saħħa biżżejjed 1
biżżejjed minn 1
ġewwa l-qalb 1
l-qalb għal 1
madwar il-ġisem 1
il-ġisem u 2
u l-pulmuni. 1
l-pulmuni. Fid-dar 1
Fid-dar kienet 1
kienet tmexxi 3
tmexxi kollox 1
kollox Dona 1
Dona Marina, 1
Marina, omm 1
omm Injazju. 1
Injazju. Fid-data 1
Fid-data magħżula, 1
magħżula, il-Papa 1
il-Papa abdika 1
abdika u 1
b'hekk ġie 2
ddikjarat żmien 1
ta' "Sede 1
"Sede Vacante", 1
Vacante", espressjoni 1
espressjoni li 2
li s-siġġu 1
s-siġġu tal-Papa 1
tal-Papa issa 1
issa huwa 7
huwa vakanti. 1
vakanti. Fid-dawl 1
Fid-dawl ta’ 2
dan, l-Istati 1
Uniti ġew 1
ġew eletti 1
eletti bħala 3
membru tal-Bord 2
tal-Bord Eżekuttiv 2
Eżekuttiv għall-perjodu 1
għall-perjodu mill-2016 1
mill-2016 sal-2019. 1
sal-2019. Fid-dawl 1
Fid-dawl tal-bosta 1
tal-bosta kontribuzzjonijiet 1
kontribuzzjonijiet tiegħu 2
tiegħu b’proża 1
b’proża u 1
u poeżija 1
poeżija lil-letteratura 1
lil-letteratura Maltija, 1
Maltija, Franġisk 1
Franġisk Saverju 2
Saverju Caruana 1
Caruana sejjaħlu 1
sejjaħlu ‘Missier 1
‘Missier il-lettaratura 1
il-lettaratura Maltija’. 1
Maltija’. Fid-dawl 1
Fid-dawl tal-wirt 1
tal-wirt artistiku 1
artistiku u 3
u arkitettoniku 1
arkitettoniku tal-belt, 1
tal-belt, Forbes 1
Forbes ikklassifikat 1
ikklassifikat lil 1
Firenze bħala 2
bliet fid-dinja. 1
fid-dinja. Fid-dawl 1
ta’ tħassib 1
tħassib dwar 1
dwar l-ispiża 1
l-ispiża taż-żamma 1
taż-żamma tal-Gżejjer 1
tal-Gżejjer Falkland 3
Falkland fi 2
ta’ tnaqqis 2
tnaqqis baġitarju, 1
baġitarju, ir-Renju 1
Unit reġa’ 1
reġa’ kkunsidra 1
kkunsidra t-trasferiment 1
t-trasferiment tas-sovranità 1
tas-sovranità lill-Arġentina 1
lill-Arġentina fl-istadju 1
fl-istadju bikri 2
bikri tal-gvern 1
tal-gvern ta’ 1
ta’ Thatcher. 1
Thatcher. Fid-dawl 1
Fid-dawl taż-żmien 1
taż-żmien limitat 1
limitat disponibbli 1
disponibbli u 2
u l-importanza 1
l-importanza tal-kwistjoni, 1
tal-kwistjoni, huwa 1
huwa ddeċieda 3
jerġa' lura, 1
lura, sa 1
sa mhux 3
tard minn 3
Ottubru 2019, 1
2019, għall-kwistjoni 1
għall-kwistjoni tal-ftuħ 1
tal-ftuħ tan-negozjati 1
tan-negozjati tal-adeżjoni 1
tal-adeżjoni mal-Albanija 1
mal-Albanija bil-ħsieb 1
bil-ħsieb li 7
li tintlaħaq 1
tintlaħaq deċiżjoni 1
deċiżjoni ċara 1
ċara u 3
u sostantiva. 1
sostantiva. Fid-dawran 1
Fid-dawran tal-millennju, 1
tal-millennju, Borussia 1
Dortmund sar 1
l-ewwel l-klabb 1
nnegozja fil-pubbliku 1
fil-pubbliku fuq 1
fuq l-istokk 1
l-istokk tas-suq 1
tas-suq Ġermaniż. 1
Ġermaniż. Fid-debutt 1
Fid-debutt mal-ewwel 1
ħalla impressjoni 2
impressjoni hekk 1
li ta 24
ta l-passaġġ 1
l-passaġġ għall-gowl 1
għall-gowl deċisiv 1
deċisiv tal-konfront, 1
tal-konfront, skurjat 1
skurjat minn 3
minn Bryan 1
Bryan Bergougnoux. 1
Bergougnoux. Fid-debutt 1
Fid-debutt tal-istaġun 1
tal-istaġun 2011-12 2
2011-12 tagħhom, 1
tagħhom, Ravan 1
Ravan spiċċaw 1
spiċċaw fit-8 2
fit-8 pożizzjoni 2
fil-klassifika tal-Premier 1
League Ażerbajġan, 1
Ażerbajġan, l-ogħla 1
l-ogħla finitura 1
finitura tal-klabb 1
tal-klabb fl-ogħla 1
fl-ogħla kampjonat. 1
kampjonat. Fid-deċennji 1
Fid-deċennji ta’ 1
wara, tressqet 1
tressqet iktar 1
iktar kritika 1
kritika fir-rigward 1
fir-rigward tal-bieb 1
tal-bieb u 1
interess pubbliku 1
pubbliku biex 1
biex il-bieb 2
il-bieb jiġi 2
jiġi sostitwit. 2
sostitwit. Fid-deċennju 1
Fid-deċennju ma 1
aktar suċċessi 1
suċċessi hekk 1
kif problemi 1
finanzjarji kbar 1
kbar ġabu 1
ġabu lill-klabb 1
lill-klabb fuq 1
fuq irkubbtejh. 1
irkubbtejh. Fid-dell 1
Fid-dell penumbrali 2
penumbrali ikun 1
ikun possibli 1
possibli biss 1
wieħed jara 3
jara eklissi 2
eklissi parzjali 2
parzjali tax-Xemx. 2
tax-Xemx. Fid-dell 2
penumbrali jkun 1
jkun possibbli 1
possibbli biss 1
Fid-dell tal-Pax 1
tal-Pax Romana, 1
Romana, din 1
din ir-rotta 1
ir-rotta reġgħet 1
reġgħet tat 1
tat il-ħajja 1
il-ħajja lill-kummerċ 1
lill-kummerċ bejn 1
bejn l-Arabja, 1
l-Arabja, is-Sirja, 1
is-Sirja, u 1
u l-portijiet 1
l-portijiet tal- 1
tal- Fid-deżert, 1
Fid-deżert, bdew 1
bdew offensiva 2
offensiva f'Jannar, 1
f'Jannar, u 1
u mbuttaw 1
mbuttaw il-qawwiet 1
il-qawwiet Brittaniċi 1
Brittaniċi lura 1
il Linja 1
Linja ta' 1
ta' Gazala 1
Gazala sal-bidu 1
sal-bidu ta' 1
ta' Frar. 2
Frar. Fid-dinja 1
Fid-dinja l-antika, 1
l-antika, is-siġġu, 1
is-siġġu, olzat 1
olzat fuq 1
fuq pjattaforma, 1
pjattaforma, kien 1
kien karatteristika 1
karatteristika distintiva 2
distintiva ta’ 1
ta’ għalliem 1
għalliem jew 1
jew rettur 1
rettur u 2
għaldaqstant jissimboleġġa 1
jissimboleġġa r-rwol 1
r-rwol tal-isqof 1
tal-isqof bħala 1
bħala għalliem. 2
għalliem. Fid-dinja 1
Fid-dinja ta' 1
l-kwinti tat-teatru, 1
tat-teatru, xi 1
xi uħud 1
uħud jemmnu 1
dan id-dramm 1
id-dramm hu 1
hu misħut, 1
misħut, u 1
ma jsemmux 1
jsemmux it-titlu 1
it-titlu tiegħu 1
tiegħu b'vuċi 1
b'vuċi għolja, 1
għolja, imma 1
minflok jirreferu 1
jirreferu għalih 1
bħala "id-dramm 1
"id-dramm Skoċċiż". 1
Skoċċiż". Fid-disinji 1
Fid-disinji ta' 1
wara mexxa 1
mexxa dawn 1
dawn il-monumenti 1
il-monumenti għal 1
għal mal-ħajt 1
mal-ħajt fejn 1
ġew integrati 3
integrati kompletament 1
kompletament fl-arkitettura. 1
fl-arkitettura. Fid-disinn 1
Fid-disinn nuru 1
nuru l-vertiċi 1
l-vertiċi b’tikek 1
b’tikek (jew 1
(jew ċrieki) 1
ċrieki) u 1
u l-arki 1
l-arki bi 1
bi vleġeġ 1
vleġeġ li 2
jmorru mir-ras 1
mir-ras tal-ark 1
tal-ark għad-denb. 1
għad-denb. Fid-diskors 1
Fid-diskors li 1
għamel fil-25 1
Diċembru 386, 1
386, San 1
Ġwann sostna 1
li l-Milied 1
l-Milied beda 1
jsir fil-25 1
Diċembru f’Antijokja 1
f’Antijokja fl-għaxar 1
snin ta’ 6
ta’ qabel. 2
qabel. Fid-diskors 1
Fid-diskors popolari 1
popolari hu 1
bħala l-artist. 1
l-artist. Fid-diskors 1
Fid-diskors tiegħu 1
tiegħu Pawlu 1
Pawlu jitkellem 2
fuq kemm 4
kien hadem 1
hadem fl-Asja 1
fl-Asja Prokonsolari; 1
Prokonsolari; juri 1
juri x-xewqa 2
li jilta’ 1
jilta’ Ġerusalemm, 1
Ġerusalemm, anki 1
kien sa 2
sa jbati; 1
jbati; jehodha 1
jehodha kontra 1
kontra l-għalliema 1
l-għalliema foloz 1
foloz u 1
u jerhi 1
jerhi l-Knisja 1
l-Knisja f’idejn 1
f’idejn Alla 1
u l-Kelma 1
l-Kelma tal-grazzja 1
tal-grazzja tiegħu. 1
tiegħu. 'fid-djalett 1
'fid-djalett Ebrajk' 1
Ebrajk' imma 1
dan it-terminu 2
it-terminu sikwit 1
sikwit jiġi 1
jiġi applikat 1
applikat għal 3
għal kliem 1
frażijiet li 1
li żgur 3
żgur huma 1
huma bl-Aramajk; 1
bl-Aramajk; Fitzmyer, 1
Fitzmyer, Joseph 1
Joseph A. 1
A. A 1
A Wandering 1
Wandering Armenian: 1
Armenian: Collected 1
Collected Aramaic 1
Aramaic Essays, 1
Essays, p.43 1
p.43 The 1
The Cambridge 2
Cambridge History 2
of Judaism: 1
Judaism: The 1
The late 1
late Roman-Rabbinic 1
Roman-Rabbinic period, 1
period, 2006. 1
2006. Fid-djarju 1
Fid-djarju intimu 1
intimu tiegħu 1
tiegħu FitzRoy, 1
FitzRoy, matul 1
il-vjaġġ max-Xmara 1
max-Xmara Santa 1
Santa Cruz, 1
Cruz, kiteb 1
kien jaħseb 5
li l-pjanuri 2
l-pjanuri kienu 1
kienu oriġinarjament 2
oriġinarjament bajjiet 1
bajjiet li 1
li maż-żmien 3
maż-żmien telgħu. 1
telgħu. Fid-dlam 1
Fid-dlam intellettwali 1
intellettwali ta’ 1
ta’ ħaż-żgħir, 1
ħaż-żgħir, in-nies 1
ma tifhimx 1
tifhimx lil 1
lil Leli 1
Leli u 1
u tgħaddih 1
tgħaddih ta’ 1
wieħed miġnun. 1
miġnun. Fid-dramm 1
Fid-dramm b’żewġ 1
b’żewġ atti 1
atti Kull 1
Kull Ġieh 1
Ġieh u 2
u Glorja 1
Glorja l-awtur 1
l-awtur jitratta 1
jitratta l-qagħda 1
l-qagħda mwiegħra 1
mwiegħra ta’ 1
ta’ ordni 2
ordni kontemplattiv 1
kontemplattiv li 1
qed tħoss 2
tħoss il-baħħ 1
il-baħħ tan-nuqqas 1
tan-nuqqas serju 1
serju tal-vokazzjonijiet. 1
tal-vokazzjonijiet. Fid-dramm 1
Fid-dramm hemm 1
ukoll sitwazzjonijiet 1
sitwazzjonijiet romantiċi 1
romantiċi li 1
fihom ċerta 1
ċerta disparità 1
disparità jew 1
jew diżugwaljanza 1
diżugwaljanza tfixkel 1
tfixkel l-armonija 1
l-armonija ta' 1
ta' relazzjoni. 1
relazzjoni. Fi 1
Fi djoċeżi 1
djoċeżi tiġi 1
tiġi stabilita 1
stabilita il-Mixja 1
il-Mixja Neokatekumenali 6
Neokatekumenali fuq 1
fuq stedina 6
stedina tal-Isqof. 1
tal-Isqof. Fierovino 1
Fierovino twieled 1
twieled f'Malta 1
jaħdem Ruma 1
Ruma matul 1
matul il-pontifikat 1
il-pontifikat ta' 1
ta' Alessandru 1
Alessandru VII, 1
VII, bħala 1
bħala pittur 1
pittur tan- 1
tan- FIFA 1
FIFA tindika 1
tindika ismu 1
ismu bħala 1
bħala John 1
John Balway. 1
Balway. Fi 1
Fi Franza, 3
Franza, bosta 1
bosta kittieba 1
kittieba pproduċew 1
pproduċew xogħlijiet 1
xogħlijiet itwal 2
itwal bit-titlu 1
bit-titlu ta 1
ta 'essai 1
'essai li 1
kinux eżempji 1
eżempji veri 1
veri tal-forma. 1
tal-forma. Fi 1
Fi Franza 1
Franza hemm 3
ħafna klimi 1
klimi differenti. 1
differenti. Fi 1
Franza, it-terminu 1
it-terminu kuratur 1
kuratur huwa 1
huwa tradott 1
tradott bħala 2
bħala conservateur. 1
conservateur. Fi 1
Franza, waħda 1
mill-aktar revoluzzjonijiet 1
revoluzzjonijiet imdemmija 1
imdemmija spiċċat 1
spiċċat u 1
u madwar 11
madwar l-Ewropa 1
l-Ewropa kollha, 1
kollha, l-għajta 1
l-għajta għall-ġustizzja 1
għall-ġustizzja u 1
u ugwaljanza 1
ugwaljanza kienet 1
qed tidwi 1
tidwi minn 1
minn saltna 1
saltna għall-oħra. 1
għall-oħra. Fi 1
Fi Frar 21
Frar 1920, 1
1920, il-Kunsill 1
il-Kunsill Nazzjonali 1
ta’ Karabakh 7
Karabakh qabel 1
qabel b’mod 1
b’mod preliminari 1
preliminari rigward 1
rigward il-ġurisdizzjoni 1
il-ġurisdizzjoni tal-Ażerbajġan, 1
tal-Ażerbajġan, filwaqt 1
li l-Armeni 2
l-Armeni f’Karabakh 1
f’Karabakh baqgħu 1
baqgħu jiġġieldu 1
jiġġieldu u 1
u jikkawżaw 2
jikkawżaw irvelli, 1
irvelli, u 1
ma aċċettaw 1
aċċettaw il-ftehim. 1
il-ftehim. Fi 1
Frar 1946, 1
1946, il-partit 1
il-partit xolja. 1
xolja. Fi 1
Frar 1996, 1
1996, jet 1
jet fighters 1
fighters Kubani 1
Kubani waqqgħu 1
waqqgħu żewġ 1
żewġ ajruplani 2
ajruplani Amerikani 1
Amerikani li 4
qed ituru 1
ituru fl-ispazju 1
fl-ispazju ta’ 1
ta’ l-ajru 1
l-ajru Kuban. 1
Kuban. Fi 1
Frar 1998, 1
1998, Cossiga 1
Cossiga ħoloq 1
ħoloq partit 1
politiku ġdid, 1
ġdid, Unione 1
Unione Demokratica 1
Demokratica per 1
per la 3
la Repubblica 1
Repubblica (UDR). 1
(UDR). Fi 1
Frar 2004, 3
huwa kkontesta 1
kkontesta għat-tmexxija 1
għat-tmexxija tal-Partit 2
tal-Partit Nazzjonalista. 6
Nazzjonalista. Fi 1
Frar 2005, 1
2005, De 1
Boeck iddeċieda 1
li jieqaf 1
jieqaf mill-karriera 1
mill-karriera tiegħu 1
tiegħu minħabba 5
minħabba korriment 1
korriment gravi 1
gravi fl-irkoppa. 1
fl-irkoppa. Fi 1
Frar 2011, 5
2011, hu 3
hu ngħaqad 6
ngħaqad mal-klabb 5
mal-klabb Pollakk 1
Pollakk Cracovia. 1
Cracovia. Fi 1
2011, il- 3
il- Fi 1
Frar 2014, 1
2014, ħarġet 1
ħarġet l-awto-bijografija 1
l-awto-bijografija tiegħu, 1
tiegħu, Eddie: 1
Eddie: My 1
My Journey, 1
Journey, mill-intervisti 1
mill-intervisti ta' 1
ta' Steve 2
Steve Mallia 1
Mallia ma' 1
ma' Fenech 1
Fenech Adami. 3
Adami. Fi 1
Frar 2016, 2
2016, huwa 1
nħatar Deputat 3
Deputat Mexxej 10
Mexxej għall-Affarijiet 3
tal- Fi 1
Fi Frara 1
Frara tas-6 1
tas-6 QK 1
QK kienu 1
kienu hemm 2
hemm simultanjament 1
simultanjament il-konġunzjonijiet 1
il-konġunzjonijiet ta' 1
ta' Ġove 6
Ġove mal- 1
mal- Fi 1
Fi Frar, 1
Frar, Hitler 1
Hitler tkellem 1
tkellem quddiem 1
quddiem folla 3
folla ta’ 1
ta’ sitt 2
sitt elef 2
elef ruħ 1
ruħ fi 1
Munich. Fi 1
Frar tal-1582, 1
tal-1582, talab 1
talab mingħajr 1
suċċess biex 1
post fl-Indji, 1
fl-Indji, li 1
kien vakanti. 1
vakanti. Fi 1
Frar tal-1888, 1
tal-1888, matul 1
matul il-kriżi 1
il-kriżi Bulgara, 1
Bulgara, Bismarck 1
Bismarck indirizza 1
indirizza ir-Reichstag 1
ir-Reichstag fuq 1
fuq il-perikli 1
il-perikli ta' 1
ta' gwerra 2
gwerra Ewropea. 1
Ewropea. Fi 2
Frar tal-1942, 1
tal-1942, il-Gvernatur 1
il-Gvernatur Dobbie 1
Dobbie ħarreġ 1
ħarreġ warrant 1
warrant illegali 1
illegali għad-diportazzjoni 1
għad-diportazzjoni ta' 1
ta' 47 2
47 Maltin 1
Maltin għall-Uganda 1
għall-Uganda – 1
– fosthom 1
fosthom kien 4
hemm Nerik 1
Mizzi wkoll. 1
wkoll. Fi 1
Frar tal-1974, 1
tal-1974, Drake 1
Drake ikkuntatja 1
ikkuntatja lil 1
John Wood 1
Wood sabiex 1
sabiex jibda 1
jibda jaħdem 1
fuq ir-raba' 1
ir-raba' album. 1
album. Fi 1
Frar tal-2009 1
tal-2009 ġie 1
li l-koppja 1
l-koppja kienet 1
qed tistenna 2
tistenna tarbija, 1
tarbija, li 1
aktar wara 1
wara kkonfermaw 1
kkonfermaw li 3
tkun tifla. 1
tifla. Fi 1
Frar tal-2010, 4
tal-2010, Bayern 1
Munich ħabbru 1
ħabbru li 8
li Van 2
Buyten iffirma 1
mal-klabb sal-2012. 3
sal-2012. Fi 1
tal-2010, il-Maġistrat 1
il-Maġistrat Consuelo 1
Consuelo Herrera 1
Herrera ħassitha 1
ħassitha mmalafamata 1
mmalafamata b'għadd 1
b'għadd ta' 4
ta' artikli 6
artikli li 3
dehru fuq 3
u fittxitha 1
fittxitha għal 1
għal libell. 1
libell. Fi 1
tal-2010, Portsmouth 1
Portsmouth saru 1
klabb membru 1
membru tal-Premier 1
li mar 8
mar f'amministrazzjoni. 1
f'amministrazzjoni. Fi 1
Frar tal-2011, 1
tal-2011, il-provinċja 1
il-provinċja ta' 1
Milan sostniet 1
sostniet esebizzjoni 1
esebizzjoni ta' 1
ta' Ludmilla 1
Ludmilla fil-Kamra 1
fil-Kamra tal-Kulturi 1
tal-Kulturi tad-Dinja. 1
tad-Dinja. Fi 2
Frar tal-2012, 1
tal-2012, xjenzati 1
xjenzati tal-IBM 1
tal-IBM qalu 1
li għamlu 15
għamlu xi 3
skoperti fundamentali 1
fundamentali fil-komputazzjoni 1
fil-komputazzjoni kwantistika 2
kwantistika u 1
kienu "fil-punt 1
"fil-punt li 1
setgħu jibnu 1
jibnu sistemi 1
sistemi li 5
jieħdu l-komputazzjoni 1
l-komputazzjoni għal-livel 1
għal-livel ġdid 1
ġdid għal 5
għal kollox." 1
kollox." Fi 1
Frar tas-sena 1
tas-sena 2017 1
2017 hija 1
hija harget 1
harget album 1
album b-isima 1
b-isima fuq 1
fuq id-ditta 2
id-ditta tad-diski 1
tad-diski Decca, 1
Decca, li 1
li jinkludi 16
jinkludi 15 1
15 il-Aria 1
il-Aria ma' 1
ma' l-Orkestra 2
l-Orkestra Radju-Sinfonija 1
Radju-Sinfonija ORF 1
ORF taht 1
taht id-direzzjoni 1
ta' Cornelius 1
Cornelius Meister. 1
Meister. Fi 1
Fi Friesland 1
Friesland madwar 1
madwar 200,000 2
200,000 ruħ 1
ruħ jitkellmu 1
jitkellmu l-Friżjan. 1
l-Friżjan. Fi 1
Fi ftit 6
ftit kliem, 3
kliem, De 1
Soldanis kien 2
kien studjuż 1
studjuż modern 1
modern f'ħafna 1
f'ħafna aspetti, 1
aspetti, moħħu 1
moħħu miftuħ 1
u ħerqan 1
ħerqan li 6
jagħmel tiftix 1
tiftix fuq 1
fuq oqsma 1
differenti tal-għerf 1
tal-għerf filwaqt 1
lest jaqsam 1
jaqsam dak 1
li jaf 12
jaf ma' 1
ma' ħaddieħor. 1
ħaddieħor. Fi 1
kliem, l-Astronomija 1
l-Astronomija hija 1
hija l-investigazzjoni 1
l-investigazzjoni ta' 1
jiġri 'l 1
barra mid- 1
mid- Fi 1
ftit miljuni 2
ta' snien 1
snien inħolqu 1
inħolqu 2 1
2 fergħat 1
fergħat distinti 1
distinti u 2
ferm importanti 2
ta' amnijoti: 1
amnijoti: is-sinapsidi, 1
is-sinapsidi, minn 1
minn liema 3
liema iddixxendew 2
iddixxendew il-mammiferi 1
il-mammiferi u 1
u s-sawropsidi, 1
s-sawropsidi, minn 1
iddixxendew il-gremxul, 1
il-gremxul, is- 1
is- Fi 1
ta' snin, 5
snin, fiż-żona 1
fiż-żona ċentrali, 1
ċentrali, id-densità 1
id-densità u 1
u t-temperatura 2
t-temperatura setgħu 1
setgħu għolew 1
għolew tant 1
ġiet iffurmata 5
iffurmata il-proto-Xemx. 1
il-proto-Xemx. Fi 1
wara l-fundazzjoni 1
l-fundazzjoni tagħha, 1
tagħha, il-Billboard 1
il-Billboard saret 1
saret tippubblika 1
tippubblika dwar 1
dwar ċirkli, 1
ċirkli, karnivali, 1
karnivali, parks 1
parks ta' 1
ta' divertiment, 1
divertiment, fieri, 1
fieri, vaudeville, 1
vaudeville, esebizzjonijiet 1
esebizzjonijiet tal-balieni 1
tal-balieni u 1
aktar serati 1
serati ta' 1
ta' divertiment. 1
divertiment. Fi 1
ftit żmien 8
żmien il-Franċiżi 1
il-Franċiżi bdew 1
bdew jagħlqu 2
jagħlqu l-kunventi 1
l-kunventi u 1
jisirqu teżori 1
teżori tal-knisja. 1
tal-knisja. Fiġi 1
Fiġi hi 1
fl- Fi 2
Fi Grupp 1
Grupp F, 1
F, jew 1
kien aħjar 3
aħjar magħruf 1
bħala "il-Grupp 1
"il-Grupp tal-Mewt", 1
tal-Mewt", kien 1
hemm il-favoriti 1
il-favoriti l- 1
l- Figura 1
Figura emblematika 1
emblematika fix-xjenzi, 1
fix-xjenzi, Newton 1
Newton hu 2
l-aktar magħruf 3
magħruf għat-teorija 1
għat-teorija tal-gravità 1
tal-gravità universali, 1
universali, u 2
u l-ħolqien 2
l-ħolqien u 2
u l-iżvilupp 5
l-iżvilupp tal-kalkulu 1
tal-kalkulu infiniteżmali 1
infiniteżmali li 1
li skopra 4
skopra kontemporanjament 1
kontemporanjament ma' 1
ma' Leibniz. 1
Leibniz. Figura 1
Figura importanti 1
oħra kien 2
kien Niccolò 1
Niccolò Machiavelli. 1
Machiavelli. Fi 1
Fi Gvernijiet 1
Gvernijiet Laburisti 1
Laburisti kien 1
kien serva 2
Ministru għax-Xogħlijiet 1
għax-Xogħlijiet Pubbliċi, 1
Pubbliċi, u 1
u Ministru 12
Ministru għall-Industrija 1
għall-Industrija fil-gvernijiet 1
fil-gvernijiet ta' 1
ta' Fiha 1
Fiha 550 1
550 elf 1
elf ruħ 3
hi s-sitt 1
s-sitt l-ikbar 1
belt tal-pajjiż. 2
tal-pajjiż. Fiha 1
Fiha artal 1
artal wieħed, 1
wieħed, u 2
u s-sagristija 1
s-sagristija tagħha 1
tagħha ġiet 7
minn Wiġi 1
Wiġi Agius. 1
Agius. Fiha 1
Fiha ġew 1
ġew inklużi 2
inklużi żewġ 1
żewġ poeżiji 2
poeżiji ta’ 2
ta’ Yana 1
Yana Psaila. 1
Psaila. Fiha 1
Fiha ħafna 1
ħafna karatteristiċi 2
karatteristiċi tradizzjonali. 1
tradizzjonali. Fiha 1
Fiha hu 1
hu jagħti 1
jagħti fil-qosor 1
fil-qosor il-ħsieb 1
il-ħsieb tiegħu 1
tiegħu filosofiku, 1
filosofiku, teoloġiku 1
politiku. Fiha, 1
Fiha, il-kompożizzjoni 1
il-kompożizzjoni tidher 1
tidher sempliċi, 1
sempliċi, u 3
u r-rabta 1
r-rabta bejn 2
bejn l-istruttura 1
l-istruttura arkitettonika 1
arkitettonika tar-rovini 1
tar-rovini u 1
u l-veduta 2
l-veduta hi 1
hi kontinwa. 1
kontinwa. Fiha 1
Fiha jattendu 1
jattendu 25,100 1
25,100 student 1
student biex 1
biex DePaul 1
DePaul University 1
University hija 1
l-akbar università 1
università Kattolika 1
Kattolika fl-Amerika. 1
fl-Amerika. Fiha 1
Fiha jinstabu 1
jinstabu numru 1
ta' industriji 1
industriji teknoloġiji, 1
teknoloġiji, istituzzjonijiet 1
istituzzjonijiet ta' 1
edukazzjoni għolja 1
u punti 2
ta' riferimenti 2
riferimenti storiċi 1
storiċi famużi 1
famużi madwar 2
id-dinja. Fiha 1
Fiha jsiru 1
jsiru spettakli 1
spettakli pubbliċi, 1
pubbliċi, ċelebrazzjonijiet 1
ċelebrazzjonijiet irjali 1
irjali u 1
u ġenerali 2
ġenerali u 6
avvenimenti tad-divertiment. 1
tad-divertiment. Fiha 1
Fiha kiseb 1
kiseb 23% 1
23% tal-voti 1
tal-voti u 5
u tella’ 1
tella’ 7 1
7 deputati 1
deputati f’parlament 1
f’parlament ta’ 1
ta’ 32 1
32 deputat. 1
deputat. Fih 1
Fih ammont 1
ammont żgħir 2
ta' alkoħol. 1
alkoħol. Fiha 1
Fiha nsibu 2
nsibu wħud 1
wħud mill-movimenti 2
mill-movimenti letterarji 1
letterarji l-iżjed 1
l-iżjed importanti. 2
importanti. Fiha 1
nsibu xeni 1
xeni traġiċi 1
traġiċi u 1
u komiċi 1
komiċi (żvilupp 1
(żvilupp ġdid 1
ġdid fl-opra), 1
fl-opra), ritratti 1
ritratti iżjed 1
iżjed realistiċi 1
realistiċi tal-persunaġġi 1
tal-persunaġġi u 1
u melodiji 1
melodiji iżjed 1
iżjed sħan 1
sħan li 1
li bħalhom 1
bħalhom qatt 1
kienu nstemgħu 1
nstemgħu qabel. 1
qabel. Fiha 1
Fiha uża 1
uża sal-aħħar, 1
sal-aħħar, il-kapaċità 1
il-kapaċità kollha 1
kollha tal-istrument, 1
tal-istrument, għal 1
kważi ħamsin 1
ħamsin minuta. 1
minuta. Fi 1
Fi ħdan 6
ħdan dik 1
dik il-formazzjoni 1
il-formazzjoni ssawret 1
ssawret xehda 1
xehda ta' 1
artisti ewlenin 1
ewlenin tal-palk, 1
tal-palk, fosthom 1
fosthom Ray 1
Ray Abdilla, 1
Abdilla, Ray 1
Ray Calleja, 1
Calleja, Etienne 1
Etienne St. 1
St. Fi 1
ħdan din 1
din il-koalizzjoni 1
il-koalizzjoni kiber 1
kiber it-tensjoni 1
it-tensjoni sakemm 1
sakemm Partit 1
Partit Demokratiku 1
Demokratiku tas-Serbja 1
tas-Serbja (DSS) 1
(DSS) ħalla 1
ħalla l-gvern 1
l-gvern biex 1
biex ħalla 1
ħalla lill-Partit 1
lill-Partit Demokratiku 1
Demokratiku (DS) 1
(DS) f’kontroll 1
f’kontroll assolut. 1
assolut. Fi 1
ħdan il-Kremlin 1
il-Kremlin ta’ 3
Kazan ukoll 1
ukoll hemm 1
hemm il-moskea 2
il-moskea ta’ 2
ta’ Qol-Şärif, 1
Qol-Şärif, li 1
l-aħħar reġgħet 1
reġgħet inbniet 5
inbniet fiċ-ċittadella, 1
fiċ-ċittadella, u 1
tal-Gvernatur (1843-1853), 1
(1843-1853), iddisinjata 1
iddisinjata minn 3
minn Konstantin 1
Konstantin Thon, 1
Thon, li 1
issa tintuża 1
tintuża bħala 3
bħala l-Palazz 1
l-Palazz tal-President 1
tal-President tar-Repubblika 2
tat-Tatarstan. Fi 1
ħdan il-kunċett 1
il-kunċett “l-arti”, 1
“l-arti”, il-mużika 1
il-mużika tista’ 1
tiġi kklassifikata 1
bħala arti 3
arti tal-ispettaklu, 1
tal-ispettaklu, belle 1
belle arti, 1
arti, u 1
u arti 1
arti tas-smigħ. 1
tas-smigħ. Fi 1
ħdan is-swar, 1
is-swar, f’kull 1
f’kull direzzjoni, 1
direzzjoni, hemm 1
hemm network 1
network tal-komunikazzjoni 1
tal-komunikazzjoni kif 1
ukoll binjiet 1
binjiet addizjonali, 1
addizjonali, fosthom 1
fosthom il-Knisja 2
il-Knisja tal-Madonna 1
tal-Madonna tal-Irmedju 1
tal-Irmedju li 1
nbniet fl-1518. 1
fl-1518. Fi 1
ħdan iż-Żona 1
iż-Żona Schengen 1
Schengen (li 1
(li tinkludi 2
tinkludi 22 1
22 stat 1
stat tal-UE 1
u 4 8
4 stati 1
stati non-UE) 1
non-UE) kontrolli 1
kontrolli fuq 1
fuq il-passaport 1
il-passaport ġew 1
ġew aboliti. 1
aboliti. Fih 1
Fih ġabilhom 1
ġabilhom l-aqwa 1
l-aqwa għalliema 1
u infermiera 1
infermiera li 1
li sab. 2
sab. Fih 1
Fih għadd 1
ta’ ritratti. 1
ritratti. Fih 1
Fih hemm 1
hemm murija 1
murija ħafna 1
ħafna kapulavuri 1
kapulavuri ta' 1
ta' Murillo, 1
Murillo, Pacheco, 1
Pacheco, Zurbarán, 1
Zurbarán, Valdés 1
Valdés Leal, 1
Leal, u 1
pitturi kbar 2
kbar oħra 1
oħra tal-Iskola 1
tal-Iskola Siviljana, 1
Siviljana, flimkien 1
ma' xogħlijiet 1
pitturi Fjammingi 1
Fjammingi tas-sekli 1
tas-sekli 15 1
u 16. 1
16. Fih 1
Fih insibu 1
insibu induzzjoni 1
induzzjoni ta' 1
ta' individwu 1
individwu għas-saċerdozju 1
għas-saċerdozju ta' 1
ta' Amun 2
Amun li 1
li fid-data 1
fid-data tirreferi 1
tirreferi speċifikamnet 1
speċifikamnet għas-saltna 1
għas-saltna tal-Faragħun 1
tal-Faragħun Siamun. 1
Siamun. Fih 1
Fih is-suġġetti 1
is-suġġetti li 1
s-soltu kienu 2
jiġu ttrattati 2
ttrattati bil-Latin 1
bil-Latin bħal: 1
bħal: il-ġerarkiji 1
il-ġerarkiji tal-anġli, 1
tal-anġli, it-tifħir 1
it-tifħir tal-filosofija 1
u x-xjenza 2
x-xjenza bħala 1
bħala t-triq 3
t-triq għall-iżvilupp 1
għall-iżvilupp tal-bniedem, 1
tal-bniedem, l-eżaltazzjoni 1
l-eżaltazzjoni tan-nobbiltà 1
tan-nobbiltà bħala 1
bħala valur 1
valur intellettwali 1
morali li 1
jikseb l-individwu, 1
l-individwu, etc. 1
etc. Fih 1
Fih iżomm 1
iżomm madwar 1
madwar 15 2
sa 17-il 1
miljun passiġġier 2
passiġġier kull 1
sena, ikkomparat 1
ikkomparat mal-kapaċità 1
mal-kapaċità tal-ajruport 1
tal-ajruport ta' 2
ta' Noi 2
Noi Bai 1
Bai (8 1
(8 miljun) 1
miljun) u 1
ta' Da 1
Da Nang 1
Nang (2 1
(2 miljuni). 1
miljuni). Fih, 1
Fih, iż-żewġ 1
iż-żewġ lokalitajiet 1
lokalitajiet qablu 1
li jippromovu 1
jippromovu r-rabtiet 1
r-rabtiet kulturali, 1
kulturali, sportivi 1
sportivi u 2
u bdil 1
bdil ta' 2
żgħażagħ bejniethom. 1
bejniethom. Fih 1
Fih jagħrfu 1
jagħrfu ħames 1
ħames tipi 1
ta' infinità: 1
infinità: infinità 1
infinità f'direzzjoni 1
f'direzzjoni waħda 1
waħda jew 5
jew tnejn, 1
tnejn, infinità 1
infinità fl-arja, 1
fl-arja, infinità 1
infinità kullimkien, 1
kullimkien, u 1
u infinità 1
infinità perpetwa. 1
perpetwa. Fih 1
Fih jilgħab 1
jilgħab erbatax-il 1
tim fejn 2
fejn l-aqwa 1
l-aqwa tnejn 1
tnejn jiġu 1
promossi għat-tieni 1
għat-tieni l-ogħla 2
l-ogħla diviżjoni 3
diviżjoni Maltija, 1
Maltija, l- 1
l- Fih 1
Fih jinħażnu 1
jinħażnu t-tavli 1
t-tavli bit-tagħlim 1
bit-tagħlim tal-membri 1
tal-membri tal-eks 1
tal-eks familja 1
familja rjali. 1
rjali. Fih 1
Fih jinsabu 1
jinsabu remixes 1
remixes minn 1
minn DJs 2
DJs kbar 1
kbar Maltin 1
Maltin bħal 2
bħal DJ 1
DJ Ruby, 1
Ruby, Miss 1
Miss Roberta 1
Roberta u 1
Joseph Armani. 1
Armani. Fih 1
Fih jispjega 1
jispjega d-disperazzjoni 1
d-disperazzjoni tiegħu 1
beda jittarax 1
jittarax u 1
ħin ir-rieda 1
ir-rieda li 2
li jkompli 7
jkompli l-ħidma 1
l-ħidma tiegħu 3
ta' mużiċista. 1
mużiċista. Fih 1
Fih kapaċità 1
kapaċità d-doppju 1
d-doppju ta' 1
ta' li 1
kellu qabel. 1
qabel. Fih 1
Fih kienu 1
kienu jinstabu 2
jinstabu flimkien 1
flimkien il-passjonijiet 1
il-passjonijiet li 1
li esprima 1
esprima b'grandjożità 1
b'grandjożità hekk 1
hekk imħassba, 1
imħassba, u 1
jibda jifhem 1
jifhem ir-rabta 1
ir-rabta sigrieta 1
sigrieta bejn 1
bejn dan 1
u l-arti 4
l-arti li 1
li żvela. 1
żvela. Fih 1
Fih mietu 1
mietu 85 1
85 ruħ 1
hemm iżjed 2
200 ferut. 1
ferut. Fihom, 1
Fihom, Câmara 1
Câmara jidher 1
jidher bħala 6
mill-iktar organizzaturi 1
organizzaturi enerġetiċi 1
enerġetiċi tar-rivoluzzjoni 1
tar-rivoluzzjoni li 1
li l-Missirijiet 1
l-Missirijiet tal-Konċilju 1
tal-Konċilju wettqu 1
wettqu biex 1
biex kissru 1
kissru din 1
din il-morsa. 1
il-morsa. Fihom 1
Fihom il-Partit 1
ġab 54% 1
54% tal-voti. 1
tal-voti. Fihom 1
Fihom il-pittur 1
il-pittur jipprova 1
jipprova l-ħila 1
l-ħila li 2
kellu biex 1
terġa jagħti 1
l-ħajja lill-miti 1
lill-miti antiki 1
antiki u 4
u jimliehom 1
jimliehom immaġinazzjoni. 1
immaġinazzjoni. Fihom 1
Fihom insibu 1
ħafna speċi 2
u pjanti 4
jekk jinqered 1
jinqered dan 1
dan il-habitat 1
il-habitat tagħhom 1
tagħhom jistgħu 4
jiġu estinti. 1
estinti. Fihom 1
Fihom jirrakkonta 1
jirrakkonta li 2
li f'Augusta, 1
f'Augusta, matul 1
il-vjaġġ lejn 1
lejn Venezja, 1
Venezja, inkarigawh 1
inkarigawh li 1
li jpinġi 4
jpinġi titular 1
titular ta' 1
ta' altar 2
altar għall-komunità 1
għall-komunità Ġermaniża 1
Ġermaniża f'Venezja, 1
f'Venezja, fil-knisja 1
San Bartilmew, 2
Bartilmew, biex 1
biex jitlesta 1
jitlesta sa 1
sa nofs 13
nofs Mejju 2
Mejju tal-1506. 1
tal-1506. Fihom 1
Fihom wera 2
wera l-parti 1
l-parti l-kbira 14
l-kbira tax-xogħlijiet 2
tax-xogħlijiet tiegħu 2
bħala inċiżjonijiet 1
inċiżjonijiet fl-injam 1
fl-injam maħdumin 1
maħdumin taħt 1
id-direzzjoni tiegħu. 2
tiegħu. Fihom 1
wera ruħu 1
ruħu wkoll 1
wkoll kittieb 1
kittieb imnebbaħ 1
imnebbaħ mill-valuri 1
mill-valuri tal-ġustizzja 1
tal-ġustizzja soċjali 1
u tal-karità 1
tal-karità Nisranija. 1
Nisranija. Fihom 1
Fihom zewg 1
zewg lati 1
lati maġġuri, 1
maġġuri, dak 1
dak intern 1
li jirrigwarda 5
jirrigwarda l-Funzjonijiet 1
l-Funzjonijiet reliġjużi, 1
reliġjużi, t-Tridu, 1
t-Tridu, l-Paniġierku 1
l-Paniġierku u 1
u l-Purċisjoni, 1
l-Purċisjoni, u 1
u l-Festi 1
l-Festi esterni 1
esterni li 2
jinkludu l-murtali 1
l-murtali u 1
u il-marċi. 1
il-marċi. Fih 1
Fih ospita 1
ospita numru 2
ta' logħbiet 5
logħbiet importanti 1
importanti fosthom 3
fosthom l-ewwel 1
uffiċjali tan-nazzjonal 1
tan-nazzjonal kontra 1
l- Fiħ 1
Fiħ saru 1
saru wkoll 2
ħafna laqgħat 1
laqgħat tas-Sinodu 1
tas-Sinodu Djoċeżan. 1
Djoċeżan. Fih 1
Fih tliet 1
tliet galleriji 1
galleriji rettangolari 1
rettangolari li 1
li jitilgħu 3
jitilgħu lejn 1
lejn torri 1
torri ċentrali, 1
ċentrali, u 2
kull livell 1
livell ogħla 1
minn ta’ 6
ta’ qablu. 1
qablu. Fih 1
Fih ukoll 1
ukoll il-qarrej 1
il-qarrej jiltaqa’ 1
jiltaqa’ ma’ 2
ma’ varjetà 1
varjetà wiesgħa 2
wiesgħa ta’ 5
ta’ qisien 1
qisien metriċi, 1
metriċi, imħaddmin 1
imħaddmin skond 1
skond il-burdata. 1
il-burdata. Fih 1
Fih Voltaire 1
Voltaire iwaqqa' 1
għaċ-ċajt l-ottimiżmu 1
l-ottimiżmu filosofiku 1
filosofiku li 1
kien jiddefendi 1
jiddefendi Leibniz. 1
Leibniz. Fi 1
Fi kiem 1
kiem ieħor, 1
ieħor, id-derivata 1
id-derivata hi 1
hi l-valur 1
l-valur tat-tanġent 1
tat-tanġent trigonometriku 1
trigonometriku tal-angolu 1
tal-angolu li 1
l-linja dritta 2
dritta tanġenti 1
tanġenti mal-kurva 1
mal-kurva fil-punt 1
fil-punt tifforma 1
tifforma mal-assi 1
mal-assi tal-axissi. 1
tal-axissi. Fi 1
Fi kliemha, 1
kliemha, l-għan 1
l-għan prinċipali 1
prinċipali tagħhom 2
tagħhom hu 3
jirrapreżentaw il-mużika 1
il-mużika folk 1
folk tal-Armenja 1
tal-Armenja bil-mod 1
bil-mod tagħhom. 1
tagħhom. Fi 2
Fi kliem 15
kliem ibnu, 1
ibnu, "Il-festa 1
"Il-festa ta’ 1
Santa Liena 5
Liena konna 1
konna ngawduha 1
ngawduha flimkien. 1
flimkien. Fi 1
kliem ibnu 1
ibnu John, 1
John, Anthony 1
Anthony jew 1
jew Ninu 1
Ninu Mamo 1
Mamo "twieled 1
"twieled fqir. 1
fqir. Fi 1
kliem ieħor 4
ieħor dan 1
it-tim irnexxielu 5
jirbaħ it-titli 1
it-titli li 1
li l-kampjonat 4
l-kampjonat Għawdxi 1
Għawdxi offrew 1
offrew f'dawn 1
f'dawn is-snin. 1
is-snin. Fi 1
kliem ieħor, 8
ieħor, dawn 1
dawn jidhru 2
jidhru fattizzi 1
fattizzi anċestrali 1
anċestrali li 1
li suċċessivament 1
suċċessivament intilfu 1
intilfu biż-żmien 1
biż-żmien f' 1
f' nisel 1
nisel il-plaċentati. 1
il-plaċentati. Fi 1
ieħor għandna 1
għandna bżonn 1
bżonn il-bidla.” 1
il-bidla.” Fi 1
ieħor hu 3
hu ġabra 3
dokumenti ipertestwali 1
ipertestwali li 1
jiġu aġġornati 1
aġġornati mill-utenti 1
mill-utenti u 1
l-kontenut tagħhom 2
tagħhom jiżviluppa 1
jiżviluppa bil-kollaborazzzjoni 1
bil-kollaborazzzjoni ta' 1
li jaċċessawh 1
jaċċessawh (kontenut 1
(kontenut ġenerat 1
ġenerat mill-utenti). 1
mill-utenti). Fi 1
ieħor, il-jeddijiet 1
il-jeddijiet huma 1
huma regoli 1
regoli normattivi 1
normattivi fundamentali 1
fundamentali dwar 1
in-nies x'tista' 1
x'tista' tagħmel 1
jew in-nies 1
in-nies x'inhu 1
x'inhu dovut 1
dovut lilha 1
lilha skont 1
xi sistema 1
sistema legali, 1
legali, konvenzjoni 1
konvenzjoni soċjali, 1
soċjali, jew 2
jew teorija 1
teorija etika. 1
etika. Fi 1
ieħor, il-kroll 1
il-kroll tal-funzjoni 1
tal-funzjoni tal-mewġa 1
tal-mewġa assoċjata 1
assoċjata ma' 2
ma' osservabbli, 1
osservabbli, twassal 1
għal funzjoni 2
funzjoni ta' 3
distribuzzjoni uniformi, 1
uniformi, fuq 1
fuq id-dominju 1
id-dominju ta' 1
ta' definizzjoni 1
definizzjoni kollu, 1
kollu, għall-osservabbli 1
għall-osservabbli konjugata 1
konjugata magħha. 1
magħha. Fi 1
ieħor, il-prinċipju 1
il-prinċipju tal-kawżalità 1
tal-kawżalità hu 1
hu rispettat 1
rispettat fis-sistemi 1
fis-sistemi ta' 3
riferiment Galilejani. 1
Galilejani. Fi 1
ieħor, kien 1
hemm dubji 1
dubji jekk 1
jekk Gomes 1
Gomes kien 2
kien affidabbli 1
affidabbli biżżejjed. 1
biżżejjed. Fi 1
ieħor, l-ewwel 1
l-ewwel għannej 1
għannej ikanta 1
ikanta l-ewwel 1
l-ewwel żewġ 5
żewġ versi 1
versi tal-kwartina 1
tal-kwartina filwaqt 1
li t-tieni 8
t-tieni għannej 1
għannej jirrispondih 1
jirrispondih b'żewġ 1
b'żewġ versi 1
versi sabiex 1
sabiex hekk 1
hekk jikkonkludi 1
jikkonkludi dik 1
dik il-kwartina. 1
il-kwartina. Fi 1
kliem il-Kappillan 1
il-Kappillan tal-Ħamrun, 1
tal-Ħamrun, Dun 1
Dun Henry 1
Henry Balzan, 1
Balzan, għalkemm 1
għalkemm Dun 1
Ġorġ ma 1
kienx ikun 4
ikun jixtieq 2
jixtieq monumenti, 1
monumenti, u 1
lanqas għandu 1
għandu bzonnhom, 1
bzonnhom, il-Poplu 1
il-Poplu Ħamruniz 1
Ħamruniz ried 1
ried juri 1
juri l-gratitudni 1
l-gratitudni tiegħu 1
tiegħu lejh 1
lejh u 2
u jibqa' 1
jibqa' jfakkru 1
jfakkru għal 1
għal dejjem. 6
dejjem. Fi 1
kliem il-Papa, 1
il-Papa, San 1
Preca huwa 1
eżempju ħaj 1
ħaj ta' 1
kif għandha 1
tkun ħajja 1
ħajja qaddisa. 1
qaddisa. Fi 1
kliem l-ex 1
l-ex Segretarju 1
Segretarju privat 1
privat tiegħu, 1
tiegħu, Anthony 1
Anthony Debono, 1
Debono, Moran 1
Moran kien 2
kien “bniedem 1
“bniedem leali, 1
leali, sinċier, 1
sinċier, ħabrieki 1
ħabrieki li 1
ma jaqtalu 1
jaqtalu qalbu 1
qalbu anke 1
anke fl-iktar 1
fl-iktar mumenti 1
mumenti ta' 1
ta' kriżi. 1
kriżi. Fi 1
kliem Micallef: 1
Micallef: “Jien 1
“Jien u 1
u Alfred 4
Alfred imradna 1
imradna fl-istess 1
ħin. Fi 1
Fi kwalunkwe 1
kwalunkwe każ, 1
każ, fil-mapep 1
fil-mapep antiki 1
antiki l-villaġġ 1
l-villaġġ kien 1
ġie mmarkat 2
mmarkat bħala 1
bħala "Cherochetica" 1
"Cherochetica" jew 1
jew bħala 5
bħala "Chierochitia". 1
"Chierochitia". Fil-100 1
Fil-100 apparenza 1
apparenza tiegħu 2
għal Valencia, 1
Valencia, Villa 1
Villa skorja 1
kontra Levante. 1
Levante. Fil-10 1
Fil-10 ta’ 1
Frar tiġi 1
tiġi l-festa 1
l-festa tan-Nawfraġju 1
tan-Nawfraġju ta’ 1
ta’ Fil-11 2
Fil-11 Novembru 1
Novembru mar 1
mar lura 23
lura Maer 1
Maer u 1
għamel il-proposta 1
il-proposta tiegħu 2
tiegħu lil 5
lil Emma, 1
Emma, waqt 1
li reġa' 4
reġa' spjegalha 1
spjegalha l-ideat 1
l-ideat tiegħu. 1
tiegħu. Fil-11 1
Fil-11 ta' 10
April, 2001, 1
2001, waħda 1
mill-ikbar traġedji 1
traġedji sportivi 1
sportivi ħadet 1
ħadet post 11
post f'Ellis 1
f'Ellis Park 1
Park meta 1
meta 40 1
spiċċaw mejta 1
mejta fil-konfront 1
fil-konfront bejn 1
bejn Orlando 1
Orlando Pirates 1
Pirates u 1
u Kaizer 1
Kaizer Chiefs. 1
Chiefs. Fil-11 1
Fil-11 ta 1
ta 'Awwissu 1
'Awwissu 1987 1
1987 tibqa 1
tibqa data 1
data memorabbli 1
memorabbli għaliex 1
għaliex din 2
din il-banda 1
il-banda ġdida 1
ġdida ħarġet 1
ħarġet idoqq 1
idoqq u 2
u għall-ewwel 5
darba u 9
dakinhar ħadet 1
ħadet ir-responsabbiltà 1
ir-responsabbiltà sħiħa 1
sħiħa tal-festa. 1
tal-festa. Fil-11 1
Awwissu, kiel 1
kiel mar-rifuġjati 1
mar-rifuġjati Sirjani 1
Sirjani fil-Vatikan 1
fil-Vatikan li 1
li ġabhom 1
ġabhom miegħu 1
miegħu mill-Greċja. 1
mill-Greċja. Fil-11 1
Ġunju fl-2016, 2
fl-2016, id-diskoteka 1
id-diskoteka Pulse, 1
Pulse, li 1
hija diskoteka 1
diskoteka omosesswali 1
omosesswali fil-belt 1
ta' Orlando 2
Orlando fi 2
fi Florida, 1
Florida, kienet 1
kienet tospita 1
tospita "Lejla 1
"Lejla Latina", 1
Latina", avveniment 1
avveniment ta' 1
ta' bil-lejl 1
bil-lejl kull 1
is-Sibt, li 1
fih kienu 3
kienu jattendaw 1
jattendaw bosta 1
bosta nies 1
nies ta' 7
ta' ġens 1
ġens Ispaniku. 1
Ispaniku. Fil-11 1
Ġunju, hu 1
tiegħu bil-flokk 2
bil-flokk tal-Iżvizzera 1
tal-Iżvizzera f'rebħa 1
2–0 fuq 3
fuq il-Portugall 1
il-Portugall fil-Kampjonati 1
Ewropej tal-2008. 1
tal-2008. Fil-11 1
Lulju, 1896, 1
1896, Margaretha 1
Margaretha żżewġet 1
żżewġet lil 6
lil Mac 1
Mac Leod 1
Leod wara 1
kienet kisbet 2
kisbet il-kunsens 1
il-kunsens ta' 1
ta' missierha, 6
missierha, għalkemm 1
ma marx 5
marx it-tieġ. 1
it-tieġ. Fil-11 1
Lulju, Coleiro 1
Preca qalet 1
qalet li 14
li fit-Tielet 1
fit-Tielet Qari 1
Qari se 1
se tivvota 1
tivvota favur. 1
favur. Fil-11 1
Lulju, mexxejja 1
mexxejja Alleati 1
Alleati ltaqgħu 1
ltaqgħu f'Potsdam, 1
f'Potsdam, fejn 1
fejn Berlin. 1
Berlin. Fil-11 1
Mejju 2008, 8
2008, hu 2
hu sar 8
rnexxielu jirbaħ 6
jirbaħ 10 1
10 midalji 1
midalji tal-kampjonat 1
tal-kampjonat Ingliż. 1
Ingliż. Fil-11 1
Fil-11 ta’ 2
Ottubru 1877, 1
1877, wara 1
wara kważi 2
kważi erba’ 2
nofs min-nirien, 1
min-nirien, it-teatru 1
it-teatru reġa’ 1
reġa’ nfetaħ 3
nfetaħ bi 1
bi spettaklu 1
spettaklu tal-Aida 1
tal-Aida ta’ 1
Ottubru 1990 1
1990 adotta 1
adotta d-Dikjarazzjoni 1
d-Dikjarazzjoni dwar 1
dwar is-Sovranità 1
is-Sovranità tal-Istat, 1
tal-Istat, iżda 1
iżda sussegwentement 1
sussegwentement abbandunaha. 1
abbandunaha. Fil-11 1
Ottubru, qal 1
li l-piena 1
l-piena tal-mewt 3
tal-mewt hija 1
kontra l-Vanġelu. 1
l-Vanġelu. Fil-11 1
Settembru, Cleverley 1
Cleverley iddebutta 1
iddebutta għal 1
għal Wigan 1
Wigan kif 1
ukoll lagħab 1
fil- Fil 1
Fil 14 1
Ġunju, 1925, 1
1925, il-folla 1
il-folla fil-grawnd 1
fil-grawnd kantaw 1
kantaw l-Innu 1
l-Innu Nazzjonali 2
Nazzjonali Spanjol 1
mbagħad taw 1
taw diversi 1
diversi minuti 1
biex Alla 1
Alla Salva 1
Salva r-Re 1
r-Re fi 1
fi protesta 2
protesta spontanja 1
spontanja kontra 1
kontra dittatura 1
dittatura ta' 1
ta' Miguel 1
Miguel Primo 2
Primo de 2
de Rivera. 1
Rivera. Fil-15-il 1
Fil-15-il minuta, 1
minuta, iċ-Ċili 1
iċ-Ċili naqqsu 1
naqqsu d-distakk 2
d-distakk b' 1
b' Fil-15 1
Fil-15 Q.K., 1
Q.K., ir-renju 1
ir-renju Ċeltiku 1
Ċeltiku ta’ 1
ta’ Noricum 1
Noricum sar 1
mill- Fil-15 1
Fil-15 ta’ 2
Awwissu 1995 1
1995 il-Kanonku 1
il-Kanonku Karm 1
Karm Aquilina 1
Aquilina inhatar 1
inhatar mill-Arcisqof 1
mill-Arcisqof Guzeppi 1
Guzeppi Mercieca 1
Mercieca bhala 1
bhala responsabbli 1
responsabbli mill-pastorali 1
mill-pastorali taz-zona 1
taz-zona tal-Iklin, 1
tal-Iklin, bil-mandat 1
bil-mandat li 1
jibni Centru 1
Centru Pastorali 1
Pastorali gdid. 1
gdid. Fil-15 1
Fil-15 ta' 12
Diċembru 2006, 1
2006, wara 1
wara tliet 4
snin mit-trasferiment 1
mit-trasferiment għall-klabb 1
ta' United, 1
United, Dong 1
Dong finalment 1
finalment ingħata 1
ingħata permess 2
permess tax-xogħol 1
tax-xogħol fir- 1
fir- Fil-15 1
Diċembru 2007, 3
2007, kemm 1
kemm Roque 1
Roque Santa 1
Santa Cruz 3
Cruz ta' 1
ta' Fil-15 2
Frar 1982 1
1982 huwa 1
huwa rriżenja 3
minn Arċisqof 2
Arċisqof ta' 4
ta' Munich 3
Munich u 4
wara nħatar 5
nħatar isqof 1
isqof kardinal 1
kardinal ta' 1
ta' Velletri 1
Velletri Segni 1
Segni u 1
Novembru 2002, 2
2002, ta' 1
ta' Ostja 1
Ostja fl- 1
fl- Fil-15 1
Marzu 2008, 8
2008, Perrelli 1
Perrelli kantant 1
kantant fil-Melodifestivalen 1
fil-Melodifestivalen 2008 1
2008 il-kanzunetta 1
il-kanzunetta "Hero" 1
"Hero" fi 1
fi Stockholm 1
Stockholm Globe 1
Globe Arena. 1
Arena. Fil-15 1
Marzu 2021, 1
2021, u 1
matul il- 5
il- Fil-15 1
Mejju 1921, 1
1921, l-Isqof 1
l-Isqof Mauro 2
Mauro Caruana 3
Caruana ddikjara 1
ddikjara l-kappella 2
l-kappella bħala 2
bħala parroċċa. 1
parroċċa. Fil-15 1
Mejju 1971, 1
1971, Best 1
Best skorja 2
skorja possibilment 1
l-iktar "gowl" 1
"gowl" famuż 1
famuż tal-karriera 1
tiegħu ġewwa 5
ġewwa Windsor 1
Windsor Park 3
Park f' 1
f' Fil-15 1
Mejju 2012, 2
2012, ġie 1
magħżul għall-ewwel 1
darba mat- 5
mat- Fil-15 1
Novembru 1900, 1
1900, l-ewwel 1
logħba regolari 1
regolari kienet 1
kienet intlagħbet, 1
intlagħbet, kontra 1
kontra Omnium 1
Omnium Sporting 1
Sporting Club. 2
Club. Fil-15 1
Novembru 2012, 2
2012, Garrido 1
Garrido issostitwixxi 1
issostitwixxi sparat 1
sparat lil 1
lil Georges 2
Georges Leekens 2
Leekens ta' 1
Ottubru 2005, 6
2005, ta' 1
ta' tmintax-il 4
tmintax-il sena, 4
sena, sab 1
sab ix-xibka 10
ix-xibka għall-ewwel 3
darba fil- 5
fil- Fil-15 1
Ottubru, iddikjara 1
iddikjara 35 1
35 qaddis 1
qaddis ġdid 1
ġdid fosthom 1
fosthom 3 1
3 itfal 1
itfal indiġeni 1
indiġeni maqtula 1
maqtula fil-Messiku 1
fil-Messiku tas-seklu 1
tas-seklu 16 7
16 meqjusa 1
meqjusa l-ewwel 1
l-ewwel martri 1
martri tad-Dinja 1
tad-Dinja l-Ġdida. 1
l-Ġdida. Fil-15 1
Settembru, huwa 1
tiegħu f'darhu 1
f'darhu u 1
darbtejn fir-rebħa 2
fir-rebħa 3-0 1
3-0 kontra 5
Albion. Fil-15 1
Fil-15 t'Ottubru, 1
t'Ottubru, 1979, 1
1979, ġurnata 1
ġurnata mlaqqma 1
mlaqqma bħala 2
bħala Black 1
Black Monday 1
Monday xi 1
xi hadd 1
hadd pprova 1
pprova attentat 1
attentat ta 1
ta qtil 1
qtil fuq 1
fuq il-prim 1
il-prim ministru 6
ministru Dom 1
dan inzamm 1
inzamm mis-segretarji 1
mis-segretarji tal-Kastilja 1
tal-Kastilja stess. 1
stess. Fil 1
Fil 1948-49, 1
1948-49, il-klabb 1
il-klabb preżenti, 1
preżenti, Ħal 1
Ħal Lija 5
Lija Athletic 5
Athletic kien 2
kien fundat. 1
fundat. Fil-1950ijiet, 1
Fil-1950ijiet, it-tim 1
magħruf fl-aqwa 1
fl-aqwa perjodu 1
perjodu tiegħu. 1
tiegħu. Fil-21 1
Fil-21 ta' 10
April 1974, 2
1974, kontra 1
kontra l-vot 1
l-vot tal-assoċjazzjoni 1
tal-assoċjazzjoni Vorarlberg, 1
Vorarlberg, l-introduzzjoni 1
l-introduzzjoni tal- 1
tal- Bundesliga 1
Bundesliga ġiet 1
ġiet deċiża. 1
deċiża. Fil-21 1
April, Lewandowski 1
Lewandowski provda 1
assist għall-Shinji 1
għall-Shinji Kagawa 1
Kagawa fid-59 1
fid-59 minuta 1
minuta fejn 1
kontra Borussia 2
Mönchengladbach li 1
li ssiġillaw 1
ssiġillaw it-titolu 1
it-titolu għat-tieni 1
darba. Fil-21 1
Awwissu 2010, 3
2010, Inter 1
Inter għelbu 2
lil Roma 2
Roma 3–1 1
3–1 u 3
rebħu s-Supercoppa 1
s-Supercoppa Italiana 1
Italiana 2010, 1
2010, li 3
kienet ir-raba 2
ir-raba trofew 1
trofew tas-sena. 1
tas-sena. Fil- 1
Fil- 21 1
21 ta’ 1
Awwissu kien 1
kien jum 1
jum ta 1
ta ferħ 1
ferħ kbir 1
kbir għalijhom 1
għalijhom mhux 1
biss għall-Teresa 1
għall-Teresa imma 1
imma anke 3
anke għat-tmienja 1
għat-tmienja l-ohra, 1
l-ohra, għax 1
għax issa 2
issa kienu 5
kienu ingħaqdu 1
ingħaqdu magħhom 2
magħhom tnejn 1
tnejn oħra. 1
oħra. Fil-21 1
2007, Malta 1
Malta implimentat 1
implimentat it-Trattat 1
it-Trattat ta' 3
ta' Schengen. 1
Schengen. Fil-21 1
Frar 2001 1
2001 Borgoglio 1
Borgoglio nħatar 1
nħatar Kardinal 1
Kardinal mill- 1
mill- Fil-21 1
Ġunju 2010, 4
2010, Cagliari 1
Cagliari ħabbru 1
kienu akkwistaw 1
akkwistaw nofs 1
nofs id-drittijiet 1
ta' Nainggolan, 1
Nainggolan, bin-nofs 1
bin-nofs l-ieħor 1
l-ieħor jinxtara 1
jinxtara fi 1
tmiem is-suq 1
is-suq tat-trasferimenti 2
tat-trasferimenti ta' 2
Jannar 2011. 1
2011. Fil-21 1
Fil-21 ta’ 3
Ġunju 2017, 6
2017, il-Foo 1
il-Foo Fighters 1
Fighters wettqu 1
wettqu spettaklu 2
spettaklu mużikali 1
mużikali fil-park 1
fil-park tal-gżira, 1
tal-gżira, u 2
u fis-27 3
Lulju 2017 1
2017 wettqu 1
spettaklu ieħor 1
ieħor ir-Red 1
ir-Red Hot 1
Hot Chili 1
Chili Peppers 1
Peppers bħala 1
minn The 5
The Getaway 1
Getaway World 1
World Tour. 1
Tour. Fil-21 1
Jannar 1998 1
1998 il-Papa 1
II beda 1
żjara f’Kuba 1
f’Kuba fejn 1
fejn appella 1
appella biex 1
biex “Kuba 1
“Kuba tinfetaħ 1
tinfetaħ għad-dinja 1
għad-dinja u 3
u d-dinja 2
d-dinja għal 1
għal Kuba.” 1
Kuba.” Fil-21 1
Jannar 2013, 6
2013, Bogdanović 1
Bogdanović iffirma 2
ma' Fil-21 1
Lulju 2009, 5
2009, l-inġinier 1
l-inġinier tas-softwer 1
tas-softwer tal-YouTube 1
tal-YouTube Peter 1
Peter Bradshaw 1
Bradshaw ħabbar 1
li l-utenti 1
l-utenti tal-YouTube 1
tal-YouTube jistgħu 1
jistgħu jibdew 1
jibdew itellgħu 1
itellgħu vidjos 1
vidjos 3D. 1
3D. Fil-21 1
Mejju 2006, 1
2006, il-Montenegro 1
il-Montenegro ivvota 1
ivvota biex 1
biex l-għaqda 1
l-għaqda politika 1
politika bejnhom 1
bejnhom u 1
bejn is-Serbja 1
is-Serbja tispiċċa. 1
tispiċċa. Fil-21 1
Novembru 1970, 1
1970, Pawlu 1
Pawlu VI 5
VI kien 1
kien iddeċieda 1
li malli 2
malli kardinal 1
kardinal jagħlaq 1
jagħlaq tmenin 1
tmenin sena 1
jkunx jista’ 4
jista’ iktar 1
iktar jieħu 1
sehem fil-konklavi 1
fil-konklavi u 1
jkun elett 2
elett Papa 3
Papa (Motu 1
(Motu Proprio 1
Proprio ‘Ingravescentem 1
‘Ingravescentem aetatem’). 1
aetatem’). Fil-21 1
Ottubru 2007, 3
2007, Roncaglia 1
Roncaglia għamel 1
id-debutt professjonali 4
ma' Boca 2
Boca Juniors, 1
Juniors, f'logħba 1
f'logħba tal-ogħla 1
tal-ogħla livell 1
livell kontra 1
kontra Estudiantes 1
Estudiantes de 1
de La 4
La Plata 2
Plata fejn 1
fejn il-logħba 5
il-logħba spiċċat 2
fi dro 7
ta' 1-1. 3
1-1. Fil-25 1
Fil-25 ta' 11
Awwissu 1944, 1
1944, il-belt 1
il-belt inħelset 1
inħelset mit-Tieni 1
mit-Tieni Diviżjoni 3
Diviżjoni Armata 1
Armata Franċiża 1
Franċiża u 3
u mir-Raba' 1
mir-Raba' Diviżjoni 1
Diviżjoni tal-Infanterija 1
tal-Infanterija tal-Armata 1
tal-Armata tal-Istati 1
Uniti. Fil-25 1
Awwissu, żar 1
żar l-Irlanda 1
l-Irlanda għall-okkażjoni 1
għall-okkażjoni tal-Laqgħa 1
tal-Laqgħa Dinjija 1
Dinjija tal-Familji. 1
tal-Familji. Fil-25 1
Fil-25 ta’ 1
Diċembru 1991, 1
1991, Gorbachev 1
Gorbachev irriżenja 1
irriżenja u 3
u t-tnax-il 2
t-tnax-il repubblika 1
repubblika kostitwenti 2
kostitwenti li 1
għad fadal 8
fadal fl-Unjoni 1
fl-Unjoni Sovjetika 1
Sovjetika saru 1
saru stati 1
stati indipendenti. 1
indipendenti. Fil-25 2
Jannar, Ronaldo 1
Ronaldo telaq 1
minn Madrid 1
Madrid għal 2
Milan biex 3
jara lit-tim 1
Milan waqt 1
waqt partita 2
partita kontra 5
kontra Roma. 1
Roma. Fil-25 1
Lulju 1943, 1
1943, Mussolini 1
Mussolini tneħħa 1
tneħħa mill-Kunsill 1
mill-Kunsill il-Kbir 1
il-Kbir tal-Faxxiżmu, 1
tal-Faxxiżmu, u 1
u fit-8 2
Settembru 1943, 1
1943, Badoglio 1
Badoglio iddikjara 1
iddikjara li 7
li l-gwerra 4
l-gwerra tal-Italja 1
tal-Italja bħala 1
bħala alleata 2
alleata tal-Ġermanja 1
tal-Ġermanja kienet 1
kienet intemmet. 1
intemmet. Fil-25 1
Mejju 1771, 1
1771, twaqqaf 1
twaqqaf Collegio 1
Collegio Medico 1
Medico bħala 1
wieħed mill-fakultajiet 1
mill-fakultajiet tal-Università. 1
tal-Università. Fil-25 1
Mejju 1977 1
1977 nħatar 1
nħatar Maġistrat. 1
Maġistrat. Fil-25 1
Mejju 2007, 4
2007, Bale 1
Bale iffirma 1
iffirma ftehim 1
ma' Tottenham 4
Hotspur bi 1
bi ħlas 2
ħlas inizjali 1
inizjali ta' 5
£5 miljuni, 1
miljuni, potenzjalment 1
potenzjalment telgħu 1
telgħu għal 1
għal £10 1
£10 miljuni 1
miljuni ibbażati 1
fuq apparenzi 1
u suċċess. 2
suċċess. Fil-25 1
Novembru 1975, 1
1975, il-pajjiż 1
il-pajjiż tas-Surinam 1
tas-Surinam ħalla 1
ħalla r-Renju 1
r-Renju tal-Olanda 1
tal-Olanda biex 1
isir indipendenti. 1
Novembru, Higuaín 1
Higuaín skorja 2
skorja t-tieni 3
t-tieni gowl 3
tiegħu fiċ-Champions 1
fiċ-Champions League 8
League kontra 5
kontra Zürich, 1
Zürich, fejn 1
fejn skorja 19
skorja l-uniku 8
l-uniku gowl 8
gowl u 3
u assigura 2
assigura post 1
fil-fażi suċċessiva. 1
suċċessiva. Fil-25 1
Ottubru, fil-Furjana, 1
fil-Furjana, bomba 1
bomba splodiet 3
splodiet qrib 1
qrib il-karozza 1
il-karozza tal-Kummissjoni 1
tal-Kummissjoni Għolja 1
Għolja Ingliża 1
Ingliża f'Malta. 1
f'Malta. Fil-25 1
Settembru 1949, 1
1949, ltaqgħet 1
ltaqgħet il-Konferenza 1
Ġenerali tal-Partit 5
jidher biċ-ċar 1
biċ-ċar li 2
l-politika ta' 3
ta' Boffa 2
Boffa bdiet 2
tidher inutili 1
inutili f'għajnejn 1
f'għajnejn ħafna 1
ħafna laburisti. 1
laburisti. Fil-25 1
Fil-25 t'Awissu 1
t'Awissu ta 1
ta kunċert 1
kunċert flimkien 1
ma' Riccardo 1
Riccardo Cocciante 1
Cocciante u 1
u Gianni 1
Gianni Morandi 1
Morandi fil-Valletta 1
fil-Valletta Waterfront, 1
Waterfront, il- 1
il- Fil-27 1
Fil-27 ta’ 1
Awwissu sar 1
sar meeting 1
meeting politiku 1
politiku mill-War 1
mill-War Bonus 1
Bonus Joint 1
Joint Conference 1
Conference Committee 1
Committee li 1
għalih attendew 1
attendew 10,000 1
10,000 ruħ. 1
ruħ. Fil-31 1
Fil-31 ta' 11
Diċembru 2010, 8
2010, tħabbret 1
tħabbret il-lista 1
il-lista uffiċjali 3
uffiċjali ta' 14
tinkludi r-ritorn 1
r-ritorn tal-Italja. 1
tal-Italja. Fil-31 1
Fil-31 ta’ 2
Diċembru 2014, 1
2014, il-borra 1
il-borra ġiet 1
ġiet irrappurtata 1
irrappurtata f’diversi 1
f’diversi lokalitajiet, 1
lokalitajiet, għalkemm 1
għalkemm l-Uffiċċju 1
l-Uffiċċju Meteoroloġiku 1
Meteoroloġiku ta’ 1
Malta iktar 1
tard ikkonferma 1
fil-fatt ma 3
kinitx borra 1
borra iżda 1
iżda silġ 1
silġ artab. 1
artab. Fil-31 1
Diċembru Karteżju 1
Karteżju lesta 1
lesta trattat 1
qasir fuq 2
il-mużika intitolat 1
intitolat Compendium 1
Compendium musicae 1
musicae li 1
li offra 2
lil Beeckman 1
Beeckman bħala 1
bħala rigal 3
rigal għall-sena 1
għall-sena l-ġdida. 1
l-ġdida. Fil-31 1
Jannar 2008, 4
ma' Werder 2
Werder Bremen 5
Bremen għal 2
ħlas totali 1
totali ta' 10
ta' €4.3 1
€4.3 miljun, 1
miljun, billi 1
billi ffirma 3
Ġermaniż sat-30 1
Ġunju 2011. 2
2011. Fil-31 1
2008, il-koppja 1
il-koppja difensiva 1
difensiva ta' 1
ta' Dimech 3
Dimech u 2
u Carl 2
Carl Regan 1
Regan intemmet 1
intemmet hekk 1
tal-aħħar ingħaqad 1
ma' Milton 1
Milton Keynes 1
Keynes Dons. 1
Dons. Fil-31 1
Jannar, 2009, 4
2009, Gheorghe 1
Gheorghe intgħażlet 1
intgħażlet bħala 1
bħala l-ambaxxatriċi 1
l-ambaxxatriċi tar- 1
tar- Fil-31 1
mar il-Belġju 1
il-Belġju sabiex 1
sabiex jingħaqad 1
ma' Fil-31 1
Jannar 2015, 1
2015, wara 1
wara erba' 1
erba' votazzjonijiet, 1
votazzjonijiet, kważi 1
kważi żewġ 4
terzi tal-Parlamentari 1
tal-Parlamentari ivvutaw 1
ivvutaw biex 1
biex Mattarella 1
Mattarella ikun 1
ikun President. 1
President. Fil-31 1
Jannar, hu 1
hu mmarka 1
mmarka d-debutt 1
d-debutt tiegħu 5
għal Villa 2
Villa b'gowl 1
b'gowl ġewwa 1
ġewwa St 1
St James' 1
James' Park 1
Park kontra 3
kontra Newcastle 6
Newcastle United, 2
United, minkejja 1
li Villa 1
Villa ħarġu 2
ħarġu telliefa 2
telliefa 3–1. 1
3–1. Fil-31 1
2008, Kienast 2
Kienast ġie 1
trasferit ma' 2
ma' Helsingborgs 1
Helsingborgs IF 1
IF ta' 1
ta' Allsvenskan 1
Allsvenskan fl-Iżvezja 1
fl-Iżvezja fuq 1
fuq self 2
self għall-bqija 1
għall-bqija tas-sena 1
tas-sena bl-għażla 1
bl-għażla li 2
li jixtruh. 2
jixtruh. Fil-31 1
Marzu 1992 3
1992 ġie 1
ffirmat Kumpatt 2
Kumpatt Federali 1
Federali dwar 1
dwar is-separazzjoni 2
is-separazzjoni tal-awtoritajiet 2
tal-awtoritajiet u 2
u tas-setgħat 1
tas-setgħat fost 2
fost l-organi 2
l-organi federali 1
federali tal-poter 1
tal-poter tal-Federazzjoni 2
tal-Federazzjoni Russa 2
Russa u 4
l-organi tal-poter 3
tal-poter tar-Repubblika 2
tar-Repubblika tal-Baxkortostan. 1
tal-Baxkortostan. Fil-31 1
Marzu 2004, 3
2004, de 1
iddebutta mat-tim 4
nazzjonali Olandiż 1
Olandiż f'partita 1
f'partita ta' 4
ta' hbiberija 1
hbiberija kontra 1
kontra Franza. 1
Franza. Fil-31 1
Ottubru, żar 1
żar l-Iżvezja 1
l-Iżvezja f'għeluq 1
f'għeluq il-500 1
il-500 sena 1
sena tar-Riforma 1
tar-Riforma Protestanta. 1
Protestanta. Fil-35 1
Fil-35 anniversarju, 1
anniversarju, il-klabb 1
il-klabb żied 1
żied il-prefiss 1
il-prefiss Rjali 1
Rjali Koninklijke 1
Koninklijke fl-isem 1
fl-isem tagħhom 1
sar KFC 1
KFC Winterslag. 1
Winterslag. Fil-50 1
Fil-50 anniversarju 1
anniversarju tal- 2
tal- Fil-510 1
Fil-510 QK, 1
QK, revoluzzjoni 1
revoluzzjoni popolari 1
popolari f'Sibari, 1
f'Sibari, immexxija 1
immexxija mill-oratur 1
mill-oratur demokratiku, 1
demokratiku, Télys, 1
Télys, immassakrat 1
immassakrat għad 1
ta' Pitagoranjani, 1
Pitagoranjani, u 1
u 500 1
500 aristokrat 1
aristokrat kienu 1
kienu rrefuġjati 1
rrefuġjati f'Crotone. 1
f'Crotone. Fil-585, 1
Fil-585, l-insedjament 1
l-insedjament ġie 1
ġie anness 6
anness mal-kumplament 1
mal-kumplament tar-Renju 1
tar-Renju tal-Iżvevi 1
tal-Iżvevi minn 1
minn Leoviġildu 1
Leoviġildu bħala 1
bħala s-sitt 1
s-sitt provinċja 1
provinċja tar-Renju 3
tar-Renju tal-Viżigoti. 1
tal-Viżigoti. Fil-5 1
Fil-5 Dinastija 1
Dinastija ; 1
; għal 1
diversi raġunijiet, 1
raġunijiet, l-iskala 1
l-iskala massiva 1
massiva u 1
u l-preċiżjoni 1
l-preċiżjoni tal-kostruzzjoni 1
tal-kostruzzjoni naqsu 1
naqsu b'mod 1
sinifikanti u 3
u ħallew 5
ħallew dawn 1
dawn il-piramidi 1
il-piramidi ta' 1
wara iżgħar, 1
iżgħar, inqas 1
inqas mibnija 1
mibnija tajjeb, 1
tajjeb, u 1
spiss mibnija 1
mibnija bil-għaġġla. 1
bil-għaġġla. Fil-5 1
Fil-5 ta' 7
Diċembru 1630, 1
1630, Papa 1
Papa Urbanu 1
Urbanu VIII 1
VIII waqqaf 1
waqqaf il-Kolleġjata 1
il-Kolleġjata Elenjana 1
Elenjana permezz 1
ta' Bolla 1
Bolla Papali 1
Papali bl-isem 1
bl-isem "Sacri 1
"Sacri Apostolatus 1
Apostolatus Ministerio". 1
Ministerio". Fil-5 1
Frar kien 2
kien inqatel 3
inqatel b'tir 1
b'tir raġel 1
raġel f'karozza 1
f'karozza fil-Marsa. 1
fil-Marsa. Fil-5 1
Ġunju 2008, 2
2008, Sky 1
Sky Sports 1
Sports irrapuraw 1
irrapuraw li 1
li Ronaldo 2
Ronaldo wera 1
li fl-istaġun 4
segwenti jilgħab 1
ma' Fil-5 1
Fil-5 ta’ 1
Jannar 1172, 1
1172, Donna 1
Donna Berta 1
Berta di 1
di Bernardo, 1
Bernardo, armla 1
armla u 1
u residenta 1
residenta tad-dar 1
tad-dar tal-Opera 1
tal-Opera di 1
di Santa 1
Santa Mariaa, 1
Mariaa, ħalliet 1
ħalliet sittin 1
sittin sold 1
sold lill-Opera 1
lill-Opera Campanilis 1
Campanilis petrarum 1
petrarum Sancte 1
Sancte Marie. 1
Marie. Fil-5 1
Lulju, beda 2
ijiem fl-Amerika 1
Latina, fejn 1
il- Fil-5 1
Marzu Romero 1
Romero ħareġ 1
ħareġ ittra 1
ittra pastorali 2
pastorali li 2
fiha semma' 1
semma' l-ħafna 1
l-ħafna atroċitajiet, 1
atroċitajiet, qtil, 1
qtil, torturi, 1
torturi, kampanji 1
kampanji ħorox 1
ħorox li 2
li s-sidien 2
s-sidien ta' 1
ta' l-artijiet 3
l-artijiet għamlu 1
għamlu kontra 2
u t-tkeċċija 1
t-tkeċċija ta' 5
saċerdoti li 3
jaħdmu favur 1
favur il-fqar. 1
il-fqar. Fil-5 1
2006, fl-aħħar 1
ġurnata tal-kampjonat 4
tal-kampjonat Norveġiż, 1
Norveġiż, hu 1
hu ddikjara 1
ddikjara li 9
li jixtieq 1
jixtieq jittrasferixxi 1
jittrasferixxi għal 1
għal wieħed 6
mill-aqwa kampjonati 1
kampjonati Ewropej. 1
Ewropej. Fil-Bajja 1
Fil-Bajja Sulivan, 1
Sulivan, wieħed 1
wieħed jista’ 11
jista’ josserva 2
josserva fluss 1
fluss tal-lava 1
tal-lava tat-tip 1
tat-tip pahoehoe 1
pahoehoe ta’ 1
xi 100 1
100 sena 5
ilu. Fil-Bajja 1
Fil-Bajja ta’ 1
ta’ Darwin, 1
Darwin, wieħed 1
jista’ jara 5
jara l-frigati 1
l-frigati u 1
u l-gawwijiet 1
l-gawwijiet ta’ 1
ta’ denbhom 1
denbhom wiesa’, 1
wiesa’, l-unika 1
ta’ gawwijiet 1
gawwijiet fid-dinja 1
jkunu attivi 2
attivi billejl. 1
billejl. Fil-bajja 1
Fil-bajja ta’ 1
ta’ Liman 1
Liman (imsejħa 1
(imsejħa wkoll 1
wkoll Limun), 1
Limun), li 1
minn Prošćansko 1
Prošćansko jezero, 1
jezero, hemm 1
hemm xmara 1
xmara żgħira 1
żgħira oħra 1
li tnixxi 2
tnixxi fil-lagi. 1
fil-lagi. Fil-bajjiet 1
Fil-bajjiet fin-nofsinhar 1
fin-nofsinhar jisntabu 1
jisntabu ħafna 1
ħafna postijiet 2
postijiet popolari 1
popolari għal 1
dan l- 1
l- F'Il-Ballata 1
F'Il-Ballata għal 1
għal Manzor 1
Manzor u 1
Maria, Vassallo 1
Vassallo juża' 1
juża' l-vers 1
l-vers tal-ħamsa, 1
tal-ħamsa, tal-għaxra 1
tal-għaxra u 1
u tas-sebgħa 1
tas-sebgħa biex 1
biex idaħħal 1
idaħħal id-drammatiċità 1
id-drammatiċità skont 1
skont il-burdati 1
il-burdati differenti. 1
differenti. F' 1
F' Il-banju 1
Il-banju tal-irġiel, 1
tal-irġiel, kompożizzjoni 1
kompożizzjoni li 2
ġejja mill-istess 2
mill-istess perijodu, 1
perijodu, insibu 1
insibu 'l 1
'l Dürer 1
Dürer jesperimenta 1
jesperimenta f'suġġett 1
f'suġġett mhux 1
mhux reliġjuż 1
reliġjuż bil-metodi 1
bil-metodi stilistiċi 1
stilistiċi li 1
kien żviluppa. 1
żviluppa. Fil-basket 1
Fil-basket sabulu 1
sabulu l-Bibbja, 1
l-Bibbja, ktieb 1
dwar l-Għid 1
l-Għid il-Kbir, 2
il-Kbir, santa 1
santa ta’ 1
ta’ Ġesu’. 1
Ġesu’. Fil-battalja, 1
Fil-battalja, minkejja 1
kienu inqas 3
inqas fin-numru, 1
fin-numru, il-Messikani 1
il-Messikani għelbu 1
għelbu lill-armata 1
lill-armata esperta 1
esperta Franċiża 1
ilha madwar 1
madwar 50 4
50 sena 4
ma ssofri 1
ssofri telfa. 1
telfa. Fil-Battalja 1
Fil-Battalja tas-Somme 1
tas-Somme fl-1916 1
fl-1916 60,000 1
60,000 suldat 1
suldat Brittaniku 1
Brittaniku mietu 1
mietu fl-istess 1
fl-istess jum. 1
jum. Fil-Bażilika 1
Fil-Bażilika ta' 1
Pietru fil- 1
fil- Fil-bażi 1
Fil-bażi tad-data 1
tad-data tat-terremoti 1
tat-terremoti li 1
li tfasslet 1
tfasslet mill-Istitut 1
mill-Istitut Nazzjonali 1
Nazzjonali tal-Ġeofiżika 1
tal-Ġeofiżika u 1
u l-Vulkanoloġija, 1
l-Vulkanoloġija, xi 1
xi 65 1
65 avveniment 1
avveniment sismiku 1
sismiku affettwaw 1
affettwaw il-belt 1
Urbino bejn 1
bejn is-26 1
is-26 ta’ 1
Marzu 1511 1
1511 u 1
u s-26 1
s-26 ta’ 1
Marzu 1998. 1
1998. Fil-bażi 1
Fil-bażi ta' 1
din il-qalba 1
il-qalba ħafifa 1
ħafifa fit-tendenza 1
fit-tendenza hemm 1
hemm id-dħul 1
id-dħul tal-emigranti 1
tal-emigranti – 1
– Fil-bażi 1
Fil-bażi tal-inklinazzjoni 1
tal-inklinazzjoni tat-tramuntana 1
tat-tramuntana tal- 4
tal- muntanja 1
muntanja hemm 1
hemm nixxijiet, 1
nixxijiet, inkluż 1
inkluż wieħed 1
wieħed b'ilma 1
b'ilma sulfuruż. 1
sulfuruż. Fil-bażi 1
Fil-bażi tal-kolonna 1
tal-kolonna hemm 2
ukoll kappella 2
kappella żgħira 5
żgħira b’riljievi 1
b’riljievi tal-offerta 1
tal-offerta ta’ 2
ta’ Kajjin 1
Kajjin mill-għelejjel 1
mill-għelejjel tiegħu, 1
tiegħu, tal-offerta 1
ta’ Abel 1
Abel mill- 1
mill- Fil-Belġju 1
Fil-Belġju hemm 1
hemm varjetà 2
ta' mużewijiet 1
u wirjiet. 1
wirjiet. Fil-belt 1
Fil-belt kapitali 1
kapitali tas-Silesja, 1
tas-Silesja, Breslau, 1
Breslau, fl-10 1
fl-10 ta’ 6
Marzu 1813, 1
1813, ir-Re 1
ir-Re Frederick 1
Frederick William 1
William III 1
III tal-Prussja 1
tal-Prussja appella 1
appella lill-poplu 1
lill-poplu tal-Prussja 1
tal- Fil-belt 1
Fil-belt kultant 1
kultant ikun 2
hemm burraxka 1
burraxka ta' 2
ta' borra 1
borra ħafifa 1
ħafifa imma 1
ma tinġabarx. 1
tinġabarx. Fil-belt 1
Fil-belt ta' 1
ta' Mérida, 1
Mérida, waħda 1
bliet tal-Veneżwela, 1
tal-Veneżwela, ma 1
kienux jsiru 1
jsiru fieri 1
fieri bħalma 1
bħalma kienu 2
jsiru fil-bliet 1
fil-bliet ta' 1
San Cristóbal, 2
Cristóbal, Barquisimeto, 1
Barquisimeto, Maracaibo 1
Maracaibo u 1
u Táriba. 1
Táriba. Fil-Belt 1
Fil-Belt Valletta, 1
Valletta, l-uffiċjali 1
l-uffiċjali meteoroloġiċi 1
meteoroloġiċi tal-imgħoddi 1
tal-imgħoddi rreġistraw 1
rreġistraw temperatura 1
temperatura ta’ 1
ta’ 1.2 1
1.2 °C 1
°C (34.2 1
(34.2 °F) 1
°F) fid-19 1
fid-19 ta’ 6
Frar 1895, 2
1895, li 1
għadha temperatura 1
temperatura rekord 1
rekord sa 1
llum. Fil-Belt 1
Fil-Belt Victoria 1
Victoria insibu 1
insibu plejgrawnd 1
plejgrawnd għar-residenti, 1
għar-residenti, kif 1
ukoll ġnien, 1
ġnien, fost 1
fost oħrajn. 6
oħrajn. Fil-biċċa 1
Fil-biċċa l-kbira 4
l-kbira tad-dinja, 1
tad-dinja, jekk 1
mhux fid-dinja 1
fid-dinja kollha, 1
kollha, l-espressjoni 1
l-espressjoni lingwistika 1
lingwistika artistika 1
artistika tista’ 1
tista’ tkun 3
tkun bil-fomm 1
bil-fomm ukol, 1
ukol, u 1
u tinkludi 5
tinkludi ġeneri 1
ġeneri bħall-epiċi, 1
bħall-epiċi, il-leġġendi, 1
il-leġġendi, il-ħrejjef, 1
il-ħrejjef, ir-rumanzi, 1
ir-rumanzi, u 1
u forom 6
forom oħra 2
ta’ poeżija 1
poeżija bil-fomm, 1
bil-fomm, bħall-ġrajjiet 1
bħall-ġrajjiet folkloristiċi. 1
folkloristiċi. Fil-biċċa 1
l-kbira tal-każi, 1
tal-każi, xi 1
xi materjal 1
materjal tal-pjanti 1
tal-pjanti huwa 1
huwa essenzjali 1
essenzjali għal 2
għal dieta 1
dieta adekwata, 1
adekwata, partikolarment 1
partikolarment għall-minerali, 1
għall-minerali, vitamini 1
vitamini u 1
u fibra. 1
fibra. Fil-biċċa 1
l-kbira tal-pajjiżi 1
tal-pajjiżi żviluppati, 1
żviluppati, il-liġi 1
il-liġi tirrikjedi 1
tirrikjedi li 1
li l-ingredjenti 1
l-ingredjenti jkunu 1
jkunu elenkati 1
elenkati skont 2
skont il-piż 1
il-piż relattiv 2
relattiv tagħhom 1
tagħhom fil-prodott. 1
fil-prodott. Fil-biċċa 1
l-kbira tal-partijiet 2
tal-partijiet ta’ 1
nett tas-sezzjonijiet 1
tas-sezzjonijiet tal-ħajt, 1
tal-ħajt, kien 1
hemm parapetti 1
parapetti b’distakki 1
b’distakki difensivi 1
difensivi b’għoli 1
b’għoli ta’ 3
30 cm, 1
cm, u 3
u b’wisa’ 1
b’wisa’ ta’ 1
madwar 23 1
23 cm. 1
cm. Fil-bidu 1
Fil-bidu hemm 1
hemm is-sala 2
is-sala "Kolombja", 1
"Kolombja", użata 1
użata għal 1
għal wirjiet. 1
wirjiet. Fil-bidu 1
Fil-bidu il-client 1
il-client uffiċjali 1
uffiċjali kien 1
jippermetti l-estrazzjoni 1
l-estrazzjoni tal-Bitcoin, 1
tal-Bitcoin, billi 1
billi wieħed 3
wieħed jisfrutta 1
jisfrutta s-CPU 1
s-CPU biex 1
biex jaħdem 6
jaħdem il-kalkoli; 1
il-kalkoli; meta 1
meta żdiedet 1
żdiedet il-qawwa 1
il-qawwa totali 1
totali tal-kalkolu, 1
tal-kalkolu, din 1
din il-possibbiltaà 1
il-possibbiltaà ma 1
ma baqgħetx 6
baqgħetx meħtieġa, 1
meħtieġa, u 1
anki mhux 1
mhux ekonomika, 1
ekonomika, u 2
u tneħħiet. 1
tneħħiet. Fil-bidu, 1
Fil-bidu, il 1
il Jezidiżmu 1
Jezidiżmu kienet 1
kienet fratellanza 1
fratellanza sufija 1
sufija musulmana 1
musulmana jisimha, 1
jisimha, At-Tariqa 1
At-Tariqa Al 1
Al Ghadawija. 1
Ghadawija. Fil-bidu, 1
Fil-bidu, it-terminu 1
it-terminu intuża 1
intuża b'konnotazzjoni 1
b'konnotazzjoni ironika 1
ironika u 1
kien jirreferi 3
diversi teoriji 4
teoriji ġeneralizzati 1
ġeneralizzati ż-żejjed. 1
ż-żejjed. Fil-bidu 1
Fil-bidu kellhom 1
kellhom 7 1
7 bibien 1
bibien li 2
kienu jissakkru 1
jissakkru bil-lejl 1
bil-lejl u 2
u tnaqqsu 1
tnaqqsu għal 2
għal 4 1
4 lejn 1
lejn is-seklu 2
is-seklu XVI. 1
XVI. Fil-bidu 1
Fil-bidu kien 2
kien apprendistat 1
apprendistat ma' 1
ma' Francisco 1
Francisco Ribalta 1
Ribalta fil-belt 1
ta' Valencia. 1
Valencia. Fil-bidu 1
bħala attur 3
attur mal-kumpaniji 1
mal-kumpaniji ta' 1
ta' Charles 3
Charles Dufresne 1
Dufresne iżda 1
mbagħad waqqaf 1
waqqaf kumpanija 2
kumpanija tiegħu. 1
tiegħu. Fil-bidu 1
Fil-bidu kienet 2
kienet magħmula 5
minn 25 5
25 assoċjazzjoni 1
assoċjazzjoni nazzjonali, 2
nazzjonali, iżda 2
iżda illum 2
insibu fiha 1
fiha 53 1
53 assoċjazzjoni. 1
assoċjazzjoni. Fil-bidu 1
kienet tingħata 2
tingħata ħafna 1
ħafna importanza 1
importanza lill-istorja 1
lill-istorja tal-Knisja, 1
tal-Knisja, imma 1
imma wara 10
ftit din 1
din tista' 1
li serviet 1
biss għall-kitba 1
għall-kitba tal-opra 1
tal-opra ta' 1
ta' Ġirolmu 3
Ġirolmu L-Irġiel 1
L-Irġiel Magħrufa. 1
Magħrufa. Fil-bidu 1
Fil-bidu kienu 1
kienu l-patrijiet 1
l-patrijiet li 1
kienu jipproduċuhom, 1
jipproduċuhom, iżda 1
iżda fis-17-il 1
fis-17-il seklu 1
seklu tħajjru 1
tħajjru id-dolċiera, 1
id-dolċiera, fejn 1
fejn speċjalizzaw 1
speċjalizzaw aktar 1
aktar fihom. 1
fihom. Fil-bidu 1
Fil-bidu l-edizzjoni 1
l-edizzjoni kienet 1
se ssir 4
ssir ġewwa 2
ġewwa Birmingham 1
Birmingham fejn 1
fejn il-BBC 1
il-BBC ipproponiet 1
ipproponiet li 1
li tospita 5
tospita l-Congratulations, 1
l-Congratulations, imma 1
wara rtiraw 1
rtiraw l-proposta. 1
l-proposta. Fil-bidu 1
Fil-bidu Malta 1
tantx ingħatat 1
ingħatat importanza, 1
importanza, iżda 1
iżda l-portijiet 1
l-portijiet eċċellenti 1
eċċellenti tagħha 1
tagħha saru 2
saru assi 1
assi vitali 1
vitali għall-Ingliżi, 1
għall-Ingliżi, speċjalment 1
wara l-ftuħ 1
l-ftuħ tal-Kanal 1
tal-Kanal ta' 1
ta' Suez. 1
Suez. Fil-bidu 1
Fil-bidu ta' 4
Jannar, il-Ġappun 1
il-Ġappun beda 2
beda jipprova 2
jipprova jaħtaf 1
jaħtaf Port 1
Port Moresby 2
Moresby permezz 1
permezz t'assalt 1
t'assalt amfibju 1
amfibju biex 1
biex tinqatal-linja 1
tinqatal-linja ta' 1
ta' komunikazzjoni 5
komunikazzjoni bejn 1
bejn l-Istati 5
u l-Awstralja. 1
l-Awstralja. Fil-bidu 1
kull laqgħa 2
laqgħa tagħhom, 1
tagħhom, is-soċji 1
is-soċji jagħtuh 1
jagħtuh qima 1
qima b'talba 1
b'talba msejħa 1
msejħa s-Salve 1
s-Salve Sancte 1
Sancte Michael, 1
Michael, li 1
kienet titkanta 2
titkanta bil-Latin: 1
bil-Latin: "Sliem 1
"Sliem għalik 1
għalik O 1
O Qawwi 1
Qawwi San 1
San Mikiel, 2
Mikiel, Int 1
Int tħarisna 1
tħarisna f'kull 1
f'kull tiġrib. 1
tiġrib. Fil-bidu 1
Fil-bidu tal-2003, 1
tal-2003, Banants 1
Banants ingħaqdu 1
ingħaqdu ma 2
ma Spartak 1
Spartak Yerevan, 1
Yerevan, iżda 1
kien kapaċi 6
li jillimitaw 1
jillimitaw l-isem 1
l-isem tal-amalgamazzjoni 1
tal-amalgamazzjoni ġdid 1
ġdid għall-FC 1
għall-FC Banants. 1
Banants. Fil-bidu 1
Fil-bidu tal-2009 1
tal-2009 bdiet 1
bdiet l-ewwel 2
l-ewwel tour 1
tour tagħha, 1
tagħha, The 2
The Fame 2
Fame Ball 1
Ball Tour. 1
Tour. Fil-bidu 1
Fil-bidu tal-2016, 1
tal-2016, kliem 1
kliem użat 1
użat minnu 1
minnu biex 2
biex jirribatti 1
jirribatti telespettaturi 1
telespettaturi li 1
li jċemplulu 1
jċemplulu fil-programm 1
fil-programm bħal 1
bħal ‘piżella’ 1
‘piżella’ u 1
u espressjonijiet 1
espressjonijiet bħal 1
bħal ‘basal 1
‘basal immarinat 1
immarinat fil-ħmieġ 1
fil-ħmieġ tal-ġrieden’, 1
tal-ġrieden’, fost 1
oħrajn, spiċċaw 1
spiċċaw fuq 2
fuq ilsien 1
ilsien kulħadd. 1
kulħadd. Fil-bidu 1
Fil-bidu tal-episkopat 1
tal-episkopat tiegħu 2
kellu kuntatti 1
kuntatti tajbin 1
tajbin ħafna 1
ħafna mal-Imperatur 1
mal-Imperatur Valentinjanu 1
Valentinjanu I 1
I li 1
li approva 1
approva mill-ewwel 1
mill-ewwel l-għażla 1
l-għażla tiegħu 1
bħala Isqof 4
ta' Milan, 2
Milan, iżda 1
iżda sena 1
wara Valentinjanu 1
Valentinjanu miet 1
miet fi 3
żmien il-gwerra 2
il-gwerra ta' 1
fuq id-Danubju. 1
id-Danubju. Fil-bidu 1
Fil-bidu tal-ewwel 2
tal-ewwel deċennju 2
deċennju tas-seklu 3
tas-seklu 20, 27
20, twettaq 1
twettaq stħarriġ 1
stħarriġ u 1
u restawr 2
restawr fuq 1
fuq il-Katidral 1
il-Katidral mill-arkitett 1
mill-arkitett u 2
u preservatur 1
preservatur Ivan 1
Ivan Mashkov. 1
Mashkov. Fil-bidu 1
Fil-bidu tal-Ewwel 1
tal-Ewwel Gwerra 2
Gwerra Punika, 2
Punika, Kartaġni 1
Kartaġni kienet 2
kienet tiddomina 1
tiddomina l- 1
l- Fil-bidu 2
tal-ewwel kwart 1
kwart tas-seklu 1
18, is-sitwazzjoni 1
bdiet titjieb. 1
titjieb. Fil-bidu 1
Fil-bidu tal-FA 1
tal-FA Premier 1
Premier League 5
League 1992–93, 1
1992–93, ħdax-il 1
ħdax-il plejer 2
plejer biss 2
kienu msemmijin 2
msemmijin fl-ewwel 1
fl-ewwel ħdax 1
ħdax tat-timijiet 1
tat-timijiet mill-ewwel 1
mill-ewwel rawnd 3
kienu barranin 1
barranin (plejers 1
(plejers barra 1
barra mir- 1
mir- Fil-bidu 1
Fil-bidu tal-ħajja 1
tal-ħajja saċerdotali 1
saċerdotali tiegħu 3
kien kappillan 2
kappillan f’bosta 1
f’bosta sptarijiet 1
sptarijiet u 2
wkoll għalliem 1
għalliem tal-Latin 1
tal-Latin u 1
u tat-Taljan 1
tat-Taljan fil-Kulleġġ 1
fil-Kulleġġ Serafiku. 1
Serafiku. Fil-bidu 1
Fil-bidu tal-istaġun 7
tal-istaġun 1984-85 1
1984-85 Terry 1
Terry Venables 2
Venables kien 1
kien mikri 1
mikri bħala 2
bħala maniġer, 1
maniġer, u 1
u rebaħ 9
rebaħ La 1
Liga b'turija 1
b'turija notevoli 1
notevoli mill-midfielder 1
mill-midfielder Ġermaniż 1
Ġermaniż Bernd 1
Bernd Schuster. 1
Schuster. Fil-bidu 1
tal-istaġun 1988-89 1
1988-89 inxtara 1
inxtara minn 2
minn Pisa, 1
Pisa, speċifikament 1
speċifikament kien 1
kien mitlub 3
mitlub mill-president 1
mill-president Romeo 1
Romeo Anconetani. 1
Anconetani. Fil-bidu 1
tal-istaġun 2003–04, 2
2003–04, Huntelaar 1
Huntelaar intbagħat 1
intbagħat għal 2
darb'oħra taħt 2
self mat-tim 1
mat-tim promoss 2
promoss fl-Eerste 1
fl-Eerste Divisie 2
Divisie ta' 1
ta' AGOVV 1
AGOVV immexxi 1
minn Jurrie 1
Jurrie Koolhof. 1
Koolhof. Fil-bidu 1
tal-istaġun 2009–10, 2
2009–10, Arda 1
Arda ingħata 1
ta' Fil-bidu 3
tal-istaġun 2011-2012 1
2011-2012 De 1
Boeck ġie 1
ta' VVV-Venlo, 1
VVV-Venlo, iżda 1
iżda matul 3
matul nofs 1
nofs l-istaġun 2
l-istaġun fis-6 1
Diċembru 2011, 3
2011, wara 2
ta' 7-0 1
7-0 Heracles 1
Heracles Almelo, 1
Almelo, hu 1
hu rriżenja 1
rriżenja bħala 1
kowċ ta 1
' VVV-Venlo. 1
VVV-Venlo. Fil-bidu 1
l-istaġun 2011-2012, 1
2011-2012, wara 1
lagħab iż-żewg 1
iż-żewg logħobiet 1
logħobiet tat-tielet 1
tat-tielet preliminari 1
preliminari ta' 1
ta' l'Europa 1
l'Europa League 1
kontra l-isvizzeri 1
l-isvizzeri ta' 1
ta' Thun, 1
Thun, telaq 1
telaq lit-tim 1
lit-tim sqalli 1
sqalli wara 1
lagħab 122 1
122 darba 1
u skurja 1
skurja 6 1
6 gowls. 3
gowls. Fil-bidu 1
tal-istaġun 2013-14, 1
2013-14, Petagna 1
Petagna ġie 1
promoss għall-ewwel 5
għall-ewwel tim. 3
tim. Fil-bidu 1
kien ċedut 2
ċedut sieħbu 1
sieħbu tat-tim 1
tat-tim nazzjonali, 4
nazzjonali, Ruud 1
van Nistelrooy, 1
Nistelrooy, u 1
u Manchester 4
United ma 2
ma akkwistawx 1
akkwistawx sostitut 1
sostitut għalih, 1
għalih, fejn 1
ħafna ddubitaw 1
ddubitaw dwar 1
dwar il-qawwa 1
il-qawwa offensiva 1
offensiva tal-iskwadra. 1
tal-iskwadra. Fil-bidu 1
ta' l-istorja 2
l-istorja tagħha, 2
tagħha, l-astronomija 1
l-astronomija ħadet 1
ħadet biss 1
biss ħsieb 1
ħsieb l-osservazzjoni 1
l-osservazzjoni u 1
u l-previżjoni 1
l-previżjoni tal-mixi 1
tal-mixi tal-oġġetti 1
tal-oġġetti ċelesti 1
ċelesti (tas-sema) 1
(tas-sema) li 1
jiġu osservati 3
osservati mingħajr 1
ta' apparat 2
apparat partikolari 1
partikolari ħlief 1
ħlief l-għajn 1
l-għajn għera. 1
għera. Fil-bidu 1
Fil-bidu tal-karriera 3
tagħha kienet 17
kienet famuża 1
famuża għar-ritratti 1
għar-ritratti tan-nies 1
tan-nies għonja 1
għonja ta' 1
tal-karriera tiegħu, 2
tiegħu, pitturi 1
pitturi bħal 1
bħal Giovanni 1
Giovanni Boldini 1
Boldini influwenzawh 1
influwenzawh daqs 1
daqs Toulouse-Lautrec. 1
Toulouse-Lautrec. Fil-bidu 1
tal-karriera tirgħu, 1
tirgħu, Tizjanu 1
Tizjanu kien 3
kien influwenzat 7
influwenzat ħafna 3
ħafna mil-qawwa 1
mil-qawwa evokattiva 1
evokattiva ta' 1
ta' Giorgione. 3
Giorgione. Fil-bidu 1
Fil-bidu tal-logħoba, 1
tal-logħoba, de 1
Jong għamel 1
għamel kien 1
involut f'kuntrast 1
f'kuntrast ikraħ 1
ikraħ ma' 1
ma' Xabi 1
Xabi Alonso 1
Alonso fejn 1
fejn taħ 1
taħ daqqa 1
ta' sieq 1
sieq fl-istonku. 1
fl-istonku. Fil-bidu 1
Fil-bidu tal-maxiprocesso 1
tal-maxiprocesso l-opinjoni 1
l-opinjoni pubblika 5
pubblika bdiet 1
bdiet tikkritika 1
tikkritika lill-maġistrati, 1
lill-maġistrati, l-iskorta 1
l-iskorta u 1
u l-irwol 2
l-irwol ġdid 1
ġdid tagħhom. 1
tagħhom. Fil-bidu 1
Fil-bidu ta 1
ta Marzu 1
Marzu tal-1946, 1
tal-1946, fit-teatru 1
fit-teatru tal-films 1
tal-films li 2
li jismu 6
jismu "Nacional" 1
"Nacional" ġewwa 1
ġewwa Tirana, 1
Tirana, bħala 1
riżultat ta 2
ta 'struzzjonijiet 1
'struzzjonijiet li 1
ġejjin mill-komunisti 1
mill-komunisti politburo, 1
politburo, KF 1
KF Tirana 4
Tirana kienu 1
kienu sfurzati 2
sfurzati biex 2
biex ibidlu 1
ibidlu isimhom 1
isimhom għal 3
għal "17 1
"17 Nentori". 1
Nentori". Fil-bidu 1
Fil-bidu ta’ 1
Novembru 1939, 1
1939, il-Ġermaniżi 1
il-Ġermaniżi wettqu 1
wettqu iktar 1
iktar arresti 1
arresti tal-massa 1
tal-massa ta’ 1
ta’ għalliema, 1
għalliema, bdiewa 1
bdiewa u 2
u qassisin 1
qassisin Pollakki 1
Pollakki f’Toruń 1
f’Toruń u 2
u fil-Kontea, 1
fil-Kontea, li 1
mbagħad intefgħu 1
intefgħu l-ħabs 1
l-ħabs fil-Forti 1
fil-Forti VII. 2
VII. Fil-bidu 1
Fil-bidu t'April, 1
t'April, l-Alleati 1
l-Alleati tal-Punent 2
tal-Punent imbuttaw 1
imbuttaw 'il 1
quddiem fl-Italja 1
fl-Italja u 3
daħlu sew 1
sew fil-Ġermanja 1
fil-Ġermanja tal-punent; 1
tal-punent; f'dan 1
f'dan iż-żmien, 3
iż-żmien, is-Sovjetiċi 1
is-Sovjetiċi daħlu 1
daħlu f'Berlin. 1
f'Berlin. Fil-bidu 1
Fil-bidu tar-raba’ 1
tar-raba’ seklu, 1
seklu, il-belt 1
kienet sede 1
sede ta’ 1
ta’ djoċesi 1
djoċesi u 1
ġiet definita 2
definita Municipium 1
Municipium splendidissimum. 1
splendidissimum. Fil-bidu 1
Fil-bidu tas-16-il 1
tas-16-il seklu 1
seklu saru 1
saru popolari 4
kont issibhom 2
issibhom ma’ 1
ma’ kullimkien 1
kullimkien b’diversi 1
b’diversi riċetti, 1
riċetti, għamliet, 1
għamliet, forom 1
u qisien. 1
qisien. Fil-bidu 1
Fil-bidu tas-sebgħinijiet, 1
tas-sebgħinijiet, Luciano 1
Luciano Leggio, 1
Leggio, boss 1
boss ta' 1
ta' Corleone 1
Corleone u 1
membru tal-"Commissione", 1
tal-"Commissione", ġabar 1
ġabar gruppi 1
ta' mafjużi 1
mafjużi msejħin 1
msejħin Corleonesi. 1
Corleonesi. Fil-bidu 1
Fil-bidu tas-seduta, 1
tas-seduta, Dr 1
Dr Cassar 1
Cassar dehret 1
dehret dieħla 1
dieħla fl-awla 1
fl-awla b’żewġ 1
b’żewġ xkejjer 1
xkejjer kbar 1
kbar b’oġġetti 1
b’oġġetti li 1
li nġabru 2
nġabru mill-Bidnija 1
mill-Bidnija kif 1
kienu l-imħażen 1
l-imħażen tal-patata 1
tal-patata fil-Marsa. 1
fil-Marsa. Fil-bidu 1
Fil-bidu tas-seklu 11
16, Ubaydullah 1
Ubaydullah Khan, 1
Khan, is-suċċessur 1
is-suċċessur ta’ 1
ta’ Muhammad 2
Muhammad Shaybani 1
Shaybani Kahn 1
Kahn tal-Khanat 1
tal-Khanat tal-Użbekistan, 1
tal-Użbekistan, waqaf 1
waqaf iżur 1
iżur il-mawżolew 1
il-mawżolew qabel 1
qabel il-battalja 1
il-battalja tiegħu 1
kontra Babur, 1
Babur, li 1
sar il-fundatur 2
il-fundatur tal-Imperu 2
tal-Imperu Mughal. 1
Mughal. Fil-bidu 1
19, ħafna 1
ħafna Portugiżi 1
Portugiżi u 1
u Lebaniżi 1
Lebaniżi emigraw 1
lejn Curaçao 1
Curaçao mħeġġa 1
mħeġġa mill-possibilitajiet 1
mill-possibilitajiet finanzjarji 1
finanzjarji li 3
kienet toffri 2
toffri l-gżira. 1
l-gżira. Fil-bidu 1
19 sa 1
is-seklu 20, 1
20, Dubrovnik 1
Dubrovnik kienet 1
mir-Renju tad-Dalmazja 1
tad-Dalmazja fi 1
ħdan l- 1
tas-seklu 200 1
200 kien 1
hemm proliferazzjoni 1
proliferazzjoni kbira 1
kbira fis-swieq 1
fis-swieq tal-arti 1
tal-arti ta' 1
ta' Vermeer 3
Vermeer foloz. 1
foloz. Fil-bidu 1
20, f'Malta 1
f'Malta bdew 1
bdew jinxterdu 1
jinxterdu ħafna 1
ħafna ideat 1
ideat rivoluzzjonarji, 1
rivoluzzjonarji, fosthom 2
tas-seklu 20 16
20 il-kunċert 1
il-kunċert fl-istil 1
fl-istil Vivaldjan 1
Vivaldjan kompost 1
kompost fl-1913 1
fl-1913 minn 1
minn Fritz 1
Fritz Kreisler 1
Kreisler li 1
li għaddieh 1
għaddieh bħala 1
xogħol oriġinali 1
oriġinali tal-Prete 1
tal-Prete Rosso 2
Rosso (RV 1
(RV Anh. 2
Anh. Fil-bidu 1
20, Sir 1
Sir Temi 3
Temi Zammit 3
Zammit ħa 1
ħsieb l-iskavi 1
l-iskavi ta’ 2
dan is-sit. 2
is-sit. Fil-bidu 1
għoxrin, dan 1
dan il-bejjiegħ 1
il-bejjiegħ Amerikan 1
Amerikan beda 1
jipprova jikkonvinċi 1
jikkonvinċi lill-Imperatur 1
lill-Imperatur Franz 2
Franz Joseph 1
Joseph biex 1
biex jixtri 2
jixtri gramafown, 1
gramafown, bit-tama 1
dan il-prodott 2
il-prodott isir 1
isir popolari 1
popolari mal-Poplu 1
mal-Poplu Awstrijak. 1
Awstrijak. Fil-bidu 1
għoxrin, il-bejjiegħ 1
il-bejjiegħ vjaġġatur 1
vjaġġatur Virgil 1
Virgil Smith 1
Smith ( 1
( Bing 1
Bing Crosby 1
Crosby ) 1
) jibda 1
jibda jagħmel 2
jagħmel bosta 1
bosta vjaġġi 1
vjaġġi lejn 3
lejn Vjenna, 1
Vjenna, fl-Awstrija 1
fl-Awstrija bit-tama 1
li jbiegħ 1
jbiegħ gramofon 1
gramofon lill-Imperatur 1
Franz Joseph. 1
Joseph. Fil-bidu 1
tas-seklu sittax, 2
sittax, dan 1
il-pajjiż kien 3
qiegħed igawdi 1
igawdi żmien 1
ta’ paċi 5
paċi u 2
u progress, 1
progress, żmien 1
żmien li 6
ilu ħafna 2
ħafna ma 2
ma jkollu 4
jkollu bħalu. 1
bħalu. Fil-bidu 1
tas-seklu XX, 3
XX, kien 1
li d-dawl 1
d-dawl juri 1
juri d-dwalità 1
d-dwalità mewġa-partiċella, 1
mewġa-partiċella, jiġifieri 1
jiġifieri jista' 1
jista' jidher, 1
jidher, skont 1
skont iċ-ċirkostanzi, 1
iċ-ċirkostanzi, kemm 1
kemm bħala 7
bħala partiċella, 1
partiċella, il-foton, 1
il-foton, u 1
bħala mewġa 1
mewġa elettromanjetika. 1
elettromanjetika. Fil-bidu 1
Fil-bidu tas-sena 1
tas-sena 2007 1
2007 bdejna 1
bdejna naħdmu 1
naħdmu għall-kommemorazzjoni 1
għall-kommemorazzjoni ta’ 1
Ġużè Bonnici 3
Bonnici f’għeluq 1
f’għeluq il-100 1
il-100 sena 2
minn twelidu. 3
twelidu. Fil-bidu 1
Fil-bidu tas-snin 2
tas-snin disgħin, 3
disgħin, dan 1
l-istadju għadda 1
minn rinnovazzjoni, 1
rinnovazzjoni, u 1
u sal-istaġun 1
sal-istaġun 1993–94 1
1993–94 kien 1
jospita madwar 1
madwar 28,525 1
28,525 ruħ. 1
ruħ. Fil-bidu 1
disgħin, ippreżenta 1
ippreżenta fuq 1
fuq TVM 4
TVM il-programmi 1
il-programmi "Bir-Rispett 1
"Bir-Rispett kollu" 1
kollu" u 1
u "Rasimbras" 1
"Rasimbras" li 1
kien jintervista 1
jintervista diversi 1
diversi personaġġi 2
personaġġi Maltin. 1
Maltin. Fil-bidu 1
Fil-bidu tat-tieni 1
tat-tieni millenju 1
millenju Q.K. 2
Q.K. fi 1
fi Sqallija 7
Sqallija kien 1
hemm il-kultura 1
il-kultura ta’ 1
ta’ Castelluccio, 1
Castelluccio, filwaqt 1
li fil-Gżejjer 1
fil-Gżejjer Eolji 1
Eolji kienet 1
mifruxa l-kultura 1
l-kultura ta’ 3
ta’ Capo 1
Capo Graziano, 1
Graziano, li 1
ġġib isimha 1
isimha mill-fdalijiet 1
mill-fdalijiet li 1
nstabu f’Filicudi. 1
f’Filicudi. Fil-bidu 1
Fil-bidu tat-tmeninijiet, 1
tat-tmeninijiet, Jobs 1
Jobs kien 1
li ħoloq 3
ħoloq il-Macintosh. 1
il-Macintosh. Fil-bidu 1
Fil-bidu tiegħu 1
tiegħu dan 1
dan il-palazz 1
il-palazz kien 2
iżgħar milli 1
hu llum 1
llum għaliex 1
għaliex il-Gran 1
Mastru de 2
de Paule 2
Paule meta 1
sar sultan, 1
sultan, kabbru. 1
kabbru. Fil-bidu, 1
Fil-bidu, Tolomew 1
u Potinu 1
Potinu taparsi 1
taparsi aċċettaw 1
aċċettaw it-talba 1
it-talba tiegħu, 1
tiegħu, iżda 4
iżda fid-29 1
Settembru 48 1
48 Potinu 1
Potinu ordna 1
ordna l-mewt 1
ta' Pompew, 1
Pompew, bit-tama 1
li jitħabbeb 1
jitħabbeb ma' 1
ma' Ċesri. 1
Ċesri. Fil-bidu 1
Fil-bidu t-trasmissjoni 1
t-trasmissjoni tal-ġrajjiet 1
tal-ġrajjiet kienet 1
kienet bil-fomm 1
bil-fomm u 1
u fil-periklu 1
fil-periklu li 1
li tintilef. 1
tintilef. Fil-bidu 1
Fil-bidu xtaq 1
xtaq isir 1
isir psikjatra 1
psikjatra u 1
u studja 5
studja fl-Università 1
fl-Università Nazzjonali 1
San Marcos 1
Marcos fil-Peru 1
fil-Peru imma 1
imma mbagħad 4
mbagħad irrealizza 1
irrealizza li 1
imsejjaħ għall-ħajja 1
għall-ħajja reliġjuża. 1
reliġjuża. Fil-bijoloġija 1
Fil-bijoloġija il-Fenetika 1
il-Fenetika (magħrufha 1
(magħrufha wkoll 1
bħala tassonomija 1
tassonomija numerikali) 1
numerikali) hija 1
hija metodu 2
metodu ta' 2
kif tista' 1
tista' tikklassifika 1
tikklassifika l-organiżmi 1
l-organiżmi ħajjin 1
ħajjin ibbażat 1
fuq ix-xebħ 1
ix-xebħ morfoloġiku 1
morfoloġiku minflok 1
minflok fuq 1
fuq il-metodu 1
il-metodu ġenetiku. 1
ġenetiku. Fil-bini 1
Fil-bini ta' 1
dik il-bazilika, 1
il-bazilika, il-mertu 1
il-mertu l-izjed 1
l-izjed kbir 1
kbir kien 1
kien ta' 14
ta' Fra 3
Fra Elija 1
Elija ta' 1
ta' Cortona. 1
Cortona. Fil-bliet 1
Fil-bliet awtonomi 1
awtonomi Afrikani 1
Afrikani ta' 1
ta' Ceuta 1
Ceuta u 1
u Melilla 1
Melilla jitkellmu 1
jitkellmu wkoll 2
wkoll l-Għarbi 1
l-Għarbi u 1
u l-Berberu 1
l-Berberu u 1
parti mill-popolazzjoni 1
mill-popolazzjoni titkellem 1
titkellem il-Franċiż 1
il-Franċiż bħala 2
t-tielet jew 1
jew ir-raba' 1
ir-raba' lingwa. 1
lingwa. Fil-bliet 1
Fil-bliet magħżula, 1
magħżula, l-istadji 1
l-istadji bdew 1
bdew bil-preparamenti 1
bil-preparamenti neċessarji. 1
neċessarji. Fil-bniedem, 1
Fil-bniedem, il-viruses 1
il-viruses jikkawżaw 1
jikkawżaw infezzjonijiet 2
infezzjonijiet respiratorji 2
respiratorji li 1
huma tipikament 4
tipikament ħfief, 1
ħfief, inkluż 1
inkluż il-kesħa 1
il-kesħa komuni; 1
komuni; madankollu, 1
madankollu, forom 1
forom aktar 2
aktar rari 2
rari bħal 1
bħal SARS, 1
SARS, MERS 1
MERS u 1
u l-coronavirus 1
l-coronavirus ġdid 1
li jikkawżaw 3
jikkawżaw it-tifqigħa 1
it-tifqigħa attwali 1
attwali jistgħu 1
jkunu letali. 1
letali. Fil-bosta 1
Fil-bosta vilel 1
vilel mibnijin 1
mibnijin fil-Veneto, 1
fil-Veneto, Palladio 1
Palladio kien 2
kien ispirat 2
ispirat u 1
u oriġinali 1
oriġinali fl-użu 1
fl-użu ta’ 1
ta’ elementi 1
elementi mill-arkitettura 1
mill-arkitettura antika 1
llum għadhom 1
għadhom jagħtu 1
jagħtu x-xogħol 1
x-xogħol tiegħu 6
tiegħu dehra 1
ta’ grazzja 1
grazzja u 1
u ekwilbriju. 1
ekwilbriju. Fil-botanija, 1
Fil-botanija, il-frott 1
il-frott (jew 1
(jew frotta 1
frotta bis-singular) 1
bis-singular) jirreferi 1
għal għadd 4
strutturi li 4
li jipproduċu 6
jipproduċu ż-żrieragħ 1
ż-żrieragħ fil-pjanti 1
fil-pjanti li 1
li jarmu 1
jarmu l-fjuri 1
l-fjuri (magħrufa 1
(magħrufa wkoll 7
bħala anġjospermi) 1
anġjospermi) li 1
ffurmati mill-ovarju 1
mill-ovarju wara 1
l-pjanti jarmu 1
jarmu l-fjuri. 1
l-fjuri. Fil-British 1
Fil-British Museum 1
Museum u 2
u fil-kollezzjoni 1
fil-kollezzjoni tal-Uffizi 1
tal-Uffizi hemm 1
hemm miżmumin 1
miżmumin studji 1
studji ta' 1
ta' figuri 3
figuri individwali 1
individwali għal 1
dan l-abbozz 1
l-abbozz ta' 1
ta' Mikelanġlu. 5
Mikelanġlu. Fil-btajjel, 1
Fil-btajjel, il-Baxkiri 1
il-Baxkiri jippreparaw 1
jippreparaw platti 1
platti speċjali: 1
speċjali: bishbarmak, 1
bishbarmak, chak-chak, 1
chak-chak, belish, 1
belish, gubadia 1
gubadia u 1
oħrajn. Fil-Croma 1
Fil-Croma ħamra 1
ħamra kien 1
hemm Vito 1
Vito Schifani, 1
Schifani, Antonio 1
Antonio Montinaro 1
Montinaro u 1
u Rocco 1
Rocco Dicillo, 1
Dicillo, u 1
u f'dik 1
f'dik blu 1
blu Paolo 1
Paolo Capuzzo, 1
Capuzzo, Gaspare 1
Gaspare Cervello 1
Cervello u 1
u Angelo 1
Angelo Corbo. 1
Corbo. Fil-Eurovision 1
Fil-Eurovision 1992 1
1992 artisti 1
artisti Bożnijaċi 1
Bożnijaċi ntagħżlu 1
ntagħżlu biex 1
biex jirrapreżentaw 1
jirrapreżentaw lill-Jugożlavja 1
lill-Jugożlavja fis-serata 1
finali. Fil-faċċata 1
Fil-faċċata tat-Tramuntana 1
tat-Tramuntana għadha 1
għadha tidher 1
tidher id-dekorazzjoni 1
id-dekorazzjoni oriġinali 1
oriġinali tal-knisja, 1
tal-knisja, bir-ringieli 1
bir-ringieli ta’ 1
ta’ tondjaturi 1
tondjaturi taċ-ċeramika 1
taċ-ċeramika tleqq 1
tleqq bl-isfar, 1
bl-isfar, bil-kannella 1
bil-kannella u 1
u bl-aħdar, 1
bl-aħdar, imżejna 1
imżejna b’riljiev. 1
b’riljiev. Fil-fatt, 1
Fil-fatt, 24 1
24 kandidat 1
kandidat mara 1
mara ikkuntestaw 1
ikkuntestaw fl-elezzjonijiet 1
fl-elezzjonijiet ġenerali 3
ġenerali tal-1998, 2
tal-1998, l-ogħla 1
numru fl-istorja, 1
u sitta 1
sitta minnhom 3
ġew eletti. 2
eletti. Fil-fatt 1
Fil-fatt Arju 1
Arju jgħid 1
li Alla 14
l-Missier ħalaq 1
ħalaq l-Iben 1
l-Iben mix-xejn 1
mix-xejn biex 1
hu jieħu 1
ħsieb joħloq 1
joħloq id-dinja 1
id-dinja u 4
kull ma 14
ma fiha. 1
fiha. Fil-fatt 1
Fil-fatt (bħal 1
(bħal fil-Franċiż 1
fil-Franċiż pereżempju) 1
pereżempju) il-ġeneru 1
il-ġeneru ta' 1
xi kliem 3
kliem fil-Kopt 1
fil-Kopt nistgħu 1
nistgħu nafuh 1
nafuh biss 1
biss mill-forma 1
mill-forma tal-artiklu. 1
tal-artiklu. Fil-fatt, 1
Fil-fatt, bħall-qabel, 1
bħall-qabel, Ferguson 1
Ferguson baqa' 2
baqa' jippreferi 1
jippreferi lil 1
lil Carrick, 1
Carrick, Scholes, 1
Scholes, Giggs 1
Giggs u 1
Ronaldo f'nofs 1
f'nofs il-grawnd, 1
il-grawnd, u 1
wkoll lagħab 3
lagħab inqas 1
inqas mill-plejers 1
mill-plejers il-ġodda. 1
il-ġodda. Fil-fatt 1
Fil-fatt b'hekk 1
b'hekk jissejaħ 1
jissejaħ Eventer 1
Eventer għax 1
għax jieħu 1
sehem f'diversi 2
f'diversi avvenimenti. 1
avvenimenti. Fil-fatt, 1
Fil-fatt, biex 1
biex inbniet 1
inbniet il-belt 2
il-belt kollha 1
ta’ Angkor, 1
Angkor, kien 1
bżonn iktar 2
iktar ammonti 1
ammonti ta’ 2
ta’ ġebel 3
ġebel milli 1
bżonn għall- 1
għall- Fil-fatt, 1
Fil-fatt, b'kawża 1
bidu negattiv 1
negattiv tal-istaġun, 1
tal-istaġun, il-klabb 4
il-klabb spiċċa 2
spiċċa żewġ 1
punti mill-ewwel 1
mill-ewwel post 1
post tal-klassifika. 1
tal-klassifika. Fil-fatt, 1
Fil-fatt, bosta 1
bosta kienu 1
kienu jiddeskrivu 1
jiddeskrivu lil 1
lil Nerik 1
bħala estremista, 1
estremista, radikali, 1
radikali, idealista, 1
idealista, irredentista, 1
irredentista, Faxxista 1
Faxxista u 1
saħansitra traditur. 1
traditur. Fil-fatt, 1
Fil-fatt, Chico 1
Chico jiżvela 1
jiżvela kif 1
kif waqt 1
waqt Milied 1
Milied minnhom 1
minnhom kien 6
kien attakka 1
attakka lill-Kardinal 1
lill-Kardinal Ratzinger 1
Ratzinger u 1
u ħallielu 1
ħallielu bosta 1
bosta grif 1
grif f’wiċċu. 1
f’wiċċu. Fil-fatt 1
Fil-fatt dan 2
it-tim bata' 1
bata' biex 2
biex jikseb 13
jikseb riżultati 2
riżultati tajbin 1
tajbin barra 1
barra minnd 1
minnd darhom 1
darhom fejn 1
fejn kważi 2
kważi f'kull 1
f'kull logħba 3
logħba laqqat 1
laqqat erba' 1
erba' gowls. 4
gowls. Fil-fatt 1
dan nistgħu 1
narawh fir-rima 1
fir-rima popolari 1
popolari illi 1
illi kienet 1
kienet tingħad 2
tingħad mit-tfal 1
mit-tfal ta' 1
ta' dari 2
dari - 1
- Nannakola 1
Nannakola mur 1
mur l-iskola, 1
l-iskola, aqbad 1
aqbad siġġu 1
siġġu u 1
u ibda 1
ibda għola. 1
għola. Fil-fatt 1
Fil-fatt daqs 1
daqs għaxar 1
l-għażla favur 1
favur San 1
Ġużepp, De 1
kellu quddiemu 1
quddiemu sfida 1
sfida oħra 1
oħra simili. 1
simili. Filfatt, 1
Filfatt, dawn 1
dawn id-dimensjonijiet 1
id-dimensjonijiet huma 1
huma : 1
: 7.50m 1
7.50m tul 1
tul b’4.50m 1
b’4.50m wiesa’, 1
wiesa’, u 1
u b’apside 1
b’apside li 1
madwar 2.95m 1
2.95m u 1
li tidħol 5
tidħol ‘il 1
‘il ġew 1
ġew b’1.57m. 1
b’1.57m. Fil-fatt 1
Fil-fatt din 3
il-parti fiż-żmien 1
fiż-żmien il- 1
il- Fil-fatt 2
din il-petizzjoni 1
il-petizzjoni ġiet 1
ġiet mibgħuta 1
mibgħuta fit-12 1
Jannar 1950. 1
1950. Fil-fatt 1
din is-serje 3
is-serje ta’ 1
ta’ reklami 1
reklami ssoktat 1
ssoktat fil-ġimgħa 1
fil-ġimgħa stess 1
fiha Mike 1
Mike miet. 1
miet. Fil-fatt 1
Fil-fatt f'Diċembru 1
f'Diċembru tas-sena 1
tas-sena 384 1
384 kien 1
hemm l-elezzjoni 1
tal-Papa l-ġdid 1
l-ġdid u 1
u ntgħażel 2
ntgħażel il-Papa 1
il-Papa Siriċju 1
Siriċju (384-399). 1
(384-399). Fil-fatt 1
Fil-fatt f’din 1
f’din il-gwerra 1
ħadet il-laqam 1
il-laqam ta’Nurse 1
ta’Nurse of 1
the Mediterranean. 1
Mediterranean. Fil-fatt 1
Fil-fatt fejn 1
fejn iz-żewġ 1
iz-żewġ ġenituri 1
ġenituri ikunu 1
ikunu f’impjieg, 1
f’impjieg, il-benefiċċju 1
il-benefiċċju jogħla 1
jogħla għall-massimu 1
għall-massimu ta’ 1
ta’ €1000 1
€1000 kull 1
kull wild. 1
wild. Fil-fatt, 1
Fil-fatt, Fenech 1
tah €5,000 1
€5,000 biex 1
imur btala 1
btala londra 1
londra mal-familja. 1
mal-familja. Fil-fatt, 1
Fil-fatt, fid-disinn 1
fid-disinn tal-ġeroglifiċi, 1
tal-ġeroglifiċi, l-Eġizzjani 1
l-Eġizzjani ħadu 1
ħadu l-ispirazzjonu 1
l-ispirazzjonu minn 1
minn madwarhom: 1
madwarhom: oġġetti 1
oġġetti ta' 4
ħajja ta' 1
ta' kuljum, 4
kuljum, annimali, 1
annimali, pjanti, 1
pjanti, partijiet 1
partijiet tal-ġisem. 1
tal-ġisem. Fil-fatt 1
Fil-fatt fil-preambolu 1
fil-preambolu hemm 1
hemm imniżżel 1
imniżżel “biex 1
“biex insalvaw 1
insalvaw il-ġenerazzjonijiet 1
il-ġenerazzjonijiet kollha 1
kollha tad-dinja 2
tad-dinja mill-gwerer 1
mill-gwerer li 1
li s’issa 2
s’issa kien 1
hawn tnejn 1
tnejn kbar 1
kważi qerdu 1
qerdu kollox". 1
kollox". Fil-fatt, 1
Fil-fatt, fis-seklu 1
fis-seklu 390 1
390 Q.K., 1
Q.K., il-Galli 1
il-Galli Senoni 1
Senoni ta’ 1
ta’ Brenno 1
Brenno invadew 1
invadew Ruma, 1
Ruma, u 2
x’aktarx proprju 1
proprju bis-saħħa 1
bis-saħħa tal-għajnuna 2
tal-għajnuna tal-Veneti 1
tal-Veneti ġew 1
ġew imġiegħla 1
imġiegħla jiddjalogaw 1
jiddjalogaw mar-Rumani. 1
mar-Rumani. Fil-fatt, 1
Fil-fatt, fl-1874, 1
fl-1874, Thomas 1
Thomas Belt 1
Belt ippropona 1
ippropona li 4
l-isem ġej 2
isem il-muntanji 1
il-muntanji Amerrique 1
Amerrique tal-Amerka 1
tal-Amerka Ċentrali; 1
Ċentrali; is-sena 1
is-sena ta’ 2
wara, Jules 1
Jules Marcou 1
Marcou ssuġġerixxa 1
ssuġġerixxa li 4
l-isem ta’ 8
dawk il-muntanji 1
il-muntanji ġej 1
lingwi indiġeni 1
indiġeni Amerikani. 1
Amerikani. Fil-fatt 1
Fil-fatt fl-Arkivji 1
fl-Arkivji tas-Soċjetà 1
tas-Soċjetà għad 1
għad hemm 8
hemm merfugħin 1
merfugħin priedki 1
priedki li 1
kien jikteb, 1
jikteb, diversi 1
drabi mill-bidu 2
sa l-aħħar, 1
l-aħħar, qabel 1
qabel jgħaddihom 1
jgħaddihom lill-udjenza. 1
lill-udjenza. Fil-fatt 1
Fil-fatt fl-istemma 1
fl-istemma araldika 1
araldika tal-belt 1
tal-belt ta’ 4
A Coruña 1
Coruña jidher 1
jidher il-fanal 1
il-fanal fuq 1
fuq kranju 1
żewġ għadmiet 1
għadmiet kontra 1
xulxin li 2
li jirrappreżentaw 11
jirrappreżentaw ir-ras 1
ir-ras midfuna 1
midfuna taħt 2
l-art tal-għadu 1
tal-għadu maqtul 1
maqtul ta’ 1
ta’ Erkole. 1
Erkole. Fil-fatt 1
Fil-fatt Francesco 1
Francesco Grimaldi, 1
Grimaldi, li 1
li qabad 1
qabad il-Blata 1
il-Blata matul 1
il-lejl tat-8 1
tat-8 ta' 4
Jannar 1297, 1
1297, hu 1
kien imġiegħel 6
imġiegħel jaħrab 1
jaħrab mill-Monako 1
mill-Monako erba' 1
dan l-attakk 6
l-attakk famuż 1
mar lura. 1
lura. Fil-fatt, 1
Fil-fatt, għad 1
bosta statwi 1
li tħallew 2
tħallew taħt 1
l-art sakemm 1
sakemm tiġi 1
tiġi żviluppata 3
żviluppata teknoloġija 1
teknoloġija għall-preservazzjoni 1
għall-preservazzjoni tal-kulur. 1
tal-kulur. Fil-fatt 1
Fil-fatt għandna 1
għandna xejn 1
xejn inqas 3
minn tlettax-il 3
tlettax-il priedka 1
priedka dwar 1
dwar il-Qalb 1
il-Qalb Imqaddsa. 1
Imqaddsa. Fil-fatt 1
Fil-fatt ġiet 1
ġiet iddikjarata 7
iddikjarata bit-titlu 1
bit-titlu ta' 4
ta' parroċċa 2
parroċċa mill-isqof 1
mill-isqof ta' 1
Malta, l-Arċisqof 1
l-Arċisqof Ġużeppi 1
Mercieca. Fil-fatt 1
Fil-fatt hawnhekk 1
hawnhekk instabu 1
instabu ħafna 1
ħafna fdalijiet 1
fdalijiet ta’ 4
żmien in-Neolitiċi. 1
in-Neolitiċi. Filfatt 1
Filfatt hekk 1
kien ġara, 2
ġara, imma 1
biss għat-timijiet 1
għat-timijiet il-kbar: 1
il-kbar: kienu 1
ġew segwiti 1
segwiti minn 1
timijiet oħra 4
oħra tal-Ewwel 1
tal-Ewwel Diviżjoni. 2
Diviżjoni. Fil-fatt, 1
Fil-fatt, hu 1
hu qatt 3
mkeċċi kull 1
meta lagħab 5
ma' Fil-fatt 1
Fil-fatt hu 1
rċieva t-trofew 1
t-trofew mill-Prim 1
Ministru Winston 1
Winston Churchill. 1
Churchill. Fil-fatt 1
Fil-fatt huwa 2
huwa diffiċli 3
wieħed jieħu 2
jieħu ammont 1
ammont eċċessiv 1
eċċessiv ta’ 1
ta’ zokkor 1
zokkor (eż. 1
(eż. fruttożju) 1
fruttożju) mill-frott 1
mill-frott peress 1
fih ukoll 3
ukoll fibri 1
fibri u 1
u ilma, 1
ilma, minbarra 1
minbarra li 2
għandu reżistenza 1
reżistenza sinifikanti 1
sinifikanti għall-mgħid. 1
għall-mgħid. Fil-fatt 1
huwa żamm 1
żamm l-Awtorità 1
l-Awtorità tal-Ippjanar 1
tal-Ippjanar u 1
u s-settur 1
s-settur tat-turiżmu 1
tat-turiżmu taħt 1
taħt l-uffiċċju 1
l-uffiċċju tiegħu 1
tiegħu direttament. 1
direttament. Fil-fatti, 1
Fil-fatti, is-sengħa 1
is-sengħa tal-bronż 1
tal-bronż fondut 1
fondut kienet 1
ilha mitlufa 1
mitlufa mill-antikità, 1
mill-antikità, u 1
xi statwi 1
statwi ekwestri 1
ekwestri tal-bronż 1
tal-bronż bħal 1
bħal ta’ 1
ta’ Marku 1
Marku Awrelju 2
Awrelju kienu 1
kienu teknikament 1
teknikament enigma. 1
enigma. Fil-fatt, 1
Fil-fatt, il-Franċiżi 1
il-Franċiżi naqqsu 1
li jiskorjaw 1
jiskorjaw gowl 3
gowl matul 1
matul l-edizzjoni 1
l-edizzjoni u 1
post fi 2
fi Grupp 9
Grupp A. 2
A. L-uniku 1
L-uniku punt 2
punt li 6
kisbu kien 1
l-Urugwaj f'pari 1
f'pari ta' 1
ta' mingħajr 8
mingħajr gowls. 4
gowls. Fil-fatt, 1
Fil-fatt, il-ġeroglifiċi 1
il-ġeroglifiċi linjari 1
linjari kienu 1
użati fit-testi 1
fit-testi fejn 1
fejn l-estetika 1
l-estetika ma 1
kienx ta' 2
importanza kbira. 4
kbira. Fil-fatt, 1
Fil-fatt, il-kompetizzjonijiet 1
il-kompetizzjonijiet li 1
jintlagħbu kienu 1
kienu fuq 7
bażi reġjonali 1
drabi t-timijiet 1
t-timijiet li 2
sehem ma 1
kinux jikkompetu 1
jikkompetu fi 2
staġun sħiħ. 1
sħiħ. Fil-fatt 1
Fil-fatt il-kuluri 1
il-kuluri jgħajtu 1
jgħajtu tal-Coccinellidae 1
tal-Coccinellidae jservu 1
biex jagħmlu 8
jagħmlu dan. 2
dan. Fil-fatt 1
Fil-fatt il-parti 1
il-parti kbira 3
kbira mill-Olanda 1
mill-Olanda inħolqot 1
inħolqot mill-ramel 1
mill-ramel li 1
li karkru 1
karkru l-ħafna 1
l-ħafna xmajjar 1
xmajjar li 1
jgħaddu minnha. 1
minnha. Fil-fatt, 1
Fil-fatt, il-popolazzjoni 1
il-popolazzjoni tal-muniċipalità 1
tal-muniċipalità ta' 1
ta' Brussell-Belt 1
Brussell-Belt waħida, 1
waħida, (imsejħa 1
(imsejħa Bruxelles-Ville, 1
Bruxelles-Ville, Brussel-Stad) 1
Brussel-Stad) tammonta 1
tammonta għal 7
għal 143,056 1
143,056 abitant. 1
abitant. Fil-fatt 1
Fil-fatt il-UEFA 1
il-UEFA ħadet 1
ħadet 410 1
410 miljun 1
ewro mill-akbar 1
mill-akbar ħames 1
ħames swieq, 1
swieq, il- 1
il- Fil-fatt, 2
Fil-fatt, in-nannakola 1
in-nannakola u 1
x- xagħat 1
xagħat tagħha 1
tagħha għandhom 1
bżonn jieklu 1
jieklu ħafna 3
ħafna insetti 3
insetti kuljum 1
kuljum biex 2
jibqgħu f'saħħithom. 1
f'saħħithom. Fil-fatt 1
Fil-fatt insibu 1
insibu ħafna 1
ħafna leġġendi 2
leġġendi dwarha, 1
dwarha, speċjalment 1
speċjalment fil-Kebra 1
fil-Kebra Nagast, 1
Nagast, li 1
li l-aħħar 9
l-aħħar verżjoni 1
verżjoni tagħha 1
tagħha saret 3
saret fis-seklu 1
fis-seklu 14. 1
14. Jgħidu 1
Jgħidu li 3
hi t-traduzzjoni 1
t-traduzzjoni tal-oriġinal 1
tal-oriġinal Kopt 1
Kopt misjub 1
misjub qabel 1
qabel it-325 1
it-325 fil-teżori 1
fil-teżori ta' 1
Santa Sofija 1
Sofija ta' 1
ta' Kostantinopli, 2
Kostantinopli, li 1
fih ir-rakkont 1
ir-rakkont tal- 1
tal- Filfatt 1
Filfatt instabu 1
instabu tempesti 1
tempesti ovali 1
ovali ta' 1
ħajja twila 4
twila simili 1
ta' Ġove. 1
Ġove. Fil-fatt 1
Fil-fatt is-suġġett 1
is-suġġett it 1
it m'għandu 1
m'għandu l-ebda 2
l-ebda tifsira 1
tifsira in 1
in konnessjoni 1
konnessjoni mal-verb, 1
mal-verb, peress 1
li it 1
it mhiex 1
mhiex qed 1
qed taqdi 1
taqdi l-iskop 1
l-iskop regolari 1
regolari li 1
li tindika 2
tindika oġġett, 1
oġġett, fenomnu 1
fenomnu jew 1
jew persuna. 1
persuna. Fil-fatt, 1
Fil-fatt, it-tim 1
irnexxielu jagħmilha 1
jagħmilha sal-finali 1
tat-tazza nazzjonali 3
nazzjonali fl-2004 1
ukoll wasal 1
wasal sar-raba' 2
sar-raba' post 2
post fl-istaġun 8
fl-istaġun 2006–07. 3
2006–07. Filfatt 1
Filfatt ix-xabla 1
ix-xabla propja 1
propja għandha 1
għandha għamla 3
għamla mgħawġa 1
mgħawġa biex 1
tkun tista' 8
tista' taqta' 1
taqta' aħjar. 1
aħjar. Fil-fatt, 1
Fil-fatt, jeżistu 1
jeżistu reliġjonijiet, 1
reliġjonijiet, fosthom 1
Fil-fatt jgħidu 1
għandhom 365 1
365 riċetti 1
riċetti – 1
– waħda 2
waħda kuljum 1
kuljum għal 3
għal matul 1
is-sena. Fil-fatt 1
Fil-fatt jikkonsisti 1
tliet kastelli 1
kastelli separati 1
separati - 1
- il-Kastelli 1
il-Kastelli Għoli, 1
Għoli, Nofsani 1
Nofsani u 2
u Baxx, 1
Baxx, isseparati 1
isseparati minn 1
diversi ħniedaq 1
ħniedaq mingħajr 1
mingħajr ilma 1
ilma u 2
u torrijiet. 1
torrijiet. Fil-fatt, 1
Fil-fatt, każijiet 1
ta' korruzzjoni 4
korruzzjoni fil-kamp 1
fil-kamp politiku 1
politiku mhumiex 1
mhumiex rari. 1
rari. Fil-fatt 1
Fil-fatt kienet 1
qabel perfettament 1
perfettament ma’ 1
ma’ l-ispirtu 1
l-ispirtu taż-żmien. 1
taż-żmien. Fil-fatt 1
Fil-fatt kien 2
kien fit-13 1
fit-13 ta’ 7
Mejju ta’ 2
ta’ 64 2
64 sena 1
qabel (1917) 1
(1917) li 1
li l-Madonna 2
l-Madonna dehret 2
dehret lil 2
lil tliet 3
tliet itfal 2
itfal u 1
u qaltilhom 1
qaltilhom tliet 1
tliet sigrieti, 1
sigrieti, fosthom 1
li “Ir-Russja 1
“Ir-Russja għad 1
għad tikkonverti, 1
tikkonverti, fl-aħħar 1
fl-aħħar tirbaħ 1
tirbaħ il-qalb 1
il-qalb tiegħi.” 1
tiegħi.” Fil-fatt 1
kien Ġeneral 2
Ġeneral Claude 1
Claude Henri 1
Henri Vaubois 1
Vaubois li 1
mexxa l-forzi 1
l-forzi Franċiżi 1
Franċiżi fis-bajja 1
fis-bajja Spinola. 1
Spinola. Fil-fatt, 1
Fil-fatt, kien 1
kien prinċipalment 1
prinċipalment bil-ħila, 1
bil-ħila, ħidma 1
ħidma u 1
u tattika 1
tattika tiegħu 1
li t-tilwima 1
t-tilwima politika 1
u reliġjuża 2
reliġjuża waslet 1
waslet biex 4
biex waqfet. 1
waqfet. Fil-fatt, 1
Fil-fatt, kif 1
kif juri 1
juri l-isem 1
l-isem inizjali 1
inizjali tal-organizzazzjoni 1
tal-organizzazzjoni ("Kumitati 1
("Kumitati Rivoluzzjonarji 1
Rivoluzzjonarji Bulgari 1
Bulgari tal-Maċedonjan-Adrianople"), 1
tal-Maċedonjan-Adrianople"), kellha 1
kellha karattru 1
karattru nazzjonali 2
nazzjonali Bulgaru: 1
Bulgaru: il-mexxejja 1
il-mexxejja rivoluzzjonarji 1
rivoluzzjonarji kienu 1
kienu spiss 2
spiss għalliema 1
għalliema mill-iskejjel 1
mill-iskejjel Bulgari 1
Bulgari fil-Maċedonja. 1
fil-Maċedonja. Fil-fatt, 1
Fil-fatt, l-aħħar 1
kliem tiegħu 1
kienu diretti 1
lejn Emma: 1
Emma: "Ftakar 1
"Ftakar x'mara 1
x'mara tajba 1
tajba kont 1
kont miegħi". 1
miegħi". Fil-fatt 1
Fil-fatt l-aktar 1
l-aktar rati 1
rati baxxi 1
baxxi f'dan 1
f'dan ir-rigward 1
ir-rigward kienu 1
kienu osservati 2
osservati fil-Ġermanja 1
fil-Ġermanja (7.0%), 1
(7.0%), Malta 1
Malta (8.7%) 1
(8.7%) u 1
u l-Estonja 2
l-Estonja (9.5%). 1
(9.5%). Fil-fatt 1
Fil-fatt lejn 1
l-aħħar ta' 11
ħajtu Abela 1
Abela baqa' 1
baqa' jdawwar 1
jdawwar lilu 1
nnifsu bil-vari 1
bil-vari żgħar 1
żgħar tal-Ġimgħa 1
tal-Ġimgħa l-Kbira 2
l-Kbira li 2
kien jgħożż. 1
jgħożż. Fil-fatt, 1
Fil-fatt, l-idea 1
l-idea għandha 1
għandha similaritajiet 1
similaritajiet kbar 1
kbar mal-prinċipji 1
mal-prinċipji tar-relattività 1
tar-relattività lingwistika, 1
lingwistika, li 1
li jsostnu 2
jsostnu relazzjoni 1
relazzjoni intima 1
bejn il-kategoriji 2
il-kategoriji lingwistiċi 1
lingwistiċi u 3
l-ħsieb fuq 1
il-livell ta' 3
kull lingwa 4
lingwa (Drechsel 1
(Drechsel 1988:233). 1
1988:233). Fil-fatt 1
Fil-fatt l-ikbar 2
l-ikbar passjoni 1
passjoni tiegħu 1
kien il-palk 1
il-palk u 2
u tista’ 2
tista’ tgħid 4
qatta’ ħajtu 2
ħajtu jikteb 1
jikteb u 4
u jippubblika 2
jippubblika xogħlijiet 1
xogħlijiet soċjali 1
soċjali f’att 1
f’att wieħed, 1
wieħed, ipprova 1
ipprova jagħti 1
jagħti xejra 1
xejra moderna 1
moderna lill-palk 1
lill-palk Malti. 1
Malti. Fil-fatt 1
l-ikbar rebħa 3
rebħa saret 1
saret kontra 1
Uniti fit-2 1
fit-2 t'Awwissu 1
t'Awwissu 1948 1
1948 (Italja 1
(Italja 9 1
9 - 2
- 0 3
0 Stati 1
Stati Uniti). 1
Uniti). Filfatt, 1
Filfatt, l-influss 1
l-influss u 1
u l-influwenza 2
l-influwenza reliġjuża 1
reliġjuża narawha 1
narawha evidenti 1
evidenti l-aktar 1
l-aktar permezz 1
permezz tal-knejjes 1
tal-knejjes li 1
hemm f’Ħal 1
f’Ħal Millieri- 1
Millieri- b’kollox 1
b’kollox erbgħa, 1
erbgħa, li 1
minnhom għadna 1
għadna nistgħu 2
naraw tnejn 1
tnejn sallum. 1
sallum. Fil-fatt 1
Fil-fatt l-inġiniera 1
l-inġiniera militari 1
militari bdew 1
bdew iwettqu 1
iwettqu sistema 1
sistema difensiva 1
difensiva magħmula 1
minn swar, 1
swar, fortizzi, 1
fortizzi, kastelli, 1
kastelli, torrijiet 1
tal-għassa u 2
binjiet oħra, 1
u Verona 1
Verona saret 1
saret belt 2
belt iffortifikata. 1
iffortifikata. Fil-fatt 1
Fil-fatt ma 1
ma beda 4
t-teoloġija mal-patrijiet 1
mal-patrijiet Lazzaristi. 1
Lazzaristi. Fil-fatt, 1
Fil-fatt, matul 1
matul Mejju 1
Mejju tal-2014 1
tal-2014 il-grawnd 1
il-grawnd tal-iSwallows 1
tal-iSwallows intuża 1
intuża għat-taħrig 1
għat-taħrig mit-Tim 1
mit-Tim nazzjonali 1
nazzjonali Tork 1
Tork ta' 1
taħt is 1
is 17- 1
17- il 1
il sena 1
qed jieħu 4
sehem fil-Kampjonat 2
fil-Kampjonat Ewropew 1
Ewropew tal-istess 1
tal-istess kategorija 1
kategorija li 1
sar Malta. 1
Malta. Fil-fatt, 1
Fil-fatt, meta 1
miet Alessandru 1
Alessandru beka 1
beka ħafna 1
u semma' 1
semma' belt 1
belt għalih. 1
għalih. Fil-fatt 1
Fil-fatt mhijiex 1
mhijiex faċli 1
faċli għan-nies 1
mhumiex entomologi 1
entomologi biex 1
biex jgħarfu 1
jgħarfu nannakoli 1
nannakoli ta' 1
dawn l-ilwien. 1
l-ilwien. Fil-fatt, 1
Fil-fatt, mill-aħħar 1
mill-aħħar statistiċi, 1
statistiċi, l-popolazzjoni 1
l-popolazzjoni ta' 2
Ħal Safi 9
Safi laħqet 1
laħqet l-1,800. 1
l-1,800. Fil-fatt 1
Fil-fatt mill-parroċċa 1
mill-parroċċa tal-Gudja 1
tal-Gudja ħarġu 1
ħarġu diversi 2
diversi parroċċi 1
parroċċi fin-nofsinhar 1
Malta, fosthom 2
ta' Birżebbuġa, 1
Birżebbuġa, Ħal 1
Ħal Kirkop, 2
Kirkop, l-Imqabba, 1
l-Imqabba, Ħal 1
Ħal Luqa, 4
Luqa, Ħal 1
Safi, u 1
Tarxien. Fil-fatt, 1
Fil-fatt, minkejja 1
l-Imperatur Sigismundu 1
Sigismundu rnexxa 1
rnexxa fil-konkwista 1
fil-konkwista tiegħu, 1
tiegħu, l-uffiċjal 1
l-uffiċjal militari 1
militari tiegħu 4
tiegħu Markvart 1
Markvart von 1
von Aulitz 1
Aulitz inqatel 1
inqatel bi 1
bi vleġġa 1
vleġġa matul 1
matul l-assedju 1
l-assedju tas-27 1
tas-27 ta’ 1
Diċembru 1402. 1
1402. Fil-fatt 1
Fil-fatt niżbaljaw 1
niżbaljaw jekk 1
jekk naħsbu 1
naħsbu hekk 1
għax uħud 1
uħud mil-karnivori 1
mil-karnivori ma 1
ma jaqbdux 1
jaqbdux annimali 1
annimali ħajjin 1
ħajjin imma 1
huma nekrofaġi 1
nekrofaġi jiġifieri 1
jiġifieri jieklu 1
jieklu annimali 1
annimali diġà 1
diġà maqtula 1
maqtula (għalkemm 1
(għalkemm il-biċċa 1
l-kbira tal-karnivori 1
tal-karnivori kaċċaturi 1
kaċċaturi jieklu 1
wkoll annimali 1
annimali mejtin 2
mejtin jekk 1
jekk ikollhom 2
ikollhom iċ-ċans). 1
iċ-ċans). Fil-fatt, 1
Fil-fatt, "Peninsular 1
"Peninsular and 1
and Oriental" 1
Oriental" stabilixxiet 1
stabilixxiet l-uffiċju 1
l-uffiċju tagħha 1
tagħha fi 7
Triq Merkanti, 1
Merkanti, il- 1
Fil-fatt, sal-aħħar 1
sal-aħħar ta' 3
Frar l-ebda 1
l-ebda pajjiż 1
pajjiż Ewropew 1
ma rrisponda 1
rrisponda għall-istedina 1
għall-istedina li 1
li saret. 1
saret. Fil-fatt 1
Fil-fatt Solomon 1
Solomon isib 1
isib ruħu 1
ruħu ġewwa 1
ġewwa New 2
New Orleans 1
Orleans u 1
u jingħata 2
jingħata isem 1
isem ġdid 1
ta’ “Platt” 1
“Platt” identità 1
identità ta’ 1
ta’ lsir 1
lsir minn 1
minn Georgia 1
Georgia li 1
kien ħarab. 1
ħarab. Fil-fatt, 1
Fil-fatt, studji 1
studji tal-art 1
tal-art urew 1
urew li 1
kienu seħħew 1
seħħew ċedimenti 1
ċedimenti tal-art 2
tal-art waqt 1
waqt il-kostruzzjoni 1
il-kostruzzjoni taċ-ċittadella 1
taċ-ċittadella ta’ 1
Picchu. Fil-fatt, 1
Fil-fatt, uħud 1
uħud mill-karattri 1
mill-karattri memorabbli 1
memorabbli ta’ 1
dak ir-rumanz 1
ir-rumanz jagħmlu 1
jagħmlu dehra 1
dehra qasira, 1
qasira, bħala 1
bħala mistiedna, 1
mistiedna, f’George 1
f’George Bush 1
Bush f’Malta. 1
f’Malta. Fil-fatt, 1
Fil-fatt, wara 1
wara sena 3
sena taħriġ 1
taħriġ fis-Segretarjat 1
fis-Segretarjat tal-Istat 1
tal-Istat tal-Vatikan, 1
tal-Vatikan, fl-1952 1
fl-1952 hu 1
kien inħatar 5
inħatar attachè 1
attachè għall-intenunzjatura 1
għall-intenunzjatura appostolika 1
appostolika fl-Eġittu 1
fl-Eġittu u 2
bħala assistent 7
assistent privat 1
privat tal-Papa. 1
tal-Papa. Fil-fażi 1
Fil-fażi D, 1
D, kienu 1
jintużaw iktar 2
iktar l-istalletti, 1
l-istalletti, li 1
kważi eskludew 1
eskludew għalkollox 1
għalkollox ix-xwabel. 1
ix-xwabel. Fil-fażi 1
Fil-fażi eliminatorja, 2
eliminatorja, jekk 1
jekk logħba 1
logħba tispiċċa 1
tispiċċa fi 2
dro wara 2
l-ħin regulari, 1
regulari, jintlagħab 1
jintlagħab il- 1
il- Fil-fażi 1
Fil-fażi eliminatorja 1
eliminatorja (li 1
tinkludi l-finali), 1
l-finali), jekk 1
jekk il-partita 1
il-partita tibqa' 1
tibqa' f'pari 1
f'pari wara 1
wara 90 1
90 minuta, 1
minuta, żewġ 1
żewġ perjodi 4
perjodi ta' 6
ħin miżjuda 1
miżjuda jiġu 1
jiġu migħluba 1
migħluba (ta' 1
(ta' kwarta 1
kwarta kull 1
kull wieħed). 1
wieħed). Fil-fażi 1
eliminatorja, timijet 1
timijet jilgħabu 1
jilgħabu kontra 6
xulxin fuq 6
żewġ logħbiet 7
logħbiet ġewwa 1
u barra 13
minn darhom, 3
darhom, minbarra 1
minbarra l-partita 1
l-partita finali 1
finali li 7
se tintlagħab 2
tintlagħab f'Wembley 1
f'Wembley Stadium 2
Stadium f' 2
f' Fil-fażi 1
Fil-fażi finali, 1
finali, iċ-Ċeki 1
iċ-Ċeki waslu 1
waslu sas-semifinali 2
sas-semifinali fejn 1
megħluba finalment 1
finalment mill- 1
mill- Fil-fażi 1
Fil-fażi ta' 2
ta' kwalifika 17
kwalifika għall-Kampjonati 1
1996, ir-Repubblika 1
Ċeka rebħet 1
rebħet Grupp 1
Grupp 5 1
5 quddiem 1
quddiem il-favoriti 1
il-favoriti tal-Olanda, 1
tal-Olanda, b'total 1
sitt rebħiet, 1
rebħiet, tliet 1
tliet pari 1
pari u 2
telfa imbarazzanti 1
imbarazzanti kontra 1
l- Fil-fażi 1
Fil-fażi tal-eliminazzjoni 1
tal-eliminazzjoni diretta 1
diretta jkun 1
erba' rawnds 1
rawnds fejn 1
kull tellief 1
tellief jiġi 1
jiġi eliminat. 2
eliminat. Fil-fażi 1
Fil-fażi ta 1
ta wara, 1
wara, Besa 1
Besa kienu 1
kienu melgħuba 2
melgħuba minn 2
tim Skoċċiż 1
Skoċċiż Hibernian 1
Hibernian minn 1
minn Edinburgh 1
Edinburgh (bl-aggregat 1
(bl-aggregat 2–8). 1
2–8). Fil-fażi 1
wara, Spanja 1
Spanja ltaqgħet 1
ltaqgħet mal-Italja, 1
mal-Italja, u 1
wara 120 1
120 minuta 1
minuta mingħajr 1
mingħajr gowl, 1
gowl, kienu 1
kienu l-penalties 1
l-penalties li 1
taw ir-rebħa 1
ir-rebħa lill-Ispanjoli, 1
lill-Ispanjoli, fejn 1
fejn Villa 1
Villa kien 1
skorja f 1
f zibbu. 1
zibbu. Fil-festi 1
Fil-festi jingħad 1
li ġieli 6
ġieli għamel 1
għamel 18-il 2
18-il siegħa 1
siegħa jqarar. 1
jqarar. Fil-figura 1
Fil-figura għall-popolazzjoni 1
għall-popolazzjoni ta' 1
ta' Brussell 2
Brussell fit-tabella 1
fit-tabella huma 1
huma magħdudin 1
magħdudin ukoll 1
ukoll il-komuni 1
ta' Anderlecht, 2
Anderlecht, Schaerbeek 1
Schaerbeek / 1
/ Schaarbeek, 1
Schaarbeek, Ixelles 1
Ixelles / 1
/ Elsene 1
Elsene eċċ., 1
eċċ., li 1
li jiffurmaw 11
jiffurmaw mal-belt 1
mal-belt kapital 1
kapital xibka 1
xibka urbana 1
għalhekk jistgħu 1
jiġu assimilati. 1
assimilati. Fil-figura 1
Fil-figura kontra 1
kontra (Fig. 1
(Fig. 7) 1
7) nirrappreżentaw 1
nirrappreżentaw eżempju 1
eżempju (akademiku) 1
(akademiku) ta' 1
ta' ħabta. 1
ħabta. Fil-Fillandiż, 1
Fil-Fillandiż, ix-xahar 1
ix-xahar hu 1
msejjaħ helmiku, 1
helmiku, fejn 1
fejn tfisser 1
"xahar tal-perla"; 1
tal-perla"; meta 1
meta s-silġ 1
s-silġ jinħall 1
jinħall fuq 1
fuq il-friegħi 1
il-friegħi tas-siġar, 1
tas-siġar, dawn 2
dawn jifformaw 1
jifformaw qtar, 1
qtar, u 1
dawn jiffriżaw, 1
jiffriżaw, dawn 1
dawn ikunu 3
ikunu bħal 1
bħal perli 1
perli tas-silġ. 1
tas-silġ. Fil-film 1
Fil-film Ghost 1
Ghost Rider 1
Rider (2007), 1
(2007), l-Arkanġlu 1
l-Arkanġlu Mikiel 1
Mikiel huwa 3
wieħed mill-karattri 1
mill-karattri prinċipali. 1
prinċipali. Fil-film 1
Fil-film The 1
The Lovely 1
Lovely Bones 1
Bones ta' 1
ta' Peter 2
Peter Jackson, 1
joħroġ fis-swali 1
fis-swali taċ-ċinema 1
taċ-ċinema nhar 1
nhar il-11 3
il-11 ta' 5
Diċembru 2009, 1
2009, hi 1
hi se 1
se jkollha 5
jkollha parti 1
parti fih, 1
fih, waqt 1
li oħtha 1
oħtha għandha 1
għandha rwol 3
rwol prinċipali 2
prinċipali fil-film 2
fil-film Bandslam, 1
Bandslam, li 1
joħroġ fil-31 1
2009. Fil-finali 1
Fil-finali ġewwa 1
ġewwa Yokohama, 1
Yokohama, il-Ġappun, 1
il-Ġappun, żewġ 1
gowls ta' 7
ta' Ronaldo 6
Ronaldo assiguraw 1
assiguraw lill-Brażil 1
lill-Brażil ir-rebħ 1
ir-rebħ tat-Tazza 1
tad-Dinja fuq 1
fuq il-Ġermanja. 1
il-Ġermanja. Fil-finali, 1
Fil-finali, għelbu 1
lil Newcastle 4
United grazzi 1
grazzi għall-gowls 2
għall-gowls ta' 2
ta' Teddy 1
Teddy Sheringham 1
Sheringham u 1
Paul Scholes. 1
Scholes. Fil-finali, 1
Fil-finali, ħamest 1
ħamest ijiem 7
r-rebħa f'Tottenham, 1
f'Tottenham, l-Arsenal 1
l-Arsenal rebħu 1
rebħu f'Wembley 2
f'Wembley lit-tim 1
ta' Fil-finali 3
Fil-finali huma 2
rebħu lill- 1
lill- Fil-finali 1
rebħu lir-rebbieħa 2
lir-rebbieħa ta' 2
ta' l-edizzjoni 1
l-edizzjoni ta' 3
qabel, il-Brażil, 1
il-Brażil, bl-iskor 1
ta' 3-0. 1
3-0. Fil-finali, 1
Fil-finali, il-favoriti 1
il-favoriti Urugwaj 1
Urugwaj għelbu 1
għelbu lill-Arġentina 2
lill-Arġentina 4–2 1
4–2 quddiema 1
quddiema 93,000 1
93,000 ruħ, 1
ruħ, u 5
pajjiż li 13
t-Tazza tad-Dinja. 2
tad-Dinja. Fil-finali, 1
Fil-finali, ir-riżultati 1
ir-riżultati minn 1
pajjiż kienu 1
dehru għal 1
darb'oħra minn 2
wieħed sa 4
sa seba' 1
seba' punti 4
punti awtomatikament 1
awtomatikament fuq 2
fuq l-iskrin 1
l-iskrin u 1
u t-tmienja, 1
t-tmienja, l-għaxra 1
l-għaxra u 1
t-tnax-il punt 1
punt kienu 1
kienu maqruha 1
maqruha mill-persuni 1
qed jippreżentaw 1
jippreżentaw il-voti 1
il-voti tal-pajjiż. 1
tal-pajjiż. Fil-finali, 1
Fil-finali, kontra 1
kontra Barcelona, 1
Barcelona, l-Arsenal 1
l-Arsenal spiċċaw 2
jilgħabu b'għaxar 1
b'għaxar plejers 1
plejers meta 1
meta l-gowler 2
l-gowler Jens 1
Jens Lehmann 2
Lehmann spiċċa 1
spiċċa mkeċċi 1
wara daħla 5
daħla professjonali; 1
professjonali; minkejja 1
minkejja dan 2
kollu, kienu 1
kienu huma 3
li fetħu 2
fetħu l-iskor 1
l-iskor b'daqqa 1
b'daqqa ta' 3
ta' ras 6
ras ta' 3
ta' Sol 1
Sol Campbell 2
Campbell fis-37 1
fis-37 minuta. 1
minuta. Fil-finali 1
Fil-finali kontra 1
kontra Sportklub 1
Sportklub Elbasan, 1
Elbasan, li 1
li tiddetermina 2
tiddetermina r-rebbieħ 1
r-rebbieħ tal-Tieni 1
tal-Tieni Diviżjoni, 1
Diviżjoni, Shoqeria 1
Shoqeria Sportive 6
Sportive tilfu 1
tilfu 4-3 1
4-3 bl-aggregat, 1
bl-aggregat, b'hekk 1
spiċċaw runners-up. 1
runners-up. Fil-finali 1
Fil-finali li 2
saret ġewwa 8
ġewwa l-Olympic 1
l-Olympic Stadium 1
Stadium ta' 2
Arena, hi 1
hi kantat 1
kantat ir-raba' 1
ir-raba' mill-aħħar. 1
mill-aħħar. Fil-finali 1
Fil-finali tal-FA 1
tal-FA Cup, 4
Cup, Manchester 1
United rebħu 5
rebħu bl-iskor 5
bl-iskor kbir 2
4–0 lit-tim 1
Fil-finali tal-League 1
Cup 2009 1
2009 kontra 3
Tottenham Hotspur, 2
Hotspur, Anderson 1
Anderson daħal 1
daħal fil-partita 1
fil-partita fis-56 1
fis-56 minuta 1
minuta għal 1
għal Danny 1
Danny Welbeck. 2
Welbeck. Fil-Fjandri 1
Fil-Fjandri għad 1
hemm it-tradizzjoni 1
it-tradizzjoni li 1
li priġunier 1
priġunier fis-sena 1
fis-sena jirċievi 1
jirċievi l-maħfra 1
l-maħfra u 2
u jinħeles 1
jinħeles bil-patt 1
bil-patt u 3
u l-kundizzjoni 3
l-kundizzjoni li, 1
li, akkumpanjat 1
akkumpanjat minn 7
minn gwardja, 1
gwardja, il-priġunier 1
il-priġunier jimxiha 1
jimxiha sa 1
sa Santiago 2
de Compostela 8
Compostela b’basket 1
b’basket tqil 1
tqil ma’ 1
ma’ dahru. 1
dahru. Fil-Fjandri, 1
Fil-Fjandri, l-Ingliżi 1
l-Ingliżi niżlu 1
niżlu fuq 1
ta' Cadsan, 1
Cadsan, filwaqt 1
li l-flotta 1
l-flotta Franċiża 1
Franċiża kienet 4
kienet f'battalja 1
f'battalja ma' 2
dik tar-re 1
tar-re tal-Ingilterra 1
tal-Ingilterra f'Southampton. 1
f'Southampton. Filfla 1
Filfla hija 1
hija gżejra 1
gżejra ġeoloġikament 1
ġeoloġikament fqira 1
fqira li 2
tinsab xi 3
xi 5 3
5 kilometri 2
kilometri 'l 3
bogħod mill-kosta 1
mill-kosta ta' 1
u tinsab 4
tinsab lejn 2
lejn in-nofsinhar 6
in-nofsinhar estrem 1
estrem tal-arċipelagu 1
tal-arċipelagu Malti. 1
Malti. Fil-folja 1
Fil-folja Wied 1
Wied ħdejn 1
ħdejn Kalchreuth 1
Kalchreuth ta' 1
madwar l-1500, 1
l-1500, tal-kollezzjoni 1
tal-kollezzjoni ta' 1
ta' Berlin, 1
Berlin, Dürer 1
Dürer kważi 1
kważi laħaq 1
laħaq l-"impressjoniżmu" 1
l-"impressjoniżmu" tal-akkwarelli 1
tal-akkwarelli ta' 1
ta' Cézanne. 1
Cézanne. Fil-format 1
Fil-format attwali 1
attwali tagħha, 1
tagħha, l-Italian 1
l-Italian Football 1
Football Championship 1
Championship ġiet 1
ġiet riveduta 1
riveduta minn 1
wara rawnds 1
rawnds reġjonali 1
u interreġjonali, 1
interreġjonali, għal 1
kampjonat b'rawnd 1
b'rawnd wieħed 1
wieħed mill-istaġun 1
mill-istaġun 1929–30 1
1929–30 'il 1
quddiem. Fil-formolarju 1
Fil-formolarju tal-Gvern 1
tal-Gvern se 1
jidħlu wkoll 1
wkoll mediċini 1
mediċini ġodda 1
ġodda kontra 1
kontra l-kanċer. 1
l-kanċer. Fil-Forum 1
Fil-Forum dwar 1
dwar it-Turiżmu 1
it-Turiżmu tal-ASEAN, 1
tal-ASEAN, ġie 1
ġie miftiehem 1
miftiehem li 1
hemm ġemellaġġ 1
ġemellaġġ tal-provinċji 1
tal-provinċji u 1
u tas-siti 1
tas-siti ta’ 1
ta’ Borobodur 1
Borobodur fl- 1
fl- Fil-Franċiż, 1
Fil-Franċiż, it-titlu 1
it-titlu La 2
La Joconde 1
Joconde għandu 1
għandu l-istess 4
l-istess tifsira 1
tifsira doppja. 1
doppja. Fil-frattemp, 1
Fil-frattemp, Lady 1
Lady Gaga 4
Gaga bdiet 1
taħdem fil-proġett 1
fil-proġett kollettiv 1
kollettiv imsejjaħ 1
imsejjaħ "Haus 1
"Haus of 1
of Gaga", 1
Gaga", fejn 1
fejn ikkollaboraw 1
ikkollaboraw ma' 1
ma' Gaga 1
Gaga fuq 1
fuq il-ħwejjeġ 2
il-ħwejjeġ tagħha, 1
tagħha, ix-xenografija 1
ix-xenografija u 1
u esperimentazzjoni 1
esperimentazzjoni ta' 1
ta' tipi 3
tipi ġodda 2
ġodda ta' 6
ta' ħsejjes. 2
ħsejjes. Fil-ftuh 1
Fil-ftuh tac-cerimonja, 1
tac-cerimonja, il-President 1
il-President tal-Parlament 1
tal-Parlament Ewropew 3
Ewropew Martin 1
Martin Schultz 1
Schultz qal 1
li l-premju 1
l-premju qed 1
qed jinghata 1
jinghata lil 1
lil tfajla 1
tfajla staordinarja 1
staordinarja u 1
huwa unur 4
unur ghall-Parlament 1
ghall-Parlament Ewropew 1
hi accettat 1
accettat dan 1
dan il-premju. 1
il-premju. Fil-ftuħ 1
Fil-ftuħ ta' 1
dan il-grawnd 5
il-grawnd Michele 1
Michele Platini 1
Platini kien 1
kien ippreżentat. 1
ippreżentat. Fil-futbol 1
Fil-futbol kien 1
iżomm mas-Sliema 1
mas-Sliema u 1
f'dak barrani 1
barrani mal-Ingliżi. 1
mal-Ingliżi. Fil-futbol 1
Fil-futbol Spanjol 1
Spanjol hu 1
hu l-iktar 3
l-iktar tim 2
tim b'suċċessi 1
b'suċċessi u 1
vvutat mill-FIFA 1
mill-FIFA bħala 2
l-aqwa klabb 2
klabb tas-seklu 1
20, wara 1
rebaħ rekord 1
tletin titlu 1
titlu tal- 4
tal- Fil-futur, 1
Fil-futur, il-Linja 1
il-Linja Ferrovjarja 1
Ferrovjarja Suburbana 1
Suburbana ta’ 1
ta’ Split 1
Split se 1
se tiġi 3
tiġi mtawla 1
mtawla biex 1
biex tasal 1
tasal sal-ajruport 1
sal-ajruport u 1
u sa 14
sa Trogir. 1
Trogir. Fil-gallarija 1
Fil-gallarija tal-apps 1
tal-apps l-utenti 1
jistgħu jsibu 1
jsibu applikazzjonijiet 1
applikazzjonijiet li 1
jużaw data 1
data tal-UE 1
u żviluppati 1
żviluppati mill-istituzzjonijiet, 1
mill-istituzzjonijiet, l-aġenziji 1
l-aġenziji u 1
u korpi 2
korpi oħrajn 3
oħrajn tal-UE 1
tal-UE jew 1
minn partijiet 4
partijiet terzi. 1
terzi. Fil-Gallerija 1
Fil-Gallerija Nazzjonali 1
Nazzjonali tan-Norveġja 1
tan-Norveġja hemm 1
hemm il-verżjoni 1
il-verżjoni mpittra 1
mpittra l-oħra 1
l-oħra (1893, 1
(1893, dik 1
tidher fl-istampa 1
fl-istampa tal-lemin). 1
tal-lemin). Fil-ġerarkija 1
Fil-ġerarkija tassonomika 1
tassonomika kumplessa, 1
kumplessa, il-klassi 1
il-klassi hija 1
hija bejn 4
bejn is- 1
is- Fil-ġerarkija 1
Fil-ġerarkija tat-tassonomija 1
tat-tassonomija kumplessa, 1
kumplessa, l-ordni 1
l-ordni tinsab 1
tinsab il- 1
il- Fil-ġewwieni 1
Fil-ġewwieni taċ-ċurkett, 1
taċ-ċurkett, taħt 1
taħt il-wiċċ 1
il-wiċċ tiegħu, 1
tiegħu, hemm 1
hemm l-istemma 1
l-istemma tal-Papa 1
tal-Papa preżenti. 1
preżenti. Filgħaxija 1
Filgħaxija t-turisti 1
t-turisti jistgħu 1
jistgħu jagħmlu 4
jagħmlu mixja 1
mixja mar-Reeperbahn 1
mar-Reeperbahn fid-distrett 1
fid-distrett ta’ 1
ta’ St. 5
St. Filgħodu 1
Filgħodu kmieni 1
kmieni u 4
u filgħaxijiet, 1
filgħaxijiet, tiddi 1
tiddi brillantament 1
brillantament fuq 1
fuq ix-Xefaq; 1
ix-Xefaq; Venere 1
Venere hi 1
hi ħafna 4
drabi msejħa 1
msejħa 'il-Kewba 1
'il-Kewba ta' 1
ta' Filgħodu'. 1
Filgħodu'. Filgħodu, 1
Filgħodu, saret 1
saret quddiesa 1
quddiesa ċelebrazzjoni 1
ċelebrazzjoni bil-kant 1
bil-kant tat-Te 1
tat-Te Deum 2
Deum (Kant 1
(Kant sagru 1
sagru ta’ 1
ta’ Tifħir). 1
Tifħir). Fil-ġimgħa 1
Fil-ġimgħa ta' 3
wara, fis-17 1
April 2010, 3
2010, Gomes 1
Gomes reġgħa 1
reġgħa salva 1
salva diversi 1
diversi xuttijiet 1
xuttijiet kruċjali 1
kruċjali fejn 1
fejn Tottenham 2
Tottenham għelbu 1
lil Chelsea 10
Chelsea 2–1 1
b'hekk it-tim 1
it-tim qabeż 1
qabeż lil 1
lil Manchester 7
City biex 1
biex telgħa 1
telgħa r-raba 1
r-raba post 2
post fil-klassifika. 2
fil-klassifika. Fil-ġimgħa 1
wara għal 2
darb'oħra kellhom 1
kellhom iċ-ċans 2
iċ-ċans biex 1
jiksbu l-iscudetto 1
l-iscudetto kontra 1
kontra Siena 2
Siena f'logħba 1
f'logħba f'darhom, 1
f'darhom, huma 1
komplew bl-atmosfera 1
bl-atmosfera festiva 1
festiva u 1
u folla 1
folla fuq 1
fuq tagħha. 1
tagħha. Fil-ġimgħa 1
wara l-protesti 2
l-protesti kibru 1
kibru u 1
iktar vjolenti. 1
vjolenti. Fil-ġimgħat 1
Fil-ġimgħat finali 1
finali tal-istaġun, 1
tal-istaġun, kien 1
kien spekulat 1
spekulat li 1
li Leonardo 3
Leonardo jista 1
jista jħalli 1
jħalli lil 7
lil Milan 6
Milan fl-aħħar 1
fl-aħħar tal-istaġun. 2
tal-istaġun. Fil-ġimgħat 1
Fil-ġimgħat li 1
li ġejjin, 3
ġejjin, il-Gvern 1
il-Gvern se 2
qed jingaġġa 1
jingaġġa seba’ 1
seba’ spetturi 1
spetturi tax-xogħol 1
u staff 1
staff ieħor 1
ikunu mħarsa 1
mħarsa wkoll 1
wkoll ir-regolamenti 1
ir-regolamenti tal-Gvern 1
tal-Gvern kontra 1
kontra x-xogħol 1
x-xogħol prekarju. 1
prekarju. Fil-ġimgħat 1
Fil-ġimgħat u 1
u x-xhur 1
x-xhur ta’ 1
hemm komunikazzjoni 1
komunikazzjoni bejniethom 1
bejniethom biss 1
biss u 8
u minima. 1
minima. Fil-ġrajja 1
Fil-ġrajja li 1
sseħħ fit-triq 1
ta’ Damasku 1
Damasku Pawlu 1
Pawlu jara 1
jara l-milja 1
l-milja tal-eżistenza 1
tal-eżistenza tiegħu. 1
tiegħu. Fil-Gran 1
Fil-Gran Brittanja 1
Brittanja u 4
l-Irlanda tal-qedem 1
tal-qedem din 1
il-festa kienet 2
kienet tfakkar 1
tfakkar it-tmiem 1
it-tmiem tas-sajf 1
tas-sajf u 2
u lejlet 2
lejlet il-bidu 1
ta’ sena 2
sena ġdida. 1
ġdida. Fil-Grawnd 1
Fil-Grawnd tal-Gzira, 1
tal-Gzira, il-Marsa 1
il-Marsa tilfu 1
tilfu 0-6 1
0-6 u 1
u F'Turin, 1
F'Turin, fil-Comunale 1
fil-Comunale Stadio, 1
Stadio, tilfu 1
tilfu 0-5. 1
0-5. Fil-Greċja, 1
Fil-Greċja, bdiet 1
gwerra ċivili 5
ċivili bejn 2
bejn qawwiet 1
qawwiet li 1
jżommu mas-sultan, 1
mas-sultan, megħjuna 1
megħjuna mill-Anglo-Amerikani 1
mill-Anglo-Amerikani u 1
u l-qawwiet 1
l-qawwiet komunisti, 1
komunisti, bir-rebħa 1
bir-rebħa tal-qawwiet 1
tal-qawwiet tas-sultan. 1
tas-sultan. Fil-Greċja, 1
Fil-Greċja, ħafna 1
ħafna jemmnu 1
jemmnu fil-kallikantzeri, 1
fil-kallikantzeri, goblins 1
goblins (ħlejjaq 1
(ħlejjaq ċkejknin 1
ċkejknin tal-ħrejjef) 1
tal-ħrejjef) li 1
li suppost 5
suppost jikkawżaw 1
jikkawżaw il-ħsara 1
il-ħsara matul 1
matul it-12-il 1
it-12-il ġurnata 1
qabel il-Milied. 2
il-Milied. Fil-Greċja 1
Fil-Greċja tal-qedem, 1
tal-qedem, is-sofisti 1
is-sofisti kienu 1
kienu kategorija 1
kategorija t'għalliema 1
t'għalliema speċjalizzati 1
speċjalizzati f'għodod 1
f'għodod filosofiċi 1
filosofiċi u 1
u retoriċi 1
retoriċi bl-għan 1
li jgħallu 1
jgħallu aretê 1
aretê — 1
— eċċellenza, 1
eċċellenza, jew 1
jew virtù 1
virtù — 1
— l-aktar 1
l-aktar lil 1
lil statisti 1
statisti u 1
u nobbli 3
nobbli żgħażagħ. 1
żgħażagħ. Fil-Grieg, 1
Fil-Grieg, il-kelma 1
il-kelma ὡρόσκοπος 1
ὡρόσκοπος użata 1
użata fis-sens 2
ta' "axxendent" 1
"axxendent" u 1
u ὡροσκοπία 1
ὡροσκοπία użata 1
ta' "osservazzjoni 1
"osservazzjoni tal-axxendent" 1
tal-axxendent" ilhom 1
ilhom jintużaw 2
jintużaw minn 1
żmien Klawdju 1
Klawdju Tolomew 1
Tolomew (Tetrabiblos 1
(Tetrabiblos 33,75). 1
33,75). Fil-Grieg, 1
Fil-Grieg, l-aġġettiv 1
l-aġġettiv “qaddies” 1
“qaddies” jew 1
jew “sagru” 1
“sagru” (ἱερά) 1
(ἱερά) hu 1
hu bosta 1
drabi applikat 1
kull sede 1
sede bħala 1
bħala normalità. 1
normalità. Fil-Grigal 1
Fil-Grigal tad-Dwejra, 1
tad-Dwejra, xi 1
xi 3.7 1
3.7 km 1
km ’il 1
’il bogħod, 1
bogħod, hemm 1
ukoll arkata 1
arkata naturali 3
msejħa t- 1
t- Fil-grupp 1
Fil-grupp 17, 1
17, magħruf 1
bħala l-aloġeni, 1
l-aloġeni, l-elementi 1
l-elementi għandhom 1
għandhom elettron 1
elettron wieħed 1
biss nieqes 1
nieqes mill-qoxra 1
mill-qoxra tal-elettroni. 1
tal-elettroni. Fil-grupp 1
Fil-grupp ta' 1
kwalifikazzjoni li 1
kien ikkontestat 1
ikkontestat mit-Turkija 1
mit-Turkija u 1
minn Spanja, 1
Spanja, l-ewwel 1
l-ewwel it-tim 1
it-tim Torj 1
Torj tilef 1
tilef 4-1 1
4-1 kontra 1
kontra Spanja, 3
Spanja, imma 2
imma r-rebħa 1
r-rebħa 1-0 1
1-0 fil-partita 1
fil-partita ta' 9
wara biex 1
biex ġew 1
ġew bl-istess 1
bl-istess punti 3
punti fil-grupp. 1
fil-grupp. Fil-Ġudaiżmu 1
Fil-Ġudaiżmu hemm 1
varjetà ta 1
ta 'movimenti, 1
'movimenti, li 1
minnhom ħarġu 2
ħarġu mill-Ġudaiżmu 1
mill-Ġudaiżmu Rabbiniku, 1
Rabbiniku, li 1
li jqis 1
jqis li 3
Alla żvela 1
żvela l-liġijiet 1
l-liġijiet u 1
u l-kmandamenti 1
l-kmandamenti tiegħu 1
lil Mosè 1
Mosè fuq 1
fuq il-Muntanja 1
il-Muntanja Sinaj 1
Sinaj fil-forma 1
fil-forma kemm 1
kemm tat-Torah 1
tat-Torah Miktuba 1
Miktuba kif 1
ta' Oral. 1
Oral. Fil-ġurnata 1
Fil-ġurnata ta' 1
qabel tal-aħħar 5
tal-aħħar kien 3
hemm l-konfront 1
l-konfront dirett 1
dirett ma' 1
ma' Bolton 2
Bolton Wanderers, 3
Wanderers, li 1
deċiż minn 1
25 metru 1
metru ta' 1
ta' Clive 1
Clive Walker, 1
Walker, xutt 1
xutt li 1
ta rebħa 1
rebħa deċiżiva 1
deċiżiva ta' 1
ta' 1–0. 3
1–0. Fil-gwerra 1
Fil-gwerra Franko-Olandiża 1
Franko-Olandiża wara 1
wara r-rebħiet 1
r-rebħiet ta' 1
ta' Cayenne 1
Cayenne u 1
u Tobago, 3
Tobago, il-konti 1
il-konti Jean 1
Jean d'Estrées 1
d'Estrées ippjana 1
ippjana li 4
li jattakka 1
jattakka Curaçao. 1
Curaçao. Fil-gwerra 1
Fil-gwerra li 1
li nqalgħet 1
nqalgħet bejn 1
bejn Assisi 1
Assisi u 3
u Peruġja, 1
Peruġja, Franġisku 1
Franġisku ta 1
ta s-sehem 1
s-sehem tiegħu. 1
tiegħu. Fil-Gżejjer 1
Fil-Gżejjer Maltin, 1
Maltin, illum, 1
illum, insibu 1
insibu b'kollox 1
b'kollox 84 1
84 parroċċa 1
parroċċa differenti, 1
differenti, 71 1
71 f'Malta 1
u 15 3
15 f'Għawdex. 1
f'Għawdex. Fil-ħabta 1
Fil-ħabta tas-2 1
tas-2 bil-lejl 1
bil-lejl għadu 1
għadu kien 1
xi 320 1
320 persuna 1
persuna ġewwa 1
ġewwa d-diskoteka. 1
d-diskoteka. Fil-ħajja 1
Fil-ħajja personali, 1
personali, Beethoven 1
kien imweġġa 1
imweġġa profondament 1
profondament meta 1
meta fl-1810 1
fl-1810 kien 1
se jiżżewweġ 1
jiżżewweġ lil 2
lil Thérèse 1
Thérèse Malfatti, 1
Malfatti, li 1
li lilha 1
lilha ddedika 1
ddedika l-famuża 1
l-famuża Ittra 1
Ittra lil 4
lil Eliża, 1
Eliża, u 1
u t-tieġ 1
t-tieġ tħassar. 1
tħassar. Fil-ħajja 1
Fil-ħajja personali 2
kien persuna 2
persuna eċċentrika. 1
eċċentrika. Fil-ħajja 1
tiegħu, P. 1
P. Pietru 1
Pawl kien 2
magħruf għall-ħajja 1
għall-ħajja sempliċi 1
kien jgħix. 3
jgħix. Fil-ħames 1
Fil-ħames post 1
post ġiet 1
ġiet il-kantanta 1
il-kantanta Rona 1
Rona Nishliu 1
Nishliu bil-kanzunetta 1
bil-kanzunetta sentimentali 1
sentimentali tagħha 1
tagħha Suus. 1
Suus. Fil-ħames 1
Fil-ħames seklu, 1
seklu, infetħet 1
infetħet l-ewwel 3
l-ewwel skola 1
skola Armena 1
Armena fit-territorju 1
fit-territorju modern 2
modern ta’ 1
ta’ Nagorno-Karabakh—fil-Monasteru 1
Nagorno-Karabakh—fil-Monasteru ta’ 1
ta’ Amaras—bis-saħħa 1
Amaras—bis-saħħa tal-isforzi 1
tal-isforzi ta’ 1
San Mesrop 2
Mesrop Mashtots, 1
Mashtots, l-inventur 1
l-inventur tal- 2
tal- Fil-ħames 1
Fil-ħames snin 1
wara ħadem 1
ħadem mas-60 1
mas-60 rwol 1
rwol ta' 2
ta' tenur, 1
tenur, ammont 1
ammont li 1
li l-ebda 8
l-ebda tenur 1
tenur ieħor 1
ma qabeż, 1
qabeż, f'għaxar 1
f'għaxar opri 1
opri differenti. 1
differenti. Fil-ħames 1
Fil-ħames u 1
s-sitt sekli 1
Q.K., il-Griegi 1
il-Griegi Antiki 1
Antiki diġà 1
diġà kienu 7
kienu jużaw 5
jużaw fran 1
fran magħluqa 1
magħluqa msaħħna 1
msaħħna bin-nirien 1
bin-nirien mill-ħatab 1
mill-ħatab tal-injam; 1
tal-injam; il-komunitajiet 1
il-komunitajiet normalment 1
normalment kienu 1
kienu jaħmu 1
jaħmu l-ħobż 1
l-ħobż f’forn 1
f’forn komunali 1
komunali kbir. 1
kbir. Fil-ħamsinijiet 1
Fil-ħamsinijiet hu 1
idoqq l-R&B 1
l-R&B ma’ 1
ma’ ħuh 2
ħuh f’band, 1
f’band, The 1
The Falcons, 1
Falcons, li 1
ma damitx 6
damitx wisq. 1
wisq. Fil-ħarifa 1
Fil-ħarifa ta' 1
is-sena, mar 1
mar l-Università 1
Edinburgu, l- 1
l- Fil-ħarifa 1
Fil-ħarifa tal-1504 1
tal-1504 Raffaello 1
Raffaello żgur 1
żgur kien 1
kien wasal 6
wasal Firenze. 1
Firenze. Fil-ħarifa 1
Fil-ħarifa tal-1939, 1
tal-1939, fl-età 1
ta' 14, 1
14, hija 1
hija ntbagħtet 1
ntbagħtet l-orfanatrofju 1
l-orfanatrofju minn 1
kienet evakwata 1
evakwata meta 1
bdiet il-gwerra 1
il-gwerra fl-1942 1
fl-1942 permezz 1
permezz tal-Lag 1
tal-Lag Ladoga. 1
Ladoga. Fil-ħarifa 1
Fil-ħarifa ta’ 1
sena telaq 1
lejn il-Marokk. 1
il-Marokk. Fil-ħarifa 1
Fil-ħarifa tas-sena 1
wara indaqqet 1
indaqqet għall-ewwel 1
darba l-ouverture 1
l-ouverture Ħolma 1
Ħolma ta' 1
ta' Lejl 1
Lejl Sajfi. 1
Sajfi. Fil-Ħarifa, 1
Fil-Ħarifa, telaq 1
telaq fuq 2
fuq vjaġġ 3
twil fl- 1
fl- Fil-ħin 1
Fil-ħin ħieles 1
ħieles kien 2
joqgħod id-dar 1
id-dar mal-familja 1
mal-familja u 1
u l-ħolma 1
l-ħolma tiegħu 1
li jarana 1
jarana mmorru 1
mmorru l-università". 1
l-università". Fil-ħin 1
Fil-ħin tiegħu 1
ma' Brugge 1
Brugge rebaħ 1
rebaħ il-kampjonat 14
nazzjonali darbtejn 1
t-tazza nazzjonali. 2
nazzjonali. Fil-ħolqien 1
Fil-ħolqien tal-komuni 1
tal-komuni fl-1790, 1
fl-1790, matul 1
matul ir-Rivoluzzjoni 3
ir-Rivoluzzjoni Franċiża, 1
Franċiża, iż-żona 1
iż-żona ta' 2
ta' Enghien 1
Enghien ġiet 1
ġiet irtirata 1
irtirata mill-ġurisdizzjoni 1
mill-ġurisdizzjoni ta' 1
ta' Montmorency 2
Montmorency u 1
u nqasmet 1
nqasmet bejn 2
bejn diversi 1
diversi komuni. 1
komuni. Fil-Ħrejjef 1
Fil-Ħrejjef ta' 1
ta' Wied 3
Wied Peprina 1
Peprina miktubin 1
miktubin minn 3
minn Trevor 1
Trevor Żahra 1
Żahra nsibu 1
nsibu ukoll 1
ukoll il-karattru 1
il-karattru bl-isem 1
ta' Nanna 1
Nanna Kolina. 1
Kolina. Filippu 1
Filippu Neri 5
Neri twieled 1
f' Filippu 1
s-Sabiħ Philippe 1
Philippe le 1
le Bel 1
Bel irriaġixxa 1
irriaġixxa b'mod 1
b'mod vjolenti 1
vjolenti jistrieħ 1
jistrieħ partikolarment 1
partikolarment fuq 1
fuq l-universitarji 1
l-universitarji u 1
u l-borgeżija 1
l-borgeżija li 1
li tahom 3
tahom pożizzjoni 1
pożizzjoni politika 1
politika aktar 1
aktar importanti 1
importanti permezz 1
permezz tal-ħolqien 1
tal-ħolqien tal-iStati 1
tal-iStati Ġenerali. 1
Ġenerali. Filippu 1
s-Sabiħ ried 1
ried jagħlaq 1
jagħlaq din 1
din l-ordni 4
l-ordni għanja 1
għanja u 3
u influwenti 2
influwenti ta' 2
ta' kavallieri-reliġjużi. 1
kavallieri-reliġjużi. Fil 1
Fil Jannar 1
Jannar 1944 1
1944 brigata 1
brigata tagħha 1
tagħha ambushed 1
ambushed Ġermaniżi 1
Ġermaniżi fil-Novosokolniki 1
fil-Novosokolniki - 1
- DNO 1
DNO ferrovija. 1
ferrovija. Fil-jiem 1
Fil-jiem ta' 1
qabel Gaddafi 1
Gaddafi hedded 1
hedded li 2
li truppi 1
truppi tiegħu 1
jidħlu bil-forza 1
bil-forza f’Benghazi 1
f’Benghazi matul 1
il-lejl u 3
se juru 1
juru l-ebda 1
l-ebda ħniena. 2
ħniena. Fil-kalendarju 1
Fil-kalendarju antik 1
antik Ġappuniż, 1
Ġappuniż, ix-xahar 1
msemmi Kisaragi 1
Kisaragi (如月, 1
(如月, 絹更月 1
絹更月 jew 1
jew 衣更月, 1
衣更月, li 1
li letteralment 1
letteralment ifisser 1
ifisser "ix-xahar 1
"ix-xahar tal-bdil 1
tal-bdil tal-ħwejjeġ"). 1
tal-ħwejjeġ"). Fil-kalendarju 1
Fil-kalendarju segwenti 1
segwenti tal-Logħob 1
tal-Logħob Olimpiku 4
Olimpiku tax-xitwa 2
tax-xitwa 2010, 1
2010, kull 1
kull kaxxa 1
kaxxa blu 1
blu tindika 1
li avveniment 1
avveniment kompetittiv, 1
kompetittiv, bħal 1
bħal rawnd 1
ta' kwalifika, 1
kwalifika, sar 1
sar f'dak 1
f'dak il-jum. 1
il-jum. Fil-kampjonat, 1
Fil-kampjonat, Chelsea 1
Chelsea kienu 3
kienu rkupraw 1
rkupraw xi 1
ftit fuq 1
fuq United 1
u avviċinawhom 1
avviċinawhom aktar 1
aktar fil-klassifika. 1
fil-klassifika. Fil-kampjonati 1
Fil-kampjonati domestiċi 1
domestiċi Hibs 1
Hibs kisbu 1
kisbu suċċessi 1
suċċessi ġodda, 1
ġodda, billi 1
rebħu s-sitt 1
s-sitt titolu 1
titolu tal-kampjonat 4
tal-kampjonat Malti. 1
Malti. Fil-Kampjonati 1
Fil-Kampjonati Ewropej 1
Ewropej 2004, 7
2004, ir-Russja 1
ir-Russja ttelgħet 1
ttelgħet fi 1
Grupp A 4
A flimkien 2
flimkien mal- 6
mal- Fil-kampjonat 1
Fil-kampjonat il-passi 1
il-passi l-quddiem 1
l-quddiem ma 1
kienu kbar 1
u Chelsea 1
Chelsea spiċċaw 1
spiċċaw għal 1
darb'oħra fis-sitt 1
fis-sitt post. 1
post. Fil-Kampjonati 1
Fil-Kampjonati tad-Dinja 1
tad-Dinja tal-2013, 1
tal-2013, matul 1
matul iċ-ċerimonja 1
iċ-ċerimonja tal-għoti 1
tal-għoti tal-medalji 1
tal-medalji għar-relay 1
għar-relay tal-4x100 1
tal-4x100 metru 1
metru tan-nisa, 1
tan-nisa, ittieħdu 1
ittieħdu ritratti 1
ritratti ta’ 2
ta’ Kseniya 1
Kseniya Ryzhova 1
Ryzhova u 2
u Yuliya 1
Yuliya Gushchina 1
Gushchina jbusu 1
jbusu lil 1
fuq ix-xofftejn 2
ix-xofftejn u 1
dawn saru 2
popolari ferm 1
fuq il-midja 1
il-midja soċjali. 1
soċjali. Fil-kampjonat 1
Fil-kampjonat kellhom 1
kellhom jikkuntentaw 2
jikkuntentaw bit-tieni 1
bit-tieni post, 1
post, waqt 1
li fit-Tazza 1
fit-Tazza Olandiża, 1
Olandiża, Huntelaar 2
Huntelaar skorja 6
gowls f'sitt 2
f'sitt partiti, 1
partiti, fosthom 2
fosthom il-gowl 1
il-gowl tal-pari 1
tal-pari fil-finali 1
fil-finali kontra 2
kontra AZ 1
AZ li 1
spiċċat 1–1 1
1–1 wara 1
l-ħin miżjud 1
dak supplementari. 1
supplementari. Fil-Kampjonat 1
Fil-Kampjonat tar-Rugbi 1
tar-Rugbi r-Renju 1
r-Renju Unit 11
Unit ġie 1
ġie rrepreżentat 1
rrepreżentat minn 1
tim wieħed, 2
wieħed, dak 2
dak tal-'Gran 1
tal-'Gran Brittanja' 1
Brittanja' iżda 1
iżda mit-Tazza 1
mit-Tazza tad-Dinja 2
tad-Dinja tal-Kampjonat 1
tal-Kampjonat tar-Rugbi 1
tar-Rugbi tal-2008, 1
tal-2008, L-Iskozja, 1
L-Iskozja, L-Ingilterra 1
L-Ingilterra u 1
u L-Irlanda 1
L-Irlanda se 1
se jinkompetu 1
jinkompetu bħala 1
bħala nazzjonijiet 1
nazzjonijiet separati. 1
separati. Fil-kampus 1
Fil-kampus ta’ 1
ta’ l-università 1
l-università ta’ 1
ta’ Honolulu, 1
Honolulu, Barack 1
Barack Sr 1
Sr iltaqa’ 1
iltaqa’ ma’ 6
ma’ tfajla 1
tfajla bajda, 1
bajda, Ann, 1
Ann, li 1
li l-ġenituri 2
l-ġenituri tagħha 1
tagħha kienu 10
kemm ġew 2
ġew joqogħdu 1
joqogħdu fil-gżira 1
fil-gżira wara 1
li missierha, 1
missierha, Stanley, 1
Stanley, kien 1
kien sab 4
sab xogħol 1
xogħol hemmhekk. 1
hemmhekk. Fil-kantina 1
Fil-kantina hemm 1
hemm kappella 2
kappella spazjuża 1
spazjuża b'kannierja. 1
b'kannierja. Fil-kapaċità 1
Fil-kapaċità tiegħu 1
bħala aġenzija 1
aġenzija ta 1
ta 'l-UE, 1
'l-UE, toffri 1
toffri wkoll 1
wkoll analiżi 1
analiżi għall 1
għall Rappreżentant 1
Rappreżentant Għoli 1
Għoli Catherine 1
Catherine Ashton. 1
Ashton. Fil-kapitali 1
Fil-kapitali Serba, 1
Serba, Ljajić 1
Ljajić beda 2
mat-tim ġovanili 4
ġovanili tal-klabb, 2
tal-klabb, waqt 1
f'isem is-selezzjoni 1
is-selezzjoni tas-Serbja 1
tas-Serbja ta' 1
taħt is-16 2
u t-18-il 2
t-18-il sena. 1
sena. Fil-Karpazji 1
Fil-Karpazji tal-Ukrajna 1
tal-Ukrajna hemm 1
hemm disa’ 1
disa’ parks 1
parks nazzjonali 1
żewġ riżervi 1
riżervi ta’ 1
ta’ bijosfera. 1
bijosfera. Fil-karriera 1
Fil-karriera qasira 1
qasira tiegħu 2
lagħab mal-klabb 1
mal-klabb Messikan 1
Messikan ta' 1
ta' Atlante. 1
Atlante. Fil-karriera 1
Fil-karriera tiegħu 1
ma' Aston 1
Aston Villa, 1
Villa, Gareth 1
Gareth Barry 1
Barry għamel 1
għamel 441 1
441 dehra 1
dehra fejn 1
skorja 52 1
52 gowl. 1
gowl. Fil-kastell 1
Fil-kastell fuq 1
fuq ġewwa 8
ġewwa ġie 1
ġie ppreservat 2
ppreservat teatru 1
teatru antik 1
antik tas-seklu 1
18, inkluż 1
inkluż sett 1
sett ta’ 3
ta’ xenarji 1
xenarji u 1
u dekorazzjonijiet 1
dekorazzjonijiet miżbugħa 1
miżbugħa ta’ 1
ta’ Jozef 1
Jozef Platzer. 1
Platzer. Fil-Kastell 1
Fil-Kastell ta' 1
ta' Vavel 1
Vavel fi 1
fi Krakovja 1
Krakovja kien 1
kien insejda 1
insejda ruħu 1
ruħu Hans 1
Hans Frank, 1
Frank, il-gvernatur 1
il-gvernatur ġenerali 1
ġenerali Nażista 1
Nażista tal-Polonja. 1
tal-Polonja. Fil-każ 1
Fil-każ tagħna 1
tagħna din 1
din it-trajettorja 1
it-trajettorja hi 1
li jsegwi 1
jsegwi oġġett 1
oġġett ħieles 2
ħieles mill-forzi 1
mill-forzi kollha 1
u miexi 1
miexi b'veloċità 2
b'veloċità kostanti. 2
kostanti. Fil-każ 1
Fil-każ ta' 4
ta' gruppi 5
gruppi generiċi 1
generiċi mhux 1
mhux abeljani 1
abeljani u 1
u lokalment 2
lokalment kompatti, 1
kompatti, l-analisi 1
l-analisi armonika 2
armonika għandha 1
għandha rabta 2
rabta qawwija 1
qawwija mat-teorija 1
mat-teorija tar-rappreżentazzjonijiet 1
tar-rappreżentazzjonijiet tal-gruppi 1
tal-gruppi unitarji. 1
unitarji. Fil-każ 1
Fil-każ tal-akkwist 1
tal-akkwist mhux 1
mhux ikkontrollat 2
ikkontrollat ​​(naturali) 1
​​(naturali) tat-tieni 1
tat-tieni lingwa, 1
lingwa, it-tfal 1
it-tfal għandhom 1
għandhom żewġ 2
żewġ modi 2
modi biex 1
biex jitgħallmu 2
jitgħallmu l-lingwa 2
l-lingwa ġdida. 1
ġdida. Fil-każ 1
Fil-każ tal-veloċità 1
tal-veloċità dan 1
dan ir-riżultat 5
ir-riżultat jieħu 1
jieħu forma 1
forma partikularment 1
partikularment sempliċi. 1
sempliċi. Fil-każ 1
ta' Madre 1
Madre Tereża, 2
Tereża, din 1
din il-filosofija 1
il-filosofija bażika 1
bażika tal-ħajja 1
tal-ħajja hija 1
hija msejsa 3
msejsa sew 1
sew fil-fidi 1
fil-fidi nisranija 1
nisranija tagħha. 1
tagħha. Fil-każ 1
tifla b'alleli 1
b'alleli ħadra 1
ħadra u 3
oħra sewda, 1
sewda, l-iswed 1
l-iswed hu 1
hu dominanti 1
dominanti u 1
u tispiċca 1
tispiċca b'għajnejn 1
b'għajnejn suwed. 1
suwed. Fil-kelmtejn 1
Fil-kelmtejn ta’ 1
qabel tal-ktieb, 1
tal-ktieb, il-Papa 1
il-Papa jagħmilha 1
ċara li 7
li l-punt 1
l-punt li 1
fuqu hu 1
mibni l-ktieb 1
l-ktieb hu 1
li “Mingħajr 1
“Mingħajr rabta 1
rabta ma’ 1
Alla l-persuna 1
l-persuna ta’ 1
Ġesù tidher 1
tidher dell 1
dell irreali 1
irreali u 1
ma titfissirx”. 1
titfissirx”. Fil-Khroumerie, 1
Fil-Khroumerie, li 1
hija l-kantuniera 1
l-kantuniera majjistra 1
majjistra tat-Tell 1
tat-Tell Tuneżin 1
Tuneżin nistgħu 1
nistgħu nsibu 1
nsibu elevazzjonijiet 1
elevazzjonijiet li 1
li jlaħħqu 2
jlaħħqu mal-1,050 1
mal-1,050 metru 1
u l-borra 1
l-borra tinżel 1
tinżel matul 2
l-istaġun tax-xitwa. 1
tax-xitwa. Fil-kitba 1
Fil-kitba korretta 1
korretta ta' 2
isem xjentifiku 2
xjentifiku l-isem 1
l-isem ġeneriku 1
ġeneriku jieħu 1
jieħu ittra 1
ittra kapitali 1
kapitali waqt 1
li l-epitet 1
l-epitet jinkiteb 1
jinkiteb b'ittra 1
b'ittra żgħira 1
żgħira (barra 1
(barra meta 1
jkun il-ġenittiv 1
il-ġenittiv ta' 1
xi isem 1
isem proprju) 1
proprju) u 1
u jingħataw 1
jingħataw dejjem 1
dejjem id-dettalji 1
id-dettalji dwar 2
l-awtur u 2
u l-pubblikazzjoni 2
l-pubblikazzjoni tal-isem. 1
tal-isem. Fil-kitba 1
Fil-kitba tad-Damma, 1
tad-Damma, De 1
Soldanis wera 1
wera atteġġjament 1
atteġġjament modern 1
modern fis-sens 1
fis-sens li 9
daħħal il-kliem 1
il-kliem kollu 1
kollu użat 1
użat fi 1
żmienu mingħajr 1
ma eskluda, 1
eskluda, kif 1
kif għamel 2
għamel Vassalli 1
warajh, kliem 1
kien jidhirlu 2
jidhirlu li 2
huwa estranju 1
estranju għall-Malti 1
għall-Malti minħabba 1
minħabba l-argument 1
l-argument tal-puriżmu 1
tal-puriżmu lingwistiku. 1
lingwistiku. Fil-knejjes 1
Fil-knejjes tal-Lvant, 1
tal-Lvant, l-Etjopi 1
l-Etjopi pereżempju, 1
pereżempju, isejħulhom 1
isejħulhom Ħor, 1
Ħor, Karsudan, 1
Karsudan, u 1
u Basanater, 1
Basanater, waqt 1
l-Armeni jsejħulhom 1
jsejħulhom Kagfa, 1
Kagfa, Badadakharida 1
Badadakharida u 1
u Badadilma 1
Badadilma Acta 1
Acta Sanctorum, 1
Sanctorum, May, 1
May, I, 1
I, 1780. 1
1780. Fil-knisja 1
Fil-knisja jistgħu 1
jsiru ż-żwiġijiet. 1
ż-żwiġijiet. Fil-koalizzjoni 1
Fil-koalizzjoni mal-Unione 1
mal-Unione Politica 2
Politica Maltese, 1
Maltese, f'April 1
f'April 1922, 1
1922, Savona 1
Savona nħatar 1
nħatar Ministru 4
Ministru tal-Posta, 1
tal-Posta, Dwana, 1
Dwana, Agrikoltura 1
Agrikoltura u 1
u Sajd 1
Sajd u 1
Jannar 1923. 1
1923. Fil-kompetizzjonijiet 1
Fil-kompetizzjonijiet Ewropej 1
Ewropej l-oħra 1
lagħbu minn 1
timijiet ta 1
ta 'Andorra, 1
'Andorra, il-timijiet 1
il-timijiet tal-Andorra 1
tal-Andorra tilfu 1
tilfu (ħlief 1
(ħlief ta' 1
ta' minn 3
żewġ dros 4
dros fil-logħbiet 1
fil-logħbiet kontra 1
kontra tim 3
minn ta' 13
ta' Fil-kompetizzjonijiet 1
Fil-kompetizzjonijiet l-oħra 1
l-oħra ma 8
tantx kellhom 2
kellhom suċċess 4
suċċess hekk 2
kif fiċ-Champions 1
League spiċċaw 1
spiċċaw eliminati 3
minn Barcelona 1
u fis-semi-finali 1
fis-semi-finali tal-FA 2
Cup minn 3
minn Liverpool. 1
Liverpool. Fil-kompetizzjonijiet 1
Fil-kompetizzjonijiet l-oħra, 1
l-oħra, Żebbuġ 1
Żebbuġ għamlu 1
għamlu tajjeb 1
tajjeb fit- 1
fit- Fil-kompetizzjonijiet 1
Fil-kompetizzjonijiet nazzjonali, 1
nazzjonali, huma 2
rebħu 4 2
4 kampjonati 2
u tazzi 1
nazzjonali. Fil-kompetizzjoni 1
Fil-kompetizzjoni proprja 1
proprja hu 1
lagħab tnejn 1
tnejn mill-erba' 1
mill-erba' partiti 1
t-tim lagħab. 1
lagħab. Fil-komunità 1
Fil-komunità ta' 1
Ġirolmu f'Betlehem 1
f'Betlehem kien 1
ħafna attività 1
attività letterarja. 1
letterarja. Fil-Kongregazzjoni 1
Fil-Kongregazzjoni Ġenerali 1
Ġenerali tal-l551, 1
tal-l551, li 1
li ltaqgħet 2
ltaqgħet biex 1
biex tapprova 1
tapprova l-Kostituzzjonijiet, 1
l-Kostituzzjonijiet, talab 1
talab lid-Delegati 1
lid-Delegati biex 1
biex jirriżenja 2
jirriżenja minn 5
minn Superjur 1
Superjur Ġenerali 3
Ġenerali għal 1
raġunijiet ta' 4
ta' saħħa. 1
saħħa. Fil-Konklavi 1
Fil-Konklavi tal-1903 1
tal-1903 Rampolla 1
Rampolla kien 1
fuq quddiem 4
quddiem nett 1
nett iżda 1
iżda l-Awstrija 1
l-Awstrija użat 1
użat il-veto 1
il-veto tagħha 1
tagħha kontrih 1
kontrih u 3
u l-kardinali 2
l-kardinali daru 1
daru ghal 1
ghal Sarto. 1
Sarto. Fil-kontroversja 1
Fil-kontroversja Arjana 1
Arjana kien 2
min tkellem 1
dwar it-Tliet 1
it-Tliet Persuni 1
Persuni tat-Trinita’ 1
tat-Trinita’ u 1
u ħareġ 5
ħareġ bit-tifsira 1
bit-tifsira omousiana, 1
omousiana, terminu 1
terminu li 3
li l-Persuni 2
l-Persuni għandhom 1
għandhom essenza 2
essenza waħda, 1
waħda, dik 2
llum ngħidulha 1
ngħidulha sustanza 1
sustanza waħda. 1
waħda. Fil-Kopt 1
Fil-Kopt hemm 1
żewġ valuri 2
valuri possibbli 1
possibbli tal-ġeneru 1
tal-ġeneru grammatikali 1
grammatikali (maskili 1
(maskili / 1
/ femminili) 1
femminili) li 1
li ntirtu 2
ntirtu mill-Eġizzjan 1
mill-Eġizzjan klassiku. 1
klassiku. Fil-korsa 1
Fil-korsa tal-luge 1
tal-luge ta' 1
ta' Whistler, 1
Whistler, l-isportiv 1
l-isportiv ta' 1
21 sena, 1
sena, tilef 2
tilef il-kontroll 2
il-kontroll u 1
u taħt 4
taħt veloċità 1
veloċità stmata 1
stmata ta' 3
ta' 140 1
140 km/h 1
km/h hu 1
hu ħabat 1
ħabat ma' 2
ma' arblu 1
arblu tal-azzar 1
tal-azzar wara 1
spiċċa barra 1
barra mill-islitta. 1
mill-islitta. Fil-Kristjaneżmu 1
Fil-Kristjaneżmu trinitarju 1
trinitarju mainstream, 1
mainstream, Alla 1
l-ewwel persuna 5
persuna tat-Trinità, 1
tat-Trinità, segwit 1
segwit mit-tieni 1
mit-tieni persuna, 1
persuna, Alla 2
Alla l-Iben 1
l-Iben (Ġesù 1
(Ġesù Kristu), 1
Kristu), u 1
t-tielet persuna, 1
Alla l-Ispirtu 1
s-Santu. Fil-kriżi 1
Fil-kriżi finanzjarja 1
finanzjarja globali 1
globali tal-2008–2010, 1
tal-2008–2010, il-Latvja 1
il-Latvja kienet 2
l-aktar milquta 1
milquta mill-Istati 1
mill-Istati Membri 2
Membri Ewropej, 1
Ewropej, bi 1
bi tnaqqis 1
ta' 26.54% 1
26.54% tal-PGD 1
tal-PGD f'dak 1
f'dak il-perjodu. 1
il-perjodu. Fil-kriżi 1
Fil-kriżi tal-Lvant 1
tal-Lvant tal-1870, 1
tal-1870, il-biża' 1
il-biża' li 2
jerġa' jkun 1
hemm ripetizzjoni 1
ripetizzjoni ta' 1
dawn l-avvenimenti 1
l-avvenimenti kien 1
kien fattur 3
fattur importanti 1
wasslu sabiex 2
sabiex Bismarck 1
Bismarck aktar 1
tard iffirma 1
iffirma l-Alleanza 1
l-Alleanza Doppja 1
Doppja mal-Awstrija-Ungerija 1
mal-Awstrija-Ungerija fl-1879. 1
fl-1879. Fil-Ktieb 1
Fil-Ktieb ta' 2
ta' Enok 1
Enok (10, 1
(10, 5-7), 1
5-7), ktieb 1
ktieb tat-tieni 1
tat-tieni seklu 1
qabel Kristu, 3
Kristu, li 1
li mhuwiex 3
mhuwiex parti 1
mill- Fil-Ktieb 1
Fil-Ktieb tal-Ġenesi 1
tal-Ġenesi tal-Bibbja 1
tal-Bibbja Ebrajka, 1
Ebrajka, kapitoli 1
kapitoli wieħed 1
sa ħames, 1
ħames, hemm 1
żewġ rakkonti 1
rakkonti tal-ħolqien 1
tal-ħolqien b'żewġ 1
b'żewġ perspettivi 1
perspettivi distinti. 1
distinti. Fil-Ktieb 1
Mormon hemm 1
hemm rakkuntat 1
rakkuntat l-avvenimenti 1
l-avvenimenti ta' 1
ta' ċiviltajiet 1
ċiviltajiet li 1
wara żviluppaw 1
żviluppaw fil-kontinent 1
fil-kontinent Amerikan 1
Amerikan minn 1
minn migrazzjonijiet 1
migrazzjonijiet mil-Lvant 1
mil-Lvant Nofsani. 1
Nofsani. Fil-ktieb 1
Fil-ktieb tiegħu 2
tiegħu Għażiż 1
Għażiż Karmenu 1
Karmenu (1982) 1
(1982) huwa 1
huwa jgħid 1
hemm ilma 1
ilma imbierek 1
imbierek fil-fonti 1
fil-fonti tal-knisja 1
tal-knisja biex 1
biex jitgħammed 1
jitgħammed billi 1
billi kien 7
żmien il-Ġimgħa 1
il-Ġimgħa Mqaddsa. 1
Mqaddsa. Fil-ktieb 1
tiegħu You 1
You Could 1
Could Look 1
Look It 1
It Up, 1
Up, Jack 1
Jack Lynch 1
Lynch jgħid 1
li l-bejjiegħa 1
l-bejjiegħa tal-enċiklopediji 1
tal-enċiklopediji tant 1
tant kienu 7
kienu komuni 2
komuni li 7
li anke 6
anke ċajt 1
ċajt beda 1
beda jintqal 1
jintqal dwarhom. 1
dwarhom. Fil-ktieb 1
Fil-ktieb wieħed 1
wieħed isib 11
isib ukoll 1
ukoll siltiet 1
siltiet minn 2
minn intervisti 2
intervisti ma’ 1
ma’ Malti 1
ma’ Romero 1
Romero f’San 1
f’San Salvador, 1
Salvador, ma’ 2
ma’ missjunarju 1
missjunarju Malti 1
Malti f’El 1
f’El Salvador, 1
ma’ Álvaro 1
Álvaro Rafael 1
Rafael Saravia, 1
Saravia, wieħed 1
wieħed mill-assassini 1
mill-assassini ta’ 1
ta’ Romero. 1
Romero. Fil-kultivazzjoni, 1
Fil-kultivazzjoni, l-aħjar 1
l-aħjar metodu 1
minnhom hu 4
li tneħħi 1
tneħħi l-larvi 1
l-larvi b'idejk 1
b'idejk malli 1
malli jfaqqsu; 1
jfaqqsu; din 1
din tbid 1
tbid il-bajd 1
il-bajd fuq 1
fuq il-weraq 1
il-weraq tal-għeneb 1
tal-għeneb tax-xewk 1
tax-xewk li 1
li jaqgħu. 1
jaqgħu. Fil-kumpanija 1
Fil-kumpanija Bakey's, 1
Bakey's, l-għaġina 1
l-għaġina b’bażi 1
b’bażi tal-millieġ 1
tal-millieġ titferra’ 1
titferra’ f’forom 1
f’forom metalliċi 1
metalliċi u 1
u tinħema 1
tinħema f’280 1
f’280 °C 1
°C għal 1
madwar 28 1
28 minuta 2
minuta sabiex 1
sabiex tibbies. 1
tibbies. Fil-kumpless 1
Fil-kumpless tat-tempju 1
tat-tempju l-imperatur 1
l-imperatur kien 3
kien jitlob 6
jitlob personalment 1
personalment lis-smewwiet 1
lis-smewwiet għal 2
għal ħsad 2
ħsad tajjeb. 2
tajjeb. Fil-Kungress 1
Fil-Kungress tal-UEFA 1
tal-UEFA tal-2009 1
tal-2009 li 1
sar fid-Danimarka, 1
fid-Danimarka, l- 1
l- Fil-Kunsill 1
Fil-Kunsill tal-Unjoni 1
tal-Unjoni Ewropea, 3
Ewropea, il-ministri 1
il-ministri tal-gvern 1
tal-gvern minn 1
pajjiż tal-UE 4
tal-UE jiltaqgħu 1
biex jiddiskutu, 1
jiddiskutu, jemendaw 1
jemendaw u 1
u jadottaw 1
jadottaw il-liġijiet, 1
il-liġijiet, u 1
u jikkoordinaw 1
jikkoordinaw il-politiki. 1
il-politiki. Fil-Kunvent 1
Fil-Kunvent tal-Kongregazzjoni 1
tal-Kongregazzjoni fi 1
fi Krakovja, 4
Krakovja, Plock, 1
Plock, fil-Polonja, 1
fil-Polonja, u 1
u f’Vilnius 1
f’Vilnius fil- 1
fil- Fil-“Kuruna 1
Fil-“Kuruna tax-Xitan”, 1
tax-Xitan”, hemm 1
hemm konu 1
konu vulkaniku 1
vulkaniku taħt 1
il-baħar b’ħafna 1
b’ħafna formazzjonijiet 1
formazzjonijiet ta’ 1
ta’ qroll. 1
qroll. Fil-kwalifikazzjoni 1
Fil-kwalifikazzjoni għall-Kampjonati 1
2004 huma 2
kienu għal 4
għal darba 4
darba oħra 5
oħra favoriti 1
favoriti li 4
jikkwalifikaw u 1
u rnexxielhom 4
rnexxielhom jiksbu 1
jiksbu pari 1
pari kontra 1
l-Ġermanja u 2
u rebħa 4
rebħa f'darhom 1
f'darhom kontra 7
l- Fil-kwarti 2
Fil-kwarti tal-finali, 3
tal-finali, il-gowl 1
il-gowl ta' 1
ta' Ronaldinho 1
Ronaldinho kien 1
il-gowl rebbieħ 2
rebbieħ fil-konfront 1
fil-konfront kontra 8
kontra l-Ingilterra 3
l-Ingilterra meta 1
meta l-Brażil 2
l-Brażil rebħu 1
rebħu 2–1. 2
2–1. Fil-kwarti 1
tal-finali, l-Ukrajna 1
l-Ukrajna tilfu 1
tilfu 3-0 2
tal-finali, wara 2
l-ewwel konfront 1
konfront bejn 1
bejn l-Italja 1
l-Italja u 7
u Spanja 1
Spanja spiċċa 1
spiċċa fi 2
1–1, il-logħba 1
il-logħba kellha 1
kellha terġa' 3
terġa' tintlagħab 2
tintlagħab fil-ġurnata 1
fil-ġurnata ta' 3
wara b'diversi 1
b'diversi plejers 2
plejers mibdula 1
mibdula miż-żewġ 1
miż-żewġ timijiet 1
timijiet kawża 1
ta' għeja 1
għeja u 1
u problemi 1
fiżiċi. Fil-Lagi 1
Fil-Lagi ta’ 1
ta’ Fuq 11
Fuq iffurmaw 1
iffurmaw diversi 1
diversi lagi 1
lagi żgħar 1
żgħar ħdejn 1
u l-fluss 3
l-fluss tal-ilma 1
tal-ilma huwa 2
pjuttost baxx. 1
baxx. Fil-Lag 1
Fil-Lag ta’ 1
ta’ Kozjak, 1
Kozjak, qed 1
qed jintużaw 2
jintużaw dgħajjes 1
dgħajjes elettriċi 1
elettriċi li 1
tantx jagħmlu 1
jagħmlu storbju 1
storbju u 1
ma jniġġsux. 1
jniġġsux. Fil-lapida 1
Fil-lapida ta' 1
fuq il-qabar 5
il-qabar hemm 1
hemm miktub 4
miktub "Qaddej 1
"Qaddej Leali 1
Leali Ġermaniż 1
Ġermaniż tal-Kaiser 1
tal-Kaiser Guljelmu 1
Guljelmu I". 1
I". Fil-laqgħa 1
Fil-laqgħa sar 1
sar aġġornament 1
aġġornament ta' 1
ta' ftehim 2
ħbiberija bejn 2
iż-żewġ pajjiżi, 3
pajjiżi, kif 2
kienu diskussi 1
diskussi l-oqsma 1
l-oqsma ta' 1
ta' kooperazzjoni 2
u l-possibilità 2
l-possibilità ta' 3
iktar investimenti 2
investimenti bejn 1
iż-żewġ pajjiżi 4
pajjiżi Mediterranji. 1
Mediterranji. Fil-laqgħa 1
Fil-laqgħa ta’ 1
madwar nofs 4
siegħa issemiet 1
issemiet ukoll 1
ukoll iż-żjara 1
iż-żjara li 1
li l-Perit 2
l-Perit Mintoff 1
Mintoff kien 13
lil Sir 3
Sir Anthony 4
Anthony Mamo 3
Mamo meta 1
kien rikoverat 1
rikoverat fl-isptar. 1
fl-isptar. Fil-laqgħa 1
Fil-laqgħa ta' 1
Novembru 2005 3
2005 tal-Bord 1
tal-Bord tal-Wikimedia 1
tal-Wikimedia ddiskuta 1
ddiskuta din 1
din il-proposta. 1
il-proposta. Fil-laqgħa 1
Fil-laqgħa tiegħu 3
tiegħu fis-16 1
fis-16 u 1
u s-17 2
s-17 ta' 1
Diċembru 2004, 1
2004, il-Kunsill 1
il-Kunsill Ewropew 5
Ewropew iddeċieda 2
li t-Turkija 1
t-Turkija tissodisfa 1
tissodisfa b'mod 1
b'mod suffiċjenti 1
suffiċjenti l-kriterji 1
l-kriterji biex 1
biex jinfetħu 1
jinfetħu n-negozjati 4
n-negozjati tal-adeżjoni. 2
tal-adeżjoni. Fil-laqgħa 1
tiegħu tas-27 1
2009, il-Kunsill 2
il-Kunsill stieden 2
stieden lill-Kummissjoni 2
lill-Kummissjoni biex 2
tippreżenta l-opinjoni 1
l-opinjoni tagħha 4
dwar l-applikazzjoni 2
l-applikazzjoni tal-Iżlanda. 1
tal-Iżlanda. Fil-laqgħa 1
tiegħu tat-23 1
April 2009, 3
tippreżenta lill-Kunsill 1
lill-Kunsill l-opinjoni 1
l-applikazzjoni tal-Montenegro. 1
tal-Montenegro. Fil-League 1
Fil-League Cup, 1
Cup, it-tim 1
it-tim minn 5
Londra rebaħ 1
rebaħ b'riżultat 1
b'riżultat ieħor 1
ieħor ta' 12
kontra Middlesbrough 5
Middlesbrough f'Wembley 1
f'Wembley (Di 1
(Di Matteo 1
Matteo għal 1
darb'oħra jiskorja 1
jiskorja gowl). 1
gowl). Fil-Leħen 1
Fil-Leħen is-Sewwa, 1
is-Sewwa, fi 1
ċivili Spanjola, 1
Spanjola, Ganado 1
Ganado kiteb 2
kiteb artikli 1
artikli favur 1
favur id-dittatur 1
id-dittatur Franco. 1
Franco. Fil-lejl 1
Fil-lejl meta 1
meta Siddhartha 1
Siddhartha ġie 1
ġie konċeput, 1
konċeput, ir-Reġina 1
ir-Reġina Maya 1
Maya ħolmot 1
ħolmot li 1
li iljunfant 1
iljunfant abjad 1
abjad b'sitt 1
b'sitt isnien 1
isnien twal 1
twal daħal 1
daħal f'ġenbejha 1
f'ġenbejha l-lemini, 1
l-lemini, u 1
wara għaxar 3
għaxar xhur 3
xhur lunari, 1
lunari, Siddhartha 1
Siddhartha twieled 1
twieled minn 3
minn ġenbejha 1
ġenbejha l-lemini 1
l-lemini (ara 1
(ara l-istampa 1
l-istampa fuq 1
fuq il-lemin). 1
il-lemin). Fil-lejl 1
Fil-lejl ta' 1
ta' 9-10 1
9-10 ta' 1
Novembru 1936, 1
1936, tneħħiet 1
tneħħiet minn 1
hemm min-Nażisti 1
min-Nażisti waqt 1
li s-sindku 1
s-sindku ta' 1
ta' Leipzig, 1
Leipzig, Carl 1
Carl Goerdeler 1
Goerdeler kien 1
kien barra 5
barra l-pajjiż 4
l-pajjiż u 1
u x'aktarx 5
x'aktarx imdewwbet 1
imdewwbet matul 1
il- Fil-Lhudi 1
Fil-Lhudi modern, 1
modern, il-kelma 1
il-kelma "rofe" 1
"rofe" tfisser 1
tfisser tabib 1
u ġejja 1
mill-istess għerq 1
għerq ta' 1
ta' Rafael, 1
Rafael, marbuta 1
marbuta mal-funzjoni 1
mal-funzjoni gwaritriċi 1
gwaritriċi tiegħu. 1
tiegħu. Fil-librerija 1
Fil-librerija hemm 1
hemm esposti 1
esposti kwadri 1
kwadri oħra 1
ta' valur 5
valur storiku 2
storiku fosthom 1
fosthom ritratt 1
ta' Hipólita 1
Hipólita (l-infermiera 1
(l-infermiera tal-Libertador), 1
tal-Libertador), ritratt 1
ta' Simón 1
Simón Rodríguez 1
Rodríguez (surmast 1
(surmast u 1
u tutur 1
tutur ta' 1
ta' Bolívar) 1
Bolívar) u 1
ta' Prospero 4
Prospero Reverand, 1
Reverand, impitter 1
impitter mill-pittur 1
mill-pittur merideño 1
merideño Francisco 1
Francisco Lacruz. 1
Lacruz. Fil-Liċeo 1
Fil-Liċeo kellu 1
bħala għalliem 9
għalliem tal-filosofija 1
tal-filosofija lill-Professur 1
lill-Professur Adelchi 1
Adelchi Baratono 1
Baratono u 1
kien bis-saħħa 1
bis-saħħa tiegħu 2
li Pertini 1
Pertini nġibed 1
nġibed lejn 1
lejn is-Soċjaliżmu 1
is-Soċjaliżmu minn 1
żgħira. Fil-Liġijiet 1
Fil-Liġijiet bażiċi, 1
bażiċi, l-Iżrael 1
l-Iżrael jiddefinixxi 1
jiddefinixxi ruħu 1
bħala Stat 2
Stat Lhudi 1
u Demokratiku. 1
Demokratiku. Fil-lingwaġġ 1
Fil-lingwaġġ ġuridiku, 1
ġuridiku, it-terminu 1
it-terminu Ingliż 1
Ingliż soft 1
soft law, 1
law, li 1
hu diffiċilment 1
diffiċilment traduċibbli 1
traduċibbli għall-Malti, 1
għall-Malti, jirreferi 1
ta' fenomeni 2
fenomeni ta' 1
ta' regolazzjoni 1
regolazzjoni marbutin 1
marbutin mal-produzzjoni 1
mal-produzzjoni ta' 1
ta' regoli 6
regoli li 4
m'għandhomx effikaċja 1
effikaċja vinkolanti 1
vinkolanti diretta. 1
diretta. Fil-lista 1
Fil-lista The 1
The World's 1
World's Billionaires 1
Billionaires tal-magażin 1
tal-magażin Forbes 1
Forbes hu 1
ġie mniżżel 4
mniżżel bħala 1
l-iktar bniedem 1
bniedem sinjur 1
sinjur għal 1
l-aħħar tnax-il 1
tnax-il sena. 2
sena. Fil-livell 1
Fil-livell ta’ 1
taħt ma 1
ma nstabet 2
nstabet l-ebda 3
l-ebda għadma 1
għadma jew 1
jew tip 1
tip ieħor 1
ieħor ta’ 6
ta’ offerta, 1
offerta, imma 1
imma ilma 1
ilma biss. 1
biss. Fil-logħba 1
Fil-logħba finali 1
finali tal-Bundesliga, 1
tal-Bundesliga, Lewandowski 1
skorja żewġ 16
gowls fl-ewwel 2
fl-ewwel taqsima 2
taqsima fejn 2
Dortmund għelbu 1
lil Freiburg 1
Freiburg 4–0 1
u ċċelebrataw 1
ċċelebrataw l-irfigħ 1
l-irfigħ tat-titolu. 1
tat-titolu. Fil-logħba 1
Fil-logħba suċċessiva 1
suċċessiva tal-15 1
tal-15 ta' 2
Novembru kontra 1
l- Fil-logħba 2
Fil-logħba ta' 1
li jmiss, 3
jmiss, dik 1
dik kontra 1
Fil-logħba tal-finali 1
tal-finali huma 1
rebħu lil- 1
lil- Fil-logħba 1
Fil-logħba tar-ritorn 1
tar-ritorn fi 1
Spanja it-tim 1
it-tim Malti 1
Malti sofra 1
sofra telfa 1
ta' 5-0 2
5-0 iżda 1
iżda xorta 5
xorta taw 1
taw prestazzjoni 1
prestazzjoni tajba. 2
tajba. Fil-Logħob 1
Fil-Logħob Olimpiku 1
Olimpiku tal-1952 1
tal-1952 ta’ 1
ta’ Helsinki 1
Helsinki rebħet 1
rebħet il-medalja 2
il-medalja tal-bronż 2
tal-bronż fil-ġinnastika 1
fil-ġinnastika artistika 1
artistika individwali 1
individwali fuq 1
fuq iż-żiemel 1
iż-żiemel (tagħmir 1
(tagħmir tal-ġinnastika). 1
tal-ġinnastika). Fil-Lvant, 1
Fil-Lvant, ix-xitwa 1
ix-xitwa kiesħa 1
kiesħa b'temp 1
b'temp tajjeb 1
tajjeb u 7
u s-sajf 3
s-sajf sħun 1
sħun bi-maltempati. 1
bi-maltempati. Fil-Madonni 1
Fil-Madonni li 1
li Raffaello 2
Raffaello pinġa 2
pinġa f'Ruma 1
f'Ruma jitbiegħed 1
jitbiegħed mis-serenità 1
mis-serenità u 1
u l-ġentilezza 1
l-ġentilezza tax-xogħlijiet 1
tax-xogħlijiet ta' 2
qabel biex 3
jenfasizza l-kwalitajiet 1
l-kwalitajiet ta' 1
enerġija u 1
u grandjożità. 1
grandjożità. Fil-maġġoranza 1
Fil-maġġoranza tald-drabi, 1
tald-drabi, dawn 1
dawn it-transizzjonijieti 1
it-transizzjonijieti kienu 1
kienu paċifiċi 1
paċifiċi anki 1
hemm eċċezzjonijiet 1
eċċezzjonijiet bħall-Indoċina, 1
bħall-Indoċina, Madagaskar, 1
Madagaskar, Indoneżja 1
Indoneżja u 1
u l-Alġerija. 1
l-Alġerija. Fil-maltempata, 1
Fil-maltempata, Pi 1
Pi jaħrab 1
jaħrab f'dgħajsa 1
f'dgħajsa tas-salvataġġ 1
tas-salvataġġ żgħira 1
żgħira flimkien 1
ma' jena 1
jena ttikjata, 1
ttikjata, żebra 1
żebra feruta, 1
feruta, u 1
u orangutan. 1
orangutan. Fil-Malti, 1
Fil-Malti, in-nomi 1
in-nomi mimmati 1
mimmati juru 1
juru tifsira 1
tifsira ta' 1
ta' post 4
post (eż. 1
(eż. maħżen), 1
maħżen), għodda 1
għodda (moqdief), 1
(moqdief), żmien 1
żmien (Milied)u 1
(Milied)u xi 1
wħud għandhom 1
tifsira astratta 1
astratta (eż. 1
(eż. mħabba). 1
mħabba). Fil-Malti 1
Fil-Malti l-konsonanti 1
l-konsonanti huma 1
importanti għax 1
għax jifformaw 1
jifformaw l-għerq 1
l-għerq tal-kelma. 1
tal-kelma. Fil-mappa 1
Fil-mappa ta' 1
ppubblika Jean 1
Jean Quintin 1
Quintin fl-1536, 1
fl-1536, hemm 1
hemm indikat 1
indikat il-post 1
il-post ‘Marsa 1
‘Marsa Hortus’. 1
Hortus’. Fil-Mare 1
Fil-Mare clausum 1
clausum (1635) 1
(1635) John 1
John Selden 1
Selden ittanta 1
ittanta juri 1
kien possibbli 3
li l-ibħra 1
l-ibħra tagħmilhom 1
tagħmilhom tiegħek, 1
tiegħek, hekk 1
kif jiġri 2
jiġri bl-artijiet. 1
bl-artijiet. Fil-Marokk 1
Fil-Marokk qatta’ 1
qatta’ 11-il 1
11-il xahar 2
ta’ mixi 1
mixi u 3
u vvjaġġar, 1
vvjaġġar, eluf 1
ta’ osservazzjonijiet, 1
osservazzjonijiet, u 1
u mapep 1
mapep tal-post. 1
tal-post. Filmat 1
Filmat qasir 1
qasir minn 1
minn Wales 3
Wales li 2
kif il-bilingwiżmu 1
il-bilingwiżmu jagħti 1
jagħti spinta 2
spinta lill-gradi 1
lill-gradi tal-istudenti 1
tal-istudenti fl-iskejjel. 1
fl-iskejjel. Film 1
Film drammatiku 1
drammatiku u 1
u kummiedja 1
kummiedja dwar 1
dwar it-teatru 2
it-teatru u 2
li jesprimi 4
jesprimi ċerta 1
ċerta rabja 1
rabja għal 1
għal fatt 1
fatt li 4
li l-films 1
l-films blockbusters 1
blockbusters moderni 1
moderni jagħmlu 1
suċċess filwaqt 1
li l-vera 1
l-vera arti, 1
arti, dik 1
li tittela’ 1
tittela’ fuq 1
fuq il-palk, 1
il-palk, ikollha 1
ikollha inqas 1
inqas suċċess. 1
suċċess. Film 1
Film dwar 1
il-ħajja tax-xjenzat 1
tax-xjenzat famuż 1
famuż tal-fiżika, 1
tal-fiżika, Stephen 1
Stephen Hawking 1
Hawking mill-lenti 1
mill-lenti tal-ex 1
tal-ex mara 1
tiegħu, Jane. 1
Jane. Fil-Meditazzjonijiet 1
Fil-Meditazzjonijiet tiegħu, 1
tiegħu, Marku 1
Awrelju fisser 1
fisser numru 1
ta' prattiċi 1
prattiċi ta' 1
it-tip. Fil-Mediterran, 1
Fil-Mediterran, qawwiet 1
qawwiet Alleati 1
Alleati bdew 1
bdew invażjoni 1
invażjoni ta' 1
ta' Sqallija 14
Sqallija fil-bidu 1
Lulju, 1943. 1
1943. Fil-medja 1
Fil-medja hemm 1
hemm 52 1
52 jum 1
jum ta' 2
ta' xita, 1
xita, 120.75 1
120.75 jum 1
ta' xemx 1
xemx u 1
u erbat 2
erbat ijiem 6
ijiem ta' 3
ta' ġlata 1
ġlata fis- 1
fis- sena. 1
sena. Fil-Medjuevu 1
Fil-Medjuevu din 1
bħala mince 1
mince pie 1
pie u 1
u tisserva 1
tisserva bħala 1
bħala ikla 1
ikla magħmula 1
magħmula mil-laħam 1
mil-laħam tat-tjur 1
tat-tjur u 1
u fniek. 1
fniek. Fil-Medju 1
Fil-Medju Evu, 1
Evu, lejn 1
is-seklu 10, 2
10, inbniet 1
inbniet knisja 1
knisja li 5
kienet iddedikata 3
Santa Marija. 1
Marija. Fil-meeting 1
Fil-meeting pubbliku 1
pubbliku tal-1 1
tal-1 ta’ 2
Ottubru l-ħaddiema 1
l-ħaddiema għaddew 1
għaddew riżoluzzjoni 1
riżoluzzjoni fejn 1
fejn urew 1
urew fiduċja 1
fiduċja fid-delegati 1
fid-delegati li 1
qed jitkellmu 1
jitkellmu f’isimhom 1
f’isimhom dwar 1
dwar il-war 1
il-war bonus. 1
bonus. Fil-meeting 1
Fil-meeting tal-Mile 1
tal-Mile End 1
End kien 1
hemm preżenti 3
preżenti l-Kurunell 1
l-Kurunell A.L. 1
A.L. Bartolo, 1
Bartolo, Direttur 1
Direttur tax-Xogħol 1
u l-Onorevoli 1
l-Onorevoli Dr 1
Dr John 1
John Formosa; 1
Formosa; A.V 1
A.V Bartolo; 1
Bartolo; it-Tabib 1
it-Tabib Pawlu 1
Pawlu Boffa; 1
Boffa; in-Nutar 1
in-Nutar George 1
George Borg 2
Olivier u 1
u Mabel 3
Mabel Strickland. 3
Strickland. Fil-Mekkanika 1
Fil-Mekkanika Klassika 1
Klassika nsibu 1
nsibu eżempju 1
eżempju elementari 1
elementari ta' 1
ta' sistema 13
sistema dinamika, 2
dinamika, punt 1
li jimxi 3
jimxi fl-ispazju. 1
fl-ispazju. Fil-mekkanika 1
Fil-mekkanika Newtonjana 2
Newtonjana iż-żewġ 1
iż-żewġ elettroni 1
elettroni wara 1
wara l-ħabta 1
l-ħabta għandhom 1
għandhom direzzjonijiet 1
direzzjonijiet li 1
angolu drittt. 1
drittt. Fil-mekkanika 1
Newtonjana nistudjaw 1
nistudjaw il-moviment 1
il-moviment ta' 1
ta' partiċella 3
partiċella billi 1
billi nsegwu 1
nsegwu il-pożizzjoni 1
il-pożizzjoni tagħha 2
bħala funzjoni 1
funzjoni tal-ħin 1
tal-ħin t, 1
t, li 1
li nissoponu 1
nissoponu li 2
għandu karattru 1
karattru assolut, 1
assolut, indipendenti 1
indipendenti mill-arloġġ 1
mill-arloġġ li 1
li nkejluh 1
nkejluh fuqu. 1
fuqu. Fil-mekkanika, 1
Fil-mekkanika, stabbilixxa 1
stabbilixxa t-tliet 1
t-tliet liġijiet 1
liġijiet universali 1
universali tal-moviment 1
tal-moviment li 1
huma l-prinċipji 1
fuqhom hi 1
hi msejsa 4
msejsa t-teorija 1
t-teorija tiegħu 5
tiegħu għall-moviment 1
għall-moviment tal-korpi, 1
tal-korpi, teorija 1
teorija li 2
li daż-żmien 2
daż-żmien tissejjaħ 1
tissejjaħ il- 2
il- Fil-messaġġ 1
Fil-messaġġ ta’ 1
ta’ Jum 6
Jum il-Paċi 1
il-Paċi fil-bidu 1
tas-sena ġdida 1
ġdida 2010, 1
2010, bl-isem 1
bl-isem Jekk 1
Jekk trid 1
trid il-paċi 1
il-paċi ħares 1
ħares il-ħolqien, 1
il-ħolqien, il-Papa 1
il-Papa stqarr 1
li l-paċi 1
l-paċi dinjija 1
dinjija hi 1
hi mhedda 1
mhedda min-nuqqas 1
min-nuqqas ta’ 1
ta’ rispett 2
rispett li 1
għandu jkollna 1
jkollna lejn 1
lejn in-natura. 1
in-natura. Fil-Messiku, 1
Fil-Messiku, skulturi 1
skulturi tal-paper 1
tal-paper mache 1
mache msejħa 1
msejħa pinatas 1
pinatas jiġu 1
jiġu mimlija 1
mimlija bil-ħelu 1
bil-ħelu u 2
u muniti 1
muniti u 1
jiġu mdendla 1
mdendla mis-saqaf. 1
mis-saqaf. Fil-mewt 1
Fil-mewt ta' 1
ta' Leonardo 7
Leonardo fl-1525, 1
fl-1525, l-assistent 1
l-assistent tiegħu 3
tiegħu Salai 1
Salai sar 1
sar il-proprjetarju 1
il-proprjetarju tal-pittura, 1
tal-pittura, minħabba 1
din ingħatat 1
ingħatat lilu 1
lilu mill-artista 1
mill-artista u 1
u tniżżlet 1
tniżżlet fid-dokumenti 1
fid-dokumenti personali 1
bħala La 1
La Gioconda. 1
Gioconda. Fil-midfild 1
Fil-midfild J. 1
J. Briscoe 1
Briscoe ssaħħah 1
ssaħħah id-difiża 1
id-difiża u 2
t-tim sofra 1
sofra biss 1
biss 6 3
gowls. Fil-Milied 1
Fil-Milied tal-1066, 1
tal-1066, William 1
William the 1
the Conqueror 1
Conqueror kien 1
kien inkurunat 1
inkurunat Re 1
Re tal-Ingilterra 2
tal-Ingilterra f'Westminster 1
f'Westminster Abbey. 1
Abbey. Fil-mina 1
Fil-mina hemm 1
hemm glaċiera 1
glaċiera tad-daqs 1
tad-daqs ta' 1
ta' 720 1
720 metru 1
metru kwadru 4
u ħxuna 1
ħxuna ta' 1
8 metri. 1
metri. Fil-minjieri 1
Fil-minjieri stess, 1
stess, il-melħ 1
il-melħ ippreserva 1
ippreserva ħafna 1
ħafna materjali 1
materjali organiċi 2
organiċi bħat-tessuti, 1
bħat-tessuti, l- 1
l- Fil-mitoloġija 1
Fil-mitoloġija Rumana, 1
Rumana, Plutone 1
Plutone (jew 1
(jew Plutun, 1
Plutun, bil-Latin 1
bil-Latin Pluto, 1
Pluto, bil-Grieg 1
bil-Grieg Antik 1
Antik Πλούτων 1
Πλούτων Plouton) 1
Plouton) kien 1
kien l-alla 1
l-alla tad-Dinja 1
ta' Taħt. 1
Taħt. Film 1
Film li 1
juri l-isforzi 1
l-isforzi kbar 1
kbar psikoloġiċi 1
psikoloġiċi u 2
u emozzjonali 2
emozzjonali li 1
li Jane 1
Jane għaddiet 1
għaddiet minnhom 1
minnhom fil-ħajja 1
fil-ħajja tagħha 1
ma Hawking, 1
Hawking, imma 1
li fl-istess 9
waqt juri 1
juri wkoll 2
wkoll l-intelliġenza 1
l-intelliġenza u 1
u l-kuraġġ 1
l-kuraġġ ta’ 1
ta’ Hawking. 1
Hawking. Film 1
Film mibni 1
fuq storja 1
storja vera 1
vera u 4
u maħdum 1
maħdum b’sengħa 1
b’sengħa kbira, 1
kbira, juri 1
juri l-kefrija 1
l-kefrija li 1
li l-ilsiera 1
l-ilsiera suwed 1
suwed kellhom 1
kellhom jgħaddu 6
jgħaddu minnha 1
minnha sakemm 1
sakemm inħelsu 1
inħelsu tant 1
wara. Film 1
Film storiku 1
storiku epiku, 1
epiku, adattament 1
adattament ta' 1
ta' bijografija 2
bijografija tal-1853 1
tal-1853 bl-istess 1
isem ta' 7
ta' Solomon 1
Solomon Northup, 1
Northup, iswed 1
iswed ta' 1
York State 1
State li 1
twieled ħieles 1
ħieles iżda 1
iżda nħataf 1
nħataf f'Washington 1
f'Washington fl-1841 1
fl-1841 u 1
u nbigħ 1
nbigħ bħala 1
lsir. Fil-mużajk 1
Fil-mużajk tat-Tħabbira, 1
tat-Tħabbira, anġlu 1
anġlu jidher 1
jidher jgħolli 1
jgħolli idu 1
idu biex 1
biex jindika 2
jindika messaġġ. 1
messaġġ. Fil-Mużew 1
Fil-Mużew ta' 1
ta' Munch 2
Munch hemm 1
hemm waħda 2
waħda miż-żewġ 7
miż-żewġ verżjonijiet 1
verżjonijiet impittrin 1
impittrin (dik 1
(dik tal-1910) 1
tal-1910) u 1
oħra mpinġija 1
mpinġija bil-pastell. 1
bil-pastell. Fil-mużika 1
Fil-mużika Barokka, 1
Barokka, diversi 1
diversi rwoli 1
rwoli huma 1
huma miktuba 2
miktuba għall-castrati. 1
għall-castrati. Fil-mużika 1
Fil-mużika klassika 1
klassika Ewropeja 1
Ewropeja u 1
u fl-opra, 1
fl-opra, il-vuċijiet 1
il-vuċijiet huma 1
huma mħarsa 1
mħarsa bħala 2
bħala strumenti 1
strumenti mużikali. 1
mużikali. Filoġenetika 1
Filoġenetika / 1
/ Evoluzjonarja 1
Evoluzjonarja / 1
/ Darwinjana 1
Darwinjana : 1
: Grupp 1
Grupp ta' 2
għandhom l'istess 1
l'istess antenat; 1
antenat; linjaġġ 1
linjaġġ li 1
jżomm l-integrita 1
l-integrita b'rispett 1
b'rispett għal 1
għal linjaġġi 1
linjaġġi oħra 1
oħra kemm 1
żmien għal 4
għal ieħor 4
u spazju. 1
spazju. Filosfi 1
Filosfi Neoplatoniċi 1
Neoplatoniċi li 1
ġew iktar 2
iktar tard, 4
tard, speċjalment 1
speċjalment Jambliku, 1
Jambliku, żiedu 1
żiedu mijiet 1
ta' essri 1
essri intermedji 1
intermedji bħala 1
bħala ħarġiet 1
ħarġiet bejn 1
bejn il-Wieħed 1
il-Wieħed u 2
u l-Bniedem' 1
l-Bniedem' iżda 1
iżda s-sistema 1
ta' Plotinu 4
Plotinu hi 1
ħafna iktar 6
iktar sempliċi. 1
sempliċi. Filosfi 1
Filosfi oħra 1
oħra eminenti 1
eminenti mir-Renju 1
mir-Renju Unit 3
Unit jinkludu 1
jinkludu William 1
William of 1
of Ockham, 1
Ockham, Thomas 1
Thomas Hobbes, 1
Hobbes, Bertrand 1
Bertrand Russell, 1
Russell, Adam 1
Adam Smith 1
Smith u 2
Alfred Ayer. 1
Ayer. Fil-pajjiż 1
Fil-pajjiż hemm 1
minn 500 5
500 gruppi 1
gruppi etniċi 3
etniċi differenti, 1
differenti, li 4
minnhom l-akbar 1
l-akbar tlieta 1
tlieta huma 1
huma l-Hausa, 1
l-Hausa, Igbo 1
Igbo u 2
u Joruba. 2
Joruba. Fil-Pajjiżi 1
Fil-Pajjiżi Baskii, 1
Baskii, in-nazzjonaliżmu 1
in-nazzjonaliżmu moderat 1
moderat Bask 1
Bask għex 1
għex ġenb 1
ġenb ma' 2
ma' ġenb 2
ma' moviment 1
moviment radikali 1
radikali nazzjonalista 1
nazzjonalista immexxi 1
immexxi mill-organizzazzjoni 1
mill-organizzazzjoni armata 1
armata Euskadi 1
Euskadi Ta 1
Ta Askatasuna 1
Askatasuna (ETA). 1
(ETA). Fil-Palazz 1
Fil-Palazz tal-Inkwiżitur 1
tal-Inkwiżitur jinsab 1
jinsab mudell 1
mudell tal-Mandraġġ 1
tal-Mandraġġ li 1
sar minn 7
Rużar Calleja 1
Calleja fl-1938. 1
fl-1938. Fil-Park 1
Fil-Park Nazzjonali 3
Nazzjonali tal-Gabon 1
tal-Gabon Moukalaba-Doudou, 1
Moukalaba-Doudou, ġie 1
ġie rreġistrat 4
rreġistrat f'żoni 1
f'żoni forestati 1
forestati matul 1
matul stħarriġ 1
stħarriġ fl-2012. 1
fl-2012. Fil-Park 1
Nazzjonali tal-Guinea 1
tal-Guinea fin-Niġer 1
fin-Niġer ta 1
ta ’Fuq, 1
’Fuq, ġie 1
rreġistrat waqt 1
waqt stħarriġ 1
stħarriġ li 2
sar fl-1996 1
fl-1996 sal-1997. 1
sal-1997. Fil-Park 1
Nazzjonali tal-Uganda 1
tal-Uganda Kibale, 1
Kibale, qattus 1
qattus tad-deheb 1
tad-deheb Afrikan 3
Afrikan ġie 1
rreġistrat f'biċċa 1
f'biċċa ta 1
ta 'foresta 1
'foresta antika 1
antika ta' 7
ta' tkabbir 1
tkabbir fl-2008. 1
fl-2008. Fil-Parlament 1
Fil-Parlament Ewropew, 1
Ewropew, Kallas 1
Kallas ħadmet 2
ħadmet fil- 1
fil- Kumitat 1
Kumitat għall-Industrija, 1
għall-Industrija, ir-Riċerka 1
ir-Riċerka u 1
u l-Enerġija 1
l-Enerġija u 1
kienet sostitut 1
sostitut fil-Kumitat 1
fil-Kumitat għas-Suq 2
għas-Suq Intern 2
Intern u 2
u l-Ħarsien 1
l-Ħarsien tal-Konsumatur. 1
tal-Konsumatur. Fil-Parlament 1
Fil-Parlament hija 1
hija ma 2
ma qablitx 1
qablitx ma' 1
ma' George 1
Vella li 3
li kkritika 1
kkritika li 1
min jastjeni 1
jastjeni għax 1
għax ikun 1
jaħrab mir-responsabbiltà, 1
mir-responsabbiltà, għax 1
għax għal 2
għal Coleiro 1
Coleiro Precaa 1
Precaa din 1
hija kwistjoni 1
kwistjoni ta' 2
ta' kuxjenza. 1
kuxjenza. Fil-Parroċċa 1
Fil-Parroċċa tal-Immakulata 1
tal-Immakulata Kunċizzjoni 4
Kunċizzjoni (Ħamrun) 1
(Ħamrun) qiegħed 1
qiegħed jinbena 1
jinbena Katekumenju 1
Katekumenju ġdid. 1
ġdid. Fil-Parroċċa 1
Fil-Parroċċa tal-Mosta 1
tal-Mosta jinsab 1
jinsab iċ-Ċentru 1
iċ-Ċentru Neokatekumenali 1
Neokatekumenali Djoċeżan, 1
Djoċeżan, magħruf 1
bħala il-"Katekumenju". 1
il-"Katekumenju". Fil-parti 1
Fil-parti ċentral 1
ċentral tar-raħal, 1
tar-raħal, il-binjiet 1
il-binjiet huma 1
l-iktar mill-perjod 1
mill-perjod ta’ 1
l-gwerra. Fil-parti 1
Fil-parti l-kbira 2
l-kbira kien 1
kien l-istorja 1
l-istorja taż-żgħożija 1
taż-żgħożija tiegħu, 1
tiegħu, irrakkontata 1
irrakkontata b'ħafna 1
b'ħafna ħlewwa 1
ħlewwa u 2
u ħniena. 1
ħniena. Fil-parti 1
l-kbira tal- 4
tal- ispeċi, 1
ispeċi, il-kolonja 1
il-kolonja ddum 1
ddum ħajja 1
ħajja staġun 1
staġun wieħed, 2
wieħed, anki 1
anki fit-tropiċi, 1
fit-tropiċi, u 1
n-nisa mgħammra 1
mgħammra biss 1
biss (irġejjen 1
(irġejjen tal-futur) 1
tal-futur) jibernaw 1
jibernaw (din 1
(din l-ibernazzjoni 1
l-ibernazzjoni tissejjaħ 1
tissejjaħ dijapawża). 1
dijapawża). Fil-partita 1
Fil-partita inawgurali, 1
inawgurali, il-Ġermanja 1
il-Ġermanja rebħet 2
rebħet bl-iskor 1
ta' 4–2 4
4–2 lis-selezzjoni 1
lis-selezzjoni tal-Kosta 1
tal-Kosta Rika, 1
Rika, fejn 1
l-ikbar partita 1
partita b'numru 1
b'numru ta' 4
gowls f'partita 1
f'partita inawgurali 1
inawgurali mill- 1
mill- Fil-partita 1
Fil-partita li 1
li segwiet 3
segwiet il-mewt 1
il-mewt ta' 11
ta' Vrallo, 1
Vrallo, l-iskwadra 1
l-iskwadra tal-kapital 1
tal-kapital osservat 1
osservat minuta 1
minuta ta' 3
ta' silenzju 1
silenzju qabel 1
qabel il-partita 2
il-partita kontra 2
kontra San 1
San Lorenzo. 1
Lorenzo. Fil-partita 1
Fil-partita segwenti, 1
segwenti, iddebutta 1
iddebutta għall-ewwel 2
fil- Fil-partita 1
Fil-partita tal-ftuħ 1
tal-ftuħ kontra 1
kontra l-Kosta 1
l-Kosta Rika, 2
Rika, li 2
kienet taħbat 1
taħbat ukoll 1
ma' għeluq 1
għeluq it-28 1
it-28 sena 1
sena tiegħu, 2
tiegħu, Klose 1
Klose skorja 1
darbtejn għall-Ġermanja, 1
għall-Ġermanja, fis-17 1
fis-17 u 2
u fil-61 1
fil-61 minuta. 1
minuta. Fil-partita 1
Fil-partita ta' 2
kontra Siena, 1
Siena, Ronaldo 1
Ronaldo skorja 2
u assista 2
assista t-tielet 1
gowl fl-ewwel 2
partita tiegħu 3
tiegħu skjerat 1
skjerat mal-ewwel 1
mal-ewwel ħdax, 6
ħdax, partita 1
partita li 5
spiċċat 4–3. 1
4–3. Fil-partita 1
wara, sitt 1
xhur wara 9
wara din 8
din ir-rebħa 4
ir-rebħa storika, 1
storika, Malta 1
ngħatat lezzjoni 1
lezzjoni mit-tim 1
ġewwa Aachen 1
Aachen (fil-Ġermanja), 1
(fil-Ġermanja), ħareġ 1
rebbieħ 6–0. 1
6–0. Fil-partiti 1
Fil-partiti li 1
li ntlagħbu 4
ntlagħbu ta' 1
qabel l-istaġun, 2
l-istaġun, Eagles 1
Eagles skorja 1
ieħor fejn 1
il-gowl li 3
li kiseb 15
il-pari ta' 3
1-1 kontra 4
kontra Kaiser 1
Kaiser Chiefs. 1
Chiefs. Fil-passat 1
Fil-passat dan 1
dan ir-raħal 4
ir-raħal kien 1
kien jiġi 16
msejjaħ pajjiż 1
pajjiż it-tewm, 1
it-tewm, peress 1
ħafna tewm 1
tewm kien 1
jiġi prodott 3
u mnixxef 1
mnixxef f'dan 1
f'dan ir-raħal. 2
ir-raħal. Fil-passat, 1
Fil-passat, din 1
din is-sottodiviżjoni 1
is-sottodiviżjoni kienet 1
kienet mħarsa 1
waħda valida 1
valida minħabba 1
li jissepara 4
jissepara t-territorju 1
t-territorju tal-Kristjani 1
tal-Kristjani minn 1
dawk non-Kristjani. 1
non-Kristjani. Fil-passat 1
Fil-passat is-senġijiet 1
is-senġijiet kienu, 1
kienu, ikklassifikati 1
ikklassifikati fl-ordni 1
fl-ordni Insectivora 1
Insectivora flimkien 1
flimkien mal-ġriedem 1
mal-ġriedem ta' 1
ta' geddumhom 1
geddumhom twil 1
u l-qniefed, 1
l-qniefed, ikkunsidrati 1
bħala relatati 2
relatati fil-bogħod 1
fil-bogħod mal-Ungulati, 1
mal-Ungulati, miġburin 1
miġburin fi 2
fi grupp 8
grupp flimkien 1
flimkien mat- 3
mat- Fil-passat 1
Fil-passat serva 1
president tal-Federazzjoni 1
tal-Federazzjoni tal-Bennejja 1
tal-Bennejja tat-Toroq 1
tat-Toroq u 1
u Kuntratturi. 1
Kuntratturi. Fil-patti 1
Fil-patti tar-reża, 1
tar-reża, Margaritu 1
Margaritu kiseb 1
kiseb li 1
li konkwistaturi 1
konkwistaturi ma 1
ma jgħamlux 1
jgħamlux ħerba 1
ħerba minn 1
minn Palermo 1
jiġi rispettati 1
rispettati l-ħajjiet 1
l-ħajjiet Sibilla 1
Sibilla ta' 1
ta' Acerra, 1
Acerra, l-armla 1
ta' Tankredi, 1
Tankredi, u 1
uliedha. Fil-pavimentar 1
Fil-pavimentar tal-knisja 1
tal-knisja hemm 3
hemm l-oqbra 1
l-oqbra tal-familji 1
tal-familji nobbli 1
nobbli ta’ 1
ta’ Trogir, 2
Trogir, Andreis 1
Andreis u 1
u Cipiko. 1
Cipiko. Fil-perijodu 1
Fil-perijodu Biżantin, 1
Biżantin, il-knisja 1
il-knisja kattolika 1
kattolika f'Malta 1
f'Malta kienet 1
kienet tagħmel 9
tal-Lvant. Fil-perjodu 1
Fil-perjodu bejn 1
is-sena 836 1
836 u 1
s-sena 837, 1
837, l-arċipelagu 1
l-arċipelagu ġie 1
assedjat mill-armata 1
mill-armata ta’ 1
ta’ Al-Fadl 1
Al-Fadl ibn 1
ibn Yaʿqūb 1
Yaʿqūb (li 1
(li mbagħad 2
sostitwit ftit 1
wara mill-gvernatur 1
mill-gvernatur il-ġdid 1
il-ġdid Abū 1
Abū l-Aghlab 1
l-Aghlab Ibrāhīm 1
Ibrāhīm bin 1
bin Abd 1
Abd Allāh 1
Allāh bin 1
bin al-Aghlab, 1
al-Aghlab, il-kuġin 1
il-kuġin tal-emir 1
tal-emir Ziyadat 1
Ziyadat Allah 1
Allah I). 1
I). Fil-perjodu 1
Fil-perjodu ta’ 1
ta’ finanzjament 2
finanzjament 2014-2021 1
2014-2021 saret 1
disponibbli kontribuzzjoni 1
kontribuzzjoni oħra 1
ta’ €2.8 1
€2.8 biljun. 1
biljun. Fil-perjodu 1
Fil-perjodu tal-komun 1
tal-komun Medjevali 1
Medjevali ħieles, 1
ħieles, bejn 1
is-sekli 12 2
14, kien 1
hemm żvilupp 4
żvilupp arkitettoniku 1
arkitettoniku ikbar, 1
ikbar, meta 1
meta bosta 3
bosta djar 2
djar Medjevali 1
Medjevali melew 1
melew mhux 1
biss il-binjiet 1
il-binjiet Rumani 1
Rumani iżda 1
wkoll parti 5
kbira mill-ispazji 1
mill-ispazji vojt 1
vojt tat-toroq 1
u tal-baċiri 1
tal-baċiri tal-port. 1
tal-port. Fil-perjodu 1
Fil-perjodu ta' 1
ta' self 12
self għamel 1
għamel disa' 1
disa' dehriet 1
dehriet fil-kampjonat, 1
fil-kampjonat, imma 1
skorja l-ebda 2
l-ebda gowl, 2
gowl, b'De 1
b'De Graafschap 1
Graafschap jiddeċiedu 1
jiddeċiedu li 3
ma jestendux 1
jestendux il-perjodu 1
ta' self. 4
self. “Fil-persuna 1
“Fil-persuna tal-Isqof 1
tal-Isqof Magro 2
Magro l-Knisja 1
l-Knisja tidher 1
tidher fix-xbiha 1
fix-xbiha vera 1
vera tagħha 1
u fil-martirju 1
fil-martirju tagħha. 1
tagħha. Fil-pittura 1
Fil-pittura ħadmet 1
ħadmet sensiela 1
sensiela fuq 1
fuq ir-reliġjonijiet 1
ir-reliġjonijiet il-kbar 1
il-kbar tad-dinja. 1
tad-dinja. Fil-pitturi 1
Fil-pitturi Rumani 1
Rumani fuq 1
fuq il-ħajt 4
il-ħajt f'Pompej, 1
f'Pompej, Erkulanju 1
Erkulanju u 1
u l-Villa 1
l-Villa Boscoreale 1
Boscoreale instabu 1
wkoll naturi 1
naturi mejtin 1
mejtin simili, 1
simili, imma 1
kienu iżjed 2
bħala tiżjin 1
tiżjin u 2
kellhom prospettiva 1
prospettiva iktar 1
iktar realistika. 1
realistika. Fil-pjan 1
Fil-pjan tan-nofs 1
tan-nofs naraw 1
naraw il-qattiel, 1
il-qattiel, ġismu 1
ġismu miġbud 1
miġbud mill-vjolenza 1
mill-vjolenza tal-ġesti 1
tal-ġesti tiegħu, 1
tiegħu, ixejjer 1
ixejjer għasluġ 1
għasluġ ma' 1
ma' rasu 1
rasu biex 2
biex joqtol 4
joqtol 'il 1
'il ħuh. 1
ħuh. Fil-pjan 1
Fil-pjan ta' 1
quddiem naraw 1
naraw 'l 1
'l Abel, 1
Abel, persunaġġ 1
persunaġġ bibliku, 1
bibliku, iben 1
iben Adam 1
Adam u 3
u Eva, 2
Eva, b'rasu 1
b'rasu mdemma 1
mdemma maqlub 1
maqlub mal-art 1
mal-art minn 1
minn ħuh. 1
ħuh. Fil-Pjazza 1
Fil-Pjazza tal-Mirakli 1
tal-Mirakli hemm 1
ukoll il-binja 1
il-binja tal-Isptar 1
tal-Isptar il-Ġdid 1
il-Ġdid tal- 1
tal- Fil-poeżija 1
Fil-poeżija Maltija, 1
Maltija, ismu 1
ismu hu 2
hu marbut 3
marbut mal-poeżija 1
mal-poeżija tad-dawl, 1
tad-dawl, ilwien 1
ilwien u 1
u ħsibijiet 1
ħsibijiet pożittivi. 1
pożittivi. Fil-poeżiji 1
Fil-poeżiji ta' 1
ta' Vassallo 1
Vassallo wieħed 1
isib spiritwalità 1
spiritwalità profonda 1
profonda u 5
u prinċipji 1
prinċipji filosofiċi 1
filosofiċi Insara. 1
Insara. Fil-poeżiji 1
Fil-poeżiji tiegħu, 1
huwa jiċċelebra 1
jiċċelebra l-ħajja 1
l-ħajja filwaqt 1
li jirrikonoxxi 1
jirrikonoxxi b’melankonija 1
b’melankonija l-fraġilità 1
l-fraġilità u 1
u l-instabbiltà 1
l-instabbiltà tal-kundizzjoni 1
tal-kundizzjoni umana, 1
umana, b’mod 1
partikolari fl-aħħar 1
fl-aħħar xogħlijiet 1
tiegħu. Fil-Polonja 1
Fil-Polonja ta’ 1
bejn gwerer, 1
gwerer, Toruń 1
Toruń kien 2
kien il-kapitali 3
il-kapitali tad-Distrett 2
tad-Distrett tal-Pomeranja. 1
tal-Pomeranja. Fil-Polonja 1
Fil-Polonja wkoll 1
wkoll beda 1
beda l-Milizzja 1
l-Milizzja tal-Immakulata. 1
tal-Immakulata. Fil-poloz 1
Fil-poloz għall-aħħar 1
għall-aħħar sittax, 1
sittax, ir-rebbieħa 2
ir-rebbieħa ta' 1
8 gruppi 2
gruppi se 2
jkunu miżruha, 1
miżruha, u 1
u r-runners-up 1
r-runners-up ta' 1
jkunu mhux 1
mhux miżruha. 1
miżruha. Fil-Portijiet 1
Fil-Portijiet (Port 1
(Port il-Kbir 1
il-Kbir u 4
u Port 1
Port ta’ 1
ta’ Marsamxett) 1
Marsamxett) kien 1
hemm it-tarzna, 1
it-tarzna, l-imħażen 1
l-imħażen għall-ħatt 1
għall-ħatt u 1
u t-tagħbija 1
t-tagħbija tal-merkanzija, 1
tal-merkanzija, f’kelma 1
f’kelma waħda 1
hemm kollox. 1
kollox. Fil-post 1
Fil-post fejn 1
hemm il-knisja 1
il-knisja llum, 1
llum, qabel 1
hemm knisja 3
knisja medjevali. 1
medjevali. Fil-post 1
Fil-post tiegħu 1
ħdan il-ministeru 1
il-ministeru tal-agrikoltura, 1
tal-agrikoltura, hu 1
hu infurza 1
infurza l-kollettivizzazzjoni 1
l-kollettivizzazzjoni tal-agrikoltura 1
tal-agrikoltura u 2
u ordna 3
ordna l-arrest 1
l-arrest ta' 2
ta' bdiewa 2
bdiewa li 1
ma jikkoperawx. 1
jikkoperawx. Fil-prattika, 1
Fil-prattika, hemm 1
hemm trikkib 1
trikkib bejn 1
iż-żewġ termini. 1
termini. Fil-prattika, 1
Fil-prattika, il-kultura 1
il-kultura msemmija 1
msemmija ideali 1
ideali elite 1
elite u 1
kien assoċjat 3
assoċjat ma 1
ma 'attivitajiet 1
'attivitajiet bħall-arti, 1
bħall-arti, mużika 1
mużika klassika, 1
l-kċina haute. 1
haute. Fil-prattika 1
Fil-prattika l-metodi 1
l-metodi differenti 1
differenti ma 1
ma jagħtux 1
jagħtux riżultati 1
riżultati identiċi; 1
identiċi; jintużaw 1
jintużaw algoritmu 1
algoritmu u 1
u koeffiċjenti 1
koeffiċjenti miksubin 1
miksubin sperimentalment 1
sperimentalment biex 1
biex jirregolaw 1
jirregolaw ir-riżultati 1
ir-riżultati oxxillometriċi 1
oxxillometriċi biex 1
jagħtu qari 1
qari li 1
jaqbel kemm 1
jkun mar-riżultati 1
mar-riżultati awskultatorji. 1
awskultatorji. Fil-prattika, 1
Fil-prattika, min 1
min jagħmel 2
jagħmel il-Pellegrinaġġ 1
il-Pellegrinaġġ ta’ 4
Ġakbu bil-mixi, 1
bil-mixi, l-iktar 1
l-iktar post 2
li jaqbillu 1
jaqbillu jibda 1
jibda minnu 1
minnu huwa 2
huwa Sarria, 1
Sarria, anke 1
anke għaliex 1
hemm kollegamenti 1
kollegamenti tajbin 1
tajbin bix-xarabank 1
bix-xarabank jew 1
jew bil-ferrovija 1
bil-ferrovija ma’ 1
ma’ postijiet 1
postijiet oħra 2
oħra fi 6
Spanja. Fil-predikazzjoni 1
Fil-predikazzjoni tiegħu 1
kienx jibqa' 1
jibqa' biss 1
fuq il-pjetà 1
il-pjetà popolari 1
popolari iżda 1
kien jisħaq 1
fuq fidi 1
fidi mgħixa 1
mgħixa fil-ħajja 1
fil-ħajja ta' 8
kuljum. Fil-Premier 1
Fil-Premier League, 2
League, huwa 2
apparenzi kif 1
beda d-disa 1
d-disa darbiet 1
darbiet waqt 2
kien inkluż 5
inkluż bħala 2
sostitut mhux 1
minn 12-il 3
12-il darba. 1
darba. Fil-Premier 1
huwa rrnexxilu 1
rrnexxilu jiskorja 1
gowls. Fil-Premier 1
Fil-Premier League 1
League lagħab 1
lagħab 23 1
23 darba, 1
darba, filwaqt 1
tilef 5 1
5 logħbiet 1
logħbiet permezz 1
ta' sospensjoni. 1
sospensjoni. Fil-presbiterju 1
Fil-presbiterju hemm 1
hemm wirja 4
wirja tal-ħajja 1
tal-ħajja tradizzjonali 1
tradizzjonali tal-membri 1
tal-membri tal-parroċċa, 1
tal-parroċċa, u 1
u relikwi 1
relikwi storiċi 1
u sagri. 1
sagri. Fil-pre-staġun 1
Fil-pre-staġun fil-Istati 1
fil-Istati Uniti 1
u vendetta 1
vendetta miftuħa 1
miftuħa bejn 1
bejn il-plejer 1
il-plejer Samuel 1
Samuel Eto'o 1
Eto'o u 1
u Rijkaard 1
Rijkaard kienet 1
kienet tard 1
tard akkużata 1
akkużata għan-nuqqas 1
għan-nuqqas ta' 5
trofej. Fil-preżent, 1
Fil-preżent, żewġ 1
terzi tal-immigranti 1
tal-immigranti għall-Krimea 1
għall-Krimea huma 1
minn reġjuni 1
reġjuni oħra 1
oħra tal-Ukraina, 1
tal-Ukraina, kull 1
wieħed mill-5 2
mill-5 immigranti 1
lejn il-Krimea 1
il-Krimea ġew 1
ġew mill-Unjoni 1
mill-Unjoni Sovjetika, 2
Sovjetika, u 1
wieħed mill-40 1
mill-40 immigrant 1
immigrant ġew 1
ġew minn 5
barra l-Unjoni 1
l-Unjoni Sovjetika. 3
Sovjetika. Fil-preżenza 1
Fil-preżenza ta’ 1
ta’ ħuha 1
ħuha Kevin, 1
Kevin, li 1
għad kellu 7
kellu għaxar 4
snin, Karin 1
Karin kienet 1
kienet fetħet 1
fetħet il-pakkett 1
il-pakkett li 1
kien indirizzat 2
indirizzat lil 2
lil missierha, 1
missierha, li 1
li ħasbitu 1
ħasbitu xi 1
xi rigal. 1
rigal. Fil-prietki 1
Fil-prietki tar-Randan 1
tar-Randan ta’ 1
ta’ dik 8
is-sena l-folla 1
l-folla ta’ 1
li marret 4
marret tisimgħu 1
tisimgħu laħqet 1
laħqet it-30,000. 1
it-30,000. Fil-proċedura 1
Fil-proċedura tal-votazzjoni 1
tal-votazzjoni seħħew 1
seħħew xi 2
tibdiliet fosthom 1
fosthom l-involviment 1
l-involviment mill-ġdid 1
mill-ġdid tal-ġurija 1
tal-ġurija nazzjonali 1
nazzjonali flimkien 1
flimkien mat-televotazzjoni, 1
mat-televotazzjoni, waqt 1
li l-format 1
l-format tas-semifinali 1
tas-semifinali baqa' 1
baqa' l-istess. 1
l-istess. Fil-proġett 1
Fil-proġett tal-bażilika 1
tal-bażilika Vatikana, 1
Vatikana, li 1
ħadem fuqu 1
fuqu matul 1
matul l-aħħar 5
ta' ħajtu, 7
ħajtu, issemplifika 1
issemplifika d-disinn 1
d-disinn ta' 2
ta' Fil-prologu 1
Fil-prologu Illarju 1
Illarju jistqarr 1
ma jista’ 2
jista’ jifhem 2
jifhem il-misteru 1
il-misteru tat-Trinita’, 1
tat-Trinita’, iżda 1
qiegħed fi 1
fi ‘vjaġġ 1
‘vjaġġ lejn 1
lejn Alla’. 1
Alla’. Fil-psikoloġija 1
Fil-psikoloġija tal-kulur 1
tal-kulur umana, 1
umana, l-aħmar 1
l-aħmar hu 1
hu assoċċjat 2
assoċċjat mas-sħana, 1
mas-sħana, l-enerġija 1
l-enerġija u 4
u d- 1
d- Fil-pubbliku 1
Fil-pubbliku mexxa 1
mexxa d-daqq 1
d-daqq ta' 1
din l-ouverture 1
l-ouverture għall-ewwel 1
darba f’Stettin 1
f’Stettin fi 1
Frar tal-1827. 1
tal-1827. Fil-Punent 1
Fil-Punent tal-Amerka 1
tal-Amerka t’Isfel 3
t’Isfel hemm 1
hemm l-Oċean 4
l-Oċean Paċifiku 2
Paċifiku u 1
u fit-Tramuntana 1
fit-Tramuntana u 3
u fil-Lvant 2
fil-Lvant hemm 2
l-Oċean Atlantiku. 1
Atlantiku. Fil-punent 1
Fil-punent ta' 1
ta' Vlamertinge, 1
Vlamertinge, fit-triq 1
fit-triq lejn 2
lejn Poperinge, 1
Poperinge, hemm 1
hemm il-villaġġ 1
il-villaġġ ta' 1
ta' Brandhoek. 1
Brandhoek. Fil-qafas 1
Fil-qafas tal-kostituzzjoni 1
tal-kostituzzjoni tagħha 1
tagħha tal-1964, 1
tal-1964, Malta 1
saret demokrazija 1
demokrazija parlamentari 4
parlamentari fi 1
ħdan il- 7
il- Fil-qalba 1
Fil-qalba tal-Ardennes 1
tal-Ardennes insibu 1
insibu minflok 1
minflok foresti 1
foresti ta' 1
ta' siġar 3
siġar koniferi 1
koniferi u 1
hemm xagħri 1
xagħri u 1
u xagħri 1
xagħri mistagħdra. 1
mistagħdra. Fil-qasam 1
Fil-qasam ambjentali, 1
ambjentali, fl-2007, 1
fl-2007, Kuba 1
Kuba kien 1
laħaq id-definizzjoni 1
id-definizzjoni tal-WWF 1
tal-WWF ta’ 1
ta’ żvilupp 5
żvilupp sostenibbli. 1
sostenibbli. Fil-qasam 1
Fil-qasam tal-arkitettura, 1
tal-arkitettura, ma 1
kellhiex biex 1
biex tibni 3
tibni palazzi 1
palazzi ġodda, 1
ġodda, iżda 1
iżda kkummissjonat 1
kkummissjonat lil 1
lil arkitetti 1
arkitetti bħal 1
bħal Biagio 1
Biagio Rossetti 1
Rossetti u 1
u Battista 1
Battista Covo. 1
Covo. Fil-qasam 1
Fil-qasam tal-għajnuna 1
tal-għajnuna umanitarja, 2
umanitarja, il-mandat 1
il-mandat tal-ECHO 1
tal-ECHO huwa 1
jipprovdi assistenza 1
assistenza ta’ 1
emerġenza u 1
u għajnuna 2
għajnuna (fil-forma 1
(fil-forma ta’ 1
ta’ oġġetti 4
oġġetti u 2
u servizzi) 1
servizzi) lill-vittmi 1
lill-vittmi ta’ 2
ta’ kunflitt 1
kunflitt u 1
ta’ diżastri 3
naturali jew 5
jew ikkaġunati 3
ikkaġunati mill-bniedem 1
mill-bniedem barra 1
barra l-UE. 1
l-UE. Fil-qasam 1
Fil-qasam tal-patrimonju 1
tal-patrimonju u 1
l-kultura, li 1
kien jaqa’ 1
jaqa’ taħt 2
taħt il-ministeru 1
il-ministeru tiegħu, 1
tiegħu, issuktaw 1
issuktaw jiġu 1
jiġu skavati 1
skavati għadd 1
ta’ postijiet 2
postijiet storiċi. 1
storiċi. Fil-qasam 1
Fil-qasam tan-negozju 1
tan-negozju l-Ġnus 1
l-Ġnus Magħquda 1
Magħquda trid 1
trid li 1
aktar negozju 1
negozju miftuħ 1
u sistemi 3
sistemi finanzjari 1
finanzjari aktar 1
aktar ġusti. 1
ġusti. Fil-qasam 1
Fil-qasam tas-saħħa 1
tas-saħħa se 1
se jibqgħu 2
jibqgħu l-prijoritajiet 1
l-prijoritajiet li 1
li jonqos 2
jonqos iż-żmien 2
iż-żmien ta’ 1
ta’ stennija 1
stennija għall-operazzjonijiet 1
għall-operazzjonijiet u 1
u fl-emerġenza 1
fl-emerġenza fost 1
oħrajn. Fil-qasam 1
Fil-qasam tax-xogħol 1
tax-xogħol beda 1
beda l-istrateġija 1
l-istrateġija Jobs+ 1
Jobs+ bil-għan 1
bil-għan li 6
li l-ħaddiema, 1
l-ħaddiema, b’mod 1
partikolari żgħażagħ, 1
żgħażagħ, ikunu 1
ikunu iktar 1
iktar imħarrġa 1
imħarrġa u 1
u jagħtu 3
jagħtu iktar 1
iktar valur 1
valur lil 1
min jimpjega. 1
jimpjega. Fil-qasam 1
Fil-qasam veterinarju, 1
veterinarju, Cicero 1
Cicero ddisinja 1
ddisinja b’mod 1
b’mod diġitali 1
diġitali u 2
u mmudella 1
mmudella prostetiċi 1
prostetiċi għal 1
bosta annimali, 1
annimali, bħal 1
bħal kelb, 1
kelb, wiżż, 1
wiżż, tukan 1
tukan aħmar, 1
aħmar, makaw 1
makaw https://www. 1
https://www. Fil-qċaċet 1
Fil-qċaċet tal-koppla 1
tal-koppla u 2
u taċ-chattris 1
taċ-chattris hemm 1
hemm pinnakli 1
pinnakli tal-bronż 1
tal-bronż li 2
li jħalltu 1
jħalltu l-elementi 1
l-elementi dekorattivi 2
dekorattivi tradizzjonali 1
tradizzjonali tal- 1
tal- Fil-qilla 1
Fil-qilla tiegħu 1
kontra dak 3
mhux sewwa, 1
sewwa, kien 1
kien isib 4
isib fil-poeżija 1
fil-poeżija qawwa 1
qawwa kbira. 1
kbira. Fil-qofol 1
Fil-qofol dawn 1
huma l-assi 1
l-assi tax- 1
tax- Fil-qorti 1
Fil-qorti kriminali, 1
kriminali, l-Imħallef 1
l-Imħallef ipoġġi 1
ipoġġi flimkien 1
ma' ġurija 1
ġurija ta' 1
ta' disgħa. 1
disgħa. Fil-Qorti, 1
Fil-Qorti, l-esperta 1
l-esperta nnominata 1
nnominata mill-Maġistat 1
mill-Maġistat Anthony 1
Anthony Vella 2
Vella xehdet 1
xehdet kif 1
kif fl-esebiti 1
fl-esebiti kien 1
hemm profili 1
profili ġenetiċi 1
ġenetiċi ta’ 1
ta’ 12-il 4
12-il persuna 2
li tqabblu 1
tqabblu ma’ 1
ma’ tal-aħwa 1
tal-aħwa Alfred 1
Alfred u 1
George Degiorgio. 1
Degiorgio. Fil-Qorti 1
Fil-Qorti Pietru 1
Pawl Busuttil 4
Busuttil kien 1
kien liberat 1
liberat minn 1
kull akkuza 1
akkuza u 1
u l-Qorti 3
l-Qorti kkonfermat 1
kkonfermat li 5
li fil-konfront 1
fil-konfront tieghu 1
tieghu kien 2
sar frame-up. 1
frame-up. Fil-Qorti 1
Fil-Qorti ta' 1
ta' Este 1
Este tat-tielet 1
tat-tielet raġel 1
raġel tagħha, 1
tagħha, Alfonsu 1
Alfonsu I, 1
I, Lucretia 1
Lucretia setgħet 1
setgħet tinsa 1
tinsa l-imgħoddi 1
l-imgħoddi tagħha 1
saret popolarissma 1
popolarissma bis-saħħa 1
bis-saħħa tas-sbuħija 1
tas-sbuħija u 1
u l-intelliġenza 1
l-intelliġenza tagħha. 1
tagħha. Fil-qosor, 1
Fil-qosor, ir-ritratti 1
ir-ritratti ta' 1
in-nies tal-familja 1
tal-familja Medici 9
Medici huma 1
iżjed spiritwali 1
spiritwali milli 1
milli fiżiċi 1
juru iżjed 1
iżjed il-karattru 1
il-karattru milli 1
milli d-dehra 1
d-dehra fiżika. 1
fiżika. Fil-qrib, 1
Fil-qrib, fl-art 1
ħafna mid-Domus 1
mid-Domus Aurea 1
Aurea nbnew 1
nbnew skejjel 1
skejjel tal-gladjaturi 1
tal-gladjaturi u 1
binjiet oħra. 1
oħra. Fil-qrib 1
Fil-qrib hemm 1
hemm binja 1
binja li 2
kienet installazzjoni 2
installazzjoni militari 2
militari tat- 1
tat- Fil-qrib 1
Fil-qrib insibu 1
wkoll lil 2
San Giljan 2
Giljan A.S.C, 1
A.S.C, team 1
team iehor 1
iehor b'sahhtu 1
b'sahhtu tal-Waterpolo 1
tal-Waterpolo lokali 1
lokali li 9
li gawda 2
gawda minn 1
minn rebhiet 1
rebhiet konsekuttivi 1
konsekuttivi ta’ 1
ta’ titlu 1
titlu kif 1
ukoll rebbieħa 1
rebbieħa tal-kampjonat 1
tal-kampjonat fl-2015. 1
fl-2015. Fil-quċċat 1
Fil-quċċat tal-karriera, 1
tal-karriera, Vivaldi 1
Vivaldi rċieva 1
rċieva għadd 1
ta' kummissjonijiet 1
kummissjonijiet mill-familji 1
mill-familji nobbli 1
nobbli u 7
u rjali 1
rjali tal-Ewropa. 1
tal-Ewropa. Fil-seklu 1
Fil-seklu 17, 1
17, il-Pajjiżi 1
il-Pajjiżi l-Baxxi 5
l-Baxxi kien 1
kien il-pajjiż 1
il-pajjiż l-aktar 2
l-aktar għani 1
għani u 3
mill-aktar pajjiżi 3
pajjiżi qawwijin 1
qawwijin fid-dinja. 1
fid-dinja. Fil-tim 1
Fil-tim bdew 1
jilagħbu l-aħwa 1
l-aħwa Paul 1
Paul u 1
u Philip 2
Philip Ciantar 1
Ciantar u 1
t-tim tjieb 1
tjieb ħafna 2
fil-fatt kienu 2
kienu fl-ewwel 2
post fl-ewwel 4
fl-ewwel rawnd. 1
rawnd. Fil-UEFA 1
Fil-UEFA Champions 1
League 1993–94 1
1993–94 rat 1
rat lil-Linfield 1
lil-Linfield mfassla 1
mfassla ma 1
ma Dynamo 1
Dynamo Tbilisi 1
Tbilisi tal- 1
tal- Fil-UEFA 1
Fil-UEFA Cup 1
Cup Winners’ 1
Winners’ Cup 1
Cup tal-1972-73 1
tal-1972-73 il-klabb 1
il-klabb għeleb 1
għeleb klabb 1
klabb Daniż, 1
Daniż, Fremad 1
Fremad Amager, 1
Amager, wara 1
ġew 1–1 2
1–1 f'Kopenħagen 1
f'Kopenħagen u 1
mingħajr gowls 8
gowls ġewwa 1
ġewwa Kavajë. 1
Kavajë. Fil-verità 1
Fil-verità Gallacher 1
Gallacher kien 2
kien l-awa 1
l-awa skorer 1
Chelsea f'kull 1
f'kull staġun 4
staġun tal-erba' 1
tal-erba' staġuni 1
staġuni li 6
dam mat-tim, 1
81 gowl, 1
imma l-perjodu 1
l-perjodu mat-tim 1
ta' Londra 11
Londra kien 1
kien karatterizzat 2
karatterizzat minn 2
minn sospensjonijiet 1
sospensjonijiet minħabba 1
minħabba indixxiplina. 1
indixxiplina. Fil-verità, 1
Fil-verità, però, 1
kien huwa 1
li rebaħ, 1
rebaħ, ma’ 1
ma’ Kristu 1
Kristu Irxoxt." 1
Irxoxt." Fil-vertebrati, 1
Fil-vertebrati, id-doxxxa 1
id-doxxxa brankjali 1
brankjali minflok, 1
minflok, tinfired 1
tinfired mit-tubu 1
mit-tubu diġerenti 1
diġerenti biex 1
biex tinbidel 1
tinbidel fit-tirojde. 1
fit-tirojde. Fil-verżjoni 1
Fil-verżjoni oriġinali 1
oriġinali tar-regoli 1
tar-regoli għat-turnew 1
għat-turnew finali, 1
finali, il-kriterji 1
il-kriterji ta' 1
spareġġ kienu 1
kienu f'ordni 1
f'ordni differenti, 1
differenti, fejn 1
fejn ir-riżultati 1
kontra t-timijiet 3
t-timijiet fil-kwistjoni 1
fil-kwistjoni kienu 1
kienu jippreċedu 1
jippreċedu fuq 1
fuq id-differenza 1
id-differenza totali 1
totali tal-gowls. 1
tal-gowls. Fil-villeġjatura 1
Fil-villeġjatura tas-sajf 1
tas-sajf f'Montenero 1
f'Montenero qrib 1
qrib Livorno 1
Livorno kien 1
jgħallem jgħumu 1
jgħumu lis-seminaristi 1
lis-seminaristi l-oħra. 1
l-oħra. Fil-vjaġġi 1
Fil-vjaġġi appostoliċi 1
appostoliċi tieghu 1
tieghu Pawlu 1
Pawlu sab 1
sab ir-rih 1
ir-rih fil-qala’ 1
fil-qala’ b’din 1
b’din il-ghaqda 1
il-ghaqda doppja. 1
doppja. Fil-volum 1
Fil-volum hemm 1
hemm għażla 1
għażla tajba 1
tajba tal-muża 1
tal-muża kollha 1
kollha bil-burdati 1
bil-burdati li 1
jvarjaw minn 4
ieħor. Fil-Wallonja 1
Fil-Wallonja tinsab 1
tinsab ukoll 3
ukoll il-Komunità 1
il-Komunità ta' 1
lingwa Ġermaniża 1
Ġermaniża konċentrata 1
konċentrata fiz-zoni 1
fiz-zoni tax-Xlokk 1
tax-Xlokk u 1
u b'sede 1
b'sede f'Eupen. 1
f'Eupen. Filwaqt 1
Filwaqt li 54
Anderlecht kienu 2
kienu nkurunati 2
nkurunati ċampjins 1
ċampjins Belġjani, 1
Belġjani, Suárez 1
Suárez ingħata 1
tas-Sena 2011 1
2011 u 2
u elett 1
elett il-Plejer 1
il-Plejer tal-Istaġun 1
tal-Istaġun 2011–12 1
2011–12 mill-kollegi 1
mill-kollegi professjonali 1
tiegħu fil-Belġju. 1
fil-Belġju. Filwaqt 1
li Bayern 3
Bayern riedu 1
riedu jibnu 1
jibnu grawnd 3
grawnd għal 2
bosta snin, 4
snin, l-għoti 1
l-għoti tat- 1
tat- Filwaqt 1
li ċ-ċelluli 1
ċ-ċelluli tan-naħa 1
tan-naħa ta' 2
ta' barra 13
barra l-ħin 1
kollu jmutu 1
jmutu u 1
u jintilfu, 1
jintilfu, ċ-ċelluli 1
ċ-ċelluli tal-qiegħ 1
tal-qiegħ kostantement 1
kostantement jinqassmu 1
jinqassmu u 1
u jimbuttaw 1
jimbuttaw il-fuq. 1
il-fuq. Filwaqt 1
dawn it-termini 2
it-termini mhumiex 1
mhumiex sinonimi 1
sinonimi (duomo 1
(duomo hija 1
hija knisja 2
knisja kolleġjali), 1
kolleġjali), ħafna 1
ħafna knejjes 2
knejjes li 1
huma katidrali 1
katidrali jkunu 1
jkunu knejjes 1
knejjes kolleġjali 1
kolleġjali wkoll, 1
wkoll, u 3
għalhekk il-kelma 1
il-kelma Duomo 1
Duomo jew 1
jew Dom 1
Dom saret 1
saret tintuża 2
għal katidral 1
katidral f’ċerti 1
f’ċerti pajjiżi. 1
pajjiżi. Filwaqt 1
ddeskriva lil 4
lil Mintoff 5
Mintoff bħala 1
wieħed mill-ġganti 1
mill-ġganti tal-istorja 1
tal-istorja ta’ 1
ta’ Malta, 12
Joseph Muscat, 3
Muscat, qal 1
li l-figura 4
l-figura tal-eks-Mexxej 1
tal-eks-Mexxej Laburista 1
Laburista forsi 1
forsi kienet 1
kienet tqajjem 1
tqajjem kontroversja. 1
kontroversja. Filwaqt 1
Dürer ma 1
kapaċi jirrappreżenta 1
jirrappreżenta l-ġisem 1
l-ġisem għarwien 1
għarwien maskili 1
maskili b'mod 1
b'mod qrib 1
qrib l-ideal 1
l-ideal tal-antiki, 1
tal-antiki, dam 1
dam ma 1
ma tgħallem 1
tgħallem sewwa 2
sewwa l-prospettiva. 1
l-prospettiva. Filwaqt 1
li elenka 1
elenka d-diversi 1
d-diversi kisbiet 1
kisbiet li 1
li ghamlet 1
ghamlet bhala 1
bhala mara 1
mara u 4
permezz taghhom 1
taghhom ikkontribwiet 1
ikkontribwiet biex 1
issir l-istorja, 1
l-istorja, huwa 1
dawn il-fatturi 3
kollha jispjegaw 1
jispjegaw ir-raguni 1
ir-raguni ghalfejn 1
ghalfejn jixirqilha 1
jixirqilha li 1
li tinghata 1
tinghata gieh 1
gieh ghall-kontribut 1
ghall-kontribut kbir 1
tat lill-pajjiz. 1
lill-pajjiz. Filwaqt 1
li fl-1777 1
fl-1777 il-Gran 1
de Rohan 1
Rohan għamilha 1
għamilha belt 1
belt bit-titlu 1
ta' Citta' 2
Citta' Rohan. 1
Rohan. Filwaqt 1
fl-istaġun li 4
jmiss 2007/08,Qrendi 1
2007/08,Qrendi spiċċaw 1
post. Filwaqt 1
li formalment 1
formalment kellu 1
kellu l-istatus 1
ta’ provinċja 1
provinċja (nahang), 1
(nahang), Artsakh 1
Artsakh x’aktarx 1
li fforma 3
fforma prinċipat 1
prinċipat waħdu 1
waħdu — 1
— bħall-provinċja 1
bħall-provinċja Armena 1
Armena ta’ 3
ta’ Syunik. 1
Syunik. Filwaqt 1
għal koppji 2
koppji fejn 2
biss jaħdem 2
jaħdem ir-rati 1
ir-rati se 1
se jgħolew 1
jgħolew minn 1
minn €150 1
€150 sa 1
sa massimu 3
massimu ta’ 6
ta’ €350 1
€350 fis-sena 1
fis-sena skont 1
skont id-dħul. 1
id-dħul. Filwaqt 1
għandhom elementi 1
elementi minn 2
minn epoki 1
epoki differenti, 1
differenti, il-biċċa 1
l-kbira tal-istrutturi 1
tal-istrutturi li 1
waslu sa 3
sa żminijietna 2
żminijietna nbnew 1
nbnew mill-Venezjani. 1
mill-Venezjani. Filwaqt 1
spiċċaw is-7 1
is-7 post 1
lagħbu play-off 1
play-off kontra 5
kontra Extremenya. 1
Extremenya. Filwaqt 1
bħala “palazz” 1
“palazz” minħabba 1
minħabba l-użu 2
l-użu maħsub 2
maħsub tiegħu 1
r-residenza għall-irtirar 1
għall-irtirar ta’ 1
ta’ Djoklezjanu, 1
Djoklezjanu, it-terminu 1
it-terminu jista' 1
jista' jqarraq 2
jqarraq b’dak 1
b’dak li 3
jkun peress 1
li l-istruttura 1
l-istruttura hija 1
hija tassew 2
tassew enormi 1
enormi u 2
u tixbaħ 1
tixbaħ iktar 1
iktar xi 3
xi fortizza 1
fortizza kbira. 1
kbira. Filwaqt 1
jista' joffri 1
joffri definizzjoni, 1
definizzjoni, jista' 1
jista' jħalli 2
jħalli lill-qarrej 1
lill-qarrej fejn 1
kien għax 1
għax xorta 1
xorta jibqa' 2
jibqa' majifhimx 1
majifhimx it-tifsira, 1
it-tifsira, is-sinifikat 1
is-sinifikat jew 1
jew il-limitazzjonijiet 1
il-limitazzjonijiet ta' 1
ta' terminu, 1
terminu, u 1
kif it-terminu 1
it-terminu jirrelata 1
jirrelata ma' 1
ma' qasam 1
qasam usa' 1
usa' ta' 2
ta' għarfien. 1
għarfien. Filwaqt 1
li jsellem 1
Karm għax-xogħol 1
għax-xogħol siewi 1
siewi tiegħu 1
tiegħu favur 4
favur il-lingwa 1
il-lingwa Maltija, 1
Maltija, Azzopardi 1
Azzopardi jiddibatti 1
jiddibatti bis-sħiħ 1
bis-sħiħ it-titlu 1
it-titlu tal-poeta 1
tal-poeta saċerdot 1
saċerdot bħala 1
poeta nażjonali. 1
nażjonali. Filwaqt 1
hemm gruppi 2
gruppi Lhud 1
Lhud li 3
li t-twemmin 1
t-twemmin tagħhom 1
kien ibbażat 6
fuq it-test 2
it-test bil-miktub 1
bil-miktub tat-Tora 1
tat-Tora waħdu 1
waħdu (per 1
eżempju, is-Sadduċej, 1
is-Sadduċej, u 1
u l-Karaites), 1
l-Karaites), ħafna 1
ħafna Lhud 1
Lhud jemmnu 1
jemmnu fil-liġi 1
fil-liġi orali. 1
orali. Filwaqt 1
qed iħejji 2
iħejji għall-kunċert 1
għall-kunċert This 1
This Is 1
Is It 1
It fl-2009, 1
fl-2009, Jackson 1
Jackson miet 1
il-25 ta’ 1
Ġunju fl-età 1
ta’ ħamsin 1
ħamsin sena, 1
sena, b’attakk 1
b’attakk f’qalbu. 1
f’qalbu. Filwaqt 1
kienu mistoħbijin, 1
mistoħbijin, Isabelle 1
Isabelle u 1
u Hugo 2
Hugo sabu 1
sabu gabinett 1
gabinett sigriet 1
sigriet u 1
u minnu 3
minnu ħarġu 3
ħarġu stampi 1
ta' Georges 1
Georges - 1
- il-ħsejjes 1
il-ħsejjes jismagħhom 1
jismagħhom Georges, 1
Georges, li 1
li jirrabja 1
jirrabja ħafna 1
u jkeċċi 1
jkeċċi 'l 2
barra lil 1
lil Hugo 2
Hugo għax 1
għax iħossu 1
iħossu tradut. 1
tradut. Filwaqt 1
li koppji 2
jaħdem is-ceiling 1
is-ceiling se 1
se jogħla 2
jogħla minn 2
minn €13,000 1
€13,000 għal 1
għal €16,500 2
€16,500 fis-sena. 2
fis-sena. Filwaqt 1
li l-"Beagle" 1
l-"Beagle" kien 1
qiegħed jesplora 1
jesplora x-xtut 1
x-xtut tal-Amerika 1
t'Isfel (minn 1
(minn Terra-de-fueco) 1
Terra-de-fueco) Darwin 1
beda jipproponi 1
jipproponi xi 1
xi teoriji 1
teoriji fuq 1
fuq il-meravilji 1
il-meravilji tan-natura 1
tan-natura madwaru. 1
madwaru. Filwaqt 1
l-kbira tas-sorsi 1
tas-sorsi jaqblu 1
jaqblu li 7
l-ewwel kelma 1
kelma ta’ 1
dan l-isem 10
l-isem tfisser 1
tfisser sebgħa, 1
sebgħa, hemm 1
hemm dibattiti 1
dibattiti konsiderevoli 1
konsiderevoli dwar 1
dwar it-traduzzjoni 1
it-traduzzjoni korretta 1
korretta tal-kumplament 1
tal-kumplament tal-isem. 1
tal-isem. Filwaqt 1
li Lenin 1
Lenin ħeġġeġ 1
ħeġġeġ lill-bdiewa 2
lill-bdiewa jaħtfu 1
jaħtfu l-art 1
l-art agrikola 2
agrikola minn 1
minn idejn 6
idejn is-sidien 1
is-sidien aristokratiċi, 1
aristokratiċi, il-Gvern 1
il-Gvern ta’ 1
ta’ Kerensky 2
Kerensky bagħat 1
bagħat is-suldati 1
is-suldati li 1
użaw il-vjolenza 1
il-vjolenza fuq 1
fuq il-bdiewa 1
il-bdiewa li 1
li qabdu 2
qabdu u 1
u okkupaw 2
okkupaw biċċa 1
biċċa art. 1
art. Filwaqt 1
li l-erba’ 1
l-erba’ kompartimenti 2
kompartimenti fil-baxx 2
fil-baxx jirrappreżentaw 1
jirrappreżentaw in-nazzjonijiet 1
in-nazzjonijiet Kristjani, 1
Kristjani, l-erba’ 1
kompartimenti fl-għoli 1
fl-għoli huma 1
huma rappreżentazzjoni 1
rappreżentazzjoni tat-tieni 1
tat-tieni missjoni 1
missjoni tal-Appostli. 1
tal-Appostli. Filwaqt 1
li l-filosofija 3
l-filosofija kienet 2
tfisser kwalunkwe 2
kwalunkwe tfittxija 1
tfittxija għall-għerf, 1
għall-għerf, il-qasam 1
il-qasam ittrattat 1
ittrattat mill-filosofija 1
mill-filosofija naqas 1
naqas biż-żmien. 1
biż-żmien. Filwaqt 1
l-filosofija ta 1
ta 'Montaigne 1
'Montaigne kienet 1
kienet ammirata 1
ammirata u 1
u kkupjata 1
kkupjata fi 1
fi Franza, 6
Franza, ħadd 1
ħadd mid-dixxipli 1
mid-dixxipli l-aktar 1
l-aktar immedjati 1
immedjati tiegħu 1
pprova jikteb 1
jikteb esejs. 1
esejs. Filwaqt 1
li l-futbol 1
l-futbol fit-Turkija 1
fit-Turkija beda 1
beda jiżviluppa 4
jiżviluppa għal 1
għal kollox, 11
kollox, sal-1952, 1
sal-1952, Galatasaray 1
rebħu 10 1
10 titli 2
oħra tal-Istanbul 1
tal-Istanbul League, 1
League, sitt 1
sitt titli 1
titli tas-Sunday 1
tas-Sunday League 1
League u 7
titli tal-Friday 1
tal-Friday League. 1
League. Filwaqt 1
li l-għerq 1
l-għerq tal-isem 1
tal-isem huwa 1
huwa Tork 1
Tork (ladarba 1
(ladarba huwa 1
huwa kombinament 1
kombinament ta’ 2
ta’ ' 1
' baş 1
baş ', 1
', li 1
li bit-Tork 1
bit-Tork jista’ 1
jista’ jfisser 1
jfisser 'kap' 1
'kap' u 1
u 'qort 1
'qort ' 1
' li 1
jfisser 'lupu', 1
'lupu', wieħed 1
wieħed mill- 2
mill- Filwaqt 1
li l-gżejjer 2
l-gżejjer iktar 1
iktar antiki 1
antiki għebu 1
għebu taħt 1
il-baħar hekk 1
kif imxew 1
imxew lil 1
hinn mill-konvezzjoni 1
mill-konvezzjoni vulkanika 1
vulkanika taħt 2
taħt il-qoxra, 1
il-qoxra, l-iżgħar 1
l-iżgħar gżejjer 1
gżejjer f’termini 1
f’termini ta’ 3
ta’ età, 1
età, Isabela 1
Isabela u 2
u Fernandina, 1
Fernandina, għadhom 1
għadhom qed 2
qed jiffurmaw. 1
jiffurmaw. Filwaqt 1
li l-ideat 3
dwar l-evoluzzjoni 2
l-evoluzzjoni żammhom 1
żammhom sigrieti, 1
sigrieti, kien 1
jieħu kull 1
kull opportunità 1
opportunità li 2
li jintervista 1
jintervista n-naturalisti 1
n-naturalisti ta' 1
ta' esperjenza 3
esperjenza u, 1
u, b'mod 1
b'mod informali, 1
informali, in-nies 1
kellhom tagħrif 1
tagħrif prattiku 1
prattiku bħall-bdiewa 1
bħall-bdiewa u 1
u d-dilettanti 3
d-dilettanti tal-ħamiem. 1
tal-ħamiem. Fil-waqt 1
Fil-waqt li 1
li l-imwielda 1
l-imwielda ġdida 1
ġdida qiegħda 1
qiegħda titħejja 1
titħejja għall-ħasil 1
għall-ħasil minn 1
minn qaddejja 1
qaddejja oħra. 1
oħra. Filwaqt 2
li l-Insara 2
l-Insara mad-dinja 1
mad-dinja kollha 32
kollha jaqsmu 1
jaqsmu konvinzjonijiet 1
konvinzjonijiet bażiċi, 1
bażiċi, hemm 1
ukoll differenzi 1
differenzi ta 2
ta 'interpretazzjonijiet 1
'interpretazzjonijiet u 1
u opinjonijiet 1
opinjonijiet tal-Bibbja 1
tal-Bibbja u 3
u tradizzjonijiet 3
tradizzjonijiet sagri 1
sagri li 1
fuqhom huwa 1
huwa bbażat 10
bbażat il-Kristjaneżmu. 1
il-Kristjaneżmu. Filwaqt 1
li l-iskjavitù 1
l-iskjavitù u 1
u l-fewdaliżmu 1
l-fewdaliżmu mill-Ewropa 1
mill-Ewropa kien 1
ilu li 3
li nqata’ 1
nqata’ u 1
anke ċ-ċittadini 1
ċ-ċittadini kellhom 1
kellhom dritt 4
dritt li 3
jkunu proprjetarji 1
proprjetarji ta’ 1
l-artijiet li 1
li jaħdmu, 1
jaħdmu, fir-Russja 1
fir-Russja l-qagħda 1
l-qagħda kienet 1
kienet ferm 6
ferm differenti. 1
differenti. Filwaqt 1
li l-isport 1
l-isport kompla 1
kompla jsir 1
jsir aktar 2
aktar popolari 2
popolari madwar 1
madwar id-dinja, 4
id-dinja, speċjalment 1
speċjalment fiċ-Ċina. 1
fiċ-Ċina. Filwaqt 1
li l-kanon 1
l-kanon tal-Antik 2
tal-Antik Testment 1
Testment ivarja 1
ivarja xi 1
ftit bejn 1
bejn denominazzjonijiet 2
denominazzjonijiet insara 1
insara differenti, 1
differenti, il-kanon 1
il-kanon tas-27 1
tas-27 ktieb 1
ktieb tat-Testment 1
tat-Testment il-Ġdid 3
il-Ġdid kien 1
kważi universalment 1
universalment rikonoxxut 1
rikonoxxut fi 1
ħdan il-Kristjaneżmu 1
il-Kristjaneżmu sa 1
sa mill-inqas 2
mill-inqas L-Antikità 1
L-Antikità tardiva. 1
tardiva. Filwaqt 1
llum il-komunità 1
il-komunità ta’ 1
ta’ Kursenieki, 2
Kursenieki, magħrufa 1
bħala Kuršininkai, 1
Kuršininkai, hija 1
hija grupp 2
grupp etniku 1
etniku Baltiku 1
Baltiku kważi 1
kważi estint 1
estint li 1
jgħix tul 1
tul l-Istmu 1
l-Istmu Kuronjan, 1
Kuronjan, fl-1649 1
fl-1649 l-insedjament 1
l-insedjament ta’ 2
ta’ Kuršininkai 2
Kuršininkai kien 1
kien mifrux 3
mifrux minn 1
minn Memel 1
Memel (Klaipėda) 1
(Klaipėda) sa 1
sa Danzig 1
Danzig ( 1
( Filwaqt 1
li l-moskej 1
l-moskej konvenzjonali 1
konvenzjonali kienu 1
kienu limitati 2
limitati bi 1
bi spazji 2
spazji interni 1
interni segmentati, 1
segmentati, f’Edirne 1
f’Edirne Sinan 1
Sinan ħoloq 1
ħoloq struttura 2
struttura li 4
tippermetti li 3
li l-mihrab 1
l-mihrab tibqa’ 1
tibqa’ tidher 1
tidher minn 2
minn kwalunkwe 5
ħdan il-moskea. 1
il-moskea. Filwaqt 1
l-PL fakkar 1
fakkar fil-prestazzjonijiet 1
fil-prestazzjonijiet internazzjonali 1
tiegħu fejn 3
fejn ippromwova 1
ippromwova l-mużika 1
l-mużika Maltija, 1
Maltija, irrefera 1
irrefera b’mod 1
speċjali għall-interpretazzjoni 1
għall-interpretazzjoni tal-Bayzo 1
tal-Bayzo fir-Rock 1
fir-Rock Opera, 1
Opera, Ġensna. 1
Ġensna. Filwaqt 1
li l-produzzjoni 3
l-produzzjoni tal-istatwi 1
tal-istatwi ma 1
kinux soġġetti 1
soġġetti għal 1
għal projbizzjoni 1
projbizzjoni ġenerali, 1
ġenerali, ma 1
tantx kienet 2
kienet imħeġġa 1
imħeġġa f’dan 1
f’dan il-perjodu. 1
il-perjodu. Filwaqt 1
li l-qosor 1
l-qosor ġeneralment 1
ġeneralment tiddefinixxi 1
tiddefinixxi esej, 1
esej, xogħlijiet 1
xogħlijiet voluminużi 1
voluminużi bħal 1
bħal An 1
An Essay 3
Essay Concerning 1
Concerning Human 1
Human Understanding 1
Understanding ta 1
ta ’John 1
’John Locke 1
Locke u 1
u An 1
Essay on 3
the Principle 1
Principle of 1
of Population 1
Population ta’ 1
ta’ Thomas 1
Thomas Malthus 1
Malthus huma 1
huma eżempji 2
eżempji oħra. 2
li l-umdità 1
l-umdità hi 1
hi essenzjali, 1
essenzjali, ħamrija 1
ħamrija mxarrba 1
mxarrba ħafna 1
ħafna jew 1
jew tqila 1
tqila jew 1
jew irrigazzjoni 1
irrigazzjoni żejda 1
żejda jistgħu 1
jistgħu iġġibu 1
iġġibu l-Phytophthora, 1
l-Phytophthora, l-immuffar 1
l-immuffar tal-għeruq, 1
tal-għeruq, li 1
waħda mill-problemi 1
mill-problemi l-aktar 1
l-aktar serji 1
serji li 1
li tolqot 1
tolqot il-lampun 1
il-lampun aħmar. 1
aħmar. Filwaqt 1
kellux talent 1
talent mużikali 1
mużikali prolifiku 1
prolifiku daqs 1
daqs dak 1
ta’ ibnu 2
ibnu l-kbir, 1
l-kbir, u 1
lanqas sens 1
sens ta’ 3
ta’ negozju 1
negozju daqstant 1
daqstant għaqli, 1
għaqli, Strauss 1
Strauss il-Kbir 1
il-Kbir kien 1
fost numru 2
numru żgħir 6
żgħir ta’ 4
ta’ kompożituri 1
kompożituri tal-valzi 1
tal-valzi bikrin 1
bikrin flimkien 1
ma’ Joseph 2
Joseph Lanner. 2
Lanner. Filwaqt 1
missieru kien 3
kien ħaj 2
ħaj kien 1
kien mgħasses 1
mgħasses ħafna 1
ħafna billi 2
billi r-Re 1
r-Re kien 1
kien imħasseb 1
imħasseb fuq 1
fuq is-siġurtà 1
is-siġurtà tal-eredi 1
tal-eredi maskili 1
maskili waħdieni 1
waħdieni tiegħu. 1
tiegħu. Filwaqt 2
li n-NATO 1
n-NATO attakkat 1
attakkat dan 1
dan il-konvoj 1
il-konvoj mill-ajru, 1
mill-ajru, il-qawwiet 1
il-qawwiet tal-Kunsill 1
tal-Kunsill Tranżitorju 1
Tranżitorju ikko-ordinaw 1
ikko-ordinaw ir-raid 1
ir-raid li 1
biex instab 1
instab Gaddafi. 1
Gaddafi. Filwaqt 1
li r-Russi 1
r-Russi kienu 1
l-għatba ta' 2
ta' Krakovja, 1
Krakovja, u 2
u n-Nażi 1
n-Nażi fil-ħarba, 1
fil-ħarba, nhar 1
Novembru 1946, 1
1946, l-Isqof 1
l-Isqof Sapieha 1
Sapieha ordna 1
ordna saċerdot 1
saċerdot lil 1
Karol fil-kappella 1
fil-kappella privata 1
privata tiegħu. 2
li skejjel 1
skejjel magħluqa 1
magħluqa taħt 1
taħt Gvern 1
Gvern Kolonjali, 1
Kolonjali, bħal 1
ta’ Marsaxlokk 1
Marsaxlokk u 1
u l-Birgu, 1
l-Birgu, ġew 1
ġew miftuħa 1
miftuħa mill-ġdid. 1
mill-ġdid. Filwaqt 1
li sorsi 1
sorsi uffiċjali 1
uffiċjali tal-klabb 2
tal-klabb jisħqu 1
jisħqu li 3
seħħ fis-26 1
April, il-laqgħa 1
il-laqgħa ġiet 2
ġiet rappurtata 1
rappurtata mill-Manchester 1
mill-Manchester Evening 1
Evening Chronicle 1
Chronicle fl-edizzjoni 1
fl-edizzjoni tagħha 1
tagħha tal-25 1
tal-25 ta' 3
fejn issuġġeriet 1
issuġġeriet li 1
din seħħet 1
seħħet fl-24 1
ta' April. 5
April. Filwaqt 1
li s-sezzjonijiet 1
s-sezzjonijiet fit-Tramuntana 1
ta’ Beijing 2
Beijing u 1
u biswit 1
biswit iċ-ċentri 1
iċ-ċentri turistiċi 1
turistiċi ġew 1
ġew ippreservati 3
ippreservati u 1
saħansitra rinnovati 1
rinnovati b’mod 1
b’mod estensiv, 2
estensiv, f’ħafna 1
f’ħafna inħawi 1
inħawi oħra 2
oħra s-sezzjonijiet 1
s-sezzjonijiet tal-ħajt 1
tal-ħajt huma 1
huma pjuttost 1
pjuttost mitluqa. 1
mitluqa. Filwaqt 1
li s-sriep 1
s-sriep velenużi 1
velenużi huma 1
biss minoranza 1
minoranza tal-ispeċji 1
tal-ispeċji kollha 1
kollha (madwar 1
(madwar 300 1
300 għandhom 1
għandhom gidma 1
gidma velenuża), 1
velenuża), hemm 1
hemm biss 6
biss madwar 2
50 speċje 1
speċje ta' 1
ta' serp 2
serp li 1
huma perikolużi 2
perikolużi għall-bniedem; 1
għall-bniedem; madwar 1
40,000 mewt 1
mewt fis-sena 1
fis-sena imutu 1
imutu b'kawża 1
b'kawża tas-sriep. 1
tas-sriep. Filwaqt 1
xi arkeoloġi 2
arkeoloġi jsostnu 1
li Ruma 1
Ruma kienet 2
kienet tabilħaqq 1
tabilħaqq imwaqqfa 1
imwaqqfa fin-nofs 1
fin-nofs tas-seklu 1
tas-seklu 8 1
8 QK 1
QK (id-data 1
(id-data tradizzjonali), 1
tradizzjonali), din 1
id-data hija 1
hija suġġett 2
suġġett kontroversjali. 1
kontroversjali. Filwaqt 1
xi strutturi 1
strutturi jmorru 1
Żmien ir- 2
ir- Filwaqt 1
wħud jipprattikaw 1
jipprattikaw ħafna 1
ħafna mudelli, 1
mudelli, hemm 1
li jipprattikaw 2
jipprattikaw wieħed 1
jew tnejn 3
tnejn biss. 2
biss. Filwaqt 1
ż-żieda fil-popolazzjoni 1
fil-popolazzjoni kienet 1
kienet imħeġġa, 1
imħeġġa, eluf 1
tfal spiċċaw 1
spiċċaw abbandunati 1
abbandunati fl-orfanatrofji. 1
fl-orfanatrofji. Filwaqt 1
li ż-żona 3
ż-żona madwar 2
madwar il-port 2
il-port ġiet 1
żviluppata matul 1
matul is-sekli 4
is-sekli ta' 2
wara, kien 3
hemm ftit 5
ftit żvilupp 1
żvilupp tal-port 1
tal-port innifsu 1
innifsu sal-1841, 1
sal-1841, meta 1
meta nbena 3
nbena breakwater 1
breakwater biex 1
biex jipprovdi 3
jipprovdi iktar 1
iktar kenn 1
kenn lill-port. 1
lill-port. Filwaqt, 1
Filwaqt, Żebbuġ 1
Żebbuġ skorjaw 1
skorjaw 23 1
23 gowl 1
gowl and 1
and sofrew 1
sofrew 28, 1
28, l-iskorers 1
l-iskorers kienu 1
kienu Sylvan 2
Sylvan Galea 2
Galea b'9 1
b'9 gowls, 1
gowls, Igor 1
Igor Stefanovic 1
Stefanovic b'6 1
b'6 gowls, 1
gowls, Philip 1
Philip Cardona 1
Cardona bi 1
bi 3 3
3 gowls, 1
gowls, Nagiem 1
Nagiem Rashid 1
Rashid u 1
u Reuben 1
Reuben Galea 1
Galea b'żewġ 1
u Patrick 1
Patrick Camilleri 1
Camilleri b'gowl. 1
b'gowl. Fil-wara 1
Fil-wara nofsinhar, 1
nofsinhar, ikun 2
hemm logħob 1
logħob tal-baħar 1
tal-baħar fil-bajja 1
fil-bajja fosthom 1
fosthom il-Ġostra 1
il-Ġostra li 1
huwa arblu 1
arblu ta' 1
ta' l-injam 1
l-injam jiżloq 1
jiżloq li 1
li jitwaħħal 1
jitwaħħal fil-blat 1
fil-blat ħiereġ 1
ħiereġ lejn 1
lejn il-baħar. 2
il-baħar. Fil-wasla 1
Fil-wasla tagħhom 2
tagħhom fil-gżira 1
ta' Santiago 4
Santiago fil- 1
fil- Fil-wasla 1
fuq il-post, 2
il-post, l-erbgħa 1
l-erbgħa qatgħu 1
qatgħu il-wajers 1
il-wajers tat-telefown 1
tat-telefown biex 1
biex inaqqsu 2
inaqqsu ċ-ċans 1
ċ-ċans li 4
jiġu msejħa 2
msejħa l-pulizja 1
l-pulizja ġaladarba 1
ġaladarba jidħlu 1
jidħlu fid-dar. 1
fid-dar. Fil-wied 1
Fil-wied tal-Aran 1
tal-Aran mal-Kastiljan 1
mal-Kastiljan u 1
u l-Katalan, 1
l-Katalan, hu 1
rikonoxxut ukoll 1
ukoll l-Araniż, 1
l-Araniż, tip 1
ta' Gaskon 1
Gaskon tal-grupp 1
tal-grupp lingwistiku 1
lingwistiku Oċċitan. 1
Oċċitan. Fil-witja 1
Fil-witja jingħad 1
hemm is-simar, 1
is-simar, kanal 1
kanal tas-sallur, 1
tas-sallur, qiegħa 1
qiegħa mimlija 1
mimlija arzell 1
arzell bl-arkati, 1
bl-arkati, u 1
u menqa 1
menqa mimlija 1
mimlija ħut. 1
ħut. Fil-World 1
Fil-World Baseball 1
Baseball Classic 1
Classic tal-2006, 1
tal-2006, il-plejers 1
il-plejers ta' 3
ta' Curaçao 6
Curaçao lagħbu 1
lagħbu għall- 1
għall- Fimcap 1
Fimcap tiġbor 1
tiġbor flimkien 1
flimkien 35 1
35 assoċjazzjoni 1
assoċjazzjoni membru 1
membru fi 1
fi 33 3
33 pajjiż 1
pajjiż fl-Ewropa, 1
fl-Ewropa, l-Afrika, 1
l-Afrika, l-Asja 1
l-Asja u 1
t'Isfel madwar 1
id-dinja. Finalment, 1
Finalment, Franza 1
Franza kellha 3
kellha ċċedi 1
ċċedi lil 1
lil Alsace 1
Alsace u 1
u biċċa 1
biċċa minn 2
minn Lorraine, 1
Lorraine, minħabba 1
li Moltke 1
Moltke u 1
u l-ġenerali 1
l-ġenerali tiegħu 1
tiegħu insistew 1
insistew li 1
kienet bżonnjuża 1
bżonnjuża bħala 1
bħala barriera 2
barriera difensiva. 1
difensiva. Finalment 1
Finalment ħalla 1
ħalla l-klabb 1
l-klabb biex 2
biex ingħaqad 1
ma' Falkirk, 1
Falkirk, minkejja 1
minkejja interess 1
interess qawwi 2
qawwi minn 2
minn Nottingham 1
Nottingham Forest 3
Forest (trasferiment 1
(trasferiment li 1
li sfaxxa 2
sfaxxa minħabba 1
li l-mara 3
kinitx interessata 1
li tmur 10
tmur tgħix 1
tgħix l-Ingilterra). 1
l-Ingilterra). Finalment, 1
Finalment, ħdejn 1
ħdejn ir-residenza 1
ir-residenza tiegħu 3
ta’ Lacedaemon 1
Lacedaemon (Sparta 1
(Sparta tal-qedem), 1
tal-qedem), fil-quċċata 1
fil-quċċata tal-Għolja 1
tal-Għolja ta’ 1
ta’ Taygetos, 1
Taygetos, huwa 1
huwa bejna 1
bejna l-fortizza 1
l-fortizza li 1
bħala Mystras. 1
Mystras. Finalment, 1
Finalment, Huntelaar 1
Huntelaar iffirma 1
ma' Ajax, 1
Ajax, il-klabb 1
il-klabb li 2
kien jappoġġja 2
jappoġġja meta 1
għadu żgħir. 2
żgħir. Finalment 1
Finalment il-Gvern 1
Malti ddeċieda 1
ma jilqax 1
jilqax it-talba 1
it-talba tal-gvern 1
tal-gvern Libjan. 1
Libjan. Finalment 1
Finalment il-Hibernians 1
il-Hibernians wara 1
wara t-tentattivi 1
t-tentattivi l-oħra 1
li ssieħbu 4
ssieħbu fl-MFA 1
fl-MFA fl-1932. 1
fl-1932. Finalment, 1
Finalment, il-Koptiku 1
il-Koptiku kien 1
l-aħħar fażi 1
fażi tal-lingwa 1
tal-lingwa u 2
u tal-kitba 1
tal-kitba Eġizzjana. 1
Eġizzjana. Finalment, 1
Finalment, il-partiti 1
il-partiti ntemmet 1
ntemmet bl-Awstraljani 1
bl-Awstraljani jilħqu 1
jilħqu għall-ewwel 2
fl-istorja tagħhom 6
tagħhom il-fażi 1
il-fażi tal-aħħar 1
tal-aħħar sittax. 4
sittax. Finalment, 1
Finalment, ir-rebħa 1
2–0 tal-Iżvizzera 1
tal-Iżvizzera fuq 1
fuq il-Koreani, 1
il-Koreani, flimkien 1
flimkien mar-rebħa 1
mar-rebħa tal-Les 1
tal-Les Blues 1
Blues fuq 1
fuq it-Togo, 1
it-Togo, wasslet 1
wasslet għall-progress 1
għall-progress għar-rawnd 1
għar-rawnd li 2
jmiss lit-timijiet 1
lit-timijiet Ewropej 1
u l-eliminazzjoni 1
l-eliminazzjoni tat-Togo 1
tat-Togo u 1
l-Korea t'Isfel. 2
t'Isfel. Finalment, 1
Finalment, l-Armenja 1
l-Armenja kisbet 1
kisbet riżultat 2
riżultat prestiġjuż; 1
prestiġjuż; dak 1
dak tat-tmien 1
tat-tmien post. 1
post. Finalment 1
Finalment l-Arsenal 1
l-Arsenal marru 1
marru fil-vantaġġ 6
fil-vantaġġ grazzi 2
grazzi għal 14
għal Ljungberg, 1
Ljungberg, però 1
però sofrew 2
sofrew żewġ 1
ta' Michael 1
Michael Owen 2
Owen fl-aħħar 1
biex tilfu 1
tilfu 2–1. 1
2–1. Finalment, 1
Finalment, l-operat 1
l-operat tat-timijiet 1
tat-timijiet żgħar 1
żgħar ġie 1
ġie mgħoddija 1
mgħoddija mill-unitajiet 1
mill-unitajiet lokali 1
ta' Hitlerjugend 1
Hitlerjugend units. 1
units. Finalment, 1
Finalment, Merlin 1
Merlin jernexxielu 1
jernexxielu jkeċċieh 1
jkeċċieh darba 1
dejjem minn 3
minn Camelot. 1
Camelot. Fin-naħa 1
Fin-naħa Russa 1
Russa tagħti 1
għal Zelenogradsk, 1
Zelenogradsk, filwaqt 1
li fin-naħa 1
fin-naħa Litwana 1
Litwana tagħti 1
għal Smiltynė. 1
Smiltynė. Fin-naħa 1
Fin-naħa ta' 1
Ħal Tarxien, 6
Tarxien, fi 1
Santa Marija, 5
Marija, tinsab 1
tinsab knisja 1
żgħira imma 1
imma ferm 1
ferm ħelwa 1
hija msejħa 3
msejħa ta' 1
Marija Tar-Rokna. 1
Tar-Rokna. Fin-nekropoli 1
Fin-nekropoli rikki 1
rikki ta’ 3
ta’ Lipara 1
Lipara nstabu 1
nstabu vażuni 1
vażuni u 1
materjali importati 1
importati mill-Greċja 1
mill-Greċja (ta’ 1
(ta’ Korinzja, 1
Korinzja, ta’ 1
ta’ Fin-nofs 1
Fin-nofs ċrieki 1
ċrieki ta' 1
fuq jidhru 1
jidhru l-anġli 1
l-anġli bis-simboli 1
bis-simboli tal-Passjoni 1
ta' Kristu, 4
Kristu, fuq 1
fuq naħa 3
waħda is-salib 1
is-salib li 1
miet fuqu 1
fuqu u 3
u fl-oħra 1
fl-oħra il-kolonna 1
il-kolonna fejn 1
ġie fflaġellat. 1
fflaġellat. Fin-nofs, 1
Fin-nofs, fis-sutura 1
fis-sutura ċentrali 1
ċentrali kien 1
hemm ħjata 1
ħjata b'ċarta 1
b'ċarta għall-għonq 1
għall-għonq u 1
u l-qasma 1
l-qasma fuq 1
fuq il-keffa 1
il-keffa għal 1
għal pass. 1
pass. Fin-nofs 1
Fin-nofs hemm 1
hemm it-tron 1
it-tron tal-isqof, 1
tal-isqof, u 1
u maġenbu 1
maġenbu żewġ 1
żewġ gandlieri. 1
gandlieri. Fin-Nofsinhar 1
Fin-Nofsinhar hemm 1
hemm ir-refettorju 1
ir-refettorju li 1
fih l-affresk 1
l-affresk famuż 1
famuż tal-Aħħar 1
tal-Aħħar Ċena 1
Ċena ta’ 2
ta’ Leonardo 2
Leonardo da 8
da Vinci. 2
Vinci. Fin-nofsinhar, 1
Fin-nofsinhar, ix-xitwa 1
ix-xitwa friska 1
friska b'ħafna 1
b'ħafna xita 1
s-sajf hu 1
hu sħun 1
sħun u 2
u xott. 1
xott. Fin-Nofsinhar, 1
Fin-Nofsinhar, San 1
Pietruburgu taqsam 1
taqsam il-Klint 1
il-Klint Baltiku-Ladoga 1
Baltiku-Ladoga u 1
jiltaqa' mal-Pjanura 1
mal-Pjanura ta’ 1
ta’ Izhora. 1
Izhora. Fin-Nofsinhar 1
Fin-Nofsinhar ta’ 2
dawn il-kompartimenti 1
il-kompartimenti kien 1
hemm il-Metroon, 1
il-Metroon, filwaqt 1
li fil-Lvant 1
fil-Lvant kien 1
hemm l-Echo 1
l-Echo Stoa. 1
Stoa. Fin-Nofsinhar 1
ta’ Holašovice 1
Holašovice hemm 1
hemm żona 2
żona ta’ 2
ta’ pajsaġġ 2
pajsaġġ protett 1
protett tal-Foresta 1
tal-Foresta ta’ 1
ta’ Blanský. 1
Blanský. Fin-Nofsinhar 1
Fin-Nofsinhar tar-raħal 1
tar-raħal hemm 1
hemm ir-Riżerva 1
ir-Riżerva Arkeoloġika 1
Arkeoloġika u 1
u Storika. 1
Storika. Fin-Nofsinhar 1
Fin-Nofsinhar tas-santwarju 1
tas-santwarju kien 1
hemm l-iStoa 1
l-iStoa tan-Nofsinharu 1
tan-Nofsinharu l-bouleuterion, 1
l-bouleuterion, filwaqt 1
li l-palaestra, 1
l-palaestra, il-gabbana 1
il-gabbana ta’ 1
ta’ Fidja, 1
Fidja, il-gymnasion, 1
il-gymnasion, u 1
u l-Leonidaion 1
l-Leonidaion jinsabu 1
jinsabu fil-Punent. 1
fil-Punent. Fin-Nofsinhar 1
Fin-Nofsinhar tas-sezzjoni 1
tas-sezzjoni ta’ 1
ta’ Badaling 2
Badaling hemm 1
hemm il-Mogħdija 2
il-Mogħdija Muntanjuża 2
ta’ Juyong; 1
Juyong; fl-imgħoddi 1
fl-imgħoddi kienet 2
tintuża miċ-Ċiniżi 1
miċ-Ċiniżi biex 1
jipproteġu lil 2
lil arthom 1
arthom u 1
għalhekk din 1
din is-sezzjoni 2
is-sezzjoni tal-ħajt 1
tal-ħajt kellha 1
ħafna gwardji 1
gwardji għassa 1
għassa għad-difiża 1
għad-difiża tal-belt 1
kapitali Beijing. 1
Beijing. Fin-nofs 1
Fin-nofs siegħa 1
siegħa ta' 4
ħin supplementari, 1
supplementari, bir-riżultat 1
bir-riżultat ikun 1
ikun għadu 1
għadu 1–1, 1
1–1, il-gowlkiper 1
il-gowlkiper Taljan 1
Taljan Gianluigi 1
Gianluigi Buffon 1
Buffon għamel 1
għamel salvataġġ 1
salvataġġ fundamentali 1
fundamentali hekk 1
kif xellef 1
xellef id-daqqa' 1
id-daqqa' ta' 2
ta' Zidane 3
Zidane għal 1
fuq il-lasta. 1
il-lasta. Fin-nuqqas 1
Fin-nuqqas ta 1
ta 'xogħlijiet 1
'xogħlijiet iffirmati, 1
iffirmati, żewġ 1
żewġ inċiżi 1
inċiżi ppubblikati 1
ppubblikati fl-1703 1
fl-1703 minn 1
minn Jacobus 1
Jacobus Coelemans 1
Coelemans servew 1
bħala bażi 3
bażi għall-iffissar 1
għall-iffissar tal-istil 1
tal-istil tiegħu. 1
tiegħu. F'innu 1
F'innu tar-raba' 1
tar-raba' seklu 1
seklu miktub 1
miktub mill-poeta 1
mill-poeta Ruman, 1
Ruman, it-tliet 1
it-tliet rigali 1
rigali kienu 1
diġà kisbu 1
kisbu it-tifsiriet 1
it-tifsiriet ta' 1
ta' għeliem 1
għeliem profetiċi 1
profetiċi tal-identità 1
tal-identità ta' 1
ta' Ġesù. 4
Ġesù. F'intervista, 1
F'intervista, darba 1
darba minnhom 5
minnhom Avril 1
Avril qalet 1
li l-kanzunetta 3
l-kanzunetta tal-grupp 1
tal-grupp Outkast, 1
Outkast, "Hey 1
"Hey Ya", 1
Ya", hi 1
l-aktar kanzunetta 1
li tiddevertiha. 1
tiddevertiha. F'intervista 1
F'intervista li 5
li Fenech 3
Adami ta 1
ta fl-2010 1
fl-2010 huwa 1
għamel dak 3
kollu possibbli 2
possibbli biex 3
biex il-każ 1
il-każ ikun 1
ikun solvut. 1
solvut. F'intervista 1
li Micallef 1
Micallef ta 1
ta fl-2008 1
fl-2008 huwa 1
huwa stqarr: 1
stqarr: “Jien 1
“Jien ġej 1
familja fejn 1
fejn missieri 1
missieri kien 1
kien kuntrattur. 1
kuntrattur. F'intervista 1
ta fl-2004, 1
fl-2004, Anton 1
Anton Agius 1
Agius qal:“Tista’ 1
qal:“Tista’ tgħid 1
li fil-familja 2
fil-familja tagħna 1
tagħna hemm 1
diversi artisti, 1
artisti, pitturi 1
pitturi u 4
u skulturi, 1
skulturi, uħud 1
uħud bħal 1
bħal ħija 1
ħija Michael, 1
Michael, naħseb 1
naħseb li 2
kapaċi aktar 1
aktar minni… 1
minni… imma 1
tantx iħobb 1
iħobb jaħdem. 1
jaħdem. F'intervista 1
ta fl-2007, 1
fl-2007, qal: 1
qal: "Ħassejt 1
"Ħassejt li 1
kieku tlaqt 1
tlaqt mill-partit 1
mill-partit qabel 1
qabel l-elezzjoni 6
l-elezzjoni kienet 1
issir iktar 3
iktar ħsara 1
ħsara lill-MLP. 1
lill-MLP. F'intervista 1
ta fl-2013, 1
fl-2013, mistoqsi 1
mistoqsi dwar 1
dwar ir-raġuni 1
għaliha ddeċieda 1
li jikkontesta 2
jikkontesta l-elezzjoni 1
ġenerali lura 1
lura fl-1976, 1
fl-1976, Vella 1
bħala żagħżugħ 4
żagħżugħ minn 2
minn dejjem 15
dejjem kien 12
kien midħla 2
midħla tal-għaqdiet 1
tal-għaqdiet taż-Żurrieq. 1
taż-Żurrieq. Fiorentina 1
Fiorentina huma 1
huma l-aktar 4
l-aktar magħrufin 2
magħrufin bil-laqam 2
bil-laqam Viola, 1
Viola, bħala 1
referenza għall-kulur 1
għall-kulur vjola 1
vjola tagħhom. 1
Fi Praga, 1
Praga, ir-reżistenza 1
ir-reżistenza ta' 1
elementi Ġermaniżi 1
Ġermaniżi baqgħet 1
għaddejja sal-11 1
sal-11 ta' 2
Mejju. Firdiet 1
Firdiet oħra 1
oħra fil-Knisja 1
fil-Knisja tal-iSkozja, 1
tal-iSkozja, speċjalment 1
speċjalment fis-seklu 2
fis-seklu dsatax, 1
dsatax, ħolqu 1
ħolqu knejjes 1
knejjes varji 1
varji oħra 1
oħra presbiterjani 1
presbiterjani fl-iSkozja, 1
fl-iSkozja, li 1
l- Knisja 1
Knisja Ħielsa 1
Ħielsa tal-iSkozja. 1
tal-iSkozja. Firenze, 1
Firenze, Artemisia 2
Artemisia għamlet 1
suċċess kbir. 4
kbir. Firenze 1
Firenze għandha 1
għandha l-ikbar 1
l-ikbar popolazzjoni 3
popolazzjoni fit-Toskana, 1
fit-Toskana, bi 1
bi abitant, 1
abitant, u 2
u b’iktar 1
b’iktar minn 4
minn 1,520,000 1
1,520,000 abitant 1
abitant fiż-żona 1
fiż-żona metropolitana 2
metropolitana kollha. 1
kollha. Firenze 1
Firenze ħadet 1
post Torino 1
Torino bħala 1
bħala l-belt 4
kapitali tal-Italja 1
tal-Italja fl-1865, 1
fl-1865, fuq 1
fuq talba 4
talba ta’ 1
ta’ Napuljun 4
Napuljun III 4
III abbażi 1
abbażi tal-Konvenzjoni 1
tal-Konvenzjoni ta’ 1
ta’ Settembru, 7
Settembru, u 4
u fl-1871 1
fl-1871 Ruma 1
Ruma ħadet 1
post Firenze 1
kapitali meta 1
ġiet annessa 3
annessa mar-Renju. 1
mar-Renju. Firenze 1
Firenze taqdi 1
rwol importanti 9
importanti fil-moda 1
fil-moda Taljana 1
mill-iktar 15-il 1
15-il belt 1
belt tal-moda 1
tal-moda ewlenin 1
ewlenin fid-dinja 1
fid-dinja mill-Global 1
mill-Global Language 1
Language Monitor. 1
Monitor. Firenze 1
Firenze tinsab 1
tinsab f’pożizzjoni 1
f’pożizzjoni xenofrafika, 1
xenofrafika, fin-nofs 1
fin-nofs ta’ 1
pajsaġġ imdawwar 1
imdawwar bl-għoljiet 1
bl-għoljiet u 1
l-muntanji tal-Appennini. 1
tal-Appennini. Fi 1
Fi rkant 1
rkant fejn 1
xogħol "mill-ħanut 1
"mill-ħanut ta' 1
ta' Ghirlandaio" 1
Ghirlandaio" inxtrat 1
minn negozjant 1
negozjant Amerikan 1
Amerikan u 3
ġiet suġġetta 1
bosta analiżi 1
analiżi fil-Metropolitan 1
fil-Metropolitan Museum 1
York. Fir-raba' 1
Fir-raba' artiklu 1
artiklu ta' 1
din is-sensiela 1
is-sensiela straordinarja, 1
straordinarja, wera 1
kif għandna 1
għandna nittrattaw 1
nittrattaw problemi 1
problemi fejn 1
fejn is-sistema 1
is-sistema jinbidel 1
jinbidel mal-ħin, 1
mal-ħin, bħal 1
bħal fil-problemi 1
fil-problemi ta' 1
ta' scattering 1
scattering jew 1
jew diffużjoni. 1
diffużjoni. Fir-raba’ 1
Fir-raba’ millenju 1
millenju Q.K., 1
Q.K., matul 1
matul il-perjodu 8
il-perjodu tal-kultura 1
tal-kultura tal-villaġġ 1
ta’ Diana 1
Diana ta’ 1
ta’ Lipari, 1
Lipari, kien 1
hemm insedjamenti 2
insedjamenti fuq 1
fuq il-Gżejjer 2
il-Gżejjer Eolji 1
Eolji kollha 1
kollha għajr 1
għajr fuq 1
fuq Vulcano. 1
Vulcano. Fir-raba' 1
Fir-raba' minuta, 1
minuta, l-Iżvizzera 1
l-Iżvizzera skorjaw 1
skorjaw tlett 1
tlett gowls: 1
gowls: l- 1
l- Fir-rabja 1
Fir-rabja tiegħu 1
tiegħu l-poplu 1
l-poplu Russu 1
Russu dar 1
dar bi 1
bi ħġaru 2
ħġaru mal-Bolxevisti 1
mal-Bolxevisti u 1
u segwa 1
segwa l-għajta 1
l-għajta ta’ 1
Lenin ta’ 1
ta’ “Paċi, 1
“Paċi, Ħobż 1
Ħobż u 1
u Art 1
Art lill-Poplu 1
lill-Poplu Russu”. 1
Russu”. Fir-rabta 1
Fir-rabta tal-bniedem 1
tal-bniedem mal-ambjent 1
mal-ambjent għandu 1
jkun inkoraġġit 1
inkoraġġit it-tiftix 1
it-tiftix fil-mod 1
fil-mod effettiv 1
effettiv kif 1
kif tista’ 1
tista’ titħaddem 1
titħaddem l-enerġija 1
l-enerġija tax-xemx 2
tax-xemx u 2
kif tinstab 1
tinstab soluzzjoni 2
soluzzjoni għall-problema 1
għall-problema dinjija 1
dinjija tal-ilma 1
tal-ilma li 6
hija ta’ 4
ta’ importanza 7
importanza primarja 1
primarja għall-ħajja 1
għall-ħajja fid-dinja. 1
fid-dinja. Fir-raġel 1
Fir-raġel it-testikoli 1
it-testikoli huma 1
huma interni 1
u fil-mara 1
fil-mara l-marsupju 1
l-marsupju evolva 1
evolva jħares 1
biex waqt 2
waqt it-tħaffir 1
it-tħaffir taħt 1
l-art ma 1
ma jidħolx 4
jidħolx ramel 1
ramel u 1
fi 2 2
f'kull parti 1
parti hemm 1
hemm beżżula 1
beżżula 1, 1
1, fih 1
jilqa' massimu 1
massimu ta' 8
2 embrjuni 1
embrjuni kull 1
kull darba. 2
darba. Fir-Rahal 1
Fir-Rahal ta'Kercem 1
ta'Kercem insibu 1
insibu ukoll 2
ukoll l-Ghaqda 1
l-Ghaqda Muzikali 2
Muzikali San 1
San Girgor 9
Girgor www.bandasangirgor.org. 1
www.bandasangirgor.org. Fir-raħal 1
Fir-raħal tal-Fontana, 1
tal-Fontana, wieħed 1
isib plejgrawnd 1
plejgrawnd u 2
u ġnien 2
ġnien pubbliċi, 1
pubbliċi, kif 1
ukoll ċentru 4
ċentru ċiviku 1
ċiviku li 1
li preżentament 1
preżentament għadu 1
għadu qed 2
qed jinbena. 1
jinbena. Fir-raħal 1
Fir-raħal ta’ 1
ta’ Třebíč 2
Třebíč hemm 1
diversi faċilitajiet 2
faċilitajiet segregati 1
segregati għar-roti, 1
għar-roti, fosthom 1
fosthom rotta 1
rotta għaċ-ċiklistili 1
għaċ-ċiklistili tagħti 1
tagħti minn 1
minn Jihlava 1
Jihlava għal 1
għal Raabs 1
Raabs an 1
der Thaya, 1
Thaya, li 1
nbniet fl-2009. 1
fl-2009. Fir-rawnds 1
Fir-rawnds kwalifikanti 1
kwalifikanti u 1
u tal-play-off, 1
tal-play-off, it-timijiet 1
it-timijiet kienu 1
maqsuma miżruha 1
miżruha u 1
u timijiet 3
timijiet mhux 1
mhux miżruha 1
miżruha kienu 1
kienu bbażati 3
bbażati fil-koeffiċjenti 1
fil-koeffiċjenti tal-klabb 1
tal-klabb tal-UEFA 1
tal-UEFA 2013, 1
mbagħad jitfasslu 1
jitfasslu fil-leg 1
fil-leg home 1
home u 1
u away. 1
away. Fir-rawnd 1
Fir-rawnd suċċessiv, 1
suċċessiv, fil-partita 1
kontra Olanda, 1
Olanda, hu 1
jiġi sostitwit 2
sostitwit minħabba 1
li weġġa' 4
weġġa' wara 3
daħla minn 1
minn Khalid 1
Khalid Boulahrouz. 1
Boulahrouz. Fir-rawnd 1
Fir-rawnd ta' 4
kwalifikazzjoni għall-Euro 2
għall-Euro 2004 1
huma għaddew 1
għaddew għar-rawnd 2
għar-rawnd finali 1
finali meta 1
meta spiċċaw 3
spiċċaw quddiem 1
quddiem l-Olanda, 1
l-Olanda, u 2
u l-uniku 5
l-uniku punti 1
punti li 1
tilfu kienu 1
kienu fil-pari 1
fil-pari ta' 3
1–1 kontra 4
kontra l-Oranje. 1
l-Oranje. Fir-rawnd 1
ta' L-Aħħar 6
L-Aħħar Sittax, 3
Sittax, hu 1
skorja t-tnax-il 1
t-tnax-il gowl 1
tiegħu fit-Tazza 1
tad-Dinja meta 1
meta sab 1
ix-xibka fil-konfront 1
l- Fir-rawnd 1
Fir-rawnd tal-aħħar 1
tal-aħħar sittax, 1
ir-rebbieħa tal-gruppi 2
tal-gruppi jilgħabu 1
kontra t-tieni 2
t-tieni klassifikati 1
klassifikati li 1
kinux fl-istess 1
fl-istess pajjiż 1
pajjiż jew 1
huma tal-istess 2
tal-istess oriġini. 1
oriġini. Fir-rawnd 1
Sittax, l-Awstraljani 1
l-Awstraljani ġew 1
eliminati mill- 1
mill- Fir-rawnd 1
L-Aħħar Tlieta 1
Tlieta u 3
u Għoxrin, 1
Għoxrin, ir-rebbieħa 1
tal-gruppi u 3
l-aqwa erba' 1
li kklassifikaw 3
kklassifikaw fit-tielet 1
tal-gruppi taċ- 1
taċ- Fir-razz 1
Fir-razz il-perjodu 1
bejn żewg 1
żewg xrariet 1
ta' sekondi. 1
sekondi. Fir-realtà 1
Fir-realtà anki 1
anki dan 1
dan it-test 1
it-test baqa 1
baqa mhux 1
mhux komplut, 2
komplut, minħabba 1
l-iżvilupp organiku 1
organiku dwar 1
dwar it-tema 1
it-tema tal-metodu 1
tal-metodu tal-għarfien 1
tal-għarfien li 1
jagħti Karteżju 1
Karteżju fil-futur 1
fil-futur Discours. 1
Discours. Fir-realtà, 1
Fir-realtà, ġew 1
ġew identifikati 1
identifikati inqas 1
50 titlu, 1
xi 20 5
20 biss 1
biss għadhom 1
għadhom jeżistu. 2
jeżistu. Fir-rebbiegħa 1
Fir-rebbiegħa tal-1894, 1
tal-1894, iltaqgħet 1
iltaqgħet ma' 5
ma' Pierre 1
Pierre Curie 2
Curie u 1
u żżewġu 1
żżewġu fil-komuni 1
fil-komuni ta' 1
ta' Sceaux, 1
Sceaux, Hauts-de-Seine, 1
Hauts-de-Seine, fis-26 1
Lulju 1895. 1
1895. Fir-rebbiegħa 1
Fir-rebbiegħa ta’ 1
ta’ l-1918, 1
l-1918, l-influwenza 1
l-influwenza Spanjola, 1
Spanjola, li 1
biha mietu 1
mietu iżjed 1
ruħ fl-Ewropa, 1
fl-Ewropa, waslet 1
waslet Vjenna. 1
Vjenna. Fir-rebbiegħa 1
Fir-rebbiegħa tal-1942, 1
tal-1942, il-Ġermaniżi 1
il-Ġermaniżi qatlu 1
qatlu 30 1
30 scout 1
scout Pollakk 1
Pollakk li 1
kellhom bejn 1
bejn 13 1
u 16-il 1
sena fil-Forti 1
VII. Fir-rebbiegħa 1
Fir-rebbiegħa tas-sena 1
tas-sena 58 1
58 WK, 1
WK, meta 1
meta Pawlu 2
Pawlu kien 5
sa jitlaq 1
jitlaq għas-Sirja 1
għas-Sirja bil-gifen 1
bil-gifen minn 1
minn Kenkre, 1
Kenkre, il-Lhud 1
il-Lhud nasbu 1
nasbu konfoffa 1
kontra tiegħu, 1
għalhekk għamel 1
għamel il-hsieb 1
il-hsieb li 1
li jerga’ 1
jerga’ lura 1
u jgħaddi 1
jgħaddi mill-Maċedonja 1
mill-Maċedonja (Atti 1
(Atti 20: 3
20: 3). 1
3). Fir-rebbiegħa 1
Fir-rebbiegħa u 2
fil-ħarifa kienu 1
kienu jilbsu 3
jilbsu "soumanou" 1
"soumanou" li 1
jirrappreżentaw il-kisja 1
il-kisja ta' 1
ta' drapp 1
drapp iswed 1
iswed jew 3
ta' kulur 8
kulur kannella. 1
kannella. Fir-rebbiegħa 1
fil-ħarifa tinżel 1
tinżel il-biċċa 1
l-kbira tax-xita 2
tax-xita li 2
li tinżel 2
is-sena. Fir-rebħa 1
Fir-rebħa ta' 1
ta' 4–3 4
4–3 kontra 2
kontra Málaga 2
Málaga tat-8 1
Novembru 2008, 6
2008, Higuaín 1
skorja l-erba' 1
l-erba' gowls 1
li huma. 2
huma. Fir-Reġistru 1
Fir-Reġistru tal-Magħmudija 1
tal-Magħmudija tal-Knisja 1
tal-Knisja ta' 4
San Sebastjan 1
Sebastjan ta' 1
ta' Lima, 1
Lima, kellu 1
kellu mniżżel 1
mniżżel "missier 1
"missier mhux 1
mhux magħruf". 1
magħruf". Fir-reġjun 1
Fir-reġjun hemm 1
xi xmajjar 2
u lagi 3
lagi żgħar. 1
żgħar. Fir-reġjuni 1
Fir-reġjuni muntanjużi 1
muntanjużi jgħixu 1
jgħixu ċ-ċingjali 1
ċ-ċingjali u 1
u ċ-ċriev. 1
ċ-ċriev. Fir-reġjuni 1
Fir-reġjuni ta' 1
ta' konverġenza, 1
konverġenza, il-kofinanzjament 1
il-kofinanzjament ta' 1
ta' progetti 1
progetti mill-FSE 1
mill-FSE jista' 1
jista' jilħaq 1
jilħaq il-85% 1
il-85% tal-ispejjeż 1
tal-ispejjeż totali. 1
totali. Fir-relattività 1
Fir-relattività ristretta 1
ristretta l-enerġiji 1
l-enerġiji u 1
u l-momenti 1
l-momenti huma 1
huma addittivi, 1
addittivi, imma 1
imma il-mases 1
il-mases m'humiex. 1
m'humiex. Fir-relay 1
Fir-relay tal-4x100 1
tal-4x100 metru, 1
metru, ir-Russja 1
ir-Russja ġiet 1
ġiet ir-raba’ 1
ir-raba’ fil-finali 1
fil-finali u 2
diżappunt kbir. 1
kbir. Fir-Renju 1
Fir-Renju Unit 1
Unit hemm 1
rata ta' 6
ta' twelid-barrani 1
twelid-barrani għoli, 1
għoli, għal 1
għal kuntrast 1
kuntrast mal-pajjiżi 1
mal-pajjiżi Ewropej 1
Ewropej oħrajn, 1
oħrajn, l-immigrazzjoni 1
l-immigrazzjoni qiegħda 1
qiegħda tikkontribwixxi 1
tikkontribwixxi għal 1
din l-popolazzjoni 1
l-popolazzjoni li 1
qiegħda tikber, 1
tikber, u 1
u tammonta 1
għal nofs 1
nofs iż-żieda 1
iż-żieda fil-popolazzjoni 1
fil-popolazzjoni mill-1991 1
mill-1991 sa 1
sa 2001. 1
2001. Fir-Renju 1
Fir-Renju Unit, 4
Unit, is-sengħa 1
is-sengħa tal-ħjata 1
tal-ħjata tradizzjonali 1
tradizzjonali tissejjaħ 1
tissejjaħ "ħjata 2
"ħjata fuq 1
fuq l-ordni", 1
l-ordni", fejn 1
fejn il-qalb 1
il-qalb ta' 1
din is-sengħa 2
is-sengħa tinsab 1
tinsab f'Savile 1
f'Savile Row, 1
Row, Londra. 1
Londra. Fir-Renju 1
Unit, l-Ingilterra 1
l-Ingilterra u 2
u Wales, 2
Wales, b'1.83, 1
b'1.83, kienu 1
kienu t-tnejn 3
t-tnejn viċin 1
viċin għall-medja 1
għall-medja tar-Renju 1
tar-Renju Unit, 3
iżda tal-iSkozja 1
tal-iSkozja kienet 1
kienet aktar 6
aktar baxxa 4
baxxa b'1.67 1
b'1.67 biss. 1
biss. Fir-Renju 1
Unit, Thomas 1
Thomas Henry 2
Henry Huxley 1
Huxley kien 1
kien figura 5
figura prominenti. 1
prominenti. Fir-Renju 1
u speċjalment 2
speċjalment f’Londra 1
f’Londra u 1
u f’Edinburgu, 1
f’Edinburgu, square 1
square għandha 1
għandha tifsira 2
tifsira usa’. 1
usa’. Fir-rewwixta 1
Fir-rewwixta tal-Boemja 1
tal-Boemja kontra 1
kontra Ferdinandu 1
Ferdinandu I, 1
I, ir-raħal 1
ir-raħal tilef 2
tilef il-privileġġi 1
il-privileġġi kollha 1
kellu. Fir-rigward 1
Fir-rigward tal-għajnuna 1
umanitarja, l-ECHO 1
l-ECHO ipprovda 1
ipprovda assistenza 1
assistenza umanitarja 1
umanitarja għal 1
minn 124 1
124 miljun 1
ruħ f’90 1
f’90 pajjiżi 1
pajjiżi terzi, 1
terzi, li 1
minnhom 39 1
39 kienu 1
kienu nnominati 1
nnominati bħala 2
pajjiżi f’sitwazzjoni 1
f’sitwazzjoni ta’ 2
ta’ kriżi. 1
kriżi. Fir-ritorn 1
Fir-ritorn tiegħu 1
tiegħu lura 1
lura d-dar 4
d-dar wara 1
mar jagħmel 3
jagħmel sessjoni 1
sessjoni ta' 4
ta' rekording, 1
rekording, Wilson 1
Wilson ġie 1
milqugħ fir-residenza 1
minn Manson, 1
Manson, li 1
ħareġ mid-dar. 1
mid-dar. Fir-rivista 1
Fir-rivista Zigzag, 1
Zigzag, Connor 1
Connor McKnight 1
McKnight kiteb, 1
kiteb, "Nick 1
"Nick Drake 1
Drake mhuwiex 1
mhuwiex artista 1
artista finta. 1
finta. Fir-rumanzi 1
Fir-rumanzi tiegħu, 1
tiegħu, Chetcuti 1
Chetcuti juri 1
juri ċar 1
ċar il-konsegwenzi 1
il-konsegwenzi tal-faqar 1
tal-faqar fuq 1
fuq il-bniedem. 1
il-bniedem. Firxa 1
Firxa wiesgħa 1
ta’ materjali 2
materjali jistgħu 1
jistgħu jinħadmu 1
jinħadmu bit-tneħħija 1
bit-tneħħija bħat-tinqix, 1
bħat-tinqix, jistgħu 1
jiġu assemblati 1
assemblati bl-iwweldjar 1
bl-iwweldjar jew 1
jew bl-immudellar, 1
bl-immudellar, jew 1
jew jiġu 2
ffurmati bl-użu 1
bl-użu ta’ 4
ta’ forom. 1
forom. Fis-16 1
Fis-16 ta' 17
Diċembru 1921, 1
1921, l-Għasri 1
l-Għasri sar 1
sar parroċċa. 1
parroċċa. Fis-16 1
Fis-16 ta'Dicembru, 1
ta'Dicembru, 2012, 1
2012, Nocerino 1
Nocerino skorja 2
skorja wara 1
wara biss 16
biss 35 1
35 seekonda 1
seekonda fil-loghoba 1
fil-loghoba li 1
li Milan 2
Milan rebhu 1
rebhu kontra 1
kontra Pescara. 1
Pescara. Fis-16 1
Frar 2013, 4
2013, Lionel 1
Lionel Messi 3
Messi skorja 1
skorja t-300 1
t-300 gowl 1
ma Barcelona 1
Barcelona FC 2
FC kontra 1
kontra Granada. 1
Granada. Fis-16 1
ta' Frar, 26
Frar, Papa 4
Franġisku ikkritika 1
ikkritika indirettament 1
indirettament lil 1
lil Donald 1
Trump meta 1
meta qal 2
li "Persuna 1
"Persuna li 1
li ħsiebha 1
ħsiebha biss 1
tibni l-ħitan, 1
l-ħitan, ikunu 1
ikunu fejn 1
fejn ikunu, 2
ikunu, u 1
mhux biex 3
tibni l-pontijiet, 1
l-pontijiet, mhijiex 1
mhijiex Nisranija. 1
Nisranija. Fis-16 1
Fis-16 ta’ 2
ta’ Gunju 1
Gunju 2000 1
2000 sar 1
sar it-Tberik 1
it-Tberik u 1
u t-Tqeghid 1
t-Tqeghid tal-ewwel 1
tal-ewwel gebla 1
gebla ta’ 1
ic-Centru gdid 1
gdid mill-Arcisqof 1
mill-Arcisqof Mons. 1
Mons. Fis-16 1
Ġunju 2005, 1
2005, l-erbatax-il 1
l-erbatax-il kanzunetta 1
kanzunetta ġew 1
ġew magħżula, 1
magħżula, minkejja 1
li ebda 3
ebda indikazzjoni 1
indikazzjoni ma 1
ma ngħataw 1
ngħataw fuq 1
fuq liema 5
liema ntagħżlu 1
ntagħżlu mill-pubbliku 1
mill-pubbliku fuq 1
l-internet u 2
dawk mill-Grupp 1
mill-Grupp ta' 1
ta' Referenza. 1
Referenza. Fis-16 1
Ġunju 2010 1
2010 hu 1
hu ssieħeb 3
ma' Fis-16 3
Ġunju 2015, 1
2015, Trump 1
Trump ħabbar 3
ħabbar il-kandidatura 1
għal President 6
u fittex 1
fittex li 3
jkun innominat 1
innominat mill-Partit 1
mill-Partit Repubblikan. 1
Repubblikan. Fis-16 1
Jannar, 1921, 1
1921, iżżewweġ 1
lil Genoveffa 1
Genoveffa Ceci 1
Ceci u 1
kellhom erbat 2
erbat itfal 1
itfal - 1
- Hilda, 1
Hilda, Melina, 1
Melina, Joseph 1
u Vivi. 1
Vivi. Fis-16 1
2009, Roderick 1
Roderick Briffa 1
Briffa iffirma 1
Lulju 1959, 1
1959, Mary 1
Mary żżewget 1
żżewget lil 1
lil Anton 1
Anton Haber 1
Haber mix-Xewkija 1
mix-Xewkija u 1
kellhom tliet 1
ulied. Fis-16 1
Lulju 2014, 3
2014, Petagna 1
Petagna kien 1
kien imsellef 3
imsellef ma' 2
ma' Latina 1
Latina Calcio 1
Calcio fis-Serie 1
B għall-istaġun 1
għall-istaġun 2014–15. 1
2014–15. Fis-16 1
Marzu 1837 2
1837 reġa' 1
reġa' mexxa 1
mexxa l-oratorju 1
l-oratorju f'Leipzig. 1
f'Leipzig. Fis-16 1
Marzu 1934 1
1934 hu 1
hu l-jum 2
l-jum li 2
darba l-Iżrael, 1
l-Iżrael, iżda 1
iżda dak 2
iż-żmien it-tim 1
jismu Palestina/Erets 1
Palestina/Erets Yisrael 1
Yisrael u 1
kien lagħab 3
lagħab kontra 6
l- Fis-16 2
Marzu 2016 2
kien imniedi 1
imniedi dokumentarju 1
dokumentarju qasir 1
qasir imma 1
imma ta' 2
kwalità għolja, 1
għolja, maħdum 1
maħdum minn 2
minn Roberto 1
Roberto D'Amato, 1
D'Amato, student 1
student tal-MCAST 1
tal-MCAST u 1
membru tal-MUSEUM, 1
tal-MUSEUM, fuq 1
il-ħajja ta' 10
ta' Ewġenju 2
Ewġenju Borg. 2
Borg. Fis-16 1
Marzu kiseb 1
kiseb iċ-ċittadinanza 1
iċ-ċittadinanza Rumana 1
lura Venezja. 1
Venezja. Fis-16 1
Mejju 2011, 7
2011, huwa 2
huwa ffirma 3
Mejju, l-Arsenal 1
l-Arsenal għelbu 1
United b'riżultat 1
2–0 fil-finali 2
fil-finali tal-FA 1
Cup biex 1
biex komplew 1
komplew id-Doppjetta 1
id-Doppjetta staġonali. 1
staġonali. Fis-16 1
Novembru 2007, 2
2007, Young 1
Young finalment 1
finalment iddebutta 1
iddebutta bil-flokk 1
bil-flokk Ingliż 2
Ingliż meta 1
sostitut f'logħba 1
Ottubru 1978, 1
1978, fis-6.15 1
fis-6.15 p.m. 1
p.m. ħareġ 1
ħareġ duħħan 1
duħħan abjad 1
abjad miċ-ċumnija 1
miċ-ċumnija tal-Kappella 1
Sistina. Fis-17 1
Fis-17 ta' 11
Diċembru 2008, 3
2008, Real 1
Madrid sejjħuh 1
sejjħuh lura 1
lura mis-self, 1
mis-self, wara 1
li l-midfilders 1
l-midfilders regulari 1
regulari tagħhom 1
tagħhom Rubén 1
Rubén de 1
la Red 1
Red u 1
u Mahamadou 1
Mahamadou Diarra 1
Diarra spiċċaw 1
barra għall-istaġun 1
għall-istaġun kollu 1
fiżiċi. Fis-17 1
Fis-17 ta 1
ta 'Frar 2
'Frar 2008, 1
2008, il-Kosovo 1
il-Kosovo unilateralment 1
unilateralment iddikjara 1
iddikjara l-indipendenza 1
l-indipendenza tiegħu 1
tiegħu mis-Serbja. 1
mis-Serbja. Fis-17 1
Fis-17 ta’ 2
ta’ Ġunju, 5
Ġunju, 1961, 1
1961, Dun 1
minn daru 4
daru f’Tas-Sliema 1
f’Tas-Sliema u 1
u daħal 4
daħal l-isptar 1
l-isptar tax-xjuħ 1
tax-xjuħ tal-Blue 1
tal-Blue Sisters. 1
Sisters. Fis-17 1
Jannar 2007 2
2007 ġie 1
msellef lil 3
lil Parma 1
Parma sal-aħħar 1
sal-aħħar nofs 1
tal-istaġun. Fis-17 1
Jannar tal-2013, 1
tal-2013, l-EBU 1
l-EBU ħabbret 1
ħabbret it-tema 1
it-tema ta' 2
dan il-festival, 1
il-festival, li 1
tinkludi farfett 1
farfett u 2
u l-islogan 1
l-islogan We 1
We are 1
are One. 1
One. Fis-17 1
Lulju 2001 1
2001 hi 1
hi ħarġet 3
ħarġet is-silta 1
is-silta "Scream 1
"Scream For 1
For More". 1
More". Fis-17 1
2009, il- 1
il- Fis-17 1
Lulju 2013 1
2013 irriżenja 1
irriżenja ukoll 1
ukoll is-siġġu 1
ta' Deputat 1
Deputat tal-Kamra 1
tal-Kamra u 1
rtira mill-ħajja 1
mill-ħajja politika. 1
politika. Fis-17 1
2011, il-klabb 3
il-klabb bidel 4
ismu mill-ġdid 1
mill-ġdid għall-Koninklijke 1
għall-Koninklijke Beerschot 1
Beerschot Antwerpse 1
Antwerpse Club 1
Club jew 1
jew Beerschot 1
Beerschot AC. 1
AC. Fis-17 1
Novembru, huwa 1
tiegħu għall-Belġju 2
għall-Belġju fi 1
fi ħbiberija 1
ħbiberija internazzjonali 2
internazzjonali kontra 4
kontra r-Russja. 2
r-Russja. Fis-17 1
Ottubru 1852, 1
1852, il-Kappillan 1
Dun Tumas 1
Tumas Naudi 1
Naudi ġie 1
ġie purċissjonalment 1
purċissjonalment għal-lok, 1
għal-lok, bierek 1
bierek l-ewwel 1
l-ewwel ġebla 4
ġebla u 1
u niseġ 1
niseġ kelmtejn 1
kelmtejn għall-okkażjoni. 1
għall-okkażjoni. Fis-17 1
2005, l-avukati 1
l-avukati tagħha 1
tagħha urew 1
urew l-iskumdità 1
l-iskumdità li 1
li Catherine 1
Catherine kienet 1
tħoss minħabba 1
minħabba l-fastidju 1
l-fastidju kontinwu 1
kontinwu mill-medja, 1
mill-medja, fejn 1
fejn stqarret 1
stqarret li 5
li m'għamlet 1
m'għamlet xejn 2
xejn importanti 1
kien jisħoqilha 1
jisħoqilha din 1
din in-notorjetà 1
in-notorjetà kollha. 1
kollha. Fis-17 1
Settembru 1925, 1
1925, Frida 1
Frida ħadet 1
ħadet karozza 1
karozza tal-linja 1
tal-linja biex 1
tmur id-dar 1
id-dar wara 1
wara l-iskola. 1
l-iskola. Fis-17 1
Settembru, nhar 1
nhar il-festa 1
il-festa tal-Pjagi 1
tal-Pjagi ta' 1
ta' Missieru 1
Missieru San 1
San Frangisk, 1
Frangisk, Guzeppi 1
Guzeppi bilkemm 1
bilkemm sata' 1
sata' jibla' 1
jibla' l-ostja 1
l-ostja li 1
li s-sacerudot 1
s-sacerudot qarbnu 1
qarbnu biha. 1
biha. Fis-17 1
Fis-17 u 1
u fid-19 1
Ottubru 1939 2
1939 biss, 1
biss, il-pulizija 1
il-pulizija Ġermaniża 1
Ġermaniża u 2
u s-Selbstschutz 1
s-Selbstschutz arrestaw 1
arrestaw 1,200 1
1,200 Pollakk 1
Pollakk f’Toruń 1
u fil-Kontea. 1
fil-Kontea. Fis-1960ijiet, 1
Fis-1960ijiet, taħt 1
taħt l-ikkowċjar 2
l-ikkowċjar ta' 2
ta' Pierre 1
Pierre Sinibaldi 1
Sinibaldi u 1
mbagħad ta' 1
ta' Andreas 1
Andreas Beres, 1
Beres, il-klabb 1
rebaħ anke 1
anke 5 1
5 titli 3
infila (mill-1963 1
(mill-1963 sal-1968), 1
sal-1968), li 1
li għadu 12
għadu rekord 1
rekord fil-kampjonat 1
fil-kampjonat Belġjan. 1
Belġjan. Fis-1970ijiet 1
Fis-1970ijiet u 2
u fit-1980ijiet, 1
fit-1980ijiet, il-klabb 1
il-klabb kellu 7
kellu diversi 7
diversi promozzjonijiet 1
promozzjonijiet u 1
u relegazzjonijiet 1
relegazzjonijiet bejn 1
bejn l-ewwel 7
l-ewwel u 12
u tieni 1
tieni diviżjonijiet, 1
diviżjonijiet, iżda 1
lura fl-ogħla 1
livell fl-1989. 1
fl-1989. Fis-1970ijiet 1
u t-1980ijiet, 2
t-1980ijiet, TSV 1
1860 iċcaqalqu 1
iċcaqalqu bejn 1
t-tielet diviżjoni, 1
diviżjoni, iżda 1
iżda fl-aħħar 6
fl-aħħar stabbilixxew 1
stabbilixxew ruħhom 1
ruħhom fit-tieni 1
fit-tieni diviżjoni. 2
diviżjoni. Fis-26 1
Fis-26 ta' 15
April, qabel 1
qabel l-istaġun 4
l-istaġun ta' 6
ta' Fis-26 3
Fis-26 ta’ 3
Awwissu 1992, 1
1992, Václav 1
Václav Klaus 1
Klaus u 1
u Vladimír 1
Vladimír Mečiar, 1
Mečiar, il-mexxejja 1
il-mexxejja politiċi 1
politiċi taċ-Ċekoslovakkja, 1
taċ-Ċekoslovakkja, iltaqgħu 1
iltaqgħu fil-villa 1
fil-villa biex 1
biex jiffirmaw 1
jiffirmaw id-dokument 1
id-dokument li 2
li qasam 2
qasam il-pajjiż 1
il-pajjiż fir-Repubblika 1
fir-Repubblika Ċeka 3
u fir- 1
fir- Fis-26 1
Awwissu, fl-Irlanda, 1
fl-Irlanda, talab 1
maħfra għall-"abbużi 1
għall-"abbużi ta' 1
poter u 2
u kuxjenza" 1
kuxjenza" li 1
saru mill-kleru 1
mill-kleru f'dak 1
f'dak il-pajjiż. 2
il-pajjiż. Fis-26 1
Diċembru, ma' 1
ma' Gustave 1
Gustave Bémont, 1
Bémont, ħabbret 1
ħabbret is-sejba 1
is-sejba tar-Radju; 1
tar-Radju; kellhom 1
kellhom jittrattaw 1
jittrattaw tunellati 1
tunellati sħaħ 1
sħaħ ta' 2
ta' pechblenda 1
pechblenda biex 1
biex joħorġu 1
joħorġu inqas 1
minn gramma 1
gramma ta' 1
dan l-element. 1
l-element. Fis-26 1
Frar, Edwin 1
Edwin kiseb 1
l-ewwel trofew 5
trofew ma' 3
United bir-rebħa 1
bir-rebħa ta' 2
kontra Wigan 3
Wigan Athletic 1
Athletic fil-finali 2
fil-finali tal-Carling 2
tal-Carling Cup, 2
Cup, fil-Millenium 1
fil-Millenium Stadium. 2
Stadium. Fis-26 1
Ġunju, 1954, 1
1954, f'logħba 1
f'logħba tat-Tazza 1
tad-Dinja 1954, 1
1954, l- 1
l- Fis-26 2
Ġunju, 2007, 1
2007, ġie 1
kkonfermat il-passaġġ 1
il-passaġġ ta' 1
ta' Klose 1
Klose għal 1
għal Bayern 1
Munich għas-somma 1
Ġunju 2009, 3
2009, Atalanta 1
Atalanta xtraw 1
xtraw is-sjieda 1
is-sjieda sħiħa 1
sħiħa tal-plejer 1
tal-plejer għal 2
għal miljun 2
ewro. Fis-26 1
Ġunju 2013, 5
2013, il-president 1
il-president ta' 2
Jannar 2003, 1
2003, Hargreaves 1
Hargreaves skorja 1
gowl fil-Bundesliga 1
fil-Bundesliga fil-logħba 1
fil-logħba kontra 4
Borussia Mönchengladbach. 2
Mönchengladbach. Fis-26 1
Jannar 2009 4
2009 ġie 1
li Bogdanović 1
ma' Barnsley 1
Barnsley għal 1
somma mhux 3
mhux magħrufa, 2
magħrufa, bl-iffirmar 1
bl-iffirmar ta' 1
ftehim sal-2010. 1
sal-2010. Fis-26 1
Fis-26 tal-istess 1
xahar, mexxa 1
mexxa l-mużika 1
l-mużika fil-festa 1
fil-festa tal-mużika 1
tal-mużika tar-Renu 1
tar-Renu l-Baxx 1
l-Baxx f'Düsseldorf 1
f'Düsseldorf b'tant 1
b'tant suċċess 1
li minnufih 3
minnufih offrewlu 1
offrewlu l-post 1
ta' direttur 2
direttur ġenerali 2
ġenerali tal-mużika 1
tal-mużika tal-belt. 1
tal-belt. Fis-26 1
Lulju 1999 1
1999 infetaħ 1
infetaħ il-proċess 1
il-proċess tagħha 1
ta’ beatifikazzjoni, 1
beatifikazzjoni, 3 1
snin qabel 15
qabel suppost; 1
suppost; għalkemm 1
għalkemm għall-poplu 1
għall-poplu Madre 1
Madre Tereża 2
Tereża kienet 1
diġà qaddisa. 1
qaddisa. Fis-26 1
2008, kien 1
kien maħruġ 1
maħruġ minn 1
minn Disney 1
Channel. Fis-26 1
Lulju, f'Ħal 1
f'Ħal Luqa, 1
Luqa, bomba 1
bomba qawwija 1
qawwija splodiet 1
splodiet fil-kurutur 1
fil-kurutur tal-flats 1
tal-flats fejn 1
joqgħod il-Kummissarju 1
il-Kummissarju tal-Pulizija 1
tal-Pulizija Lawrence 1
Lawrence Pullicino. 1
Pullicino. Fis-26 1
2008, fil-partita 1
bejn Spanja 1
Novembru 1991, 1
1991, l-Ażerbajġan 1
l-Ażerbajġan abolixxa 1
abolixxa l-istatus 1
ta’ Oblast 1
Oblast Awtonomu 3
Awtonomu ta’ 3
ta’ Nagorno-Karabakh, 1
Nagorno-Karabakh, irranġa 1
irranġa d-diviżjoni 1
d-diviżjoni amministrattiva 1
amministrattiva mill-ġdid, 1
mill-ġdid, u 1
biex it-territorju 1
it-territorju jkun 1
jkun taħt 1
il-kontroll dirett 1
dirett tal-Ażerbajġan. 1
tal-Ażerbajġan. Fis-26 1
Novembru 2010, 4
2010, il-qorti 1
il-qorti tal-appelli 1
tal-appelli Żvediża 1
Żvediża kkonfermat 1
kkonfermat il-verdett, 1
il-verdett, naqqset 1
naqqset il-piena 1
il-piena ta' 1
ta' priġunerija 2
priġunerija oriġinali 1
oriġinali però 1
però żiedet 1
żiedet il-multa 1
il-multa għal 1
għal 46 1
miljun kuruna 1
kuruna Żvediża. 1
Żvediża. Fis-26 1
Ottubru fil-loghoba 1
fil-loghoba Milan-Parma 1
Milan-Parma (4-1) 1
(4-1) fid-9 1
fid-9 gurnata 1
gurnata tal'kampjonat 1
tal'kampjonat skorja 1
skorja l'ewwel 1
l'ewwel 'hatrick' 1
'hatrick' tal-karriera 1
tiegħu, b'hekk 1
b'hekk laħaq 2
laħaq ir-rekord 1
ir-rekord personali 1
personali ta' 7
4 gowls 2
gowls fis-Serje 1
kellu fl-istagun 1
fl-istagun ta' 1
qabel Palermo. 1
Palermo. Fis-27 1
Fis-27 ta' 12
Frar 1854 1
1854 intefa’ 1
intefa’ fix-xmara 1
fix-xmara Renu. 1
Renu. Fis-27 1
Fis-27 ta’ 4
Frar 1964, 1
1964, il-gvern 1
il-gvern tal-Italja 1
tal-Italja talab 1
talab l-għajnuna 3
l-għajnuna biex 1
biex it-torri 2
it-torri ma 1
ma jitħalliex 2
jitħalliex jaqa’. 1
jaqa’. Fis-27 1
Frar, 1977, 1
1977, il-Gwardja 1
il-Gwardja Nazzjonali 1
ta' El 4
El Salvador 3
Salvador fetħet 1
fetħet in-nar 2
in-nar fuq 4
fuq 10,000 1
10,000 persuna 1
kienu miġburin 1
Pjazza Libertà 1
Libertà fil-kapitali 1
fil-kapitali San 1
San Salvador 1
Salvador biex 1
kontra l-elezzjonijiet 1
l-elezzjonijiet imbagħbsa. 1
imbagħbsa. Fis-27 1
Ġunju 2007, 2
2007, tħabbar 1
tħabbar li 7
li Justin 1
Justin Haber 1
Haber ingħaqad 1
mat-tim ibbażat 1
ibbażat f'raħal 1
f'raħal qrib 2
qrib Ateni 1
li jimmilita 1
jimmilita fit-Tieni 1
fit-Tieni Diviżjoni 6
Diviżjoni Griega, 1
Griega, Chaidari, 1
Chaidari, f'kuntratt 1
f'kuntratt ta' 4
ta' sentejn. 4
sentejn. Fis-27 1
2010, Özil 1
Özil lagħab 1
l- Fis-27 1
2009, Roncaglia 1
Roncaglia ssieħeb 1
ssieħeb b'self 1
b'self fit-tim 1
fit-tim ta' 2
ta' Fis-27 1
Lulju, aċċetta 1
aċċetta r-riżenja 2
r-riżenja tal-Kardinal 1
tal-Kardinal Theodore 1
Theodore McCarrick, 1
McCarrick, li 1
kien Arċisqof 3
ta' Washington, 3
Washington, wara 1
wara akkużi 1
akkużi fondati 1
fondati ta' 1
ta' abbuż 1
abbuż sesswali. 1
sesswali. Fis-27 1
Lulju, wara 2
wara Kunsill 1
Kunsill Ġenerali 1
Ġenerali Straordinarju 1
Straordinarju tal-Partit 1
tal-Partit Nazzjonalista 7
Nazzjonalista msejjaħ 1
msejjaħ mill-Kap 1
mill-Kap tal-Partit, 1
tal-Partit, il-kunsilliera 1
il-kunsilliera vvutaw 1
vvutaw b'maġġoranza 1
b'maġġoranza ta' 2
ta' 68% 1
68% biex 1
biex Delia 1
Delia jibqa' 1
jibqa' Kap 1
tal-Partit sal-elezzjoni 1
sal-elezzjoni ġenerali 1
ġenerali li 5
jmiss. Fis-27 1
Marzu, 1972, 1
1972, il-Ftehim 1
il-Ftehim ta' 1
ta' Difiża 2
Difiża għal 1
għal 7 1
7 snin 2
snin ġie 2
bejn il-Gvern 1
il-Gvern Laburista 5
Laburista rappreżentat 1
rappreżentat minn 1
minn Dom 2
u l-Gvern 4
Ingliż (Lord 1
(Lord Carrington). 1
Carrington). Fis-27 1
Marzu 2010, 3
2010, saret 1
saret elezzjoni 2
elezzjoni biex 1
biex jintażlu 1
jintażlu 5 1
5 persuni, 1
persuni, biex 1
biex mill-1 1
Lulju, jingħaqdu 1
jingħaqdu bħala 1
bħala kunsill 1
kunsill u 1
jkunu responsabbli 1
responsabbli mill-finanzi 1
mill-finanzi tax-Xlendi. 1
tax-Xlendi. Fis-27 1
2008, Piqué 1
Piqué iffirma 1
ma' Fis-27 1
2010, hu 5
hu ngħata 7
ngħata l-permess 3
l-permess tax-xogħol 2
u t-trasferiment 3
t-trasferiment sar 2
sar uffiċjali 2
uffiċjali fl-1 2
Lulju. Fis-27 1
Ottubru, hu 2
gowl ma 1
ma Fulham 1
Fulham li 2
spiċċaw fid-drp 1
fid-drp ta' 1
darhom kontra 16
kontra Reading. 2
Reading. Fis-27 1
Settembru 1939, 1
1939, il-Ġermanja 1
il-Ġermanja Nażista 1
Nażista ffirmat 1
ffirmat trattat 1
trattat dwar 1
dwar il-fruntieri 1
il-fruntieri mal- 1
mal- Fis-27 1
Settembru 2020, 2
2020, faqqgħet 2
faqqgħet ġwerra 1
ġwerra ġdida 1
ġdida f’Nagorno-Karabakh 2
f’Nagorno-Karabakh u 2
u fit-territorji 2
fit-territorji tal-madwar, 2
tal-madwar, li 4
li wasslet 11
biex il-forzi 1
il-forzi armati 2
armati tal-Ażerbajġan 2
tal-Ażerbajġan u 2
u tal-Armenja 1
tal-Armenja rrapportaw 1
rrapportaw li 1
hemm vittmi 1
vittmi militari 1
u ċivili. 1
ċivili. Fis-27 1
faqqgħet gwerra 1
gwerra ġdida 1
wasslet għall-imwiet 1
għall-imwiet ta’ 1
ta’ suldati 5
suldati u 5
ċivili miż-żewġ 1
miż-żewġ naħat. 1
naħat. Fis-27 1
Fis-27 u 1
u t-28 3
t-28 ta' 3
2013, il-Kunsill 2
Ewropew qabel 1
jibda negozjati 1
negozjati tal-adeżjoni 1
tal-adeżjoni mas-Serbja 1
mas-Serbja mhux 1
minn Jannar 5
Jannar 2014. 1
2014. Fis-46 1
Fis-46 QK 1
QK Kleopatra 1
Kleopatra marret 1
marret Ruma 1
Ruma ma' 1
ma' binha 1
binha li 1
kif twieled 1
twieled u 5
hemm sal-mewt 1
sal-mewt ta' 2
ta' Ċesri, 2
Ċesri, fl-44 1
fl-44 QK. 1
QK. Fis-6 1
Fis-6 ta' 15
April, 1920, 1
1920, Schrödinger 1
Schrödinger iżżewweġ 1
iżżewweġ 'l 3
'l Annemarie 1
Annemarie Bertel. 1
Bertel. Fis-6 1
April, 2008, 1
2008, Huntelaar 1
skorja l-100 2
l-100 gowl 1
tiegħu fil-kampjonat 4
fil-kampjonat bi 1
bi tripletta 3
tripletta fir-rebħa 1
4–1 ta' 1
Ajax fuq 1
fuq De 1
De Graafschap. 1
Graafschap. Fis-6 1
Awwissu 1977 1
1977 inħatar 1
inħatar Kanċillier 1
Kanċillier tal-Kurja 1
tal-Kurja u 1
u fl-14 1
fl-14 ta' 23
April 1986, 1
1986, Segretarju 1
Segretarju Pastorali. 1
Pastorali. Fis-6 1
Awwissu, Bale 1
Bale skorja 1
fil-kampjonat minn 2
minn free 2
free kick, 1
kick, fid-dro 1
fid-dro ta' 9
2–2 kontra 5
kontra Derby 2
Derby County 3
County ġewwa 1
ġewwa Pride 1
Pride Park. 1
Park. Fis-6 1
2013, Isco 1
Isco għamel 1
tiegħu mal-iskwadra 2
mal-iskwadra hekk 1
kif lagħab 1
l-aħħar 30 1
minuta fir-rebħa 2
ta' 3–1 8
3–1 kontra 7
l-Urugwaj f'Doha, 1
f'Doha, il- 1
il- Fis-6 1
Ġunju, 1950, 1
1950, il-Gvern 1
il-Gvern ta' 3
Boffa tilef 1
tilef il-Vot 1
il-Vot tal-Budget 1
tal-Budget għas-sena 1
għas-sena 1950-51 1
1950-51 u 1
u Sir 1
Sir Gerald 2
Gerald H. 1
H. Creasy, 1
Creasy, Gvernatur 1
Gvernatur u 1
u Kap-Kmandant 1
Kap-Kmandant ta' 1
Malta xolja 1
xolja l-Parlament 2
l-Parlament fit-23 1
Ġunju, 1950. 1
1950. Fis-6 1
2010, Vanhaezebrouck 1
Vanhaezebrouck iffirma 1
iffirma ma 1
ma Kortrijk 1
Kortrijk għat-tieni 1
darba. Fis-6 1
Ġunju, 2011, 2
2011, Klose 2
Klose u 1
Munich baqgħu 1
baqgħu ma 5
ma laħqux 5
laħqux qbil 1
qbil u 2
kif il-kuntratt 3
kien skada, 2
skada, iddeċieda 1
jħalli 'l-klabb 1
'l-klabb fi 1
l-istaġun 2010–11. 2
2010–11. Fis-6 1
2017, meta 1
meta intervistata 2
intervistata qalet 1
ma teskludix 1
teskludix li 1
li tikkontesta 1
tikkontesta biex 1
tkun Kap 1
Nazzjonalista, wara 2
li jum 1
jum qabel 2
qabel tħabbret 1
tħabbret ir-riżenja 1
ir-riżenja ta’ 2
ta’ Simon 2
Simon Busuttil. 1
Busuttil. Fis-6 1
Lulju 1535, 1
1535, meta 1
meta ħaduh 1
ħaduh għall-forka, 1
għall-forka, niżel 1
niżel għarkubbtejh 2
għarkubbtejh jitlob 1
jitlob is-salm 1
is-salm Miserere 1
Miserere u 1
spiċċa beda 1
beda jiċċajta 1
jiċċajta mal-bojja. 1
mal-bojja. Fis-6 1
Lulju 1971, 1
1971, hu 1
għamel diskors 7
diskors quddiem 1
quddiem il-Kumitat 1
Eżekuttiv tal-PCR. 1
tal-PCR. Fis-6 1
Fis-6 ta’ 3
Lulju 2019, 2
2019, il-Pajsaġġ 1
il-Pajsaġġ għat-Tnissil 1
għat-Tnissil u 1
u għat-Taħriġ 1
għat-Taħriġ taż-Żwiemel 1
taż-Żwiemel tal-Karozzini 1
tal-Karozzini Ċerimonjali 1
Ċerimonjali f’Kladruby 1
f’Kladruby nad 1
nad Labem 1
Labem ġie 1
ġie ddeżinjat 9
ddeżinjat bħala 9
bħala Sit 26
Dinji tal-UNESCO. 8
tal-UNESCO. Fis-6 1
2019, Monika 1
Monika Kryemadhi 2
Kryemadhi żvelat 1
ġiet dijanjostikata 1
dijanjostikata b’kanċer 1
b’kanċer fl-utru, 1
fl-utru, u 1
kienet għamlet 1
għamlet operazzjoni 1
biex tneħħi 2
tneħħi massa 1
massa li 2
li x’aktarx 5
x’aktarx kienet 2
kienet karċinoġenika. 1
karċinoġenika. Fis-6 1
2004, is-salib 1
is-salib it-toroq 1
it-toroq ta' 2
ta' Rue 1
Rue Béranger, 1
Béranger, Rue 1
Rue Charlot, 1
Charlot, Rue 1
Rue Turenne 1
Turenne u 1
u Rue 1
Rue Franche-Comté 1
Franche-Comté f'Parġi 1
f'Parġi issemma 1
issemma Place 1
Place Olympe 1
Olympe de 2
de Gouges. 1
Gouges. Fis-6 1
Mejju, l-Armata 1
l-Armata ta’ 1
ta’ Don 5
Don immexxija 1
minn Pyotr 1
Pyotr Krasnov 1
Krasnov ħakmet 1
ħakmet il-belt 1
kapitali Rostov-na-Donu, 1
Rostov-na-Donu, li 1
kienet okkupata 2
okkupata mit-truppi 1
mit-truppi Ġermaniżi. 1
Ġermaniżi. Fis-6 1
Ottubru 2010, 5
2010, l-app 1
l-app tal-iOS 1
tal-iOS ġiet 1
ġiet rilaxxata 1
rilaxxata uffiċjalment 1
uffiċjalment permezz 1
permezz tal-App 1
tal-App Store. 1
Store. Fis-6 1
Ottubru, jiftaħ 1
jiftaħ is-Sinodu 1
is-Sinodu taż-Żgħażagħ. 1
taż-Żgħażagħ. Fis-6 1
2011, Okore 2
Okore iddebutta 2
sena fl-età 1
ta' 19-il 3
19-il sena, 2
sena, fejn 3
sehem fil-konfront 1
fil-konfront mirbuħ 1
mirbuħ 3–0 1
kontra l-Irlanda 3
Fuq. Fis-728 1
Fis-728 il-belt 1
il-belt intrebħet 1
intrebħet minn 1
minn Liutprando, 1
Liutprando, Re 1
Re tal-Lombardi, 1
tal-Lombardi, li 1
li għaqqadha 1
għaqqadha mar-renju 1
mar-renju tal-Lombardi. 1
tal-Lombardi. Fis-756, 1
Fis-756, Pepin 1
Pepin il-Qasir, 1
il-Qasir, wara 1
għeleb lill-Langobardi, 1
lill-Langobardi, ta' 1
ta' il-ġuriżdizzjoni 1
il-ġuriżdizzjoni temporali 1
temporali lill-Papa 1
lill-Papa fuq 1
id-Dukat Ruman 1
Ruman u 2
u l-Esarkat 1
l-Esarkat ta' 1
ta' Ravenna, 1
Ravenna, b'hekk 1
b'hekk inħolqu 1
inħolqu l-Istati 1
l-Istati Papali. 1
Papali. Fis-7 1
Fis-7 ta’ 2
April 1951 1
1951 dehret 1
dehret l-arma 1
l-arma l-ġdida 1
l-ġdida bħala 1
parti mit-titlu 1
mit-titlu tal-ġurnal 1
tal-ġurnal tal-partit 1
tal-partit ‘Is-Sebħ’. 1
‘Is-Sebħ’. Fis-7 1
Fis-7 ta' 12
April, fil-partita 1
fil-partita ġewwa 1
kontra Livorno, 2
Livorno, hu 1
gowl fil-91 1
fil-91 minuta 2
minuta li 1
ta lill-Parma 1
lill-Parma r-rebħa, 1
r-rebħa, u 1
reġa' rrepeta 1
rrepeta dan 1
dan fit-18 1
April, meta 2
meta b'permezz 1
b'permezz tal-ewwel 1
tal-ewwel doppjetta 1
doppjetta tiegħu 1
tiegħu fis- 6
fis- Fis-7 1
Fis-7 ta 1
ta 'Diċembru 1
'Diċembru 1963, 1
1963, il-mitt 1
il-mitt sena 1
sena mit-twelid 1
mit-twelid ta' 1
ta' Mascagni, 1
Mascagni, twaqqfet 1
twaqqfet plakka 1
plakka f'Ruma 1
f'Ruma fuq 1
fuq l-Albergo 1
l-Albergo del 1
del Sole 1
Sole fejn 1
fejn Mascagni 1
Mascagni qagħad 1
qagħad waqt 1
waqt il-premiere 1
il-premiere tal-Cavalleria 1
tal-Cavalleria rusticana. 1
rusticana. Fis-7 1
Frar 1962, 2
hu spiċċa 6
spiċċa nvolut 1
nvolut f'inċident 1
f'inċident f'karozza 1
f'karozza meta 1
meta sieħbu 1
sieħbu Joe 1
Joe Baker 1
Baker dar 1
dar in-naħa 1
in-naħa l-ħażina 1
l-ħażina madwar 1
madwar dawwara 1
dawwara u 1
u ħakk 1
ħakk mal-bankina 1
mal-bankina hekk 1
hu prova 1
prova jdawwar 1
jdawwar il-karozza, 1
il-karozza, fejn 1
fejn minflok 1
minflok dawwarha 1
dawwarha bil-maqlub. 1
bil-maqlub. Fis-7 1
2004, mal-għeluq 1
mal-għeluq tas-sebgħin 1
tas-sebgħin sena 1
tiegħu, Fenech 1
Adami irriżenja 1
irriżenja minn 7
minn kap 1
kap tal-Partit 3
Nazzjonalista. Fis-7 1
Lulju 1913 1
1913 l-Isqof 1
l-Isqof Pietro 1
Pietro Pace 1
Pace ddikjara 1
bħala viċi-parroċċa. 1
viċi-parroċċa. Fis-7 1
Lulju 2011, 3
2011, Brown 1
Brown iffirma 1
ma' Sunderland 1
Sunderland għal 1
mhux magħrufa. 5
magħrufa. Fis-7 1
Marzu 1924, 1
1924, l-eżekuttiv, 1
l-eżekuttiv, wara 1
diskussjoni twila 1
twila għażel 1
għażel l-emblema 1
l-emblema tiegħu 1
li iżda 8
nafux kif 1
kif kienet. 1
kienet. Fis-7 1
Marzu 2016, 2
2016, il-kapijiet 1
laqgħa mat-Turkija 1
mat-Turkija biex 1
biex isaħħu 3
isaħħu l-kooperazzjoni 1
l-kooperazzjoni bejniethom 1
bejniethom fir-rigward 1
fir-rigward tal-kriżi 1
tal-kriżi tal-migrazzjoni 1
tal-migrazzjoni u 1
u tar-refuġjati. 1
tar-refuġjati. Fis-7 1
Marzu sofra 1
minn tiċrita 1
tiċrita muskolari 1
muskolari li 1
li ħallietu 2
ħallietu barra 2
barra għal 6
xi ġimgħat. 1
ġimgħat. Fis-7 1
Mejju, 2008, 5
2008, xi 1
arkeoloġi mill-Università 1
mill-Università ta' 16
ta' Hamburg 1
Hamburg irrappurtaw 1
irrappurtaw li 1
li skoprew 3
skoprew il-palazz 1
il-palazz tar-Reġina 1
tar-Reġina ta' 2
ta' Saba 3
Saba fl- 1
fl- Fis-7 1
Mejju, Niang 1
Niang skorja 3
gowl professjonali 1
kontra Lens. 1
Lens. Fis-7 1
Ottubru 1571 1
1571 ħa 1
sehem fil-battalja 1
fil-battalja ta' 1
ta' Lepanto, 1
Lepanto, mal-armata 1
mal-armata tal-Lega 1
tal-Lega Mqaddsa 1
Mqaddsa taħt 1
il-kmand ta' 4
Juan tal-Awstrija, 1
tal-Awstrija, “bin 1
“bin is-sajjetta 1
is-sajjetta tal-gwerra 1
tal-gwerra Karlu 1
Karlu V, 4
V, ta' 1
ta' memorja 1
memorja hienja” 1
hienja” u 1
u nofs-aħwa 1
nofs-aħwa mar-re. 1
mar-re. Fis-7 1
2006, Bale 1
Bale sar 2
sar l-iżgħar 8
skorja għat-tim 1
ta' Wales 16
Wales f'logħba 1
f'logħba tal-kwalifikazzjoni 1
tal-kwalifikazzjoni għall-Kampjonati 2
Ewropej 2008 2
2008 kontra 3
l- Fis-7 1
Ottubru 2011, 4
tiegħu mat- 1
mat- Fi 1
Fi sbatax-il 1
sbatax-il apparenza 1
apparenza irnexxielu 1
irnexxielu jiskorja 6
jiskorja ħmistax-il 1
ħmistax-il gowl, 1
b'hekk isir 1
isir wieħed 3
mill-ikbar prospetti 1
prospetti għall-futbol 1
għall-futbol Malti. 2
Malti. F'isem 1
F'isem il-Gvern 1
u f'ismi, 1
f'ismi, nagħti 1
nagħti l-kondoljanzi 2
l-kondoljanzi profondi 1
profondi lill-Perit 1
lill-Perit Duminku 1
Mintoff li 3
li miegħu 4
miegħu għaddiet 1
għaddiet minn 10
twal ta' 1
ta' sagrifiċċji 1
sagrifiċċji personali 1
personali li 2
ġġib magħha 4
magħha l-ħidma 1
l-ħidma politika, 1
politika, lit-tfal 1
lit-tfal tagħhom 2
tagħhom Anne 1
Anne u 1
u Yana 1
Yana u 1
u lill-familjari 1
lill-familjari kollha 1
kollha tagħhom." 1
tagħhom." F’isem 1
F’isem L-Akkademja 1
L-Akkademja tal-Malti 1
tal-Malti organizza 1
organizza u 2
u mexxa 6
mexxa erbatax-il 1
erbatax-il programm 1
programm televiżiv 3
televiżiv fl-1980/81 1
fl-1980/81 bl-isem 1
bl-isem Ħarsa 1
Ħarsa mill-Qrib, 1
mill-Qrib, li 1
fihom it-telespettatur 1
it-telespettatur iltaqa’ 1
ma’ kittieba 2
kittieba anzjani. 1
anzjani. F’isimha 1
F’isimha nfissrilhom 1
nfissrilhom fil-beraħ 1
fil-beraħ il-mistħija 1
il-mistħija u 1
u r-rimors 1
r-rimors li 1
li aħna 4
aħna lkoll 2
lkoll inħossu. 1
inħossu. F’ismi 1
F’ismi u 1
u f’isem 2
f’isem il-Partit 5
Laburista, nagħti 1
l-kondoljanzi tiegħi 1
tiegħi li 3
li Adriana, 1
Adriana, lil 1
lil erba’ 1
erba’ uliedu 1
uliedu Jan, 1
Jan, Francesca, 1
Francesca, Christian 1
Christian u 1
u Keith, 1
Keith, lil 1
ommu Marion 1
Marion u 1
u l-kumplament 6
l-kumplament tal-familja." 1
tal-familja." F’ismu 1
F’ismu biss 1
biss għandna 2
għandna nemmnu 1
nemmnu għas-salvazzjoni 1
għas-salvazzjoni tagħna. 1
tagħna. Fi 1
Fi snin 2
snin aktar 1
aktar riċenti, 3
hemm numru 7
bdew il-karriera 2
il-karriera ma' 2
ma' Liverpool, 3
Liverpool, biex 1
biex wara 4
wara marru 2
marru jilagħbu 2
jilagħbu ma' 1
ma' klabbs 1
klabbs oħra. 2
oħra. Fi 1
snin komuni 1
komuni x-xahar 1
x-xahar għandu 1
għandu 28 1
28 ġurnata. 1
ġurnata. Fi 1
Fi Spanja 4
Spanja din 1
din it-tip 2
it-tip ta’ 5
ta’ akkomodazzjoni 1
akkomodazzjoni tissejjaħ 1
tissejjaħ refugio 1
refugio jew 1
jew albergue, 1
albergue, li 1
għal hostels. 1
hostels. Fi 1
Fi Spanja, 1
Spanja, fi 1
u fil-Portugall, 1
fil-Portugall, l-akkomodazzjoni 1
l-akkomodazzjoni tal-pellegrini 1
tal-pellegrini jipprovdu 1
jipprovdu akkomodazzjoni 1
akkomodazzjoni f’qishom 1
f’qishom dormitorji 1
dormitorji għal 1
dawk il-pellegrini 1
il-pellegrini li 1
jkollhom credencial 1
credencial (ara 1
(ara iktar 1
iktar ’l 1
’l isfel). 1
isfel). Fi 1
Spanja hemm 1
47 ajruport 1
ajruport pubbliku. 1
pubbliku. Fi 1
Spanja hu 2
bħala El 2
El Guaḥe, 1
Guaḥe, jiġifieri 1
jiġifieri "it-tfajjel". 1
"it-tfajjel". Fi 1
Spanja m'hemmx 1
m'hemmx lagi 1
lagi naturali 1
naturali kbar, 1
kbar, però 1
però hemm 1
ħafna għadajjar 1
għadajjar artifiċjali 1
artifiċjali bl-iskop 1
li jiżguraw 1
jiżguraw il-bżonn 1
il-bżonn tal-enerġija 1
u ilma. 3
ilma. F'Israel, 1
F'Israel, madwar 1
madwar 6,000 3
6,000 Israeljan 1
Israeljan kellhom 1
kellhom iħallu 2
iħallu djarhom 1
djarhom minħabba 1
minħabba l-biża' 1
l-biża' li 1
jiġu attakki 1
attakki mir-rockets. 1
mir-rockets. Fis-sajf, 1
Fis-sajf, ġieli 1
ġieli żammew 1
żammew laħam 1
laħam fuq 1
il-glaċiera. Fis-sajf 1
Fis-sajf il-klima 1
il-klima tkun 1
tkun verament 1
verament sħuna 1
sħuna u 2
u xotta, 1
xotta, u 1
u fox-xiwa 1
fox-xiwa tkun 1
tkun ġeneralment 1
ġeneralment umda, 1
umda, imma 1
imma ġieli 1
ġieli tkun 1
ukoll verament 1
verament kisħa. 1
kisħa. Fis-sajf, 1
Fis-sajf, ippreżenta 1
ippreżenta t-teżi 1
t-teżi li 1
biha kien 1
ħa jikseb 1
jikseb il-lawrja, 1
il-lawrja, imma 1
aċċettata u 2
hekk ma 1
ma ħax 2
ħax it-titlu 1
ta' duttur 1
duttur fil-liġi. 1
fil-liġi. Fis-sajf 1
Fis-sajf tal-1913, 1
tal-1913, marret 1
marret dawra 1
dawra mal-Italja 1
mal-Italja u 1
u dehret 2
dehret f' 1
f' Fis-sajf 1
Fis-sajf tal-1925, 1
tal-1925, grupp 1
studenti bbażaw 1
bbażaw Shoqeria 1
Sportive Apollonia 1
Apollonia li 1
fost l-ewwel 8
l-ewwel klabbs 1
tal-futbol fil-belt. 1
fil-belt. Fis-sajf 1
Fis-sajf tal-2008 1
tal-2008 il-kapaċità 1
il-kapaċità ġiet 1
ġiet imnaqqsa 1
imnaqqsa għal 1
għal 80,018, 1
80,018, sabiex 1
sabiex jintlaħqu 1
jintlaħqu l-istandards 1
l-istandards il-ġodda 2
il-ġodda stabbiliti 2
stabbiliti mill- 2
mill- Fis-sajf 2
Fis-sajf tal-2008, 3
tal-2008, il-kapaċità 2
il-kapaċità tnaqqset 1
tnaqqset għal 1
għal 80,018 1
80,018 biex 1
biex jintleħqu 1
jintleħqu l-istandards 1
il-kapaċità żdiedet 1
żdiedet minn 1
minn 6,896 1
6,896 għal 1
għal 9,399, 1
9,399, wara 1
wara l-elevazzjoni 1
l-elevazzjoni ta' 1
ta' Kortrijk 1
Kortrijk fl- 1
fl- Fis-sajf 1
tal-2008, wara 1
wasslu lit-tim 1
lit-tim tar-riservi 1
tar-riservi għall-promozzjoni 1
għall-promozzjoni lejn 1
lejn is-Segunda 1
is-Segunda División 1
División B, 2
B, kemm 1
kemm Vilanova 1
Vilanova u 1
u Guardiola 1
Guardiola ħadu 1
ħadu t-tmun 2
t-tmun tal-ewwel 1
tal-ewwel tim 2
tim tal-belt 1
tal-belt Katalana. 1
Katalana. Fis-sajf 1
Fis-sajf ta' 1
ta' l'2013, 1
l'2013, Nocerino 1
Nocerino biddel 1
biddel in-numru 1
in-numru tal-flokk 2
tal-flokk tieghu 1
tieghu ghan 1
ghan numru 1
numru 23 1
23 wara 1
wara Massimo 1
Massimo Ambrosini 1
Ambrosini telaq 1
lil klabb 6
klabb ta' 5
imur jilghab 1
ma Fiorentina. 1
Fiorentina. Fis-sajf 1
Fis-sajf tal-2019, 1
tal-2019, il-klabb 1
il-klabb ma 3
baqax jeżisti. 1
jeżisti. Fis-sajf 1
Fis-sajf tal-istess 1
sena Tolomew 1
Tolomew XIV 1
XIV miet, 1
miet, forsi 1
forsi avvalenat 1
avvalenat minn 1
minn Kleopatra 1
Kleopatra nfisha, 1
nfisha, li 1
wara ħatret 1
ħatret lil 2
lil Ċesarjun 1
Ċesarjun bħala 1
bħala l-ko-reġġent 1
l-ko-reġġent tagħha, 1
ta' Tolomew 1
Tolomew XV 1
XV Ċesri. 1
Ċesri. Fis-sajf 1
Fis-sajf tas-sena 3
tas-sena 2011, 1
2011, Camilleri 1
Cauchi rrestawra 1
rrestawra l-vara 1
l-vara titulari 1
titulari u 2
u devota 1
devota tal-Madonna 1
tal-Madonna tal-Grazzja 3
tal-Grazzja li 1
nsibu fil-parroċċa 1
fil-parroċċa ta' 4
ta' Fis-sajf 1
tas-sena 386 2
386 twaqqfet 1
twaqqfet komunità 1
komunità axxetika 1
axxetika għall-irġiel 1
oħra għan-nisa 1
għan-nisa f'Betlehem 1
f'Betlehem taħt 1
id-direzzjoni spiritwali 1
spiritwali ta' 3
ta' Ġirolmu. 3
Ġirolmu. Fis-sajf 1
qabel, Lillestrøm 1
Lillestrøm ma 1
ma aċċettawx 1
aċċettawx offera 1
offera għal 1
għal Mifsud 1
Mifsud mit-tim 1
mit-tim ta' 5
ta' Coventry 3
Coventry City 3
City minkejja 1
kienu jafu 8
jafu li 8
li l-attakkant 1
l-attakkant seta' 1
jitlaq b'xejn 1
b'xejn f'Jannar 1
f'Jannar 2007 2
2007 hekk 1
il-kuntratt kien 1
kien sal-aħħar 1
ta' Fis-sala 1
Fis-sala parrokjali 1
parrokjali hemm 1
hemm skultura 1
skultura tal-Lupu 1
tal-Lupu tal-Ħadid 1
tal-Ħadid li 1
li reġgħet 1
reġgħet inbniet. 1
inbniet. Fis-Santwarju 1
Fis-Santwarju ta’ 1
ta’ Sosthenion, 1
Sosthenion, qrib 1
qrib Kostantinopli 1
Kostantinopli jingħad 1
li San 8
San Mikiel 13
Mikiel deher 1
deher lill-Imperatur 1
lill-Imperatur Kostantinu. 1
Kostantinu. Fis-Sebgħinijiet, 1
Fis-Sebgħinijiet, Juan 1
Antonio Villacañas 2
Villacañas esplora 1
esplora modi 1
modi differenti 2
differenti tal-kitba: 1
tal-kitba: iż-żwieġ 1
iż-żwieġ tal-poeżija 1
tal-poeżija u 1
l-immaġni li 1
li bieh 1
bieh ħoloq 1
ħoloq unità 1
unità sinifikattiva 1
sinifikattiva li 1
li sejħilha 1
sejħilha “liriforma”. 1
“liriforma”. Fis-sebgħinijiet 1
Fis-sebgħinijiet u 2
u tmeninijiet, 1
tmeninijiet, ir-relazzjonijiet 1
ir-relazzjonijiet tal-Libja 1
tal-Libja ta' 1
Gaddafi mal-Istati 1
mal-Istati Uniti 1
Uniti ħżienu 1
ħżienu ħafna. 1
ħafna. Fis-sebgħinijiet 1
u t-tmeninijiet, 1
t-tmeninijiet, Malta 1
ngħatat jew 1
jew xtrat 1
xtrat diversi 1
diversi patrol 1
patrol boats 2
boats mill-Ġermanja 1
mill-Ġermanja tal-Punent, 1
tal-Punent, l- 1
l- Fis-sekli 1
Fis-sekli 12 1
u 13, 2
13, Dubrovnik 1
saret tassew 1
tassew repubblika 1
repubblika oligarkika, 1
oligarkika, u 1
u gawdiet 1
gawdiet ferm 1
ferm peress 1
saret ċentru 3
ċentru kummerċjali 4
kummerċjali għall-istat 1
għall-istat Serbjan 1
Serbjan prosperuż 1
prosperuż emerġenti, 1
emerġenti, speċjalment 1
wara l-iffirmar 3
l-iffirmar ta’ 1
ta’ trattat 1
trattat ma’ 1
ma’ Stefan 1
Stefan Nemanjić. 1
Nemanjić. Fis-sekli 1
Fis-sekli 16 1
u 17 2
17 Kemmuna 1
Kemmuna serviet 1
serviet bħala 6
bħala post 13
post ta' 5
priġunerija jew 1
ta' eżilju 1
eżilju għall-Kavallieri 1
għall-Kavallieri messaġġiera. 1
messaġġiera. Fis-sekli 1
Fis-sekli 18 1
u 19, 3
19, il-letteratura 1
il-letteratura Franċiża 1
Franċiża laħqet 1
laħqet l-aqwa 1
l-aqwa tagħha. 1
tagħha. Fis-sekli 1
Fis-sekli suċċessivi, 1
suċċessivi, Turkestan 1
Turkestan u 1
l-monumenti storiċi 1
storiċi tagħha 1
tagħha bdew 1
jiġu kkollegati 2
kkollegati mal-idea 1
mal-idea tas-sistema 1
stat tal-Każakistan. 1
tal-Każakistan. Fis-seklu 1
Fis-seklu 12, 1
12, taħt 1
taħt l-isqof 1
l-isqof Diego 1
Diego Gelmírez, 1
Gelmírez, il-belt 1
saret djoċesi 1
djoċesi moqdija 1
minn arċisqof, 1
arċisqof, u 1
b’hekk attirat 1
attirat popolazzjoni 1
popolazzjoni kbira 2
u multinazzjonali. 1
multinazzjonali. Fis-seklu 1
Fis-seklu 13 1
13 ir-renju 1
ir-renju Aragoniż 1
Aragoniż ipprova 1
ipprova jespandi 1
jespandi l-influwenza 1
l-influwenza tiegħu 1
tiegħu mal-ġżejjer 1
mal-ġżejjer tal-Mediterran, 1
tal-Mediterran, f' 1
f' Fis-seklu 1
Fis-seklu 14 1
14 ir-raħal 1
ir-raħal ġie 3
ġie ffortifikat 1
ffortifikat sew, 1
sew, ladarba 1
ladarba kien 1
sar ċentru 1
ta’ kummerċ 3
kummerċ mal- 1
mal- Fis-seklu 1
Fis-seklu 14, 1
14, l-analisi 1
l-analisi matematika 1
matematika bdiha 1
bdiha Madhava 1
Madhava ta' 1
ta' Sangamagrama, 1
Sangamagrama, meqjus 1
bħala l-"fundatur 1
l-"fundatur ta'l-analisi 1
ta'l-analisi matematika". 1
matematika". Fis-seklu 1
Fis-seklu 15 1
15 il-Knisja 1
il-Knisja pprojbiet 1
pprojbiet dawn 1
dawn ir-recti 1
ir-recti izda 1
izda n-nies 1
n-nies tant 1
kienu dwar 2
dwar is-sigra 1
is-sigra li 1
bdew ipoggu 1
ipoggu wahda 1
wahda fid-dar 1
fid-dar taghhom 1
taghhom fl-24 1
ta' Dicembru 4
Dicembru – 1
– il-jum 1
il-jum li 1
li jfakkar 1
jfakkar lil 2
lil Adam 1
u Eva 1
Eva fil-Knisja 1
fil-Knisja tal-Lvant. 1
tal-Lvant. Fis-seklu 1
Fis-seklu 16, 3
16, ix-xagħar 1
ix-xagħar mitluq 1
mitluq fuq 1
fuq l-ispalel 1
l-ispalel kien 1
kien stil 1
stil tax-xbejbiet 1
tax-xbejbiet jew 1
jew tal-prostituti. 1
tal-prostituti. Fis-seklu 1
16, l-ikel 1
u l-fjuri 3
l-fjuri jerġgħu 1
jerġgħu jidhru 1
jidhru bħala 2
bħala simboli 2
simboli tal-istaġuni 1
tal-istaġuni u 1
l-ħames sensi. 1
sensi. Fis-seklu 1
16, pajjiżi 1
pajjiżi Ewropej 2
Ewropej bdew 1
bdew uffiċċjalment 1
uffiċċjalment jagħmlu 1
jagħmlu l- 1
l- Fis-seklu 1
Fis-seklu 17, 2
17, il-Kardinal 1
il-Kardinal Richelieu, 1
Richelieu, kap 1
kap ministru 1
ministru ta' 1
ta' Louis 2
Louis XIII, 1
XIII, kien 1
jagħmel Pariġi 1
Pariġi l-isbaħ 1
l-isbaħ belt 2
belt fl-Ewropa. 1
fl-Ewropa. Fis-seklu 1
17, il-Lhud 1
il-Lhud Axkenażi 1
Axkenażi insedjaw 1
insedjaw il-belt 1
il-belt ukoll 1
ma damux 4
damux ma 3
saru l-maġġoranza 1
l-maġġoranza tal-popolazzjoni 1
tal-popolazzjoni Lhudija. 1
Lhudija. Fis-seklu 1
Fis-seklu 18, 3
18, Gabriel 1
Gabriel Cramer 1
Cramer ukoll 1
ukoll ħadem 1
ħadem fuq 3
fuq il-matriċi 1
il-matriċi u 1
u d-determinanti. 1
d-determinanti. Fis-seklu 1
18, il-proċessuri 1
il-proċessuri tgħallmu 1
tgħallmu kif 1
kif jirfinaw 1
jirfinaw iz-zokkor 1
iz-zokkor mill-pitravi 1
mill-pitravi zokkrija, 1
zokkrija, u 1
b’hekk l-Ewropej 1
l-Ewropej setgħu 1
setgħu jkabbru 1
jkabbru z-zokkor 1
z-zokkor lokalment. 1
lokalment. Fis-seklu 1
18, Spanja 1
Spanja bilmod 1
bilmod bdiet 1
bdiet terġa' 1
terġa' tqum 1
tqum fuq 1
fuq saqajha 1
saqajha u 1
u tikber 1
tikber fil-prosperità 1
fil-prosperità f'parti 1
f'parti kbira 1
kbira tal-imperu. 1
tal-imperu. Fis-seklu19, 1
Fis-seklu19, Cauchy 1
Cauchy kien 1
li stabbilixa 1
stabbilixa l-kalkulu 1
l-kalkulu fuq 1
fuq pedament 1
pedament loġiku 1
loġiku sod 1
sod bl-introduzzjoni 1
bl-introduzzjoni tal-ideja 1
tal-ideja tas-suċċessjoni 1
tas-suċċessjoni ta' 2
ta' Cauchy. 1
Cauchy. Fis-seklu 1
Fis-seklu 19 2
19 fost 1
fost l-insettiċidi 1
l-insettiċidi kontra 1
kontra dawn 2
dawn kien 12
hemm l-ilma 1
l-ilma bir-raża 1
bir-raża tal-arżnu, 1
tal-arżnu, taħlita 1
taħlita dgħajfa 1
dgħajfa ta' 2
ta' aċtu 3
aċtu karboliku 1
karboliku u 1
u trab 1
trab tal-helleborus 1
tal-helleborus li 1
jaħdmu kontra 1
kontra l-Macaria 1
l-Macaria wauaria 1
wauaria u 1
u n-Nematus 1
n-Nematus ribesii 1
ribesii t-tnejn. 1
t-tnejn. Fis-seklu 1
Fis-seklu 19, 3
19, ġie 1
ġie mmodifikat 1
mmodifikat sabiex 1
jista' jiflaħ 1
jiflaħ kanun 1
kanun ta' 1
64 libbra 1
libbra fuq 1
fuq il-bejt. 1
il-bejt. Fis-seklu 1
19, il-Belġju 1
il-Belġju kien 1
fost il-pijunieri 2
il-pijunieri fl-iżvilupp 1
fl-iżvilupp tal-ferroviji 1
tal-ferroviji u 2
u l-kumpanniji 1
l-kumpanniji Belġjani 1
Belġjani pparteċipaw 1
pparteċipaw fin-nofs 1
fin-nofs tal-Ewropa 1
tal-Ewropa fil-kostruzzjoni 1
fil-kostruzzjoni u 1
u fit-tmexxija 1
fit-tmexxija ta' 2
ta' linji 3
linji ġodda. 1
ġodda. Fis-seklu 2
19 il-kappella 1
il-kappella tal-Lingwa 1
tal-Lingwa Franċiża 1
kienet il-vittma 1
il-vittma ewlenija 1
ewlenija tal-fanatiċiżmu 1
tal-fanatiċiżmu tal-grupp 1
tal-grupp artistiku 1
artistiku li 1
kien iġib 5
iġib l-isem 4
l-isem Nazarene, 1
Nazarene, li 1
kien jaspira 1
jaspira biex 1
biex jirriforma 1
jirriforma l-arti 1
l-arti Kristjana 1
Kristjana u 1
u jħassar 1
jħassar għalkollox 1
għalkollox il-memorja 1
il-memorja tal-fjoritura 1
tal-fjoritura Barokka 1
Barokka ta' 1
ta' qablu. 2
qablu. Fis-seklu 1
19, l-Istmu 1
Kuronjan kien 1
kien abitat 3
abitat primarjament 1
primarjament mill-komunità 1
mill-komunità ta’ 1
Kursenieki, b’minoranza 1
b’minoranza Ġermaniża 1
Ġermaniża sinifikanti 1
sinifikanti fin-Nofsinhar 1
fin-Nofsinhar u 2
u minoranza 1
minoranza Litwana 1
Litwana fit-Tramuntana. 1
fit-Tramuntana. Fis-Seklu 1
Fis-Seklu 20, 1
20, xi 1
xi Stati 1
Stati fissru 1
fissru x-xewqa 1
li jestendu 1
jestendu l-ġurisdizzjoni 1
l-ġurisdizzjoni nazzjonali 1
tagħhom l-aktar 1
l-aktar biex 1
biex ikattru 1
ikattru l-possibilità 1
l-possibilità li 1
jisfruttaw b'mod 1
b'mod esklussiv 1
esklussiv ir-riżorsi 1
ir-riżorsi tal-baħar, 1
tal-baħar, l-aktar 1
l-aktar dawk 2
dawk minerarji 1
minerarji u 1
u tas-sajd, 1
tas-sajd, lil 1
hinn mil-limitu 1
mil-limitu tat-tliet 1
tat-tliet mili. 1
mili. Fis-seklu 1
Fis-seklu 20, 1
20, xogħlijiet 1
xogħlijiet ġew 1
ġew riskoperti 1
riskoperti minn 1
minn movimenti 2
movimenti ġodda. 1
Fis-seklu 21, 1
21, bl-internet 1
bl-internet u 1
u bis-servizzi 1
bis-servizzi tal-aħbarijiet 1
tal-aħbarijiet disponibbli 1
disponibbli minnufih 1
minnufih online, 1
online, iċ-ċajtiet 1
iċ-ċajtiet ta’ 1
Jum il-Ġifa 3
il-Ġifa jistgħu 1
jistgħu jħammru 1
jħammru wiċċ 1
wiċċ udjenza 1
udjenza ferm 1
ferm usa’ 1
usa’ minn 2
minn qatt 2
qatt qabel. 1
qabel. Fis-seklu 1
Fis-seklu 6 1
6 Q.K., 2
Q.K., ġiet 1
stabbilita mill-ġdid 2
mill-ġdid bħala 3
bħala Neápolis. 1
Neápolis. Fis-seklu 1
Fis-seklu 7 1
7 stess, 1
stess, Davtak 1
Davtak Kertogh, 1
Kertogh, poeta 1
poeta Armen, 1
Armen, kiteb 1
kiteb l-Eleġija 1
l-Eleġija dwar 1
dwar il- 3
il- Fis-seklu 1
Fis-seklu 8 1
8 WK, 1
WK, l-astrologu 1
l-astrologu Persjan 1
Persjan Maxagħalla 1
Maxagħalla ibn 1
ibn Atari, 1
Atari, diġà 1
isostni bl-użu 1
bl-użu ta' 6
ta' dati 1
dati u 1
u teoriji 2
teoriji astroloġiċi 1
astroloġiċi ta' 1
nisel Iranjan 1
Iranjan u 1
u Babiloniż, 1
Babiloniż, li 1
kull bidla 1
bidla reliġjuża 1
reliġjuża jew 1
jew politika 1
politika bejn 1
bejn it-twelid 1
Kristu u 6
ta' Fis-seklu 1
Fis-seklu 9, 1
9, l-abbazija 1
l-abbazija ġiet 1
mill-ġdid taħt 1
taħt il-gwifa 1
il-gwifa ta’ 1
ta’ Badilo, 1
Badilo, li 1
sar affiljat 1
affiljat tal-Ordni 1
tal-Ordni Benedettina 1
Benedettina riformata 1
riformata ta’ 1
ta’ Cluny. 2
Cluny. Fis-seklu 1
Fis-seklu dsatax, 1
dsatax, il-mexxejja 1
il-mexxejja tat-Tuneżija 1
tat-Tuneżija saru 1
saru konxji 1
konxji mill-isforzi 1
mill-isforzi kontinwi 1
kontinwi fir-riforma 1
fir-riforma politika 1
soċjali fil-kapitali 1
fil-kapitali Ottoman. 1
Ottoman. Fis-seklu 1
Fis-seklu dsatax 1
dsatax u 2
s-seklu għoxrin, 1
għoxrin, il-bolol 1
il-bolol fiskali 2
fiskali saru 1
jintużaw fi 3
pajjiż tad-dinja. 1
tad-dinja. Fis-seklu 1
Fis-seklu erbatax 1
erbatax saru 1
saru affreski 2
affreski imponenti 1
imponenti li 2
juru lill-qaddis 1
lill-qaddis fil-Katidral 1
fil-Katidral ta’ 4
ta’ Trento 1
Trento u 1
u fis-seklu 2
affreski tiegħu 1
tiegħu fil-Palazzo 1
fil-Palazzo Comunale 1
Comunale ta’ 1
ta’ Fis-seklu 1
Fis-seklu għoxrin, 1
għoxrin, per 1
per eżempju, 3
eżempju, wieħed 1
wieħed mill-pijunieri 2
mill-pijunieri ta’ 1
ta’ ħwienet 1
ħwienet tal-prostituzzjoni 1
tal-prostituzzjoni kien 1
kien Ta’ 1
Ta’ Palmier. 1
Palmier. Fis-seklu 1
Fis-seklu sbatax 1
sbatax ġewwa 1
ġewwa Franza 3
Franza tfaċċaw 1
tfaċċaw l-ewwel 1
l-ewwel opri 1
opri fejn 1
fejn stejjer 1
stejjer sħaħ 1
sħaħ bdew 1
jiġu mużikati, 1
mużikati, kantanti 1
kantanti u 3
u akkumpanjati 1
akkumpanjati miż-żfin. 1
miż-żfin. Fis-seklu 1
Fis-seklu ta’ 1
wara, Santiago 1
Compostela saret 1
saret santwarju 1
santwarju Kattoliku 1
Kattoliku ewlieni, 1
ewlieni, wara 1
biss dawk 5
ta’ Ġerusalemm. 2
Ġerusalemm. Fis-seklu 1
Fis-seklu wara 1
l-mewt ta 1
ta ’Osman 1
’Osman I, 1
I, il-ħakma 1
il-ħakma Ottomana 1
Ottomana bdiet 1
bdiet tiġġedded 1
tiġġedded fuq 1
fuq l-Anatolja 1
l-Anatolja u 1
u l-Balkani. 1
l-Balkani. Fis-seklu 1
Fis-seklu X, 1
X, Al-Bagdadi 1
Al-Bagdadi skopra 1
skopra verżjoni 1
verżjoni xi 1
ftit differenti 1
differenti tat-teorema 1
tat-teorema ta’ 1
ta’ Thabit 1
ibn Qurra. 1
Qurra. Fis-seklu 1
Fis-seklu XI, 1
XI, Bolonja 1
Bolonja kellha 1
kellha perijodu 1
perijodu ġdid 1
ta’ kobor 1
kobor u 1
saret Komun 1
Komun li 1
li nagħqdet 1
nagħqdet mal-Lega 1
mal-Lega Lombarda 1
Lombarda fl-1164 1
fl-1164 biex 1
biex tiġġieled 2
tiġġieled kontra 2
kontra Federiku 1
Federiku Barbarossa. 1
Barbarossa. Fis-seklu 1
Fis-seklu XII, 1
XII, l-iżvilupp 1
l-iżvilupp tal-belt 1
tal-belt ħtieġ 1
ħtieġ swar 1
swar ġodda 1
sar tkabbir 1
tkabbir ieħor 1
ieħor fis-seklu 1
fis-seklu XIV. 1
XIV. Fis-seklu 1
Fis-seklu XVII, 2
XVII, il-belt 1
Firenze laħqet 1
laħqet il-quċċata 3
il-quċċata tagħha 4
tagħha fil-qasam 1
fil-qasam tax- 1
tax- Fis-seklu 1
XVII, Muħammet 1
Muħammet Baqir 1
Baqir Jażdi 1
Jażdi sab 1
sab il-par 1
il-par tan-numri 1
tan-numri ħbieb 1
ħbieb 9 1
9 363 1
363 584 1
584 u 1
u 9 1
9 437 1
437 056, 1
056, ħafna 1
ħafna qabel 4
qabel il-kontribuzzjoni 1
il-kontribuzzjoni ta' 1
ta' Euler. 1
Euler. Fis-seklu 1
Fis-seklu XX, 1
XX, fit-30ijiet, 1
fit-30ijiet, inħolqot 1
inħolqot teorija 1
teorija moderna 1
moderna tal-probabbiltà 1
tal-probabbiltà li 1
li nafuha 1
nafuha fuq 1
kollox lil 2
lil Andrey 1
Andrey Nikolaevich 1
Nikolaevich Kolmogorov 1
Kolmogorov li 1
li fl-1933 1
fl-1933 żviluppa 1
żviluppa t-teorija 1
t-teorija assjomatika 1
assjomatika f' 1
f' Grundbegriffe 1
Grundbegriffe der 1
der Wahrscheinlichkeitsrechnung 2
Wahrscheinlichkeitsrechnung ispirat 1
ispirat mit-teorija 1
mit-teorija tal-miżura. 1
tal-miżura. Fis-seklu 1
Fis-seklu XX 1
XX qam 1
interess interess 1
interess ġdid 2
ġdid fil-loġika 1
fil-loġika Stojka, 1
Stojka, meta 1
meta żviluppi 1
żviluppi importanti 1
importanti fil-loġika 1
fil-loġika kienu 1
fuq il-loġika 1
il-loġika propożizzjonali. 1
propożizzjonali. Fis-semifinali, 1
Fis-semifinali, l-Awstrija, 1
l-Awstrija, l-Andorra, 1
l-Andorra, it-Turkija, 1
it-Turkija, l-iSlovenja 1
l-iSlovenja u 1
u l-Latvja 1
l-Latvja kellhom 1
iċ-ċans li 4
li jagħżlu 5
jagħżlu waqt 1
li fil-finali 1
fil-finali x-xorti 1
x-xorti messet 1
messet lill-Armenja, 1
lill-Armenja, l-Ukrajna 1
l-Ukrajna u 1
l-Ġermanja. Fis-semifinali 1
Fis-semifinali reġgħu 1
reġgħu ltaqgħu 2
ltaqgħu mat-Turkija 1
mat-Turkija u 1
darb'oħra kien 1
kien konfront 1
konfront diffiċli. 1
diffiċli. Fis-semifinali 1
Fis-semifinali tal-10 1
tal-10 ta' 1
2007, ir-Repubblika 1
Ċeka kantat 1
kantat fis-sittax-il 1
fis-sittax-il post, 1
post, madanakollu 1
madanakollu rċiviet 1
rċiviet punt 1
punt wieħed 3
wieħed biss, 5
biss, mogħti 1
mogħti mill- 1
mill- Fis-semifinali 1
Fis-semifinali tat-Tazza 1
tat-Tazza Olandiża, 1
skorja rovexxata 1
rovexxata biex 1
biex kiseb 2
il-pari fil-ħin 1
miżjud tal-partita 1
tal-partita kontra 3
kontra Roda, 1
Roda, biex 1
biex il-partita 2
il-partita marret 1
marret għall- 2
għall- Fis-semifinali 1
Fis-semifinali waslu 1
waslu sas-sitt 1
sas-sitt post 1
post b'146 1
b'146 punt 1
punt u 3
b'hekk kellhom 1
kellhom l-aċċess 1
l-aċċess għall-finali. 1
għall-finali. Fis-sena 1
Fis-sena 1212, 1
1212, San 1
Frangisk waqqaf 1
waqqaf it-tieni 1
it-tieni Ordni 1
Ordni tieghu 1
tieghu li 2
dak tas-Sorijiet. 1
tas-Sorijiet. Fis-sena 1
Fis-sena 1505, 1
1505, il-Papa 1
il-Papa Ġulju 5
Ġulju II 7
II sejjaħlu 1
sejjaħlu biex 2
imur Ruma 1
xtaqu jibni 1
jibni l-mosulew 1
l-mosulew papali, 1
papali, li 1
ħa jitqiegħed 1
jitqiegħed taħt 1
taħt il-koppla 1
il-koppla tal-Bażilika 1
tal-Bażilika ta' 8
Pietru tal- 2
tal- Fis-sena 1
Fis-sena 1515, 1
1515, matul 1
matul żjara 1
żjara ġo 1
ġo Firenze 2
Firenze tal-Papa 1
tal-Papa Ljun 2
Ljun X, 4
X, sar 1
sar tiżjin 1
tiżjin tal-belt 2
tal-belt kollha 1
kollha bbażat 1
fuq Il-Battalja 1
Il-Battalja ta 1
ta Cascina 1
Cascina ta' 1
Mikelanġlu. Fis-sena 1
Fis-sena 1555, 1
1555, mhux 1
mhux magħruf 5
magħruf sewwa, 1
hux b'inċident 1
b'inċident jew 1
jew minħabba 2
x-xogħol ma 1
ma għoġbux, 1
għoġbux, Mikelanġlu 1
Mikelanġlu kissirha 1
kissirha f'bosta 1
f'bosta biċċiet. 1
biċċiet. Fis-sena 1
Fis-sena 1842, 1
1842, tilfu 1
tilfu ħajjiethom 1
ħajjiethom 51 1
51 ruħ, 1
ruħ, inqered 1
inqered diversi 1
diversi bini 1
importanti u 9
u 20,000 1
20,000 spiċċaw 1
spiċċaw bla 1
bla dar. 1
dar. Fis-sena 1
Fis-sena 1910 1
1910 inħatar 1
inħatar Viżitatur 1
Viżitatur Appostoliku 1
Appostoliku għall-Kongregazzjonijiet 1
għall-Kongregazzjonijiet kollha 1
kollha tas-Sorijiet 1
tas-Sorijiet f'Malta 1
u Għawdex; 1
Għawdex; hu 1
hu wettaq 1
wettaq din 1
din il-missjoni 2
il-missjoni sa 1
tmiem is-sena. 1
is-sena. Fis-sena 1
Fis-sena 1921 1
1921 kiteb 1
kiteb il-poeżija 2
il-poeżija Lil 1
Lil ħuti 1
ħuti Maltin 1
Maltin biex 1
biex ifakkar 1
ifakkar l-għoti 1
l-għoti tal-Kostituzzjoni, 1
tal-Kostituzzjoni, li 1
iżda xxandret 1
xxandret fl-1939 1
fl-1939 minħabba 1
li l-poeta 2
l-poeta ma 1
riedx jiċċappas 1
jiċċappas mal-preġudizzji 1
mal-preġudizzji politiċi 1
politiċi ta’ 3
iż-żmien. Fis-sena 1
Fis-sena 1945 1
1945 huwa 1
huwa ppreżenta 1
ppreżenta lill-Partit 1
lill-Partit Laburista 1
Laburista fl-Assemblea 1
fl-Assemblea Leġislattiva. 1
Leġislattiva. Fis-sena 1
Fis-sena 1956 1
1956 Cefai 1
Cefai daħal 1
daħal fis-servizz 1
fis-servizz pubbliku 2
pubbliku u 2
u okkupa 1
okkupa diversi 2
diversi postijiet 2
postijiet importanti 1
importanti f'Għawdex 1
f'Għawdex fis-servizz 1
fis-servizz pubbliku. 1
pubbliku. Fis-sena 1
Fis-sena 1957 1
1957 kien 1
kien twaqqaf 5
twaqqaf tim 1
ieħor din 1
id-darba taħt 3
Attard S.C. 1
S.C. (Sports 1
(Sports Club 1
Club li 1
tard beda 2
jissejjaħ Sports 1
Sports Centre). 1
Centre). Fis-sena 1
Fis-sena 1960 1
1960 missieru, 1
missieru, Kenjan, 1
Kenjan, wasal 1
wasal fil-gżira 1
fil-gżira ta’ 3
ta’ Honolulu 1
Honolulu biex 1
biex jistudja 11
jistudja l-ekonomija 1
l-ekonomija fl-università 1
fl-università tal-Hawaii. 1
tal-Hawaii. Fis-sena 1
Fis-sena 1978, 1
1978, Freddie 1
Freddie & 2
& The 2
The Black 2
Black Train 1
Train ħarġu 1
ħarġu wkoll 2
żewġ long 1
long plays 1
plays li 1
kienu Viva 1
Viva Malta 1
u Freddie 2
Black Train. 1
Train. Fis-sena 1
Fis-sena 1999, 1
1999, ir-rikkezza 1
ir-rikkezza u 1
l-assi ta' 1
ta' Gates 1
Gates qabżu 1
qabżu il-$100 1
il-$100 biljun 1
biljun li 2
li b'hekk 12
l-ewwel ċentibiljunarju 1
ċentibiljunarju (f'dollari 1
(f'dollari amerikani). 1
amerikani). Fis-sena 1
Fis-sena 2000, 9
2000, Din 1
Din l-Art 3
l-Art Ħelwa 3
Ħelwa tat 1
tat bidu 5
bidu għall-Proġett 1
għall-Proġett ta’ 1
ta’ Riabilitazzjoni 1
Riabilitazzjoni tal-Belt 1
flimkien mad-Dipartiment 1
mad-Dipartiment tal-Mużewijiet. 1
tal-Mużewijiet. Fis-sena 1
Fis-sena 2000 3
2000 hija 1
hija kantat 1
kantat il-kanzunetta 1
il-kanzunetta Për 1
Për ty 1
ty (Għalik) 1
(Għalik) f’programm 1
f’programm televiżiv 1
televiżiv Albaniż, 1
Albaniż, wara 1
wara 16-il 1
sena ta’ 7
ta’ assenza. 1
assenza. Fis-sena 1
2000, hu 1
mal-klabb Franċiż 1
Franċiż ta' 2
Lyon fejn 1
fejn magħhom 11
magħhom mal-ewwel 1
mal-ewwel sar 2
sar figura 6
figura regulari 5
regulari qalb 1
qalb id-difiża 2
id-difiża tat-tim. 1
tat-tim. Fis-sena 1
2000 hu 1
spiċċa sfavorit 1
sfavorit fl-amministrazzjoni 1
fl-amministrazzjoni tal-General 1
tal-General Workers' 2
Workers' Union 1
Union u 1
u uffiċjalment 1
uffiċjalment ma' 2
ma' baqax 1
baqax mal-organizzazzjoni. 1
mal-organizzazzjoni. Fis-sena 1
2000, huwa 1
huwa ingħata 1
ingħata l-Ġieħ 1
l-Ġieħ fl-Ordni 1
fl-Ordni Nazzjonali 3
Nazzjonali tal-Mertu. 2
tal-Mertu. Fis-sena 1
2000 ingħatat 1
ingħatat il-Midalja 1
il-Midalja ghall-Qadi 1
ghall-Qadi tar-Repubblika, 1
tar-Repubblika, waqt 1
li fl-2007 1
fl-2007 ġiet 1
ġiet onorata 2
onorata bl-unur 2
bl-unur ta' 1
ta' Fis-sena 2
2000, ir-rivalità 1
ir-rivalità reġgħet 1
reġgħet tkebbset 1
tkebbset wara 1
wara d-deċiżjoni 2
d-deċiżjoni kontroversajli 1
kontroversajli ta' 1
ta' Luís 2
Figo li 1
lil Barça 1
Barça biex 1
biex jingħaqad 6
Madrid. Fis-sena 1
2000, l-ekonomija 1
l-ekonomija kibret 1
kibret b'7% 1
b'7% f'termini 1
f'termini nominali 1
nominali u 2
u 4.3% 1
4.3% f' 1
f' termini 1
termini reali. 1
reali. Fis-sena 1
2000, 'l 1
minn 1.2 1
1.2 miljun 1
turist żaru 1
żaru l-gżejjer. 1
l-gżejjer. Fis-sena 1
2000, meta 1
rebħu l-10 1
l-10 titolu 1
titolu tagħhom, 1
huma saru 3
li ngħata 13
ngħata l-Istilla 1
l-Istilla tad-Deheb 1
tad-Deheb għall-Eċċellenza 1
għall-Eċċellenza fl-isport. 1
fl-isport. Fis-sena 1
2000, ta' 1
ta' tlettax-il 3
tlettax-il sena, 1
sena, il-klabb 1
ta' Parma 2
Parma innota 1
innota lil 1
lil Rossi 2
Rossi u 1
u ġabitu 1
ġabitu l-Italja 1
l-Italja fejn 1
fejn rawmitu 1
rawmitu fi 1
ħdan is-settur 1
is-settur ġovanili 1
ġovanili tal-istess 1
tal-istess klabb. 1
klabb. Fis-sena 1
2000, xbieha 1
Darwin intużat 1
intużat mill-Bank 1
mill-Bank tal-Ingilterra 1
tal-Ingilterra fuq 1
fuq il-karta 2
il-karta tal-għaxar 1
tal-għaxar liri 1
liri minflok 1
minflok l-immaġini 1
l-immaġini ta' 1
Fis-sena 2002, 1
2002, Il-president 1
Il-president tal-Lazio 1
tal-Lazio Sergio 1
Sergio Cragnotti 1
Cragnotti kellu 1
kellu jbieh 1
jbieh hafna 1
hafna mill-plajers 1
mill-plajers tieghu 1
tieghu minhabba 1
minhabba krizi 1
krizi finanzjarja 1
finanzjarja li 1
li waslitu 1
waslitu ghal 1
ghal falliment. 1
falliment. Fis-sena 1
Fis-sena 2005 1
2005 il-fuq 1
18 milljun 1
milljun attendew 1
attendew kunċerti, 1
kunċerti, esibizzjonijiet, 1
esibizzjonijiet, teatri, 1
teatri, ċinema, 1
ċinema, mużewijiet 1
u wirjiet 3
wirjiet oħra 1
oħra kulturali. 1
kulturali. Fis-sena 1
Fis-sena 2007 1
2007 huwa 1
huwa semma 1
semma l-Mixja 1
l-Mixja Neokatekumenali 2
Neokatekumenali bħala 2
bħala eżempju 5
eżempju ċar 5
ta' kollaborazzjoni 1
kollaborazzjoni u 1
u ko-operazzjoni 1
ko-operazzjoni bejn 1
bejn il-"movimenti" 1
il-"movimenti" u 1
u l-kappillani, 1
l-kappillani, u 1
u ħeġġeġ 2
ħeġġeġ lil 2
lil movimenti 1
movimenti biex 1
biex jaddottaw 1
jaddottaw l-istess 1
l-istess attitudni. 1
attitudni. Fis-sena 1
Fis-sena 2011 2
2011 Josef 1
Josef Grech 3
jikteb il-bijografija 1
il-bijografija tal-Perit, 1
tal-Perit, Duminku 1
u Malta 5
fi żmienu, 1
żmienu, kiteb 1
kiteb ukoll 12
ukoll il-ktieb 1
il-ktieb Mintoff 1
u Sant. 1
Sant. Fis-sena 1
2011 wasal 1
wasal l-ikbar 1
l-ikbar suċċess 2
suċċess tal-pajjiż. 1
tal-pajjiż. Fis-sena 1
Fis-sena 2013 1
2013 Yana 1
Psaila saret 1
membru tal-Għaqda 1
tal-Għaqda Poeti 3
Poeti Maltin. 2
Maltin. Fis-sena 1
Fis-sena 295 1
295 Q.K., 1
Q.K., fil-battalja 1
fil-battalja ta’ 2
ta’ Sentino, 1
Sentino, ir-Rumani 1
ir-Rumani imponew 1
imponew id-dominju 1
id-dominju tagħhom 1
tagħhom b’mod 1
b’mod definittiv 1
definittiv anke 1
anke fl-Italja 1
fl-Italja Ċentrali. 1
Ċentrali. Fis-sena 1
Fis-sena 364 1
364 Illarju 1
Illarju mar 2
mar Milan 1
Milan minn 1
minn Poitiers 1
Poitiers biex 1
biex flimkien 4
ma’ Ewsebju 1
Ewsebju ta’ 4
ta’ Verċelli 2
Verċelli jneħħi 1
jneħħi lill-Isqof 1
lill-Isqof Awsenzju 1
Awsenzju minn 1
dik is-sede. 1
is-sede. Fis-sena 1
Fis-sena 37-39 1
37-39 WK 1
WK Pawlu 1
Pawlu jitla’ 1
jitla’ Ġerusalemm 1
Ġerusalemm biex 2
biex iżur 3
iżur lil 1
lil Kefa 1
Kefa (Gal 1
(Gal 1: 2
1: 18; 1
18; Atti 1
Atti 9: 1
9: 26). 1
26). Fis-sena 1
Fis-sena 414 1
414 Ġirolmu 1
Ġirolmu tkellem 1
tkellem kontra 1
kontra tiegħu 1
minħabba f'hekk 2
f'hekk grupp 1
ta' terroristi 2
terroristi Pelaġjani 1
Pelaġjani sentejn 1
sentejn wara 11
wara ħarqulu 1
ħarqulu l-monasteri 1
l-monasteri tiegħu. 1
tiegħu. Fis-sena 1
Fis-sena 417 1
417 il-Konċilju 1
il-Konċilju ta' 1
ta' Antijokja 3
Antijokja keċċa 1
keċċa lil 2
lil Pelaġju 1
Pelaġju mill-Palestina. 1
mill-Palestina. Fis-sena 1
Fis-sena 845, 1
845, flotta 1
flotta ta’ 1
ta’ 600 1
600 vapur 1
vapur tal-Vikingi 1
tal-Vikingi waslu 1
waslu sax-xmara 1
sax-xmara Elbe 1
Elbe u 1
qerdu l-belt. 1
l-belt. Fis-sena 1
Fis-sena 988, 1
988, l-istat 1
l-istat adotta 1
adotta il-Kristjaneżmu 1
il-Kristjaneżmu Ortodoss 1
Ortodoss mill-Imperu 1
mill-Imperu Biżantini, 1
Biżantini, u 1
hekk bdiet 1
bdiet is-sintesi 1
is-sintesi ta' 1
ta' kulturi 2
kulturi Biżantini 1
Biżantini u 1
u Slavi 1
Slavi li 1
li ddefiniet 1
ddefiniet il-kultura 1
il-kultura Russa 1
Russa għall-millenju 1
għall-millenju li 1
jmiss. Fis-sena 1
Fis-sena suċċessiva, 1
suċċessiva, hu 1
hu rnexxielu 5
rnexxielu jikkwalifika 1
jikkwalifika għas-serata 1
għas-serata finali 1
finali tas-selezzjoni 1
tas-selezzjoni nazzjonali 1
nazzjonali fejn 3
fejn bil-kanzunetta 1
bil-kanzunetta "Whenever" 1
"Whenever" hu 1
hu kklassifika 1
kklassifika fir-raba' 1
post b'total 2
ta' 4,365 1
4,365 vot. 1
vot. Fis-sena 1
Fis-sena ta' 5
wara, dejjem 1
dejjem fiċ-Champions 1
fiċ-Champions League, 2
League, Chelsea 1
Chelsea ħarġu 1
ħarġu bħala 4
bħala telliefa 1
kontra l-Katalani. 1
l-Katalani. Fis-sena 1
wara Genk 1
Genk irnexxielhom 2
jirbħu l-fażi 1
l-fażi finali 2
finali tat-tieni 1
diviżjoni u 1
kellhom 4 1
4 staġuni 1
staġuni fl-ewwel 1
fl-ewwel diviżjoni. 1
diviżjoni. Fis-sena 1
wara, is-17-il 1
is-17-il gowl 1
ta' Susic 1
Susic għenuh 1
għenuh jikseb 1
jikseb lura 2
lura t-titlu 1
t-titlu tal-Plejer 1
tal-Plejer tas-Sena, 1
tas-Sena, iżda 1
skorer konġunt 1
konġunt fil-kampjonat. 1
fil-kampjonat. Fis-sena 1
wara it-tim 2
Londra bata 1
bata biex 1
biex jiskorja, 2
jiskorja, fejn 1
fejn irreġistra 1
irreġistra total 1
disa' partiti 2
partiti konsekuttivi 3
konsekuttivi mingħajr 1
ma jiskorja 2
jiskorja gowl 3
tliet rebħiet 1
rebħiet minn 1
għoxrin logħba. 1
logħba. Fis-sena 1
wara reġgħet 2
reġgħet offriet 1
offriet ħafna 1
ħafna avvenimenti, 1
avvenimenti, mingħajr 1
ebda titlu 1
titlu mirbuħ. 1
mirbuħ. Fis-sena 1
Fis-sena taż-żwieġ 1
taż-żwieġ tiegħu, 1
tiegħu, fl-1847, 1
fl-1847, Bismarck 1
Bismarck ġie 2
rappreżentant fil-leġislatura 1
fil-leġislatura moħluqa 1
moħluqa ġdida 1
ġdida tal-Prussja, 1
tal-Prussja, il-Vereinigter 1
il-Vereinigter Landtag. 1
Landtag. Fis-sens 1
Fis-sens botaniku, 1
botaniku, il-mirtill 1
il-mirtill jappartienu 1
jappartienu għall-ġeneru 1
għall-ġeneru Vaccinium 1
Vaccinium u 1
għalhekk it-terminu 1
it-terminu jintuża 1
jintuża għall-ispeċi 1
għall-ispeċi kollha 1
kollha tal-ġeneru. 1
tal-ġeneru. Fis-sens 1
Fis-sens tekniku, 1
tekniku, il-ħġieġ 1
il-ħġieġ huwa 2
prodott inorganiku 1
inorganiku ta' 1
ta' fużjoni 1
fużjoni li 1
li jibred 1
jibred u 1
u jsir 7
jsir riġidu 1
riġidu mingħajr 1
ma jsir 2
jsir kristall. 1
kristall. Fis-sens 1
Fis-sens xjentifiku 1
xjentifiku t-terminu 1
t-terminu ħġieġ 1
ħġieġ huwa 1
huwa ħafna 2
drabi estiż 1
estiż għas-solidi 1
għas-solidi amorfi 1
amorfi kollha 1
kollha (u 1
(u materjali 1
materjali mdewwbin 1
mdewwbin li 1
li faċilment 1
faċilment isiru 1
isiru solidi 1
solidi amorfi), 1
amorfi), li 1
jinkludu l-plastiċi, 1
l-plastiċi, ir-rażeż, 1
ir-rażeż, u 1
u solidi 1
solidi oħrajn 1
oħrajn amorfi 1
amorfi bla 1
bla siliċi. 1
siliċi. Fis-sentiment 1
Fis-sentiment u 1
l-kompożizzjoni tiegħu 1
tiegħu il-kapulavur 1
il-kapulavur inawgura 1
inawgura l-moviment 1
l-moviment Manierista 1
Manierista u 1
t-tendenza lejn 1
lejn espressjoni 1
tista' saħansitra 1
saħansitra tissejjaħ 1
tissejjaħ Barokka. 1
Barokka. Fis-serata 1
Fis-serata finali 1
finali tas-26 1
Mejju, għaxar 1
għaxar semifinalisti 1
semifinalisti minn 1
kull semifinali 1
semifinali ingħaqdu 1
ingħaqdu mal-Big 1
mal-Big Five 1
Five u 1
u l-Ażerbajġan. 2
l-Ażerbajġan. Fis-serata 1
Fis-serata tal-MTV 1
tal-MTV Russian 1
Russian Music 1
Music Awards 2
Awards ta' 1
2007, Serebro 1
Serebro kantaw 1
kantaw għall-ewwel 1
darba l-kanzunetta 1
l-kanzunetta l-ġdida 1
l-ġdida "What's 1
"What's Your 1
Your Problem?", 1
Problem?", li 1
baqgħet mhix 2
mhix ikkonfermata 1
ikkonfermata bħala 2
bħala diska 1
diska uffiċjali. 1
uffiċjali. Fisser 1
Fisser lil 1
lil Lino 2
Spiteri wkoll 1
bniedem rispettat 1
rispettat minn 1
minn kulħadd 3
u fakkar 1
fakkar fl-okkażjonijiet 1
fl-okkażjonijiet meta 1
meta Lino 1
Spiteri kien 3
jagħmel kuntatt 1
kuntatt miegħu 1
miegħu biex 3
biex jinfurmah 1
jinfurmah li 1
se jikkritikah 1
jikkritikah fl-analiżi 1
fl-analiżi li 1
jippubblika fil-ġurnali. 1
fil-ġurnali. Fis-setturi 1
Fis-setturi tal-bini, 1
tal-bini, tat-trasport 1
tat-trasport u 1
u tal-agrikoltura, 1
tal-agrikoltura, ġew 1
ġew stabbiliti 5
stabbiliti miri 1
miri nazzjonali 1
nazzjonali tal-emissjonijiet, 1
tal-emissjonijiet, bħala 1
parti mir-regolament 1
mir-regolament dwar 1
dwar il-kondiviżjoni 1
il-kondiviżjoni tal-isforzi. 1
tal-isforzi. Fis-settur 1
Fis-settur tas-saħħa, 1
tas-saħħa, proġetti 1
proġetti u 2
u programmi 2
programmi li 1
jinkludu l-formazzjoni 1
l-formazzjoni ta' 4
sptar speċjalizzat 2
speċjalizzat tal-ġerjatrika, 1
tal-ġerjatrika, l-iżvilupp 1
ta' ċentru 1
ċentru f'Malta 1
f'Malta tal-onkoloġija 1
tal-onkoloġija u 1
u t-tnedija 1
t-tnedija ta' 1
sptar ġenerali 1
ġenerali ġdid 1
ġdid (illum 1
(illum l-Isptar 1
Mater Dei). 1
Dei). Fis-sigħat 1
Fis-sigħat bikrin 1
bikrin tal-25 1
2005 it-trattament 1
it-trattament ġie 1
ġie mwaqqaf; 1
mwaqqaf; eventwalment 1
eventwalment hu 1
hu miet, 1
miet, fl-età 1
ta' 59 1
59 sena, 1
wara battalja 3
battalja li 1
damet aktar 2
milli t-tobba 1
t-tobba kienu 1
qed jistennew, 1
jistennew, fis-13:06 1
fis-13:06 GMT 1
GMT ta' 1
dik l-istess 5
l-istess ġurnata 1
ġurnata riżultat 1
riżultat ta' 4
ta' infezzjoni 2
infezzjoni fil- 2
fil- Fis-sisien 1
Fis-sisien oriġinali 1
oriġinali kienu 1
kienu ntużaw 2
ntużaw saffi 1
saffi tat-tafal 1
tat-tafal sa 1
sa fond 1
fond ta’ 3
ta’ 1.5 1
1.5 m, 1
m, biex 1
biex l-ilma 1
jitħalliex jidħol 1
jidħol fl-istruttura. 1
fl-istruttura. Fis-sistema 1
Fis-sistema ċirkolatorja, 1
ċirkolatorja, din 1
din ir-rata 1
ir-rata tissejjaħ 1
tissejjaħ ir-rata 1
ir-rata tal-qalb, 1
tal-qalb, ir-rata 1
ir-rata li 1
biha d-demm 1
d-demm (il-fluwidu) 1
(il-fluwidu) jiġi 1
jiġi ppumpjat 3
ppumpjat mill- 1
mill- Fis-sistema 1
Fis-sistema li 1
fiha hu 2
hu wieqaf, 1
wieqaf, muon 1
muon għandu 1
għandu nofs-ħajja 1
nofs-ħajja ta' 1
ta' 2μs 1
2μs (2 1
(2 mikrosekondi, 1
mikrosekondi, jew 1
jew 2x10 1
2x10 -6 1
-6 s). 1
s). Fis-Sistema 1
Fis-Sistema solari 1
solari nsibu 1
il- Fis-sistema 1
Fis-sistema tal-futbol 1
tal-futbol Malti, 2
Malti, relegazzjoni 1
relegazzjoni minn 1
il-kampjonat twassal 1
għall- Fis-sit 1
Fis-sit instabu 1
instabu diversi 1
diversi fdalijiet 3
fdalijiet tal-fuħħar 2
tal-fuħħar ta’ 1
ta’ insedjament 2
insedjament li 1
hu iktar 3
iktar antik 2
antik mit-tempju 1
mit-tempju stess 1
stess b’diversi 1
b’diversi sekli. 1
sekli. Fis-sit 1
Fis-sit tgħix 1
tgħix l-ikbar 1
popolazzjoni ta’ 4
ta’ biżonti 2
biżonti Ewropej 1
Ewropej fis-selvaġġ, 1
fis-selvaġġ, li 1
li jitqiesu 4
bħala l-ispeċi 1
l-ispeċi ikonika 1
ikonika tas-sit. 1
tas-sit. Fis-sitt 1
Fis-sitt rawnd 1
rawnd ta’ 1
ta’ The 4
The Amazing 1
Amazing Race 1
Race 23, 1
23, it-timijiet 1
it-timijiet kellhom 1
kellhom jikkompetu 1
jikkompetu f’tellieqa 1
f’tellieqa fil-labirint 1
fil-labirint tal-palazz 1
tal-palazz u 3
u jfittxu 3
jfittxu l-pit 1
l-pit stop 1
stop li 1
jinsab fejn 2
fejn l-istruttura 2
l-istruttura tal-Gloriette. 1
tal-Gloriette. Fis-sitt 1
Fis-sitt xhur 1
xhur minn 1
minn Ġunji 1
Ġunji sa 1
sa Novembru, 1
Novembru, it-temperatura 1
medja tal-baħar 2
tal-baħar taqbeż 1
taqbeż l-20 1
l-20 °C 2
°C (68 2
(68 °F). 2
°F). Fis-Slovenja, 1
Fis-Slovenja, iż-żewġ 1
iż-żewġ siti 1
siti preistoriċi 1
preistoriċi kienu 1
l-ewwel Sit 1
Dinji kulturali. 1
kulturali. Fis-snin 1
Fis-snin 20 3
20, kien 2
hemm titjib 1
titjib fl-arranġamenti. 1
fl-arranġamenti. Fis-snin 1
tas-seklu 21, 3
21, diversi 1
pajjiżi bdew 3
bdew jippromwovu 1
jippromwovu l-użu 1
l-użu ta’ 6
ta’ pożati 1
pożati tal- 1
tal- Fis-snin 1
u 30 6
30 tas-seklu 4
20, l-istatwi 1
l-istatwi bdew 1
bdew ikunu 1
kompletament astratti 1
astratti fid-disinn 1
fid-disinn u 5
u fit-twettiq 1
fit-twettiq tagħhom. 1
tagħhom. Fis-snin 1
Fis-snin 30 2
19, ir-raħal 1
abbandunat u 2
u nbena 3
nbena r-raħal 1
r-raħal il-ġdid 1
il-ġdid ta’ 1
ta’ Sparti, 1
Sparti, bejn 1
ieħor xi 1
xi tmien 1
tmien kilometri 1
kilometri fil-Lvant. 1
fil-Lvant. Fis-snin 1
20, il-popolazzjoni 1
biżonti fis-selvaġġ 1
fis-selvaġġ kienet 1
kienet kważi 2
kważi spiċċat 1
spiċċat għalkollox 1
beda programm 1
programm ta’ 1
ta’ tnissil 1
tnissil biex 1
il-popolazzjoni tirkupra. 1
tirkupra. Fis-snin 1
Fis-snin 50 2
50 tas-seklu 3
20, grupp 1
ta’ dilettanti 1
dilettanti tal-istorja 1
tal-istorja stabbilew 1
stabbilew l-Assoċjazzjoni 1
l-Assoċjazzjoni ta’ 1
ta’ Dawk 1
li Jħobbu 1
Jħobbu l-Art 1
l-Art ta’ 1
ta’ Tarnowskie 1
Tarnowskie Góry, 1
Góry, bl-għan 1
bl-għan ewlieni 1
li tinfetaħ 2
tinfetaħ rotta 1
rotta turistika. 1
turistika. Fis-snin 1
20, qrib 1
ħafna tat-Tempju 1
tat-Tempju ta’ 1
ta’ Żeus, 3
Żeus, ġiet 1
ġiet skavata 1
skavata l-gabbana 1
l-gabbana ta’ 1
ta’ Fidja 2
Fidja (li 1
(li kienet 3
kienet qisha 2
qisha l-istudjo 1
l-istudjo antik 1
antik fejn 1
kien jaħdem). 1
jaħdem). Fis-snin 1
Fis-snin 60 3
60 kien 1
kien il-kelliem 1
il-kelliem tal-Oppożizzjoni 2
tal-Oppożizzjoni dwar 2
dwar is-Servizzi 1
is-Servizzi Soċjali 1
u s-Saħħa. 1
s-Saħħa. Fis-snin 1
60 tas-seklu 7
20, it-terminu 1
it-terminu arti 1
arti kunċettwali 1
kunċettwali kien 1
jirreferi għall-prattika 1
għall-prattika rigoruża 1
rigoruża u 1
u ffukata 1
ffukata tal-arti 1
tal-arti bbażata 1
l-ideat li 1
spiss kienet 3
tmur kontra 2
kontra l-kriterji 1
l-kriterji viżivi 1
viżivi tradizzjonali 1
tradizzjonali assoċjati 1
assoċjati mal-arti 1
mal-arti viżiva 1
viżiva fil-preżentazzjoni 1
fil-preżentazzjoni tagħha 1
bħala test. 1
test. Fis-snin 1
20, l-arkeologu 1
l-arkeologu Emmanuel 1
Emmanuel Anati, 1
Anati, li 1
jistudja ż-żona 1
ż-żona b’mod 1
b’mod sistematiku, 1
sistematiku, fassal 1
fassal kronoloġija 1
kronoloġija tal-inċiżjonijiet 1
tal-inċiżjonijiet fuq 2
fuq il-blat. 1
il-blat. Fis-snin 1
Fis-snin 70 2
70 ħadmet 1
ħadmet bħala 7
bħala konsulenta 1
konsulenta ekonomika 1
ekonomika mal-Gvern 1
mal-Gvern Malti. 1
Malti. Fis-snin 1
70 tas-seklu 7
hemm distensjoni 1
distensjoni qasira 1
qasira fir-relazzjonijiet 1
fir-relazzjonijiet mal- 1
mal- Fis-snin 1
Fis-snin 80 1
80 tas-seklu 3
20, ġie 1
ġie kkuntattjat 2
kkuntattjat l-arkitett 1
l-arkitett Renzo 1
Renzo Piano 5
Piano biex 2
biex jiddisinja 3
jiddisinja binja 1
kellha tinbena 4
tinbena fis-sit 1
fis-sit tat-Teatru 2
tat-Teatru Rjal 2
Rjal u 1
tiġi rinnovata 1
rinnovata d-daħla 1
d-daħla tal-Belt 2
Valletta. Fis-snin 2
Fis-snin 90 2
90 sar 1
sar restawr 2
restawr meħtieġ 1
meħtieġ fuq 1
din l-istatwa 2
l-istatwa u 1
u reġgħet 3
reġgħet saret 2
saret il-kitba 1
fuq plakka 1
plakka li 1
qiegħed iżomm 2
iżomm l-anġlu 1
l-anġlu taħt 1
taħt il-Madonna. 1
il-Madonna. Fis-snin 1
90 tas-seklu 4
18, Mary 1
Moser irċeviet 1
irċeviet kummissjoni 1
kummissjoni prestiġjuża, 1
għaliha tħallset 1
tħallset iktar 1
minn £900, 1
£900, mir-Reġina 1
mir-Reġina Charlotte 1
Charlotte biex 1
biex twettaq 1
twettaq skema 1
skema dekorattiva 1
dekorattiva bil-fjuri 1
bil-fjuri għal 1
għal kamra 2
kamra f’Frogmore 1
f’Frogmore House 1
House f’Windsor, 1
f’Windsor, Berkshire. 1
Berkshire. Fis-snin 1
Fis-snin bikrin 1
bikrin tiegħu, 2
tiegħu, il-każin 1
il-każin tal-banda 1
tal-banda kien 1
kien appoġġjat 1
appoġġjat minn 1
madwar ħamsin 3
isimhom huwa 2
huwa kollu 2
kollu mniżżel 1
mniżżel fir-reġistru 1
fir-reġistru tat-teżorieri 1
tat-teżorieri tas-sena 1
tas-sena 1915. 1
1915. Fis-snin 1
Fis-snin disgħin 1
disgħin il-Partit 1
Laburista beda 1
jorganizza l-Iljieli 1
l-Iljieli Mediterranji 1
Mediterranji fil-Ġonna 1
fil-Ġonna tal-Argotti, 1
tal-Argotti, bi 1
bi musicals 1
musicals oriġinali 1
oriġinali u 3
livell bħal 1
bħal Bastilja, 1
Bastilja, Ulied 1
Ulied in-Nanna 1
in-Nanna Venut 1
Venut fl-Amerika, 1
fl-Amerika, Spiru 1
Spiru Ċefai, 1
Ċefai, Żeża 1
Żeża tal-Flagship, 1
tal-Flagship, It-Tfajla 1
It-Tfajla tal-Palazz 1
tal-Palazz u 1
u Manwel 1
Manwel Manwel. 1
Manwel. Fis-snin 1
Fis-snin erbgħin 1
erbgħin id-dinja 1
id-dinja kienet 2
kienet mifnija 1
mifnija bil-problemi 1
bil-problemi meta 1
meta ħafna 1
pajjiżi kienu 1
kienu mkissrin 1
mkissrin bit-Tieni 1
bit-Tieni Gwerra 1
Dinjija. Fis-snin 1
Fis-snin eżatt 1
Dinjija, l-isforzi 1
l-isforzi ġew 1
ġew ikkonċentrati 1
ikkonċentrati fuq 1
fuq ir-rikostruzzjoni 1
ir-rikostruzzjoni u 1
l-identifikazzjoni tal-ħtiġijiet 1
tal-ħtiġijiet għall-mezzi 1
għall-mezzi tal-komunikazzjoni 1
tal-komunikazzjoni tal-massa 1
tal-massa madwar 1
id-dinja. Fis-snin 1
Fis-snin ħamsin 2
ħamsin diversi 1
diversi bastimenti 1
bastimenti ta' 1
l-armata navali 1
navali Ingliża 1
Ingliża kienu 1
kienu irmiġġati 1
irmiġġati f'din 1
f'din iz-zona. 1
iz-zona. Fis-snin 1
Fis-snin ħamsin, 2
ħamsin, il-klabb 1
mill-aqwa timijiet 4
timijiet fil-Brażil. 1
fil-Brażil. Fis-snin 1
ħamsin, Milan 1
kienu ma 1
l-ewwel tlett 1
tlett tims 1
tims Taljani 1
Taljani u 2
rebħu is-Scudetto 1
is-Scudetto fl-1951. 1
fl-1951. Fis-snin 1
Fis-snin reċenti 1
reċenti Bayern 1
Munich kien 1
suċċess fil-futbol 1
fil-futbol Ġermaniż, 1
Ġermaniż, meta 1
meta rebħu 9
5 mill-aħħar 1
mill-aħħar 10 1
10 titoli 1
titoli tal-Bundesliga. 1
tal-Bundesliga. Fis-snin 1
Fis-snin riċenti 1
riċenti huma 2
huma ftit 2
ftit il-pajjiżi 1
il-pajjiżi mill-Punent 1
mill-Punent tal-Ewropa 1
tal-Ewropa li 1
qed jieħdu 7
sehem waqt 1
li pajjiżi 3
pajjiżi mil- 1
mil- Fis-snin 1
Fis-snin sebgħin 2
sebgħin kien 1
ukoll konsulent 2
legali tal-Bank 1
tal-Bank of 2
sebgħin l-ekonomija 1
l-ekonomija tat-Tuneżija 1
tat-Tuneżija kibret 1
kibret b'rata 1
b'rata b'saħħitha 1
b'saħħitha ħafna. 1
ħafna. Fis-snin 1
Fis-snin segwenti 1
segwenti hu 2
kompla sejjer 2
sejjer għan-niżla, 1
għan-niżla, fejn 1
fejn ittrasferixxa 1
ittrasferixxa ma' 1
ma' diversi 12
diversi klabb, 1
klabb, fosthom 1
fosthom avventuri 1
avventuri fl- 1
fl- Fis-snin 1
Fis-snin sittin 2
sittin hija 1
hija mexxiet 1
mexxiet id-delegazzjoni 1
id-delegazzjoni Jugoslava 1
Jugoslava tal-Kummissjoni 1
tal-Kummissjoni Internazzjonali 1
Internazzjonali għall-Protezzjoni 1
għall-Protezzjoni ta' 1
ta' l-Alpi 1
l-Alpi (CIPRA) 1
(CIPRA) u 1
u pproponiet 1
pproponiet park 1
park tan-natura 1
tan-natura transnazzjonali 1
transnazzjonali mal-Awstrija 1
mal-Awstrija fl-Alpi 1
fl-Alpi ta' 1
ta' Savinja 1
Savinja u 1
l- Karawanks. 1
Karawanks. Fis-snin 1
sittin kien 1
ukoll wieħed 6
wieħed mill-kantanti 2
mill-kantanti ewlenin 1
ewlenin tal-grupp 1
tal-grupp The 2
Malta Bums. 1
Bums. Fis-snin 1
Fis-snin sussegwenti, 1
sussegwenti, Inter 1
Inter spiċċaw 1
spiċċaw fis-7 1
fis-7 post 2
fl-istaġun 2000-01 1
2000-01 u 1
u t-3 3
t-3 post 2
fl-istaġun 2003-2004. 1
2003-2004. Fis-snin 1
Fis-snin tal-era 1
tal-era ta' 1
Ceaușescu nbnew 1
nbnew il-metro 1
il-metro ta' 1
ta' Bukarest, 1
Bukarest, il-Kanal 1
il-Kanal tad-Danubju 1
tad-Danubju u 2
u l-Baħar 3
l-Baħar l-Iswed 1
l-Iswed u 2
ta' blokok 1
blokok ta' 1
ta' appartamenti, 1
appartamenti, fost 1
fost programmi 1
programmi ekonomiċi 1
ekonomiċi oħra. 1
oħra. Fis-snin 1
Fis-snin ta’ 3
wara, Assisi 1
Assisi għaddiet 2
taħt ir-riedni 1
ir-riedni tal-Gwelfi 1
tal-Gwelfi u 1
u tal-Gibellini. 1
tal-Gibellini. Fis-snin 1
Fis-snin ta' 3
wara, Ghent 1
Ghent waqgħu 1
waqgħu lura 3
lura għall-postijiet 1
għall-postijiet aktar 1
aktar baxxi 2
baxxi fil-klassifika. 1
fil-klassifika. Fis-snin 1
wara, it-torri 1
it-torri tad-dawran 1
tad-dawran karatteristiku 1
karatteristiku tax-xaft, 1
tax-xaft, magħruf 1
bħala Doppelbock, 1
Doppelbock, mhux 1
biss sar 1
sar l-arketip 1
l-arketip ta’ 1
ta’ ħafna 12
ħafna faċilitajiet 1
faċilitajiet ċentrali 1
ċentrali tax-xogħol 2
tax-xogħol tal-minjieri 2
tal-minjieri li 2
ġew warajh, 1
warajh, iżda 1
iżda sar 1
ukoll simbolu 1
simbolu tal-industrija 1
tal-industrija peżanti 1
peżanti tal-Ġermanja. 1
tal-Ġermanja. Fis-snin 1
wara komplew 1
komplew jaqgħu 1
jaqgħu iktar 1
iktar biċċiet 1
biċċiet u 4
u jiżviluppaw 1
jiżviluppaw iktar 1
iktar xquq. 1
xquq. Fis-snin 1
wara l-formazzjoni, 1
l-formazzjoni, fejn 1
fejn l-età 1
l-età medja 1
medja kienet 1
qed tikbet, 1
tikbet, kisbet 1
kisbet serje 1
pożizzjonijiet modesti 1
modesti fin-nofs 1
fin-nofs tal-klassifika. 1
tal-klassifika. Fis-snin 1
wara, waħda 1
waħda mill-objettivi 1
mill-objettivi politiċi 1
politiċi prinċipali 2
Bismarck kienet 1
li jnaqqas 1
jnaqqas l-influwenza 1
l-influwenza tal-Knisja 1
tal-Knisja Kattolika 5
Kattolika fil-Ġermanja. 1
fil-Ġermanja. Fis-snin 1
Fis-snin tmenin, 1
tmenin, hija 1
hija dehret 1
dehret fl-ewwel 1
fl-ewwel rwoli 1
rwoli sostanzjali 1
sostanzjali tal-palk 1
tal-palk u 1
u f'diversi 2
f'diversi films 1
films u 2
u serje 2
serje televiżivi. 1
televiżivi. Fis-snin 1
Fis-snin tmenin 3
tmenin il-kriżi 1
il-kriżi tal-azzar 1
tal-azzar ġabet 1
ġabet tnaqqis 1
tnaqqis fl-immigrazzjoni. 1
fl-immigrazzjoni. Fis-snin 1
tmenin kien 4
kien jippreżenta 1
jippreżenta programmi 1
programmi fuq 1
TVM fuq 1
fuq suġġetti 2
suġġetti li 2
meqjusin tabù 1
tabù bħad-divorzju 1
bħad-divorzju u 1
u l-abort. 1
l-abort. Fis-snin 1
tmenin u 3
u disgħin, 1
disgħin, jekk 1
jekk konfront 1
konfront kien 1
kien jispiċċa 2
jispiċċa fi 1
fi dro, 1
dro, kull 1
tim kien 2
iżomm dan 1
it-trofew sitt 1
xhur kull 1
kull wieħed; 1
wieħed; din 1
din ġiet 4
ġiet irranġata 3
irranġata bl-introduzzjoni 1
bl-introduzzjoni tal-penalties 1
tal-penalties fl-1993. 1
fl-1993. Fis-snin 1
Fis-snin wara 1
wara l-gwerra, 5
l-gwerra, Bayern 1
rebħu diversi 1
diversi kompetizzjonijiet 1
kompetizzjonijiet reġjonali, 1
reġjonali, qabel 1
ma rebħu 2
l-ewwel Kampjonat 1
Kampjonat Ġermaniż 1
Ġermaniż tan-Nofsinhar 1
tan-Nofsinhar fl-1926, 1
fl-1926, il-kisba 1
il-kisba kienet 1
kienet ripetuta 1
ripetuta wara 1
wara sentejn. 1
sentejn. Fis-sular 1
Fis-sular t’isfel 1
t’isfel nett 2
nett hemm 2
hemm serje 1
ta’ kmamar 2
kmamar tal-ħżin 1
tal-ħżin tal-affarijiet, 1
tal-affarijiet, inkluż 1
inkluż mekkaniżmu 1
mekkaniżmu apposta 1
apposta biex 6
biex it-twieqi 1
it-twieqi jinżlu, 1
jinżlu, kif 1
ukoll il-Mottenkammer, 1
il-Mottenkammer, kamra 1
kamra apposta 1
apposta reżistenti 1
reżistenti għall-kamla 1
għall-kamla biex 1
biex jinħażnu 1
jinħażnu l-kowtijiet 1
l-kowtijiet tal-fer. 1
tal-fer. Fis-suq 1
Fis-suq tat-trasferimenti 1
Jannar tal-2007, 1
tal-2007, tliet 1
klabbs offrew 1
offrew somma 1
£5 miljun 1
miljun għas-servizzi 2
għas-servizzi tal-plejer 1
tal-plejer ta' 1
il-21 sena. 3
sena. Fis-Systema 1
Fis-Systema Naturae 1
Naturae Linnaeus 1
Linnaeus kiteb 1
ukoll dwar 3
dwar il-minerali 1
il-minerali u 1
u qasamhom 1
qasamhom f'ħaġar, 1
f'ħaġar, metalli, 1
metalli, minerali 1
u fossili. 1
fossili. Fi 1
Fi stqarrija 3
stqarrija f’Kastilja 1
f’Kastilja madwar 1
madwar siegħa 1
siegħa u 3
nofs wara 1
wara d-delitt, 1
d-delitt, il-Prim 1
il-Prim Ministru 13
Muscat qal 5
seħħ hu 1
hu inaċċettabbli 1
inaċċettabbli fuq 1
kull livell. 1
livell. Fi 1
stqarrija għall-istampa, 1
għall-istampa, il-kumitat 1
il-kumitat tal-klabb 1
tal-klabb esprima 1
esprima l-għan 1
l-għan tiegħhu 1
tiegħhu li 1
joqgħod fit-titjira 1
fit-titjira u 1
u possibilment 2
possibilment anki 1
anki jagħmluwa 1
jagħmluwa fil-Grupp 1
fil-Grupp taċ-Championship. 1
taċ-Championship. Fi 1
stqarrija maħruġa 1
maħruġa mill-Uffiċċju 1
mill-Uffiċċju tal-Prim 1
tal-Prim Ministru, 2
Ministru, il-Gvern 1
il-Gvern ħabbar 1
ħabbar tlett 1
tlett ijiem 9
luttu nazzjonali, 1
li matulhom 3
matulhom il-bnadar 1
il-bnadar fuq 1
fuq bini 1
bini pubbliku 1
pubbliku se 2
qed jittajru 1
jittajru mezz’asta. 1
mezz’asta. Fi 1
Fi swali 1
swali oħra, 1
oħra, it-tneħħija 1
it-tneħħija parzjali 1
parzjali tas-saqaf 1
tas-saqaf ippermettiet 1
ippermettiet li 2
jiġu rrappreżentati 1
rrappreżentati ż-żewġ 1
ż-żewġ perjodi 1
perjodi f’interpretazzjoni 1
f’interpretazzjoni moderna 1
moderna ta’ 1
ta’ binja 4
binja daqstant 1
daqstant storika. 1
storika. Fit-12 1
Fit-12 ta' 18
2007, Rooney 1
Rooney kiser 1
kiser il-metatarsu 1
il-metatarsu xellugi 1
xellugi fil-partita 1
fil-partita tal-ftuħ 2
tal-ftuħ tal-kampjonat 1
tal-kampjonat il-ġdid 1
il-ġdid kontra 1
Reading. Fit-12 1
Diċembru 1584, 1
1584, iżżewweġ 1
lil Catalina 1
Catalina de 3
de Salazar 1
Salazar y 1
y Palacios 1
Palacios fir-raħal 1
ta' Esquivias 1
Esquivias qrib 1
qrib Toledo. 1
Toledo. Fit-12 1
Diċembru 1957, 1
1957, il-parroċċa 1
il-parroċċa saret 1
saret matriċi 1
matriċi bit-twaqqif 1
bit-twaqqif tal-parroċċa 1
tal-parroċċa tal-Munxar. 1
tal-Munxar. Fit-12 1
2010, skorja 2
skorja doppjetta 5
doppjetta fil-kampjonat 2
kontra Fenerbahçe 1
Fenerbahçe hekk 1
kif il-partita 2
il-partita spiċċat 4
spiċċat 2–1. 1
2–1. Fit-12 1
Diċembru 2016 2
2016 huwa 2
Ministru wara 2
ta' Renzi. 1
Renzi. Fit-12 1
tilef referendum 1
referendum fuq 1
fuq riformi 1
riformi kostituzzjonali. 1
kostituzzjonali. Fit-12 1
Franġisku u 2
u l-Patrijarka 2
l-Patrijarka Kirill 1
Kirill ta' 2
ta' Moska 3
Moska iffirmaw 1
iffirmaw dikjarazzjoni 2
dikjarazzjoni ekumenika 1
ekumenika f'Kuba, 1
f'Kuba, f'laqgħa 1
f'laqgħa storika 1
storika bla 1
bla ebda 3
ebda preċedent. 1
preċedent. Fit-12 1
Ġunju 1798 1
1798 Malta 1
Malta għaddiet 2
għaddiet taħt 3
taħt il-ħakma 10
il-ħakma Franċiża. 1
Franċiża. Fit-12 1
2017, Schembri 1
Schembri xolja 1
xolja l-kuntratt 1
l-kuntratt tiegħu 4
ma' Boavista 2
Boavista minħabba 1
raġunijiet personali 1
u ffirma 4
sentejn mat-tim 1
mat-tim Ċiprijott 1
ta' Apollon 1
Apollon Limassol. 1
Limassol. Fit-12 1
fl-2016, Omar 1
Omar Mateen, 1
Mateen, għassies 1
għassies tas-sigurtà 1
tas-sigurtà ta' 2
ta' 29 2
29 sena, 2
sena, daħal 1
daħal fid-diskoteka 1
fid-diskoteka omosesswali 1
omosesswali Pulse 1
Pulse fil-belt 1
fi Florida 1
Florida u 1
fetaħ in-nar 2
kienu ġo 1
ġo fiha. 3
fiha. Fit-12 1
Fit-12 ta’ 2
Marzu 1918, 1
1918, is-Sovjetiċi 1
is-Sovjetiċi ttrasferew 1
ttrasferew il-gvern 1
il-gvern lejn 1
lejn Moska, 1
Moska, biex 1
biex iżommuh 2
iżommuh ’il 1
bogħod mill-fruntiera 1
mill-fruntiera tal-istat. 1
tal-istat. Fit-12 1
Marzu 2015, 2
2015, f’ittra 1
f’ittra lill-presidenza 1
lill-presidenza tal-Kunsill, 1
tal-Kunsill, il-Ministru 1
il-Ministru għall-Affarijiet 1
għall-Affarijiet Barranin 5
Barranin tal-Iżlanda 1
tal-Iżlanda kkonferma 1
kkonferma li 2
li l-gvern 2
l-gvern tal-Iżlanda 1
tal-Iżlanda ma 1
kellu ebda 2
ebda intenzjoni 1
intenzjoni li 2
jerġa’ jibda 1
jibda t-taħditiet 1
t-taħditiet dwar 1
dwar l-adeżjoni. 1
l-adeżjoni. Fit-12 1
Mejju 1982, 1
1982, huwa 1
nħatar Imħallef. 1
Imħallef. Fit-12 1
2008, Macheda 1
Macheda rċieva 1
rċieva midalja 1
midalja wara 1
r-rebħa fil-finali 1
fil-finali tal-Manchester 1
tal-Manchester Senior 1
Senior Cup 1
Cup kontra 16
kontra Bolton 6
Bolton Wanderers. 1
Wanderers. Fit-12 1
Mejju, Serebro, 1
Serebro, li 1
kellhom post 2
post assigurat 1
assigurat fil-finali, 1
fil-finali, spiċċaw 1
spiċċaw fit-tielet 5
ta' 207 1
207 punti. 1
punti. Fit-12 1
Novembru, Mifsud 1
Mifsud ġie 2
wara 11-il 1
11-il minuta 1
minuta fid-derbi 1
fid-derbi ta' 2
ta' Midlands 1
Midlands kontra 1
Albion, wara 1
ta daqqa 2
ta' minkeb 3
minkeb f'wiċċ 1
f'wiċċ Carl 1
Carl Hoefkens. 1
Hoefkens. Fit-12 1
tiegħu fid-dro 2
ta' 4–4 1
4–4 kontra 1
l- Fit-12 1
il- Fit-12 1
Settembru 1943 1
1943 Mussolini 1
Mussolini inħeles 1
inħeles mill-ħabs 1
mill-ħabs fl-assult 1
fl-assult ta' 1
Gran Sasso 1
Sasso mill-forzi 1
mill-forzi speċjali 2
speċjali Ġermaniżi. 1
Ġermaniżi. Fit-12 1
Settembru 2009, 5
2009, Cáceres 1
Cáceres skorja 1
tiegħu mal-Juventus 1
mal-Juventus fid-debutt 1
fid-debutt tiegħu 8
fis- Fit-13 1
Fit-13 ta' 18
Diċembru, 1974, 1
1974, il-kostituzzjoni 1
il-kostituzzjoni inbiddlet, 1
inbiddlet, u 1
saret repubblika 3
repubblika fil-'Commonwealth', 1
fil-'Commonwealth', bl-awtorità 1
bl-awtorità eżekuttiva 1
eżekuttiva mqiegħda 1
mqiegħda fil- 1
fil- Fit-13 1
Diċembru 1974, 1
1974, Malta 1
saret uffiċjalment 1
uffiċjalment Repubblika, 1
Repubblika, u 1
għalhekk ġiet 1
introdotta kostituzzjoni 1
ġdida. Fit-13 1
Fit-13 ta’ 3
2011, Jum 1
ir-Repubblika, Patri 1
Prospero Grech 3
Grech kien 8
onorat mill-President 1
mill-President ta’ 1
Malta, Dr 1
Dr George 1
George Abela, 2
Abela, bħala 1
bħala Kumpann 1
Kumpann tal-Ordni 1
tal-Ordni Nazzjonali 2
Nazzjonali tal-Meritu. 1
tal-Meritu. Fit-13 1
Diċembru 2012, 2
2012, fil-5 1
fil-5 rawnd 1
rawnd tal-Coppa 2
tal-Coppa Italia 7
Italia kontra 2
kontra Reggina, 1
Reggina, Niang 1
Niang daħal 1
u skorja. 1
skorja. Fit-13 1
Diċembru 2017, 1
2017, huwa 1
huwa sar 7
sar Kumpann 2
Kumpann fl-Ordni 2
Nazzjonali tal-Mertu 2
tal-Mertu tar-Repubblika 2
tar-Repubblika ta' 7
Malta. Fit-13 1
Frar 1837, 1
1837, meta 1
ġie mistoqsi 1
mistoqsi mill-gvern, 1
mill-gvern, Hill 1
Hill ħabbar 1
ħabbar l-idea 1
l-idea parallela 1
parallela ta' 1
ta' karta 1
karta separata 1
separata li 1
li tintewa 1
tintewa sabiex 1
sabiex tifforma 1
tifforma envilopp 1
envilopp li 1
li jġorr 4
jġorr l-ittri 1
l-ittri fih. 1
fih. Fit-13 1
Frar 1956 1
1956 intemm 1
intemm ir-referendum 1
dwar l-Integrazzjoni 1
l-Integrazzjoni li 1
fih 45.2% 1
45.2% tal-elettorat 1
tal-elettorat ħareġ 2
ħareġ jivvota. 1
jivvota. Fit-13 1
Ġunju 1996, 1
1996, San 1
Pietruburgu, flimkien 1
flimkien mal-Oblast 1
mal-Oblast ta’ 2
ta’ Leningrad 2
Leningrad u 1
u mal-Oblast 1
ta’ Tver, 1
Tver, iffirmaw 1
iffirmaw ftehim 1
ftehim dwar 2
dwar il-qsim 2
il-qsim tal-poter 1
tal-poter mal-gvern 1
mal-gvern federali, 1
federali, u 2
b’hekk kisbet 1
kisbet awtonomija. 1
awtonomija. Fit-13 1
2009, kien 1
kien irrapurtat 1
irrapurtat mill-BBC 1
mill-BBC li 1
li Manchester 2
City għamlu 2
għamlu offerta 2
offerta lil 1
lil Kaká 2
Kaká ta' 1
minn £100 2
£100 miljun. 1
miljun. Fit-13 1
il- Fit-13 2
Jannar 2012 1
2012 hu 1
ffirma ma' 2
ma' Málaga 1
Málaga CF. 1
CF. Fit-13 1
Jannar 2015 2
2015 huwa 1
lil Vicenza 1
Vicenza Calcio. 1
Calcio. Fit-13 1
2009, Swieqi 1
Swieqi United 2
United ħadu 1
fit- Fit-13 1
Lulju 2015, 1
2015, El 1
Shaarawy issieħeb 1
issieħeb taħt 1
ma' Monaco 1
Monaco għal 1
għal staġun, 1
staġun, b'għażla 1
jista jinxtara. 1
jinxtara. Fit-13 1
Marzu, Papa 1
Franġisku ħabbar 1
ħabbar Ġublew 1
Ġublew Straordinarju 1
Straordinarju tal-Ħniena 1
tal-Ħniena li 1
jibda fit-8 1
Diċembru 2015, 2
2015, 50 1
sena mill-għeluq 1
mill-għeluq tal-Konċilju, 1
tal-Konċilju, u 1
u jintemm 1
jintemm fi 1
fi Kristu 4
Re tal-2016. 1
tal-2016. Fit-13 1
Mejju 2005, 1
2005, beda 1
beda proċess 1
proċess ta’ 4
ta’ żbruffar 1
żbruffar qawwi 1
qawwi ħafna 1
ħafna fil-gżira, 1
fil-gżira, li 1
li ġġenerat 1
ġġenerat sħaba 1
sħaba ta’ 1
ta’ rmied 1
rmied u 1
ta’ fwar 1
fwar tal-ilma 1
li laħqet 2
laħqet għoli 1
ta’ seba’ 2
seba’ kilometri 1
kilometri u 2
u l-lava 3
l-lava gelglet 1
gelglet mill-quċċata 1
mill-quċċata tal-vulkan 1
tal-vulkan sal-baħar. 1
sal-baħar. Fit-13 1
2008, Serebro 1
Serebro ħabbru 1
ħabbru fuq 1
is-sit uffiċjali 2
se joħorġu 1
joħorġu t-tielet 1
t-tielet kanzunetta 1
kanzunetta uffiċjali 1
uffiċjali mir-repertorju 1
mir-repertorju tagħhom, 1
tagħhom, imsemmija 1
imsemmija "Опиум". 1
"Опиум". Fit-13 1
Mejju ġie 2
ġie maghżul 1
maghżul mil-kowċ 1
mil-kowċ taljan 1
taljan Cesare 1
Cesare Prandelli 1
Prandelli fil-lista 1
fil-lista ta' 3
32 plejer 1
plejer għal 1
għal fażi 1
ta' preparazzjoni 2
kampjonat Ewropew 1
Ewropew 2012 1
2012 (Euro 1
(Euro 2012) 1
2012) biex 1
biex fid-29 1
Mejju gie 1
gie nkluż 1
nkluż definittivament 1
definittivament fil-lista 1
fil-lista għal 1
għal loghob 1
loghob finali. 1
finali. Fit-13 1
2010, Smalling 1
Smalling ġie 2
ġie imsejjaħ 2
imsejjaħ għall-ewwel 2
mat- Fit-13 1
Novembru 2014, 2
2014, l-ISIS 1
l-ISIS ħareġ 1
ħareġ dikjarazzjoni 2
dikjarazzjoni li 1
se jespandi 1
jespandi f'pajjiżi 1
f'pajjiżi ġodda, 1
ġodda, il- 1
Novembru 2019, 3
2019, Venezja 1
Venezja ġiet 1
ġiet mgħarrqa 1
mgħarrqa meta 1
meta l-ilmijiet 1
l-ilmijiet laħqu 1
laħqu l-quċċata 3
ta' 1.87 1
1.87 m 1
m (6 1
(6 pied), 1
pied), l-ogħla 1
l-ogħla marea 1
marea mill-1966 1
mill-1966 (1.94 1
(1.94 m). 1
m). Fit-1500 1
Fit-1500 UTC 1
UTC il-gvern 1
il-gvern tan-Nikaragwa 1
tan-Nikaragwa ħareġ 1
ħareġ avviż 1
avviż t'urugan 1
t'urugan minn 1
minn Puerto 1
Puerto Cabezas 1
Cabezas lejn 1
lejn il-fruntiera 2
il-fruntiera nazzjonali 1
ta' fuq. 3
fuq. Fit-18 1
Fit-18 ta' 12
2009, flimkien 1
ma' Brandon 1
Brandon Flowers 1
Flowers tal-grupp 1
The Killers, 1
Killers, esebixxiet 1
esebixxiet flimkien 1
flimkien mal-Pet 1
mal-Pet Shop 1
Shop Boys 1
Boys fuq 1
il-palk tal-BRIT 1
tal-BRIT Awards 1
Awards 2009. 1
2009. Fit-18 1
Awwissu, 1920, 1
1920, l-Assemblea 1
l-Assemblea Ġenerali 2
Ġenerali ta' 5
ta' Tennessee 1
Tennessee saret 1
saret is-sitta 1
is-sitta u 1
tletin leġislatura 1
leġislatura tal-istat 1
tal-istat li 1
li rratifikat 1
rratifikat din 1
din l-emenda 3
l-emenda proposta, 1
proposta, biex 1
din saret 3
saret id-Dsatax-il 1
id-Dsatax-il Emenda 1
Emenda tal-Kostituzzjoni 2
tal-Kostituzzjoni tal-Istati 2
Uniti. Fit-18 1
Awwissu 2009, 4
2009, Cleverley 1
Cleverley iffirma 1
iffirma taħt 1
ma' Fit-18 1
Awwissu 2013, 4
2013, huwa 6
fil- Fit-18 1
Madrid fl-ewwel 1
tal-kampjonat fejn 1
fejn assista 2
assista u 1
l-gowl tar-rebħa, 1
tar-rebħa, b'daqqa 1
ras fil-85 1
fil-85 minuta, 1
minuta, f'rebħa 1
2–1 f'darhom 1
kontra Real 5
Real Betis. 1
Betis. Fit-18 1
2011, Niang 1
Niang iffirma 2
iffirma l-ewwel 5
l-ewwel kuntratt 6
kuntratt professjonali 6
ma' Caen. 1
Caen. Fit-18 1
Ġunju 2019 3
2019 il-Kunsill 3
il-Kunsill Affarijiet 2
Affarijiet Ġenerali 3
Ġenerali adotta 2
adotta konklużjonijiet 2
konklużjonijiet dwar 3
dwar it-tkabbir 2
l-proċess ta' 2
ta' stabbilizzazzjoni 3
stabbilizzazzjoni u 3
ta' assoċjazzjoni, 2
assoċjazzjoni, li 2
jkopru l-Montenegro. 1
l-Montenegro. Fit-18 1
jkopru t-Turkija. 1
t-Turkija. Fit-18 1
Fit-18 ta’ 1
Jannar 1945 2
1945 Posmysz 1
Posmysz (priġunier 1
(priġunier numru 1
numru 7566) 1
7566) kienet 1
kienet mibgħuta 1
mibgħuta Ravensbrück 1
Ravensbrück kamp 1
kamp tal-konċentrament 1
tal-konċentrament u 1
hemm lejn 1
il-kamp Neustadt-Glewe, 1
Neustadt-Glewe, fejn 1
fejn hija 2
ġiet meħlusa 2
meħlusa fid-2 1
fid-2 ta’ 1
Mejju 1945 1
1945 mill-armata 1
mill-armata Amerikana. 1
Amerikana. Fit-18 1
Jannar 2012, 5
2012, De 1
Laet irritorna 1
irritorna lura 7
lejn United 1
United wara 1
li l-perjodu 1
l-perjodu ta' 2
self tiegħu 2
tiegħu ġie 7
ġie mħassar. 1
mħassar. Fit-18 1
2015, Viðarsson 1
Viðarsson tkeċċa 1
tkeċċa wkoll 1
wkoll mill-kariga 1
mill-kariga minħabba 1
minħabba kriżi 1
kriżi fil-klabb. 1
fil-klabb. Fit-18 1
2008, l-ajruport 1
l-ajruport infetaħ 1
infetaħ uffiċjalment 1
uffiċjalment bl-ewwel 1
bl-ewwel titjira 1
titjira kummerċjali 1
kummerċjali mill-Ajruport 1
Noi Bai, 1
Bai, f'Ħanoj. 1
f'Ħanoj. Fit-18 1
Ottubru 2014, 2
2014, inħatar 1
inħatar Amministratur 1
Amministratur Appostoliku 1
Appostoliku minn 1
minn Papa 5
Papa Franġisku, 1
Franġisku, responsabbli 1
responsabbli mit-tmexxija 1
mit-tmexxija tal-Arċidjocesi 1
tal-Arċidjocesi sakemm 1
sakemm jinħatar 3
jinħatar Arċisqof 2
Arċisqof ġdid 2
ġdid wara 2
ta' Mons. 2
Mons. Fit-1980ijiet 1
Fit-1980ijiet Flamurtari 1
Flamurtari kisbu 1
kisbu l-istatus 2
l-istatus tagħhom 2
tagħhom preċedenti 1
preċedenti bħala 1
mill-akbar ismijiet 1
ismijiet fil-futbol 1
fil-futbol Albaniż. 2
Albaniż. Fit-22 1
Fit-22 ta' 9
Diċembru 1989, 4
1989, Ceaușescu 1
Ceaușescu keċċieh 1
keċċieh mill-kariga 1
mill-kariga tiegħu 2
kienx ordna 1
fuq id-dimostranti 2
id-dimostranti li 1
kienu okkupaw 3
okkupaw it-toroq 1
ta' Fit-22 1
Frar 1941, 1
1941, il-gvern 1
il-gvern Malti 1
Malti ddikjara 1
ddikjara l-innu 1
l-innu bħala 1
l-innu uffiċjali 2
Malta. Fit-22 1
Franġisku jaħtar 1
jaħtar 19-il 1
19-il Kardinal 1
Kardinal ġdid, 2
ġdid, fosthom 1
fosthom isqfijiet 1
isqfijiet minn 1
pajjiżi foqra 1
foqra bħal 1
bħal Chibly 1
Chibly Langlois 1
Langlois mill-Ħaiti 1
mill-Ħaiti u 1
u Philippe 2
Philippe Nakellentuba 1
Nakellentuba Ouedraogo 1
Ouedraogo mill-Burkina 1
mill-Burkina Faso. 1
Faso. Fit-22 1
Jannar 2005, 1
2005, Shaun 1
Shaun issieħeb 1
ma' Fit-22 1
Jannar, 2008, 2
2008, Benaglio 1
Benaglio issieħeb 1
ma' VfL 2
VfL Wolfsburg. 1
Wolfsburg. Fit-22 1
il-Kunsill adotta 1
adotta deċiżjoni 1
deċiżjoni tal-Kunsill 1
tal-Kunsill u 2
u tal-Kummissjoni 1
tal-Kummissjoni dwar 1
dwar il-konklużjoni 1
il-konklużjoni tal-Ftehim 1
tal-Ftehim ta' 2
ta' Stabbilizzazzjoni 1
Stabbilizzazzjoni u 1
u Assoċjazzjoni 1
Assoċjazzjoni bejn 1
bejn l-UE 7
l-UE u 9
l-istati membri 2
membri tagħha, 1
u r-Repubblika 4
r-Repubblika tas-Serbja. 1
tas-Serbja. Fit-22 1
Marzu, 2010 1
2010 president 1
president il-ġdid 1
il-ġdid tal-klabb 1
tal-klabb (Artak 1
(Artak Harutyunyan) 1
Harutyunyan) ġie 1
promoss – 1
li qal 4
qal dwar 3
dwar l-għanijiet 1
l-għanijiet tal-istaġun 1
tal-istaġun il-ġdid. 1
il-ġdid. Fit-22 1
Novembru 1992, 1
1992, Indridi 1
Indridi Einarsson, 1
Einarsson, plejer 1
plejer Iżlandiż 1
Iżlandiż fuq 1
self mill-Fylkir 1
mill-Fylkir miet 1
miet fl-raqda 1
fl-raqda wara 1
logħba għall-Hibernians. 1
għall-Hibernians. Fit-22 1
Ottubru 1899, 1
1899, Hans 1
Hans Kamper 1
Kamper poġġa 1
poġġa reklam 1
reklam fil-Los 1
fil-Los Deportes 1
Deportes li 1
li ddikjara 4
ddikjara x-xewqa 1
li joħloq 9
joħloq klabb 1
klabb tal-futbol; 1
tal-futbol; risposta 1
risposta pożittiva 1
pożittiva rriżultat 1
rriżultat laqgħa 1
laqgħa fil-Gimnasio 1
fil-Gimnasio Solé 1
Solé fid-29 1
ta' Novembru. 6
Novembru. Fit-22 1
Fit-22 t'April 1
t'April 1569, 1
1569, Cassar 1
Cassar sar 1
membru tal-Ordni 2
tal-Ordni bħala 1
bħala rikonoxximent 1
rikonoxximent tal-merti 1
tal-merti tiegħu 1
bħala perit 2
perit u 2
u inġinier. 1
inġinier. Fit-23 1
Fit-23 Kungress 1
Kungress tal-FIFA 1
tal-FIFA li 2
sar fit-13 1
Awwissu 1936 1
1936 f' 1
f' Fit-23 1
Fit-23 ta' 16
April 1832 1
1832 mar 1
mar għal 2
darb'oħra Londra, 1
Londra, fejn 1
fejn daqq 1
daqq darbtejn 1
darbtejn il-kunċert 1
il-kunċert tiegħu 1
tiegħu fis-Sol 1
fis-Sol bemoll 1
bemoll mal-Philarmonic 1
mal-Philarmonic Society, 1
Society, daqq 1
daqq l-orgni 2
l-orgni fil-Kattidral 1
fil-Kattidral St 1
St Paul's 1
Paul's u 2
u ppublika 1
ppublika l-ewwel 1
l-ewwel volume 1
volume ta' 1
ta' Lieder 1
Lieder ohne 1
ohne Worte 1
Worte (Għanjiet 1
(Għanjiet mingħajr 1
mingħajr kliem). 1
kliem). Fit-23 1
Fit-23 ta’ 2
Awwissu 1939, 1
1939, wara 1
wara sforzi 1
sforzi li 2
ma rnexxewx 1
rnexxewx biex 1
alleanza kontra 1
kontra l-Faxxiżmu 1
l-Faxxiżmu mas-setgħat 1
mas-setgħat tal-Punent, 1
tal-Punent, is-Sovjetiċi 1
is-Sovjetiċi ffirmaw 1
ffirmaw il-ftehim 1
il-ftehim ta’ 1
ta’ nonaggressjoni 1
nonaggressjoni mal- 1
mal- Fit-23 1
Frar 1260, 1
1260, Guido 1
Guido Speziale, 1
Speziale, iben 1
iben Giovanni 1
Giovanni Pisano, 1
Pisano, ġie 1
ġie inkarigat 4
inkarigat biex 2
biex jissorvelja 2
jissorvelja l-kostruzzjoni 1
l-kostruzzjoni tat-torri. 1
tat-torri. Fit-23 1
Frar 1981, 1
1981, xi 1
xi elementi 2
elementi ribelli 1
ribelli fost 1
fost il-forzi 1
il-forzi tas-sigurezza 1
tas-sigurezza għamlu 1
għamlu attentat 1
attentat ta' 3
ta' kolp 2
stat biex 1
biex jimponu 1
jimponu gvern 1
gvern militari. 1
militari. Fit-23 1
Frar 2012, 1
2012, minkejja 1
skorja biss 3
6 gowls 5
gowls f'4 1
snin, Campbell 1
Campbell irċieva 1
irċieva sejħa 1
sejħa biex 1
jissieħeb mat- 1
mat- Fit-23 1
hemm ajruplan 1
ajruplan li 2
ġej mid-direzzjoni 1
mid-direzzjoni tal-Libja 1
tal-Libja b’sitt 1
b’sitt piloti 1
piloti abbord 1
abbord li 1
ġejjin biex 1
jieħdu lura 1
lura l-ajruplani 1
l-ajruplani Mirage 2
Mirage F1, 1
F1, uli 1
uli ma 1
kellux permes 1
permes s 1
s jinżel 1
jinżel Malta. 1
Malta. Fit-23 1
Jannar, 2012, 1
2012, El 1
Shaarawy pprovda 1
pprovda assist 2
assist għal 1
għal Robinho 1
Robinho fir-rebħa 1
ta' 3-0 4
Cesena fis-Serie 1
fis-Serie A, 3
A, li 1
l-ewwel assist 2
assist tiegħu 3
tiegħu mar-Rossoneri. 1
mar-Rossoneri. Fit-23 1
Jannar 2017, 1
2017, Trump 2
Trump iffirma 3
iffirma azzjoni 1
azzjoni eżekuttiva 1
eżekuttiva li 1
li twaqqaf 4
twaqqaf il-fondi 1
il-fondi mill-Gvern 1
mill-Gvern Amerikan 1
Amerikan lil 1
kull għaqda 1
għaqda u 1
u organizzazzjoni 1
organizzazzjoni internazzjonali 1
li tippromwovi 3
tippromwovi jew 1
jew toffri 1
toffri l-abort. 1
l-abort. Fit-23 1
Jannar, Barbara 1
ta' profil 1
għoli imħabbra 1
imħabbra minn 1
minn Minnesota 1
Minnesota United. 1
United. Fit-23 1
Marzu 1703 1
1703 ġie 1
ordnat qassis. 1
qassis. Fit-23 1
huwa irriżenja 1
Ministru kif 1
ukoll ċeda 1
ċeda s-siġġu 1
s-siġġu parlamentari 1
parlamentari tiegħu. 1
tiegħu. Fit-23 1
Marzu 2010 1
2010 ġiet 1
ġiet deċiża 3
deċiża f'liema 1
f'liema pożizzjoni 2
pożizzjoni l-pajjiżi 1
l-pajjiżi se 1
se jkantaw 2
jkantaw fil-finali 1
u s-semifinali. 1
s-semifinali. Fit-23 1
Mejju 23, 1
23, 1984 1
1984 hu 1
għall- Fit-23 1
Novembru 1918, 1
1918, it-Tabib 1
it-Tabib Sir 1
Sir Filippo 2
Filippo Sceberras 1
Sceberras ħa 1
f'idejh l-Organizzazzjoni 1
l-Organizzazzjoni li 1
kellha tieħu 1
ħsieb dak 1
meħtieġ biex 1
Malta tasal 1
tasal ikollha 1
ikollha Kostituzzjoni. 1
Kostituzzjoni. Fit-23 1
2007, John 1
John O'Shea 1
O'Shea estenda 1
estenda l-kuntratt 3
l-kuntratt ma' 1
United, li 2
b'hekk se 3
sal-2012. Fit-23 1
2011, ikkanonizza 1
ikkanonizza lil 1
lil Bonifacia 1
Bonifacia Rodriguez 1
Rodriguez y 1
y Castro, 1
Castro, l-Isqof 1
l-Isqof Guido 1
Guido Maria 1
Maria Conforti, 1
Conforti, u 1
u Luigi 1
Luigi Guanella. 1
Guanella. Fit-23 1
Fit-23 t'April 1
t'April ta' 1
is-sena ġie 1
inawgurat it-tempju, 1
it-tempju, u 1
u festival 1
festival magħruf 1
bħala Vinalia 1
Vinalia Priora 1
Priora beda 1
beda jinżamm 1
jinżamm biex 1
tiġi kkomemorata 2
kkomemorata din 1
din l-okkażjoni. 1
l-okkażjoni. Fit-23 1
Settembru 1862, 1
1862, Guljelmu 1
Guljelmu ħatar 1
ħatar lil 2
Ministru tal-Affarijiet 7
tal-Affarijiet Barranin. 2
Barranin. Fit-23 1
2009, Gomes 1
Gomes għamel 2
għamel ir-ritorn 4
ir-ritorn tiegħu 4
tim fir-rebħa 1
ta' 5–1 2
5–1 kontra 1
kontra Preston 2
Preston fil-League 1
fil-League Cup, 1
Cup, u 3
tiegħu fil-Premier 1
League f'rebħa 1
kontra Portsmouth 3
Portsmouth fis-17 1
Ottubru. Fit-28 1
Fit-28 ta’ 3
April 1918, 1
1918, ġie 1
saċerdot fil-Knisja 1
ta' Sant'Andrea 1
Sant'Andrea della 1
della Valle, 1
Valle, f'Ruma. 1
f'Ruma. Fit-28 1
Fit-28 ta' 9
April 2016, 2
2016, wara 1
ismu deher 1
deher fl-hekk 1
imsejħa "Panama 1
"Panama Papers", 1
Papers", il-Ministru 1
il-Ministru Konrad 1
Konrad Mizzi 3
Mizzi tneħħewlu 1
tneħħewlu l-qasam 1
l-qasam tal-enerġija 1
u s-saħħa 4
s-saħħa u 1
sar Ministru 3
Ministru bla 2
bla portafoll 1
portafoll li 2
li jaqa' 2
jaqa' direttament 1
direttament taħt 1
taħt il-Prim 1
il-Prim Ministru. 1
Ministru. Fit-28 1
Ġunju 1914, 1
1914, Gavrilo 1
Gavrilo Princip, 1
Princip, student 1
student Serb 1
Serb Bożnjan 1
Bożnjan u 1
ta' Bożnja 1
Bożnja Żagħżugħa 1
Żagħżugħa assassina 1
assassina l-eredi 1
l-eredi għat-tron 1
għat-tron Awstro-Ungeriż, 1
Awstro-Ungeriż, l-Arċiduka 1
l-Arċiduka Franz 1
Franz Ferdinand 1
Ferdinand tal-Awstrija 1
tal-Awstrija f' 1
f' Fit-28 1
Ġunju 2004, 1
ħarġet it-tieni 1
it-tieni vidjo 1
vidjo mużikali 2
mużikali tagħha 3
tagħha (wara 1
(wara "7th 1
"7th Wonder") 1
Wonder") għad-diska 1
għad-diska "I'm 1
"I'm in 1
in Love 1
Love Again". 1
Again". Fit-28 1
Jannar, 1900, 1
1900, assoċjazzjoni 1
nazzjonali, id-Deutscher 1
id-Deutscher Fußball 1
Fußball Bund 1
Bund (DFB) 1
(DFB) ġiet 1
ġiet fundata 6
fundata f'Leipzig 1
f'Leipzig b'86 1
b'86 klabb. 1
klabb. Fit-28 1
Jannar 2005 2
2005 ħareġ 1
ħareġ ir-remix 1
ir-remix album 1
ta' "Someone 1
"Someone Else", 1
Else", bl-isem 1
bl-isem "Blends 1
"Blends & 1
& Remixes 1
Remixes of 1
of Someone 1
Someone Else". 1
Else". Fit-28 1
Marzu 1566, 2
1566, ġie 1
inawgurat il-bini 1
il-bini tal-Belt, 1
tal-Belt, b'La 1
b'La Valette 1
Valette stess 1
stess ipoġġi 1
ipoġġi l-ewwel 1
l-ewwel ġebla, 2
ġebla, fejn 1
illum hemm 6
hemm il-Knisja 2
il-Knisja tal-Vitorja. 1
tal-Vitorja. Fit-28 1
Marzu 1974, 1
1974, il-Gran 1
il-Gran Assemblea 1
Assemblea Nazzjonali 2
Nazzjonali stabilixxiet 1
stabilixxiet l-uffiċċju 1
l-uffiċċju tal-President 1
tar-Repubblika Soċjalista 1
Soċjalista tar-Rumanija, 1
tar-Rumanija, u 1
u Nicolae 1
Nicolae Ceauşescu 1
Ceauşescu ġie 1
elett b'mod 2
b'mod unanimu 2
unanimu u 1
l-ewwel President 6
President tar-Rumanija. 1
tar-Rumanija. Fit-28 1
Mejju 1941 1
1941 ħaduh 1
ħaduh fil-kamp 1
fil-kamp tal-konċentrament 2
tal-konċentrament ta’ 1
ta’ Auschwitz, 1
Auschwitz, fejn 1
fejn fl-ifran 1
fl-ifran tiegħu 1
tiegħu nħarqu 1
nħarqu iktar 1
ħames miljun 1
ruħ. Fit-28 1
2013, FC 1
FC Schalke 2
Schalke 04 2
04 ikkonfermaw 1
ikkonfermaw li 5
li Felipe 1
Felipe Santana 1
Santana ffirma 1
kuntratt magħhom 1
magħhom sal-2016. 1
sal-2016. Fit-28 1
Novembru, beda 1
ijiem fit- 1
fit- Fit-28 1
Ottubru 1798, 1
1798, il-Kaptan 1
il-Kaptan Ball 1
irnexxielu jtemm 1
jtemm in-negozjati 1
in-negozjati mal-gwarniġjon 1
mal-gwarniġjon tal-Franċiżi 1
tal-Franċiżi f’Għawdex, 1
f’Għawdex, u 1
u l-217-il 1
l-217-il suldat 1
fadal qablu 1
li jċedu 1
jċedu mingħajr 1
mingħajr ġlied 1
ġlied u 3
li l-gżira 3
l-gżira tgħaddi 1
tgħaddi f’idejn 1
f’idejn il-Brittaniċi. 1
il-Brittaniċi. Fit-28 1
Fit-28 t’ 1
t’ Marzu 1
1566, tqegħdet 1
tqegħdet l-ewwel 2
l-ewwel ġebla. 1
ġebla. Fit-2 1
Fit-2 fażi, 1
fażi, is-56 1
is-56 kanzunetta 1
kanzunetta tkantaw 1
tkantaw waqt 1
waqt programm 1
televiżiv bl-isem 1
bl-isem ta 1
ta 'Euro 1
'Euro Showbox' 1
Showbox' li 1
bejn it-8 3
Novembru 2008 1
u l-10 3
l-10 ta' 12
Jannar 2009. 2
2009. Fit-2 1
Fit-2 ta' 9
1974, Borussia 1
Dortmund uffiċjalment 1
uffiċjalment marru 1
marru fid-dar 1
fid-dar ġdida 1
ġdida tagħhom 2
li għada 2
għada tagħhom 1
tagħhom s'issa. 1
s'issa. Fit-2 1
Fit-2 ta’ 3
April 2007 2
2007 hija 1
eletta mill-ġdid 1
bħala l-Ispeaker 1
l-Ispeaker tar-Riigikogu 1
tar-Riigikogu u 1
u żammet 2
żammet il-kariga 1
il-kariga sa 1
Marzu 2014. 2
2014. Fit-2 1
2016, il-forzi 1
il-forzi Ażerbajġani 1
u Armeni 1
Armeni reġgħu 1
reġgħu daħlu 2
daħlu f’kunflitt 1
f’kunflitt bejniethom 1
bejniethom fir-reġjun. 1
fir-reġjun. Fit-2 1
Frar 2009, 5
2009, Barcelona 1
Barcelona laħqu 1
laħqu total 2
ta' 5,000 2
5,000 gowl 1
gowl f'La 1
f'La Liga. 1
Liga. Fit-2 1
Frar, 962, 1
962, ġie 1
ġie inkurunat 1
inkurunat f' 1
f' Fit-2 1
Frar, Gomes 1
ma' Hoffenheim 1
Hoffenheim f'rebħa 1
kontra Freiburg. 1
Freiburg. Fit-2 1
Ġunju 2012, 1
2012, huwa 1
id-debutt kbir 1
kbir tiegħu 2
għat- Fit-2 1
Lulju 2004, 2
2004, l-UNESCO 1
l-UNESCO żiedet 1
żiedet il-park 1
il-park fil-lista 1
Dinji tagħha, 1
tagħha, bħala 2
bħala “eżempju 1
“eżempju eżemplari 1
ta’ kollaborazzjoni 1
kollaborazzjoni kulturali 1
kulturali transfruntiera 1
transfruntiera bejn 1
bejn il-Polonja 1
il-Polonja u 3
u l-Ġermanja”. 1
l-Ġermanja”. Fit-2 1
Lulju 2007, 3
2007, Manchester 1
United ħabbar 1
li t-trasferiment 1
wieħed permanenti. 1
permanenti. Fit-2 1
Novembru 1916, 1
1916, ġie 1
ġie uffiċjalment 5
uffiċjalment imħabbbar 1
imħabbbar bħala 1
bħala l-eredi 3
l-eredi tat-tron. 1
tat-tron. Fit-2 1
Ottubru 2009, 3
2009, Torres 2
Torres ġie 1
msejjaħ Plejer 1
Plejer tax-Xahar 1
tax-Xahar għal 1
għal Settembru, 1
Settembru, wara 2
skorja 5 3
5 gowls 2
gowls f'Settembru 1
f'Settembru u 1
jsir l-aqwa 1
skorer tal-Premier 1
tal-Premier League. 1
League. Fit-2 1
Ottubru, Coventry 1
Coventry assiguraw 1
assiguraw rebħa 1
3–1 fil-kampjonat 1
Blackpool, fejn 1
fejn it-tieni 1
gowl wasal 2
wasal minn 3
minn Mifsud. 1
Mifsud. Fit- 1
Fit- 2 1
Settembru 1798 1
1798 is-suldati 1
is-suldati Franċiżi 1
Franċiżi telgħu 1
telgħu l-Imdina 1
l-Imdina biex 2
biex jbiegħu 1
jbiegħu bi 1
bi rkant 1
rkant l-affarijiet 1
l-affarijiet tal-knejjes 1
tal-knejjes tal-Madonna 1
tal-Madonna tal-Karmnu 1
tal-Karmnu fl-Imdina 1
fl-Imdina u 1
u tal-Franġiskani 1
tal-Franġiskani fir-Rabat. 1
fir-Rabat. Fit-30 1
Fit-30 ta' 9
April, 2005, 2
2005, kien 1
hemm 2667 1
2667 utent 1
utent reġistrati 1
reġistrati (inklużi 1
(inklużi 18-il 1
18-il amministratur) 1
amministratur) u 1
madwar 19,000 1
19,000 artiklu. 1
artiklu. Fit-30 1
Awwissu 2011 2
2011 inħatar 1
inħatar kowċ 3
ta' Genk 1
Genk billi 1
sentejn. Fit-30 1
Awwissu, Kaká 1
Kaká ġie 1
magħżul mill-UEFA 1
mill-UEFA bħala 1
bħala kemm 2
kemm l-aqwa 1
l-aqwa attakant 1
attakant tal-istaġun 1
2006–07 taċ-Champions 2
League kif 1
bħala l-Plejer 7
l-Plejer tas-Sena. 2
tas-Sena. Fit-30 1
Diċembru 1501 1
1501 iżżewġu 1
iżżewġu bi 1
bi prokura, 1
prokura, u 1
u xahar 2
xahar wara 5
wara Lucrezia 1
Lucrezia ġiet 1
milqugħa fil-qorti 1
fil-qorti l-ġdid 1
l-ġdid tagħha. 1
tagħha. Fit-30 1
Ġunju skada 1
skada l-kuntratt 1
l-kuntratt ta' 3
Ronaldo mal-Milan, 1
mal-Milan, li 1
ma terġax 2
terġax iġġeddu 1
iġġeddu għall-istaġun 1
għall-istaġun segwenti. 1
segwenti. Fit-30 1
Jannar 2010 2
2010 KRC 1
Genk ħabru 1
ħabru li 1
l-kowċ Frank 1
Frank Vercauteren 1
Vercauteren iffirma 1
li jdum 3
jdum sa 1
sa Ġunju 5
2013. Fit-30 1
Lulju, 1942, 1
1942, waqt 1
iħejji għall-quddiesa, 1
għall-quddiesa, huwa 1
huwa waqa' 1
waqa' mal-art. 1
mal-art. Fit-30 1
Marzu, il-Vatikan 1
il-Vatikan talab 1
talab lill-President 1
lill-President Amerikan 1
Amerikan jikkunsidra 1
jikkunsidra l-pożizzjoni 1
l-pożizzjoni tiegħu 2
tiegħu rigward 1
fil-klima. Fit-30 1
Novembru, 2012, 1
2012, Yosimar 1
Yosimar issieħeb 1
issieħeb mal-klabb 2
mal-klabb Malti 2
ta' Fit-30 1
Fit-30 t'April 1
t'April 1993, 1
1993, CERN 1
CERN annunċa 1
annunċa li 1
li l-World 1
l-World Wide 1
Wide Web 1
Web se 1
tkun mingħajr 1
mingħajr ħlas 1
ħlas għal 1
kulħadd. Fit-3 1
Fit-3 Ta' 1
Ta' April 1
April 2013, 3
2013, ix-xjenzjati 1
ix-xjenzjati tan-NASA 1
tan-NASA qalu 1
li l-Alpha 1
l-Alpha Magnetic 1
Magnetic Spectrometer 1
Spectrometer fuq 1
fuq l-Istazzjon 1
l-Istazzjon Spazjali 2
Spazjali Internazzjonali 1
Internazzjonali x'aktarx 1
x'aktarx innota 1
innota traċċja 1
traċċja ta' 1
ta' materja 2
materja skura 2
skura Aguilar, 1
Aguilar, M. 1
M. et 1
al. Fit-3 1
Fit-3 ta 2
ta ’Awwissu, 1
’Awwissu, 1914, 1
1914, meta 1
meta faqqgħet 4
faqqgħet l-Ewwel 3
Dinjija, il-port 1
il-port ta’ 1
ta’ Philippeville 1
Philippeville kien 1
kien ibbumbardjat 1
ibbumbardjat bil-kbir 1
bil-kbir mill-cruiser 1
mill-cruiser Ġermaniż 1
Ġermaniż SMS 1
SMS Goeben 1
Goeben World 1
World War 1
War I: 1
I: The 1
The Definitive 1
Definitive Encyclopedia 1
Encyclopedia and 1
and Document 1
Document Collection, 1
Collection, Tucker, 1
Tucker, 2004, 1
2004, p.669. 1
p.669. Fit-3 1
Fit-3 ta’ 1
Awwissu 1994 2
1994 ġie 1
Kumpatt dwar 1
u d-delegi 1
d-delegi reċiproċi 1
reċiproċi tas-setgħat 1
tar-Repubblika tal-Baxkortostan, 1
tal-Baxkortostan, u 1
dan ta 3
ta l-awtonomija 2
l-awtonomija lir-repubblika. 1
lir-repubblika. Fit-3 1
Fit-3 ta' 10
Awwissu 2006, 1
2006, Valencia 1
Valencia ingħaqad 1
ingħaqad mal-klabb 4
mal-klabb tal- 1
tal- Fit-3 1
Frar, beda 1
żjara fl-Emirati 1
fl-Emirati Għarab 1
Għarab Magħquda. 2
Magħquda. Fit-3 1
2017, il-Partit 2
Laburista reġa' 3
reġa' għamel 3
l- Fit-3 1
2009, ġie 3
l-impjant se 1
jkun it-Telenor 1
it-Telenor Arena, 1
Arena, struttura 1
struttura ġdida 3
ġdida fil-muniċipalità 1
fil-muniċipalità ta' 3
ta' Bærum. 1
Bærum. Fit-3 1
Novembru 2011, 2
2011, kien 1
kien tħabbar 1
hemm proġett 1
proġett ġdid 1
ġdid dwar 1
dwar ir-rikostruzzjoni 2
ir-rikostruzzjoni tal-istadju. 1
tal-istadju. Fit-3 1
Novembru, ġie 1
li Aline 1
Aline Lahoud 1
Lahoud kienet 1
tkun il-kantanta 1
il-kantanta waqt 1
Frar ta' 1
wara ġiet 5
ġiet imħabbra 3
imħabbra l-kanzunetta 1
l-kanzunetta "Quand 1
"Quand tout 1
tout s'enfuit", 1
s'enfuit", kantata 1
kantata bil-Franċiż 1
bil-Franċiż u 3
u miktuba 1
minn Jad 1
Jad Rahbani 1
Rahbani u 1
u Romeo 2
Romeo Lahoud. 1
Lahoud. Fit-3 1
Novembru tal-2016, 1
tal-2016, Sammut 1
Sammut ħareġ 1
ħareġ ktieb, 1
ktieb, jismu 1
jismu L-Aqwa 1
L-Aqwa fl-Ewropa. 1
fl-Ewropa. Fit-3 1
ta' Ottobru 2
Ottobru skorja 1
minn 'freekick' 1
'freekick' l-ewwel 1
tiegħu fil-Champions 1
fil-Champions League 1
League fil-logħoba 1
fil-logħoba li 1
ta' 3-2 1
3-2 kontra 1
kontra Zenit. 1
Zenit. Fit-3 1
2005, Best 1
Best ġie 1
ġie ammess 1
ammess fl-isptar 1
fl-isptar privat 1
privat Cromwell 1
Cromwell Hospital 1
Hospital għal 1
għal kura 1
kura intensiva, 1
intensiva, wara 1
qed isofri 1
isofri minn 4
minn infezzjoni 2
fil- Fit-3 1
Ottubru 2008, 3
2008, Fletcher 1
Fletcher iffirma 1
iffirma estenzjoni 2
estenzjoni tal-kuntratt 2
tal-kuntratt ma' 4
ma' United, 2
United, fejn 2
sal-2012. Fit-3 1
ta Ottubru 1
2010, fil-loghoba 1
fil-loghoba tal-kampjonat 1
tal-kampjonat kontra 7
kontra Newcastle, 1
Newcastle, kellu 1
kellu kuntrast 1
kuntrast qawwi 2
qawwi bdaħla 1
bdaħla skompasta 1
skompasta fuq 1
fuq il-plejer 2
il-plejer franċiż 1
franċiż Hatem 1
Hatem Ben 1
Ben Arfa, 1
Arfa, u 1
u kkawzalu 1
kkawzalu ksur 1
ksur doppju 1
doppju f'saqajħ 1
f'saqajħ ix-xellugija. 1
ix-xellugija. Fit-42 1
Fit-42 QK 1
QK Marku 1
Marku Antonju, 1
Antonju, wieħed 1
wieħed mit-trijumvirat 1
mit-trijumvirat li 1
kien jiggverna 1
jiggverna Ruma 1
Ruma wara 1
wara l-vojt 1
l-vojt fil-poter 1
fil-poter li 1
ħalliet il-mewt 1
Ċesri, talab 1
talab lil 3
lil Kleopatra 1
Kleopatra biex 1
biex tiltaqa' 1
tiltaqa' miegħu 1
miegħu f'Tarsu 1
f'Tarsu biex 1
biex jivverifika 2
jivverifika l-lealtà 1
l-lealtà tagħha. 1
tagħha. Fit-846, 1
Fit-846, l-Għarab 1
l-Għarab Musulmani 1
Musulmani daħlu 1
daħlu fi 1
ħdan il-belt 1
il-belt mingħajr 1
suċċess, imma 1
imma rnexxielhom 1
rnexxielhom jisirqu 1
jisirqu affarijiet 1
affarijiet mill-bażiliki 1
mill-bażiliki ta' 1
Pawl. Fit-8 1
Fit-8 ta' 11
April 1906 1
1906 żbroffa 1
żbroffa l- 1
l- Fit-8 1
Fit-8 ta’ 5
April 1949, 1
1949, il-Lagi 1
il-Lagi ta’ 3
Plitvice ġew 1
iddikjarati bħala 1
bħala park 2
park nazzjonali 3
stabbiliti miżuri 1
miżuri rigorużi 1
rigorużi tal-protezzjoni 1
tal-protezzjoni tan-natura. 1
tan-natura. Fit-8 1
April, ħareġ 1
appostolika Amoris 1
Amoris Laetitia 1
Laetitia (Il-Ferħ 1
(Il-Ferħ tal-Imħabba) 1
tal-Imħabba) wara 1
wara s-Sinodu 1
s-Sinodu li 1
sar dwar 1
dwar il-Familja. 1
il-Familja. Fit-8 1
2009, Lisandro 1
Lisandro skorja 1
tiegħu fl-ewwel 4
fl-ewwel dehra 1
tiegħu mal-klabb, 4
mal-klabb, meta 1
skorja free-kick 1
free-kick fid-90 1
fid-90 minuta 2
minuta f'konfront 1
f'konfront barra 1
kontra Le 1
Le Mans 2
Mans biex 1
kiseb skor 1
skor finali 2
ta' 2–2. 3
2–2. Fit-8 1
Diċembru sar 1
sar l-aġġornament 1
l-aġġornament u 1
beda x-xogħol 3
x-xogħol fuq 3
fuq l-iskeda 1
l-iskeda għas-sena 1
għas-sena 1963. 1
1963. Fit-8 1
Ġunju 1998, 1
1998, Dom 1
Mintoff ivvota 3
ivvota kontra 4
kontra l-proġett 1
l-proġett għall-iżvilupp 1
għall-iżvilupp tal-Kottonera 1
tal-Kottonera kif 1
kif propost 1
propost mill-Prim 2
Ministru Alfred 1
Alfred Sant. 3
Sant. Fit-8 1
Ġunju 2006, 1
2006, il-FIFA 1
il-FIFA xtaqet 1
xtaqet li 2
kull kampjonat 2
kampjonat kbir 1
kbir fl-Ewropa, 1
fl-Ewropa, li 1
wkoll is-Serie 1
is-Serie A 1
A Taljana 1
u l-La 1
l-La Liga 1
Liga Spanjola, 1
Spanjola, in-numru 1
ta' timijiet 2
timijiet ikun 1
ta' tmintax 1
tmintax mal-bidu 1
mal-bidu tal-istaġun 1
2007–08. Fit-8 1
Lulju huwa 1
għamel vjaġġ 1
vjaġġ fil-gżira 1
fil-gżira Taljana 1
Taljana ta' 2
ta' Lampedusa 1
Lampedusa wara 1
wara traġedja 1
traġedja kbira 1
fiha għerqu 1
għerqu mijiet 1
ta' immigranti 2
li ppruvaw 2
ppruvaw jaqsmu 1
jaqsmu mill-Afrika 1
mill-Afrika lejn 1
lejn l-Ewropa. 2
l-Ewropa. Fit-8 1
2008, il-Partit 1
il-Partit Nazzjonalista 6
Nazzjonalista rebaħ 2
rebaħ l-elezzjoni 2
ġenerali b'distakk 1
b'distakk minimu 2
minimu ta' 6
kważi 1,500 1
1,500 vot 1
il- Fit-8 1
2010, Bayern 1
rebħu l-Bundesliga 2
l-Bundesliga 2009–10 1
2009–10 wara 1
wara rebħa 9
kontra Hertha 1
Hertha Berlin. 1
Berlin. Fit-8 1
Mejju, f'partita 1
f'partita tal-FA 1
kontra Portsmourh, 1
Portsmourh, Kuszczak 1
Kuszczak irċieva 1
irċieva karta 2
karta ħamra 6
ħamra wara 1
daħla fuq 1
fuq Milan 1
Milan Baroš. 1
Baroš. Fit-8 1
Ottubru, 1967 1
1967 ġie 1
ġie ferut 1
ferut u 1
u maqbud 1
maqbud minn 1
minn grupp 11
grupp anti-gwerilla 1
anti-gwerilla tal-eżerċtu 1
tal-eżerċtu Bolivjan 1
Bolivjan - 1
- assistit 1
assistit mill-forzi 1
speċjali Statunitensi 1
Statunitensi tas-CIA 1
tas-CIA - 1
- f'La 1
f'La Higuera, 1
Higuera, fil-provinċja 1
ta' Vallegrande 1
Vallegrande (dipartiment 1
(dipartiment ta' 1
Santa Cruz). 1
Cruz). Fit-8 1
Settembru 1775, 2
1775, jum 1
jum ir-rewwixta, 1
ir-rewwixta, tfaċċaw 1
tfaċċaw biss 1
18 mit-28 1
mit-28 membru 1
membru tal-kleru. 1
tal-kleru. Fit-8 1
Settembru 1860, 1
1860, it-truppi 1
it-truppi tal-Piemonte 1
tal-Piemonte daħlu 1
daħlu f’Urbino 1
f’Urbino minn 1
minn Porta 1
Porta Santa 1
Santa Lucia, 1
Lucia, u 1
l-aħħar reżistenza 1
reżistenza tal-armata 1
tal-armata Papali 1
Papali kellha 1
kellha tarrendi 1
tarrendi taħt 1
taħt il-portiku 1
il-portiku tad-dar 1
tad-dar fejn 2
fejn Raffaello 1
Raffaello għex 1
għex fi 2
fi tfulitu. 2
tfulitu. Fit-8 1
2011, Din 1
Ħelwa ġiet 1
ġiet inkarigata 2
inkarigata biex 1
biex tieħu 8
ħsieb il-knisja 1
il-knisja mill-gvern 1
mill-gvern ta’ 1
u wettqet 1
wettqet l-aħħar 1
l-aħħar xogħlijiet 2
ta’ restawr 6
restawr li 2
saru fil-knisja. 1
fil-knisja. Fit-8 1
Settembru tħabbar 1
tħabbar kabinett 1
kabinett ġdid. 1
ġdid. Fit-9 1
Fit-9 ta' 1
Jannar 1937, 1
1937, il-President 1
il-President Lázaro 1
Lázaro Cárdenas 1
Cárdenas del 1
del Río 1
Río uża 1
uża l-poter 1
l-poter kostituzzjonali 1
kostituzzjonali tiegħu 1
jagħti l-ażilu 1
l-ażilu politiku 1
politiku lil 1
lil Leon 1
Leon Trotsky. 1
Trotsky. Fi 1
Fi tfulitu 1
tfulitu Rajmondu 1
Rajmondu kien 1
kien daqxejn 1
daqxejn waħda 1
waħda mqareb. 1
mqareb. Fi 1
Fi tliet 4
tliet distretti 1
distretti biss 1
biss – 1
– minn 2
minn 13 2
13 – 1
– kien 1
minn ivvota 1
kontra l-introduzzjoni 1
l-introduzzjoni tad-divorzju: 1
tad-divorzju: it-8 1
it-8 Distrett 1
Distrett (Birkirkara 1
(Birkirkara eċċ.) 1
eċċ.) - 1
- 52% 1
52% kontra, 1
kontra, il-11-il 1
il-11-il Distrett 1
Distrett (Mosta 1
(Mosta eċċ. 1
eċċ. Fi 1
tliet staġuni 4
staġuni mal-klabb 1
mal-klabb hu 3
ta' 92 2
92 logħba, 1
logħba, fejn 2
gowls. Fi 1
tliet staġuni, 1
staġuni, Shankly 1
Shankly irnexxielu 1
Liverpool fl- 1
nofs fis-Serie 1
fis-Serie B, 3
B, Nocerino 1
Nocerino laghab 1
laghab 111-il 1
111-il loghba. 1
loghba. Fi 1
Fi tmiem 28
tmiem din 3
din is-semifinali, 1
is-semifinali, Ernman 1
Ernman kisbet 1
kisbet post 2
post fil-finali. 4
fil-finali. Fi 1
is-sena akkademika 1
akkademika hu 1
Malta għal 3
qasir ħafna 3
qabel telaq 2
lejn l-Isvizzera 1
l-Isvizzera għall-kura. 1
għall-kura. Fi 1
it-taqsima Illarju 1
Illarju kiteb 3
kiteb il-kapitli 1
il-kapitli 55 1
55 u 1
u 56 1
56 dwar 1
dwar l-Ispirtu 3
s-Santu. Fi 1
tmiem il-fażi 1
il-fażi tal-gruppi 2
tal-gruppi f'Ottubru 1
f'Ottubru 2011, 1
2011, id-disa' 1
id-disa' rebbieħa 1
rebbieħa tal-gruppi 1
tal-gruppi għaddew 1
għaddew awtomatikament 1
awtomatikament għall-finali, 2
għall-finali, bl-aqwa 1
spiċċa fit-tieni 4
post jagħmel 1
dan ukoll. 1
ukoll. Fi 1
tmiem il-Gwerra, 1
il-Gwerra, l-Italja 1
l-Italja għaddiet 1
kriżi li 1
setgħet spiċċat 2
spiċċat f'rivoluzzjoni 1
f'rivoluzzjoni popolari. 1
popolari. Fi 1
tmiem il-gwerra, 2
il-gwerra, wara 1
ta' Woolfall, 1
Woolfall, l-organizzazzjoni 1
l-organizzazzjoni ġiet 1
ġiet immexxija 1
immexxija mill- 2
mill- Fi 1
tmiem il-kampjonat, 1
il-kampjonat, Pelé 1
Pelé esprima 1
esprima x-xewqa 2
ma jilgħabx 1
jilgħabx iktar 1
iktar fit-Tazza 1
tmiem il-kompetizzjoni 1
il-kompetizzjoni spiċċa 1
t-tieni l-aqwa 4
skorer b'sitt 1
b'sitt gowls, 1
gowls, wara 2
wara ċ-Ċilen 1
ċ-Ċilen Arellano 1
Arellano b'sebgħa. 1
b'sebgħa. Fi 1
tmiem il-kuntratt 2
il-kuntratt tiegħu, 1
tiegħu, id-difensur 1
id-difensur Żvizzeru 1
Żvizzeru ssieħeb 1
ssieħeb mal-Ispanjoli 1
mal-Ispanjoli ta' 1
ta' Mallorca. 1
Mallorca. Fi 1
ma' Qormi, 2
Qormi, kien 1
interess mill-klabb 1
mill-klabb ta' 1
ta' Fi 4
tmiem il-missjoni, 1
il-missjoni, flimkien 1
ma’ Akwila 2
Akwila u 2
u Prixxilla, 1
Prixxilla, infired 1
infired mill-ahwa 1
mill-ahwa u 1
u rhielha 1
rhielha bil-bahar 1
bil-bahar lejn 1
lejn is-Sirja. 1
is-Sirja. Fi 1
ma' AGOVV, 1
AGOVV, Huntelaar 1
Huntelaar irrifjuta 1
li jiffirma 3
jiffirma kuntratt 3
ġdid ma' 3
ma' PSV, 3
PSV, u 1
minflok ingħaqad 1
ma' Heerenveen 2
Heerenveen għal 1
tmiem is-seduta, 1
is-seduta, il-Maġistrat 1
il-Maġistrat tirtira 1
tirtira mis-smigħ 1
mis-smigħ tal-provi. 1
tal-provi. Fi 1
tmiem is-sena 2
is-sena skolastika, 1
skolastika, Zuckerberg 1
Zuckerberg u 1
u Moskovitz 1
Moskovitz ittrasferew 1
ittrasferew lejn 1
lejn Palo 1
Palo Alto 1
Alto f'Kalifornja 1
f'Kalifornja ma' 1
ma' McCollum. 1
McCollum. Fi 1
tmiem it-Tazza 1
it-Tazza tad-Dinja, 2
tad-Dinja, Franza, 1
Franza, il-Jugożlavja 1
il-Jugożlavja u 2
Uniti kollha 1
kollha lagħbu 1
lagħbu logħbiet 1
logħbiet ta' 4
ħbiberija fl-Amerika 1
fl-Amerika t'Isfel. 3
t'Isfel. Fi 1
tmiem it-tornew, 1
it-tornew, il-prestazzjonijiet 1
il-prestazzjonijiet tiegħu 3
tiegħu ġew 9
ġew ippremjati 1
ippremjati b'post 1
b'post fit-"Tim 1
fit-"Tim tat-Tornew" 1
tat-Tornew" tal-UEFA. 1
tal-UEFA. Fi 1
tmiem l-1537 1
l-1537 biegħ 1
biegħ il-kotba 1
u flushom 1
flushom tahom 1
tahom lil 2
lil żagħżugħ 1
żagħżugħ Kalabriż 1
Kalabriż fil-bżonn, 1
fil-bżonn, jismu 1
jismu Gugliemo 1
Gugliemo Sirleto, 1
Sirleto, li 1
sar Kardinal. 1
Kardinal. Fi 1
tmiem l-2012, 1
l-2012, Simon 1
Busuttil inħatar 1
inħatar mill-Kunsillieri 1
mill-Kunsillieri tal-Partit 1
Nazzjonalista bħala 1
bħala Viċi 2
Viċi Kap 2
Kap tal-partit, 1
tal-partit, ftit 1
ftit ġimgħat 2
biss qabel 2
l-elezzjoni ġenerali, 1
ġenerali, minn 1
żewġ distretti 2
distretti b'total 1
ta' 14,000 1
14,000 vot. 1
vot. Fi 1
tmiem l-ewwel 9
l-ewwel sena 3
sena tal-iskola, 1
tal-iskola, is-surmast 1
is-surmast ħadhom 1
ħadhom ħarġa. 1
ħarġa. Fi 1
l-ewwel taqsima 6
taqsima il-Blues 1
il-Blues kienu 1
kienu 2–1 1
2–1 fil-vantaġġ, 1
fil-vantaġġ, waqt 1
li United 3
United kienu 3
kienu saħansitra 1
saħansitra 2–0 1
2–0 minn 1
minn taħt. 3
taħt. Fi 1
l-istaġun 2012–13, 1
2012–13, hu 1
ġie rilaxxat 1
rilaxxat minn 1
minn Newcastle 1
Newcastle United. 2
United. Fi 1
l-istaġun ġie 1
l-Plejer tal-Istaġun 1
tal-Istaġun tal-Eerste 1
tal-Eerste Divisie. 1
Divisie. Fi 1
tmiem l-istaġun, 2
l-istaġun, hu 1
vvutat bħala 3
l-Plejer Żagħżugħ 2
Żagħżugħ tas-Sena 4
tas-Sena tal-PFA. 4
tal-PFA. Fi 1
l-istaġun, kien 1
fuq l-interess 1
l-istaġun temm 1
temm l-esperjenza 2
l-esperjenza tiegħu 1
tiegħu l- 1
l- Fi 1
l-istaġun Torres 1
Torres qabel 1
jestendi l-kuntratt 2
l-kuntratt tiegħu, 1
dan għamlu 4
għamlu fl-14 1
ta' Awwissu. 5
Awwissu. Fi 1
tmiem l-istess 1
l-istess xahar, 1
xahar, iktar 1
nofs il-popolazzjoni 2
il-popolazzjoni universitarja 1
universitarja ta' 1
ta' Harvard 2
Harvard kienu 1
kienu reġistrati 1
reġistrati ma' 1
dan is-servizz. 1
is-servizz. Fi 1
tmiem ta' 3
kull edizzjoni 2
tat- Fi 1
Fi triqitha 1
triqitha lit-tifla 1
lit-tifla dehrilha 1
dehrilha anġlu 1
anġlu li 1
li talabha 1
talabha tiġbor 1
tiġbor ftit 1
ftit ħaxix 1
ħaxix selvaġġ 1
selvaġġ mit-triq 1
mit-triq u 1
u tpoġġih 1
tpoġġih quddiem 1
quddiem l-altar 2
l-altar tal-knisja. 1
tal-knisja. Fi 1
Fi triqthom 1
triqthom lura 1
lura ghaddew 1
ghaddew minn 1
minn Listra, 1
Listra, Ikonju 1
Ikonju u 1
u Antjokja, 1
Antjokja, jaghmlu 1
jaghmlu l-qalb 1
l-qalb lid-dixxipli 1
lid-dixxipli u 1
u jhegguhom 1
jhegguhom jibqghu 1
jibqghu shah 1
shah fil-fidi. 1
fil-fidi. Fi 1
Fi triqtu 1
d-dar ħalla 1
ħalla warajh 2
warajh il-partitura 1
il-partitura tal-ouverture 1
tal-ouverture f'karozzin, 1
f'karozzin, imma 1
imma Mendelssohn 1
Mendelssohn reġa' 1
reġa' kitibha 1
kitibha kollha 1
kollha mill-memorja 1
mill-memorja bla 1
bla żball. 1
żball. Fi 1
Fi Troas 1
Troas Pawlu 1
Pawlu jiltaqa’ 1
ma’ Luqa, 1
Luqa, li 2
jaf tajjeb 2
tajjeb il-Maċedonja 1
il-Maċedonja u 2
u l-Greċja 1
l-Greċja u 1
jsir kollaboratur 1
kollaboratur tieghu. 1
tieghu. Fit-tagħlim 1
Fit-tagħlim tagħha 1
dwar l-ambjent 1
l-ambjent il-Knisja 1
il-Knisja żżomm 1
żżomm it-triq 1
it-triq bilanċjata 1
bilanċjata – 1
– waqt 2
li l-Ħallieq 1
l-Ħallieq ta 1
ta lill-bniedem 1
lill-bniedem il-post 1
il-post ta’ 1
ta’ amministratur 1
amministratur b’responsabbiltà 1
b’responsabbiltà għall-ħolqien, 1
għall-ħolqien, qallu 1
din ir-responsabbiltà 2
ir-responsabbiltà la 1
la jista’ 1
jista’ jabbuża 1
jabbuża minnha 1
lanqas jaħrab 1
jaħrab minnha. 1
minnha. Fit-talba 1
Fit-talba ta' 1
ta' l-eżonerazzjoni, 1
l-eżonerazzjoni, li 1
għamel lill-Arċisqof 1
lill-Arċisqof fis-27 1
fis-27 ta' 21
Awwissu 1920, 1
1920, hu 2
hu jsemmi 1
jsemmi : 1
: ". 1
". Fit-talb 1
Fit-talb kienu 1
kienu jibdew 2
jibdew bih, 1
bih, anke 1
anke qabel 1
qabel il-kbir 1
il-kbir Ġove, 1
kien imfittex 1
imfittex fil-bidu 1
fil-bidu ta’ 4
ħafna affarijiet, 1
affarijiet, gwerer 1
gwerer inklużi. 1
inklużi. Fit-talb 1
Fit-talb tiegħu 1
tiegħu Filippu 1
Filippu beda 1
jkun mistiku 1
mistiku u 1
u kontemplattiv. 1
kontemplattiv. Fit-Taljan 1
Fit-Taljan modern, 1
modern, il-forma 1
il-forma mqassra 1
mqassra ta' 2
ta' madonna 1
madonna hija 1
hija spelluta 1
spelluta bħala 1
bħala Monna, 1
Monna, jiġifieri 1
jiġifieri xi 3
xi mindaqqiet 2
mindaqqiet it-titlu 1
it-titlu jidher 1
bħala Monna 1
Monna Lisa. 1
Lisa. Fit-tarf 1
Fit-tarf tal-Golf 1
tal-Golf ta’ 1
ta’ Bohai 1
Bohai hemm 1
ta’ Shanhai, 1
Shanhai, li 1
kkunsidrata bħala 5
bħala t-tarf 1
t-tarf tradizzjonali 1
tradizzjonali tal-Ħajt 1
tal-Ħajt il-Kbir 7
il-Kbir taċ-Ċina. 1
taċ-Ċina. Fit-tazez, 1
Fit-tazez, il-fortuni 1
tal-Arsenal ma 2
kinux daqs 1
daqs dawk 1
dawk fil-kampjonat. 1
fil-kampjonat. Fit-tazez 1
Fit-tazez lanqas 1
lanqas tant 1
kellhom suċċess; 1
suċċess; sfaw 1
sfaw eliminati 4
eliminati fil-kwarti 4
fil-kwarti tal-finali 12
tal-finali taċ-Champions 6
League minn 3
minn Liverpool 1
Liverpool u 3
u mill-FA 1
mill-FA Cup 1
minn Manchester 2
Manchester United. 7
United. Fit-Tazza 1
Fit-Tazza Ewropea, 1
Ewropea, minkejja 1
minkejja rebħa 1
rebħa impressjonanti 1
impressjonanti ta' 3
ta' 3–2 4
3–2 kontra 3
kontra Juventus 2
Juventus fil-fażi 1
fil-fażi tal-gruppi, 2
tal-gruppi, huma 1
huma ġew 3
tal-finali minn 2
minn Monaco. 1
Monaco. Fit-Tazza 1
Fit-Tazza tad-Dinja 1
tad-Dinja 1994, 2
1994, ir-Russja 1
ir-Russja spiċċat 1
Grupp B 3
B flimkien 1
flimkien mal-Kamerun, 1
mal-Kamerun, l-Isvezja 1
l-Isvezja u 1
u l-Brażil. 1
l-Brażil. Fit-teatru 1
Fit-teatru politiku 1
politiku Ewropew 1
Ewropew Katerina 1
Katerina kellha 3
kellha rwol 7
u għamlitha 1
għamlitha ta' 1
ta' medjatriċi 1
medjatriċi matul 1
il-Gwerra tas-suċċessjoni 1
tas-suċċessjoni tal-Bavarja 1
tal-Bavarja (1778 1
(1778 - 1
- 1779) 1
1779) bejn 1
bejn il-Prussja 1
il-Prussja u 1
u l-Awstrija. 1
l-Awstrija. Fit-telegramma 1
Fit-telegramma l-Ġermaniżi 1
l-Ġermaniżi offrew 1
offrew xi 1
l- Fit-tema 1
Fit-tema biblika 1
biblika ġenerali 1
ġenerali tas-saqaf, 1
tas-saqaf, il-Ġenesi, 1
il-Ġenesi, Mikelanġlu 1
Mikelanġlu tah 1
tah interpretazzjoni 1
interpretazzjoni Neoplatonika 1
Neoplatonika u 1
u ħoloq 4
ħoloq interpretazzjoni 1
interpretazzjoni tal-figuri 1
tal-figuri li 1
kellhom isiru 1
isiru s-simbolu 1
s-simbolu tal-arti 1
tal-arti tar-Rinaxximent. 1
tar-Rinaxximent. Fit-tema 1
Fit-tema ċentrali 1
ċentrali tiegħu, 1
tiegħu, jinġabru 1
jinġabru t-temi 1
t-temi l-oħra 1
l-oħra kollha, 1
kollha, ilkoll 1
ilkoll varjazzjonijiet 1
varjazzjonijiet tal-ħsieb 1
tal-ħsieb Nisrani 1
Nisrani li 4
l-bniedem jinsab 1
jinsab fid-dinja 1
fid-dinja biex 1
biex bit-tbatija 1
bit-tbatija tiegħu 1
tiegħu jasal 3
jasal għall-ħelsien 1
għall-ħelsien dejjiemi 1
dejjiemi mit-tbatija. 1
mit-tbatija. Fit-teorija 1
Fit-teorija tal-forom 1
tal-forom ternarji, 1
ternarji, Eisenstein 1
Eisenstein kien 1
ta' quddiem, 2
quddiem, u 2
minħabba fih 1
u f' 3
f' H. 1
H. J. 1
J. S. 1
S. Smith, 1
Smith, kien 1
hemm progress 1
progress notevoli 1
notevoli fit-teorija 1
fit-teorija tal-forom 1
tal-forom in 1
in ġenerali. 3
ġenerali. Fit-termini 1
Fit-termini tal-ġenetika, 1
tal-ġenetika, din 1
din tissejjaħ 3
tissejjaħ bidla 1
bidla fil-frekwenza 1
fil-frekwenza tal-alleli—bħal 1
tal-alleli—bħal żieda 1
żieda fil-frekwenza 1
fil-frekwenza tal-allele 1
tal-allele tas-suf 1
abjad. Fit-territorju 1
Fit-territorju tagħha 1
tagħha hemm 1
ukoll il-Lag 1
il-Lag Volta, 1
Volta, l-ikbar 1
l-ikbar lag 2
lag artifiċjali 2
artifiċjali fid-dinja. 1
fid-dinja. Fit-testi 1
Fit-testi Iżlamiċi 1
Iżlamiċi mistiċi 1
mistiċi tal-perjodu 1
tal-perjodu tal-Mogul, 1
tal-Mogul, il-ġenna 1
il-ġenna tiġi 1
bħala ġnien 1
ġnien ideali 1
ideali ta’ 1
ta’ abbundanza 1
abbundanza bil-fluss 1
bil-fluss ta’ 1
ta’ erba’ 6
erba’ xmajjar 1
xmajjar ġej 1
minn nixxiegħa 1
nixxiegħa ċentrali 1
ċentrali jew 3
jew muntanja, 1
muntanja, li 1
li jisseparaw 2
jisseparaw il-ġnien 1
il-ġnien fit-Tramuntana, 1
fit-Tramuntana, il-Punent, 1
il-Punent, in-Nofsinhar 1
in-Nofsinhar u 1
u l-Lvant. 1
l-Lvant. Fit-testment 1
Fit-testment tagħha 1
tagħha ornat 1
ornat li 1
x-xogħol astratt 1
astratt ma 1
ma jinteriex 1
jinteriex fil-pubbliku 1
fil-pubbliku qabel 1
qabel għoxrin 1
wara mewtha 1
mewtha għax 1
għax kienet 10
kienet konvinta 1
konvinta li 1
qabel mhux 1
ħa jintfiehem 1
jintfiehem u 1
u jiġi 6
jiġi apprezzat 4
apprezzat kif 1
kif ħaqqu. 1
ħaqqu. Fit-tfal, 1
Fit-tfal, il-meded 1
il-meded normali 1
normali huma 1
minn tal-adulti 1
tal-adulti u 1
u jiddependu 1
jiddependu fuq 3
fuq it-tul. 1
it-tul. Fit-tielet 1
Fit-tielet ġurnata 1
ġurnata tal-kampjonat, 1
tal-kampjonat, skorja 1
l-gowl tal-vantaġġ 1
tal-vantaġġ kontra 1
kontra Amburgu 1
Amburgu fir-rebħa 1
ta' 2–1. 3
2–1. Fit-tielet 1
Fit-tielet ħarġa 1
ħarġa internazzjonali 1
tiegħu huwa 18
huwa ssostitwixxa 1
ssostitwixxa lil 2
lil Defour 1
Defour darb'oħra 1
darb'oħra fit-63 1
fit-63 minuta 1
minuta f'logħba 1
f'logħba tal-Belġju 1
tal-Belġju kontra 1
kontra l-Każakstan. 1
l-Każakstan. Fit-tielet 1
Fit-tielet jum 1
jum hu 1
hu dehrilhom, 1
dehrilhom, mill-ġdid 1
mill-ġdid ħaj. 1
ħaj. Fit-tielet 1
Fit-tielet parti 1
parti tar-rumanz, 1
tar-rumanz, żewġ 1
żewġ uffiċjali 3
uffiċjali mill-Ministeru 1
mill-Ministeru tat-Trasport 1
tat-Trasport Ġappuniż 1
Ġappuniż imorru 1
imorru jkellmu 1
jkellmu lil 1
lil Pi 1
Pi biex 1
isiru jafu 1
jafu kif 1
kif għereq 1
għereq il-vapur. 1
il-vapur. Fit-tielet 1
Fit-tielet rawnd 2
rawnd tal-Carling 4
Cup, fis-26 1
Settembru 2007 2
biex ta 2
lil Coventry 1
Coventry rebħa 1
rebħa b'sorpriża 1
b'sorpriża ta' 2
ċ-ċampjins kurrenti 1
kurrenti tal- 1
tal- Fit-tielet 2
rawnd tal-FA 4
Cup 1945–46 1
1945–46 huma 1
huma tilfu 5
tilfu bl-iskor 1
bl-iskor aggregat 1
ta' 6–1 2
6–1 kontra 1
l- Fit-tielet 1
Fit-tielet seklu, 1
seklu, il-frażi 1
il-frażi ad 1
ad pulpitum 1
pulpitum venire 1
venire (tiela’ 1
(tiela’ fuq 1
fuq il-pjattaforma) 1
il-pjattaforma) saret 1
saret il-frażi 1
il-frażi standard 1
standard għall-ordinazzjoni 1
għall-ordinazzjoni Kristjana. 1
Kristjana. Fit-tielet 1
Fit-tielet seklu 2
Q.K., Tragurion 1
Tragurion ġiet 1
stabbilita minn 1
minn kolonjalisti 1
kolonjalisti Griegi 1
Griegi mill-gżira 1
mill-gżira ta’ 1
ta’ Vis, 1
Vis, u 1
u żviluppat 3
żviluppat bħala 2
port ewlieni 1
ewlieni sal-perjodu 1
sal-perjodu tal- 1
seklu W.K., 2
W.K., is-sit 1
is-sit ġarrab 1
ħsarat estensivi 2
minħabba sensiela 1
ta’ terremoti. 1
terremoti. Fit-tielet 1
Fit-tielet taqsima 1
taqsima jikkonfuta 1
jikkonfuta t-tagħlim 1
t-tagħlim Arjan 1
Arjan u 1
li r-rabta 1
bejn il-Missier 1
il-Missier u 1
u l-Iben 1
l-Iben hi 1
hi vera 1
u reali 1
biss morali 1
morali kif 1
jgħidu l-Arjani. 1
l-Arjani. Fit-tieni 1
Fit-tieni ċiklu 1
ċiklu tal-elezzjoni 1
tal-elezzjoni kienu 1
biex jivvutaw 5
jivvutaw disa' 1
disa' mitt 1
mitt kunsillier 1
kunsillier u 2
li ġabru 2
ġabru d-dokument 1
d-dokument tal-vot 1
tal-vot tagħhom 2
tagħhom minn 5
ta' 913-il 1
913-il kunsillier 1
kunsillier li 1
għandu l-PN. 1
l-PN. Fit-tieni 1
Fit-tieni fażi 1
fażi li 1
kienet mid-29 1
mid-29 ta' 1
Mejju sad-9 1
sad-9 ta' 1
Ġunju il-poplu 1
il-poplu kien 1
mitlub jivvota 1
jivvota għal 1
għal darb'oħra. 3
darb'oħra. Fit-tieni 1
Fit-tieni Grupp, 1
Grupp, Żebbuġ 1
Żebbuġ kellhom 1
kellhom riżultati 1
riżultati tajbin, 2
tajbin, madankollu 1
kinux biżżejjed 3
jibqgħu fl-ewwel 1
diviżjoni anki 1
jekk daħlu 1
daħlu fit-tielet 1
post. Fit-Tieni 1
Fit-Tieni Gwerra 1
Dinjija, il-forti 1
il-forti kienet 1
parti mid-difiża 1
mid-difiża ta' 1
u partijiet 8
partijiet minnha 1
minnha inqerdu 1
bumbardament mill-ajru. 1
mill-ajru. Fit-tieni 1
Fit-tieni ktieb, 1
ktieb, Dante 1
Dante wera 1
wera li 17
li lingwa 1
lingwa vulgari 1
vulgari imma 1
imma kkurata 1
kkurata tista' 1
tista' tintuża 5
tintuża għas-suġgetti 1
għas-suġgetti l-iżjed 1
l-iżjed nobbli, 1
nobbli, u 1
applikata fl-istil 1
fl-istil traġiku. 1
traġiku. Fit-tieni 1
Fit-tieni leg, 1
leg, Inter 1
Inter tilfu 2
1–0 iżda 1
iżda rebħu 2
rebħu 3–2 1
3–2 bl-aggregat 1
bl-aggregat u 1
b'hekk waslu 1
waslu għall-ħames 1
għall-ħames Finali 1
Finali tat-Tazza 1
tat-Tazza taċ-Ċampjins/Champions 1
taċ-Ċampjins/Champions League, 1
League, ma' 1
ma' Fit-tieni 1
Fit-tieni logħba 1
kontra s- 3
s- Fit-tieni 1
Fit-tieni nofs 3
nofs ta’ 2
ta’ April, 3
meta jibda 2
jibda jirranka 1
jirranka l-istaġun 1
l-istaġun tat-turisti 1
tat-turisti u 1
u tal-vaganzi, 1
tal-vaganzi, it-temperatura 1
tal-baħar tkun 1
tkun 17 1
17 °C 2
°C (63 2
(63 °F). 1
°F). Fit-tieni 1
nofs tas-seklu 14
19 il-populazzjoni 1
il-populazzjoni ta’ 1
ta’ Amburgu 3
Amburgu kibret 1
kibret b’rata 1
b’rata qawwija. 1
qawwija. Fit-tieni 1
XX, it-teorija 1
it-teorija tal-grafi 1
tal-grafi bdiet 2
bdiet tinteraġixxi 1
tinteraġixxi ma’ 1
bosta oqsma 1
oqsma oħra. 1
oħra. Fit-tieni 1
Fit-tieni parti 2
parti bi 1
bi ħsiebu 4
ħsiebu jittratta 1
jittratta t-tfulija 1
t-tfulija ta’ 1
Ġesù imma 2
imma deherlu 1
aktar urġenti 2
urġenti li 1
jippreżenta l-figura 1
l-figura u 1
u l-messaġġ 1
l-messaġġ ta’ 1
Ġesù fl-attivita’ 1
fl-attivita’ pubblika 1
pubblika tiegħu, 2
tiegħu, biex 4
biex jgħin 10
jgħin lill-qarrejja 1
lill-qarrejja ikabbru 1
ikabbru relazzjoni 1
relazzjoni ħajja 1
ħajja miegħu. 1
miegħu. Fit-tieni 1
parti Illarju 1
Illarju jitkellem 1
dwar il-proċedura 1
il-proċedura irregolari 1
irregolari li 1
hemm fil-Konċilju 1
fil-Konċilju ta’ 2
Milan fis-sena 1
fis-sena 355 1
355 u 1
wasslet għall-kundanna 1
għall-kundanna ta’ 1
ta’ Atanasju 1
Atanasju u 1
ta’ Ewsebju 1
ta’ Verċelli. 1
Verċelli. Fit-tieni 1
Fit-tieni partita 2
kontra l-Belġju 1
l-Belġju li 1
saret jumejn 1
jumejn wara, 1
gowl biex 2
biex poġġa 1
poġġa lit-tim 1
lit-tim tiegħu 5
tiegħu fil-vantaġġ 1
fil-vantaġġ sat-tmiem 1
sat-tmiem tal-logħba. 1
tal-logħba. Fit-tieni 1
partita tal-Arġentina, 1
tal-Arġentina, kontra 1
kontra l-Messiku, 2
l-Messiku, ġie 1
ġie msaffar 1
msaffar l-ewwel 1
l-ewwel penalty 1
penalty tal-istorja 1
tal-istorja tal-kampjonat. 1
tal-kampjonat. Fit-tieni 2
Fit-tieni partita, 1
partita, Torres 1
Torres skorja 3
darbtejn kontra 1
kontra t- 8
t- Fit-tieni 1
Fit-tieni post 1
post insibu 1
insibu lir- 1
lir- Fit-tieni 1
Fit-tieni rawnd, 2
rawnd, Bejġing 1
Bejġing kellha 1
kellha s-sosten 1
s-sosten tal-maġġoranza 1
tal-maġġoranza tal-voti, 1
tal-voti, fejn 1
b'hekk ġew 3
eliminati r-rawnds 1
r-rawnds suċċessivi. 1
suċċessivi. Fit-tieni 1
rawnd, il-Ġermanja 1
rebħet b'gowl 1
b'gowl fl-aħħar 1
minuti ta' 2
Oliver Neuville 1
Neuville kontra 1
kontra l-Paragwaj. 1
l-Paragwaj. Fit-Tieni 1
Fit-Tieni Rawnd, 1
Rawnd, il-ħdax-il 1
il-ħdax-il rebbieħ 1
rebbieħ tal-ewwel 1
tal-ewwel rawnd 3
rawnd ingħaqdu 1
ingħaqdu mat-tlettax-il 1
mat-tlettax-il tim 1
ngħataw id-dritt 2
jikkwalifikaw awtomatikament 2
awtomatikament għat-Tieni 1
għat-Tieni Rawnd. 1
Rawnd. Fit-tieni 1
Fit-tieni rawnd 1
rawnd tal-kwalifikazzjoni 2
tal-kwalifikazzjoni huma 1
tilfu 3–0 2
3–0 fiż-żewġ 1
fiż-żewġ legs 1
legs kontra 1
kontra l-Bulgari 1
l-Bulgari PFC 1
PFC Litex 1
Litex Lovech. 1
Lovech. Fit-tieni 1
Fit-tieni round 1
round tal-kwalifikazzjoni 1
tal-kwalifikazzjoni ġew 1
ġew it-tieni 2
it-tieni wara 2
l- Fit-tieni 1
Fit-tieni semifinali, 1
semifinali, Kerndlová 1
Kerndlová kantat 1
kantat fit-tmien 1
fit-tmien post, 1
post, imma 2
imma kellha 2
ssofri minn 1
minn eliminazzjoni 1
eliminazzjoni bikrija 1
bikrija mill-kompetizzjoni 1
mill-kompetizzjoni wara 1
li naqset 2
naqset li 6
li tagħmilha 4
tagħmilha għall-finali. 1
għall-finali. Fit-tieni 1
Fit-tieni sett 1
ta' partiti, 4
partiti, l-Olanda 1
l-Olanda rebħet 1
rebħet 2–1 1
2–1 lill-Kosta 1
lill-Kosta tal-Avorju 2
tal-Avorju waqt 1
li l-Arġentina 2
l-Arġentina wettqet 1
wettqet prestazzjoni 2
prestazzjoni eċċellenti 2
eċċellenti biex 1
biex irnexxielha 1
irnexxielha tegħleb 1
tegħleb lis-selezzjoni 1
lis-selezzjoni Baltika 1
Baltika 6–0 1
6–0 u 1
saru favoriti 2
jiksbu dan 1
it-titlu mondjali. 1
mondjali. Fit-tieni 1
Fit-tieni staġun 4
staġun fl-Istati 1
Uniti, Best 1
skorja darba 2
fi tnax-il 4
tnax-il logħba. 1
logħba. Fit-tieni 1
staġun tiegħu, 3
tiegħu, Best 1
Best u 1
United kisbu 4
kisbu t-titlu 2
t-titlu nazzjonali. 1
nazzjonali. Fit-tieni 1
tiegħu fil-La 1
fil-La Liga, 1
Liga, Torres 1
Torres kompla 1
kompla jtejjeb 2
jtejjeb l-abilitajiet 1
l-abilitajiet tiegħu, 1
skorja 19-il 1
19-il gowl 1
gowl f'35 2
f'35 apparenza, 1
apparenza, li 1
spiċċa t-tielet 2
t-tielet l-aqwa 2
skorer tal-kampjonat. 2
PSV, Huntelaar 2
Huntelaar tniżżel 1
tniżżel mal-ewwel 1
tim immexxi 1
minn Guus 1
Guus Hiddink. 1
Hiddink. Fit-tieni 1
Fit-tieni ta' 1
ta' amministrazzjoni 3
amministrazzjoni Laburista, 1
Laburista, l-ekonomija 1
l-ekonomija Maltija 2
Maltija kompliet 1
tikber b’rata 1
b’rata ta’ 3
ta’ 3.2% 1
3.2% f’termini 1
f’termini reali, 1
reali, bi 2
bi tkabbir 1
ekonomiku fost 1
fost l-ogħla 2
l-ogħla fl-Unjoni 2
fl-Unjoni Ewropea. 7
Ewropea. Fit-Tieqa 1
Fit-Tieqa ta' 1
ta' Trasferiment 2
Trasferiment 2011, 1
2011, Terence 1
Terence Vella 2
Vella ġie 1
ġie mixtri 2
mixtri minn 3
minn Gudja 1
Gudja United 2
ffirma ftehim 2
snin mal-istrixxi. 1
mal-istrixxi. Fit-tim 1
Fit-tim nazzjonali 1
nazzjonali rnexxielu 1
jagħmel 97 1
97 dehra 1
dehra u 8
u jiskorja 2
jiskorja 62 1
62 gowl, 1
gowl, fejn 1
hu t-tieni 3
skorer tat-tim 2
tat-tim nazzjonali 13
nazzjonali Brażiljan, 1
Brażiljan, 15-il 1
15-il gowl 4
gowl 'il 1
bogħod mir-rekord 1
mir-rekord ta' 1
ta' Pelé. 1
Pelé. Fit-tletinijiet 1
Fit-tletinijiet ir-reġim 1
ir-reġim Nażista 1
Nażista beda 2
beda jattakka 1
jattakka lill-Knisja 1
lill-Knisja Kattolika. 1
Kattolika. Fit-tlett 1
Fit-tlett ijiem 1
ijiem bejn 1
bejn il-mewt 1
il-mewt ta’ 3
ta’ martu 4
martu u 7
u tiegħu, 1
tiegħu, Schiele 1
Schiele ħażżeż 1
ħażżeż xi 1
ritratti tagħha; 1
tagħha; dawn 1
tiegħu. Fit-tliet 1
Fit-tliet staġuni 1
għamel mal-klabb 1
skorer tat-tim. 1
tat-tim. Fit-tmenijiet, 1
Fit-tmenijiet, infetaħ 1
infetaħ grawnd 1
tal-futbol ħdejn 1
ħdejn l-iskola, 1
l-iskola, li 1
li fl-2000 1
fl-2000 għamlulu 1
għamlulu t-turf 1
t-turf sintetiku. 1
sintetiku. Fit-tmenijiet 1
Fit-tmenijiet tas-seklu 1
tas-seklu għoxrin 2
għoxrin huwa 1
u dderieġa 1
dderieġa l-play 1
l-play satirika 1
satirika Sardinella 1
Sardinella u 1
u l-Piżella 1
l-Piżella bbażata 1
fuq il-ħrafa 1
il-ħrafa ta’ 1
ta’ Fit-tmeninijiet, 1
Fit-tmeninijiet, il-moviment 1
il-moviment ekumeniku 1
ekumeniku ra 1
ra qbil 1
kwistjonijiet duttrinali 1
duttrinali li 2
kienu jqajmu 1
jqajmu ħafna 1
ħafna diżgwid, 1
diżgwid, u 1
u koperazzjoni 1
koperazzjoni fil-livelli 1
fil-livelli kollha. 1
kollha. Fit-tmien 1
Fit-tmien snin 1
snin li 8
li Darwin 3
Darwin qatta' 1
qatta' jaħdem 1
fuq il-koċċli, 1
il-koċċli, irnexxielu 1
irnexxielu jsib 2
jsib "omoloġiji" 1
"omoloġiji" li 1
jsaħħu t-teorija 1
billi juru 1
juru li 15
xi partijiet 1
partijiet tal-ġisem 3
tal-ġisem kemm 1
kemm kemm 3
kemm mibdula 1
mibdula jservu 1
jservu funzjonijiet 1
differenti biex 2
biex jiffaċċjaw 1
jiffaċċjaw kundizzjonijiet 1
kundizzjonijiet ġodda. 1
ġodda. Fit-toroq 1
Fit-toroq tal-ibliet 1
u l-irħula 2
l-irħula Maltin, 1
Maltin, l-aktar 1
dawk qodma, 1
qodma, insibu 1
insibu għadd 2
ta’ niċeċ 1
niċeċ u 3
u statwi 3
li l-parti 7
l-kbira tagħhom 4
tagħhom twaqqfu 1
twaqqfu b’sens 1
b’sens ta’ 3
ta’ qima 5
qima u 3
u devozzjoni. 1
devozzjoni. Fit-toroq 1
Fit-toroq tal-irħula 1
tal-irħula u 1
fil- Fit-tradizzjoni 1
Fit-tradizzjoni Nisranija 1
Nisranija Tumas 1
Tumas għandu 1
għandu l-isem 1
ta' Ġuda, 1
Ġuda, u 1
u forsi 2
forsi ingħata 1
ingħata l-laqam 1
l-laqam it-Tewmi 1
it-Tewmi biex 1
ma jħalltuhx 1
jħalltuhx ma 1
oħrajn tal-istess 1
tal-istess isem. 1
isem. Fit-tradizzjoni 1
Fit-tradizzjoni tal-commedia 1
tal-commedia dell'arte, 1
dell'arte, il-maskra 1
il-maskra li 1
hija simbolu 3
simbolu tal-belt 1
Firenze tissejjaħ 1
tissejjaħ Stenterello. 1
Stenterello. F'ittra 1
F'ittra li 1
li kiteb 12
kiteb lill-ħabib 1
lill-ħabib tiegħu 1
tiegħu Horace 1
Horace Mann, 1
Mann, Walpole 1
Walpole spjega 1
spjega skoperta 1
skoperta mhux 1
mhux mistennija 2
għamel dwar 1
dwar pittura 1
pittura mitlufa 1
mitlufa ta' 3
ta' Bianca 1
Bianca Cappello 1
Cappello minn 1
minn Giorgio 1
Giorgio Vasari 1
Vasari Strawberry 1
Strawberry Hill 1
Hill Treasure 1
Treasure Hunt. 1
Hunt. F’ittra 1
F’ittra lis-seminaristi 1
lis-seminaristi kollha 1
tad-dinja f'Ottubru 1
f'Ottubru 2010, 1
2010, il-Papa 2
il-Papa Benedittu 4
XVI tkellem 1
fuq il-każi 1
il-każi ta’ 1
ta’ abbużi 1
abbużi sesswali 3
sesswali u 3
ma jnaqqsux 1
jnaqqsux il-valur 1
il-valur tal-saċerdozju. 1
tal-saċerdozju. Fit-tramuntana 1
Fit-tramuntana għandha 1
għandha fruntiera 3
fruntiera mal- 1
mal- Fit-tramuntana 1
Fit-tramuntana għandu 1
għandu tmiss 1
tmiss miegħu 1
miegħu il- 1
il- Fit-Tramuntana 1
Fit-Tramuntana nsibu 1
nsibu lill-Peniżola 1
ta' Sinaj, 1
Sinaj, il-Golf 1
il-Golf ta' 1
ta' Aqaba, 1
Aqaba, u 1
u l-Golf 2
l-Golf tas-Swejs 1
tas-Swejs (li 1
(li jwassal 1
jwassal għall-Kanal 1
għall-Kanal tas-Swejs). 1
tas-Swejs). Fit-Tramuntana 1
Fit-Tramuntana tal-Amerka 1
tal-Amerka ta’ 2
Fuq hemm 2
l-Oċean Artiku, 1
Artiku, fil-Lvant 1
l-Oċean Atlantiku, 1
Atlantiku, fil-Lbiċ 1
fil-Lbiċ hemm 1
hemm l- 1
l- Fit-Tramuntana 1
Fit-Tramuntana tal-Mawżolew 1
tal-Mawżolew ta’ 1
ta’ Khoja 1
Khoja Ahmed 1
Ahmed Yasawi 1
Yasawi hemm 1
hemm sezzjoni 1
sezzjoni rikostruwita 1
rikostruwita (fis-snin 1
(fis-snin 70 1
tas-seklu 20) 1
20) tal-ħitan 1
tal-ħitan taċ-ċittadella 1
taċ-ċittadella li 1
jisseparaw iż-żona 1
iż-żona storika 1
storika mill-iżviluppi 1
mill-iżviluppi tal-belt 1
tal-belt moderna. 1
moderna. Fit-Tramuntana 1
Fit-Tramuntana tiegħu 1
hemm in-naħa 1
in-naħa tat-Tramuntana 1
tat-Tramuntana tal-knisja, 1
tal-knisja, filwaqt 1
li fit-tliet 1
fit-tliet naħat 1
naħat l-oħra 1
l-oħra tal-kjostru 1
tal-kjostru hemm 1
hemm portiku 1
portiku bil-kolonni 1
bil-kolonni tal-granit 1
tal-granit tat-tip 1
tat-tip serizzo 1
serizzo b’kapitelli 1
b’kapitelli Gotiċi 1
Gotiċi bil-weraq 1
bil-weraq lixx. 1
lixx. Fit-tramuntana 1
Fit-tramuntana u 2
u l-punent 3
l-punent ta' 1
hemm għoljiet 1
għoljiet baxxi 1
baxxi u 5
u widien 1
widien tax-xmajjar. 1
tax-xmajjar. Fit-tramuntana 1
l-punent tal-Pajjiżi 1
tal-Pajjiżi l-Baxxi 1
l-Baxxi jinsab 1
jinsab il-Baħar 1
il-Baħar tat-Tramuntana. 1
tat-Tramuntana. F'Ittra 1
F'Ittra Pastorali 1
Pastorali maħruġa 1
maħruġa fl-1960, 1
fl-1960, il-Knisja 1
il-Knisja għamlitha 1
għamlitha ċara 1
jkun Soċjalist 1
Soċjalist tajjeb 1
u Nisrani 1
Nisrani sinċier 1
sinċier fl-istess 1
ħin. Fit-trattat 1
Fit-trattat dwar 1
dwar Li 1
Li ma 1
ma jerġax 2
jerġax isir 1
isir iż-żwieġ 1
iż-żwieġ San 1
Ġwann iħajjar 1
iħajjar ir-romol 1
ir-romol biex 1
jibqgħu kif 2
kif inhuma, 2
inhuma, u 1
jerġgħux jippruvaw 1
jippruvaw jiżżewġu. 1
jiżżewġu. Fit-Trattat 1
Fit-Trattat ta' 1
ta' Maastricht, 2
Maastricht, ir-Renju 1
Unit u 9
u d-Danimarka 2
d-Danimarka ngħatalhom 1
ngħatalhom il-permess 1
il-permess li 4
ma jimxux 2
jimxux fuq 1
il-pass li 1
li jwasal 1
jwasal għad-dħul 1
għad-dħul tal-ewro. 1
tal-ewro. Fit-trażlitterazzjoni 1
Fit-trażlitterazzjoni Griega 1
Griega din 1
ġiet βοανη 1
βοανη (boanê), 1
(boanê), b'vokali 1
b'vokali żejda. 1
żejda. Fit-Tribeca 1
Fit-Tribeca Film 1
Film Festival 1
Festival ta' 1
York fit-23 1
April 2014 2
2014 inwera 1
inwera għall-ewwel 1
darba il-film 1
il-film dokumentarju 1
dokumentarju The 1
The Rise 1
Rise and 1
and Rise 1
Rise of 1
of Bitcoin, 1
Bitcoin, kronaka 1
kronaka tal-Bitcoin 1
tal-Bitcoin mit-twelid 1
mit-twelid tagħha 1
tagħha sal-esplużżjoni 1
sal-esplużżjoni fil-kobor 1
fil-kobor tagħha 1
tagħha fl-2013. 1
fl-2013. Fit-tribunal 1
Fit-tribunal ta' 1
ta' Brașov 1
Brașov hu 1
ngħata sentenza 2
sentenza ta' 2
sentejn ħabs, 1
ħabs, u 1
u sitt 7
xhur oħra 1
oħra ġew 2
miżjuda wara 1
li nstab 7
nstab ħati 4
ħati ta' 3
ta' disprezz 2
disprezz lejn 1
lejn il-qorti. 1
il-qorti. Fit-triq 1
Fit-triq għall-finali 1
għall-finali huma 1
jirbħu lid-detenturi 1
lid-detenturi tat-tazza, 1
tat-tazza, Franza, 1
Franza, kif 1
ukoll lir-Repubblika 1
lir-Repubblika Ċeka 1
Ċeka b'gowl 1
b'gowl tal-fidda, 1
tal-fidda, regola 1
regola li 3
post il-gowl 1
il-gowl tad-deheb 1
tad-deheb fl-2003, 1
fl-2003, qabel 1
kienet abolita 1
abolita ftit 1
wara l-kampjonat. 1
l-kampjonat. Fit-triq 1
Fit-triq waqfu 1
waqfu biex 1
jagħtu lift 1
lift lil 1
lil tlett 1
tlett itfal. 2
itfal. Fit-turnew 1
Fit-turnew li 1
ntlagħab fil- 1
fil- Fit-twaqqif 1
Fit-twaqqif tal-partit 1
tal-partit tiegħu, 1
tiegħu, Ganado 1
Ganado kellu 2
kellu taħdidiet 1
taħdidiet ukoll 1
ma' Monsinjur 1
Monsinjur Mikiel 1
Mikiel Azzopardi 1
magħruf mal-poplu 1
mal-poplu Malti 1
Malti l-iżjed 1
l-iżjed għat-twaqqif 1
għat-twaqqif tad-Dar 1
tad-Dar tal-Providenza. 1
tal-Providenza. Fit-twelid 1
Fit-twelid tiegħu, 1
tiegħu, SOACO 1
SOACO kien 1
kien kompletament 2
kompletament f'idejn 1
f'idejn il-muniċipalità 1
il-muniċipalità ta' 1
ta' Comiso. 1
Comiso. Fitzgerald 1
Fitzgerald tistudja 1
tistudja l-fiżjoloġija 1
l-fiżjoloġija u 1
u n-newrobijoloġija 1
n-newrobijoloġija taċ-ċirkwiti 1
taċ-ċirkwiti noċiċetturi 1
noċiċetturi fil-moħħ 1
fil-moħħ u 1
u fl-ispina 1
fl-ispina matul 1
matul l-iżvilupp. 1
l-iżvilupp. Fi 1
Fi Vjenna, 1
Vjenna, kuljum 1
kuljum isiru 1
isiru kunċerti 1
kunċerti fil-post 1
fil-post oriġinali 1
oriġinali tal-isfida 1
tal-isfida famuża 1
famuża mad- 1
mad- Fix-xahar 1
Fix-xahar ta' 1
April, 1226, 1
1226, bil-mod 1
bil-mod il-mod 6
il-mod u 2
u b'hafna 1
b'hafna waqfien, 1
waqfien, San 1
Frangisk raga' 1
raga' ttiehed 1
ttiehed fil-belt 1
ta' Assisi. 1
Assisi. Fix-xahar 1
Fix-xahar ta 1
ta April 1
tas-sena 1923 1
1923 il-mewt 1
il-mewt bdiet 1
bdiet ixxengel 1
ixxengel il-minġel 1
il-minġel tagħha, 1
tagħha, it-Tlieta 1
it-Tlieta 10 1
10 ta’ 1
April 1923 1
1923 lil 1
lil Madre 1
Madre Maria 1
Maria Teresa 1
Teresa tagħtha 1
tagħtha puplizija, 1
puplizija, għalkemm 1
għalkemm minn 1
barra kienet 1
kienet tidher 3
tidher paċifika 1
paċifika minn 1
ġewwa kellha 1
kellha tenzjoni 1
tenzjoni qawwija. 1
qawwija. Fix-xena 1
Fix-xena Ewropea, 2
Ewropea, Fiorentina 1
Fiorentina rebħu 1
Ewropej fl-1960–61 1
fl-1960–61 u 1
u tilfu 6
l-finali tas-sena 1
wara. Fix-xena 1
Ewropea, l-Unjoni 1
Sovjetika kkwalifikat 1
kkwalifikat għal 1
għal seba' 5
seba' edizzjonijiet 1
tal- Fix-xena 1
Fix-xena mużikali 1
mużikali lokali, 1
lokali, hi 1
hi hi 1
l-aktar popolari 7
popolari miħabba 1
miħabba n-numru 1
ta' parteċipazzjonijiet 1
parteċipazzjonijiet li 2
għamlet fil-festival 1
fil-festival tal- 1
tal- Fix-xeni 1
Fix-xeni għand 1
għand il-barbier, 1
il-barbier, naraw 1
naraw iz-zekzik 1
iz-zekzik tal-barbier 1
tal-barbier bil-parrokka 1
bil-parrokka u 1
u t-tpaċpiċ 1
t-tpaċpiċ tas-seftura; 1
tas-seftura; fl-iskola 1
fl-iskola taż-żfin 1
taż-żfin donnha 1
donnha nistgħu 1
nistgħu nisimgħu 1
nisimgħu l- 1
l- Fix-Xewkija 1
Fix-Xewkija hemm 1
bosta banek 1
banek u 1
u plejgrawnd 1
plejgrawnd għall-mistrieħ 1
għall-mistrieħ tar-Residenti. 1
tar-Residenti. Fix-xhur 1
Fix-xhur sajfin 1
sajfin tal-istess 1
sena mar 3
mar idur 1
idur u 1
u jpinġi 1
jpinġi l-inħawi 1
ta' belt 4
belt twelidu. 3
twelidu. Fix-xhur 1
Fix-xhur tas-sajf 1
tas-sajf spiss 2
hemm perjodi 1
perjodi ta’ 2
ta’ riħ 1
riħ isfel 1
isfel u 5
u sħana 1
sħana kbira. 1
kbira. Fix-xhur 1
Fix-xhur tat-tmien 1
tat-tmien tal-istaġun 1
tal-istaġun 2004–05, 1
2004–05, Park 1
Park għażel 1
ma' Fix-xhur 1
Fix-xhur ta’ 1
wara, it-tbatija 1
it-tbatija ġegħlitu 1
ġegħlitu jintrabat 1
jintrabat iktar 1
iktar mal-fidi. 1
mal-fidi. Fix-xhur 1
Fix-xhur tax-xita 1
tax-xita nistgħu 1
naraw b'mod 1
partikulari l-varjetà 1
l-varjetà kbira 1
ta' xtieli 3
xtieli li 2
li sfruttaw 1
sfruttaw l-art 1
l-art imqallba. 1
imqallba. Fix-xita 1
Fix-xita tal-Ħadd 1
tal-Ħadd fl-1951, 1
fl-1951, il-folla 1
il-folla ħalliet 1
ħalliet l-istadju 1
l-istadju Les 1
Les Corts 2
Corts wara 1
kontra Santander 1
Santander bil-mixi, 1
bil-mixi, irrifjutaw 1
li jaqbdu 3
xi trammijiet 1
trammijiet sorprendenti 1
sorprendenti minħabba 1
minħabba l-awtoritajiet 1
l-awtoritajiet ta' 1
ta' Francoist. 1
Francoist. Fix-xitwa, 1
Fix-xitwa, ikun 1
hemm il-ġlata 1
il-ġlata kemm 1
kemm fil-belt, 1
fil-belt, kif 1
ukoll fil-widien 1
fil-widien tal-madwar, 1
tal-madwar, b’temperaturi 1
b’temperaturi li 1
li mal-lejl 1
mal-lejl jinżlu 1
jinżlu sew 1
sew taħt 1
taħt iż-żero 1
iż-żero gradi. 1
gradi. Fix-xitwa, 1
Fix-xitwa, il-klima 1
il-klima nieqsa 1
nieqsa mix-xemx; 1
mix-xemx; il-ġranet 1
il-ġranet kisħin 1
kisħin imma 1
imma ġeneralment 1
ġeneralment ogħla 1
ogħla mit-temperatura 1
mit-temperatura tal-iffriżar 1
tal-iffriżar b'temperaturi 1
b'temperaturi ta' 1
madwar 7°C 1
7°C (45°F). 1
(45°F). Fix-xitwa 1
Fix-xitwa kienu 1
jilbsu griż 1
u iswed, 1
iswed, xi 1
kultant abjad 1
abjad tal-felt 1
tal-felt Valenki. 1
Valenki. Fix-xitwa 1
Fix-xitwa l-ilma 1
l-ilma jinġabar 1
jinġabar ġo 1
ġo għadajjar 1
għadajjar żgħar 1
żgħar fil-blat 1
fil-blat u 3
speċi tal-ilma 1
tal-ilma ħelu 4
ħelu jgħixu 1
jgħixu fihom 1
fihom għal 1
żmien qasir. 1
qasir. Fix-xitwa 1
Fix-xitwa tal-2004/05, 1
tal-2004/05, l-Air 1
l-Air Malta 4
Malta operat 1
operat f'iktar 1
f'iktar minn 3
45 destinazzjoni 1
destinazzjoni lejn 1
lejn l- 4
l- Fix-xjenza 1
Fix-xjenza tal-kompjuter 1
tal-kompjuter u 1
u inġinerija 1
inġinerija tas-softwer, 1
tas-softwer, il-kelma 1
il-kelma softwer 1
softwer tirreferi 1
programm tal-kompjuter. 1
tal-kompjuter. Fix-xjenza 1
Fix-xjenza tal-komputer, 1
tal-komputer, cohesion 1
cohesion huwa 1
huwa l-kejl 1
l-kejl ta' 2
ta' kemm 2
kemm il-kontenut 1
il-kontenut ta' 1
ta' module 5
module ġo 1
ġo programm 2
programm huwa 1
huwa relatat. 1
relatat. Fix-xogħlijiet 1
Fix-xogħlijiet teoretiċi 1
teoretiċi kollha 1
jesprimi t-teoriji 1
t-teoriji tiegħu 1
tiegħu bl-ilsien 1
bl-ilsien Ġermaniż 1
Ġermaniż minflok 1
minflok bil-Latin, 1
bil-Latin, Dürer 1
juża espressjonijiet 1
espressjonijiet grafiċi 1
grafiċi meħudin 1
meħudin mil-lingwa 1
mil-lingwa ordinarja 1
ordinarja tan-nies 1
tan-nies tas-sengħa. 1
tas-sengħa. Fix-xogħol 1
Fix-xogħol ta' 1
ta' Fede 3
Fede jidhru 1
jidhru influwenzi 1
influwenzi ta' 2
pitturi bħall-"Qoffa 1
bħall-"Qoffa bil-Frott" 1
bil-Frott" ta' 1
ta' Fiż-17 1
Fiż-17 ta’ 1
Frar 1941 1
1941 ġie 1
arrestat u 5
u ttieħed 2
ttieħed f'ħabs 1
f'ħabs fi 1
fi Pawiak, 1
Pawiak, f’ 1
f’ Fi 1
Fi żjara 1
żjara li 2
l-ewwel isqof 2
isqof ta' 6
San Miguel, 1
Miguel, Juan 1
Antonio Dueñas 1
Dueñas y 1
y Argumedo, 1
Argumedo, għamel 1
għamel fi 1
fi Ciudad 1
Ciudad Barros, 1
Barros, dan 1
dan staqsa 1
staqsa liċ-ċkejken 1
liċ-ċkejken Óscar 1
Óscar x'jixtieq 1
x'jixtieq isir 1
isir la 1
la jikber 1
jikber dan 1
dan wieġbu 1
wieġbu qassis. 1
qassis. Fi 1
Fi żmien 23
żmien aktar 1
riċenti, gowler 1
iġib ispirazzjoni 1
ispirazzjoni u 1
u jentużjażma 1
jentużjażma lil 1
lil sħabu 3
kien il-Kolombjan 1
il-Kolombjan René 1
René Higuita, 1
Higuita, li 1
li fil-grawnd 1
fil-grawnd kien 1
kien jesebixxi 1
jesebixxi xi 1
drabi bil-parata 1
bil-parata msejjħa 1
msejjħa "tal-iskorpjun", 1
"tal-iskorpjun", fejn 1
hu jistrieħ 1
jistrieħ fuq 3
fuq idejh 1
idejh waqt 1
li jolqot 2
jolqot il-ballun 1
il-ballun b'għarqubu. 1
b'għarqubu. Fi 1
żmien Bażilju 1
Bażilju l-Istat 1
l-Istat kien 1
kien iħaddan 6
iħaddan l-Arjaniżmu, 1
l-Arjaniżmu, u 1
għalhekk l-Isqof 1
l-Isqof dejjem 1
kellu għadma 1
għadma iebsa 1
iebsa fir-relazzjoni 1
fir-relazzjoni tiegħu 1
tiegħu mal-mexxejja 1
mal-mexxejja lokali. 1
lokali. Fi 1
żmien il-Borboni, 1
il-Borboni, il-gżira 1
ta’ Vulcano 1
Vulcano ntużat 1
ntużat bħala 3
bħala kolonja 2
kolonja penali 1
penali għall-estrazzjoni 1
għall-estrazzjoni mġiegħla 1
mġiegħla tal-allumi 1
tal-allumi u 1
u tal-kubrit. 1
tal-kubrit. Fi 1
żmien il-formazzjoni 1
il-formazzjoni tal-Familja, 1
tal-Familja, Manson 1
Manson kien 2
kien ekskarċerat, 1
ekskarċerat, li 1
kien qatta' 1
qatta' nofs 1
nofs ħajtu 1
ħajtu f'faċilitajiet 1
f'faċilitajiet korrettivi 1
korrettivi wara 1
wara serje 2
ta' offiżi. 1
offiżi. Fi 1
żmien il-Gvern 1
ta' Sant, 1
Sant, inħatret 1
inħatret l-ewwel 1
l-ewwel Speaker 1
Speaker mara 1
mara fl-istorja 1
fl-istorja tal-Parlament 1
tal-Parlament Malti, 1
Malti, l-Avukat 1
l-Avukat Miriam 1
Spiteri Debono. 1
Debono. Fi 1
żmien il-gwerra, 1
il-gwerra, it-tokki 1
it-tokki tal-qniepen 1
tal-qniepen kienu 1
jintużaw ukoll 1
ukoll biex 13
biex jissinjalaw 1
jissinjalaw li 1
li faqqgħet 3
faqqgħet jew 1
li intemmet 2
intemmet xi 1
xi gwerra. 1
gwerra. Fi 1
żmien il-ħakma 2
il-ħakma ta’ 1
ta’ l-Ordni 2
l-Ordni (1530 1
(1530 -1798) 1
-1798) nsibu 1
nsibu dan 2
l-isem miktub 1
miktub hekk: 2
hekk: “Benissa” 1
“Benissa” pero 1
pero m’għandniex 1
m’għandniex ħjiel 1
ħjiel ta’ 1
jiġi ppronunzjat. 1
ppronunzjat. Fi 1
żmien il-Longobardi 1
il-Longobardi ġew 1
ġew midfuna 2
midfuna diversi 1
diversi nies 2
nies fil-pjazza. 1
fil-pjazza. Fi 1
żmien il-Metropolitan 1
il-Metropolitan Nikanor 1
Nikanor (1528-1555) 1
(1528-1555) ġew 1
ġew impittrin 1
impittrin diversi 1
diversi ikoni 1
ikoni ’il 1
’il fuq 4
fuq mill-artal. 1
mill-artal. Fi 1
żmien it-Tieni 1
Gwerra Dinija, 2
Dinija, meta 1
meta Arrigo 1
Arrigo kien 2
għadu l-Liċeo, 1
l-Liċeo, kienu 1
kienu jippubblikaw 1
jippubblikaw gazzetta 1
gazzetta jisimha 1
jisimha ‘Young 1
‘Young Malta’ 1
Malta’ u 1
hu kiteb 1
kiteb poeżija 1
poeżija jisimha 1
jisimha ‘The 1
‘The Flag’ 1
Flag’ u 1
u ppubblikawhielu 1
ppubblikawhielu fiha. 1
fiha. Fi 1
żmien l-arċiveskovat 1
l-arċiveskovat ta' 1
ta' Wojtyla 1
Wojtyla kien 2
hemm il-kwistjoni 1
il-kwistjoni ta' 2
ta' Nowa 1
Nowa Huta 1
Huta li 1
tkun belt 1
belt mudell 1
mudell tal-Komuniżmu 1
tal-Komuniżmu fi 1
fi Krakovja. 1
Krakovja. Fi 1
żmien l-Imperu 3
l-Imperu Ruman, 1
Ruman, il-mużika 1
il-mużika bdiet 1
tiġi wżata 2
wżata wkoll 2
wkoll għad-divertiment 1
għad-divertiment u 1
b’hekk naraw 1
li bosta 5
bosta kantanti 1
u daqqaqa 1
daqqaqa kienu 1
kienu jagħtu 3
jagħtu wirjiet 1
wirjiet fl-arena 1
fl-arena u 1
u f’villel 1
f’villel privati. 1
privati. Fi 1
żmien l-Ingliżi, 1
l-Ingliżi, il-presepji 1
il-presepji minbarra 1
minbarra l-kartapesta 1
l-kartapesta bdiet 1
tintuża il-gagazza, 1
il-gagazza, faħam 1
faħam maħruq 1
maħruq u 1
materjal ieħor. 1
ieħor. Fi 1
żmien Martin 1
Martin de 3
de Redin 4
Redin inbnew 1
inbnew ukoll 1
ukoll numru 3
numru ieħor 1
ta’ torrijiet, 1
torrijiet, magħrufa 1
bħala d-‘De 1
d-‘De Redin 1
Redin towers’. 1
towers’. Fi 1
bosta politiċi 1
politiċi lokali 1
lokali riedu 1
riedu l-annessjoni 1
l-annessjoni għall- 1
għall- Fi 1
meta fil-Knisja 1
fil-Knisja kien 1
żewġ Papiet, 1
Papiet, Klement 1
VII, f’Avignon, 1
f’Avignon, u 1
u Urbanu 1
Urbanu VI, 1
VI, f’Ruma, 1
f’Ruma, San 1
San Vinċenz 10
Vinċenz kien 1
li Klement 1
Klement VII 4
VII kien 1
kien il-veru 1
il-veru Papa, 1
Papa, għax 1
influwenzat mill-Kardinal 1
mill-Kardinal de 1
de Luna 2
Luna li 1
iżomm miegħu. 1
miegħu. Fi 1
meta l-mara 1
l-mara ftit 1
ftit kont 1
kont issibha 1
issibha f'oqsma 1
f'oqsma pubbliċi, 1
pubbliċi, leħen 1
leħen Doreen 1
Doreen favur 1
favur il-vers 1
il-vers ħieles 1
kien sinifikanti. 1
sinifikanti. Fi 1
Fi zmien 1
meta martu 1
martu Franceschina, 1
Franceschina, imwielda 1
imwielda Panaca, 1
Panaca, kienet 1
se twelled 1
twelled lil 1
lil Giuseppe, 1
Giuseppe, il-pulizija 1
il-pulizija kienet 1
qed tigri 1
tigri warajhom. 1
warajhom. Fi 1
meta n-nisa 1
kienu aċcettati 1
aċcettati fil-komunità 1
fil-komunità artistika, 1
artistika, kienet 1
l-ewwel pittriċi 1
pittriċi li 1
membru tal-Accademia 1
tal-Accademia delle 1
delle Arti 2
Arti del 2
del Disegno 2
Disegno ta' 1
Firenze. Fi 1
Fi żmienna 1
żmienna din 1
il-festa hija 1
hija okkażjoni 2
okkażjoni biex 2
biex it-tfal 1
it-tfal “request 1
“request treats 1
treats or 1
or threaten 1
threaten tricks” 1
tricks” (jittallbu 1
(jittallbu għall-ħelu, 1
għall-ħelu, u 1
jekk le 1
le jagħmlulek 1
jagħmlulek xi 1
xi ċajta. 1
ċajta. Fi 1
żmien seklu 1
seklu d-duttrina 1
d-duttrina iktar 1
iktar moderata 1
moderata tal-Epikurej 1
tal-Epikurej ħadet 1
post iċ-Ċirenejċiżmu. 1
iċ-Ċirenejċiżmu. Fi 1
żmien sena, 1
sena, kellu 1
jiġi stampat 1
stampat mill-ġdid. 1
mill-ġdid. Fi 1
żmien sentejn 2
sentejn irċieva 1
irċieva ħames 1
ħames soluzzjonijiet 1
soluzzjonijiet li 1
li fosthom 4
minn ħuh 4
ħuh il-kbir, 1
il-kbir, Jakob. 1
Jakob. Fi 1
sentejn tilfet 1
tilfet 'l 1
'l oħtha 1
oħtha Zofia 1
Zofia li 1
mietet bit-tifu 1
bit-tifu f'Jannar 1
f'Jannar tal-1876, 1
tal-1876, u 1
'l ommha, 1
ommha, Bronisława 1
Bronisława li, 1
li, mietet 1
bit- Fi 1
żmien tal-gwerer, 1
tal-gwerer, l-ekonomija 1
l-ekonomija ta' 4
Malta marret 2
marret tajjeb, 1
tajjeb, minħabba 1
minħabba il-pożizzjoni 1
il-pożizzjoni strateġika 1
strateġika ta' 2
dawn il-gżejjer. 2
il-gżejjer. Fi 1
Fi żmienu 4
żmienu Abela 1
magħruf u 2
u meqjum 1
meqjum ħafna. 1
ħafna. Fi 1
żmienu kien 1
hemm il-kriżi 1
il-kriżi tal-gvern 1
tal-gvern ta' 2
Fi żmienu, 1
żmienu, l-Imperu 1
l-Imperu Ottoman 2
Ottoman kien 1
kien jissejjaħ 5
ukoll l-Imperu 1
l-Imperu Tork 1
Tork jew 1
jew it-Turkija 1
it-Turkija minn 1
minn barranin 1
barranin Ewropej, 1
Ewropej, imma 1
imma l-isem 1
l-isem tal-pajjiż 1
tal-pajjiż tal-lum 1
tal-lum m'ghandux 1
m'ghandux jitħawwad 1
jitħawwad ma' 1
dak tal-Imperu 1
tal-Imperu Ottoman. 1
Ottoman. Fi 1
żmienu l-kirurġija 1
l-kirurġija kienet 1
għadha primittiva 1
primittiva u 1
għalhekk beda 2
beda jikkura 1
jikkura l-mard 1
l-mard bil-ħxejjex. 1
bil-ħxejjex. Fi 1
żmienu l-kotba 1
l-kotba bil-Malti 1
bil-Malti kienu 1
kienu ftit. 2
ftit. Fi 1
Fi żminijiet 3
żminijiet iktar 1
iktar reċenti, 1
reċenti, strutturi 1
monumentali bħall-Istatwa 1
bħall-Istatwa tal-Libertà 1
tal-Libertà u 1
t- Fi 1
żminijiet riċenti, 1
riċenti, saru 1
ħafna sforzi 3
sforzi konsiderevoli 1
konsiderevoli biex 2
jiġu konsolidati 1
konsolidati u 1
u simplifikati 1
simplifikati dawn 1
dawn it-trattati, 1
it-trattati, li 1
mill-aħħar wasslu 1
wasslu għall-abbozz 1
għall-abbozz tat-Trattat 1
tat-Trattat li 1
jistabbilixxi Kostituzzjoni 1
Kostituzzjoni Ewropea. 1
żminijiet ta’ 1
ta’ kriżi 3
kriżi jew 1
ta’ festa, 1
festa, dan 1
ikun il-post 1
fejn setgħet 2
setgħet tinġabar 1
tinġabar folla 1
folla kbira. 1
kbira. Fiż-żewġ 1
Fiż-żewġ dehriet 1
dehriet ta' 1
wara fil-finali 2
fil-finali ta' 2
din il-kompetizzjoni 12
il-kompetizzjoni huma 1
huma ħarġu 3
ħarġu rebbieħa, 1
rebbieħa, meta 1
meta fl-1978 1
fl-1978 u 1
u fl-1986 1
fl-1986 għelbu 1
għelbu lill-Olanda 1
lill-Olanda u 1
u lill- 1
lill- Fiż-żewġ 1
Fiż-żewġ gruppi, 1
gruppi, kull 1
tim jilgħab 4
jilgħab logħba 2
logħba ġewwa 2
daru kontra 1
kontra l-erba' 1
l-erba' timijiet 3
timijiet l-oħra 2
l-oħra (total 1
(total ta' 1
ta' tmien 7
tmien logħbiet). 1
logħbiet). Fiż-żewġ 1
Fiż-żewġ każi, 1
każi, il-FIFA 1
il-FIFA ikkunsidrat 1
ikkunsidrat liż-żewġ 1
liż-żewġ timijiet 1
timijiet bħala 1
l-eredi tar-rekords 1
tar-rekords tal-pajjiżi 1
tal-pajjiżi li 2
kienu jappartjenu 1
jappartjenu għalihom 1
għalihom qabel. 1
qabel. Fiż-żewġ 1
Fiż-żewġ każijiet, 2
każijiet, il-bandiera 1
il-bandiera tal-Ordni 1
tal-Ordni ġiet 1
ġiet imniżżla 2
imniżżla u 1
minflok ittellgħet 1
ittellgħet il-bandalora 1
il-bandalora ta’ 1
ta’ Fiż-żewġ 1
każijiet, Jum 1
Jum l-Ewropa 4
l-Ewropa jiġi 1
jiġi ċċelebrat 5
ċċelebrat billi 1
billi tintwera 1
tintwera l-bandiera 1
l-bandiera tal-Ewropa. 1
tal-Ewropa. Fiż-żewġ 1
Fiż-żewġ logħbiet 1
logħbiet li 2
li reġgħu 2
reġgħu ntlagħbu, 1
ntlagħbu, il-Kuba 1
il-Kuba avvanzat 1
avvanzat għall-ispejjeż 1
għall-ispejjeż tar- 1
tar- Fiż-żewġ 1
Fiż-żewġ rakkonti 1
rakkonti fil-vers 1
fil-vers li 1
jmiss, xi 1
wħud li 2
jisimgħu l-għajta 1
l-għajta ta' 2
Ġesù jaħsbu 1
qiegħed jitlob 2
jitlob l-għajnuna 1
l-għajnuna lil 2
lil Elija 1
Elija (Ēlīyā 1
(Ēlīyā bl-Aramajk). 1
bl-Aramajk). Fiż-żewġ 1
Fiż-żewġ staġuni 4
segwew hu 1
hu sab 5
sab postu 2
postu iktar 1
fuq il-bank 4
il-bank tas-sostituti. 1
tas-sostituti. Fiż-żewġ 1
wara Flamurtari 1
Flamurtari spiċċaw 2
spiċċaw fir-4 1
fir-4 post. 1
post. Fiż-żewġ 1
staġuni ta’ 1
wara jiġifieri 2
jiġifieri 2000/01 1
2000/01 u 1
u 2001/02 1
2001/02 it-tim 1
it-tim reġa’ 1
reġa’ tħabat 1
tħabat biex 1
iżomm postu 1
postu fit-Tieni 1
Diviżjoni. Fiż-żewġ 1
wara kienu 2
kienu eżattament 1
eżattament l-istess 1
l-istess bħall-ewwel 1
bħall-ewwel wieħed. 1
wieħed. Fiż-żmien 1
Fiż-żmien li 1
iħaddan dan 1
dan ir-rwol, 1
ir-rwol, il-Professur 1
il-Professur de 2
de Marco 4
Marco introduċa 1
introduċa numru 1
ta' abbozzi 1
abbozzi fil-Parlament 1
fil-Parlament li 1
kienu jinkorporaw 1
jinkorporaw ġo 1
ġo fihom 2
fihom konvenzjonijiet 1
konvenzjonijiet importanti, 1
importanti, bħall-Konvenzjoni 1
bħall-Konvenzjoni Ewropea 1
Ewropea tad-Drittijiet 3
tad-Drittijiet tal-Bniedem. 1
tal-Bniedem. Fiż-żmien 1
Fiż-żmien tal-Liċeo 1
tal-Liċeo sab 1
ruħu mħallat 1
mħallat ma' 2
kienu fit-triq 1
fit-triq tas-saċerdozju. 1
tas-saċerdozju. Fiż-żmien 1
Fiż-żmien ta’ 1
r-Rivoluzzjoni Franciża, 1
Franciża, l-injoranza 1
l-injoranza religjuża 1
religjuża kienet 1
tagħha. Fiż-żminijet 1
Fiż-żminijet tal-1860, 1
tal-1860, il-boulevards 1
il-boulevards u 1
u t-toroq 4
t-toroq ta' 1
Pariġi kienu 1
kienu mdawwlin 1
mdawwlin minn 1
minn 56,000 1
56,000 bozza 1
bozza tal-gass. 1
tal-gass. Fiż-żminijiet 1
Fiż-żminijiet bikrin, 1
bikrin, f'Malta 1
f'Malta kienu 1
jgħixu diversi 1
diversi komunitajiet. 1
komunitajiet. Fiż-żminijiet 1
Fiż-żminijiet moderni, 1
moderni, il-belt 1
il-belt ingħatat 1
ingħatat il-laqam 1
il-laqam tal-“Kapitali 1
tal-“Kapitali tat-Tramuntana” 1
tat-Tramuntana” u 1
hija s-sede 3
s-sede ta’ 1
ta’ għadd 3
ta’ korpi 2
korpi tal-gvern 1
federali bħall-Qorti 1
bħall-Qorti Kostituzzjonali 1
Kostituzzjonali tar-Russja 1
l-Kunsill Araldiku 1
Araldiku tal-President 1
tal-President tal-Federazzjoni 1
tal-Federazzjoni Russa. 1
Russa. Fiż-żminijiet 1
Fiż-żminijiet Rumani 1
Rumani l-belt 1
l-belt kienet 2
bħala Hispalis. 1
Hispalis. Fiż-Żminijiet 1
Fiż-Żminijiet tan-Nofs, 1
tan-Nofs, id-dinja 1
id-dinja tal-Punent 1
tal-Punent rat 1
rat staġnar 1
staġnar fl-iżvilupp 1
fl-iżvilupp ta' 2
ta' dix-xjenza, 1
dix-xjenza, imma 1
xi astronomi 1
astronomi Għarab 1
Għarab komplew 1
komplew bl-istudju 1
bl-istudju tal-korpi 1
tal-korpi ċelesti. 1
ċelesti. Fiż-żminijiet 1
Fiż-żminijiet ta' 1
wara, l-eżerċizzji 1
l-eżerċizzji ħadu 1
ħadu aspett 1
aspett doppju: 1
doppju: dak 1
dak mediku-spirtwali 1
mediku-spirtwali li 1
li żviluppa 2
żviluppa l-aktar 1
l-aktar fl-Orjent, 1
fl-Orjent, u 1
dak atletiku-ritwali 1
atletiku-ritwali li 1
li ffjorixxa 1
ffjorixxa fil-baċil 1
fil-baċil tal- 1
tal- Fiż-żona, 1
Fiż-żona, kmieni 1
kmieni filgħodu 1
filgħodu spiss 1
hemm iċ-ċpar 1
iċ-ċpar li 1
li tiżviluppa 1
tiżviluppa mix-xmara. 1
mix-xmara. F'Jannar 1
F'Jannar 1901, 1
1901, il-klabb 1
il-klabb lagħab 2
t-tim Racing 1
Club Gantois, 1
Gantois, li 1
kienet f'dak 1
iż-żmien kellhom 1
kellhom aktar 1
aktar membri. 1
membri. F'Jannar 1
F'Jannar 2004, 1
2004, Nju 1
Nju ntlaqat 1
minn Ċiklun 1
Ċiklun Heta, 1
Heta, li 1
li qatel 1
qatel żewġ 1
żewġ persuni 3
persuni u 2
u kkawżaw 2
kkawżaw ħsara 1
ħsara estensiva 1
estensiva lill-gżira 1
lill-gżira kollha, 1
kollha, inkluż 2
inkluż ħassar 1
ħassar ħafna 1
ħafna min-nofsinhar 1
min-nofsinhar tal-belt 1
tal-belt kapitali, 1
kapitali, Alofi. 2
Alofi. F'Jannar 1
F'Jannar 2008 1
2008 Bajada 1
Bajada kien 1
parti mill-iskwadra 5
mill-iskwadra tat-tim 1
nazzjonali Malti 3
tiegħu fit-2 1
Frar 2008. 3
2008. F'Jannar 1
F'Jannar 2011 1
2011 twaqqaf 1
twaqqaf il-Moviment 1
il-Moviment Żwieġ 1
Żwieġ bla 1
bla Divorzju 1
Divorzju b'esponenti 1
b'esponenti bħal 1
bħal Dr. 1
Dr. F'Jannar 1
F'Jannar 2012, 1
2012, fit-Tramuntana 1
fit-Tramuntana tal-Mali 1
tal-Mali faqqa' 1
faqqa' kunflitt 1
kunflitt b'armata, 1
b'armata, li 1
fih ribelli 1
ribelli Tuareg 1
Tuareg ħadu 1
ħadu l-kontroll 1
l-kontroll ta' 1
ta' territorju 2
territorju fit-tramuntana, 1
fit-tramuntana, u 1
u f'April 3
f'April iddikjaraw 1
iddikjaraw is-seċessjoni 1
is-seċessjoni ta' 1
stat ġdid, 1
ġdid, Azawad. 1
Azawad. F'Jannar 1
F'Jannar 2015, 1
2015, inħatar 1
inħatar President 2
ta’ Kulleġġ 1
Kulleġġ Speċjali 1
Speċjali fi 1
ħdan il-Vatikan 1
il-Vatikan li 1
se jistudja 1
jistudja l-appelli 1
l-appelli dwar 1
dwar offiżi 1
offiżi serji 1
serji minn 1
minn reliġjużi. 1
reliġjużi. F'Jannar, 1
F'Jannar, il-vidjo 1
il-vidjo mużikali 1
mużikali "Don't 1
"Don't Look 1
Look Down" 1
Down" kien 1
kien maħruġ. 1
maħruġ. F'Jannar 1
F'Jannar tal-2006 1
tal-2006 hi 1
hi fetħet 1
fetħet skola 2
skola taż-żfin 1
taż-żfin imsejħa 1
imsejħa Passitos 1
Passitos u 1
wara temmet 1
temmet l-kollaborazzjoni 1
l-kollaborazzjoni tagħha 1
tagħha ma' 2
ma' Madinga, 1
Madinga, fejn 1
fejn bdiet 4
bdiet karriera 1
karriera bħala 6
bħala solista 2
solista bl-għajnuna 1
bl-għajnuna tal-produttur 1
tal-produttur mużikali 1
mużikali Laurenţiu 1
Laurenţiu Duţă. 1
Duţă. F'Jannar 1
F'Jannar tal-2006, 1
tal-2006, l-azzjonijiet 1
l-azzjonijiet tiegħu 1
kienu suġġett 1
suġġett għal 2
għal kontroversja 1
kontroversja bejn 1
il-partitarji ta' 2
ta' F'Jannar 1
F'Jannar tal-2007 1
tal-2007 ġie 1
li Beckham 1
Beckham kien 1
se jissieħeb 1
jissieħeb mal-klabb 1
mal-klabb Amerikan 1
Amerikan tal-Major 1
tal-Major League 1
League Soccer, 1
Soccer, Los 1
Angeles Galaxy, 2
Galaxy, fejn 1
snin fl-1 1
Lulju ta' 1
wara. F'Jannar 1
F'Jannar tal-2008 1
tal-2008 it-tewmin 1
it-tewmin ittrasferixxew 1
ittrasferixxew lejn 1
lejn Manchester, 3
Manchester, imma 1
jilgħabu partiti 1
partiti sakemm 1
ma jkollhomx 3
jkollhomx tmintax-il 1
tmintax-il sena 4
sena f'Lulju 1
f'Lulju tal-2008. 1
tal-2008. F'Jannar 1
F'Jannar tal-2009, 1
tal-2009, ġie 1
li Awad 1
se tirrapreżenta 2
tirrapreżenta lill-Iżrael 1
lill-Iżrael fil- 1
fil- F'Jannar 1
F'Jannar tal-2013, 1
tal-2013, il-komun 1
il-komun tal-Belt 1
tal-Belt ta' 1
ta' Lussemburgu 1
Lussemburgu kellu 1
kellu popolazzjoni 2
ta' 103,641 1
103,641 ruħ 1
darbiet il-popolazzjoni 2
il-popolazzjoni tat-tieni 1
tat-tieni komun 1
komun l-aktar 1
l-aktar popolat 2
popolat tal-pajjiż 1
tal-pajjiż (Esch-sur-Alzette). 1
(Esch-sur-Alzette). F'Jannar 1
F'Jannar tal-2014, 1
tal-2014, huwa 1
huwa ssieħeb 2
ma' Montpellier 1
Montpellier f'terminu 1
f'terminu ta' 2
self. F’kampanja 1
F’kampanja sabiex 1
sabiex tinħoloq 2
tinħoloq identita’ 1
identita’ ġdida 1
ġdida għas-servizz 1
għas-servizz tat-tfittxija 1
tat-tfittxija tal-Microsoft, 1
tal-Microsoft, Live 1
Live Search 2
Search sar 1
sar uffiċjalment 1
uffiċjalment Bing, 1
Bing, nhar 1
nhar it-3 8
it-3 ta’ 2
Ġunju, 2009. 1
2009. F’każijiet 1
F’każijiet oħra, 1
oħra, is-sepali, 1
is-sepali, il-petali 1
il-petali u/jew 1
u/jew l-istami 1
l-istami u 1
u l-istil 2
l-istil tal-fjura 1
tal-fjura jitwaqqgħu. 1
jitwaqqgħu. F'każ 1
F'każ li 4
minn pajjiż 3
pajjiż wieħed 1
wieħed jispiċċa 1
jispiċċa fl-ewwel 2
fl-ewwel post, 3
post, isir 1
isir l-għadd 2
l-għadd tan-numru 1
tan-numru ta' 2
taw l-punti 1
l-punti lil 1
spiċċa l-ewwel 2
l-ewwel post; 1
post; min 1
min jirċievi 1
jirċievi l-aktar 2
l-aktar jispiċċa 1
jispiċċa rebbieħ. 1
rebbieħ. F'każ 1
li ċ-ċampjins 1
League ikunu 1
ikunu rebħu 1
rebħu wkoll 4
wkoll l-FA 1
Cup, l-avversarju 1
l-avversarju jkun 1
jkun it-tim 1
jkun ikklassifika 1
ikklassifika fit-tieni 1
post tal-kampjonat. 2
tal-kampjonat. F’każ 1
F’każ li 1
xi materji 1
materji li 2
ma jidhrux 2
jidhrux f’dawn 1
f’dawn ir-Regolamenti, 1
ir-Regolamenti, iċ- 1
iċ- Ċermen 1
Ċermen għandu 1
dritt jagħti 1
jagħti ruling 1
ruling u 1
din tkun 4
tkun finali. 1
finali. F'każ 1
jkun mistenni 1
mistenni attakk 1
attakk kbir, 1
kbir, kien 1
hemm arranġamenti 1
arranġamenti iżjed 1
iżjed komplessi. 1
komplessi. F'każ 1
li t-trattat 1
t-trattat tal-kostituzzjoni 1
tal-kostituzzjoni ma 1
jiġix ratifikat 1
ratifikat mill-membri 1
kollha tal-UE, 1
tal-UE, ikun 1
li jerġgħu 7
jerġgħu jinfetħu 1
n-negozjati fuqu. 1
fuqu. FK 1
FK Leotar 1
Leotar (Serb 1
(Serb Ċirilliku: 5
Ċirilliku: ФК 2
ФК Леотар) 1
Леотар) huwa 1
tal- F'kl 1
F'kl waħda 1
minnhom insibu 1
insibu l-aperturi 1
l-aperturi tal-arja 1
tal-arja (stigmi) 1
(stigmi) mentri 1
mentri fuq 1
fuq l-aħħar 2
l-aħħar segment 1
segment hemm 1
ukoll l-anus 1
l-anus u 1
l-organi ġenitali 1
ġenitali tal-insett. 1
tal-insett. F'komputazzjoni 1
F'komputazzjoni kwantistika 1
kwantistika min-naħa 1
l-oħra, l-operazzjonijiet 1
l-operazzjonijiet possibbli 1
possibbli huma 1
huma l-matriċi 1
l-matriċi unitarji, 1
unitarji, li 2
li effettivament 1
effettivament huma 1
huma tidwir 1
tidwir (li 1
(li jikkonservaw 1
jikkonservaw il-proprjetà 2
il-proprjetà li 2
li s-somma 2
s-somma tal-kwadrati 1
tal-kwadrati hi 1
hi wieħed). 1
wieħed). F'komputazzjoni 1
F'komputazzjoni randomizzata 1
randomizzata klassika, 1
klassika, is-sistema 1
is-sistema tevolvi 1
tevolvi skont 1
skont l-applikazzjoni 1
l-applikazzjoni tal-matriċi 1
tal-matriċi stokastiċi, 1
stokastiċi, li 1
li jikkonservaw 1
s-somma tal-probabbilitajiet 1
tal-probabbilitajiet hi 1
hi wieħed. 1
wieħed. F’konċistorju 1
F’konċistorju ‘ordinarju’ 1
‘ordinarju’ jattendu 1
jattendu kardinali 1
kardinali li 3
jkunu joqogħdu 1
joqogħdu jew 1
jaħdmu f’Ruma 1
f’Ruma jew 1
jew fil-Vatikan, 1
fil-Vatikan, waqt 1
li l-kardinali 1
l-kardinali mid-dinja 1
mid-dinja kollha 1
kollha jkunu 4
mistiedna għal 2
għal konċistorji 1
konċistorji ‘straordinarji’. 1
‘straordinarji’. F’konformità 1
F’konformità mal-Kostituzzjoni 1
mal-Kostituzzjoni tal-Baxkortostan 1
tal-Baxkortostan u 1
u mal-Kostituzzjoni 1
mal-Kostituzzjoni tal-Federazzjoni 1
tal-Federazzjoni Russa, 1
Russa, il-Baxkortostan 1
il-Baxkortostan huwa 1
huwa stat 6
stat iżda 1
iżda mingħajr 3
mingħajr sovranità. 1
sovranità. F'konformità 1
F'konformità mal-proċedura 1
mal-proċedura ta' 1
ta' adeżjoni 1
adeżjoni stabbilita 1
stabbilita fit-trattat 1
fit-trattat tal-UE, 1
tal-UE, il-ministri 1
il-ministri talbu 1
talbu lill-Kummissjoni 1
lill-Kummissjoni Ewropea 2
Ewropea biex 2
tagħti l-opinjoni 1
dwar l-applikazzjoni. 1
l-applikazzjoni. F’konformità 1
F’konformità mal-projbizzjoni 1
mal-projbizzjoni Iżlamika 1
Iżlamika kontra 1
kontra l-użu 1
ta’ forom 1
forom antropomorfiċi, 1
antropomorfiċi, l-elementi 1
dekorattivi jistgħu 1
jiġu raggruppati 1
raggruppati f’kalligrafija, 1
f’kalligrafija, forom 1
forom astratti 1
astratti jew 1
jew motivi 1
motivi veġetattivi. 1
veġetattivi. "F'konkwista 1
"F'konkwista territorjali 1
territorjali il-pajjiż 1
il-pajjiż rebbieħ 2
rebbieħ iġġib 1
iġġib miegħu 1
miegħu il-lingwa 1
il-lingwa tiegħu 1
tiegħu fil-pajjiż 1
fil-pajjiż mirbuħ 1
mirbuħ u 1
u jdaħħalha 1
jdaħħalha hemm 1
hemm bil-forza." 1
bil-forza." FK 1
FK Qarabağ 3
Qarabağ huwa 1
mill-aktar timijiet 2
suċċess tal-futbol 2
tal-futbol Ażerbajġan 1
Ażerbajġan fil-kompetizzjoni 1
fil-kompetizzjoni Ewropea 4
Ewropea (bi 1
(bi 3 1
3 rebħiet 1
rebħiet kontinwi) 1
kontinwi) kif 1
ukoll laħqu 1
laħqu r-rawnd 1
r-rawnd tal-play-off 2
tal-play-off darbtejn 1
darbtejn fl-2009 1
u 2010. 1
2010. FK 1
Qarabağ kellhom 1
taħt hawn 4
hawn lista 3
meta l-Premier 1
l-Premier League 2
League Ażerbajġan 2
Ażerbajġan kien 1
kien inbidel 1
inbidel b'format 1
b'format ta' 1
ta' kampjonat. 2
kampjonat. FK 1
Qarabağ kontinwament 1
kontinwament ipparteċipaw 1
ipparteċipaw fil-kampjonat 1
fil-kampjonat lokali 3
lokali għal 3
għal erba 1
erba 'snin 1
'snin konsekuttivi. 1
konsekuttivi. FK 1
FK Rudar 1
Rudar Prijedor 1
Prijedor (Serb 1
ФК Рудар 1
Рудар Приједор) 1
Приједор) huwa 1
tal- FK 1
FK Sarajevo 4
Sarajevo għandhom 1
klabb mill-istess 1
mill-istess belt 1
belt FK 1
FK Željezničar, 1
Željezničar, għalkemm 1
għalkemm ir-residenti 1
ir-residenti tas-snin 1
tas-snin reċenti 1
reċenti tal-klassijiet 1
tal-klassijiet kollha 1
kollha appoġġjaw 1
appoġġjaw iż-żewġ 1
iż-żewġ timijiet. 1
timijiet. FK 1
Sarajevo kienu 2
kienu stabbiliti 3
stabbiliti fl-24 1
Ottubru 1946 1
1946 bħala 1
ta 'għaqda 1
'għaqda bejn 1
timijiet tal-futbol 2
tal-futbol Udarnik 1
Udarnik u 1
u Sloboda 1
Sloboda (Libertà). 1
(Libertà). F'Kuba 1
F'Kuba ltaqa' 1
ltaqa' mal-Patrijarka 1
mal-Patrijarka Kirill 1
u ffirmaw 1
ffirmaw dikjarazzjoni 2
dikjarazzjoni konġunta. 1
konġunta. F'kull 1
F'kull avveniment 1
avveniment Olimpiku, 1
Olimpiku, midalji 1
tad-deheb jingħataw 1
jingħataw lil 3
lil minn 1
minn jispiċċa 1
post, midalji 1
midalji tal-fidda 1
tal-fidda għat-tieni 1
għat-tieni u 1
u midalji 1
midalji tal-bronż 1
tal-bronż għat-tielet 1
għat-tielet klassifikat; 1
klassifikat; din 1
din it-tradizzjoni 6
it-tradizzjoni bdiet 1
bdiet fl-1904. 1
fl-1904. F'kull 1
F'kull grupp, 1
grupp, kull 1
jilgħab kontra 3
t-timijiet l-oħra 2
l-oħra żewġ 1
żewġ partit 1
partit (waħda 1
(waħda ġewwa 1
ġewwa daru, 1
daru, u 1
l-oħra barra 1
minn daru). 1
daru). F’kull 1
F’kull min 1
hu fil-bżonn, 1
fil-bżonn, Brother 1
Brother Charles 1
jara lil 7
Ġesù Kristu. 3
Kristu. F'kunċert 1
F'kunċert ieħor 1
ieħor daqq 1
daqq il-kunċert 1
il-kunċert ta' 1
ta' Moscheles 1
Moscheles fil-Mi 1
fil-Mi maġguri 1
maġguri għal 1
żewġ pjanijiet 2
pjanijiet u 1
u orkestra. 1
orkestra. F’kundizzjonijiet 1
F’kundizzjonijiet klimatiċi 1
klimatiċi idejali 1
idejali kultant 1
kultant il-pjanti 1
il-pjanti jibqgħu 1
jibqgħu ħodor 1
ħodor anki 1
anki fix-xitwa. 1
fix-xitwa. F'kuntesti 1
F'kuntesti storiċi 1
kulturali, l-Ewropa 1
l-Ewropa tal-Lvant 1
tal-Lvant tidher 1
tidher l-iktar 1
l-iktar fejn 1
hemm inħawi 1
inħawi li 1
fihom il-Ġermaniżi 1
il-Ġermaniżi għexu 1
u tħawwdu 1
tħawwdu mal-Islavi 1
mal-Islavi u 1
u l-Magjari, 1
l-Magjari, u 1
fejn il-minoranzi 1
il-minoranzi tar-Rom 1
tar-Rom u 2
u l-Lhud 2
l-Lhud għamlu 1
għamlu kontribut 1
kulturali qawwi. 1
qawwi. F'kwalunkwe 1
F'kwalunkwe sena, 1
sena, l-ebda 1
l-ebda xahar 1
xahar ma 1
ma jibda 1
jibda fl-istess 1
ġurnata tal-ġimgħa 1
tal-ġimgħa ta' 1
Mejju. Fl-1068, 1
Fl-1068, Ruġġieru 1
Ruġġieru rnexxielu 1
rnexxielu joħroġ 2
joħroġ vittorjuż 1
vittorjuż kontra 1
kontra l-qawwiet 1
l-qawwiet Misilmin 1
Misilmin f'Misilieri, 1
f'Misilieri, però 1
però l-iktar 1
l-iktar kunflitt 1
kunflitt kruċjali 1
kruċjali kien 1
kien l-Assedju 1
l-Assedju ta' 1
ta' Palermo, 4
Palermo, li 2
li sal-1072, 1
sal-1072, għen 1
għen lin-Normanni 1
lin-Normanni fid-dominazzjoni 1
fid-dominazzjoni u 1
u fil-kontroll 1
fil-kontroll assolut 1
assolut tal-gżira 1
tal-gżira ta' 6
Sqallija. Fl'10 1
Fl'10 April 1
April fil-loghoba 1
fil-loghoba bejn 1
bejn Palermo-Cesena 1
Palermo-Cesena (2-2), 1
(2-2), laghab 1
laghab il-mitt 1
il-mitt partita 1
partita tieghu 1
tieghu fis-Serje 1
A ma 1
ma Palermo. 1
Palermo. Fl-10 1
Fl-10 snin 1
deputat fil- 1
fil- Fl-10 1
Fl-10 ta' 14
April tal-1782 1
tal-1782 ingħata 1
t-titlu nobiljari 2
nobiljari mill-imperatur 1
mill-imperatur Ġużeppi 1
Ġużeppi II 2
u fl-1804 1
fl-1804 laħaq 1
laħaq ministru. 1
ministru. Fl-10 1
Diċembru 2018, 1
2018, il-ministri 1
il-ministri għall-affarijiet 2
barranin iddiskutew 1
iddiskutew il-Balkani 1
il-Balkani tal-Punent. 1
tal-Punent. Fl-10 1
Diċembru, irċeviet 1
irċeviet ma' 1
ma' żewġha 1
żewġha u 1
u Henri 2
Henri Becquerel, 1
Becquerel, il-Premju 1
il-Premju Nobel 4
Nobel għall-fiżika 1
għall-fiżika " 1
" b'rikonoxximent 1
b'rikonoxximent għas-servizzi 1
għas-servizzi straordinarji 1
taw fir-riċerka 1
fir-riċerka flimkien 1
flimkien fuq 2
fuq il-fenomenu 1
il-fenomenu tar-radjazzjoni, 1
tar-radjazzjoni, skopert 1
skopert mill-Professur 1
mill-Professur Henri 1
Henri Becquerel". 1
Becquerel". Fl-10 1
Frar 2000, 1
inawgurat monument 1
monument f'ġieħu 1
f'ġieħu fi 1
ġnien imsemmi 1
imsemmi għalih 1
għalih f'Raħal 1
f'Raħal Ġdid. 3
Ġdid. Fl-10 1
Ġunju 1940, 1
1940, Mussolini 1
Mussolini żamm 1
żamm mal-Ġermanja, 1
mal-Ġermanja, għalkemm 1
li l-Italja 1
l-Italja ma 1
ma kelliex 2
kelliex il-kapaċità 1
il-kapaċità militari 1
militari fl-1940 1
fl-1940 li 1
li idħol 1
idħol f'gwerra 1
f'gwerra twila 1
twila ma' 1
ma' Fl-10 1
2007, it-tim 1
it-tim kiseb 5
kiseb il-promozzjoni 5
il-promozzjoni għall- 1
għall- Fl-10 1
2007, Mifsud 1
Mifsud iffirma 1
nofs mat-tim 1
City fil-Football 1
fil-Football League 3
League Championship 5
Championship fl- 1
fl- Fl-10 1
Fl-10 ta 1
ta 'Lulju 2
'Lulju 2006, 1
2006, minkejja 1
minkejja il-ġest 1
il-ġest vjolenti 1
vjolenti u 3
u l-insult 1
l-insult lejn 1
lejn ir-referee 1
ir-referee Jorge 1
Jorge Larrionda 1
Larrionda matul 1
matul is-semi-finali 1
is-semi-finali mal-Portugall, 1
mal-Portugall, Zidane 1
Zidane kien 2
elett "l-aħjar 1
"l-aħjar plejer 1
plejer tad-Dinja". 1
tad-Dinja". Fl-10 1
2010, l-eks 1
l-eks difensur 1
difensur ta' 2
ta' Fl-10 1
Mejju, il-mexxej 1
il-mexxej Kuban 1
Kuban Raul 1
Raul Castro 1
Castro iltaqa' 1
ma' Papa 1
Franġisku fil-Vatikan 1
fil-Vatikan u 2
u irringrazzjah 1
irringrazzjah għas-sehem 1
għas-sehem tiegħu 1
biex jitranġaw 1
jitranġaw ir-relazzjonijiet 1
ir-relazzjonijiet ta' 1
ta' Kuba 2
Kuba mal-Istati 1
mal-Istati Uniti. 1
Uniti. Fl-10 1
Mejju, Mwangi 1
Mwangi naqset 1
tagħmilha mal-aħħar 1
mal-aħħar għaxra 1
għaxra li 1
kellhom jikkwalifikaw 1
jikkwalifikaw għas-serata 1
għas-serata finali. 1
finali. Fl-10 1
Novembru 1337 1
1337 bdiet 1
bdiet il-Gwerra 3
il-Gwerra ta' 3
ta' mitt 2
mitt Sena. 1
Sena. Fl-10 1
2006, Dumitrescu 1
Dumitrescu irriżenja 1
minn Dhimitër 1
Dhimitër Papuçiu. 1
Papuçiu. Fl-10 1
2009, waqt 3
waqt l-impenn 1
l-impenn mat-tim 1
mat-tim tal-Portugall 1
tal-Portugall kontra 1
l- Fl-10 1
Settembru, 1947, 1
1947, C.R.F. 1
C.R.F. Douglas, 1
Douglas, il-Gvernatur 1
il-Gvernatur u 1
u l-Kap-Kmandant 1
l-Kap-Kmandant (Commander-in-Chief) 1
(Commander-in-Chief) ta' 1
Malta, iddikjara 1
iddikjara pubblikament 1
pubblikament li 1
li l-kostituzzjoni 1
l-kostituzzjoni kienet 1
kienet ser 2
ser tidħol 1
tidħol fis-seħħ 2
fis-seħħ fit-22 1
Settembru, 1947. 1
1947. Fl-1123 1
Fl-1123 Trogir 1
Trogir ġiet 2
ġiet maħkuma 1
maħkuma u 1
kważi ġġarrfet 1
ġġarrfet għalkollox 1
għalkollox mis-Saraċeni. 1
mis-Saraċeni. Fl-1163, 1
Fl-1163, matul 1
Louis VII, 1
VII, Maurice 1
Maurice de 2
de Sully, 1
Sully, l-Isqof 1
l-Isqof ta' 1
ta' Pariġi, 7
Pariġi, wettaq 1
wettaq il-kostruzzjoni 1
il-kostruzzjoni tal-Katidral 1
tal-Katidral Notre 1
Notre Dame 2
Dame fl-estremità 1
fl-estremità tal-lvant 1
tal-lvant tagħha. 1
tagħha. Fl-1177, 1
Fl-1177, bejn 1
ieħor 27 1
27 sena 5
l-mewt ta’ 5
ta’ Suryavarman 1
Suryavarman II, 1
II, ir-rikkezzi 1
ir-rikkezzi ta’ 1
Angkor insterqu 1
insterqu mill-għedewwa 1
mill-għedewwa tradizzjonali 1
tradizzjonali tal-Khmer, 1
tal-Khmer, jiġifieri 1
jiġifieri ċ-Cham 1
ċ-Cham mir-Renju 1
mir-Renju ta’ 3
ta’ Champa. 1
Champa. Fl-1198 1
Fl-1198 il-poplu 1
ta’ Assisi, 1
Assisi, xeba’ 1
xeba’ jissaporti 1
jissaporti l-prepotenzi 1
l-prepotenzi tad-Duka 1
tad-Duka ta’ 1
ta’ Lützen, 2
Lützen, u 1
u rribella 1
rribella kontrih 1
u sakemm 3
ġie mkeċċi. 1
mkeċċi. Fl-1221, 1
Fl-1221, daħal 1
daħal mal-Franġiskani 1
mal-Franġiskani Minuri 1
Minuri u 2
ta’ Anton. 1
Anton. Fl-1224 1
Fl-1224 kien 1
kien Gwardjan, 1
Gwardjan, u 1
u fl-1226 1
fl-1226 ġie 1
Ministru Provinċjal. 1
Provinċjal. Fl-1228 1
Fl-1228 mar 1
mar ruma 1
ruma fuq 1
fuq xogħol 1
ta’ l-Ordni. 2
l-Ordni. Fl-1236, 1
Fl-1236, minħabba 1
għargħar frekwenti, 1
frekwenti, ir-raħal 1
ġie rilokat 2
rilokat fis-sit 1
fis-sit preżenti 1
preżenti taċ-Ċentru 1
taċ-Ċentru Storiku 1
Storiku ta’ 4
ta’ Toruń. 1
Toruń. Fl-1250 1
Fl-1250 il-papa 1
il-papa Gregorju 1
Gregorju IX 1
IX approva 1
approva u 1
u ppreskriba 1
ppreskriba l-kant 1
l-kant tagħha 1
tagħha fl-aħħar 1
fl-aħħar tat-talba 1
tat-talba tal-kumpieta. 1
tal-kumpieta. Fl-1266 1
Fl-1266 Charles 1
Charles t'Anjou, 1
t'Anjou, li 1
sejjer fin-nofsinhar 1
fin-nofsinhar għall-ġlieda 1
għall-ġlieda kontra 1
kontra l-Hohenstaufen 1
l-Hohenstaufen f'isem 1
f'isem il-Papa, 1
il-Papa, ġie 1
maħtur Senatur. 1
Senatur. Fl-1282, 1
Fl-1282, wara 1
wara l-Vespri 1
l-Vespri Sqallin, 1
Sqallin, ir-Renju 1
ir-Renju ta’ 1
ta’ Sqallija 2
Sqallija ġie 1
tnejn. Fl-1295 1
Fl-1295 iddeċieda 1
jiġbor taxxa 1
taxxa fuq 1
fuq il-kleru. 1
il-kleru. Fl-1301 1
Fl-1301 ġie 1
ġie introdott 7
introdott servizz 1
servizz mediku, 1
mediku, filwaqt 1
li fl-1317 1
fl-1317 infetħet 1
l-ewwel spiżerija 1
spiżerija li 1
għadha topera 1
topera sa 1
llum. Fl-1307, 1
Fl-1307, kellu 1
kellu taħdita 1
taħdita mar-re 1
mar-re Kapetingi 1
Kapetingi fejn 1
ġiet diskussa 2
diskussa l-kwistjoni 1
l-kwistjoni tad-destin 1
tad-destin tat-Templari. 1
tat-Templari. Fl-1344, 1
Fl-1344, Athanasios 1
Athanasios Koinovitis 1
Koinovitis mill-Muntanja 1
mill-Muntanja Athos 1
Athos ġab 1
ġab grupp 1
dixxipli lejn 1
lejn Meteora. 1
Meteora. Fl-1345, 1
Fl-1345, f’Firenze 1
f’Firenze seħħ 1
seħħ strajk 1
strajk min-naħa 1
min-naħa taċ-Ciompi, 1
taċ-Ciompi, li 1
li fl-1378 1
fl-1378 organizzaw 1
organizzaw rewwixta 1
rewwixta qasira 1
qasira kontra 1
kontra d-dominju 1
d-dominju oligarkiku 1
oligarkiku tal-belt. 1
tal-belt. Fl-1346, 1
Fl-1346, it-Tatari 1
it-Tatari assedjaw 1
assedjaw il-belt 1
ta' Caffa, 1
Caffa, fuq 1
ix-xatt tal-Baħar 1
tal-Baħar Iswed, 1
Iswed, fil- 1
fil- Fl-1347 1
Fl-1347 infetaħ 1
infetaħ l-ewwel 1
l-ewwel ospizju, 1
ospizju, filwaqt 1
li fl-1377 1
fl-1377 ġie 1
stabbilit l-ewwel 1
l-ewwel sptar 1
sptar ta’ 1
ta’ kwarantina 1
kwarantina (lazzarett). 1
(lazzarett). Fl-1363, 1
Fl-1363, huwa 1
huwa bena 2
bena sptar 3
sptar ħdejn 1
ħdejn il-minjiera 1
il-minjiera tal-melħ. 1
tal-melħ. Fl-1397, 1
Fl-1397, id-Danimarka 1
id-Danimarka kienet 1
kienet daħlet 2
daħlet f'unjoni 1
f'unjoni personali 1
personali flimkien 1
flimkien man-Norveġja 1
man-Norveġja u 1
u mal-Iżvezja, 1
mal-Iżvezja, uniti 1
uniti taħt 1
taħt ir-reġina 1
ir-reġina Margaret 1
Margaret l-ewwel. 1
l-ewwel. Fl-1409 1
Fl-1409 il-kunċilju 1
il-kunċilju ta' 1
ta' Pisa 3
Pisa ma 1
ma renexxielux 1
renexxielux isolvi 1
isolvi tax-xiżma. 1
tax-xiżma. Fl-1411, 1
Fl-1411, ir-raħal 1
ir-raħal ma 2
baqax parti 1
parti mil-Lega 1
mil-Lega Anseatika. 1
Anseatika. Fl-1433, 1
Fl-1433, Lida 1
Lida kienet 1
kienet punt 1
ta' tilwima 1
tilwima bejn 2
bejn Švitrigaila 1
Švitrigaila u 1
u l-kuġin 1
l-kuġin tiegħu 1
tiegħu Sigismund 1
Sigismund Kęstutaitis. 1
Kęstutaitis. Fl-1438 1
Fl-1438 inbniet 1
inbniet sistema 1
sistema tal-provvista 1
tal-provvista tal-ilma 2
tal-ilma ta’ 3
20 km, 1
km, minflok 1
minflok ċisterna, 1
ċisterna, mill-arkitett 1
u inġinier 2
inġinier Naplitan 1
Naplitan Onofrio 1
Onofrio della 1
della Cava. 1
Cava. Fl-1450 1
Fl-1450 il-patrijiet 1
il-patrijiet Dumnikani 1
Dumnikani waqqfu 1
waqqfu kunvent 1
kunvent fuq 1
fuq l-għar 2
l-għar u 1
u afdaw 1
afdaw ruħhom 1
ruħhom f'idejn 1
f'idejn il-Madonna 1
il-Madonna tal-Għar. 1
tal-Għar. Fl-1459, 1
Fl-1459, id-Duka 1
Milan Francesco 1
Francesco Sforza 1
Sforza ordna 1
ordna l-kostruzzjoni 2
l-kostruzzjoni tat-tieni 1
tat-tieni kunvent 1
kunvent Dumnikan 1
Dumnikan f’Milan, 1
f’Milan, wara 1
wara l-insedjament 1
l-insedjament antik 1
antik ta’ 3
ta’ Sant'Eustorgio 1
Sant'Eustorgio li 1
lura għall-1227, 1
għall-1227, li 1
kien inbena 1
inbena 11-il 1
sena biss 5
wara t-twaqqif 2
t-twaqqif tal-Ordni 1
tal-Ordni Dumnikana. 1
Dumnikana. Fl-1466 1
Fl-1466 kemm 1
kemm il-kastell 1
il-kastell kif 1
ukoll ir-raħal 1
ir-raħal saru 1
saru parti 5
parti mid-Distrett 1
mid-Distrett (Voivodeship) 1
(Voivodeship) Pollakk 1
Pollakk ta’ 1
ta’ Malbork 2
Malbork fil-provinċja 1
fil-provinċja tal- 1
tal- Fl-1469, 1
Fl-1469, il-kuruni 1
il-kuruni tar-renji 1
tar-renji Nsara 1
Nsara ta' 1
u Aragona 1
Aragona ngħaqqdu 1
ngħaqqdu biż-żwieġ 1
biż-żwieġ ta' 1
ta' Iżabella 1
Iżabella I 1
I ta' 3
Kastilja ma' 1
ma' Ferdinandu 1
Ferdinandu II 1
II ta' 4
ta' Aragona. 1
Aragona. Fl-1471, 1
Fl-1471, Niccolo 1
Niccolo di 1
di Giovanni 2
Giovanni Fiorentino 1
Fiorentino wettaq, 1
wettaq, flimkien 1
ma’ sħabu, 1
sħabu, riljiev 1
riljiev tal-Ġustizzja 1
tal-Ġustizzja fuq 1
il-ħajt tal-Lvant, 1
tal-Lvant, bl- 1
bl- Fl-1472 1
Fl-1472 Botticelli 1
Botticelli laqa’ 1
laqa’ l-ewwel 1
l-ewwel apprendist 1
apprendist tiegħu, 1
tiegħu, Filippino 1
Filippino Lippi, 1
Lippi, iben 1
iben l-imgħallem 1
l-imgħallem tiegħu. 1
tiegħu. Fl-1473 1
Fl-1473 twieled 1
twieled Nicolaus 1
Nicolaus Copernicus 1
Copernicus u 1
u fl-1501 1
fl-1501 miet 1
miet ir-Re 1
ir-Re Pollakk 1
Pollakk Ġwanni 1
Ġwanni I 1
I Albert 1
Albert f’Toruń; 1
f’Toruń; qalbu 1
qalbu ġiet 1
ġiet midfuna 3
midfuna fil-Katidral 1
San Ġwann. 4
Ġwann. Fl-1479 1
Fl-1479 u 1
u fl-1480 1
fl-1480 twieldu 1
twieldu żewġ 2
żewġ aħwa 3
aħwa oħra, 2
oħra, Ippolito 1
Ippolito u 1
u Sigismondo. 1
Sigismondo. Fl-1480, 1
Fl-1480, il-familja 1
il-familja Vespucci 1
Vespucci kkummissjonat 1
kkummissjonat affresk 1
affresk ta’ 1
Santu Wistin 3
Wistin għall-Knisja 1
għall-Knisja tal-Qaddisin 1
tal-Qaddisin Kollha, 1
Kollha, il-knisja 1
parrokkjali tagħhom 1
ta’ Botticelli. 1
Botticelli. Fl-1480, 1
Fl-1480, meta 1
kellha sitt 1
sitt snin, 1
snin, Isabella 1
Isabella ġiet 1
ġiet imwegħda 1
imwegħda lil 1
lil Francesco, 1
Francesco, li 1
kellu tmien 2
snin iktar 2
iktar minnha, 1
minnha, u 2
wirtet it-titlu 1
ta’ Markiża 1
Markiża ta’ 2
Mantova, għal 1
għal dota 1
dota ta’ 1
ta’ 25,000 2
25,000 dukat. 1
dukat. Fl-1492, 1
Fl-1492, wara 1
wara seba` 1
seba` snin 1
ta' taħbit, 1
taħbit, Kristofru 1
Kristofru Kolombu 1
Kolombu ngħata 1
ngħata permess 2
permess biex 4
biex ibaħħar 1
ibaħħar taħt 1
il-bandiera Spanjola. 1
Spanjola. Fl-14 1
Fl-14 ta’ 1
April 2014, 1
2014, id-dispożizzjoni 1
id-dispożizzjoni tal-Kostituzzjoni 1
tal-Kostituzzjoni kontra 1
kontra d-diskriminazzjoni 1
d-diskriminazzjoni ġiet 1
emendata biex 3
biex tinkludi 1
tinkludi l-orjentazzjoni 1
l-orjentazzjoni sesswali 1
u l-identità 3
l-identità tal-ġeneru. 1
tal-ġeneru. Fl-14 1
Fl-14 ta' 15
Awwissu 2015, 1
2015, Garics 1
Garics issieħeb 1
issieħeb bi 1
bi ftehim 3
sentejn ma 1
ma tim 2
tim promoss 1
promoss fil- 1
fil- Fl-14 2
Awwissu għamel 1
għamel żjara 5
ta' ħamest 1
ijiem fil- 1
Franġisku ħatar 1
ħatar 20 1
20 Kardinal 1
ġdid, ħafna 1
minnhom minn 1
pajjiżi żgħar, 1
żgħar, fosthom 1
fosthom isqof 1
isqof minn 2
minn Tonga, 1
Tonga, gżira 1
gżira żgħira 2
żgħira f'nofs 1
f'nofs l-Oċean 1
l-Oċean Paċifiku. 1
Paċifiku. Fl-14 1
Ġunju 1924, 1
1924, l-Istat 1
l-Istat Ħieles 1
Ħieles ta' 1
l-Irlanda għamel 1
daru meta 1
rebaħ lill-Istati 1
lill-Istati Uniti 2
Uniti 3-1 1
3-1 bi 1
tripletta ta' 1
ta' Ed 1
Ed Brookes. 1
Brookes. Fl-14 1
Ġunju, qal 1
qal lill-qassisin 1
lill-qassisin li 1
jekk mhumiex 1
mhumiex lesti 1
lesti jilqgħu 1
jilqgħu lil 1
lil kulħadd 3
kulħadd jistgħu 1
jistgħu jagħlqu 1
jagħlqu l-parroċċi. 1
l-parroċċi. Fl-14 1
Ġunju ta' 1
ta' l-isess 1
l-isess sena 1
sena Garifullina 1
Garifullina kantat 1
kantat fil- 1
fil- 2018 1
2018 ċerimonja 1
tal-ftuħ tat- 1
tat- Fl-14 1
Lulju 2006, 2
2006, il-klabb 1
il-klabb ħabbar 1
ħabbar ftehim 1
ma UNICEF, 1
UNICEF, li 1
jinkludi li 2
li l-arma 1
l-arma ta' 1
ta' UNICEF 1
UNICEF fuq 1
fuq il-flokk 1
il-flokk tal-klabb. 1
tal-klabb. Fl-14 1
Lulju, folla 1
folla ħadu 1
ħadu l-armerija 1
l-armerija tal-Invalides, 1
tal-Invalides, b'hekk 1
b'hekk akkwistaw 1
akkwistaw eluf 1
armi tan-nar, 1
tan-nar, u 1
u attakkaw 1
attakkaw il-Bastilja, 1
il-Bastilja, simbolu 1
simbolu ta' 4
ta' awtorità 1
awtorità rjali. 1
rjali. Fl-14 1
Marzu 1909, 1
1909, it-tim 1
it-tim mar 1
mar fil-Camp 1
fil-Camp de 1
la Indústria, 1
Indústria, stadju 1
stadju akbar 1
akbar b'kapaċità 1
ta' 8,000 2
8,000 spettatur 1
spettatur bilqiegħda. 1
bilqiegħda. Fl-14 1
2008, l-FSHF 1
l-FSHF ġiet 1
ġiet sospiża 1
sospiża mill-FIFA 1
mill-FIFA minħabba 1
minħabba indħil 1
indħil politiku. 1
politiku. Fl-14 1
Mejju tal-2011, 1
tal-2011, Kusturica 1
Kusturica ngħata 1
ngħata l-insinja 1
l-insinja ta' 1
ta' Chevalier 1
Chevalier (Kavallier) 1
(Kavallier) tal-Leġjun 1
tal-Leġjun tal-Unur, 1
tal-Unur, l-ogħla 1
l-ogħla unur 1
unur ta' 3
ta' Franza. 9
Franza. Fl-14 1
Novembru 2001, 1
2001, Camenzuli 1
għall- Fl-14 1
2012, il-PBS 2
il-PBS ħabbret 1
ħabbret li 7
minn 181 1
181 sottomissjoni, 1
sottomissjoni, 69 1
69 ġew 1
ġew imniżżla 2
imniżżla fit-tieni 1
fit-tieni fażi. 1
fażi. Fl-14 1
Novembru, erba' 1
erba' Kardinali 1
Kardinali konservattivi 1
konservattivi urew 1
urew in-nuqqas 1
in-nuqqas ta' 8
ta' qbil 6
qbil tagħhom 1
tagħhom fil-miftuħ 1
fil-miftuħ mal-Papa 1
mal-Papa rigward 1
rigward id-dokument 1
ħareġ fuq 1
fuq il-familja. 1
il-familja. Fl-14 1
2008, qabel 1
il-partita ta' 1
ta' Fl-1500 1
Fl-1500 hi 1
hi ltaqgħet 2
ltaqgħet mar-Re 1
mar-Re Louis 1
Louis XII 1
XII ta’ 1
ta’ Franza 2
Franza f’Milan 1
f’Milan fuq 1
fuq missjoni 1
missjoni diplomatika 2
diplomatika biex 1
biex tipperswadieh 1
tipperswadieh ma 1
ma jibgħatx 1
jibgħatx it-truppi 1
it-truppi tiegħu 2
kontra Mantova. 1
Mantova. Fl-1503 1
Fl-1503 ingħata 1
ingħata l-pożizzjoni 1
l-pożizzjoni influwenti 1
influwenti ta’ 1
ta’ kanċillier 1
kanċillier (stadtschreiber) 1
(stadtschreiber) u 1
u l-involviment 1
tiegħu fl-affarijiet 1
fl-affarijiet pubbliċi 1
pubbliċi waqqfuh 1
waqqfuh milli 2
milli jkompli 2
jkompli bil-letteratura. 1
bil-letteratura. Fl-1507 1
Fl-1507 Rafael 1
Rafael kiseb 1
kiseb kummissjoni 1
kummissjoni biex 4
biex ipinġi 5
ipinġi d-Depożizzjoni 1
d-Depożizzjoni ta’ 1
Kristu. Fl-1507, 1
Fl-1507, Waldseemüller 1
Waldseemüller ipproduċa 1
ipproduċa mappa 1
mappa tad-dinja, 1
tad-dinja, li 1
fiha poġġa 1
poġġa l-kelma 1
l-kelma "Amerka" 1
"Amerka" fuq 1
il-kontinent tal-Amerka 1
tal-Amerka t’Isfel, 1
t’Isfel, fin-nofs 1
fin-nofs tal-art 1
tal-art li 4
llum tagħmel 1
mill- Fl-1513 1
Fl-1513 il-bankier 1
il-bankier Agostino 1
Agostino Chigi, 1
Chigi, li 1
Raffaello kien 2
diġà ddekora 1
ddekora l-Villa 1
l-Villa Farnesina 1
Farnesina tiegħu, 1
tiegħu, ikkummissjonah 1
ikkummissjonah biex 1
jiddisinja u 1
u jżejjen 1
jżejjen il-kappella 1
il-kappella funerarja 1
funerarja tiegħu 1
tiegħu fil-knisja 1
fil-knisja ta’ 2
Maria del 1
del Popolo. 1
Popolo. Fl-1515 1
Fl-1515 Leo 1
Leo X 2
X inkarigah 1
inkarigah bis-superviżjoni 1
bis-superviżjoni tal-preżervazzjoni 1
tal-preżervazzjoni tal-irħamijiet 1
tal-irħamijiet li 1
kellhom skrizzjonijiet 1
skrizzjonijiet ta' 1
valur bil-Latin; 1
bil-Latin; sentejn 1
nħatar kummissarju 1
kummissarju tal-antikitajiet 1
tal-antikitajiet għall-belt, 1
għall-belt, u 1
u fassal 1
fassal mappa 1
mappa arkeoloġika 1
arkeoloġika ta' 2
Ruma. Fl-1516 1
Fl-1516 kiteb 1
kiteb il-ktieb 1
il-ktieb famuż 1
famuż mad-dinja 1
mad-dinja kollha, 4
kollha, Utopia. 1
Utopia. Fl-1516, 1
Fl-1516, wara 1
Giovanni Bellini, 3
Bellini, inħatar 1
inħatar pittur 1
pittur uffiċjali 1
uffiċjali tar-Repubblika 1
tar-Repubblika Venezjana 1
Venezjana u 1
u waqqaf 2
waqqaf studju 1
studju fuq 1
fuq il-Kanal 1
il-Kanal il-Kbir 1
il-Kbir f 1
' San 1
San Samuele. 1
Samuele. Fl-1520, 1
Fl-1520, esegwixxa 1
esegwixxa ordni 1
ordni kbira 1
kbira għad-dekorazzjoni 1
għad-dekorazzjoni tal-Palazz 1
tal-Palazz Dukali, 1
Dukali, Il-Battalja 1
Il-Battalja ta' 2
ta' Cadore 1
Cadore (affresk 1
(affresk kbir 1
li nqered 1
nqered bin-nar 1
bin-nar fl-1577), 1
fl-1577), u 1
ta' xeni 1
xeni mitoloġiċi 1
mitoloġiċi għal 1
għal Alfonso 1
Alfonso I 1
I d'Este. 1
d'Este. Fl-1523 1
Fl-1523 telaq 2
minn Manresa 1
Manresa u 1
jagħmel pellegrinaġġ 1
pellegrinaġġ għall-Art 1
għall-Art Imqaddsa. 1
Imqaddsa. Fl-1523 1
minn Venezja 1
Venezja u 5
mar Ruma. 1
Ruma. Fl-1523, 1
Fl-1523, wara 1
mexxa lil 4
Firenze għal 1
erba’ snin, 2
snin, Giulio 1
Giulio sar 1
sar il-Papa 3
il-Papa Klementi 1
Klementi VII. 1
VII. Fl-1524 1
Fl-1524 fetaħ 1
fetaħ ħanut 1
ħanut għalih 1
għalih waħdu 2
ħadem bosta 1
bosta xogħlijiet. 1
xogħlijiet. Fl-1525, 1
Fl-1525, iżżewweġ 1
lil Cecilia 2
Cecilia Soldano, 1
Soldano, bint 1
bint barbier 1
barbier minn 1
minn raħal 2
raħal twelidu 2
twelidu Cadore, 1
Cadore, li 1
magħha diġà 1
diġà kellu 3
kellu żewġt 2
żewġt ulied 1
ulied subien: 1
subien: Pomponio 1
Pomponio fl-1523 1
fl-1523 u 1
u Orazio, 1
Orazio, eżatt 1
qabel it-tieġ. 1
it-tieġ. Fl-1526, 1
Fl-1526, il-Konkwistatur 1
il-Konkwistatur Spanjol 1
Spanjol Francisco 1
Francisco de 2
de Montejo 1
Montejo (veteran 1
(veteran tal-ispedizzjonijiet 1
tal-ispedizzjonijiet ta’ 1
ta’ Grijalva 1
Grijalva u 1
u Cortés) 1
Cortés) irnexxielu 1
jagħmel petizzjoni 1
petizzjoni biex 2
biex ir-Re 1
ir-Re ta’ 1
ta’ Fl-1528, 1
Fl-1528, iz-zekka 1
iz-zekka rjali 1
rjali bdiet 1
bdiet topera 1
topera f’Toruń. 1
f’Toruń. Fl-1529 1
Fl-1529 Klement 1
VII għajjatlu 1
għajjatlu Ruma 1
ħatru stampatur 1
stampatur uffiċjali 1
uffiċjali taz-zekka 1
taz-zekka pontifiċja. 1
pontifiċja. Fl-1530, 1
Fl-1530, il-Gżejjer 1
il-Gżejjer ingħataw 1
ingħataw lill-Ordni 1
lill-Ordni tal-Kavallieri 1
tal-Kavallieri ta' 3
Ġwann mill-Imperatur 1
mill-Imperatur Karlu 1
Karlu V. 1
V. Dawn 1
Dawn il-Kavallieri 1
il-Kavallieri ta' 2
ta' demm 2
demm nobbli 1
nobbli kienu 1
ifittxu art 1
art ġdida 1
ġdida wara 1
tilfu t-Tieni 1
t-Tieni Assedju 1
ta' Rodi 1
Rodi fl-1522. 1
fl-1522. Fl-1532, 1
Fl-1532, Robert 1
Robert Estienne 1
Estienne ppubblika 2
ppubblika t-Thesaurus 2
t-Thesaurus linguae 2
linguae latinae, 1
latinae, u 1
u fl-1572 1
fl-1572 ibnu 1
ibnu Henri 1
Henri Estienne 1
linguae graecae, 1
graecae, li 1
li sas-seklu 1
sas-seklu 19 1
19 intuża 1
intuża bħala 2
l-bażi tal-lessikografija 1
tal-lessikografija Griega. 1
Griega. Fl-1532 1
Fl-1532 saru 1
saru duki 1
duki ereditarji 1
ereditarji ta’ 1
u fl-1555, 1
fl-1555, permezz 1
ta’ eżerċtu 1
eżerċtu msawwar 1
msawwar flimkien 1
flimkien mal-alleati 1
mal-alleati Spanjoli 1
u Ġermaniżi, 1
Ġermaniżi, rebħu 1
rebħu kontra 2
Siena fil-Battalja 1
fil-Battalja ta’ 4
ta’ Scannagallo. 1
Scannagallo. Fl-1537, 1
Fl-1537, San 1
San Injazju 1
Injazju u 1
u l-kumpanni 1
l-kumpanni tiegħu 1
saru disgħa, 1
disgħa, marru 1
marru Venezja 1
ġew ordnati 4
ordnati saċerdoti. 1
saċerdoti. Fl-1538, 1
Fl-1538, Gerard 1
Gerard Mercator 1
Mercator uża 1
uża America 1
America fuq 1
fuq il-mappa 1
il-mappa tad-dinja 1
tad-dinja tiegħu 1
tiegħu għall-Emisferu 1
għall-Emisferu tal-Punent 1
tal-Punent kollu. 1
kollu. Fl-1539 1
Fl-1539 bnew 1
bnew mill-ġdid 2
mill-ġdid il-Knisja 1
il-Knisja tal-Isla 1
tal-Isla u 1
u fl-1590 1
fl-1590 bnew 1
mill-ġdid dik 1
San Ġiljan 14
Ġiljan fil-parroċċa 1
fil-parroċċa ta’ 1
ta’ Birkirkara, 3
Birkirkara, fl-inħawi 1
is-seklu sittax 1
sittax bdew 1
jissejħu San 1
Ġiljan propju 1
propju minħabba 1
minħabba l-knisja 1
l-knisja ddedikata 1
ddedikata għalih. 1
għalih. Fl-1540, 1
Fl-1540, Vittoria 1
Vittoria Colonna 5
Colonna talbitu 1
talbitu jpinġilha 1
jpinġilha xbieha 1
xbieha żgħira 1
ta' Il-kruċifissjoni 1
Il-kruċifissjoni biex 1
biex jgħinha 1
jgħinha fit-talb 1
fit-talb privat 1
privat tagħha. 1
tagħha. Fl-1541 1
Fl-1541 qabduh 1
qabduh il-pirati 1
il-pirati ta' 1
ta' Barberija 1
Barberija taħt 1
ta' Turgut 1
Turgut Reis 1
Reis li 1
li ħaduh 2
ħaduh bħala 1
bħala lsir 2
lsir tal-galeri 1
tal-galeri għal 1
għal sena. 2
sena. Fl-1544, 1
Fl-1544, madwar 1
madwar 7,000 1
7,000 persuna 1
persuna ttieħdu 1
ttieħdu bħala 1
bħala lsiera 1
lsiera mill-pirati 1
mill-pirati tal-Barbarija 1
tal-Barbarija u 1
u ttieħdu 1
ttieħdu lejn 1
lejn il-Kosta 1
il-Kosta tal-Barbarija 1
tal-Barbarija tat-Tramuntana 1
tat-Tramuntana tal-Afrika. 1
tal-Afrika. Fl-1545, 1
Fl-1545, Cellini 1
Cellini mar 1
mar jaħdem 2
jaħdem Firenze 1
Firenze fil-qorti 1
fil-qorti ta’ 2
ta’ Cosimo 1
Cosimo I 3
I tat-Toscana 1
tat-Toscana fejn 1
għamel il-kapulavur 1
il-kapulavur tiegħu, 1
tiegħu, Persew 1
Persew (1549) 1
(1549) jaqta’ 1
jaqta’ ras 1
ras Medusa. 1
Medusa. Fl-1547, 1
Fl-1547, l-Isqof 1
l-Isqof Metropolitan 1
Metropolitan tal-Moldavja 1
tal-Moldavja Grigorie 1
Grigorie Roșca 1
Roșca żied 1
żied l-exonarthex 1
l-exonarthex fin-naħa 1
fin-naħa tal-Punent 1
tal-Punent tal-knisja 2
li l-ħitan 1
l-ħitan ta’ 1
barra jiġu 1
jiġu mpittrin 1
mpittrin ukoll. 1
ukoll. Fl-1548 1
Fl-1548 mar 1
mar Augsburg 1
Augsburg fejn 1
kienet qiegħda 13
qiegħda tiltaqa' 1
tiltaqa' id-Dieta 1
id-Dieta tal-Imperu 1
tal-Imperu Ruman 5
Ruman Imqaddes, 1
Imqaddes, immexxija 1
minn Karlu 2
V, opportunità 1
opportunità għalih 1
jpinġi ħafna 1
ħafna ritratti 1
ritratti ta' 2
nies importanti 4
u l-imperatur 2
l-imperatur stess. 1
stess. Fl-1549 1
Fl-1549 saret 1
saret struttura 1
u nħoloq 1
nħoloq il-Gvern 1
il-Gvern Ġenerali 1
Ġenerali tal-Brażil, 1
tal-Brażil, kolonja 1
kolonja waħda 1
waħda ċentralizzata. 1
ċentralizzata. Fl-1557 1
Fl-1557 sar 1
sar kunsillier 1
kunsillier fil-"Cour 1
fil-"Cour des 1
des Aides" 1
Aides" (Qorti 1
(Qorti ta’ 1
ta’ l-Għenniena) 1
l-Għenniena) ta’ 1
ta’ Périgueux 1
Périgueux li 1
wara ngħaqad 2
ngħaqad mal-Parlament 1
mal-Parlament ta’ 1
ta’ Bordeaux. 1
Bordeaux. Fl-1559, 1
Fl-1559, Filippu 1
Neri sar 1
ħabib mal-kardinal 1
mal-kardinal Milaniż 1
Milaniż San 1
Karlu Borromeo, 1
Borromeo, u 1
tal-aħħar spiss 1
imur jieħu 1
jieħu pariri 1
pariri mingħand 1
mingħand Filippu 1
Filippu fuq 1
kwistjonijiet “jaħarqu”. 1
“jaħarqu”. Fl-1559, 1
Fl-1559, il-katavri 1
il-katavri ta’ 2
Lorenzo de' 1
de' Medici 5
Medici (“il-Manjifiku”) 1
(“il-Manjifiku”) u 1
ta’ ħuh 1
ħuh Giuliano 2
Giuliano tpoġġew 1
tpoġġew fis-Sagristija 1
fis-Sagristija l-Ġdida 1
l-Ġdida f’qabar 1
f’qabar mhux 1
mhux immarkat 1
immarkat taħt 1
taħt l-istatwa 1
l-istatwa tal- 1
tal- Fl-1559, 1
Fl-1559, reġgħet 1
reġgħet biddlet 1
biddlet isimha, 1
isimha, din 1
id-darba għal 1
għal Santiago 1
los Caballeros. 1
Caballeros. Fl-1561, 1
Fl-1561, il-poeta 1
il-poeta Fjamming 1
Fjamming Eduard 1
Eduard de 1
de Dene 1
Dene kiteb 1
kiteb dwar 4
dwar bniedem 1
bniedem nobbli 1
nobbli li 3
li bagħat 2
bagħat lill-qaddejja 1
lill-qaddejja tiegħu 1
tiegħu jagħmluha 1
ta’ ġwejjef 1
ġwejjef nhar 1
ta’ April. 3
April. Fl-1565, 1
Fl-1565, wara 1
wara iktar 2
xhur assedju, 1
assedju, l- 1
l- Fl-1566 1
Fl-1566 ġie 1
elett flimkien 1
ma' Fl-1568 1
Fl-1568 miet 1
miet missieru 3
miegħu Michel 1
Michel kellu 1
kellu rabta 2
rabta qawwija. 1
qawwija. Fl-1568, 1
Fl-1568, twaqqaf 1
twaqqaf liċeo, 1
liċeo, li 1
wara l-1594 1
l-1594 sar 1
wieħed mill-iskejjel 1
mill-iskejjel ewlenin 1
ewlenin tat-Tramuntana 1
tat-Tramuntana tal-Polonja 1
tal-Polonja għas-sekli 1
għas-sekli ta’ 1
wara. Fl-1570, 1
Fl-1570, Anguissola 1
Anguissola kellha 2
kellha 38 1
38 u 1
ma żżewġitx. 1
żżewġitx. Fl-1575, 1
Fl-1575, meta 1
meta Monsinjur 2
Monsinjur Dusina 1
Dusina żar 1
żar Ħal 1
Safi, r-residenti 1
r-residenti qalulu 1
qalulu x-xewqa 1
x-xewqa tagħhom, 1
sar xejn. 1
xejn. Fl-1575 1
Fl-1575 Papa 1
Papa Girgor 2
Girgor XIII 1
XIII approva 1
approva l-Kongregazzjoni 1
l-Kongregazzjoni tal-Oratorio 1
tal-Oratorio u 1
u tahom 4
tahom il-Knisja 1
il-Knisja ta' 4
in Vallicella, 1
Vallicella, li 1
saret is-sede 2
is-sede tagħhom. 1
tagħhom. Fl-1576, 1
Fl-1576, talbet 1
talbet il-qorti 1
il-qorti papali 1
papali fejn 1
fejn uriet 1
uriet l-inċizjonijiet 1
l-inċizjonijiet tagħha, 1
tagħha, il-permess 1
tbigħ xogħolha 2
xogħolha taħt 2
taħt isimha 1
isimha stess 1
stess (Diana 1
(Diana Mantuana 1
Mantuana jew 1
jew Diana 1
Diana Mantovana) 1
Mantovana) u 1
u kisbet 3
kisbet dan 1
dan il-permess. 1
il-permess. Fl-1577, 1
Fl-1577, dan 1
dan ta’ 2
ta’ l-aħħar, 1
l-aħħar, sar 1
sar re 1
re ta’ 1
ta’ Navarra, 2
Navarra, u 1
ħatru gentilhomme 1
gentilhomme de 1
de sa 1
sa Chambre. 1
Chambre. Fl-1596 1
Fl-1596 Vinċenz 1
Vinċenz daħal 1
daħal l-Università 2
ta' Toulouse 1
Toulouse biex 1
jistudja l-filosofija 1
l-filosofija u 3
u t-teoloġija. 1
t-teoloġija. Fl-1598, 1
Fl-1598, tnax-il 1
tnax-il raġel 1
raġel minn 1
minn Ħal 3
Safi żaru 1
żaru l-Isqof 1
l-Isqof Gargallo. 1
Gargallo. Fl-1600 1
Fl-1600 Joachim 1
Joachim Descartes 1
Descartes żżewweġ 1
lil Anne 2
Anne Morin, 1
Morin, bint 1
bint is-sid 1
is-sid tax-Château 1
tax-Château de 1
de Chavagne 1
Chavagne f'Sucé 1
f'Sucé qrib 1
qrib Nantes, 1
Nantes, li 1
magħha kellu 1
żewġt itfal, 6
itfal, Joachim 1
Joachim u 1
u Anne. 1
Anne. Fl-1600, 1
Fl-1600, meta 1
biss 19-il 1
sar saċerdot 1
saċerdot u 3
baqa' jistudja 2
jistudja sal-1605, 1
sal-1605, meta 1
missieru u 6
tiegħu ġiet 7
ġiet daharha 1
daharha mal-ħajt. 1
mal-ħajt. Fl-1602 1
Fl-1602 ħu 1
ħu William, 1
William, Peter 1
Peter Vok 1
Vok ta’ 1
ta’ Rosenberg 1
Rosenberg (1539-1611) 1
(1539-1611) biegħ 1
biegħ il-belt 1
ta’ Krumlov 1
Krumlov lill-imperatur 1
lill-imperatur tal-Asburgi 1
tal-Asburgi Rudolf 1
Rudolf II, 1
II, li 4
ta l-belt 1
l-belt lil 1
ibnu bijoloġiku 1
bijoloġiku Ġulju 1
Ġulju tal-Awstrija. 1
tal-Awstrija. Fl-1605, 1
Fl-1605, ippubblika 1
ippubblika l-ewwel 2
sejjer ikun 2
ikun il-kapulavur 1
il-kapulavur tiegħu: 1
tiegħu: In-nobbli 1
In-nobbli inġenjuż 1
inġenjuż Don 1
Don Quijote 2
Quijote de 1
la Manche. 1
Manche. Fl-1608 1
Fl-1608 il-Kavallieri 1
Malta għamluh 1
għamluh Kavallier 1
Kavallier tal-Ġustizzja. 1
tal-Ġustizzja. Fl-1610, 1
Fl-1610, il-Gran 1
Mastru Alof 1
Wignacourt għamel 1
għamel l-ewwel 12
l-ewwel tentattiv 1
tentattiv tiegħu 1
ta’ Patri 3
Patri Natale 1
Natale Messuccio 1
Messuccio li 1
kien Ġiżwita. 1
Ġiżwita. Fl-1621, 1
Fl-1621, il-Papa 1
il-Papa Girgor 3
Girgor XV 1
XV għamel 1
għamel il-festa 1
il-festa ta’ 3
Ġużepp fid-19 1
Marzu bl-obbligu 1
bl-obbligu tal-quddies. 1
tal-quddies. Fl-1623, 1
Fl-1623, lil 1
lil Anguissola 1
Anguissola żarha 1
żarha il-pittur 1
il-pittur Fjamming 1
Fjamming Anton 1
Van Dyck, 1
Dyck, li 1
kien pinġiha 1
pinġiha bosta 1
drabi kmieni 1
kmieni fis-1600ijiet, 1
fis-1600ijiet, u 1
u fl-album 1
fl-album li 2
iżomm kellu 1
kellu skizzi 1
skizzi minn 1
li żarha. 1
żarha. Fl-1643 1
Fl-1643 ħaditha 1
ħaditha isimha 1
isimha Christmas 1
Christmas Island, 1
Island, gżira 1
gżira fl-Oċean 1
fl-Oċean Indjan 1
Indjan li 2
li ntlemħet 1
ntlemħet nhar 1
nhar il-Milied 1
il-Milied ta' 1
is-sena mill-Kaptan 1
mill-Kaptan William 1
William Mynors 1
Mynors tal-bastiment 1
tal-bastiment Royal 1
Royal Mary 1
Mary tal-kumpanija 1
tal-kumpanija tal-vapuri 1
tal-vapuri East 1
East India. 1
India. Fl-1643 1
Fl-1643 il-filosofija 1
il-filosofija Karteżjana 1
Karteżjana ġiet 1
ġiet ikkundannata 1
ikkundannata mil-Università 1
mil-Università ta' 1
ta' Utrecht. 1
Utrecht. Fl-1650 1
Fl-1650 marret 1
marret lura 9
u fl-1666, 1
fl-1666, Garzoni 1
Garzoni ħalliet 1
ħalliet ġidha 1
ġidha kollu 3
kollu lill-għaqda 1
lill-għaqda Rumana 1
Rumana tal-pittura, 1
tal-pittura, l-Accademia 1
l-Accademia di 1
San Luca, 1
Luca, bil-kundizzjoni 1
bil-kundizzjoni li 1
li jibnulha 1
jibnulha qabar 1
qabar fil-knisja 1
ta' Santi 1
Santi Luca 1
Luca e 1
e Martina. 1
Martina. Fl-1662 1
Fl-1662 parti 1
kbira mill-kunvent 1
mill-kunvent twaqqgħet 1
twaqqgħet u 1
u bil-ġebel 2
bil-ġebel inbena 1
inbena l-kunvent 1
l-kunvent tal-Karmnu 1
tal-Karmnu fl-Imdina. 1
fl-Imdina. Fl-1663 1
Fl-1663 poġġiet 1
poġġiet ix-xogħlijiet 1
ix-xogħlijiet tiegħu 1
fuq l-Indiċi 1
l-Indiċi (għalkemm 1
(għalkemm bil-klawżula 1
bil-klawżula attenwanti 1
attenwanti suspendendos 1
suspendendos esse, 1
esse, donec 1
donec corrigantur). 1
corrigantur). Fl-1671, 1
Fl-1671, il-Kardinal 1
il-Kardinal Altieri 1
Altieri awtorizza 1
awtorizza l-użu 1
l-użu tal-binja 1
tal-binja għat-tawromakija 1
għat-tawromakija (il-ġlied 1
(il-ġlied kontra 1
kontra l-barrin), 1
l-barrin), iżda 1
iżda protesta 1
protesta pubblika 1
pubblika qawwija 1
qawwija wasslet 1
biex l-idea 1
l-idea tiġi 1
tiġi abbandunata. 1
abbandunata. Fl-1682, 1
Fl-1682, de 1
de Dominici 3
Dominici telqet 1
telqet minn 2
Malta, aktarx 1
aktarx flmkien 1
flmkien ma' 1
ma' kontaġġ 1
kontaġġ tan-neputi 1
tan-neputi tal-Gran 1
tal-Gran Mastru 7
Mastru u 1
tiegħu Isabella 1
Isabella d'Avalos 1
d'Avalos d'Aquino 1
d'Aquino d'Aragona, 1
d'Aragona, li, 1
li, flimkien 1
ma' Preti, 1
Preti, ħeġġuha 1
ħeġġuha timraħ 1
timraħ barra 1
Malta. Fl-1682 1
Fl-1682 il-knisja 1
il-knisja ż-żgħira 1
ż-żgħira li 1
fuq l-għolja 2
l-għolja tal-Qaliet 1
tal-Qaliet ġiet 1
imkabbra u 1
u fl-1848 1
fl-1848 saret 1
saret viċi-parroċċa 1
viċi-parroċċa ta’ 1
ta’ Birkirkara. 1
Birkirkara. Fl-1684 1
Fl-1684 ikkuntatjah 1
ikkuntatjah l-astronomu 1
l-astronomu Ingliż 1
Ingliż Edmund 1
Edmund Halley 2
Halley (li 1
(li kien 5
kien skopra 2
skopra l-famuża 1
l-famuża kometa 1
kometa msemmija 1
msemmija għalih) 1
għalih) dwar 1
dwar il-liġijiet 1
il-liġijiet ta' 1
ta' Kepler 3
Kepler fuq 2
fuq l-orbiti 1
l-orbiti ellittiċi 1
ellittiċi tal-pjaneti. 1
tal-pjaneti. Fl-1686, 1
Fl-1686, waqt 1
waqt il-maġistratura 1
il-maġistratura ta’ 1
ta’ Gregorio 1
Gregorio Carafa, 1
Carafa, binja 1
binja żgħira 1
żgħira magħrufa 2
bħala Dar 1
Dar Annona 1
Annona ġiet 1
ġiet imġannta 1
imġannta man-naħa 1
man-naħa tal-Lvant 1
tal-Lvant tal-Kavallier. 1
tal-Kavallier. Fl-1690, 1
Fl-1690, f’Rotterdam 1
f’Rotterdam ġie 1
ppubblikat id-Dictionnaire 1
id-Dictionnaire Universel 1
Universel tal-Franċiż 1
tal-Franċiż ta’ 1
Antoine Furetière 1
Furetière wara 1
wara mewtu. 8
mewtu. Fl-1691 1
Fl-1691 dan 1
dan beda 1
beda jlesti 1
jlesti verżjoni 1
verżjoni ġdida 2
ġdida tal-Philosophiæ 1
tal-Philosophiæ Naturalis 1
Naturalis Principia 2
Principia Mathematica 1
Mathematica imma 1
imma qatt 9
qatt ma' 1
ma' spiċċaha. 1
spiċċaha. Fl-1691 1
Fl-1691 Johann 1
Johann Bernoulli 4
Bernoulli għal 1
darb'oħra saħħan 1
saħħan il-pika 1
il-pika bejnu 1
ħuh meta 1
meta solva 1
solva l-problema 1
l-problema tal-katenarja 1
tal-katenarja proposta 1
proposta minn 1
minn Jakob. 1
Jakob. Fl-1694, 1
Fl-1694, din 1
din it-taxxa 2
it-taxxa ġiet 1
introdotta fir-Renju 1
Unit. Fl-1699 1
Fl-1699 inħatar 2
inħatar membru 1
membru tal-kunsill 3
tal-kunsill tar-"Royal 1
tar-"Royal Society", 1
Society", fl-1703 1
fl-1703 ġie 1
elett president 2
president tagħha 1
baqa' president 1
president sa 1
sa mewtu. 3
mewtu. Fl-1699 1
inħatar professur 1
professur Lucasjan 1
Lucasjan Il-katedra 1
Il-katedra twaqqfet 1
twaqqfet fl-1663 1
fl-1663 minn 1
minn Henry 1
Henry Lucas, 1
Lucas, li 1
kien deputat 1
deputat fil-parlament 1
fil-parlament għall-Università 1
ta' Cambridge 4
Cambridge mill-1639 1
mill-1639 sal-1640, 1
sal-1640, u 1
stabbilita uffiċjalment 1
uffiċjalment mir-Re 1
mir-Re Karlu 1
Karlu II 2
II fl-1664. 1
fl-1664. Fl-1704 1
Fl-1704 ħa 1
l-lawrja mill-Università 2
ta' Bażel 2
Bażel taħt 1
taħt is-superviżjoni 3
is-superviżjoni ta' 1
ta' Jakob 1
Jakob Bernoulli 1
Bernoulli u 1
id-dottorat fil-liġi 1
fil-liġi ħames 1
wara b'teżi 1
b'teżi fuq 1
it-teorija tal- 1
tal- Fl-1705, 1
Fl-1705, inħatret 1
inħatret "Accademico 1
"Accademico di 1
di merito" 1
merito" mill- 1
mill- Accademia 1
Accademia di 1
San Luca 1
Luca ta' 1
ta' Ruma, 6
Ruma, titlu 1
titlu riżervat 1
riżervat għall-pitturi 1
għall-pitturi mhux 1
mhux Rumani. 1
Rumani. Fl-1711 1
Fl-1711 ħalla 1
ħalla l-kulleġġ 1
l-kulleġġ u 1
u nkiteb 2
nkiteb skont 1
skont ix-xewqa 3
ix-xewqa ta' 2
ta' missieru, 7
missieru, fl-iskola 1
fl-iskola superjuri 1
superjuri tal-liġi. 1
tal-liġi. Fl-1713 1
Fl-1713 ġie 1
ppubblikat l-Ars 1
l-Ars conjectandi 1
conjectandi ta' 1
ta' Fl-1713 1
Fl-1713 sar 1
sar risponsabli 1
risponsabli għall-attività 1
għall-attività mużikali 1
mużikali tal-istitut 1
tal-istitut u 1
u fl-1716 1
fl-1716 "maestro 1
"maestro de' 1
de' concerti". 1
concerti". Fl-1714 1
Fl-1714 sar 1
sar impreżarju 1
impreżarju kif 1
ukoll direttore 1
direttore delle 1
delle musiche 1
musiche f'dan 1
f'dan it-teatru 1
it-teatru fejn 1
fejn lesta 1
lesta it-tielet 1
it-tielet opra 1
opra tiegħu 2
tiegħu Orlando 1
Orlando finto 1
finto pazzo 1
pazzo (RV 1
(RV 727). 1
727). Fl-1715, 1
Fl-1715, dawn 1
iż-żewġ kastelli 1
kastelli kienu 1
kienu kkollegati 1
kkollegati permezz 1
ta’ mogħdija 1
mogħdija fil-pajsaġġ 1
fil-pajsaġġ u 1
u triq, 1
triq, li 1
quddiem ingħatat 1
ingħatat isem 1
isem il-poeta 1
il-poeta Petr 1
Petr Bezruč. 1
Bezruč. Fl-1715, 1
Fl-1715, ir-raħal 1
ir-raħal inħakem 1
inħakem minn 2
minn nirien 1
nirien kbar 1
u sussegwentement 2
sussegwentement reġa’ 1
reġa’ nbena 2
nbena minn 1
minn Józef 1
Józef Czartoryski, 1
Czartoryski, sid 1
sid ir-raħal 1
ir-raħal dak 1
iż-żmien. Fl-1716, 1
Fl-1716, l-artist 1
l-artist Malti 2
Malti Alessio 1
Alessio Erardi 1
Erardi ġie 1
kkummissjonat mill-Gran 1
mill-Gran Mastru 4
Mastru Perellos 2
Perellos biex 1
biex ipitter 1
ipitter is-saqaf 1
is-saqaf mirfud 1
mirfud b’xeni 1
b’xeni mill-ħajja 1
mill-ħajja tal-Verġni 1
tal-Verġni Marija 3
Marija li 3
li tlestew 2
tlestew fi 1
żmien sentejn. 1
sentejn. Fl-1716, 1
Fl-1716, l-Iżvizzeru 1
l-Iżvizzeru Taljan 1
Taljan Domenico 1
Domenico Trezzini 1
Trezzini kien 1
kien fassal 1
fassal proġett 1
bih iċ-ċentru 1
iċ-ċentru tal-belt 1
tal-belt kien 2
jkun jinsab 1
jinsab fuq 11
ta’ Vasilyevsky 2
Vasilyevsky u 1
u msawwar 1
msawwar minn 1
minn network 1
network rettangolari 1
rettangolari ta’ 4
ta’ kanali. 1
kanali. Fl-1716, 1
Fl-1716, Pietru 1
Pietru l-Kbir 3
l-Kbir ħatar 1
ħatar lill-Franċiż 1
lill-Franċiż Jean-Baptiste 1
Jean-Baptiste Alexandre 1
Alexandre Le 1
Le Blond 1
Blond bħala 1
bħala l-arkitett 2
l-arkitett ewlieni 1
ewlieni ta’ 8
San Pietruburgu. 3
Pietruburgu. Fl-1718 1
Fl-1718 beda 1
beda perjodu 1
ta' vjjaġġi 1
vjjaġġi ta' 1
ta' sikwit, 1
sikwit, imma 1
ma qata' 1
qata' r-rabtiet 1
r-rabtiet li 2
kellu mal-Pietà. 1
mal-Pietà. Fl-1720 1
Fl-1720 ippropona 1
ippropona l-problema 1
l-problema tat-trajettorji 1
tat-trajettorji ortogonali 1
ortogonali reċiproċi, 1
reċiproċi, bl-intenzjoni 1
bl-intenzjoni li 3
li jisfida 2
jisfida n-Newtonjani 1
n-Newtonjani Ingliżi. 1
Ingliżi. Fl-1722 1
Fl-1722 irritorna 1
irritorna lejn 2
lejn l-Iżvizzera 1
l-Iżvizzera u 3
ħa l-katedra 2
l-katedra tal-Loġika 1
tal-Loġika fil-Università 1
fil-Università ta' 2
ta' Bażel. 2
Bażel. Fl-1725 1
Fl-1725 tmar 1
tmar lura 1
lura Venezja, 1
Venezja, fejn 1
fejn fl-istess 1
sena pproduċa 1
pproduċa erba' 1
erba' xogħlijiet 1
xogħlijiet teatrali. 1
teatrali. Fl-1729 1
Fl-1729 beda 1
l-mużika fil-Konservatorju 1
fil-Konservatorju dei 1
dei Poveri 2
Poveri di 2
di Gesù 2
Gesù Cristo 1
Cristo ta' 1
ta' Napli, 3
Napli, l-ewwel 1
l-ewwel taħt 1
taħt Gaetano 1
Gaetano Greco 1
Greco u 2
mbagħad taħt 1
taħt Francesco 1
Francesco Durante. 1
Durante. Fl-1731, 1
Fl-1731, hu 1
mar Scala, 1
Scala, u 1
u bil-għajnuna 1
bil-għajnuna ta’ 3
ta’ l-Isqof 3
l-Isqof tal-post 1
tal-post u 3
ta’ saċerdot 1
ieħor waqqaf 1
waqqaf l-Ordni 2
l-Ordni tas-Sorijiet 1
tas-Sorijiet Redentoristi. 1
Redentoristi. Fl-1734, 1
Fl-1734, huwa 1
huwa lesta 1
lesta l-affreski 1
l-affreski fil-ħitan 1
fil-ħitan u 2
u fis-saqaf 1
fis-saqaf tas-sala 1
tas-sala f'Ca' 1
f'Ca' Sagredo, 1
Sagredo, li 1
jirrappreżentaw il-Mewt 1
il-Mewt tal-ġganti 1
tal-ġganti (Caduta 1
(Caduta dei 1
dei giganti). 1
giganti). Fl-1735 1
Fl-1735 mar-raġel 1
tagħha, Vasili 1
Vasili Pronchishchev, 1
Pronchishchev, niżlet 1
niżlet ix-Xmara 1
ix-Xmara Lena 1
Lena minn 1
minn Yakutsk 1
Yakutsk fuq 1
fuq dgħajsa 2
dgħajsa żgħira 1
żgħira bil-qlugħ. 1
bil-qlugħ. Fl-1736, 1
Fl-1736, meta 1
Monsinjur Alpheran 1
Alpheran de 1
de Bussan 1
Bussan reġa’ 1
reġa’ żar 1
żar San 1
San Ġiljan, 3
Ġiljan, huwa 1
huwa nnota 1
nnota li 1
li l-lokalità 1
l-lokalità kienet 1
diġà magħrufa 2
bħala Portus 1
Portus Sancti 1
Sancti Juliani, 1
Juliani, jiġifieri 1
jiġifieri wara 1
wara l-qaddis 1
l-qaddis patrun. 1
patrun. Fl-1740 1
Fl-1740 daħal 1
daħal fl-Università 2
ta' Königsberg 1
Königsberg u 1
u hemmhekk 1
hemmhekk studja 1
studja dwar 1
dwar il-filosofija 1
il-filosofija ta' 1
ta' Gottfried 1
Gottfried Leibniz 2
Leibniz u 2
u Christian 1
Christian Wolff. 1
Wolff. Fl-1744, 1
Fl-1744, meta 1
ħmistax-il sena, 8
sena, iz-zarina 1
iz-zarina Eliżabetta 1
Eliżabetta għażlet 1
għażlet lil 3
lil Sofia 1
Sofia biex 1
tkun il-mara 1
ta' neputiha 1
neputiha Pietru, 1
Pietru, li 2
li ridet 1
ridet tħalli 1
tħalli bħala 1
eredi tagħha. 1
tagħha. Fl-1746 1
Fl-1746 sar 1
membru tal-Académie 1
tal-Académie Française. 1
Française. Fl-1749 1
Fl-1749 kiseb 1
kiseb il-kattedra 1
il-kattedra tal-liġi 1
ta' Orléans. 1
Orléans. Fl-1757 1
Fl-1757 il-knisja 1
imkabbra b'kontribuzzjonijiet 1
b'kontribuzzjonijiet mill-Italja, 1
mill-Italja, minn 1
u mill-Portugall 1
mill-Portugall u 1
ġiet konsagrata 3
konsagrata mill-Isqof 1
mill-Isqof Labini 1
Labini fl-1790. 1
fl-1790. Fl-1766, 1
Fl-1766, qassis 1
qassis fl-oratorju 1
fl-oratorju ta' 1
Montmorency skopra 1
skopra sulfur 1
sulfur sħun 1
sħun viċin 1
viċin il-lag 1
il-lag ta' 1
ta' Enghien, 1
Enghien, u 1
u ż-żona 4
ż-żona bdiet 1
tiżviluppa bħala 1
bħala resort 1
resort spa. 1
spa. Fl-1768, 1
Fl-1768, Vjenna, 1
Vjenna, kiteb 1
kiteb l-ewwel 3
l-ewwel opra 3
tiegħu La 1
La Finta 1
Finta Semplice 1
Semplice fuq 1
talba tal-Imperatur 1
tal-Imperatur Awstrijak. 1
Awstrijak. Fl-1772, 1
Fl-1772, miet 1
miet l-Arċisqof 1
l-Arċisqof ta’ 4
ta’ Salzburg 2
Salzburg u 3
u s-suċċessur 2
s-suċċessur tiegħu 3
tiegħu ftit 1
ftit kien 1
kien jimpurtah 1
jimpurtah mill-mużika 1
mill-mużika ta’ 1
ta’ Mozart, 1
Mozart, għalhekk 1
tilwim u 1
u polemiċi, 1
polemiċi, Mozart 1
Mozart ħalla 1
ħalla Salzburg 1
mar Vjenna. 1
Vjenna. Fl-1774 1
Fl-1774 ppubblika 1
ppubblika traduzzjoni 1
traduzzjoni għall-Franċiż 1
għall-Franċiż tal-Elementi 1
tal-Elementi tal-Aġebra 1
tal-Aġebra ta' 1
ta' Leonhard 1
Leonhard Euler 1
sena ġie 4
elett membru 3
membru barrani 1
barrani tal-Akkademja 1
tal-Akkademja Rjali 1
Rjali tal-Isvezja. 1
tal-Isvezja. Fl-1774 1
Fl-1774 reġa’ 1
lura Malta 5
April inħatar 1
inħatar organista 1
organista tal-Kattidral 1
tal-Kattidral ta’ 1
Pawl l- 1
l- Fl-1775, 1
Fl-1775, Goya 1
Goya mar 1
joqgħod Madrid 1
Madrid (fejn 1
(fejn għex 1
għex bejn 1
bejn l-1779 1
l-1779 u 1
u 1819, 1
1819, fit-triq 1
fit-triq Desengaño) 1
Desengaño) u 1
hemm kiseb, 1
kiseb, x’aktarx 1
x’aktarx bl-indħil 1
bl-indħil ta’ 1
ta’ Bayeu, 1
Bayeu, l-ewwel 1
l-ewwel ordni 1
ordni importanti: 1
importanti: xi 1
xi kartuni 1
kartuni (disinji 1
(disinji għall-arazzi) 1
għall-arazzi) għall-fabrika 1
għall-fabrika rjali 1
rjali ta’ 1
Santa Barbara. 1
Barbara. Fl-1776, 1
Fl-1776, il-Gran 1
Mastru Emmanuel 1
Emmanuel de 1
de Rohan-Polduc 1
Rohan-Polduc waqqaf 1
waqqaf formalment 1
formalment il-Bibliotheca 1
il-Bibliotheca Publica, 1
Publica, li 1
ukoll il-Bibliotheca 1
il-Bibliotheca Tanseana 1
Tanseana f'ġieh 1
f'ġieh De 1
De Tencin. 1
Tencin. Fl-1778 1
Fl-1778 hawn 1
hawn twaqqfet 1
l-ewwel belt 2
belt ta' 5
ta' Donbass 1
Donbass — 1
— Pavlovsk. 1
Pavlovsk. Fl-1780 1
Fl-1780 il-poeta 1
il-poeta Ghulam 1
Ghulam Hamadani 1
Hamadani Mushafi 1
Mushafi ħoloq 1
ħoloq it-terminu 1
it-terminu Urdu 1
Urdu għal 1
din il-lingwa. 1
il-lingwa. Fl-1781, 1
Fl-1781, Antoine 1
Antoine Lavoisier 1
Lavoisier ikkonferma 1
l-element għandu 1
għandu funzjoni 1
funzjoni indispensabbli 1
indispensabbli għall-fenomeni 1
għall-fenomeni tar-respirazzjoni 1
tar-respirazzjoni u 1
u kombustjoni. 1
kombustjoni. Fl-1784, 1
Fl-1784, Beethoven 1
Beethoven nħatar 1
nħatar organista 1
organista fil-Qorti 1
fil-Qorti tal-Elettur 1
tal-Elettur il-ġdid 1
il-ġdid Max-Franz 1
Max-Franz li 1
sar il-patrun 1
il-patrun tiegħu. 1
tiegħu. Fl-1787 1
Fl-1787 iżżewġet 1
iżżewġet lil 5
lil Friedrich 1
Friedrich Maximilian 1
Maximilian Klinger 1
Klinger u 1
dan iż-żwieġ 1
iż-żwieġ kellha 1
kellha tifel, 1
tifel, Alessandru, 1
Alessandru, li 1
li milli 2
milli jidher 8
jidher miet 1
miet żgħir 1
żgħir fl-1812. 1
fl-1812. Fl-1787, 1
Fl-1787, l-ewwel 1
l-ewwel magna 1
magna li 2
taħdem bl-istim 1
bl-istim inġabet 1
inġabet minn 1
Wales permezz 1
permezz tal-Konti 1
tal-Konti Friedrich 1
Friedrich Wilhelm 3
von Reden. 1
Reden. Fl-1788 1
Fl-1788 ippubblikat 1
ippubblikat Riflessjonijiet 1
Riflessjonijiet dwar 1
in-nies suwed" 1
suwed" li 1
fih ħadet 1
ħadet pożizzjoni 1
pożizzjoni kontra 2
kontra l-jasar, 1
l-jasar, u 1
u fl-1791 1
fl-1791 id-Dikjarazzjoni 1
id-Dikjarazzjoni tad-drittijiet 1
tad-drittijiet tal-mara 1
tal-mara u 3
u taċ-ċittadina 1
taċ-ċittadina li 1
kien dikjarazzjoni 1
dikjarazzjoni tal-ugwaljanza 1
tal-ugwaljanza politika 1
soċjali bejn 2
l-irġiel u 3
u n-nisa. 2
n-nisa. Fl-1790, 1
Fl-1790, ta’ 1
ta’ ħmistax-il 1
sena, missieru 1
missieru Fortunato, 1
Fortunato, li 1
kien negozjant, 1
negozjant, bagħtu 1
bagħtu jistudja 1
jistudja fil-Kulleġġ 2
fil-Kulleġġ Militari, 1
Militari, l- 1
l- Fl-1793 1
Fl-1793 ġiet 1
ġiet giljottinata 1
giljottinata għax 1
kontra l-eżekuzzjoni 1
l-eżekuzzjoni ta' 2
ta' Lwiġi 1
Lwiġi XVI 4
XVI u 3
u jidher 5
kienet attakkat 1
attakkat il-Kumitat 1
il-Kumitat tas-Saħħa 1
tas-Saħħa Pubblika. 1
Pubblika. Fl-1793 1
Fl-1793 il-kaxxa 1
il-kaxxa li 1
fiha r-relikwi 1
r-relikwi tal-qaddisa 1
tal-qaddisa ġiet 1
ġiet maħruqa 1
maħruqa fil-pubbliku 1
fil-pubbliku mill-ġakobini 1
mill-ġakobini fi 1
fi Place 1
Place de 1
de Grève. 1
Grève. Fl-1793, 1
Fl-1793, Spanja 1
Spanja daħlet 1
daħlet fi 1
fi gwerra 2
kontra ir-Repubblika 1
ir-Repubblika ġdida 1
ġdida Franċiża, 1
Franċiża, li 3
kienet neħħiet 1
neħħiet mill-poter 1
mill-poter u 1
u ġġustizzjat 1
ġġustizzjat ir-re 1
ir-re tagħha 1
tagħha Lwiġi 1
XVI li 1
kien Bourbon. 1
Bourbon. Fl-1796 1
Fl-1796 laħaq 1
laħaq ‘Maestro 1
‘Maestro di 1
di Cappella’ 1
Cappella’ f'San 1
f'San Ġwann, 1
Ġwann, il- 1
il- Fl-1798 1
Fl-1798 ġiet 1
stabbilita l-Assemblea 1
l-Assemblea Spiritwali 1
Spiritwali tal-Musulmani 1
tal-Musulmani Russi, 1
Russi, indikazzjoni 1
l-gvern kżarista 1
kżarista rrikonoxxa 1
rrikonoxxa d-drittijiet 1
d-drittijiet tal-Baxkiri, 1
tal-Baxkiri, tat-Tatari 1
tat-Tatari u 1
ta’ nazzjonijiet 1
nazzjonijiet Musulmani 1
Musulmani oħra 1
setgħu jippratikaw 1
jippratikaw l- 1
l- Fl-17 1
Fl-17 ta’ 1
Lulju 1784, 2
1784, il-knisja 1
il-knisja ħadet 1
ħadet in-nar 2
hemm sogru 1
sogru reali 1
reali li 1
li tinqered 1
tinqered għalkollox. 1
għalkollox. Fl-1801 1
Fl-1801 għoġbu 1
għoġbu ħafna 1
ħafna l-librett 1
l-librett Léonore 1
Léonore ou 1
ou l'amour 1
l'amour conjugal 1
conjugal tal-Franċiż 1
tal-Franċiż Jean-Nicolas 1
Jean-Nicolas Bouilly, 1
Bouilly, u 1
u fl-1803 1
fl-1803 beda 1
beda l-abbozz 1
l-abbozz tal-opra 1
tal-opra Fidelio, 1
Fidelio, li 1
li fil-bidu 6
fil-bidu kienet 1
iġġib it-titlu 1
it-titlu tal-eroina 1
tal-eroina Léonore. 1
Léonore. Fl-1801, 1
Fl-1801, l-opra 1
l-opra Flaminius 1
Flaminius à 1
à Corinthe 1
Corinthe (diretta 1
(diretta u 1
u ffirmata 1
ffirmata wkoll 1
wkoll minn 4
minn Kreutzer) 1
Kreutzer) kellha 1
kellha l-premier 1
l-premier Pariġi 1
Pariġi kif 1
ukoll l-opra 1
l-opra Il-Bottaio 1
Il-Bottaio u 1
u l-verżjoni 1
l-verżjoni Franċiża 1
Franċiża ta’ 4
ta’ L’Improvisata 1
L’Improvisata in 1
in Campagna 1
Campagna (l’Impromptu 1
(l’Impromptu de 1
de campagne). 1
campagne). Fl-1802 1
Fl-1802 il-poplu 1
il-poplu Malti 4
Malti ħareġ 1
dikjarazzjoni bl-isem 1
La Dichiarazione 1
Dichiarazione dei 1
dei Diritti 1
Diritti degli 1
degli abitanti 1
abitanti delle 1
delle Isole 1
Isole di 1
di Malta 4
Malta e 1
e Gozo 1
Gozo fejn 1
fiha kitbu 1
li r-Re 1
r-Re tagħhom 1
kien Ġorġ 1
Ġorġ III, 2
III, u 1
kellux dritt 1
dritt iċedi 1
iċedi lil 1
Malta lil 1
lil pajjiż 3
pajjiż ieħor. 1
ieħor. Fl-1802 1
Fl-1802 ir-Re 1
ir-Re ħareġ 1
ħareġ editt 3
editt tal-Istat, 1
tal-Istat, li 1
fih saħansitra 1
saħansitra ordna 1
ordna l-qerda 1
l-qerda tal-Insara. 1
tal-Insara. Fl-1804, 1
Fl-1804, meta 1
kellu 18-il 1
sena wera 1
wera lil 2
missieru x-xewqa 1
jsir qassis. 1
qassis. Fl-1807, 1
Fl-1807, Rikażli 1
Rikażli kienet 1
kienet is-sit 1
is-sit t'ammutinament 1
t'ammutinament mir-Reġiment 1
mir-Reġiment Froberg, 1
Froberg, u 1
matul is-seklu 4
is-seklu dsatax 3
dsatax intużat 1
intużat ukoll 2
bħala sptar 1
sptar militari. 1
militari. Fl-1807, 1
Fl-1807, suldati 1
suldati Albaniżi 1
Albaniżi u 3
u Griegi 2
Griegi tar-Reġiment 1
tar-Reġiment Froberg 1
Froberg li 1
kienu stazzjonati 1
stazzjonati ġo 1
ġo Rikażli 1
Rikażli rribellaw 1
rribellaw u 1
u ħadu 5
xi ostaġġi. 1
ostaġġi. Fl-1808 1
Fl-1808 żewġ 1
terzi tat-tagħbija 1
tat-tagħbija konsenjata 1
konsenjata minn 1
marret lejn 1
lejn il-Lvant 6
il-Lvant u 1
l- Fl-1809, 1
Fl-1809, il-belt 1
ġiet inkorporata 3
inkorporata fid-Dukat 1
fid-Dukat Napuljoniku 1
Napuljoniku tal- 1
tal- Fl-1809, 1
Fl-1809, Toruń 1
Toruń ġie 2
ġie difiż 2
difiż b’suċċess 1
b’suċċess mill-Pollakki 1
mill-Pollakki kontra 1
kontra l-Awstrijaki. 1
l-Awstrijaki. Fl-1815 1
Fl-1815 wara 1
l-aħħar telfa 1
ta' Napuljun 3
Napuljun fil-Battalja 1
fil-Battalja ta' 4
ta' Waterloo, 1
Waterloo, qamet 1
qamet monarkija 1
monarkija oħra. 1
oħra. Fl-1820, 1
Fl-1820, waqt 1
waqt il-Battalja 1
ta' Navarino, 1
Navarino, li 1
kienet fil-Greċja, 1
fil-Greċja, l-armata 1
l-armata Brittanika 1
Brittanika kien 1
kien ibbażata 1
ibbażata f'Malta. 1
f'Malta. Fl-1821 1
Fl-1821 ħoloq, 1
ħoloq, biex 1
biex insemmu 1
insemmu xi 1
xi ftit, 4
ftit, ħames 1
ħames sinfoniji 1
sinfoniji għal 1
għal orkestra 1
orkestra tal-kordi, 1
tal-kordi, erba' 1
erba' motetti, 1
motetti, is-singspiele 1
is-singspiele ta' 1
ta' att 1
att wieħed 1
wieħed Soldatenliebschaft 1
Soldatenliebschaft u 1
u Iż-żewġ 1
Iż-żewġ għalliema 1
għalliema kif 1
ukoll partijiet 2
partijiet mis-singspiel 1
mis-singspiel Il-kummidjanti 1
Il-kummidjanti vjaġġaturi. 1
vjaġġaturi. Fl-1823, 1
Fl-1823, il-ħames 1
il-ħames distretti 1
distretti li 2
jikkorrispondu bejn 1
ieħor għar-reġjun 1
għar-reġjun ta’ 1
ta’ Nagorno-Karabakh 5
Nagorno-Karabakh kif 2
kif nafuh 2
nafuh illum 1
illum kienu 1
kienu 90.8 1
90.8 % 1
% Armeni. 1
Armeni. Fl-1825, 1
Fl-1825, huwa 1
li jifforma 2
jifforma l-banda 1
l-banda tiegħu 1
stess u 12
jikteb il-mużika 1
il-mużika (l-aktar, 1
(l-aktar, mużika 1
mużika taż-żfin) 1
taż-żfin) biex 1
biex idoqqha 1
idoqqha wara 1
li ntebaħ 1
ntebaħ li 3
li possibbilment 1
possibbilment jista' 1
jista' jikseb 3
jikseb suċċess 1
suċċess bħal 1
bħal Lanner 1
Lanner u 1
u jindirizza 1
jindirizza l-problemi 1
l-problemi finanzjarji 1
kellu. Fl-1826 1
Fl-1826 beda 1
beda jattendi 2
jattendi il-Conservatoire 1
il-Conservatoire de 1
de Paris 2
Paris biex 1
jistudja l-kompożizzjoni 2
l-kompożizzjoni taħt 1
taħt Jean-François 1
Jean-François Lesueur. 1
Lesueur. Fl-1827, 1
Fl-1827, 2,874 1
2,874 Lhud 1
Lhud kienu 2
jgħixu fil-belt 2
dan in-numru 4
in-numru żdied 1
żdied għal 2
għal 7,034 1
7,034 Lhud. 1
Lhud. Fl-1827, 1
Fl-1827, missier 1
missier Charles 1
Charles ra 1
ibnu ma 1
kienx qiegħed 2
jagħmel progress 1
progress fl-istudju 1
fl-istudju tal-mediċina 1
tal-mediċina u 1
u bagħtu 1
bagħtu Christ's 1
Christ's College, 1
College, Cambridge, 1
Cambridge, biex 1
jagħmel il-Baċellerat 1
il-Baċellerat tal-Arti. 1
tal-Arti. Fl-1828, 1
Fl-1828, l-Ambaxxatur 1
l-Ambaxxatur Amerikan 1
Amerikan għall-Messiku, 1
għall-Messiku, Joel 1
Joel R. 1
R. Poinsett, 1
Poinsett, dilettant 1
dilettant tal-botanika, 1
tal-botanika, ħa 1
ħa pjanta 1
pjanta ħamra 1
ħamra u 1
u ħadra 1
ħadra mill-Messiku 1
mill-Messiku għall-Amerika. 1
għall-Amerika. Fl-1829 1
Fl-1829 Döbereiner 1
Döbereiner ppropona 1
ppropona l-Liġi 1
l-Liġi tat-Triadi: 1
tat-Triadi: L-element 1
L-element tan-nofs 1
tan-nofs fit-triadu 1
fit-triadu għandu 1
għandu l-piż 1
l-piż atomiku 1
atomiku li 1
hu nofs 1
nofs l-piż 1
l-piż tat-tnejn 1
tat-tnejn l-oħra 1
l-oħra flimkien(average). 1
flimkien(average). Fl-1829, 1
Fl-1829, il-militar 1
il-militar Brittaniku 1
Brittaniku kien 2
kien abbanduna 1
abbanduna 'l 1
is-sit. Fl-1830, 1
Fl-1830, meta 1
meta l-Belġju 1
l-Belġju twaqqaf 1
twaqqaf bħala 1
stat indipendenti, 2
indipendenti, il-popolazzjoni 1
il-popolazzjoni ammontat 1
ammontat għal 1
għal 3,785,000 1
3,785,000 abitant; 1
abitant; fl-1914, 1
fl-1914, lejliet 1
lejliet il-gwerra, 1
il-gwerra, kien 1
hemm 7,500,000 1
7,500,000 abitant: 1
abitant: il-popolazzjoni 1
il-popolazzjoni tal-pajjiż 1
tal-pajjiż irduppjat 1
irduppjat f'inqas 1
f'inqas minn 3
minn seklu. 1
seklu. Fl-1836 1
Fl-1836 Franz 1
Franz Liszt 1
Liszt laqqa' 1
laqqa' lil 2
lil Chopin 1
Chopin ma' 1
ma' Fl-1837 1
Fl-1837 ħareġ 1
ħareġ l-Uffiċċju 1
l-Uffiċċju Profetiku 1
Profetiku tal-Knisja 1
bħala Via 1
Via Media, 1
Media, li 1
fih jipprova 1
li l-Anglikaniżmu 1
l-Anglikaniżmu kien 1
kien it-triq 1
it-triq tan-nofs 1
tan-nofs bejn 1
bejn il-Kattoliċiżmu 1
il-Kattoliċiżmu u 1
u l-Protestantiżmu 1
l-Protestantiżmu popolari. 1
popolari. Fl-1837, 1
Fl-1837, il-knisja 1
il-knisja saret 2
saret il-Knisja 2
il-Knisja tal-Gwarniġjon 1
tal-Gwarniġjon tar-Riġment 1
tar-Riġment tas-Servizz 1
tas-Servizz Irjali 1
Irjali ta’ 1
sar l-Artillerija 1
l-Artillerija Rjali 1
Rjali ta’ 3
Malta. Fl-1839 1
Fl-1839 il-Papa 1
Girgor XVI 1
XVI ikkanonizzah, 1
ikkanonizzah, u 1
u l-Papa 5
IX iddikjarah 1
iddikjarah Duttur 1
Duttur tal-Knisja, 1
tal-Knisja, Doctor 1
Doctor Zelantissimus, 1
Zelantissimus, fl-1871. 1
fl-1871. Fl-1839, 1
Fl-1839, it-Teżorerija 1
it-Teżorerija Brittannika 1
Brittannika ħabbret 1
ħabbret kompetizzjoni 1
kompetizzjoni għall-iddiżinjar 1
għall-iddiżinjar tal-bolol 1
tal-bolol il-ġodda 1
il-ġodda iżda 1
iżda ebda 1
ebda disinn 1
disinn ma 1
ma tqies 1
tqies bħala 1
bħala tajjeb. 1
tajjeb. Fl-1839, 1
Fl-1839, Napli 1
Napli saret 2
belt fil-Peniżola 1
fil-Peniżola Taljana 1
Taljana b’linja 1
b’linja ferrovjarja, 1
ferrovjarja, permezz 1
permezz tal-kostruzzjoni 2
tal-kostruzzjoni tal-linja 1
tal-linja ferrovjarja 3
ferrovjarja bejn 1
bejn Napli 1
Napli u 3
u Portici. 1
Portici. Fl-1842 1
Fl-1842 ġara 1
ġara avveniment 1
avveniment importanti 2
li biddillu 1
biddillu ħajtu: 1
ħajtu: iddeċieda 1
li jirtira 3
jirtira f’Littlemore, 1
f’Littlemore, u 1
baqa’ jgħix 2
jgħix hemmhekk 1
hemmhekk taħt 1
taħt il-kundizzjonijiet 1
il-kundizzjonijiet monastiċi 1
monastiċi flimkien 1
grupp żgħir 1
ta’ dixxipli. 1
dixxipli. Fl-1842 1
Fl-1842 marru 1
marru fuq 4
fuq tour 2
tour ta' 2
ta' kunċert 2
kunċert flimkien, 1
flimkien, iżda 1
iżda Schumann 1
Schumann sabha 1
sabha diffiċli 1
diffiċli minħabba 2
li Clara 2
Clara kienet 1
kienet iktar 4
iktar famuża 1
famuża minnu. 1
minnu. Fl-1844, 1
Fl-1844, Rikażli 1
Rikażli kellha 1
kellha gwarniġġjon 1
gwarniġġjon ta' 1
ta' 500 1
500 ruħ. 1
ruħ. Fl-1845, 1
Fl-1845, mija 1
mija u 5
u sebgħin 1
sebgħin sena 2
ilu, il-Parroċċa 1
il-Parroċċa tax-Xewkija 1
tax-Xewkija kkummissjonat 1
kkummissjonat l-istatwa 1
l-istatwa titulari 1
titulari ta’ 2
Ġwann, minquxa 1
minquxa fl-injam 2
fl-injam mill-iskultur 1
mill-iskultur Pietru 1
Pawl Azzopardi. 1
Azzopardi. Fl-1847, 1
Fl-1847, il-poeta 1
il-poeta Goffredo 1
Goffredo Mameli, 1
Mameli, kiteb 1
kiteb Il 1
Il Canto 1
Canto degli 1
degli Italiani; 1
Italiani; dil-poeżija 1
dil-poeżija kienet 1
kienet tesprimi 1
tesprimi il-ġlieda 1
il-ġlieda għall-unifikazzjoni 1
għall-unifikazzjoni u 1
u l-indipendenza 2
l-indipendenza tal- 1
tal- Fl-1848 1
Fl-1848 kien 1
hemm irbelli 1
irbelli vjolenti 1
vjolenti kontra 2
kontra r-rejiet 1
r-rejiet ta' 1
bosta pajjiżi 5
Ewropej. Fl-1848 1
Fl-1848 Louis-Philippe 1
Louis-Philippe tneħħa 1
tneħħa mit-tron 1
mit-tron minn 1
minn rewwixta 1
rewwixta popolari 1
popolari fit-toroq 1
fit-toroq ta' 3
Pariġi fl-1848. 1
fl-1848. Fl-1848, 1
Fl-1848, Sir 1
John Fox 1
Fox Burgoyne 1
Burgoyne spezzjona 1
spezzjona l-fortifikazzjonijiet 1
l-fortifikazzjonijiet ta' 1
u kkunsidra 1
kkunsidra Rikażli 1
Rikażli bħala 1
bħala impregnabbli. 1
impregnabbli. Fl-1850 1
Fl-1850 beda 1
beda jgħallem 5
jgħallem it-Taljan 1
it-Taljan fil-Liċeo, 1
fil-Liċeo, u 1
u fl-1863 1
fl-1863 laħaq 1
laħaq Professur 2
Professur tat-Taljan 1
tat-Taljan fl-Università. 1
fl-Università. Fl-1851 1
Fl-1851 talab 1
talab lill-isqof 2
lill-isqof biex 2
biex jirriżenja. 1
jirriżenja. Fl-1853, 1
Fl-1853, il-bieb 1
il-bieb ġie 1
sostitwit b’bieb 1
b’bieb ikbar, 1
ikbar, li 1
bħala Kingsgate 1
Kingsgate (jew 1
(jew Kingsway/Bieb 1
Kingsway/Bieb ir-Re). 1
ir-Re). Fl-1853, 1
Fl-1853, tressqet 1
tressqet proposta 1
proposta biex 1
biex il-Kavallier 1
il-Kavallier jiġi 1
jiġi demolit 1
demolit biex 1
biex jinbena 4
jinbena sptar, 1
sptar, iżda 1
iżda l-proposta 1
l-proposta qatt 1
ma twettqet. 2
twettqet. Fl-1853, 1
Fl-1853, Virginio 1
Virginio Vespignani 1
Vespignani rrestawra 1
rrestawra l-parti 1
fuq u, 1
u, matul 1
matul l-1861 1
l-1861 u 1
u l-1868, 1
l-1868, inbena 1
inbena l-bieb 1
l-bieb minn 1
barra. Fl-1854, 1
Fl-1854, il-600 1
il-600 resident 1
resident ta 1
ta San 3
Ġiljan appellaw 1
appellaw lill-awtorità 1
lill-awtorità tal-knisja, 1
tal-knisja, sabiex 1
sabiex issir 2
issir parroċċa. 1
parroċċa. Fl-1854, 1
Fl-1854, reġa' 1
qabad ix-xogħol 1
ix-xogħol tiegħu 2
it-teorija tal-ispeċi 1
tal-ispeċi u 1
u f'Novembru, 1
f'Novembru, induna 1
induna li 5
li d-diverġenza 1
d-diverġenza fil-dixxendenti 1
fil-dixxendenti setgħet 1
setgħet tiġi 4
tiġi spjegata 2
spjegata bil-fatt 1
bil-fatt li 2
kienu adattataw 1
adattataw rwieħhom 1
rwieħhom "għal 1
"għal sitwazzjonijiet 1
sitwazzjonijiet differenti 1
differenti fl-ekonomija 1
fl-ekonomija tan-natura." 1
tan-natura." Fl-1855 1
Fl-1855 huwa 1
sar professur 2
professur fl-ETH 1
fl-ETH Zürich, 1
Zürich, l-Istitut 1
l-Istitut Federali 1
Federali Żvizzeru 1
Żvizzeru tat-Teknoloġija 1
tat-Teknoloġija f'Zürich, 1
f'Zürich, fejn 1
baqa' sal-1867. 1
sal-1867. Fl-1856 1
Fl-1856 ħalla 1
ħalla Lyon, 1
Lyon, fejn 1
fejn għex 2
għex matul 1
l-kbira tas-snin 1
tas-snin tal-iskola, 1
għalliem tal-iskola 1
tal-iskola f'Alès, 1
f'Alès, Gard, 1
Gard, fin-nofsinhar 1
Franza. Fl-1858, 1
Fl-1858, Federiku 1
Guljelmu IV 1
IV sofra 1
minn puplesija 1
puplesija li 1
li pparalizzatu 1
pparalizzatu u 1
spiċċa b'diżabilità 1
b'diżabilità mentali. 1
mentali. Fl-1858, 1
Fl-1858, hija 1
hija saret 3
mara eletta 1
eletta għall-Akkademja 1
għall-Akkademja Imperjali 1
Imperjali tal-Arti. 1
tal-Arti. Fl-1859, 1
Fl-1859, bħala 1
bħala sinjal 5
sinjal ta 1
ta ’rikonoskenza, 1
’rikonoskenza, il-patrijiet 1
il-patrijiet iddeċidew 1
jagħtu lil 1
lil Salvador 1
Salvador ir-riċetta 1
ir-riċetta għall-infużjoni 1
għall-infużjoni u 1
u fl-1968 2
fl-1968 bdiet 1
bdiet il-produzzjoni 1
il-produzzjoni għall-mistednin 1
għall-mistednin ta’ 1
ta’ Casa 1
Casa Averna. 1
Averna. Fl-1860, 1
Fl-1860, b’unanimità, 1
b’unanimità, saret 1
saret tifforma 1
parti mill-Istat 2
mill-Istat Taljan. 1
Taljan. Fl-1860, 1
Fl-1860, Giuseppe 1
Garibaldi rnexxielu 1
jirbaħ il-gżira 1
Sqallija u 6
ħafna ġiri 1
ġiri madwar 1
madwar l-Ewropa, 2
l-Ewropa, fl-1861, 1
fl-1861, Garabaldi 1
Garabaldi ħoloq 1
ħoloq ir-Renju 1
ir-Renju tal-Italja. 1
tal-Italja. Fl-1860, 1
Fl-1860, infatti, 1
infatti, Darwin 1
ikkundannat minn 1
minn laqgħa 1
laqgħa tal-isqfijiet 1
tal-isqfijiet miżmuma 1
miżmuma f'Kolonja. 1
f'Kolonja. Fl-1860, 1
Fl-1860, Napuljun 1
III annessa 1
annessa wkoll 1
wkoll il-bliet 1
il-bliet tal-madwar 1
tal-madwar u 2
ħoloq tmien 1
tmien arrondissements 1
arrondissements ġodda, 1
b'hekk Pariġi 1
Pariġi espandiet 1
espandiet għal-limiti 1
għal-limiti li 1
għandha llum. 1
llum. Fl-1862 1
Fl-1862 Bismarck 1
offrut post 1
post fis-servizz 1
fis-servizz diplomatiku 1
diplomatiku Russu 1
Russu wara 1
li z-Zar 1
z-Zar fehem 1
fehem ħażin 1
ħażin kumment 1
kumment dwar 1
dwar il-probabbiltà 2
il-probabbiltà li 3
li jimmissja 1
jimmissja lil 1
Pietruburgu. Fl-1862 1
Fl-1862 inqagħlet 1
inqagħlet kriżi 1
kriżi fejn 1
fejn id-Dieta 1
id-Dieta naqset 1
li taċċetta 1
taċċetta riforma 1
riforma fl-armata. 1
fl-armata. Fl-1863 1
Fl-1863 Giuseppe 1
Giuseppe Rizzotto 1
Rizzotto kiteb 1
kiteb flimkien 1
ma' Gaspare 2
Gaspare Mosca, 1
Mosca, I 1
I mafiusi 1
mafiusi de 1
la Vicaria, 1
Vicaria, opra 1
opra teatrali 1
teatrali bl-Isqalli 1
bl-Isqalli ambjentata 1
ambjentata fil-Grandi 1
fil-Grandi Prigioni 1
Prigioni ta' 1
Palermo. Fl-1863, 1
Fl-1863, huma 1
huma waqqfu 2
waqqfu l-Women's 1
l-Women's Loyal 1
Loyal National 1
National League, 1
League, li 4
li mexxiet 2
mexxiet l-akbar 1
l-akbar petizzjoni 1
petizzjoni fl-istorja 1
Uniti sa 1
u ġabret 1
ġabret kważi 1
kważi 400,000 1
400,000 firma 1
firma b'appoġġ 1
b'appoġġ għall-abolizzjoni 1
għall-abolizzjoni tal-iskjavitù. 1
tal-iskjavitù. Fl-1864, 1
Fl-1864, esibiet 1
esibiet il-pitturi 1
il-pitturi tagħha 1
tagħha għall-ewwel 1
għall-ewwel darba, 10
darba, fis-Salon 1
fis-Salon de 1
Paris, li 1
kien stmat 6
stmat ħafna. 1
ħafna. Fl-1865, 1
Fl-1865, Baha'u'llah, 1
Baha'u'llah, il-fundatur 1
il-fundatur tal-fidi 1
tal-fidi Baha'i, 1
Baha'i, wasal 1
wasal Edirne 1
Edirne flimkien 1
mal-familja tiegħu 2
bħala ħabsin 1
ħabsin tal-Imperu 1
tal-Imperu Ottoman 3
Ottoman u 2
kien jirresjedi 1
jirresjedi f’dar 1
f’dar ħdejn 1
ħdejn il-Moskea 1
il-Moskea ta’ 2
ta’ Selimiye, 1
Selimiye, li 1
kien iżur 1
iżur spiss 1
spiss sal-1868. 1
sal-1868. Fl-1865, 1
Fl-1865, Clausius 1
Clausius ta 1
ta l-ewwel 1
l-ewwel verżjoni 2
verżjoni matematika 1
matematika tal-kunċett 1
tal-kunċett tal-entropija, 1
tal-entropija, u 1
taha isimha 1
isimha wkoll. 1
wkoll. Fl-1865 1
Fl-1865 Malta 1
Malta sofriet 1
sofriet mill-marda 1
mill-marda qerrieda 1
qerrieda tal-kolera 1
tal-kolera u 1
minn 3,160 1
3,160 persuna 1
l-kbira minnhom 5
minnhom mietu, 1
mietu, ġew 1
ġew infettati. 1
infettati. Fl-1866, 1
Fl-1866, il-Prinċep 1
il-Prinċep Karl 1
Karl tal-Hohenzollern-Sigmaringen 1
tal-Hohenzollern-Sigmaringen kien 1
imsejjaħ għat-tron 1
għat-tron bħala 1
bħala l-prinċep 1
l-prinċep renjanti 1
renjanti tal-Prinċipat 1
tal-Prinċipat Rumen 1
Rumen u 1
u fl-1881 1
fl-1881 kien 1
kien finalment 1
finalment inkurunat 1
inkurunat bħala 1
bħala Re 1
Re Carol 1
Carol I 1
I l-ewwel 1
l-ewwel monarka 1
monarka tar-Renju 1
tar-Renju tar-Rumanija. 1
tar-Rumanija. Fl-1867 1
Fl-1867 hu 1
sar Kanċillier 1
Kanċillier tal-Konfederazzjoni 1
tal-Konfederazzjoni Ġermaniża 1
Ġermaniża tat-Tramuntana. 1
tat-Tramuntana. Fl-1869, 1
Fl-1869, huma 1
waqqfu n-National 1
n-National Woman 1
Woman Suffrage 3
Suffrage Association 2
Association bħala 1
minn qasma 1
qasma fil-moviment 1
fil-moviment tan-nisa. 1
tan-nisa. Fl-1869, 1
Fl-1869, il-port 1
il-port issemma 1
issemma mill-ġdid 1
mill-ġdid Palmerston 1
Palmerston imma 1
imma fl-1911 1
fl-1911 reġa' 1
reġa' nagħta 1
nagħta l-isem 1
ta' Darwin. 1
Darwin. Fl-1869 1
Fl-1869 twaqqfet 1
twaqqfet l-LAPD, 1
l-LAPD, akronimu 1
akronimu ta' 1
Angeles Police 1
Police Department, 1
Department, meta 1
sitt aġenti 1
aġenti ġew 1
ġew maħtura 2
maħtura mill-kap 1
mill-kap tal-pulizija 1
tal-pulizija William 1
William C. 1
C. Warren. 1
Warren. Fl-1871, 1
Fl-1871, Ruma 1
Ruma saret 1
saret il-kapitali 2
il-kapitali tar-Renju 2
tar-Renju tal-Italja, 2
tal-Italja, u 2
u fl-1946, 1
fl-1946, tar-Repubblika 1
tar-Repubblika Taljana. 2
Taljana. Fl-1872 1
Fl-1872 ukoll, 1
ukoll, il-kunflitt 1
il-kunflitt fit-tul 1
fit-tul bejn 1
bejn Bismarck 1
Bismarck u 1
u l-Konti 1
l-Konti Harry 1
Harry von 1
von Arnim, 1
Arnim, diplomatiku 1
diplomatiku u 3
l-ambaxxatur imperjali 1
imperjali għal 1
għal Franza, 1
Franza, kompla 1
kompla jissaħaħ. 1
jissaħaħ. Fl-1872 1
Fl-1872 wasal 1
wasal Malta 1
Malta l-Brigadier 1
l-Brigadier Ġeneral 1
Ġeneral Adye. 1
Adye. Fl-1873 1
Fl-1873 faqqgħet 1
faqqgħet il-kolera; 1
il-kolera; il-kappillan 1
il-kappillan baqa’ 1
baqa’ jdur 1
jdur bil-parruċċani 1
bil-parruċċani tiegħu 1
li ħadu 19
ħadu din 3
din il-marda. 1
il-marda. Fl-1873 1
Fl-1873 it-teatru 1
it-teatru ġarrab 1
estensivi fuq 1
ġewwa minħabba 1
li nħakem 1
nħakem min-nirien 1
min-nirien iżda 1
iżda eventwalment 1
eventwalment ġie 1
ġie rrestawrat 3
rrestawrat sal-1877. 1
sal-1877. Fl-1873, 1
Fl-1873, l-uffiċċju 1
l-uffiċċju tal-Prim 2
tal-Prim Ministru 11
tal-Prussja ġie 1
ġie separat 1
separat għal 1
dak tal-Kanċillier, 1
tal-Kanċillier, meta 1
meta Albrecht 1
Albrecht von 2
von Roon 1
Roon ġie 1
maħtur fl-ewwel 1
fl-ewwel uffiċċju. 1
uffiċċju. Fl-1874, 1
Fl-1874, Morisot 1
Morisot żżewwġet 1
lil Eugene, 1
Eugene, ħu 1
ħu Manet 1
Manet u 2
kellhom tifla 2
waħda, Julie. 1
Julie. Fl-1875, 1
Fl-1875, għaż-żwiġijiet 1
għaż-żwiġijiet kien 1
ta' ċerimonji 1
ċerimonji ċivili, 1
ċivili, li 1
iż-żmien setgħu 1
jsiru fil-knejjes. 1
fil-knejjes. Fl-1876 1
Fl-1876 meta 1
meta Teresa 1
Teresa kellha 2
kellha 25 1
25 sena, 1
sena, missierha 1
missierha qabditu 1
qabditu 'disinterite'. 1
'disinterite'. Fl-1877, 1
Fl-1877, missier 1
u omm 3
omm Cassat 1
Cassat u 1
oħtha Lydia 1
Lydia ġew 1
ġew joqgħhodu 1
joqgħhodu magħha 1
magħha f 1
f 'Pariġi. 1
'Pariġi. Fl-1877 1
Fl-1877 Rodin 1
Rodin mar 1
lura Pariġi, 1
Pariġi, biex 1
joqgħod hemm 2
kollox, wara 2
għamel dawra 1
dawra ma' 1
ma' Franza 3
Franza biex 3
iżur il-katidrali. 1
il-katidrali. Fl-1878, 1
Fl-1878, Anthony 1
Anthony u 2
u Stanton 2
Stanton irranġaw 1
irranġaw biex 1
biex il-Kungress 1
il-Kungress jiġi 1
jiġi ppreżentat 2
ppreżentat b’emenda 1
b’emenda li 1
tagħti lin-nisa 1
lin-nisa d-dritt 2
d-dritt tal-vot. 1
tal-vot. Fl-1878, 1
Fl-1878, il-gwida 1
il-gwida Baedeker 1
Baedeker sejħitilha 1
sejħitilha "l-aktar 1
"l-aktar xogħol 1
xogħol ċelebri 1
ċelebri ta' 1
Leonardo fil-Louvre". 1
fil-Louvre". Fl-1878 1
Fl-1878 stess, 1
stess, is-sena 1
is-sena li 3
fiha tlestew 1
tlestew tlieta 1
tlieta mill-erba 1
mill-erba fortizzi 1
fortizzi msemmija, 1
msemmija, il-Ġeneral 1
il-Ġeneral Simmons 1
Simmons issuġġerixxa 1
issuġġerixxa li 2
rranġati t-trunċieri 1
t-trunċieri mħaffra 1
mħaffra mill-Kavallieri 1
mill-Kavallieri bejn 1
bejn Ta’ 1
Ta’ Falka 1
Falka u 1
u n-Naxxar. 1
n-Naxxar. Fl-1880 1
Fl-1880 mietet 1
mietet Hermina 1
Hermina oħtha 1
oħtha iżgħar 1
iżgħar minnha 1
u f'daż-żmien 1
f'daż-żmien bdiet 1
tiżviluppa l-ħajja 1
l-ħajja spiritwali 1
spiritwali tagħha. 1
tagħha. Fl-1883 1
Fl-1883 irċieva 1
irċieva ordni 1
ordni għal 2
għal statwa 2
statwa ekwestri 1
ekwestri tal-Ġeneral 2
tal-Ġeneral Lynch 1
Lynch għall-Amerika 1
għall-Amerika t'Isfel. 1
t'Isfel. Fl-1883 1
Fl-1883 mar 1
jgħix f’ 1
f’ Fl-1885, 1
Fl-1885, il-para 1
il-para waqaf 1
waqaf milli 1
milli tinħareġ, 1
tinħareġ, u 1
u l-piastre 2
l-piastre kienet 1
maqsuma 10 1
10 għoxr 1
għoxr el-qerx. 1
el-qerx. Fl-1885, 1
Fl-1885, kien 1
wirja retrospettiva 1
retrospettiva ta' 1
ta' 88 1
88 xogħol 1
xogħol tagħha 2
tagħha fis-Salons 1
fis-Salons de 1
La Vie 1
Vie Moderne. 1
Moderne. Fl-1886, 1
Fl-1886, Cassatt 1
Cassatt daħħlet 1
daħħlet żewġ 1
żewġ pitturi 2
pitturi fl-ewwel 1
fl-ewwel wirja 1
wirja Impressjonista 1
Impressjonista fl-Istati 1
Uniti, organizzata 1
organizzata min-negozjant 1
min-negozjant tal-arti 1
tal-arti Pawl 1
Pawl Durand-Ruel. 1
Durand-Ruel. Fl-1887/1888 1
Fl-1887/1888 kiteb 1
kiteb wieħed 1
wieħed mill-kapulavuri 1
mill-kapulavuri tiegħu, 1
tiegħu, Pierre 1
Pierre et 1
et Jean. 1
Jean. Fl-1887, 1
Fl-1887, ir-Re 1
ir-Re Fata-a-iki, 1
Fata-a-iki, li 1
kien is-saltan 1
is-saltan 1887-1896, 1
1887-1896, offra 1
offra li 2
jċedi s-sovranità 1
s-sovranità lill-Imperu 1
lill-Imperu Britanniku 1
Britanniku għax 1
għax beżgħu 2
beżgħu mill-konsegwenzi 1
mill-konsegwenzi ta’ 1
ta’ annexation 1
annexation minn 1
forza kolonjali 1
kolonjali inqas 1
inqas benevolenti. 1
benevolenti. Fl-1887 1
Fl-1887 kien 1
elett fil-Kunsill 3
fil-Kunsill tal-Gvern 1
fis-sena ta' 7
kien nominat 5
nominat Chief 1
Chief Secretary. 1
Secretary. Fl-1889, 1
Fl-1889, in-negozju 1
in-negozju ta' 1
ta' missierha 4
missierha tant 1
tant beda 1
beda sejjer 2
sejjer ħażin 1
ħażin li 2
kellu jbiegħu. 1
jbiegħu. Fl-1889, 1
Fl-1889, Moscati 1
Moscati daħal 1
daħal fil-Liceo 1
fil-Liceo Vittorio 1
Vittorio Emmanuele 1
Emmanuele ta' 1
Napli, fejn 1
fejn fost 7
fost il-professuri 1
il-professuri tiegħu 1
tiegħu kellu 4
kellu l-vulkanoloġista 1
l-vulkanoloġista Giuseppe 1
Giuseppe Mercalli. 1
Mercalli. Fl-1889 1
Fl-1889 sar 1
sar repubblika 1
repubblika parlamentari 6
parlamentari wara 1
wara kolp 1
stat militari. 1
militari. Fl-1890, 1
Fl-1890, il-qasma 1
il-qasma issewwiet 1
issewwiet formalment 1
formalment meta 1
meta l-organizzazzjoni 1
l-organizzazzjoni tagħhom 1
tagħhom ingħaqdet 1
ingħaqdet mar-rivali 1
mar-rivali American 1
American Woman 2
Association biex 1
tifforma n-National 1
n-National American 1
Suffrage Association, 1
Association, b’Anthony 1
b’Anthony bħala 1
bħala l-forza 1
l-forza ewlenija 1
ewlenija tagħha. 2
tagħha. Fl-1890, 1
Fl-1890, ra 1
ra rappreżentazzjoni 1
rappreżentazzjoni tal-ballett 1
tal-ballett ta' 1
ta' Čaikovskij: 1
Čaikovskij: 'Is-Sbejħa 1
'Is-Sbejħa Rieqda' 1
Rieqda' fit-teatru 1
fit-teatru Mariinski. 1
Mariinski. Fl-1890, 1
Fl-1890, wara 1
li attenda 2
attenda l-Logħob 1
Olimpiku tal-Wenlock 1
tal-Wenlock Olympian 1
Olympian Society, 1
Society, il-Baruni 1
il-Baruni Pierre 1
Pierre de 4
de Coubertin 1
Coubertin ġie 1
ġie ispirat 2
ispirat sabiex 1
sabiex joħloq 1
joħloq il-Kumitat 1
il-Kumitat Olimpiku 1
Olimpiku Internazzjonali. 1
Internazzjonali. Fl-1891, 1
Fl-1891, esibiet 1
esibiet sensiela 1
ta' puntasekki 1
puntasekki kuluriti 1
kuluriti oriġinali 1
oriġinali ħafna 1
u akwatinti, 1
akwatinti, fosthom 1
fosthom Mara 1
Mara tinħasel 1
tinħasel u 1
u Mara 1
Mara tippettna, 1
tippettna, ispirati 1
minn pitturi 1
pitturi Ġappuniżi 1
Ġappuniżi importanti 1
importanti murija 1
murija f'Pariġi 1
f'Pariġi s-sena 1
qabel. Fl-1891 1
Fl-1891 saret 1
saret formazzjoni 1
formazzjoni professjonista 1
professjonista u 1
u sentejn 5
ġiet affiljata 1
affiljata fil- 1
fil- Fl-1892 1
Fl-1892 ġie 1
iż-żewġ kampjonati 1
kampjonati jiġu 1
jiġu mwaħħda, 1
mwaħħda, biex 1
b'hekk ġiet 3
iffurmata t-Tieni 1
t-Tieni Diviżjoni, 1
Diviżjoni, li 2
li parti 3
kbira minnha 1
minnha kienet 1
klabbs tal-Football 1
tal-Football Alliance. 1
Alliance. Fl-1892 1
Fl-1892 iggradwa 1
iggradwa fil-liġi 1
fil-liġi u 1
jgħix u 5
u jaħdem 7
jaħdem f’San 1
f’San Pietruburgu 2
Pietruburgu fejn 1
fejn ukoll 2
ukoll issieħeb 1
issieħeb ma’ 1
ma’ gruppi 1
gruppi Marxisti 1
Marxisti u 1
u sal-1894 1
sal-1894 kien 1
imexxi ċirku 1
ċirku ta’ 1
ħaddiema Marxisti 1
Marxisti li 1
kienu jikkritikaw 1
jikkritikaw lin-Narodniki 1
lin-Narodniki għall-ideoloġija 1
għall-ideoloġija dgħajfa 1
u ineffettiva 1
ineffettiva tagħhom. 1
tagħhom. Fl-1892 1
Fl-1892 il-Football 1
il-Football League 4
League ġie 1
ġie diviż 1
diviż f'żewġ 1
f'żewġ diviżjonijiet, 1
diviżjonijiet, fejn 1
fejn assorba 1
assorba r-rivalità 1
r-rivalità tal-Football 1
tal-Football Alliance: 1
Alliance: b'hekk 1
ġew fundati 1
fundati l- 1
l- Fl-1892 1
Fl-1892 il-linja 1
difensiva kollha 1
kollha ingħatat 1
li għadna 3
għadna nafuha 1
nafuha bih 1
bih sal-lum, 1
sal-lum, Victoria 1
Victoria Lines. 1
Lines. Fl-1892, 1
Fl-1892, wara 1
wara t-tkeċċija 3
ta' Bismarck, 1
Bismarck, il-Kaiser 1
il-Kaiser Guljelmu 1
Guljelmu II 3
II waqqaf 1
waqqaf l-użu 1
l-użu tal-fond 1
tal-fond billi 1
billi poġġa 1
poġġa l-imgħax 1
l-imgħax tal-interessi 1
tal-interessi fil-baġit 1
fil-baġit uffiċjali. 1
uffiċjali. Fl-1893, 1
Fl-1893, infetħet 1
infetħet linja 1
ferrovjarja li 1
kienet tikkollega 1
lil Prešov 1
Prešov ma’ 1
ma’ Bardejov. 1
Bardejov. Fl-1893 1
Fl-1893 intgħażlet 1
intgħażlet tieħu 1
ħsieb in-novizzi 1
in-novizzi tal-kunvent, 1
tal-kunvent, fejn 1
fejn baqgħet 1
baqgħet għall-bqija 1
għall-bqija ta’ 1
ta’ ħajjitha. 2
ħajjitha. Fl-1893, 1
Fl-1893, Proust 1
Proust iltaqa' 1
iltaqa' mal-aristokratiku 1
mal-aristokratiku Robert 1
Robert de 3
de Montesquiou, 1
Montesquiou, poeta 1
poeta omosesswali, 1
omosesswali, li 1
kien influwenti 2
influwenti ħafna 1
ħafna f'ħajtu 1
f'ħajtu u 2
u fix-xogħol 1
fix-xogħol tiegħu. 1
tiegħu. Fl-1895 1
Fl-1895 ġlieda 1
ġlieda ġdida, 1
ġdida, mmexxija 1
mmexxija minn 6
minn José 1
José Martí 1
Martí wasslet 1
wasslet għall-Gwerra 1
għall-Gwerra Spanjol-Amerikana 1
Spanjol-Amerikana u 1
u t-twaqqif 2
t-twaqqif tar-repubblika 1
tar-repubblika Kubana 1
Kubana fl-1898. 1
fl-1898. Fl-1895, 1
Fl-1895, l-Assemblea 1
l-Assemblea tal-Istat 1
tal-Istat ta’ 1
ta’ New 2
York għaddiet 1
għaddiet “liġi 1
“liġi riformista 1
riformista dwar 1
dwar il-ħwienet 1
il-ħwienet tal-furnara” 1
tal-furnara” li 1
tinkludi protezzjonijiet 1
protezzjonijiet għall-furnara. 1
għall-furnara. Fl-1895, 1
Fl-1895, l-ewwel 1
l-ewwel żbark 2
żbark ikkonfermat 1
ikkonfermat sar 1
tim ta’ 1
ta’ Norveġiżi. 1
Norveġiżi. Fl-1895, 1
Fl-1895, ta' 1
sena, Margaretha 1
Margaretha wieġbet 1
wieġbet għal 1
għal proposta 1
proposta li 2
li dehret 8
fuq gazzetta 1
gazzetta lokali 1
lokali fuq 1
fuq raġel 1
raġel li 2
qiegħed ifittex 2
ifittex mara. 1
mara. Fl-1896, 1
Fl-1896, Henry 1
Henry Augustus 1
Augustus Mears, 1
Mears, negozjant 1
negozjant appassjonat 1
appassjonat tal-futbol, 1
tal-futbol, kiseb 1
kiseb flimkien 1
ma' ħuh 6
ħuh Joseph 1
Joseph Mears 1
Mears il-kampi 1
il-kampi tal-atletika 1
tal-atletika ta' 1
ta' Stamford 2
Stamford Bridge 4
Bridge f'Fulham, 1
f'Fulham, fil-punent 1
fil-punent ta' 2
Londra, bil-għan 1
jorganizza partiti 1
partiti tal-futbol 1
tal-futbol tal-aqwa 1
tal-aqwa livell. 1
livell. Fl-1896, 1
Fl-1896, ir-raħal 1
tilef id-drittijiet 2
id-drittijiet tiegħu 2
minħabba deċiżjoni 1
deċiżjoni mill-awtoritajiet 1
mill-awtoritajiet governattivi 1
governattivi Awstrijaki. 1
Awstrijaki. Fl-1897, 1
Fl-1897, meta 1
meta Gandhi 1
Gandhi wasal 1
wasal Durban, 1
Durban, folla 1
folla settlers 1
settlers bojod 1
bojod attakkatu 1
attakkatu u 1
u ħelisha 1
ħelisha biss 1
biss għax 4
għax daħlet 1
daħlet għalih 1
għalih mart 1
mart is-supretendent 1
is-supretendent tal-pulizija. 1
tal-pulizija. Fl-1902, 1
Fl-1902, il-klabb 1
il-klabb marru 1
marru qrib 1
qrib il-falliment 2
il-falliment u 2
u l-grawnd 1
l-grawnd ta' 2
ta' Bank 1
Bank Street 1
Street kien 1
kien magħluq 2
minħabba fl-insolvenzà 1
fl-insolvenzà tiegħu. 1
tiegħu. Fl-1902, 1
Fl-1902, saru 1
saru skavi 2
skavi sistematiċi 1
sistematiċi taż-żona 1
taż-żona li 1
li twettqu 4
twettqu mis-Soċjetà 1
mis-Soċjetà Arkeoloġika 1
Arkeoloġika Griega 1
ta’ Ateni 1
Ateni taħt 1
it-tmexxija tal-arkeologu 1
tal-arkeologu Konstantinos 1
Konstantinos Kourouniotis 1
Kourouniotis flimkien 1
ma’ Konstantinos 1
Konstantinos Romaios 1
Romaios u 1
u Panagiotis 1
Panagiotis Kavvadias. 1
Kavvadias. Fl-1903, 1
Fl-1903, il-familja 1
il-familja marret 2
marret togħqod 1
togħqod Arnhem 1
Arnhem fejn 1
kien jitgħallem 2
jitgħallem is-sengħa 1
is-sengħa ta' 1
ta' mastrudaxxa 2
mastrudaxxa u 2
jdoqq il-pjanu 1
il-pjanu sakemm 1
sena. Fl-1903 1
Fl-1903 ngħatat 1
ngħatat il- 1
il- Fl-1904, 1
Fl-1904, Gustaaf 1
Gustaaf Van 1
Van Den 2
Den Roye 1
Roye tgħallem 1
tgħallem dwar 1
dwar il-logħba 1
il-logħba tal-futbol 4
tal-futbol f'Antwerp 1
f'Antwerp u 1
ġie affaxxinat 1
affaxxinat dwar 1
dan. Fl-1904 1
Fl-1904 iggradwa 1
iggradwa mill-Università 3
ta' Columbia, 1
Columbia, fi 1
York, bi 1
bi grad 2
grad fil-lingwi 1
fil-lingwi Ġermaniċi, 1
Ġermaniċi, iżda 1
iżda l-interessi 1
l-interessi lingwistiċi 1
lingwistiċi tiegħu 1
kienu jħaddnu 1
jħaddnu skopijiet 1
skopijiet ħafna 1
ħafna usa'. 1
usa'. Fl-1904, 1
Fl-1904, il-fdalijiet 1
il-fdalijiet tagħhom 1
tagħhom ġew 4
trasferiti għall-oqbra 1
għall-oqbra tal-unur 1
tal-unur fiż-Zentralfriedhof. 1
fiż-Zentralfriedhof. Fl-1904 1
Fl-1904 it-tim 1
it-tim mexa 1
mexa lejn 1
lejn Mussenstraat. 1
Mussenstraat. Fl-1905 1
Fl-1905 ġie 1
stabbilit il-Kumitat 1
il-Kumitat għat-twettiq 1
għat-twettiq tas-servizz 1
tas-servizz tat-tramm 1
tat-tramm elettriku, 1
elettriku, immexxi 1
minn Luko 1
Luko Bunić 1
Bunić – 1
mill-iktar persuni 1
persuni li 7
ħadem qatigħ 1
qatigħ għat-twettiq 1
għat-twettiq ta’ 1
dan il-proġett. 2
il-proġett. Fl-1905 1
Fl-1905 tgħarras 1
tgħarras lil 1
lil kuġintu, 1
kuġintu, Yekaterina 1
Yekaterina Gavrilovna 1
Gavrilovna Nosenko 1
Nosenko (imsejħa 1
(imsejħa "Katya"), 1
"Katya"), li 1
ilu jaf 1
jaf minn 1
minn tfulitu. 1
tfulitu. Fl-1906, 1
Fl-1906, il-gvern 1
il-gvern ta’ 2
ta’ Transvaal 1
Transvaal għadda 1
għadda liġi 1
liġi li 5
biha l-Indjani 1
l-Indjani kienu 1
obbligati jirreġistraw 1
jirreġistraw ruħhom. 1
ruħhom. Fl-1907, 1
Fl-1907, Rajmond 1
Rajmond u 1
ħuh Franġisku 1
Franġisku qasmu 1
qasmu l-fruntiera 1
l-fruntiera u 1
marru f’Leopoli, 1
f’Leopoli, l- 1
l- Fl-1908, 1
Fl-1908, beda 1
l-istudji primarja 1
primarja tiegħu 3
tiegħu fl-istituzzjoni 1
fl-istituzzjoni ta' 1
ta' Gakushūin. 1
Gakushūin. Fl-1908 1
Fl-1908 jifforma 1
jifforma klabb 1
klabb ieħor 3
ieħor minħabba 1
minħabba ċerti 2
ċerti kwistjonijiet 2
kwistjonijiet rigward 1
rigward il-plejers 1
il-plejers barranin. 1
barranin. Fl-1908, 1
Fl-1908, marret 1
lura Istanbul, 1
Istanbul, fejn 1
fejn kitbet 1
kitbet għal 2
għal gazzetti; 1
gazzetti; Hanımlara 1
Hanımlara Mahsus 1
Mahsus Gazete 1
Gazete ("Gazzetta 1
("Gazzetta għan-Nisa") 1
għan-Nisa") u 1
u Kadınlar 1
Kadınlar Dünyası 1
Dünyası ("Dinja 1
("Dinja tan-Nisa"). 1
tan-Nisa"). Fl-1909 1
Fl-1909 bdiet 1
bdiet tkopri 1
tkopri informazzjoni 1
dwar il-films 1
il-films u 1
u fis-snin 3
fis-snin għoxrin 3
għoxrin dwar 1
dwar ir-radju. 1
ir-radju. Fl-1909, 1
Fl-1909, ġiet 1
nominata professur 1
professur titulari 1
titulari fil-katedra 1
fil-katedra tal-Fiżika 1
tal-Fiżika Ġenerali 2
wara tal-Fiżika 1
u r-Radjoattività. 1
r-Radjoattività. Fl-1909 1
Fl-1909 huwa 1
huwa kkollabora 1
kkollabora ma’ 2
ma’ Paul 1
Paul Otlet 1
Otlet u 1
Henri La 1
La Fontaine 1
Fontaine tal-Uffiċċju 1
tal-Uffiċċju Ċentrali 1
Ċentrali tal-Assoċjazzjonijiet 1
tal-Assoċjazzjonijiet Internazzjonali 1
Internazzjonali għat-tħejjija 1
għat-tħejjija tal-Annuaire 1
tal-Annuaire de 1
la Vie 1
Vie Internationale. 1
Internationale. Fl-1909, 1
Fl-1909, Modigliani 1
Modigliani mar 1
lura l-belt 1
ta' twelidu, 1
twelidu, Livorno, 1
Livorno, marid 1
marid u 1
u għajjien 1
għajjien minħabba 1
minħabba l-ħajja 1
l-ħajja dissoluta 1
dissoluta li 1
jgħix. Fl-1909, 1
Fl-1909, Sparta 1
Sparta Prague 1
Prague adottaw 1
adottaw uniformi 1
uniformi ħamra 1
ħamra skura 1
skura bħal 1
dik milbusa 1
milbusa fl-istess 1
fl-istess epoka 1
epoka mill-Arsenal; 1
mill-Arsenal; fl-1938, 1
fl-1938, Hibernian 1
Hibernian adottaw 1
adottaw id-disinn 1
id-disinn tal-kmiem 1
tal-kmiem tal-Arsenal 1
tal-Arsenal għall-uniformi 1
għall-uniformi ħadra 1
u bajda 1
bajda tagħhom. 1
tagħhom. Fl-1910 1
Fl-1910 kiseb 1
kiseb il-lawrja 2
il-lawrja ta' 1
ta' avukat. 1
avukat. Fl-1911, 1
Fl-1911, Schrödinger 1
Schrödinger sar 1
sar assistent 2
assistent ma' 1
ma' Exner. 1
Exner. Fl-1911 1
Fl-1911 ukoll, 1
ukoll, Moscati 1
Moscati sar 1
membru tal-Akkademja 4
tal-Akkademja Irjali 1
Irjali tal-Kirurġija, 1
tal-Kirurġija, u 1
ħa d-dottorat 2
d-dottorat fil-kimika 1
fil-kimika fiżjoloġika. 1
fiżjoloġika. Fl-1912–13, 1
Fl-1912–13, dawn 1
dawn kisbu 1
kisbu l-promozzjoni 8
l-promozzjoni għat-tieni 1
l-ogħla livell 6
ta' futbol, 1
futbol, imbagħad 1
imbagħad semmew 1
semmew il-Promozzjoni. 1
il-Promozzjoni. Fl-1912 1
Fl-1912 beda 1
beda l-kors 1
l-kors preparatorju 1
preparatorju tal-Letteratura 1
tal-Letteratura fl- 1
fl- Fl-1912, 2
Fl-1912, bosta 1
bosta frammenti 1
frammenti tar-rumanz 1
tar-rumanz tiegħu 1
dehru f'​Le 1
f'​Le Figaro, 1
Figaro, u 1
iż-żmien, skont 1
skont il-kalkoli 1
il-kalkoli tiegħu, 1
tiegħu, il-ktieb 1
il-ktieb kien 1
jagħmel żewġ 2
volumi ta' 1
ta' seba' 7
seba' mitt 1
mitt paġna 1
paġna kull 1
kull wieħed. 3
wieħed. Fl-1912 1
Fl-1912 emigra 1
emigra lejn 4
lejn Boston 1
Boston fl- 1
Fl-1912, il-forti 1
il-forti ttieħed 1
ttieħed mir-Royal 1
mir-Royal Navy 1
Navy u 1
imniżżla bħala 1
bħala HMS 1
HMS Egremont, 1
Egremont, u 1
saret il-bażi 3
il-bażi għall-flotta 1
għall-flotta Ingliża 1
Ingliża fil-Mediterran. 1
fil-Mediterran. Fl-1912 1
Fl-1912 kien 1
tal-Kunsill tal-Gvern 3
tal-Gvern wara 1
nominat mill-Comitato 1
mill-Comitato Patriottico. 1
Patriottico. Fl-1913, 1
Fl-1913, il-Carnegie 1
il-Carnegie Institution 1
Institution aċċettat 1
aċċettat il-proposta 1
il-proposta tal-arkeologu 1
tal-arkeologu Sylvanus 1
Sylvanus G. 1
G. Morley 1
Morley u 1
u ħadet 5
ħadet l-impenn 1
l-impenn li 1
li twettaq 5
twettaq riċerka 1
riċerka arkeoloġika 1
arkeoloġika fit-tul 1
fit-tul f’Chichén 1
f’Chichén Itzá. 1
Itzá. Fl-1913 1
Fl-1913 il-klabb 1
il-klabb għamel 2
l-ewwel impatt 2
impatt tiegħu 1
tiegħu fil-futbol 4
fil-futbol Belġjan, 1
Belġjan, meta 1
kien jikkompeti 1
jikkompeti fil-kampjonat 1
fil-kampjonat reġjonali 1
reġjonali biex 1
biex jilħaq 3
jilħaq il-kwarti 1
il-kwarti tal-finali 2
tal-finali tat-Tazza 4
tat-Tazza Belġjana. 1
Belġjana. Fl-1913, 1
Fl-1913, il-metallurġist 1
il-metallurġist Brittaniku 1
Brittaniku Harry 1
Harry Brearley 1
Brearley skopra 1
skopra l-azzar 1
l-azzar inossidabbli 1
inossidabbli b’kumbinazzjoni, 1
b’kumbinazzjoni, u 1
b’hekk il-pożati 1
il-pożati bdew 1
bdew jintużaw 5
jintużaw mill-mases 1
mill-mases għax 1
għax il-prezz 1
il-prezz tagħhom 1
kien tajjeb 4
tajjeb għall-but 1
għall-but ta’ 1
kulħadd. Fl-1913 1
Fl-1913 inħolqu 1
inħolqu xi 1
xi timijiet 2
timijiet bħal 1
bħal "Çunat 1
"Çunat e 1
e Lumit","Vakëfi","Kalaja","Opinga" 1
Lumit","Vakëfi","Kalaja","Opinga" etċ. 1
etċ. Fl-1913, 1
Fl-1913, ix-Shield 1
ix-Shield kienet 1
kienet missielta 1
missielta bejn 1
bejn formazzjoni 1
formazzjoni tad-dilettanti 1
tad-dilettanti u 1
dik tal-professjonisti, 1
tal-professjonisti, waqt 1
li fl-1921 2
fl-1921 il-kompetizzjoni 1
il-kompetizzjoni rat 1
rat ir-rebbieħa 1
ir-rebbieħa tal- 1
tal- Fl-1913, 1
Fl-1913, kiseb 1
kiseb il-Licenzia 1
il-Licenzia Ginnasiale 1
Ginnasiale u 1
kompla bl-istudji 1
bl-istudji superjuri 1
superjuri għal 2
għal sentejn 8
sentejn oħra. 1
oħra. Fl-1913, 1
Fl-1913, meta 1
meta l-pittura 2
l-pittura nstabet 1
nstabet mill-ġdid 1
li nsterqet, 1
nsterqet, Denizard 1
Denizard reġa 1
reġa ssejjaħ 1
ssejjaħ sabiex 1
sabiex jaħdem 1
fuq il-Mona 1
il-Mona Lisa. 2
Lisa. Fl-1913, 1
Fl-1913, Sciortino 1
Sciortino daħal 1
daħal għal 3
kompetizzjoni għall-bini 1
għall-bini ta' 2
ta' monument 1
monument lill-poeta 1
lill-poeta Ukrain 1
Ukrain Shevchenko. 1
Shevchenko. Fl-1914 1
Fl-1914 iggradwa 1
mill-Università Ċentrali 1
Ċentrali ta 1
ta 'Madrid 1
'Madrid fil-Xjenzi 1
fil-Xjenzi fit-taqsima 1
fit-taqsima Kimika, 1
Kimika, Studji 1
Studji beda 1
beda f'Zaragoza. 1
f'Zaragoza. Fl-1914, 1
Fl-1914, il-Padova 1
il-Padova rebħu 1
l-Kampjonat tal-Promozione 1
tal-Promozione ta' 1
ta' Veneto-Emiliano 1
Veneto-Emiliano u 1
u ngħaqdu 1
ngħaqdu mal-Prima 1
mal-Prima Categoria 1
Categoria tal-Italja 1
tal-Italja ta' 1
li ntemmet 9
ntemmet fir-raba' 1
wara Vicenza, 1
Vicenza, Hellas 1
Hellas Verona 1
Verona u 2
u Venezia. 1
Venezia. Fl-1914 1
Fl-1914 infetħu 1
infetħu x-Xaft 1
x-Xaft Nru 2
Nru 10 1
u impjant 1
impjant ġdid 1
ġdid tal-ikkokkjar, 1
tal-ikkokkjar, u 1
u x-Xaft 1
Nru 9 1
9 ġie 1
kkonvertit minn 1
minn xaft 1
xaft tal-ventilazzjoni 1
tal-ventilazzjoni għal 1
għal xaft 1
xaft tal-estrazzjoni. 1
tal-estrazzjoni. Fl-1914 1
Fl-1914 Pertini 1
Pertini beda 1
ta’ Ġenova. 1
Ġenova. Fl-1914 1
Fl-1914 Schiele 1
Schiele ltaqa' 1
ltaqa' ma' 2
ma' Edith 1
Edith Harms 1
Harms li 1
toqgħod fl-istess 1
fl-istess triq 1
triq faċċata 1
faċċata tal-istudju 1
tal-istudju u 1
kienet it-tifla 2
it-tifla ta’ 3
ta’ mastru-ċavettier. 1
mastru-ċavettier. Fl-1914 1
Fl-1914 Sciortino 1
Sciortino xtaq 1
jidħol mar-Royal 1
mar-Royal Engineers, 1
Engineers, iżda 1
iżda fuq 5
fuq parir 5
parir ta' 5
ta' l-eks-gvernatur 1
l-eks-gvernatur ta' 1
Malta, Lord 1
Lord Grenfell, 1
Grenfell, baqa' 1
baqa' għaddej 3
għaddej b'ħidmietu 1
b'ħidmietu ġewwa 1
ġewwa Ruma 3
Ruma biex 7
jagħti bidu 1
bidu għal 2
għal xogħol 4
xogħol fuq 2
fuq mafkar 1
mafkar għall-ewwel 1
gwerra dinjija. 1
dinjija. Fl-1915, 1
Fl-1915, meta 1
meta z-zar 1
z-zar telaq 1
telaq għal 6
fuq il-front, 1
il-front, id-denunzji 1
id-denunzji ta' 1
ta' Rasputin, 1
Rasputin, kontra 1
kontra l-indħil 3
l-indħil tal-ministri 1
tal-ministri u 2
u funzjonarji 1
funzjonarji oħra 1
oħra fit-traffiku 1
fit-traffiku illegali 1
illegali tal-armi 1
u l-ispekulazzjoni 1
l-ispekulazzjoni fuq 1
fuq l-artijiet 2
l-artijiet għad-dannu 1
għad-dannu tal-bdiewa, 1
tal-bdiewa, żdiedu. 1
żdiedu. Fl-1916, 1
Fl-1916, hija 1
hija bdiet 2
bdiet l-istudji 1
l-istudji mediċi 2
mediċi tagħha 1
tagħha fl- 1
fl- Fl-1916, 1
Fl-1916, kien 1
kien ferut 1
ferut f’siequ 1
f’siequ fil-Battalja 1
ta’ Somme, 2
Somme, imma 1
imma f’Marzu 1
f’Marzu 1917 1
1917 irritorna 1
irritorna fuq 2
fuq il-Front. 1
il-Front. Fl-1916 1
Fl-1916 l-iskultur 1
l-iskultur marad 1
marad u 2
kellu jidħol 1
jidħol fis-sodda. 1
fis-sodda. Fl-1916 1
Fl-1916 l-Isqof 1
Caruana ordna 1
ssir inkjesta 1
inkjesta dwar 1
dwar is-Socjetà. 1
is-Socjetà. Fl-1917 1
Fl-1917 hu 1
sħabu kollha 1
kollha l-professuri 1
l-professuri li 1
kienu jgħallmu 3
jgħallmu fis-Seminarju 1
fis-Seminarju kellhom 1
iħallu l-kamra 1
l-kamra personali 1
personali tagħhom 1
jgħixu u 2
u jorqdu. 1
jorqdu. Fl-1918, 1
Fl-1918, it-tempju 1
it-tempju nbidel 1
nbidel f’park 1
f’park u 1
darba nfetaħ 1
nfetaħ għall-pubbliku. 2
għall-pubbliku. Fl-1918 1
Fl-1918 stednuh 1
stednuh jieħu 1
sehem fid-49 1
fid-49 wirja 1
wirja tas-Seċessjoni 1
tas-Seċessjoni li 1
saret Vjenna 1
Vjenna u 4
u aċċettawlu 1
aċċettawlu ħamsin 1
ħamsin pittura 1
li dendlu 1
dendlu fis-sala 1
fis-sala prinċipali. 1
prinċipali. Fl-1919, 1
Fl-1919, Admira 1
Admira kienu 1
għall-ogħla kampjonat 2
kampjonat Awstrijak 2
Awstrijak għall-ewwel 2
tagħhom. Fl-1919, 1
Fl-1919, Escher 1
Escher daħal 1
daħal fl-iSkola 1
fl-iSkola tal-Arkitettura 1
tal-Arkitettura u 1
u Arti 1
Arti Dekorattiva 1
Dekorattiva ta' 1
ta' Haarlem. 1
Haarlem. Fl-1919, 1
Fl-1919, hu 1
hu żżewweġ 1
żżewweġ studenta 1
studenta tal-passat 1
tal-passat tiegħu, 1
tiegħu, il-kantanta 1
il-kantanta Elsa 1
Elsa Olivieri-Sangiacomo. 1
Olivieri-Sangiacomo. Fl-1919 1
Fl-1919 kien 1
hemm l-irvell 1
l-irvell tas- 1
tas- Fl-1919, 1
Fl-1919, sar 1
sar direttur 3
direttur ta' 2
wara ngħata 2
ngħata libera 1
libera docenza 1
docenza fil-mediċina 1
fil-mediċina klinika, 1
klinika, li 1
biha seta' 1
seta' jgħallem 1
jgħallem f'istituti 1
f'istituti ta' 1
ta' mediċina 1
mediċina għolja. 1
għolja. Fl-1920, 1
Fl-1920, Dun 1
kien ġabar 1
ġabar lis-soċji 1
lis-soċji tal-M. 1
tal-M. Fl-1920 1
Fl-1920 ġiet 1
ġiet irratifikata 2
irratifikata bħala 1
bħala d- 1
d- Fl-1920, 1
Fl-1920, hija 1
imsemmija membru 1
membru tal-bord 5
tal-bord ta' 2
ta' tmexxija 6
tmexxija tal-Assoċjazzjoni 1
tal-Assoċjazzjoni tal-Istampa 1
tal-Istampa Torka, 1
Torka, li 1
ilha tissejjaħ 1
tissejjaħ l-Assoċjazzjoni 1
l-Assoċjazzjoni tal-Istampa 1
tal-Istampa Ottomana 1
Ottomana sa 1
sa dik 4
is-sena. Fl-1921, 1
Fl-1921, huwa 1
elett fis-Senat 1
fis-Senat Malti 1
Malti f'isem 1
f'isem it-Trade 1
it-Trade Union 1
Union Council. 1
Council. Fl-1921, 1
Fl-1921, ir-Reġina 1
ir-Reġina Marie 1
Marie tar-Rumanija 1
tar-Rumanija żaret 1
żaret Meteora, 1
Meteora, u 2
qatt tħalliet 1
tħalliet tidħol 1
tidħol fil-monasteru 1
fil-monasteru l-kbir 1
l-kbir ta’ 2
ta’ Meteoron. 1
Meteoron. Fl-1921 1
Fl-1921 issieħeb 1
issieħeb mal-Unione 1
Politica Maltese 2
Maltese u 2
elett Senatur 1
Senatur fl-ewwel 1
fl-ewwel Parlament 1
Parlament Malti. 1
Malti. Fl-1921, 1
Fl-1921, l-Arċisqof 1
l-Arċisqof Mawru 1
Mawru Caruana 2
Caruana bagħtu 1
bagħtu Ruma 1
jistudja l-Liġi 1
l-Liġi Kanonika 1
Kanonika minn 1
fejn kiseb 7
kiseb id-Dottorat 2
id-Dottorat mill-Università 1
mill-Università Gregorjana. 1
Gregorjana. Fl-1921 1
Fl-1921 Nerik 1
Nerik ifforma 1
ifforma l-Partito 1
l-Partito Democratico 1
Democratico Nazionale, 1
Nazionale, li 1
sena tella' 1
tella' erba' 1
erba' kandidati 1
kandidati fuq 1
fuq Għawdex. 1
Għawdex. Fl-1921 1
Fl-1921 ukoll, 1
ukoll, Dun 1
mill-membri fundaturi 2
fundaturi tal-Għaqda 1
tal-Għaqda tal-Kittieba 3
tal-Kittieba tal-Malti 2
u mal-mewt 1
mal-mewt ta' 1
ta' Fl-1922 1
Fl-1922 Escher 1
Escher ħalla 1
ħalla l-iskola, 1
l-iskola, wara 1
kien kiseb 6
kiseb esperjenza 1
esperjenza fid-disinn 1
u s-sengħa 2
s-sengħa tal-inċiżjoni 1
tal-inċiżjoni fl-injam. 1
fl-injam. Fl-1922, 1
Fl-1922, ġie 1
bħala l-Patrun 1
l-Patrun Speċjali 1
Speċjali tal-Eżerċizzi 1
tal-Eżerċizzi Spiritwali 1
Spiritwali u 1
u tal-Irtiri. 1
tal-Irtiri. Fl-1922, 1
Fl-1922, il-familja 1
il-familja telqet 1
telqet flimkien 1
ma’ refuġjati 1
refuġjati oħra 1
biex tirritorna 1
tirritorna fil-Litwanja. 1
fil-Litwanja. Fl-1922, 1
Fl-1922, in-numru 1
partitarji kienu 1
kienu qabżu 1
qabżu l-20,000 1
l-20,000 b'hekk 1
b'hekk il-klabb 1
il-klabb jaqla 1
jaqla ħafna 1
ħafna flus, 1
flus, Barça 1
Barça kienu 1
kienu kapaċi 4
li jibnu 4
grawnd akbar 1
akbar Camp 1
Camp de 2
de Les 1
Les Corts, 1
Corts, li 1
li għandhu 4
għandhu kapaċità 5
kapaċità inizjali 3
ta' 20,000 1
20,000 spettatur. 1
spettatur. Fl-1922, 1
Fl-1922, Inter 1
B tal-Ewwel 1
tal-Ewwel Diviżjoni 7
Diviżjoni CCI 1
CCI u 1
spiċċaw fl-aħħar 3
fl-aħħar post 5
kisbu 11-il 1
11-il punt 1
punt fl-istaġun. 1
fl-istaġun. Fl-1922, 1
Fl-1922, li 1
kienet sena 3
sena importanti 1
importanti f'ħajtu, 1
f'ħajtu, Escher 1
Escher ivvjaġġa 1
ivvjaġġa mal- 1
mal- Fl-1922, 1
Fl-1922, l-Isqof 1
l-Isqof Mawru 1
Caruana ħatru 1
ħatru segretarju 1
segretarju privat 1
privat tiegħu. 1
tiegħu. Fl-1922, 1
Fl-1922, wara 1
rebħu r-rawnd 1
tal-play-off Lierse 1
Lierse kisbu 1
l-promozzjoni għall-livelli 1
għall-livelli nazzjonali 1
nazzjonali tal-Futbol 1
tal-Futbol Belġjan, 1
Belġjan, li 1
huma qatt 1
ma ħallew 1
ħallew s'issa. 1
s'issa. Fl-1923 1
Fl-1923 ġewwa 1
ġewwa Berat,iffurmataw 1
Berat,iffurmataw soċjetà 1
soċjetà "artistik 1
"artistik & 1
& sport" 1
sport" Tomori, 1
Tomori, li 1
li mmarka 2
mmarka era 1
era ġdida 1
ġdida fl-istorja 1
fl-istorja tal-isport 1
tal-isport f'Berat. 1
f'Berat. Fl-1923, 1
Fl-1923, il-membru 1
il-membru parlamentari 1
parlamentari Robby 1
Robby Hamilton 1
Hamilton tal-Partit 1
tal-Partit Kostituzzjonali 1
Kostituzzjonali li 1
kien f'Compact 1
f'Compact mal-Partit 1
mal-Partit Laburista 4
Laburista ressaq 1
ressaq mozzjoni 2
mozzjoni biex 1
biex il-Malti 2
il-Malti jsir 2
jsir it-tielet 1
it-tielet ilsien 1
ilsien uffiċjali. 1
uffiċjali. Fl-1923, 1
Fl-1923, wara 1
wara l-Gwerra 2
l-Gwerra tal-Indipendenza, 1
tal-Indipendenza, Ankara 1
Ankara ġiet 1
kapitali tat-Turkija 1
tat-Turkija u 1
l-isem tal-belt 1
tal-belt inbidel 1
għal Istanbul. 1
Istanbul. Fl-1924 1
Fl-1924 daħal 1
daħal fil-Kumitat 1
fil-Kumitat tal-Każin 1
tal-Każin Laburista 1
Laburista tal-Imsida. 1
tal-Imsida. Fl-1924, 1
Fl-1924, Florie 1
Florie irritorna 1
lura fl-ASL 1
fl-ASL meta 1
meta issieħeb 1
ma' Providence. 1
Providence. Fl-1924 1
Fl-1924 il-klabb 1
ismu minn 4
minn Cercle 1
Cercle Sportif 2
Sportif Brugeois 1
Brugeois għal 1
għal Royal 1
Royal Cercle 1
Sportif Brugeois. 1
Brugeois. Fl-1924, 1
Fl-1924, irtira 1
irtira mis-Senat 1
mis-Senat u 2
elett fl-Assemblea 2
fl-Assemblea Leġislattiva 3
Leġislattiva mill-ħames 1
mill-ħames distrett. 1
distrett. Fl-1925, 1
Fl-1925, il-gvernaturi 1
il-gvernaturi tal-assoċjazzjoni 1
tal-assoċjazzjoni kienu 1
kienu elett. 1
elett. Fl-1925 1
Fl-1925 l-Arsenal 1
l-Arsenal innominaw 1
innominaw bħala 1
kowċ lil 1
lil Herbert 1
Herbert Chapman 2
Chapman li 1
diġà rebaħ 1
il-kampjonat ma' 1
ma' Huddersfield 1
Huddersfield Town 2
Town fiż-żewġ 1
fiż-żewġ staġuni 2
staġuni preċedenti. 1
preċedenti. Fl-1926, 1
Fl-1926, il-Gvern 1
il-Gvern Messikan 1
Messikan akkuża 1
akkuża lil 3
Edward Thompson 1
Thompson li 2
kien seraq 1
seraq l-artefatti 1
l-artefatti mis-Cenote 1
mis-Cenote Sagrado 1
u ttrasportahom 1
ttrasportahom barra 1
barra mill-pajjiż. 3
mill-pajjiż. Fl-1926 1
Fl-1926 Mussolini 1
Mussolini ħataf 1
ħataf il-poter 2
il-poter totali 1
totali bħala 1
bħala dittatur 1
dittatur u 1
mexxa l- 1
l- Fl-1927, 1
Fl-1927, mar 1
jaħdem ma' 2
Max Planck 1
Planck fl-Università 1
fl-Università Friedrich 1
Wilhelm f'Berlin. 1
f'Berlin. Fl-1928 1
Fl-1928 din 1
din il-kwistjoni 2
il-kwistjoni ħraxet 1
ħraxet aktar 1
aktar għax 2
għax iż-żewġ 1
iż-żewġ saċerdoti 1
hemm fl-Assemblea 1
fl-Assemblea vvutaw 1
vvutaw kontra 1
kontra l-budget 1
l-budget li 1
ressaq Strickland, 1
Strickland, u 1
allura ma 2
ma għaddiex. 1
għaddiex. Fl-1928, 1
Fl-1928, il-GBAG 1
il-GBAG iddeċidiet 1
tibni xaft 1
xaft ġdid 1
ġdid għalkollox, 1
għalkollox, ix-Xaft 1
ix-Xaft Nru 3
Nru 12, 1
12, iddisinjat 1
iddisinjat bħala 2
bħala faċilità 1
faċilità ċentrali 1
tax-xogħol tal-minjieri. 2
tal-minjieri. Fl-1928 1
Fl-1928 inħatar 1
inħatar assistent 2
assistent editur 1
tal-ġurnal Laburista 1
Laburista Il 1
Il Cotra, 1
Cotra, u 1
u fl-1930 1
fl-1930 sar 1
sar editur. 1
editur. Fl-1928 1
Fl-1928 sar 1
sar l-editur 1
l-editur responsabbli 1
responsabbli għat-traduzzjonijiet 1
għat-traduzzjonijiet u 1
u għall-pubblikazzjonijiet 1
għall-pubblikazzjonijiet kollha 1
kollha tal-Gvern. 1
tal-Gvern. Fl-1928 1
Fl-1928 telqet 1
telqet lejn 3
lejn l-Irlanda, 1
kienet l-Indja. 1
l-Indja. Fl-1929 1
Fl-1929 abbozz 1
abbozz ta' 2
ta' Sciortino 2
Sciortino għal 1
għal monument 1
monument ekwestri 1
tal-Ġeneral Simon 1
Simon Bolivar 1
Bolivar ħa 1
ħa it-tieni 1
it-tieni post. 1
post. Fl-1929 1
Fl-1929 beda 1
beda jippubblika 2
jippubblika l-poeżiji 2
l-poeżiji fil-Pronostku 1
fil-Pronostku Malti 1
rebaħ is-sitt 2
is-sitt premju 1
premju bil-poeżija 1
bil-poeżija "Sajf". 1
"Sajf". Fl-1929 1
Fl-1929 il-klabb 1
il-klabb kien 13
kien imsemmi 9
imsemmi "Bashkimi 1
"Bashkimi Shkodran". 1
Shkodran". Fl-1929 1
Fl-1929 ingħaqad 1
ma' Nacional 2
Nacional fejn 1
magħhom rebaħ 7
rebaħ żewġ 6
żewġ kampjonati, 1
kampjonati, fl-1933 1
u fl-1934. 1
fl-1934. Fl-1929, 1
Fl-1929, l-ewwel 1
kampjonati tad-dilettanti 2
tad-dilettanti Awstrijaċi 1
Awstrijaċi kienu 1
kienu intlagħbu, 1
intlagħbu, li 1
li ntrebaħ 2
ntrebaħ minn 3
minn Grazer 1
Grazer AK. 2
AK. Fl-1930 1
Fl-1930 huma 1
huma bidlu 1
bidlu isimhom 3
għal "SK 1
"SK Kavaja". 1
Kavaja". Fl-1930ijiet, 1
Fl-1930ijiet, wieħed 1
mill-aktar eras 1
eras suċċessivi 1
suċċessivi ta' 1
Austria Wien, 2
Wien, kisbu 1
kisbu żewġ 1
titli (1933, 1
(1933, 1936) 1
1936) u 1
t-Tazza Mitropa, 1
Mitropa, il-kompetizzjoni 1
il-kompetizzjoni taċ-ċampjins 1
taċ-ċampjins fl-Ewropa 1
fl-Ewropa Ċentrali. 1
Ċentrali. Fl-1930 1
Fl-1930 Karol 1
Karol ħa 1
ħa lil 2
ibnu Krakovja 1
Krakovja biex 2
lil ħuh 4
ħuh jiggradwa 1
jiggradwa tabib. 1
tabib. Fl-1930, 1
Fl-1930, minkejja 1
kien marid, 2
marid, flimkien 1
ma’ erba’ 1
erba’ reliġjużi 1
oħra mar 1
mar il- 2
il- Fl-1930 1
Fl-1930 nħatar 1
nħatar Professur 1
Professur tal-Liġi 1
tal-Liġi Kanonika 1
Kanonika fl-Università 1
sena l-Arċisqof 1
l-Arċisqof Caruana 3
Caruana għażlu 1
Ġenerali tiegħu 1
u Difensur 1
Difensur taż-Żwieġ 1
taż-Żwieġ fit-Tribunal 1
fit-Tribunal Ekkleżjastiku. 1
Ekkleżjastiku. Fl-1930, 1
Fl-1930, Patenaude 1
Patenaude ġie 1
msejjaħ mat-tim 1
nazzjonali tal-Istati 1
Uniti għat- 1
għat- Fl-1930 1
Fl-1930 rebaħ 1
it-titlu tat- 1
tat- Fl-1931 1
Fl-1931 ħareġ 1
il-ktieb L-Istorja 1
L-Istorja tal-Partit 1
tal-Partit tal-Ħaddiema, 1
tal-Ħaddiema, fuq 1
fuq l-ewwel 10
l-ewwel għaxar 2
snin tal-Partit. 1
tal-Partit. Fl-1931, 1
Fl-1931, Hugo 1
Hugo Cabret 1
Cabret (Asa 1
(Asa Butterfield), 1
Butterfield), tifel 1
kien jgħix 8
missieru armel 1
armel (Jude 1
(Jude Law), 1
Law), arluġġar 1
arluġġar mustaċċun 1
mustaċċun f'Pariġi. 1
f'Pariġi. Fl-1931, 1
Fl-1931, Monsinjur 1
Monsinjur Dandria 1
Dandria mar 1
mar l-Ingilterra 1
l-Ingilterra biex 5
biex jfisser 1
jfisser lill-Gvern 1
lill-Gvern Ingliż 1
Ingliż u 5
u lill-ġurnalisti 1
lill-ġurnalisti is-sitwazzjoni 1
is-sitwazzjoni ta’ 1
Malta. Fl-1932, 1
Fl-1932, ingħaqad 1
ingħaqad mal-Arġentini 1
mal-Arġentini tal-Estudiantes, 1
tal-Estudiantes, imma 1
imma sena 1
wara reġa' 1
reġa' mar 5
ma' Nacional. 1
Nacional. Fl-1933, 1
Fl-1933, 9 1
9 żgħażagħ 1
żgħażagħ Laburisti 1
Laburisti ġew 1
ġew arrestati 3
arrestati bl-akkuża 1
bl-akkuża li 1
kellhom materjal 1
materjal sedizzjuż 1
sedizzjuż u 1
6 minnhom: 1
minnhom: Ġużè 1
Ġużè Orlando, 1
Orlando, Wiġi 1
Wiġi Azzopardi, 1
Azzopardi, Karmnu 1
Karmnu Carabott, 1
Carabott, Ġanni 1
Ġanni Valvo, 1
Valvo, Salvu 1
Salvu Pulis 1
Pulis u 1
Joseph Storace, 1
Storace, għaddew 1
għaddew ġuri, 1
ġuri, tilfu 1
tilfu l-impjieg 1
l-impjieg u 1
u weħlu 1
weħlu wkoll 1
wkoll il-ħabs. 1
il-ħabs. Fl-1933, 1
Fl-1933, Scopelli 1
Scopelli mar 1
mar l-Italja 1
u ssieħeb 3
ma' Roma. 1
Roma. Fl-1934, 1
Fl-1934, hu 1
plejer onorarju 1
onorarju għal 1
għal ħajtu 7
ħajtu għal 2
għal Colo-Colo. 1
Colo-Colo. Fl-1934 1
Fl-1934 iżżewweġ 1
lil Evelyn 1
Evelyn Testa 1
Testa u 1
kellu tliet 3
ulied. Fl-1934, 1
Fl-1934, Schrödinger 1
Schrödinger ta 1
ta konferenza 1
konferenza fl-Università 1
ta' Princeton 1
Princeton u 1
u offrewlu 1
offrewlu pożizzjoni 1
pożizzjoni permanenti 1
permanenti hemm, 1
hemm, imma 1
ma aċċettax. 3
aċċettax. Fl-1935, 1
Fl-1935, Louis 1
Louis Leplée, 1
Leplée, il-manager 1
il-manager tal-cabaret 1
tal-cabaret Le 1
Le Gerny's 1
Gerny's li 1
qiegħed fix-Champs-Élysées, 1
fix-Champs-Élysées, skopriha 1
skopriha meta 1
tkanta fit-triq. 1
fit-triq. Fl-1935 1
Fl-1935 Miller 1
Miller mar 1
mar Carton, 1
Carton, l-Ingilterra 1
l-Ingilterra bħala 1
bħala r-rappreżentant 1
r-rappreżentant Malti 1
Malti tas-CSCA. 1
tas-CSCA. Fl-1935, 1
Fl-1935, pinġiet 1
pinġiet żewġ 1
pitturi biss, 1
biss, waħda 1
kienet Ftit 1
Ftit barxiet 1
barxiet żgħar, 1
żgħar, li 2
li tevoka 1
tevoka il-mewt 1
mara minnħabba 1
minnħabba l-għira. 1
l-għira. Fl-1936, 1
Fl-1936, ġabra 1
ta' Isaac 1
Isaac Newton 3
Newton li 1
ġew ippubblikati, 1
ippubblikati, telgħu 1
telgħu għall-irkant 1
għall-irkant f'Sotheby, 1
f'Sotheby, Londra. 1
Londra. Fl-1936, 1
Fl-1936, irrekordjat 1
irrekordjat l-ewwel 1
l-ewwel diska, 1
diska, Les 1
Les Mômes 1
Mômes de 1
la cloche, 1
cloche, mat-tiketta 1
mat-tiketta Polydor 1
Polydor u 1
kellha suċċess 2
suċċess immedjat. 1
immedjat. Fl-1936, 1
Fl-1936, reġa’ 1
lejn art 6
art twelidu 4
twelidu minħabba 1
minħabba saħħtu. 1
saħħtu. Fl-1936 1
Fl-1936 telaq 1
telaq mill-Belt 1
mill-Belt u 1
joqgħod Tas-Sliema. 1
Tas-Sliema. Fl-1936, 1
Fl-1936, waqt 1
jaħdem il-film 1
il-film Tough 1
Tough Guy, 1
Guy, Calleia 1
Calleia ħareġ 1
ħareġ bl-idea 2
bl-idea li 4
jkanta l-kanzunetta 1
l-kanzunetta folkoristika 1
folkoristika Maltija 1
Maltija Ah 1
Ah lilek 1
lilek tal-Gallarija, 1
tal-Gallarija, l-ewwel 1
l-ewwel diska 1
diska bil-Malti 1
qatt instemgħet 1
instemgħet fuq 1
fuq film 2
film ta’ 2
ta’ Hollywood. 1
Hollywood. Fl-1936, 1
Fl-1936, wara 1
wara 231 1
231 logħba 1
u 145 1
145 gowl 1
gowl ma' 1
ma' Nacional, 1
Nacional, irtira 1
irtira mil-logħba 1
mil-logħba tal-futbol. 1
tal-futbol. Fl-1937 1
Fl-1937 Escher 1
Escher stampa 1
stampa Metamorfożi 1
Metamorfożi I, 1
I, li 1
kienet il-bidu 2
il-bidu ta' 4
ta' sensiela 4
ta' disinji 4
disinji li 3
li jirrakontaw 1
jirrakontaw storja 1
storja permezz 1
permezz tal-istampi. 1
tal-istampi. Fl-1937, 1
Fl-1937, Huang 1
Huang kellu 1
kellu jmur 5
lura iċ-Ċina 1
iċ-Ċina minħabba 1
minħabba l-gwerra 1
l-gwerra bejn 1
bejn iċ- 2
iċ- Fl-1937, 1
Fl-1937, hu 1
hu miet 5
miet kawża 2
kawża tal-istess 1
tal-istess marda 1
marda fl-età 1
ta' 28 1
28 sena. 1
sena. Fl-1937 1
Fl-1937 il-Malti 1
il-Malti sar 1
sar obbligatorju 2
obbligatorju fl-Università 1
fl-Università u 2
u twaqqfet 3
twaqqfet il-Katedra 1
il-Katedra tal-Malti 1
u l-Lingwi 1
l-Lingwi Orjentali. 1
Orjentali. Fl-1937 1
Fl-1937 issieħeb 1
ma' SK 2
SK Jugoslavija 1
Jugoslavija fejn 1
lagħab sal-1938 1
sal-1938 meta 1
meta ssieħeb 1
ma' BASK. 1
BASK. Fl-1937 1
Fl-1937 rebaħ 1
rebaħ il-Kampjonat 2
il-Kampjonat Sud-Amerikan 1
Sud-Amerikan tal-Futbol 1
tal-Futbol (dik 1
(dik li 2
llum tissejjaħ 1
tissejjaħ il-Copa 1
il-Copa América) 1
América) mat- 1
mat- Fl-1938, 1
Fl-1938, ir-reġjun 1
ir-reġjun ġie 1
anness mill-Ġermanja 2
mill-Ġermanja Nażista, 1
Nażista, bħala 1
parti mill-unità 1
mill-unità tar-Reichsgau 1
tar-Reichsgau Oberdonau 1
Oberdonau ta’ 1
ta’ Sudetenland 1
Sudetenland skont 1
skont il-Ftehim 1
il-Ftehim ta’ 1
ta’ Munich. 1
Munich. Fl-1938 1
Fl-1938 kien 1
mar fil-Lvant 1
fil-Lvant Imbiegħed 1
Imbiegħed fejn 1
fejn ħadem 5
ħadem u 2
studja fi 1
fi sptarijiet 1
sptarijiet f’Kalkutta, 1
f’Kalkutta, Gobra, 1
Gobra, Bankura 1
Bankura u 1
u Madras. 1
Madras. Fl-1939 1
Fl-1939 Borg 1
Olivier ġie 1
fil-Kunsill tal-Gvern. 3
tal-Gvern. Fl-1939 1
Fl-1939 Dubrovnik 1
parti mill-Banovina 1
mill-Banovina ġdid 1
ġdid tal-Kroazja. 1
tal-Kroazja. Fl-1939 1
Fl-1939 Galea 1
Galea waqqaf 1
waqqaf ukoll 2
ċentru fejn 1
fejn jitgħallmu 1
jitgħallmu l-bniet: 1
l-bniet: l-Istitut 1
l-Istitut ta’ 1
Santa Eliżabetta 1
Eliżabetta tas-Sorijiet 1
tas-Sorijiet Franġiskani 2
Franġiskani f’Tas-Sliema. 1
f’Tas-Sliema. Fl-1939, 1
Fl-1939, Gandhi 1
Gandhi u 1
u l-Kungress 2
l-Kungress ma 1
baqgħux jagħtu 1
jagħtu appoġġ 2
appoġġ lir-Raj 1
lir-Raj wara 1
li l-Viceroy 1
l-Viceroy iddikjara 1
iddikjara gwerra 1
gwerra fuq 1
fuq il-Ġermanja 1
il-Ġermanja bla 1
ma kkonsulta 1
kkonsulta lil 1
lil ħadd. 1
ħadd. Fl-1939 1
Fl-1939 Knighton 1
Knighton ma 1
baqax kowċ 1
kowċ tal-iskwadra 1
tal-iskwadra minħabba 1
t-tim ma 1
marx viċin 1
viċin tas-suċċess. 1
tas-suċċess. Fl-1939 1
Fl-1939 Schindler 1
Schindler akkwista 1
akkwista fabbrika 1
fabbrika tal-borom 1
tal-borom u 1
u t-twaġen 1
t-twaġen fi 1
Krakovja, il-Polonja, 2
il-Polonja, li 1
kienet tħaddem 1
tħaddem madwar 2
madwar 1,750 1
1,750 ħaddiem, 1
ħaddiem, li 1
li elf 1
elf minnhom 1
kienu Lhud 1
Lhud meta 1
meta l-fabbrika 1
l-fabbrika kienet 1
tagħha fl-1944. 1
fl-1944. Fl-1940, 1
Fl-1940, ħuh 1
ħuh Albert 1
Albert kien 1
ġie internat 1
internat għal 1
żmien mill-Ingliżi 1
mill-Ingliżi għax 1
hemm suspett 1
suspett fuqu 1
fuqu li 1
kellu sentimenti 1
sentimenti filo-Taljani. 1
filo-Taljani. Fl-1940 1
Fl-1940 kien 1
kien mistieden 3
mistieden iwwaqqaf 1
iwwaqqaf l-Istitut 1
l-Istitut għall-iStudji 1
għall-iStudji Avvanzati 1
Avvanzati f' 1
f' Fl-1940 1
Fl-1940 meta 1
faqqgħet il-gwerra, 1
il-gwerra, issieħeb 1
issieħeb fl-istaff 1
fl-istaff editorjali 1
editorjali fl-Information 1
fl-Information Office 1
Office bħala 1
bħala sub-editor 1
sub-editor u 1
traduttur tas-Service 1
tas-Service Bulletin 1
Bulletin u 1
u tal-Malta 3
tal-Malta Review. 1
Review. Fl-1940, 1
Fl-1940, wara 1
wara l-waqgħa 7
l-waqgħa ta' 2
Franza, il-qies 1
il-qies tal-Flotta 1
Navali tal-Istati 1
Uniti tkabbret 1
tkabbret ħafna 1
wara l-inkursjonijiet 1
l-inkursjonijiet Ġappuniżi 1
Ġappuniżi fl-Indoċina, 1
fl-Indoċina, l-Istati 1
Uniti imblukkaw 1
imblukkaw l-esportazzjoni 1
ta' ħadid, 2
ħadid, azzar 1
azzar u 1
partijiet mekkaniċi 1
mekkaniċi lejn 1
lejn il-Ġappun. 2
il-Ġappun. Fl-1941, 1
Fl-1941, Escher 1
Escher kiteb 1
l-ewwel artiklu 2
artiklu tiegħu, 1
issa hu 4
rikonoxxut pubblikament, 1
pubblikament, imsejjaħ 1
imsejjaħ "Diviżjoni 1
"Diviżjoni Regolari 1
Regolari tal-Pjan 1
tal-Pjan permezz 1
ta' Poligoni 1
Poligoni Kongruwenti 1
Kongruwenti Asimmetriċi", 1
Asimmetriċi", fejn 1
fejn spjega 1
spjega l-approċċ 1
l-approċċ matematiku 1
matematiku tiegħu 2
tiegħu għall-ħolqien 1
xogħol artistiku. 1
artistiku. Fl-1941, 1
Fl-1941, Florie 1
Florie rebaħ 1
it-tieni National 1
National Cup 1
Cup tiegħu 1
meta Pawtucket 1
Pawtucket ittrijonfaw 1
ittrijonfaw fuq 1
fuq Detrot 1
Detrot Chrysler, 1
Chrysler, 8–5 1
8–5 totali, 1
totali, bi 1
bi Florie 1
Florie iħalli 1
iħalli l-marka 1
l-marka b'gowl. 1
b'gowl. Fl-1941, 1
Fl-1941, Huang 1
Huang ġie 1
trasferit bħala 1
bħala professur 4
professur għal 1
għal Guangdong 1
Guangdong fejn 1
sena ħadem 1
ħadem fl-Università 1
ta' Sun 1
Sun Jat-sen. 1
Jat-sen. Fl-1941 1
Fl-1941 huwa 1
huwa nqabad 1
nqabad bil-lieva 1
bil-lieva u 1
serva mar-riġment 1
mar-riġment tal-K. 1
tal-K. Fl-1941, 1
Fl-1941, sentejn 1
wara t-tmiem 3
t-tmiem tal-Gwerra 1
tal-Gwerra Ċivili, 1
Ċivili, ir-"Real 1
ir-"Real Corona" 1
Corona" tal-emblema, 1
tal-emblema, jew 1
jew il-"Kuruna 1
il-"Kuruna Rjali", 1
Rjali", reġgħet 1
reġgħet ġiet 6
ġiet mpoġġija 1
mpoġġija fuq 2
fuq l-emblema 1
l-emblema waqt 1
anke l-faxxa 1
Kastilja wkoll 1
wkoll baqgħet. 1
baqgħet. Fl-1941 1
Fl-1941 tah 1
tah attakk 2
attakk gravi 1
gravi tal-marda 1
tal-marda u 1
u kulħadd 2
kulħadd ħaseb 1
se jmut 2
jmut iżda 1
wara għaddielu. 1
għaddielu. Fl-1942-1943, 1
Fl-1942-1943, il-Ġermaniżi 1
il-Ġermaniżi Nażisti 1
Nażisti wettqu 1
wettqu tindif 1
tindif etniku 1
etniku ta’ 1
ta’ għexieren 1
ta’ abitanti 2
abitanti tar-reġjun, 1
tar-reġjun, sabiex 1
jagħmlu spazju 1
spazju għall-insedjaturi 1
għall-insedjaturi Ġermaniżi 1
Ġermaniżi biex 1
biex iż-żona 1
iż-żona tiġi 1
tiġi Ġermanizzata. 1
Ġermanizzata. Fl-1942 1
Fl-1942 hija 1
hija ttieħdet 1
ttieħdet mill-Umschlagplatz 1
mill-Umschlagplatz fil-getto 1
fil-getto ta’ 1
ta’ Varsavja 2
Varsavja u 1
u ntefgħet 1
ntefgħet fil-kamp 1
fil-kamp ta’ 1
ta’ konċentrament 5
konċentrament fi 1
fi Treblinka, 1
Treblinka, fejn 1
fejn inqatlet, 1
inqatlet, wisq 1
wisq iggassjata 1
iggassjata x’aktarx 1
x’aktarx f’Awwissu 2
f’Awwissu 1942. 1
1942. Fl-1942 1
Fl-1942 id-dar 1
id-dar intlaqtet 1
intlaqtet b'bomba, 1
b'bomba, iġġarfet 1
iġġarfet u 1
u qatlet 1
qatlet lil 3
lil oħtu 1
oħtu Ġorġina. 1
Ġorġina. Fl-1942, 1
Fl-1942, il-villa 1
il-villa nkriet 1
nkriet bħala 1
bħala uffiċini 1
uffiċini tad-disinn 1
tad-disinn u 2
u tal-manifattura 1
tal-manifattura tal-ajruplani 1
tal-ajruplani ta’ 1
ta’ Messerschmitt. 1
Messerschmitt. Fl-1942, 1
Fl-1942, meta 1
meta s-Slovakkja 1
s-Slovakkja kienet 1
taħt l-influwenza 2
l-influwenza tal- 2
tal- Fl-1942, 1
Fl-1942, wara 1
wara udjenza 1
udjenza mal-Papa 1
mal-Papa Piju 2
Piju XII, 3
XII, il-gazzetti 1
il-gazzetti kkwotaw 1
kkwotaw lil 1
lil Mascagni, 1
Mascagni, Kattolika 1
Kattolika Rumana, 1
Rumana, tgħid 1
li n-neputija 1
n-neputija tiegħu 1
tiegħu milquta 1
milquta mit-tuberkulożi 1
mit-tuberkulożi kienet 1
kienet fieqet 1
fieqet wara 1
rċeviet rużarju 1
rużarju u 2
u midalja 1
tal-fidda mbierka 1
mbierka mill-papa. 1
mill-papa. Fl-1943 1
Fl-1943 hija 1
kienet il-ħabs 1
il-ħabs u 2
ġiet miżmuma 1
miżmuma fil-kamp 1
tal-konċentrament Nażista 1
Nażista ta’ 1
ta’ Ravensbrück. 1
Ravensbrück. Fl-1943, 1
Fl-1943, meta 1
għadu s-Seminarju, 1
s-Seminarju, inqabad 1
inqabad bil-lieva 1
bil-lieva fil-programm 1
fil-programm Luftwaffenhelfer, 1
Luftwaffenhelfer, korp 1
korp tal-armata 1
tal-armata ta’ 2
ta’ kontra 1
kontra l-ajruplani. 1
l-ajruplani. Fl-1943, 1
Fl-1943, tat 1
tat klassi 1
klassi tal-pittura 1
tal-pittura fl-Akkademja 1
fl-Akkademja tal-Belle 1
tal-Belle Arti, 1
Arti, iżda 1
minħabba s-saħħa 3
s-saħħa kellha 1
kellha tgħallimha 1
tgħallimha f'darha. 1
f'darha. Fl-1944 1
Fl-1944 il-kamp 1
il-kamp ġie 1
ġie fotografat 1
fotografat mill-ajruplani 1
mill-ajruplani ta’ 1
ta’ l-Alleati 1
l-Alleati li 1
ifittxu l-industriji; 1
l-industriji; il-fabbriki 1
il-fabbriki ġew 1
ġew ibbumbardjati 1
ibbumbardjati iżda 1
iżda l-kampijiet 1
l-kampijiet le. 1
le. Fl-1944, 1
Fl-1944, il-Qorti 1
il-Qorti Suprema 1
Suprema Messikana 1
Messikana ddikjarat 1
ddikjarat li 2
li Thompson 1
Thompson ma 1
kien kiser 2
l-ebda liġi 2
liġi u 1
u rritornat 1
rritornat l-art 1
l-art ta’ 5
ta’ Chichén 6
Itzá lill-werrieta 1
lill-werrieta tiegħu. 1
tiegħu. Fl-1944 1
Fl-1944 iżżewweġ 1
Maria Andronico, 1
Andronico, għalliema 1
għalliema fl-iskola 2
ta' Racalmuto. 1
Racalmuto. Fl-1944 1
Fl-1944 sar 1
direttur tal-kumpanija 1
tal-kumpanija teatrali 1
teatrali ‘Indipendenza’. 1
‘Indipendenza’. Fl-1945, 1
Fl-1945, bħala 1
bħala kmandant 2
kmandant partiġjan 1
partiġjan Sandro 1
Sandro Pertino 1
Pertino mexxa 1
mexxa l-assalt 1
l-assalt ta’ 1
sehem fil-vot 1
fil-vot ta’ 1
ta’ kundanna 1
kundanna għall-mewt 1
għall-mewt fuq 1
fuq Benito 1
Benito Mussolini. 1
Mussolini. Fl-1945 1
Fl-1945 Charles 1
Charles Clews 1
Clews kien 2
membru tal-kumpanija 1
tal-kumpanija komika 1
komika The 1
The Stage 1
Stage Commandos 1
Commandos u 1
anke parti 1
parti essenzjali 2
essenzjali minn 1
minn Radju 1
Radju Muskettieri. 1
Muskettieri. Fl-1945, 1
Fl-1945, iż-żewġ 1
iż-żewġ aħwa 1
aħwa reġgħu 1
daħlu s-Seminarju 1
s-Seminarju ta' 2
ta' Traunstein, 1
Traunstein, u 1
wara fil-Herzogliches 1
fil-Herzogliches Georgianum 1
Georgianum fl-Università 1
Munich. Fl-1945 1
Fl-1945 kien 1
elett mill-ewwel 1
mill-ewwel distrett 1
distrett bħala 1
Membru tal-Kunsill 1
tal-Gvern mal- 1
mal- Fl-1945, 1
Fl-1945, kien 1
tliet nisa 2
nisa fl-Assemblea 1
fl-Assemblea Nazzjonali: 1
Nazzjonali: J. 1
J. Burns 2
Burns Debono, 2
Debono, Helen 2
Helen Buhagiar 2
Buhagiar u 3
Strickland. Fl-1945, 1
Fl-1945, Šimkūnaitė 1
Šimkūnaitė ġiet 2
ġiet impjegata 1
impjegata bħala 1
bħala spiżjara 1
spiżjara fi 1
ħdan l-isptar 1
l-isptar ta’ 1
ta’ Vilnius. 1
Vilnius. Fl-1946, 1
Fl-1946, allura 1
allura wara 1
t-twaqqif tal-GWU, 1
tal-GWU, in-numru 1
in-numru ta’ 5
ħaddiema fi 1
fi trade 1
trade unions 2
unions tela’ 1
tela’ għal 2
għal 33,309: 1
33,309: issa 1
issa 38.7 1
38.7 fil-mija 1
tal-ħaddiema kollha. 1
kollha. Fl-1946 1
Fl-1946 huwa 1
kiseb diploma 3
diploma fl-oftalmoloġija 1
fl-oftalmoloġija mill-Università 1
ta' Oxford. 2
Oxford. Fl-1947, 1
Fl-1947, ġiet 1
bħala spettur 2
spettur tal-Bord 1
tal-Bord Farmaċewtiku 1
Farmaċewtiku tad-Diviżjoni 1
tad-Diviżjoni Kummerċjali 1
Kummerċjali tal-Ministeru 1
tal-Ministeru tas-Saħħa. 1
tas-Saħħa. Fl-1947 1
Fl-1947 kien 1
Leġislattiva f'isem 1
f'isem il- 3
il- Fl-1947, 1
Fl-1947, l-isem 1
l-isem ġie 2
mibdul għal 4
għal SDM 1
SDM Sarajevo, 1
Sarajevo, qabel 1
ma nbidel 1
nbidel għall-isem 1
għall-isem attwali 1
attwali 1949. 1
1949. Fl-1948 1
Fl-1948 beda 1
jgħallem il-Malti 1
il-Malti u 4
l-Istorja fl-iskejjel 1
fl-iskejjel sekondarji 1
sekondarji (1959-1991). 1
(1959-1991). Fl-1948 1
Fl-1948 ħuh 1
ħuh Giuseppe 1
Giuseppe qatel 1
qatel ruħu 3
ruħu b'idejh 3
b'idejh u 1
din il-mewt 1
il-mewt kella 1
kella effett 1
effett profond 1
fuq Sciascia. 1
Sciascia. Fl-1948 1
Fl-1948 twaqqaf 1
twaqqaf il-World 1
il-World Council 1
Council of 2
of Churches, 1
Churches, li 1
tas-snin tmenin 4
jinkludi iktar 1
minn 295 1
295 knisja 1
knisja f’iktar 1
f’iktar minn 2
minn 90 1
90 pajjiż. 2
pajjiż. Fl-1948 1
Fl-1948 u 1
u bl-għajnuna 5
bl-għajnuna ta' 5
missieru, Antoine 1
Antoine mar 1
mar jistudja 5
jistudja fl-École 1
fl-École Superieure 1
Superieure des 1
des Beaux 1
Beaux Arts 1
Arts f'Pariġi. 1
f'Pariġi. Fl-1949 1
Fl-1949 il-klabb 1
il-klabb inawgura 1
inawgura emblema 1
emblema aktar 1
aktar moderna 1
moderna bl-istess 1
bl-istess stil 2
stil ta' 3
ta' kanun, 1
kanun, bl-isem 1
bl-isem tat-tim 1
tat-tim b'karattri 1
b'karattri gotiċi 1
gotiċi fuq 1
fuq il-kanun, 1
il-kanun, u 1
u roll 1
roll ta' 1
ta' parċmina 1
parċmina fejn 1
fiha nkiteb 1
nkiteb il-mottu 1
il-mottu l-ġdid 1
l-ġdid bil- 1
bil- Fl-1949, 1
Fl-1949, Sturm 1
Sturm daħlu 1
daħlu fil-kampjonat 1
fil-kampjonat nazzjonali 4
nazzjonali bħala 1
mhux ibbażat 1
ibbażat ġewwa 2
ġewwa Vjenna. 1
Vjenna. Fl-1950 1
Fl-1950 id-djoċesi 1
id-djoċesi approvat 1
approvat il-kongregazzjoni 1
il-kongregazzjoni ġdida 1
ġdida tagħha 1
tagħha tal-Missjunarji 1
tal-Missjunarji tal-Karità. 1
tal-Karità. Fl-1950 1
Fl-1950 ingħata 1
ingħata scholarship 1
scholarship mill-British 1
mill-British Council 2
Council biex 1
biex jitħarreġ 2
jitħarreġ bħala 1
bħala bibljotekarju 2
bibljotekarju f’Leeds 1
f’Leeds u 1
u Londra 1
Londra u 1
fl-1952 inħatar 1
inħatar Associate 1
the Library 1
Library Association. 1
Association. Fl-1950 1
Fl-1950 introduċiet 1
introduċiet sezzjoni 1
sezzjoni dwar 1
dwar l-industrija 1
l-industrija televiżiva, 1
televiżiva, li 1
tinkludi klassifikazzjoni 1
klassifikazzjoni tal-films. 1
tal-films. Fl-1950s 1
Fl-1950s dan 1
il-bini kien 1
bħala The 1
The Wrennery 1
Wrennery u 1
bħala residenza 2
residenza ghan-nisa 1
ghan-nisa li 1
jservu fis-servizzi 1
fis-servizzi Navali 1
Navali Brittanici. 1
Brittanici. Fl-1951, 1
Fl-1951, fl-Italja 1
fl-Italja kanta 1
kanta il-partijiet 1
il-partijiet prinċipali 1
prinċipali f’diversi 1
f’diversi opri. 1
opri. Fl-1951, 1
Fl-1951, huwa 1
huwa rrapreżenta 1
rrapreżenta lil 2
Malta fil-Logħob 1
fil-Logħob tal-Mediterran 1
tal-Mediterran f’Lixandra, 1
f’Lixandra, Egittu, 1
Egittu, fejn 1
fejn kiser 1
ir-rekord nazzjonali 1
nazzjonali fl-400 1
fl-400 metru 1
metru f’ħin 1
f’ħin ta’ 1
ta’ 52.8 1
52.8 sekondi. 1
sekondi. Fl-1951, 1
Fl-1951, il-klabb 1
il-klabb reġa 2
reġa bidel 1
ismu Puna 1
Puna Vlorë, 1
Vlorë, fl-1958, 1
fl-1958, il-klabb 1
il-klabb uża 1
uża l-isem 2
l-isem għal 1
darb'oħra Flamurtari. 1
Flamurtari. Fl-1951, 1
Fl-1951, l-awtur-kompożitur-kantant 1
l-awtur-kompożitur-kantant żagħżugħ 1
żagħżugħ Charles 1
Charles Aznavour 1
Aznavour sar 1
sar il-fac-totum 1
il-fac-totum tagħha: 1
tagħha: segretarju, 1
segretarju, xufier 1
xufier u 1
u konfident. 1
konfident. Fl-1952, 1
Fl-1952, il-Ġeneral 1
il-Ġeneral tal-Kapuċċini 1
tal-Kapuċċini fuq 1
fuq struzzjoni 1
struzzjoni mis-Sant’Uffizzju 1
mis-Sant’Uffizzju wissa 1
wissa lir-reliġjużi 1
lir-reliġjużi tiegħu 1
ma jorganizzawx 1
jorganizzawx pellegrinaġġi 1
pellegrinaġġi għal 1
għal San 6
Giovanni Rotondo. 2
Rotondo. Fl-1952, 1
Fl-1952, il-klabb 1
rebaħ il-First 1
il-First Division, 1
Division, l-ewwel 1
tal-kampjonat għal 1
għal 41 1
41 sena. 1
sena. Fl-1952, 1
Fl-1952, lil 1
lil Patri 1
Fsadni kien 1
kien kitiblu, 1
kitiblu, “Jiena 1
“Jiena lill-Arċisqof 1
lill-Arċisqof infurmajtu 1
infurmajtu fuq 1
fuq il-fedeltà 1
il-fedeltà tagħhom 1
ma jimpedixxihomx. 1
jimpedixxihomx. Fl-1952, 1
Fl-1952, l-istrat 1
l-istrat tal-verniċ 1
tal-verniċ fuq 1
fuq l-isfond 2
l-isfond tal-pittura 1
tal-pittura ġie 1
ġie rregolarizzat 1
rregolarizzat ma' 1
dak fil-bqija 1
fil-bqija tal-pittura. 1
tal-pittura. Fl-1953 1
Fl-1953 twaqfet 1
twaqfet il-Plovdiv 1
il-Plovdiv Opera 1
Opera li 1
tat wirjiet 1
wirjiet professjonali 1
professjonali mhux 1
biss fil-Bulgarija, 1
fil-Bulgarija, imm' 1
imm' anki 1
anki fil- 1
fil- Fl-1954-55 1
Fl-1954-55 rebħu 1
rebħu t-Tieni 3
t-Tieni Diviżjoni 4
wara dehru 2
dehru fl-għola 2
fl-għola kampjonat 2
kampjonat Malti. 2
Malti. Fl-1954, 1
Fl-1954, Ceaușescu 1
Ceaușescu sar 2
membru sħiħ 4
sħiħ tal-Politburo 1
tal-Politburo u 1
eventwalment tela' 1
tela' sabiex 1
sabiex jokkupa 2
jokkupa t-tieni 1
l-ogħla kariga 1
kariga fil-ġerarkija 1
fil-ġerarkija tal-partit. 1
tal-partit. Fl-1954 1
Fl-1954 ġie 1
ġie kkonsagrat 3
kkonsagrat arċisqof 1
arċisqof ta’ 1
ta’ Milan, 1
Milan, fejn 1
il-Knisja tkun 1
tkun qrib 2
qrib tal-ħaddiema. 1
tal-ħaddiema. Fl-1954, 1
Fl-1954, meta 1
kellu 20 3
20 sena, 2
sena, ġie 1
meħlus mill-ħabs. 1
mill-ħabs. Fl-1955 1
Fl-1955 dawn 1
kienu relegati, 2
relegati, iżda 2
lura għall-Oberliga 1
għall-Oberliga u 1
u fl-istaġun 4
wara rebħu 1
rebħu d-DFB-Pokal 1
d-DFB-Pokal għall-ewwel 1
darba, billi 1
billi għelbu 3
lil Fortuna 1
Fortuna Düsseldorf 1
Düsseldorf 1–0 1
1–0 fil-finali. 1
fil-finali. Fl-1955, 1
Fl-1955, fil-blat 1
fil-blat ta' 1
wara il-kappella 1
il-kappella tax-Xlendi, 1
tax-Xlendi, ġiet 1
imħaffra mitħna. 1
mitħna. Fl-1955 1
Fl-1955 insibu 1
insibu l-ħolqien 1
l-ħolqien taċ-CELAM, 1
taċ-CELAM, b’Miguel 1
b’Miguel Larraín 1
Larraín ikun 1
ikun l-ewwel 3
l-ewwel president 5
president tal-Kunsill 2
u Câmara 1
Câmara l-ewwel 1
l-ewwel viċi-president. 1
viċi-president. Fl-1955 1
Fl-1955 ir-Repubblika 1
ir-Repubblika tal-Irlanda 1
tal-Irlanda saret 1
sħiħ tal-Ġnus 1
tal-Ġnus Maqgħuda. 1
Maqgħuda. Fl-1955 1
Fl-1955 wara 1
sfaxxa l-partit 1
l-partit ta’ 1
ta’ Boffa 1
Boffa – 1
– il-Malta 1
il-Malta Workers 1
Party – 1
– bħala 1
sinjal ta’ 2
iż-żewġ partiti 6
partiti l-isem 1
l-isem sar 1
sar Malta 1
Malta Labour 1
Labour Party 1
Party u 1
u ż-żewg 2
ż-żewg linji 1
linji żgħar 1
żgħar fl-arma 1
fl-arma tneħħew. 1
tneħħew. Fl-1956, 1
Fl-1956, hu 1
hu kkompeta 1
kkompeta bil-kompożizzjoni 1
bil-kompożizzjoni tiegħu 1
stess "Im 1
"Im Wartesaal 1
Wartesaal zum 1
zum großen 1
großen Glück" 1
Glück" fil-finali 1
nazzjonali Ġermaniża 1
Ġermaniża għall- 2
għall- Fl-1956, 1
Fl-1956, lil 1
lil Lewis 1
Lewis Endrich, 1
Endrich, ex-soċju 1
ex-soċju li 1
li ħames 1
qabel beda 2
beda dan 1
dan il-proġett, 2
il-proġett, Dun 1
Ġorġ kitiblu 1
kitiblu hekk: 1
hekk: “Jiena 1
“Jiena ġejt 1
ġejt fit-tagħrif 1
fit-tagħrif ta’ 1
din il-kongregazzjoni 2
il-kongregazzjoni u 1
u approvajtha. 1
approvajtha. Fl-1956, 1
Fl-1956, mar 1
lura Vjenna 1
Vjenna (katedra 1
(katedra ad 1
ad personam). 1
personam). Fl-1956, 1
Fl-1956, twaqqaf 1
twaqqaf l-ewwel 1
l-ewwel monument 1
monument lil 1
lil García 1
García Lorca. 1
Lorca. Fl-1956, 1
Fl-1956, żewġ 1
uffiċjali pubbliċi 1
pubbliċi b'rabtiet 1
b'rabtiet mal-Mafja, 1
mal-Mafja, Vito 1
Vito Ciancimino 1
Ciancimino u 1
u Salvatore 1
Salvatore Lima, 2
Lima, ħadu 1
ħadu f'idejhom 2
f'idejhom l-Uffiċju 1
l-Uffiċju għax-Xogħlijiet 1
għax-Xogħlijiet Pubbliċi 1
Pubbliċi ta' 1
Palermo. Fl-1957, 1
Fl-1957, Drake 1
Drake daħal 1
daħal fl-Eagle 1
fl-Eagle House 1
House School, 1
School, kulleġġ 1
kulleġġ preparatorju 1
preparatorju Ingliż 1
Ingliż f'Berkshire. 1
f'Berkshire. Fl-1957, 1
Fl-1957, Ebejer 1
Ebejer mar 1
mar il-Brażil 1
il-Brażil bħala 1
bħala missjunarju 2
missjunarju fl-istat 1
ta' Goiás. 1
Goiás. Fl-1957, 1
Fl-1957, hi 1
hi ngħaqdet 1
ngħaqdet mar-Radju 1
mar-Radju Muskittieri 1
Muskittieri flimkien 1
ma' Fl-1957, 1
Fl-1957, il-Prim 1
Ministru Ħabib 1
Ħabib Bourguiba 1
Bourguiba abolixxa 1
abolixxa l-monarkija 1
l-monarkija u 1
stabbilixxa bis-sħiħ 1
bis-sħiħ il-partit 1
il-partit Neo 1
Neo Destour 1
Destour (Kostituzzjoni 1
(Kostituzzjoni Ġdida) 1
Ġdida) tiegħu. 1
tiegħu. Fl-1958, 1
Fl-1958, beda 1
għalliem fl-iskejjel 3
fl-iskejjel elementari 1
elementari tal-gvern. 1
tal-gvern. Fl-1958 1
Fl-1958 daħal 1
daħal is-Seminarju 2
is-Seminarju Minuri 1
Minuri ta' 2
jattendi it-tielet 1
it-tielet sena 1
sena medja 1
medja u 1
u l-istudji 2
l-istudji fil-Liċeo. 1
fil-Liċeo. Fl-1958 1
Fl-1958 il-Kumpanija 1
il-Kumpanija Averna 1
Averna ħolqot 1
ħolqot kumpanija 1
kumpanija azzjonarja 1
azzjonarja (l-Averna 1
(l-Averna Spa 1
Spa Brothers) 1
Brothers) u 1
xi sena 1
wara nbena 1
nbena wkoll 1
wkoll stabbiliment 1
stabbiliment ġdid. 1
ġdid. Fl-1958, 1
Fl-1958, ix-Xaft 1
Nru 1 1
1 ġie 1
sostitwit b’binja 1
b’binja ġdida 1
ġdida għalkollox. 1
għalkollox. Fl-1958 1
Fl-1958 kien 1
dakinhar 'il 4
'il quddiem, 13
quddiem, il-pajjiż 1
rebbieħ seta' 1
jospita l-Konkors 1
l-Konkors fis-sena 1
wara. Fl-1959, 1
Fl-1959, Édith 1
Édith ħassha 1
ħassha ħażin 1
ħażin fuq 4
il-palk waqt 2
waqt tournée 1
tournée f'New 1
f'New York. 2
York. Fl-1959, 1
Fl-1959, ġie 1
fdat bit-tmun 1
bit-tmun tat-tim 1
nazzjonali, però 1
però l-kundizzjonijiet 1
l-kundizzjonijiet tas-saħħa 1
tas-saħħa tiegħu 1
tiegħu sfurzawh 1
sfurzawh jerħi 1
jerħi postu 1
postu wara 1
ftit xhur. 1
xhur. Fl-1959 1
Fl-1959 ġiet 1
ġiet imsewwija 3
imsewwija u 2
u fl-1993-1994 1
fl-1993-1994 ġiet 1
ġiet irrestawrata. 1
irrestawrata. Fl-1959 1
Fl-1959 infetħu 1
infetħu l-Evans 1
l-Evans Laboratories 1
Laboratories biex 1
biex jospitaw 6
jospitaw il-Fakultà 1
il-Fakultà tax-Xjenza 1
tax-Xjenza ħdejn 1
ħdejn l-isptar 2
l-isptar il-qadim 1
il-qadim tal-Kavallieri 1
tal-Kavallieri fil-Belt 1
Valletta, u 3
fl-1968 infetaħ 1
infetaħ il-bini 1
il-bini ta’ 2
ta’ Skola 1
Skola Medika 1
Medika ġdida 1
ġdida ħdejn 1
ħdejn l-Isptar 1
l-Isptar San 2
San Luqa 6
Luqa fi 2
fi Gwardamanġa. 1
Gwardamanġa. Fl-1959 1
Fl-1959 l-Iskoċċiż 1
l-Iskoċċiż Billa 1
Billa Shankly 1
Shankly kien 1
imsemmi biex 1
f'idejh Liverpool, 1
Liverpool, fejn 2
fejn l-iskwadra 1
l-iskwadra kienet 2
għadha ġejja 1
żmien ħażin. 1
ħażin. Fl-1959, 1
Fl-1959, organizzazzjonijiet 1
organizzazzjonijiet taż-żgħażagħ 1
taż-żgħażagħ Kattoliċi 1
Kattoliċi Franċiżi, 1
Franċiżi, Belġjani 2
Belġjani u 2
u Olandiżi 1
Olandiżi ħadmu 1
ħadmu f'Luzerna 1
f'Luzerna għall-ewwel 1
darba fuq 1
fuq il-proġett 1
il-proġett ta 1
ta 'unjoni 1
'unjoni internazzjonali. 1
internazzjonali. Fl-1959, 1
Fl-1959, tnax-il 1
tnax-il pajjiż 1
pajjiż iffirmaw 1
iffirmaw it-Trattat 1
it-Trattat Antartiku, 1
Antartiku, u 2
iż-żmien ’l 5
’l hawn 5
hawn iffirmawh 1
iffirmawh 38 1
38 oħra. 1
oħra. Fl-1959, 1
Fl-1959, Wistin 1
Wistin Abela 11
Abela beda 1
beda jinvolvi 1
jinvolvi ruħu 2
ruħu fil-politika. 2
fil-politika. Fl-1960, 1
Fl-1960, id-Direttur 1
id-Direttur Ġenerali 1
Ġenerali tal-UNESCO 1
tal-UNESCO nieda 1
nieda l-Kampanja 1
l-Kampanja Internazzjonali 1
Internazzjonali biex 1
jiġu Salvati 1
Salvati l-Monumenti 1
l-Monumenti ta’ 1
ta’ Nubja. 1
Nubja. Fl-1960, 1
Fl-1960, Lierse 1
Lierse rebħu 3
rebħu t-tielet 3
t-tielet titolu 1
tal-kampjonat tagħhom, 1
u ddistingwew 1
ddistingwew ruħhom 1
ruħhom fil-livell 1
fil-livell Ewropew. 1
Ewropew. Fl-1961, 1
Fl-1961, fuq 1
ta' Bruno 1
Bruno Coquatrix, 1
Coquatrix, Édith 1
Édith Piaf 2
Piaf tat 1
tat serje 1
kunċerti fl-Olympia, 1
fl-Olympia, Pariġi, 1
Pariġi, li 4
ħa jagħlaq 1
jagħlaq minħabba 1
minħabba problemi 11
problemi finanzjarji. 4
finanzjarji. Fl-1961 1
Fl-1961 ggradwat 1
ggradwat bħala 2
inġinier ċivili 1
ċivili mill-Università 1
Malta fil- 3
fil- Fl-1961, 1
Fl-1961, inħtar 1
inħtar uffiċjal 1
uffiċjal tax-xandir 1
tax-xandir għall-iskejjel 1
għall-iskejjel sa 1
ma rtira 4
rtira fl-1968. 1
fl-1968. Fl-1962, 1
Fl-1962, beda 1
beda l-bini 2
l-bini ta' 1
skola ġdida 1
u moderna 1
moderna biex 1
biex tibdel 2
tibdel l-waħda 1
l-waħda li 1
tinsab fi 8
Triq San 8
Pawl. Fl-1962, 1
Fl-1962, id-DFB 1
id-DFB iltaqgħat 1
iltaqgħat ġewwa 1
ġewwa Dortmund 1
Dortmund u 1
u ivvotat 1
ivvotat biex 1
biex finalment 1
finalment toħloq 1
toħloq kampjonat 1
kampjonat tal-futbol 4
professjonali fil-Ġermanja 1
fil-Ġermanja li 1
jibda jintlagħab 1
jintlagħab f'Awissu 1
f'Awissu 1963 1
1963 bħala 1
l- Fl-1962, 1
Fl-1962, il-boss 1
il-boss mafjuż 1
mafjuż Cesare 1
Cesare Manzella 1
Manzella organizza 1
organizza spedizzjoni 1
spedizzjoni ta' 1
ta' droga 2
droga lejn 1
l-Amerika bl-għajnuna 1
bl-għajnuna tal-familji 1
tal-familji mafjużi 1
mafjużi Greco 1
u La 4
La Barbera. 2
Barbera. Fl-1962, 1
Fl-1962, il-klabb 1
li rrappreżenta 1
rrappreżenta lil-Malta 1
lil-Malta fil-kompetizzjonijiet 1
fil-kompetizzjonijiet tal-UEFA 1
tal-UEFA fil-Cup 1
fil-Cup Winners' 2
Winners' Cup 1
kontra il-klabb 1
il-klabb Ungeriż 1
Ungeriż Ujpest 1
Ujpest Dozsa. 1
Dozsa. Fl-1962 1
Fl-1962 José 1
José Villalonga 1
Villalonga ġie 1
appuntat bħala 1
bħala l-kowċ 6
l-kowċ il-ġdid 4
ta' Spanja. 5
Spanja. Fl-1962 1
Fl-1962 l-Amerika 1
l-Amerika mponiet 1
mponiet embargo 2
embargo fuq 2
fuq l-esportazzjoni 1
l-esportazzjoni minn 1
minn Kuba 2
Kuba li 1
ħalla effett 1
effett ħażin 2
fuq l-ekonomija 1
l-ekonomija Kubana. 1
Kubana. Fl-1962 1
Fl-1962 miet 1
miet Dun 1
Dun Ġorġ. 6
Ġorġ. Fl-1962 1
Fl-1962 qamet 1
qamet il-kriżi 1
il-kriżi tal-missili 1
tal-missili nukleari 1
nukleari tal-Unjoni 1
Sovjetika f’Kuba 1
f’Kuba li 1
biex is-Sovjetiċi 1
is-Sovjetiċi jirtiraw 1
jirtiraw il-missili 1
il-missili fuq 1
fuq l-insistenza 2
l-insistenza ta’ 1
ta’ l-Amerikani. 2
l-Amerikani. Fl-1963, 1
Fl-1963, Borussia 1
l-aħħar finali 1
finali qabel 1
qabel il-Bundesliga 1
il-Bundesliga bdiet, 1
bdiet, li 1
it-tielet titolu 2
titolu nazzjonali 2
nazzjonali tagħhom. 2
tagħhom. Fl-1963 1
Fl-1963 it-tim 1
it-tim Belti 1
Belti kkompeta 1
kkompeta għall-ewwel 1
darba fil-fażi 1
għat- Fl-1963 1
Fl-1963 Sciascia 1
Sciascia ippubblika 1
ippubblika Il 1
Il consiglio 1
consiglio d'Egitto 1
d'Egitto (Il-kunsill 1
(Il-kunsill tal-Eġittu), 1
tal-Eġittu), li 1
jiġri lejn 2
18 f'Palermo, 1
f'Palermo, fejn 1
fejn it-tamiet 1
it-tamiet imqajmin 1
imqajmin mir- 1
mir- Fl-1964, 1
Fl-1964, ġie 1
nominat bħala 4
l-Plejer Daniż 1
Daniż tas-Sena, 1
tas-Sena, fl-istess 1
li man-nazzjonal 1
man-nazzjonal wasal 1
post fil-Kampjonati 2
fil-Kampjonati Ewropej. 5
Ewropej. Fl-1964, 1
Fl-1964, il-Professur 1
il-Professur mar 1
mar bil-familja 1
bil-familja f'Kampala, 1
f'Kampala, l-Uganda, 1
l-Uganda, fejn 1
fejn damu 1
damu sal-1973. 1
sal-1973. Fl-1964 1
Fl-1964 inħatar 1
inħatar direttur 1
ġenerali tal-istamperija 1
tal-istamperija tal-Partit 1
Laburista Freedom 1
Freedom Press. 1
Press. Fl-1964, 1
Fl-1964, l-istadju 1
ta' 35,000. 1
35,000. Fl-1964 1
Fl-1964 Malta 1
saret stat 3
indipendenti, imma 1
imma skont 2
skont il-Kostituzzjoni, 1
il-Kostituzzjoni, ir-Reġina 1
ir-Reġina tal-Ingilterra 1
tal-Ingilterra baqgħat 1
baqgħat il-Kap 1
il-Kap tal-Istat 1
tal-Istat f'Malta. 1
f'Malta. Fl-1965, 1
Fl-1965, Atlético 1
Atlético sar 1
Real fil-Bernabéu 1
fil-Bernabéu fi 1
snin. Fl-1965 1
Fl-1965 daħal 1
daħal fl- 1
fl- Fl-1965, 1
Fl-1965, fil-50 1
fil-50 sena 1
sena tal-ordinazzjoni 1
tal-ordinazzjoni tiegħu, 1
tiegħu, fuq 1
rakkomandazzjoni tal-Arċisqof 1
tal-Arċisqof Gonzi, 1
Gonzi, Papa 1
Papa Pawlu 1
VI ħatar 1
ħatar lill-Isqof 1
lill-Isqof Galea 1
Galea Assistent 1
Assistent tat-Tron 1
tat-Tron Papali. 1
Papali. Fl-1965, 1
Fl-1965, f’laqgħa 1
f’laqgħa storika, 1
storika, flimkien 1
ma’ Athenagoras 1
Athenagoras I, 1
I, il-patrijarka 1
il-patrijarka Grieg 1
Grieg Ortodoss 1
Ortodoss ta’ 1
Kostantinopli laħaq 1
laħaq ftehim 4
ftehim li 3
jħassar l-iskomuniki 1
l-iskomuniki reċiproċi 1
reċiproċi li 1
saru mill-Knejjes 1
mill-Knejjes tal-Lvant 1
u l-Punent 1
l-Punent fl-1054. 1
fl-1054. Fl-1965 1
Fl-1965 ġab 1
ġab il-Baċellerat 1
il-Baċellerat tal-Arti 1
tal-Arti mill-Università 2
Malta. Fl-1965 1
Fl-1965 kienet 1
kienet is-sena 4
is-sena tal-konkwista 1
tal-konkwista tal-ewwel 1
tal-ewwel Tazza 1
Tazza Ingliża, 1
Ingliża, wara 1
f'Wembley lil 1
lil Leeds 2
Leeds United 6
United 2–1. 1
2–1. Fl-1965 1
Fl-1965 Saydon 1
Saydon tah 1
attakk ta' 1
ta' puplesija. 1
puplesija. Fl-1966, 1
Fl-1966, il-Partit 1
Laburista, li 3
għadu sanzjonat 1
sanzjonat mill-Knisja 1
mill-Knisja ġab 1
ġab 43% 1
43% tal-voti 1
tal-voti - 1
- żieda 1
ta' 11,000 1
11,000 vot. 1
vot. Fl-1966 1
Fl-1966 ingħata 1
ingħata l-Medalja 1
l-Medalja Guzè 1
Guzè Muscat 1
Muscat Azzopardi; 1
Azzopardi; inħatar 1
inħatar Membru 1
Membru tal-Ordni 1
tal-Ordni tal-Meritu 1
tal-Meritu ta` 1
ta` Malta 1
Malta fl-1994. 1
fl-1994. Fl-1967 1
Fl-1967 Achille 1
Mizzi ppubblika 1
ppubblika l-ewwel 3
ktieb tiegħu 3
tiegħu L-Għar 1
L-Għar tal-Enimmi 1
tal-Enimmi u 1
u fl-1968, 1
fl-1968, ġie 1
membru fl- 1
fl- Fl-1967, 1
Fl-1967, Grima 1
Grima kien 2
mill-ewwel rekluti 1
rekluti tal-Financial 1
tal-Financial Times 1
Times Foreign 1
Foreign Desk 1
Desk li 1
iż-żmien, bħala 1
bħala gazzetta, 1
gazzetta, kienet 1
qed tespandi 1
tespandi fuq 1
livell internazzjonali. 1
internazzjonali. Fl-1967, 1
Fl-1967, huwa 1
ħa deċiżjoni 2
li ħolqot 2
ħolqot kontroversja 1
għadu magħruf 2
magħruf għaliha 1
għaliha sal-ġurnata 1
tal-lum. Fl-1968 1
Fl-1968 giet 1
giet imwaqqfa 1
imwaqqfa wkoll 1
wkoll il-Parroċċa 1
il-Parroċċa tal-Immakulata 1
tal-Immakulata Kunċizzjoni. 2
Kunċizzjoni. Fl-1968, 1
Fl-1968, ġiet 1
ġiet inawgurata 3
inawgurata kompetizzjoni 1
kompetizzjoni formali 1
formali tal-għadis 1
tal-għadis li 1
baqgħet issir 3
issir kull 6
sena. Fl-1968, 1
Fl-1968, huwa 1
jgħallem l-Liġi 1
l-Liġi Fiskali 1
Fiskali u 2
u Industrijali 1
Industrijali fl-Università 1
Malta. Fl-1968, 1
Fl-1968, Manchester 1
klabb Ingliż 2
Ingliż (u 1
(u t-tieni 1
t-tieni wieħed 3
wieħed Brittaniku) 1
Brittaniku) li 1
jirbħu t-Tazza 1
t-Tazza taċ-Ċampjins 1
taċ-Ċampjins meta 2
meta għelbu 3
lil Benfica 1
Benfica 4–1 1
4–1 fil-finali, 1
fil-finali, Barnes 1
Barnes et 1
al. Fl-1968 1
Fl-1968 sar 1
sar nutar, 1
nutar, u 1
wara avukat 1
avukat bit-teżi 1
bit-teżi "The 1
"The Quantum 1
Quantum of 1
of Damages 1
Damages in 1
in Injury 1
Injury Claims". 1
Claims". Fl-1968, 1
Fl-1968, Vietcong 1
Vietcong attakkat 1
attakkat Saigon 1
Saigon minn 1
dawn il-mini. 1
il-mini. Fl-1969,id-Danimarka 1
Fl-1969,id-Danimarka kienet 1
kienet minn 9
minn tal-ewwel 2
tal-ewwel li 1
li mxiet 1
mxiet 'il 1
quddiem lejn 1
lejn il-legalizzazzjoni 1
il-legalizzazzjoni tal-pornografija. 1
tal-pornografija. Fl-1969 1
Fl-1969 kien 1
sar Dekan 1
Dekan tal-Fakultà 1
tal-Fakultà tat-Teoloġija. 1
tat-Teoloġija. Fl-1969 1
Fl-1969 l-antropologu 1
l-antropologu Jeremy 1
Jeremy Boissevain 1
Boissevain ippubblika 1
ippubblika riċerka 1
riċerka tiegħu 1
fuq it-tessut 1
it-tessut soċjali 1
soċjali ta' 3
ir-raħal fil-ktieb 1
fil-ktieb tiegħu 1
tiegħu Hal-Farrug: 1
Hal-Farrug: A 1
A village 2
village in 2
in Malta. 3
Malta. Fl-1969, 1
Fl-1969, Lierse 1
t-Tazza Belġjana 2
Belġjana għall-ewwel 1
għall-ewwel darba. 4
darba. Fl-1970, 1
Fl-1970, il-lasti 1
il-lasti tal-fagu 1
tal-fagu inbidlu 1
inbidlu f'lasti 1
f'lasti oħra 1
oħra magħmula 1
magħmula mill-aġġru 1
mill-aġġru wara 1
li l-injam 1
l-injam tal-fagu 1
tal-fagu ġie 1
ġie attakkat 2
attakkat mill-insetti. 1
mill-insetti. Fl-1971 1
Fl-1971 deher 1
deher Il-contesto, 1
Il-contesto, rumanz 1
li jirreferi, 1
jirreferi, taħt 1
taħt allegorija 1
allegorija trasparenti 1
trasparenti ħafna, 1
ħafna, għall-Italja 1
għall-Italja kontemporanjà 1
kontemporanjà li 1
kienet għaddiet 2
għaddiet mill-1968, 1
mill-1968, il-ġlidiet 1
il-ġlidiet kbar 1
kbar tal-unions 1
tal-unions tal-1969 1
tal-1969 u 1
l-ewwel attentati 1
attentati tal-'istrateġija 1
tal-'istrateġija tat-tensjoni'. 1
tat-tensjoni'. Fl-1971, 1
Fl-1971, fil-linja 1
fil-linja ferrovjarja 1
Semmering saru 1
saru provi 1
provi wkoll 1
wkoll fir-rigward 1
fir-rigward tal-ferrovija 1
tal-ferrovija SJ 1
SJ Rc 1
Rc li 1
li wittew 2
wittew it-triq 3
it-triq għall-ferrovija 1
għall-ferrovija ÖBB 1
ÖBB tal-Klassi 1
tal-Klassi 1043. 1
1043. Fl-1971 1
Fl-1971 Frendo 1
Frendo pprubblika 1
pprubblika t-teżi 1
t-teżi tiegħu 1
tiegħu bl-Ingliż 1
bl-Ingliż fuq 1
fuq Dimech 1
Dimech bl-isem 1
bl-isem Birth 1
Birth Pangs 1
Pangs of 1
of a 2
a Nation. 1
Nation. Fl-1971, 1
Fl-1971, ghal 1
ghal darb’ohra 1
darb’ohra bhala 1
bhala ministru 1
ministru responsabbli 1
responsabbli mill-edukazzjoni, 1
mill-edukazzjoni, hija 1
hija ziedet 1
ziedet l-età 1
l-età obbligatorja 1
obbligatorja ta’ 1
ta’ l-istudju 1
l-istudju minn 1
minn 14-il 2
sena ghal 1
ghal 16-il 1
16-il sena. 2
sena. Fl-1971 1
Fl-1971 ġiet 1
inawgurata Jají 1
Jají wara 1
li fl-1968 1
fl-1968 beda 1
beda r-rikostruzzjoni 1
r-rikostruzzjoni tagħha. 1
tagħha. Fl-1971, 1
Fl-1971, Grima 1
Grima nħatar 2
nħatar Kap 2
Kap Eżekuttiv 2
Eżekuttiv tal-Awtorità 1
tal-Awtorità tax-Xandir 1
tax-Xandir fis-snin 1
fis-snin sebgħin, 3
sebgħin, qabel 1
ma daħal 4
daħal fil-politika. 2
fil-politika. Fl-1971 1
Fl-1971 il-bini 1
il-bini ġie 1
mċaqlaq disponibbli 1
disponibbli mis-Sur 1
mis-Sur Pio 1
Pio Vassallo 1
Vassallo u 1
u sessjonijiet 1
sessjonijiet ta 2
ta 'taħriġ 5
'taħriġ bdew 1
bdew isiru 6
isiru ġewwa 1
ġewwa l-Iskola 1
Primarja tal-Imġarr. 1
tal-Imġarr. Fl-1971 1
Fl-1971 iżżewġet 1
iżżewġet lill-Amerikan 1
lill-Amerikan Bernard 1
Bernard McKenna 1
McKenna u 2
tifla Emma 1
Emma fl-1984. 1
fl-1984. Fl-1971 1
Fl-1971 kienet 1
ġiet Malta 1
u għamlet 5
żmien fl-Iskola 1
fl-Iskola tad-Dorotej 1
tad-Dorotej l-Imdina. 1
l-Imdina. Fl-1971 1
Fl-1971 l-isem 1
l-isem tat-tim 2
tat-tim ġie 1
ġie tradott 5
tradott għall-lingwa 1
għall-lingwa Olandiża, 1
Olandiża, u 2
sar "Koninklijke 1
"Koninklijke Atletiek 1
Atletiek Associatie 1
Associatie Gent" 1
Gent" (komunement 1
(komunement magħruf 1
bħala KAA 1
KAA Gent 1
Gent jew 1
jew AA 1
AA Gent). 1
Gent). Fl-1971 1
Fl-1971 l-iskwadra 1
l-iskwadra tawha 1
tawha isem 1
isem ġdid, 2
ġdid, il-1st 1
il-1st (Maritime) 1
(Maritime) Battery 1
Battery of 1
the Malta 2
Malta Land 2
Land Force. 1
Force. Fl-1971, 1
Fl-1971, Lorry 1
Sant inħatar 1
Ministru tax-Xogħlijiet 1
tax-Xogħlijiet Pubbliċi. 1
Pubbliċi. Fl-1972 1
Fl-1972 akkumpanja 1
akkumpanja lil 2
Mintoff fi 2
fi żjara 2
żjara fiċ-Ċina. 1
fiċ-Ċina. Fl-1972, 1
Fl-1972, flimkien 1
ma’ Hans 1
Hans Urs 1
Urs von 1
von Balthasar, 1
Balthasar, Henri 1
Henri de 1
de Lubac, 1
Lubac, u 1
u teologi 1
teologi oħra 1
ta’ fama, 1
fama, Ratzinger, 1
Ratzinger, waqqaf 1
waqqaf il-ġurnal 1
il-ġurnal teoloġiku 1
teoloġiku “Communio.” 1
“Communio.” Fl-1972 1
Fl-1972 huwa 1
sar Nutar 1
Nutar Pubbliku 1
Pubbliku u 1
u fl-1973 1
fl-1973 sar 1
sar Avukat. 1
Avukat. Fl-1972 1
Fl-1972 il-Gvern 1
il-Gvern stiednu 1
stiednu jkun 1
jkun membru 1
tal-Bord taċ-Ċensura 1
taċ-Ċensura taċ-Ċinema. 1
taċ-Ċinema. Fl-1972 1
Fl-1972 kienet 1
ħarġet damma 1
damma ta' 1
sitt drammi 1
drammi bl-isem 1
ta' Wiċċ 1
Wiċċ imb 1
imb Wiċċ 1
Wiċċ u 1
u Drammi 1
Drammi Oħra 1
Oħra (1972). 1
(1972). Fl-1972, 1
Fl-1972, Lika 1
Lika Kavzharadze 1
Kavzharadze ġiet 1
ġiet mistiedna 5
mistiedna mill-istudjo 1
mill-istudjo ċinematografiku 1
ċinematografiku ta’ 1
ta’ Kartuli 1
Kartuli Pilmi 1
Pilmi taħdem 1
bħala attriċi 4
attriċi u 1
u ħadmet 1
ħadmet f’diversi 1
f’diversi films. 1
films. Fl-1972 1
Fl-1972 u 1
u l-1976, 1
l-1976, numru 1
Afrikani heddew 1
heddew lill-KOI 1
lill-KOI b'bojkott 1
b'bojkott sabiex 1
sabiex jisfurzaw 1
jisfurzaw sabiex 1
sabiex jipprojbixxu 1
jipprojbixxu lill- 1
lill- Fl-1973, 1
Fl-1973, Malta 1
Malta ssieħbet 2
ssieħbet fil-Moviment 1
fil-Moviment Non-Allineat, 1
Non-Allineat, li 1
jinkludi bosta 2
pajjiżi tat-tielet 1
tat-tielet dinja 2
dinja bħall- 1
bħall- Fl-1974, 1
Fl-1974, Azzopardi 1
Azzopardi waqqfet 1
waqqfet il-grupp 1
il-grupp Atturi 1
Atturi Theatre 1
Theatre Group, 1
Group, flimkien 1
flimkien mal-Kav. 1
mal-Kav. Fl-1974, 1
Fl-1974, is-sensiela 1
is-sensiela Denfil 1
Denfil ħadet 1
post is-sensiela 1
is-sensiela Ġabra 1
Ġabra ta' 2
ta' Ward 1
Ward bħala 1
bħala testi 2
testi ta' 2
qari fl-iskejjel 1
fl-iskejjel primarji, 1
primarji, serje 1
serje li 1
baqgħet tintuża 2
tintuża għal 2
sena. Fl-1974 1
Fl-1974 l-ewwel 1
l-ewwel diviżjoni 1
qed tinbidel 1
tinbidel għal 1
għal 16-20 1
16-20 timijiet 1
Sporting Charleroi 1
Charleroi kienu 1
kienu magħżula 2
magħżula biex 2
jilagħbu fl-ogħla 1
fl-ogħla livell. 3
livell. Fl-1974 1
Fl-1974 Rush 1
Rush kienu 1
diġà ħarġu 1
ħarġu 'album' 1
'album' bl-istess 1
bl-istess isem, 1
isem, u 2
dan kiseb 1
kiseb suċċess 6
suċċess moderat, 1
moderat, minħabba 1
stil ta 2
ta movimenti 1
movimenti tipiċi 1
tipiċi ta 1
ta 'Heavy 1
'Heavy Blues.' 1
Blues.' Fl-1975 1
Fl-1975 Azzopardi 1
Azzopardi ppubblika 1
ppubblika X'Ġarrab 1
X'Ġarrab Manwel 1
Manwel Dimech 3
u fl-1978 1
fl-1978 Għejdut 1
Għejdut Manwel 1
Manwel Dimech. 2
Dimech. Fl-1975, 1
Fl-1975, beda 1
jaħdem ta' 2
ta' ġurnalist 1
ġurnalist ma' 2
ma' In-Nazzjon 1
In-Nazzjon Tagħna, 1
Tagħna, fejn 1
sar Assistent 1
Assistent editur 1
editur u 2
dam sal-1992. 1
sal-1992. Fl-1975, 1
Fl-1975, flimkien 1
martu Anna, 1
Anna, ħareġ 1
il-ktieb Kif 1
Kif Ngħiduha 1
Ngħiduha li 1
fih jiġbor 2
jiġbor l-idjomi 1
l-idjomi kollha 1
kollha Maltin. 1
Maltin. Fl-1975 1
Fl-1975 il-klabb 1
il-klabb ħalla 1
ħalla lil-Istadju 1
lil-Istadju left 1
left the 1
the Edgard 1
De Smedt 1
Smedt biex 1
biex immoru 1
immoru għall- 1
għall- Fl-1975 1
Fl-1975 il-vapur 1
il-vapur Tudor 1
Tudor Prince 1
Prince inqaleb 1
inqaleb waqt 1
kien fil-Port 1
fil-Port il-Kbir. 1
il-Kbir. Fl-1975, 1
Fl-1975, l-Assemblea 1
l-Assemblea Nazzjonali 2
Nazzjonali bidlet 1
bidlet l-istatus 1
Pariġi għal 1
dak tal-bliet 1
tal-bliet l-oħra 1
l-oħra Franċiżi 1
Franċiżi u, 1
u, fil-25 1
Marzu 1977, 1
1977, Jacques 1
Jacques Chirac 1
Chirac kien 1
l-ewwel sindku 4
sindku elett 1
elett ta' 1
Pariġi mill-1793. 1
mill-1793. Fl-1975 1
Fl-1975 Leonardo 1
Leonardo Sciascia 1
Sciascia ġie 1
elett fuq 1
fuq il-kunsill 2
il-kunsill muniċipali 1
muniċipali ta' 1
Palermo, fuq 1
fuq il-lista 4
il-lista tal-Partit 1
tal-Partit Kommunista 1
Kommunista Taljan, 1
Taljan, imma 1
imma rreżenja 1
rreżenja sentejn 1
sentejn wara, 7
wara, billi 1
billi ma 3
ma qabilx 1
qabilx mal-linja 1
mal-linja tal-maġġoranza 1
tal-maġġoranza tal-partit 1
tal-partit biex 1
biex jersqu 1
jersqu lejn 2
lejn id-Demokristjani. 1
id-Demokristjani. Fl-1975 1
Fl-1975 meta 1
meta il-Gvern 1
ta' Fl-1975 1
Fl-1975 waqqaf 1
is-Soċjetà Finanzjarja 1
Finanzjarja Fininvest 1
Fininvest u 1
u fl-1993 2
fl-1993 is-Soċjetà 1
is-Soċjetà ta' 3
produzzjoni multimediali 1
multimediali Mediaset. 1
Mediaset. Fl-1975, 1
Fl-1975, wara 1
kiseb il-Grad 1
il-Grad ta’ 1
ta’ Baccalaureate 1
Baccalaureate mill-Iżvizzera, 1
mill-Iżvizzera, hu 1
fil-Kulleġġ tal-Lhud 1
tal-Lhud tal-Università 1
ta’ Londra 2
Londra minn 1
kiseb Grad 1
Grad ta’ 1
ta’ Bachelor 1
Bachelor fl-Istudji 1
fl-Istudji Lhud 1
Lhud (bl-Unuri). 1
(bl-Unuri). Fl-1976, 1
Fl-1976, Biggi 1
Biggi Bachmann 1
Bachmann kienet 1
se tkanta 2
tkanta "My 1
"My Little 1
Little Cowboy", 1
Cowboy", imma 1
imma l-Liechtenstein 1
l-Liechtenstein ma 1
kinitx parti 2
parti mill-EBU. 1
mill-EBU. Fl-1976, 1
Fl-1976, huwa 1
daħal fl-Eżekuttiv 1
fl-Eżekuttiv tal-Partit 3
bejn l-1977-1981 1
l-1977-1981 kien 1
kien Uffiċjal 1
Uffiċjal tal-Propaganda 1
tal-Propaganda tal-Partit. 1
tal-Partit. Fl-1976, 1
Fl-1976, il-klabb 1
il-klabb sab 1
ruħu b'dejn 1
b'dejn ta' 1
ta' £3.4 1
£3.4 miljun. 1
miljun. Fl-1976 1
Fl-1976 ingħaqad 1
ingħaqad mal-Università 1
mal-Università ta’ 1
Malta bħala 4
assistent lettur. 1
lettur. Fl-1976 1
Fl-1976 kien 2
kien għażel 3
għażel lilu 1
lilu biex 2
biex jipprietkalu 1
jipprietkalu fl-Eżerċizzji 1
fl-Eżerċizzji tar-Randan. 1
tar-Randan. Fl-1976 1
ikkontesta għall-ewwel 2
darba l-Elezzjonijiet 1
l-Elezzjonijiet Ġenerali 2
l-iżgħar Membru 1
Membru Parlamentari. 1
Parlamentari. Fl-1976, 1
Fl-1976, ma 1
ma telax, 1
telax, u 1
u irtira 1
irtira mix-xena 1
mix-xena politika. 1
politika. Fl-1976 1
Fl-1976 nħatar 1
Ministru tal-Parastatali 1
tal-Parastatali u 1
u Industriji 1
Industriji tal-Poplu. 1
tal-Poplu. Fl-1976 1
Fl-1976 żdiedlu 1
żdiedlu wkoll 1
wkoll l-Isport 1
l-Isport mal-Ministeru 1
mal-Ministeru tiegħu, 1
u fl-1983 1
fl-1983 anke 1
anke d-Djar. 1
d-Djar. Fl-1977 1
Fl-1977 Franz 1
Franz Beckenbauer 3
Beckenbauer ħalla 1
klabb u 2
mar ma 3
ma New 1
York Cosmos 1
Cosmos u 1
u fl-1979 1
fl-1979 Sepp 1
Sepp Maier 2
Maier u 1
u Uli 1
Uli Hoeneß 1
Hoeneß irtiraw 1
irtiraw filwaqt 1
li Gerd 1
Müller issieħeb 1
issieħeb ma 3
ma Fort 1
Fort Lauderdale 1
Lauderdale Strikers. 1
Strikers. Fl-1977 1
Fl-1977 ħa 1
ħa l-ewwel 3
post fil-Malta 1
fil-Malta Literary 1
Literary Award 1
Award għar-rumanz 1
għar-rumanz Beraq 1
Beraq u 1
u Qawsalli 1
Qawsalli u 1
sitt snin 13
wara t-tieni 3
t-tieni post 4
post bir-rumanz 1
bir-rumanz Żerniq 1
Żerniq fuq 1
fuq l-Għoljiet. 1
l-Għoljiet. Fl-1977 1
Fl-1977 iggradwa 1
iggradwa avukat 1
avukat mill- 1
mill- Fl-1977, 1
Fl-1977, inħatar 1
inħatar Delegat 1
Delegat tal-Arċisqof 1
tal-Arċisqof għall-ħidma 1
għall-ħidma soċjali 1
u karitattiva 1
karitattiva fil-Knisja. 1
fil-Knisja. Fl-1977, 1
Fl-1977, instab 1
instab attakk 1
attakk ġdid 1
ġdid mill-insetti 1
mill-insetti fuq 1
il-wara tal-panew 1
tal-panew minħabba 1
minħabba s-serratizzi 1
s-serratizzi miżjuda 1
ma titgħawwiġx 1
titgħawwiġx il-pittura. 1
il-pittura. Fl-1977, 1
Fl-1977, is-Soċjetà 1
is-Soċjetà tal-MUSEUM 1
tal-MUSEUM ħatret 1
ħatret Bord 1
Bord tad-Diretturi 1
tad-Diretturi biex 1
jgħin lis-Sur 1
lis-Sur Agius 1
Agius fit-tmexxija 1
fit-tmexxija tal-Iskola. 1
tal-Iskola. Fl-1977, 1
Fl-1977, meta 1
meta l-Uffiċju 1
l-Uffiċju tal-Prim 1
Ministru ħareġ 1
ħareġ ċirkolari 1
ċirkolari li 1
li stqarr 2
li avolja 1
avolja l-Gvern 1
l-Gvern kien 2
kien jirrikonoxxi 1
jirrikonoxxi d-dritt 1
d-dritt tal-ħaddiema 1
tal-ħaddiema għall-istrajk, 1
għall-istrajk, id-dritt 1
id-dritt għall-azzjonijiet 1
għall-azzjonijiet industrijali 1
industrijali parzjali 1
parzjali ma 1
kienux ser 2
ser jibqgħu 1
jibqgħu rikonoxxuti. 1
rikonoxxuti. Fl-1978 1
Fl-1978 ippubblikaha 1
ippubblikaha bil-Malti 1
bil-Malti fil-ktieb 1
fil-ktieb Lejn 1
Lejn Tnissil 1
Tnissil ta' 1
ta' Nazzjon. 1
Nazzjon. Fl-1978 1
Fl-1978 laħaq 1
laħaq Direttur 1
Direttur tal-Istitut 1
tal-Istitut tal-Filosofija 1
tal-Filosofija u 1
u l-Istudji 1
l-Istudji umani. 1
umani. Fl-1978, 1
Fl-1978, meta 1
meta Wojtyla 1
Wojtyla sar 1
sar Papa 1
Papa u 1
l-kardinali ġew 1
ġew wieħed 1
wieħed wara 6
wara l-ieħor 4
l-ieħor biex 1
biex jagħtuh 1
jagħtuh qima, 1
qima, Wojtyla 1
Wojtyla niżel 1
għarkubbtejh hu 1
hu quddiem 1
quddiem Wyszynski. 1
Wyszynski. Fl-1978 1
Fl-1978 rebaħ 1
rebaħ il-Premju 3
il-Premju tal-Aqwa 1
tal-Aqwa Kompożitur 1
Kompożitur Żagħżugħ 1
Żagħżugħ fil-Festival 1
fil-Festival of 1
of Arts 2
Arts u 2
fl-1996 ġie 1
bħala "L-Aqwa 1
"L-Aqwa Personalità 1
Personalità tas-Sena". 1
tas-Sena". Fl-1979 1
Fl-1979 Gaddafi 2
Gaddafi wiegħed 2
wiegħed "appoġġ 1
"appoġġ totali" 1
totali" lil 1
lil Malta, 3
Malta, hekk 2
kif l-aħħar 2
l-aħħar suldati 2
Ingliżi telqu 2
telqu minn 4
Malta. Fl-1979 2
wiegħed “appoġġ 1
“appoġġ totali” 1
totali” lil 1
Fl-1979 ġiet 1
ġiet issakkeġġata 1
issakkeġġata d-dar 1
ta' Fenech 1
u nħarqet 1
nħarqet il-Progress 1
il-Progress Press. 1
Press. Fl-1979 1
Fl-1979 ħa 1
ħsieb wirja 1
wirja dwar 1
l-istorja tat-textbooks 1
tat-textbooks f’Malta 1
tagħha wkoll 1
wkoll xandar 1
xandar Bibliography 1
Bibliography of 1
Maltese Textbooks 1
Textbooks 1651-1979. 1
1651-1979. Fl-1979 1
Fl-1979 is-Sea 1
is-Sea Malta 3
Malta kellha 7
wkoll sehem 1
sehem fit-twaqqif 2
fit-twaqqif tal-kumpanija 1
tal-kumpanija nazzjonali 1
nazzjonali tal-irmonk, 1
tal-irmonk, it-Tug 1
it-Tug Malta. 1
Malta. Fl-1979, 1
Fl-1979, meta 1
meta s-sit 1
s-sit sar 1
sar Sit 4
Dinji tal-UNESCO, 1
tal-UNESCO, tqiegħed 1
tqiegħed ukoll 1
ukoll fil-lista 2
siti fil-periklu 1
fil-periklu minħabba 1
minħabba l-ħsarat 1
l-ħsarat li 1
ġarrab minħabba 1
minħabba terremot. 1
terremot. Fl-1979, 1
Fl-1979, Wolves 1
Wolves biddlu 1
biddlu għal 1
tinsab illum; 1
illum; ir-ras 1
ir-ras ta' 1
ta' volpi. 1
volpi. Fl-1980, 1
Fl-1980, ġab 1
ġab Diploma 1
Diploma fit-Teoloġija 1
fit-Teoloġija u 1
tard fil-Liġi 1
fil-Liġi Kanonika 1
Kanonika fuq 1
fuq il-Proċedura 1
il-Proċedura taż-Żwieġ. 1
taż-Żwieġ. Fl-1980 1
Fl-1980 huwa 1
jagħmel is-sitt 1
is-sitt klassi 1
klassi fil-Kulleġġ 1
San Alwiġi, 2
Alwiġi, Birkirkara. 1
Birkirkara. Fl-1980 1
Fl-1980 il-Belt 1
Valletta ġiet 2
imsemmija mill- 1
mill- Fl-1980, 1
Fl-1980, iżżewweġ 1
lil Mary 2
Mary Rose 2
Rose Buttigieg, 1
Buttigieg, artista 1
artista u 1
u għalliema 1
għalliema tal-Ingliż 1
tal-Ingliż u 2
u tal-Arti. 1
tal-Arti. Fl-1980 1
Fl-1980 kienu 1
kienu jqisu 10
jqisu ruħhom 1
ruħhom Kattoliċi 1
Kattoliċi 72% 1
72% tal-Belġjani, 1
tal-Belġjani, u 1
dan il-perċentaġġ 1
il-perċentaġġ naqas 1
naqas għal 1
għal 68% 1
68% fl-1990 1
fl-1990 u 1
għal 65% 1
65% fl-2005. 1
fl-2005. Fl-1980, 1
Fl-1980, l-iktar 1
l-iktar fdalijiet 1
fdalijiet importanti 1
u insostitwibbli, 1
insostitwibbli, bħall-erba’ 1
bħall-erba’ sinniet 1
sinniet tal-avorju 1
tal-avorju tal-iljunfanti 1
tal-iljunfanti nani 1
nani u 2
u l-kranju 1
l-kranju ta’ 1
ta’ tifel 2
tifel jew 1
jew tifla 2
tifla ta’ 1
ta’ Żmien 3
Żmien in-Neolitiċi, 1
in-Neolitiċi, insterqu 1
insterqu mill-mużew. 1
mill-mużew. Fl-1980, 1
Fl-1980, meta 1
meta l-istadju 1
kien fil-bżonn 1
fil-bżonn ta' 1
ta' disinn 6
disinn mill-ġdid 2
mill-ġdid biex 1
biex jissodisfaw 1
jissodisfaw il-kriterji 1
il-kriterji tal-UEFA, 1
tal-UEFA, il-klabb 1
kellu joħroġ 2
joħroġ il-flus 1
il-flus billi 1
billi joffri 1
joffri l-partitarji 1
l-partitarji l-opportunità 1
li jdaħħlu 1
jdaħħlu l-isem 1
l-isem tagħhom 1
fuq il-briks 1
il-briks għal 1
għal miżata 3
miżata żgħira. 1
żgħira. Fl-1980, 1
Fl-1980, prattikament 1
prattikament il-Belt 1
Valletta kollha, 1
kollha, bil-fortifikazzjonijiet 1
bil-fortifikazzjonijiet u 1
l-monumenti kollha 1
kollha tagħha, 1
tagħha, ġiet 1
iddikjarata Sit 2
mill-UNESCO. Fl-1980, 1
Fl-1980, twaqqaf 1
twaqqaf pool 1
pool magħmul 1
erba' maġistrati. 1
maġistrati. Fl-1980 1
Fl-1980 wasal 1
wasal l-arrest 1
l-arrest tal-ewwel 1
tal-ewwel sitt 1
sitt mafjużi. 1
mafjużi. Fl-1981 1
Fl-1981 bdiet 1
taħdem full-time 1
full-time ma' 1
ma' Xandir 2
Xandir Malta. 1
Malta. Fl-1981 1
Fl-1981 Brian 1
Brian Mears 1
Mears irriżenja 1
minn ċermen, 1
ċermen, fejn 1
fejn temm 2
temm is-76 1
is-76 sena 1
sena tal-assoċċazzjoni 1
tal-assoċċazzjoni tal-familja 1
tal-familja tiegħu 2
tiegħu mal-klabb. 4
mal-klabb. Fl-1981, 1
Fl-1981, għalkemm 1
għalkemm il-Partit 1
Nazzjonalista ġabu 1
ġabu l-maġġoranza 1
l-maġġoranza tal-voti, 1
tal-voti, ma 1
rnexxilux iġib 2
iġib il-maġġoranza 1
il-maġġoranza ta' 1
ta' siġġijiet 4
siġġijiet fil-Parlament 1
fil-Parlament u 2
għalhekk baqa' 1
baqa' fl-Oppożizzjoni. 1
fl-Oppożizzjoni. Fl-1981, 1
Fl-1981, ħa 1
sehem f'meeting 1
f'meeting tal-Partit 1
wara l-kwistjoni 1
l-kwistjoni tal-elezzjoni 1
tal-elezzjoni tal-1981 1
tal-1981 meta 1
meta l-Partit 2
l-Partit Nazzjonalista 7
Nazzjonalista kien 2
il-maġġoranza assoluta 2
assoluta tal-voti 1
tal-voti iżda 1
mhux il-maġġoranza 1
assoluta tal-membri. 1
tal-membri. Fl-1981, 1
Fl-1981, il-Gvern 1
Laburista bena 1
sptar għat-tfal 1
għat-tfal maġenb 1
maġenb l-Isptar 1
fi Gwardamangia 1
Gwardamangia li 1
li semmieh 2
semmieh Sptar 1
Sptar Karin 1
Karin Grech. 2
Grech. Fl-1981 1
Fl-1981 il-klabb 1
il-klabb waqgħa 1
waqgħa fis-Serie 1
fis-Serie C1, 1
C1, din 1
daqqa li 1
li rivitalizzit 1
rivitalizzit il-klabb. 1
il-klabb. Fl-1981 1
Fl-1981 kien 1
kien impona 1
impona l-liġi 1
l-liġi marzjali 1
marzjali f'pajjiżu 1
f'pajjiżu biex 1
biex isikket 1
isikket il-movimenti 1
il-movimenti favur 1
favur id-demokrazija, 1
id-demokrazija, bħal 1
bħal Solidarnosc. 1
Solidarnosc. Fl-1981, 1
Fl-1981, Marie 1
Marie Myriam 1
Myriam irrapreżentat 1
irrapreżentat ukoll 1
Franza fil-Yamaha 1
fil-Yamaha Music 1
Music Festival 1
Festival bil-kanzunetta 1
bil-kanzunetta "Sentimentale"; 1
"Sentimentale"; hi 1
hi spiċċat 1
spiċċat fid-disa' 1
fid-disa' post. 1
post. Fl-1982, 1
Fl-1982, ditta 1
ditta tal-pubblikazzjoni 1
tal-pubblikazzjoni ġdida 1
ġdida pproponiet 1
pproponiet li 2
li tipproduċi 3
tipproduċi katalgu 1
katalgu raisonné 1
raisonné tax-xogħlijiet 1
tax-xogħlijiet kollha 1
kollha tagħha 2
tagħha sal-lum; 1
sal-lum; u 1
u l-Akkademja 2
l-Akkademja Rjali 2
Rjali ppjanat 1
ppjanat retrospettiva 1
retrospettiva tax-xogħol 1
tax-xogħol ta’ 2
ħajjitha. Fl-1982, 1
Fl-1982, Falcone 1
Falcone kien 2
kien qal, 2
qal, "L-organizzazzjonijiet 1
"L-organizzazzjonijiet mafjużi 1
mafjużi jikkontrollaw 1
jikkontrollaw b'mod 1
b'mod sħiħ 3
sħiħ il-qasam 1
il-qasam tal-bini 1
tal-bini f'Palermo 1
f'Palermo – 1
– il-barrieri, 1
il-barrieri, l-impjanti 1
l-impjanti tas-siment, 1
tas-siment, id-depożiti 1
id-depożiti tal-metall, 1
tal-metall, il-kummerċjanti 1
il-kummerċjanti tal-kmamar 1
tal-kmamar tal-banju 1
tal-banju u 1
u l-bqija." 1
l-bqija." Fl-1982, 1
Fl-1982, ġie 1
mibni mill-ġdid 1
mill-ġdid fuq 1
l-għolja fejn 1
kien qabel. 1
qabel. Fl-1982 1
Fl-1982 huwa 1
l-karriera rabbinika 1
rabbinika tiegħu 1
tiegħu fl-Iżvizzera 1
fl-Iżvizzera bħala 1
bħala Rabbi 2
Rabbi tal-komunità 1
tal-komunità bil-belt 1
bil-belt żgħira 1
żgħira ta’ 4
ta’ Biel, 1
Biel, belt 1
belt żgħira 4
żgħira bilingwi 1
bilingwi fil-Franċiż 1
fil-Franċiż u 1
l-Ġermaniż. Fl-1982, 1
Fl-1982, id-dħul 1
id-dħul mill-kummerċ 1
mill-kummerċ barrani 1
barrani tar-Rumanija 1
tar-Rumanija waqa' 1
waqa' għal 1
għal 17% 1
17% fuq 1
qabel. Fl-1982, 1
Fl-1982, il-mafja 1
il-mafja ta' 1
tikkontrolla 80% 1
80% tat-traffikar 1
tat-traffikar tal-eroina 1
tal-eroina fil-Grigal 1
fil-Grigal tal-Istati 1
Uniti. Fl-1982, 1
Fl-1982, il-Partit 1
Laburista ħoloq 1
ħoloq diversi 1
diversi dipartimenti 1
dipartimenti fi 1
fi ħdanu, 1
ħdanu, fosthom 1
fosthom id-Dipartiment 1
id-Dipartiment tat-Tagħrif, 1
tat-Tagħrif, b'Alfred 1
b'Alfred Sant 1
Sant bħala 1
bħala chairman. 1
chairman. Fl-1982, 1
Fl-1982, inżammet 1
inżammet arrestata 1
arrestata mill-Pulizija 1
mill-Pulizija għal 1
għal 48 1
protesta favur 1
favur id-demokrazija. 1
id-demokrazija. Fl-1982, 1
Fl-1982, kien 1
mill-kantanti tar-Rock 1
tar-Rock Opera 1
Opera popolari 1
popolari Maltija: 1
Maltija: Ġensna 1
Ġensna u 1
kien irrispettat 2
irrispettat għall-istil 1
għall-istil uniku 1
uniku tiegħu 1
ukoll għall-umiltà 1
għall-umiltà li 1
dejjem żamm. 1
żamm. Fl-1982 1
Fl-1982 l-Air 1
Malta ffirmat 1
ffirmat kuntratt 4
ta' xiri 2
xiri mal-kumpanija 1
mal-kumpanija Boeing 1
Boeing biex 1
din il-kumpanija 2
il-kumpanija tal-ajruplani 1
tal-ajruplani mill-Amerika 1
mill-Amerika ta' 2
Fuq forniet 1
forniet tliet 1
tliet mudelli 1
mudelli Boeing 1
Boeing 737 2
737 lill-Air 1
lill-Air Malta. 1
Malta. Fl-1983 1
Fl-1983 iddeċida 1
iddeċida li 4
jmur Malta. 1
Malta. Fl-1983, 1
Fl-1983, mużajk 1
mużajk kbir 1
ta’ Aion, 1
Aion, l-alla 1
l-alla tal-ħin 1
tal-ħin u 3
u tal-eternità, 1
tal-eternità, ġie 1
skopert f’villa 1
f’villa li 1
bħala l-Villa 1
l-Villa ta’ 1
ta’ Aion. 1
Aion. Fl-1984, 1
Fl-1984, arrestaw 1
arrestaw lill-mafjuż 1
lill-mafjuż magħruf 1
magħruf Vito 1
Vito Ciancimino; 1
Ciancimino; u 1
u s-“super 1
s-“super pentito” 1
pentito” Tommaso 1
Tommaso Buscetta 1
Buscetta beda 1
beda jikxef 1
jikxef ix-xibka 1
ix-xibka kumplikata 1
kumplikata tal-mafja. 1
tal-mafja. Fl-1984 1
Fl-1984 hija 1
hija spjegat 1
spjegat li 2
hi "ffokat 1
"ffokat fuq 1
fuq ir-raġel 1
ir-raġel għax 1
għax għalija 1
għalija huwa 1
huwa taħlita 1
taħlita sottili 1
sottili ta' 1
ta' senswalità 1
senswalità u 1
u saħħa 1
saħħa ma' 1
ma' vulnerabbiltà". 1
vulnerabbiltà". Fl-1984, 1
Fl-1984, qorti 1
qorti Taljana 1
Taljana akkużat 1
akkużat lis-servizzi 1
lis-servizzi sigriet 1
sigriet Bulgari 1
Bulgari li 1
riedu jeħilsu 1
jeħilsu mill-Papa 1
mill-Papa biex 1
biex iwaqqfu 4
iwaqqfu l-moviment 1
l-moviment tal-ħaddiema 1
tal-ħaddiema fil-Polonja. 1
fil-Polonja. Fl-1985-86 1
Fl-1985-86 Derry 1
Derry City 1
City F.C. 1
F.C. ingħaqdu 1
ingħaqdu mal-kampjonat 1
mal-kampjonat tar-Repubblika, 1
tar-Repubblika, u 2
ftit bdew 1
bdew iduqu 1
iduqu r-rebħ 1
r-rebħ ta' 1
ta' tazzi. 1
tazzi. Fl-1985, 1
Fl-1985, beda 1
tiegħu mal-Lazio 1
mal-Lazio kif 1
kif xtaq 2
xtaq missieru. 1
missieru. Fl-1985, 1
Fl-1985, irritorna 1
irritorna Malta 1
beda jservi 2
jservi bħala 6
bħala Konsulent 1
Konsulent Kirurgu 1
Kirurgu fl-Isptar 1
fl-Isptar Ġenerali 2
Ġenerali ta’ 2
ta’ St 2
St Luke’s 1
Luke’s u 1
wkoll jgħallem 1
jgħallem il-Kirurġija 1
il-Kirurġija fl-Università 1
Malta. Fl-1985, 1
Fl-1985, it-tim 1
kien stabbilit 3
stabbilit aktar 1
minn darba 1
darba flimkien 1
flimkien mar-raħal 1
mar-raħal tal-Għarb 1
tal-Għarb u 1
sehem fl-istaġun 2
fl-istaġun 1985/86. 1
1985/86. Fl-1985 1
Fl-1985 l-istadju 1
kien kemmxejn 1
kemmxejn mmodernizzat 1
mmodernizzat kif 1
kif il-klabb 1
kien kwalifika 1
kwalifika għall-ewwel 1
għall-ewwel diviżjoni. 2
diviżjoni. Fl-1985, 1
Fl-1985, meta 1
meta Helder 1
Helder Câmara 1
Câmara għalaq 1
għalaq 75 1
sena, ir-riżenja 1
ir-riżenja tiegħu 2
minn arċisqof 1
arċisqof tal-Knisja 1
ta’ Olinda 1
Olinda u 1
u Recife 1
Recife malajr 1
malajr ġiet 2
ġiet milqugħa. 1
milqugħa. Fl-1985, 1
Fl-1985, The 1
The Dream 1
Dream Academy 1
Academy laħqu 1
l-quċċata tal-klassifiki 1
tal-klassifiki fir-Renju 1
Uniti b'"Life 1
b'"Life in 1
in a 1
a Norther 1
Norther Town", 1
Town", diska 1
diska miktuba 1
u ddedikata 1
ddedikata lil 11
lil Drake. 1
Drake. Fl-1986 1
Fl-1986 beda 1
karriera fil-qasam 1
fil-qasam tax-xandir. 2
tax-xandir. Fl-1986, 1
Fl-1986, bi 1
bi proprejatrji 1
proprejatrji ġodda 1
ġodda fil-klabb, 1
fil-klabb, l-emblema 1
Chelsea reġgħet 1
reġgħet inbiddlet 1
inbiddlet bħala 1
ta' attentat 1
attentat ieħor 1
ta' modernizzazzjoni. 1
modernizzazzjoni. Fl-1986, 1
Fl-1986, Florentino 1
Florentino Pérez 3
Pérez ikkandida 1
ikkandida ruħu 1
ruħu għall-elezzjonijiet 1
għall-elezzjonijiet ġenerali 1
ġenerali Spanjoli 1
Spanjoli bħala 1
kandidat għall-Partit 2
għall-Partit Riformista 1
Riformista Demokratiku. 1
Demokratiku. Fl-1986 1
Fl-1986 kien 1
hemm ir-ritorn 1
ir-ritorn tal-eks-plejer 1
tal-eks-plejer George 1
George Graham 3
Graham bħala 2
kowċ fejn 2
fejn wassal 1
wassal it-tielet 1
it-tielet perjodu 1
ta' glorja. 2
glorja. Fl-1987 1
Fl-1987 huwa 3
elett għall-aħħar 1
għall-aħħar darba 4
darba fil-Parlament. 1
fil-Parlament. Fl-1987 1
ngħata r-responsabbiltà 1
r-responsabbiltà bħala 1
deputat kap 2
kap ta’ 3
ta’ Xandir 1
Xandir Malta 3
u fl-1991 2
fl-1991 sar 1
sar id-direttur 1
eżekuttiv tal-board 1
tal-board tal-Public 1
tal-Public Broadcasting 1
Broadcasting Services 3
Services u 1
u maniġer 1
maniġer ta’ 1
ta’ Television 1
Television Malta. 1
Malta. Fl-1987 1
nħatar Ambaxxatur 1
Ambaxxatur ta' 1
ta' Fl-1987, 1
Fl-1987, ikkontesta 1
ikkontesta l-aħħar 1
l-aħħar elezzjoni 1
elezzjoni tiegħu 1
u tela' 3
tela' mir-raba' 1
mir-raba' distrett. 1
distrett. Fl-1987 1
Fl-1987 it-Tempju 1
it-Tempju ta’ 7
ta’ Apollo 1
Apollo ġie 1
ġie mgħotti 1
mgħotti b’tinda 1
b’tinda bajda 1
bajda sabiex 1
sabiex il-fdalijiet 1
il-fdalijiet ikunu 1
ikunu protetti 1
protetti mill-elementi. 1
mill-elementi. Fl-1987, 1
Fl-1987, kien 1
Malta jkollha 2
jkollha ħames 1
ħames festi 1
festi nazzjonali. 1
nazzjonali. Fl-1988 1
Fl-1988 ħadmet 1
ħadmet fil-film 1
fil-film "Fiori 1
"Fiori di 1
di zucca" 1
zucca" ta' 1
ta' Stefano 1
Stefano Pomicia 1
Pomicia u 1
u "La 1
"La dolce 1
dolce casa 1
casa degli 1
degli orrori" 1
orrori" fl-1989 1
fl-1989 ta' 1
ta' Lucio 1
Lucio Fulci. 1
Fulci. Fl-1988, 1
Fl-1988, huwa 1
elett President 1
President tal-Partit 1
serva f’din 2
f’din il-kariga 3
il-kariga sal-1989 1
sal-1989 meta 1
kellu jirriżenja 1
jirriżenja mill-partit 1
mill-partit wara 1
ħa pożizzjoni 2
kontra l-korruzzjoni 1
l-korruzzjoni u 1
l-elementi kriminali 1
kriminali fi 1
ħdan il-partit. 1
il-partit. Fl-1988 1
Fl-1988 ingħażel 1
ingħażel mill-Gvern 1
mill-Gvern biex 1
jirrappreżenta lill-awturi 1
lill-awturi Maltin 1
Maltin f'konferenza 1
f'konferenza internazzjonali 1
saret fi 4
fi Bled 1
Bled (is-Slovenja), 1
(is-Slovenja), u 1
u fl-1989, 1
fl-1989, flimkien 1
ma' awturi 1
awturi rappreżentattivi 1
rappreżentattivi oħra, 1
oħra, ġie 1
mistieden għal 1
għal ġimgħa 3
ġimgħa ta' 2
ta' letteratura 2
letteratura Maltija 1
Maltija f'Berlin. 1
f'Berlin. Fl-1989 1
Fl-1989 huwa 1
bħala Deputat 3
għall-Affarijiet tal-Partit. 1
tal-Partit. Fl-1989, 1
Fl-1989, il-belt 1
ta’ Essen 2
Essen u 2
l-istat federali 1
federali tal-NRW 1
tal-NRW stabbilew 1
stabbilew il-Bauhütte 1
il-Bauhütte Zollverein 1
Zollverein Schacht 1
Schacht XII 1
XII li 1
kellu jieħu 4
ħsieb is-sit 2
is-sit minflok 1
minflok is-Stiftung 1
is-Stiftung Zollverein 1
Zollverein (jiġifieri 1
(jiġifieri l-Fondazzjoni 1
l-Fondazzjoni taz-Zollverein) 1
taz-Zollverein) fl-1998. 1
fl-1998. Fl-1989 1
Fl-1989 kien 1
membru tal-ġurija 1
tal-ġurija fis-16-il 1
fis-16-il Festival 1
Festival Internazzjonali 2
Internazzjonali tal-Films 1
tal-Films ta' 1
ta' Fl-1989, 1
Fl-1989, l-Air 1
Malta xtrat 1
xtrat Airbus 1
Airbus A320 1
A320 ieħor, 1
ieħor, u 2
tard fl-1992 1
fl-1992 ordnat 1
ordnat żewġ 1
żewġ Boeing 1
737 oħra. 1
oħra. Fl-1989, 1
Fl-1989, seħħet 1
seħħet l-istraġi 1
l-istraġi ta' 1
ta' Hillsborough, 1
Hillsborough, fejn 1
fejn rat 1
rat il-mewt 1
ta' 96 2
96 partitarju 1
ta' Liverpool. 2
Liverpool. Fl-1990, 1
Fl-1990, bħala 1
d-direttur artistiku 1
artistiku taċ-Ċentru 1
taċ-Ċentru Kulturali 1
Kulturali Russu, 1
Russu, ħuwa 1
ħuwa kkordina 1
kkordina l-ewwel 1
l-ewwel festival 1
festival ta' 1
l-arti Malti-Russu 1
Malti-Russu ġewwa 1
ġewwa Moska. 1
Moska. Fl-1990, 1
Fl-1990, Franza 1
Franza ġiet 2
ikkritikata għal 1
għal provi 1
provi tal-armi 1
tal-armi nukleari 2
nukleari taħt 1
l-art fil-Polineżja 1
fil-Polineżja Franċiża. 1
Franċiża. Fl-1990 1
Fl-1990 ġie 1
ġie stampat 1
stampat id-dramm 1
id-dramm tiegħu 1
tiegħu Imħabba 1
Imħabba aktar 1
aktar mill-Ħajja. 1
mill-Ħajja. Fl-1990 1
Fl-1990 ħarġet 1
ħarġet traduzzjoni 1
traduzzjoni tiegħu 1
tiegħu bl-Ingliż. 1
bl-Ingliż. Fl-1990 1
Fl-1990 iltaqgħet 1
ma' Harry 1
Harry Everington 1
Everington hemmhekk 1
u l-prospetti 1
l-prospetti artistiċi 1
artistiċi komuni 1
komuni tagħhom 2
tagħhom ħolqu 1
ħolqu Frink 1
Frink School 1
School of 3
of Figurative 1
Figurative Sculpture 1
Sculpture li 1
li fetħet 1
fetħet fl-1996 1
fl-1996 f'Longton 1
f'Longton u 1
u għalqet 1
għalqet fl-2005 1
fl-2005 f'Tunstall. 1
f'Tunstall. Fl-1990, 1
Fl-1990, John 1
John u 2
Mary Navarro 1
Navarro iċċelebraw 1
iċċelebraw il-50 1
il-50 sena 1
sena miż-żwieġ 1
miż-żwieġ tagħhom. 1
tagħhom. Fl-1991, 1
Fl-1991, akkwista 1
akkwista dar 1
dar biex 1
biex jilqa' 2
jilqa' liż-żgħażagħ 1
liż-żgħażagħ emarġinati 1
emarġinati ta' 1
ta' Brancaccio. 1
Brancaccio. Fl-1991, 1
Fl-1991, il-foresta 1
il-foresta kisbet 1
kisbet l-istatus 2
l-istatus attwali 1
attwali tagħha 2
nazzjonali statali. 1
statali. Fl-1991, 1
Fl-1991, il-kompetizzjoni 1
il-kompetizzjoni reġgħet 2
reġgħet bdiet 6
bdiet issir, 1
issir, din 1
ta' CONCACAF 1
CONCACAF Gold 1
Gold Cup. 1
Cup. Fl-1991, 1
Fl-1991, il-Papa 1
II sar 1
l-ewwel kap 1
kap tal-Knisja 2
żjara uffiċċjali 1
uffiċċjali fil-Knisja 1
fil-Knisja Katidrali. 1
Katidrali. Fl-1991, 1
Fl-1991, ir-regola 1
ir-regola li 1
li jingħaddu 1
jingħaddu n-numru 1
li vvutaw 3
vvutaw għal 1
pajjiżi ma 1
kinitx teżisti, 1
teżisti, u 1
allura huma 1
bdew jgħoddu 1
jgħoddu kemm 1
kemm ġabu 1
ġabu tnax-il 1
tnax-il punt. 1
punt. Fl-1991 1
Fl-1991 kienet 1
l-ewwel ħaddiema 1
ħaddiema tal-RTK, 1
tal-RTK, fejn 1
fejn ipproduċiet 2
ipproduċiet programmi 1
programmi ta' 1
kuljum għall-familja 1
għall-familja kollha 1
kienet kontributur 1
kontributur regolari 2
regolari għal 1
għal Il-Ġens 1
Il-Ġens illum. 1
illum. Fl-1992, 1
Fl-1992, fil-Festival 1
fil-Festival ta' 1
ta' Venezja, 1
Venezja, ingħata 1
ingħata l-Leone 1
l-Leone d'oro 1
d'oro alla 1
alla carriera. 1
carriera. Fl-1992, 1
Fl-1992, Gomselmash 1
Gomselmash ssieħbu 1
ssieħbu fil-kampjonat 1
nazzjonali ġdid 1
huwa l- 2
l- Fl-1992, 1
Fl-1992, Hector 1
Hector Bruno 2
Bruno sar 1
sindku tal-Belt, 1
tal-Belt, fejn 1
fejn dam 3
dam sal-1999. 1
sal-1999. Fl-1992, 1
Fl-1992, Hitzfeld 1
Hitzfeld wassal 1
lil Borussia 1
Dortmund għall-finitura 1
għall-finitura fit-tieni 1
post fil-Bundesliga 1
fil-Bundesliga u 1
u setgħu 4
setgħu rebħu 1
l-Bundesliga jekk 1
jekk VfB 1
VfB Stuttgart 1
Stuttgart ma 1
ma jirbħux 1
jirbħux l-aħħar 1
logħba tal-Bundesliga. 1
tal-Bundesliga. Fl-1992, 1
Fl-1992, hu 1
jippubblika rubriki 1
rubriki fil-ġurnal 1
fil-ġurnal fuq 1
fuq it-tema 4
it-tema tat-televiżjoni. 1
tat-televiżjoni. Fl-1992 1
Fl-1992 huwa 1
beda jitkellem 2
suġġetti kontroversjali 1
kontroversjali fuq 2
fuq l-istazzjon 2
l-istazzjon tar-radju 1
tar-radju Live 1
Live FM, 1
FM, li 1
fihom ġie 1
ġie mwaqqaf 2
mwaqqaf mill-awtoritajiet 1
mill-awtoritajiet tal-Knisja 1
tal-Knisja milli 1
jkompli jxandar 1
jxandar għal 1
xi żmien. 3
żmien. Fl-1992 1
Fl-1992 il-Professur 1
il-Professur Grech 2
Grech ġie 1
elett fil-Parlament 4
fil-Parlament mal-Partit 1
mal-Partit Laburista. 3
Laburista. Fl-1993 1
Fl-1993 Dun 1
Dun Ġużepp 5
Ġużepp Camilleri 2
Camilleri kien 2
ta' sitta 3
sitta li 2
marru għall-missjoni 1
għall-missjoni fil- 1
fil- Fl-1993 1
Fl-1993 ġew 1
ġew iddeżinjati 9
iddeżinjati l-ewwel 1
l-ewwel seba’ 1
seba’ Knejjes 1
Knejjes tal-Moldavja 1
tal-Moldavja bħala 1
tal-UNESCO. Fl-1993, 1
Fl-1993, hu 1
inkarigat bħala 1
president ta' 2
ta' OCP 2
OCP Construcciones 1
Construcciones SA. 1
SA. Fl-1993 1
Fl-1993 huma 1
t-Tazza Bjelorussa. 1
Bjelorussa. Fl-1993, 1
Fl-1993, il-Kunsill 1
il-Kunsill tax-Xjenza 1
tax-Xjenza Litwan 1
Litwan ta 1
ta grad 1
grad ta’ 2
ta’ dottorat 1
dottorat tax- 1
tax- Fl-1993 1
Fl-1993 sar 1
sar rettur 1
rettur tal-oratorju 1
tal-oratorju u 1
u fl-1994 1
fl-1994 tal-iskola 1
tal-iskola ukoll. 1
ukoll. Fl-1994 1
Fl-1994 daħal 1
daħal fil-Forum 1
fil-Forum Żgħażagħ 1
Żgħażagħ Laburisti 1
Laburisti (FŻL) 1
(FŻL) u 1
u nħatar 2
nħatar Segretarju 2
Segretarju Finanzjarju, 1
Finanzjarju, Deputat 1
Deputat Chairperson 1
Chairperson u 1
u Aġent 2
Aġent Chairperson. 1
Chairperson. Fl-1994, 1
Fl-1994, flimkien 1
ma' Gigi 1
Gigi Sabani, 1
Sabani, ippreżentat 1
ippreżentat il-programm 1
il-programm Il 1
Il grande 1
grande gioco 1
gioco dell'oca 1
dell'oca fuq 1
fuq Rai 1
Rai Due 1
Due u 1
wara għaddiet 1
għaddiet għal 1
għal Mediaset 1
Mediaset fejn 1
fejn ikkonduċiet 1
ikkonduċiet Colpo 1
Colpo di 1
di Fulmine. 1
Fulmine. Fl-1994, 1
Fl-1994, id-diretturi 1
id-diretturi biddlu 1
biddlu l-arma 1
l-arma għal 1
għal waħda 7
waħda aktar 1
aktar ordinarja, 1
ordinarja, turi 1
turi biss 1
biss il-pagun, 1
il-pagun, l-istrixxi 1
l-istrixxi tradizzjonali 2
l-isem tal-klabb 5
fuq l-arma. 1
l-arma. Fl-1994, 1
Fl-1994, il-Bożnijak 1
il-Bożnijak Ivica 1
Ivica Osim 1
Osim ħa 1
ħa kontroll 2
kontroll tal-Klabb; 1
tal-Klabb; dan 1
dan wera 1
huwa kruċjali 1
kruċjali dwar 1
dwar it-tidwir 1
it-tidwir tal-punti 1
tal-punti fl-istorja 1
fl-istorja tal-klabb. 6
tal-klabb. Fl-1994, 1
Fl-1994, il-klabb 1
membru fundatur 4
fundatur tal-Kampjonat 1
tal-Kampjonat Reġjonali 1
Reġjonali attivat 1
attivat bħala 1
t-tielet livell 1
livell tal-piramida. 1
tal-piramida. Fl-1994 1
Fl-1994 il-verżjoni 1
il-verżjoni tal-Gallerija 1
tal-Gallerija Nazzjonali 1
Nazzjonali nsterqet 1
nsterqet u 1
reġgħet instabet 1
instabet ħafna 1
ħafna xhur 1
xhur wara. 1
wara. Fl-1994 1
Fl-1994 inħatar 1
bħala Associate 1
Associate Professor 1
Professor fid-Dipartiment 1
fid-Dipartiment tal-Istudji 1
tal-Istudji Mużikali 1
Mużikali fl-Università 1
Malta. Fl-1994, 1
Fl-1994, ir-rwol 1
ir-rwol tal-Banda 1
tal-Banda kien 2
ħafna peress 1
fiha l-Banda 1
l-Banda kienet 1
qed tiċċelebra 4
tiċċelebra l-ewwel 1
l-ewwel ċentinarju 1
ċentinarju tagħha. 1
tagħha. Fl-1994, 1
Fl-1994, is-sorijiet 1
is-sorijiet irritornaw 1
irritornaw fil-kunvent, 1
fil-kunvent, li 1
attwalment jaqa’ 1
taħt l-awtorità 2
l-awtorità tal-Metropolitan 1
tal-Metropolitan ta’ 2
ta’ Krutitsy 2
Krutitsy u 2
ta’ Kolomna. 1
Kolomna. Fl-1994 1
Fl-1994 kien 1
responsabbli mid-dħul 1
mid-dħul tal-VAT 1
tal-VAT f'Malta. 1
f'Malta. Fl-1994 1
Fl-1994 kisbet 1
kisbet l-ewwel 2
post tagħha 1
bl-unur tal-udjenza 1
tal-udjenza fil-kompetizzjoni 1
fil-kompetizzjoni "Sonorous 1
"Sonorous voices" 1
voices" li 1
saret fil-belt 1
ta' Omsk. 1
Omsk. Fl-1994, 1
Fl-1994, Paul 1
Paul Asciak 2
Asciak ingħata 1
ingħata l-Midalja 2
l-Midalja għall-Qadi 1
għall-Qadi tar-Repubblika, 2
u fl-2013 2
fl-2013 Membru 1
Membru tal-Unur. 1
tal-Unur. Fl-1994, 1
Fl-1994, wara 1
tad-Dinja, Leonardo 1
Leonardo ffirma 1
ffirma ma 1
ma Kashima 1
Kashima Antlers 1
Antlers fil-kampjonat 1
fil-kampjonat ġdid 1
ġdid iffurmat 1
iffurmat J. 1
J. League. 1
League. Fl-1995, 1
Fl-1995, Brno 1
Brno rċeviet 1
rċeviet għotja 1
għotja ta’ 1
ta’ $15,000 1
$15,000 biex 1
issir riċerka 1
riċerka preliminari 1
preliminari mill-Programm 1
mill-Programm Ewropew 1
ta’ Preservazzjoni 1
Preservazzjoni ta’ 1
ta’ Samuel 1
Samuel H. 1
H. Kress, 1
Kress, li 1
huwa parti 9
parti mill-Fondi 1
mill-Fondi Dinji 1
Dinji għall-Monumenti. 2
għall-Monumenti. Fl-1995, 1
Fl-1995, Coxeter 1
Coxeter ivverifika 1
ivverifika li 1
li Escher 1
Escher kiseb 1
kiseb perfezzjoni 1
perfezzjoni matematika 1
matematika fl-inċiżjonijiet 1
fl-inċiżjonijiet tiegħu 2
tiegħu f'artikl 1
f'artikl li 1
li ppubblika. 1
ppubblika. Fl-1995, 1
Fl-1995, dan 1
dan ospita 1
logħbiet mit-Tazza 1
tad-Dinja tar-Rugby 2
tar-Rugby u 1
ukoll il-finali 1
il-finali mirbuħa 1
mirbuħa mis-Sud-Afrikani 1
mis-Sud-Afrikani fuq 1
fuq it-tim 3
it-tim tal-All 1
tal-All Blacks. 1
Blacks. Fl-1995 1
Fl-1995 ħuwa 1
ħuwa ġabar, 1
ġabar, flimkien 1
ma' Fl-1995 1
Fl-1995 in-numru 1
parteċipanti ġie 2
sitt f'żewġ 1
f'żewġ gruppi 5
ta' tlieta. 1
tlieta. Fl-1995, 1
Fl-1995, is-suċċess 1
is-suċċess tar-rubriki 1
tar-rubriki miktuba 1
miktuba minnu 1
minnu tawh 1
tawh iċ-ċans 1
joħloq programm 1
ġimgħa fuq 1
fuq France 1
France 5 1
5 bl-isem 1
ta' Arrêt 1
Arrêt sur 1
sur images, 1
images, fejn 1
serva kemm 1
bħala produttur 1
produttur u 1
u moderatur. 1
moderatur. Fl-1995 1
Fl-1995 nħatar 1
nħatar fil-Parlament 1
fil-Parlament Malti 5
Malti bħala 3
tal- Fl-1995 1
Fl-1995 reġgħet 1
reġgħet ippubblikat 1
ippubblikat it-tieni 1
it-tieni edizzjoni 2
edizzjoni tal-Iskrittura 1
tal-Iskrittura kif 1
kif maqluba 1
maqluba minn 1
minn Saydon 1
Saydon bin-noti 1
bin-noti riveduti 1
riveduti ta' 1
Karm Sant. 1
Sant. Fl-1995, 1
Fl-1995, Stuttgart 1
Stuttgart tefgħu 1
tefgħu għajnejh 1
għajnejh fuqu, 1
fuqu, fejn 1
li akkwistawh 1
akkwistawh Khedira 1
Khedira beda 1
jilgħab mad-diversi 1
mad-diversi livelli 1
livelli tal-iskwadri 1
tal-iskwadri ġovanili 1
rebaħ it-titli 1
it-titli Ġermaniżi 1
Ġermaniżi tal-klassi 1
tal-klassi A-Jugend 1
A-Jugend u 1
u B-Jugend. 1
B-Jugend. Fl-1995, 1
Fl-1995, wara 1
waqfa ta' 3
ta' iżjed 1
sena, reġgħet 1
bdiet tgħallem 1
tgħallem sakemm 1
sakemm irtirat 1
irtirat fi 1
Frar tal-2003. 1
tal-2003. Fl-1996–97 1
Fl-1996–97 kien 1
l-aħjar staġun 4
staġun għal 3
għal Flamurtari 1
Flamurtari wara 1
l-waqgħa tal-komuniżmu. 1
tal-komuniżmu. Fl-1996 1
Fl-1996 Apple 1
Apple xtrat 1
xtrat NeXT 1
NeXT u 1
u Jobs 1
Jobs reġa' 1
lura fil-kumpanija, 1
fil-kumpanija, u 1
sar CEO 1
CEO tagħha 1
tagħha mill-1997 1
mill-1997 sa 1
sa Awwissu 1
Awwissu 2011. 2
2011. Fl-1996, 1
Fl-1996, għal 1
oħra Cercle 1
Cercle laħqu 1
l-finali tat-tazza 1
tat-tazza nazzjonali, 1
huma reġgħu 1
reġgħu ffaċċjaw 1
ffaċċjaw lil 1
lil Club 1
Club Brugge: 1
Brugge: din 1
id-darba, Cercle 1
Cercle tilfu 1
tilfu 2-1. 1
2-1. Fl-1996 1
Fl-1996 ġie 2
inawgurat l'hekk 1
l'hekk imsejjaħ 2
imsejjaħ "Muzew 1
"Muzew ta` 1
ta` San 4
San Siro". 1
Siro". Fl-1996 1
nominat Postulatur 1
Postulatur fil-kawza 1
fil-kawza tal-beatifikazzjoni 1
tal-beatifikazzjoni u 1
u tal-kanonizzazjoni 1
tal-kanonizzazjoni ta’ 1
ta’ Dun 2
Ġorġ Preca. 3
Preca. Fl-1996, 1
Fl-1996, ġiet 1
inkarigata tieħu 1
ħsieb id-Drittijiet 1
id-Drittijiet tan-Nisa 1
tan-Nisa fi 1
ħdan l-Uffiċċju 1
l-Uffiċċju tal-Prim 1
tal-Prim Ministru. 2
Ministru. Fl-1996 1
Fl-1996 ħa 1
ħa l-inkarigu 4
l-inkarigu bħala 1
bħala Shadow 1
Shadow Minister 4
Minister tal-Edukazzjoni 1
tal-Edukazzjoni waqt 1
l-elezzjonijiet tal-1998, 1
tal-1998, Dr. 1
Dr. Fl-1996, 1
Fl-1996, il-Partit 1
Laburista ġie 1
elett fil-gvern 1
fil-gvern u 1
u ħabbar 2
li r-rikostruzzjoni 1
r-rikostruzzjoni tas-sit 1
tas-sit kienet 1
se twassal 1
twassal biex 1
jinbena kumpless 1
kumpless kummerċjali 1
kummerċjali u 6
kulturali flimkien 1
ma’ parkeġġ 1
parkeġġ tal-karozzi 1
tal-karozzi taħt 1
l-art, u 2
jkun il-proġett 1
il-proġett tal-millenju 1
tal-millenju għal 1
Malta. Fl-1996 1
Fl-1996 in-Nutar 1
in-Nutar Mangion 1
Mangion inhatar 2
inhatar Ministru 1
Ministru tal-Gustizzja 1
tal-Gustizzja u 1
l-Gvern Lokali 1
Lokali fil-gvern 1
fil-gvern gdid 1
gdid Laburista. 1
Laburista. Fl-1996 1
Fl-1996 kien 1
mitlub ikompli 1
ikompli l-istudji 2
l-istudji u 2
mar Dublin 1
Dublin jirriċerka 1
fuq John 1
John Henry 3
Henry Newman, 1
Newman, fuq 1
it-tema tal-kuxjenza. 1
tal-kuxjenza. Fl-1996 1
Fl-1996 l-awtriċi 1
l-awtriċi Amerikana 1
Amerikana Donna 1
Cross ħarġet 1
ħarġet rumanz 1
rumanz jismu 1
jismu Pope 1
Pope Joan, 1
Joan, li 1
minnu fl-2009 1
fl-2009 sar 1
sar il-film 1
il-film bl-istess 1
isem (ara 1
(ara hawn 2
hawn taħt). 3
taħt). Fl-1996, 1
Fl-1996, l-Ungerija 1
l-Ungerija sofriet 1
sofriet telfa 1
telfa fil-kwalifikazzjoni 1
fil-kwalifikazzjoni meta 1
meta l-kanzunetta 1
l-kanzunetta ta' 2
ta' Gjon 1
Gjon Delhusa 1
Delhusa ma 1
ma kkwalifikatx. 1
kkwalifikatx. Fl-1996 1
Fl-1996 sar 1
l-iktar plejer 2
plejer żagħżugħ 1
żagħżugħ li 2
pparteċipa fil-Kampjonati 1
lagħab fil-partiti 1
fil-partiti kollha 1
kollha minbarra 1
minbarra s-semifinali 1
s-semifinali minħabba 1
minħabba skwalifika. 1
skwalifika. Fl-1996, 1
Fl-1996, Vladimir 1
Vladimir Yakovlev 1
Yakovlev ġab 1
ġab iktar 2
iktar voti 1
voti minn 1
minn Anatoly 1
Anatoly Sobchak 1
Sobchak fl-elezzjonijiet 1
fl-elezzjonijiet għall-kap 1
għall-kap tal-amministrazzjoni 1
tal-amministrazzjoni tal-belt. 1
tal-belt. Fl-1997 1
Fl-1997 ġab 1
ġab il-Masters 1
il-Masters tal-Arti 1
tal-Arti fl-Istudji 1
fl-Istudji Ewropej 2
u d-Dottorat 2
d-Dottorat fil-Management 1
fil-Management Research 1
Research mill-Università 1
ta' Bristol, 2
Bristol, b'teżi 1
b'teżi dwar 3
dwar riċerka 1
riċerka innovattiva 1
innovattiva fuq 1
fuq intrapriżi 1
intrapriżi żgħar 1
u l-multinazzjonali, 1
l-multinazzjonali, fl-2007. 1
fl-2007. Fl-1997 1
Fl-1997 ġara 1
ġara xi 1
ma ħaseb 1
tista tkun 1
tkun possibbli, 1
possibbli, Lierse 1
Lierse saru 1
tal-kampjonat mill-ġdid. 1
mill-ġdid. Fl-1997 1
Fl-1997 huwa 1
huwa inħatar 1
inħatar isqof 2
ta’ Salde 1
Salde u 1
u vigarju 1
vigarju appostoliku 1
appostoliku ta’ 1
ta’ Benghazi 1
Benghazi fil-Libja. 1
fil-Libja. Fl-1997, 1
Fl-1997, huwa 1
huwa ppubblika 1
ktieb tiegħu, 1
tiegħu, "Iħirsa 1
"Iħirsa fil-Mera", 1
fil-Mera", dramm 1
bih Aleks 1
Aleks kien 1
kien isemma' 1
isemma' b'mertu 1
b'mertu fl-edizzjoni 1
fl-edizzjoni tas-sena 1
qabel tal-Premju 1
tal-Premju Francis 1
Francis Ebejer 2
Ebejer għall-kitba 1
għall-kitba tat-teatru. 1
tat-teatru. Fl-1997, 1
Fl-1997, il-mammiferi 1
il-mammiferi ġew 1
ġew riveduti 2
riveduti komprensivament 1
komprensivament minn 1
minn Malcolm 1
Malcolm C. 1
C. McKenna 1
u Susan 1
Susan K. 1
K. Bell. 1
Bell. Fl-1997 1
Fl-1997 rebaħ 1
l-unur tal-aqwa 2
tal-aqwa skorer 3
fil- Fl-1997, 1
Fl-1997, taħt 1
taħt il-gwida 12
il-gwida tal-Ġermaniż 1
tal-Ġermaniż Hans 1
Hans Meyer, 1
Meyer, Twente 1
Twente għalqu 1
għalqu l-kampjonat 1
l-kampjonat b'post 1
b'post garantit 1
garantit fit-Tazza 1
UEFA u 1
u fl-24 1
Mejju, 2001, 1
2001, rebħu 1
rebħu t-tieni 5
t-tieni Tazza 1
Tazza tal-Olanda 1
tal-Olanda wara 1
għelbu 3–1 1
3–1 lil 1
lil PSV 1
PSV Eindhoven 3
Eindhoven wara 1
wara l-għoti 4
l-għoti tal-penalties. 1
tal-penalties. Fl-1997, 1
Fl-1997, wara 1
wara l-fużjoni 1
l-fużjoni ta' 1
OCP ma' 1
ma' Gines 1
Gines y 1
y Navarro 1
Navarro taħt 1
l-isem il-ġdid 1
il-ġdid Actividades 1
Actividades de 1
de Construcción 1
Construcción y 1
y Servicios, 1
Servicios, S.A. 1
S.A. (ACS), 1
(ACS), hu 1
president tal-kumpanija 1
tal-kumpanija l-ġdida. 1
l-ġdida. Fl-1997 1
Fl-1997 waslet 1
waslet il-mixja 1
il-mixja lejn 1
lejn l-Istadju 1
l-Istadju Arnold 1
Arnold Schwarzenegger, 1
Schwarzenegger, li 1
bejn Sturm 1
Sturm u 1
u rivali 2
rivali lokali 1
lokali tagħhom, 1
tagħhom, Grazer 1
AK. Fl-1998 1
Fl-1998 beda 1
beda jippreżenta 2
jippreżenta fuq 1
fuq in-NET 1
in-NET TV. 1
TV. Fl-1998 1
Fl-1998 ġabar 1
ġabar in-novelli 1
in-novelli fil-ktieb 1
fil-ktieb Għajnejn 1
Għajnejn Kalanġ 1
Kalanġ li 1
jiġbru ‘kwadru 1
‘kwadru morali’ 1
morali’ tal-ħajja, 1
tal-ħajja, bil-ħelu 1
u bil-morr 1
bil-morr tagħha. 1
tagħha. Fl-1998 1
Fl-1998 ġie 1
magħżul minn 3
minn Cesare 3
Cesare Maldini 1
Maldini fl-iskwadra 1
fl-iskwadra li 1
kellha tirrapreżenta 1
tirrapreżenta lit- 1
lit- Fl-1998 1
Fl-1998 l-astronawta 1
l-astronawta Russa, 1
Russa, Valentina 1
Valentina Terexkova 1
Terexkova ħatritu 1
ħatritu bħala 1
tal-Kunsill Eżekuttiv 1
Eżekuttiv taċ-ċentru 1
taċ-ċentru Russu 1
l-Kultura. Fl-1998, 1
Fl-1998, l-iskola 1
l-iskola ġiet 1
u rrestawrata, 1
rrestawrata, u 1
u abbażi 2
abbażi tad-deċiżjoni 1
tad-deċiżjoni tal-Bord 1
tal-Bord tad-Distrett 1
ta’ Širvintos, 1
Širvintos, l-Iskola 1
ta’ Kernavė 5
Kernavė ngħatat 1
ngħatat l-isem 2
ta’ Juozas 1
Juozas Šiaučiūnas. 1
Šiaučiūnas. Fl-1998 1
Fl-1998 l-MLP 1
l-MLP tilef 1
tilef vot 1
vot fil-Parlament, 1
fil-Parlament, u 3
l-Prim Ministru 6
Ministru sejjaħ 1
sejjaħ elezzjonijiet 2
elezzjonijiet bikrija. 2
bikrija. Fl-1998 1
Fl-1998 Mars 1
Mars Global 1
Global Surveyor 1
Surveyor interċetta 1
interċetta livelli 1
livelli għoljin 1
għoljin ta' 1
ta' amatite, 1
amatite, minerali 1
minerali li 1
normalment jiġi 1
minn ilma, 1
ilma, li 1
fih ammont 1
ammont sostanzjali 1
sostanzjali ta' 1
ħadid, msaħħan 1
msaħħan minn 1
attività vulkanika! 1
vulkanika! Fl-1998, 1
Fl-1998, SK 1
SK Sturm 1
Sturm Graz 1
Graz rebħu 1
l-ewwel titolu 3
titolu tagħhom 3
tagħhom tal-Bundesliga 1
tal-Bundesliga Awstrijaka, 1
Awstrijaka, li 2
kienu mill-ġbid 1
mill-ġbid 'il 1
bogħod mill-qasam 1
mill-qasam kmieni 1
t-titolu b'seba 1
b'seba 'logħob 1
'logħob fl-idejn. 1
fl-idejn. Fl-1999 1
Fl-1999 Aaron 1
Aaron irrestawra 1
irrestawra l-vari 1
l-vari antiki 1
antiki tal-Ġimgħa 1
jinsabu fil-Knisja 1
fil-Knisja Katidrali 1
ta' Għawdex. 3
Għawdex. Fl-1999 1
Fl-1999 ġie 1
bħala kavallier 1
favur il-logħba 1
il-logħba tal-futbol. 1
tal-futbol. Fl-1999, 1
Fl-1999, hi 1
hi ddebutat 1
ddebutat bħala 1
solista flimkien 1
flimkien mal-Orkestra 1
mal-Orkestra Filarmonika 1
Filarmonika u 1
u l-Kor 1
l-Kor Statali 1
Statali tal-Armenja. 1
tal-Armenja. Fl-1999 1
Fl-1999 il-Home 1
il-Home Office 1
Office saħħet 1
saħħet aktar 1
aktar ir-regoli 1
ir-regoli biex 2
biex il-plejers 1
mhumiex fl- 1
fl- Fl-1999 1
Fl-1999 imbagħad 1
imbagħad huwa 2
ingħata l-Ewwel 1
l-Ewwel Premju 1
Premju fil-Biennale 1
fil-Biennale Internazzjonali 1
Internazzjonali tal-Arti 1
Malta. Fl-1999, 1
Fl-1999, ingħata 1
ingħata midalja 1
midalja nazzjonali 1
nazzjonali għal 3
għal kisba 1
kisba artistika. 1
artistika. Fl-1999, 1
Fl-1999, ir-regoli 1
ir-regoli ġew 1
riveduti u 1
ġiet abolita 4
abolita l-obbligu 1
l-obbligu li 3
li l-istazzjon 1
l-istazzjon ospitu 1
ospitu jrid 1
jrid bilfors 1
bilfors jipprovdi 1
jipprovdi orkestra 2
orkestra diretta, 1
diretta, fejn 2
fejn ħalla 5
din l-għażla 4
l-għażla f'idejn 1
f'idejn l-organizzaturi 1
l-organizzaturi infishom. 1
infishom. Fl-1999, 1
Fl-1999, it-Tazza 1
it-Tazza tat-Tazez 2
Ewropej ġiet 1
abolita u 1
u mwaħħda 1
mwaħħda mat-Tazza 1
mat-Tazza UEFA. 1
UEFA. Fl-1999, 1
Fl-1999, John 1
John Bundy 1
Bundy niżżel 1
niżżel ismu 2
ismu fil-Guiness 1
fil-Guiness Book 1
Book of 1
of Records 1
Records wara 1
għamel maratona 1
ta' 51 3
51 siegħa 1
programm tar-radju 1
tar-radju ippreżentat 1
ippreżentat minn 1
waħda fuq 3
fuq Radju 3
Radju 101. 1
101. Fl-1999 1
Fl-1999 l-iskola, 1
l-iskola, u 1
fis-sena 2000 5
2000 il-mużew 1
il-mużew ta’ 1
ta’ Kernavė, 1
Kernavė, iċċelebraw 1
iċċelebraw is-70 1
is-70 anniversarju 1
anniversarju mit-twaqqif 1
mit-twaqqif tagħhom. 2
tagħhom. Fl-1999, 1
Fl-1999, meta 1
kellu ħmistax-il 1
sena, Torres 1
Torres iffirma 1
ma' Atlético 3
Madrid. Fl-1999 1
Fl-1999 waqqaf 1
waqqaf is-CNI, 1
is-CNI, Kampanja 1
Kampanja għall-Ħelsien 1
għall-Ħelsien Nazzjonali 1
Nazzjonali kontra 1
kontra d-dħul 1
d-dħul ta' 1
Malta fl-Unjoni 4
fl-Unjoni Ewropeja. 1
Ewropeja. Fl-1 1
Fl-1 ta’ 2
Jannar 1959, 1
1959, Castro 1
Castro ħa 2
ħa t-tmexxija 4
t-tmexxija tal-pajjiż 1
tal-pajjiż wara 1
wara rivoluzzjoni 1
rivoluzzjoni popolari 1
popolari kontra 1
kontra d-dittatur 1
d-dittatur Batista. 1
Batista. Fl-1 1
Fl-1 ta' 8
2013, Berbatov 1
gowl fil-Premier 1
League tas-sena 1
l-ġdida meta 1
meta fetaħ 1
fetaħ il-punteġġ 1
il-punteġġ barra 1
minn darhu 1
darhu kontra 1
Bromwich Albion 7
Albion f'rebħa 1
f'rebħa importanti 1
2-1 għal 1
għal Fulham. 1
Fulham. Fl-1 1
Lulju 1998 1
1998 fetaħ 1
fetaħ l-istazzjon 1
l-istazzjon Capital 1
Radio wara 1
li l-kumpanija 3
l-kumpanija Alt 1
Alt Services, 1
Services, propjeta 1
propjeta ta' 1
ta' Alternattiva 1
Alternattiva Demokratika, 1
Demokratika, ingħatat 1
ingħatat liċenja 1
liċenja biex 1
biex ixxandar 1
ixxandar stazzjon 1
tar-radju b'kopertura 1
b'kopertura nazzjonali. 1
nazzjonali. Fl-1 1
2008, l-isem 1
l-isem oriġinali 5
oriġinali FK 1
FK Austria 1
Wien, l-ebda 1
l-ebda isem 3
ta' sponsor 1
sponsor ma 1
inkluż għall-ewwel 1
30 sena. 1
sena. Fl-1 1
2008, Park 1
Park skorja 2
gowl fil- 1
fil- Fl-1 2
Marzu 2012, 1
2012, il-Kunsill 1
Ewropew ta 1
ta lis-Serbja 1
lis-Serbja l-istatus 1
ta' pajjiż 4
pajjiż kandidat. 1
kandidat. Fl-1 1
Novembru 2011 1
2011 Köteles 1
Köteles salva 1
salva l-penalti 1
l-penalti ta' 1
ta' David 2
David Luiz 1
Luiz u 1
u kkontribwixxa 2
kkontribwixxa għat-2 1
għat-2 punt 1
punt miksub 1
miksub fil- 1
Ottubru, Lewandowski 1
Lewandowski pprovda 1
assist u 1
tlett gowls 2
gowls f'rebħa 2
FC Augsburg, 1
Augsburg, wara 1
telfa diżappuntanti 1
diżappuntanti ta' 1
kontra Olympique 1
Olympique de 2
de Marseille 1
Marseille fil-fażi 1
Champions League. 4
League. Fl-1 1
Settembru 1914, 1
1914, wara 1
Dinjija, il-gvern 1
il-gvern Imperjali 1
Imperjali biddel 1
biddel isem 1
isem il-belt 2
il-belt għal 1
għal Petrograd, 1
Petrograd, li 1
tfisser “il-Belt 1
“il-Belt ta’ 1
ta’ Pietru”, 1
Pietru”, biex 1
biex ineħħi 1
ineħħi l-kliem 1
l-kliem Ġermaniżi 1
Ġermaniżi Sankt 1
Sankt u 1
u Burg. 1
Burg. Fl-1 1
Settembru 2008, 2
2008, Hull 1
offerta rekord 1
rekord (għall-klabb) 1
(għall-klabb) ta' 1
ta' £7 3
£7 miljun 3
għas-servizzi tal-plejer. 1
tal-plejer. Fl-2000, 1
Fl-2000, Etnika 1
Etnika ħarġu 1
ħarġu l-ewwel 1
album bl-isem 2
ta' Nafra. 1
Nafra. Fl-2000ijiet, 1
Fl-2000ijiet, Anderlecht 1
Anderlecht żguraw 1
żguraw 5 1
titli Belġjani 1
Belġjani oħra, 1
u laħqu 1
29 titlu 1
titlu fl-2007, 1
fl-2007, u 2
u tazza 2
tazza oħra. 1
oħra. Fl-2000ijiet 1
Fl-2000ijiet Vllaznia 1
Vllaznia kellhom 1
ħafna tibdiliet, 1
tibdiliet, fl-2003 1
fl-2003 il-President 1
il-President ta' 1
ta' Vllaznia, 2
Vllaznia, Myftar 1
Myftar Cela 1
Cela sparawlu 1
sparawlu fil-Montenegro. 1
fil-Montenegro. Fl-2000 1
Fl-2000 il-bolla 1
il-bolla użata 1
użata kienet 2
kienet tiswa 4
tiswa bejn 1
ieħor £110 1
£110 u 1
u eżemplari 1
eżemplari mhux 1
mhux użat 2
użat kien 1
kien jiswa 4
jiswa £1,600 1
£1,600 bil-prezz 1
bil-prezz tiela' 1
tiela' kulma 1
kulma tmur. 1
tmur. Fl-2000, 1
Fl-2000, sar 1
sar Professore 1
Professore associato 1
associato di 1
di diritto 1
diritto privato 1
privato u 1
fl-2002 Professore 1
Professore ordinario, 1
ordinario, u 1
jgħallem fil-Libera 1
fil-Libera Università 1
Università Maria 1
Maria Santissima 1
Santissima Assunta, 1
Assunta, l-Università 1
l-Università Roma 1
Roma Tre 1
Tre u 1
ta' Sassari. 1
Sassari. Fl-2001, 1
Fl-2001, Banants 1
Banants marru 1
marru għal 3
għal Kotayk 1
Kotayk Abovian, 1
Abovian, u 1
kien imċaqalqa 1
imċaqalqa minn 1
minn Abovyan 1
Abovyan għall-kapitali 1
għall-kapitali Yerevan. 1
Yerevan. Fl-2001 1
Fl-2001 huma 1
huma ngħataw 2
ngħataw il-premju 1
il-premju "Award 1
"Award of 1
of Music 4
Music Achievement" 1
Achievement" waqt 1
iċ-ċerimonja tal-Malta 1
tal-Malta Music 1
Awards li 1
saret f'Ta' 1
f'Ta' Qali. 1
Qali. Fl-2001 1
Fl-2001 huwa 1
huwa qatta 2
qatta tliet 1
ma' Fl-2001, 1
Fl-2001, il-belt 1
ta' Mérida 3
Mérida kellha 1
kellha wieħed 1
wieħed fost 5
fost l-inqas 1
l-inqas rata 2
ta' faqar 3
faqar fil-Veneżwela. 1
fil-Veneżwela. Fl-2001, 1
Fl-2001, il-pajjiż 1
il-pajjiż ma 2
ma kkwalifikax 2
kkwalifikax għall-konkors 1
għall-konkors minħabba 1
li l-medja 2
l-medja ta' 1
riżultati fil-festivals 1
fil-festivals preċedenti 1
preċedenti ma 1
kinitx biżżejjed 1
biex tassigurahom 1
tassigurahom post 1
post f'dik 1
f'dik l-edizzjoni, 1
l-edizzjoni, skont 1
skont ir-regoli 3
ir-regoli li 1
qed jitħaddnu 1
jitħaddnu f'dak 1
f'dak iż-żmien. 4
iż-żmien. Fl-2001 1
Fl-2001 kienu 1
jgħixu 278 1
278 elf 1
elf ruħ, 3
ruħ, imma 1
dan jitla' 1
jitla' għal 1
għal 580 1
580 elf 1
elf jekk 1
iqis is-subborgi 1
is-subborgi tagħha. 1
tagħha. Fl-2001, 1
Fl-2001, Kusturica 1
Kusturica dderieġa 1
dderieġa Super 1
Super 8 1
8 Stories, 1
Stories, film 1
film dokumentarju 1
dokumentarju dwar 2
dwar il-grupp 2
il-grupp mużikali 1
mużikali No 1
No Smoking 2
Smoking Orchestra, 1
Orchestra, li 1
membru tiegħu. 1
tiegħu. Fl-2001, 1
Fl-2001, ma 1
kinitx qabel 1
qabel mad-direttiva 1
mad-direttiva tal-Partit 1
tal-Partit li 2
ma tiħux 2
tiħux sehem 1
sehem fl-Istrina. 1
fl-Istrina. Fl-2001, 1
Fl-2001, Muscat 1
Muscat tqabbad 1
tqabbad mill-Partit 1
Laburista biex 3
jagħmel sit 1
elettroniku tal-aħbarijiet 1
tal-aħbarijiet bl-Ingliż, 2
bl-Ingliż, maltastar. 1
maltastar. Fl-2001 1
Fl-2001 ssorprenda 1
ssorprenda lill-istaff 1
lill-istaff tal-Isptar 1
tal-Isptar Muñiz 1
Muñiz Hospital 1
Hospital ta' 2
ta' Buenos 1
Buenos Aires, 2
Aires, meta 1
meta talabhom 1
talabhom buqar 1
buqar ilma, 1
ilma, u 2
u ħasel 1
ħasel u 1
u bies 2
bies riġlejn 1
riġlejn il-morda 1
il-morda bl- 1
bl- Fl-2001, 1
Fl-2001, waslet 1
waslet il-qabża 1
il-qabża l-kbira 1
l-kbira meta 1
meta ingħaqad 2
Olympique Marseille 1
Marseille ġewwa 1
Franza għal 1
ta' 12-il 3
12-il miljun 3
ewro. Fl-2001, 1
Fl-2001, xi 1
xi riċerkaturi 3
riċerkaturi użaw 1
użaw l-algoritmu 1
l-algoritmu ta' 1
ta' Shor 1
Shor biex 1
biex jiffattorizzaw 1
jiffattorizzaw in-numru 1
in-numru 15 1
15 permezz 1
ta' kompjuter 2
kompjuter bl-NMR 1
bl-NMR ta' 1
ta' 7 4
7 qubits. 1
qubits. Fl-2002/03, 1
Fl-2002/03, il-kampjonat 1
il-kampjonat tal-pajjiż 1
tal-pajjiż ma 2
kienx miżmum. 1
miżmum. Fl-2002 1
Fl-2002 Eileen 1
Eileen marret 1
marret mal-PBS 1
mal-PBS fejn 1
ipproduċiet KC, 1
KC, UC5 1
UC5 u 1
u Dejjem 1
Dejjem Tiegħek 1
Tiegħek Becky, 1
Becky, kontinwazzjoni 1
kontinwazzjoni ta' 1
ta' Undercover. 1
Undercover. Fl-2002 1
Fl-2002 Gutiérrez 1
Gutiérrez kien 1
elett fl-American 1
fl-American Academy 1
Academy of 2
Arts and 1
and Sciences 1
Sciences u 1
u fl-2003 1
fl-2003 ingħata 1
ingħata l-premju 1
l-premju prestiġjuż 2
prestiġjuż Príncipe 1
Príncipe de 1
de Asturias. 1
Asturias. Fl-2002 1
Fl-2002 il-kantant 1
il-kantant Al 1
Al Bano 1
Bano inklud 1
inklud verżjoni 1
verżjoni mhux 1
tas-soltu ta' 1
ta' 'O 1
'O sole 2
sole miofis-CD 1
miofis-CD tiegħu 1
tiegħu Carrisi 1
Carrisi canta 1
canta Caruso 1
Caruso li 1
fiha kanta 1
kanta "dwett 1
"dwett virtwali" 1
virtwali" mat-tenur 1
mat-tenur Enrico 1
Enrico Caruso. 1
Caruso. Fl-2002 1
Fl-2002 kellu 1
jirtira ghal 1
ghal ragunijiet 1
ragunijiet ta’ 1
ta’ sahha, 1
sahha, bhala 1
bhala apprezzament 1
apprezzament tal-hidma 1
tal-hidma li 1
li ghamel 2
ghamel ma-din 1
ma-din il-Banda 1
il-Banda l-kumitat 1
l-kumitat hatru 1
hatru bhala 1
bhala Surmast 2
Surmast Emeritus. 1
Emeritus. Fl-2002, 1
Fl-2002, mhux 1
biss irnexxilhom 1
irnexxilhom jilħqu 1
jilħqu s-semi-finali 1
s-semi-finali tat-Tazza 1
tat-Tazza UEFA, 4
UEFA, kienu 1
wkoll biss 1
biss 45 2
45 minuti 1
minuti l'bogħod 1
l'bogħod mir-rebħa 1
mir-rebħa tal-iScudetto, 1
tal-iScudetto, meta 1
meta kienu 8
kienu meħtieġa 2
biex iżommu 4
iżommu gowl 1
gowl vantaġġ 2
fuq Lazio 1
Lazio fl-iStadio 1
fl-iStadio Olimpico 1
Olimpico ta' 1
Ruma. Fl-2002 1
Fl-2002 sar 1
sar maniġer 1
maniġer tekniku 1
tekniku u 2
u kowċ 5
ta' FC 8
FC Utrecht. 4
Utrecht. Fl-2002 1
Fl-2002 u 1
u 2003, 2
2003, huwa 1
membru tal-Konvenzjoni 1
tal-Konvenzjoni Ewropea 1
Ewropea fuq 1
fuq il-Futur 1
il-Futur tal-Ewropa 1
tal-Ewropa bħala 1
rappreżentant tal-Parlament 1
tal-Parlament ta’ 1
Malta. Fl-2003, 1
Fl-2003, flimkien 1
ma' Federica 1
Federica Fontana, 1
Fontana, ipparteċipat 1
ipparteċipat fil-programm 1
fil-programm komiku 1
komiku Ciro 1
Ciro presenta 1
presenta Visitors, 1
Visitors, u 1
wara f'Super 1
f'Super Ciro, 1
Ciro, dejjem 1
fuq Italia 1
Italia 1. 1
1. Fl-2004, 1
Fl-2004, kienet 1
kienet protagonista 1
protagonista tal-vidjo 1
tal-vidjo mużikali 1
mużikali tal-kanzunetta 1
tal-kanzunetta ta' 3
ta' Biagio 1
Biagio Antonacci, 1
Antonacci, Convivendo. 1
Convivendo. Fl-2003 1
Fl-2003 ġie 1
ġie onorat 4
onorat mir-Repubblika 1
mir-Repubblika Taljana 1
Taljana bl-unur 1
bl-unur Cavaliere 1
Cavaliere della 1
Repubblica Italiana 1
Italiana għall-ħidma 1
għall-ħidma kulturali 1
u r-relazzjonijiet 4
r-relazzjonijiet bejn 4
l- Fl-2003 1
Fl-2003 ġiet 1
stabbilita Riżerva 1
Riżerva Kulturali 1
Kulturali Statali 1
Statali tal-Litwanja 1
tal-Litwanja u 1
u fl-2004 2
fl-2004 is-sit 1
is-sit arkeoloġiku 1
arkeoloġiku ta’ 1
Kernavė tniżżel 1
tniżżel fil-lista 3
fil-lista tas- 7
tas- Fl-2003, 1
Fl-2003, hu 1
ngħata l-unur 4
l-unur Croce 1
Croce dell’Ordine 1
dell’Ordine al 1
al Merito 1
Merito Melitense 1
Melitense mill-Ordni 1
mill-Ordni Sovran 1
Sovran Militari 1
Militari ta’ 1
ta’ Fl-2003 1
Fl-2003 il-klabb 1
bidel il-ger 1
il-ger aħmar, 1
aħmar, xorts 1
xorts abjad 2
kalzetti bojod. 1
bojod. Fl-2003 1
Fl-2003 n-Nutar 1
n-Nutar Mangion 1
inhatar Deputat 1
Mexxej tal-Partit 5
Laburista ghall-Affarijiet 1
ghall-Affarijiet Parlamentari 1
Parlamentari u 4
wkoll bhala 2
bhala Shadow 1
Minister tal-Finanzi. 1
tal-Finanzi. Fl-2003, 1
Fl-2003, Peralta 1
Peralta telaq 1
telaq min 1
min Malta 1
Imħallef Internazzjonali. 1
Internazzjonali. Fl-2003, 1
Fl-2003, Stagno 1
Stagno ppubblika 1
ppubblika t-tieni 1
t-tieni ktieb 1
tiegħu Xemx 1
Xemx Wisq 1
Wisq Sabiħa 1
Sabiħa li 1
li ntlaqa' 1
ntlaqa' tajjeb 1
tajjeb ħafna 7
ħafna mill-pubbliku 1
mill-pubbliku kif 1
ukoll mill-kritiċi 1
mill-kritiċi u 1
spiċċa wkoll 4
wkoll fit-tieni 1
post fil-Premju 1
fil-Premju Letterarju 1
Letterarju ta' 1
ta' l-2003. 1
l-2003. Fl-2003, 1
Fl-2003, Temnikova 1
Temnikova kklassifikat 1
kklassifikat fit-tielet 1
ta' "Star 1
"Star Factory", 1
Factory", programm 1
televiżiv fuq 1
fuq "Channel 1
"Channel One". 1
One". Fl-2003, 1
Fl-2003, wara 1
wara r-rikostruzzjoni 1
r-rikostruzzjoni tal-pajjiż 1
tal-pajjiż tas-Serbja 1
tas-Serbja u 1
u Montenegro, 2
Montenegro, it-tim 1
it-tim biddel 1
biddel ismu. 1
ismu. Fl-2004, 1
Fl-2004, Dun 1
Dun Mario 1
Mario sar 1
sar Kappillan 1
Kappillan tal-Parroċċa 1
tal-Parroċċa tal-Madonna 1
tal-Madonna tas-Sokkors 3
tas-Sokkors u 1
Girgor f’ 1
f’ Fl-2004 1
Fl-2004 esperti 1
esperti Kanadiżi 1
Kanadiżi mill-Kunsill 1
mill-Kunsill Nazzjonali 2
Nazzjonali għar-Riċerka 1
għar-Riċerka wettqu 1
wettqu skan 1
skan infraħmar 1
infraħmar tridimensjonali. 1
tridimensjonali. Fl-2004, 1
Fl-2004, ġie 1
lil Rheindorf 1
Rheindorf Altach, 1
Altach, allura 1
allura niżel 1
niżel jilagħab 1
jilagħab fl-Ewwel 1
fl-Ewwel Diviżjoni 6
Awstrijaka (it-tieni 2
(it-tieni livell). 2
livell). Fl-2004, 1
Fl-2004, hi 1
hi żżewġet 1
lil Alexey 1
Alexey Semenov, 1
Semenov, wieħed 1
wieħed mill-kontestanti 1
mill-kontestanti ta' 1
ta' Star 1
Star Factory 1
Factory 2003. 1
2003. Fl-2004, 1
Fl-2004, hu 1
ma' Hamburg 1
Hamburg fejn 1
fejn fiż-żewġ 1
li qatta' 7
qatta' mal-klabb 2
mal-klabb irfina 1
irfina r-reputazzjoni 1
r-reputazzjoni tiegħu 1
fil- Fl-2004 1
Fl-2004 huwa 1
huwa ttrasferixxa 1
ttrasferixxa għal 1
ta' Fl-2004, 1
Fl-2004, il-Federazzjoni 1
il-Federazzjoni tal-futbol 2
tal-futbol tal-Lussemburgu 1
tal-Lussemburgu għażlet 1
lil Louis 1
Louis Pilot 1
Pilot bħala 1
l- Fl-2004, 1
Fl-2004, il-ferrovija 1
il-ferrovija Engerth 1
Engerth dehret 2
fuq bolla 1
bolla Awstrijaka 1
Awstrijaka li 2
kienet inħarġet 2
inħarġet biex 1
tfakkar il-150 1
il-150 anniversarju 1
anniversarju tal-linja 1
ta’ Semmering. 2
Semmering. Fl-2004, 1
Fl-2004, il-President 1
il-President tal-Polonja 1
tal-Polonja ddikjara 1
li l-minjiera 2
l-minjiera kienet 1
kienet Monument 1
Monument Storiku. 1
Storiku. Fl-2004, 1
Fl-2004, il-Qorti 1
il-Qorti ippreseduta 1
ippreseduta mill-Maġistrat 1
mill-Maġistrat Mallia 1
Mallia qatgħetha 1
qatgħetha li 1
li Montesin 1
Montesin kienet 1
ġiet diskriminata 1
diskriminata minħabba 1
minħabba opinjoni 1
opinjoni politika 1
politika fl-1987. 1
fl-1987. Fl-2004 1
Fl-2004 irritorna 1
l-Amerika Latina 1
Latina fil- 1
fil- Fl-2004, 1
Fl-2004, it-tim 1
it-tim għamel 1
l-ewwel passi 1
passi lejn 1
lejn il-kwalifikazzjoni 1
il-kwalifikazzjoni għat- 1
għat- Fl-2004 1
Fl-2004 it-tim 2
kiseb il-5 1
il-5 post 1
post fil-klassifika 4
fil-klassifika u 2
u rriżulta 1
rriżulta wieħed 1
mill-aqwa Premier 1
League Armen 1
Armen għal 1
dawk is-snin. 1
is-snin. Fl-2004 1
minn Willemstad, 1
Willemstad, Curaçao 1
Curaçao rebaħ 1
rebaħ il-finali 2
il-finali kontra 2
kontra r-rebbieħ 1
r-rebbieħ Amerikan 1
Amerikan ta' 1
ta' Thousand 1
Thousand Oaks, 1
Oaks, Kalifornja. 1
Kalifornja. Fl-2004, 1
Fl-2004, It-Twerżiqa 1
It-Twerżiqa u 1
l-Madonna nsterqu 1
nsterqu mill-Mużew 1
mill-Mużew ta' 1
Munch u 1
u ż-żewġ 9
ż-żewġ tpinġijiet 1
tpinġijiet reġgħu 1
reġgħu nstabu 1
nstabu fl-2006. 1
fl-2006. Fl-2004, 1
Fl-2004, l-istadju 1
l-istadju ta' 2
ta' Żurigu 1
Żurigu ġab 1
ġab problema 1
problema għall-organizzaturi. 1
għall-organizzaturi. Fl-2004, 1
Fl-2004, l-Iżviluppi 1
l-Iżviluppi tal-Wirt 1
Dinji, is-Sorijiet 1
is-Sorijiet Dumnikani 1
Dumnikani u 1
u l-Arċidjoċesi 1
l-Arċidjoċesi tal-Port 1
tal-Port ta' 1
Spanja, ikkummissjonaw 1
ikkummissjonaw lil 1
lil Camilleri 1
Cauchi sabiex 1
sabiex iwettaq 1
iwettaq proġett 1
proġett fil-gżejjer 1
fil-gżejjer ta' 1
ta' Fl-2004 1
Fl-2004 nediet 1
nediet l-ewwel 1
l-ewwel websajt 1
websajt tagħha 1
u marret 3
marret 'il 1
bogħod min-negozju 1
min-negozju tal-ħwienet 1
tal-ħwienet tal-fjuri 1
tal-fjuri għal 1
għal negozju 1
negozju ta' 1
ta' konsenja 2
konsenja ta' 2
ta' fjuri 3
fjuri onlajn. 1
onlajn. Fl-2004 1
Fl-2004 u 1
u l-2005, 1
l-2005, il-Montenegro 1
il-Montenegro daħlet 1
daħlet fil-Eurovision 1
fil-Eurovision bħala 1
bħala unjoni 2
unjoni tas- 1
tas- Fl-2005–06 1
Fl-2005–06 huma 1
tim ibbażat 1
ibbażat f'Londra 1
f'Londra li 1
qatt laħqu 1
l-finali tal- 2
tal- Fl-2005–06 1
Fl-2005–06 ingħaqad 1
Nacional ġewwa 1
l- Fl-2005-06, 1
Fl-2005-06, Kuszczak 1
Kuszczak kien 2
kien suppost 1
suppost kellu 1
jkun il-gowler 1
il-gowler riserva 1
riserva ta' 1
ta' Chris 1
Chris Kirkland. 1
Kirkland. Fl-2005-06 1
Fl-2005-06 Lija 1
Athletic ikontinaw 1
ikontinaw l-imġieba 1
l-imġieba li 1
jħallu diviżjoni 1
diviżjoni tagħhom 1
tagħhom wara 3
wara sena, 3
sena, iżda 1
id-darba d-destinazzjoni 1
d-destinazzjoni kien 1
kien it-Tieni 3
it-Tieni Diviżjoni, 1
Diviżjoni, wara 1
spiċċaw id-9 1
id-9 post 1
post bi 1
bi 18 1
18 punti 1
punti fi 1
18-il logħba. 1
logħba. Fl-2005, 1
Fl-2005, aktar 1
minn 55% 1
55% tar-Renju 1
kontra l-addozzjoni 1
l-addozzjoni tal-munita, 1
tal-munita, filwaqt 1
li 30% 2
30% kienu 1
kienu favur. 1
favur. Fl-2005, 1
Fl-2005, hi 1
sehem fil-finali 1
nazzjonali Yeni 1
Yeni Ulduz 1
Ulduz 4. 1
4. Attwalment, 1
Attwalment, Teymurzadeh 1
Teymurzadeh qed 1
qed tkompli 1
tkompli l-istudji 1
tagħha fir-Relazzjonijiet 1
fir-Relazzjonijiet Internazzjonali 1
Internazzjonali fl-Università 1
fl-Università Ażerbajġana 1
Ażerbajġana tal-Lingwi. 1
tal-Lingwi. Fl-2005 1
Fl-2005 hu 1
hu rebaħ 8
rebaħ it-Tazza 6
it-Tazza Nazzjonali 1
Nazzjonali għat-tieni 1
darba ma' 3
ma' Beerschot. 1
Beerschot. Fl-2005, 1
Fl-2005, huwa 4
huwa biegħ 1
lil Silk 1
Silk Way 1
Way Airlines. 1
Airlines. Fl-2005, 1
huwa iffirma 2
kuntratt professjonali, 3
professjonali, u 2
u mill-ħarifa 1
mill-ħarifa tal-2006 1
tal-2006 sar 1
regulari tad-difiża 1
tad-difiża tal-ewwel 1
tal-ewwel tim, 2
tim, grazzi 1
grazzi wkoll 3
wkoll għall-problemi 1
għall-problemi fiżiċi 2
li ħarrbtu 1
ħarrbtu lil 1
lil Filip 1
Filip Daems 1
Daems u 1
d-difensur nazzjonali 1
nazzjonali Marcell 1
Marcell Jansen. 1
Jansen. Fl-2005, 1
kiteb rapport 1
dwar il-kwistjonijiet 1
il-kwistjonijiet tal-copyright 1
tal-copyright u 1
u għall-aċċess 1
għall-aċċess tat-tagħlim 1
tat-tagħlim fl-Afrika 1
fl-Afrika tan-Nofsinhar 1
tan-Nofsinhar għall-ICTSD 1
għall-ICTSD u 1
u l-UNCTAD 1
l-UNCTAD u 1
mexxa l-proġett 1
l-proġett "Access 1
"Access to 1
to learning 1
learning materials 1
materials in 1
in South 1
South Africa" 1
Africa" 2004–05. 1
2004–05. Fl-2005, 1
mar fid-dipartiment 1
fid-dipartiment taż-żgħażagħ 1
taż-żgħażagħ ta' 6
Schalke 04. 2
04. Hu 1
Hu kien 57
kien jilgħab 11
midfilder bin-numru 1
bin-numru 17 1
17 tal-flokk. 1
tal-flokk. Fl-2005 1
Fl-2005 huwa 1
jikkowċja lil- 1
lil- Fl-2005, 1
Fl-2005, hu 1
hu waqqaf 1
waqqaf ir-Ramblers 1
ir-Ramblers Association 1
Association of 2
of Malta. 1
Malta. Fl-2005, 1
Fl-2005, ikkonduċiet 1
ikkonduċiet għal 1
ġimgħa l-programm 1
l-programm Striscia 1
Striscia la 2
la Notizia 1
Notizia flimkien 1
flimkien mal-eks-kollega 1
mal-eks-kollega tagħha 1
tagħha Maddalena 1
Maddalena Corvaglia. 1
Corvaglia. Fl-2005, 1
Fl-2005, il-bust 1
il-bust tqiegħed 1
tqiegħed f’Misraħ 1
f’Misraħ Assedju 1
Assedju l-Kbir, 1
l-Kbir, qrib 1
qrib il- 1
il- Fl-2005, 1
Fl-2005, il-magażin 1
il-magażin flimkien 1
flimkien mal-websajts 1
mal-websajts tiegħu 1
ġew irranġati 2
irranġati sabiex 1
sabiex jipprovdu 2
jipprovdu informazzjoni 2
informazzjoni għal 1
kull forma 3
ta' divertiment 1
divertiment diġitali. 1
diġitali. Fl-2005, 1
Fl-2005, il-voti 1
il-voti mis-semifinalisti 1
mis-semifinalisti li 1
kinux ikkwalifikaw 1
ikkwalifikaw għall-finali 1
għall-finali ġew 1
ġew imxandra 1
imxandra qabel, 1
qabel, skont 1
kif tkantaw 1
tkantaw fil-lejla 1
fil-lejla ta' 1
ta' nhar 3
nhar il-Ħamis. 1
il-Ħamis. Fl-2005 1
Fl-2005 ippubblikat 1
ippubblikat il-ktieb 1
il-ktieb tagħha, 1
tagħha, Ftit 1
Ftit Mara, 1
Mara, Ftit 1
Ftit Tifla. 1
Tifla. Fl-2005, 1
Fl-2005, kien 2
hemm proposta 2
proposta formali 1
biex il-Wikiversità 1
il-Wikiversità ikun 1
ikun bħala 1
bħala proġett 2
proġett indipendenti 1
saret votazzjoni. 1
votazzjoni. Fl-2005, 1
ma NK 1
NK Maribor. 1
Maribor. Fl-2005 1
Fl-2005 kien 1
jgħodd 371 1
371 ruħ 1
ruħ biss. 1
biss. Fl-2005, 1
Fl-2005, Kummissjoni 1
Kummissjoni Gvern 1
Gvern maħtur 1
maħtur ta' 1
ta' Inkjesta 1
Inkjesta it-tilwima 1
it-tilwima rilaxxati 1
rilaxxati rapport 1
rapport tagħha, 1
li sabet 4
sabet l-ebda 1
l-ebda mertu 2
mertu fit-talbiet 1
fit-talbiet tal-gvern;. 1
tal-gvern;. Fl-2005, 1
Fl-2005, l-ewwel 1
l-ewwel stadju 1
stadju tat-tramm 1
tat-tramm ta’ 1
Kazan kien 1
jinkludi stazzjon 1
stazzjon imsejjaħ 1
imsejjaħ Kremlyovskaya 1
Kremlyovskaya (jew 1
(jew Kreml 1
Kreml bit-Tatar), 1
bit-Tatar), u 1
u l-ħruġ 1
l-ħruġ tal-istazzjon 1
tal-istazzjon jinsab 1
jinsab proprju 1
proprju ħdejn 1
ħdejn il-Kremlin 1
ta’ Kazan. 2
Kazan. Fl-2005 1
Fl-2005 l-istatwa 1
l-istatwa reġgħat 1
reġgħat ġiet 1
ġiet restawrata, 1
restawrata, u 1
ġiet ristrutturata 1
ristrutturata wkolln-niċċa 1
wkolln-niċċa tagħha. 1
tagħha. Fl-2005, 1
Fl-2005, Ronaldo 1
Ronaldo tgħarras 1
tgħarras mal-mudella 1
mal-mudella Brażiljana 2
Brażiljana Daniela 1
Daniela Cicarelli, 1
Cicarelli, li 1
saret tqila 2
tqila imma 1
imma tilfet 1
tilfet it-tarbija; 1
it-tarbija; ir-relazzjoni 1
tagħhom spiċċat 1
spiċċat tliet 1
wara l-għerusija. 1
l-għerusija. Fl-2005, 1
Fl-2005, wara 1
għadda definittivament 1
definittivament mal-Milan, 1
mal-Milan, ingħaqad 1
ingħaqad b'self 2
b'self mar-Rimini 1
mar-Rimini fis-Serie 1
B, fejn 2
magħhom lagħab 2
lagħab sal-aħħar 1
sal-aħħar tal-istaġun 4
tal-istaġun 2006–07. 2
2006–07. Fl-2006, 1
Fl-2006, Gazprom 1
Gazprom ħabbret 1
ħabbret proġett 1
proġett ambizzjuż 1
ambizzjuż biex 3
tinbena binja 1
binja (skyscraper) 1
(skyscraper) għolja 1
għolja 403 1
403 metri 1
metri (il-Binja 1
(il-Binja ta’ 1
ta’ Okhta) 1
Okhta) faċċata 1
ta’ Smolny, 1
Smolny, li 1
li seta’ 6
seta’ jirriżulta 1
jirriżulta fit-telf 1
fit-telf tal-linja 1
tal-linja unika 1
unika tal-pajsaġġ 1
tal-pajsaġġ ta’ 2
Pietruburgu. Fl-2006 1
Fl-2006 ġie 1
ġie vvintat 1
vvintat l-alfabett 1
l-alfabett Sileżjan 1
Sileżjan il-ġdid, 1
il-ġdid, ibbażat 1
fuq il-kitbiet 1
il-kitbiet Sileżjani 1
Sileżjani kollha 1
kollha (hemm 1
(hemm għaxra 1
għaxra minnhom). 1
minnhom). Fl-2006, 1
Fl-2006, Grech 1
appuntat rapporteur 2
rapporteur fuq 1
fuq il-Kumitat 1
il-Kumitat tal-Baġits 1
tal-Baġits u 1
responsabbli mit-tfassil 2
mit-tfassil tal-Baġit 1
tal-Baġit tal-EU 1
tal-EU tal-2007. 1
tal-2007. Fl-2006, 1
Fl-2006, ħadet 1
sehem fil-film 3
fil-film Natale 1
Natale a 1
a New 1
York, ta' 1
ta' Neri 1
Neri Parenti, 1
Parenti, fejn 1
fejn interpretat 1
interpretat it-tifla 1
it-tifla ta' 1
ta' Christian 1
Christian De 1
De Sica. 1
Sica. Fl-2006, 1
Fl-2006, ħareġ 1
ħareġ edizzjoni 2
edizzjoni mqassra 1
mqassra tal-ktieb 1
tal-ktieb bl-isem 1
bl-isem "Jien 1
"Jien Manwel 1
Manwel Dimech" 1
Dimech" li 1
fih jistħajjel 1
jistħajjel lil 1
lil Dimech 1
Dimech qed 1
qed jirrakkonta 1
jirrakkonta ħajtu 1
ħajtu fl-ewwel 1
fl-ewwel persuna 2
persuna lill-qarrej. 1
lill-qarrej. Fl-2006, 1
Fl-2006, hu 1
lagħab ma 3
ma Club 1
Club El 1
El Porvenir, 1
Porvenir, fil-Primera 1
fil-Primera B 1
B Nacional. 1
Nacional. Fl-2006, 1
Fl-2006, huma 1
huma ttrasferixxew 1
ttrasferixxew lejn 1
lejn l-istadju 1
l-istadju kurrenti 1
kurrenti tagħhom, 1
tagħhom, dak 1
dak tal-Emirates 1
tal-Emirates Stadium. 1
Stadium. Fl-2006, 1
Fl-2006, il-FIFA 1
il-FIFA ħabbret 2
li l-pretensjoni 1
l-pretensjoni li 1
li Patenaude 1
Patenaude kien 1
kien l-iskorer 2
l-iskorer tal-ewwel 1
tal-ewwel tripletta 1
tripletta kienet 1
kienet ġustifikata, 1
ġustifikata, hekk 1
kif il-gowl 3
kien attribwit 1
attribwit lil 3
lil Tom 1
Tom Florie 1
Florie ġie 1
lil Patenaude. 1
Patenaude. Fl-2006, 1
Fl-2006, il-leġiżlatura 1
il-leġiżlatura tal-belt 1
tal-belt approvat 1
approvat mill-ġdid 1
mill-ġdid lil 1
lil Matviyenko 1
Matviyenko bħala 1
bħala gvernatur. 1
gvernatur. Fl-2006, 1
Fl-2006, Il-medja 1
Il-medja tar-rata 1
tar-rata tal-fertilità 1
tal-fertilità totali 1
totali (RTF) 1
(RTF) madwar 1
madwar ir-Renju 2
Unit kienet 2
ta' 1.84 1
1.84 ulied 1
ulied għal 1
kull mara, 1
mara, inqas 1
inqas mir-rata 1
mir-rata li 1
żżomm il-popolazzjoni 1
il-popolazzjoni l-istess, 1
l-istess, iżda 1
iżda ogħla 1
ogħla mill-rata 1
mill-rata tal-2001 1
tal-2001 fejn 1
fejn laħqet 2
laħqet rekord 1
rekord baxxa 1
baxxa ta' 1
ta' 1.63. 1
1.63. Fl-2006, 1
Fl-2006, il-parteċipazzjoni 1
il-parteċipazzjoni Olandiża, 1
Olandiża, Amambanda, 1
Amambanda, kienet 1
kienet kantata 1
kantata parti 1
parti bl-Ingliż 1
parti oħra 2
oħra b'lingwa 1
b'lingwa artifiċjali; 1
artifiċjali; u 1
u fl-2008, 2
fl-2008, id-daħla 1
id-daħla Belġjana, 1
Belġjana, "O 1
"O Julissi" 1
Julissi" tkantat 1
tkantat b'lingwa 1
b'lingwa fittizja. 1
fittizja. Fl-2006, 1
Fl-2006, il-WorldCat 1
il-WorldCat infetah 1
infetah biex 1
biex kulħadd 2
kulħadd seta' 1
seta' jfittex 1
jfittex direttament 1
direttament fis-sit 1
fis-sit web 1
web tiegħu, 1
tiegħu, mhux 1
permezz tal-interfaċċa 2
tal-interfaċċa tal-FirstSearch 1
tal-FirstSearch tal-abbonament 1
tal-abbonament li 1
ilu għaxar 1
snin disponibbli 1
disponibbli fuq 2
fuq il-web 1
il-web għal-libreriji 1
għal-libreriji abbonati. 1
abbonati. Fl-2006 1
Fl-2006 kienet 1
kienet tgħodd 4
tgħodd 18 1
18 -il 2
-il elf 1
ruħ. Fl-2006, 1
Fl-2006, kien 1
kien irraportat 1
irraportat li 1
li r-Renju 4
Unit jipprovdi 1
jipprovdi 9% 1
9% tal-artikli 1
tal-artikli tar-riċerka 1
tar-riċerka xjentifika 1
xjentifika tad-dinja 1
tad-dinja u 5
u 12% 1
12% sehem 1
sehem taċ-ċitazzjonijiet. 1
taċ-ċitazzjonijiet. Fl-2006 1
Fl-2006 kien 1
kien magħzul 1
magħzul min 1
min Marcello 1
Marcello Lippi 2
Lippi fil-lista 1
fil-lista proviżorja 2
proviżorja ta' 2
qabel it-Tazza 2
it-Tazza tad-Dina 1
tad-Dina 2006 1
2006 bħala 2
wieħed mill-erbgha 1
mill-erbgha riservi. 1
riservi. Fl-2006, 1
Fl-2006, l-EBU 1
l-EBU iddeċidiet 2
iddeċidiet biex 1
biex tikkonserva 1
tikkonserva l-ħin 1
l-ħin matul 1
matul ix-xandir 1
ix-xandir — 1
l-kbira minnu 1
minnu kien 1
kien meħud 2
meħud mit-tħabbira 1
mit-tħabbira ta' 1
kull punt 1
punt — 1
— minħabba 1
minħabba n-numru 4
n-numru iktar 1
iktar jiżdied 1
jiżdied ta' 1
pajjiżi votanti. 1
votanti. Fl-2006, 1
Fl-2006, Morena 1
Morena daħlet 1
daħlet fil-kompetizzjoni 1
fil-kompetizzjoni tal- 1
tal- Fl-2006, 1
Fl-2006, sar 1
plejer Arġentin 1
Arġentin li 1
fil- Fl-2006, 1
Fl-2006, wara 1
ta' skandlu 1
skandlu tar-referis 1
tar-referis fil-Brażil, 1
fil-Brażil, hu 1
kien selezzjonat 1
selezzjonat għat- 1
għat- Fl-2006 1
Fl-2006 x-xjenzati 1
x-xjenzati Taljani 1
Taljani ħolqu 1
ħolqu fażi 1
fażi amorfa 1
amorfa ta' 1
ta' l-ossidu 1
l-ossidu tal-karbonju 1
tal-karbonju bl-użu 1
ta' pressjoni 3
għolja ħafna. 2
ħafna. Fl-2007–08 1
Fl-2007–08 Ajax 1
Ajax ġew 1
eliminati miċ-Champions 1
miċ-Champions League 1
League fil-fażi 1
kwalifikazzjoni, b'Huntelaar 1
b'Huntelaar jitlef 1
jitlef penalty 1
penalty fl-ewwel 2
fl-ewwel leg 7
leg kontra 2
kontra Slavia 1
Slavia Praha. 1
Praha. Fl-2007, 1
Fl-2007, 81.9 1
81.9 miljun 1
turist barranin 1
barranin żaru 1
żaru Franza. 1
Franza. Fl-2007 1
Fl-2007 Cassar 1
Cassar ġie 1
mogħti l-Gold 1
l-Gold Award 1
Award fis-sbatax-il 1
fis-sbatax-il edizzjoni 1
edizzjoni tal-Malta 1
tal-Malta Journalism 1
Journalism Award. 1
Award. Fl-2007, 1
Fl-2007, f'għeluq 1
f'għeluq il-100 1
minn twelidu, 1
twelidu, l-Għaqda 1
l-Għaqda tal-Malti 3
tal-Malti - 1
- Università 1
Università ħarġet 1
ħarġet In-Novelli, 1
In-Novelli, in-novelli 1
in-novelli miġbura 1
miġbura ta' 1
ta' Ġużè 2
Ġużè Bonnici. 1
Bonnici. Fl-2007 1
Fl-2007 ġie 1
ġie ċedut 2
ċedut taħt 1
taħt il-formola 1
il-formola ta' 1
self għal 1
għal sena 8
sena mal-Olandiżi 1
mal-Olandiżi ta' 1
ta' Waalwijk 1
Waalwijk fejn 1
fejn sab 4
ix-xibka 10 1
10 darbiet 1
darbiet f'27 1
f'27 partita. 1
partita. Fl-2007 1
Fl-2007 ħareġ 2
ħareġ il-film 1
il-film Maradona 1
Maradona by 1
by Kusturica, 1
Kusturica, dokumentarju 1
dwar l-istilla 1
l-istilla tal- 1
tal- Fl-2007 1
ħareġ l-album 1
l-album il-ġdid 1
il-ġdid Insomniatic, 1
Insomniatic, li 1
jinkludi l-kanzunetta 1
l-kanzunetta "Potential 1
"Potential Break-Up 1
Break-Up Song", 1
Song", li 1
kbir fis-swieq 1
fis-swieq mużikali 1
mużikali u 4
u l-klassifiki 1
l-klassifiki tal-mużika 1
tal-mużika Amerikani. 1
Amerikani. Fl-2007, 1
Fl-2007, hi 1
suċċess bil-kanzunetta 1
bil-kanzunetta doppja 1
doppja "Voyage 1
"Voyage Voyage"/"We 1
Voyage"/"We All 1
All Belong". 1
Belong". Fl-2007 1
Fl-2007 hu 2
ma' Fl-2007 1
rċieva l-unuri 1
l-unuri prestiġjużi 1
prestiġjużi tal- 1
tal- Fl-2007, 1
Fl-2007, il-klabb 1
il-klabb Olandiż 1
Olandiż FC 1
FC Groningen 1
Groningen iffirmawh 1
iffirmawh minn 1
għand Bayer 1
Bayer Leverkusen. 2
Leverkusen. Fl-2007, 1
Fl-2007, il-President 1
il-President Nicolas 1
Nicolas Sarkozy 1
Sarkozy fetaħ 1
fetaħ il-proġett 1
il-proġett Grand 1
Grand Paris, 1
Paris, biex 1
biex jintegra 1
jintegra l-Pariġi 1
l-Pariġi aktar 1
aktar mill-qrib 1
mill-qrib mal-bliet 1
mal-bliet fir-reġjun 1
fir-reġjun tal-madwar. 1
tal-madwar. Fl-2007 1
Fl-2007 issieħeb 1
Hotspur għal 1
għal £7 1
£7 miljun. 1
miljun. Fl-2007, 1
Fl-2007, it-tim 1
it-tim tilef 1
tilef kontra 2
l-Ġappun fil-logħba 1
fil-logħba tal-Kampjonat 1
tal-Kampjonat Internazzjonali. 1
Internazzjonali. Fl-2007, 1
Fl-2007, kien 1
elett Viċi 1
Viċi President 7
President tal-Kumitat 3
tal-Kumitat għall-Ekonomija 1
għall-Ekonomija u 1
u Affarijiet 3
Affarijiet Monetarji 1
Monetarji tal-Parlament 1
tal-Parlament Ewropew. 4
Ewropew. Fl-2007 1
Fl-2007 kiteb 1
pproduċa Coming 1
Coming in 1
in from 1
from the 1
the Shadows, 1
Shadows, dramm 1
dramm ibbażat 1
fuq sensiela 1
ta' narrativi 1
narrativi awtentiċi 1
awtentiċi ta' 1
ta' klandestini 1
klandestini li 1
ħarbu lejn 1
lejn l-Ewropa 1
l-Ewropa biex 1
jevitaw kull 1
kull xorta 3
xorta ta' 1
ta' oppressjoni, 1
oppressjoni, minn 1
minn abbuż 1
abbuż domestiku 1
domestiku sa 1
sa persekuzzjoni 1
persekuzzjoni politika. 1
politika. Fl-2007, 1
Fl-2007, Schalke 1
Schalke akkwistaw 1
akkwistaw is-servizzi 1
is-servizzi tiegħu 1
għal €2.8 1
€2.8 miljun. 1
miljun. Fl-2007 1
Fl-2007 twaqqaf 1
twaqqaf it-tim 1
it-tim tal-ħokij 1
tal-ħokij fuq 1
fuq is-silġ, 1
is-silġ, id-Dundalk 1
id-Dundalk Bulls, 1
Bulls, li 1
li jilgħabu 7
jilgħabu fid-Dundalk 1
fid-Dundalk Ice 1
Ice Dome. 1
Dome. Fl-2007 1
Fl-2007 Vardzia-Khertvisi 1
Vardzia-Khertvisi ntbagħat 1
ntbagħat mill-ġdid 1
Sit Kulturali 1
Kulturali u 2
u Naturali 1
Naturali mħallat 1
mħallat skond 1
skond il-kriterju 1
il-kriterju vii. 1
vii. Fl-2008, 1
Fl-2008, bis-saħħa 1
bis-saħħa tal-istudju 1
tal-istudju ta' 2
diversi riċerkaturi, 1
riċerkaturi, fosthom 1
fosthom Franċiżi 1
Franċiżi u 3
u Kanadiżi 1
Kanadiżi fl-Istitut 1
fl-Istitut tal-Astrofiżika 1
tal-Astrofiżika ta' 1
Pariġi, għandna 1
għandna xhieda 1
xhieda definittiva 1
definittiva tal-preżenza 1
tal-preżenza tal-materja 1
tal-materja skura. 2
skura. Fl-2008 1
Fl-2008 ħadet 1
fil-film A 1
A Light 1
Light of 1
of Passion. 1
Passion. Fl-2008, 1
Fl-2008, huma 1
huma kkwalifikaw 4
kkwalifikaw għall-Intertoto 1
għall-Intertoto Cup 1
Cup minħabba 2
ġew it-tielet 2
it-tielet post 2
fil-kampjonat tagħhom, 1
tagħhom, filwaqt 2
ġew dro 6
kontra Ethnikos 2
Ethnikos Achna 2
Achna FC 1
FC u 5
1-1 f'Ċipru 1
f'Ċipru u 1
b'hekk reġaw 1
reġaw għaddew 1
għaddew bir-regola 1
min darhom. 4
darhom. Fl-2008, 1
Fl-2008, huwa 1
huwa irritorna 2
Radju Malta, 1
Malta, wara 2
wara nuqqas 2
sena bil-programm 1
bil-programm Drive 1
Drive Time. 1
Time. Fl-2008 1
Fl-2008 id-dar 1
id-dar tagħha 4
għadha okkupata 1
okkupata mis-Serbi. 1
mis-Serbi. Fl-2008, 1
Fl-2008, il-gvern 1
il-gvern reġa’ 1
reġa’ kkuntattja 1
kkuntattja lil 1
lil Renzo 1
sostitwit. Fl-2008, 1
Fl-2008, kien 1
wirja ta’ 1
20 replika 1
replika kkulurita 1
kkulurita ta’ 1
tal-arti Griegi 1
Griegi u 3
u Rumani, 1
Rumani, flimkien 1
ma’ 35 1
35 statwa 1
statwa u 1
u riljiev 1
riljiev oriġinali, 1
oriġinali, li 2
saret fl- 1
fl- Fl-2008 1
Fl-2008 kien 1
involut fil-kampanja 1
fil-kampanja ta’ 1
missieru meta 1
meta George 1
Abela kkontesta 1
kkontesta l-kariga 2
ta’ mexxej 1
mexxej tal-Partit 3
Laburista wara 4
r-riżenja ta’ 1
ta’ Dr 3
Dr Alfred 1
Sant. Fl-2008 1
Fl-2008 l-album 1
l-album laħaq 1
laħaq biegħ 1
biegħ it-30 1
it-30 miljun 1
miljun kopja 3
kopja madwar 1
id-dinja. Fl-2008 1
Fl-2008 nhatar 1
nhatar Kap 1
Kap tal-Oppozizzjoni 1
tal-Oppozizzjoni sakemm 1
sakemm Joseph 1
Muscat intghazel 1
intghazel bhala 1
bhala Mexxej 1
tal-Partit Laburista. 7
Laburista. Fl-2008, 1
Fl-2008, Nju 1
Nju kien 1
għadu biex 1
biex tirkupra 1
tirkupra b'mod 1
sħiħ mill-devastazzjoni 1
mill-devastazzjoni tal 1
tal Ċiklun 1
Ċiklun Heta. 1
Heta. Fl-2008, 1
Fl-2008, Pierluigi 1
Pierluigi Casiraghi 1
Casiraghi għajjat 1
għajjat lil-Montolivo 1
lil-Montolivo biex 1
biex jipparteċipa 2
jipparteċipa fil- 1
fil- Fl-2008 1
Fl-2008 rebaħ 1
l-unur tal-Kowċ 3
tal-Kowċ Malti 1
Malti tal-istaġun 1
tal-istaġun wara 1
li Valletta 2
Valletta rebħu 2
rebħu l- 5
l- Fl-2008, 1
Fl-2008, The 1
The Sun 1
Sun u 2
u d-Daily 1
d-Daily Star 1
Star għamlu 1
għamlu apoloġija 1
apoloġija pubblika 1
pubblika lil 1
lil Materazzi. 1
Materazzi. Fl-2008, 1
Fl-2008, wara 1
staġun ħażin, 1
ħażin, il-klabb 1
il-klabb iċċelebra 1
iċċelebra it-tieni 1
it-tieni titolu 1
titolu tiegħu 2
ma Gjoko 1
Gjoko Hadžievski. 1
Hadžievski. Fl-2008, 1
Fl-2008, xi 1
xi 13,748 1
13,748 Gwh 1
Gwh ġew 1
ġew ipproduċuti 1
ipproduċuti fil-pajjiż. 1
fil-pajjiż. Fl-2009, 1
Fl-2009, 180 1
180 km 1
sezzjonijiet tal-ħajt 3
tal-ħajt tad-dinastija 1
tad-dinastija Ming 4
Ming li 1
kinux magħrufa 1
kienu moħbija 1
moħbija qalb 1
qalb l-għoljiet, 1
l-għoljiet, it-trinek 1
it-trinek u 1
u x-xmajjar, 1
x-xmajjar, ġew 1
skoperti permezz 1
permezz tal-għajnuna 1
tal-għajnuna tat-tagħmir 1
tat-tagħmir bir-raġġi 1
bir-raġġi infraħomor 1
infraħomor u 1
u bil-GPS. 1
bil-GPS. Fl-2009, 1
Fl-2009, Barcelona 1
Barcelona sar 1
it- Fl-2009, 1
Fl-2009, bħala 1
bħala kaptan 1
kaptan tat-tim 5
nazzjonali Ġermaniż 2
il-21 sena, 3
sena, rebaħ 1
il-Kampjonat Ewropew 1
Ewropew ta' 3
dak il-livell. 1
il-livell. Fl-2009, 1
Fl-2009, il-ġurnal 1
il-ġurnal It-Torċa 1
It-Torċa irraporta 1
irraporta li 1
li l-Pulizija 2
l-Pulizija Maltija 1
Maltija tefgħet 1
tefgħet għajnejha 1
għajnejha fuq 1
żgħir ħafna 2
ħafna ta’ 4
ta’ tobba 1
tobba Maltin 1
Maltin residenti 1
residenti fl-Ingilterra, 1
fl-Ingilterra, li 1
kienu magħrufa 6
magħrufa għar-rabtiet 1
għar-rabtiet fil-qrib 1
fil-qrib mal-Partit 1
Nazzjonalista fiż-żmien 1
fiż-żmien l-istrajk 1
l-istrajk tat-tobba 1
tat-tobba tal-1977. 1
tal-1977. Fl-2009, 1
Fl-2009, il-Klabb 1
il-Klabb iċċelebra 1
iċċelebra s-60 1
s-60 Anniversarju 1
Anniversarju tiegħu 1
tiegħu mill-fondazzjoni 1
mill-fondazzjoni tiegħu. 1
tiegħu. Fl-2009, 1
Fl-2009, il-klabb 1
il-klabb ressaq 1
ressaq miċ-ċentru 1
miċ-ċentru sar-riżoluzzjoni 1
sar-riżoluzzjoni ta' 1
ta' Şüvəlan 1
Şüvəlan u 1
u ssemma 1
mill-ġdid Olimpik-Shuvalan 1
Olimpik-Shuvalan PFC 1
PFC Baku. 1
Baku. Fl-2009, 1
Fl-2009, il-Park 1
ta’ Belovezhskaya 2
Belovezhskaya Pushcha 2
Pushcha ċċelebra 1
ċċelebra s-600 1
s-600 anniversarju 1
anniversarju tiegħu 2
tiegħu bl-istatus 1
bl-istatus ta’ 1
ta’ riżerva. 1
riżerva. Fl-2009, 1
Fl-2009, il-Partit 1
reġa' rebaħ 8
rebaħ l-elezzjonijiet 5
l-elezzjonijiet tal-Parlament 1
tal-Parlament Ewropew, 1
Ewropew, din 1
id-darba b'55% 1
b'55% tal-voti 1
mitfugħa filwaqt 1
li ġab 8
ġab 35,000 1
35,000 vot 1
vot aktar 1
aktar mill-PN. 1
mill-PN. Fl-2009 1
Fl-2009 il-premju 1
il-premju Mendelssohn 1
Mendelssohn ingħata 1
ingħata lill-kanċillier 1
lill-kanċillier Helmut 1
Helmut Schmidt 1
Schmidt (Kategorija 1
(Kategorija Responsabbiltà 1
Responsabbiltà Soċjali), 1
Soċjali), lill-attur 1
lill-attur u 1
u pittur 1
pittur Armin 1
Armin Mueller-Stahl 1
Mueller-Stahl (Kategorija 1
(Kategorija Arti 1
Arti Viżwali) 1
Viżwali) u 1
u lis-surmast 1
lis-surmast tal-orkestra 1
tal-orkestra tal-Gewandhaus 1
tal-Gewandhaus Riccardo 1
Riccardo Chailly 1
Chailly (Kategorija 1
(Kategorija Mużika). 1
Mużika). Fl-2009 1
Fl-2009 infetaħ 1
infetaħ għall-pubbliku 2
għall-pubbliku wara 1
ta' xjenjati 1
xjenjati Ingliżi 1
Ingliżi wimmexxi 1
wimmexxi minn 1
minn Howard 1
Howard u 1
u Deb 1
Deb Limbert, 1
Limbert, għamel 1
għamel survey 1
survey f'Phong 1
f'Phong Nha-Kẻ 1
Nha-Kẻ Bàng 1
Bàng f'April 1
is-sena. Fl-2009, 1
Fl-2009, in-numru 1
ta’ saċerdoti 2
saċerdoti żdied 1
żdied bi 2
bi 809 1
809 mis-sena 1
mis-sena ta' 2
qabel. Fl-2009, 1
Fl-2009, kien 1
rapporteur fil-Kumitat 1
u l-Protezzjoni 3
l-Protezzjoni tal-Konsumatur 1
mit-tfassil tar-rapport 1
tar-rapport importanti 1
importanti dwar 4
dwar Suq 1
Suq Wieħed. 1
Wieħed. Fl-2009 1
Fl-2009 reġa' 1
reġa' inħatar 1
ta' Feyenoord. 2
Feyenoord. Fl-2009, 1
Fl-2009, sabiex 1
sabiex jinvestigaw 1
jinvestigaw il-kostruzzjoni 1
qabel El 1
El Castillo, 1
Castillo, l-arkeologi 1
l-arkeologi ta’ 1
ta’ Yucatec 1
Yucatec bdew 1
bdew skavi 1
skavi biswit 1
biswit El 1
El Castillo 1
Castillo taħt 1
id-direzzjoni ta’ 3
ta’ Rafael 1
Rafael (Rach) 1
(Rach) Cobos. 1
Cobos. Fl-2009 1
Fl-2009 twaqqaf 1
twaqqaf bust 1
bust tagħha 1
tagħha f’Walhalla 1
f’Walhalla Memorial 1
Memorial qrib 1
qrib Regensburg. 1
Regensburg. Fl-2009, 1
Fl-2009, xi 1
riċerkaturi fl-Università 2
ta' Yale 1
Yale rnexxielhom 1
rnexxielhom joħolqu 1
joħolqu l-ewwel 1
l-ewwel proċessur 1
proċessur rudimentali 1
rudimentali bl-istat 1
bl-istat solidu. 1
solidu. Fl-2010–11 1
Fl-2010–11 huma 1
l-ewwel kampjonat 8
kampjonat ġew 1
ġew kwalifikati 1
kwalifikati għaċ-Champions 1
għaċ-Champions League. 2
League. Fl-2010, 1
Fl-2010, Aaron 1
Aaron ħa 1
sehem f'esebizzjoni 1
f'esebizzjoni internazzjonali 1
internazzjonali oħra 1
li ttellgħet 2
ttellgħet fiċ-ċentru 1
Londra. Fl-2010 1
Fl-2010 Feyenoord 1
Feyenoord sofrew 1
sofrew l-agħar 1
l-agħar telfa 2
telfa fl-istorja 1
fl-istorja tagħhom, 1
tagħhom, telfa 1
ta' 10-0 1
10-0 kontra 1
kontra PSV 1
PSV Eindhoven, 1
Eindhoven, iżda 1
iżda wara 6
dan Been 1
Been irriżenja. 1
irriżenja. Fl-2010, 1
Fl-2010, għamel 1
għamel baqra 1
baqra kbira 1
kbira għall-"Cow 1
għall-"Cow Parade 1
Parade 2010", 1
2010", espożizzjoni 1
espożizzjoni tad-disinn 1
tad-disinn internazzjonali. 1
internazzjonali. Fl-2010 1
Fl-2010 ġie 1
kkummissjonat biex 2
biex iwettaq 3
iwettaq tliet 1
tliet xogħlijiet 1
xogħlijiet kbar 2
kbar bil-ħġieġ 1
bil-ħġieġ imdewweb 1
imdewweb għall-Knisja 1
għall-Knisja tal-Ħniena 1
tal-Ħniena Divina 1
Divina f’San 1
f’San Pawl 2
Pawl tat-Targa, 1
tat-Targa, Malta. 1
Malta. Fl-2010, 1
Fl-2010, grada 1
grada tal-metall 1
tal-metall ġiet 1
ġiet installata 2
installata biex 1
biex tistabilizza 1
tistabilizza is-sitwazzjoni 1
is-sitwazzjoni ekoloġika 1
ekoloġika tal-għar. 1
tal-għar. Fl-2010, 1
Fl-2010, iben 1
iben Constant 1
Constant Vanden 3
Vanden Stock, 1
Stock, Roger, 1
Roger, ħabbar 1
ħabbar flimkien 1
flimkien mal-kowċ 1
mal-kowċ ta' 1
ta' RSC 1
RSC Anderlecht 2
Anderlecht Herman 1
Herman Van 2
Van Holsbeeck 1
Holsbeeck li 1
l-klabb se 1
se jkabbar 1
jkabbar il-grawnd 1
il-grawnd sabiex 1
sabiex iżied 1
iżied il-kapaċità 1
il-kapaċità tal-istadju 1
tal-istadju li 1
li għall-30,000 1
għall-30,000 postijiet. 1
postijiet. Fl-2010 1
Fl-2010 il-klabb 1
il-klabb ġġedded 1
ġġedded esperjenza 1
esperjenza kompluta, 1
kompluta, filwaqt 1
li bidlu 3
isimhom għat-tielet 1
għal Futboll 1
Futboll Klub 1
Klub Kukësi. 1
Kukësi. Fl-2010, 1
Fl-2010, il-klabb 2
rekord Ażerbajġan 1
Ażerbajġan għall-akbar 1
għall-akbar rebħa 2
rebħa fil-kompetizzjoni 2
Ewropea matul 1
iż-żmien billi 1
rebħu lil 2
lil FK 2
FK Metalurg 1
Metalurg Skopje 1
Skopje 4–1 1
4–1 f' 1
f' Fl-2010, 1
il-klabb ħatar 1
ħatar żewġ 1
ta' sospensjoni 1
sospensjoni mill- 1
mill- Fl-2010, 1
Fl-2010, il-Polonja 1
il-Polonja pproponiet 1
l-minjiera tal-melħ 1
tal-melħ storika 1
storika ta’ 6
ta’ Bochnia 1
Bochnia fil-qrib 1
fil-qrib (l-eqdem 1
(l-eqdem minjiera 1
minjiera tal-melħ 1
tal-melħ tal-Polonja) 1
tal-Polonja) tiżdied 1
tiżdied ma’ 1
ma’ dik 5
ta’ Wieliczka 3
Wieliczka bħala 1
estensjoni tas-Sit 1
tas-Sit ta’ 2
tal-UNESCO. Fl-2010 1
Fl-2010 kien 1
madwar 6,639,000 1
6,639,000 kelliem 1
kelliem tal-Franċiz 1
tal-Franċiz ġewwa 1
ġewwa t-Tuneżija, 1
t-Tuneżija, voldieri 1
voldieri hawnhekk 1
hawnhekk qegħdin 1
qegħdin nirreferu 2
nirreferu għal 2
għal 64% 1
64% tal-popolazzjoni. 1
tal-popolazzjoni. Fl-2010, 1
Fl-2010, l-għadd 1
l-għadd ta’ 6
ta’ turisti 5
turisti laħaq 1
laħaq id-918,000 1
id-918,000 ruħ, 1
ruħ, iżda 1
tnaqqis temporanju 1
temporanju waqt 1
waqt il-perjodu 1
ta’ instabbiltà 2
instabbiltà politika 1
politika ġġenerata 1
ġġenerata mir-Rebbiegħa 1
mir-Rebbiegħa Għarbija. 1
Għarbija. Fl-2010, 1
Fl-2010, Wacker 1
Wacker rebħu 1
rebħu l-promozzjoni 5
l-promozzjoni lura 2
lura għall- 3
għall- Fl-2011, 1
Fl-2011, dawn 1
dawn kellhom 6
kellhom grawnd 2
grawnd ta 1
'taħriġ mibnij 1
mibnij ġdid 1
magħmul b'terf 1
b'terf artifiċjali. 1
artifiċjali. Fl-2011, 1
Fl-2011, ġie 1
mniedi programm 1
programm iktar 1
iktar intensiv 1
intensiv ta’ 1
ta’ monitoraġġ 1
monitoraġġ tad-deterjorament 1
tad-deterjorament tas-sit. 1
tas-sit. Fl-2011 1
Fl-2011 ġie 1
ġie varat 2
varat il-Proġett 1
il-Proġett Paphos 1
Paphos Agora 1
Agora minn 1
tim mid-Dipartiment 1
mid-Dipartiment tal-Arkeoloġija 1
tal-Arkeoloġija Klassika 1
Klassika fl-Istitut 1
fl-Istitut tal-Arkeoloġija 1
tal-Arkeoloġija tal-Università 1
tal-Università Jagellonika 1
Jagellonika ta’ 1
ta’ Fl-2011, 1
Fl-2011, hija 1
hija pproduċiet 1
pproduċiet il-film 1
il-film qasir 1
qasir Stand 1
Stand Up! 1
Up! Fl-2011, 1
Fl-2011, saħansitra 1
saħansitra ġiet 1
ġiet ippjanata 1
ippjanata u 1
u nbniet 2
nbniet replika 1
replika sħiħa 1
sħiħa tar-raħal 1
tar-raħal fi 1
fi Huizhou, 1
Huizhou, fil-provinċja 1
fil-provinċja ta’ 5
ta’ Guangdong, 1
Guangdong, iċ- 1
iċ- Fl-2011, 1
Fl-2011, tpoġġiet 1
tpoġġiet fuq 2
fuq status 1
status inattiv 1
inattiv bħala 1
tal-Assoċjazzjoni tal-Avukati 2
tal-Avukati Estonjani. 1
Estonjani. Fl-2011, 1
Fl-2011, wara 1
wara fażi 1
fażi ta’ 1
ta’ ppjanar 1
ppjanar ta’ 1
ta’ 11-il 1
11-il xahar, 1
xahar, l-Awtorità 1
l-Awtorità tal-Iżvilupp 1
tal-Iżvilupp u 2
u tat-Turiżmu 1
tat-Turiżmu tar-Reġjun 1
tar-Reġjun ta’ 2
Petra flimkien 1
ma’ DesignWorkshop 1
DesignWorkshop u 1
u JCP 1
JCP s.r.l. 1
s.r.l. ippubblikaw 1
ippubblikaw Pjan 1
Pjan Direzzjonali 1
Direzzjonali Strateġiku 1
Strateġiku li 1
li jiggwida 2
jiggwida l-iżvilupp 1
l-iżvilupp ippjanat 1
ippjanat tar-Reġjun 1
Petra. Fl-2012 1
Fl-2012 Boca 1
Juniors xtraw 1
xtraw 25% 1
25% tad-drittijiet 1
tad-drittijiet ekonomiċi 1
ekonomiċi minn 1
minn Rosario 1
Rosario Central 1
Central u 1
partijiet terzi 1
terzi mill-Aġenzija 1
mill-Aġenzija tal-Isports 1
tal-Isports HAZ 1
HAZ rispettivament. 1
rispettivament. Fl-2012 1
Fl-2012 fetħu 1
fetħu l-grawnd 1
l-grawnd ġdid 1
ġdid tagħhom 2
tagħhom b'terf 1
b'terf artifiċjali 1
artifiċjali li 3
li jissostitwixxi 1
jissostitwixxi l-qadim. 1
l-qadim. Fl-2012, 1
Fl-2012, flimkien 1
ma’ oħrajn 2
oħrajn huwa 1
huwa waqqaf 2
waqqaf il-fondazzjoni 1
il-fondazzjoni Philosophy 1
Philosophy Sharing 1
Sharing għad-diskussjoni 1
għad-diskussjoni pubblika 1
pubblika filosofika 1
filosofika u 2
u għall-istudju 1
għall-istudju u 3
u t-tifrix 1
t-tifrix tal-filosofija 1
tal-filosofija fil-gżejjer 1
fil-gżejjer Maltin. 2
Maltin. Fl-2012 1
Fl-2012 ġie 1
ġie addattat 1
addattat għaċ-ċinema 1
għaċ-ċinema b'film 1
b'film dirett 1
minn Ang 1
Ang Lee, 1
Lee, mimli 1
mimli animazzjoni 1
animazzjoni tal-kompjuter 1
tal-kompjuter bi 1
bi screenplay 1
screenplay ta' 1
David Magee. 1
Magee. Fl-2012 1
Fl-2012 ħareġ 1
ħareġ it-tieni 2
it-tieni ktieb 1
ktieb ta' 4
ta' poesaġġi, 1
poesaġġi, Il-Fabbrikant 1
Il-Fabbrikant tal-Marjunetti. 1
tal-Marjunetti. Fl-2012, 1
Fl-2012, hu 1
hu reġa' 4
ġie kklassifikat 1
kklassifikat l-ewwel 1
l-ewwel fil-klassifika 1
fil-klassifika tal-assisti 1
tal-assisti ta' 1
Liga bi 1
bi 17. 1
17. Hu 1
mill-aqwa assisti 1
assisti kemm 1
kemm fit-Tazza 1
kemm fil- 1
fil- Fl-2012 1
Fl-2012 huwa 1
huwa nqagħad 1
nqagħad ma' 1
ma' Birkirkara, 3
Birkirkara, fejn 1
it-titlu tal- 4
tal- Fl-2012, 2
Fl-2012, il-klabb 1
il-klabb irreġistrat 1
irreġistrat rekord 1
rekord għall-Ażerbajġan 1
għall-Ażerbajġan għall-akbar 1
Ewropea billi 1
lil Narva 1
Narva Trans 1
Trans 5–0 1
5–0 tal- 1
Fl-2012, instabu 1
instabu provi 1
provi (li 2
(li jikkonfermaw 1
jikkonfermaw il-proposti 1
il-proposti li 1
saru qabel 1
qabel minn 1
studjużi Pjemontiżi) 1
Pjemontiżi) li 1
użati matul 1
matul l-Età 1
l-Età tal-Bronż 1
tal-Bronż tard 1
tard (kif 1
ukoll f'perjodi 1
f'perjodi sussegwenti). 1
sussegwenti). Fl-2012, 1
Fl-2012, kien 1
kien Agius 1
li sema’ 3
sema’ l-appell 1
l-appell ta’ 1
ta’ Ratko 1
Ratko Mladic 1
Mladic li 1
ħati b’ġenoċidju 1
b’ġenoċidju u 1
u reati 1
reati marbutin 1
marbutin mal-gwerra. 1
mal-gwerra. Fl-2012, 1
Fl-2012, Wistin 1
kien attenda 2
attenda għall-funeral 1
għall-funeral tal-eks-Prim 1
tal-eks-Prim Ministru 1
Ministru Duminku 1
Duminku Mintoff. 1
Mintoff. Fl-2013, 1
Fl-2013, Aquilina 1
Aquilina qalet 1
li l-applikazzjoni 1
l-applikazzjoni ta’ 1
ta’ Detroit 1
Detroit biex 1
biex jiddikjara 1
jiddikjara l-falliment 1
l-falliment kienet 1
kontra l-kostituzzjoni, 1
l-kostituzzjoni, liema 1
liema deċiżjoni 1
deċiżjoni bagħtet 1
bagħtet lill-President 1
lill-President Barack 1
Barack Obama. 2
Obama. Fl-2013, 1
Fl-2013, beda 1
beda jxandar 4
jxandar programm 1
ta' diskussjoni 1
diskussjoni tliet 1
darbiet fil-ġimgħa 1
fil-ġimgħa fuq 1
fuq l-RTK. 1
l-RTK. Fl-2013, 1
Fl-2013, fiċ-Ċina 1
fiċ-Ċina ntqal 1
ntqal li 1
r-raħal ta’ 3
Hallstatt intuża 1
bħala mudell 4
mudell għall-villaġġ 1
għall-villaġġ ta’ 1
ta’ Arendelle 1
Arendelle fil-film 1
fil-film animat 1
animat Frozen. 1
Frozen. Fl-2013 1
Fl-2013 ġiet 1
eletta fil-Fakultà 1
fil-Fakultà tal-Mediċina 1
tal-Mediċina tal-Uġigħ 1
tal-Uġigħ tar-Royal 1
tar-Royal College 1
College of 1
of Anaesthetists,, 1
Anaesthetists,, għal 1
għal kontribuzzjonijiet 1
kontribuzzjonijiet sostenuti 1
sostenuti u 1
u sinjifikanti 1
sinjifikanti għall-mediċina 1
għall-mediċina tal-uġigħ. 1
tal-uġigħ. Fl-2013 1
Fl-2013 huwa 1
ngħata wkoll 3
wkoll Ġieħ 1
Ġieħ Ħaż-Żabbar 1
Ħaż-Żabbar mill-Kunsill 1
mill-Kunsill Lokali 1
Lokali ta’ 1
ta’ Ħaż-Żabbar. 1
Ħaż-Żabbar. Fl-2013,id-Danimarka 1
Fl-2013,id-Danimarka ġiet 1
ġiet elenkata 1
elenkata fil-ħmistax-il 1
fil-ħmistax-il post 3
post fuq 1
fuq l-indiċi 1
l-indiċi tal-iżvilupp 1
tal-iżvilupp Uman 1
Uman u 1
u fid-disa' 1
fid-disa' post 1
post fir-rigward 1
fir-rigward tal-inugwaljanza 1
tal-inugwaljanza aġġustata 1
aġġustata HDI. 1
HDI. Fl-2013 1
Fl-2013 ikkontestat 1
ikkontestat l-elezzjonijiet 1
l-elezzjonijiet ġenerali 6
ġenerali f'Malta 1
f'Malta f'isem 1
Laburista iżda 1
kinitx eletta. 2
eletta. Fl-2013, 1
Fl-2013, il-belt 1
ospitat ukoll 2
ukoll il-Forum 1
il-Forum Universali 1
Universali tal-Kulturi 1
tal-Kulturi u 1
u fl-2019 1
fl-2019 ospitat 1
ospitat l-Universjadi 1
l-Universjadi tas-Sajf. 1
tas-Sajf. Fl-2013, 1
Fl-2013, il-Public 1
il-Public Broadcasting 1
Services (PBS) 1
(PBS) għażlet 1
lil Gaia 1
Gaia biex 1
tieħu sehem 6
sehem fil-Junior 1
fil-Junior Eurovision 1
Eurovision Song 2
Song Contest 2
Contest 2013, 1
2013, ġewwa 1
ġewwa Kjiv, 1
Kjiv, l-Ukrajna. 1
l-Ukrajna. Fl-2013, 1
Fl-2013, kien 1
fil-Kunsill tal-presidenza 1
tal-presidenza tal-ġustizzja 1
tal-ġustizzja amministrativa 1
amministrativa u 1
sar viċi 2
viċi president. 1
president. Fl-2013 1
Fl-2013 l-awtur 1
l-awtur Sergio 1
Sergio Grech 1
kien ippubblika 1
ippubblika l-Bijografija 1
l-Bijografija ta' 1
ta' Cachia 1
Cachia Zammit, 1
Zammit, intitolata 1
intitolata “It-Tabib 1
“It-Tabib Sandy”. 1
Sandy”. Fl-2013, 1
Fl-2013, l-ECHO 1
l-ECHO ippjana 1
jiffoka l-għajnuna 1
l-għajnuna umanitarja 3
umanitarja tiegħu 1
kważi 90 1
pajjiż. Fl-2013, 1
Fl-2013, Lino 1
Lino Bugeja 2
Bugeja ingħata 1
ingħata Ġieħ 2
Ġieħ ir-Repubblika 1
ir-Repubblika b’għarfien 1
b’għarfien tas-servizz 1
tas-servizz distint 2
distint lil 1
lil ġid 1
ġid tal-poplu 1
Malti, partikularment, 1
partikularment, fl-oqsma 1
fl-oqsma tal-edukazzjoni, 1
tal-edukazzjoni, kultura, 1
kultura, sports 1
sports u 1
u l-protezzjoni 2
l-protezzjoni tal-ambjent. 1
tal-ambjent. Fl-2013, 1
Fl-2013, sentejn 1
u l-Iżrael 2
l-Iżrael ma 1
baqgħux iħallsu 1
iħallsu sehemhom 1
sehemhom lill-UNESCO, 1
lill-UNESCO, iż-żewġ 1
pajjiżi tilfu 1
tilfu d-drittijiet 1
d-drittijiet tal-vot 1
tagħhom fil-UNESCO 1
fil-UNESCO għalkemm 1
ma tilfux 3
tilfux id-dritt 1
jiġu eletti. 1
eletti. Fl- 1
Fl- 2014/2015, 1
2014/2015, hija 1
ta' l-Opera 1
l-Opera ta' 1
ta' Fl-2014, 1
Fl-2014, intlaħaq 1
intlaħaq qbil 3
qbil dwar 2
dwar il-qafas 1
il-qafas għall-klima 1
għall-klima u 1
l-enerġija għall-2030 1
għall-2030 b'ġabra 1
b'ġabra saħansitra 1
saħansitra aktar 2
aktar ambizzjuża 1
ambizzjuża ta' 1
ta' miri 1
miri għall-perjodu 1
għall-perjodu 2021–2030. 1
2021–2030. Fl-2014, 1
Fl-2014, l-ekonomija 1
l-ekonomija tan-Niġerja 1
tan-Niġerja saret 1
saret l-akbar 1
l-akbar fl-Afrika, 1
fl-Afrika, bi 1
bi PGD 1
PGD ta' 1
minn $500 1
$500 biljun, 1
biljun, u 1
u għaddiet 2
għaddiet lil 1
lil dik 6
tal- Fl-2015 1
Fl-2015 bdiet 1
bdiet fażi 1
fażi ġdida 1
ġdida tal-proġett, 1
tal-proġett, bl-għan 1
jiġi studjat 2
studjat u 2
u rikostruwit 1
rikostruwit l-ispazju 1
l-ispazju pubbliku 1
pubbliku tal-agora 1
tal-agora kif 1
ukoll l-infrastruttura 1
u l-attività 1
l-attività ekonomika 1
ekonomika ta’ 2
ta’ Paphos. 1
Paphos. Fl-2015 1
Fl-2015 hija 1
hija ffirmat 1
kuntratt mad- 1
mad- Ditta 1
Ditta tad-diski 1
tad-diski Decca. 1
Decca. Fl-2015, 1
Fl-2015, hija 1
hija kofundatriċi 2
kofundatriċi ta' 2
ta' Saule 1
Saule Technologies 1
Technologies (imsemmija 1
(imsemmija wara 2
wara l-Baltic 1
l-Baltic Sun 1
Sun goddle), 1
goddle), flimkien 1
ma’ żewġ 2
żewġ negozjanti 1
negozjanti Pollakki. 1
Pollakki. Fl-2015, 1
Fl-2015, il-Korporazzjoni 1
il-Korporazzjoni tas-Servizzi 1
tas-Servizzi tal-Ilma 1
tal-Ilma pproduċiet 1
pproduċiet 31.2 1
31.2 miljun 1
miljun metru 2
metru kubu 2
kubu ta’ 1
ta’ ilma 1
ilma tax-xorb 1
tax-xorb f’Malta 1
f’ Fl-2015, 1
Fl-2015, ix-xjentisti 1
ix-xjentisti ddeterminaw 1
ddeterminaw li 1
hemm cenote 1
cenote moħbi 1
moħbi taħt 1
taħt it-Tempju 1
ta’ Kukulkan, 1
Kukulkan, li 1
li l-arkeologi 1
l-arkeologi qatt 1
jafu bih. 1
bih. Fl-2015, 1
Fl-2015, l-Imħallef 1
l-Imħallef Agius 1
Agius kien 3
Ġieħ ir-Repubblika. 2
ir-Repubblika. Fl-2016, 1
Fl-2016, Caruana 1
Caruana waqqaf 1
waqqaf il-Fondazzjoni 1
il-Fondazzjoni Gabriel 1
Gabriel Caruana 2
Caruana sabiex 1
sabiex jingħata 1
jingħata sostenn 1
sostenn kontinwu 1
kontinwu għall-arti 1
kontemporanja f’Malta. 1
f’Malta. Fl-2016, 1
Fl-2016, il-kunsill 1
il-kunsill reġjonali 1
reġjonali l-ġdid 1
l-ġdid se 1
se jkollhu 1
jkollhu 121 1
121 membru 1
membru mill-Unjoni 1
mill-Unjoni tad-Dritt, 1
tad-Dritt, 66 1
66 mill-Unjoni 1
mill-Unjoni tax-Xellug 1
tax-Xellug u 1
22 mill-Front 1
mill-Front Nazzjonali 1
Nazzjonali estrem 1
estrem lemini. 1
lemini. Fl-2016, 1
Fl-2016, kienet 1
kienet l-unika 11
l-unika Maltija 2
Maltija f’lista 1
f’lista tal-portal 1
tal-portal tal-aħbarijiet 1
tal-aħbarijiet internazzjonali 1
internazzjonali Politico 1
Politico tal-aktar 1
tal-aktar 28 2
28 persuna 2
persuna influwenti 2
influwenti fl-Ewropa. 2
fl-Ewropa. Fl-2016 1
Fl-2016 kien 1
bħala l-Membru 1
l-Membru Malti 1
Malti tal-Qorti 1
tal-Qorti Ewropea 2
Ewropea tal-Awdituri. 1
tal-Awdituri. Fl-2016, 1
Fl-2016, l-arkeologi 1
l-arkeologi użaw 1
użaw l-immaġni 1
l-immaġni bis-satellita 1
bis-satellita u 1
u droni 1
droni biex 1
biex jiskopru 1
jiskopru struttura 1
struttura monumentali 1
monumentali kbira 1
kbira ħafna, 1
kinitx magħrufa, 2
magħrufa, li 2
x’aktarx tmur 1
madwar il-150 1
il-150 Q.K., 2
Q.K., iż-żmien 1
meta n-Nabatej 1
n-Nabatej bdew 1
bdew il-programm 1
il-programm pubbliku 1
pubbliku tagħhom 1
tagħhom tal-bini. 1
tal-bini. Fl-2016 1
Fl-2016 Serenata 1
Serenata Flowers 1
Flowers issieħbu 1
issieħbu ma' 1
ma' FairTrade.org 1
FairTrade.org biex 1
biex toffri 1
toffri firxa 1
firxa ta' 3
fjuri li 1
li jinxtraw 1
jinxtraw etikament. 1
etikament. Fl-2016, 1
Fl-2016, wara 1
wara l-investigazzjoni 1
l-investigazzjoni li 1
għamlet fuq 1
fuq il-Panama 1
il-Panama Papers, 1
Papers, Daphne 1
li ntgħażlet 3
ntgħażlet mill-portal 1
mill-portal tal-aħbarijiet 1
tal-aħbarijiet internazzjonali, 1
internazzjonali, POLITICO 1
POLITICO f’lista 1
f’lista tal-aktar 1
fl-Ewropa. Fl-2017, 1
Fl-2017, Dr 1
Dr Robert 1
Robert Abela 2
Abela laqa’ 1
laqa’ l-istedina 1
l-istedina ta’ 2
Dr Joseph 3
Muscat biex 2
biex joħroġ 2
joħroġ għall-elezzjoni 1
għall-elezzjoni ġenerali. 1
ġenerali. Fl-2017, 1
Fl-2017, hija 1
hija kisbet 2
kisbet id-Dottorat 1
id-Dottorat tagħha 1
mill- ICMol 1
ICMol - 1
- Istitut 1
Istitut għax-Xjenza 1
għax-Xjenza Molekulari 1
Molekulari tal- 1
tal- Università 1
Università ta' 3
ta' Valencia 2
Valencia mill-grupp 1
mill-grupp ta' 2
Dr Henk 1
Henk Bolink, 1
Bolink, b'teżi 1
dwar ċelloli 1
ċelloli solari 1
solari ibridi 1
ibridi bi 1
prezz baxx 1
baxx u 4
u effiċjenti. 1
effiċjenti. Fl-2017, 1
Fl-2017, il-knejjes 1
il-knejjes lokali 2
lokali saħansitra 1
saħansitra bdew 1
bdew jimpjegaw 1
jimpjegaw uffiċjali 1
uffiċjali apposta 1
biex jipprevjenu 2
jipprevjenu li 4
li s-servizzi 1
s-servizzi tal-knisja 1
tal-knisja jiġu 1
jiġu mfixkla 1
mfixkla mit-turisti. 1
mit-turisti. Fl-2017, 1
Fl-2017, l-Università 1
Malta tatu 1
tatu Master 1
Master of 1
of Letters 1
Letters – 1
– Honoris 1
Honoris Causa. 1
Causa. Fl-2018, 1
Fl-2018, ġie 1
ġie stmat 4
l-popolazzjoni tagħha 3
minn 423 1
423 miljun 1
miljun persuna. 2
persuna. Fl-2018, 1
Fl-2018, ħarġet 1
ħarġet album 1
album msejjaħ 1
msejjaħ "Maryrose 1
"Maryrose Mallia" 1
Mallia" b'disa' 1
b'disa' diski 1
diski bl-ingliż, 1
bl-ingliż, fosthom: 1
fosthom: "Wings 1
"Wings of 1
a Dove", 1
Dove", "The 1
"The Music 1
Music in 1
in Me", 1
Me", kif 1
ukoll "Forever 1
"Forever Young". 1
Young". Fl-2018, 1
Fl-2018, Kallas 1
Kallas iżżewġet 1
lil Arvo 1
Arvo Hallik, 1
Hallik, bankier 1
bankier u 1
u investitur. 1
investitur. Fl-2018, 1
Fl-2018, kien 1
hemm 260,897 1
260,897 persuna 1
persuna joqogħdu 1
joqogħdu fil- 1
fil- Comune 1
Comune di 1
di Venezia, 1
Venezia, li 1
minnhom madwar 2
madwar 55,000 1
55,000 jgħixu 1
fil-belt storika 1
ta’ Venezja 5
Venezja (centro 1
(centro storico). 1
storico). Fl-2019 1
Fl-2019 il-kumpanija 1
il-kumpanija nediet 1
nediet servizz 1
servizz ta' 3
fjuri fl-Irlanda. 1
fl-Irlanda. Fl-2019, 1
Fl-2019, Piskernik 1
Piskernik ġie 1
onorat bi 1
bi timbru 1
timbru kommemorattiv 1
kommemorattiv maħruġ 1
maħruġ fis-Slovenja. 1
fis-Slovenja. Fl-2020 1
Fl-2020 gew 1
gew organizzati 1
organizzati protesti 1
protesti minn 1
minn abitanti 2
abitanti tal-lokalita, 1
tal-lokalita, il-Kunsill 1
il-Kunsill Lokali 2
u l-Ngos 1
l-Ngos biex 1
biex jwaqqfu 1
jwaqqfu l-izvilupp 1
l-izvilupp ta' 1
ta' pont 2
pont ghad-Dghajjes 1
ghad-Dghajjes tat-turisti 1
tat-turisti fil-Bajja 1
fil-Bajja ta’ 3
ta’ Balluta. 1
Balluta. Fl-20 1
Fl-20 ta' 10
April 1995, 1
1995, fuq 1
fuq id-deċizzjoni 1
id-deċizzjoni tal-president 1
tal-president François 1
François Mitterrand, 1
Mitterrand, l-irmied 1
l-irmied tagħha 2
ta' żewġha 3
żewġha Pierre 1
Curie tmexxew 1
tmexxew għall-Panthéon 1
għall-Panthéon ta' 1
ta' Pariġi. 8
Pariġi. Fl-20 1
2011 huwa 1
huwa uffiċjalment 1
uffiċjalment sar 1
ta' Aris. 1
Aris. Fl-20 1
Awwissu, f'ittra 1
f'ittra ta' 1
ta' 2,000 1
2,000 kelma 1
kelma talab 1
maħfra għall-abbużi 1
għall-abbużi li 1
saru mill-membri 1
mill-membri tal-Kleru 1
tal-Kleru u 1
u nżammew 1
nżammew moħbija. 1
moħbija. Fl-20 1
2008, l-LTV 1
l-LTV ħabbru 1
se jirtiraw 1
jirtiraw mill-festival, 1
mill-festival, u 2
li kemm 2
kemm l-EBU 1
l-EBU u 1
u Channel 1
Channel One 1
One qablu 1
kienux se 1
se jinfurzaw 1
jinfurzaw penalizzazzjoni 1
penalizzazzjoni finanzjarja 1
finanzjarja minħabba 1
minħabba l-irtirar 2
l-irtirar tard 1
tard li 4
għamlu mill-festival 1
mill-festival tal-2009. 1
tal-2009. Fl-20 1
Diċembru, Berbatov 1
Berbatov ingħata 1
ingħata s-seba' 1
s-seba' unur 1
unur tiegħu 2
tiegħu tal-Plejer 1
tal-Plejer Bulgaru 2
Bulgaru tas-Sena. 2
tas-Sena. Fl-20 1
Ewropew approva 1
approva l-konklużjonijiet. 1
l-konklużjonijiet. Fl-20 1
2007, matul 1
matul sett 1
ta' logħob 9
saru fl- 2
fl- Fl-20 1
Lulju 2010, 3
2010, xjentisti 1
xjentisti forensiċi 1
forensiċi għamlu 1
għamlu eżumazzjoni 1
eżumazzjoni tal-iġsma 1
tal-iġsma sabiex 1
jagħmlu testijiet 1
testijiet tad-DNA 1
tad-DNA u 1
u jikkonfermaw 1
jikkonfermaw li 1
li l-fdalijiet 3
l-fdalijiet kienu 1
kienu tassew 2
tassew taċ-Ceaușescus. 1
taċ-Ceaușescus. Fl-20 1
wara l-perjodu 1
l-perjodu diżappuntanti 1
diżappuntanti ma' 1
Manchester City, 5
City, fejn 2
skorja 6 3
gowls f'41 1
f'41 apparenzi, 1
apparenzi, Jô 1
Jô ddeċieda 1
li jirritorna 4
jirritorna lejn 1
lejn il-Brażil 1
il-Brażil u 3
ma' Sport 1
Sport Club 3
Club Internacional 1
Internacional biex 1
biex jipprova 2
jipprova jerġa 1
jerġa jqajjem 1
jqajjem l-karriera 1
l-karriera tiegħu. 1
tiegħu. Fl-20 1
2016, ġie 1
qed jinsab 1
jinsab f'qagħda 1
f'qagħda kritika. 2
kritika. Fl-20 1
Fl-20 ta’ 1
Mejju tal-istess 2
sena, il- 1
il- Fl-23 1
Fl-23 ta' 1
Marzu 1699, 1
1699, Chaloner 1
Chaloner ġie 1
ġie mgħallaq 1
mgħallaq u 1
u skwartat. 1
skwartat. Fl-24, 1
Fl-24, Darwin 1
kellu l-unur 1
l-unur li 2
jiġi elett 4
membru tar-Royal 1
tar-Royal Society 3
Society Desmond 1
p. 272-279. 1
272-279. Fl-24 1
Fl-24 Siegħa 1
Siegħa ta' 1
ta' Le 4
Mans fl-1972, 1
fl-1972, kien 1
kien assistit 1
assistit minn 3
minn Jürgen 1
Jürgen Barth, 1
Barth, Sylvain 1
Sylvain Garant, 1
Garant, u 1
u Mike 3
Mike Keizer. 1
Keizer. Fl-24 1
Fl-24 ta’ 3
Awwissu il-ħaddiema 1
il-ħaddiema tat-Tarzna 1
tat-Tarzna għamlu 1
għamlu strajk 1
strajk mhux 1
mhux uffiċjali 4
u riedu 2
riedu li 4
li jkellimhom 1
jkellimhom Miller. 1
Miller. Fl-24 1
Fl-24 ta' 8
2010, wara 1
wara ġranet 1
ġranet ta' 1
ta' spekulazzjoni, 1
spekulazzjoni, ġie 1
Leonardo se 2
se jieħu 4
il-kariga ta' 1
kowċ maċ-ċampjins 1
maċ-ċampjins friski 1
friski tat- 1
tat- Fl-24 1
tal-1990, Nicholas 1
Nicholas Ellul 1
Ellul magħruf 1
bħala “ċ-Ċaqwes” 1
“ċ-Ċaqwes” kien 1
kien tressaq 2
tressaq il-Qorti 1
il-Qorti akkużat 1
akkużat bil-qtil 1
bil-qtil ta’ 1
ta’ Caruana, 1
Caruana, wara 1
ġie identifikat 1
identifikat bħala 1
bħala s-sid 1
s-sid tas-sub 1
tas-sub machinegun. 1
machinegun. Fl-24 1
Frar, 1886, 1
1886, fl-età 1
disa' u 1
sena, Edison 1
Edison iżżewweġ 1
lil Mina 1
Mina Miller, 1
Miller, ta' 1
sena (1866-1947) 1
(1866-1947) f'Akron, 1
f'Akron, Ohio. 1
Ohio. Fl-24 1
Frar 2010 3
2010 il-Kummissjoni 1
il-Kummissjoni tat 1
tat opinjoni 1
opinjoni pożittiva 1
pożittiva u 1
u rrakkomandat 2
rrakkomandat il-ftuħ 1
il-ftuħ ta' 1
ta' negozjati 1
negozjati tal-adeżjoni. 1
tal-adeżjoni. Fl-24 1
Fl-24 ta 1
ta 'Ġunju, 1
'Ġunju, 2009 1
2009 il-kumitat 1
il-kumitat jaġixxi 1
jaġixxi l-indirizz 1
l-indirizz fl-ewwel 1
fl-ewwel Laqgħa 1
Laqgħa Annwali 1
Annwali Ġenerali 1
Ġenerali li 1
li huwa;119, 1
huwa;119, Triq 1
Triq il-Qasam, 1
il-Qasam, Swieqi. 1
Swieqi. Fl-24 1
Ġunju, 2009, 1
2009, Milan 1
Milan ħadu 1
ħadu lil 1
lil Abate 1
Abate mill-ġdid 1
mill-ġdid u 4
fl-iskwadra tat-tim 1
tat-tim għall-istaġun 1
għall-istaġun 2009-10. 1
2009-10. Fl-24 1
ma' Fl-24 1
Jannar 2014, 3
2014, il-Gvern 1
il-Gvern ħatru 1
ħatru Direttur 1
Direttur Artistiku 1
Artistiku tal-Orkestra 1
tal-Orkestra Filarmonika 2
Filarmonika Nazzjonali. 1
Nazzjonali. Fl-24 1
Lulju 1892, 1
1892, fuq 1
fuq l-arkata 1
l-arkata lejn 1
lejn in-naħa 3
wara tal-bieb, 1
tal-bieb, ġie 1
ġie installat 2
installat bust 1
tal-Papa Piju 2
V, li 2
għamel kontribuzzjonijiet 1
kontribuzzjonijiet finanzjarji 1
finanzjarji sinifikanti 1
sinifikanti għall-kostruzzjoni 1
għall-kostruzzjoni tal-belt. 1
tal-belt. Fl-24 1
Marzu 2020, 1
2020, il-ministri 1
għall-affarijiet Ewropej 1
Ewropej qablu 1
qablu politikament 1
politikament li 1
n-negozjati tal-adeżjoni 1
tal-adeżjoni mal- 1
mal- Fl-24 1
Settembru, hu 1
tiegħu fil-kampanja 1
fil-kampanja f'rebħa 1
4–2 barra 1
kontra Evian. 1
Evian. Fl-30 1
Fl-30 QK, 1
QK, wara 2
wara s-suwiċidju 1
s-suwiċidju ta' 1
ta' Antonju 1
Antonju (li 1
(li qatel 1
b'idejh meta 1
meta sema 1
sema bl-aħbar 1
bl-aħbar falza 1
falza tal-mewt 1
tal-mewt tar-reġina), 1
tar-reġina), Kleopatra 1
Kleopatra qatlet 1
qatlet ruħha 1
ruħha b'idejha 1
b'idejha b'gidma 1
b'gidma ta' 1
serp velenuż, 1
velenuż, forsi 1
forsi kobra 1
kobra Eġizzjana. 1
Eġizzjana. Fl-4 1
Fl-4 ta' 15
April 1699 1
1699 ħa 1
ħa l-ordni 1
l-ordni minuri 1
minuri ta' 4
ta' suddjaknu 1
suddjaknu fil-knisja 1
S. Giovanni 1
Giovanni in 2
in Oleo 1
Oleo u, 1
u, fit-18 1
Settembru 1700 1
1700 ġie 1
ordnat djaknu. 1
djaknu. Fl-4 1
April 1850, 2
1850, California 1
California saret 1
stat tal-Istati 1
tal-Istati Uniti, 4
Uniti, u 1
sena Los 1
Angeles saret 2
saret muniċipalità 2
muniċipalità meta 1
meta l-popolazzjoni 2
madwar 1,600 2
1,600 ruħ. 1
ruħ. Fl-4 1
ta' Awwiisu 1
Awwiisu 1914, 1
1914, iddikjarat 1
iddikjarat gwerra 1
l-Ġermanja meta 1
l-Ġermanja attakkat 1
attakkat lill-Belġju 1
lill-Belġju biex 1
tieħu Pariġi 1
Pariġi qabel 1
ma setgħu 2
setgħu jagħmlu 3
jagħmlu hekk 1
hekk ir-Russji 1
ir-Russji u 1
u jiftħu 3
jiftħu front 1
front ġdid 1
ġdid kontra 1
kontra l-Ġermanja. 2
l-Ġermanja. Fl-4 1
Awwissu 2008, 3
2008, Simpson 2
Simpson ingħaqad 1
ma' Fl-4 1
2010, Borussia 1
Borussia saru 1
saru Herbstmeister 1
Herbstmeister (Ċampjins 1
(Ċampjins tal-ħarifa), 1
tal-ħarifa), li 1
unur mhux 1
mhux uffiċjali. 1
uffiċjali. Fl-4 1
Frar 2007, 2
2007, fil-partita 1
fil-partita f'White 1
f'White Hart 1
Hart Lane 2
Lane kontra 1
kontra t-Tottenham 1
t-Tottenham Hotspur 1
Hotspur (li 1
kienet mirbuħa 2
mirbuħa 4–0 1
4–0 mit-tim 1
ta' Fl-4 1
Frar, mexxejja 1
mexxejja Amerikani, 1
Amerikani, Brittaniċi, 1
Brittaniċi, u 1
u Sovjetiċi 1
Sovjetiċi iltaqgħu 1
iltaqgħu f' 1
f' Yalta. 1
Yalta. Fl-4 1
Ġunju, daħħal 1
daħħal proċeduri 1
proċeduri ġodda 1
ġodda biex 3
biex isqfijiet 1
isqfijiet li 1
ma jitrattawx 1
jitrattawx sew 1
sew każijiet 1
ta' abbużi 1
sesswali jitkeċċew. 1
jitkeċċew. Fl-4 1
Lulju, 1776, 1
1776, delegati 1
delegati mit-tlettax-il 1
mit-tlettax-il kolonji 1
kolonji ħarġu 1
ħarġu b'mod 1
unanimu d-Dikjarazzjoni 1
d-Dikjarazzjoni tal-Indipendenza, 1
tal-Indipendenza, li 1
ġiet stabbilixxa 1
stabbilixxa l-Istati 1
Uniti tal-Amerika. 4
tal-Amerika. Fl-4 1
2013, Cristante 1
Cristante ffirma 1
ffirma l-ewwel 1
jżommu f'Milan 1
f'Milan sal-2018. 1
sal-2018. Fl-4 1
Mejju 1998, 1
1998, Brown 1
Brown għamel 1
id-debutt mal-ewwel 1
tim fil- 2
fil- Fl-4 1
2008, Mifsud 1
Mifsud skorja 1
skorja l-unika 2
l-unika gowl 2
Coventry fit-telfa 1
fit-telfa barra 1
kontra Charlton 2
Charlton Athletic, 1
Athletic, fejn 1
fejn it-tim 2
it-tim evita 1
evita r-relegazzjoni 1
r-relegazzjoni b'punt 1
b'punt wieħed 4
biss dak 3
l-istaġun. Fl-4 1
Novembru, 2010, 1
2010, Serebro 1
Serebro ħarġet 1
ħarġet is-seba' 1
is-seba' kanzunetta, 1
kanzunetta, "Давай 1
"Давай держаться 1
держаться за 1
за руки". 1
руки". Fl-4 1
2014, wara 3
wara sensiela 2
ta' atti 1
ta' indixxiplina, 1
indixxiplina, Jô 1
Jô kien 1
kien irrappurtat 1
irrappurtat rilaxxat 1
rilaxxat mill-uffiċjali 1
mill-uffiċjali tal-klabb. 1
tal-klabb. Fl-4 1
Ottubru, il-Papa 1
il-Papa fetaħ 1
fetaħ is-Sinodu 1
is-Sinodu tal-Familja 1
tal-Familja fil-Vatikan, 1
fil-Vatikan, li 1
ntemm fl-24 1
Ottubru, b'iktar 1
b'iktar ftuħ 1
ftuħ għall-koppji 1
għall-koppji separati 1
separati u 1
u divorzjati. 1
divorzjati. Fl-857 1
Fl-857 inbniet 1
inbniet kappella 1
kappella f'Vlamertinge. 1
f'Vlamertinge. Fl-970 1
Fl-970 Ypres 1
Ypres ġiet 1
ġiet meqruda 1
u l-kappella 1
ta' Vlamertinge 1
Vlamertinge ħarqet. 1
ħarqet. Fl-adoloxxenza, 1
Fl-adoloxxenza, Pisani 1
Pisani ħass 1
ħass is-sejħa 1
is-sejħa reliġjuża 1
reliġjuża u 5
n-novizzjat mal-Patrijiet 1
mal-Patrijiet Franġiskani 1
Franġiskani Kapuċċini. 1
Kapuċċini. Fl-Afrika 1
Fl-Afrika tal-Lvant 1
fil-Lvant Nofsani 4
Nofsani dan 1
dan il-ħin 1
il-ħin jissejjaħ 1
jissejjaħ Ħin 1
Ħin tal-Afrika 1
tal-Afrika tal-Lvant 1
tal-Lvant (EAT) 1
(EAT) u 1
jiġi wżat 5
wżat għas-sena 1
għas-sena kollha. 1
kollha. Fl-Afrika 1
Fl-Afrika t'Isfel, 1
t'Isfel, Mandela 1
Mandela huwa 1
bħala Madiba, 1
Madiba, titlu 1
titlu onorarju 1
onorarju użat 1
użat għall-anzjani 1
għall-anzjani tat-tribù 1
tat-tribù tiegħu. 1
tiegħu. Fl-aħħar 2
Fl-aħħar Aragona 1
Aragona - 1
- li 13
qed taħkem 1
taħkem il-Gżejjer- 1
il-Gżejjer- ingħaqdet 1
ingħaqdet ma' 2
ma' Kastilja 1
Kastilja fl-1479, 1
fl-1479, u 1
parti mill-Imperu 4
mill-Imperu Spanjol. 1
Spanjol. Fl-aħħar 1
Fl-aħħar deċenju 1
deċenju tas-seklu 1
20 Azzopardi 1
Azzopardi baqa' 1
baqa' joqrob 1
joqrob aktar 1
aktar lejn 5
lejn tip 1
ta' teatru 2
teatru "impenjat 1
"impenjat soċjalment" 1
soċjalment" u 1
jieħu seħem 1
seħem fi 1
proġetti ġodda 1
ġodda ma' 2
ma' pajjiżi 4
Ewropej. Fl-aħħar 1
Fl-aħħar edizzjoni 1
edizzjoni mirbuħa 1
mirbuħa minn 6
it-tim huma 1
ma sabu 1
sabu l-ebda 1
l-ebda rivalità 1
rivalità kompetenti, 1
kompetenti, hekk 1
kif fl-1 1
Jannar 2006 3
2006 l-Awstralja, 1
l-Awstralja, rivali 1
rivali kbira 1
kbira fi 2
żmien tagħha 1
tagħha fil-konfederazzjoni 1
fil-konfederazzjoni Oċeanika, 1
Oċeanika, issiebħet 1
issiebħet mal- 1
mal- Fl-aħħar 1
Fl-aħħar elezzjoni 1
elezzjoni kellna 1
kellna partit 1
partit partikolari 1
kien favur 5
favur id-divorzju, 1
id-divorzju, madankollu 1
madankollu l-partiti 1
l-partiti l-kbar 1
l-kbar m’għamlu 1
m’għamlu ebda 1
ebda referenza 1
referenza għal 4
din il-kwistjoni”. 1
il-kwistjoni”. Fl-aħħar, 1
Fl-aħħar, fl-1592, 1
fl-1592, l-Isqof 1
l-Isqof Gargallo 1
Gargallo ddeċieda 1
jissepara Ħal 1
Safi, L- 1
L- Fl-aħħar 1
Fl-aħħar fl-1667, 1
fl-1667, ix-xogħol 1
ix-xogħol ġie 1
ppubblikat sħiħ 1
sħiħ f'Pariġi 1
f'Pariġi flimkien 1
flimkien mal-framment 1
mal-framment La 1
La formation 1
formation du 1
du foetus. 1
foetus. Fl-aħħar, 1
Fl-aħħar, fl-1882 1
fl-1882 xtraha 1
xtraha merkant 1
merkant Taljan 1
Taljan għall-konslu 1
għall-konslu Taljan 1
Taljan Callisto 1
Callisto Legnani, 1
Legnani, li 1
li quddiem 2
quddiem l-invażjoni 1
l-invażjoni tas-segwaċi 1
tas-segwaċi tal-Maħdi, 1
tal-Maħdi, reġa' 1
reġa' lejn 1
l-Italja. Fl-aħhar 1
Fl-aħhar fl-Lulju 1
fl-Lulju tal-1188 1
tal-1188 niżel 1
niżel Tripli, 1
Tripli, u 1
u ġiegħel 2
ġiegħel lil 1
lil Saladin 1
Saladin li 1
li jirtira, 1
jirtira, u 1
u keċċa 2
keċċa s-saraċini 1
s-saraċini anki 1
minn Marqab, 1
Marqab, Latakja 1
Latakja u 1
u Tiru. 1
Tiru. Fl-aħħar 1
Fl-aħħar ftit 2
jiem tal-istess 1
sena, Camenzuli 1
Camenzuli deher 1
deher għall-ewwel 1
darba fl-iskwadra 2
fl-iskwadra tal-kbar. 1
tal-kbar. Fl-aħħar 1
xhur ta' 7
ħajtu, hu 1
beda jsoffri 1
jsoffri mill-marda 1
mill-marda Creuzfeldt-Jakob. 1
Creuzfeldt-Jakob. Fl-aħħar 1
Fl-aħħar għandha 1
għandha nsemmi 1
nsemmi l-forestrija 1
l-forestrija li 1
ssir prinċipalment 1
prinċipalment fl-Ardennes 1
fl-Ardennes u 1
u Kempen. 1
Kempen. Fl-aħħar 1
Fl-aħħar għaxar 2
snin, ċentru 1
ċentru rivali 1
rivali tal-finanzi 1
tal-finanzi kiber 1
kiber fiż-żona 1
fiż-żona tad-Docklands 1
tad-Docklands f'Londra 1
f'Londra u 1
u HSBC 1
HSBC u 1
u Barclays 1
Barclays Bank 1
Bank stabilixxew 1
stabilixxew l-uffiċji 1
l-uffiċji prinċipali 1
tagħhom hemmhekk. 1
hemmhekk. Fl-aħħar 1
snin tas-seklu 3
19, il-futbol 1
il-futbol kien 1
introdott f'Ghent. 1
f'Ghent. Fl-aħhar 1
Fl-aħhar għażel 1
jiġi nkurunat 1
nkurunat f'Lyon, 1
f'Lyon, parti 1
parti mill-Imperu, 1
mill-Imperu, fl-1 1
Novembru. Fl-aħħar 1
Fl-aħħar ġurnata 4
ġurnata kisbu 1
kisbu pari 2
pari ġewwa 1
Middlesbrough biex 1
b'hekk evitaw 1
ir-relegazzjoni b'żewġ 1
b'żewġ punti 2
ta' marġni 1
marġni fil-klassifika. 1
fil-klassifika. Fl-aħħar 1
ġurnata tal-istaġun 2
tal-istaġun Brown 1
Brown ġibed 1
ġibed ligament 1
ligament tal-irkoppa, 1
tal-irkoppa, u 1
reġax irritorna 2
irritorna fl-azzjoni 2
fl-azzjoni sa 1
l-istaġun 2003–04. 1
2003–04. Fl-aħħar 1
ta' logħob, 1
logħob, dan 1
dan il-grupp 10
il-grupp ikkonferma 1
ikkonferma bil-fatti 1
bil-fatti li 1
kien il-grupp 1
il-grupp tal-mewt. 1
tal-mewt. Fl-aħħar 1
logħob mill-ewwel 1
mill-ewwel rawnd, 1
rawnd, il-pari 1
kontra l-Paragwaj 1
l-Paragwaj ħalla 1
Zealand barra 1
barra mill-kompetizzjoni, 1
mill-kompetizzjoni, però 1
però ħarġu 1
ħarġu mhux 1
mhux megħluba. 1
megħluba. Fl-aħħar, 1
Fl-aħħar, hu 1
hu ħallas 1
ħallas £1 1
£1 miljun 1
miljun għall-attakkant 2
għall-attakkant ta' 1
Cambridge United 1
United Dion 1
Dion Dublin, 1
Dublin, li 1
jkun l-uniku 2
l-uniku akkwist 1
akkwist tiegħu. 1
tiegħu. Fl-aħħar, 1
Fl-aħħar, huma 1
eliminati mid-diviżjoni 1
mid-diviżjoni elite. 1
elite. Fl-aħħar 1
Fl-aħħar iddeċidew 1
jagħżlu l-papa 1
l-papa minn 1
barra s-Sagru 1
s-Sagru Kulleġġ 1
Kulleġġ tal-Kardinali 1
tal-Kardinali u 1
u unanimament, 1
unanimament, jew 1
jew kważi, 1
kważi, intgħażel 1
intgħażel Bertrand 1
Bertrand de 1
de Got, 1
Got, prelat 1
prelat diplomatiku 1
u ġurista 1
ġurista eminenti, 1
eminenti, li 1
baqa' newtrali 1
newtrali fil-glieda 1
fil-glieda bejn 1
bejn ir-re 1
ir-re Filippu 1
s-Sabiħ u 1
l-Papa Bonifaċju 1
Bonifaċju VIII. 1
VIII. Fl-aħħar 1
Fl-aħħar il-Ġermanja 1
il-Ġermanja ħarġet 1
ħarġet telliefa, 1
telliefa, però 1
però l-URSS 1
l-URSS kellha 1
kellha l-ikbar 2
l-ikbar numru 3
ta' mwiet 1
mwiet u 1
u feruti 1
feruti mill-pajjiżi 1
mill-pajjiżi kollha 2
sehem fil-gwerra. 1
fil-gwerra. Fl-aħħar 1
Fl-aħħar infetħet 1
infetħet għall-firem 1
għall-firem f'Montego 1
f'Montego Bay, 1
Bay, il-Ġamajka, 1
il-Ġamajka, nhar 1
nhar l-10 3
Diċembru 1982. 1
1982. Fl-aħħar 1
Fl-aħħar ingħata 1
ingħata bidu 1
bidu biex 1
tiġi stabbilita 1
stabbilita l-edukazzjoni 1
l-edukazzjoni teknika 1
teknika u 1
u t-taħriġ 2
t-taħriġ tal-adulti. 1
tal-adulti. Fl-aħħar, 1
Fl-aħħar, ingħatat 1
ingħatat lid-Duka 1
lid-Duka Cosimo 1
I de' 2
u tqegħdet 2
tqegħdet fil-Palazzo 1
fil-Palazzo Vecchio. 1
Vecchio. Fl-aħħar 1
Fl-aħħar inħeles 1
inħeles wara 1
li ħallas 1
ħallas rahan 1
rahan għali 1
għali ta’ 1
ta’ 35,000 1
35,000 kg 1
kg ta’ 1
ta’ fidda. 1
fidda. Fl-ahhar 1
Fl-ahhar insibu 1
insibu iz-zift, 1
iz-zift, jew 1
jew zygote 1
zygote nutra-faleopian 1
nutra-faleopian transfer, 1
transfer, fejn 1
fejn il-bajd 1
il-bajd jinġabar 1
jinġabar mill-għenuq 1
mill-għenuq tal-bajd 1
tal-bajd tal-omm 1
jkunu ffertilizzati 1
ffertilizzati barra 1
barra minnha. 1
minnha. Fl-aħħar, 1
Fl-aħħar, iż-żwieġ 1
iż-żwieġ ma 1
ma sarx 2
sarx u 1
u Newton 1
Newton baqa' 1
baqa' għażeb 1
għażeb ħajtu 1
kollha. Fl-aħħar 1
Fl-aħħar jgħid 1
Amir li 1
riedu jiġi 1
jiġi l-Pakistan 1
l-Pakistan biex 1
jeħles lil 2
lil Sohrab, 1
Sohrab, bin 1
bin Hassan, 1
Hassan, minn 1
minn orfanatrofju 2
orfanatrofju f'Kabul. 1
f'Kabul. Fl-aħħar 1
Fl-aħħar każ 1
każ l-isteppi 1
l-isteppi naturali 1
naturali qatt 1
ma jsiru 2
jsiru garigi 1
garigi għax 1
għax ikunu 1
ikunu laħqu 2
laħqu l-ogħla 2
l-ogħla li 1
jistgħu jilħqu 2
jilħqu skont 1
skont il-fatturi 1
il-fatturi ambjentali 1
ambjentali tagħhom. 1
tagħhom. Fl-aħħar 2
Fl-aħħar kliem 1
kliem tiegħu, 1
tiegħu, Ponchel 1
Ponchel jgħid 1
jgħid kif 2
kif is-suldati 1
is-suldati Ġermaniżi 1
Ġermaniżi kienu 1
kienu għenuh, 1
għenuh, żar 1
żar lil 2
lil ommu, 2
ommu, u 1
ħa kafè 1
kafè magħha. 1
magħha. Fl-aħħar 1
Fl-aħħar ktieb 1
tiegħu reġa' 1
reġa' ħares 1
ħares lejn 2
lejn l-influwenza 1
l-influwenza tal-ħniex 1
tal-ħniex fuq 1
fuq il-formazzjoni 1
il-formazzjoni tal-ħamrija. 1
tal-ħamrija. Fl-aħħar, 1
Fl-aħħar, l-ebda 1
l-ebda tim 2
tim ma 1
ma rebaħ 5
il-promozzjoni minn 1
il-grupp finali. 1
finali. Fl-aħħar 2
Fl-aħħar leġislatura 1
leġislatura tiegħu 1
Malti (2013-2017), 1
(2013-2017), huwa 1
kien l-ixjeħ 1
l-ixjeħ Membru 1
ilu jitla' 1
jitla' fil-Parlament 1
Malti sa 1
sa mill-1971. 1
mill-1971. Fl-aħħar 1
Fl-aħħar logħba 4
kontra l-Ingilterra, 2
l-Ingilterra, San 1
Marino kisbu 1
kisbu r-rekord 1
r-rekord ta' 6
ta' l-aktar 1
l-aktar gowl 1
gowl kmieni 1
kmieni fl-istorja 1
tad-Dinja. Fl-aħħar 1
logħba mill-fażi 2
mill-fażi tal-gruppi 3
tal-gruppi Franza 1
Franza lagħbu 2
l- Fl-aħħar 3
logħba mill-grupp, 1
mill-grupp, l-Arġentina 1
l-Arġentina affrontaw 1
affrontaw ir-rivali 1
ir-rivali Sud-Amerikani 1
Sud-Amerikani taċ-Ċili 1
taċ-Ċili u 1
u rebħulhom 2
rebħulhom 3–1 1
3–1 bi 1
bi Stábile 2
Stábile iniżżel 1
iniżżel ismu 1
darb'oħra fost 1
l-iskorers b'doppjetta. 1
b'doppjetta. Fl-aħħar 1
din il-fażi, 1
il-fażi, il-Brażil 1
il-Brażil għelbu 1
għelbu lill-Polonja 1
lill-Polonja 3–1 1
u telgħu 2
telgħu fil-quċċata 1
fil-quċċata tal-grupp 1
tal-grupp b'differenza 1
b'differenza ta' 2
ta' +5. 1
+5. Fl-aħħar 1
Fl-aħħar meta 1
meta jintemm 1
jintemm l-algoritmu, 1
l-algoritmu, irridu 1
irridu naqraw 1
naqraw ir-riżultat. 1
ir-riżultat. Fl-aħħar, 1
Fl-aħħar, meta 1
meta nqisu 1
nqisu l-mudelli 1
l-mudelli stellari 1
stellari iżjed 1
iżjed komplikati, 1
komplikati, it-teoriji 1
it-teoriji attwali 1
attwali jbassru 1
jbassru ħajja 1
ħajja sħiħa 1
xi 10 3
10 miljardi 1
miljardi ta' 2
għal kewkba 1
kewkba tat-tip 1
tat-tip tax-Xemx. 1
tax-Xemx. Fl-aħħar 1
Fl-aħħar mill-aħħar 1
mill-aħħar Hill 1
Hill beda 1
beda s-servizz 1
s-servizz fl-1840 1
fl-1840 b'envilopp 1
b'envilopp li 1
fuqu kellu 2
kellu stampat 1
stampat riproduzzjoni 1
riproduzzjoni ta' 1
disinn maħluq 1
maħluq mill-artista 1
mill-artista William 1
William Mulready 1
Mulready u 1
kellu bolla 1
bolla b'riproduzzjoni 1
b'riproduzzjoni tal-profil 1
tal-profil tar-reġina 1
tar-reġina Brittannika 1
Brittannika fil-poter, 1
fil-poter, ir-Reġina 1
ir-Reġina Vittorja. 1
Vittorja. Fl-aħħar 1
Fl-aħħar mill-aħħar, 1
mill-aħħar, jista’ 1
hemm ċajta 1
ċajta moħbija 1
moħbija fil-pittura, 1
fil-pittura, peress 1
li ż-żagħżugħ 2
ż-żagħżugħ fuq 1
ix-xellug qed 1
qed iżomm 2
iżomm qarn 1
qarn (li 1
hija metafora 1
metafora li 1
spiss tintuża 1
tintuża għall-adulterju) 1
għall-adulterju) issegat 1
issegat tal- 1
tal- Fl-aħħar 1
Fl-aħħar minuta 1
minuta Álvaro 1
Álvaro Recoba 1
Recoba ngħata 1
ngħata l-opportunità 1
l-opportunità biex 5
jikseb id-dro 1
id-dro b'penalty, 1
b'penalty, iżda 1
iżda l-gowler 1
l-gowler ta' 1
ta' Helsingborg 1
Helsingborg Sven 1
Sven Andersson 1
Andersson salva. 1
salva. Fl-aħħar 1
Fl-aħħar mumenti 1
mumenti terribbli 1
terribbli ta’ 1
din il-ħidma, 1
il-ħidma, jiskattaw 1
jiskattaw żviluppi 1
żviluppi splussivi 1
splussivi u 1
u tal-waħx. 1
tal-waħx. Fl-aħħarnett, 1
Fl-aħħarnett, dak 1
li nesperjenzaw 1
nesperjenzaw iservi 1
bħala forma 5
ta’ edukazzjoni. 1
edukazzjoni. Fl-aħħar 1
Fl-aħħar nett, 3
nett, għal 1
raġunijiet storiċi, 1
storiċi, it-terminu 1
it-terminu ‘kappella’ 1
‘kappella’ jintuża 1
jintuża wkoll 8
minn denominazzjonijiet 1
denominazzjonijiet indipendenti 1
indipendenti jew 1
jew nonkonformisti 1
nonkonformisti għall-postijiet 1
għall-postijiet ta’ 1
qima tagħhom 1
fil- Fl-aħħarnett, 1
Fl-aħħarnett, il-forom 1
il-forom jipprovdulna 1
jipprovdulna indikazzjonijiet 1
indikazzjonijiet addizzjonali 1
addizzjonali biex 1
biex nanalizzaw 1
nanalizzaw aħjar 1
aħjar il-pittura. 1
il-pittura. Fl-aħħar 1
nett, iż-żona 1
iż-żona bl-għoljiet 1
bl-għoljiet tagħti 1
għal wied 1
wied imżewwaq 1
imżewwaq b’diversi 1
b’diversi nixxigħat, 1
nixxigħat, magħrufa 1
fost l-abitanti 1
l-abitanti lokali 1
lokali bħala 1
bħala progni 1
progni jew 1
jew vaj, 1
vaj, imsejħa 1
imsejħa (mill-Punent 1
(mill-Punent għal-Lvant) 1
għal-Lvant) Quinzano, 1
Quinzano, Borago, 1
Borago, Galina, 1
Galina, Valpantena 1
Valpantena u 1
u Squaranto. 1
Squaranto. Fl-aħħar 1
nett, l-opinjoni 1
l-opinjoni tiġi 1
maqsuma u 2
u kkomunikata 1
kkomunikata fl-istituzzjonijiet 1
fl-istituzzjonijiet rilevanti 1
rilevanti kollha 1
kollha tal-UE. 1
tal-UE. Fl-aħħarnett, 1
Fl-aħħarnett, xi 1
kultant ġara 1
kliem inbidlu 1
inbidlu fil-pronunzja 1
fil-pronunzja tagħhom 1
tagħhom fl-Eġizzjani 1
fl-Eġizzjani antik: 1
antik: f'dan 1
f'dan il-każ, 2
il-każ, mhux 1
mhux rari 3
li l-kitba 2
l-kitba adottat 1
adottat kompromess 1
kompromess fin-notazzjoni, 1
fin-notazzjoni, iż-żewġ 1
iż-żewġ modi 1
qari kienu 1
kienu indikati 1
indikati flimkien. 1
flimkien. Fl-aħħar 1
Fl-aħħar parti 1
parti tad-diskors 1
tad-diskors tiegħu, 1
tiegħu, Ellul 1
Mercer irrefera 1
irrefera għall-proposta 1
għall-proposta tal-Integrazzjoni 1
tal-Integrazzjoni (“Integration”) 1
(“Integration”) ta' 1
Malta mal-Ingilterra. 1
mal-Ingilterra. Fl-aħħar 1
Fl-aħħar partita 2
partita Hibernians 1
Hibernians riedu 1
biss punt 1
punt kontra 1
kontra Valletta 1
FC biex 1
jieħdu t-titlu. 1
t-titlu. Fl-aħħar 1
partita tal-istaġun 1
tal-istaġun tal-"Blues", 1
tal-"Blues", fejn 1
diġà ċampjins, 1
ċampjins, ingħataw 1
ingħataw midalja 1
midalja ta' 1
ta' unur 2
unur mill-Busby 1
mill-Busby Babes 1
Babes ta' 1
ta' Fl-aħħar, 1
Fl-aħħar, però, 1
però, Spanja 1
Spanja ġiet 1
ġiet riunita 1
riunita taħt 1
il-ħakma tal-Viżigoti. 1
tal-Viżigoti. Fl-aħħar, 1
Fl-aħħar, Rus' 1
Rus' imqasam 1
imqasam f'numru 1
stati żgħar; 1
żgħar; Il-parti 1
Il-parti l-kbira 10
l-kbira mill-artijiet 1
mill-artijiet ta' 1
ta' Rus' 1
Rus' invażjawhom 1
invażjawhom il-Mongoli 1
il-Mongoli u 1
saru tributarji 1
tributarji tan-nomadiċi 1
tan-nomadiċi Orda 1
Orda tad-Deħeb. 1
tad-Deħeb. Fl-aħħar 1
Fl-aħħar sabet 1
sabet dak 1
ilha s-snin 1
s-snin tfittex. 1
tfittex. Fl-aħħar 1
Fl-aħħar seklu 1
seklu kien 1
bosta teoriji 1
ta' kollox 6
kollox proposti 1
proposti mill-fiżiċi 1
mill-fiżiċi teoretiċi, 1
teoretiċi, iżda 1
iżda s'issa 1
s'issa l-ebda 1
l-ebda waħda 6
kienet kapaċi 2
kapaċi tgħaddi 1
minn prova 1
prova sperimentali. 1
sperimentali. Fl-aħħar 1
Fl-aħħar sett 1
partiti, il-Portugall 1
il-Portugall iltaqgħu 1
iltaqgħu mal-Messiku, 1
mal-Messiku, u 1
u l-Angola 1
l-Angola mal-Iran. 1
mal-Iran. Fl-aħħar, 1
Fl-aħħar, skont 1
skont Mario 1
Mario Codebò, 1
Codebò, it-test 1
it-test Grieg 1
Grieg hu 1
hu ambigwu 1
ambigwu u 1
u jista 3
jiġi tradott 3
tradott b'mod 1
b'mod kompletament 2
kompletament differenti 1
dak tas-soltu 1
tas-soltu (mibdi 1
(mibdi mit-traduzzjoni 1
mit-traduzzjoni Latina 1
Latina ta' 1
San Ġlormu). 1
Ġlormu). Fl-aħħar 1
Fl-aħħar snin 7
snin beda 4
jippreżenta wkoll 1
wkoll programm 1
programm fuq 2
fuq każijiet 2
każijiet legali 1
legali fuq 1
fuq Smash 1
Smash TV. 1
TV. Fl-aħħar 1
snin il-Gvern 1
il-Gvern Libjan 1
Libjan kien 1
qed jerġa' 2
jerġa' jibda 2
jibda bil-mod 1
bil-mod jiftaħ 1
jiftaħ il-bibien 1
il-bibien tiegħu 1
tiegħu lill-Punent. 1
lill-Punent. Fl-aħħar 1
ta' ħajjitha 3
ħajjitha kellha 1
kellha kriżi 1
kriżi reliġjuża 1
reliġjuża profonda 1
saret terzjarja 1
terzjarja Franġiskana, 1
Franġiskana, titqarben 1
titqarben kull 1
kull filgħodu 1
filgħodu u 4
u tgħaddi 3
tgħaddi sigħat 1
sigħat twal 1
twal fit-talb 1
fit-talb matul 1
matul il-jum. 1
il-jum. Fl-aħħar 1
ħajtu kien 3
kien darbtejn 2
darbtejn rikoverat 1
rikoverat fl-Isptar 1
fl-Isptar ta' 1
ta' Ħ'Attard. 1
Ħ'Attard. Fl-aħħar 1
ħajtu rari 1
kien iqaddes 2
iqaddes barra 1
daru imma 1
imma fl-Iskola 1
fl-Iskola St 1
St Michael 1
Michael kien 2
kien jaċċetta 1
li jqaddes 1
jqaddes fiha 1
fiha bil-qalb. 1
bil-qalb. Fl-aħħar 1
snin tal-karriera 1
ma' Valletta, 1
Valletta, imbagħad 1
imbagħad ma 1
Birkirkara. Fl-aħħar 1
snin trabbiet 1
trabbiet fih 1
fih ġibda 1
ġibda esaġerata 1
esaġerata għas-solitudni, 1
għas-solitudni, biża’ 1
biża’ kostanti 1
kostanti mill-mewt 1
mill-mewt u 1
u ċertu 2
ċertu paranoja, 1
paranoja, forsi 1
forsi minħabba 3
minħabba l-marda 1
l-marda tas-sifili 1
tas-sifili li 1
ħa f’żogħżitu. 1
f’żogħżitu. Fl-aħħar 1
Fl-aħħar ta’ 2
Awwissu u 5
u fil-bidu 4
Settembru, it-temperatura 1
it-temperatura tinżel 3
tinżel għal 4
26 °C 1
°C (79 1
(79 °F), 1
°F), u 1
u fit-tieni 2
fit-tieni nofs 8
Settembru tinżel 1
għal 25 1
25 °C 2
°C (77 1
(77 °F). 1
°F). Fl-aħħar 1
Fl-aħħar ta' 3
dak l-istaġun, 2
l-istaġun, il-klabb 2
ma rċievix 1
rċievix il-Liċenzja 1
il-Liċenzja Belġjana 1
Belġjana tal-futbol 1
tal-futbol professjonali, 2
għalhekk dawn 2
kienu relegati 12
relegati għat-tielet 1
għat-tielet diviżjoni. 1
diviżjoni. Fl-aħħar 1
dawn is-sett 1
is-sett ta' 1
partiti, l-Italja 1
u l-Gana 1
l-Gana kkwalifikaw, 1
kkwalifikaw, fejn 1
l-uniku tim 4
tim mill-Afrikan 1
mill-Afrikan li 1
kompla fil-kompetizzjoni. 1
fil-kompetizzjoni. Fl-aħħar 1
Fl-aħħar tad-dawra 1
tad-dawra f'dinjiet 1
f'dinjiet abitati 1
abitati minn 5
minn persunaġġi 1
persunaġġi kbar 1
kbar tal-leġenda 1
tal-leġenda u 1
u tal-poeżija, 1
tal-poeżija, it-tifel 1
it-tifel li 1
li temm 5
temm il-vjaġġ 1
il-vjaġġ "ħass 1
"ħass weraq 1
weraq friski 1
friski fuq 1
fuq ġbinu. 1
ġbinu. Fl-aħħar 1
Fl-aħħar tad-deċennju 1
tad-deċennju l-Manor 1
l-Manor Ground 1
Ground irreġistrat 1
irreġistrat mejda 1
mejda ta' 1
madwar 11,000 2
11,000 spettatur 1
spettatur kull 1
kull partita, 1
partita, ftit 1
iktar min-nofs 1
min-nofs ta' 1
kien reġistrat 1
reġistrat fl-1904. 1
fl-1904. Fl-aħħar 1
Fl-aħħar tad-dramm, 1
tad-dramm, Puck 1
Puck jestendi 1
jestendi l-idea 1
l-idea tal-ħolma 1
tal-ħolma lill-udjenza 1
lill-udjenza nnifsiha, 1
nnifsiha, u 1
jekk ħassitha 1
ħassitha offiża, 1
offiża, tiftakar 1
tiftakar li 1
dik ma 1
kienet xejn 1
xejn għajr 2
għajr ħolma. 1
ħolma. Fl-aħħar 1
Ġunju 2018, 3
2018, Sierra 1
Sierra Negra, 1
Negra, wieħed 1
mill-ħames vulkani 1
vulkani fuq 1
ta’ Isabela 1
mill-iktar attivi 1
attivi fl-arċipelagu, 1
fl-arċipelagu, beda 1
beda jiżbroffa 1
jiżbroffa għall-ewwel 1
darba fl-2005. 1
fl-2005. Fl-aħħar 1
Fl-aħħar tal-2002, 1
tal-2002, kienu 1
kienu iktar 1
100 pjaneta 1
pjaneta magħrufa, 1
magħrufa, kollha 1
kollha skopruti 1
skopruti bħala 1
bħala pjaneti 1
pjaneti extrasolari. 1
extrasolari. Fl-aħħar 1
Fl-aħħar tal-2009 1
tal-2009 kien 1
hemm 410,593 1
410,593 saċerdot 1
minnhom 275,542 1
275,542 kienu 1
kienu djoċesani 1
djoċesani u 1
u 135,051 1
135,051 reliġjużi. 1
reliġjużi. Fl-aħħar 1
Fl-aħħar tal-2018, 1
tal-2018, l-arkitett 1
l-arkitett Russu 1
Russu Svetozar 1
Svetozar Andreev 1
Andreev ta’ 1
ta’ Hoteì 1
Hoteì Russia, 1
Russia, b’kollaborazzjoni 1
b’kollaborazzjoni ma’ 1
ma’ Elena 1
Elena Britanishskaya, 1
Britanishskaya, ħabbar 1
ħabbar proposta 1
proposta ta’ 1
ta’ kostruzzjoni 3
kostruzzjoni ta’ 2
ta’ struttura 3
struttura tal-azzar 1
tal-azzar fis-sit 1
fis-sit fejn 3
hemm it-Tieqa 2
it-Tieqa tad-Dwejra. 2
tad-Dwejra. Fl-aħħar 1
Fl-aħħar tal-ewwel 2
tal-ewwel kampjonat, 1
kampjonat, il-bojod 1
il-bojod u 2
u l-bluni 1
l-bluni spiċċaw 1
spiċċaw fil-quċċata 1
fil-quċċata tal-klassifika, 3
tal-klassifika, biex 1
b'hekk saru 2
l-ewwel ċampjins 1
ċampjins Albaniżi. 1
Albaniżi. Fl-aħħar 1
tal-ewwel staġun 2
staġun tal-klabb, 2
tal-klabb, huma 2
l-finali tal-play-off 1
tal-play-off tat-tielet 1
tat-tielet diviżjoni 1
diviżjoni kontra 1
kontra Eendracht 1
Eendracht Aalst 2
Aalst wara 1
kienu spiċċaw 3
it-tieni fit-Tielet 1
fit-Tielet Diviżjoni 2
Diviżjoni B, 1
B, 5 1
5 punti 2
punti qabel 2
qabel Tubize. 1
Tubize. Fl-aħħar 1
Fl-aħħar tal-film, 1
tal-film, Georges 1
Georges jintroduċi 1
jintroduċi ċerimonja 1
fiha ningħat 1
ningħat rikonoxximent 1
rikonoxximent lill-films 1
lill-films tiegħu 1
tiegħu b'Tabard 1
b'Tabard iħabbar 1
iħabbar li 3
minn 80 3
80 film 1
film instabu 1
instabu jew 1
jew ġew 4
ġew restawrati. 1
restawrati. Fl-aħħar 1
Fl-aħħar tal-gwerra, 1
tal-gwerra, Chelsea 1
Chelsea investew 1
investew ċifri 1
ċifri konsiderevoli 1
konsiderevoli għall-akkwist 1
plejers ġodda. 3
ġodda. Fl-aħħar 1
Fl-aħħar tal-istaġun 11
tal-istaġun 1984-85, 1
1984-85, Wolfsberger 1
Wolfsberger AC 2
AC eventwalment 1
eventwalment niżlu 1
niżlu lura 1
lura għat-3 1
għat-3 livell. 1
livell. Fl-aħħar 1
tal-istaġun 2000–01, 1
2000–01, Ruud 1
Nistelrooy issieħeb 1
issieħeb mal-iskwadra, 1
mal-iskwadra, u 1
wara Manchester 1
United reġgħu 1
reġgħu kisru 1
kisru r-rekord 2
r-rekord tat-trasferiment 1
tat-trasferiment Brittaniku 1
Brittaniku bl-akkwist 1
bl-akkwist tal-midfilder 1
tal-midfilder offensiv 1
offensiv Arġentin 1
Arġentin Juan 1
Juan Sebastián 1
Sebastián Verón 1
Verón minn 1
ma' Lazio 1
Lazio għal 1
għal £28.1 1
£28.1 miljun. 1
miljun. Fl-aħħar 1
tal-istaġun 2006–07, 2
2006–07, Mainz 1
Mainz 05 1
05 kienu 1
iżda Klopp 1
Klopp għażel 1
jibqa' mal-klabb. 2
mal-klabb. Fl-aħħar 1
tal-istaġun 2007-08, 1
2007-08, FC 1
FC Wacker 3
Wacker Innsbruck 2
Innsbruck spiċċaw 1
l-aħħar u 2
relegati għall-Ewwel 4
livell). Fl-aħħar 1
tal-istaġun Asgar 1
Abdullayev ikkonċentra 1
ikkonċentra fuq 2
fuq it-Tazza 1
it-Tazza Ażerbajġana, 1
Ażerbajġana, fejn 1
fejn tim 1
tiegħu laħaq 1
laħaq il-logħba 1
il-logħba finali. 1
Fl-aħħar tal-istaġun, 5
tal-istaġun, Benzema 1
Benzema spiċċa 1
spiċċa l-aqwa 4
tal-kampjonat meta 1
skorja 20 1
20 gowl, 1
u rreġistra 1
rreġistra 6 1
fit-Tazza ta' 1
Franza, gowl 1
gowl fit-Tazza 1
fit-Tazza tal-Lega 1
tal-Lega Franċiża 1
gowls fiċ-Champions 2
fiċ-Champions League. 3
League. Fl-aħħar 1
tal-istaġun, Ferguson 1
Ferguson iffirma 1
iffirma lil 2
lil David 3
David May 1
May għas-somma 1
ta' £1.2 2
£1.2 miljun 1
minn Blackburn. 1
Blackburn. Fl-aħħar 1
tal-istaġun ġie 3
li Xewkija 1
Rovers kellhom 1
kellhom jiefqu 1
jiefqu jipparteċipaw 1
jipparteċipaw fil-kampjonat 1
Għawdxi, li 1
jħallu rappreżentazzjoni 1
rappreżentazzjoni tar-raħal 1
tar-raħal biss 1
biss għal 8
għal Xewkija 1
Xewkija Tigers. 2
Tigers. Fl-aħħar 1
ġie ikkonfermat 3
ikkonfermat li 4
li Mifsud 2
Mifsud kien 1
kien mistenni 6
jkompli l-karriera 1
Malta. Fl-aħħar 1
tal-istaġun Hibs 2
Hibs rebħu 4
rebħu darb'oħra 2
darb'oħra l-kampjonat 1
l-kampjonat Malti 1
Malti għat-tielet 1
għat-tielet darba. 2
darba. Fl-aħħar 1
darb'oħra Trofew 1
Trofew ieħor, 1
ieħor, għal 1
darb'oħra billi 1
billi jirbħu 1
jirbħu l- 2
tal-istaġun, il-belt 1
Leuven riedet 1
riedet itejeb 1
itejeb il-livell 1
il-livell tal-futbol 2
kellhom fil-belt 1
tliet klabbs, 1
klabbs, Zwarte 1
Zwarte Duivels 2
Duivels Oud-Heverlee, 1
Oud-Heverlee, K. 1
K. Stade 2
Stade Leuven 1
Leuven u 2
u K. 1
K. Daring 2
Daring Club 2
Club Leuven 2
Leuven kienu 1
jistgħu jingħaqdu. 1
jingħaqdu. Fl-aħħar 1
il-klabb akkwista 1
akkwista għas-somma 1
għas-somma rekord 3
ta' £30 1
£30 miljun 1
miljun id-difensur 1
id-difensur Rio 1
Rio Ferdinand 1
Ferdinand minn 1
ma' Leeds 2
Leeds United. 4
United. Fl-aħħar 1
il-klabb tal-qiegħ 1
tal-qiegħ huwa 1
huwa relegat 2
relegat għat-Tieni 1
għat-Tieni Diviżjoni 6
u r-rebbieħ 1
r-rebbieħ tat-Tieni 1
tat-Tieni Diviżjoni 1
Diviżjoni huwa 1
huwa promoss 1
promoss għall-Ewwel 1
Diviżjoni fl-istaġun 1
fl-istaġun ta' 10
wara. Fl-aħħar 1
tal-istaġun Özil 1
Özil kellhu 1
kellhu aktar 1
aktar assisti 1
assisti minn 1
kwalunkwe plejer 1
plejer ieħor 1
ieħor fil-kampjonat, 1
fil-kampjonat, b'26 1
b'26 assisti. 1
assisti. Fl-aħħar 1
tal-istaġun tim 1
tim wieħed 1
wieħed huwa 2
relegat għall-Ewwel 2
Diviżjoni Bjelorussa, 1
Bjelorussa, u 1
jidħol dak 1
dak it-tim 1
promoss mill-Ewwel 1
mill-Ewwel Diviżjoni. 2
Diviżjoni. Fl-aħħar 1
Fl-aħħar tal-mandat 1
tal-mandat tagħha, 1
tagħha, hija 3
ġiet ikkwotata 1
ikkwotata minn 1
minn Politico 1
Politico bħala 1
mill-iktar 40 1
40 MPE 1
MPE influwenti, 1
influwenti, u 1
mill-iktar nisa 2
nisa b’saħħithom 1
b’saħħithom politikament 1
politikament fi 1
fi Brussell, 1
Brussell, u 1
u spikkat 1
spikkat għall-fehim 1
għall-fehim tagħha 1
tagħha tal-kwistjonijiet 1
tal-kwistjonijiet teknoloġiċi. 1
teknoloġiċi. Fl-aħħar 1
Fl-aħħar tal-programm, 1
tal-programm, ir-rebbieħ 1
ir-rebbieħ ikun 1
ikun imħabbar 1
imħabbar bl-iktar 1
bl-iktar kanzunetta 1
tkun kisbet 1
kisbet punti. 1
punti. Fl-aħħar 1
Fl-aħħar tar-rakkont, 1
tar-rakkont, Prospero 1
Prospero għamel 1
għamel paċi 1
paċi ma' 1
ħuh u 3
u r-re, 2
r-re, u 1
u żewweġ 1
żewweġ lil 1
lil bintu 5
bintu ma' 1
ma' Ferdinand, 1
Ferdinand, ħeles 1
ħeles lil 1
lil Ariel 2
Ariel u 1
'l Caliban 2
u rrinunzja 1
rrinunzja l-maġija 1
l-maġija biex 1
lura d-dukat 1
d-dukat tiegħu. 1
Fl-aħħar tas-sajf 1
tas-sajf jew 1
jew fil-bidu 1
fil-bidu tal-ħarifa 1
tal-ħarifa tal-1505, 1
tal-1505, Dürer 1
Dürer waqaf 1
waqaf mix-xogħol 1
mix-xogħol u 1
oħra fuq 4
vjaġġ lejn 4
lejn l-Italja, 1
l-Italja, x’aktarx 1
x’aktarx bix-xewqa 1
bix-xewqa li 2
jispiċċa l-istudju 1
l-istudju tal-prospettiva. 1
tal-prospettiva. Fl-aħħar 1
Fl-aħħar tas-sebgħinijiet 1
tas-sebgħinijiet il-Gvern 1
Mintoff kellu 5
kellu kwistjoni 1
kwistjoni kbira 1
kbira mal-Assoċjazzjoni 1
mal-Assoċjazzjoni tat-Tobba. 1
tat-Tobba. Fl-aħħar 1
Fl-aħħar tas-sekli 1
tas-sekli 18 3
u 19 5
hemm żieda 3
żieda fl-istatwi 1
fl-istatwi pubbliċi 1
pubbliċi fil-beraħ 1
fil-beraħ ta’ 1
ta’ figuri 1
figuri pubbliċi 1
pubbliċi fuq 1
xi bażijiet 1
bażijiet jew 1
jew pedestalli. 1
pedestalli. Fl-aħħar 1
Fl-aħħar tas-seklu 1
tas-seklu XIX 1
XIX u 2
XX, il-matematiċi 1
il-matematiċi ttraskuraw 1
ttraskuraw it-teorema 1
ta' Fermat 1
Fermat biex 1
biex jikkonċentraw 1
fuq is-sisien 1
is-sisien tal-matematika. 1
tal-matematika. Fl-aħħar 1
Fl-aħħar tas-snin 1
tas-snin 1940, 1
1940, il-qagħda 1
il-qagħda tas-saħħa 1
tas-saħħa ta' 1
ta' Frida 1
Frida Kahlo 2
Kahlo marret 1
marret għall-agħar 2
għall-agħar u, 1
u, fl-1950, 1
fl-1950, kellha 1
terġa' tidħol 2
tidħol l-isptar 1
l-isptar ABC 1
ABC fil-belt 1
fil-belt tal-Messiku. 1
tal-Messiku. Fl-aħħar 1
ta' staġun 1
staġun mingħajr 1
mingħajr telfa, 2
telfa, l-iskwadra 1
l-iskwadra rebħet 1
il-kampjonat u 1
kienet promossa 1
promossa għall- 1
għall- Fl-aħħar 1
Fl-aħħar tat-28 1
tat-28 kampjonat 1
kampjonat nazzjonali, 1
nazzjonali, Tirana 1
Tirana saru 1
ċampjins tal-Albanija 1
tal-Albanija aktar 1
l-aħħar titolu 1
titolu tagħhom. 1
Fl-aħħar taż-żifna 1
taż-żifna dawk 1
dawk lebsin 1
lebsin ta’ 1
ta’ Kavallieri 1
Kavallieri jgħollu 1
jgħollu fuq 1
fuq l-idejn 2
l-idejn tifla 1
tifla bi 1
bi stallett 1
stallett f’idha 1
f’idha msejħa 1
msejħa l-Għarusa 1
l-Għarusa li 1
li tirrappreżenta 9
tirrappreżenta r-rebħa. 1
r-rebħa. Fl-aħħar 1
Fl-aħħar tilfu 1
l-finali tal-FA 3
kontra Stoke 5
City fl-1972. 1
fl-1972. Fl-aħħar, 1
Fl-aħħar, wara 1
ħafna argumenti, 1
argumenti, kawżi 1
kawżi l-qorti 1
l-qorti u 1
u laqgħat 3
laqgħat sigrieti 1
sigrieti bejn 1
bejn Robert 1
Robert u 1
u Clara, 1
Clara, huma 1
żżewġu fl-1840. 1
fl-1840. Fl-aħħar 1
Fl-aħħar wara 1
wara iżjed 1
xahar ġlied 1
ġlied il-forti 1
il-forti Sant'Iermu 2
Sant'Iermu mfarrak 1
mfarrak għal 1
kollox waqa' 1
waqa' f'idejn 1
f'idejn l-Ottomani 1
l-Ottomani fit-23 1
Ġunju, 1565. 1
1565. Fl-aħħar 1
Fl-aħħar waslet 1
waslet għajnuna 1
minn Sqallija 2
Sqallija ta' 1
ta' 7,850 1
7,850 raġel 1
raġel fis-7 1
fis-7 ta' 22
Settembru. Fl-aħħar 1
Fl-aħħar xhur 3
ħajtu hu 1
ġie rikoverat 1
rikoverat f'dar 1
f'dar tal-mistrieħ 1
tal-mistrieħ f'Villa 1
f'Villa Elisa 1
Elisa kawża 1
ta' bronkite. 1
bronkite. Fl-aħħar 1
xhur tal-2017, 1
tal-2017, huwa 1
huwa irtira 1
irtira fil-Kunvent 1
fil-Kunvent tal-Franġiskani 1
tal-Franġiskani tar-Rabat, 1
tar-Rabat, biswit 1
biswit il-knisja 1
fiha trabba. 1
trabba. Fl-aħħar 1
tad-Dinja, il-kowċ 1
il-kowċ Vicente 1
Vicente Feola 1
Feola kien 1
qiegħed jaħdem 4
jaħdem b'46 1
b'46 plejer, 1
plejer, li 1
li 22 1
22 minnhom 1
minnhom biss 1
biss setgħu 1
setgħu jmorru 1
jmorru l- 1
Fl-aħħar żewġ 1
żewġ baġits 1
baġits daħlet 1
daħlet l-iskema 1
l-iskema tal-in 1
tal-in work 1
work benefit 1
benefit fejn 1
fejn fl-ewwel 3
fl-ewwel sena 4
sena kienet 1
kienet għal 2
għal familji 2
familji bi 2
bi dħul 3
dħul baxxa 1
żewġ ġenituri 1
ġenituri li 1
jaħdmu u 4
is-sena kienet 1
kienet estiża 2
dħul baxx 1
baxx fejn 1
fejn jaħdem 1
jaħdem ġenituri 1
ġenituri wieħed. 1
wieħed. Fl-akkwarell 1
Fl-akkwarell li 1
juri l-belt 1
l-belt isqfija 1
isqfija min-naħa 1
min-naħa tat-tramuntana 1
tat-tramuntana ma 1
ma jillimitax 1
jillimitax ruħu 1
ruħu sempliċiment 1
sempliċiment għad-dettalji 1
għad-dettalji topografiċi. 1
topografiċi. F'Lambach, 1
F'Lambach, Hitler 1
Hitler attenda 1
attenda skola 1
skola Kattolika 2
Kattolika li 1
tinsab f'kunvent 1
f'kunvent Benedittin 1
Benedittin tas-seklu 1
tas-seklu 11 1
11 li 1
il-ħitan tiegħu 1
hemm imnaqqxin 1
imnaqqxin salib 1
salib f'forma 1
ta' swastika. 1
swastika. F’Lambeth 1
F’Lambeth Palace 1
Palace More 1
More la 1
la ħa 1
l-ġurament u 1
ma nħela 1
nħela f’argumenti. 1
f’argumenti. Fl-ambjent 1
Fl-ambjent tal-port 1
tal-port tiġri 1
tiġri wkoll 1
kbira mir-rakkont. 1
mir-rakkont. Fl-Amerika 1
Fl-Amerika Latina, 1
Latina, eżempju 1
eżempju ta' 5
dejjem għamel 1
użu ta' 2
din ir-regola 2
ir-regola hu 1
hu l-Copa 1
l-Copa do 1
Brasil (Tazza 1
(Tazza Brażiljana). 1
Brażiljana). Fl-Amerika 1
Fl-Amerika nsibu 1
nsibu l-candy 1
l-candy stick 1
stick li 1
li oriġina 2
oriġina f’Indiana 1
f’Indiana fl-1900 1
kien proprju 2
proprju minn 1
dakinhar li 1
li l-istick 1
l-istick bdiet 1
bdiet tingħata 1
tingħata l-forma 1
l-forma mgħawwġa 1
mgħawwġa min-naħa 1
min-naħa waħda 1
tliet kuluri: 1
kuluri: l-abjad, 1
l-abjad, l-aħmar 1
l-aħmar u 1
u l-aħdar. 1
l-aħdar. Flamurtari 1
Flamurtari għaddew 1
għaddew mit-2 1
mit-2 rawnd 1
rawnd grazzi 1
grazzi għar-regola 1
għar-regola tal-korners: 1
tal-korners: it-tim 1
kellu l-aktar 1
l-aktar korners 1
korners jikkwalifika. 1
jikkwalifika. Flamurtari 1
Flamurtari skorjaw 1
skorjaw fl-ewwel 1
fl-ewwel parti 3
parti u 1
u l-atturi 1
l-atturi marru 1
marru għall-waqfa 1
għall-waqfa b'vantaġġ 1
b'vantaġġ ta' 2
wieħed. Flamurtari 1
post fil-Kategoria 1
fil-Kategoria e 1
e Pare. 1
Pare. Fl-analisi 1
Fl-analisi matematika, 2
matematika, ekwazzjoni 1
differenzjali hi 1
bejn funzjoni 1
funzjoni mhux 1
mhux magħrufa 2
xi derivati 1
derivati tagħha. 1
tagħha. Fl-analisi 1
matematika, l-integral 1
l-integral ta' 1
ta' funzjoni 5
funzjoni hu 1
hu operatur 1
operatur matematiku 1
matematiku li 1
li fil-każ 3
ta' varjabbli 1
varjabbli waħda 1
waħda jassoċja 1
jassoċja mal-funzjoni 1
mal-funzjoni l-arja 1
l-arja taħt 1
taħt il-funzjoni 1
il-funzjoni sal-axissa. 1
sal-axissa. F'Languedoc 1
F'Languedoc iltaqa’ 1
ma’ wieħed 3
wieħed Albiġiż 1
Albiġiż u 1
u għadda 3
għadda l-lejl 1
l-lejl kollu 1
kollu jiddiskuti 1
jiddiskuti miegħu 1
miegħu sakemm 1
sakemm ikkonvinċieh 1
ikkonvinċieh u 1
u rah 1
rah jerġa' 1
jerġa' jħaddan 1
jħaddan it-twemmin 1
it-twemmin Kattoliku. 1
Kattoliku. Fl-antikamra 1
Fl-antikamra esterna 1
esterna hemm 1
ukoll ammont 1
ammont konsiderevoli 1
konsiderevoli ta’ 2
ta’ affreski 2
affreski mill-1570 1
mill-1570 li 1
ġew ikkummissjonati 2
ikkummissjonati mill-Patrijarka 1
mill-Patrijarka Makarije 1
Makarije Sokolović. 1
Sokolović. Fl-antikamra 1
Fl-antikamra wkoll, 1
wkoll, hemm 1
hemm illustrazzjoni 1
illustrazzjoni eżawrjenti 1
eżawrjenti tal-Aħħar 1
tal-Aħħar Ġudizzju. 1
Ġudizzju. Fl-antik 1
Fl-antik il-maskarati 1
il-maskarati kienu 1
kienu jwaddbu 1
jwaddbu l-perlini 1
l-perlini lin-nies 1
lin-nies li 2
qed jammirawhom 1
jammirawhom fit-toroq. 1
fit-toroq. Fl-antik 1
Fl-antik in-nies 1
jibżgħu mill-kometi. 1
mill-kometi. Fl-antikità 1
Fl-antikità diġà 1
qbil bejn 3
l-Insara billi 1
billi anki 1
anki l-fehmiet 1
l-fehmiet tal-filosfi 1
tal-filosfi dwar 1
dwar in-natura 3
in-natura tal-korpi 1
tal-korpi tas-sema 1
tas-sema kienu 1
kienu konfużi. 1
konfużi. Fl-Antikità 1
Fl-Antikità Klassika, 1
Klassika, Bassae 1
Bassae kien 1
minn Arcadia 1
Arcadia u 1
jinsab ħdejn 6
ħdejn il-villaġġ 1
ta’ Skliros, 1
Skliros, fil-Grigal 1
fil-Grigal ta’ 1
ta’ Figaleia, 1
Figaleia, fin-Nofsinhar 1
fin-Nofsinhar ta’ 5
ta’ Andritsaina 1
Andritsaina u 1
u fil-Punent 2
fil-Punent ta’ 3
ta’ Megalopolis. 1
Megalopolis. F'laqgħa 1
F'laqgħa fis-17 1
2010, il-Kunsill 1
għandhom jinfetħu 1
tal-adeżjoni. F'laqgħa 1
F'laqgħa tal-Kunsill 1
tal-Kunsill Ewropew 4
Ewropew f'Diċembru 1
f'Diċembru tal-2006, 1
tal-2006, il-mexxejja 1
il-mexxejja tal-UE 3
tal-UE kkonfermaw 1
li l-futur 1
l-futur tal-Balkani 1
tal-Balkani tal-Punent 2
tal-Punent huwa 1
huwa fl-Unjoni 1
Ewropea. Fl-aqwa 1
Fl-aqwa tiegħu, 1
tiegħu, il-Highbury 1
il-Highbury seta' 1
60,000 spettatur, 1
spettatur, u 1
ta' 57,000 1
57,000 sal-bidu 1
sal-bidu tas-snin 2
disgħin, meta 1
meta ir-rapport 1
ir-rapport Taylor 1
u r-regolament 1
r-regolament tal- 1
tal- Fl-arkitettura 1
Fl-arkitettura hu 1
magħruf sew 4
sew l-isem 1
ta' Victor 2
Victor Horta, 1
Horta, wieħed 1
wieħed mill-ideaturi 1
mill-ideaturi tal-arkitettura 1
tal-arkitettura Art 1
Art Nouveau, 1
Nouveau, stil 1
stil li 2
fuq l-istili 1
l-istili arkitettoniċi 1
arkitettoniċi tas-20. 1
tas-20. Fl-arkitettura 1
Fl-arkitettura kileb 1
kileb hija 1
hija ġebla 1
ġebla li 3
li ssorġi 1
ssorġi minn 1
minn ħajt 1
ħajt biex 1
biex terfa' 1
terfa' piż 1
piż jew 1
jew struttura 1
struttura fuqha. 1
fuqha. Fl-arkittetura 1
Fl-arkittetura tal-kompjuters 1
tal-kompjuters IA-32 1
IA-32 16-il 1
16-il bit 1
bit huma 1
huma word 1
word (u 1
(u għaldaqstant 1
għaldaqstant 32 1
32 bits 1
bits huma 1
huma msejħa 1
msejħa word 1
word doppju 1
doppju jew 1
jew dword), 1
dword), iżda 1
iżda jeżistu 1
jeżistu arkitetturi 1
arkitetturi f'daqsijiet 1
f'daqsijiet għal 1
għal word 1
word ta' 1
ta' 8, 1
8, 32, 1
32, 64, 1
64, 80 1
80 u 2
oħrajn. Fl-artiklu 1
Fl-artiklu l-aktar 1
l-aktar importanti 4
importanti tiegħu, 3
tiegħu, Dwar 1
Dwar it-teorija 1
it-teorija mekkanika 1
mekkanika tas-sħana, 1
tas-sħana, ippubblikat 1
ippubblikat fl-1850, 1
fl-1850, ifformola 1
ifformola ghall-ewwel 1
ghall-ewwel darba 2
darba l-ideat 1
l-ideat bażiċi 1
bażiċi tat-tieni 1
tat-tieni liġi 1
liġi tat-termodinamika. 1
tat-termodinamika. Fl-artiklu 1
Fl-artiklu ta’ 1
The New 4
York Times, 2
Times, kien 1
hemm kumment 1
kumment li 1
kien ta 3
ta Mintoff 1
Mintoff lill-istess 1
lill-istess gazzetta 1
gazzetta fis-snin 1
sebgħin, fejn 1
qal “meta 1
“meta ħadna 1
ħadna l-Gvern, 1
l-Gvern, kellna 1
kellna Gvernatur 1
Gvernatur Ingliż, 1
Ingliż, Reġina 1
Reġina Ingliża, 1
Ingliża, munita 1
munita Ingliża, 1
Ingliża, u 2
u l-banek 1
l-banek tagħna 1
tagħna mmexxijin 1
mmexxijin mill-Ingliżi. 1
mill-Ingliżi. Fl-arti 1
Fl-arti kontemporanja, 1
kontemporanja, it-titlu 1
it-titlu "kuratur" 1
"kuratur" jidentifika 1
jidentifika persuna 1
li tagħżel 1
tagħżel u 1
spiss tinterpreta 1
tinterpreta xogħlijiet 1
xogħlijiet tal-arti. 1
tal-arti. Fl-arti, 1
Fl-arti, xi 1
drabi Rafel 1
Rafel jiġi 1
jiġi raffigurat 3
raffigurat fuq 1
fuq ħuta 1
ħuta kbira 1
kbira jew 2
jew qed 1
iżomm ħuta 1
ħuta f'tarf 1
f'tarf ta' 1
ta' qasba. 1
qasba. Fl-Asja, 1
Fl-Asja, iċ-Ċina 1
kellha popolazzjoni 3
popolazzjoni sitt 1
sitt darbiet 5
darbiet ogħla 2
ogħla mill-Ġappun, 1
mill-Ġappun, imma 1
imma PGD 1
PGD 89% 1
89% ogħla 1
ogħla biss; 1
biss; dan 1
jiġi għal 2
madwar tlett 1
tlett darbiet 2
il-popolazzjoni u 1
u PGD 1
PGD 38% 1
38% ogħla 1
ogħla jekk 1
wieħed jinkludi 2
jinkludi kolonji 1
kolonji ġappuniżi. 1
ġappuniżi. Fl-Asja 1
Fl-Asja kontinentali, 1
kontinentali, il-Ġappuniżi 1
il-Ġappuniżi bdew 1
żewġ offensivi 1
offensivi serji. 1
serji. Fl-Asja, 1
Fl-Asja, minkejja 1
minkejja bosta 1
bosta azzjonijiet 1
azzjonijiet offensivi 1
offensivi miż-żewġ 1
miż-żewġ naħat, 1
naħat, il-gwerra 1
il-gwerra bejn 1
bejn iċ-Ċina 2
iċ-Ċina u 4
l-Ġappun ma 1
ma wasslet 1
wasslet suċċessi 1
suċċessi lil 1
lil ebda 1
ebda naħa. 1
naħa. Fl-assassinju 1
Fl-assassinju kulħadd 1
kulħadd għaraf 1
għaraf id 1
id Michelotto, 1
Michelotto, bniedem 1
li Cesare 1
Cesare Borgia 1
Borgia kien 1
jafda u 1
kien il-bojja 1
il-bojja personali 1
personali tiegħu. 2
tiegħu. Fl-Assemblea 1
Fl-Assemblea kien 1
bħala membri 2
membri tliet 1
nisa biss 1
kienu J. 1
Strickland. Fl-astronomija 1
Fl-astronomija antika, 1
antika, il-pjaneti 1
il-pjaneti vagabondi 1
vagabondi kienu 1
kienu l-korpi 1
l-korpi ċelesti 1
ċelesti viżibili 1
viżibili li 1
kienu jbiddlu 1
jbiddlu l-koordinati 1
l-koordinati ċelesti 1
ċelesti ekwatorjali. 1
ekwatorjali. Fl-astronomija, 1
Fl-astronomija, il 1
il metodu 1
metodu ewlieni 1
ewlieni biex 1
biex tinkiseb 3
tinkiseb informazjoni 1
informazjoni tirrikjedi 1
tirrikjedi ir-rilevazjoni 1
ir-rilevazjoni u 1
u l-analiżi 1
l-analiżi ta' 1
ta' Radjazzjoni 1
Radjazzjoni elettromanjetika. 1
elettromanjetika. Fl-Atlantiku, 1
Fl-Atlantiku, escort 1
escort carriers 1
carriers dehru 1
dehru bħala 1
parti fundamentali 2
fundamentali tal-konvojs, 1
tal-konvojs, b'żieda 1
b'żieda drammatika 1
drammatika tar-radju 1
tar-radju ta' 1
protezzjoni effettiva 1
effettiva tal-vapuri 1
tal-vapuri u 1
billi soddew 1
soddew it-toqba 1
it-toqba fl-Atlantiku 1
fl-Atlantiku ċentrali. 1
ċentrali. Fl-attività 1
Fl-attività tagħha 1
bħala kompożitur 2
kompożitur ma 1
kinitx inqas: 1
inqas: Il-Quatre 1
Il-Quatre Polonaises 1
Polonaises op. 1
op. Fl-Awstralja, 1
Fl-Awstralja, din 1
il-festa tigi 1
tigi f'nofs 1
f'nofs is-sajf 1
is-sajf u 4
u hafna 1
hafna drabi 2
drabi t-temperatura 1
t-temperatura f'certi 1
f'certi partijiet 1
partijiet fl-Awstralja 1
fl-Awstralja titla' 1
titla' ghal 1
ghal aktar 1
100 °F 1
°F f'jum 1
f'jum il-Milied. 1
il-Milied. Fl-Awstralja 1
Fl-Awstralja u 1
u n-New 1
n-New Zealand, 1
Zealand, it-terminu 1
it-terminu japplika 1
għal persuna 3
li tipprepara 1
tipprepara ground 1
ground tal-isports 1
tal-isports għall-użu 1
għall-użu (speċjalment 1
(speċjalment ground 1
ground tal-cricket). 1
tal-cricket). Fl-awtobijografija 1
Fl-awtobijografija tiegħu, 1
tiegħu, Adams 1
Adams jiddeskrivi 1
jiddeskrivi d-drawwiet 1
d-drawwiet u 1
u l-akkomodazzjoni 1
l-akkomodazzjoni mogħtija 1
mogħtija lill-pellegrini 1
lill-pellegrini ta’ 1
Ġakbu fis-seklu 1
fis-seklu 18 5
ddeskriva l-leġġendi 1
l-leġġendi li 1
kien sema’ 2
sema’ bihom 1
bihom matul 1
il-vjaġġ tiegħu. 1
tiegħu. Fl-awtomobiliżmu 1
Fl-awtomobiliżmu Jacky 1
Jacky Ickx, 1
Ickx, meqjus 1
meqjus minn 3
ħafna bħala 7
l-aqwa sewwieq 1
sewwieq Belġjan 1
hemm, għal 1
għal naqra 1
naqra ma 1
ma rebaħx 1
rebaħx il-Kampjonat 1
il-Kampjonat Dinji 1
Dinji tal-Formula 1
tal-Formula 1 1
1 fl-1969 1
fl-1969 u 3
u fl-1970. 1
fl-1970. Fl-edizzjoni 1
Fl-edizzjoni 1974–75 1
1974–75 tat-Tazza 1
UEFA, it-Tukkers 1
it-Tukkers (kif 1
(kif inhuma 1
inhuma imsejħa 1
imsejħa r-residenti 1
r-residenti tar-reġjun 1
ta' Twente), 1
Twente), grazzi 1
grazzi għar-rebħa 2
għar-rebħa fis-semifinali 1
fis-semifinali kontra 2
kontra Juventus, 1
Juventus, avvanzaw 1
avvanzaw sal-finali 1
sal-finali fejn 3
megħluba mill-Ġermaniżi 1
mill-Ġermaniżi ta' 1
Mönchengladbach. Fl-edizzjoni 1
Fl-edizzjoni 2010 1
2010 tat-Tazza 1
tad-Dinja, li 1
issir fl- 1
fl- Fl-edizzjoni 1
Fl-edizzjoni tal-1994 1
tal-1994 li 1
l- Fl-edizzjoni 1
Fl-edizzjoni ta' 1
wara huma 4
spiċċaw fid-dsatax-il 2
fid-dsatax-il post, 2
post, fejn 1
fejn il-belt 2
ta' Fl- 1
Fl- Edukazzjoni, 1
Edukazzjoni, Montaigne 1
Montaigne jistmerr 1
jistmerr il-kastigi 1
il-kastigi u 1
kull għamla 2
għamla ta’ 7
ta’ kostrizzjoni. 1
kostrizzjoni. F'Lejlet 1
F'Lejlet il-Milied 1
il-Milied il-ftit 1
il-ftit Insara 1
Insara tal-post 1
tal-post (fl-1947 1
(fl-1947 kienu 1
kienu 75% 1
75% tal-popolazzjoni, 1
tal-popolazzjoni, fl-1998 1
fl-1998 niżlu 1
niżlu għal 1
għal 23%), 1
23%), li 1
huma Palestinjani, 1
Palestinjani, u 1
u l-pellegrini 1
l-pellegrini kollha 1
kollha jiffullaw 1
jiffullaw biex 1
biex jaraw 3
jaraw il-purċissjoni 1
il-purċissjoni drammattizzata 1
drammattizzata li 1
ssir ta' 1
sena. Fl-ekwinozju, 1
Fl-ekwinozju, ma’ 1
ma’ tlugħ 1
tlugħ ix-xemx, 1
ix-xemx, ir-raġġi 1
tax-xemx jgħaddu 1
jgħaddu dritt 1
dritt tul 1
tul id-daħla 1
id-daħla prinċipali 1
prinċipali sa 1
ma jaslu 1
jaslu fl-iktar 1
fl-iktar niċċa 1
niċċa ċentrali 1
ċentrali fuq 2
ġewwa nett. 1
nett. Fl-elezzjoni 1
Fl-elezzjoni ġenerali 2
ġenerali ta’ 6
snin qabel, 5
qabel, il-PL 1
il-PL irnexxielu 2
jikseb 10,185 1
10,185 vot 1
u persentaġġ 5
persentaġġ ta’ 7
ta’ 42.9% 1
42.9% mentri 1
mentri l-PN 4
ġab 13,141 1
13,141 vot 1
ta’ 55.3%. 1
55.3%. Fl-elezzjoni 1
ġenerali tal-2008, 2
tal-2008, il-PL 2
ġab 7,390 1
7,390 vot 1
ta’ 33.9% 1
33.9% bil-PN 1
bil-PN iġib 1
iġib 13,773 1
13,773 vot 1
vot għal 1
għal persentaġġ 1
ta’ 63.2%. 1
63.2%. Fl-Elezzjonijiet 1
Fl-Elezzjonijiet Ewropej 1
Ewropej tal-2014 1
tal-2014 huwa 1
kien l-iktar 5
l-iktar kandidat 1
kandidat li 1
ġab voti, 1
voti, 48,730 1
48,730 vot, 1
vot, it-tieni 1
it-tieni l-aktar 1
l-aktar li 5
ġab voti 1
voti fl-istorja 1
fl-istorja tal-elezzjonijiet 1
tal-elezzjonijiet Ewropej 1
Ewropej kollha. 1
kollha. Fl-elezzjonijiet 1
Fl-elezzjonijiet ġenerali 4
ġenerali tal-1966, 1
tal-1966, il-Knisja 1
il-Knisja għal 1
għal darb’ 1
darb’ oħra 1
oħra lagħbet 1
lagħbet rwol 2
rwol importanti, 1
importanti, peress 1
li s-sanzjonijiet 1
s-sanzjonijiet imposti 1
imposti fuq 1
fuq il-Partit 4
u s-sostenituri 2
s-sostenituri tiegħu, 1
tiegħu, kienu 1
għadhom fis-seħħ. 1
fis-seħħ. Fl-elezzjonijiet 1
ġenerali tal-1971 1
tal-1971 l-MLP 1
l-MLP u 1
u l-GWU 1
l-GWU ippreżentaw 1
ippreżentaw programm 1
programm konġunt 1
konġunt imsemmi 1
imsemmi 'Malta 1
'Malta Maltija 1
Maltija fil-Paċi 1
fil-Paċi u 1
u l-Progress'. 1
l-Progress'. Fl-elezzjonijiet 1
ġenerali tal-1981, 1
tal-1981, il-Partit 1
ġab maġġoranza 3
siġġijiet iżda 1
ta' voti. 3
voti. Fl-Elezzjonijiet 1
Fl-Elezzjonijiet Ġenerali 1
Ġenerali tal-2008, 1
tal-2008, Said 1
Said ġie 1
deputat għall-Kamra 1
għall-Kamra tad-Deputati 1
tad-Deputati f'isem 1
Nazzjonalista. Fl-elezzjonijiet 1
ġenerali tal-2013, 1
tal-2013, il-Partit 1
Laburista kellu 5
kellu 12-il 2
12-il kandidata 1
kandidata u 2
minnhom tnejn 1
tnejn ġew 1
ġew eletti, 2
eletti, filwaqt 1
li fl-elezzjonijiet 1
ġenerali tal-2017, 1
tal-2017, il-Partit 1
kellu 11-il 2
11-il kandidata 1
minnhom tlieta 2
tlieta ġew 1
eletti. Fl-elezzjoni 1
Fl-elezzjoni tal-1945 1
tal-1945 ivvutaw 1
ivvutaw għall-ewwel 1
darba l-irġiel 1
l-irġiel kollha 1
kienu għalqu 2
għalqu l-21 1
l-21 sena. 2
sena. Fl-embrijun, 1
Fl-embrijun, it-tratt 1
it-tratt ta' 1
wara tat-tubo 1
tat-tubo diġerenti 1
diġerenti (li 1
(li jissejjaħ 1
ukoll il-farinġi 1
il-farinġi brankjali) 1
brankjali) jikkomunika 1
jikkomunika ma' 2
ma' barra 1
barra permezz 1
xi fetħiet, 1
fetħiet, li 1
fil-każ tal-ħut 1
tal-ħut jibqgħu 1
jibqgħu hemm 2
hemm anki 1
anki fl-istadju 1
fl-istadju adult 1
adult bħala 1
bħala garġi. 1
garġi. Fl-eqqel 1
Fl-eqqel tat-Tieni 1
Dinjija, fil-5 1
Lulju 1942 1
1942 Galea 1
kien ikkonsagrat 1
ikkonsagrat Isqof 2
Isqof fil-Katidral 1
fil-Katidral tal-Imdina. 2
tal-Imdina. Fl-era 1
Fl-era diġitali 1
diġitali tal-2021, 1
tal-2021, prattikament 1
prattikament kważi 1
kważi l-lingwi 1
l-lingwi kollha 1
għandhom dizzjunarji 1
dizzjunarji elettroniċi 1
elettroniċi online 1
online bħal 1
pereżempju d-Dizzjunarju 1
d-Dizzjunarju tal-Malti, 1
tal-Malti, li 2
li tnieda 1
tnieda frott 1
frott il-kollaborazzjoni 1
il-kollaborazzjoni bejn 1
l- Fl-erba’ 1
Fl-erba’ ġnub 1
ġnub tal-bażi 1
tal-bażi tal-qabar 1
tal-qabar hemm 1
hemm erba’ 1
minareti faċċata 1
faċċata tal-irkejjen 1
tal-irkejjen iċċanfrinati. 1
iċċanfrinati. Fl-esej 1
Fl-esej Ingliż 1
Ingliż l-ewwel 1
l-ewwel fisser 1
fisser "prova" 1
"prova" jew 1
jew "tentattiv", 1
"tentattiv", u 1
għadu tifsira 1
tifsira alternattiva. 1
alternattiva. Fl-Esperanto, 1
Fl-Esperanto, it-tieni 1
it-tieni u 3
t-tielet prinċipji 1
prinċipji huma 1
huma iktar 5
iktar b’saħħithom 1
b’saħħithom mill-ewwel 1
mill-ewwel prinċipju. 1
prinċipju. Fl-espressjoni 1
Fl-espressjoni li 1
tagħti l-enerġija 1
l-enerġija E, 1
E, it-terminu 1
it-terminu mc 1
mc 2 1
2 jirrapreżenta 1
jirrapreżenta l-enerġija 1
l-enerġija tal-massa 1
tal-massa fil-waqfien 1
fil-waqfien tal-partiċella. 1
tal-partiċella. Fl-età 1
Fl-età 25, 1
25, Messi 1
Messi sar 2
skorja 200 1
200 gowl 1
gowl fl- 1
fl- Fl-età 1
Fl-età 72 1
72 sena 1
sena ħa 2
post Antonio 1
Antonio da 3
da Sangallo 3
Sangallo ż-Żgħir 1
ż-Żgħir bħala 1
l-arkitett tal-Bażilika 1
San Pietru. 4
Pietru. Fl-età 1
Fl-età ta' 12
ta' 11, 1
11, Messi 1
Messi kien 1
ġie dianiostikat 1
dianiostikat bit-tkabbir 1
bit-tkabbir ta' 1
ta' defiċjenza 1
defiċjenza ormon. 1
ormon. Fl-età 1
Fl-età ta’ 1
ta’ 14–il 1
14–il sena, 1
sena, telaq 1
lejn il-Gran 2
il-Gran Brittanja 2
Brittanja fejn 1
fejn kompla 1
kompla l-istudji 6
tiegħu fil-Yeshiva 1
fil-Yeshiva Ha-Rama 1
Ha-Rama u 1
aktar ’il 2
quddiem mar 1
mar lejn 3
lejn il-magħrufa 1
il-magħrufa Zionistic 1
Zionistic Yeshiva 1
Yeshiva Etz 1
Etz Chaim 1
Chaim f’Montreux, 1
f’Montreux, l- 1
l- Fl-età 1
ma' Fl-età 1
ta' 16-il 4
sena Jean 1
Jean Claude 2
Claude Micallef 2
Micallef irreġistra 1
irreġistra kumpanija 1
kumpanija televiżiva 1
televiżiva li 1
permezz tagħha 4
tagħha ffinanzja, 1
ffinanzja, ħoloq 1
ħoloq u 1
u produċa 1
produċa numru 1
fuq l-istazzjonijiet 1
l-istazzjonijiet Maltin. 1
Maltin. Fl-età 1
ta' 19, 1
19, Neymar 1
Neymar rebaħ 1
tas-Sena tal-Amerika 1
t'Isfel fl-2011, 1
fl-2011, wara 1
ġie t-tielet 1
t-tielet fl-2010. 1
fl-2010. Fl-età 1
ta' 24, 1
24, sar 1
sar l-aqwa 4
ta' Barcelona 5
FC fiż-żmien 1
fiż-żmien kollu 1
kollu fil-kompetizzjonijiet 1
kollha uffiċjali 1
uffiċjali tal-klabb. 1
tal-klabb. Fl-età 1
ta' 34 2
34 huwa 1
huwa għalhekk 3
għalhekk iddeċida 1
jiffoka fil-futur 1
fil-futur bħala 1
bħala kowċ. 3
kowċ. Fl-età 1
ta' 5, 1
5, Messi 1
Messi beda 1
beda jilagħab 2
jilagħab il-futbol 1
il-futbol ma 1
ma Grandoli, 1
Grandoli, klabb 1
klabb lokali 1
lokali iggwidati 1
iggwidati minn 3
minn missieru 2
missieru Jorge. 1
Jorge. Fl-età 1
disa' snin 7
snin bdiet 1
bdiet tippratika 1
tippratika l-ġudo, 1
l-ġudo, u 1
u fl-età 4
fl-età tenera 2
tenera ta' 2
ta' sbatax-il 4
sena rnexxielha 1
rnexxielha tirbaħ 3
tirbaħ il-midalja 1
il-midalja tal-bronż 1
tal-bronż fil-Logħob 1
fil-Logħob tal-Pajjiżi 1
tal-Pajjiżi ż-Żgħar 3
ż-Żgħar 2003 1
2003 u 1
anki l-midalja 1
l-midalja tal-fidda 1
tal-fidda fl-avveniment 1
fl-avveniment tal-iskwadra. 1
tal-iskwadra. Fl-età 1
ta' ħmistax-il 1
sena, Best 1
Best kien 2
skopert f' 1
f' Fl-età 1
ta' seba 4
seba snin, 1
snin, il-familja 2
il-familja ttrasferixxiet 1
ttrasferixxiet lejn 1
lejn São 1
São Paulo. 1
Paulo. Fl-età 1
ta' tletin 1
sena, Bismarck 1
Bismarck kellu 4
kellu ħbiberija 1
ħbiberija intensa 1
intensa ma' 1
ma' Marie 1
Marie von 1
von Thadden, 1
Thadden, li 1
kif iżżewwġet 1
iżżewwġet lil 1
lil ħabib 1
ħabib minn 1
minn tiegħu. 1
tiegħu. Fl-età 1
sena, Kaká 1
Kaká sofra 1
sofra inċident 1
seta' hedded 1
hedded bil-kbir 1
bil-kbir il-karriera 1
ta' paralisi 1
paralisi għal 1
ħajtu meta 1
meta ħabat 1
ħabat rasu 1
rasu mal-qiegħ 1
mal-qiegħ ta' 1
ta' pixxina 1
pixxina u 1
u kisser 1
kisser il-vertebra 1
il-vertebra ta' 1
ta' għonqu, 1
għonqu, però 1
però irnexxielu 1
irnexxielu jirkupra. 1
jirkupra. Fletcher 1
Fletcher skorja 1
tiegħu fil-partita 2
fil-partita suċċessiva 1
suċċessiva kontra 1
kontra Portsmouth. 1
Portsmouth. Fletcher 1
Fletcher stabilixxa 1
regulari mat- 1
mat- Fl-Euro 1
Fl-Euro 1988, 1
1988, li 1
saret fil-Ġermanja 1
fil-Ġermanja tal-Punent, 1
tal-Punent, l-Olanda 1
l-Olanda rebħu 1
rebħu lill-ospiti 2
lill-ospiti — 1
— u 3
rivali tradizzjonali 1
tradizzjonali — 1
— 2-1 1
2-1 fis-semi-finali. 1
fis-semi-finali. Fl-Euro 1
Fl-Euro 2000 1
2000 it-Torok 1
it-Torok kienu 1
kienu preżenti 3
preżenti meta 1
rebħu play-off 1
r- Fl-evalwazzjoni 1
Fl-evalwazzjoni tan-nominazzjoni 1
tan-nominazzjoni tas-sit, 1
tas-sit, l-UNESCO 1
l-UNESCO saħqet 1
saħqet li 2
li l-Kunvent 1
l-Kunvent ta’ 2
Novodevichy huwa 1
eżempju straordinarju 3
straordinarju tal-hekk 1
tal-hekk imsejjaħ 1
imsejjaħ “Barokk 1
“Barokk ta’ 1
ta’ Moska”. 1
Moska”. Fl-Evanġelju 1
Fl-Evanġelju skond 1
skond San 1
Luqa, Gabrijel 1
Gabrijel iħabbar 1
iħabbar kemm 1
kemm it-twelid 1
ta' Fl-Evanġelju 1
Fl-Evanġelju ta' 1
Ġwann stess 1
stess hemm 2
hemm referenza 1
dawn l-aħwa 1
l-aħwa f'dan 1
f'dan il-vers:"Xmun 1
il-vers:"Xmun Pietru, 1
Pietru, Tumas, 1
Tumas, li 2
li jgħidulu 2
jgħidulu t-Tewmi, 1
t-Tewmi, Natanjel 1
Natanjel minn 1
minn Kana 1
Kana tal-Galilija, 1
tal-Galilija, ulied 1
ulied Żebedew 1
Żebedew u 1
u tnejn 8
tnejn oħra 3
oħra mid-dixxipli 1
mid-dixxipli tiegħu 2
kienu flimkien"(Ġw 1
flimkien"(Ġw 21,2). 1
21,2). Fl-Ewropa, 1
Fl-Ewropa, huma 1
rnexxielhom jaslu 1
jaslu għall-ewwel 1
darba mill-1972 1
mill-1972 'il 1
quddiem sal-kwarti 1
sal-kwarti tal-finali 4
League, imma 2
imma sfaw 1
eliminati mir- 1
mir- Fl-Ewropa, 1
Fl-Ewropa, qabel 1
il-bidu tal-Gwerra, 1
tal-Gwerra, l-Alleati 1
l-Alleati kellhom 1
kellhom vantaġġi 1
vantaġġi kbar 1
kbar fil-kampijiet 1
fil-kampijiet ta' 3
popolazzjoni u 2
u ekonomija. 1
ekonomija. Fl-ewwel 1
Fl-ewwel 67 1
67 logħba 1
logħba huwa 1
skorja 33 1
33 gowl. 1
gowl. Fl-ewwel 3
Fl-ewwel apparenza 1
apparenza fil-kampjonat 1
fil-kampjonat għal 2
għal Watford 2
Watford kontra 1
Stoke City, 2
City, hu 1
Watford f'dik 1
f'dik il-logħba. 1
il-logħba. Fl-ewwel 1
Fl-ewwel att 1
att (baqa' 1
(baqa' biss 1
biss l-ewwel 3
l-ewwel att 1
att u 1
u nofs), 1
nofs), Marija-Antonjetta 1
Marija-Antonjetta qed 1
qed tippjana 1
tippjana strateġija 1
strateġija biex 1
biex iżżomm 1
iżżomm il-monarkija 1
il-monarkija milli 1
milli taqa' 1
taqa' u 1
u jikkonfrontawha 1
jikkonfrontawha l-forzi 1
l-forzi rivoluzzjonarji, 1
fosthom De 1
Gouges infisha. 1
infisha. Fl-ewwel 1
Fl-ewwel daħla 1
daħla tiegħu 1
fl-ewwel logħba 5
logħba tal-Ingilterra 1
tal-Ingilterra fit-Tazza 1
tad-Dinja 2006 6
sostitut hu 1
kellu abbużi 1
abbużi vokali 1
vokali min-numru 1
ta' benjamini 1
benjamini Ingliżi. 1
Ingliżi. Fl-ewwel 1
Fl-ewwel darba, 1
darba, Arsenal 1
Arsenal tilfu 1
United ta' 3
ta' Done 1
Done Revie 1
Revie bl-iskor 1
ta' 1–0, 3
1–0, b'Tery 1
b'Tery Cooper 1
Cooper jikseb 1
jikseb l-uniku 1
l-uniku gowl. 1
Fl-ewwel dehra 2
tiegħu fil-fażi 1
tad-Dinja, fl- 1
fl- Fl-ewwel 2
tiegħu mal-ewwel 4
ħdax, Giggs 1
Giggs skorja 1
tiegħu fir-rebħa 4
1–0 fid-derbi 1
Manchester tal-4 1
tal-4 ta' 2
Mejju 1991, 1
1991, minkejja 1
li l-gowl 1
kien awtogowl 1
awtogowl ta' 1
ta' Colin 1
Colin Hendry. 1
Hendry. Fl-ewwel 1
Fl-ewwel diskors 1
diskors tiegħu 3
tiegħu fl-Ajruport 1
fl-Ajruport ta' 1
Malta il-Papa 1
il-Papa għamel 1
sejħa qawwija 1
qawwija favur 1
favur iż-żwieġ 1
iż-żwieġ u 2
u l-familja. 2
l-familja. Fl-Ewwel 1
Fl-Ewwel Diviżjoni 1
Diviżjoni tal-Polonja 4
tal-Polonja fl-1772, 1
fl-1772, il-belt 1
annessa mill-Monarkija 1
mill-Monarkija Asburga, 1
Asburga, u 1
u ffurmat 1
ffurmat parti 1
ta’ Galicia 1
Galicia u 1
ta’ Lodomeria 1
Lodomeria li 1
kemm ġie 1
ġie stabbilit; 1
stabbilit; ir-renju 1
ir-renju sar 1
parti ewlenija 2
ewlenija tal-Imperu 2
tal-Imperu Awstrijaku 2
Awstrijaku malli 1
malli ġie 1
stabbilit fl-1804. 1
fl-1804. Fl-ewwel 1
Fl-ewwel fażi 1
fażi huma 1
huma ħadmu 1
ħadmu diffiċli 1
diffiċli kontra 1
kontra kull 3
kull tim, 1
tim, imma 1
imma fit-tieni 2
rawnd li 2
li ġarrbu 4
ġarrbu 3 1
3 telfiet 1
telfiet kbar 1
u l-iskwadra 3
l-iskwadra sofriet 1
sofriet l-aktar 2
dak ta 1
ta 27. 1
27. Fl-ewwel 1
Fl-ewwel ftit 1
staġuni wara 1
din il-bidla 2
il-bidla Attard 1
F.C. dejjem 1
dejjem żamm 2
żamm postu 2
postu lejn 1
lejn nofs 2
nofs il-klassifika 1
il-klassifika iżda 1
iżda fis-snin 2
wara il-klabb 1
il-klabb għadda 1
minn żmienijiet 1
żmienijiet tassew 1
tassew diffiċli 1
diffiċli għaliex 1
għaliex bejn 1
bejn 1984 1
1984 u 3
u 1988 1
1988 spiċċa 1
spiċċa dejjem 1
dejjem fl-aħħar 1
tal-klassifika finali. 1
finali. Fl-Ewwel 1
Fl-Ewwel Gwerra 3
Dinjija, Boffa 1
Boffa serva 1
serva fir-Royal 1
fir-Royal Army 1
Army Medical 1
Medical Corps, 1
Corps, fejn 1
fejn wettaq 1
wettaq servizz 1
servizz mediku 1
mediku fuq 1
fuq vapuri 1
vapuri li 3
jiġu Malta 2
Malta bil-feruti 1
bil-feruti tal-gwerra. 1
tal-gwerra. Fl-Ewwel 1
Dinjija kienet 2
kienet twaqqfet 3
twaqqfet il-Lega 1
il-Lega tan-Nazzjonijiet. 1
tan-Nazzjonijiet. Fl-Ewwel 1
Dinjija s-Serbja 1
s-Serbja tilfet 1
tilfet 1,264,000 1
1,264,000 persuna 1
persuna — 1
— 28% 1
28% tal- 1
tal- popolozzjoni, 1
popolozzjoni, u 1
u 58% 1
58% tal-popoluzzjoni 1
tal-popoluzzjoni maskili. 1
maskili. Fl-ewwel 1
Fl-ewwel interrogatorju 1
interrogatorju għenha 1
għenha l-avukat 1
l-avukat Édouard 1
Édouard Clunet, 1
Clunet, eks-maħbub 1
eks-maħbub tagħha, 1
żamm relazzjoni 1
ta' affezzjoni 1
affezzjoni magħha. 1
magħha. Fl-ewwel 1
Fl-ewwel ittra 1
pastorali tiegħu, 1
tiegħu, l-Arċisqof 2
l-Arċisqof Mauro 1
Caruana juża, 1
juża, barra 1
barra t-Taljan, 1
t-Taljan, anki 1
anki l-Malti; 1
l-Malti; dan 1
dan il-ġest 1
il-ġest qajjem 1
qajjem protesti 1
protesti kbar. 1
kbar. Fl-ewwel 1
Fl-ewwel kampjonat 1
kampjonat Shoqeria 1
Sportive spiċċaw 1
l-aħħar fil-klassifika 1
fil-klassifika b'żewġ 1
b'żewġ rebħiet 2
rebħiet bis 1
bis (kontra. 1
(kontra. Skënderbeu 2
Skënderbeu f'darhom, 1
f'darhom, 2-0, 1
2-0, u 1
u kontra. 2
kontra. Fl-ewwel 1
Fl-ewwel każ 1
każ wieħed 2
ikun tal-istess 1
tal-istess livell 1
livell fil-lingwi 1
fil-lingwi li 1
jitkellem waqt 1
ta' asimmetrija 1
asimmetrija wieħed 1
wieħed ikollu 4
ikollu ħakma 1
ħakma ta' 1
lingwa (jew 1
(jew xi 2
xi lingi) 1
lingi) iżjed 1
minn tal-oħrajn. 1
tal-oħrajn. Fl-ewwel 1
Fl-ewwel ktieb 1
ktieb tat-trattat, 1
tat-trattat, Dante 1
Dante jfaħħar 1
jfaħħar il-monarkija 1
il-monarkija universali 1
universali bħala 1
sistema politika 2
politika ideali 1
ideali biex 2
biex tiggarantixxi 1
tiggarantixxi l-paċi 1
l-paċi u, 1
hekk l-hena 1
l-hena tal-bnedmin. 1
tal-bnedmin. Fl-ewwel 1
Fl-ewwel kwart 1
kwart il-Qamar 1
il-Qamar jitla' 1
jitla' f'nofsinhar 1
f'nofsinhar u 1
u jinżel 2
jinżel f'nofsillejl, 1
f'nofsillejl, fl-aħħar 1
fl-aħħar kwart 1
kwart jitla' 1
jitla' f'mofsillejl 1
f'mofsillejl u 1
jinżel f'nofsinhar. 1
f'nofsinhar. Fl-ewwel 1
Fl-ewwel laqa' 1
laqa' Rasputin 1
Rasputin irnexxielu 1
irnexxielu jkollu 1
jkollu xi 1
xi effett 1
effett fuq 3
fuq it-tfajjel 2
it-tfajjel marid, 1
marid, tant 1
li z-zar 1
z-zar u 1
u z-zarina 2
z-zarina ħallewh 1
ħallewh iżur 1
iżur iżjed 1
iżjed u 5
iżjed spiss 1
spiss id-dar 1
id-dar tagħhom, 2
kienu jżommu 4
jżommu privata 1
privata ħafna, 1
kienet fi-park 1
fi-park ta' 1
ta' Carskoe 1
Carskoe Selo. 1
Selo. Fl-ewwel 1
Fl-ewwel leg 1
leg tilfu 1
tilfu 0-1 1
0-1 u 1
tilfu mill-ġdid 1
mill-ġdid ġewwa 1
ġewwa Anfield 1
Anfield 3-0. 1
3-0. Fl-ewwel 1
Fl-ewwel livell 1
livell hemm 1
hemm triq 2
triq u 1
fuq it-tielet 2
it-tielet livell, 1
livell, hemm 1
hemm tubu 1
tubu ta' 1
ta' l-ilma, 2
l-ilma, li 2
hu 1.8 1
1.8 fond 1
fond u 2
u 1.2 1
1.2 metri 1
metri wiesa'. 1
wiesa'. Fl-ewwel 1
Fl-ewwel logħa 1
logħa huma 1
rebħu 2-0 1
2-0 lit-Tuniżija. 1
lit-Tuniżija. Fl-ewwel 1
Fl-ewwel logħba 2
logħba għelbu 1
għelbu lil-Awstrija 1
lil-Awstrija 3–0 1
3–0 u 1
wara ġew 4
ta' 0–0 3
0–0 mal-Ingilterra. 1
mal-Ingilterra. Fl-ewwel 1
tal-gruppi kontra 2
l- Fl-ewwel 3
Fl-ewwel mass 1
mass meeting 1
meeting Laburista 1
Laburista fl-1959, 1
fl-1959, Mintoff 1
Mintoff stqarr 1
li l-partit 6
l-partit tiegħu 2
ser ibiddel 1
ibiddel l-ekonomija 1
minn waħda 5
waħda distruttiva 1
distruttiva għal 1
waħda bbażata 1
fuq ħbiberija 1
ħbiberija u 1
u paċi. 1
paċi. Fl-ewwel 1
Fl-ewwel nofs 2
20, il-Gżejjer 1
il-Gżejjer Falkland 2
Falkland qdew 1
qdew rwol 1
importanti fil-konkwisti 1
fil-konkwisti territorjali 1
territorjali ta’ 2
ta’ gżejjer 2
gżejjer subantartiċi 1
subantartiċi u 1
ta’ parti 2
parti tal-Antartika 1
tal-Antartika min-naħa 1
min-naħa tal-Gran 1
tal-Gran Brittanja. 1
Brittanja. Fl-ewwel 1
tas-seklu għaxra 1
għaxra twaqqfet 1
twaqqfet ukoll 2
ukoll it-teorija 1
it-teorija soġġettivista, 1
soġġettivista, li 1
li l-formulazzjoni 1
l-formulazzjoni tagħha 1
tagħha nafuha 2
nafuha lil 1
lil Bruno 1
Bruno de 1
de Finetti. 1
Finetti. Fl-ewwel 1
Fl-ewwel partita 1
ntlagħbet fil- 1
fil- Fl-ewwel 1
Fl-ewwel pjan 1
pjan hemm 1
hemm il-Madonna 2
il-Madonna mal-Bambin 1
mal-Bambin u 1
wara hemm 3
hemm San 2
Ġużepp, bi 1
bi proporzjonijiet 1
proporzjonijiet grandjużi 1
grandjużi u 1
u artikulat 1
artikulat b'dinamiżmu 1
b'dinamiżmu kbir. 1
kbir. Fl-ewwel 1
Fl-ewwel rawnd 5
rawnd il-Marokk 1
il-Marokk irċieva 1
irċieva 3 1
3 voti, 1
voti, l-Ingilterra 1
l-Ingilterra 5, 1
5, l-Afrika 1
t'Isfel 6 1
6 u 3
u l-Ġermanja 1
l-Ġermanja 10, 1
10, b'ta' 1
b'ta' l-ewwel 1
l-ewwel jiġi 2
eliminat. Fl-ewwel 1
rawnd it-timijiet 1
it-timijiet ikkompetew 1
ikkompetew flimkien 1
flimkien fi 1
fi gruppi 9
timijiet kull 2
kull wieħed, 5
wieħed, bl-aqwa 1
timijiet jaqtgħu 1
jaqtgħu l-passaġġ 1
l-passaġġ għall-fażi 1
għall-fażi suċċessiva. 1
suċċessiva. Fl-ewwel 1
Fl-ewwel rawnd, 2
rawnd, Joseph 1
Muscat kiseb 1
kiseb 435 1
435 vot, 1
vot, waqt 1
li Abela 1
Abela kiseb 1
kiseb 200 1
200 vot 1
vot mit-875 1
mit-875 vot 1
vot validu. 1
validu. Fl-ewwel 1
rawnd, kull 1
membru kellu 2
kellu vot 2
vot wieħed. 1
wieħed. Fl-ewwel 1
rawnd tal-Intertoto 1
tal-Intertoto Cup 1
Cup 2004, 1
2004, Khazar 1
Khazar University 1
University għelbu 1
lil SC 1
SC Bregenz 1
Bregenz tal- 1
tal- Fl-ewwel 1
Ewropej tal-Futbol 6
tal-Futbol ta' 2
sena 2011, 1
hu deher 3
deher fit-tliet 1
fit-tliet logħbiet 3
logħbiet tal-fażi 2
tal-fażi tal-gruppi 3
tal-gruppi hekk 1
kif Franza 1
Franza spiċċaw 1
wara l-Italja. 1
l-Italja. Fl-ewwel 1
rawnd tal-kwalifiki 1
tal-kwalifiki għall-UEFA 1
għall-UEFA Cup 2
Cup 2005-06 1
2005-06 tilfu 1
tilfu tim 1
tim Rumen, 1
Rumen, Rapid 1
Rapid Bucureşti 1
Bucureşti (aggregat 1
(aggregat 0–10). 1
0–10). Fl-ewwel 1
Fl-ewwel sekli 1
sekli l-knisja 1
l-knisja tħabtet 1
tħabtet biex 1
tagħti definizzjoni 1
definizzjoni korretta 1
korretta tar-relazzjoni 1
tar-relazzjoni bejn 1
bejn it-tlett 2
it-tlett Persuni 1
Persuni filwaqt 1
żżomm sħiħ 1
sħiħ it-tagħlim 1
it-tagħlim fuq 1
fuq l-unità 1
l-unità t’Alla. 1
t’Alla. Fl-ewwel 1
Fl-ewwel seklu 1
seklu tal-eżistenza 1
tal-eżistenza tiegħu, 1
tiegħu, Ir-Renju 1
Ir-Renju Unit 12
Unit kellu 1
importanti fl-iżvilupp 2
fl-iżvilupp kemm 1
kemm tal-ideat 1
tal-ideat tal-Punent 1
tal-Punent ta' 1
ta' demokrazija 2
parlamentari kif 1
ukoll fil-kontribuzzjonijiet 1
fil-kontribuzzjonijiet sinjifikattivi 1
sinjifikattivi fil-letteratura, 1
fil-letteratura, l- 1
Fl-ewwel sena 2
ta' preżentazzjoni, 1
preżentazzjoni, il-ġurnalista 1
il-ġurnalista Pascale 1
Pascale Clark 1
Clark ikkonduċih 1
ikkonduċih miegħu. 1
miegħu. Fl-ewwel 1
sena tiegħu 4
tat-tim tiegħu 2
tiegħu kkontesta 1
kkontesta għal 1
għal post 2
post fl-Ewropea 1
fl-Ewropea għal 1
perjodu twil 5
twil iżda 1
iżda finalment 1
finalment intemm 1
intemm it-8 1
it-8 post 2
post b'47 1
b'47 punt. 1
punt. Fl-ewwel 1
Fl-ewwel Sibt 1
Sibt Pawlu 1
Pawlu jaghmel 1
jaghmel diskors 1
diskors u 1
u jxandar 1
jxandar lil 2
l-Messija l-imwieghed. 1
l-imwieghed. Fl-ewwel 1
Fl-ewwel sitt 2
xhur tas-Soċjetà, 1
tas-Soċjetà, minn 1
minn Frar 2
Frar sa 1
sa Lulju 1
Lulju 1907, 1
1907, is-Soċjetà 1
is-Soċjetà kienet 1
għadha bla 1
bla isem, 1
bejniethom iż-żgħażagħ 1
iż-żgħażagħ kienu 1
kienu jirreferu 2
bħala n-Numru 1
n-Numru Sei, 1
Sei, għan-numru 1
għan-numru tal-bieb 1
tal-bieb tad-dar 1
kienu jiltaqgħu. 1
jiltaqgħu. Fl-ewwel 1
xhur tiegħu 1
ma Milan, 1
Milan, huwa 1
seba apparenzi 1
apparenzi (175 1
(175 minuta 1
minuta biss 1
biss ta 1
ta logħob) 1
logħob) li 1
jwassal għar-rapporti 1
għar-rapporti fil-midja 1
fil-midja li 2
hu jista' 2
jkun misluf 1
misluf barra 1
aktar biex 3
biex jilgħab 6
jilgħab iktar 1
iktar ħin 2
jgħin il-progressjoni 1
il-progressjoni tiegħu. 1
tiegħu. Fl-ewwel 1
Fl-ewwel snin 1
snin taż-żwieġ, 1
taż-żwieġ, Marianne 1
Marianne rnexxielha 1
rnexxielha tieħu 1
ħsieb id-dar 1
id-dar waqt 1
li kompliet 4
kompliet tkanta 1
tkanta u 3
u tagħti 1
tagħti lezzjonijiet 1
lezzjonijiet tal-kant 2
tal-kant u 2
u tal-pjanu. 1
tal-pjanu. Fl-ewwel 1
Fl-ewwel staġun, 2
staġun, kull 1
kull episodju 1
episodju juri 1
juri l-ħajja 1
ħadd min-nies 1
min-nies ta' 2
fuq il-gzira 1
il-gzira iżda 1
dan jinbidel 1
jinbidel aktar 1
quddiem. Fl-ewwel 1
Fl-ewwel staġun 14
staġun sħiħ 8
ta' Docherty 1
Docherty hu 1
hu reġa 1
reġa ta 1
ta l-promozzjoni 1
l-promozzjoni lil 1
Chelsea għas- 1
għas- Fl-ewwel 1
sħiħ tiegħu 5
tiegħu fit-tmexxija 1
ta' Villarreal, 1
Villarreal, Garrido 1
Garrido wassal 1
wassal it-tim 1
it-tim għar-raba' 1
għar-raba' post 2
post fil-kampjonat, 4
fil-kampjonat, bil- 1
bil- Fl-ewwel 1
ma' Marsaxlokk 1
Marsaxlokk (2005–06), 1
(2005–06), Schembri 1
Schembri lagħab 1
lagħab 24 1
24 logħba 1
logħba bil-klabb 1
bil-klabb jispiċċa 1
jispiċċa fir-raba' 1
fil-kampjonat Malti. 1
Malti. Fl-ewwel 1
tagħhom fil-Premier 1
League tal-Bożnija 1
tal-Bożnija u 1
u Ħerżegovina, 1
Ħerżegovina, Leotar 1
Leotar rebħu 1
rebħu l-unika 1
l-unika kampjonat 1
kampjonat nazzjonali 4
u kwalifikaw 2
kwalifikaw għall- 3
għall- Fl-ewwel 1
staġun ta' 10
ta' Hitzfeld, 1
Hitzfeld, Bayern 1
tiegħu (2007–08) 1
(2007–08) huwa 1
skorja 10 1
10 gowls, 1
gowls, u 1
għenu lill-klabb 1
lill-klabb jirbaħ 2
jirbaħ il- 1
il- Fl-ewwel 1
tiegħu fis-Serie 3
A, hu 1
lagħab 32 1
32 darba 1
tliet gowls. 3
gowls. Fl-ewwel 1
tiegħu fl- 4
diviżjoni Pollakka, 1
Pollakka, huwa 1
it-tieni fil-klassifika 1
fil-klassifika tal-aqwa 2
tal-aqwa skorers. 4
skorers. Fl-ewwel 1
tiegħu f'Malta 1
f'Malta hu 1
lagħab 21 2
21 logħba 1
logħba fil-kampjonat, 1
u ħalla 5
ħalla l-marka 5
l-marka tiegħu 4
tiegħu bi 3
bi ħdax-il 2
ħdax-il gowl 2
gowl fejn 2
nominat għal 1
darbiet bħala 3
bħala l-plejer 3
l-plejer tal-logħba. 1
tal-logħba. Fl-ewwel 1
tiegħu, hu 3
spiċċa fis-sitt 1
post fil-kompetizzjoni. 1
fil-kompetizzjoni. Fl-ewwel 1
Huntelaar mill-ewwel 1
mill-ewwel stabilixxa 1
stabilixxa lilu 1
bħala skorer 1
skorer prolifiku 1
prolifiku mat-tim 1
ġovanili A1 1
A1 taħt 1
taħt il-kowċ 8
il-kowċ Willy 1
Willy van 1
der Kuijlen, 1
Kuijlen, fejn 1
ix-xibka 26 1
26 darba 1
fi 23 1
23 logħba, 1
logħba, hekk 1
wkoll l-aqwa 1
dik is-sezzjoni. 1
is-sezzjoni. Fl-ewwel 1
rebaħ il-kampjonat, 1
il-kampjonat, it-tieni 1
wieħed bħala 5
kowċ. Fl-ewwel 1
tiegħu wasal 20
sal-finali tat-tazza, 1
tat-tazza, però 1
però tilfu 1
tilfu 2–0 2
kontra Montpellier. 1
Montpellier. Fl-ewwel 1
staġun, Żejtun 1
Corinthians kienu 1
kienu mqiegħda 1
mqiegħda fid-diviżjonijiet 1
fid-diviżjonijiet t'isfel 1
t'isfel tal-kampjonat. 1
tal-kampjonat. Fl-ewwel 1
Fl-ewwel sular 1
sular hemm 1
hemm il-Gallerija 1
il-Gallerija ta’ 1
ta’ Cata 1
Cata Dujšin-Ribar. 1
Dujšin-Ribar. Fl-ewwel 1
Fl-ewwel ta’ 1
Jannar tal-1892 1
tal-1892 ipprova 1
ipprova joqtol 3
ruħu b’idejħ 1
b’idejħ billi 1
billi jxoqq 1
jxoqq gerżumtu. 1
gerżumtu. Fl-ewwel 1
Fl-ewwel taqsima, 1
taqsima, il-karattru 1
il-karattru ewlieni, 1
ewlieni, Pi, 1
Pi, adult, 1
adult, jiftakar 1
jiftakar tfulitu. 1
tfulitu. Fl-ewwel 1
Fl-ewwel tliet 1
edizzjonijiet li 1
li s-Slovakkja 1
s-Slovakkja ħadet 1
sehem fihom, 1
fihom, l-aqwa 1
l-aqwa pożizzjoni 1
pożizzjoni kienet 1
kienet it-tmintax-il 2
it-tmintax-il post, 1
post, u 5
kienet sfurzata 1
sfurzata li 1
li titlef 1
titlef sena 1
wara kull 2
kull festival. 1
festival. Fl-ewwel 1
Fl-ewwel u 1
l-uniku staġun 2
mal-klabb, hu 1
skorja 15-il 2
Fl-ewwel wieħed 1
wieħed ikkalma 1
ikkalma l-poplu 1
l-poplu għax 1
għax il-Knisja 1
il-Knisja ma 1
tkun qatt 1
qatt mirbuħa. 1
mirbuħa. Fl-ewwel 1
Fl-ewwel xhur 1
xhur tal-2007, 1
tal-2007, Jimmy 1
Jimmy Lovine, 1
Lovine, il-president 1
il-president tal-Interscope 1
tal-Interscope Records, 1
Records, indunat 1
indunat bit-talent 1
bit-talent tagħha 1
ta' Akon, 1
Akon, li 1
l-ewwel fost 3
li emmnu 1
emmnu bit-talenti 1
bit-talenti vokali 1
vokali tagħha, 1
tagħha, iddeċieda 1
li jagħtiha 1
jagħtiha kuntratt 1
kuntratt diskografiku. 1
diskografiku. Fl-ewwel 1
Fl-ewwel żewġ 1
żewġ sekli 1
sekli l-indiġeni 1
l-indiġeni u 1
u l-Ewropej 1
l-Ewropej għexu 1
għexu fi 1
ġlied kontinwu 1
kontinwu u 1
jagħmlu alleanza 1
alleanza dan 1
kien biex 4
biex japprofittawhom 1
japprofittawhom ruħhom 1
ruħhom minn 1
minn xulxin. 7
xulxin. Fl-eżerċitar 1
Fl-eżerċitar tal-poteri 1
tal-poteri tiegħu, 1
tiegħu, il-Gvernatur 1
il-Gvernatur kellu 1
kellu jaġixxi 1
jaġixxi fuq 2
il-parir tal-Kabinett, 1
tal-Kabinett, għajr 1
għajr meta 1
ordnat jaġixxi 1
jaġixxi fid-diskrezzjoni 1
fid-diskrezzjoni tiegħu 1
tiegħu jew 5
fuq ir-rakkomandazzjoni 1
ir-rakkomandazzjoni jew 1
jew il-parir 1
il-parir ta’ 1
ta’ persuna 2
persuna oħra 2
oħra għajr 3
għajr il-Kabinett. 1
il-Kabinett. Fl-FA 1
Fl-FA Cup, 1
Cup, fis-semifinali 1
fis-semifinali huma 1
huma għelbu 2
għelbu 1–0 1
1–0 lil 3
lil Tottenham, 1
Tottenham, u 1
fil-finali lagħbu 1
Sheffield Wednesday, 2
Wednesday, kontra 1
kontra l-istess 7
l-istess tim 2
xi ġimgħat 2
ġimgħat qabel 2
kienet rebħulhom 1
rebħulhom fil-finali 1
fil-finali tal-League 2
tal-League Cup. 2
Cup. Fl-għar 1
Fl-għar instabu 1
tal-fuħħar li 1
jixbħu fdalijiet 1
fdalijiet simili 1
simili tal-kultura 1
ta’ Stentinello 1
Stentinello li 1
nstabu fl- 1
fl- Fl-Għar 1
Fl-Għar ta’ 1
ta’ Rodića 1
Rodića f’Sertić 1
f’Sertić Poljana 1
Poljana u 1
u fl-Għar 1
fl-Għar ta’ 1
ta’ Mračna 2
Mračna fil-Lagi 1
fil-Lagi t’Isfel, 1
t’Isfel, instab 1
instab għadam 1
għadam tal-orsijiet 1
tal-orsijiet u 1
għaldaqstant dawn 1
dawn is-siti 1
is-siti jistgħu 1
jistgħu jitqiesu 7
bħala sinifikanti 1
sinifikanti paleontoloġikament. 1
paleontoloġikament. Fl-għażla 1
Fl-għażla naturali, 1
naturali, jekk 1
jekk allele 2
allele tagħmel 1
tagħmel iżjed 2
iżjed probabbli 1
li organiżmu 1
organiżmu jibqa' 1
jibqa' ħaj 2
ħaj u 3
u jirriroduċi, 1
jirriroduċi, maż-żmien 1
maż-żmien din 1
din l-allele 1
l-allele issir 1
issir iżjed 2
iżjed komuni. 1
komuni. Fl-għażla 1
Fl-għażla tas-sit 1
u fl-ippjanar 1
fl-ippjanar u 2
u fid-disinn 1
fid-disinn tal-oqbra, 1
tal-oqbra, it-teorija 1
it-teorija Ċiniża 1
Ċiniża tal-feng 1
tal-feng shui 1
shui ntużat 1
ntużat ħafna. 1
ħafna. Fl-għelieqi 1
Fl-għelieqi jitkabbru 1
jitkabbru speċi 1
biss. Fl-għeluq 1
Fl-għeluq ta' 1
18-il sena, 3
sena, Niang 1
iffirma l-estensjoni 1
l-estensjoni tal-kuntratt 1
ma' Milan, 1
Milan, li 1
jżommu fil-klabb 1
fil-klabb sal-2017. 1
sal-2017. Fl-Għid 1
Fl-Għid il-Kbir 1
il-Kbir tas-sena 1
tas-sena 1995 1
1995 Iqbal 1
Iqbal ġie 1
ġie maqtul 5
maqtul b’tir 1
ta’ arma 1
arma tan-nar 2
tan-nar huwa 1
huwa u 5
u ġej 2
ġej lura 1
lura mill-Knisja. 1
mill-Knisja. Fl-għoti 1
Fl-għoti tal-penalties 1
tal-penalties huma 1
3–1 biex 1
rebħu is-seba' 1
is-seba' titlu 2
titlu ta' 1
din il-kompetizzjoni. 4
il-kompetizzjoni. Fl-għoxrinijiet 1
Fl-għoxrinijiet ingħaqad 1
ingħaqad mal-Partit 2
ħareġ għall-elezzjoni 1
għall-elezzjoni tal-1927. 1
tal-1927. Fl-Historia 1
Fl-Historia animalium 1
animalium insibu 1
insibu klassifikazzjoni 1
klassifikazzjoni eżatta 1
eżatta tal-eżempji 1
tal-eżempji tal-annimali 1
tal-annimali magħrufin 1
magħrufin dak 1
iż-żmien, irranġati 1
irranġati f'ordni 1
f'ordni alfabetiku 1
alfabetiku skont 2
skont l-isem 1
l-isem bil-Latin. 1
bil-Latin. Fl-ibliet 1
Fl-ibliet il-Maja 1
il-Maja bnew 1
tal-franka għoljin 1
għoljin u 3
nett kien 2
hemm tempji 1
tempji żgħar. 1
żgħar. F’Licata 1
F’Licata (Agrigento), 1
(Agrigento), fl-1220 1
fl-1220 Anġlu 1
Anġlu ltaqa’ 1
ma’ ċertu 1
ċertu Berengarju, 1
Berengarju, li 1
kien Kataru 1
Kataru u 1
qed jgħix 1
ma' oħtu 2
oħtu bħallikieku 1
bħallikieku kienet 1
kienet martu. 1
martu. Fl-iktar 1
Fl-iktar xejra 1
xejra elementari 1
elementari tagħha, 1
tagħha, il-ġometrija 1
il-ġometrija tirrigwarda 1
tirrigwarda problemi 1
problemi metriċi 1
metriċi bħal, 1
bħal, ngħidu 2
ngħidu aħna, 8
aħna, il-kalkulazzjoni 1
il-kalkulazzjoni ta' 1
ta' l-arja 1
l-arja u 3
u d-dijametru 1
d-dijametru ta' 1
ta' forma 2
forma bi-dimensjonali. 1
bi-dimensjonali. Fl-Imġarr 1
Fl-Imġarr għad 1
ħafna djar 1
djar fit-toroq 1
fit-toroq dojoq 1
dojoq madwar 1
madwar il-knisja. 1
il-knisja. Fl-imgħoddi, 1
Fl-imgħoddi, it-tifel 1
kien joħroġ 5
wara l-altar 1
l-altar il-maġġur 1
il-maġġur jew 1
jew mis-sagristija 1
mis-sagristija akkumpanjat 1
żewġ abbatini. 1
abbatini. Fl-imgħoddi, 1
Fl-imgħoddi, ix-xmara 1
ix-xmara kellha 1
kellha funzjoni 1
funzjoni ċentrali 1
ċentrali għall-belt 1
għall-belt ta’ 2
Verona, minħabba 1
minħabba diversi 1
diversi attivitajiet 4
u industrijali. 1
industrijali. Fl-imgħoddi 1
Fl-imgħoddi l-istudenti 1
l-istudenti tal-mediċina 1
tal-mediċina kienu 1
kienu jitgħallmu 1
jitgħallmu li 1
jekk jinħass 1
jinħass polz 1
polz radjali 1
radjali dan 1
dan juri 3
juri Ptad-D 1
Ptad-D minima 1
ta' 80 1
80 mmHg, 1
mmHg, polz 1
polz femorali 1
femorali juri 1
juri mill-inqas 1
mill-inqas 70 1
70 mmHg, 1
mmHg, u 1
u l-polz 1
l-polz karotidu 1
karotidu juri 1
juri minimu 1
60 mmHg. 1
mmHg. Fl-imgħoddi 1
Fl-imgħoddi ntqal 1
ntqal ukoll 1
forsi l-isem 1
l-isem oriġina 1
oriġina mill-pjanta 1
mill-pjanta Annona 1
Annona cherimola, 1
cherimola, li 1
tikber f’Ċipru 1
f’Ċipru u 2
magħrufa bl-isem 2
bl-isem iktar 1
iktar sempliċi 3
sempliċi ta’ 3
ta’ "Cheromolia", 1
"Cheromolia", għalkemm 1
dan jitqies 2
li wisq 2
wisq probabbli 7
probabbli ma 2
kienx il-każ. 1
il-każ. Fl-imgħoddi 1
Fl-imgħoddi t-terminu 1
t-terminu kien 1
jirreferi għall-gvern 1
għall-gvern tal- 1
tal- Fl-imħabbiet 1
Fl-imħabbiet tiegħu 1
hu bla 2
bla ħsieb, 1
ħsieb, però 1
però sikwit 1
sikwit jaf 1
jaf irrażżan 1
irrażżan ruħu. 1
ruħu. Flimkien, 1
Flimkien, dawn 2
dawn attakkaw 1
attakkaw minn 2
minn Moronvillers 1
Moronvillers għal 1
fuq ix-Xmara 1
ix-Xmara Meuse. 1
Meuse. Flimkien, 1
dawn id-distretti 1
id-distretti fihom 1
fihom 27 1
27 mit-68 1
mit-68 kunsill 1
kunsill lokali, 2
lokali, u 1
għandhom popolazzjoni 3
ta’ 213,722 1
213,722 ruħ, 1
ruħ, jiġifieri 1
jiġifieri iktar 1
minn 47 1
47 % 1
% tal-popolazzjoni 3
totali tal-Gżejjer 1
tal-Gżejjer Maltin. 3
Maltin. Flimkien 1
Flimkien dawn 1
dawn jiffurmaw 1
jiffurmaw il-muniċipalità 1
il-muniċipalità tal-Lagi 1
Plitvice (bil-Kroat: 1
(bil-Kroat: općina 1
općina Plitvička 1
Plitvička Jezera). 1
Jezera). Flimkien 1
Flimkien jiffurmaw 1
jiffurmaw il-krittologija, 1
il-krittologija, ix-xjenza 1
ix-xjenza tal-kitba 1
tal-kitba moħbija. 1
moħbija. Flimkien 1
Flimkien kellhom 1
itfal. Flimkien 1
Flimkien kienu 1
qegħdin jippjanaw 1
jippjanaw li 1
jiffurmaw gvern 1
gvern ġdid. 1
ġdid. Flimkien 1
Flimkien ma' 15
ma' Andrew 1
Andrew Borg-Cardona, 1
Borg-Cardona, kienet 1
waħda mill-kittieba 1
mill-kittieba li 1
kkritikaw bl-aħrax 2
bl-aħrax lil-lemin 1
lil-lemin estrem 1
estrem Malti, 1
Malti, speċjalment 1
speċjalment dak 1
dak assoċjat 1
assoċjat mal-fehmiet 1
mal-fehmiet ta' 1
ta' Flimkien 2
ma' Antoine 1
Antoine Béclère, 1
Béclère, direttur 1
direttur tas-servizz 1
tas-servizz radjoloġiku 1
radjoloġiku tal-armata, 1
tal-armata, ħadet 1
ta' units 1
units kiruġiċi 1
kiruġiċi mobbli. 1
mobbli. Flimkien 1
ma' Bob 1
Bob Taylor 1
Taylor (Fizz), 1
(Fizz), Inna 1
Inna ħarġet 1
ħarġet ukoll 1
ukoll "Deja 1
"Deja Vu", 1
Vu", li 1
għamlet suċċessun 1
suċċessun f'numru 1
ta' pajjiżi, 1
pajjiżi, speċjalment 1
speċjalment fil-pajjiżi 1
fil-pajjiżi Baltiċi 1
Baltiċi fuq 1
il-Lvant tal-Ewropa. 1
tal-Ewropa. Flimkien 1
Flimkien maċ-ċentru 1
maċ-ċentru storiku 1
storiku ta’ 8
Kotor u 1
u l-pajsaġġ 2
l-pajsaġġ naturali 1
naturali tal-madwar, 1
tal-madwar, il-fortifikazzjonijiet 1
il-fortifikazzjonijiet tniżżlu 1
tniżżlu fil-lista 2
tas- Flimkien 1
Flimkien ma’ 3
dan, il-kampanja 1
il-kampanja bdiet 1
tiżviluppa wkoll 1
dan affettwa 1
affettwa mill-qrib 1
mill-qrib il-prattiki 1
il-prattiki agrikoli 1
agrikoli fir-reġjun. 1
fir-reġjun. Flimkien 1
Flimkien mad-dekadenza 1
mad-dekadenza tal-ispirtu 1
tal-ispirtu tal-iskwadra, 1
tal-iskwadra, hekk 1
hekk ukoll 5
kienu r-riżultati. 1
r-riżultati. Flimkien 1
diversi prodotti 1
prodotti oħrajn 2
oħrajn ħielsa 1
ħielsa bħall-XWindows, 1
bħall-XWindows, Gnome, 1
Gnome, KDE, 1
KDE, OpenOffice.org 1
OpenOffice.org u 1
u Firefox, 1
Firefox, wieħed 1
jikseb CD 1
CD bis-softwer 1
bis-softwer kollu 1
għandu bżonn 2
bżonn b'xejn. 1
b'xejn. Flimkien 1
ma' Franza, 3
Franza, il-Brażil 1
il-Brażil huwa 1
wkoll l-uniku 3
li daħal 9
daħal f'kull 1
f'kull Tazza 2
lagħab minn 1
tal-inqas fil-kwalifikazzjoni 1
fil-kwalifikazzjoni (l-Istati 1
(l-Istati Uniti 1
Uniti wkoll 1
sehem f'kull 2
Tazza tad-Dinja, 1
tad-Dinja, imma 1
imma darba 1
minnhom irtiraw 1
irtiraw qabel 1
qabel bdew 1
bdew il-kwalifikazzjonijiet). 1
il-kwalifikazzjonijiet). Flimkien 1
Flimkien ma-Ġemgħa 1
ma-Ġemgħa ta' 1
ta' Leo 1
Leo (Abell 1
(Abell 1367), 1
1367), hi 1
miż-żewġ ġemgħat 1
ġemgħat ewlenin 1
ewlenin li 6
jagħmlu s- 1
s- Flimkien 1
ma' Greaves 1
Greaves ħarġu 1
diversi żgħażagħ 1
żgħażagħ ta' 1
ta' valur, 1
valur, magħrufin 1
magħrufin aktar 2
bħala Drake's 1
Drake's Duckings 1
Duckings ("Il-Papri 1
("Il-Papri Żgħar 1
Żgħar ta' 1
ta' Drake") 1
Drake") u 1
u l-inesperjenza 1
l-inesperjenza tagħhom, 1
tagħhom, kienet 1
kienet riżultat 1
ta' prestazzjonijiet 5
prestazzjonijiet li 1
xejn kienu 2
kienu kontinwi. 1
kontinwi. Flimkien 1
ma' Ġwann 1
Ġwann Pietru 1
Pietru Carafa 1
Carafa li 1
il-Papa Pawlu 3
Pawlu IV, 1
IV, u 2
żewġ qassisin 1
qassisin oħra, 1
oħra, waqqaf 1
waqqaf it-Teatini, 1
it-Teatini, Kjeriċi 1
Kjeriċi Regolari, 1
Regolari, jiġifieri 1
jiġifieri saċerdoti 1
jgħixu flimkien 2
flimkien taħt 2
taħt regola. 1
regola. Flimkien 1
ħuh Francesco 1
Francesco u 2
ż-żewġ ħutu 1
ħutu bniet, 1
bniet, Giuseppina 1
Giuseppina u 1
u Elisabetta, 1
Elisabetta, Eugenio 1
Eugenio trabba 1
trabba fiċ-ċentru 1
ma' hutu 1
hutu religjuzi, 1
religjuzi, hu 1
hu ried 2
ried igedded 1
igedded ukoll 1
ukoll it-tifkira 1
it-tifkira tal-ahhar 1
tal-ahhar cena 1
cena tal-Mulej 1
tal-Mulej ma' 1
ma' l-appostli. 1
l-appostli. Flimkien 1
ma' Johann 2
Johann Vogel, 1
Vogel, DaMarcus 1
DaMarcus Beasley 1
Beasley u 1
u l-Olandiżi 5
l-Olandiżi Mark 1
Mark van 1
van Bommel 1
Bommel u 1
Philip Cocu, 1
Cocu, Park 1
Park ifforma 1
ifforma s-sinsla 1
s-sinsla ta' 1
nofs il-grawnd 1
il-grawnd ta' 3
ta' PSV 2
Eindhoven grazzi 1
grazzi għall-veloċità 1
għall-veloċità tiegħu 1
l-abilità fil-passaġġi. 1
fil-passaġġi. Flimkien 1
ma' Kathryn 1
Kathryn Grayson, 1
Grayson, Oreste 1
Oreste ha 1
ha sehem. 1
sehem. Flimkien 1
Flimkien mal-Belġju 1
mal-Belġju u 1
u l-Lussemburgu, 1
l-Lussemburgu, jagħmlu 1
parti mill-unjoni 1
mill-unjoni ekonomika 1
ekonomika tal-Benelux. 1
tal-Benelux. Flimkien 1
Flimkien mal-eliminazzjoni 1
mal-eliminazzjoni tal- 1
tal- Flimkien 1
Flimkien mal-familja 1
tiegħu qatta’ 1
qatta’ s-sjuf 1
s-sjuf tal-1930-1932 1
tal-1930-1932 hawnhekk, 1
hawnhekk, li 1
huwa ddeskriva 1
ddeskriva f’partijiet 1
f’partijiet mir-rumanz 1
mir-rumanz epiku 1
epiku tiegħu 1
tiegħu Ġużeppi 1
Ġużeppi u 4
l-Aħwa tiegħu 1
tiegħu (Joseph 1
(Joseph und 1
und seine 1
seine Brüder) 1
Brüder) li 1
kiteb hemmhekk. 1
hemmhekk. Flimkien 1
Flimkien mal-Forti 1
mal-Forti ta’ 1
ta’ Bahla, 1
Bahla, hemm 1
hemm il-fdalijiet 1
il-fdalijiet ta’ 3
ta’ ċittadella 1
ċittadella biswit 1
biswit oasi 1
oasi tat-tamal 1
tat-tamal u 1
u tal-għelieqi 1
tal-għelieqi bl-għelejjel 1
bl-għelejjel u 1
u bil- 1
bil- Flimkien 1
ma' Li 1
Li Hai 1
Hai (Li 1
(Li Po), 1
Po), hu 1
hu spiss 2
spiss imsejjaħ 2
imsejjaħ bħala 1
fost il-poeti 1
il-poeti Ċiniżi. 1
Ċiniżi. Flimkien 1
Flimkien mal-informazzjoni 1
mal-informazzjoni vasta 1
vasta li 1
hemm fil-portal, 1
fil-portal, darbtejn 1
darbtejn fix-xahar 1
fix-xahar l-ittra 1
l-ittra tal-aħbarijiet 1
tal-aħbarijiet elettronika 1
elettronika tagħtik 1
tagħtik għażla 1
għażla tal-aktar 1
tal-aktar aħbarijiet 1
aħbarijiet reċenti 1
reċenti u 1
u l-attivitajiet 2
l-attivitajiet fil-qasam 1
fil-qasam tas-saħħa 2
tas-saħħa pubblika 1
pubblika kemm 1
il-livell Ewropew 1
dak internazzjonali. 1
internazzjonali. Flimkien 1
ma' l-Innu 1
Nazzjonali għandha 1
tifsira simbolika 1
simbolika kbira 1
kbira għall- 1
għall- Flimkien 1
Flimkien mal-isem, 1
mal-isem, l-emblema 1
tal-klabb inbidlet 1
inbidlet ukoll. 1
ukoll. Flimkien 1
Flimkien mal-iżvilupp 1
mal-iżvilupp artistiku 1
artistiku tal-iScuola 1
tal-iScuola del 1
del Libro, 1
Libro, Urbino 1
Urbino bdiet 1
tikber ukoll 1
belt universitarja, 1
universitarja, b’fakultà 1
b’fakultà universitarja 1
universitarja għall-ispiżjara 1
għall-ispiżjara u 1
l-fakultà tal-edukazzjoni 1
tal-edukazzjoni (lejn 1
(lejn l-1934). 1
l-1934). Flimkien 1
Flimkien mal-kastelli, 1
mal-kastelli, hemm 1
bosta paviljuni 1
paviljuni residenzjali 1
residenzjali żgħar 1
u kbar 1
kbar fil-pajsaġġ 1
fil-pajsaġġ iddisinjat, 1
iddisinjat, li 1
sikwit iservu 1
iservu ta’ 1
binja residenzjali 1
residenzjali jew 1
jew loġġa 1
loġġa tal-kaċċa. 1
tal-kaċċa. Flimkien 1
Flimkien mal-Kummissjoni 1
mal-Kummissjoni Ewropea, 1
Ewropea, il-Patt 1
il-Patt jibbenefika 1
jibbenefika minn 1
minn appoġġ 2
appoġġ istituzzjonali 1
istituzzjonali sħiħ, 1
sħiħ, inkluż 1
inkluż mill-Kumitat 1
mill-Kumitat tar-Reġjuni, 1
tar-Reġjuni, li 1
li appoġġja 2
appoġġja l-inizjattiva 1
l-inizjattiva mill-bidu; 1
mill-bidu; il- 1
il- Flimkien 1
Flimkien mal-Kunsill 1
mal-Kunsill Internazzjonali 1
Internazzjonali għall-Monumenti 1
għall-Monumenti u 1
u s-Siti 1
s-Siti (ICOMOS), 1
(ICOMOS), l-UNESCO 1
l-UNESCO mbagħad 1
mbagħad bdiet 1
bdiet tfassal 1
tfassal abbozz 1
abbozz ta’ 1
ta’ konvenzjoni 1
konvenzjoni għall-protezzjoni 1
għall-protezzjoni tal-wirt 1
tal-wirt kulturali. 1
kulturali. Flimkien 1
Flimkien mal-Prim 1
Ministru Mintoff, 1
Mintoff, xegħel 1
xegħel id-dawl 1
id-dawl tal-ħelsien 1
tal-ħelsien George 1
George Agius, 1
Agius, Segretarju 1
Ġenerali tal-General 1
tal-General Workers 1
Workers Union. 1
Union. Flimkien 1
Flimkien mal-Prof 1
mal-Prof Saydon 1
Saydon ħareġ 1
ħareġ l-antoloġija 1
l-antoloġija Ward 1
Ward ta’ 1
ta’ Qari 1
Qari Malti 1
Malti (1940). 1
(1940). Flimkien 1
ma’ missieru, 1
missieru, Shmuel 1
Shmuel Daum, 1
Daum, huwa 1
huwa organizza 1
organizza b’mod 1
b’mod regolari 2
regolari it-talb 1
it-talb Kabbalat 1
Kabbalat Shabbat 1
Shabbat Minyanim 1
Minyanim għaż-żgħażagħ 1
għaż-żgħażagħ fis-Sinagoga 1
fis-Sinagoga ta’ 1
ta’ Baumweg 1
Baumweg u 1
u waqt 5
waqt iż-żmien 1
inkarigat kien 1
ukoll l-Av 1
l-Av Beth 1
Beth Din 1
Din ta’ 1
ta’ Frankfurt. 1
Frankfurt. Flimkien 1
Flimkien man-numru 1
man-numru sabiħ 1
sabiħ ta' 1
jiskorja u 2
anki għax-xutt 1
għax-xutt b'saħħtu 1
b'saħħtu u 3
u preċiż 1
preċiż li 1
li għandu, 2
għandu, dan 1
dan jagħmlu 3
jagħmlu wieħed 1
mill-aqwa attakkanti 3
attakkanti preżenti. 1
preżenti. Flimkien 1
Flimkien man-nuqqas 1
man-nuqqas ta' 1
ta' rieda 1
rieda li 1
li jivvjaġġaw, 1
jivvjaġġaw, ir-restrizzjonijiet 1
ir-restrizzjonijiet kellhom 1
kellhom impatt 4
impatt ekonomiku 1
soċjali negattiv 1
negattiv fis-settur 1
fis-settur tal-ivvjaġġar 1
tal-ivvjaġġar f'dawk 1
f'dawk ir-reġjunijiet. 1
ir-reġjunijiet. Flimkien 1
ma' oftalmologu 1
oftalmologu u 1
u dentist, 1
dentist, Condachi 1
Condachi bdiet 1
bdiet s-servizz 1
s-servizz mediku 1
mediku fl-iskejjel 1
fl-iskejjel tal-gvern. 1
tal-gvern. Flimkien 1
ma' Professur 1
Professur Salvino 1
Salvino Busuttil 1
Busuttil fl-1974 1
fl-1974 waqqaf 1
waqqaf il-European 1
il-European Documentation 2
Documentation Centre 1
Centre fil-Belt 1
fil-Belt Valletta. 4
Valletta. Flimkien 1
Flimkien ma 1
ma ' 3
' Real 1
Madrid, Athletic 1
Athletic Bilbao, 1
Bilbao, u 1
u Osasuna, 1
Osasuna, Barcelona 1
Barcelona huma 1
organizzati bħala 1
bħala assoċjazzjoni 1
assoċjazzjoni reġistrata. 1
reġistrata. Flimkien 1
ma’ sieħbu 1
sieħbu Musulman, 1
Musulman, Paul 1
Paul Embarek, 1
Embarek, għadda 1
għadda l-aħħar 1
ta’ ħajtu 3
ħajtu f’Tamanrasset. 1
f’Tamanrasset. Flimkien 1
Flimkien mat-Torri 1
mat-Torri tal-Qawra, 1
tal-Qawra, wieħed 1
wieħed mit-torrijiet 2
mit-torrijiet ta' 1
ta' Lascaris, 1
Lascaris, jiddomina 1
jiddomina Daħlet 1
Daħlet is-Salina. 1
is-Salina. Flimkien 1
Flimkien maż-żewġ 1
maż-żewġ tragedji 1
tragedji l-oħra, 1
l-oħra, Yerma 1
Yerma u 1
u Tieġ 1
Tieġ Imdemmi, 1
Imdemmi, Id-Dar 1
Id-Dar ta' 1
ta' Bernarda 1
Bernarda Alba 1
Alba tagħmel 1
parti minna 1
minna triloġija 1
triloġija li 1
li titratta 2
titratta r-rwol 1
r-rwol tal-mara 1
u s-sottomissjoni 1
s-sottomissjoni tagħha 1
Spanja rurali 1
rurali tas-snin 1
tas-snin 1930. 1
1930. Fl-inċiżjoni 1
Fl-inċiżjoni ta' 1
Dürer din 1
hi figura 1
mara qawwija, 1
qawwija, għarwiena 1
għarwiena u 1
u bil-ġwienaħ 1
bil-ġwienaħ li 1
qiegħda fuq 1
fuq globu 1
globu timxi 1
timxi fl-arja 1
fl-arja qalb 1
qalb is-sħab. 1
is-sħab. Fl-indja, 1
Fl-indja, il-matematiċi 1
il-matematiċi tal-epoka 1
tal-epoka Ġajina 1
Ġajina żviluppaw 1
żviluppaw teorija 1
teorija sistematika 1
sistematika tan-numri 1
tan-numri mis-seklu 1
mis-seklu IV 1
IV sas-seklu 1
sas-seklu II 1
II Q.K. 1
Q.K. It-test 1
It-test tas-Surja 1
tas-Surja Praġinapti 1
Praġinapti (madwar 1
(madwar 400 1
400 Q.K.) 1
Q.K.) ikklassifika 1
ikklassifika n-numri 1
n-numri kollha 1
tliet settijiet, 1
settijiet, numerevoli, 1
numerevoli, innumerevoli 1
innumerevoli u 1
u infiniti. 1
infiniti. Fl-Indja, 1
Fl-Indja, il-matematiku 2
il-matematiku tas-seklu 2
tas-seklu 12, 3
12, Bhaskara 2
Bhaskara ġa 2
ġa kellu 2
kellu l-ideja 2
l-ideja tal- 1
tal- Fl-Indja, 1
l-ideja tal-kalkulu 1
tal-kalkulu differenzjali 1
ta eżempji 1
eżempji tad- 1
tad- Fl-Indja 1
Fl-Indja jsejħulu 1
jsejħulu Bapu, 1
Bapu, li 1
li bil-Gujarati 1
bil-Gujarati tfisser 1
tfisser "missier", 1
"missier", u 1
u jqimuh 1
jqimuh uffiċjalment 1
bħala Missier 1
Missier in-Nazzjon. 1
in-Nazzjon. Fl-Induismu 1
Fl-Induismu il-kasti 1
il-kasti soċjali 1
soċjali ghandhom 1
ghandhom importanza 1
kbira. Fl-Ingilterra, 1
Fl-Ingilterra, ġifa 1
ġifa (fool) 1
(fool) tingħad 1
tingħad b’modi 1
b’modi differenti 1
differenti skont 3
skont l-inħawi, 1
l-inħawi, pereżempju 1
pereżempju noodle, 1
noodle, gob, 1
gob, gobby 1
gobby jew 1
jew noddy. 1
noddy. Fl-inhawi 1
Fl-inhawi tal-Misja, 1
tal-Misja, ippruvaw 1
ippruvaw jidhlu 1
jidhlu f’Bitinja, 1
f’Bitinja, imma 1
imma l-ispirtu 1
l-ispirtu ta’ 3
Gesù ma 1
ma hallihomx. 1
hallihomx. Fl-inkjesta, 1
Fl-inkjesta, din 1
din l-allegazzjoni 1
l-allegazzjoni ma 1
ma rriżultax 1
rriżultax li 1
hi minnha 1
minnha b’filmati 1
b’filmati miġbura 1
miġbura minn 2
diversi kameras 1
kameras tas-sigurtà 1
tas-sigurtà fil-bank 1
fil-bank u 1
minn bnadi 1
bnadi oħra. 2
oħra. Fl-inkjesta 1
Fl-inkjesta li 1
saret f'Diċembru, 1
f'Diċembru, l-investigatur 1
l-investigatur stqarr 1
li l-kawża 4
l-kawża wara 1
Drake kienet 1
ta' "intossikazzjoni 1
"intossikazzjoni akuta 1
akuta ta' 1
ta' amitriptilina 1
amitriptilina meta 1
qiegħed isofri 1
minn marda 1
marda dipressiva", 1
dipressiva", u 1
u kkonkluda 2
kkonkluda l-verdett 1
l-verdett ta' 1
ta' suwiċidju. 1
suwiċidju. Fl-intern 1
Fl-intern ċentrali 1
ċentrali u 5
u tan-Nofsinhar 2
tan-Nofsinhar il-ġeografija 1
il-ġeografija tal-pajjiż 1
tal-pajjiż hija 9
hija muntanjuża, 1
muntanjuża, fil-Majjistral 1
fil-Majjistral mhux 1
mhux muntanjuża 1
muntanjuża ħafna 1
ħafna waqt 1
li fil-Grigal 1
fil-Grigal l-art 1
l-art kważi 1
kollha ċatta. 1
ċatta. Fl-invażuri 1
Fl-invażuri tat-Tatar 1
tat-Tatar Mongoljan, 1
Mongoljan, il-gżira 1
il-gżira kien 1
fiha suq 1
suq għall-kummerċ 1
għall-kummerċ tal-iskjavi, 1
tal-iskjavi, minn 1
fejn niżlu 1
niżlu ħafna 1
ħafna Mamluki, 1
Mamluki, bħal 1
bħal Zahir 1
Zahir Baybars. 1
Baybars. Fl-Ipoġew 1
Fl-Ipoġew instabu 1
xi 7,000 1
7,000 individwu, 1
individwu, u 1
ħafna mill-għadam 1
mill-għadam kienu 1
kienu ntilfu 1
ntilfu fl-ewwel 1
fl-ewwel skavi, 1
skavi, il-biċċa 1
l-kbira tal-kranji 1
tal-kranji ġew 1
ġew depożitati 1
depożitati fil-Mużew 1
fil-Mużew Nazzjonali 3
Nazzjonali tal-Arkeoloġija. 2
tal-Arkeoloġija. Fl-Irlanda 1
Fl-Irlanda ta' 1
Fuq il-Knisja 1
Kattolika fl-Irlanda 1
fl-Irlanda hija 1
l-akbar denominazzjoni, 1
denominazzjoni, għalkemm 1
għalkemm il-Protestanti 1
il-Protestanti huma 1
huma fil-maġġorita. 1
fil-maġġorita. Fl-irtiri 1
Fl-irtiri kien 1
kien rigoruż, 1
rigoruż, l-aktar 1
l-aktar rigward 1
rigward is-solitudni, 1
is-solitudni, kif 1
kif jiftakruh 1
jiftakruh il-Klaretani 1
il-Klaretani li 1
imur jagħmel 1
jagħmel ġimgħa 1
ġimgħa irtir 1
irtir għandhom 1
għandhom biex 3
biex jirrifletti 4
jirrifletti u 2
u jitlob 3
jitlob f'silenzju 1
f'silenzju assolut. 1
assolut. Fl-isfida 1
Fl-isfida doppja 1
doppja taċ-Champions 1
kontra l-Barcelona 1
l-Barcelona fl-istaġuni 1
fl-istaġuni 2004–05 1
2004–05 u 1
u 2005–06, 1
2005–06, Chelsea 1
rebħu lill-Ispanjoli 1
lill-Ispanjoli wara 1
partita emozzjonanti 1
emozzjonanti fi 1
Bridge, fejn 1
hemmhekk twieldet 1
twieldet ir-rivalità 1
iż-żewġ klabbs. 1
klabbs. Fl-isfond 1
Fl-isfond hemm 1
hemm ġrajjiet 1
ġrajjiet kbar 1
kbar iseħħu, 1
iseħħu, mill-waqgħa 1
mill-waqgħa tal-monarkija 1
tal-monarkija Afgana 1
Afgana permezz 1
permezz tal-intervent 1
tal-intervent militari 1
militari Sovjetiku, 1
Sovjetiku, l-eżodu 1
l-eżodu tar-refuġjati 1
tar-refuġjati lejn 1
il- Fl-iskala 1
Fl-iskala tas-snin 1
tas-snin fil-lingwa 1
fil-lingwa Maltija, 1
Maltija, it-terminu 1
it-terminu WK 1
WK jalludi 1
jalludi għall-frazi 1
għall-frazi Wara 1
Wara Kristu 1
u joqrob 1
joqrob l-iktar 1
l-iktar lejn 1
lejn it-terminu 1
it-terminu bil-Latin 1
bil-Latin Anno 1
Anno Domini 2
Domini li 1
tfisser Fis-Sena 1
Fis-Sena ta' 1
ta' Sidna, 1
Sidna, jew 1
jew b'mod 3
b'mod komplet 1
komplet Anno 1
Domini Nostri 1
Nostri Iesu 1
Iesu Christi, 1
Christi, is-Sena 1
is-Sena ta' 1
ta' Sidna 2
Sidna Ġesù 2
Kristu. Fl-Iskandinavja, 1
Fl-Iskandinavja, it-tfal 1
it-tfal ihallu 1
ihallu z-zarbuna 1
z-zarbuna fuq 1
fuq il-fireplace 1
il-fireplace bl-istess 1
bl-istess hsieb. 1
hsieb. Fl-iskavi 1
Fl-iskavi li 1
twettqu fil-katidral 1
fil-katidral matul 1
is-sekli 19 2
19 u 8
u 20, 5
20, ġiet 1
skoperta cella 1
cella memoriae 1
memoriae jew 1
jew martyrium 1
martyrium Rumana, 1
Rumana, u 1
u madwarha 1
madwarha fi 1
żmien ir-Rumani 2
ir-Rumani u 2
u l-Iżvevi 1
l-Iżvevi kien 1
hemm ċimiterju 2
ċimiterju żgħir 1
ġie abbandunat. 2
abbandunat. Fl-iskejjel 1
Fl-iskejjel u 1
waqt attivitajiet 1
attivitajiet nazzjonali 1
nazzjonali importanti, 1
importanti, l-Innu 1
l-Innu Malti 1
Malti jindaqq 1
jindaqq ukoll. 1
ukoll. Fl-iskola 1
Fl-iskola kien 1
kien jitqabbad 1
jitqabbad biex 1
jagħmel il-prietki 1
il-prietki tal-Milied 1
tard anke 1
anke għamel 2
għamel diskorsi 1
diskorsi waqt 1
waqt xi 1
xi okkażjonijiet. 1
okkażjonijiet. Fl-iskola 1
Fl-iskola primarja 1
primarja Karol 1
kien tifel 5
tifel diliġenti 1
diliġenti u 1
iġib riżultati 1
riżultati tajbin: 1
tajbin: “tajjeb 1
“tajjeb ħafna” 1
ħafna” fir- 1
fir- reliġjon, 1
reliġjon, fil-kondotta, 1
fil-kondotta, fid-disinn, 1
fid-disinn, fil-kant 1
fil-kant u 1
u fil-ġinnastika. 1
fil-ġinnastika. Fl-iskola 1
Fl-iskola privata 1
privata fejn 1
fejn kien, 2
kien, kienu 1
biss tlett 2
tlett itfal 1
itfal suwed 1
darba fehem 1
fehem x’jiġifieri 1
x’jiġifieri tkun 1
tkun iswed 1
u x’jiġifieri 1
x’jiġifieri razziżmu. 1
razziżmu. Fl-Iskozja, 1
Fl-Iskozja, żewġ 1
żewġ aħwa, 1
aħwa, Jonathan 1
Jonathan u 1
u William, 1
William, iħejju 1
iħejju ruħhom 1
ruħhom għall-ġlied, 1
għall-ġlied, flimkien 1
flimkien mal-qassis 1
mal-qassis tagħhom, 1
tagħhom, Father 1
Father Palmer. 1
Palmer. Fl-Islam, 1
Fl-Islam, Suratul-Fatiħa 1
Suratul-Fatiħa għandha 1
għandha post 3
post bħall-Missierna 1
bħall-Missierna fil- 1
fil- Fl-ispażju, 1
Fl-ispażju, id-Dinja 1
id-Dinja tidher 1
tidher ta' 1
lewn ikħal 2
ikħal skur 1
skur u 3
u ovvjament 2
ovvjament xi 1
xi linji 1
linji bojod 1
bojod dejjem 1
dejjem jinbidlu, 1
jinbidlu, li 1
huma l-isħab. 1
l-isħab. Fl-ispeċi 1
Fl-ispeċi li 1
li jirriproduċu 1
jirriproduċu sesswalment, 1
sesswalment, xi 1
xi taħlitiet 1
taħlitiet ġodda 1
ta' ġeni 3
ġeni huma 1
huma prodotti 3
prodotti wkoll 1
wkoll mir- 1
mir- Fl-ispirtu 1
Fl-ispirtu sportiv 1
sportiv tal- 1
tal- Fl-istadju 1
Fl-istadju bikri 1
bikri tal-istorja 1
tal-istorja tagħha, 2
tagħha, Stanley 1
Stanley kellha 1
kellha reputazzjoni 1
reputazzjoni negattiva 1
negattiva minħabba 1
minħabba t-telf 1
t-telf ta’ 1
ta’ merkanzija 1
merkanzija fit-tbaħħir; 1
fit-tbaħħir; tant 1
l-vapuri li 2
qed ibaħħru 1
ibaħħru minn 1
naħa għall-oħra 6
għall-oħra ta’ 1
ta’ Cape 1
Cape Horn 1
Horn kienu 1
kienu jieqfu 1
jieqfu fil-port 1
fil-port f’każ 1
f’każ ta’ 4
emerġenza biss. 1
biss. Fl-istaġun 1
Fl-istaġun 1909–1910 1
1909–1910 raw 1
raw l-ewwel 2
l-ewwel relegazzjoni, 1
relegazzjoni, li 1
minn ritorn 1
ritorn fl-aqwa 1
fl-aqwa serje 3
serje s-sena 1
u l-post 2
tal-aħħar fl-1911–1912, 1
fl-1911–1912, l-aħħar 1
l-aħħar staġun 2
staġun qabel 1
qabel is-sospensjoni 1
is-sospensjoni tal-futbol 1
tal-futbol Ingliż 2
Ingliż kawża 1
kawża tal- 1
tal- Fl-istaġun 9
Fl-istaġun 1913–14 1
1913–14 lagħab 1
lagħab żewġ 2
żewġ logħbiet, 1
logħbiet, kontra 1
kontra Petrarca 1
Petrarca u 1
u Udinese. 1
Udinese. Fl-istaġun 1
Fl-istaġun 1944-1945, 1
1944-1945, Lierse, 1
Lierse, flimkien 1
oħra miż-żona 1
miż-żona ta' 1
ta' Antwerp, 2
Antwerp, ma 1
ma kkompetewx 1
kkompetewx fil-kampjonat, 1
fil-kampjonat, minħabba 1
minħabba l-bambardamenti 1
l-bambardamenti Ġermaniżi 1
Ġermaniżi fil-Port 1
fil-Port ta' 1
ta' Antwerp. 2
Antwerp. Fl-istaġun 1
Fl-istaġun 1954-55 1
1954-55 rebħu 1
Malti. Fl-istaġun 2
Fl-istaġun 1963-64, 1
1963-64, it-total 1
it-total ta' 4
19-il gowls 1
tiegħu għamlithu 1
għamlithu l-aqwa 1
skorer tal-Ewwel 1
tal-Ewwel Kampjonat, 1
Kampjonat, http://rsssf. 1
http://rsssf. Fl-istaġun 1
Fl-istaġun 1964–65, 1
1964–65, Law 1
Law rebaħ 1
Fl-istaġun 1966-67 1
1966-67 Hibernians 1
Hibernians ġew 1
lura għas-suċċess 1
għas-suċċess meta 1
t-tieni kampjonat 2
kampjonat tagħhom. 1
tagħhom. Fl-istaġun 2
Fl-istaġun 1968-69 1
1968-69 Hibernians 1
Hibernians kienu 2
tim f'Malta 1
f'Malta biex 1
jipparteċipaw fit-Tazza 1
fit-Tazza Inter-Cities 1
Inter-Cities Fairs. 1
Fairs. Fl-istaġun 1
Fl-istaġun 1969/70 1
1969/70 Mġarr 1
Mġarr United 2
United kellhom 2
kellhom persistenza 1
persistenza minn 1
minn 'Mr. 1
'Mr. Fl-istaġun 1
Fl-istaġun 1970-71, 1
1970-71, Kirkop 1
Kirkop United 1
United FC 3
FC kienu 3
kienu lura 2
lura affiljati 1
affiljati mal- 2
mal- Fl-istaġun 1
Fl-istaġun 1973–74 1
1973–74 ra 1
ra l-wasla 1
l-wasla ta' 2
ta' Johan 2
Johan Cruyff, 1
Cruyff, li 1
kien mixtri 3
mixtri għal 1
għal rekord 1
dinji £920,000 1
£920,000 min 1
min Ajax. 1
Ajax. Fl-istaġun 1
Fl-istaġun 1974–75 1
1974–75 il-Bundesliga 1
il-Bundesliga ġiet 1
ġiet introdotta, 2
introdotta, xorta 1
xorta gwidata 1
gwidata mill-Assoċjazzjoni 1
mill-Assoċjazzjoni tal-Futbol 1
tal-Futbol Awstrijaka, 1
li tallinjaw 1
tallinjaw l-ogħla 1
l-ogħla diviżjonijiet 1
diviżjonijiet fl-Awstrija. 1
fl-Awstrija. Fl-istaġun 1
Fl-istaġun 1978-79, 1
1978-79, Jimmy 1
Jimmy Catania 1
Catania kellu 1
u Żebbuġ 1
Żebbuġ għażel 1
għażel lil 7
lil Alfred 2
Alfred Buttiġieġ 1
Buttiġieġ bħala 1
kowċ tagħhom. 1
Fl-istaġun 1979-80, 1
1979-80, Hibs 1
Hibs lagħbu 5
lagħbu fit-Tazza 2
fit-Tazza taċ-ċampjins 1
taċ-ċampjins fejn 1
ġew mat-tim 1
mat-tim Irlandiż, 1
Irlandiż, Dundalk. 1
Dundalk. Fl-istaġun 1
Fl-istaġun 1982-83 1
1982-83 beda 1
beda b'logħbiet 1
b'logħbiet tat-Tazza 1
tat-Tazza taċ-Ċampjins, 1
taċ-Ċampjins, jitilfu 1
jitilfu iż-żewġ 1
iż-żewġ logħbiet 1
logħbiet kontra 2
ċ-ċampjins Pollakki 1
Pollakki Widzew 1
Widzew Łódź 1
Łódź 2-1 1
f'darhom u 4
u 3-1 2
3-1 barra 1
darhom. Fl-istaġun 2
Fl-istaġun 1985–86, 2
1985–86, Anderlecht 1
Anderlecht reġgħu 2
reġgħu rebħu 1
rebħu l-kampjonat, 1
l-kampjonat, iżda 1
id-darba lagħbu 1
lagħbu żewġ 3
legs tal-play-off 1
tal-play-off kontra 2
l-istess Club 1
Club Brugge. 2
Brugge. Fl-istaġun 1
Fl-istaġun 1985/86 1
1985/86 Għarb 1
Għarb St 2
St Lawrence 2
Lawrence Rangers 1
Rangers kien 1
plejers kemm 1
kemm Għarb 1
Għarb u 1
minn San 7
Lawrenz. Fl-istaġun 1
Fl-istaġun 1985-86 1
1985-86 rebaħ 1
rebaħ l-ewwel 11
l-ewwel unur 2
ma Ħamrun. 1
Ħamrun. Fl-istaġun 1
1985–86, wara 1
wara 13-il 1
13-il rebħa 1
rebħa u 4
dros fl-ewwel 1
fl-ewwel 15-il 1
15-il logħba, 2
logħba, il-klabb 1
kien favorit 1
favorit li 2
jirbaħ il-kampjonat, 1
il-kampjonat, però 1
però spiċċa 1
fir-raba' post. 2
post. Fl-istaġun 4
Fl-istaġun 1986-87, 1
1986-87, it-tim 1
kien fortunat 1
fortunat li 1
li jilagħab 2
jilagħab fl-ewwel 1
diviżjoni mat-timijiet 1
mat-timijiet Għawdxin. 1
Għawdxin. Fl-istaġun 1
Fl-istaġun 1987–88, 1
1987–88, Ferguson 1
Ferguson xtara 1
xtara numru 1
plejers fosthom 1
fosthom Steve 1
Steve Bruce, 1
Bruce, Viv 1
Viv Anderson, 1
Anderson, Brian 1
Brian McClair 1
McClair u 1
u Jim 1
Jim Leighton. 1
Leighton. Fl-istaġun 1
Fl-istaġun 1987–88 1
1987–88 Linfield 1
Linfield lagħbu 1
lagħbu f'darhom 2
kontra Lillestrøm 1
Lillestrøm kienet 1
kienet imħassara 1
imħassara minħabba 1
minħabba l-missili,jirriżulta 1
l-missili,jirriżulta s-sanzjonijiet 1
s-sanzjonijiet tal- 1
Fl-istaġun 1988-1989, 1
1988-1989, Milan 1
Milan rebħu 2
t-tielet Tazza 1
Tazza Ewropea 2
Ewropea kontra 1
kontra Steaua 1
Steaua Bucaresti 1
Bucaresti (4-0), 1
(4-0), kif 1
rebħu it-tieni 1
it-tieni Tazza 2
Tazza Interkontinentali 1
Interkontinentali kontra 2
kontra National 1
National de 1
de Medellin 1
Medellin (1-0). 1
(1-0). Fl-istaġun 1
Fl-istaġun 1990–91, 1
1990–91, it-tim 1
it-tim lagħab 1
lagħab fil-quċċata 1
fil-quċċata tal-klassifika 3
tal-klassifika għal 1
żmien twil, 2
twil, taħt 1
il-gwida ta' 7
ta' René 1
René Vandereycken 1
Vandereycken u 1
bħal Frank 1
Frank Dauwen, 1
Dauwen, Eric 1
Eric Viscaal 1
Viscaal u 1
u Erwin 1
Erwin Vandenbergh, 1
Vandenbergh, imma 1
imma finalment 1
finalment huwa 1
huwa spiċċaw 1
Fl-istaġun 1990-91, 1
1990-91, Żebbuġ 1
Żebbuġ Rovers 8
Rovers deher 1
ser jikkontestaw 1
jikkontestaw lil 1
kulħadd biex 1
l-ewwel post. 1
Fl-istaġun 1991-1992 1
1991-1992 FK 1
FK Tomori 1
Tomori ipparteċipaw 1
ipparteċipaw fit-Tazza 1
fit-Tazza Balkana 1
Balkana iżda 1
tilfu bl-aggregat 1
bl-aggregat ta' 1
ta' (2:4) 1
(2:4) kontra 1
FC Oțelul 1
Oțelul Galați, 1
Galați, li 1
kienu runners-up 2
runners-up fil-kompetizzjoni. 1
fil-kompetizzjoni. Fl-istaġun 1
Fl-istaġun 1993–94, 1
1993–94, Bayern 1
Munich tilfu 1
tilfu t-tieni 2
t-tieni rawnd 1
rawnd tal- 2
Fl-istaġun 1994–95 1
1994–95 ma 1
Hibernians għal 1
għal darb'ohra 1
darb'ohra rebaħ 1
it-titlu tal-Premier 1
League Malti, 1
Malti, Muscat 1
Muscat komplew 1
komplew jimpressjonaw 1
jimpressjonaw bi 1
bi prestazzjonijiet 1
prestazzjonijiet fini 1
fini għall-klabb. 1
għall-klabb. Fl-istaġun 1
Fl-istaġun 1995-96 1
1995-96 Hibs 1
fit-Tazza tal-UEFA 1
tal-UEFA kontra 2
kontra Chornomorets 1
Chornomorets Odesa 1
Odesa tal-Ukrajna 1
tal-Ukrajna u 1
tilfu ż-żewġ 2
ż-żewġ logħbiet, 2
logħbiet, 5-2 1
5-2 f'Malta 1
u 2-0 1
2-0 fl-Ukrajna. 1
fl-Ukrajna. Fl-istaġun 1
Fl-istaġun 1996-97, 1
1996-97, Gurbanov 1
Gurbanov kien 1
l-iskorer ewlieni 1
ewlieni fil- 1
fil- Fl-istaġun 1
Fl-istaġun 1996-97 1
1996-97 Hibs 1
lagħbu fl-Intertoto 1
fl-Intertoto Cup 2
spiċċaw fir-raba 1
fir-raba fil-Premier 1
Malti fl-istaġun 1
preċedenti. Fl-istaġun 1
Fl-istaġun 1997-98 2
1997-98 Dinamo 1
Dinamo ħadu 1
sehem permezz 1
kowċ kap 1
kap ġdid. 2
ġdid. Fl-istaġun 1
1997-98 Hibs 1
kontra IBV 1
IBV Vestmannaeyar 1
Vestmannaeyar tal-Iżlanda 1
tal-Iżlanda fil-Cup 1
Winners' Cup, 1
Cup, jitilfu 1
jitilfu 1-0 1
1-0 f'darhom 2
u 3-0 2
3-0 barra 1
Fl-istaġun 1998–99 1
1998–99 Inter 1
Inter naqsu 1
naqsu biex 2
biex jikkwalifikaw 5
xi kompetizzjoni 1
kompetizzjoni Ewropej 1
Ewropej għall-ewwel 1
kważi 10 2
10 snin, 4
snin, huma 1
fit-8 post 3
fil-kampjonat Taljan. 1
Taljan. Fl-istaġun 1
Fl-istaġun 1998–99, 1
1998–99, Manchester 1
rebaħ il-Premier 2
il-Premier League, 1
League, l-FA 1
l-FA Cup 6
u l-UEFA 2
l-UEFA Champions 1
League – 1
– "It-Tripletta" 1
"It-Tripletta" – 1
– fl-istess 1
fl-istess staġun. 1
staġun. Fl-istaġun 1
Fl-istaġun 1999–00, 1
1999–00, Massimo 1
Massimo Moratti 2
Moratti għamel 1
bidliet maġġuri, 1
maġġuri, għal 1
darb'oħra immarkar 1
immarkar ta' 1
plejers bi 1
bi profil 1
profil għoli. 1
għoli. Fl-istaġun 1
Fl-istaġun 2001–02, 1
2001–02, Gareth 1
Gareth għen 1
għen lil 12
lil Pietà 1
Pietà Hotspurs 1
Hotspurs għall-finitura 1
għall-finitura oħra 3
oħra fis-7 1
post fil-Premier 11
fil-Premier League, 4
League, billi 1
billi għamel 4
għamel 20 1
20 apparenzi, 1
apparenzi, iżda 2
iżda għal 3
darb'oħra naqas 2
li jiskorja. 2
jiskorja. Fl-istaġun 1
Fl-istaġun 2001–02 1
2001–02 Hargreaves 1
Hargreaves stabbilixxa 1
stabbilixxa ruħu 3
bħala regulari 1
regulari tal-ewwel 1
tim, fejn 1
għamel 46 1
46 apparenza 1
apparenza b'kollox. 1
b'kollox. Fl-istaġun 1
Fl-istaġun 2001-02 1
2001-02 hu 1
hu ddebuta 1
ddebuta ma' 1
ma' Sparta 1
Sparta fejn 1
fejn f'dak 1
f'dak l-istaġun 2
l-istaġun lagħab 1
lagħab 7 1
7 logħbiet. 1
logħbiet. Fl-istaġun 1
Fl-istaġun 2001-02, 1
2001-02, il-Hibs 1
il-Hibs ċċelebrat 1
ċċelebrat il-80 1
il-80 anniversarju 1
anniversarju mill-fondazzjoni 1
mill-fondazzjoni tagħhom 1
l-25 anniversarju 1
anniversarju minn 1
meta Tony 1
Tony Bezzina 2
Bezzina nħatar 1
nħatar President. 1
President. Fl-istaġun 1
Fl-istaġun 2002-03 1
2002-03 il-bord 1
il-bord għażel 1
għażel president 1
president ġdid, 1
ġdid, l-eks 2
l-eks direttur 1
ta' Standaard 1
Standaard Boekhandel 1
Boekhandel Frans 1
Frans Schotte, 1
Schotte, u 1
l-eks plejer 2
plejer Jerko 1
Jerko Tipurić, 1
Tipurić, li 1
ukoll kowċ 2
Cercle fl-istaġun 1
fl-istaġun 1996-97 2
1996-97 meta 1
meta sfaw 1
sfaw releġati. 1
releġati. Fl-istaġun 1
Fl-istaġun 2002–03, 1
2002–03, il-holding 1
il-holding company 1
company FC 1
FC Twente 1
Twente '65 1
'65 iddikjarat 1
iddikjarat il-falliment 1
il-falliment tagħha 1
ftit ma 2
ma poġġiex 1
poġġiex f'dilemma 1
f'dilemma l-eżistenza 1
l-eżistenza tal-klabb. 1
tal-klabb. Fl-istaġun 3
Fl-istaġun 2003/04 1
2003/04 season, 1
season, ħames 1
ħames klabbs 1
klabbs irreġistraw 1
irreġistraw dħul 1
dħul ta' 1
minn €200 1
€200 miljun 1
miljun b' 1
b' Fl-istaġun 1
Fl-istaġun 2004–05, 1
2004–05, l-ewwel 1
ta' Mifsud 1
Mifsud Triganza 2
Triganza ma' 1
Birkirkara, kompla 1
kompla jissiġilla 1
jissiġilla postu 2
postu mal-ewwel 4
ħdax hekk 1
kif it-12-il 1
it-12-il gowls 1
tiegħu reġgħu 2
reġgħu taw 2
taw it-tieni 1
it-tieni post 8
post lill-klabb 1
lill-klabb Kalkariż 1
Kalkariż u 1
u r-rebħ 1
r-rebħ tal- 1
Fl-istaġun 2005–06, 4
2005–06, Benzema 1
Benzema kompla 1
kompla jikber 2
jikber permezz 1
permezz tal-kompetizzjoni 1
tal-kompetizzjoni taċ- 1
taċ- Fl-istaġun 1
2005–06, Dudelange 1
Dudelange temmu 1
temmu il-Kampjonat 1
il-Kampjonat u 1
u Tazza 2
Tazza Doppja 1
Doppja għall-ewwel 1
darba mill-għaqda. 1
mill-għaqda. Fl-istaġun 1
Fl-istaġun 2005/06 1
2005/06 ġiet 1
ġiet fi 2
fi tmiemha 4
tmiemha din 1
din l-ewwel 4
l-ewwel avventura 1
avventura tal-klabb 1
tal-klabb fit-Tieni 1
Diviżjoni meta 1
meta spiċċa 2
spiċċa relegat 2
relegat għat-Tielet 1
għat-Tielet Diviżjoni 1
Diviżjoni b’19 1
b’19 il-punt. 1
il-punt. Fl-istaġun 1
2005–06, hu 1
skorja 25 1
25 gowl 1
gowl f'26 2
f'26 logħba 1
logħba tal-kampjonat, 1
tal-kampjonat, l-akbar 1
l-akbar total 1
total f'dak 1
f'dak l-istaġun, 1
l-istaġun, u 2
hekk assista 1
assista sittax-il 1
sittax-il gowl. 1
gowl. Fl-istaġun 1
Fl-istaġun 2005–06 1
2005–06 ma' 1
ma' Royal 1
Antwerp, Dong 1
Dong impressjona 1
impressjona hekk 1
skorer kemm 1
kemm għat-tim 1
għat-tim tiegħu 1
ukoll fil-kampjonat 1
fil-kampjonat Belġjan 1
Belġjan meta 1
skorja 18-il 1
18-il gowl 2
gowl fosthom 1
żewġ tripletti. 1
tripletti. Fl-istaġun 1
Fl-istaġun 2005-06 1
2005-06 sar 1
sar kowċ 7
ta' Excelsior 1
Excelsior Rotterdam, 1
Rotterdam, fejn 1
il-kampjonat Olandiż 1
Olandiż tat-tieni 1
tat-tieni diviżjoni. 3
diviżjoni. Fl-istaġun 1
2005–06, Terence 1
Terence rebaħ 1
titlu tiegħu 1
tiegħu tal- 2
Fl-istaġun 2006-07 1
2006-07 bdiet 1
ukoll mat-Tazza 1
mat-Tazza tal-UEFA 1
tal-UEFA meta 1
meta ltaqaw 2
ltaqaw kontra 1
kontra Dinamo 1
Dinamo Bucharest 1
Bucharest tar-Rumanija. 1
tar-Rumanija. Fl-istaġun 1
Fl-istaġun 2006–07, 3
2006–07, b'mod 1
b'mod mhux 3
mhux mistenni 1
mistenni Dortmund 1
Dortmund affaċċjaw 1
affaċċjaw problemi 1
ta' relegazzjoni 2
relegazzjoni għall-ewwel 1
darba fis-snin. 1
fis-snin. Fl-istaġun2006-07 1
Fl-istaġun2006-07 it-tim 1
kiseb pożizzjoni 1
pożizzjoni f'nofs 1
f'nofs il-klassifika, 1
il-klassifika, irfinar 1
irfinar 7 1
7 post. 1
2006–07, Lewandowski 1
Lewandowski kien 1
skorer tat-Tielet 1
Diviżjoni Pollakka 1
Pollakka bi 1
15-il gowl, 1
gowl, fl-istess 1
ħin huwa 2
huwa għen 7
lil Znicz 1
Znicz Pruszków 1
Pruszków jirbħu 1
jirbħu l-promozzjoni. 1
l-promozzjoni. Fl-istaġun 1
2006–07, minkejja 2
minkejja bidu 1
bidu dgħajjef 1
dgħajjef fil-kompetizzjoni, 1
fil-kompetizzjoni, it-tim 1
irnexxielu jilħaq 1
jilħaq ir-raba' 1
ir-raba' post 3
post fl- 2
fl- Fl-istaġun 2
Fl-istaġun 2006–07 1
2006–07 wera 1
staġun ta 1
ta suċċess 1
fil-karriera ta' 1
ta' Gareth. 1
Gareth. Fl-istaġun 1
Fl-istaġun 2006-2007, 1
2006-2007, ma' 1
ma' Piacenza, 1
Piacenza, laghab 1
laghab regolarment 1
regolarment 37 1
37 logħoba 1
logħoba u 1
gowls. Fl-istaġun 1
Fl-istaġun 2007–08, 3
2007–08, Dortmund 1
Dortmund mitlufa 1
mitlufa ma 1
ma ħafna 2
klabbs żgħar 1
żgħar fil-Bundesliga. 1
fil-Bundesliga. Fl-istaġun 1
Fl-istaġun 2007-08 2
2007-08 huma 1
spiċċaw it-tielet 3
it-tielet fit-tieni 1
fit-tieni diviżjoni 5
diviżjoni b'61 1
b'61 punt, 1
punt, madankollu 1
madankollu huma 1
huma mbagħad 1
mbagħad lestew 1
lestew ir-raba' 1
ir-raba' u 1
u fil-qiegħ 1
fil-qiegħ tal-play-off 1
tal-play-off tal-promozzjoni 1
tal-promozzjoni sussegwenti 1
sussegwenti bl-ebda 1
bl-ebda punt 1
punt wara 3
kontra Tubize, 1
Tubize, Royal 1
Antwerp u 2
u Lommel 1
Lommel United. 2
United. Fl-istaġun 1
2007–08, huwa 1
għall-ewwel tim 3
ta' Anderlecht. 2
Anderlecht. Fl-istaġun 1
2007-08 kien 1
staġun minn 1
qatt qabel 1
qabel fl-istorja 1
fl-istorja reċenti 1
reċenti tal-klabb. 1
Fl-istaġun 2007–08 1
2007–08 Marsaxlokk 1
Marsaxlokk kellhom 1
xi grad 1
grad ta' 2
suċċess tagħhom 1
tagħhom stess, 3
stess, wara 1
wara s-suċċess 2
s-suċċess kbir 1
kbir tal-istaġuni 1
tal-istaġuni ta 1
ta 'qabel. 1
'qabel. Fl-istaġun 1
2007–08, Muscat 1
Muscat ttamat 1
ttamat biex 1
jikseb it-titlu 2
Fl-istaġun 2008 1
2008 09 1
09 dawn 1
dawn telgħu 1
telgħu jilgħabu 1
jilgħabu fl-ogħla 1
livell fis-Superliga 1
fis-Superliga Albaniża. 2
Albaniża. Fl-istaġun 1
Fl-istaġun 2008-2009 1
2008-2009 Joselito 1
Joselito kien 1
kien issieħeb 1
ma Bonsucesso,li 1
Bonsucesso,li huwa 1
kellu prestazzjoni 1
tajba mal-klabb, 1
mal-klabb, filwaqt 1
hu skurja 1
skurja għaxar 1
għaxar gowls 1
l-klabb ġie 1
promoss għas-Serie 1
għas-Serie A 2
A tal-Brażil. 1
tal-Brażil. Fl-istaġun 1
Fl-istaġun 2009–10 1
2009–10 beda 2
beda ħażin 1
ħażin għal 2
għal Genk 1
Genk meta 1
eliminati mill-Europa 1
mill-Europa League 1
minn OSC 1
OSC Lille. 1
Lille. Fl-istaġun 1
Fl-istaġun 2009–10, 4
2009–10, Ian 1
Ian kellu 1
kellu kompetizzjoni 1
kompetizzjoni fil-pożizzjoni 1
fil-pożizzjoni ta' 2
ta' difensur 1
difensur xellugi, 2
xellugi, wara 1
l-iffirmar ta' 2
ta' Fl-istaġun 1
2009–10, kien 1
hemm battalja 2
battalja tqila 1
tqila għat-tieni 1
2009–10, Marsaxlokk 1
kienu dovuti 1
dovuti li 1
jilgħabu fil-Premier 1
League, madankollu 1
l-klabb kellu 5
kellu verdett 1
verdett ħati 1
ħati dwar 1
dwar każ 1
każ ta' 4
korruzzjoni mill-istaġun 1
mill-istaġun ta 1
ta 'qabel, 1
'qabel, Marsaxlokk 1
relegati għall- 1
għall- Fl-istaġun 1
Fl-istaġun 2009-10 2
2009-10 ra 1
ra lil-Qormi 1
lil-Qormi jiksbu 1
jiksbu stint 1
stint storiku 1
storiku fil-quċċatta 1
fil-quċċatta tal-kampjonat 2
tal-kampjonat Malti, 1
Malti, kif 1
ukoll fl-FA 1
fl-FA Trophy. 1
Trophy. Fl-istaġun 2
2009–10, Sant 1
Sant Julia 1
Julia għal 1
darb'oħra ffaċċjaw 1
ffaċċjaw l-avversarju 1
l-avversarju Bulgaru, 1
Bulgaru, din 1
id-darba għall-kwalifiki 1
għall-kwalifiki tal- 1
2009-10 tas-Serie 1
tas-Serie B 3
B hu 1
kien mal-ewwel 3
mal-ewwel għażla 2
għażla ta' 2
ta' Reggina 1
Reggina f'Diċembru 1
f'Diċembru 2009. 1
2009. Fl-istaġun 1
Fl-istaġun 2009–2010 1
2009–2010 Vllaznia 1
Vllaznia marru 3
xi tibdil 3
tibdil mhux 1
mhux maħduma, 1
maħduma, kellhom 1
kellhom ibidlu 1
ibidlu 3 1
3 kowċis, 1
kowċis, iġibu 1
iġibu plejers 1
plejers ġodda 2
u jissostitwixxuhom. 1
jissostitwixxuhom. Fl-istaġun 1
Fl-istaġun 2010–11, 1
2010–11, Barcelona 1
rebħu t-trofew 1
t-trofew ta' 1
La Liga, 2
Liga, it-tielet 1
titolu f'suċċessjoni, 1
f'suċċessjoni, huma 1
spiċċaw il-kampjonat 2
il-kampjonat b'96 1
b'96 punt. 1
punt. Fl-istaġun 1
Fl-istaġun 2010-11 1
2010-11 Luqa 1
Luqa rebħu 1
l-promozzjoni għat- 1
għat- Fl-istaġun 1
Fl-istaġun 2010–11 1
2010–11 Tarxien 1
Tarxien Rainbows 2
Rainbows spiċċaw 1
spiċċaw il-5 1
il-5 fil-grupp 1
fil-grupp taċ-championship. 1
taċ-championship. Fl-istaġun 1
Fl-istaġun 2011–12, 1
2011–12, Bayern 1
Munich sofrew 1
sofrew hat-trick 1
hat-trick tat-2 1
tat-2 pożizzjoni. 1
pożizzjoni. Fl-istaġun 1
Fl-istaġun 2011–12 3
2011–12 huwa 2
għamel 10 1
10 apparenza 1
għal KV 1
KV Mechelen. 1
Mechelen. Fl-istaġun 1
2011–12 kien 1
l-aħjar tiegħu 1
tiegħu s'issa, 1
s'issa, kemm 1
livell personali 3
dak tat-tim. 1
tat-tim. Fl-istaġun 1
2011–12 sab 1
sab inqas 1
inqas post 1
post mal-ewwel 1
mal-ewwel tim. 4
tim. Fl-istaġun 2
Fl-istaġun 2011/2012 1
2011/2012 bda 1
bda b'għadd 1
bidliet madwar 1
madwar l-iskwadra, 1
l-iskwadra, bi 1
bi plejer 3
plejer Britaniċi 1
Britaniċi Paul 1
Paul McManus, 1
McManus, Richie 1
Richie Hart, 1
Hart, Brian 1
Brian Fairbairn, 1
Fairbairn, Matthew 1
Matthew Clarke 1
Clarke u 1
l-midfilder tal-Gana 1
tal-Gana Patrick 1
Patrick Osei 1
Osei mhux 1
mhux miżmum. 1
miżmum. Fl-istaġun 1
Fl-istaġun 2012–13, 1
2012–13, Bayern 1
Munich saru 1
tim fl-istorja 3
fl-istorja biex 1
biex jirbħu 4
jirbħu l-ewwel 2
l-ewwel tmien 1
logħbiet tagħhom 3
tagħhom fil-Bundesliga 1
fil-Bundesliga wara 1
5-0 barra 1
kontra Fortuna 1
Fortuna Dusseldorf. 1
Dusseldorf. Fl-istaġun 1
Fl-istaġun 2012–13 1
2012–13 skorja 1
skorja 16-il 2
16-il gowl 2
biex spiċċa 2
spiċċa t-tieni 6
skorer fil-kampjonat, 1
u magħżul 1
l-plejer tal-istaġun 1
tal-istaġun fuq 2
is-sit tal- 1
Fl-istaġun debutt 1
debutt tiegħu 1
ma' Fl-istaġuni 1
Fl-istaġuni 1925-26 1
1925-26 u 1
u 1926-27 1
1926-27 kien 1
hemm Valletta 2
Valletta Rovers 1
Rovers li 1
lagħbu fl-ogħla 2
diviżjoni tal-MFA, 1
tal-MFA, imbagħad 1
imbagħad fl-istaġun 1
fl-istaġun 1937-38 2
1937-38 u 1
u 1938-39 1
1938-39 kien 1
Valletta City. 1
City. Fl-istaġun 1
Fl-istaġun istess 1
istess Hibernians 1
rebħu tielet 1
tielet trofew 1
trofew u 1
t-tieni wara 3
wara xulxin. 5
xulxin. "Fl-istaġun 1
"Fl-istaġun li 1
jmiss Montolivo 1
Montolivo se 1
jkun plejer 2
plejer b'talent 1
b'talent u 2
u b'teknika 1
b'teknika kbira," 1
kbira," qal 1
qal Allegri 1
Allegri lil-Milan 1
lil-Milan Channel. 1
Channel. Fl-istaġun 1
Fl-istaġun segwenti, 1
segwenti, Hibs 1
lagħbu fil-kompetizzjoni 1
Ewropea wara 2
rebħu l-FA 3
l-FA Trophy. 1
Fl-istaġun segwenti 1
beda bħala 5
plejer regolari 3
regolari mal-ewwel 1
skorja tmien 1
tmien gowls 1
fi 22 2
22 apparenza. 1
apparenza. Fl-istaġun 1
Fl-istaġun sussegwenti, 1
sussegwenti, Manchester 1
titlu tat-Tazza 1
u kkompetew 3
kkompetew fis-Super 1
fis-Super Cup 2
Cup Ewropea 2
Ewropea 1991 1
1991 fejn 1
fejn għelbu 1
lil Red 1
Red Star 3
Star Belgrade 2
Belgrade 1–0 1
1–0 fil-finali 2
fil-finali li 2
ntlagħbet ġewwa 2
ġewwa Old 3
Old Trafford. 1
Trafford. Fl-istaġun 1
Fl-istaġun tad-debutt 1
tad-debutt tiegħu, 1
tiegħu, Briffa 1
Briffa għamela 1
għamela 25 1
25 apparenzi 2
tliet gowls, 2
gowls, hekk 3
kif Sliema 1
Wanderers spiċċaw 1
spiċċaw ir-raba' 4
Fl-istaġun tal-2007-08 1
tal-2007-08 Abate 1
Abate eventwalment 1
eventwalment għamel 1
fis- Fl-istaġun 1
Fl-istaġun ta' 7
wara 2005/2006 1
2005/2006 sar 1
sar id-difensur 1
id-difensur titolari 1
titolari fuq 1
in-naħa tax-xellug 1
tax-xellug fid-difiża 1
fid-difiża ta' 1
rebaħ il-Johan 1
il-Johan Cruijff-schaal 1
Cruijff-schaal u 1
u fl-2006 3
fl-2006 il-KNVB 1
il-KNVB Cup. 1
Cup. Fl-istaġun 2
Fl-istaġun ta 1
ta wara 3
wara ġlieda 1
ġlieda tajba 1
tajba dawn 1
dawn irnexxielhom 3
irnexxielhom jiksbu 5
jiksbu l-promossi 1
l-promossi lura 1
lejn is-Superliga. 1
is-Superliga. Fl-istaġun 1
wara Hargreaves 2
Hargreaves reġa' 1
reġa' kiseb 2
kiseb midalja 1
midalja oħra 2
oħra tal-kampjonat 1
u tad-DFB 1
tad-DFB Cup. 1
kampjonat tiegħu, 1
tiegħu, it-tieni 1
wieħed fl-istorja 2
Fl-istaġun ta’ 1
wara, jiġifieri 1
ta’ l-1939/40, 1
l-1939/40, reġgħu 1
reġgħu spiċċaw 1
spiċċaw lejn 1
lejn qiegħ 1
qiegħ il-klassifika 1
il-klassifika finali 1
finali iżda 1
iżda salvaw 1
salvaw mir-relegazzjoni 1
mir-relegazzjoni bi 1
bi ftit 14
ftit meta 1
meta temmew 1
temmew l-istaġun 2
l-istaġun qabel 1
qabel Sliema 1
Sliema Rangers 1
u Birkirkara 1
Birkirkara St. 1
St. Fl-istaġun 1
wara l-Arsenal 1
l-Arsenal ħallew 1
ħallew l-istadju 1
l-istadju storiku 1
storiku ta' 5
ta' Highbury 2
Highbury biex 1
biex ittrasferixxew 1
ittrasferixxew fl-istadju 1
fl-istadju l-ġdid 1
l-ġdid tal-Emirates 1
tal-Emirates Stadium, 1
jinsab ftit 1
ftit metri 1
metri 'l 2
bogħod mill-impjant 1
mill-impjant il-qadim. 1
il-qadim. Fl-istaġun 1
wara l-klabb 4
l-klabb iffaċċjaw 1
iffaċċjaw kriżi 1
kriżi kbira 1
spiċċaw it-13-il 1
it-13-il post 1
minn 16-il 4
16-il tim. 1
wara, sar 2
skorer bi 2
u għen 8
għen lit-tim 7
tiegħu jirbaħ 1
jirbaħ il-kampjonat. 2
il-kampjonat. Fl-istaġun 1
wara, Swinkels 1
Swinkels kien 2
l-aktar fuq 2
fuq il-bank, 1
il-bank, iżda 1
iżda fir-Rebbiegħa, 1
fir-Rebbiegħa, huwa 1
jilagħab regolarment. 1
regolarment. Fl-istampa 1
Fl-istampa jidher, 1
jidher, l-Arċisqof 1
ta’ Canterbury 1
Canterbury Robert 1
Robert Runcie, 1
Runcie, mexxej 1
mexxej tal-Knisja 2
tal-Knisja Anglikana, 1
Anglikana, li 1
l-1989 iltaqa’ 1
iltaqa’ mal-Papa 1
mal-Papa ħames 1
ħames darbiet 5
darbiet u 2
saru ħbieb 3
ħbieb kbar. 1
kbar. Fl-Istati 1
Fl-Istati Uniti 4
Uniti biss 1
biss inbigħu 1
inbigħu iktar 1
minn 7 3
7 miljun 1
kopja tal-ktieb. 1
tal-ktieb. Fl-Istati 1
Uniti deher 1
deher l-ewwel 4
darba fit-2 1
Lulju 1948. 2
1948. Fl-iStati 1
Fl-iStati Uniti 1
Uniti fi 2
żmien ir-rivoluzzjoni, 1
ir-rivoluzzjoni, l-artisti 1
l-artisti Amerikani 2
kienu mħarrġa 2
mħarrġa barra 1
l-pajjiż applikaw 1
applikaw l-istili 1
l-istili Ewropej 1
Ewropej għal-pittura 1
għal-pittura tar-ritratti 1
tar-ritratti u 2
n-natura mejta. 2
mejta. Fl-Istati 1
Fl-Istati Uniti, 2
Uniti, is-snin 1
is-snin ħamsin 1
ħamsin u 1
u sittin 3
sittin raw 2
raw l-introduzzjoni 1
l-introduzzjoni ta' 4
diversi enċiklopediji 1
enċiklopediji kbar, 1
kbar, ħafna 1
drabi mibjugħa 1
mibjugħa bin-nifs. 1
bin-nifs. Fl-Istati 1
Uniti, kważi 1
kważi nofs 1
nofs l-imblokki 1
l-imblokki kollha 1
kollha tad-dranaġġ 2
tad-dranaġġ huma 1
huma kkawżati 1
kkawżati mix-xaħmijiet. 1
mix-xaħmijiet. Fl-Istati 1
Uniti stess, 1
stess, għexieren 1
għexieren kienu 1
kienu dawk 7
dawk iċ-ċittadini 2
iċ-ċittadini Amerikani 1
spiċċaw fil-ħabsijiet 1
fil-ħabsijiet minħabba 1
kellhom twemmin 1
twemmin xellugi. 1
xellugi. Fl-Istati 1
u f'Hong 1
f'Hong Kong 1
Kong din 1
"ħjata personalizzata". 1
personalizzata". Fl-istat 1
Fl-istat kostrutt 1
kostrutt ir-rabta 1
ir-rabta hija 1
żewġ nomi, 1
nomi, fejn 1
fejn l-ewwel 3
l-ewwel nom, 1
nom, imsejjaħ 1
imsejjaħ in-nom 1
in-nom reġġent, 1
reġġent, jiġi 1
jiġi ddeterminat 3
ddeterminat jew 2
jew speċifikat 2
speċifikat aktar 1
aktar preċiżament 1
preċiżament mit-tieni 1
mit-tieni nom 1
nom (imsejjaħ 1
(imsejjaħ komplement). 1
komplement). Fl-istatutorju 1
Fl-istatutorju tal-Kunsill 1
tal-Kunsill Presidenzjali 1
Presidenzjali tal-Austrian 1
tal-Austrian Football 1
Football Association 2
Association biss 1
biss ftit 10
jiem wara 4
wara dawru 1
dawru s-sorprendent 1
s-sorprendent tagħhom 1
tagħhom – 2
– fuq 1
talba tal-Awstrija 1
tal-Awstrija t'Isfel, 1
t'Isfel, l-introduzzjoni 1
ta' Staatsliga 2
Staatsliga kienet 2
kienet finalment 1
finalment u 1
u unanimament 1
unanimament ikkonfermata. 1
ikkonfermata. Fl-istatwi 1
Fl-istatwi huwa 1
huwa skolpit 1
skolpit b’żewġ 1
b’żewġ uċuħ 1
uċuħ opposti, 1
opposti, wieħed 1
wieħed biex 3
biex iħares 4
iħares lura 1
l-ieħor għal 2
għal quddiem, 1
quddiem, b’muftieħ 1
b’muftieħ f’idu 1
f’idu l-leminija 1
l-leminija u 1
u b’bastun 1
b’bastun fix-xellugija. 1
fix-xellugija. Fl-istejjer 1
Fl-istejjer tiegħu 1
jieħu gost 1
gost jinkludi 1
jinkludi lill-kunjata, 1
lill-kunjata, impinġija 1
impinġija bħala 1
bħala 'mostru', 1
'mostru', għalkemm 1
kien jiddikjara 1
jiddikjara li 3
li fil-verita' 1
fil-verita' kienet 1
kienet 'anġlu'. 1
'anġlu'. Fl-istess 1
Fl-istess diskors, 1
diskors, Dr 1
Dr Sant 1
Sant tkellem 1
dwar dawk 2
ġew jivvutaw 1
jivvutaw minn 1
Malta fl-elezzjoni 1
fl-elezzjoni tal-2008. 2
tal-2008. Fl-istes 1
Fl-istes sena 1
sena t-tim 1
t-tim ukoll 1
ukoll kellu 2
kellu l-ewwel 3
kontra l-klabb 2
l-klabb tal- 1
tal- Fl-istess 1
Fl-istess frontespizju 1
frontespizju jidher 1
jidher grupp 1
ta' personaġġi 1
personaġġi fuq 1
dgħajsa u 1
u r-raġel 4
r-raġel bilwieqfa 1
bilwieqfa fuqha 1
fuqha liebes 1
liebes kappell 1
kappell tal-qassisin 1
tal-qassisin u 1
jdoqq il-vjolin 1
il-vjolin seta' 1
seta' kien 2
kien karikatura 1
ta' Vivaldi. 2
Vivaldi. Fl-istess 1
Fl-istess ħin 6
Direttur Nazzjonali 1
Nazzjonali għall-Vokazzjonijiet. 1
għall-Vokazzjonijiet. Fl-istess 1
ħin il-konsiderazzjonijiet 1
il-konsiderazzjonijiet min-naħa 1
min-naħa psikoloġika 1
psikoloġika u 1
u soġjoloġika 1
soġjoloġika m’għandhomx 1
m’għandhomx inessewna 1
inessewna li 1
kien irnexxielu 5
irnexxielu joħloq 1
joħloq wieħed 1
wieħed mir-ritratti 1
mir-ritratti l-iżjed 1
l-iżjed effikaċi 2
effikaċi u 1
ħin l-iżjed 1
l-iżjed sbieħ 1
sbieħ ta' 1
dak is-seklu. 1
is-seklu. Fl-istess 1
Fl-istess ħin, 3
ħin, il-Kontessa 1
il-Kontessa Johanna 1
Johanna Augusta 1
Augusta Franziska 1
Franziska von 1
von Stoltzenberg-Stolzenberg 1
Stoltzenberg-Stolzenberg ( 1
( Joan 1
Joan Fontaine 1
Fontaine ) 1
) u 4
u missierha, 2
missierha, il-Baruni 1
il-Baruni Holenia, 1
Holenia, ikunu 1
ikunu qed 1
qed jiċċelebraw 1
jiċċelebraw il-fatt 1
l- poodle 1
poodle iswed 1
iswed tagħhom 1
tagħhom Scheherezade 1
Scheherezade intgħażel 1
intgħażel biex 1
biex jitgħammar 1
jitgħammar mal-poodle 1
mal-poodle tal-Imperatur. 1
tal-Imperatur. Fl-istess 1
ħin ir-relazzjoni 1
ir-relazzjoni passjonata, 1
passjonata, intensa, 1
intensa, imma 1
mhux reċiprokata, 1
reċiprokata, ma' 1
ma' Salvador 1
Salvador Dalí 2
Dalí sfat 1
sfat fix-xejn 1
fix-xejn meta 1
dan tat-tieni 1
tat-tieni iltaqa' 1
iltaqa' mal-mara 1
mal-mara li 1
ħa ssir 2
ssir martu. 1
martu. Fl-istess 1
ħin kienu 1
qed isiru 4
isiru t-tħejjijiet 1
t-tħejjijiet għall-Konċilju 1
għall-Konċilju ta’ 1
Rimini u 1
ta’ Selewċja. 1
Selewċja. Fl-istess 1
ħin lanqas 1
lanqas ma’ 1
ma’ tista’ 1
tista’ u 1
u m’għandha 1
m’għandha tibqa’ 1
tibqa’ gallarija 1
gallarija fil-ġlieda 1
fil-ġlieda għall-ġustizzja. 1
għall-ġustizzja. Fl-istess 1
ħin li 4
fuq il-quddiesa 1
il-quddiesa ikkompona 1
ikkompona l-aħħar 1
l-aħħar tliet 1
tliet Sonati 1
Sonati għall-pjanu 1
għall-pjanu (nru. 1
(nru. 30, 1
30, nru. 1
nru. Fl-istess 1
ħin, ma 1
kinitx ħaġa 1
ħaġa barra 1
minn lokha 1
lokha li 1
wieħed jissuspetta 1
jissuspetta li 1
jeżistu forzi 1
forzi fundamentali 1
fundamentali oħra. 1
oħra. Fl-istess 1
ħin, saħaq 1
saħaq l-istess 1
l-istess komunikat, 1
komunikat, in-normi 1
in-normi kanoniċi 1
kanoniċi dwar 1
dwar il-kawża 1
il-kawża ta’ 1
ta’ beatifikazzjoni 2
beatifikazzjoni u 1
u kanonizzazzjoni 1
kanonizzazzjoni kienu 1
osservati b’mod 1
b’mod rigoruż. 1
rigoruż. Fl-istess 1
Fl-istess jum, 2
jum, il-Partit 1
Nazzjonalista tilef 3
tilef ukoll 2
ukoll l-Elezzjonijiet 1
l-Elezzjonijiet Lokali 1
Lokali li 2
saru fi 2
33 lokalità. 1
lokalità. Fl-istess 1
jum, l-Arċisqof 1
l-Arċisqof Mikiel 2
Mikiel Gonzi 6
Gonzi issospenda 1
issospenda lil 1
lil Saydon 1
Saydon mid-dmirijiet 1
mid-dmirijiet saċerdotali. 1
saċerdotali. Fl-istess 1
Fl-istess jum 1
jum saru 1
saru l-Elezzjonijiet 1
l-Elezzjonijiet tal-Kunsilli 1
tal-Kunsilli Lokali 3
Lokali f'nofs 1
f'nofs il-lokalitajiet 1
il-lokalitajiet Maltin. 1
Maltin. Fl-istess 1
Fl-istess kompetizzjoni, 1
kompetizzjoni, Terence 1
Terence rnexxielu 1
rnexxielu jiskorja 3
gowls. Fl-istess 1
Fl-istess konferenza, 1
konferenza, Muscat 1
Muscat kien 6
kien approvat 2
approvat bħala 1
kandidat tal-Partit 3
Laburista għall-Elezzjonijiet 2
għall-Elezzjonijiet tal-Parlament 1
Ewropew. Fl-istess 1
Fl-istess perjodu, 2
perjodu, il-falliment 1
il-falliment tal-bdiewa 1
tal-bdiewa ż-żgħar 1
ż-żgħar u 1
u l-istabbiliment 1
l-istabbiliment ta' 1
ta' oqsma 1
oqsma li 1
li jimpjegaw 1
jimpjegaw l-iskjavi, 1
l-iskjavi, ipprovokaw 1
ipprovokaw il-migrazzjoni 1
il-migrazzjoni ta' 1
ta' għadd 3
nies lejn 1
lejn il-belt. 1
il-belt. Fl-istess 1
Fl-istess perjodu 2
perjodu il-Pietà 1
il-Pietà ikkommissjonatlu 1
ikkommissjonatlu diversi 1
xogħlijiet liturġiċi. 1
liturġiċi. Fl-istess 1
perjodu saret 1
saret ħabiba 1
ta' Cassiano 1
Cassiano dal 1
dal Pozzo, 1
Pozzo, umanista, 1
umanista, kollezzjonista 1
kollezzjonista u 1
u mentur 1
mentur kbir 1
kbir tal-arti. 1
tal-arti. Fl-istess 1
perjodu, Wistin 1
Abela inħatar 2
President tal-N. 1
tal-N. Fl-istess 1
Fl-istess pjazza 1
pjazza tinsab 1
ukoll id-Dar 1
id-Dar Sagra 1
Sagra Familja, 1
Familja, dar 1
dar immexxija 1
immexxija mis-Sorijiet 1
mis-Sorijiet ta' 1
Ġużepp tal-Apparizzjoni, 1
tal-Apparizzjoni, fejn 1
fiha jingħataw 1
jingħataw kemm 1
kemm tfal 1
u żgħażagħ. 1
żgħażagħ. Fl-istess 1
Fl-istess rawnd, 1
rawnd, skorja 1
ta vantaġġ 1
vantaġġ temporanju 1
temporanju ta' 1
t- Fl-istess 1
Fl-istess sena 11
sena Antoine 1
Antoine Laurent 1
Laurent Lavoisier 1
Lavoisier l-element 1
l-element tah 1
tah l-isem, 1
l-isem, imma 1
imma għaddew 1
għaddew tlet 1
tlet snin 1
qabel Scheele 1
Scheele fl-1777 1
fl-1777 induna 1
kien komponent 1
komponent tal-arja. 1
tal-arja. Fl-istess 1
Fl-istess sena, 7
sena, Calleja 1
Calleja inħatar 1
l-ewwel ambaxxatur 1
ambaxxatur kulturali 1
kulturali ta' 4
Malta. FL-istess 1
FL-istess sena, 1
sena, Campbell 1
Campbell iggwida 1
iggwida l-formazzjoni 1
Londra għat-tieni 1
għat-tieni suċċess 1
suċċess fil-Full 1
fil-Full Members 1
Members Cup, 1
Cup, grazzi 1
għar-rebħa minima 1
Middlesbrough fil-finali 1
ta' Wembley. 1
Wembley. Fl-istess 1
sena, daħlet 1
ta’ Vytautas 1
Vytautas Magnus 1
Magnus biex 1
biex tistudja 1
tistudja għal 1
għal spiżjar. 1
spiżjar. Fl-istess 1
sena ħareġ 1
ħareġ ‘Thriller’ 1
‘Thriller’ u 1
suċċess ta’ 4
minn hawn. 1
hawn. Fl-istess 1
sena hu 3
deher mal-Italja 1
mal-Italja U19, 1
U19, hu 1
tiegħu fl-24 2
April. Fl-istess 1
sena huma 2
wkoll is-Supercup 1
is-Supercup Albaniża. 1
Albaniża. Fl-istess 1
sena, huwa 4
jiżviluppa t-teorija 2
t-teorija tal-iżlogaturi 1
tal-iżlogaturi fil-kristalli 1
fil-kristalli li 1
quddiem kienet 2
importanti fil-fehim 1
fil-fehim tal-imġiba 1
tal-imġiba tal-materjali 1
tal-materjali duttili. 1
duttili. Fl-istess 1
sena, il-post 1
il-post il-ġdid 1
il-ġdid għall-proġett 1
għall-proġett ġie 1
rilokat f’Lakhta, 1
f’Lakhta, żona 1
żona storika 1
storika fil-Majjistral 1
fil-Majjistral taċ-ċentru 1
taċ-ċentru tal-belt, 1
tal-belt, u 3
u l-proġett 2
l-proġett il-ġdid 1
il-ġdid issejjaħ 1
issejjaħ il-Binja 1
il-Binja ta’ 1
ta’ Lakhta. 1
Lakhta. Fl-istess 1
sena inħatar 1
inħatar Assistent 1
Assistent Librar 1
Librar fil-Librerija 1
fil-Librerija Nazzjonali 1
wara direttur 1
direttur tal-Libreriji 1
tal-Libreriji Ċirkolanti, 1
Ċirkolanti, pożizzjoni 1
pożizzjoni li 3
li żamm 5
żamm sa 3
rtira fl-1936. 1
fl-1936. Fl-istess 1
sena is-Société 1
is-Société Nationale 1
Nationale des 1
des Beaux-Arts, 1
Beaux-Arts, li 1
fiha kellu 2
kellu pożizzjoni 1
pożizzjoni mlaħħqa 1
mlaħħqa żguratlu 1
żguratlu l-kariga 1
bħala kap 8
kap ta' 2
ta' skola. 1
skola. Fl-istess 1
kien secondo 1
secondo maestro 1
maestro ma' 1
ma' Francesco 2
Francesco Feo 1
Feo fl-iScuola 1
fl-iScuola dei 1
u fl-1743 1
fl-1743 laħaq 1
laħaq koadjutur 1
koadjutur ta' 1
ta' Ignazio 1
Ignazio Prota, 1
Prota, ta' 1
Leonardo Leo 1
Leo u, 1
u, wara 4
wara ta' 6
ta' Durante 1
Durante fil-Conservatorio 1
fil-Conservatorio di 1
di Sant'Onofrio 1
Sant'Onofrio a 1
a Porta 1
Porta Capuana. 1
Capuana. Fl-istess 1
sena, Laura 1
Laura Pausini 3
Pausini bdiet 1
bdiet tkanta 2
tkanta ukoll 1
ukoll bl-Ispanjol. 1
bl-Ispanjol. Fl-istess 1
ngħata San 1
Ġużepp, hu 1
ġie mgħobbi 1
mgħobbi bir-responsabbiltà 1
bir-responsabbiltà tal-Istitut 1
tal-Istitut Ġesù 1
Nazzarenu fiż-Żejtun. 1
fiż-Żejtun. Fl-istess 1
sena, Marie 1
Marie kitbet 1
kitbet l-introduzzjoni 1
l-introduzzjoni tal-edizzjoni 1
tal-edizzjoni Franċiża 1
Franċiża ta' 2
ta' The 7
The Eurovision 1
Contest - 1
- The 1
The Official 1
Official History 1
History minn 1
John Kennedy 1
Kennedy O'Connor. 1
O'Connor. Fl-istess 1
sena nafu 1
saru rappreżentazzjoni 1
rappreżentazzjoni ta’ 2
xi xogħlijiet 7
tiegħu bil-Malti 2
bil-Malti fit-Teatru 1
fit-Teatru Manoel. 2
Manoel. Fl-istess 1
sena nħatar 2
nħatar ċittadin 1
ċittadin onorarju 1
onorarju tal-belt 1
ta' Leipzig. 1
Leipzig. Fl-istess 1
sena Palladio 1
nominat għall-kariga 1
għall-kariga prestiġjuża 1
prestiġjuża ta' 2
ta' Proto 1
Proto della 1
della Serenissima 1
Serenissima (arkitett 1
(arkitett prinċipali 1
prinċipali tar-Repubblika 1
tar-Repubblika ta’ 4
ta’ Venezja), 1
Venezja), minflok 1
minflok Jacopo 1
Jacopo Sansovino 3
Sansovino li 1
kien miet. 2
miet. Fl-istess 1
Fl-istess sentenza 1
sentenza Ġwanni 1
Ġwanni jgħidlna 1
jgħidlna wkoll 1
li l-Kelma 2
l-Kelma kienet 1
kienet ma’ 1
ma’ Alla. 1
Alla. Fl-istess 1
Fl-istess staġun 2
staġun Hibs 1
rebħu l-ħames 1
l-ħames titolu 1
tal-kampjonat domestiku. 2
domestiku. Fl-istess 1
Fl-istess staġun, 1
Żebbuġ bdew 1
bdew flimkien 1
ma Munxar 1
Munxar b'punt 1
wieħed inqas, 1
inqas, meta 1
meta Victoria 1
Victoria U. 1
U. u 1
u St. 1
St. Fl-istess 1
staġun Żebbuġ 1
Rovers laħqu 1
l-finali tan-knock-out 1
tan-knock-out u 1
tilfu biss 3
biss 1-0. 1
1-0. Fl-istess 1
Fl-istess waqt, 4
waqt, għadd 1
ta’ persuni 3
persuni preżenti 1
preżenti bdew 1
bdew ifittxu 1
ifittxu post 1
post tajjeb 1
jistgħu jsegwu 2
jsegwu l-quddiesa 1
l-quddiesa minn 1
fuq ‘big 1
‘big screen’ 1
screen’ li 1
hemm barra 1
barra l-Kon 1
l-Kon Katidral. 1
Katidral. Fl-istess 1
waqt, huwa 1
huwa wera 2
wera diżappunt 1
diżappunt kbir 2
kbir għall-mod 1
għall-mod kif 4
kif il-Pulizija 1
il-Pulizija investigat 1
investigat il-qtil 1
il-qtil ta’ 2
ta’ bintu. 1
bintu. Fl-istess 1
waqt, iċ-Ċeki 1
iċ-Ċeki u 1
u l-Amerikani 1
l-Amerikani ġew 1
ġew eliminati, 1
eliminati, fejn 1
fejn dawn 3
fost il-favoriti 3
il-favoriti li 2
li jirritornaw 1
jirritornaw lura 1
lejn darhom. 1
darhom. Fl-istess 1
waqt, il-profitti 1
il-profitti tal-kumpaniji 1
tal-kumpaniji żdiedu 1
żdiedu b’1. 1
b’1. Fl-istess 1
Fl-istess waqt 2
waqt kien 1
ukoll kappillan 3
kappillan tar-Reġina 1
tar-Reġina Margerita 1
Margerita ta' 1
ta' Valois, 2
Valois, u 1
u għalliem 2
għalliem privat 2
privat ta' 1
ta' wlied 1
wlied il-Konti 1
il-Konti de 1
de Gondi 1
Gondi li 1
Ġeneral tax-xwieni 1
tax-xwieni kollha 1
Franza. Fl-istess 1
waqt Santa 1
Santa Katarina 2
Katarina ta’ 3
Siena kienet 1
kienet iżomm 3
iżomm mal-Papa 1
mal-Papa Urbanu 1
Urbanu VI. 1
VI. Fl-istess 1
Fl-istess żmenijiet 1
żmenijiet beda 1
jikteb għar-radju, 1
għar-radju, it-televiżjoni 1
it-televiżjoni u 2
u l-palk. 1
l-palk. Fl-istess 1
Fl-istess żmien 11
żmien beda 3
beda jgħati 1
jgħati korsijiet 1
korsijiet fit-tejoloġija 1
fit-tejoloġija dommatika 1
dommatika (Sagramenti 1
(Sagramenti tal-Bidu 1
tal-Bidu u 1
u Eskatoloġija) 1
Eskatoloġija) fil-Fakulta 1
fil-Fakulta tat-Tejoloġija 1
tat-Tejoloġija ta' 1
u kors 2
kors ieħor 1
fuq l-Atejiżmu 1
l-Atejiżmu Kontemporanju 1
Kontemporanju ġewwa 1
ġewwa s-Seminarju 1
Għawdex. Fl-istess 1
Fl-istess żmien, 2
żmien, Dubrovnik 1
saret in-nieqa 1
in-nieqa tal-letteratura 1
tal-letteratura Kroata. 1
Kroata. Fl-istess 1
żmien għallem 1
għallem it-Taljan 1
it-Taljan u 2
u l-Malti 2
l-Malti fl-iskola 1
fl-iskola sekondarja 2
sekondarja tal-Bniet, 1
tal-Bniet, fil-Belt 1
fil-Belt u 1
u lill-istudenti 1
lill-istudenti bniet 1
bniet tas-Sacred 1
tas-Sacred Heart 1
Heart f’ 1
f’ Fl-istess 1
żmien ġie 2
inawgurat il-Kampus 1
il-Kampus il-ġdid 1
il-ġdid fl-Imsida. 1
fl-Imsida. Fl-istess 1
ġie mdaħħal 1
mdaħħal fl-armata 1
fl-armata u 3
u fil-flotta 1
fil-flotta navali 1
navali bħala 1
t-tieni logutent 1
logutent u 1
u alfier, 1
alfier, rispettivament. 1
rispettivament. Fl-istess 1
żmien huma 1
huma għamlu 1
għamlu kampanji 1
kampanji ta' 1
ta' qtil 4
qtil ta' 1
ta' ġurnalisti, 1
ġurnalisti, uffiċjali, 1
pulizija li 2
li b'xi 1
mod sfidawhom. 1
sfidawhom. Fl-istess 1
żmien indiehes 1
indiehes ma' 1
ma' grupp 2
jiltaqgħu f'għalqa 2
f'għalqa quddiem 1
San Gejtanu. 1
Gejtanu. Fl-istess 1
mill-grupp tal-'Arte 1
tal-'Arte dei 1
dei sonadori. 1
sonadori. Fl-istess 1
kellu l-marda 1
l-marda tal-motonewruni. 1
tal-motonewruni. Fl-istess 1
żmien Roncalli 1
Roncalli kien 1
jgħallem ukoll 1
ukoll l-Istorja 1
l-Istorja tal-Knisja 1
tal-Knisja u 6
u l-Patroloġija 1
l-Patroloġija fis-Seminarju. 1
fis-Seminarju. Fl-istess 1
żmien Rufinu 1
Rufinu mar 1
mar u 2
baqa' l-Eġittu, 1
l-Eġittu, filwaqt 1
li Bonosu 1
Bonosu mar 1
jgħix bħala 1
bħala eremita 1
eremita fil-gżira 1
ta' Illirja. 1
Illirja. Fl-istess 1
żmien saru 1
diversi traduzzjonijiet 1
traduzzjonijiet u 2
ta' mogħdija 1
mogħdija ta' 1
ta' żmien 7
minn awturi 3
awturi bħal 1
bħal Alfons 1
Alfons Marija 1
Marija Galea 1
Galea u 4
u Annibale 1
Annibale Preca. 1
Preca. Fl-istess 1
żmien, xniegħat 1
xniegħat ħarġu 1
li x-xandar 1
x-xandar uffiċjali 1
ta' “Fl-istorja 1
“Fl-istorja tal-Knisja, 1
tal-Knisja, mumenti 1
mumenti bħal 1
il-Knisja tikber 1
tikber iktar.” 1
iktar.” Fl-istorja 1
Fl-istorja tat-Tazza 1
tad-Dinja hu 1
hu l-aqwa 2
bi ħmistax-il 1
ħmistax-il gowl 1
fejn fl-edizzjoni 1
fl-edizzjoni tal-2006 1
tal-2006 irnexxielu 1
irnexxielu jaqbeż 1
jaqbeż ir-rekord 1
ir-rekord preċedenti 2
erbatax-il gowl 1
gowl miżmum 1
miżmum minn 1
minn Gerd 1
Gerd Müller. 1
Müller. Fl-istorja 1
Fl-istorja tegħu, 1
tegħu, il-klabb 1
post tal-kampjonat, 1
tal-kampjonat, rebħu 1
rebħu darbtejn 1
darbtejn it-Tazza 1
it-Tazza KNVB 1
KNVB u 1
kienu finalisti 1
finalisti telliefa 1
telliefa tat-Tazza 1
tat-Tazza UEFA 3
UEFA 1974–75. 1
1974–75. Fl-istudju 1
Fl-istudju tat-teorija 1
tat-teorija tas-settijiet, 1
tas-settijiet, iddistingwew 1
iddistingwew żewġ 1
żewġ tipi 5
tipi bażiċi 1
bażiċi ta' 1
ta' numri 3
numri trasfiniti. 1
trasfiniti. Fl-istudju 1
Fl-istudju tiegħu 1
ikollu għadd 1
mudelli għarwenin, 1
għarwenin, nisa 1
nisa u 4
u rġiel, 2
rġiel, jimxu 1
jimxu jew 1
jew jistrieħu. 1
jistrieħu. Fl-Italja, 1
Fl-Italja, Atalanta 1
Atalanta huma 1
huma xi 1
kultant imsejjħin 1
imsejjħin Regina 1
Regina delle 1
delle provinciali 1
provinciali (reġina 1
(reġina mill-klabbs 1
mill-klabbs provinċjali) 1
provinċjali) li 1
li timmarka 2
timmarka l-fatt 1
l-klabb huwa 3
huwa storikament 1
storikament wieħed 1
mill-aħjar fost 1
dawk il-metropolitani. 1
il-metropolitani. Fl-Italja, 1
Fl-Italja, Baldassare 1
Baldassare Castiglione 2
Castiglione kiteb 1
dwar il-manjieri 1
il-manjieri tal-qorti 1
tal-qorti fl-esej 1
fl-esej tiegħu 1
tiegħu Il 1
Il Cortigiano. 1
Cortigiano. Fl-Italja, 1
Fl-Italja, l-Alleati 1
tal-Punent baqgħu 1
baqgħu mwaħħlin 1
mwaħħlin mal-aħħar 1
mal-aħħar linja 1
linja difensiva. 1
difensiva. Fl-ittra 1
Fl-ittra lill-ICANN 1
lill-ICANN fl-2007, 1
fl-2007, awdituri 1
awdituri indipendenti 1
indipendenti IUS-N 1
IUS-N tal 1
tal rappurtati 1
rappurtati IUS-N 1
IUS-N kienu 1
kienu investew 1
investew US 1
US $ 1
$ 3 1
miljun għall-servizzi 1
għall-servizzi tal-Internet 1
tal-Internet fl 1
fl Nju 1
Nju bejn 1
bejn l-1999 1
l-1999 u 2
u l-2005 2
l-2005 minn. 1
minn. Fl-ittra 1
Fl-ittra Rashid 1
Rashid beda 1
biex jghidilha 1
jghidilha li 1
kien qieghed 2
qieghed jiktbilha 1
jiktbilha fil-kapacità 1
fil-kapacità personali 1
personali tieghu, 1
tieghu, u 1
mhux f'isem 1
f'isem il-grupp 1
il-grupp tat-Taliban 1
tat-Taliban li 1
huwa jappartjeni 1
jappartjeni ghalih 1
ghalih jew 1
jew f'isem 1
f'isem xi 1
xi grupp 1
grupp iehor 1
iehor tal-Jihad. 1
tal-Jihad. Fl-ittra 1
Fl-ittra tal-irtirar, 1
tal-irtirar, Dr 1
Dr Peralta 1
Peralta qal 1
li ddeċieda 5
li jitrtira 1
jitrtira wara 1
wara numru 2
ta’ diżappunti 1
diżappunti u 1
u diżillużjonijiet 1
diżillużjonijiet fil-kamp 1
fil-kamp nazzjonali. 1
nazzjonali. Fl-itwal 1
Fl-itwal jum 1
jum tas-sena, 1
tas-sena, il-21 1
il-21 ta’ 4
Ġunju, ix-xemx 1
ix-xemx titla’ 1
titla’ għall-ħabta 1
għall-ħabta tal-05:30 1
tal-05:30 u 1
u tinżel 1
tinżel lejn 1
lejn it-20:30. 1
it-20:30. F'livell 1
F'livell aktar 1
aktar baxx, 1
baxx, aktar 1
aktar aċċessibbli 1
aċċessibbli bħala 1
bħala intercessuri, 1
intercessuri, hemm 1
hemm pitturi 1
ta' qaddisin 2
qaddisin u 2
u stilita. 1
stilita. Fl-iżjed 1
Fl-iżjed xbihat 1
xbihat bikrija, 1
bikrija, il-Maġi 1
il-Maġi jidhru 1
jidhru bi 1
bi lbies 1
lbies Persjan, 1
Persjan, libsin 1
libsin il-qliezet 1
il-qliezet u 1
u brieret 1
brieret Friġjani, 1
Friġjani, is-soltu 1
is-soltu fil-profil, 1
fil-profil, javvanzaw 1
javvanzaw wieħed 1
l-ieħor u 1
u jżommu 2
jżommu r-riġali 1
r-riġali quddiemhom. 1
quddiemhom. Fl-Iżvezja, 1
Fl-Iżvezja, Stenman 1
Stenman beda 1
ma Västerås 1
Västerås SK, 1
SK, aktar 1
tard huwa 1
ma IF 1
IF Elfsborg. 1
Elfsborg. Fl-l738 1
Fl-l738 id-Dejma 1
id-Dejma kienet 1
maqsuma f'diversi 1
f'diversi riġmenti. 1
riġmenti. Fl-Lulju 1
Fl-Lulju tal-1773 1
tal-1773 iżżewweġ 1
'l oħt 1
oħt Francisco 1
Francisco Bayeu, 1
Bayeu, Josefa 1
Bayeu, li 1
kellha 26 1
26 sena. 2
sena. Fl-MFA 1
Fl-MFA għamel 1
għamel bidliet 1
bidliet kbar, 1
kbar, u 4
tejjeb l-infrastruttura, 1
l-infrastruttura, fejn 1
ġew mibnija 3
mibnija grawnds 1
ġinnasju, u 1
klinika tal-fiżjoterapija, 1
tal-fiżjoterapija, waqt 1
installat dawl 1
dawl artifiċjali. 1
artifiċjali. Fl-Oċċident 1
Fl-Oċċident kiber 1
kiber l-aktar 1
l-aktar l-aspett 1
l-aspett atletiku, 1
atletiku, il-kura 1
il-kura tal-enerġija 1
tal-enerġija muskolari 1
muskolari u 1
u r-reżistenza 1
r-reżistenza għall-għejja 1
għall-għejja għall-għanijiet 1
għall-għanijiet militari. 1
militari. F'logħba 1
F'logħba ta' 1
ta' Sliema 1
Wanderers fid-29 1
2012, Bonello 1
Bonello kien 1
kien deskritt 3
bħala "eroj" 1
"eroj" għall-prestazzjoni 1
għall-prestazzjoni tiegħu. 1
tiegħu. Fl-ogħla 1
Fl-ogħla livell 1
livell tal-kolonna 1
hemm il-qaddisin 1
il-qaddisin marbuta 1
marbuta mal-ħajja 1
mal-ħajja ta’ 1
ta’ F’lokalitajiet 1
F’lokalitajiet oħrajn 1
oħrajn tradizzjonalment 1
tradizzjonalment Nazzjonalisti, 1
Nazzjonalisti, il-PL 1
irnexxielu jżid 1
jżid il-voti 1
il-voti b’persentaġġi 1
b’persentaġġi sostanzjali 1
sostanzjali fosthom 1
fosthom f’Ħal 1
f’Ħal Balzan, 1
Balzan, is-Siġġiewi 1
is-Siġġiewi u 1
Ġiljan fejn 1
il-voti b’7%, 1
b’7%, b’4% 1
b’4% u 1
u 10.7% 1
10.7% rispettivament. 1
rispettivament. Fl-okkażjoni 1
Fl-okkażjoni tad-39 1
tad-39 anniversarju 1
anniversarju tal-festa 1
tal-festa ta’ 1
ir-Repubblika, fit-13 1
Diċembru 2013, 1
2013, l- 1
l- Floku 1
Floku daħlet 1
daħlet tmexxija 1
tmexxija ġdida 1
ġdida imma 1
imma ħafna 2
ħafna ċittadini 1
ċittadini baqgħu 1
baqgħu jħossuhom 1
jħossuhom injorati. 1
injorati. Fl-omelija 1
Fl-omelija tal-quddiesa 1
tal-quddiesa Fr 1
Fr Hilary 1
Hilary Tagliaferro 2
Tagliaferro iddeskriva 1
lil Philip 1
Philip Muscat 1
Muscat bħala 1
bniedem bilanċjat 1
bilanċjat li 1
kapaċi jagħmel 1
jagħmel awto-kritika 1
awto-kritika u 1
hu abjad 1
abjad jgħidlu 1
jgħidlu abjad 1
hu iswed 1
iswed jgħidlu 1
jgħidlu iswed. 1
iswed. Fl-Omelija 1
Fl-Omelija tiegħu, 1
l-Arċisqof Charles 1
Charles Scicluna 2
Scicluna qal 2
li jittama 1
li t-tifkira 1
t-tifkira tal-Isqof 1
tal-Isqof Adeodato 1
Adeodato Micallef 2
Micallef fis-sempliċità 1
fis-sempliċità u 1
u dedikazzjoni 1
dedikazzjoni tiegħu 1
tkun bħal 1
bħal kewkba 1
kewkba tiddi, 1
tiddi, mhux 1
biss fil-memorja 1
fil-memorja tal-Knisja 1
tal-Knisja fil-Kuwajt 1
fil-Kuwajt iżda 1
iżda fil-Knisja 1
fil-Knisja Universali. 1
Universali. Fl-omeliji 1
Fl-omeliji u 1
u d-diskorsi 1
d-diskorsi tiegħu 2
tiegħu jisħaq 1
jisħaq li 3
li l-bnedmin 1
l-bnedmin huma 1
huma lkoll 1
lkoll aħwa 2
aħwa u 2
li l-Istat 1
l-Istat u 1
u l-Knisja 2
l-Knisja għandhom 1
għandhom jagħmlu 1
jagħmlu kulma 1
kulma jistgħu 1
jistgħu biex 1
kulħadd iħossu 1
iħossu milqugħ, 1
milqugħ, rispettat 1
rispettat u 1
u aċċettat. 1
aċċettat. Fl-Opus 1
Fl-Opus Dei, 1
Dei, Romero 1
kien jammira 1
jammira l-ispiritwalità 1
l-ispiritwalità soda 1
soda tagħhom, 1
tagħhom, il-fedeltà 1
il-fedeltà lejn 1
lejn il-Knisja, 1
il-Knisja, l-impenn 1
l-impenn fix-xogħol 1
fix-xogħol u 1
u s-"sens 1
s-"sens sopranaturali" 1
sopranaturali" tagħhom 1
tagħhom - 1
- kwalitajiet 1
kwalitajiet li 1
nnifsu kien 7
kien jikkultiva 1
jikkultiva f'ħajtu. 1
f'ħajtu. Flóra 1
Flóra Kádár 1
Kádár bdiet 1
ta' 25-il 1
25-il sena 1
sena fit-ċinema, 1
fit-ċinema, għalkemm 1
tat-teatru. Flora 1
Flora Martirosian 1
Martirosian ġabet 1
ġabet id-diploma 1
id-diploma mill-Konservatorju 1
mill-Konservatorju Statali 1
Statali ta’ 1
ta’ Yerevan, 1
Yerevan, u 1
quddiem fl-1987 1
fl-1987 iżżewġet 1
iżżewġet lill-ġurnalista 1
lill-ġurnalista Hrahat 1
Hrahat Gevorgyan. 1
Gevorgyan. Fl-Ordni 1
Fl-Ordni Franġiskan, 1
Franġiskan, Pisani 1
Pisani kellu 1
Fra Alipju. 1
Alipju. Florentia 1
Florentia kien 1
isem li 4
li jawgura 1
jawgura tajjeb 1
li jfisser: 1
jfisser: “j’Alla 1
“j’Alla tiffjorixxi” 1
tiffjorixxi” jew 1
“belt li 1
li tiffjorixxi”. 1
tiffjorixxi”. Florentino 1
Pérez kien 1
irnexxielu li 1
li jeħles 1
jeħles mid-djun 1
mid-djun tal-klabb, 1
tal-klabb, però 1
però d-direttur 1
d-direttur Ramón 1
Ramón Calderón 1
Calderón ikkontradixxa 1
ikkontradixxa dak 1
li ntqal. 1
ntqal. Florentino 1
Pérez reġa' 1
elett fl-2004 1
fl-2004 b'94.2% 1
b'94.2% tal-voti 1
tal-voti totali. 1
totali. Floriana 1
Floriana Football 1
Club rebaħ 1
rebaħ il- 4
il- Fl-stess 1
Fl-stess ħin 1
li adattaw 1
adattaw it-tibdil 1
it-tibdil u 1
u t-tidwir 1
t-tidwir tal-pjani 1
tal-pjani u 1
l-assi li 1
juża Cézanne, 1
Cézanne, il-Kubisti 1
il-Kubisti rażżnu 1
rażżnu l-iskema 1
l-iskema qawwija 1
qawwija tal-kuluri 1
tal-kuluri tal-Fauves 1
tal-Fauves u 1
u minnflok 1
minnflok iffokaw 1
iffokaw fuq 2
fuq id-dekostruzzjoni 1
id-dekostruzzjoni tal-oġġetti 1
tal-oġġetti fi 1
fi pjani 2
pjani u 1
forom purament 1
purament ġeometriċi. 1
ġeometriċi. Fl-stess 1
Fl-stess sena 1
sena 1669, 1
1669, Newton 1
Newton ħa 1
l-katedra tal-matematika. 1
tal-matematika. Fl-stess 1
Fl-stess żmien, 1
żmien, feġġew 1
feġġew ir-renji 1
ir-renji Nsara 1
Nsara li, 1
li, ftit 1
ftit żviluppaw 1
żviluppaw l-istil 1
l-istil tagħhom 1
fih integraw 1
integraw il-flussi 1
il-flussi romaniċi 1
romaniċi u 1
u gotiċi. 1
gotiċi. F’Lulju 1
F’Lulju 1918, 1
1918, l-Ewwel 1
l-Ewwel Assemblea 1
Assemblea Armena 1
Nagorno-Karabakh iddikjarat 1
iddikjarat li 2
li r-reġjun 1
r-reġjun seta’ 1
seta’ jiggverna 1
jiggverna lilu 1
u ħolqot 1
ħolqot Kunsill 1
Kunsill Nazzjonali 1
u gvern. 1
gvern. F’Lulju 1
F’Lulju 1919, 1
1919, Hitler 1
Hitler sar 1
sar spija 1
spija tar-Reichswehr, 1
tar-Reichswehr, biex 1
biex jinfiltra 1
jinfiltra partit 1
partit żgħir, 1
żgħir, il-Partit 1
il-Partit tal-Ħaddiema 1
tal-Ħaddiema Ġermaniżi 1
Ġermaniżi (DAP). 1
(DAP). F’Lulju 1
F’Lulju 1924, 1
1924, Bencini 1
Bencini sar 1
sar deputat 2
deputat parlamentari, 1
parlamentari, u 1
assistent miegħu 1
miegħu fil-gazzetta 1
fil-gazzetta kien 1
daħal Gino 1
Gino Muscat 2
Muscat Azzopardi, 1
Azzopardi, pijunier 1
pijunier ieħor 1
ieħor tal-Partit 1
Laburista. F'Lulju 1
F'Lulju 1942 1
1942 fil-knejjes 1
fil-knejjes kollha 1
kollha Kattoliċi 1
Kattoliċi inqrat 1
inqrat Ittra 1
Ittra Pastorali 1
Pastorali miktuba 1
miktuba mill-Isqfijet 1
mill-Isqfijet fejn 1
fejn ikkundannaw 1
ikkundannaw l-mod 1
l-mod barbaru 1
barbaru li 2
bih kienu 1
ttrattati l-Lhud. 1
l-Lhud. F'Lulju 1
F'Lulju 2006, 1
imsellef lil 2
lil Rimini 1
Rimini Calcio, 1
Calcio, bi 1
prezz stabbilit 1
stabbilit ta' 1
ta' €1,2 1
€1,2 miljun. 1
miljun. F'Lulju 1
F'Lulju 2006 1
2006 kien 2
hemm negozjati 1
negozjati biex 1
biex il-Wikimedia 1
il-Wikimedia tagħmel 1
tagħmel verżjoni 1
verżjoni pprintjata. 1
pprintjata. F'Lulju 1
F'Lulju 2008 1
2008 il-midfielder 1
il-midfielder difensiv 1
difensiv issieħeb 1
ma' FK 1
FK Budućnost 1
Budućnost Podgorica, 1
Podgorica, tim 1
li jikkompeti 1
jikkompeti fil-Prva 1
fil-Prva Liga 1
Liga Montenegrina. 1
Montenegrina. F'Lulju 1
F'Lulju 2009, 1
2009, Parejo 1
Parejo nxtara 1
nxtara minn 1
minn Getafe, 1
Getafe, b'Real 1
b'Real iżommu 1
iżommu l-opzjoni 1
l-opzjoni li 1
jerġgħu jixtruh 1
jixtruh fil-futur. 1
fil-futur. F'Lulju 1
F'Lulju 2013, 1
2013, Malala 1
Malala rċeviet 1
rċeviet ittra 1
ittra twila 1
twila minghand 1
minghand Adnan 1
Adnan Rashid; 1
Rashid; mexxej 1
mexxej tat-Taliban 1
tat-Taliban fil-Pakistan. 1
fil-Pakistan. F'Lulju 1
F'Lulju 2015, 1
2015, Dr 1
Marina ġiet 1
mistiedna mill-President 1
mill-President tas-69 1
tas-69 sessjoni 1
ta' l-Assemblea 2
Ġenerali tan-Nazzjonijiet 1
tan-Nazzjonijiet Uniti, 3
Uniti, H.E. 1
H.E. Is-Sur 1
Is-Sur Sam 1
Sam Kutesa 1
Kutesa fuq 1
fuq il-Panel 1
il-Panel għal 1
għal konsultazzjonijiet 1
konsultazzjonijiet interattivi 1
interattivi informali 1
informali dwar 1
dwar is-Samit 1
is-Samit Dinji 1
Dinji dwar 1
dwar is-Soċjetà 1
is-Soċjetà tal-Informazzjoni. 1
tal-Informazzjoni. F'Lulju 1
F'Lulju 2020, 1
2020, inħatar 1
tal-Kunsill Pontifiċju 1
Pontifiċju għall-Għaqda 1
għall-Għaqda bejn 1
bejn l-Insara. 2
l-Insara. F'Lulju 1
F'Lulju Darwin 1
kien mistrieħ 1
mistrieħ għal 1
kollox u 9
mar Shrewsbury. 1
Shrewsbury. F’Lulju 1
F’Lulju d-Direttur 1
d-Direttur tal-FBI 1
tal-FBI James 1
James Comey 1
Comey ikkonkluda 1
li Clinton 1
kienet "traskurata 1
"traskurata għall-aħħar" 1
għall-aħħar" fil-mod 1
kif trattat 1
trattat materjal 1
materjal klassifikat 1
klassifikat tal-gvern. 1
tal-gvern. F'Lulju, 1
F'Lulju, ir-Renju 1
u l-Unjoni 3
Sovjetika ffurmaw 1
ffurmaw alleanza 2
alleanza militari 2
militari kontra 1
wara invadew 1
invadew l-Iran 1
l-Iran biex 1
jiżguraw il-Kuritur 1
il-Kuritur Persjan 1
Persjan u 1
u l-fornituri 1
ta' żejt 1
żejt Iranjan. 1
Iranjan. F'Lulju, 1
F'Lulju, Malta 1
wkoll it-tieni 4
it-tieni l-inqas 1
ta' qgħad 1
qgħad fost 1
fost iż-żgħażagħ 1
iż-żgħażagħ mill-pajjiżi 1
kollha tal-Unjoni 2
tal-Unjoni Ewropea. 3
Ewropea. F'Lulju 1
F'Lulju ta' 1
is-sena, Susannah 1
Susannah Darwin 1
Darwin mietet, 1
mietet, meta 1
meta Charles 2
Charles kellu 1
biss tmien 2
snin. F'Lulju 1
F'Lulju tal-1551 1
tal-1551 l-Ottomani 1
l-Ottomani u 1
u s-sibbien 1
s-sibbien tal-Barbarija 1
tal-Barbarija ħabtu 1
ħabtu għall-gżira, 1
għall-gżira, għamlu 1
għamlu skjavi 1
skjavi lill-5,000 1
lill-5,000 jew 1
jew 6,000 1
6,000 abitant, 1
u ħaduhom 2
ħaduhom Tarħuna 1
Tarħuna fil- 1
fil- F'Lulju 1
F'Lulju tal-2004 1
tal-2004 hu 1
ma' Hertha 2
Hertha BSC 1
BSC fejn 1
baqa' magħhom 1
magħhom sal-2007 1
sal-2007 sakemm 1
sakemm il-kuntratt 1
mal-klabb skada. 1
skada. F'Lulju 1
F'Lulju tal-2007, 1
tal-2007, huma 1
ħarġu t-tieni 1
t-tieni kanzunetta 1
kanzunetta tagħhom, 1
tagħhom, "Дыши 1
"Дыши (Dyshi)". 1
(Dyshi)". F'Lulju 1
F'Lulju tal-2008, 1
tal-2008, il-kowċ 1
il-kowċ tal-Brażil 1
tal-Brażil Dunga 1
Dunga għażel 1
lil Anderson 1
Anderson fost 1
fost it-tmintax 1
it-tmintax il-plejer 1
il-plejer għall- 1
għall- F'Lulju 1
F'Lulju tal-2009, 1
tal-2009, Buttigieg 1
Buttigieg inħatar 1
kowċ għat-tim 1
li Dusan 1
Dusan Fitzel 1
Fitzel kienet 1
kienet sfurzat 1
sfurzat biex 1
jirriżenja minħabba 1
saħħa, ħames 1
qabel it-tmiem 2
it-tmiem tal-kuntratt 1
tal-kuntratt tiegħu. 1
tiegħu. F'Lulju 1
F'Lulju tal-2010, 1
tal-2010, Westermann 1
Westermann iffirma 2
iffirma għal 3
għal €7.5 1
€7.5 miljun 1
miljun ma' 1
ma' Hamburg. 1
Hamburg. Fl-Università 1
Fl-Università ta' 1
kien lecturer 1
lecturer fil-Mediċina 1
fil-Mediċina Forensika 1
Forensika mill-1949 1
mill-1949 sal-1955 1
sal-1955 u 2
u professur 1
professur tal-Mediċina 1
tal-Mediċina Forensika 1
Forensika mill-1955 1
mill-1955 sal-1961. 1
sal-1961. Fl-Unjoni 1
Fl-Unjoni Sovjetika, 1
Sovjetika, il-kontro-offensiva 1
il-kontro-offensiva Sovjetika 1
Sovjetika tax-xitwa 1
tax-xitwa kienet 1
spiċċat sa' 1
sa' Marzu. 1
Marzu. Fl-użu 1
Fl-użu tagħha 1
kuljum, il-kelma 1
il-kelma oroskopju 1
oroskopju tirreferi 1
tirreferi sikwit 1
sikwit għall-interpretazzjoni 1
għall-interpretazzjoni ta' 1
ta' astrologu, 1
astrologu, is-soltu 1
is-soltu permezz 1
ta' astroloġija 1
astroloġija li 1
fuq sinjali 1
sinjali żodjakali 1
żodjakali jew 1
fuq it-tifsira 2
it-tifsira ta' 1
ta' event 1
event skont 1
skont il-kalendarju, 1
il-kalendarju, bħal 1
bħal fl-astroloġija 1
fl-astroloġija Ċiniża. 1
Ċiniża. F'Malta 1
F'Malta dan 1
dan il-jum 3
il-jum huwa 1
wkoll festa 1
festa nazzjonali 2
fejn tiġi 4
tiġi mfakra 2
mfakra l-Vitorja 1
l-Vitorja li 1
għamlet Malta, 1
Malta, fit-Tieni 1
fit-Tieni Gwerra 4
u fl-Assedju 1
fl-Assedju l-Kbir 1
l-Kbir tal-1565. 1
tal-1565. F’Malta 1
F’Malta għal 1
dan il-qaddis 5
il-qaddis Karmelitan 1
Karmelitan għandna 1
għandna msemmijin 1
msemmijin il-Forti 1
il-Forti Sant’Anġlu 1
Sant’Anġlu u 1
u kappella 2
kappella fiż-Żejtun. 1
fiż-Żejtun. F’Malta, 1
F’Malta, ħafna 1
ħafna ismijiet 1
ismijiet tal-irħula 1
tal-irħula huma 1
huma identiċi 1
identiċi għal 2
ċerti kunjomijiet 1
kunjomijiet tal-familja, 1
tal-familja, bħal 1
bħal Attard 1
Attard u 2
u Lija. 1
Lija. F'Malta 1
F'Malta hawn 1
hawn il'fuq 1
il'fuq minn 1
minn mitt 1
mitt (100) 1
(100) komunita' 1
komunita' Neokatekumenali 1
Neokatekumenali u 1
jagħmlu din 1
din il-mixja 1
il-mixja jaqbeż 1
jaqbeż it-tliet 1
it-tliet elef 1
elef (3000) 1
(3000) ruħ. 1
ruħ. F’Malta 1
F’Malta hawn 1
hawn sitt 1
sitt kappelli 1
kappelli jew 2
jew knejjes 1
knejjes iddedikati 2
Santa Luċija: 1
Luċija: f' 1
f' F'Malta, 1
F'Malta, il-Karmelitani 1
il-Karmelitani ġew 1
ġew fis-sena 1
fis-sena 1418, 1
1418, u 1
jgħixu fix-Xagħra 1
fix-Xagħra ta' 1
San Leonardu, 1
Leonardu, fil-post 1
fil-post imsejjaħ 1
imsejjaħ il-Lunzjata, 1
il-Lunzjata, limiti 1
limiti tar-Rabat. 1
tar-Rabat. F’Malta, 1
F’Malta, l-Isqof 1
l-Isqof Galea 1
magħruf minn 1
kulħadd għall-qdusija 1
għall-qdusija tiegħu. 1
tiegħu. F'Malta 1
F'Malta l-Knisja 1
l-Knisja Parrokjali 1
Parrokjali tal-Ħamrun 1
tal-Ħamrun hija 1
San Gejtanu, 3
Gejtanu, fuq 1
fuq xewqa 2
xewqa ta 1
ta l-isqof 1
l-isqof Mons. 2
Mons. F'Malta 1
F'Malta nsibu 2
nsibu ħafna 2
ħafna pitturi 5
ta' Preti 4
Preti f'kollezzjonijiet 1
f'kollezzjonijiet privati 1
privati u 3
u fil-knejjes 1
fil-knejjes parokkjali 1
parokkjali u 1
u kappelli. 1
kappelli. F’Malta 1
F’Malta nsibu 1
nsibu madwar 1
madwar tletin 1
tletin speċi. 1
speċi. F'Malta 1
nsibu tliet 1
San Mikiel: 1
Mikiel: fis-Salini 1
fis-Salini (Burmarrad), 1
(Burmarrad), fl-Iklin 1
fl-Iklin u 1
fl- F'Malta 1
F'Malta parroċċa 1
parroċċa ddedikata 1
ddedikata lilu 1
lilu qiegħda 1
qiegħda f'Ħal 1
u l-festa 3
l-festa issir 1
issir fit-tielet 1
fit-tielet Ħadd 1
Lulju. F’Malta 1
F’Malta qajla 1
qajla jkun 1
hemm fluttwazzjonijiet 1
fluttwazzjonijiet kbar 1
kbar fit-temperaturi. 1
fit-temperaturi. F'Malta 1
F'Malta tikber 1
tikber speċi 1
waħda bl-isem 2
bl-isem Rubus 1
Rubus ulmifolius. 1
ulmifolius. F'Malta 1
F'Malta u 1
u Għawdex 7
Għawdex jgħixu 1
jgħixu żewġ 1
żewġ speċi: 1
speċi: Crocidura 1
Crocidura sicula 1
sicula (Ġurdien 1
(Ġurdien ta' 2
ta' geddumu 1
geddumu twil) 1
twil) u 1
u Suncus 1
Suncus etruscus 1
etruscus (Ġurdien 1
ta' ħalqu 1
ħalqu twil). 1
twil). F'Malta 1
F'Malta ż-żewġ 1
ż-żewġ partiti 1
partiti l-kbar 1
l-kbar iġibu 1
iġibu 3 1
3 siġġijiet 2
siġġijiet kull 1
wieħed, bil- 1
bil- F' 1
F' mammiferi 1
mammiferi intelliġenti, 1
intelliġenti, bħal 1
pereżempju il-primati, 1
il-primati, iċ-ċerebru 1
iċ-ċerebru (il-parti 1
(il-parti prinċipali 1
prinċipali tal-moħħ) 1
tal-moħħ) huwa 1
huwa relativament 2
relativament akbar 1
akbar meta 1
meta mqabel 1
mqabel mal-kumplament 1
mal-kumplament tal-moħħ. 1
tal-moħħ. F’Marktl 1
F’Marktl am 1
am Inn 1
Inn kien 1
hemm banda 1
banda maghrufa 1
maghrufa li 1
kienet taffaxxina 1
taffaxxina lil 1
lil Joseph 3
lil ħuh. 1
ħuh. F’Marzu 1
F’Marzu 1917, 1
1917, matul 1
ir-Rivoluzzjoni ta’ 1
Frar, Nikola 1
II abdika 1
abdika għalih 1
għalih innifsu 5
f’isem ibnu, 1
ibnu, u 2
u temm 2
temm il-monarkija 2
il-monarkija Russa 1
mitt sena 6
ta’ tmexxija 3
tmexxija tad-dinastija 1
tad-dinastija Romanov. 1
Romanov. F’Marzu 1
F’Marzu 1918 1
1918 inħeles 1
inħeles darba 1
dejjem mis-servizz 1
mis-servizz militari 1
militari għax 1
għax instab 1
instab li 4
ibati bi 1
bi bronco-pneumonite 1
bronco-pneumonite kronika, 1
kronika, tant 1
li l-uffiċjali 1
l-uffiċjali militari 1
militari qalu: 1
qalu: “Ħa 1
“Ħa nibagħtuh 1
nibagħtuh id-dar 1
id-dar forsi 1
forsi jmut 1
jmut fil-kwiet 1
fil-kwiet u 1
u l-paċi.” 1
l-paċi.” F'Marzu 1
F'Marzu 1937, 1
1937, Édith 1
Édith bdiet 1
il-karriera fil-music-hall 1
fil-music-hall fit-teatru 1
fit-teatru ABC 1
ABC f'Pariġi, 1
f'Pariġi, fejn 2
fejn immedjatament 1
immedjatament saret 1
saret star 1
star immensa 1
immensa tal-kanzunetta 1
tal-kanzunetta Franċiża, 1
Franċiża, maħbuba 1
maħbuba mill-publiku 1
mill-publiku u 1
mxandra fuq 2
fuq ir-radju. 3
ir-radju. F’Marzu 1
F’Marzu 1994 1
1994 il-KtR 1
il-KtR organizza 1
organizza l-ewwel 1
sessjoni plenarja 2
plenarja fi 1
Brussell. F'Marzu 1
F'Marzu 2001, 1
2001, Bertrand 1
Delanoë sar 1
sindku soċjalista 1
soċjalista ta' 1
Pariġi. F’Marzu 1
F’Marzu 2006, 1
2006, il-Kumitat 1
il-Kumitat tal-Preservazzjoni 1
tal-Preservazzjoni tal-Lhud 1
tal-Lhud ta’ 1
ta’ Bardejov 1
Bardejov ġie 1
bħala organizzazzjoni 2
organizzazzjoni mingħajr 2
mingħajr skop 2
skop ta’ 2
ta’ qligħ 2
qligħ minn 1
Emil Fish, 1
Fish, li 1
baqa’ ħaj 1
ħaj mill-kamp 1
mill-kamp ta’ 1
konċentrament ta’ 2
ta’ Bergen-Belsen 1
Bergen-Belsen li 1
twieled f’Bardejov. 1
f’Bardejov. F'Marzu 1
F'Marzu 2008, 1
2008, wara 1
wara t- 9
t- tielet 1
tielet suċċess 1
suċċess elettorali 1
elettorali tal-Partit 1
Nazzjonalista, Borg 1
inħatar Ministru 4
tal-Affarijiet Barranin 8
u Viċi 1
Viċi Prim 2
Ministru. F'Marzu 1
F'Marzu 2010, 1
hu daħal 1
daħal taħt 2
taħt kritika 1
kritika mill-partitarju 1
mill-partitarju ta' 1
Inter wara 1
fuq programm 1
programm Taljan 1
Taljan Striscia 1
la notizia, 1
notizia, liebes 1
liebes flokk 1
flokk ta' 1
ta' F'Marzu 1
F'Marzu 2012, 3
2012, il-Partit 1
l-elezzjonijiet tal-Kunsilli 1
saru f’35 1
f’35 lokalità 1
lokalità bi 1
bi swing 1
swing ta’ 1
ta’ 5.5% 1
5.5% fil-voti 1
fil-voti favurih 1
favurih u 1
u tnaqqis 2
tnaqqis ta’ 3
ta’ 5.26% 1
5.26% fil-voti 1
fil-voti għall-Partit 1
għall-Partit Nazzjonalista. 1
Nazzjonalista. F'Marzu 1
2012, Messi 1
Messi għamel 1
għamel storja 1
storja fil- 1
fil- F'Marzu 1
2012, Rednic 1
Rednic mar 1
lura f'pajjiżu 1
f'pajjiżu billi 1
kuntratt ma 1
ma Astra 1
Astra Ploieşti 1
Ploieşti sal-aħħar 1
sal-aħħar tal-istaġun. 3
tal-istaġun. F'Marzu 1
F'Marzu 2013, 1
Ministru tal-Ambjent, 1
tal-Ambjent, l-Iżvilupp 1
l-Iżvilupp Sostenibbli 1
Sostenibbli u 1
u t-Tibdil 1
t-Tibdil fil-Klima. 1
fil-Klima. F'Marzu 1
F'Marzu 2014, 1
2014, Instagram 1
beda jittestja 1
jittestja u 1
u jibdel 2
jibdel it-teknoloġija 1
it-teknoloġija biex 1
biex juża 1
juża Facebook 1
Facebook Places. 1
Places. F'Marzu 1
F'Marzu 2020, 1
2020, Instagram 1
Instagram nieda 1
nieda karatteristika 1
karatteristika ġdida 1
ġdida msejħa 2
msejħa "Co-Watching". 1
"Co-Watching". F'Marżu 1
F'Marżu 2020 1
2020 tħabbar 1
jsir monument 1
monument disinjat 1
disinjat mill-iskultur 1
mill-iskultur John 1
John Grima 1
Grima f'ġieħ 1
f'ġieħ Oliver 1
Oliver Friggieri, 1
Friggieri, il-Furjana, 1
il-Furjana, fejn 1
fejn twieled 3
u trabba. 1
trabba. F'Marzu 1
F'Marzu kellha 1
kellha issirlu 1
issirlu operazzjoni 1
operazzjoni fuq 1
fuq irkopptejh 1
irkopptejh li 1
ħames ġimgħat. 3
ġimgħat. F’Marzu 1
F’Marzu ta’ 1
ta’ 1513 1
1513 ġie 1
magħżul Papa 1
Papa Ljun 1
X, u, 1
u, dejjem 1
dejjem bil-għajnuna 1
l-Imperatur Massimiljanu 1
Massimiljanu I, 2
I, ħadu 1
sehem 15-il 1
15-il kardinal 1
kardinal u 1
u mat-80 1
mat-80 Arċisqfijiet 1
Arċisqfijiet u 1
u Isqfijiet. 1
Isqfijiet. F'Marzu 1
F'Marzu tal-1505, 1
tal-1505, il-Papa 1
II ordnalu 1
ordnalu biex 1
biex jagħmillu 2
jagħmillu monument 1
monument għal 1
għal qabar: 1
qabar: Mikelanġlu 1
Mikelanġlu ppjana 1
ppjana kumpless 1
kumpless arkitettoniku 1
arkitettoniku u 3
u skulturali 1
skulturali li 1
aktar mill-prestiġju 1
mill-prestiġju tal-Papa, 1
tal-Papa, kien 1
kien ifaħħar 1
ifaħħar it-trijonf 1
it-trijonf tal-Knisja. 1
tal-Knisja. F'Marzu 1
F'Marzu tal-1827, 1
tal-1827, Darwin 1
Darwin għamel 1
għamel taħdita 1
taħdita lil 1
sħabu Plinjani 1
Plinjani dwar 1
dwar iskoperta 1
iskoperta li 1
kien għamel: 1
għamel: l-ispori 1
l-ispori suwed 1
suwed misjuba 1
misjuba sikwit 1
sikwit fil-qxur 1
fil-qxur tal-gajdar 1
tal-gajdar huma 1
huma l-bajd 1
l-bajd tas-sangisug. 1
tas-sangisug. F'Marzu 1
F'Marzu tal-1848, 1
tal-1848, il-Prussja 1
il-Prussja sabet 1
sabet ruħha 1
ruħha f'rivoluzzjoni 1
f'rivoluzzjoni (waħda 1
(waħda mill-ħafna 1
mill-ħafna li 1
li qamu 1
qamu f'dik 1
f'dik is-sena 1
is-sena madwar 1
madwar diversi 1
pajjiżi Ewropej), 1
Ewropej), li 1
li kompletament 1
kompletament affettwat 1
affettwat it-tmexxija 1
it-tmexxija tar-Re 1
tar-Re Federiku 1
IV. F'Marzu 1
F'Marzu tal-1960, 1
tal-1960, Law 1
Law iffirma 1
somma rekord 2
ta' £55,000, 1
£55,000, minkejja 1
l-parti mis-somma 1
mis-somma ta' 1
ta' Law 2
Law kienet 1
kienet "prattikament 1
"prattikament xejn". 1
xejn". F'Marzu 1
F'Marzu tal-1986, 1
tal-1986, wara 1
li sema' 1
sema' li 2
li l-bord 1
l-bord kien 1
kien avviċina 1
avviċina lill-kowċ 1
lill-kowċ ta' 1
Barcelona Terry 1
Venables bħala 1
bħala s-suċċessur 3
s-suċċessur tiegħu, 1
tiegħu, Howe 1
Howe irreżenja. 1
irreżenja. F'Marzu 1
F'Marzu tal-2003, 1
tal-2003, beda 1
beda t-tieni 1
t-tieni staġun 2
staġun tal-progamm 1
tal-progamm televiżiv 1
televiżiv Star 1
Star Factory. 1
Factory. F'Marzu 1
F'Marzu tal-2004, 1
tal-2004, huwa 1
ta' ASEC 1
ASEC Mimosas. 1
Mimosas. F'Marzu 1
F'Marzu tal-2005, 1
tal-2005, is-sit 1
elettroniku tal-Eurovision 1
tal-Eurovision tal-Libanu 1
tal-Libanu ma 1
ma niżlitx 1
niżlitx lill-Iżrael 1
lill-Iżrael bħala 2
bħala parteċipant. 1
parteċipant. F'Marzu 1
F'Marzu tal-2006, 1
tal-2006, hi 1
hi ddebuttat 1
ddebuttat fis-serje 1
Disney Channel 1
Channel Cow 1
Cow Belles, 1
Belles, fil-parti 1
fil-parti ta' 5
ta' Courtney 1
Courtney Callum, 1
Callum, flimkien 1
oħtha Aly. 1
Aly. F'Marzu 1
F'Marzu tal-2008, 1
tal-2008, l-ispiża 1
l-ispiża tal-bandwith 1
tal-bandwith tal-YouTube 1
tal-YouTube kienet 1
kienet stmata 4
stmata li 12
li tammonta 2
dollaru Amerikan 1
Amerikan kuljum. 1
kuljum. F'Marzu 1
F'Marzu tal-2009, 2
tal-2009, De 1
Laet ġie 1
mniżżel fost 1
fost il-ħames 1
il-ħames plejers 1
plejers 'il 1
sena, li 1
li ntgħażlu 1
ntgħażlu f'isem 1
f'isem it-tim 2
taħt it-tmintax-il 3
it-tmintax-il sena 3
United biex 2
jipparteċipaw fit-Torneo 1
fit-Torneo Calcio 1
Calcio Memorial 1
Memorial Claudio 1
Claudio Sassi-Sassuolo. 1
Sassi-Sassuolo. F'Marzu 1
tal-2009, Piqué 1
Piqué skorja 1
wieħed fuq 6
personali kontra 1
t- F'Marzu 1
F'Marzu tal-2011 1
tal-2011 irritorna 1
irritorna jitħarreġ, 1
jitħarreġ, madanakollu 1
madanakollu reġa' 1
reġa' sofra 1
sofra uġigħ 1
uġigħ fl-istess 1
fl-istess irkoppa 1
irkoppa fit-3 1
April 2011. 2
2011. F'Marzu 1
F'Marzu tal-istess 1
sena, gallerija 1
gallerija tal-arti 1
tal-arti fi 1
York ippreżentat 1
ippreżentat lil 1
lil Ludmilla 1
Ludmilla għall-festival 1
għall-festival "Eating 1
"Eating Art" 1
Art" u 1
u l-opri 2
l-opri tagħha 1
tagħha ġew 3
ġew esposti 1
esposti għall-gallerija 1
għall-gallerija Crown 1
Crown Fine 1
Fine Art 1
Art f'Soho. 1
f'Soho. F’Marzu 1
F’Marzu u 2
u f’April 2
f’April 2015, 1
2015, disa’ 1
disa’ sezzjonijiet 1
sezzjonijiet b’tul 1
b’tul totali 1
totali ta’ 2
10 km, 1
km, li 1
x’aktarx huma 2
parti mill-Ħajt 1
mill-Ħajt il-Kbir, 1
il-Kbir, ġew 1
skoperti tul 1
tul il-fruntiera 3
il-fruntiera tar-reġjun 1
tar-reġjun awtonomu 1
awtonomu ta’ 1
ta’ Ningxia 1
Ningxia u 1
u l-provinċja 1
l-provinċja ta’ 1
ta’ Gansu. 1
Gansu. F’Marzu 1
u f’Diċembru, 1
f’Diċembru, it-temperaturi 1
it-temperaturi medji 1
medji jkunu 1
jkunu xi 2
xi 17 1
(63 °F) 1
u 11 1
11 °C 1
°C (52 1
(52 °F) 1
billejl. F'medda 1
F'medda twila 1
twila taż-żmien, 1
taż-żmien, l-evoluzzjoni 1
l-evoluzzjoni tipproduċi 1
tipproduċi speċi 1
speċi ġodda 1
ġodda billi 1
billi taqsam 1
taqsam il-popolazzjonijiet 1
il-popolazzjonijiet ta' 1
ta' antenati 2
antenati ta' 1
organiżmi f'gruppi 1
f'gruppi ġodda 1
jistgħux jew 1
ma jridux 2
jridux jgħammru 1
flimkien. F'meeting 1
F'meeting li 1
għamel għall-ħaddiema 1
għall-ħaddiema tat-tarza 1
tat-tarza fil-15 1
Marzu, 1973, 1
1973, fi 1
Pjazza Gavino 1
Gavino Gulia 1
Gulia f' 1
f' F’Mein 1
F’Mein Kampf, 1
Kampf, Hitler 1
Hitler ifaħħar 1
ifaħħar lil 1
lil Luteru 2
Luteru bħala 1
bħala ġellied 1
ġellied kbir, 1
kbir, statista 1
statista vera, 1
vera, u 1
u riformatur 1
riformatur kbir, 1
Richard Wagner 2
Wagner u 1
u Federiku 2
Federiku l-Kbir. 1
l-Kbir. F’Mejju 1
F’Mejju 1917 1
1917 meta 1
hemm strajk 1
strajk mill-ħaddiema 1
mill-ħaddiema tal-Ammiraljat, 1
tal-Ammiraljat, Reggie 1
Reggie u 1
u skrivani 1
skrivani oħra 1
oħra bħalu 1
bħalu ma 1
setgħux jistrajkjaw 1
jistrajkjaw u 1
u ngħataw 1
ngħataw ġimgħa 1
ġimgħa paga. 1
paga. F'Mejju 1
F'Mejju 2008 1
2008 fil-grawnd 1
City, Denis 1
Law (flimkien 1
(flimkien mal-president 1
mal-president tal-UEFA 1
tal-UEFA Michel 1
Michel Platini) 1
Platini) ippreżenta 1
ippreżenta l-midalji 1
l-midalji lir-rebbieħa 1
lir-rebbieħa tat- 1
tat- F’Mejju 1
F’Mejju 2008, 1
2008, l-inġiniera 1
l-inġiniera ħabbru 1
li t-torri 1
t-torri kien 1
ġie stabbilizzat 2
stabbilizzat u 1
fl-istorja tiegħu 1
kien waqaf 1
waqaf jiċċaqlaq. 1
jiċċaqlaq. F'Mejju 1
F'Mejju 2010 1
2010 kien 6
ippreżentat bħala 2
kowċ prinċipali 5
prinċipali ġdid 1
ġdid tal-klabb 1
tal-klabb tal- 2
tal- F'Mejju 1
F'Mejju 2010, 2
2010, taħt 1
taħt l-ewwel 2
staġun ma 1
ma Arif 1
Arif Asadov 1
Asadov bħala 1
ta' Neftchi, 1
Neftchi, il-klabb 1
is-sitt titolu 1
tiegħu tal-kampjonat. 1
tal-kampjonat. F'Mejju 1
2010, tħabbar 1
li l-marina 1
l-marina kienet 1
tiġi privatizzata. 1
privatizzata. F'Mejju 1
F'Mejju 2011, 2
2011, it-tim 1
it-tim skond 1
skond l-isem 1
l-isem ta 3
' Sumgayit 1
Sumgayit City 1
City PFC 1
PFC assigura 1
assigura l-promozzjoni 2
l-promozzjoni tagħhom 1
tagħhom għall- 1
għall- F’Mejju 1
F’Mejju 2011, 1
2011, l-aġenzija 1
l-aġenzija indipendenti 1
indipendenti tal-Istati 1
Uniti, National 1
National Endowment 1
Endowment of 1
the Arts, 2
Arts, inkludiet 1
inkludiet il-logħob 1
il-logħob virtwali 2
virtwali fid-definizzjoni 1
fid-definizzjoni tagħha 1
ta’ x’jitqies 1
x’jitqies bħala 1
bħala “opra 1
“opra tal-arti” 1
tal-arti” meta 1
wieħed japplika 1
japplika għal 2
għal għotja. 1
għotja. F'Mejju 1
2011, matul 1
matul il-partita 1
kontra Lazio, 1
Lazio, hu 1
hu salva 2
salva penalty 1
penalty minn 1
minn Mauro 1
Mauro Zárate 1
Zárate u 1
u laħaq 4
laħaq rekord 1
żmien billi 1
billi salva 1
salva sitt 1
sitt penalties 1
penalties matul 1
matul staġun 1
wieħed. F'Mejju 1
F'Mejju 2012, 1
2012, sar 1
president Amerikan 1
Amerikan li 2
appoġġja pubblikament 1
pubblikament il-legalizzazzjoni 1
il-legalizzazzjoni taż-żwieġ 1
taż-żwieġ bejn 2
bejn persuni 3
persuni tal-istess 2
tal-istess sess. 2
sess. F'Mejju 1
F'Mejju 2013, 1
2013, Vergara 1
Vergara iffirma 1
iffirma għall-klabb 1
għall-klabb Taljan 1
Taljan AC 1
AC Milan, 1
Milan, għall-ħlas 1
għall-ħlas ta' 1
ta' £1. 1
£1. F'Mejju 1
F'Mejju 2018, 1
2018, intlaħaq 1
dwar regolament 1
regolament ġdid 1
għal titjib 1
titjib fil-protezzjoni 1
fil-protezzjoni u 1
u l-ġestjoni 2
l-ġestjoni tal-art 1
tal-art u 5
u l-foresti. 1
l-foresti. F'Mejju, 1
F'Mejju, Angelo 1
Angelo La 1
La Barbera 2
Barbera irnexxielu 1
irnexxielu jiskappa 1
jiskappa attentat 1
qtil f'Milan. 1
f'Milan. F'Mejju, 1
F'Mejju, hu 1
wara Ronaldo 1
Ronaldo għall-unur 1
għall-unur tal-Plejer 1
tas-Sena tal-FWA. 1
tal-FWA. F’Mejju 1
F’Mejju reġa’ 1
reġa’ telaq 1
iżur it-Toscana 1
it-Toscana li 1
għadda minnha 3
minnha fil-ħarifa 1
fil-ħarifa tas-sena 1
tas-sena ta’ 1
isir jaf 1
jaf iżjed 1
iżjed fuqha. 1
fuqha. F’Mejju 1
F’Mejju seħħ 1
seħħ l-attentat 1
l-attentat fuq 2
fuq il-Papa. 1
il-Papa. F'Mejju 1
F'Mejju tal-1580, 1
tal-1580, il-patrijiet 1
il-patrijiet Trinitarjani, 1
Trinitarjani, Fra 1
Fra Antonio 1
Antonio de 2
la Bella 1
Bella u 1
u Fra 1
Fra Juan 1
Juan Gil 1
Gil marru 1
marru l-Alġerija 1
l-Alġerija (din 1
(din l-ordni 1
l-ordni ta' 5
ta' patrijiet 3
patrijiet kellha 1
għan il-ħelsien 1
il-ħelsien tal-priġunieri 1
tal-priġunieri anki 1
anki billi 1
billi jinbidlu 1
jinbidlu huma 1
huma stess 2
stess mal-priġunieri). 1
mal-priġunieri). F'Mejju 1
F'Mejju tal-1772, 1
tal-1772, fuq 1
il-parir ta' 3
missieru, Johann 2
Johann mar 1
ta' Wetzlar, 1
Wetzlar, fejn 1
hemm il-Qorti 1
il-Qorti imperjali 1
imperjali tal-Ġustizzja 1
tal-Ġustizzja u 1
nkiteb ma' 1
dan it-tribunal 1
it-tribunal fit-23 1
Mejju biex 1
biex jipprattika. 1
jipprattika. F'Mejju 1
F'Mejju tal-1776, 1
tal-1776, il-Ministru 1
il-Ministru tal-Finanzi 1
tal-Finanzi Turgot 1
Turgot tkeċċa 1
tkeċċa wara 1
baqax favorit. 1
favorit. F'Mejju 1
F'Mejju tal-1968, 1
tal-1968, l-istudenti 1
l-istudenti li 4
sehem fil-protesti 1
fil-protesti okkupaw 1
okkupaw is-Sorbonne 1
is-Sorbonne u 1
għamlu barrikati 1
barrikati fil-Kwartier 1
fil-Kwartier latin. 1
latin. F'Mejju 1
F'Mejju tal-1987, 1
tal-1987, Ugo 1
Ugo Mifsud 3
Mifsud Bonnici 6
Bonnici sar 2
Ministru tal-Edukazzjoni. 2
tal-Edukazzjoni. F'Mejju 1
F'Mejju tal-2008 1
tal-2008 hu 1
imsejjaħ fl-iskwadra 2
fl-iskwadra Pollakka 1
Pollakka għall- 1
għall- F'Mejju 1
F'Mejju tal-2010 1
tal-2010 iffirma 1
sentejn mal- 1
mal- F’Melilla, 1
F’Melilla, ġie 1
inkarigat bir-riorganizzazzjoni 1
bir-riorganizzazzjoni tal-librerija 1
tal-librerija militari, 1
militari, fejn 2
fejn waqt 3
kien jaqra 3
jaqra b’mod 1
estensiv, ħa 1
ħa vantaġġ 1
vantaġġ minn 2
din l-opportunità 4
l-opportunità sabiex 2
sabiex jiżviluppa 1
jiżviluppa proċess 1
proċess awtodidattiku 1
awtodidattiku intensiv. 1
intensiv. F’mewtu 1
F’mewtu fuq 1
fuq is-salib, 3
is-salib, hu 1
hu wera 2
wera mħabba 1
mħabba l-iktar 1
l-iktar sublimi 1
sublimi meta 1
meta ingħata 2
ingħata għall-fidwa 1
għall-fidwa u 1
u l-qawmien 2
l-qawmien tal-bnedmin. 1
tal-bnedmin. F'mewtu, 1
F'mewtu, il-Kumpanija 1
il-Kumpanija kienet 1
tgħodd ftit 1
ftit iżjed 2
minn 1000 4
1000 ruħ, 1
ruħ, imqassmin 1
imqassmin f'aktar 1
f'aktar minn 6
100 dar, 1
dar, fi 1
12-il Provinċja. 1
Provinċja. F’Milan, 1
F’Milan, Bramante 1
Bramante bena 1
wkoll it-tribuna 1
it-tribuna ta’ 1
Maria delle 1
delle Grazie 1
Grazie (1492–99); 1
(1492–99); xogħlijiet 1
xogħlijiet bikrin 2
oħra jinkludu 6
jinkludu l-Kjostri 1
l-Kjostri ta' 1
ta' Sant'Ambrogio, 1
Sant'Ambrogio, Milan 1
Milan (1497-1498), 1
(1497-1498), u 1
xi kostruzzjonijiet 1
kostruzzjonijiet oħra 1
oħra f'Pavia 1
f'Pavia u 1
u possibbilment 2
possibbilment f'Legnano. 1
f'Legnano. F'mod 1
F'mod aktar 1
aktar sofistikat 1
sofistikat il-kileb 1
il-kileb joħroġ 1
joħroġ sakemm 1
sakemm il-wisa' 1
il-wisa' li 1
li tibqa 1
tibqa tkun 1
tiġi magħluqa 1
magħluqa b'xriek 1
b'xriek tal-qasba 1
tal-qasba li 1
li jserħħu 1
jserħħu fuq 1
iż-żewġ estremitajiet 1
estremitajiet tal-kileb. 1
tal-kileb. F'mument 1
F'mument partikolari, 1
partikolari, nofs 1
nofs id- 1
id- F'mużewijiet 1
F'mużewijiet żgħar 1
ħafna bbażati 1
fuq il-volontarjat, 1
il-volontarjat, bħal 1
ta' soċjetajiet 1
soċjetajiet storiċi 1
storiċi lokali, 1
lokali, kuratur 1
kuratur jista' 2
l-uniku persuna 1
persuna imħallsa. 1
imħallsa. F'mużew 1
F'mużew tal-Istorja 2
tal-Istorja Naturali 1
Naturali mbagħad, 1
mbagħad, wieħed 1
isib annimali 1
pjanti (ibbalzmati 1
(ibbalzmati jew 1
jew foloz) 1
foloz) li 1
jgħixu minn 1
żminijiet ilu 1
ilu u 3
issa jaf 1
jaf anke 1
anke ġew 1
ġew estinti. 1
estinti. F'mużew 1
tal-Istorja pereżempju 1
pereżempju wieħed 1
isib oġġetti 1
oġġetti varji 1
varji u 2
stejjer ta' 1
ta' x'ġara 2
x'ġara f'artu 1
f'artu mill-preistorja 1
mill-preistorja sal-lum 1
il-ġurnata. F'nofs 1
F'nofs din 1
din id-diżordni, 1
id-diżordni, il-bilanċ 1
il-bilanċ tal-potenza 1
tal-potenza fl-Ewropa 1
fl-Ewropa ġie 1
mibdul mill-ġdid 1
mill-ġdid bil-ħolqien 1
bil-ħolqien tal-Imperu 1
tal-Imperu Ġermaniż 1
Ġermaniż bħala 1
bħala l-potenza 1
l-potenza dominanti 1
dominanti fl-Ewropa. 1
fl-Ewropa. F'nofs 1
F'nofs Frar, 1
Frar, wara 2
li attakk 1
attakk Sovjetiku 1
Sovjetiku batta 1
batta fix-xejn, 1
fix-xejn, il-Ġermaniżi 1
il-Ġermaniżi reġgħu 1
reġgħu attakkaw 1
attakkaw Kharkov, 1
Kharkov, u 1
u dawwru 1
dawwru l-belt 2
l-belt russa 1
russa ta' 1
ta' Kursk 1
Kursk bil-qagħdiet 1
bil-qagħdiet tagħhom. 1
tagħhom. F'nofs 1
F'nofs Ġunju, 1
Ġunju, fl-1944, 1
fl-1944, bdew 1
offensiva kontra 1
kontra l-gżejjer 1
l-gżejjer Mariana 1
Mariana u 1
u Palau, 1
Palau, u 1
rnexxielhom jagħmlu 2
jagħmlu rebħa 1
kbira fil-Baħar 1
fil-Baħar tal-Filippini 1
tal-Filippini fi 1
ftit ġranet. 1
ġranet. F'nofs 1
F'nofs il-grawnd, 1
il-grawnd, Wenger 1
Wenger żied 2
żied lit-taliżmaniku 1
lit-taliżmaniku Robert 1
Robert Pirès 1
Pirès u 1
ukoll lill-kompatrijott 1
lill-kompatrijott Sylvain 1
Sylvain Wiltord 1
Wiltord fuq 1
fuq l-attakk, 2
l-attakk, waqt 1
li bil-mod 2
il-mod Thierry 1
Thierry Henry 2
Henry beda 1
beda jadatta 1
jadatta ruħu 3
ruħu sew 1
sew għal-logħba 1
għal-logħba Ingliża 1
Ingliża biex 1
attakkanti tal-Premiership. 1
tal-Premiership. F'nofs 1
F'nofs il-misrah 1
il-misrah tal-Fortin 1
tal-Fortin fuq 1
fuq iz-zewg 3
iz-zewg nahat 1
nahat tal-gibjun 1
tal-gibjun kien 1
xi darba 10
darba zewg 1
zewg kmamar 1
kmamar ghas-suldati 1
ghas-suldati u 1
u ghall-hazna. 1
ghall-hazna. F’nofs 1
F’nofs is-seklu 2
16 kien 2
żvilupp importanti 2
importanti ieħor 3
ta' l-alġebra. 1
l-alġebra. F’nofs 1
ieħor tal-alġebra. 1
tal-alġebra. F'nofs 1
F'nofs is-seklu 4
is-seklu 19, 5
19, Théophile 1
Théophile Gautier 1
Gautier u 1
u l-poeti 1
l-poeti Romantiċi 1
Romantiċi iddeskrivew 1
iddeskrivew il-Mona 1
Lisa bħala 1
bħala femme 1
femme fatale 1
fatale għaliex 1
għaliex Lisa 1
Lisa kienet 3
persuna normali. 1
normali. F'nofs 1
19, Vassallo 1
Vassallo eleva 1
eleva l-poeżija 1
l-poeżija Maltija 1
Maltija għal 1
għal livell 2
għoli fi 1
meta l-ilsien 1
kważi injorat. 1
injorat. F'nofs 1
is-seklu Riemann 1
Riemann introduċa 1
introduċa t-teorija 1
tal- F'nofs 1
is-seklu XVIII, 1
XVIII, il-fortizza 1
kienet fi 4
stat ħażin, 2
ħażin, u 1
xi xogħol 3
ta' manutenzjoni 1
manutenzjoni sar 1
sar fl-1761. 1
fl-1761. F'nofs 1
F'nofs l-1935, 1
l-1935, marret 1
marret New 1
York ma' 1
ma' żewġt 1
żewġt iħbieb 1
iħbieb nisa. 1
nisa. F'nofs 1
F'nofs l-1937, 1
l-1937, wara 1
wara l-Inċident 1
l-Inċident fuq 1
fuq il-Pont 2
il-Pont Marku 1
Marku Polo, 1
Polo, il-Ġappun 1
beda invażjoni 1
invażjoni sħiħa 1
sħiħa taċ-Ċina. 1
taċ-Ċina. F'nofs 1
F'nofs leġislatura 1
leġislatura u 1
u maqsuma 1
maqsuma l-Partit 1
u tilef 3
tilef l-elezzjonijiet. 1
l-elezzjonijiet. F'nofs 1
F'nofs Lulju, 1
beda l-pitazz 1
l-pitazz sigriet 1
sigriet tiegħu, 1
tiegħu, il-"pitazz 1
il-"pitazz B" 1
B" fuq 1
din it-trasformazzjoni 1
it-trasformazzjoni u, 1
u, fil-paġna 1
fil-paġna 36, 1
36, kiteb 1
kiteb "naħseb" 1
"naħseb" 'il 1
fuq mill-ewwel 1
mill-ewwel tħażżiza 1
tħażżiza ta' 1
ta' siġra 1
siġra li 4
turi l-evoluzzjoni. 1
l-evoluzzjoni. F' 1
F' nofs 1
nofs Settembru, 2
ffirmat armistizju 1
armistizju mal-Ġappun, 1
mal-Ġappun, l-Unjoni 1
Sovjetika bdiet 2
bdiet l-invażjoni 1
l-invażjoni tagħha 1
tagħha tal-Polonja. 1
tal-Polonja. F’nofs 1
F’nofs ta’ 1
ta’ baħar, 1
baħar, lil 1
hinn mill-kosta 1
mill-kosta ta’ 1
ta’ Spanja, 2
Spanja, maltempata 1
maltempata qawwija 1
qawwija ħakmet 1
ħakmet id-dgħajsa, 1
id-dgħajsa, u 1
u l-katavru 2
l-katavru ntilef 1
ntilef fil-baħar. 1
fil-baħar. F'Nota 1
F'Nota Pastorali 1
Pastorali fis-17 1
li nqrat 1
nqrat fil-parroċċi 1
fil-parroċċi kollha, 1
kollha, l-Arċisqof 1
l-Arċisqof Cremona 4
u l-Isqof 3
l-Isqof ta’ 3
ta’ Għawdex 4
Għawdex Mario 1
Mario Grech 6
Grech qalu 1
hija l-attitudni 1
l-attitudni tagħna 1
li trid 4
trid tinbidel, 1
tinbidel, u 1
mhux iż-żwieġ. 1
iż-żwieġ. F’Novembru 1
F’Novembru 1503, 1
1503, il-Papa 1
II qabbad 1
qabbad lil 3
lil Bramante 1
Bramante għall-ikbar 1
għall-ikbar kummissjoni 1
kummissjoni arkitettonika 1
arkitettonika Ewropea 1
Ewropea tas-seklu 2
16, il-bini 1
il-bini mill-ġdid 1
mill-ġdid tal-Bażilika 1
Pietru. F’Novembru 1
F’Novembru 1938, 1
1938, wara 1
li żagħżugħ 1
żagħżugħ Lhudi 1
Lhudi qatel 1
qatel diplomatiku 1
diplomatiku Ġermaniż 1
Ġermaniż f’Pariġi, 1
f’Pariġi, is-sinagogi 1
is-sinagogi kollha 1
kollha fil-Ġermanja 1
fil-Ġermanja ġew 1
ġew maħruqa, 1
maħruqa, it-twieqi 1
it-twieqi tal-ħwienet 1
tal-ħwienet Lhud 1
Lhud tkissru, 1
tkissru, u 1
ta’ Lhud 3
Lhud ġew 2
ġew arrestati. 2
arrestati. F'Novembru, 1
F'Novembru, 1943, 1
1943, Franklin 1
Franklin Roosevelt 1
Roosevelt uWinston 1
uWinston Churchill 1
Churchill iltaqgħu 1
iltaqgħu ma' 1
ma' Chiang 1
Chiang Kai-shek 1
Kai-shek fil-Kajr 1
fil-Kajr u 1
wara ma' 2
Joseph Stalin 1
Stalin f' 1
f' Tehran. 1
Tehran. F'Novembru 1
F'Novembru 2003, 1
2003, hu 1
imsejjaħ l- 1
l- F’Novembru 1
F’Novembru 2006, 1
2006, il-Kunsill 1
il-Kunsill tal-Belt 1
tal-Belt iddeċieda 1
li joħroġ 5
joħroġ permessi 1
permessi għal 1
għal 20 1
20 binja 1
binja ġdida 1
ġdida fi 1
ħdan il-palazz 1
il-palazz (inkluż 1
(inkluż kumpless 1
kumpless tal-ħwienet 1
tal-ħwienet u 1
u garaxx 1
garaxx taħt 1
taħt l-art), 1
l-art), minkejja 1
li l-palazz 1
l-palazz kien 1
Dinji. F'Novembru 1
F'Novembru 2007 1
2007 kien 1
hemm dimostrazzjoni 1
dimostrazzjoni popolari 1
popolari fi 1
fi Brussell 2
Brussell favur 1
favur l-għaqda 2
l-għaqda tal-pajjiż 1
kontra l-pjan 1
l-pjan biex 1
biex jinbidel 2
jinbidel f'konfederazzjoni 1
f'konfederazzjoni ta' 1
stati awtonomi 1
awtonomi fuq 1
bażi etno-lingwistika. 1
etno-lingwistika. F'Novembru 1
F'Novembru 2011, 1
2011, Adams 1
Adams irriżenja 1
minn kowċ 2
kowċ minħabba 1
problemi familjari. 1
familjari. F'Novembru 1
F'Novembru 2012, 1
2012, Horizons 1
Horizons ippubblikaw 1
ippubblikaw il-ktieb 1
il-ktieb Duminku 1
Mintoff Bejn 1
Bejn Storja 1
Storja u 1
u Miti. 1
Miti. F’Novembru 1
F’Novembru 2018, 1
2018, Kallas 1
Kallas ippubblikat 1
ippubblikat ir-rakkont 1
ir-rakkont awtobijografiku 1
awtobijografiku tagħha 2
tagħha MPE: 1
MPE: 4 1
4 aastat 1
aastat Euroopa 1
Euroopa Parlamendis 1
Parlamendis (MPE: 1
(MPE: Erba’ 1
Erba’ Snin 1
Snin fil- 1
fil- F'Novembru 1
F'Novembru 2019, 1
2019, iċ-Chief 1
iċ-Chief of 1
of Staff 1
Staff tal-Prim 1
Ministru Keith 1
Keith Schembri 3
Schembri rtira 1
rtira l-libell 1
l-libell dwar 1
dwar 17 1
17 Black 2
Black wara 1
wara seduta 1
seduta mqanqla 1
mqanqla fil-Qorti 1
fil-Qorti tal-Maġistrati 1
tal-Maġistrati dalgħodu. 1
dalgħodu. F'Novembru, 1
F'Novembru, ħadet 1
ħadet postu 1
postu bħala 2
professur fis-Sorbonne. 1
fis-Sorbonne. F'Novembru 1
F'Novembru jew 1
jew Diċembru 1
Diċembru ngħaqad 1
ngħaqad lura 1
lura ma' 6
familtu ġewwa 1
ġewwa Madrid. 1
Madrid. F'Novembru 1
F'Novembru tal-1627 1
tal-1627 stidnuh 1
stidnuh bieħu 1
bieħu sehem 1
sehem f'laqgħa 1
f'laqgħa ta' 1
ta' xjenzjati 1
xjenzjati u 2
u filosfi 2
filosfi fid-dar 1
fid-dar tan-nunzju 1
tan-nunzju pontifiċju 1
pontifiċju Gianfrancesco 1
Gianfrancesco Guidi 1
Guidi di 1
di Bagno, 1
Bagno, fejn 1
fost l-oħrajn 4
l-oħrajn kien 2
preżenti il-kardinal 1
il-kardinal Pierre 1
de Bérulle 1
Bérulle u 1
u l-patri 1
l-patri Mersenne. 1
Mersenne. F'Novembru 1
F'Novembru tal-1930, 1
tal-1930, marru 1
marru joqgħodu 3
joqgħodu San 1
San Francisco 5
Francisco billi 1
billi Rivera 1
Rivera kellu 1
kellu kummissjoni 2
ipinġi xi 1
pitturi fuq 2
il-ħajt għall-Borza 1
għall-Borza ta' 1
Francisco u 2
l-Iskola tal-Belle 1
tal-Belle Arti 5
ta' California, 1
California, li 1
saret San 1
Francisco Art 1
Art Istitut. 1
Istitut. F'Novembru 1
F'Novembru tal-1939, 1
tal-1939, l-Att 1
l-Att tan-Newtralità 1
tan-Newtralità Amerikan 1
Amerikan ġie 1
ġie amendat 1
amendat biex 1
biex iħalli 4
iħalli x-xiri 1
x-xiri ta' 1
ta' munizzjonijiet 1
munizzjonijiet mill-Alleati. 1
mill-Alleati. F’Novembru 1
F’Novembru tal-1948 1
tal-1948 bdiet 1
tiġi mplimentata 1
mplimentata l-iskema 1
l-iskema tal-Mandraġġ 1
tal-Mandraġġ fejn 1
fejn in-nies 2
in-nies ngħataw 1
ngħataw residenza 1
residenza temporanja 1
temporanja sakemm 1
sakemm isir 1
isir it-twaqqiegħ 1
it-twaqqiegħ u 1
l-bini mill-ġdid 2
mill-ġdid taż-żona. 1
taż-żona. F'Novembru 1
F'Novembru tal-1974, 1
tal-1974, matul 1
matul il-ħdax-il 1
il-ħdax-il Kungress 1
Kungress tal-Partit, 1
tal-Partit, saret 1
membru tal-kumitat 2
tal-kumitat eżekuttiv 2
eżekuttiv politiku, 1
politiku, u 1
u f'Jannar 2
f'Jannar tal-1977, 1
tal-1977, saret 1
membru tal-ogħla 1
tal-ogħla korp 1
korp fi 1
ħdan il-partit, 1
il-partit, l-Uffiċċju 1
l-Uffiċċju Permanenti 1
Permanenti tal-Kumitat 1
Eżekuttiv Politiku. 1
Politiku. F'Novembru 1
F'Novembru tal-1989, 1
tal-1989, l-14-il 1
l-14-il Kungress 1
Kungress tal-Partit 1
tal-Partit Komunista 4
Komunista Rumen 1
Rumen (PCR) 1
(PCR) ra 1
ra lil 7
lil Ceaușescu, 1
Ceaușescu, issa 1
issa ta' 1
ta' 71 2
71 sena, 2
sena, elett 1
elett mill-ġdid 1
mill-ġdid għal 1
snin bħala 5
kap tal-PCR. 1
tal-PCR. F'Novembru 1
F'Novembru tal-2003 1
tal-2003 l-operazzjoni 1
l-operazzjoni għat-trattament 1
għat-trattament tal-kanċer 1
tal-kanċer tal-prostata 1
tal-prostata marret 1
marret b'wiċċ 1
b'wiċċ il-ġdid, 1
il-ġdid, u 1
onorat b'dottorat 1
b'dottorat onorarju 1
onorarju mill-Università 1
ta' Aberdeen 1
Aberdeen fil-5 1
Lulju 2005. 1
2005. F'Novembru 1
F'Novembru tal-2005, 2
tal-2005, Campbell 1
Campbell ingħata 1
ingħata n-numru 3
n-numru 51 1
51 ta' 1
u issejaħ 1
issejaħ għall-ewwel 1
darba mat-tim 5
mat-tim fit-tielet 1
fit-tielet rawnd 4
kontra Burton 1
Burton Albion 1
Albion f'Jannar 1
f'Jannar tal-2006. 1
tal-2006. F'Novembru 1
tal-2005, id-DFB 1
id-DFB ħalliet 1
ħalliet lil 1
lil ċampjins 1
ċampjins juru 1
juru stilla 1
stilla bin-numru 1
bin-numru ta' 2
ta' titli 1
titli miktuba 1
miktuba fiha, 1
fiha, inklużi 1
inklużi t-titli 1
t-titli kollha 1
kollha maskili 1
maskili mill-1903, 1
mill-1903, it-titli 1
it-titli femminili 1
femminili mill-1974 1
mill-1974 u 1
t-titli tal-Lvant 1
tal-Lvant tal-Ġermanja. 1
tal-Ġermanja. F'Novembru 1
F'Novembru tal-2008, 1
tal-2008, ġie 1
miżjud sapport 1
sapport għall-vidjos 1
għall-vidjos b'definizzjoni 1
b'definizzjoni għolja, 1
għolja, waqt 1
żmien il-plejer 1
il-plejer tal-YouTube 1
tal-YouTube tbiddel 1
tbiddel minn 1
minn rapport 1
rapport 4:3 1
4:3 għal 1
wieħed ta' 11
ta' skrin 1
skrin kbir 1
ta' 16:9. 1
16:9. F'Novembru 1
F'Novembru tal-2012, 1
tal-2012, tħabbret 1
tħabbret l-ewwel 1
l-ewwel teleportazzjoni 1
teleportazzjoni kwantistika 1
kwantistika minn 1
minn oġġett 1
oġġett makroskopiku 1
makroskopiku għal 1
ieħor. F'Novembru 1
F'Novembru tal-2013, 1
tal-2013, beda 1
beda l-Ewromaidan, 1
l-Ewromaidan, sensiela 1
ta' protesti 1
protesti f'Kiev 1
f'Kiev u 1
diversi partijiet 4
partijiet oħra 2
oħra tal-pajjiż. 1
tal-pajjiż. F'Novembru 1
F'Novembru tal-2014 1
tal-2014 laħaq 1
ftehim maat-tim 1
maat-tim tal-Marsa 1
tal-Marsa FC. 1
FC. F'Novembru 1
F'Novembru ta' 1
ta' l-istess 4
sena, mexxa 1
mexxa simposju 1
simposju Ewropew 1
Ewropew dwar 1
dwar il-promozzjoni 1
il-promozzjoni internazzjonali 1
internazzjonali tal-letteratura 1
tal-letteratura li 1
sar f' 1
f' F’Novembru 1
F’Novembru t-temperatura 1
t-temperatura tvarja 1
tvarja bejn 5
u 23 2
23 °C 2
u 73 1
73 °F) 1
bejn 11 2
11 u 3
u 18 2
18 °C 1
(bejn 52 1
52 u 1
u 64 2
64 °F) 1
billejl. F'Novembru 1
F'Novembru u 1
Diċembru tal-2006, 1
tal-2006, Ronaldo 1
Ronaldo irċieva 1
irċieva żewġ 1
żewġ unuri 4
unuri konsekuttivi 2
konsekuttivi tal-Plejer 2
tal-Plejer tax-Xahar, 1
tax-Xahar, fejn 1
sar it-tieni 4
plejer fl-istorja 3
fl-istorja tal-Premier 1
għamel dan, 1
dan, wara 1
l-istess pass 1
pass għamluwh 1
għamluwh Dennis 1
Bergkamp fl-1997 1
fl-1997 u 2
Robbie Fowler 1
Fowler fl-1996. 1
fl-1996. Foeke 1
Foeke Booy 1
Booy huwa 1
kowċ suċċessiv 1
suċċessiv fl-istorja 1
Utrecht. F’oħrajn, 1
F’oħrajn, il-qbiż 1
il-qbiż tal-wiċċ 1
tal-wiċċ huwa 1
huwa limitat 2
limitat għaż-żaqq 1
għaż-żaqq u 1
u r-riġlejn 1
r-riġlejn ta 1
ta ’ġewwa. 1
’ġewwa. F’okkażjonijiet 1
F’okkażjonijiet solenni 1
solenni bħal 1
bħal żwieġ 1
żwieġ u 1
ċerimonji tal-vaganzi, 1
tal-vaganzi, mużiċist 1
mużiċist tal-balaban 1
tal-balaban huwa 1
huwa akkumpanjat 1
minn perkussjonist. 1
perkussjonist. F'Oliver 1
F'Oliver Twist, 1
Twist, Dickens 1
Dickens iħallat 1
iħallat ir-realiżmu 1
ir-realiżmu u 1
u s-satira 1
s-satira biex 1
biex jiddeskrivi 5
jiddeskrivi l-effett 1
l-effett tal-industrijalizzazzjoni 1
tal-industrijalizzazzjoni tal-Ingilterra 1
tal-Ingilterra tas-seklu 1
tas-seklu dsatax 1
jikkritika il-liġijiet 1
il-liġijiet ħorox 1
ħorox kontra 1
kontra l-foqra. 1
l-foqra. Folla 1
Folla ta' 1
ta' 50,000 1
50,000 persuna 1
persuna assitew 1
assitew għad-debutt 1
għad-debutt ġewwa 1
darhom ta' 2
ta' Gallacher 1
Gallacher u 1
u Jackson. 1
Jackson. Fondata 1
Fondata madwar 1
is-sena 660 1
660 QK 1
QK taħt 1
Biżanzju, il-belt 1
il-belt kibret 1
kibret fid-daqs 1
u fl-influwenza, 1
fl-influwenza, biex 1
saret fost 2
l-iktar bliet 1
bliet importanti 4
importanti fl-istorja. 1
fl-istorja. Fondi 1
Fondi huma 1
minn bejgħ 2
bejgħ merkanzija 1
merkanzija u 1
u donazzjonijiet 1
donazzjonijiet mill-membri. 1
mill-membri. Fonseca 1
Fonseca se 1
ma' Benfica 1
Benfica wara 1
t-turnew. Ford 1
Ford jgħidlu 1
li biex 3
biex isalvalu 1
isalvalu ħajtu 1
ħajtu jkollu 1
jkollu jbigħu 1
jbigħu lil 1
lil Edwin 1
Edwin Epps. 1
Epps. Forest 1
Forest kienu 1
qed jigħabu 1
jigħabu tajjeb 1
tajjeb dak 1
dak l-istaġun 1
fi triqithom 1
triqithom lejn 1
lejn ir-rebħ 1
ir-rebħ tal-League 1
sena infila, 1
infila, u 1
United jitilfu 1
jitilfu b'Ferguson 1
b'Ferguson jiġi 1
jiġi mkeċċi. 1
mkeċċi. F'organizzazzjonijiet 1
F'organizzazzjonijiet iżgħar, 1
iżgħar, kuratur 1
jista' jkollu 3
jkollu wkoll 1
wkoll ir-responsabbiltà 1
ir-responsabbiltà għall-akkwisti 1
għall-akkwisti u 1
anke għall-kura 1
għall-kura tal-kollezzjonijiet. 1
tal-kollezzjonijiet. F'Oriġene 1
F'Oriġene ta' 1
Lixandra insibu 1
insibu linja 1
linja ta' 2
ħsieb kompletament 1
kompletament differenti, 1
li ssostni 1
ssostni li 1
għandna nittrattawha 1
nittrattawha bħala 1
bħala ġrajja 2
ġrajja naturali 1
mhux mirakuluża. 1
mirakuluża. Formalment, 1
Formalment, ipergraf 1
ipergraf mhux 1
mhux orjentat 3
orjentat hu 1
hu par 1
par fejn 1
hu sett 2
ta' vertiċi 4
vertiċi u 1
ta' sottosettijiet 1
sottosettijiet ta' 1
mhux vojta 1
vojta li 1
li nsejħulhom 1
nsejħulhom iperxfar. 1
iperxfar. Formazzjonijiet 1
Formazzjonijiet moderni, 1
moderni, ħafna 1
drabi jinkludu 1
jinkludu minn 1
minn attakkant 1
attakkant wieħed 1
sa tlieta; 1
tlieta; tnejn 1
tnejn hu 1
numru komuni. 1
komuni. Forsi 1
Forsi dan 1
dan jispjega 1
wkoll d-differenza 1
d-differenza bejn 3
bejn in-nisa 1
in-nisa mhux 1
mhux akkumpanjati. 1
akkumpanjati. Forsi 1
Forsi din 1
biss gidba 1
gidba li 2
li vvintat 2
vvintat hi 1
stess biex 2
biex tagħmel 6
tagħmel mewtha 1
mewtha denja 1
denja tar-reġina 1
tar-reġina kbira 1
kienet u 3
u tagħmel 4
tagħmel ruħha 1
ruħha iktar 1
iktar tixbaħ 1
tixbaħ ir-reinkarnazzjoni 1
ir-reinkarnazzjoni ta' 1
ta' Isidi 1
Isidi f'għajnejn 1
f'għajnejn il-poplu 1
il-poplu tagħha. 1
tagħha. Forsi 2
Forsi fattur 1
fattur li 3
għenu ħafna 2
ħafna fil-ħidma 1
fil-ħidma tiegħu 2
favur l-għana 1
l-għana huwa 1
huwa l-karattru 1
l-karattru sempliċi 1
sempliċi tiegħu 1
u l-kariżma 1
l-kariżma li 1
li għandu. 1
għandu. Forsi 1
Forsi huwa 1
huwa propju 1
propju għal 1
dawn l-assoċjazzjonijiet, 1
l-assoċjazzjonijiet, li 1
li l-għana 1
l-għana llum 1
llum f'Malta 1
f'Malta għad 1
għandu ċerta 1
ċerta stmerrija 1
stmerrija u 1
jiġi mwarrab 1
mwarrab minn 1
bosta nies. 1
nies. Forsi 1
Forsi kellu 1
kellu xewqa 1
xewqa li 3
li jmut 2
jmut kmieni 1
kmieni billi 1
se jkollu 6
jkollu ħajja 1
ħajja qasira 1
qasira minħabba 1
minħabba saħħtu, 1
saħħtu, u 1
kien jixrob 2
jixrob bla 1
bla waqfien 1
waqfien u 1
u jieħu 10
jieħu kwantitajiet 1
kwantitajiet kbar 3
ta' drogi. 1
drogi. Forsi 1
Forsi kienet 1
kienet l-influwenza 1
l-influwenza ta' 3
missierha li 1
li ħajjar 1
ħajjar 'l 1
'l Fede 1
Fede li 1
li tieħu 8
ħsieb ħafna 1
ħafna d-dettalji 1
d-dettalji fir-ritratti 1
fir-ritratti tagħha. 1
Forsi kien 1
kien f'din 1
f'din l-okkażżjoni 1
l-okkażżjoni ta' 1
li Tankredi 1
Tankredi ħatar 1
ħatar 'l 1
'l Margaritu 1
Margaritu l-ewwel 1
l-ewwel konti 1
konti ta' 2
Malta (1192). 1
(1192). "Forsi 1
"Forsi kien 1
raġel tajjeb. 1
tajjeb. Forsi 1
Forsi l-akbar 1
l-akbar xogħol 2
tiegħu jibqa’ 1
jibqa’ dak 2
dak fuq 2
fuq il-black 1
il-black holes. 1
holes. Forsi 1
Forsi l-aktar 1
l-aktar logħba 1
logħba notevoli 1
notevoli kien 1
kien il-logħba 2
l- Forsi 1
Forsi l-iktar 1
l-iktar rebħa 1
rebħa prestiġjuża 1
prestiġjuża kienet 1
ta' 7-1, 1
7-1, kontra 1
kontra il-Juventus 1
il-Juventus f'Torino, 1
f'Torino, meta 1
tripletta il-plejer 1
il-plejer Nordahl. 1
Nordahl. Forsi 1
Forsi l-iżball 1
l-iżball ta' 1
ta' Escoffier 1
Escoffier kien 1
ħalla barra 1
barra ħafna 1
ħafna mill-karattru 1
mill-karattru kulinari 1
kulinari li 1
nsibu fir-reġjuni 1
fir-reġjuni ta' 1
Franza. Forsi 1
Forsi l-iżjed 1
l-iżjed bijografija 1
bijografija interessanti 1
interessanti ta' 1
Čajkovskij hi 1
kitbet Nina 1
Nina N. 1
N. Berberova, 1
Berberova, li 1
iżjed enfasi 1
enfasi fuq 2
fuq l-istudju 2
l-istudju psikoloġiku 1
psikoloġiku tal-personalità 1
tal-personalità tal-mużiċista 1
tal-mużiċista milli 1
milli fuq 2
fuq l-analisi 1
l-analisi tax-xogħol 1
tax-xogħol artistiku 1
artistiku tiegħu. 1
tiegħu. Forsi 1
Forsi l-unika 1
l-unika stella 1
stella tal-iskwadra 1
tal-iskwadra kien 2
kien il-kaptan 2
il-kaptan u 1
skorer (b'21 1
(b'21 gowl 1
gowl fil-kampjonat) 1
fil-kampjonat) Roy 1
Roy Bentley. 1
Bentley. Forsi 1
Forsi xi 1
xi priedki 1
priedki ta’ 1
din l-epoka 2
l-epoka kienu 1
kienu miktuba 2
miktuba biss 1
mhux pridkati. 1
pridkati. Fortijiet 1
Fortijiet fuq 1
fuq bajjiet 1
bajjiet oħra 1
kienu id-disa’ 1
id-disa’ batteriji 1
batteriji biex 1
biex iħarsu 3
iħarsu l-port 1
ta’ Marsamxett 2
Marsamxett (u 1
(u l-Port 1
l-Port il-Kbir 1
il-Kbir fl-istess 1
fl-istess ħin) 1
ħin) fosthom 1
fosthom Ta’ 1
Ta’ Spinola 1
Spinola u 1
ta' Sant’ 2
Sant’ Iermu. 1
Iermu. Fortizza 1
Fortizza fuq 1
fuq ix-xmara 5
ix-xmara Lausitzer 1
Lausitzer Neiße/Nysa 1
Neiße/Nysa Łużycka 1
Łużycka f’Muskau 1
f’Muskau ssemmiet 1
ssemmiet għall-ewwel 1
darba saħansitra 1
saħansitra fis-seklu 1
fis-seklu 13 2
13 taħt 1
ta’ Enriku 2
Enriku III 2
III ta’ 2
ta’ Meissen. 1
Meissen. Fort 1
Fort Rikażli 1
Rikażli rat 2
rat użu 2
użu matul 1
matul l-invażjoni 1
l-invażjoni Franċiża 2
Franċiża fl-1798, 1
fl-1798, u 1
u l-insurrezzjoni 1
l-insurrezzjoni Maltija 1
spiċċat fl-1800, 1
fl-1800, meta 1
Malta spiċċat 4
spiċċat taħt 3
taħt l-idejn 1
l-idejn tal-Ingliżi. 1
tal-Ingliżi. Fortunatament, 1
Fortunatament, il-Kamerun 1
il-Kamerun t'Isfel 1
t'Isfel setgħu 1
setgħu jaqblu 1
jaqblu biex 2
jibagħtu t-tim 1
t-tim tagħhom, 1
timijiet – 1
minn tnax-il 5
tnax-il tim 1
kienu maħsuba 1
maħsuba li 5
li jikkompetu 4
jikkompetu – 1
– kienu 1
jipparteċipaw għar-rebħ 1
għar-rebħ tat-titlu. 1
tat-titlu. Fortunatament 1
Fortunatament il-vitalità 1
il-vitalità kreattiva 1
kreattiva tiegħu 1
ma battietx. 1
battietx. Fortunatament, 1
Fortunatament, l-ilbiesi 1
l-ilbiesi prodotti 1
prodotti bil-massa 1
bil-massa mill-fabbriki, 1
mill-fabbriki, għalkemm 1
għalkemm huma 3
kwalità inferjuri 1
inferjuri meta 1
mqabbla ma' 1
ma' kapolavuri 1
kapolavuri artiġjanali 1
artiġjanali bħal 1
dawn, jiġu 1
jiġu bi 1
bi prezzijiet 1
prezzijiet aktar 1
aktar favorevoli 2
favorevoli għall-but 1
għall-but ta' 1
nies aktar 1
aktar modesti. 1
modesti. Fortunato 1
Fortunato Mizzi 3
Mizzi (1844 1
(1844 – 1
– 1905) 1
1905) kien 1
il-fundatur tal-Partito 1
tal-Partito Anti-Riformista 1
Anti-Riformista fl-1880, 1
fl-1880, u 1
bħala l-persuna 2
l-persuna li 3
bidu għall-proċess 1
għall-proċess li 1
wassal għall- 1
għall- Forzi 1
Forzi militari, 1
militari, il-pulizija 1
il-pulizija u 1
u s-Securitate 1
s-Securitate sparaw 1
sparaw fuq 2
id-dimostranti fis-17 1
1989, u 1
ħallew numru 1
ta' rġiel, 1
rġiel, nisa 1
tfal mejta 1
mejta jew 1
jew midruba. 1
midruba. Fost 1
affarijiet oħra 6
oħra fih 1
ukoll labirint. 1
labirint. Fost 1
oħra huwa 3
l-poplu kien 1
temm l-ewwel 3
l-ewwel fażi, 1
fażi, dik 1
dik l-aktar 1
l-aktar iebsa, 1
iebsa, tar-riorganizzazzjoni 1
tar-riorganizzazzjoni tal-ħajja 1
u ekonomika 3
ekonomika ta' 1
Malta. Fost 1
oħra t-tupaji 1
t-tupaji huma 1
huma uħud 2
uħud mill-ftit 1
mill-ftit annimali 1
annimali li 2
jieklu l-frotta 1
l-frotta tar-Rafflesia. 1
tar-Rafflesia. Fost 1
Fost dawk 1
li kkupjawh 1
kkupjawh kien 1
bosta mill-aħjar 1
mill-aħjar artisti 1
artisti ta' 2
bħal Peter 2
Peter Paul 3
Paul Rubens. 1
Rubens. Fost 1
Fost dawn 21
huma r-residenti 1
r-residenti tat-Triq 1
tat-Triq Mater 1
Mater Boni 1
Boni Consilii 1
Consilii u 1
t-toroq tal-madwar. 1
tal-madwar. Fost 1
dawn il-fdalijiet 3
il-fdalijiet hemm 1
hemm 2,700 1
2,700 test 1
test b’kitbiet 1
b’kitbiet b’żebgħa 1
b’żebgħa sewda 1
sewda fuq 2
fuq frammenti 1
frammenti ta’ 1
ta’ tavli 1
tavli tat-tafal. 1
tat-tafal. Fost 1
il-fenomeni nsemmu 1
nsemmu is-superkonduttività 1
is-superkonduttività u 1
u s-semikonduttività. 1
s-semikonduttività. Fost 1
dawn il-fondoqijiet 1
il-fondoqijiet ta' 1
minn isemmi; 1
isemmi; Summit 1
Summit u 1
u Rimless. 1
Rimless. Fost 1
il-kotba nsibu 1
nsibu tlieta 1
tlieta minnhom 2
huma fuq 2
l-istorja ta’ 2
ta’ Tas-Sliema. 1
Tas-Sliema. Fost 1
dawn il-kriterji 1
il-kriterji ta’ 1
min isemmi 4
isemmi l-letteratura 1
l-letteratura Maltija 1
ma tmur 1
tmur qiegħda 1
qiegħda tistagħna 1
tistagħna b’pubblikazzjonijiet 1
b’pubblikazzjonijiet ta’ 1
għoli kemm 1
kemm fil-kontenut 1
fil-kontenut u 1
kemm fil-produzzjoni. 1
fil-produzzjoni. Fost 1
il -kultivari 1
-kultivari nsibu 1
nsibu 'Black 1
'Black Satin' 1
Satin' 'Chester 1
'Chester Thornless', 1
Thornless', 'Dirksen 1
'Dirksen Thornless', 1
Thornless', 'Hull 1
'Hull Thornless', 1
Thornless', 'Loch 1
'Loch Ness', 1
Ness', 'Loch 1
'Loch Tay', 1
Tay', 'Merton 1
'Merton Thornless', 1
Thornless', 'Smoothstem' 1
'Smoothstem' u 1
u 'Triple 1
'Triple Crown'. 1
Crown'. Fost 1
dawn insibu 6
insibu d-diaframma 1
d-diaframma li 1
qiegħda bejn 1
bejn is-sider 1
is-sider u 3
u ż-żaqq. 1
ż-żaqq. Fost 1
insibu l-Gandlora 1
l-Gandlora li 1
ssir fi 1
2 tax-xahar 1
tax-xahar li 1
hija l-festa 1
l-festa tal-preżentazzjoni 1
tal-preżentazzjoni ta’ 1
ta’ Fost 1
insibu lill-Iżvediż 1
lill-Iżvediż Ronnie 1
Ronnie Hellström, 1
Hellström, li 1
kellu teknika 1
teknika kbira 1
kbira madanakollu 1
madanakollu ma 1
tantx kellu 2
kellu l-aqwa 2
l-aqwa atteġġjamenti 1
atteġġjamenti kemm 1
kemm ġewwa 1
barra l-grawnd, 1
l-grawnd, u 1
u l-Olandiż 1
l-Olandiż Jan 2
Jan Jongbloed, 1
Jongbloed, famuż 1
famuż li 2
iħalli spiss 1
spiss l-lasta 1
l-lasta u 1
u jipproponi 1
jipproponi l-logħob 1
l-logħob tiegħu 1
għal sħabu. 2
sħabu. Fost 1
insibu xi 1
huma endemiċi, 2
endemiċi, ristretti 1
ristretti għal 1
ta' ambjent, 1
ambjent, bħall-Limonju 1
bħall-Limonju ta’ 1
ta’ Zerafa 1
Zerafa (Limonium 1
(Limonium zeraphae) 1
zeraphae) u 1
u l-Bebuna 1
l-Bebuna tal-baħar 1
tal-baħar (Anthemis 1
(Anthemis urvilleana). 1
urvilleana). Fost 1
hemm il-bastimenti 1
il-bastimenti San 1
San Zaccharia 1
Zaccharia u 1
San Giovanni. 1
Giovanni. Fost 1
hemm il-bojkott 1
il-bojkott tat-televiżjoni 2
tat-televiżjoni tal-istat, 2
tal-istat, li 2
stazzjon televiżiv 2
televiżiv lokali, 2
lokali, kif 2
ukoll f'ċerti 2
f'ċerti retail 2
retail outlets. 2
outlets. Fost 2
hemm il-famuż 1
il-famuż Kunċert 1
Kunċert għal 1
erba' vjolini, 1
vjolini, arki 1
arki u 1
u klaviċembalu 1
klaviċembalu op. 1
op. Fost 1
hemm il-ħolqien 1
il-ħolqien tal-Logħob 1
tax-xitwa għal 1
għal sports 1
sports fuq 1
fuq is-silġ 2
is-silġ u 1
dak xitwi, 1
xitwi, il-Logħob 1
il-Logħob Paralimpiku 2
Paralimpiku għal 1
għal atleti 2
atleti b'diżabilità, 1
b'diżabilità, u 1
u l-Logħob 1
Olimpiku taż-Żgħażagħ 1
taż-Żgħażagħ għal 1
atleti żgħażagħ. 1
żgħażagħ. Fost 1
hemm it-telfiet 1
it-telfiet deludenti 1
deludenti ta' 1
ta' 7–0 2
7–0 fl-ewwel 1
kontra Wales, 1
Wales, u 1
telfa oħra 1
oħra kbira 1
kbira kontra 2
tal-Punent din 1
id-darba 8–0, 1
8–0, wara 1
li fil-Gżira, 1
fil-Gżira, Malta 1
kienet irnexxielha 1
irnexxielha tikseb 3
tikseb pari 1
pari prestiġjuż 1
prestiġjuż kontra 1
dan tal-aħħar. 5
tal-aħħar. Fost 1
hemm kif 1
kif Sir 1
Anthony kien 1
iħobb jagħmel 1
jagħmel l-affarijiet 2
l-affarijiet b’mod 1
b’mod pulit 1
pulit u 1
Mintoff bi 1
stil differenti. 1
differenti. Fost 1
minnhom jgħidu 1
jgħidu r-rużarju, 1
r-rużarju, oħrajn 1
oħrajn jitkellmu 1
jitkellmu fuq 2
fuq il-faqar 1
il-faqar li 1
li neħħa 1
neħħa u 1
oħrajn bid-dmugħ 1
bid-dmugħ f’għajnejhom. 1
f’għajnejhom. Fost 1
kien hmem 1
hmem il-bojkott 1
dawn l-esebizzjonijiet, 1
l-esebizzjonijiet, ta' 1
isemmi l-Mejda 1
l-Mejda tal-Appostli 1
tal-Appostli fil- 1
fil- Fost 1
dawn l-Isqfijiet, 1
l-Isqfijiet, l-Eċċellenza 1
l-Eċċellenza Tiegħu 1
Tiegħu Monsinjur 1
Monsinjur Isqof 1
Isqof Emmanuel 1
Galea, li 1
kien Awżiljarju 1
Awżiljarju ta’ 2
din l-Arċidjoċesi, 1
l-Arċidjoċesi, kien 1
kien xempju 1
xempju ta’ 1
kif l-Isqof 1
l-Isqof għandu 1
għandu jwettaq 1
jwettaq il-mandat 1
il-mandat li 1
Alla afdalu. 1
afdalu. Foster 1
Foster baqa' 1
baqa' f'Vicarage 1
f'Vicarage Road 1
Road għall-istaġun 1
għall-istaġun sħiħ 1
sħiħ 2006-07 1
2006-07 hekk 1
kif United 3
kellhomx bżonn 2
bżonn isejħulu 1
isejħulu lura. 1
lura. Fost 1
Fost familtu 1
familtu kien 1
ukoll żewġ 7
żewġ artisti 1
setgħu wasslu 2
sabiex Calì 1
Calì irawwem 1
irawwem fih 1
fih imħabba 1
imħabba lejn 2
lejn l-arti. 1
l-arti. Fost 1
Fost ħbiebu 1
ħbiebu kien 1
hemm kittieba 1
kittieba bħal 1
bħal Alexandre 1
Alexandre Dumas, 1
Dumas, père, 1
père, Victor 1
Victor Hugo, 2
Hugo, u 1
u Honoré 1
Honoré de 1
de Balzac. 1
Balzac. Fosthom, 1
Fosthom, dal-aħħar 1
dal-aħħar il-Katalgu 1
il-Katalgu Ryom 1
Ryom (different 1
(different mill-ittri 1
mill-ittri RV) 1
RV) jidher 1
sar ir-riferiment 1
ir-riferiment universali. 1
universali. Fosthom 1
Fosthom hemm 3
hemm Delaware, 1
Delaware, Massachusettes, 1
Massachusettes, New 1
New Hampshire, 1
Hampshire, New 1
York, Ohio, 1
Ohio, Pennsylvania, 1
Pennsylvania, u 1
u Tennessee. 1
Tennessee. Fosthom 1
hemm il-kampjonat 1
il-kampjonat fl-1996-7 1
fl-1996-7 u 1
t-tazza tal-FAI 1
tal-FAI fl-1995, 1
fl-1995, 2002 1
2002 u 2
u 2006. 1
2006. Fosthom 1
hemm il-tempji 1
il-tempji ta' 1
żmien il-ħaġar 1
il-ħaġar tal-Ġgantija, 1
tal-Ġgantija, l-għerien 1
l-għerien ta' 1
ta' Ninu 1
Ninu u 1
ta' Xerri, 1
Xerri, il-mitħna 1
il-mitħna ta' 1
ta' Kola 1
Kola u 1
u ċ-Ċirku 1
ċ-Ċirku tax-Xagħra. 1
tax-Xagħra. Fosthom 1
Fosthom huwa 1
huwa ħadem 2
fuq kummentarju 1
kummentarju li 1
li f’ħames 1
f’ħames lingwi 1
lingwi differenti 3
differenti jirrakkonta 1
jirrakkonta din 1
din il-ġrajja 4
il-ġrajja ħelwa 1
ħelwa tal-presepju. 1
tal-presepju. Fosthom, 1
Fosthom, il-Politika 1
il-Politika tal-Koeżjoni 1
tal-Koeżjoni timmira 1
timmira li 1
li tnaqqas 1
tnaqqas in-nuqqas 1
ta' ugwaljanza 1
ugwaljanza ekonomika 1
ekonomika u 3
il-pajjiżi u 2
u r-reġjuni 3
r-reġjuni tal-UE. 2
tal-UE. Fosthom, 1
Fosthom, it-Teorema 1
it-Teorema ta’ 1
ta’ Liouville 2
Liouville li 1
li funzjoni 2
funzjoni intera 1
intera li 1
mhijiex kostanti 1
kostanti ma 1
jistax ikollha 1
ikollha modulu 1
modulu limitat 1
limitat fil-pjan. 1
fil-pjan. Fosthom 1
Fosthom kien 7
hemm Abulkhair, 1
Abulkhair, Rabi'i 1
Rabi'i Sultan-Begim, 1
Sultan-Begim, Zholbarys-khan, 1
Zholbarys-khan, Esim-khan, 1
Esim-khan, Ondan-sultan 1
Ondan-sultan (iben 1
(iben Shygai-khan), 1
Shygai-khan), Ablai 1
Ablai Khan, 1
Khan, u 1
u Kazbek-bi. 1
Kazbek-bi. Fosthom 1
hemm il-kompatrijott 1
il-kompatrijott tiegħu 1
tiegħu Diego 1
Diego Vélasquez 1
Vélasquez li 1
li xtara 1
xtara mingħandu 1
mingħandu għadd 1
ta' kwadri 1
kwadri għar-re 1
għar-re Filippu 2
Filippu IV 1
IV ta' 2
Spanja fl-1629, 1
fl-1629, u 1
oħra fl-1649, 1
fl-1649, għall-palazz 1
għall-palazz tal-Escorial. 1
tal-Escorial. Fosthom 1
hemm l-Eġizzjani, 1
l-Eġizzjani, il-Feniċi 1
il-Feniċi u 1
u l-Iberjani. 1
l-Iberjani. Fosthom 1
hemm l-iskrivanija 1
l-iskrivanija personali 1
ta' Borg 1
Olivier li 1
li nbiegħet 1
għal 25,000 1
25,000 ewro. 1
ewro. Fosthom 1
hemm l-Isqof 2
l-Isqof Malti 2
Malti Silvestru 2
Silvestru Magro, 2
Magro, li 2
li jmexxi 4
jmexxi d-djoċesi 1
d-djoċesi ta' 2
ta' Bengażi 2
Bengażi fil-Libja. 2
fil-Libja. Fosthom 2
imexxi d-djoċesi 1
hemm Patri 1
Patri Kolbe, 1
Kolbe, li 1
iżda nħeles 1
nħeles fit-8 1
Diċembru. Fosthom, 1
Fosthom, Pierre 1
Pierre Eyquem, 1
Eyquem, kien 1
mar jogħqod 1
jogħqod b’mod 1
b’mod permanenti 1
permanenti fil-kastell 1
fil-kastell li 1
li rrestawra 2
rrestawra u 1
u ffortifika. 1
ffortifika. Fost 1
Fost id-destinazzjonijiet 1
id-destinazzjonijiet imfitxxija 1
imfitxxija hemm 1
Francisco, New 2
York u 2
u Boston, 1
Boston, fejn 1
hemm komunitajiet 1
komunitajiet kbar 1
ta' Irlandiżi. 1
Irlandiżi. Fost 1
Fost id-diversi 1
id-diversi karigi 1
karigi li 3
okkupa fl-Ordni 1
fl-Ordni Agostinjan, 1
Agostinjan, fl-1971 1
fl-1971 inħatar 1
inħatar l-ewwel 3
President tal-Istitut 1
tal-Istitut Patristiku 1
Patristiku Augustinianum 1
Augustinianum tal-Ordni 1
Wistin. Fost 2
Fost id-dixxipli 1
ta' Aristotele 1
Aristotele kien 1
hemm Teofrastu 1
Teofrastu (373 1
(373 QK 1
QK - 5
- 288 1
288 QK) 1
QK) li 1
li fl-istudji 1
fl-istudji tiegħu 1
tiegħu "Riċerki 1
"Riċerki dwar 1
dwar il-Pjanti" 1
il-Pjanti" u 1
u "Kawżi 1
"Kawżi tal-Pjanti", 1
tal-Pjanti", kien 1
li ddefinixxa 1
ddefinixxa d-differenza 1
d-differenza u 2
u d-distinzjoni 1
d-distinzjoni bejn 1
bejn annimali 1
u veġetali. 1
veġetali. Fost 1
Fost id-dokumenti 1
id-dokumenti nsibu 1
nsibu wiehed 1
wiehed ta' 1
ta' l-1582 1
l-1582 fejn 1
kien jghid 1
jghid li 2
li fix-Xewkija 1
fix-Xewkija kien 1
hawn knisja 1
knisja jew 1
jew kappella 1
kappella dedikata 1
dedikata lil 4
San Gwann 1
Gwann Battista. 1
Battista. Fost 1
Fost il-bliet 1
il-bliet kapitali 1
kapitali fil-kontinent 1
fil-kontinent Ewropew, 1
Ewropew, il- 1
il- Fost 1
Fost il-folla 1
il-folla kien 1
hemm Sir 1
Sir Matt 2
Matt Busby 3
Busby u 1
u Bob 3
Bob Bishop, 1
Bishop, il-persuna 1
skopra lil 1
lil Best, 1
Best, waqt 1
lagħbu kienu 1
lil Ossie 1
Ossie Ardiles, 1
Ardiles, Pat 1
Pat Jennings 2
Jennings u 1
u Liam 1
Liam Brady. 1
Brady. Fost 1
Fost il-frontijiet 1
il-frontijiet l-oħra 1
l-oħra fejn 3
ħafna ġlied 1
ġlied hemm 1
hemm il-Front 1
il-Front tal-Lvant 1
tal-Lvant Nofsani 3
u l-Front 2
l-Front Taljan. 1
Taljan. Fost 1
Fost il-ħafna 4
il-ħafna allat 1
allat meqjuma 1
meqjuma insibu 1
insibu lill 1
lill Brahma-il-kreatur, 1
Brahma-il-kreatur, Vishnu 1
Vishnu – 1
li jaghti 2
jaghti l-ħajja 1
l-ħajja u 2
u Shiva-li 1
Shiva-li se 1
se jkisser 1
jkisser l-univers. 1
l-univers. Fost 1
il-ħafna ġnus 1
ġnus li 1
li daħlu 6
daħlu f'din 1
f'din l-Alleanza, 1
l-Alleanza, l- 1
l- Fost 1
il-ħafna siġar, 1
siġar, wieħed 1
jsib siġar 1
siġar li 2
kienu ilhom 12
ilhom hemm 2
tliet sekli. 1
sekli. Fost 1
il-ħafna xogħlijiet 1
xogħlijiet li 3
hemm dak 3
ta' Viċi-Kanċillier 1
Viċi-Kanċillier tal- 1
tal- Fost 5
Fost il-ħames 2
il-ħames gowls 2
hemm tripletta 1
tripletta li 1
għamel fir-rebħa 1
fir-rebħa kbira 2
kbira tal-Ġermaniżi 1
tal-Ġermaniżi fuq 1
fuq l-Għarabja 1
l-Għarabja Sawdita 1
Sawdita bl-iskor 1
ta' 8–0. 1
8–0. Fost 1
skorja bil-flokk 1
bil-flokk abjad 1
u aħmar, 1
aħmar, jibqa' 1
jibqa' imfakkar 1
imfakkar dak 1
dak kontra 2
t- Fost 2
Fost il-ħdax 1
il-ħdax ir-raġuni 1
ir-raġuni favur 1
favur is-saċerdozju 1
is-saċerdozju hu 1
hu jippreżenta 1
jippreżenta waħda 1
tispjega kollox 1
kollox ; 1
; "ix-xewqa 1
"ix-xewqa li 1
li ningħata 1
ningħata kollni 1
kollni kemm 1
kemm jien 1
jien lil 1
Alla wara 1
li Hu 1
Hu bata 1
bata tant 1
tant għad-dnubiet 1
għad-dnubiet tiegħi". 1
tiegħi". Fost 1
Fost il-kantanti 1
il-kantanti li 1
sehem ikun 1
hemm Enrique 1
Enrique Iglesias, 1
Iglesias, Kiesza, 1
Kiesza, u 1
u Hardwell. 1
Hardwell. Fost 1
Fost il-kittieba 1
il-kittieba l-iżjed 1
l-iżjed magħrufa 2
magħrufa insibu 1
insibu il-Frankofoni 1
il-Frankofoni Nathalie 1
Nathalie Gassel, 1
Gassel, Maurice 1
Maurice Maeterlinck, 1
Maeterlinck, Amélie 1
Amélie Nothomb 1
Nothomb u 1
u Georges 3
Georges Simenon, 1
Simenon, flimkien 1
ma' Henri 1
Henri Michaux, 1
Michaux, li 1
kien kittieb 1
u pittur. 1
pittur. Fost 1
Fost il-klijenti 1
il-klijenti tiegħu 1
tiegħu jidhru 2
jidhru membri 1
membri importanti 1
importanti tal-gvern 1
tal-gvern u 2
u tas-soċjetà 1
tas-soċjetà għolja 2
għolja Russa. 1
Russa. Fost 1
Fost il-kollezzjonijiet 1
il-kollezzjonijiet importanti 1
importanti hemm 1
hemm dawk 3
ta' Fost 1
Fost il-kometi 1
il-kometi perjodiċi 1
perjodiċi magħrufin 1
magħrufin kollha 1
kollha dik 1
tidher l-aktar 1
spiss hi 1
hi l-kometa 1
l-kometa ta' 1
ta' Encke, 1
Encke, li 1
kienet identifikata 2
identifikata għall-ewwel 1
darba fl-1786. 1
fl-1786. Fost 1
Fost il-kontributi 1
il-kontributi kbar 1
kbar ta’ 7
ta’ Fr 3
Fr Peter 4
Peter hemm 1
hemm l-impenn 1
tiegħu fil-qasam 3
fil-qasam soċjali, 2
soċjali, edukattiv, 2
edukattiv, kulturali 1
u artistiku. 1
artistiku. Fost 1
Fost il-kostruzzjonijiet 1
il-kostruzzjonijiet ġeometriċi 1
ġeometriċi ta' 1
Dürer hemm 1
hemm eliċi, 1
eliċi, konkojdi 1
konkojdi u 1
u epiċiklojdi. 1
epiċiklojdi. Fost 1
Fost il-kotba 1
il-kotba ta' 1
ta' James 2
James Joyce 1
Joyce hemm 1
hemm Ulysses, 1
Ulysses, li 1
ġie mitbugħ 1
mitbugħ fl-1922. 1
fl-1922. Fost 1
Fost il-kultivari 1
il-kultivari l-oħra 1
l-oħra minn 1
dan il-programm 2
il-programm hemm 1
hemm 'Waldo', 1
'Waldo', 'Siskiyou', 1
'Siskiyou', 'Black 1
'Black Butte', 1
Butte', 'Kotata', 1
'Kotata', 'Pacific' 1
'Pacific' u 1
u 'Cascade'. 1
'Cascade'. Fost 1
Fost il-kundizzjonijiet 1
il-kundizzjonijiet tas-self 1
tas-self kien 1
hemm li 6
li Piqué 1
Piqué kellu 1
jilgħab minimu 1
ta' 20 10
20 logħba, 1
logħba, u 2
fil-fatt irnexxielu 1
jagħmel 22 1
22 dehra 1
fihom jiskorja 1
jiskorja darbtejn. 1
darbtejn. Fost 1
Fost il-Lhud 1
il-Lhud ta’ 1
ta’ l-antik, 1
l-antik, xi 1
xi friegħi, 1
friegħi, in 1
in partikulari, 1
partikulari, is-sadduċej, 1
is-sadduċej, kienu 1
jqisu it-Torah 1
it-Torah biss 1
bħala qaddisa, 1
qaddisa, u 1
u mill-qedem 1
mill-qedem is-samaritani 1
is-samaritani kellhom 1
kellhom pożizzjoni 1
pożizzjoni simili 1
simili u 2
jqisu bħala 2
bħala kanoniċi 1
kanoniċi il-Pentatewku 1
il-Pentatewku u 1
u l-ktieb 2
l-ktieb ta’ 1
ta’ Ġoswè 1
Ġoswè biss. 1
biss. Fost 1
Fost il-lingwi 2
il-lingwi u 2
u kulturi 1
kulturi oħra 1
studja Sapir 1
Sapir ngħoddu 1
ngħoddu il-Wishram 1
il-Wishram Chinook, 1
Chinook, Navajo, 1
Navajo, Nootka, 1
Nootka, Paiute, 1
Paiute, Takelma, 1
Takelma, u 1
u Yana. 1
Yana. Fost 1
Fost il-Maltin, 1
il-Maltin, il-Belt 1
Valletta hi 1
hi sempliċiment 2
sempliċiment magħrufa 1
bħala "Il-Belt". 1
"Il-Belt". Fost 1
Fost il-mexxejja 1
il-mexxejja li 1
marru Caracas 1
Caracas biex 2
lil Chávez 1
Chávez kien 1
hemm alleati 1
alleati ewlenin 1
ewlenin bħall-President 1
bħall-President tal-Ekwador 1
tal-Ekwador Rafael 1
Rafael Correa, 1
Correa, il-mexxejja 1
il-mexxejja attwali 1
attwali u 3
u preċedenti 1
preċedenti tal- 2
Fost il-Missirijiet 1
il-Missirijiet kollha 1
kollha tal-Knisja 1
tal-Knisja tal-Kappadoċċa 1
tal-Kappadoċċa kien 1
kien San 2
San Bażilju 5
Bażilju waħdu 1
waħdu li 1
ta’ ‘il-Kbir’. 1
‘il-Kbir’. Fost 1
Fost il-mistidnin 1
il-mistidnin kien 1
hemm sħabu 1
sħabu l-ħaddiema 1
l-ħaddiema tal-barriera. 1
tal-barriera. Fost 1
Fost il-passiġġieri 1
il-passiġġieri jkun 1
hemm it-tim 1
it-tim tal-futbol 1
tal-futbol Brażiljan, 1
Brażiljan, iċ-Chapecoense. 1
iċ-Chapecoense. Fost 1
Fost il-pjazez 1
il-pjazez prominenti 1
prominenti fil-pajjiżi 1
jitkellmu l-Ġermaniż 1
l-Ġermaniż insibu: 1
insibu: l- 1
l- Alexanderplatz, 1
Alexanderplatz, il-Pariser 1
il-Pariser Platz 1
Platz u 1
u l-Potsdamer 1
l-Potsdamer Platz 1
Platz f’ 1
f’ Fost 1
Fost il-plejers 1
il-plejers Ċeki 1
Ċeki ma 1
hemm serenità 1
serenità u 1
dan deher 1
deher b'żewġ 1
b'żewġ ammonizzjonijiet 1
ammonizzjonijiet lil 1
lil Tomáš 1
Tomáš Ujfaluši 1
Ujfaluši u 1
u Milan 2
Milan Baroš 1
Baroš f'dawn 1
l-aħħar żewġ 4
minuti tal-partita, 1
tal-partita, minkejja 1
li Baroš 1
Baroš kien 1
kien fil-bank 1
fil-bank tas-sostituti 1
tas-sostituti waqt 1
waqt il-logħba 1
il-logħba kollha. 2
kollha. Fost 1
Fost il-prinċipji 1
il-prinċipji oħra 1
oħra matematiċi 1
matematiċi li 1
nsibu xhieda 1
xhieda tagħhom 1
tagħhom fix-xogħlijiet 1
fix-xogħlijiet tiegħu 4
hemm is-sovrapożizzjoni 1
is-sovrapożizzjoni ta' 1
ta' pjan 1
pjan iperboliku 1
iperboliku fuq 1
pjan bidimensjonali 1
bidimensjonali fiss, 1
fiss, u 1
u l-inkorporazzjoni 1
l-inkorporazzjoni ta' 1
oġġetti tridimensjonali 1
tridimensjonali bħal 1
bħal sferi, 1
sferi, kolonni 1
u kubi 1
kubi fis-xogħlijiet 1
fis-xogħlijiet tiegħu. 1
tiegħu. Fost 1
Fost il-proġetti 1
il-proġetti li 2
li wettaq 9
wettaq insibu 1
insibu laqgħat 1
laqgħat regolari 1
regolari ma’ 1
ma’ rappreżentanti 1
rappreżentanti ta’ 1
konferenzi espikopali 1
espikopali differenti 1
u forum 1
forum ta’ 1
djalogu bejn 2
bejn l-Ewwel 1
l-Ewwel u 2
t-Tielet Dinja. 1
Dinja. Fost 1
Fost il-qmura 1
il-qmura ta' 1
daqs intermedju 1
intermedju jinsabu 1
jinsabu Mimas, 1
Mimas, Enkeladus, 1
Enkeladus, Tetis, 1
Tetis, Dione, 1
Dione, Rea, 1
Rea, u 1
u Ipetu. 1
Ipetu. Fost 1
Fost in-naħal 1
in-naħal li 1
huma pollinaturi 4
pollinaturi speċjalisti 1
speċjalisti hemm 1
ukoll speċi 1
jiġbru ż-żejt 1
ż-żejt mill-fjuri 1
mill-fjuri minflok 1
minflok il-pollin, 1
il-pollin, u 1
u l-irġiel 2
l-irġiel tan-naħal 1
tan-naħal tal-orkidej, 1
tal-orkidej, li 1
jiġbru materjali 1
materjali aromatiċi 1
aromatiċi mill-orkidej 1
mill-orkidej (wieħed 1
(wieħed mill-każi 1
mill-każi fejn 1
fejn in-naħal 1
in-naħal irġiel 1
irġiel huma 1
pollinaturi effikaċi). 1
effikaċi). Fost 1
Fost in-nies 1
in-nies f'dik 1
f'dik il-knisja 1
il-knisja kien 1
hemm Santa 1
Santa Monika, 1
Monika, omm 1
omm Santu 1
Fost in-numru 1
in-numru limitat 1
limitat ta' 3
wettaq fl-ewwel 2
tas-seklu XVI, 1
XVI, l-iżjed 1
l-iżjed eċċezzjonali 1
eċċezzjonali hi 1
hi l-Adorazzjoni 1
l-Adorazzjoni tal-Maġi 2
tal-Maġi (1504), 1
(1504), miżmuma 1
miżmuma fl-Uffizi 1
fl-Uffizi ta' 1
Firenze. Fost 1
Fost ir-reazzjonijiet 1
ir-reazzjonijiet favorevoli, 1
favorevoli, kien 2
hemm ir-reċensjonijiet 1
ir-reċensjonijiet ta' 1
ta' Huxley 1
Huxley immirati 1
immirati lejn 2
lejn il-kritika 1
il-kritika ta' 1
ta' Richard 2
Richard Owen, 1
Owen, il-kap 1
il-kap tal-istabbiliment 1
tal-istabbiliment xjentifiku 1
xjentifiku li 1
li Huxley 1
Huxley ried 1
ried iwaqqa'. 1
iwaqqa'. Fost 1
Fost ir-refuġjati 1
ir-refuġjati kien 1
hemm nisa, 1
nisa, tfal, 1
tfal, anzjani 1
anzjani u 1
morda li 1
kienu jeħtieġu 3
jeħtieġu l-indukrar 1
l-indukrar u 1
u l-għajnuna 1
l-għajnuna għall-bżonnijiet 1
għall-bżonnijiet bażiċi 1
bażiċi ta’ 1
ta’ kuljum. 1
kuljum. Fost 1
Fost ir-riżervi 1
ir-riżervi naturali 1
naturali dak 1
ta' Zwin 1
Zwin għandu 1
għandu importanza 4
importanza partikolari. 3
partikolari. Fost 1
Fost ir-rotot 1
ir-rotot kummerċjali 2
hemm ħdejn 1
ħdejn Třebíč 1
Třebíč diġà 1
diġà minn 2
żmien il-qedem 1
il-qedem insibu 1
insibu r-rotot 1
r-rotot ta’ 1
ta’ Habry, 1
Habry, ta’ 1
ta’ Lovětín 1
Lovětín u 1
ta’ Libice. 1
Libice. Fost 1
Fost is-sistemi 1
is-sistemi linjari, 1
linjari, is-sistemi 1
is-sistemi linjari 1
linjari invarjanti 1
invarjanti mal-ħin 1
mal-ħin jintużaw 1
jintużaw ħafna 1
ħafna fit-teorija 1
fit-teorija tas-sinjali 1
tas-sinjali u 1
u fit-teorija 1
fit-teorija tal-kontroll. 1
tal-kontroll. Fost 1
Fost is-sitt 1
is-sitt komunitajiet 1
komunitajiet fir-Reġjun 1
fir-Reġjun ta’ 1
ta’ Petra, 3
Petra, Umm 1
Umm Sayhoun 2
Sayhoun hija 1
waħda mill-iżgħar 2
mill-iżgħar komunitajiet. 1
komunitajiet. Fost 1
Fost is-suċċessi 1
is-suċċessi tiegħu 1
tiegħu tas-snin 1
tas-snin sebgħin, 1
sebgħin, insibu 1
insibu L-Għannej, 1
L-Għannej, Rajt 1
Rajt Ma 1
Ma Rajtx, 1
Rajtx, Imħabba 1
Imħabba f'Kemmuna, 1
f'Kemmuna, u 1
u Ħabibi 1
Ħabibi l-Parrukkier. 1
l-Parrukkier. Fost 1
Fost it-temi 1
it-temi li 1
kien jittratta 2
jittratta kien 1
hemm it-tema 1
it-tema ta’ 1
ta’ Psike 1
Psike mill- 1
mill- Fost 1
Fost it-tendenzi 1
it-tendenzi riċenti 1
riċenti fl-urbanizzazzjoni 1
fl-urbanizzazzjoni hemm 1
tnaqqis demografiku 1
demografiku fiċ-ċentri 1
fiċ-ċentri urbani 1
urbani b'popolazzjoni 1
minn 100,000 2
100,000 ruħ. 2
ruħ. Fost 1
Fost it-teoriji 1
it-teoriji terminoloġiċi 1
terminoloġiċi nsibu 1
nsibu t-teorija 1
t-teorija ġenerali 1
ġenerali tat-terminoloġija 1
tat-terminoloġija Wüster, 1
Wüster, E. 1
E. (1979). 1
(1979). Fost 1
Fost it-trofej 1
it-trofej mirbuħa 1
mirbuħa hemm 1
hemm inklużi 1
inklużi erba' 1
erba' titli 4
titli tal- 2
Fost ix-xogħlijiet 4
ix-xogħlijiet importanti 1
dan il-perjodu 16
il-perjodu insibu 1
insibu La 1
La Conversione 1
Conversione della 1
della Maddalena 1
Maddalena (Il-konverżjoni 1
(Il-konverżjoni tal-Madalena), 1
tal-Madalena), u 1
u Giuditta 1
Giuditta con 1
con la 2
la sua 1
sua ancella 1
ancella (Ġuditta 1
(Ġuditta mal-qaddejja 1
mal-qaddejja tagħha), 1
tagħha), li 1
issa qiegħda 2
qiegħda fil-Palazz 1
fil-Palazz tal-Pitti. 1
tal-Pitti. Fost 1
ix-xogħlijiet li 1
jinsabu fil-Louvre, 1
fil-Louvre, fl-1852 1
fl-1852 il-valur 1
il-valur tagħha 1
90,000 frank 1
frank meta 1
wieħed jikkumpara 1
jikkumpara max-xogħlijiet 1
max-xogħlijiet ta' 1
ta' Raffaello 1
Raffaello li 1
kellhom valur 1
valur jilħaq 1
jilħaq is-600,000 1
is-600,000 frank. 1
frank. Fost 1
ix-xogħlijiet l-iktar 1
l-iktar magħrufa 3
magħrufa tiegħu 2
hemm tlieta 1
tlieta mill-films 1
mill-films tad-direttur 1
tad-direttur Emir 1
Kusturica (Time 1
(Time of 1
the Gypsies, 1
Gypsies, Arizona 1
Arizona Dream 1
Dream u 1
u Underground). 1
Underground). Fost 1
ix-xogħlijiet ta' 1
ta' de 3
Dominici f'Malta 1
f'Malta insibu: 1
insibu: Iż-Żjara 1
Iż-Żjara fil-parroċċa 1
ta' Ħaż-Żebbuġ; 1
Ħaż-Żebbuġ; Beato 1
Beato Franco 1
Franco fil-Knisja 1
fil-Knisja tal-Karmnu 1
tal-Karmnu fil-Belt 1
Valletta, L’Annunciazione 1
L’Annunciazione fil-Mużew 1
fil-Mużew tal-Konkatidral 1
tal-Konkatidral ta' 1
Ġwann, kif 1
ukoll partjiet 1
partjiet mill-vara 1
mill-vara tal-Kunċizzjoni 1
tal-Kunċizzjoni f'Bormla. 1
f'Bormla. Fost 1
Fost l-aktar 4
l-aktar albums 1
albums magħrufa 1
magħrufa hemm 1
dak tal-1972, 1
tal-1972, Questo 1
Questo piccolo 1
piccolo grande 1
grande amore 1
amore li 1
mill-aktar albums 1
albums bikrin 1
tiegħu, Strada 1
Strada facendo 1
facendo ta' 1
u Io 1
Io sono 1
sono qui 1
qui tal-1995. 1
tal-1995. Fost 1
l-aktar modifikazzjonijiet 1
modifikazzjonijiet importanti, 1
importanti, it-tliet 1
it-tliet fażijiet 1
fażijiet tar-rit 1
tar-rit inġiebu 1
inġiebu flimkien, 1
flimkien, jiġifieri 1
jiġifieri dawk 2
dawk tat-tqegħid 1
tat-tqegħid tal-berettin, 1
tal-berettin, l-għoti 1
l-għoti taċ-ċurkett 1
taċ-ċurkett u 1
u l-għotja 1
l-għotja tat-Titlu. 1
tat-Titlu. Fost 1
l-aktar mużiċisti 1
mużiċisti magħrufa 1
magħrufa fil-qasam 1
fil-qasam kummerċjali 1
li twieldu 2
twieldu f' 1
f' Dublin 1
Dublin hemm 1
hemm Bob 1
Bob Geldof 1
Geldof fl-1951, 1
fl-1951, li 1
kien il-kantant 1
il-kantant tal-grupp 1
tal-grupp Boomtown 1
Boomtown Rats, 1
Rats, Paul 1
Paul Hewson, 1
Hewson, magħruf 1
bħala Bono 1
Bono fl-1960 1
fl-1960 u 2
u Sinead 1
Sinead O'Connor, 1
O'Connor, li 1
twieldet hawn 1
hawn fl-1966. 1
fl-1966. Fost 1
l-aktar nies 1
nies magħrufa 2
il-belt hemm 1
hemm id-direttur 1
id-direttur tal-films 1
tal-films Neil 1
Neil Jordan. 1
Jordan. Fost 1
Fost l-aqwa 3
l-aqwa drammi 1
drammi bl-Ingliż 1
bl-Ingliż li 1
kiteb insibu 1
insibu Summer 1
Summer Holidays 1
Holidays li 1
tradott għall-Franċiż, 1
għall-Franċiż, Taljan 1
Taljan u 6
u Ġermaniż. 1
Ġermaniż. Fost 1
l-aqwa kotba 1
Preca nsibu 1
nsibu Is-Sakrarju 1
Is-Sakrarju tal-Ispirtu 1
tal-Ispirtu ta' 1
Kristu, Il-Ġinnasju 1
Il-Ġinnasju Spiritwali, 1
Spiritwali, Il-Ktieb 1
Il-Ktieb il-Kbir, 1
il-Kbir, Il-Ktieb 1
Il-Ktieb tal-Mezzi 1
tal-Mezzi u 1
u tas-Sinjali 1
tas-Sinjali u 1
u Ittra 1
Ittra Popolari 1
Popolari fuq 2
fuq il-Manswetudni. 1
il-Manswetudni. Fost 1
l-aqwa xogħlijiet 1
tiegħu nsibu 1
nsibu l-Maltese 1
l-Maltese English 1
English Dictionary 1
Dictionary (1990) 1
(1990) u 1
u l-English 1
l-English Maltese 1
Maltese Dictionary 1
Dictionary li 1
lestieh qabel 1
ma miet. 1
miet. Fost 1
Fost l-aspetti 1
l-aspetti li 1
din l-assoċjazzjoni 3
l-assoċjazzjoni tiddefendi 1
tiddefendi l-iktar 1
l-iktar hemm 1
hemm l-aċċess 1
l-aċċess għall-abitazzjonijiet, 1
għall-abitazzjonijiet, l-edukazzjoni 1
l-edukazzjoni u 3
u l-viżibbiltà 1
l-viżibbiltà tan-nisa. 1
tan-nisa. Fost 1
Fost l-attivitajiet 1
l-attivitajiet li 1
jsiru hemm 1
hemm spettakli 1
spettakli taż-żfin 1
taż-żfin storiku, 1
storiku, issarar 1
issarar bil-lanza 1
fuq iż- 2
iż- Fost 1
Fost l-effetti 1
l-effetti fuq 1
fuq il-pulmun 1
il-pulmun jista' 1
jista' hemm 1
hemm telf 1
telf ta' 3
ta' kapacità 1
kapacità u 1
u ħsara 1
ħsara fi-tessituri. 1
fi-tessituri. Fost 1
Fost l-erba' 1
l-erba' Monsinjuri 1
Monsinjuri li 1
dehru għall-Kapitlu 1
għall-Kapitlu tal- 1
Fost l-esperjenzi 1
l-esperjenzi l-iżjed 1
l-iżjed sinjifikattivi 1
sinjifikattivi tal-ħajja 1
tal-ħajja intelletwali 1
intelletwali ta' 1
ta' Voltaire 2
Voltaire irridu 1
irridu ngħoddu 1
ngħoddu żgur 1
żgur il-vjaġġi 1
il-vjaġġi fl- 1
fl- Fost 1
Fost l-etniċitajiet 1
l-etniċitajiet l-oħra 1
l-oħra hemm 3
hemm id-dixxendenza 1
id-dixxendenza Franċiża, 1
Franċiża, minn 1
minn Ġibiltà, 1
Ġibiltà, u 1
u Skandinava. 1
Skandinava. Fost 1
Fost l-evidenza 1
l-evidenza favur 1
favur Isabella 1
Isabella bħala 1
bħala s-suġġett 1
s-suġġett tal-opra 1
tal-opra tal-arti 1
tal-arti famuża 1
famuża tinkludi 1
tinkludi tpinġija 1
tpinġija ta’ 1
ta’ Isabella 3
Isabella d'Este 3
d'Este magħmula 1
minn Leonardo 2
Leonardo fl-1499 1
fl-1499 u 1
u l-ittri 1
l-ittri tagħha 1
tagħha tal-1501-1506 1
tal-1501-1506 fejn 1
fejn talbet 1
talbet ir-ritratt 1
ir-ritratt impitter 1
impitter tagħha; 1
tagħha; Lewis, 1
Lewis, Francis-Ames: 1
Francis-Ames: Isabella 1
Isabella and 1
and Leonardo. 1
Leonardo. Fost 1
Fost l-ewlenin 1
l-ewlenin insibu 1
li gew 1
gew iffurmati 1
iffurmati Triq 1
Pawl, San 3
Pietru, Katidral, 1
Katidral, San 1
San Publiju 2
Publiju u 2
u l-inhawi 1
l-inhawi ta' 1
ta' madwar, 1
madwar, il-bqija 1
il-bqija kien 1
kien kullimkien 1
kullimkien raba. 1
raba. Fost 1
Fost l-ewwel 5
l-ewwel ħdax 1
ħdax tat-tim, 1
tat-tim, minimu 1
ta' sebgħa 1
sebgħa jridu 1
jridu jkunu 2
jkunu "home 1
"home grown", 1
grown", jiġifieri 1
jiġifieri li 5
plejer ikunu 1
ikunu ilu 1
ilu ma' 1
tim Malti 1
snin taħt 1
sena. Fost 1
l-ewwel inċiżjonijiet 1
inċiżjonijiet insibu 1
insibu s-Sagra 1
s-Sagra Familja 1
Familja bil-mazzarell 1
bil-mazzarell li 1
li t-tema 1
t-tema tagħha 1
tagħha aktarx 1
aktarx kien 2
kien inspirat 1
minn inċiżjoni 1
inċiżjoni tal-pittur 1
tal-pittur magħruf 1
magħruf bl-isem 2
bl-isem tal-"Mastru 1
tal-"Mastru tal-ktieb 1
tal-ktieb tad-dar" 1
tad-dar" jew 1
jew "Mastru 1
"Mastru tal-gabinett 1
tal-gabinett ta' 1
ta' Amsterdam". 1
Amsterdam". Fost 1
l-ewwel kitba 1
kitba tiegħu 1
fadal minn 1
dan il-perijodu 2
il-perijodu nsibu 1
nsibu Il-Praspar 1
Il-Praspar ta’ 1
ta’ Kunċett 1
Kunċett u 1
u Marinton 1
Marinton li 1
minnhom Żahra 1
Żahra kitibhom 1
kitibhom meta 1
kien fir-raba’ 1
fir-raba’ sena 1
ta’ l-iskola 1
l-iskola sekondarja. 1
sekondarja. Fost 1
l-ewwel segwaċi 1
segwaċi tiegħu 1
hemm Rudolf 1
Rudolf Hess, 1
Hess, l-eks 1
l-eks pilota 1
pilota tal-ajru 1
tal-ajru Hermann 1
Hermann Göring, 1
Göring, u 1
u l-kaptan 1
l-kaptan tal-armata 1
tal-armata Ernst 1
Ernst Röhm, 1
Röhm, li 1
sar il-Kap 1
il-Kap tas-SA 1
tas-SA (Sturmabteilung), 1
(Sturmabteilung), li 1
kienet tipproteġihom 1
tipproteġihom waqt 1
waqt il-meetings 1
il-meetings u 1
u tattaka 1
tattaka lill-oppożituri. 1
lill-oppożituri. Fost 1
tiegħu f'Ruma, 1
f'Ruma, qabel 1
għaddejja l-kostruzzjoni 1
l-kostruzzjoni tal-Bażilika, 1
tal-Bażilika, hemm 1
hemm il-kjostru 1
il-kjostru (1500–1504) 1
(1500–1504) ta' 1
Maria della 3
della Pace 1
Pace ħdejn 1
ħdejn Piazza 1
Piazza Navona. 1
Navona. Fost 1
Fost l-eżempji 2
l-eżempji insibu 1
insibu psewdoġeni 1
psewdoġeni Zhang 1
Zhang Z, 1
Z, Gerstein 1
Gerstein M, 1
M, Large-scale 1
Large-scale analysis 1
analysis of 1
of pseudogenes 1
pseudogenes in 1
in the 4
the human 1
human genome, 1
genome, (Analiżi 1
(Analiżi fuq 1
skala kbira 3
kbira tal-psewdoġeni 1
tal-psewdoġeni fil-ġenoma 1
fil-ġenoma umana), 1
umana), Curr. 1
Curr. Fost 1
l-eżempji oħra 1
oħra magħrufin 1
magħrufin hemm 1
hemm il-komposti 1
il-komposti tal- 1
Fost l-għalliema 1
l-għalliema akkademiċi 1
akkademiċi tagħha 1
hemm Hans 1
Hans Molisch. 1
Molisch. Fost 1
Fost l-iktar 4
l-iktar avveniment 1
avveniment famuż 1
famuż fil-futbol 1
fil-futbol hi 1
hi t- 1
l-iktar drammi 1
drammi magħrufin 1
magħrufin tiegħu 1
dawk tas-snin 1
tas-snin sittin: 1
sittin: L-Ewwel 1
L-Ewwel Jien 1
Jien u 2
u Erwieħ 1
Erwieħ Marbuta. 1
Marbuta. Fost 1
l-iktar kwadri 1
kwadri popolari 1
popolari kont 1
issib dawk 1
jinsabu ħdejn 2
ħdejn l-artal 2
l-artal tax-xellug 1
tax-xellug l-kwadru 1
l-kwadru ta’ 2
San Antnin 2
Antnin qed 1
qed jippriedka 1
jippriedka lill-ħut, 1
lill-ħut, il-kwadru 1
il-kwadru ta’ 1
u l-Bambin 1
l-Bambin u 1
u l-kwadru 1
Franġisk ma’ 1
ma’ l-annimali. 1
l-annimali. Fost 1
l-iktar simboli 1
simboli famużi 1
famużi li 2
nstabu f’Valcamonica, 1
f’Valcamonica, hemm 1
hemm l-hekk 1
l-hekk imsejħa 4
imsejħa Rosa 1
Rosa camuna 1
camuna (warda 1
(warda ta’ 1
ta’ Camunni) 1
Camunni) li 1
bħala s-simbolu 6
s-simbolu uffiċjali 1
uffiċjali tar-reġjun 2
tar-reġjun tal-Lombardia. 1
tal-Lombardia. Fost 1
Fost l-ispeċijiet 1
l-ispeċijiet ta’ 1
ta’ għasafar 5
għasafar rari 1
rari nsibu 1
nsibu l-wiżża 1
l-wiżża ħamra, 1
ħamra, l-ajkla 1
l-ajkla tad-denb 1
tad-denb abjad 1
u l-bugħadam 1
l-bugħadam abjad 1
abjad prim. 1
prim. Fost 1
Fost l-ispeċi 1
l-ispeċi tal-isteppi 1
tal-isteppi hemm 1
hemm ix-xtieli 1
ix-xtieli erbaċej, 1
erbaċej, l-iżjed 1
l-iżjed il-Poaceae, 1
il-Poaceae, l-Apiaceae, 1
l-Apiaceae, il-Fabaceae 1
il-Fabaceae u 1
u l-ispeċi 1
l-ispeċi tuberużi 1
tuberużi u 1
u bulbużi 1
bulbużi bħall-Berwieq 1
bħall-Berwieq Asphodelus 1
Asphodelus aestivus 1
aestivus u 1
u l-Għansar 1
l-Għansar 'Urginea 1
'Urginea maritima. 1
maritima. Fost 1
Fost l-iżjed 1
l-iżjed stejjer 1
stejjer magħrufin 1
magħrufin f' 1
f' L-Iljieli 1
L-Iljieli hemm 1
hemm Aladin, 1
Aladin, Ali 1
Ali Baba 1
Baba u 2
u l-Erbgħin 2
l-Erbgħin Ħalliel, 1
Ħalliel, u 1
u Is-Seba’ 1
Is-Seba’ Vjaġġi 1
Vjaġġi ta’ 1
ta’ Sinbad 1
Sinbad il-Baħri. 1
il-Baħri. Fost 1
Fost l-oħrajn 2
l-oħrajn dawn 1
dawn jinkludu 3
jinkludu l-Widna, 1
l-Widna, l-bosta 1
l-bosta beach-posts 1
beach-posts u 1
u pill-boxes 1
pill-boxes (eżempju 1
(eżempju ta’ 1
ta’ Għajn 1
Għajn Tuffieħa), 1
Tuffieħa), kif 1
ukoll Forti 1
Chambray f’Għawdex. 1
f’Għawdex. Fost 1
Fost l-oħrajn, 2
l-oħrajn, f’dan 1
f’dan id-dokument 1
id-dokument insibu 1
żewġ papiet, 1
papiet, Piju 1
Piju XI 1
XI u 2
u Piju 2
XII, ikkundannaw 1
ikkundannaw ir-razziżmu 1
ir-razziżmu u 1
u l-anti-semitiżmu. 1
l-anti-semitiżmu. Fost 1
l-oħrajn, huwa 1
huwa l-qaddis 3
l-qaddis patrun 4
patrun ta' 2
ta' persuni 5
ta' razza 3
razza mħallta 1
mħallta u 1
li jfittxu 2
jfittxu l-armonija 1
l-armonija bejn 1
bejn il-kulturi. 1
il-kulturi. Fost 1
Fost l-ohrajn, 1
l-ohrajn, il-princep 1
il-princep Luteran 1
Luteran Gwanni 1
Gwanni Federiku 1
Federiku ta' 1
ta' Brunswick 1
Brunswick tqanqal 1
tqanqal minn 1
minn kliemu 1
kliemu u 2
u kkonverta 1
kkonverta ghar-religjon 1
ghar-religjon Kattolika. 1
Kattolika. Fost 1
l-oħrajn ta’ 1
isemmi Bwani, 1
Bwani, Sefora, 1
Sefora, Is-Sejħa 1
Is-Sejħa ta’ 1
ta’ Sarid, 1
Sarid, Dawra 1
Dawra Durella, 1
Durella, Majjistral, 1
Majjistral, Ix-Xorti 1
Ix-Xorti ta’ 1
ta’ Mamżell 1
Mamżell u 1
u Il-Bidu 1
Il-Bidu Jintemm. 1
Jintemm. Fost 1
Fost oħrajn 1
oħrajn din 1
din in-notazzjoni 1
in-notazzjoni tintuża 1
tintuża f’xi 1
f’xi programmi 1
programmi ta’ 1
ta’ kalkulu 1
kalkulu simboliku. 1
simboliku. Fost 1
Fost oħrajn, 1
oħrajn, kemm 1
kemm Daphne 1
Galizia u 2
Maria Efimova 1
Efimova qalu 1
qalu lil 1
lil Pierre 1
Pierre Portelli 1
Portelli li 1
huma urew 1
urew lill-Maġistrat 1
lill-Maġistrat ‘declarations 1
‘declarations of 2
of trust’. 1
trust’. Fost 1
Fost premjijiet 1
premjijiet oħrajn, 1
oħrajn, fl-2002 1
fl-2002 Azzopardi 1
Azzopardi rċeviet 1
rċeviet il-Midalja 1
il-Midalja għall-Qadi 1
tar-Repubblika, għall-kontribut 1
għall-kontribut li 2
tat lejn 1
lejn l-iżvilupp 1
l-iżvilupp tat-teatru 1
tat-teatru f’Malta. 1
f’Malta. Fost 1
Fost xogħlijiet 1
kellu hawnhekk 1
hawnhekk kien 1
ta' għalliem 1
għalliem mad-Dipartiment 1
mad-Dipartiment tal-Edukazzjoni. 1
tal-Edukazzjoni. F'Ottubru, 1
F'Ottubru, 1638, 1
1638, Guzeppi 1
Guzeppi rcieva 3
rcieva l-ordni 2
l-ordni biex 1
biex jidher 2
jidher quddiem 2
quddiem l-Inkwizitur 1
l-Inkwizitur ta' 1
Napli wara 1
wara rapporti 1
qed jinqata' 1
jinqata' mill-art 1
mill-art waqt 1
waqt it-talb. 2
it-talb. F'Ottubru 1
F'Ottubru 1909 1
1909 huwa 1
jgħix fid-dar 1
fid-dar immexxija 1
immexxija mis-sorijiet 1
mis-sorijiet Petitpas 1
Petitpas li 1
fi 317 1
317 West 1
West 29th 1
29th Street. 1
Street. F’Ottubru 1
F’Ottubru 1987, 1
1987, il-Pellegrinaġġ 1
Ġakbu ġie 1
l-ewwel Rotta 1
Rotta Kulturali 1
Kulturali Ewropea 1
Ewropea mill-Kunsill 1
mill-Kunsill tal-Ewropa 1
tal-Ewropa u 5
fl-1993 ġie 1
tal-UNESCO. F’Ottubru 1
F’Ottubru 1998, 1
1998, l-UNESCO 1
l-UNESCO stabbiliet 1
stabbiliet kumitat 1
kumitat internazzjonali 1
internazzjonali ta’ 1
esperti biex 2
jissorvelja id-disinn 1
id-disinn u 2
x-xogħol ta’ 4
ta’ rikostruzzjoni. 1
rikostruzzjoni. F'Ottubru 1
F'Ottubru 2011, 1
2011, Etienne 1
Etienne Barbara 1
Barbara rebaħ 1
rebaħ il-Ballun 1
il-Ballun tad-Deheb 1
tad-Deheb tan-NASL, 1
tan-NASL, il-premju 1
il-premju għall-aktar 1
għall-aktar plejer 1
plejer preżjuż 1
preżjuż tal-kampjonat. 1
tal-kampjonat. F'Ottubru 1
F'Ottubru 2013, 1
2013, il-President 1
il-President tal-Federazzjoni 1
tal-futbol tan-Norveġja 1
tan-Norveġja Yngve 1
Yngve Hallén 1
Hallén ikkonferma 1
saru taħdidiet 1
taħdidiet sabiex 1
sabiex isir 2
isir it-tielet 1
it-tielet kampjonat 1
kampjonat internazzjonali 1
internazzjonali għall-membri 1
għall-membri tal-UEFA, 1
tal-UEFA, però 1
però kienu 1
kienu għadu 1
għadu f'fażi 1
f'fażi bikrija. 1
bikrija. F'Ottubru 1
F'Ottubru 2013 1
2013 jibda 1
jibda x-xoghol 1
x-xoghol ta' 2
kostruzzjoni ta' 2
pont bejn 1
bejn Bormla 1
u l-Isla. 1
l-Isla. F'Ottubru 1
F'Ottubru għamel 1
żjara f' 1
f' F'Ottubru, 1
F'Ottubru, l-Italja 1
l-Italja invadiet 1
invadiet l-Ewropa, 1
l-Ewropa, bil-Ġermanja 1
bil-Ġermanja tkun 1
tkun l-uniku 1
pajjiż fl-Ewropa 3
fl-Ewropa li 2
ma kkundannatx 1
kkundannatx dan 1
dan l-att. 2
l-att. F’Ottubru 1
F’Ottubru ta’ 1
is-sena, fil-Battalja 1
ta’ Leipzig, 1
Leipzig, Napuljun 1
Napuljun tilef. 1
tilef. F'Ottubru 1
F'Ottubru tal-1945, 1
tal-1945, mat-tkomplija 1
mat-tkomplija tal-futbol 1
tal-futbol wara 1
l-gwerra wassal 1
wassal għall-ħatra 1
għall-ħatra ta' 1
ta' Matt 1
Busby bħala 1
l-kowċ il-ġdid. 1
il-ġdid. F'Ottubru 1
F'Ottubru tal-2011 1
tal-2011 Buttigieg 1
Buttigieg tneħħa 1
tneħħa minn 1
biss żewġ 4
żewġ rebħiet 2
rebħiet f'21 1
f'21 logħba, 1
logħba, it-tnejn 1
it-tnejn f'logħbiet 1
f'logħbiet ta' 1
ħbiberija, u 1
wieħed mill-kwalifika 1
mill-kwalifika tal- 1
tal- F'Ottubru 1
F'Ottubru tal-2017, 1
tal-2017, Frizzi 1
Frizzi kien 1
kien ħassu 1
ħassu ħażin 2
ħażin waqt 1
qed jiffilmja 1
jiffilmja l-programm 1
l-programm L'eredità. 1
L'eredità. F'Ottubru 1
F'Ottubru ta' 1
wara, Ferguson 1
mistieden biex 2
biex iħarreġ 1
iħarreġ lil 1
lil St. 1
St. Foucault 1
Foucault kien 1
ukoll kritiku 1
kritiku ta' 1
ta' l-identitajiet 1
l-identitajiet implikati 1
implikati mis-soċjetà, 1
mis-soċjetà, mill-identità 1
mill-identità ta' 1
ta' raġel/mara 1
raġel/mara u 1
u l-omosesswalità 1
l-omosesswalità sa 1
dik kriminali 1
kriminali u 2
attivisti politiċi. 1
politiċi. F'Oxford 1
F'Oxford Schrödinger 1
ħafna probemi 1
probemi mħabba 1
mħabba l-istil 1
l-istil tal-ħajja 1
tal-ħajja personali 2
personali (kien 1
(kien jgħix 1
żewġ nisa) 1
nisa) u 1
u ried 3
ried jitlaq. 1
jitlaq. F'pajjiżi 1
F'pajjiżi bħall-Istati 1
bħall-Istati Uniti 1
Unit, l-esejs 1
l-esejs saru 2
parti maġġuri 2
maġġuri ta 1
'edukazzjoni formali 1
formali fil-forma 1
ta' mistoqsijiet 1
mistoqsijiet b'risposta 1
b'risposta b'xejn. 1
b'xejn. F'pajjiżi 1
F'pajjiżi oħra 1
oħra in-nannakola 1
in-nannakola tiġi 1
tiġi assoċjata 1
assoċjata ma 1
ma diversi 2
diversi suġġetti 2
suġġetti kif 1
ukoll mar-reliġjon. 1
mar-reliġjon. F’pajjiżu, 1
F’pajjiżu, Castro 1
Castro rnexxielu 2
rnexxielu jeqred 1
jeqred kważi 1
kważi għal 1
kollox l-illiteratiżmu, 1
l-illiteratiżmu, iżda 1
iżda l-ekonomija 1
l-ekonomija kellha 1
kellha bżonn 4
bżonn għajnuna 1
għajnuna kbira. 1
kbira. F'pajjiżu, 1
F'pajjiżu, l-ammirazzjoni 1
l-ammirazzjoni lejn 1
lejn hi 1
hi mqassra 1
mqassra fil-frażi 1
fil-frażi lokali 1
li tgħid: 2
tgħid: "Maradona 1
"Maradona tajjeb; 1
tajjeb; Pelé 1
Pelé itjeb; 1
itjeb; George 1
George Best 2
Best l-aqwa." 1
l-aqwa." F'Pariġi, 1
F'Pariġi, hija 1
hija kitbet 1
żewġ gazzetti 1
gazzetti ppubblikati 1
ppubblikati mill-CUP 1
mill-CUP f'Pariġi. 1
f'Pariġi. F’Pariġi 1
F’Pariġi Roncalli 1
Roncalli sar 1
ħabib ta’ 3
importanti mhux 1
mhux Insara 1
Insara iżda 1
iżda li 13
jaraw fih 1
fih il-bniedem 1
il-bniedem li 2
jġib il-paċi. 1
il-paċi. F'partita 1
F'partita tal-kampjonat 1
kontra Leicester 1
Leicester City 3
City Law 1
Law skorja 1
tripletta però 1
waħda United 1
United tilfu. 1
tilfu. F'pass 1
F'pass kuraġġuż 1
kuraġġuż bħal 1
li jevita 2
jevita xi 1
ftit żbalji 1
żbalji li 3
li però 2
però kważi 1
kważi jgħebu 1
jgħebu fil-kompożizzjoni 1
fil-kompożizzjoni eċċellenti 1
eċċellenti totali, 1
totali, li 1
fiha mdaħħlin 1
mdaħħlin is-seba' 1
is-seba' figuri 1
figuri żgħar 1
żgħar tad-donaturi. 1
tad-donaturi. F'Pentekoste 1
F'Pentekoste tal-1544, 1
tal-1544, waqt 1
qed jitlob 2
jitlob fil-katakombi 1
fil-katakombi ta' 1
San Sebastjan, 2
Sebastjan, Filippu 1
Neri għadda 1
minn esperjenza 1
esperjenza soprannaturali, 1
soprannaturali, li 1
fiha qalbu 1
qalbu kibret. 1
kibret. F'petizzjoni 1
F'petizzjoni lill-parlament 1
lill-parlament akkuża 1
akkuża liz-Zekka 1
liz-Zekka li 1
qiegħda tagħti 1
tagħti l-għodda 1
l-għodda lill-falzarji 1
lill-falzarji (akkuża 1
(akkuża li 1
saret diġà), 1
diġà), u 1
ppropona li 3
li jħalluh 1
jħalluh jispezzjona 1
jispezzjona l-proċess 1
l-proċess taz-Zekka 1
taz-Zekka biex 1
biex itejbu. 1
itejbu. F'Plovdiv 1
F'Plovdiv fadal 1
fadal ukoll 1
żewġ moskei 1
moskei minn 1
l-Imperu Ottoman. 1
Ottoman. F’post 1
F’post ieħor, 1
ieħor, l-appostlu 1
l-appostlu Pawlu 1
Pawlu jgħid 1
jgħid lill- 1
lill- F'Premier 1
F'Premier League 1
League mal-iskwadra 1
mal-iskwadra tal-kbar 1
tal-kbar Camenzuli 1
għamel żewġ 3
żewġ apparenzi. 2
apparenzi. F'proċess 1
F'proċess li 1
ħa mijiet 1
snin, ir-renji 1
ir-renji żgħar 1
żgħar Insara 1
Insara tan-naħa 1
fuq bilmod 1
bilmod reġgħu 1
reġgħu ħadu 4
ħadu l-peniżola 1
l-peniżola f'idejhom. 1
f'idejhom. F'pubblikazzjonijiet 1
F'pubblikazzjonijiet botaniċi 1
botaniċi Franċiżi 1
Franċiżi ta' 2
ta' Michel 1
Michel Adanson 1
Adanson bħal 1
bħal Familles 1
Familles naturelles 1
naturelles des 1
des plantes 1
plantes (1763) 1
(1763) u 1
u sal-aħħar 2
19, il-kelma 1
il-kelma famille 1
famille kienet 1
bħala l-ekwivalenti 2
l-ekwivalenti tal-kelma 1
tal-kelma bil-Latin 1
bil-Latin ordo. 1
ordo. F'punt 1
F'punt minnhom 2
minnhom bejn 1
bejn l-1888 1
l-1888 u 1
u l-1905, 1
l-1905, jew 1
jew forsi 4
forsi meta 1
meta nsterqet, 1
nsterqet, il-maqfel 1
il-maqfel ta' 1
fuq waqa'. 1
waqa'. F'punt 1
minnhom Plotinu 1
Plotinu pprova 1
pprova jikkonvinċi 1
lil Galljenu 1
Galljenu jerġa' 1
jerġa' jibni 4
jibni komunita' 1
komunita' abbandunata 1
abbandunata f'Campania, 1
f'Campania, magħrufa 1
bħala 'Belt 1
'Belt il-Filosfi', 1
il-Filosfi', fejn 1
fejn l-abitanti 1
l-abitanti setgħu 1
setgħu jgħixu 1
jgħixu skont 1
skont il-kostituzzjoni 1
il-kostituzzjoni mfassla 1
mfassla fil-Liġijiet 1
fil-Liġijiet ta' 1
ta' Platun. 2
Platun. F’qasir 1
F’qasir żmien 2
żmien bdew 1
bdew jiċċirkolaw 3
jiċċirkolaw kopji 1
kopji litografiċi 1
litografiċi u 1
forom bil-ġibs 1
bil-ġibs fost 1
fost il-mużewijiet 1
il-mużewijiet u 1
u l-istudjużi 1
l-istudjużi Ewropej. 1
Ewropej. F’qasir 1
żmien is-saħħa 1
is-saħħa ta’ 1
ta’ Nicolò 2
Nicolò Isouard 4
Isouard marret 1
lura ħafna 3
l-mara u 1
t-tfal abbandunawh. 1
abbandunawh. F`Rahal 1
F`Rahal Gdid 1
Gdid ftit 1
ftit insibu 1
insibu minn 1
dawn in-nicec 1
in-nicec li 1
li maghhom 1
maghhom hemm 1
hemm marbuta 1
marbuta l-ghoti 1
l-ghoti ta` 1
ta` l-indulgenzi. 1
l-indulgenzi. France 1
France Debono, 1
Debono, huma 1
huma ridu 1
ridu ibiddlu 1
ibiddlu isimhom 1
isimhom għall-Imġarr 1
għall-Imġarr United 1
United FC. 1
FC. Francesco 1
Francesco Azzopardi 1
Azzopardi nħatar 1
nħatar Maestro 1
Maestro di 1
di Cappella 2
Cappella fil-Kattidral 1
fil-Kattidral tal- 1
tal- Francesco 1
Francesco Guardi: 1
Guardi: Piazza 1
Piazza San 2
San Marco, 3
Marco, Venezja 1
Venezja (circa 1
(circa 1776), 1
1776), Vjenna, 1
Vjenna, Kunsthistorisches 1
Kunsthistorisches Museum; 1
Museum; il-knisja 1
il-knisja ta' 4
San Geminiano 1
Geminiano ta' 1
ta' Jacopo 1
Jacopo Sansovino, 1
Sansovino, li 1
li twaqqgħet 1
twaqqgħet fir-risistemazzjoni 1
fir-risistemazzjoni Napoleonika 1
Napoleonika kienet 1
kienet fil-Piazza 1
fil-Piazza San 1
Marco, quddiem 1
quddiem il-bażilka. 1
il-bażilka. Francesco 1
Francesco kien 1
ukoll il-Kaptan 1
il-Kaptan Ġeneral 1
Ġeneral tal-armati 1
tal-armati tar-Repubblika 1
ta’ Francesc 1
Francesc "Tito" 1
"Tito" Vilanova 1
Vilanova i 1
i Bayó 1
Bayó (Bellcaire 1
(Bellcaire d'Empordà, 1
d'Empordà, 17 1
17 ta' 5
Settembru 1968 2
1968 – 1
– Franceso 1
Franceso Lapparelli 1
Lapparelli u 1
u warajh 2
warajh Ġirolmu 1
Ġirolmu Cassar, 1
Cassar, fasslu 1
fasslu l-pjan 1
l-pjan tal- 1
tal- Francisco 2
Francisco Antonio 1
Antonio Varallo 1
Varallo (La 1
Plata, 5 1
Frar 1910 1
– La 2
La Plata, 1
Plata, 30 1
Awwissu 2010) 1
2010) kien 1
plejer u 4
kowċ tal- 2
Francisco Franco 2
Franco u 2
u l-president 3
l-president Amerikan 1
Amerikan Eisenhower, 1
Eisenhower, Madrid, 1
Madrid, 1959. 1
1959. Franċiż 1
l-Ingliż huma 1
huma l-lingwi 3
l-lingwi uffiċjali. 2
uffiċjali. Franco 1
Franco Debono 2
Debono (9 1
(9 ta' 1
Marzu 1974) 1
1974) huwa 1
huwa l-Kummissarju 2
l-Kummissarju tal-Liġijiet. 1
tal-Liġijiet. Franco 1
Franco Foda 1
Foda u 1
u Gilbert 1
Gilbert Gress 1
Gress (7 1
(7 telfiet 1
telfiet f'9 1
f'9 logħob) 1
logħob) it-tnejn 1
it-tnejn gawdew 1
gawdew żmien 1
kienu nutli 1
nutli bħala 1
bħala kowċis, 1
kowċis, qabel 1
qabel l-eks 1
l-eks midfilder 1
midfilder Michael 1
Michael Petrovic 1
Petrovic ħa 1
kontroll fil-ħarifa 1
fil-ħarifa 2003. 1
2003. Françoise 1
Françoise kienet 1
kienet tnax-il 1
sena iżgħar 2
iżgħar minnu. 2
minnu. François 1
François Hollande 1
Hollande (Rouen, 1
(Rouen, 12 1
Awwissu 1954) 1
attwali ta' 5
ta' Franco 3
Franco kiseb 1
kiseb il-warrant 1
il-warrant biex 1
biex jipprattika 2
jipprattika bħala 1
bħala avukat 9
avukat fl-2000. 1
fl-2000. Franco 1
Franco Mercieca: 1
Mercieca: Segretarju 1
Segretarju Parlamentari 6
Parlamentari għall-Anzjanita' 1
għall-Anzjanita' Attiva 1
d-Drittijiet ta' 1
ta' Persuni 1
Persuni b' 1
b' Diżabilita' 1
Diżabilita' Franġisk 1
Franġisk baqa' 1
baqa' generuz 1
generuz bhalma 1
bhalma kien 1
kien qabel; 1
qabel; imma 1
imma dawk 4
li sthoqqilhom 1
sthoqqilhom il-generozità 1
il-generozità tiegħu 1
kienu ohrajn. 1
ohrajn. Franġisk 1
Franġisk kien 3
ma fehemx 1
fehemx tajjeb 1
tajjeb x'ried 1
x'ried Alla 1
Alla mingħandu. 1
mingħandu. Franġisk 1
kien jigbed 1
jigbed lejh 1
lejh l-attenzjoni 1
l-attenzjoni taz-zgħazagħ 1
taz-zgħazagħ ta' 1
ta' Assisi 2
Assisi għaliex 1
għaliex kien 7
kien ihobb 1
ihobb jitfa' 1
jitfa' fuqu 1
fuqu lbies 1
lbies li 1
jagħti hafna 1
hafna fil-għajn, 1
fil-għajn, u 1
u jgħaqqad 1
jgħaqqad ohrajn 1
ohrajn miegħu 1
miegħu fid-daqq 1
fid-daqq u 1
u fil-kant. 1
fil-kant. Frangisku 1
Frangisku ghadda 1
ghadda l-ahhar 2
l-ahhar hinijiet 1
hinijiet ta' 1
ta' hajtu 1
hajtu jimmedita 1
jimmedita fuq 1
fuq il-passjoni 1
il-passjoni ta' 1
Kristu li 7
li r-rakkont 1
r-rakkont taghha 1
taghha nqralu 1
nqralu mill-Vangelu 1
mill-Vangelu ta' 1
San Gwann. 1
Gwann. Franġisku 1
Franġisku huwa 1
Papa Ġiżwita, 1
Ġiżwita, l-ewwel 1
wieħed mhux 1
mhux mill-Ewropa 1
mill-Ewropa wara 1
minn millennju, 1
millennju, u 1
wieħed mill-kontinent 1
mill-kontinent Amerikan. 1
Amerikan. Franġisku, 1
Franġisku, imwieled 1
imwieled bħala 1
bħala Jorge 1
Jorge Mario 1
Mario Bergoglio 1
Bergoglio (bil- 1
(bil- Franġisku 1
Franġisku sabilha 1
sabilha monasteru 1
monasteru ieħor, 1
ta' Sant'Angelo 2
Sant'Angelo di 1
di Panzo 1
Panzo fis-Subasio. 1
fis-Subasio. Franġisku 1
Franġisku twieled 1
twieled f'Assisi 1
f'Assisi fl-Umbrija, 1
fl-Umbrija, fil-qalba 1
fil-qalba tal-Italja, 1
tal-Italja, lejn 1
tas-seklu tnax. 1
tnax. Franklin 1
Franklin D. 2
D. Roosevelt, 1
Roosevelt, Il- 1
Il- Prim 1
Ministru Brittaniku 1
Brittaniku Winston 1
Winston Churchill 2
Churchill u 1
u l-mexxej 2
l-mexxej Ċiniż 1
Ċiniż Chiang 1
Chiang Kai-Shek 1
Kai-Shek jiltaqgħu 1
jiltaqgħu f'Kajr, 1
f'Kajr, fl- 1
fl- Frank 1
Frank McLintock 1
McLintock fil-qalba 1
fil-qalba tad-difiża 1
tad-difiża kien 1
kien jidderieġi 1
jidderieġi difiża 1
difiża qawwija, 1
qawwija, waqt 1
li l-imqit 1
l-imqit Peter 1
Peter Storey 1
Storey kellu 1
kellu l-irwol 1
ta' midfilder 1
midfilder difensiv. 1
difensiv. Frans 1
Frans Sammut 6
Sammut kien 4
kien igawdi 3
igawdi stima 1
stima kbira. 1
kbira. Frans 1
Sammut studja 1
Franza dehru 1
dehru l-aktar 1
l-aktar tim 3
tim perikoluż 1
perikoluż bin-numru 1
bin-numru ikbar 1
ikbar ta' 2
ta' konklużjonijiet 2
konklużjonijiet lejn 1
lejn il-lasta 2
il-lasta avversarja. 1
avversarja. Franza, 1
Franza, fit-tħejjija 1
fit-tħejjija għaċ-ċelebrazzjoni 1
għaċ-ċelebrazzjoni tal-biċentinarju, 1
tal-biċentinarju, il-kitba 1
il-kitba ta' 3
ta' Olympe 1
de Gouges 1
Gouges inqrat 1
inqrat u 1
ġiet editjata 1
editjata u 1
kellha xi 4
forma modesta 1
modesta ta' 1
ta' rikonoxximent. 1
rikonoxximent. Franza 1
Franza (Franċiż:France), 1
(Franċiż:France), uffiċjalment 1
ir-Repubblika Franċiża 1
Franċiża (Franċiż: 1
(Franċiż: République 1
République française), 1
française), hi 1
tal-Punent. Franza 1
Franza għandha 3
madwar 359.000 1
359.000 ruħ 1
ruħ fil-Militar 1
fil-Militar u 1
u tonfoq 1
tonfoq 2.6% 1
2.6% tal-Prodott 1
tal-Prodott Gross 1
Gross Domestiku 2
Domestiku (PGD) 2
(PGD) fid-difiża. 1
fid-difiża. Franza 1
wkoll ħames 2
ħames reġjuni 1
reġjuni barra 1
barra l-Ewropa. 1
l-Ewropa. Franza 1
ħafna kulleġġi 1
kulleġġi u 3
skejjel imsemmijin 1
imsemmijin għalih 1
għalih u 5
u l-kotba 2
tiegħu għadhom 4
għadhom jinqraw 1
jinqraw u 1
jiġu stampati. 1
stampati. Franza 1
Franza hija 1
tal-grupp G8 1
G8 tal-pajjiżi 1
tal-pajjiżi industrijalizzati 1
industrijalizzati ewlenin. 1
ewlenin. Franza 1
Franza hi 5
maqsuma f'18 1
f'18 régions 1
régions li 1
huma suddiviżi 1
suddiviżi f' 1
f' départements. 1
départements. Franza 1
tal- Franza 2
hi stat 2
stat sekulari 1
sekulari u 1
u l-Kostituzzjoni 1
l-Kostituzzjoni tiggarantixxi 1
tiggarantixxi l-libertà 1
l-libertà tar-reliġjon. 1
tar-reliġjon. Franza 1
Franza iddeċidiet 1
li tipprova 2
tipprova tieħu 1
tieħu u 1
u tokkupa 1
tokkupa lill-Messiku. 1
lill-Messiku. Franza 1
Franza immobilizzat 1
immobilizzat u 1
u ddikjarat 2
ddikjarat gwerra 2
gwerra nhar 1
id-19 ta' 12
Lulju, ħamest 1
li d-dispaċċa 1
d-dispaċċa ġiet 1
ġiet pubblikata 2
pubblikata f' 1
f' Franza 1
kellha x'taqsam 1
x'taqsam ħafna 1
ħafna mal- 1
mal- Franza 1
Franza kienet 7
fi żvantaġġ 1
żvantaġġ minħabba 1
jekk kienu 1
kienu jirbħu 2
jirbħu b'iktar 1
b'iktar minn 2
gowls vantaġġ 1
vantaġġ u 1
u l-Iżvizzera 2
t'Isfel kienu 1
jaqsmu l-punti 1
l-punti bejniethom, 1
bejniethom, il-Franċiżi 1
il-Franċiżi kienu 2
jispiċċaw eliminati 1
eliminati għat-tieni 1
darba konsekuttiva 2
konsekuttiva fil-fażi 1
tal-gruppi. Franza 2
kollox kontra 1
kontra l-invażjoni 1
l-invażjoni tal-Iraq 1
tal-Iraq tal-2003. 1
tal-2003. Franza 1
tagħmel l-istess 2
l-istess imma 1
setgħetx tagħmel 1
tagħmel hekk 1
hekk daqshekk 1
daqshekk malajr. 1
malajr. Franza 1
waħda mill-memmbri 1
mill-memmbri fundaturi 1
fundaturi tal- 3
kontra l-Korea 2
t'Isfel fejn 1
fejn fil-minuti 1
fil-minuti bikrin 1
bikrin marru 1
għal gowl 5
ta' Thierry 2
Henry. Franza 1
Franza rċeviet 1
rċeviet 10 1
10 biljun 1
ewro fl-2006 1
fl-2006 mill-Komunità 1
mill-Komunità Ewropea 2
Ewropea bħala 3
bħala sussidji 1
sussidji lill-bdiewa. 1
lill-bdiewa. Franza 1
Franza tilfu 1
2–0 u 1
u sfaw 2
eliminati fil-fażi 2
Franza tospita 1
tospita wkoll 1
wkoll tiġrija 1
tiġrija ta' 1
24 Siegħa 1
Siegħa tal-karozzi 1
tal-karozzi ta' 1
Le Mans. 1
Mans. Franza 1
Franza wkoll 1
wkoll irtirat 1
irtirat u 1
b'hekk DR 1
DR tad- 1
tad- Franza 1
Franza Zahra 1
Zahra kien 1
president ta 1
ta 'Għaxaq 1
'Għaxaq FC. 1
FC. Franz 1
Beckenbauer hu 1
hu tabilħaqq 1
tabilħaqq fost 1
plejer liberu 1
liberu li 1
qatt lagħbu 1
lagħbu din 1
din il-logħba. 1
il-logħba. Franz 1
Beckenbauer serva 1
serva terminu 1
terminu wieħed 1
prinċipali u 5
bħala proviżorju. 1
proviżorju. Franz 1
Franz kiteb 1
kiteb il-mużika 1
il-mużika għaliha 1
għaliha fi 1
ftit ħin 2
ħin u 2
laħaq lestieha 1
lestieha biex 1
biex tindaqq 1
tindaqq u 1
u titkanta 1
titkanta fil-quddiesa 1
fil-quddiesa ta' 2
nofs il-lejl 1
il-lejl dakinhar 1
dakinhar stess. 1
stess. Fra 1
Fra Piju 1
sar magħlub 1
magħlub wisq 1
wisq u 8
spiss jaqbdu 1
jaqbdu deni 1
deni qawwi. 1
qawwi. Frar 1
Frar 1942 1
1942 Battalja 1
Battalja ta 1
ta 'Singapor 1
'Singapor rat 1
rat 80000 1
80000 suldati 1
suldati alleati 1
alleati maqbudin 1
maqbudin mill-Ġappuniżi. 1
mill-Ġappuniżi. ‘Frar 1
‘Frar daqqa 1
daqqa fawwar 1
fawwar u 1
u daqqa 1
daqqa qattar’ 1
qattar’ Frar 1
Frar huwa 1
huwa l-iqsar 1
l-iqsar xahar 1
l-uniku xahar 1
xahar b'inqas 1
jum. Frar 1
Frar jgħakkes 1
jgħakkes ix-xjuħ 1
ix-xjuħ u 1
u ż-żgħar’. 1
ż-żgħar’. Frażi 1
Frażi miktuba 1
miktuba 155 1
155 sena 1
ilu, li 1
iżda tiddeskrivi 1
tiddeskrivi l-atteġġament 1
l-atteġġament li 1
qed ikollhom 2
ikollhom l-gvernijiet 1
l-gvernijiet fi 1
fi żminijietna 1
żminijietna għal 1
seħħ fil-kriżi 1
fil-kriżi finanzjarja 1
finanzjarja u 3
ekonomika tal-2008 1
tal-2008 u 1
u tas-snin 1
tas-snin ta’ 1
wara. Frederick 1
Frederick Russell 1
Russell Burnham 1
Burnham (Minnesota, 1
(Minnesota, 11 1
11 ta' 4
Mejju 1861 1
1861 - 1
- 1947) 1
1947) kien 1
kien scout 1
scout Amerikan. 1
Amerikan. Fredrik 1
Fredrik Stenman 1
Stenman (Munktorp, 1
(Munktorp, 2 1
Ġunju 1983) 1
1983) huwa 3
tal- Freedom 1
Freedom House 1
House u 2
u l-World 1
l-World Factbook 1
Factbook jirrappurtaw 1
jirrappurtaw li 1
li 98 1
98 % 1
% tal-Maltin 1
tal-Maltin huma 1
huma Kattoliċi 2
Kattoliċi (l-iktar 1
(l-iktar tar-rit 1
tar-rit Ruman, 1
Ruman, b’minoranza 1
b’minoranza tar-rit 1
tar-rit Biżantin), 1
Biżantin), u 1
b’hekk in-nazzjon 1
in-nazzjon huwa 1
pajjiżi Kattoliċi 1
Kattoliċi fid-dinja. 1
fid-dinja. Freeman 1
Freeman u 1
u Jacques 1
Jacques p. 1
p. 50. 1
50. Il-biċċa 1
l-kbira tal-ispazju 1
tal-ispazju issa 1
issa tgħattiet 1
tgħattiet mill-foresta. 1
mill-foresta. F'referendum 1
F'referendum f'April 1
f'April 2003, 1
2003, il-votanti 1
il-votanti wrew 1
wrew ir-rieda 1
ir-rieda tagħhom 1
Malta tidħol 1
tidħol fl- 1
fl- F'reklam 1
F'reklam tal-World 1
tal-World Book 1
Book tal-1961 1
tal-1961 jingħad 1
jingħad li, 1
li, "Għandek 1
"Għandek il-futur 1
il-futur tal-familja 2
tal-familja tiegħek 1
tiegħek f'idejk 1
f'idejk issa," 1
issa," waqt 1
turi idejn 1
idejn femminili 1
femminili li 5
jżommu l-formola 1
l-formola biex 1
biex tordna. 1
tordna. Freud 1
Freud taha 1
taha l-isem 1
l-isem “Dora”, 1
“Dora”, u 1
hu iddeskriva 1
iddeskriva fid-dettall 1
fid-dettall il-Psikopatoloġija 1
il-Psikopatoloġija tal-Ħajja 1
tal-Ħajja ta’ 1
ta’ Kuljum 1
Kuljum li 1
kienet il-motivazzjonijiet 1
il-motivazzjonijiet inkonxji 1
inkonxji tiegħu 1
għall-għażla ta’ 2
ta’ l-isem. 1
l-isem. Friedel 1
Friedel kien 1
għażla fil-bidu 1
tal-istaġun iżda 2
iżda Gomes 1
Gomes tħalla 1
tħalla fuq 1
il-bank u 1
tard tħalla 1
tħalla barra 2
barra mill-iskwadra 1
mill-iskwadra kompletament, 1
kompletament, li 1
għal spekulazzjoni 1
spekulazzjoni immedjat 1
immedjat fil-futur 1
fil-futur tiegħu 1
mal-klabb. Fried 1
Fried kellu 1
kellu għall-qalbu 1
għall-qalbu wkoll 1
l- Friedrich 1
Friedrich Carl 1
Carl von 2
von Savigny 1
Savigny (Frankfurt 1
(Frankfurt am 1
am Main, 1
Main, 21 1
Frar 1779 1
1779 – 1
– Friedrich 1
Friedrich Wieck 3
Wieck dejjem 1
kien jakkumpanja 1
jakkumpanja lil 1
bintu fit-tours. 1
fit-tours. Friedrich 1
Wilhelm Nietzsche 1
Nietzsche (Röcken, 1
(Röcken, viċin 1
viċin Lützen, 1
Lützen, 15 1
15 t'Ottubru, 1
t'Ottubru, 1844 1
1844 - 1
- Weimar, 1
Weimar, 25 1
25 t'Awissu, 1
t'Awissu, 1900) 1
1900) kien 1
mill-iktar filosfi 1
filosfi importanti 1
importanti tas-Seklu 1
tas-Seklu XIX 1
influwenza imponenti, 1
imponenti, artikulata 1
artikulata u 1
u kontroversjali 1
fuq il-ħsieb 2
il-ħsieb filosofiku 1
filosofiku tas-Seklu 1
tas-Seklu XX. 1
XX. F'riġel 1
F'riġel Kristu 1
Re hemm 1
hemm figura 1
figura femminili 1
li tirrapreżenta 2
Malta. Friġġieri 1
Friġġieri jara 1
jara f’Vassalli 1
f’Vassalli “It-Tnissil 1
“It-Tnissil ta’ 1
ta’ Kuxjenza 1
Kuxjenza Nazzjonali” 1
Nazzjonali” li 1
kollox hija 1
hija l-qofol 1
l-qofol tar-Romantiċiżmu 1
tar-Romantiċiżmu li 1
minnu twieled 1
twieled in-nazzjonaliżmu. 1
in-nazzjonaliżmu. Friggieri 1
Friggieri jikteb 1
jikteb dwar 2
dwar l-għeruq 1
l-għeruq tal-konflitti 1
tal-konflitti bejn 1
u jibni 2
jibni karattru 1
karattru ewlieni, 1
ewlieni, Karlu 1
Karlu Manju, 2
Manju, li 2
jirrapreżenta lill-Malti 1
lill-Malti ħieles. 1
ħieles. Frink 1
Frink iżżewweġ 1
lil Michel 1
Michel Jammet 1
Jammet fl-1955: 1
fl-1955: binhom 1
binhom twieled 1
twieled fl-1958 1
fl-1958 u 2
u ż-żwieġ 2
ż-żwieġ ġie 2
xolt fl-1963. 1
fl-1963. Frink 1
Frink kienet 1
mill-ħames 'Women 1
'Women of 1
of Achievement' 1
Achievement' magħżula 1
magħżula għal 1
ta' bolol 1
bolol Ingliżi 1
Ingliżi maħruġa 1
maħruġa f'Awwissu 1
f'Awwissu 1996. 1
1996. Frott 1
Frott ieħor 2
ieħor ikollu 1
ikollu għamla 1
għamla tawwalija 1
tawwalija u 1
u ċċattjata 1
ċċattjata naturali, 1
naturali, u 1
għalhekk tant 1
tant isiru 1
isiru rqaq, 1
rqaq, li 1
jiġu qishom 1
qishom ġwienaħ 1
ġwienaħ jew 1
jew paletti 1
paletti u 1
u jittajru 1
jittajru mar-riħ, 1
mar-riħ, bħal 1
pereżempju l-ulmu, 1
l-ulmu, l-aġġru 1
l-aġġru u 1
u t-tulipiferi. 1
t-tulipiferi. Frott 1
dan il-mekkaniżmu 1
il-mekkaniżmu jkollu 1
jkollu ‘paraxuts’ 1
‘paraxuts’ żgħar, 1
żgħar, eż. 1
eż. Fr 1
Peter jibqa’ 1
jibqa’ msemmi 1
msemmi kemm 1
kemm Malta 1
ukoll barra 2
minn xtutna 1
xtutna għall-kontribut 1
ta fil-qasam 1
edukattiv, kuturali 1
kuturali u 1
u artistiku, 1
artistiku, iżda 1
kollox jibqa’ 1
jibqa’ mfakkar 4
mfakkar għall-umiltà 1
għall-umiltà tiegħu 2
għal kemm 2
kien aċċessibli 1
aċċessibli għal 1
kulħadd. F’Ruma, 1
F’Ruma, ma 1
ma ġibed 2
ġibed l-attenzjoni 2
l-attenzjoni tal-Kardinal 1
tal-Kardinal Della 1
Della Rovere, 1
Rovere, li 1
Ġulju II. 1
II. F’rumanz 1
F’rumanz ieħor 1
ieħor tiegħu, 1
tiegħu, Anna 2
Anna Karenina, 1
Karenina, Konstantin 1
Konstantin Lyovin 1
Lyovin (karattru 1
(karattru ewlieni 1
ewlieni tar-rumanz) 1
tar-rumanz) jiltaqa’ 1
jiltaqa’ mal-mara 1
mal-mara futura 1
futura tiegħu 1
tiegħu Kitty 1
Kitty li 1
qed tiskejzja 1
tiskejzja fuq 1
is-silġ ħdejn 1
ħdejn il-ħitan 1
il-ħitan tal-monasteru. 1
tal-monasteru. F. 1
F. Sammut, 1
Sammut, Il-Holma 1
Il-Holma Maltija, 1
Maltija, SKS 1
SKS Publications, 1
Publications, Malta, 3
Malta, pp. 2
pp. F'San 1
F'San Miguel 1
Miguel Romero 1
Romero sar 2
famuż bħala 1
bħala predikatur, 1
predikatur, tant 1
li f'ċertu 1
f'ċertu żmien 1
żmien sa 1
sa ħames 3
ħames stazzjonijiet 1
stazzjonijiet tar-radju 1
tar-radju kienu 1
kienu jxandru 1
jxandru fl-istess 1
ħin il-quddiesa 1
il-quddiesa tiegħu 1
tiegħu tal-Ħadd 1
tal-Ħadd filgħodu. 1
filgħodu. F'Sant'Angelo 1
F'Sant'Angelo Lodigiano 1
Lodigiano hemm 1
triq imsemmija 1
imsemmija għalih. 1
għalih. F'sens 1
F'sens wiesa', 1
wiesa', reliġjon 1
reliġjon hi 1
hi mod 1
mod ta' 3
kif tgħix 1
tgħix jew 1
jew twemmin 1
twemmin imsejjes 1
imsejjes fuq 2
fuq ir-relazzjoni 1
bniedem ma' 1
ma' l-univers, 1
l-univers, jew 1
ma' alla 1
alla wieħed 2
aktar. F'sentejn 1
F'sentejn mal-klabb 1
mal-klabb Jarju 1
Jarju kien 1
membru prominenti 1
prominenti billi 1
billi skorja 3
skorja 24 1
gowl f'62 1
f'62 logħba. 1
logħba. F’Settembru 1
F’Settembru 1259, 1
1259, William 1
William ta’ 1
ta’ Villehardouin 1
Villehardouin tilef 1
tilef il-Battalja 1
il-Battalja ta’ 4
ta’ Pelagonia 1
Pelagonia u 1
ġie maqbud 1
maqbud flimkien 1
ħafna min-nies 2
min-nies nobbli 1
nobbli tiegħu, 1
tiegħu, mill-forzi 1
mill-forzi tal-imperatur 1
tal-imperatur ta’ 1
ta’ Niċea 3
Niċea Mikiel 1
Mikiel VIII 1
VIII Palaiologos. 1
Palaiologos. F’Settembru 1
F’Settembru 1920 1
1920 ħareġ 1
ħareġ ġabra 1
25 poeżija 1
poeżija oħra, 1
oħra, biex 2
juri kemm 2
kemm l-ilsien 1
Malti meta 2
meta mħaddem 1
mħaddem tajjeb, 1
tajjeb, mhu 1
mhu xejn 1
minn ilsna 1
ilsna oħrajn. 1
oħrajn. F’Settembru 1
F’Settembru 1941, 1
1941, il-Lhud 1
il-Lhud tal-Ġermanja 1
tal-Ġermanja riedu 1
riedu jilbsu 2
jilbsu badges 1
badges jew 1
jew armbands 1
armbands immarkata 1
immarkata bi 1
bi stilla 2
stilla safra. 1
safra. F'Settembru 1
F'Settembru 1966, 1
1966, huwa 1
huwa professa 1
professa Patri 1
Patri Franġiskan 1
Franġiskan Kapuċċin. 1
Kapuċċin. F'Settembru 1
F'Settembru 1991, 1
1991, l-Arsenal 1
l-Arsenal ħallsu 1
ħallsu somma 1
ta' £2.5 1
£2.5 miljun 1
miljun lil 1
lil Crystal 1
Palace għas-servizzi 1
għas-servizzi tal-attakkant 1
tal-attakkant Ian 1
Ian Wright, 1
Wright, li 1
kellu jqatta' 2
jqatta' seba' 1
seba' snin 7
suċċess mal-klabb 1
jsir ukoll 3
ukoll it-tieni 2
it-tieni l-aqwa 2
skorer tagħhom 1
tagħhom ta' 2
żmien. F'Settembru 2
F'Settembru 2009, 1
2009, il-gazzetta 1
il-gazzetta Ingliża 2
Ingliża Daily 2
Daily Mail 2
Mail ikklassifikat 1
ikklassifikat ir-Red 1
ir-Red Star 1
Star – 1
– Partizan 1
Partizan derby 1
derby ir-4 1
ir-4 fost 1
l-akbar 10 1
10 rivalitajiet 1
rivalitajiet tal-futbol 1
tal-futbol ta' 13
F'Settembru għamel 1
żjara f'Sardinja 1
f'Sardinja fejn 1
fejn iltaqa' 1
iltaqa' mal-ħaddiema 1
mal-ħaddiema u 1
dawk bla 2
bla xogħol. 1
xogħol. F'Settembru, 1
F'Settembru, il-United 1
il-United sofrew 1
sofrew telfa 1
telfa umiljanti 1
umiljanti ta' 1
5–1 barra 1
r-rivali eterni 2
eterni Manchester 1
City. F'Settembru, 1
F'Settembru, l-Istati 1
Uniti qablu 1
li jpartu 1
jpartu ammont 1
ammont ta' 9
ta' destroyers 1
destroyers qodma 1
qodma għal 1
għal bażijiet 1
bażijiet Brittaniċi 1
Brittaniċi fil-Karibew. 1
fil-Karibew. F'Settembru 1
F'Settembru tal-1818, 1
tal-1818, daħal 1
daħal l-iskola 1
l-iskola Anglikana 1
Anglikana tal-inħawi, 1
tal-inħawi, Shrewsbury 1
Shrewsbury School, 1
School, bħala 1
bħala student 5
student intern. 1
intern. F’Settembru 1
F’Settembru tal-1899 1
tal-1899 beda 1
joħroġ Il-Kotba 1
Il-Kotba tal-Mogħdija 1
tal-Mogħdija taż-Żmien 1
taż-Żmien li 1
ħafna tant 3
baqa’ jippubblikahom 1
jippubblikahom sal-1915, 1
sal-1915, san-numru 1
san-numru 150. 1
150. Kienu 1
Kienu bħal 1
bħal enċiklopedija 1
enċiklopedija ta' 1
ta' storja, 1
storja, ġeografija, 1
ġeografija, arkeoloġija, 1
arkeoloġija, folklor, 1
folklor, storja 1
storja naturali 1
u snajja'. 1
snajja'. F'Settembru 1
F'Settembru tal-1940, 1
tal-1940, marret 1
marret San 1
Francisco biex 1
biex jikkuraha 1
jikkuraha t-tabib 1
t-tabib Eloesser. 1
Eloesser. F'Settembru 1
F'Settembru tal-1967 1
tal-1967 iltaqa' 1
ma' Robert 6
Robert Kirby, 1
Kirby, student 1
student tal-mużika 1
tal-mużika li 3
eventwalment kiteb 1
kiteb l-orkestra 1
l-orkestra għal 1
ħafna xogħol 2
xogħol mill-ewwel 1
mill-ewwel żewġ 2
żewġ albums 3
albums ta' 1
ta' Drake. 1
Drake. F'Settembru 1
F'Settembru tal-2006, 1
tal-2006, il-UEFA 1
il-UEFA wettqet 1
wettqet żjarat 1
żjarat fuq 1
fuq is-siti 3
is-siti tal-pajjiżi 1
tal-pajjiżi kandidati. 1
kandidati. F’Settembru 1
F’Settembru ta’ 1
sena, ġietu 1
ġietu l-aħbar 1
inħatar sindku 1
sindku ta’ 2
ta’ Bordeaux 4
Bordeaux u 1
u qabad 1
qabad it-triq 3
it-triq lura. 1
lura. F’sitwazzjonijiet 1
F’sitwazzjonijiet bħal 1
dawn x’aktarx 1
dawn il-persuni 1
il-persuni jaqsmu 1
jaqsmu informazzjoni 1
informazzjoni personali 1
personali intima 1
normalment ma 2
ma jaqsmux 1
jaqsmux ma’ 1
ma’ persuni 1
ma jafux. 1
jafux. F’sitwazzjonijiet 1
F’sitwazzjonijiet soċjali, 1
soċjali, għandhom 1
li jdawru 1
jdawru l-konversazzjoni 1
l-konversazzjoni fuqhom 1
fuqhom infushom. 1
infushom. F'sitwazzjoni 1
F'sitwazzjoni simili 1
simili wkoll 2
wkoll qiegħda 1
qiegħda is- 1
is- F’taħlita 1
F’taħlita storika 1
u invenzjonijiet 1
invenzjonijiet ta’ 1
ta’ letteratura 1
letteratura storika, 1
storika, għamel 1
għamel kundizzjonijiet 1
kundizzjonijiet u 1
u aspetti 2
aspetti mill-ħajja 1
mill-ħajja umana 1
umana biex 1
biex jibnu 4
jibnu lil 1
min jaqra 1
jaqra opinjonijiet 1
opinjonijiet favur 1
favur il-ġrajja 1
il-ġrajja Maltija. 1
Maltija. F’tal-ewwel 1
F’tal-ewwel jeżamina 1
jeżamina ż-żewġ 1
ż-żewġ elementi 1
li jsawru 2
jsawru l-ilsien 1
dawn jingħaqdu 1
jingħaqdu flimkien. 1
flimkien. F’telgħa 1
F’telgħa sabieħa 1
sabieħa li 1
kellu Żammit 1
Żammit dan 1
ser jiskorja, 1
jiskorja, imma 2
imma b’xorti 1
b’xorti ħażina 1
ħażina malli 1
malli wasal 2
wasal hdejn 1
hdejn il-lasti 1
il-lasti żelaq. 1
żelaq. F'temp 1
F'temp ta' 1
ta' qisu 1
qisu 5 1
5 biljun 2
biljun sena 3
sena oħra 6
oħra x-xemx 1
x-xemx issir 1
issir nebula 1
nebula planetarja. 1
planetarja. F’tentattiv 1
F’tentattiv ġdid 1
restawr bejn 1
bejn l-1987 4
u 1993, 1
1993, il-laminazzjoni 1
il-laminazzjoni Mipofolie 1
Mipofolie tneħħiet 1
tneħħiet b’mod 1
b’mod metikoluż 1
metikoluż minn 1
tim tal-Istitut 1
tal-Istitut Irjali 1
Irjali Belġjan 1
Belġjan għall-Wirt 1
għall-Wirt Kulturali, 1
Kulturali, immexxi 1
immexxi mill-kimiku 1
mill-kimiku Dr 1
Dr Jan 1
Jan Wouters. 1
Wouters. F'tentattiv 1
F'tentattiv sabiex 1
sabiex tikseb 1
tikseb parteċipazzjoni 1
parteċipazzjoni Ewropea, 1
Ewropea, il-federazzjoni 1
il-federazzjoni tal-futbol 1
tal-futbol Urugwajana 1
Urugwajana bagħtet 1
bagħtet ittra 1
ittra lill-Football 1
lill-Football Association 1
Association tal-Ingilterra, 1
tal-Ingilterra, anke 1
jekk il-Home 1
il-Home Nations 1
Nations ma 1
kinux membri 1
membri tal-FIFA 1
tal-FIFA sa 1
dakinhar. F’tentattiv 1
F’tentattiv ta’ 1
ta’ biex 1
biex tissalva 1
tissalva din 1
din ir-razza, 1
ir-razza, l-organizazzjoni 1
l-organizazzjoni ARKTUROS 1
ARKTUROS (ΑΡΚΤΟΥΡΟΣ) 1
(ΑΡΚΤΟΥΡΟΣ) ilha 1
ilha min 1
min 1988 1
1988 timplimenta 1
timplimenta Programm 1
Programm ta’ 1
ta’ Tnissil 1
Tnissil tal- 1
tal- kelb 1
kelb Greek 1
Greek Shepherd. 1
Shepherd. F’termini 1
F’termini ta’ 11
ta’ importazzjonijiet, 10
importazzjonijiet, 64 1
64 % 1
% jiġu 4
minn Stati 11
Membri tal-UE 12
tal-UE (il- 7
(il- F’termini 7
importazzjonijiet, 64% 1
64% jiġu 1
tal-UE (in-Netherlands 1
(in-Netherlands 18%, 1
18%, il-Ġermanja 1
il-Ġermanja 13% 1
13% u 1
u Franza 4
Franza 9%), 1
9%), filwaqt 1
li barra 5
barra mill-UE 3
mill-UE 7% 1
7% jiġu 1
jiġu mill-Istati 1
mill-Istati Uniti 1
u 4% 1
4% miċ-Ċina. 1
miċ-Ċina. F’termini 1
importazzjonijiet, 67 1
67 % 1
importazzjonijiet, 69% 1
69% jiġu 1
importazzjonijiet, 72 1
72 % 1
tal-UE (l- 1
(l- F’termini 1
importazzjonijiet, 75% 1
75% jiġu 1
importazzjonijiet, 76% 1
76% jiġu 1
tal-UE (il-Ġermanja 1
(il-Ġermanja 29%, 1
29%, il-Polonja 1
il-Polonja 9% 1
9% u 1
u s-Slovakkja 1
s-Slovakkja 6%), 1
6%), filwaqt 1
mill-UE 8% 1
8% jiġu 1
jiġu miċ-Ċina 1
miċ-Ċina u 1
u 2% 2
2% mill-Istati 1
mill-Istati Uniti. 1
Uniti. F’termini 1
importazzjonijiet, 77% 1
77% jiġu 1
importazzjonijiet, 78 1
78 % 1
importazzjonijiet, 80% 1
80% jiġu 1
ta’ stil, 1
stil, huma 1
relatati wkoll 1
wkoll mal-arti 1
mal-arti tal-fondazzjonijiet 1
tal-fondazzjonijiet l-oħra 1
l-oħra ta’ 3
ta’ Milutin. 1
Milutin. F'termini 1
F'termini ta' 1
ta' titoli 1
titoli tal-klabb 1
kienu ftit, 1
ftit, l-unur 1
l-unur waħdieni 1
waħdieni tagħhom 1
tagħhom huwa 9
huwa l-Coppa 1
l-Coppa Italia 2
Italia fl-1963. 1
fl-1963. F'Tirlemont/Tienen 1
F'Tirlemont/Tienen hemm 1
xi oqbra 1
oqbra Rumani 1
Rumani msejħa 1
msejħa "Trois 1
"Trois tumuli" 1
tumuli" (Tumuli 1
(Tumuli de 1
de Grimde) 1
Grimde) fil-forma 1
tliet għoljiet 1
għoljiet żgħar. 1
żgħar. Ftit, 1
Ftit, ftit 1
ftit il-mistħija 1
il-mistħija tinbidel 1
tinbidel f'awtorità 1
f'awtorità sempliċi 1
u trankwilla. 1
trankwilla. Ftit 1
Ftit ftit, 1
ftit, irranġaha 1
irranġaha bil-paga 1
bil-paga li 1
kien jaqla' 1
jaqla' ta' 1
ta' għalliem. 2
għalliem. Ftit 1
Ftit ġimgħat 1
ġimgħat wara 3
wara Versyp 1
Versyp ġie 1
sostitwit mill-Franċiż 1
mill-Franċiż Edmond 1
Edmond Delfour. 1
Delfour. Ftit 1
Ftit ġranet 2
ġranet qabel, 1
qabel, il-'Fulu,' 1
il-'Fulu,' wieħed 1
mit-tliet akkużati 1
akkużati tal-qtil 1
tal-qtil ta' 1
ta' Caruana 4
Galizia kien 1
kien fetaħ 2
fetaħ Kawża 1
Kawża Kostituzzjonali 1
Kostituzzjonali illi 1
illi fiha 1
fiha akkuża 1
akkuża lill-Kummissarju 1
lill-Kummissarju tal-Pulizija 1
tal-Pulizija li 2
mhux jagħmel 1
jagħmel biżżejjed 1
tinġabar l-evidenza 1
l-evidenza kollha. 1
kollha. Ftit 1
ma miet, 2
miet, fl-24 1
1994, kien 1
attenda u 1
sehem f’kungress 1
f’kungress dwar 1
organizzat mill-għaqda 1
mill-għaqda tal-Malti 1
tal-Malti ta’ 1
ta’ l-Università 1
l-Università fil-lukanda 1
fil-lukanda Phoenicia. 1
Phoenicia. Ftit 1
Ftit huma 3
li jafu 5
jafu b'dan 1
b'dan is-sehem 1
is-sehem ta' 1
ta' medjatur 3
medjatur li 1
kellu Patri 1
Patri Prospero, 1
Prospero, u 2
dan proprju 1
proprju ghax 1
ghax din 1
din il-medjazzjoni 1
il-medjazzjoni ma 1
kinitx giet 1
giet imxandra. 1
imxandra. Ftit 1
huma d-djar 1
d-djar ta' 1
it-tip fil-fortizza. 1
fil-fortizza. Ftit 1
Ftit hu 1
magħruf dwar 4
kif l-artist 1
l-artist kien 1
kien jinterpreta 1
jinterpreta l-iżvilupp 1
l-iżvilupp tat-teknoloġija 1
tat-teknoloġija bħala 1
bħala Arti 2
Arti - 1
- dan 2
dan hu 8
hu suġġett 1
suġġett li 3
l-arti tittratta 1
tittratta ħafna 1
aktar tard. 4
tard. Ftit 1
huma l-pjanti 1
l-pjanti ta' 1
ta' Bramante 1
Bramante li 1
għadhom jeżistu, 1
jeżistu, għalkemm 1
għalkemm hemm 4
hemm uħud 1
uħud maħduma 1
maħduma mill-assistenti 1
mill-assistenti tiegħu 1
juru l-firxa 1
l-firxa tat-tim 1
tat-tim li 2
kellu miegħu. 1
miegħu. Ftit 1
Ftit 'il 2
bogħod mid-daħla 1
mid-daħla għal 1
dan il-mużew 1
il-mużew hemm 1
hemm il-bust 1
il-bust ta' 1
Mons. Ftit 1
bogħod mill-monasterju 1
mill-monasterju ta' 1
Ġirolmu kien 1
hemm il-biblioteka 1
il-biblioteka eċċezzjonali 1
eċċezzjonali ta' 1
ta' Ċesarija, 1
Ċesarija, li 1
twaqqfet minn 3
minn Oriġene 1
Oriġene u 1
wara miżjuda 1
miżjuda b'ħafna 1
b'ħafna manuskritti 1
manuskritti oħra 1
oħra minn 5
minn Ewsebju. 1
Ewsebju. Ftit 1
Ftit ‘il 1
din il-fortizza 2
il-fortizza l-Ingliżi 1
l-Ingliżi kienu 3
kienu bnew 2
bnew fortizza 1
fortizza oħra 1
oħra żgħira 1
magħrufa bħalal-Fortizza 1
bħalal-Fortizza ta’l-Għolja. 1
ta’l-Għolja. Ftit 1
Ftit inqas 1
sar saċerdot, 2
saċerdot, bdew 1
jidhru fil-pali 1
fil-pali ta’ 1
ta’ idejh 1
bħal “dbabar 1
“dbabar ħomor” 1
ħomor” li 1
kienu jweġġgħu 1
jweġġgħu ħafna 1
wara xi 8
xi ġurnata 1
ġurnata jew 1
tnejn kienu 1
kienu jgħibu 1
jgħibu għal 1
kollox. Ftit 1
Ftit jiem 4
jiem biss 1
l-ħatra tiegħu, 2
tiegħu, il-President 1
il-President Trump 1
iffirma ordni 2
ordni eżekuttiva 2
eżekuttiva biex 2
biex pajjiżu 1
pajjiżu joħroġ 1
joħroġ mill-ftehim 1
mill-ftehim ekonomiku 1
ekonomiku li 1
jeżisti bejn 1
u pajjiżi 3
pajjiżi Asjatiċi. 1
Asjatiċi. Ftit 1
jiem qaebl 1
qaebl telaq 1
lejn Ruma 8
Ruma miet 1
miet missieru. 1
missieru. Ftit 1
jiem wara, 1
wara, fis-16 1
April 2003, 1
2003, Fenech 1
Adami iffirma 1
iffirma s-sħubija 1
s-sħubija ta' 2
fl-Unjoni Ewropea, 1
Ewropea, flimkien 1
ma' kapijiet 1
kapijiet oħra 1
se jissieħbu 1
jissieħbu fl-Unjoni 2
Ewropea fl-1 1
Mejju 2004. 1
2004. Ftit 1
wara l-mexxejja 2
l-mexxejja tal-istat 1
tal-istat il-ġdid 1
il-ġdid talbu 1
talbu li 2
jsiru parti 1
parti mir-Russja. 1
mir-Russja. Ftit 1
Ftit kien 1
jaqra imma 1
imma kellu 3
kellu ammirazzjoni 2
ammirazzjoni profonda 1
profonda għal 1
għal ċeru 1
ċeru kittieba. 1
kittieba. Ftit 1
Ftit kienu 2
li t-telfa 1
t-telfa kontra 2
Leeds kellha 1
minn sena. 2
sena. Ftit 2
kienu l-persuni 1
l-persuni interessati 1
interessati fil-gżira 1
fil-gżira matul 1
matul l-għaqda 1
l-għaqda tar-Renju 1
kien fl-1970 1
fl-1970 biss 1
fejn il-gżira 1
il-gżira bdiet 1
bdiet tinbidel, 1
tinbidel, b'innovazzjonijiet 1
b'innovazzjonijiet teknologiċi 1
teknologiċi u 1
l-iżvilupp fit-turiżmu. 1
fit-turiżmu. Ftit 1
Ftit 'l 1
bogħod mill-ftit 1
mill-ftit xtut 1
xtut bir-ramel 1
bir-ramel li 3
għandhom il-gżejjer, 1
il-gżejjer, l-aħħar 1
l-aħħar qabda 1
qabda ta' 1
ta' duni 1
duni jew 1
jew għaram 1
għaram li 1
baqa' jissaraw 1
jissaraw kontra 1
l-indħil tal-bnedmin 1
tal-bnedmin biex 1
jibqgħu ħajjin. 2
ħajjin. Ftit 1
Ftit li 7
xejn baqa’ 2
baqa’ min 1
min jistudja 1
jieħu bis-serjetà 2
bis-serjetà d-duttrini 1
d-duttrini tiegħu 1
tiegħu għajr 1
għajr f’dawk 1
f’dawk l-imkejjen 1
l-imkejjen iżolati 1
iżolati reliġjużi 1
reliġjużi Kattoliċi. 1
Kattoliċi. Ftit 1
xejn fadal 1
fadal mill-ħajt 1
mill-ħajt ta’ 1
ta’ Qin 1
Qin Shi 1
Shi Huang. 1
Huang. Ftit 1
xejn hemm 2
dwar l-ikel, 1
l-ikel, ir-riproduzzjoni 1
ir-riproduzzjoni u 1
u l-imġieba 2
l-imġieba ta' 1
dan il-liebru, 1
il-liebru, imma 1
imma x-xjentisti 1
x-xjentisti jaħsbu 1
jgħix ħajja 5
ħajja simili 1
simili tal-liebru 1
tal-liebru Ewropew. 1
Ewropew. Ftit 1
xejn instabet 1
instabet dokumentazzjoni 1
dokumentazzjoni oħra 1
titratta l-perjodi 1
l-perjodi ta’ 1
wara. Ftit 1
xejn kien 4
qed isib 1
isib x’jiekol. 1
x’jiekol. Ftit 1
xejn m'hemm 1
m'hemm iddokumentat 1
iddokumentat dwar 1
dwar il-bejgħ 1
il-bejgħ tiegħu, 1
tiegħu, allura 1
allura m'hemm 1
l-ebda katalgu 1
katalgu tax-xogħol 1
tax-xogħol tiegħu 3
tiegħu f'kollezzjonijiet 1
f'kollezzjonijiet privati. 1
privati. Ftit 1
xejn nafu 2
dwar x'sar 1
x'sar mix-xogħolijiet 1
mix-xogħolijiet ta' 1
ta' Aristotli 2
Aristotli wara 1
miet sa 1
sa l-ewwel 2
seklu qK. 1
qK. Ftit 1
Ftit mill-aqwa 1
plejers mill-Ukrajna 1
mill-Ukrajna taż-żmien 1
taż-żmien disgħin 1
disgħin (bħal 1
(bħal Andrei 1
Andrei Kanchelskis, 1
Kanchelskis, Viktor 1
Viktor Onopko, 1
Onopko, Sergei 1
Sergei Yuran 1
Yuran u 1
u Oleg 1
Oleg Salenko) 1
Salenko) għażlu 1
għażlu li 3
jirrapreżentaw lit- 1
lit- Ftit 1
Ftit mill-brnelli 1
mill-brnelli melanistiċi 1
melanistiċi ġew 1
ġew osservati 1
osservati u 1
u maqbuda 1
maqbuda fi 1
fi Florida. 1
Florida. Ftit 1
Ftit minuti 1
minuti wara 3
wara l-bidu 3
l-bidu tal-isparar, 1
tal-isparar, Mateen 1
Mateen irtira 1
irtira aktar 1
'il ġewwa 2
beda jżomm 1
jżomm ostaġġi 1
ostaġġi f'kamra 1
f'kamra tal-banju. 1
tal-banju. Ftit 1
Ftit mit-timijiet 1
mit-timijiet nazzjonali 2
nazzjonali huma 2
membri tal-konfederazzjoni, 1
tal-konfederazzjoni, imma 1
imma mhumiex 1
mhumiex magħqudin 1
magħqudin mal-FIFA. 1
mal-FIFA. Ftit 1
Ftit nafu 1
nafu fuq 2
ta' Lucia 1
Lucia u 1
u m'għandniex 2
m'għandniex reġistri 1
reġistri tat-twelid, 1
tat-twelid, però 1
però tradizzjonalment 1
tradizzjonalment jingħad 1
mietet fl-1565 1
fl-1565 meta 1
kellha bejn 2
bejn għoxrin 1
għoxrin u 1
Ftit qabel, 1
qabel, il-Professur 1
ġie mwissi, 1
mwissi, f’daru 1
f’daru stess 1
u fil-prezenza 1
fil-prezenza tal-familja 1
tal-familja tieghu, 1
tieghu, bil-kliem 1
bil-kliem "don't 1
"don't forget 1
forget that 1
that you 1
you have 1
have children" 1
children" — 1
— kliem 1
kellu jirrizulta 1
jirrizulta tragikament 1
tragikament profetiku. 1
profetiku. Ftit 1
Ftit qabel 2
kien ħareġ 6
ħareġ "L'Elemento 1
"L'Elemento Neo-Latino 1
Neo-Latino nel 2
nel Lessico 2
Lessico Maltese", 1
Maltese", studju 1
studju lingwistiku 1
lingwistiku biex 1
biex jikkumbatti 3
jikkumbatti t-tendenzi 2
t-tendenzi puristiċi. 2
puristiċi. Ftit 1
l-elezzjoni tal-1987 1
tal-1987 iż-żewġ 1
naħat tal-Kamra 1
tal-Kamra qablu 1
li l-Kostituzzjoni 4
l-Kostituzzjoni tiġi 1
tiġi emendata 1
tassigura maġġoranza 1
maġġoranza Parlamentari 1
Parlamentari lill-Partit 1
lill-Partit li 1
jkollu maġġoranza 2
voti. Ftit 1
Ftit sigħat 1
sigħat wara, 1
wara, Béroud 1
Béroud reġa' 1
reġa' sejjaħ 1
tas-sezzjoni tal-mużew, 1
tal-mużew, u 2
li l-Mona 1
l-Mona Lisa 1
ma tteħditx 1
tteħditx mill-fotografi. 1
mill-fotografi. Ftit 1
Ftit snin 1
ġew skjerati 1
skjerati l-filtri, 1
l-filtri, kien 1
li jiżdiedu 2
jiżdiedu t-tankijiet 1
t-tankijiet Imhoff 1
Imhoff qabel 1
qabel il-filtri 1
il-filtri bil-mod, 1
bil-mod, peress 1
li r-riċerka 2
r-riċerka wriet 1
wriet kontaminazzjoni 1
kontaminazzjoni fl-ilma. 1
fl-ilma. Ftit 1
Ftit tal-ħin 1
tal-ħin qabel 1
ma wettaq 1
wettaq l-isparar, 1
l-isparar, Mateen 1
Mateen kien 1
kien ċempel 1
ċempel lil 1
lil 9-1-1 1
9-1-1 u 1
u ddikjara 1
ddikjara l-lealtà 1
l-lealtà tiegħu 1
tiegħu mal-mexxej 1
mal-mexxej tal-Istat 1
tal-Istat Iżlamiku, 1
Iżlamiku, Abu 1
Abu Bakr 1
Bakr al-Baghdadi. 1
al-Baghdadi. Ftit 1
Ftit tal-minuti 1
tal-minuti wara, 1
wara, it-tebut 1
it-tebut tal-Perit 1
tal-Perit Mintoff 2
kien imgeżwer 1
imgeżwer bil-bandiera 1
bil-bandiera Maltija, 1
Maltija, deher 1
deher ħiereġ 1
ħiereġ mill-Palazz 1
mill-Palazz tal-President, 1
tal-President, bl-ewwel 1
bl-ewwel għajta 1
għajta tal-folla 1
tal-folla numeruża 1
numeruża preżenti 1
preżenti tkun 1
tkun “Viva 1
“Viva l-Perit 1
l-Perit Duminku 2
Duminku Mintoff.” 1
Mintoff.” Ftit 1
Ftit tat-tfulija 1
tat-tfulija ta 1
ta 'Ġesù 3
'Ġesù hija 1
hija rreġistrata 1
rreġistrata fl-Evanġelji 1
fl-Evanġelji kanoniċi, 1
kanoniċi, għalkemm 1
għalkemm il-Vanġeli 1
il-Vanġeli tat-tfulija 1
tat-tfulija kienu 1
popolari fl-antikità. 1
fl-antikità. Ftit 1
Ftit taż-żmien 1
taż-żmien wara 1
wara l-Ispanjol 1
l-Ispanjol infirex 1
infirex mal-kontinent 1
mal-kontinent Amerikan 1
u f-partijiet 1
f-partijiet fl-aħħar 1
fl-aħħar ħames 2
ħames sekli 1
sekli permezz 1
permezz tal-esploraturi 1
tal-esploraturi u 1
u kolonizzaturi 1
kolonizzaturi Spanjoli. 1
Spanjoli. Ftit 1
Ftit wara, 16
wara, Admira 1
Admira (jew 1
(jew Admira 1
Admira Energie, 1
Energie, l-aktar 1
kien mgħajjat 1
mgħajjat fil-midja 1
fil-midja matul 1
matul iż-żmien) 1
iż-żmien) reġgħet 1
reġgħet kisbet 3
kisbet ftit 1
ftit mill-qawwa 1
mill-qawwa preċedenti 1
preċedenti tagħha, 1
t-Tazza Awstrijaka 1
Awstrijaka fl-1964 1
u l-famuża 1
l-famuża Double 1
Double tat-titli 1
tat-titli tal-kampjonat 1
u tat-Tazza 1
tat-Tazza fl-1966. 1
fl-1966. Ftit 1
Ftit wara 28
wara bdiet 3
bdiet tipparteċipa 2
tipparteċipa f’kunċerti 1
f’kunċerti żgħar 1
żgħar organizzati 1
organizzati fil-belt, 1
fil-belt, għalkemm 1
għalkemm il-ġenituri 1
il-ġenituri tagħha 2
kienux jieġdu 1
jieġdu wisq 1
wisq pjaċir 1
pjaċir bl-idea 1
t-tifla tagħhom 1
tagħhom qabdet 1
qabdet triq 1
triq bħal 1
bħal din. 1
din. Ftit 1
wara Beckenbauer 1
Beckenbauer ġie 1
maħtur il-president 1
tal-klabb. Ftit 1
wara, dawn 1
dawn daħlu 1
daħlu fil-provinċja 1
ta' Guangxi, 1
Guangxi, u 1
rebħu bosta 1
bosta battalji 4
battalji kontra 2
kontra qawwiet 1
qawwiet ċiniżi 1
ċiniżi f'Guilin 1
f'Guilin u 1
u Liuzhou 1
Liuzhou f'Novembru, 1
f'Novembru, kif 1
ukoll għaqqdu 1
għaqqdu l-qawwiet 1
l-qawwiet tagħhom 1
tagħhom fiċ-Ċina 1
u l-Indoċina 1
l-Indoċina sa 1
nofs Diċembru. 1
Diċembru. Ftit 1
din il-ħaġa 3
il-ħaġa saret 1
u f'qasir 1
f'qasir żmien 1
żmien il-bolol 1
fiskali nfirxu 1
nfirxu mir-Renju 1
Unit għal 2
għal mal-kumplament 1
mal-kumplament tad-dinja. 1
tad-dinja. Ftit 1
wara, Dun 2
Ġorġ ta 1
ta tifsira 1
tifsira aktra 1
aktra xierqa 1
xierqa lill-kelma 1
lill-kelma Mużew, 1
Mużew, u 1
ħareġ bl-akronimu 1
bl-akronimu bil- 1
bil- Ftit 1
wara, fis-739, 1
fis-739, il-qawwiet 1
il-qawwiet Misilmin 1
Misilmin tkeċċew 1
minn Galizja, 1
Galizja, li 1
l-Insara kienu 1
jqisu wieħed 1
wieħed mill-postijiet 5
mill-postijiet l-iżjed 1
l-iżjed imqaddsa 1
imqaddsa minħabba 1
hemm is-Santwarju 1
is-Santwarju ta' 1
ta' Ftit 1
wara, fis 1
fis April 1
April 27, 1
27, 2010, 1
2010, Linfield 1
Linfield ħadu 1
ħadu 49 1
49 titolu 1
rebħa 1-0 3
1-0 kontra 2
kontra Cliftonville 1
Cliftonville f'Windsor 1
f'Windsor Park 2
Park fil-Kampjonat 1
fil-Kampjonat Carling 1
Carling Premiership. 1
Premiership. Ftit 1
wara, fl-Afrika, 1
fl-Afrika, qawwiet 1
bdew attakki 1
attakki fuq 3
fuq l-Eġittu 2
l-Eġittu u 2
u l-Lvant 3
l-Lvant Taljan 1
Taljan tal-Afrika. 1
tal-Afrika. Ftit 1
wara, flimkien 1
ma' Paul 1
Paul Dirac 1
Dirac ingħata 1
ingħata l- 1
l- Ftit 2
ġiet l-iskomunika 1
l-iskomunika ta' 1
Ġirolmu. Ftit 1
wara, hija 2
hija żżewġet 2
żżewġet l-astronomu 1
l-astronomu Ludwig 1
Ludwig Schwarz, 1
Schwarz, li 1
sar Direttur 1
Direttur tal-osservatorju 1
tal-osservatorju lokali. 1
lokali. Ftit 1
wara, huma 2
bdew fil-touring 1
fil-touring Los 1
Angeles erja 1
erja taħt 1
l-isem Daisy 1
Daisy Town. 1
Town. Ftit 1
wara il-gradwazzjoni 1
il-gradwazzjoni tiegħu 1
tiegħu Gonzi 1
Gonzi beda 2
sehem fis-settur 1
fis-settur volontarju, 1
volontarju, partikularment 1
partikularment fis-settur 1
fis-settur relatat 1
relatat mad-diżabilità 1
mad-diżabilità u 1
u l-mard 2
l-mard mentali. 1
mentali. Ftit 1
wara, il-kooperazzjoni 1
il-kooperazzjoni ġiet 1
ġiet xolta; 1
xolta; Wolfsberger 1
AC għalhekk 1
għalhekk ser 1
ser jikkompetu 1
jikkompetu bħala 1
klabb indipendenti 2
indipendenti dwar 1
dwar l-ogħla 1
tal-futbol Awstrijak 2
tagħhom. Ftit 1
wara, il-kowċ 3
il-kowċ Glen 1
Glen De 1
Boeck sorprendentement 1
sorprendentement iffirma 1
kuntratt ma' 4
ma' Ftit 1
wara inħatar 1
inħatar Viċi-Prim 1
Viċi-Prim Ministru 2
u Leader 1
Leader of 1
the House 1
House tal-Kamra 1
tad-Deputati. Ftit 1
wara intalab 1
intalab imur 1
imur jaqra 1
jaqra din 1
din il-poeżija 2
il-poeżija fuq 1
fuq ir-Rediffusion. 3
ir-Rediffusion. Ftit 2
wara, ix-Xirka 1
ix-Xirka bdiet 1
bdiet ixxandar 1
ixxandar programmi 1
letterarji fuq 1
battalja bejn 1
bejn it-Torok 1
l-Griegi. Ftit 1
wara l-esperjenza 1
l-esperjenza tagħha 1
tagħha f'Idool 1
f'Idool 2003, 1
2003, Hadise 1
Hadise irċiviet 1
irċiviet telefonata 1
telefonata mingħand 1
mingħand il-maniġer 1
il-maniġer ta' 1
ta' 2Brain 1
2Brain records, 1
records, Johan 1
Johan Henrickx, 1
Henrickx, li 1
kien impressjonat 4
impressjonat bl-esebizzjoni 1
bl-esebizzjoni tagħha 1
u offrilha 1
offrilha kuntratt 1
kuntratt għal 6
għal album. 1
album. Ftit 1
wara l-garanziji 1
l-garanziji Franko-Britanniċi 1
Franko-Britanniċi lejn 1
lejn il-Polonja, 1
il-Polonja, il-Ġermanja 1
l-Italja fformalizzaw 1
fformalizzaw l-alleanza 1
l-alleanza tagħhom 1
tagħhom bil-Patt 1
bil-Patt tal-Azzar. 1
tal-Azzar. Ftit 1
l-gwerra, l-Indoneżja 1
l-Indoneżja ddikjarat 1
ddikjarat l-indipendenza. 1
l-indipendenza. Ftit 1
l-ħatra ta' 4
ta' Trump 2
Trump bħala 1
President, Michael 1
Michael Flynn 1
Flynn irriżenja 1
minn National 1
National Security 1
Security Adviser. 1
Adviser. Ftit 1
beda l-istudju 3
l-istudju f’Ruskin 1
f’Ruskin College 1
College Oxford, 1
Oxford, Gerry 1
Gerry iltaqa’ 1
ma’ Ann 1
Ann Johnson, 1
Johnson, li 1
kienet studenta 2
studenta Ingliża 1
Ingliża tistudja 1
tistudja fl-istess 1
fl-istess kulleġġ. 1
kulleġġ. Ftit 1
li Caruana 1
Galizia rikbet 1
rikbet fil-karozza 1
fil-karozza u 1
u bdiet 8
bdiet issuq, 1
issuq, ħarġet 1
ħarġet mill-isqaq 1
mill-isqaq li 1
hemm mad-dar, 1
mad-dar, daret 1
daret fuq 2
ix-xellug, u 1
bdiet issuq 1
issuq fit-triq 1
fit-triq ewlenija 1
ewlenija tal-Bidnija 1
tal-Bidnija u 1
hemm niżlet 1
niżlet in-niżla 1
in-niżla fid-direzzjoni 1
fid-direzzjoni lejn 1
lejn il-Mosta. 1
il-Mosta. Ftit 1
li Ġirolmu 1
Ġirolmu telaq 1
minn Ruma, 3
Ruma, telqu 1
telqu wkoll 1
wkoll Pawla 1
Pawla u 1
u bintha 1
bintha Ewstokjo 1
Ewstokjo li 1
mbagħad laħquh 1
laħquh f'Reggio 1
f'Reggio Calabria. 1
Calabria. Ftit 1
li l-Ewropej 2
l-Ewropej laħqu 1
laħqu ċ-Ċina 1
ċ-Ċina bil-baħar 1
bil-baħar fid-dinastija 1
fid-dinastija Ming 1
Ming fil-bidu 1
16, fl-Ewropa 1
fl-Ewropa bdew 1
jiċċirkolaw rakkonti 1
rakkonti tal-Ħajt 1
tal-Ħajt il-Kbir, 1
il-Kbir, anke 1
jekk l-ebda 1
l-ebda Ewropew 1
ma rah 2
rah effettivament 1
effettivament qabel 1
qabel seklu 1
seklu ieħor. 1
ieħor. Ftit 1
li l-Unjoni 2
Sovjetika ċediet 1
ċediet il-belt 1
il-belt lill-Ġermaniżi 1
lill-Ġermaniżi fit-8 1
Ottubru 1939, 1
1939, in-Nażisti 1
in-Nażisti stabbilew 1
stabbilew il-Judenrat, 1
il-Judenrat, sabiex 1
sabiex permezz 1
tiegħu jikkontrollaw 1
jikkontrollaw il-Lhud, 1
il-Lhud, u 1
u f’Diċembru 1
f’Diċembru 1939 1
1939 ħolqu 1
ħolqu getto 1
getto miftuħ 1
miftuħ fil-kwartier 1
fil-kwartier ta’ 1
ta’ Nowa 1
Nowa Osada. 1
Osada. Ftit 1
wara l-introduzzjoni 3
l-introduzzjoni tat-taxxa, 1
tat-taxxa, Spanja 1
Spanja pproduċiet 1
pproduċiet karta 1
karta simili 1
skopijiet ta' 1
ta' tassazzjoni 1
tassazzjoni ġenerali, 1
ġenerali, u 1
u l-prattika 2
l-prattika nfirxet 1
nfirxet f'pajjiżi 1
f'pajjiżi oħra. 1
oħra. Ftit 1
sar jafu 3
jafu bagħatlu 1
bagħatlu ittra 1
ittra li 4
fiha stqarr: 1
stqarr: "Is-sema 1
"Is-sema għamlet 1
għamlet sew 1
sew ma 1
tħallix il-fehma 1
il-fehma sħiħa 1
sħiħa tas-sbuħija 1
tas-sbuħija tiegħek". 1
tiegħek". Ftit 1
li tfaċċaw 3
tfaċċaw dawn 1
dawn l-ewwel 1
l-ewwel organiżmi 1
organiżmi multiċellulari, 1
multiċellulari, dehret 1
dehret kwantità 1
kwantità tal-għaġeb 1
tal-għaġeb ta' 1
ta' diversità 1
diversità bijoloġika 1
bijoloġika matul 1
matul madwar 1
10 miljun 4
sena, fil-ġrajja 1
fil-ġrajja imsejħa 1
imsejħa l-iSplużjoni 1
l-iSplużjoni Cambrijana. 1
Cambrijana. Ftit 1
li ttieħed 2
ttieħed il-Forti 1
il-Forti Sant’Iermu, 1
Sant’Iermu, ir-ribelli 1
ir-ribelli fil-Kavallier 1
fil-Kavallier ta’ 1
Ġakbu ċedew 1
ċedew mill-ewwel. 1
mill-ewwel. Ftit 1
twieled missieru 1
missieru Sajf 1
Sajf Masih 1
Masih telaq 1
telaq u 1
u abbanduna 2
abbanduna l-familja. 1
l-familja. Ftit 1
wara l-Qorti 1
l-Qorti kienet 1
kienet sabet 2
lil Pietru 1
Busuttil kompletament 1
kompletament innoċenti 1
u ordnat 3
jingħata kumpens 1
kumpens ta' 2
ta' Lm40,000. 1
Lm40,000. Ftit 1
wara ltaqa' 1
ma' Rose 1
Rose Bueret 1
Bueret li 1
kienet is-sieħba 1
is-sieħba tiegħu 1
u mietet 5
mietet ftit 3
xhur biss 2
biss qablu. 1
qablu. Ftit 1
joqgħodu Firenze, 1
Firenze, fejn, 1
fejn, Artemisia 1
Artemisia kisbet 1
kisbet ordni 1
għal pittura 1
pittura fil-Casa 1
fil-Casa Buonarroti 2
Buonarroti u 1
saret pittriċi 1
pittriċi tal-qorti 1
tal-qorti apprezzata, 1
apprezzata, tgawdi 1
tgawdi l-patrunaġġ 1
l-patrunaġġ tal-familja 1
ta' Karlu 6
Karlu I 2
I tal-Ingilterra. 1
tal-Ingilterra. Ftit 1
wara, Mattew 1
Mattew stieden 1
stieden lil 3
Ġesù għall-ikla 1
għall-ikla fid-dar 1
fid-dar tiegħu 3
tiegħu f'Kafarnahum 1
f'Kafarnahum u 1
u stieden 2
stieden ukoll 1
ukoll ħafna 9
ħafna kolletturi 1
kolletturi ħbieb 1
ħbieb tiegħu. 1
tiegħu. Ftit 1
wara, Muscat 1
Muscat indirizza 1
indirizza konferenza 1
konferenza tal-aħbarijiet 2
tal-aħbarijiet f'Kastilja 1
f'Kastilja li 1
fiha ta 1
ta dettalji 1
dettalji dwar 1
dwar l-operazzjoni. 1
l-operazzjoni. Ftit 1
wara nħakmet 1
nħakmet mill- 1
mill- Ftit 1
wara tmiem 1
tmiem it- 1
it- Ftit 1
wara twieled 1
twieled iben 1
iben ieħor, 1
ieħor, Tolomew 1
Tolomew Filadelfu. 1
Filadelfu. Ftit 1
wara l-irtirar 1
l-irtirar tas-Senegal 1
tas-Senegal mill-federazzjoni, 1
mill-federazzjoni, ir-Repubblika 1
ir-Repubblika Sudaniża 1
Sudaniża ddikjarat 1
ddikjarat lilha 2
lilha nnifisha 4
nnifisha r-Repubblika 1
r-Repubblika indipendenti 1
indipendenti ta' 1
ta' Mali. 2
Mali. Ftit 1
wara, Windows 1
Windows Live 2
Live Expo 1
Expo ukoll 1
ukoll waqaf 1
waqaf jopera 1
jopera mill-31 1
mill-31 ta’ 1
Lulju, 2008. 1
2008. Ftit 1
Ftit xhur 2
qabel miet 1
miet f'għeluq 1
f'għeluq id-90 1
id-90 sena 1
sena l- 1
wara mar 5
jgħix mas-soċi 1
mas-soċi interni 1
interni ta' 1
ta' F'total 1
F'total ta' 1
26 apparenza 1
apparenza hu 1
ix-xibka 4 1
4 darbiet. 1
darbiet. F’Turin 1
F’Turin huwa 1
tiegħu sal-Liċeo 1
sal-Liċeo Klassiku. 1
Klassiku. Fudbalski 1
Fudbalski Klub 1
Klub Olimpic 1
Olimpic Sarajevo,(Serb 1
Sarajevo,(Serb Ċirilliku:Фудбалски 1
Ċirilliku:Фудбалски клуб 1
клуб Олимпиц 1
Олимпиц Сарајево) 1
Сарајево) komunement 1
komunement imsejħa 1
imsejħa biss 1
biss Olimpik, 1
Olimpik, huwa 1
tal- Fulham 1
Fulham u 1
żmien għat- 1
għat- Funafuti 1
Funafuti hija 1
hija atoll 1
atoll u 1
ta' Fundata 1
Fundata fis-sena 1
fis-sena 2000, 3
2000, din 1
din baqgħet 2
baqgħet teżisti 1
teżisti biss 1
biss sas-sena 1
sas-sena 2008. 1
2008. Fundata 1
Fundata fl-1558 1
fl-1558 bħala 1
parti mill-Viċirenju 1
mill-Viċirenju tal-Grenada 1
tal-Grenada l-Ġdida, 1
l-Ġdida, aktar 1
parti mill-Kapitali 1
mill-Kapitali Ġenerali 1
Ġenerali tal-Veneżwela, 1
tal-Veneżwela, u 1
rwol dirett 1
dirett fil-Gwerra 1
fil-Gwerra tal-Indipendenza. 1
tal-Indipendenza. Fundata 1
Fundata fl-1987, 1
fl-1987, il-klabb 1
il-klabb sar 2
wieħed semi-professjonista 1
semi-professjonista fl-2002 1
fl-2002 taħt 1
ta' Vic 1
Vic Akers, 1
Akers, li 1
kowċ tal-klabb 1
tal-klabb prinċipali. 1
prinċipali. Fundat 1
Fundat fl-1902, 1
fl-1902, Real 1
Madrid qatt 1
qatt l-istorja 1
l-istorja kollha 4
tal-futbol Spanjol. 1
Spanjol. Fundat 1
Fundat fl-1992 1
fl-1992 minn 1
minn Adrian 1
Adrian Sieber, 1
Sieber, Sebastian 1
Sebastian "Baschi" 1
"Baschi" Hausmann 1
Hausmann u 1
u l-battirist 1
l-battirist Julie, 1
Julie, il-grupp 1
il-grupp sar 2
mill-aqwa gruppi 1
gruppi famużi 1
famużi u 4
suċċess ġewwa 1
ġewwa l-Iżvizzera. 2
l-Iżvizzera. Fungi, 1
Fungi, batteri 1
batteri u 1
u protisti 1
protisti li 1
li jikkunsmaw 1
jikkunsmaw pjanti 1
pjanti ħajjin 1
ħajjin ħafna 1
drabi jsejħulhom 1
jsejħulhom patoġeni 1
patoġeni tal-pjanti. 1
tal-pjanti. Funtani 1
Funtani tal-lava 1
tal-lava jistgħu 1
jistgħu jseħħu 1
jseħħu bħala 1
serje ta 1
ta 'impulsi 1
'impulsi qosra, 1
qosra, jew 1
jew ġett 1
ġett kontinwu 1
lava. Funzjoni 1
Funzjoni ċivika 1
ċivika oħra 1
oħra tal-katidral 1
tal-katidral hija 1
hija l-għoti 1
l-għoti ta’ 1
ta’ tagħrif 1
tagħrif ċiviku 1
ċiviku importanti. 1
importanti. Funzjoni 1
Funzjoni (derivabbli 1
(derivabbli għal 1
għal ċertu 2
ċertu numru 2
ta' drabi) 1
drabi) li 1
li tissodisfa 2
tissodisfa r-relazzjoni 1
r-relazzjoni definita 1
definita mill-ekwazzjoni 1
mill-ekwazzjoni ngħidulha 1
ngħidulha soluzzjoni 1
soluzzjoni tal-ekwazzjoni 1
tal-ekwazzjoni differenzjali. 1
differenzjali. Funzjoni 1
Funzjoni olomorfa 2
olomorfa hi 1
hi dejjem 2
dejjem analitika. 1
analitika. Funzjoni 1
olomorfa li 1
għandha derivata 1
derivata kullimkien 1
kullimkien differenti 1
minn zero, 1
zero, ngħidulha 1
ngħidulha mappa 1
mappa konformi: 1
konformi: hi 1
hi mappa 1
mappa li 1
li tippreżerva 1
tippreżerva jew 1
jew iżżomm 1
iżżomm l-angoli, 1
l-angoli, imma 1
mhux neċessarjament 4
neċessarjament id-distanzi. 1
id-distanzi. Fuq 1
Fuq barra 1
barra tal-knisja 1
hemm il-posti 1
il-posti tal-Via 1
tal-Via Crucis, 1
Crucis, irranġati 1
irranġati mill-artist 1
mill-artist Jadvyga 1
Jadvyga Grisiūtė. 1
Grisiūtė. Fuq 1
Fuq din 2
din il-gżira, 2
il-gżira, jgħixu 1
jgħixu ħafna 2
ħafna pingwini 1
pingwini tal-Galapagos, 1
tal-Galapagos, marguni 1
marguni li 1
ma jtirux, 1
jtirux, igwani 1
igwani tal-baħar, 1
tal-baħar, pellikani 1
pellikani u 1
u granċijiet 1
granċijiet ikkuluriti. 1
ikkuluriti. Fuq 1
din iż-żigarella 1
iż-żigarella hemm 1
miktub bl-iswed, 1
bl-iswed, Repubblika 1
Repubblika ta' 2
Malta b'ittri 1
b'ittri kapitali. 1
kapitali. Fuqek 1
Fuqek qatt 1
qatt aktar 1
aktar barrani 1
barrani ma 3
ma jaħkem. 1
jaħkem. Fuq 1
Fuq għolja 1
għolja bżar, 1
bżar, żunżan 1
żunżan bil-qtajja’qtajja’ 1
bil-qtajja’qtajja’ Fuq 1
hemm in-nanniet. 1
in-nanniet. Fuqhom 1
Fuqhom hemm 2
hemm is-seba' 1
is-seba' tikek 1
tikek suwed 2
suwed li 1
jagħtu l-isem 1
l-isem lil 1
l-ispeċi u 2
u jiddistingwuha 1
jiddistingwuha minn 1
minn nannakoli 1
nannakoli oħra. 1
oħra. Fuqhom 1
hemm l-istatwa 2
ta' Ġuljanu, 1
Ġuljanu, ħu 1
ħu Ljun 1
X, li 1
li tixbah 3
tixbah sewwa 1
sewwa l-iskultura 1
l-iskultura ta' 1
ta' Mosè 1
Mosè tal-qabar 1
tal-qabar ta' 2
ta' Ġulju 4
Ġulju II; 1
II; ġismu 1
ġismu ta' 1
ta' atleta 1
atleta żagħżugħ 1
jidher mill-kurazza 1
mill-kurazza li 1
li liebes. 1
liebes. Fuqhom 1
Fuqhom joqogħdu 1
joqogħdu popolazzjonijiet 1
popolazzjonijiet kbar 1
Fuq il-faċċata 3
il-faċċata hemm 1
hemm it-torri 1
it-torri tal-arloġġ 1
tal-arloġġ tal-belt 1
tal-belt għoli 2
għoli żewġ 1
żewġ sulari. 1
sulari. Fuq 1
il-faċċata ta' 1
dan il-bini, 1
il-bini, wieħed 1
wieħed mill-iżjed 2
mill-iżjed imponenti 1
imponenti fil-belt 1
il-ġurnata jintuża 1
bħala l-uffiċċju 1
Malta, hemm 1
hemm bust 1
bust tiegħu. 1
tiegħu. Fuq 1
il-faċċata tagħhom 1
tagħhom hemm 1
hemm ix-xbieha 1
ix-xbieha ta' 1
Gorg filwaqt 1
fuq wara 10
wara tidher 1
tidher l-emblema 1
l-emblema tas-Socjetà 1
tas-Socjetà bil-kelmiet 1
bil-kelmiet Verbum 1
Verbum Dei 1
Dei Caro 1
Caro Factum 1
Factum Est. 1
Est. Fuq 1
Fuq il-front 1
il-front tal-lvant 1
tal-lvant tal-Ġermanja, 1
tal-Ġermanja, l-Assi 1
l-Assi rebaħ 1
rebaħ f'offensiva 1
f'offensiva Sovjetika 1
Sovjetika fil-peniżola 1
fil-peniżola ta' 1
ta' kerch 1
kerch u 1
f' Kharkov 1
Kharkov u 1
wara bdew 2
bdew l- 1
l- offensiva 1
offensiva tas-sajf 1
tas-sajf kontra 1
kontra r-Russja 2
r-Russja tan-nofsinhar 1
tan-nofsinhar f'Ġunju, 1
f'Ġunju, 1942, 1
1942, bl-għan 1
li jintrebaħ 2
jintrebaħ iż-żejt 1
iż-żejt tal-Kawkażu. 1
tal-Kawkażu. Fuq 1
Fuq il-ħajt 1
il-ħajt ta’ 1
wara tas-santwarju, 1
tas-santwarju, wara 1
wara l-artal, 1
l-artal, hemm 1
hemm tnax-il 2
tnax-il Missier 1
Missier tal-Knisja. 1
tal-Knisja. Fuq 1
Fuq il-karta 1
il-karta fejn 1
fejn kiteb 1
kiteb dan 1
dan is-sunett 1
is-sunett insibu 1
insibu skizz 1
skizz tal-pittur 1
tal-pittur biż-żebgħa 1
biż-żebgħa ċċarċar 1
ċċarċar fuq 1
fuq wiċċu 1
wiċċu u 1
u fis-sunett 1
fis-sunett ixebbaħ 1
ixebbaħ wiċċu 1
wiċċu ma' 1
ma' "paviment 1
"paviment rikk" 1
rikk" u 1
ddeskriva kif 1
kif tgħawweġ 1
tgħawweġ u 1
u mbaram 1
mbaram biex 1
fuq is-saqaf. 1
is-saqaf. Fuq 1
Fuq il-kosta 1
il-kosta Maltija, 1
Maltija, faċċata 1
faċċata ta' 1
ta' Filfa, 1
Filfa, wieħed 1
jista' jilmaħ 1
jilmaħ is-siti 1
is-siti arkeoloġiċi 1
arkeoloġiċi ta' 1
ta' Ħaġar 1
Ħaġar Qim 2
Qim u 2
u tal-Imnajdra, 1
tal-Imnajdra, it- 1
it- Fuq 1
Fuq il-kwarnicun 1
il-kwarnicun tan-naha 1
tan-naha ta` 1
ta` fuq 1
fuq u 3
wkoll f`ta` 1
f`ta` taht, 1
taht, naraw 1
naraw dekorazzjoni 1
dekorazzjoni sabiha 1
sabiha tal-hadid. 1
tal-hadid. Fuq 1
Fuq il-lapida 1
il-lapida hemm 1
hemm minquxa 2
minquxa l-iskrizzjoni 1
l-iskrizzjoni bil-Latin 1
bil-Latin iddettata 1
iddettata mill-ħabib 1
mill-ħabib tiegħu, 1
tiegħu, l-umanista 1
l-umanista Willibald 1
Willibald Pirckheimer, 2
Pirckheimer, li 2
tgħid: "Dak 1
kien mortali 1
mortali f'Albrecht 1
f'Albrecht Dürer 1
Dürer qiegħed 1
qiegħed jistrieħ 1
jistrieħ f'dan 1
f'dan il-qabar". 1
il-qabar". Fuq 1
Fuq il-lemin 1
il-lemin ta' 1
dan il-kuritur 2
il-kuritur hemm 1
is-sala "Ekwador" 1
"Ekwador" fejn 1
fejn isiru 6
isiru wirjiet 2
wirjiet u 1
u konferenzi. 1
konferenzi. Fuq 1
Fuq il-loġġa 1
il-loġġa kif 1
kif tidħol 1
tidħol fil-knisja, 1
fil-knisja, hemm 1
hemm ix-xena 1
ix-xena tal-apokalissi, 1
tal-apokalissi, filwaqt 1
li mal-ħitan 1
mal-ħitan u 2
u mat-tribuna 1
mat-tribuna hemm 1
hemm il-ġrajja 1
il-ġrajja tal-irxoxtar 1
tal-irxoxtar ta’ 1
Fuq il-mera 1
il-mera tal-kamra 1
tal-kamra tal-banju 1
tal-banju ġiet 1
ġiet miktuba 1
miktuba l-espressjoni 1
l-espressjoni Ingliża 1
Ingliża Helter 1
Helter Skelter, 1
Skelter, fejn 1
din il-frażi 3
il-frażi tindika 1
tindika ż-żrieżaq 1
ż-żrieżaq taħt 1
forma ellikali 1
ellikali tal-Luna 1
tal-Luna Parks. 1
Parks. Fuq 1
Fuq il-pedana 1
il-pedana tax-xhieda 1
tax-xhieda telgħu 1
telgħu wkoll 1
uffiċjali oħrajn 2
li kieni 1
kieni appuntati 1
appuntati f’Diċembru 1
f’Diċembru li 1
għadda biex 1
jagħmlu tiftix 1
tiftix fl-uffiċini 1
fl-uffiċini tal-GO 1
tal-GO fil-Marsa, 1
fil-Marsa, f’vettura 1
f’vettura tat-tip 1
tat-tip Toyota 1
Toyota Aygo, 1
Aygo, u 1
proprjetà f’Ħaż-Żabbar. 1
f’Ħaż-Żabbar. Fuq 1
Fuq il-pedestall 1
il-pedestall hemm 1
hemm grupp 2
figuri li 4
jirrapreżenta l-poplu 1
l-poplu ta' 1
l- Fuq 1
Fuq il-pontun, 1
il-pontun, kien 1
hemm ir-rota 1
ir-rota bil-paletti 1
bil-paletti tal-injam 1
tal-injam tal-mitħna 1
tal-mitħna tal-ilma 1
u qisha 1
qisha għarixa 1
għarixa tal-injam 1
tal-injam li 2
tintuża għad-dris. 1
għad-dris. Fuq 1
Fuq il-post 1
il-post saru 1
diversi attentati 2
jerġgħu jqajmuh 1
jqajmuh u 1
tard ġiet 2
ġiet meħud 1
meħud lejn 1
lejn faċilita 1
faċilita medika 1
medika fejn 1
fejn miet. 3
miet. Fuq 1
Fuq il-proġett 1
il-proġett ħadmu 1
ħadmu madwar 1
madwar 600 1
600 ruħ 1
ruħ kuljum. 1
kuljum. Fuq 1
Fuq il-qabar 1
il-qabar tiegħu 2
tiegħu fiċ-Ċimiterju 1
fiċ-Ċimiterju ta' 1
ta' Sant'Ursula 1
Sant'Ursula f'Palermo, 1
f'Palermo, hemm 1
minquxa l-kliem 1
l-kliem mill-Evanġelju 1
mill-Evanġelju ta' 2
San Ġwann: 1
Ġwann: "Ħadd 1
"Ħadd m'għandu 1
m'għandu mħabba 1
mħabba akbar 1
wieħed jagħti 2
jagħti ħajtu 1
għal ħbiebu." 1
ħbiebu." Fuq 1
Fuq il-wiċċ, 1
il-wiċċ, l-Ispirtu 1
s-Santu jidher 1
għandu ekwivalenti 1
ekwivalenti fir-reliġjonijiet 1
fir-reliġjonijiet tal-misteru 1
tal-misteru Ellenistiku 1
Ellenistiku mhux 1
mhux Abrahamiku. 1
Abrahamiku. Fuq 1
Fuq Inis 1
Inis Oirr 1
Oirr hemm 1
hemm 187 1
187 u 1
u 262 1
262 ruħ. 1
ruħ. Fuq 1
Fuq in-naħa 8
in-naħa l-oħra, 2
l-oħra, il-mużajk 1
il-mużajk jirrappreżenta 1
jirrappreżenta ż-żjara 1
ż-żjara ta’ 1
Marija lil 1
lil Eliżabetta. 1
Eliżabetta. Fuq 1
in-naħa l-oħra 3
l-oħra tar-Rabat 1
tar-Rabat insibu 1
insibu l-Imtarfa, 1
l-Imtarfa, għolja 1
għolja arjuża 1
arjuża ħafna, 1
kienet ittieħdet 1
ittieħdet mill-Militar 1
mill-Militar li 1
fuqha nbena 1
nbena sptar. 1
sptar. Fuq 1
opposta tal-Artal 1
tal-Artal tas-Salib 1
tas-Salib Imqaddes 1
Imqaddes (Sveti 1
(Sveti Križ) 1
Križ) magħmul 1
minn Juraj 1
Juraj Čulinovič 1
Čulinovič (Giorgio 1
(Giorgio Schiavone) 1
Schiavone) hemm 1
hemm il-qabar 1
il-qabar tal-artist 1
tal-artist li 1
għamlu (1433 1
(1433 jew 1
jew 1446-1505). 1
1446-1505). Fuq 1
barra nsibu 1
nsibu żewġ 2
sitt kolonni 1
kolonni Doriċi 2
Doriċi l-wieħed. 1
l-wieħed. Fuq 1
in-naħa tal-lemin 2
tal-lemin nett, 1
nett, hemm 1
hemm raġel 1
raġel b’widnejn 1
b’widnejn qishom 1
qishom ta’ 1
in-naħa tal-Punent 3
tal-Punent tas-sular 1
tas-sular ta’ 2
fuq ġew 1
ippreservati l-fdalijiet 1
ta’ sala 1
sala b’koppla 1
b’koppla u 1
żewġ swali 2
swali bl-apsidi, 1
bl-apsidi, u 1
in-naħa tal-Lvant 3
tal-Lvant hemm 1
hemm partijiet 2
partijiet minn 2
minn kamra 1
kamra tal-ikel 1
tal-ikel ottagonali 1
ottagonali (triclinium) 1
(triclinium) bi 1
tliet swali 1
swali bi 1
bi pjanta 2
pjanta b’għamla 3
b’għamla ta’ 6
ta’ salib. 2
salib. Fuq 1
tal-Punent tat-Tieqa 1
tat-Tieqa ġew 1
ġew installati 2
installati strutturi 1
li jippermettu 3
jippermettu lix-xabbata 1
lix-xabbata jitilgħu 1
jitilgħu mal-ħajt 1
mal-ħajt vertikali 1
vertikali tal-irdumijiet. 1
tal-irdumijiet. Fuq 1
quddiem tal-flus 1
tal-flus insibu 1
insibu t-twieqi 1
t-twieqi u 1
u l-bibien 1
l-bibien li 1
li jissimbolizzaw 1
jissimbolizzaw l-ispirtu 1
l-ispirtu miftuħ 1
kooperazzjoni fl-Ewropa. 1
fl-Ewropa. Fuq 2
Fuq ir-radam 1
ir-radam kienu 1
kienu jitfgħu 2
jitfgħu saff 1
saff ramel 1
ramel imħallat 1
imħallat bir-radam 1
bir-radam ikkumpattati 1
ikkumpattati flimkien, 2
flimkien, b’saff 1
b’saff ta’ 1
ta’ ħamrija 2
ħamrija għammiela 1
għammiela fuqhom. 1
fuqhom. Fuq 1
Fuq is-sit 1
is-sit tal-YouTube 1
tal-YouTube il-vidjo 1
il-vidjo uffiċjali 1
din il-kanzunetta 4
il-kanzunetta laħaq 1
laħaq total 1
75 miljun 1
miljun viżta 2
viżta f'inqas 1
tnax-il xahar, 1
xahar, u 1
u rnexxielha 2
rnexxielha tagħmel 2
tagħmel rekord 1
ta' 52 1
52 ġimgħa 1
ġimgħa fil-klassifika 1
tal-aqwa 100 1
100 kanzunetta 1
kanzunetta fl-Ewropa. 1
Fuq it-tarka 1
it-tarka hi 1
hi rappreżentazzjoni 1
rappreżentazzjoni tad-daħla 1
tad-daħla għal 1
għal Anfield 1
Anfield dedikata 1
lil Bill 1
Bill Shankly 2
Shankly u 1
u miktub 2
miktub fiha 1
hemm "You'll 1
"You'll Never 1
Never Walk 1
Walk Alone" 1
Alone" (Qatt 1
(Qatt ma 1
ma timxu 1
timxu waħedkhom), 1
waħedkhom), li 1
anki t-titlu 1
t-titlu tal-innu 1
tal-innu uffiċjali. 1
uffiċjali. Fuq 1
Fuq it-tħaffir 1
it-tħaffir għaż-żejt 1
għaż-żejt f’żoni 1
f’żoni kkontestati, 1
kkontestati, il-Gvern 1
il-Gvern laħaq 1
ta’ strateġija, 1
strateġija, biex 1
issir ħidma 1
ħidma flimkien 1
flimkien mal-Libja 1
mal-Libja fuq 1
fuq esplorazzjoni 1
esplorazzjoni taż-żejt 1
taż-żejt fin-Nofsinhar 1
u ftehim 1
ftehim simili 1
simili ġie 2
ġie reġistrat 2
reġistrat mal-Italja 1
mal-Italja biex 1
biex jittieħdu 2
jittieħdu inizjattivi 1
inizjattivi flimkien 1
flimkien fit-Tramuntana. 1
fit-Tramuntana. Fuq 1
Fuq ix-xtajta 1
ix-xtajta l-oħra 1
l-oħra tal-Afrika, 1
tal-Afrika, invażjoni 1
invażjoni Anglo-Amerikana 1
Anglo-Amerikana ta' 1
ta' t-Tramuntana 1
t-Tramuntana Franċiż 1
Franċiż tal-Afrika, 1
tal-Afrika, wasslet 1
biex ir-reġjun 1
ir-reġjun daħlet 1
daħlet fil-gwerra 2
fil-gwerra mal-Alleati. 1
mal-Alleati. Fuq 1
Fuq iż-żewġ 1
iż-żewġ pedestalli 1
pedestalli f’għamla 1
ta’ kubu, 1
kubu, hemm 1
hemm kolonni 1
kolonni tal-irħam 2
tal-irħam abjad, 2
abjad, iddekorati 1
iddekorati b’motiv 1
b’motiv bil-fjuri 1
bil-fjuri fuq 1
fuq il-ġebla. 1
il-ġebla. Fuq 1
Fuq iż-żewġt 1
iż-żewġt iġnub 1
iġnub l-oħra 1
żewġ kwadri 1
kwadri żgħar 1
Vinċenz Ferreri 1
Ferreri (1937) 1
(1937) u 1
ż-żwieġ ta’ 1
Santa Katerina. 2
Katerina. Fuq 1
Fuq kitba 1
kitba ta' 2
ta' Wilder 1
Wilder u 1
Charles Brackett, 1
Brackett, il-film 1
il-film huwa 1
huwa dwar 1
dwar bejjiegħ 1
bejjiegħ Amerikan 1
Amerikan tal-gramafowns 1
tal-gramafowns fl-Awstrija. 1
fl-Awstrija. Fuq 1
Fuq kollox 5
kollox hemm 1
hemm il-poeta 1
il-poeta li 2
li jpinġi, 1
jpinġi, il-poeta-pittur 1
il-poeta-pittur li 1
li jinqeda 1
jinqeda bil-kelma 1
bil-kelma biex 1
joħloq kwadru 1
kwadru fil-moħħ 1
fil-moħħ tal-qarrej, 1
tal-qarrej, u 1
biex ifisser 2
ifisser ħsieb. 1
ħsieb. Fuq 1
kollox il-klima 1
il-klima hi 1
iżjed moderata 1
moderata u 3
u adattata 1
adattata għat-turiżmu 1
għat-turiżmu tal-għawm. 1
tal-għawm. Fuq 1
kollox il-ktieb 1
il-ktieb jiddeskrivi 1
jiddeskrivi b’mod 1
b’mod ċar 3
u sempliċi 2
sempliċi il-viżjoni 1
il-viżjoni pastorali 1
pastorali u 1
u d-direzzjoni 2
d-direzzjoni tiegħu 1
bħala mexxej 1
tal-Knisja f'Malta. 2
f'Malta. Fuq 1
kollox kien 5
jitlob ħafna. 1
ħafna. Fuq 2
Fuq kollox, 2
kollox, minkejja 1
minkejja id-daqs 1
id-daqs tagħha, 1
tagħha, din 1
din l-iskultura 1
l-iskultura m’għandha 1
m’għandha ebda 1
ebda anglu 1
anglu mejjet, 1
mejjet, jiġifieri 1
jiġifieri tidher 1
tidher armonjuża 1
armonjuża minn 1
kull fejn 8
fejn tħares 1
tħares lejha. 1
lejha. Fuq 1
kollox ngħidulhom: 1
ngħidulhom: kunu 1
kunu xiehda 1
xiehda għal 1
din il-ħalfa 1
il-ħalfa li 1
li għamilna, 1
għamilna, li 1
qatt iżjed 2
iżjed ma 7
ma jkun 17
jkun hawn 6
hawn bażi 2
militari barranija 2
barranija fuq 1
fuq artna 1
artna u 1
Malta tibqa’ 2
tibqa’ għal 2
dejjem Repubblika 2
Repubblika demokratika 1
demokratika ħielsa 1
ħielsa għal 2
kollox, immexxija 1
immexxija mill-Maltin 1
mill-Maltin għall-Maltin." 1
għall-Maltin." Fuq 1
kollox, ra 1
li t-tagħlim 2
t-tagħlim seta` 1
seta` jseħħ 1
jseħħ biss 1
biss f’ilsien 1
f’ilsien il-poplu, 1
il-poplu, jiġifieri 1
jiġifieri bil-Malti. 1
bil-Malti. Fuq 1
Fuq kompjuter 1
kompjuter kwantistiku 2
kwantistiku permezz 1
dan l-algoritmu 1
l-algoritmu il-fatturi 1
jistgħu jinstabu 6
jinstabu b'marġni 1
b'marġni ta' 1
żball arbitrarjament 1
arbitrarjament żgħir 1
żgħir fi 1
żmien polinomjali 1
polinomjali fit-tul 1
fit-tul tan-numru 1
tan-numru sħiħ 1
sħiħ li 1
jiġi mitmugħ. 1
mitmugħ. Fuq 1
Fuq l-adeżjoni 1
l-adeżjoni tagħha 2
tagħha fis-6 1
'Frar 1952, 1
1952, Reġina 1
Reġina Eliżabetta 1
Eliżabetta saret 1
saret Kap 1
Kap tar-regnant 1
tar-regnant Commonwealth 1
Commonwealth u 1
u reġina 1
reġina ta' 2
seba 'pajjiżi 1
'pajjiżi tal-Commonwealth 1
tal-Commonwealth indipendenti: 1
indipendenti: ir- 1
ir- Fuq 1
Fuq l-aħwa 1
l-aħwa ħosbiena, 1
ħosbiena, fuq 1
fuq l-aħwa 1
l-aħwa ħatjin. 1
ħatjin. Fuq 1
Fuq l-art 1
l-art watja, 1
watja, tħaffru 1
tħaffru jew 1
jew tnaqqxu 1
tnaqqxu salini 1
salini artifiċjali 1
jintużaw għall-estrazzjoni 1
għall-estrazzjoni tal-melħ 1
tal-melħ mill-ilma 1
mill-ilma baħar 1
baħar permezz 1
permezz tal-evaporazzjoni. 1
tal-evaporazzjoni. Fuq 1
Fuq lat 1
lat professjonistku, 1
professjonistku, dan 1
mmexxi fuq 1
bażi mondjali 1
mondjali mill- 1
mill- Fuq 1
Fuq l-entrata 1
l-entrata hemm 1
hemm gallarija 1
gallarija bil-ballavostri, 1
bil-ballavostri, li 1
hi mirfuda 1
mirfuda minn 1
minn kolonni 1
Doriċi u 1
u Joniċi. 1
Joniċi. Fuq 1
Fuq l-irħama 1
l-irħama hemm 1
hekk: “Mid-dellijiet 1
“Mid-dellijiet u 1
u mis-simboli 1
mis-simboli toħroġ 1
toħroġ il-verità”. 1
il-verità”. Fuq 1
Fuq l-ispazji 1
l-ispazji bejn 2
bejn ix-xaftijiet 1
ix-xaftijiet trasversali 1
trasversali tas-saqaf, 1
tas-saqaf, erba’ 1
erba’ koppli 1
koppli iżgħar 1
iżgħar joħolqu 1
joħolqu struttura 1
struttura regolari 1
regolari lis-saqaf 1
lis-saqaf kollu 1
kollu tal-kumpless. 1
tal-kumpless. Fuq 1
Fuq l-istess 1
l-istess nota, 1
nota, Victor 1
Victor Stănculescu, 1
Stănculescu, li 1
kien il-Ministru 1
il-Ministru tad-Difiża 1
tad-Difiża qabel 1
ma qaleb 1
qaleb man-naħa 1
man-naħa tar-rivoluzzjoni, 1
tar-rivoluzzjoni, qal 1
qal fl-2009 1
fl-2009 li 1
li l-alternattiva 1
l-alternattiva kienet 1
li ċ-Ceaușescus 1
ċ-Ceaușescus jinqatlu 1
jinqatlu fit-toroq 1
ta' Bukarest. 1
Bukarest. Fuq 1
Fuq livell 4
livell djocesan 1
djocesan jibqa’ 1
mfakkar is-sehem 1
is-sehem li 1
ta fit-twaqqif 1
fit-twaqqif tar-Radju 1
tar-Radju RTK 1
RTK u 1
u l-parteċipazzjoni 1
l-parteċipazzjoni tad-Djoċesi 1
tad-Djoċesi Għawdxija 1
Għawdxija f’din 1
f’din il-kumpanija, 1
il-kumpanija, kif 1
ukoll fil-bini 1
fil-bini tal-Lumen 1
tal-Lumen Christi 1
Christi Media 1
Media Centre. 1
Centre. Fuq 1
livell internazzjonali, 4
internazzjonali, Bek 1
Bek għen 1
għen lill-Jugożlavja 1
lill-Jugożlavja jikklassifikaw 1
jikklassifikaw fit-tielet 2
post tat- 2
tat- Fuq 1
internazzjonali, għal 1
snin ifforma 1
ifforma pedina 2
pedina indispensabbli 1
indispensabbli tat-tim 1
100 dehra, 1
dehra, qabel 1
rtira fl-2011. 1
fl-2011. Fuq 1
internazzjonali, il-logħba 1
il-logħba Ġermaniża 1
Ġermaniża bdiet 1
bdiet titlef 3
titlef il-kunfidenza 1
il-kunfidenza hekk 1
kif klabbs 1
Ġermaniżi naqsu 1
li jwettqu 2
jwettqu prestazzjoni 1
tajba kontra 2
kontra klabbs 1
klabbs professjonisti 1
professjonisti ta' 1
pajjiżi oħra. 7
oħra. Fuq 3
Fuq Marte 1
Marte jinsab 1
jinsab l-ikbar 1
l-ikbar vulkan 3
vulkan tas-Sistema 1
tas-Sistema Solari, 1
Solari, l-Olympus 1
l-Olympus Mons, 1
Mons, li 1
li jogħola 1
jogħola sa' 1
sa' 27 1
27 km 1
km (17-il 1
(17-il mil)--iktar 1
mil)--iktar minn 1
darbiet daqs 1
daqs l-Everest. 1
l-Everest. Fuq 1
Fuq naħa 2
naħa hemm 1
min isostni 3
dawn il-bombi 2
il-bombi salvaw 1
salvaw il-ħajja 1
suldati Amerikani, 2
Amerikani, Ingliżi 1
u alleati 1
alleati oħra. 1
waħda ta’ 3
din il-biċċa 2
il-biċċa art 1
art ovali 1
ovali kien 1
hemm il-faċċati 1
il-faċċati tat-tempji, 1
tat-tempji, li 1
jkunu jħarsu 1
in-Nofsinhar jew 1
jew lejn 2
lejn ix-Xlokk. 1
ix-Xlokk. Fuq 1
Fuq nett 2
hemm lunetta 1
lunetta b’riffieda 1
b’riffieda qishom 2
qishom xkaffi, 1
xkaffi, fejn 1
hemm affresk 1
affresk tas-seklu 1
18 ta’ 3
ta’ Bellotti. 1
Bellotti. Fuq 1
nett naraw 1
naraw il-lanterna 1
il-lanterna tal-koppla 1
tlestiet fis-sena 1
fis-sena 1889 1
1889 biex 1
b’hekk il-knisja 1
il-knisja kollha 1
kienet kompluta. 1
kompluta. Fuq 1
Fuq NET 1
NET TV, 1
TV, mill-1999 1
mill-1999 'il 1
quddiem ippreżenta 1
ippreżenta Protagonisti, 1
Protagonisti, JoeGrimaLive 1
JoeGrimaLive u 1
u Opinjonisti. 1
Opinjonisti. Fuq 1
Fuq nota 2
nota pożittiva, 2
pożittiva, l-għaxar 1
l-għaxar snin 3
snin raw 1
raw il-ħolqien 1
ta' Josep 1
Josep Maria 2
Maria Fusté 1
Fusté u 1
u Carles 1
Carles Rexach, 2
Rexach, u 2
l-klabb rebaħ 2
rebaħ il-Copa 1
il-Copa del 2
del Generalísimo 3
Generalísimo fl-1963 1
fl-1963 u 4
u il-Fairs 1
il-Fairs Cup 1
Cup fl-1966. 1
fl-1966. Fuq 1
pożittiva, United 1
United ħallsu 1
ħallsu s-somma 1
s-somma rekord 1
għall-attakkant prolifiku 1
prolifiku ta' 1
ta' Newcastle, 1
Newcastle, Andy 1
Andy Cole, 1
Cole, biż-żgħażugħ 1
biż-żgħażugħ Keith 1
Keith Gillespie 1
Gillespie jimxi 1
jimxi n-naħa 1
n-naħa l-oħra. 1
l-oħra. Fuq 1
Fuq ordni 1
ordni tal-Papa 2
VII, wara 1
wara kkonfermata 1
kkonfermata minn 1
minn Pawlu 2
Pawlu III, 1
III, Mikelanġlu 1
Mikelanġlu aċċetta 1
jpinġi fuq 1
il-ħajt tal-altar 1
tal-altar tal-Kappella 1
tal-Kappella Sistina 2
Sistina L-Aħħar 1
L-Aħħar Ġudizzju 1
Ġudizzju jew 1
jew Il-Ġudizzju 1
Il-Ġudizzju Universali 1
Universali li 1
beda fl-1536 1
fl-1536 u 1
u lesta 1
lesta fl-1541. 1
fl-1541. Fuq 1
Fuq quddiem 2
quddiem kien 3
ikollu l-mottu 1
l-mottu Liberté, 1
Liberté, Égalité, 1
Égalité, u 1
t-titlu sħiħ 1
kien Journal 1
Journal de 2
de Malte. 2
Malte. Fuq 1
quddiem tal-preidka 1
tal-preidka mhux 1
mhux darba 2
tnejn kiteb 1
kiteb lil 3
min kien 11
ser jagħmilha 1
jagħmilha jew 1
anki jiddedika, 1
jiddedika, fejn, 1
fejn, meta 1
meta u 1
lil min. 1
min. Fuq 1
Fuq sfond 1
sfond dijakroniku, 1
dijakroniku, it-Taljan 1
it-Taljan ġej 1
ġej mil- 1
mil- Fuq 1
Fuq talba 2
talba tal-Cäcilien-Vereins, 1
tal-Cäcilien-Vereins, ikkompona 1
ikkompona l-ouverture 1
l-ouverture Il-ħrafa 1
Il-ħrafa tas-sabiħa 1
tas-sabiħa Melusina 1
Melusina u 1
u ppjana 2
ppjana diversi 1
xogħlijiet importanti 1
importanti oħra. 1
talba tal-Gran 1
tal- "Fuq 1
"Fuq termini 1
termini storiċi, 1
storiċi, il-battalja 1
il-battalja li 1
li l-komunitajiet 1
l-komunitajiet fi 1
ħdan l-Amerika 1
l-Amerika qegħdin 1
qegħdin jippreparaw 1
jippreparaw biex 1
biex jiċċelebraw 3
jiċċelebraw fi 1
il-ġimgħa mhix 1
mhix daqshekk 1
daqshekk important, 1
important, jistqarr 1
jistqarr John 1
John Renteira, 1
Renteira, direttur 1
direttur taċ-Centro 1
taċ-Centro Civico 1
Civico Mexicano. 1
Mexicano. Fuq 1
Fuq Venere 1
Venere ma 1
ma narawx 1
narawx krateri 1
krateri daqs 1
daqs kemm 4
kemm naraw 1
naraw fuq 1
fuq il-qamar 2
il-qamar jew 1
fuq il-Pjaneta 1
il-Pjaneta Merkurju. 1
Merkurju. Fuq 1
Fuq wieħed 1
wieħed mill-ħelikopters 1
mill-ħelikopters kien 1
hemm 4 2
4 persuni, 1
persuni, filwaqt 1
fuq l-ieħor 1
l-ieħor kien 3
hemm 3. 1
3. Dawn 1
Dawn l-ajruplani 1
l-ajruplani tat-tip 1
tat-tip Mirage 1
Mirage F1 1
F1 tal-Forza 1
tal-Forza Libjana 1
Libjana waslu 1
waslu Malta 3
fi 3 2
3 minuti 1
li ttajru 1
ttajru fil-baxx 1
fil-baxx ħafna. 1
Fuq wiki 1
wiki sempliċi 1
sempliċi tista' 1
tagħmel biss 1
biss formattazzjoni 1
formattazzjoni elementari, 1
elementari, waqt 1
li l-wikijiet 1
l-wikijiet iżjed 1
iżjed kumplessi 1
kumplessi għandhom 1
għandhom support 1
support għat-tabelli, 1
għat-tabelli, xbihat, 1
xbihat, formoli 1
formoli u 1
anki elementi 1
elementi interattivi 1
interattivi bħal 1
bħal ħoss 1
ħoss u 1
u logħob. 2
logħob. Furnar 1
Furnar tradizzjonali 1
tradizzjonali fil- 1
fil- F'Vicenza 1
F'Vicenza sar 1
membru tal-Oratorju 1
tal-Oratorju ta' 1
San Ġirolmu, 1
Ġirolmu, u 1
u ntefa' 1
ntefa' b'ruħu 1
b'ruħu u 3
u b'ġismu 2
b'ġismu jdur 1
jdur bil-morda 1
bil-morda inkurabbli. 1
inkurabbli. F'Vittel 1
F'Vittel iltaqgħet 1
iltaqgħet mal-kaptan 1
mal-kaptan Russu 1
Russu u 1
u tħalltet 1
tħalltet mal-ħafna 1
mal-ħafna uffiċċjali 1
uffiċċjali Franċiżi 1
Franċiżi li 3
kienu jiffrekwentaw 2
jiffrekwentaw l-istazzjon 1
l-istazzjon termali 1
termali u 1
wara ġimgħatejn 1
ġimgħatejn marret 1
lura Pariġi. 1
Pariġi. F’Wachau, 1
F’Wachau, ir-raħal 1
ir-raħal ta’ 3
ta’ Spitz 1
Spitz jinsab 1
ix-xatt tal-Punent 1
tal-Punent tad-Danubju 1
u r-raħal 2
ta’ Melk 2
Melk jinsab 1
ix-xatt tal-Lvant 1
tal-Lvant tagħha. 2
tagħha. F’waħda 1
F’waħda mill-minjieri 1
mill-minjieri taż-żnied 1
taż-żnied hemm 1
hemm għamla 1
ta’ arti 3
arti preistorika 1
preistorika mpinġija 1
mpinġija mal-ħajt 1
mal-ħajt li 1
tirrappreżenta uħud 1
uħud minn 1
dawn il-passaġġi. 1
il-passaġġi. F'WAles, 1
F'WAles, il-Bwrdd 1
il-Bwrdd yr 1
yr Iaith 1
Iaith Gymraeg 1
Gymraeg għandu 1
għandu d-dmir 2
d-dmir li 2
jara li, 1
li, "fit-tmexxija 1
"fit-tmexxija ta' 1
ta' stabbilimenti 1
stabbilimenti pubbliċi 1
pubbliċi u 3
u l-amministrazzjoni 4
l-amministrazzjoni tal-Ġustizzja, 1
tal-Ġustizzja, l-lingwa 1
l-lingwa Ingliża 1
dik Galliża 1
Galliża għandhom 1
jiġu meqjusa 2
meqjusa daqs 1
daqs xulxin. 1
xulxin. F'White 1
F'White Hart 1
Lane żewġ 1
ta' Bentley 1
Bentley taw 1
taw vantaġġ 1
ta' 2–0, 3
2–0, imma 1
imma gowl 2
gowl qabel 1
taqsima ta' 2
ta' Arsenal 2
Arsenal wara 2
wara żball 1
żball tal-gowlkiper 1
tal-gowlkiper ta' 1
ta' Chelsea, 2
Chelsea, reġa' 1
reġa' fetaħ 1
fetaħ il-logħba. 1
il-logħba. F'wieħed 1
F'wieħed mill-artikli 1
mill-artikli tiegħu, 1
tiegħu, Escher 1
Escher enfatizza 1
enfatizza l-importanza 1
l-importanza tad-dimensjonalità 1
tad-dimensjonalità u 1
ddeskriva lilu 1
bħala "mxabba" 1
"mxabba" bil-forom 1
bil-forom ċatti: 1
ċatti: "Jien 1
"Jien nagħmilhom 1
nagħmilhom jaqbżu 1
jaqbżu 'l 1
barra mill-pjan." 1
mill-pjan." F'xahar, 1
F'xahar, il-qawwiet 1
il-qawwiet tal-Commonwealth 1
tal-Commonwealth reġgħu 1
reġgħu intefgħu 1
intefgħu fl-Eġittu 1
fl-Eġittu bl-eċċezzjoni 1
bl-eċċezzjoni tal-port 1
tal-port mblokkat 1
mblokkat ta' 1
ta' Tobruk. 1
Tobruk. F’xi 1
F’xi analiżijiet, 1
analiżijiet, il-kliem 1
il-kliem kompost 1
kompost u 1
u ċerti 2
ċerti klassijiet 1
klassijiet ta’ 1
ta’ espressjonijiet 1
espressjonijiet idjomatiċi 1
idjomatiċi u 1
u kollokazzjonijiet 1
kollokazzjonijiet oħra 1
oħra jitqiesu 1
parti mil-lessiku. 1
mil-lessiku. F’xi 1
F’xi artijiet 1
artijiet jibnu 1
jibnu bċejjeċ 1
bċejjeċ tal-ġebel 1
tal-ġebel bit-tajn, 1
bit-tajn, orħajn 1
orħajn juzaw 1
juzaw il-qasab, 1
il-qasab, injam, 1
injam, silġ, 1
silġ, dejjem 1
dejjem skond 1
skond il-post 1
il-post u 1
u l-klima. 1
l-klima. F'xi 1
F'xi intervalli 1
intervalli qassisin 1
qassisin Rumani 1
Rumani qassru 1
qassru lil 1
lil Frar 1
Frar għal 1
għal 23 3
23 jew 1
jew 24 1
24 ġurnata 1
ġurnata u 4
u daħħlu 2
daħħlu xahar 1
xahar ieħor 1
ieħor ieħor 1
ta' 27 5
27 ġurnata, 1
ġurnata, wara 1
wara Frar, 1
Frar, biex 1
biex jirranġaw 1
jirranġaw is-sena 1
is-sena mal-istaġuni. 1
mal-istaġuni. F’xi 1
F’xi każijiet, 1
każijiet, xi 1
xi provvisti 1
provvisti kienu 1
jiġu mwarrba 1
mwarrba bħala 1
bħala offerti, 1
offerti, u 1
possibbilment dan 1
dan jindika 1
jindika forma 1
ta’ twemmin 1
twemmin fi 1
ħdan l-unitajiet 1
l-unitajiet domestiċi 1
domestiċi li 1
tiegħu missierijiethom 1
missierijiethom kienu 1
kienu jibqgħu 4
jibqgħu jingħataw 1
jingħataw ġieħ. 1
ġieħ. F'xil-1970 1
F'xil-1970 qabdu 1
qabdu r-rewmatiżmu 1
r-rewmatiżmu u 1
u ħariġlu 1
ħariġlu l-kankru 1
l-kankru minħabba 1
minħabba fil-pilloli 1
fil-pilloli li 1
jieħu biex 2
biex itaffi 2
itaffi r-rewmatiżmu. 1
r-rewmatiżmu. F’xi 1
F’xi okkażjonijiet 1
okkażjonijiet kien 1
kien jipprietka 1
jipprietka għal 1
għal ġranet 1
ġranet sħaħ 1
sħaħ wara 1
wara xulxin, 2
xulxin, meta 1
meta mhux 1
ukoll jagħmel 2
żewġ prietki 1
prietki kuljum. 1
kuljum. F'xi 1
F'xi pajjiżi, 1
pajjiżi, bolol 1
bolol speċjali 1
speċjali telegrafiċi 1
telegrafiċi kienu 1
kienu użati. 1
użati. F’xi 1
F’xi pajjiżi 1
pajjiżi (eż., 1
(eż., L-Istati 1
L-Istati Uniti 6
u l-Kanada), 1
l-Kanada), l-esejs 1
kbira mill-edukazzjoni 1
mill-edukazzjoni formali. 1
formali. F'xi 1
F'xi postijiet 1
postijiet it-tfal 1
it-tfal iħejjulhom 1
iħejjulhom xi 1
ħaġa x'jixorbu 1
x'jixorbu u 1
xi ikel 1
ikel u 6
u xorb 2
xorb għall-iġmla, 1
għall-iġmla, għaliex 1
għaliex dawn 2
dawn jieklu 2
jieklu f'dak 1
f'dak il-lejl 1
il-lejl biss 1
biss fis-sena 1
fis-sena kollha. 1
kollha. F’xi 1
F’xi postijiet, 1
postijiet, l-għoli 1
l-għoli tal-ħajt 1
tal-ħajt tnaqqas 1
tnaqqas minn 1
minn iktar 3
ħames metru 1
metru għal 1
għal inqas 3
żewġ metri. 1
metri. F'xi 1
F'xi punt 1
punt fl-istorja 1
fl-istorja tagħha, 1
tagħha, il-Mona 1
Lisa tneħħiet 1
tneħħiet mill-gwarniċ 1
mill-gwarniċ oriġinali 1
oriġinali tagħha. 1
tagħha. F’xi 1
F’xi punti, 1
punti, tespandi 1
tespandi f’kompartimenti 1
f’kompartimenti enormi 1
enormi taħt 1
l-art. F'xi 1
F'xi speċi, 2
speċi, bosta 1
bosta nisa 2
nisa jgħixu 1
jgħixu fl-istess 1
fl-istess bejta, 1
bejta, imma 1
imma kull 1
waħda tibni 1
tibni ċ-ċelluli 1
ċ-ċelluli tagħha 1
u tfornihom 1
tfornihom bl-ikel 1
bl-ikel hi 1
hi waħida. 1
waħida. F'xi 1
speċi, gruppi 1
naħal nisa 1
flimkien jistgħu 1
jkunu aħwa, 1
aħwa, u 1
fil-każ li 1
x-xogħol jinqasam 1
jinqasam bejn 1
bejn il-grupp, 1
il-grupp, dawn 1
dawn jitqisu 1
jitqisu semisoċjali. 1
semisoċjali. F'xi 1
F'xi widien 1
widien insibu 1
xi għadajjar 1
għadajjar u 1
u għejun 1
għejun u 1
dawn jista' 3
fihom speċi 1
bħala rari 1
rari minħabba 1
minħabba l-iskarsezza 1
l-iskarsezza ta' 1
dawn il-habitats. 1
il-habitats. F’Zamość 1
F’Zamość hemm 1
hemm sinagoga 2
sinagoga tal-Lhud, 1
tal-Lhud, żewġ 1
żewġ tempji, 1
tempji, binja 1
binja bil-banjijiet 1
bil-banjijiet għaċ-ċerimonji, 1
għaċ-ċerimonji, sptar 1
sptar u 1
u biċċerija. 1
biċċerija. F'żewġ 1
F'żewġ staġuni, 1
staġuni, Barbara 1
Barbara irnexxielu 1
irnexxielu jimpressjona 1
jimpressjona b'31 1
b'31 gowl 1
gowl f'59 1
f'59 apparenzi 1
apparenzi ma' 1
Birkirkara, iżda 1
imġiegħel biex 1
iħalli l-klabb 1
l-klabb f'Lulju 1
f'Lulju tal-2007, 1
wara bdil 1
bdil maġġuri 1
maġġuri fil-persunal 1
fil-persunal tal-klabb. 1
tal-klabb. F'żgħożitu 1
F'żgħożitu kien 1
kien dilettant 2
dilettant kbir 3
kbir tal-mużika 1
kien ikanta 3
ikanta u 1
jdoqq il-vjolin. 1
il-vjolin. F'żgħożitu, 1
F'żgħożitu, meta 1
meta hu 3
għadu mhux 4
mhux mgħammed, 1
mgħammed, stinka 1
stinka biex 1
biex jitgħallem 1
jitgħallem l-elementi 1
l-elementi bażiċi 1
bażiċi tal-filosofija, 1
tal-filosofija, imma 1
ma mexa 1
mexa ħafna 1
ħafna 'l 3
quddiem fiha. 1
fiha. F'żminijiet 1
F'żminijiet moderni, 1
moderni, poeti 1
poeti bħal 2
bħal R.S. 1
R.S. Thomas 1
Thomas u 1
u Dylan 1
Dylan Thomas 1
Thomas wasslu 1
wasslu l-kultura 1
l-kultura Galliża 1
Galliża f'idejn 1
f'idejn udjenża 1
udjenża internazzjonali. 1
internazzjonali. F’żoni 1
F’żoni li 1
li jintlaħqu 1
jintlaħqu iktar 1
iktar mix- 1
mix- Gabala 1
Gabala FC 1
FC jilgħabu 1
jilgħabu il-logħob 1
il-logħob f'darhom 1
f'darhom fl-Istadju 1
fl-Istadju Gabala 1
Gabala City, 1
City, huwa 1
stadju all-seater 1
all-seater li 1
jinsab Qabala. 1
Qabala. Ġabar 1
Ġabar min-nies 1
min-nies ħajjin 1
ħajjin kliem 1
kliem tat-tfal, 1
tat-tfal, tqabbiliet 1
tqabbiliet tat-tfal, 1
tat-tfal, taħnin 1
taħnin u 1
li jirrifletti 2
jirrifletti kif 1
kif jaħseb 1
jaħseb il-poplu 1
il-poplu (bħal 1
(bħal laqmijiet, 1
laqmijiet, għajtiet 1
għajtiet tal-bejjiegħa, 1
tal-bejjiegħa, ħwejjeġ 1
ħwejjeġ moħġaġa 1
moħġaġa u 1
u talb). 1
talb). Ġabra 1
ta' nervituri 1
nervituri tissejjaħ 1
tissejjaħ ganliju. 1
ganliju. Ġabra 1
Ġabra ta’ 1
ta’ novelli 2
novelli fuq 1
fuq il-qirda 1
il-qirda ta’ 1
ta’ l-ambjent 1
l-ambjent f’kull 1
f’kull tifsira 1
tifsira tiegħu, 1
tiegħu, dik 2
dik ukoll 1
li tagħtina 2
tagħtina identité, 1
identité, u 1
u tan-nuqqas 1
tan-nuqqas tas-soċjetà 1
tas-soċjetà li 1
li tiddefendi 1
tiddefendi sewwa 1
sewwa kemm 1
kemm l-ambjent 1
l-ambjent kif 1
ukoll l-identità 1
l-identità għal 1
għal ġid 1
ġid tagħha 1
stess. Gabriel 1
Caruana huwa 1
huwa pijunier 1
pijunier tal-arti 1
tal-arti moderna 1
moderna f'Malta. 1
f'Malta. Ġabriet 1
Ġabriet oħra 1
huma Anatomija, 1
Anatomija, Fejn 1
Fejn jixrob 1
jixrob il-qasab 1
il-qasab fis-sajf, 1
fis-sajf, u 1
u Mal-ħmura 1
Mal-ħmura tas-silla. 1
tas-silla. Gabrijel 1
Gabrijel wassal 1
wassal il-messaġġ 1
il-messaġġ t’Alla 1
t’Alla lil 1
lil Marija. 2
Marija. Gaddafi, 1
Gaddafi, li 1
iż-żmien għandu 1
għandu l-Presidenza 1
l-Presidenza tal-Unjoni 1
tal-Unjoni Afrikana, 2
Afrikana, irritorna 1
irritorna l-Italja 1
l-Italja ix-xahar 1
ix-xahar ta' 1
wara bħala 1
bħala delegat 1
delegat għas-summit 1
għas-summit tal-G8, 1
tal-G8, il-grupp 1
il-grupp tat-tmien 1
tat-tmien pajjiżi 1
pajjiżi l-aktar 2
l-aktar industrijalizzati. 1
industrijalizzati. Gaddafi 1
Gaddafi nqabad 1
nqabad fl-istess 1
li eks 1
eks uffiċjali 1
uffiċjali tar-reġim 1
tar-reġim kienu 1
qed jippruvaw 3
jippruvaw jaħarbu 1
minn Sirte. 1
Sirte. Gafà 1
Gafà kien 1
kien Malta 2
Jannar sa 2
sa Mejju 2
Mejju tal-1666 1
tal-1666 u 1
kellu miegħu 2
miegħu il-pittur 1
il-pittur Marullo 1
Marullo ( 1
( li 2
Malta pinġa 2
pinġa t-titular 1
t-titular f’kappella 1
f’kappella fil-knisja 1
Pawl tar-Rabat) 1
tar-Rabat) u 1
u tifel 1
ta’ 13-il 3
13-il sena 5
sena Antonio 1
Antonio Garsin. 1
Garsin. Gafà 1
Gafà (Marcello 1
(Marcello Gaffar) 1
Gaffar) kien 1
kien imdaħħal 4
imdaħħal magħhom 1
magħhom fix-xogħol 1
fix-xogħol fil-Cappella 1
fil-Cappella Torres 1
Torres fil-Kattedral 1
fil-Kattedral ta’ 1
ta’ Siracusa 1
Siracusa fi 1
Sqallija li 1
għalih skolpixxa 1
skolpixxa figuri 1
figuri ta’ 1
ta’ putti 1
putti u 1
u rjus 1
rjus ta’ 1
ta’ serafini 1
serafini fuq 1
fuq kolonni. 1
kolonni. Gaius 1
Gaius kien 1
jipprattika l-maġija 1
l-maġija ukoll, 1
ukoll, u 3
xi traċċi 1
traċċi ta' 2
dan għadhom 1
għadhom jidhru 3
jidhru fil-medikazzjonijiet 1
fil-medikazzjonijiet tiegħu. 1
tiegħu. Ġakbu 1
Ġakbu l-Kbir 2
l-Kbir huwa 1
wieħed mill-Appostli 1
mill-Appostli ta' 1
Kristu. Ġaladarba 1
Ġaladarba l-grupp 1
l-grupp Regina 1
Regina ġie 1
ġie maħluq, 1
maħluq, huma 1
huma gawdew 1
gawdew minn 2
suċċess mal-Jugożlavja 1
mal-Jugożlavja kollha. 1
kollha. Ġaladarba 1
Ġaladarba nkunu 1
nafu l-karatteristiċi 1
l-karatteristiċi tal-partiċella 1
tal-partiċella li 1
qiegħda tiddifuża, 1
tiddifuża, nistgħu 1
nistgħu niddeduċu 1
niddeduċu l-karatteristiċi 1
l-karatteristiċi tal-ieħor. 1
tal-ieħor. Galatasaray 1
Galatasaray A2 1
A2 huma 1
huma tim 4
tim tar-riserva 2
tar-riserva ta' 2
ta' Galatasaray 2
wkoll meqjusa 1
mill-aqwa ditti 1
ditti b'saħħithom 1
b'saħħithom globali 1
globali fit-Turkija. 1
fit-Turkija. Galatasaray 1
Galatasaray rebaħ 1
rebaħ tlieta 1
tlieta titli 1
7 staġuni. 1
staġuni. Galatasaray 1
Galatasaray Spor 1
Spor Kulübü, 1
Kulübü, komunement 1
komunement magħruf 1
bħala Galatasaray 1
Galatasaray u 2
u fondat 1
fondat bħala 1
bħala Galata-Serai 1
Galata-Serai Football 1
Club minn 2
minn Ali 1
Ali Sami 1
Sami Yen 1
Yen fl-1905, 1
fl-1905, huwa 1
tal- Galea 1
Galea Curmi 3
Curmi se 1
jkun ordnat 2
ordnat Isqof 3
Isqof nhar 1
nhar l-4 6
Awwissu 2018, 1
2018, festa 1
festa tal-Kurat 1
tal-Kurat t'Ars, 1
t'Ars, l-ispirazzjoni 1
l-ispirazzjoni tal-vokazzjoni 1
tal-vokazzjoni saċerdotali 1
saċerdotali tiegħu. 1
tiegħu. Galea 1
Galea ġie 2
tal-Edukazzjoni u 4
l-Kultura. Galea 1
Galea serva 1
membru fil-Kunsill 2
fil-Kunsill Ġenerali 1
tal-Partit Nazzjonali 3
u fil-Kumitat 2
fil-Kumitat Eżekuttiv, 1
Eżekuttiv, u 1
fil-Kunsill Amministrattiv 1
Amministrattiv mill-1975 1
mill-1975 sal-1987. 1
sal-1987. Galileo 1
Galileo Galilei 1
Galilei (Pisa, 1
(Pisa, 15 1
Frar, 1564 1
1564 – 1
– Arcetri, 1
Arcetri, 8 1
8 ta' 8
Jannar, 1642) 1
1642) kien 1
kien astronomu, 1
astronomu, fiżiku 1
fiżiku u 3
u filosfu 4
filosfu Taljan 1
Taljan li 4
huwa assoċjat 2
assoċjat mar-Rivoluzzjoni 1
mar-Rivoluzzjoni Xjentifika. 1
Xjentifika. Galileo 1
Galileo ġie 1
mogħti t-titlu 1
ta' "missier 1
"missier l- 1
l- Gallen, 1
Gallen, u 1
u nxtara 1
nxtara f'Jannar 1
f'Jannar tal-2004 1
tal-2004 mill-klabb 1
mill-klabb Ġermaniż 3
ta' Bayer 2
Leverkusen. Gambja 1
Gambja hi 1
fl- Ġammari 1
Ġammari Vianney 1
Vianney daħal 1
daħal is-seminarju 1
is-seminarju ta' 1
27 sena. 2
sena. Gamper 1
Gamper nieda 1
nieda l-kampanja 1
l-kampanja biex 1
biex jirrekluta 1
jirrekluta aktar 1
membri tal-klabb, 1
u mill 1
mill 1922 1
1922 l-klabb 1
kellu aktar 3
minn 20,000 2
20,000 membri 1
membri u 2
li jiffinanzjaw 1
jiffinanzjaw l-istadju 1
l-istadju l-ġdid. 1
l-ġdid. Ganado 1
Ganado ġew 1
ġew ittrattati 1
ittrattati mill-Ingliżi 1
mill-Ingliżi daqs 1
kieku kienu 2
kienu kriminali. 1
kriminali. Ganado 1
Ganado irnexxielu 1
jirbaħ it-trawma 1
it-trawma tal-kamp 1
tal-kamp u 1
kif jgħid 5
jgħid hu 1
stess hu 2
hu flimkien 1
ma' oħrajn 3
kienu ddeċidew 1
li “ma 1
“ma nintelqux 1
nintelqux u 1
u nsibu 1
nsibu rkaptu 1
rkaptu tal-post.” 1
tal-post.” Ganado 1
li fl-Uganda 1
fl-Uganda kienu 1
kienu sabu 3
sabu ruħhom 3
ruħhom “f'wieħed 1
“f'wieħed minn 1
dawk il-kampijiet 1
il-kampijiet tal-priġunieri 1
tal-priġunieri li 1
li naraw 3
naraw fil-films.” 1
fil-films.” Ganado 1
Ganado l-editur 1
l-editur ma 1
ma dabbar 1
dabbar l-ebda 1
l-ebda libel 1
libel u 1
kollox kellu 1
kellu viżjoni 2
viżjoni miftuħa. 1
miftuħa. Gandhi 1
Gandhi beda 2
beda jħaddem 1
jħaddem l-idea 1
l-idea tiegħu 2
protesta non-vjolenti 1
non-vjolenti billi 1
billi ħeġġeġ 1
ħeġġeġ lill-Indjani 1
lill-Indjani jisfidaw 1
jisfidaw dik 1
dik il-liġi 1
il-liġi u 1
lesti jsofru 1
jsofru biex 1
dan. Gandhi 1
beda kampanja 1
kampanja ta’ 2
ta’ reżistenza 3
reżistenza passiva 1
passiva li 1
sabet l-appoġġ 1
l-appoġġ ta’ 1
ħaddiema tal-minjieri. 1
tal-minjieri. Gandhi 1
Gandhi issielet 1
issielet biex 1
jipprattika n-non-vjolenza 1
n-non-vjolenza u 1
u l-verità 1
l-verità dejjem 1
dejjem u 3
f'kull sitwazzjoni, 1
sitwazzjoni, u 1
ħaddieħor jagħmel 1
jagħmel l-istess. 2
l-istess. Gandhi 1
Gandhi l-ewwel 1
l-ewwel ma 4
ma ħaddem 1
ħaddem id-diżubbidjenza 1
id-diżubbidjenza ċivili 1
ċivili non-vjolenti 1
non-vjolenti kien 1
kien bħala 3
avukat fl- 1
fl- Gandhi 1
Gandhi mexxa 1
mexxa lill-Indjani 1
lill-Indjani kontra 1
kontra t-taxxa 1
t-taxxa fuq 1
fuq il-melħ 1
il-melħ li 1
li mponew 1
mponew l-Ingliżi, 1
l-Ingliżi, fil-famuż 1
fil-famuż Marċ 1
Marċ tal-Melħ 1
tal-Melħ twil 1
twil 400 1
400 kilometru 1
kilometru (250 1
(250 mil) 1
mil) fl-1930, 1
fl-1930, u 2
tard sejjaħ 1
sejjaħ lill-Ingliżi 1
lill-Ingliżi biex 1
biex jitilqu 1
jitilqu fl-1942. 1
fl-1942. Gandhi 1
Gandhi qatta’ 1
qatta’ 21 1
21 sena 2
sena fl-Afrika 1
fl-Afrika t’Isfel, 1
t’Isfel, fejn 1
fejn żviluppa 2
żviluppa l-ideat 1
l-ideat politiċi 1
u l-etika 1
l-etika tiegħu, 1
u l-ħiliet 3
l-ħiliet ta’ 1
ta’ tmexxija. 1
tmexxija. Ganimede, 1
Ganimede, l-ikbar 1
l-ikbar satellita 1
satellita fis-sistema 1
fis-sistema solari, 1
solari, hija 1
hija saħansitra 1
saħansitra ikbar 1
minn Merkurju. 1
Merkurju. Ġanni 1
Ġanni kellu 1
kellu 13-il 4
13-il aħwa. 1
aħwa. Ganni 1
Ganni kien 1
kien il-pulużija 1
il-pulużija tax-Xlendi 1
tax-Xlendi għal 1
ħafna snin. 4
snin. Ġara 1
Ġara però 1
però li 1
li l-parroċċa 1
l-parroċċa ta 1
Ġorġ li 1
iż-żmien l-għolja 1
l-għolja xib-er-ras 1
xib-er-ras kienet 1
kienet taqa 1
taqa fil-konfini 1
fil-konfini tagħha 1
tagħha sostnew 1
sostnew li 3
id-dritt ta 1
ta parroċċa. 1
parroċċa. García 1
García Lorca 2
Lorca iltaqa' 1
iltaqa' meta 1
kien żagħżugħ 2
żagħżugħ ħafna 1
ħafna ma' 4
ma' Manuel 1
Manuel de 1
de Falla 1
Falla f'Grenade 1
f'Grenade u 1
ħabib tal-qalb 1
tal-qalb mal-kompożitur 1
mal-kompożitur tal-ballet 1
tal-ballet El 1
El sombrero 1
sombrero de 1
de tres 1
tres picos 1
picos (Il-kappell 1
(Il-kappell bi 1
tliet ponot). 1
ponot). Gareth 1
Gareth għamel 1
għamel gowl 1
gowl brillanti, 1
brillanti, għal 1
darb'oħra huwa 1
huwa ppruva 1
ppruva l-potenzjal 1
l-potenzjal sħiħ 1
ġie ppremjata 1
ppremjata għal 1
dawn il-prestazzjonijiet. 1
il-prestazzjonijiet. Garics 1
Garics kien 1
kien weġgħa 1
weġgħa serjament 1
serjament fl-2011, 1
fl-2011, u 1
u kellhu 1
kellhu jitlef 1
jitlef ħafna 1
ħafna mill-istaġun 1
mill-istaġun tar-rebbiegħa 1
tar-rebbiegħa ma' 1
ma' Bologna. 1
Bologna. Garifullina 1
Garifullina għandha 1
għandha huha 1
huha jismu 1
jismu Rem. 1
Rem. Garigor 1
Garigor taraġ 1
taraġ tal-injam 2
tal-injam jagħti 1
jagħti aċċess 1
aċċess għal-livell 1
għal-livell tal-minjiera 1
tal-minjiera li 1
huwa għoli 4
għoli 64 1
64 metru. 1
metru. Gary 1
Gary kien 1
fost il-komponenti 1
il-komponenti tal-iskwadra 1
tal-iskwadra żagħżugħa 1
żagħżugħa tas-snin 1
tas-snin disgħin 3
disgħin ta' 1
ta' Gary 2
Gary Neville 4
Neville (Bury, 1
(Bury, 18 1
Frar 1975) 1
huwa eks-plejer 6
eks-plejer tal- 6
tal- Gaspart 1
Gaspart ma 1
ma inspirax 1
inspirax il-fiduċja 1
il-fiduċja barra 1
barra l-qasam 2
l-qasam u 2
u fl-2003, 1
fl-2003, hu 1
u van 2
Gaal irreżenjaw. 1
irreżenjaw. Gassijiet 1
Gassijiet magħmulha 1
magħmulha mill-bniedem 1
mill-bniedem bħal 1
bħal chlorofluorocarbons 1
chlorofluorocarbons ikkisru 1
ikkisru l-ożonu 1
l-ożonu u 1
b'hekk radjazzjoni 1
radjazzjoni tar-raġġi, 1
tar-raġġi, li 1
tagħmel il-ħsara 2
il-ħsara tidħol 1
tidħol f'ammoti 1
f'ammoti akbar. 1
akbar. Gay-Lussac 1
Gay-Lussac miet 1
miet f’Pariġi 1
f’Pariġi fid-9 1
Mejju 1850 1
1850 u 1
midfun fiċ-Ċimiterju 2
fiċ-Ċimiterju ta’ 1
ta’ Père 1
Père Lachaise. 1
Lachaise. Gay-Lussac 1
Gay-Lussac twieled 1
fis-6 ta’ 1
Diċembru 1778 1
1778 f’Saint-Léonard-de-Noblat 1
f’Saint-Léonard-de-Noblat li 1
attwalment jinsab 1
jinsab fid-dipartiment 1
fid-dipartiment ta’ 1
ta’ Haute-Vienne. 1
Haute-Vienne. Gdańsk 1
Gdańsk (Lingwa 1
(Lingwa Kaxubjana 1
Kaxubjana Gduńsk) 1
Gduńsk) hija 1
fil- Ġeġè 1
Ġeġè kellu 1
l-ewwel Superjur 2
Ġenerali tas-Soċjetà 1
Ġorġ. Gekas 1
Gekas sar 1
figura regolari 3
regolari fi 1
ħdan it-tim 1
nazzjonali Grieg, 1
Grieg, fejn 1
fejn spiċċa 4
skorer taż- 1
taż- Gene 1
Gene Cernan 1
Cernan iddikjara: 1
iddikjara: “Fl-orbita 1
“Fl-orbita tad-Dinja 1
tad-Dinja b’għoli 1
ta’ 160 1
160 km 1
km sa 1
sa 320 1
320 km, 1
km, il-Ħajt 1
il-Ħajt il-Kbir 1
il-Kbir taċ-Ċina 2
taċ-Ċina huwa 1
tabilħaqq viżibbli 1
viżibbli b’għajnejn 1
b’għajnejn il-bniedem”. 1
il-bniedem”. Ġeneralment 1
Ġeneralment dawn 2
dawn il-priedki 1
il-priedki kienu 1
jkunu marbutin 2
marbutin sew 1
sew mal-liturġija 1
mal-liturġija tal-Ħadd 1
tal-Ħadd kif 1
ukoll mal-eżerċizzi 1
mal-eżerċizzi tar-Randan. 1
tar-Randan. Ġeneralment 1
dawn l-annimali 1
l-annimali huma 1
aktar goffi 1
goffi fil-movimenti 1
fil-movimenti tagħhom 1
minn annimali 1
annimali b' 1
b' tip 1
ta' lokomozjoni 1
lokomozjoni ieħor. 1
ieħor. Ġeneralment, 1
Ġeneralment, din 1
il-linja ta’ 2
ta’ ħsieb 3
ħsieb ma 1
kinetx tiġi 1
tiġi meħudha 1
meħudha mill-ekkleżjastiċi, 1
mill-ekkleżjastiċi, li 1
fuqhom il-kontroll 1
il-kontroll kien 1
aktar qawwi, 1
qawwi, iżda 1
iżda minn 2
minn lajċi 1
lajċi professjonali, 1
professjonali, speċjalment 2
speċjalment tobba. 1
tobba. Ġeneralment, 1
Ġeneralment, hu 1
mhux impossibbli 1
nsibu espressjoni 1
espressjoni analitika 1
analitika ta' 1
funzjoni li 1
tissodisfa ekwazzjoni 1
ekwazzjoni differenzjali, 1
differenzjali, jiġifieri 1
jiġifieri nsibu 1
nsibu soluzzjoni 1
soluzzjoni espliċita,. 1
espliċita,. Ġeneralment 1
Ġeneralment huma 2
insettivori żgħar 1
fuq is-siġar. 1
is-siġar. Ġeneralment 1
huma skuri, 1
skuri, kanella 1
kanella jew 1
jew griżi 1
griżi u 1
u joqgħodu 1
joqgħodu fil-beraħ 1
fil-beraħ fejn 1
fejn ma 4
tantx hemm 3
hemm siġar. 1
siġar. Ġeneralment 1
Ġeneralment hu 1
hu sufi 1
sufi barra 1
minn f’varjetà 1
f’varjetà waħda, 1
waħda, R. 1
R. uva-crispa. 1
uva-crispa. Ġeneralment, 1
Ġeneralment, id-dizzjunarji 1
id-dizzjunarji jipprovdu 1
informazzjoni lingwistika 1
lingwistika dwar 1
dwar il-kliem 1
il-kliem infushom, 1
infushom, filwaqt 2
li l-enċiklopediji 2
l-enċiklopediji jiffokaw 1
jiffokaw aktar 1
fuq il-ħaġa 1
il-ħaġa li 1
għaliha jintużaw 1
jintużaw dawk 1
dawk il-kliem. 1
il-kliem. Ġeneralment 1
Ġeneralment iħobbu 1
iħobbu jinħbew 1
jinħbew u 1
għalhekk diffiċli 2
diffiċli biex 9
biex tosservahom. 1
tosservahom. Ġeneralment, 1
Ġeneralment, iktar 1
iktar ma 6
ma l-ilma 1
l-ilma jkun 2
jkun kiesaħ, 1
kiesaħ, iktar 1
tkun għolja 4
għolja l-kwantità 1
l-kwantità ta’ 1
ta’ idroġenukarbonat 1
idroġenukarbonat tal-kalċju 1
tal-kalċju li 1
li jiddisolvi 1
jiddisolvi fl-ilma. 1
fl-ilma. Ġeneralment 1
Ġeneralment il-borrini 1
il-borrini huma 1
huma normalment 3
normalment abbandunati 1
abbandunati fl-elementi 1
fl-elementi ladarba 1
ladarba jitlestew. 1
jitlestew. Ġeneralment 1
Ġeneralment il-Bureau 1
il-Bureau jiltaqa’ 1
jiltaqa’ seba’/tmien 1
seba’/tmien darbiet 1
darbiet fis-sena, 1
fis-sena, ifassal 1
ifassal il-programm 1
il-programm ta’ 2
ta’ politika 3
politika tal-KtR, 1
tal-KtR, u 1
u jagħti 7
jagħti istruzzjoni 1
istruzzjoni lill-amministrazzjoni 1
lill-amministrazzjoni dwar 1
dwar l-implimentazzjoni 1
l-implimentazzjoni tad-deċiżjonijiet 1
tad-deċiżjonijiet tiegħu. 1
tiegħu. Ġeneralment, 1
Ġeneralment, il-komunità 1
il-komunità tal-Black 1
tal-Black Metal 1
Metal tikkondamina 1
tikkondamina t-tiftix 1
t-tiftix għall-kisba 1
għall-kisba ta' 1
suċċess jew 1
jew attenzjoni, 1
attenzjoni, għax 1
għax jippreferu 1
jippreferu jżommu 1
jżommu 'il 1
'il dan 2
dan il-ġeneru 4
il-ġeneru inviżibbli 1
inviżibbli mill-maġġoranza 1
mill-maġġoranza tal-poplu 1
tal-poplu peress 1
huwa suġġett 4
jaf joħloq 1
joħloq diversi 1
diversi kontroversji. 1
kontroversji. Ġeneralment 1
Ġeneralment kważi 1
tim f'din 1
f'din il-federazzjoni 1
il-federazzjoni kellu 1
kellu żmien 3
żmien fejn 3
fejn iddomina 1
iddomina permezz 1
permezz tal-plejers 1
tal-plejers tiegħu, 1
imma l- 2
l- Ġeneralment, 1
Ġeneralment, l-istatus 1
ta’ akrolett 1
akrolett hu 1
dovut għall-għażla 1
ta’ tali 1
tali lingwa 1
lingwa bħala 2
uffiċjali min-naħa 1
ta’ Stat 1
Stat jew 1
jew Knisja. 1
Knisja. Ġeneralment 1
Ġeneralment ma 1
tinkludix il-komunikazzjoni 1
il-komunikazzjoni bil-miktub 1
bil-miktub fuq 1
l-internet li 1
għandha t-tendenza 1
tkun asinkronika 1
asinkronika (mhux 1
(mhux fl-istess 1
ħin – 1
li tista’ 6
tista’ tinqara 1
tinqara u 1
tiġi mwieġba 1
mwieġba iktar 1
tard jekk 1
jekk tassew 1
tassew ikun 1
hemm tweġiba). 1
tweġiba). Ġeneralment 1
Ġeneralment wieħed 1
wieħed jikseb 2
jikseb verżjoni 1
verżjoni lesta 1
lesta biex 1
tiġi nstallata 1
nstallata fuq 1
fuq CD, 1
CD, u 1
u jeżistu 2
jeżistu ħafna 3
ħafna ditti 1
ditti li 1
li jipprovdu 3
jipprovdu xi 1
xi verżjoni 1
verżjoni ta' 2
ta' Linux. 1
Linux. Genetics 1
Genetics of 1
of natural 1
natural populations 1
populations XXV 1
XXV (Il-ġenetika 1
(Il-ġenetika ta' 1
ta' popolazzjonijiet 1
popolazzjonijiet naturali 1
naturali XXV). 1
XXV). Genk 1
jiksbu dro 1
kontra Chelsea 3
Chelsea FC, 1
FC, Bayer 1
Bayer 04 1
04 Leverkusen 1
Leverkusen u 1
dro mingħajr 3
kontra Valencia 1
Valencia CF. 1
CF. Genk 1
Genk kienu 1
kienu qabilhom 1
qabilhom kważi 1
kważi l-istaġun 2
l-istaġun kollu 3
kollu iżda 2
iżda kienu 8
kienu maqbuża 1
maqbuża fl-aħħar 1
fl-aħħar fażi 1
fażi minn 1
minn Anderlecht 1
Anderlecht wara 1
kontra Germinal 1
Germinal Beerschot. 1
Beerschot. Genk 1
Genk spiċċaw 2
spiċċaw l-ewwel 2
l-ewwel bi 1
tliet punti 6
punti aktar 1
minn FC 1
permezz t'hekk, 1
t'hekk, kwalifikaw 1
għall-fażi ta' 3
wara fejn 3
dawn affaċċjaw 1
affaċċjaw lil 2
lil Vfb 1
Vfb Stuttgart. 1
Stuttgart. Genk 1
l-istaġun 2007–08 1
2007–08 l-għaxar 1
l-għaxar post 1
post b'45 1
b'45 punti 1
punti fil-kampjonat: 1
fil-kampjonat: l-agħar 1
l-agħar riżultat 1
riżultat f'7 1
f'7 snin. 1
snin. Genk 1
Genk tilfu 1
logħbiet, minkejja 2
kellhom żewġ 1
żewġ prestazzjonijiet 1
prestazzjonijiet tajbin. 1
tajbin. Ġenova 1
Ġenova hija 1
l-iktar belt 4
belt prominenti 1
prominenti f'din 1
f'din iż-żona. 1
iż-żona. Gent 1
Gent gawdu 1
gawdu l-ewwel 1
l-ewwel espliċita 1
espliċita fl-ogħla 1
livell fil-futbol 3
fil-futbol Belġjan 2
Belġjan bejn 1
bejn l-istaġuni 2
l-istaġuni 1913–14—1928–29, 1
1913–14—1928–29, u 1
waħda mill-1936–37 1
mill-1936–37 sal-1966–67. 1
sal-1966–67. Gent 1
Gent kienu 1
kienu intemmu 1
intemmu l-aħħar 1
setgħux jiżguraw 1
jiżguraw post 1
finali tat-Tieni 1
tat-Tieni Diviżjoni. 1
Diviżjoni. Ġeografikament, 1
Ġeografikament, il-peniżola 1
il-peniżola hija 1
ġeneralment maqsuma 1
tliet reġjuni: 1
reġjuni: l-isteppi, 1
l-isteppi, il-muntanji 1
il-muntanji u 2
u l-kosta 1
l-kosta tan-nofsinhar. 1
tan-nofsinhar. Ġeografikament, 1
Ġeografikament, l-Ewropa 1
l-Ewropa hi 1
parti tas-superkontinent 1
tas-superkontinent tal-Ewrasja. 1
tal-Ewrasja. Ġeografikament, 1
Ġeografikament, tinsab 1
tinsab fil-parti 1
fil-parti tal-Grigal 1
tal-Grigal tal-Kosovo 1
tal-Kosovo viċin 1
viċin il-muntanji 1
il-muntanji Goljak. 1
Goljak. Ġeometrikament, 1
Ġeometrikament, din 1
il-membrana mhijiex 1
mhijiex possibli 1
possibli tkun 1
tkun akbar 1
akbar jew 2
aktar mifruxa 1
minn hekk. 5
hekk. George 1
Abela, President 1
u l-kuratur 1
l-kuratur tal-wirja 1
tal-wirja kien 1
kien in-Nutar 1
in-Nutar Manwel 1
Manwel D 1
D Schembri. 1
Schembri. George 1
Abela twieled 1
f' George 2
George Allison, 1
Allison, li 1
diġà direttur 1
direttur tal-klabb, 1
tal-klabb, ħa 1
l-inkarigu tal-kowċ 1
tal-kowċ tat-tim 1
tat-tim fis-sajf 1
fis-sajf tal-1934 1
tal-1934 u 2
żied demm 1
demm ġdid 1
ġdid fl-iskwadra 1
fl-iskwadra tiegħu 1
permezz tal-akkwisti 1
tal-akkwisti tal- 1
tal- George 1
ta' Dicky 1
Dicky Best 1
Best (1920 1
(1920 - 1
- 2008) 1
2008) u 1
u Anne 3
Anne Withers 1
Withers (1923 1
(1923 - 1
- 1978), 1
1978), u 1
u trabba 4
trabba fi 1
fi Cregagh, 1
Cregagh, f' 1
Borg mill-Partit 1
mill-Partit Kostituzzjonali 1
Kostituzzjonali ta’ 1
ta’ Gerald 1
Gerald Strickland 3
Strickland li 1
li fl-1941 1
fl-1941 inħatar 1
inħatar Prim 1
Prim Imħallef 2
Imħallef meta 1
meta l-Ingliżi 1
l-Ingliżi warrbu 1
warrbu lil 1
Sir Arturo 3
Arturo Mercieca 3
Mercieca minn 1
Prim Imħallef. 2
Imħallef. George 1
George Frendo 1
Frendo (isem 1
(isem tal-magħmudija 1
tal-magħmudija Anthony) 1
Anthony) twieled 1
twieled Ħal 1
Qormi, l-ħames 1
l-ħames minn 1
minn sebat' 1
sebat' aħwa, 1
aħwa, fl-4 1
fl-4 ta' 17
April 1946. 1
1946. Georges 1
Georges FC 1
FC rebaħ 1
rebaħ id-"doppja" 1
id-"doppja" billi 1
billi ħadu 1
ħadu il-Kampjonat 1
il-Kampjonat taċ-Ċampjins 1
taċ-Ċampjins u 1
u r-Rebbieħa 1
r-Rebbieħa tan-Knock 1
tan-Knock Out 1
Out Cousis 1
Cousis Shield. 1
Shield. George's 1
George's li 1
li għola 1
għola l-ewwel 1
tagħhom fl-istaġun 1
fl-istaġun 1916/17. 1
1916/17. George’s 1
George’s ta’ 1
ta’ Bormla 1
Bormla fil-grawnd 1
St. George 1
George Zammit 1
Zammit għamel 1
diskors għall-okkażjoni. 1
għall-okkażjoni. Gerada 1
Gerada kiseb 1
kiseb dottorat 2
dottorat fil-liġi 1
fil-liġi kanonika 1
kanonika mill-Università 1
mill-Università Gregorjana 1
Gregorjana u 1
wara segwa 1
segwa kors 1
kors fil-Pontificia 1
fil-Pontificia Accademia 1
Accademia Ecclesiastica 1
Ecclesiastica f’Ruma, 1
f’Ruma, liema 1
liema kors 1
kors kellu 1
kellu jwasslu 1
jwasslu biex 2
jingħaqad mal-korp 1
mal-korp diplomatiku 1
diplomatiku tas-Santa 1
tas-Santa Sede. 4
Sede. Gérard 1
Gérard Houllier, 1
Houllier, li 1
kien iddikjara 2
Liverpool kien 1
kien it-tim 1
it-tim favorit 1
favorit tiegħu 1
żgħir, kellu 1
kellu l-kapaċità 1
l-kapaċità li 2
li jadatta 2
jadatta l-plejers 1
l-plejers tiegħu 2
tiegħu għall-istil 1
għall-istil tekniku 1
tekniku tiegħu, 1
b'hekk kellu 2
kellu suċċess 3
suċċess mill-ewwel. 1
mill-ewwel. Ġermaniża 1
kienet twettaq 1
twettaq il- 1
il- Ġermaniża, 1
Ġermaniża, stampata 1
stampata għall-ewwel 1
darba f'Kolonja 1
f'Kolonja fl-1482, 1
fl-1482, imbagħad 1
imbagħad ippubblikata 1
ippubblikata minn 1
minn Koberger 1
Koberger fl-1483. 1
fl-1483. Germanotta 1
Germanotta ħasset 1
ħasset kif 1
kif hi 4
iktar kreattiva 1
kreattiva minn 1
minn sħabha 1
sħabha tal-klassi. 1
tal-klassi. Ġeroglifiċi 1
Ġeroglifiċi bħas-sinogrammmi 1
bħas-sinogrammmi jappartienu 1
jappartienu għal-grupp 1
għal-grupp iżjed 1
iżjed vast 2
vast ta' 1
ta' logogrammi 1
logogrammi (li 1
(li m'għandniex 1
m'għandniex inħalltuh 1
inħalltuh ma 1
ma l-logotipi, 1
l-logotipi, simboli 1
simboli speċifiċi 1
speċifiċi għal 1
għal intrapriża 1
intrapriża jew 1
jew prodott. 1
prodott. Ġeroglifiku 1
Ġeroglifiku linjari 1
linjari hu 1
hu verżjoni 1
verżjoni semplifikata 1
semplifikata ta' 1
ta' Gerry 1
Gerry kien 3
kien wera 3
kuraġġ u 1
u inizjattiva 1
inizjattiva kbira 1
kbira dak 1
dak in-nhar 4
in-nhar u 1
ma’ uffiċjali 1
ta’ l-union 1
l-union serva 1
serva sentenza 2
sentenza ta’ 4
ta’ ħabs 3
ħabs fuq 1
fuq akkuża 2
akkuża ta’ 1
ta’ intimidazzjoni. 1
intimidazzjoni. Ġestjoni 1
Ġestjoni finanzjarja 1
finanzjarja ħażina 1
għal tagħbija 1
tagħbija tqila 1
tqila tad-dejn 1
tad-dejn u 1
u l-bejgħ 2
l-bejgħ tal-grawnd 1
tal-grawnd tagħhom 1
tagħhom Westfalenstadion. 1
Westfalenstadion. Ġesù, 1
Ġesù, jew 1
jew Ġesù 1
Ġesù ta' 1
ta' Nazaret, 1
Nazaret, magħruf 1
bħala Ġesù 1
Ġesù Kristu, 2
Kristu, huwa 1
huwa l-figura 1
l-figura ċentrali 1
ċentrali tal- 2
tal- Ġesu 1
Ġesu kien 1
kien isejjaħ 3
Alla “Missier” 1
“Missier” u 1
għalhekk l-Insara 1
l-Insara jsejħu 1
jsejħu lil 3
lil ġesu 1
ġesu “l-Iben 1
“l-Iben ta’ 1
ta’ Alla.” 2
Alla.” Ġesù 1
Ġesù kien 7
kien predikatur 3
predikatur Lhudi, 1
Lhudi, attiv 1
attiv fl-aħħar 1
fl-aħħar tliet 2
ħajtu Wisq 1
Wisq probabli 1
probabli bejn 1
is-sena 28 1
28 u 1
30 w.K. 1
w.K. (ara 1
(ara in 1
in mertu 1
mertu Data 1
Data tal-mewt 1
tal-mewt ta' 1
ta' Ġesù). 2
Ġesù). Ġesù, 1
Ġesù, mela, 1
mela, huwa 1
huwa l-Għalliem 1
l-Għalliem il-Ġdid 1
il-Ġdid li 1
Alla jridna 1
jridna nimxu 1
nimxu warajh. 1
warajh. Ġesù, 1
Ġesù, wara 1
sar bis-sħiħ 1
bis-sħiħ uman, 1
uman, sofra 1
sofra l-uġigħ 1
l-uġigħ u 3
u t-tentazzjonijiet 1
t-tentazzjonijiet ta 1
ta 'raġel 1
'raġel mortali, 1
mortali, iżda 1
ma dnub. 1
dnub. Ġew 1
Ġew arrestati 1
arrestati u 3
u kkundannati 1
kkundannati mijiet 1
mijiet kbar 1
mafjużi. Ġew 1
Ġew iddokumentati 1
iddokumentati 157 1
157 speċi, 1
minnhom 70 1
70 speċi 1
speċi jgħammru 1
jgħammru hemmhekk. 1
hemmhekk. Ġew 1
Ġew identifikati 1
identifikati inċiżjonijiet 1
inċiżjonijiet (għalkemm 1
(għalkemm f’għadd 1
f’għadd żgħir 1
żgħir ħafna; 1
ħafna; mhux 1
mhux komparabbli 1
komparabbli mal-attività 1
mal-attività preistorika 1
preistorika kbira) 1
kbira) minn 1
żmien ir- 2
ir- Ġew 1
Ġew iffurmati 1
iffurmati meta 1
meta Merkurju 1
Merkurju kesaħ 1
kesaħ u 2
u għaqad 1
għaqad bil-mod, 1
bil-mod, b'hekk 1
ġew maħluqa 2
maħluqa dawn 1
dawn ix-xorta 1
ta' tikmix 1
tikmix fil-magma 1
fil-magma ssolidifikata. 1
ssolidifikata. Ġew 1
Ġew imnaqqsa 1
imnaqqsa wkoll 1
wkoll tliet 1
punti min-numru 1
punti tal-klabb 1
tal-klabb Kroat 1
Kroat fi 1
A. Il-klabb 1
Il-klabb appella 1
appella mid-deċiżjoni, 1
mid-deċiżjoni, imma 1
imma l-appell 1
l-appell ma 1
ma nstemgħax 1
nstemgħax qabel 1
partita b'bibien 1
b'bibien magħluqa 1
magħluqa kontra 1
kontra Ajax. 1
Ajax. Ġew 1
Ġew imposti 1
imposti miżuri 1
miżuri ta' 1
ta' sigurtà 4
sigurtà biex 1
evitati kwalunkwe 1
kwalunkwe tip 1
ta' problema. 1
problema. Ġew 1
Ġew irreġistrati 1
irreġistrati diversi 1
diversi pagamenti 1
pagamenti sa 1
sa Settembru, 1
Settembru, iżda 1
l-ebda opra 1
opra ma 1
ma waslet 2
u milli 3
jidher kwalunkwe 1
kwalunkwe opra 1
opra li 1
li Botticelli 1
Botticelli seta’ 1
seta’ beda 1
beda qatt 1
ma tlestiet. 1
tlestiet. Ġew 1
Ġew miżjuda 1
miżjuda 7 1
7 linji 1
linji u 2
u 80 1
80 stazzjon, 1
stazzjon, u 1
fost dawn 9
dawn anki 1
anki ħolqa 1
ħolqa diretta 1
diretta għall-ajruport 1
għall-ajruport tal-belt. 1
tal-belt. Ġew 1
Ġew proposti 2
proposti bosta 1
bosta ipoteżijiet 1
ipoteżijiet li 1
li ffukaw 1
ffukaw fuq 2
fuq l-għeruq 1
l-għeruq lingwistiċi 1
lingwistiċi inċerti 1
inċerti tal-isem.: 1
tal-isem.: Claudio 1
Claudio Rendina, 1
Rendina, Roma 1
Roma ieri, 1
ieri, oggi, 1
oggi, domani, 1
domani, Newton 1
Newton Compton, 1
Compton, Roma, 1
Roma, 2007, 1
2007, pg. 1
pg. Ġew 1
proposti ħafna 1
ħafna pjaneti 1
pjaneti ipotetiċi, 1
ipotetiċi, bħal 1
bħal Eris 1
Eris iżda 1
dan bħal 1
bħal Plutone 1
Plutone qed 1
jiġi kkunsidrat 1
bħala Pjaneta 1
Pjaneta nanu. 1
nanu. Ġew 1
Ġew stabbiliti 1
stabbiliti istituzzjonijiet 1
istituzzjonijiet Pollakki 1
Pollakki ġodda 1
ġodda bħal 2
bħal Towarzystwo 1
Towarzystwo Naukowe 1
Naukowe w 1
w Toruniu 1
Toruniu (is-Soċjetà 1
(is-Soċjetà Xjentifika 1
Xjentifika ta’ 1
ta’ Toruń), 1
Toruń), istituzzjoni 1
istituzzjoni Pollakka 1
Pollakka ewlenija 1
ewlenija fid-Diviżjoni 1
fid-Diviżjoni Prussjana 1
Prussjana tal-Polonja, 1
tal-Polonja, li 1
stabbilita fl-1875. 1
fl-1875. Ġew 1
Ġew tradotti 1
tradotti aktar 1
500 paġna, 1
paġna, li 1
li jiddeskrivu 2
jiddeskrivu l-istorja 1
ta' zewġ 1
zewġ ċiviltajiet 1
ċiviltajiet għal 1
perjodu kumplessiv 1
kumplessiv ta' 1
ta' 2,600 1
2,600 sena. 1
sena. Ġewwa 1
Ġewwa ċ-ċelluli, 1
ċ-ċelluli, il-ħjut 1
il-ħjut twal 1
twal tal-ADN 1
tal-ADN jiffurma 1
jiffurma strutturi 1
strutturi kondensati 1
kondensati msejħa 1
msejħa kromożomi. 1
kromożomi. Ġewwa 1
Ġewwa Curaçao, 1
Curaçao, kien 1
mfakkar Jum 1
Jum ta' 1
ta' Tifkira 1
Tifkira sa 1
tard fis-seklu 4
18 biex 1
tiġi mfakkra 2
mfakkra din 1
il-ġrajja li 1
li evitat 1
l-gżira tiġi 1
tiġi meħruba 1
meħruba mill-Franċiżi. 1
mill-Franċiżi. Ġewwa 1
Ġewwa darhom, 1
darhom, il-Maltin 1
il-Maltin irnexxielhom 1
irnexxielhom iżommu 1
iżommu riżultati 1
riżultati rispettabbli 1
rispettabbli però 1
sofrew bil-kbir 1
bil-kbir barra 1
minn darhom. 2
darhom. Ġewwa 1
Ġewwa hemm 1
hemm artal 1
artal magħmul 1
magħmul mill-irħam 1
mill-irħam abjad, 1
abjad, figura 1
figura indurata 1
indurata ta’ 2
ta’ tliet 8
tliet metri 1
metri ta’ 2
ta’ Ġewwa 1
Ġewwa hija 1
hija kappella 1
kappella sempliċi 1
u żgħira. 1
żgħira. Ġewwa 1
Ġewwa l-belt 1
l-belt jinstabu 1
jinstabu parks, 1
parks, mużewijiet, 1
mużewijiet, pjazez 1
pjazez li 1
li jippreseraw 1
jippreseraw l-aspett 1
l-aspett kolonjali, 1
kolonjali, diversi 1
knejjes Barokki 1
Barokki u 1
u Neoklassiċi, 1
Neoklassiċi, eċċ. 1
eċċ. Ġewwa 1
Ġewwa l-Santiago 1
l-Santiago Bernabéu, 1
Bernabéu, hu 1
sab għall-ewwel 1
darba ix-xibka 1
ix-xibka fl-aħħar 1
minuti tal-konfront 1
tal-konfront kruċjali 1
kruċjali kontra 1
kontra RCD 2
RCD Espanyol 1
Espanyol fit-12 1
Mejju 2007. 2
2007. Ġewwa 1
Ġewwa Lyon, 1
Lyon, Mlle 1
Mlle Duparc, 1
Duparc, magħrufa 1
bħala Marquise, 1
Marquise, issieħbet 1
issieħbet fil-kumpanija. 1
fil-kumpanija. Ġewwa 1
Ġewwa Marsalforn 3
Marsalforn indaqqet 1
indaqqet waqt 1
waqt il-kunċerti 1
il-kunċerti tal- 1
tal- Ġewwa 1
Ġewwa Montevideo, 1
Montevideo, l-Urugwaj 1
rebħu lill-Awstralja 1
lill-Awstralja 1–0, 1
1–0, grazzi 1
gowl bir-ras 1
bir-ras ta' 1
ta' Dario 1
Dario Rodriguez. 1
Rodriguez. Ġew 1
Ġew żvluppati 1
żvluppati numru 1
ta' implementazzjonijiet, 1
implementazzjonijiet, b'ħafna 1
b'ħafna lingwaġġi 1
lingwaġġi ta' 1
ta' programmazzjoni 2
programmazzjoni differenti, 1
differenti, minn 1
sempliċi hack, 1
hack, li 1
għandhom biss 1
biss il-funzjoni 1
il-funzjoni ta' 1
ta' bażi, 1
bażi, sa 1
sa sistemi 1
amministrazzjoni tal-kontenut 1
tal-kontenut (Content 1
(Content Management 1
Management System) 1
System) sofistikati 1
sofistikati ħafna. 1
ħafna. Għaċ-ċelebrazzjonijiet 1
Għaċ-ċelebrazzjonijiet tal-75 1
tal-75 anniversarju 1
anniversarju fl-1969, 1
fl-1969, il-kumitat 1
il-kumitat ħass 1
li jiċċelebra 1
jiċċelebra b'mod 1
b'mod aktar 1
aktar glorjuż 1
glorjuż peress 1
li ċ-ċelebrazzjoni 1
ċ-ċelebrazzjoni għall-anniversarju 1
għall-anniversarju ta' 1
ta' 50 3
sena kellha 1
tiġi kkanċellata 1
kkanċellata minħabba 1
minħabba l-gwerra. 1
l-gwerra. Għad-daqs 1
Għad-daqs tagħha, 1
tagħha, il-gżira 1
il-gżira għandha 1
għandha ekonomija 1
ekonomija kemmxejn 1
kemmxejn mħallta 1
mħallta li 2
ma tiddependix 2
tiddependix biss 1
biss mit-turiżmu 1
mit-turiżmu esklussivament 1
esklussivament kif 1
jiġri fi 1
fi gżejjer 1
gżejjer oħra 1
oħra tal-Karibew. 1
tal-Karibew. Għadda 1
Għadda xi 2
xi xhur 2
xhur fil-Lvant 1
Nofsani qabel 1
ta' kappillan 1
kappillan fl-1994 1
fl-1994 fil-parroċċa 1
San Fabjan 1
Fabjan u 1
San Venanzju, 1
Venanzju, minn 1
fejn telaq 2
lejn it- 1
it- Għadda 1
żmien jgħin 1
jgħin lill-Isqof 1
lill-Isqof Valerju, 1
Valerju, imbagħad, 1
imbagħad, għallinqas 1
għallinqas minn 1
minn Awissu 1
Awissu tas-sena 2
tas-sena 397, 1
397, hu 1
beda l-ħidma 2
tiegħu proprja 1
proprja bħala 1
ta’ Ippona. 1
Ippona. Għaddejja 1
Għaddejja riċerka 1
riċerka kontinwa 2
kontinwa fis-sit 1
fis-sit ta’ 2
ta’ Mayapan 1
Mayapan biex 1
il-kwistjoni kronoloġika 1
kronoloġika tissolva 1
tissolva darba 1
dejjem. Ghaddew 1
Ghaddew 263 1
263 sena 1
ta' temp 1
temp sabih 1
sabih u 1
u maltemp 1
maltemp li 1
li hafna 2
kien jghattiha 1
jghattiha u 1
b'hekk l-elementi 1
l-elementi kienu 1
qed ihallu 1
ihallu impatt 1
impatt qawwi 3
qawwi fuq 3
fuq ii-Fortin. 1
ii-Fortin. Għaddew 1
Għaddew biss 1
ftit ġranet 3
ġranet u 2
u Woytla 1
Woytla reġa’ 1
reġa’ kitiblu 1
kitiblu biex 1
biex jirringrazzjah 1
jirringrazzjah għax 1
għax il-mara 1
il-mara kienet 1
kienet qalgħet 1
qalgħet il-grazzja. 1
il-grazzja. Għaddew 1
Għaddew ħmistax-il 1
ħmistax-il xahar 4
xahar minn 1
il-biċċa u 1
u darba 4
darba fost 2
l-oħrajn deher 1
deher ġej 1
ġej mill-bogħod 1
mill-bogħod raġel 1
raġel b'baffi 1
b'baffi twila. 1
twila. Għaddiet 1
Għaddiet tliet 1
xhur il-ħabs 1
il-ħabs mingħajr 1
mingħajr avukat, 1
avukat, tipprova 1
tipprova tiddefendi 1
tiddefendi ruħha. 1
ruħha. Għad-differenza 1
Għad-differenza ta’ 1
ta’ kunventi 1
kunventi oħra 2
ta’ Moska, 1
Moska, dan 1
dan baqa’ 1
baqa’ ppreservat 1
ppreservat kważi 1
kważi għalkollox 3
għalkollox mis- 1
mis- Għad-differenza 1
Għad-differenza tal-biċċa 1
l-kbira tat-tempji 1
tat-tempji tal-Khmer, 1
tal-Khmer, Angkor 1
huwa orjentat 2
orjentat lejn 1
lejn il-Punent 2
il-Punent iktar 1
milli lejn 1
lejn il-Lvant. 1
il-Lvant. Għad-differenza 1
Għad-differenza ta' 1
mammiferi oħrajn, 1
oħrajn, il-monotremati 1
il-monotremati nisa 1
nisa ma 1
għandhomx bżieżel 1
bżieżel u 1
u jisqu 1
jisqu liż-żagħar 1
liż-żagħar tagħhom 1
tagħhom billi 10
billi fil-veru 1
fil-veru sens 3
sens tal-kelma 3
tal-kelma "jorgħqu" 1
"jorgħqu" l-ħalib 1
minn irqajja 1
irqajja fuq 1
fuq iż-żaqq. 1
iż-żaqq. Għad-disa' 1
Għad-disa' sena 1
sena konsekuttiva, 2
konsekuttiva, iċ-ĊPI 1
iċ-ĊPI (ĊAM 1
(ĊAM Productions 1
Productions International) 1
International) organizzat 1
organizzat din 1
din il-maratona 2
il-maratona ta' 1
it-8 u 1
Lulju, 2011. 1
2011. Għadd 1
Għadd mill-ħlejjaq 1
mill-ħlejjaq tiegħu 1
tiegħu huma 10
huma ħerġin 1
ħerġin mill-materja, 1
mill-materja, oħrajn 1
oħrajn huma 6
huma assimilati 1
assimilati mas-siġar, 1
mas-siġar, mal-blat 1
mal-blat u 1
u l-art 4
l-art stess. 1
stess. Għadd 1
Għadd ta' 1
sorsi dokumentarji 1
dokumentarji jissupplimentaw 1
jissupplimentaw l-għarfien 1
l-għarfien derivat 1
derivat mit-tessut 1
mit-tessut fiżiku 1
fiżiku tas-sit. 1
tas-sit. Għadha 1
Għadha quddiem 1
quddiem għajnejja 2
għajnejja wkoll 1
wkoll ix-xena 1
ix-xena impressjonanti 1
kif Nazzjonalisti 1
Nazzjonalisti akkaniti 1
akkaniti li 1
kienu fl-iStrangers 1
fl-iStrangers Gallery 1
Gallery marru 1
marru kollha 1
kollha madwar 2
madwar Mintoff 1
Mintoff biex 2
biex jifirħulu 1
jifirħulu u 1
u joħdulu 1
joħdulu b'idejh." 1
b'idejh." Għadha 1
Għadha tiffunzjona 1
tiffunzjona għalkollox 1
parti mill-Linja 1
mill-Linja Ferrovjarja 1
Ferrovjarja tan-Nofsinhar 1
tan-Nofsinhar li 1
hija mħaddma 1
mħaddma mil-Linji 1
mil-Linji Ferrovjarji 1
Ferrovjarji Federali 1
Federali Awstrijaċi. 1
Awstrijaċi. Għad 1
Għad hemm 1
hemm postijiet 1
postijiet fejn 5
jara b’għajnejh 1
b’għajnejh fejn 1
fejn seħħew 1
xi ċedimenti 1
u r-raba’ 2
r-raba’ mtarraġ 1
mtarraġ tal-madwar 1
tal-madwar imbagħad 1
imbagħad ġie 3
stabbilizzat mill-Inka. 1
mill-Inka. Għadhom 1
Għadhom jeżistu 1
ħafna kotba 3
kotba tas-seklu 1
tas-seklu 12 2
12 sas-seklu 1
sas-seklu 16. 1
16. Dawn 1
Dawn fihom 1
fihom tabelli 1
tabelli astronomiċi, 1
astronomiċi, informazzjoni 1
fuq ċerimonji 1
ċerimonji reliġjużi 1
u kalendarji 1
kalendarji li 1
juru jiem 1
jiem fortunati 1
fortunati għal 1
għal attivitajiet 1
attivitajiet bħall-biedja 1
bħall-biedja u 1
u l-kaċċa. 1
l-kaċċa. Għadhom 1
Għadhom jgħaddu 1
jgħaddu ħames 1
ma jiġu 3
jiġu ppubblikati 2
ppubblikati l-partijiet 1
l-partijiet l-oħra: 1
l-oħra: Il-priġunier 1
Il-priġunier (1923), 1
(1923), Il-maħrub 1
Il-maħrub (1925) 1
(1925) u 1
u Ħin 1
Ħin irkuprat 1
irkuprat (1927). 1
(1927). Għadhom 1
Għadhom jintużaw 1
jintużaw bħala 5
bħala distretti 1
distretti elettorali, 1
elettorali, għall-kodifika 1
għall-kodifika postali 1
postali u 1
bħala riferimenti 1
riferimenti ġeografiċi. 1
ġeografiċi. Għad 1
Għad illi 1
illi kien 3
jaħdem mal-Automobile 1
mal-Automobile Association, 1
Association, Baker 1
Baker ma 1
kienx jista' 3
jista' jsuq 1
jsuq u 1
kien iterraq 1
iterraq bir-rota. 1
bir-rota. Għad 1
Għad kbir 1
ta' rħula 2
rħula ġew 1
ġew abbandunati 4
abbandunati u 2
l-art reġgħet 1
saret salvaġġa 1
salvaġġa u 1
l-foresta nfirxet. 1
nfirxet. Għad 1
Għad m'hemm 1
l-ebda qbil 2
fuq simboli 1
simboli li 1
għandhom jirrapreżentaw 1
jirrapreżentaw bit 1
bit jew 1
jew byte. 1
byte. Għadu 1
Għadu attiv 1
attiv f’dawn 1
f’dawn l-oqsma, 1
l-oqsma, fil-gazzetti 1
fil-gazzetti bħala 1
bħala opinjonist 1
opinjonist b’kolonni 1
b’kolonni regolari 1
regolari f’The 1
f’The Times 1
Times u 2
The Sunday 1
Sunday Times, 1
Times, u 1
u fil-qasam 2
fil-qasam ekonomiku 1
ekonomiku bħala 1
bħala direttur 4
direttur fuq 1
fuq għadd 1
ta’ bordijiet. 1
bordijiet. Għadu 1
Għadu f' 1
f' moħħi 1
moħħi l-kliem 1
l-kliem kommoventi 1
kommoventi ta' 1
Mintoff dwar 1
dwar Nerik 1
Nerik Mizzi. 2
Mizzi. Għadu 1
Għadu mhuwiex 1
mhuwiex ċert 2
ċert jekk 1
dan ifissirx 1
ifissirx li 1
li żgħażagħ 1
żgħażagħ huma 1
inqas suxxettibbli 1
suxxettibbli għall-infezzjoni, 1
għall-infezzjoni, jew 1
jew għandhom 1
għandhom inqas 5
li jiżviluppaw 1
jiżviluppaw sintomi 1
sintomi serji 1
serji u 1
u jirrikorru 1
jirrikorru għal 1
għal għajnuna 1
għajnuna medika. 1
medika. Għadu 1
Għadu mhux 1
mhux konkluż 1
konkluż id-dibattitu 1
id-dibattitu fuq 1
fuq fejn 1
fejn qiegħed 2
qiegħed iċ-ċentru 1
iċ-ċentru ġeografiku 1
ġeografiku tal-Ewropa. 1
tal-Ewropa. Għajnejh 1
Għajnejh kienu 1
kienu magħluqin, 1
magħluqin, u 1
qed iħoss 1
iħoss uġigħ 1
uġigħ kbir. 1
kbir. Għajnejhom 1
Għajnejhom jinfetħu 1
jinfetħu fi 1
żmien ġimgħa 1
ġimgħa mit-twelid, 1
mit-twelid, u 1
huma miftuma 1
miftuma bejn 1
bejn 6-8 1
6-8 ġimgħat. 1
ġimgħat. Għajnejna 1
Għajnejna jmorru 1
jmorru naturalment 1
naturalment lejn 1
lejn iċ-ċentru 2
iċ-ċentru tal-kompożizzjoni 1
tal-kompożizzjoni - 1
- is-sieq 1
is-sieq ta' 1
ta' Kajjin 1
Kajjin li 1
biha jimbotta 1
jimbotta 'l 1
'l ħuh. 1
ħuh. Għajnejn 1
Għajnejn il-bniedem 1
il-bniedem jew 1
jew tal-anġli 1
tal-anġli ma 1
ma jsibu 1
jsibu l-ebda 1
mertu f'dawn 1
f'dawn il-ħlejjaq 1
il-ħlejjaq ċkejknin; 1
ċkejknin; imma 1
imma l-grazzja 1
l-grazzja divina 1
divina għoġobha 1
għoġobha tgħanihom." 1
tgħanihom." Għajnsielem 1
Għajnsielem hu 1
hu villaġġ 4
villaġġ fix-xlokk 2
fix-xlokk t' 1
t' Għajnuna 1
Għajnuna barranija, 1
barranija, prinċipalment 1
New Zealand, 5
Zealand, kien 1
kien sors 2
sors prinċipali 1
prinċipali tal-gżira 1
tal-gżira ta’ 1
ta’ dħul. 1
dħul. Għajnuna 1
Għajnuna finanzjarja 1
finanzjarja f’każ 1
ta’ inċident 1
inċident fatali 2
fatali jew 1
jew gravi 1
gravi fuq 1
il-post tax-xogħol. 1
tax-xogħol. Għal 1
Għal 12-il 1
12-il sena 4
kien sostituto 1
sostituto procuratore 1
procuratore fit-Tribunal 1
fit-Tribunal ta' 1
ta' Trapani 1
Trapani fejn 1
fejn kibret 1
kibret fih 1
fih il-passjoni 1
il-passjoni lejn 1
lejn id-dritt 1
id-dritt penali. 1
penali. Għal 1
Għal 5 1
5 minuti 1
minuti qabel 2
qabel il-qari, 1
il-qari, wieħed 1
għandu joqgħod 1
joqgħod bilqiegħda 1
bilqiegħda wieqaf 1
wieqaf fis-siġġu 1
fis-siġġu b'saqajh 1
b'saqajh ċatti 1
ċatti mal-art, 1
mal-art, b'dirajh 1
b'dirajh u 1
u riġleh 1
riġleh mhux 1
mhux marbutin. 1
marbutin. Għal 1
Għal 7 1
snin prattika 1
prattika ta' 1
ta' avukat 1
avukat f'kawżi 1
f'kawżi ċivili 1
ċivili u 5
u kummerċjali. 1
kummerċjali. Għal 1
Għal aktar 1
aktar dettalji, 1
dettalji, ara 1
ara l-artikli 1
l-artikli fuq:Kultura 1
fuq:Kultura tal-Ingilterra, 1
tal-Ingilterra, Kultura 1
Kultura tal-Iskozja, 1
tal-Iskozja, Kultura 1
Kultura ta' 1
ta' Wales, 4
Wales, Kultura 1
Kultura tal-Irlanda 1
tal-Irlanda ta' 6
Fuq. Għala 1
Għala ma 1
kienx famuż 1
u sinjur?" 1
sinjur?" Għal 1
Għal applikazzjonijiet 1
applikazzjonijiet fejn 1
fejn tidħol 2
tidħol temperatura 1
temperatura għolja, 1
għolja, jintuża 1
jintuża l-ħġieġ 1
l-ħġieġ tal-kwarz, 1
tal-kwarz, għalkemm 1
huwa ferm 3
ferm diffiċli 2
li taħdmu. 1
taħdmu. Għalaq 1
Għalaq it-tieni 1
it-tieni staġun 1
ma' Palermo 1
Palermo b'35 1
b'35 presenza 1
presenza u 1
2 gowls 1
gowls fil-kampjonat 1
fil-kampjonat u 3
3 presenzi 1
presenzi fil- 1
fil- Coppa 1
Coppa Italia. 1
Italia. Għal-biċċa 1
Għal-biċċa l-kbira 1
l-kbira tal-vertebrati, 1
tal-vertebrati, huwa 1
huwa il-kunċett 1
il-kunċett tal- 1
tal- Għal 5
Għal bosta 2
snin, Delia 1
Delia ta 1
ta parir 2
parir lil 1
lil Skanska, 1
Skanska, il-kumpanija 1
il-kumpanija tal-kostruzzjoni 1
tal-kostruzzjoni multinazzjonali 1
multinazzjonali li 1
li bniet 1
bniet l-Isptar 1
Dei, l-akbar 1
l-akbar kuntratt 1
ta' akkwist 1
akkwist f'Malta 1
f'Malta sal-lum. 2
sal-lum. Għal 1
snin, il-mużika 1
il-mużika nkitbet 1
nkitbet fuq 1
fuq erba’ 3
erba’ linji, 1
linji, b’sinjali 1
b’sinjali ta’ 1
ta’ tipa 1
tipa sewda 1
sewda li 1
kellhom l-għamla 1
l-għamla ta’ 2
ta’ kwadri, 1
kwadri, imqaret 1
imqaret u 1
u tawwalin. 1
tawwalin. Għal 1
Għal ċertu 1
ċertu żmien 1
kien komuni 4
relatati biss 3
biss mill-bogħod 1
mill-bogħod mar-rodituri 1
mar-rodituri u 1
li x-xebħ 1
x-xebħ kien 1
kien superfiċjali. 1
superfiċjali. Għal 1
Għal dak 2
dak il-jum 2
il-jum tħabbru 1
tħabbru żewġ 1
żewġ meetings 1
meetings oħra, 1
oħra, wieħed 1
wieħed il-Ħamrun 1
il-Ħamrun u 2
l-ieħor Raħal 1
Raħal Ġdid, 4
Ġdid, minn 1
minn xorta 1
xorta ta’ 4
ta’ dissidenti 1
dissidenti li 1
iżda sfumaw 1
sfumaw fix-xejn 1
fix-xejn għax 1
għax il-ħaddiema 1
il-ħaddiema bi 1
bi ħġarhom 2
ħġarhom bl-eluf, 1
bl-eluf, wieġbu 1
wieġbu għas-sejħa 1
għas-sejħa ta’ 1
ta’ Reggie 1
Reggie Miller 4
Miller u 1
u ltaqgħu 2
ltaqgħu l-Imsida. 1
l-Imsida. Għal 1
jirrigwarda d-deżerti, 1
d-deżerti, il-Belġjani 1
il-Belġjani spiss 1
spiss joffru 2
joffru l-ġobon 1
l-ġobon (hemm 1
(hemm ħafna 1
ħafna kwalitajiet 1
kwalitajiet prodotti 1
prodotti lokalment), 1
lokalment), wara 1
wara l-ikla 1
l-ikla u 1
qabel il-ħelu 1
il-ħelu tradizzjonali, 1
tradizzjonali, fil-manjiera 1
fil-manjiera tal-Franċiżi. 1
tal-Franċiżi. Għal 1
Għal dan 12
dan il-għan 3
il-għan hemm 1
hemm il- 3
il- Għal 1
il-għan jingħad 1
jingħad ukoll 4
li bena 4
sptar għall-pellegrini 1
għall-pellegrini fuq 1
fuq ix-xtut 2
ix-xtut tax-xmara 1
tax-xmara Gardon, 1
Gardon, fi 1
fi Provenza, 1
Provenza, jew 1
forsi fl-inħawi 1
fl-inħawi ta’ 1
ta’ Isola 1
Isola qrib 1
ix-xmara Potenza, 1
Potenza, ħdejn 1
ħdejn Macerata. 1
Macerata. Għal 1
il-għan skolpixxa 1
skolpixxa ż-żewġ 1
ż-żewġ figuri 1
figuri tal-Ilsiera 1
tal-Ilsiera u 1
u l-Mosè, 1
l-Mosè, li 1
jirriflettu l-enerġija 1
l-enerġija tturmentata, 1
tturmentata, it-terribbiltà 1
it-terribbiltà ta' 1
Mikelanġlu. Għal 1
dan il-għan, 1
il-għan, tul 1
tul is-snin 4
is-snin twaqqfu 1
twaqqfu żewġ 1
żewġ Għaqdiet 1
Għaqdiet Mużikali 1
Mużikali biex 1
ikomplu jkabbru 1
jkabbru l-festi 1
l-festi tar-raħal. 1
tar-raħal. Għal 1
dan ir-raġuni, 1
ir-raġuni, mill 1
mill 1992 1
1992 sal-1995, 1
sal-1995, il-klabb 1
imsemmi bħala 1
bħala Banants 1
Banants Kotayk. 1
Kotayk. Għal 1
dan ir-rawnd 1
ir-rawnd japplikaw 1
japplikaw ċerti 1
ċerti restrizzjonijiet 1
restrizzjonijiet fejn 1
fejn timijiet 1
timijiet mill-istess 1
mill-istess grupp 2
grupp jew 2
jew mill-istess 2
mill-istess assoċjazzjonijiet 1
assoċjazzjonijiet ma 1
jistgħux jilgħabu 1
jilgħabu ma' 1
xulxin. Għal 1
ix-xogħol mexa 1
mexa mal-liġijiet 1
mal-liġijiet ta' 1
fuq il-moviment 1
il-moviment tal-pjaneti 1
tal-pjaneti u 1
u kkonsulta 1
kkonsulta wkoll 1
wkoll 'il 1
'il Robert 1
Robert Hooke 3
Hooke u 2
'l John 1
Flamsteed. Għal 1
l-album Gaga 1
Gaga ħadmet 2
diversi produtturi 1
produtturi fosthom 1
fosthom RedOne, 1
RedOne, Martin 1
Martin Kierszenbaum, 1
Kierszenbaum, u 1
u Rob 1
Rob Fusari. 1
Fusari. Għal 1
dan l-avveniment 5
l-avveniment attendew 1
attendew nies 1
nies mill-qasam 1
mill-qasam tal-kultura 1
l-arti ta’ 1
Malta, membri 1
membri tal-Akkademja 2
tal-Akkademja tal-Malti 1
u tal-Għaqda 1
Poeti Maltin, 1
Maltin, studenti 1
studenti tal-korsijiet 1
tal-korsijiet tal-lingwa 1
tal-lingwa Russa. 2
Russa. Għal 1
dan l-għan 2
l-għan tajjeb 1
tajjeb li 6
li l-għeneb 1
l-għeneb tax-xewk 3
tax-xewk jitlaqqam 1
jitlaqqam fuq 1
fuq (Ribes 1
(Ribes aurum) 1
aurum) jew 1
jew speċi 1
speċi oħra 3
oħra tar-Ribes. 1
tar-Ribes. Għal 1
dan l-għemil 1
l-għemil ġie 1
ġie skomunikat 1
skomunikat mill-Papa 1
mill-Papa Alessandrur 1
Alessandrur VI. 1
VI. Għal 1
l-istaġun ukoll 1
ukoll ġiet 2
introdotta skema 1
skema ġdida 1
ġdida tal-prezz 1
tal-prezz għad-dħul 1
għad-dħul fil-partiti 1
fil-partiti tal-kampjonat 1
domestiku. Għaldaqstant 1
Għaldaqstant dan 1
dan il-raħal 1
il-raħal huwa 1
huwa speċjali 1
speċjali għax 1
għax huwa 1
huwa mogħni 1
mogħni bl-uniku 1
bl-uniku riżorsi 1
naturali misjuba 1
misjuba fuq 1
din il-gżira. 2
il-gżira. Għaldaqstant, 1
Għaldaqstant, f’din 1
f’din l-elezzjoni 1
ġenerali l-Partit 1
Laburista rebaħ 5
rebaħ disa’ 1
disa’ distretti 1
distretti – 1
– mill-Ewwel 1
mill-Ewwel Distrett 1
Distrett sat-Tmien 1
sat-Tmien Distrett 1
Distrett u 1
u t-Tlettax-il 1
t-Tlettax-il Distrett 1
Distrett – 1
rebaħ erba’ 1
erba’ distretti, 1
distretti, mid-Disa’ 1
mid-Disa’ Distrett 1
Distrett sat-Tnax-il 1
sat-Tnax-il Distrett. 1
Distrett. Għaldaqstant 1
Għaldaqstant ħa 1
sehem fit-tkeċċija 1
fit-tkeċċija tal- 1
tal- Għaldaqstant 1
Għaldaqstant id-data 1
id-data tat-twelid 1
tat-twelid tmexxiet 1
tmexxiet b'xahar 1
b'xahar 'il 1
quddiem. Għaldaqstant, 1
Għaldaqstant, il-kumpless 1
il-kumpless tat-Taj 1
tat-Taj Mahal 5
Mahal jingħad 1
li tlesta 7
tlesta għalkollox 1
għalkollox fl-1653 1
fl-1653 u 2
iż-żmien sewa 1
sewa madwar 1
madwar 32 1
32 miljun 1
miljun rupì, 1
rupì, li 1
li fl-2020 1
fl-2020 x’aktarx 1
jiswa madwar 2
madwar 70 2
70 biljun 1
biljun rupì 1
rupì (jiġifieri 1
(jiġifieri madwar 1
madwar €800 1
€800 miljun). 1
miljun). Għaldaqstant, 1
Għaldaqstant, il-provvista 1
il-provvista tal-ilma 1
tal-ilma tbati 1
tbati biex 1
biex tlaħħaq 1
tlaħħaq mad-domanda. 1
mad-domanda. Għaldaqstant, 1
Għaldaqstant, it-temperaturi 1
it-temperaturi fl-iljieli 1
fl-iljieli ta' 1
ta' Merkurju 4
Merkurju jistgħu 1
jkunu baxxi 1
baxxi immens: 1
immens: 100K 1
100K (-173 1
(-173 °C/-279 1
°C/-279 °F), 1
°F), wieħed 1
wieħed mill-iksaħ 1
mill-iksaħ mkejjen 1
mkejjen tas- 1
tas- Għaldaqstant, 1
Għaldaqstant, it-terminu 1
it-terminu katidral 1
katidral spiss 1
spiss jintuża 1
jintuża kollokjalment 1
kollokjalment biex 1
biex jirreferi 3
għal knejjes 1
knejjes kbar 1
u impressjonanti 1
impressjonanti li 2
jkunux jaqdu 1
jaqdu l-funzjoni 1
l-funzjoni ta’ 1
ta’ katidral 1
katidral (eż. 1
(eż. il-Katidral 1
il-Katidral tal-Artiku 1
tal-Artiku fi 1
fi Tromsø, 1
Tromsø, in- 1
in- Għaldaqstant, 1
Għaldaqstant, kważi 1
kważi l-ħbub 1
l-ħbub kollha 1
li jittieklu 2
jittieklu jistgħu 1
bħala żrieragħ. 1
żrieragħ. Għaldaqstant, 1
Għaldaqstant, la 1
la darba 1
darba huwa 1
huwa aċċetta, 1
aċċetta, u 1
fil-fatt ħallas 1
ħallas il-kumpens, 1
il-kumpens, skont 1
skont il-Qorti 1
il-Qorti Kostituzzjonali, 2
Kostituzzjonali, dan 1
dan ifisser 2
l-Gvern aċċetta 1
aċċetta d-dikjarazzjoni 1
d-dikjarazzjoni li 2
wasslet għall-ordni 1
għall-ordni tal-kumpens 1
tal-kumpens u 1
jistax jikkontesta 1
jikkontesta iktar 1
iktar id-dikjarazzjoni 1
id-dikjarazzjoni li 1
li ngħatat. 1
ngħatat. Għaldaqstant, 1
Għaldaqstant, l-arċitravu 1
l-arċitravu tal-Abbazija 1
tal-Abbazija ta’ 3
Vézelay hija 2
hija stqarrija 1
stqarrija politika 2
politika kif 2
ukoll reliġjuża. 1
reliġjuża. Għaldaqstant 1
Għaldaqstant l-użu 1
ta' proverbji, 1
proverbji, idjomi 1
idjomi esaġerazzjonijiet 1
esaġerazzjonijiet u 1
u 'puns' 1
'puns' ma 1
ma jonqsux 1
jonqsux fl-għana 1
fl-għana spirtu 1
spirtu pront. 1
pront. Għaldaqstant, 1
Għaldaqstant, ma 1
hemm distinzjoni 2
distinzjoni bejn 4
bejn it-tipi 2
it-tipi ta’ 3
ta’ arti. 2
arti. Għaldaqstant, 1
Għaldaqstant, Malta 1
Malta tgawdi 2
tgawdi d-doppju 1
d-doppju tal-ammont 1
tal-ammont ta’ 1
ta’ xemx 3
xemx li 1
jkollhom il-bliet 1
il-bliet fit-Tramuntana 1
fit-Tramuntana tal-Ewropa. 2
tal-Ewropa. Għaldaqstant, 1
Għaldaqstant, nistgħu 1
hija l-eqdem 5
l-eqdem test 1
test letterarju 1
letterarju bil-Malti 1
bil-Malti eżistenti. 1
eżistenti. Għaldaqstant, 1
Għaldaqstant, wieħed 1
wieħed ġeneralment 1
ġeneralment jaħseb 1
li l-kelliema 1
l-kelliema multilingwi 1
multilingwi jkollhom 1
jkollhom diversi 1
diversi lessiċi. 1
lessiċi. Għaldaqstant, 1
Għaldaqstant, żewġ 1
żewġ binjiet 1
binjiet prinċipali 2
prinċipali tal-Pjazza 1
tal-Pjazza tal-Mirakli 1
tal-Mirakli huma 1
huma assoċjati 2
assoċjati direttament 1
direttament u 1
b’mod tanġibbli 1
tanġibbli ma’ 1
ma’ stadju 1
stadju deċiżiv 1
deċiżiv fl-istorja 1
fl-istorja tax-xjenzi 1
tax-xjenzi fiżiċi. 1
fiżiċi. Għal 1
Għal darba 1
oħra l-artist 1
l-artist mhux 1
mhux magħruf, 2
magħruf, għalkemm 1
għalkemm bosta 1
bosta jsostnu 1
li reġa‘ 1
reġa‘ kien 1
kien Gerada 1
Gerada li 1
ddisinja l-arma 1
l-arma il-ġdida. 1
il-ġdida. Għal 1
Għal darb'oħra 2
darb'oħra fil-grupp 1
fil-grupp ta' 2
kwalifika għat-Tazza 1
tad-Dinja 1978 2
1978 Malta 1
spiċċat fil-grupp 2
fil-grupp flimkien 1
mal- Għal 1
Għal darb’oħra 1
darb’oħra l-ħaddiema 1
l-ħaddiema li 1
strajk sostnew 1
kienu lesti 4
lesti li 5
lura għax-xogħol 2
għax-xogħol biex 1
biex igħinu 1
igħinu fl-isforz 1
fl-isforz biex 1
biex tintrebaħ 2
tintrebaħ il-gwerra. 1
il-gwerra. Għal 1
darb'oħra Pepe 1
Pepe Reina 1
Reina salva 1
salva lil 1
tahom il-kwalifikazzjoni 1
il-kwalifikazzjoni għall-finali 1
għall-finali li 1
tintlagħab f' 1
f' Għal 2
Għal dawn 4
dawn hu 1
kien jinterċedi 1
jinterċedi maz-zarina 1
maz-zarina u 1
li jpattuhulu 1
jpattuhulu billi 1
billi jissodifaw 1
jissodifaw it-talbiet 1
it-talbiet tiegħu 1
kienu jirrikorru 1
jirrikorru għandu. 1
għandu. Għal 1
dawn il-kampjonati, 1
il-kampjonati, tnax-il 1
tnax-il finalist 1
finalist ħadu 1
sehem fl-edizzjoni 4
fl-edizzjoni preċedenti 1
dawn ir-raġunijiet, 1
ir-raġunijiet, it-turisti 1
it-turisti ilhom 1
ilhom iżuru 1
iżuru l-katidrali 1
l-katidrali għal 1
snin. Għal 1
dawn l-oqbra 1
l-oqbra skolpixxa 1
skolpixxa wkoll 1
wkoll Tifel 1
Tifel qiegħed 1
qiegħed kokka 1
kokka tal-irħam, 1
tal-irħam, tifel 1
tifel għarwien, 1
għarwien, mitwi 1
mitwi fi 1
tnejn, x'aktarx 1
x'aktarx bil-ħsieb 1
li jirrappreżenta 8
jirrappreżenta l-erwieħ 1
l-erwieħ "mhux 1
"mhux imwielda". 1
imwielda". Għal 1
Għal din 12
din iċ-ċerimonja 1
iċ-ċerimonja kien 1
hemm 90 1
90 delegazzjoni 1
delegazzjoni uffiċjali 1
uffiċjali minn 1
diversi pajjiżi, 2
pajjiżi, fosthom 2
fosthom membri 1
membri ta’ 3
ħames familji 1
familji Rjali 1
Rjali Ewropej 1
u sittax 1
sittax –il 1
–il Kap 1
Kap ta’ 1
stat fosthom 1
fosthom il-mexxej 1
il-mexxej kontroversjali 1
kontroversjali taż- 1
taż- Għal 1
din il-prestazzjoni, 2
il-prestazzjoni, hu 1
ngħata l-Plejer 1
l-Plejer tal-Partita 1
tal-Partita tal-Barclays. 1
tal-Barclays. Għal 1
din ir-raġjuni 1
ir-raġjuni ħafna 1
ħafna organiżmi, 1
organiżmi, b' 1
b' mod 2
mod partikolari, 1
partikolari, l- 1
l- Għal 1
din ir-raġuni 5
ir-raġuni għalhekk, 1
għalhekk, illum 1
illum huwa 2
huwa l-bidu 1
l-bidu ta’ 1
żmien ġdid 1
ġdid fil-ġrajja 1
fil-ġrajja ta’ 1
Malta. Ghal 1
Ghal din 1
din ir-raguni 2
ir-raguni huwa 1
u Sila 1
Sila marru 1
marru lejn 2
lejn il-Frigja 1
il-Frigja u 1
u l-Galazja 1
l-Galazja bl-intenzjoni 1
li jilhqu 1
jilhqu xi 1
xi belt 1
belt importanti 3
importanti tal-Provinċja 1
tal-Provinċja Rumana 1
Rumana ta’ 2
ta’ l-Asja 1
l-Asja Prokonsolari. 1
Prokonsolari. Għal 1
din ir-raġuni, 4
ir-raġuni, il-partitarji 1
il-partitarji tawh 1
tawh il-laqam 1
il-laqam el 1
el Manco 1
Manco (l-immankat), 1
(l-immankat), li 1
tard inbidel 1
għal el 1
el divino 1
divino Manco 1
Manco għal-logħob 1
għal-logħob sabiħ 1
sabiħ u 4
u l-gowls 1
l-gowls li 1
li skorja. 1
skorja. Għal 1
ir-raġuni, ittieħdu 1
ittieħdu miżuri 1
miżuri protettivi, 1
protettivi, bħall-projbizzjoni 1
bħall-projbizzjoni tal-aċċess 1
tal-aċċess tat-turisti 1
tat-turisti f’ċerti 1
f’ċerti postijiet 1
postijiet tal-Istmu 1
tal-Istmu Kuronjan 2
Kuronjan għajr 1
għajr minn 1
minn mogħdijiet 1
mogħdijiet tal-injam 2
tal-injam apposta. 1
apposta. Għal 1
ir-raġuni, minbarra 1
minbarra l-ittri 1
l-ittri tal-alfabett 1
tal-alfabett Latin, 2
Latin, dan 1
dan jinkludi 2
wkoll ittri 1
ittri dijakritiċi 1
dijakritiċi li 1
li jarrikkixxuh 1
jarrikkixxuh b'tali 1
b'tali mod 5
mod li 17
jesprimi b'mod 1
b'mod l-aktar 1
l-aktar preċiż 1
preċiż fonemi, 1
fonemi, ħsejjes 1
ħsejjes u 1
u intonazzjonijiet 1
intonazzjonijiet Semitiċi. 1
Semitiċi. Għal 1
ir-raġuni Sammut 1
Sammut kiseb 1
kiseb arma 1
tan-nar u 2
u żammha 1
żammha fuqu 1
fuqu għall-awto-difiża, 1
għall-awto-difiża, u 1
se jirkeb 1
jirkeb ajruplan, 1
ajruplan, l-awtoritajiet 1
l-awtoritajiet sabuha 1
sabuha fuqu. 1
fuqu. Għal 1
ir-raġuni u 3
minħabba l-valur 2
l-valur għoli 1
ta' kostanti 1
kostanti tar-rabta, 1
tar-rabta, il-forza 1
il-forza qawwija 1
qawwija tiżdied 1
tiżdied mad-distanza, 1
mad-distanza, u 1
hekk il-Quarks 1
il-Quarks qatt 1
ma jistgħu 4
osservati ħielsa 1
ħielsa fil-materja 1
fil-materja ordinarja, 1
ordinarja, imma 1
biss magħqudin 1
magħqudin fi 1
fi stati 2
għandhom ċarġ 3
ċarġ tal-kulur. 1
tal-kulur. Għal 1
l-ewwel laqgħa 2
laqgħa kien 1
hemm rappreżentanti 1
rappreżentanti minn 1
minn 86 1
86 gvern 1
gvern u 2
u għaqdiet 2
għaqdiet internazzjonali. 1
internazzjonali. Għal 2
din l-okkażjoni 1
l-okkażjoni hu 1
permess speċjali 1
speċjali ta' 4
ta' "futboler-ħaddiem". 1
"futboler-ħaddiem". Għal 1
din l-okkażjoni, 1
l-okkażjoni, Vella 1
Vella stqarr 1
stqarr "Meta 1
"Meta jiena 1
jiena ma 1
ma nkunx 1
nkunx hawn, 1
hawn, il-mużika 1
il-mużika tiegħi 1
tiegħi se 1
se tibqa' 1
tibqa' integra, 1
integra, u 1
mhux titferrex". 1
titferrex". Għal 1
Għal dir-raġuni, 1
dir-raġuni, Verdi 1
Verdi sar, 1
sar, flimkien 1
ma' Garibaldi 1
Garibaldi u 1
u Cavour 1
Cavour figura 1
figura emblematika 1
emblematika tar-Risorgimento. 1
tar-Risorgimento. Għal 1
Għal diversi 3
diversi snin 10
snin ħadem 2
ir-radju bħala 1
bħala editur 2
u newscaster 1
newscaster u 1
għal 2 1
2 skedi 1
skedi kien 1
responsabbli mill-breakfast 1
mill-breakfast show 1
show ta' 1
ta' XFM100.2. 1
XFM100.2. Għal 1
snin hu 3
hu għex 1
għex f' 1
President tas-Soċjetà 1
tas-Soċjetà tal-Arti, 1
tal-Arti, Manifattura 1
Manifattura u 1
u Kummerċ. 2
Kummerċ. Għal 1
Għal Dun 1
Ġorġ "manswetudni" 1
"manswetudni" kienet 1
tfisser ‘ġentilezza 1
‘ġentilezza u 1
u paċenzja 1
paċenzja filli 1
filli wieħed 1
wieħed isofri 1
isofri bla 1
ma jiħrax 1
jiħrax jew 1
jew jiqliel', 1
jiqliel', u 1
kollox li 3
wieħed jaħfer 1
jaħfer minn 1
minn qalbu 1
qalbu lill-għedewwa 1
lill-għedewwa tiegħu 1
fuq l-eżempju 1
l-eżempju ta' 2
li sallbuh. 1
sallbuh. Għal 1
Għal Einstein 1
Einstein kien 2
kien inkonċepibbli 1
inkonċepibbli li 1
li teorija 1
teorija fiżika 1
fiżika tista' 1
tkun valida 1
valida u 1
u kompluta 1
kompluta biex 1
tiddeskrivi r-realtà, 1
r-realtà, jekk 1
jekk ittina 1
ittina sempliċi 1
sempliċi probabbiltà 1
probabbiltà li 1
li nosservaw 1
nosservaw xi 1
xi ġrajjiet 1
din il-probabbiltà 1
il-probabbiltà mhux 1
mhux statistika 1
statistika imma 1
imma ontoloġika. 1
ontoloġika. Għalekk 1
Għalekk il- 1
il- figura 1
Malta ma' 2
ma' tħarisx 1
tħarisx lejn 1
lejn il-wiċċ 2
il-wiċċ ta' 1
Kristu iżda 1
iżda qiegħdha 1
qiegħdha tbaxxi 1
tbaxxi rasha 1
rasha f'att 1
f'att ta' 1
ta' reverenza 1
reverenza iġġib 1
iġġib quddiem 1
quddiem għajnejha 1
għajnejha ix-xbieha 1
ix-xbieha tal-ġisem 1
tal-ġisem u 4
u demm 1
demm ta' 1
Kristu. Għalekk 1
Għalekk l-impatt 1
l-impatt kien 1
wieħed pjuttost 1
pjuttost kbir, 2
kbir, tant 2
xi studjużi 1
studjużi jgħidu 1
hu b’miraklu 1
b’miraklu li 1
l-knisja baqgħet 1
baqgħet wieqfa 2
wieqfa sallum. 1
sallum. Għalekk, 1
Għalekk, wieħed 1
jista’ jasal 1
jasal għall-konklużjoni 3
għall-konklużjoni li 4
l-isem ‘Ħal 1
‘Ħal Millieri’ 1
Millieri’ seta’ 1
seta’ jfisser 1
jfisser ‘ir-raħal 1
‘ir-raħal ta’ 1
ta’ Camilleri’, 1
Camilleri’, jew 1
inkella ‘ir-raħal 1
‘ir-raħal tan-nies 1
tan-nies ta’ 1
ta’ Camilleri’. 1
Camilleri’. Għal 1
Għal erba' 1
ta korsijiet 1
korsijiet fis-sajf, 1
fis-sajf, fl-iSpalding 1
fl-iSpalding College, 1
College, Louiville, 1
Louiville, KY, 1
KY, USA. 1
USA. Għal 1
Għal Ferdinandu 1
Ferdinandu ta’ 1
ta’ Aragona 2
Aragona u 2
u Isabella 1
Isabella ta’ 1
ta’ Kastilja 1
Kastilja jew 1
jew possibilment 2
possibilment Ġulju 1
Ġulju II, 3
II, Bramante 1
Bramante ddisinja 1
ddisinja wieħed 1
mill-aktar binjiet 2
binjiet armonjużi 1
armonjużi tar-Rinaxximent: 1
tar-Rinaxximent: it-Tempietto 1
it-Tempietto (1502) 1
(1502) ta’ 1
San Pietro 3
Pietro in 4
in Montorio 1
Montorio fuq 1
fuq il-Janiculum. 1
il-Janiculum. Għal 1
Għal ftit 1
żmien Miller 1
Miller kien 4
kien segretarju 2
segretarju kemm 1
kemm tal-CSCA 1
tal-CSCA kif 1
ukoll tal-Imperial 1
tal-Imperial Workers 1
Workers Union, 1
Union, union 1
union ta’ 1
ħaddiema tal-id. 1
tal-id. Għal 1
Għal ħafna 15
ħafna anzjani, 1
anzjani, nies 1
ta' mezza 1
mezza età 1
età u 1
tfal il-Milied 1
il-Milied għadu 1
għadu wieħed 1
wieħed reliġjuż 2
reliġjuż b'diversi 1
b'diversi attivitajiet 1
attivitajiet reliġjużi 1
reliġjużi organizzati 1
organizzati fl-iskejjel 1
fl-iskejjel u 1
u mis-Soċjetà 1
mis-Soċjetà tal- 1
ħafna aspetti, 1
aspetti, beda 1
beda ħafna 1
ħafna kunċetti 1
kunċetti u 1
u idejat 1
idejat li 1
maż-żmien saru 1
saru familjari 1
familjari għal 1
kulħadd. Għal 1
ħafna din 1
hija l-opinjoni 1
l-opinjoni tas-soċjetà 1
tas-soċjetà intera, 1
intera, li 1
tiġi riflessa 1
riflessa fil-lingwa, 1
fil-lingwa, letteratura, 1
letteratura, reliġjon, 1
reliġjon, mużika, 1
mużika, kostumi, 1
kostumi, eċċ. 1
eċċ. Għal 1
drabi dan 1
dan il-klabb 1
kellu riżultati 1
riżultati baxxi 1
baxxi fid-diviżjonijiet 1
fid-diviżjonijiet ta 1
ta 'Malta. 2
'Malta. Għal 1
ħafna il-Professur 1
il-Professur Saydon 1
Saydon huwa 1
iktar figura 1
figura kontroversjali 1
kontroversjali milli 1
milli studjuż 1
studjuż kbir 2
traduttur tal-Bibbja. 1
tal-Bibbja. Għal 1
ħafna kittieba 1
kittieba u 2
u filosofi 1
filosofi Romantiċi, 1
Romantiċi, lingwa 1
lingwa kienet 1
tfisser nazzjon, 1
nazzjon, u 1
għalhekk l-għarfien 1
l-għarfien tagħha 1
setax jibqa' 1
jibqa' oġġett 1
oġġett privat 1
privat ta’ 1
ta’ l-istudju, 1
l-istudju, iżda 1
iżda kellu 4
kellu “jinfetaħ 1
“jinfetaħ u 1
jieħu wkoll 1
wkoll xejriet 1
xejriet politiċi 1
politiċi diretti”. 1
diretti”. Għal 1
ħafna partitarji, 1
partitarji, li 3
li tappoġġja 1
tappoġġja l-klabb 1
l-klabb għandha 1
inqas x'taqsam 1
x'taqsam mal-logħba 1
mal-logħba nnifisha 1
nnifisha u 1
aktar ma 3
ma 'li 1
'li tkun 1
tkun parti 1
parti mill-identità 1
mill-identità kollettiva 1
kollettiva tal-klabb. 1
tal-klabb. Għal 1
snin, Darwin 1
Darwin studja 1
studja l-koċċli. 1
l-koċċli. Għal 1
snin Dresden 1
Dresden u 1
u Leipzig 1
Leipzig kienu 1
kienu l-uniċi 2
l-uniċi bliet 1
bliet fejn 1
kien famuż. 1
famuż. Għal 1
snin, huwa 1
huwa immilita 1
immilita fil-Partit 1
fil-Partit Nazzjonalista, 1
Nazzjonalista, kien 1
kien jorganizza 1
jorganizza spettakli 1
spettakli u 1
u maratoni 1
maratoni ġbir 1
ta' fondi. 1
fondi. Għal 1
snin il-klassifikazjoni 1
il-klassifikazjoni tagħhom 1
tagħhom fil-grupp 1
fil-grupp tal-marsupjali 1
tal-marsupjali kienet 1
kienet suġġett 2
suġġett ta' 6
ta' dibattitu 3
dibattitu jaħraq. 1
jaħraq. Għal 1
snin il-Komuniżmu 1
il-Komuniżmu kien 1
kien it-tama 1
it-tama għall-ħaddiema 1
għall-ħaddiema tad-dinja 1
tad-dinja li 2
jekk jingħaqdu 1
jingħaqdu flimkien 2
u jiġġieldu 1
jiġġieldu għad-drittijiet 1
għad-drittijiet tagħhom 1
tagħhom m’hemm 1
m’hemm ħadd 1
ħadd li 6
jista’ jwaqqafhom. 1
jwaqqafhom. Għal 1
snin, l-arma 1
l-arma tal-Milan 1
tal-Milan kienet 1
kienet sempliċement 1
sempliċement il-Bandiera 1
il-Bandiera tal-Milan, 1
tal-Milan, li 1
kienet oriġinarjament 3
oriġinarjament l-bandiera 1
l-bandiera ta' 2
ta' Saint 2
Saint Ambrose. 1
Ambrose. Għal 1
snin wettaq 1
wettaq il-missjoni 1
il-missjoni tiegħu 2
bħala saċerdot 2
bħala isqof 2
isqof fl-Awstralja 1
fl-Awstralja kemm 1
kemm għall-emigranti 1
għall-emigranti Maltin 1
Maltin f’dak 1
f’dak il-kontinent, 1
il-kontinent, kif 1
ukoll għall-Kattoliċi 1
għall-Kattoliċi fl-Awstralja 1
fl-Awstralja fdati 1
fdati f’idejh. 1
f’idejh. Għal 1
żmien il-ġebla 1
il-ġebla kienet 1
li Malta, 1
Malta, minkejja 1
minkejja t-tmiem 1
t-tmiem tal-ħakma 1
tal-ħakma Għarbija 1
Għarbija mal-wasla 1
mal-wasla tal- 1
Għal ħames 1
snin konsekuttivi 2
konsekuttivi kiteb 1
kiteb dramm 1
bih it-tfal 1
it-tfal tal-Iskola 1
tal-Iskola Primarja 1
ta’ Birkirkara 1
Birkirkara pparteċipaw 1
pparteċipaw fil-“Festival 1
fil-“Festival ta’ 1
ta’ Drama 1
Drama għall-Iskejjel”, 1
għall-Iskejjel”, u 1
darbiet ingħata 1
ingħata t-trofew 1
t-trofew għall-aħjar 1
għall-aħjar skript 1
skript oriġinali. 1
oriġinali. Għalhekk 1
Għalhekk Alessandru 1
Alessandru pprova 1
pprova jirkeb 1
jirkeb iż-żiemel 1
iż-żiemel billi 1
billi jiġbidlu 1
jiġbidlu rasu 1
rasu ħalli 1
ħalli ma' 1
ma' jkunx 1
jkunx jista' 5
jista' jħares 1
lejn dellu. 1
dellu. Għalhekk, 1
Għalhekk, apparti 1
apparti l-fatt 1
li l-Imsida 1
l-Imsida kienet 2
kienet post 2
post ċentrali 1
ċentrali fejn 1
fejn tlaqqa’ 1
tlaqqa’ n-nies, 1
n-nies, kien 1
kien f’waqtu 2
f’waqtu li 1
li l-meeting 1
l-meeting kolossali 1
kolossali tal-5 1
tal-5 ta’ 1
Ottubru 1943 2
1943 sar 1
sar l-Imsida 1
l-Imsida minn 1
fejn ftit 1
qabel telqu 1
telqu l-landing 1
l-landing barges 1
barges u 1
u bċejjeċ 2
bċejjeċ tal-baħar 1
tal-baħar ohra, 1
ohra, għall-invazjoni 1
għall-invazjoni ta’ 1
ta’ Sqallija. 1
Sqallija. Għalhekk 1
Għalhekk baqgħu 1
baqgħu jsirulu 1
jsirulu l-operazzjonijiet 1
l-operazzjonijiet fuq 1
fuq imnieħru. 1
imnieħru. Għalhekk 1
Għalhekk bdiet 1
bdiet "Età 1
"Età mdehba 1
mdehba ta' 1
ta' żvilupp" 1
żvilupp" minħabba 1
dan il-port 1
il-port biss 1
biss ingħata 1
ingħata l-monopolju 1
l-monopolju rjali 1
rjali għall-kummerċ 1
għall-kummerċ u 1
u għana 1
għana dejjem 1
dejjem jikbru 1
jikbru mill-kolonji 1
mill-kolonji Spanjoli 1
Spanjoli fl-Ameriki. 1
fl-Ameriki. Għalhekk 1
Għalhekk beda 2
sehem fid-devozzjonijiet 1
fid-devozzjonijiet t'ommu 1
t'ommu u 1
u tal-ħabiba 1
tal-ħabiba tagħha 1
tagħha Susanna 1
Susanna Katharina 1
Katharina von 1
von Klettenberg, 1
Klettenberg, mara 1
mara ta' 8
xi 45 1
45 sena 2
hu ftakar 1
ftakar fiha 1
fiha bl-affezzjoni 1
bl-affezzjoni fil-Poeżija 1
fil-Poeżija u 1
u verità, 1
verità, u 1
u fl-iStqarrijiet 1
fl-iStqarrijiet ta' 1
ta' ruħ 1
ruħ sabiħa. 1
sabiħa. Għalhekk 1
beda jiżżewweġ 1
jiżżewweġ xebba 1
xebba verġni 1
verġni kuljum 1
kuljum u 3
u jibgħatha 1
jibgħatha għall-mewt 1
għall-mewt l-għada 1
l-għada filgħodu. 1
filgħodu. Għalhekk 1
Għalhekk bejn 1
bejn Awissu 1
Awissu u 1
u Ottubru 2
Ottubru ta’ 2
ta’ l-1944 1
l-1944 delegazzjonijiet 1
delegazzjonijiet minn 1
minn erba’ 6
erba’ pajjiżi 1
pajjiżi ltaqgħu 1
ltaqgħu f’Dumbarton 1
f’Dumbarton Oaks, 1
Oaks, fl-Istati 1
Uniti, biex 1
flimkien jipprovaw 1
jipprovaw isibu 1
isibu soluzzjoni 1
soluzzjoni dejjiema 1
dejjiema għad-dinja 1
qabel kollox 7
kollox kif 1
jistgħu jwaqqfu 1
jwaqqfu l-gwerra 1
l-gwerra dinjija. 1
dinjija. Ghalhekk 1
Ghalhekk biex 1
biex tikber 3
tikber iridu 1
iridu jsiru 1
jsiru opri 1
opri tajba, 1
tajba, u 2
dawk hziena 1
hziena evitati." 1
evitati." Għalhekk, 1
Għalhekk, Bingham 1
Bingham ivvjaġġa 1
ivvjaġġa fir-reġjun 1
fir-reġjun bit-tir 1
bit-tir li 2
li jsib 4
jsib il-belt 1
kapitali antika 3
antika tal-Inka, 2
tal-Inka, u 1
u mill-ewwel 3
mill-ewwel iddirieġa 1
iddirieġa l-ispedizzjoni 1
l-ispedizzjoni lejn 2
lejn ix-xmara 1
Urubamba. Għalhekk, 1
Għalhekk, dan 1
dan il-pajsaġġ 2
il-pajsaġġ kulturali 1
kulturali uniku 1
uniku seta’ 1
jiġi ppreservat 1
ppreservat bi 1
ftit bidliet. 1
bidliet. Għalhekk 1
Għalhekk dan 1
dan il-post 4
il-post baqa' 1
baqa' bl-isem 1
ta' Fleur 1
Fleur De 1
De Lys. 1
Lys. Għalhekk, 1
Għalhekk, dawn 1
dawn il-partiċelli 2
il-partiċelli huma 1
huma instabbli 1
instabbli u 1
jkollhom nofs-ħajja 1
nofs-ħajja qasira. 1
qasira. Għalhekk, 1
Għalhekk, dik 1
qabel sejħilha 1
sejħilha “Ittra 1
“Ittra Privata 1
Privata fuq 1
fuq il-Manswetudni” 1
il-Manswetudni” ħariġha 1
ħariġha mill-ġdid 1
mill-ġdid bl-isem 1
bl-isem “Ittra 1
“Ittra Popolari 1
fuq il-Manswetudni”. 1
il-Manswetudni”. Għalhekk 1
Għalhekk din 1
id-darba is-sanzjonijiet 1
is-sanzjonijiet ma 1
kinux proklamati 1
proklamati b'mod 1
b'mod ferventi 1
ferventi pubblikament 1
pubblikament bħalma 1
bħalma ġara 2
ġara fl-elezzjonijet 1
fl-elezzjonijet ta' 1
qabel. Għalhekk, 1
Għalhekk, din 2
din il-firda 1
il-firda qed 1
qed tħossha 1
tħossha iebsa 1
iebsa ħafna, 1
tistax tirrasenja 1
tirrasenja ruħha. 1
ruħha. Għalhekk, 1
din l-ispirazzjoni 1
l-ispirazzjoni kkawżat 1
kkawżat l-amministrazzjoni 1
l-amministrazzjoni repressiva 1
repressiva tal-ġurnata 1
tal-ġurnata u 1
u ħassuhom 1
ħassuhom skomdi 1
skomdi u 1
l-amministrazzjoni ppersegwitat 1
ppersegwitat plejers 1
plejers tal-futbol. 2
tal-futbol. Għalhekk 1
Għalhekk f’Gunju 1
f’Gunju 1988 1
1988 inbeda 1
inbeda x-xogħol 1
ta’ twaqqiegħ 1
twaqqiegħ ġebla 1
ġebla ġebla 1
bdiet mill-koppla. 1
mill-koppla. Għalhekk 1
Għalhekk filwaqt 1
li nitlob 1
nitlob ’l 1
’l Alla 1
Alla biex 1
iżomm idejh 1
idejh fuqna 1
fuqna u 1
u lill-Ispirtu 1
lill-Ispirtu s-Santu 2
biex jiggwidana, 1
jiggwidana, nistieden 1
nistieden lill-Kamra 1
lill-Kamra biex 1
biex tkompli 4
tkompli bix-xogħol 1
bix-xogħol tagħha 1
tagħha skond 1
kif indikat 1
indikat fl-aġenda. 1
fl-aġenda. Għalhekk 1
Għalhekk fl-1596 1
fl-1596 il-Gran 1
Mastru Martin 3
Martin Garzes, 1
Garzes, permezz 1
wieħed inġinier 1
inġinier magħruf 1
bħala Patri 1
Patri Ġakbu, 1
Ġakbu, għamel 1
għamel attentat 1
attentat biex 2
biex iġib 5
iġib l-ilma 1
l-ilma fil-Belt. 1
fil-Belt. Għalhekk, 1
Għalhekk, fl-1998, 1
fl-1998, ħarġet 1
ħarġet din 1
din il-ġabra 1
il-ġabra f'forma 1
ta' ktejjeb. 1
ktejjeb. Għalhekk, 1
Għalhekk, f'Novembru 1
f'Novembru 1891, 1
1891, Marie 1
Marie telqet 1
lejn Pariġi, 1
Pariġi, fejn 1
fejn diġà 3
hemm oħta 1
oħta l-kbira 1
l-kbira tistudja 1
tistudja l-mediċina 1
l-mediċina u 3
ġiet aċċettata 3
aċċettata biex 1
biex issegwi 1
issegwi l-istudji 1
l-istudji fix-xjenzi 1
fix-xjenzi fiżiċi 1
u fix- 1
fix- Għalhekk 1
Għalhekk Franza 1
Franza tipproduċi 1
tipproduċi l-inqas 1
l-inqas dijossidu 1
dijossidu tal-karbonju 1
tal-karbonju fost 1
fost is-seba' 1
is-seba' pajjiżi 1
l-aktar industrijalizzati 1
industrijalizzati fid-dinja. 1
fid-dinja. Għalhekk, 1
Għalhekk, f’xi 1
f’xi sorsi 1
sorsi tal-mezzi 1
tal-mezzi tax-xandir, 1
tax-xandir, it-terminu 1
it-terminu Ewropa 1
Ewropa tax-Xlokk 1
tax-Xlokk jista’ 1
jista’ parzjalment 1
parzjalment ikollu 1
ikollu trikkib 1
trikkib mat-terminu 1
mat-terminu Ewropa 1
Ewropa tal-Lvant 1
tal-Lvant ta’ 1
żmien il-Gwerra 1
il-Gwerra Bierda. 1
Bierda. Għalhekk, 1
Għalhekk, għalkemm 1
għalkemm l-esperjenza 1
l-esperjenza ta 1
ta 'Alla 1
'Alla mhix 1
mhix bħal 1
bħal ħadd 1
ħadd ieħor, 1
ieħor, l-okkażjonijiet 1
l-okkażjonijiet biex 1
biex nesperjenzaw 1
nesperjenzaw lilu, 1
lilu, għax 1
għax ikollna 1
ikollna kuxjenza 1
kuxjenza dwaru, 1
dwaru, huma 1
huma multipli, 1
multipli, anke 1
jekk nikkunsidraw 2
nikkunsidraw biss 2
li jsejħu 1
jsejħu għal 1
għal Berakot. 1
Berakot. Għalhekk 1
Għalhekk għamlu 1
għamlu l-qalb 1
l-qalb u 1
u trejqu 1
trejqu b'xi 1
b'xi ħaġa 2
ħaġa tal-ikel, 1
tal-ikel, u 1
u jwetikom 1
jwetikom f'saħħithom, 1
f'saħħithom, għax 1
għax ħadd 1
ħadd minnkom 1
minnkom mhu 1
mhu se 3
se jitlef 2
jitlef xagħra 1
xagħra waħda 1
minn rasu". 1
rasu". Għalhekk 1
Għalhekk għandhom 1
għandhom dan 3
dan il-qawl 1
il-qawl "Alla 1
"Alla ħoloq 1
ħoloq id-dinja, 1
id-dinja, iżda 1
iżda l-Olandiżi 1
l-Olandiżi ħolqu 1
ħolqu l-Pajjiżi 1
l-Pajjiżi l-Baxxi." 1
l-Baxxi." Għalhekk 1
Għalhekk għandu 1
għandu l-kwalitajiet 1
l-kwalitajiet divini 1
divini (kif 1
(kif rajna 1
rajna qabel) 1
qabel) u 1
l-kwalitajiet umani 1
umani ukoll 1
ukoll -- 1
-- twieled 1
twieled fiż-żmien, 1
fiż-żmien, għandu 1
għandu ġisem 1
ġisem fiżiku, 1
fiżiku, kiber, 1
kiber, inbidel, 1
inbidel, tgħallem, 1
tgħallem, għejja, 1
għejja, bata 1
bata u 1
fl-aħħar miet 1
miet ukoll. 2
ukoll. Għalhekk, 1
Għalhekk, ħafna 1
drabi monument 1
monument ikun 1
ikun jinsab 1
fi spazju 5
spazju pubbliku 1
pubbliku jew 1
jew jiġi 1
ppreżentat pubblikament 1
pubblikament sabiex 1
spjegata t-tifsira 1
t-tifsira tiegħu. 1
tiegħu. Għalhekk 1
Għalhekk hawnhekk 1
hawnhekk jeħtieġ 1
li nirreferu 1
nirreferu għall-bijoloġija, 1
għall-bijoloġija, l-istudju 1
l-istudju tal-ħajja, 1
tal-ħajja, biex 1
biex nispjegaw 1
nispjegaw 'il 1
dan il-kunċett 2
il-kunċett b'mod 1
iktar tanġibbli. 1
tanġibbli. Għalhekk 1
Għalhekk hemm 1
hemm differenzi 1
differenzi sinifikanti 2
sinifikanti reġjonali. 1
reġjonali. Għalhekk 1
Għalhekk hi 2
magħrufa bl-ismijiet 2
bl-ismijiet Marietta 1
Marietta Robusti, 1
Robusti, Marietta 1
Marietta Tintoretto, 1
Tintoretto, jew 1
jew la 1
la Tintoretta. 1
Tintoretta. Għalhekk 1
hi preżunzjoni 1
preżunzjoni li 1
li tiċħad 2
tiċħad il-personalità 1
il-personalità ta’ 1
s-Santu sempliċiment 1
sempliċiment għax 2
għax hu 4
hu spirtu. 1
spirtu. Għalhekk 1
Għalhekk hu 2
hu ftit 1
ftit batut 1
batut għal 1
hu indipendenza 1
indipendenza tal-ħsieb. 1
tal-ħsieb. Ghalhekk, 1
Ghalhekk, hu 1
hu ghazel 1
ghazel li 1
jibqa' jservi 1
jservi 'l 1
'l Alla 1
Alla bil-ministeru 1
bil-ministeru ta' 1
ta' djaknu. 1
djaknu. Għalhekk, 1
Għalhekk, hu 1
ma jmurx 1
jmurx lejn 1
lejn il-ballun 1
il-ballun imma 1
imma jagħlaq 1
jagħlaq il-lasta 1
il-lasta b'movimenti 1
b'movimenti ràpidi 1
ràpidi ta' 1
ta' l-idejn 1
u s-saqajn. 2
s-saqajn. Għalhekk 1
hu mixtieq 1
mixtieq li 1
li l-livell 1
l-livell ta' 1
ta' dipendenza 1
dipendenza jkun 1
jkun baxx 1
baxx ħafna 1
ħafna b'hekk 1
b'hekk il-moduli 1
il-moduli jkunu 1
jkunu indipendenti 1
indipendenti ħafna. 1
ħafna. Għalhekk 1
Għalhekk huwa 1
huwa lsien 2
lsien imħallat 1
li ntiseġ 1
ntiseġ minn 1
dawn l-ilsna 1
l-ilsna bħala 1
riżultat tal-kuntatti 1
tal-kuntatti soċjali, 1
soċjali, kummerċjali, 1
kummerċjali, politiċi 1
u reliġużi 1
reliġużi li 1
minnhom il-poplu 1
il-poplu Malti. 1
Malti. Għalhekk 1
Għalhekk iddeċieda 1
jagħti ħinu, 1
ħinu, saħħtu 1
saħħtu u 1
kull enerġija 1
enerġija biex 4
biex iressaq 2
iressaq il-poplu 1
il-poplu lejn 1
lejn Alla. 2
Alla. Għalhekk, 1
Għalhekk, id-delegazzjonijiet 1
id-delegazzjonijiet tal- 1
tal- Għalhekk, 1
Għalhekk, id-dħul 1
id-dħul minn 1
pajjiżi okkupati 1
okkupati kien 1
kien iktar 1
minn 40% 1
40% tad-dħul 2
tad-dħul minn 1
minn taxxi 1
taxxi fil-Ġermanja, 1
fil-Ġermanja, figura 1
figura li 2
wara żdiedet 1
żdiedet għal 1
għal 40% 1
tad-dħul totali 1
totali tal-Ġermanja 1
tal-Ġermanja għat-tul 1
għat-tul tal-gwerra. 1
tal-gwerra. Għalhekk, 1
Għalhekk, id-dinastija 1
id-dinastija Ming 3
Ming adottat 1
adottat strateġija 1
strateġija ġdida 1
ġdida biex 2
biex trażżan 1
trażżan l-invażjonijiet 1
l-invażjonijiet tat-tribujiet 1
tat-tribujiet nomadiċi 1
nomadiċi permezz 1
tal-kostruzzjoni ta’ 2
ta’ ħitan 3
ħitan tul 1
il-fruntiera tat-Tramuntana 2
tat-Tramuntana taċ-Ċina. 1
taċ-Ċina. Għalhekk 1
Għalhekk ifforma 1
ifforma depressjoni 1
depressjoni madwar 1
madwar it-Tieqa. 1
it-Tieqa. Għalhekk, 1
Għalhekk, il-biċċa 1
l-kbira tal-frott 2
tal-frott jinżamm 1
jinżamm f’katina 1
f’katina kiesħa 1
kiesħa effiċjenti, 1
effiċjenti, li 1
huwa l-ambjent 1
l-ambjent ottimali 1
ottimali għall-ħżin 1
għall-ħżin wara 1
wara l-ħsad, 1
l-ħsad, bl-għan 1
estiż u 1
u żgurat 1
jdum kemm 1
jkun qabel 1
isir wisq 1
u jitħassar. 1
jitħassar. Għalhekk 1
Għalhekk il-festa 1
il-festa tagħha 1
tagħha ssir 2
ssir f’din 1
f’din il-ġurnata, 1
il-ġurnata, għax 1
għax titqies 1
bħala l-qaddisa 1
l-qaddisa li 1
li ddawwal 2
ddawwal it-triq 1
it-triq tal-Insara. 1
tal-Insara. Għalhekk, 1
Għalhekk, il-Gwelfi, 1
il-Gwelfi, li 1
Firenze taħt 1
il-kontroll tagħhom, 2
tagħhom, għamlu 1
għamlu l-kuluri 1
l-kuluri bil-maqlub 1
bil-maqlub biex 1
biex jiddistingwu 1
jiddistingwu ruħhom 1
ruħhom mill-għadu 1
mill-għadu u 1
u s-simbolu 3
baqa’ hekk 1
hekk sa 1
żminijietna. Għalhekk, 1
Għalhekk, il-katavri 1
ta’ Mumtaz 2
Mumtaz Mahal 2
Mahal u 1
ta’ Shah 3
Shah Jahan 4
Jahan tpoġġew 1
tpoġġew fi 1
fi kripta 1
kripta relattivament 1
relattivament sempliċi 1
sempliċi taħt 1
taħt il-kompartiment 1
il-kompartiment intern 1
intern ewlieni 1
ewlieni b’wiċċhom 1
b’wiċċhom iħares 1
iħares fuq 1
il-lemin, lejn 1
il- Għalhekk 1
Għalhekk il-Lhud 1
il-Lhud ma 1
kinux iħalluhom 1
iħalluhom jidħlu 1
jidħlu fit-tempju 1
fit-tempju u 2
u fis-sinagoga. 1
fis-sinagoga. Għalhekk 1
Għalhekk il-Maltin 1
il-Maltin kellhom 1
kellhom iwaqqfu 1
iwaqqfu xi 1
ta' difiża. 1
difiża. Għalhekk, 1
Għalhekk, il-mawżolew 1
il-mawżolew ingħalaq 1
ingħalaq biex 1
biex id-devoti 1
id-devoti ma 1
jkunux jistgħu 2
jistgħu jagħtu 2
jagħtu ġieħ 3
ġieħ lil 1
lil Yasawi. 1
Yasawi. Għalhekk 1
Għalhekk il-messaġġi 1
il-messaġġi Ġermaniż 1
Ġermaniż kienu 1
kienu faċilment 1
faċilment iddeċifrati 1
iddeċifrati mill-Franċiżi. 1
mill-Franċiżi. Għalhekk, 1
Għalhekk, il-multilingwiżmu 1
il-multilingwiżmu huwa 1
huwa sinjal 1
sinjal ta' 4
ta' normalità 1
normalità (ara 1
(ara l-pubblikazzjonijiet 1
l-pubblikazzjonijiet ta' 1
ta' SFB 1
SFB Multilingualism, 1
Multilingualism, Università 1
ta' Amburgu). 1
Amburgu). Għalhekk 1
Għalhekk il-Persuni 1
il-Persuni Divini 1
Divini huma 1
huma sustanza 1
sustanza waħda 1
waħda għalkemm 1
għalkemm magħżulin 1
xulxin. Għalhekk, 1
Għalhekk, il-Pjanura 1
il-Pjanura ta’ 1
ta’ Stari 2
Stari Grad 2
Grad titqies 1
eżempju tajjeb 1
tajjeb tas-sistema 1
tas-sistema tal-biedja 1
tal-biedja tal-Greċja 1
tal-Greċja Antika. 3
Antika. Għalhekk, 1
Għalhekk, il-Victoria 1
il-Victoria Lines 1
Lines għaqqdu 1
għaqqdu dawn 1
dawn l-erba’ 3
l-erba’ fortizzi 2
fortizzi importanti. 1
importanti. Għalhekk, 1
Għalhekk, in-Nunzju 1
in-Nunzju Papali 1
Papali (jew 1
(jew b'mod 1
b'mod uffiċjali, 1
uffiċjali, in-Nunzju 1
in-Nunzju Appostoliku) 1
Appostoliku) hu 1
hu r-rappreżentant 1
r-rappreżentant tas-Santa 1
tas-Santa Sede 1
Sede għall-pajjiż 1
għall-pajjiż fejn 1
jiġi mibgħut, 1
mibgħut, fejn 1
fejn igawdi 1
igawdi mid-drittijiet 1
mid-drittijiet kollha 1
ta' ambaxxatur, 1
ambaxxatur, kif 1
ukoll mit-titlu 1
mit-titlu ta' 1
Arċisqof titulari. 1
titulari. Għalhekk 1
Għalhekk intbagħat 1
intbagħat fi 1
Sqallija biex 2
biex jippriedka 1
jippriedka kontra 1
kontra t-tagħlim 1
t-tagħlim qarrieq 1
qarrieq tal-Katari. 1
tal-Katari. Għalhekk, 1
Għalhekk, ir-riċerkaturi 1
ir-riċerkaturi avżaw 1
avżaw li 1
jkunu f'kuntatt 1
f'kuntatt qarib 1
qarib ma' 1
ma' persuni 2
persuni oħra 2
oħra infettati 1
infettati għandhom 1
ikunu osservati 1
osservati mill-qrib 1
mill-qrib u 1
u eżaminati. 1
eżaminati. Ghalhekk, 1
Ghalhekk, isostnu 1
isostnu hafna, 1
hafna, dawn 1
il-bombi ntefghu 1
ntefghu fuq 1
fuq Hiroshima 1
Hiroshima u 2
u Nagasaki 1
Nagasaki bhala 1
bhala twissija 1
twissija lil 1
lil pajjizi 1
pajjizi ohrajn. 1
ohrajn. Għalhekk, 1
Għalhekk, is-Santa 1
Sede tidher 1
tidher u 1
u titkellem 1
titkellem dwar 2
kwistjonijiet diplomatiċi 1
diplomatiċi u 1
u kwistjonijiet 1
kwistjonijiet oħra, 1
oħra, f’isem 1
f’isem il-Knisja 1
Kattolika kollha 1
kemm hi. 1
hi. Għalhekk, 1
Għalhekk, it-tuta 1
it-tuta tal-għollieq 1
tal-għollieq hija 1
hija frotta 2
frotta aggregata 2
aggregata aċċessorja. 1
aċċessorja. Għalhekk, 1
Għalhekk, iż-żmien 1
iż-żmien tajjeb 1
jinbena borrinu 1
borrinu jista' 1
jmiss wara 2
wara nofsinhar 2
nofsinhar direttament 1
direttament wara 1
wara l-borra 1
l-borra għaliex 1
għaliex it-temperatura 1
it-temperatura tkun 1
tkun ħafifa. 1
ħafifa. Għalhekk, 1
Għalhekk, jekk 1
allele żżid 1
żżid l-adattament 1
l-adattament iktar 1
iktar mill-alleli 1
mill-alleli l-oħra 1
dak il-ġene, 1
il-ġene, din 1
din l-allele, 1
l-allele, imbagħad 1
imbagħad issir 1
iktar komuni 1
komuni fil-popolazzjoni 1
fil-popolazzjoni ma' 1
kull ġenerazzjoni. 1
ġenerazzjoni. Għalhekk 1
Għalhekk jispikkaw 1
jispikkaw sentimenti 1
sentimenti qawwija 1
qawwija ta' 4
mħabba u 2
u mibegħda, 1
mibegħda, ħlewwa 1
u rabja, 1
rabja, hena 1
hena u 1
u niket, 1
niket, qlubija 1
qlubija u 1
u biża', 1
biża', tama 1
tama u 1
u disperazzjoni. 1
disperazzjoni. Għalhekk 1
Għalhekk jista' 1
li n-nube 1
n-nube iċċatjajt, 1
iċċatjajt, u 1
ħadet id-dehra 1
id-dehra li 2
tixbah diska 1
diska rotanti 1
rotanti madwar 1
madwar ix-Xemx. 1
ix-Xemx. Għalhekk 1
Għalhekk kellu 1
jiġi internat 1
internat fi 1
sptar tal-moħħ 1
tal-moħħ f 1
f 'Endenich 1
'Endenich f' 1
f' Bonn 1
Bonn fejn 1
fejn miet 3
miet sentejn 1
sentejn wara. 4
wara. Għalhekk 1
Għalhekk kienet 1
kienet Beatrice 1
Beatrice li 1
li ħaditu 2
ħaditu f'idejha 1
f'idejha u 2
u mexxiet 1
mexxiet 'l 1
'l Dante 1
Dante fl-Empirew. 1
fl-Empirew. Għalhekk 1
Għalhekk kull 1
kull anniversarju 1
anniversarju tat-twaqqif 1
ta’ l-akbar 1
l-akbar organizzazzjoni 1
organizzazzjoni dinjija 1
dinjija jiġi 1
ċċelebrat f’Ottubru 1
f’Ottubru u 1
mhux f’Ġunju. 1
f’Ġunju. Għalhekk 1
Għalhekk kwiekeb 1
kwiekeb zgħar 1
zgħar mill 1
mill l-istess 1
żmien tax-Xemx, 1
tax-Xemx, fihom 1
fihom dawn 1
dawn l-elementi. 1
l-elementi. Għalhekk, 1
Għalhekk, la 1
la tidwira 1
tidwira tista' 1
tiġi annullata 1
annullata b'tidwira 1
b'tidwira bil-kontra, 1
bil-kontra, il-komputazzjonijiet 1
il-komputazzjonijiet kwantistiċi 1
kwantistiċi huma 2
huma reversibbli. 1
reversibbli. Għalhekk 1
Għalhekk l-ebda 1
xjentifiku ppubblikat 1
ppubblikat qabel 1
qabel l-1758 1
l-1758 ma 1
jista' jgħamel 1
jgħamel parti 1
parti min-nomenklatura 1
min-nomenklatura żooloġika. 1
żooloġika. Għalhekk, 1
Għalhekk, l-imperatur 1
l-imperatur Galljenu, 1
Galljenu, fis-sena 1
fis-sena 265 1
265 saħħaħ 1
saħħaħ u 1
u wessa’ 1
wessa’ s-swar 1
s-swar tal-belt 1
tal-belt saħansitra 1
saħansitra lil 1
hinn mill-Arena. 1
mill-Arena. Għalhekk, 1
Għalhekk, l-ipproċessar 1
l-ipproċessar testwali 1
testwali jiġi 1
definit bl-iktar 1
bl-iktar mod 1
mod bażiku 1
bażiku (iżda 1
(iżda mhux 1
mhux kompletament) 1
kompletament) bħala 1
bħala l-ipproċessar 1
l-ipproċessar tal-karattri 1
tal-karattri viżivi 1
viżivi (jew 1
(jew grafemi) 1
grafemi) iktar 1
milli l-karattri 1
l-karattri standard 1
standard li 1
jaf ikunu 5
ikunu inviżibbli 1
inviżibbli fl-isfond. 1
fl-isfond. Għalhekk 1
Għalhekk l-isem 1
ta' l-għar 1
l-għar ġej 1
ġej mill-kappella. 1
mill-kappella. Għalhekk 1
Għalhekk l-istejjer 1
l-istejjer tiegħu 1
tiegħu għandhom 2
għandhom ritmu 1
ritmu partikulari, 1
partikulari, bi 1
bi cliffhangers 1
cliffhangers li 1
jġiegħlu lill-qarrejja 1
lill-qarrejja jistennew 1
jistennew l-episodju 1
l-episodju li 1
jmiss. Għalhekk 1
Għalhekk ma 2
damitx ma 5
waslet l-istedina 1
l-istedina biex 2
biex More 1
More jidħol 1
jidħol fis-servizz 1
fis-servizz irjali. 1
irjali. Għalhekk, 1
Għalhekk, mal-ilma 1
mal-ilma li 2
kien jinżel 3
jinżel l-Imsida 1
l-Imsida u 2
u jgħerreq 1
jgħerreq il-post, 1
il-post, kien 1
jinżel ħafna 1
ħafna ħama. 1
ħama. Għalhekk 1
ma niskantawx 1
niskantawx li 2
li fid-Dinastija 1
fid-Dinastija II 1
II ir-rejiet 1
ir-rejiet tilfu 1
tilfu ħafna 4
ħafna poter 2
kellhom jiffaċċjaw 1
jiffaċċjaw xi 1
xi irvellijiet 1
irvellijiet perikolużi 1
perikolużi li 1
li heddu 1
heddu l-istabbiltà 1
l-istabbiltà tal-pajjiż. 1
tal-pajjiż. Għalhekk 1
Għalhekk matul 1
is-sena d-dieħla 2
se tinħareġ 1
tinħareġ skema 1
skema oħra 1
oħra għal 5
min irreġistra 1
irreġistra vettura 1
vettura bejn 1
bejn l-1 1
l- 31 1
31 ta’ 1
Diċembru 2005 2
2005 u 1
kien eliġibbli 1
eliġibbli fl-iskema 1
fl-iskema li 1
inħarġet matul 1
matul l-2014. 1
l-2014. Għalhekk, 1
Għalhekk, meta 3
meta Freud 1
Freud kien 1
meħtieġ isem 1
isem għal 1
setax iżomm 1
iżomm l-isem 1
l-isem reali 2
reali tiegħu 1
tiegħu (din 1
(din id-darba, 1
id-darba, sabiex 1
jippreserva l-anonimità 1
l-anonimità tal-pazjenti 1
tal-pazjenti tiegħu), 1
tiegħu), Dora 1
Dora kien 1
li gieħ 1
gieħ f'moħħu. 1
f'moħħu. Għalhekk, 1
hemm Qamar 1
Qamar mitluf 1
mitluf jew 1
jew mimli, 1
mimli, il-Qamar 1
il-Qamar ikun 1
ikun il-fuq 1
il-fuq jew 1
jew l-isfel 1
l-isfel minn 1
linja dritta 1
dritta li 1
li tgħaddi 4
tgħaddi mid-Dinja 1
mid-Dinja u 1
u x-Xemx. 2
x-Xemx. Għalhekk, 1
meta l-impaġnar 1
l-impaġnar jinbidel, 1
jinbidel, l-indiċi 1
l-indiċi jista’ 1
jiġi ġġenerat 3
ġġenerat mill-ġdid 1
mill-ġdid bil-lokalizzaturi 1
bil-lokalizzaturi l-ġodda. 1
l-ġodda. Għalhekk 1
Għalhekk mhux 2
biss iddeċieda 1
li jibqa’ 6
jibqa’ iżda 1
jaħdem iżjed 2
u in-nies 2
in-nies min-naħa 1
min-naħa tagħhom 1
tagħhom wegħduh 1
wegħduh li 1
li jagħtuh 2
jagħtuh aktar 1
aktar għajnuna. 1
għajnuna. Għalhekk 1
mhux għaġeb 1
għaġeb li 1
lanqas tagħraf 1
tagħraf l-Ispirtu 1
s-Santu. Għalhekk 1
Għalhekk Miguel 1
Miguel ried 1
li jinħeles 1
jinħeles ħuh 1
ħuh li 1
li rritona 1
rritona lejn 1
lejn Spanja. 1
Spanja. Għalhekk, 1
Għalhekk, mur 1
mur fuq 1
fuq il-muntanja 3
il-muntanja u 1
u ddedika 1
ddedika l-għar 1
l-għar lir-reliġjon 1
lir-reliġjon Nisranija”. 1
Nisranija”. Għalhekk 1
Għalhekk neħtieġu 1
neħtieġu d-derivati 1
d-derivati parzjali 1
parzjali tal-funzjoni, 1
tal-funzjoni, li 1
meta nikkombinawhom 1
nikkombinawhom linjarment 1
linjarment jagħtuna 1
jagħtuna r-rapport 1
r-rapport inkrementali 1
inkrementali tal-funzjoni 1
tal-funzjoni f'kull 1
f'kull direzzjoni 1
direzzjoni li 1
li rridu. 1
rridu. Għalhekk, 1
Għalhekk, pereżempju, 1
pereżempju, it-tweġiba 1
it-tweġiba ta 1
ta 'Joseph 1
'Joseph Soloveitchik 1
Soloveitchik (assoċjat 1
(assoċjat mal-moviment 1
mal-moviment Ortodoss 1
Ortodoss Modern) 1
Modern) għall-modernità 1
għall-modernità hija 1
hija kostitwita 1
kostitwita fuq 1
l-identifikazzjoni tal-Ġudaiżmu 1
tal-Ġudaiżmu ma' 1
ma' wara 1
wara l-halakha 1
l-halakha filwaqt 1
li l-għan 6
l-għan aħħari 1
aħħari tiegħu 1
li jbaxxi 1
jbaxxi l-qdusija 1
l-qdusija fid-dinja. 1
fid-dinja. Għalhekk 1
Għalhekk Pijali 1
Pijali ried 1
jiġi attakkat 1
attakkat il-forti 1
Sant'Iermu u 1
jintrebaħ il-forti 1
il-forti u 1
u l-flotta 1
l-flotta tkun 1
tkun sigura 1
sigura fil-port 1
fil-port ta' 1
ta' Marsamxett 2
Marsamxett isiru 1
isiru l-attakki 1
l-attakki biex 1
tintrebaħ il-gżira. 1
il-gżira. Għalhekk 1
Għalhekk Rich 1
Rich tela’ 1
tela’ bħala 1
bħala xhud. 1
xhud. Għalhekk, 1
Għalhekk, stqarrewlu 1
stqarrewlu l-ħtija 1
l-ħtija tagħhom 1
u talbuh 1
talbuh maħfra. 1
maħfra. Għalhekk 1
Għalhekk talab 1
lil Horsley 1
Horsley joħloq 1
joħloq kartolina 1
kartolina b'messaġġ 1
b'messaġġ sempliċi 1
sempliċi fuqha. 1
fuqha. Għalhekk 1
Għalhekk tawh 1
tawh ħafna 1
ħafna fastidju 1
fastidju u 1
ma jitlaqx 1
jitlaqx il-pajjiż, 1
il-pajjiż, imma 1
l-mara ħarbu 1
ħarbu għall-Italja. 1
għall-Italja. Għalhekk, 1
Għalhekk, Teofilu 1
Teofilu sejjaħ 1
sejjaħ laqgħa 1
laqgħa ta’ 1
ta’ 36 2
36 Isqof, 1
Isqof, kollha 1
kollha ġejjin 1
ġejjin mill-Eġittu, 1
mill-Eġittu, minbarra 1
minbarra sebgħa 1
sebgħa li 1
wkoll għedewwa 1
għedewwa ta’ 1
ta’ Ġwanni, 1
Ġwanni, u 1
għamlu sinodu 1
sinodu għal 1
għal rashom. 2
rashom. Għalhekk, 1
Għalhekk, tqiegħed 1
tqiegħed pajp 1
pajp tal-ilma 1
tal-ilma taħt 2
iwassal l-ilma 1
l-ilma minn 1
minn għajn 2
għajn li 2
tinsab kilometri 1
kilometri bogħod 1
bogħod mill-fortizza. 1
mill-fortizza. Għalhekk, 1
Għalhekk, u 1
kien wiegħed 3
wiegħed lill-Isqof 1
lill-Isqof Mawru 1
Mawru Caruana, 1
Caruana, intefa’ 1
intefa’ b’ruħu 1
b’ruħu u 2
u b’ġismu 2
b’ġismu jaħdem 1
jaħdem fost 1
fost iż-żgħażagħ. 1
iż-żgħażagħ. Għalhekk 1
Għalhekk ukoll 1
ukoll il-filosofi 1
il-filosofi kollha 1
kienu ħolqu 3
dan il-‘problema’ 1
il-‘problema’ kienu 1
ħolqu ‘problema’ 1
‘problema’ u 1
u qtigħ 1
qtigħ tal-qalb 1
tal-qalb li 1
ma jeżistux 3
jeżistux kif 1
kif Cefai 1
Cefai ipprova. 1
ipprova. Għalhekk, 1
Għalhekk, wieħed 1
wieħed jiddubita 1
jiddubita jekk 1
jekk il-kunċett 1
il-kunċett ta' 3
ta' ortografija 2
ortografija kienx 1
kienx jeżisti 1
jeżisti fil-lingwa 1
fil-lingwa Eġizzjana. 1
Eġizzjana. Għalhekk, 1
Għalhekk, xi 1
wħud jemmnu 1
r-raħal ta' 2
Ħal Balzan 1
Balzan wiret 1
wiret ismu 1
familja li 1
li kunjomha 1
kunjomha kien 1
kien Balzan. 1
Balzan. Għalhekk 1
Għalhekk żgur 1
żgur li 9
li ż-żfin 1
ż-żfin tagħha 1
tagħha tagħmlu 1
tagħmlu opra 1
opra tal-arti". 1
tal-arti". Għal 1
Għal Herder 1
Herder li 1
kien ammiratur 1
ammiratur tal-poeżija 1
tal-poeżija popolari, 1
popolari, Goethe 1
Goethe ikkompona 1
ikkompona il-lied 1
il-lied Heidenröslein 1
Heidenröslein (Warda 1
(Warda tax-xagħri). 1
tax-xagħri). Għaliex 1
Għaliex baqa’ 1
baqa’ hemm 1
ma telaqx 1
telaqx minn 1
minn Sqallija? 1
Sqallija? Għaliex 1
Għaliex m’għandniex 1
m’għandniex indaħħluha 1
indaħħluha aktar 1
aktar f’okkażjonijiet 1
f’okkażjonijiet tal-Milied. 1
tal-Milied. ”, 1
”, għaliex 1
għaliex tant 1
tant huma 1
huma kbar 2
li l-iljunfanti 2
l-iljunfanti jistgħu 1
jistgħu jgħaddu 1
jgħaddu minnhom 1
minnhom (kif 1
(kif fil-fatt 1
fil-fatt għadu 1
għadu jiġri 1
jiġri sa 1
llum għal 1
skopijiet turistiċi). 1
turistiċi). Għaliha 1
Għaliha attendew 1
attendew il-President 1
il-President tar-Repubblika, 1
tar-Repubblika, Hernandez, 1
Hernandez, il-Kardinal 1
il-Kardinal Casariego 1
Casariego tal- 1
tal- Għaliha 1
Għaliha ġie 1
ġie iddedikat 1
iddedikat l-asterojde 1
l-asterojde "14831 1
"14831 Gentileschi", 1
Gentileschi", skopert 1
skopert fl-1987 1
fl-1987 minn 1
minn E. 1
E. W. 1
W. Elst. 1
Elst. Għalih 1
Għalih bniedem 1
bniedem wieħed 1
kien differenti 1
differenti min-nies 1
min-nies kollha 1
jgħaddu minn 9
minn hemm: 1
hemm: il-kappillan 1
il-kappillan bil-libsa 1
bil-libsa s-sewda. 1
s-sewda. Ghalih, 1
Ghalih, il-fatt 1
kien inzerta 1
inzerta t-taħlita 1
t-taħlita ta' 2
dawn iż-żewg 1
iż-żewg eroj 1
eroj kbar 1
kbar kellu 1
kellu jfisser 1
jkun kbir 1
kbir ukoll. 1
ukoll. Għalih 1
Għalih il-qrar 1
il-qrar kien 1
ta' djalogu 1
djalogu mal-"penitenti", 1
mal-"penitenti", u 1
jagħmlu kuljum 1
kuljum minn 2
minn sbieħ 1
sbieħ il-jum 1
il-jum sa 1
sa nofsinhar. 1
nofsinhar. Għalih, 1
Għalih, "ir-realiżmu 1
"ir-realiżmu hu 1
hu viżjoni 1
viżjoni personali 1
personali tad-dinja 1
hu (il-kittieb) 1
(il-kittieb) jipprova 1
jipprova jikkomunika 1
jikkomunika billi 1
billi jirriproduċih 1
jirriproduċih fi 1
fi ktieb" 1
ktieb" u 1
dan ir-rumanzier 1
ir-rumanzier immexxi 1
immexxi mill 1
mill personalità 1
personalità tiegħu 1
tiegħu jagħmel 1
jagħmel għażla 1
għażla mir-realtà. 1
mir-realtà. Għalih 1
Għalih kienet 1
kienet telfa 2
telfa kbira. 1
kbira. Għalih, 1
Għalih, “l-iskoperta 1
“l-iskoperta ta’ 1
ta’ Alla 10
Alla qiegħda 1
qiegħda fl-istħarriġ 1
fl-istħarriġ fil-fond, 1
fil-fond, b’mod 1
speċjali tal-ħolqien, 1
tal-ħolqien, u 1
jiġi biss 1
biss mill-istudju”. 1
mill-istudju”. Għalihom, 1
Għalihom, Manson 1
kien guru 1
guru kif 1
kienet tipprofetizza 1
tipprofetizza dottrina 1
dottrina partikulari: 1
partikulari: kien 1
jagħmilha tar-riinkarnat 1
tar-riinkarnat ta' 1
ta' Għalija, 1
Għalija, kien 1
din it-tfajla 1
it-tfajla kienet 1
veru artista. 1
artista. Għal 1
Għal iktar 1
minn seklu, 1
seklu, il-Falkland 1
il-Falkland Islands 1
Islands Company 1
Company iddominat 1
iddominat il-kummerċ 1
il-kummerċ u 3
x-xogħol fl-arċipelagu. 1
fl-arċipelagu. Għal 1
Għal iżjed 1
iżjed eżattezza 1
eżattezza li 1
tieħu kont 1
kont tal-apoġew 1
tal-apoġew u 1
u il-periġew 1
il-periġew linari 1
linari jinħtieġ. 1
jinħtieġ. Għal 1
Għal Juventus 1
Juventus ingħatat 1
ingħatat relegazzjoni 1
relegazzjoni kkonfermata 1
kkonfermata għas-Serie 1
għas-Serie B 1
B (għall-ewwel 1
(għall-ewwel darba 2
fl-istorja tagħhom) 1
tagħhom) u 1
tmien punti 2
punti għar-rivali 1
għar-rivali beltin 1
beltin Milan, 1
Milan, Inter 1
Inter saru 1
jżommu t-titlu 1
t-titlu tas-Serie 2
A tagħhom 1
tagħhom għall-istaġun 1
għall-istaġun 2006–07. 3
2006–07. Għalkemm, 1
Għalkemm, aktar 1
aktar tard, 5
tard, ħames 1
ħames studenti 1
studenti nisa 2
nisa oħra 1
oħra wkoll 1
wkoll ġew 1
ġew aċċettati 2
aċċettati l-iskola, 1
l-iskola, hija 1
l-unika student 1
student femminili 1
li tissieħeb 1
tissieħeb fl-unità 1
fl-unità tal-avjazzjoni 1
tal-avjazzjoni fil-bażi 1
fil-bażi militari 1
militari ta' 2
ta' Eskişehir. 1
Eskişehir. Għalkemm 1
Għalkemm awto-governattiva, 1
awto-governattiva, Nju 1
Nju għandu 1
għandu assoċjazzjoni 1
assoċjazzjoni ħielsa 1
ħielsa ma' 1
ma' Għalkemm 1
Għalkemm bażikament 1
bażikament kien 1
biss palazz 1
palazz tas-sajf, 1
tas-sajf, kien 1
kien ir-residenza 1
ir-residenza favorita 1
favorita tal-Kżar 1
tal-Kżar Alexis 1
Alexis I. 1
I. L-Imperatriċi 1
L-Imperatriċi futura 1
futura Elizabeth 1
Elizabeth Petrovna 1
Petrovna twieldet 1
twieldet fil-palazz 1
fil-palazz fl-1709, 1
fl-1709, u 1
u l-Kżar 1
l-Kżar Pietru 1
l-Kbir qatta’ 1
qatta’ parti 1
minn żgħożitu 1
żgħożitu fil-palazz. 1
fil-palazz. Għalkemm 1
Għalkemm beda 1
beda jirċievi 2
jirċievi diversi 1
diversi kummissjonijiet, 1
kummissjonijiet, Mozart 1
Mozart ma 1
rnexxilux jistabbilixxi 1
jistabbilixxi ruħu 2
ruħu mill-ewwel 1
mill-ewwel ġo 1
ġo Vjenna. 1
Vjenna. Għalkemm 1
Għalkemm bejn 1
ieħor hemm 1
hemm 35 1
35 Phylum, 1
Phylum, id-9 1
id-9 imsemmija 1
imsemmija hawn 1
hawn fuq 8
fuq jinkludu 1
jinkludu fihom 1
fihom il-biċċa 1
l-kbira ta' 9
ta' l-ispeċi. 1
l-ispeċi. Għalkemm 1
Għalkemm Calleia 1
Calleia ħadem 1
ħadem f'iktar 1
50 film, 1
film, huwa 1
huwa dejjem 4
dejjem qal 1
li jippreferi 1
jippreferi l-palk 1
l-palk miċ-ċinema. 1
miċ-ċinema. Għalkemm 1
Għalkemm dan 1
il- Għalkemm, 1
Għalkemm, dan 1
dan it-tibdil 1
it-tibdil jidher, 1
jidher, li 1
jsir b'mod 1
b'mod każwali, 1
każwali, ħafna 1
drabi jiġbed 1
jiġbed f'ċerta 1
f'ċerta direzzjoni. 1
direzzjoni. Għalkemm 1
Għalkemm Darwin 1
xi xjenzati 1
xjenzati (pereżempju, 1
(pereżempju, Thomas 1
Henry Huxley, 1
Huxley, Ernest 1
Ernest Renan 1
Renan u 1
wkoll Ernst 1
Ernst Haeckel 1
Haeckel li 1
malajr xandarha 1
xandarha mal- 1
mal- Għalkemm 1
Għalkemm dawn 2
dawn relatati 2
biss bill-fatt 2
bill-fatt li 2
kollha mammiferi, 2
mammiferi, ix-xebħ 2
ix-xebħ esterjuri 2
esterjuri huwa 2
wieħed straordinarju 2
straordinarju u 2
dan jirrifletti 3
jirrifletti it-toroq 2
it-toroq simili 2
simili li 5
huma ħadu 2
ħadu fl-evoluzjoni. 1
fl-evoluzjoni. Għalkemm 1
ħadu fl-evoluzzjoni. 1
fl-evoluzzjoni. Għalkemm 1
Għalkemm De 1
ikun xi 1
drabi fiżikament 1
fiżikament assenti 1
assenti mis-Seminarju, 1
mis-Seminarju, hu 1
kien b'għajnejh 1
b'għajnejh miftuħin 1
miftuħin "għall-ispirtu 1
"għall-ispirtu rivoluzzjonarju 1
rivoluzzjonarju mifrux 1
mifrux mad-dinja 1
daħal xi 1
ftit anke 1
anke fis-Seminarju." 1
fis-Seminarju." Għalkemm 1
Għalkemm Dickens 1
Dickens bl-ebda 1
mod ma 1
jista’ jitqies 4
bħala xi 4
xi kittieb 1
kittieb rivoluzzjonarju, 1
rivoluzzjonarju, fis-sens 1
fis-sens politiku, 1
politiku, irnexxielu 1
irnexxielu jippreżenta 1
jippreżenta lill-qarrejja 1
lill-qarrejja tiegħu 1
tiegħu realtà 1
realtà li 2
fiha l-ħaddiema 1
l-ħaddiema kienu 1
qegħdin jitkarrbu 1
jitkarrbu għal 1
għal bidla. 2
bidla. Għalkemm 1
Għalkemm din 3
hija festa 4
festa sekondarja, 1
sekondarja, l-Għaqda 1
l-Għaqda Mużikali 2
Mużikali San 1
Ġużepp ġabet 1
ġabet unuri 1
unuri kbar, 1
kbar, kemm 1
kemm nazzjonali 1
nazzjonali kif 1
ukoll internazzjonali. 1
internazzjonali. Għalkemm 1
it-tradizzjoni mitkellma 1
mitkellma salvat 1
salvat għal 1
300 sena 2
sena l-lingwa 1
l-lingwa ma 1
kinitx tinkiteb. 1
tinkiteb. Għalkemm 1
ma kienitx 1
kienitx kbira 1
kbira fl-eta’, 1
fl-eta’, Rożina 1
Rożina bidiet 1
bidiet tħoss 1
lil saħħita 1
saħħita tħallijha 1
tħallijha u 1
u bidet 1
bidet tinnota 1
beda jonqsilha 1
jonqsilha id-dawl 1
id-dawl t’għajnejha. 1
t’għajnejha. Għalkemm 1
Għalkemm fid-disinn 1
u fil-bini 1
fil-bini il-maqdes 1
il-maqdes jixbaħ 1
jixbaħ ħafna 2
ħafna lill-imqades 1
lill-imqades l-oħrajn 1
l-oħrajn f' 1
f' Għalkemm 2
Għalkemm fl-1983, 1
fl-1983, l-istadju 1
kompletament inbena 1
inbena mill-ġdid 1
l-isem tal-President 1
tal-President tal-klabb 1
tal-klabb Constant 1
Vanden Stock. 1
Stock. Għalkemm 1
Għalkemm ġew 1
ġew allokati 1
allokati 280,000 1
280,000 sterlina 1
sterlina għar-rikostruzzjoni 1
għar-rikostruzzjoni tat-teatru 1
tat-teatru fil-baġit 1
fil-baġit tal-1955-1956, 1
tal-1955-1956, dawn 1
dawn il-flejjes 1
il-flejjes qatt 1
ma ntużaw. 1
ntużaw. Għalkemm 1
Għalkemm għadda 1
għadda ż-żmien 3
ż-żmien dan 1
dan il-kontribut 1
il-kontribut favur 1
favur il-paċi 3
il-paċi baqa' 1
baqa' mfakkar. 1
mfakkar. Għalkemm 1
Għalkemm għal 2
sekli s-sottostruttura 1
s-sottostruttura tal-palazz 1
tal-palazz kienet 1
kważi mimlija 1
mimlija għalkollox 1
għalkollox bl-iskart, 1
bl-iskart, il-biċċa 1
l-kbira tagħha 2
ġiet ippreservata 1
ippreservata sew 1
u tindika 1
tindika l-għamla 1
l-għamla u 1
u t-tqassim 3
t-tqassim oriġinali 1
oriġinali tal-kmamar 1
tal-kmamar tas-sular 1
fuq. Għalkemm 1
xi ħin 2
ħin il-qagħda 1
il-qagħda tiegħu 1
kienet stabbli, 1
stabbli, madanakollu 1
madanakollu l-isforzi 1
l-isforzi li 1
saru biex 2
biex jaqleb 1
jaqleb għall-aħjar 1
għall-aħjar sfumaw 1
sfumaw biex 1
biex sitt 1
sitt ijiem 2
wara tħabbret 1
tħabbret il-mewt 4
il-mewt tiegħu. 1
tiegħu. Għalkemm 2
Għalkemm għamel 1
għamel 33 2
33 dehra 1
dehra matul 1
matul l-ewwel 4
tiegħu, il-maġġoranza 1
il-maġġoranza kienet 1
il-bank tas-sostitiuti 1
tas-sostitiuti u 1
mbagħad daħal 1
daħal fl-aħħar 1
fl-aħħar stadji 1
stadji tal-logħob. 1
tal-logħob. Għalkemm 1
Għalkemm għamlet 1
għamlet ħafna 4
ħafna tpinġijiet 2
tpinġijiet u 3
u stampaturi, 1
stampaturi, hija 1
magħrufa l-iktar 1
l-iktar għall-iskultura 1
għall-iskultura ta’ 1
barra tal-bronż, 1
tal-bronż, li 1
għandha wiċċ 1
wiċċ distint 1
distint maqtugħ 1
maqtugħ u 2
u maħdum. 1
maħdum. Għalkemm 1
Għalkemm ħafna 5
drabi nħalltu 1
nħalltu r-razza 1
r-razza tal-bnedmin 1
tal-bnedmin mal-lingwa 1
mal-lingwa li 1
li jitkellmu, 1
jitkellmu, dan 1
ma għandux 4
għandux isir 1
isir dejjem. 1
dejjem. Għalkemm 1
drabi riferuta 1
riferuta bħala 1
bħala l-“Vatikan”, 1
l-“Vatikan”, is-Santa 1
Sede mhijiex 1
mhijiex l-istess 1
l-istess entità 1
entità bħall- 1
bħall- Għalkemm 1
ħafna futbolers 1
futbolers magħrufa 1
magħrufa Irlandiżi 1
Irlandiżi għamlu 1
għamlu ħoss 1
ħoss jilgħabu 1
jilgħabu fil-kampjonati 1
fil-kampjonati Ingliżi, 1
Ingliżi, il-Gaelic 1
il-Gaelic Football 1
Football jibqa' 1
jibqa' l-attivita' 1
l-attivita' sportiva 1
sportiva li 1
twaqqaf il-pajjiż. 1
il-pajjiż. Għalkemm 1
ħafna mill-pellegrini 1
mill-pellegrini kienu 1
jkunu foqra, 1
foqra, xorta 1
waħda tul 1
tul ir-rotta 2
ir-rotta kien 1
hemm ħwienet 1
ħwienet bħal 1
dawk attwali 1
attwali li 2
kienu jbigħu 1
jbigħu kull 1
ta’ tifkiriet, 1
tifkiriet, simboli 1
simboli u 1
u affarijiet 4
affarijiet bħal 1
pereżempju l-arzella 1
l-arzella tal-pellegrini. 1
tal-pellegrini. Għalkemm 1
kienu jaqblu 2
tinbena knisja 2
knisja ġdida 1
ġdida iżda 1
riedu jsalvaw 1
jsalvaw il-knisja 1
il-knisja l-qadima 1
l-qadima u 1
li jinstab 1
jinstab lok 1
lok ġdid 1
ġdid biex 1
tinbena l-knisja 2
l-knisja l-ġdida. 1
l-ġdida. Għalkemm 1
Għalkemm ħarget 1
ħarget fiż-żmien 1
fiż-żmien ir-Reġina 1
ir-Reġina Vittoria 1
Vittoria żammet 1
żammet it-tonijiet 1
it-tonijiet erotiċi 1
erotiċi tal-materjal 1
tal-materjal oriġinali 1
oriġinali mimli 1
mimli immaġini 1
immaġini sesswali 1
u allużjonijiet 1
allużjonijiet pederasti 1
pederasti miżjudin 1
miżjudin bħala 1
bħala appendiċi 1
appendiċi għall-istorja 1
għall-istorja prinċipali 1
prinċipali minn 1
minn Burton. 1
Burton. Għalkemm 1
Għalkemm hekk 1
hekk għamlet." 1
għamlet." Għalkemm 1
Għalkemm hemm 1
xogħlijiet f'isimha 1
f'isimha ftit 1
ftit minnhom 3
huma aċċessibli 1
aċċessibli għall-pubbliku 1
għall-pubbliku u 1
huma mitlufa. 1
mitlufa. Għalkemm 1
Għalkemm hibs 1
hibs waqgħu 1
waqgħu lura, 1
lura, gowl 1
gowl brillanti 1
brillanti minn 1
minn Tarabai 1
Tarabai Hibs 1
Hibs ġabu 1
ġabu riżiltut 1
riżiltut ta' 1
1-1 fil-ħin 1
fil-ħin tal-mistriħ, 1
tal-mistriħ, u 1
minn Failla, 1
Failla, Hibernians 1
Hibernians ħadu 1
ħadu l-inizjattiva. 1
l-inizjattiva. Għalkemm 1
Għalkemm hija 1
hija rrifjutat 1
rrifjutat li 3
li tħallas 2
tħallas il-multa, 1
il-multa, l-awtoritajiet 1
l-awtoritajiet ma 1
ma ħadux 5
ħadux aktar 1
aktar azzjoni 1
azzjoni kontriha. 1
kontriha. Għalkemm 1
Għalkemm hu 3
iktar magħruf 1
magħruf fil-qasam 1
fil-qasam tal-kitba 1
tal-kitba għat-tfal 1
għat-tfal Carmel 1
Carmel jikteb 1
jikteb ukoll 2
ukoll għall-kbar 1
għall-kbar u, 1
u, f’din 1
f’din il-kategorija, 1
il-kategorija, sal-lum 1
sal-lum ippubblika 1
ippubblika 12-il 1
12-il ktieb 1
ktieb originali. 1
originali. Għalkemm 1
hu iżjed 2
iżjed magħruf 2
magħruf għad-dedikazzjoni 1
għad-dedikazzjoni tiegħu 1
tiegħu għax- 1
għax- Għalkemm 1
hu jitkellem 1
dwar tpinġija, 1
tpinġija, l-artista 1
l-artista spiċca 1
spiċca biex 1
biex għamel 1
għamel pittura. 1
pittura. Għalkemm 1
Għalkemm huma 2
l-aktar mammiferi 1
mammiferi kapaċi 1
kapaċi mill-mammiferi 1
mill-mammiferi li 1
li jipplanaw, 1
jipplanaw, dawn 1
dawn xorta 2
xorta ma 6
jistgħux itiru 1
itiru ta' 1
ta' vera. 1
vera. Għalkemm 1
huma temporanji, 1
temporanji, il-kontrolli 1
il-kontrolli jibqgħu 1
jibqgħu u 1
fost l-ikbar 4
l-ikbar ostakli 1
ostakli għall-ksib 1
għall-ksib tal-interessi 1
tal-interessi nazzjonali 1
nazzjonali fl-ekonomija 1
fl-ekonomija Iżlandiża. 1
Iżlandiża. Għalkemm 1
Għalkemm huwa 3
huwa avvanza 1
avvanza fil-karriera 1
fil-karriera aktar 1
minn ibnu 2
ibnu matul 1
matul ħajtu, 2
ħajtu, Strauss 1
Strauss II 1
II kiseb 1
suċċess akbar 2
akbar f'dik 1
f'dik li 4
hija popolarità 1
popolarità fir-repertorju 1
fir-repertorju klassiku 1
klassiku fis-snin 1
wara. Għalkemm 1
bbażat fil-belt 2
ta' Dilijan, 1
Dilijan, l-iskola 1
l-iskola tal-futbol 1
tagħhom tinsab 1
tinsab fid-distrett 1
ta' Erebuni 1
Erebuni ġewwa 1
ġewwa Yerevan. 2
Yerevan. Għalkemm 2
kienet f'relazzjoni 1
f'relazzjoni matt-Tennista 1
matt-Tennista Marat 1
Marat Safin 1
Safin ghal 1
xi zmien 1
zmien bejn 1
bejn l-2016 1
l-2016 u 1
u l-2017, 1
l-2017, missier 1
missier Olivia 1
Olivia mhux 1
mhux maghruf 1
maghruf pubblikament. 1
pubblikament. Għalkemm 1
Għalkemm iċ-ċittadella 1
iċ-ċittadella kienet 1
kienet ta’ 5
ta’ Pachacutec, 1
Pachacutec, kienu 1
ukoll speċjalisti 1
speċjalisti reliġjużi 1
u ħaddiema 4
ħaddiema speċjalizzati 1
speċjalizzati temporanji 1
temporanji (mayocs), 1
(mayocs), wisq 1
probabbli biex 1
jieħdu ħsieb 8
ħsieb l-eżiġenzi 1
l-eżiġenzi tal-mexxej. 1
tal-mexxej. Għalkemm 1
Għalkemm iddentifika 1
iddentifika korrettement 1
korrettement wieħed 1
dawn fossili 1
fossili bħala 1
bħala Megaterju 1
Megaterju (Megatherium) 1
(Megatherium) u 1
u għaraf 1
għaraf frammenti 1
frammenti tal-qoxra 1
tal-qoxra tal-armadillo 1
tal-armadillo lokali, 1
lokali, kien 1
il-fdalijiet kienu 1
speċi Ewropej 1
Ewropej jew 1
jew Afrikani. 1
Afrikani. Għalkemm 1
Għalkemm iddikjaraw 1
iddikjaraw attitudni 1
attitudni ugwali 1
ugwali lejn 1
il- "popolazzjonijiet 1
"popolazzjonijiet Maċedonjani 1
Maċedonjani kollha." 1
kollha." Għalkemm 1
Għalkemm id-distanza 1
id-distanza kienet 1
kienet relattivament 1
relattivament qasira, 1
qasira, it-trasport 1
it-trasport kien 1
jieħu bosta 1
bosta jiem, 1
jiem, u 1
minnhom mietu 4
mietu matul 2
matul il-vjaġġ. 2
il-vjaġġ. Għalkemm 1
Għalkemm id-dramm 1
id-dramm fih 1
ħafna elementi 1
elementi romantiċi, 1
romantiċi, mhuwiex 1
mhuwiex storja 1
ta' mħabba; 1
mħabba; jifred 1
jifred lill-udjenza 1
lill-udjenza mill-emozzjonijiet 1
mill-emozzjonijiet tal-karattri 1
tal-karattri biex 1
għaċ-ċajt it-turmenti 1
it-turmenti li 1
jsofru dawk 1
saru jħobbu 1
jħobbu lil 2
xulxin. Għalkemm 1
Għalkemm idu 1
idu x-xellugija 1
x-xellugija fejn 1
fejn intlaqat 1
intlaqat ma 1
ġietx maqtugħa, 1
maqtugħa, din 1
jista' jċaqlaqha 1
jċaqlaqha għax 1
għax ċomba 1
ċomba kienet 1
kienet qatgħetlu 1
qatgħetlu nerv 1
nerv fiha. 1
fiha. Għalkemm 1
Għalkemm il-FIFA 1
il-FIFA ma 1
ma tippromwovix 1
tippromwovix l-unifikazzjoni 1
l-unifikazzjoni statistika 1
statistika tat-tornew, 1
tat-tornew, il-leġittimità 1
il-leġittimità tat-titli 1
tat-titli hija 1
hija kkonfermata 1
kkonfermata wkoll 1
wkoll mill-fatt 1
mill-fatt li 10
li l-federazzjoni 2
l-federazzjoni mad-dinja 1
kollha tippermetti 1
tippermetti lit-tim 1
lit-tim nazzjonali 2
tal-futbol tal-Urugwaj 1
tal-Urugwaj juri 1
juri 4 1
4 stilel 1
stilel fuq 2
fuq il-ger. 1
il-ger. Għalkemm 1
Għalkemm il-frażi 1
il-frażi " 1
" Il-port 1
Il-port ta' 3
ta' Ruma" 2
Ruma" hija 1
hija użata 2
użata frekwentament, 1
frekwentament, ir-realtà 1
ir-realtà tgħid 1
li m'hemm 2
l-ebda port 1
port viċin 1
viċin il-belt 2
kapitali tal-Italja, 1
tal-Italja, Ruma. 1
Ruma. Għalkemm 1
Għalkemm il-Gvern 1
il-Gvern kien 1
ikkontesta d-dikjarazzjoni 1
għamlet il-Qorti 1
il-Qorti huwa 1
huwa ħallas 1
ħallas il-kumpens 1
il-kumpens lill-ġenituri 1
lill-ġenituri ta’ 2
ta’ Karin 1
Grech. Għalkemm 1
Għalkemm il-GWU 1
il-GWU kien 1
kien irnexxielha 2
irnexxielha treġġa’ 1
treġġa’ lura 1
lejn ix-xogħol 1
ix-xogħol il-ħaddiema 1
il-ħaddiema fuq 1
strajk il-problema 1
il-problema tal-war 1
tal-war bonus 1
bonus kienet 1
għadha hemm. 1
hemm. Għalkemm 1
Għalkemm il-kanzunetta 1
il-kanzunetta hija 1
hija bl-Ingliż, 1
bl-Ingliż, il-parti 1
il-parti użata 1
użata m'għandha 1
m'għandha l-ebda 4
l-ebda lirika 2
lirika ħlief 1
ħlief "la 1
"la la 1
la la 1
la la". 1
la". Għalkemm 1
Għalkemm il-kitbiet 1
il-kitbiet storiċi 1
storiċi dwarhu 1
dwarhu jmorru 1
lura sas-seklu 1
sas-seklu Ħmistax, 1
Ħmistax, hemm 1
hemm xhieda 3
xhieda ta' 1
ta' fdalijiet 1
fdalijiet prejistoriċi. 1
prejistoriċi. Għalkemm 1
Għalkemm il-klabb 1
il-klabb huwa 2
ta' Martuni, 1
Martuni, il-klabb 1
il-klabb jilgħab 1
jilgħab il-logħob 3
il-logħob f'daru 2
f'daru fl-Istadju 1
fl-Istadju Nairi 1
Nairi ġewwa 1
Għalkemm il-Kodiċi 1
il-Kodiċi Internazjonali 1
Internazjonali tan-Nomenklatura 1
tan-Nomenklatura Botanika 1
Botanika jaċċetta 1
jaċċetta l-użu 1
l-użu tat-terminu 1
tat-terminu " 1
" Għalkemm 1
Għalkemm il-konkwista 1
il-konkwista Franċiża 1
bdiet fl-1830, 1
fl-1830, xi 1
xi Maltin 1
Maltin kienu 1
sabu triqthom 1
triqthom lejn 3
lejn l-inħawi 2
l-inħawi madwar 2
madwar il-belt 3
il-belt ta 2
ta ’Kostantinu 1
’Kostantinu qabel 1
qabel ħakma 1
ħakma Franċiża. 1
Franċiża. Għalkemm 1
Għalkemm il-kultura 1
il-kultura Greco-Rumana 1
Greco-Rumana ta’ 1
ta’ Napli 12
Napli baqgħet 1
baqgħet qawwija 1
qawwija fil-belt, 1
fil-belt, eventwalment 1
eventwalment bidlet 1
bidlet l-alleanza 1
l-alleanza tagħha 1
tagħha minn 6
minn Kostantinopli 1
Kostantinopli għal 1
għal Ruma 3
Ruma taħt 1
taħt id-Duka 1
id-Duka Stiefnu 1
Stiefnu II, 1
II, u 2
ġiet taħt 3
taħt is-sovranità 2
is-sovranità Papali 1
Papali għall-ħabta 1
għall-ħabta tas-sena 3
tas-sena 763. 1
763. Għalkemm 1
Għalkemm il-kwadru 1
il-kwadru oriġinali 1
oriġinali ntilef, 1
ntilef, hemm 1
u kopji 1
kopji magħmula 1
magħmula mid-dixxipli 1
mid-dixxipli ta' 1
Mikelanġlu. Għalkemm 1
Għalkemm il-lava 1
il-lava tista' 2
tkun sa 1
sa 100,000 1
100,000 darba 1
darba aktar 1
aktar viskuża 1
viskuża mill-ilma, 1
mill-ilma, il-lava 1
tista' tinfirex 1
tinfirex distanzi 1
distanzi kbar 1
kbar qabel 1
ma tiiksaħ 1
tiiksaħ u 1
u tissolidifika 1
tissolidifika minħabba 1
minħabba l-proprjetajiet 1
l-proprjetajiet tat-tissototropiċi 1
tat-tissototropiċi u 1
u tat-tnaqqija 1
tat-tnaqqija tax-shear 1
tax-shear tagħha. 1
tagħha. Għalkemm 3
Għalkemm il-Lhud 1
u ż-żingari 1
ż-żingari (gypsies) 1
(gypsies) biss 1
jiġu ggassjati 1
ggassjati regolarment, 1
regolarment, mijiet 1
ta’ priġunieri 2
priġunieri oħra 1
oħra f’Auschwitz 1
f’Auschwitz mietu 1
mietu bil-ġuħ, 1
bil-ġuħ, bil-mard 1
bil-mard jew 1
jew iffuċillati. 1
iffuċillati. Għalkemm 1
Għalkemm il-lingwa 1
il-lingwa wieħed 1
jista' jitgħallimha 1
jitgħallimha b'immersjoni 1
b'immersjoni f'soċjetà 1
f'soċjetà b'lingwa 1
b'lingwa differenti, 1
differenti, l-akkwist 1
l-akkwist tal-lingwa 1
tal-lingwa f'dan 1
f'dan il-każ 4
il-każ normalment 1
isir f'istituzzjonijiet 1
f'istituzzjonijiet pereżempju 1
pereżempju l-iskola. 1
l-iskola. Għalkemm 1
Għalkemm il-Malti 1
il-Malti ta’ 1
iż-żmien żamm 1
żamm lin-Normanni 1
lin-Normanni bogħod 1
bogħod milli 1
milli jikkomunikaw, 1
jikkomunikaw, dawn 1
xorta għamlu 1
għamlu li 1
setgħu biex 1
biex inibbtu 1
inibbtu fost 1
fost il-poplu 2
il-poplu kliem 1
Romanz fl-ilsien 1
fl-ilsien Malti 1
Malti kif 1
kien mitħaddet 1
mitħaddet dak 1
iż-żmien. Għalkemm 1
Għalkemm il-mezzi 1
il-mezzi tax-xandir 2
tax-xandir iffukaw 1
iffukaw fuq 1
fuq Ryzhova 1
u Gushchina, 1
Gushchina, l-erba’ 1
l-erba’ atleti 1
atleti Russi 1
Russi tar-relay 1
tar-relay biesu 1
biesu lil 1
ix-xofftejn għal 1
qasir meta 1
meta ngħataw 1
ngħataw il-medalji. 1
il-medalji. Għalkemm 1
Għalkemm il-moviment 1
il-moviment tal-ilbies 1
tal-ilbies jikkompara 1
jikkompara ma' 1
dak fil-Pietà 1
fil-Pietà tal-Vatikan, 1
tal-Vatikan, ir-riżultat 1
ir-riżultat hu 1
hu differenti, 1
differenti, fuq 1
kollox minħabba 2
minħabba l-vertikalità 1
l-vertikalità tal-iskultura. 1
tal-iskultura. Għalkemm 1
Għalkemm il-Piżani 1
il-Piżani ħadu 1
biex jattakawhom 1
jattakawhom f'dak 1
f'dak il-mument, 1
il-mument, xorta 1
waħda rebħu 1
rebħu l-Fjorentini. 1
l-Fjorentini. Għalkemm 1
Għalkemm il-veritajiet 1
il-veritajiet dwar 1
dwar Allali 1
Allali flimkien 1
flimkien jifformaw 1
jifformaw id-dottrina 1
id-dottrina tat-Trinità 1
tat-Trinità mhumiex 1
mhumiex diffiċli 1
biex tifhimhom 1
tifhimhom waħda 1
waħda waħda, 1
waħda, huwa 1
diffiċli ferm 2
ferm tifhem 1
tifhem kif 2
Alla hu 2
t-tlett Persuni 1
Persuni huma 1
huma Alla. 1
Alla. Għalkemm 2
Għalkemm il-Vittoriosa 1
il-Vittoriosa Stars 1
Stars huma 2
żgħira xorta 2
xorta baqgħu 3
baqgħu jieħdu 2
jieħdu sehem, 3
sehem, anki 2
jekk l-unuri 2
l-unuri kienu 2
kienu l-ftit. 1
l-ftit. Għalkemm 1
Għalkemm imsejħa 1
imsejħa ġrieden 1
ġrieden tas-siġar, 1
dawn m'humiex 1
m'humiex ġrieden 1
ġrieden ta' 1
ta' veru 5
veru (għalkemm 1
(għalkemm darba 1
darba kienu 4
kienu klassifikati 2
klassifikati magħhom 1
magħhom fl-ordni 1
fl-ordni Insectivora) 1
Insectivora) u 1
mhux kollha 1
kollha jqattgħu 1
jqattgħu ħajjithom 1
ħajjithom fis-siġar. 1
fis-siġar. Għalkemm 1
Għalkemm imsejjaħ 1
imsejjaħ għal-Etjopja 1
għal-Etjopja dan 1
il- Għalkemm 3
Għalkemm in-numru 1
ta’ mwiet 2
mwiet okkupazzjonali 1
okkupazzjonali ta’ 1
ta’ sajjieda 1
sajjieda kummerċjali 1
kummerċjali fl-Alaska 2
fl-Alaska tnaqqas, 1
tnaqqas, hemm 1
hemm xejra 1
xejra kontinwa 1
20 sa 4
40 bastiment 1
bastiment fis-sena 1
fis-sena li 1
li jintilfu. 1
jintilfu. Għalkemm 1
Għalkemm ir-raħal 1
ir-raħal jiċċelebra 1
jiċċelebra żewġ 1
żewġ festi 1
festi bl-istess 1
bl-istess importanza 1
importanza (dik 1
(dik ta' 1
Girgor nahar 1
nahar it-12 1
Marzu, kif 1
ukoll dik 3
dik tal-Madonna 2
tas-Sokkors kull 1
kull tieni 2
tieni Ħadd 1
ta' Lulju), 3
Lulju), dik 1
dik tas-Sokkors 1
tas-Sokkors hi 1
meqjusa il-aktar 1
il-aktar prinċipali 1
prinċipali f'terminu 1
ta' popolarita'. 1
popolarita'. Għalkemm 1
Għalkemm ir-rata 1
ir-rata ta’ 3
ta’ fatalità 2
fatalità relatata 1
relatata max-xogħol 1
max-xogħol għas-sajjieda 1
għas-sajjieda kummerċjali 1
fl-Alaska għadha 1
għadha għolja 1
għolja ħafna, 3
ħafna, jidher 1
qed tibda 1
tibda tonqos: 1
tonqos: mill-1990, 1
mill-1990, kien 1
51 fil-mija 1
fil-mija fir-rata 1
fir-rata ta’ 1
fatalità annwali. 1
annwali. Għalkemm 1
Għalkemm ir-reliġjon 1
ir-reliġjon kattolika 1
kattolika ma 1
ma hijiex 2
hijiex daqstant 1
daqstant b'saħħitha 1
b'saħħitha daqs 1
daqs ftit 1
ftit tas-snin 2
tas-snin ilu, 1
ilu, xorta 1
xorta tibqa' 2
tibqa' forża 1
forża nfluwenti 1
nfluwenti fil-ħajja 1
kuljum. Għalkemm 1
Għalkemm ir-riċerka 1
ir-riċerka gradwalment 1
gradwalment għamlet 1
għamlet il-klassifikazzjoni 1
il-klassifikazzjoni ta' 1
ta' Simpson 1
Simpson antikwata, 1
antikwata, din 1
din baqat 1
baqat 'l 1
'l eqreb 1
eqreb xogħol 1
klassifikazzjoni uffiċjali 1
uffiċjali tal-mammiferi. 1
tal-mammiferi. Għalkemm 1
Għalkemm is-sit 1
is-sit ibbumbardjat 1
ibbumbardjat ġie 1
ġie mnaddaf 1
mnaddaf mit-tiġrif 1
mit-tiġrif u 1
u mill- 3
mill- Għalkemm 1
Għalkemm it-transistor 1
it-transistor xorta 1
xorta kien 3
kien jiġġenera 1
jiġġenera ħafna 1
ħafna sħana 1
sħana li 1
għal ħsara 1
ħsara fil-kompjuter, 1
fil-kompjuter, dan 1
kien żvilup 1
żvilup sostanzjali 1
sostanzjali mit-tubu 1
mit-tubu tal-vacuum. 1
tal-vacuum. Għalkemm 1
Għalkemm it-Tunezija 1
it-Tunezija hija 1
hija relattivament 1
relattivament żgħira 1
żgħira fid-daqs, 1
fid-daqs, hija 1
hija għandha 1
għandha diversità 1
diversità ambjentali 1
ambjentali grandjuża 1
grandjuża minħabba 1
minħabba l-punt 1
l-punt limitanti 1
limitanti eżistenti 1
eżistenti fit-Tramuntana-Nofsinhar 1
fit-Tramuntana-Nofsinhar tagħha. 1
Għalkemm ix-xogħol 1
ix-xogħol tagħhom 1
tagħhom ġeneralment 1
ġeneralment huwa 1
huwa sikur, 1
sikur, il-furnara 1
il-furnara jistgħu 1
jistgħu jbatu 1
minn strapazz 1
strapazz fuq 1
fuq daharhom 1
daharhom ikkawżati 1
ikkawżati mill-irfigħ 1
mill-irfigħ jew 1
jew miċ-ċaqliq 1
miċ-ċaqliq ta’ 1
ta’ xkejjer 1
xkejjer tqal 1
tqal tad-dqiq 1
tad-dqiq jew 1
jew prodotti 3
prodotti oħra. 1
oħra. Għalkemm 1
Għalkemm ixxukjata 1
ixxukjata u 1
u muġugħa 1
muġugħa ħafna 1
ħafna minħabba 3
minħabba din 1
is-sitwazzjoni politika, 1
politika, Edith 1
Edith rat 1
rat f'dan 1
f'dan ukoll 1
ukoll l-id 1
l-id providenzjali 1
providenzjali ta' 1
Għalkemm jista’ 1
jista’ hemm 1
dwar minn 1
liema minn 2
dawn it-tnejn 4
it-tnejn huwa 1
huwa ġej 2
ġej isem 1
isem il-belt, 1
il-belt, m’hemm 1
m’hemm l-ebda 1
l-ebda dubji 1
dwar kemm 10
kemm għandha 1
għandha ż-żmien 1
ż-żmien il-lokalità 1
il-lokalità tal-Mosta. 1
tal-Mosta. Għalkemm 1
Għalkemm kellhom 1
kellhom limitazzjonijiet 1
limitazzjonijiet qawwija 1
qawwija xi 1
xi jżommhom 1
jżommhom lura, 1
lura, xorta 1
waħda taw 1
taw sehem 3
sehem modest 1
modest iżda 1
iżda sinifikanti 1
sinifikanti għall-għarfien 1
għall-għarfien tal-filosofija 1
u għall-iżvilupp 1
għall-iżvilupp ta’ 1
xi friegħi 1
friegħi tagħha. 1
Għalkemm kien 4
inizjalment ftehim 1
ftehim ta 1
ta 'self, 1
'self, sar 1
sar trasferiment 1
trasferiment permanenti 1
permanenti aktar 1
tard, u 1
hu baqa 1
baqa plejer 1
ta' Hibernians 2
Hibernians għall-bqija 1
għall-bqija tal-karriera 1
kien jigi 1
jigi magħzul 1
magħzul okkazjonalment 1
okkazjonalment mat-Tim 1
mat-Tim Olandiż 1
Olandiż għal 1
għal logħob 1
logħob tal-kwalifikazzjoni 1
tal-kwalifikazzjoni tal-kampjonati 1
tal-kampjonati Ewropej 1
Ewropej 2008, 2
2008, huwa 1
huwa tħalla 1
barra mit-tim 3
mit-tim finali 1
sehem fl-istess 1
fl-istess kopetizzjoni. 1
kopetizzjoni. Għalkemm 1
jkun mal-ewwel 1
ħdax, dan 1
dan inbidel 1
inbidel wara 1
wara l-wasla 1
l-wasla tal-gowler 1
tal-gowler Taljan, 1
Taljan, Salvatore 1
Salvatore Sirigu, 1
Sirigu, li 1
sar gowler 2
gowler tal-ewwel 1
tal-ewwel għażla 1
għażla tat-tim. 1
tat-tim. Għalkemm 1
regolari fl-attendenza 1
fl-attendenza tiegħu, 1
tiegħu, De 1
Piro tkellem 1
tkellem darba 1
darba waħda 1
biss, fil-21 1
Frar 1933. 1
1933. Għalkemm 1
Għalkemm kienu 1
kienu miżżewġin, 1
miżżewġin, it-tnejn 1
it-tnejn baqgħu 1
baqgħu verġni. 1
verġni. Għalkemm 1
Għalkemm kiteb 1
kiteb ftit, 1
ftit, Briffa 1
Briffa kien 1
kien apprezzat 1
apprezzat fit-tul 1
fit-tul minn 1
diversi kritiċi 1
kritiċi letterarji. 1
letterarji. Għalkemm 1
Għalkemm kittieb 1
kittieb prolifiku 2
prolifiku ta 1
ta 'logħob, 1
'logħob, ivvjaġġar, 1
ivvjaġġar, rumanzi 1
rumanzi u 3
u poeżiji, 1
poeżiji, Andersen 1
Andersen huwa 1
huwa l-aħjar 1
l-aħjar mfakkar 1
mfakkar għall-ħrejjef 1
għall-ħrejjef tiegħu. 1
tiegħu. Għalkemm, 1
Għalkemm, kull 1
snin it-tim 1
it-tim tal-Iljuni 1
tal-Iljuni Brittanniċi 1
Brittanniċi u 2
u Irlandiżi 2
Irlandiżi dduru 1
dduru mal-Awstralja, 1
mal-Awstralja, New 1
Zealand jew 1
jew L-Afrika 1
L-Afrika t'Isfel, 1
t'Isfel, magħmul 1
plejers magħżulin 1
magħżulin mill-plejers 1
mill-plejers ta' 1
kull nazzjon. 1
nazzjon. Għalkemm 1
Għalkemm l-ambjent 1
l-ambjent tal-familja 1
tal-familja kien 1
kien reliġjuż 2
reliġjuż ħafna, 1
u ommha 2
ommha kienet 2
kienet Lhudija 1
Lhudija devota, 1
devota, meta 1
kellha tlettax 2
tlettax il-sena 1
il-sena Edith 1
Edith ħasset 1
ħasset li 1
ma għandhiex 2
għandhiex titlob 1
titlob aktar 1
baqgħetx temmen 1
temmen f'Alla. 1
f'Alla. Għalkemm 1
Għalkemm l-atei 1
l-atei ġeneralment 1
ġeneralment ma 2
ma jemmnux 1
jemmnux anqas 1
anqas f'anġli, 1
f'anġli, xjaten, 1
xjaten, irwieħ 1
irwieħ jew 1
ħajja wara 2
wara l-mewt, 1
l-mewt, dan 1
neċessarjament il-każ. 1
il-każ. Għalkemm 1
Għalkemm l-infantiċida 1
l-infantiċida fis-salvaġġ 1
fis-salvaġġ għadu 1
ġiex irrappurtat, 1
irrappurtat, l-iskojjattlu 1
l-iskojjattlu kien 1
kien infanticid 1
infanticid fil-magħluq. 1
fil-magħluq. Għalkemm 1
Għalkemm l-opossumi 1
l-opossumi bugdiedem 2
bugdiedem komuni 2
komuni għandhom 2
għandhom par 1
żgħar b'vista 1
b'vista bagħtuta, 1
bagħtuta, huma 1
huma kaċċaturi 1
kaċċaturi attivi 1
attivi ħafna 1
u jikkaċċaw 1
jikkaċċaw insetti, 1
insetti, ħniex 1
ħniex u 1
minn kmieni 6
kmieni filgħaxija 1
filgħaxija sa 1
tard bil-lejl. 2
bil-lejl. Għalkemm 1
Għalkemm l-użu 1
l-użu ħażin 1
ħażin tal-maġija 1
tal-maġija jġib 1
jġib il-kaos, 1
il-kaos, imma 1
fl-aħħar tkun 1
tkun il-maġija 1
il-maġija li 1
li ssolvi 2
ssolvi s-sitwazzjoni. 1
s-sitwazzjoni. Għalkemm 1
Għalkemm ma 5
ma fadal 4
fadal kważi 1
kważi xejn 2
xejn minn 1
l-istruttura tal-wiċċ, 1
tal-wiċċ, x’aktarx 1
bis-saħħa tal-qerda 1
tal-qerda tagħha 1
stess, l-istruttura 1
l-istruttura ta’ 1
l-art intesiet 1
intesiet u 1
baqgħet moħbija 1
moħbija għal 1
snin. Għalkemm 1
fadal l-ebda 3
l-ebda bini 1
bini tal-perjodu 1
tal-perjodu Għarbi, 1
Għarbi, wieħed 1
wieħed għadu 1
għadu jista’ 1
jara xi 3
ta’ influwenza 2
influwenza arkittetonika 1
arkittetonika Għarbija 1
Għarbija f’xi 1
f’xi bini 1
bini Medjevali 1
Medjevali fl- 1
fl- Ghalkemm 1
Ghalkemm ma 1
ma ghex 1
ghex f'din 1
f'din il-belt 4
il-belt ckejkna 1
ckejkna hlief 1
hlief fl-ahhar 1
fl-ahhar snin 1
ta' hajtu, 3
hajtu, illum, 1
illum, l-akbar 1
l-akbar qima 1
qima li 1
li tinghatalu 1
tinghatalu hi 1
hi minn 1
il-post ckejken 1
ckejken qrib 1
qrib il-belt 1
ta’ Ancona. 1
Ancona. Għalkemm 1
jeżistux dokumenti 1
dokumenti li 3
li jikkonfermaw 3
jikkonfermaw dan 1
dan bil-miktub, 1
bil-miktub, xorta 1
waħda din 2
hija tradizzjoni 1
tradizzjoni qadima 2
qadima ħafna 1
baqgħet tingħadda 1
tingħadda minn 1
ġenerazzjoni għall-oħra. 2
għall-oħra. Għalkemm 1
Għalkemm Malta 1
Malta hija 8
biss gżira 1
gżira ċkejkna 1
ċkejkna Ewropea 1
Ewropea f’nofs 1
f’nofs il-Baħar 1
il-Baħar Mediterran, 1
Mediterran, għal 1
l-aħħar sitt 2
sitt sekli 1
sekli l-popolazzjoni 1
l-popolazzjoni żgħira 1
żgħira tagħha 1
ġiet f’kuntatt 1
f’kuntatt mill-qrib 2
mill-movimenti ewlenin 1
ewlenin politiċi, 1
politiċi, akkademiċi 1
intellettwali tal-Ewropa. 1
tal-Ewropa. Għalkemm 1
tajjeb għal-logħob, 1
għal-logħob, ma' 1
ħafna. Għalkemm 1
Għalkemm matul 1
is-snin dawn 1
it-tnejn immxew 1
immxew minn 1
minn alterna 1
alterna bejn 1
bejn strixxi 1
strixxi bojod 2
bojod u 7
u suwed. 3
suwed. Għalkemm 1
ma xtaqitx 3
xtaqitx l-irwol 1
ta' call 1
call girl 1
girl f'BUttterfield 1
f'BUttterfield 8 1
8 (1960), 1
(1960), l-aħħar 1
film tagħha 1
tagħha għall-MGM, 1
għall-MGM, hija 1
hija rebħet 1
rebħet l-Academy 1
l-Academy Award 1
Award għall-Aħjar 1
għall-Aħjar Attriċi 1
Attriċi għal 1
din il-parti. 1
il-parti. Għalkemm 1
Għalkemm m'hemmx 1
m'hemmx terminu 1
terminu minimu 1
minimu għall-parlament, 1
għall-parlament, elezzjonijiet 1
ġodda għandhom 1
msejħa kull 1
snin mill-elezzjoni 1
mill-elezzjoni preċedenti. 1
preċedenti. Għalkemm 1
Għalkemm mhux 1
mhux abbundant, 1
abbundant, dan 1
dan is-senġi 1
is-senġi huwa 1
huwa mifrux 1
mifrux ma' 1
ma' arja 1
arja kbira 1
minn 130,000 1
130,000 km². 1
km². Għalkemm 1
Għalkemm miet 1
miet bit-tifu 1
bit-tifu fl-età 1
ta’ 31 1
31 sena 3
sena biss, 2
biss, kellu 1
żmien biżżejjed 1
biex jikkomponi 2
jikkomponi 'il 1
1000 xogħol, 1
fosthom xi 1
xi 600 2
600 lied. 1
lied. Għalkemm 1
Għalkemm minn 1
barra jidher 1
jidher qisu 1
qisu ġurdien 1
ġurdien b'imnieħru 1
b'imnieħru twil, 1
twil, is-sorċid 1
is-sorċid mhuwiex 1
mhuwiex roditur: 1
roditur: il-familja 1
il-familja tas-sriċed 1
tas-sriċed tappartieni 1
tappartieni għall-ordni 1
għall-ordni tas-sorikomorfi. 1
tas-sorikomorfi. Għalkemm 1
Għalkemm Mintoff 1
Mintoff qatt 1
ma tkeċċa 1
tkeċċa jew 1
jew ġie 1
sospiż mill-Partit 1
huwa qatt 1
sehem fl-attivitajiet 1
fl-attivitajiet tal-Partit 1
tal-Partit mill-1998 1
mill-1998 sal-2009. 1
sal-2009. Għalkemm 1
Għalkemm Muscat 1
kien jibda 1
jibda jitgħallem 1
jitgħallem l-kummerċ 1
l-kummerċ tiegħu, 1
tiegħu, fid-debutt 1
lil Hibernians 6
Hibernians jirbħu 1
jirbħu t-titlu 1
t-titlu tal- 2
tal- Għalkemm 1
Għalkemm normalment 1
normalment il- 1
Għalkemm numru 1
għasafar jieklu 1
ħafna żerriegħa, 1
żerriegħa, dawn 1
dawn m' 1
m' humiex 3
humiex strettament 1
strettament granivori 1
granivori għax 1
għax jieklu 1
insetti ukoll. 1
ukoll. Għalkemm 1
Għalkemm Nuzzo 1
Nuzzo u 1
u Morrachi 1
Morrachi kienu 1
kienu rari 1
rari hafna 1
hafna f’Malta 1
f’Malta dawn 1
xulxin, sfortunatament 1
sfortunatament f’Malta 1
f’Malta ma 2
ma baqgħa 1
baqgħa ħadd 1
li kunjomu 2
kunjomu b’dawn 1
b’dawn il-Kunjomijiet. 1
il-Kunjomijiet. Għalkemm 1
Għalkemm Piju 1
Piju kellu 2
kellu stmerrija 1
stmerrija lejn 1
Għalkemm qabel 1
qabel dan, 1
dan, klassi 1
klassi tista' 1
maqsuma f' 2
Għalkemm qatt 1
ma nstab 1
nstab manuskritt 1
manuskritt oriġinali 1
oriġinali bosta 1
verżjonijiet ġejjin 1
ġejjin miż-żmien 1
miż-żmien meta 2
bdiet il-ġabra 1
il-ġabra bejn 1
bejn it-800 1
it-800 u 1
u d-900 1
d-900 AD. 1
AD. Għalkemm 1
Għalkemm ta' 1
età żgħira, 3
żgħira, Aaron 1
Aaron diġà 1
diġà ħoloq 1
ħoloq għadd 1
għadd kotran 1
kotran ta' 1
ta' xogħlijiet. 1
xogħlijiet. Ghalkemm 1
Ghalkemm ta' 1
ftit skola, 1
skola, il-pariri 1
il-pariri tieghu 1
tieghu kienu 1
kienu juru 3
juru gherf 1
gherf kbir. 1
kbir. Għalkemm 1
Għalkemm Vittoriosa 1
Vittoriosa Stars 1
ftit. Għalkemm 1
Għalkemm xi 1
xi pjantaġġjuni 1
pjantaġġjuni ġew 1
imwaqqfa fuq 1
il-gżira mill-Olandiżi, 1
mill-Olandiżi, l-ewwel 1
l-ewwel industrija 1
industrija mwaqqfa 1
mwaqqfa ġewwa 1
Curaçao li 1
ġabet qligħ 1
qligħ kienet 1
dik tal-produzzjoni 1
tal-produzzjoni tal-melħ. 1
tal-melħ. Għal 1
Għal koppji 1
koppji li 1
se jaħdmu 2
jaħdmu tnejn 1
tnejn il-benefiċċju 1
il-benefiċċju se 1
se jiżdied 5
jiżdied minn 1
minn €1,000 1
€1,000 għal 1
għal €1,200 1
€1,200 fis-sena. 1
fis-sena. Għal 1
Għal kowċ 1
kowċ Muscat 1
Muscat it-taħriġ 1
it-taħriġ fil-pre 1
fil-pre season 1
season kien 1
kien sodisfadenti. 1
sodisfadenti. Għal 1
Għal kull 2
kull annimal 1
annimal Gesner 1
Gesner jagħti 1
jagħti l-isem 1
l-isem bil-lingwi 1
bil-lingwi l-iżjed 1
komuni l-oħra, 1
l-oħra, antiki 1
u moderni, 1
moderni, l-imġiba 1
l-imġiba tagħhom, 1
tagħhom, il-firxa 1
il-firxa ġeografika, 1
ġeografika, l-użu 1
l-użu tagħhom 3
tagħhom bħala 5
bħala ikel 2
u fil-mediċina, 1
fil-mediċina, il-leġġendi 1
il-leġġendi dwarhom 1
dwarhom u 1
u s-simboli 3
s-simboli assoċjati 1
assoċjati magħhom. 1
magħhom. Għal 1
minnhom hemm 2
hemm assenjata 1
assenjata tifsira 1
tifsira jew 1
jew tifsiriet. 1
tifsiriet. Għal 1
Għal kuntrarju 1
kuntrarju tal-mammiferi 1
tal-mammiferi li 1
li jgħiru, 1
jgħiru, l-Iraċi 1
l-Iraċi m' 1
m' għandhomx 1
għandhomx snin 1
snin inċisivi 1
inċisivi żviluppati 1
żviluppati sew 1
fuq quddiem, 1
quddiem, b' 1
jkunu jisgħtu 1
jisgħtu jaqgħtu 1
jaqgħtu l-ħaxix 1
u l-weraq 3
l-weraq faċilment 1
hekk ikollhom 2
ikollhom jużaw 1
jużaw is-snin 1
is-snin fil-ġenb 1
fil-ġenb tal-ħalq 1
tal-ħalq minflok. 1
minflok. Għall-2007 1
Għall-2007 kollu, 1
kollu, Lady 1
ħadmet b'mod 1
b'mod kostanti 1
kostanti mal-ħabiba 1
mal-ħabiba tagħha, 1
tagħha, DJ 1
DJ u 1
u ballerina 1
ballerina Lady 1
Lady Starlight. 1
Starlight. Għall-275 1
Għall-275 sena 1
jmiss, dawn 1
dawn il-famużi 1
il-famużi " 1
" Għal 1
Għal La 1
La damnation 1
damnation de 1
de Faust, 1
Faust, Berlioz 1
Berlioz ħa 1
ħa idejat 1
idejat mill-Faust 1
mill-Faust ta' 1
ta' Għall-aħħar 1
Għall-aħħar logħba 1
logħba tal-grupp 2
tal-grupp kontra 2
kontra l-Ġappun, 1
l-Ġappun, Parreira 1
Parreira għamel 1
għamel numru 1
ta' bidliet, 1
bidliet, fejn 1
neħħa numru 1
plejers veterani 1
veterani għal 1
għal oħrajn 2
oħrajn żgħażagħ, 1
żgħażagħ, fosthom 1
fosthom Robinho 1
Robinho u 1
u Cicinho. 1
Cicinho. Għall-akbar 1
Għall-akbar parti 1
ħajtu, Chopin 1
Chopin soffra 1
soffra minn 1
problemi kontinwi 1
kontinwi ta' 2
ta' saħħa; 1
saħħa; ir-riżultat 1
ir-riżultat ta' 2
kien il-mewta 1
il-mewta tiegħu 1
ta' 39 2
39 sena 1
biss, f' 1
f' " 1
" għall-Alleati, 1
għall-Alleati, u 1
u d-Dikjarazzjoni 2
d-Dikjarazzjoni mill-Ġnus 1
mill-Ġnus Magħquda, 1
Magħquda, ta 1
ta l- 1
l- Għall-Baxkiri, 1
Għall-Baxkiri, kwistjoni 1
unur hija 1
hija l-pussess 1
l-pussess tal-għasel 1
tal-għasel reali 1
reali Baxkiri 1
Baxkiri (tan- 1
(tan- Għall-bidu 1
Għall-bidu Alan 1
Alan Williams 1
Williams kien 4
kien il-maniġer 1
il-maniġer tagħhom, 1
iktar 'il 3
quddiem postu 1
ħadu Brian 1
Brian Epstein. 1
Epstein. Għall-bidu, 1
Għall-bidu, Bismarck 1
Bismarck prova 1
prova jqajjem 1
jqajjem lill-foqra 1
lill-foqra tal-istat 1
tal-istat tiegħu 2
tiegħu f'armata 1
f'armata fi 1
fi triqitha 2
triqitha lejn 2
lejn Berlin 1
Berlin f'isem 1
f'isem ir-Re. 1
ir-Re. Għall-bidu 1
Għall-bidu Ceaușescu 1
figura popolari 1
popolari kemm 1
kemm fir-Rumanija 1
anke fil-Punent 1
fil-Punent minħabba 1
minħabba l-politika 2
l-politika barranija 2
barranija indipendenti 1
indipendenti tiegħu, 1
kienet sfidat 1
sfidat l-awtorità 2
l-awtorità tal- 1
tal- Għall-bidu, 1
Għall-bidu, Dun 1
Ġorġ sejjaħ 1
sejjaħ l-għaqda 1
l-għaqda tiegħu 1
tiegħu Societas 1
Societas Papiduum 1
Papiduum et 1
et Papidissarum 1
Papidissarum jew 1
jew “Xirka 1
“Xirka ta' 1
ta' Ulied 1
Ulied il-Papa” 1
il-Papa” għaliex 1
ried jisħaq 1
fuq il-lealtà 1
il-lealtà lejn 1
lejn il-Papa. 1
il-Papa. Għall-bidu, 1
Għall-bidu, il-politika 1
il-politika ta' 2
ta' Perez 1
Perez bdiet 1
bdiet tagħti 2
tagħti l-frott 1
l-frott minħabba 1
kull 'Galactico' 1
'Galactico' bena 1
bena kull 1
kull skwadra 1
skwadra madwar 1
madwar il-plejer, 1
il-plejer, u 1
kellhom bilanċ 1
bilanċ tajjeb 1
tajjeb bejn 1
bejn l-attakk 1
l-attakk u 4
u d-difiża. 1
d-difiża. Għall-bidu 1
Għall-bidu kien 2
tliet klassifiki 1
klassifiki ta' 1
tliet ġeneri 1
ġeneri partikulari: 1
partikulari: Pop, 1
Pop, Rhythm 1
Rhythm & 1
& Blues, 1
Blues, u 1
u Country 1
Country & 1
& Western. 1
Western. Għall-bidu 1
kien kostrett 1
kostrett milli 1
jidher regularment 1
regularment mal-ewwel 1
ħdax, però 1
però kiseb 1
kiseb postu 2
postu fit-tim 2
fit-tim minn 1
minn Lulju 4
Lulju tal-2010. 1
tal-2010. Għall-bidu 1
Għall-bidu l-imseħbin 1
l-imseħbin tal-komunita' 1
tal-komunita' bdew 1
jissejħu ‘Maestre 1
‘Maestre Pie’ 1
Pie’ fost 1
kienu hemm, 1
hemm, Teresa 1
Teresa Nuzzo 1
Nuzzo (fundatriċi), 1
(fundatriċi), Marija 1
Marija Ġioioso 1
Ġioioso u 1
u Marjanna 1
Marjanna Portelli. 1
Portelli. Għall-bidu 1
Għall-bidu l-kanzunetta 1
l-kanzunetta kienet 1
kienet mistennija 1
tkun waħda 4
waħda strumentali 1
strumentali biss, 1
biss, imma 2
imma minħabba 1
minħabba r-regoli 2
r-regoli tal-Eurovision 1
tal-Eurovision li 1
li jesiġu 1
jesiġu li 1
kull kanzunetta 3
kanzunetta jkollha 1
jkollha l-lirika, 1
l-lirika, huma 1
huma daħħlu 1
daħħlu lil 1
lil Martina 1
Martina Majerle 1
Majerle bħala 1
bħala l-vuċi 1
l-vuċi femminili. 1
femminili. Għall-bidu 1
Għall-bidu prova 1
prova jikseb 2
jikseb il-firma 1
il-firma ta' 2
ta' Alan 1
Shearer minn 1
minn Southampton, 1
Southampton, però 1
però tilef 2
tilef il-ġlieda 1
il-ġlieda ma' 2
ma' Għall-bidu 1
Għall-bidu tas-seklu 1
sittax, tela’ 1
tela’ fuq 2
fuq it-tron 4
it-tron Enriku 1
Enriku Tudor 1
Tudor li 1
sar ir-Enriku 1
ir-Enriku VII. 1
VII. Għall-Elezzjoni 1
Għall-Elezzjoni Ġenerali 2
Ġenerali 2013, 2
2013, b’kollox 1
b’kollox ikkontestaw 2
ikkontestaw 167 1
167 kandidat. 1
kandidat. Għall-Elezzjoni 1
Ġenerali 2017, 1
2017, b’kollox 1
ikkontestaw 210 1
210 kandidat. 1
kandidat. Għall-elezzjonijiet 1
Għall-elezzjonijiet għall-Kamra 1
għall-Kamra tal-Komuni, 1
tal-Komuni, ir-Renju 1
f' 646 1
646 distrett, 1
distrett, b'529 1
b'529 fl-ingiliterra, 1
fl-ingiliterra, 18 1
18 fl-Irlanda 1
fl-Irlanda ta' 1
Fuq, 59 1
59 fl-iSkozja 1
fl-iSkozja u 1
u 40 4
40 f'Wales. 1
f'Wales. Għallem 1
Għallem fl-Università 1
Katanja (1981–83) 1
(1981–83) u 1
La Sapienza 1
Sapienza ta' 1
Ruma (1983–88). 1
(1983–88). Għallem 1
Għallem il-klassijiet 1
il-klassijiet tat-tpinġija 1
tat-tpinġija f'Xarja 1
f'Xarja bejn 1
bejn l-2002 2
l-2002 u 2
l-2011. Għallem 1
Għallem ukoll 1
ukoll il-letteratura 1
il-letteratura u 1
u t-Taljan 1
t-Taljan fis-Seminarji, 1
fis-Seminarji, kemm 1
kemm ta’ 1
ukoll ta’ 2
ta’ Għallem 1
Għallem u 1
mexxa t-teżijiet 1
t-teżijiet ta' 1
ta’ studenti 2
studenti u 2
minnhom komplew 2
komplew jgħallmu 2
jgħallmu l-Malti 1
l-Malti jew 1
jew jirriċerkaw 1
jirriċerkaw diversi 1
oqsma tal-Malti. 1
tal-Malti. Għall-ewwel 1
Għall-ewwel 25 1
sena tal-kompetizzjoni, 1
tal-kompetizzjoni, il-finali 1
il-finali kienet 1
kienet kontestata 1
kontestata fuq 1
partiti, li 1
jintlagħbu fil-grawnds 1
rispettivi tat-timijiet. 1
tat-timijiet. Għall-ewwel 1
Għall-ewwel Brown 1
Brown għalhekk 1
għalhekk attribwieh 1
attribwieh għal 1
xi attività 1
attività ħajja. 1
ħajja. Għall-ewwel 1
Għall-ewwel darba, 3
darba, 28 1
28 pajjiż 1
pajjiż tħallew 1
tħallew jipparteċipaw 2
fis-semifinali, u 2
u l-42 1
l-42 pajjiż 2
pajjiż parteċipant 1
parteċipant ivvota. 1
ivvota. Għall-ewwel 1
darba, fl-1961 1
fl-1961 huwa 1
huwa ppermetta 1
li osservaturi 1
osservaturi Kattoliċi 1
Kattoliċi jattendu 1
jattendu uffiċjalment 1
uffiċjalment għall-assemblea 1
għall-assemblea tal-World 1
tal-World Council 1
of Churches. 1
Churches. Għall-ewwel 1
Għall-ewwel darba 7
fl-istorja r-rebbieħ 1
r-rebbieħ tal-edizzjoni 1
tal-edizzjoni preċedenti 1
preċedenti u 3
u l-ospitu 1
l-ospitu tal-kompetizzjoni 1
tal-kompetizzjoni ngħataw 1
ngħataw post 1
post awtomatiku 2
awtomatiku fil-fażi 1
finali. Għall-ewwel 2
tagħhom il-klabb 1
ġie relegati 2
relegati għat-Tieni 4
Diviżjoni Albaniża 4
Albaniża wara 1
wara l-istaġun 4
l-istaġun 2010-11. 1
2010-11. Għall-ewwel 1
fl-istorja tal-Partit 1
tal-Partit Laburista, 4
Laburista, fil-programm 1
fil-programm elettorali 1
elettorali ma 1
hemm l'ebda 1
l'ebda referenza 1
referenza għar-reliġjon. 1
għar-reliġjon. Għall-ewwel 1
darba huma 1
huma avvanzaw 2
avvanzaw għat-tieni 1
għat-tieni rawnd, 1
rawnd, fejn 1
lil PFC 1
PFC CSKA 1
CSKA Sofia 2
Sofia qabel 1
tilfu ma' 3
ma' Dundee 1
Dundee fil-Kwarti 1
fil-Kwarti tal-Finali. 1
tal-Finali. Għall-ewwel 1
darba, l-emblema 1
l-emblema kienet 1
kienet bil-kuluri, 1
bil-kuluri, li 1
li varjaw 1
varjaw xi 1
ftit matul 1
matul iż-żmien, 1
iż-żmien, fejn 1
fejn finalment 1
finalment saret 1
saret bl-aħmar, 1
bl-aħmar, l-aħdar 1
l-aħdar u 1
u kulur 1
kulur id-deheb. 1
id-deheb. Għall-ewwel 1
darba l-Partit 1
Nazzjonalista tella' 1
tella' tliet 2
tliet deputati 1
deputati (minn 1
(minn sitta) 1
sitta) fil-Parlament 1
fil-Parlament Ewropew. 3
Ewropew. Għall-ewwel 1
darba Malta 1
kellha Prim 1
u Ministri. 1
Ministri. Għall-ewwel 1
darba mit-1982, 1
mit-1982, is-sitt 1
is-sitt konfederazzjonijiet 1
konfederazzjonijiet ġew 1
ġew rappreżentati 1
rappreżentati fil-fażi 1
Għall-ewwel ħadem 1
ħadem fl-iskema 1
fl-iskema student-ħaddiem 1
student-ħaddiem mal-Media 1
mal-Media Education 1
Education Centre, 1
Centre, u 1
tard daħal 2
xogħol fiss 1
fiss ma' 2
Malta f'Gwardamangia. 1
f'Gwardamangia. Għall-ewwel 1
Għall-ewwel ħafna 1
ħafna ħasbu 1
ħasbu li 9
li Russja 1
Russja ħa 1
ħa tiġġieled 1
tiġġieled iżjed 1
iżjed bil-ħerqa 1
bil-ħerqa issa 1
issa li 1
hemm Zar. 1
Zar. Għall-ewwel, 1
Għall-ewwel, huwa 1
huwa baqgħa 1
baqgħa mal-Balotellis 1
mal-Balotellis matul 1
matul il-ġimgħat, 1
il-ġimgħat, u 1
u jmur 3
lura mal-ġenituri 1
mal-ġenituri bijoloġiċi 1
bijoloġiċi tiegħu 2
tiegħu fl-aħħar 2
fl-aħħar tal-ġimgħa, 1
tal-ġimgħa, iżda 1
wara filwaqt 1
kienu rranġati 1
rranġati għalih 1
għalih b'mod 1
b'mod permanenti 3
permanenti rawmu 1
rawmu lill-Balotellis. 1
lill-Balotellis. Għall-ewwel 1
Għall-ewwel il-film 1
il-film kien 1
kien miġbud 1
miġbud bis-16mm 1
bis-16mm u 1
mbagħad intefaħ 1
intefaħ għal 1
għal 35mm 1
35mm u 1
ħareġ fiċ-ċinema 1
fiċ-ċinema ta’ 1
ta’ Londra. 5
Londra. Għall-ewwel, 1
Għall-ewwel, il-kuluri 1
il-kuluri ta' 1
Galatasaray Sports 1
Sports Club 1
Club kienu 1
kienu aħmar 2
aħmar u 14
u abjad. 4
abjad. Għall-ewwel 1
Għall-ewwel il-Paxà 1
il-Paxà kien 1
li x-xewqa 2
kienet sinċiera 1
sinċiera għax 1
għax sar 1
sar Nisrani 1
Nisrani u 3
u żżewweġ 1
żżewweġ mara 2
mara Maltija. 1
Maltija. Għall-ewwel, 1
Għall-ewwel, in-nies 1
in-nies aċċettaw 1
aċċettaw il-bidla 1
il-bidla għax 1
għax ittamaw 1
ittamaw li 1
hemm il-possibbiltà 1
il-possibbiltà ta' 1
gvern aħjar. 1
aħjar. Għall-ewwel 1
Għall-ewwel kien 1
kien fl-amministrazzjoni 1
fl-amministrazzjoni u 1
mbagħad fl-artillerija 1
fl-artillerija fejn 1
parti fl-irtirata 1
fl-irtirata tal-armati 1
tal-armati Normandiżi 1
Normandiżi quddiem 1
quddiem l-avvanz 1
l-avvanz tal-Germaniżi. 1
tal-Germaniżi. Għall-ewwel, 1
Għall-ewwel, kien 1
hemm kritiċi, 1
kritiċi, li 1
li l-Brażiljani 1
l-Brażiljani qalu 1
qalu 'għandu 1
'għandu jkun 1
jkun fuq 1
fuq il-qasam, 1
il-qasam, mhux 1
mhux fil-lasta'. 1
fil-lasta'. Għall-ewwel 1
Għall-ewwel ma 2
ma ltaqa’ 1
ma’ ebda 1
ebda reżistenza, 1
reżistenza, iddivida 1
iddivida l-artijiet 1
l-artijiet madwar 1
il-belt u 2
tahom lis-suldati 1
lis-suldati tiegħu. 1
tiegħu. Għall-ewwel 1
tantx gawdex 1
gawdex minn 1
minn suċċessi 1
suċċessi u 1
raw lill-klabb 1
lill-klabb bejn 1
t-tieni diviżjoni. 2
diviżjoni. Għall-ewwel 1
Għall-ewwel proġett, 1
proġett, matul 1
matul l-1513 1
l-1513 u 1
u l-1516, 1
l-1516, għamel 1
għamel l-Ilsir 1
l-Ilsir moribond 1
moribond u 1
u l-Ilsir 1
l-Ilsir ribell 1
ribell (it-tnejn 1
(it-tnejn fil-Louvre), 1
fil-Louvre), biex 1
jissimbolizzaw il-ġnus 1
il-ġnus pagani 1
pagani jirrikonoxxu 1
jirrikonoxxu l-fidi 1
l-fidi vera. 1
vera. Għall-ewwel, 1
Għall-ewwel, qala' 1
qala' l-għajxien 1
l-għajxien tiegħu 1
privat tat-Taljan 1
tat-Taljan u 1
l- Għall-ewwel 1
Għall-ewwel togħma 1
togħma ta' 4
suċċess, il-Latvja 1
il-Latvja ma 1
tantx kellha 1
kellha ddum 2
ddum hekk 1
kif sentejn 1
wara, fl- 1
fl- Għall-ewwel, 1
Għall-ewwel, Vassalli 1
Vassalli beda 1
beda jiġbor 3
jiġbor il-proverbji 1
il-proverbji (qwiel) 1
(qwiel) tal-Maltin 1
tal-Maltin biex 1
biex minnhom 1
minnhom joħroġ 1
joħroġ il-bixra 1
il-bixra storika 1
storika tal-gżejjer 1
Maltin. Għall-ewwwel 1
Għall-ewwwel snin, 1
snin, ma 1
hemm promozzjoni 1
promozzjoni diretta 1
diretta għall-Ewwel 1
għall-Ewwel Diviżjoni. 3
Diviżjoni. Għall-eżattezza 1
Għall-eżattezza huwa 1
s-sitt u 1
l-aħħar każ 1
każ fil-grammatika 1
fil-grammatika tal-Latin 1
tal-Latin Klassiku 1
Klassiku u 1
u jindika 1
jindika t-tnissil 1
t-tnissil fl-ispazju 1
fl-ispazju u 2
u fiż-żmien. 1
fiż-żmien. Għall-eżekuttiv, 1
Għall-eżekuttiv, iż-żewġ 1
iż-żewġ uffiċjali 1
uffiċjali prinċipali 1
prinċipali għandhom 1
għandhom residenza 1
residenza uffiċjali 1
uffiċjali kull 1
wieħed, li 2
jservu wkoll 1
bħala uffiċċji 1
uffiċċji tagħhom. 1
tagħhom. Għall-eżistenza 1
Għall-eżistenza u 1
n-natura t’ 1
t’ Alla, 1
Alla, joqgħod 1
joqgħod fuq 2
fuq ir-rivelazzjoni, 1
ir-rivelazzjoni, imma 1
imma l-ħsieb 1
l-ħsieb tiegħu 2
hu qrib 1
ta’ l-anjostiċiżmu, 1
l-anjostiċiżmu, u 1
u infatti, 1
infatti, jisħoq 1
jisħoq iżjed 1
iżjed fuq 5
fuq id-dubju 1
id-dubju minn 1
fuq il-fidi, 1
il-fidi, għax 1
għax iqis 1
iqis id-dubju 1
id-dubju inċentiv 1
inċentiv li 1
jżomm il-ġudizzju 1
il-ġudizzju dejjem 1
dejjem attent 1
attent u 1
u ħaj. 1
ħaj. Għall-familja 1
Għall-familja Borsellino 1
Borsellino waslet 1
waslet l-ewwel 2
l-ewwel skorta 1
skorta bid-diffikultajiet 1
bid-diffikultajiet li 1
din iġġib 1
iġġib magħha. 1
magħha. Għall-figura 1
Għall-figura storika 1
storika Rumana 1
Rumana mur 1
mur Marte 1
Marte (mitoloġija). 1
(mitoloġija). Għall-finali 1
Għall-finali li 1
fi Stade 1
Stade Olympique 1
de Colombes 1
Colombes f' 1
f' Għall-fini 1
Għall-fini ta' 1
ta' rekords, 1
rekords, il-UEFA 1
il-UEFA tirrikonoxxi 1
tirrikonoxxi t-Tazza 1
t-Tazza tal-Fieri 2
tal-Fieri bħala 1
bħala predeċessur 1
predeċessur dirett 1
dirett tat-Tazza 1
tat-Tazza UEFA. 3
UEFA. Għall-funeral 1
Għall-funeral marru 1
marru ħafna 1
ħafna nies, 2
nies, fosthom, 1
fosthom, numru 1
kbir mill-komunitajiet 1
mill-komunitajiet artistiċi 1
artistiċi ta' 2
ta' Montmartre 1
Montmartre u 1
u Montparnasse. 1
Montparnasse. Għall-funeral 1
Għall-funeral tiegħu 1
stmat attendew 1
attendew iktar 1
5,000 ruħ 1
ruħ fejn 1
fejn il-pulizija 1
il-pulizija ma 1
ħallietx lin-nies 1
lin-nies jgħaddu 1
jgħaddu mill-post 1
mill-post fejn 1
fejn Tarek 1
Tarek ta 2
ta n-nar 3
n-nar lilu 3
nnifsu. Għall-Ġermanja 1
Għall-Ġermanja hu 1
ħames gowls, 4
gowls, kollha 1
kollha bir-ras, 1
bir-ras, matul 1
matul il-kompetizzjoni, 1
il-kompetizzjoni, fejn 1
esperjenza f'kampjonat 1
f'kampjonat internazzjonali 1
internazzjonali bħala 3
skorer flimkien 1
ma' Rivaldo. 1
Rivaldo. Għall-għadd, 1
Għall-għadd, l-invers 1
l-invers ta’ 1
ta’ a 1
a huwa 1
huwa -a, 1
-a, u 1
u għall-multiplikazzjoni 1
għall-multiplikazzjoni l-invers 1
l-invers huwa 1
huwa 1/a. 1
1/a. Għall-għerf 1
Għall-għerf li 1
kien imżejjen 1
imżejjen u 1
u għall-ħidma 1
għall-ħidma li 2
ħadem favur 1
favur il-Franċiżi 2
il-Franċiżi kien 1
kien ħaqqu 1
ħaqqu jiġi 1
jiġi mħallas 1
mħallas b'xi 1
ħaġa aħjar. 1
aħjar. Għall-ħabta 1
Għall-ħabta ta’ 1
Awwissu 1977, 1
1977, il-Professur 1
il-Professur Edwin 2
Edwin Grech 2
qiegħed għall-vaganzi 1
għall-vaganzi f'Malta 1
qed jaħseb 1
jaħseb biex 2
imur lura 5
lura jagħti 1
jagħti s-servizzi 1
s-servizzi tiegħu 1
fir- Għall-ħabta 1
Għall-ħabta tal-1474, 1
tal-1474, Bramante 1
Bramante mar 2
joqgħod Milan, 1
Milan, belt 1
belt bi 1
bi tradizzjoni 3
tradizzjoni arkitettonika 1
arkitettonika Gotika 1
Gotika profonda, 1
profonda, u 1
u bena 1
bena diversi 1
knejjes fl-istil 1
fl-istil Antik 1
Antik il-ġdid. 1
il-ġdid. Għall-ħabta 1
Għall-ħabta tal-1897, 1
tal-1897, meta 1
kellu madwar 4
madwar 17-il 1
sena, iltaqa' 1
ma' wieħed 3
mill-għalliema tiegħu 1
tiegħu tal-Liceo, 1
tal-Liceo, Dun 1
Dun Ercole 1
Ercole Mompalao, 1
Mompalao, ħdejn 1
ħdejn il-Mall 1
il-Mall tal-Furjana. 1
tal-Furjana. Għall-ħabta 1
Għall-ħabta tal-270, 1
tal-270, il-Kushani 1
il-Kushani tilfu 1
tilfu t-territorji 1
t-territorji tagħhom 1
tagħhom fil-pjanura 1
fil-pjanura tal-Ganges, 1
tal-Ganges, fejn 1
stabbilit l-Imperu 1
l-Imperu Gupta 1
Gupta ċirka 1
ċirka 320. 1
320. Għall-ħabta 1
Għall-ħabta tal-9.40am 1
tal-9.40am tas-Sibt, 1
tas-Sibt, inġabru 1
inġabru għadd 2
suldati quddiem 1
quddiem il-Palazz 1
il-Palazz tal-President, 1
tal-President, libsin 1
libsin l-uniformi 1
l-uniformi bajda. 1
bajda. Għall-ħabta 1
Għall-ħabta tal-ewwel 1
deċennju Q.K., 1
Q.K., Nisa 1
Nisa nqerdet 1
nqerdet kważi 1
għalkollox minn 1
minn terremot. 1
terremot. Għall-ħabta 1
Għall-ħabta ta' 1
Ottubru 1970 1
1970 Romero 1
tal-familja Barraza. 1
Barraza. Għall-ħabta 1
Għall-ħabta tas-seklu 1
tas-seklu 8, 1
8, patri 1
patri tal-Ordni 2
Bażilju inħakem 1
minn dubji 1
dubji serji 1
serji dwar 1
jekk fil-ħobż 1
fil-ħobż u 1
u l-inbid 1
l-inbid ikkonsagrati 1
ikkonsagrati kienx 1
hemm tassew 1
tassew il-preżenza 1
il-preżenza ta' 2
ta' Għall-ħabta 1
Għall-ħabta tas-sena 1
tas-sena 400 1
400 Q.K. 1
Q.K. il-gżejjer 1
il-gżejjer spiċċaw 1
spiċċaw taħt 1
il-kmand tal- 1
tal- Għall-ħames 1
Għall-ħames proġett 1
proġett għall-qabar 1
għall-qabar ta' 1
II kien 6
kien lesta 2
lesta l-istatwa 1
l-istatwa tal-Ġenju 1
tal-Ġenju tal-Vittorja, 1
tal-Vittorja, għalkemm 1
għalkemm Vasari 1
Vasari jgħid 2
kien iddisinjaha 1
iddisinjaha għall-ewwel 1
għall-ewwel proġett, 1
proġett, imma 1
imma f'dak 1
f'dak il-pjan 1
il-pjan kienet 1
kienet imlibbsa 1
imlibbsa għal 1
biss fil-ħames 1
fil-ħames proġett 1
dehret mikxufa. 1
mikxufa. Għall-ħames 1
Għall-ħames sena 1
sena konsekuttiva 7
konsekuttiva l-finalist 1
l-finalist kien 1
kien tim 3
tim Ingliż. 1
Ingliż. Għall-ħeffa, 1
Għall-ħeffa, is-Sirjan 1
is-Sirjan jsejħula 1
jsejħula Ad-Deir, 1
Ad-Deir, jew 1
jew aħjar, 2
aħjar, Id-Dar. 1
Id-Dar. Għall-inqas 1
Għall-inqas it-ton 1
it-ton komiku 1
komiku jidher 1
jidher ukoll 1
ukoll għalkemm 1
għalkemm hu 2
spiss aħrax. 1
aħrax. Għall-Insara 1
Għall-Insara kollha, 1
kollha, il-persuna 1
il-persuna ta’ 1
Kristu hija 1
waħda ċentrali. 1
ċentrali. Għall-istaġun 1
Għall-istaġun 1996–97 1
1996–97 Giovanni 1
Giovanni Trapattoni 2
Trapattoni irritorna 1
irritorna biex 1
biex jirbaħ 5
il-kampjonat. Għall-istaġun 1
Għall-istaġun 2004–05 1
2004–05 ġie 1
lil RKC 1
RKC Waalwijk, 1
Waalwijk, fejn 1
għamel tlettax-il 1
tlettax-il dehra 1
gowls. Għall-istaġun 1
Għall-istaġun 2006–07 1
2006–07 Failla 1
Failla għamel 2
22 apparenzi, 1
milli jsib 1
jsib ix-xibka, 1
ix-xibka, kif 1
kif it-tim 3
kien irreġistrat 1
irreġistrat fil-ħames 1
League. Għall-istaġun 1
Għall-istaġun 2007–08, 1
2007–08, hemm 1
ukoll it-tielet 3
it-tielet uniformi, 1
uniformi, li 1
kollha bajda 1
bajda b'linji 1
b'linji bluni 1
bluni u 2
suwed. Għall-istaġun 1
Għall-istaġun 2007, 1
2007, Deschacht 1
Deschacht kien 1
kien mogħti 3
mogħti l-faxxa 2
l-faxxa tal-kaptan 1
tal-kaptan li 1
li ssostitwixxita 1
ssostitwixxita lil 1
lil sieħbu 1
sieħbu Bart 1
Bart Goor 1
Goor minħabba 1
minħabba korrimenti. 1
korrimenti. Għall-istaġun 1
Għall-istaġun 2010–11, 1
2010–11, Šesták 1
Šesták ingħaqad 1
b'self ma' 1
ma' Ankaragücü 1
Ankaragücü fejn 1
fost erba' 1
erba' plejers 2
plejers oħra 3
oħra Slovakki 1
Slovakki fl-iskwadra. 1
fl-iskwadra. Għall-istaġun 1
Għall-istaġun 2013-14, 1
2013-14, 15 1
15 tas-16-il 1
tas-16-il klabb 1
klabb parteċipanti 1
parteċipanti jingħarfu 1
jingħarfu u 1
u elenkati 1
elenkati hawn 1
hawn taħt. 2
taħt. Għall-istaġun 1
Għall-istaġun inwagurali 1
inwagurali 2009–2010 1
2009–2010 dawn 1
dawn il-postijiet 2
il-postijiet se 1
se jmorru 1
jmorru għal 2
għal Rosenborg 1
Rosenborg tan- 1
tan- Għall-istess 1
Għall-istess raġuni 1
raġuni l-ibħra 1
l-ibħra sħan 2
sħan u 6
u ċari 1
ċari madwar 1
madwar il-gżira 2
il-gżira jagħmlu 1
jagħmlu lil 1
lil Curaçao 1
Curaçao post 1
post ideal 1
ideal għall-għadis. 1
għall-għadis. Għall-Istojċi, 1
Għall-Istojċi, ir-'raġuni' 1
ir-'raġuni' fissret 1
fissret mhux 1
biss l-użu 1
l-użu tal-loġika, 1
tal-loġika, imma 1
wieħed jifhem 2
jifhem il-proċess 1
il-proċess tan-natura 1
tan-natura - 1
- il-logos, 1
il-logos, jew 1
jew ir-raġuni 1
ir-raġuni universali, 1
universali, inerenti 1
inerenti fl-affarijiet 1
fl-affarijiet kollha. 1
kollha. Għall-kampanja 1
Għall-kampanja elettorali 1
elettorali tal-2008, 1
tal-2008, ippreżenta 1
ippreżenta programm 2
programm “Pjan 1
“Pjan għal 1
għal bidu 1
bidu ġdid” 1
ġdid” taħt 1
taħt l-għajta 1
l-għajta għall-bidla 1
għall-bidla fil-tmexxija 1
fil-tmexxija tal-pajjiż. 1
tal-pajjiż. Għall-Kampjonati 1
Għall-Kampjonati Ewropej 1
2004, l-Iżlanda 1
l-Iżlanda kienet 2
minn Ásgeir 1
Ásgeir Sigurvinsson 1
Sigurvinsson li 1
kien tellgħa 1
tellgħa lit-tim 1
lit-tim fil-quċċata 1
fil-quċċata tal-grupp, 1
tal-grupp, b'4 1
b'4 renħit 1
renħit u 1
0–0 mal- 1
mal- Għall-kappella 1
Għall-kappella tal-Piccolomini 1
tal-Piccolomini tal-Katidral 1
tal-Katidral ta' 1
ta' Siena, 2
Siena, bejn 1
bejn l-1503 1
l-1503 u 1
u l-1504, 1
l-1504, għamel 1
għamel erba' 1
erba' xbihat, 1
xbihat, San 1
Pietru, San 1
San Piju 5
Piju u 1
Girgor (tal-aħħar 1
(tal-aħħar mhux 1
mhux żgur 2
għamlu hu), 1
hu), b'rikkezza 1
b'rikkezza ta' 1
ta' pigi 1
pigi fil-ħwejjeġ 1
fil-ħwejjeġ u 1
u bilanċ 1
bilanċ kbir 1
kbir bejn 2
bejn id-dellijiet 1
id-dellijiet u 1
u d-dwal. 1
d-dwal. Għall-Knisja 1
Għall-Knisja fi 1
Franza Ars 1
Ars kien 1
qisu s-Siberja. 1
s-Siberja. Għall-knisja 1
Għall-knisja li 1
hemm illum 3
illum nofs 1
nofs il-fondi 1
il-fondi inġabru 1
inġabru mill-poplu 1
mill-poplu Żurrieqi. 1
Żurrieqi. Għall-kumplament 1
Għall-kumplament tal-istaġun 1
tal-istaġun kompla 1
kompla jidher 1
jidher regularment, 1
regularment, fejn 1
ta' 11-il 1
11-il dehra. 1
dehra. Għall-kuntrarju 1
Għall-kuntrarju dan 1
dan jikkonsisti 3
fi sponge 1
sponge kejk 1
kejk bil-whipped 1
bil-whipped cream 1
cream u 1
u dekorat 1
dekorat bil-frawli 1
bil-frawli u 1
u ċikkulata. 1
ċikkulata. Għall-kuntrarju 1
Għall-kuntrarju ta' 1
jaħsbu ħafna, 1
ħafna, madanakollu, 1
madanakollu, is-santwarju 1
is-santwarju mhuwiex 1
mhuwiex uffiċjalment 1
uffiċjalment magħruf 2
magħruf mill-Knisja 1
mill-Knisja Kattolika, 1
Kattolika, u 4
jagħmlu illeċitu. 1
illeċitu. Għall-kuntrarju 1
Għall-kuntrarju tal-edizzjonijiet 1
tal-edizzjonijiet l-oħrajn, 1
l-oħrajn, l-ordni 1
l-ordni tal-pajjiżi 1
tal-pajjiżi ġiet 1
deċiża mid-diretturi 1
mid-diretturi tal-festival, 1
tal-festival, sabiex 1
kanzunetta tkun 1
tkun imqassma 1
imqassma b'tali 1
tkun differenti 1
qabilha u 1
ta' warajha 2
warajha u 1
u l-festival 1
l-festival ikun 1
ikun aktar 3
aktar interessanti. 1
interessanti. Għall-kuntrarju 1
Għall-kuntrarju tal-Illuminiżmu, 1
tal-Illuminiżmu, ir-Romantiċiżmu 1
ir-Romantiċiżmu beda 1
beda jħares 1
lejn l-individwu-ċittadin 1
l-individwu-ċittadin bħala 1
bħala l-qofol 2
l-qofol ta’kollox 1
ta’kollox u 1
dan “it-twemmin 1
“it-twemmin fil-poplu 1
fil-poplu sar 1
sar reliġjon 1
reliġjon u 2
u l-idejal 1
l-idejal ġdid 1
ġdid tal-ħelsien 1
tal-ħelsien tbiddel 1
tbiddel fi 1
fi pjan 2
ta’ fidwa 1
fidwa għan-nazzjonijiet 1
għan-nazzjonijiet mhux 1
mhux ħielsa”. 1
ħielsa”. Għall-metalli 1
Għall-metalli tranżizzjonali 1
tranżizzjonali (Gruppi 1
(Gruppi 3 1
3 sa 1
sa 12), 1
12), tendenzi 1
tendenzi oriżżontali 1
oriżżontali matul 1
matul il-perjodi 1
il-perjodi huma 1
drabi importanti 1
importanti daqs 1
daqs it-tendenzi 1
it-tendenzi vertikali 1
vertikali hekk 1
kif tinżel 1
tinżel l-isfel 1
l-isfel matul 1
matul il-gruppi;id-differenzi 1
il-gruppi;id-differenzi bejn 1
bejn il-gruppo 1
il-gruppo maġenb 1
maġenb xulxin 1
xulxin huma 1
normalment mhux 1
mhux drammatiċi. 1
drammatiċi. Għall-Milied, 1
Għall-Milied, il-familji 1
il-familji Maltin 1
Maltin jinġabru 1
jinġabru u 2
u jippreparaw 1
jippreparaw ikel 1
ikel ftit 1
wisq differenti 1
differenti mis-soltu. 1
mis-soltu. Għall-mitt 1
Għall-mitt sena 1
wara, l-Ewwel 1
l-Ewwel Diviżjoni 5
Diviżjoni kien 1
kien bla 2
dubju l-aqwa 1
l-aqwa kampjonat 1
kampjonat professjonali 4
professjonali fil-futbol 1
fil-futbol Ingliż. 2
Ingliż. Għal-logħob 1
Għal-logħob femminili, 1
femminili, minflok, 1
minflok, kien 1
kien jivolvi 1
jivolvi f'turnew 1
f'turnew ta' 2
erba' timijiet. 1
timijiet. Għall-Olimpjadi 1
Għall-Olimpjadi tas-sajf 1
tas-sajf 1972 1
1972 il-belt 1
Munich bniet 1
bniet l-Istadju 1
l-Istadju Olimpiku. 1
Olimpiku. Għall-osservaturi 1
Għall-osservaturi moderni 1
moderni n-nuqqas 1
n-nuqqas tax-xagħar 1
tax-xagħar tal-għajnejn 1
tal-għajnejn iżid 1
iżid mal-kwalità 1
mal-kwalità kemxejn 1
kemxejn semiastratta 1
semiastratta tal-wiċċ. 1
tal-wiċċ. Għall-perjodu 1
Għall-perjodu 2014-2021, 1
2014-2021, ġew 1
ġew imwarrba 1
imwarrba €2.8 1
€2.8 biljun 1
biljun taħt 1
taħt l-Għotjiet. 1
l-Għotjiet. Għall-poloz 1
Għall-poloz tal-kwarti 1
tal-kwarti tal-finali 2
tal-finali u 2
u s-semifinali, 1
s-semifinali, il-klabbs 1
il-klabbs huma 1
skont ir-riżultati 4
ir-riżultati miksuba 1
miksuba fil-grupp 1
fil-grupp u 2
l-ewwel fażi 3
ta' eliminazzjoni 3
eliminazzjoni tal-istaġun 1
tal-istaġun kurrenti 1
kurrenti (tmien 1
(tmien partiti). 1
partiti). Għall-preżentazzjoni 1
Għall-preżentazzjoni tiegħu 1
marru mijiet 1
ta' nies, 2
nies, u 1
u r-rumanz 2
r-rumanz xtered 1
xtered bl-eluf. 1
bl-eluf. Għall-qtates 1
Għall-qtates imma 1
huwa żmien 1
ta’ attività 4
attività oħra 1
oħra (Jannar 1
(Jannar ma 1
ma jħallix 1
jħallix qattusa 1
qattusa d-dar). 1
d-dar). Għal 1
Għal mill-inqas 1
mill-inqas sentejn 1
sentejn Sofonisba 1
Sofonisba kompliet 1
kompliet dan 1
dan l-istudju 2
l-istudju informali, 1
informali, immexxija 1
minn Michelangelo. 1
Michelangelo. Għal 1
Għal min 1
min japprezza 1
japprezza l-arti 1
l-kultura jiġi 1
organizzat il-lejl 1
il-lejl tal-mużewijiet. 1
tal-mużewijiet. Għal 1
Għal mument 1
mument ieħor, 1
ieħor, fl-1981, 1
fl-1981, il-klabb 1
promoss għall- 1
għall- Għal 1
Għal numru 5
kbir tas-snin 1
tas-snin il-Federazzjoni 1
il-Federazzjoni Maltija 1
Maltija tad-Draughts 1
tad-Draughts għandha 1
bħala sede 1
sede uffiċjail 1
uffiċjail tagħha 1
tagħha dan 1
dan il-każin 1
il-każin tal-Banda 2
tal-Banda sabiex 1
sabiex torganizza 1
torganizza kompetizzjonijiet 1
kompetizzjonijiet matul 1
kollha. Għal 1
numru ta 3
ta 'drabi 1
'drabi wara 1
wara xulxin 2
xulxin Senglea 1
Senglea Athletic 2
Athletic FC 1
ddikjarati ċampjins 1
ċampjins tat- 1
tat- Għal 1
snin ippreżenta 1
programm bil-lejl 1
bil-lejl bl-isem 1
bl-isem "Il-Parlament 1
"Il-Parlament tal-Poplu". 1
tal-Poplu". Għal 1
ħsieb is-Sensiela 1
is-Sensiela Kotba 1
Kotba Soċjalisti. 1
Soċjalisti. Għal 1
snin, kważi 1
kull ritratt 1
ritratt uffiċjali 1
uffiċjali tiegħu 4
kien jurih 1
jurih ta' 1
ta' erbgħin 5
erbgħin sena. 2
sena. Għal 1
Għal Olssufiev 1
Olssufiev kien 1
kien diżastru 1
diżastru totali 2
totali fejn 1
fejn aktar 3
nofs in-nies 1
in-nies tiegħu 1
tiegħu nqatlu 1
nqatlu u 1
stess ittieħed 1
ittieħed bħala 1
bħala priġunier. 1
priġunier. Għal 1
Għal parroċċa 1
parroċċa li 2
s-soltu jkollha 1
jkollha xi 1
xi 40 1
40 biss 1
biss midfunin 1
midfunin dan 1
dan iffisser 1
iffisser li 1
li l-pesta 1
l-pesta qatlet 1
qatlet 40.6 1
40.6 %. 1
%. Għal 1
Għal perjodu 2
perjodu kien 1
ukoll direttur 2
direttur tal-Malta 1
tal-Malta Institiute 1
Institiute for 1
for Medical 1
Medical Education. 1
Education. Għal 1
perjodu twil, 1
twil, Chelsea 1
Chelsea ikkonduċew 1
ikkonduċew il-klassifika, 1
il-klassifika, però 1
tagħhom naqset 1
naqset lejn 1
parti tal-istaġun 2
tal-istaġun fejn 1
fejn ikkaġuna 1
ikkaġuna r-raba' 1
r-raba' post: 1
post: l-iskwadra 1
l-iskwadra tilfet 1
tilfet il-promozzjoni 1
il-promozzjoni għad-differenzi 1
għad-differenzi tal-gowls. 1
tal-gowls. Għal 1
Għal Peter 1
Peter Mokaba 2
Mokaba Stadium 2
Stadium intefqu 1
intefqu R1,245,000,000 1
R1,245,000,000 (USD 1
(USD $150 1
$150 miljun). 1
miljun). Għal 1
Għal raġunijiet 3
raġunijiet li 1
nafux sew 1
sew x'kienu, 1
x'kienu, dan 1
il-bidu għal 1
ta' nixfa 2
nixfa fil-ħajja 2
fil-ħajja kreattiva 1
kreattiva tal-mużiċista. 1
tal-mużiċista. Għal 1
raġunijiet prattiċi, 1
prattiċi, il-pajjiżi 1
il-pajjiżi f'din 1
f'din iż-żona 3
iż-żona tal-ħin 1
tal-ħin ikopru 1
ikopru żona 2
żona iktar 1
iktar estiża. 1
estiża. Għal 1
ta’ sikurezza 1
sikurezza tal-ikel, 1
tal-ikel, l-awtoritajiet 1
l-awtoritajiet tas-sanità 1
tas-sanità jirrakkomandaw 1
jirrakkomandaw ċerti 1
ċerti prekawzjonijiet 1
prekawzjonijiet u 1
u standards 1
standards tal-iġjene 1
tal-iġjene għal 1
min jaħdem 1
jaħdem f’ambjenti 1
f’ambjenti fejn 1
hemm l-ikel. 1
l-ikel. Għal 1
Għal Schembri, 1
Schembri, din 1
din il-kariga 6
il-kariga l-ġdida 2
l-ġdida tiegħu 4
kienet “mument 1
“mument ta’ 1
ta’ ċerta 1
ċerta emozzjoni”. 1
emozzjoni”. Għal 1
Għal sekli 2
sħaħ, in-nies 1
kienu konvinti 1
konvinti li 1
li l-Codex 1
l-Codex Eyckensis 2
Eyckensis kien 2
kien inkiteb 1
inkiteb minn 3
minn Harlindis 1
Harlindis u 1
u Relindis, 1
Relindis, l-ewwel 1
l-ewwel abbessi 1
abbessi tal-abbazija 1
tal-abbazija ta’ 1
ta’ Aldeneik, 1
Aldeneik, li 1
ġew ikkanonizzati. 1
ikkanonizzati. Għal 1
sekli sħaħ 4
sħaħ l-astronomi 1
l-astronomi fittxew 1
fittxew spjegazzjoni 1
spjegazzjoni għaċ-ċaqliq 1
għaċ-ċaqliq tal-pjaneti 1
tal-pjaneti li 1
jidhru jivvagabondaw 1
jivvagabondaw fuq 1
l-isfond tal-kwiekeb 1
tal-kwiekeb ‘fissi’. 1
‘fissi’. Għal 1
Għal seklu 1
seklu sħiħ 1
sħiħ ma 1
kienet stmata, 1
stmata, forsi 1
forsi għax 1
kienet mara, 2
imma issa 6
saret meqjusa 1
meqjusa waħda 2
waħda mill-aħjar 1
mill-aħjar pitturi 1
pitturi Impressjonisti. 1
Impressjonisti. Għal 1
Għal skopijiet 1
skopijiet ċerimonjali, 1
ċerimonjali, ir-Reġina 1
ir-Reġina taħtar 1
taħtar Sinjur-Lieutenant 1
Sinjur-Lieutenant bħala 1
rappreżentant personali 1
personali tagħha 2
tagħha f'distretti 1
f'distretti differenti 1
differenti tar-Renju 1
Unit. Għal 1
Għal snin 2
snin twal, 2
twal, Kalċidon 1
Kalċidon Agius 2
kien difensur 1
difensur qawwi 1
qawwi u 8
u qalbieni 1
qalbieni tad-drittijiet 1
tad-drittijiet tal-haddiema 1
tal-haddiema shabu, 1
shabu, minkejja 1
li garrab 1
garrab perskuzzjoni 1
perskuzzjoni qalila 1
qalila u 1
jagħmel pogga 1
pogga theddida 1
theddida kontinwa 1
kontinwa fuq 1
fuq il-futur 2
tal-familja tiegħu. 1
tiegħu. Għal 3
twal kien 1
ixandar taħditiet 1
taħditiet fuq 1
ir-radju dwar 1
dwar aspetti 1
varji tal-kultura 1
u ċ-ċiviltà, 1
ċ-ċiviltà, li 1
tard ftit 2
minnhom ġabarhom 1
ġabarhom u 1
u ppubblikahom. 1
ppubblikahom. Għal 1
Għal sports 1
sports individwali, 1
individwali, il-kompetituri 1
il-kompetituri tipikament 1
tipikament jikkwalifikaw 1
jikkwalifikaw wara 1
jkunu kisbu 2
kisbu pożizzjoni 1
pożizzjoni partikulari 1
partikulari f'xi 1
f'xi avveniment 1
avveniment internazzjonali 2
internazzjonali jew 1
fi klassifika 1
klassifika tal-federazzjoni 1
tal-federazzjoni internazzjonali. 1
Għal telefonati 1
telefonati internazzjonali, 1
internazzjonali, il-prefiss 1
il-prefiss nazzjonali 1
nazzjonali huwa 3
dejjem użat 1
użat allura 1
allura t-trunk 1
t-trunk code 1
code m'għandux 1
m'għandux użu. 1
użu. Għal 1
Għal tliet 2
Segretarju tal-Malta 1
tal-Malta Tennis 1
Tennis Federation, 1
Federation, fejn 1
tard inħatar 1
President. Għal 1
snin sħaħ 1
sħaħ Sciortino 1
Sciortino kien 1
kien mehdi 1
mehdi bil-ħsieb, 1
bil-ħsieb, tħażżiż 1
tħażżiż u 1
u l-immudellar 1
l-immudellar ta' 1
dan il-monument 2
il-monument vast 1
vast u 3
u imponenti 1
jkun magħruf 2
bħala t-'Tempju 1
t-'Tempju ta' 1
ta' l-Imperu 3
l-Imperu Ingliż 1
Ingliż għall-Eroj 1
għall-Eroj mhux 1
mhux Magħruf'. 1
Magħruf'. Għal 1
Għal tmien 1
tmien sigħat 2
sigħat sħaħ 1
sħaħ kuljum 1
kien sfurzat 1
sfurzat jaħdem 1
jaħdem barra 1
barra f’temperaturi 1
f’temperaturi li 1
jinżlu sa 1
sa 22 1
22 grad 1
grad taħt 2
taħt iż-żero. 2
iż-żero. Għal 1
Għal tnax-il 1
sena sħaħ 1
sħaħ l-Amerika 1
l-Amerika bagħtet 1
bagħtet miljuni 1
ta' dollari 1
dollari f'għajnuna 1
f'għajnuna lill-gvern. 1
lill-gvern. Għal 1
Għal Vella 1
Vella l-ogħla 1
l-ogħla quċċata 4
quċċata fil-ġrajja 1
fil-ġrajja tal-umanità 1
tal-umanità tibqa’ 1
tibqa’ dik 2
tirrappreżenta lid-divinità 1
lid-divinità tmiss 1
tmiss mal-umanità. 1
mal-umanità. Għal 1
Għal wieħed 1
kienx jissaporti 1
jissaporti r-repressjoni 1
r-repressjoni mill-ħakkiema 1
mill-ħakkiema u 1
l-kleru (forsi 1
(forsi ħaġa 1
ġejja mill-esperjenza 1
mill-esperjenza li 1
kellu fl-iskejjel 1
fl-iskejjel riġidi 1
riġidi tal-Ġiżwiti) 1
tal-Ġiżwiti) l-Ingilterra 1
l-Ingilterra għalih 1
għalih dehret 1
dehret bħala 3
s-simbolu ta' 1
ħajja mdawla 1
mdawla u 1
u ħielsa. 1
ħielsa. Għal 1
Għal xi 13
xi ħinijiet 1
ħinijiet tard 1
tard filgħaxija 3
fir-residenza ta' 1
Ħal Tarxien 5
Tarxien kien 1
hemm ħuh, 1
ħuh, Patri 1
Patri Dijonisju 1
Dijonisju Mintoff 1
diversi qraba 1
qraba oħra 1
oħra tiegħu. 1
xi karattri, 1
karattri, il-prinċipju 1
il-prinċipju ta' 2
ta' rebus 1
rebus sar 1
sar dak 2
ta' akrostika: 1
akrostika: tinqara 1
tinqara biss 1
l-ewwel konsonanti 1
konsonanti tal-kelma. 1
tal-kelma. Għal 1
bħala inġinier 1
inġinier kimiku 1
kimiku fis-sezzjoni 1
fis-sezzjoni tal-ikel 1
tal-ikel fil-Laboratorju 1
fil-Laboratorju Hickethier-Bachmann. 1
Hickethier-Bachmann. Għal 1
snin serva 1
wkoll lokalment 1
lokalment bħala 2
konsulent għall-Ministeru 1
għall-Ministeru għall-Familja. 1
għall-Familja. Għal 1
xi zmien, 1
zmien, Franġisk 1
Franġisk halla 1
halla daru, 1
daru, ingabar 1
ingabar fil-knisja 1
San Damjan, 2
Damjan, u 1
li s-sacerdot 1
s-sacerdot tal-post 1
tal-post talab 1
talab mingħandu. 1
mingħandu. Għal 1
żmien ħadem 1
fuq il-ġurnal 1
il-ġurnal elettroniku 1
elettroniku "maltastar. 1
"maltastar. Għal 1
kien anke 2
anke t-tabib 1
t-tabib personali 1
personali tal-Prim 1
Ministru Dom 1
u fl-ewwel 5
fl-ewwel Konferenza 1
Konferenza Ġenerali 2
fiha tkellem, 1
tkellem, dik 1
2012, wassal 1
wassal l-awguri 1
l-awguri tiegħu 1
tiegħu lill-Konferenza. 1
lill-Konferenza. Għal 1
żmien kienet 1
kienet soċja 1
soċja tal- 1
kien eżaminatur 1
eżaminatur tat-Taljan 1
tat-Taljan fl-Università 1
u fis-Seminarju. 1
fis-Seminarju. Għal 1
ukoll il-President 1
il-President pro-tempore 1
pro-tempore tiegħu. 1
ukoll is-sit 1
is-sit tal-Kamra 1
tal-Kamra tad-Deputati 3
tad-Deputati ta' 1
Malta. Għal 1
żmien serva 2
avukat tal-gvern. 1
tal-gvern. Għal 1
xi żmien, 4
żmien, Wistin 1
tal-Kumitat distrettwali 1
distrettwali u 1
u Awditur 1
Awditur tal-Partit 1
Laburista. Għamel 1
Għamel diskors 1
diskors sabiħ 1
sabiħ fil-knisja 1
fil-knisja tal-Appostli, 1
tal-Appostli, u 1
x’aktarx l-għada 1
l-għada stess, 1
stess, għamel 1
diskors ieħor 1
u faħħar 1
faħħar lill-Imperatriċi. 1
lill-Imperatriċi. Għamel 1
Għamel diversi 1
xogħlijiet iżda 1
iżda x-xewqa 1
dejjem li 2
li jiggradwa. 1
jiggradwa. Għamel 1
Għamel erba’ 1
erba’ omeliji 1
omeliji dwar 7
dwar il-Magħmudija 1
il-Magħmudija meta 1
għadu qassis 1
qassis f’Antijokja, 1
f’Antijokja, x’aktarx 1
x’aktarx fis-sena 1
fis-sena 388. 1
388. Għamel 2
Għamel ukoll 5
ukoll seba’ 1
seba’ omeliji 1
omeliji oħra 1
fuq il-Magħmudija 1
il-Magħmudija wara 1
wara s-sena 3
s-sena 388. 1
Għamel ħafna 1
snin jgħix 1
jgħix l-Imsida 1
għex hemm 1
sakemm miet. 2
miet. Għamel 1
Għamel il-professjoni 1
il-professjoni Salesjanai 1
Salesjanai nhar 1
it-8 ta’ 6
Settembru 1980 1
1980 ġewwa 1
ġewwa Dublin, 1
Dublin, l-Irlanda 1
l-Irlanda fejn 1
għamel ukoll 2
ukoll in-novizzjat. 1
in-novizzjat. Għamel 1
Għamel kulma 1
kulma seta’ 1
seta’ biex 1
biex iġedded 1
iġedded il-mużika 1
il-mużika tal-Knisja. 1
tal-Knisja. Għamel 1
Għamel l-ewwel 2
bħala Papa 2
Papa għall-ħabta 1
għall-ħabta tas-sebgħa 1
tas-sebgħa u 1
ħames minuti, 1
minuti, billi 1
billi ħareġ 2
ħareġ isellem 1
isellem lill-folla 1
lill-folla preżenti 1
preżenti fil-pjazza 1
fil-pjazza tal-Vatikan, 1
tal-Vatikan, minn 1
minn ġol-gallarija 1
ġol-gallarija tal-Bażilika 1
Pietru fejn 1
fejn qal 2
qal "nafda 1
"nafda lili 1
nnifsi f'idejn 1
f'idejn it-talb 1
it-talb tagħkom." 1
tagħkom." Għamel 1
l-ewwel trażmissjoni 1
trażmissjoni bir-radju 1
bir-radju minn 1
fuq l-ilma 2
l-ilma fit-13 1
Mejju 1897, 1
1897, minn 1
minn Lavernock 1
Lavernock Point, 1
Point, South 1
South Wales 1
Wales għal 1
għal Flat 1
Flat holm 1
holm Island. 1
Island. Għamel 1
Għamel seba' 1
snin Sindku 1
Sindku tal-Belt 1
Valletta. Għamel 1
Għamel sentejn 1
sentejn Vigarju 1
Vigarju Ġenerali 3
Ġenerali sakemm 1
ġie nnominat 4
nnominat Arċisqof 1
Arċisqof ta’ 2
Malta fid‑29 1
fid‑29 ta’ 2
Novembru 1976. 1
1976. Għamel 1
Għamel tliet 1
snin studju 2
studju fil-filosofija 1
u l-lingwa 5
l-lingwa Franċiża 1
Franċiża f’Vals-pres-le 1
f’Vals-pres-le Puy, 1
Puy, Franza. 1
Franza. Għamel 1
Għamel tmien 1
tmien omeliji 1
omeliji kontra 1
kontra l-Lhud 2
l-Lhud meta 1
għadu f’Antijokja 1
f’Antijokja fis-sena 1
fis-sena 386-387. 1
386-387. Għamel 1
Għamel tmintax-il 1
tmintax-il omelija 1
omelija dwar 4
dwar l-ewwel 2
l-ewwel Ittra 1
lil Timotju, 2
Timotju, 10 1
10 omeliji 1
dwar it-tieni 2
it-tieni ittra 1
ittra lil 3
Timotju, sitt 1
sitt omeliji 2
dwar l-ittra 2
l-ittra lil 1
lil Titu, 1
Titu, u 1
tlett omeliji 1
dwar l-Ittra 3
l-Ittra lil 1
lil Filemon. 1
Filemon. Għamel 1
ukoll 24 1
24 omelija 1
l-Ittra lill-Efesin 1
lill-Efesin f’Antijokja 1
f’Antijokja qabel 1
qabel is-sena 4
is-sena 397. 1
397. L-omelija 1
L-omelija 20 1
20 għandha 1
għandha importanza 1
kbira għaliex 1
għaliex fiha 1
fiha San 1
Ġwann jitkellem 1
dwar iż-żwieġ 1
iż-żwieġ nisrani 1
nisrani u 1
fiha jagħti 1
ta’ kodiċi 1
kodiċi morali 1
morali għall-użu 1
għall-użu tal-miżżewġin. 1
tal-miżżewġin. Għamel 1
ukoll għaxar 1
snin President 1
President tal-Moviment 1
tal-Moviment Żgħażagħ 1
Żgħażagħ Partit 1
Partit Nazzjonalista 1
Nazzjonalista (MŻPN) 1
(MŻPN) f'Għawdex. 1
f'Għawdex. Għamel 1
ħafna ħbieb 6
ħbieb Afrikani, 1
Afrikani, fosthom 1
fosthom kapijiet 1
kapijiet ta' 1
rħula u 2
tribujiet li 1
kienu jħobbu 3
jħobbu ħafna 1
ħafna il-karattru 1
il-karattru ferrieħi 1
ferrieħi tiegħu. 1
tiegħu. Għamel 1
ukoll xogħol 1
xogħol esperimentali 1
esperimentali ma' 1
Friedrich Kohlrausch. 1
Kohlrausch. Għamel 1
Għamel vjaġġi 1
il- Għamel 1
Għamel wirjiet 1
wirjiet internazzjonali, 1
internazzjonali, fosthom 1
fosthom group 1
group exhibit 1
exhibit ta' 1
artisti Maltin 2
Maltin f'Hunter 1
f'Hunter College 1
College fl-1996. 1
fl-1996. Għamel 1
Għamel xi 2
snin għalliem 2
għalliem fil-Kulleġġ 1
fil-Kulleġġ Santu 1
Wistin. Għamel 1
Direttur tal-Edukazzjoni. 1
tal-Edukazzjoni. Għamel 1
Għamel żjajjar 1
pastorali fis-70 1
fis-70 parroċċa 1
parroċċa ta’ 1
Malta kollha 1
kemm huma. 1
huma. Għamel 1
Għamel żmien 1
bibljotekarju fil-Fakultà 1
fil-Fakultà tat-Teoloġija 2
tat-Teoloġija (Fondazzjoni 1
(Fondazzjoni tal-Istudji 1
tal-Istudji Teoloġiċi) 1
Teoloġiċi) fl- 1
fl- Għamiltlu 1
Għamiltlu pressjoni 1
pressjoni għax 1
għax fih 1
fih rajt 1
rajt persuna 1
setgħet tgħaqqad, 1
tgħaqqad, persuna 1
persuna mhux 1
mhux diviżiva. 1
diviżiva. Għamla 1
ta' borrini 1
borrini u 1
u b'borra 1
b'borra fil-forma 1
ta' trab 2
trab hija 1
hija diffiċli 2
diffiċli peress 1
se teħel 1
teħel magħha 1
magħha nnifisha, 1
nnifisha, u 1
it-temperatura tal-borra 1
tal-borra tkun 1
tkun tinżel, 1
tinżel, din 1
din se 2
se tifforma 1
tifforma forma 1
forma tat-trab 1
tat-trab tas-silġ 1
tas-silġ aktar 1
aktar dens 1
dens imsejjaħ 1
imsejjaħ qoxra, 1
qoxra, li 1
jista' jintuża. 1
jintuża. Għamlet 1
Għamlet hekk 1
billi ddefiniet 1
ddefiniet miri 1
miri ta' 1
ta' emissjonijiet 3
emissjonijiet għal 1
għal setturi 1
setturi ewlenin 1
ewlenin tal-ekonomija 1
tal-ekonomija tagħha. 1
tagħha. " 1
" għamlu 1
għamlu lill-Gżejjer 1
lill-Gżejjer id-dar 1
id-dar tagħhom. 1
tagħhom. Għamlu 1
Għamlu suċċes 1
suċċes tajjeb 1
tajjeb fl-istaġun 2
fl-istaġun ta 1
ta 'wara, 3
'wara, billii 1
billii kisbu 1
kisbu t-3 1
fil-klassifika. Għandha 1
Għandha attività 1
attività industrijali 1
industrijali kbira 1
kbira (30% 1
(30% tal-impjegati 1
tal-impjegati fl-1998) 1
fl-1998) b’xi 1
b’xi gruppi 1
gruppi prestiġjużi 1
prestiġjużi bħal 1
bħal Ducati 1
Ducati u 1
u Lamborghini 1
Lamborghini fis-settur 1
fis-settur awtomobilistiku 1
awtomobilistiku u 1
u Borbonese 1
Borbonese fis-settur 1
fis-settur tal-moda. 1
tal-moda. Għandha 1
Għandha bosta 1
bosta ismijiet 1
ismijiet differenti 1
skont is-sors. 1
is-sors. Għandha 1
Għandha erja 2
erja ta’ 15
ta’ 1.3 1
1.3 km 1
km 2 13
u altitudni 6
altitudni massima 6
massima ta’ 7
ta’ 253 1
253 metru. 1
metru. Għandha 2
ta’ 14 1
14 km 1
ta’ 76 2
76 metru. 1
Għandha forma 1
forma konika. 1
konika. Għandha 1
Għandha fruntieri 2
fruntieri mal- 1
mal- Għandha 1
fruntieri mal-Brabant 1
mal-Brabant ta' 1
Fuq (dawran 1
(dawran lemini 2
lemini mit-Tramuntana) 2
mit-Tramuntana) provinċja 1
provinċja tal- 1
tal- Għandha 1
Għandha ftehim 1
ta' Assoċjazzjoni 2
Assoċjazzjoni mal-Unjoni 1
mal-Unjoni Ewropeja 1
Ewropeja li 1
li tħalli 3
tħalli lill-kumpanniji 1
lill-kumpanniji jagħmlu 1
jagħmlu negozju 1
negozju ġewwa 1
ġewwa jew 3
Curaçao biex 1
biex jesportaw 1
jesportaw ħafna 1
ħafna prodotti 2
prodotti lejn 1
lejn is-swieq 2
is-swieq Ewropej, 1
Ewropej, mingħajr 1
mingħajr taxxi 1
taxxi tad-dwana 1
tad-dwana u 1
u kwoti. 1
kwoti. Għandha 1
Għandha l-ittra 1
l-ittra "M" 1
"M" kbira 1
u ħamra, 1
ħamra, għal 1
għal Michael, 1
Michael, imdaħħla 1
imdaħħla fi 1
fi trijangolu 1
trijangolu isfar. 1
isfar. Għandha 1
Għandha l-laqam 1
l-laqam tal-“gżira 1
tal-“gżira tal-għasafar” 1
tal-għasafar” li 1
huwa tassew 1
tassew iġġustifikat. 1
iġġustifikat. Għandha 1
Għandha madwar 1
madwar 45 5
45 elf 1
u m'għadhiex 1
m'għadhiex l-akbar 1
l-akbar grupp 1
grupp mhux 2
mhux Nisrani. 1
Nisrani. Għandha 1
Għandha provvista 1
provvista tal-ilma 1
tal-ilma minn 1
minn nixxigħat 1
nixxigħat li 1
tantx jistgħu 1
jiġu bblukkati 1
bblukkati faċilment. 1
faċilment. Għandha 1
Għandha wkoll 1
wkoll qamar, 1
qamar, Disnomia. 1
Disnomia. Għandha 1
Għandha żewġt 1
itfal, Tommaso, 1
Tommaso, li 1
twieled f'April 1
f'April tal-2001 1
tal-2001 minn 2
relazzjoni mal-futboler 1
mal-futboler Simone 1
Simone Inzaghi, 1
Inzaghi, u 2
u tifla 4
tifla bl-isem 1
ta' Mia, 1
Mia, li 1
kellha f'Settembru 1
f'Settembru tal-2011 1
tal-2011 minn 1
Francesco Facchinetti. 1
Facchinetti. Għandhom 1
Għandhom għajnejhomn 1
għajnejhomn u 1
u widnejhom 1
widnejhom kbar 1
kbar iħarsu 3
iħarsu dritt 1
dritt 'l 1
'l quddiem, 2
quddiem, munqar 1
munqar bħal 1
ta' seqer 1
seqer u 1
u ċirku 1
ċirku tar-rix 1
tar-rix madwar 1
madwar kull 1
kull għajn 1
u jgħidulu 2
jgħidulu diska 1
diska faċjali. 1
faċjali. Għandhom 1
Għandhom għajnejhom 1
għajnejhom żgħar, 1
żgħar, imma 1
imma jisimgħu 1
jisimgħu u 1
u jxommu 1
jxommu ħafna. 1
ħafna. Għandhom 1
Għandhom ġwinħajhom 1
ġwinħajhom qsar 1
qsar u 3
u munqarhom 1
munqarhom irqieq 1
irqieq imdawwar 1
imdawwar l-isfel. 1
l-isfel. Għandhom 1
Għandhom iż-żewġ 1
iż-żewġ swaba 1
swaba ta' 1
quddiem ta' 1
ta' ġewwa 5
ġewwa magħqudin 1
magħqudin flimkien 3
flimkien imma 2
barra le. 1
le. Ghandhom 1
Ghandhom ukoll 1
ukoll ospizju 1
ospizju ghax-xjuh 1
ghax-xjuh nisa, 1
nisa, li 1
l-uniku ospizju 1
ospizju kattolku. 1
kattolku. Għandhom 1
Għandhom wirt 1
wirt Greco-Ruman 1
Greco-Ruman u, 1
u, ħlief 1
ħlief għall-Portugall, 1
għall-Portugall, huma 1
kollha parti 1
parti mir-Reġjun 1
mir-Reġjun tal-Mediterran. 1
tal-Mediterran. Għandhom 1
Għandhom "żifniet" 1
"żifniet" jew 1
jew wirjiet 1
wirjiet ta' 2
ta' namur 1
namur elaborati 1
elaborati (tberrik). 1
(tberrik). Għandi 1
Għandi ħolma 1
ħolma li 1
meta aħna 1
aħna nikbru 1
nikbru u 1
u jkollna 1
jkollna t-tfal 1
t-tfal tagħna, 1
tagħna, dawn 1
jistgħu jgħixu 2
jgħixu f’pajjiż 1
f’pajjiż li 1
fih ma 1
ma jiġux 1
jiġux iġġudikati 1
iġġudikati mill-kulur 1
mill-kulur tal-ġilda 1
tal-ġilda tagħhom 1
tagħhom imma 1
imma mill-kwalità 1
mill-kwalità tal-karattru 1
tal-karattru tagħhom. 1
tagħhom. Għandna 1
Għandna nqisu 1
nqisu l-mertu 1
l-mertu taż-żewġ 1
taż-żewġ riċerkaturi 1
riċerkaturi bħala 1
bħala komparabbli". 1
komparabbli". Għandna 1
Għandna ugwaljanza 1
ugwaljanza għal 1
kull distribuzzjoni 1
distribuzzjoni li 1
hi trasformata 1
trasformata linjari 1
linjari ta' 1
din u 1
u diżugwaljanza 1
diżugwaljanza għal 1
li mhijiex. 1
mhijiex. Għandna 1
Għandna x'naħsbu 1
x'naħsbu li 1
li daż-żwieġ 1
daż-żwieġ bla 1
bla ulied 1
ulied kienu 1
ukoll fallut. 1
fallut. Għandua 1
Għandua nagħmlu 1
nagħmlu reviżjoni 1
reviżjoni tal-opinjonijiet 1
tal-opinjonijiet li 1
nkunu ksibna 1
ksibna u 1
u nibdluhom, 1
nibdluhom, jekk 1
jekk ikun 8
ikun meħtieġ, 2
meħtieġ, ma' 1
nistgħu nilleġittimawhom 1
nilleġittimawhom bil-verità. 1
bil-verità. Għandu 1
Għandu anatomija 1
anatomija tajba, 1
tajba, realistika 1
realistika ħafna 1
juri l-ferita 1
l-ferita fuq 1
fuq il-lemin 3
il-lemin tal-kustilji. 1
tal-kustilji. Għandu 1
Għandu distribuzzjoni 2
distribuzzjoni fil-kontinent 3
mifrux mal-foresti 1
mal-foresti u 1
u l-artijiet 2
l-artijiet tal-ħaxix 2
tal-ħaxix fil-Lvant 1
fil-Lvant tal- 2
tal- Għandu 1
distribuzzjoni ristretta 1
ristretta fil-kontinent 1
jinsab jgħix 3
jgħix f'lokalità 1
f'lokalità waħda 1
biss, fuq 1
ta' Marajó, 1
Marajó, fil-Grigal 1
fil-Grigal tal-Brażil. 1
tal-Brażil. Għandu 1
Għandu familja 1
familja waħda, 2
waħda, il- 1
il- Għandu 1
Għandu fruntiera 1
fruntiera mal-Iżrael 1
mal-Iżrael fin-Nofsinhar, 1
fin-Nofsinhar, u 1
u mas-Sirja 1
mas-Sirja fil-Lvant 1
u fit-Tramuntana. 1
fit-Tramuntana. "Għandu 1
"Għandu ħafna 1
ħafna talenti, 1
talenti, hu 1
hu tassew 2
tassew ġenju 1
ġenju u 1
ta' karattru, 2
karattru, għandu 1
għandu immaġinazzjoni 1
immaġinazzjoni straordinarjament 1
straordinarjament ħajja, 1
ħajja, li 1
biha jfisser 1
jfisser ruħu 1
ruħu l-iżjed 1
l-iżjed bix-xbihat 1
bix-xbihat u 1
u x-xebħ. 1
x-xebħ. Għandu 1
Għandu ħuh 1
ħuh tewmi, 1
tewmi, Halil 1
Halil Altıntop, 1
Altıntop, li 1
wkoll futboler. 1
futboler. Għandu 1
Għandu iltaqa’ 1
iltaqa’ mar-rumanzier 1
mar-rumanzier Russu 1
Russu Ivan 1
Ivan Turgenev 1
Turgenev (Иван 1
(Иван Сергеевич 1
Сергеевич Тургенев) 1
Тургенев) qegħdin 1
qegħdin nużaw 2
nużaw it-transliterazzjoni 1
it-transliterazzjoni xjentifika 1
xjentifika (International 2
(International Scholarly 2
Scholarly System). 2
System). Għandu 1
Għandu jiġi 1
jiġi nnutat 1
nnutat illi 1
illi l-propjetajiet 1
l-propjetajiet ivarjaw 1
ivarjaw differentament 1
differentament meta 1
timxi vertikalment 1
vertikalment mal-kolonni 1
mal-kolonni tat-tavla, 1
tat-tavla, milli 1
milli meta 1
timxi oriżżontalment 1
oriżżontalment mal-fillieri. 1
mal-fillieri. "Għandu 1
"Għandu jingħad 1
li l-qsim 2
l-qsim arbitrarju 1
arbitrarju tal-Afrika 1
tal-Afrika mill-potenzi 1
mill-potenzi kolonjali 1
kolonjali kkontribwixxa 1
kkontribwixxa għall-fatt 1
li l-istati 2
l-istati issa 1
issa hemm 1
hemm fihom 1
fihom għadd 1
gruppi lingwistiċi 1
lingwistiċi peress 1
li l-fruntieri 1
l-fruntieri statali 1
statali ma 1
jaqblux mal-konfini 1
mal-konfini tribali 1
tribali fl-intern 1
fl-intern ta;-istat. 1
ta;-istat. Għandu 1
Għandu jservi 1
ta’ mezz 1
mezz importanti 1
titwassal influwenza 1
influwenza pożittiva 1
pożittiva li 2
li tħeġġeġ 1
tħeġġeġ li 1
ma jmur 2
jmur is-saħħa 1
is-saħħa pubblika 1
pubblika fil-27 1
fil-27 Stat 1
Membru ta' 1
ta' l-UE 1
l-UE titjieb 1
titjieb u 1
tinkoraġġixxi lil 1
jkun biex 2
iġib ruħu 1
ruħu b’mod 1
b’mod li 1
jtejjeb l-istat 1
ta’ saħħtu. 1
saħħtu. Għandu 1
Għandu muntanji 1
muntanji għoljin 1
għoljin tul 1
tul it-tarf 1
it-tarf tat-territorju 1
tat-territorju fit-Tramuntana, 1
fit-Tramuntana, fil-Punent 1
u fin-Nofsinhar. 1
fin-Nofsinhar. Għandu 1
Għandu ordni 1
ordni ta’ 1
ta’ kollazzjoni 1
kollazzjoni mhux 1
tas-soltu peress 1
li l-ittra 1
l-ittra “Y” 1
“Y” tiġi 1
tiġi bejn 1
bejn l-I 1
l-I nosinė 1
nosinė (“Į”) 1
(“Į”) u 1
u l-“J”. 1
l-“J”. Għandu 1
Għandu sidru 1
sidru wiesa’ 1
wiesa’ u 2
u fond 1
fond daqs 1
daqs l-għoli 1
l-għoli minn 1
minn minkbejh. 1
minkbejh. Għandu 1
Għandu żewġ 1
żewġ ħutu 2
ħutu oħra; 1
oħra; ħuh 1
ħuh ikbar 1
ikbar minnu 2
minnu u 5
u oħtu 4
oħtu iżgħar 1
minnu. Għaraftu 1
Għaraftu bi 1
bi Kristu, 1
Kristu, ix-xbieha 1
ix-xbieha perfetta 1
perfetta tiegħu? 1
tiegħu? Għarb 1
Għarb Rangers 3
Rangers Football 1
Club kien 2
fondat fis-sena 1
fis-sena 1968. 1
1968. Għarfien 1
Għarfien ċert 1
ċert u 1
u veru 1
veru (episteme), 1
(episteme), li 1
seta' jintlaħaq 1
jintlaħaq mill-għaref 1
mill-għaref Stojku, 1
Stojku, jista' 1
jista' jinkiseb 2
jinkiseb biss 2
biss billi 1
wieħed jivverifika 1
jivverifika l-konvizjoni 1
l-konvizjoni mal-għarfien 1
mal-għarfien espert 1
espert t'oħrajn 1
t'oħrajn fis-suġġett, 1
fis-suġġett, u 1
u l-ġudizzju 1
l-ġudizzju kollettiv 1
kollettiv tal-umanità. 1
tal-umanità. Għar-Referendum 1
Għar-Referendum tat-28 2
tat-28 ta' 3
Mejju ħarġu 2
ħarġu jivvutaw 2
jivvutaw 232,691 2
232,691 persuna 2
persuna jew 3
jew 73% 2
73% ta' 2
dritt jivvutaw. 1
jivvutaw. Għar-Referendum 1
dritt jivvutaw, 1
jivvutaw, u 1
dan għadda 3
għadda b’maġġoranza 3
b’maġġoranza ta’ 4
ta’ 53.2%, 2
53.2%, b'distakk 2
b'distakk ta' 3
ta' 14,576 3
14,576 vot. 3
vot. Għar-restawr 1
Għar-restawr tal-folji 1
tal-folji wara 1
wara t-tneħħija 1
t-tneħħija tal-laminat, 1
tal-laminat, ġiet 1
żviluppata teknika 1
teknika innovattiva 1
innovattiva ta' 1
ta' leafcasting 1
leafcasting tal-parċmini. 1
tal-parċmini. Għar-riġment 1
Għar-riġment ta' 1
ta' Ħal-Luqa 1
Ħal-Luqa nsibu 1
li l-kurunell, 1
l-kurunell, it-tenent 1
it-tenent u 1
u t-tmien 2
t-tmien kaptani 1
kaptani kienu 1
kollha kavallieri. 1
kavallieri. Għar 1
Għar ta' 1
ta' Karolina 1
Karolina huwa 1
huwa għar 1
għar fuq 1
in-naħa tax-Xellug 1
tax-Xellug tal-Bajja. 1
tal-Bajja. Għarusa 1
Għarusa żagħżugħa?) 1
żagħżugħa?) mimduda 1
mimduda fuq 1
fuq sodda 1
sodda fil-kamra 1
fil-kamra u 1
u mqajma. 1
mqajma. Għas-single 1
Għas-single parents 1
parents li 1
jaħdmu s-ceiling 1
s-ceiling se 1
minn €15,000 1
€15,000 għal 1
fis-sena. Għas-spejjeż 1
Għas-spejjeż tagħha, 1
tagħha, hi 1
ħsieb tarma 1
tarma u 1
u tħejji 2
tħejji bin-nies 1
bin-nies u 1
u bl-armi 1
bl-armi żewġ 1
żewġ vapuri 1
bihom attakkat 1
attakkat lill-pirati 1
lill-pirati li 1
kienu attakkaw 1
attakkaw lil 1
lil Mykonos 1
Mykonos u 1
lil gżejjer 1
gżejjer Ċikladi 1
Ċikladi oħra. 1
oħra. Ghat-talenti 1
Ghat-talenti muzikali 1
muzikali tieghu 1
kien maghzul 1
maghzul bhala 1
Surmast tal-Banda 2
tal-Banda Maria 1
Maria Mater 1
Mater Gratiae 1
Gratiae ta’ 1
ta’ Haz 1
Haz Zabbar 2
Zabbar fl-1963 1
dam ghal 1
ghal ghaxar 1
ghaxar snin 1
snin Surmast. 1
Surmast. Għat-tfal 1
Għat-tfal immigranti 1
fil-familja jitkellmu 1
jitkellmu lingwa 1
u jitrabbew 1
jitrabbew f'ambjent 1
f'ambjent differenti, 1
differenti, importanti 1
l-ġenituri jitkellmu 1
jitkellmu l-lingwa 1
l-lingwa tagħhom 2
ma jħalltux 1
jħalltux il-lingwi. 1
il-lingwi. Għat-tielet 1
Għat-tielet u 1
darba ġie 1
ġie msellef, 1
msellef, nhar 1
l-1 ta' 8
ta' Novemru 1
Novemru 2003, 1
2003, lit-tim 1
ta' Albacete. 1
Albacete. Għat-tieni 1
Għat-tieni darba 1
fl-istorja, l-Logħob 1
Olimpiku ġew 1
ġew ospitati 1
ospitati minn 2
żewġ Kumitati 1
Kumitati Olimpiċi 2
Olimpiċi differenti. 1
differenti. Għat-tieni 1
Għat-tieni problema, 1
problema, tal-użu 1
tal-użu ta' 1
kliem tekniku, 1
tekniku, il-blogger 1
il-blogger jista' 1
jista' juża 4
juża kliem 2
kliem Ingliż 1
Ingliż bħal 1
bħal website, 1
website, blog, 1
blog, Internet, 1
Internet, u 1
forsi jagħmilhom 1
jagħmilhom kursivi 1
kursivi peress 1
mhumiex bil-Malti. 1
bil-Malti. Għat-tieni 1
Għat-tieni ritorn 1
ritorn tagħhom 1
tagħhom għall-ogħla 2
għall-ogħla diviżjoni 1
diviżjoni fl-1968, 1
fl-1968, adottaw 1
adottaw l-isem 1
l-isem Victoria 1
Victoria Wanderers, 2
Wanderers, iżda 1
kienu sfaw 1
sfaw relegati. 1
relegati. Għat-tieni 1
Għat-tieni sena 3
konsekuttiva ġie 1
mniżżel fil- 1
fil- Għat-tieni 1
konsekuttiva hu 1
rebaħ l-unuru 1
l-unuru tal-Gowler 1
tal-Gowler tas-Sena 1
tas-Sena hekk 1
kif għen 3
City jirbħu 1
tal- Għat-tieni 1
konsekuttiva t-tim 1
t-tim wasal 1
sal-finali tal-League 1
Cup fl-1992, 1
fl-1992, fejn 2
fejn ġewwa 1
ġewwa Wembley 2
Wembley rebħu 1
rebħu 1–0 3
lil Nottingham 2
Nottingham Forest. 1
Forest. Għat-tieni 1
Għat-tieni staġun, 1
staġun, il-kompetizzjoni 1
il-kompetizzjoni se 1
se tinkludi 1
tinkludi t-timijiet 1
t-timijiet kollha 1
kollha minn 3
Għawdex. Għat-tlugħ 1
Għat-tlugħ tal-poloz, 1
tal-poloz, il-klabbs 1
il-klabbs kienu 1
kienu separati 2
separati f'żewġ 1
gruppi skont 3
skont il-koeffiċjent 1
il-koeffiċjent rispettiv 1
rispettiv tal-klabb. 1
tal-klabb. Għat-tnejn 1
Għat-tnejn li 1
huma, il-maskulinità 1
il-maskulinità tfisser 1
tfisser aggressjoni 1
aggressjoni pura, 1
pura, u 1
meta jitkellmu 1
fuq irġulija, 1
irġulija, mill-ewwel 1
mill-ewwel tasal 1
tasal il-vjolenza. 1
il-vjolenza. Għat-turnew 1
Għat-turnew tat-Tazza 1
tad-Dinja, il-FIFA 1
il-FIFA iddeċidiet 1
iddeċidiet sett 1
ta' kriterji 1
kriterji sabiex 1
sabiex tidentifika 1
tidentifika kull 1
kull pożizzjoni 1
pożizzjoni fil-grupp 1
tal-gruppi. Għawdex 1
Għawdex hu 1
hu rikk 1
rikk mhux 1
biss bin-natura, 1
bin-natura, iżda 1
wkoll bl-istorja 1
bl-istorja tiegħu. 1
tiegħu. Għawdex 1
Għawdex ilu 1
ilu abitat 1
abitat mill-5 1
mill-5 millenju 1
millenju qabel 2
Kristu, kif 1
inhu pruvat 1
pruvat fit-tempji 1
fit-tempji megalitiċi 1
megalitiċi tal- 1
tal- Għawdex 1
Għawdex sofra 1
sofra ferm 1
ferm fi 1
fi Żmien 4
il- Għaxaq 1
Għaxaq FC 1
FC oriġinaw 1
oriġinaw fis-sajf 1
fis-sajf tal-1950 1
tal-1950 u 1
u immedjatament 3
immedjatament sabu 1
sabu posthom 2
posthom fl-MFA 1
fl-MFA Kampjonat 1
Kampjonat ta' 1
ta' Għaxaq 1
Għaxaq Gazelles 1
Gazelles ikkompetew 1
ikkompetew fil 1
fil MAFA, 1
MAFA, iżda 1
iżda fl-istaġun 1
fl-istaġun 1967-68 1
1967-68 huma 1
kienu elenkati 1
elenkati fl-MFA. 1
fl-MFA. Għaxaq 1
Għaxaq United 1
United lagħbu 2
lagħbu biss 1
biss logħbiet 1
logħbiet ta 1
ta ħbiberija 2
ħbiberija f'dak 1
iż-żmien. Għaxar 1
Għaxar gruppi 1
tliet referies 1
referies tħabbru 1
tħabbru mill-FIFA 1
mill-FIFA fit-13 1
Mejju 2013. 5
2013. Għaxar 1
Għaxar parti 1
l-art kienet 3
kienet f'Elverdinge 1
f'Elverdinge u 1
u għaxar 2
għaxar parti 1
oħra f'Vlamertinge 1
f'Vlamertinge - 1
- "In 1
"In territorio 1
territorio Furnensi, 1
Furnensi, in 1
in villa 1
villa Elverzenges, 1
Elverzenges, decinam 1
decinam unam 1
unam ; 1
; Flambertenges 1
Flambertenges decinam 1
decinam similiter 1
similiter unam 1
unam ". 1
". Għaxar 1
Għaxar snin 2
wara, fil-11 1
Frar 1490, 1
1490, meta 1
kellha 15-il 2
lil Francesco 2
Francesco bi 1
bi prokura. 1
prokura. Għaxar 1
hija ggradwat 1
bħala tabib 1
tabib mill-Università 1
mill-Università ta’ 5
ta’ Napli. 1
Napli. Għaxart 1
Għaxart ijiem 1
wara d-debutt 2
d-debutt tiegħu, 1
tiegħu, waslet 1
dehra f'kompetizzjoni 1
f'kompetizzjoni Ewropea 1
seħħet fit- 1
fit- Ghax 1
Ghax digà 1
digà kien 1
hemm fost 2
fost il-militar 1
il-militar tal-Istati 1
Uniti li 2
beda jippjana 1
jippjana attakk 1
attakk nukleari 1
nukleari biex 1
jeqred lill-Unjoni 1
lill-Unjoni Sovjetika. 1
Sovjetika. " 1
" għax 1
għax din 2
kienet polemika 1
polemika dak 1
iż-żmien, iżda 1
fl-aħħar tal-ktieb 1
tal-ktieb ikkonkluda 1
li "għadd 1
"għadd bla 1
bla tmiem 2
forom mill-isbaħ 1
mill-isbaħ u 1
u mill-aktar 1
mill-aktar tal-għaġeb 1
tal-għaġeb evolvew 1
evolvew u 1
għadhom jevolvu". 1
jevolvu". Għax 1
Għax ‘fi 1
‘fi Frar 1
Frar jindaqqu 1
jindaqqu l-ġlieġel’. 1
l-ġlieġel’. Ghax 1
Ghax hekk 1
hekk ordnalna 1
ordnalna l-Mulej 1
l-Mulej (Atti 1
(Atti 13: 2
13: 46-47). 1
46-47). Għax 1
Għax il-Persuna 1
il-Persuna tal-Missier 1
tal-Missier waħda, 1
waħda, ta’ 1
ta’ l-Iben 4
l-Iben oħra, 1
l-Ispirtu S-Santu 1
S-Santu oħra. 1
oħra. Għax 1
Għax in-Nazzjonalisti 1
in-Nazzjonalisti farrkuli 1
farrkuli l-faċċata 1
l-faċċata u 1
u l-bieb. 1
l-bieb. Ghax 1
Ghax is-sistema 1
is-sistema edukattiva 1
edukattiva kienet 1
kienet ibbazata 1
ibbazata fuq 1
fuq hsibijiet 1
hsibijiet nobbli 1
u kurrikulu 1
kurrikulu nobbli," 1
nobbli," jishaq 1
jishaq Rashid. 1
Rashid. Għax 1
Għax is-Suwed 1
is-Suwed għandhom 1
għandhom ġilda 1
ġilda skura, 1
skura, m'għandhomx 1
m'għandhomx jiġu 1
jiġu mċaħħda 1
mċaħħda mid-drittijiet 1
mid-drittijiet fundamentali 1
fundamentali tagħhom, 1
tagħhom, l-aspirazzjonijiet 1
l-aspirazzjonijiet ġusti 1
ġusti tagħhom, 1
tagħhom, l-opportunitajiet. 1
l-opportunitajiet. Għax 1
Għax it-Tim 1
it-Tim B 1
B ta' 1
ta' Għax 1
Għax liema 1
liema bniedem 1
bniedem jagħraf 1
jagħraf dak 1
hemm fil-bniedem 1
fil-bniedem ħlief 1
ħlief l-ispirtu 1
l-ispirtu tal-bniedem 1
tal-bniedem li 3
qiegħed fih? 1
fih? Għaxra 1
Għaxra mill-15-il 1
mill-15-il membru 1
tal-Kunsill ivvotaw 1
ivvotaw favur 1
favur ir-riżoluzzjoni 1
ir-riżoluzzjoni filwaqt 1
li l-ħamsa 1
l-ħamsa l-oħra 1
l-oħra (ir-Russja, 1
(ir-Russja, iċ-Ċina, 1
iċ-Ċina, il-Ġermanja, 1
il-Ġermanja, il-Brażil 1
u l-Indja) 1
l-Indja) astjenew. 1
astjenew. Għaxra 1
Għaxra mis-sbatax-il 1
mis-sbatax-il speċi 1
ħut huma 1
endemiċi, inkluż 1
inkluż it-trota 1
it-trota ta’ 1
ta’ Ohrid 3
Ohrid (Salmo 1
(Salmo letnica). 1
letnica). Għax 1
Għax tiddobba 1
tiddobba xi 1
xi daqtejn. 1
daqtejn. Għedtlu 1
Għedtlu li 1
li jinġabru 1
ma jitilfux 1
jitilfux it-tagħlim 1
it-tagħlim li 2
ħadu mill-Mużew, 1
mill-Mużew, u 1
ma ddiżapprovahomx.” 1
ddiżapprovahomx.” Għeluq 1
Għeluq it-80 1
it-80 sena 1
sena tagħha 2
ġie ċċelebrati 1
ċċelebrati fil-White 1
House fuq 1
stedina tal-President 1
tal-President William 1
William McKinley. 1
McKinley. Għenet 1
Għenet ħafna 1
apprezzat mill-kritiċi 1
mill-kritiċi l-Kunċert 1
l-Kunċert fir-Re 1
fir-Re minuri 1
ta' Brahms, 1
Brahms, xogħol 1
l-ewwel eżekuzzjoni 1
eżekuzzjoni f'Hanover 1
f'Hanover kellu 1
kellu laqgħa 1
laqgħa fietla 1
fietla u 1
għamel fjask 1
fjask f'Leipzig. 1
f'Leipzig. Għenuq 1
Għenuq ċirkolari 1
ċirkolari speċjali 1
speċjali kellhom 1
kellhom bażi 1
bażi iebsa 1
iebsa li 1
kienet miksija 1
miksija bil-kanvas 1
bil-kanvas u 1
u rrakkmat 1
rrakkmat bi 1
bi żibeġ, 1
żibeġ, buttuni 1
buttuni u 1
u ktajjen. 2
ktajjen. Għexieren 1
Għexieren ta' 1
ta' kampijiet 1
kampijiet ta' 1
konċentrament inbnew 1
inbnew mal-Ewropa 1
mal-Ewropa okkupata, 1
okkupata, b'ħafna 1
b'ħafna kampijiet 1
kampijiet dedikati 1
dedikati biss 1
biss għall-qerda. 1
għall-qerda. Għex 1
Għex it-tfulija 1
it-tfulija tiegħu 1
tiegħu f’dar 1
f’dar kbira 1
Triq it-Tiġrija, 1
it-Tiġrija, illum 1
illum magħrufa 1
bħala Triq 1
ir-Repubblika, li 1
tgħid hi 2
hi l-arterja 1
l-arterja prinċipali 1
prinċipali tal-gżira. 1
tal-gżira. Għex 1
Għex u 1
u miet 7
miet fid-dar 3
fid-dar 12 1
12 Königsstraße 1
Königsstraße (illum 1
(illum Goldschmidtstraße) 1
Goldschmidtstraße) f'Leipzig 1
f'Leipzig li 1
issa hi 1
hi mużew 1
mużew imsejjaħ 1
imsejjaħ Mendelssohn-Haus. 1
Mendelssohn-Haus. Għoġol 1
Għoġol 1 1
1 (rarament 1
(rarament 2) 1
2) jitwieled 1
jitwieled wara 2
wara tqala 3
tqala ta' 2
ieħor 13-il 1
13-il xagħar, 1
xagħar, joħroġ 1
joħroġ bid-denb 2
bid-denb l-ewwel 2
u jitla 1
jitla għal 1
għal ewwel 1
ewwel nifs 1
nifs waħdu 2
waħdu mingħajr 2
mingħajr l'ebda 1
l'ebda għajnuna 1
għajnuna min 1
min naħa 1
naħa tal-omm. 1
tal-omm. Għoġol 1
Għoġol wieħed 1
wieħed (rarament 1
(rarament tnejn) 1
tnejn) jitwieled 1
ieħor 12-il 1
12-il xahar, 1
xahar, joħroġ 1
u jitla' 1
jitla' għall-ewwel 1
għall-ewwel nifs 1
l-ebda għajnuna 1
għajnuna min-naħa 1
min-naħa tal-omm. 1
tal-omm. Għoljiet 1
Għoljiet - 1
- 20-30 1
20-30 gradi, 1
gradi, iżda 1
ma jiffurmawx 2
jiffurmawx kisi 1
kisi tal-blat. 1
tal-blat. Għoxrin 1
Għoxrin sena 1
wara l-fondazzjoni 2
l-fondazzjoni tagħhom, 1
kkwalifikaw biex 1
jilagħbu fil-Promozzjoni 1
fil-Promozzjoni (imbagħad 1
(imbagħad fit-tieni 2
fit-tieni livell 4
tal-futbol Belġjan) 1
Belġjan) u 2
u fl-1929, 1
fl-1929, il-klabb 1
ismu ghal 1
ghal Royal 1
Royal Charleroi 1
Charleroi Sporting 1
Club. Gianna 1
Gianna Beretta 1
Beretta kienet 1
kienet l-għaxar 1
l-għaxar minn 1
tlettax-il wild 1
wild ta’ 2
ta’ Alberto 1
Alberto u 1
Maria Beretta. 1
Beretta. Gibson 1
Gibson għall-bidu 1
għall-bidu rrapreżenta 1
rrapreżenta lill-Irlanda 1
lill-Irlanda ta' 1
Fuq fil-livell 1
fil-livell ta' 2
taħt is-sittax-il 1
is-sittax-il sena 1
inkluż fl-iskwadri 1
fl-iskwadri tal-Victory 1
tal-Victory Shield. 1
Shield. Ġibuti 1
Ġibuti hu 1
hu nazzjon 11
fl- Ġie 1
Ġie adattat 1
adattat għat-televiżjoni 1
għat-televiżjoni minn 1
minn Posmysz 2
Posmysz fl-1960. 1
fl-1960. Ġie 1
Ġie addattat 1
addattat bħala 1
bħala film, 1
film, għat-televixin, 1
għat-televixin, opra, 1
opra, rumanzi, 1
rumanzi, komiks, 1
komiks, u 1
u media 1
media oħra. 1
oħra. Ġie 1
Ġie argumentat 1
argumentat li 1
numru baxx 2
ta' Likes 1
Likes f'relattività 1
f'relattività ma' 1
oħrajn jista' 1
jista' jikkontribwixxu 1
jikkontribwixxu għal 3
għal awtovalutazzjoni 1
awtovalutazzjoni aktar 1
baxxa mill-utenti. 1
mill-utenti. Ġie 1
Ġie ddepożitat 1
ddepożitat f’ilma 1
f’ilma baxx 1
baxx bl-azzjoni 1
bl-azzjoni ta’ 1
ħafna mewġ. 1
mewġ. Ġie 1
Ġie ddikjarat 2
ddikjarat Beatu 1
Beatu mill-Papa 1
mill-Papa Pawlu 1
Pawlu V 1
V fis-27 1
Lulju 1609 1
1609 u 1
ddikjarat Qaddis 1
Qaddis mill-Papa 1
mill-Papa Gregorju 1
Gregorju XV 1
XV fit-12 1
Marzu, 1622. 1
1622. Ġie 1
ddikjarat Venerabbli 1
Venerabbli mill- 1
mill- Ġie 1
Ġie ddisinjat 1
ddisinjat minn 2
minn Mimar 1
Mimar Hayruddin, 2
Hayruddin, student 1
student u 1
u apprendist 1
apprendist tal-arkitett 1
tal-arkitett Mimar 1
Mimar Sinan 1
Sinan li 1
bena bosta 2
bosta mill-binjiet 1
mill-binjiet ewlenin 1
ewlenin tas-Sultan 1
tas-Sultan f’Istanbul 1
f’Istanbul u 1
u fl-Imperu 1
fl-Imperu Ottoman, 1
Ottoman, bħal 1
pereżempju l- 1
l- Ġie 1
Ġie deċiż 3
għandha tintbgħat 1
tintbgħat petizzjoni 1
petizzjoni lill-Qdusija 1
lill-Qdusija Tiegħu 1
Tiegħu l-Papa 1
l-Papa mill- 1
mill- Arċikonfraternita’ 1
Arċikonfraternita’ ta’ 1
Ġużepp tar-Rabat 1
tar-Rabat ta' 1
Malta f’isem 1
f’isem il-poplu 1
il-poplu malti 1
malti iffirmata 1
iffirmata minn 1
Mons. Ġie 1
li jinbena 1
jinbena l-ajruport 1
l-ajruport il-ġdid 1
il-ġdid fl-intersezzjoni 1
fl-intersezzjoni ta' 1
ta' toroq 3
toroq lejn 1
lejn Arnavutköy, 1
Arnavutköy, Göktürk 1
Göktürk u 1
u Çatalca, 1
Çatalca, fit-tramuntana 1
ta' Istanbul 1
Istanbul ċentrali 1
bejn il-bliet 2
il-bliet tal-kosta 1
tal-kosta tal-Baħar 1
tal-Baħar l-Iswed 3
l-Iswed ta' 1
ta' Yeniköy, 1
Yeniköy, Tayakadın 1
Tayakadın u 1
u Akpınar. 1
Akpınar. Ġie 1
Ġie deciz 1
deciz li 1
li nofs 1
nofs il-Bajja 1
il-Bajja tal-Ghadira 1
tal-Ghadira tkun 1
tkun irritornata 1
irritornata lin-nies, 1
lin-nies, u 1
u azzjonijiet 1
azzjonijiet simili 1
simili se 1
se jittiehdu 1
jittiehdu fil-futur 1
fil-futur fil-kaz 1
fil-kaz tal-bajjiet 1
tal-bajjiet ta' 1
ta' Kemmuna, 1
Kemmuna, Paradise 1
Paradise Bay, 1
Bay, l-Armier 1
l-Armier u 1
u Little 1
Little Armier. 1
Armier. Ġie 1
li t-teatru 1
t-teatru jerġa’ 1
jerġa’ jinbena, 1
jinbena, u 1
wara l-ħruġ 1
l-ħruġ ta’ 1
ta’ sejħa 3
sejħa għall-offerti 1
għall-offerti għat-twettiq 1
għat-twettiq tax-xogħlijiet 1
tax-xogħlijiet tal-kostruzzjoni 1
tal-kostruzzjoni u 2
u tar-restawr 2
tar-restawr kif 1
ħafna indeċiżjonijiet 1
indeċiżjonijiet dwar 1
jekk il-faċċata 1
il-faċċata kellhiex 1
kellhiex tinbidel 1
tinbidel jew 1
jew le, 8
le, it-teatru 1
it-teatru tlesta. 1
tlesta. Ġie 1
Ġie dikjarat 1
dikjarat ukoll 1
setgħet tevolvi 1
tevolvi f'familja 1
f'familja kbira 1
kbira soċjalista, 1
soċjalista, kif 1
x-xogħol kien 1
kien il-mezz 1
il-mezz kif 1
il-bniedem seta' 1
seta' jikseb 1
jikseb l-emanċipazzjoni. 1
l-emanċipazzjoni. Ġie 1
Ġie elett 1
elett għall-ewwel 5
darba fil-Parlament 5
Malti fl-1987 2
fl-1987 u 3
maħtur Segretarju 1
Parlamentari responsabbli 1
responsabbli mill-Industrija. 1
mill-Industrija. Ġie 1
Ġie ffirmat 1
ffirmat Trattat 1
Trattat ta' 1
ta' Ħbiberija 1
Ħbiberija u 1
u Koperazzjoni 1
Koperazzjoni bejn 1
pajjiżi, li 2
jinkludi protokoll 1
protokoll ta' 1
sigurtà li 1
bih il-forzi 1
il-forzi Libjani 1
Libjani riedu 1
riedu jħarrġu 1
jħarrġu u 1
u jarmaw 1
jarmaw lis-suldati 1
lis-suldati Maltin. 1
Maltin. Ġie 1
Ġie fondat 1
fondat minn 2
minn tribu 1
tribu ta' 1
ta' Torok 1
Torok Oghuz 1
Oghuz fil-Punent 1
fil-Punent tat-Turkija, 1
tat-Turkija, u 1
immexxi mid- 1
mid- dinastija 1
dinastija Osmanlı, 1
Osmanlı, dixxendenti 1
dixxendenti minn 2
dawn it-Torok. 1
it-Torok. Ġieħek 1
Ġieħek ma' 1
ma' ħiltek 1
ħiltek kif 1
kif jixraq 1
jixraq irbatt. 1
irbatt. Ġie 1
Ġie ikkonfermat 1
li għall-finali 1
għall-finali tal-festival, 1
tal-festival, il-voti 1
il-voti kollha 1
pajjiż se 6
deċiżi b'kombinazzjoni 1
b'kombinazzjoni ta' 1
ta' 50% 1
50% riżultati 1
riżultati tat-televotazzjoni 1
tat-televotazzjoni u 1
u 50% 1
50% tal-ġurija 1
tal-ġurija nazzjonali. 1
nazzjonali. Ġie 1
Ġie kien 1
elett Fellow 1
Fellow tar-Royal 1
Society ta' 1
Londra f'Marzu 1
f'Marzu tal-1714. 1
tal-1714. Ġie 1
Ġie kkonfermat 1
Milan bi 1
ftehim reċiproku 1
reċiproku wara 1
wara l-logħba 3
l-logħba finali 1
finali tal-istaġun 2
tal-istaġun kontra 2
kontra Juventus. 2
Juventus. Ġie 1
Ġie li 2
li anki 2
anki ddejjen 1
ddejjen minħabba 1
minħabba fihom. 1
fihom. Ġieli 1
Ġieli bħala 1
bħala artal 1
artal uża 1
uża kayak 1
kayak maqlub 1
maqlub wiċċu 1
wiċċu 'l 1
'l isfel. 3
isfel. Ġieli 1
Ġieli din 1
din il-karozza 1
il-karozza kienet 1
tkun ipparkjata 1
ipparkjata ħdejn 1
ħdejn il-barriera, 1
il-barriera, fiż-żona 1
fiż-żona jgħidulha 1
jgħidulha Ta’ 1
Ta’ Maċedonja. 1
Maċedonja. Ġieli 1
Ġieli jiġi 1
raffigurat ukoll 1
ukoll b’miżien 1
b’miżien f'idu, 1
f'idu, simbolu 1
simbolu tal-ġustizzja 1
tal-ġustizzja divina. 1
divina. Ġieli 1
Ġieli kienu 1
jitfgħu dawn 1
dawn il-vittmi 1
il-vittmi f’bjar 1
f’bjar fondi 1
fondi jew 1
jew kienu 1
kienu joqtluhom 1
joqtluhom waqt 1
waqt il-funerali 1
il-funerali ta’ 1
mexxejja kbar. 1
kbar. Ġieli 1
Ġieli kont 1
kont barra 1
Malta, f’pajjiżi 1
f’pajjiżi 'l 1
bogħod bħall-Korea 1
bħall-Korea u 1
u kelli 1
kelli niġi 1
niġi għax 1
għax tkun 1
tkun waslet 1
waslet il-festa 1
Santa Liena. 1
Liena. Ġieli 1
Ġieli l-Kunjom 1
l-Kunjom ta' 1
ta' Rowling 1
Rowling kien 2
kien jinqara 1
jinqara "Rolling" 1
"Rolling" minflok 1
minflok "Rowling". 1
"Rowling". Ġie 1
li stedinhom 1
stedinhom id-dar 1
id-dar tiegħu 2
biex jieklu, 1
jieklu, u 2
u joqogħdu 2
joqogħdu miegħu. 1
miegħu. Ġieli 1
Ġieli tbiegħed 1
tbiegħed minn 2
jeħles mill-azzjonijiet 1
mill-azzjonijiet ħżiena 1
kienu jsirulu 1
jsirulu minn 1
wħud. Ġie 1
Ġie maħsub 1
dawn jistgħu 3
jistgħu jirrappreżentaw 2
jirrappreżentaw ir-ras, 1
ir-ras, idejn 1
idejn u 1
ta' alla 1
alla falz, 1
falz, minħabba 1
mill-iktar statwi 1
statwi komuni 1
jinstabu f'dawn 1
f'dawn it-tempji 1
it-tempji huma 1
huma statwi 1
statwi ta' 1
mara ħoxna; 1
ħoxna; simbolu 1
ta' fertilità. 1
fertilità. Ġie 1
Ġie mbassar 1
mbassar li 1
iż-żewġ faċilitajiet 1
faċilitajiet għandhom 1
għandhom l-abbilità 1
l-abbilità li 1
jipproduċu bejn 1
bejn 900 1
900 sa 1
sa 1000 1
1000 f'enerġija 1
f'enerġija MW. 1
MW. Ġie 1
Ġie mgħoti 1
mgħoti it-titlu 1
belt "Gratiosa 1
"Gratiosa Citta 1
Citta Hompesch" 1
Hompesch" mill-Gran 1
Mastru Hompesch 1
Hompesch għal 1
għal kunjomu 2
kunjomu fl-14 1
Settembru 1797. 1
1797. Ġie 1
Ġie mħabbar 1
li Nani 1
Nani ffirma 1
snin mal-klabb 3
mal-klabb Ingliż. 1
Ingliż. Ġie 1
Ġie midfun 2
midfun fil-Kattidral 1
fil-Kattidral tal-Imdina 1
tal-Imdina li 1
li tiegħu 2
kien Monsinjur. 1
Monsinjur. Ġie 1
midfun fl-istess 1
fl-istess qabar 2
qabar ta’ 1
ta’ Ambrose 1
Ambrose St. 1
St. Ġie 1
Ġie mqabbel 1
mqabbel fil-midja 1
fil-midja Ingliża 1
Ingliża ma 1
' Eton 1
Eton College 1
College https://www. 1
https://www. Ġie 1
Ġie nkurunat 1
nkurunat fil-5 1
Settembru u 4
u għażel 4
għażel l-isem 3
l-isem Ġwanni 1
Ġwanni XXII. 1
XXII. Ġie 1
Ġie ordnat 5
Isqof fit-2 1
Jannar 1999. 1
1999. Ġie 1
ta' Malindi 1
Malindi fil-Kenja 1
fil-Kenja mill-Isqof 1
mill-Isqof ta' 2
ta' Nairobi 1
Nairobi f'Ottubru 1
f'Ottubru 2011 1
u b'kollox 2
b'kollox ħadem 1
ħadem għal 3
sena mal-foqra 1
mal-foqra fl-Afrika. 1
fl-Afrika. Ġie 1
ordnat qassis 3
qassis nhar 1
it-13 ta’ 2
Diċembru 1815. 1
1815. Ġie 1
saċerdot fid-9 1
Ġunju 1901. 1
1901. Ġie 1
saċerdot mill-Arċisqof 2
mill-Arċisqof Ġużeppi 1
Ġużeppi Mercieca 1
Mercieca fl-14 1
Lulju tal-1989. 1
tal-1989. Ġie 1
Ġie pproklamat 1
pproklamat qaddis 1
qaddis mill-papa 1
mill-papa Gregorju 1
Gregorju XVI 1
XVI fl-1839 1
u Duttur 2
Duttur tal-Knisja 2
tal-Knisja (Doctor 1
(Doctor Zelantissimus) 1
Zelantissimus) fl-1871 1
fl-1871 mill-papa 1
mill-papa Piju 1
Piju IX. 1
IX. Ġie 1
Ġie propost 1
propost ukoll 1
li x-xatt 1
x-xatt issemma 1
issemma għal 2
għal Lord 1
Lord John 1
John Hay, 1
Hay, li 1
kien il-Kmandant 1
il-Kmandant fit-Tmun 1
fit-Tmun tal-Flotta 1
tal-Flotta Mediterranja 1
Mediterranja bbażat 1
bbażat f’Malta 1
f’Malta bejn 1
bejn l-1883 1
l-1883 u 1
u l-1887. 1
l-1887. Ġie 1
Ġie rrappurtat 2
li Cremona 1
Cremona qed 1
qed taħdem 2
taħdem fuq 5
film bit-titlu 1
bit-titlu "The 1
"The Gut", 1
Gut", ibbażat 1
ta' Ġie 1
li individwu 1
individwu kien 1
qed jitqaxxar 1
jitqaxxar ħajt 1
ħajt ta 1
ta '40 1
'40 cm 1
cm fi 1
żmien 16-il 1
16-il jum 1
jum mit-twelid, 1
mit-twelid, li 1
jirrifletti grad 1
grad għoli 2
ta' aġilità 1
aġilità fiżika 1
fiżika minn 1
età bikrija. 1
bikrija. Ġie 1
Ġie rrefjutat 1
rrefjutat tliet 1
tliet darbiet. 2
darbiet. Ġie 1
Ġie skumnikat 1
u mneħħi 1
mneħħi l-Imperatur 1
l-Imperatur Federiku 2
Federiku II 3
ġiet mnedija 1
mnedija kruċjata 1
kruċjata ġdida 2
ġdida taħt 1
taħt il-Kmand 1
il-Kmand ta’ 2
San Lwiġi 1
Lwiġi kontra 1
kontra s-Saraċini 1
s-Saraċini u 1
u l-Mongoli. 1
l-Mongoli. Ġie 1
Ġie ssuġġerit 1
ssuġġerit ukoll 1
li l-funżjoni 1
l-funżjoni oriġinali 1
oriġinali tal-lattazzjoni 1
tal-lattazzjoni (il-produzzjoni 1
(il-produzzjoni tal-ħalib) 1
tal-ħalib) kienet 1
kienet oriġinat 1
oriġinat biex 1
jinżamm il-bajd 1
il-bajd niedi 1
niedi u 2
dan l-argument 1
l-argument huwa 1
fuq il-monotremati 1
il-monotremati (il-mammiferi 1
(il-mammiferi li 1
li jbidu 1
jbidu l-bajd). 1
l-bajd). Giet 1
Giet accettata 1
accettata bhala 1
bhala postulanta 1
postulanta fil-5 1
Frar 1881. 1
1881. Ġiet 1
Ġiet attribwita 1
attribwita wkoll 1
wkoll lill-Papa 1
lill-Papa Gregorju 1
Gregorju VII, 2
VII, lil 1
lil Sant'Anselmu 1
Sant'Anselmu minn 1
minn Baggio 1
Baggio (miet 1
(miet fl-1086), 1
fl-1086), lil 1
Pietro ta' 1
ta' Mezonzo, 1
Mezonzo, jew 1
jew lil 2
San Bernard. 1
Bernard. Ġiet 1
Ġiet deskritta 2
deskritta mill-UNESCO 1
mill-UNESCO bħala 1
bħala “wieħed 1
“wieħed mill-iktar 1
siti kulturali 3
kulturali prezzjużi 1
prezzjużi tal-wirt 1
tal-wirt kulturali 3
kulturali tal-bniedem”. 1
tal-bniedem”. Ġiet 1
deskritta mit-Times 1
mit-Times Online 1
Online bħala 1
mill-iktar bliet 1
bliet romantiċi 1
romantiċi tal-Ewropa 1
York Times 2
Times bħala 1
bħala "bla 1
"bla dubju 1
dubju l-isbaħ 1
belt mibnija 2
mibnija mill-bniedem". 1
mill-bniedem". Ġiet 1
Ġiet fundata 1
fundata fl-1831 1
fl-1831 minn 1
minn Albert 2
Albert Gallatin 1
Gallatin bħala 1
ċentru tal-istudju 1
tal-istudju miftuħ 1
kulħadd, mingħajr 1
ebda distinzjoni 1
distinzjoni tan-nazzjonalità, 1
tan-nazzjonalità, twemmin 1
twemmin reliġjuż 1
reliġjuż jew 2
jew sfond 1
sfond soċjali—impenn 1
soċjali—impenn li 1
għadu miżmum 1
miżmum sal-lum. 1
sal-lum. Ġiet 1
Ġiet il-festa 1
Ġwann Battista, 1
Battista, u 1
u Ġwanni 2
Ġwanni Krisostmu, 1
Krisostmu, beda 1
beda l-prietka 1
l-prietka tiegħu 1
tiegħu b’dan 1
b’dan il-kliem: 1
il-kliem: “Hawn 1
“Hawn hi 1
hi mill-ġdid 2
mill-ġdid Erodijade; 1
Erodijade; hawn 1
hawn hi 2
hi bintha 1
bintha mill-ġdid 1
mill-ġdid għaddejja 1
għaddejja tiżfen; 1
tiżfen; hawn 1
mill-ġdid titlob 1
titlob ras 1
Ġwanni fuq 1
fuq platt” 1
platt” (Socrate, 1
(Socrate, Storia 1
Storia Eccl. 1
Eccl. Ġiet 1
Ġiet ippjanata 1
ippjanata kruċjata 1
ġdida kontra 1
kontra t-Torok 2
t-Torok li 1
ntemmet qabel 1
ma bdiet 1
bdiet minħabba 1
minħabba l-ferment 1
l-ferment li 1
li qam 2
qam ġewwa 1
ġewwa l-Ġermanja 1
l-Ġermanja b’dak 1
beda jwettaq 1
jwettaq Luteru. 1
Luteru. Ġietlu 1
Ġietlu offruta 1
offruta ċ-ċittadinanza 1
ċ-ċittadinanza Taljana 1
Taljana iżda 1
iżda għażel 1
jżomm dik 1
dik Ingliża. 1
Ingliża. Ġiet 1
Ġiet magħżula 2
magħżula l-kantanta 1
l-kantanta Senit 1
Senit fejn 1
fejn se 2
tkanta l-kanzunetta 1
l-kanzunetta "Stand 1
"Stand by" 1
by" fl-ewwel 1
semifinali. Ġiet 1
magħżula minn 3
minn Fapim, 1
Fapim, azjenda 1
azjenda li 1
li timmanifattura 2
timmanifattura t-twieqi, 1
t-twieqi, biex 1
biex tippoża 1
tippoża għall-kalendarju 1
għall-kalendarju 2008 1
2008 fil-pożi 1
fil-pożi erotiċi 1
erotiċi l-aktar 1
popolari fl-istorja 1
fl-istorja taċ-ċinema 1
taċ-ċinema internazzjonali. 1
internazzjonali. Ġiet 1
Ġiet maħluqa 1
maħluqa permezz 2
ta' taħlita 1
taħlita bejn 2
bejn is-Salib 1
is-Salib ta' 1
San Gorġ 1
Gorġ tal-Ingilterra 1
u s-Salib 1
s-Salib ta' 1
San Andrew 1
Andrew tal-iSkozzja 1
tal-iSkozzja bis-Salib 1
bis-Salib ta' 1
San Patrick, 1
Patrick, biex 1
biex tirrepreżenta 1
tirrepreżenta L-Irlanda 1
L-Irlanda u 1
miżjud fil-1801. 1
fil-1801. Ġiet 1
Ġiet mogħtija 1
mogħtija lis-Soċjeta' 1
lis-Soċjeta' Missjunarja 1
Missjunarja ta' 3
Pawl li 1
għadha kemm 2
kemm twaqqfet 1
Mons. Ġiet 1
Ġiet programmata 1
programmata biex 1
issir l-aktar 1
l-aktar veloċi 1
veloċi fid-dinja 1
fid-dinja u 14
u tasal 1
tasal sa 1
sa veloċità 1
ta' 350 1
350 km 1
km fis-siegħa. 1
fis-siegħa. Ġie 1
Ġie trasferit 1
trasferit għad-dioċesi 1
għad-dioċesi ta’ 1
ta’ Senigallia 1
Senigallia fejn 1
fejn baqa 1
baqa hemm 1
hemm sa 3
mewtu. Ġiet 1
Ġiet skoperta 1
skoperta hemmhekk 1
hemmhekk f’Lulju 1
f’Lulju 1799 1
1799 mill-uffiċjal 1
mill-uffiċjal Franċiż 1
Franċiż Pierre-François 1
Pierre-François Bouchard 1
Bouchard matul 1
matul il-kampanja 1
il-kampanja ta’ 1
ta’ Ġiet 1
Ġiet ukoll 1
ukoll organizzata 1
organizzata l-ewwel 1
l-ewwel konferenza 1
konferenza dwar 1
dwar il-ħidma 1
il-ħidma filosofika 1
filosofika fil-gżejjer 1
fil-gżejjer Maltin 4
Maltin (1996). 1
(1996). Ġie 1
Ġie wkoll 2
wkoll deċiż 1
deċiż f'liema 1
f'liema semifinali 2
semifinali l-pajjiżi 1
l-pajjiżi tal-"Big 1
tal-"Big Five" 2
Five" (Franza, 1
(Franza, il-Ġermanja, 1
il-Ġermanja, Spanja, 1
Spanja, ir-Renju 1
u l-Italja) 1
l-Italja) se 1
se jivvutaw. 1
jivvutaw. Ġie 1
wkoll mogħti 1
mogħti tlieta 1
tlieta akkreditazzjonijiet 1
akkreditazzjonijiet internazzjonali: 1
internazzjonali: EQUIS, 1
EQUIS, AACSB 1
AACSB u 1
u AMBA. 1
AMBA. Ġie 1
Ġie żviluppat 1
żviluppat ukoll 1
ukoll il-ballet, 1
il-ballet, storja 1
storja mwassla 1
mwassla permezz 1
ta’ żfin 1
żfin u 1
u tal-mużika 1
li takkumpanja. 1
takkumpanja. Giggs 1
Giggs adatta 1
adatta sew 1
sew f'dan 1
f'dan l-irwol 1
assista żewġ 1
gowls f'kemm 1
f'kemm il-partiti, 1
il-partiti, kontra 1
Middlesbrough u 2
u Aalborg. 1
Aalborg. Giggs 1
Giggs irċieva 1
irċieva ċerta 1
ċerta kritika 1
kritika għan-nuqqas 1
ta' involviment 1
involviment fil-partiti 1
fil-partiti ta' 2
ħbiberija internazzjonali. 1
internazzjonali. Giggs 1
Giggs kien 2
tal-Plejer Żagħżugħ 3
tal-PFA (1992 1
(1992 u 2
u 1993) 1
1993) u 1
lagħab u 1
skorja f'kull 2
tal- Giggs 1
ukoll Plejer 1
Plejer tal-Partita 1
tal-Partita hekk 1
United għelbu 3
lil Palmeiras 1
Palmeiras biex 1
biex kisbu 1
kisbu t- 1
t- Giggs 1
Giggs kompla 1
jtejjeb il-prestazzjonijiet 1
tiegħu fl-erba' 1
fl-erba' snin 2
wara t-trijonf 1
t-trijonf tat- 1
tat- Ġimagħtejn 1
Ġimagħtejn qabel, 1
qabel, Lierse 1
Lierse tilfu 1
tilfu 0-2 1
0-2 ġewwa 1
darhom għall-bosta 1
għall-bosta superjuri 1
superjuri Leeds 1
United fl-ewwel 2
rawnd tat-Tazza 4
UEFA. Ġimagħtejn 1
Ġimagħtejn wara 1
li mietet, 1
mietet, ċempillu 1
ċempillu Yorgen 1
Yorgen u 1
biex jiltaqgħu 3
jiltaqgħu qrib 1
qrib tar-razzett 1
tar-razzett tiegħu 1
tiegħu f’Ħaż-Żebbug. 1
f’Ħaż-Żebbug. Ġimgħa 1
Ġimgħa qabel, 1
qabel, l-Arsenal 1
l-Arsenal kisbu 1
kisbu t-tmien 1
t-tmien FA 1
FA Cup 2
Cup tagħhom 1
tagħhom b'rebħa 1
fuq Chelsea 1
Chelsea b'gowls 1
ta' Ray 2
Ray Parlour 1
Parlour u 1
Freddie Ljungberg. 1
Ljungberg. Ġimgħatejn 1
Ġimgħatejn biss 1
wara t-twelied 1
t-twelied dan 1
dan jitlaq 1
jitlaq jimxi 1
jimxi wara 1
wara l-omm 1
6 xhur 1
wara jibda 1
jibda jħaffer 1
jħaffer il-bejta 1
il-bejta tiegħu 1
tiegħu taħt 2
l-art, biss 1
biss xorta 1
jibqa' mal-omm 1
mal-omm sakemm 1
sakemm jerġa' 1
jerġa' jasal 1
jasal l-istaġun 1
l-istaġun tan-namra 1
tan-namra li 1
jmiss. Ġimgħa 1
Ġimgħa wara, 2
wara, il-Kap 1
il-Kap tal-Oppożizzjoni 3
tal-Oppożizzjoni iħabbar 1
se jagħmel 2
l-istess. Ġimgħa 1
wara, is-Sibt, 1
is-Sibt, 12 1
Marzu, il-Ġiżwita 1
il-Ġiżwita Rutilio 1
Rutilio Grande 1
Grande telaq 1
telaq bil-jeep, 1
bil-jeep, bil-pastorali 1
bil-pastorali ta' 1
ta' Romero 2
Romero fil-but, 1
fil-but, biex 1
imur iqaddes 1
iqaddes fir-raħal 1
El Paisnal, 1
Paisnal, fejn 1
kien twieled. 1
twieled. Ġimgħa 1
Ġimgħa wara 2
l-elezzjoni tiegħu, 1
tiegħu, Muscat 1
Muscat stieden 2
Mintoff iżur 2
iżur il-Kwartieri 2
il-Kwartieri Ġenerali 2
Ġenerali tal-Partit. 2
tal-Partit. Ġimgħa 1
bħala Mexxej, 1
Mexxej, Muscat 1
lil Dom 1
tal-Partit. Ġino 1
Ġino Muscat 1
Azzopardi miet 1
tiegħu tas-Sliema 1
tas-Sliema fis-7 1
Marzu 1982. 1
1982. Giovanna 1
Giovanna Garzoni 1
Garzoni kienet 1
pittriċi Taljana 1
Taljana tal-epoka 1
tal-epoka Barokka. 1
Barokka. Giovanni 1
Battista Montini 1
Montini twieled 1
twieled f’Concesio, 1
f’Concesio, qrib 1
qrib Brescia 1
Brescia fl- 1
fl- Giovanni 1
Giovanni Capurro, 1
Capurro, ġurnalista 1
ġurnalista u 1
u editur 1
editur tal-paġni 1
tal-paġni kulturali 1
kulturali tal-gazzetta 1
tal-gazzetta ta' 1
kuljum "Roma" 1
"Roma" ta' 1
Napli, fl-1898 1
fl-1898 kiteb 1
kiteb il-versi 3
il-versi tal-kanzunetta 1
tal-kanzunetta u 1
ħalla l-kompożizzjoni 1
l-kompożizzjoni mużikali 1
mużikali f'idejn 1
f'idejn Eduardo 1
Eduardo Di 1
Di Capua. 1
Capua. Giovanni 1
Giovanni Capurro 1
Capurro kiteb 1
il-versi u 1
u Eduardo 1
Eduardo di 1
di Capua 1
Capua ikkompona 1
ikkompona l-melodija. 1
l-melodija. Giovanni 1
Giovanni Sforza 1
Sforza ma 1
setax jagħmel 1
jagħmel ieħor 1
ffirma quddiem 1
quddiem ix-xhieda 1
ix-xhieda kemm 1
kemm l-istqarrija 1
l-istqarrija tal-impotenza 1
tal-impotenza kif 1
ukoll id-dokument 1
id-dokument ta' 1
ta' nullità. 1
nullità. Girardi 1
Girardi (1978), 1
p. 567 1
567 Din 1
Din il-konfużjoni 1
il-konfużjoni damet 1
damet sal-edizzjoni 1
sal-edizzjoni tal-1863 1
tal-1863 minn 1
Cesare Guasti, 1
Guasti, fejn 1
fejn mit-testi 1
mit-testi oriġinali 1
oriġinali ġiet 2
ġiet iċċarata 1
iċċarata t-tifsira 1
t-tifsira tal-poeżija 1
tal-poeżija indirizzata 1
indirizzata lil 2
lil Tommaso 1
Tommaso Cavalieri. 1
Cavalieri. Ġirolmu 1
Ġirolmu ddeskriva 1
din il-ħajja 2
il-ħajja monastika 2
monastika bħala 1
bħala ħajja 1
ħajja tant 1
tant armonika 1
armonika li 1
kien iħossha 1
iħossha daqs 1
kienet ‘kor 1
‘kor tal-henjin'. 1
tal-henjin'. Ġirolmu 1
Ġirolmu jgħid 1
li Illarju 3
kiteb din 1
din l-opra. 1
l-opra. Ġisima 1
Ġisima beda 1
beda jipparaliza 1
jipparaliza ftit 1
ftit ftit, 1
ftit, tistordi, 1
tistordi, taqa’ 1
taqa’ f'koma 1
f'koma u 1
u terġa 1
terġa tiġi, 1
tiġi, bdiet 1
sejra lura 1
lura malajr. 1
malajr. Ġismu 1
Ġismu mbagħad 1
mbagħad ittieħed 1
ittieħed Milan 1
Milan fejn 1
kien mdendel 1
mdendel rasu 1
rasu 'l 1
isfel fejn 1
fejn jarah 1
jarah il-pubbliku 1
il-pubbliku biex 1
biex in-nies 3
in-nies ikunu 1
ikunu żguri 1
żguri li 2
miet. Giuliano, 1
Giuliano, min-naħa 1
meqjus gustuż 1
gustuż u 2
popolari bħala 2
bħala mudell, 1
mudell, tant 1
ntuża bħala 3
mudell minn 1
minn Botticelli 1
Botticelli fil- 1
fil- Giuliano 1
Giuliano nqatel, 1
nqatel, b’daqqiet 1
b’daqqiet brutali 1
brutali ta’ 1
ta’ sikkina, 1
sikkina, iżda 1
iżda Lorenzo 1
Lorenzo rnexxielu 2
rnexxielu jeħlisha 1
jeħlisha ħafif 1
ħafif b’ġerħa 1
b’ġerħa żgħira 1
żgħira f’għonqu, 1
f’għonqu, wara 1
difiż mill-poeta 1
mill-poeta Poliziano. 1
Poliziano. Giuseppe 1
Giuseppe Calì 1
Calì miet 1
miet il-Belt 1
Valletta fl-1 1
Marzu 1930, 1
1930, fl-eta 1
fl-eta ta' 1
ta' 84 2
84 sena. 1
sena. Giuseppe 1
Giuseppe Conte 1
Conte (Volturara 1
(Volturara Appula, 1
Appula, Foggia, 1
Foggia, Puglia, 1
Puglia, 8 1
Awwissu 1964) 1
1964) huwa 1
huwa l-Prim 2
Ministru attwali 1
attwali tal- 1
tal- Ġiuseppe 1
Ġiuseppe Depiro 1
Depiro u 1
u fl-1932 1
fl-1932 tqegħdet 1
ġebla ta' 1
hija l-"Motherhouse" 1
l-"Motherhouse" tas-Soċjeta'. 1
tas-Soċjeta'. Giuseppe 1
Giuseppe kien 2
iben Raffaele, 1
Raffaele, xenografu 1
xenografu fit-Teatru 1
fit-Teatru Rjali 1
Rjali u 2
u Giovanna 1
Giovanna Padiglione 1
Padiglione li 1
kienet mezzo-sopran. 1
mezzo-sopran. Glaize 1
Glaize p. 1
p. 59. 2
59. B’mod 1
B’mod gradwali, 1
gradwali, ħaddiema 1
ħaddiema u 3
u arkeologi 2
arkeologi ħadmu 1
ħadmu qatigħ 1
qatigħ flimkien 1
biex inaddfu 1
inaddfu l-fdalijiet 1
l-fdalijiet mill-veġetazzjoni 1
mill-veġetazzjoni tal-ġungla 1
tal-ġungla u 1
u kixfu 1
kixfu partijiet 1
tal-ġebel tal-binjiet. 1
tal-binjiet. Glaize, 1
Glaize, The 1
The Monuments 1
Monuments of 1
the Angkor 1
Angkor Group 1
Group p. 1
59. Erbatax-il 1
Erbatax-il iskrizzjoni 1
iskrizzjoni li 1
saru fis- 1
fis- Glasgow 1
Glasgow hija 1
belt tal-iSkozja, 1
tal-iSkozja, għalkemm 1
għalkemm Edinburgu 1
Edinburgu hija 1
l- Glen 1
Glen Johnson 1
Johnson stqarr 1
stqarr ma' 1
xi uffiċjali 1
ta' Anfield 3
Anfield li 1
hu jridu 1
jridu jingħaqad 1
jingħaqad mar-Reds. 1
mar-Reds. Glenn 1
Glenn Bedingfield 1
Bedingfield ġab 1
ġab 4,982 1
4,982 vot 1
kienx elett, 1
elett, 8,453 1
8,453 inqas 1
inqas mill-voti 1
mill-voti li 1
kiseb fl-ewwel 1
fl-ewwel għadd 3
ilu meta 4
meta dakinhar 1
dakinhar huwa 2
kiseb 13,435 1
13,435 vot. 1
vot. Glen 1
Glen Vella 1
Vella ħa 1
sehem għall-ewwel 3
fil- Ġlieda 1
Ġlieda partikolari 1
mfakkar għaliha 1
għaliha kienet 1
dik meta 1
meta ċ-champion 1
ċ-champion Ingliż 1
Ingliż tal-boxing, 1
tal-boxing, Henry 1
Henry Cooper, 1
Cooper, kien 1
kien resaq 1
resaq ferm 1
ferm viċin 1
viċin li 1
li jegħleb 1
jegħleb lil 2
lil Muhammad 1
Ali, meta 1
kienu ltaqgħu 1
ltaqgħu f’Londra, 1
f’Londra, lura 1
lura fl-1963. 2
fl-1963. Globalization 1
Globalization : 1
: Jipprovdi 2
Jipprovdi l-għajnuna 1
l-għajnuna għall-kitba 1
għall-kitba ta' 3
ta' applikazzjonijiet 1
applikazzjonijiet internazzjonali. 1
internazzjonali. Glossarju 1
Glossarju ewlieni 1
ewlieni jkun 1
fih vokabularju 1
vokabularju u 1
u definizzjonijiet 1
definizzjonijiet ta’ 1
ta’ kunċetti 2
kunċetti importanti 1
importanti jew 1
wieħed spiss 1
spiss jiltaqa’ 1
jiltaqa’ magħhom, 1
s-soltu jkun 1
jkun jinkludi 1
jinkludi xi 1
xi idjomi 1
idjomi jew 1
jew metafori 1
metafori li 1
jkunu utli 2
utli f’ 1
f’ Ġlud 1
Ġlud griżi 1
griżi għandhom 1
għandhom xagħar 1
xagħar li 1
mhux pigmentati 1
pigmentati fiż-żoni 1
fiż-żoni tan-nofs 1
tan-nofs tagħhom, 1
xagħar ta 1
ta 'ġlud 1
'ġlud ħomor 1
ħomor huwa 1
huwa pigmentat 1
pigmentat b'ħomor 1
b'ħomor intensiv. 1
intensiv. Ġo 1
Ġo dan 1
dan il-ġnien 1
il-ġnien wieħed 1
isib bosta 1
bosta monumenti 1
monumenti u 1
u bustijiet 1
bustijiet ta' 1
ta' personalitajiet 1
personalitajiet li 2
sehem fl-iżvilupp 1
fl-iżvilupp tal-Belt 1
tal-Belt Victoria, 2
Victoria, u 2
Għawdex. Goethe 1
Goethe ammetta 1
kien "qatel 1
"qatel lill-eroj 1
lill-eroj tiegħu 1
biex isalva 2
isalva ruħu". 1
ruħu". Goethe 1
Goethe seta' 2
seta' juża 1
juża l-esperjenzi 1
l-esperjenzi personali 1
tiegħu fil-qorti 1
fil-qorti ta' 1
ta' Weimar 1
Weimar fl-adattament 1
fl-adattament għal-palk 1
għal-palk tal-emozzjonijiet 1
tal-emozzjonijiet tal-poeta 1
tal-poeta żagħżugħ 2
żagħżugħ Taljan. 1
Taljan. Goffredu 1
Goffredu Malaterra, 1
Malaterra, is-segretarju 1
is-segretarju u 1
u bijografu 2
bijografu ta' 1
ta' Ruġġieru 1
Ruġġieru I, 1
I, kiteb 1
kiteb fuqu 2
fuqu hekk: 1
hekk: "Kien 1
"Kien żaġħżuġħ 1
żaġħżuġħ mibni 1
mibni sabiħ 1
u għaref 1
għaref fil-kliem, 1
fil-kliem, u 1
u l-pariri 1
l-pariri li 1
jagħti u 3
u jħares 3
lejn il-futur, 1
il-futur, u 1
u gwerrier 1
gwerrier qalbieni." 1
qalbieni." Ġo 1
Ġo fih 1
fih hemm 3
ħafna pajjiżi, 2
il- Golf 1
Golf huwa 1
mill-aktar sports 2
sports popolari 1
popolari fir-Renju 1
fir-Renju Unit, 2
Unit, b' 1
b' San 1
San Andrews 1
Andrews fl-Iskozja 1
fl-Iskozja l-korsa 1
l-korsa konsidrata 1
konsidrata bħala 1
bħala id-dar 1
id-dar tal-isport. 1
tal-isport. Ġol-ovarju/ovarji 1
Ġol-ovarju/ovarji jkun 1
hemm ovulu 1
ovulu wieħed 1
iktar fejn 1
fejn il-megagametofita 1
il-megagametofita jkun 1
jkun fiha 3
fiha ċ-ċellola 1
ċ-ċellola bil-bajda. 1
bil-bajda. Gomes 1
Gomes huwa 1
huwa kapaċi 2
jwassal il-ballun 1
il-ballun għall-aktar 1
għall-aktar minn 1
nofs il-ground 1
il-ground b'idejh. 1
b'idejh. Gomes 1
Gomes lagħab 3
tiegħu bil-kuluri 1
bil-kuluri ta' 1
ta' Tottenham 6
Hotspur f'logħba 1
ħbiberija fid-19 1
Lulju 2008 1
tim tas-Segunda 1
tas-Segunda División 1
División B 1
B Dénia, 1
Dénia, fejn 1
Tottenham rebħu 1
rebħu 4–2. 1
4–2. Gomes 1
tiegħu fl-istaġun 1
fl-istaġun 2011–12 3
2011–12 fil-League 1
fil-League Cup 6
Cup f'telfa 1
ta' 6–7 1
6–7 bil-penalties 1
bil-penalties kontra 2
City wara 1
li Massimo 1
Massimo Luongo 1
Luongo falla 1
falla l-penalty. 1
l-penalty. Gomselmash 1
Gomselmash lagħbu 1
lagħbu fit-3 1
fit-3 livell 1
tal-futbol Sovjetiku 2
Sovjetiku bejn 2
bejn l-1969 2
l-1989, sakemm 1
sakemm ir-riorganizzazzjoni 1
ir-riorganizzazzjoni tal-kampjonat 1
tal-kampjonat fl-1990, 1
fl-1990, it-tim 1
it-tim ġie 2
relegati għar-4 1
għar-4 livell. 1
livell. Gondola 1
Gondola Punta 1
Punta u 1
u Basilica 1
Basilica SaluteL-isem 1
SaluteL-isem huwa 1
huwa derivat 5
derivat min-nies 1
min-nies Veneti 1
Veneti tal-qedem 1
tal-qedem li 1
li abitaw 1
abitaw fir-reġjun 1
fir-reġjun sal-10 1
sal-10 seklu 1
seklu QK. 1
QK. Gonzalo, 1
Gonzalo, il-kunsiller 1
il-kunsiller tar-Re 1
tar-Re biss 1
jibqa' kalm 1
kwiet waqt 1
li r-riħ 1
r-riħ jaqsam 1
jaqsam il-ġifen 1
il-ġifen fi 1
tnejn. Gonzalo, 1
Gonzalo, inkwetat 1
inkwetat li 1
qegħdin jiġġennu. 1
jiġġennu. imur 1
imur warajhom, 1
warajhom, bit-tama 1
li "jżommhom 1
"jżommhom minn 1
din l-estasi 1
l-estasi / 1
/ Tista' 1
Tista' issa 1
issa ġġiegħlom 1
ġġiegħlom jagħmlu". 1
jagħmlu". Gonzi 1
Gonzi jgħid 1
fiż-żmien li 3
kien fis-Senat 1
fis-Senat inkoraġixxa 1
inkoraġixxa l-istudju 1
l-istudju tal- 1
tal- Gonzi 1
Gonzi kien 2
li m'hemmx 5
m'hemmx mandat 1
mandat elettorali 2
elettorali biex 1
biex jidħol 6
jidħol id-divorzju, 1
id-divorzju, din 1
din id-deċiżjoni 2
id-deċiżjoni għandha 1
għandha tittieħed 1
tittieħed mill-poplu. 1
mill-poplu. Gonzi 1
Gonzi li 1
li ħeġġeġ 2
lill-bdiewa Għawdxin 1
Għawdxin jiġbru 1
jiġbru l-qamħ 1
l-qamħ biex 1
biex jintbagħat 1
jintbagħat lejn 1
Malta ingħatat 1
ingħatat rikonoxximent 1
rikonoxximent meta 1
meta l-Gvernatur 1
l-Gvernatur Lord 1
Lord Gort 1
Gort laqqa' 1
lil Gonzi 1
Gonzi mar-Re 1
mar-Re Ġorġ 1
Ġorġ VI 1
VI fi 1
żjara qasira 1
qasira li 2
dan għamel 2
għamel f'Malta 1
f'Malta fl-20 1
fl-20 ta’ 5
Ġunju 1943. 1
1943. Goran 1
Goran Bregović 1
Bregović Wedding 1
Wedding and 1
and Funeral 1
Funeral Orchestra 1
Orchestra f'Donetsk: 1
f'Donetsk: 15 1
Marzu 2006. 1
2006. Gorbachev 1
Gorbachev wiegħed 1
wiegħed li 4
li jdaħħal 2
jdaħħal liġijiet 1
liġijiet dwar 1
dwar il-libertà 1
il-libertà sħiħa 1
sħiħa reliġjuża 1
reliġjuża liċ-ċittadini 1
liċ-ċittadini Sovjetiċi, 1
Sovjetiċi, wegħda 1
wegħda li 2
realtà f’inqas 1
f’inqas minn 2
sena. Gorbachyov 1
Gorbachyov ma 1
riedx itemm 1
itemm il- 1
il- Gorbachyov 1
Gorbachyov wera 1
wera biċ-ċar 2
biċ-ċar x'kien 1
x'kien ħażin 1
ħażin fl- 1
fl- Gordy 1
Gordy iktar 1
sar il-kunjatu 1
il-kunjatu ta’ 1
ta’ Jermaine 1
Jermaine ukoll. 1
ukoll. Ġorġ 1
Ġorġ Borg 1
Olivier b’hekk 1
b’hekk reġa’ 1
reġa’ nħatar 1
Ministru. Ġorġ 1
III, Re 1
Re tar-Renju 1
Unit tal-Gran 3
tal-Gran Brittanja 4
u l-Irlanda, 1
l-Irlanda, Re 1
ta' Hannover. 1
Hannover. Gorgjas 1
Gorgjas u 1
u Empedocles 1
Empedocles huma 1
żewġ filosfi 1
filosfi Sqallin-Griegi 1
Sqallin-Griegi minn 1
tal-bidu nett, 1
nett, però 1
però jingħad 1
li s-Sirakużjan 1
s-Sirakużjan Epicharmus 1
Epicharmus kien 1
kien l-inventur 1
l-inventur tal-komiċità. 1
tal-komiċità. Ġorġ 1
Ġorġ Mallia 1
Mallia il-mument 1
il-mument 08.05.2011: 1
08.05.2011: Frans 1
kien forsi 2
forsi l-aqwa 1
l-aqwa rumanzier 1
rumanzier Malti 1
Malti tal-aħħar 1
tal-aħħar 40 1
sena tasseklu 1
tasseklu l-ieħor. 1
l-ieħor. Ġorġ 1
Ġorġ Pisani 1
Pisani miet 2
miet ta’ 1
ta’ disgħin 1
disgħin sena 1
wara ħajja 1
twila mimlija 1
mimlija attività 1
attività fil-ħajja 1
fil-ħajja kulturali 1
kulturali Għawdxija. 1
Għawdxija. Ġorġ 1
Ġorġ waqaf 1
waqaf jitkellem 1
jitkellem magħhom 2
u talabhom 1
talabhom sigarett. 1
sigarett. Górski, 1
Górski, p. 1
p. 63. 1
63. Matul 1
Matul il-gwerra, 1
il-gwerra, Casimir 1
Casimir IV 2
IV spiss 1
joqgħod fil-Kastell 1
fil-Kastell ta’ 1
ta’ Dybów 1
Dybów u 1
u Toruń 1
Toruń appoġġa 1
appoġġa finanzjarjament 1
finanzjarjament lill-Armata 1
lill-Armata Pollakka. 1
Pollakka. Ġove 1
Ġove għandu 1
għandu 63 1
63 qamar, 1
qamar, u 1
minn tromba 1
tromba normali, 1
normali, l-ikbar 1
l-ikbar erbgħa 1
erbgħa minnhom 2
minnhom jidhru 21
jidhru daqs 1
daqs tikkiet 1
tikkiet ċkejkna 1
ċkejkna tad-dawl. 1
tad-dawl. Ġove 1
Ġove tarmi 1
tarmi darbtejn 1
darbtejn iżjed 1
iżjed sħana 1
sħana milli 1
milli tirċievi 1
tirċievi mix- 1
mix- Gowlers 1
Gowlers ħafna 1
drabi jilbsu 1
jilbsu l-ingwanti 1
l-ingwanti biex 1
biex jgħinu 8
jgħinu biex 7
biex jaqbad 2
jaqbad il-ballun. 1
il-ballun. Gowl 1
Gowl ieħor 1
ta' Niang 2
Niang matul 1
l-istaġun wasal 2
wasal kontra 7
kontra Nancy 1
Nancy fejn 1
spiċċat fid-dro 2
1-1. Gowl 1
Gowl ikun 1
ikun mogħti 1
mogħti jekk 1
jekk jidħol 1
jidħol fil-lasta; 2
fil-lasta; it-tim 2
it-tim attakkant 1
attakkant jingħata 1
jingħata 3 2
3 punti. 2
punti. Gowls 1
Gowls min 1
min Rodolfo 1
Rodolfo Soares, 1
Soares, Tarabai 1
Tarabai u 1
u Failla. 1
Failla. Gowls 1
Gowls skurjati 1
skurjati fl-aqwa 1
fl-aqwa tmien 1
tmien kampjonati 1
kampjonati skont 1
il-koefiċċjenti tal-UEFA 1
tal-UEFA huma 2
huma multiplikati 2
multiplikati mal-fattur 2
mal-fattur ta' 1
ta' tnejn, 1
tnejn, u 1
skurjati f'kampjonati 1
f'kampjonati li 1
jinsabu bejn 2
id-9 u 2
u l-21 5
l-21 post 1
post huma 1
mal-fattur 1.5. 1
1.5. Goya 1
Goya miet 1
miet fl-età 6
ta’ 82 1
82 sena, 1
sena, f’Bordeaux 1
f’Bordeaux fil-lejl 1
fil-lejl tal-15 1
tal-15 t’April 1
t’April 1828. 1
1828. Gracilinanus 1
Gracilinanus agilis 1
agilis jippreferi 1
jippreferi jgħix 2
mammiferu normalment 1
normalment li 1
jħobb jgħix 1
jgħix fis-siġar, 1
fis-siġar, għalkemm 1
għalkemm jingħzel 1
jingħzel mal-art 1
u jikaċċja. 1
jikaċċja. Gradwa 1
Gradwa b'distinzjoni 1
b'distinzjoni minn 1
minn Milltown 1
Milltown Institute 1
Institute for 2
for Philosophy 1
Philosophy and 1
and Theology, 1
Theology, immexxi 1
immexxi mill-Ġiżwiti, 1
mill-Ġiżwiti, fl-1999, 1
fl-1999, u 1
l-Università Salesjana 1
Salesjana ta' 1
Ruma qabbdietu 1
qabbdietu jgħallem 1
jgħallem it-teoloġija 2
it-teoloġija morali 1
morali u 3
u l-ispiritwalità. 1
l-ispiritwalità. Gradwa 1
Gradwa mill-MoreHouse 1
mill-MoreHouse College 1
College u 2
ħa d-Dottorat 4
d-Dottorat fit-Teoloġija 1
fit-Teoloġija mill-Università 1
Boston. Graf 1
Graf ikollu 1
ikollu qbil 1
qbil perfett 1
perfett jekk 1
jekk stess 1
hu qbil, 1
qbil, jiġifieri 1
jiġifieri jekk 1
jekk għall-kull 1
għall-kull par 1
par ta' 5
vertiċi jkun 1
hemm xifer 1
xifer bihom 1
bihom bħala 1
bħala truf 1
truf u 2
dan ix-xifer 1
ix-xifer ma 1
jkun inċidenti 1
inċidenti mal-ebda 1
mal-ebda vertiċi 1
vertiċi ieħor. 1
ieħor. Ġrajja 1
Ġrajja ta' 1
ta' Żewġt 1
Żewġt Ibliet 1
Ibliet kien 1
kien intlaqa' 1
intlaqa' tajjeb 1
kien inqara 1
inqara fuq 1
ir-Rediffusion. Gramma 1
Gramma hi 1
hi kejl 1
kejl fis-Sistema 1
fis-Sistema Metrika 1
Metrika u 1
u fis-sistema 1
fis-sistema SI 1
SI (Sistema 1
(Sistema Internazzjonali) 1
Internazzjonali) biex 1
biex jitkejjel 1
jitkejjel il-piż. 1
il-piż. Ġranet 1
Ġranet bħal 1
jinkludu dawk 3
li mmarkaw 1
mmarkaw il- 1
il- Grant 1
Grant wassal 1
wassal lill-iskwadra 1
lill-iskwadra għat-tieni 1
fil-kampjonat, għall-finali 1
għall-finali tal-League 1
tilfuha kontra 1
Hotspur u 1
u għall-finali 1
għall-finali tal- 2
tal- Grat 1
Grat għal 1
għal Franza 1
Franza li 2
dejjem tagħtu 1
tagħtu daqqa 1
daqqa t'id, 2
t'id, Soderini 1
Soderini dejjem 1
ħa n-naħa 1
n-naħa ta' 3
Franza fil-politika 1
fil-politika Taljana. 1
Taljana. Gratiano 1
Gratiano jilħaqhom 1
jilħaqhom u 1
jagħti ċ-ċurkett 1
ċ-ċurkett lill-"imħallef". 1
lill-"imħallef". Gratiano 1
Gratiano jinduna 1
jinduna kemm 1
kemm kellu 1
kellu qalbu 1
sewda Antonio, 1
Antonio, u 2
biex iferrħu 1
iferrħu jagħmel 1
jagħmel solilokwiju 1
solilokwiju enigmatiku 1
enigmatiku qasir 1
in-natura tal-għerf 1
tal-għerf u 1
suppost għandhom 1
għandhom l-għerf 1
l-għerf u 2
jitlaq ma' 2
ma' Lorenzo. 1
Lorenzo. Gray 1
Gray jinnota 1
l-istess bħall-esejs 1
bħall-esejs bil-miktub, 1
bil-miktub, il-films 1
il-films tal-esejs 1
tal-esejs "għandhom 1
"għandhom it-tendenza 1
li jiżżewġu 3
jiżżewġu l-vuċi 1
l-vuċi personali 1
personali ta 1
ta 'narratur 1
'narratur li 1
jiggwida (ħafna 1
(ħafna drabi 2
drabi d-direttur) 1
d-direttur) b'firxa 1
b'firxa wiesgħa 1
ta' vuċijiet 1
vuċijiet oħra". 1
oħra". Grazzi 1
Grazzi għal 3
huwa seta’ 1
seta’ jkabbar 1
jkabbar aktar 1
aktar l-għarfien 1
l-għarfien tiegħu 2
tiegħu fil-mod 1
bih il-politiċi 1
il-politiċi ta’ 1
ta’ żmienu 2
żmienu kienu 1
jqisu l-kwistjonijiet 1
l-kwistjonijiet soċjali. 1
soċjali. Grazzi 1
ir-rebħa Ferguson 1
Ferguson ħass 1
ħass li 6
kiseb ir-rispett 1
ir-rispett tal-plejer: 1
tal-plejer: "Din 1
"Din kienet 1
kienet il-kisba 1
il-kisba li 1
li għaqqditna. 1
għaqqditna. Grazzi 1
Grazzi għall-artikli 1
għall-artikli li 1
qed toħloq. 1
toħloq. Grazzi 1
Grazzi għall-organizzazzjoni 1
għall-organizzazzjoni mill-ġdid 1
mill-ġdid tal-armata 1
tal-armata minn 1
minn Albrecht 1
von Roon, 1
Roon, l-armata 1
l-armata Prussjana 1
Prussjana kellha 1
kellha kważi 2
kważi l-istess 2
l-istess numru 5
ta' suldati 1
suldati bħall-armata 1
bħall-armata Awstrijaka. 1
Awstrijaka. Grazzi 1
Grazzi għall-prestazzjonijiet 5
eklatanti matul 1
matul dan 9
dan l-ewwel 3
l-ewwel staġun, 1
staġun, Rafael 1
Rafael ingħata 1
ingħata estensjoni 1
estensjoni tal-kuntratt 2
sentejn oħra, 1
oħra, li 3
se jorbtu 1
jorbtu mal-klabb 1
mal-klabb sal-2013. 1
sal-2013. Grazzi 1
konvinċenti ma' 1
United, Fábio 1
Fábio ġie 1
msejjaħ mal- 1
mal- Grazzi 1
għall-prestazzjonijiet sodi 1
sodi ma' 1
Liverpool, Insua 1
Insua ġie 1
msejjaħ mat- 2
mat- Grazzi 1
għall-prestazzjonijiet tajbin 1
tajbin tiegħu, 1
tiegħu, Rimini 1
Rimini baqgħu 1
baqgħu mingħajr 1
mingħajr telfa 3
telfa fiż-żewġ 1
logħbiet tal-kampjonat 1
tal-kampjonat li 2
Juventus. Grazzi 1
għall-prestazzjonijiet tiegħu 1
bħala Gowler 1
Gowler tas-Sena 1
tas-Sena tal-Premier 2
League għall-iktar 1
għall-iktar numru 1
ta' xbieki 1
xbieki mhux 1
mhux mittiefsa 2
mittiefsa (18). 1
(18). Grazzi 1
prestazzjonijiet eċċellenti, 1
eċċellenti, hu 1
hu żamm 1
ħdax kemm 1
kemm fil-kampjonat 1
fil-kampjonat kif 1
ukoll fil- 1
fil- Grazzi 1
Grazzi ta' 1
ta' kollox, 1
kollox, ħabib." 1
ħabib." Grech 1
Grech għamel 1
kontribuzzjonijiet siewja 1
siewja fi 1
fi drama 1
drama televiżiva. 1
televiżiva. Grech 1
Grech inħatar 3
inħatar Kardinal 1
Kardinal fit-28 1
fit-28 ta’ 7
Novembru 2020 2
2020 fejn 1
fejn hemmek 1
hemmek il-Papa 1
il-Papa laqqa’ 1
laqqa’ l-konċistorju. 1
l-konċistorju. Grech 1
Grech kellu 1
kellu missjoni 1
missjoni ċara 1
li jiġġieled 4
jiġġieled il-faqar 1
u jippromwovi 2
jippromwovi l-iżvilupp 1
l-iżvilupp uman 1
uman u 2
u l-ġustizzja 1
l-ġustizzja soċjali, 1
soċjali, waqt 1
li jassigura 1
jassigura li 1
li d-drittijiet 1
d-drittijiet fundamentali 1
fundamentali u 2
u d-dinjita 1
d-dinjita ta’ 1
persuna jkunu 1
jkunu rispettati 1
rispettati u 1
u salvagwardjati. 1
salvagwardjati. Grech 1
elett ghall-ewwel 1
Ewropew f'isem 2
Laburista fl-2004 1
kien ri-elett 1
ri-elett fl-2009. 1
fl-2009. Grech 1
ukoll dak 3
ħsieb iħajjar 1
iħajjar lill-Lufthansa 1
lill-Lufthansa Technik 1
Technik topera 1
topera f’Malta, 1
f’Malta, biex 1
b’hekk saret 1
il-bażi tal-industrija 1
tal-industrija tal-aircraft 1
tal-aircraft maintenance. 1
maintenance. Grech 1
Grech kitbu 1
kitbu fuq 2
xewqa ta' 1
Ġorġ Dalli, 1
Dalli, direttur 1
direttur tal-Istitut 2
tal-Istitut Kattoliku, 1
Kattoliku, lura 1
lura fis-snin 1
fis-snin tmenin. 1
tmenin. Grech 1
Grech li 2
li flimkien 4
flimkien maħhom 1
maħhom kien 1
xi mużika 2
mużika diffikultuza 1
diffikultuza bħal 1
bħal ‘Marcia 1
‘Marcia Slava’, 1
Slava’, ‘L-Amico 1
‘L-Amico Fritz’, 1
Fritz’, ‘l 1
‘l Vespri 1
Vespri Siciliani’,’Triumphal 1
Siciliani’,’Triumphal Marċ 1
Marċ ta’ 1
ta’ l-Aida’. 1
l-Aida’. Grech 1
Grech rebaħ 1
rebaħ il-premju 1
il-premju “Tourism 1
“Tourism Personality 1
Personality of 1
Year” fl-2002. 1
fl-2002. Greek 1
Greek Shepherd 1
Shepherd (Grieg: 1
(Grieg: Ελληνικός 1
Ελληνικός Ποιμενικός, 1
Ποιμενικός, Ellinikós 1
Ellinikós Pimenikós), 1
Pimenikós), hu 1
hu kelb 1
kelb ta' 1
razza Griega 1
ħsieb il-merħla, 1
il-merħla, u 1
u jgħasses 1
jgħasses il-bhejjem 1
il-bhejjem fir-reġjuni 1
fir-reġjuni muntanjużi 1
muntanjużi tal- 1
tal- Gregorju 1
Gregorju Manju 1
Manju kiteb 1
kiteb bl-elokwenza 1
bl-elokwenza fuq 1
is-suġġett u 4
u kummenta 1
kummenta li 1
meta nsiru 1
nsiru nafu 1
nafu 'l 1
'l Ġesù 1
Ġesù ma 1
ma nistgħux 12
nistgħux immorru 1
immorru lura 1
lura bl-istess 1
bl-istess triq 1
triq li 2
nkunu ġejna 1
ġejna biha. 1
biha. Griega 1
Griega antika 1
antika f’kulleġġ 1
f’kulleġġ fi 1
fi Trieste, 1
Trieste, u 1
kellha ħakma 1
ħakma tajba 2
tajba tal-Franċiż, 1
tal-Franċiż, tat- 1
tat- Grigoli 1
Grigoli u 1
u Spatuzza 1
Spatuzza nidmu 1
nidmu minn 1
minn għemilhom 1
għemilhom u 1
bdew it-triq 1
it-triq tal-konverżjoni. 1
tal-konverżjoni. Grima 1
Grima ħareġ 1
ħareġ f'Mejju, 1
f'Mejju, 2006 1
2006 u 7
u jismu 1
jismu Rakkmu, 1
Rakkmu, isem 1
isem imnebbaħ 1
imnebbaħ minn 1
minn poeżija 1
tinsab fil-kollezzjoni 1
fil-kollezzjoni stess. 1
stess. Grima 1
Grima huwa 1
huwa l-editur 1
l-editur ta' 1
letteratura kontemporanja 1
kontemporanja bil- 1
bil- Grima, 1
Grima, Joseph 1
Joseph F. 1
F. (14 1
Lulju 2019). 1
2019). Grima 1
Kap tal-Kumitat 1
tal-Kumitat Tekniku 1
Tekniku għal-Letteratura 1
għal-Letteratura mill-Kunsill 1
ta' l-Ilsien 1
l-Ilsien Malti 1
ħsieb l-organizzazzjoni 1
l-organizzazzjoni ta' 3
ta' l-ewwel 5
l-ewwel Festival 1
Internazzjonali tan-Novella 1
tan-Novella li 1
sar f'Diċembru. 1
f'Diċembru. Grímsvötn 1
Grímsvötn huwa 1
mill-iktar vulkani 1
attivi tal-Izlanda, 1
tal-Izlanda, u 1
din l-iżbroff 1
l-iżbroff kienet 1
qawwija mill-attività 1
mill-attività tal-Eyjafjallajökull 1
tal-Eyjafjallajökull tal-2010, 1
tal-2010, bl-irmied 1
bl-irmied u 1
l-lava jintefgħu 1
jintefgħu 20 1
20 km 1
km (12 2
(12 mi) 1
mi) fl-atmosfera, 1
fl-atmosfera, u 1
u ħolqu 3
ħolqu sħaba 1
sħaba kbira. 1
kbira. GroenLinks 1
GroenLinks huwa 1
huwa parit 1
parit soċjal-demokratiku 1
soċjal-demokratiku li 1
jagħti attenzjoni 1
attenzjoni speċjali 2
speċjali lill-ambjent. 1
lill-ambjent. Grosso 1
Grosso se 1
ma' Grotowski 1
Grotowski għamel 1
id-debutt direttorjali 1
direttorjali tiegħu 1
tiegħu fl-1958 1
fl-1958 bil-produzzjoni 1
bil-produzzjoni 'l-Allat 1
'l-Allat tax-Xita', 1
tax-Xita', li 1
li introduċiet 1
introduċiet l-approċċ 1
l-approċċ inteliġenti 1
inteliġenti tieghu 1
tieghu lejn 1
lejn it-test, 1
it-test, li 1
huwa kompla 3
jiżviluppa matul 1
matul il-karriera 4
li nfluwenzat 2
nfluwenzat ħafna 1
ħafna artisti 2
artisti tat-teatru. 1
tat-teatru. Grozju 1
Grozju kien 1
kien sostenitur 1
sostenitur tal-Istati 1
tal-Istati Ġenerali 1
Ġenerali Olandiżi, 1
Olandiżi, u 1
għalhekk kontra 1
kontra l-istatolder 1
l-istatolder Mawrizju 1
Mawrizju ta' 1
ta' Nassau, 2
Nassau, bin 1
bin Gulielmu 1
Gulielmu I 1
I d'Orange 1
d'Orange (Gulielmu 1
(Gulielmu s-Sieket). 1
s-Sieket). Grozju 1
Grozju meta 1
meta ħabbar 1
ħabbar il-“libertà 1
il-“libertà tal-ibħra” 1
tal-ibħra” ta 1
ta ġustifikazzjoni 1
ġustifikazzjoni ideoloġika 1
ideoloġika għall-ksur 1
għall-ksur ta' 2
xi monopolji 1
monopolji kummerċjali 1
kummerċjali min-naħa 1
min-naħa tal-flotta 1
tal-flotta Olandiża 1
Olandiża (li 1
mbagħad għaddiet 3
għaddiet biex 1
biex tistabbilixi 1
tistabbilixi dawk 1
dawk tagħha). 1
tagħha). Grupp 1
Grupp 1 1
1 taż-Żona 1
taż-Żona Ewropea 5
Ewropea tal- 3
tal- Grupp 5
Grupp 2 1
2 taż-Żona 1
Ewropea ta' 3
kwalifikazzjoni għat-Tazza 4
Grupp 3 1
3 taż-Żona 1
Grupp 6 1
6 taż-Żona 1
Ewropea tal-kwalifikazzjoni 2
tal-kwalifikazzjoni għat-Tazza 2
Grupp 8 1
8 taż-Żona 1
Grupp ġdid 1
mexxejja tal-Maja 1
tal-Maja waqqfu 1
waqqfu belt 1
kapitali f’Mayapán 1
f’Mayapán wara 1
ntemmet il-ħakma 1
il-ħakma tat-Tolteki. 1
tat-Tolteki. Grupp 1
Grupp Ġ 1
Ġ kien 1
ġie ikkunsidrat 1
ikkunsidrat minn 1
diversi esperti 3
esperti bħala 1
bħala grupp 4
grupp normali 1
normali mingħajr 1
mingħajr kandidati 1
kandidati partikulari. 1
partikulari. Gruppi 1
Gruppi etniċi: 1
etniċi: Ukreni 1
Ukreni — 1
— madwar 2
madwar 48%; 1
48%; Russi 1
Russi — 1
— 43%; 1
43%; Griegi 1
Griegi — 1
— 7%; 1
7%; Belarussi, 1
Belarussi, Lhud, 1
Lhud, Armeni, 1
Armeni, Bulgari 1
Bulgari u 1
u popli 1
popli oħra. 1
oħra. Gruppi 1
Gruppi oħra 1
oħra kultant 1
kultant jistgħu 1
jkunu miżjuda 1
miżjuda ma' 1
dawk diġà 1
diġà fil-lista, 1
fil-lista, bħal 1
pereżempju id- 1
id- Gruppi 1
Gruppi qrib 1
qrib l-ideoloġija 1
l-ideoloġija politika 3
ta' "Conceyu 1
"Conceyu Xoven" 1
Xoven" huma 1
huma tal-fehma 3
li l-Leoniż 1
l-Leoniż u 1
u l-Asturjan, 1
l-Asturjan, għalkemm 1
għalkemm jappartienu 1
jappartienu għall-istess 1
għall-istess dominju 1
dominju lingwistiku, 1
lingwistiku, għandhom 1
bħala żewġ 1
żewġ lingwi 3
lingwi distinti. 1
distinti. Gruppi 1
Gruppi ta' 1
persuni vulnerabbli 1
vulnerabbli li 1
għandhom diffikultà 1
diffikultà partikolari 1
biex isibu 2
isibu impjieg 1
jew biex 2
biex jimxu 2
jimxu 'l 1
quddiem fl-impjiegi 1
fl-impjiegi tagħhom, 1
tagħhom, bħal 2
bħal min 1
ikun ilu 1
ilu bla 1
bla xogħol 3
xogħol jew 2
jew in-nisa, 1
in-nisa, huma 1
huma gruppi 2
gruppi li 1
li jridu 5
jridu jintlaħqu 1
jintlaħqu b'mod 1
partikolari. Grupp 1
Grupp kbir 1
ta' ljuni 1
ljuni jikkonsisti 1
minn leonessi 1
leonessi u 1
t-tfal tagħhom, 1
tagħhom, b'wieħed 1
b'wieħed jew 1
jew żewġt 1
żewġt irġiel. 1
irġiel. Grupp 1
Grupp ta’ 2
13-il ruħ 1
ruħ ħadu 2
ħadu f’idejhom 1
f’idejhom il-Forti 1
il-Forti Sant’Iermu 1
Sant’Iermu fit-Tramuntana 1
fit-Tramuntana tal-Belt 1
tal-Belt Valletta, 2
Valletta, filwaqt 1
li l-bqija 2
l-bqija tar-ribelli 1
tar-ribelli ħatfu 1
ħatfu l- 1
l- Grupp 1
Grupp ta 1
ta 'partitarji 1
'partitarji li 1
jappoġġjaw it-tim 1
it-tim tagħhom 1
tagħhom f'kull 1
logħba, fi 1
fi żminijiet 11
żminijiet ħżiena 1
ħżiena u 1
u tajba. 1
tajba. Grupp 1
patrijiet kien 1
biex inaqqas 2
inaqqas l-attiviżmu 1
l-attiviżmu ta' 1
ta' Romero. 1
Romero. Grupp 1
ta’ terroristi 1
terroristi internazzjonali 1
internazzjonali jlestu 1
jlestu pjan 1
pjan ħalli 1
ħalli jassassinawh. 1
jassassinawh. Grupp 1
Grupp wieħed 2
wieħed jaċċetta 3
jaċċetta l-Varna, 1
l-Varna, ieħor 1
ieħor le; 2
le; grupp 2
grupp wieħed 4
jaċċetta l-Veda, 1
l-Veda, ieħor 1
hemm alla, 1
alla, ieħor 1
ieħor jiċħad 1
jiċħad l-eżistenza 1
l-eżistenza ta' 5
ta' alla. 1
alla. Grupp 1
partikolari ta' 2
ta' sinapsidi, 1
sinapsidi, il-pelikosawri, 1
il-pelikosawri, kienu 1
kienu l-aktar 4
l-aktar vertebrati 1
vertebrati komuni 1
komuni fuq 2
wiċċ l-art 1
l-art fil-bidu 1
fil-bidu tal-Permjan 1
tal-Permjan u 1
l-grupp kien 1
jinkludi fih 1
fih l-akbar 1
l-akbar annimali 1
annimali terrestri 1
terrestri ta' 1
iż-żmien. Guadalcanal 1
Guadalcanal malajr 1
malajr sar 2
sar punt 1
punt fokali 1
fokali għaż-żewġ 1
għaż-żewġ naħat 1
naħat b'użu 1
b'użu ta' 2
ta' truppi 1
truppi u 1
materjal f'battalja 1
f'battalja t'attrizzjoni. 1
t'attrizzjoni. Gudja 1
United irnexxielhom 2
jiksbu lura 1
lura l-promozzjonijiet 1
l-promozzjonijiet matul 1
l-istaġun 2010-2011 1
2010-2011 u 1
promossi għat- 1
għat- Guido 1
Guido De 2
De Marco 2
Marco twieled 1
il- Guillaume 1
Guillaume Tell, 1
Tell, opra 1
opra f'4 1
f'4 atti, 1
atti, rappreżentata 1
rappreżentata f'Pariġi 1
f'Pariġi nhar 2
it-3 ta' 11
Awwissu tal-1829, 1
tal-1829, se 1
tkun l'aħħar 1
l'aħħar xogħol 1
xogħol liriku 1
liriku tiegħu. 1
tiegħu. Guliermu 1
Guliermu bagħat 1
bagħat armata, 1
armata, Kien 1
Kien aqwa 1
aqwa ħafna 1
ħafna mill-Belġjani 1
mill-Belġjani iżda 1
wara għaxart 2
għaxart ijiem 4
ijiem il-Franċiż 1
il-Franċiż bagħtu 1
bagħtu armata 1
armata biex 1
jgħinuhom. Guljelmu 1
Guljelmu hedded 1
li jabdika 1
jabdika (minkejja 1
(minkejja li 3
li t-tifel 3
t-tifel tiegħu 1
tiegħu oppona 1
oppona l-abdikazzjoni 1
l-abdikazzjoni tiegħu) 1
tiegħu) u 2
li Bismarck 3
l-uniku politiku 1
seta' jirranġa 1
jirranġa s-sitwazzjoni. 1
s-sitwazzjoni. Ġunju, 1
Ġunju, fl-emisferu 1
fl-emisferu tat-Tramuntana 3
tat-Tramuntana hu 1
hu l-ekwivalenti 3
l-ekwivalenti staġjonali 1
staġjonali ta' 1
hu s-sitt 1
s-sitt xahar 1
fil-kalendarju Gregorjan 2
Gregorjan u 3
għandu 30 1
jum. Ġunju 1
hu x-xahar 2
x-xahar bl-ikbar 1
bl-ikbar numru 2
ta' sigħat 2
sigħat ta' 3
ta' dawl 5
dawl tax-xemx 2
tax-xemx fl-emisferu 2
tat-Tramuntana u 7
u bl-inqas 1
bl-inqas numru 1
fl-emisferu ta' 1
ta' Nofsinhar. 1
Nofsinhar. Ġurnal 1
Ġurnal ta 1
ta 'Iġjene 1
'Iġjene u 1
u s-Saħħa 1
s-Saħħa f'Madrid 1
f'Madrid Annimali 1
Annimali 1928. 1
1928. Ġurnata 1
Ġurnata qabel 1
ma għalaq 2
għalaq l-20 1
gowl li 2
attwalment jagħmlu 1
jagħmlu s-sitt 1
s-sitt l-iżgħar 1
l-iżgħar skorer 1
żmien fl-istorja 1
fl-istorja tal-kompetizzjoni. 1
tal-kompetizzjoni. Ġurnata 1
Ġurnata waħda 1
qiegħed jarah 1
jarah jimmudella 1
jimmudella fit-tafal 1
fit-tafal kapitell 1
kapitell bil-weraq, 1
bil-weraq, u 1
qallu "Rodin, 1
"Rodin, mhux 1
qed tagħmlu 1
tagħmlu tajjeb. 1
tajjeb. Ġurnata 1
Ġurnata wara 1
wara għeluq 2
għeluq it-tnejn 1
it-tnejn u 2
sena, Ronaldo 1
Ronaldo ġie 1
tat-tim Portugiż 1
Portugiż għall-ewwel 1
darba f'logħba 1
l- Ġurnata 1
Ġurnata wara, 1
wara, Isco 1
Isco ffirma 1
Madrid, hekk 1
kif sar 3
li nxtara 2
nxtara taħt 1
il-ġdid Carlo 1
Carlo Ancelotti. 1
Ancelotti. Gurtskaya 1
Gurtskaya għandha 1
għandha numru 1
unuri importanti 1
importanti għal 1
li għamlet. 2
għamlet. Gustaffson 1
Gustaffson kisser 1
kisser kemm 1
kemm il-qasba 1
il-qasba u 1
u l-fibula 1
l-fibula tiegħu 1
tiegħu fl-azzjoni. 1
fl-azzjoni. Gutiérrez 1
Gutiérrez illum 1
huwa Professur 1
Professur tat-Teoloġija 1
tat-Teoloġija fl-Università 1
ta’ Notre 1
Notre Dame, 1
Dame, fl- 1
fl- Ġuvni 1
Ġuvni hi 1
ġejja mit- 1
mit- Guy 1
Guy intlaqgħat 1
intlaqgħat ukoll 1
ukoll mid-dħulija 1
mid-dħulija tal-istoriku-filosfu 1
tal-istoriku-filosfu Taine 1
Taine li 1
ltaqa’ f’Aix-les-Bains. 1
f’Aix-les-Bains. Ġużè 1
sar delegat 1
delegat tal- 1
tal- Guzè 1
Guzè Cassar 1
Cassar Pullicino, 2
Pullicino, studjuż 1
studjuż rinomat 1
rinomat tal-folklor 1
tal-folklor Malti, 1
Malti, isostni 1
l-ewwel għana 1
għana tmur 1
lejn l-1792, 1
l-1792, jiġifieri 1
jiġifieri fi 1
żmien il-Kavallieri 1
il-Kavallieri ta’ 2
Ġwann. Ġużè 1
Ġużè Ellul 2
Ellul Mercer, 1
Mercer, bin 1
bin Salvu 1
Salvu Ellul 1
Ellul u 1
u Jane 2
Jane imwielda 1
imwielda Mercer, 1
Mercer, twieled 1
twieled l-Imsida. 1
l-Imsida. Ġużè 1
Mercer kien 1
ilu midħla 1
midħla tal-politika 1
tal-politika sa 1
sa mill-1919 1
mill-1919 qabel 1
qabel it-twaqqif 1
it-twaqqif tal- 1
tal- Ġużè 1
Ġużè Muscat 3
kien rumanzier, 1
rumanzier, poeta 1
u kummentatur 1
kummentatur soċjali 1
soċjali Malti. 1
Malti. Ġużeppi 1
Ġużeppi Bajada 1
Bajada minn 1
minn Għawdex, 1
Għawdex, imgeżwer 1
imgeżwer fil-bandiera 2
fil-bandiera Maltija, 2
Maltija, laqtitu 1
laqtitu balla 1
balla f’ġenbu 1
f’ġenbu fi 1
fi sparatura 1
sparatura oħra 1
minn suldat 1
suldat ieħor. 1
ieħor. Ġużeppi 1
Ġużeppi Ċali 1
Ċali pitter 1
pitter il-kwadri 2
il-kwadri tal-Madonna 1
tal-Madonna tar-Rużarju, 1
tar-Rużarju, il-mewt 1
Santu Wistin, 2
Wistin, San 1
San Duminku 5
Duminku jipprietka, 1
jipprietka, il-viżjoni 1
il-viżjoni ta’ 1
Santa Monika 1
Monika u 1
Santa Katerina 3
Katerina ta’ 1
ta’ Avignone. 1
Avignone. Ġużeppi 1
Ġużeppi Caruana 1
Caruana (1880–1931) 1
(1880–1931) kien 1
kompożitur Malti 2
Malti magħruf 2
magħruf l-aktar 6
l-aktar għal 3
ta' għanjiet 1
għanjiet popolari 1
popolari tal-knisja 1
tal-knisja miktuba 1
miktuba ma' 1
ma' Ġużeppi 1
Piro twieled 1
twieled fit-2 4
Novembru 1877, 1
1877, fl- 1
fl- Ġużeppi, 1
Ġużeppi, iż-żagħżugħ 1
iż-żagħżugħ pittur, 1
pittur, kadett 1
kadett u 1
u student, 1
student, kien 1
jagħmel l-ewwel 1
ta' studju 4
studju tal-Liġi. 1
tal-Liġi. Guzeppi 1
Guzeppi kien 2
għandu ta' 1
ta' 18-i1 1
18-i1 sena. 1
sena. Guzeppi 1
kien ghadu 2
ghadu ta' 2
snin meta 1
meta meta 1
kellu jaqta' 1
jaqta' mill-iskola. 1
mill-iskola. Ġużeppi 1
Ġużeppi kiteb 1
bla tlaqliq 2
tlaqliq qalilha: 1
qalilha: "Nosserva 1
"Nosserva 'l 1
'l Teresina 1
Teresina biex 1
ma toqgħodx 1
toqgħodx tagħmilli 1
tagħmilli ċerti 1
ċerti awguri 1
awguri b'tant 1
b'tant serjetà. 1
serjetà. Guzeppi 1
Guzeppi qatt 1
ma habbat 1
habbat hlief 1
hlief bibien 1
bibien ta' 1
ta' Ordnijiet 1
Ordnijiet Frangiskani 1
Frangiskani ohrajn. 1
ohrajn. Ġużeppi 1
Ġużeppi Sarto 1
Sarto twieled 1
ta’ Riese, 1
Riese, fl- 1
fl- Guzeppi 1
Guzeppi ta' 1
beda jaqla' 1
jaqla' xi 1
xi haga 1
haga billi 1
billi jbigh 1
jbigh il-haxix; 1
il-haxix; imbaghad 1
imbaghad hu 1
beda jghin 1
jghin 'il 1
'il wiehed 1
wiehed mastrudaxxa. 1
mastrudaxxa. Guzeppi 1
Guzeppi vvjagga 1
vvjagga minn 1
minn Copertino 1
Copertino ghal 1
ghal Napli, 1
Napli, u 1
mar fil-kunvent 1
fil-kunvent tal-Frangiskani 1
tal-Frangiskani Konventwali 1
Konventwali ta' 2
San Lorenzo 4
Lorenzo Maggiore. 1
Maggiore. Ġużè 1
Ġużè Stagno 1
Stagno huwa 1
huwa rumanzier 1
rumanzier li 1
f' Gvern 1
Gvern Lokali 2
Lokali ta' 3
Wales għandu 1
għandu 22 1
22 awtoritajiet 1
awtoritajiet unitarji, 1
jinkludu l-Bliet 1
l-Bliet ta' 1
ta' Kardiff, 1
Kardiff, Swansea 1
Swansea u 2
u Newport 2
Newport li 1
huma awtoritajiet 1
awtoritajiet separati 1
separati unitarji. 1
unitarji. Gvern 1
Gvern proviżorju 1
proviżorju ġie 1
stabbilit fil-belt 1
ta' Kruševo, 1
Kruševo, fejn 1
fejn l-insurġenti 1
l-insurġenti pproklamaw 1
pproklamaw ir-Repubblika 1
ir-Repubblika ta’ 3
ta’ Kruševo, 1
Kruševo, li 1
li nqabżet 1
nqabżet wara 1
ijiem biss, 1
biss, fit-12 1
Awwissu. Ġwanni 1
Ġwanni jsejjaħ 1
jsejjaħ l-Iben 1
l-Iben “il-Kelma” 1
“il-Kelma” u 1
u jafferma 1
jafferma d-Divinità 1
d-Divinità tiegħu 1
tiegħu (“il-Kelma 1
(“il-Kelma kienet 1
kienet Alla”). 1
Alla”). Ġwanni 1
Ġwanni kellu 1
kellu l-mod 1
l-mod tiegħu 1
kif jgħammed 1
u jaħfer 1
jaħfer id-dnubiet. 1
id-dnubiet. Ġwanni 1
Ġwanni kien 1
kien jippriedka 2
jippriedka fid-deżert, 1
fid-deżert, u 1
jmorru jisimgħuh. 1
jisimgħuh. Ġwanni 1
Ġwanni Kriżostmu 2
Kriżostmu jew 1
jew Ġwanni 1
Ġwanni t'Antijokja 1
t'Antijokja (Antijokja, 1
(Antijokja, 344/354 1
344/354 – 1
– Comana 1
Comana Pontica, 1
Pontica, 14 1
Settembru 407) 1
407) kien 1
reliġjuż Nisrani, 1
Nisrani, patrijarka 1
patrijarka ta' 1
Kostantinopli, u 2
u miżmum 1
mill- Ġwanni 1
Kriżostmu twieled 1
twieled f’Antijokja, 1
f’Antijokja, madwar 1
is-sena 347, 1
347, minn 1
familja Nisranija, 1
Nisranija, nobbli 1
u tat-tajjeb. 1
tat-tajjeb. Ġwanni 1
Ġwanni ma 1
ma felaħx 2
felaħx aktar 1
miet fil-vjaġġ 1
fil-vjaġġ fl-14 1
Settembru 407 1
407 f’Comana 1
f’Comana tal-Pontu 1
tal-Pontu qabel 1
ma wasal 2
wasal f’Pizjo. 1
f’Pizjo. Ġwanni 1
kien ħatar 1
ħatar b’kollox 1
b’kollox 231 1
231 kardinal 1
kardinal ġdid. 2
ġdid. Ġwanni 1
kien ibbeatifikat 1
ibbeatifikat fl-1 1
2011, Ħadd 1
Ħadd fuq 1
fuq l-Għid 1
il-Kbir, jum 1
jum li 5
fih titfakkar 1
titfakkar il-festa 1
il-festa tal-Ħniena 1
tal-Ħniena Divina. 2
Divina. Ġwanni 1
Ġwanni ta' 1
ta' Patmos, 1
Patmos, fl-Apokalissi, 1
fl-Apokalissi, juri 1
juri l-Imqaddsa 1
l-Imqaddsa Innoċenti 1
Innoċenti madwar 1
madwar it-tron 1
it-tron tal-Ħaruf 1
tal-Ħaruf għaliex 1
huma safja, 1
safja, u 1
u jsegwuh 1
jsegwuh kull 1
fejn imur. 1
imur. Ġwann 1
Ġwann Kriżostmu 1
Kriżostmu ssuġġerixxa 1
li r-riġali 1
r-riġali kienu 1
kienu addatati 1
addatati mhux 1
biex jingħataw 1
lil re 1
re imma 1
imma lill-Alla, 1
lill-Alla, u 1
u qabbilhom 1
qabbilhom mal-offerti 1
mal-offerti tradizzjonali 1
tradizzjonali tal-Lhud 1
tal-Lhud ta' 1
ta' nagħaġ 1
nagħaġ u 1
u għoġiela, 1
għoġiela, u 1
għalhekk Kriżostmu 1
Kriżostmu sostna 1
li l-Maġi 3
l-Maġi qimu 1
qimu lil 1
Ġesù bħala 2
bħala Alla. 1
Alla. Ġwinħajhom 1
Ġwinħajhom huma 1
huma twal 2
u bil-ponta 1
bil-ponta u 2
u x'imdaqqiet 1
x'imdaqqiet denbhom 1
denbhom ukoll. 1
ukoll. György 1
György Garics 1
Garics (Szombathely, 1
(Szombathely, 8 1
1984) huwa 3
tal- Gżejjer 1
Gżejjer Marshall 1
Marshall hi 1
fl- Gżejjer 1
Gżejjer Solomon 1
Solomon hi 1
fl- Ħabba 1
Ħabba l-ħafna 1
l-ħafna battalji 1
battalji u 2
u konfrontazzjonijiet 1
konfrontazzjonijiet li 1
li seħħu, 1
seħħu, l-Ordni 1
l-Ordni beda 1
beda jispeċjalizza 1
jispeċjalizza fl-assistenza 1
fl-assistenza medika, 1
medika, u 1
ma jistgħaġibx 1
jistgħaġibx meta 1
meta anke 1
anke llum 1
llum jiltaqa' 1
jiltaqa' mas-salib 1
mas-salib bi 1
8 ponot 1
ponot fuq 1
xi ambulanza 1
ambulanza jew 1
bħala stemma 1
stemma ta' 1
xi organizzazjoni 1
organizzazjoni tal-ewwel 1
tal-ewwel għajnuna. 1
għajnuna. Ħabib 1
Ħabib li 1
għex il-prinċipji 1
il-prinċipji tal-ġustizzja 1
tal-ġustizzja soċjali. 1
soċjali. Ħadd 1
Ħadd ħlief 1
ħlief il-Kavallieri 1
il-Kavallieri ma 1
kellu l-permess 1
l-permess li 1
li jikkaċċja 1
jikkaċċja fuq 1
fuq Kemmuna, 1
Kemmuna, u 1
għalhekk kull 1
imur kontra 2
kontra din 2
il-liġi kien 1
jispiċċa jeħel 1
jeħel piena 1
piena pjuttost 1
pjuttost twila 1
snin skjav, 1
skjav, jaħdem 1
jaħdem xogħol 1
xogħol iebes 2
iebes fil-kċina 1
fil-kċina tax-xini 1
tax-xini tal-iskjavi. 1
tal-iskjavi. Ħad-Dingli 1
Ħad-Dingli huwa 1
huwa raħal 8
raħal żgħir 7
żgħir fil-punent 1
ta' Ħad-Dingli, 1
Ħad-Dingli, kien 1
mill-ewwel għaxar 2
għaxar parroċċi 2
parroċċi f'Malta 2
f'Malta iżda 1
iżda taħt 1
Santa Dminka 1
Dminka jew 1
jew Ħal 1
Ħal Tartarni. 1
Tartarni. Ħadd 1
Ħadd ma 3
igawdi iżjed 1
iżjed minnu 2
minnu l-fiduċja 1
l-fiduċja taż-żewġ 1
taż-żewġ naħat. 1
naħat. Ħadd 1
kien miet 4
u il-276 1
il-276 passiġġier 1
passiġġier kollha 1
kollha salvaw. 1
salvaw. Ħadd 1
ma stenna 2
stenna li 2
li Lierse 2
Lierse kienu 2
se jirbħu 1
jirbħu ġewwa 1
ġewwa Leeds, 1
Leeds, iżda 1
iżda fid-90 1
fid-90 minuta,il-bord 1
minuta,il-bord tal-iskor 1
tal-iskor qrat 1
qrat li 1
rebħu improbabbli 1
improbabbli 0-4, 1
0-4, u 1
u Leeds, 1
Leeds, id-detenturi 1
id-detenturi tat-Tazza 1
tat-Tazza kienu 1
kienu eliminati. 1
eliminati. Ħadd 1
Ħadd m’għandu 1
m’għandu juża 1
juża l-forzi 1
l-forzi militari 1
kontra pajjiż 1
ieħor mingħajr 2
mingħajr l-approvazzjoni 1
l-approvazzjoni tal-Ġnus 1
Magħquda. Ħadd 1
Ħadd minnhom 1
minnhom ma 3
kellu wlied. 1
wlied. Ħadd 1
Ħadd qablu, 1
qablu, jew 1
jew warajh, 1
warajh, ma 1
jaf jagħmel 1
jagħmel aħjar 1
aħjar minn 5
hekk. Ħadd 1
Ħadd qatt 1
kien ra 4
ra dan 2
dan il-kontinent 2
il-kontinent qabel 1
qabel l-1820, 1
l-1820, meta 1
meta l-ispedizzjoni 1
l-ispedizzjoni Russa 1
Russa ta’ 1
ta’ Fabian 1
Fabian Gottlieb 1
Gottlieb von 1
von Bellingshausen 1
Bellingshausen u 1
ta’ Mikhail 1
Mikhail Lazarev 1
Lazarev abbord 1
abbord il-bastimenti 1
il-bastimenti Vostok 1
Vostok u 1
u Mirny 1
Mirny lemħet 1
lemħet il-pjattaforma 1
il-pjattaforma glaċjali 1
glaċjali ta’ 1
ta’ Fimbul. 1
Fimbul. Ħadem 1
Ħadem fi 1
fi pjantaġġuni 1
pjantaġġuni ta' 1
ta' Louisiana 1
Louisiana għal 1
għal tnax 1
tnax -il 1
-il sena 1
ma nħeles. 1
nħeles. Ħadem 1
Ħadem fit-tribunali 1
fit-tribunali ta' 1
ta' Enna 1
Enna u 1
u Mazara 1
Mazara del 1
del Vallo. 1
Vallo. Ħadem 1
Ħadem fl-eżekuttiv 1
fl-eżekuttiv tal-Partit 1
u fl-għaqda 1
fl-għaqda taż-żgħażagħ 1
taż-żgħażagħ soċjalisti. 1
soċjalisti. Ħadem 1
Ħadem fl-oqsma 1
fl-oqsma tal-protezzjoni 1
tal-protezzjoni tar-riżorsi 1
tar-riżorsi u 1
u ambjent, 1
ambjent, l-enerġija, 1
l-enerġija, it-trasport 1
it-trasport u 1
u l-komunikazzjoni, 1
l-komunikazzjoni, il-qasam 1
il-qasam marittimu, 1
marittimu, il-protezzjoni 1
u l-esplorazzjoni 1
l-esplorazzjoni għaż-żejt. 1
għaż-żejt. Ħadem 1
Ħadem fuq 1
fuq it-tneħħija 1
it-tneħħija tat-taxxa 1
tat-taxxa fuq 2
fuq id-dixxijiet 1
id-dixxijiet tas-satelliti, 1
tas-satelliti, d-dritt 1
li konsumaturi 1
konsumaturi jaraw 1
jaraw avvenimenti 1
avvenimenti sportivi 2
sportivi ewlenin 1
ewlenin mingħajr 1
u l-kwistjoni 1
l-kwistjoni tar-reġistrazzjoni 1
tar-reġistrazzjoni tal-mediċini. 1
tal-mediċini. Ħadem 1
Ħadem għall-akbar 1
għall-akbar kumpaniji 1
u konsorzji 1
konsorzji tat-toroq 1
tat-toroq tal-pajjiż, 1
tal-pajjiż, aġenti 1
aġenti ta' 1
ta' beni 1
beni immobbli 1
immobbli ewlenin, 1
ewlenin, kumpaniji 1
kumpaniji tal-iżvilupp 1
tal-iżvilupp u 1
u tal-kostruzzjoni 1
u uffiċċji 1
uffiċċji tal-periti. 1
tal-periti. Ħadem 1
Ħadem ħafna 1
ħafna għall-foqra, 1
għall-foqra, bena 1
bena orfanatrofju 1
orfanatrofju u 1
u sptar 1
sptar tat-tfal. 1
tat-tfal. Ħadem 1
Ħadem primarjament 1
primarjament fil-vejikli 1
fil-vejikli tal-litografija 1
tal-litografija u 1
u l-inċiżjoni 1
l-inċiżjoni fl-injam, 1
fl-injam, għalkemm 1
għalkemm il-ftit 1
il-ftit mezzitinti 1
mezzitinti li 1
wettaq huma 1
huma meqjusa 5
bħala kapolavuri 1
kapolavuri ta' 1
din it-teknika. 1
it-teknika. Ħadem 1
Ħadem ukoll 4
ukoll fil-Moorfields 1
fil-Moorfields Eye 1
Eye Hospital 1
Londra. Ħadem 1
fil-qasam tal-opera 1
tal-opera lirika 1
lirika u 1
x-xogħol vast 1
vast tiegħu 1
tiegħu jinkludi 3
jinkludi ħafna 4
kunċerti, sonati, 1
sonati, u 1
mużika saġra. 1
saġra. Ħadem 1
fuq bust 1
bust tal-papa 1
tal-papa Alessandru 1
Alessandru VII 1
VII u 1
kummissjoni għal 1
statwa kbira 1
ta’ Alessandru 2
Alessandru III 2
III għad-Duomo 1
għad-Duomo ta’ 1
ta’ Siena. 1
Siena. Ħadem 1
għal rasu, 1
rasu, u 1
u fl-1875 1
fl-1875 (is-sena 1
(is-sena meta 1
meta wera 1
wera żewġ 1
żewġ busti 1
busti aktarx 1
aktarx timidi 1
timidi fis-Salon), 1
fis-Salon), wara 1
kien warrab 1
warrab biżżejjed 1
biżżejjed flus, 1
flus, wettaq 1
wettaq ambizzjoni 1
ambizzjoni li 1
ilha fih 1
fih li 2
l- Ħadet 1
Ħadet sehem 5
sehem fil-Wirjiet 1
fil-Wirjiet Impressjonisti 1
Impressjonisti li 1
missu fl-1880 1
fl-1880 u 1
u 1881, 1
1881, u 1
baqgħet membru 3
attiv taċ-ċirku 1
taċ-ċirku Impressjonista 1
Impressjonista sal-1886. 1
sal-1886. Ħadet 1
sehem f'teleserje 1
f'teleserje Maltin 1
Maltin popolari 1
popolari fosthom; 1
fosthom; Simpatiċi, 1
Simpatiċi, Il-Madonna 1
Il-Madonna taċ-Ċoqqa 2
taċ-Ċoqqa u 1
oħrajn. Ħadet 1
sehem ukoll 8
ukoll fil-purċissjoni 1
fil-purċissjoni tal-Bambin 1
tal-Bambin fi 1
fi Lejliet 1
Lejliet il-Milied 1
il-Milied mas-soċjetà 1
mas-soċjetà M.U.S.E.U.M 1
M.U.S.E.U.M f'Attard. 1
f'Attard. Ħadet 1
ukoll f'instalazzjoni 1
f'instalazzjoni artistika 1
artistika fit-Triennale 1
fit-Triennale di 1
di Milano 1
Milano u 1
u f'wirja 1
f'wirja fil-Mużew 1
fil-Mużew tal-Arti 1
tal-Arti Kontemporanja 1
Kontemporanja f'Lucca. 1
f'Lucca. Ħadet 1
ħafna kumpaniji 1
kumpaniji diversi, 1
diversi, u 1
u magħhom 2
magħhom ukoll 2
ukoll rebħet 1
rebħet premjijiet 1
premjijiet tal-aħjar 1
tal-aħjar attriċi. 1
attriċi. Ħadha 1
Ħadha qatta' 1
qatta' bla 1
kontra min 2
jgħallem li 1
li l-maħfra 1
l-maħfra tad-dnubiet 1
tad-dnubiet tista' 1
tista' tinxtara 1
tinxtara bil-flus. 1
bil-flus. Hadise 1
Hadise bdiet 1
fuq it-tieni 3
it-tieni album 1
album f' 1
f' Hadise 1
Hadise għandha 1
għandha tliet 2
tliet ħutha, 2
ħutha, żewġt 1
żewġt ibniet 3
ibniet u 2
u tifel; 1
tifel; l-isem 1
l-isem Hadise 1
Hadise (li 1
(li jfisser 1
jfisser "avveniment") 1
"avveniment") kien 1
kien idea 1
idea tan-nannu 1
tan-nannu tagħha 1
li eżattament 1
eżattament kien 1
kien dirett 3
dirett lejn 4
lejn oħtha 1
oħtha l-kbira. 1
l-kbira. Hadise 1
Hadise s'issa 1
s'issa ħarġet 1
ħarġet żewġ 1
albums li 2
jġibu l-isem 1
ta' "Sweat" 1
"Sweat" u 1
u "Hadise", 1
"Hadise", kemm 1
kemm fil-Belġju 1
fil-Belġju u 2
u t-Turkija, 1
t-Turkija, fejn 1
fejn hi 6
hi pproduċiet 1
pproduċiet diversi 2
diversi kanzunetti 1
għamlu suċċess. 1
suċċess. Hadise 1
Hadise twieldet 1
ta' Mol, 1
Mol, qrib 1
qrib Antwerp 1
Antwerp fil- 1
fil- Ħadmet 1
Ħadmet bħala 1
bħala preżentatriċi 1
preżentatriċi televiżiva 1
televiżiva u 2
u ġurnalista. 1
ġurnalista. Ħadmet 1
Ħadmet u 1
għenet ħafna 1
ħafna L-Knisja 1
L-Knisja meta 1
għaddejja minn 6
wieħed miż-żminijiet 1
miż-żminijiet tqal 1
tqal tagħha. 1
tagħha. Ħadmet 1
Ħadmet ukoll 2
fuq il-Mediterranean 1
il-Mediterranean News 1
News u 1
f'April tal-1976 1
tal-1976 issejħet 1
issejħet biex 1
tieħu f'idejha 1
f'idejha l-programm 1
l-programm tan-nisa 1
tan-nisa ta' 1
ta' Radju 1
Malta Wieħed 1
Wieħed fuq 1
bażi part-time, 1
part-time, fejn 1
bdiet tipproduċi 2
tipproduċi programm 1
kuljum fuq 1
ir-radju li 1
kien immirat 1
immirat għan-nisa. 1
għan-nisa. Ħadmet 1
ma' All 1
All Music 1
Music fil-programm 1
fil-programm dwar 1
dwar il-moda 1
il-moda Modeland. 1
Modeland. Ħadmu 1
Ħadmu miegħi 1
miegħi nies 1
kienu fil-Kunsill 1
fil-Kunsill tal-PN, 1
tal-PN, fdajthom 1
fdajthom u 1
u ħdimt 1
ħdimt tajjeb 1
tajjeb magħhom. 1
magħhom. Hadni 1
Hadni ma' 1
ma' Chelsea, 2
Chelsea, niftemu 1
niftemu mill-ewwel, 1
mill-ewwel, dak 1
dak huwa 1
huwa it-terminu 1
it-terminu l'aktar 1
l'aktar preciż". 1
preciż". Hadotjikteb 1
Hadotjikteb li 1
li fil-Meditazzjonijiet 1
fil-Meditazzjonijiet "kull 1
"kull massima 1
massima tiżviluppa 1
tiżviluppa waħda 1
dawn it-topoi 1
it-topoi karatteristiċi, 1
karatteristiċi, jew 1
tnejn minnhom, 1
minnhom, jew 1
jew tlieta." 1
tlieta." Ħadu 1
Ħadu sehem 4
sehem 1,700 1
1,700 film 1
film ġejjin 1
50 pajjiż. 2
pajjiż. Ħadu 1
sehem 318-il 1
318-il Isqof, 1
Isqof, bl-Isqof 1
bl-Isqof Hosju 1
Hosju ta’ 1
ta’ Kordova 1
Kordova ikun 1
ikun preżenti 1
bħala l-Legat 1
l-Legat tal-Papa 1
tal-Papa Silvestru. 1
Silvestru. Ħadu 1
sehem il-Patrijarki 1
il-Patrijarki ta’ 1
ta’ Konstantinopli 1
Konstantinopli u 1
ta’ Antjokja, 1
Antjokja, 174 1
174 isqof, 1
isqof, u 1
l-Imperatur innifsu. 1
innifsu. Ħadu 1
Ħadu t-teżori 1
t-teżori tal-knisja 1
tal-knisja minn 2
minn Aldeneik 1
Aldeneik — 1
jinkludu l-Codex 1
Eyckensis — 1
— għall-knisja 1
għall-knisja ta’ 1
Katerina. Ħadu 1
Ħadu t-tren 1
t-tren u 1
marru jitolbu 1
jitolbu fuq 1
il-qabar tal-qaddisa 1
tal-qaddisa fejn 1
fejn ġabru 1
ġabru ftit 1
ftit ħamrija 1
ħamrija biex 1
biex kull 2
kull fil-għaxija 1
fil-għaxija jagħmluha 1
jagħmluha mal-faxxa 1
mal-faxxa fuq 1
fuq għajn 1
għajn Édith. 1
Édith. Ħa 1
Ħa fama 1
internazzjonali fl-1996 1
fl-1996 meta 1
ingħata l-American 1
l-American Book 1
Book Award 1
Award għall-istrixxiklu 1
għall-istrixxiklu Palestine. 1
Palestine. Ħa 1
Ħa fi 1
fi ħsiebu 1
ħsiebu l-patrimonju 1
l-patrimonju tal-Buonarroti 1
tal-Buonarroti u 1
u kabbru 1
kabbru bix-xiri 1
bix-xiri tal-art 1
u d-djar, 1
d-djar, u 1
rranġa wkoll 1
wkoll iż-żwieġ 1
iż-żwieġ tan-neputijiet 1
tan-neputijiet tiegħu 1
tiegħu Francesca 1
Francesca u 1
u Leonardo 2
Leonardo ma' 1
ma' familji 1
familji tajba 1
tajba ta' 2
Firenze. Ħafna 1
Ħafna akkademiċi 2
akkademiċi jqisuha 1
jqisuha bħala 2
bħala n-nieqa 2
n-nieqa tar- 1
tar- Ħafna 1
akkademiċi prominenti 1
ta' kmieni 1
kmieni fis-seklu 3
fis-seklu 17, 2
17, bħal 1
bħal Andrea 1
Andrea Sacchi, 1
Sacchi, kienu 1
kienu tal-fehma 1
li l-pittura 1
l-pittura tan-natura 1
mejta m'għandhiex 1
m'għandhiex "gravitas" 1
"gravitas" biżżejjed 1
biex jistħoqqilha 1
jistħoqqilha titqis 1
bħala kbira. 1
kbira. Ħafna 2
Ħafna analisti 1
analisti politiċi 1
politiċi jgħidu 1
ta' Sant 4
kien żball 1
żball li 1
aċċettax ir-riżultat 2
ir-riżultat tar-referendum. 2
tar-referendum. Ħafna 1
Ħafna baqgħu 1
baqgħu sorpriżi 1
sorpriżi b'dan 1
b'dan it-trasferiment 1
it-trasferiment minħabba 1
esperjenza tiegħu. 1
tiegħu. Ħafna 3
Ħafna bini 1
bini ġie 1
ġie demolit 1
demolit u 1
nbena għal 1
darb'oħra. Ħafna 1
Ħafna binjiet 1
binjiet ta’ 1
ta’ katidrali 1
famużi ferm 1
ferm għall-arkitettura 1
għall-arkitettura tagħhom 1
importanza lokali, 1
lokali, nazzjonali 1
internazzjonali, kemm 1
kemm storikament 1
storikament kif 1
ukoll artistikament. 1
artistikament. Ħafna 1
Ħafna bulebbieta 1
bulebbieta għandhom 1
għandhom id-drawwa 1
id-drawwa li 2
li jsammru 1
jsammru fuq 1
fuq iz-zkuk 2
iz-zkuk tas-siġar 1
tas-siġar b'munqarhom. 1
b'munqarhom. Ħafna 1
Ħafna drabi 15
drabi dawn 3
tal-aħħar ikunu 1
ikunu eħxen 1
eħxen u 1
u jintużaw 2
iktar fit-tul 1
fit-tul mill-pożati 1
mill-pożati tal-plastik 1
tal-plastik li 1
li jintużaw 6
jintużaw darba 1
u jintremew. 1
jintremew. Ħafna 1
drabi d-difiża 1
d-difiża kontra 1
kontra l-"vandali" 1
l-"vandali" persitenti 1
persitenti tkun 1
tkun li 3
dawn sempliċement 1
sempliċement jitħallew 1
jitħallew iħassru 1
iħassru u 1
u jbiddlu 1
jbiddlu kemm 1
kemm paġni 1
paġni jridu, 1
jridu, għax 1
għax l-utenti 1
l-utenti ġenwini 1
ġenwini jafu 1
dawn il-bidliet 2
il-bidliet jistgħu 1
jinstabu u 1
u jitbiddlu 1
jitbiddlu lura 1
lura faċilment. 1
faċilment. Ħafna 1
drabi din 1
tkun riflessa 1
riflessa fil-lirika 1
fil-lirika tiegħu. 1
Ħafna drabi, 2
drabi, familji 1
familji qraba 1
qraba jiffurmaw 1
jiffurmaw banda 1
banda li 1
li tgħix 3
tgħix flimkien 2
u jikkoperaw 1
jikkoperaw f'affarijiet 1
f'affarijiet ekonomiċi. 1
ekonomiċi. Ħafna 1
drabi jidhru 1
nies bla 1
bla skrupli, 2
skrupli, li 1
li l-wegħdiet 1
l-wegħdiet tagħhom 1
tagħhom qatt 2
ma jseħħu. 1
jseħħu. Ħafna 1
drabi jiġi 1
jiġi identifikat 2
identifikat ma' 1
ma' l-alla 2
l-alla tal- 2
tal- Ħafna 3
drabi jintużaw 1
jintużaw botti 1
botti makakki 1
makakki u 1
u insulti 1
insulti sottili, 1
sottili, nuqqas 1
nuqqas ta’ 4
ta’ fehim 1
fehim (spiss 1
(spiss intenzjonat), 1
intenzjonat), battibekki, 1
battibekki, u 1
u logħob 1
logħob bil-kliem. 1
bil-kliem. Ħafna 1
kien introvert, 1
introvert, iżda 1
iżda fil-poeżija 1
fil-poeżija qatt 1
ma beża’ 1
beża’ jikteb 1
jikteb dak 1
jħoss mingħajr 1
ebda kantunieri. 1
kantunieri. Ħafna 1
jipprattika l-pjanu 1
l-pjanu għal 1
seba’ sigħat 1
sigħat kuljum. 1
kuljum. Ħafna 1
kien jisparixxi 1
jisparixxi għal 1
għal ġranet, 1
ġranet, fejn 2
fejn mingħajr 1
mistenni kien 1
imur għand 1
għand ħbiebu. 1
ħbiebu. Ħafna 1
drabi l-alkoħoliżmu 1
l-alkoħoliżmu huwa 1
suġġett kontroversjali 1
kontroversjali u 3
u l-ipoteżi 2
l-ipoteżi tal-marda 1
tal-marda hija 1
hija punt 1
punt kruċjali 1
kruċjali mid-dibattitu. 1
mid-dibattitu. Ħafna 1
drabi l-gowler 1
l-gowler jista' 1
jista' jagħżel 1
jagħżel li 1
jżomm il-puck 1
il-puck (għal 1
(għal xi 1
xi sekonda 1
sekonda jew 1
jew aktar, 2
aktar, skond 1
skond il-ġudizzju 1
il-ġudizzju tar-referì) 1
tar-referì) biex 1
biex iwaqqaf 5
iwaqqaf il-logħob 1
il-logħob għal 1
għal konfrontazzjoni. 1
konfrontazzjoni. Ħafna 1
drabi lill-iskjavi 1
lill-iskjavi kienu 1
kienu jneżżgħulhom 1
jneżżgħulhom il-ħwejjeġ 1
il-ħwejjeġ u 1
kienu jinbiegħu 2
jinbiegħu għarwenin. 1
għarwenin. Ħafna 1
drabi l-kantant 1
l-kantant ikun 1
ikun akkumpanjat 1
minn mużiċisti 1
mużiċisti u 2
u strumenti. 1
strumenti. Ħafna 1
drabi, l-Oċean 1
Paċifiku jiġi 1
jiġi maqsum 1
maqsum fil-Paċifiku 1
fil-Paċifiku ta' 1
u l-Paċifiku 1
l-Paċifiku ta' 1
ta' Isfel, 1
Isfel, skond 1
skond jekk 2
jekk jinsabx 1
jinsabx 'il 1
fuq jew 3
jew 'l 1
isfel mill-Ekwatur, 1
mill-Ekwatur, rispettivament. 1
rispettivament. Ħafna 1
drabi tiġi 1
tiġi riferuta 1
riferuta bl-akronimu 1
bl-akronimu tagħa 1
tagħa UEFA 1
UEFA ( 1
( ). 3
). Ħafna 1
drabi ż-żfin 1
ż-żfin jkun 1
jkun akkumpanjat 1
akkumpanjat mill-mużika 2
mill-mużika jew 1
jew kompożizzjonijiet 1
kompożizzjonijiet sonori. 1
sonori. Ħafna 1
Ħafna eks-kolonji 1
eks-kolonji għandhom 1
għandhom il-Franċiż 1
lingwa uffiċjali. 1
uffiċjali. Ħafna 1
Ħafna entużjasti 1
entużjasti tal-futbol 1
tal-futbol ħassew 1
ħassew li 5
kinitx sewwa, 1
sewwa, speċjalment 1
speċjalment meta 2
kienu paragunati 1
paragunati ma' 1
ma' sistemi 1
ta' klassifika 1
klassifika oħra 1
kinitx tirrispondi 1
tirrispondi għall-bidliet 1
għall-bidliet tal-prestazzjoni 1
tal-prestazzjoni tat-timijiet 1
tat-timijiet nazzjonali. 1
nazzjonali. Ħafna 1
Ħafna "eżemplari 1
"eżemplari tipiċi" 1
tipiċi" jistgħu 1
jiġu deskritti, 1
deskritti, iżda 1
jistgħux jiġu 5
bħala assoluti 1
assoluti jew 1
jew kategoriċi. 1
kategoriċi. Ħafna 1
Ħafna fiżiċi 2
fiżiċi jemmnu 1
ħafna żbalji 1
żbalji fil-mudelli 1
fil-mudelli teoretiċi 1
teoretiċi konfużi 1
konfużi tan-natura 1
tan-natura vera 1
vera tar-realtà 1
tar-realtà u 1
u jaċċettaw 2
jaċċettaw li 4
s-serje ta' 1
ta' approssimazzjonijiet 1
approssimazzjonijiet qatt 1
ma tintemm 1
tintemm fil-"verità." 1
fil-"verità." Ħafna 1
fiżiċi tal-partiċelli 1
tal-partiċelli jemmnu 1
tista' ssir 3
ssir unifikazzjoni 1
unifikazzjoni tal-forzi 1
tal-forzi iżjed 1
iżjed profonda. 1
profonda. Ħafna 1
Ħafna futboler 1
futboler ta' 1
ta' Luftetari 1
Luftetari kienu 1
kienu jilgħabu 1
jilgħabu fit-tim 1
fit-tim nazzjonali 1
nazzjonali Albaniż 1
Albaniż bħal 1
bħal Theodhori 1
Theodhori Kalluci, 1
Kalluci, Sefedin 1
Sefedin Braho, 1
Braho, Lefter 1
Lefter Millo, 1
Millo, Arjan 1
Arjan Xhumba, 1
Xhumba, Arjan 1
Arjan Bellai, 1
Bellai, Altin 1
Altin Haxhi 1
Haxhi etċ. 1
etċ. Ħafna 1
Ħafna gazzetti 1
u magazins 1
magazins nazzjonali 1
nazzjonali bħal 1
huma Der 1
Der Spiegel 1
Spiegel u 1
u Die 1
Die Zeit 1
Zeit jiġu 1
ppubblikati hawnhekk, 1
hawnhekk, kif 1
ukoll gazzetti 1
gazzetti ta’ 1
xi interess 1
interess speċjali 1
speċjali bħal 2
bħal Financial 1
Financial Times 1
Times Deutschland. 1
Deutschland. Ħafna 1
Ħafna gowlers, 1
gowlers, jagħżlu 1
li jilbsu 6
jilbsu aktar 1
aktar forma 1
protezzjoni bħal 1
bħal fil-minkeb, 1
fil-minkeb, fuq 1
fuq l-ispallejn 1
l-ispallejn u 1
fuq il-koxox 1
il-koxox u 1
u jilbsu 2
jilbsu wkoll 1
wkoll qalziet 1
qalziet twil. 1
twil. Ħafna 1
Ħafna gruppi 1
gruppi għadhom 1
għadhom jippreservaw 1
jippreservaw kultura 1
kultura karatteristika, 1
karatteristika, bil-lingwa, 1
bil-lingwa, bit-tradizzjonijiet 1
bit-tradizzjonijiet jew 1
jew bid-drawwiet 1
bid-drawwiet tagħhom 1
stess, fejn 1
fejn il-familja 1
il-familja u 2
u s-solidarjetà 1
s-solidarjetà fost 1
fost il-membri 9
il-membri tagħha 1
Ħafna gwerriera 1
gwerriera li 1
kellu, kienu 1
fost il-Misilmin. 1
il-Misilmin. Ħafna 1
Ħafna ħallew 1
ħallew l-ibliet 1
l-ibliet u 1
jgħixu fil-makkja 1
fil-makkja fl-intern 1
fl-intern tal-gżira, 1
u tawha 1
tawha għas-serq. 1
għas-serq. Ħafna 1
Ħafna ħassewhom 1
ħassewhom offiżi 1
offiżi meta 1
meta ma 5
ma ħalliehomx 1
ħalliehomx jużaw 1
jużaw il-katidral 1
il-katidral għal 1
għal ċerimonja 1
ċerimonja f'ġieħ 1
f'ġieħ Gerardo 1
Gerardo Barrios, 1
Barrios, patrijott 1
patrijott tas-seklu 1
19, għax 1
kien mażun. 1
mażun. Ħafna 1
Ħafna huma 2
li jiftakru 1
jiftakru lil 3
lil Micallef, 1
Micallef, li 1
ħajja ddedikata 1
ddedikata lill-Mulej, 1
lill-Mulej, għall-ġesti 1
għall-ġesti kbar 1
kbar tal-umiltà 1
tal-umiltà tiegħu. 1
huma l-pellegrini 1
l-pellegrini li 1
jżuru din 1
il-belt f'dawn 1
f'dawn il-granet. 1
il-granet. Ħafna 1
Ħafna “ħxejjex” 1
“ħxejjex” fil-lingwaġġ 1
fil-lingwaġġ kulinarju 1
kulinarju huma 1
frott botaniku, 1
botaniku, fosthom 1
fosthom il-bżar 1
il-bżar aħmar 1
aħmar jew 1
jew isfar, 1
isfar, il-ħjar, 1
il-ħjar, il-brunġiel, 1
il-brunġiel, il-fażola 1
il-fażola ħadra, 1
ħadra, l-okra, 1
l-okra, it-tipi 1
it-tipi differenti 1
ta’ qargħa 1
qargħa aħmar, 1
aħmar, it-tadam 1
it-tadam u 1
u ż-żukkini. 1
ż-żukkini. Ħafna 1
Ħafna jagħmlu 1
jagħmlu l-iżball 1
l-iżball komuni 1
komuni u 5
u jaħsbu 1
dan ir-raġġ 1
ir-raġġ hu 1
hu twil 2
twil 13.6 1
13.6 biljun 2
biljun snin 1
snin dawl 1
dawl billi 1
billi l-età 1
l-età tal-univers 1
tal-univers hi 1
hi 13.6 1
ma jaqbeż 1
jaqbeż il-veloċità 1
il-veloċità tad-dawl. 1
tad-dawl. Ħafna 1
Ħafna jagħtu 1
jagħtu mertu 1
mertu lil 1
dawn il-Kungressi 1
il-Kungressi għal 1
kemm żdied 1
żdied it-tqarbin 1
it-tqarbin ta' 1
kuljum f'ħafna 1
f'ħafna pajjiżi. 1
pajjiżi. Ħafna 1
Ħafna jassoċjaw 1
jassoċjaw element 1
element romantiku 1
romantiku ma’ 1
ma’ din 1
din il-kelma 6
il-kelma minħabba 1
li min-natura 1
min-natura tagħha 1
tagħha ġib 1
ġib sens 1
ta’ nostalġija 1
nostalġija għall-imgħoddi. 1
għall-imgħoddi. Ħafna 1
Ħafna jgħidu 1
it-tradizzjoni hija 1
hija konformi 1
konformi ma' 1
ma' l-istorja 1
l-istorja tal-lokalità 1
tal-lokalità li 1
tkun isservi 1
isservi bhala 1
bhala post 1
post tal-kaċċa 1
tal-kaċċa għall-Kavallieri 1
għall-Kavallieri ta’ 1
Malta. Ħafna 1
Ħafna jħaffru 1
jħaffru taħt 1
biex jaħżnu 1
jaħżnu l-ikel 1
l-ikel jew 1
biex jaħarbu 2
jaħarbu mill-predaturi. 1
mill-predaturi. Ħafna 1
Ħafna jiddeskrivuh 1
jiddeskrivuh bħala 2
bniedem eżemplari, 1
eżemplari, preċiż 1
preċiż u 2
u b'rispett 1
b'rispett kbir 1
kbir lejn 2
lejn l-oħrajn. 1
l-oħrajn. Hafna 1
Hafna jiftakru 1
jiftakru il-programm 1
ta’ Peter 1
Paul Ciantar 2
Ciantar ‘Siesta’ 1
‘Siesta’ kuljum 1
kuljum wara 2
nofsinhar fuq 1
fuq FM 1
FM Bronja. 1
Bronja. Ħafna 1
Ħafna jikkunsidrawh 1
jikkunsidrawh bħala 1
l-aqwa anatomista 1
anatomista komparattiv 1
komparattiv tat-tieni 1
tat-tieni nofs 1
tas-seklu 19. 6
19. Bl-istess 1
mod bħal 1
bħal Hunter, 1
Hunter, il-korsijiet 1
il-korsijiet tiegħu 1
kienu magħmulin 2
magħmulin minn 10
minn lekċers 1
lekċers u 1
minn klassijiet 1
klassijiet prattiċi 1
prattiċi fil-laboratorju, 1
fil-laboratorju, b’kuntrast 1
b’kuntrast mal-format 1
mal-format preċedenti 1
preċedenti ta’ 1
ta’ lekċers 1
lekċers biss. 1
biss. Ħafna 1
Ħafna jqisu 1
jqisu lil 1
John Cage 1
Cage bħala 1
bħala artisti 2
artisti tal-ispettaklu 1
tal-ispettaklu iktar 1
milli kompożitur, 1
kompożitur, minkejja 1
kien jippreferi 2
jippreferi dan 1
tal-aħħar. Ħafna 1
Ħafna jsejħulu 1
jsejħulu wkoll 1
wkoll il-poeta 1
il-poeta nazzjonali 1
nazzjonali tal- 9
Ħafna jsostnu 2
kien iwettaq 1
iwettaq fejqan 1
fejqan mirakoluż, 1
mirakoluż, f'każijiet 1
f'każijiet impossibbli. 1
impossibbli. Ħafna 1
li l-persuna 1
l-persuna nnifisha 1
nnifisha ċċaqlaqha 1
ċċaqlaqha involontarjament. 1
involontarjament. Ħafna 1
Ħafna kienu 3
fuq l-Assedju 1
l-Assedju però 1
però spiss 1
jkunu l- 1
l- Ħafna 1
kienu jaslu 2
jaslu f’kundizzjonijiet 1
f’kundizzjonijiet finanzjarji 1
finanzjarji u 8
ta’ saħħa 4
saħħa batuti 1
batuti ħafna 1
minħabba l-mard 2
l-mard jew 1
jew is-serq 1
is-serq jew 1
minħabba t-tnejn 1
t-tnejn li 7
huma. Ħafna 1
kienu jivvintaw 1
jivvintaw armament 1
armament speċjali, 1
speċjali, bħal 1
bħal xi 5
xi pala 1
pala imsinna 1
imsinna daqs 1
daqs sikkina 1
sikkina jew 1
xi għodod 1
għodod tal-għelieqi. 1
tal-għelieqi. Ħafna 1
Ħafna Kristjani 1
Kristjani (Kattoliċi, 1
(Kattoliċi, Ortodossi 1
Ortodossi tal-Lvant, 1
tal-Lvant, Ortodossi 1
Ortodossi Orjentali, 1
Orjentali, u 1
u Protestanti 2
Protestanti bl-istess 1
bl-istess mod) 1
mod) jaċċettaw 1
jaċċettaw l-użu 1
l-użu ta 2
ta 'kredti, 1
'kredti, u 1
u jissottoskrivu 1
jissottoskrivu għal 1
għal mill-inqas 1
mill-inqas wieħed 2
wieħed mill-kredti 1
mill-kredti msemmija 1
msemmija hawn 4
hawn fuq. 2
fuq. Ħafna 1
Ħafna Kubani 1
Kubani jqisu 1
jqisu lilhom 2
infushom atei 1
atei jew 1
jew nonreliġjużi. 1
nonreliġjużi. Ħafna 1
Ħafna kummentaturi 1
kummentaturi u 1
u partitarji 1
partitarji ħassew 1
li l-uniku 2
l-uniku mod 4
biha l-Awstralja 1
l-Awstralja setgħet 2
setgħet titjieb 1
titjieb b'mod 1
b'mod kwalitattiv 1
kwalitattiv kien 1
li jirtiraw 4
jirtiraw mill- 1
mill- Ħafna 2
Ħafna kumpaniji 1
kumpaniji li 6
kienu tal-Gvern 1
tal-Gvern qed 1
jiġu pprivatiżżati 1
pprivatiżżati - 1
u suq 1
suq qed 1
qed jinħeles. 1
jinħeles. Ħafna 1
Ħafna lampun 1
lampun bil-frott 1
bil-frott ċar 1
ċar mibjugħ 1
mibjugħ kummerċjalment 1
kummerċjalment fil-Lvant 1
fil-Lvant tal-Istati 1
Uniti ġej 1
ġej mill-lampun 1
mill-lampun aħmar. 1
aħmar. Ħafna 1
Ħafna li 1
jafu bil-lirika 1
bil-lirika ta' 1
ta' Mifsud, 1
Mifsud, iqisuha 1
iqisuha li 1
tikkompeti ma' 1
ta' Ħafna 1
Ħafna lukandi 1
lukandi ma 1
ma aċċettawhx. 1
aċċettawhx. Ħafna 1
Ħafna mediċini 1
mediċini jsiru 1
jsiru minn 1
minn mikro-organiżmi. 1
mikro-organiżmi. Ħafna 1
Ħafna mid-drammi 1
mid-drammi tiegħu 1
ippubblikati f'ħajtu. 1
f'ħajtu. Ħafna 1
Ħafna mijiet 1
ta’ tipi 2
frott, inkluż 1
inkluż il-frott 1
il-frott bil-laħam 1
bil-laħam (bħat-tuffieħ, 1
(bħat-tuffieħ, il-kiwi, 1
il-kiwi, il-mango, 1
il-mango, il-ħawħ, 1
il-ħawħ, il-lanġas, 1
il-lanġas, u 1
u d-dulliegħ), 1
d-dulliegħ), jinbigħu 1
jinbigħu kummerċjalment 1
kummerċjalment bħala 1
li jittiekel 1
jittiekel mill-bniedem. 1
mill-bniedem. Ħafna 1
Ħafna mill-3,014 1
mill-3,014 Sors: 1
Sors: Ċensiment 1
Ċensiment tal-Popolazzjoni 1
tal-Popolazzjoni u 1
u Djar 2
Djar 2005: 1
2005: Rapport 1
Rapport Preliminari. 1
Preliminari. Ħafna 1
Ħafna mill-aktar 1
mill-aktar xogħlijiet 2
bikrin innotati 1
innotati tal-letteratura 1
tal-letteratura Ġappuniża 1
Ġappuniża jinsabu 1
jinsabu f'dan 1
f'dan il-ġeneru. 1
il-ġeneru. Ħafna 1
Ħafna mill-art 1
mill-art hi 1
hi baxxa, 1
baxxa, ġeblija, 1
ġeblija, ċatta 1
ċatta bi 1
bi pjanuri 1
pjanuri maqsumin 1
maqsumin b'widien; 1
b'widien; ħafna 1
ħafna rdumijiet 1
rdumijiet kostali. 1
kostali. Ħafna 1
Ħafna mill-artikli 1
mill-artikli tiegħu 1
dehru fil-ġurnal 1
fil-ġurnal imsejjaħ 1
imsejjaħ Neue 1
Neue Zeitschrift 1
Zeitschrift für 2
für Musik 2
Musik (Ġurnal 1
(Ġurnal Ġdid 1
Ġdid għall-Mużika) 1
għall-Mużika) li 1
huwa stess 1
kien beda. 1
beda. Ħafna 1
Ħafna mill-atturi 1
mill-atturi li 1
għandna llum 1
llum fuq 1
fuq it-TV 2
it-TV kienu 1
bdew id-debutt 1
id-debutt tagħhom 1
tagħhom magħha. 1
magħha. Ħafna 1
Ħafna mill-bini 2
mill-bini kien 1
kien iffinanzjat 1
minn flus 1
flus pubbliċi. 1
pubbliċi. Ħafna 1
mill-bini tal-Maja 1
tal-Maja kellhom 1
kellhom tiżjin 1
tiżjin ċatt 1
ċatt imsejjaħ 1
imsejjaħ moxt 1
moxt tal-bejt, 1
tal-bejt, li 1
joħroġ mill-għola 1
mill-għola ponta 1
ponta tas-saqaf. 1
tas-saqaf. Ħafna 1
Ħafna mill-bloggs 1
mill-bloggs jippermettu 1
li l-qarrejja 1
l-qarrejja jħallu 1
jħallu l-kummenti 1
l-kummenti tagħhom 2
u jirreaġixxu 1
jirreaġixxu għal 1
li ntqal 1
ntqal fil-kitba 1
fil-kitba oriġinali. 1
oriġinali. Ħafna 1
Ħafna mill-bqija 1
mill-bqija tas-siġġijiet 1
tas-siġġijiet rebħuhom 1
rebħuhom il-partiti 1
il-partiti lokali 1
lokali bħal 2
bħal Partit 1
Nazzjonali Skoċċiż 1
Skoċċiż (Fl-iSkozja 1
(Fl-iSkozja biss), 1
biss), Plaid 1
Plaid Cymru 1
Cymru (f'Wales 1
(f'Wales biss) 1
biss) u 1
l-Partit Demokratiku 1
Demokratiku Unjonista 1
Unjonista (l-Irlanda 1
(l-Irlanda ta' 2
Fuq biss). 1
biss). Ħafna 1
Ħafna mill-fenomeni 1
mill-fenomeni studjati 1
studjati fl-istruttura 1
fl-istruttura tal-materija 1
tal-materija huma 1
huma kwantu-meckaniċi, 1
kwantu-meckaniċi, u 1
ma hemmx 2
hemmx mudell 1
mudell soddisfaċenti 1
soddisfaċenti għalihom 1
għalihom fil-fiżika 1
fil-fiżika klassika. 1
klassika. Ħafna 1
Ħafna mill-festi 1
mill-festi reliġjużi 1
reliġjużi bħal 1
dik tas-sena 2
l-ġdida tal-Maja 1
kull xahar 5
xahar tal-Maja, 1
tal-Maja, kienu 1
jsiru fl-ibliet. 1
fl-ibliet. Ħafna 1
Ħafna mill-ġebel 1
mill-ġebel tal-parti 1
tal-parti li 1
li ċediet 1
ċediet reġa’ 1
reġa’ ntuża 1
ntuża biex 2
jinbnew palazzi, 1
palazzi, knejjes, 1
knejjes, sptarijiet 1
binjiet oħra 2
fi nħawi 2
nħawi oħra 2
oħra f’Ruma. 1
f’Ruma. Ħafna 1
Ħafna mill-Illuminiżmu 1
mill-Illuminiżmu ġie 1
ġie minn 2
minn Franza. 3
Franza. Ħafna 1
Ħafna mill-kontenut 1
mill-kontenut fuq 1
fuq il-YouTube 1
il-YouTube ittella' 1
ittella' minn 1
minn individwi, 1
individwi, imma 1
xi korporazzjonijiet 1
korporazzjonijiet tal-istampa 1
tal-istampa bħas-CBS, 1
bħas-CBS, il-BBC, 1
il-BBC, il-UMG 1
il-UMG u 1
organizzazzjonijiet oħra 1
oħra joffru 1
joffru ċertu 1
ċertu materjal 2
materjal minn 1
minn tagħhom 2
is-sit, bħala 1
parti mill-programm 1
mill-programm ta' 1
ta' sħubija 1
sħubija tal-YouTube. 1
tal-YouTube. Ħafna 1
Ħafna mill-krateri 2
mill-krateri huma 2
huma ċirkulari, 1
ċirkulari, minn 1
hawn nindunaw 1
nindunaw illi 2
illi l-materjal 1
l-materjal mill-ispazju 1
mill-ispazju miftuħ 1
miftuħ li 2
li kkawża 4
kkawża l-impatti 1
l-impatti ġie 1
ġie ivvaporiżżat 1
ivvaporiżżat u 1
kienet din 1
ir-raguni li 2
xi krateri 1
krateri ġew 1
ġew imħaffra. 1
imħaffra. Ħafna 1
huma viżibbli 2
viżibbli biss 1
biss mill-ispazju. 1
mill-ispazju. Ħafna 1
Ħafna mill-membri 1
mill-membri tal-EFTA 1
tal-EFTA (European 1
(European Free 1
Free Trade 1
Trade Association) 1
Association) huma 1
huma sħab 1
sħab mat-Trattat 1
mat-Trattat tal-EEA 1
tal-EEA (European 1
(European Economic 2
Economic Area), 1
Area), li 1
il-pajjiżi jistgħu 1
jistgħu jipparteċipaw 1
jipparteċipaw ukoll 1
ukoll fis-suq 1
fis-suq komuni. 1
komuni. Ħafna 1
Ħafna mill-ordnijiet 1
mill-ordnijiet tlestew 1
tlestew minn 1
minn Ferrata. 1
Ferrata. Ħafna 1
Ħafna mill-partiti 1
mill-partiti tat-tim 1
nazzjonali tal-Albanija 1
tal-Albanija jintlagħbu 1
jintlagħbu ġewwa 2
ġewwa l-Qemal 1
l-Qemal Stafa. 1
Stafa. Ħafna 1
Ħafna mill-pazjenti 1
mill-pazjenti kienu 1
kienu xjuħ 1
u paralitiċi. 1
paralitiċi. Ħafna 1
Ħafna mill-pitturi 1
tiegħu juru 2
juru l-Baħar 1
l-Baħar l-Iswed. 1
l-Iswed. Ħafna 1
Ħafna mill-provvisti 1
mill-provvisti tal-ħut 1
tal-ħut ta' 1
Malta huma 4
huma maqbuda 1
maqbuda mis-sajjieda 1
mis-sajjieda li 1
jkunu ġejjin 1
dan il-port. 2
il-port. Ħafna 1
Ħafna mill-vittmi 1
mill-vittmi kellhom 1
kellhom jinġiebu 1
jinġiebu mill-ghettos 1
mill-ghettos tal-qrib. 1
tal-qrib. Ħafna 1
Ħafna mill-xogħlijiet 1
mill-xogħlijiet twettqu 1
twettqu bejn 1
bejn l-1549 1
l-1549 u 1
u l-1558. 1
l-1558. Ħafna 1
Ħafna minn 7
dawn il-binjiet 1
il-binjiet twaqqgħu 1
twaqqgħu jew 1
jew reġgħu 1
reġgħu nbnew 3
nbnew mill-ġdid 1
mill-ġdid bejn 3
is-sekli 17 1
20, u 3
u illum 2
illum ftit 1
ftit binjiet 1
binjiet għadhom 1
għadhom jeżistu 3
jeżistu li 2
għad għandhom 4
għandhom id-disinn 1
id-disinn oriġinali 1
ta' Cassar. 2
Cassar. Ħafna 1
dawn il-Phyla 1
il-Phyla huma 1
huma esklużivament 1
esklużivament tal-baħar 1
tal-baħar (jew 1
(jew marini) 1
marini) u 1
u Phylum 1
Phylum 1 1
1 biss 2
huwa totalment 1
totalment nieqes 1
nieqes mill-ambjent 1
mill-ambjent tal-baħar, 1
tal-baħar, il- 1
il- Onychophora 1
Onychophora jew 1
jew ħniex 1
ħniex tal-bellus. 1
tal-bellus. Ħafna 1
dawn il-proposti 1
il-proposti kienu 1
kienu immirati 1
immirati biex 1
biex iġibu 2
iġibu rikonċiljazzjoni 1
rikonċiljazzjoni mal-Knisja 1
mal-Knisja kif 1
ukoll riformi 1
riformi demokratiċi 1
demokratiċi iktar 1
iktar moderni. 1
moderni. Ħafna 1
dawn il-vari 1
il-vari ħarġu 1
taħt idejn 9
idejn bħal 1
bħal Karlu 1
Karlu Darmanin. 1
Darmanin. Ħafna 1
it-termini ġejjin 1
ġejjin direttament 1
direttament mill-unitajiet 1
mill-unitajiet Għarbin 1
Għarbin u 1
ftit minn 2
minn unitajjiet 1
unitajjiet Sqallin. 1
Sqallin. Ħafna 1
dawn matul 1
matul id-diġestjoni 1
id-diġestjoni jużaw 1
jużaw l-għajnuna 1
l-għajnuna tal-batteri 1
tal-batteri simbjotiċi 1
simbjotiċi biex 1
jistgħu jieħdu 3
jieħdu u 1
u jassorbu 1
jassorbu n-nurijenti 1
n-nurijenti minn 1
din id-dieta. 1
id-dieta. Ħafna 1
tal-aħħar mietu 1
mietu minħabba 2
minħabba mard, 1
mard, ġuħ, 1
ġuħ, massakri 1
massakri u 1
u ġenoċidji. 1
ġenoċidji. Ħafna 1
Ħafna minnhom 2
minnhom għandhom 3
għandhom tberrik 1
tberrik (wirjiet 1
(wirjiet tan-namur) 1
tan-namur) interessanti. 1
interessanti. Ħafna 1
jgħallmu fl-istess 1
fl-istess skola 1
skola li 1
dejjem kienet 7
magħrufa għal-livell 1
għal-livell għoli 1
għoli tat-tagħlim 1
tat-tagħlim tagħha. 1
tagħha. Ħafna 1
Ħafna min-nies 2
min-nies li 2
jgħixu mal-fruntiera 1
mal-fruntiera Ġermano-Awstrijaka 1
Ġermano-Awstrijaka kienu 1
infushom Ġermano-Awstrijaċi, 1
Ġermano-Awstrijaċi, imma 1
imma Hitler 1
Hitler kien 3
kien jistqarr 2
jistqarr biss 1
biss il-lealtà 1
il-lealtà tiegħu 1
lejn il-Ġermanja. 1
il-Ġermanja. Ħafna 1
min-nies lokali 1
lokali jemmnu 1
li l-ispirtu 1
ta’ Roi 2
Roi Mata 3
Mata għadu 1
ħaj permezz 1
ta’ għemilu, 1
għalhekk għadu 1
għadu sors 1
sors ta’ 2
ta’ setgħa 1
setgħa u 1
ta’ ispirazzjoni 2
ispirazzjoni anke 1
għal Vanuatu 1
Vanuatu fiż-żminijiet 1
fiż-żminijiet kontemporanji. 1
kontemporanji. Ħafna 1
Ħafna min-nobbli 1
min-nobbli kienu 1
kienu mużiċisti 1
mużiċisti ta’ 1
ta’ ħila 1
ħila u 1
kienu jimpjegaw 1
jimpjegaw ukoll 1
ukoll nies 2
nies sabiex 1
sabiex idoqqu 1
idoqqu u 1
waqt ikliet 1
ikliet u 1
u festi 2
festi mogħtija 1
mogħtija fil-palazzi 1
fil-palazzi tagħhom. 1
tagħhom. Ħafna 3
Ħafna minnu 1
huwa viżibbli 1
viżibbli fin-navata, 1
fin-navata, kif 1
ukoll (kappellun 1
(kappellun tax-xellug) 1
tax-xellug) fit-transett 1
fit-transett tal-Bażilika. 1
tal-Bażilika. Ħafna 1
Ħafna mir-riċerka 1
mir-riċerka xjentifika 1
xjentifika tagħha 2
saret dwar 1
l-evoluzzjoni tal-oġġetti 1
tal-oġġetti kompatti 1
kompatti (bħal 1
(bħal dwar 1
dwar nani 1
nani bojod 1
u stilel 1
stilel tan-newtroni) 1
tan-newtroni) u 1
wkoll tifqigħ 1
tifqigħ tar-raġġi 1
tar-raġġi gamma. 1
gamma. Ħafna 1
Ħafna mis-silent 1
mis-silent films 1
films tal-bidu 1
tal-bidu murija 1
murija fil-film 1
fil-film huma 1
huma xpgħlijiet 1
xpgħlijiet veri 1
veri ta' 1
ta' Méliès 1
Méliès bħal 1
bħal Le 1
Le voyage 1
voyage dans 1
dans la 1
la lune 1
lune (1902). 1
(1902). Ħafna 1
Ħafna mis-soċjetajiet 1
mis-soċjetajiet antiki 1
antiki kienu 4
kienu jemmnu 10
li l-kwiekeb 2
l-kwiekeb kienu 1
kienu ekwidistanti 1
ekwidistanti mill-Art 1
mill-Art u 1
li l-isfera 1
l-isfera kienet 1
kienet il-mudell 1
il-mudell veru 1
veru tal-univers. 1
tal-univers. Ħafna 1
Ħafna mit-territorju 1
mit-territorju ta' 1
ta' 1,010,000 1
1,010,000 kilometru 1
kwadru (390,000 1
(390,000 mi 1
kw) jinsab 1
jinsab fl-Afrika 1
fl-Afrika ta' 3
Ħafna mit-tfal 1
mit-tfal fl-iskejjel 1
fl-iskejjel jilagħbu 1
jilagħbu l-passju 1
l-passju u 1
ftit mis-subien 1
mis-subien jilagħbu 1
jilagħbu bil-boċċi. 1
bil-boċċi. Ħafna 1
Ħafna mit-timijiet 1
nazzjonali l-aktar 1
l-aktar b'saħħithom 1
b'saħħithom fid-dinja 1
fid-dinja jinsabu 1
jinsabu fil-UEFA. 1
fil-UEFA. Ħafna 1
Ħafna mit-torrijiet 1
mit-torrijiet għadhom 1
jeżistu f'kundizzjoni 1
u l-maġġor 1
l-maġġor parti 1
parti huma 1
huma ażżessibbli 1
ażżessibbli għall-pubbliku. 1
għall-pubbliku. Ħafna 1
Ħafna mix-xjenzjati 1
mix-xjenzjati li 1
kienu telqu 2
telqu mill-Ġermanja 1
mill-Ġermanja qattghu 1
qattghu is-sajf 1
is-sajf ta' 1
ta' l-1933 1
l-1933 fl-Alto 1
fl-Alto Adige/Südtirol. 1
Adige/Südtirol. Ħafna 1
Ħafna miż-żgħażagħ 1
miż-żgħażagħ tal-belt 1
kienu studenti 1
u ddeċidew 1
jiġu lura 2
lura fis-sajf 1
fis-sajf għall-vaganzi 1
għall-vaganzi tagħhom 1
tagħhom iżda 1
wkoll għall-logħba 1
għall-logħba tal- 1
Ħafna miż-żingari 1
miż-żingari jitkellmu 1
jitkellmu l-ilsien 1
l-ilsien tal-post 1
tal-post li 1
jgħixu fih. 1
fih. Ħafna 1
Ħafna naħal 2
naħal huma 2
huma muswafa 1
muswafa u 1
u ikkargati 1
ikkargati bl-elettrostatika 1
bl-elettrostatika biex 1
biex il-pollin 1
il-pollin jeħel 1
jeħel magħhom 1
magħhom aħjar. 1
aħjar. Ħafna 1
huma opportunisti 1
opportunisti u 1
u jiġbru 2
jiġbru l-pollin 4
l-pollin mill-pjanti 1
mill-pjanti li 1
li jsibu, 1
jsibu, filwaqt 1
huma oligolettiċi 1
oligolettiċi u 1
l-pollin minn 3
minn tip 2
tip wieħed 1
biss jew 2
jew ftit 1
ftit tipi 1
ta' xtieli. 1
xtieli. Ħafna 1
Ħafna nħawi 1
nħawi ta' 1
wkoll marbuta 1
il-perjodu. Ħafna 1
Ħafna nies 7
nies fl-Ewropa 1
fl-Ewropa kienu 1
isiru aktar 4
aktar kurjużi 1
kurjużi dwar 1
dwar is-soċjetà 1
is-soċjetà tagħhom 1
u f'dawk 2
f'dawk ta' 1
ta' madwarhom 1
madwarhom u 1
b'hekk anke 1
anke qamu 1
qamu kontra 7
kontra l-gvern 2
l-gvern tagħhom. 1
nies fuq 1
il-gżira jistgħu 1
jistgħu jitkellmu 1
jitkellmu b'dawn 1
b'dawn l-ilsna 1
l-ilsna kollha. 1
kollha. Ħafna 2
nies ħasbu 3
kien it-tort 1
it-tort tal-istadtholders. 1
tal-istadtholders. Ħafna 1
nies iħalltu 1
iħalltu l-Eruka 1
l-Eruka mal-Ġarir 1
mal-Ġarir Abjad 1
Abjad (Diplotaxis 1
(Diplotaxis erucoides), 1
erucoides), imsejjaħ 1
ukoll insalata, 1
insalata, billi 1
billi dawn 1
iż-żewġ xtieli 1
xtieli għandom 1
għandom dehra 1
u togħma 1
togħma simili 1
simili ħafna. 1
ħafna. Ħafna 1
nies iqisu 1
iqisu l-għada 1
l-għada ta' 2
Jum ir-Ringrazzjament 1
ir-Ringrazzjament (il-Ġimgħa) 1
(il-Ġimgħa) bħala 1
bħala festa 2
festa wkoll, 1
wkoll, biex 1
b'hekk jieħdu 1
jieħdu weekend 1
weekend ta' 1
ta' erbat 1
erbat ijiem. 1
ijiem. Ħafna 1
nies jaħsbu 2
li l-Ħinduwin 1
l-Ħinduwin jemmnu 1
jemmnu f'ħafna 1
f'ħafna allat. 1
allat. Ħafna 1
nies jemmnu 1
li l-pika 1
l-pika ta' 1
ta' Sardinja 3
Sardinja għadu 1
għadu jeżisti 3
jeżisti u 3
jgħix fil-partijiet 1
fil-partijiet tas-selvaġġ 1
tas-selvaġġ fil-qalba 1
fil-qalba lejn 1
iċ-ċentru tal-gżira 1
Sardinja u 1
oħrajn jemmnu 1
dan il-mammiferu 1
il-mammiferu ġie 1
ġie estint 1
estint fi 1
żmien ħafna 1
aktar riċenti 1
riċenti minn 1
jaħsbu x-xjentisti. 1
x-xjentisti. Ħafna 1
Ħafna nqatlu 1
nqatlu fil-kamp 1
fil-kamp ta' 2
konċentrament ta' 3
ta' Auschwitz. 1
Auschwitz. Ħafna 1
Ħafna nsara 1
nsara Ċiniżi 1
Ċiniżi jemmnu 1
wieħed mill-Maġi 1
mill-Maġi ġie 1
ġie miċ-Ċina 1
miċ-Ċina Hattaway, 1
Hattaway, Paul; 1
Paul; Brother 1
Brother Yun; 1
Yun; Yongze, 1
Yongze, Peter 1
Peter Xu; 1
Xu; u 1
u Wang, 1
Wang, Enoch. 1
Enoch. Ħafna 1
Ħafna oġġetti 1
oġġetti tad-dar 1
tad-dar huma 1
magħmula mill-ħġieġ. 1
mill-ħġieġ. Ħafna 1
Ħafna oħrajn 1
oħrajn fil-klabb 1
fil-klabb kienu 2
kienu ippurifikaw 1
ippurifikaw ukoll. 1
ukoll. Ħafna 1
Ħafna pajjiżi 2
jospitaw din 2
il-kompetizzjoni jieħdu 1
jieħdu l-opportunità 1
li tingħatalhom 1
tingħatalhom biex 1
din l-avveniment 1
l-avveniment biex 1
waqt il-preżentazzjoni 1
il-preżentazzjoni jkun 1
jkun għaddej 1
għaddej servizz 1
servizz li 1
juri xeni 1
xeni mill-pajjiż, 1
mill-pajjiż, bħala 1
bħala reklamar 1
reklamar għat-turiżmu. 1
għat-turiżmu. Ħafna 1
pajjiżi pprotestaw 1
pprotestaw kontra 1
kontra s-sistema 1
s-sistema tal-voti 1
tal-voti fil-festival 1
fil-festival tal-2007. 1
tal-2007. Ħafna 1
Ħafna persuni 2
kinux mafjużi 1
mafjużi nqatlu 1
nqatlu f'din 2
f'din il-gwerra. 1
il-gwerra. Ħafna 1
persuni madwar 1
id-dinja għandhom 1
għandhom ammirazzjoni 1
dan il-Papa 1
il-Papa minħabba 1
minħabba l-umanità 1
l-umanità tiegħu, 1
tiegħu, l-umiltà 1
l-umiltà tiegħu, 1
tiegħu, l-imħabba 1
l-imħabba tiegħu 5
lejn il-foqra 1
il-foqra u 1
tiegħu għad-djalogu 1
għad-djalogu biex 1
joħloq pontijiet 1
pontijiet bejn 2
u ġnus 1
ġnus ta' 1
kull fehma 1
fehma u 3
u reliġjon. 1
reliġjon. Ħafna 1
Ħafna piramidi 1
piramidi jinsabu 1
jinsabu fi 4
stat ħażin 1
ħażin ta’ 2
ta’ preservazzjoni 2
preservazzjoni jew 1
jew midfuna 2
midfuna mir-ramel 1
mir-ramel tad-deżert. 1
tad-deżert. Ħafna 1
Ħafna platti 1
platti li 1
kienu reġjonali 1
reġjonali infirxu 1
infirxu b'varjazzjonijiet 1
b'varjazzjonijiet mal-pajjiż. 1
mal-pajjiż. Ħafna 1
Ħafna plejers 3
plejers ħallew 1
ħallew il-klabb 1
il-klabb u 1
jilagħbu barra. 1
barra. Ħafna 1
plejers mis-sistema 1
mis-sistema taż-żagħżagħ 1
taż-żagħżagħ ta' 1
Milan marru 1
marru biex 4
jibnu karrieri 1
karrieri tal-futbol 1
professjonali, kemm 1
ma Milan 1
ma klabbs 1
oħra. Ħafna 1
plejers Urugwajani 1
Urugwajani rċevew 1
rċevew theddid 1
theddid ta' 2
ta' mewt 2
mewt min-naħa 1
partitarji Arġentini. 1
Arġentini. Ħafna 1
Ħafna proċessuri 1
proċessuri tal-kitba, 1
tal-kitba, bħal 1
bħal Microsoft 1
Microsoft Word, 1
Word, WordPerfect, 1
WordPerfect, u 1
u StarWriter 1
StarWriter huma 1
huma kapaċi 1
kapaċi jiġġeneraw 1
jiġġeneraw werrej 1
werrej awtomatikament 1
awtomatikament jekk 1
jekk l-awtur 1
l-awtur tat-test 1
tat-test juża 1
juża stili 1
stili speċifiċi 1
speċifiċi għall-kapitli, 1
għall-kapitli, għat-taqsimiet/għas-sezzjonijiet, 1
għat-taqsimiet/għas-sezzjonijiet, għas-sottotaqsimiet/sottosezzjonijiet, 1
għas-sottotaqsimiet/sottosezzjonijiet, eċċ. 1
eċċ. Ħafna 1
Ħafna Protestanti 1
Protestanti Evanġeliċi 1
Evanġeliċi jirrifjutaw 1
jirrifjutaw il-kredti 1
il-kredti bħala 1
bħala dikjarazzjonijiet 1
dikjarazzjonijiet definittivi 1
definittivi tal-fidi, 1
tal-fidi, anke 1
anke waqt 1
jaqblu ma 2
ma 'xi 1
'xi wħud 1
wħud jew 1
jew mas-sustanza 1
mas-sustanza tal-kredu. 1
tal-kredu. Ħafna 1
Ħafna rebbieħa 1
rebbieħa oħra 1
jinkludu artisti 1
artisti magħrufa 1
rebħu l-Konkors 2
l-Konkors f'nofs 1
f'nofs il-karriera, 1
il-karriera, wara 1
diġà stabilixxew 1
stabilixxew ruħhom 1
ruħhom bħala 2
ta' suċċess. 4
suċċess. Ħafna 1
Ħafna regoli 1
regoli jappartjenu 1
jappartjenu materji 1
li jirrigwardaw 1
jirrigwardaw ftehim 1
dwar l-isponsorizzazzjoni 1
l-isponsorizzazzjoni u 1
u drittijiet 1
drittijiet tal-istazzjonijiet 1
tal-istazzjonijiet biex 1
biex terġa' 2
terġa' tiġi 1
tiġi trażmessa 1
trażmessa s-serata 1
s-serata f'ċertu 1
f'ċertu ħin 1
ħin partikulari. 1
partikulari. Ħafna 1
Ħafna ripetizzjonijiet 1
ripetizzjonijiet tal-gowl 1
tal-gowl ma 1
ma ġabux 1
ġabux konklużjoni 1
konklużjoni jekk 1
jekk il-ballun 2
il-ballun qabiżx 1
qabiżx il-linja 1
il-linja jew 1
le. Ħafna 1
Ħafna runduni 1
runduni għandhom 1
ġwienaħ mitfugħin 1
mitfugħin lura 1
lura qishom 1
qishom nofs 1
nofs qamar. 1
qamar. Ħafna 1
Ħafna rziezet 1
rziezet organiċi 1
organiċi jitilqu 1
jitilqu lin-nannakoli 1
lin-nannakoli fl-għelieqi 1
fl-għelieqi tagħhom 1
b'hekk inaqqsu 1
inaqqsu l-popolazzjoni 1
l-popolazzjoni tal-insetti 1
tal-insetti parassiti. 1
parassiti. Ħafna 1
Ħafna sajjieda, 1
sajjieda, filwaqt 1
li jaċċettaw 2
li s-sajd 1
s-sajd fih 1
fih il-perikli 1
il-perikli tiegħu, 1
tiegħu, jiddefendu 1
jiddefendu bis-saħħa 1
bis-saħħa l-indipendenza 1
l-indipendenza tagħhom. 1
Ħafna Serbi 1
Serbi (u 1
(u Kroati) 1
Kroati) saru 1
saru Musulmani; 1
Musulmani; dan 1
dan eventwalment 2
eventwalment wassal 2
wassal għat-twaqqif 1
għat-twaqqif tan-nazzjon 1
tan-nazzjon Bożnjakk. 1
Bożnjakk. Ħafna 1
Ħafna snin 1
wara, Dürer 1
Dürer ittraduċa 1
ittraduċa l-kunċett 1
ta' " 3
" Ħafna 1
Ħafna speċi 2
speċi huma 1
huma ħallelin 1
ħallelin tan-nektar, 1
tan-nektar, għax 1
ma jgħinux 1
jgħinux lill-pjanta 1
lill-pjanta fl-impollinazjoni 1
fl-impollinazjoni iżda 1
iżda jikkunsmaw 1
jikkunsmaw xorta 1
xorta in-nektar 1
in-nektar li 1
li tipproduċi. 1
tipproduċi. Ħafna 1
ta' brimb 1
brimb jużaw 1
jużaw dan 2
dan il-ħarir 1
il-ħarir sabiex 1
jagħmlu l-għanqbuta 1
l-għanqbuta tagħhom 1
tagħhom ħalli 1
b'hekk ikunu 2
jistgħu jaqbdu 1
jaqbdu insetti 1
insetti oħra 1
oħra għall-ikel, 1
għall-ikel, iżda 1
iżda nsibu 1
nsibu brimb 1
brimb ieħor 1
kapaċi jikkaċċja 1
jikkaċċja għall-ikel 1
għall-ikel b'mod 1
b'mod ħieles, 1
ħieles, mingħajr 1
l-użu tal-għanqbuta. 1
tal-għanqbuta. Ħafna 1
Ħafna statwi 1
statwi mnaqqxin 1
mnaqqxin fil-blat 1
fil-blat juru 1
juru dawn 1
dawn l-allat 1
l-allat maskili 1
maskili u 1
u femminili. 1
femminili. Ħafna 1
Ħafna stejjer, 1
stejjer, leġġendi 1
leġġendi u 1
u poeżiji 1
poeżiji ġew 1
ġew miktubin 1
miktubin dwarhom 1
dwarhom madwar 1
id-dinja kollha. 3
Ħafna strumenti 1
strumenti finanzjarji 1
u tal-politika 1
tal-politika tal-UE 1
tal-UE joperaw 1
joperaw biex 1
biex jappoġġjaw 1
jappoġġjaw l-Aġenda 1
l-Aġenda ta' 1
ta' Liżbona. 1
Liżbona. Ħafna 1
Ħafna studjużi 2
studjużi tal-ħajjiet 1
tal-ħajjiet tal-qaddisin 1
tal-qaddisin huma 1
dwar San 1
Ġiljan l-Ospitalier 2
l-Ospitalier huwa 2
huwa għal 1
kollox leġġendarju. 1
leġġendarju. Ħafna 1
Ħafna teoriji 1
teoriji unifikati 1
unifikati (jew 1
(jew GUTs 1
GUTs Grand 1
Grand Unification 1
Unification Theories 1
Theories bl-akronimu 1
bl-akronimu Ingliż) 1
Ingliż) ġew 1
ġew proposti 1
biex junifikawhom. 1
junifikawhom. Ħafna 1
Ħafna tibdiliet 1
tibdiliet fit-tmexxija 1
fit-tmexxija tal-pajjiżi 1
tal-pajjiżi bdew 1
bdew jiġru 1
jiġru f'dan 1
f'dan iż-żmien. 2
iż-żmien. Ħafna 1
Ħafna timijiet 3
timijiet jużaw 1
jużaw żewġ 1
żewġ difensuri 1
difensuri ċentrali, 1
jkunu quddiem 1
quddiem il- 1
il- Ħafna 1
timijiet ma 1
setgħux jipparteċipaw, 1
jipparteċipaw, u 1
u Battalja 1
Battalja tan-nefħa 1
tan-nefħa spjegat 1
spjegat it-tmiem 1
it-tmiem tal-inizjattiva. 1
tal-inizjattiva. Ħafna 1
u sewwieqa 2
sewwieqa tal-Formula 1
tal-Formula One 1
One (F1) 1
(F1) huma 1
bbażati fir-Renju 1
sewwieqa mill-Brittanja 1
mill-Brittanja rebħu 1
rebħu l-aktar 2
l-aktar titli 1
titli mondjali 1
mondjali fid-dinja. 1
fid-dinja. Ħafna 1
Ħafna vittmi 1
vittmi tal-Olokawst 1
tal-Olokawst kienu 1
kienu ggassjati, 1
ggassjati, filwaqt 1
oħrajn mietu 1
mietu bil-ġuħ 2
bil-ġuħ u 2
u bil-mard 1
bil-mard fiż-żmien 1
kienu skjavi 1
skjavi fil-kampijiet. 1
fil-kampijiet. Ħafna 1
Ħafna xjentisti 1
xjentisti issa 1
issa jikkunsidraw 1
jikkunsidraw li 1
li s-sistema 3
s-sistema ta’ 2
ħames renji 1
renji ma 1
għadhiex tapplika 1
tapplika għal 2
għal żminijietna. 1
żminijietna. Ħafna 1
Ħafna xjenzjati 1
u matematiċi 1
matematiċi jemmnu 1
li t-teorema 2
t-teorema ta' 2
Gödel hi 1
hi kompletament 2
kompletament irrilevanti 1
irrilevanti fid-diskussjoni 1
fid-diskussjoni dwar 1
dwar it-teorija 1
it-teorija ta' 3
ta' kollox. 1
kollox. Ħafna 1
Ħafna xogħlijiet 1
xogħlijiet arkitetturali 1
arkitetturali jistgħu 1
simboli kulturali 1
u politiċi, 2
politiċi, jew 1
jew saħansitra 2
saħansitra kapulavuri. 1
kapulavuri. Ħafna 1
Ħafna xogħol 1
xogħol kien 1
jagħmlu biex 1
jagħmel xi 5
xi pjaċir 1
pjaċir lil 1
ħadd. Ħafna 1
Ħafna żingari 1
żingari jaħdmu 1
jaħdmu xogħolijiet 1
xogħolijiet tradizzjonalment 1
tradizzjonalment marbuta 1
marbuta maż-żingari 1
maż-żingari bħal 1
bħal jaqraw 1
jaqraw il-futur, 1
il-futur, jaħdmu 1
jaħdmu l-metall, 1
l-metall, jinnegozjaw 1
jinnegozjaw iż-żwiemel 1
iż-żwiemel u 1
u jrabbu 1
jrabbu l-annimali. 1
l-annimali. Ħaġa 1
Ħaġa oħra 1
ried il-Papa 1
il-Papa kienet 1
li jirranġa 1
jirranġa l-istat 1
l-istat tad-duttrina 1
tad-duttrina fil-parroċċi. 1
fil-parroċċi. Ħaġa 1
Ħaġa tmur 1
tmur mal-oħra: 1
mal-oħra: meta 1
meta nieħdu 1
nieħdu ħsieb 1
ħsieb in-natura, 1
in-natura, nintebħu 1
nintebħu li 1
li Alla, 1
Alla, bin-natura, 1
bin-natura, jieħu 1
jieħu ħsiebna. 1
ħsiebna. Ħa 1
Ħa interess 1
kbir fir-relazzjonijiet 1
fir-relazzjonijiet bejn 3
bejn Stat 2
Stat u 2
u Knisja 1
Knisja li 2
qegħdin ibaqbqu 1
ibaqbqu dak 1
iż-żmien fl-Italja. 1
fl-Italja. Ħa 1
Ħa jaraw 1
jaraw kemm 1
kemm ħa 1
ħa jkollhom 2
jkollhom inkwiet 1
inkwiet iż-żewġ 1
iż-żewġ irġiel 1
irġiel biex 1
biex jispjegaw 1
jispjegaw lil 1
lil marthom 1
marthom li 1
taw iċ-ċurkett. 1
iċ-ċurkett. Ħa 1
Ħa jieħu 1
jieħu din 1
din l-okkazjoni 1
l-okkazjoni biex 1
biex jirvinah 1
jirvinah 'l 1
'l Antonio. 1
Antonio. Ħajja 1
Ħajja speċjali, 1
speċjali, dik 1
dik taż-żewġ 1
taż-żewġ ħbieb-maġistrati, 1
ħbieb-maġistrati, mimlija 1
mimlija passjoni 1
passjoni u 1
u mħabba 1
mħabba lejn 1
art twelidhom. 1
twelidhom. Ħajjat 1
Ħajjat huwa 1
huwa xi 2
li jagħmel, 1
jagħmel, isewwi, 1
isewwi, jew 1
jew ibiddel 1
ibiddel il-ħwejjeġ 1
il-ħwejjeġ b'mod 1
b'mod professjonali, 1
speċjalment l-ilbiesi 1
l-ilbiesi u 1
u l-ħwejjeġ 1
l-ħwejjeġ tal-irġiel. 1
tal-irġiel. Ħajjitha 1
Ħajjitha kienet 1
kienet marbuta 2
marbuta mal-fortuna 1
mal-fortuna tal-familja 1
tal-familja qawwija 1
qawwija tagħha. 1
tagħha. Ħajt 1
Ħajt tal-villa 1
tal-villa nstab 1
nstab imġarraf 1
imġarraf fit-triq 1
fit-triq biswitha 1
biswitha u 1
ġie rrestawrat. 1
rrestawrat. Ħajtu, 1
Ħajtu, bħall-pajjiż 1
bħall-pajjiż sħiħ, 1
sħiħ, kien 1
kien magħdur 1
magħdur mir-Ribelljoni 1
mir-Ribelljoni ta' 1
ta' An 1
An Lushan 1
Lushan tas-sena 1
tas-sena 755, 1
755, u 1
l-aħħar ħmistax-il 1
ħmistax-il sena 5
kien perjodu 3
perjodu mimli 2
mimli attività 1
attività kontinwa. 1
kontinwa. Hakan 1
Hakan lagħab 1
lagħab iktar 1
80 darba 1
nazzjonali Żvizzeru. 2
Żvizzeru. Ħa 1
Ħa l-edukazzjoni 10
l-edukazzjoni sekondarja 2
sekondarja tiegħu 2
tiegħu fil-Liċeo. 2
fil-Liċeo. Ħa 1
tiegħu fil-Floriana 1
fil-Floriana Garrison 1
Garrison School 1
School u 1
u fid-Dockyard 1
fid-Dockyard School. 1
School. Ħa 1
tiegħu fil-Kulleġġ 2
fl- Ħa 1
tiegħu fil-Liċeo 2
fil-Liċeo u 1
u fl-Università 3
fl-Università Rjali 2
Malta, minn 2
avukat fl-1937. 1
fl-1937. Ħa 1
fi skola 8
skola tal-Knisja, 1
tal-Knisja, Saint-Jean-Baptiste-de-la-Salle 1
Saint-Jean-Baptiste-de-la-Salle boarding 1
boarding school, 1
school, imbagħad 1
imbagħad HEC 1
HEC Paris, 1
Paris, l-Institut 1
l-Institut d'études 1
d'études politiques 1
politiques de 1
Paris, u 2
u l-École 1
l-École nationale 1
nationale d'administration. 1
d'administration. Ħa 1
fl-Iskola elementari 1
elementari tal-Gżira, 1
tal-Gżira, fil-Kulleġġ 1
fil-Kulleġġ Flores 1
Flores u 1
u l-Liċeo. 1
l-Liċeo. Ħa 1
Primarja San 1
Sebastjan, Ħal 1
Qormi, fl-Iskola 1
fl-Iskola Teknika 1
Teknika San 1
Ġużepp, Raħal 1
u fil-Kulleġġ 2
fil-Kulleġġ Saint 1
Saint Edward’s, 1
Edward’s, fil-Kottonera. 1
fil-Kottonera. Ħa 1
fl-iskola Primarja 2
Primarja tal-Qala 1
tal-Qala (1916 1
(1916 - 1
- 1922), 1
1922), fis-Seminarju 1
fis-Seminarju ta’ 1
ta’ Ħa 1
Ġwann, il-Junior 1
il-Junior College 1
fejn ggradwa 1
ggradwa bħala 2
għalliem. Ħa 1
fl-iskola tas-Sorijiet 2
tas-Sorijiet f’ 1
f’ Ħalef 1
Ħalef u 1
u xehed 1
xehed li 3
li quddiemu 2
quddiemu fit-torri, 1
fit-torri, More 1
More kien 3
ċaħad bil-kelma 1
bil-kelma s-supremazija 1
s-supremazija ta’ 1
Enriku fuq 1
fuq il-knisja 2
il-knisja fl-Ingilterra. 1
fl-Ingilterra. Ħa 1
Ħa l-ewwel 1
l-ewwel direzzjoni 1
direzzjoni lejn 1
lejn l-arti 2
l-arti bis-saħħa 1
bis-saħħa ta’ 3
ta’ ommu, 2
ommu, Maria 1
Maria Estella, 1
Estella, li 1
ħaditu għand 1
għand l-iskultur 2
l-iskultur Ġużeppi 1
Ġużeppi Galea 2
Galea li 1
studja barra 1
barra u 10
għamel disa’ 2
disa’ snin 3
bħala apprentista 1
apprentista miegħu. 1
miegħu. Ħal 1
Ħal Għargħur 4
Għargħur huwa 1
wieħed mill-iżgħar 1
mill-iżgħar u 1
u l-eqdem 4
l-eqdem irħula 1
irħula ta' 1
Malta. Ħal 1
Għargħur jinstab 1
jinstab fuq 1
għolja bejn 1
żewġ widien 1
widien fil-grigal 1
fil-grigal ta' 1
Malta. Ħa 1
Ħa l-isem 1
l-isem reliġjuż 2
reliġjuż ta’ 1
ta’ Prospero. 1
Prospero. Ħalla 1
Ħalla l-viżjoni 1
l-viżjoni trankwilla, 1
trankwilla, naturalista 1
naturalista tal-ħidma 1
tal-ħidma bikrija 1
biex jinawgura 1
jinawgura metodu 1
metodu aktar 2
aktar ħieles 1
ħieles fl-immaġinazzjoni 1
fl-immaġinazzjoni tal-figuri 1
tal-figuri u 1
joħloq atmosfera 1
atmosfera drammatika 1
drammatika bi 1
bi kromatiżmu 1
kromatiżmu aktar 1
aktar espressiv. 1
espressiv. Ħalla 1
Ħalla r-raħal 1
r-raħal tliet 1
darbiet iżda 1
dejjem reġa’ 1
reġa’ lura. 2
lura. Ħalliet 1
Ħalliet din 1
l-art nhar 1
it-30 ta’ 2
Settembru 1897. 1
1897. Ħal 1
Lija għandha 1
għandha knisja 1
knisja parrokkjali 1
parrokkjali barokka 1
barokka u 2
seba' kappelli 1
kappelli żgħar 1
żgħar oħra. 2
oħra. Ħal 1
Lija għandu 1
għandu diversi 1
diversi djar 1
djar qodma 1
qodma ta' 1
karattru, ġonna 1
ġonna kbar 1
kbar taċ-ċitru, 1
taċ-ċitru, it-Torri 1
it-Torri Belvedere 1
Belvedere li 1
hu uniku 1
uniku u 2
u Villa 2
Villa Francia. 1
Francia. Ħal 1
Lija huwa 1
żgħir fil-gżira 2
Lija r-raħal 1
r-raħal li 2
hu mgħaruf 1
mgħaruf għas-sbuħija 1
għas-sbuħija li 1
jafu joffru 1
joffru l-kamra 1
l-kamra tan-nar 1
tan-nar San 1
Mikiel, fil-festa 1
fil-festa ta' 1
Kristu Salvatur, 1
Salvatur, sar 1
parroċċa qabel 4
qabel 1594 1
1594 wara 1
li nqatgħa 1
nqatgħa minn 1
ma' Birkirkara. 1
Birkirkara. Ħalli 1
Ħalli tkun 1
tkun suċċessjoni 1
suċċessjoni ta' 1
ta' spazji 1
spazji ta' 1
ta' Hallstatt 1
Hallstatt hija 1
magħrufa għall-produzzjoni 1
għall-produzzjoni tal-melħ, 1
tal-melħ, li 2
għal żminijiet 1
preistoriċi, u 1
u isimha 1
isimha ntuża 1
ntuża għall-kultura 1
għall-kultura ta’ 1
ta’ Hallstatt, 2
Hallstatt, il-kultura 1
il-kultura arkeoloġika 1
arkeoloġika marbuta 1
marbuta mal-popli 1
mal-popli Proto-Ċeltiċi 1
Proto-Ċeltiċi u 1
u Ċeltiċi 1
Ċeltiċi bikrin 1
bikrin tal-bidu 1
tal-bidu ta’ 2
il- Hallstatt 1
Hallstatt sar 1
ta’ turiżmu 1
turiżmu eċċessiv 1
eċċessiv fl-Awstrija 1
fl-Awstrija u 1
hemm kontroversji 1
kontroversji dwar 1
dwar il-possibbiltà 1
il-possibbiltà li 1
jiġi limitat 1
limitat l-għadd 1
turisti fir-raħal. 1
fir-raħal. Ħal 1
Luqa hu 1
villaġġ li 1
jinsab fil-Lbiċ 1
fil-Lbiċ ta' 2
ta' Ħa 2
Ħa l‑pussess 1
l‑pussess ta' 1
Arċisqof fit‑12 1
fit‑12 ta' 1
Diċembru 1976, 1
1976, u 1
għażel bħala 2
bħala motto 2
motto tiegħu 1
tiegħu "Ilkoll 1
"Ilkoll aħwa 1
aħwa fi 1
fi Kristu", 1
Kristu", li 1
kienet il-missjoni 1
il-missjoni li 1
li fdalu 1
fdalu l-Papa, 1
l-Papa, jiġifieri 1
li jgħaqqad 3
jgħaqqad lill-poplu 1
lill-poplu Malti 1
Malti wara 1
wara s-snin 1
s-snin koroh 1
koroh tal-ġlieda 1
tal-ġlieda politiko-reliġjuża 1
sittin. Ħalqhom 1
Ħalqhom jinqala' 1
jinqala' minn 1
minn mal-beżżula 1
mal-beżżula ta' 1
madwar 48 2
48 ġurnata, 1
ġurnata, għalkemm 1
għalkemm xorta 1
waħda jibqgħu 1
jibqgħu jerdgħu 1
jerdgħu l-ħalib, 1
l-ħalib, jorqdu 1
jorqdu ħdejn 1
ħdejn ommhom 1
ommhom fil-bejta 1
fil-bejta u 1
kultant jaqbdu 1
jaqbdu ma' 1
ma' dahra. 1
dahra. Ħal 1
Safi hu 1
hu raħal 5
raħal b'popolazzjoni 1
ta' 1,979 1
1,979 persuna 1
persuna (Novembru 1
(Novembru 2005) 2
2005) fix-Xlokk 1
fix-Xlokk ta' 1
Malta, qrib 1
qrib iż- 1
iż- Ħal 1
Tarxien huwa 1
magħruf għall-eskavazzjonijiet 1
għall-eskavazzjonijiet varji 1
siti storiċi. 1
storiċi. Ħal 1
Tarxien ukoll 1
ukoll huwa 1
huwa Arcimatriċi 1
Arcimatriċi u 1
u Arċipretali. 1
Arċipretali. Ħames 1
Ħames minuti 1
minuti mit-tmiem, 1
mit-tmiem, Steven 1
Steven Gerrard 4
Gerrard reġa' 1
reġa' ta 2
ta l-vantaġġ 1
l-vantaġġ lill-Ingilterra, 1
lill-Ingilterra, però 1
però Henrik 1
Henrik Larsson 1
Larsson reġa' 1
reġa' ġieb 1
ġieb kollox 1
kollox indaqs. 1
indaqs. Ħames 1
Ħames snin 4
daħal fi 2
skola pubblika 1
pubblika f'Marlborough 1
f'Marlborough College 1
College f'Wiltshire, 1
f'Wiltshire, fejn 1
fejn missieru, 1
missieru, nannuh 1
nannuh u 2
u buż-nannuh 1
buż-nannuh kollha 1
kienu alunni. 1
alunni. Ħames 1
wara, fl-1880, 1
fl-1880, huwa 1
il-versi ta’ 1
l-ewwel innu 1
innu f’ġieħ 1
f’ġieħ San 1
Ġorġ il-Qaddis 1
il-Qaddis Patrun 1
Patrun tar-Raħal. 1
tar-Raħal. Ħames 1
wara, fl-1979, 1
fl-1979, l-Unjoni 1
Sovjetika tintervjeni 1
tintervjeni militarment 1
militarment fl-Afganistan. 1
fl-Afganistan. Ħames 1
wara, għereq 1
għereq missieru, 1
missieru, possibilment 1
possibilment b'każ 1
b'każ ta' 1
ta' suwiċidju, 1
suwiċidju, fix-xmara 1
fix-xmara Danubju. 1
Danubju. Ħames 1
Ħames stadji 1
stadji ġodda 1
ġodda ġew 2
mibnija għal 1
dan il-kampjonat, 2
il-kampjonat, u 1
u ħamsa 2
ħamsa minn 1
diġà jeżistu 2
jeżistu ġew 1
ġew estiżi. 1
estiżi. Ħamest 1
Ħamest ijiem 1
wara talab 1
talab iktar 1
iktar rispett 1
rispett għall-Parlament, 1
għall-Parlament, id-dritt 1
wieħed ikellem 1
ikellem avukat 1
avukat qabel 1
qabel l-interrogazzjoni 1
l-interrogazzjoni u 1
u l-liġi 1
l-liġi li 1
li tirregola 1
tirregola l-finanzjament 1
l-finanzjament tal-partiti. 1
tal-partiti. Ħames 1
Ħames xhur 1
wara, dan 1
dan l-istazzjon 1
l-istazzjon ikkonferma 1
ikkonferma l-parteċipazzjoni 2
l-parteċipazzjoni fil- 1
fil- Hamilton 1
Hamilton kien 1
qatt tkellmet 1
tkellmet bil-Malti 1
bil-Malti fil-Parlament, 1
fil-Parlament, anki 1
jekk spiċċa 1
spiċċa rredikolat 1
rredikolat mill-avversarji 1
mill-avversarji politiċi 1
politiċi tiegħu. 1
tiegħu. Hamilton 1
Hamilton miet 1
miet ta' 6
51 sena 2
sena meta 7
kien Brisbane, 1
Brisbane, l-Awstralja. 1
l-Awstralja. Hammond 1
Hammond kien 1
li l-kanali 1
l-kanali mnaqqxin 1
mnaqqxin fil-fond 1
fil-fond tal-ħitan 1
tal-ħitan u 1
tal-art kienu 1
kienu nħolqu 1
nħolqu mill-pajpijiet 1
mill-pajpijiet taċ-ċeramika 1
taċ-ċeramika li 1
fl-imgħoddi wasslu 1
wasslu l-ilma 1
l-ilma għall-belt. 1
għall-belt. Ħamrun 1
Ħamrun kellha 1
kellha l-agħar 1
l-agħar punteġġ 1
punteġġ ta 1
ta punti 1
punti u 4
sfaw relegati, 1
relegati, filwaqt 1
li Tarxien 1
Rainbows rnexxielhom 1
rnexxielhom jevitaw 1
jevitaw relegazzjoni 1
relegazzjoni meta 1
rebħu l-playoff 1
l-playoff kontra 1
kontra Msida 1
Msida St. 1
St. Ħamsa 1
Ħamsa u 1
għoxrin kanzunetta 1
kanzunetta se 1
se jikkompetu 3
jikkompetu fil-finali. 1
fil-finali. Handanovič 1
Handanovič kien 1
kien t-tieni 1
t-tieni l-aħjar 1
l-aħjar gowler 1
gowler ta' 4
l-edizzjoni tas-Serie 1
tas-Serie B, 1
B, wara 1
wara Gianluigi 1
Gianluigi Buffon. 1
Buffon. Han 1
Han Grijzenhout 1
Grijzenhout reġa' 1
kowċ biex 1
jikseb lil 1
Cercle lura 1
lura għall-ewwel 1
għall-ewwel diviżjoni 2
diviżjoni fl-aktar 1
fl-aktar fis 1
fis possibbli. 1
possibbli. Haniel 1
Haniel iddistribwixxa 1
iddistribwixxa l-ishma 1
l-ishma tal-kumpanija 1
tal-kumpanija l-ġdida 1
l-ġdida fost 1
il-membri tal-familja 2
u sid 2
sid l-art 1
l-art fejn 3
fejn iktar 2
se tinbena 1
tinbena l-minjiera. 1
l-minjiera. "Ha 1
"Ha nistaqsik, 1
nistaqsik, u 1
u nixtieqek 1
nixtieqek tkun 1
tkun onestà 1
onestà fit-twegiba 1
fit-twegiba tieghek; 1
tieghek; li 1
kieku sparawlek 1
sparawlek l-Amerikani 1
l-Amerikani waqt 1
waqt drone 2
drone attack, 1
attack, id-dinja 1
kienet tigi 2
tigi mgharrfa 1
mgharrfa bl-istat 1
bl-istat ta' 1
ta' sahha 1
sahha tieghek? 1
tieghek? Hans 1
Hans Olof 1
Olof Jeppson, 1
Jeppson, magħruf 1
bħala Hasse 1
Hasse (Kungsbacka, 1
(Kungsbacka, 10 1
10 ta' 5
Mejju 1925) 1
1925) huwa 1
tal- Ħa 1
Ħa nuru 1
nuru li 2
li f'kompożizzjoni 1
f'kompożizzjoni tal-veloċitajiet 1
tal-veloċitajiet il-parametri 1
il-parametri tal-veloċità 1
tal-veloċità jingħaddu 1
jingħaddu flimkien. 1
flimkien. Ħanut 1
Ħanut partikulari 1
partikulari kien 2
kien l-H. 1
l-H. Ħa 1
Ħa nużaw 1
nużaw l-eżempju 1
ta' razz 1
razz li 1
jagħmel vjaġġ 1
vjaġġ intersiderali 1
intersiderali u 1
u jerġa' 2
jerġa' lura. 1
lura. Ħarab 1
Ħarab u 1
mar l-għassa 1
l-għassa tal-Pulizija 1
u qallhom 2
qallhom li 3
sħabu kienu 1
jiġu trattati 2
trattati ħażin 1
ħażin u 1
jiġi liberat 1
liberat flimkien 1
ma’ sħabu. 1
sħabu. Ħarald 1
Ħarald kien 1
kien bena 1
bena sitt 1
sitt fortizzi 1
fortizzi madwar 1
madwar id-Danimarka 1
id-Danimarka magħrufin 1
bħala t- 1
t- Trelleborg 1
Trelleborg u 1
kien ikkostruwixxa 1
ikkostruwixxa oħra 1
oħra jisimha 1
jisimha Danevirke. 1
Danevirke. Ħarba 1
Ħarba rurali 1
rurali għal 1
għal Pariġini, 1
Pariġini, issa 1
subborg ta' 3
Pariġi. Harbu 1
Harbu x'hin 1
x'hin semghu 1
semghu l-passi 1
l-passi tal-cameraman 1
tal-cameraman tat-Times 1
tat-Times li 1
li x'hin 1
x'hin wasal 1
wasal fuq 3
il-post, minflok 1
minflok ghajjat 1
ghajjat ghall-ghajjut 1
ghall-ghajjut u 1
u hadu 1
hadu lil 1
lil Grima 1
Grima l-isptar 1
l-isptar fejn 1
fejn gie 1
gie ikkurat 1
ikkurat u 1
u ghamlulu 1
ghamlulu 40 1
40 punt 1
punt f'rasu 1
f'rasu imma 1
imma l-bullets 1
l-bullets baqghu 1
baqghu f'gismu 1
f'gismu sa 1
kemm miet, 1
miet, xi 1
xi 15 1
15 il-sena 1
il-sena wara. 1
wara. "Hard 1
"Hard Rock 1
Rock Hallelujah" 1
Hallelujah" kienet 1
kanzunetta rock 1
rock li 1
rebħet il-Eurovision 2
il-Eurovision (il-Eurovision 1
(il-Eurovision hu 1
hu normalment 1
normalment assoċjat 1
assoċjat mal-mużika 1
mal-mużika pop). 1
pop). Ħareġ 1
Ħareġ darbtejn, 1
darbtejn, fl-1994 1
u fl-2012 1
fl-2012 (SKS). 1
(SKS). Ħareġ 1
Ħareġ għall-elezzjonijiet 1
għall-elezzjonijiet tal-1951 1
tal-1951 u 1
u l-1953 1
l-1953 ma' 1
dak il-Partit 2
il-Partit imma 1
ġiex elett. 1
elett. Ħareġ 1
Ħareġ l-ewwel 1
darba f'forma 1
f'forma stensiljata 1
stensiljata fl-1980 1
fl-1980 u 3
mbagħad fl-1997 1
fl-1997 ħareġ 1
ħareġ bħala 6
bħala ktieb. 1
ktieb. Ħareġ 1
Ħareġ total 1
total 29 1
29 album, 1
album, li 2
li sbatax 1
sbatax minnhom 1
irrekordjati fl-istudjos. 1
fl-istudjos. Ħareġ 1
Ħareġ ukoll 1
li l-filmati 1
l-filmati li 1
li ttieħdu 1
ttieħdu mill-bugħaddasa 1
mill-bugħaddasa tal-Armati 1
tal-Armati bejn 1
bejn l-4 1
u t-8 2
t-8 ta’ 1
Diċembru li 1
għadda b’camera 1
b’camera GO 1
GO PRO- 1
PRO- u 1
miżmuma kemm 2
kemm fil-kompjuter 1
fil-kompjuter tal-armata 1
tal-armata kif 1
ukoll f’SD 1
f’SD CARD, 1
CARD, intilfu 1
intilfu minħabba 1
minħabba ħsara. 1
ħsara. Ħares 1
Ħares ferħana, 1
ferħana, Malta, 1
Malta, ‘l 1
‘l quddiem. 2
quddiem. Ħarġet 1
Ħarġet għal 1
President fl-2008, 1
fl-2008, u 1
rebħet ferm 1
aktar delegati 1
delegati minn 1
kull kandidat 1
kandidat femminili 1
qatt ħarġet 1
ħarġet qabilha, 1
qabilha, imbagħad 1
imbagħad tilfet 1
tilfet in-nomina 1
in-nomina Demokratika 1
Demokratika li 1
li ntrebħet 2
ntrebħet minn 1
minn Barack 1
Obama. Hargreaves 1
Hargreaves ingħata 1
n-numru 4 1
4 f'Old 1
f'Old Trafford, 1
Trafford, in-numru 1
in-numru li 1
kien milbus 1
milbus minn 1
minn Gabriel 1
Gabriel Heinze 2
Heinze u 1
u Juan 2
Juan Sebastian 1
Sebastian Veron. 1
Veron. Hargreaves 1
Hargreaves kien 1
kien weġġa' 5
ħmistax-il minuta 3
minuta tat-tieni 1
tat-tieni logħba 1
l- Ħarġu 1
Ħarġu d-diska 1
d-diska "Teleport 1
"Teleport Me" 1
Me" għall-Green 1
għall-Green Label 1
Label Collection 1
Collection CD 1
u album 2
ta' "Hi-Infidelity" 1
"Hi-Infidelity" fl-2001, 1
fl-2001, li 2
jinkludi d-diska 1
d-diska li 1
li tathom 2
tathom l-akbar 1
l-akbar suċċess; 1
suċċess; "Basketball". 1
"Basketball". Harris 1
Harris 2006, 1
2006, p. 1
p. 247. 1
247. Fost 1
il-lingwi mitkellma 1
mitkellma kien 1
ukoll varjant 1
varjant tal-lingwa 1
tal-lingwa tad-Dalmazji, 1
tad-Dalmazji, influwenzat 1
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Ħaż-Żebbuġ huwa 1
raħal Malti 1
jaf l-isem 1
l-isem tiegħu 2
tiegħu mill-bosta 1
mill-bosta sigar 1
sigar taż-żebbuġ 1
taż-żebbuġ li 1
jinsabu f'dawk 1
f'dawk l-akwati. 1
l-akwati. Ħbiebu 1
Ħbiebu jissuġġerulu 1
jissuġġerulu li 1
kien l-inkwiet 1
l-inkwiet li 1
kellu fuq 3
fuq il-finanzi. 1
il-finanzi. Ħdax-il 1
Ħdax-il jum 1
jum wara, 1
wara, Özil 1
Özil skorja 1
gowls fil-logħba 2
fil-logħba finali 1
tal-istaġun regolari 1
regolari kontra 1
RCD Mallorca, 2
Mallorca, għal 1
darb'oħra kkonsolida 1
kkonsolida l-prestazzjoni 1
l-prestazzjoni eċċellenti 1
eċċellenti tiegħu 1
mal-klabb. Ħdax-il 1
Ħdax-il nazzjon 1
nazzjon ivvotaw 1
ivvotaw kontra 1
kontra r-riżoluzzjoni, 1
r-riżoluzzjoni, filwaqt 1
li 58 1
58 astjenew, 1
astjenew, u 1
24 stati 1
stati oħra 1
kienu nieqsa 1
nieqsa meta 1
meta saret 1
saret il-votazzjoni. 1
il-votazzjoni. Ħdax-lingwi 1
Ħdax-lingwi uffiċjali 1
uffiċjali huma 2
huma rikonoxxuti 1
rikonoxxuti fil-kostituzzjoni. 1
fil-kostituzzjoni. Ħdejha 1
Ħdejha hemm 1
hemm attrazzjonijiet 1
attrazzjonijiet turistiċi 2
turistiċi popolari 2
popolari oħra, 1
oħra, bħaż-Żu 1
bħaż-Żu ta’ 1
ta’ Wrocław, 1
Wrocław, il-Ġnien 1
il-Ġnien Ġappuniż, 1
u l-Pergola 1
l-Pergola bil-Funtana 1
bil-Funtana Multimedjali. 1
Multimedjali. Ħdejha 1
Ħdejha tidher 1
tidher mara 1
mara oħra, 1
oħra, imdaħħla 1
imdaħħla fiż-żmien, 2
fiż-żmien, li 1
ġiet identifikata 2
identifikata bħala 2
bħala Erodijade, 1
Erodijade, imwaħħxa 1
imwaħħxa b’idejha 1
b’idejha ma’ 1
ma’ wiċċha 1
wiċċha hekk 1
kif indunat 1
indunat li 2
li l-qtugħ 1
l-qtugħ ir-ras 1
ir-ras mar 1
mar żmerċ 1
żmerċ u 1
sarx sew 1
sew mill-ewwel 1
mill-ewwel bix-xabla 1
bix-xabla li 1
issa tinstab 1
tinstab mal-art. 1
mal-art. Ħdejh 1
Ħdejh fil-bank 1
fil-bank tal-iskola 1
tal-iskola kien 1
hemm bil-qiegħda 1
bil-qiegħda tifel 1
tifel Lhudi, 1
Lhudi, Jerzy 1
Jerzy Kluger, 1
Kluger, iben 1
iben il-president 1
il-president tal-komunità 1
tal-komunità Ebrajka. 1
Ebrajka. Ħdejh 1
Ħdejh kien 1
fost oħrajn 7
oħrajn grupp 1
ta’ żgħażagħ 2
li qagħdu 1
qagħdu ħdejh 1
ħdejh tul 1
tul il-vjaġġ 1
il-vjaġġ ta’ 1
minuta mill-Kalkara 1
mill-Kalkara kif 1
ukoll l-isqfijiet 1
l-isqfijiet Maltin. 1
Maltin. Ħdejn 1
Ħdejn is-sagristija, 1
is-sagristija, hemm 1
kappella bir-relikwi 1
bir-relikwi ta’ 1
San Maurus 1
Maurus u 1
San Elewterju. 1
Elewterju. Ħdejn 1
Ħdejn is-Santwarju 1
is-Santwarju nsibu 1
nsibu l-Mużew 1
l-Mużew tas-Santwarju 1
tas-Santwarju li 2
fih bosta 2
bosta esebiti 1
esebiti b'rabta 1
b'rabta mal-qima 1
mal-qima tal-Maltin 1
tal-Maltin lejn 1
il-Madonna tal-Grazzja. 1
tal-Grazzja. Ħdimt 1
Ħdimt bil-mod 1
bil-mod tiegħi, 1
tiegħi, inqum 1
inqum kmieni 1
kmieni filgħodu, 1
filgħodu, naqra 1
naqra l-proċess, 1
l-proċess, nagħmel 1
nagħmel in-notamenti, 1
in-notamenti, nirriċerka 1
nirriċerka u 1
u nirrediġi 1
nirrediġi s-sentenzi. 1
s-sentenzi. Hector 1
Bruno (Valletta, 1
Lulju, 1959) 1
1959) huwa 2
huwa attur, 1
attur, magħruf 1
l-iktar għal 1
għal irwoli 1
irwoli komiċi. 1
komiċi. Heidegger 1
Heidegger jibqa' 1
jibqa' jissemma' 1
jissemma' wkoll 1
wkoll għall-appoġġ 1
għall-appoġġ li 1
wera għan-Naziżmu, 1
għan-Naziżmu, u 1
membru tal-Partit 5
Ġermaniż (NSDAP) 1
(NSDAP) mill-1933 1
mill-1933 sa 1
Mejju tal-1945. 1
tal-1945. Heidegger 1
Heidegger nieda 1
nieda li 1
l-filosofija tal-Punent, 1
tal-Punent, sa 1
żmien Platun, 1
Platun, ma 1
ma fehmitx 1
fehmitx l-essri, 1
l-essri, u 1
kellha tendenza 1
li tindirizza 1
tindirizza l-mistoqsija 1
l-mistoqsija tal-essri 1
tal-essri f'termini 1
f'termini singolari, 1
singolari, jiġifieri 1
xi jfisser 2
ħaġa tkun, 1
tkun, flok 1
flok xi 1
jfisser l-essri 1
l-essri nnifsu. 1
nnifsu. Heidegger 1
Heidegger putang 1
putang ina 1
ina mo 1
mo sostna 1
dan mga 1
mga gago 1
gago wag 1
wag na 1
na kaung 1
kaung magsearch 1
magsearch sa 1
sa wikipedia, 1
wikipedia, edit 1
edit lang 1
lang nila 1
nila to, 1
to, mali 1
mali mali 1
mali andito 1
andito in-nuqqas 1
ta' fehma, 1
fehma, sa' 1
sa' minn 1
minn Platun, 1
Platun, ħalla 1
kull stadju 1
stadju tal-filosofija 1
tal-filosofija tal-Punent. 1
tal-Punent. Heinrich 1
Heinrich von 3
von Plauen 1
Plauen mexxa 1
mexxa b’suċċess 1
b’suċċess id-difiża 1
id-difiża fl-Assedju 1
fl-Assedju ta’ 1
ta’ Marienburg 1
Marienburg tal-1410, 1
tal-1410, li 1
matulu r-raħal 1
r-raħal madwar 1
madwar il-kastell 1
il-kastell ġie 1
ġie meqrud 2
meqrud għalkollox. 1
għalkollox. Hē 1
Hē Kainḕ 1
Kainḕ Diathḗkē; 1
Diathḗkē; Latin: 1
Latin: Novum 1
Novum Testamentum) 1
Testamentum) hija 1
t-tieni parti 1
parti tal- 1
tal- Hekk 1
Hekk bdiet 2
bdiet il-ħidma 2
il-ħidma kbira 2
heda tiegħu 2
biex jeħodha 2
jeħodha kontra 2
u jeqred 2
jeqred l-organizzazzjoni 2
l-organizzazzjoni mafjuża. 2
mafjuża. Hekk 1
bdiet ix-Xiżma 1
ix-Xiżma l-Kbira. 1
l-Kbira. Hekk 1
Hekk beda 1
beda l-hekk 1
imsejjaħ l-Ewwel 1
l-Ewwel perjodu 1
perjodu intermedju 1
intermedju tal-Eġittu. 1
tal-Eġittu. Hekk 1
Hekk biss 1
ikun poeta. 1
poeta. Hekk 1
Hekk fl-1814 1
fl-1814 pinġa 1
pinġa ż-żewġ 1
ż-żewġ pitturi 1
pitturi famużi 2
famużi It-Tnejn 1
It-Tnejn ta’ 1
u It-Tlieta 1
It-Tlieta ta’ 1
Mejju (1814). 1
(1814). Hekk 1
Hekk fl-1931, 1
fl-1931, meta 1
meta Saydon 1
biss 36 1
36 sena, 1
sena, inħatar 1
inħatar Professur 1
Professur tal-Iskrittura 1
tal-Iskrittura Mqaddsa, 1
Mqaddsa, tal-Lhudi 1
tal-Lhudi u 1
u l-Grieg 2
l-Grieg Bibliku 1
Bibliku fl-Università 1
baqa’ f’din 1
il-kariga għal 2
għal 33 1
sena sakemm 3
irtira bl-età 1
bl-età fl-1964. 1
fl-1964. Hekk 1
Hekk fl-2013, 1
fl-2013, il-Partit 1
Laburista għandu 1
għandu kważi 1
żewġ terzi, 1
terzi, 65%, 1
65%, tal-lokalitajiet 1
tal-lokalitajiet kollha 1
kollha f'idejh, 1
f'idejh, 44 1
44 lokalità 1
lokalità minn 1
minn 68. 1
68. Hekk 1
Hekk ġara 2
ta' Hatshepsut 1
Hatshepsut u 1
u Thutmose 1
Thutmose II, 1
nafu kien 1
bin reġina 2
ta' grad 3
grad iżjed 1
iżjed baxx. 1
baxx. Hekk 1
Hekk ġara, 1
ġara, iżda 2
kienx qabel 2
qabel l-1569 1
l-1569 li 1
li tneha 1
tneha kull 1
kull dubju 1
dubju u 1
laħaq kappillan 1
kappillan ġdid. 1
ġdid. Hekk 1
ġara lil 1
il-ġrajja u 1
u l-kaċċatur 1
l-kaċċatur mitluf 1
mitluf intesa' 1
intesa' maż-żmien. 1
maż-żmien. Hekk 1
Hekk għamel, 1
għamel, filwaqt 1
baqa’ jistudja 2
d-Dottorat fit-Teoloġija. 1
fit-Teoloġija. Hekk 1
Hekk għamel 1
għamel nhar 1
it-12 ta’ 2
Settembru 1919. 1
1919. Hekk 1
Hekk għamlu, 1
għamlu, u 1
din it-tranżizzjoni 1
it-tranżizzjoni l-istatus 1
l-ikbar u 2
l-aktar klabbs 1
sinjuri fil-pajjiż 1
fil-pajjiż aktar 1
aktar kiber, 1
kiber, waqt 1
li n-negozjati 1
n-negozjati għad-drittijiet 1
għad-drittijiet televiżivi 1
televiżivi saru 1
saru jagħtu 1
jagħtu aktar 2
aktar profitt. 1
profitt. Hekk 1
Hekk ħalla 1
ħalla l-martu 1
l-martu żagħżugħa 1
żagħżugħa d-dar 1
d-dar u 3
lejn in-nofsinhar. 1
in-nofsinhar. Hekk 1
Hekk hu 1
li jkollna 3
jkollna metodi 1
metodi matematiċi 1
matematiċi biex 1
biex nirriżolvu 1
nirriżolvu ekwazzjonijiet 1
ekwazzjonijiet u 1
ekwazzjonijiet differenzjali 1
differenzjali b'mod 1
b'mod analitiku 1
analitiku u 1
u niksbu 1
niksbu soluzzjoni 1
soluzzjoni eżatta. 1
eżatta. Hekk, 1
Hekk, il-filosfu 1
il-filosfu Friedrich 1
Friedrich Nietzsche 1
Nietzsche qal 1
li r-reliġjon 3
r-reliġjon nisranija 1
nisranija ivvelenat 1
ivvelenat l-eros 1
l-eros li 1
li min-naħa 3
tiegħu, għalkemm 1
ma ċediex 3
ċediex għal 1
kollox, iddeġenera 1
iddeġenera f’vizzju. 1
f’vizzju. Hekk 1
Hekk il-Maltin 1
il-Maltin aktarx 1
bħala razza 1
razza huma 1
aktar Ewropej 1
Ewropej minkejja 1
li l-ilsien 1
l-ilsien li 3
li jitkellmu 11
jitkellmu huwa 1
huwa semitiku. 1
semitiku. Hekk 1
Hekk il-Partit 1
Laburista fil-Gvern 1
fil-Gvern se 1
jkollu 39 1
39 deputat 1
deputat filwaqt 1
Nazzjonalista se 1
jkollu 30 1
30 deputat 1
deputat għax 1
għax jiżdidulu 1
jiżdidulu erba’ 1
erba’ siġġijiet. 1
siġġijiet. Hekk 1
Hekk il-patrijiet 1
il-patrijiet ħallew 1
ħallew Grondo 1
Grondo u 1
jibnu kunvent 1
kunvent ġdid 1
ġdid qrib 1
qrib Varsavja. 1
Varsavja. Hekk 1
Hekk il-PL 2
ġab 55% 1
l-PN 43.7%. 1
43.7%. Hekk 1
ġab kważi 2
kważi 55% 1
l-PN 43%, 1
43%, kif 1
kien ħabbar 1
ħabbar kull 1
kull stħarriġ 1
qabel l-elezzjoni. 1
l-elezzjoni. Hekk 1
Hekk irrepeta 1
irrepeta l-Papa 1
l-Papa huma 1
u jwassluh 1
jwassluh sa 1
sa l-isptar. 1
l-isptar. Hekk 1
Hekk it-tifel 1
razza mħallta, 1
mħallta, imsejjaħ 1
imsejjaħ b'mod 1
b'mod dispreġġjattiv 1
dispreġġjattiv "mulatto". 1
"mulatto". Hekk 1
Hekk kienet 1
kienet l-istatwa 1
ta' Claude 1
Claude Lorrain 1
Lorrain li 1
għal Nancy 1
Nancy fl-1889, 1
fl-1889, u 1
twaqqfet fl-1892; 1
fl-1892; Victor 1
Hugo, li 1
ġie rrefjutat 1
rrefjutat mill-kummissjoni 1
mill-kummissjoni għax 1
għax l-iskultur 1
l-iskultur għamel 1
għamel figura 1
figura bil-qegħeda 1
bil-qegħeda minnflok 1
minnflok bil-wieqfa, 1
bil-wieqfa, kif 1
meħtieġ mid-disinn 1
mid-disinn arkitettoniku. 1
arkitettoniku. Hekk 1
Hekk kien 1
li bassar 1
bassar id-dehra 1
id-dehra ta' 2
ta' kometa, 1
kometa, il-Kometa 1
il-Kometa ta' 1
ta' Halley. 1
Halley. Hekk 1
Hekk kif 17
beda jgħaddi 2
jgħaddi ż-żmien, 3
ż-żmien, din 1
din il-Kerygma 1
il-Kerygma (Aħbar 1
(Aħbar tajba) 1
tajba) ġiet 1
ġiet imnedija 2
imnedija f'sinteżi 1
f'sinteżi katetika, 1
katetika, fuq 1
fuq it-tripied; 1
it-tripied; "Kelma 1
"Kelma t'Alla 1
t'Alla - 1
- Liturġija 1
Liturġija - 1
- Komunita'", 1
Komunita'", illi 1
illi tfittex 1
tfittex li 2
twassal lin-nies 1
lin-nies f'komunjoni 1
f'komunjoni fraterna 1
fraterna u 2
u fidi 1
fidi matura. 1
matura. Hekk 1
kif deher 2
tkun il-Kroazja 1
il-Kroazja li 1
tkompli l-avventura 1
l-avventura f'din 1
il-kompetizzjoni, Harry 1
Harry Kewell 1
Kewell skorja 1
skorja għall-Awstralja 1
għall-Awstralja u 1
2–2. Hekk 1
kif id-demm 1
id-demm jgħaddi 1
madwar l-istonku 1
l-istonku u 1
u l-imsaren 1
l-imsaren jiġbor 1
ukoll is-sustanzi 1
is-sustanzi tal-ikel. 1
tal-ikel. Hekk 1
kif il-gwerra 1
il-gwerra bdiet, 1
bdiet, Ġermaniż 1
Ġermaniż radikali 1
radikali bl-isem 1
ta' Ferdinand 1
Ferdinand Cohen-Blind 1
Cohen-Blind ipprova 1
joqtol lil 4
Bismarck f'Berlin, 1
f'Berlin, fejn 1
fejn sparalu 1
sparalu ħames 1
darbiet minn 2
minn distanza 1
distanza żgħira. 1
żgħira. Hekk 1
kif il-ħin 1
il-ħin barrani 1
ma ra 3
ra l-ebda 2
l-ebda gowl 2
gowl ieħor, 1
ieħor, il-partita 1
il-partita kellha 1
tiġi deċiża 2
deċiża bl- 1
bl- Hekk 1
kif il-mużewijiet 1
il-mużewijiet tal-Istati 1
Uniti saru 1
saru aktar 2
aktar diġitizzati, 1
diġitizzati, il-kuraturi 1
il-kuraturi jsibu 1
jsibu ruħhom 2
ruħhom jibnu 1
jibnu narrattivi 1
narrattivi kemm 1
kemm fid-dinja 2
fid-dinja materjali 1
materjali kif 1
dik diġitali. 1
diġitali. Hekk 1
kif in-numru 1
ta' kontestanti 1
kontestanti kiber, 1
kiber, kompetizzjonijiet 1
kompetizzjonijiet preliminarji 1
preliminarji u 1
u relegazzjoni 4
relegazzjoni ġew 1
ġew introdotti, 1
introdotti, biex 1
jassiguraw li 1
pajjiżi jkollhom 1
jkollhom ċans 1
li jipparteċipaw. 1
jipparteċipaw. Hekk 1
kif inqara 1
inqara dan 1
dan il-messaġġ 1
il-messaġġ tal-Papa, 1
tal-Papa, il-folla 1
il-folla preżenti 1
preżenti fil-Kon 1
fil-Kon Katidral 3
Katidral u 1
anke barra, 1
barra, infexxew 1
infexxew f’ċapċipa 1
f’ċapċipa kbira. 1
kbira. Hekk 1
kif is-sħaba 1
is-sħaba naqset 1
naqset mid-daqs, 1
mid-daqs, il-pressjoni 1
il-pressjoni u 1
t-temperatura telgħu 1
telgħu fin-nofs 1
fin-nofs sakemm 1
sakemm tal-aħħar 1
tal-aħħar saret 1
saret daqshekk 1
daqshekk taħraq 1
taħraq u 1
u l-pressa 2
l-pressa hekk 1
hekk kbira 2
li l-fużjoni 1
l-fużjoni nuklejari 2
nuklejari bdiet. 1
bdiet. Hekk 1
kif it-Torok 1
it-Torok kabbru 1
kabbru fil-Balkani, 1
fil-Balkani, il-konkwista 1
il-konkwista ta 1
ta 'Kostantinopli 1
'Kostantinopli saret 1
saret għan 1
għan kruċjali. 1
kruċjali. Hekk 1
kif jitilqu 1
jitilqu mill-palazz, 1
mill-palazz, jiltaqgħu 1
jiltaqgħu ma' 2
ma' Virgil 1
u Buttons, 1
Buttons, il- 1
il- fox 1
fox terrier 1
terrier abjad. 1
abjad. Hekk 1
għad baqa' 7
baqa' ftit 1
ftit minuti 3
minuti x'jintlagħbu, 1
x'jintlagħbu, ir-Repubblika 1
Ċeka tefgħet 1
tefgħet kollox 1
fuq l-attakk 3
dawn tefgħu 1
tefgħu ballun 1
ballun fil-kaxxa 1
fil-kaxxa imma 1
ma rriżulta 1
rriżulta f'xejn. 1
f'xejn. Hekk 1
kien telaq 2
telaq mill-uffiċċju 1
mill-uffiċċju tiegħu, 2
tiegħu, iċ-ċittadini 1
iċ-ċittadini bdew 1
bdew jagħtuh 1
jagħtuh ġieħ, 1
ġieħ, fejn 1
fejn bdew 3
bdew jiġbru 1
jiġbru l-flus 1
l-flus sabiex 1
sabiex jibnu 1
jibnu monumenti 1
monumenti bħall-Bismarck-Nationaldenkmal 1
bħall-Bismarck-Nationaldenkmal jew 1
jew torrijiet 1
torrijiet iddedikati 1
iddedikati għalih. 1
għalih. Hekk 1
kif l-Art 1
l-Art iddur 1
iddur fuq 1
l-assi tagħha, 1
tagħha, l-oġġetti 1
l-oġġetti fuq 1
fuq l-isfera 1
l-isfera ċelesti 2
ċelesti tagħti 1
tagħti l-impressjoni 2
qed iddur 1
iddur madwar 1
madwar il-poli 1
il-poli ċelesti. 1
ċelesti. Hekk 1
kif Pi 1
Pi jipprova 1
jipprova jibqa' 1
ħaj qalb 1
qalb dawk 1
dawk l-annimali, 1
l-annimali, il-hyena 1
il-hyena toqtol 1
toqtol liż-żebra, 1
liż-żebra, u 1
mbagħad lill-orangutan, 1
lill-orangutan, u 1
dan inikket 1
inikket ferm 1
lil Pi. 1
Pi. Hekk 1
sar Isqof, 1
Isqof, Bażilju 1
Bażilju ta 1
ta bidu 1
għal riforma 2
riforma fid-djoċċesi 1
fid-djoċċesi tiegħu. 1
tiegħu. Hekk 2
kif taqsam 1
taqsam it-triq 1
it-triq issib 1
issib il-bażilka 1
il-bażilka ta' 1
ta' Ta' 3
Ta' Pinu. 1
Pinu. Hekk 1
Hekk mela, 1
mela, mill- 1
mill- Hekk 1
Hekk naħa 1
naħa ssir 1
ssir parti 1
parti mill-parti 1
mill-parti l-oħra; 1
l-oħra; u 1
ikun il-mument 1
il-mument tal-“agape.” 1
tal-“agape.” Hekk 1
Hekk naraw 1
li l-karattru 1
l-karattru probabbilistiku 1
probabbilistiku tal-mekkanika 1
tal-mekkanika kwantistika, 4
kwantistika, jippermeja 1
jippermeja din 1
din it-teorija 1
it-teorija ġdida 1
ġdida mis-sisien 1
mis-sisien tagħha. 1
tagħha. Hekk 1
Hekk Newton 1
Newton kien 3
waqqaf l- 1
l- Hekk 1
Hekk ngħidu 1
aħna, waħda 1
waħda tintiżen 1
tintiżen l-istess 1
l-istess daqs 3
daqs tnejn, 1
tnejn, tnejn 1
tnejn jintiżnu 1
jintiżnu daqs 2
daqs tlieta, 1
tlieta, filwaqt 1
li tlieta 3
tlieta jintiżnu 1
daqs ħamsa. 1
ħamsa. Hekk, 1
Hekk, nistgħu 1
nistgħu niġbru 1
niġbru fi 1
gruppi l-erbgħa 1
l-erbgħa u 2
għoxrin karattru 2
karattru unilitteru 2
unilitteru f'xorta 1
f'xorta ta' 1
" Hekk 1
Hekk nistgħu 1
nistgħu nitħaddtu 1
nitħaddtu fuq 1
fuq kwadrivettur 1
kwadrivettur enerġija-momentu 1
enerġija-momentu indipendentament 1
indipendentament mir-rappreżentazzjoni 1
mir-rappreżentazzjoni tiegħu 1
tiegħu f'termini 1
ta' koordinati. 1
koordinati. Hekk, 1
Hekk, qatt 1
jmur jiġġieled. 1
jiġġieled. Hekk, 1
Hekk, qrib 1
qrib it-tmiem 2
it-tmiem ta’ 1
Ottubru tas-sena 1
386 Wistin 1
Wistin irtira 1
irtira f’Kassiċijaku, 1
f’Kassiċijaku, x’aktarx 1
x’aktarx Cossago 1
Cossago fil-Brianza, 1
fil-Brianza, biex 1
biex hemm 1
hemm iħejji 1
iħejji ruħu 1
ruħu għall-magħmudija. 1
għall-magħmudija. Hekk 1
Hekk sar 4
figura nazzjonali. 1
nazzjonali. Hekk 1
sar il-Vigarju 1
il-Vigarju u 1
u teżorier 1
teżorier tal-Knisja 1
tal-Knisja biex 1
biex aktar 1
aktar jassisti 1
jassisti lill-Papa 1
lill-Papa Sistu 1
Sistu II. 1
II. Hekk 1
jaf il-ġisem 1
il-ġisem imneżża' 1
imneżża' li 1
komuni għall-Griegi 1
għall-Griegi billi 1
spiss jitħarrġu 1
jitħarrġu fl-isport 1
fl-isport u 1
u l-logħob, 1
l-logħob, u 1
tgħallem l-espressjoni 1
l-espressjoni tas-sensazzjoni 1
tas-sensazzjoni fil-partijiet 1
fil-partijiet kollha 1
kollha tal-ġisem. 1
tal-ġisem. Hekk 1
sar u 1
u t-territorji 3
t-territorji ġew 1
ġew ittrasferiti 3
ittrasferiti fl-1262, 1
fl-1262, u 1
b’hekk Mystras 1
Mystras saret 1
is-sede tal-gvernatur 1
tal-gvernatur tat-territorji 1
tat-territorji Biżantini 1
Biżantini fil-Morea. 1
fil-Morea. Hekk 1
Hekk seta' 1
seta' jerġa' 1
jibni l-imperu 1
l-imperu li 1
li l-qawwa 2
l-qawwa tiegħu 1
kellhiex daqsha 1
daqsha fil-Punent 1
seta' jiffronta 1
jiffronta lill-papa 1
lill-papa Ġwanni 1
Ġwanni XII 1
XII bl-importanza 1
bl-importanza tiegħu. 1
Hekk setgħet 1
setgħet tinqeda 1
tinqeda mir-rifless 1
mir-rifless tagħha 1
bħala mudell. 1
mudell. Hekk 1
Hekk twieldu 1
twieldu l-"Lettres 1
l-"Lettres sur 1
sur les 1
les anglais" 1
anglais" jew 1
jew "Lettres 1
"Lettres philosophiques" 1
philosophiques" (1734) 1
(1734) li 1
fetħu u 1
u wessgħu 1
wessgħu ix-xefaq 1
ix-xefaq razzjonali 1
razzjonali Ewropew 1
Ewropew imma 1
ħin ġibdu 1
ġibdu fuqu 1
fuqu burraxka 1
ta' persekuzzjoni. 1
persekuzzjoni. Hekk 1
Hekk twieled 1
twieled il-Partit 1
il-Partit Demokratiku 2
Demokratiku Nazzjonalista, 1
Nazzjonalista, li 1
kien xejn 1
għajr satellita 1
satellita tal-Kurja. 1
tal-Kurja. Hekk 1
Hekk ukoll 1
ukoll nistgħu 1
ngħidu għall-ismijiet 1
għall-ismijiet tas-siġar, 1
tas-siġar, tal-ħxejjex 1
tal-ħxejjex u 1
u tal-frott 2
tal-frott l-aktar 1
l-aktar bażiċi 2
bażiċi fosthom 1
fosthom tina, 1
tina, ħawħa, 1
ħawħa, tuffieħa, 1
tuffieħa, ħass, 1
ħass, tadam, 1
tadam, basal 1
basal u 1
u tursin. 1
tursin. Hekk, 1
Hekk, wieħed 1
wieħed jgħid 1
jgħid ġeroglifiċi 1
ġeroglifiċi Ħittiti 1
Ħittiti jew 1
jew ġeroglifiċi 1
ġeroglifiċi Maja. 1
Maja. Helder 1
Helder Pessoa 1
Pessoa Câmara 1
Câmara twieled 1
twieled f’Fortaleza, 1
f’Fortaleza, il-belt 1
kapitali tal-istat 1
tal-istat Brażiljan 1
Brażiljan ta’ 1
ta’ Ceará. 1
Ceará. Helena 1
Helena Dalli 1
Dalli hija 1
mara tal-Partit 1
eletta minn 2
distretti elettorali. 1
elettorali. Ħelsinki 1
Ħelsinki għandha 1
għandha konnessjonijiet 1
konnessjonijiet storiċi 1
storiċi ma' 1
ma' dawn 3
dawn it-tliet 3
it-tliet ibliet. 1
ibliet. Ħelsinki 1
Ħelsinki tinsab 1
xi 80 5
80 kilometru 3
kilometru (50 1
(50 mi) 1
mi) mit-tramuntana 1
mit-tramuntana ta' 1
ta' Ħelu 1
Ħelu li 1
li wkoll 8
wkoll issibu 1
issibu mxerred 1
mxerred f’bosta 1
f’bosta pajjiżi 1
pajjiżi hu 1
hu l-kejk 1
l-kejk tal-Milied, 1
tal-Milied, il-Pudina 1
il-Pudina tal-Milied 1
u l-gallettini 1
l-gallettini tal-ġinġer. 1
tal-ġinġer. Hemiptera, 1
Hemiptera, u 1
l- ispeċi 1
ispeċi kollha 1
kollha tas- 1
tas- Hemm 1
Hemm 100 1
100 speċi 2
speċi mad-dinja 27
6 minnhom 2
jidhru Malta. 20
Malta. Hemm 27
Hemm 10 1
10 speċi 2
2 minnhom 7
Hemm 119-il 1
119-il speċi 1
5 minnhom 2
Hemm 12-il 1
12-il membru 1
membru fil- 2
fil- Hemm 3
Hemm 13-il 1
minnhom tidher 8
tidher Malta. 7
Hemm 141 1
141 speċi 1
Hemm 14-il 1
14-il opra 1
opra ta' 2
ta' Abos 2
Abos li 1
nafu bihom; 1
bihom; is-sena 1
l-belt jirreferu 1
jirreferu għall-ewwel 1
għall-ewwel rappreżentazzjoni. 1
rappreżentazzjoni. Hemm 1
Hemm 155 1
155 speċi 1
4 minnhom 3
Hemm 16-il 1
16-il speċi 3
Hemm 16–il 1
16–il stat 1
stat li 2
magħhom is-Santa 1
Sede m’għandiex 1
m’għandiex relazzjonijiet. 1
relazzjonijiet. Hemm 1
Hemm 176 1
176 speċi 1
u 13 1
13 minnhom 2
Hemm 17-il 2
17-il membru 1
17-il speċi 1
Hemm 183 1
183 muniċipji 1
muniċipji f'Soria, 1
f'Soria, li 1
kważi nofshom 1
nofshom huma 3
huma rħula 1
rħula b'inqas 1
100 persuna, 1
persuna, fejn 1
biss tnax-il 2
tnax-il raħal 1
1000 persuna. 1
persuna. Hemm 1
Hemm 199 1
199 speċi 1
Hemm 19-il 2
19-il speċi 1
19-il tavla 1
tavla ta’ 2
ta’ rejiet 1
rejiet u 1
30 tavla 1
ta’ rġejjen 1
rġejjen fi 1
fi 19-il 1
kamra. Hemm 1
Hemm 20 1
20 speċi 1
Hemm 23 1
23 speċi 1
Hemm 240 1
240 speċi 1
19 minnhom 1
Hemm 291 1
291 speċi 1
u 41 2
41 minnhom 1
Hemm 2 1
Hemm 308 1
308 speċi 1
Hemm 329 1
329 speċi 1
u 16 2
16 minnhom 1
Hemm 32 1
32 membru 2
tal- Hemm 5
Hemm 39-il 1
39-il jum 1
li jifdal 1
jifdal sa 1
l-aħħar tas-sena. 1
tas-sena. Hemm 1
Hemm 39 1
39 speċi 1
3 minnhom 1
Hemm 42 1
42 assoċjazzjoni 1
assoċjazzjoni nazzjonali 1
nazzjonali tal-plejer 1
tal-plejer membri 1
membri tal-FIFPro. 1
tal-FIFPro. Hemm 1
Hemm 59 1
59 speċi 1
Hemm 5 2
5 speċi 2
ta' bugħaddasa 1
bugħaddasa u 1
u speċi 2
tidher f'Malta. 1
f'Malta. Hemm 1
Hemm 63 1
63 speċi 1
u 10 3
10 minnhom 1
Hemm 6 2
6 membri 1
membri tal- 4
6 speċi 1
Hemm 7 1
7 speċi 1
Hemm 8 1
8 membri 1
membri fil- 1
Hemm 93 1
93 speċi 1
Hemm 96 1
96 speċi 1
u 12 2
12 minnhom 2
Hemm 9 1
speċi tal-Burhinidae 1
tal-Burhinidae u 1
Hemm aktar 2
minn 213,750 1
213,750 kilometru 1
kilometru (132,818 1
(132,818 mil) 1
mil) ta' 2
ta' trejqet 1
trejqet oħra. 1
oħra. Hemm 1
4 miljun 1
ruħ jgħixu 2
jgħixu fil-Libanu. 1
fil-Libanu. Hemm 1
Hemm art 1
art bajda, 1
bajda, w 1
w hemm 1
hemm art 3
art sewda 1
u ħamra. 1
ħamra. Hemm 1
Hemm arterjosklerożi 1
arterjosklerożi veru 1
veru fl-annimali 1
fl-annimali simili 1
dik tal-bniedem? 1
tal-bniedem? Hemm 1
Hemm awgurju 1
awgurju wieħed 1
li naċċetta 2
naċċetta bil-qalb. 1
bil-qalb. Hemm, 1
Hemm, barra 1
hekk, il-kwistjoni 1
il-kwistjoni mhux 1
inqas ikkumplikata 1
ikkumplikata ta 1
ta 'xi 1
'xi tfisser 1
tfisser l-awtonomija 1
l-awtonomija għan-nies 1
li ħeġġewha 1
ħeġġewha fil-kitbiet 1
fil-kitbiet tagħhom. 1
tagħhom. Hemm 2
Hemm biża', 1
biża', però, 1
però, li 1
studenti li 5
qegħdin jistudjaw 2
jistudjaw lingwi 1
lingwi barranin 2
barranin fl-Ingilterra, 1
fl-Ingilterra, se 1
se jkolla 1
jkolla effett 1
fuq il-kummerċ, 1
il-kummerċ, u 1
u qajjmet 1
qajjmet pressjoni 1
biex lingwi 1
lingwi jingħataw 1
jingħataw aktar 2
aktar importanza. 1
importanza. Hemm 1
Hemm bosta 5
bosta alternattivi 1
alternattivi moderni 1
moderni ta' 3
ta' klassifikazjoni 1
klassifikazjoni għad-dominji 1
għad-dominji tal-ħajja. 1
tal-ħajja. Hemm 1
bosta deskrizzjonijiet 1
deskrizzjonijiet differenti 1
differenti tal-battalja 1
tal-battalja li 1
fiha miet 1
miet Magellan, 1
Magellan, l-iżjed 1
l-iżjed eżatta 1
eżatta hi 1
hi aktarx 1
aktarx dik 1
ta' Pigafetta. 1
Pigafetta. Hemm 1
bosta emblemi 1
emblemi differenti 1
differenti tal-iSkozzja; 1
tal-iSkozzja; ara 1
ara Emblema 1
Emblema tar-Renju 1
Unit. Hemm 1
bosta ġżejjer 1
ġżejjer ħdejn 1
ħdejn l-art 1
l-art prinċipali 2
Wales, l-akbar 1
l-akbar waħda 1
waħda hija 4
hija Anglesey 1
Anglesey (Ynys 1
(Ynys Môn) 1
Môn) fil-majjistral. 1
fil-majjistral. Hemm 1
bosta tifsiriet 1
tifsiriet għal 1
għal dan. 1
dan. Hemm 2
Hemm bżonn 1
bżonn nieħdu 1
nieħdu kont 2
kont tal-fenomeni 1
tal-fenomeni ta' 1
ta' adattament 2
adattament tal-Ħinduiżmu 1
tal-Ħinduiżmu għall-ambjenti 1
għall-ambjenti Punentin 1
Punentin bid-dehra 1
bid-dehra ta' 1
ta' setti 1
setti ġodda, 1
ġodda, ta' 1
ta' guruwiet 1
guruwiet u 1
u swami 1
swami ġodda." 1
ġodda." Hemm 1
Hemm ċans 1
ċans ta' 2
ta' 10% 1
10% li 1
li l-LTBI 1
l-LTBI tipprogressa 1
tipprogressa lejn 1
lejn TB 1
TB li, 1
ma tiġix 3
tiġix ikkurata, 1
ikkurata, toqtol 1
toqtol iktar 1
minn 50% 1
50% ta' 1
dawk infettati. 1
infettati. Hemm 1
Hemm daħal 1
daħal fil-Vegetarian 1
fil-Vegetarian Society, 1
Society, u 1
elett fl-eżekuttiv. 1
fl-eżekuttiv. Hemm 1
Hemm definizzjoni 1
definizzjoni ta' 1
kbira marbuta 1
marbuta mal-invarjanza 1
mal-invarjanza ta' 1
dan l-intervall 1
ta' spazju-ħin, 1
spazju-ħin, u 1
ħin proprju. 1
proprju. Hemm 1
Hemm dibattitu 3
dibattitu jaħraq 2
jaħraq għaddej 1
għaddej bejn 1
bejn il-mammoloġisti 2
il-mammoloġisti dwar 2
huma fin-numru 2
fin-numru l-ispeċi 1
ta' iraċi. 1
iraċi. Hemm 1
jaħraq għadej 1
għadej bejn 1
fin-numru l- 1
l- Hemm 2
dibattitu jekk 1
jekk il-Mostru 1
il-Mostru tal-baħar 1
tal-baħar jirrappreżentax 1
jirrappreżentax leġġenda 1
leġġenda Ġermanika 1
Ġermanika jew 1
jew l-istorja 1
ta' Anna 2
Anna Perenna 1
Perenna mill-Fasti 1
mill-Fasti ta' 1
ta' Ovidju. 1
Ovidju. Hemm 1
Hemm differenzi 1
differenzi sostanzjali 1
sostanzjali bejn 1
it-tlett skejjel 1
skejjel iżda 1
iżda fil-fond 1
fil-fond tagħhom 1
tagħhom wieħed 1
isib l-istess 1
l-istess sustanza. 1
sustanza. Hemm 1
Hemm diskussjoni 1
jekk n-numru 1
jikkwalifikaw għall-fażi 4
finali jikber 1
jikber minn 1
minn sittax 1
sittax għal 1
għal erbgħa 1
erbgħa u 4
u għoxrin, 1
għoxrin, minħabba 1
ħarġu wara 1
wara l-firda 1
l-firda taċ-Ċekoslovakkja, 1
taċ-Ċekoslovakkja, il-Jugożlavja 1
Hemm disponibbli 1
wkoll f’sezzjoni 1
f’sezzjoni apposta 1
apposta informazzjoni 1
dwar il-kontributi 1
il-kontributi ta’ 1
ta’ l-Organizzazzjonijiet 1
l-Organizzazzjonijiet Mhux 1
Mhux Governattivi 1
Governattivi Ewropej 1
u l-Organizzazzjonijiet 1
l-Organizzazzjonijiet Internazzjonali 1
Internazzjonali għall-benefiċċju 1
għall-benefiċċju ta’ 1
ta’ l-iżvilupp 1
l-iżvilupp ta’ 1
ta’ kwistjonijiet 1
kwistjonijiet ta’ 1
saħħa pubblika. 1
pubblika. Hemm 1
Hemm diversi 7
diversi kawżi 1
kawżi għal 1
għal multilingwiżmu. 1
multilingwiżmu. Hemm 1
diversi spieri 1
spieri dekorattivi 1
dekorattivi twal 1
twal (guldastas) 1
(guldastas) li 1
huma estiżi 1
estiżi mit-truf 1
mit-truf tal-ħitan 1
tal-ħitan tal-bażi, 1
tal-bażi, u 1
jagħtu enfasi 1
enfasi viżiva 1
viżiva lill-għoli 1
lill-għoli tal-koppla. 1
tal-koppla. Hemm 1
teoriji dwar 2
kif oriġinat 1
oriġinat il-ħajja 1
il-ħajja fuq 1
fuq Art, 1
Art, fosthom 1
fosthom it-teorija 1
it-teorija panspermja. 1
panspermja. Hemm 1
ta' konfltt. 1
konfltt. Hemm 1
diversi theddidiet 1
theddidiet li 1
li jaffettwaw 2
jaffettwaw is-sit 1
is-sit ta’ 1
Petra, fosthom 1
fosthom iċ-ċediment 1
iċ-ċediment tal-istrutturi 1
tal-istrutturi antiki, 1
antiki, l-erożjoni 1
l-erożjoni mill-għargħar 1
mill-għargħar u 1
u l-iskular 1
l-iskular tal-ilma 1
tal-ilma tax-xita, 2
tax-xita, l-effetti 1
l-effetti tal-melħ 1
tal-melħ fuq 1
il-blat Heinrichs, 1
Heinrichs, K.; 1
K.; Azzam, 1
Azzam, R. 1
R. (June 1
(June 2012). 1
2012). Hemm 1
diversi tifsiriet 3
tifsiriet possibbli 1
possibbli tat-termini 1
tat-termini “ 1
“ Hemm 1
diversi tipi 5
tipi differenti 4
dawn il-bolol. 1
il-bolol. Hemm 1
Hemm dokument 1
dokument li 2
li jirreferi 4
għal Ħal 1
Għargħur sa 1
sa mill-1419, 1
mill-1419, fil-lista 1
fil-lista tad-Dejma, 1
tad-Dejma, li 1
kienet milizja 1
milizja li 1
ħsieb Malta 1
xi attakki 2
tal-furbani. Hemm 1
Hemm elezzjoni 1
elezzjoni kull 1
snin. Hemm 1
Hemm erba' 1
erba' ħarġiet 1
ħarġiet tal-Journal 1
tal-Journal (1, 1
(1, 3, 1
3, 4 1
u 10) 1
10) miżmumin 1
miżmumin ukoll 1
ukoll fil-Bibliothèque 1
fil-Bibliothèque nationale 1
nationale de 1
de France, 3
France, f'Pariġi. 1
f'Pariġi. Hemm 1
Hemm evidenza 1
evidenza arkeoloġika 1
ta' okkupazzjoni 1
okkupazzjoni umana 1
umana taż-żona 1
taż-żona ta' 2
madwar 14,000 2
14,000 sena 1
ilu, imma 1
imma s-saff 1
s-saff dens 1
dens ta' 1
ta' skart 1
skart miż-żminijiet 1
miż-żminijiet ta' 1
wara, joskura 1
joskura is-siti 1
is-siti Palaeolitiċi 1
Palaeolitiċi u 1
u Neolitiċi. 1
Neolitiċi. Hemm 1
Hemm eżempji 1
l-istil mat-territorju 1
mat-territorju nazzjonali 1
nazzjonali kollu. 1
kollu. Hemm 1
Hemm fatt 2
fatt ieħor 1
jagħmel l-avvelenament 1
l-avvelenament inqas 1
inqas konvinċenti 1
konvinċenti u 1
jiġi akkużat 1
akkużat bħala 1
bħala avvelenatur, 1
avvelenatur, Vioguè, 1
Vioguè, qarar 1
qarar u 1
u wennes 1
wennes 'l 1
'l Karteżju 1
Karteżju fuq 1
fuq is-sodda 2
is-sodda tal-mewt 1
tal-mewt u 2
u għamillu 2
għamillu l-griżma 1
l-griżma tal-morda. 1
tal-morda. Hemm 1
fatt sinifikanti 1
sinifikanti ieħor 1
ieħor fl-2010: 1
fl-2010: FC 1
FC Banants 2
Banants finalment 1
finalment ibbażat 1
ibbażat klabb 1
klabb tal-partitarji 2
tal-partitarji (Proud 1
(Proud Eagles) 1
Eagles) u 1
issa FC 1
Banants kienu 1
kienu kburin 1
kburin bih, 1
bih, dan 1
tal-partitarji fl-Armenja 1
fl-Armenja s'issa. 1
s'issa. Hemm 1
Hemm fatturi 1
fatturi oħra 2
affettwati ħażin 1
ħażin mill-multilingwiżmu 1
mill-multilingwiżmu pereżempju 1
pereżempju jista' 1
hemm inċertezza 1
inċertezza fl-espressjoni 1
fl-espressjoni u 1
ċertu faqar 1
faqar fil-vokabularju. 1
fil-vokabularju. Hemm 1
Hemm firxa 1
firxa wiesgħa 3
u storiċi 4
storiċi sinifikanti 1
sinifikanti qrib 1
qrib il-belt, 1
il-belt, fosthom 1
żewġ Siti 2
Dinji oħra 1
huma l-Palazz 1
l-Palazz ta’ 1
ta’ Caserta 1
Caserta u 1
u l-fdalijiet 1
l-fdalijiet Rumani 1
Rumani ta’ 1
ta’ Pompeii 1
Pompeii u 1
u Ercolano. 1
Ercolano. Hemm 1
Hemm formula 1
formula speċjali 1
speċjali (glass 1
(glass batch 1
batch calulation) 1
calulation) li 1
tagħti t-taħlita 1
materjal grezz 1
grezz li 1
għandha tintuża 1
tintuża sabiex 2
tinħoloq il-kompiżizzjoni 1
il-kompiżizzjoni mixtieqa 1
mixtieqa tal-ħġieġ. 1
tal-ħġieġ. Hemm 1
Hemm forzi 1
forzi riżervi 1
riżervi li 1
jagħtu sapport 1
sapport lil 1
lil militar 1
militar regolari. 1
regolari. Hemm 1
Hemm fran 1
fran fuq 1
skala iżgħar 1
iżgħar għal 1
għal ħġieġ 1
ħġieġ speċjali 1
speċjali fosthom 1
fosthom dewwieba 1
dewwieba elettriċi, 1
elettriċi, fran 1
fran bil-kroġjolu 1
bil-kroġjolu u 1
u tankijiet 3
tankijiet ta' 1
kuljum. Hemm 1
Hemm f’riġlejn 1
f’riġlejn l-altar 1
l-altar tal-Madonna 1
tal-Madonna ikkonsagrat 1
ikkonsagrat ruħha 1
ruħha lil 1
li Frangisku 1
Frangisku qatgħelha 1
qatgħelha xagħarha, 1
xagħarha, libbisha 1
libbisha ċoqqa 1
ċoqqa bħal 1
bħal tiegħu 1
tiegħu forma 1
ta' salib. 2
salib. Hemm 1
Hemm garaxx 1
garaxx taħt, 1
taħt, żewġ 1
żewġ gymnasiums, 1
gymnasiums, pool 1
pool ġewwa, 1
ġewwa, żewġ 1
żewġ squash 1
squash courts, 1
courts, firxa 1
firxa tal-isparar, 1
tal-isparar, kmamar 1
kmamar ta' 1
ta' taħriġ, 2
taħriġ, bars, 1
bars, ristoranti, 1
ristoranti, żoni 1
żoni tal-catering 1
tal-catering u 1
u spazji 1
spazji għall-parkeġġ 1
għall-parkeġġ ħafna 1
ħafna madwar 2
madwar l-istadju. 1
l-istadju. Hemm 1
Hemm ġerarkiji 1
ġerarkiji Kattoliċi 1
Kattoliċi separati 1
separati għall-Ingilterra 1
għall-Ingilterra u 2
Wales, l-iSkozja 1
l-iSkozja u 2
u l-Irlanda. 2
l-Irlanda. Hemm 1
Hemm għadd 3
ta' arranġamenti 1
arranġamenti mużikali 1
mużikali (pereżempju, 1
(pereżempju, il-poema 1
il-poema sinfonika 1
sinfonika ta' 1
ta' Hemm 1
intellettwali li 2
użaw u 1
u jkomplu 1
jkomplu jużaw 1
jużaw il-Kummiedja 1
il-Kummiedja u 1
x-xogħlijiet l-oħra 1
l-oħra Danteski 1
Danteski bħala 1
bħala għajn 3
għajn ta' 4
ispirazzjoni tematika, 1
tematika, lingwistika 1
u espressiva. 1
espressiva. Hemm 1
pjanti tal-fjuri 1
tal-fjuri bħal 1
bħal ġjaċinti, 1
ġjaċinti, virgawreja, 1
virgawreja, pervinka 1
pervinka u 1
u diġitali. 1
diġitali. Hemm 1
Hemm għerien 1
għerien oħra 1
oħra bħal 7
pereżempju l-Għar 1
l-Għar ta’ 3
Mračna (160 1
(160 m), 1
m), l-Għar 1
ta’ Vila 1
Vila Jezerkinje 1
Jezerkinje (104 1
(104 m) 1
m) u 1
u l-Għar 1
ta’ Golubnjača 1
Golubnjača fl-Għalqa 1
fl-Għalqa ta’ 1
ta’ Homoljačko 1
Homoljačko (153 1
(153 m). 1
m). Hemm 1
Hemm ġiri 1
ġiri ta’ 1
ta’ fantasija 1
fantasija marbuta 1
marbuta ma’ 2
ma’ rkejjen 1
rkejjen u 1
u ħlejjaq 1
ħlejjaq sbieħ 1
sbieħ tal-ħolqien. 1
tal-ħolqien. Hemm 1
Hemm grupp 2
grupp importanti 1
ta’ binjiet 7
binjiet urbani 1
urbani ta’ 1
ta’ Palladio 5
Palladio f’ 1
f’ Hemm 1
siġar tal-Għargħar 1
tal-Għargħar (Tetraclinis 1
(Tetraclinis articulata) 1
articulata) li 1
li jikbru 3
jikbru f'komunità 1
f'komunità tat-tip 1
tat-tip tal-makkja 1
tal-makkja li 1
jistgħu ikunu 7
ikunu l-fdal 1
ta' msaġar 1
msaġar antiki. 1
antiki. Hemm 1
Hemm ħafna 12
affarijiet li 8
li xtaqt 1
xtaqt nagħmel, 1
nagħmel, imma 1
li għadni 1
għadni ma 2
ma għamiltx.” 1
għamiltx.” Hemm 1
aktar speċi 1
naħal li 2
huma primittivament 2
primittivament ewsoċjali 2
ewsoċjali milli 1
milli ewsoċjali 1
ewsoċjali għall- 1
għall- aħħar, 1
aħħar, imma 1
dawn rari 1
rari ġew 1
ġew studjati. 1
studjati. Hemm 1
ħafna attenzjoni 2
attenzjoni fuq 1
fuq il-handball, 1
il-handball, ukoll. 1
ukoll. Hemm 1
ħafna determinattivi: 1
determinattivi: allat, 1
allat, bnedmin, 1
bnedmin, partijiet 1
tal-ġisem tal-bniedem, 1
tal-bniedem, annimali, 1
annimali, pjanti 1
pjanti eċċ. 1
eċċ. Hemm 1
ħafna diskussjonijiet 2
diskussjonijiet għaddejjin 1
għaddejjin fuq 1
fuq l-etika 1
l-etika u 1
u d-drittijiet 3
d-drittijiet tal-bloggers, 1
tal-bloggers, li 1
tantx jaħsbuha 1
jaħsbuha darbtejn 1
darbtejn qabel 1
qabel jgħidu 1
jgħidu dak 1
li jħossu. 1
jħossu. Hemm 1
ħafna dokumenti 1
dokumenti dwar 1
ta' Pitagora, 1
Pitagora, peró 1
peró dawn 1
dawn inkitbu 1
inkitbu aktar 1
aktar 800 1
800 sena 1
mewtu. Hemm 1
ħafna fatturi 1
fatturi fiżiċi 1
li jinfluwenzaw 1
jinfluwenzaw il-pressjoni 1
il-pressjoni arterjuża. 2
arterjuża. Hemm 1
leġġendi dwar 1
dwar il-Krimea, 1
il-Krimea, postijiet 1
postijiet turistiċi 1
turistiċi famużi, 1
famużi, li 1
li jiġbdu 1
jiġbdu l-attenzjoni 1
l-attenzjoni tat-turisti. 1
tat-turisti. Hemm 1
għandhom l-idea 1
l-idea falza 1
falza li 2
li l-evoluzzjoni 3
l-evoluzzjoni hi 1
hi "progressiva," 1
"progressiva," iżda 1
iżda l-għażla 1
naturali m'għandha 1
l-ebda għan 1
għan fi'l 1
fi'l bogħod 1
bogħod u 2
mhux bilfors 3
bilfors tipproduċi 1
tipproduċi komplessità 1
komplessità akbar 1
akbar Michael 1
Michael J. 1
J. Dougherty. 1
Dougherty. Hemm 1
plejers tal-futbol 2
għal Galatasaray 1
ħallew il-marka 1
il-marka tagħhom 1
tagħhom fl-istorja 1
tal-futbol Tork. 1
Tork. Hemm 1
ħafna stejjer 1
stejjer tradizzjonali 1
tradizzjonali dwar 1
dwar x'ġara 1
x'ġara lill-Maġi 1
lill-Maġi wara 1
wara dan. 1
ħafna xmajjar 1
xmajjar imma 1
imma fihom 1
fihom ħafna 2
ħafna kurrenti 1
kurrenti qawwijin 1
qawwijin u 1
allura l-użu 1
bħala toroq 1
toroq għall-komunikazzjoni 1
għall-komunikazzjoni hu 1
hu limitat. 1
limitat. Hemm 1
Hemm ħa 1
ħa l-bakkalawrjat 1
l-bakkalawrjat u 1
u l-lawrja 1
l-lawrja fil-liġi 1
fil-liġi kif 1
kienet ix-xewq 1
ix-xewq ta' 1
missieru. Hemmhekk, 1
Hemmhekk, atturi 1
atturi mmexxija 1
mmexxija mill-awturi 1
mill-awturi Simon 1
Simon Bartolo 3
Bartolo u 3
u Loranne 4
Loranne Vella 1
Vella stess 1
stess taw 1
taw ħajja 1
ħajja lil 1
lil uħud 1
uħud mix-xeni 1
mix-xeni tal-ktieb. 1
tal-ktieb. Hemmhekk, 1
Hemmhekk, barra 1
barra ma 3
ma bagħtet 1
bagħtet informazzjoni 1
dwar il-missjoni 2
il-missjoni tagħha 1
tagħha lill-aġenti 1
lill-aġenti Ġermaniżi 1
Ġermaniżi fl-Olanda 1
fl-Olanda u 1
u l-Ġermanja, 2
l-Ġermanja, irċiviet 1
irċiviet ukoll 1
ukoll istruzzjonijiet 1
istruzzjonijiet mill-kaptan 1
mill-kaptan Ladoux 1
Ladoux biex 1
biex tgħaddi 2
u tmur 2
lura l-Olanda. 1
l-Olanda. Hemmhekk 1
Hemmhekk Chopin 1
Chopin irnexxielu 1
irnexxielu jikkomponi 1
jikkomponi 24 1
24 preludju 1
preludju li 1
meqjusa fost 1
l-aqwa kompożizzjonijiet 1
kompożizzjonijiet tiegħu. 1
tiegħu. Hemmhekk 2
Hemmhekk daħlet 1
daħlet fis-Soċjetà 1
fis-Soċjetà Teosofika 1
Teosofika u 1
u studjat 1
studjat il-kitba 1
il-kitba tiegħu. 1
Hemmhekk Dimech 1
Dimech iffamiljarizza 1
iffamiljarizza ruħu 1
ruħu mal-movimenti 1
mal-movimenti tal-ħaddiema 1
u t-trade 1
t-trade unions. 1
unions. Hemmhekk, 1
Hemmhekk, Dun 1
Ġorġ qagħad 1
qagħad jispjega 1
jispjega l-Bibbja 1
l-Bibbja lil 1
lil Ewġenju 2
Ewġenju Borġ. 1
Borġ. Hemmhekk 1
Hemmhekk eċċella 1
eċċella fil-lingwa 1
fil-lingwa u 1
u l-letteratura, 1
l-letteratura, però 1
però l-awturi 1
l-awturi bħal 1
bħal Víctor 1
Víctor Hugo 1
Hugo u 2
Alfred de 1
de Musset 1
Musset kienu 1
diġà jafhom 1
jafhom bl-amment. 1
bl-amment. Hemmhekk, 1
Hemmhekk, fl-ambaxxata 1
fl-ambaxxata Ingliża 1
Ingliża ngaġġa 1
ngaġġa suldat 1
suldat u 2
ntbagħat l-Ingilterra 1
jitħarreġ fl-armata. 1
fl-armata. Hemmhekk 1
Hemmhekk għal 1
żmien ħarab 1
ħarab milli 1
milli jagħti 1
jagħti servizz 1
servizz militari 1
militari għall-Awstrija 1
għall-Awstrija imma 1
ġie arrestat. 1
arrestat. Hemmhekk 1
Hemmhekk ġibed 1
ġibed lejh 1
lejh diversi 1
diversi studenti. 1
studenti. Hemmhekk, 1
Hemmhekk, grawnd 1
grawnd tal-futbol, 1
tal-futbol, postijiet 1
taħriġ, atletika, 1
atletika, galleriji 1
galleriji u 1
u akkomodazzjoni 1
akkomodazzjoni oħra 1
qed jinbnew. 1
jinbnew. Hemmhekk 1
Hemmhekk hi 1
sehem fix-xandir 1
fix-xandir ta' 1
ta' Radio 1
Radio Oranje, 1
Oranje, il-gvern 1
il-gvern Olandiż 1
Olandiż fl-eżilju, 1
fl-eżilju, u 1
bħala Jetje 1
Jetje van 1
van Radio 1
Radio Oranje. 1
Oranje. Hemmhekk, 1
Hemmhekk, hi 2
sehem f'musicals 1
f'musicals bħal 1
bħal "Miss 1
"Miss Saigon", 1
Saigon", "Grease", 1
"Grease", "Cats" 1
"Cats" u 1
u "Academy 1
"Academy of 1
of Mister 1
Mister Kleks". 1
Kleks". Hemmhekk, 1
hi pparteċipat 1
pparteċipat f'diversi 1
f'diversi avvenimenti 1
avvenimenti mużikali 2
mużikali fiċ-ċentru 1
fiċ-ċentru rikreattiv 2
rikreattiv ta' 1
ta' MAI. 1
MAI. Hemmhekk 1
Hemmhekk huwa 1
huwa ltaqa’ 1
ltaqa’ wkoll 1
wkoll ma’ 1
ma’ Sandro 1
Sandro Craus 1
Craus li 1
li qallu 2
tawh job 1
job mal-Gvern. 1
mal-Gvern. Hemmhekk, 1
Hemmhekk, huwa 1
huwa pproċeda 1
pproċeda biex 1
biex jiffurma 1
jiffurma sħubija 1
sħubija mal-midfilder 1
mal-midfilder leġġendarju 1
leġġendarju Franky 1
Franky Van 1
der Elst, 1
Elst, li 1
aktarx damu 1
damu kważi 1
kważi għaxar 1
snin. Hemmhekk, 1
Hemmhekk, iltaqa' 1
iltaqa' wkoll 1
ma' Gregorio 1
Gregorio Martínez 1
Martínez Sierra, 1
Sierra, id-direttur 1
id-direttur tat- 1
tat- Teatro 1
Teatro Eslava, 1
Eslava, li 1
fuq l-istedina 1
tiegħu kiteb 3
u talla' 1
talla' l-ewwel 1
l-ewwel xogħol 2
xogħol bil-vers, 1
bil-vers, El 1
El maleficio 1
maleficio de 1
la mariposa 1
mariposa (Is-Saħta 1
(Is-Saħta tal-Farfett), 1
tal-Farfett), fl-1919-1920. 1
fl-1919-1920. Hemmhekk 1
Hemmhekk inġabru 1
inġabru mat-80,000 1
mat-80,000 ruħ 1
malli Nicolae 1
Nicolae tfaċċa 1
tfaċċa fil-parapett 1
fil-parapett flimkien 1
ma' martu 6
u d-diversi 2
d-diversi uffiċjali 1
uffiċjali tal-Partit, 1
tal-Partit, qabdu 1
qabdu jgħajtu 1
jgħajtu għajat 1
għajat kontra 1
kontra ż-żewġ 1
ż-żewġ dittaturi. 1
dittaturi. Hemmhekk 1
Hemmhekk instabet 1
instabet evidenza, 1
evidenza, bħall-għodod 1
bħall-għodod tal-iskultur, 1
tal-iskultur, li 1
li tikkonferma 1
tikkonferma din 1
din l-ipoteżi. 1
l-ipoteżi. Hemmhekk 1
Hemmhekk issieheb 1
issieheb ma’ 1
u Prixxilla 1
Prixxilla u 1
u maghhom 1
maghhom hadem 1
hadem it-tined. 1
it-tined. Hemmhekk 1
Hemmhekk kien 1
involut fl-organizzazzjoni 1
fl-organizzazzjoni ta' 1
bosta attivitajiet 1
attivitajiet kulturali, 1
kulturali, speċjalment 1
speċjalment dawk 4
dawk taċ-ċelebrazzjonijiet 1
taċ-ċelebrazzjonijiet tal-25 1
tal-25 Anniversarju 1
Anniversarju ta'l-Indipendenza 1
ta'l-Indipendenza fl-1989. 1
fl-1989. Hemmhekk 1
Hemmhekk ma 1
ma għoġbu 1
għoġbu ħadd 1
ħadd mill-għalliema 1
mill-għalliema tiegħu, 1
tiegħu, sakemm 1
sakemm xi 1
ħadd issuġġerielu 1
issuġġerielu li 1
li jisma' 1
jisma' l-ideat 1
ta' Ammonju 1
Ammonju Sakka. 1
Sakka. Hemmhekk, 1
Hemmhekk, Montebello 1
Montebello ħadem 1
ħadem mal-Arċisqof 1
mal-Arċisqof Dumnikan 1
Dumnikan Mons. 1
Mons. Hemmhekk 1
Hemmhekk qara' 1
qara' l-poeżiji 1
l-poeżiji kavallereski 1
kavallereski ta' 1
Ariosto u 1
u d-Djalogi 1
d-Djalogi tal-imħabba, 1
tal-imħabba, ta' 1
ispirazzjoni neoplatonika, 1
neoplatonika, miktubin 1
miktubin mil-Lhudi 1
mil-Lhudi seferadita, 1
seferadita, León 1
León Hebreo, 1
Hebreo, li 1
li influwenzaw 1
influwenzaw l-idea 1
tiegħu tal-imħabba. 1
tal-imħabba. Hemmhekk 1
Hemmhekk sab 1
sab jilqgħuh 1
jilqgħuh il-Mexxej 1
il-Mexxej Laburista 2
u Kap 3
tal-Oppożizzjoni Joseph 2
Muscat flimkien 1
flimkien mal-Grupp 1
mal-Grupp Parlamentari 1
Parlamentari Laburista, 1
Laburista, il-membri 1
il-membri tal-Amministrazzjoni 1
tal-Amministrazzjoni tal-Partit 2
l-membri tal-Eżekuttiv 1
tal-Eżekuttiv Nazzjonali. 1
Nazzjonali. Hemmhekk 1
Hemmhekk sabu 1
sabu jistennewhom 1
jistennewhom żewġ 1
żewġ Immarkati 1
Immarkati - 1
- il-kreaturi 1
il-kreaturi parti-umani 1
parti-umani u 1
u parti-annimali 1
parti-annimali li 1
li jippopolaw 1
jippopolaw it-triloġija 1
it-triloġija - 1
li mexxewhom 1
mexxewhom tul 1
tul Triq 1
Triq ir-Repubblika 2
ir-Repubblika sal-kantina 1
sal-kantina tal-Chiaroscuro 1
tal-Chiaroscuro Bar 1
Bar fi 1
fi Strada 3
Strada Stretta. 1
Stretta. Hemmhekk 1
Hemmhekk tħarreġ 1
tħarreġ f’bosta 1
f’bosta oqsma 1
oqsma fosthom 1
fosthom dwar 1
kif isir 1
isir l-editing, 1
l-editing, kif 1
jiġu prodotti 4
prodotti r-radjudrammi 1
r-radjudrammi u 1
kif jużaw 1
jużaw leħinhom 1
leħinhom aħjar. 1
aħjar. Hemmhek 1
Hemmhek qallu 1
biex ikellem 1
lil George 1
George Degiorgio, 1
Degiorgio, iċ-Ċiniz 1
iċ-Ċiniz biex 1
lil Caruana 3
Galizia għax 1
se toħroġ 1
toħroġ informazzjoni 1
dwar zijuh 1
zijuh Ray 1
Ray Fenech. 1
Fenech. Hemm 1
Hemm Hitler 2
Hitler iltaqa’ 1
ma’ Dietrich 1
Dietrich Eckart, 2
Eckart, wieħed 1
wieħed mill-fundaturi 3
mill-fundaturi tad-DAP 1
tad-DAP li 1
jemmen fil-miġja 1
fil-miġja ta’ 1
ta’ “Messija 1
“Messija Ġermaniż” 1
Ġermaniż” u 1
u meta’ 1
meta’ ltaqa’ 1
ma’ Hitler 1
Hitler fl-1919 1
fl-1919 kien 1
kien konvint 1
konvint li 3
li sabu. 1
sabu. Hemm 1
Hitler ta' 1
8 snin 3
ikanta fil-kor 1
fil-kor tal-Knisja, 1
tal-Knisja, u 2
u jimmaġina 1
jimmaġina lilu 1
nnifsu qassis. 1
qassis. Hemm 1
Hemm iktar 2
4,000 xaft 1
xaft tal-minjieri 1
magħrufa b’fond 1
b’fond sa 1
sa disa’ 1
disa’ metri 1
bi bjar 1
bjar li 2
għandhom dijametru 1
bejn erba’ 1
erba’ u 1
u tnax-il 1
tnax-il metru. 1
metru. Hemm 1
iktar nies 1
li tgħallmu 1
tgħallmu bħala 1
t-tieni lingwa 1
lingwa milli 1
milli hemm 1
hemm kelliema 1
kelliema nattivi. 1
nattivi. Hemm 1
Hemm il-ħsieb 1
din iċ-ċeremonja 1
iċ-ċeremonja issir 1
li ċ-ċurkett 1
ċ-ċurkett ikollu 1
ikollu ċavetta 1
ċavetta minn 1
kull belt 5
belt li 4
li ospitat 1
ospitat il-festival. 1
il-festival. Hemm 1
Hemm iltaqgħet 1
ma' Michael 1
Michael Aris, 1
Aris, studjuż 1
studjuż tal-politika 1
tal-politika tad-dinja 1
tad-dinja tal-Lvant, 1
tal-Lvant, u 4
u fl-1972 1
fl-1972 iżżewġitu, 1
iżżewġitu, issetiljaw 1
issetiljaw f'Oxford 1
f'Oxford fejn 1
fejn Michael 1
jgħallem fl-Università 1
kellhom żewġt 5
itfal, Alexander 1
Alexander u 1
u Kim. 1
Kim. Hemm 1
Hemm imsemmija 1
imsemmija għalih 1
għalih ukoll 2
ukoll l-asterojde 1
l-asterojde 13092 1
13092 Schrödinger. 1
Schrödinger. Hemm 1
Hemm induna 1
induna bih 1
bih il-Konti 1
il-Konti Ferdinand 1
Ferdinand von 2
von Waldstein 1
Waldstein li 1
li l-għajnuna 1
l-għajnuna tiegħu 2
kienet kruċjali 1
kruċjali għall-mużiċista 1
għall-mużiċista żagħżugħ. 1
żagħżugħ. Hemm 1
Hemm ingħaqad 1
ma' ċirku 1
ċirku vivaċi 1
vivaċi ta' 1
ta' xjenzati 3
xjenzati u 1
u għorrief 2
għorrief bħal 1
bħal Charles 2
Babbage (1791-1871), 1
(1791-1871), li 1
Alla kien 6
ordna l-ħajja 1
l-ħajja minn 1
minn qabel 6
qabel skont 1
skont ċerti 1
ċerti liġijiet 1
liġijiet naturali 1
naturali mingħajr 1
jkollu jagħmel 1
jagħmel ebda 1
ebda ħolqien 1
ħolqien mirakoluż 1
mirakoluż ad 1
ad hoc. 1
hoc. Hemm 1
Hemm insibu 2
insibu miktubin 1
miktubin xi 1
wħud minn 4
minn ħutu 1
ħutu iżgħar 2
iżgħar minnu 1
minnu li 3
kienu mietu. 1
mietu. Hemm 1
insibu varjazzjonijiet 1
varjazzjonijiet ta' 1
ta' influwenzi, 1
influwenzi, stili 1
stili u 2
pjanti f'kull 1
f'kull qasam. 1
qasam. Hemm 1
Hemm ipprietka 1
ipprietka quddiem 1
quddiem il-Papa 1
Girgor IX, 2
IX, li 1
li sejjaħlu 1
sejjaħlu ”Arka 1
”Arka tat-testment 1
tat-testment u 1
u moħba 1
moħba ta’ 1
ta’ l-Iskrittura”. 1
l-Iskrittura”. Hemm 1
Hemm it-tendenza 1
li nagħtu 2
nagħtu valur 2
valur akbar 1
akbar il-fatti 1
il-fatti li 1
li jiffavorixxu 1
jiffavorixxu il-pożizzjonijiet 1
il-pożizzjonijiet preferiti 1
preferiti tagħna 1
u nagħtu 1
valur anqas 1
anqas (jew 1
(jew anki 1
anki ninjoraw) 1
ninjoraw) l-importanza 1
l-importanza tal-fatti 1
tal-fatti li 1
jkunu kuntrarji. 1
kuntrarji. Hemm 1
Hemm it-tliet 1
it-tliet mexxejja 1
mexxejja ffirmaw 1
dikjarazzjoni komuni. 1
komuni. Hemm 1
Hemm kappella 1
kappella u 1
u sala 1
sala tar-riċevimenti 1
tar-riċevimenti li 1
jintużaw għall-funzjonijiet 1
għall-funzjonijiet privati, 1
privati, inkluż 1
inkluż it-tiġijiet. 1
it-tiġijiet. Hemm 1
Hemm kien 1
jattendi l-Estudio 1
l-Estudio de 1
la Villa, 1
Villa, immexxi 1
immexxi mill-professur 1
mill-professur tal-grammatika 1
tal-grammatika Juan 1
Juan López 1
López de 1
de Hoyos, 1
Hoyos, li 1
li fl-1569 1
fl-1569 ippubblika 1
ippubblika ktieb 2
ktieb fuq 1
fuq il-marda 2
il-marda u 1
u l-mewt 4
l-mewt tar-reġina 1
tar-reġina Eliżabetta 1
Valois, it-tielet 1
it-tielet mara 1
mara tar-re 1
tar-re Filippu 1
Filippu II. 2
II. Hemm 1
Hemm knejjes 1
knejjes moderni 1
moderni ukoll 1
ukoll tal-Metodisti, 1
tal-Metodisti, Battisti, 1
Battisti, Presbiterjani, 1
Presbiterjani, u 1
knejjes Protestanti 1
Protestanti oħra, 1
oħra, kif 1
ukoll knejjes 2
knejjes Appostoliċi 1
Appostoliċi ta' 1
stil eqdem. 1
eqdem. Hemm 1
Hemm koerenza 1
koerenza perfetta: 1
perfetta: kull 1
kull mekkaniżmu 1
mekkaniżmu ta' 1
propagazzjoni tal-enerġija 1
tal-enerġija bil-veloċità 1
bil-veloċità tad-dawl 1
tad-dawl jikkorrispondi 1
jikkorrispondi ma' 2
ma' kwantità 1
kwantità ta' 3
ta' momentu 1
momentu p 1
p daqs 1
daqs l-enerġija 1
allura ma' 1
ma' "massa 1
"massa fil-waqfien" 1
fil-waqfien" ta' 1
ta' żero. 1
żero. Hemm 1
Hemm laneċ 1
laneċ li 1
li jittrasportaw 1
jittrasportaw il-karozzi 1
il-karozzi bejn 1
bejn Smiltynė, 1
Smiltynė, l-istmu 1
l-istmu u 1
l-belt portwali 1
portwali ta’ 2
ta’ Klaipėda. 1
Klaipėda. Hemm 1
Hemm laqqghu 1
laqqghu l-gemgha 1
l-gemgha u 1
u tawhom 2
tawhom l-ittra, 1
l-ittra, qrawha 1
qrawha u 1
u ferhu 1
ferhu ghall-farag 1
ghall-farag li 1
li tathom. 1
tathom. Hemm 1
Hemm leġġenda 1
leġġenda li 1
li Stiefnu 1
Stiefnu l-Kbir, 2
l-Kbir, f’mument 1
f’mument ta’ 1
kriżi waqt 1
waqt gwerra 1
t- Hemm 1
Hemm madwar 1
madwar ħames 1
mitt komunita 1
komunita fl-Istati 1
tal-Amerika. Hemm 1
Hemm mard 1
mard ieħor 2
hu influwenzat 1
influwenzat mill-ġenetika, 1
mill-ġenetika, imma 1
imma f'dan 1
il-każ, l-alleli 1
l-alleli li 2
li persuna 2
persuna tieħu 1
tieħu mill-ġenituri 1
mill-ġenituri tagħha 1
tagħha jbiddlu 1
jbiddlu biss 1
biss ir-riskju 1
ir-riskju li 3
tieħu l-marda. 1
l-marda. Hemm 1
Hemm medda 1
medda wiesgħa 2
ta' sistemi 6
jistgħu jissodisfaw 1
jissodisfaw din 1
din il-kondizzjoni. 1
il-kondizzjoni. Hemm, 1
Hemm, mela, 1
mela, l-ħsieb 1
l-ħsieb ta’ 1
ta’ pluralità 1
pluralità f’unità, 1
f’unità, jew 1
jew unità 1
unità fi 1
fi pluralità. 1
pluralità. Hemm 1
Hemm min 4
min ippropona 2
li l-istilla 1
l-istilla setgħet 1
kienet il-kometa 1
il-kometa ta' 1
ta' Halley, 2
Halley, li 1
dehret fit-12 1
fit-12 QK 1
QK Dawn 1
Dawn xi 1
xi awturi 2
awturi li 2
din l-opinjoni: 1
l-opinjoni: Kokkinos, 1
Kokkinos, 1989; 1
1989; Vardaman, 1
Vardaman, 1989; 1
1989; A. 1
A. Reznikov, 1
Reznikov, 1986. 1
1986. ; 1
; hemm 1
min jgħid 7
Hitler uża 1
uża pistola 1
pistola filwaqt 1
oħrajn isostnu 2
ntuża l-velenu. 1
l-velenu. Hemm 1
min jissuġerixxi 1
jissuġerixxi li 1
ż-żewġ qaddisin 1
qaddisin huma 1
huma l-qaddisin 1
l-qaddisin Sergius 1
Sergius u 1
u Bacchus, 1
Bacchus, li 1
li allegatament 2
allegatament ħabbew 1
ħabbew lil 1
xulxin. Hemm 1
Hemm minoranza 1
minoranza żgħira 1
żgħira ħafna 1
li t-Testment 1
t-Testment il-Ġdid 1
il-Ġdid kollu 1
kollu jew 1
jew fil-parti 1
l-kbira oriġinarjament 1
oriġinarjament inkiteb 1
inkiteb bl-Aramajk. 1
bl-Aramajk. Hemm 1
min qal 1
qal ukoll 1
li Tizjanu 1
Tizjanu kienu 1
kienu juża 1
juża subgħajh 1
subgħajh biex 1
ipinġi fl-aħħar 1
fl-aħħar ta' 5
ħajtu. Hemm 1
min ra 1
ra kometa 1
kometa titkisser 1
titkisser f'biċċiet: 1
f'biċċiet: il-Kometa 1
il-Kometa Biela 1
Biela kienet 1
minn dawn. 1
dawn. Hemm 1
Hemm mnejn 1
mnejn wiehed 1
wiehed jinduna 1
jinduna bil-varjazzjonijiet 1
bil-varjazzjonijiet li 1
jeżistu fit-temperatura 1
fit-temperatura f'bosta 1
f'bosta partijiet 1
partijiet differenti 3
differenti tal-gżira. 1
tal-gżira. Hemm 1
Hemm numru 4
ta' larinġ 1
larinġ kif 1
ta' palm. 1
palm. Hemm 1
ta mudelli 1
mudelli ta' 1
ta' negozju 2
negozju distintivi 1
distintivi li 1
li l-ħajjata 1
l-ħajjata moderni 1
moderni jistgħu 1
jistgħu jipprattikaw. 1
jipprattikaw. Hemm 1
kunċerti b'solista 1
b'solista u 1
żewġ orkestri, 1
orkestri, infatti 1
infatti din 2
din hu 2
hu qsim 1
qsim tal-orkestra 1
tal-orkestra f'żewġ 1
gruppi separati, 1
separati, fit-tradizzjoni 1
fit-tradizzjoni tal-polikoralità 1
tal-polikoralità sagra 1
sagra Venezjana 1
Venezjana fli 1
fli fjorixxiet 1
fjorixxiet bejn 1
bejn l-aħħar 1
l-bidu tas-sbatax. 1
tas-sbatax. Hemm 1
li minflok 2
minflok il-pollin 1
il-pollin jipproduċu 1
jipproduċu żejt 1
żejt sustanzjuż 1
sustanzjuż fil-fjuri 1
fil-fjuri tagħhom 1
li jiġbruh 1
jiġbruh u 1
u jużawh 3
jużawh in-naħal 1
in-naħal oligolektiċi. 1
oligolektiċi. Hemm 1
Hemm oħrajn 1
l-fdalijiet tal-ikel 1
tal-ikel u 6
u tal-offerti 1
tal-offerti maħruqa 1
maħruqa bħala 1
bħala sagrifiċċju 1
sagrifiċċju jmorru 1
lura għas-seklu 8
għas-seklu 10 1
10 Q.K. 1
huma evidenza 1
evidenza ta’ 1
ta’ storja 2
storja twila 1
twila ta’ 1
attività reliġjuża 1
reliġjuża fis-sit. 1
fis-sit. Hemm 1
Hemm omeliji 1
dwar is-Salmi: 1
is-Salmi: 58 1
58 salm 1
salm magħżula. 1
magħżula. Hemm 1
Hemm opinjoni 1
opinjoni mifruxa 1
mifruxa li 2
kien qatel 2
ruħu b'idejh, 1
b'idejh, allavolja 1
allavolja l-mod 1
l-mod u 1
u ċ-ċirkustanzi 1
ċ-ċirkustanzi għadhom 1
għadhom mhux 1
mhux ċerti: 1
ċerti: isemmiet 1
isemmiet ukoll 1
il- Hemm 2
Hemm Parlament 1
Parlament Federali, 1
Federali, maqsum 1
f'żewġ kmamar: 1
kmamar: il-Kamra 1
il-Kamra tar-Rappreżentanti 1
tar-Rappreżentanti u 2
u s-Senat. 1
s-Senat. Hemm 1
Hemm perkors 1
perkors turistiku 1
turistiku ta’ 1
tliet kilometri 4
kilometri b’kurituri, 1
b’kurituri, kappelli, 1
kappelli, statwi 1
statwi u 2
u lag 2
lag li 1
jinsab 135 1
135 metru 1
l-art. Hemm 1
Hemm popolazzjoni 1
popolazzjoni minnhom 1
minnhom fit-Tramuntana 1
fit-Tramuntana tal- 2
Hemm postijiet 1
oħra fil-Galizja 1
fil-Galizja li 1
għandhom din 4
il-kelma bħala 1
parti mit-toponimu 1
mit-toponimu tagħhom. 1
Hemm proposta 1
proposta wkoll 1
biex il-passaġġi 1
il-passaġġi u 1
u l-pontijiet 1
l-pontijiet tal-injam 1
tal-injam jiġu 1
sostitwiti b’puntuni 1
b’puntuni li 1
jibqgħu f’wiċċ 1
f’wiċċ l-ilma. 1
l-ilma. Hemm 1
Hemm qasma 1
qasma fuq 1
fuq il-falda 1
il-falda fuq 1
fuq quddiem. 2
quddiem. Hemm 1
Hemm qbil 1
qbil b’mod 1
li l-ħolqien 1
l-ħolqien ta’ 4
l-istudju kien 1
kien frott 1
frott ix-xogħol 2
ta’ Alfred 3
Alfred Russel 1
Russel Wallace, 1
Wallace, bijologu 1
bijologu Brittaniku 1
Brittaniku li 3
xogħlijiet minn 2
minn tiegħu 1
ippubblikati b’mod 1
b’mod konġunt 1
konġunt ma’ 1
ma’ Charles 1
Charles Darwin. 1
Darwin. Hemm 1
Hemm relazzjoni 2
bejn il-konsum 1
il-konsum tal-melħ 1
tal-melħ fid-dieta 1
fid-dieta u 1
u l-volum 1
l-volum tad-demm, 1
tad-demm, li 1
jirriżulta fi 1
fi pressjoni 1
pressjoni arterjuża 1
arterjuża ogħla, 1
ogħla, għalkemm 1
għalkemm din 1
din tvarja 1
tvarja skond 2
skond l-individwu 1
l-individwu u 1
u tiddipendi 1
tiddipendi ħafna 1
ħafna mir-rispons 1
mir-rispons tas-sistema 1
tas-sistema awtonomika 1
awtonomika nervuża 1
nervuża u 1
u s-sistema 3
s-sistema renin-anġjotensin. 1
renin-anġjotensin. Hemm 1
relazzjoni sempliċi, 1
u importanti, 1
importanti, li 1
għandha x'taqsam 3
x'taqsam ma' 1
dan il-kwadrivettur. 1
il-kwadrivettur. Hemm 1
Hemm sar 1
kappillan tal-parroċċa 3
tal-parroċċa tal-Katidral 1
tal-Katidral u 1
jaħdem fil-knisja 1
ta' Santo 1
Santo Domingo. 1
Domingo. Hemm 1
Hemm seta' 1
seta' jsir 1
jsir jaf 2
jaf sewwa 3
sewwa r-realtà 1
r-realtà tal-ħajja 1
tal-ħajja tal-bdiewa. 1
tal-bdiewa. Hemm 1
Hemm sħubijiet 1
sħubijiet bejn 1
bejn assoċjazzjonijiet 1
assoċjazzjonijiet individwali. 1
individwali. Hemm 1
Hemm siti 1
siti funerari 1
funerari Rumani 1
Rumani oħra 1
oħra f'Guèronne 1
f'Guèronne u 1
u f'Billemont 1
f'Billemont (Trou 1
(Trou de 1
de Billemont). 1
Billemont). Hemm 1
Hemm sitt 3
sitt konfederazzjonijiet 1
konfederazzjonijiet reġjonali 1
reġjonali li 2
assoċjati mal-FIFA. 1
mal-FIFA. Hemm 1
dwar Isaija 1
Isaija li 1
jeżistu fl-oriġinal 1
fl-oriġinal Grieg. 1
Grieg. Hemm 1
sitt reġjuni, 1
reġjuni, kull 1
minnhom bil-Kumitat 1
bil-Kumitat Reġjonali 1
Reġjonali u 1
u bl-Uffiċċju 1
bl-Uffiċċju Reġjonali 1
Reġjonali tiegħu. 1
tiegħu. Hemm 4
Hemm sors 1
sors mill-1916 1
mill-1916 li 1
fil-fatt kien 3
hemm 12-il 1
12-il ħarġa 1
ħarġa imma 1
jistax jiġi 3
jiġi vverifikat. 1
vverifikat. Hemm 1
Hemm sottogrupp 1
sottogrupp żgħir 1
naħal bla 1
bla xewka, 1
xewka, imsejħin 1
imsejħin "naħal 1
"naħal avultuni" 1
avultuni" tal-ġeneru 1
tal-ġeneru trigona 1
trigona li 1
huma speċjalizzati 1
speċjalizzati biex 1
jieklu l-karonja, 1
l-karonja, il-laħam 1
il-laħam ta' 1
annimali mejtin, 1
mejtin, u 1
l-uniċi naħal 1
ma jużawx 1
jużawx il-prodotti 1
il-prodotti tal-pjanti 1
tal-pjanti bħala 1
bħala ikel. 1
ikel. Hemm 1
Hemm storja 1
storja li 4
li tghid 1
darba il-Karkarizi 1
il-Karkarizi kienu 1
kienu qedin 1
qedin itellghu 1
itellghu il-qampiena 1
il-qampiena l-kbira 1
l-kbira tal-Parrocca 1
tal-Parrocca ta' 1
Santa Elena, 1
Elena, inqata' 1
inqata' l-habel 1
l-habel u 1
u kulhadd 1
kulhadd mar 1
mar ghal 1
ghal sormu. 1
sormu. Hemm 1
Hemm studja 2
studja taħt 3
taħt Giuseppe 1
Giuseppe Amendola 1
Amendola u 1
mar Napli 1
Napli fejn 1
taħt Nicola 1
Nicola Sala 1
Sala u 1
u Pietro 2
Pietro Alessandro 1
Alessandro Guglielmi. 1
Guglielmi. Hemm 1
il-gwida ta’ 2
ta’ Nicola 1
Nicola Fago, 1
Fago, Andra 1
Andra Basso 1
Basso u 1
Leonardo Leo. 1
Leo. Hemm 1
Hemm suspett, 1
suspett, forsi 1
forsi mhux 2
mhux bla 1
bla raġuni, 1
raġuni, li 1
kellu effett 3
fuq id-deċiżjonijiet 1
id-deċiżjonijiet taz-zar 1
taz-zar u 1
z-zarina fil-politika 1
fil-politika (b'mod 1
(b'mod partikolari 1
partikolari fid-direzzjoni 1
fid-direzzjoni ta' 1
ta' politika 6
politika paċifista 1
paċifista u 1
ħbiberija mal-Ġermanija, 1
mal-Ġermanija, pajjiż 1
pajjiż iz-Zarina 1
iz-Zarina li 1
li r-relazzjonijiet 1
r-relazzjonijiet miegħu 1
miegħu kienu 2
kienu teżi). 1
teżi). Hemm 1
Hemm ta 1
ta ġieħ 1
ġieħ lill-Insara 1
lill-Insara maqtula 1
maqtula matul 1
matul il-persekuzzjoni 1
il-persekuzzjoni Komunista. 1
Komunista. Hemm 1
Hemm tipi 1
ta’ dizzjunarji 1
dizzjunarji li 1
jmorru lil 1
din id-distinzjoni, 1
id-distinzjoni, pereżempju 1
pereżempju d-dizzjunarji 1
d-dizzjunarji bilingwi 1
bilingwi (tat-traduzzjoni), 1
(tat-traduzzjoni), id-dizzjunarji 1
id-dizzjunarji tas-sinonimi 1
tas-sinonimi (teżawri), 1
(teżawri), u 1
u d-dizzjunarji 1
d-dizzjunarji tar-rima. 1
tar-rima. Hemm 1
Hemm tlett 1
tlett veritajiet 1
veritajiet ewlenin 1
li jifformaw 2
jifformaw din 1
din id-dottrina. 1
id-dottrina. Hemm 1
Hemm tliet 3
tliet pajjiżi 3
pajjiżi biss 2
huma interkjużi 1
interkjużi minn 1
pajjiż wieħed. 1
wieħed. Hemm 1
tliet riljievi 1
riljievi li 1
jirrappreżentaw it-tliet 1
it-tliet virtujiet 1
virtujiet teoloġiċi: 1
teoloġiċi: il-Fidi, 1
il-Fidi, it-Tama 1
it-Tama u 1
u l-Imħabba. 1
l-Imħabba. Hemm 1
tliet stazzjonijiet 1
stazzjonijiet tal-ferrovija 1
tal-ferrovija u 2
tliet vendi 1
vendi tax-xarabanks. 1
tax-xarabanks. Hemm 1
Hemm triq 1
triq waħda 2
li taqsam 3
taqsam it-tul 1
it-tul kollu 1
kollu tal-Istmu 1
tal-Istmu Kuronjan. 1
Kuronjan. Hemm 1
Hemm ukoll 23
ukoll 48 1
48 sħubija 1
sħubija jassoċjaw 1
jassoċjaw disponibbli 1
disponibbli għal 2
miżata annwali 1
annwali ta' 3
ta' £14,000 1
£14,000 (£16,000) 1
(£16,000) u 1
numru illimitat 1
illimitat ta' 1
ta' patronages 1
patronages għal 1
għal spiża 2
spiża ta' 1
ta' £4,000 1
£4,000 fis-sena 1
fis-sena (£4,600). 1
(£4,600). Hemm 1
ukoll barrieri 1
barrieri tal-irħam 1
tal-irħam u 2
u depożiti 1
depożiti ta' 2
ramel użat 1
użat fil-manufattura 1
fil-manufattura tal- 1
ukoll bijografija 1
bijografija tiegħu. 1
ċentru ġinnasju 1
ġinnasju kbir, 1
kbir, żewġ 1
żewġ kampijiet 1
kampijiet tal-futbol 1
tal-futbol (futbol), 1
(futbol), moskea, 1
moskea, u 1
u 13-il 2
13-il fabbrika 1
fabbrika / 1
/ ħwienet 1
ħwienet differenti 1
għal esperjenza 1
esperjenza aktar 1
aktar prattika 1
prattika għall-istudenti. 1
għall-istudenti. Hemm 1
ħafna gruppi 2
gruppi jappoġġjaw 1
jappoġġjaw lil 1
lil Khazar 1
Khazar Lankaran 2
Lankaran imma 1
imma l-grupp 1
l-grupp ewlieni 1
ewlieni tal-klabb 1
tal-klabb huwa 6
bħala Fırtına 1
Fırtına (Tempesta). 1
(Tempesta). Hemm 1
ukoll ħjiel 1
ħjiel li 4
li n-Nuraġiċi, 1
n-Nuraġiċi, il-poplu 1
il-poplu antik 1
antik ta' 2
Sardinja kien 1
kien jiekol 2
jiekol dan 1
dan il-lagomorfu 1
il-lagomorfu u 1
kien iqisu 3
iqisu bħala 3
bħala prelibatezza. 1
prelibatezza. Hemm 1
ukoll il-klassifika 1
il-klassifika dinjija 1
dinjija femminili 1
femminili tal-FIFA 1
tal-FIFA għat-tim 1
nazzjonali tan-nisa, 1
tan-nisa, li 2
li tiġi 14
tiġi aġġornata 1
aġġornata erba' 1
darbiet fis-sena. 2
fis-sena. Hemm 1
ukoll il-marda 1
il-marda Drepanopeziza 1
Drepanopeziza ribis, 1
ribis, iżda 1
din normalment 1
normalment mhijiex 1
mhijiex problema 1
problema serja 1
serja għall-varjetajiet 1
għall-varjetajiet żviluppati 1
żviluppati permezz 1
programmi tat-tnissil 1
tat-tnissil prominenti. 1
prominenti. Hemm 1
it-tielet uniformi 1
uniformi li 1
kollha sewda, 1
sewda, iddisinjata 1
iddisinjata primarjament 1
primarjament għal-logħob 1
għal-logħob barra 1
darhom fiċ-Champions 1
imma hi 2
hi wżata 1
wkoll fil-logħob 1
fil-logħob domestiku 1
domestiku meta 1
meta tim 1
tim ikollu 1
wkoll l-istess 1
l-istess kuluri 1
kuluri ħomor 1
u bojod. 1
bojod. Hemm 1
kappella ddedikata 2
Santa Luċija 4
Luċija u 1
Nikola fil-Buskett. 1
fil-Buskett. Hemm 1
kien jippubblika 1
l-poeżiji tiegħu 1
tiegħu bit-Taljan 2
bit-Taljan f’xi 1
f’xi wħud 1
wħud mill-aħjar 1
mill-aħjar rivisti, 1
rivisti, rebaħ 1
rebaħ darbtejn 1
darbtejn premju 1
premju fil-Mostra 1
fil-Mostra Nazionale 1
Nazionale di 1
di Poesia 1
Poesia Contemporanea 1
Contemporanea u 1
tradott bil-Franċiż 1
bil-Franċiż minn 1
minn Jeanne 1
Jeanne Tisseau 1
Tisseau f’La 1
f’La Revue 1
Revue Nationale 1
Nationale ta’ 1
ta’ Hemm 1
knejjes Evanġeliċi 1
Evanġeliċi u 1
u Pentekostali, 1
Pentekostali, li 1
minnhom kibru 1
kibru bl-immigrazzjoni 1
bl-immigrazzjoni minn 1
madwar il- 3
ukoll kopja 1
kopja tal-parti 1
tal-parti ċentrali 1
ċentrali tal-Battalja 1
tal-Battalja ta' 1
ta' Cascina 1
Cascina li 1
għamel Bastiano 1
Bastiano da 1
da Sangallo. 2
Sangallo. Hemm 1
ukoll kuntrast 1
kuntrast bejn 1
bejn id-dizzjunarji 1
id-dizzjunarji preskrittivi 1
preskrittivi jew 1
jew deskrittivi. 1
deskrittivi. Hemm 1
ukoll l-Arsenal 1
l-Arsenal Supporters' 1
Supporters' Trust, 1
Trust, li 1
li tippromovi 1
tippromovi manifestazzjonijiet 1
manifestazzjonijiet bejn 1
bejn il-benjamini. 1
il-benjamini. Hemm 1
ukoll sagristija 1
sagristija ottagonali, 1
ottagonali, b'koppla 1
b'koppla fuqha. 1
fuqha. Hemm 1
ukoll siġra 1
li jisimha 1
jisimha Sabbara 1
Sabbara u 1
u jingħad 2
li Ħaż-Żabbar 1
Ħaż-Żabbar hija 1
hija korruzzjoni 2
korruzzjoni ta' 2
ta' Ħas-Sabbar, 1
Ħas-Sabbar, l-isem 1
l-isem -raħal 1
-raħal b'referenza 1
b'referenza lejn 1
il-Madonna tal-Grazzja 1
tal-Grazzja bħala 1
bħala s-sabbara 1
s-sabbara ta' 1
jiġi jitlob 1
jitlob fis-Santwarju 1
fis-Santwarju tagħha. 1
tagħha. Hemm 1
ukoll tempju 1
tempju lejn 1
il-Punent tal-peristilju 1
tal-peristilju msejjaħ 1
msejjaħ it-Tempju 1
ta’ Asclepius, 1
Asclepius, li 1
għandu saqaf 2
saqaf semiċilindriku 1
semiċilindriku mibni 1
mibni minn 1
minn blokok 2
blokok tal-ġebel, 1
tal-ġebel, li 1
li fis-snin 4
fis-snin 40 1
40 tas-seklu 1
20 ġew 1
sostitwiti b’saqaf 1
b’saqaf taċ-ċomb. 1
taċ-ċomb. Hemm 1
ukoll villaġġ 1
villaġġ fl-inħawi 1
l-istess isem. 1
isem. Hemm 1
ukoll xogħlijiet 2
itwal għall-pjanu: 1
għall-pjanu: 3 1
3 sonati, 1
sonati, Toccata 1
Toccata u 1
u Phantasie. 1
Phantasie. Hemm 1
żewġ monumenti 1
monumenti li 1
nbnew bħala 1
bħala mafkar 2
mafkar tas-600 1
tas-600 anniversarju 1
ukoll żoni 1
żoni forestali 2
forestali endemiċi 1
endemiċi u 1
u uniċi 1
uniċi bħal 1
dawk mimlijin 1
mimlijin bis-siġar 1
bis-siġar taż-żnuber 1
taż-żnuber tal-Maċedonja 1
tal-Maċedonja ta’ 1
Fuq (Pinus 1
(Pinus peuce). 1
peuce). Hemm 1
ukoll zoni 1
zoni li 1
li jiehdu 1
jiehdu isimhom 1
isimhom mill-bajjiet 1
mill-bajjiet li 1
li ghandhom 2
ghandhom bhal 1
bhal Bajja 1
Bajja ta’ 1
San Ġorġ, 3
Ġorġ, il-Bajja 1
il-Bajja ta’ 4
ta’ Spinola, 1
Spinola, il-Bajja 1
ta’ Balluta 1
Balluta u 1
u l-Qaliet. 1
l-Qaliet. Hemm 1
Hemm varjetà 1
ta' fatti 2
fatti ġuridiċi, 1
ġuridiċi, li 1
li deskrizzjoni 1
deskrizzjoni unitarja 1
unitarja jagħmluha 1
jagħmluha diffiċli. 1
diffiċli. Hemm 1
Hemm verżjonijiet 1
verżjonijiet oħra 1
ta' "’O 2
"’O sole 2
sole mio" 2
mio" imma 1
imma s-soltu 2
s-soltu titkanta 1
titkanta bid-djalett 1
bid-djalett Naplitan. 1
Naplitan. Hemm 1
Hemm verżjoni 1
verżjoni oħra 2
din l-idjoma 1
l-idjoma li 1
forsi ma 1
tantx għadha 1
għadha tintuża: 1
tintuża: "Ħoll 1
"Ħoll dlielek 1
dlielek u 1
u ġib 1
ġib iż-żejt". 1
iż-żejt". Hemm 1
Hemm xi 6
tidher f’Malta. 1
f’Malta. Hemm 1
xi 16-il 2
xtieli vaskulari 1
vaskulari li 1
jinstabu biss 1
biss f'Malta 2
f'Malta fosthom 1
fosthom il-pjanta 1
il-pjanta nazzjonali 1
Malta, Widnet 1
Widnet il-baħar. 1
il-baħar. Hemm 1
xi dokumenti 1
dokumenti miktubin 1
minn Sciortino 1
Sciortino nnifsu, 1
nnifsu, ittri 1
ittri jew 3
jew FIXME 1
FIXME (speeches 1
(speeches lectures 1
lectures talks) 1
talks) tħaddit? 1
tħaddit? Hemm 1
ħaġa aqwa 1
aqwa wara 1
wara l-eżistenza 1
l-eżistenza tiegħu. 2
xi leġġendi 1
li jgħidu 4
li l-kollezzjoni 1
l-kollezzjoni sħiħa 1
sħiħa tal-kitbiet 1
tal-kitbiet tiegħu 1
tiegħu tħalliet 1
tħalliet f'idejn 1
f'idejn Theophrastus, 1
Theophrastus, li 1
kien is-suċċessur 1
is-suċċessur tiegħu. 1
xi spazju 1
spazju ghal-ligi 1
ghal-ligi tax-Xarija 1
tax-Xarija jew 1
jew l-ligi 1
l-ligi Izlamika 1
Izlamika li 1
li l-Gnus 1
Maqghuda tiddeskriva 1
tiddeskriva bhala 1
bhala inumana 1
inumana u 1
u barbarika?" 1
barbarika?" Hemm 1
Hemm xnieġħa 1
xnieġħa oħra 1
ħbieb tiegħu 3
kien studja 4
studja magħhom 1
magħhom inkuraġġewh 1
inkuraġġewh biex 1
b'idejh biex 1
biex jevita 4
jevita skandlu 1
skandlu minħabba 1
minħabba xi 6
xi relazzjoni 2
relazzjoni li 2
kellu ma' 5
ma' neputi 1
neputi ta' 1
membru tal-aristokrazija 1
tal-aristokrazija Russa. 1
Russa. Hemm 1
Hemm żewġ 4
żewġ marinas 2
marinas tal-jottijiet 1
tal-jottijiet fi 1
fi Trogir. 1
Trogir. Hemm 1
żewġ stands 1
stands iżgħar 1
iżgħar b'saff 1
b'saff wieħed 1
kull lasta, 1
lasta, wieħed 1
wara l-lasta 1
l-lasta fil-punent 1
fil-punent li 1
normalment jkun 1
jkun irriżervat 1
irriżervat għal 1
għal żjarat 1
żjarat tal-partitarji. 1
tal-partitarji. Hemm 1
ta' kuraturi: 1
kuraturi: kuraturi 1
kuraturi tal-wirt 1
kulturali (conservateurs 1
(conservateurs du 1
du patrimoine) 1
patrimoine) b'ħames 1
b'ħames speċjalitajiet 1
speċjalitajiet (arkeoloġija, 1
(arkeoloġija, arkivji, 1
arkivji, mużewijiet, 1
mużewijiet, monumenti 1
monumenti storiċi, 1
storiċi, u 1
u mużewijiet 1
mużewijiet tax-xjenzi 1
tax-xjenzi naturali), 1
naturali), u 1
u librara 1
librara kuraturi 1
kuraturi (conservateurs 1
(conservateurs des 1
des bibliothèques). 1
bibliothèques). Hemm 1
żewġ toroq 2
toroq ewlenin 1
minn jew 1
jew qrib 2
qrib Plovdiv, 1
Plovdiv, ir-rotot 1
ir-rotot Sofja-Edirne-Istanbul 1
Sofja-Edirne-Istanbul u 1
u Sofja-Stara 1
Sofja-Stara Zagora-Burgas. 1
Zagora-Burgas. Henri 1
Henri Guerard 1
Guerard wara 1
wara żżewweġ 1
lil oħtha, 1
oħtha, Jeanne 1
Jeanne Gonzalès. 1
Gonzalès. Henri 1
Henri Matisse 2
Matisse irriduċa 1
irriduċa r-rappreżentazzjoni 1
r-rappreżentazzjoni tal-oġgetti 1
tal-oġgetti tan-natura 1
mejta iżjed 2
iżjed sa 1
ma ġabhom 1
ġabhom żoni 1
żoni mmarkati 1
mmarkati b'linji 1
b'linji ħoxnin 1
ħoxnin mimlijin 1
mimlijin b'kuluri 1
b'kuluri jgħajtu. 1
jgħajtu. Henri 1
Henri Mouhot 1
Mouhot innota 1
l-kbira tal-blokok 1
tal-blokok kellhom 1
kellhom toqob 1
toqob b’dijametru 1
b’dijametru ta’ 2
2.5 cm 1
cm u 2
u fondi 1
fondi 3 1
3 cm, 1
li l-blokok 1
l-blokok il-kbar 1
il-kbar kellhom 2
iktar toqob. 1
toqob. Henry 1
Henry Huvelin, 1
Huvelin, bniedem 1
bniedem ta’ 3
ta’ umiltà 1
umiltà u 1
u qdusija 1
qdusija kbira. 1
kbira. Herbert 1
Herbert George 1
George Wells 1
Wells (21 1
(21 ta' 1
Settembru, 1866 1
1866 – 1
– 13 1
ta' Awissu, 4
Awissu, 1946) 1
1946) kien 1
kotba lejn 1
l-aħħar tas- 2
tas- Snin 1
Snin 1800. 1
1800. Herman 1
Herman Melville 1
Melville jiddedika 1
jiddedika t-tielet 1
t-tielet u 2
r-raba’ abbozzi 1
The Encantadas 1
Encantadas biex 1
jiddeskrivi din 1
din il-gżera 1
il-gżera (li 1
(li hu 1
hu jsejjaħ 1
jsejjaħ “Rock 1
“Rock Rodondo”) 1
Rodondo”) u 1
l-veduta minnha. 1
minnha. Hermann 1
Hermann & 1
& Hilgemann 1
Hilgemann (1964), 1
(1964), p.93 1
p.93 Fis-sena 1
Fis-sena 27 1
27 QK, 1
QK, sar 1
sar princeps 1
princeps civitatis 1
civitatis u 1
ta' Augustus, 1
Augustus, b'hekk 1
il-fundatur tal-prinċipat, 1
tal-prinċipat, diarkija 1
diarkija bejn 1
bejn il-princeps 1
il-princeps u 1
u s-senat. 1
s-senat. Hernandez 1
Hernandez beda 1
il-futbol mat-tim 2
ta' Tenerife 1
Kanarji. Hernández 1
Hernández Perera 1
Perera (1988), 1
(1988), p. 1
p. 90 1
90 Dan 1
ix-xogħol juri 1
juri l-għarfien 1
l-għarfien tal-ġisem 1
tal-ġisem uman 2
uman li 1
kiseb Mikelanġlu 1
Mikelanġlu sa 1
iż-żmien. Herodotus 1
Herodotus jgħid: 1
jgħid: "Wara 1
"Wara l-mewt 1
ta' Nitocris, 1
Nitocris, il-pajjiż 1
kien mgħarraq 1
mgħarraq fi 2
ta' instabbiltà, 1
instabbiltà, konfużjoni 1
konfużjoni u 1
u kaos". 1
kaos". Herrera 1
Herrera kien 1
kien immodifika 1
immodifika dan 1
billi żżid 2
żżid il-ħames 1
il-ħames difensuri, 1
difensuri, il- 1
il- Herrera 1
Herrera qala 1
qala it-titolu 1
it-titolu ll 1
ll Mago, 1
Mago, li 1
jfisser il-maġikan. 1
il-maġikan. Herzog 1
Herzog talbu 1
talbu jinterċedi 1
jinterċedi għal 1
għal 55,000 1
55,000 Lhudi 1
Lhudi li 3
se jinqatlu 1
jinqatlu fir-Rumanija. 1
fir-Rumanija. Heusden-Zolder 1
Heusden-Zolder kienu 1
dan grawnd 1
għal staġun 6
wieħed. Hi 1
Hi aċċettat, 1
aċċettat, u 2
t-tieni żwieġ 1
żwieġ sar 1
sar San 1
Francisco fit-8 1
Diċembru 1940, 1
1940, għeluq 1
għeluq snin 1
snin Diego. 1
Diego. Hi 1
Hi assoċjata 1
assoċjata mal-fejqan 1
mal-fejqan u 1
u f'Ġwanni 1
f'Ġwanni 5 1
5 hu 1
hu rrakkontat 1
rrakkontat li 1
li Ġesu 3
Ġesu fejjaq 1
fejjaq lil 2
lil raġel 2
raġel ħdejn 1
ħdejn din 1
din il-menqgħa. 1
il-menqgħa. Hi 1
Hi bdiet 1
bdiet titlob 1
titlob lil 1
lil Madonna 1
Madonna tal-Isperanza 1
tal-Isperanza u 1
f’dak il-waqt 1
il-waqt kien 1
hemm brimba 1
brimba u 1
bdiet tagħamel 1
tagħamel għanqbuta 1
għanqbuta fid-daħla 1
fid-daħla tal-għar. 1
tal-għar. Hibernians 1
Hibernians Football 1
tal- Hibernians 1
kienu ġestiti 2
ġestiti għal 1
darb'oħra fit-3 1
fit-3 post 1
post bħal 1
ħafna staġuni. 1
staġuni. Hibs 1
Hibs komplew 1
komplew rebħa 1
rebħa fuq 1
fuq Balzan 1
Balzan Youths. 1
Youths. Hibs 1
Hibs kwalifikaw 1
għall-fażi li 2
ta' 2-2 1
2-2 f'darhom 1
1-0 kemmxejn 1
kemmxejn aċċidentali 1
aċċidentali f'Dublin. 1
f'Dublin. Hi 1
Hi ċ-ċentru 1
ċ-ċentru amministrattiv 2
amministrattiv tal-Provinċja 1
tal-Provinċja Plovdiv 1
Plovdiv fin-nofsinhar 1
fin-nofsinhar tal-Bulgarija, 1
tal-Bulgarija, kif 1
ukoll l-akbar 1
l-akbar u 1
l-iżjed belt 1
importanti fir-reġjun 1
fir-reġjun storiku 1
ta' Thrace 1
Thrace ta' 1
Fuq, famuż 1
famuż għall-kultura 1
għall-kultura antika 1
u diversa 1
diversa u 1
l-istorja millenjali. 1
millenjali. Hi 1
Hi daħlet 2
daħlet fil-ġlieda 1
fil-ġlieda u 1
li ħaditlu 1
ħaditlu l-arma 1
l-arma bil-ħsara 1
bil-ħsara tagħtu 1
tagħtu azzarin 1
azzarin ikkargat 1
ikkargat lest. 1
lest. Hi 1
daħlet membru 1
tal-Akkademja Rumena 1
Rumena u 1
u akkademji 1
akkademji oħra, 1
fosthom l-Akkademja 1
l-Akkademja tax-Xjenza 1
tax-Xjenza fl-Istati 1
Uniti. Hi 1
Hi ddikjarat 1
ddikjarat lill-ġenituri 1
lill-ġenituri tagħha 1
li tiżżeweġ 1
tiżżeweġ biss 1
biss jekk 4
jekk isib 1
isib wieħed 1
wieħed aktar 3
aktar għaref, 1
għaref, sinjur, 1
sinjur, sabiħ 1
u ġenju 1
ġenju minnha. 1
minnha. Hi 1
Hi dehret 2
bħala arista 1
arista mistiedna 1
mistiedna fil-kanzunetta 1
fil-kanzunetta "Big 1
"Big Girl 1
Girl Now" 1
Now" mill-album 1
mill-album ġdid 1
ġdid tagħhom, 1
tagħhom, The 2
The Block. 1
Block. Hi 1
dehret ħdejn 1
ħdejn Twain 1
Twain fil-kunċert 1
fil-kunċert f'Ottawa, 1
f'Ottawa, fejn 1
fejn dehret 1
il-palk biex 1
biex tkanta 2
tkanta "What 1
"What Made 1
Made You 1
You Say 1
Say That". 1
That". Ħidmietu 1
Ħidmietu serviet 1
serviet ta' 2
ta' bażi 1
soda għax-xogħol 1
għax-xogħol ta' 1
ta' Ħidmietu 1
Ħidmietu wasslet 1
Malta issieħbet 1
issieħbet f'numru 1
ta' organizzazzjonijiet 1
organizzazzjonijiet internazzjonali 2
internazzjonali bħall- 1
bħall- Hi 1
Hi esprimiet 1
esprimiet l-opinjoni 1
dwar il-pajjiż 1
il-pajjiż tal-"gringos" 1
tal-"gringos" fil-pitturi 1
fil-pitturi Awtoritratt 1
Awtoritratt fuq 1
fuq il-fruntiera 6
il-fruntiera bejn 5
bejn il-Messiku 2
il-Messiku u 3
u l-iStati 1
l-iStati Uniti 2
u Il-libsa 1
Il-libsa tiegħi 1
tiegħi imdendla 1
imdendla hawn. 1
hawn. Hi 1
Hi famuża 1
famuża wkoll 1
wkoll għall-industrija 1
għall-industrija tal-inbid. 1
tal-inbid. Hi 1
Hi ferm 1
ferm iżjed 1
iżjed baxxa 1
baxxa mill-pressjoni 1
mill-pressjoni arterjuża, 1
arterjuża, b'valuri 1
b'valuri komuni 1
komuni ta' 6
ta' 5 4
5 mmHg 1
mmHg fl-atriju 2
fl-atriju tal-lemin 1
tal-lemin u 2
u 8 3
8 mmHg 1
fl-atriju tax-xellug. 1
tax-xellug. Hi 1
Hi fil-qalba 1
fil-qalba tax-xibka 1
tax-xibka tal-awtostradi 1
tal-awtostradi tat-tramuntana 1
tat-tramuntana tal-Italja 1
tal-Italja ( 1
( A1, 1
A1, A13 1
A13 u 1
u A14 1
A14 ), 1
), imma 1
imma qiegħda 1
qiegħda anki 1
il-linja tal-ferrovija 1
tal-ferrovija l-iżjed 1
importanti tal-Italja. 1
tal-Italja. Hi 1
Hi ggradwat 2
ggradwat f'Pariġi 1
f'Pariġi fl-età 1
sena fiż-żfin 1
fiż-żfin kontemporanju, 1
kontemporanju, u 1
l-ewwel żeffiena 1
żeffiena tal-Momix 1
tal-Momix fit-"Tour 1
fit-"Tour Mondjali", 1
Mondjali", u 1
suċċessivament ikkolaborat 1
ikkolaborat fil-koreografija 1
fil-koreografija ta' 1
ta' Circe 1
Circe du 1
du Soleil 1
Soleil f'Montréal. 1
f'Montréal. Hi 1
ggradwat mill-iskola 2
mill-iskola tal-arti 1
tal-arti fejn 1
kisbet diploma 1
diploma tal-edukazzjoni. 1
tal-edukazzjoni. Higham 1
Higham jgħid 1
huma “l-ikbar 1
“l-ikbar arranġament 1
arranġament lineari 1
lineari magħruf 1
ta’ tinqix 1
tinqix fil-ġebel”. 1
fil-ġebel”. Hi 1
Hi għamlet 1
għamlet apparenza 1
apparenza fil-kunċert 1
fil-kunċert tal- 1
tal- Higham, 1
Higham, The 1
The Civilization 1
Civilization of 1
of Angkor 1
Angkor p. 1
p. 118. 1
118. Uħud 1
Uħud iddeskrivew 1
iddeskrivew dan 1
kollu bħala 1
l-ikbar sforz 1
sforz u 1
u użu 1
użu ta’ 1
ta’ enerġija 1
biex jindifen 1
jindifen katavru. 1
katavru. Hi 1
Hi għandha 2
fruntiera wkoll 1
wkoll mal-provinċja 1
mal-provinċja Wallonjana 1
Wallonjana ta' 1
Liège fin-nofsinhar, 1
fin-nofsinhar, li 1
wkoll rabtiet 1
rabtiet storiċi. 1
storiċi. Hi 1
għandha żewġt 3
żewġt aħwa 2
aħwa subien, 1
subien, Trace, 1
Trace, kitarrista 1
kitarrista u 2
u korista 1
korista mal-grupp 1
mal-grupp Amerikan 1
Amerikan Metro 1
Metro Station, 1
Station, u 1
u Braison, 1
Braison, kif 1
ukoll żewġt 1
aħwa bniet, 1
bniet, Noah, 1
Noah, li 1
wkoll attriċi, 1
attriċi, u 1
u Brandi, 1
Brandi, kitarrista 1
kitarrista ta' 1
ta' Hannah 3
Hannah Montana. 2
Montana. Highbury 1
Highbury kien 1
bħala stazzjoni 1
stazzjoni tal-ARP 1
tal-ARP u 1
wara l-Clock 1
l-Clock End 1
End kienet 1
ġiet pożizzjonata 2
pożizzjonata bużżieqa 1
bużżieqa tal-arja 1
tal-arja pressata 1
pressata għall-użu 1
għall-użu militari. 1
militari. Hi 1
Hi ġiet 1
ġiet it-tieni 1
post bid-diska 1
bid-diska 7th 1
7th Wonder. 1
Wonder. Hi 1
Hi ħadet 1
f'isem il-Ġermanja 1
il-Ġermanja fil- 1
fil- Hi 2
Hi ħalliet 1
ħalliet il-partit 1
il-partit u 2
saret MP 1
MP indipendenti. 1
indipendenti. Hi 1
Hi hi 2
mill-aktar awturi 1
awturi Sud-Amerikani 1
Sud-Amerikani famużi 1
famużi b'kotba 1
b'kotba bħal 1
bħal Id-Dar 1
Id-Dar tal-Erwieħ 1
tal-Erwieħ (La 1
(La casa 1
casa de 1
los espíritus) 1
espíritus) u 1
u Il-Belt 1
Il-Belt tal-Bhejjem 1
tal-Bhejjem (La 1
(La ciudad 1
ciudad de 1
de las 1
las bestias). 1
bestias). Hi 1
wkoll popolari 1
popolari għall-mod 1
kif tesperimenta 1
tesperimenta fuq 1
fuq il-ġeneru 1
il-ġeneru mużikali 1
mużikali tal-R&B 1
tal-R&B fejn 1
drabi tagħmlu 1
tagħmlu fuq 1
fuq sfond 5
sfond tal-mużika 1
pop Torka. 1
Torka. Hi 1
Hi il- 1
il- verżjoni 1
verżjoni Griega 1
Griega tat-Testment 1
il-Qadim, antika 1
antika iżjed 1
iżjed mit-Test 1
mit-Test mażoretiku 1
mażoretiku stess, 1
stess, miktuba 1
miktuba l-Ixandra, 1
l-Ixandra, l- 1
l- Hi 3
Hi immiltat 1
immiltat għal 1
snin fil- 2
Hi indipendenti 1
indipendenti mill-koordinati 1
mill-koordinati tal-ħin 1
u tal-ispazju 1
tal-ispazju li 1
bihom nillokalizzawha. 1
nillokalizzawha. Hija 1
Hija 21 1
21 kilomentru 1
kilomentru kwadru, 1
u titla' 1
sa 499 1
499 metru 1
metru minn 1
minn wiċċ 4
wiċċ il-baħar, 1
il-baħar, u 1
għandha ħafna 3
ħafna krateri 1
krateri vulkaniċi, 1
vulkaniċi, waħda 1
waħda mill-erba' 1
mill-erba' vulkani 1
attivi li 1
mhumiex taħt 1
il-baħar fl- 1
fl- Hija 3
Hija attendiet 1
primarja St 1
St Michael's, 1
Michael's, skola 1
skola imwaqqfa 1
imwaqqfa kważi 1
kważi 200 1
200 sena 1
ilu mill-popolari 1
mill-popolari William 1
William Wilberforce 1
Wilberforce u 1
ġiet irriformata 1
irriformata minn 1
minn Hannah 1
Hannah More. 1
More. Hija 1
Hija baqgħet 1
baqgħet attiva 2
attiva sal-aħħar 1
sal-aħħar tappoġġja 1
tappoġġja diversi 1
diversi kawżi, 1
kawżi, bħall-Malta 1
bħall-Malta Cancer 1
Cancer Foundation. 1
Foundation. Hija 1
Hija bdiet 1
il-karriera mużikali 2
bħala kantanta 1
kantanta għal 1
għal Radio 1
Radio Prishtina 1
Prishtina fl-1948. 1
fl-1948. Hija 1
Hija belt 1
belt politika, 1
politika, kulturali, 1
kulturali, ekonomika, 1
u ċentru 5
ċentru akkademiku. 1
akkademiku. ”) 1
”) hija 1
hija biċċa 2
art imdawra 1
imdawra bl-ilma 1
bl-ilma fuq 1
fuq il-biċċa 1
l-kbira tal-fruntiera 1
tal-fruntiera tagħha 1
tagħha filwaqt 1
tkun kollegata 1
kollegata ma’ 3
ma’ art 1
art kontinentali 1
kontinentali li 2
testendi minnha. 1
minnha. Hija 1
Hija ċentru 1
ċentru industrijali 1
fiha impjanti 1
impjanti li 1
jipproduċu kimiki, 1
kimiki, makkinarji, 1
makkinarji, ħwejjeġ 1
ħwejjeġ magħmulin 1
minn ġlud, 1
ġlud, karti, 1
karti, metalli 1
metalli u 1
u tessuti. 1
tessuti. Hija 1
Hija dar 1
dar tal-impjant 1
tal-impjant ta' 1
ta' STMicroelectronics,li 1
STMicroelectronics,li jammonta 1
jammonta produzzjoni 1
produzzjoni għal 1
għal 60% 2
60% tal-esportazzjonijiet 1
tal-esportazzjonijiet f'Malta. 1
f'Malta. Hija 2
Hija ddeċidiet 1
ddeċidiet għażla 1
għażla libera 1
libera u 1
u ġusta 1
ġusta demokratika 1
demokratika elezzjonijiet 1
elezzjonijiet mill-indipendenza. 1
mill-indipendenza. Hija 1
Hija ddedikata 1
San Filippu 2
Neri u 2
u fl-1796 1
fl-1796 laħqet 1
laħqet għad-dinjità 1
għad-dinjità ta' 1
ta' Bażilika 1
Bażilika Minuri 1
Minuri affiljata 1
affiljata mal-knisja 1
mal-knisja ta' 1
Ġwann Lateran 1
Lateran f'Ruma. 1
f'Ruma. Hija 1
Hija ddedikat 1
ddedikat il-kanzunetta 1
il-kanzunetta tar-rebħa 1
tar-rebħa lin-nanna 1
lin-nanna tagħha 1
kienet deportata 1
deportata mill- 1
mill- Hija 2
Hija dejjem 1
dejjem issielet 1
issielet għad-drittijiet 1
għad-drittijiet tan-nisa. 1
tan-nisa. Hija 1
Hija din 1
is-sezzjoni kummerċjali 1
kummerċjali tal-BBC 1
tal-BBC flimkien 1
ma' Medja 1
Medja Virgin 1
Virgin li 1
tifforma nofs 1
nofs it-TVRU. 1
it-TVRU. Hija 1
Hija evidenza 1
evidenza ulterjuri 1
ulterjuri tal-motivi 1
tal-motivi politiċi 1
politiċi partikolari 1
partikolari tal-portal 1
tal-portal tal-Abbazija 1
ta’ Vézelay. 1
Vézelay. Hija 1
Hija eżempju 1
eżempju ieħor 1
ieħor tal-Kristu 1
tal-Kristu tipiku 1
tipiku tal-arti 1
tal-arti Rumaneska; 1
Rumaneska; wiċċ 1
wiċċ serju 1
serju mingħajr 1
mingħajr emozzjoni. 1
emozzjoni. Hija 1
Hija frotta 1
frotta aċċessorja 1
aċċessorja kif 1
ukoll frotta 1
frotta multipla. 1
multipla. Hija 1
Hija ggradwat 1
ggradwat mill-Università 1
ta’ Oxford 2
Oxford fl-2001 1
fl-2001 b'lawra 1
b'lawra fix-xjenzi 1
fix-xjenzi umani. 1
umani. Hija 1
Hija għamlet 3
għamlet il-belt 1
Mantova ċentru 1
ċentru tal-kultura, 1
tal-kultura, fetħet 1
skola għall-bniet, 1
għall-bniet, u 1
u kkonvertiet 1
kkonvertiet l-appartamenti 1
l-appartamenti dukali 1
dukali tagħha 1
tagħha f’mużew 1
f’mużew li 1
fih teżori 1
teżori fini 1
fini tal-arti. 1
tal-arti. Hija 1
għamlet tranżizzjoni 1
tranżizzjoni għal 1
għal rwoli 1
rwoli maturi 1
maturi fis-snin 1
fis-snin ħamsin, 2
ħamsin, meta 2
meta ħadet 1
sehem fil-kummiedja 1
fil-kummiedja Father 1
Father of 1
the Bride 1
Bride (1950) 1
(1950) u 1
u ntlaqgħet 1
ntlaqgħet tajjeb 1
tajjeb ferm 1
ferm mill-kritiċi 1
mill-kritiċi għall-parti 1
għall-parti tagħha 1
tagħha fil-film 1
fil-film dramatiku 1
dramatiku A 1
A Place 1
Place in 1
the Sun 1
Sun (1951). 1
(1951). Hija 1
xi żmief 1
żmief fil-kura 1
fil-kura ta' 1
ta' ħabiba 1
ħabiba tagħha 1
kien jisimha 4
jisimha Miss 1
Miss Irby, 1
Irby, iżda 1
iżda mietet 2
ftit wara. 3
wara. Hija 1
Hija għamret 1
għamret ukoll 1
li f’kull 2
f’kull kunvent 1
kunvent ikun 1
hemm is-Sagrament. 1
is-Sagrament. Hija 1
Hija għandha 4
għandha aktar 2
50 lag 1
lag u 1
u sittax-il 1
sittax-il muntanja 1
muntanja ogħla 1
minn 2,000 1
2,000 m 1
m (6,562 1
(6,562 ft). 1
ft). Hija 1
erja ta' 8
ta' 2,991 1
2,991 km² 1
km² li 2
maqsuma f'sitt 1
f'sitt distretti 1
distretti amministrattivi 1
amministrattivi (arrondissementen 1
(arrondissementen bl-Olandiż) 1
bl-Olandiż) li 1
fihom 65 1
65 muniċipalitajiet. 1
muniċipalitajiet. Hija 1
ta' 2,967 1
2,967 ruħ 1
ruħ (Marzu 1
(Marzu 2011). 1
2011). Hija 1
għandha sistema 2
sistema parlamentari 1
parlamentari rappreżentattiva 1
rappreżentattiva b’kap 1
b’kap tal-gvern 9
tal-gvern - 9
- il-prim 5
ministru - 5
kap tal-istat 10
tal-istat - 10
- il-monarka 1
il-monarka - 1
uffiċjalment iżomm 1
iżomm is-setgħa 1
is-setgħa eżekuttiva, 1
eżekuttiva, għalkemm 1
għalkemm id-dmirijiet 1
id-dmirijiet tiegħu 1
huma strettament 1
strettament rappreżentattivi 1
rappreżentattivi u 1
u ċerimonjali. 1
ċerimonjali. Hija 1
Hija għenet 1
organizzat iżolament 1
iżolament diplomatiku 1
u sanzjonijiet 1
sanzjonijiet internazzjonali 1
kontra l-Iran, 1
l-Iran, fi 1
sforz biex 2
biex jintemm 3
jintemm il-programm 1
il-programm nukleari 1
nukleari tal-Iran; 1
tal-Iran; u 1
għal ftehim 2
ftehim multinazzjonali 1
multinazzjonali fl-2015. 1
fl-2015. Hija 1
Hija ġiet 1
eletta darbtejn 1
darbtejn bħala 3
bħala l-president 1
l-president tal-Kumitat 1
Eżekuttiv tal-Partit 1
Nazzjonalista. Hija 2
Hija ħadet 2
ħadet il-ħatra 1
il-ħatra nhar 1
2014 wara 1
li tlett 1
qabel għadda 1
għadda vot 1
vot unanimu 1
unanimu mill-Parlament. 1
mill-Parlament. Hija 1
ħadet l-isem 4
ta’ Suor 1
Suor Pia. 1
Pia. Hija 1
Hija ħadmet 2
konsulent ewlieni 1
ewlieni għall-mużika 1
għall-mużika fuq 1
fuq Radio 2
Radio Kosovo 1
Kosovo u 1
Radio Blue 1
Blue Sky, 1
Sky, it-tnejn 1
it-tnejn li 4
huma f’ 1
f’ Hija 2
ħadmet għal 1
snin oħra 4
bħala avukat, 1
avukat, bi 1
bi speċjalizzazzjoni 2
speċjalizzazzjoni fil-liġi 1
fil-liġi tal-familja, 1
tal-familja, qabel 1
qabel ġiet 1
eletta bħala 2
Imħallef fl-2008, 1
fl-2008, fejn 1
tard serviet 1
serviet anki 1
anki bħala 1
Imħallef. Hija 1
Hija indirizzata 1
indirizzata wkoll 1
wkoll il-problemi 1
il-problemi tal-adozzjoni 1
tal-adozzjoni u 1
u s-sigurtà 5
s-sigurtà tal-familja 1
tal-familja u 4
u l-foster 1
l-foster care. 1
care. Hija 1
Hija ir-residenza 1
ir-residenza uffiċjali 1
uffiċjali tal- 4
tal- Hija 1
Hija kantat 1
kantat ma 1
ma ‘ 1
‘ Hija 1
Hija kienet 17
adottata uffiċjalment 1
uffiċjalment għall-bidu 1
tal-istaġun 2006-07 2
2006-07 u 1
u bbażata 2
fuq sagru 1
sagru mitika 1
mitika Phoenix 1
Phoenix (għasfur 1
(għasfur tan-nar). 1
tan-nar). Hija 1
bħala Deputata 1
Deputata Laburista 1
Laburista fl-2008 1
fl-2008 mill-5 1
mill-5 Distrett 1
Distrett minn 1
fejn ġabet 1
ġabet 3,375 1
3,375 vot, 1
vot, fejn 1
fejn ingħatat 3
ingħatat ir-responsabbiltà 1
ir-responsabbiltà ta' 1
ta' Kelliema 1
Kelliema għall-Utilitajiet. 1
għall-Utilitajiet. Hija 1
iddikjarata bħala 3
bħala bini 1
bini b'wirt 1
b'wirt storiku 1
storiku fl-1991. 1
fl-1991. Hija 2
ġiet imfissra 1
imfissra bħala 1
li waħidha 1
waħidha tista’ 1
tista’ titqies 2
titqies ‘wikileaks’ 1
‘wikileaks’ li 1
taħdem favur 1
favur it-trasparenza 1
it-trasparenza u 1
kontra l-korruzzjoni. 1
l-korruzzjoni. Hija 1
kienet il-ko-fundatriċi 1
il-ko-fundatriċi tal-Fondazzjoni 1
tal-Fondazzjoni Amerikana 1
Amerikana għar-Riċerka 1
għar-Riċerka dwar 1
dwar l-AIDS 1
l-AIDS fl-1985 1
fl-1985 u 1
u l-Fondazzjoni 2
l-Fondazzjoni Elizabeth 1
Elizabeth Taylor 1
Taylor għall-AIDS 1
għall-AIDS fl-1991. 1
it-tifla tal-inventur 1
tal-inventur Lewis 1
Lewis Miller, 1
Miller, ko-fondatur 1
ko-fondatur tal-Istutizzjoni 1
tal-Istutizzjoni ta' 1
ta' Chautauqua 1
Chautauqua u 1
u benefattur 2
benefattur tal-karitajiet 1
tal-karitajiet metodiċi. 1
metodiċi. Hija 1
kienet l-iktar 3
l-iktar mara 1
mara mħallsa 1
mħallsa fis-servizz 1
fis-servizz tal-gvern 1
tal-gvern fl-era 1
fl-era tagħha. 1
tagħha. Hija 2
l-unika membru 1
membru femminili 1
femminili fil-kumitat. 1
fil-kumitat. Hija 1
bħala "Il-Joan 1
"Il-Joan tal-Arka 1
tal-Arka tas-Serbja" 1
tas-Serbja" (bil-Franċiż: 1
(bil-Franċiż: "Jeanne 1
"Jeanne d'Arc 1
d'Arc serbe"). 1
serbe"). Hija 1
kienet mara 4
mara għanja 1
u nefqet 1
nefqet ġidha 2
kollu għall-kawża 1
għall-kawża Ellenika. 1
Ellenika. Hija 1
kienet membru 1
membru tal-għaxar 1
tal-għaxar Riikogu 1
Riikogu (il-Parlament 1
(il-Parlament Estonjan), 1
Estonjan), tal-ħdax-il 1
tal-ħdax-il Riikogu, 1
Riikogu, it-tnax-il 1
it-tnax-il Riikogu 1
Riikogu u 1
u t-tlettax-il 1
t-tlettax-il Riigikogu 1
Riigikogu tal-Estonja. 1
tal-Estonja. Hija 1
miżżewġa tmien 1
tmien darbiet 2
darbiet ma' 2
ma' seba' 1
seba' rġiel, 1
rġiel, ikkonvertiet 1
ikkonvertiet għall-Ġudaiżmu, 1
għall-Ġudaiżmu, ġarrbet 1
ġarrbet mard 1
mard serju, 2
serju, u 1
u għexet 2
għexet stil 1
ħajja magħruf 1
bħala jet 1
jet set, 1
set, inkluż 1
inkluż il-ħolqien 1
mill-aktar kollezzjonijiet 1
kollezzjonijiet privati 1
privati kbar 1
ta' ġojjelli 1
ġojjelli fid-dinja. 1
fid-dinja. Hija 1
kienet preżenti 1
preżenti għall-irtir 1
għall-irtir tal-armata 1
tal-armata Serba 1
Serba fl-Albanija 1
fl-Albanija (fix-xitwa 1
(fix-xitwa 1915-16) 1
1915-16) u 1
sehem fil- 10
fil- Front 1
Front Salonika 1
Salonika u 1
u fil-Ħelsien 1
fil-Ħelsien ta' 1
ta' Belgrad 2
Belgrad f'Novembru 1
f'Novembru 1918. 1
1918. Hija 1
kienet raħħala 1
raħħala mill-Anatolja 1
mill-Anatolja Ċentrali 1
Ċentrali li 1
kienet iġġieldet 1
iġġieldet għal 1
snin matul 1
il-Gwerra tal-Indipendenza 1
tal-Indipendenza tat-Turkija. 1
tat-Turkija. Hija 1
kienet responsabbli 3
responsabbli mill-qerda 1
mill-qerda tal-iskabbja 1
tal-iskabbja mis-sistema 1
mis-sistema edukattiva 1
edukattiva f'Malta. 1
ukoll il-kap 2
il-kap taċ-Ċentru 1
taċ-Ċentru għall-Bijometroloġija 1
għall-Bijometroloġija fil-Fakultà 1
fil-Fakultà tal-Bijoteknoloġija 1
tal-Bijoteknoloġija mill-1966. 1
mill-1966. Hija 1
mill-iktar pjanisti 1
pjanisti magħrufa 1
magħrufa f’ 1
Hija kisbet 1
kisbet popolarità 2
popolarità mhux 1
biss f’pajjiżha 1
f’pajjiżha stess 1
stess iżda 2
iżda anke 4
anke f’pajjiżi 1
f’pajjiżi Ewropej 1
Ewropej oħra, 1
oħra, bħall-Albanija, 1
bħall-Albanija, il- 1
il- Hija 3
Hija kkomponiet 1
kkomponiet ukoll 1
ukoll biċċiet 2
biċċiet ta' 2
ta' mużika 7
mużika għall-klaviċimblu 1
għall-klaviċimblu jew 1
jew pjanuforte, 1
pjanuforte, kif 1
biċċiet għal 2
għal strumenti 2
strumenti tal-kordi 1
tal-kordi u 1
u biċċiet 3
biċċiet għall-vuċi. 1
għall-vuċi. Hija 1
Hija kkontestat 1
kkontestat ukoll 1
ukoll b'suċċess 1
b'suċċess l 1
l -Elezzjoni 1
-Elezzjoni tal-Parlament 1
Ewropew tal-2009 1
tal-2009 f'Malta 1
f'Malta bħala 1
Hija ko-fundatriċi 1
ko-fundatriċi tan-European 1
tan-European Design 1
Design Age 1
Age Network 1
li tiffoka 2
tiffoka biex 1
biex tiddisinja 1
tiddisinja għall-anzjani. 1
għall-anzjani. Hija 1
Hija kompliet 2
kompliet bl-istudji 1
bl-istudji tagħha 1
u rċeviet 1
rċeviet grad 1
ta’ speċjalista 1
speċjalista fil-pedjatrija 1
fil-pedjatrija mill-Università 1
ta’ Pavia 1
Pavia fl-1928. 1
fl-1928. Hija 1
kompliet l-edukazzjoni 1
l-edukazzjoni tagħha 1
student matur 1
matur fl- 1
Hija l-aktar 2
qed tikber 2
tikber b'rata 1
b'rata mgħaġġla 1
mgħaġġla fil-pajjiż 1
fil-pajjiż minħabba 1
minħabba l-kundizzjoniet 1
l-kundizzjoniet tajba 1
qed toffri. 1
toffri. Hija 1
popolata fuq 1
il-gżira, bit-24,356 1
bit-24,356 abitant 1
abitant f'2020 1
f'2020 https://www. 1
https://www. Hija 1
Hija l-belt 1
l-belt tal-kontea 1
tal-kontea ta' 1
ta' Devon, 1
Devon, u 1
u l-bażi 2
l-bażi tal-Kunsill 1
tal-Kunsill tal-Kontea 1
tal-Kontea ta' 1
ta' Devon. 1
Devon. Hija 1
Hija legali 1
legali ukoll 1
ukoll fi 3
stati fl-Amerika: 1
fl-Amerika: Washington, 1
Washington, Oregon 1
u Montana, 1
Montana, mis-sena 1
mis-sena dieħla 1
dieħla anke 1
anke fil-Quebec, 1
fil-Quebec, fil-Kanada. 1
fil-Kanada. Hija 1
Hija l-ewwel 1
l-ewwel Rieda 1
Rieda lejn 1
lejn it-Tajjeb. 1
it-Tajjeb. Hija 1
Hija l-fidi 1
l-fidi fi 1
li tagħmilna 1
tagħmilna bnedmin. 1
bnedmin. Hija 1
Hija l-iktar 1
l-iktar lingwa 1
lingwa oħra 2
oħra mitgħallma 1
mitgħallma u 1
hija jew 1
jew il-lingwa 1
il-lingwa uffiċjali 4
uffiċjali jew 1
jew waħda 2
waħda mil-lingwi 3
mil-lingwi uffiċjali 3
uffiċjali fi 1
kważi 60 1
60 stat 1
stat sovran. 1
sovran. Hija 1
Hija l-iqsar 1
l-iqsar traġedja 1
traġedja ta' 2
ta' Shakespeare 1
Shakespeare u 1
nkitbet f'xi 1
f'xi żmien 1
żmien bejn 1
bejn l-1603 1
l-1603 u 1
u l-1607. 1
l-1607. Hija 1
Hija l-Kap 1
l-Kap tad-Dipartiment 1
tad-Dipartiment tal-Malti 1
tal-Malti fil-Kulleġġ 1
fil-Kulleġġ Ġ.F. 1
Ġ.F. Abela. 1
Abela. Hija 1
Hija l-unika 1
l-unika epika 1
epika li 1
għandna fil-letteratura 1
fil-letteratura Maltija. 3
Maltija. Hija 1
Hija maġenb 1
maġenb il-baħar 1
ħafna attrazzjonijiet 1
attrazzjonijiet turistiċi. 1
turistiċi. Hija 1
Hija magħmula 3
magħmula billi 1
billi jiġu 2
jiġu ppressati 1
ppressati fibri 1
fibri niedja, 1
niedja, li 1
li tipikament 3
tipikament ikunu 2
ikunu polpa 1
polpa ċelluloża 1
ċelluloża ġejja 1
ġejja mill-injam, 1
mill-injam, ċraret 1
ċraret jew 1
jew ħxejjex, 1
ħxejjex, li 1
li jitnixfu 1
jitnixfu flimkien 1
flimkien sabiex 3
sabiex isiru 2
isiru folji 1
folji flessibli. 1
flessibli. Hija 1
minn katekumenat 1
katekumenat post-batteżimali 2
post-batteżimali (jew 1
(jew katekumenat 1
katekumenat batteżimali 1
batteżimali għall-membri 1
għall-membri li 1
ma rċevewx 1
rċevewx il-magħmudija), 1
il-magħmudija), edukazzjoni 1
edukazzjoni li 1
tkompli fil-fidi 1
fil-fidi u 1
u servizz 1
ta' katekeżi. 1
katekeżi. Hija 1
tnax-il stat 1
stat sovran: 1
sovran: l- 1
l- Hija 3
Hija magħrufa 3
bħala d-direttriċi 1
d-direttriċi u 1
u l-koawtriċi 1
l-koawtriċi ta' 1
ta' Simshar, 1
Simshar, l-ewwel 1
l-ewwel film 3
film Malti 1
ġie sottomess 1
sottomess għal 1
għal Academy 1
Academy Award 1
Award fil-kategorija 1
fil-kategorija ta' 1
Best Foreign 1
Foreign Language 1
Language Film. 1
Film. Hija 1
bħala Cosa 1
Cosa nostra 1
nostra (il-ħaġa 1
(il-ħaġa tagħna). 1
tagħna). Hija 1
wkoll Malta. 1
Malta. Hija 2
Hija marret 2
marret il- 1
il- Ġermanja, 1
Ġermanja, fejn 1
fejn studjat 1
studjat "Kant". 1
"Kant". Hija 1
marret toqgħod 5
toqgħod hemm 1
hemm wara 1
ta’ żewġha, 1
żewġha, Richard 1
Richard Pankhurst 1
Pankhurst fl-1898. 1
fl-1898. Hija 1
Hija mdawra 1
mdawra mill- 1
Hija membru 1
membru wkoll 1
wkoll tal-Alleanza 1
tal-Alleanza Ewropea 1
Ewropea tal-Antitrust. 1
tal-Antitrust. Hija 1
Hija mibnija 2
art għan-niżla 2
għan-niżla u 1
u tħares 1
lejn il-Lbiċ. 1
il-Lbiċ. Hija 1
mibnija mill-kelmiet 1
mill-kelmiet Griegi 1
Griegi philos 1
philos (φίλος 1
(φίλος li 1
tfisser “ħabib”), 1
“ħabib”), u 1
u ateleia 1
ateleia (ἀτέλεια 1
(ἀτέλεια li 1
tfisser “eżenti 1
“eżenti mid-dazji 1
mid-dazji u 1
u t-taxxi” 1
t-taxxi” Smith, 1
Smith, Sir 1
Sir William, 1
William, et 1
et al 1
al (Editors) 1
(Editors) A 1
A Dictionary 1
Dictionary of 3
of Greek 1
Greek and 1
and Roman 1
Roman Antiquities 1
Antiquities (John 1
(John Murray, 1
Murray, London 1
London 1891) 1
1891) Third 1
Third Edition, 1
Edition, Vol. 1
Vol. Hija 1
Hija mietet 4
Jannar 1996, 1
1996, u 1
midfuna maġenb 1
maġenb il-ġenituri 1
tagħha f’Tauragnai. 1
f’Tauragnai. Hija 1
mietet fl-10 1
Lulju 2020 1
2020 meta 2
kellha 91 1
sena. Hija 2
mietet fl-1 1
Frar 2021 1
2021 tal-età 1
tal-età ta’ 1
ta’ 88 1
88 sena. 1
mietet ħames 1
nhar il-21 5
il-21 ta' 11
Settembru 2010. 2
2010. Hija 1
Hija miżżewġa 1
lil Edgar 2
Edgar Preca 1
Preca u 4
għandha tifla. 1
tifla. Hija 1
Hija msemmija 1
msemmija fir-rumanz 1
fir-rumanz awtobijografiku 1
awtobijografiku "Angel 1
"Angel of 1
of Oblivion" 1
Oblivion" mill-awtur 1
mill-awtur Awstrijak 1
Awstrijak Maja 1
Maja Haderlap. 1
Haderlap. Hija 1
Hija ngħatat 1
ngħatat premju 1
premju għall-Innovazzjoni 1
għall-Innovazzjoni tal-Istudenti 1
tal-Istudenti Photonic21 1
Photonic21 f’kompetizzjoni 1
f’kompetizzjoni organizzata 1
organizzata mill-Kummissjoni 1
mill-Kummissjoni Ewropea 3
Ewropea fl-2014 1
fl-2014 għal 1
din il-kisba. 1
il-kisba. Hija 1
Hija nħatret 1
nħatret Segretarja 1
Segretarja Generali 1
Generali tal-kongregazzjoni 1
tal-kongregazzjoni li 1
li ntant 1
ntant kienet 1
kienet nghatat 1
nghatat l-approvazzjoni 1
l-approvazzjoni tad-Djocesi 1
tad-Djocesi Maltija 1
Maltija biex 1
tibdel isimha 1
isimha ghal 1
ghal dik 1
ta’ Sorijiet 1
Sorijiet Frangiskani 1
Frangiskani tal-Qalb 2
tal-Qalb Imqaddsa 1
Imqaddsa ta’ 2
ta’ Gesù. 1
Gesù. Hija 1
Hija pittret 1
pittret diversi 1
diversi ritratti 1
ritratti iżda 1
iżda baqgħat 1
baqgħat magħrufa 1
magħrufa b’mod 1
partikolari għall- 1
għall- Hija 1
Hija rċeviet 1
rċeviet numru 1
ta' premjijiet 1
u nominazzjonijiet, 1
nominazzjonijiet, fosthom 1
Hija rebħet 1
rebħet numru 1
ta' premijiet 1
premijiet għar-rwoli 1
għar-rwoli tagħha 1
waħda mill-fundaturi 2
mill-fundaturi tat-Teatru 1
tat-Teatru tal-Gwerra 1
tal-Gwerra ta' 2
ta' Sarajevo. 1
Sarajevo. Hija 1
Hija rrappreżentat 1
rrappreżentat vittmi 1
vittmi ta’ 2
ta’ ksur 1
ksur tad-drittijiet 1
tad-drittijiet tal-bniedem 2
tal-bniedem mill-1997 1
mill-1997 fuq 1
livelli multipli, 1
multipli, permezz 1
ta’ proċeduri 1
proċeduri tal-qorti 1
tal-qorti fil-Qrati 1
fil-Qrati Superjuri 2
Superjuri ta 1
ta ’Malta 2
’Malta kif 1
ukoll fil-Qorti 1
fil-Qorti Ewropea 1
tad-Drittijiet tal-Bniedem 2
tal-Bniedem fi 1
fi Strasburgu. 2
Strasburgu. Hija 1
Hija saret 2
belt prospera 1
prospera b'forum, 1
b'forum, banjijiet, 1
banjijiet, tempji, 1
tempji, teatri, 1
teatri, u 1
u anfiteatru. 1
anfiteatru. Hija 1
saret ukoll 4
ukoll is-segretarja 1
is-segretarja ġenerali 1
ġenerali tal-għaqda 1
tal-għaqda umanitarja 1
umanitarja Turkish 1
Turkish Red 1
Red Crescent 1
Crescent bejn 1
bejn l-1908 1
u l-1913. 2
l-1913. Hija 1
Hija serviet 3
membru tal-Parlament 4
tal-Parlament Europew 1
Europew u 1
u preżentament 1
preżentament membru 1
tal-Parlament ta' 1
spettur fl-iskejjel 1
fl-iskejjel tal-bniet 1
tal-bniet u 1
u assistenta 1
assistenta infermiera 1
infermiera fl-Isptar 1
fl-Isptar Şişli 1
Şişli Etfal. 1
Etfal. Hija 1
serviet ukoll 2
ukoll bhala 1
bhala Agent 1
Agent Prim 1
Ministru f’diversi 1
f’diversi okkazjonijiet 1
okkazjonijiet bejn 1
bejn l-1971 1
l-1971 u 1
u l-1981. 1
l-1981. Hija 1
Hija stabbilita 1
stabbilita sewwa 1
sewwa fiż-żona 1
fiż-żona metropolitana, 1
metropolitana, stimolata 1
stimolata minn 1
bosta żoni 1
żoni industrijali, 1
industrijali, l-eżistenza 1
ta' infrastruttura 1
infrastruttura tajba 1
u l-prossimità 2
l-prossimità tal-kumplessi 1
tal-kumplessi tal-Bajjiet 1
tal-Bajjiet ta' 1
ta' Cádiz, 1
Cádiz, Algeciras, 1
Algeciras, u 1
u Huelva. 1
Huelva. Hija 1
Hija studjat 2
studjat fl-iskola 1
fl-iskola tal-bniet 2
tal-bniet Amerikani 1
Amerikani f'Lovech, 1
f'Lovech, qabel 1
ma reġgħet 2
reġgħet lura 7
għal Pleven 1
Pleven u 1
u fl-1934 1
fl-1934 bdiet 1
tagħha fit-teatru 1
fit-teatru tal-operet 1
tal-operet "Angel 1
"Angel Sladkarov" 1
Sladkarov" li 1
kienet iddur 1
iddur magħha 1
magħha fil- 1
fil- Hija 2
studjat ukoll 1
ukoll fil-Konservatorju 1
fil-Konservatorju tal-Institut 1
tal-Institut tal-Films 1
tal-Films tal-Amerika 1
tal-Amerika f' 1
f' Hija 1
Hija temmet 2
temmet il-karriera 1
tagħha fl-1984 1
fl-1984 wara 1
li organizzat 1
organizzat kunċert 1
kunċert aħħari 1
aħħari kbir 1
kbir f’Sarajevo. 1
f’Sarajevo. Hija 1
temmet l-istudji 2
tagħha fl-Edukazzjoni 1
fl-Edukazzjoni fl- 1
Hija teżerċita 1
teżerċita ġurisdizzjoni 1
ġurisdizzjoni fuq 1
fuq aktar 2
minn 22 3
22 provinċji, 1
provinċji, ħamsa 1
ħamsa reġjuni 1
reġjuni awtonomi, 1
awtonomi, erba' 1
erba' muniċipalitajiet 1
muniċipalitajiet ikkontrollati 1
ikkontrollati diretti 1
diretti (Bejġing, 1
(Bejġing, Tianjin, 1
Tianjin, Shanghai, 1
Shanghai, u 1
u Chongqing), 1
Chongqing), u 1
żewġ reġjuni 5
reġjuni amministrattivi 1
amministrattivi speċjali 1
speċjali awto-governanti 1
awto-governanti (Ħong 1
(Ħong Kong 1
Kong u 2
u Makaw). 1
Makaw). Hija 1
Hija tghat 1
tghat wirja 1
wirja fiċ-ċerimonja 1
fiċ-ċerimonja tal-għeluq 1
tal-għeluq tal-Universiade 1
tal-Universiade Kulturali 1
Kulturali ma’ 1
ma’ l-Orkestra 1
l-Orkestra tat-Teatru 1
tat-Teatru ta' 1
ta' Mariinsky. 1
Mariinsky. Hija 1
Hija tiekol 1
tiekol żewġ 1
żewġ bajdiet 1
bajdiet nejjin 1
nejjin kuljum. 1
kuljum. Hija 1
Hija tinkludi 1
tinkludi l-Lough 1
l-Lough Neagh 1
Neagh u 1
tilħaq 388 1
388 kilometru 1
kwadru (150 1
(150 mil 1
mil kwadru), 1
kwadru), l-akbar 1
ta' ilma 4
ilma fir-Renju 1
Hija tinsab 4
tinsab fil-belt 1
fil-belt ta 2
' Bagdad, 1
Bagdad, l- 1
tinsab fil-Bundesland 1
fil-Bundesland ta' 1
ta' Nordrhein-Westfalen. 1
Nordrhein-Westfalen. Hija 1
tinsab fil-konfluwenza 1
fil-konfluwenza tax-xmajjar 1
tax-xmajjar Alzette 1
Alzette u 1
u Pétrusse 1
Pétrusse fin-nofsinhar 1
fin-nofsinhar tal-Lussemburgu. 1
tal-Lussemburgu. Hija 1
imdawra b'muntanji 1
b'muntanji u 1
u nixxigħat. 1
nixxigħat. Hija 1
Hija toħroġ 1
toħroġ mill-kelma 1
mill-kelma Simurq 1
Simurq (isem 1
(isem tal-klabb), 1
tal-klabb), li 1
tfisser Phoenix 1
Phoenix bil-Lingwa 1
bil-Lingwa Ażerbajġana. 1
Ażerbajġana. Hija 1
Hija tradizzjoni 1
tradizzjoni li 2
pajjiżi kandidati 1
kandidati għas-sħubija 1
għas-sħubija fl-Unjoni 3
Ewropea jibgħatu 1
jibgħatu numru 1
ta' osservaturi 2
osservaturi għall-Parlament 1
għall-Parlament qabel 1
qabel id-dħul 1
id-dħul uffiċjali. 1
uffiċjali. Hija 1
Hija t-tieni 1
t-tieni pajjiż 1
li tonfoq 1
tonfoq fuq 1
fuq ix-xjenza, 1
ix-xjenza, inġenerija 1
inġenerija u 1
u teknoloġija 1
teknoloġija militari. 1
militari. Hija 1
Hija turi 1
turi wkoll 2
wkoll il-pagun, 1
il-pagun, il-Mascot 1
il-Mascot tal-klabb, 1
tal-klabb, minn 1
ġie l-laqam 2
l-laqam tal-klabb. 1
tal-klabb. Hija 1
Hija twieldet 2
twieldet f'Kolozsvár, 1
f'Kolozsvár, Transilvania, 1
Transilvania, dak 1
parti mil- 1
mil- Hija 1
twieldet il- 1
Hija użanza 1
użanza popolari 1
ħafna wkoll 3
diversi kitbiet 3
kitbiet jiġu 1
jiġu kkwotati 1
kkwotati fil-bloggs 1
fil-bloggs tal-qarrejja 1
tal-qarrejja nnifishom, 1
nnifishom, biex 1
b'hekk jagħmlu 1
jagħmlu l-kummentarju 1
l-kummentarju fil-bloggs 1
fil-bloggs rispettivi 1
rispettivi tagħhom 2
tagħhom minflok 1
minflok ma 4
ma jħallu 1
jħallu l-kumment 1
l-kumment fil-blogg 1
fil-blogg fejn 1
diskussa t-tema 1
t-tema partikolari 1
partikolari l-ewwel 1
l-ewwel darba. 1
darba. Hija 1
Hija waħda 6
mill-aktar etnikament 1
etnikament diversa 1
diversa fid-dinja 1
u nazzjonijiet 2
nazzjonijiet multikulturali, 1
multikulturali, il-prodott 1
il-prodott ta' 2
ta' skala 1
minn immigrazzjoni 1
immigrazzjoni minn 1
bosta pajjiżi. 1
pajjiżi. Hija 1
mill-eqdem knejjes 1
għandha faċċata 1
faċċata mill-isbaħ, 1
mill-isbaħ, b'żewġ 1
b'żewġ kampnari 1
kampnari pariġġ 1
pariġġ u 1
bejniethom statwa 1
statwa tal-Madonna 2
tal-Madonna tiela' 1
tiela' s-sema 1
s-sema u 1
u warajha 1
warajha koppla 1
koppla żgħira. 1
żgħira. Hija 1
mill-gżejjer l-inqas 1
l-inqas antiki 1
antiki fl-arċipelagu. 1
fl-arċipelagu. Hija 1
mill-iktar destinazzjonijiet 2
destinazzjonijiet turistiċi 2
turistiċi prominenti 1
prominenti fil- 1
waħda mis-seba’ 1
mis-seba’ kapitali 1
kapitali provinċjali 1
provinċjali tar-reġjun. 1
tar-reġjun. Hija 1
waħda mis-seba' 1
mis-seba' qaddisin 1
qaddisin nisa 1
li jissemmew 2
jissemmew b’isimhom 1
b’isimhom fil-Kanoni 1
fil-Kanoni Ruman 1
Ruman tal-quddiesa 1
tal-quddiesa Kattolika 1
Kattolika fir-Rit 1
fir-Rit Latin. 1
Latin. Hija 1
Hija wkoll 5
wkoll il-kapitali 2
il-kapitali tar-Reġjun 1
tar-Reġjun Fès-Boulemane. 1
Fès-Boulemane. Hija 1
wkoll responsabbli 2
responsabbli biex 2
tipprovdi servizzi 3
servizzi ta' 1
emerġenza. Hija 1
wkoll sede 1
sede tal-Librerija 1
tal-Librerija Nazzjonali 2
Nazzjonali tar-Russja 1
u post 2
post ippjanat 1
ippjanat għall-Qorti 1
għall-Qorti Suprema 1
Suprema tar-Russja. 1
tar-Russja. Hija 1
wkoll sofriet 1
sofriet serje 1
ta' ġrieħi, 1
ġrieħi, inkluż 1
inkluż slipped 1
slipped disc, 1
disc, apparentement 1
apparentement relatata 1
relatata maż-żfin 1
maż-żfin tagħha. 1
wkoll użata 1
simbolu fuq 1
fuq il-bandiera 1
il-bandiera mhux-ċeremonjali 1
mhux-ċeremonjali tal-Armata 1
tal-Armata Brittannika. 1
Brittannika. Hija 1
Hija x-xorti 1
x-xorti kbira 1
kbira tiegħi 1
li nkun 3
nkun President 1
President tar-Repubblika 6
tar-Repubblika llum 1
llum u 4
nagħmel dan 2
dan id-diskors 1
id-diskors lilkom 1
lilkom f’din 1
f’din l-okkażjoni. 1
l-okkażjoni. Hi 1
Hi kantat 1
kantat ukoll 1
ukoll fil-kanzunetti 1
fil-kanzunetti "Temple 1
"Temple of 1
of Life", 1
Life", u 1
u "Two 1
"Two Rivers", 1
Rivers", għall-album 1
għall-album suċċessiv, 1
suċċessiv, My 1
My Window 1
Window to 1
to You, 1
You, li 1
ħareġ fis-sena 1
fis-sena 2000. 4
2000. Hi 1
Hi kellha 3
kellha lezzjonijiet 1
u tal-pjanu 1
tal-pjanu minn 2
minn zijitha 1
zijitha li 1
kienet tgħallem 2
tgħallem f'konservatorju. 1
f'konservatorju. Hi 1
kellha xabla 1
xabla ta’ 1
ta’ valur 6
valur għoli 3
għoli bil-kitba 1
bil-kitba mnaqqxa 1
mnaqqxa "Δίκασον 1
"Δίκασον Κύριε 1
Κύριε τους 1
τους αδικούντας 1
αδικούντας με, 1
με, τους 1
τους πολεμούντας 1
πολεμούντας με, 1
με, βασίλευε 1
βασίλευε των 1
των Βασιλευόντων", 1
Βασιλευόντων", li 1
tfisser 'Mulej, 1
'Mulej, iġġudika 1
iġġudika lil 1
li jagħmluli 1
jagħmluli d-deni, 1
d-deni, li 1
jagħmlu l-battalji 1
l-battalji kontrijja, 1
kontrijja, irrenja 1
irrenja fuq 1
fuq ir-Rejiet'. 1
ir-Rejiet'. Hi 1
Hi kelma 1
kelma użata 1
użata mill- 1
mill- Hi 1
Hi kienet 5
kienet ingħaqdet 1
Robert Wells, 1
Wells, Jill 1
Jill Johnson 1
Johnson u 1
oħrajn fir-Rhapsody 1
fir-Rhapsody In 1
In Rock-tour. 1
Rock-tour. Hi 1
involuta ħafna 1
ħafna fl-amministrazzjoni 1
fl-amministrazzjoni tal-partit 1
tal-partit flimkien 1
ma' żewġha, 1
żewġha, u 1
fost il-ftit 1
il-ftit min-nisa 1
min-nisa miżżewġa 1
miżżewġa ta' 1
ta' kapijiet 2
kapijiet tal-Partit 1
kellha profil 1
profil politiku 1
politiku għoli. 1
għoli. Hi 1
kienet irrappreżentata 1
irrappreżentata mill-Gvernatur 1
mill-Gvernatur Ġenerali 1
Malta. Hi 1
l-unika mara 2
qatt ingħatat 1
ingħatat il-piena 1
il-piena kapitali 1
kapitali fl-istat 1
fl-istat modern 1
modern tar-Rumanija. 1
tar-Rumanija. Hi 1
kienet magħrufha 2
bħala "Omm 1
"Omm in-Nazzjon". 1
in-Nazzjon". Hi 1
Hi kisbet 1
kisbet prominenza 1
prominenza internazzjonali 1
internazzjonali bis-silta 1
bis-silta "Désenchantée" 1
"Désenchantée" ta' 1
ta' Mylène 1
Mylène Farmer, 1
Farmer, li 1
Ewropej. Hi 1
Hi kitbet 1
kitbet tmien 1
tmien kanzunetti 1
kanzunetti minn 2
minn għaxra, 1
għaxra, li 1
kienu mniżżlin 1
mniżżlin taħt 1
l-isem tat-twelid 1
tat-twelid Destiny 1
Destiny Hope 1
Hope Cyrus. 1
Cyrus. Hi 1
Hi kkaratterizzata 1
kkaratterizzata minn 1
minn arbuxxelli 1
arbuxxelli folti, 1
folti, baxxi 1
u aromatiċi 1
aromatiċi bħas-Sagħtar 1
bħas-Sagħtar (Thymbra 1
(Thymbra capitata) 1
capitata) u 1
u l-Erika 1
l-Erika (Erica 1
(Erica multiflora). 1
multiflora). Hi 1
Hi kkontestata 1
kkontestata minn 2
16-il klabb 1
u topera 1
fuq sistema 2
ta' promozzjoni 3
promozzjoni u 2
relegazzjoni mat-Tieni 1
mat-Tieni Diviżjoni 1
Diviżjoni Belġjana. 1
Belġjana. Hilary 1
Tagliaferro u 1
u Salvu 1
Salvu Cuschieri. 1
Cuschieri. Hi 1
Hi l-attendza 1
l-attendza l-aktar 1
l-aktar numeruża 1
hemm fi 3
Stamford Bridge. 2
Bridge. Hi 1
Hi l-Bibbja 1
l-Bibbja Inġliża 1
Inġliża l-iżjed 1
importanti. Hi 1
Hi “l-fidi 1
“l-fidi li 1
taħdem permezz 1
permezz tal-imħabba” 1
tal-imħabba” (Gal 1
(Gal 5:6) 1
5:6) ta’ 1
trid tqanqalna 1
tqanqalna għall-imħabba 1
għall-imħabba ta’ 3
ta’ għajrna: 1
għajrna: “L-imħabba 1
“L-imħabba ta’ 1
Kristu trossna” 1
trossna” (2 1
(2 Kor 1
Kor 5:14). 1
5:14). Hi 1
Hi libset 1
libset bl-eleganza 1
bl-eleganza tas-soltu, 1
tas-soltu, mgħejuna 1
mgħejuna minn 1
minn minn 1
żewġ sorijiet, 1
sorijiet, Sor 1
Sor Marie 1
Marie u 1
u Sor 1
Sor Leonide, 1
Leonide, u 1
u mbagħad, 1
mbagħad, fuq 1
fuq it-talba 2
it-talba tagħha, 1
tagħha, il-kappillan 1
il-kappillan Arboux 1
Arboux għammidha. 1
għammidha. Hi 1
Hi lingwa 1
lingwa vera 2
vera b'struttura 1
b'struttura u 1
u sintassi 1
sintassi li 1
huma spiss 4
spiss differenti 1
dawk tal-lingwa 1
tal-lingwa tal-pajjiż 1
jistgħu jixbhu 1
jixbhu 'l 1
oħra. Hi 1
Hi l-kapitali 1
l-kapitali ta’ 1
ta’ reġjun 1
reġjun għani 1
u dinamiku, 1
dinamiku, minħabba 1
minħabba r-riċerka 1
r-riċerka u 1
u l-innovazzjoni. 1
l-innovazzjoni. Hillary 1
Hillary Diane 1
Diane Rodham 1
Rodham Clinton 1
Clinton (26 1
(26 ta' 1
Ottubru 1947) 1
1947) hija 1
hija politika 2
politika Amerikana 1
Amerikana u 1
l-persuna nominata 1
nominata mill-Partit 1
mill-Partit Demokratiku 1
Demokratiku għal 1
President tal- 4
tal- Hill 1
Hill ingħata 1
sentejn sabiex 1
sabiex imexxi 1
imexxi s-sistema 1
s-sistema l-ġdida, 1
l-ġdida, u 1
ma' Henry 1
Henry Cole 2
Cole ħejja 1
ħejja kompetizzjoni 1
kompetizzjoni bl-iskop 1
identifikat l-aħjar 1
l-aħjar mod 2
mod biex 4
biex ittra 1
ittra titħallas 1
titħallas minn 1
minn qabel. 4
qabel. Hi 1
Hi magħmula 2
jirrapreżentaw nazzjonijiet 1
nazzjonijiet li 1
mhumiex rikonoxxuti 2
rikonoxxuti bħala 1
bħala stati 2
stati sovrani 1
sovrani u 1
għalhekk mhumiex 1
mhumiex eliġibbli 1
ikunu membri 1
tal- Hi 3
żewġ għoljiet 1
għoljiet waħda 1
waħda ogħla 1
ogħla mill-oħra 2
mill-oħra li 1
jibdew fi 1
fi pjanura 1
pjanura żgħira 1
żgħira minn 1
minn Kalafrana 1
Kalafrana u 1
u jispiċċaw 1
jispiċċaw fl-irdumijiet 1
fl-irdumijiet kbar 1
kbar magħrufin 1
bħala tal-Mara 1
tal-Mara u 1
Għar Hasan. 1
Hasan. Hi 1
Hi magħrufa 1
bħala l-Veterans 1
l-Veterans Day 1
Day fl- 1
fl- Hi 1
Hi mdawwra 1
mdawwra minn 1
minn ġonna 1
ġonna u 2
tinkludi d-diversi 1
d-diversi bnadar 1
bnadar nazzjonali, 1
nazzjonali, mill-ewwel 1
mill-ewwel waħda 1
waħda tal-Ġeneral 1
tal-Ġeneral Francisco 1
de Miranda 1
Miranda sa 1
dik attwali. 1
attwali. Hi 1
Hi milbusa 1
milbusa flimkien 1
ma' xorts 2
xorts u 1
kalzetti suwed, 1
suwed, imma 1
imma f'ċerti 1
f'ċerti każijiet 2
każijiet jintlibsu 1
jintlibsu xorts 1
xorts u/jew 1
u/jew kalzetti 1
kalzetti "sofor 1
"sofor elettriku". 1
elettriku". Ħindu 1
Ħindu beda 1
jitkellem u 5
u jikteb 1
jikteb il-Ħindi, 1
il-Ħindi, filwaqt 1
li l-Musulmani 1
l-Musulmani jibdew 1
jibdew jitkellmu 1
jitkellmu bl-Urdu. 1
bl-Urdu. Ħindu—peress 1
Ħindu—peress li 1
huwa l-kontra 1
l-kontra tal-ordni 1
tal-ordni normali. 1
normali. Hi 1
Hi ngħaqdet 1
ngħaqdet ma' 1
ma' EMI 1
EMI Belgium 1
Belgium u 1
u ħarġet 3
ħarġet l-ewwel 3
ta' Different 1
Different fl-2002 1
fl-2002 esklussivament 1
esklussivament fl- 1
fl- Ħinu 1
Ħinu kollu 1
kollu kien 4
meħud bl-ordnijiet 1
bl-ordnijiet tal-prinċpijiet 1
tal-prinċpijiet waqt 1
fuq forom 1
forom ġodda 2
ta' espressjoni. 1
espressjoni. "Hi 1
"Hi okkażjoni 1
okkażjoni storik 1
storik u 1
u żvolta 1
żvolta kbira 1
kbira fil-futbol 2
fil-futbol modern", 1
modern", iddikjara 1
iddikjara l-president 1
l-president tal-FIFA 1
tal-FIFA Joseph 1
Joseph Blatter. 1
Blatter. Hi 1
Hi ppreżentat 1
ppreżentat flimkien 1
ma' Peter 1
Peter Settman 1
Settman u 1
u Ola 1
Ola Lindström. 1
Lindström. Hi 1
Hi qattgħet 1
qattgħet diversi 1
biex taqtal-aċċent 1
taqtal-aċċent tan-Nofsinhar, 1
tan-Nofsinhar, imma 1
fl-aħħar Disney 1
Disney riedu 1
li terġa' 5
terġa' tqajmu. 1
tqajmu. Hiram 1
Hiram Bingham 1
Bingham li 1
li ġibed 1
l-attenzjoni internazzjonali 1
internazzjonali lejha 1
lejha fl-1911. 1
fl-1911. Hi 1
Hi rebħet 1
rebħet il-finali 1
il-finali nazzjonali 2
nazzjonali tal-Albanija, 1
tal-Albanija, li 1
msejħa bħala 1
bħala Festivali 1
Festivali I 2
I Këngës 1
Këngës u 1
u kkompetiet 1
kkompetiet fit-tieni 1
rnexxielha tikseb 2
tikseb post 1
fil-finali. Hi 1
Hi reġgħet 1
bdiet tħoss 1
tħoss uġigħ 1
uġigħ kbir 1
kbir fis-sinsla 1
fis-sinsla u 1
u qabditha 1
qabditha mikożi 1
mikożi akuta 1
akuta f'idejha 1
f'idejha l-leminija. 1
l-leminija. Hi 1
Hi rnexxiela 1
rnexxiela tispiċċa 1
tispiċċa pari 2
0-0 ma' 1
ma' l-Islovakkja 1
l-Islovakkja fi 1
fi Bratislava, 1
Bratislava, u 1
b'hekk l-Islovakkja 1
l-Islovakkja ħadet 1
post fil-playoffs. 1
fil-playoffs. Hi 1
Hi rnexxielha 1
rnexxielha tikkwalfika 1
tikkwalfika mit-tieni 1
mit-tieni semi-finali 1
semi-finali tat-22 1
Mejju. Hiroshima 1
Hiroshima (広島市) 1
(広島市) hija 1
belt fir-reġjun 1
fir-reġjun Chūgoku 1
Chūgoku fil-Punent 1
fil-Punent ta' 1
ta' Honshū, 1
Honshū, l-ikbar 1
gżira tal- 1
Hi saret 2
grupp pop 1
pop li 1
ta' Melt 1
Melt f'età 1
sittax-il sena. 2
sena. Hi 2
ukoll il-kantanta 1
il-kantanta prinċipali 2
prinċipali tal-grupp 1
tal-grupp Kendix. 1
Kendix. Hi 1
Hi semmiet 1
semmiet ukoll 1
ukoll l-istqarrijiet 1
l-istqarrijiet tal-Mexxej 1
tal-Mexxej Laburista 1
Laburista Joseph 2
Muscat li 2
li ikkonferma 1
kienet konformi 1
konformi mal-linja 1
mal-linja tal-partit 1
tal-partit komplew 1
komplew għabbewha 1
għabbewha bil-piż 1
bil-piż biex 1
biex tirrevedi 2
tirrevedi d-deċiżjoni 1
d-deċiżjoni dwar 1
dwar il-kandidatura 1
il-kandidatura tagħha. 1
tagħha. Hi 4
Hi sempliċement 1
sempliċement l-ħsieb 1
l-ħsieb ta' 1
ta' mużiċista 1
mużiċista dwar 1
il-ħajja f'dan 1
tistax titlob 1
titlob għal 2
minn hekk." 1
hekk." Hi 1
Hi serviet 2
bħala Attaché 1
Attaché tal-Liġi 1
tal-Liġi u 2
u Kooperazzjoni 1
Kooperazzjoni Ġudizzjarja 1
Ġudizzjarja fir-Rappreżentanza 1
fir-Rappreżentanza Permanenti 1
Permanenti ta' 1
Malta għall- 2
għall- Hi 1
bħala Viċi-Prim 1
Ministru tar-Rumanija. 1
tar-Rumanija. Hislop 1
Hislop se 1
ma' Dallas 1
Dallas FC 1
FC wara 1
t-turnew. Hispania, 1
Hispania, terminu 1
terminu użat 3
użat mir-rumani 1
mir-rumani mit-tielet 1
mit-tielet seklu 1
seklu QK, 1
QK, biex 1
biex jindikaw 1
jindikaw il-peniżola 1
il-peniżola Iberika 2
Iberika sħiħa 1
u l-ġabra 1
l-ġabra tal-provinċji 1
tal-provinċji li 1
li jagħmluha 4
jagħmluha li 1
li waqfu 1
waqfu huma. 1
huma. Hi 1
Hi studjat 1
u ggradwat 1
mill-iskola tal-mużika 1
tal-mużika S.Aslamazyan, 1
S.Aslamazyan, mill-klassi 1
mill-klassi tal-pjanu. 1
tal-pjanu. Hi 1
Hi taf 1
taf titkellem 2
titkellem ir-Russu, 1
ir-Russu, l- 1
Hi ta 1
ta hasra 1
hasra li 1
Triq it-Telgha 1
it-Telgha ta` 1
ta` Rahal 2
Rahal Gdid, 1
Gdid, ezatt 1
quddiem dik 1
dik ta` 3
ta` Santa 1
Santa Rita 1
Rita kien 1
hemm nicca 1
nicca ohra 1
ohra li 2
kienet unika 1
unika ghal 1
ghal gzejjer 1
gzejjer Maltin 1
Maltin minhabba 1
minhabba li 2
ma hawnx 1
hawnx ohra 1
ohra iddedikata 1
dan il-qaddis. 1
il-qaddis. Hi 1
Hi tarmi 1
tarmi kontinwament 1
kontinwament partiċelli 1
partiċelli ta' 3
ta' elettroni 1
elettroni u 2
u protoni. 1
protoni. Hi 1
Hi tattendi 1
tattendi l-iskola 1
l-iskola sekondarja 3
ta' IGS 1
IGS Roderbruch 1
Roderbruch Hannover. 1
Hannover. Hi 1
Hi tħobb 2
tħobb il-kotba 1
il-kotba u 2
u toħroġ 2
toħroġ flimkien 1
ma' ħbiebha. 1
ħbiebha. Hi 1
tħobb ukoll 1
ukoll l-annimali 2
l-annimali u 3
anki tpitter 1
tpitter pitturi 1
fuq iż-żejt. 1
iż-żejt. Hi 1
Hi tinsab 1
tinsab fil-majjistral 3
fil-majjistral tal-Amerika 1
tal-Amerika t'Isfel, 6
t'Isfel, u 4
u tmiss 1
tmiss mal- 1
mal- Hi 2
Hi tipprovdi 1
tipprovdi l-qafas 1
l-qafas tekniku 1
u operazzjonali 1
operazzjonali biex 1
biex tiżgura 4
n-nies li 2
jgħixu fl-UE 1
fl-UE jkunu 1
jkunu jistgħu 8
jistgħu jgħixu, 1
jgħixu, jaħdmu 1
u jivvjaġġaw 3
jivvjaġġaw bil-mod 1
bil-mod li 2
li draw 1
draw bih 1
bih u 2
li jistennew. 1
jistennew. Hitler 1
Hitler ingħaqad 1
ingħaqad mal-partit 1
mal-partit li 1
kien il-prekursur 1
il-prekursur tal-Partit 1
tal-Partit Nażista, 1
Nażista, id-DAP 1
id-DAP fl-1919 1
fl-1919 u 1
sar kap 2
kap tal-NSDAP 1
tal-NSDAP fl-1921. 1
fl-1921. Hitler 1
Hitler ingħata 1
ingħata trattament 1
trattament preferenzjali 1
preferenzjali mill-gwardjani 1
mill-gwardjani tal-ħabs 1
u rċieva 6
rċieva ħafna 1
ħafna ittri 2
ittri ta’ 1
ta’ ammiraturi. 1
ammiraturi. Hitler 1
Hitler jgħid 1
li b’din 1
b’din l-esperjenza 1
l-esperjenza ikkonvinċa 1
ikkonvinċa ruħu 1
ruħu l-missjoni 1
l-missjoni ta’ 1
ħajtu kellha 1
tkun dik 3
li "jsalva 1
"jsalva l-Ġermanja." 1
l-Ġermanja." Hitler 1
l-Ġermanja kellha 2
bżonn tespandi 1
tespandi fil-Lvant 1
fil-Lvant biex 1
biex ikollha 3
ikollha iktar 1
iktar art 1
art għall-biedja 1
għall-biedja u 1
u l-industrija. 2
l-industrija. Hitler 1
Hitler spiċċa 1
spiċċa mill-armata 1
mill-armata f’Marzu 1
f’Marzu 1920 1
1920 u 2
u ntefa’ 1
ntefa’ b’ruħu 1
b’ġismu fl-attività 1
fl-attività tal-partit. 1
tal-partit. Hi 1
Hi tmiss 1
tmiss (dawran 1
mit-Tramuntana) mal- 1
Hi topera 1
topera diversi 1
diversi proġetti 2
proġetti kollaborattivi 1
kollaborattivi li 1
Hi t-tielet 1
vulkan tad-dinja 1
tad-dinja mill-bażi 1
mill-bażi tagħha. 1
Hi u 2
l-familja tagħha 1
tagħha issopravivew 1
issopravivew il-gwerra 1
il-gwerra u 2
jgħixu Pariġi 1
Pariġi fejn 3
fejn għexu 1
għexu għal 1
ta' sena. 2
u oħta 1
oħta Lydia 1
Lydia li 1
ġiet toqgħod 1
toqgħod magħha 1
magħha kienu 1
kienu joqgħodu 3
joqgħodu f'appartament. 1
f'appartament. Hi 1
Hi użat 1
użat is-sehem 1
is-sehem tagħha 1
tagħha tal-qligħ 1
tal-qligħ biex 1
biex tixtri 3
tixtri xogħol 1
ta' Degas 1
Degas u 1
ta' Monet 1
Monet McKown, 1
McKown, 1974, 1
1974, pp. 2
pp. Hi 1
Hi waħda 1
waħda mill-oġġetti 1
mill-oġġetti l-iżjed 1
l-iżjed suwed 1
suwed fis-sistema 1
fis-sistema solari. 1
solari. Hi 1
Hi waqqfet 1
waqqfet u 2
saret involuta 1
involuta mal-Franchise 1
mal-Franchise League 1
League tan-Nisa, 1
tan-Nisa, li 1
li sostniet 2
sostniet is-suffraġju 1
is-suffraġju kemm 1
kemm għan-nisa 1
għan-nisa miżżewġa 1
miżżewġa kif 1
dawk mhux 1
mhux miżżewġa. 1
miżżewġa. Hi 1
Hi wkoll 5
wkoll kienet 2
kitbet programm 2
programm għal 1
din il-magna 1
il-magna u 1
għaldaqstant hi 1
meqjusa mill-istoriċi 1
mill-istoriċi bħala 1
programm tal- 1
kienet maħbuba, 1
maħbuba, u 1
u sewwa 1
sew mill-“Paron” 1
mill-“Paron” suprem, 1
suprem, li 1
quddiemu s-sidien 1
s-sidien l-oħrajn 1
l-oħrajn kollha 2
biss qaddejja 1
qaddejja li 2
ma jiswew 1
jiswew għal 1
għal xejn. 2
xejn. Hi 1
wkoll qed 1
taħdem fil-film 1
Richard Gere 1
Gere The 1
The Flock, 1
Flock, bħala 1
bħala l-għarusa 2
l-għarusa tas-suspettat 1
tas-suspettat tal-qtil, 1
tal-qtil, u 1
t-tielet proġett 1
proġett tagħha 1
kien Fast 1
Fast Food 1
Food Nation, 1
Nation, li 1
fuq il-ktieb 2
il-ktieb favorit 1
favorit tagħha. 1
wkoll tesebixxi 1
tesebixxi fil-karattru 1
fil-karattru ta' 1
Montana għall-albums 1
għall-albums u 1
u l-kunċerti 3
l-kunċerti tagħha. 1
wkoll waħda 2
waħda mill-hekk 1
mill-hekk imsejħa 2
imsejħa arti 1
arti plastiċi. 1
plastiċi. Hi 1
Hi żżomm 1
żżomm ’il 1
bogħod mill-ispekulazzjonijiet 1
mill-ispekulazzjonijiet ta’ 1
ta’ oħrajn 1
bħal Graham 1
Graham Hancock, 1
Hancock, li 1
li Angkor 1
Wat jifforma 1
minn rappreżentazzjoni 1
rappreżentazzjoni tal- 1
tal- Ħlief 1
Ħlief il-polvorones 1
il-polvorones u 1
u l-mantecados, 1
l-mantecados, li 1
huma ikel 2
ikel tradizzjonali 1
tradizzjonali tal-Milied, 1
tal-Milied, l-oħrajn 1
l-oħrajn jittiklu 1
jittiklu matul 1
kollha. Ħmistax-il 1
Ħmistax-il sena 1
wara, Bernardu 1
Bernardu ta’ 1
ta’ Clairvaux 1
Clairvaux għażel 1
l-post minn 1
fejn sejjaħ 1
sejjaħ għat-tieni 1
għat-tieni kruċjata. 1
kruċjata. Ho 1
Ho Chi 1
Chi Minh 1
Minh belt 1
belt hija 2
l-belt u 2
fl- Hoddle 1
Hoddle wassal 1
Chelsea għal 2
darb'oħra fil-11-il 1
fil-11-il post 1
post tal-istaġun 1
tal-istaġun 1995-96 1
1995-96 u 1
u semi-finali 1
semi-finali oħra 1
oħra tal-FA 1
wara ħalla 2
ħalla lill-klabb 1
jieħu l-inkarigu 1
l-inkarigu ta' 1
nazzjonali Ingliż. 1
Ingliż. Hodson 1
Hodson (2000), 1
(2000), p. 1
p. 89 1
89 Dawn 1
Dawn baqgħu 1
baqgħu fil-ħanut 1
fil-ħanut tal-iskultur 1
tal-iskultur sal-1564, 1
sal-1564, meta 1
meta neputih 1
neputih Leonardo 1
Leonardo tahom 1
lil Cosimo 1
u tqiegħdu 1
tqiegħdu fil-Grotta 1
fil-Grotta tal-Buontalenti 1
tal-Buontalenti fil-ġnien 1
fil-ġnien tal-Boboli 1
tal-Boboli sakemm 1
sakemm fl-1908 1
fl-1908 ittieħdu 1
ittieħdu għal-dejjem 1
għal-dejjem fil-Galeria 1
fil-Galeria dell'Academia, 1
dell'Academia, f'Firenze. 1
f'Firenze. Hoffer 1
Hoffer kien 1
mit- Hogg 1
Hogg beda 1
l-karriera tal-futbol 2
tal-futbol mat-tim 2
ta' Holašovice 1
Holašovice jissemma 1
jissemma għall-ewwel 1
darba fl-1263. 1
fl-1263. Hollande 1
Hollande bagħat 1
bagħat messaġġ 2
messaġġ ta’ 2
ta’ awguri 1
awguri lil 1
Muscat għall-ħatra 1
għall-ħatra l-ġdida 1
bħala l-Prim 1
Ministru ta’ 2
Malta. Ħolma 1
Ħolma li 1
kellu Dante, 1
Dante, u 1
li daħħalha 2
daħħalha mal-ewwel 1
mal-ewwel poeżija 1
poeżija fil-ktieb, 1
fil-ktieb, tagħtina 1
tagħtina xi 1
xi dawl: 1
dawl: lil 1
lil Dante 2
Dante jidhirlu 1
jidhirlu l-alla 1
l-alla Mħabba 1
Mħabba fi 1
fi sħaba 1
sħaba tan-nar 1
u jġib 1
lil Beatrice 1
Beatrice għarwiena 1
għarwiena mdawra 1
mdawra b'liżar 1
b'liżar lewn 1
lewn id-demm. 1
id-demm. Ħolma 1
Ħolma ta’ 1
ta’ Lejla 1
Lejla Sajfija, 1
Sajfija, (bl-Ingliż: 1
(bl-Ingliż: A 1
A Midsummer 1
Midsummer Night's 1
Night's Dream) 1
Dream) hija 1
hija dramm, 1
dramm, kummiedja, 1
kummiedja, ta' 1
ta' Ħoloq 1
Ħoloq oratorju 1
oratorju għaż-żgħażagħ 1
għaż-żgħażagħ li 1
kien jgħallimhom 2
jgħallimhom il-katekiżmu 1
il-katekiżmu sar 1
skola professjonali 1
ta' snajja' 1
snajja' artiġġjanali. 1
artiġġjanali. Hooke 1
Hooke akkuża 1
akkuża 'l 1
'l Newton 1
Newton bi 1
bi plaġju 1
plaġju fuq 2
it-teorija tal-inversi 1
tal-inversi kwadrati, 1
kwadrati, minħabba 1
li Newton 2
Newton beda 1
tiegħu fl-istess 1
żmien bħalu 1
bħalu mingħajr 1
ma qal 1
lil ħadd, 1
ħadd, li 1
li irrabjat 1
irrabjat mhux 1
mhux ftit 6
lil Hooke. 1
Hooke. Horstmayer 1
Horstmayer u 1
u t-truppi 2
t-truppi tiegħu, 1
għadhom magħluqa 1
magħluqa f'ferrovija, 1
f'ferrovija, jiġu 1
jiġu infurmati 1
infurmati mill-Prinċep 1
mill-Prinċep li 1
se jintbagħtu 2
jintbagħtu fil-Front 1
fil-Front tal-Lvant, 1
kellhomx permess 1
permess isellmu 1
isellmu lill-qraba 1
lill-qraba tagħhom 1
meta jgħaddi 1
jgħaddi mill-Ġermanja. 1
mill-Ġermanja. Howard 1
Howard baqa' 1
magħruf għas-sens 1
għas-sens ta' 1
ta' tolleranza 1
tolleranza u 1
u esperjenza 3
esperjenza amministrattiva 1
amministrattiva li 1
kellu. Howard 1
Howard waqt 1
kien Prim 3
Malta. HRT, 1
HRT, li 1
rebħu l-festival 1
l-festival ta' 1
qabel, biex 2
jospitaw l-avveniment 1
l-avveniment f' 1
f' H.S. 1
H.S. Glasgow 1
Glasgow li 1
kien ankrat 1
ankrat fil-port. 1
fil-port. Ħsibna 1
Ħsibna wkoll 1
biex niġbru 1
niġbru n-novelli 1
n-novelli kollha 1
Bonnici li 2
kienu baqgħu 3
baqgħu mxerrdin 1
mxerrdin u 1
u nippubblikawhom 1
nippubblikawhom mill-ġdid 1
mill-ġdid fi 1
fi ktieb. 1
ktieb. Hu 1
Hu appella 1
appella għall-għaqda 1
għall-għaqda nazzjonali 1
se jistrieħ 1
jistrieħ sakemm 1
sakemm issir 2
issir ġustizzja 1
ġustizzja għaliex 1
għaliex il-pajjiż 1
il-pajjiż jistħoqqlu 1
jistħoqqlu ġustizzja. 1
ġustizzja. Hu 1
Hu approfitta 2
approfitta minn 1
dan iz-zmien 1
iz-zmien biex 1
biex jevangelizza 1
jevangelizza l-inhawi 1
l-inhawi tal-Galazja 1
u jwaqqaf 2
jwaqqaf komunitajiet 1
komunitajiet Insara 1
Insara godda 1
godda (Gal 1
(Gal 4: 1
4: 13-14). 1
13-14). Hu 1
approfitta tad-diffikulta 1
tad-diffikulta tal-iżviluppaturi 1
tal-iżviluppaturi flimkien 1
flimkien mal-waqgħa 1
mal-waqgħa fis-suq 1
fis-suq u 1
għamel ftehim 1
ftehim mal-banek 1
mal-banek tagħhom. 1
tagħhom. Hu 1
Hu attenda 1
Primarja tal-Birgu. 1
tal-Birgu. Hu 1
Hu baqa' 4
baqa' aġġornat 1
aġġornat minħabba 1
minħabba l-ħbiberija 1
l-ħbiberija li 1
ma' Roon, 1
Roon, u 1
huma ffurmaw 2
alleanza politika. 1
politika. Hu 1
baqa' figura 2
regulari mal-klabb 2
mal-klabb għas-sena 1
fejn tilef 1
tilef biss 1
biss logħba 1
logħba waħda. 1
waħda. Hu 1
għal xahar, 1
xahar, qabel 1
ma irriżenja 1
irriżenja biex 1
biex ħa 1
l-inkarigu mat-tim 1
ta' QPR. 1
QPR. Hu 1
baqa' mal-klabb 1
mal-klabb tul 1
tul il-karriera 1
il-karriera professjonali 1
snin. Hu 4
Hu beda 8
assistent ta' 2
ta' Hu 5
beda jkanta 1
jkanta magħhom 1
magħhom minn 2
mindu kellu 1
kellu sitt 2
sitt snin. 5
beda juri 3
juri t-talenti 1
t-talenti tiegħu 2
meta attenda 1
l-iskola tal-arti 1
tal-arti f'Malta. 1
f'Malta. Hu 1
beda juża 3
il-bini għall-produzzjonijiet 1
għall-produzzjonijiet teatrali 1
teatrali tiegħu 1
post fejn 11
fejn jiltaqgħu 4
jiltaqgħu l-kittieba, 1
l-kittieba, l-atturi, 1
l-atturi, il-kompożituri 1
il-kompożituri u 1
u artisti 2
artisti minn 2
id-dinja. Hu 1
l-istaġun 2006–07 1
2006–07 f'forma 1
f'forma tajba 1
tajba ma' 2
ma' Antwerp 1
Antwerp hekk 1
kif skorja 2
skorja ħdax-il 1
fi ħmistax-il 2
ħmistax-il preżenza. 1
preżenza. Hu 1
l-istaġun 2008–09 2
2008–09 fuq 1
fuq prestazzjoni 1
prestazzjoni pożittiva 1
pożittiva hekk 1
kif fl-ewwel 1
kontra Toulouse 2
Toulouse hu 1
doppjetta. Hu 1
ma' Hu 5
Atlético Madrid, 1
Madrid, wara 1
li tela' 6
tela' mit-timijiet 1
mit-timijiet ġovanili. 1
ġovanili. Hu 1
Hu bejn 1
ieħor l-istess 2
ta' 3.28 1
3.28 piedi. 1
piedi. Hu,bħala 1
Hu,bħala żagħżugħ 1
mill-iskwadra għat-Tazza 1
tad-Dinja 1994 4
1994 fl- 1
fl- Hu 6
Hu bħalissa 1
bħalissa jilgħab 2
jilgħab fis- 1
fis- Hu 3
Hu b'hekk 1
lagħab fiċ-Champions 1
t-tielet l-iżgħar 1
l-iżgħar ta' 1
żmien. Hu 2
Hu ċċelebra 1
ċċelebra l-għaxar 1
snin anniversarju 1
anniversarju f'Old 1
Trafford b'partita 1
b'partita ta' 1
testimonjanza kontra 1
kontra Celtic 1
Celtic fil-bidu 1
tal-istaġun 2001–02. 1
2001–02. Hu 1
Hu daħħal 1
daħħal fis-seħħ 1
fis-seħħ numru 1
programmi soċjali. 1
soċjali. Hu 1
Hu dam 2
dam 3 1
lagħab aktar 1
100 logħba 1
logħba tal-kampjonat. 2
tal-kampjonat. Hu 1
dam staġun 1
staġun mal-klabb 1
mal-klabb sakemm 1
sakemm wara 1
Stoke City. 1
City. Hu 1
Hu ddebutta 6
ddebutta fid-19 1
2009 fir-rebħa 2
kontra Yeovil 1
Yeovil Town. 1
Town. Hu 2
ddebutta fil-konfront 1
kontra Kaizer 1
Kaizer Chiefs 1
Chiefs fil-finali 1
fil-finali tal-Vodacom 1
tal-Vodacom Challenge, 1
Challenge, fejn 1
taqsima skorja 1
t-tielet mill-erba 1
mill-erba gowls 1
gowls wara 1
logħob. Hu 1
ddebutta fil-logħba 1
fil-logħba tas-16 1
Mejju 2010 1
2010 kontra 3
kontra HB 1
HB Køge, 1
Køge, bl-ewwel 1
bl-ewwel gowl 1
jasal fl-10 1
kontra AC 2
AC Horsens. 1
Horsens. Hu 1
ddebutta għall-ewwel 1
darba mal-ewwel 1
ħdax fil-partita 1
tal-ftuħ tal- 2
tal- Hu 9
ddebutta għal 1
United fl-14 1
2006 fit-telfa 1
City fil-Premier 1
League. Hu 5
ddebutta mat-tim 2
ta' West 3
West Brom 1
Brom fit-18 1
Settembru 2004 2
2004 f'logħba 1
f'logħba tal-Premiership 1
kontra Fulham 3
Fulham f'The 1
f'The Hawthorns, 1
Hawthorns, li 1
spiċċat pari 1
1-1. Hu 1
Hu deher 1
deher fit-tmien 1
fit-tmien logħbiet 1
logħbiet tal-kampanja 1
tal-kampanja rebbieħa 1
rebbieħa tal- 1
Hu diffiċli 1
diffiċli f'dawn 1
f'dawn il-kondizzjonijiet 1
il-kondizzjonijiet li 1
li nikkaratterizzaw 1
nikkaratterizzaw il-moviment. 1
il-moviment. Hu 1
Hu f’dan 1
f’dan it-tieni 1
it-tieni sens 1
sens li 3
li l-omeousiani 1
l-omeousiani kienu 1
qegħdin jinterpretaw 1
jinterpretaw ix-xebh 1
ix-xebh bejn 1
bejn il-Persuni 1
il-Persuni tat-Trinita’. 1
tat-Trinita’. Hu 1
Hu ffirma 5
ffirma fil-15 1
2010, b'kuntratt 1
b'kuntratt sa 1
tmiem l-istaġun. 5
l-istaġun. Hu 1
snin mat-tim 2
mat-tim Minalist. 1
Minalist. Hu 1
snin il-Ħamis, 1
il-Ħamis, 30 1
Awwissu 2012. 3
2012. Hu 2
sentejn. Hu 1
u ddebutta 2
ddebutta fit-telfa 1
kontra Nice 1
Nice tat-8 1
Awwissu, 2009. 1
2009. Hu 2
Hu fost 2
l-akbar mill-katidrali 1
mill-katidrali medjevali 1
medjevali u 1
u Gotiċi, 2
Gotiċi, kemm 1
kemm fl-arja 1
fl-arja u 1
kemm fil-volum. 1
fil-volum. Hu 1
l-iktar kampjonati 1
kampjonati sportivi 1
sportivi segwiti 1
segwiti fid-dinja 1
l-iktar kampjonat 1
kampjonat bi 1
bi profitt. 1
profitt. Hu 1
Hu għalhekk 2
għalhekk u 1
u f’dan 1
f’dan l-ispirtu 1
l-ispirtu illi 1
illi Cefai 3
Cefai enunzja 1
enunzja d-duttrina 1
d-duttrina li 1
hu jsejjhilha 1
jsejjhilha Theory 1
Theory of 1
of Inexhaustible 1
Inexhaustible Hypotheses. 1
Hypotheses. Hu 1
għalhekk ukoll 1
ukoll illi 1
Cefai jidher 1
li jahseb 1
jahseb illi 1
illi meta 1
meta wiehed 1
wiehed jirkeb 1
jirkeb fuq 1
fuq it-tren 1
it-tren tal 1
tal Ideja 1
Ideja tal 1
tal Infinita’ 1
Infinita’ kull 1
bzonn hu 1
li wiehed 1
wiehed jaserixxi 1
jaserixxi (ruhu) 1
(ruhu) milli 1
milli jipprova 1
jipprova : 1
: Assertion 1
Assertion rather 1
rather proof. 1
proof. Hu 1
Hu għamel 11
27 apparenza 1
apparenza (gowl 1
(gowl wieħed) 1
wieħed) fil-Bundesliga, 1
fil-Bundesliga, lagħab 1
lagħab fit-tliet 3
logħbiet tat-Tazza 1
tat-Tazza (żewġ 1
(żewġ gowls) 1
gowls) u 1
u tmien 1
tmien apparenzi 2
apparenzi fiċ-Champions 1
għamel biss 5
biss 11-il 2
11-il apparenza 2
għal NEC, 1
NEC, bil-maġġoranza 1
bil-maġġoranza jkunu 1
jkunu bħala 1
bħala sostitut. 1
sostitut. Hu 2
id-debutt fil-livell 1
fil-livell tal-U21 1
tal-U21 kontra 1
kontra l-Latvja 1
l-Latvja fejn 1
sostitut fit-72 1
fit-72 minuta. 1
minuta. Hu 1
tiegħu fid-9 2
fid-9 ta' 18
2002 f'logħba 1
kontra l-Ġordan. 1
l-Ġordan. Hu 1
ġewwa Goodison 1
Goodison Park 1
Bolton Wanderers 4
Wanderers filwaqt 1
skorja doppjeta 2
doppjeta f'rebħa 1
ta' 3–0. 4
3–0. Hu 1
għamel it-tieni 2
it-tieni dehra 1
għall-Belġju f'logħba 1
f'logħba kwalifikanti 1
kwalifikanti tal- 2
it-tieni testment 1
testment tiegħu 1
Jannar 1589, 1
1589, u 1
u maħsub 1
miet fil-Belt 1
fil-Belt madwar 1
is-sena 1592. 1
1592. Hu 1
għamel l-aħħar 1
l-aħħar diskors 1
is-salib, u 1
hu mifhum 1
mifhum li 8
hu ħafer 1
ħafer lil 1
li qatluh. 1
qatluh. Hu 1
għamel progress 1
progress kbir, 1
mexa mat-tim 1
ta' Sloboda 1
Sloboda Užice 1
Užice f'età 1
sena. Hu 5
tliet mossi 1
mossi żbaljati. 1
żbaljati. Hu 1
Hu għamililha 1
għamililha ċara 1
li l-ħajja 1
l-ħajja monastika 1
monastika ma 1
ma kinietx 1
kinietx tgħodd 1
tgħodd għaliha 1
għaliha u 4
għalhekk Teresa 1
Teresa ma 2
ma kkumentatx. 1
kkumentatx. Hu 1
Hu għandu 2
għandu post 1
post fl-istorja 1
tal-futbol bħala 1
pajjiżi oriġinali 1
oriġinali tal-futbol 1
tal-futbol fl- 2
għandu żewġt 6
żewġt aħwa, 1
aħwa, Darren 1
Darren u 1
u Neil. 1
Neil. Hu 1
Hu għasfur 1
għasfur ta' 1
ta' billejl 1
billejl u 1
u jgħanni 1
jgħanni l-għanjiet 1
l-għanjiet jgħajtu 1
jgħajtu mbikkija 1
mbikkija li 1
jixbħu lil 1
dawk tal-gurlini. 1
tal-gurlini. Hu 1
Hu għażel 1
jmur l-Alġerija. 1
l-Alġerija. Hu 1
Hu għen 2
Hibernians ittejbu 1
ittejbu l-pożizzjoni 1
l-pożizzjoni tagħhom 2
tagħhom mill-kampjonat 1
mill-kampjonat preċedenti 1
preċedenti b'finitura 1
b'finitura fir-raba 1
fir-raba post 1
jikseb it-titolu 1
it-titolu tal- 1
Hu għex 1
għex bħal 1
bħal wieħed 1
wieħed mill-ifqar 1
mill-ifqar fost 1
fost il-parruċċani 1
il-parruċċani tiegħu. 1
tiegħu. Hugh 1
Hugh Ross 1
Ross Williamson, 1
Williamson, p. 1
p. 70. 1
70. Anke 1
Anke Niccolò 1
Niccolò Valori, 1
Valori, ħabib 1
ħabib qarib 1
qarib ta’ 1
ta’ Lorenzo, 3
Lorenzo, iddeskrivieh 1
iddeskrivieh bħala 4
bħala sempliċi 1
u mintagħna, 1
mintagħna, u 1
u stqarr 1
li “n-natura 1
“n-natura ma 1
kinitx ħanina 1
ħanina miegħu 1
miegħu fir-rigward 1
fir-rigward ta’ 3
ta’ bixirtu, 1
bixirtu, għalkemm 1
għalkemm pattietlu 1
pattietlu f’dak 1
f’dak kollu 1
għandu x’jaqsam 2
x’jaqsam ma’ 1
ma’ moħħu. 1
moħħu. Hu 1
Hu ġie 14
fil- Hu 6
elett segretarju 1
segretarju ġenerali 2
ġenerali fit-22 1
Marzu 1965, 2
1965, tliet 1
tliet ijiem 4
ta' Gheorghiu-Dej. 1
Gheorghiu-Dej. Hu 1
magħżul fost 4
l-iskwadra Arġentina 1
Arġentina għall-Olimpjadi 1
għall-Olimpjadi tal-1928 1
tal-1928 fejn 1
fejn l-Arġentina 1
l-Arġentina tilfet 1
tilfet il-finali 1
kontra l-Urugwaj. 2
l-Urugwaj. Hu 2
l-iskwadra Ġermaniża 1
għall- Hu 2
magħżul ukoll 1
jilgħab fil-Campeonato 1
fil-Campeonato Sudamericano 1
Sudamericano 1935. 1
1935. Hu 1
msejjaħ fit-Tim 1
fit-Tim tas-Sena 5
tal-PFA għat-tieni 1
konsekuttiva f'April 1
f'April tal-2009. 1
tal-2009. Hu 1
l-iskwadra Portugiża 1
Portugiża magħżula 1
magħżula għall-Kampjonati 1
gowl tal-Portugall 1
tal-Portugall fit-telfa 1
l- Hu 10
msemmi hekk 2
hekk minħabba 4
minħabba kwartieri 2
kwartieri użati 2
użati viċin 2
viċin il-grawnd. 2
il-grawnd. Hu 1
msemmi l-Plejer 1
l-Plejer tas-Sena 3
tal-PFA fl-2011 1
fl-2011 u 4
l-2013, u 1
msemmi fit-Tim 1
tas-Sena tal-UEFA 1
tal-UEFA fl-2011. 1
fl-2011. Hu 1
ġie ppreżentat 3
ppreżentat lill-istampa 1
lill-istampa dinjija 1
dinjija bħala 1
Madrid fis-6 1
2009, u 4
mogħti l-flokk 1
numru 9, 1
9, milbus 1
milbus preċedentament 1
preċedentament minn 1
minn Javier 1
Javier Saviola. 1
Saviola. Hu 1
ġie preskritt 1
preskritt kors 1
kors ta' 2
ta' antidipressanti, 1
antidipressanti, imma 1
imma ħassu 1
skomdu u 1
u imbarrazzat 1
imbarrazzat joħodhom, 1
joħodhom, u 1
u prova 1
prova jaħbi 1
jaħbi dak 1
ġara minn 1
minn ħbiebu. 1
ħbiebu. Hu 1
Hu ġiet 1
ġiet elett 1
elett gonfaloniere 1
gonfaloniere għal 1
ħajtu fl-1502 1
fl-1502 mill-Fjorentini, 1
mill-Fjorentini, li 1
jġibu iktar 1
iktar stabbilità 1
stabbilità lill-istituzzjonijiet 1
lill-istituzzjonijiet repubblikani, 1
repubblikani, li 1
ġew restawrati 2
restawrati wara 1
ta' Piero 1
Piero de' 1
u l-eżekuzzjoni 1
ta' Savonarola. 1
Savonarola. Hu 1
plejer fl-Ewropa 1
fl-Ewropa ta' 2
dik l-età. 1
l-età. Hu 1
ġie wkoll 3
wkoll maħtur 1
maħtur Kanċillier 1
Kanċillier Imperjali 1
Imperjali tal-Imperu 1
tal-Imperu Ġermaniż, 1
Ġermaniż, imma 1
imma żamm 1
żamm l-uffiċċji 1
l-uffiċċji Prussjani 1
Prussjani tiegħu 1
tiegħu (inklużi 1
(inklużi dawk 1
ta' Prim 5
tal-Affarijiet Barranin). 2
Barranin). Hu 1
wkoll promoss 2
promoss għall-grad 1
għall-grad ta' 3
ta' logutent-ġeneral, 1
logutent-ġeneral, u 1
ngħata art 1
art oħra, 2
oħra, Friedrichsruh, 1
Friedrichsruh, qrib 1
qrib Amburgu, 1
Amburgu, li 1
kienet ikbar 2
minn Varzin, 1
Varzin, sabiex 1
sabiex sar 1
sar sid 1
sid tal-art 1
tal-art għani. 1
għani. Hugo 1
Hugo imur 1
lura l-istazzjon 1
l-istazzjon biex 1
iġib ir-robot, 1
ir-robot, biex 1
jagħti sorpriża 1
sorpriża lil 1
lil Georges, 1
Georges, iżda 1
iżda l-ispettur 1
l-ispettur tal-istazzjon 1
tal-istazzjon (Sacha 1
(Sacha Baron 1
Baron Cohen) 1
Cohen) bil-kelb 1
bil-kelb iwaqqfu. 1
iwaqqfu. Hugo 1
Hugo jaħdem 1
jaħdem fil-ħanut, 1
fil-ħanut, u 1
u biż-żmien 2
biż-żmien jirnexxilu 1
jirnexxilu jsewwi 1
jsewwi r-robot 1
r-robot imma 1
imma jkun 1
jkun jonqsu 1
jonqsu biss 1
biss parti 2
parti waħda, 1
waħda, ċavetta 1
ċavetta f'forma 1
ta' qalb. 1
qalb. Hugo 1
Hugo jiftakar 1
jiftakar li 1
ra missieru 1
missieru (Voyage 1
(Voyage to 1
to the 2
the Moon) 1
Moon) u 1
u Isabelle 2
Isabelle tagħraf 1
tagħraf il-firma 1
ta' parrinuwha, 1
parrinuwha, Papa 1
Papa Georges, 1
Georges, u 1
u t-tnejn 5
t-tnejn joħduha 1
joħduha d-dar 1
d-dar għal 1
iktar spjegazzjoni. 1
spjegazzjoni. Hugo 1
Hugo juri 1
lil mart 2
mart Georges, 1
Georges, Mama 1
Mama Jeanne 1
Jeanne (Helen 1
(Helen McCrory) 1
McCrory) it-tpinġija 1
it-tpinġija li 1
għamel ir-robot, 1
ir-robot, imma 1
ma qaltilhom 1
qaltilhom xejn 1
xejn u 2
u ħbiethom 1
ħbiethom ġo 1
ġo kamra 1
kamra meta 1
meta wasal 3
wasal id-dar. 1
id-dar. Hugo 1
Hugo kważi 1
kważi ttajru 1
ttajru ferrovija 1
ferrovija imma 1
imma uffiċjal 1
uffiċjal isalvah 1
isalvah u 1
jżommu fil-kura 1
fil-kura tiegħu. 1
tiegħu. Ħuha 1
Ħuha Augustus 1
Augustus John 1
John kien 1
kien bassar 2
bassar li 1
li ġurnata 1
ġurnata waħda 1
ħa tkuniżjed 1
tkuniżjed magħrufa 1
magħrufa minnu. 1
minnu. Hu 1
Hu ħa 8
ħa bosta 1
bosta inizjattivi 1
inizjattivi b'risq 1
b'risq il-paċi 1
il-paċi u 3
biex il-Ġnus 1
Magħquda tkun 1
tkun organizzata 1
organizzata aħjar. 1
aħjar. Hu 1
Hu ħaddan 1
ħaddan diversi 1
diversi karigi 4
karigi f'dan 1
f'dan il-partit, 1
il-partit, fosthom 1
fosthom membru 1
tal-Kumitat Eżekuttiv, 1
Eżekuttiv, Segretarju 1
u Deputat 4
Mexxej tal-Partit. 1
tal-Partit. Ħuha 1
Ħuha farsdieq 1
farsdieq Enriku 1
IV tela' 1
tela' fuq 2
it-tron waqt 1
li ħuha 1
ħuha ż-żgħir 2
ż-żgħir Alfonsu 1
Alfonsu fl-istess 1
fl-istess sena, 1
sena, l-1454, 1
l-1454, irċieva 1
irċieva t-titlu 2
ta' Prinċep 1
Prinċep tal-Asturias, 1
tal-Asturias, titlu 1
titlu li 2
s-soltu kien 2
jieħu l-eredi 1
l-eredi għat-tron. 1
għat-tron. Hu 1
ħsieb it-tfittxija 1
it-tfittxija u 1
l-iżvilupp intensiv 1
intensiv ta' 1
ta' atleti 1
atleti ġovanili, 1
ġovanili, megħjun 1
minn Dickie 1
Dickie Foss, 1
Foss, Dick 1
Dick Spence 1
Spence u 1
u Jimmy 2
Jimmy Thompson 1
kienu plejers. 1
plejers. Ħuha 1
Ħuha Kevin 1
Kevin ukoll 1
kien sofra 1
ġrieħi gravi 1
kellu bżonn 3
bżonn kura 1
kura barra 1
mill-pajjiż. Hu 1
l-edukazzjoni primarja 2
fl-iskola Montessori 1
Montessori l-Belt 1
l-Belt u 2
kompla l-edukazzjoni 2
fil-Liċeo. Hu 1
tiegħu l-Liċeo, 1
l-Liċeo, is-Seminarju 1
is-Seminarju tal-Arċisqof 1
tal-Arċisqof u 1
fejn fl-1939 1
fl-1939 ħa 1
ħa l-grad 1
l-grad tal-Baċċelerat 1
tal-Baċċelerat tal-Arti 1
tal-Arti waqt 1
li fl-1946 2
fl-1946 kien 1
kien liċenzjat 1
liċenzjat fit-teoloġija. 1
fit-teoloġija. Hu 1
Hu ħalla 2
lil Bologna 1
Bologna fl-2004 1
fl-2004 biex 1
biex issieħeb 1
issieħeb mal-eks-kowċ 1
mal-eks-kowċ Guidolin 1
Guidolin f' 1
f' Hu 2
lil Sparta 1
Sparta fl-aħħar 1
tal-istaġun 2008-2009 1
2008-2009 qabel 1
direttur tal-futbol 1
Utrecht. Hu 1
ħa l-papat 1
l-papat lura 1
Ruma fejn 2
miet fl-1378. 1
fl-1378. Ħuha, 1
Ħuha, Nikolas 1
Nikolas Metaxas, 1
Metaxas, li 1
wkoll huwa 1
huwa kantant 1
kantant wasal 1
wasal fit-tieni 2
post fil-verżjoni 1
fil-verżjoni Griega 1
Griega tal-X 1
tal-X Factor, 1
Factor, u 1
wkoll il-persuna 1
il-persuna wara 1
wara l-ħolqien 1
l-kompożizzjoni tal-kanzunetta 1
ta' Christina 1
Christina għall- 1
sehem fil-Copa 1
fil-Copa América 2
América tal-1937 1
tal-1937 u 1
gowls. Hu 3
partiti minn 1
ta' erbgħa, 1
erbgħa, kollha 1
kollha ħala 1
ħala sostitut. 1
ukoll fl- 1
fl- Ħuh 1
Ħuh Georg 1
Georg jirrakkonta 1
minn ċkunitu, 2
ċkunitu, Joseph 1
Joseph kien 2
iħobb in-natura 1
in-natura u 3
l-annimali. Ħuh, 1
Ħuh, Guljelmu, 1
Guljelmu, ħa 1
f'idejh il-gvern 1
il-gvern tar-Prussja 1
tar-Prussja bħala 1
bħala reġġent. 1
reġġent. Ħuh 1
Ħuh ħa 1
f'idejh il-pubblikazzjoni 1
il-pubblikazzjoni tal-manuskritti, 1
tal-manuskritti, li 1
dehru wieħed 1
wieħed wieħed 3
wieħed sakemm 1
sakemm is-seba' 1
is-seba' u 1
l-aħħar volum 1
volum ġie 1
ppubblikat fl-1927: 1
fl-1927: Iż-Żmien 1
Iż-Żmien Misjub 1
Misjub mill-Ġdid 1
mill-Ġdid (Le 1
(Le temps 1
temps retrouvé). 1
retrouvé). Ħuh 1
Ħuh il-kbir, 1
il-kbir, Arturu, 1
Arturu, iżżewweġ 1
iżżewweġ lill-Prinċipessa 1
lill-Prinċipessa Spanjola, 1
Spanjola, Catalina 1
de Aragon, 2
Aragon, meta 1
sena. Ħuh 1
Ħuh il-kbir 1
il-kbir stennieh 1
stennieh isir 1
isir qassis 1
qassis biex 1
biex iżewġu 1
iżewġu hu. 1
hu. Ħuh, 1
Ħuh, Joseph 1
Joseph (1794-1863), 1
(1794-1863), għamel 1
għamel karriera 1
bħala kantant 1
kantant u 1
direttur tal-opri 1
tal-opri u 2
nħatar ispettur 1
ispettur tal-Monumenti 1
tal-Monumenti storiċi 1
storiċi fil-belt 1
ta' Rouen. 1
Rouen. Hu 1
Hu ħoloq 1
ħoloq nazzjon 1
nazzjon b'politika 1
b'politika soċjali 1
soċjali progressiva, 1
progressiva, riżultat 1
riżultat li 1
kontra l-objettivi 1
l-objettivi tiegħu 1
tiegħu fil-bidu. 1
fil-bidu. Hu 1
Hu hu 9
mill-aktar plejers 3
plejers tekniċi 1
tekniċi fl-istorja 1
tal-futbol Arġentin 1
Arġentin kif 1
kien il-pijunier 1
il-pijunier wara 1
wara "La 1
"La Máquina" 1
Máquina" ma' 1
ma' River 2
River Plate, 1
Plate, li 1
rathom jiddominaw 1
jiddominaw il-futbol 1
il-futbol fl-Amerika 1
t'Isfel fl-erbgħinijiet. 1
fl-erbgħinijiet. Hu 1
kkunsidrat fost 1
l-ikbar kitarristi 1
kitarristi ta' 1
famuż għaż-żmien 1
għaż-żmien li 2
qatta' ma' 2
ma' Napoli, 1
Napoli, kemm 1
kowċ. Hu 1
kowċ li 3
serva lill-klabb 1
lill-klabb fl-istorja, 1
fl-istorja, fejn 1
ħa dan 1
dan ir-rekord 3
ir-rekord mingħand 1
mingħand Sir 1
Busby nhar 1
2010, fejn 2
fejn eventwalment 2
eventwalment kompla 1
kompla iktar 1
minn 26 2
nofs fit-tmun 1
fit-tmun tal-klabb. 1
tal-klabb. Hu 1
lagħab l-aktar 2
l-aktar partiti 1
partiti kompetittivi 1
kompetittivi għall-klabb, 1
għall-klabb, u 1
u jżomm 3
jżomm ir-rekord 3
ir-rekord tal-klabb 2
tal-klabb tal-aktar 1
tal-aktar trofej 1
trofej mirbuħa 1
plejer (23). 1
(23). Hu 1
hu r-rebbieħ 1
r-rebbieħ għal 1
seba' darbiet 2
darbiet tal-Plejer 1
tas-Sena. Hu 1
hu t-tifel 1
t-tifel tal-eks-plejer 1
tal-eks-plejer Jorge 1
Jorge "El 1
"El Pipa" 1
Pipa" Higuaín, 1
Higuaín, u 1
ħu l-futboler 1
l-futboler Federico 1
Federico Higuaín. 1
Higuaín. Hu 1
wkoll wieħed 3
il-membri fundaturi 3
x-xahar matul 1
l-istaġun tar-rebbiegħa 1
tar-rebbiegħa fl-emisferu 1
fl-emisferu tat-Tramuntana, 1
u l-ħarifa 1
l-ħarifa fl-emisferu 1
fl-emisferu tan-Nofsinhar. 1
tan-Nofsinhar. Hu 1
Hu ideali 1
ideali għal 1
ma jħobbux 1
jħobbux kejk 1
kejk bi 1
bi kwantità 1
kwantità ta’ 1
ta’ frott. 1
frott. Hu 1
Hu iffirma 1
xhur mal-klabb 1
mal-klabb Belti. 1
Belti. Hu 1
Hu importanti 2
importanti għalija 1
għalija li 1
li nżomm 1
nżomm lir-Reġina 1
lir-Reġina Ester 1
Ester quddiem 1
għajnejja u 1
u niftakar 1
niftakar kif 1
hi ġiet 2
ġiet mifruda 1
mifruda mill-poplu 1
mill-poplu tagħha 1
tagħha sewwasew 1
sewwasew biex 1
tista' tinterċedi 1
tinterċedi għalihom 1
għalihom quddiem 1
quddiem is-sultan. 1
is-sultan. Hu 1
hemm eradikazzjoni 1
eradikazzjoni kompluta 1
kompluta tal-ħaxix 1
tal-ħaxix ħażin 2
sħiħ qabel 1
qabel it-tħawwil. 1
it-tħawwil. Hu 1
Hu interessanti 2
interessanti l-fatt 1
li l-Albanija 1
l-Albanija ma 1
kinitx mistenniha 1
mistenniha li 1
li tipparteċipa, 1
tipparteċipa, imma 1
imma l-irtirar 1
l-irtirar tal- 2
interessanti li 2
wieħed jinnota 1
li fid-definizzjoni 1
fid-definizzjoni klassika 1
klassika hemm 1
hemm vizzju 1
vizzju loġiku. 1
loġiku. Hu 1
Hu jaħdem 1
jaħdem ukoll 4
bħala preżentatur 1
preżentatur fuq 1
anki doppjatur, 1
doppjatur, partikularment 1
partikularment fl-istejjer 1
fl-istejjer fizzjużi 1
fizzjużi ta' 1
kull għodwa 1
għodwa fuq 1
fuq Radiodue. 1
Radiodue. Hu 1
Hu jgħaddina 1
jgħaddina minn 1
minn fuqiex 1
fuqiex irid 1
irid - 1
- fjuri 1
fjuri jew 1
jew tajn! 1
tajn! Hu 1
Hu jibqa' 1
kien il-plejer 3
il-plejer li 3
gowl fl-istorja 2
fl-istorja tat- 1
tat- Hu 3
Hu jiftakar 1
jiftakar fuq 1
kif il-ġenituri 1
il-ġenituri ta' 2
Drake iddeskrivew 1
iddeskrivew il-burdata 1
il-burdata tiegħu 1
tiegħu fil-ġimgħat 1
fil-ġimgħat ta' 1
qabel bħala 2
waħda pożittiva, 1
pożittiva, u 1
kien ippjana 2
ippjana sabiex 1
sabiex imur 1
lura Londra 1
sabiex jerġa' 1
jibda l-karriera 1
l-karriera mużikali. 1
mużikali. Hu 1
Hu jilgħab 1
jilgħab ukoll 3
ukoll mat-tim 1
nazzjonali Belġjan 2
lagħab disa' 1
disa' logħbiet. 1
logħbiet. Hu 1
Hu jipprattika 1
jipprattika bhala 1
bhala Nutar 1
Nutar f’ufficcju 1
f’ufficcju legali 1
legali flimkien 1
ma’ ibnu 1
ibnu Dr 1
Dr Malcolm 1
Malcolm Mangion. 1
Mangion. Hu 1
Hu jista’ 1
jista’ jissejjaħ 1
jissejjaħ l-Iben 1
l-Iben ta’ 3
Alla fis-sens 1
fis-sens wiesa’ 1
morali tal-kelma 1
tal-kelma għaliex 1
għaliex Alla 2
l-Missier tah 1
tah l-adozzjoni 1
l-adozzjoni divina 1
divina minħabba 1
li applikaha 1
applikaha għalih 1
għalih minn 1
ma seħħew 1
seħħew il-merti 1
il-merti li 1
se jikseb 1
jikseb f’ħajtu. 1
f’ħajtu. Hu 1
Hu jitkellem 1
fuq esperjenza 1
esperjenza li 2
li bidlet 1
bidlet bis-sħiħ 1
bis-sħiħ il-ħajja 1
il-ħajja tiegħu. 1
tiegħu. Hu 7
Hu jrid 1
jrid jiġi, 1
jiġi, għax 1
għax jien 1
jien se 1
se nitlaq.” 1
nitlaq.” Hu 1
Hu juża 1
juża Virtuoso 1
Virtuoso bħala 1
bażi tad-data 3
tad-data RDF 1
RDF u 1
għandu punt 1
ta' tmiem 1
tmiem SPARQL. 1
SPARQL. Hu 1
Hu jwettaqha 1
jwettaqha u 1
u jsaħħaħha 1
jsaħħaħha bil-ħaqq 1
bil-ħaqq u 1
u s-sewwa, 1
s-sewwa, minn 1
minn issa 2
issa u 2
dejjem. Hu 1
Hu kellu 7
kellu 31 3
meta ffirma 2
ma' PSG. 1
PSG. Hu 1
ammirazzjoni għall-ħiliet 1
għall-ħiliet impekkabbli 1
impekkabbli tiegħu, 1
jilgħab ġust 1
ġust u 1
karattru umli. 1
umli. Hu 1
17-il sena 4
ffirma iżda 1
iżda huwa 2
ma setgħax 2
setgħax jilgħab 1
jilgħab sakemm 1
jkollu 18-il 1
18-il sena. 3
dak il-moviment 1
il-moviment naturali, 1
naturali, li 1
ta' ballun 1
ballun il-plejers 1
il-plejers kbar 1
kbar biss 1
biss iħaddnu. 1
iħaddnu. Hu 1
kellu ħabta 1
ħabta ta’ 2
kien jgħaqqad 1
jgħaqqad u 2
u jikkombina 1
jikkombina l-istudji 1
l-istudji ġenerali 1
ġenerali ma’ 1
dawk reliġjużi. 1
reliġjużi. Hu 1
kellu jghix 1
jghix maqtugh 2
maqtugh min-nies; 1
min-nies; imma 1
imma l-qdusija 1
l-qdusija tieghu 1
tieghu kienet 4
kienet tinhass 1
tinhass hafna. 1
hafna. Hu 1
kellu jħabbat 1
jħabbat wiċċu 2
wiċċu mal-mewġa 1
mal-mewġa ta' 1
ta' vendetta 1
vendetta Franċiża, 1
Franċiża, minħabba 1
minħabba t-telfiet 1
t-telfiet li 1
li Franza 6
Franza sofriet 1
sofriet fil-Gwerra 1
fil-Gwerra Franko-Prussjana. 1
Franko-Prussjana. "Hu 1
din id-diska 1
id-diska naturali 1
naturali kemm 1
kemm jista'," 1
jista'," jiftakar 1
jiftakar Wood. 1
Wood. Hu 1
fil-Parlament fl-1962 1
fl-1962 bil-ħidma 1
bil-ħidma politika 1
tkun ispirata 1
ispirata mill-bżonn 1
mill-bżonn li 2
jtejjeb il-kwalità 1
il-kwalità tal-ħajja 1
tal-ħajja taċ-ċittadini, 1
taċ-ċittadini, speċjalment 1
speċjalment fis-settur 1
fis-settur tas-saħħa. 2
tas-saħħa. Hu 1
president fis-16 1
2007, wara 2
kien assigura 1
assigura minn 1
minn taħt, 2
taħt, qbil 1
qbil mall-klabbs 1
mall-klabbs membri 1
membri dwar 1
dwar il-prinċipju 1
ta' espansjoni 1
espansjoni tal-membri 1
tal-membri tal-G-14. 1
tal-G-14. Hu 1
kien espert 2
espert ukoll 1
ukoll fil-free-kicks. 1
fil-free-kicks. Hu 1
figura importanti 2
importanti fil-promozzjoni 1
fil-promozzjoni ta' 1
ta' Newcastle 4
Newcastle lura 1
lura għall-Premier 1
għall-Premier League. 1
figura prinċipali 1
prinċipali tat-tim 1
tat-tim hekk 1
kif bis-17-il 1
bis-17-il gowl 1
għen fil-promozzjoni 1
fil-promozzjoni awtomatika. 1
awtomatika. Hu 1
qasir fl-iskola 1
fl-iskola hekk 1
kif waslet 1
l-ewwel attenzjoni 1
attenzjoni ta' 1
ta' Southampton 1
Southampton fl-età 1
ta' disa 1
disa snin, 1
snin, meta 1
jilgħab f'kampjonat 1
f'kampjonat ta' 1
ta' six-a-side 1
six-a-side mal-ewwel 1
mal-ewwel klabb 1
klabb tiegħu, 1
tiegħu, Cardiff 1
Cardiff Civil 1
Civil Service 1
Service Football 1
Football Club. 2
Club. Hu 1
maħtur mill-Kummissjoni 1
espert fuq 1
fuq l-Ewro. 1
l-Ewro. Hu 1
msejjaħ bħala 1
bħala l-poeta-Storiku 1
l-poeta-Storiku u 1
u l-Poeta-Saġġ 1
l-Poeta-Saġġ mill-kritika 1
mill-kritika Ċiniża, 1
Ċiniża, waqt 1
li l-opri 1
l-opri letterarji 1
letterarji tiegħu 2
tiegħu wasslu 4
wasslu għall-introduzzjoni 1
għall-introduzzjoni tiegħu 1
tiegħu fl-ambitu 1
fl-ambitu tal-kultura 1
tal-kultura tal-Punent 1
tal-Punent bħal 1
bħal " 1
" Hu 1
ħa jagħżlu 1
jagħżlu bħala 1
l-ewwel segretarju 1
segretarju tiegħu. 2
kien id-difensur 2
id-difensur lemini 1
lemini regulari 1
regulari tat-tim 1
nazzjonali, fejn 3
ħames kowċis 1
kowċis differenti. 1
differenti. Hu 1
kien id-difettur 1
id-difettur bl-ogħla 1
bl-ogħla kariga 1
kariga mill-Blokk 1
mill-Blokk tal-Lvant 1
tal-Lvant matul 1
il-Gwerra l-Bierda. 1
l-Bierda. Hu 1
kien iffirmat 1
iffirmat minn 1
minn Udinese 1
Udinese fis-sajf 2
fis-sajf tal-2004 1
tal-2004 fl-età 1
20 sena. 1
ilu referì 2
referì internazzjonali 1
internazzjonali mill-1922 1
mill-1922 u 1
u darbtejn 2
darbtejn idderieġa 1
idderieġa l-Coupe 1
l-Coupe de 1
France (fl-1926 1
(fl-1926 u 1
u l-1928). 1
l-1928). Hu 1
imexxi ċ-Ċentru 1
ċ-Ċentru ta' 1
ta' Informazzjoni 1
Informazzjoni dwar 1
dwar Malta 2
l-Unjoni Ewropea, 2
Ewropea, l-MIC, 1
l-MIC, u 1
tal-grupp li 1
nnegozja s-sħubija 1
Ewropea. Hu 1
kien imħabbar 3
imħabbar lill-istampa 1
lill-istampa fid-9 1
Lulju flimkien 1
kien imlaqqam 3
imlaqqam bħala 1
bħala "il-ħames 1
"il-ħames Beatle" 1
Beatle" minħabba 1
minħabba x-xagħar 1
x-xagħar twil 1
kellu, l-isbuħija 1
l-isbuħija estetika 1
estetika u 1
l-ħajja ekstravaganti 1
ekstravaganti ta' 1
ta' ċelebrità. 1
ċelebrità. Hu 1
imsejjaħ mat-tim 1
tal-kbar għall-ewwel 1
darba fit-23 1
April 2011 3
2011 f'logħba 2
f'logħba tal-kampjonat 1
Toulouse li 1
lagħab fil-jum 1
fil-jum ta' 1
wara. Hu 2
imsemmi fost 1
fost it-Tim 2
it-Tim tas-Sena 2
tas-Sena tal-Premiership 1
tal-Premiership 2006–07 1
2006–07 flimkien 1
ma' seba 1
seba plejers 1
ta' United. 1
United. Hu 1
imsemmi wkoll 1
għal NASL 1
NASL Best 1
Best XI. 1
XI. Hu 1
sostitut tard 1
tard fit-tieni 1
fit-tieni taqsima, 1
taqsima, u 2
ftit mumenti 3
mumenti wara 1
hu skorja. 1
skorja. Hu 1
kien instab 7
kien abbuża 1
abbuża mill-vantaġġi 1
mill-vantaġġi ġejjin 1
ġejjin mill-infiq 1
mill-infiq u 1
u daħħal 1
daħħal flus 1
flus ottenuti 1
ottenuti mill-bejgħ 1
mill-bejgħ tax-xarabank 1
tax-xarabank tal-iskwadra 1
tal-iskwadra tal-Arsenal. 1
tal-Arsenal. Hu 1
involut fil-perjodu 1
fil-perjodu ta' 2
ta' ritrattazzjoni 1
ritrattazzjoni matul 1
ir-Rivoluzzjoni Rumena 1
Rumena li 1
li kkważat 1
kkważat il-mewt 1
ta' 162 1
162 ruħ. 1
ruħ. Hu 1
kien irtira 1
irtira f’Malta 1
f’Malta fl-1995 1
fl-1995 skont 1
skont il-Liġi 1
il-Liġi Kanonika 1
Kanonika fl-età 1
ta’ 75 1
75 sena. 1
dawn fil-qedem 1
fil-qedem kienu 1
kienu xtut 1
xtut tal-baħar 1
tal-baħar li 4
li telgħu 2
telgħu imma 1
imma Louis 1
Louis Agassiz 1
Agassiz (1807-1873) 1
(1807-1873) aktar 1
tard (1840) 1
(1840) wera 1
dawn qabel 1
kienu l-ġnub 1
l-ġnub ta' 1
ta' lagi 1
lagi glaċjali. 1
glaċjali. Hu 1
kien jaqbad 2
jaqbad il-karozza 1
il-karozza ta' 1
jsuq għal 1
għal sigħat 1
sigħat mingħajr 1
mingħajr skop, 1
skop, sakemm 1
sakemm jispiċċalu 1
jispiċċalu l-petrol 1
l-petrol u 1
u jċempel 1
jċempel lill-ġenituri 1
lill-ġenituri biex 1
biex jiġbruh. 1
jiġbruh. Hu 1
u jitkellem 3
jitkellem b'mod 1
b'mod fluwenti 1
fluwenti bl-Ingliż, 1
bl-Ingliż, Crankshaw, 1
Crankshaw, Bismarck, 1
Bismarck, pġ. 1
pġ. Hu 1
bħala fifensur 1
fifensur ċentrali 1
jew libero, 1
libero, huwa 1
lit-tim jilħaq 1
jilħaq is-semifinali 1
is-semifinali fit-Tazza 1
fit-Tazza taċ-Ċampjins 1
taċ-Ċampjins 1982 1
1982 u 1
il- Hu 2
bħala ġwejnħa 1
ġwejnħa fejn 1
il-logħba tiegħu 1
tkun kombinazzjoni 1
kombinazzjoni ta' 2
ta' veloċità, 1
veloċità, aċċelerazzjoni, 1
aċċelerazzjoni, bilanċ, 1
bilanċ, l-abilità 1
l-abilità li 1
li jixxutja 1
jixxutja biż-żewġ 1
biż-żewġ saqajn, 1
saqajn, il-gowls 1
li jaqbeż 1
jaqbeż lid-difensuri. 1
lid-difensuri. Hu 1
jilgħab fl-ewwel 1
snin mal-plejer 1
mal-plejer famuż 1
famuż Thierry 1
Thierry Henry, 2
Henry, fejn 1
huma jikkunsidraw 1
jikkunsidraw lilhom 2
bħala ħbieb 1
ħbieb tat-tfulija. 1
tat-tfulija. Hu 1
kien jokupa 1
jokupa il-kariga 1
il-kariga ta` 1
ta` Minsistru 1
Minsistru tat-Trasport 1
tat-Trasport u 1
u Infrastruttura 1
Infrastruttura minn 1
minn l-2013 1
l-2013 sa 1
nofs l-2017. 1
l-2017. Hu 1
l-aħħar intervistat 1
intervistat f’Lulju 1
f’Lulju 2017 1
2017 meta 2
kien f’Malta 1
u fl-intervista 1
fl-intervista li 1
xxandret fuq 1
fuq Net 1
Net Television 1
Television tkellem 1
il-missjoni tiegħu. 1
skorer fl-istaġun 1
fl-istaġun tal-2006 1
tal-2006 fejn 1
jiskorja 11-il 1
11-il gowl 2
gowl f'19-il 1
f'19-il apparenza. 1
apparenza. Hu 1
skorer tal-Kampjonat 1
tal-Kampjonat Sud 1
Sud Amerikan 1
Amerikan taż-żagħżagħ 1
taż-żagħżagħ 2011 1
2011 b'disa 1
b'disa gowls, 1
gowls, inklużi 1
inklużi tnejn 1
tnejn fil-finali, 1
fil-finali, f'rebħa 1
ta' 6–0 2
6–0 kontra 1
kontra l-Urugwaj, 1
l-Urugwaj, hu 1
lil Brażil 2
Brażil biex 1
jirbħu l-11-il 1
l-11-il titolu 1
tagħhom f'din 1
f'din il-kompetizzjoni. 3
il-kompetizzjoni. Hu 1
l-ewwel kaptan 1
nazzjonali Brażiljan 1
Brażiljan u 1
gowl għall-Brażil 1
għall-Brażil f'edizzjoni 1
f'edizzjoni tat- 1
l-ewwel Messikan 1
skorja fit- 1
fit- Hu 3
skorja penalty 2
penalty f'din 1
il-kompetizzjoni li 2
l-għalliem ewlieni 1
ewlieni tiegħi 1
tiegħi u 2
li naf, 1
naf, jien 1
jien nafu 1
nafu lilu. 1
lilu. Hu 1
ikun referì 1
referì waqt 1
waqt it- 2
it- Hu 1
l-iskwadra għat- 1
għat- Hu 2
kien midfun 3
midfun fil-Bażilika 1
fil-Bażilika Pacis 1
Pacis ġewwa 1
ġewwa Ippona. 1
Ippona. Hu 1
kien mimli 5
mimli bl-imhabba 1
bl-imhabba lejn 1
lejn il-Madonna. 1
il-Madonna. Hu 1
kien parteċipi 1
parteċipi fil- 1
mill-iskwadra rebbieħa 2
rebbieħa fit- 1
regolari fit-tim 2
fit-tim tar-riservi 1
tar-riservi ta' 2
United, u 3
u fid-9 1
2007, Dong 1
Dong għamel 1
id-debutt fil- 3
predikatur li 1
li jgħaddi 4
post għall-iehor. 1
għall-iehor. Hu 1
qiegħed ikanta 1
ikanta 'Fruit 1
'Fruit Tree' 1
Tree' u 1
telaq 'il 1
'il barra 5
barra f'nofsha." 1
f'nofsha." Hu 1
ikun dak 1
dak prinċipalment 1
prinċipalment responsabbli 1
responsabbli tal-proġett. 1
tal-proġett. Hu 1
kien sema 1
sema bi 1
bi gżira 1
gżira ġdida 1
ġdida li 4
li Garðarr 1
Garðarr Svavarsson, 1
Svavarsson, Flóki 1
Flóki Vilgerðarson 1
Vilgerðarson u 1
oħrajn sabu 1
sabu fl- 1
kien sostitwt 1
sostitwt minn 1
minn Louis 1
Louis Saha 1
Saha fi 1
l-ewwel taqsima, 3
taqsima, fejn 1
tal-aħħar skorja 1
l-gowl tar-rebħa. 1
tar-rebħa. Hu 1
ukoll iċ-Chairman 2
iċ-Chairman tal- 1
ukoll il-mexxej 1
il-mexxej tal-pajjiż 1
tal-pajjiż mill-1967 1
mill-1967 bħala 1
tal-Kunsill tal-Istat 1
u mill-1974 1
mill-1974 bħala 1
tar-Repubblika sakemm 1
mneħħi fir-Rivoluzzjoni 1
fir-Rivoluzzjoni Rumena 1
Rumena tal-1989. 1
tal-1989. Hu 1
ukoll ingħata 1
ingħata xi 1
flus mil-Landtag 1
mil-Landtag Prussjana, 1
Prussjana, li 1
li użahom 1
użahom biex 1
jixtri art 1
oħra, Varzin, 1
Varzin, ikbar 1
ikbar mill-istati 1
mill-istati li 1
xulxin. Hu 1
wieħed mill-plejers 3
mill-plejers tat-tim 1
sehem fl- 2
wieħed mis-sebat 1
mis-sebat itfal 1
itfal tal-kirurgu 1
tal-kirurgu Charles 1
Charles Manché, 1
Manché, Kurunell 1
Kurunell Logutenent 1
Logutenent fl-armata 1
fl-armata Ingliża, 1
tiegħu Giuseppina 1
Giuseppina Falzon. 1
Falzon. Hu 1
Hu kiseb 1
kiseb Associateship 1
Associateship fl-Istitut 1
fl-Istitut tal-Edukazzjoni 1
tal-Edukazzjoni tal-Università 1
Londra. Hu 1
Hu kkontesta 1
kkontesta l-elezzjoni 1
l-elezzjoni għall-kap 1
għall-kap il-ġdid 1
il-ġdid tal-Partit 1
Sant fl-2008, 1
fl-2008, flimkien 1
Hu kkundanna 1
kkundanna l-vjolenza 1
l-vjolenza u 1
din m’għandhiex 1
m’għandhiex iċċaħħad 1
iċċaħħad lill-poplu 1
lill-poplu Libjan 1
Libjan mill-aspirazzjonijiet 1
mill-aspirazzjonijiet leġittimi 1
leġittimi tiegħu. 2
kompla billi 2
billi ħabbar 1
ħabbar riformi 1
riformi ta' 1
ta' benefiċċji 1
benefiċċji soċjali 2
soċjali li 4
jinkludu żieda 1
żieda fil-paga 1
fil-paga minima 1
minima b'200 1
b'200 lei 1
lei fix-xahar. 1
fix-xahar. Hu 1
kompla jimpresjona 1
jimpresjona fejn 1
kiseb l-unur 1
l-unur tal-"Plejer 1
tal-"Plejer tal-Partita" 1
tal-Partita" għall-Ingilterra 1
għall-Ingilterra kontra 1
kompla jippromwovi 1
jippromwovi u 1
u jsegwi 3
jsegwi l-prinċipju 1
l-prinċipju li 1
li d-djalogu 1
d-djalogu Ewro-Mediterranju 1
Ewro-Mediterranju kien 1
kien element 1
element bażiku 1
bażiku sabiex 1
sabiex jinħolqu 2
jinħolqu strutturi 1
li jikkonsolidaw 1
jikkonsolidaw is-sigurtà 1
is-sigurtà u 2
u l-kooperazzjoni 1
l-kooperazzjoni reġjonali. 1
reġjonali. Hu 1
meta għamel 2
għamel Masters 1
Masters fil-liġi 1
fil-liġi kummerċjali 1
kummerċjali mal-Università 1
mal-Università ta' 1
Cambridge fejn 1
bħala Commonwealth 1
Commonwealth Scholar 1
Scholar for 1
for Academic 1
Academic Achievement. 1
Achievement. Hu 1
sar nutar 1
nutar pubbliku, 1
pubbliku, imbagħad, 1
imbagħad, fl-1975, 1
fl-1975, hu 1
hu ggradwa 1
bħala avukat. 1
avukat. Hu 1
Hu kwadru 1
kwadru li 3
fih tinhass 1
tinhass hafna 1
hafna paci 1
paci u 1
u serenita. 1
serenita. Hu 1
Hu lagħab 14
lagħab 19-il 1
19-il darba 1
skorja 4 3
4 gowls. 2
lagħab fin-naħa 1
fin-naħa leminija 1
leminija tad-difiża 2
tad-difiża fil-partita 1
ta' ftuħ 1
ftuħ ta' 1
lagħab f'isem 1
f'isem l-Ekwador 1
l-Ekwador fil-fażi 1
finali tat- 4
lagħab fit-telfa 1
2–1 li 1
li City 2
City sofrew 1
sofrew fil-finali 1
tal-League Cup, 1
Cup, kontra 1
fit-tliet partiti 2
partiti tat-tim 1
tat-tim waqt 1
waqt il- 2
lagħab fl-ewwel 1
kontra l-Messiku 2
l-Messiku fit-13 1
Lulju 1930. 1
1930. Hu 1
lagħab il-karriera 1
il-karriera kollha 1
ma' Peñarol, 1
Peñarol, fejn 1
ħames darbiet. 1
darbiet. Hu 1
finali ma' 1
ma' art 1
twelidu l- 1
Villa fit-2 1
Mejju 1998 1
1998 kontra 1
Sheffield Wednesday. 1
Wednesday. Hu 1
River bejn 1
bejn l-1931 1
l-1931 u 1
u l-1941, 1
l-1941, fejn 1
ġabar 407 1
407 preżenza 1
preżenza u 1
skorja 143 1
143 gowl. 1
gowl. Hu 2
lagħab parti 1
ewlenija fl-aħħar 1
fl-aħħar erba' 1
titli konsekuttivi 3
konsekuttivi ta' 2
PSV fl-Eredivisie 1
fl-Eredivisie u 1
u fil-kisbiet 1
fil-kisbiet kbar 1
kbar Ewropej. 1
Ewropej. Hu 1
lagħab rekord 1
ta' 778 1
778 partita 1
partita ma' 2
Madrid, rekord 1
rekord li 3
hu megħlub 1
megħlub biss 1
minn Manuel 1
Manuel Sanchis, 1
Sanchis, fejn 1
fejn f'dawn 2
f'dawn it-total 1
partiti rnexxielu 1
jiskorja 352 1
352 gowl. 1
ukoll fit-telfa 1
Uniti fis-semifinali, 1
ukoll fil-partita 1
spareġġ għat-tielet 1
għat-tielet u 5
r-raba' post, 2
post, li 3
Spanja rebħuha 1
rebħuha 3–2 1
3–2 wara 1
kellu fit- 1
Hu laħaq 1
laħaq Prim 1
Ministru f' 1
Hu l-akbar 1
l-akbar kunsill 1
kunsill lokali 1
lokali f'Għawdex 1
f'Għawdex bl-erja, 1
bl-erja, madankollu 1
madankollu l-popolazzjoni 1
l-popolazzjoni hija 1
hija żgħira. 1
żgħira. Hu 1
Hu 'l 1
madwar 6 1
6 km 1
km fil-Majjistral 1
fil-Majjistral mill-eqreb 1
mill-eqreb art 1
Malta, b'14 1
b'14 km 1
km tul 1
tul u 1
u 7.25 1
7.25 km 1
km wisa'. 1
wisa'. Hu 1
Hu l-iktar 1
l-iktar magħruf 1
magħruf għat-Triloġija 1
għat-Triloġija Orkestrali 1
Orkestrali Rumana 1
Rumana tiegħu: 1
tiegħu: Fontane 1
Fontane di 1
di Roma, 1
Roma, Pini 1
Pini di 1
di Roma 1
u Feste 1
Feste Romane. 1
Romane. Hu 1
Hu l-isħan 1
l-isħan post 1
post fid-dinja, 1
fid-dinja, imma 1
mhux l-iżjed 1
l-iżjed nixef. 1
nixef. Hull 1
Hull City, 1
City, Burnley 1
Burnley u 1
u Portsmouth 1
Portsmouth ġew 1
relegati wara 1
postijiet tal-klassifika. 1
tal-klassifika. Hull 1
u Burnley, 1
Burnley, min-naħa 1
l-oħra, irritornaw 1
irritornaw lura 4
lejn iċ-Championship 1
iċ-Championship wara 1
wara sentejn 4
sena rispettivament. 1
rispettivament. Hull 1
Hull kellhom 1
kellhom jirbħu 2
jirbħu lil 1
lil Cardiff 1
Cardiff City 2
City fl-aħħar 1
tal-istaġun sabiex 1
sabiex iżommu 1
iżommu t-tieni 1
t-tieni post, 1
post, però 3
però dro 1
dro kien 1
kien biżżejjed 2
biżżejjed wara 1
wara t-telfa 4
t-telfa drammatika 1
drammatika ta' 1
Hu l-pajjiż 1
l-pajjiż li 1
l-iktar iżuruh 1
iżuruh nies 1
nies fid-dinja. 1
fid-dinja. Hu 1
Hu l-qaddis 1
patrun tal-ambjent, 1
tal-ambjent, tal-annimali, 1
tal-annimali, tal-ekoloġisti, 1
tal-ekoloġisti, tan-negozjanti, 1
tan-negozjanti, tal-Azzjoni 1
tal-Azzjoni Kattolika, 1
u tal-Italja. 1
tal-Italja. Hu 1
Hu ma 7
aċċettax li 2
ma' Lillestrøm 1
Lillestrøm u 1
u ttrassferixxa 1
ttrassferixxa għal 1
ma' Coventry 1
Coventry City. 1
City. Huma 1
Huma adottaw 1
adottaw konklużjonijiet 1
dwar il-proċess 1
il-proċess ta' 3
ta' assoċjazzjoni 1
assoċjazzjoni bejn 1
u l-Balkani 1
l-Balkani tal-Punent, 1
tal-Punent, li 1
jkopru l-Eks 1
l-Eks Repubblika 1
Repubblika Jugoslava 1
Jugoslava tal-Maċedonja, 1
tal-Maċedonja, l- 1
l- Huma 4
Huma aktar 1
tard ingħaqdu 1
magħhom Jesmond 1
Jesmond Mugliett 2
Mugliett u 1
u Dr 2
Dr Reuben 1
Reuben Debono, 1
Debono, flimkien 1
flimkien mal-President 3
mal-President tal-klabb. 1
tal-klabb. Huma 1
Huma argumentaw 1
argumentaw bi 1
bi tweġiba 1
tweġiba lill-Qorti 1
lill-Qorti li 1
li s-suspetti 2
s-suspetti huma 1
huma infondati. 1
infondati. Huma 1
Huma arrotondaw 1
arrotondaw l-istaġun 1
l-istaġun il-Ħadd 1
il-Ħadd ta' 1
wara b'rebħa 2
ta' 2-0 5
2-0 f'darhom 1
kontra Lommel 1
Lommel United, 1
United, huma 1
huma kisbu 6
kisbu total 1
ta' 73 3
73 punt 1
minn 34 1
34 logħob 1
spiċċaw 8 1
8 punti 2
qabel it-tim 1
it-tim tat-tielet 1
tat-tielet post 2
post Lommel 1
United. Huma 1
Huma assumew 1
qiegħed jiekol 1
xi ċereali. 1
ċereali. Huma 1
Huma attivi 1
attivi żafna 1
żafna u 1
u jieklu 2
jieklu ħafna, 1
ħafna, b'metaboliżmu 1
b'metaboliżmu għoli 1
għoli iżjed 1
iżjed mis-soltu. 1
mis-soltu. Huma 1
Huma baqgħu 2
baqgħu fl- 1
fl- Huma 4
baqgħu ħajjin 2
ħajjin biss 1
permezz tal-ġenerożità 1
tal-ġenerożità ta' 1
ta' sapporter 1
sapporter lokali 1
li rkupra 1
rkupra n-nuqqas 1
n-nuqqas tat-tim 1
tat-tim mill-but 1
mill-but tiegħu 1
stess. Huma 1
Huma bdew 7
bdew bħala 2
bħala formuli 1
formuli tal-magħmudija 1
tal-magħmudija u 1
estiżi matul 1
matul il-kontroversji 1
il-kontroversji Kristoloġiċi 1
Kristoloġiċi tas-sekli 1
tas-sekli 4 1
5 biex 1
isiru dikjarazzjonijiet 1
dikjarazzjonijiet ta 1
ta 'fidi. 1
'fidi. Huma 1
bdew bidu 1
bidu ħażin 1
ħażin b'telfa 1
b'telfa ta' 1
ta' 4-0 4
4-0 kontra 3
imma rkupraw 1
rkupraw meta 1
rebħu lill-Għarabja 1
lill-Għarabja Sawdita 1
Sawdita 4-0 1
4-0 fejn 1
rebħa fit-Tazza 1
tad-Dinja. Huma 1
bdew il-futbol 1
il-futbol fl-1919, 1
fl-1919, Vllaznia 1
Vllaznia huwa 1
huwa l-eqdem 2
l-eqdem tim 1
tal-futbol fl-Albanija. 1
fl-Albanija. Huma 1
jinżlu fil-klassifika 1
spiċċaw fid-9 1
fid-9 post. 1
post. Huma 4
bdew jixtru 1
jixtru l-blalen 1
l-blalen u 1
bdew jgħallmu 1
jgħallmu r-regoli 1
r-regoli tal-logħba. 1
tal-logħba. Huma 1
Huma bħalissa 1
bħalissa jilagħbu 1
jilagħbu fit- 1
fit- Huma 2
Huma biss 1
biss impressjonijiet, 1
impressjonijiet, biex 1
biex ngħid 1
ngħid hekk 1
hekk ‘snapshots’ 1
‘snapshots’ tal-ħajja 1
kuljum kif 2
kif tħosshom 1
tħosshom qalbi. 1
qalbi. Huma 1
Huma ċentrali 1
ċentrali għat-twemmin 1
għat-twemmin li 1
li l-umanità 2
l-umanità hija 2
hija essenzjalment 1
essenzjalment familja 1
kulħadd imnissel 1
imnissel minn 1
par wieħed 2
wieħed ta 1
ta 'antenati 2
'antenati oriġinali. 1
oriġinali. Huma 1
Huma daħlu 1
daħlu fil- 1
fil- Huma 3
Huma daqs 1
daqs papra 1
papra kbira 1
jew wiżżu 1
wiżżu żgħir 1
meta jkunu 3
qegħdin jgħumu 1
jgħumu jixbħuhom 1
jixbħuhom ftit 1
wisq lil 1
lil dawn, 1
dawn, imma 1
jiġu xejn 1
xejn minnhom. 1
minnhom. Huma 1
Huma ddikjaraw 1
ddikjaraw li 1
jibqa’ stabbli 1
stabbli għal 1
għal minn 1
tal-inqas 200 1
200 sena. 1
sena. Huma 1
Huma ddiskrivew 1
ddiskrivew ix-xena 1
ix-xena ta’ 1
il-baħar f’ 1
f’ dawk 1
dawk l-inħawi 1
l-inħawi bħala 1
waħda maħmuġa 1
maħmuġa u 1
u mimlija 2
mimlija ħama, 1
ħama, tant 1
kienet diffiċli 2
ferm għalihom 1
għalihom sabiex 1
jagħmlu dawn 1
dawn it-tfittxijiet. 1
it-tfittxijiet. Huma 1
Huma enfasizzaw 1
enfasizzaw ukoll 1
ukoll il-ħtieġa 1
li jistrieħ. 1
jistrieħ. Huma 1
Huma erba' 1
timijiet mill-aqwa 1
mill-aqwa pajjiżi 1
pajjiżi klassifikati, 1
klassifikati, li 1
li jingħataw 2
jingħataw dritt 1
dritt għall-aċċess 1
għall-aċċess f'din 1
il-kompetizzjoni. Huma 2
Huma eventwalment 1
eventwalment wasslu 2
wasslu fl-ewwel 1
fl-ewwel relegazzjoni 1
relegazzjoni mill-ogħla 1
mill-ogħla kampjonat 1
kampjonat wara 1
wara 40 1
sena fl-1960. 1
fl-1960. Huma 1
Huma ġew 4
ġew fondati 1
fondati fl-1963 1
u jilgħabu 1
ġew ma 1
ma Fram 1
Fram Reykjavik 1
Reykjavik mill-Iżlanda. 1
mill-Iżlanda. Huma 1
ġew miżbugħa 1
miżbugħa bl-użu 1
ta’ koloranti 1
koloranti mil-ħaxix. 1
mil-ħaxix. Huma 1
ordnati jibbumbardjaw 1
jibbumbardjaw lin-nies 1
lin-nies ċivili, 1
ċivili, izda 1
izda ma 2
ma obdewx 1
obdewx dawn 1
dawn l-ordnijiet 1
l-ordnijiet u 1
ħarbu mill-ispazju 1
mill-ispazju tal-ajru 1
tal-ajru Libjan. 1
Libjan. Hu 1
ma ġġarrafx 1
ġġarrafx quddiem 1
quddiem id-disprezz 1
id-disprezz ta' 1
fl-imgħoddi kienu 1
kienu hbiebu; 1
hbiebu; imma 1
hu lanqas 1
ma ntefaħ 1
ntefaħ bl-ammirazzjoni 1
bl-ammirazzjoni ta' 1
raw fih 1
fih bidla 1
bidla tal-għageb. 1
tal-għageb. Huma 1
Huma għadhom 1
tilfux logħob 1
logħob kompetittiv 1
kompetittiv ġewwa 1
darhom mill-1994. 1
mill-1994. Huma 1
Huma għamlu 2
għamlu bidu 1
bidu tal-istaġun 1
tal-istaġun 1971–72 1
1971–72 mill-aqwa 1
spiċċaw is-sena 1
is-sena 1971 1
1971 ħames 1
ħames punti 1
punti vantaġġ 1
vantaġġ fil-quċċata 1
tal-klassifika, b'Law 1
b'Law jiskorja 1
jiskorja tnax-il 1
tnax-il gowl. 1
gowl. Huma 1
tagħhom fil-kampjonat 4
fil-kampjonat prinċipali 1
prinċipali fl-1933. 1
fl-1933. Huma 1
Huma għandhom 6
għandhom 32 1
32 titlu 1
tal-kampjonat Awstrijak, 1
Awstrijak, u 1
u kampjonat 1
kampjonat Ġermaniż 1
Ġermaniż fl-1941 1
fl-1941 matul 1
matul l-okkupazzjoni 2
l-okkupazzjoni Nażista. 1
Nażista. Huma 1
għandhom bint, 1
bint, Abigail, 1
Abigail, li 1
twieldet fit-2 1
2008. Huma 1
għandhom madwar 2
madwar 25 1
25 miljun 1
miljun partitarji, 1
partitarji, b'madwar 1
b'madwar 38% 1
38% ġejjin 1
barra t-Turkija. 1
t-Turkija. Huma 1
għandhom nursery 1
nursery għolja 1
li tipproduċa 1
tipproduċa numru 1
ta 'plejers 1
'plejers ta' 1
talent matul 1
matul is-snin. 3
is-snin. Huma 1
għandhom tifla, 2
tifla, Giorgia 1
Giorgia Mae, 1
Mae, imwielda 1
imwielda fl-2012. 1
fl-2012. Huma 1
għandhom żewġt 2
żewġt itfal: 1
itfal: Maxima 1
Maxima Chan 1
Chan Zuckerberg 1
Zuckerberg ("Max"), 1
("Max"), li 1
twieldet fl-1 1
2015, u 1
u August 1
August li 1
twieldet f'Awwissu 1
f'Awwissu tal-2017. 1
tal-2017. Huma 1
Huma għaqqdu 1
għaqqdu l-isforzi 1
l-isforzi tagħhom 1
kien f'dan 1
f'dan il-mument 3
il-mument li 2
jirrapreżentaw lil 1
lil pajjiżhom. 1
pajjiżhom. Huma 1
Huma għasafar 1
għasafar adattabbli 1
adattabbli b'dieta 1
b'dieta mħallta 1
tinkludi ż-żerriegħa 1
ż-żerriegħa u 1
u l-insetti. 1
l-insetti. Huma 1
Huma għażlu 1
għażlu Sportkring 1
Sportkring Sint-Niklaassche 1
Sint-Niklaassche għall-affiljazzjoni 1
għall-affiljazzjoni għall-Assoċjazzjoni 1
għall-Assoċjazzjoni Rjali 1
Rjali tal-futbol 2
tal-futbol Belġjan. 2
Belġjan. Hu 1
Hu magħruf 3
magħruf għall-iżvilupp 1
sistema effikaċi 1
effikaċi ta' 1
ta' kumunikazzjoni 1
kumunikazzjoni bit-telegrafija 1
bit-telegrafija mingħajr 1
mingħajr wajers 1
wajers permezz 1
permezz tal-mewġ 1
tal-mewġ elettromanjetiku 1
li nfirxet 1
nfirxet ħafna. 1
ħafna. Hu 1
magħruf għall-kontribuzzjonijiet 1
għall-kontribuzzjonijiet tiegħu 1
magħruf il-fatt 1
li Jacques-Beningne 1
Jacques-Beningne Bossuet 1
Bossuet iddedikalha 1
iddedikalha wieħed 1
mill-aqwa paneġirki 1
paneġirki tiegħu 1
li Adam 1
San Vitor 1
Vitor kitbilha 1
kitbilha poeżija 1
poeżija magnifika 1
magnifika f'unurha: 1
f'unurha: il-'Vox 1
il-'Vox Sonor 1
Sonor Nostri 1
Nostri Chori'; 1
Chori'; eċċ. 1
eċċ. Ħu 1
Ħu magħruf 1
bħala ergotossikożi, 1
ergotossikożi, avvelenament 1
avvelenament ergot 1
ergot u 1
n-nar ta' 2
Sant Antnin. 1
Antnin. Huma 1
Huma ħadu 2
ħadu l-isem 1
The Family 1
Family ("Il-Familja"), 1
("Il-Familja"), jew 1
jew The 1
The Manson 1
Manson Family, 1
Family, minkejja 1
li Manson 2
Manson dejjem 1
dejjem innega 1
innega li 1
tahom dak 1
dak l-isem 1
l-isem għall-grupp. 1
għall-grupp. Huma 1
Huma ħatru 1
lil eks 1
eks kowċ 1
ta' Piacenza 1
Piacenza Stefano 1
Stefano Pioli 1
Pioli fil-11 1
Ġunju 2009. 1
Hu maħsub 1
jinsabu traċċi 1
ta' Metanu 2
Metanu likwidu 1
likwidu fuq 1
wiċċ Titanu, 1
Titanu, sors 1
Metanu misjub 1
misjub fl-atmosfera. 1
fl-atmosfera. Huma 1
Huma hu 1
hu jirtiraw, 1
jirtiraw, it-truppi 1
it-truppi Ġermaniżi 1
Ġermaniżi iżolaw 1
iżolaw il-belt 1
il-belt bil-qerda 1
bil-qerda tal-kollegamenti 1
tal-kollegamenti ferrovjarji 1
ferrovjarji u 1
u bit-triq. 1
bit-triq. Huma 1
Huma huma 1
huma affiljati 2
mal- Huma 2
Huma imbagħad 1
imbagħad ġew 1
ġew jilagħabu 1
jilagħabu fit-tieni 1
diviżjoni mill-1995 1
mill-1995 filwaqt 1
u 2004–05 1
2004–05 lagħbu 1
livell għal 1
darb'oħra. Huma 1
Huma immuni 1
immuni mill-Akarina 1
mill-Akarina u 1
u l-briegħed 1
l-briegħed tal-varroa, 1
tal-varroa, iżda 1
iżda għandhom 2
għandhom parassiti, 1
parassiti, dud 1
dud u 1
u mard 2
mard speċjali 1
speċjali għalihom. 1
għalihom. Huma 1
Huma importanti 1
importanti wkoll 3
wkoll il-mekkanika 1
il-mekkanika (speċjalment 1
(speċjalment il-kostruzzjoni 1
il-kostruzzjoni tal-vaguni 1
tal-vaguni tal-ferrovija 1
u l-assemblaġġ 1
l-assemblaġġ ta' 1
ta' karozzi 1
karozzi barranin), 1
barranin), il-petrokimika, 1
il-petrokimika, l-elettronika 1
l-elettronika u 1
u elettroteknika, 1
elettroteknika, it-tessuti 1
it-tessuti u 2
u l-produzzjoni 3
l-produzzjoni tal-karta. 1
tal-karta. Huma 1
Huma imxew 1
imxew minn 1
Albert Dyserynckstadion 1
Dyserynckstadion għall- 1
għall- Huma 4
Huma innoċenti 1
bla xkiel 1
xkiel dwar 1
dwar l-għera 1
l-għera tagħhom. 1
tagħhom. Huma 3
Huma jagħmlu 1
prodotti fosthom 1
fosthom il-plastik, 1
il-plastik, iż-żebgħa, 1
iż-żebgħa, l-ikel, 1
l-ikel, l-isplussivi, 1
l-isplussivi, u 1
anke drogi. 1
drogi. Huma 1
Huma jahsbu 1
jahsbu li 1
huma Brad 1
Brad Pitt 1
Pitt meta 1
meta jidhlu 1
jidhlu gol-ground 1
gol-ground u 1
u jqazzu 1
jqazzu lil 1
lil A**a 1
A**a li 1
li hallaqom. 1
hallaqom. Huma 1
Huma jdoqqu 1
jdoqqu diversi 1
diversi stili 1
mużika fosthom 1
fosthom ir-rock, 1
ir-rock, il-pop 1
il-pop rock, 1
rock, il-country 1
il-country u 1
diversi oħrajn. 1
oħrajn. Huma 1
Huma jeħtieġu 1
jeħtieġu sidien 1
sidien li 1
jifhmu kif 1
kif jahdem 1
jahdem mohhom 1
mohhom li 1
li l-prijorita 1
l-prijorita taghhom 1
taghhom hi 1
li jħarsu 2
jħarsu l-qatgħa. 1
l-qatgħa. Huma 1
Huma jeżaminaw 1
jeżaminaw il-kitbiet 1
il-kitbiet li 1
fadal u 1
jfittxu għal 1
xi ħjiel 2
ħjiel fost 1
fost il-fdalijiet 1
il-fdalijiet tal-ibliet 1
tal-ibliet tal-Maja. 1
tal-Maja. Huma 1
Huma jgħixu 1
jgħixu f'Drvengrad. 1
f'Drvengrad. Huma 1
Huma jibbazaw 1
jibbazaw il-kunċett 1
ta’ Satana 2
Satana fuq 1
fuq id-deskrizzjoni 1
id-deskrizzjoni tiegħu 1
tiegħu fil-bibbja 1
fil-bibbja u 1
u kredu 1
kredu Kristjan. 1
Kristjan. Huma 1
Huma jikkolpettu 1
jikkolpettu għall-isports 1
għall-isports u 1
u l-ambizzjoni 1
l-ambizzjoni tagħhom 1
jipparteċipaw fil-ġenb 1
fil-ġenb amministrattiv 1
amministrattiv tal-futbol 1
tal-futbol lokali 2
ta 'klabb 1
'klabb tal-futbol, 1
tal-futbol, li 1
jirrappreżentaw l-eks 1
l-eks belt 1
ta' Huma 1
Huma jilagħbu 3
jilagħbu fis-sistema 1
fis-sistema tal-kampjonat 1
tal-kampjonat Spanjol, 1
Spanjol, għaliex 1
huma reġistrati 1
reġistrati mal-Federazzjoni 1
mal-Federazzjoni tal-futbol 1
Irjali ta' 1
Spanja, iżda 1
iżda t-tim 3
t-tim huwa 1
huwa kompost 1
kompost essenzjalment 1
essenzjalment minn 1
plejers b'nazzjonalità 1
b'nazzjonalità tal-Andorra. 1
tal-Andorra. Huma 1
jilagħbu l-logħbiet 1
l-logħbiet tagħhom 1
ġewwa r- 1
r- Huma 1
Huma jilgħabu 1
jilgħabu fl- 5
Huma jiltaqgħu 1
jiltaqgħu 9 1
9 darbiet 1
fis-sena. Huma 1
Huma jindaqqu 1
jindaqqu fuq 1
fuq il-bijt 1
il-bijt reggej. 1
reggej. Huma 1
Huma jinkarnaw 1
jinkarnaw u 1
u jissimbolizzaw 1
jissimbolizzaw b'għana 1
b'għana kbira 1
kbira l-imġiba 1
l-imġiba u 1
u s-sentimenti 1
s-sentimenti tal-bniedem. 1
tal-bniedem. Huma 1
Huma jinsabu 2
jinsabu preżenti 1
preżenti f'żewġ 1
f'żewġ kunventi 1
kunventi u 1
u f'Parroċċi, 1
f'Parroċċi, dawk 1
La Paz 1
Paz u 1
u Tarija. 1
Tarija. Huma 1
jinsabu rreġistrati 1
rreġistrati fl-Assoċjazzjoni 1
fl-Assoċjazzjoni Rjali 1
Rjali tal-Futbol 1
tal-Futbol Belġjan 1
Belġjan bin-numru 1
bin-numru 19 1
19 tal-matricule. 1
tal-matricule. Huma 1
Huma jipparteċipaw 1
jipparteċipaw fil-programm 1
fil-programm tas-Sħubija 1
tas-Sħubija tal-Lvant 1
tal-Lvant tal-Unjoni 1
Ewropea, fl-Assemblea 1
fl-Assemblea Parlamentari 1
Parlamentari tal-Euronest, 1
tal-Euronest, u 1
membri tal-Kunsill 2
tal-Kunsill tal-Ewropa, 1
tal-Ewropa, li 2
li jispeċifikaw 1
jispeċifikaw li 1
li t-tliet 3
t-tliet pajjiżi 1
pajjiżi għandhom 1
għandhom konnessjonijiet 1
konnessjonijiet politiċi 1
kulturali mal-Ewropa. 1
mal-Ewropa. Huma 1
Huma jispiċċaw 1
jispiċċaw jibdlu 1
jibdlu għal 1
dejjem l-ambjent 1
l-ambjent ġeografiku 1
ġeografiku Malti. 1
Malti. Huma 1
Huma jkopru 1
jkopru iktar 1
10,000 kilometru 2
kilometru kwadru. 13
kwadru. Huma 1
Huma joqgħodu 1
joqgħodu fi 1
fi Stokkolma 1
Stokkolma u 1
żewġt itfal. 3
itfal. Huma 1
Huma jrid 1
jrid ikollu 1
ikollu stamina 1
stamina eċċezzjonali, 1
eċċezzjonali, iridu 1
iridu jipprovdu 1
jipprovdu passaġġi 1
passaġġi fuq 1
u jiddefendu 1
jiddefendu kontra 1
kontra attakki 1
fuq il-faxex. 1
il-faxex. Huma 1
Huma juru 1
Dürer żgur 1
jaf bl-istudji 1
bl-istudji minn 1
Leonardo taż-żwiemel 1
taż-żwiemel tal-istalel 1
tal-istalel ta' 1
ta' Galeazzo 1
Galeazzo Sanseverino 1
Sanseverino ta' 1
ta' Milano. 1
Milano. Huma 1
Huma jużaw 1
jużaw il- 2
il- hażna 1
hażna tal-massa, 1
tal-massa, l- 1
l- arkitettura 1
arkitettura tal-bejta 1
tal-bejta tagħhom 1
tagħhom hi 1
hi kumplessa, 1
kumplessa, u 1
u l-kolonji 3
l-kolonji tagħhom 1
tagħhom jibqgħu 1
jibqgħu minn 1
sena għall-oħra. 2
għall-oħra. Huma 1
Huma jwasslu 1
jwasslu anki 1
anki għas-soluzzjonijiet 1
għas-soluzzjonijiet tal- 1
tal- Huma 3
Huma kantaw 1
kantaw "This 1
"This is 1
is My 1
Life" fit-tieni 1
fit-tieni semifinali, 1
semifinali, fit-22 1
2008, u 4
din tathom 1
tathom post 2
post fil-finali 3
fil-finali tal-24 1
tal-24 ta' 3
Mejju. Huma 1
Huma kellhom 7
kellhom 2 1
2 derbies 1
derbies x'jilagħbu 1
x'jilagħbu għaliex 1
għaliex l-eterni 1
l-eterni rivali 1
rivali Hibernians 1
Hibernians lestew 3
lestew fil-Grupp 1
fil-Grupp tar-relegazzjoni, 1
tar-relegazzjoni, 1 1
1 minnhom 1
minnhom rebħhuwa, 1
rebħhuwa, b'kollox 1
b'kollox rebħu 1
4 derbies 1
derbies f'sena 1
f'sena imma 1
imma tilfu 2
tilfu waħda. 1
waħda. Huma 2
ħamest itfal 1
itfal flimkien, 1
flimkien, u 2
u tlieta 6
minnhom baqgħu 2
wara l-infanzja. 1
l-infanzja. Huma 1
kellhom ħames 2
ħames ulied, 1
ulied, lil 1
lil John, 1
John, Beppe, 1
Beppe, Michael, 1
Michael, Maria 1
u Luigi. 1
Luigi. Huma 1
kellhom in-numru 1
in-numru n°19 1
n°19 tal-matricule 1
tal-matricule eżattament 1
eżattament bħall-klabb 1
bħall-klabb qadim 1
qadim ta' 1
ta' SC 3
SC Courtraisien. 1
Courtraisien. Huma 1
kellhom jistennew 2
jistennew sal-1991 1
sal-1991 biex 1
jirritornaw u 1
dakinhar ir-riżultati 1
bdew jitjiebu. 1
jitjiebu. Huma 1
kellhom sebat 1
sebat itfal: 1
itfal: Johann 1
Johann (imwieled 1
(imwieled fl-1825), 1
fl-1825), Josef 1
Josef (imwieled 1
(imwieled fl-1827), 1
fl-1827), Anna 1
Anna (imwielda 1
(imwielda fl-1829), 1
fl-1829), Therese 1
Therese (imwielda 1
(imwielda fl-1831), 1
fl-1831), Ferdinand 1
Ferdinand (imwieled 1
(imwieled fl-1834 1
fl-1834 u 1
għex biss 2
biss għaxar 1
għaxar xhur) 1
xhur) u 1
u Eduard 2
Eduard (imwieled 1
(imwieled fl-1835). 1
fl-1835). Huma 1
kellhom wieħed 1
mill-aqwa kowċis 1
Malta Ally 1
Ally Dawson 1
Dawson li 1
kien kaptan 3
tat-tim skoċċiz 1
skoċċiz Rangers. 1
Rangers. Hu 1
kellux problemi 2
jadatta biex 1
biex fl-ewwel 1
staġun sab 1
ix-xibka sbatax-il 1
sbatax-il darba. 1
darba. Huma 1
Huma kienu 21
kienu abbozzati 2
abbozzati ma 2
ma Aris 1
Aris Thessaloniki 1
Thessaloniki tal-Greċja. 1
tal-Greċja. Huma 1
ma Grasshopper 1
Grasshopper tal-Isvizzera. 1
tal-Isvizzera. Huma 1
eliminati fir-rawnd 2
fir-rawnd tal-kwalifikazzjoni 1
tal-kwalifikazzjoni għall-UEFA 1
tim Ċiprijott, 1
Ċiprijott, Apollon 1
Apollon Limassol 1
Limassol (aggregat 1
(aggregat 3–8). 1
3–8). Huma 1
kienu fondati 1
fondati fl-1927 1
fl-1927 bħala 1
minn Soċjeta 1
Soċjeta Sovjetikà. 1
Sovjetikà. Huma 1
1–1 bl-aggregat, 1
bl-aggregat, iżda 1
iżda Inter 1
tilfu bir- 1
bir- Huma 1
kienu ggwidata 1
ggwidata taħt 1
taħt Mr. 1
Mr. Huma 1
kienu għaljin 1
għaljin ħafna 1
ħafna fil-prezz 1
fil-prezz u 1
ħafna enerġija 1
enerġija elettrika 1
elettrika kienu 1
kienu jiġġeneraw 1
jiġġeneraw sħana 1
sħana kbira 1
drabi kienet 1
tkun il-kawża 1
il-kawża prinċipali 2
prinċipali tal-malfunzjonament 1
tal-malfunzjonament tagħhom. 1
kienu għażlu 1
għażlu l-iswed 1
l-iswed biex 1
biex jirrappreżentaw 2
jirrappreżentaw il-lejl 1
u l-blu 1
l-blu kien 1
jirrappreżenta s-sema. 1
s-sema. Huma 1
kienu għexu 1
għexu fil-Gwatemala, 1
fil-Gwatemala, Ħonduras, 1
Ħonduras, Beliże, 1
Beliże, parti 1
parti tan-nofsinhar 1
tan-nofsinhar mill-Messiku 1
mill-Messiku u 1
u fil-lvant 1
fil-lvant tal-El 1
tal-El Salvador. 1
Salvador. Huma 1
ħadu vantaġġ 1
vantaġġ miż-żieda 1
miż-żieda fin-numru 1
fin-numru ta' 7
klabbs tal-ewwel 1
tal-ewwel diviżjoni 3
diviżjoni (minn 1
(minn 16 1
16 għal 1
għal 20). 1
20). Huma 1
għandu jgħix 1
ħajja vurtwuża 1
vurtwuża bi 1
qbil man-Natura. 1
man-Natura. Huma 1
kienu jsegwu 1
jsegwu l-progressjoni 1
l-progressjoni tal-Quddiesa 1
tal-Quddiesa sat-tmiem. 1
sat-tmiem. Huma 1
kienu jsostnu 1
erba' Kategoriji. 1
Kategoriji. Huma 1
kapaċi jsolvu 1
jsolvu problema 1
problema waħda 1
biss f'ħin 1
f'ħin wieħed. 1
wieħed. Huma 1
kienu 'l 1
bogħod kemm 1
kemm mill-istorbju 1
mill-istorbju tal-belt 1
Ġerusalemm u 5
kemm mill-Għolja 1
mill-Għolja taż-Żebbuġ 1
taż-Żebbuġ fejn 1
hemm il-komunita' 1
il-komunita' axxetika 1
axxetika ta' 1
ta' Rufinu 1
Rufinu u 1
dik tan-nisa 1
tan-nisa li 1
magħhom kienet 1
tgħix il-benefattriċi 1
il-benefattriċi tiegħu 1
tiegħu Melanja. 1
Melanja. Huma 1
għamlu tfittxija 1
tfittxija sistematika 1
sistematika għal 1
għal metodi 1
metodi għad-determinazzjoni 1
għad-determinazzjoni ta' 1
ta' soluzzjonijet 1
soluzzjonijet integrali 1
integrali tal-ekwazzjonijiet 1
tal-ekwazzjonijiet diofantej. 1
diofantej. Huma 1
kienu mwaqqfa 1
mwaqqfa fl-1958 1
l-istorja tal-klabb, 1
Diviżjoni fi 1
tmiem tal-istaġun 1
tal-istaġun 2003/2004, 1
2003/2004, imma 1
imma reġgħu 1
reġgħu saru 2
ċampjins promossi 1
promossi tal-Ewwel 1
Diviżjoni fl-2004/05, 1
fl-2004/05, imbagħad 1
imbagħad reġaw 1
reġaw relegati 1
relegati mill-Premier 1
mill-Premier League 2
League fl-istaġun 4
fl-istaġun 2005/06 1
2005/06 u 1
rebħu l-Ewwel 1
Diviżjoni għal 1
darb'oħra fl-2007. 1
fl-2007. Huma 1
relegati lura 1
kienu tim 1
tim qawwi 1
qawwi fil-futbol 1
fil-futbol internazzjonali, 2
internazzjonali, meta 2
it-tielet fit- 1
is-sena tal-Europa 1
tal-Europa League 1
League biex 2
biex jilħu 1
jilħu dan 1
dan l-adt. 1
l-adt. Hu 1
kienx ikkontestat 1
ikkontestat u 1
kiseb 96% 1
96% tal-voti 1
tal-voti tal-kunsilliera 1
tal-kunsilliera (840). 1
(840). Hu 1
kienx jikkomponi 1
jikkomponi għal 1
għal raggruppamenti 1
raggruppamenti tradizzjonali. 1
tradizzjonali. Huma 1
Huma kisbu 1
l-promozzjoni sentejn 1
wara, li 2
t-tim intela' 1
intela' b'żgħażagħ 1
b'żgħażagħ talentużi 1
talentużi bħal 1
bħal Franz 1
Franz Beckenbauer, 4
Beckenbauer, Gerd 1
Gerd Müller, 2
Müller, u 1
u Sepp 1
Maier — 1
ġew indikati 1
indikati kollettivament 1
kollettivament bħala 1
bħala l-assi. 1
l-assi. Huma 1
Huma kisru 1
ta' kampjonati, 1
kampjonati, bir-rebħ 1
bir-rebħ tal-20 1
tal-20 titlu 1
titlu fl-2012–13. 1
fl-2012–13. Huma 1
Huma kkunsidrati 1
kkunsidrati kuraġġużi, 1
kuraġġużi, deċiżiva, 1
deċiżiva, leali, 1
leali, u 1
u jaħdmu 1
jaħdmu b’sens 1
ta’ dmir 1
dmir u 1
u istint 1
istint protettiv 1
protettiv qawwi 1
qawwi lejn 1
lejn annimali 1
annimali tal-merħla 1
tal-merħla u 1
l-ambjent tagħhom. 1
Huma kkwotati 1
kkwotati bħala 1
bħala l-aktar 4
l-aktar mod 1
effettiv ta' 2
kif wieħed 4
wieħed jiġbed 1
jiġbed l-attenzjoni 1
lejn wieħed 2
iktar aspetti 1
aspetti ta' 1
ta' prodott. 1
prodott. Huma 1
Huma kollha 1
kollha ġrajjiet 1
ġrajjiet li 3
huma katina 2
katina waħda. 1
Huma kwalifikaw 1
għall-fażi tal-gruppo 1
tal-gruppo tal- 1
Huma lagħbu 5
lagħbu fit-2 1
fit-2 livell 1
bejn l-1959 1
l-1959 u 1
u l-1968. 2
l-1968. Huma 1
lagħbu fit-tliet 1
fit-tliet edizzjonijiet 2
tad-Dinja qabel 2
qabel it- 1
it- Huma 1
xulxin fit-8 1
2010, Ghent 1
Ghent rebħu 1
rebħu konvinċenti 1
konvinċenti 6-2 1
6-2 li 1
b'hekk intemmu 1
intemmu fit-tieni 1
fit-tieni post. 6
logħba tagħhom 1
tagħhom fit-3 1
Novembru 1946. 1
1946. Huma 1
lagħbu rekord 1
60 logħba 2
logħba fit-tliet 1
fit-tliet kompetizzjonijiet. 1
kompetizzjonijiet. Hu 1
Hu malajr 1
malajr tela 1
tela l-moral 1
l-moral tiegħu, 1
tiegħu, fl-età 1
ta' 15, 2
15, kien 1
diġà jilgħab 1
jilgħab fit-tim 2
fit-tim tal-U19. 1
tal-U19. Huma 1
Huma lestew 1
lestew l-istaġun 1
l-istaġun fis-7 2
fis-7 pożizzjoni. 2
pożizzjoni. Huma 1
Huma lesti 1
lesti l-ewwel 1
tagħhom fl-10 1
u kisbu 4
kisbu biss 3
żieda f'post 1
f'post wieħed 2
wieħed fil-pożizzjoni 1
fil-pożizzjoni tal-kampjonat 1
tal-kampjonat f'kull 1
erba' staġuni. 1
staġuni. Huma 1
Huma l-ikbar 1
l-ikbar strutturi 2
strutturi marbutin 1
marbutin permezz 1
permezz tal-gravità 1
tal-gravità fl-univers 1
fl-univers li 1
nafu bihom 2
bihom u 4
kienu l-ikbar 2
strutturi fl-universi 1
fl-universi sat-80ijiet 1
sat-80ijiet tas-seklu 1
20 meta 1
meta instabu 1
instabu s-superġemgħat. 1
s-superġemgħat. Huma 1
Huma l-mezz 1
l-mezz ta' 1
ta' trasport 8
trasport ewlieni 1
ewlieni f'ħafna 1
f'ħafna reġjuni. 1
reġjuni. Huma 1
Huma ma 3
ma għandhom 1
għandhom l-ebda 1
l-ebda setgħat 1
setgħat ta’ 1
ta’ teħid 1
teħid ta’ 1
ta’ deċiżjonijiet 1
deċiżjonijiet individwali, 1
individwali, ħlief 1
ħlief meta 3
jkunu awtorizzati 1
awtorizzati f’ċerti 1
f’ċerti sitwazzjonijiet. 1
sitwazzjonijiet. Huma 1
Huma magħarufa 1
magħarufa żewġ 1
ta' kometi, 1
kometi, dawn 1
dawn ta' 2
ta' perjodu 3
perjodu twil. 2
twil. Huma 2
Huma magħmula 1
magħmula wkoll 1
minn oġġetti 2
oġġetti kbar 1
kbar għexieren 1
għexieren ta' 6
ta' metri. 2
metri. Huma 1
Huma magħrufa 2
bħala l-"Ewwel 1
l-"Ewwel Ġenerazzjoni" 1
Ġenerazzjoni" u 1
u t-"Tieni 1
t-"Tieni Ġenerazzjoni", 1
Ġenerazzjoni", li 1
bħala l-ġenerazzjoni 1
l-ġenerazzjoni l-ġdida. 1
l-ġdida. Huma 1
magħrufa għas-sehem 1
għas-sehem tagħhom 1
tagħhom fil-produzzjoni 1
fil-produzzjoni tal-għasel 1
u x-xama' 1
x-xama' u 1
u għall-pollinazzjoni. 1
għall-pollinazzjoni. Huma 1
ma joqodux 1
joqodux ghal 1
ghal imġiba 1
imġiba vjolenti 1
vjolenti jew 1
taħriġ. Huma 1
Huma marru 1
marru għall-partita 1
tal-aħħar bil-ħsieb 1
jirbħu kontra 1
setgħux iżommu 1
iżommu l-forma 1
l-forma b'saħħitha 1
b'saħħitha tagħhom 1
tagħhom qrib 1
it-tmiem tal-istaġun 1
tal-istaġun kif 1
ukoll tilfu 1
logħba tal-istaġun 5
tal-istaġun domestiku 1
domestiku kontra 1
kontra Roma 2
Roma f'San 1
f'San Siro. 1
Siro. Huma 1
Huma mifruxin 1
mifruxin sew 1
sew miż-żona 1
miż-żona subsaħarjana 1
subsaħarjana lejn 1
in-nofsinhar tal- 1
Huma mistenni 1
li jittellgħu 2
jittellgħu bejn 1
bejn is-7 2
is-7 u 2
u t-18 2
t-18 ta' 3
Settembru. Hu 1
ma ntgħażilx 3
ntgħażilx biex 1
Huma permessi 1
permessi li 4
jieklu mis-siġar 1
kollha ħlief 3
ħlief wieħed, 1
wieħed, is-siġra 1
is-siġra tal-għarfien 1
tal-għarfien tat-tajjeb 1
u tal-ħażin. 1
tal-ħażin. Huma 1
Huma pparteċipat 1
pparteċipat fil-kampjonat 1
nazzjonali tal-futsal 1
tal-futsal mill-istaġuni 1
mill-istaġuni 1996/97 1
1996/97 sal-2003/04. 1
sal-2003/04. Huma 1
Huma ppjanaw 1
ppjanaw li 2
jmexxu bħal 1
bħal konsorti, 1
konsorti, bħal 1
bħal Albert 1
Albert u 1
u Vittorja. 1
Vittorja. Huma, 1
Huma, qabel, 1
qabel, ippruvaw 1
ippruvaw jirrapreżentaw 1
jirrapreżentaw lill-Iżlanda 1
lill-Iżlanda fil- 1
Huma qagħdu 1
qagħdu sentejn 1
sentejn fid- 1
fid- Huma 1
Huma qalbu 1
qalbu d-diviżjonijiet 1
d-diviżjonijiet fuq 1
bażi regolari 1
regolari mid-1990ijiet 1
mid-1990ijiet il-quddiem, 1
il-quddiem, bdew 1
bdew fl-ewwel 1
fl-ewwel kampjonat 1
kampjonat Albaniż 1
Albaniż u 1
Diviżjoni fl-1993. 1
fl-1993. Huma 1
Huma qattgħu 2
qattgħu erba' 1
erba' staġuni 3
staġuni f'dan 1
f'dan il-kampjonat, 3
il-kampjonat, qatt 1
ma spiċċaw 2
spiċċaw inqas 1
inqas mill-5 1
mill-5 post. 1
qattgħu l-istorja 1
kollha tagħhom 3
tagħhom fil-quċċata 1
fil-quċċata tal-futbol 1
tal-futbol Taljan, 1
Taljan, magħrufa 1
bħala s- 1
s- Hu 1
Hu maqsum 1
fi tnejn 1
tnejn bil-muntanji. 1
bil-muntanji. Hu 1
Hu mar 2
biex skorja 3
gowls f'14-il 1
f'14-il logħba 1
logħba ma' 2
ma' Genoa 1
Genoa qabel 1
ma ntbagħat 1
ntbagħat lura 1
lejn Milan 1
Milan wara 1
wara l-korriment 1
l-korriment li 1
li sofra. 3
sofra. Huma 1
Huma rċevew 1
rċevew 49 1
49 punt, 1
punt, fejn 2
fejn ikklassifikaw 1
ikklassifikaw fid-dsatax-il 1
però naqsu 1
jagħmluha għall-finali. 1
għall-finali. Huma 1
Huma rebħu 8
rebħu 6 2
6 Tazzi 1
Tazzi Armeni 1
Armeni u 1
u Supercup 1
Supercup Armena 1
Armena waħda 1
waħda mill-fondazzjoni 1
mill-fondazzjoni tiegħu 1
meqjus li 3
timijiet tal-Armenja. 1
tal-Armenja. Huma 1
Huma rebhu 1
rebhu il-League 1
il-League tal-Waterpolo 1
tal-Waterpolo ghal 1
ghal 25 1
25 darba 1
fost hafna 1
hafna titli 1
titli ohra. 1
ohra. Huma 1
l-ewwel leg 6
leg 3–0, 1
3–0, iżda 1
iżda imbagħad 1
imbagħad tilfu 2
tilfu it-tieni 2
it-tieni leg 2
leg 4–0 1
4–0 wara 1
l-ħin miżjud. 1
miżjud. Huma 1
Cup 2003–04 1
2003–04 meta 1
lil Millwall 1
Millwall 3–0 1
3–0 fil-finali 1
ntlagħbet fil-Millenium 1
fil-Millenium Stadium, 1
Stadium, f'Cardiff. 1
f'Cardiff. Huma 1
rebħu liċ-ċampjins 3
liċ-ċampjins Maltin 1
Maltin Marsaxlokk 1
Marsaxlokk 6:0 1
6:0 fl-ewwel 1
fl-ewwel leg, 2
leg, eventwalment 1
eventwalment rebħu 2
rebħu 9:1 1
9:1 bl-aggregat. 1
bl-aggregat. Huma 1
rebħu l-League 2
l-League Cup 2
Cup bl-iskor 1
2–1 fuq 1
fuq Arsenal, 1
Arsenal, fl-aħħar 1
fl-aħħar finali 3
saret fil-Millenium 1
Stadium. Huma 1
rebħu l-logħba 3
l-logħba 2–0 1
grazzi għaż-żewġ 1
għaż-żewġ gowls 1
gowls minn 3
minn Diego 1
Diego Milito, 1
Milito, u 1
nkurunati bħala 1
ċampjins tal-Ewropa. 1
tal-Ewropa. Huma 1
rebħu n-Knock-Out 1
n-Knock-Out tad- 1
tad- Huma 1
wkoll 1–0 1
saret f'Wembley 1
Stadium il-ġdid; 1
il-ġdid; Chelsea 1
wkoll l-aħħar 1
l-aħħar tim 2
Cup fil-Wembley 1
fil-Wembley il-qadim. 1
il-qadim. Huma 1
Huma reġgħu 2
reġgħu kkonfermaw 1
kkonfermaw l-impenn 1
l-impenn tagħhom 1
jagħtu spinta 1
spinta ġdida 1
ġdida lill-proċess 1
lill-proċess tal-adeżjoni 1
tal-adeżjoni kif 1
kif stipulat 1
stipulat fid-dikjarazzjoni 1
fid-dikjarazzjoni konġunta 1
konġunta tad-29 1
Novembru 2015. 1
2015. Huma 1
ma' Huma 1
Huma riedu 1
riedu jagħtuha 1
jagħtuha l-isem 1
l-isem Ksina 1
Ksina (en: 1
(en: Xena) 1
Xena) iżda 1
iżda l-Unjoni 1
l-Unjoni Astronomika 1
Astronomika Internazjonali, 1
Internazjonali, l-għaqda 1
l-għaqda internazzjonali 1
internazzjonali tal-Astronomija 1
tal-Astronomija tatha 1
tatha l-isem 1
l-isem tal-alla 2
Grieg tad-diżarmonija, 1
tad-diżarmonija, Eris. 1
Eris. Hu 1
mar Lejn 1
Lejn Assisi 1
Assisi fejn 1
fejn ghadda 1
l-ahhar sentejn 1
sentejn ta' 2
hajtu, u 1
dejjem marid. 1
marid. Huma 1
Huma rnexxielhom 3
rnexxielhom iżommu 1
iżommu dan 1
it-titlu meta 1
meta fil-finali 2
fil-finali għamlu 1
għamlu rimonta 2
rimonta fuq 1
fuq l-iStati 1
Uniti meta 1
rebħu 3–2. 2
3–2. Huma 1
l-isfida tas-semifinalisti 1
tas-semifinalisti favoriti: 1
favoriti: Aistė 1
Aistė Pilvelytė 1
Pilvelytė u 1
u Rūta 1
Rūta Ščiogolevaitė. 1
Ščiogolevaitė. Huma 1
jirbħu l-Kampjonati 1
l-Kampjonati Ewropej 4
ta' l-1964, 1
l-1964, li 1
huma opsitaw. 1
opsitaw. Huma 1
Huma saru 1
saru r-raba' 1
r-raba' tim 2
kkwalifika għall-fażi 1
għall-fażi finali, 3
finali, b'vantaġġ 1
l-Olanda u 1
ħamsa fuq 1
fuq il-Bulgarija. 1
il-Bulgarija. Huma 1
Huma sfruttaw 1
sfruttaw il-ħolqien 1
il-ħolqien bix-xewqa 1
jkollhom ħakma 1
ħakma assoluta 1
assoluta fuqu. 1
fuqu. Huma 1
Huma sikwit 1
sikwit assoċjati 1
assoċjati ma 1
ma 'erużjonijiet 1
'erużjonijiet tal-Ħawajjan. 1
tal-Ħawajjan. Huma 1
Huma spiċċaw 3
spiċċaw fil-qiegħ 2
fil-qiegħ tal-grupp 1
tal-grupp tagħhom 1
tagħhom fiż-żewġ 1
fiż-żewġ okkażjonijiet. 1
okkażjonijiet. Huma 1
spiċċaw fl-erbatax-il 1
fl-erbatax-il post 2
25 parteċipant 1
parteċipant b'total 1
64 punt. 1
punt. Huma 1
it-tieni fil-grupp 2
fil-grupp tagħhom 1
tagħhom b'żewġ 1
rebħiet u 2
żewġ telfiet,li 1
telfiet,li kisbu 1
kisbu 7–8 1
7–8 gowls 1
gowls fil-proċess. 1
fil-proċess. Huma 1
Huma spjegaw 1
spjegaw kif 1
kif mill-appartamenti 1
mill-appartamenti kienu 1
kienu elevati 1
elevati diversi 1
diversi marki 1
marki tas-swaba’ 1
tas-swaba’ u 1
u kampjuni 1
kampjuni li 1
kienu sottoposti 1
sottoposti għat-testijiet 1
għat-testijiet tad-DNA. 1
tad-DNA. Huma 1
Huma studjaw 1
studjaw il-filosfi 1
il-filosfi Griegi 1
u ppruvaw 1
ppruvaw jagħmlu 1
jagħmlu fużjoni 1
fużjoni tal-ideat 1
tal-ideat ta’ 1
ta’ Platun 2
Platun mal- 1
mal- Hu 2
ma tagħx 1
tagħx prova 1
prova u 2
l-ipoteżi damet 1
damet bla 1
bla prova 1
prova għal 1
Huma talbuha 1
talbuha jekk, 1
jekk, għall-imħabba 1
ta’ Kristu, 2
Kristu, setgħetx 1
setgħetx tilqagħhom 1
tilqagħhom għandha 1
għandha dik 1
dik il-lejla, 1
il-lejla, jekk 1
jekk setgħux 1
setgħux jirranġaw 1
jirranġaw magħha 1
magħha għax 1
għax kienu 8
kienu għajjenin 1
għajjenin mill-vjaġġ.’ 1
mill-vjaġġ.’ Huma 1
Huma tilfu 7
tilfu 7-2 1
7-2 fil-play-off 1
l-Ġermanja tal-Punent. 1
tal-Punent. Huma 1
tilfu fil-kwarti 1
u fis-semifinali 1
fis-semifinali tal-FA 1
United rispettivament, 1
rispettivament, f'żewġ 1
f'żewġ partiti 1
partiti konsekuttivi. 1
konsekuttivi. Huma 1
tilfu fuq 1
fuq aggregat 1
aggregat 6-0 1
6-0 kontra 1
kontra FK 1
FK Mogren 1
Mogren tal-Montenegro 1
tal-Montenegro fiċ-Champions 1
kien ppreċeda 1
ppreċeda staġun 1
staġun ħażin. 1
ħażin. Huma 1
leg f'darhom 1
f'darhom 2–3, 1
2–3, KF 1
Tirana prodottaw 1
prodottaw futbol 1
futbol meraviljuż 1
meraviljuż f' 1
f' Huma 1
logħba biss 1
biss tal-istaġun 1
tal-istaġun fl-20 1
fl-20 ġimgħa 2
ġimgħa u 2
bdew il-play-offs 1
il-play-offs fit-tieni 1
tilfu l-punt 1
l-punt kompletament. 1
kompletament. Huma 1
tilfu posthom 1
posthom fil-playoffs 1
fil-playoffs b'punt 1
biss. Huma 1
Huma t-tnejn 1
t-tnejn jilgħabu 1
bħala gowlers 1
gowlers għat- 1
għat- Huma 1
Huma u 1
jaqsmu d-dinja 1
d-dinja bejniethom, 1
bejniethom, Ġove 1
Ġove għażel 1
għażel is-smewwiet 1
is-smewwiet bħala 1
r-renju tiegħu, 1
tiegħu, l-għażla 1
l-għażla ta' 3
ta' Nettunu 1
Nettunu waqgħet 1
waqgħet fuq 3
fuq is-saltna 1
is-saltna tal-baħar, 1
tal-baħar, waqt 1
li Plutone 1
Plutone laħaq 1
laħaq ir-renjant 1
ir-renjant tad-dinja 1
tad-dinja ta' 1
ta' taħt. 3
taħt. Huma 1
Huma ukoll 1
ukoll maghrufin 1
maghrufin Tal-Palestina, 1
Tal-Palestina, ghaliex 1
ghaliex huma 1
huma nies 2
nies gellieda 1
gellieda u 1
u passjonali 1
passjonali hafna, 1
hafna, specjalment 1
specjalment ghal 1
ghal Belt 1
Belt taghhom. 1
taghhom. Huma 1
Huma użati 1
użati ħafna 2
wkoll fl-istudju 1
fl-istudju ta’ 1
ta’ l-ekwilibri 1
l-ekwilibri statiċi 1
statiċi fix-xjenza 1
fix-xjenza tal-materjali, 1
tal-materjali, u 1
u fil-matematika 1
fil-matematika pura, 1
pura, pereżempju 1
pereżempju fl-użu 1
fl-użu tal-prinċipju 1
tal-prinċipju ta’ 2
ta’ Dirichlet 1
Dirichlet għall-funzjonijiet 1
għall-funzjonijiet armoniċi 1
armoniċi mill-lat 1
mill-lat ta’ 1
ta’ Bernhard 1
Bernhard Riemann. 1
Riemann. Huma 1
Huma waslu 2
waslu sal-kwarti 3
tal-finali fl-1938 1
fl-1938 meta 1
meta ospitaw 1
ospitaw il-kompetizzjoni. 1
tad-Dinja 1990 2
1990 u 3
u waslu 3
waslu wkoll 2
wkoll sat-tieni 1
sat-tieni rawnd 1
1994 u 2
u l-edizzjoni 1
Huma wieħed 1
wieħed mill-pajjiżi 6
mill-pajjiżi bl-ogħla 1
bl-ogħla densà 1
densà ta' 1
popolazzjoni fid-dinja. 2
fid-dinja. Huma 1
Huma wkoll 12
wkoll bidlu 1
bidlu l-isem 2
l-isem għall- 1
sehem fl-Intertoto 1
fl-istaġun 2002–03 2
2002–03 u 1
dro f'darhom 1
kontra Coleraine 1
Coleraine FC 1
FC mill-Irlanda 1
mill-Irlanda ta' 2
Fuq, iżda 1
darhom tilfu 1
tilfu 5-0 1
5-0 u 1
eliminati mill-kompetizzjoni. 1
mill-kompetizzjoni. Huma 1
wkoll ħeġġew 1
ħeġġew lill-Gvern 1
lill-Gvern sabiex 1
sabiex jiżgura 1
li l-id 1
l-id wara 1
l-attakk faħxi 1
faħxi jinqabad 1
jinqabad sabiex 1
issir ġustizzja. 1
ġustizzja. Huma 1
wkoll ikkompetew 1
ikkompetew fil-Football 1
War Cup, 1
Cup, fejn 1
fejn dak 1
dak inhar 4
inhar għamlu 1
d-debutt f'Wembley, 1
f'Wembley, fejn 2
tilfu 3–1 1
Charlton Athletic 1
fil-finali tal-1944. 1
tal-1944. Huma 1
wkoll kwalifikati 1
kwalifikati awtomatikament 1
awtomatikament għall- 1
wkoll l-aktar 2
tim Ġermaniż 1
suċċess f'kompetizzjonijiet 2
f'kompetizzjonijiet internazzjonali, 1
internazzjonali, li 1
6 tazzi 1
tazzi Ewropej. 1
Ewropej. Huma 1
wkoll naqsu 1
jħallu marka 1
marka fit-tazez, 1
fit-tazez, u 1
u s-sospensjoni 1
s-sospensjoni għall-klabbs 1
għall-klabbs Ingliża 1
Ingliża mill-kompetizzjonijiet 1
mill-kompetizzjonijiet Ewropej 2
Ewropej wara 2
wara t-traġedja 1
t-traġedja ta' 1
ta' Heysel 2
Heysel kienet 1
għadha fis-seħħ, 1
fis-seħħ, biex 1
b'hekk l-Arsenal 1
l-Arsenal ma 1
setgħux jirrapreżentaw 1
jirrapreżentaw lill-Ingilterra 1
lill-Ingilterra fit-Tazza 1
fit-Tazza taċ-Ċampjins. 1
taċ-Ċampjins. Huma 1
wkoll rebħu 3
rebħu 9 1
9 Tazzi 1
Tazzi Nazzjonali. 1
Nazzjonali. Huma 1
rebħu l-Coppa 1
Italia 5 1
5 darbiet, 1
darbiet, kif 1
ukoll rekord 1
6 titli 1
titli fis-Supercoppa 1
fis-Supercoppa Italiana. 1
Italiana. Huma 1
żewġ Tazzi 1
Tazzi Belġjani. 1
Belġjani. Huma 1
responsabbli għall-iżvilupp 2
għall-iżvilupp t 1
t tal-għollieq 1
tal-għollieq li 2
jagħmel il-frott 1
il-frott fuq 1
iz-zkuk ta’ 1
ta’ inqas 2
sena (primocane) 1
(primocane) bħal 1
bħal 'Prime-Jan' 1
'Prime-Jan' u 1
u 'Prime-Jim'. 1
'Prime-Jim'. Huma 1
wkoll tilfu 1
tilfu fil-finali 3
fil-finali tat-Tazza 6
UEFA kontra 2
l-istess Liverpool. 1
Liverpool. Huma 1
Huma xehdu 1
xehdu kif 1
kif elevaw, 1
elevaw, fost 1
oħrajn, marki 1
marki tas-swabi 1
tas-swabi mill-imsemmija 1
mill-imsemmija tinda 1
tinda u 1
anke telefons 1
telefons ċellulari 1
ċellulari u 1
u għaddewhom 1
għaddewhom lil 1
lil esperti 1
esperti oħra 1
aktar stħarriġ. 1
stħarriġ. Huma 1
Huma żewġ 1
staġuni partikolari 1
fihom it-turisti 1
it-turisti jiġu 1
jiġu attratti 1
attratti lejn 1
il-gżejjer, speċjalment 1
speċjalment matul 2
ix-xhur umdi. 1
umdi. Huma 1
Huma żżewġu 1
żżewġu fit-12 1
Ġunju 2008 1
2008 wara 2
snin għerusija, 1
għerusija, li 1
matulhom Rooney 1
Rooney ammetta 1
kien sfrutta 1
sfrutta l-prostituzzjoni 1
l-prostituzzjoni f'Liverpool 1
f'Liverpool fl-2004. 1
fl-2004. Hu 1
Hu mbagħad 1
mbagħad mexa 1
mexa għal 3
għal mat-tim 2
ta' Petro 1
Petro Atletico, 1
Atletico, fejn 1
fejn inizzjalment 1
inizzjalment bata 1
bata daqxejn 1
daqxejn biex 1
jagħmel numru 1
ta' apparenzi 2
apparenzi minħabba 2
minħabba l-preżenza 3
l-preżenza tal-attakkant 1
tal-attakkant Flávio 1
Flávio Amado. 1
Amado. Hu 1
Hu mdawwar 1
mdawwar mill-Oċean 1
mill-Oċean Atlantiku 1
Atlantiku mill-Punent, 1
mill-Punent, bl-istrett 1
bl-istrett ta' 1
ta' Ġibiltà 1
Ġibiltà u 1
u l-Mediterran 1
l-Mediterran minn 1
minn fuq, 2
fuq, l-Alġerija 1
l-Alġerija mil-Lvant 1
mil-Lvant u 1
u mill-Mawritanja 1
mill-Mawritanja minn 1
minn isfel. 1
isfel. Hu 1
Hu meqjum 1
meqjum bħala 2
patrun ta’ 2
ta’ mkejjen 1
mkejjen fi 1
Sqallija fejn 1
fejn sal-lum 2
sal-lum id-devoti 1
id-devoti tiegħu 1
għadhom jitolbuh 1
jitolbuh fi 1
fi ħtigijiethom 1
ħtigijiethom u 1
u jdawwruh 1
jdawwruh b’imħabba 1
b’imħabba u 1
u qima. 1
qima. Hu 1
Hu meqjus 2
bħala l-fundatur 2
l-fundatur tal-filosofija 1
u tal-matematika 1
tal-matematika moderna. 1
moderna. Hu 1
mill-akbar ġenji 1
ġenji mużikali 1
llum għadu 1
ħaj fi 1
fi qlub 1
qlub il-mużiċisti 1
il-mużiċisti ta' 1
kull stil 1
stil u 2
u talent. 1
talent. Hu 1
Hu mexa 1
mat-tim Dalian 1
Dalian Shide, 1
Shide, l-aktar 1
klabb b'suċċessi 2
b'suċċessi fiċ-Ċina. 1
fiċ-Ċina. Hu 1
Hu mexxa 2
mexxa t-tibdil 1
t-tibdil kbir 1
fetaħ l-Universita' 1
l-Universita' għall-kotra. 1
għall-kotra. Hu 1
mexxa wkoll 1
wkoll il-kittieba 1
il-kittieba ta’ 1
ta’ l-Iskrittura 1
l-Iskrittura biex 1
biex jiktbu 2
jiktbu l-kelma 1
l-kelma t’Alla, 1
t’Alla, “nies 1
“nies qaddisa, 1
qaddisa, mqanqlin 1
mqanqlin mill-Ispirtu 1
mill-Ispirtu s-Santu, 1
s-Santu, tkellmu” 1
tkellmu” (2 1
(2 Pietru 1
Pietru 1:21). 1
1:21). Hu 1
Hu miet 5
miet fl-1983 1
fl-1983 ta' 1
ta' 82 1
82 sena. 1
miet fl-4 3
Mejju 1902. 1
1902. Hu 1
sena b'kawża 1
b'kawża tad-droga. 1
tad-droga. Hu 1
sena, nhar 3
nhar is-6 1
is-6 ta' 5
Settembru 1994 1
u ingħata 1
ingħata funeral 1
funeral statali. 1
statali. Hu 1
ta' fl-1898 1
fl-1898 ta' 1
ta' 83 1
83 sena 1
sena f'Friedrichsruh, 1
f'Friedrichsruh, fejn 1
fejn indifen 3
indifen fil-Bismarck-Mausoleum. 1
fil-Bismarck-Mausoleum. Hu 1
Hu mifhum 3
li fl-1936 1
fl-1936 Ceaușescu 1
segretarju reġjonali 1
reġjonali tal-Uniunea 1
tal-Uniunea Tineretului 1
Tineretului Comunist 1
Comunist (UTC), 1
(UTC), l-organizzazzjoni 1
l-organizzazzjoni taż-żgħażagħ 1
taż-żgħażagħ tal-Partit 1
Komunista. Hu 1
jiġi inkapaċitat 1
inkapaċitat sabiex 1
sabiex jitneħħa 2
jitneħħa mill-uffiċċju 1
tiegħu, però 1
però l-balla 1
l-balla laqtet 1
laqtet l-arterja 1
l-arterja u 1
miet ftit 2
li l-flus 2
l-flus ġew 1
ittrasferiti f’isem 1
f’isem Emmanuel 1
Emmanuel Bajada, 1
Bajada, persuna 1
persuna assoċjata 1
assoċjata ma’ 1
ma’ Delia. 1
Delia. Hu 1
Hu miftakar 1
miftakar l-iżjed 1
l-iżjed għall-applikazzjonijiet 1
għall-applikazzjonijiet tal-matematika 1
tal-matematika għall-mekkanika, 1
għall-mekkanika, speċjalment 1
speċjalment il-mekkanika 1
il-mekkanika tal-fluwidi, 1
tal-fluwidi, u 1
xogħol pijunier 1
pijunier tiegħu 1
Hu miżżewweġ 1
lil Pauline 1
Pauline neé 1
neé Muscat 1
huwa missier 2
missier ta’ 1
żewġ ulied: 1
ulied: Gabriella 1
Gabriella (imwielda 1
(imwielda fl-1979) 1
fl-1979) u 1
u Robert 2
Robert (imwieled 1
(imwieled fl-1982). 1
fl-1982). Humorina 1
Humorina għandha 1
għandha saħansitra 1
saħansitra logo 1
logo — 1
— baħri 1
baħri jitbissem 1
jitbissem f’salvawomu 1
f’salvawomu — 1
— magħmul 1
magħmul mill-artist 1
mill-artist Arkady 1
Arkady Tsykun. 1
Tsykun. Humphries 1
Humphries (1997), 4
(1997), 101–102 1
101–102 L-album 1
L-album indaqq 1
indaqq fuq 1
ir-radju minn 1
DJs iktar 1
iktar progressivi 1
progressivi tal-BBC, 1
tal-BBC, bħal 1
bħal John 1
Peel Boyd 1
Boyd (2006), 1
(2006), 197 1
197 u 1
Bob Harris. 1
Harris. Humphries 1
(1997), 107–108 1
107–108 Fl-aħħar, 1
Fl-aħħar, f'tentattiv 1
f'tentattiv sabiex 1
sabiex isawwab 1
isawwab xi 1
ta' stabbiltà 2
stabbiltà f'ħajjet 1
f'ħajjet Drake, 1
Drake, Boyd 1
Boyd organizza 1
u ħallas 1
ħallas akkomodazzjoni 1
akkomodazzjoni f'Belsize 1
f'Belsize Park, 1
Park, Camden. 1
Camden. Humphries 1
(1997), 166 1
166 Drake 1
jaf biżżejjed 1
biżżejjed dwar 3
dwar id-drogi 1
id-drogi biex 1
biex jinkwieta 1
jinkwieta dwar 1
dwar l-effetti 1
l-effetti tagħhom, 1
kien inkwetat 2
inkwetat fuq 2
kif se 6
se jirreaġixxu 1
jirreaġixxu għall-konsum 1
għall-konsum regulari 1
regulari tal-marijuana. 1
tal-marijuana. Humphries 1
(1997), 36 1
36 Ir-rendiment 1
Ir-rendiment akkademiku 1
akkademiku ta' 1
Drake malajr 1
malajr beda 2
sejjer lura, 1
lura, u 4
kien qabeż 1
qabeż sena 1
sena fl-Eagle 1
fl-Eagle House, 1
House, f'Marlborough 1
f'Marlborough beda 1
beda jittraskura 1
jittraskura l-istudji 1
u jikkonċentra 1
jikkonċentra iktar 1
fuq il-mużika. 2
il-mużika. Hu 1
Hu mpressjonahom 1
mpressjonahom u 1
u fl-1995, 2
fl-1995, fl-età 1
ta' ħdax-il 3
ħdax-il sena, 1
ingħaqad mal-klabb. 1
mal-klabb. Hu 1
Hu ndirizzat 1
ndirizzat għax-xjentisti, 1
għax-xjentisti, aktar 1
milli għall-pubbliku 1
għall-pubbliku ġenerali. 1
ġenerali. Hu 1
Hu ngħaqad 6
ma' Banatul 1
Banatul Timişoara, 1
Timişoara, imma 1
imma fl-1933 1
fl-1933 kellu 1
jirtira minħabba 1
minħabba pnewmonja. 1
pnewmonja. Hu 1
mal-ewwel mat-tim 1
gowl tal-partita 2
tal-partita fid-debutt 1
kontra Barnsley, 1
Barnsley, nhar 1
nhar il-15 8
il-15 ta' 11
Settembru 2007. 1
2007. Hu 1
mal-klabb f'Jannar 1
f'Jannar tal-2008 1
tal-2008 f'kuntratt 1
City f'Awwissu 1
f'Awwissu 2010, 2
fejn il-prestazzjonijiet 1
l-attivitajiet barra 1
barra mill-grawnd 1
mill-grawnd komplew 1
komplew ikunu 1
ikunu enigmatiċi 1
enigmatiċi u 1
u imprevedibbli. 1
imprevedibbli. Hu 1
ma' San 4
tliet kampjonati 1
kampjonati oħra. 1
oħra. Hu 1
ngħaqad mas-servizz 1
mas-servizz diplomatiku 1
diplomatiku fl-1874 1
fl-1874 skont 1
missieru. Hu 1
Hu ngħata 2
ngħata l-flokk 2
numru 1 1
1 li 1
ġie milbus 1
milbus l-aħħar 1
l-aħħar minn 1
minn Jerzy 1
Jerzy Dudek. 2
Dudek. Hu 1
ngħata post 1
post mat-tim 1
mat-tim Ingliż 3
Ingliż għat- 1
Hu nħeles 1
nħeles nhar 1
Awwissu 1944. 1
1944. Hu 1
Hu nnegozja 2
nnegozja mar-rappreżentanti 1
mar-rappreżentanti tal-istati 1
tal-istati tan-Nofsinhar 1
tan-Nofsinhar Ġermaniżi, 1
Ġermaniżi, fejn 1
fejn offrielhom 1
offrielhom konċessjonijiet 1
konċessjonijiet speċjali 1
speċjali jekk 1
jekk huma 2
jaqblu għall-unifikazzjoni. 1
għall-unifikazzjoni. Hu 1
nnegozja u 1
kkonkluda qbil 1
qbil bilatreli 1
bilatreli rigward 1
rigward is-sigurtà 1
is-sigurtà soċjali 1
soċjali mal- 1
Hu nnifsu 5
nnifsu jesprimi 1
jesprimi bil-kitba 1
bil-kitba tiegħu: 1
tiegħu: "Fit-8 1
"Fit-8 ta' 1
Mejju 1898 1
1898 wara 1
wara novena 1
novena lill-Verġni 1
lill-Verġni ta' 1
ta' Pompei, 1
Pompei, li 1
fiha jiena 1
jiena tlabtha 1
tlabtha biex 1
biex tgħinni 1
tgħinni nagħraf 1
nagħraf verament 1
verament ir-rieda 1
ir-rieda t'Alla 1
t'Alla għalija, 1
għalija, jien 1
jien ħassejt 1
ħassejt il-qawwa 1
il-qawwa li 1
li niddeċiedi 1
niddeċiedi fis-sewwa, 1
fis-sewwa, ċioè 1
ċioè favur 1
favur is-saċerdozju". 1
is-saċerdozju". Hu 1
l-bniedem jitħajjar 1
jitħajjar jaqra 1
jaqra iżjed 1
iżjed ftit 1
ftit sentenzi 1
sentenzi qosra 1
qosra mimlijin 1
mimlijin sugu 1
sugu u 1
jista' faċilment 1
faċilment iżommhom 1
iżommhom f'moħħu 1
f'moħħu għal 1
għal tul 3
tul taż-żmien. 1
taż-żmien. Hu 1
mar ifittex 2
ifittex il-kandidati 1
il-kandidati ghall-elezzjonijiet. 1
ghall-elezzjonijiet. Hu 1
kien privileġġ 1
privileġġ għalih 1
li jbati 1
jbati għal-Leħen. 1
għal-Leħen. Hu 1
nnifsu tela' 1
tela' minn 2
żewġ distretti. 2
distretti. Hu 1
Hu nstab 1
din l-akkuża 1
l-akkuża u 1
kien imsawwat 1
imsawwat ħafna 1
drabi bil-frosta. 1
bil-frosta. Huntelaar 1
Huntelaar beda 1
l-istaġun 2004–05 2
2004–05 billi 1
Heerenveen fl-Eredivisie 1
fl-Eredivisie kontra 1
kontra AZ, 1
AZ, u 1
u sal-waqfa 1
sal-waqfa tax-xitwa 1
tax-xitwa kien 1
diġà wasal 1
sa 10 3
10 gowls 2
fi 17-il 1
17-il logħba. 1
logħba. Huntelaar 1
Huntelaar ingħata 1
l-unur tat-Talent 1
tat-Talent tas-Sena 1
tas-Sena u 1
u l-Plejer 2
tas-Sena ta' 2
Ajax għall-2005–06. 1
għall-2005–06. Huntelaar, 1
Huntelaar, s'issa 1
s'issa irnexxielu 1
jiskorja 14-il 1
14-il gowl 1
25 dehra 1
dehra mat-tim 2
nazzjonali. Huntelaar 1
skorja 9 1
9 gowls 1
fi 15-il 5
15-il logħba 2
logħba f'kull 1
f'kull kompetizzjoni 2
kompetizzjoni qabel 1
ġibed il-ligamenti 1
il-ligamenti ta' 1
ta' irkopptu 1
irkopptu nhar 1
nhar id-9 1
Novembru, 2008, 1
2008, waqt 2
partita valida 2
valida għall-kampjonat 1
għall-kampjonat kontra 1
kontra Sparta 1
Sparta Rotterdam. 1
Rotterdam. Huntelaar 1
gowls fil-partita 1
kwalifika għall-UEFA 1
għall-UEFA Champions 2
FC Copenhagen, 1
Copenhagen, fejn 1
fejn għen 1
lit-tim jirbaħ 3
jirbaħ l-ewwel 3
leg barra 2
daru bl-iskor 1
2–1. Huntelaar 1
Huntelaar temm 1
temm in-nofs 1
in-nofs staġun 1
Madrid bi 1
8 gowls 3
gowls f'20 2
f'20 dehra. 1
dehra. Hu 1
Hu offrili 1
offrili li 1
nkun il-kantanta 1
ta' tfajliet. 1
tfajliet. Hu 1
Hu organizza 1
organizza wkoll 1
wkoll viżti 1
viżti f’siti 1
f’siti ta’ 1
ta’ patrimonju 1
patrimonju u 1
u f’postijiet 2
f’postijiet ta’ 1
ta’ vulur 1
vulur storiku 1
storiku kbir 2
kbir Lhudi, 1
Lhudi, pereżempju 1
pereżempju bliet 1
bliet bħal 3
bħal Worms, 1
Worms, Mainz, 1
Mainz, u 1
u Michelstadt. 1
Michelstadt. Hu 1
Hu possibbli 1
li Pawlu 5
Pawlu tela’ 1
tela’ Ġerusalemm 1
izur u 1
l-Knisja tal-bidu 1
tal-bidu kienet 1
kienet taghraf 1
taghraf bhala 1
bhala l-ewwel 1
fost l-Appostli 1
l-Appostli u 1
u l-kap 2
l-kap tal-komunità 1
tal-komunità Nisranija 1
Nisranija (ara 1
Atti 12: 1
12: 1-20 1
1-20 u 1
u Gal 1
Gal 2: 1
2: 8-9). 1
8-9). Hu 1
Hu pparteċipa 2
pparteċipa diversi 1
drabi fis- 1
pparteċipa regolarment 1
regolarment f’kungressi 1
f’kungressi internazzjonali 1
u Ewropej 1
Ewropej dwar 1
dwar il-kardjoloġija 1
il-kardjoloġija u 1
u mediċina 2
mediċina interna. 1
interna. Hu 1
Hu pprofessa 1
pprofessa fl-1962 1
fl-1962 u 1
saċerdot fl-1966. 1
fl-1966. Hu 1
Hu ppubblika 1
ppubblika għadd 2
u artikli 1
artikli f’ġurnali 1
f’ġurnali akkademiċi. 1
akkademiċi. Hu 1
Hu prova 1
prova jżomm 1
jżomm kuntatt 1
kuntatt ma' 2
ma' Sophia 1
Sophia Ryde, 1
Ryde, li 1
li ltaqa' 1
ltaqa' magħha 1
magħha l-ewwel 1
darba Londra 2
Londra fl-1968. 1
fl-1968. “Hu 1
“Hu qagħad 1
qagħad hemm, 1
hemm, imelles 1
imelles xi 1
u jkellimhom 1
jkellimhom għal 1
żmien pjuttost 1
pjuttost twil,” 1
twil,” żied 1
żied jgħid 1
jgħid Baumgartner.“ 1
Baumgartner.“ Hu 1
Hu qal 2
lil Fawstina 1
Fawstina biex 1
biex tpinġi 1
tpinġi xbieha 1
xbieha fil-forma 1
fil-forma li 1
qed tara 1
tara u 1
u bil-kliem: 1
bil-kliem: Ġesù, 1
Ġesù, jiena 1
jiena nafda 1
nafda fik. 1
fik. Hu 1
matul il-kariga, 1
il-kariga, huwa 1
huwa se 1
se jaħdem 1
iservi ta' 3
medjatur biex 1
iressaq in-nies 1
in-nies aktar 1
aktar viċin 2
viċin ta' 2
ta' xulxin 1
jkun aktar 2
viċin tal-poplu 1
tal-poplu Nisrani. 1
Nisrani. Hu 1
Hu qatta' 2
qatta' ħafna 1
ħafna mis-sentenza 1
mis-sentenza tiegħu 1
tiegħu fil-ħabs 1
fil-ħabs ta' 1
ta' Doftana. 1
Doftana. Hu 1
qatta' sena 3
sena f'ħabs 1
f'ħabs Taljan 1
Taljan matul 1
Dinjija, billi 1
riedx jirrinunzja 1
jirrinunzja n-nazzjonalità 1
n-nazzjonalità Kroata 1
Kroata tiegħu. 1
Hu qattgħa 1
qattgħa l-karriera 1
l-karriera kollha 1
Hu qatt 1
unur maġġuri 1
maġġuri imma 1
in-naħa telliefa 1
telliefa fiż-żewġ 1
fiż-żewġ finali 1
tal-FA Cup. 5
Cup. Hu 1
Hu qisu 1
qisu nesa 1
nesa l-ħbieb 1
l-ħbieb tal-imgħoddi, 1
tal-imgħoddi, u 1
u ntafa' 1
ntafa' f'hajja 1
f'hajja ta' 1
ta' gabra. 1
gabra. Hu 1
Hu rċieva 1
rċieva bi 1
tpattija rigal 1
rigal ta' 1
ta' djarju 1
iżomm miegħu 1
miegħu Dan 1
Dan id-djarju 1
id-djarju ntilef, 1
ntilef, iżda 1
iżda hemm 4
hemm konservata 1
konservata kopja 1
kopja parzjali 1
parzjali magħmula 1
minn Leibniz. 1
Leibniz. Hu 1
Hu rebaħ 3
rebaħ il-Campeonato 1
il-Campeonato Mineiro 1
Mineiro u 1
għen lill-klabb 1
titlu tal-Copa 1
tal-Copa Libertadores 1
Libertadores fl-2013. 1
fl-2013. Hu 1
it-Tazza Jugożlava 1
Jugożlava fl-2001–02 1
fl-2001–02 ma' 1
ma' Red 2
Red Star. 1
Star. Hu 1
rebaħ ukoll 4
unuri tal- 1
Hu reġa' 1
rritorna ma' 4
Belgrade wara 1
ta' self, 3
self, fejn 1
lagħab regularment 1
regularment fl-aqwa 1
serje tal-Yugoslav 1
tal-Yugoslav League. 1
Hu ried 2
ried jiżżewwiġha 1
jiżżewwiġha imma 1
hi rrefjutat, 1
rrefjutat, imma 1
imma r-relazzjoni 1
r-relazzjoni tagħhom 1
tagħhom damet 1
damet sat-tmiem 1
sat-tmiem tar- 1
tar- Hu 1
li s-suċċessur 1
jkunx it-tifla 1
ta’ Katarina 1
Katarina imma 1
imma t-tarbija 1
t-tarbija tal-mara 1
tal-mara ġdida 1
ġdida tiegħu 2
u għalhekk, 2
għalhekk, Cromwell 1
Cromwell poġġa 1
poġġa quddiem 1
quddiem il-parlament 1
il-parlament l-att 1
l-att ta’ 1
ta’ suċċessjoni 1
suċċessjoni li 1
kien jgħid: 1
jgħid: “Ann 1
“Ann hi 1
hi l-mara 1
l-mara propja 1
propja tar-re. 1
tar-re. Hu 1
Hu rnexxielu 3
jasal fl-Aqwa 1
fl-Aqwa 10 1
10 b'"The 1
b'"The Whistel 1
Whistel Hit" 1
Hit" fl- 1
rnexxielu jiġbor 1
madwaru numru 1
ta' segwaċi 2
segwaċi (madwar 1
(madwar 50 1
50 persuna): 1
persuna): ħafna 1
kienu żgħażagħ 1
kellhom ħajja 1
ħajja diffiċli 1
diffiċli bħal 1
bħal Charles, 1
Charles, bi 1
bi problemi 3
problemi familjari, 1
familjari, diffikulta 1
diffikulta biex 1
biex jintegraw 1
jintegraw fil-komunità 1
fil-komunità u 1
u tal-passat 1
tal-passat mhux 1
mhux faċli 1
għaddew minnhom. 1
minnhom. Hu 1
jiskorja numru 1
numru impressjonati 1
impressjonati ta' 1
dawn il-partiti 1
il-partiti u 1
Spanja fil- 1
Hu rrapreżenta 1
fil- Ħu 1
Ħu r-Re, 1
r-Re, Sebastian, 1
Sebastian, mhux 1
daqshekk ħanin 1
ħanin u 1
u jidħaq 1
jidħaq b'Gonzalo 1
b'Gonzalo għax 1
qieghed jipprova 1
jipprova jwennes 1
jwennes lir-Re. 1
lir-Re. Hu 1
Hu rritorna 4
lejn il-klabb 1
ta' Sporting, 1
Sporting, fejn 1
fejn Manchester 1
kienu mpenjanti 1
mpenjanti f'partita 1
f'partita taċ-Champions 1
l-istess Sporting 1
Sporting CP. 1
CP. Hu 1
lura miċ-Ċina 1
miċ-Ċina b'midalja 1
b'midalja tal-bronż, 1
tal-bronż, bir-rebħa 1
rritorna mat-tim 1
Ingliż f'Marzu 1
f'Marzu 2006 1
2006 f'logħba 1
ma' Udinese 1
fis-sajf tal-2007, 1
tal-2007, Udinese 1
Udinese kkunsmaw 1
kkunsmaw il-kontro-għażla 1
il-kontro-għażla li 1
li jirrifjutaw 1
jirrifjutaw ix-xiri, 1
ix-xiri, fejn 1
minn Morgan 1
Morgan De 1
De Sanctis, 1
Sanctis, u 1
li jiskadi 1
jiskadi fit-30 1
Ġunju 2012. 3
Hu San 1
Pawl innifsu 1
innifsu li 2
jiġbor fi 1
ftit kliem 4
kliem l-identità 1
l-identità tiegħu 1
tiegħu quddiem 2
quddiem l-awtorità 1
l-awtorità Rumana: 1
Rumana: “Jiena 1
“Jiena Lhudi; 1
Lhudi; twelidt 1
twelidt f’Tarsu 1
f’Tarsu taċ-Ċiliċja, 1
taċ-Ċiliċja, ċittadin 1
ċittadin ta’ 1
belt magħrufa” 1
magħrufa” (Atti 1
(Atti 21: 1
21: 37-39). 1
37-39). Hu 1
Hu sar 7
sar Appostlu 1
Appostlu tal-Kristjaneżmu, 1
tal-Kristjaneżmu, u 1
u bl-isem 1
bl-isem Kristjan 1
Kristjan ta' 1
ta' Anġlu 1
Anġlu Kustodju 1
Kustodju u 1
u mfejjaq 1
mfejjaq mill-velenu, 1
mill-velenu, Coromoto 1
Coromoto sejjaħ 1
sejjaħ lill-ftit 1
lill-ftit ribelli 1
ribelli indiġeni 1
Cospes sabiex 1
sabiex jitgħammdu. 1
jitgħammdu. Hu 1
sar għodda 1
għodda permanenti 1
permanenti fl-ewwel 1
fl-ewwel tim 3
l-iżgħar mexxej 1
wara Dom 1
Dom Mintoff. 2
Mintoff. Hu 1
bħala Ronaldinho, 1
Ronaldinho, fejn 1
fejn Ronaldo 1
Ronaldo Rodrigues 1
Rodrigues de 1
de Jesus, 1
Jesus, sieħbu 1
sieħbu li 1
kien miegħu 2
miegħu fl-iskwadra 1
fl-iskwadra tal-kampjonat, 1
tal-kampjonat, kien 1
ukoll imsejjaħ 1
imsejjaħ Ronaldo 1
Ronaldo (u 1
(u mlaqqam 1
mlaqqam Ronaldão 1
Ronaldão biex 1
aktar distingwit). 1
distingwit). Hu 1
sar Sinjur 1
Sinjur ta’ 1
Verona, Vicenza, 1
Vicenza, Montagnana, 1
Montagnana, Padova, 1
Padova, Belluno, 1
Belluno, Feltre, 1
Feltre, Monselice, 1
Monselice, Bassano 1
Bassano u 1
u Treviso, 1
Treviso, kif 1
ukoll vikarju 1
vikarju imperjali 1
imperjali ta’ 3
Mantova u 3
kap tal-fazzjoni 1
tal-fazzjoni tal-Gibellini 1
tal-Gibellini fl-Italja. 1
fl-Italja. Hu 1
ukoll ir-raba' 1
ir-raba' plejer 1
mkeċċi f'finali 1
f'finali tat-Tazza 1
tad-Dinja, u 1
wieħed fil-ħin 1
fil-ħin supplementari. 2
supplementari. Hu 1
mill-plejers prinċipali 1
prinċipali tal-klabb 1
tal-klabb fl-istaġun 1
kien innutat 1
innutat mill-klabb 1
mill-klabb preċedenti 1
Hu skorja 18
40 gowl 1
gowl f'żewġ 1
f'żewġ staġuni 1
ngħata l-faxxa 1
l-faxxa tal-kaptan. 2
tal-kaptan. Hu 1
skorja fl-aħħar 1
Málaga li 1
tiegħu daħħal 1
daħħal lil 1
lil Dortmund 2
Dortmund fis-semifinali. 1
fis-semifinali. Hu 1
logħbiet matul 2
matul il-fażi 3
tal-gruppi tat-Tazza 1
UEFA, bil-prestazzjonijiet 1
bil-prestazzjonijiet tiegħu 1
tiegħu jagħtuh 1
jagħtuh żewġ 1
unuri tal-Plejer 1
tal-Plejer tal-Partita 2
tal-Partita kontra 1
kontra Besiktas 1
Besiktas u 1
u Club 2
Brugge. Hu 1
skorja l-50 1
l-50 gowl 1
United kontra 2
City hekk 1
titlu tal-Premier 3
League f'erba' 1
f'erba' snin. 2
gowl fil-kampjonat 3
fil-kampjonat fil-pari 1
Albion fis-16 1
Ottubru. Hu 1
partita tal-Angola 1
tal-Angola kontra 1
l-Afrika t'Isfel, 1
kontra s-Senegal 1
s-Senegal fir-rebħa 1
ta' 3–1. 2
3–1. Hu 2
għal United 1
Fulham fl-1 1
Marzu. Hu 1
gowl internazzjonali 4
internazzjonali f'logħba 1
kontra d- 3
d- Hu 1
tiegħu fl-1 1
2013, fir-rebħa 1
6–1 fuq 1
fuq Huddersfield 1
Huddersfield Town. 1
mal-klabb bil-gowl 1
bil-gowl tar-rebħa 1
Achna nhar 1
nhar is-7 3
is-7 ta' 5
Novembru. Hu 1
gowl tal-logħba 1
tal-logħba f'rebħa 1
kontra Bayern 2
Munich fil-11 1
April. Hu 1
penalty hekk 1
kif Villa 1
rebbieħa 3–1. 2
gowls f'36 1
f'36 partita 1
partita domestika 1
domestika hekk 1
kif Milan 1
Milan spiċċaw 1
post fil-kampjonat. 2
fil-kampjonat. Hu 1
fi ħdax-il 2
ħdax-il apparenza 1
apparenza fil-kwalifiki 1
tad-Dinja 2006, 1
2006, fejn 2
b'hekk kien 3
Spanja matul 1
ta' kwalifikazzjoni. 2
kwalifikazzjoni. Hu 1
gowls fl-14-il 1
fl-14-il logħba 1
logħba li 11
lagħab f'dan 1
f'dan il-kampjonat. 1
il-kampjonat. Hu 1
skorja t-tlieta 1
t-tlieta u 1
gowl tal-istaġun 4
tal-istaġun fir-rebħa 2
fuq Reading, 1
Reading, fejn 1
fejn ugwalja 1
ugwalja l-istess 1
skorja fl-istaġun 1
preċedenti. Hu 2
żewġ gowls; 1
gowls; it-tnejn 1
it-tnejn fil-fażi 1
kontra r-Repubblika 2
r-Repubblika Ċeka 1
u r-Rumanija. 1
r-Rumanija. Hu 1
gowls oħra 1
kontra l-Ekwador 3
l-Ekwador fl-20 1
Ġunju, fejn 1
b'hekk poġġa 1
poġġa ruħu 2
ruħu fl-ewwel 1
skorers. Hu 1
Hu sostna 2
sostna li, 1
li, minħabba 1
l-Kostituzzjoni ma 1
kinitx tipprovdi 1
tipprovdi għall-ebda 1
għall-ebda każ 1
każ fejn 1
fejn il-leġislaturi 1
il-leġislaturi naqsu 1
li japprovaw 1
japprovaw il-baġit, 1
il-baġit, hu 1
hu seta' 2
seta' sempliċiment 1
sempliċiment jadotta 1
jadotta l-baġit 1
l-baġit tas-sena 1
tas-sena preċedenti. 1
wara kollox 1
kollox il-ħaddiema 1
il-ħaddiema mal-Gvern 1
mal-Gvern Ċivili 1
Ċivili kellhom 1
kellhom il-Public 1
il-Public Service 1
Service Commission 1
Commission waqt 1
dawk tat-Tarzna 1
tat-Tarzna kellhom 1
kellhom id-Dockyard 1
id-Dockyard Whitley 1
Whitley Committee. 1
Committee. Hu 1
Hu speċjalist 1
speċjalist kbir 1
kbir fl-għoti 1
fl-għoti tal-free 1
kicks u 1
anki fil-penalties, 1
fil-penalties, fejn 1
drabi jkunu 2
jkunu affidati 1
affidati għal-lemin 1
għal-lemin tajjeb 1
tajjeb tiegħu. 1
Hu spiċċa 6
skorer tal-kampanja 1
tal-kampanja 2006–07 1
League b'għaxar 1
b'għaxar gowls. 1
spiċċa dan 1
it-turnew bħala 1
Spanja flimkien 1
spiċċa fl-aħħar 2
post fil-grupp, 1
fil-grupp, però 1
però kien 2
kiseb żewġ 1
dros kontra 1
spiċċa l-istaġun 4
l-istaġun bħala 1
tat-tim bi 1
gowl hekk 1
lil Ħamrun 1
Ħamrun jaħarbu 1
jaħarbu mir-relegazzjoni. 1
mir-relegazzjoni. Hu 1
l-istaġun billi 1
biss ħames 2
kif The 1
The Blades 1
Blades kienu 1
relegati għal 4
għal League 1
League One. 1
One. Hu 1
bħala finalista 1
finalista tellief 1
tellief fl-1995, 1
fl-1995, fl-2005 1
fl-2005 u 2
u fl-2007. 3
fl-2007. Hu 1
Hu ssieħeb 1
ssieħeb mat-tim 1
mat-tim taż-żgħażagħ 1
tard ifforma 1
parti mill-ewwel 2
mill-ewwel tim 2
jinkludi fost 1
oħrajn lil 1
lil Tirnanić, 1
Tirnanić, Valjarević, 1
Valjarević, Krčevinac, 1
Krčevinac, Zloković, 1
Zloković, li 1
li ddomina 1
ddomina x-xena 1
x-xena tal-futbol 1
lokali tat-tletinijiet. 1
tat-tletinijiet. Hu 1
Hu ssiġilla 1
ssiġilla d-debutt 1
tiegħu b'gowl 1
b'gowl fit-93 1
fit-93 minuta 2
minuta tal-logħba. 2
tal-logħba. Hu 1
Hu ssostitwixxa 1
lil Alan 1
Smith fit-72 1
fit-72 minuta 1
ta' 4–3. 1
4–3. Hu 1
Hu stess 3
stess jisfrutta 1
jisfrutta l-mument 1
l-mument prezenti 1
prezenti ta’ 1
ta’ safar 1
safar aktar 1
aktar faċli, 1
faċli, imma 1
nieqes mit-tbatija: 1
mit-tbatija: bosta 1
drabi sibt 1
sibt ruhi 1
ruhi wiċċ’imb 1
wiċċ’imb wiċċ 1
wiċċ mal-mewt. 1
mal-mewt. Hu 1
jgħallimhom taħt 1
ta' "simboli" 1
"simboli" (Grieg 1
(Grieg antik: 2
antik: σύμβολα), 1
σύμβολα), fis-sens 1
ta' formoli 1
formoli kodifikati, 1
kodifikati, kienu 1
kienu li 2
kienu ppruvati, 1
ppruvati, pereżempju 1
pereżempju : 1
: "La 1
"La tmissx 1
tmissx serduq 1
serduq abjad." 1
abjad." Hu 1
stess qal: 1
qal: ”Ja 1
”Ja dinja, 1
dinja, issa 1
issa għaraftek. 1
għaraftek. Hu 1
Hu stmat 1
li bħalissa 6
bħalissa hemm 3
hemm inqas 2
minn 3,000 1
3,000 kelb 1
kelb pur 1
pur ta' 1
din ir-razza 1
ir-razza fil-Greċja. 1
fil-Greċja. Hu 1
Hu stqarr 3
jkun interessat 1
interessat li 1
jirritorna lura 4
lejn Atlético, 1
Atlético, fejn 1
qal "Ma 1
"Ma nafx 1
nafx jekk 1
jekk nirtirax 1
nirtirax hemmhekk, 1
hemmhekk, imma 1
imma nixtieq 1
nixtieq li 1
li mmur 1
mmur lura 1
u nlesti 1
nlesti xi 1
xi affarijiet 1
għad iridu 2
iridu jsiru." 1
jsiru." Hu 1
kien iddisinjat 2
iddisinjat biex 1
jara d-daqs 1
d-daqs tal-internet. 1
tal-internet. Hu 1
stqarr ukoll: 1
ukoll: "Għeleb 1
"Għeleb lill-Pollakki 1
lill-Pollakki sakemm 1
sakemm huma 1
huma jitilfu 1
jitilfu l-fidi 1
l-fidi fis-sena 1
fis-sena tal-ħajja. 1
tal-ħajja. Hu 1
Hu ta 1
sehmu wkoll 1
wkoll f’funerali 1
f’funerali b’mod 1
regolari u 3
għamel viżti 1
viżti fiż-żmien 1
fiż-żmien tal-viżtu, 1
tal-viżtu, minkejja 1
minkejja l-istat 1
l-istat tal-membru 1
tal-membru l-mejjet; 1
l-mejjet; jekk 1
hux magħruf 1
magħruf jew 1
le, fqir 1
fqir jew 1
jew sinjur. 1
sinjur. Hutchins 1
Hutchins introduċa 1
introduċa lil 1
lil Drake 3
Drake lill-produttur 1
lill-produttur Amerikan 1
Amerikan Joe 1
Joe Boyd, 1
Boyd, sid 1
sid tal-kumpanija 1
produzzjoni u 1
l-immaniġġjar Witchseason 1
Witchseason Productions. 1
Productions. Hu 1
Hu tilef 1
tilef il-finali 2
il-finali tal-UEFA 2
League 1995–96 1
1995–96 wara 1
Hu torri 1
torri tal-għassa, 1
tal-għassa, wieħed 1
13 li 1
li l-Gran 2
l-Gran Mastru 3
Redin ordna 1
li jinbnew. 1
jinbnew. Hu 1
Hu t-tagħlim 1
t-tagħlim l-aktar 1
l-aktar fundamentali 1
u essenzjali 1
essenzjali tal-“ġerarkija 1
tal-“ġerarkija tal-veritajiet 1
tal-veritajiet tal-fidi.” 1
tal-fidi.” Ħutu 1
Ħutu kienu 1
kienu Andrés 1
Andrés (1543); 1
(1543); Andrea 1
Andrea (1544); 1
(1544); Luisa 1
Luisa (1546), 1
(1546), li 1
saret pirjola 1
pirjola fil-kunvent 1
fil-kunvent tal-Karmelitani; 1
tal-Karmelitani; Rodrigo 1
Rodrigo (1550), 1
(1550), suldat 1
suldat li 1
miegħu meta 2
ġie inkalzrat 1
inkalzrat fl- 1
Hu twieled 3
twieled fis-subborg 1
fis-subborg tal- 1
twieled ġewwa 7
ġewwa Hunedoara 1
Hunedoara u 1
beda jilagħbu 1
diviżjoni tal-pajjiż 1
tal-pajjiż (Liga 1
(Liga I) 1
I) fl-1980, 1
fl-1980, ma' 1
ma' Corvinul 1
Corvinul Hunedoara. 1
Hunedoara. Hu 1
twieled ġod-dar 1
ġod-dar ta' 1
ta' nanntu 1
nanntu f'Govan, 1
f'Govan, nhar 1
ta' Diċemru 1
Diċemru 1941, 1
1941, però 1
però trabba 1
trabba f'dar 1
f'dar fil-kera 1
fil-kera mal-ġenituri 1
mal-ġenituri tiegħu 2
u ma' 8
ħuh iż-żgħir 2
iż-żgħir Martin. 1
Martin. Hu 1
Hu u 2
u jirrakkonta 1
jirrakkonta lil 1
li jaf, 1
jaf, fittex 1
jesprimi wkoll 1
wkoll il-verità 1
il-verità ewlenija: 1
ewlenija: kull 1
kull qalb 1
qalb tinsab 1
tinsab f'dinja 1
f'dinja waħda, 1
waħda, iżda 1
iżda r-realtà 1
r-realtà hi 2
waħda għal 1
kulħadd, għad 1
mhux kulħadd 2
kulħadd iħossha 1
iħossha bl-istess 1
bl-istess qawwa 1
qawwa u 1
kulħadd jgħaddi 1
jgħaddi mill-istess 1
mill-istess tbatija. 1
tbatija. Hu 1
u sieħbu 1
sieħbu patri 1
patri Kapuċċini 1
Kapuċċini ieħor, 1
ieħor, San 1
Piju ta' 1
ta' Pietrelcina, 1
Pietrelcina, intgħażlu 1
intgħażlu bħala 1
bħala Qaddisin-Konfessuri 1
Qaddisin-Konfessuri biex 1
biex jispiraw 1
jispiraw lin-nies 1
lin-nies ħalli 1
ħalli jirrikonċiljaw 1
jirrikonċiljaw ruħhom 1
ruħhom mal-Knisja 1
mal-Knisja u 1
ma' Alla, 1
Alla, bil-qrara 1
bil-qrara ta' 1
ta' dnubiethom. 1
dnubiethom. Huwa 1
Huwa aċċettat 1
aċċettat komunement 1
komunement li 1
li isem 2
isem l-Amerki 1
l-Amerki ngħata 1
ngħata mill-kartografi 1
mill-kartografi Ġermaniżi 1
Ġermaniżi Martin 1
Martin Waldseemüller 1
Waldseemüller u 1
u Matthias 1
Matthias Ringmann 1
Ringmann biex 1
ġieħ lill-esploratur 1
lill-esploratur Taljan 1
Taljan Amerigo 1
Amerigo Vespucci. 2
Vespucci. Huwa 1
Huwa adotta 1
adotta l-kunjom 2
l-kunjom Longhi 1
Longhi meta 1
beda jpitter. 1
jpitter. Huwa 1
Huwa aktar 1
tard stqarr 1
stqarr "L-ewwel, 1
"L-ewwel, Jien 1
Jien qatt 1
ma ddikjarat 2
li għażilt 1
għażilt lis-Senegal 1
lis-Senegal jew 1
lil Franza. 4
Franza. Huwa 1
Huwa allegat 1
f’dan il-kont 1
il-kont kienu 1
jidħlu 20,000 1
20,000 sterlina 1
sterlina kull 1
kull xahar. 2
xahar. Huwa 2
Huwa amministrat 1
amministrat mill-Fondazzjoni 1
mill-Fondazzjoni tal-Kon-Katidral 1
tal-Kon-Katidral ta' 1
Ġwann li 2
li twaqqfet 3
twaqqfet fl-2001 1
fl-2001 biex 1
tiżgura l-konservazzjoni 1
l-konservazzjoni tal-knisja 1
u tal-mużew. 1
tal-mużew. Huwa 1
Huwa appoġġa 2
appoġġa l-iżvilupp 1
l-iżvilupp tal-umaniżmu 1
tal-umaniżmu permezz 1
permezz tal-grupp 3
tal-grupp ta’ 1
ta’ ħbieb 2
żmien l-istudji 1
l-istudji tiegħu, 1
tiegħu, fosthom 2
fosthom il-filosfi 1
il-filosfi Marsilio 1
Marsilio Ficino, 1
Ficino, Poliziano 1
Poliziano u 1
u Giovanni 4
Giovanni Pico 1
Pico della 1
della Mirandola. 1
Mirandola. Huwa 1
appoġġa wkoll 1
wkoll id-drittijiet 1
id-drittijiet tan-nisa 1
tan-nisa u 2
u tax-xogħol. 1
tax-xogħol. Huwa 1
Huwa appuntu 1
appuntu fil-qasam 1
fil-qasam tal-ġurnaliżmu 1
tal-ġurnaliżmu politiku-satiriku 1
politiku-satiriku li 1
Lino Cassar 3
Cassar ta 1
ta kontribut 3
kontribut enormi. 1
enormi. Huwa 1
Huwa attenda 3
attenda għadd 1
ta’ skejjel, 1
skejjel, sakemm 1
sakemm ta’ 1
sena daħal 3
jistudja l-Mediċina 1
l-Mediċina u 1
u l-Kirurġija. 1
l-Kirurġija. Huwa 1
attenda għal 1
diversi korsijiet 1
korsijiet immexxijin 1
immexxijin minn 1
uħud mix-xandara 1
mix-xandara l-aktar 1
magħrufin fid-dinja. 1
fid-dinja. Huwa 1
attenda l-Kumitat 1
l-Kumitat Ġenerali 1
Laburista għall-ewwel 1
darba fis-7 2
Ottubru 1921 1
1921 u 2
ħareġ kandidat 1
kandidat għas-Senat 1
għas-Senat fl-Elezzjonijiet 1
fl-Elezzjonijiet Ġenerali 1
Ġenerali tal-1921. 1
tal-1921. Huwa 1
Huwa avukat 3
avukat eks 1
eks Ministru 1
Ministru tal-Ġustizzja, 3
tal-Ġustizzja, Djalogu 1
Djalogu u 1
u Familja 1
Familja mill-2012 1
mill-2012 sal-2013. 1
sal-2013. Huwa 2
avukat u 8
kien Deputat 1
Mexxej tal- 1
tal- Huwa 19
kien Membru 1
Parlamentari fi 1
il- Huwa 1
Huwa awtur 2
diversi kotba 2
kotba fuq 3
fuq l-istorja, 1
l-istorja, l-letteratura 1
l-letteratura u 1
l-kultura Maltija 1
Maltija kif 1
ukoll kotba 1
il-politika ekoloġista 1
ekoloġista f'Malta 1
u fl-Ewropa, 2
fl-Ewropa, flimkien 1
diversi artikli 2
artikli akkademiċi. 1
akkademiċi. Huwa 1
awtur ta’ 1
żewġ kotba. 1
kotba. Huwa 1
Huwa baqa' 1
baqa' jitla' 1
jitla' f'kull 1
f'kull elezzjoni. 1
elezzjoni. “Huwa 1
“Huwa b'dispjaċir 1
b'dispjaċir li 1
li ġejt 1
ġejt mgħarraf 1
mgħarraf bid-deċiżjoni 1
bid-deċiżjoni ta' 1
ta' Monsinjur 1
Monsinjur Pawlu 1
Pawlu Cremona 1
Cremona li 1
li jirriżenja 1
Arċisqof tal-Arċidjocesi 1
tal-Arċidjocesi ta' 1
Malta. Huwa 4
Huwa beda 7
beda b'dan 1
b'dan l-irwol 1
l-irwol meta 1
sena. Huwa 9
editur tal-aħbarijiet 1
tal-aħbarijiet tat-Times 1
tat-Times of 1
of Malta, 4
Malta, aġixxa 1
aġixxa ta' 1
ta' editur 1
editur tas-Sunday 1
tas-Sunday Times 1
kien korrispondent 1
korrispondent tal-aġenzija 1
tal-aġenzija tal-aħbarijiet 1
tal-aħbarijiet Reuters. 1
Reuters. Huwa 1
beda fil-klabb 1
fil-klabb lokali 1
lokali Dashgyn 1
Dashgyn Zagatala 1
Zagatala fl-1989, 1
fl-1989, Gurbanov 1
Gurbanov kellu 1
kellu karriera 1
karriera dekorata 1
dekorata professjonali 1
ta' 17-il 4
17-il sena. 1
jagħti x-xhieda 1
x-xhieda tiegħu 1
quddiem il-Maġistrat 1
il-Maġistrat Claire 1
Claire Stafrace 2
Stafrace Zammit. 1
Zammit. Huwa 1
ma' l'akkademja 1
l'akkademja ta' 1
ta' Ajax. 1
Ajax. Huwa 1
Huwa beda’ 1
beda’ juri 1
x-xewqa għall-mużika 1
għall-mużika meta 1
għadu żgħir 4
rċieva ftit 1
ftit lezzjonijiet 1
lezzjonijiet mill-organista 1
mill-organista tar-raħal. 1
tar-raħal. Huwa 1
ma' Reggina 1
Reggina Calcio 1
Calcio u 1
id-debutt magħhom 1
magħhom fis- 1
fis- Huwa 3
beda l-verżjoni 1
l-verżjoni tiegħu 1
ta' komuniżmu, 1
komuniżmu, l-Istaliniżmu. 1
l-Istaliniżmu. Huwa 1
Huwa bena 3
bena din 1
din il-katina 2
il-katina ta’ 2
ta’ stabbilimenti 1
stabbilimenti bl-appoġġ 1
bl-appoġġ ta’ 1
ta’ ħutu 1
ħutu Sheryl 1
Sheryl u 1
u Isaac, 1
Isaac, kif 1
ukoll ibnu 1
ibnu Luke, 1
Luke, li 1
il-passi ta’ 1
ta’ missieru. 3
missieru. Huwa 2
bena Domus 1
Domus Aurea 1
Aurea grandjuża 1
grandjuża fil-post, 1
fil-post, u 1
u quddiemha 1
quddiemha ħoloq 1
ħoloq lag 1
artifiċjali mdawwar 1
mdawwar b’padiljuni, 1
b’padiljuni, ġonna 1
u portiċi. 1
portiċi. Huwa 1
bena l-ipoġew, 1
l-ipoġew, li 1
kien sensiela 1
mini li 1
jintużaw għall-annimali 1
għall-annimali u 1
u għall- 2
għall- Huwa 4
Huwa bħalissa 4
bħalissa għandhu 1
ta' 28,063 1
28,063 postijiet, 1
postijiet, b'6,900 1
b'6,900 postijiet 2
postijiet permanenti, 1
permanenti, iżda 1
iżda l-klabb 2
l-klabb ppjana 1
ppjana li 1
jestendi l-istadju 1
l-istadju biex 2
jilħaq il-kapaċità 1
il-kapaċità ta 1
' 30,000 1
30,000 bilqiegħda. 1
bilqiegħda. Huwa 1
qed jintuża 1
jintuża l-aktar 2
qed tintuża 2
tintuża l-aktar 1
bħalissa qiegħed 3
qiegħed jintuża 1
l-aktar għall-logħbiet 1
għall-logħbiet tal-futbol 1
u l-istadju 1
l-istadju ta 1
' PFC 1
PFC Turan 1
Turan Tovuz. 1
Tovuz. Huwa 1
Huwa bini 2
bini kontemporanju, 1
kontemporanju, liema 1
liema struttura 1
struttura hi 1
hi mħaffa 1
mħaffa minn 1
bażi li 2
li tistrieħ 1
tistrieħ fuq 2
fuq kolonni, 1
kolonni, bil-preżenza 1
bil-preżenza ta' 1
kolonni tal-ħġieġ 1
tal-ħġieġ u 2
u konkrit. 1
konkrit. Huwa 1
bini tal-Grad 1
tal-Grad II, 1
II, elenkat 1
elenkat mill-10 1
mill-10 ta' 1
Ġunju 1974. 1
1974. Huwa 1
Huwa biss 1
permezz tar-raġuni 1
tar-raġuni li 1
li jirbexxielna 1
jirbexxielna niksbu 1
niksbu fehma 1
u konviżjoni 1
konviżjoni ċara 1
ċara (katalepsis). 1
(katalepsis). Huwa 1
Huwa ċeda 1
ċeda wara 1
biss ħsara 1
ħsara lill-Piramida 1
lill-Piramida ta' 1
ta' Menkaure 1
Menkaure minħabba 1
li l-kompitu 1
l-kompitu wera 1
kien kbir 2
wisq. Huwa 1
Huwa climber 1
climber eċċellenti, 1
eċċellenti, u 1
u jgħum 1
jgħum meta 1
hemm bżonn, 2
bżonn, imma 1
imma normalment 1
normalment jevita 1
jevita l-ilma. 1
l-ilma. Huwa 2
Huwa dam 3
dam f'din 2
oħrajn waqqaf 1
waqqaf l-iskola 1
l-iskola politika 1
politika "Politicos". 1
"Politicos". Huwa 1
sakemm il-PN 1
il-PN mar 1
mar fl-Oppożizzjoni 1
fl-Oppożizzjoni fl- 1
fl- Huwa 5
dam iktar 1
kien pjanat 1
pjanat fl-Afrika 1
fl-Afrika t’Isfel 1
t’Isfel biex 1
jgħinu lill-Indjani 1
lill-Indjani jiġġieldu 1
jiġġieldu liġi 1
ma tħallihomx 1
tħallihomx jivvutaw. 1
jivvutaw. Huwa 1
Huwa ddedika 1
ħajtu għax-xogħol 1
għax-xogħol edukattiv 1
edukattiv u 2
kulturali fl-iskola 1
fl-iskola sad-deportazzjoni 1
sad-deportazzjoni tiegħu 1
tiegħu fl-14 1
Ġunju 1941 1
1941 mis-Sovjetiċi. 1
mis-Sovjetiċi. Huwa 1
Huwa deher 2
fuq il-BBC 1
il-BBC TV 1
TV bħala 1
bħala Canio 1
Canio f' 1
f' Pagliacci. 1
Pagliacci. Huwa 1
deher għall- 1
Huwa dejjem 1
dejjem hadem 1
hadem biex 1
ikattar u 1
u jghallem 1
jghallem is-sbuhija 1
is-sbuhija tal-muzika. 1
tal-muzika. Huwa 1
Huwa diffiċli 1
jiġi stabbilit 2
stabbilit meta 1
meta t-turiżmu 1
t-turiżmu fl-Għerien 1
fl-Għerien ta’ 1
ta’ Škocjan 7
Škocjan beda 1
beda tassew. 1
tassew. Huwa 1
Huwa diġà 1
magħruf ħafna, 1
ħafna, anke 1
anke bħala 2
personalità televiżiva, 1
televiżiva, qabel 1
qabel ħareġ 1
kandidat għal 2
President tal-Istati 1
Uniti għall-Elezzjoni 1
għall-Elezzjoni Presidenzjali 1
Presidenzjali tal-2016. 1
tal-2016. Huwa 1
Huwa direttur 2
direttur taċ-Ċentru 1
taċ-Ċentru tal-Antropoloġija 1
tal-Antropoloġija tal-Lvant 1
tal-Lvant f' 1
f' Huwa 2
direttur u 1
u segretarju 3
segretarju tal-kumpanija 1
tal-kumpanija Erste 1
Erste Bank 1
Bank (Malta) 1
(Malta) Ltd, 1
Ltd, sussidjarja 1
sussidjarja ta' 1
ta' Erste 1
Erste Bank, 1
Bank, ewlieni 1
ewlieni fl-operazzjonijiet 1
fl-operazzjonijiet bankarji 1
bankarji tal-Ewropa 1
tal-Ewropa Ċentrali 2
u tal-Lvant 5
tal-Lvant b'kapital 1
b'kapital fis-suq 1
fis-suq ta' 1
15-il biljun 1
biljun ewro. 2
ewro. Huwa 1
Huwa emmnut 1
emmnut li 1
kemm Phobos 1
Phobos u 1
kemm Deimos 1
Deimos huma 1
huma asterojdi 1
asterojdi li 1
ġew miġbuda 1
miġbuda fl-orbita 1
fl-orbita ta' 1
ta' Marte. 1
Marte. Huwa 1
Huwa eventwalment 1
eventwalment żied 1
żied il-prestazzjonijiet 1
il-prestazzjonijiet tekniċi 1
tekniċi tiegħu 1
issir wieħed 2
mill-aħjar difensuri 1
difensuri tal-Ewwel 1
Diviżjoni Beljana 1
Beljana kmieni 1
kmieni fil-millennju. 1
fil-millennju. Huwa 1
Huwa evidenti 1
evidenti li 1
missieru huwa 1
huwa kif 1
qal San 1
Luqa, Għeli, 1
Għeli, għax 1
dan qaluh 1
qaluh in-nies 1
in-nies ta' 1
Ġerusalemm stess. 1
stess. Huwa 2
Huwa eżamina 1
eżamina l-istat 2
l-istat tar-relazzjonijiet 2
tar-relazzjonijiet bilaterali 1
bilaterali bejn 1
t-Turkija. Huwa 1
Huwa famuż 1
famuż l-iktar 1
l-iktar għall-kanzunetta 1
għall-kanzunetta internazzjonali 1
internazzjonali "L'italiano" 1
"L'italiano" li 1
li nħarġet 1
nħarġet fl-1983 1
fl-1983 fl-album 1
fl-album tiegħu 1
tiegħu bl-istess 1
bl-istess isem. 2
isem. Huwa 1
Huwa fatt 2
fatt aċċettat 1
aċċettat illi 1
illi komunitajiet 1
komunitajiet li 1
ma jitkellmux 1
jitkellmux waħda 1
mil-lingwi ekonomikament 1
ekonomikament importanti 1
importanti qegħdin 1
qegħdin fi 1
fi żvantaġġ. 1
żvantaġġ. Huwa 1
fatt ukoll 1
l-kbira tal-Ewropej 1
tal-Ewropej għad 1
għad mgħandhomx 1
mgħandhomx meżż 1
meżż kif 1
kif jikkomunikaw 1
jikkomunikaw direttament 1
direttament mal-biċċa 1
mal-biċċa l-kbira 1
l-kbira tal-Asjatiċi 1
tal-Asjatiċi u 1
u l-Għarab. 1
l-Għarab. Huwa 1
Huwa ferm 1
diffiċli tistipula 1
tistipula figura 1
figura eżatta 1
eżatta speċjalment 1
speċjalment minħabba 1
ħafna miċ-ċaqlieq 1
miċ-ċaqlieq fis-suq 1
fis-suq tal-pornografija 1
tal-pornografija jsir 1
jsir fuq 1
fuq l-idejn, 1
l-idejn, fi-Suq 1
fi-Suq l-Iswed 1
l-Iswed (li 1
(li ma 2
ma jidhirx). 1
jidhirx). Huwa 1
Huwa ffirma 2
ffirma l-kuntratt 1
l-kuntratt flimkien 1
ma sħabu 1
sħabu tat-tim 1
tat-tim Asamoah 1
u Fabio 1
Fabio Quagliarella. 1
Quagliarella. Huwa 1
ta' Dalian 1
Dalian Saidelong 1
Saidelong u 1
u għenhom 1
għenhom biex 1
biex jispiċċaw 2
jispiċċaw it-tieni 1
post tal-kampjonat 1
tal-kampjonat Ċiniż 1
Ċiniż B 1
B fl-2002. 1
fl-2002. Huwa 2
Huwa ġab 1
ġab 219-il 1
219-il vot 1
li jammontaw 2
għal 25% 1
25% tal-Kunsilliera 1
tal-Kunsilliera tal-Partit. 1
tal-Partit. Huwa 1
Huwa gawda 1
gawda suċċess 1
suċċess immens 1
immens matul 1
ħajtu, kemm 1
direttur tal-mużika 2
tal-mużika tiegħu 2
ħoloq varjetà 1
ta' stili 1
stili fl-opri 1
fl-opri tiegħu. 1
tiegħu. Huwa 12
Huwa ggradwa 1
ggradwa mill-Università 1
saċerdot huwa 1
serva ta’ 1
ta’ Viċi-Rettur 1
Viċi-Rettur u 1
u Rettur 1
Rettur fis-Seminarju. 1
fis-Seminarju. Huwa 1
Huwa ggwida 1
ggwida lil 1
lil B-juniors 1
B-juniors ta' 1
FC Utrecht, 1
Utrecht, huwa 1
huwa kellhu 1
kellhu Young 1
Young FC 1
FC Utrecht 2
Utrecht taħt 1
il-ġwienaħ tiegħu 1
kien assistent 1
assistent kowċ 1
kowċ tas-selezzjoni 1
tas-selezzjoni A 1
għal sentejn. 2
sentejn. Huwa 1
Huwa għadda 2
għadda mill-eżami 1
mill-eżami tat-tluq 1
tat-tluq mill-iskola 1
mill-iskola b'marki 1
b'marki għoljin 1
għoljin ħafna. 1
ħafna. Huwa 2
għadda tfulija 1
tfulija kif 1
kienu jgħadduha 1
jgħadduha l-ġuvintur 1
l-ġuvintur Maltin, 1
Maltin, jimirħu 1
jimirħu tul 1
tul il-gżira 1
drabi jmorru 1
jmorru sa' 1
sa' Għawdex 1
Għawdex jew 1
jew Kemmuna 1
Kemmuna jittantaw 1
jittantaw ix-xemx 1
ix-xemx għadejja. 1
għadejja. Huwa 1
Huwa għallem 1
għallem il-letteratura 1
il-letteratura Ingliża 1
u l-kritika 2
l-kritika letterarja 2
letterarja fil-Kulleġġ 1
fil-Kulleġġ Ġan 1
Ġan Franġisk 2
Franġisk Abela 2
Abela ta' 1
l- Huwa 9
Huwa għamel 24
għamel 11-il 2
11-il dehra 1
żewġ gowls, 3
gowls, qabel 2
ma telaq 2
telaq lil-klabb 1
lil-klabb f'Jannar 1
f'Jannar 2009, 2
2009, matul 1
matul it-tieqa 1
it-tieqa trasferiment. 1
trasferiment. Huwa 1
għamel 14-il 1
14-il logħba 1
logħba mingħajr 2
ma kkonċeda 1
kkonċeda gowl. 1
gowl. Huwa 1
għamel 24 1
24 apparenzi 1
apparenzi matul 2
l-istaġun, mingħajr 1
ma skorja, 1
skorja, hu 1
għen lil-klabb 3
lil-klabb itejeb 1
itejeb il-pożizzjoni 1
il-pożizzjoni min 1
min dak 3
tal-istaġun preċedenti, 2
preċedenti, hekk 1
kif Floriana 2
Floriana spiċċaw 2
spiċċaw ir-raba 1
ir-raba post 1
Malti. Huwa 4
id-debutt fid-Diviżjoni 1
fid-Diviżjoni Premier 1
Premier matul 1
l-istaġun 2004–05. 1
2004–05. Huwa 1
id-debutt għat- 1
għat- Huwa 6
tiegħu fl-2008. 2
fl-2008. Huwa 1
id-debutt ma' 1
Sporting kontra 1
kontra Moreirense 1
Moreirense u 1
doppjetta. Huwa 1
id-debutt mat-tim 1
tal-kbar fl-2002. 1
tiegħu fit-28 2
fit-28 Settembru 1
2011, bħala 1
sostitut fil-logħba 1
kontra Viktoria 1
Viktoria Plzeň, 1
Plzeň, valida 1
valida għall-fażi 1
għall-klabb fis-6 1
2011, fl-età 1
u 278 1
278 ġranet, 1
fejn ħareġ 1
sostitut minflok 1
minflok Robinho 1
Robinho fil-fażi 1
tiegħu fid-19 1
Ottubru 1960, 1
1960, f'logħba 1
f'logħba kontra 5
kontra l-Finlandja 1
l-Finlandja fit-3 1
Ġunju 2011 2
2011 li 1
ta' kwalifiki 1
kwalifiki tal-UEFA 1
tal-UEFA European 1
European Under-21 1
Under-21 Championship. 1
Championship. Huwa 1
fil- Huwa 10
fil-futbol fil-5 1
Settembru 1982 1
1982 fil-logħba 1
fil-logħba bejn 1
bejn Feyenoord 1
Feyenoord - 1
- NEC 1
NEC Nijmegen 1
Nijmegen (1-0). 1
(1-0). Huwa 1
tiegħu fit-22 1
Ottubru 2009 3
2009 f'telfa 1
2-0 kontra 4
Fuq. Huwa 1
tiegħu f'Ottubru 2
f'Ottubru tal-1987 1
tal-1987 meta 1
meta t-tim 4
t-tim nazzjonali, 1
nazzjonali, taħt 1
il-kowċ Gencho 1
Gencho Dobrev, 1
Dobrev, lagħbu 1
l-Ingilterra B 1
B li 1
rebħu 2–0. 1
2–0. Huwa 1
Milan f'logħba 1
r-rivali Inter 1
Inter f'Shenzhen, 1
f'Shenzhen, iċ-Ċina. 1
iċ-Ċina. Huwa 1
tiegħu għat-tim 4
nazzjonali fis-17 1
2004, f'logħba 1
tim fl-2001 1
fl-2001 taħt 1
ta' Aimé 1
Aimé Anthuenis. 1
Anthuenis. Huwa 1
għamel ix-xogħol 2
ix-xogħol kollu 2
kollu għall-komunità 1
għall-komunità fi 1
fi Frankfurt, 1
Frankfurt, li 1
li f’dak 2
f’dak iż-żmien 2
tgħodd bejn 1
bejn 6000 1
6000 u 1
u 7000 1
7000 ruħ. 1
ruħ. Huwa 1
ix-xogħol waqt 1
waqt is-servizzi 1
is-servizzi nhar 1
nhar ta’ 3
ta’ Sibt 1
Sibt (Shabbat) 1
(Shabbat) u 1
waqt festi 1
festi oħra, 1
oħra, inkluż 1
inkluż prietki 1
prietki fuq 1
kwistjonijiet kontemporanji. 1
kontemporanji. Huwa 1
ma Real 2
Madrid fl-74 1
fl-74 minuta 1
kontra Ajax 1
Ajax wara 1
li krossja 1
krossja għall-gowl 1
għall-gowl ta' 1
ta' Huwa 7
Huwa għandhu 1
għandhu erja 1
madwar 44 1
44 ettari, 1
ettari, u 1
u popolazzjoni 3
madwar 840. 1
840. Dan 1
jagħmel lil 1
lil Belt 1
Belt tal-Vatikan 1
tal-Vatikan l-iżgħar 1
l-iżgħar stat 3
indipendenti magħruf 1
magħruf internazzjonalment 1
internazzjonalment fid-dinja 1
fid-dinja kemm 1
kemm mill- 2
mill- Huwa 5
Huwa għandu 5
kull xahrejn 2
xahrejn jgħarraf 1
jgħarraf lill-membri 1
lill-membri tal-Kumitat 1
tal-Kumitat Ċentrali 1
Ċentrali bil-qagħda 1
bil-qagħda finanzjarja 1
finanzjarja tal-Għaqda. 1
tal-Għaqda. Huwa 2
għandu interess 2
interess fil-letteratura 1
u l-arti, 1
l-arti, il-muzika 1
il-muzika u 1
u l-isport. 1
l-isport. Huwa 1
għandu tifla. 1
tifla. Huwa 1
żewġ subien, 1
subien, wieħed 1
lagħab għall- 1
itfal minn 1
relazzjoni preċedenti. 1
preċedenti. Huwa 1
Huwa għażel 1
għażel l-arkitett 1
l-arkitett Awstrijak 1
Awstrijak Josef 1
Josef Hoffmann 1
Hoffmann (1870-1956), 1
(1870-1956), li 1
iż-żmien kellu 4
kellu 35 3
fundatur tas-Seċessjoni 1
tas-Seċessjoni Vjenniża, 1
Vjenniża, grupp 1
grupp radikali 1
radikali ta’ 1
ta’ disinjaturi 1
disinjaturi u 1
stabbilit fl-1897. 1
fl-1897. Huwa 1
Huwa għen 3
biex fl-1954 1
fl-1954 titwaqqaf 1
titwaqqaf l-Assoċjazzjoni 1
l-Assoċjazzjoni Medika 1
Medika ta' 1
Malta, li 4
sar il-president 1
il-president onorarju 1
onorarju tagħha. 1
tagħha. Huwa 1
Hibernians għall-finitura 2
oħra fit-tielet 4
lil-klabb jikseb 2
Huwa għex 2
għex Firenze 1
Firenze sakemm 1
kellu 18 1
-il sena, 1
meta ntbagħat 2
ntbagħat għand 1
għand zijuh, 1
zijuh, Bartolomeo 1
Bartolomeo Romolo, 1
Romolo, f'Cassino 1
f'Cassino (qabel 1
(qabel imsejjaħ 1
imsejjaħ San 1
San Germano) 1
Germano) biex 1
isir kummerċjant. 1
kummerċjant. Huwa 1
għex fl-istess 1
kwartier għal 1
u ndifen 4
ndifen fil-knisja 1
fil-knisja bl-istess 1
isem tal-kwartier 1
tal-kwartier tiegħu. 1
Huwa għin 1
għin biex 1
biex titwaqqaf 2
titwaqqaf l-ewwel 1
l-ewwel komunità 1
komunità ta’ 1
saċerdoti Maltin 1
Maltin fil-Brażil 1
fil-Brażil u 1
u kkollabora 1
ma’ Monsinjur 1
Monsinjur Delleport 1
Delleport fit-twaqqif 1
fit-twaqqif tal-European 1
tal-European Seminary 1
Seminary f’Maastricht. 1
f’Maastricht. Huwa 1
Huwa ġie 20
arrestat fl-2018 1
fl-2018 waqt 1
waqt Operação 1
Operação Bravata 1
Bravata minħabba 1
minħabba inċitament 1
inċitament tal-vjolenza. 1
tal-vjolenza. Huwa 1
ġie assenjat 1
assenjat in-numru 1
in-numru 5 1
5 tal-flokk. 1
tal-flokk. Huwa 1
ġie co-opted 1
co-opted fil-Parlament 1
fil-Parlament fit-2 1
Mejju, 1983 1
1983 u 2
appuntat Ministru 1
tal-Edukazzjoni. Huwa 1
ddikjarat qaddis 2
qaddis minn 3
Franġisku fl-14 1
Ottubru 2018. 1
2018. Huwa 1
elett b'numru 1
b'numru tajjeb 1
ta' voti, 2
voti, fejn 1
ħafna jikkunsidraw 1
jikkunsidraw l-eta' 1
l-eta' żgħira 1
żgħira tiegħu. 2
elett Deputat 1
għall-Affarijiet tal-Partit 1
tal-Partit fit-12 1
Ġunju 2008. 4
2008. Huwa 1
fil-Parlament l-1962 1
u mill-1976 1
mill-1976 sal-1987 1
sal-1987 Moran 1
Moran ħadem 1
u tal-Ambjent. 1
tal-Ambjent. Huwa 1
fil-Parlament mis-sitt 1
mis-sitt distrett 1
distrett u 1
serva f’kumitati 1
f’kumitati Parlamentari 1
Parlamentari minbarra 1
kien il-konsulent 1
il-konsulent tal-Prim 1
Ministru fil-kabinett. 1
fil-kabinett. Huwa 1
kkonfermat mill-ġdid 1
mill-ġdid ukoll 1
tal-Kamra tad-Deputati, 1
tad-Deputati, kariga 1
kariga li 3
kellu sas-6 1
sas-6 ta' 1
Jannar 2012. 3
2012. Huwa 1
kkonsagrat isqof 2
isqof mill-Isqof 1
mill-Isqof Nikol 1
Nikol Cauchi, 1
Cauchi, assistit 1
Mons. Huwa 2
ġie kommemorat 1
kommemorat mir-Repubblika 1
mir-Repubblika ta' 1
Malta b'sett 1
b'sett ta' 2
erba' bolol 1
bolol fl-1996, 1
fl-1996, u 1
u b'munita 1
b'munita fl-2004. 1
fl-2004. Huwa 2
tal-Affarijiet Interni 1
Interni f’April 1
f’April 1995, 1
1995, fejn 1
serva sa 1
sa Ottubru 2
1996 meta 2
tilef l-elezzjoni 2
is-sena. Huwa 1
midfun fiċ-ċimiterju 2
fiċ-ċimiterju ta' 2
ta' Döblinger 1
Döblinger ħdejn 1
ħdejn il-ħabib 1
tiegħu Joseph 1
Lanner. Huwa 1
midfun fil- 1
mogħti l-visitorship 1
l-visitorship tal-British 1
tal-British Council. 1
Council. Huwa 1
msejjaħ bosta 1
drabi biex 2
ikun parti 1
mit- Huwa 1
msejjaħ “wieħed 1
“wieħed mill-aqwa 1
mill-aqwa skulturi 3
skulturi ta’ 3
ta’ Huwa 5
msemmi fil-proviżorja 1
fil-proviżorja ta' 1
ta' 30-raġel 1
30-raġel għall-UEFA 1
għall-UEFA Under-21 1
Under-21 Championship 1
Championship fl-2007. 1
fl-2007. Huwa 1
msemmi fl-iskwadra 1
fl-iskwadra Żvediża 1
Żvediża għat- 1
ġie suċċedut 1
suċċedut minn 1
minn Nikita 1
Nikita Hruxxjov. 1
Hruxxjov. Huwa 1
Huwa ħabbar 1
se jirriżenja 2
minn Kap 2
tal-Partit u 2
jibqa' fil-kariga 1
fil-kariga sakemm 1
sakemm il-Partit 1
il-Partit jagħżel 1
jagħżel Kap 1
Kap ġdid, 1
ġdid, kif 1
kif fil-fatt 5
fil-fatt għamel 1
għamel fit-8 1
2013. Huwa 2
Huwa ħa 5
ħa ftit 1
ftit taż-żmien 3
taż-żmien biex 1
biex jirkupra. 1
jirkupra. Huwa 1
ukoll il-kostruzzjoni 2
ta’ akwedott 1
akwedott u 1
żewġ funtani 1
funtani pubbliċi. 1
pubbliċi. Huwa 3
Huwa ha 1
ha hsieb 1
hsieb ukoll 1
jaghti rwol 1
rwol gdid 1
gdid lill-Knisja 1
lill-Knisja fid-dinja 1
fid-dinja moderna, 1
moderna, billi 1
billi hajjar 1
hajjar lill-Kattoliċi 1
lill-Kattoliċi sabiex 1
sabiex johorgu 1
johorgu mill-izolament 1
mill-izolament taghhom 1
taghhom u 2
u jistinkaw 1
jistinkaw sabiex 1
sabiex jaghtu 1
jaghtu sens 1
sens lill-hidma 1
lill-hidma umana 1
umana permezz 1
permezz tal-ispirtu 1
tal-ispirtu Nisrani 1
Nisrani taghhom. 1
taghhom. Huwa 1
l-ġurament ta' 1
Ministru nhar 1
2013, wara 1
l-inkarigu fit-12 1
Diċembru 2016. 1
2016. Huwa 1
Huwa ħalla 1
il-kariga f’Mejju 1
f’Mejju 2016 1
2016 minħabba 1
minħabba kummenti 1
kummenti kontroversjali 1
kontroversjali dwar 1
dwar is-Sindku 1
is-Sindku ta’ 1
Londra. Huwa 1
Huwa ħareġ 2
jintuża l-elju 1
l-elju inerti 1
inerti minflok 1
minflok l-idroġenu 1
l-idroġenu fjammabbli 1
fjammabbli u 1
u uża 4
uża l-kapaċitajiet 1
l-kapaċitajiet tiegħu 1
tiegħu fir-rwoli 1
fir-rwoli ta’ 1
tmexxija biex 1
biex jorganizza 3
jorganizza l-manifattura 1
l-manifattura tal-elju 1
tal-elju inerti. 1
inerti. Huwa 1
ħareġ mal-Partit 1
għall-Elezzjonijiet Ġenerali 1
Ġenerali l-ewwel 1
darba f'dawk 1
f'dawk tal-2013, 1
tal-2013, fuq 1
fuq it-Tielet 2
it-Tielet u 2
u r-Raba' 1
r-Raba' Distrett, 1
Distrett, u 1
elett mir-Raba' 1
mir-Raba' Distrett 1
Distrett bi 1
bi 3,759 1
3,759 vot. 1
vot. Huwa 1
ħa rwol 1
rwol simili 1
simili ta' 1
ta' plejer-kowċ 1
plejer-kowċ mal-klabb, 1
mal-klabb, huwa 1
huwa baqa 1
baqa mal-klabb 2
mal-klabb sal-aħħar 1
2009–10, qabel 1
rtira bħala 1
bħala attur. 1
attur. Huwa, 1
Huwa, ħa 1
ukoll sitt 1
darbiet għat-tazza 1
għat-tazza tal-kampjonat 1
tal-kampjonat Ewropew, 1
Ewropew, dawn 1
kienu fl-1968 1
fl-1968 meta 1
din it-tazza; 1
it-tazza; fl-1980 1
fl-1980 (spiċċa 1
(spiċċa r-4 1
r-4 post); 1
post); fl-1988; 1
fl-1988; fl-1996; 1
fl-1996; fis-sena 1
2000 (spiċċa 1
(spiċċa t-2 1
t-2 post); 1
post); u 1
Huwa ħassu 1
ħassu kompletament 1
kompletament waħdu 1
u marid, 1
marid, kellu 1
ħuh Robert, 1
Robert, imma 1
kien miżżewweġ. 1
miżżewweġ. Huwa 1
Huwa hedded 1
hedded u 1
u attakka 1
attakka għal 1
bosta snin 5
snin lill-Arġentina 1
lill-Arġentina Lola 1
Lola Aronovich, 1
Aronovich, professur 1
professur fl-Università 2
fl-Università Federali 1
Federali ta' 1
ta' Ceará 1
Ceará li 1
għandha Grad 1
Grad ta' 1
ta' Tobba 1
Tobba bl-Ingliż 1
u qattgħet 2
qattgħet snin 1
snin tinnega 1
tinnega l-prattiki 1
l-prattiki ta 1
' Mello. 1
Mello. Huwa 1
Huwa ħeġġeġ 1
ħeġġeġ lill-membri 1
lill-membri kollha 2
kollha tal-Partit 1
tal-Partit biex 1
biex jżommu 1
jżommu l-ideali 1
l-ideali tar-rivoluzzjoni 2
tar-rivoluzzjoni ħajjin. 1
ħajjin. Huwa 1
Huwa hu 5
hu attakkant 1
attakkant miċidjali 1
miċidjali li 1
li jibbaża 1
fuq il-ġiri 1
il-ġiri u 1
u l-veloċità 1
l-veloċità tiegħu 1
sabiex jiskorja 1
jiskorja diversi 1
diversi gowls 1
gowls importanti. 1
importanti. Huwa 1
l-uniku vulkan 1
vulkan fuq 1
il-kontinent Ewropew 1
li sbroffa 1
sbroffa f'dawn 1
mitt sena, 2
sena, minkejja 1
attwalment mhuwiex 2
mhuwiex jisbroffa. 1
jisbroffa. Huwa 1
hu proġett 1
proġett tal- 1
klabb sinjur 1
sinjur fid-dinja 2
fid-dinja tal-futbol 1
tal-futbol f'termini 1
ta' dħul, 1
dħul, b'fatturat 1
b'fatturat annwali 1
ta' €398 1
€398 miljun. 1
miljun. Huwa 1
wkoll il-lingwa 1
Huwa identifika 1
identifika l-akbar 1
l-akbar ħames 1
ħames operazzjonijiet 1
operazzjonijiet umanitarji 1
umanitarji bħar-reġjun 1
bħar-reġjun Sahel 1
Sahel tal-Afrika 1
tal-Afrika tal-Punent, 1
tal-Punent, inkluż 1
inkluż aktar 1
aktar rispons 1
rispons għall-kunflitt 1
għall-kunflitt fil- 1
Huwa importanti 3
li kulħadd 4
kulħadd fil-livell 1
fil-livell proprju 1
proprju tiegħu 1
tiegħu jagħti 1
jagħti sehmu 2
sehmu biex 1
biex jitrażżnu 1
jitrażżnu l-interessi 1
l-interessi partikolari. 1
partikolari. Huwa 1
isemmi li 2
li s-Soċjetà 2
s-Soċjetà kellha 1
kellha membru 1
elett f'isimha 1
f'isimha fil-kunsill 1
fil-kunsill lokali 1
lokali ta 1
ta 'Attard. 1
'Attard. Huwa 1
wieħed iżomm 1
iżomm f'moħħu 1
li Galatasaray 2
Galatasaray hija 1
hija kelma 1
kelma komposta 1
komposta u 1
hija ppronunzjata 1
ppronunzjata bħala 1
bħala tali. 1
tali. Huwa 1
Huwa imsaħħaħ 1
imsaħħaħ mill-appoġġ 1
mill-appoġġ ta 1
ta ikbar 1
ikbar karattru 1
nazzjonali minbarra 1
minbarra mifruxa 1
skala globali, 1
globali, prinċipalment 1
prinċipalment f'pajjiżi 1
f'pajjiżi fejn 1
hemm emigrazzjoni 1
emigrazzjoni Taljan 1
Taljan qawwija, 1
qawwija, li 2
jagħmlu anticampanilistico 1
anticampanilistico simultanjament 1
simultanjament simbolu 1
simbolu ta 1
ta 'stil 1
'stil Taljan. 1
Taljan. Huwa 1
Huwa informa 1
informa lil 2
lil Alfred. 1
Alfred. Huwa 1
Huwa ingħaqad 1
ingħaqad mal-Ordni 1
mal-Ordni tal-Karmelitani 1
tal-Karmelitani fl-1947, 1
fl-1947, fl-età 1
19-il sena. 1
Huwa inizjalment 1
inizjalment iffirma 1
kuntratt għall-bqija 1
għall-bqija tal-istaġun 1
kien hekk 1
hekk estiż 1
estiż sal-aħħar 1
tal-istaġun 2013-14. 1
2013-14. Huwa 1
Huwa ironiku 1
ironiku li 1
li fost 3
l-aqwa kittieba 1
kittieba bl-Ingliż 1
bl-Ingliż tas-Seklu 1
tas-Seklu Għoxrin 1
Għoxrin kienu 1
kienu mnissla 1
mnissla mill-istess 1
mill-istess poplu 1
poplu li 2
jiġġieled għal-ħelsien 1
għal-ħelsien politiku. 1
politiku. Huwa 1
Huwa isbaħ 1
isbaħ minn 1
kwalunkwe fdal 1
fdal li 1
li ħallewlna 1
ħallewlna l-Griegi 1
l-Griegi u 1
u r- 5
r- Huwa 1
Huwa Isqof 1
Isqof Titulari 3
Titulari ta' 2
ta' Leone, 1
Leone, u 1
u Isqof 1
Isqof Awżiljarju 2
Awżiljarju ta' 1
ta' Pawlu 2
Cremona. Huwa 1
Huwa jaħdem 1
konsulent zooloġikali, 1
zooloġikali, konsulent 1
konsulent tal-media 1
tal-media u 1
kittieb awtorevoli 1
awtorevoli tal-kripto-zooloġija. 1
tal-kripto-zooloġija. Huwa 1
Huwa jaħtar 1
jaħtar il-ministri, 1
il-ministri, inkluż 1
inkluż il-Prim 1
il-Prim Ministru, 2
Ministru, li 1
jkollhom il-fiduċja 1
il-fiduċja tal-Kamra 1
tal-Kamra tar-Rappreżentanti 1
tar-Rappreżentanti biex 1
jiffurmaw il-gvern 1
il-gvern federali. 1
federali. Huwa 1
Huwa jħares 1
lejn il-Bajja 1
il-Bajja Kirchensky, 1
Kirchensky, li 1
tgħaqqad il-Baħar 2
il-Baħar ta 1
ta 'Azov 1
'Azov u 1
l-Baħar l-Iswed, 1
l-Iswed, u 1
u tgħaqqadha 1
tgħaqqadha mal-kontinent 1
mal-kontinent b'istmu 1
b'istmu dejjaq 1
dejjaq fit-tramuntana 1
fit-tramuntana tagħha, 1
minnu jgħaddu 1
jgħaddu l-linji 1
l-linji ta' 1
ta' trasmissjoni, 1
trasmissjoni, u 1
u mdawra 2
mdawra bl-ilmijiet 1
bl-ilmijiet tal-Baħar 1
l-Iswed nofsinhar 1
nofsinhar u 1
u punent. 1
punent. Huwa 1
Huwa jħobb 2
jħobb iż-żifna 1
iż-żifna tat-tango 1
tat-tango u 1
kien jiżfinha 1
jiżfinha meta 1
kien żagħżugħ. 1
żagħżugħ. Huwa 1
jħobb jaqra, 1
jaqra, jirriċerka 1
jirriċerka dwar 1
dwar Maltin 1
jgħixu barra 1
barra l-pajjiż, 1
l-pajjiż, u 2
u jiġġogja. 1
jiġġogja. Huwa 1
Huwa jibdel 1
jibdel ismu 1
għal "Pi" 1
"Pi" meta 1
jibda l-iskola 1
l-iskola sekondarja, 2
sekondarja, għax 1
għax jiddejjaq 1
jiddejjaq li 1
kulħadd jaqbad 1
jaqbad miegħu 1
miegħu bil-laqam 1
bil-laqam "Pissing 1
"Pissing Patel". 1
Patel". Huwa 1
Huwa jiddikjara 1
iż-żmien, il-films 1
il-films esej 1
esej kellhom 1
kellhom it-tendenza 2
jkunu "fuq 1
"fuq il-marġini" 1
il-marġini" tal-films 1
jagħmlu d-dinja. 1
d-dinja. Huwa 1
Huwa jiffirma 1
jiffirma l-liġijiet 1
l-liġijiet li 3
jgħaddu mill-Parlament 1
mill-Parlament u 1
u jamministra 1
jamministra wkoll 1
wkoll il-"Community 1
il-"Community Chest 1
Chest Fund”. 1
Fund”. Huwa 1
Huwa jifforma 1
parti mill-fortifikazzjonijiet 1
mill-fortifikazzjonijiet tal-ġebel 1
tal-ġebel tal- 1
Huwa jiġi 1
jiġi n-neputi 2
n-neputi ta’ 1
Joe Gauci 1
Gauci Sacco. 1
Sacco. Huwa 1
Huwa jilgħab 3
jilgħab għat-tim 1
għat-tim ta' 4
ta' Birmingham 3
City fil- 1
jilgħab primarjament 1
primarjament bħala 2
bħala difensur 4
difensur fuq 1
il-faxex iżda 1
iżda kapaċi 1
kapaċi jilgħab 3
difensur ċentrali. 1
ċentrali. Huwa 2
jilgħab regolarment 2
regolarment għat- 1
Huwa jiltaqa’ 1
jiltaqa’ fil-jum 1
fil-jum ta’ 1
qabel il-laqgħat 1
il-laqgħat tal-Kunsill 1
tal-Kunsill Affarijiet 1
Affarijiet Ekonomiċi 1
u Finanzjarji. 1
Finanzjarji. Huwa 1
Huwa jinsab 5
jinsab fiċ-ċentru 2
fiċ-ċentru tal-lokal 1
tal-lokal residenzjali 1
residenzjali f'Bruiloftstraat 1
f'Bruiloftstraat ġewwa 1
ġewwa Gentbrugge. 1
Gentbrugge. Huwa 1
jinsab fl- 1
ġewwa Kortrijk, 1
Kortrijk, u 1
l-kapaċità attwali 2
attwali tal-grawnd 1
tal-grawnd hija 1
hija 9,399. 1
9,399. Huwa 1
ħdejn l-istazzjon 1
l-istazzjon tal-metro 1
tal-metro ta' 1
ta' Saint-Guidon/Sint-Guido. 1
Saint-Guidon/Sint-Guido. Huwa 1
jinsab madwar 2
madwar Lispersesteenweg, 1
Lispersesteenweg, it-triq 1
it-triq li 1
għal Lisp, 1
Lisp, il-lokal 1
il-lokal ta' 1
ta' Lier 1
Lier fejn 1
ġie allokat. 1
allokat. Huwa 1
Huwa jipproduċi 1
jipproduċi l-inbid 1
l-inbid fl- 1
Huwa jitqies 1
l-fundatur ta’ 1
din it-teoloġija. 1
it-teoloġija. Huwa 1
Huwa jkun 1
jkun responsabbli 1
responsabbli mill-flus, 1
mill-flus, depożiti 1
depożiti u 1
u investimenti 1
investimenti tal-Għaqda. 1
Huwa jokkupa 1
jokkupa l-punent 1
l-punent u 1
u porzjon 1
porzjon żgħir 1
żgħir tal-gżira 1
ta' Ħispanjola, 1
Ħispanjola, fl-arċipelagu 1
fl-arċipelagu tal-Antilli 1
tal-Antilli Kbar, 1
Kbar, li 1
li jaqsam 3
jaqsam mar- 1
mar- Huwa 1
Huwa jum 1
jum meta 1
meta jsiru 3
jsiru ċ-ċajtiet 1
ċ-ċajtiet prattiċi 1
prattiċi jew 1
jew ċajtiet 1
ċajtiet sensazzjonali 1
sensazzjonali – 1
– xi 1
kultant sofistikati 1
sofistikati ħafna 1
ħafna – 1
– min-nies, 1
min-nies, mill-mezzi 1
mill-mezzi tax-xandir 1
tax-xandir (li 1
(li sikwit 1
sikwit jikkooperaw 1
jikkooperaw ma’ 1
ma’ xulxin 7
xulxin biex 4
biex iċ-ċajta 1
iċ-ċajta tkun 1
tkun iktar 1
iktar kredibbli) 1
kredibbli) u 1
saħansitra mill-istituzzjonijiet 1
mill-istituzzjonijiet pubbliċi. 1
Huwa “jum 1
“jum ta’ 1
ta’ mafkar” 1
mafkar” fil- 1
Huwa kejk 1
kejk miksi 1
miksi bil-krema 1
bil-krema u 2
mimli biċ-ċikkulata, 1
biċ-ċikkulata, sponge, 1
sponge, frott 1
u ġewz. 1
ġewz. Huwa 1
Huwa kellhu 1
kellhu format 1
format stramb 1
stramb kif 1
kif tmien 1
tmien timijiet 5
timijiet kienu 5
separati fi 1
kienu jiżvolġu 1
jiżvolġu is-sistema 1
is-sistema tan-knock-out 1
tan-knock-out b'logħob 1
b'logħob ta' 1
legs biex 1
jikkwalifikaw għas-semifinali. 1
għas-semifinali. Huwa 1
Huwa kellu 7
bżonn port 1
port marittimu 1
marittimu aħjar 1
dak ewlieni 1
ta’ Arkhangelsk 1
Arkhangelsk dak 1
kien fil-Baħar 1
fil-Baħar l-Abjad 1
l-Abjad fit-Tramuntana 1
fit-Tramuntana mbiegħda 1
mbiegħda u 1
ikun magħluq 1
magħluq għat-trasport 1
għat-trasport marittimu 1
marittimu matul 1
ix-xitwa. Huwa 1
kellu endorsments 1
endorsments importanti, 1
importanti, bħal 1
dak tal-eks 1
tal-eks President 2
Malta, Marie 1
Marie Louise 2
Louise Coleiro 2
Coleiro Preca, 1
Preca, l-eks 1
l-eks Speaker 1
Speaker Miriam 1
Debono u 1
ħafna mill-ministri 1
mill-ministri u 1
u membri 2
membri parlamentari 2
parlamentari tal-Kabinett 1
tal-Kabinett Laburista. 1
Laburista. Huwa 2
kellu jistenna 4
jistenna sal-20 1
Novembru għall-ewwel 1
għall-ewwel logħba 2
tiegħu tal-kampjonat, 1
tal-kampjonat, f'logħba 1
kontra KF 1
KF Elbasani. 1
Elbasani. Huwa 1
kellu n-numru 1
n-numru 221 1
221 tal-matricule. 1
tal-matricule. Huwa 1
relazzjoni imqansħa 1
imqansħa mal-kowċ 1
mal-kowċ ġdid 1
ġdid José 1
José Mourinho 2
Mourinho u 1
sospiż mill-ewwel 1
Inter f'Jannar 1
f'Jannar 2009 1
2009 wara 1
ta' dixxiplina. 1
dixxiplina. Huwa 1
wkoll għarfien 1
għarfien akkademiku 1
akkademiku tal-Latin, 1
tal-Latin, l-Ebrajk 1
l-Grieg Bibliku. 1
Bibliku. Huwa 1
kien ammetta 1
ammetta ħtija 1
ħtija morali. 1
morali. Huwa 1
kien avukat 2
avukat tad-difiża 1
tad-difiża fl-ewwel 1
fl-ewwel proċedura 1
proċedura ta' 1
ta' arbitraġġ 2
arbitraġġ internazzjonali 1
saret f'Malta 1
f'Malta f'litigazzjoni 1
f'litigazzjoni ta' 1
valur għoli. 1
għoli. Huwa 1
kien avventurier 1
avventurier u 1
u vvjagga 1
vvjagga bil-bosta. 1
bil-bosta. Huwa 1
bassar dan 1
dan qabel 1
qabel mewtu, 1
mewtu, meta 1
meta qal, 1
qal, "Il-knisja 1
"Il-knisja u 1
l-kunvent se 1
se jintlaqtu 1
jintlaqtu mill-bombi, 1
mill-bombi, iżda 1
mhux din 1
din iċ-ċellula 1
iċ-ċellula żgħira. 1
żgħira. Huwa 1
kien darba 1
darba qrib 1
qrib biex 1
jingħaqad ma 2
ma Newcastle 1
United fl-Ingilterra, 1
fl-Ingilterra, iżda 1
ma seħħx 2
seħħx minħabba 2
xi korriment. 2
korriment. Huwa 1
plejer tar-rawnd 1
tar-rawnd 20 1
20 tal-kampjonat. 1
tal-kampjonat. Huwa 2
fl-1987 fejn 1
serva għall-perijodu 1
għall-perijodu ta’ 1
ta’ 26 1
sena sal-2013. 1
elett Membru 1
tal-Parlament f'isem 2
Laburista fl-1982. 1
fl-1982. Huwa 1
espert tal-Programmi 1
tal-Programmi Qafas 1
Qafas tal-Kummissjoni 1
tal-Kummissjoni Ewropea. 2
Ewropea. Huwa 1
kien eżempju 2
ħajja qaddisa 1
qaddisa tant 1
kienu jfittxuh 3
jfittxuh għall-pariri, 1
għall-pariri, fosthom 1
fosthom l-Viċi-Re 1
l-Viċi-Re tal-Perù 1
tal-Perù u 1
u l-Arċisqof 2
l-Arċisqof ta' 2
ta' Lima. 1
Lima. Huwa 1
kien famuż 3
famuż għall-valzi 1
għall-valzi tiegħu, 1
li popolarizza 1
popolarizza flimkien 1
Joseph Lanner, 1
Lanner, u 1
b'hekk stabbilixxa 1
stabbilixxa l-pedamenti 1
l-pedamenti għal 1
għal uliedu 1
uliedu biex 1
ikomplu d-dinastija 1
d-dinastija mużikali 1
mużikali tiegħu. 1
kien Foreign 1
Foreign Intelligence 1
Intelligence Officer 1
Officer tal-KGB 1
tal-KGB għal 1
għal 16-il 1
16-il sena, 3
tela' sal-grad 1
sal-grad ta' 1
ta' Logutenent 1
Logutenent Kurunell 1
Kurunell qabel 1
qabel irtira 1
irtira fl-1991 1
fl-1991 biex 1
biex daħal 1
fil-politika. Huwa 1
fost diversi 2
li xehdu 2
xehdu llum. 1
llum. Huwa 1
ħabib u 2
u korrispondent 1
korrispondent ta' 1
ta' Luigi 1
Luigi Benoit 1
Benoit u 1
u kontributur 1
kontributur (kien 1
(kien ukoll 1
ukoll entomologu) 1
entomologu) għad-Dipterologiae 1
għad-Dipterologiae Italicae 1
Italicae prodromus 1
prodromus ta' 1
ta' Camillo 1
Camillo Róndani. 1
Róndani. Huwa 1
kien ħerqan 5
ibnu l-kbir 1
l-kbir Onofriju 1
Onofriju jsir 1
jsir umanista, 1
umanista, u 1
b’hekk għallmu 1
għallmu l- 1
li jneħħi 2
jneħħi “l-fdalijiet 1
“l-fdalijiet kollha 1
kollha tar-reġim 1
tar-reġim tal-kżarijiet” 1
tal-kżarijiet” mill-kwartieri 1
mill-kwartieri ġenerali 1
ġenerali tiegħu. 1
kien idum 2
idum iqarar 1
iqarar is-sigħat 1
is-sigħat bla 1
bla waqfien. 1
waqfien. Huwa 1
ikanta l-opra 1
l-opra mal-kumpaniji 1
mal-kumpaniji Taljani 1
Taljani li 1
u kanta 1
kanta ma' 1
ma' Tito 1
Tito Gobbi 1
Gobbi u 1
Maria Caniglia. 1
Caniglia. Huwa 1
kien il-missier 2
il-missier ta’ 1
ta’ ħamest 1
itfal, u 1
l-ikbar wieħed 2
minnhom (Jules) 1
(Jules) sar 1
assistent ta’ 1
ta’ Justus 1
Justus Liebig 1
Liebig f’Giessen. 1
f’Giessen. Huwa 1
ilu fil-Parlament 1
fil-Parlament Taljan 1
Taljan mill-1945, 1
mill-1945, u 1
fl-1991 inħatar 1
inħatar senatur 1
senatur għal 1
għal għomru. 2
għomru. Huwa 1
ilu lest 1
lest għas-sejħa 1
għas-sejħa minn 1
tifel żgħir. 1
żgħir. Huwa 1
imlaqqam Polle 1
Polle Gazon 1
Gazon (Polle 1
(Polle tfisser 1
tfisser Paul 1
Paul bid-djalett 1
bid-djalett ta' 1
ukoll fl-iskwadra 1
fl-iskwadra tal- 1
internat fl-1846 1
fl-1846 f'ċentru 1
f'ċentru sanitarju 1
sanitarju f'Ivry-sur-Seine 1
f'Ivry-sur-Seine u 1
trasferit ghal 1
ghal dar 1
dar f'Pariġi 1
f'Pariġi madwar 1
madwar il-Champs 1
il-Champs Elysées 1
Elysées fl-1847. 1
fl-1847. Huwa 1
involut ukoll 1
ukoll fil-Banda 1
fil-Banda Santa 1
Marija ta’ 3
Ħal Balzan. 1
Balzan. Huwa 1
kien iqatta' 5
iqatta' ħafna 2
ħafna mill-ħin 3
mill-ħin tiegħu 1
tiegħu f'kamartu, 1
f'kamartu, li 1
li d-dħul 1
d-dħul għaliha 1
għaliha kien 2
kien mill-kamra 1
mill-kamra tas-sodda 1
tas-sodda ta' 1
kien isqof 2
mill-figuri ewlenin 1
ewlenin tal-Knisja 1
tal-Knisja tar-raba' 1
tar-raba' seklu. 2
seklu. Huwa 1
kien is-Segretarju 1
is-Segretarju Ewlieni 1
Ewlieni tal-Partit 2
tal-Partit Soċjalista 3
Soċjalista Franċiż 2
Franċiż mill-1997 2
mill-1997 sal-2008, 2
sal-2008, u 2
Deputat tal-Assemblea 2
tal-Assemblea Nazzjonali 3
Nazzjonali mill-1988 2
mill-1988 sal-1993 2
sal-1993 u 2
u mil-1997 2
mil-1997 sal-2012. 2
sal-2012. Huwa 1
ivvotat il-"Plajer 1
il-"Plajer tas-Seklu 1
tas-Seklu ta' 1
ta' Lierse" 1
Lierse" meta 1
meta l-klabb 6
l-klabb iċċelebra 1
iċċelebra l-100 1
l-100 anniversarju 1
tiegħu fl-2006. 1
fl-2006. Huwa 2
dan b’sens 1
ta’ dikazzjomni 1
dikazzjomni lejn 1
lejn il-valuri 1
jemmen fihom. 1
fihom. Huwa 2
jaħdem b’mod 1
b’mod indipendenti 1
indipendenti matul 1
is-snin 70 3
tas-seklu 15, 4
15, u 1
iż-żmien bena 1
bena reputazzjoni 1
reputazzjoni tajba 1
jattendi l-Mużew 1
l-Mużew ta’ 1
jgħix f'appartament 1
f'appartament żgħir 1
żgħir minflok 1
minflok fil-Palazz 1
fil-Palazz tal-Isqof, 1
tal-Isqof, kien 1
juża t-trasport 1
t-trasport pubbliku 1
pubbliku flok 1
flok il-karozza 1
il-karozza bix-xufier 1
bix-xufier tiegħu, 1
u jsajjar 1
jsajjar l-ikel 1
l-ikel tiegħu 1
huwa stess. 1
kien kandidat 1
kandidat mal-Partit 1
Laburista għal 1
għal elezzjoni 2
elezzjoni waħda, 1
dik tal-1981, 1
tal-1981, iżda 1
kienx elett. 1
elett. Huwa 1
kien kritiku 1
kritiku lejn 1
lejn it-tmexxija 1
it-tmexxija ta' 7
lagħab 113-il 1
113-il logħba 1
logħba għat- 1
l-ewwel Ministru 1
Ministru indipendenti 1
indipendenti tal-Liġi 1
u l-Ġustizzja 1
l-Ġustizzja tal-Indja, 1
tal-Indja, il-perit 1
il-perit tal-Kostituzzjoni 1
tal-Kostituzzjoni tal-Indja, 1
tal-Indja, u 1
u l-missier 2
l-missier fundatur 1
fundatur tar-Repubblika 1
tar-Repubblika tal-Indja. 1
tal-Indja. Huwa 1
l-ewwel Priministru 1
Priministru li 1
qabel inħatar 1
inħatar qatt 1
ikkontesta elezzjoni. 1
elezzjoni. Huwa 1
kien l-"għażla 1
l-"għażla obbligatorja" 1
obbligatorja" għall-ħamsa 1
għall-ħamsa u 1
sittin kardinal 1
kardinal li 1
nġabru fil-konklavi 1
fil-konklavi ta’ 1
Frar 1939. 1
1939. Huwa 1
l-iżgħar fost 2
fost ħames 2
ħames ulied 1
ulied ta’ 2
ta’ Ġużeppi 2
mwielda Camilleri. 1
Camilleri. Huwa 1
kien l-president 1
l-president tal-Kummissjoni 1
tal-Kummissjoni ta' 1
Difiża Nazzjonali 1
segretarju tal-Partit 1
tal-Partit tal-Ħaddiema 1
tal-Ħaddiema tal-Korea. 1
tal-Korea. Huwa 1
bħala 'Il-Bużu', 1
'Il-Bużu', taqsira 1
taqsira għall-kunjomu. 1
għall-kunjomu. Huwa 1
magħruf għall-ħiliet 1
għall-ħiliet ta' 1
tmexxija tiegħu, 1
jagħmel il-plejers 1
il-plejers versatili. 1
versatili. Huwa 1
bħala Lorenzo 1
Lorenzo il-Manjifiku 1
il-Manjifiku (bit- 1
(bit- Huwa 1
l-Plejer tal-Logħba 1
tal-Logħba f'disa' 1
f'disa' logħbiet 1
l-istaġun, aktar 1
kull plejer 2
plejer tal-Premier. 1
tal-Premier. Huwa 1
kien meħlus 1
meħlus mill-kariga 1
tiegħu fit-8 1
Novembru 1996, 1
1996, billi 1
billi laħaq 1
l-istess xorti 1
xorti fis-sena 1
wara mal-klabb 1
mal-klabb ġejjin, 1
ġejjin, CD 1
CD Tenerife. 1
Tenerife. Huwa 1
membru akkademiku 1
akkademiku tal-Għaqda 1
u ko-fundatur 1
ko-fundatur tal-Għaqda 1
tal-Għaqda ta' 1
ta' Awturi 1
Awturi Maltin. 1
Maltin. Huwa 1
membru onorarju 2
onorarju tal-Akkademja 1
tal-Akkademja tal-Malti. 1
tal-Malti. Huwa 1
kien meqrud 2
meqrud matul 1
il-gwerra, u 2
u l-isforzi 2
l-isforzi biex 1
jinbena dan 1
irriżulta frammentazzjoni. 1
frammentazzjoni. Huwa 1
kien midfilder 1
midfilder xellugi 2
xellugi notevoli 1
notevoli għall-konsistenza 1
għall-konsistenza tiegħu. 1
Ministru taħt 1
taħt tliet 3
tliet Prim 1
Prim Ministri 1
Ministri fi 1
fi Gvernijiet 2
Gvernijiet immexxija 2
lil Lija 1
Athletic għall-istaġun 1
għall-istaġun 2002–03. 1
2002–03. Huwa 1
lil Carmelina 1
Carmelina Cuschieri 1
żewġt ibniet: 1
ibniet: Celine 1
Celine u 1
u Marquita. 1
Marquita. Huwa 1
saċerdot fit-13 1
1969. Huwa 1
kien reġa’ 2
reġa’ ssieħeb 1
ssieħeb fid-Dipartiment 1
fid-Dipartiment tal-Edukazzjoni 2
u għallem 1
għallem il-Malti 1
il-Malti l-Liċeo 1
l-Liċeo (1956 1
(1956 - 1
- 1974) 1
1974) u 1
sentejn ta 1
ta lectures 1
lectures tal-Malti 1
tal-Malti fil-Mater 1
fil-Mater Admirabilis 1
Admirabilis Training 1
College f’Tal-Virtù 1
f’Tal-Virtù u 1
u fl-Upper 1
fl-Upper Secondary 1
Secondary School 1
School (Sixth 1
(Sixth Form). 1
Form). Huwa 1
responsabbli għall-abbozzar 2
għall-abbozzar ta’ 1
ta’ leġiżlazzjoni 3
leġiżlazzjoni prinċipali 1
u sussidjarja, 1
sussidjarja, l-aktar 1
l-aktar fil-qasam 2
fil-qasam fiskali. 1
fiskali. Huwa 1
kien ressaq 2
mozzjoni quddiem 1
quddiem in-Nazzjonijiet 1
in-Nazzjonijiet Magħquda 1
Magħquda bħala 2
tal-Affarijiet Barranin, 1
Barranin, biex 1
tiddikjara l-klima 1
l-klima tad-dinja 1
tad-dinja bħala 1
bħala patrimonju 1
patrimonju komuni 1
komuni tal-umanità. 2
tal-umanità. Huwa 1
sar midħla 2
midħla tal-palk 1
tal-palk meta 1
ingħaqad mal-kumpanija 1
mal-kumpanija ‘Malta 1
‘Malta Risolta’. 1
Risolta’. Huwa 1
kien spiker 1
spiker tal-Parlament 1
tal-Parlament fiż-żmien 1
fiż-żmien imqanqal 1
imqanqal ta' 1
bejn Lulju 1
Lulju 1986 1
1986 u 1
u Frar 1
Frar 1987. 1
1987. Huwa 1
student fis-Seminarju 1
fis-Seminarju tal-Arċisqof, 1
tal-Arċisqof, ir- 1
ir- Huwa 1
kien tard 2
tard sostitwit 1
minn Mirel 1
Mirel Josa. 1
Josa. Huwa 1
ukoll Deputat 2
direttur tal-bank 1
tal-bank Mid-Med 1
Mid-Med (illum 1
(illum HSBC 1
HSBC Bank 1
Bank Malta) 1
Malta) bejn 1
u l-1992. 3
l-1992. Huwa 1
ukoll id-Direttur 1
id-Direttur tas-Soċjetà 1
tas-Soċjetà Korali 1
Korali Maltija 1
waqqaf il-kor 1
il-kor tal-Akkademja. 1
tal-Akkademja. Huwa 1
ukoll kontributur 2
regolari fuq 1
Radju Katidral, 1
Katidral, kif 1
fuq bosta 4
bosta programmi 1
programmi tar-radju 2
tar-radju u 3
u televiżjoni 1
televiżjoni nazzjonali, 1
nazzjonali, fosthom 1
fosthom Għawdex 1
Għawdex Illum. 1
Illum. Huwa 1
membru fit-tim 1
fit-tim Olandiż 1
Olandiż fil-kamjonati 1
fil-kamjonati UEFA 1
UEFA U-21 1
U-21 fl-2006. 1
ukoll ukoll 1
ukoll chairperson 1
chairperson tal-Mid-Med 1
tal-Mid-Med Bank, 1
Bank, tal-Medigrain, 1
tal-Medigrain, tal-Investment 1
tal-Investment Finance 1
Finance Bank 1
tal-Malta Development 2
Development Corporation. 1
Corporation. Huwa 2
ukoll użat 1
użat għat- 1
mill-ewwel studenti 2
li rreġistra 1
rreġistra fl-Iskola 1
fl-Iskola tal-Arti 1
tal-Arti li 1
kif ġiet 4
stabbilita fl-1925, 1
fl-1925, fejn 1
Huwa kiseb 4
kiseb attenzjoni 1
attenzjoni internazzjonali 1
internazzjonali matul 2
matul it- 4
it- Huwa 1
id-dottorat fid-Dritt 1
fid-Dritt Kanoniku 3
Kanoniku bit-teżi: 1
bit-teżi: Indissolubility 1
Indissolubility and 1
and Divorce 1
Divorce in 1
the Theology 1
Theology of 1
of Thirteenth 1
Thirteenth Century 1
Century Scholastics. 1
Scholastics. Huwa 1
suċċess bil-karattru 1
bil-karattru aljen 1
aljen Mork 1
Mork fis-serje 1
fis-serje televiżiva 1
televiżiva Mork 1
Mork & 1
& Mindy 1
Mindy (1978–1982), 1
(1978–1982), il-bidu 1
ta' karriera 2
karriera ta' 2
suċċess bħala 2
bħala stand-up 1
stand-up comedian 1
comedian u 1
u attur 1
attur tal-films. 1
tal-films. Huwa 1
kiseb seba' 1
seba' O-Levels 1
O-Levels tal-GCE 1
tal-GCE fl-1963, 1
fl-1963, iżda 1
kemm stennew 1
stennew l-għalliema 1
l-għalliema tiegħu, 1
li falla 5
falla l-"Fiżika 1
l-"Fiżika mal-Kimika". 1
mal-Kimika". Huwa 1
Huwa kiteb 4
dawn ħallew 1
ħallew il-post 1
il-post minħabba 1
ma riedux 1
riedux jgħixu 1
jgħixu qalb 1
qalb in-nies 1
in-nies pagani 1
pagani li 2
li waslu. 1
waslu. Huwa 1
ukoll ir-Regola 1
ir-Regola li 1
għandha l-aktar 1
l-aktar kitba 1
kitba importanti 1
monastika tal-Kristjaneżmu 1
tal-Kristjaneżmu tal-Punent. 1
tal-Punent. Huwa 1
ukoll l-innu 1
uffiċjali tal-GWU, 1
tal-GWU, Magħqudin 1
Magħqudin u 1
u tal-lokalità 1
tal-lokalità tal-Għarb, 1
tal-Għarb, Innu 1
Innu lill-Għarb. 1
lill-Għarb. Huwa 1
ukoll materjal 1
materjal letterarju 1
letterarju fil-lingwa 1
fil-lingwa Maltija 1
huwa kontributur 1
kontributur regoli 1
regoli f'diversi 1
f'diversi gurnali. 1
gurnali. Ħuwa 1
Ħuwa kittieb 1
prolifiku u 1
u versatili, 2
versatili, u 1
u aktarx 1
aktarx ħu 1
ħu l-aktar 1
l-aktar poeta 1
poeta Malti 1
esperimenta bi 1
bi stili 1
stili differenti, 1
differenti, mill-vers 1
mill-vers "grafiku" 1
"grafiku" sal-"poesej". 1
sal-"poesej". Huwa 1
Huwa kkalkolat 1
kkalkolat li 2
li l-Franċiżi 2
l-Franċiżi tilfu 1
tilfu mal-515,000 1
mal-515,000 suldat 1
suldat waqt 1
li l-Ġermaniżi 2
l-Ġermaniżi tilfu 1
tilfu 461,000 1
461,000 suldati, 1
suldati, total 1
ta’ 976,000 1
976,000 imwiet, 1
imwiet, jew 1
jew aħjar 3
aħjar medja 1
ta’ 98,000 1
98,000 imwiet 1
imwiet kull 1
xahar li 1
damet il-battalja. 1
il-battalja. Huwa 1
Huwa kkompeta 1
kkompeta għall-Belġju 1
għall-Belġju fl- 1
Huwa kkompona 1
kkompona aktar 1
100 xogħol 1
xogħol għall-orkestra, 1
għall-orkestra, ensemble 1
ensemble tal-kamra, 1
tal-kamra, vuċi 1
vuċi u 1
u strumenti 2
strumenti solo. 1
solo. Huwa 1
Huwa kkunsidrat 1
storiċi matematiċi 1
matematiċi bħala 1
wieħed mill-matematiċi 1
mill-matematiċi l-kbar 1
l-kbar tal-istorja, 1
tal-istorja, flimkien 1
ma' Huwa 3
Huwa kompla 5
kompla fuq 2
fuq il-5 1
il-5 apparenzi 1
apparenzi li 1
għamel matul 1
l-istaġun, iżda 2
jiskorja. Huwa 1
li r-reġim 2
r-reġim ta' 2
Gaddafi wasal 1
wasal fit-tmiem. 1
fit-tmiem. Huwa 1
kompla jikteb 2
jikteb bit-Taljan 1
bit-Taljan sal-1912 1
sal-1912 meta 1
meta wara 2
wara laqgħa 1
laqgħa li 1
kellu ma’ 3
ma’ Mons. 1
jsaħħaħ l-imperu 1
l-imperu tiegħu 2
billi waqqaf 1
kumpanija lukrattiva, 1
lukrattiva, il-Kumpanija 1
il-Kumpanija ta' 1
ta' Ostend 1
Ostend (1722–31), 1
(1722–31), li 1
finalment ġiet 1
ġiet abbandunata 3
abbandunata taħt 1
taħt pressjoni 2
pressjoni Ingliża 1
u Olandiża, 1
u kabbar 1
kabbar il-port 1
il-port ta' 1
ta' Trieste. 1
Trieste. Huwa 1
tiegħu fl-Università 4
fl-Università Pontificja 1
Pontificja Antonianum 1
Antonianum u 1
u f’dik 2
f’dik tal-Lateran 1
tal-Lateran f’Ruma 1
f’Ruma fejn 1
d-dottorat fit-teoloġija 1
fit-teoloġija dommatika 1
u fit-teoloġija 1
fit-teoloġija pastorali. 1
pastorali. Huwa 1
Huwa ktieb 1
ktieb ta’ 2
importanza storika 2
storika monumentali 1
monumentali fil-Knisja 1
fil-Knisja Kattolika, 1
u meqjusa 1
meqjusa minn 1
l-aktar kontribuzzjoni 1
kontribuzzjoni teoloġika 1
teoloġika sinifikanti 1
sinifikanti mill-Konċilju 1
mill-Konċilju Vatikan 1
Vatikan it-Tieni 1
it-Tieni ’l 1
hawn. Huwa 1
Huwa kurjuż 1
kurjuż li 1
li l-platt 1
l-platt li 1
li jissejjaħ 2
jissejjaħ spaghetti 1
spaghetti Bolognese 1
Bolognese ma 1
ma jeżistix 1
jeżistix fil-kċina 1
fil-kċina Bolonjiża. 1
Bolonjiża. Huwa 1
Huwa l-aġent 1
l-aġent li 1
jaħseb u 1
u jwettaq, 1
jwettaq, l-id 1
l-id daqskemm 1
daqskemm il-moħħ. 1
il-moħħ. Huwa 1
Huwa lagħab 7
lagħab 4 1
4 darbiet 2
darbiet oħra 3
oħra ma' 1
ma' Rochdale 1
Rochdale mingħajr 1
ma sskorja 1
sskorja iżjed 1
iżjed gowls, 1
ma rritorna 2
rritorna għall-klabb 1
għall-klabb proprja, 1
proprja, Blackpool. 1
Blackpool. Huwa 1
logħbiet kollha 1
kollha għall-Polonja 1
għall-Polonja fil-kompetizzjoni, 1
fil-kompetizzjoni, fejn 1
fejn il-ko-ospiti 1
il-ko-ospiti ġew 1
eliminati mill-fażi 1
tal-gruppi b'żewġ 1
punti miksuba. 1
miksuba. Huwa 1
lagħab ġewwa 1
ġewwa Varsavja 1
Varsavja fil-logħba 1
fil-logħba tal-ftuħ 1
fil-kampjonat fil-11 1
April 1999, 2
1999, fil-konfront 1
fil-konfront mis-Serie 1
mis-Serie B 1
B kontra 1
kontra Verona. 1
Verona. Huwa 1
ma' Barcelona 1
Barcelona fl-istaġun 1
fl-istaġun 1996–97, 1
1996–97, fejn 1
skorja 47 1
47 gowl 1
gowl f'49 1
f'49 logħba 1
logħba (f'kull 1
(f'kull kompetizzjoni) 1
kompetizzjoni) fejn 1
fejn iggwida 2
iggwida lit-tim 1
lit-tim għat-trijonf 1
għat-trijonf tal-klabb 1
tal-klabb Katalan 1
Katalan fit-Tazza 1
fit-Tazza tat-Tazez 3
Ewropej fejn 2
fejn issiġilla 1
issiġilla l-istaġun 1
l-istaġun brillanti 1
brillanti permezz 1
permezz tal-gowl 1
tal-gowl rebbieħ 1
rebbieħ fil-finali. 1
fil-finali. Huwa 1
lagħab mill-1982 1
mill-1982 sal-1988 1
sal-1988 bil-flok 1
bil-flok ta' 1
ta' Feyenoord, 1
Feyenoord, hu 1
skorja 53 1
53 gowls 1
gowls f'137 1
f'137 logħbiet. 1
logħbiet. Huwa 1
logħbiet f'din 1
il-kompetizzjoni. Huwa 1
Huwa l-akbar 4
l-akbar erbgħa 1
u disgħin-il 1
disgħin-il pajjiż 1
pajjiż fid-dinja, 4
fid-dinja, it-territorju 4
it-territorju tiegħu 4
tiegħu jkopri 4
jkopri erja 4
ta' 143,100 1
143,100 kilometru 1
kwadru (55,300 1
(55,300 mi 1
mi kw). 6
kw). Huwa 4
l-akbar mija 1
u tmenin-il 1
tmenin-il pajjiż 1
ta' 459 1
459 kilometru 1
kwadru (177 1
(177 mi 1
l-akbar sebgħin 1
sebgħin tieni-il 1
tieni-il pajjiż 1
erja ta 3
ta '300,000 1
'300,000 kilometru 1
kwadru (120,000 1
(120,000 mi 1
l-akbar tmenin 1
tmenin seba-il 1
seba-il pajjiż 1
ta '185,180 1
'185,180 kilometru 1
kwadru (71,500 1
(71,500 mi 1
Huwa largament 1
largament aċċetat 1
aċċetat li 1
li l-proċess 1
l-proċess ta’ 1
ta’ edukazzjoni 1
edukazzjoni jaf 1
jaf il-bidu 3
il-bidu tiegħu 3
tiegħu sa 2
sa mit-twelid 1
mit-twelid u 1
u jkompli 1
jkompli tul 1
tul il-ħajja 1
il-ħajja kollha. 1
kollha. Huwa 1
Huwa l-awtur 1
l-awtur ta’ 4
ta’ ktieb 3
ktieb tat-tagħlim 1
tat-tagħlim tal-Esperanto 1
tal-Esperanto u 2
Huwa lest 1
lest il-11-il 1
il-11-il post 1
it-tieni rawnd 1
Huwa l-fundatur 1
l-fundatur tal-Medical 1
tal-Medical Tennis 1
Tennis Association 1
Association (Malta) 1
(Malta) u 1
President tal-World 1
tal-World Medical 1
Medical Tennis 1
Tennis Society 1
Society (1993-95). 1
(1993-95). Huwa 1
Huwa l-grawnd 1
tat-tim tal- 1
Huwa l-ikbar 1
l-ikbar kastell 1
kastell tal-brikks 1
tal-brikks fid-dinja 1
fid-dinja bħala 2
bħala erja 1
erja tal-art 1
huwa mniżżel 1
mniżżel fil-lista 1
tas- Huwa 1
Huwa l-ilsien 1
l-ilsien użat 1
użat fit-taħdit 1
fit-taħdit ta’ 1
ta’ kuljum, 2
kuljum, fix-xandir, 1
fix-xandir, fil-gazzetti, 1
fil-gazzetti, fil-laqgħat 1
fil-laqgħat pubbliċi 1
pubbliċi (soċjali, 1
(soċjali, politiċi 1
u reliġjużi). 1
reliġjużi). Huwa 1
Huwa l-istess 1
l-istess persuna 1
Mark u 1
Luqa jsejħulu 1
jsejħulu Levi. 1
Levi. Huwa 1
Huwa l-klabb 1
ġej mill- 2
Huwa l-membru 1
l-membru fundatur 1
fundatur u 3
kien il-President 2
il-President tal-Kapitlu 1
tal-Kapitlu Maċedonjan 1
Maċedonjan ta 1
ta 'l-IEEE 1
'l-IEEE Information 1
Information Society 1
of Theory 1
Theory in 1
in 2016 1
2016 u 1
u 2017. 1
2017. Huwa 2
Huwa l-patrun 1
l-patrun tas-suldati, 1
tas-suldati, tal-morda 1
tal-morda bil-pesta, 1
bil-pesta, tal-vleġġeġ, 1
tal-vleġġeġ, tal-atleti 1
tal-atleti u 1
u taż-żgħażagħ. 1
taż-żgħażagħ. Huwa 1
Huwa l-uniku 2
l-uniku eżempju 1
eżempju Ewropew 1
Ewropew magħruf 1
ta’ ‘labirint’ 1
‘labirint’ taħt 1
l-art mis-sena 1
mis-sena 4000 1
4000 Q.K. 1
Q.K. sas-sena 1
sas-sena 2500 1
Q.K. Minħabba 1
Minħabba l-kwalità 2
l-kwalità tal-arkitettura 1
tal-arkitettura tiegħu 1
l-istat eċċellenti 1
eċċellenti ta’ 1
ta’ preservazzjoni, 1
preservazzjoni, l-Ipoġew 1
l-Ipoġew huwa 1
huwa monument 1
monument preistoriku 1
preistoriku essenzjali. 1
essenzjali. Huwa 1
l-uniku stat 1
stat fil-Peniżola 1
fil-Peniżola Għarbija 1
għandhu forma 1
gvern repubblika. 1
repubblika. Huwa 1
Huwa ma 5
ma tpoġġa 1
tpoġġa fil-kmand 1
fil-kmand tat-tieni 1
tat-tieni orkestra 1
iżgħar li 3
iffurmata bħala 1
riżultat tas-suċċess 1
tas-suċċess tal-orkestra 1
tal-orkestra ewlenija. 1
ewlenija. Huwa 1
Huwa madwar 1
madwar id-doppju 1
id-doppju tad-daqs 1
tad-daqs ta 1
ta 'qattus 1
'qattus domestiku. 1
domestiku. Huwa 1
Huwa magħmul 1
magħmul mill-azzar 2
mill-azzar u 2
fuq tpinġija 1
Ġwann tas-Salib. 1
tas-Salib. Huwa 1
Huwa magħruf 12
bħala l-Poeta 2
l-Poeta tal-Madonna, 1
tal-Madonna, għall-ħafna 1
għall-ħafna poeżiji 1
poeżiji tiegħu 6
fuq il-Madonna, 1
il-Madonna, li 1
l-aqwa fil-letteratura 1
Maltija. Huwa 2
magħruf għall-aċċelerazzjoni 1
għall-aċċelerazzjoni tiegħu, 1
tiegħu, veloċità, 1
veloċità, ħiliet 1
ħiliet u 1
u rfinar. 1
rfinar. Huwa 1
magħruf għall-ġiri 1
għall-ġiri tajbin 1
tajbin tiegħu 1
mal- Huwa 2
magħruf għall-ħidma 1
għall-ħidma b'risq 1
b'risq il-qasam 1
il-qasam mużikali 1
mużikali Malti. 2
kbar fosthom 1
fosthom Salomé, 1
Salomé, L-Importanza 1
L-Importanza li 1
tkun Serju 1
Serju (The 1
(The Importance 1
Importance of 1
of Being 1
Being Earnest), 1
Earnest), Żewġ 1
Żewġ Ideali 1
Ideali (An 1
(An Ideal 1
Ideal Husband), 1
Husband), u 1
u Ir-Ritratt 1
Ir-Ritratt ta' 2
ta' Dorian 1
Dorian Grey 1
Grey (The 1
(The Portrait 1
Portrait of 1
of Dorian 1
Dorian Grey). 1
Grey). Huwa 1
l-aktar bħala 3
bħala lingwista 1
lingwista Ġermaniz 1
Ġermaniz li 1
introduċa l-istruttura 1
l-istruttura tal- 1
li Kemmuna 1
Kemmuna kienet 1
kienet abitata 1
abitata mill-bdiewa 1
mill-bdiewa matul 1
il-perjodu Ruman, 1
Ruman, imma 1
popolazzjoni li 2
setgħet issejħilha 1
issejħilha tagħha 1
tagħha għax 1
għax il-gżira 1
il-gżira kienet 2
bħala proprjetà 3
proprjetà privata 1
privata jonkella 1
jonkella għax 1
għax ġiet 1
abbandunata għalkollox. 2
għalkollox. Huwa 1
l-iktar għall-iskoperta 1
għall-iskoperta tiegħu 1
l-ilma huwa 1
żewġ partikoli 1
partikoli tal- 1
l-iktar għall-kompożizzjoni 1
għall-kompożizzjoni tiegħu 1
tiegħu tal-Marċ 1
tal-Marċ Radetzky 1
Radetzky (imsemmi 1
(imsemmi għal 1
għal Joseph 2
Joseph Radetzky 1
Radetzky von 1
von Radetz). 1
Radetz). Huwa 1
l-iktar għas-satira 1
għas-satira tiegħu 1
tiegħu Das 1
Das Narrenschiff 1
Narrenschiff (“Il-Vapur 1
(“Il-Vapur tal-Ġifi”). 1
tal-Ġifi”). Huwa 1
kienet imdaħħla 2
fiż-żmien, Isabella 1
Isabella kienet 5
kienet tippreferi 2
tippreferi pitturi 1
pitturi idealizzati 1
idealizzati u 1
saħansitra rrifjutat 1
li tippoża 1
tippoża bħala 1
bħala mudella. 1
mudella. Huwa 1
ukoll għar-riċerka 1
għar-riċerka estensiva 1
estensiva b’rabta 1
b’rabta ma’ 1
ma’ raħal 1
twelidu u 3
l-istorja tal-posta 1
tal-posta u 1
għadd sabiħ 1
sabiħ ta’ 2
ta’ artikli 1
artikli fil-ġurnali 1
fil-ġurnali lokali 1
lokali dwarhom. 1
dwarhom. Huwa 1
ġiex inkluż 1
inkluż fi 1
fi kwalunkwe 4
kwalunkwe skwadri 1
skwadri ulterjuri. 1
ulterjuri. Huwa 1
ma giex 2
giex mghajjat 1
mghajjat mat-tim 1
mat-tim Olandiż 2
Olandiż ghal 1
ghal UEFA 1
UEFA Euro 1
Euro 2004 1
2004 u 1
tilef 2006 1
2006 FIFA 1
FIFA World 3
World Cup 3
minħabba leżjoni 1
leżjoni fl-irkoppa. 1
fl-irkoppa. Huwa 1
Huwa maħsub 14
maħsub illi 1
illi in-nannakoli 1
in-nannakoli stess 1
stess jitilqu 1
jitilqu feromoni 1
feromoni apposta 1
apposta illi 1
illi jħeġġu 1
jħeġġu iktar 1
iktar nannakoli 1
nannakoli biex 1
jiġu għal-kenn 1
għal-kenn fl-istess 1
fl-istess post. 3
post. Huwa 2
beda kmieni 1
ħafna mill-proto-Berbrija. 1
mill-proto-Berbrija. Huwa 1
ċerti speċi 1
nannakoli jbidu 1
jbidu bajd 1
bajd infertili 2
infertili żejjed 1
żejjed ma 1
ma gruppi 1
bajd fertili. 1
fertili. Huwa 1
li d-diviżijoni 1
d-diviżijoni ta' 1
ta' Cassini 1
Cassini kienet 1
ikkawżata minn 1
minn effett 1
effett gravitazzjonali 1
li Ġewwa 1
Marsalforn tkun 1
tkun fl-album 1
jmiss li 1
li mistenni 2
mistenni joħroġ 1
joħroġ fl-2009. 1
fl-2009. Huwa 1
parti tal-kelma 1
tal-kelma "marka" 1
"marka" hija 1
hija referenza 2
għal masġar, 1
masġar, jew 1
inkella jista' 1
li qieghda 1
qieghda tirreferi 1
tirreferi għad-Danimarka 1
għad-Danimarka bħala 1
l-art fruntiera 1
fruntiera li 2
hija t-triq 1
t-triq waħdiena 1
waħdiena li 1
min jittraversaha 1
jittraversaha jirnexxilu 1
jirnexxilu jsib 1
jsib ruħu 2
ruħu fid-destinazzjoni 1
fid-destinazzjoni tiegħu. 1
li l-forma 1
l-forma tal-piramidi 1
tal-piramidi Eġizzjani 1
Eġizzjani tirrappreżenta 1
tirrappreżenta l-munzell 1
l-munzell primordjali 1
primordjali li 1
minnu l-Eġizzjani 1
l-Eġizzjani emmnu 1
emmnu li 1
nħolqot l-art. 1
l-art. Huwa 1
li l-kotba 3
l-kotba ta' 1
San Alfons 3
Alfons inqalbu 1
inqalbu f'iktar 1
minn 70 6
70 lingwa, 1
lingwa, u 2
minn 21,000 1
21,000 edizzjoni. 1
edizzjoni. Huwa 1
li l-pjaneti 2
l-pjaneti ġew 1
ġew ffurmati 1
ffurmati fil-kollass 1
fil-kollass tan-nebulosa 1
tan-nebulosa stess, 1
kienet l-oriġini 1
l-oriġini tal-istilla 1
tal-istilla ċentrali. 1
li l-qamar 1
l-qamar Europa 1
Europa għandu 1
għandu wiċċ 1
wiċċ ta' 1
ta' silġ 5
silġ tal-ilma, 1
tal-ilma, madwar 1
100 km 2
km (60 1
(60 mil) 1
mil) oħxon, 1
oħxon, li 2
forsi taħtu 1
taħtu jinsab 1
jinsab ilma 1
ilma likwidu. 1
likwidu. Huwa 1
li mill-inqas 2
mill-inqas 10,000 1
10,000 Nisrani 1
Nisrani nqatlu 1
f'din il-persekuzzjoni, 1
il-persekuzzjoni, 103 1
103 minnhom 1
qaddisin en 1
en masse 1
masse fl-1984. 1
fl-1984. Huwa 1
li s-semantika 1
s-semantika lessikali 1
lessikali konjittiva 1
konjittiva hija 1
l-iktar produttiva 1
produttiva mill-approċċi 1
mill-approċċi attwali. 1
attwali. Huwa 1
li ż-żoni 1
ż-żoni tal-ilwien 1
tal-ilwien skuri 1
skuri huma 1
r-riżultat ta' 4
ta' sħab 1
sħab tal-ammonju 1
tal-ammonju idrosolubbli, 1
idrosolubbli, waqt 1
li l-partijiet 2
l-partijiet ċari 1
ċari jikkonsistu 1
jikkonsistu l-biċċa 1
l-kbira minn 3
minn kristalli 1
kristalli tas-silġ 1
tas-silġ tal-ammonju. 1
tal-ammonju. Huwa 1
kienx ingħata 1
ingħata il-poteri 1
il-poteri speċjali 1
u l-mezzi 1
l-mezzi li 1
kien imwiegħed 3
imwiegħed mill-politiċi 1
mill-politiċi li 1
kellu jingħata. 1
jingħata. Huwa 1
marx bil-bahar 1
bil-bahar imma 1
imma għazel 1
għazel it-triq 1
it-triq it-twila 1
it-twila fuq 1
jasal hemmhekk. 1
hemmhekk. Huwa 1
Huwa mar 2
jagħmel total 1
18-il apparenza 1
apparenza matul 2
l-istaġun. Huwa 1
mar l-Olanda 1
l-Olanda fl-2006, 1
fl-2006, biex 1
biex jiffirma 4
jiffirma ma 1
ma FC 1
Utrecht. Huwa 1
Huwa mbagħad 8
mbagħad għamel 2
tiegħu f'La 1
f'La Liga 2
Liga għal 1
Madrid bħala 1
sostitut flok 2
flok Ángel 1
Ángel di 1
di María 1
María fit-62 1
fit-62 minuta 1
kontra Mallorca, 1
Mallorca, fid-dro 1
ta' 0–0. 1
0–0. Huwa 1
mbagħad ħa 1
sehem fil-kompetizzjoni 1
fil-kompetizzjoni tal-European 1
tal-European U-21 1
U-21 Championship 1
Championship 2009 1
2009 li 1
kienet miżmuma 1
miżmuma fl-Iżveżja, 1
fl-Iżveżja, li 1
li Abate 1
Abate għamel 2
apparenzi. Huwa 1
mbagħad issieħeb 1
ma' Marsaxlokk, 1
Marsaxlokk, fejn 1
il-kampjonat tal-Premier 1
2006–07. Huwa 2
mbagħad lagħab 2
għal RWDM 1
RWDM (klabb 1
(klabb ieħor 1
minn Brussell) 1
Brussell) fl-istaġun 1
fl-istaġun 1975-76 1
1975-76 u 1
u għall-Eendracht 1
għall-Eendracht Aalst 1
Aalst (imbagħad 1
fit-tieni diviżjoni) 1
diviżjoni) fl-istaġun 1
wara. Huwa 1
mar jilgħab 3
jilgħab għal 4
għal White 1
White Daring 1
Daring Molenbeek 1
Molenbeek u 1
eventwalment mar 1
SK Lommel 1
Lommel meta 1
waslu fl-Ewwel 1
fl-Ewwel Diviżjoni. 1
Diviżjoni. Huwa 1
mbagħad qatta' 1
qatta' staġun 2
staġun fil-Ġermanja 1
fil-Ġermanja jilgħab 1
jilgħab fil- 5
mbagħad skorja 2
skorja fil-League 1
kontra Middlesbrough. 1
Middlesbrough. Huwa 1
tiegħu għall-Brażil 1
għall-Brażil kontra 1
l-Messiku fid-19 1
Ġunju, 2013, 1
2013, erbat 1
gowl tiegħu. 3
Huwa mdawwar 1
mdawwar bl-art 1
bl-art agrikola 1
agrikola sinjura 1
sinjura u 4
u dwieli. 1
dwieli. Huwa 1
Huwa membru 1
attiv fis- 1
Huwa meqjus 3
l-aqwa pittur 2
pittur ta’ 1
Malta tas-seklu 1
tas-seklu 18. 4
18. Debono, 1
Debono, John 1
John (1990). 1
(1990). Huwa 1
bħala l-enfant 1
l-enfant terrible 1
terrible tal-letteratura 1
tal-letteratura kontemporanja 1
kontemporanja Maltija. 1
Huwa mexa 1
mexa mar-regola 1
mar-regola tal-Benedittini 1
tal-Benedittini u 1
kienu bosta 2
bosta l-eremiti 1
l-eremiti l-oħrajn 1
l-oħrajn li 1
jfittxuh għall-pariri. 2
għall-pariri. Huwa 1
Huwa mexxej 1
mexxej tal-Alleanza 1
tal-Alleanza Progressiva 1
Progressiva tas-Soċjalisti 1
tas-Soċjalisti u 1
u Demokratiċi 1
Demokratiċi fil-Parlament 1
u kandidat 2
President tal-Kummissjoni 1
Ewropea fl-elezzjonijiet 1
fl-elezzjonijiet ta' 1
Mejju 2014 1
2014 f'isem 1
il-Partit tas-Soċjalisti 1
tas-Soċjalisti Ewropej(PES). 1
Ewropej(PES). Huwa 1
Huwa mhedded 1
mhedded bit-telf 1
bit-telf u 1
u l-frammentazzjoni 1
l-frammentazzjoni tal-abitat 1
tal-abitat tiegħu. 1
Huwa miet 11
fid-dar tas-sorijiet 1
tas-sorijiet fit-3 1
Frar 1922. 1
1922. Huwa 1
miet fil-21 2
Awwissu 1568 1
1568 u 1
ndifen fil-kripta 1
fil-kripta tal-knisja. 1
tal-knisja. Huwa 1
fil-21 t’Awwissu 1
t’Awwissu 1974 1
1974 wara 1
wara marda 3
marda qasira 2
qasira fl-età 1
ta’ 83 1
83 sena. 1
miet fil-palazz 1
fil-palazz meta 1
kellu 86 1
86 sena, 1
Novembru 1916. 1
1916. Huwa 1
miet fit-3 1
Diċembru 312. 1
312. Nakamura, 1
Nakamura, Byron 1
Byron J. 1
J. (July 1
(July 2003). 1
2003). Huwa 1
miet fl-2003 1
fl-2003 meta 1
kellu 93 1
93 sena. 1
miet fl-24 1
Diċembru 2020 1
2020 fl-età 1
ta' 102. 1
102. Huwa 1
miet fl-eta' 1
fl-eta' ta 1
ta 64 1
73 sena, 1
sena, fl-isptar 1
fl-isptar tal-onkoloġija 1
tal-onkoloġija Sir 1
Mamo wara 1
ilu xi 1
żmien jiġġieled 1
jiġġieled il-kanċer. 1
il-kanċer. Huwa 1
Novembru 2010 3
2010 fl-Isptar 1
fl-Isptar Mater 1
Mater Dei. 2
Dei. Huwa 1
60 sena 1
sena b'attakk 1
b'attakk ta' 1
qalb li 2
li tah 7
tah fl-aħħar 1
kunċert li 1
qed jagħti. 1
jagħti. Huwa 1
Huwa mifhum 1
li Eomanis 1
Eomanis u 1
u Eurotamandua 1
Eurotamandua bħala 1
bħala ġeneri 1
ġeneri nfirdu 1
nfirdu mill-antenat 1
mill-antenat komuni 2
komuni tagħhom, 1
tagħhom, jew 1
jew tard 1
tard fil-Paleoċen, 1
fil-Paleoċen, jew 1
jew kmieni 1
kmieni fl-Eoċen. 1
fl-Eoċen. Huwa 1
Huwa miġbur 1
miġbur mill-oġġett 1
mill-oġġett (chunking) 1
(chunking) jew 1
jew mill-punt 1
mill-punt (sekwenzjali). 1
(sekwenzjali). Huwa 1
Huwa minnu 1
fuq spallejna 1
spallejna jaqgħu 1
jaqgħu responsabbiltajiet 1
responsabbiltajiet akbar. 1
akbar. Huwa 1
Huwa miss 1
miss b’idejh 1
b’idejh l-ispirtu 1
l-ispirtu uman 1
uman filwaqt 1
li bit-talent 1
bit-talent tiegħu 1
tiegħu għen 1
għen lis-soċjetà 1
lis-soċjetà Amerikana 1
Amerikana kollha 1
kollha mis-suldati 1
mis-suldati li 1
jinsabu stazzjonati 1
stazzjonati barra 1
barra mill-pajjiż 2
mill-pajjiż sal-emarġinati 1
sal-emarġinati fit-toroq. 1
fit-toroq. Huwa 1
Huwa mitkellem 1
mitkellem mix-Xluħ 1
mix-Xluħ fil- 1
Huwa miżżewweġ 6
miżżewweġ bi 1
tliet itfal. 1
itfal. Huwa 2
lil Ann 1
imwielda Attard 1
għandu tlett 2
itfal: Edward 1
Edward Fenech 1
Fenech Adami, 1
Adami, Thomas 1
Thomas Fenech 1
Robert Fenech 1
Adami. Huwa 1
Huwa miżżewweg 1
miżżewweg lil 2
lil Astrid 1
Astrid imwielda 1
imwielda Sammut 1
Sammut (bint 1
(bint Joe 1
Joe Sammut 1
Sammut li 1
kien Ombudsman) 1
Ombudsman) u 1
tliet ulied; 1
ulied; Dawn, 1
Dawn, Julian 1
Julian u 2
u Rafael. 1
Rafael. Huwa 1
Rita u 1
ibniet – 1
– Beverly 1
Beverly (twieldet 1
(twieldet fl-1995) 1
fl-1995) u 1
u Mariah 1
Mariah (twieldet 1
(twieldet fl-1999). 1
fl-1999). Huwa 1
lil Rose, 1
Rose, imwielda 1
imwielda Apap 1
Apap u 1
itfal: Alexander, 1
Alexander, Lara 1
Lara u 1
u Andrew, 1
Andrew, u 1
sitt neputijiet 1
neputijiet Ivan, 1
Ivan, Maya, 1
Maya, Anja, 1
Anja, Michael, 1
Michael, Samuel 2
Samuel u 2
u Matthew. 1
Matthew. Huwa 1
lil Susan 2
Susan nee’ 1
nee’ Laiviera 1
Laiviera u 2
żewġt subien 1
subien David 1
u Steven. 1
Steven. Huwa 1
miżżewweġ u 1
Huwa ngħata 5
ngħata Ġieħ 1
Ġieħ ir-Repubblika, 1
ir-Repubblika, sena 1
mewtu, fl-2013, 1
fl-2013, b’rikonoxximent 1
b’rikonoxximent tas-servizz 1
distint li 1
ta lis-soċjetà 1
lis-soċjetà Maltija 2
Maltija permezz 2
permezz tal-ġurnaliżmu. 1
tal-ġurnaliżmu. Huwa 1
ngħata l-Premju 1
l-Premju Nobel 2
Nobel tal-Kimika 1
tal-Kimika fl-1963 1
fl-1963 flimkien 1
ma’ Karl 1
Karl Ziegler 1
Ziegler għar-riċerka 1
għar-riċerka tagħhom 1
tagħhom fil-polimeri 1
fil-polimeri għoljin. 1
għoljin. Huwa 1
tas-Sena Serie 1
Serie B 1
B fl-2011 1
fl-2011 bħala 1
bħala prestazzjoni 1
tiegħu f'Padova. 1
f'Padova. Huwa 1
ngħata l-warrant 1
l-warrant biex 1
biex jeżerċità 1
jeżerċità l-professjoni 1
ta’ avukat 2
avukat fl-1980. 1
fl-1980. Huwa 1
ngħata n-numru 1
n-numru 26 2
26 fil-pre-staġun 1
fil-pre-staġun u 1
19 għad-debutt 1
għad-debutt tiegħu. 1
Huwa ngħażel 1
ngħażel whip 1
whip u 1
segretarju tal-grupp 1
tal-grupp parlamentari 1
Laburista, karigi 1
li rriżenja 1
rriżenja minnhom 1
minnhom fit-8 1
fit-8 t'April 1
t'April 1989 1
1989 wara 1
qbil mal-Partit. 1
mal-Partit. Huwa 1
Huwa nħatar 2
nħatar Arċisqof 1
Franġisku fis-27 1
Frar 2015. 1
2015. Huwa 1
Laburista fl-1992 1
fl-1992 u 2
dam sal-2003. 1
sal-2003. Huwa 1
Huwa nnifsu 1
nnifsu daħal 1
daħal fil-politika 2
fil-politika fil-ħamsinijiet 1
fil-ħamsinijiet u 1
u fl-1958 1
fl-1958 inħatar 1
inħatar Segretarju 1
Ġenerali tal-'Labour 1
tal-'Labour League 1
League of 2
of Youths', 1
Youths', fejn 1
nħatar editur 1
editur tal-gazzetta 1
tal-gazzetta bl-Ingliż 1
bl-Ingliż 'The 1
'The Struggle', 1
Struggle', l-organu 1
l-organu tal-għaqda 1
tal-għaqda taż-żgħażagħ 1
taż-żgħażagħ Laburisti. 1
Laburisti. Huwa 1
Huwa normalment 1
normalment jilagħab 1
jilagħab fid-difiża 1
fid-difiża imma 1
kultant jilgħab 1
jilgħab fil-midfild. 1
fil-midfild. Huwa 1
Huwa nstab 1
nstab minn 1
wieħed mill-erbat 1
mill-erbat itfal 1
itfal tiegħu. 1
Huwa ntagħżel 1
ntagħżel bħala 1
kap tad-delegazzjoni 1
tad-delegazzjoni tal-ewroparlamentari 1
tal-ewroparlamentari Laburisti 1
Laburisti Maltin 1
Maltin fil-Parlament 3
Ewropew. Huwa 1
Huwa okkupa 1
okkupa l-kariga 1
ta’ kap 1
kap tal-uffiċċju 1
tal-uffiċċju legali 1
legali tal-Malta 1
Development Corporation 1
Corporation u 1
tal-Malta Enterprise 1
Enterprise Corporation. 1
Huwa pajjiż 1
pajjiż mingħajr 1
mingħajr żbokk 1
żbokk għall-baħar 1
għall-baħar u 1
u enklav 1
enklav fit-territorju 1
fit-territorju tal-Afrika 1
t'Isfel. Huwa 1
Huwa partit 1
partit konservattiv 1
konservattiv ħafna 1
ħafna tal-lemin 1
t-tielet partit. 1
partit. Huwa 1
Huwa permezz 1
permezz tat-Tajjeb 1
tat-Tajjeb u 1
u tas-Sbuħija 1
tas-Sbuħija li 1
li nagħrfu 1
nagħrfu lill-Wieħed, 1
lill-Wieħed, l-ewwel 1
l-ewwel f'affarijiet 1
f'affarijiet materjali 1
mbagħad fil-Forom. 1
fil-Forom. Huwa 1
Huwa pjuttost 1
pjuttost uniku 1
uniku wkoll 1
fost l-ispeċi 2
l-ispeċi tal- 1
Huwa poeta 1
poeta Romantiku 1
Romantiku (fil-kontenut) 1
(fil-kontenut) u 1
u klassiku 1
klassiku (fil-metrika). 1
(fil-metrika). Huwa 1
Huwa possibbli 1
li blokki 2
blokki tal-barrieri 1
tal-barrieri mbagħad 1
mbagħad ġew 1
ittrasportati lejn 4
lejn is-sit 1
is-sit tal-kostruzzjoni 1
tal-kostruzzjoni minn 1
minn slitti 1
slitti tal-injam, 1
tal-injam, bir-ramel 1
bir-ramel quddiem 1
quddiem l-islitta 1
l-islitta mxarrba 1
mxarrba biex 1
biex tnaqqas 3
tnaqqas il-frizzjoni. 1
il-frizzjoni. Huwa 1
Huwa pprattika 1
pprattika estensivament 1
estensivament bħala 1
avukat fil-qrati 1
fil-qrati u 1
legali ta’ 2
diversi korporazzjonijiet 1
korporazzjonijiet pubbliċi. 1
Huwa ppreżentat 1
ppreżentat b’kulur 1
b’kulur karamella, 1
karamella, b’togħma 1
b’togħma safra 1
safra mhux 1
mhux eċċessiva 1
eċċessiva u 1
u qawwa 3
qawwa alkoħolika 2
alkoħolika li 2
hija 29 1
29 °, 1
°, ir-riċetta 1
ir-riċetta oriġinali 1
oriġinali kienet 2
kienet tipprevedi 1
tipprevedi qawwa 1
hija 34 1
34 ° 1
° dawriet, 1
dawriet, fis-snin 1
fis-snin 2000, 1
2000, 32 1
32 °. 1
°. Huwa 1
Huwa ppropona 1
li fil- 1
fil- Kostituzzjoni 1
Kostituzzjoni Maltija 1
Maltija jiddaħħlu 1
jiddaħħlu t-taqsimiet 1
t-taqsimiet tal-liġi 1
tal-liġi li 1
li jipprojbixxu 2
jipprojbixxu l- 1
Huwa ppubblika 2
ppubblika wkoll, 1
wkoll, f' 1
ppubblika xogħlijiet 1
xogħlijiet oħrajn 1
fosthom Paceville, 1
Paceville, (1991) 1
(1991) li 1
bih rebaħ 1
rebaħ il-Medalja 1
il-Medalja Letterarja 1
Letterarja tal-Gvern. 1
tal-Gvern. Huwa 1
Huwa ppublika 1
ppublika r-rapport 1
r-rapport tiegħu 1
fi kiteb 1
kiteb bit-titlu 1
bit-titlu “The 1
“The Manderaggio. 1
Manderaggio. Huwa 1
Huwa presjeduta 1
presjeduta introduzzjoni 1
introduzzjoni gradwali 1
gradwali ta' 1
ta' talenti 1
talenti żagħżugħa, 1
żagħżugħa, iżguraw 1
iżguraw pożizzjoni 1
pożizzjoni fl-ogħla 1
fl-ogħla post 1
post għat-tim 1
għat-tim kemm 1
kemm fl-2004 1
u fl-2005, 1
fl-2005, li 1
li rfinaw 1
rfinaw fis-7 1
Huwa preżunt 1
preżunt li 2
li l-kostruzzjoni 4
l-kostruzzjoni nbdiet 1
nbdiet madwar 1
is-sena 295, 1
295, wara 1
l-introduzzjoni tat-Tetrarkija. 1
tat-Tetrarkija. Huwa 1
Huwa prodott 2
minn disinjaturi 1
disinjaturi Ingliżi 1
u bbażat 1
fuq iż-Żiemel 1
iż-Żiemel Karabakh. 1
Karabakh. Huwa 1
prodott żagħżugħ 1
ta' Universitario 1
Universitario Popayán, 1
Popayán, hu 1
l-ewwel kuntatt 1
kuntatt uffiċjali 1
tiegħu fl-2011, 1
fl-2011, qabel 1
minn Deportes 1
Deportes Quindío 1
Quindío fl-istess 1
fl-istess sena. 4
Huwa propost 1
propost li 1
dan is-sussidju 1
is-sussidju jammonta 1
jammonta għal 15
għal €6,300 1
€6,300 fis-sena 1
fis-sena għal 1
kull anzjan/a 1
anzjan/a bejn 1
bejn l-età 1
l-età ta’ 1
ta’ 65-74, 1
65-74, u 1
u sussidju 1
sussidju ta’ 1
ta’ €6,100 1
€6,100 għal 1
ta’ età 3
età minn 1
minn 75 1
sena ’l 1
’l fuq, 1
fuq, meta 1
dawn jipprovdu 1
jipprovdu dokumenti 1
qed jimpjegaw 1
jimpjegaw carer 1
carer għal 1
dan l-iskop. 1
l-iskop. Huwa 1
Huwa proprjetà 1
proprjetà tal-istat 1
tal-istat Ċek 1
Ċek u 2
jinsab fir-raħal 1
ta’ Litomyšl. 1
Litomyšl. Huwa 1
Huwa qabbel 1
qabbel ukoll 1
ukoll l-istil 1
u t-tipi 1
ta’ simboli 2
simboli sabiex 1
sabiex jidentifika 1
jidentifika korrelazzjonijiet 1
korrelazzjonijiet possibbli 1
possibbli maż-żminijiet 1
maż-żminijiet storiċi 1
storiċi tradizzjonali, 1
tradizzjonali, mill- 1
Huwa qaddes 1
qaddes lill-missier 1
lill-missier u 1
u lill-omm 1
lill-omm bis-saħħa 1
bis-saħħa tal-ġid 1
tal-ġid kollu 1
lil Ġiljan.’ 1
Ġiljan.’ Huwa 1
Huwa qaleb 1
qaleb għall-Malti 1
għall-Malti żewġ 1
żewġ enċikliki 1
enċikliki li 1
huma r-Rerum 1
r-Rerum Novarum 1
Novarum u 1
u Quadrogesimo 1
Quadrogesimo Anno. 1
Anno. Huwa 1
Huwa qal 2
bħala ġens 1
ġens qatt 1
ma stajna 1
stajna naslu 1
naslu sa 1
sa hawn 1
hawn kieku 1
kieku ma 3
kienx għall-ġrajjiet 1
għall-ġrajjiet li 1
li sawruna. 1
sawruna. Huwa 1
l-Kostituzzjoni hi 1
hi ċara 1
ċara dwar 1
dan fejn 1
fejn tgħid 1
jistgħu jivvutaw 2
jivvutaw fl-elezzjoni 1
fl-elezzjoni dawk 1
iċ-ċittadini li 1
fl-aħħar sentejn, 1
sentejn, ikunu 1
ikunu ssodisfaw 1
ssodisfaw ċerti 1
regoli dwar 1
kemm ikunu 2
ikunu damu 1
damu joqogħdu 1
joqogħdu fil-pajjiż 1
fil-pajjiż - 1
- tal-inqas 1
tal-inqas sitt 1
xhur. Huwa 1
Huwa rċieva 2
tas-Sorijiet ta' 1
Ġużepp fil- 1
rċieva l-Premju 1
l-Premju tal-Paċi 1
tal-Paċi liċ-ċampjins 1
liċ-ċampjins tad-drittijiet 1
tad-drittijiet tal-bniedem, 2
tal-bniedem, inklużi 1
inklużi dawk 1
li ġġieldu 1
ġġieldu għall-ugwaljanza 1
għall-ugwaljanza razzjali. 1
razzjali. Huwa 1
Huwa rebaħ 6
din l-elezzjoni 1
l-elezzjoni b'55 1
b'55 fil-mija 1
fil-mija tal-voti, 1
tal-voti, għalkemm 1
marid wisq 1
biex jattendi 2
jattendi għall-inawgurazzjoni 1
għall-inawgurazzjoni tiegħu 1
tiegħu f'Jannar 1
f'Jannar 2013. 1
rebaħ għadd 2
ta’ premjijiet 2
premjijiet f’kemm-il 1
f’kemm-il festival 1
festival taċ-ċinema 1
taċ-ċinema barranin. 1
barranin. Huwa 1
rebaħ il-Palme 1
il-Palme d'Or 1
d'Or għall-epika 1
għall-epika kummiedja 1
kummiedja sewda 1
sewda tiegħu 1
tiegħu Underground 1
Underground (1995), 1
(1995), ibbażata 1
ibbażata fuq 11
fuq xenarju 1
xenarju ta' 1
ta' Dušan 1
Dušan Kovačević, 1
Kovačević, drammaturgu 1
drammaturgu Serb. 1
Serb. Huwa 1
il-Premju Letterarju 2
Letterarju Malti 1
Malti erba' 1
erba' darbiet, 1
darbiet, iċ-Cheyneh 1
iċ-Cheyneh Award 1
Award for 1
for the 3
the Best 1
Best Producer 1
Producer fl-1984, 1
fl-1984, il-Phoenicia 1
il-Phoenicia Trophy 1
Trophy for 1
for Culture 1
Culture fl-1982 1
fl-1982 u 2
u fl-1985, 1
fl-1985, u 1
u l-premju 1
l-premju Città 2
Città di 2
Valletta fl-1989. 1
fl-1989. Huwa 1
rebaħ midalja 1
oħra tal-fidda 1
tal-fidda fil-Wirja 1
fil-Wirja Kolonjali 1
Kolonjali tal-1924. 1
tal-1924. Huwa 1
Huwa reġa' 4
reġa' daħal 1
daħal fil-Parlament 2
fil-Parlament b'elezzjoni 1
b'elezzjoni każwali 1
każwali fil-15 1
fil-15 t'April 1
t'April 2014, 1
li żvojta 1
żvojta s-siġġu 1
s-siġġu ta' 1
ta' Marie 2
Preca li 1
li nħatret 2
nħatret President 1
President tar-Repubblika. 1
tar-Repubblika. Huwa 1
reġa' elett 1
elett fil-parlament 1
fil-parlament fl-elezzjoni 1
tal-2008. Huwa 1
Huwa reġa’ 1
elett fl-elezzjoni 1
fl-elezzjoni ta’ 1
Settembru tal-1998 1
tal-1998 u 1
wara kkontesta 1
ta’ deputat 2
kap għall-affarijiet 1
għall-affarijiet tal-parlament 1
tal-parlament tal-Partit 1
Laburista fejn 1
fejn ġab 5
ġab 24% 1
24% tal-voti 1
tal-voti tad-delegati. 1
tad-delegati. Huwa 1
reġa' ħassu 1
ħassu depress 1
depress f'dak 1
u xorob 1
xorob ħafna 1
ħafna birra 1
birra u 1
u xampanja. 1
xampanja. Huwa 1
elett fl-elezzjonijiet 4
fl-elezzjonijiet tal-1987, 1
tal-1987, 1992 1
u 1996. 1
1996. Huwa 1
Huwa ridt 1
ridt jittrasforma 1
jittrasforma lil 1
Inter f'wieħed 1
f'wieħed mill-akbar 1
mill-akbar timijiet 1
timijiet fl-Ewropa. 1
fl-Ewropa. Huwa 1
Huwa ried 1
ried ukoll 1
ukoll jilħaq 1
jilħaq ftehim 1
ftehim mal- 1
Huwa rnexxielu 2
jagħmel kemm 1
kemm ħbieb 1
ħbieb kif 1
ukoll għedewwa 1
għedewwa fil-bliet 1
fil-bliet tal-qrib 1
tal-qrib ta' 1
ta' Akwilea 1
Akwilea u 1
u Konkordja. 1
Konkordja. Huwa 1
jirbaħ it-tliet 1
it-tliet premjijiet 1
premjijiet li 1
nominat fihom. 1
Huwa rrappreżenta 1
rrappreżenta lil 1
Malta fil-qasam 1
fil-qasam tal-atletika 1
tal-atletika fil-Mediterranean 1
fil-Mediterranean Games 1
Games tal-1967. 1
tal-1967. Huwa 1
Huwa rraprezenta 1
rraprezenta lil 2
lil Ghana 2
Ghana fi-tliett 1
fi-tliett kampjonati 1
kampjonati tat-Tazza 1
tat-Tazza ta' 1
ta' l'Afrika 1
l'Afrika u 1
ta' l'2006, 1
l'2006, fejn 1
fejn Ghana 1
Ghana waslu 1
waslu ma 1
ma l'ahhar 1
l'ahhar 16. 1
16. Huwa 1
Huwa rrapreżenta 1
rrapreżenta lill-Konferenza 1
lill-Konferenza fis-Sinodu 1
fis-Sinodu Straordinarju 1
Straordinarju fuq 1
fuq il-Familja 1
il-Familja li 1
sar fil-Vatikan 1
fil-Vatikan f'Ottubru 1
f'Ottubru 2014. 1
2014. Huwa 1
Huwa rrekordja 1
rrekordja konverżazjonijiet 1
konverżazjonijiet li 1
ma’ Fenech 1
Fenech fosthom 1
fosthom konverżazzjonijiet 1
konverżazzjonijiet li 1
kellhom fl-uffiċċju 1
fl-uffiċċju Level 1
Level 21 1
21 Portomaso. 1
Portomaso. Huwa 1
Huwa rringrazzja 1
rringrazzja l-ħidma 1
l-ħidma li 1
saret mill-investigaturi 1
mill-investigaturi Maltin, 1
Maltin, fi 1
sforz konġunt 1
konġunt bejn 1
bejn il-Pulizija, 1
il-Pulizija, il-Forzi 1
il-Forzi Armati 1
Armati u 2
u s-Servizzi 1
s-Servizzi Sigrieti, 1
Sigrieti, flimkien 1
flimkien mal-FBI, 1
mal-FBI, il-Europol, 1
il-Europol, u 1
u uffiċjali 4
uffiċjali Finlandiżi. 1
Finlandiżi. Huwa 1
Huwa rtira 1
rtira bl-età 1
bl-età minn 1
minn imħallef 1
imħallef f’Malta 1
f’Malta fl-2010. 1
fl-2010. Huwa 1
Huwa salva 1
salva il-free 1
il-free kick 1
kick ta' 1
ta' Robin 1
Robin Van 1
Van Persie 1
Persie u 1
diversi tentattivi 3
tentattivi oħra 1
oħra fil-lasta 1
fil-lasta wara 1
xulxin. Huwa 1
Huwa sapporter 1
sapporter tat-team 1
tat-team Ingliż 1
Ingliż tal-futbol, 1
tal-futbol, iċ-Chelsea. 1
iċ-Chelsea. Huwa 1
Huwa sar 6
sar faragħun 2
faragħun wara 1
missieru Thutmose 1
Thutmose IV. 1
IV. Huwa 1
sar interessat 1
interessat fl-arti 1
fl-arti minn 1
età żgħira 7
żgħira u 7
rċieva t-taħriġ 1
t-taħriġ artistiku 1
artistiku bikri 1
bikri tiegħu, 1
tiegħu, ta' 1
snin, taħt 1
taħt Dwardu 1
Dwardu Zammit, 1
Zammit, li 2
li introduċieh 1
introduċieh mal-pittura 1
mal-pittura taż-żejt. 1
taż-żejt. Huwa 1
Malta nhar 1
Diċembru 2017. 1
l-ewwel Afrikan 1
Afrikan li 1
li ffirmaw 2
ffirmaw bħala 1
bħala Plejer 1
Plejer Assenjat 1
Assenjat fil-Major 1
fil-Major League 1
League Soccerwara 1
Soccerwara l-iffirmar 1
l-iffirmar ma' 1
ma' Vancouver 1
Vancouver Whitecaps 1
Whitecaps FC 1
FC fit-12 1
Lulju 2011. 4
2011. Huwa 1
Papa li 7
li indirizza 1
indirizza l-Kungress 1
l-Kungress Amerikan. 1
Amerikan. Huwa 1
bħala Appostlu 1
Appostlu tal-Qrar 1
tal-Qrar u 1
u Appostlu 1
Appostlu tal-Unità 1
tal-Unità bejn 1
l-Insara. Huwa 1
Huwa segwa 1
segwa dan 1
billi rebaħ 1
rebaħ l-istess 1
l-istess unur 1
unur mill-ġdid 1
mill-ġdid fl-2012. 1
fl-2012. Huwa 1
Huwa segwit 1
segwit mill-qrib 1
mill-qrib mill 1
mill maniġer 1
maniġer attwali 1
ta' Linfield 3
Linfield David 1
David Jeffrey 1
Jeffrey li 1
rebaħ 30 1
30 trofej 1
trofej mill-ħatra 1
mill-ħatra tiegħu 1
tiegħu fl-1997. 1
fl-1997. Huwa 1
Huwa serva 9
bħala Avukat 2
Avukat għal-aktar 1
għal-aktar minn 1
minn seba’ 6
seba’ snin, 2
snin, sittax 1
sittax il-sena 1
il-sena bħala 1
bħala Maġistrat 1
Maġistrat u 1
u mill-1997 1
mill-1997 'l 1
hawn bħala 1
bħala Imħallef. 1
Imħallef. Huwa 1
tad-Dipartiment tal-Ekonomija 1
tal-Ekonomija fl-Università 1
bħala l-Kummissarju 1
l-Kummissarju Ewropew 2
Ewropew għas-Sajd 1
għas-Sajd u 1
Affarijiet Marittimi 1
Marittimi mill-2004 1
mill-2004 sal-2010. 1
sal-2010. Huwa 1
membru tal-Kummissjoni 2
tal-Kummissjoni ta’ 1
ta’ l-Isqfijiet 1
l-Isqfijiet għall-Formazzjoni 1
għall-Formazzjoni tal-Ħidma 1
tal-Ħidma Missjunarja 1
Missjunarja u 1
ta’ Fidi 1
Fidi u 1
wara taż-Żgħażagħ 1
taż-Żgħażagħ u 1
u Refuġjati. 1
Refuġjati. Huwa 1
serva f'bosta 1
f'bosta irwoli 1
irwoli fosthom 1
fosthom bħala 1
Kap tal- 2
serva l-obbligu 1
l-obbligu militari 1
tiegħu f’diversi 1
f’diversi postijiet 1
postijiet bħal 2
bħal Melilla 1
u l-wied 1
l-wied Pirinew 1
Pirinew t’Arán. 1
t’Arán. Huwa 1
direttur tal-Mid 1
tal-Mid Med 1
Med Bank 1
Bank fil-Bord 1
fil-Bord tal-Awtorità 1
tal-Awtorità tad-Djar 1
tad-Djar kif 1
membru tal-Kamra 1
tal-Kamra tal-Avukati 1
tal-Avukati u 1
president tal-istess 1
tal-istess Kamra. 1
Kamra. Huwa 1
konsulent dwar 1
dwar saħħet 1
saħħet l-omm 1
t-tfal fl- 1
bħala Kunsillier 1
Kunsillier Lokali, 1
Lokali, għal-lokalità 1
għal-lokalità tan-Naxxar. 1
tan-Naxxar. Huwa 1
Huwa setgħa 1
setgħa jitkellem 1
jitkellem bil-Portugiż 1
bil-Portugiż u 1
Huwa skorja 11
174 gowl 1
fi 396 1
396 logħba 1
skorja 21 2
21 gowl 1
gowl impressjonanti 1
impressjonanti fi 1
fi 43 1
43 logħba. 1
logħba. Huwa 1
skorja darb'oħra 1
minn free-kick, 1
free-kick, f'St 1
f'St Mary's 1
Mary's Stadium, 1
Stadium, kontra 1
kontra Coventry 2
City fit-tieni 1
logħba tat-tim 1
tat-tim tal-istaġun 1
wieħed. Huwa 1
biss f'9 1
f'9 logħbiet 1
sar kontra 1
Portsmouth u 1
wkoll skorja 1
doppjeta fit-Tazza 1
kontra Omonia 1
Omonia Nicosia. 1
Nicosia. Huwa 1
wieħed f'erba 1
f'erba 'apparenzi 1
'apparenzi imma 1
imma l-Italja 1
l-Italja kienu 1
fil-fażi tal-kwarti 1
tal-finali mill-Belġju. 1
mill-Belġju. Huwa 1
l-ewwel dobjetta 1
dobjetta fis- 1
mat-tim Nazzjonali, 1
Nazzjonali, kontra 1
kontra l-Iżlanda, 1
l-Iżlanda, fis-6 1
ta' Gunju 1
Gunju 2009 1
2009 fil-kwalifikazzjoni 1
fil-kwalifikazzjoni għal 1
għal gruppi 2
gruppi tat-Tazza 1
2010. Huwa 1
tar-rebħa fil-finali 1
tad-DFB-Pokal 2009, 1
2009, kontra 1
kontra Bayer 1
Bayer Leverkusen 4
Leverkusen f'Berlin. 1
f'Berlin. Huwa 1
ma' Galatasaray. 1
Galatasaray. Huwa 1
gowls fid-debutt 1
ma' RailHawks 1
RailHawks fl-10 1
2010, f'logħba 1
AC St. 1
St. Huwa 1
Huwa speċjalizza 2
speċjalizza fil-liġi 1
fil-liġi kriminali 2
u l-ġustizzja, 1
l-ġustizzja, u 1
mill-aqwa avukati 1
avukati fil-liġi 1
kriminali f'Malta, 1
f'Malta, u 5
u jimpjega 1
jimpjega fl-uffiċċju 1
fl-uffiċċju tiegħu 1
tiegħu madwar 2
madwar għaxar 2
għaxar avukati. 1
avukati. Huwa 1
speċjalizza fl-istudji 2
fl-istudji mużikali 1
tiegħu f’Durham. 1
f’Durham. Huwa 1
Huwa spiċċa 2
spiċċa l-karriera 1
l-karriera internazzjonali 1
tiegħu b'70 1
b'70 dehra 1
gowls għall-pajjiżu, 1
għall-pajjiżu, li 1
klassifikat mal-ewwel 1
mal-ewwel għaxra 2
għaxra fil-lista 1
fil-lista tal-aktar 1
tal-aktar apparenzi 1
apparenzi mogħtija 1
mogħtija għat-tim 1
nazzjonali Malti. 1
spiċċa mir-relazzjoni 1
mir-relazzjoni mal-mudella 1
Brażiljana Raica 1
Raica Oliveira 1
Oliveira f'Diċembru 1
f'Diċembru tal-2006. 1
tal-2006. Huwa 1
Huwa spjega 1
spjega li 1
li fil-folklor 1
fil-folklor lokali 1
lokali hemm 1
hemm it-twemmin 1
it-twemmin li 1
li l-belt 6
l-belt inħolqot 1
inħolqot bil-ħatar 1
bil-ħatar ta’ 1
ta’ Mosè, 1
Mosè, meta 1
meta mess 1
mess il-blata 1
il-blata bil-ħatar 1
bil-ħatar biex 1
biex l-Iżraeliti 1
l-Iżraeliti jkollhom 1
jkollhom l-ilma. 1
Huwa ssokta 1
ssokta l-istudji 1
diploma fis-Soċjoloġija 1
fis-Soċjoloġija u 1
u ċertifikat 1
ċertifikat fl-Istudji 1
fl-Istudji Biblijotekarji. 1
Biblijotekarji. Huwa 1
Huwa stabbilit 1
Franza sejra 1
sejra ssir 1
ssir sieħba 1
sieħba importanti 1
importanti fil-pjanijiet 1
fil-pjanijiet ta' 1
enerġija nukleari 2
nukleari għat-Tuneżija, 1
għat-Tuneżija, wara 1
jiġi ffirmat 1
ffirmat il-qbil 1
il-qbil bejn 1
bejn dawn 7
pajjiżi distinti, 1
distinti, flimkien 1
ma' sħab 1
sħab oħra, 1
oħra, sabiex 2
sabiex titwassal 1
titwassal it-teknoloġija 1
it-teknoloġija u 2
u l-prattika. 2
l-prattika. Huwa 1
Huwa stabbilixxa 2
stabbilixxa rekord 1
rekord ġdid 3
ġdid klabb 1
klabb tal-itwal 1
tal-itwal strajk 1
strajk ta' 1
ta' gowls, 2
skorja fi 2
12-il logħba, 1
logħba, huwa 1
huwa ssupera 1
ssupera r-rekord 1
ta' Friedhelm 1
Friedhelm Konietzka 1
Konietzka mill-istaġun 1
mill-istaġun 1964–65. 1
1964–65. Huwa 1
stabbilixxa wkoll 1
wkoll l-Opra 1
l-Opra tal-Palazz 1
tal-Palazz ta’ 6
ta’ Schönbrunn 2
Schönbrunn fis-sensiela 1
fis-sensiela ta’ 1
ta’ Kunċerti 1
Kunċerti tal-Palazz 1
ta’ Schönbrunn. 2
Schönbrunn. Huwa 1
Huwa stiednu 1
stiednu jagħmel 1
jagħmel żjara 2
żjara f'Malta, 1
l-Papa kkunsidra 1
kkunsidra l-possibiltà. 1
l-possibiltà. Huwa 1
Huwa stimat 1
stimat li 1
li t-tarka 1
t-tarka gravitazjonali 1
gravitazjonali tax-Xemx 1
tax-Xemx tiddomina 1
tiddomina is-setgħat 1
is-setgħat gravitazjonali 1
gravitazjonali l-istilel 1
l-istilel li 1
li jdawruha 1
jdawruha sa 1
sa bejn 2
ieħor sentejn 1
sentejn dawl 1
dawl (125 1
(125 000 1
000 UA). 1
UA). Huwa 1
Huwa stmat 8
li 5.4 2
5.4 miljun 1
miljun persuna 3
persuna jgħixu 1
jgħixu fil-Finlandja, 1
fil-Finlandja, bil-maġġoranza 1
bil-maġġoranza kkonċentrata 1
kkonċentrata fir-reġjuni 1
fir-reġjuni tan-nofsinhar. 1
tan-nofsinhar. Huwa 1
bejn 10,000 2
10,000 u 2
u 15,000 1
15,000 Arġentin 1
Arġentin għamlu 1
għamlu l-vjaġġ, 1
l-vjaġġ, Skont 1
Skont diversi 1
diversi fonti 1
fonti l-Arġentini 1
l-Arġentini kienu 1
kienu jammontaw 1
għal 30,000. 1
30,000. Huwa 1
erba’ miljun 2
ruħ emigraw 1
emigraw minn 1
minn Napli 1
Napli bejn 1
bejn l-1876 1
l-1876 u 1
l-1913. Huwa 1
kien jiflaħ 1
jiflaħ bejn 1
bejn 50,000 1
50,000 u 1
u 80,000 1
80,000 spettatur 1
spettatur f’diversi 1
f’diversi żminijiet 1
żminijiet tal- 1
l-Knisja tal-Għadam 1
tal-Għadam ta’ 1
ta’ Sedlec 1
Sedlec hija 1
hija ddekorata 5
ddekorata bl-għadam 1
bl-għadam ta’ 1
minn 40,000 3
40,000 skeletru. 1
skeletru. Huwa 1
li l-piż 2
l-piż tiegħu 1
huwa 14,500 1
14,500 tunnellata 1
tunnellata metrika. 1
metrika. Huwa 1
nbnew sa 1
sa 25,000 1
25,000 torri 1
tal-għassa fuq 1
fuq il-ħajt. 1
il-ħajt. Huwa 1
ż-żona fejn 1
fejn tinsab 4
tinsab iċ-ċittadella 1
iċ-ċittadella ilha 1
ilha tirċievi 1
tirċievi iktar 1
minn 1,800 1
1,800 mm 1
mm ta’ 1
ta’ xita 3
xita fis-sena 1
fis-sena mill-1450, 1
mill-1450, li 1
milli meħtieġ 1
meħtieġ għat-tkabbir 1
għat-tkabbir tal-għelejjel. 1
tal-għelejjel. Huwa 1
Huwa studja 3
sekondarja Teknika 1
Teknika ta’ 1
studja għal 2
għal Perit 1
Perit fl-Universitá 1
fl-Universitá ta' 1
kiseb Masters 1
Masters fit-Turiżmu 1
fit-Turiżmu mill-Universitá 1
mill-Universitá ta' 1
ta' Sheffield. 1
Sheffield. Huwa 1
l-mużika wkoll 1
Johann Polischansky 1
Polischansky matul 1
l-apprendistat tiegħu 3
eventwalment irnexxielu 1
irnexxielu jassigura 1
jassigura post 1
post f'orkestra 1
f'orkestra lokali, 1
lokali, immexxija 1
Michael Pamer. 1
Pamer. Huwa 1
Huwa sussegwentement 1
sussegwentement telaq 1
lejn l-Ingilterra 1
biex jispeċjalizza 1
jispeċjalizza fil-mediċina, 1
fil-mediċina, fejn 1
iggradwa DCH 1
DCH (1964) 1
u MRCP 1
MRCP (1969). 1
(1969). Huwa 1
Huwa Teaching 1
Teaching Associate 1
Associate fi 1
ħdan il-Fakulta' 1
il-Fakulta' tal-Liġi 1
tal-Liġi tal-Universita' 1
tal-Universita' ta' 1
Huwa tela' 1
tela' fil-Parlament 2
Ministru tal-Enerġija 1
tal-Enerġija u 1
u l-Konservazzjoni 1
l-Konservazzjoni tal-Ilma. 1
tal-Ilma. Huwa 1
Huwa telaq 1
lil Partizani 1
Partizani u 1
ma Kastrioti 1
Kastrioti għal 1
darb'oħra f'Jannar 1
jgħin lil-klabb 1
jikseb il-promozzjoni 1
il-promozzjoni għas- 1
għas- Huwa 1
Huwa tella' 1
tella' miegħu 1
miegħu delegazzjoni 1
delegazzjoni kummerċjali 1
kummerċjali fl-Iżrael 1
fl-Iżrael u 1
u l-Palestina. 1
l-Palestina. Huwa 1
Huwa tgħaqqad 1
tgħaqqad ma' 1
Huwa tkeċċa 1
tkeċċa mill-Partit 1
mill-Partit fl-1989 1
fl-1989 u 1
u fforma 2
fforma l-Alternattiva 1
l-Alternattiva Demokratika, 1
Demokratika, iżda 1
lura fil-Partit 1
Laburista fl-1999. 1
fl-1999. Huwa 1
Huwa tkellem 1
kemm kienu 2
ppersegwitati għax 1
ġejjin mill-klassi 1
mill-klassi tal-ħaddiema. 1
tal-ħaddiema. Huwa 1
Huwa tmexxa 1
tmexxa għal 1
għal Malta 3
kellu sittax-il 1
kien adottat 1
adottat mill-familja 1
mill-familja Gauci. 1
Gauci. Huwa 1
Huwa ttieħed 1
ttieħed f'ażil 1
f'ażil mentali 1
mentali fejn 1
fejn qatta' 3
qatta' l-aħħar 1
l-aħħar sentejn 1
ħajtu. Huwa 1
Huwa twieled 5
ġewwa Bilzen, 1
Bilzen, Limbombe 1
Limbombe beda 1
ġewwa Douala, 1
Douala, Kameni 1
Kameni kien 1
kien innotat 2
innotat meta 1
kellu 16-il 3
sena, hu 6
rebaħ il-midalja 2
il-midalja tad-deheb 3
tad-deheb Olimpika, 1
Olimpika, fl-2000. 1
fl-2000. Huwa 1
twieled il-Greċja, 1
il-Greċja, iżda 1
iżda l-familja 1
ġiet eżiljata 1
eżiljata mill-pajjiż 1
mill-pajjiż meta 1
kellu tmintax-il 1
tmintax-il xahar. 1
fi Königsberg, 1
Königsberg, il-Prussja. 1
il-Prussja. Huwa 1
trabba f'Niterói, 1
f'Niterói, ġewwa 1
ġewwa l-Brażil. 1
l-Brażil. Huwa 1
Huwa twil, 1
twil, irqiq 1
ta’ dehra 1
dehra goffa 1
goffa u 1
ftit żgarbat, 1
żgarbat, iżda 1
dan ma’ 1
ma’ jwaqqfux 1
jwaqqfux milli 1
milli jibni 1
jibni relazzjoni 1
relazzjoni ma 1
ma Jane, 1
Jane, studenta 1
studenta attraenti 1
attraenti ta’ 1
ta’ l-arti. 1
l-arti. Huwa 1
Huwa u 3
u astronomi 1
astronomi oħrajn 1
l-ewwel oħħett 1
oħħett ta' 1
ta' popolazjoni 1
popolazjoni kompletament 1
kompletament ġdida, 1
ġdida, li 1
jkollu miegħu 1
ukoll l-oġġett 1
l-oġġett (148209) 1
(148209) 2000 1
2000 CR105, 1
CR105, li 1
għandu perijeljiu 1
perijeljiu ta' 1
45 UA, 1
UA, afelju 1
afelju ta'415 1
ta'415 UA, 1
UA, u 1
u perjodu 1
perjodu orbitali 1
orbitali ta' 1
ta' 3420 1
3420 sena. 1
u diehel 2
diehel f'dak 1
f'dak il-kunvent 1
il-kunvent b'farag 1
b'farag fil-galb 1
fil-galb tieghu, 1
tieghu, Guzeppi 1
Guzeppi stqarr: 1
stqarr: "Dan 1
"Dan hu 1
hu l-post 1
l-post tal-mistrieh 1
tal-mistrieh tieghi". 1
tieghi". Huwa 1
Huwa ukoll 3
ukoll disponibbli 2
disponibbli għall-Windows 1
għall-Windows XP 1
XP SP2 1
SP2 u 1
u Windows 3
Windows Server 3
Server 2003 1
2003 bħala 1
bħala download. 1
download. Huwa 1
ukoll lettur 1
lettur fil-kirurġija 1
fil-kirurġija fl-Università 1
huwa eżaminatur 1
eżaminatur tat-tobba. 1
tat-tobba. Huwa 1
ukoll studjuż 1
studjuż tal-Ilsien 1
tal-Ilsien Malti. 1
u l-font 1
l-font tal-enerġija 1
tal-enerġija joħroġ 1
joħroġ 'il 1
'il barra, 1
barra, ix-Xemx 1
ix-Xemx tespandi 1
tespandi u 3
u tiksaħ, 1
tiksaħ, u 1
ssir ġganta 1
ġganta ħamra. 1
ħamra. Huwa 1
Huwa uża 2
biex jgħix 3
jgħix mingħajr 2
ma jaħdem 1
jaħdem u 3
u jiddedika 2
ruħu għall-kitba, 1
għall-kitba, għalkemm 1
l-ebda suċċess 1
suċċess għal 1
għoxrin sena. 1
uża taħlita 1
ta' players 1
players Spanjoli 1
Spanjoli simili 1
simili Pep 1
Pep Guardiola, 1
Guardiola, José 1
José Mari 1
Mari Bakero, 1
Bakero, u 1
u Txiki 1
Txiki Begiristain 1
Begiristain filwaqt 1
li ffirma 3
ffirma stilel 1
stilel internazzjonali 1
internazzjonali bħal 1
bħal Ronald 1
Ronald Koeman, 1
Koeman, Michael 1
Michael Laudrup, 1
Laudrup, Romário, 1
Romário, u 1
u Hristo 1
Hristo Stoichkov. 1
Stoichkov. Huwa 1
Huwa użat 3
użat ħafna 1
ħafna fl-Internet 1
fl-Internet kif 1
ukoll fil-Wikipedija 1
fil-Wikipedija Sileżjana. 1
Sileżjana. Huwa 1
użat l-aktar 2
l-aktar għall-logħob 2
għall-logħob tal- 2
użat prinċipalment 2
prinċipalment għall-logħbiet 1
għall-logħbiet tal-futbol, 1
tal-futbol, u 1
huwa l-grawnd 2
Huwa waqa' 1
waqa' "taħt 1
"taħt l-influwenza 1
ta' kredu 1
kredu definttiv," 1
definttiv," u 1
rċieva fl-intellett 1
fl-intellett tiegħu 1
tiegħu fidi 1
fidi "li 1
"li bil-ħniena 1
bil-ħniena t'Alla, 1
t'Alla, qatt 1
ġiet imħassra 1
imħassra jew 1
jew imtappna". 1
imtappna". Huwa 1
Huwa waqqaf 3
waqqaf l-Akkademja 1
l-Akkademja għall-Iżvilupp 1
għall-Iżvilupp tal-Ambjent 1
tal-Ambjent Demokratiku 1
Demokratiku (AŻAD), 1
(AŻAD), li 1
li taghha 1
taghha kien 1
President bejn 1
bejn l-1976 2
l-1976 u 2
u l-1988. 2
l-1988. Huwa 1
waqqaf orfanatrofju 1
orfanatrofju biex 1
jiġbor l-tfal 1
l-tfal fqar 1
bla dar 2
dar ħalli. 1
ħalli. Huwa 1
ukoll unjins 1
unjins tal-ħaddiema 1
u koperattivi. 1
koperattivi. Huwa 1
Huwa wettaq 1
wettaq ukoll 1
ta’ ritratti, 1
ritratti, tpinġijiet 1
tpinġijiet għall-paraventi 1
għall-paraventi ornamentali 1
ornamentali ta’ 1
fuq l-artali, 1
l-artali, xi 1
xi għamara 1
għamara fil-knejjes 1
fil-knejjes u 1
u xogħlijiet 5
xogħlijiet bl-irħam. 1
bl-irħam. Huwa 1
Huwa wieħed 7
mill-aktar grawnds 1
grawnds tal-futbol 1
tal-futbol famuż 1
famuż fl-Ewropa 1
elett l-aħjar 1
l-aħjar grawnd 1
grawnd minn 1
The Times 7
Times għall-atmosfera 1
għall-atmosfera magħrufa 1
magħrufa tiegħu. 1
Huwa wiehed 1
wiehed mill-aktar 2
mill-aktar vulkani 1
attivi tad-dinja. 1
tad-dinja. Huwa 1
mill-ftit mużiċisti 1
mużiċisti Jugoslavi 1
Jugoslavi li 1
li daqq 2
daqq fi 1
fi swali 2
swali u 2
postijiet internazzjonali 1
internazzjonali ewlenin 1
ewlenin bħal-Carnegie 1
bħal-Carnegie Hall, 1
Hall, ir-Royal 1
ir-Royal Albert 1
Albert Hall 1
Hall u 1
u L’Olympia. 1
L’Olympia. Huwa 1
mill-ikbar tħaddiem 1
tħaddiem fil-belt. 1
fil-belt. Huwa 1
mill-iktar monasteri 1
monasteri mpittrin 2
mpittrin famużi 1
famużi min-Nofsinhar 1
min-Nofsinhar ta’ 1
ta’ Bukovina, 1
Bukovina, fil-Kontea 1
fil-Kontea ta’ 1
ta’ Suceava. 1
Suceava. Huwa 1
mill-portijiet li 1
qed jikbru 1
jikbru l-iktar 1
l-iktar malajr 1
malajr għat-turiżmu 1
għat-turiżmu bill-bastimenti 1
bill-bastimenti tat-tbaħħir 1
tat-tbaħħir bil-qlugħ 1
bil-qlugħ fil-Kroazja, 1
fil-Kroazja, u 1
marinas tal-jottijiet. 1
tal-jottijiet. Huwa 1
Dinji fir-reġjun 1
fir-reġjun (it-Tramuntana 1
(it-Tramuntana tal-Polonja 1
tal-Polonja Ċentrali), 1
Ċentrali), flimkien 1
flimkien mar-Raħal 1
mar-Raħal Medjevali 1
Medjevali ta’ 2
Huwa wkoll 14
wkoll eċċella 1
eċċella fl-Ewropa 1
fl-Ewropa fejn 1
huwa mexxa 1
lil Werder 2
Bremen fl-aħħar 1
tat- Huwa 1
f'dan il-ħin 1
il-ħin serva 1
serva sospensjonijiet 1
sospensjonijiet għal 1
għal inċidenti 1
inċidenti oħra 1
oħra bħall-timbru 1
bħall-timbru suppost 1
suppost fuq 1
fuq Scott 1
Scott Parker. 1
Parker. Huwa 1
wkoll għamel 1
għamel ir-rit 1
ir-rit Neokatekumenali 1
bħala rit 1
rit uffiċjali 1
uffiċjali tal-Knisja 1
tal-Knisja Kattolika. 3
Kattolika. Huwa 1
wkoll għandhu 1
għandhu rekord 1
rekord tal-aqwa 1
skorer għal 1
għal Barcelona 1
Barcelona f'kompetizzjonijiet 1
f'kompetizzjonijiet Ewropej 2
internazzjonali tal-klabb 2
tal-klabb u 4
u rekord 1
ta' l-aqwa 1
fil-kampjonat b'206 1
b'206 gowls 1
gowls fl-La 1
fl-La Liga. 1
Liga. Huwa 1
wkoll irrappreżenta 1
irrappreżenta lil 1
pajjiżu fil-Kampjonati 1
Ewropej 1984 1
tad-Dinja 1990. 1
1990. Huwa 1
wkoll is-sid 1
is-sid tal-lukanda 1
tal-lukanda Clarence, 1
Clarence, li 1
ix-xmara Liffey. 1
Liffey. Huwa 1
wkoll jikteb 2
jikteb poeżija 1
poeżija bil-Ġermaniż 1
bil-Ġermaniż u 1
wkoll jintuża 1
jintuża mill-timijiet 1
mill-timijiet kollha 1
kollha tal-Ħamrun 2
tal-Ħamrun mit-timijiet 1
mit-timijiet taż-żgħażagħ 1
taż-żgħażagħ sa 1
sa t-timijiet 1
t-timijiet kbar 1
kbar għal 1
għal taħriġ. 1
taħriġ. Huwa 1
wkoll l-awtur 1
ta’ pubblikazzjonijiet 1
pubblikazzjonijiet ta’ 1
ta’ xejra 1
xejra kostituzzjonali, 1
kostituzzjonali, u 1
anke kotba 1
ta' poeżiji. 1
poeżiji. Huwa 1
wkoll lecturer 1
lecturer tal-liġi 1
tal-liġi kummerċjali 1
kummerċjali b'enfasi 1
b'enfasi speċjali 1
speċjali fuq 1
fuq il-liġi 1
il-liġi internazzjonali 1
internazzjonali tan-negozju 1
tan-negozju fl-Università 1
wkoll membru 2
tal-Assoċjazzjoni tal-Commonwealth 1
tal-Commonwealth dwar 1
dwar il-professjonalita' 1
il-professjonalita' fil-Liġi. 1
fil-Liġi. Huwa 1
wkoll possibli 1
possibli li 2
li jintuża' 2
jintuża' bħala 1
bħala materjal 1
materjal strutturali, 1
strutturali, pereżempju, 1
pereżempju, travi 1
travi u 1
u kolonni, 1
kolonni, kif 1
ukoll ġo 1
ġo forma 1
ta' "ġwienaħ" 1
"ġwienaħ" għar-rinforzar 1
għar-rinforzar kontra 1
kontra r-riħ. 1
r-riħ. Huwa 1
wkoll qal 2
dwar il-ftuħ 1
il-ftuħ tal-uffiċċju 1
tal-uffiċċju klabb 1
klabb il-ġdid 1
u dwar 6
dwar l-istadju 1
l-istadju "Hrazdan". 1
"Hrazdan". Huwa 1
Huwa żamm 2
żamm din 1
il-kariga sal-1963 1
sal-1963 meta 1
daħal uffiċjal 1
uffiċjal tad-Dwana. 1
tad-Dwana. Huwa 1
żamm f'kuntatt 1
f'kuntatt mal-Membri 1
mal-Membri Nazzjonalisti 1
Nazzjonalisti Eletti 1
Eletti l-oħra 1
l-oħra tal-Kunsill 1
tal-Gvern – 1
– Huwa 1
Huwa żviluppa 1
żviluppa qawwa 1
qawwa spiritwali 1
spiritwali tremenda 1
tremenda minkejja 1
minkejja d-diżabilitajiet 1
d-diżabilitajiet tiegħu 1
sar popolari 5
ħafna fil-ministeru 1
fil-ministeru tiegħu 2
bħala konfessur, 1
konfessur, ħafna 1
iqatta' minn 1
minn 12 1
12 sa 1
sa 15-il 1
15-il siegħa 1
siegħa fil-konfessjonarju. 1
fil-konfessjonarju. Huwa 1
Huwa żżewweġ 3
żżewweġ fl-1732 1
fl-1732 lil 1
lil Caterina 1
Caterina Maria 1
Maria Rizzi 1
Rizzi u 1
kellhom ħdax-il 1
ħdax-il wild 1
wild (tlieta 1
(tlieta biss 1
biss minnhom 2
minnhom laħqu 1
laħqu l-età 2
l-età tal-maturità). 1
tal-maturità). Huwa 1
żżewweġ lill-Eliżabetta 1
lill-Eliżabetta fl-20 1
Novembru 1947. 1
1947. Huwa 1
lil Patricia 1
Patricia fl-1974, 1
għandu tifla 1
waħda, Erika. 1
Erika. Hu 1
Hu wiegħed 1
se jagħti 3
jagħti l-impenn 1
l-impenn kollu 1
kollu tiegħu 2
tiegħu f'din 2
il-kariga bil-limitazzjonijiet 1
bil-limitazzjonijiet kollha 1
kollha tiegħu. 2
Hu wieħed 2
mill-ftit postijiet 2
fejn il-balieni 1
il-balieni tal-munqar 1
tal-munqar bħall-balieni 1
bħall-balieni tal-munqar 1
tal-munqar ta' 1
ta' Cuvier 1
Cuvier jidhru 1
jidhru spiss. 1
spiss. Hu 1
mill-iktar nies 1
nies sinjuri 1
sinjuri tad-dinja; 1
tad-dinja; fis-sena 1
fis-sena 2006 2
2006 hu 1
jiswa $22,7 1
$22,7 biljun 1
li $5 1
$5 biljun 1
biljun minnhom 2
hu fi 1
fi stock 1
stock ta' 1
ta' Microsoft. 1
Microsoft. Hu 1
Hu wisq 1
qabel żmien 3
żmien sena 3
sena mindu 1
mindu kisbu 1
kisbu l-art, 1
l-art, kienu 1
diġà marru 1
marru jgħammru 1
jgħammru hemm. 1
hemm. Hu 1
Hu wkoll 3
wkoll karatterizzat 1
karatterizzat bl-użu 1
ta’ sentenzi 1
sentenzi aktarx 1
aktarx qsar 1
qsar b’punteġġ 1
b’punteġġ espressiv 1
espressiv u 1
u paragrafi 1
paragrafi qsar 1
qsar ukoll, 1
ukoll, daqshekk 1
daqshekk qsar 1
qsar li 1
jagħtu dehra 1
ta’ paġna 1
paġna spazjata. 1
spazjata. Hu 1
lagħab tliet 1
tliet logħbiet 3
logħbiet fit-Tazza 1
fit-Tazza Portugiża, 1
Portugiża, li 1
li Sporting 1
Sporting rebħu, 1
rebħu, u 1
sitt apparenzi 1
apparenzi fiċ- 1
fiċ- Hu 1
wkoll possibbli 1
din iż-żona 8
iż-żona setgħet 1
kienet diżabitata 1
diżabitata għal 1
għal medda 1
medda ta' 5
snin, jew 1
forsi abitata 1
abitata biss 1
biss temporanjament 1
temporanjament matul 1
matul ċerti 2
ċerti staġuni. 1
staġuni. Huxley 1
Huxley iġġieled 1
iġġieled kampanja 1
kampanja sħiħa 1
sħiħa kontra 1
kontra l-ħakma 3
l-ħakma tal-Knisja 1
d-dilettanti aristokratiċi 1
aristokratiċi taħt 1
taħt Owen, 1
Owen, favur 1
favur ġenerazzjoni 1
ġenerazzjoni ġdida 1
ġdida ta' 4
xjenzati professjonisti. 1
professjonisti. Hu 1
Hu xtaq 1
jsib triq 1
ġdida lejn 1
il-Lvant billi 1
billi jbaħħar 1
jbaħħar fl-Oċejan 1
fl-Oċejan Atlantiku 1
Atlantiku li 1
li dwaru 1
dwaru ftit 1
kien magħruf. 1
magħruf. Ħxejjex 1
Ħxejjex oħra 1
oħra mkabbra 1
mkabbra mil-Maja 1
mil-Maja kienu 1
kienu l-avokado, 1
l-avokado, t-tadam 1
t-tadam u 1
u l-bżar 1
l-bżar aħmar. 1
aħmar. Hypolagus 1
Hypolagus limnetus 1
limnetus huwa 1
huwa sinonimu 6
sinonimu ta' 7
ta' Hypolagus 2
Hypolagus edensis 1
edensis u 1
u Lepus 1
Lepus vetus 1
vetus huwa 1
Hypolagus vetus 1
vetus skond 1
skond Dice, 1
Dice, 1917. 1
1917. Hyzler 1
Hyzler irtira 1
irtira fl-20 1
Settembru 1976 1
1976 imma 1
imma reġa' 1
msejjaħ biex 3
bħala Aġent 1
minn Diċembru 3
Diċembru tal-1981 1
tal-1981 sa 1
sa Frar 2
Frar tal-1982. 1
tal-1982. Ian 1
Ian Azzopardi 1
ma' Ian 1
Ian għamel 1
20 apparenza 2
li jssib 1
jssib ix-xibka, 1
ix-xibka, hekk 1
spiċċaw fis-seba' 1
fis-seba' pożizzjoni 1
Malti. Ian 1
Ian irċiva 1
irċiva l-ewwel 1
għall- Ian 1
Ian telaq 1
lil Sliema 1
Wanderers f'Awwissu 1
2010, huwa 1
ma' Ibbażat 1
Ibbażat fl-Liepāja, 1
fl-Liepāja, FK 1
FK Liepājas 1
Liepājas Metalurgs, 1
Metalurgs, l-isem 1
tiegħu mill-fabbrika 1
mill-fabbrika metallurġika 1
metallurġika tal-belt, 1
tal-belt, imwaqqfa 1
imwaqqfa fl-1882, 1
fl-1882, l-unika 1
l-unika waħda 4
waħda tax-xorta 1
tax-xorta tagħha 1
tagħha fl-Istati 1
fl-Istati Baltiċi. 1
Baltiċi. Ibbażat 1
Ibbażat fuq 2
il-ktieb Memoirs 1
Memoirs of 1
of Cleopatra 1
Cleopatra ta' 1
ta' Margaret 1
Margaret George. 1
George. Ibbażat 1
fuq l-idea 5
ta' Daniel 1
Daniel Alston 1
Alston u 1
u mplimentat 1
mplimentat minn 1
minn Brion 1
Brion Vibber, 1
Vibber, l-għan 1
l-għan ta' 3
dan il-proġett 5
li jipproduċi 2
jipproduċi kollaboritivament 1
kollaboritivament referenza 1
referenza vasta 1
vasta ta' 1
ta' kwotazzjonijiet 1
kwotazzjonijiet minn 2
nies popolari, 1
popolari, kotba 1
u proverbji, 1
proverbji, u 1
jagħti dettalji 1
dettalji fuqhom. 1
fuqhom. Ibbażati 1
Ibbażati skont 1
ir-riżultati tal-partiti 2
tal-partiti fuq 1
fuq il-perjodu 1
il-perjodu tal-aħħar 1
tal-aħħar erba' 1
snin, il-FIFA 1
il-FIFA tippubblika 1
tippubblika kull 1
xahar il- 1
il- Ibbumbardaw 1
Ibbumbardaw il-bażi 1
il-bażi navali 1
navali f'Darwin 1
f'Darwin fl-Awstralja, 1
fl-Awstralja, u 1
u għerrqu 1
għerrqu bosta 1
bosta bastimenti 1
bastimenti Alleati, 1
Alleati, mhux 1
biss f'Pearl 1
f'Pearl Harbor, 1
Harbor, imma 1
wkoll il-Prince 1
il-Prince of 1
of Wales 1
u r-Repulse 1
r-Repulse fil-Baħar 1
fil-Baħar Ċiniż 1
Ċiniż tan-Nofsinhar, 1
tan-Nofsinhar, fil-Baħar 1
fil-Baħar ta' 1
ta' Java 1
Java u 1
u l-Oċejan 1
l-Oċejan Indjan. 1
Indjan. Iben 1
Iben l-imħallef 1
l-imħallef Gio 1
Gio Batta 1
Batta Mifsud 1
Mifsud u 2
u Philomena 1
Philomena Marianna 1
Marianna Muscat, 1
Muscat, Ugo 1
Mifsud studja 1
studja l-Liċeo 1
l-Liċeo u 1
l- Iben 1
Iben Vasili, 1
Vasili, il-Kżar 1
il-Kżar Ivan 1
Ivan it-Terribbli 1
it-Terribbli (li 1
(li rrenja 2
rrenja mill-1533 1
mill-1533 sal-1584), 1
sal-1584), iktar 1
quddiem ta 1
ta għadd 1
ta’ villaġġi 1
villaġġi oħra 1
oħra lill-kunvent. 1
lill-kunvent. I. 1
I. B’hekk 1
B’hekk twieldet 1
twieldet l-hekk 1
imsejħa Romagna 1
Romagna Toskana. 1
Toskana. Ibid., 1
Ibid., 208. 1
208. United 1
United spiċċaw 1
spiċċaw it-tmien 1
it-tmien post 1
fil-kampjonat, però 1
però Law 1
Law tilef 1
tilef kważi 1
kollu minħabba 2
imweġġa, u 1
f'April tal-1970 1
tal-1970 hu 1
hu tpoġġa 1
tpoġġa fis-suq 1
fis-suq tat-trasferimenti 1
tat-trasferimenti għal 1
għal £60,000. 1
£60,000. Ibid., 1
Ibid., 52. 1
52. Minkejja 1
Minkejja li 109
tim mill- 1
mill- Ibid., 1
Ibid., 53. 1
53. Law 1
Law iddebutta 1
iddebutta fid-19 1
Marzu, meta 1
skorja fit-telfa 1
United. Ibid., 1
Ibid., 67. 1
67. Bħal 1
plejers Brittaniċi 1
Brittaniċi li 2
marru jilgħabu 1
jilgħabu l- 1
l- Ibid, 1
Ibid, paġna 1
paġna 867 1
867 Iż-żewġt 1
Iż-żewġt irġiel 1
irġiel baqgħu 1
baqgħu għedewwa 1
għedewwa tul 1
tul ħajjithom. 1
ħajjithom. Ibnu 1
Ibnu sar 1
faragħun minfloku 1
minfloku u 2
u rrenja 1
rrenja bħala 1
bħala Amenhotep 1
Amenhotep IV. 1
IV. Iċ-ċajtiera 1
Iċ-ċajtiera jiżvelaw 1
jiżvelaw iċ-ċajtiet 2
iċ-ċajtiet lill-vittmi 1
lill-vittmi tagħhom 1
jgħidu Первое 1
Первое Апреля, 1
Апреля, никому 1
никому не 1
не верю 1
верю li 1
tfisser "Fl-1 1
"Fl-1 ta’ 1
April tafda 1
tafda lil 1
lil ħadd”. 1
ħadd”. Iċ-ċajtiera 1
Iċ-ċajtiera spiss 1
spiss jiżvelaw 1
iċ-ċajtiet tagħhom 1
tagħhom lill-“vittma/i” 1
lill-“vittma/i” tagħhom 1
billi jgħajtu 1
jgħajtu “Ġifa!” 1
“Ġifa!” jew 1
jew “Ġwejjef!” 1
“Ġwejjef!” Iċ-ċampjin 1
Iċ-ċampjin attwali 1
attwali tal-Premier 1
League huma 1
huma Manchester 1
United li 3
rebħu t-titlu 4
t-titlu għall-istaġun 1
għall-istaġun 2012–13. 1
2012–13. Iċ-ċampjins 1
Iċ-ċampjins renjanti, 1
renjanti, l-Urugwaj, 1
l-Urugwaj, irrifjutaw 1
sehem minħabba 2
li erba' 2
timijiet Ewropej 1
Ewropej biss 1
kienu aċċettaw 2
aċċettaw li 1
li jipparteċipaw 2
jipparteċipaw fil- 1
fil- Iċ-Ċampjins 1
Iċ-Ċampjins tal-kampjonati 1
tal-kampjonati minn 1
minn nazzjonijiet 1
nazzjonijiet dgħajfa 1
dgħajfa ma 1
baqgħux eliġibbli 1
jilagħbu fil-UEFA 1
fil-UEFA Champions 3
League minħabba 1
minħabba tibdil 1
fl-istruttura tal-kompetizzjoni. 1
tal-kompetizzjoni. Iċ-ċampjin 1
Iċ-ċampjin tal-futbol 1
Ġermaniż hu 1
hu deċiż 2
deċiż bil-logħob 1
bil-logħob fil-Bundesliga. 1
fil-Bundesliga. Iċ-ċapep 1
Iċ-ċapep li 1
jifformaw matul 1
is-snin minn 1
dan il-materjal 1
il-materjal jaf 1
ikunu iebsa 1
iebsa daqs 1
daqs il-konkos, 1
il-konkos, u 1
u jinħtieġu 1
jinħtieġu apparat 1
apparat speċjalizzat 1
speċjalizzat biex 1
biex jitneħħew. 1
jitneħħew. Iċ-ċaqliqa 1
Iċ-ċaqliqa stilistika 1
stilistika min-narrattiva 1
min-narrattiva storika 1
storika għal 1
dik tal-istħajjil 1
tal-istħajjil hija 1
hija x'aktarx 1
x'aktarx l-akbar 1
l-akbar sfida 2
sfida li 2
jkun irid 1
irid iħabbat 1
iħabbat wiċċu 1
wiċċu magħha 1
magħha kull 1
ta' traduttur." 1
traduttur." Iċ-ċavetta 1
Iċ-ċavetta privata 1
privata li 2
li tikkorispondi 1
tikkorispondi magħhom 1
magħhom tawtorizza 1
tawtorizza l-pagament 1
l-pagament għal 1
ċertu utent 1
utent biss. 1
biss. Iċ-Ċeki 1
Iċ-Ċeki fl-ewwel 1
logħba rebħu 1
lill-ospiti tal-kompetizzjoni, 1
tal-kompetizzjoni, l- 1
l- Iċ-Ċeki 1
Iċ-Ċeki rebħu 1
mingħajr problemi 1
problemi lill-Istati 1
Uniti bl-iskor 2
3–0 minkejja 1
li sofrew 1
sofrew in-nuqqas 1
ta' Jan 1
Jan Koller 1
Koller waqt 1
waqt il-partita, 1
il-partita, wieħed 1
plejers influwenti. 1
influwenti. Iċ-Ċekja 1
Iċ-Ċekja għandha 1
għandha 12-il 3
12-il rappreżentant 3
rappreżentant fil- 5
fil- Iċ-Ċekja 1
Iċ-Ċekja hija 1
hija repubblika 9
parlamentari b’kap 6
- il-president. 2
il-president. Iċ-Ċekja 1
Iċ-Ċekja tikkomunika 1
tikkomunika wkoll 5
tal-UE premezz 1
premezz tar-rappreżentanza 1
permanenti fi 1
Brussell. Iċ-Ċekoslovakkja 1
Iċ-Ċekoslovakkja minkejja 1
li żammet 3
żammet lill- 1
lill- Iċ-ċelebrazzjonijiet 1
Iċ-ċelebrazzjonijiet bdew 1
bdew fl-10 1
fl-10 ta 1
ta 'Awissu, 1
'Awissu, fejn 1
fejn saret 2
saret riċeviment 1
riċeviment żgħir. 1
żgħir. Iċ-ċelebrazzjonijiet 1
Iċ-ċelebrazzjonijiet għat-trijonf 1
għat-trijonf Spanjol, 1
Spanjol, ma 1
kinux limitati 1
limitati biss 1
għal Spanja 3
Spanja biss, 1
biss, iżda 4
kienu estiżi 1
estiżi għall-pajjiżi 1
fejn numru 2
numru konsidervoli 1
konsidervoli ta' 1
partitarji Spanjoli 1
Spanjoli kienu 1
kienu preżenti. 1
preżenti. Iċ-ċelebrazzjoni 1
Iċ-ċelebrazzjoni kienet 1
kienet mill-aktar 1
mill-aktar sempliċi 1
sempliċi bil-Katidral 1
bil-Katidral imneżża’ 1
imneżża’ minn 1
kull tiżjin 1
u kwadri. 1
kwadri. Iċ-ċelebrazzjoni 1
Iċ-ċelebrazzjoni sar 1
sar f'forma 1
ta' battalja 1
battalja kulinarja 1
kulinarja bejn 1
bejn timijiet 2
ta' kunjati 1
kunjati u 1
u kenniet. 1
kenniet. Iċ-ċellula 1
Iċ-ċellula tipikament 1
tipikament jissiġillawha 1
jissiġillawha kif 1
kif titqiegħed 1
titqiegħed il-bajda, 1
il-bajda, u 1
u l-adulti 1
l-adulti u 1
u l-larvi 1
l-larvi qatt 1
ma jiltaqgħu 1
jiltaqgħu direttament 1
direttament (sistema 1
(sistema li 1
tissejjaħ "proviżżjon 1
"proviżżjon bil-massa"). 1
bil-massa"). Iċ-ċelluli 1
Iċ-ċelluli l-ħomor 1
l-ħomor jieħdu 1
li jġorru 1
jġorru l-ossiġnu 1
l-ossiġnu (O 1
(O 2 1
2 ) 4
) lejn 1
lejn iċ-ċelluli 1
iċ-ċelluli l-oħra 1
l-oħra tal-ġisem. 1
tal-ġisem. Iċ-ċentru 1
Iċ-ċentru kulturali 1
u edukattiv 1
edukattiv sar 1
sar post 1
post importanti 1
ta’ laqgħat 1
laqgħat għall-organizzazzjonijiet 1
għall-organizzazzjonijiet minn 1
il-gżira kollha. 1
kollha. Iċ-Ċentru 1
Iċ-Ċentru Storiku 2
Napli ġie 1
Dinji tal-UNESCO 21
tal-UNESCO fl-1995 1
fl-1995 u 2
u fl-2011 1
fl-2011 saret 1
saret modifika 1
modifika minuri 1
minuri tal-konfini 1
tal-konfini tas-sit. 1
tas-sit. Iċ-Ċentru 1
Pietruburgu u 3
u l-Gruppi 1
l-Gruppi Relatati 1
Relatati ta’ 1
ta’ Monumenti 1
Monumenti ġew 1
iddeżinjati bħala 7
tal-UNESCO fl-1990 2
fl-1990 b’restrizzjoni 1
b’restrizzjoni ċkejkna 1
ċkejkna fil-konfini 1
fil-konfini tas-sit 1
tas-sit li 1
saret fl-2013. 1
fl-2013. Iċ-ċentru 1
Iċ-ċentru storiku 1
Urbino sar 1
tal-UNESCO fl-1998. 2
fl-1998. Iċ-ċentru 1
Iċ-ċentru tagħha 1
kien ir-rivista 1
ir-rivista ambizzjuża 1
ambizzjuża u 1
u innovattiva, 1
innovattiva, van 1
van Nu 1
Nu en 1
en Straks 1
Straks ("Illum 1
("Illum u 1
u Għada") 1
Għada") li 1
twaqqfet fl-1893. 1
fl-1893. Iċ-ċentru 1
Iċ-ċentru tal-gvern, 1
tal-gvern, il-kummerċ 1
ċ-ċentru primarju 1
primarju għall-kultura 1
għall-kultura hi 1
ta' Valletta 3
il-kosta tal-Lvant 1
tal-Lvant ta' 1
Malta. Iċ-ċereali, 1
Iċ-ċereali, frott 1
u tkabbir 2
tkabbir taż-żebbuġ 1
taż-żebbuġ jikkostitwixxu 1
jikkostitwixxu l-attivitajiet 1
l-attivitajiet agrikoli 1
agrikoli prinċipali 1
prinċipali f'dan 2
f'dan ir-reġjun 1
ir-reġjun tal-Andalusija. 1
tal-Andalusija. Iċ-ċerimonja 1
Iċ-ċerimonja kellha 1
ssir bi 1
bi preċiżjoni 2
preċiżjoni kbira; 1
kbira; għaliex 1
għaliex it-twemmin 1
it-twemmin kien 1
li l-iċken 1
l-iċken żball 1
żball seta’ 1
seta’ jwassal 1
għal saħta 1
saħta kbira 1
kbira għan-nazzjon 1
għan-nazzjon kollu 1
kollu fis-sena 1
fis-sena ta’ 1
wara. Iċ-ċerimonja 1
Iċ-ċerimonja kienet 2
kienet diretta 1
diretta mir-reġista 1
mir-reġista Ċiniż 1
Ċiniż Zhang 2
Zhang Yimou 1
Yimou u 1
u l-koreografu 1
l-koreografu Ċiniż 1
Zhang Jigang. 1
Jigang. Iċ-ċerimonja 1
kienet fdata 4
fdata f'idejn 3
f'idejn ħabib 1
ħabib antik 2
antik tiegħu, 1
tiegħu, il-ġiżwita 1
il-ġiżwita Rutilio 1
Rutilio Grande, 1
Grande, li 1
li assigura 1
assigura lil 1
lil Romero 2
Romero li 1
hemm spejjeż 1
spejjeż speċjali. 1
speċjali. Iċ-ċerimonja 1
Iċ-ċerimonja tal-ftuħ 1
tal-ftuħ tal-Logħob 1
Olimpiku tas-sajf 3
tas-sajf 2012 1
2012 li 1
saru f' 1
f' Iċ-ċerimonja 1
Iċ-ċerimonja tal-għeluq 2
tal-għeluq tal-kampjonat 1
tal-kampjonat saret 1
saret immedjatament 2
immedjatament qabel 1
il-bidu tal-finali, 1
tal-finali, u 1
fiha esebixxew 1
esebixxew 400 1
400 persuna, 1
persuna, fosthom 2
il- Iċ-ċerimonja 1
tal-għeluq tal-Logħob 1
Olimpiku ssir 1
ssir wara 1
wara l-avvenimenti 1
l-avvenimenti sportivi 1
sportivi kollha 1
jkunu saru. 1
saru. Iċ-ċermen 1
Iċ-ċermen attwali 1
attwali tal-Assemblea 1
tal-Assemblea Internazzjonali 1
Internazzjonali tal-KVĠ 1
tal-KVĠ huwa 1
huwa l-predikatur 1
l-predikatur Yung-Ji 1
Yung-Ji Lin. 1
Lin. Iċ-ċermen 1
Iċ-ċermen Ken 1
Ken Bates 1
Bates u 1
u d-direttur 3
d-direttur sportiv 1
sportiv Matthew 1
Matthew Harding 1
Harding kienu 1
qed jiġbru 1
jiġbru somma 1
flus biex 2
biex jinvestu 1
jinvestu fi 1
fi plejers 1
ġodda. Iċ-ċermen 1
Iċ-ċermen ta' 1
FC Köln 1
Köln Wolfgang 1
Wolfgang Overath 1
Overath ikkonferma 1
li Podolski 1
Podolski se 1
se jilgħab 2
ma' Iċ-ċertifikat 1
Iċ-ċertifikat tagħtulu 1
tagħtulu proprju 1
proprju l-gazzetta 1
l-gazzetta tal-partit 1
tal-partit ta' 1
ta' Strickland 1
Strickland : 1
: "Fi 1
"Fi żmien 1
li m'ihux 1
m'ihux wisq 1
wisq li 1
li għadda, 1
għadda, kien 1
hawn okkażjoni 1
okkażjoni magħrufa 1
fiha Mons. 1
Mons. Iċ-ċertifikat 1
Iċ-ċertifikat tal-matrikola 1
tal-matrikola f'Livell 1
f'Livell Ordinarju 1
Ordinarju fl-Għarbi 1
fl-Għarbi sar 1
obbligatorju biex 1
biex tidħol 3
tidħol l-Università 1
Malta. Iċ-Ċertożini 1
Iċ-Ċertożini mis-seklu 1
mis-seklu 12 1
12 bdew 1
bdew ikantawha 1
ikantawha kuljum 1
kuljum fl-għasar. 1
fl-għasar. Iċ-ċifra 1
Iċ-ċifra ta' 1
ta' kopji 2
kopji tal-albums 1
tal-albums tagħha 1
tagħha jammontaw 1
għal 70 1
70 miljun 2
miljun sal-2009, 1
sal-2009, b'iktar 1
26 miljun 1
miljun ikunu 1
ikunu mill- 1
mill- Iċ-ċifri 1
Iċ-ċifri proposti 1
proposti huma 1
huma bejn 4
sa 50 2
50 %. 1
%. Iċ-ċiklu 1
Iċ-ċiklu veġetattiv 1
veġetattiv ta’ 1
din il-ħaxixa 1
il-ħaxixa hu 1
hu qasir 1
qasir ħafna: 1
ħafna: mill-mument 1
mill-mument taż-żrigħ, 1
taż-żrigħ, li 1
jsir fir-rebbiegħa 1
fir-rebbiegħa dirett 1
dirett fil-ħamrija, 1
fil-ħamrija, għat-tmiem 1
għat-tmiem taċ-ċiklu 1
taċ-ċiklu tal-ħajja, 1
tal-ħajja, spiss 1
spiss hemm 1
ftit ġimgħat. 3
ġimgħat. Iċ-ċikonji 1
Iċ-ċikonji huma 1
huma muti 1
muti u 1
u ċ-ċekċik 1
ċ-ċekċik tal-munqar 1
tal-munqar huwa 1
huwa mod 1
mod importanti 1
biex jikkomunikaw 1
jikkomunikaw fil-bejta. 1
fil-bejta. Iċ-Ċina 1
Iċ-Ċina tibgħat 1
tibgħat għall-ewwel 1
darba uffiċjal 1
uffiċjal għoli 1
għoli wara 1
snin. Iċ-Ċiprijotti 1
Iċ-Ċiprijotti Torok 1
Torok li 2
li għandhom, 1
għandhom, jew 1
jew huma 3
eliġibbli għal, 1
għal, dokumenti 1
dokumenti tal-ivvjaġġar 1
tal-ivvjaġġar tal-UE 1
tal-UE huma 1
huma ċittadini 2
ċittadini tal-UE. 1
tal-UE. Iċ-ċirkolazzjoni 1
Iċ-ċirkolazzjoni tal-gazzetta 1
tal-gazzetta kienet 2
500 kopja. 1
kopja. Iċ-Ċittadella 1
Iċ-Ċittadella ilha 1
ilha inkluża 1
inkluża fil-lista 2
fil-lista tentattiva 1
tentattiva ta' 1
ta' Siti 1
Siti ta' 1
wirt dinji 2
dinji tal-UNESCO 1
tal-UNESCO mill-1998. 1
mill-1998. Iċ-Ċittadella, 1
Iċ-Ċittadella, magħrufa 1
bħala l-Kastell, 1
l-Kastell, hija 1
hija fortizza 1
fortizza fiċ-ċentru 1
fiċ-ċentru tar- 1
tar- Iċ-Ċittadella 1
Iċ-Ċittadella rat 1
rat azzjoni 1
azzjoni fl-invażjoni 1
fl-invażjoni Franċiża 1
Franċiża f'Ġunju 1
f'Ġunju tal-1798, 1
tal-1798, u 1
u fir-rewwixta 1
fir-rewwixta ta' 1
Ottubru 1798. 2
1798. Iċ-ċittadella 1
Iċ-ċittadella tinsab 1
tinsab fid-Distrett 1
fid-Distrett ta’ 1
ta’ Machupicchu 1
Machupicchu fi 1
ħdan il-Provinċja 1
il-Provinċja ta’ 1
ta’ Urubamba 1
Urubamba iktar 1
fuq mill-Wied 1
mill-Wied Sagru 1
Sagru tal-Inka, 1
tal-Inka, li 1
qiegħed xi 1
kilometru fil-Majjistral 1
fil-Majjistral ta’ 1
ta’ Cusco. 2
Cusco. Iċ-ċittadini 1
Iċ-ċittadini jirreferu 1
jirreferu għalihom 1
għalihom infushom 1
bħala "Batswana" 1
"Batswana" (singular: 1
(singular: Motswana), 1
Motswana), iżda 1
iżda ħafna 1
ħafna sorsi 2
sorsi bl-Ingliż 1
bl-Ingliż jużaw 1
jużaw "Botswana" 1
"Botswana" minflok. 1
minflok. Iċ-ċittadini 1
Iċ-ċittadini Maltin 1
u Għawdxin 1
Għawdxin kienu 1
jibdew jitqiesu 1
jitqiesu ċittadini 1
ċittadini Ingliżi 1
b'hekk igawdu 1
igawdu bl-istess 1
bl-istess livell 1
livell t'għajxien 1
t'għajxien u 1
u l-istess 4
l-istess benefiċċji 1
soċjali bħaċ-ċittadini 1
bħaċ-ċittadini Ingliżi. 1
Ingliżi. Iċ-ċittadini 1
Iċ-ċittadini tar-raħal 1
tar-raħal kienu 2
kienu rrabjati 1
rrabjati minħabba 1
minħabba l-isfruttament 1
l-isfruttament bla 1
bla ħniena 1
ħniena tal-Ordni, 1
tal-Ordni, u 1
u kkonkwistaw 1
kkonkwistaw il-kastell 1
il-kastell Tewtoniku, 1
Tewtoniku, u 1
u ġarrfu 1
ġarrfu l-fortifikazzjonijiet 1
l-fortifikazzjonijiet kollha 1
kollha tal-brikks, 1
tal-brikks, ħlief 1
ħlief it-torri 1
it-torri Gdanisko 1
Gdanisko li 1
ntuża sas-seklu 1
sas-seklu 18 2
18 għall-ħżin 1
għall-ħżin tal-porvli. 1
tal-porvli. Iċ-ċjanobatterji 1
Iċ-ċjanobatterji b’filamenti 1
b’filamenti reżistenti 1
reżistenti għad-deidratazzjoni 1
għad-deidratazzjoni u 1
u għar-radjazzjoni 1
għar-radjazzjoni jistgħu 1
jipproduċu aċidi 1
aċidi organiċi 1
organiċi li 1
li jiddegradaw 1
jiddegradaw il-ġebla. 1
il-ġebla. Iċ-ċrieki 1
Iċ-ċrieki ta' 1
ta' Saturnu 3
Saturnu huma 1
minn partiċelli 3
partiċelli primarjament 1
primarjament ta' 1
ta' silġ-ilmi. 1
silġ-ilmi. Ic-Ic-Chair-person 1
Ic-Ic-Chair-person elett 1
elett huwa 1
huwa Godwin 1
Godwin Azzopardi. 1
Azzopardi. Id-1990ijiet 1
Id-1990ijiet kienu 1
kienu perjodi 1
ta' diżappunt. 1
diżappunt. Id-39 1
Id-39 kotba 1
kotba komuni 1
komuni għall-kanoni 1
għall-kanoni Kristjani 1
Kristjani kollha 1
kollha jikkorrispondu 1
jikkorrispondu għall-24 1
għall-24 kotba 1
kotba tat-Tanakh, 1
tat-Tanakh, b'xi 1
b'xi differenzi 1
ta 'ordni, 1
'ordni, u 1
xi differenzi 2
differenzi fit-test. 1
fit-test. Idaeobatus; 1
Idaeobatus; l-isem 1
l-isem japplika 1
dawn il-pjanti 1
il-pjanti stess. 1
stess. Ida 1
Ida rrakkontat 1
rrakkontat żewġ 1
żewġ ħolm 1
ħolm lil 1
lil Freud. 1
Freud. Id-daħla 1
Id-daħla fin-Nofsinhar 1
ta’ Jongmyo 2
Jongmyo kienet 1
għadha rriżervata 1
rriżervata għall-ispirti 1
għall-ispirti biex 1
u joħorġu 2
joħorġu mingħajr 1
jiġu disturbati, 1
disturbati, id-daħla 1
id-daħla tal-Lvant 1
tal-Lvant kienet 1
kienet għar-re 1
għar-re biss, 1
u d-daħla 1
d-daħla tal-Punent 1
tal-Punent kienet 2
tintuża minn 4
kienu jwettqu 3
jwettqu r-ritwali 1
r-ritwali rjali. 1
rjali. Id-daħla 1
Id-daħla għall-għar 1
għall-għar tinstab 1
tinstab f'altitudni 1
f'altitudni ta' 2
ta' 94 1
94 metru, 1
u tingħaqad 1
tingħaqad ma' 1
ma' mina 1
mina inklinata. 1
inklinata. Id-daħla 1
Id-daħla kienet 1
ukoll magħrufa 1
bħala taż-“żewġ 1
taż-“żewġ marsiet”, 1
marsiet”, waħda 1
bl-isem ‘Marsa 1
‘Marsa ż-Żgħira’ 1
ż-Żgħira’ u 1
l-oħra bl-isem 1
bl-isem 'il-Marsa 1
'il-Marsa il-Kbira'. 1
il-Kbira'. Id-daħla 1
Id-daħla oriġinali 1
oriġinali tal-Knisja 1
Ġorġ, issa 1
issa fl- 1
fl- exonarthex, 1
exonarthex, għandha 1
għandha affresk 1
affresk bil-kitba 1
bil-kitba li 1
li ġejja: 1
ġejja: Simionovici, 1
Simionovici, Elena 1
Elena (2001). 1
(2001). Id-daħla 1
Id-daħla ta' 1
ta' Triq 3
Mark kienet 1
bħala "Il-mina 1
"Il-mina taċ-Ċintura" 1
taċ-Ċintura" filwaqt 1
Luċija kienet 1
bħala "It-tomba 1
"It-tomba tal-Mandraġġ". 1
tal-Mandraġġ". Id-daħla 1
Id-daħla tripla 1
tripla pjuttost 1
tas-soltu ta’ 1
dan il-kompartiment 1
il-kompartiment jew 1
dan it-tempju 1
it-tempju ġiet 1
ġiet ikkupjata 1
ikkupjata fuq 1
skala ikbar 1
ikbar fit-tieni 1
fit-tieni kompartiment 1
kompartiment jew 2
jew tempju. 1
tempju. Id-daħliet 1
Id-daħliet għall-mandraġġ 1
għall-mandraġġ kienu 1
kienu minn 4
minn Triq 2
Mark kif 1
San Patrizju 2
Patrizju u 2
Santa Luċija. 1
Luċija. Id-Daily 1
Id-Daily Malta 1
Malta Chronicle 1
Chronicle irrappurtat 1
irrappurtat hekk 1
hekk din 1
din il-gradwazzjoni 1
il-gradwazzjoni storika: 1
storika: "Is-Sinjorina 1
"Is-Sinjorina Camilleri 1
Camilleri spikkat 1
spikkat bil-kbir 1
bil-kbir fil-kors 1
fil-kors tal-letteratura, 1
tal-letteratura, b'ħiliet 1
b'ħiliet u 1
u kisbiet 1
kisbiet intellettwali 1
intellettwali mhux 1
mhux tas-soltu. 1
tas-soltu. Id-Danimarka 1
Id-Danimarka abbandunat 1
abbandunat in-newtralita' 1
in-newtralita' tagħha 1
tagħha meta 1
meta pparteċipat 1
pparteċipat f'għaqdiet 1
f'għaqdiet militari 1
militari fil-Lvant 1
Nofsani mal-wasla 1
mal-wasla tal-millenju. 1
tal-millenju. Id-Danimarka, 1
Id-Danimarka, bħall-ġirien 1
bħall-ġirien Skandinavi 1
Skandinavi tagħha 1
mill-iktar kulturi 1
kulturi avvanzati 1
avvanzati soċjalment 1
soċjalment fid-dinja 1
dan jista' 4
jiġi approvat 3
approvat meta 1
wieħed jikkonsla 1
jikkonsla l-istorja 1
dan il-pajjiż. 2
il-pajjiż. Id-Danimarka 1
Id-Danimarka għandha 1
għandha klima 4
klima moderata, 1
moderata, ikkaretterizzata 1
ikkaretterizzata minn 1
minn xtiewi 1
xtiewi moderati 1
moderati b'temperatura 1
ta' 0.0 1
0.0 °C 1
°C (32.0 1
(32.0 °F) 1
°F) bejn 1
bejn ix-xhur 1
ix-xhur kesħin 1
kesħin ta' 1
u Frar. 1
Frar. Id-Danimarka 1
Id-Danimarka hija 1
fundaturi tan-Nato, 1
tan-Nato, il-kunsill 1
il-kunsill Nordiku, 1
Nordiku, OECD,OSCE 1
OECD,OSCE u 1
u tan-nazzjonijiet 1
tan-nazzjonijiet uniti. 1
uniti. Id-Danimarka 1
Id-Danimarka huwa 1
huwa pajjiż 15
jinsab fit-Tramuntana 2
tal- Id-Danimarka 1
Id-Danimarka tikkomunika 1
permanenti tagħha 4
Brussell. Id-Danimarka 1
Id-Danimarka tokkupa 1
tokkupa l-ispazju 1
l-ispazju ta' 1
madwar 43,094 1
43,094 kilometru 1
kwadru. Id-Daniż 1
Id-Daniż huwa 1
huwa mitkellem 1
mitkellem tant 1
saħansitra huwa 1
huwa mifhum 2
mifhum min-Norveġiżi 1
min-Norveġiżi u 1
u mill-Iżvediżi, 1
mill-Iżvediżi, mlaqqma 1
bħala Skandinavi 1
Skandinavi fl-Iżlanda. 1
fl-Iżlanda. Id-daqqa 1
Id-daqqa tal-mannara 1
tal-mannara waslet 1
waslet malajr. 1
malajr. Id-daqq 1
Id-daqq tal-qniepen 1
tal-qniepen għadu 1
għadu jaffettwani 1
jaffettwani ħażin 1
ħażin sal-lum. 1
sal-lum. Id-daqq 1
Id-daqq tat-trumbetti 1
tat-trumbetti jħabbar 1
jħabbar il-wasla 1
il-wasla tal-Prinċep 1
tal-Prinċep tal-Marokk, 1
tal-Marokk, li 1
jidħol bil-korteġġjani 1
bil-korteġġjani tiegħu. 1
tiegħu. Id-Daqquqa 1
Id-Daqquqa tal-Ġebel 1
tal-Ġebel hi 1
hi għasfur 1
għasfur żgħir 1
żgħir b'rix 1
b'rix stupend, 1
stupend, aħmar 1
aħmar skur, 2
skur, griż 1
iswed. Id-daqs 1
Id-daqs ġenomiku 1
ġenomiku ta 1
ta 'koronavirus 1
'koronavirus jvarja 1
jvarja bejn 3
ieħor 26 1
26 sa 1
sa 32 1
32 kilobases, 1
kilobases, l-akbar 1
l-akbar għall-virus 1
għall-virus RNA. 1
RNA. Id-daqs 1
Id-daqs kbir 2
ta' l-Iraċi 1
l-Iraċi prestoriċi 1
prestoriċi jgħina 1
jgħina napprezzaw 1
napprezzaw il-fatt 1
li l-Iraċi 2
l-Iraċi moderni 1
moderni huma 2
huma possibilment 1
possibilment l-eqreb 1
l-eqreb relativ 1
relativ ħaj 1
ħaj tal- 1
tal- Id-daqs 1
tiegħu m’għandu 1
m’għandu x’jaqsam 1
x’jaqsam xejn 1
xejn ma' 2
ma' sadd 1
sadd ieħor 1
ieħor fl-Awstralja. 1
fl-Awstralja. Id-daqs 1
Id-daqs tagħha 2
huwa 750 1
750 kilometru 1
kwadru (290 1
(290 mi 1
l-ogħla punt 3
punt fil-pajjiż 2
fil-pajjiż huwa 2
huwa Morne 1
Morne Diablotins, 1
Diablotins, li 1
għandha elevazzjoni 1
elevazzjoni ta' 2
ta' 1,447 1
1,447 metri 1
metri (4,747 1
(4,747 ft). 1
ft). Id-daqs 1
huwa ta' 15
ta' 274,200 1
274,200 kilometru 1
kwadru (105,900 1
(105,900 mili 1
mili kwadri) 1
kwadri) u 1
jgħixu 'l 1
minn 15,757,000 1
15,757,000 ruħ. 1
ruħ. Id-daqs 1
Id-daqs tal-bażilika 1
tal-bażilika l-antika 1
l-antika jindika 1
jindika b’mod 1
hemm insedjament 3
insedjament pjuttost 1
kbir dak 1
iż-żmien. Id-daqs 1
Id-daqs tal-gżira 1
tal-gżira hi 1
hi ta' 10
ta' 10,990 1
10,990 kilometru 1
kwadru fl-erja, 1
fl-erja, 145 1
145 kilometru 1
kilometru l'bogħod 1
l'bogħod minn 1
minn nofsinhar 3
ta' Id-dar 1
Id-dar fejn 1
miet Franz 1
Franz Schubert, 1
Schubert, Kettenbrückengasse 1
Kettenbrückengasse 6, 1
6, Vjenna. 1
Vjenna. Id-dar 1
Id-dar kbira 1
bħala “Lucavmuiža”. 1
“Lucavmuiža”. Id-dar 1
Id-dar ta' 1
fuq, is-Senat, 1
is-Senat, jiltaqa 1
jiltaqa fil-Palais 1
fil-Palais du 1
du Luxembourg 1
Luxembourg fis-6 1
fis-6 arrondissement, 1
arrondissement, filwaqt 1
li d-dar 1
d-dar t'isfel, 1
t'isfel, li 1
l-aktar importanti, 2
importanti, l-Assemblée 1
l-Assemblée Nationale, 1
Nationale, tiltaqa' 1
tiltaqa' fil-Palais 1
fil-Palais Bourbon 1
Bourbon fis-7 1
fis-7 arrondissement. 1
arrondissement. Id-dar 1
Id-dar taż-Żejtun 1
taż-Żejtun iktar 1
tard bdiet 1
bdiet isservi 1
isservi bħala 2
bħala orfanatrofju. 1
orfanatrofju. Id-data 1
Id-data arkeoloġika 1
arkeoloġika reċenti 1
reċenti tindika 1
li d-deklin 1
d-deklin ta’ 1
Itzá bħala 1
ċentru reġjonali 2
reġjonali seħħ 1
seħħ għall-ħabta 1
għall-ħabta tal-1100, 1
tal-1100, qabel 1
qabel it-tkabbir 1
it-tkabbir ta’ 2
ta’ Mayapan. 1
Mayapan. Id-data 1
Id-data estratta 1
estratta fil-5 1
Settembru 2019 1
2019 u 2
u soġġetta 1
soġġetta għal 1
bidla. Id-data 1
Id-data fuq 1
fuq l-istatwa 2
l-istatwa hi 1
hi 1665. 1
1665. Id-data 1
Id-data meta 1
meta l-forti 1
l-forti bdiet 1
tinbena mhux 1
magħrufa. Id-data 1
Id-data ta' 2
ta' dal-album 1
dal-album tpoġġieh 1
tpoġġieh bejn 1
bejn Ummagumma 1
Ummagumma u 1
u Atom 1
Atom Heart 1
Heart Mother, 1
Mother, - 1
ukoll ħa 1
sehem fih 3
fih Geesin 1
Geesin bħala 1
bħala kollaboratur. 1
kollaboratur. Id-data 1
Id-data tal-bidu 1
tal-bidu tal-kostruzzjoni 1
tal-kostruzzjoni tal-Palazz 1
ta’ Djoklezjanu 5
Djoklezjanu għadu 1
ġiex stabbilit 2
stabbilit bi 1
bi preċiżjoni. 1
preċiżjoni. Id-data 1
meta Raffaello 2
Raffaello mar 1
mar Perugia 1
Perugia mhijiex 1
mhijiex magħrufa, 2
magħrufa, iżda 1
diversi studjużi 1
studjużi jagħtu 1
jagħtu l-1495. 1
l-1495. Id-data 1
Id-data tar-retrospettiva, 1
tar-retrospettiva, li 1
oriġinarjament kellha 1
ssir fl-1986, 1
fl-1986, tmexxiet 1
tmexxiet 'il 1
quddiem sena 1
sena minħabba 2
minħabba talbiet 1
talbiet ta' 1
ta' spazju 1
spazju fil-gallerija, 1
fil-gallerija, u 1
u kkawżat 1
kkawżat lil 1
lil Frink 1
Frink uġigħ 1
uġigħ ta' 1
ras minħabba 1
minħabba l-iskeda 1
l-iskeda tax-xogħol 1
tax-xogħol impenjattiva 1
impenjattiva tagħha. 1
tagħha. Id-data 1
Id-data tat-tmiem 1
tat-tmiem tat-tieni 1
tat-tieni tqala 1
tqala tista' 1
tista' turi 1
kellha korriment. 1
korriment. Id-data 1
Id-data tat-twelid 2
tat-twelid attwali 1
Ronaldo hi 1
hi t-18 1
Settembru, madanakollu 1
madanakollu missieru 1
missieru ma 5
ma rreġistrax 1
rreġistrax iċ-ċertifikat 1
iċ-ċertifikat tat-twelid 1
tat-twelid qabel 1
qabel it-22 1
it-22 ta' 5
b'hekk matul 1
is-snin eżistew 1
eżistew ċerti 1
ċerti diskrepanzi 1
diskrepanzi fuq 1
fuq id-data 1
id-data attwali 1
attwali tat-twelid. 1
tat-twelid. Id-data 1
tat-twelid ma 1
ma nafuhiex 1
nafuhiex eżatt, 1
eżatt, nafu 1
nafu biss 1
li tgħammed 1
tgħammed fil-31 1
Ottubru 1632 1
1632 fil-knisja 1
fil-knisja Protestanta 1
Protestanta ta' 1
ta' Delft. 1
Delft. Id-data 1
Id-data tfakkar 1
tfakkar id-Dikjarazzjoni 1
id-Dikjarazzjoni ta’ 1
ta’ Schuman 1
Schuman tad-9 1
tad-9 ta’ 1
Mejju 1950, 1
1950, imressqa 1
imressqa minn 1
Robert Schuman, 1
Schuman, li 1
li pproponiet 1
pproponiet l-akkomunament 1
l-akkomunament tal-industriji 1
tal-industriji tal-faħam 1
tal-faħam u 1
u tal-azzar 1
tal-azzar ta’ 1
ta’ Id-data 1
Id-data tiddeskrivi 1
tiddeskrivi fatti 1
fatti empiriċi, 1
empiriċi, grajjiet 1
grajjiet jew 1
jew entitajiet. 1
entitajiet. Id-dati 1
Id-dati astronomiċi 1
astronomiċi msemmija 1
fuq huma 3
huma numerużi 2
numerużi u 2
u l-inċertezzi 1
l-inċertezzi tad-datazzjoni 1
tad-datazzjoni tat-twelid 1
tat-twelid ta' 6
Ġesù hi 1
hi tant 3
tant wisgħa, 1
wisgħa, li 1
m'hemmx diffikultà 1
diffikultà li 1
bosta posibilitajiet 1
posibilitajiet li 1
li jaqblu. 1
jaqblu. Id-dati 1
Id-dati jirreferu 1
jirreferu għaż-żmien 1
fih żammew 1
żammew l-uffiċċju 1
l-uffiċċju tagħhom. 1
tagħhom. Id-dati 1
Id-dati jvarjaw 1
bejn 284 3
284 sa 1
sa 314. 1
314. Garsoïan 1
Garsoïan (op.cit. 1
(op.cit. p.82), 1
p.82), wara 1
wara r-riċerka 1
r-riċerka ta' 1
ta' Ananian. 1
Ananian. Id-dati 1
Id-dati m'humiex 1
m'humiex ċerti, 1
ċerti, Anguissola 1
Anguissola x'aktarx 1
x'aktarx kompliet 1
kompliet l-istudji 1
tagħha taħt 1
taħt Gatti 1
Gatti għal 1
snin (1551-1553). 1
(1551-1553). Id-dati 1
Id-dati stabbiliti 1
stabbiliti għaż-żewġ 1
għaż-żewġ semifinali 1
semifinali kienu 1
kienu l-10 1
l-10 u 2
u t-12 1
t-12 ta' 1
2011, bil-finali 1
bil-finali ppjanata 1
ppjanata għal-lejla 1
għal-lejla tal-14 1
tal-14 ta' 1
Mejju 2011. 1
2011. Id-Davidsbündler 1
Id-Davidsbündler kien 1
li Schumann 1
Schumann kien 3
parti minnu 2
kinux jħobbu 1
jħobbu l-"Filistini" 1
l-"Filistini" (nies 1
kinux iħobbu 1
iħobbu l-mużika 1
l-mużika sabiħa, 1
sabiħa, imsemmijin 1
imsemmijin għall-Filistini 1
għall-Filistini tal- 1
tal- Id-dawl 1
Id-dawl tiegħek 1
tiegħek wasal! 1
wasal! Id-dawra 1
Id-dawra kollha 1
kollha tal-port 1
tal-port ġiet 1
żviluppata vertikalment 1
vertikalment minn 1
għall-oħra tal-peniżola, 1
tal-peniżola, tant 1
li mill-għoli 1
mill-għoli tidher 1
tidher qisha 2
qisha żona 1
żona urbana 1
urbana waħda. 1
waħda. Id-dazji 1
Id-dazji doganali 1
doganali u 1
u r-riċevuti 1
r-riċevuti tal-VAT 1
tal-VAT jipprovdu 1
jipprovdu dħul 1
dħul addizzjonali. 1
addizzjonali. Id-dazju 1
Id-dazju fuq 2
fuq il-“gas 1
il-“gas oil”, 1
oil”, “diesel”, 1
“diesel”, “biodiesel”, 1
“biodiesel”, “heavy 1
“heavy fuel 1
fuel oil” 1
oil” u 1
u l-pitrolju 1
l-pitrolju se 1
jiżdied b’2 2
b’2 ċenteżmi 2
ċenteżmi kull 2
kull litru. 4
litru. Id-dazju 1
fuq il-“leaded 1
il-“leaded petrol”, 1
petrol”, li 1
jintuża mill-ajruport 1
mill-ajruport biss, 1
biss, se 1
kull litru 3
litru filwaqt 1
fuq “unleaded 1
“unleaded petrol” 1
petrol” se 1
jiżdied b’ċenteżmu 1
b’ċenteżmu kull 1
litru. Id-debbutt 1
Id-debbutt ta' 1
ta' Bonera 1
Bonera fil- 1
fil- Id-debbutt 1
Id-debbutt tiegħu 1
kien fil-5 1
Settembru 2001 1
2001 meta' 1
meta' kellu 1
sena fil-logħoba 1
fil-logħoba kontra 2
kontra l-Marokk. 1
l-Marokk. Iddebutta 1
Iddebutta fis-7 1
Ġunju 1995 1
1995 kontra 1
l- Iddebutta 1
Iddebutta mal-ewwel 1
tim fit-3 1
2006, u 3
Frar 2007 2
2007 kontra 3
kontra Roeselare. 1
Roeselare. Iddebutta 1
Iddebutta ma' 1
City fil-logħoba 1
Newcastle fit-28 1
biex mil-ewwel 1
mil-ewwel isir 1
isir plejer 4
plejer fiss 1
ma' l-ewwel 2
l-ewwel hdax. 1
hdax. Id-debuttant 1
Id-debuttant Byron 1
Byron Camilleri, 1
Camilleri, student 1
student tal-liġi 1
tal-liġi ta’ 1
ta’ 23 2
bħala r-raba' 1
r-raba' sindku 1
sindku tal-Fgura. 1
tal-Fgura. Id-debutt 1
Id-debutt fil-kampjonat 2
fil-kampjonat wasal 2
wasal fil-15 1
2008, fejn 1
fejn daħal 4
sostitut fil-partita 1
fil-partita mirbuħa 1
minn United 1
United bl-iskor 1
5–0 kontra 1
assista r-raba' 1
r-raba' gowl 1
gowl skorjat 1
minn Danny 1
Welbeck. Id-debutt 1
wasal fir-rebħa 4
ta' 3-1 2
3-1 kontra 3
kontra Silkeborg 1
Silkeborg IF 1
IF nhar 1
2006, waqt 1
li fl-Ewropa 1
fl-Ewropa iddebutta 1
iddebutta fit-30 1
Lulju 2009 1
4–3 fuq 1
fuq Rabotnički. 1
Rabotnički. Id-debutt 1
Id-debutt fil-kamp 1
fil-kamp mużikali 1
mużikali wasal 2
wasal fil-festival 1
fil-festival Sunčane 1
Sunčane Skale 1
Skale tal-2002. 1
tal-2002. Id-debutt 1
Id-debutt fis-Serie 2
A wasal 1
wasal fit-12 1
2006 fil-partita 1
fil-partita Messina-Sampdoria 1
Messina-Sampdoria (4-2). 1
(4-2). Id-debutt 1
B wasal 1
wasal flimkien 1
flimkien mat-tim 1
ta' Monza, 1
Monza, u 1
ma' Verona 1
Verona lagħab 1
żewġ kampjonati 3
kampjonati fis- 1
fis- Id-debutt 1
Id-debutt internazzjonali 1
internazzjonali wasal 1
wasal fl-1995 1
l-ewwel għażla 4
għażla fuq 1
fuq il-faxxa 4
il-faxxa leminija 1
tad-difiża għall-klabb 1
għall-klabb u 2
anki għall-pajjiż. 1
għall-pajjiż. Id-debutt 1
Id-debutt mal-ewwel 2
tim wasal 2
wasal fil-25 3
Frar, 2007, 1
2007, kontra 1
t-tim l-ewwel 1
fil-klassifika Schalke 1
04. B'Hans-Jörg 1
B'Hans-Jörg Butt 1
Butt sospiż, 1
sospiż, Adler 1
Adler għen 1
għen mhux 1
ftit lit-tim 1
lit-tim biex 1
jirbaħ 1–0, 1
1–0, u 1
b'hekk temm 1
temm ir-rekord 1
ir-rekord ta' 3
tlettax-il logħba 1
ta' inbattibilità 1
inbattibilità għal 1
għal Schalke. 1
Schalke. Id-debutt 1
Id-debutt mat-tim 2
mat-tim Naplitan 1
Naplitan wasal 1
wasal fis-16 2
Awwissu, 2009, 1
2009, fil-konfront 1
kontra Salernitana, 1
Salernitana, validu 1
validu għat-tielet 2
għat-tielet rawnd 3
Italia fejn 1
skorja l-aħħar 1
l-aħħar gowl 1
gowl fir-rebħa 1
3–0. Id-debutt 1
tal-kbar wasal 1
wasal fil-partita 2
fil-partita mil-League 1
mil-League Cup 2
kontra Barnet 1
Barnet tas-26 1
2005, fejn 1
sostitut għal 3
għal Lee 1
Lee Martin. 1
Martin. Id-debutt 1
Id-debutt operistiku 1
operistiku ta’ 1
ta’ Asciak 1
Asciak f’Malta 1
f’Malta kien 1
bħala Turiddu 1
Turiddu fil-Cavalleria 1
fil-Cavalleria Rusticana 1
Rusticana ta’ 1
ta’ Mascagni 1
Mascagni fl-1946. 1
fl-1946. Id-debutt 1
Id-debutt ta' 1
Best ma' 1
United wasal 2
wasal fl-14 1
Settembru 1963, 1
1963, meta 1
sena, kontra 1
Albion ġewwa 1
Old Trafford 3
Trafford fir-rebħa 1
1–0. Id-debutt 1
Id-debutt taċ-Ċeki 1
taċ-Ċeki kien 1
magħżul permezz 1
tas-sistema tal-SMS, 1
tal-SMS, bir-rebbieħ 1
bir-rebbieħ ikun 1
ikun il-grupp 1
il-grupp rinomat 1
rinomat lokalment, 1
lokalment, Kabát, 1
Kabát, bil-kanzunetta 1
bil-kanzunetta "Malá 1
"Malá dama". 1
dama". Id-debutt 1
Id-debutt tagħha 1
tagħha fix-xena 2
fix-xena tal-folk 1
tal-folk wasal 1
wasal meta 1
snin bil-kanzunetta 1
bil-kanzunetta Sus 1
Sus în 1
în Deal 1
Deal în 1
în Poieniţă. 1
Poieniţă. Id-debutt 1
Id-debutt tas-Serbja 1
tas-Serbja kienet 1
kienet kanzunetta 1
kanzunetta kantanta 1
kantanta minn 1
minn Marija 1
Marija Šerifović 1
Šerifović bl-isem 1
ta' "Molitva", 1
"Molitva", li 1
il-Eurovision b'total 1
ta' 268 1
268 punt, 1
fejn irċevew 1
irċevew id-dritt 1
jospitaw l-edizzjoni 1
l-edizzjoni tal- 2
tal- Id-debutt 2
Id-debutt tiegħu 14
fil- Id-debutt 1
tiegħu fl-Italja 2
fl-Italja għamlu 1
għamlu fl-1950 1
fl-1950 meta 1
meta kanta 1
l-parti ta’ 6
ta’ Manrico 1
Manrico f’Il 1
f’Il Trovatore 1
Trovatore ta’ 1
ta’ Verdi 1
Verdi f’Catanzaro. 1
f’Catanzaro. Id-debutt 1
nazzjonali tal-kbar 1
tal-kbar kien 1
kien fl-10 1
fl-10 Settembru 1
2008, tliet 1
wara l-20 1
l-20 anniversarju 1
anniversarju tiegħu, 1
tiegħu, kontra 1
s- Id-debutt 1
kien fit-28 1
1999, meta 1
l- Id-debutt 2
wasal bħala 2
fl-84 minuta 1
minuta fil-partita 1
kontra Jahn 1
Jahn Regensburg, 1
Regensburg, bil-partita 1
bil-partita tintemm 1
tintemm 2–2. 1
2–2. Id-debutt 1
wasal fil-11 2
Awwissu fil-konfront 1
kontra Werder 3
Bremen li 1
ntemmet 2–2 1
2–2 fejn 1
fejn anke 1
anke skorja 1
tiegħu. Id-debutt 1
wasal fis-27 2
Mejju 2001, 1
2001, fl-Istadju 1
fl-Istadju Vicente 1
Vicente Calderón, 1
Calderón, kontra 1
kontra Leganés. 1
Leganés. Id-debutt 1
wasal fit-13 1
Awwissu fir-rebħa 1
kontra Žilina 1
Žilina fiċ-Champions 1
League 2003–04, 1
2003–04, u 1
ta' ritorn, 2
ritorn, ġimgħatejn 1
ġimgħatejn wara. 1
wara. Id-debutt 1
wasal fit-23 1
Novembru 2002 1
2002 fir-rebħa 1
fir-rebħa barra 1
3-0 fuq 3
fuq RBC 1
RBC Roosendaal, 1
Roosendaal, fejn 1
għal Mateja 1
Mateja Kežman 1
Kežman fis-76 1
fis-76 minuta. 1
minuta. Id-debutt 1
wasal fit-2 1
Settembru 2011 1
2011 meta 1
difensur lemini 1
lemini fil-konfront 1
wasal fl-24 1
2006, fil-logħba 1
fil-logħba valida 1
valida mit-tielet 1
mit-tielet rawnd 2
tal-Carling Cup 3
Albion. Id-debutt 1
wasal fl-ewwel 1
ġurnata tal- 1
wasal f'partita 1
ħbiberija qabel 1
kontra Doncaster 1
Doncaster Rovers. 1
Rovers. Id-debutt 1
Sheffield Wednesday 1
Wednesday fid-9 1
Awwissu 2008. 3
2008. Id-debutt 1
Id-debutt uffiċjali 1
uffiċjali mal-klabb 1
mal-klabb Madrilen 1
Madrilen wasal 2
wasal fid-29 2
Awwissu 2009 1
kontra Deportivo 1
Deportivo de 1
La Coruña, 1
Coruña, waqt 1
t-tim promoss 3
promoss ta' 4
ta' Xerez 2
Xerez fl-20 1
Settembru 2009. 2
2009. Id-debutt 1
Id-debutt wasal 2
2008, f'logħba 1
kwalifika għat- 1
għat- Id-debutt 1
Novembru 1986 1
1986 f'telfa 1
ta' 0-5 1
0-5 kontra 1
l- Iddeċieda 1
Iddeċieda li 1
li l-Protestanti 1
l-Protestanti kollha 1
għandhom jinqatlu. 1
jinqatlu. Id-deċiframent 1
Id-deċiframent ta' 1
dawn il-kodiċi 1
il-kodiċi jkollhom 1
jkollhom konsegwenzi 1
konsegwenzi importanti 1
importanti għall-privatezza 1
għall-privatezza elettronika 1
elettronika u 3
u s-sigurtà. 1
s-sigurtà. Id-deċiżjoni 1
Id-deċiżjoni Brittanika 1
Brittanika li 2
li tunura 1
tunura l-obbligi 1
l-obbligi tagħha 1
tagħha tat-trattat 1
tat-trattat kif 1
ukoll tal-Entente 1
tal-Entente cordiale 1
cordiale ma' 1
Franza, spiċċat 1
biex daħħlet 1
daħħlet ir- 1
ir- Id-deċiżjoni 1
Id-deċiżjoni li 3
li jinbeda 1
jinbeda x-xogħol 1
fuq is-Svenska 1
is-Svenska Akademiens 1
Akademiens ordbok 1
ordbok ittieħdet 1
ittieħdet fl-1787. 1
fl-1787. Id-deċiżjoni 1
li titqiegħed 2
titqiegħed l-istatwa 1
l-istatwa tiegħu 1
tiegħu marret 2
marret kontra 1
kontra t-tradizzjoni, 1
t-tradizzjoni, peress 1
li Sarkander 1
Sarkander ma 1
kienx għadu 2
għadu ġie 2
ġie kkanonizzat 1
kkanonizzat u 1
ġie bbeatifikat, 1
bbeatifikat, u 1
seta’ rriżulta 1
rriżulta f’problemi 1
f’problemi fi 1
ħdan is- 1
is- Id-deċiżjoni 1
li ttieħdet 4
ttieħdet fl-1792 1
fl-1792 dwar 1
dwar it-trasferiment 2
it-trasferiment tal-ġisem 1
tal-ġisem ta' 2
Karteżju baqgħet 1
ma seħħitx. 1
seħħitx. Id-deċiżjoni 1
Id-deċiżjoni ta’ 1
ta’ Vespasjanu 2
Vespasjanu li 1
jibni l-Kolossew 1
l-Kolossew fis-sit 1
hemm il-lag 1
il-lag artifiċjali 1
artifiċjali ta’ 1
ta’ Neruni 2
Neruni tista’ 1
bħala ġest 1
ġest populista 1
populista li 2
li art 1
li Neruni 1
Neruni kien 1
kien ħataf 1
ħataf għalih 1
innifsu tintradd 1
tintradd lin-nies. 1
lin-nies. Id-deċiżjoni 1
Id-deċiżjoni tiegħu 1
influwenzata mit-tama 1
mit-tama żbaljata 1
żbaljata li 2
kellu li 4
jikseb rinforz 1
rinforz f'waqtu 1
f'waqtu mill-marixxal 1
mill-marixxal Blücher 1
Blücher sabiex 1
sabiex jevita 1
jevita d-diżastru 1
d-diżastru milli 1
milli jsir. 1
jsir. Iddedikata 1
Iddedikata lil 1
Marija, fil-Mosta 1
fil-Mosta wieħed 1
isib it-tielet 1
it-tielet l-akbar 2
l-akbar koppla 1
koppla fid-dinja, 1
fid-dinja, magħrufa 1
bħala r-Rotunda. 1
r-Rotunda. Id-defiċit 1
Id-defiċit tal-Gvern 1
tal-Gvern naqas 1
naqas bi 1
bi 2.7%. 1
2.7%. Id-definizzjonijiet 1
Id-definizzjonijiet li 1
huma skont 1
skont Theodosius 1
Theodosius Dobzhansky. 1
Dobzhansky. Id-definizzjonijiet 1
Id-definizzjonijiet ta’ 1
ta’ x'jikkostitwixxi 1
x'jikkostitwixxi ż-żfin 1
ż-żfin jiddependu 1
kwistjonijiet soċjali, 1
soċjali, kulturali, 1
kulturali, estetiċi, 1
estetiċi, artistiċi 1
u morali, 1
morali, u 1
u jvarjaw 2
jvarjaw mill-moviment 1
mill-moviment funzjonali 1
funzjonali (bħaż-żfin 1
(bħaż-żfin folkloristiku) 1
folkloristiku) għat-tekniki 1
għat-tekniki virtwużi 1
virtwużi u 1
u kkodifikati 1
kkodifikati bħaż-żfin 1
bħaż-żfin klassiku. 1
klassiku. Id-definizzjoni 1
Id-definizzjoni oriġinali 1
oriġinali tal-Kimika 1
tal-Kimika Organika 1
Organika ġiet 1
ġiet mill-ħsieb 1
mill-ħsieb li 1
li l-materjali 1
l-materjali organiċi 1
organiċi kellhom 1
kellhom dejjem 1
dejjem x'jaqsmu 1
x'jaqsmu mal-ħajja. 1
mal-ħajja. Id-Definizzjoni 1
Id-Definizzjoni stàndard 1
stàndard tal-ħġieġ 1
tal-ħġieġ (jew 1
(jew solidu 1
solidu vitrus) 1
vitrus) jirrekjedi 1
jirrekjedi li 1
li l-fażi 2
l-fażi tas-solidu 1
tas-solidu jsir 1
jsir b'dewbin 1
b'dewbin rapidu. 1
rapidu. Id-deforestazzjoni 1
Id-deforestazzjoni tal-istmu 1
tal-istmu minħabba 1
minħabba ragħa 1
ragħa żejda, 1
żejda, il-ħsad 1
il-ħsad tal- 1
tal- Id-deheb 1
Id-deheb huwa 1
huwa saħansitra 1
saħansitra inqas 1
inqas reattiv 1
reattiv mill-fidda, 1
mill-fidda, iżda 1
iżda l-użu 1
l-użu tal-pożati 1
tal-pożati tad-deheb 1
tad-deheb normalment 1
normalment huwa 1
limitat għal 4
huma għonja 1
għonja ferm, 1
ferm, pereżempju 1
pereżempju l-monarki. 1
l-monarki. Id-dehra 1
Id-dehra ta' 1
dawn l-għasafar 1
l-għasafar tvarja, 1
tvarja, imma 1
imma l-parti 1
għandhom għanja 1
għanja dgħajfa 1
u għajta 1
għajta ħarxa. 1
ħarxa. Id-Dejma 1
Id-Dejma kienet 1
kienet milizzja 1
milizzja Maltija 1
Maltija magħmula 1
magħmula min-nies 1
min-nies ċivili. 1
ċivili. Id-dekadenza 1
Id-dekadenza tal-iskwadra 1
kien akkompanjat 1
akkompanjat minn 1
minn dekandeza 1
dekandeza fl-attendenza: 1
fl-attendenza: dawk 1
baqgħu kellhom 1
kellhom reputazzjoni 1
vjolenza fi 1
ħdan sezzjoni 1
sezzjoni ta' 1
ta' sapport 1
sapport ta' 1
Chelsea. Id-dekorazzjoni 1
Id-dekorazzjoni esterna 1
esterna mhijiex 1
mhijiex esaġerata 1
esaġerata u 1
tinkludi riljievi 1
riljievi u 1
u disinni 1
disinni bil-brikks 1
bil-brikks li 1
ta’ gwarniċ 1
gwarniċ għar-rużuni 1
għar-rużuni u 1
u għat-twieqi 1
għat-twieqi tal-knisja. 1
tal-knisja. Id-dekorazzjonijiet 1
Id-dekorazzjonijiet esterni 1
esterni tat-Taj 1
Mahal huma 1
fost l-ifjen 1
l-ifjen tal-arkitettura 1
tal-arkitettura tal-Imperu 1
tal-Imperu Mogul. 1
Mogul. Id-dekorazzjonijiet 1
Id-dekorazzjonijiet huma 1
huma mirquma 1
mirquma proporzjonalment 1
proporzjonalment skont 1
skont il-bidliet 1
il-bidliet fis-superfiċe 1
fis-superfiċe tal-mawżolew. 1
tal-mawżolew. Id-dekorazzjonijiet 1
Id-dekorazzjonijiet magħmula 1
magħmula mill-arkitetti 1
mill-arkitetti u 1
u l-bennejja 1
l-bennejja ta’ 1
ta’ Holašovice, 1
Holašovice, x’aktarx 1
x’aktarx ġew 1
ġew ispirati 1
ispirati bil-binjiet 1
bil-binjiet tas-sinjuri 1
tas-sinjuri fil-Boemja 1
fil-Boemja u 1
u fl-Awstrija. 1
fl-Awstrija. Id-dekorazzjonijiet 1
Id-dekorazzjonijiet mas-siġar 1
mas-siġar magħrufa 1
bħala 'evergreen' 1
'evergreen' minn 1
dejjem kienu 5
kienu parti 4
parti mit-tradizzjoni 3
mit-tradizzjoni tas-solstizju 1
tas-solstizju tax-xitwa 1
tax-xitwa fil-Ġermanja. 1
fil-Ġermanja. Id-dekorazzjoni 1
Id-dekorazzjoni ta’ 1
La Stanza 1
Stanza della 1
della Segnatura 1
Segnatura kienet 1
kienet forsi 1
forsi l-akbar 1
ta’ Raffaello. 2
Raffaello. Id-delegazzjonijiet 1
Id-delegazzjonijiet kollha 1
jkunu invitati, 1
invitati, u 1
u l-festin 1
l-festin ikun 1
ikun ħafna 1
drabi akkumpanjat 2
mill-mużika diretta, 1
diretta, ikel 1
u xork, 1
xork, u 1
u f'dawn 1
snin biġ-ġigġifogu. 1
biġ-ġigġifogu. Id-delegazzjoni 1
Id-delegazzjoni Kroata 1
Kroata stqarriet 1
stqarriet li 1
l-ebda vuċi 1
vuċi umana, 1
umana, imma 1
biss ħsejjes 1
ħsejjes sintetizzati 1
sintetizzati diġitalment 1
diġitalment b'vokali 1
b'vokali replikati. 1
replikati. Id-delegazzjoni 1
Id-delegazzjoni ma 1
kinitx akkumpanjata 1
akkumpanjata minn 1
minn ġurnalisti 1
ġurnalisti jew 1
jew rappreżentanti 1
rappreżentanti taċ-ċivil. 1
taċ-ċivil. Id-Delegazzjoni 1
Id-Delegazzjoni mill-MFA 1
mill-MFA żaret 1
żaret il-klabb, 1
il-klabb, li 1
kien l-istess 5
l-istess bini 2
bini tas-Sirens 1
tas-Sirens Aquatic 1
Aquatic Sports 1
Sports Club. 1
Club. Id-Demenzja 1
Id-Demenzja tikkonsisti 1
tikkonsisti f'memorja 1
f'memorja qasira 1
qasira u 1
u funzjoni 1
funzjoni ħażina 1
ħażina fil-moħħ 1
fil-moħħ fejn 1
fejn il-persuna 1
il-persuna tibda 2
tibda ssaqsi 1
ssaqsi l-istess 1
l-istess mistoqsija 1
mistoqsija ripetutament. 1
ripetutament. Id-demm 1
Id-demm huwa 1
huwa tessut 1
tessut likwidu 1
likwidu li 1
li jiċċirkola 1
jiċċirkola fil-ġisem 1
fil-ġisem tal- 1
tal- Id-demm 1
Id-demm minn 1
minn ġol-qalb 1
ġol-qalb jiġi 1
ppumpjat l-ewwel 1
l-ewwel ġol-pulmun 1
ġol-pulmun u 1
u jimtela' 1
jimtela' bl-ossiġnu 1
bl-ossiġnu filwaqt 1
li l-plasma 1
l-plasma jarmi 1
jarmi l-arja 1
l-arja l-ħażina. 1
l-ħażina. Id-demm 1
Id-demm ukoll 1
ukoll iservi 1
trasport kemm 1
kemm għaċ-ċelloli 1
għaċ-ċelloli (lukoċiti, 1
(lukoċiti, ċellolari 1
ċellolari abnormali 1
abnormali minn 1
xi tumur) 1
tumur) kif 1
ukoll għall-sustanzi 1
għall-sustanzi differenti 1
differenti (amino 1
(amino aċidi, 1
aċidi, lipidi, 1
lipidi, ormoni) 1
ormoni) bejn 1
bejn it-tessuti 1
l-organi tal-ġisem. 1
tal-ġisem. Id-demm 1
Id-demm u 1
u l-awrina 1
l-awrina għandhom 1
jiġu ċċekjati 1
ċċekjati wkoll. 1
wkoll. Id-Democratic 1
Id-Democratic Action 1
Action Party 2
Party kiseb 1
kiseb 14,010 1
14,010 vot 1
u tella' 4
tella' 4 1
4 deputati, 1
deputati, il-Partit 1
il-Partit t'Għawdex 1
t'Għawdex ġab 1
ġab 5,491 1
5,491 vot 1
tliet Deputati, 1
Deputati, filwaqt 1
l-Partit ta' 1
ta' Jones 1
Jones ġab 1
ġab 3664 1
3664 vot 1
tella' żewġ 1
żewġ Deputati. 1
Deputati. Id-demotika 1
Id-demotika hija 1
hija semplifikazzjoni 1
semplifikazzjoni tal- 1
tal- Id-denb 1
Id-denb jista 2
jkun bejn 3
bejn 2 2
5 ċentimetri 1
ċentimetri twil 2
l-widnejn normalment 2
normalment ikunu 3
ikunu minn 2
minn 7.6 1
7.6 sa 1
sa 8.3 2
8.3 ċentimetri. 1
ċentimetri. Id-denb 2
bejn 4.5 1
4.5 u 1
u 7.5 1
7.5 ċentimetri 1
minn 7.5 1
7.5 sa 1
sa 10.4 1
10.4 ċentimetri. 1
Id-denb ta' 1
ta' kometa 1
kometa ma 1
ma jitkaxkarx 1
jitkaxkarx warajha, 1
warajha, imma 1
imma jipponta 1
jipponta direttament 1
direttament 'l 1
hemm mix-Xemx, 1
mix-Xemx, għaliex 1
għaliex itajru 1
itajru r-riħ 1
r-riħ solari. 1
solari. Id-densitajiet 1
Id-densitajiet ta' 1
xi triadi 1
triadi mxew 1
mxew ma 1
ma tendenzi 1
tendenzi simili. 1
simili. Id-densità 1
Id-densità relattivament 1
relattivament għolja 1
għolja tal-popolazzjoni 1
tal-popolazzjoni fir-reġjun 1
fir-reġjun kien 1
wassal għad-deċiżjoni 1
għad-deċiżjoni tal-Konkwistaturi 1
tal-Konkwistaturi li 1
li jistabbilixxu 1
jistabbilixxu kapitali 1
kapitali hemmhekk. 1
hemmhekk. Id-densità 1
Id-densità tal-popolazjoni 1
tal-popolazjoni ta' 1
l-ispeċi mhijiex 1
mhijiex magħrufa 1
b'hekk skont 1
skont l-Lista 1
l-Lista Ħamra 1
Ħamra l-IUCN 1
l-IUCN qiegħda 1
stat indeterminat. 2
indeterminat. Id-densità 1
Id-densità tal-popolazzjoni 1
tal-popolazzjoni tal-Belġju, 1
tal-Belġju, bi 1
bi 345 1
345 abitant/km², 1
abitant/km², hi 1
hi t-tielet 2
t-tielet l-ogħla 2
Ewropea (wara 1
(wara dik 1
ta' Id-densità 1
Id-densità ta' 1
ta' probabbiltà 1
probabbiltà ta' 2
tranżizzjoni kondizzjonali 1
kondizzjonali hi 1
hi mela 1
mela essenzjalment 1
essenzjalment funzjoni 1
ta' Green 1
Green tal-ekwazzjoni 1
tal-ekwazzjoni ta' 2
ta' Fokker-Planck. 1
Fokker-Planck. Id-Deputat 1
Id-Deputat Prim 1
Ministru għas-Saħħa 1
għas-Saħħa Chris 1
Chris Fearne 1
Fearne iddeskriva 1
iddeskriva lill-professur 1
lill-professur bħala 1
bħala kollega 1
kollega u 1
u ħabib 4
ħabib tal-qalb, 1
tal-qalb, li 1
li ġenerazzjonijiet 1
ġenerazzjonijiet sħaħ 1
sħaħ għandhom 2
ikunu grati 1
grati lejh. 1
lejh. Id-Derby 1
Id-Derby ta' 1
Munich għadha 1
għadha avveniment 1
avveniment antiċipat 1
antiċipat ħafna, 1
li jkolla 1
jkolla ħafna 1
attenzjoni żejda 1
żejda mill-partitarji 1
mill-partitarji taż-żewġ 1
taż-żewġ timijiet. 1
timijiet. Iddeskriva 1
Iddeskriva l-metodu 1
l-metodu tiegħu 2
biex jissara 1
jissara ma’ 1
ma’ l-uġiegħ 1
l-uġiegħ tal-mard. 1
tal-mard. Id-deskrizzjoni 1
Id-deskrizzjoni tal-ħajja 1
tal-ħajja u 3
u t-tagħlim 6
t-tagħlim ta 1
ta ’Ġesù 4
’Ġesù huma 2
huma l-erba’ 1
l-erba’ Evanġelji 1
Evanġelji kanoniċi 1
kanoniċi ta 1
ta ’Mattew, 1
’Mattew, Mark, 1
Mark, Luqa 1
Luqa u 2
Ġwanni bit-Testment 1
bit-Testment il-Qadim 1
il-Qadim tal-Lhud 1
tal-Lhud bħala 1
bħala l-isfond 1
l-isfond rispettat 1
rispettat tal-Evanġelju. 1
tal-Evanġelju. Id-deskrizzjoni 1
Id-deskrizzjoni tal-interazzjonijiet 1
tal-interazzjonijiet elettromanjetiċi 1
elettromanjetiċi permezz 1
tal-grupp U(1) 1
U(1) tissejjaħ 1
tissejjaħ elettrodinamika 1
elettrodinamika kwantistika, 1
kwantistika, jew 2
jew QED, 1
QED, filwaqt 1
li d-deskrizzjoni 1
d-deskrizzjoni tal-interazzjonijiet 1
tal-interazzjonijiet qawwija 1
qawwija permezz 1
tal-grupp SU(3) 1
SU(3) tissejjaħ 1
tissejjaħ kromodinamika 1
kromodinamika kwantistika, 1
jew QCD. 1
QCD. Id-determinazzjoni 1
Id-determinazzjoni u 1
l-ħiliet tal-futbol 1
tal-futbol tiegħu 3
kienu l-muftieħ 1
l-muftieħ għas-suċċess 1
għas-suċċess tiegħu. 1
tiegħu. Id-determiniżmu 1
Id-determiniżmu hu 1
hu mrażżan 1
mrażżan min-natura 1
min-natura probabbilistika 1
probabbilistika tal-predizzjonijiet 1
tal-predizzjonijiet tal-mekkanika 1
kwantistika, mis-sensittività 1
mis-sensittività estrema 1
estrema għall-kundizzjonijiet 1
għall-kundizzjonijiet inizjali 1
inizjali li 1
jwasslu għall-kaos 1
għall-kaos matematiku 1
matematiku u 1
u mid-diffikultà 1
mid-diffikultà matematika 1
matematika estrema 1
estrema fl-applikazzjoni 1
fl-applikazzjoni tat-teorija. 1
tat-teorija. Id-dettalji 1
Id-dettalji tal-proċeduri 1
tal-proċeduri fil-qorti 1
fil-qorti kontra 1
kontra Gerry 1
Gerry u 3
sħabu huma 1
huma dokumentati 1
dokumentati fil-ktieb 1
Sant. Id-dEUS, 1
Id-dEUS, l-Ancient 1
l-Ancient Rites, 1
Rites, l-Ocean 1
l-Ocean of 1
of Sadness, 1
Sadness, is- 1
is- SoulWax 1
SoulWax u 1
u l-K's 1
l-K's Choice 1
Choice huma 1
gruppi Belġjani 1
Belġjani oħra 1
laħqu ċerta 1
ċerta fama 1
fama internazzjonali. 2
internazzjonali. Id-devati 1
Id-devati u 1
u l-apsari 1
l-apsari huma 1
huma dekorazzjonijiet 1
dekorazzjonijiet karatteristiċi 1
karatteristiċi tal-istil 1
tal-istil ta’ 1
Angkor Wat. 1
Wat. Id-devozzjoni 1
Id-devozzjoni lejh 1
lejh baqgħet 1
baqgħet fl-ordni 1
fl-ordni li 1
huwa waqqaf, 1
waqqaf, l-Aħwa 1
l-Aħwa Ospidalieri. 1
Ospidalieri. Id-devozzjoni 1
Id-devozzjoni lejn 3
lejn il-Ħniena 1
il-Ħniena Divina 1
Divina baqgħet 1
baqgħet tikber 2
tikber kif 1
kif Fawstina 1
Fawstina kompliet 1
tikber fl-għaqda 1
fl-għaqda tagħha 1
tagħha ma’ 3
ma’ Kristu. 1
Kristu. Id-devozzjoni 1
lejn it-tlugħ 1
it-tlugħ is-sema 2
is-sema ta’ 2
Santissima hija 1
għandha għeruq 2
għeruq sodi 1
sodi u 1
u antiki 1
antiki f’ 1
f’ Id-devozzjoni 1
lejn San 4
Ġiljan jidher 1
daħlet fil-ġżejjer 1
fil-ġżejjer Maltin 1
Maltin fis-seklu 1
fis-seklu ħmistax 1
ħmistax wara 1
li fl-1442 1
fl-1442 instabu 1
instabu r-relikwji 1
r-relikwji tiegħu 1
tiegħu fil-belt 2
fil-belt ta’ 6
ta’ Macerata. 1
Macerata. Id-Deżert 1
Id-Deżert Saħara 1
Saħara fih 1
xi 9,065,000 1
9,065,000 kilometru 1
kwadru. Id-dfin 1
Id-dfin ta' 1
Kristu, National 1
National Gallery 1
Gallery ta' 1
ta' Id-dfin 1
Id-dfin tal-mejtin 1
tal-mejtin kien 2
l-ebda naħa 1
naħa ma 1
ma setgħet 2
setgħet tesiġi 1
tesiġi u 1
u l-katavri 1
l-katavri kienu 1
jibqgħu fin-nofs 1
fin-nofs hekk 1
hekk li 13
żmien ma 1
kienux jintagħrfu 1
jintagħrfu aktar. 1
aktar. Id-dgħajsa 1
Id-dgħajsa tal-għassa 1
tal-għassa nżammet 1
nżammet bħala 1
mafkar għas-seba’ 1
għas-seba’ suldati 1
mietu meta 1
meta splodiet 1
splodiet fl-1984. 1
fl-1984. Id-Dhimmi 1
Id-Dhimmi għandhom 1
inqas drittijiet 1
drittijiet legali 1
legali u 3
soċjali mill-Misilmin 1
mill-Misilmin imma 1
imma iżjed 3
iżjed dtittijiet 1
dtittijiet minn 1
mhumiex Misilmin. 1
Misilmin. Id-dħul 1
Id-dħul fl-Universita 1
fl-Universita beda 1
beda jiei 1
jiei determinat 1
determinat mhux 1
il-bażi tal-kwalifiċi 1
tal-kwalifiċi tal-istudenti, 1
tal-istudenti, iżda 1
fuq in-neċessità 2
in-neċessità tal-impjegaturi. 1
tal-impjegaturi. Id-dħul 1
Id-dħul li 1
li l-Lhud 2
l-Lhud kienu 2
jagħmlu minn 1
bejgħ kif 1
li jġemmgħu, 1
jġemmgħu, kien 1
kien suġġett 3
għal taxxa 2
taxxa speċjali. 1
speċjali. Id-dħul 1
Id-dħul minn 1
din il-miżura, 1
il-miżura, li 1
mistenni jkun 1
jkun ta’ 1
madwar €5 1
€5 miljuni, 1
miljuni, ser 1
ser jitħaddem 1
jitħaddem mill-Fondazzjoni 1
mill-Fondazzjoni għall-Iżvilupp 1
għall-Iżvilupp Ta’ 1
Ta’ Żoni 1
Żoni Turistiċi 1
Turistiċi bil-għan 1
jsir upgrading, 1
upgrading, titjib 1
titjib u 2
u manutenzjoni 1
manutenzjoni ta’ 1
ta’ żoni 3
żoni pubbliċi 1
pubbliċi ewlenin 1
ewlenin fil-pajjiż. 1
fil-pajjiż. Id-dħul 1
Id-dħul ta 1
ta Peart 1
Peart però' 1
però' ġab 1
ġab stil 1
stil ġdid 2
ġdid ta 1
ta kitba 1
kitba kemm 1
kemm mużikalment, 1
mużikalment, kif 1
ukoll bil-lirika 1
bil-lirika tiegħu. 1
tiegħu. Id-dieta 1
Id-dieta ta' 3
dan il-fenek 3
il-fenek dvarja 1
dvarja ħafna 1
u fix-xitwa 1
fix-xitwa meta 1
meta l-ħxejjex 1
l-ħxejjex ikunu 1
aktar skarsi, 1
skarsi, tiġi 1
tiġi kkumplimentata 1
kkumplimentata bil-qxur 1
bil-qxur taz-zkuk 1
taz-zkuk tas-siġar. 1
tas-siġar. Id-dieta 1
ta' Eomanis 1
Eomanis kienet 1
tikkonsisti kemm 1
minn insetti 1
insetti kif 1
minn ħxejjex. 1
ħxejjex. Id-dieta 1
ta' wħud 2
wħud mil-erbivori 1
mil-erbivori tvarja 1
tvarja minn 4
għal ieħor, 1
ieħor, speċjalment 1
speċjalment f' 1
f' żoni 1
żoni temperati, 1
temperati, fejn 1
fejn partijiet 1
differenti tal-pjanti 2
tal-pjanti jkunu 1
jkunu disponibbli 3
disponibbli fi 1
żminijiet differenti 2
differenti tas-sena. 1
tas-sena. Id-difensuri 1
Id-difensuri ċentrali 1
ċentrali huma 1
huma fil-biċċa 2
l-kbira tal-każi 2
tal-każi twal 1
għandhom abilità 1
abilità kbira 1
kbira fid-daqqiet 2
fid-daqqiet tar-ras 2
tar-ras u 2
anki fl-interventi 1
fl-interventi li 1
li jagħmlu. 1
jagħmlu. Id-difensur 1
Id-difensur lemini 1
lemini wera 1
wera l-bqija 1
l-bqija tal-kampjonat 1
aktar kapaċi 1
fil- Id-difensur 1
Id-difensur qabel 1
jiġi msellef 1
msellef għal 1
għal tmintax-il 1
tmintax-il xahar 1
xahar mal-klabb 2
ta' Mersyeside 1
Mersyeside fit-28 1
il-perjodu beda 1
beda f'Jannar 1
f'Jannar ta' 1
wara. Id-difer 1
Id-difer huwa 1
2 partijiet 1
partijiet l-unguis 1
l-unguis u 1
u s-subunguis 1
s-subunguis u 1
u fl-annimali 1
fl-annimali unguligradi 1
unguligradi l-unguis 1
l-unguis tagħti 1
tagħti kompletament 1
kompletament is-subunguis 1
is-subunguis minnbarra 1
minnbarra it-tarf 1
it-tarf fil-ponta 1
fil-ponta tas-seba. 1
tas-seba. Id-differenza 1
Id-differenza bejn 1
partiti hija 1
hija tant 3
tant żgħira 1
żgħira li 7
li persentaġġ 1
persentaġġ ta' 1
ta' 52% 1
52% hu 1
hu meqjus 6
bħala rebħa 1
rebħa qawwija, 1
qawwija, tant 1
li r-rebħa 2
r-rebħa tal-Partit 1
Laburista fl- 1
fl- Id-differenza 1
Id-differenza dejjem 1
bejn mar-rata 1
mar-rata tal-mortalità 1
tal-mortalità ggarantit 1
ggarantit bilanċ 1
bilanċ naturali 1
naturali pożittiv 1
żieda żgħira. 1
żgħira. Id-differenza 1
Id-differenza li 1
l-edizzjoni kellha 1
kellha mill-kompetizzjonijiet 1
mill-kompetizzjonijiet l-aktar 1
l-aktar riċenti, 1
riċenti, hi 1
pajjiż seta' 1
seta' jibgħat 1
jibgħat żewġ 2
żewġ kanzunetti 2
kanzunetti minflok 1
minflok waħda. 3
waħda. Id-differenza 1
Id-differenza prinċipali 1
prinċipali bejn 1
il- Id-difiża 1
Id-difiża tat-Tazza 1
tat-Tazez mirbuħa 1
mirbuħa fis-sena 1
qabel tispiċċa 1
tispiċċa meta 1
meta fis-semi-finali 1
fis-semi-finali kienu 1
minn RCD 1
Mallorca, waqt 1
li fit-tazez 1
fit-tazez nazzjonali 1
nazzjonali l-oħra 1
l-oħra sfaw 1
sfaw ukoll 1
ukoll eliminati 1
fil-kwarti tal-finali. 1
tal-finali. Id-difna 1
Id-difna saret 1
saret fiċ-ċimiterju 1
fiċ-ċimiterju ta’ 2
Maria Addolorata, 1
Addolorata, Raħal 1
Ġdid. Id-digrafu 1
Id-digrafu “Ch” 1
“Ch” jirrappreżenta 1
jirrappreżenta frikattiv 1
frikattiv velari 1
velari mhux 1
mhux imlissna, 1
imlissna, filwaqt 1
li d-digrafi 1
d-digrafi l-oħrajn 1
huma kompożizzjonijiet 1
kompożizzjonijiet sempliċi 1
sempliċi tal-ittri 1
tal-ittri komponenti 1
komponenti tagħhom. 1
tagħhom. Id-digriet 1
Id-digriet fih 1
fih differenzi 1
differenzi żgħar 2
żgħar bejn 1
bejn it-tliet 1
it-tliet verżjonijiet, 1
verżjonijiet, u 1
biex il-Ġebla 1
il-Ġebla ta’ 1
ta’ Rosetta 3
Rosetta kienet 1
kienet il-muftieħ 1
il-muftieħ biex 1
jiġu ddeċifrati 1
ddeċifrati l-kitbiet 1
l-kitbiet Eġizzjani. 1
Eġizzjani. Id-digriet 1
Id-digriet kien 1
diġà beda 1
studjat meta 1
meta fl-1803 1
fl-1803 ġiet 1
ippubblikata l-ewwel 1
l-ewwel traduzzjoni 1
traduzzjoni kompluta 1
kompluta tat-test 1
tat-test Grieg. 1
Grieg. Id-digriet 1
Id-digriet tagħhom, 1
ħareġ fl-1964, 1
fl-1964, ma 1
kienx jitkellem 1
fuq “xiżmatiċi” 1
“xiżmatiċi” iżda 1
fuq “aħwa 1
“aħwa mifrudin 1
mifrudin minna” 1
minna” u 1
u kkundanna 1
kkundanna dnubiet 1
dnubiet kontra 1
kontra l-għaqda 1
l-għaqda li 1
saru tul 2
is-snin, kemm 1
minn Kattoliċi, 1
Kattoliċi, kif 1
minn Protestanti. 1
Protestanti. Id-dijabete 1
Id-dijabete bdiet 1
bdiet sa 1
mill-bidu ddgħajjef 1
ddgħajjef lil 1
Ewġenju minn 1
minn saħħtu 1
saħħtu iżda 1
iżda minkejja 1
baqa' sal-aħħar 1
sal-aħħar jaqdi 1
jaqdi dmiru 2
dmiru lejn 1
lejn Alla, 1
Alla, lejn 1
lejn il-MUSEUM 1
il-MUSEUM u 1
lejn ħutu 1
ħutu l-bnedmin. 1
l-bnedmin. Id-dijametru 1
Id-dijametru estern 1
estern tagħhom 1
kien ivarja 1
ivarja bejn 4
bejn 2.3 1
2.3 metri 1
u 9.20 1
9.20 metri, 1
metri, filwaqt 1
li d-dijametru 1
d-dijametru intern 1
intern kien 1
biss bejn 1
bejn 1.4 1
1.4 metru 1
u 4.80 1
4.80 metri. 1
metri. Id-dijametru 1
Id-dijametru tal-Qamar 1
tal-Qamar huwa 1
huwa madwar 4
madwar kwart 1
kwart ta’ 2
l- Id-dijossidu 1
Id-dijossidu karboniku 1
karboniku ġie 1
ġie prodott 2
prodott mill-attivita' 1
mill-attivita' vulkanika 1
vulkanika li 1
wiċċ Venere 1
Venere fl-istadji 1
fl-istadji bikrin 1
bikrin tal-istorja 1
tagħha. Iddikjara 1
Iddikjara 483 1
483 qaddis 1
u 1340 1
1340 beatu, 1
beatu, iktar 1
iktar mill-Papiet 1
mill-Papiet l-oħra 1
l-oħra kollha 4
kollha f'daqqa. 1
f'daqqa. Iddikjarah 1
Iddikjarah qaddis 1
qaddis fl-14 1
Ottubru 2018 1
2018 flimkien 1
ma' Iddikjara 1
Iddikjara li 1
għamel gvern 1
gvern ġdid 1
ġdid ma’ 1
ma’ Ludendorff 1
Ludendorff u 1
ordna lil 2
lil Kahr 1
Kahr itih 1
itih appoġġ 1
appoġġ biex 1
biex iwaqqgħu 1
iwaqqgħu l-gvern 1
l-gvern ta’ 1
ta’ Berlin 1
Berlin iżda 1
iżda Kahr 1
Kahr irtira 1
irtira l-appoġġ 1
l-appoġġ tiegħu 6
u mal-ewwel 2
mal-ewwel opportunità 1
li ġietu 2
ġietu ħarab 1
ħarab u 1
ngħaqad mal-oppożizzjoni 1
mal-oppożizzjoni għal 1
għal Hitler. 1
Hitler. Iddikjaraw 1
Iddikjaraw gwerra 1
kontra s-Serbja 1
s-Serbja u 2
u l-Greċja, 2
l-Greċja, imma 1
tal-aħħar rebħu. 1
rebħu. Iddikjara 1
Iddikjara wkoll 1
dejjem mexa’ 1
mexa’ mal-kuxjenza 1
mal-kuxjenza tiegħu, 1
tiegħu, dwar 1
dwar dak 3
tajjeb, tant 1
kien għamilha 1
għamilha ċara 2
ċara qabel 1
qabel ħa 1
ħa l-ħatra 1
l-ħatra li 1
kieku ntalab 1
ntalab jiffirma 1
jiffirma għall-piena 1
għall-piena tal-mewt, 1
tal-mewt, kien 1
kien jirriżenja. 1
jirriżenja. Id-dikjarazzjoni 1
Id-dikjarazzjoni imperjali 1
ta’ Kostantinu 1
Kostantinu favur 1
favur il-Kristjaneżmu 1
il-Kristjaneżmu ttrasformat 1
ttrasformat l-aspetti 1
kollha tal-ħajja 1
tal-ħajja Kristjana 1
Kristjana fl- 1
fl- Id-dinastiji 1
Id-dinastiji Għarab 1
ġew wara 1
wara fi 1
fi Spanja, 2
Spanja, żviluppaw 1
żviluppaw arkitettura 1
arkitettura tal-għaġeb, 1
tal-għaġeb, dejjem 1
dejjem iżjed 3
iżjed komplessa 1
komplessa u 1
u karatteristika 1
karatteristika bħall-famuż 1
bħall-famuż kompless 1
kompless tal-Palazz 1
tal-Palazz ta' 1
ta' Granada. 1
Granada. Id-dinja 1
Id-dinja tal-arti 1
tal-arti avangardista 1
avangardista qieset 1
qieset li 1
li l-popolarità 1
l-popolarità tal-Mona 1
tal-Mona Lisa 2
Lisa huwa 1
huwa fatt 1
jistax jinċaħad. 1
jinċaħad. Id-Dipartiment 1
Id-Dipartiment tal-Ġustizzja 1
tal-Ġustizzja pprova 1
pprova jirrevoka 1
jirrevoka din 1
din is-sospensjoni 1
is-sospensjoni imma 1
imma mħallef 1
mħallef qatagħha 1
qatagħha kontrih. 1
kontrih. Id-dipendenza 1
Id-dipendenza fuq 1
fuq l-eroina 1
l-eroina fl-Ewropa 1
fl-Amerika żdiedet 1
żdiedet u 1
u l-qabdiet 1
l-qabdiet ta' 1
droga mill-pulizija 1
mill-pulizija żdiedu 1
żdiedu ukoll. 1
ukoll. Id-dipendenzi 1
Id-dipendenzi jintwerew 1
jintwerew mal-istat 1
mal-istat ewlieni 1
ewlieni u 2
wkoll l-erja 1
l-erja totali, 1
totali, imma 1
imma l-lista 1
l-lista hi 1
hi ordnata 1
ordnata skont 1
skont l-erja 1
l-erja mingħajr 1
mingħajr id-dipendenzi. 1
id-dipendenzi. Id-diplomatiku 1
Id-diplomatiku Niccolò 1
Niccolò da 1
da Correggio 1
Correggio faħħarha 1
faħħarha saħansitra 1
saħansitra iktar 1
iktar billi 1
billi sostna 1
kienet “l-Ewwel 1
“l-Ewwel Mara 1
Mara tad- 1
tad- Id-Direttorat 1
Id-Direttorat Ġenerali 1
Ġenerali rilevanti 1
rilevanti (immexxi 1
(immexxi minn 1
minn Direttur 2
Direttur Ġenerali, 3
Ġenerali, li 3
li jwieġeb 1
jwieġeb għall-Kummissarju 1
għall-Kummissarju rilevanti) 1
rilevanti) imbagħad 1
imbagħad jittratta 1
jittratta mas-suġġett. 1
mas-suġġett. Id-Direttur 1
Id-Direttur Ġenerali 1
Ġenerali huwa 1
huwa megħjun 1
minn Viċi 1
Viċi Direttur 1
Direttur Ġenerali 1
u l-Assistenti 1
l-Assistenti Diretturi 1
Diretturi Ġenerali. 1
Ġenerali. Id-direzzjonijiet 1
Id-direzzjonijiet ewlenin 1
ewlenin fl-innovazzjoni 1
fl-innovazzjoni u 1
u r-riċerka 1
r-riċerka huma 1
huma t-telekomunikazzjoni, 1
t-telekomunikazzjoni, it-teknoloġiji 1
it-teknoloġiji ġodda, 1
ġodda, il-bijoteknoloġiji 1
il-bijoteknoloġiji (f'dak 1
(f'dak li 1
jirrigwarda problemi 1
problemi speċifiċi 1
speċifiċi fl-agrikoli 1
fl-agrikoli lokali), 1
lokali), l-ambjent 1
l-ambjent u 3
l-enerġija rinnovabbli. 1
rinnovabbli. Id-direzzjoni 1
Id-direzzjoni mużikali 1
mużikali tal-Pietà 1
tal-Pietà kinet 1
kinet affdata 1
affdata mill-1801 1
mill-1801 lil 1
Francesco Gasparini, 1
Gasparini, "maestro 1
"maestro di 1
di coro". 1
coro". Id-diriġenti 1
Id-diriġenti tal-klabb 1
tal-klabb ħasbu 1
ħasbu aktar 1
jgħinu nofs 1
nofs il-grawnd, 1
il-grawnd, permezz 1
permezz tal-akkwist 1
tal-akkwist ta' 1
ta' Id-disinjaturi 1
Id-disinjaturi professjonali 1
professjonali tal-pajsaġġi 1
tal-pajsaġġi jkunu 1
jkunu ċċertifikati 1
ċċertifikati mill-Assoċjazzjoni 1
mill-Assoċjazzjoni tad-Disinjaturi 1
tad-Disinjaturi Professjonali 1
Professjonali tal-Pajsaġġi. 1
tal-Pajsaġġi. Id-disinji 1
Id-disinji f'Casa 1
f'Casa Buonarroti 1
Buonarroti huma 1
kollha studji 1
studji għall-bastjuni 1
għall-bastjuni tal-bibien 1
tal-bibien u 2
u tal-angoli 1
tal-angoli tas-swar 1
tas-swar medjevali. 1
medjevali. Id-disinji 1
Id-disinji ta' 1
Mikelanġlu jifformaw 1
jifformaw ġabra 1
u importanti 1
importanti ħafna, 1
ħafna, minkejja 1
wħud inħarqu. 1
inħarqu. Id-disinn 1
Id-disinn bażiku 1
bażiku tal-moskea 1
tal-moskea b’sala 1
b’sala twila 1
twila bi 1
tliet koppli 2
koppli hija 1
hija simili 1
oħrajn mibnija 1
minn Shah 1
Shah Jahan, 1
Jahan, partikolarment 1
partikolarment il-Masjid-i 1
il-Masjid-i Jahān-Numā, 1
Jahān-Numā, jew 1
jew il-moskea 1
ta’ Jama 1
Jama Masjid, 1
Masjid, f’Delhi. 1
f’Delhi. Id-disinn 1
Id-disinn għar-robot 1
għar-robot kien 1
wieħed ispirat 1
ispirat minn 3
għamel arluġġar 1
arluġġar Svizzeru 1
Svizzeru Henri 1
Henri Maillardet, 1
Maillardet, li 1
li Selznick 1
Selznick kien 1
ra fi 1
fi Franklin 1
Franklin Institute, 1
Institute, Philadelphia, 1
Philadelphia, u 1
u r-robot 1
r-robot ta' 1
ta' Jaquet-Droz 1
Jaquet-Droz "the 1
"the writer". 1
writer". Id-disinn 1
Id-disinn kien 3
jinkludi arma 1
arma ta' 2
Malta fl-isfond 1
fl-isfond u 1
u raġel 1
raġel bil-mazza: 1
bil-mazza: simbolu 1
ta' enerġija, 1
enerġija, bl-iskrizzjoni 1
bl-iskrizzjoni bil-Malti 1
bil-Malti mad-dawra, 1
mad-dawra, Partit 1
Partit tal-Ħaddiema. 1
tal-Ħaddiema. Id-disinn 1
magħżul miċ-ċittadini 1
miċ-ċittadini tal-Unjoni 1
Ewropea b'kompetizzjoni 1
b'kompetizzjoni fuq 1
fuq l-internet. 3
l-internet. Id-disinn 1
minn William 3
William Lindley, 1
Lindley, iżda 1
kien sorveljat 1
sorveljat u 1
u mmodernizzat 1
mmodernizzat minn 1
minn ibnu, 1
ibnu, William 1
William Heerlein 1
Heerlein Lindley. 1
Lindley. Id-disinn 1
Id-disinn rebbieħ 1
rebbieħ kien 1
kien flokk 1
flokk isfar 1
isfar b'burdura 1
b'burdura ħadra 1
u xorts 2
xorts blu 1
blu b'burdura 1
b'burdura bajda 1
bajda ddisinjat 1
minn Aldyr 1
Aldyr Garcia 1
Garcia Schlee, 1
Schlee, tfajjel 1
tfajjel ta' 2
ta' dsatax-il 2
minn Pelotas. 1
Pelotas. Id-disinn 1
Id-disinn sempliċi 1
sempliċi imma 2
imma magħmul 1
bi stil, 1
stil, għamel 1
għamel din 2
din l-emblema 2
l-emblema fost 1
l-aktar rikonoxibbli 1
rikonoxibbli fil-futbol 1
fil-futbol Brittaniku 1
Brittaniku u, 1
li l-istemma 1
l-istemma tal-belt 2
ta' Wolverhampton 1
Wolverhampton intużat 1
intużat f'nofs 1
is-snin disgħin, 1
disgħin, din 1
xorta għadha 1
għadha tintuża' 2
tintuża' sal-ġurnata 1
tal-lum. Id-disinn 1
Id-disinn tal-binja 1
tal-binja kien 1
inkarigat bih 1
bih Edward 1
Edward Middleton 1
Middleton Barry, 1
Barry, l-arkitett 1
l-arkitett tat-Teatru 1
tat-Teatru ta’ 1
ta’ Covent 1
Covent Garden, 1
Garden, u 1
u pjanta 1
pjanta klassika 1
klassika tiegħu 1
tiegħu tlestiet 1
tlestiet fl-1861. 1
fl-1861. Id-disinn 1
Id-disinn tal-ferrovija 1
tal-ferrovija Engerth 1
Engerth artikola 1
artikola l-vagun 1
l-vagun tat-tagħbija 2
tat-tagħbija tal-fjuwil 2
tal-fjuwil mal-qafas 1
mal-qafas ewlieni 1
ewlieni tal-ferrovija, 1
tal-ferrovija, u 1
u ppermetta 1
ftit mill-piż 1
mill-piż tal-fjuwil 1
tal-fjuwil u 1
u tal-ilma 1
tal-ilma jinġarr 1
jinġarr fuq 1
fuq ir-roti 1
ir-roti tas-sewqan 1
tas-sewqan biex 1
biex tittejjeb 1
tittejjeb l-aderenza. 1
l-aderenza. Id-disinn 1
Id-disinn tal-ġonna 1
tal-ġonna huwa 1
huwa l-ħolqien 1
ta’ pjan 1
pjan għall-kostruzzjoni 1
għall-kostruzzjoni ta’ 1
ta’ ġnien, 1
ġnien, fi 1
fi proċess 3
proċess tad-disinn. 1
tad-disinn. Id-disinn 1
Id-disinn tal-konkors 2
tal-konkors kien 2
kien mibni 3
mibni madwar 2
madwar it-tema 2
it-tema "Join 1
"Join Us", 1
Us", fejn 1
fejn iċ-ċentru 1
iċ-ċentru ta' 2
kollox huwa 2
huwa d-djamant 1
d-djamant ta' 1
ta' lwien 1
lwien blu 1
u vjola 1
vjola li 1
jirrappreżenta lill-gżira 1
lill-gżira ta' 1
ta' Refshaleoen 1
Refshaleoen li 1
fiha sar 1
sar il-festival. 1
il-festival. Id-disinn 1
it-tema "We 1
"We are 1
are one", 1
one", bil-ħsieb 1
bil-ħsieb jaqa' 1
fuq l-ugwaljanza 1
l-ugwaljanza u 1
u l-għaqda 1
il-pajjiżi parteċipanti 1
parteċipanti id 1
id f'id 1
f'id mad-diversità 1
mad-diversità u 1
l-influwenza kulturali 1
kull parteċipant. 2
parteċipant. Id-Disinn 1
Id-Disinn tal-koppla 1
tal-koppla huwa 1
huwa nfluwenzat 1
nfluwenzat mill-Barokk, 1
mill-Barokk, stijl 1
stijl li 1
kif dahal 1
dahal f'Malta 1
f'Malta f'dawk 1
f'dawk iż-żminijiet. 1
iż-żminijiet. Id-disinn 1
Id-disinn tal-port 1
tal-port il-ġdid 1
il-ġdid inbidel 1
inbidel matul 1
matul il-proċess 3
il-proċess tal-kostruzzjoni 1
tal-kostruzzjoni biex 1
biex jitnaqqas 2
jitnaqqas l-impatt 1
l-impatt viżiv 1
viżiv tiegħu 1
fuq il-pajsaġġ 1
il-pajsaġġ tal-madwar. 1
tal-madwar. Id-disinn 1
Id-disinn tar-rota 1
tar-rota kien 1
kien avvanz 1
avvanz fuq 1
fuq il-veloċipede, 1
il-veloċipede, għalkemm 1
għalkemm il-kliem 2
il-kliem kienu 1
ntużaw b'ċertu 1
b'ċertu grad 1
ta' overlap 1
overlap għal 1
xi kliem. 1
kliem. Id-disinn 1
Id-disinn ta' 1
ta' William 5
William Lindley 1
Lindley kien 1
jikkonsisti mill-Istazzjon 1
mill-Istazzjon tal-Pompa 1
tal-Pompa tax-Xmara 1
tax-Xmara u 1
u filtru 1
filtru tal-Istazzjon 1
tal-Istazzjon fuq 1
ix-xellug tal-Vistula. 1
tal-Vistula. Id-diska 1
Id-diska mifruxa 1
mifruxa tinsab 1
tinsab lil 1
lil fuq 1
fuq mill-faxxia 1
mill-faxxia ta' 1
ta' Kuiper, 5
Kuiper, imma 2
imma testendi 1
testendi ruħa 1
ruħa ħafna 1
ħafna lejn 1
lejn l-estern 1
l-estern tas-sistema 1
tas-sistema solari. 2
solari. Id-diskors 1
Id-diskors li 2
għamel De 2
Piro f'din 1
f'din l-okkażjoni 1
l-okkażjoni jitkellem 1
jitkellem waħdu 1
waħdu dwar 1
dwar id-Direttur: 1
id-Direttur: "Minn 1
"Minn dik 1
il-ġurnata li 1
li l-barka 1
l-barka tas-sema 1
tas-sema niżlet, 1
niżlet, bil-ministeru 1
bil-ministeru tal-Eċċellenza 1
tal-Eċċellenza Tiegħek, 1
Tiegħek, fuq 1
ġebla, għaddew 1
għaddew fuq 1
fuq ħames 1
ħames snin. 8
snin. Id-diskors 1
li jaghmel 1
jaghmel Pawlu 1
Pawlu kellu 1
kellu jinqata’ 1
jinqata’ hesrem 1
hesrem minhabba 1
minhabba xi 1
xi Lhud 1
minn Antjoka 1
Antjoka u 1
u Ikonju 1
Ikonju gew 1
gew u 1
u tawh 1
tawh xebgha 1
xebgha gebel! 1
gebel! Iddiskutew 1
Iddiskutew problemi 2
li tiffaċċja 2
tiffaċċja l-familja 2
l-familja bħal 1
bħal l-effetti 1
l-effetti tal-gwerra, 1
tal-gwerra, l-immigrazzjoni, 2
l-immigrazzjoni, il-vjolenza 2
il-vjolenza domestika, 2
domestika, il-poligamija, 2
il-poligamija, iż-żwieġ 2
iż-żwieġ inter-reliġjużi, 1
inter-reliġjużi, il-ko-abitazzjoni, 1
il-ko-abitazzjoni, iż-żwiġijiet 2
iż-żwiġijiet li 2
li jfallu, 2
jfallu, id-divorzju 2
id-divorzju u 2
jerġgħu jiżżewġu. 2
jiżżewġu. Iddiskutew 1
l-familja bħall-effetti 1
bħall-effetti tal-gwerra, 1
iż-żwieġ inter-reliġjuż, 1
inter-reliġjuż, il-ko-abitazzjoni, 1
jiżżewġu. Id-disponibbiltà 1
Id-disponibbiltà ta' 1
flus ġodda 1
ġodda tikber 1
tikber bħal 1
bħal serje 1
serje ġeometrika 1
ġeometrika kull 1
kull 4 2
4 snin; 1
snin; fl-2013 1
fl-2013 kien 1
hemm ġenerat 1
ġenerat nofs 1
nofs il-flus 1
il-flus li 1
li jista'jkun 1
jista'jkun u 1
u sal-2017 1
sal-2017 ħa 1
tliet kwarti. 1
kwarti. Id-disponibbiltà 1
Id-disponibbiltà tal-ilma, 1
tal-ilma, influwenzata 1
influwenzata mill-konfigurazzjoni 1
mill-konfigurazzjoni tal-art, 1
tal-art, għandha 1
għandha impatt 1
fuq il-bijodiversità 1
il-bijodiversità taż-żona. 1
taż-żona. Id-dissolviment 1
Id-dissolviment mekkaniku 1
mekkaniku u 1
u kimiku 1
kimiku msemmija 1
huma fenomeni 1
fenomeni naturali 2
li jseħħu 1
jseħħu regolarment. 1
regolarment. Id-distanza 1
Id-distanza Δs 1
Δs hi 1
hi għalhekk 1
għalhekk "kbira 1
"kbira wisq" 1
wisq" relattivament 1
relattivament mal-ħin 1
mal-ħin Δt 1
Δt u 1
u l-ebda 4
l-ebda sinjal 2
sinjal tad-dawl 1
tad-dawl ma 1
jista' jikkonettja 1
jikkonettja l-ġrajjiet 1
l-ġrajjiet 1 1
1 u 4
u 2; 1
2; dan 1
dan veru 1
veru fis-sistemi 1
fis-sistemi kollha 2
ta' riferiment. 3
riferiment. Id-distanzi 1
Id-distanzi bejn 1
bejn il-pjaneti 1
il-pjaneti huma 1
hu muri 2
muri fix-xbieha. 1
fix-xbieha. Id-distett 1
Id-distett ta’ 1
ta’ Kerch 1
Kerch fil-qrib 1
fil-qrib jissejjaħ 1
jissejjaħ Yeni-Kale 1
Yeni-Kale wkoll. 1
wkoll. Id-distinzjoni 1
Id-distinzjoni bejn 1
bejn konċistorju 1
konċistorju ‘pubbliku’ 1
‘pubbliku’ u 1
u ‘privat’ 1
‘privat’ illum 1
illum m’għadhiex 1
m’għadhiex teżisti. 2
teżisti. Id-distrett 1
Id-distrett għandu 1
għandu popolazzjoni 4
ta' 684,082 1
684,082 skont 1
skont l-aħħar 2
l-aħħar ċensiment 1
ċensiment tal-2011, 1
tal-2011, b'densità 1
b'densità ta' 1
96 ruħ 1
ruħ kull 1
kwadru. Id-distrett 1
Id-distrett huwa 1
iffurmat mill-Imdina, 1
mill-Imdina, Ħ’Attard, 1
Ħ’Attard, il-Mosta 1
il-Mosta u 2
u Burmarrad 1
Burmarrad (San 1
(San Pawl 1
Pawl il-Baħar). 1
il-Baħar). Id-distretti 1
Id-distretti huma 1
maqsuma f’108 1
f’108 muniċipalitajiet. 1
muniċipalitajiet. Id-distrett 1
Id-distrett jikkonsisti 1
jikkonsisti fil-Gżira, 1
fil-Gżira, in-Naxxar, 1
in-Naxxar, Baħar 1
Baħar iċ-Ċagħaq 1
iċ-Ċagħaq (Naxxar), 1
(Naxxar), Pembroke, 1
Pembroke, San 1
Ġiljan, Paceville 1
Paceville (San 1
(San Ġiljan) 1
Ġiljan) u 1
u Tas-Sliema. 1
Tas-Sliema. Id-distrett 1
Id-distrett ta' 2
ta' Constanța 3
Constanța (bir-Rumen: 1
(bir-Rumen: Județul 1
Județul Constanța) 1
Constanța) huwa 1
wieħed mid-distretti 1
mid-distretti tar-Rumanija 1
tar-Rumanija (imsejħa 1
(imsejħa judeţ 1
judeţ bir-Rumen), 1
bir-Rumen), li 1
jinsab f'konfini 1
f'konfini mal- 1
mal- Id-distrett 1
Constanța jikkonsisti 1
minn 3 4
3 muniċipalitajiet, 1
muniċipalitajiet, 9 1
9 ibliet 1
ibliet u 1
u 58 1
58 komun. 1
komun. Id-distribuzjoni 1
Id-distribuzjoni storika 1
storika ta' 1
il-fenek endemiku, 1
endemiku, kienet 1
mifruxa mal-ambjenti 1
mal-ambjenti xotti 1
xotti fir-regjuni 1
fir-regjuni tal-Great 1
tal-Great Basin 1
Basin u 1
u ż-żoni 2
ż-żoni muntanjużi 1
muntanjużi fil-Punent 1
fil-Punent tal- 1
tal- Id-distribuzzjoni 1
Id-distribuzzjoni ta' 1
dan il-marsupjal 2
il-marsupjal tal-Amerika 1
din l-ordni. 1
l-ordni. Id-diversi 1
Id-diversi kunsilli 1
kunsilli ta’ 1
u suldati, 1
suldati, komunement 1
komunement magħrufa 1
bħala Soviets, 1
Soviets, kienu 1
kienu nfurmati 1
nfurmati b’kull 1
b’kull ma 1
se jseħħ 1
jseħħ u 1
u kollha 6
kollha kellhom 2
kellhom l-ordnijiet 1
l-ordnijiet tagħhom. 1
tagħhom. Id-diversi 1
Id-diversi melik 1
melik ingħataw 1
ingħataw il-kmand 1
il-kmand suprem 1
suprem fuq 1
fuq il-prinċipati 1
il-prinċipati Armeni 1
Armeni ġirien 1
ġirien u 1
t-territorji mmexxija 1
mmexxija mill-Khan 1
mill-Khan Musulmani 1
Musulmani fil-Kawkasu 1
fil-Kawkasu mir-re 1
mir-re Iranjan 1
Iranjan Nader 1
Nader Shah, 1
Shah, bħala 1
bħala tpattija 1
tpattija għar-rebħiet 1
għar-rebħiet tal-melik 1
tal-melik kontra 1
kontra l-invażjonijiet 1
l-invażjonijiet tat- 1
tat- Id-diversità 1
Id-diversità etnika 1
etnika tvarja 1
tvarja sinnifikament 1
sinnifikament madwar 1
ir-Renju Unit. 1
Unit. Id-diversità 1
Id-diversità kbira 1
ta’ pjanti 3
pjanti toħloq 1
toħloq firxa 1
ta’ lwien 1
lwien li 1
li jinbidlu 1
jinbidlu skont 1
skont l-istaġuni. 1
l-istaġuni. Id-diversità 1
Id-diversità li 1
hemm fit-tipi 1
fit-tipi u 1
u fl-iskali 1
fl-iskali differenti 1
oġġetti astronomiċi 1
astronomiċi jwasslu 1
biex il-qasam 1
il-qasam ta’ 2
ta’ studju 3
studju dejjem 1
dejjem isir 1
iktar speċjalizzat. 1
speċjalizzat. Id-divinità 1
Id-divinità ta’ 1
s-Santu hi 1
hi evidenti 1
evidenti għax 1
hu “l-Ispirtu 1
“l-Ispirtu t’Alla 1
t’Alla tagħna” 1
tagħna” u 1
u “l-Ispirtu 1
“l-Ispirtu tal-Mulej,” 1
tal-Mulej,” u 1
mhux l-ispirtu 1
xi ħlejqa 2
ħlejqa spiritwali 1
spiritwali bħall-anġli 1
bħall-anġli (2 1
(2 Korintin 1
Korintin 6:11; 1
6:11; Luqa 1
Luqa 4:18). 1
4:18). Id-diviżjonijiet 1
Id-diviżjonijiet interni 1
interni ta’ 1
kull struttura 1
struttura jew 1
jew għorfa 1
għorfa kienu 1
jsiru skont 1
skont l-iskop 1
l-iskop li 2
għalih il-binja 1
il-binja kienet 1
se tintuża. 1
tintuża. Id-Divorzju 1
Id-Divorzju (jew 1
(jew xoljiment 1
xoljiment taż-żwieġ) 1
taż-żwieġ) huwa 1
huwa t-terminazzjoni 1
t-terminazzjoni tal-għaqda 1
tal-għaqda matrimonjali, 1
matrimonjali, li 1
jħassar id-doveri 1
id-doveri u 1
u responsabbiltajiet 1
responsabbiltajiet legali 1
legali taż-żwieġ 1
taż-żwieġ u 2
u jħoll 1
jħoll l-għaqda 1
l-għaqda taż-żwieġ 1
bejn il-partijiet. 1
il-partijiet. Id-dixxipli 1
Id-dixxipli kollha 1
kollha għosfru, 1
għosfru, iżda 1
iżda Ġlormu 1
Ġlormu neħħielu 1
neħħielu xewka 1
xewka minn 1
minn siequ 1
siequ u 1
u nfaxxahielu, 1
nfaxxahielu, u 1
bħala ringrazzjament 2
ringrazzjament l-iljun 1
l-iljun baqa' 1
baqa' miegħu 1
miegħu ghal 1
ghal dejjem. 1
dejjem. Id-dixxiplina 1
Id-dixxiplina stretta 1
stretta xejn 1
ma ħadmet 1
ħadmet favur 1
favur iż-żagħżugħ, 1
iż-żagħżugħ, u 1
beda jirribella 1
jirribella kontra 1
kontra l-osservanza 1
l-osservanza reliġjuża. 1
reliġjuża. Id-diżastri 1
Id-diżastri naturali 1
naturali huma 2
huma ferm 4
iktar perikolużi 2
perikolużi fl-Istmu 1
fl-Istmu Kuronjan 1
Kuronjan minn 1
minn inħawi 1
oħra fil-Litwanja 1
fil-Litwanja jew 1
jew fl-Oblast 1
fl-Oblast ta’ 1
ta’ Kaliningrad. 1
Kaliningrad. Id-diżugwaljanza 1
Id-diżugwaljanza kienet 1
kienet ippubblikata 1
ippubblikata għall-ewwel 1
darba fl-1853 1
fl-1853 minn 1
minn Irenée-Jules 1
Irenée-Jules Bienaymé 1
Bienaymé u 1
u riskoperta 1
riskoperta indipendentement 1
minn Pafnutij 1
Pafnutij Čebyšëv 1
Čebyšëv xi 1
wara (għalhekk 1
(għalhekk jgħidulha 1
jgħidulha wkoll 1
wkoll id-diżugwaljanza 1
id-diżugwaljanza ta' 1
ta' Bienaymé-Čebyšëv 1
Bienaymé-Čebyšëv ). 1
). Id-dizzjunarji 1
Id-dizzjunarji preskrittivi 1
preskrittivi jirriflettu 1
jirriflettu dak 1
bħala l-użu 1
l-użu korrett 1
korrett tal-lingwa, 1
tal-lingwa, filwaqt 1
li d-dizzjunarji 1
d-dizzjunarji deskrittivi 1
deskrittivi jirriflettu 1
jirriflettu l-użu 1
l-użu effettiv 1
effettiv irreġistrat. 1
irreġistrat. Id-dizzjunarji 1
Id-dizzjunarji speċjalizzati 1
speċjalizzati jinkludu 1
jinkludu kelmiet 1
kelmiet f’oqsma 1
f’oqsma speċjalisti, 1
speċjalisti, iktar 1
milli firxa 1
firxa kompluta 1
kompluta ta’ 1
ta’ kelmiet 1
kelmiet b’lingwa 1
b’lingwa partikolari. 1
partikolari. Id-dizzjunarju 1
Id-dizzjunarju hu 1
miktub hekk 1
ta' fejda 2
fejda f'livelli 1
f'livelli differenti 1
differenti tal-istudju 1
tal-istudju tal-letteratura, 1
tal-letteratura, waqt 1
joffri lill-istudjuż 1
lill-istudjuż u 1
u lill-kittieb 1
lill-kittieb it-tagħrif 1
it-tagħrif meħtieġ 1
meħtieġ kollu 1
kollu dwar 1
dwar l-arti 4
l-arti tal-kelma. 1
tal-kelma. Id-djaletti 1
Id-djaletti tagħha 1
huma tat-tramuntana, 1
tat-tramuntana, tan-nofsinhar 1
tan-nofsinhar u 1
u ċentrali 2
tal- Id-djamant 1
Id-djamant li 1
għandu 1,111 1
1,111 karat 1
karat jiġi 1
jiġi wara 1
wara l-iStar 1
l-iStar of 1
of Africa 1
Africa li 1
instab fl-1905. 1
fl-1905. Id-djar 1
Id-djar bit-travi 1
bit-travi msallbin 1
msallbin fuq 1
iż-żewġ xtut 1
xtut tax-xmara, 1
tax-xmara, impinġijin 1
impinġijin b'preċiżjoni 1
b'preċiżjoni kbira 1
kbira kienu 1
jiffurmaw il-qalba 1
il-qalba tal-"kwartier 1
tal-"kwartier industrijali" 1
industrijali" u 1
fihom il-ħwienet 1
il-ħwienet fejn 1
jaħdmu l-metall 1
l-metall billi 1
billi jinqdew 1
jinqdew mill-Pegnitz 1
mill-Pegnitz bħala 1
ta' enerġija. 3
enerġija. Id-djarji 1
Id-djarji tiegħu, 1
tiegħu, ippubblikati 1
ippubblikati fl-1965 1
fl-1965 bħala 1
bħala Il 1
Il Giornale 1
Giornale dell’Anima 1
dell’Anima (Il-Ġurnal 1
(Il-Ġurnal tar-Ruħ) 1
tar-Ruħ) u 1
u Ittri 1
Ittri lill-Familja 1
lill-Familja Tiegħu 1
Tiegħu (1969), 1
(1969), juru 1
juru s-sempliċità 1
s-sempliċità profonda 1
u l-umiltà 1
l-umiltà tal-ħajja 1
tal-ħajja spiritwali 1
spiritwali tiegħu. 1
tiegħu. Id-djarju 1
Id-djarju ġie 1
tradott mil-lingwa 1
mil-lingwa oriġinali 1
oriġinali tiegħu 2
tiegħu għal-Ingliż 1
għal-Ingliż fl-1952 1
fl-1952 bit-titlu 1
ta' A 2
A Young 1
Young Girl's 1
Girl's Diary. 1
Diary. Id-djar 1
Id-djar li 1
bdew jinbnew 2
jinbnew mal-erba’ 1
mal-erba’ naħat 1
naħat tal-mandraġġ 1
tal-mandraġġ żammew 1
żammew mal-arkitettura 1
mal-arkitettura tal-belt 1
tal-belt imma 1
ġewwa kienu 1
qed jinbnew 3
jinbnew mingħajr 1
mingħajr ippjanar. 1
ippjanar. Id-Djoċesi 1
Id-Djoċesi ta' 1
Għawdex eventwalment 1
eventwalment inħalqet 1
inħalqet fit-22 1
Settembru, 1864, 1
1864, 65 1
65 sena 1
wara l-petizzjoni 1
l-petizzjoni ta' 1
Cassar. Id-dokumentarju 1
Id-dokumentarju kien 1
jinkludi siltiet 1
intervisti ma' 1
ma' Mark 1
Mark Montebello 1
Montebello u 1
u Henry 1
Henry Frendo 1
Frendo u 1
u siltiet 1
siltiet mill-musical 1
mill-musical "Manwel! 1
"Manwel! Id-dokumenti 1
Id-dokumenti dwar 1
ta' Vivaldi 3
Vivaldi huma 1
huma skarsi 3
skarsi ħafna 1
ħafna għaliex 2
għaliex qabel 2
qabel is-seklu 2
is-seklu 20 1
20 l-ebda 1
l-ebda bijografu 1
bijografu ma 1
ma interessa 1
interessa ruħu 2
ruħu li 5
li jirrikostruwixxiha. 1
jirrikostruwixxiha. Id-dokumenti 1
Id-dokumenti kollha 1
kollha jistgħu 2
jistgħu jitniżżlu 1
jitniżżlu mil-librerija 1
mil-librerija tal-websajt. 1
tal-websajt. Id-dokument 1
Id-dokument isejjaħ 1
isejjaħ din 1
din id-dikjarazzjoni 1
id-dikjarazzjoni bħala 1
bħala Teshuva, 1
Teshuva, att 1
att ta’ 2
ta’ ndiema 1
ndiema għax 1
għax il-Kattoliċi 1
il-Kattoliċi illum 1
illum wirtu 1
wirtu l-ilġiem 1
l-ilġiem tad-dnubiet 1
tad-dnubiet li 1
twettqu fix-Shoah. 1
fix-Shoah. Id-dokument 1
Id-dokument jgħid 1
Kattolika stess 1
stess jisgħobbiha 1
jisgħobbiha għall-iżbalji 1
għall-iżbalji li 1
tenna l-kundanna 1
l-kundanna għal 1
ta’ razziżmu 1
razziżmu u 1
u antisemitiżmu. 1
antisemitiżmu. Id-dominanza 1
Id-dominanza tal-"Gunners" 1
tal-"Gunners" fid-deċennju 1
fid-deċennju kienet 1
kienet issiġillata 2
issiġillata permezz 1
permezz tat-tieni 1
tat-tieni rebħa 1
rebħa fl-FA 1
fl-FA Cup 3
Cup fl-1935–36. 1
fl-1935–36. Id-Dominika 1
Id-Dominika (Franċiż:Dominique), 1
(Franċiż:Dominique), uffiċjalment 1
uffiċjalment il-Commonwealth 1
il-Commonwealth tad-Dominika, 1
tad-Dominika, hi 1
gżira fir-reġjun 1
fir-reġjun tal-Antilli 1
tal-Antilli Lesser 1
Lesser tal-Baħar 1
tal-Baħar Karibew, 1
Karibew, nofsinhar-lbiċ 1
nofsinhar-lbiċ mill-Gwadelop 1
mill-Gwadelop u 1
u l-majjistral 1
l-majjistral mill-Martinika. 1
mill-Martinika. Id-doni 1
Id-doni artistiċi 1
ta' Aaron 2
Aaron dehru 1
dehru sa 1
minn ċkunitu 3
ċkunitu u 1
is-sengħa tal-familja 1
tal-familja ntirtet 1
ntirtet minn 1
minn misser 1
misser għal 1
għal iben. 1
iben. Id-Dorsali, 1
Id-Dorsali, l-estenzjoni 1
l-estenzjoni tal-Lvant 1
tal-muntanji tal-Atlas 1
tal-Atlas tgħaddi 1
tgħaddi b'ġirja 1
b'ġirja minn 1
minn ġot-Tuneżija 1
ġot-Tuneżija fid-direzzjoni 1
fid-direzzjoni tal-Grigal 1
tal-Grigal mill-fruntiera 1
mill-fruntiera Alġerjana 1
Alġerjana fil-punent 1
fil-punent sal-peniżola 1
sal-peniżola ta' 1
ta' Cape 1
Cape Bon 1
Bon li 1
tinsab fil-Lvant. 1
fil-Lvant. Id-drammaturga 1
Id-drammaturga Kanadiża 1
Kanadiża Sally 1
Sally Clark 1
Clark kitbet 1
kitbet dramm 1
dramm għal 1
għal palk 2
palk imsejjes 1
fuq il-ġrajjiet 1
il-ġrajjiet li 1
wasslu u 1
u segwew 1
segwew l-istupru 1
l-istupru ta' 1
Artemisia. Id-dramm 1
Id-dramm ifakkarna 1
ifakkarna wkoll 1
wkoll fid-dramm 1
fid-dramm ta' 1
ta' Sofokle, 1
Sofokle, Philoctetes; 1
Philoctetes; it-trama 1
it-trama ġenerali 1
ġenerali hi 1
hi l-istess: 1
l-istess: eżilju 1
eżilju fuq 1
fuq gżira, 1
gżira, nawfraġju, 1
nawfraġju, il-Prinċep 1
il-Prinċep depost, 1
depost, rikonċiljazzjoni. 1
rikonċiljazzjoni. Id-dramm 1
Id-dramm Shylock, 1
Shylock, kellu 1
l-ewwel rappreżentazzjoni 1
rappreżentazzjoni fit-Théâtre 1
fit-Théâtre de 1
de l'Odéon 1
l'Odéon ta' 1
ta' Id-dras 1
Id-dras ġodda 1
ġodda jikbru 1
wara tal-ħalq 1
tal-ħalq u 1
u jinbuttaw 1
jinbuttaw dejjem 1
dejjem 'il 1
quddiem sakemm 1
sakemm jieħdu 1
jieħdu post 2
post is-snien 1
is-snien qodma 1
qodma fuq 1
quddiem. Id-drawwa 1
Id-drawwa li 1
jiġi ddedikat 1
ddedikat jum 1
jum sħiħ 1
sħiħ biex 1
jagħmel ċajtiet 1
ċajtiet innokwi 1
innokwi lil 1
lil għajru 1
għajru kienet 1
kienet drawwa 2
drawwa pjuttost 1
pjuttost komuni 1
komuni fid-dinja 1
fid-dinja storikament. 1
storikament. Id-drittijiet 1
Id-drittijiet tal-lesbjani, 1
tal-lesbjani, omosesswali, 1
omosesswali, bisesswali 1
bisesswali u 1
u transġeneri 1
transġeneri (LGBT) 1
(LGBT) f'Malta 1
f'Malta huma 2
ta' standard 1
standard eċċellenti, 1
eċċellenti, komparabbli 1
komparabbli ma' 1
pajjiżi Ewropew 1
Ewropew oħra. 1
oħra. Id-drittijiet 1
Id-drittijiet tat-transġeneri 1
tat-transġeneri u 1
u intersessi 1
intersessi huma 1
bejn l-aqwa 2
l-aqwa fid-dinja. 1
fid-dinja. Id-drittijiet 1
Id-drittijiet tax-xandir 1
tax-xandir b'kollox 1
b'kollox żguraw 1
żguraw 30% 1
30% aktar 1
aktar mid-drittijiet 1
mid-drittijiet tal-Kampjonati 1
tal-Kampjonati Ewropej 5
tal-Futbol 2004 1
2004 għall-UEFA. 1
għall-UEFA. Id-Dritt 1
Id-Dritt Internazzjonali 1
Internazzjonali hu 1
huma aċċettati 1
aċċettati b'mod 1
b'mod ġenerali 1
ġenerali bħala 1
bħala vinkolanti 1
vinkolanti fir-relazzjonijiet 1
l-Istati u 1
u n-Nazzjonijiet. 1
n-Nazzjonijiet. Id-dromedarju 1
Id-dromedarju hu 1
hu l-favorit 1
l-favorit tan-nomadi 1
tan-nomadi minħabba 1
minħabba kemm 1
jiflaħ ix-xemx 1
ix-xemx u 2
u l-ħila 2
tiegħu fil-ġiri. 1
fil-ġiri. Id-drosofila 1
Id-drosofila bil-ġwienaħ 1
bil-ġwienaħ bit-tikek 1
bit-tikek Drosophila 1
Drosophila suzukii 1
suzukii tagħmel 1
tagħmel ħsara 1
ħsara serja 1
serja lit-tut 1
lit-tut tal-għollieq. 1
tal-għollieq. Id-drupi 1
Id-drupi żgħar 1
żgħar jiżviluppaw 1
jiżviluppaw biss 1
madwar ovuli 1
ovuli li 1
jkunu fertilizzat 1
fertilizzat mill-gameti 1
mill-gameti maskili 1
maskili minn 2
trab atl-pollin. 1
atl-pollin. Id-Dsatax-il 1
Id-Dsatax-il Emenda 1
Uniti tipprojbixxi 1
tipprojbixxi kull 1
u gvern 1
gvern federali 1
federali milli 1
milli jiċħad 1
jiċħad d-dritt 1
d-dritt tal-vot 1
tal-vot lil 1
xi ċittadin 1
ċittadin minħabba 1
minħabba s-sess 1
s-sess tiegħu. 1
tiegħu. Id-dud 1
Id-dud tan-Nematus 1
tan-Nematus reibesii 1
reibesii jindifnu 1
jindifnu fil-ħamrija 1
fil-ħamrija biex 1
jagħmlu l-fosqda; 1
l-fosqda; meta 1
meta jfaqqsu 1
jfaqqsu fil-forma 1
fil-forma adulta, 1
adulta, ibidu 1
ibidu l-bajd 1
l-bajd li 1
li jfaqsu 1
jfaqsu bħala 1
bħala larvi, 1
larvi, fuq 1
taħt tal-weraq 1
tal-weraq tal-għeneb 1
tal-għeneb tax-xewk. 1
tax-xewk. Id-dugongi 1
Id-dugongi għandhom 1
għandhom denbhom 2
denbhom f'forma 1
ta' furkun 1
furkun maqsum 1
partijiet, simili 1
dak tal-baleni 1
tal-baleni u 1
u d-dniefel 1
d-dniefel waqt 1
li tal-lamantini 1
tal-lamantini għandu 1
għandu l-forma 1
l-forma tonda 2
tonda ta' 1
ta' moqdief 1
moqdief jew 1
jew pala. 1
pala. Id-dugongi 1
Id-dugongi li 1
hemm fil-Golf 1
fil-Golf Persiku 1
Persiku ġew 1
ġew irrapurtati 1
irrapurtati li 1
f'periklu akbar 1
akbar minħabba 1
minħabba l-konflitti 1
l-konflitti li 2
l- Id-Duka 1
Id-Duka jaħfirlu 1
jaħfirlu l-piena 1
tal-mewt 'il 1
'il Shylock, 1
Shylock, u 1
Antonio jistipula 1
jistipula li 1
li Shylock 2
Shylock jagħti 1
jagħti ġidu 1
ġidu kollu 3
kollu lil 1
bintu Jessica. 1
Jessica. Id-Duka 1
Id-Duka jgħidilhom 1
jgħidilhom li 4
ħa jxolji 1
jxolji l-laqgħa 1
l-laqgħa tal-qorti 1
tal-qorti jekk 1
jekk ma' 1
ma' jiġix 1
jiġix id-duttur 1
id-duttur tal-liġi 1
tal-liġi Bellario, 1
Bellario, biex 1
biex jiddeċiedi 2
jiddeċiedi l-każ. 1
l-każ. Id-Duka, 1
Id-Duka, Ludovico 1
Ludovico Sforza, 1
Sforza, prattikament 1
prattikament ħatru 1
ħatru bħala 2
bħala l-perit 1
l-perit tiegħu, 1
u fl-1476 2
fl-1476 beda 1
beda b’kummissjonijiet 1
b’kummissjonijiet li 1
laħqu l-qofol 1
l-qofol tagħhom 1
tagħhom fil-famuż 1
fil-famuż trompe-l’œil 1
trompe-l’œil għall-kor 1
għall-kor tal-knisja 1
tal-knisja ta’ 2
Maria presso 1
presso San 1
San Satiro 1
Satiro (1482–1486). 1
(1482–1486). Id-Duka 1
Id-Duka ta' 1
ta' Morny, 1
Morny, il-ministru 1
il-ministru ta' 1
ta' qawwa 2
qawwa kbira 2
ta' Id-Duka 1
Id-Duka u 1
u d-Dukessa 1
d-Dukessa ta' 1
ta' Norfolk 1
Norfolk waslu 1
Malta mal-Kardinal 1
mal-Kardinal Bourne 1
Bourne fuq 1
fuq il-vapur 3
il-vapur Franċiż 1
Franċiż Carthage. 1
Carthage. Id-Dumnikani 1
Id-Dumnikani ġew 1
ġew Malta 4
Malta fl-1450 1
fl-1450 u 1
u bnew 3
bnew l-ewwel 1
l-ewwel kunvent 2
kunvent tagħhom 1
tagħhom fir-Rabat 1
fir-Rabat fuq 1
fuq għar 1
għar fejn 1
fejn jingħad 1
l-Madonna kienet 1
kienet kelmet 1
kelmet lil 1
wieħed kaċċatur, 1
kaċċatur, li 1
daħal jistkenn 1
jistkenn fih. 1
fih. Id-duna 1
Id-duna tar-ramel 1
tar-ramel ta’ 1
ta’ Parnidis 2
Parnidis inġemgħet 1
inġemgħet bis-saħħa 1
bis-saħħa tar-riefni 1
tar-riefni li 1
li jaħkmu 2
jaħkmu ż-żona 1
ż-żona kull 1
u tlaħħaq 1
tlaħħaq għoli 1
ta’ 52 1
52 metru 1
fuq mil-livell 11
mil-livell tal-baħar. 6
tal-baħar. Id-duttrina 1
Id-duttrina tal-affarijiet 1
tal-affarijiet indifferenti 1
indifferenti (ἀδιάφορα, 1
(ἀδιάφορα, adjafora) 1
adjafora) kellha 1
kellha l-bidu 2
l-bidu taggħa 1
taggħa fl-iskola 1
fl-iskola Stojka 1
Stojka bħala 1
bħala konsegwenza 1
konsegwenza tal-oppożizzjoni 1
tal-oppożizzjoni dijametrika 1
dijametrika tagħha 1
tagħha tal-virtù 1
tal-virtù u 1
u l-vizzju. 1
l-vizzju. Id-dwett 1
Id-dwett iffurmat 1
iffurmat minn 1
minn Ell 1
Ell u 2
u Nikki 2
Nikki rebħu 1
l- Id-dwett 1
Id-dwett naqsu 1
li jaqtgħu 3
jaqtgħu passaġġ 1
passaġġ għall-finali 1
għall-finali għall-ewwel 1
fl-istorja tas-Serbja 1
tas-Serbja fil-konkors. 1
fil-konkors. Id-dwiefer 1
Id-dwiefer tal-qtates 1
tal-qtates għandhom 1
għandhom partikularità, 1
partikularità, dik 1
jkunux dejjem 1
dejjem jidhru. 1
jidhru. Idealist 1
Idealist u 1
u dilettant 1
dilettant ta' 1
Ruma tal-qedem, 1
tal-qedem, Cola 1
Cola ħolom 1
ħolom dwar 1
dwar it-twelied 1
it-twelied il-ġdid 1
il-ġdid tal-Imperu 1
tal-Imperu Ruman: 1
Ruman: wara 1
kiseb il-poter 1
il-poter bit-titlu 1
ta' Tribuno, 1
Tribuno, ir-riformi 1
ir-riformi tiegħu 1
ġew miċħuda 3
miċħuda mill-poplu. 1
mill-poplu. Id-Light 1
Id-Light dalwaqt 1
dalwaqt jissejjaħ 1
jissejjaħ "Kira" 1
"Kira" (Ġappuniża: 1
(Ġappuniża: キラ) 1
キラ) mill-pubbliku. 1
mill-pubbliku. Ido 1
Ido hija 1
hija lingwa 3
lingwa li 5
ġiet maħluqa 1
maħluqa fil-bidu 1
20 bil-ħsieb 1
ssolvi l-problema 1
l-problema tal-kommunikazzjoni 1
tal-kommunikazzjoni internazzjonali. 1
internazzjonali. Idrija 1
Idrija huwa 1
postijiet fid-dinja 1
fid-dinja fejn 1
fejn il-merkurju 1
il-merkurju jokkorri 1
jokkorri kemm 1
kemm fl-istat 1
fl-istat likwidu 1
likwidu elementari 1
elementari tiegħu 1
bħala mineral 1
mineral taċ-ċinabru 1
taċ-ċinabru (sulfur 1
(sulfur tal-merkurju). 1
tal-merkurju). Id-SiO 1
Id-SiO 2 1
2 amorfu 1
amorfu jintuża 1
ukoll bħalha 1
bħalha materjal 1
materjal dielettriku 1
dielettriku f'ċirkwiti 1
f'ċirkwiti integrati 1
integrati minħabba 1
minħabba l-interfaċċja 1
l-interfaċċja lixxa 1
lixxa u 1
u elettrikament 1
elettrikament newtrali 1
jifforma mas-siliċju. 1
mas-siliċju. Ifeġġ 1
Ifeġġ każ 1
każ speċjali 1
speċjali meta 2
wieħed mill-vjaġġaturi 1
mill-vjaġġaturi jkun 1
jkun professjonist 1
professjonist tas-saħħa 1
tas-saħħa mentali 1
mentali u 1
u l-parti 4
l-parti l-oħra 1
l-oħra tikkondividi 1
tikkondividi dettalji 1
dettalji tal-ħajja 1
tagħha bit-tama 1
bit-tama apparenti 1
apparenti li 1
tirċievi għajnuna 1
għajnuna jew 1
jew parir. 1
parir. Iffaċċja 1
Iffaċċja wkoll 1
wkoll fl-inċiżjonijiet 1
tiegħu fir-ramm 1
fir-ramm iż-żewġ 1
iż-żewġ problemi 1
problemi artistiċi 1
kienu ħabbtu 1
ħabbtu l-artisti 1
l-artisti Taljani 1
Taljani għal 1
madwar seklu 1
seklu sħih: 1
sħih: il-proporzjonijiet 1
il-proporzjonijiet tal-ġisem 3
u l-prospettiva. 1
l-prospettiva. Iffilmjat 1
Iffilmjat fuq 1
il-post fil-Park 1
Nazzjonali ta 1
' Jasper 1
Jasper fil-Kanada, 1
fil-Kanada, il-film 1
il-film deher 1
deher f'Londra, 1
f'Londra, Los 1
Angeles, u 1
York fir-rebbieg 1
fir-rebbieg ħa 1
ħa ta' 1
ta' 1948. 1
1948. Iffinanzjat 1
Iffinanzjat mill-Kummissjoni 1
mill-Kummissjoni Ewropea, 1
Ewropea, il-CoMo 1
il-CoMo hu 1
hu responsabbli 4
responsabbli mill-koordinazzjoni 1
mill-koordinazzjoni ġenerali 1
ġenerali tal-inizjattiva. 1
tal-inizjattiva. Iffirmar 1
Iffirmar oħra 1
oħra nkludew 1
nkludew il-leġġendi 1
il-leġġendi Taljan 1
u Franċiż 2
Franċiż Angelo 1
Angelo Peruzzi 1
Peruzzi u 1
u Laurent 1
Laurent Blanc 1
Blanc flimkien 1
ma' eks 1
eks plejers 1
ta' Juventus 4
Juventus Christian 1
Christian Vieri 1
Vieri u 1
u Vladimir 1
Vladimir Jugović. 1
Jugović. Ifforma 1
Ifforma minn 1
minn mewġa 1
mewġa tropikali 1
tropikali fil-31 1
Settembru, għadda 1
naħa t'isfel 1
t'isfel tal-Gżejjer 1
tal-Gżejjer Windward 1
Windward fl-1 1
Settembru qabel 1
qabel issaħħaħ 1
issaħħaħ u 1
ħa l-istatus 1
ta' urugan. 1
urugan. Iffundat 1
Iffundat wara 2
wara fużjoni 2
fużjoni fl-1900 1
fl-1900 (u 1
(u fundat 2
fundat mill-ġdid 2
mill-ġdid fl-1987 1
fl-1987 wara 1
wara l-falliment). 1
l-falliment). Iffundat 1
fużjoni fl-1926 1
fl-1926 (u 1
mill-ġdid fl-2002 1
fl-2002 wara 1
wara l-falliment), 1
l-falliment), Fiorentina 1
Fiorentina lagħbu 1
lagħbu l-biċċa 1
tal-istorja tagħhom 1
tagħhom fl-ogħla 1
tal-futbol Taljan; 1
Taljan; erba' 1
oħra lagħbu 1
lagħbu iktar 1
iktar staġuni 1
staġuni fis- 1
fis- Iggradwa 1
Iggradwa bħala 1
l-mużika ma’ 1
ma’ missieru. 1
missieru. Iggradwa 1
Iggradwa fil-Baċellerat 1
fil-Baċellerat tal-Arti 2
tal-Arti fl-1934 1
fl-1934 u 2
d-Dottorat fil-Liġi 1
fil-Liġi fl-1940. 1
fl-1940. Iggradwa 1
Iggradwa fil-liġi 1
fil-liġi mill-Università 2
dan iż-żmien 9
ukoll president 1
tal-Kunsill tal-Istudenti. 1
tal-Istudenti. Iggradwat 1
Iggradwat bħala 1
għalliem tal-arti 1
tal-arti fl-1969 1
fl-1969 ħuwa 1
ħuwa ħadem 1
snin fid-Taqsima 1
fid-Taqsima tad-Drama 1
tad-Drama fi 1
ħdan il-Ministeru 1
il-Ministeru ta' 1
ta' l-Edukazzjoni. 1
l-Edukazzjoni. Iggwidati 1
Iggwidati mill 1
mill Victor 1
Victor Żammit, 1
Żammit, Żebbuġ 1
Żebbuġ kienu 3
kienu kampjuni 1
kampjuni bi 1
bi 28 3
28 punt 1
punt miksuba 1
miksuba wara 1
wara 9 1
9 rebħied,dro 1
rebħied,dro wieħed 1
żewġ telfiet. 1
telfiet. Iggwidat 1
Iggwidat min-nies 1
min-nies tal-post, 1
tal-post, Bingham 1
Bingham skopra 1
skopra u 1
u identifika 1
identifika b’mod 1
b’mod korrett 1
korrett is-sit 1
is-sit tal-belt 1
tal-Inka, Vitcos 1
Vitcos (li 1
(li dak 2
imsejħa Rosaspata), 1
Rosaspata), u 1
t-tempju ta’ 1
ta’ Chuquipalta 1
Chuquipalta fil-qrib. 1
fil-qrib. Iġibulna 1
Iġibulna sesswalità 1
sesswalità mogħnija 1
mogħnija b'ħila 1
b'ħila kbira 1
ta' osservazzjoni, 1
osservazzjoni, fl-istess 1
ħin sensittiva. 1
sensittiva. Iġjene 1
Iġjene mtejba 1
mtejba u 1
u nutrizzjoni 1
nutrizzjoni aħjar 1
aħjar kienu 1
kienu fatturi 1
fatturi li 1
li kkontribwixxew 1
kkontribwixxew għal 1
għal saħħa 1
saħħa aħjar. 1
aħjar. Ignajzu 1
Ignajzu Cortis 1
Cortis pitter 1
il-kwadri li 1
juru l-Agunijja 1
l-Agunijja u 1
u d-Difna 1
d-Difna ta’ 1
Ġesù fil-1869. 1
fil-1869. Igor' 1
Igor' Fëdorovič 1
Fëdorovič Stravinskij 1
Stravinskij Billi 1
Billi hemm 1
ħafna verżjonijiet 1
verżjonijiet tat-trasliterazzjoni 1
tat-trasliterazzjoni mir-Russu 1
mir-Russu ta' 1
dan l-isem: 1
l-isem: Stravinski, 1
Stravinski, Strawinsky 1
Strawinsky jew 1
jew Stravinskii, 1
Stravinskii, qegħdin 1
nużaw it-trasliterazzjoni 1
it-trasliterazzjoni xjentifika 1
System). Iħaddan 1
Iħaddan fih 1
fih iċ-ċentru 1
iċ-ċentru storiku 3
Kotor (bit- 1
(bit- I.H.E.S. 1
I.H.E.S. n.4), 1
n.4), xogħol 1
qabel ta 1
ta sisien 1
sisien ġodda 1
ġodda lill-ġometrija 1
lill-ġometrija algebrija. 1
algebrija. Iħossu 1
Iħossu terribilment 1
terribilment ħati 1
ħati iżda 1
iżda lil 1
ma jgħidlu 1
jgħidlu xejn 1
fuq l-inċident. 2
l-inċident. Ikel 1
Ikel tal-Moldova 1
tal-Moldova hija 1
hija stil 1
ta ’tisjir 1
’tisjir relatat 1
relatat man-nies 1
man-nies tal- 1
tal- Ikklassifika 1
Ikklassifika l-funzjonijiet 1
l-funzjonijiet kubiċi 1
ta grafiċi 1
grafiċi korretti 1
korretti għalihom 1
għalihom bl-asintoti, 1
bl-asintoti, inflessionijiet 1
inflessionijiet u 1
ta' dawrien. 1
dawrien. Ikkolaborat 1
Ikkolaborat mar-Rai 1
mar-Rai International 1
International fi 1
York f'diversi 1
f'diversi programmi 1
programmi u 6
u kkonduċiet 1
kkonduċiet il-programm 1
il-programm PoP 1
PoP Italia. 1
Italia. Ikkompona 1
Ikkompona għadd 1
ta' libretti 1
libretti ta' 1
ta' talb, 1
talb, kemm 1
kemm għall-użu 1
għall-użu privat 1
privat tas-Soċjetà 1
tas-Soċjetà Museumina, 1
Museumina, u 1
kemm għad-devozzjoni 1
għad-devozzjoni popolari. 1
popolari. Ikkompona 1
Ikkompona xi 2
xi 250 1
250 xogħol, 1
xogħol, il-parti 1
kbira mużika 1
mużika sagra: 1
sagra: 31 1
31 quddiesa, 1
quddiesa, 76 1
76 salm, 1
salm, 6 1
6 Magnificat, 1
Magnificat, 2 1
2 Passjonijiet, 1
Passjonijiet, 6 1
6 Lamentazzjonijiet, 1
Lamentazzjonijiet, 70 1
70 Motett, 1
Motett, 16-il 1
16-il Antifona 1
Antifona u 1
għal l-orgni 1
l-orgni għall-Milied. 1
għall-Milied. Ikkompona 1
xi tużżana 1
tużżana opri 1
opri li 3
suċċess varjabbli. 1
varjabbli. Ikkonkluda 1
Ikkonkluda l-istaġun 1
l-istaġun bi 2
bi 13 1
13 il-preżenza 1
il-preżenza u 1
wieħed. Ikkonstatat 1
Ikkonstatat li 1
li għall-ħabta 1
għall-ħabta tal-bidu 1
tal-bidu tal-millenju, 1
tal-millenju, il-fortifikazzjonijiet 1
il-fortifikazzjonijiet kienu 1
pjuttost mitluqa 1
mitluqa minn 1
żmien l-Awstrijaċi 1
l-Awstrijaċi fl-1918. 1
fl-1918. Ikkonsultat 1
Ikkonsultat fil-25 1
April 2009 3
2009 Ibnu 1
Ibnu Leonard 1
Leonard (1850–1943), 1
(1850–1943), min-naħa 1
kien politiku, 1
politiku, ekonomista, 1
ekonomista, ewġenista 1
ewġenista u 1
kien fil-militar, 1
fil-militar, u 1
bħala dixxiplu 2
dixxiplu lil 1
lil Ronald 1
Ronald Fisher 1
Fisher Aylmer 1
Aylmer (1890-1962), 1
(1890-1962), Edwards, 1
Edwards, A. 1
A. W. 1
W. F. 1
F. 2004. 1
2004. Ikkontestat 1
Ikkontestat l-Elezzjoni 1
l-Elezzjoni Ġenerali 3
Ġenerali għall-ewwel 2
darba fl-1998, 1
fl-1998, mal-Partit 1
mal-Partit Nazzjonalista, 2
Nazzjonalista, u 2
kinitx eletta, 1
eletta, l-iktar 1
l-iktar għax 1
kienet taqbel 1
taqbel ma' 1
ma' sħubija 1
sħubija sħiħa 1
sħiħa fl-Unjoni 1
Ewropea. Ikkontribwixxa 1
Ikkontribwixxa bħala 1
konsulent għal 1
diversi serje 1
serje televiżivi 4
televiżivi wkoll, 1
wkoll, bħal 1
bħal Into 1
Into the 1
the Unknown 1
Unknown tad-Discovery 1
tad-Discovery TV. 1
TV. Ikkontribwixxa 1
Ikkontribwixxa f'bosta 1
oqsma skolastiċi 1
skolastiċi oħra, 1
fosthom l-Arkeoloġija, 1
l-Arkeoloġija, ix-Xjenzi 1
ix-Xjenzi Naturali 1
Naturali u 2
u l-ilsien 2
l-ilsien Malti. 2
Malti. Ikkontribwixxa 1
Ikkontribwixxa għall-istandardizzazzjoni 1
għall-istandardizzazzjoni tal-prattika 1
tal-prattika tat-tagħlim 1
tat-tagħlim fi 1
Franza, kiteb 1
kiteb meditazzjonijiet 1
meditazzjonijiet ispirati 1
ispirati fuq 1
fuq il-ministeru 1
il-ministeru tat-tagħlim, 1
tat-tagħlim, katekiżmu, 1
katekiżmu, testi 1
ta' "manjieri 1
"manjieri tajba" 1
tajba" u 1
u riżorsi 1
riżorsi oħra 1
oħra għall-għalliema 1
għall-għalliema u 1
u l-istudenti. 1
l-istudenti. Ikkritikat 1
Ikkritikat internazzjonalment 1
internazzjonalment fejn 1
fejn jidħlu 2
jidħlu demokrazija 1
demokrazija u 1
u governanza 1
governanza tajba, 1
tajba, Putin 1
Putin gawda 1
gawda u 1
u jgawdi 1
appoġġ kbir 1
kbir f'pajjiżu, 1
f'pajjiżu, u 2
mill-iktar mexxejja 1
mexxejja dinjija 1
dinjija potenti. 1
potenti. Ikkunsidrat 1
Ikkunsidrat bħala 1
plejers prodotti 1
Malta, Mifsud 1
Mifsud qatta' 1
qatta' diversi 1
snin jilgħab 2
jilgħab barra 1
jirbaħ l-unur 1
l-unur tal-Isportiv 1
tal-Isportiv Malti 1
Malti tas-Sena 1
tas-Sena fl-2001 1
fl-2001 u 1
u l-2003. 1
l-2003. Ikla 1
Ikla abbondanti 1
abbondanti b’ikel 1
b’ikel varjat 1
varjat bejn 1
bejn il-familji 1
il-familji miġburin 1
miġburin flimkien. 1
flimkien. I, 1
I, Klabb 1
Klabb Kotba 1
Kotba Maltin, 1
Maltin, Malta, 1
Malta, 1993, 1
1993, pp. 1
pp. Ikollabora 1
Ikollabora wkoll 1
wkoll fil-ġabra 1
fil-ġabra ta' 1
kitbiet "Knisja 1
"Knisja tat-Triq" 1
tat-Triq" (2006). 1
(2006). Iktar 1
Iktar ’il 10
quddiem, bidlet 1
bidlet isimha 2
isimha minn 1
minn Satı 1
Satı għal 1
għal Hatı 1
Hatı fuq 1
il-parir tal-President 1
tal-President Atatürk, 1
Atatürk, li 1
kien interessat 1
interessat fiċ-ċivilizzazzjoni 1
fiċ-ċivilizzazzjoni tal-Ħattjani, 1
tal-Ħattjani, u 1
u peress 2
l-isem Satı 1
Satı kien 1
ifisser “bejgħ” 1
“bejgħ” jew 1
jew “xiri” 1
“xiri” bit-Tork. 1
bit-Tork. Iktar 1
quddiem, fl-1430, 1
fl-1430, id-Duka 1
id-Duka Albrecht 1
Albrecht V 1
V (ir-Re 1
(ir-Re Albrecht 1
Albrecht II) 1
II) kiseb 1
kiseb il-poter. 1
il-poter. Iktar 1
quddiem, fl-1979, 1
fl-1979, Werner 1
Werner Herzog 1
Herzog ġibed 1
ġibed il-film 1
il-film Woyzeck. 1
Woyzeck. Iktar 1
Iktar 'il 1
quddiem ġie 1
ġie fformat, 1
fformat, dak 1
jissejjaħ ir-renju 1
ta' Sqallija, 4
Sqallija, li 1
dam bejn 1
bejn l-1130 1
l-1130 u 1
u l-1816. 1
l-1816. Iktar 1
quddiem, ħafna 1
ħafna dinastiji 1
dinastiji suċċessivi 1
suċċessivi bnew 1
bnew diversi 1
diversi biċċiet 1
biċċiet tal-ħitan 1
tal-ħitan fil-fruntieri 1
fil-fruntieri u 1
u wettqu 2
wettqu l-manutenzjoni 1
l-manutenzjoni tagħhom. 1
tagħhom. Iktar 1
quddiem, il-pjazza 1
il-pjazza ġiet 1
ittrasformata u 1
tagħha nbidel 1
nbidel minn 1
wieħed ċivili 1
ċivili għal 2
wieħed sagru, 1
sagru, x’aktarx 1
x’aktarx għall-ħabta 1
għall-ħabta tal-waqgħa 1
tal-waqgħa tal-Imperu 1
Ruman tal-Punent 3
u t-tnaqqis 1
t-tnaqqis taċ-ċivitas. 1
taċ-ċivitas. Iktar 1
quddiem l-isem 1
għal Pflugstadt 1
Pflugstadt (il-Belt 1
(il-Belt tal-Ħart), 1
tal-Ħart), b’referenza 1
b’referenza għall-“ħart” 1
għall-“ħart” kollokjali 1
kollokjali Ġermaniż 1
Ġermaniż fis-sens 1
riedu “jaħartu 1
“jaħartu l-Lvant”. 1
l-Lvant”. Iktar 1
quddiem, produtturi 1
produtturi tal-mapep 1
tal-mapep oħrajn 1
oħrajn estendew 1
estendew l-isem 1
l-isem America 2
America għall-kontinent 1
għall-kontinent ta’ 1
fuq l-Amerka 1
l-Amerka t’Isfel. 1
t’Isfel. Iktar 1
quddiem saru 2
saru xi 1
xi modifiki 1
modifiki wkoll 1
wkoll mill- 3
mill- Iktar 1
quddiem, truppi 1
truppi Ottomani 1
Ottomani daħlu 1
daħlu Karabakh, 1
Karabakh, u 1
u sabu 2
sabu reżistenza 1
reżistenza armata 1
armata mill-Armeni. 1
mill-Armeni. Iktar 1
quddiem, żdiedu 1
żdiedu tliet 1
tliet alkovi 1
alkovi wesgħin 1
wesgħin fin-navata, 1
fin-navata, it-torri 1
it-torri tal-kampnar, 1
tal-kampnar, loġġa, 1
loġġa, u 1
fl-aħħar nett 1
nett żdiedu 1
żdiedu l-aħħar 1
sitt alkovi 1
alkovi tan-navata. 1
tan-navata. Iktar 1
Iktar kmieni 1
kmieni Busuttil 1
li s-sejħa 1
s-sejħa tal-Prim 1
Ministru biex 1
biex huwa 1
huwa jirriżenja 1
jirriżenja wara 1
wara l-eżitu 1
l-eżitu tal-inkjesta 1
tal-inkjesta fuq 1
fuq Egrant 1
Egrant hija 1
hija redikola. 1
redikola. Iktar 1
Iktar lil 1
lil hinn, 1
hinn, it-tieni 1
it-tieni galleriji 1
galleriji fuq 1
ġewwa huma 1
huma kkollegati 2
kkollegati ma’ 3
żewġ libreriji 1
libreriji maġenbhom 1
maġenbhom b’terrazza 1
b’terrazza oħra 1
oħra b’forma 1
b’forma ta’ 1
ta’ salib, 2
salib, u 2
u mill-ġdid 4
mill-ġdid din 1
din żdiedet 1
żdiedet wara. 1
wara. Iktar 2
Iktar 'l 1
quddiem, d-deputat 1
d-deputat Laburista 1
Laburista Paul 1
Paul Carachi 1
Carachi talab 1
talab lill-Ispeaker 1
lill-Ispeaker tal-Kamra 1
tal-Kamra għal 1
għal siġġu 1
siġġu fin-nofs 1
fin-nofs sabiex 1
jkollu status 1
status indipendenti. 1
indipendenti. Iktar 1
Iktar lura, 1
lura, hemm 1
hemm pilastri 1
pilastri ddekorati 1
ddekorati qishom 1
qishom kandilabri. 1
kandilabri. Iktar 1
Iktar ma 2
ma għadda 5
għadda ż-żmien, 1
ż-żmien, Schindler 1
Schindler kellu 1
kellu jxaħħam 1
jxaħħam iktar 1
iktar lill-uffiċjali 1
lill-uffiċjali Nażisti, 1
Nażisti, anke 1
anke b'oġġetti 1
b'oġġetti ta' 1
ta' lussu 1
lussu li 1
isib fil-black 1
fil-black market 1
market biex 1
jista' jipproteġi 1
jipproteġi lil-Lhud. 1
lil-Lhud. Iktar 1
hawn djassiku 1
djassiku tal-karbonju 1
tal-karbonju fl-arja 1
fl-arja l-effett 1
l-effett serra 1
serra jikber, 1
jikber, isaħħan 1
isaħħan is-superfiċi 1
is-superfiċi u 1
u is-silġ 1
is-silġ polari 1
polari jdub. 1
jdub. Iktar 1
Iktar minn 10
minn 12,000 2
12,000 Pollakk 1
Pollakk għaddew 1
għaddew mill-kamp, 1
mill-kamp, u 1
madwar 1,000 2
1,000 minnhom 1
mietu hemm, 1
hemm, fosthom 1
fosthom madwar 1
madwar 400 2
400 tifel 1
tifla. Iktar 1
minn 250 2
250 persuna 1
persuna nqatlu, 2
nqatlu, l-iktar 2
l-iktar ċivili. 1
ċivili. Iktar 1
50 xirka 1
xirka kienu 1
kienu jikkontrollaw 1
jikkontrollaw l-ekonomija 1
l-ekonomija li 1
qed tiffjorixxi. 1
tiffjorixxi. Iktar 1
minn 60 3
60 km 1
km tal-ħajt 1
tal-ħajt fil-provinċja 1
ta’ Gansu 1
Gansu x’aktarx 1
li jisparixxu 1
jisparixxu fl-20 1
fl-20 sena 1
ġejjin, minħabba 1
minħabba l-erożjoni 1
l-erożjoni kkawżata 1
kkawżata mit-tempesti 1
mit-tempesti tar-ramel, 1
tar-ramel, jekk 1
jsir xejn. 1
xejn. Iktar 1
ruħ, il-maġġoranza 1
il-maġġoranza tagħhom 2
tagħhom ċivili, 1
ċivili, inqatlu 1
inqatlu f'dan 1
f'dan il-konflitt, 1
il-konflitt, li 1
li għalhekk 1
għalhekk jitqies 1
l-iktar imdemmi 1
imdemmi fl-istorja 1
fl-istorja umana. 1
umana. Iktar 1
70 % 1
% tas-siti 1
tas-siti jinsabu 1
jinsabu fl-Ukrajna. 1
fl-Ukrajna. Iktar 1
hekk periferali 1
periferali huma 1
huma apparati 2
apparati li 3
huma opzjonali 1
opzjonali u 1
mhux bżonjużi 1
bżonjużi biex 1
biex kompjuter 1
kompjuter bażiku 1
bażiku jaħdem. 1
jaħdem. Iktar 1
l-iktar minħabba 4
minħabba l-ġuħ. 1
l-ġuħ. Iktar 1
nofs l-ilma 1
l-ilma tax-xorb 1
tax-xorb ta’ 1
Malta jinkiseb 1
jinkiseb bl-impjanti 1
bl-impjanti tad-desalinazzjoni, 1
tad-desalinazzjoni, li 1
joħolqu problemi 1
problemi ambjentali 1
ambjentali ulterjuri 1
ulterjuri bħall-użu 1
bħall-użu tal-fjuwils 1
tal-fjuwils fossili 1
fossili u 1
u t-tniġġis. 1
t-tniġġis. Iktar 1
tletin skola 1
skola elementari 1
elementari u 1
u primarja 1
primarja u 3
għaxar skejjel 1
skejjel sekondarji 2
sekondarji jiffurmaw 1
jiffurmaw il-bażi 3
il-bażi edukattiva 1
edukattiva ta’ 2
ta’ Iktar 1
Iktar nistghu 1
nistghu nghidu 1
nghidu li 1
li Luteru 1
Luteru spostja 1
spostja l-enfasi 1
l-enfasi li 1
isir fi 1
fi zmienu 1
zmienu fuq 1
fuq l-irwol 2
l-irwol u 1
u l-hila 1
l-hila tal-bniedem 1
tal-bniedem fis-salvazzjoni 1
fis-salvazzjoni tieghu 1
tieghu ghall-irwol 1
ghall-irwol attiv 1
attiv ta' 1
Alla. Iktar 1
Iktar reċentement, 1
reċentement, inġibed 1
inġibed ukoll 1
ukoll id-dramm 1
id-dramm televiżiv 1
televiżiv The 1
The Crown 1
Crown Prince 1
Prince b’Max 1
b’Max von 1
von Thun 1
Thun bħala 1
bħala l-Prinċep 1
l-Prinċep tal-Kuruna 1
tal-Kuruna Rudolf 1
Rudolf u 1
u Klaus 1
Klaus Maria 1
Maria Brandauer 1
Brandauer bħala 1
bħala l-Kaiser 1
l-Kaiser Franz 1
Franz Josef. 1
Josef. Iktar 1
Iktar tard 8
jdaħħal biss 1
biss tfal 1
tfal abbandunati 1
abbandunati bħala 1
bħala boarders. 1
boarders. Iktar 1
Iktar tard, 3
tard, fis-seklu 1
fis-seklu sitta, 1
sitta, insibu 1
insibu l-Papa 1
l-Papa jqaddes 1
jqaddes quddiesa 1
quddiesa mas-sebħ 1
mas-sebħ f'Sant'Anastasja 1
f'Sant'Anastasja u 1
u quddiesa 2
quddiesa oħra 1
oħra matul 1
matul il-jum 4
il-jum f'San 1
f'San Pietru. 1
Pietru. Iktar 1
ġie ddedikat 2
ddedikat liċ-ċirkonċiżjoni 1
liċ-ċirkonċiżjoni ta' 1
ta' Ġesù, 3
Ġesù, filwaqt 1
li bir-riforma 1
bir-riforma tal-Konċilju 1
tal-Konċilju Vatikan 1
II l- 1
l- Iktar 1
kellu kontroversja 1
kontroversja ma' 1
ma' Rufinu, 1
Rufinu, u 1
dan semmielu 1
semmielu l-frugħa 1
l-frugħa tal-‘viżjoni'. 1
tal-‘viżjoni'. Iktar 1
tard il-Papa 1
il-Papa qal, 1
qal, “Id 1
“Id waħda 1
waħda sparat 1
sparat u 1
u id 1
id oħra 1
oħra mexxiet 1
mexxiet il-bullet.” 1
il-bullet.” Iktar 1
tard insibu 1
wkoll il-festi 1
il-festi ta' 1
San Silvestru 1
Silvestru papa, 1
papa, San 1
San Tumas 7
Tumas ta' 2
ta' Canterbury. 1
Canterbury. Iktar 1
tard, iżżewġet 1
Edgar Staines 1
Staines OBE, 1
OBE, amministatur 1
amministatur fl-Università 1
Malta (Segretarju 1
(Segretarju tal-Kunsill 1
tal-Kunsill fl-Universita'), 1
fl-Universita'), u 1
miegħu kellha 1
kellha erbat 1
itfal. Iktar 1
tard kellhom 2
erbat itfal, 1
itfal, kollha 1
kollha subien: 1
subien: Harilal, 1
Harilal, imwieled 1
imwieled fl-1888; 1
fl-1888; Manilal, 1
Manilal, fl-1892; 1
fl-1892; Ramdas, 1
Ramdas, fl-1897; 1
fl-1897; u 1
u Devdas, 1
Devdas, fl-1900. 1
fl-1900. Iktar 1
tard, Krisippu 1
Krisippu żviluppa 1
żviluppa dan 1
dan il-metodu 2
il-metodu loġiku 1
loġiku f'sistema 1
f'sistema li 1
l-loġika Stojka 1
Stojka u 1
u inkluda 1
inkluda sistema 1
sistema deduttiva 1
deduttiva (is-silloġistika 1
(is-silloġistika Stojka) 1
Stojka) li 1
meqjusa rivali 1
rivali tas-silloġistika 1
tas-silloġistika t'Aristotli. 1
t'Aristotli. Iktar 1
President Onorarju 1
Onorarju tal-Malta 1
tal-Malta Athletics 1
Athletics Association. 1
Association. Iktar 1
tard waħħal 1
waħħal fil-Lhud 1
fil-Lhud għat-telfa 1
għat-telfa tal-Ġermanja 1
tal-Ġermanja fl-Ewwel 1
fl-Ewwel Gwerra 3
anke l-problemi 1
l-problemi ekonomiċi 2
ekonomiċi li 2
ġew wara. 1
Iktar xita 1
xita minn 1
minn maltempati 1
maltempati u 1
żieda fil-livell 1
fil-livell tal-baħar 1
tal-baħar tista 1
tista 'twassal 1
'twassal għal 1
għal għargħar 1
għargħar katastrofiku. 1
katastrofiku. Ikun 1
Ikun hekk 1
hekk meta 4
meta jew 1
jew organiżmi 2
organiżmi qsar 1
qsar jew 2
jew twal 1
twal ikollhom 1
ikollhom vantaġġ, 1
vantaġġ, imma 1
ta' tul 4
tul medju. 1
medju. Ikun 1
Ikun imbierek 1
imbierek għal 1
għal dejjem, 3
dejjem, u 1
u nroddlu 1
nroddlu ħajr 1
ħajr ta’ 1
ta’ kollox! 1
kollox! Ikun 1
Ikun obligat 1
obligat ħafna 1
jista' jagħtih 1
jagħtih xi 1
fejn jinsab 3
jinsab dan 1
dan id-dokument, 1
id-dokument, jew 1
jew fejn 1
tinsab edizzjoni 1
edizzjoni kritika 1
kritika (critical 1
(critical edition) 1
edition) ta' 1
ta' l-iskrizzjoni. 1
l-iskrizzjoni. Il-111-il 1
Il-111-il sit 1
sit preistoriku 1
preistoriku bil-puntali 1
bil-puntali madwar 1
madwar l-Alpi 1
l-Alpi ġew 1
Dinji transkonfinali 1
transkonfinali (sitt 1
(sitt pajjiżi) 1
pajjiżi) tal-UNESCO 1
tal-UNESCO fl-2011. 1
fl-2011. Il-150 1
Il-150 rappreżentant 1
rappreżentant tal-kamra 1
tal-kamra jiġu 1
eletti taħt 1
taħt sistema 1
ta' vot 1
vot proporzjonali 1
proporzjonali minn 1
11-il distrett 1
distrett elettorali. 1
elettorali. Il-200 1
Il-200 pittura 1
hemm ġo 1
ġo fiha 3
fiha saru 1
saru minn 3
minn Georg 1
Georg Flegel 1
Flegel fl-1671-1681. 1
fl-1671-1681. Il-5 1
Il-5 ta' 1
Novembru hija 2
hija il-309 1
il-309 ġurnata 1
ġurnata tal-Kalendarju 3
tal-Kalendarju Gregorjan 3
Gregorjan (il-310 1
(il-310 fis-snin 1
fis-snin bisestili). 3
bisestili). Il-5 1
Il-5 ta’ 1
1943 hu 1
hu mfakkar 1
mfakkar fl-istorja 1
fl-istorja tat-trejdunjonizmu 1
tat-trejdunjonizmu Malti 1
bħala l-jum 1
fih twaqqfet 1
uffiċjalment il-GWU. 1
il-GWU. Ilarju 1
Ilarju ta' 1
ta' Poitiers 1
Poitiers (Poitiers, 1
(Poitiers, madwar 1
madwar 315 1
315 – 1
– Poitiers, 1
Poitiers, 367) 1
367) kien 1
ta' Pictavium 1
Pictavium (illum 1
(illum Poitiers), 1
Poitiers), teologuo, 1
teologuo, filosfu 1
u kittieb. 1
kittieb. Il-baġit 1
Il-baġit bil-fondi 1
bil-fondi ta’ 1
ta’ riżerva 1
riżerva ammonta 1
ammonta għal 1
għal € 1
€ 1.35 1
1.35 biljun 1
biljun fl-2013. 1
fl-2013. Il-baġit 1
Il-baġit fit-tul 1
fit-tul li 1
jmiss tal-UE, 1
tal-UE, magħruf 1
bħala l-qafas 1
l-qafas finanzjarju 1
finanzjarju pluriennali 1
pluriennali (QFP), 1
(QFP), li 1
jiġi nnegozjat, 1
nnegozjat, ser 1
ser jikkontribwixxi 1
jikkontribwixxi b'mod 1
sinifikanti għall-azzjoni 1
għall-azzjoni klimatika. 1
klimatika. Il-baġit 1
Il-baġit tal-belt 1
tal-belt għall-2013 1
għall-2013 kienet 1
kienet €7.6 1
€7.6 biljun, 1
biljun, li 1
5.4 biljun 1
minnhom marru 1
marru għall-amministrazzjoni 1
għall-amministrazzjoni tal-belt, 1
tal-belt, filwaqt 1
filwaqt €2.2 1
€2.2 biljun 1
biljun l-oħra, 1
l-oħra, marru 1
marru għall-investiment. 1
għall-investiment. Il-baħar 1
Il-baħar f'din 1
iż-żona jmiss 1
jmiss ma' 1
tliet fruntieri 1
fruntieri partikolari, 1
partikolari, dawn 1
huma: l- 1
l- Il-Baħar 2
Il-Baħar l-Aħmar 1
l-Aħmar għandu 1
għandu erja 5
ta' 438,000 1
438,000 km². 1
km². Il-Baħar 1
Il-Baħar Mediterran 1
Mediterran huwa 1
huwa baħar 2
baħar li 1
jifred l- 1
Il-Baħar Tirren, 1
Tirren, jifforma 1
parti mill-baħar 1
mill-baħar nofsani 1
nofsani tal- 1
tal- Il-baħar 1
Il-baħar Tirren 1
Tirren jinsab 1
jinsab fil-post 1
jiltaqgħu l-qiegħan 1
l-qiegħan tal-Ewropa 1
u tal-Afrika, 1
tal-Afrika, għalhekk 1
għalhekk il-katina 1
il-katina muntanjuża 2
muntanjuża u 1
u l-vulkani 1
attivi bħalma 1
bħalma huwa 1
huwa l-Marsili, 1
l-Marsili, jinsabu 1
jinsabu fil-vixxri 1
fil-vixxri tiegħu. 1
tiegħu. Il-Baħrejn 1
Il-Baħrejn huwa 1
huwa nazzjon 5
fl- Il-Bajja 1
Il-Bajja ta’ 1
ta’ Gardner 1
Gardner hija 1
hija bajja 2
bajja bir-ramel 1
hi perfetta 1
perfetta għall-għawm 1
għall-għawm u 1
u għall-isnorkelling. 1
għall-isnorkelling. Il-Balaban, 1
Il-Balaban, wieħed 1
wieħed mill-istrumenti 1
mill-istrumenti tar-riħ 1
tar-riħ antiki, 1
antiki, jindaqq 1
jindaqq fl-irkejjen 1
fl-irkejjen kollha 1
kollha tal-Azerbajġan. 1
tal-Azerbajġan. Il-baldakkin, 1
Il-baldakkin, iddekorat 1
iddekorat bil-mużajk, 1
bil-mużajk, iserraħ 1
iserraħ fuq 1
erba’ kolonni 2
tal-irħam li 1
l-istess taċ-ciborium 1
taċ-ciborium preċedenti 1
preċedenti tas-seklu 2
tas-seklu 6. 1
6. Il-parti 1
Il-parti ta’ 3
quddiem tal-baldakkin 1
tal-baldakkin fiha 1
fiha rappreżentazzjonijiet 1
rappreżentazzjonijiet ta’ 1
ta’ xeni 3
xeni mill-ħajja 2
mill-ħajja ta’ 2
Marija sat-Tħabbira. 1
sat-Tħabbira. Il-Baleares 1
Il-Baleares qegħdin 1
qegħdin fil-Mediterran, 1
fil-Mediterran, mhux 1
bogħod mill-komunità 1
mill-komunità Valenċjana 1
Valenċjana u 1
erba' gżejjer 1
gżejjer prinċipali, 1
prinċipali, Mallorca, 1
Mallorca, Menorca, 1
Menorca, Ibiża 1
Ibiża u 1
u Formentera. 1
Formentera. Il-Ballata 1
Il-Ballata ġeneralment 1
ġeneralment kienu 1
jkunu nisa 1
li joqogħdu 2
joqogħdu f’post 1
f’post fejn 1
hemm sajd 1
sajd jew 1
jew agrikultura. 1
agrikultura. Il-"Ballon 1
Il-"Ballon d'Or", 1
d'Or", li 1
hu mogħti 2
mogħti kull 1
sena lil 2
dak il-plejer 1
l-istaġun preċedenti 1
preċedenti jkun 1
jkun wettaq 1
prestazzjonijiet mill-aqwa, 1
mill-aqwa, hu 1
hu mħares 1
mħares bħala 1
l-aktar unur 1
unur individwali 1
individwali prestiġjuż 1
prestiġjuż tal-futbol. 1
tal-futbol. Il-ballun 1
Il-ballun ġie 1
wżat waqt 1
it- Il-bambin 1
Il-bambin provda 1
provda u 1
hemm dar 1
dar fil- 1
fil- Ħamrun 1
Ħamrun iżda 1
iżda d-dejn 1
d-dejn ma 1
tantx ta’ 1
ta’ bixra 1
bixra ta’ 1
ta’ ħajja 4
twila għall-kongregazzjoni. 1
għall-kongregazzjoni. Il-banana 1
Il-banana u 1
u l-għeneb 1
l-għeneb mingħajr 1
mingħajr żerriegħa 1
żerriegħa huma 1
huma triplojdi, 1
triplojdi, u 1
din il-karatteristika 1
il-karatteristika tirriżulta 1
tirriżulta mill-abort 1
mill-abort tal-pjanta 1
tal-pjanta embrijonika 1
embrijonika li 1
tiġi prodotta 6
prodotta permezz 1
permezz tal-fertilizzazzjoni. 1
tal-fertilizzazzjoni. Il-banda 1
Il-banda bit-tħabbrik 1
bit-tħabbrik tal-kumitat 1
tal-kumitat u 1
xi benefatturi 1
benefatturi mill-ewwel 1
mill-ewwel ħadet 1
tixtri strumentatura 1
strumentatura u 1
u rigali 1
rigali oħra 1
oħra lill-banda 1
lill-banda huma 1
huma dejjem 2
dejjem apprezzat, 1
apprezzat, imam 1
imam żgur 1
jkun apprezzat 1
apprezzat meta 1
meta l-Ambaxxatur 1
l-Ambaxxatur Ġermaniż 1
Ġermaniż għal-Malta 1
għal-Malta Dr. 1
Dr. Il-Banda 1
Il-Banda Ċittadina 1
Ċittadina 'La 1
'La Stella' 1
Stella' tal-Belt 1
tal-Belt Victoria 1
Victoria normalment 1
ħsieb u 3
u ddoqq 2
ddoqq fil-festa, 1
fil-festa, bil-qofol 1
bil-qofol tagħha 1
tagħha tkun 1
tkun il-purċissjoni 1
il-purċissjoni bl-istatwa 1
bl-istatwa tal-Qalb 1
tal-Qalb ta' 4
Ġesù maħduma 1
maħduma fl-1923. 1
fl-1923. Il-bandana 1
Il-bandana tista' 1
tkun ratba 1
ratba u 1
u imżejjen 1
imżejjen bil 1
bil fjuri 1
fjuri tal-karta, 1
tal-karta, qniepen 1
qniepen u 1
u żibeġ. 1
żibeġ. Il-banda 1
Il-banda Victory 1
Victory irnexxielha 1
irnexxielha tesegwixxi 1
tesegwixxi diversi 1
diversi kunċerti 3
kunċerti barra 1
Malta fosthom 2
fosthom dak 2
dak fl- 1
fl- Il-bandiera 1
Il-bandiera għandha 1
għandha iljun 1
iljun iswed 2
iswed bl-ilsien 1
bl-ilsien aħmar 1
u dwiefer, 1
dwiefer, fuq 1
sfond ta' 1
u ħodor 2
ħodor orizzontali. 1
orizzontali. Il-bandiera 1
Il-bandiera ġiet 1
ġiet mtella' 1
mtella' nhar 1
Frar, 2006, 2
2006, f'ċerimonja 1
f'ċerimonja speċjali, 1
speċjali, u 2
kienet miftuħa 2
miftuħa għad-dehra 1
għad-dehra tal-pubbliku 1
tal-pubbliku fil-Vancouver 1
fil-Vancouver City 1
City Hall 1
Hall saċ-ċerimonja 1
saċ-ċerimonja tal-ftuħ 1
tal-Olimpjadi suċċessivi. 1
suċċessivi. Il-bandiera 1
Il-bandiera Spanjola 1
Spanjola saret 1
saret kif 1
kif riedha 1
riedha r-re 1
r-re Karlu 1
Karlu III 2
III fl-1785. 1
fl-1785. Il-bandiera 1
Il-bandiera tal-Fjandri 1
tal-Fjandri tal-Lvant 1
tal-Lvant użata 1
użata biex 3
tkun l-istess 1
l-istess bħal 10
dak tar-reġjun 1
tar-reġjun Fjamming; 1
Fjamming; iljun 1
iswed fl-isfond 1
fl-isfond isfar. 1
isfar. Il-bandiera 1
Il-bandiera ta' 1
Milan (salib 1
(salib aħmar 1
aħmar bl-isfond 1
bl-isfond abjad) 1
abjad) ħadet 1
post il-kuluri 1
il-kuluri tradizzjonali 2
tradizzjonali iswed 1
u blu. 2
blu. Il-banek 1
Il-banek fl-iSkozja 1
fl-iSkozja jżommu 1
jżommu d-dritt 1
joħorġu l-flus 1
l-flus tagħhom, 1
tagħhom, b'kundizzjoni 1
b'kundizzjoni li 2
jżommu biżżejjed 1
biżżejjed flus 3
flus tal-"Bank 1
tal-"Bank of 1
of England" 1
England" fir-riżerva. 1
fir-riżerva. Il-Bank 1
Il-Bank Ċentrali 1
ta' Il-Bank 1
Il-Bank Dinji, 1
Dinji, l-UNESCO, 1
l-UNESCO, il-Fond 1
il-Fond Fiduċjarju 1
Fiduċjarju ta’ 1
ta’ Aga 1
Aga Khan 1
Khan għall-Kultura 1
għall-Kultura u 1
l-Fond Dinji 1
Dinji għall- 1
għall- Il-bar 1
Il-bar Gleneagles, 1
Gleneagles, li 1
ħdejn il-moll 1
il-moll oriġinali 1
oriġinali fil-port, 1
fil-port, inbena 1
inbena bħala 2
bħala kabina 1
kabina għall-passiġġieri 1
għall-passiġġieri tal-laneċ 1
tal-laneċ fl-1732 1
fl-1732 u 1
saqaf b'inklinazzjoni 1
b'inklinazzjoni waħda. 1
waħda. Il-Barju 1
Il-Barju ukoll 1
ukoll jgħolli 1
jgħolli l-indiċi 1
l-indiċi ta' 1
ta' rifrazzjoni. 1
rifrazzjoni. Il-Barokk 1
Il-Barokk ġie 1
tmiemu għal 1
kollox, u 1
l-arti ġiet 1
ġiet imnebbħa 1
imnebbħa minn 2
movimenti ġodda 1
ġodda ta’ 2
ta’ espressjoni. 1
espressjoni. Il-barranin 1
Il-barranin irreferew 1
irreferew għal 1
dan il-labirint 1
il-labirint enormi 1
ta’ kurituri 2
kurituri kumplessi 1
kumplessi u 2
u 250 1
250 kamra, 1
kamra, bħala 1
bħala t-“Tmien 1
t-“Tmien Għaġeb 1
Għaġeb tad-Dinja”. 1
tad-Dinja”. 'Il 1
'Il barra 1
barra sew 1
sew mir-raħal 1
mir-raħal ta' 1
Ħal Għaxaq 3
Għaxaq wieħed 1
isib kappella 1
kappella ċkejkna 1
ċkejkna li, 1
li, minflok 1
minflok in-natura 1
in-natura li 1
kienet iddawwarha 1
iddawwarha fl-antik, 1
fl-antik, illum 1
illum wieħed 1
jara bosta 1
bosta fabbriki 1
fabbriki u 2
bini li, 1
li, nistgħu 1
nistgħu ngħidu, 1
ngħidu, tellfu 1
tellfu mill-isbuħija 1
mill-isbuħija naturali 1
kienet tgawdi 3
tgawdi din 1
il-kappella. Il-Basin 1
Il-Basin huwa 1
mdawwar minn 2
minn irdum 1
irdum konċentritiku 1
konċentritiku (concentric 1
(concentric ridges) 1
ridges) 'il 1
2 km 1
km (1.2 1
(1.2 mil) 1
mil) għoljin. 1
għoljin. Il-basketball, 1
Il-basketball, it-tennis, 1
it-tennis, iċ-ċikliżmu, 1
iċ-ċikliżmu, il-handball, 1
il-handball, il-motoċikliżmu 1
il-motoċikliżmu u 1
u l-Formula 1
l-Formula 1 1
1 kollha 1
kollha żdiedu 1
żdiedu fil-popolarità 1
fil-popolarità u 1
u s-suċċess 1
s-suċċess li 2
kellhom bis-saħħa 1
ta' ċampjins 3
ċampjins Spanjoli 1
Spanjoli f'dawn 1
f'dawn l-oqsma. 1
l-oqsma. Il-Bask 1
Il-Bask (euskara) 1
(euskara) hi 1
hi lingwa 2
lingwa iżolata 1
iżolata mitkellma 1
mitkellma minn 1
madwar 751.500 1
751.500 ruħ 1
ruħ fil-Pajjiżi 2
fil-Pajjiżi Baski 1
Baski u 2
u Navarra. 1
Navarra. Il-Bastjun 1
Il-Bastjun ta’ 1
ta’ Bembo 2
Bembo Bastion 1
Bastion ġie 1
kkonvertit f’teatru 1
f’teatru miftuħ. 1
miftuħ. Il-battalja 1
Il-battalja għamlet 1
ħafna ħsara 2
ħsara lill-bini 1
lill-bini tal-belt, 1
tal-belt, fosthom 1
fosthom il-Bibljoteka 1
il-Bibljoteka ta' 1
Lixandra, li 1
li ġarbet 1
ġarbet ħsara 1
kbira bin-nar 1
bin-nar u 2
u ntilfu 1
ntilfu fil-fjammi 1
fil-fjammi ħafna 1
ħafna manuskritti 1
manuskritti ta' 2
valur bla 1
bla qies. 1
qies. Il-battalja 1
Il-battalja spiċċat 1
spiċċat f'massakru 1
f'massakru tal-armata 1
tal-armata Lixandrija: 1
Lixandrija: 25,500 1
25,500 mejta 1
mejta u 3
u 12,000 1
12,000 meħudin 1
meħudin priġunieri. 1
priġunieri. Il-battalja 1
Il-battalja ta' 1
ta' Champaubert 1
Champaubert kienet 1
mill-ftit drabi 1
drabi matul 1
il-Gwerra tas-Sitt 1
tas-Sitt Koalizzjoni 1
Koalizzjoni li 1
kellha vantaġġ 1
vantaġġ numeriku 2
numeriku konsiderevoli 1
il-front tal-battalja. 1
tal-battalja. Il-Battalja 1
Il-Battalja tal-Kosovo 1
tal-Kosovo tal-1389 1
tal-1389 hija 1
waħda mill-mumenti 1
mill-mumenti ewlenin 1
ewlenin fl-istorja 1
fl-istorja medjevali 1
medjevali Serba. 1
Serba. Il-Battalja 1
ta' Puebla 1
Puebla tal-5 1
tal-5 ta' 2
Mejju, 1862, 1
1862, fil-Messiku 1
fil-Messiku ftit 1
xejn tingħata 1
tingħata importanza, 1
importanza, jgħid 1
jgħid Renteira. 1
Renteira. Il-Battalja 1
Il-Battalja ta’ 1
Verdun li 1
damet sejra 2
sejra għaxar 1
xhur kienet 1
fost l-itwal 1
l-itwal battalji 1
u b’telf 1
b’telf enormi 1
ta’ suldati. 1
suldati. Il-battalja 1
Il-battalja tilħaq 1
tilħaq il-quċċata 1
tagħha bil-qtil 1
bil-qtil taż-żagħżugħ 1
taż-żagħżugħ Siward 1
Siward u 1
u l-konfrontazzjoni 1
l-konfrontazzjoni bejn 1
bejn Macduff 1
Macduff u 1
u Macbeth. 1
Macbeth. Il-Batterija 1
Il-Batterija saret 1
saret l-Iskwadra 1
l-Iskwadra Marittima 1
Marittima tal-Forzi 2
Armati ta’ 2
Malta fl-1980, 1
fl-1980, u 2
żammet l-istess 1
l-istess bażi. 1
bażi. Il-battisterji 1
Il-battisterji s-soltu 1
kienu jadottaw 1
jadottaw pjanta 1
pjanta ċentralizzata 1
ċentralizzata li 1
toriġina mill-kappelli 1
mill-kappelli funebri; 1
funebri; u 1
jkunu separati 1
separati mill-bażilika 1
mill-bażilika kongregazzjonali. 1
kongregazzjonali. Il-Bavarja 1
Il-Bavarja (Ġermaniż:Bayern) 1
(Ġermaniż:Bayern) għandha 1
ta kilometru 1
kwadru. Il-Baxkortostan 1
Il-Baxkortostan fih 1
fih parti 1
parti mill-Muntanji 1
mill-Muntanji tal-Ural 1
tal-Ural tan-Nofsinhar 1
u l-pjanuri 1
l-pjanuri biswithom. 1
biswithom. Il-Baxkortostan 1
Il-Baxkortostan huwa 1
huwa rikk 1
rikk ukoll 1
ukoll fil-boskijiet. 1
fil-boskijiet. Il-bażi 1
Il-bażi ikonografika 1
ikonografika tagħha 1
msejsa fil- 1
fil- Il-bażijiet 1
Il-bażijiet jinsabu 1
jinsabu fiċ-ċentru, 1
fiċ-ċentru, imdawrin 1
imdawrin minn 1
minn ktajjen 1
ktajjen ta' 1
ta' zokkor 1
zokkor u 1
u fosfati 1
fosfati f'elika 1
f'elika doppja. 1
doppja. Il-bażijiet 1
Il-bażijiet possibbli 1
possibbli l-oħra 1
huma vetturi 1
vetturi ortogonali 1
ortogonali ta' 1
tul ugwali 1
ugwali għal 2
għal 1 1
u l-awtovetturi 1
l-awtovetturi tal-matriċi 1
tal-matriċi x 1
x ta' 1
ta' Pauli. 1
Pauli. Il-bażi 1
Il-bażi kienet 1
mgħottija b’materjal 1
b’materjal aħmar 1
u mżejna 1
mżejna bir-rakkmu, 1
bir-rakkmu, żibeġ 1
żibeġ u 1
ktajjen. Il-Bażilika, 1
Il-Bażilika, li 1
tinbena fl-1390, 1
fl-1390, qiegħda 1
qiegħda fil-Piazza 1
fil-Piazza Maggiore. 1
Maggiore. Il-Bażilika 1
Il-Bażilika tar-raba’ 1
tar-raba’ seklu 2
seklu ġiet 1
ġiet mibdula 1
mibdula mill-imperatur 1
mill-imperatur Ġustinjanu 1
Ġustinjanu fis-6 1
fis-6 seklu 1
seklu għal 1
ta’ dimensjoni 2
dimensjoni akbar, 1
akbar, li 1
nsibu llum. 1
llum. Il-bażilika 1
Il-bażilika tinkorpora 1
tinkorpora xi 1
karatteristiċi Gotiċi 1
miżjuda wara, 1
wara, fosthom 1
fosthom eżempju 1
eżempju rari 1
rari ta’ 2
ta’ tieqa 1
tieqa tonda 1
tonda ornamentali 1
ornamentali magħmula 1
għaxar partijiet. 1
partijiet. Il-bażi 1
Il-bażi ta’ 1
waħda mill-koppli 2
mill-koppli ż-żgħar 1
ż-żgħar fiha 1
fiha fetħa 1
fetħa li 1
tagħti għas-saqaf 1
għas-saqaf tal-qabar 1
tal-qabar u 1
ddawwal ftit 1
ftit il-qabar 1
il-qabar minn 1
minn ġewwa. 3
ġewwa. Il-bażi 1
Il-bażi tal-fidda 1
tal-fidda kellha 1
kellha titkabbar 1
titkabbar biex 1
aktar stabbli. 1
stabbli. Il-BBC 1
Il-BBC għamlet 1
għamlet referenza 2
referenza għar-relazzjoni 1
għar-relazzjoni li 1
li Mintoff 6
kellu mal-Gvern 1
mal-Gvern Ingliż, 1
Ingliż, li 1
eventwalment wasslet 2
biex tintemm 1
tintemm il-bażi 1
il-bażi f’Malta 1
f’Malta fl-1979. 1
fl-1979. Il-BCL 1
Il-BCL tipprovdi 1
tipprovdi klassijiet 1
klassijiet illi 1
illi jenkapsulaw 1
jenkapsulaw numru 1
komuni, fosthom 1
fosthom il-qari 1
il-qari u 1
u l-kitba 1
l-kitba tal-fajls, 1
interazzjoni tad-databażijiet 1
tad-databażijiet u 1
l-manipulazzjoni tad-dokumenti 1
tad-dokumenti XML. 1
XML. Il-BCL 1
Il-BCL xi 1
kultant tissejjaħ 2
tissejjaħ b'mod 1
b'mod żbaljat 1
żbaljat bħala 1
bħala l-Librerija 1
l-Librerija ta' 1
ta' Klassijiet 1
Klassijiet tal-Istruttura 1
tal-Istruttura (FCL) 1
(FCL) (bl-Ingliż 1
(bl-Ingliż Framework 1
Framework Class 1
Class Library), 1
Library), li 1
li l-BCL 1
l-BCL tagħmel 1
minnha. Il-bdiewa 1
Il-bdiewa kienu 1
kienu jiżvojtaw 1
jiżvojtaw l-għelieqi 1
l-għelieqi tagħhom 1
billi jqaċċtu 1
jqaċċtu s-siġar 1
s-siġar b’mannari 1
b’mannari tal-ġebel. 1
tal-ġebel. Il-bdiewa 1
Il-bdiewa li 1
jrabbu dawn 1
dawn il-baqar 1
il-baqar jimxu 1
jimxu ma' 1
ma' regoli 1
regoli biex 2
jiżguraw li 3
li jinżammu 1
jinżammu għal 1
kollox komdi 1
komdi ħalli 1
ħalli jagħtu 1
jagħtu ħalib 1
ħalib frisk 1
frisk ta' 1
kwalità għolja. 1
għolja. Il-bdiewa 1
Il-bdiewa tal-Maja 1
tal-Maja kienu 2
jgħixu fi 4
fi rziezet 1
rziezet jew 1
jew f’irħula 1
żgħar qrib 1
qrib l-għelieqi 1
l-għelieqi tagħhom. 1
tagħhom. Il-beatifikazzjoni 1
Il-beatifikazzjoni tiegħu 1
tiegħu ser 1
ser issir 1
issir mill- 1
mill- Il-Beck 1
Il-Beck Foundation 1
Foundation kienet 1
qed tissaportja 1
tissaportja dan 1
il-proġett biss 1
biss fl-ispazju 1
fl-ispazju fuq 1
fuq is-server, 1
is-server, imma 1
biex tippublika 1
tippublika u 1
u tiddistribwixxi 1
tiddistribwixxi l-kotba. 1
l-kotba. Il-Bedwini 1
Il-Bedwini lokali 1
lokali xxabbtu 2
xxabbtu mal-muntanji 1
mal-muntanji tal-blat 1
tal-blat ramli 3
ramli ta’ 1
ta’ Wadi 6
Wadi Rum 2
Rum għal 1
bosta ġenerazzjonijiet. 1
ġenerazzjonijiet. Il-bejtiet 1
Il-bejtiet tagħhom 1
ikunu kbar 1
jistgħu jintuzaw 1
jintuzaw għal 1
snin. Il-Belġajni 1
Il-Belġajni – 1
kellhom jirrinunzjaw 1
jirrinunzjaw għal 1
għal Raymond 1
Raymond Braine, 1
Braine, wieħed 1
mill-aħjar minn 1
– ilmentaw 1
fuq il-kundizzjonijiet 2
il-kundizzjonijiet tal-grawnd 1
u d-deċiżjonijiet 1
d-deċiżjonijiet tar-referì 1
tar-referì fejn 1
fejn saħqu 1
saħqu li 1
hemm offside 1
offside fl-azzjoni 1
fl-azzjoni li 2
wasslet għat-tieni 1
għat-tieni gowl. 1
gowl. Il-Belġjani 1
Il-Belġjani kburin 1
kburin ħafna 1
ħafna bil-patata 1
bil-patata moqlija 1
moqlija tipika 1
tipika li 2
li jsajru 1
jsajru ("frieten" 1
("frieten" jew 1
jew "frites"). 1
"frites"). Il-Belġjani 1
Il-Belġjani ma 1
kinux kuntenti 2
kuntenti bir-re 1
bir-re Olandiż. 1
Olandiż. Il-Belġjani 1
Il-Belġjani marru 1
fil-vantaġġ fis-7 1
fis-7 minuta 1
minuta wara 4
wara gowl 2
Johan Walem 1
Walem imma 1
imma r-Russi 1
r-Russi kisbu 1
l-pari minn 1
ta' Titov. 1
Titov. Il-Belġju 1
Il-Belġju hu 1
hu rappreżentat 1
rappreżentat tajjeb 1
tajjeb fid-dinja 1
fid-dinja tal-isport. 1
tal-isport. Il-Belġju 1
Il-Belġju huwa 1
huwa monarkija 1
monarkija kostituzzjonali 3
kostituzzjonali u 2
u stat 1
stat federali, 1
federali, li 1
li l-kap 2
l-kap tal-istat 2
hu r-Re 1
r-Re Albert 1
Albert II. 1
II. Il-Belġju 1
Il-Belġju jikkomunika 1
Brussell. Il-Belġju 1
Il-Belġju lagħbu 1
lagħbu logħba 1
logħba qalbiena 1
qalbiena kontra 2
kontra l-Brażil, 1
l-Brażil, però 1
però arrendew 1
arrendew fl-aħħar 1
fl-aħħar taqsima 1
taqsima meta 1
l-Brażil ħarġu 1
rebbieħa 2–0. 1
2–0. Il-Belġju 1
Il-Belġju (Olandiż: 1
(Olandiż: België; 1
België; Franċiż: 1
Franċiż: Belgique; 1
Belgique; Ġermaniż: 1
Ġermaniż: Belgien), 1
Belgien), uffiċjalment 1
uffiċjalment ir-Renju 2
ir-Renju tal-Belġju, 1
tal-Belġju, huwa 1
bejn il-parti 1
il-parti tal-Ewropa 1
tal-Ewropa fejn 1
hu mitkellem 1
mitkellem l-ilsien 1
l-ilsien Ġermaniż 1
l-kultura rumanza, 1
rumanza, hu 1
tliet reġjuni. 1
reġjuni. Il-Belġju 1
Il-Belġju pprova 1
pprova jerġa' 1
lura għan-newtralità 1
għan-newtralità fis-snin 1
fis-snin 30, 1
30, iżda 1
iżda reġa' 1
ġie invadut 2
invadut mill-Ġermanja 1
mill-Ġermanja fl-1940. 1
fl-1940. Il-belt 1
Il-belt antika 1
Dubrovnik ġiet 3
ġiet iddeżinjata 4
iddeżinjata bħala 4
tal-UNESCO fl-1979. 3
fl-1979. Il-belt 1
Il-belt baqgħet 1
baqgħet mhux 3
magħrufa wisq 1
wisq għall-Punent 1
għall-Punent sa 1
skoperta fl-1812 1
fl-1812 minn 1
minn Johann 2
Johann Ludwig 2
Ludwig Burckhardt. 1
Burckhardt. Il-belt, 1
Il-belt, bis-saħħa 1
bis-saħħa tal-pożizzjoni 1
tal-pożizzjoni fejn 1
li tħares 4
fuq il-widien 1
il-widien kbar 1
kbar tal-Umbria, 1
tal-Umbria, tgawdi 1
tgawdi klima 1
klima pjaċevoli, 1
pjaċevoli, imma 1
imma ta’ 1
ta’ tranżizzjoni 2
tranżizzjoni bejn 2
bejn iż-żona 1
iż-żona tal-pjanura 1
tal-pjanura fil-Punent 1
ż-żona iktar 1
iktar muntanjuża 1
muntanjuża fil-Lvant. 1
fil-Lvant. Il-belt 1
Il-belt ewlenija 1
ewlenija ġġib 1
isem tal-gżira, 1
tal-gżira, ċjoe 1
ċjoe Korfù 1
Korfù u 1
u n-nies 5
n-nies tal-lokal 1
tal-lokal isejjħulha 1
isejjħulha Kerkira. 1
Kerkira. Il-Belt, 1
Il-Belt, fqira 1
u spopolata, 1
spopolata, sofriet 1
sofriet sakkeġġi 1
sakkeġġi ġodda 1
ġodda fl-455, 1
fl-455, minn 1
minn Ġenseriku, 1
Ġenseriku, re 1
re tal-Vandali. 1
tal-Vandali. Il-belt 1
Il-belt għandha 21
klima oċeanika 2
oċeanika temperata, 1
temperata, bi 1
bi sjuf 1
sjuf sħan 3
u xtiewi 4
xtiewi kisħin. 1
kisħin. Il-belt 1
għandha ’l 1
minn 230 2
230 post 1
post assoċjat 1
assoċjat mal-ħajja 1
mal-ħajja u 1
u mal-attivitajiet 1
mal-attivitajiet ta’ 1
ta’ Lenin. 1
Lenin. Il-belt 1
ta' 1,029,556 1
1,029,556 ruħ 1
ruħ (sal-2017). 1
(sal-2017). Il-belt 1
ta' 103,005 1
103,005 ruħ 1
ruħ (2005) 1
(2005) f'żona 1
f'żona ta' 2
ta' 155.54 1
155.54 km² 1
km² (60 1
(60 mil 1
mil kwadru). 2
kwadru). Il-belt 1
ta' 133,115 1
133,115 ruħ 1
ruħ (sal-2016). 2
(sal-2016). Il-belt 2
ta' 1,744,665 1
1,744,665 ruħ 1
ruħ (sal-2014). 1
(sal-2014). Il-belt 1
ta' 1,897,491 1
1,897,491 ruħ 1
ruħ (sal-2019). 1
(sal-2019). Il-belt 1
ta' 2,900,920 1
2,900,920 ruħ 1
ruħ (sal-2015). 2
(sal-2015). Il-belt 2
ta' 53,639 1
53,639 ruħ 1
ruħ (sal-2013). 1
(sal-2013). Il-belt 1
ta' 5,407 1
5,407 ruħ 1
ta' 5,719-il 1
5,719-il ruħ 1
ruħ (sal-2012). 1
(sal-2012). Il-belt 1
ta' 586 1
586 800 1
800 persuna 1
persuna (sa 2
(sa l-2010), 1
l-2010), u 1
u l-metropoli 2
l-metropoli tgħodd 2
tgħodd madwar 3
madwar 1 1
1 403 1
403 268. 1
268. Il-belt 1
ta' 6,061,185 1
6,061,185 persuna 1
persuna (sal-2002). 1
(sal-2002). Il-belt 1
ta' 709,145 1
709,145 persuna 1
(sa l-2009), 1
l-2009), u 1
madwar 1,098,523 1
1,098,523 persuna. 1
persuna. Il-belt 1
ta' 73,120 1
73,120 ruħ 1
ta' 8,278,251 1
8,278,251 persuna 1
persuna (sal-2007). 1
(sal-2007). Il-belt 1
ta' 846,924 1
846,924 ruħ 1
ruħ (2009) 1
(2009) f'żona 1
ta' 8051.8 1
8051.8 km². 1
km². Il-belt 1
ta' 862,361 1
862,361 ruħ 1
ruħ (sal-2011). 1
(sal-2011). Il-belt 1
sistema ta’ 5
ta’ telekomunikazzjoni 1
telekomunikazzjoni żviluppata. 1
żviluppata. Il-belt 1
għandha wieħed 1
mill-ikbar parks 1
parks għall-wirjiet 1
għall-wirjiet fl-Ewropa. 1
fl-Ewropa. Il-belt 1
wkoll klima 1
klima kemxejn 1
kemxejn iktar 2
sħuna mis-subborgi 1
mis-subborgi tagħha. 1
tagħha. Il-belt 1
Il-belt ġiet 2
fundata fl-1580 1
fl-1580 minn 1
minn Bartolomé 1
Bartolomé Gil 1
Gil Naranjo 1
Naranjo taħt 1
San Pedro 1
Pedro de 1
de Jají. 1
Jají. Il-belt 1
fundata fl-1786 1
fl-1786 bħala 1
belt tal-kummerċ 1
tal-kummerċ uffiċjali 1
dakinhar kibret 1
kibret kostantement, 1
kostantement, hekk 1
kif ittrasformat 1
ittrasformat minn 1
minn ċentru 1
reġjonali għal 1
wieħed nazzjonali 1
u governattivi. 1
governattivi. Il-belt 1
Il-belt hi 1
hi ġeografikament 1
ġeografikament maqsuma 1
maqsuma f'ħames 1
f'ħames distretti: 1
distretti: Manhattan, 1
Manhattan, Brooklyn, 1
Brooklyn, Queens, 1
Queens, The 1
The Bronx, 1
Bronx, u 1
u Staten 1
Staten Island. 1
Island. Il-belt 1
Il-belt hija 1
fuq peniżola 1
peniżola dejqa 1
dejqa mdawra 1
mdawra bl-ilma. 1
bl-ilma. Il-belt 1
Il-belt irnexxielha 1
irnexxielha tibbilanċja 1
tibbilanċja s-sovranità 1
s-sovranità tagħha 1
tagħha bejn 2
bejn l-interessi 1
u tal-Imperu 2
Ottoman għal 1
sekli sħaħ. 2
sħaħ. Il-belt 1
Il-belt jaf 1
jaf kellha 1
kellha l-iktar 1
l-iktar popolazzjoni 1
popolazzjoni varjata 1
varjata fid-dinja 1
fid-dinja tal-Maja, 1
tal-Maja, li 1
li kkontribwixxa 2
kkontribwixxa għall-varjetà 1
għall-varjetà tal-istili 1
tal-istili arkitettoniċi 1
arkitettoniċi fis-sit. 1
fis-sit. Il-belt 1
Il-belt kapitali, 1
kapitali, Bagdad 1
Bagdad hija 1
fiċ-ċentru tal-lvant 1
tal-lvant tal-pajjiż. 1
tal-pajjiż. Il-belt 1
Il-belt kapitali 11
kapitali hi 3
hi Sukhumi. 1
Sukhumi. Il-belt 1
hi Suva. 1
Suva. Il-belt 1
hi Tarawa. 1
Tarawa. Il-belt 1
dan in-nazzjon 1
in-nazzjon hija 1
tinsab mibnija 1
mibnija f'altitudni 1
f'altitudni għolja 1
għolja fid-dinja. 1
fid-dinja. Il-belt 1
kapitali tagħha 2
hi Nairobi 1
Nairobi li 1
li fl-stess 1
fl-stess ħin 1
ħin hi 1
belt fil-pajjiż. 1
fil-pajjiż. Il-belt 1
hi Nassau 1
Nassau fuq 1
New Providence. 1
Providence. Il-belt 1
kapitali tal-Bavarja 1
tal-Bavarja hija 1
hija Munich 1
Munich (Ġermaniż: 1
(Ġermaniż: München). 1
München). Il-Belt 1
Il-Belt kapitali 1
hija San 1
San Salvador; 1
Salvador; Santa 1
Santa Ana 2
Ana u 1
San Miguel 8
Miguel huma 1
wkoll ċentri 1
ċentri kulturali 1
u kummerċjali 3
kummerċjali importanti 1
importanti fil-pajjiż 1
fil-pajjiż kif 1
ukoll l-Amerika 1
l-Amerika Ċentrali. 1
Ċentrali. Il-belt 1
kapitali ta’ 1
Malta għandha 6
rabta sfiqa 1
sfiqa mal-istorja 1
mal-istorja tal-Ordni 1
tal-Ordni tal-Kavallieri 1
tal-Kavallieri ta’ 2
Ġwann, għalkemm 1
għalkemm il-Gżejjer 1
il-Gżejjer Maltin 1
Maltin diġà 1
ġew maħkuma 1
maħkuma qabel 1
qabel mill-Feniċi, 1
mill-Feniċi, mill-Griegi, 1
mill-Griegi, mill-Kartaġiniżi, 1
mill-Kartaġiniżi, mir-Rumani, 1
mir-Rumani, mill-Biżantini 1
mill-Biżantini u 1
u mill-Għarab. 1
mill-Għarab. Il-belt 1
ta' żona, 1
żona, inħawi, 1
inħawi, reġjun 1
reġjun u/jew 1
u/jew pajjiż 1
pajjiż hi 1
l-belt prinċipali, 1
prinċipali, li 1
ġeneralment tkun 1
tkun tirrappreżenta 1
tirrappreżenta l-bqija 1
l-bqija ta' 1
dik l-art, 1
l-art, ġeneralment 1
ġeneralment minħabba 1
s-saħħa ekonomika 1
kummerċjali (u 1
(u sussegwentement 1
sussegwentement saħħa 1
saħħa soċjokulturali 1
soċjokulturali u 1
u politika) 1
politika) li 1
li jkollha. 1
jkollha. Il-belt 1
belt hi 1
hi Avarua. 1
Avarua. Il-belt 1
u l-kwartieri 1
l-kwartieri tal-gvern 1
tal-gvern għall-istat 1
għall-istat federati 1
federati hija 1
hija Basseterre 1
Basseterre fuq 1
fuq l-akbar 1
l-akbar gżira 1
Saint Kitts. 1
Kitts. Il-belt 1
Il-belt kellha 1
rwol konsiderevoli 1
konsiderevoli x’taqdi 1
x’taqdi matul 1
matul ir-Rewwixta 1
ir-Rewwixta ta’ 1
Novembru fl-1830-1831 1
fl-1830-1831 u 1
u arrendiet 1
arrendiet bħala 1
bħala l-aħħar 2
reżistenza Pollakka. 1
Pollakka. Il-belt 1
Il-belt kienet 4
immexxija mill-aristokrazija 1
mill-aristokrazija Latina-Dalmazjana 1
Latina-Dalmazjana lokali 1
kienet iffurmat 1
iffurmat żewġ 1
żewġ kunsilli 1
kunsilli tal-belt. 1
tal-belt. Il-belt 1
magħrufa għall-fieri 1
għall-fieri u 1
oġġetti kummerċjali 1
kummerċjali tagħha, 2
tagħha, bħalma 2
huma l-ġlud 1
l-ġlud tal-mogħoż 1
tal-mogħoż u 1
u x-xagħar 1
x-xagħar tal-mogħża 1
tal-mogħża kif 1
ukoll il-porvli. 1
il-porvli. Il-belt 1
ukoll ibbumbardjata 1
ibbumbardjata miż-Żeppellini 1
miż-Żeppellini u 1
u ntlaqtet 1
ntlaqtet ukoll 1
minn armi 1
armi tan-nar 1
tan-nar Ġermaniżi. 1
Ġermaniżi. Il-belt 1
ukoll il-belt 3
kapitali tad-Dukat 1
tad-Dukat ta’ 1
Napli (661-1139), 1
(661-1139), imbagħad 1
imbagħad tar-Renju 1
tar-Renju ta’ 2
Napli (1282-1816), 1
(1282-1816), u 1
u finalment 4
finalment taż-Żewġ 1
taż-Żewġ Sqallijiet 1
Sqallijiet sal-unifikazzjoni 1
sal-unifikazzjoni tal-Italja 1
tal-Italja fl-1861. 2
fl-1861. Il-belt 1
Il-belt kisbet 1
kisbet l-isem 1
l-isem tagħha 2
tagħha mill-fundatur 1
mill-fundatur tagħha 1
tagħha Juan 1
Juan Rodríguez 1
Rodríguez Suárez 1
Suárez li 1
li semmieha 1
semmieha hekk 1
hekk bħala 1
ta' ġieħ 1
ġieħ għall-belt 1
għall-belt fejn 2
kien twield 1
twield hu, 1
hu, Mérida 1
Mérida f'Estremadura 1
f'Estremadura ( 1
( Il-belt 1
Il-belt kollha 1
kollha kważi 1
kważi nqerdet 2
nqerdet għalkollox 1
għalkollox fl-1667 1
fl-1667 meta 1
ġiet mheżża 1
mheżża minn 1
minn terremot 1
terremot devastanti. 1
devastanti. Il-belt, 1
Il-belt, li 1
tinsab fil-fruntiera 1
fil-fruntiera ta’ 1
ta’ kulturi 1
kulturi nomadiċi 1
nomadiċi u 1
u insedjati, 1
insedjati, imxiet 1
imxiet ’il 1
quddiem u 4
u kibret 1
kibret bħala 2
l-ikbar ċentru 1
u artiġjanali 1
artiġjanali tal-Khanat. 1
tal-Khanat. Il-belt 1
Il-belt ma 1
kinitx moghtija 1
moghtija awtonomija 1
awtonomija muniċipali 1
muniċipali mill-Assemblea 1
mill-Assemblea Nazzjonali 1
Nazzjonali sal-1974. 1
sal-1974. Il-belt 1
Il-belt medjevali 1
medjevali mibnija 1
mibnija bil-briks 1
bil-briks tat-tajn 1
tat-tajn hi 1
hi simili 2
simili għall-belt 1
għall-belt ta' 1
ta' Il-belt 2
Il-belt mitlufa 1
ta' Ubar, 1
Ubar, xi 1
drabi identifikata 1
identifikata ma' 1
ma' Irem, 1
Irem, f'dak 1
hu l- 1
l- Il-belt 2
Il-belt reġgħet 1
inbniet minn 1
minn Neruni 1
Neruni wara 1
li nħarqet. 1
nħarqet. Il-belt 1
Il-belt sarilha 1
sarilha xogħol 1
xogħol estensiv 1
estensiv ta’ 1
ta’ rikostruzzjoni 3
rikostruzzjoni wara 1
wara l-1945. 1
l-1945. Il-belt 1
Il-belt storika 2
ta’ Trogir 3
tal-UNESCO fl-1997. 2
fl-1997. Il-belt 1
Trogir tinsab 1
żgħira bejn 1
bejn l-art 2
l-art kontinentali 1
kontinentali Kroata 1
Kroata u 1
l-gżira ta’ 1
ta’ Čiovo. 1
Čiovo. Il-belt 1
Il-belt ta' 3
ta' Copenhagen 1
Copenhagen ukoll 1
ukoll se 1
se tospita 2
l-avveniment għat-tielet 1
darba. Il-belt 1
ta' Dortmund, 1
Dortmund, inizjalment 1
inizjalment kienet 1
kienet mgħobbija 1
mgħobbija b'6 1
b'6 miljuni 1
miljuni DM, 1
DM, kellhom 1
biss iħallsu 1
iħallsu 800,000 1
800,000 DM, 1
DM, u 1
u malajr 4
malajr approfittaw 1
approfittaw mid-dħul 1
mid-dħul għoli 1
għoli tal-grawnd. 1
tal-grawnd. Il-belt 1
Il-belt ta’ 6
Firenze hija 1
n-nieqa tar-Rinaxximent. 1
tar-Rinaxximent. Il-belt 1
Firenze nbiet 1
nbiet fuq 1
sit ta’ 1
insedjament tal-Etruski 1
tal-Etruski u 2
u tinkorpora 1
tinkorpora 600 1
600 sena 2
attività artistika 1
artistika ta’ 2
valur universali 1
universali straordinarju. 1
straordinarju. Il-belt 1
ta’ Idrija 2
Idrija tinsab 1
tinsab fil-Baċir 1
fil-Baċir ta’ 1
Idrija li 1
mdawwar bl-Għoljiet 1
bl-Għoljiet ta’ 1
ta’ Idrija. 1
Idrija. Il-belt 1
Il-belt tal-Gallo-Rumani 1
tal-Gallo-Rumani kienet 1
oriġinarjament imsejħa 1
imsejħa Lutetia 1
Lutetia (aktar 1
(aktar fid-dettal, 1
fid-dettal, Lutetia 1
Lutetia Parisiorum, 1
Parisiorum, Lutetia 1
Lutetia tal-Parisii). 1
tal-Parisii). Il-belt 1
Il-belt tal-Imġarr 1
tal-Imġarr kibret 1
kibret madwar 1
il-port baxx 1
baxx bl-istess 1
isem. Il-belt 1
Il-belt tal-port 1
tal-port importanti 1
importanti ta 2
ta ’Tessalonika 1
’Tessalonika ġiet 1
maqbuda mill-Venezjani 1
mill-Venezjani fl-1387 1
fl-1387 u 1
u keċċa. 1
keċċa. Il-belt 1
Ohrid waħedha 1
waħedha tilqa’ 1
tilqa’ għadd 1
ta’ viżitaturi 1
viżitaturi fl-istaġun 1
fl-istaġun turistiku, 1
turistiku, li 1
huwa sitt 1
darbiet iktar 1
iktar mill-popolazzjoni 1
mill-popolazzjoni nattiva 1
nattiva (42,000 1
(42,000 ruħ). 1
ruħ). Il-Belt 1
Il-Belt ta' 1
Pariġi għanda 1
għanda żona 1
żona ta' 7
ta' 105 1
105 km² 1
km² u 1
ta' 2,241,346 1
2,241,346 ruħ 1
(stima tal-2014) 1
tal-2014) ġewwa 1
ġewwa l-fruntieri 1
l-fruntieri amministrattivi 1
amministrattivi tagħha 1
huma essenzjalment 1
essenzjalment kif 1
kienu fl-1860. 1
fl-1860. Il-belt 1
Petra hija 1
hija famuża 1
famuża għall-arkitettura 1
għall-arkitettura mnaqqxa 1
mnaqqxa fil-blat 1
u għas-sistema 1
għas-sistema tal-ġestjoni 1
tal-ġestjoni tal-ilma. 1
tal-ilma. Il-belt 1
ta' Sivilja 5
Sivilja tagħmel 1
tagħmel kontribut 1
sinifikanti għar-riċerka 1
għar-riċerka xjentifika, 1
xjentifika, billi 1
billi fiha 1
hemm l-ewwel 1
l-akbar bank 1
bank tal-ADN 1
tal-ADN fi 1
Spanja fi 1
ħdan il-kumpannija 1
il-kumpannija lokali 1
lokali Neocodex. 1
Neocodex. Il-belt 1
Verona hija 1
magħrufa universalment 1
universalment bħala 1
belt tal-arti. 1
tal-arti. Il-Belt 1
Il-Belt ta’ 1
ta’ Vicenza 1
Vicenza u 1
u l-Vilel 1
l-Vilel ta’ 1
Palladio fil-Veneto 1
fil-Veneto ġew 1
tal-UNESCO fl-1994, 1
fl-1994, inizjalment 1
inizjalment bit-titlu 1
bit-titlu ta’ 3
ta’ “Vicenza, 1
“Vicenza, il-Belt 1
il-Belt ta’ 2
ta’ Palladio” 1
Palladio” u 1
u bl-inklużjoni 1
bl-inklużjoni tal-binjiet 1
tal-binjiet fi 1
ħdan il-belt. 2
il-belt. Il-belt 1
Il-belt tinsab 2
fil-majjistral tal-pajjiż 1
tal-pajjiż fuq 1
ix-xmara Vltava. 1
Vltava. Il-belt 1
tinsab f’żona 1
f’żona b’ħafna 1
b’ħafna għoljiet, 1
għoljiet, fuq 1
l-għatba tal-Appennini 1
tal-Appennini tat-Tramuntana 1
u l-Appennini 1
l-Appennini tat-Toskana 1
tat-Toskana u 1
u tal-Emilia-Romagna. 1
tal-Emilia-Romagna. Il-Belt 1
Il-Belt tmiss 1
tmiss mal-Ungerija 1
mal-Ungerija u 1
u l-Awstrija, 1
l-Awstrija, hija 1
l-unika kapitali 1
kapitali nazzjonali 1
fruntieri ma' 1
pajjiżi indipendenti. 1
indipendenti. Il-belt 1
Il-belt tospita 1
tospita l-Università 1
ta’ Urbino, 1
Urbino, li 1
stabbilita fl-1506, 1
fl-1506, u 1
s-sede tal-Arċisqof 1
tal-Arċisqof ta’ 1
ta’ Urbino. 1
Urbino. Il-belt, 1
Il-belt, tul 1
tul ix-xtut 2
ix-xtut tax-Xmara 2
tax-Xmara Adige, 1
Adige, fil-punt 1
fil-punt fejn 1
fejn ix-xmara 3
ix-xmara tidħol 2
tidħol fil-Pjanura 1
fil-Pjanura Padana 1
Padana u 1
u tnixxi 1
tnixxi f’għamla 1
ta’ ‘S’, 1
‘S’, hija 1
hija mdawra 7
mdawra fit-Tramuntana 1
fit-Tramuntana biż-żona 1
biż-żona muntanjuża 1
muntanjuża tal-Lessinja 1
tal-Lessinja u 1
u fin-Nofsinhar 4
fin-Nofsinhar tax-xmara 1
tax-xmara bil-pjanura. 1
bil-pjanura. Il-belt 1
Il-belt tuża 1
tuża l-port 1
Il-belt twaqqfet 1
twaqqfet mill-kolonizzazzjoni 1
mill-kolonizzazzjoni Franċiża 1
Franċiża fl-1838 1
fl-1838 fis-sit 1
belt Punika 1
Punika antika. 1
antika. Il-Belt 1
Il-Belt Valletta 2
Valletta għandha 1
għandha karattru 2
karattru Barokk. 1
Barokk. Il-Belt 1
l-valur universali 1
universali straordinarju 1
straordinarju tagħha 1
tagħha abbażi 1
abbażi ta’ 5
żewġ kriterji 1
tal-għażla tal-UNESCO 1
tal-UNESCO minn 1
minn għaxra 2
għaxra (fi 1
(fi kliem 1
ieħor, abbażi 1
ta’ terz 1
terz tal-kriterji 1
tal-kriterji kulturali). 1
kulturali). Il-Belt 1
Il-Belt Valletta, 1
Valletta, magħrufa 1
magħrufa min-nies 1
min-nies tal-gżejjer 1
tal-gżejjer Maltin 4
Maltin bħala 1
bħala l-Belt 2
l-Belt hi 1
hi l- 2
Il-belt żviluppat 1
żviluppat tul 2
tul tliet 2
tliet toroq 1
toroq ewlenin, 1
ewlenin, li 1
li jiltaqgħu 2
jiltaqgħu fil-binja 1
fil-binja tal-Ammiraljat 1
tal-Ammiraljat u 1
issa huma 4
huma triq 1
waħda magħrufa 1
bħala Nevsky 1
Nevsky Prospekt 1
Prospekt (li 1
t-triq ewlenija 1
ewlenija tal-belt), 1
tal-belt), it-Triq 1
it-Triq Gorokhovaya 1
Gorokhovaya u 1
u t-Triq 1
t-Triq Voznesensky. 1
Voznesensky. Il-Belvedere 1
Il-Belvedere b'dak 1
b'dak is-saqaf 1
is-saqaf tar-ramm 1
tar-ramm u 1
l-ħitan b'żebgħa 1
b'żebgħa bajda 1
bajda huwa 1
mill-iktar postijiet 2
magħrufa fi 2
Vjenna. Il-bennejja 1
Il-bennejja ewlenin 1
ewlenin u 3
u l-ħaddiema 1
l-ħaddiema mill-bliet 1
mill-bliet maħkuma 1
maħkuma kienu 1
jintużaw għall-proġetti 1
għall-proġetti tal-kostruzzjoni. 1
tal-kostruzzjoni. Il-bennejja 1
Il-bennejja kienu 1
kienu Ġanni 1
Ġanni Vella 1
u Franġisku 1
Franġisku Desira 1
Desira u 1
l-ewwel quddiesa 3
quddiesa f’din 1
f’din il-knisja 2
il-knisja spazjuza 1
spazjuza saret 1
saret fis-27 2
Mejju, 1962. 1
1962. Il-Benniena 1
Il-Benniena ta' 1
Ġesù Bambin 1
Bambin jew, 1
jew, kif 1
kif inhi 3
inhi magħrufa, 1
magħrufa, in-'Ninni 1
in-'Ninni la 1
la Tibkix 1
Tibkix Iżjed', 1
Iżjed', hija 1
hija għanja 1
għanja mill-aktar 1
mill-aktar magħrufa 1
fost il-Maltin. 1
il-Maltin. Il-BFI 1
Il-BFI Top 1
Top 100 1
100 British 1
British films 1
films hija 1
hija poll 1
poll immexxija 1
immexxija mill-Istitut 1
mill-Istitut Brittanniku 1
Brittanniku tal-Films 1
tal-Films li 1
li tirrankja 1
tirrankja dak 1
l-aqwa 100 2
100 film 1
film Brittanniku 1
Brittanniku li 1
qatt saru. 2
saru. Il-Bibbja 1
Il-Bibbja Ebrajka 1
Ebrajka fiha 1
fiha t-terminu 1
t-terminu "spirtu 1
"spirtu ta 1
ta 'Alla" 1
'Alla" (ruach 1
(ruach hakodesh) 1
hakodesh) fis-sens 1
fis-sens tas-setgħa 1
tas-setgħa ta' 1
Alla unitarju. 1
unitarju. Il-Bibbja 1
Il-Bibbja fiha 1
fiha bosta 2
bosta forom 1
forom letterarji 1
letterarji differenti. 1
differenti. Il-Bibbja 1
Il-Bibbja Lhudija 1
Lhudija (Tanakh) 1
(Tanakh) tirreġistra 1
tirreġistra u 1
u ripetutament 1
ripetutament tikkundanna 1
tikkundanna l-qima 1
l-qima mifruxa 1
mifruxa ta 1
ta 'allat 1
'allat oħra 1
oħra fl-Iżrael 1
fl-Iżrael tal-qedem. 1
tal-qedem. Il-Bibbja 1
Il-Bibbja (mill-Grieg 1
(mill-Grieg βιβλία, 1
βιβλία, jew 1
jew biblìa, 1
biblìa, li 1
tfisser kotba) 1
kotba) hu 1
hu l-ktieb 1
l-ktieb mqaddes 1
mqaddes tar- 1
tar- Il-bibien 1
Il-bibien fil-Mogħdija 1
fil-Mogħdija Muntanjuża 1
ta’ Shanhai 1
Shanhai nfetħu 1
nfetħu fil-25 1
Mejju mill-ġeneral 1
mill-ġeneral kmandant 1
kmandant tad-dinastija 1
tad-dinastija Ming, 2
Ming, Wu 1
Wu Sangui, 1
Sangui, li 1
fforma alleanza 1
alleanza mal-Manchu, 1
mal-Manchu, bit-tama 1
juża l-Manchu 1
l-Manchu biex 1
biex ikeċċi 1
ikeċċi r-ribelli 1
r-ribelli minn 1
minn Beijing. 1
Beijing. Il-bibien 1
Il-bibien irjali 1
irjali ġew 1
ikkummissjonati fl-1564 1
fl-1564 mill-Metropolitan 1
mill-Metropolitan Dionisije, 1
Dionisije, u 1
u fl-antikamra 1
fl-antikamra tal-knisja 1
tal-knisja nsibu 1
nsibu proprju 1
proprju affresk 1
affresk dwar 1
dwar mewtu. 1
mewtu. Il-bibien 1
Il-bibien kollha 1
kollha bdew 2
bdew jingħalqu 1
jingħalqu għal 1
għal Edith. 2
Edith. Il-bibien 1
Il-bibien tal-ġnub 1
tal-ġnub bilkemm 1
bilkemm għandhom 1
għandhom dekorazzjoni, 1
dekorazzjoni, peress 1
waqt ir-restawr 1
ir-restawr li 2
sar fis-seklu 1
19 tneħħew 1
tneħħew il-portali 1
il-portali Barokki 1
Barokki mwettqa 1
minn Luca 1
Luca Beltrami, 1
Beltrami, biex 1
biex il-knisja 2
il-knisja terġa’ 1
terġa’ tingħata 1
tingħata l-bixra 1
l-bixra oriġinali 1
oriġinali tagħha 1
tagħha tas-seklu 1
tas-seklu 15. 3
15. Il-biċċa 1
Il-biċċa i-kbira 1
i-kbira tad-dieta 1
tad-dieta tikkonsisti 1
minn larvae 1
larvae u 1
u pupae 1
pupae ta' 1
insetti tad-deżert, 1
tad-deżert, għalkemm 1
għalkemm rettili 1
rettili u 1
u annimali 5
annimali vertebrati 3
oħra jiġu 1
jiġu ikkunsmati 1
ikkunsmati wkoll. 1
wkoll. Il-biċċa 1
Il-biċċa kbira 2
din iż-żieda 1
iż-żieda kienet 2
kienet minħabba 1
minħabba l-immigrazzjoni 1
l-immigrazzjoni iżda 1
wkoll minħabba 3
minħabba iż-żieda 1
iż-żieda fir-rata 1
fir-rata tat-twelid 1
tat-twelid u 2
u l-fatt 4
n-nies qegħdin 1
qegħdin jgħixu 1
ħajja itwal. 1
itwal. Il-biċċa 1
ta’ l-operazzjonijiet 1
l-operazzjonijiet binarji 1
binarji għandhom 1
din il-propjetà 3
il-propjetà imma 3
imma t-tnaqqis 1
t-tnaqqis u 1
d-diviżjoni le. 1
le. Il-biċċa 1
l-kbira jivvjaġġaw 1
jivvjaġġaw bil-mixi, 1
bil-mixi, uħud 1
uħud bir-rota, 1
bir-rota, u 1
ftit jagħmlu 1
jagħmlu bħalma 1
jagħmlu xi 5
xi pellegrini 1
pellegrini tal-Medjuevu 1
tal-Medjuevu u 1
jivvjaġġaw fuq 1
fuq żiemel 1
żiemel jew 1
jew ħmar. 1
ħmar. Il-biċċa 1
dawn il-filosfi, 1
il-filosfi, filwaqt 1
li żammew 3
żammew kuntatt 1
kuntatt limitat 1
limitat ħafna 1
ħafna ma’ 1
ma’ Malta, 1
Malta, kellhom 1
kellhom mod 1
mod ieħor 1
kif jaħsbu 1
jaħsbu u 1
kif jagħmlu 4
jagħmlu l-filosofija. 1
l-filosofija. Il-biċċa 1
dawn l-isforzi 2
l-isforzi ma 1
ma rnexxewx; 1
rnexxewx; uħud 1
saħansitra żiedu 1
żiedu x-xengil. 1
x-xengil. Il-biċċa 1
ta' l-annimali 1
l-annimali Palinivori 1
Palinivori veri 1
veri huma 1
huma insetti 2
insetti jew 1
jew araknidi. 1
araknidi. Il-biċċa 1
l-kbira tal-bliet 1
tal-bliet Taljani 1
Taljani għandhom 1
għandhom diversi 3
diversi pjazez 3
pjazez b’toroq 1
b’toroq ħerġin 1
ħerġin miċ-ċentru. 1
miċ-ċentru. Il-biċċa 1
l-kbira tal-eks 1
tal-eks abitanti 1
abitanti ġew 1
ġew deportati 1
deportati lejn 1
lejn kampijiet 3
kampijiet ta’ 3
ta’ xogħol 5
xogħol sfurzat 1
sfurzat fil-Ġermanja, 1
fil-Ġermanja, lejn 1
konċentrament Nażisti 1
Nażisti jew 1
ta’ sterminazzjoni 2
sterminazzjoni bħal 1
bħal Auschwitz, 1
Auschwitz, Majdanek 1
Majdanek u 1
u Bełżec. 1
Bełżec. Il-biċċa 1
l-kbira tal-fdalijiet 1
tal-fdalijiet kienu 1
kienu nħakmu 1
nħakmu mill-veġetazzjoni 1
mill-veġetazzjoni għajr 1
għajr għar-raba’ 1
għar-raba’ mtarrġa 1
mtarrġa li 1
qed jużaw 1
jużaw il-bdiewa 1
il-bdiewa biex 1
biex ikabbru 1
ikabbru l-għelejjel 1
l-għelejjel u 1
u l-ħxejjex. 1
l-ħxejjex. Il-biċċa 1
l-kbira tal-għamliet 1
tal-għamliet f’din 1
f’din il-fażi 1
il-fażi kienu 1
kienu angolari, 1
angolari, bi 1
kważi l-ebda 2
l-ebda manku 1
manku jew 1
jew maqbad. 1
maqbad. Il-biċċa 1
l-kbira tal-ħitan 1
tal-ħitan l-antiki 1
l-antiki ttieklu 1
ttieklu bl-erożjoni 1
bl-erożjoni tul 1
tul is-sekli, 1
is-sekli, u 1
fadal biss 2
ftit sezzjonijiet 1
sezzjonijiet minnhom 1
minnhom illum 2
illum il-ġurnata. 1
il-ġurnata. Il-biċċa 1
l-kbira tal-istituzzjonijiet 1
tal-istituzzjonijiet akkademiċi 1
akkademiċi jeħtieġu 1
jeħtieġu li 1
li l-fatti 1
l-fatti sostanzjali, 1
sostanzjali, il-kwotazzjonijiet, 1
il-kwotazzjonijiet, u 1
ieħor ta 1
ta 'sostenn 1
'sostenn fi 1
fi esej 1
esej jiġu 1
jiġu referenzjati 1
referenzjati f'bibljografija 1
f'bibljografija jew 1
jew f'xogħlijiet 1
f'xogħlijiet iċċitata 1
iċċitata paġna 1
paġna fl-aħħar 1
fl-aħħar tat-test. 1
tat-test. Il-biċċa 1
l-kbira tal-istoriċi 1
tal-istoriċi jirrifjutaw 1
jirrifjutaw dawn 1
dawn l-istqarrijiet 1
l-istqarrijiet u 1
jaqblux mal-konklużjonijiet 1
mal-konklużjonijiet tal-Ġeneral. 1
tal-Ġeneral. Il-biċċa 1
l-kbira tal-istudjużi 2
tal-istudjużi jaqblu 1
li l-katidral 1
l-katidral ġie 1
ġie rikostruwit 5
rikostruwit fis-snin 2
fis-snin 50 1
50 jew 1
jew 60 1
tas-seklu 16. 3
16. Qabel 1
Qabel kien 3
fih erba’ 1
erba’ Il-biċċa 1
l-kbira tal-knejjes 2
tal-knejjes il-kbar 1
xi artal 1
artal sekondarju 1
sekondarju wieħed 1
jew iktar, 1
iktar, li 1
kien jinsabu 1
spazju distint 1
distint spiss 1
jissejħu kappella. 1
kappella. Il-biċċa 1
tal-knejjes inbnew 1
inbnew fis-snin 1
fis-snin 80 3
tas-seklu 17, 2
17, meta 1
meta l-kunvent 1
l-kunvent kien 1
ġie rinnovat 2
rinnovat għalkollox 1
għalkollox taħt 1
taħt Sofia 1
Sofia Alexeyevna, 1
Alexeyevna, li 1
quddiem inżammet 1
inżammet priġunieri 1
priġunieri hawnhekk. 1
hawnhekk. Il-biċċa 1
l-kbira tal-mammiferi 1
tal-mammiferi għandhom 1
għandhom 7 1
7 vertebri 1
vertebri ċervikali 1
ċervikali (vertebri 1
(vertebri tal-għonq), 1
tal-għonq), inklużi 1
inklużi il-friefet 1
il-friefet il-lejl, 1
il-lejl, ġiraffi, 1
ġiraffi, ġrieden 1
u l-bniedem. 1
l-bniedem. Il-biċċa 1
l-kbira tal-membri 1
tal-membri fittxew 1
fittxew okkażżjoni 1
okkażżjoni biex 1
biex iwarrbu 1
iwarrbu minn 1
dak ic-Ċirkolu". 1
ic-Ċirkolu". Il-biċċa 1
l-kbira tal-oġġetti 1
tal-oġġetti tad-diska 1
tad-diska mifruxa 1
mifruxa (SDOs) 1
(SDOs) għandhom 1
għandhom il-perielju 1
il-perielju fl-intern 1
fl-intern tal- 1
tal- faxxa 1
faxxa ta' 1
imma afeljuhom 1
afeljuhom jista' 1
jista' jinsab 1
jinsab anki 1
anki 150 1
150 UA 1
mix-Xemx. Il-biċċa 1
tal-partijiet tal-orgni 1
tal-orgni ġew 1
ittrasferiti u 1
u bihom 2
bihom inbena 1
inbena l-orgni 1
l-orgni tal-Katidral 1
tal-Katidral ta’ 2
ta’ Wrocław 1
Wrocław wara 1
Dinjija. Il-biċċa 1
l-kbira tal-pellegrini 1
tal-pellegrini jixtru 1
jixtru u 1
u jġorru 1
jġorru magħhom 1
magħhom dokument 1
dokument imsejjaħ 1
imsejjaħ credencial 1
credencial Barry 1
Barry Smith, 1
Smith, Olimpia 1
Olimpia Giuliana 1
Giuliana Loddo 1
Loddo and 1
and Giuseppe 1
Giuseppe Lorini, 1
Lorini, "On 1
"On Credentials", 1
Credentials", Journal 1
Journal of 2
of Social 1
Social Ontology, 1
Ontology, DOI: 1
DOI: https://doi. 1
https://doi. Il-biċċa 1
l-kbira tal-pjazez 1
tal-pjazez huma 1
huma postijiet 2
postijiet adattati 1
adattati għas-suq, 1
għas-suq, għall-kunċerti, 1
għall-kunċerti, għal 1
għal kampanji 1
kampanji politiċi, 1
politiċi, u 1
għal avvenimenti 3
li jirrikjedu 1
jirrikjedu art 1
art stabbli 1
stabbli fil-beraħ. 1
fil-beraħ. Il-biċċa 1
l-kbira tal-platti 1
tal-platti nazzjonali 1
nazzjonali tal-Baxkiri 1
tal-Baxkiri huma 1
huma l-laħam 1
l-laħam taż-żiemel 1
taż-żiemel mgħolli 1
mgħolli u 1
u mnixxef, 1
mnixxef, il-ħaruf, 1
il-ħaruf, il-prodotti 1
il-prodotti tal-ħalib, 1
tal-ħalib, il- 1
il- Il-biċċa 1
l-kbira tal-poeżiji 1
tal-poeżiji tiegħu 1
tiegħu kitibhom 1
kitibhom fuq 2
fuq folji 1
folji maqtugħa 1
maqtugħa ta’ 1
xi ktejjeb 1
ktejjeb tal-but 1
tal-but jew 1
ġewwa ta’ 1
ta’ pakketti 1
pakketti vojta 1
vojta tas-sigaretti. 1
tas-sigaretti. Il-biċċa 1
l-kbira tal-popolazzjoni 2
tal-popolazzjoni ta’ 4
Malta tgħix 1
tgħix f’raġġ 1
f’raġġ ta’ 1
kilometri mill-Furjana. 1
mill-Furjana. Il-biċċa 1
l-kbira tal-postijiet 1
tal-postijiet viżibbli 1
viżibbli huma 1
blokok tal-blat 1
tal-blat ramli, 1
ramli, filwaqt 1
li l-laterit 1
l-laterit kien 1
jintuża għall-ħajt 1
għall-ħajt estern 1
estern u 1
għal partijiet 1
partijiet strutturali 1
strutturali moħbija. 1
moħbija. Il-biċċa 1
l-kbira tal-voti 1
tal-voti li 2
nġabrux f’dawk 1
f’dawk il-lokalitajiet 1
il-lokalitajiet fejn 1
hemm residenti 1
residenti diversi 1
diversi barranin. 1
barranin. Il-biċċa 1
l-kbira tar-restawr 1
tar-restawr tal-katidral 1
tal-katidral sar 1
bejn l-1850 1
l-1850 u 1
u l-1860, 1
l-1860, u 1
bejn l-1992 4
u l-1997. 1
l-1997. Il-biċċa 1
tax-xita fis-sena 1
fis-sena tinżel 1
tinżel minn 2
Ottubru sa 2
sa Marzu. 2
Marzu. Il-biċċa 1
l-kbira taż-żona 2
taż-żona hi 1
hi okkupata 1
okkupata minn 2
minn bosk 1
bosk ta' 1
ta' arżnu 1
arżnu tal-post. 1
tal-post. Il-biċċiet 1
Il-biċċiet ’il 1
barra tas-saqaf 1
tas-saqaf imriffed 1
imriffed jintemmu 1
jintemmu fil-ġebla 1
fil-ġebla ewlenija 1
ewlenija tas-saqaf 1
tas-saqaf tal-battisterju 1
tal-battisterju li 1
tirrappreżenta lill-Alla 1
lill-Alla l-Missier, 1
l-Missier, imdawwar 1
imdawwar bl-anġli 1
bl-anġli u 1
u ħamiema 1
ħamiema (is-simbolu 1
(is-simbolu tal-Ispirtu 1
tal-Ispirtu s-Santu). 1
s-Santu). Il-biċċiet 1
Il-biċċiet l-oħra, 1
l-oħra, li 1
kienu magħqudin 2
magħqudin bħala 1
bħala kapulavur 1
kapulavur wieħed, 1
wieħed, baqgħu 1
baqgħu Franza 1
Franza fil-Mużew 1
fil-Mużew tal-Belle 2
Arti ta’ 2
ta’ Tours 1
Tours u 1
u fil-Louvre 1
fil-Louvre ta’ 1
ta’ Il-biċċiet 1
Il-biċċiet maqtugħin 1
maqtugħin felli 1
felli minn 1
qabel għandhom 1
għandhom jitqiegħdu 1
jitqiegħdu f’ambjent 1
f’ambjent kiesaħ 1
kiesaħ jew 1
jew fis-silġ. 1
fis-silġ. Il-biċċiet 1
Il-biċċiet tal-mudell 1
tal-mudell li 1
li jirriżultaw 2
jirriżultaw għandhom 1
ikunu skont 1
skont id-disinn 1
id-disinn maħsub 1
maħsub tal-libsa 1
tal-libsa u 2
jiġu lil 1
maħsub jilbisha. 1
jilbisha. Il-biċċiet 1
Il-biċċiet u 1
u l-qoxra 4
l-qoxra tal-lumi 1
tal-lumi huma 1
huma użati 4
użati bħala 2
bħala dekorazzjoni 2
dekorazzjoni għal 1
għal mal-ikel 1
mal-ikel u 1
għal max-xorb. 1
max-xorb. Il-bidla 1
Il-bidla fil-klima 1
fil-klima wasslet 1
biex id-differenza 1
id-differenza li 1
bejn l-ogħla 1
u l-inqas 2
l-inqas temperaturi 1
temperaturi tiżdied, 1
tiżdied, u 1
drabi jwassal 1
għal staġuni 1
staġuni b'temp 1
b'temp instabbli. 1
instabbli. Il-bidla 1
Il-bidla kienet 1
hemm play-offs 1
play-offs bejn 1
li jispiċċaw 5
jispiċċaw fit-tieni 1
post tal-gruppi—huma 1
tal-gruppi—huma jikkwalifikaw 1
jikkwalifikaw direttament. 1
direttament. Il-bidla 1
Il-bidla maġġuri 1
maġġuri kienet 1
kienet l-introduzzjoni 1
ta' fażi 2
żewġ rawnds 2
rawnds ta' 5
kwalifika minflok 1
waħda. Il-bidla 1
Il-bidla saret 1
saret uffiċjali 1
uffiċjali f’Ottubru, 1
f’Ottubru, bil-kap 1
bil-kap tal-prodott 1
tal-prodott Vishal 1
Vishal Shah 1
Shah jiddikjara 1
li l-karatteristika 1
l-karatteristika ma 1
ma ntużatx 1
ntużatx biżżejjed 1
biżżejjed u 3
xi utenti 1
utenti kienu 1
kienu “sorpriżi” 1
“sorpriżi” meta 1
meta rrealizzaw 1
rrealizzaw li 2
li l-attività 3
l-attività tagħhom 1
qed titfaċċa 1
titfaċċa b’dan 1
b’dan il-mod. 1
il-mod. Il-bidla 1
Il-bidla ta’ 1
Pawlu saret 1
saret motiv 1
motiv ta’ 1
ta’ mibegħda 1
mibegħda tant 1
tant li, 1
żmien (Atti 1
9: 23), 1
23), xi 1
snin (Gal 1
1: 18), 1
18), il-Lhud 1
il-Lhud qablu 1
qablu bejniethom 1
bejniethom li 2
li joqtlu 1
lil Sawl 1
Sawl (Atti 1
9: 23). 1
23). Il-bidliet 1
Il-bidliet attwali 1
attwali fil-klima 1
fil-klima tal-pjaneta 1
tal-pjaneta qed 1
qed jittrasformaw 1
jittrasformaw id-dinja. 1
id-dinja. Il-bidliet 1
Il-bidliet ħallew 1
ħallew l-effett 1
l-effett hekk 1
kif il-Brażil 1
il-Brażil rebħu 2
rebħu bi 2
skor konvinċenti 1
konvinċenti ta' 1
ta' 4–1, 1
4–1, b'Ronaldo 1
b'Ronaldo jiskopri 1
jiskopri l-vena 1
l-vena tal-gowls 1
tal-gowls b'żewġ 1
li ugwaljaw 1
ugwaljaw ir-rekord 1
għall-aktar gowls 1
gowls skorjati 2
skorjati fit-Tazza 1
tad-Dinja. Il-bidliet 1
Il-bidliet kbar 1
seħħew fis-snin 1
fis-snin tmenin 2
tmenin fil-pajjiżi 1
fil-pajjiżi ta’ 1
ta’ l-Ewropa 1
l-Ewropa tal-Lvant, 1
u t-tmiem 1
t-tmiem ta’ 1
ta’ l-Unjoni 1
Sovjetika ħallew 1
ħallew lil 2
lil Kuba 1
Kuba iżolata 1
iżolata politikament, 1
politikament, filwaqt 1
li l-embargo 1
l-embargo ta’ 1
ta’ l-Amerikani 1
l-Amerikani kompla 1
kompla jagħmel 1
ħsara lill-ekonomija 1
lill-ekonomija Kubana. 1
Kubana. Il-bidliet 1
Il-bidliet li 1
saru għal 1
is-sistema kienu 1
kienu kumplessi, 1
kumplessi, imma 1
imma għen 1
biex jiżviluppaha 1
jiżviluppaha u 1
ssir aktar 1
aktar komprensiva. 1
komprensiva. Il-bidu 1
Il-bidu huwa 1
u f’kollox 1
f’kollox diffiċli, 1
diffiċli, aktar 1
aktar fis-snin 1
fis-snin bikrin 1
bikrin ta’ 1
l-gwerra, tant 1
it-tim biex 1
biex jilgħabu 4
jilgħabu ġieli 1
ġieli sselfu 1
sselfu l-flokkijiet 1
l-flokkijiet mill-klabb 1
mill-klabb ġar 1
ġar ta’ 1
ta’ Ħal-Lija. 1
Ħal-Lija. Il-Bidul 1
Il-Bidul jappartjenu 1
jappartjenu għal 4
wieħed mit-tribujiet 1
mit-tribujiet tal-Bedwini 1
tal-Bedwini li 1
li l-wirt 1
l-wirt kulturali 1
l-ħiliet tradizzjonali 1
tradizzjonali tagħhom 2
imniżżla fil-Lista 1
tal-Wirt Kulturali 2
Kulturali Intanġibbli 1
Intanġibbli tal-UNESCO 1
tal-UNESCO fl-2008 1
fl-2008 wara 2
wara proċess 2
kien inbeda 1
inbeda fl-2005. 1
fl-2005. Il-bidu 1
Il-bidu ma 1
kienx daqshekk 1
daqshekk promettenti, 1
promettenti, iżda 1
iżda fil-11-il 1
fil-11-il minuta 2
minuta kien 3
qiegħed jitlef 1
jitlef 0:1, 1
0:1, u 1
u fl-14-il 1
fl-14-il minuta 1
minuta 1:2. 1
1:2. Il-bidu 1
Il-bidu ta’ 1
din id-dixxiplina 1
id-dixxiplina ġdida 1
ġdida kien 1
kien kontroversjali, 1
kontroversjali, u 1
u l-fassala 1
l-fassala tad-dizzjunarji 1
tad-dizzjunarji prattiċi 1
prattiċi xi 1
drabi ġew 1
ġew akkużati 1
akkużati minn 1
oħrajn minħabba 1
nuqqas “inkredibbli” 1
“inkredibbli” ta’ 1
ta’ metodoloġija 1
metodoloġija u 1
ta’ awtoriflessjoni 1
awtoriflessjoni kritika. 1
kritika. Il-bidu 1
Il-bidu tajjeb 1
tajjeb għall- 2
għall- Il-bidu 1
Il-bidu tal-gwerra 1
tal-gwerra hu 1
hu Settembru 2
Settembru 1939 1
1939 bl-invażjoni 1
bl-invażjoni tal-Polonja, 1
tal-Polonja, u 2
u d-dikjarazzjoni 1
d-dikjarazzjoni ta'gwerra 1
ta'gwerra fuq 1
il- Il-bidu 1
Il-bidu tal-ħnejja 1
tal-ħnejja hija 1
hija enfasizzata 1
enfasizzata permezz 1
ta’ linja 1
ta’ impjastru 1
impjastru f’għoli 1
f’għoli ta’ 2
ta’ 0.32 1
0.32 metri. 1
metri. Il-bieb 1
Il-bieb ġie 1
ġie ddisinjat 2
ddisinjat mill-Kurunell 1
mill-Kurunell Thompson 1
Thompson tal-Inġiniera 1
tal-Inġiniera Rjali 1
żewġ arkati 1
arkati ċentrali 1
oħra iżgħar. 2
iżgħar. Il-bieb 1
Il-bieb inbena 1
inbena matul 1
ta' tiġdid 1
tiġdid urban 1
urban li 1
beda l-Papa 1
Piju IV. 1
IV. Il-bieb 1
Il-bieb kien 4
fetħa kbira 1
kbira fin-nofs 1
fin-nofs u 1
oħra iżgħar 1
iżgħar fuq 1
naħa ta’ 1
din il-fetħa 1
il-fetħa ċentrali, 1
kellu disinn 1
disinn sempliċi 1
sempliċi bi 1
ftit dekorazzjoni. 1
dekorazzjoni. Il-bieb 1
ukoll informalment 1
informalment bħala 1
bħala Porta 1
Porta di 1
di Terra 1
Terra (jew 1
(jew Bieb 1
Bieb l-Art) 1
l-Art) peress 1
mod kif 2
wieħed seta’ 2
seta’ jidħol 1
jidħol fil-belt 1
fil-belt mill-art. 1
mill-art. Il-bieb 1
kien miftuh 1
miftuh ghal 1
ghal kull 1
kull min, 1
min, bla 1
skrupli, ried 1
ried jipprezenta 1
jipprezenta l-indulgenza 1
l-indulgenza bhala 1
bhala mezz 1
mezz hafif 1
hafif u 1
u awtomatiku 1
awtomatiku ta' 1
kif wiehed 1
wiehed isalva. 1
isalva. Il-bieb 1
baqa’ qatt 2
ma tlesta 2
tlesta għalkollox. 1
għalkollox. Il-bieb 1
Il-bieb oriġinali 1
oriġinali fit-tieni 1
livell ġie 1
magħluq bil-ġebel 1
bil-ġebel u 2
baqax evidenti, 1
evidenti, il-plakka 1
il-plakka kommemorattiva 1
kommemorattiva tal-Gran 1
Mastru m'għadhiex 1
m'għadhiex hemm 1
u minflokha 1
minflokha hemm 1
hemm ċangatura 1
ċangatura tal-ġebel. 1
tal-ġebel. Il-Bieb 1
Il-Bieb ta' 1
ta' Brandeburg 1
Brandeburg ta' 1
ta' Il-Bieb 1
Il-Bieb tal-Lvant 1
tal-Lvant (Porta 1
(Porta Orientalis), 1
Orientalis), magħruf 1
bħala l-Bieb 2
l-Bieb tal-Fidda 1
tal-Fidda (Porta 1
(Porta Argentea), 1
Argentea), huwa 1
wieħed mill-erba’ 2
mill-erba’ bibien 2
bibien Rumani 2
Rumani ewlenin 1
ewlenin tal-palazz. 1
tal-palazz. Il-Bieb 1
Il-Bieb tat-Tramuntana 1
tat-Tramuntana (Porta 1
(Porta septemtrionalis), 1
septemtrionalis), magħruf 1
l-Bieb tad-Deheb 1
tad-Deheb (Porta 1
(Porta Aurea), 1
Aurea), huwa 1
Rumani prinċipali 1
prinċipali tal-Palazz 1
ta’ Djoklezjanu. 1
Djoklezjanu. Il-bieb 1
Il-bieb twaqqa’ 1
twaqqa’ fl-1853 1
fl-1853 peress 1
kien żgħir 5
żgħir wisq 2
kellu jitwessa’. 1
jitwessa’. Ilbieraħ 1
Ilbieraħ il-Mexxej 1
Muscat żar 1
żar ukoll 2
Mintoff f'daru, 1
f'daru, fejn 1
fejn ilu 2
ilu l-aħħar 1
l-aħħar xhur 1
xhur jirkupra 1
jirkupra sew 1
sew saħħtu 1
saħħtu wara 1
fl-aħħar tal-2010 1
tal-2010 kien 1
daħal għat-tieni 1
xhur għall-kura 1
għall-kura l-Isptar 1
Mater Dei." 1
Dei." Ilbies 1
Ilbies tar-ras 1
tar-ras kien 1
juri l-età 1
l-età u 1
l-istat taż-żwieg. 1
taż-żwieg. Il-bijodiversità 1
Il-bijodiversità hija 1
hija l-varjazzjoni 1
l-varjazzjoni ta' 1
forom ta' 5
jsib pereżempju 1
pereżempju f'eko-sistema, 1
f'eko-sistema, fid-dinja, 1
fid-dinja, eċċetra. 1
eċċetra. Il-bijodiversità 1
Il-bijodiversità tista' 1
tiġi kkalkulata 1
kkalkulata l-qawwa 1
l-qawwa ta' 2
sistemi bijoloġiċi. 1
bijoloġiċi. Il-bijografi 1
Il-bijografi kitbu 1
kitbu ħafna 1
il-ħajja sentimentali 1
sentimentali ta' 1
ta' Beethoven. 2
Beethoven. Il-bijografi 1
Il-bijografi ma 1
is-sena meta 1
meta Karteżju 1
Karteżju daħal 2
daħal La 1
La Flèche, 1
Flèche, iżda 1
huwa ċert 1
ħareġ f'Settembru 1
f'Settembru tal-1615 1
tal-1615 u 1
u l-kors 1
l-kors sħiħ 1
sħiħ tal-studju 1
tal-studju kien 1
snin, naturali 1
wieħed jissoponi 1
jissoponi li 1
daħal hemm 1
hemm fl-1607: 1
fl-1607: cf. 1
cf. Il-bijoloġi 1
Il-bijoloġi evoluttivi 2
evoluttivi jiddokumentaw 1
jiddokumentaw il-fatt 1
l-evoluzzjoni sseħħ, 1
sseħħ, kif 1
ukoll jiżviluppaw 1
jiżviluppaw u 2
u jittestjaw 1
jittestjaw teoriji 1
teoriji li 1
li jispjegaw 1
jispjegaw il-kawżi 1
il-kawżi tagħha. 1
tagħha. Il-bijoloġi 1
evoluttivi jqisu 1
jqisu l-ispeċi 1
l-ispeċi bħala 1
bħala fenomeni 1
fenomeni statistiċi 1
statistiċi u 1
bħala kategoriji 1
kategoriji jew 1
jew tipi. 1
tipi. Il-bijoloġija 1
Il-bijoloġija evoluzzjonarja 1
evoluzzjonarja hija 1
hija parzjalment 1
parzjalment ibbażata 1
fuq il-paleontoloġija, 1
il-paleontoloġija, li 1
tuża l-fossili 1
l-fossili biex 1
biex twieġeb 1
twieġeb mistoqsijiet 1
dwar il-modalità 1
il-modalità u 1
u r-ritmu 2
r-ritmu tal- 1
tal- Il-bijoloġisti 1
Il-bijoloġisti ta' 1
spiss ma 1
jkunux jafu 1
jafu do 1
do not 1
not know 1
know whetherjekk 1
whetherjekk 2 1
2 gruppi 1
organiżmi morfoloġikament 1
morfoloġikament simili 1
simili humiex 1
humiex "potenzjalment" 1
"potenzjalment" kapaċi 1
kapaċi jirriproduċu. 1
jirriproduċu. Il-bilanċ 1
Il-bilanċ tal-aħħar 1
tal-aħħar sfidi 1
sfidi kontra 1
Atlético hu 1
hu aktar 3
favorevoli għal 1
għal Real. 1
Real. Il-bilingwiżmu 1
Il-bilingwiżmu u 1
u l-multilingwiżmu 1
l-multilingwiżmu jiftħu 1
jiftħu l-moħħ 1
l-moħħ tal-individwu. 1
tal-individwu. Il-biljetti 1
Il-biljetti ta' 1
kull kunċert 1
kunċert kienu 1
jiġu mibjugħa 1
mibjugħa f'rekord 1
f'rekord ta' 1
ħin wara 2
jkunu ħarġu 1
ħarġu għall-bejgħ, 1
għall-bejgħ, fejn 1
fejn iddiżappunta 1
iddiżappunta numru 1
ta' ammiraturi. 1
ammiraturi. Il-bini 1
Il-bini antik 1
antik bħas-swar 1
bħas-swar u 1
u l-fossijiet 1
l-fossijiet spiss 1
joffru refuġju 1
refuġju għall-flora 1
għall-flora lokali 1
li mingħajru 1
mingħajru ma 1
jistgħux ikomplu. 1
ikomplu. Il-bini 1
Il-bini huwa 1
ukoll għat-taraġ 1
għat-taraġ monumentali 1
monumentali neoklassiku 1
neoklassiku tiegħu 1
li jitla' 1
jitla' mill-bieb 1
mill-bieb ta' 2
ta' dħul 2
dħul ewlieni 1
ewlieni għas-sulari 1
għas-sulari ta’ 1
fuq. Il-bini 1
Il-bini nbena 1
nbena matul 1
matul il-gvern 1
il-gvern tal-eks-President 1
tal-eks-President Luis 1
Luis Herrera 1
Herrera Campins 1
Campins u 1
u jokkupa 1
jokkupa l-post 1
ta' fejn 4
hemm l-Escuela 1
l-Escuela Picón, 1
Picón, il-kunsill 1
il-kunsill tal-lokalità. 1
tal-lokalità. Il-bini 1
Il-bini ta' 3
ta' Camp 1
Nou beda 1
beda fit-28 1
Marzu 1954,quddiem 1
1954,quddiem folla 1
folla ta' 1
ta' 60,000 1
60,000 spettatur 1
spettatur ta' 1
Barça. Il-bini 1
din il-Knisja 1
il-Knisja għaqqdet 1
għaqqdet it-tlett 1
it-tlett rħula 1
rħula ta' 1
ta' Ħal-Dwin, 1
Ħal-Dwin, Ħal-Muxi 1
Ħal-Muxi u 1
u Ħal-Mula 1
Ħal-Mula f'raħal 1
f'raħal wiehed 1
wiehed Casal 1
Casal Zebugi. 1
Zebugi. Il-bini 1
ta' Ellis 1
Park beda 1
beda fl-1972 1
fl-1972 sabiex 1
sabiex jospita 1
jospita l-logħbiet 1
l-logħbiet tat-tim 1
tat-tim tar-rugby 1
tar-rugby ta' 1
ta' Golden 1
Golden Lions. 1
Lions. Il-bini 1
Il-bini tagħha 1
beda fl-1912 1
fl-1912 u 3
u l-kien 1
l-kien jiddependi 1
jiddependi fuq 5
ix-xogħol volontarju 1
volontarju u 1
fuq il-kontribuzzjonijiet 1
il-kontribuzzjonijiet ġenerużi 1
ġenerużi miksuba 1
miksuba mill-parruċċani 1
mill-parruċċani mill-bejgħ 1
mill-bejgħ ta' 1
prodotti tal-biedja. 1
tal-biedja. Il-bini 1
Il-bini tal-Furjana, 1
tal-Furjana, kien 1
ġie proġettat 1
proġettat mill-Gran 1
Mastru Antoine 2
Antoine Manoel 1
Manoel De 1
De Vilhena, 1
Vilhena, fil-fatt 1
fil-fatt din 1
bħala 'Borgo 1
'Borgo Vilhena' 1
Vilhena' jew 1
jew 'Città 1
'Città Vilhena'. 1
Vilhena'. Il-Bini 1
Il-Bini tal-Komunità 1
tal-Komunità Mitrovica 1
Mitrovica rnexxielu 1
rnexxielu jirranġa 1
jirranġa r-ritorn 1
xi Serbi 1
Serbi lejn 1
lejn djarhom 1
djarhom fil-Kosovo, 1
fil-Kosovo, li 1
għalihom Idrizi 1
Idrizi rċieva 1
rċieva theddid 1
mewt minn 1
minn militanti 1
militanti Albaniżi 1
Albaniżi tal-Kosovo. 1
tal-Kosovo. Il-bini 1
Il-bini tal-librerija 1
tal-librerija ġie 1
fil-Lista tal-Antikitajiet 1
tal-Antikitajiet tal-1925. 1
tal-1925. Il-bini 1
Il-bini tal-oqbra 1
tal-oqbra mill-isbaħ 1
mill-isbaħ waqaf 1
waqaf ħesrem, 1
ħesrem, u 2
spjegat b’xi 1
b’xi katastrofi 1
katastrofi li 1
ġrat f’daqqa 1
f’daqqa waħda, 1
waħda, bħall-invażjoni 1
bħall-invażjoni mis-setgħa 1
mis-setgħa neo-Persjana 1
neo-Persjana taħt 1
taħt l-Imperu 2
l-Imperu tas-Sassanidi. 1
tas-Sassanidi. Il-bini 1
Il-bini tal-Palazz 1
tal-Palazz Spinola, 1
Spinola, fl-1688, 1
fl-1688, jista' 1
l-ewwel l-pass 1
l-pass fir-restawr 1
fir-restawr ta’ 1
Ġiljan. Il-bini 1
Il-bini tal-piramidi 1
tal-piramidi kien 1
jinvolvi ċ-ċaqliq 1
ċ-ċaqliq ta 1
ta ’kwantitajiet 1
’kwantitajiet kbar 1
ta’ ġebel. 1
ġebel. Il-bini 1
Il-bini tal-Via 1
tal-Via Æmilia 1
Æmilia fil-187 1
fil-187 QK 1
QK għamlet 1
għamlet ‘il 1
‘il Bolonja 1
Bolonja salib 1
salib it-toroq 3
it-toroq importanti, 1
importanti, magħquda 1
magħquda ma’ 1
ma’ Arezzo 1
Arezzo bil-Via 1
bil-Via Flaminia 1
Flaminia u 1
ma’ Aquileia 1
Aquileia bil-Via 1
bil-Via Aemilia 1
Aemilia Altinate. 1
Altinate. Il-binja 1
Il-binja attwali 1
attwali nbniet 1
nbniet mill-ġdid 2
mill-ġdid diversi 1
wara. Il-binja 1
Il-binja hija 2
hija magħmula 8
magħmula kompletament 1
kompletament bl- 1
bl- Il-binja 1
hija protetta 2
protetta bħala 1
monument nazzjonali 1
hija inkluża 2
fil-Lista ta’ 1
ta’ Proprjetajiet 1
Proprjetajiet Nazzjonali 1
Nazzjonali tal-Każakistan. 1
tal-Każakistan. Il-binja 1
Il-binja kompliet 1
kompliet tiġi 1
tiġi mmudellata 1
mmudellata iktar 1
iktar taħt 1
taħt l-iben 1
l-iben iż-żgħir 1
iż-żgħir nett 1
nett ta’ 1
ta’ Vespasjanu, 1
Vespasjanu, Domizjanu, 1
Domizjanu, li 1
kemm isir 1
isir l-imperatur 1
l-imperatur il-ġdid. 1
il-ġdid. Il-binja 1
Il-binja oriġinali 1
kienet inqerdet 1
inqerdet minħabba 1
minħabba nirien 1
nirien ikkawżati 1
ikkawżati bis-sajjetti 1
bis-sajjetti fl-1889. 1
fl-1889. Il-binja 1
Il-binja prinċipali 1
prinċipali hija 1
mdawra b’ġonna 1
b’ġonna esterni, 1
esterni, filwaqt 1
li l-kumpless 1
l-kumpless huwa 1
huwa kkonfinat 3
kkonfinat mill-binja 1
mill-binja antika 1
antika fejn 1
kienu jinżammu 3
jinżammu l-karozzini, 1
l-karozzini, mill-istalel, 1
mill-istalel, mill-iskola 1
mill-iskola tal-irkib 1
tal-irkib taż- 1
taż- Il-Binja 1
Il-Binja ta’ 1
ta’ Lakhta, 1
Lakhta, għolja 1
għolja 462 1
462 metru, 1
metru, saret 1
u l-itwal 1
l-itwal skyscraper 1
skyscraper fir-Russja 1
fir-Russja u 1
fl-Ewropa, ’il 1
minn Moska. 1
Moska. Il-binja 1
Il-binja tal-Punent 1
tal-Punent hija 1
hija moskea 1
moskea u 1
l-oħra tal-Lvant 1
tal-Lvant hija 1
hija l-jawab 1
l-jawab jew 1
jew moskea 1
moskea falza 1
x’aktarx inbniet 1
inbniet għall-bilanċ 1
għall-bilanċ arkitettoniku, 1
arkitettoniku, allavolja 1
allavolja mbagħad 1
mbagħad jaf 1
jaf intużat 1
bħala binja 2
binja għall-mistednin. 1
għall-mistednin. Il-binjiet 1
Il-binjiet ewlenin 2
ewlenin ġarrbu 1
ġarrbu ħsara 1
kbira matul 1
ħafna mil-apparat 1
mil-apparat tal-iffiltrar 1
tal-iffiltrar kien 1
kien insteraq 1
insteraq minn 1
minn suldati 1
suldati Ġermaniżi. 1
Ġermaniżi. Il-binjiet 1
ewlenin ta’ 4
ta’ Nisa 1
Nisa l-antika 2
l-antika kienu 1
kienu raggruppati 1
raggruppati f’żewġ 1
f’żewġ kumplessi: 1
kumplessi: waħda 1
waħda fit-Tramuntana 1
oħra ċentrali. 1
ċentrali. Il-binjiet 1
Il-binjiet fi 1
ħdan dan 2
dan il-ħajt 1
il-ħajt jikkonsistu 1
jikkonsistu minn 5
minn strutturi 1
strutturi tondi 1
tondi qrib 1
ta’ xulxin. 2
xulxin. Il-binjiet 1
Il-binjiet imorru 1
imorru lura 6
lura għas-sekli 2
għas-sekli 18, 1
18, 19 2
20, għalkemm 1
għalkemm il-maġġoranza 1
tagħhom inbnew 1
inbnew fit-tieni 1
19 bl-istil 1
bl-istil Barokk 2
Barokk rurali. 1
rurali. Il-binjiet 1
Il-binjiet prinċipali 1
Jongmyo nbnew 1
nbnew f’Ottubru 1
f’Ottubru 1394 1
1394 meta 1
meta Taejo, 1
Taejo, l-ewwel 1
l-ewwel re 2
re tad-dinastija 1
tad-dinastija Joseon, 1
Joseon, mexxa 1
mexxa l-belt 1
kapitali lejn 1
lejn Hanyang 1
Hanyang (illum 1
(illum f’Seoul). 1
f’Seoul). Il-binjiet 1
Il-binjiet taħt 1
il-patroċinju tiegħu 1
tiegħu laħqu 1
laħqu livelli 1
livelli ġodda 1
ta’ rfinar. 1
rfinar. Il-Birgu 1
Il-Birgu twaqqaf 1
twaqqaf fuq 1
fuq lsien 1
lsien t'art 1
t'art fil-Port 1
fil-Port il-Kbir, 1
il-Kbir, wara 1
wara l-kenn 1
l-kenn tal- 1
tal- Il-Birkat 1
Il-Birkat Ha-Mitzwot 1
Ha-Mitzwot jevoka 1
jevoka s-sensi 1
s-sensi tal-qdusija 1
tal-qdusija f’ritt 1
f’ritt rabbiniku, 1
rabbiniku, iżda 1
iżda l-oġġetti 1
l-oġġetti impjegati 1
impjegati fil-maġġoranza 1
fil-maġġoranza ta 1
ta ’dawn 1
’dawn ir-rit 1
ir-rit huma 1
ta’ natura 1
natura mhux 1
mhux qaddisa 1
qaddisa u 2
ta ’karattru 1
’karattru ġenerali, 1
ġenerali, filwaqt 1
d-diversi oġġetti 1
oġġetti qaddisa 1
qaddisa mhumiex 1
mhumiex terapeġiċi. 1
terapeġiċi. Il-birra 1
Il-birra tintuża 1
tintuża ħafna 2
ħafna fil-preparazzjoni 1
fil-preparazzjoni ta' 1
ta' riċetti 1
riċetti bbażati 1
fuq il-laħam 1
il-laħam u 2
l-ħut (pereżempju 1
(pereżempju l- 1
l- maskli 1
maskli jissajru 1
jissajru fil-birra) 1
fil-birra) bħal 1
ma jintuża 1
jintuża l-inbid 1
l-inbid f'ħafna 1
f'ħafna pajjiżi 1
oħra. Il-Bitcoin 1
Il-Bitcoin (simbolu: 1
(simbolu: ฿; 1
฿; kodiċi: 1
kodiċi: BTC 1
BTC jew 1
jew XBT) 1
XBT) hu 1
hu munita 1
munita elettronika 1
elettronika maħluqa 1
maħluqa fl-2009 1
fl-2009 minn 1
jew persuni 1
persuni anonimi 1
anonimi magħrufin 1
bil-laqam Satoshi 1
Satoshi Nakamoto. 1
Nakamoto. Il-Biżantini 1
Il-Biżantini kienu 1
tilfu l-belt 1
Ġerusalemm kontra 1
t-Torok tal-Imperu 1
tal-Imperu Seljuk 1
Seljuk fi 1
fi gwerra, 1
gwerra, u 2
kienu ħerqana 3
ħerqana li 2
jiksbu l-appoġġ 1
l-appoġġ militari 1
militari tal-Punent 1
tal-Punent biex 1
jiksbu dak 1
dak it-territorju. 1
it-territorju. Il-blanzuni 1
Il-blanzuni ma 1
jistgħux jinfethu 1
jinfethu waħidhom 1
waħidhom iżda 1
iżda jżuruhom 1
jżuruhom xi 1
xi għasafar 1
għasafar bħat-"Tui" 1
bħat-"Tui" (Prosthemadera 1
(Prosthemadera novaeseelandiae) 1
novaeseelandiae) u 1
u l-"Korimako" 1
l-"Korimako" (Anthornis 1
(Anthornis melanura) 1
melanura) li 1
li bil-munqar 1
bil-munqar jobormu 1
jobormu t-tarf 1
t-tarf tal-blanzuni 1
tal-blanzuni lesti 1
lesti għall-ftuħ. 1
għall-ftuħ. Il-Blat 1
Il-Blat tal-gżejjer 1
Maltin huma 1
bħala depożitu 1
depożitu sedimantari 1
sedimantari u 1
u ssawru 1
ssawru min 1
min fdalijiet 1
fdalijiet ta' 3
ta' qxur 1
qxur ta' 1
ta' kalċit 1
kalċit rqiq, 1
rqiq, primarjament 1
primarjament minn 3
organiżmi zgħar 1
zgħar tal-baħar 1
li nġemgħu 1
nġemgħu f-qiegħ 1
f-qiegħ il-baħar. 1
il-baħar. Il-blat 1
Il-blat tal-irdum 1
tal-irdum u 1
u tal-għar 1
tal-għar huwa 2
magħmul mill- 1
mill- Il-bliet 1
Il-bliet ewlenin 1
ewlenin tar-reġjun 1
tar-reġjun huma 1
huma Stepanakert, 1
Stepanakert, li 1
sservi bħala 3
l- Il-bliet 1
Il-bliet importanti 1
importanti l-oħra 1
huma Tamanrasset 1
Tamanrasset fl-Alġerija, 1
fl-Alġerija, u 1
u Sebha 1
Sebha u 1
u Ghat 1
Ghat fil-Libja. 1
fil-Libja. Il-bliet 1
Il-bliet kapitali 1
kapitali ġeneralment 1
huma l-bliet 1
l-bliet li 1
lok għat-tmexxija 1
għat-tmexxija amministrattiva 1
amministrattiva tal-bqija 1
tal-bqija tar-reġjun. 1
tar-reġjun. Il-bliet 1
Il-bliet kienu 1
kienu milquta 1
milquta iżjed 1
iżjed bl-aħrax 1
bl-aħrax mill-irħula 1
mill-irħula minħabba 1
minħabba l-konċentrazzjoni 2
l-konċentrazzjoni tal-popolazzjoni, 1
tal-popolazzjoni, imma 1
minħabba l-ġuħ 1
l-ġuħ u 1
l-problemi tal-għaks. 1
tal-għaks. Il-bliet 1
Il-bliet ta’ 1
ta’ Olomouc 2
Olomouc jidhru 1
jidhru fl-isfond 1
fl-isfond tal-aħħar 1
tal-aħħar riljiev. 1
riljiev. Il-Bliet 1
Il-Bliet ta' 1
ta' Glasgow, 1
Glasgow, Edinburgu, 1
Edinburgu, Aberdeen 1
Aberdeen u 1
u Dundee 1
Dundee huma 1
huma żoni 2
żoni seperati 1
seperati fiż-żoni 1
fiż-żoni ta' 1
ta' kunsilli 1
kunsilli kif 1
ukoll fil-Kunsill 1
fil-Kunsill tal-Għoljiet 1
tal-Għoljiet li 1
jinkludi terz 1
terz taż-żona 1
taż-żona tal-iSkozja 1
tal-iSkozja iżda 1
iżda b'ftit 1
b'ftit aktar 1
minn popolazzjoni 1
ta' 200,000. 1
200,000. Il-bliet 1
Il-bliet ta 1
ta 'Yalta, 1
'Yalta, Feodosia, 1
Feodosia, Kerch, 1
Kerch, Sevastopol, 1
Sevastopol, Chornomorske 1
Chornomorske u 1
u Yevpatoria 1
Yevpatoria huma 1
huma konnessi 1
konnessi ma' 1
xulxin permezz 3
permezz ta 4
ta 'rotot 1
'rotot tal-baħar. 1
tal-baħar. Il-blokok 1
Il-blokok kienu 1
jinżammu ma’ 1
ta’ ġonturi 2
ġonturi apposta 1
apposta fejn 1
fejn kultant 1
kultant ġebla 1
ġebla waħda 1
waħda tidħol 1
tidħol ġol-oħra, 1
ġol-oħra, u 1
u drabi 1
drabi oħra 1
oħra permezz 1
ġonturi bil-minċotti 1
bil-minċotti jew 1
jew bl-użu 1
bl-użu tal-gravità. 1
tal-gravità. Il-blokok 1
Il-blokok x’aktarx 1
li tpoġġew 1
tpoġġew f’posthom 1
f’posthom permezz 1
ta’ kombinament 1
ta’ iljunfanti, 1
iljunfanti, ħbula 1
ħbula tal-kajjar, 1
tal-kajjar, taljoli, 1
taljoli, u 1
u armar 1
armar u 1
u fallakki 1
fallakki tal-kostruzzjoni 1
tal-kostruzzjoni tal-bambù. 1
tal-bambù. Il-Blonġuni 1
Il-Blonġuni huma 1
għasafar għaddasa 1
għaddasa fl-ilma 1
fl-ilma ħelu 1
ħelu ta' 1
daqs mezzan. 1
mezzan. Il-"Blues" 1
Il-"Blues" lagħbu 1
lagħbu aħjar 1
aħjar tar-rivali 1
tar-rivali nobbli 1
rebħulhom 2-0. 1
2-0. Il-bnedmin 1
Il-bnedmin għandhom 2
għandhom jitgħallmu 1
jitgħallmu jirrispettaw 1
jirrispettaw il-fatturi 1
il-fatturi li 1
jagħmlu l-Art 1
l-Art post 1
fih hu 1
hu possibli 1
possibli l-ħajja. 1
l-ħajja. Il-bnedmin 1
żewġ kopji 1
kull ġene 1
ġene tagħhom 1
tagħhom (jiġifieri 1
(jiġifieri żewġ 1
żewġ alleli) 1
alleli) u 1
meta jirriproduċu 1
jirriproduċu jagħmlu 1
jagħmlu kopji 1
kopji tal-ġeni 1
tal-ġeni tagħhom 1
tagħhom fil-bajd 1
fil-bajd u 1
u l-isperma, 1
l-isperma, imma 1
imma jqegħdu 1
jqegħdu kopja 1
kopja waħda 1
ta' ġene. 1
ġene. Il-bnedmin 1
Il-bnedmin spiss 1
huma periklu 1
periklu ikbar 1
ikbar għan-naħal, 1
għan-naħal, billi 1
billi n-naħal 1
n-naħal jistgħu 1
jistgħu ibatu 1
ibatu jew 1
jew imutu 1
imutu meta 1
meta jiltagħu 1
jiltagħu ma' 1
ma' kimiċi 1
kimiċi tossiċi 1
tossiċi fl-ambjent. 1
fl-ambjent. Il-Bnedmin 1
Il-Bnedmin (Umani) 1
(Umani) huma 1
huma primati 1
primati fl- 1
fl- Il-bniedem 1
Il-bniedem kien 1
meqjus xi 1
xi haġa 1
haġa hażina 1
hażina u 1
u xogħlu 1
xogħlu f'din 1
f'din id-dinja 2
id-dinja kien 1
li jsalva 2
jsalva ruħu. 1
ruħu. Il-bniedem 1
Il-bniedem mhuwiex 1
mhuwiex destinat 1
destinat biss 1
biex jitwieled, 1
jitwieled, jiekol 1
jiekol u 1
u jorqod, 1
jorqod, jgħix 1
u jmut. 3
jmut. Il-bniedem 1
Il-bniedem xprunat 1
xprunat mill-Ideja 1
mill-Ideja tal-Infinita’ 1
tal-Infinita’ għandu 1
dejjem għatx 1
jkun jaf 4
jaf izjed 1
izjed u 1
u izjed 1
izjed anki 1
din l-evoluzzjoni 1
l-evoluzzjoni mhux 1
dak id-dettal 1
id-dettal li 1
li jipprezentawlu 1
jipprezentawlu l-apparat 1
l-apparat u 1
u l-ispeċifiċita’. 1
l-ispeċifiċita’. Il-bniet 1
Il-bniet minflok 1
minflok kienu 1
kienu jirċievu 1
jirċievu edukazzjoni 2
edukazzjoni mużikali 1
talent kienu 1
membri tal-isptar. 1
tal-isptar. Il-bniet 1
Il-bniet ta 1
ta dak 1
jistudjaw xi 2
ħaġa żgħira 1
kif ġraw 1
ġraw l-affarijiet 1
l-affarijiet lil 1
lil Teresa 2
Teresa poġġewha 1
poġġewha f’ħafna 1
f’ħafna kuntatt 1
kuntatt mat-tfal. 1
mat-tfal. Il-bobcat 1
Il-bobcat huwa 1
huwa muskolari, 1
muskolari, u 1
s-saqajn ta 1
ta 'wara 2
'wara huma 1
huma itwal 1
itwal minn 1
minn saqajn 1
saqajn ta' 1
u jagħtuh 1
jagħtuh mod 1
mod kemmxejn 1
kemmxejn irregolari. 1
irregolari. Il-bobcat 1
Il-bobcat jixbah 1
jixbah speċi 1
oħra tal-ġeneru 2
tal-ġeneru tal-ġenb 1
tal-ġenb Lynx, 1
Lynx, iżda 1
huwa fil-medja 1
fil-medja l-iżgħar 1
l-iżgħar mill-erba 1
mill-erba '. 1
'. Il-Boca 1
Il-Boca issospendew 1
issospendew l-attivitajiet 1
u l-formazzjoni 1
Claudio Borghi 1
Borghi tħarrġet 1
tħarrġet b'bibien 1
b'bibien magħluqa. 1
magħluqa. Il-Boemja 1
Il-Boemja kienet 1
kienet l-art 2
prinċipali tal-Imperu 1
Awstrijaku fl-1806, 1
fl-1806, u 1
baqgħet ikkontrollata 1
ikkontrollata mill-monarkija 1
mill-monarkija Awstrijaka 1
Awstrijaka wara 1
li kompromess 1
kompromess li 1
li ntlaħaq 3
ntlaħaq fl-1867. 1
fl-1867. Il-Boemja 1
Il-Boemja lagħbet 1
lagħbet ukoll 1
ukoll partita 1
kontra l-Jugożlavja, 1
l-Jugożlavja, Osmark 1
Osmark u 1
l- Il-Bolivjan 1
Il-Bolivjan Ulises 1
Ulises Saucedo 1
Saucedo irrefja 1
irrefja l-logħba 1
l-logħba Arġentina–Messiku, 1
Arġentina–Messiku, li 1
l-Arġentina rebħu 1
rebħu 6–3. 1
6–3. Il-Bolivja, 1
Il-Bolivja, uffiċjalment 1
uffiċjalment magħrufa 3
bħala l-Istat 1
l-Istat Plurinazzjonali 1
Plurinazzjonali tal-Bolivja 1
tal-Bolivja ( 1
( Il-Bologna 1
Il-Bologna rebħu 1
rebħu l-avversarji 1
l-avversarji tagħhom 1
tagħhom bi 1
kbir ta 1
ta 9-1. 1
9-1. Il-bolol 1
Il-bolol ta' 1
Malta jiġu 1
jiġu maħruġa 1
maħruġa mill-kumpanija 1
mill-kumpanija MaltaPost 1
MaltaPost p.l.c. 1
p.l.c. L-ewwel 1
L-ewwel bolla 3
bolla ta' 3
Malta inħarġet 2
inħarġet fl-1 2
Diċembru 1860, 1
1860, żmien 1
kienet għada 1
għada taħt 1
il-ħakma Ingliża. 1
Ingliża. Il-Bolxevisti 1
Il-Bolxevisti kkritikaw 1
bl-aħrax lill-Gvern 1
lill-Gvern ta’ 1
Kerensky li 1
kienx qed 4
qed jindirizza 1
jindirizza problemi 1
problemi aktar 1
aktar kbar 1
kbar bħall-gwerra 1
bħall-gwerra u 1
u l-ġuħ. 1
l-ġuħ. Il-bombi 1
Il-bombi tal-Alleati 1
tal-Alleati matul 1
matul il-gwerra 3
il-gwerra kienu 2
kienu ħallew 2
ħallew madwar 1
14,000 ruħ 1
ruħ bla 1
dar f'Palermo, 1
f'Palermo, u 1
hemm domanda 1
domanda kbira 1
għal djar 1
djar ġodda 1
ġodda iktar 1
ma n-nies 1
n-nies bdew 1
lejn il-belt 2
il-belt mill-kampanja. 1
mill-kampanja. Il-bombli 1
Il-bombli huma 1
wħud mill-pollinaturi 1
mill-pollinaturi selvaġġi 1
selvaġġi l-aktar 1
importanti, iżda 1
iżda naqsu 2
naqsu ħafna 1
l-aħħar għexieren 3
ta' snin. 3
snin. Il-Bord 1
Il-Bord jiltaqa' 1
jiltaqa' minn 1
tal-inqas darbtejn 1
darbtejn fis-sena; 1
fis-sena; il-laqgħa 1
il-laqgħa ewlenija 1
ewlenija ssir 1
ssir normalment 1
normalment f'Jannar, 1
f'Jannar, b'laqgħa 1
b'laqgħa oħra 1
oħra iqsar 1
iqsar f'Mejju, 1
f'Mejju, dritt 1
wara l-Assemblea 1
l-Assemblea tas-Saħħa. 1
tas-Saħħa. Il-borra 1
Il-borra hija 1
hija fenomenu 1
fenomenu rari 1
rari ħafna. 1
ħafna. Il-Borra 1
Il-Borra ssir 1
ssir adattata 1
adattata għall-bini 1
għall-bini meta 1
meta tersaq 1
tersaq lejn 1
lejn il-punt 1
il-punt tad-dewbien 1
tad-dewbien u 1
ssir niedja 1
niedja u 1
u kompatta. 1
kompatta. Il-borra 1
Il-borra tinżel 1
minn Novembru 1
Novembru sa 1
Marzu. Il-Bosnja 1
Il-Bosnja tiġbor 1
fiha parti 2
parti mill-pajjiż 1
mill-pajjiż mhux 1
mhux enfasizzat 1
enfasizzat bl-aħmar. 1
bl-aħmar. Il-boss 1
Il-boss Sqallin 1
Sqallin u 1
u Naplitani 1
Naplitani mexxew 1
mexxew monopolju 1
monopolju ta' 1
ta' bejgħ 1
bejgħ ta' 1
ta' sigaretti 1
sigaretti f'Napli. 1
f'Napli. Il-boss 1
Il-boss tal-mafja 1
tal-mafja kienu 1
kienu jimmedjaw 1
jimmedjaw bejn 1
bejn il-ħallelin 1
il-ħallelin u 1
u l-vittmi 1
l-vittmi tas-serq, 1
tas-serq, u 1
u jieħdu 5
jieħdu speċi 1
ta' senserija. 1
senserija. Il-bosta 1
Il-bosta mirakli 1
mirakli li 2
saru bl-interċessjoni 1
bl-interċessjoni tagħha 1
tagħha wettqu 1
wettqu l-wegħda 1
l-wegħda tagħha 1
tagħha li, 1
li, “Wara 1
“Wara mewti, 1
mewti, inħalli 1
inħalli taqa’ 1
taqa’ xita 1
xita ta’ 1
ta’ ward.” 1
ward.” Il-Botafumeiro, 1
Il-Botafumeiro, wieħed 1
mill-ikbar inċensaturi 1
inċensaturi fid-dinja, 1
fid-dinja, jintuża 1
jintuża matul 2
ċerti ċelebrazzjonijiet 1
ċelebrazzjonijiet solenni 1
solenni biss 1
ta’ Ġimgħa 1
Ġimgħa fis-19:30, 1
fis-19:30, ħlief 1
ħlief il-Ġimgħa 1
il-Ġimgħa l-Kbira. 1
l-Kbira. Il-boton 1
Il-boton ikun 1
ikun magħmul 2
sa 9 1
9 żrameġ 1
żrameġ li 1
jitwieldu għomja, 2
għomja, bla 1
bla pil 2
pil u 3
totalment dippendenti 1
dippendenti fuq 1
fuq l-omm. 1
l-omm. Il-Bożnija 1
Il-Bożnija u 1
u Ħerżegovina 2
Ħerżegovina (Bożnijakk, 1
(Bożnijakk, Kroat 1
Kroat u 2
u Serb: 1
Serb: Bosna 1
Bosna i 1
i Hercegovina, 1
Hercegovina, Serb 1
Serb Ċirilliku: 1
Ċirilliku: Босна 1
Босна и 1
и Херцеговина), 1
Херцеговина), xi 1
kultant imsejjaħa 1
imsejjaħa Bożnjia-Ħerzegovina 1
Bożnjia-Ħerzegovina jew 1
sempliċiment Bożnija, 1
Bożnija, huwa 1
pajjiż fix-Xlokk 1
fix-Xlokk tal-Ewropa, 1
tal-Ewropa, fuq 1
fuq il-Peniżola 1
il-Peniżola tal-Balkani. 1
tal-Balkani. Il-bqaraq 1
Il-bqaraq huma 1
għasafar notturni 1
notturni ta' 1
daqs medju 8
medju bi 1
bi ġwienaħ 1
ġwienaħ twal, 1
twal, saqajn 1
saqajn qsar 1
u munqar 3
munqar qasir 1
s-soltu jbejtu 1
jbejtu fl-art. 2
fl-art. Il-bqija 1
Il-bqija hu 1
hu muntanji, 1
muntanji, steppi 1
steppi b'ħafna 1
b'ħafna ġebel 1
ġebel u 2
u oażi. 1
oażi. Il-bqija 1
Il-bqija tal-istaġun 1
tal-istaġun kellhu 1
kellhu ħafna 1
aktar suċċess, 1
għal promozzjoni 1
promozzjoni mill-Ewwel 1
mill-Ewwel Diviżjoni 2
Diviżjoni għall- 1
għall- Il-bqija 1
Il-bqija tal-qmura 1
tal-qmura ta' 1
Saturnu jistgħu 2
jiġu maqsuma 1
maqsuma f'żewġ 3
f'żewġ gruppi: 1
gruppi: dawk 1
dawk ċkejknin 1
ċkejknin u 1
u ddeformati 1
ddeformati u 1
u l-oħrajn 3
l-oħrajn ta' 1
daqs ittermedju 1
ittermedju kesħin. 1
kesħin. Il-bqija 1
Il-bqija tal-volumi 1
tal-volumi sejrin 1
sejrin ikunu 1
ikunu traduzzjoni 1
traduzzjoni tal-fergħa 1
tal-fergħa ta’ 1
ta’ iżjed 2
iżjed tard 5
tard Eġizzjana. 1
Eġizzjana. Il-bqija 1
Il-bqija tas-sikka, 1
tas-sikka, il-massif 1
il-massif tas-sikka 1
tas-sikka tal-Permjan 1
tal-Permjan Lower 1
Lower (Latej 1
(Latej Paleożojku), 1
Paleożojku), iffurmata 1
iffurmata minn 1
230 miljun 1
ilu fil-baħar 1
fil-baħar tropikali. 1
tropikali. Il-Brabant 1
Il-Brabant Ċentrali 1
Ċentrali kienet 1
kienet provinċja 1
Unit tal-Olanda 1
tal-Olanda mill-1815 1
mill-1815 sal-1830, 1
sal-1830, li 1
li tiddistingwi 2
tiddistingwi mill-Brabant 1
mill-Brabant ta' 1
u l-Brabant 1
l-Brabant t'Isfel. 1
t'Isfel. Il-Brabant 1
Il-Brabant Fjamming 2
Fjamming hija 1
mdawra wkoll 1
wkoll mar- 1
mar- Il-Brabant 1
Fjamming inħolqot 1
inħolqot fl-1995 1
fl-1995 mill-qsim 1
mill-qsim preċedenti 1
ta' Brabant 1
Brabant fi 1
tliet partijiet: 1
partijiet: żewġ 1
żewġ provinċji 1
provinċji ġodda, 1
ġodda, Brabant 1
Brabant Fjamming 1
Fjamming u 1
u Walloon 1
Walloon Brabant; 1
Brabant; u 1
r- Il-Brażil 1
Il-Brażil huwa 2
huwa bil-qabża 1
bil-qabża l-pajjiż 1
l-pajjiż bl-ikbar 1
bl-ikbar popolazzjoni 1
popolazzjoni fl-Amerka 1
fl-Amerka t’Isfel, 2
t’Isfel, b’iktar 1
il-popolazzjoni tal-kontinent, 1
tal-kontinent, segwit 1
segwit mill-Kolombja, 1
mill-Kolombja, mill-Arġentina, 1
mill-Arġentina, mill-Venezwela 1
mill-Venezwela u 1
u mill-Perù. 1
mill-Perù. Il-Brażil 1
pajjiż fl-Amerka 1
t’Isfel, u 1
fih madwar 3
nofs l-art 1
l-popolazzjoni tal-kontinent. 1
tal-kontinent. Il-Brażil 1
Il-Brażil ikkwalifikaw 1
ikkwalifikaw awtomatikament 1
awtomatikament bħala 1
bħala l-ospiti, 1
l-ospiti, filwaqt 1
li l-Bożnija 1
l-Bożnija u 1
u Ħerzegovina 1
Ħerzegovina se 1
jipparteċipaw għall-ewwel 1
darba. Il-Brażiljani 1
Il-Brażiljani kienu 1
ilhom jinkwetaw 1
jinkwetaw fuq 1
fuq il-prospettiva 1
il-prospettiva li 1
jilgħabu mal-Unjoni 1
mal-Unjoni Sovjetika, 1
Sovjetika, li 2
mħarrġa tajjeb 1
il-favoriti għar-rebħ; 1
għar-rebħ; l-istrateġija 1
l-istrateġija kienet 1
jieħdu r-riskji 1
r-riskji fil-bidu 1
fil-bidu tal-logħba 1
tal-logħba sabiex 1
sabiex jiskorjaw 1
gowl kmieni. 1
kmieni. Il-Brażil, 1
Il-Brażil, li 1
magħhom ma 1
ma ġabu 1
ġabu l-ebda 1
l-ebda flokkijiet 1
flokkijiet żejda, 1
żejda, xtraw 1
xtraw sett 1
ta' flokkijiet 1
flokkijiet bluni 1
u ħietu 1
ħietu fuqhom 1
fuqhom l-emblemi 1
l-emblemi maqtugħa 1
maqtugħa mill-flokkijiet 1
mill-flokkijiet is-sofor. 1
is-sofor. Il-Brażil 1
Il-Brażil rebħu 1
ta' Oswaldo 1
Oswaldo Gomes 1
Gomes u 1
u Osman, 1
Osman, għalkemm 1
għalkemm oħrajn 1
oħrajn jgħidu 1
l-logħba spiċċat 1
spiċċat dro 1
ta' 3–3. 1
3–3. Il-Brażil 1
Il-Brażil skjeraw 1
skjeraw dik 1
hi kkunsidrata 2
l-aqwa skwadra 1
skwadra li 1
qatt eżistiet, 1
eżistiet, iggwidati 1
minn Pelé 1
Pelé fl-aħħar 1
tad-Dinja, il-kaptan 1
il-kaptan Carlos 1
Carlos Alberto 1
Alberto Torres, 1
Torres, Jairzinho, 1
Jairzinho, Tostão, 1
Tostão, Gérson 1
Gérson u 1
u Rivelino. 1
Rivelino. Il-Brażil 1
Il-Brażil telgħu 1
telgħu fi 1
grupp tqil 3
tqil flimkien 1
mal- Il-Breakwater 1
Il-Breakwater joffri 1
joffri kenn 2
kenn tajjeb 1
tajjeb lil 1
il-port. Il-brevetti 1
Il-brevetti illi 1
illi żżomm 1
żżomm il-Microsoft 1
il-Microsoft f'dawn 1
f'dawn is-sezzjonijiet 1
is-sezzjonijiet jistgħu 1
jistgħu iwaqqfu 1
iwaqqfu implementazzjonijiet 1
tal-istruttura kollha 1
kollha mhux 1
mhux magħmulin 1
magħmulin mill-Microsoft. 1
mill-Microsoft. Il-brimb 1
Il-brimb huma 1
huma predaturi 2
predaturi invertebrati 1
invertebrati bi 1
bi tmien 3
tmien saqajn, 1
saqajn, b'ġisem 1
b'ġisem maqsum 1
tnejn, mingħajr 1
mingħajr apparat 2
apparat ta' 3
ta' tagħmid 1
tagħmid fil-ħalq 1
fil-ħalq u 2
mingħajr ġwienaħ. 1
ġwienaħ. Il-Brittaniċi 1
Il-Brittaniċi kienu 1
kienu jikkomunikaw 1
jikkomunikaw mas-suldati 1
mas-suldati sħabhom 1
sħabhom permezz 1
permezz tas-sfafar. 1
tas-sfafar. Il-Brittanja 1
Il-Brittanja hija 1
magħrufa għat-teorija 1
għat-teorija tal-filosofija 1
tal-filosofija morali, 1
morali, l-Utilitarjaniżmu, 1
l-Utilitarjaniżmu, li 1
użata għall-ewwel 1
minn Jeremy 1
Jeremy Bentham 1
Bentham u 2
John Stuart 1
Stuart Mill, 1
Mill, fil-kitba 1
fil-kitba qasira 1
tiegħu “Utilitarianism”. 1
“Utilitarianism”. Il-Brittanja 1
Il-Brittanja kienet 1
kienet inkwitata 1
inkwitata fuq 1
fuq it-tkabbir 1
it-tkabbir fil-qawwa 1
fil-qawwa militari 1
militari tal-Ġermanja 1
tal-Ġermanja billi 1
billi din 2
qiegħda tkabbar 1
tkabbar l-armata 1
l-armata tagħha 1
issir l-ikbar 1
fid-dinja. Il-Brunej 1
Il-Brunej uffiċjalment 1
uffiċjalment in-Nazzjon 1
in-Nazzjon tal-Brunej 1
tal-Brunej (Malajan: 1
(Malajan: Negara 1
Negara Brunei 1
Brunei Darussalam, 1
Darussalam, Jawi: 1
Jawi: نڬارا 1
نڬارا بروني 1
بروني دارالسلام, 1
دارالسلام, Għarbi: 1
Għarbi: دولة 1
دولة بروناي, 1
بروناي, دار 1
دار السلام), 1
السلام), hu 1
hu stat 1
stat sovran 6
sovran li 3
il-kosta tat-tramuntana 4
tal- Il-buffu 1
Il-buffu biċ-ċajt 1
biċ-ċajt jgħidilha 1
li iżjed 1
hemm Lhud 1
jsiru Nsara, 1
Nsara, iżjed 1
iżjed jgħola 1
jgħola l-prezz 1
l-prezz tal-majjal. 1
tal-majjal. Il-Bugħaddasa 1
Il-Bugħaddasa huma 1
għasafar akwatiċi 1
akwatiċi li 1
jinstabu f'ħafna 1
f'ħafna partijiet 1
partijiet tal-Amerika 1
u l-Ewropa 2
l-Ewropa ta' 1
Fuq. Il-Bulebbieta 1
Il-Bulebbieta huma 1
għasafar ta' 1
daqs minn 2
minn żgħir 1
żgħir għal 1
għal medju 1
medju b'munqar 1
b'munqar qisu 1
qisu furmatur, 1
furmatur, saqajn 1
saqajn qsar, 2
qsar, denb 1
denb iebes 1
u lsien 1
lsien twil 1
twil biex 1
biex jaqbdu 2
jaqbdu l-insetti. 1
l-insetti. Il-Bulgarija 1
Il-Bulgarija hija 1
hija stat 5
stat unitarju 2
unitarju bi 1
bi struttura 2
struttura ċentralizzata. 1
ċentralizzata. Il-Bundesliga 1
Il-Bundesliga Awstrijaka 1
Awstrijaka (Ġermaniż:Österreichische 1
(Ġermaniż:Österreichische Fußball-Bundesliga) 1
Fußball-Bundesliga) hija 1
hija l-ogħla 3
nazzjonali tal-klabbs 1
tal-klabbs tal- 2
tal- Il-Bundesliga 1
Il-Bundesliga huwa 1
huwa kampjonat 1
professjonali tal-futbol 1
tal-futbol fil- 1
fil- Il-burduri 1
Il-burduri bejn 1
il- Il-Bureau 1
Il-Bureau Filateliku 1
Filateliku tal-kumpanija 1
tal-kumpanija Maltapost 1
Maltapost ħareg 1
ħareg bolla 1
bolla replika 1
replika tal-fidda 1
tal-fidda li 2
turi lil 3
Dun ĠorĠ 1
ĠorĠ Preca 1
u bil-kappella 1
bil-kappella tas-Soċjetà 1
tas-Soċjetà tal-Mużew 1
tal-Mużew fl-isfond. 1
fl-isfond. Il-Burma, 1
Il-Burma, magħrufa 1
bħala Mjanmar 1
Mjanmar hija 1
sovran fix-Xlokk 1
fix-Xlokk tal-Asja. 1
tal-Asja. Il-bust 1
Il-bust inkixef 1
inkixef u 1
kien imbierek 1
imbierek mill-Isqof 1
mill-Isqof Malti 1
Malti Mons 1
Mons Joseph 1
Joseph Grech, 1
Grech, DD, 1
DD, li 1
li kkonċelebra 1
kkonċelebra quddiesa 1
quddiesa tal-okkażjoni 1
tal-okkażjoni flimkien 1
ma' saċerdoti 1
saċerdoti Maltin. 1
Maltin. Il-bust 1
Il-bust juri 1
juri l-qawwa 1
l-qawwa tal-osservazzjoni 1
tal-osservazzjoni li 1
kellu Rodin, 1
Rodin, il-fideltà 1
il-fideltà lejn 1
lejn in-natura 1
kien jifhimha. 1
jifhimha. Il-buttar 1
Il-buttar kien 1
jagħmel il-btieti, 1
il-btieti, il-krietel 1
il-krietel u 1
u l-ġarar. 1
l-ġarar. Il-CAF 1
Il-CAF kull 1
sena tippreżenta 1
tippreżenta unur 1
unur għall-aħjar 1
għall-aħjar plejer 1
plejer Afrikan. 1
Afrikan. Il-Camino 1
Il-Camino Francés, 1
Francés, jew 1
jew ir-Rotta 1
ir-Rotta Franċiża, 1
Franċiża, hija 1
l-iktar rotta 1
rotta popolari. 1
popolari. Il-campus, 1
Il-campus, li 1
jkun jiswa 1
jiswa 115 1
115 miljun 1
miljun dollaru, 1
dollaru, se 1
jkollu ħames 1
ħames kulleġġi 1
kulleġġi b'4,000 1
b'4,000 student 1
student internazzjonali. 1
internazzjonali. Il-Canarias 1
Il-Canarias min-naħa 1
l-oħra qegħdin 1
qegħdin fl-Atlantiku, 1
fl-Atlantiku, ma 1
ma ġenb 1
ġenb in-naħa 1
in-naħa t'isfel 1
t'isfel tal-Marokk 1
tal-Marokk u 2
1000 km 1
km 'l 1
hemm mil-lbiċ 1
mil-lbiċ tal-peniżola 1
tal-peniżola Iberika. 1
Iberika. Il-Carol 1
Il-Carol singing 1
singing nistgħu 1
beda fl-Ingilterra. 1
fl-Ingilterra. Il 1
Il Cartaginese 1
Cartaginese kienet 1
kienet gazzetta 2
gazzetta ppubblikata 2
ppubblikata fil- 2
fil- Il-Catholicon 1
Il-Catholicon (1287) 1
(1287) ta’ 1
ta’ Johannes 1
Johannes Balbus, 1
Balbus, xogħol 1
xogħol grammatikali 1
grammatikali kbira 1
kbira b’lessiku 1
b’lessiku alfabetiku, 1
alfabetiku, ġie 1
adottat b’mod 1
b’mod wiesa’. 1
wiesa’. Il-Cob 1
Il-Cob ikollu 1
ikollu għonqu 1
għonqu qasir 1
u saqajh 2
saqajh irqaq 1
irqaq u 1
u qosra, 1
qosra, imma 1
huwa verament 2
verament b'saħħtu. 1
b'saħħtu. Il-Codex 1
Il-Codex Eyckensis 1
jintuża fil-kunvent 1
fil-kunvent għall-istudju 1
u x-xandir 1
x-xandir tat-tagħlim 1
tat-tagħlim ta’ 1
Kristu. Il-Commissione 1
Il-Commissione xoljiet 1
xoljiet u 1
u damet 1
damet sal-1969 1
sal-1969 biex 1
biex reġgħet 2
reġgħet issawret. 1
issawret. Il-Commissione 1
Il-Commissione żammet 1
żammet ma' 1
ma' Di 1
Di Pisa, 1
Pisa, u 1
dan inkorla 1
inkorla lil 1
lil La 2
Barbera. Il-Commonwealth 1
Il-Commonwealth għandha 1
bħala l-kap 6
l-kap tagħha, 1
tagħha, kariga 1
kariga ċerimonjali 1
ċerimonjali u 2
hi preżentament 1
preżentament okkupata 1
okkupata mill- 1
mill- Il-compostela 1
Il-compostela hija 1
hija ċertifikat 1
li l-pellegrini 1
l-pellegrini jkunu 1
jkunu wettqu 1
wettqu l-Pellegrinaġġ 1
l-Pellegrinaġġ ta’ 1
San Ġakbu. 3
Ġakbu. Il-CONCACAF 1
Il-CONCACAF Gold 1
Gold Cup 2
Cup hija 2
hija l-kompetizzjoni 2
l-kompetizzjoni prinċipali 3
prinċipali għat- 2
għat- Il-CONMEBOL 1
Il-CONMEBOL fl-1984 1
fl-1984 iddeċidiet 1
hu parti 1
parti mill-assoċjazzjoni 1
mill-assoċjazzjoni għandu 1
għandu jospita 1
jospita l-kompetizzjoni. 1
l-kompetizzjoni. Il-Corleonesi 1
Il-Corleonesi żiedu 1
żiedu l-membri 1
l-membri tagħhom 1
tagħhom b'kull 1
b'kull mod. 1
mod. Il-coronavirus 1
Il-coronavirus HCoV-229E, 1
HCoV-229E, -NL63, 1
-NL63, -OC43, 1
-OC43, u 1
u -HKU1 1
-HKU1 kontinwament 1
kontinwament jiċċirkolaw 1
jiċċirkolaw fil-popolazzjoni 1
fil-popolazzjoni umana 1
respiratorji f'adulti 1
f'adulti u 1
id-dinja. Il-"Cottagers", 1
Il-"Cottagers", fil-fatt, 1
fil-fatt, huma 1
huma t-tim 1
t-tim tad-distrett 1
ta' Fulham 2
li jikkonfinaw 1
jikkonfinaw proprju 1
proprju ma' 1
Chelsea. Il-credencial 1
Il-credencial jiġi 1
jiġi ttimbrat 1
ttimbrat bis-sello 1
bis-sello uffiċjali 1
Ġakbu ta’ 1
kull belt, 1
belt, raħal 1
raħal jew 1
jew refugio 1
refugio fejn 1
fejn joqogħdu 3
joqogħdu l-pellegrini. 1
l-pellegrini. Il-disinjaturi 1
Il-disinjaturi Taljani 1
Taljani Errea 1
Errea huma 1
huma l-manifatturi 1
l-manifatturi tal-kit 1
tal-kit riċenti. 1
riċenti. Il-diżinjatur 1
Il-diżinjatur tal-grawnd, 1
tal-grawnd, Ai 1
Ai Weiwei, 1
Weiwei, irtira 1
irtira s-sosten 1
s-sosten tiegħu 1
tiegħu għall-Olimpjadi 1
għall-Olimpjadi fiċ-Ċina, 1
fiċ-Ċina, fejn 1
fejn stqarr 2
li "ma 1
"ma jridx 1
jridx ikollu 1
ikollu x'jaqsam 1
x'jaqsam aktar 1
aktar magħhom". 1
magħhom". Ilerja 1
Ilerja tinkludi 1
wkoll il-mases 1
il-mases tal-ilma 2
tal-ilma tat-terraferma 1
tat-terraferma (lagi 1
(lagi u 1
u xmajjar). 1
xmajjar). Il-European 1
Il-European Broadcasting 1
Union (EBU), 2
(EBU), għal 1
din l-edizzjoni, 2
l-edizzjoni, effetwat 1
effetwat xi 1
xi tibdliet 1
tibdliet fosthom 1
fosthom fis-sistema 1
ta' votazzjoni 3
votazzjoni fis-semifinali, 1
fis-semifinali, li 1
li tibbilanċja 1
tibbilanċja l-voti 1
l-voti tal-ġurija 1
tal-ġurija ma' 1
dawk tal-pubbliku. 1
tal-pubbliku. Il-fabbriki 1
Il-fabbriki li 1
hemm f'din 1
iż-żona twaqqgħu 1
twaqqgħu fl-2007 1
fl-2007 sabiex 1
sabiex tinbena 1
tinbena SmartCity 1
SmartCity Malta. 1
Malta. Il-faċċata 1
Il-faċċata enormi 1
enormi tal-ġebla 1
tal-ġir u 1
l-ħames koppli 1
koppli tad-deheb 1
tad-deheb tagħha 1
ġew iddisinjati 4
iddisinjati minn 3
minn Aristotele 1
Aristotele Fioravanti. 1
Fioravanti. Il-faċċata 1
Il-faċċata hi 1
hi sempliċi 1
fiha kampnar 1
kampnar wieħed 1
hemm qanpiena 1
qanpiena li 1
ġġib l-isem 4
l-isem Konċetta 1
Konċetta u 1
saret fl-1947. 1
fl-1947. Il-faċċata 1
Il-faċċata sempliċi 1
sempliċi f’għamla 1
ta’ tinda 1
tinda hija 1
maqsuma f’ħames 2
f’ħames sezzjonijiet 1
sezzjonijiet permezz 1
sitt riffieda. 1
riffieda. Il-faċċata 1
Il-faċċata tal-Punent 1
tal-knisja hija 1
hija mżejna 2
mżejna b’portal 1
b’portal Barokk 1
Barokk iddekorat 1
iddekorat b’bust 1
b’bust ta’ 1
Pietru, xogħol 1
xogħol Niccolò 1
Niccolò di 1
Giovanni Fiorentino. 1
Fiorentino. Il-faċċata 1
Il-faċċata tat-tempju 1
tat-tempju hija 1
hija tipika, 1
tipika, bid-daħla 1
bid-daħla trilitika, 1
trilitika, xorta 1
ta’ bank 1
bank tal-ġebel 1
diversi ortostati. 1
ortostati. Il-faċċati 1
Il-faċċati kienu 1
jiġu ddekorati 1
ddekorati bl-istukko 1
bl-istukko b’dettalji 1
b’dettalji differenti 1
differenti b’kuluri 1
b’kuluri differenti, 1
differenti, u 3
u bis-sena 1
bis-sena tal-kostruzzjoni 1
tal-kostruzzjoni tagħhom 1
tagħhom miżbugħa 1
miżbugħa fuqhom. 1
fuqhom. Il-faċċati 1
Il-faċċati ta' 1
barra ta' 2
dawn il-purtelli 1
il-purtelli tal-ġenb, 1
tal-ġenb, li 1
juru l-figuri 1
l-figuri ta' 2
u tal-arkanġlu 1
tal-arkanġlu Gabriel, 1
Gabriel, huma 1
xogħol tal-lavranti. 1
tal-lavranti. Il-faċċati 1
Il-faċċati tal-binjiet, 1
tal-binjiet, fejn 1
fejn daż-żmien 1
daż-żmien hemm 1
hemm il-Mużewijiet 1
il-Mużewijiet Capitolini, 1
Capitolini, ġew 1
ġew imżejnin 1
imżejnin b'ordni 1
b'ordni ġganta 1
ġganta ta' 1
kolonni Korintin, 1
Korintin, korniċjuni 1
korniċjuni u 1
u arkitravi. 1
arkitravi. Il-faċċatta 1
Il-faċċatta tal-East 1
tal-East Stand 2
Stand hi 1
hi klassifikata 1
klassifikata bħala 1
bħala opra 1
opra tat-tieni 1
tat-tieni grad 1
grad fil-klassifikazzjoni 1
fil-klassifikazzjoni tal-monumenti 1
tal-monumenti Ingliżi, 1
ż-żewġ faċċati 1
faċċati kienu 1
ġew ikkonservati 1
ikkonservati fl-opra 1
fl-opra ta' 1
ta' trasformazzjoni 2
Highbury f'kumpless 1
f'kumpless residenzjali 1
residenzjali modern. 1
modern. Il-faċilità 1
Il-faċilità ġiet 1
ġiet rikostruwita 1
rikostruwita fuq 1
is-sit fejn 1
fejn x’aktarx 2
x’aktarx qabel 1
qabel l-1552 1
l-1552 kien 1
il-moskea prinċipali 1
prinċipali tal-Khanat 1
tal-Khanat ta’ 1
Kazan. Il-faċilitajiet 1
Il-faċilitajiet kollha 1
kollha tal-grawnd 1
tal-grawnd huma 1
huma faċilment 1
faċilment aċċessibbli 1
aċċessibbli permezz 3
ta 'diversi 1
'diversi daħliet. 1
daħliet. Il-faċilità 1
Il-faċilità tkopri 1
tkopri 173 1
173 ettaru, 1
ettaru, fuq 1
fuq żona 1
żona ramlija, 1
ramlija, mal-kosta 1
mal-kosta tal-Baħar 1
taċ-Ċina t'Isfel. 1
t'Isfel. Il-faċiltà 1
Il-faċiltà li 1
biha Puck 1
Puck juħa 1
juħa l-maġija 1
l-maġija tikkuntrasta 1
tikkuntrasta mal-battikkati 1
mal-battikkati li 1
jieħdu l-atturi 1
l-atturi tal-bosk 1
tal-bosk biex 1
biex itellgħu 1
itellgħu d-dramm 1
d-dramm tagħhom. 1
tagħhom. Il-Falconidae 1
Il-Falconidae hi 1
hi familja 3
għasafar li 2
jfittxu l-priża 1
l-priża binhar. 1
binhar. Il-fama 1
Il-fama li 1
damet ma 1
ġiet issa 1
issa bdiet 1
bdiet tiġri 1
tiġri warajh. 1
warajh. Il-fama 1
Il-fama tad-drammi 1
ta' Cervantes 3
Cervantes naqset 1
naqset ukoll, 1
ukoll, imma 1
imma tnejn 1
tnejn minhom, 1
minhom, El 1
El trato 1
trato de 1
de Argel 1
Argel u 1
La Numancia, 1
Numancia, (1582), 1
(1582), fil-bidu 1
fil-bidu għamlu 1
għamlu impatt 1
hemm bħalhom 1
bħalhom sakemm 1
sakemm deher 1
deher Lope 1
de Vega. 1
Vega. Il-fama 1
Il-fama ta’ 1
ta’ Gafà 2
Gafà baqgħet 1
u allavolja 1
allavolja kien 1
ma lesta 2
lesta xejn 1
xejn biex 3
jidher fil-publiku, 1
fil-publiku, fl-1662 1
fl-1662 daħħluh 1
daħħluh fl-Akademja 1
fl-Akademja ta’ 1
u fis-Sodalizio 1
fis-Sodalizio dei 1
dei Virtuosi 1
Virtuosi al 1
al Pantheon. 1
Pantheon. Il-fama 1
Il-fama ta' 2
ta' Mozart 1
Mozart hija 1
tant kbira 2
ismu jippersonifika 1
jippersonifika l-mużika 1
l-mużika klassika 2
klassika tal-punent. 1
tal-punent. Il-fama 1
Sciortino ħarġet 1
ħarġet mill-kapitali 1
mill-kapitali Taljana 1
u nfirxet 3
nfirxet f'ċentri 1
f'ċentri artistiċi 1
artistiċi oħra 1
oħra fl-Ewropa. 2
fl-Ewropa. Il-familja 1
Il-familja Bernoulli 1
Bernoulli ipproduċiet 1
ipproduċiet artisti 1
artisti u 2
u xjenzati 1
xjenzati notevoli, 1
notevoli, b'mod 1
partikulari numru 1
ta' Il-familja 1
Il-familja Charadriidae 1
Charadriidae fiha 1
fiha fost 1
oħrajn il-pluvieri, 1
il-pluvieri, il-venewwi 1
il-venewwi u 1
u l-birwin. 1
l-birwin. Il-familja 1
Il-familja Clay 1
Clay kienet 1
ġejja mill-ilsiera 1
mill-ilsiera tal-pjantaġġuni 1
tal-pjantaġġuni tan-nofsinhar, 1
tan-nofsinhar, dixxindenti 1
dixxindenti mill- 1
mill- Il-familja 2
Il-familja Coccinellidae 1
Coccinellidae hija 1
familja bijoloġika 1
bijoloġika ta' 1
insetti, magħrufa 1
bħala dik 1
dik tan-nannakoli. 1
tan-nannakoli. Il-familja 1
Il-familja Grech 1
Grech qalet 1
din l-evidenza 1
l-evidenza setgħet 1
setgħet tixħet 1
tixħet dawl 1
dawl fuq 4
fuq ir-reat 1
ir-reat grazzi 1
għal teknoloġiji 1
teknoloġiji u 1
u żviluppi 1
żviluppi ġodda 1
ġodda fix-xjenza 1
fix-xjenza forensika 1
forensika f’dawn 1
f’dawn l-aħħar 5
l-aħħar 40 1
40 sena. 4
sena. Il-familja 1
Il-familja huma 1
huma oriġinarjament 1
oriġinarjament mill- 2
Il-familja imperjali 1
imperjali kienet 1
kienet imġiegħla 1
imġiegħla tħalli 1
tħalli 'l 1
'l Vjenna 1
Vjenna li 1
qed jokkupaw. 1
jokkupaw. Il-familja 1
Il-familja marret 1
toqgħod f'raħal 1
qrib Winterbourne 1
Winterbourne meta 1
meta Rowling 2
Rowling kellha 1
kellha erba' 1
snin. Il-familja 2
Il-familja Medici 1
Medici iffinanzjat 1
iffinanzjat il-bini 1
il-bini tal-Bażilika 1
Lawrenz f'Firenze, 1
f'Firenze, imfassla 1
imfassla minn 2
minn Brunelleschi. 1
Brunelleschi. Il-familja 1
Il-familja min-naħa 1
ta' ommha, 1
ommha, il-Harrisons, 1
il-Harrisons, kienu 1
kienu familja 1
ta' ħaddiema 6
ta' minaturi 1
minaturi minn 1
minn Sunderland 1
Sunderland u 1
u mill-Kontea 1
mill-Kontea ta' 1
ta' Durham. 1
Durham. Il-familja 1
Il-familja Plagiomenidae 1
Plagiomenidae hija 1
l-akbar familja 1
familja tal-ordni 1
tal-ordni Dermoptera 1
Dermoptera kemm 1
kemm fin-numru 1
ta' ġeneri 2
ġeneri kif 1
ukoll fin-numru 1
speċi. Il-familja 1
Il-familja Rooney 1
Rooney tgħix 1
tgħix f'villa 1
f'villa fir-raħal 1
ta' Prestbury 1
Prestbury li 1
li tiswa' 1
tiswa' £4.25 1
£4.25 miljun, 1
miljun, li 3
nbniet minn 1
kumpanija posseduta 1
posseduta minn 1
minn Dawn 1
Dawn Ward, 1
Ward, il-mara 1
il-mara tal-attakant 1
tal-attakant veteran 1
veteran ta' 2
ta' Sheffield 2
United Ashley 1
Ashley Ward. 1
Ward. Il-familja 1
Il-familja spjegat 1
spjegat kif 1
kif Martins 1
Martins Bunkus, 1
Bunkus, avukat 1
avukat mil-Latvja 1
mil-Latvja li 1
wkoll ħadem 1
ħadem sabiex 3
sabiex ABVL 1
ABVL Bank 1
Bank jiġi 1
jiġi likwidat 1
likwidat involuntarjament, 1
involuntarjament, spiċċa 1
spiċċa maqtul 1
maqtul wara 1
wara attakk 3
attakk ippjanat, 1
ippjanat, seba’ 1
seba’ xhur 3
biss ‘il 1
bogħod mill-qtil 1
mill-qtil ta’ 1
ta’ Caruana 1
Galizia. Il-familja 1
Il-familja ta’ 1
tal-aħħar għad 1
għandha wħud 1
wħud mill-aqwa 1
ta’ Apap. 1
Apap. Il-familja 1
Il-familja tagħha 1
tagħha marru 1
lejn il-lvant 3
il-lvant tal-pajjiż, 1
tal-pajjiż, l-ewwel 2
l-ewwel lejn 3
lejn Lancaster, 1
Lancaster, Pennsylvania 1
Pennsylvania u 1
ta' Philadelphia, 1
Philadelphia, fejn 1
bdiet tmur 2
tmur l-iskola 1
l-iskola meta 1
kellha 6 1
6 snin. 1
Il-familja tagħhom 1
tagħhom reġgħet 2
lura d-Danimarka 1
d-Danimarka qabel 1
qabel l-1876, 1
l-1876, meta 1
meta Jensen 1
Jensen inkiteb 1
inkiteb fil-Kulleġġ 1
fil-Kulleġġ tat-Teknoloġija 1
tat-Teknoloġija Avvanzata. 1
Avvanzata. Il-familja 1
Il-familja tal-Anatidae 1
tal-Anatidae fiha 1
fiha l-papri 1
l-papri u 1
l-kbira tal-għasafar 1
tal-għasafar tal-ilma 1
jixbħu l-papri 1
l-papri bħall-wiżż 1
bħall-wiżż u 1
u ċ-ċinji. 1
ċ-ċinji. Il-familja 1
Il-familja tal-Corvidae 1
tal-Corvidae huma 1
huma ikbar 2
ikbar mill-medja 1
mill-medja tal-ordni 1
tal-ordni tal-passeriformi. 1
tal-passeriformi. Il-familja 1
Il-familja tas-sulidae 1
tas-sulidae fiha 1
fiha għasafar 1
għasafar ta’ 1
ta’ daqs 4
minn medju 1
medju sa 2
sa kbir 1
jgħixu mal-kosta 1
li jinżlu 2
jinżlu sparati 1
sparati meta 1
meta jogħdsu 1
jogħdsu għall-ħut. 1
għall-ħut. Il-familja 1
Il-familja tenniet 1
tenniet li 1
hija kommessa 1
kommessa li 1
li tikseb 1
tikseb ġustizzja 1
ġustizzja sħiħa 1
sħiħa għal 1
għal Caruana 1
u l-investigazzjonijiet 1
l-investigazzjonijiet tagħha. 1
tagħha. Il-familja 1
Il-familja tiegħu 3
tiegħu dejjem 5
dejjem baqgħet 2
baqgħet toqgħod 1
toqgħod Ħal 1
Tarxien, iżda 1
kienu marru 4
ftit f’ 1
f’ Il-familja 1
kellha ħanut 1
ħanut li 3
li jbigħ 1
jbigħ is-snieter 1
is-snieter u 1
u l-iskrataċ 1
l-iskrataċ f'Raħal 1
Ġdid stess. 2
stess. Il-familja 1
kienet inkwetata 1
inkwetata ħafna 1
ħafna għax 1
għax fir-raħal 1
fir-raħal it-tfal 1
qegħdin imutu 1
imutu bl-iskarlatina, 1
bl-iskarlatina, u 1
għalhekk ħalla 1
ħalla l-affari 1
l-affari f'idejn 1
f'idejn Lyell 1
Lyell u 1
u Hooker. 1
Hooker. Il-familja 1
Il-familja ttrasferixxiet 1
ttrasferixxiet f'palazz 1
f'palazz f'Pyongyang 1
f'Pyongyang li 1
ta' uffiċċjal 1
uffiċċjal Ġappuniż, 1
Ġappuniż, bi 1
bi ġnien 2
ġnien u 1
u pixxina. 1
pixxina. Il-familja 1
Il-familja Vespucci 1
Vespucci kienet 1
kienet alleata 1
alleata mal-familja 1
mal-familja Medici 1
eventwalment kienu 2
kienu regolarment 1
regolarment imorru 1
imorru għand 1
għand il-familja 1
il-familja Botticelli. 1
Botticelli. Il-familji 1
Il-familji jingabru 1
jingabru flimkien 1
u joqoghdu 1
joqoghdu jisimghu 1
jisimghu r-radju 1
r-radju fejn 1
fejn tigi 1
tigi trażmessa 1
trażmessa 'Peace 1
'Peace of 1
of Christmas'. 1
Christmas'. Il-familji 1
Il-familji testwali 1
testwali Alessandrini, 1
Alessandrini, Tal-Punent 1
Tal-Punent u 1
u Ċesarji 1
Ċesarji kollha 1
kollha jagħmlu 2
xi armonizzazzjoni 1
armonizzazzjoni tat-test 1
tat-test bejn 1
bejn Matthew 1
Matthew u 1
u Mark. 1
Mark. Il-fanal 1
Il-fanal ta' 1
ta' Ġurdan, 1
Ġurdan, li 1
għolja f'dan 1
f'dan ir-raħal, 1
ir-raħal, kien 1
beda jinbena 2
jinbena f'Ġunju 1
f'Ġunju 1852 1
1852 u 1
u xogħolhu 1
xogħolhu kien 1
jgħin lill-vapuri 1
lill-vapuri jew 1
jew skejjen 1
skejjen sabiex 1
sabiex jitbiegħdu 1
jitbiegħdu minn 1
minn max-xtajta 1
max-xtajta jew 1
inkella li 2
jiksbu d-dritt 1
jidħlu fil-portijiet 1
fil-portijiet Maltin. 1
Maltin. Il-faqar 1
Il-faqar li 1
ġabet il-Great 1
il-Great Depression 1
Depression wassal 1
lil ħafna 6
ħafna tobba 1
tobba Ġermaniżi 1
Ġermaniżi jipproponu 1
jipproponu l-ewtanasja 1
l-ewtanasja lil 1
dawk diżabbli 1
diżabbli mentalment 1
mentalment u 1
u fiżikament 2
fiżikament "inkurabbli" 1
"inkurabbli" bħala 1
bħala miżura 1
miżura biex 3
jiġu frankati 1
frankati l-flus 1
l-flus ħa 1
ħa jiġu 1
jiġu mgħejjuna 3
mgħejjuna dawk 1
jiġu kkurati. 1
kkurati. Il-faragħuni 1
Il-faragħuni kienu 1
bħala esseri 1
esseri kważi 1
kważi divini 1
divini matul 1
l-ewwel dinastiji 1
dinastiji u 1
u identifikati 1
identifikati mal-alla 1
mal-alla Horus. 1
Horus. Il-faragħun 1
Il-faragħun kien 1
ikollu nisa 1
nisa ta' 2
taħt il-Mara 1
il-Mara Rjali 2
Ewlenija kemm 1
kemm irid, 1
irid, u 1
jekk ried 1
ried seta' 1
seta' wkoll 1
wkoll itellagħhom 1
itellagħhom għall-grad 1
ta' Mara 1
Mara Rjali 1
Ewlenija (għalkemm 1
(għalkemm din 1
ħaġa rari). 1
rari). Il-Fariżej 1
Il-Fariżej kienu 2
jemmnu fill-qawma 1
fill-qawma mill-imwiet 1
mill-imwiet u 2
u l-immortalità 2
l-immortalità tar-ruħ, 1
tar-ruħ, l-anġli, 1
l-anġli, l-importanza 1
l-importanza tal-Liġi 1
tal-Liġi ta’ 1
ta’ Mose’ 1
Mose’ u 1
u r-riti 1
r-riti marbuta 1
magħha. Il-Fariżej 1
kienu setta 1
setta reliġjuża 1
reliġjuża Lhudija 1
Lhudija li 1
bdiet min 1
min grupp 1
grupp magħruf 1
bħala l-Hassidim. 1
l-Hassidim. Il-fatberg 1
Il-fatberg b’tul 1
b’tul ta' 1
ta' 170 1
170 pied 1
pied (52m) 1
(52m) kien 1
li jiżen 1
jiżen "madwar 1
"madwar l-istess 1
bħal tliet 1
tliet iljunfanti", 1
iljunfanti", u 1
ħa diversi 1
diversi ġimgħat 2
ġimgħat biex 2
jitneħħa kompletament. 1
kompletament. Il-fatbergs 1
Il-fatbergs issibhom 1
issibhom fis-sistemi 1
tad-dranaġġ madwar 1
id-dinja, sew 1
sew fl-ibliet 1
fl-ibliet kbar 1
kbar kif 1
ukoll oħrajn 2
oħrajn relattivament 1
relattivament żgħar. 1
żgħar. Il-Fatbergs 1
Il-Fatbergs jifformaw 1
jifformaw fil-partijiet 1
fil-partijiet l-aktar 1
l-aktar ħarxa 1
ħarxa tas-sistema 1
tas-sistema tad-dranaġġ 1
tad-dranaġġ fejn 1
fejn il-fluwidi 1
il-fluwidi jsibu 1
jsibu aspetti 1
aspetti turbulanti. 1
turbulanti. Il-fatt 1
Il-fatt li 7
din il-kwalità 1
il-kwalità ta’ 1
ta’ pupazzi 1
pupazzi kienet 1
kienet biċċa 1
xogħol intenzjonata 1
intenzjonata min-naħa 1
ta’ Longhi 1
Longhi huwa 2
huwa attestat 1
attestat mid-dettall 1
mid-dettall tal-figuri 1
tal-figuri fil-pitturi 1
fil-pitturi bikrin 1
bikrin u 1
u fit-tpinġijiet 1
fit-tpinġijiet tiegħu. 1
tiegħu. Il-fatt 1
kien saħħâr 1
saħħâr il-kelma, 1
il-kelma, għenu 1
għenu mhux 2
ftit biex 1
biex dejjem 1
dejjem iressaq 1
iressaq il-boċċa 1
il-boċċa qrib 1
qrib il-likk. 1
il-likk. Il-fatt 1
li l-kunjom 1
l-kunjom ta' 1
ta' Piqué 1
Piqué huwa 1
huwa 'Bernabeu' 1
'Bernabeu' ġabet 1
ġabet konfużjoni 1
konfużjoni minħabba 1
minħabba l-oriġini 1
l-oriġini tiegħu, 1
dan jixbah 1
jixbah l-isem 1
l-isem tal-Istadju 1
tal-Istadju Santiago 1
Santiago Bernabéu, 1
Bernabéu, il-grawnd 1
ta' Il-fatt 1
li l-prezz 1
l-prezz tal-vjaġġ 1
tal-vjaġġ bl-ajru 1
bl-ajru kien 1
kien naqas, 1
naqas, l-Awstralja 1
setgħet tilgħab 1
tilgħab iktar 1
iktar logħbiet, 1
ġeografika tagħha 1
tagħha baqa' 2
baqa' xorta 1
xorta jkun 1
ta' detriment 1
detriment għal 1
twil. Il-fatt 1
kienx fadal 2
fadal stat 1
stat Soċjalista 1
Soċjalista b’saħħtu 1
b’saħħtu d-diżorjenta 1
d-diżorjenta kompletament 1
kompletament lill-partiti 1
lill-partiti xellugin. 1
xellugin. Il-fatt 1
biss il-fondi 1
il-fondi tat-trade 1
tat-trade unions 2
unions kienu 3
kienu protetti 1
protetti iżda 1
iżda t-trade 1
t-trade unions 2
wkoll imħarsa 1
imħarsa minn 1
minn passi 1
passi kriminali 1
kriminali kontrihom, 1
kontrihom, saħħaħ 1
saħħaħ lit-trade 1
lit-trade unions. 2
unions. Il-fatt 1
kellu żewġ 3
żewġ nisa 3
nisa bil-beraħ, 1
bil-beraħ, anki 1
jekk waħda 1
waħda kienet 3
miżżewġa 'l 1
'l raġel 1
raġel ieħor, 1
ieħor, ma 1
ma ntgħoġobx 1
ntgħoġobx Oxford 1
Oxford lanqas. 1
lanqas. Il-fawna 1
Il-fawna selvaġġa 1
selvaġġa li 1
tgħix l-iżjed 1
l-iżjed fl-oqsma 1
fl-oqsma forestali, 1
forestali, tinkludi 1
tinkludi l-volpi, 1
l-volpi, it-tassu 1
it-tassu (meles 1
(meles meles), 1
meles), l-iskojjattlu 1
l-iskojjattlu (sciuridae), 1
(sciuridae), il-ballottra 1
il-ballottra u 1
u l-martra 1
l-martra (martes). 1
(martes). Il-faxxa 1
Il-faxxa ewlenija 1
ewlenija ta' 6
ta' l-asterojdi 2
l-asterojdi tinsab 1
tinsab fir-reġjun 3
bejn l-orbiti 1
l-orbiti ta' 1
ta' Mars 1
Mars u 1
u Ġove, 1
Ġove, bejn 1
bejn 2,3 1
2,3 e 1
e 3,3 1
3,3 UA 1
UA tax-Xemx. 1
tax-Xemx. Il-fażi 1
Il-fażi eliminatorja 3
eliminatorja hi 1
hi differenti 3
minn kampjonati 1
kampjonati tal-passat. 1
tal-passat. Il-fażi 1
eliminatorja kienet 2
kienet differenti 1
differenti mill-edizzjonijiet 1
mill-edizzjonijiet preċedenti. 1
preċedenti. Il-fażi 1
kienet rawnd 1
eliminazzjoni diretta, 1
fejn it-tellief 1
it-tellief kien 1
eliminat awtomatikament. 1
awtomatikament. Il-fażi 1
Il-fażi finali 3
finali tal-kompetizzjoni 1
tal-kompetizzjoni se 1
tara sittax-il 1
sittax-il tim 2
tim nazzjonali, 1
nazzjonali, format 1
format li 1
ilu jiġi 1
adottat mill-1996. 1
mill-1996. Il-fażi 1
2006 bdiet 1
bdiet fid-9 1
ta' Ġunju. 8
Ġunju. Il-fażi 1
finali tat-turnew 1
tat-turnew saret 1
l- Il-fażijiet 1
Il-fażijiet lunari 1
lunari ġejjin 1
ġejjin mit-tidwir 1
mit-tidwir tal-Qamar 1
tal-Qamar u 2
u t-tibdil 1
t-tibdil ċikliku 1
ċikliku li 1
jiġi minnu 1
minnu tal-pożizzjoni 1
tal-pożizzjoni relattiva 1
relattiva mad-Dinja 1
mad-Dinja u 1
x-Xemx. Il-fażi 1
Il-fażi ta' 1
tal-Futbol 2012 1
2012 huwa 1
huwa perjodu 2
logħob bejn 1
bejn l-2010 2
l-2010 u 2
u l-2011 1
l-2011 sabiex 1
jiġi deċiż 3
deċiż il-parteċipanti 1
il-parteċipanti tal- 1
tal- Il-fażi 1
Il-fażi tal-gruppi 1
tal-gruppi tintlagħab 1
tintlagħab matul 1
matul ix-xahar 1
ix-xahar tal-ħarifa, 1
tal-ħarifa, waqt 1
l-fażi eliminatorja 1
eliminatorja tibda 1
tibda waqt 1
waqt l-waqfa 1
l-waqfa tax-xitwa. 1
tax-xitwa. Il-fazzjonijiet 1
Il-fazzjonijiet marbuta 1
marbuta mal-familji 1
mal-familji Nepis 1
Nepis u 1
u Fiumi 1
Fiumi baqgħu 1
baqgħu jitqabdu 1
jitqabdu sas-seklu 1
sas-seklu XVI 1
XVI sa 1
meta l-Umbria 1
l-Umbria għaddiet 1
it-tmexxija tal-Papa 1
tal-Papa Pawlu 1
Pawlu III 2
III u 4
ta’ Assisi 1
Assisi gawdiet 1
gawdiet perjodu 2
ta’ trankwillità. 1
trankwillità. Il-fdalijiet 1
Il-fdalijiet antiki 1
antiki jinsabu 1
jinsabu fit-Tramuntana 2
fit-Tramuntana tax-xmara 1
tax-xmara Alfeiós 1
Alfeiós u 1
fin-Nofsinhar tal-Muntanja 1
tal-Muntanja Kronos. 1
Kronos. Il-fdalijiet 1
Il-fdalijiet arkeoloġiċi 1
arkeoloġiċi u 1
u l-iskrizzjonijiet 1
l-iskrizzjonijiet jissuġġerixxu 1
jissuġġerixxu li 4
hemm strutturi 1
strutturi oħra 2
oħra simili 1
il-perjodu. Il-fdalijiet 1
Il-fdalijiet ta’ 1
Itzá huma 1
huma proprjetà 1
proprjetà federali, 1
u ż-żamma 1
ż-żamma tas-sit 1
tas-sit hija 1
hija responsabbiltà 1
responsabbiltà tal-Instituto 1
tal-Instituto Nacional 1
Nacional de 1
de Antropología 1
Antropología e 1
e Historia 1
Historia (l-Istitut 1
(l-Istitut Nazzjonali 1
Nazzjonali tal- 2
tal- Il-fdalijiet 1
Il-fdalijiet tagħhom 1
tagħhom għadhom 1
għadhom viżibbli 1
viżibbli llum 1
llum il-ġurnata, 2
il-ġurnata, l-iktar 1
l-iktar f’Bacharnsdorf. 1
f’Bacharnsdorf. Il-fdal 1
Il-fdal megalitiku 1
megalitiku fuq 1
fuq Kordin 1
Kordin u 2
u nħawi 2
nħawi fil-qrib 1
fil-qrib kif 1
oħrajn tal- 1
tal- Il-Federazzjoni 2
Il-Federazzjoni Internazzjonali 1
Internazzjonali tal-Luge 1
tal-Luge sejħet 1
sejħet laqgħa 1
laqgħa ta' 2
ta' emerġenza 1
emerġenza wara 1
dan l-inċident, 3
l-inċident, u 1
t-taħriġ kollu 1
kollu għal 1
il-ġurnata ġie 1
ġie kanċellat. 1
kanċellat. Il-federazzjoni 1
Il-federazzjoni Irlandiża 1
Irlandiża għamlet 1
għamlet rikjesta 1
rikjesta lill-FIFA 1
lill-FIFA sabiex 1
sabiex tirrepeti 1
tirrepeti l-konfront, 1
l-konfront, però, 1
però, din 1
ġiet miċħuda. 1
miċħuda. Il-federazzjoni 1
Il-federazzjoni kkastiga 1
kkastiga lill-klabb, 1
lill-klabb, fejn 1
fejn tahom 1
tahom sitt 1
partiti mingħahjr 1
mingħahjr ma 1
ma jidħlu 1
jidħlu nies 1
nies fl-istadju. 1
fl-istadju. Il-Federazzjoni 1
Il-Federazzjoni Russa 1
Russa (li 1
(li qabel 1
kienet l-SFSR 1
l-SFSR Russa) 1
Russa) ħadet 1
ħadet f’idejha 2
f’idejha d-drittijiet 1
d-drittijiet u 2
u l-obbligi 1
l-obbligi tal-Unjoni 1
hija rikonoxxuta 1
rikonoxxuta bħala 2
bħala l-personalità 1
l-personalità ġuridika 1
ġuridika kontinwa 1
kontinwa tagħha. 1
tagħha. Il-Federazzjoni 1
Il-Federazzjoni tal-futbol 1
tal-futbol tal-Irlanda 1
tal-Irlanda (FAI) 1
(FAI) torganizza 1
torganizza it-tim 1
it-tim separat 1
separat tal- 1
Il-Federazzjoni tal-Futbol 1
Wales (FAW) 1
(FAW) saret 1
tal- Il-feġġ 1
Il-feġġ ta' 1
karatteristiċi ġodda 2
ġodda hu 1
importanti fl- 3
fl- Il-fekruna 1
Il-fekruna tal-baħar 1
tal-baħar ħadra 1
ħadra hija 1
hija annimal 1
annimal ieħor 1
jgħix qrib 1
qrib il-kosta 1
il-kosta ta’ 1
il-gżira. Il-femminiżmu 1
Il-femminiżmu tar-Rom 1
tar-Rom huwa 1
kkaratterizzat mill-ġlieda 1
mill-ġlieda biex 1
biex jingħelbu 1
jingħelbu l-preġudizzji 1
l-preġudizzji u 1
u d-diskriminazzjoni 1
d-diskriminazzjoni fir-rigward 1
fir-rigward tas-soċjetà 1
tas-soċjetà tar-Rom 1
u fir-rigward 1
fir-rigward tan-nisa, 1
ukoll l-istigma 1
l-istigma assoċjata 1
assoċjata mal-faqar. 1
mal-faqar. Il-fenek 1
Il-fenek pigmew 2
pigmew ġeneralment 1
ġeneralment iħobb 1
iħobb jgħix 1
jgħix f'arja 1
f'arja b'ħaxix 1
b'ħaxix għoli 1
għoli tal-Artemisia 1
tal-Artemisia spp. 1
spp. Il-fenek 1
pigmew jingħaraf 1
jingħaraf minn 2
minn leporidi 1
leporidi oħra 2
oħra mid-daqs 1
mid-daqs eċċezjonalment 1
eċċezjonalment żgħir, 1
żgħir, mill-widnejn 1
mill-widnejn qosra, 1
qosra, mis-saqajn 1
mis-saqajn ta' 1
wara pjuttost 1
pjuttost żgħar 2
u n-nuqqas 2
ta' pil 1
pil abjad 1
abjad mad-denb. 1
mad-denb. Il-Fenek 1
Il-Fenek ta' 2
ta' denbu 3
denbu qotni 2
qotni tad-deżert 2
tad-deżert għalkemm 1
ma jiffurmax 1
jiffurmax u 1
ma jaqsamx 1
jaqsamx bejtiet 1
bejtiet soċjali 1
soċjali taħt 1
l-art ma' 1
ma' individwi 1
individwi oħra, 1
meta mqabbel 4
mqabbel ma' 2
ma' speċi 1
ta' leporidi 1
relativament tolleranti 1
tolleranti lejn 1
lejn membri 1
membri tal-istess 1
tal-istess speċi 2
jkunu fil-qrib. 1
fil-qrib. Il-Fenek 1
tad-deżert huwa 1
ħafna fl-apparenza 1
fl-apparenza tal- 1
tal- Il-Fenek 1
Il-Fenek tal-art 1
tal-art mistgħadra, 1
mistgħadra, huwa 1
għawwiem kapaċi 1
kapaċi ħafna 2
u kemm-il 2
għadajjar bl-għawm. 1
bl-għawm. Il-Fenek 1
Il-Fenek tal-bassasa 1
tal-bassasa għandu 1
għandu dieta 1
dieta bbażata 1
fuq varjeta 1
ta' ħxejjex 2
ħxejjex u 3
u xtieli 2
xtieli (Rubus 1
(Rubus ursinus, 1
ursinus, Sagittatia 1
Sagittatia fasciculata, 1
fasciculata, Centella 1
Centella respanda, 1
respanda, Eichhornia 1
Eichhornia crassipes) 1
crassipes) li 1
huma nattivi 2
nattivi tal-ambjent 1
tal-ambjent tal-artijiet 1
tal-artijiet mistgħadra 1
mistgħadra li 1
jgħix fihom 1
fihom hu. 1
hu. Il-Feniċi 1
Il-Feniċi kienu 4
kienu abitanti 1
abitanti prekarji 1
prekarji li 1
ġew qabel 1
qabel il-miġja 2
il-miġja Griega 1
Griega wkoll. 1
wkoll. Il-Feniċi 1
kienu jsejħu 1
lil gżira 1
gżira "Malat", 1
"Malat", li 1
tfisser irmiġġ 1
irmiġġ sikur. 1
sikur. Il-Feniċi 1
okkupaw il-gżejjer 1
il-gżejjer Maltin 3
Maltin madwar 1
madwar 700 1
700 QK. 1
QK. Il-Feniċi 1
kienu poplu 1
poplu mill-Lvant 1
mill-Lvant Nofsani, 1
Nofsani, min-naħat 1
min-naħat ta' 1
hemm l-Art 1
l-Art Imqaddsa, 1
Imqaddsa, qalb 1
qalb il-pjanuri 1
il-pjanuri tax-xatt 1
tax-xatt tal- 1
tal- Il-fenikottri 1
Il-fenikottri jgħixu 1
fuq il-krostaċej 2
il-krostaċej u 1
u l-algi 1
l-algi li 1
minn filtru 1
filtru meta 1
meta jikluhom. 1
jikluhom. Il-Fenka 1
Il-Fenka tipprepara 1
tipprepara bejta 1
l-art miksijja 1
miksijja bil-ħaxix 1
bil-ħaxix u 2
u s-suf 1
s-suf tagħha 1
tagħha stess 2
stess ftit 1
ma' twelled 1
twelled u 1
kif twelled 1
twelled din 1
tkun lesta 1
lesta u 1
tista' titgħammar 1
titgħammar mill-ewwel. 1
mill-ewwel. Il-fenomenu 1
Il-fenomenu ġibed 1
ġibed ukoll 1
ukoll l-attenzjoni 1
l-attenzjoni tal-astronomi 1
tal-astronomi Kaldej, 1
Kaldej, li 1
kienu pprevedewh 1
pprevedewh mis-sena 1
qabel Tavletta 1
Tavletta BM35429 1
BM35429 fil-British 1
fil-British Museum. 1
Museum. Il 1
Il fenomenu 1
fenomenu tal-Awrora 1
tal-Awrora Borealis 1
Borealis huwa 1
huwa ikkawżat 1
ikkawżat minn 4
ta' gass 1
gass joniżat 1
joniżat li 1
ġej mix-Xemx, 1
mix-Xemx, waqt 1
li jaħbat 1
jaħbat mal-atmosfera 1
mal-atmosfera tad-Dinja. 1
tad-Dinja. Il-fergħa 1
Il-fergħa l-aktar 1
importanti tas-settur 1
tas-settur tas-servizzi 2
tas-servizzi huwa 1
huwa l-kummerċ, 1
l-kummerċ, li 1
fl-aħħar tas-snin 1
disgħin aktar 1
milli rdoppja 1
rdoppja meta 1
meta nqabbluh 1
nqabbluh mal-bidu 1
mal-bidu tas-snin 1
jagħti ftit 1
ftit inqas 3
inqas impjieg 1
impjieg mill-qasam 1
mill-qasam kollu 1
kollu tal-manifattura. 1
tal-manifattura. Il-fergħa 1
Il-fergħa prinċipali 1
prinċipali għall-edukazzjoni 1
għall-edukazzjoni terzjarja 1
terzjarja hija 1
hija l-Università 1
ta' Curaçao, 2
Curaçao, fejn 1
fejn jattendu 1
jattendu 2100 1
2100 student. 1
student. Il-fergħat 1
Il-fergħat ewlenin 1
ewlenin tal-produzzjoni 1
tal-produzzjoni tal-pjanti 1
tal-pjanti fir-reġjun 1
fir-reġjun jinkludu 1
jinkludu ċereali 1
ċereali u 1
u ħxejjex, 1
ħxejjex, u 1
u l-inbid, 1
l-inbid, partikolarment 1
partikolarment fir-reġjuni 1
fir-reġjuni ta 1
ta 'Yalta 1
'Yalta u 1
u Massandra. 1
Massandra. Il-ferħ 1
Il-ferħ tagħhom 1
kien imtappan 1
imtappan minħabba 1
huma naqsu 1
jiksbu t-titlu 2
t-titlu tal-Premiership 1
tal-Premiership għal 1
għal ftit. 2
ftit. Il-ferrovija 1
Il-ferrovija Engerth 1
fuq munita 1
munita ta’ 1
25 Ewro 1
Ewro maħruġa 1
maħruġa mill-Awstrija 1
mill-Awstrija fl-2004. 1
fl-2004. Il-ferrovija 1
Il-ferrovija Nru 1
Nru 240 1
240 tikkollega 1
lil Třebíč 1
Třebíč mal-bliet 1
mal-bliet ta’ 1
ta’ Brno 1
Brno u 1
u Jihlava. 1
Jihlava. Il-ferrovija 1
Il-ferrovija tgħaddi 1
tgħaddi mid-direzzjoni 1
mid-direzzjoni Lvant-Punent 1
Lvant-Punent fi 1
fi Třebíč. 1
Třebíč. Il-ferrovija 1
Il-ferrovija waslet 1
waslet Los 1
Angeles fl-1876 1
fl-1876 taħt 1
taħt il-kumpanija 1
il-kumpanija Southern 1
Southern Pacific 1
Pacific Railroad. 1
Railroad. Il-ferroviji 1
Il-ferroviji li 2
li hums 1
hums ta' 1
ta' veloċità 1
veloċità għolja 1
għolja jinkludu 1
jinkludu l-ferroviji 1
l-ferroviji tal-klassi 1
tal-klassi ETR 1
ETR li 1
jivvjaġġaw bit-300 1
bit-300 kilometru 1
kilometru fis-siegħa. 1
fis-siegħa. Il-ferroviji 1
jgħaddu mill-Krimea 1
mill-Krimea jinkludu 1
jinkludu Armyansk-Kerch 1
Armyansk-Kerch (b'rabta 1
(b'rabta ma 1
ma 'Feodosia), 1
'Feodosia), Melitopol-Sevastopol 1
Melitopol-Sevastopol (b'rabta 1
(b'rabta ma' 1
ma' Yevpatoria), 1
Yevpatoria), u 1
tgħaqqad il-peniżola 1
il-peniżola Ukraina 2
Ukraina tal-Krimea 2
tal-Krimea mal-kontinent. 1
mal-kontinent. Il-festa 1
Il-festa annwali 1
annwali tagħha 1
tagħha tiġi 3
tiġi ċċelebrata 10
ċċelebrata fit-tieni 1
Ħadd ta 1
ta ’Lulju. 1
’Lulju. Il-festa 1
Il-festa bdiet 1
bdiet għal 2
għal ġieħ 1
ġieħ is-suldati 1
is-suldati ta' 1
ta' l-Unjoni 3
l-Unjoni (Nord) 1
(Nord) li 1
il- Il-festa 1
Il-festa f'dan 1
f'dan ir-raħal 3
ir-raħal tiġi 1
ċċelebrata fis-6 1
Awissu, il-jum 1
il-jum liturġiku 1
liturġiku tas-Salvatur. 1
tas-Salvatur. Il-festa 1
Il-festa ssir 1
tieni jew 1
jew tielet 1
tielet ħadd 1
ħadd ta' 2
Ġunju, u 3
aktar ibbażata 1
fuq iċ-ċelebrazzjonijiet 1
iċ-ċelebrazzjonijiet u 1
u funzjonijiet 1
funzjonijiet reliġjużi. 1
reliġjużi. Il-festa 1
Il-festa ta' 4
il-qaddis tiġi 1
mfakra mill-Ħalluqin 1
mill-Ħalluqin fl-ewwel 1
fl-ewwel Ħadd 4
Lulju. Il-festa 2
Il-festa tagħha 2
ssir fid-29 1
fid-29 t'April. 1
t'April. Il-festa 1
tiġi fl-aħħar 1
fl-aħħar Ħadd 3
Il-festa tal-Kunċizzjoni, 1
tal-Kunċizzjoni, f'Malta 1
f'Malta hi 1
festa pubblika, 1
pubblika, issir 1
sena fit-8 1
Diċembru, li 1
mill-ftit festi 1
festi f'Malta 1
f'Malta li 3
għadha ssir 1
ssir fix-xitwa. 1
fix-xitwa. Il-festa 1
Lawrenz bdiet 1
ċċelebrata mill-Gran 1
mill-Gran Prijur 1
Prijur bi 1
tliet quddisiet, 1
quddisiet, bil-vġili 1
bil-vġili u 1
u bl-ottava. 1
bl-ottava. Il-festa 1
Liena jiċċelebrawha 1
jiċċelebrawha bil-kbir 1
bil-kbir fit-18 1
Awissu kull 1
sena. Il-festa 1
Marija f'dan 1
ir-raħal ssir 1
ssir fl-ewwel 1
Ħadd wara 2
wara l-ħmistax 1
l-ħmistax t'Awissu. 1
t'Awissu. Il-festa 1
Il-festa tat-tieġ 1
tat-tieġ komplut 1
komplut tieħu 1
tieħu xi 1
xi ġimgħa 1
tibda billi 1
billi l-għarusa 1
l-għarusa tmur 1
tmur f'dar 1
f'dar l-għarus. 1
l-għarus. Il-festa 1
Il-festa tiegħu 2
tiegħu ilha 1
ilha tinżamm 1
tinżamm minn 1
minn data 1
data remota 1
remota ħafna, 1
ħafna, tant 2
tant illi 2
illi xi 1
xi narraturi 1
narraturi kienu 1
li Nettunu 1
Nettunu kien 1
kien divinità 1
divinità ta' 1
oriġini Etruska. 1
Etruska. Il-festa 1
tiegħu ssir 2
ssir nhar 1
Settembru. Il-festa 1
Il-festa tikkommemora 1
tikkommemora l-irġiel 1
n-nisa membri 1
membri tal-forzi 1
tal-forzi armati 1
armati li 1
mietu fis-servizz 1
fis-servizz ta' 4
ta' pajjiżhom. 1
pajjiżhom. Il-festi 1
Il-festi ta’ 1
dan l-anniversarju 1
l-anniversarju komplow 1
komplow bi 1
bi program 1
program vokali 1
vokali u 3
u strumentali 2
strumentali fejn 1
fejn il-banda 1
il-banda tellet 1
tellet program 1
program fit-teatru 1
fit-teatru tas-Salesiani 1
tas-Salesiani f’tas-Sliema, 1
f’tas-Sliema, u 1
u s-Soċjeta’ 1
s-Soċjeta’ rat 1
rat il-ħatra 1
il-ħatra tat-tielet 1
tat-tielet Direttur 1
Mużikali tahha 1
tahha l-Prof. 1
l-Prof. Il-festi 1
Il-festi tiegħu 1
jsiru għall-bidu 1
għall-bidu tas-sena. 1
tas-sena. Il-festival 1
Il-festival finali 1
finali sar 1
sar fis-16 2
Mejju 2009 2
2009 fl-Olympic 1
fl-Olympic Indoor 1
Indoor Arena 1
Arena f' 1
f' Il-festival 1
Il-festival jippreżenta 1
jippreżenta dejjem 1
dejjem żewġ 1
żewġ preżentaturi 1
preżentaturi (li 1
(li fil-biċċa 1
l-kbira tad-drabi 1
tad-drabi kienu 1
kienu raġel 1
raġel wieħed 1
u mara 5
mara waħda 2
waħda minkejja 1
li l-edizzjoni 3
l-edizzjoni tal-2006 1
tal-2006 kien 1
hemm eċċezzjoni) 1
eċċezzjoni) li 1
li regularment 1
regularment jidhru 1
jidhru fuq 2
li l-kontestanti 1
l-kontestanti jkunu 1
jkunu fil-green 1
fil-green room. 1
room. Il-festival, 1
Il-festival, organizzat 1
organizzat mill-European 1
(EBU), isir 1
sena bejn 1
bejn il-membri 2
il-membri tal-Unjoni. 1
tal-Unjoni. Il-Festival 1
Il-Festival tal-1994 1
tal-1994 inkluda 1
inkluda wkoll, 1
wkoll, għall-ewwel 1
darba, il-parteċipazzjoni 1
il-parteċipazzjoni tal- 1
tal- Il-Festival 3
Il-Festival tal-Eurovision 17
tal-Eurovision 2006 1
kien il-51 1
il-51 edizzjoni 1
edizzjoni tal- 6
tal-Eurovision 2010 1
kien il-55 1
il-55 edizzjoni 2
tal-Eurovision 2013 1
2013 kien 1
kien it-58 1
it-58 edizzjoni 1
il- Il-Festival 13
tal-Eurovision tal-1962 1
tal-1962 kien 1
kien is-seba’ 1
is-seba’ edizzjoni 1
tal-Eurovision tal-1971 1
tal-1971 kien 1
kien is-16-il 1
is-16-il edizzjoni 1
tal-Eurovision tal-1972 1
tal-1972 kien 1
kien is-17-il 1
is-17-il edizzjoni 1
tal-Eurovision tal-1975 1
tal-1975 kien 1
kien l-20 1
l-20 edizzjoni 2
tal-Eurovision tal-1984 1
tal-1984 kien 1
kien id-29 1
id-29 edizzjoni 1
tal-Eurovision tal-1985 1
tal-1985 kien 1
kien it-30 1
it-30 edizzjoni 1
tal-Eurovision tal-2002 1
tal-2002 kien 1
kien is-47 1
is-47 edizzjoni 1
tal-Eurovision tal-2004 1
tal-2004 kien 1
kien id-49 1
id-49 edizzjoni 1
tal-Eurovision tal-2012 1
tal-2012 kien 1
kien is-57 1
is-57 edizzjoni 1
dan il-konkors 1
il-konkors u 1
sar fil-belt 1
ta' Baku 1
Baku fl-Ażerbajġan, 1
fl-Ażerbajġan, wara 1
r-rebħa ta' 4
ta' Ell 1
Nikki fl-edizzjoni 1
fl-edizzjoni tal-2011 1
tal-2011 bil-kanzunetta 1
bil-kanzunetta Running 1
Running Scared. 1
Scared. Il-Festival 1
tal-Eurovision tal-2015 1
tal-2015 kien 1
kien is-60 1
is-60 edizzjoni 1
tal-Eurovision tal-2017 1
tal-2017 kien 1
kien it-62 1
it-62 edizzjoni 1
tal-Eurovision tal-2018 1
tal-2018 kien 1
kien it-63 1
it-63 edizzjoni 1
tal-Eurovision tal-2019 1
tal-2019 kien 1
kien l-64 1
l-64 edizzjoni 1
tal-Eurovision tal-2020 1
tal-2020 suppost 1
suppost kien 1
kien il-65 1
il-65 edizzjoni 1
il- Il-fetu 1
Il-fetu ġewwa 1
ġewwa l-ġuf 1
l-ġuf jingħata 1
jingħata injezzjoni 1
injezzjoni ta’ 1
ta’ melħ 2
melħ li 1
biha jmut 1
jmut xi 1
xi siegħa 1
wara bi 1
bi tbatija 1
tbatija kbira. 1
kbira. Il-fetu 1
Il-fetu u 1
u l-placenta 1
l-placenta jitqattgħu 1
jitqattgħu biċċiet 1
u jitneħħew. 1
jitneħħew. Il-Fgura 1
Il-Fgura għandha 1
mill-aktar knejjes 1
knejjes partikolari 1
partikolari f'Malta 1
f'Malta minħabba 1
l-knisja hija 2
ta' tinda. 1
tinda. Il-Fgura 1
Il-Fgura hija 1
l-akbar parrocca 1
parrocca li 1
tiċċelebra l-festa 2
l-festa tagħha 2
tagħha fit-2 1
fit-2 Ħadd 1
Lulju. Il-Fgura, 1
Il-Fgura, huwa 1
mill-iżjed irħula 1
irħula moderni 1
moderni fin-Nofsinhar 1
Malta. Il-fibra 1
Il-fibra morali 1
morali tal-Istat 1
tal-Istat Malti 1
Malti titmermer 1
titmermer jekk 1
jekk titlef 1
titlef ir-rispett 1
ir-rispett lejn 1
lejn il-ħajja 1
il-ħajja umana 1
umana fl-istadji 1
fl-istadji kollha 1
kollha tagħha." 1
tagħha." Il-fidi 1
Il-fidi fl-Inkarnazzjoni 1
fl-Inkarnazzjoni tassew 1
tassew ta’ 1
Alla hi 1
hi sinjal 1
li jagħżel 4
jagħżel il-fidi 1
il-fidi nisranija 1
nisranija minn 1
kull twemmin 1
twemmin ieħor. 1
ieħor. Il-Fidi 1
Il-Fidi tal-Baha'í 1
tal-Baha'í għandha 1
għandha l-kunċett 1
l-kunċett ta 1
ta 'l-Ispirtu 2
'l-Ispirtu l-Aktar 1
l-Aktar Kbir, 1
Kbir, meqjus 1
bħala l-ġid 1
l-ġid ta' 1
Alla. Il-fidi 1
Il-fidi tal-pazjent 1
tal-pazjent u 1
u s-sagramenti 1
s-sagramenti kienu 1
parti mill-fejqan 1
mill-fejqan tiegħu. 1
tiegħu. Il-Fidu 1
Il-Fidu u 1
u t-tama 1
t-tama offrewlu 1
offrewlu ferh, 1
ferh, ottimiżmu 1
ottimiżmu u 1
u mhabba. 1
mhabba. Il-FIFA 1
Il-FIFA affermat 1
affermat li 1
kienet leċita 1
leċita d-deċiżjoni 1
d-deċiżjoni ta' 1
ta' Elizondo 1
Elizondo li 1
li jitkeċċa 1
jitkeċċa Zidane, 1
Zidane, fejn 1
fejn ċaħdet 1
ċaħdet allegazzjonijiet 1
allegazzjonijiet li 1
li Cantalejo 1
Cantalejo kien 1
kien ibbaża 1
ibbaża d-deċiżjoni 1
d-deċiżjoni tiegħu 2
fuq trażmissjoni 1
trażmissjoni viżiva 1
viżiva qabel 1
ħa d-deċiżjoni 1
d-deċiżjoni finali 1
finali tiegħu. 2
tiegħu. Il-FIFA, 1
Il-FIFA, fl-1906, 1
fl-1906, ippruvat 1
ippruvat torganizza 1
torganizza turnew 1
turnew internazzjonali 1
internazzjonali tal-futbol 1
tal-futbol bejn 2
bejn pajjiżi 1
pajjiżi 'l 1
barra mill-qafas 1
mill-qafas Olimpiku 1
Olimpiku u 1
l-Iżvizzera. Il-FIFA 1
Il-FIFA għandha 1
għandha erba' 1
erba' rappreżentanti 1
rappreżentanti f'dan 1
f'dan il-bord, 1
il-bord, bl-erba' 1
bl-erba' membri 1
membri l-oħra 1
l-oħra jkunu 1
jkunu provduti 1
provduti mill-assoċjazzjonijiet 1
mill-assoċjazzjonijiet tal-futbol 1
fl- Il-FIFA 1
Il-FIFA ġiet 1
fundata f' 1
f' Il-FIFA 1
Il-FIFA hija 1
hija assoċjazzjoni 1
assoċjazzjoni stabbilita 1
stabbilita taħt 2
taħt il-Liġijiet 1
il-Liġijiet tal-Iżvizzera. 1
tal-Iżvizzera. Il-FIFA 1
Il-FIFA ippresidiet 1
ippresidiet l-ewwel 1
l-ewwel kompetizzjoni 1
kompetizzjoni internazzjonali 6
internazzjonali tagħha 1
tagħha fl-1906, 1
fl-1906, imma 1
tantx intlaqgħet 1
intlaqgħet b'approvazzjoni 1
b'approvazzjoni jew 1
jew suċċess. 1
suċċess. Il-FIFA, 1
Il-FIFA, kull 1
sena, tagħti 1
tagħti l-unur 2
tal- Il-FIFA 1
Il-FIFA Puskás 1
Puskás Award 1
Award huwa 1
unur li 3
stabbilit fl-20 1
2009 mill- 1
mill- Il-FIFA 1
Il-FIFA u 1
l-UEFA bdew 1
bdew jassumu 1
jassumu impenji 1
impenji ġodda, 1
ġodda, fosthom 1
fosthom il-finanzjament 1
il-finanzjament għall-parteċipazzjoni 1
għall-parteċipazzjoni tal-plejers 1
tal-plejers f'turnej 1
f'turnej ta' 1
kbira bħall-Kampjonati 1
bħall-Kampjonati Ewropej 1
tad-Dinja. Il-figura 1
Il-figura fil-ġenb 1
fil-ġenb (fig. 1
(fig. 3) 2
3) turi 1
turi l-mogħdija 1
l-mogħdija spazjali 1
spazjali li 1
jimxu magħha 1
magħha ċertu 1
ta' partiċelli 3
partiċelli A, 1
A, B, 1
B, C, 1
C, D, 1
D, E, 1
E, etc. 1
etc. li 1
għandhom veloċità 1
veloċità kostanti 1
kostanti matul 1
matul il-ħin, 1
il-ħin, ngħidu 1
aħna, sekonda 1
sekonda u 2
u d-distanza 1
d-distanza li 1
jivvjaġġaw hi 1
hi proporzjonali 2
proporzjonali mal-veloċità 1
mal-veloċità tal-partiċella. 1
tal-partiċella. Il-figura 1
Il-figura ta’ 1
ta’ Francesco 1
Francesco Salviati, 1
Salviati, l-Arċisqof 1
ta’ Pisa 7
Pisa tneħħiet 1
tneħħiet fl-1479, 1
fl-1479, wara 1
l-protesti mill-Papa, 1
mill-Papa, u 2
l-kumplament inqerdu 1
inqerdu wara 1
wara l-espulsjoni 1
l-espulsjoni tal-familja 1
u r-ritorn 1
r-ritorn tal-familja 1
Pazzi fl-1494. 1
fl-1494. Il-figura 1
Il-figura tagħha, 1
tagħha, meħuda 1
meħuda bħala 1
mudell ideali 1
ideali ta' 1
ta' sbuħija, 1
sbuħija, kienet 1
is-suġġett prinċipali 1
ta' opri 2
opri u 3
ta' arti. 1
arti. Il-figura 1
Il-figura ta' 2
ta' l-omm 2
l-omm ħalliet 1
ħalliet impatt 1
kbir fuqu 1
mewtha ħabbha 1
ħabbha b'imħabba 1
b'imħabba kbira. 1
kbira. Il-figura 1
ta' Vassalli 1
Vassalli saret 1
saret l-oġġett 1
l-oġġett ta' 2
ta' attenzjoni 1
attenzjoni mhux 1
biss akkademika 1
akkademika iżda 1
wkoll letterarja 1
letterarja u 3
u politika. 1
politika. Il 1
Il figura 1
figura tfakkar 1
ukoll ir-rebħiet 1
ir-rebħiet mgħodija 1
mgħodija fuq 1
fuq "l-egħdewwa 1
"l-egħdewwa ta' 1
ta' Kristu". 1
Kristu". Il-figura 1
Il-figura żgħira 1
wara tat-trofew 1
tat-trofew oriġinali 1
ġiet imneħħija. 1
imneħħija. Il-figurini 1
Il-figurini għandhom 1
għandhom stil 1
li jvarja 6
jvarja mill-astratt 1
mill-astratt għar-realistiku, 1
għar-realistiku, b’diversi 1
b’diversi temi 1
huma marbuta 2
marbuta mal-venerazzjoni 1
mal-venerazzjoni tal-mejtin 1
tal-mejtin u 1
u mat-trasformazzjoni 1
mat-trasformazzjoni spiritwali. 1
spiritwali. Il-figurin 1
Il-figurin ta’ 1
ta’ Löwenmensch 1
Löwenmensch (magħruf 1
(magħruf ukoll 2
bħala r-“Raġel 1
r-“Raġel Iljun”) 1
Iljun”) u 1
u l-Venere 1
l-Venere ta’ 1
ta’ Hohle 1
Hohle Fels, 1
Fels, it-tnejn 1
it-tnejn mill- 1
mill- Il-figuri 1
Il-figuri tal-Pieta 1
tal-Pieta Rondanini 1
Rondanini huma 1
huma tawwalin 1
tawwalin u 1
u Kristu 1
l-Madonna huma 1
huma magħqudin 2
flimkien qishom 1
qishom f'ġisem 1
f'ġisem wieħed. 1
wieħed. Il-figuri 1
Il-figuri totali 1
ta' mewtiet 1
mewtiet u 1
u telfien 1
telfien ta' 1
ħajja mhumiex 1
mhumiex magħrufa 2
magħrufa minħabba 2
li l-maġġoranza 2
l-maġġoranza assoluta 1
assoluta tagħhom 1
ġew dokumentati. 1
dokumentati. Il-figuri 1
Il-figuri uffiċjali 1
uffiċjali juru 1
li 67,607 1
67,607 (56%) 1
(56%) ivvutaw 1
ivvutaw favur 1
favur l-Integrazzjoni 1
l-Integrazzjoni filwaqt 1
li 20,177 1
20,177 ivvutaw 1
ivvutaw kontra. 1
kontra. Il-filatelija 1
Il-filatelija hija 1
hija l-istudju 1
l-istudju tal-bolol 1
tal-bolol tat-taxxa 1
tat-taxxa jew 1
jew tal-bolol 1
tal-bolol postali. 1
postali. Il-filmati 1
Il-filmati juru 1
lil Ali 1
Ali Sadr 1
Sadr dieħel 1
dieħel fil-bank 1
fil-bank bil-bagalji, 1
bil-bagalji, minnhom 1
minnhom ħareġ 1
ħareġ tablet, 1
tablet, mobile, 1
mobile, xi 1
xi karti 2
u stationery 1
stationery u 1
telaq reġa’ 1
reġa’ poġġa 1
poġġa fihom 1
fihom l-istess 1
l-istess oġġetti. 1
oġġetti. Il-filmat 1
Il-filmat wera 1
suppost qed 1
ħsieb l-annimali, 1
l-annimali, isawtuhom 1
isawtuhom u 1
u jagħtuhom 2
jagħtuhom bil-frosta 1
bil-frosta darba 1
l-oħra kull 1
meta l-annimali 1
l-annimali ma 1
ma jobdux. 1
jobdux. Il-film 1
Il-film jesplora 1
jesplora kif 1
jiġu wżat 1
wżat metodi 1
metodi alternattivi 1
alternattivi ta' 1
ta' ċitazzjoni 1
ċitazzjoni fuq 1
fuq il-Wikipedija. 1
il-Wikipedija. Il-film 1
Il-film jeżamina 1
jeżamina l-qasma 1
l-qasma kbira 1
kbira bejn 1
bejn is-sinjuri 1
is-sinjuri u 1
u l-foqra, 1
l-foqra, is-setgħana 1
is-setgħana u 1
bla poter 1
poter fit-Turkija. 1
fit-Turkija. Il-film 1
Il-film jibda 1
jibda b'xeni 1
b'xeni ta' 1
tfal tal-iskola 1
tal-iskola jirreċtaw 1
jirreċtaw diskorsi 1
diskorsi patrijottiċi 1
patrijottiċi li 1
li jfaħħru 1
jfaħħru lil 2
lil pajjiżhom 1
pajjiżhom u 2
u jmaqdru 1
jmaqdru lill-għadu. 1
lill-għadu. Il-film 1
Il-film kien 1
minn Martin 1
Martin Scorsese 1
Scorsese u 1
miktub minn 5
John Logan. 1
Logan. Il-film 1
Il-film Popeye 1
Popeye jista’ 1
jitqies id-debutt 1
id-debutt ta’ 1
dan l-attur 1
l-attur Amerikan. 1
Amerikan. Il-Filokodiċi 1
Il-Filokodiċi huwa 1
huwa tentativ, 1
tentativ, ta' 1
kodiċi li 1
ħa jippermetti 1
jippermetti l- 2
l- Il-filosfi 1
Il-filosfi l-kbar 1
l-kbar tal-Greċja 1
tal-Greċja antika 1
antika kienu 1
kienu Aristotli, 1
Aristotli, Platun, 1
Platun, u 1
u Sokrate. 1
Sokrate. Il-filosfu 1
Il-filosfu Ġermaniż 1
Ġermaniż kien 3
kien jesprimi 1
jesprimi l-idea 1
l-idea ta’ 2
ta’ ħafna: 1
ħafna: ma 1
kenitx il-Knisja, 1
il-Knisja, bil-kman¬damenti 1
bil-kman¬damenti tagħha, 1
tagħha, qed 1
qed tibdel 1
tibdel fi 1
fi mrar 1
mrar ħaġa 1
ħaġa daqshekk 1
daqshekk prezzjuża 1
prezzjuża fil-ħajja? 1
fil-ħajja? Il-filosfu 1
Il-filosfu kien 1
il-pijunieri tal-ħsieb 1
tal-ħsieb modern. 1
modern. Il-filosfu, 1
Il-filosfu, l-eżistenza 1
Alla, ma 3
ma ċaħadhiex 1
ċaħadhiex bħalma 1
xi Illuministi 1
Illuministi oħra 1
li stqarru 1
stqarru li 2
kienu atej 1
atej (Diderot, 1
(Diderot, D'Holbach 1
D'Holbach u 1
u oħrajn) 1
oħrajn) għaliex 1
għaliex ma 3
ma sabux 4
sabux prova 1
prova tal-eżistenza 2
tal-eżistenza ta' 1
ta' Esseri 1
Esseri Suprem, 1
Suprem, imma 1
imma ħa 1
pożizzjoni anjostika. 1
anjostika. Il-filosofija, 1
Il-filosofija, għall-Istojku, 1
għall-Istojku, m'hijiex 1
m'hijiex biss 1
biss ġabra 1
ta' twemmin 5
twemmin jew 2
jew tisħiq 1
tisħiq etiku, 1
etiku, iżda 1
iżda mod 1
li jinvolvi 2
jinvolvi prattika 1
prattika kostanti 1
kostanti u 2
u taħriġ 1
taħriġ (jew 1
(jew askesis, 1
askesis, ara 1
ara Axetiċiżmu). 1
Axetiċiżmu). Il-Filosofija 1
Il-Filosofija hi 1
hi l-istudju 2
l-istudju ta' 4
problemi ġenerali 1
u fundamentali, 1
fundamentali, bħal 1
dawk marbutin 1
marbutin mal-eżistenza, 1
mal-eżistenza, l-għarfien, 1
l-għarfien, il-valuri, 1
il-valuri, ir-raġuni, 1
ir-raġuni, il-menti 1
il-menti (il-moħħ), 1
(il-moħħ), u 1
u l-lingwa. 1
l-lingwa. Il-filosofija 1
Il-filosofija ta’ 1
Peter dejjem 1
dejjem poġġiet 1
poġġiet lill-bniedem 1
lill-bniedem sħiħ 1
sħiħ fil-qalba 1
fil-qalba ta’ 2
kull azzjoni 2
azzjoni politika 1
politika f’dak 1
f’dak li 3
isejjaħ “il-primat 1
“il-primat tal-bniedem”. 1
tal-bniedem”. Il-filosofija 1
Il-filosofija trid 1
tkun l-ispirtu 1
l-ispirtu kritiku 1
kritiku li 1
li topponi 2
topponi t-tradizzjoni 1
t-tradizzjoni biex 1
biex tofroq 1
tofroq is-sewwa 1
is-sewwa mill-falz, 1
mill-falz, u 1
u tagħżel 1
tagħżel qalb 1
qalb il-fatti 1
il-fatti stess 1
stess l-iżjed 1
u sinjifikattivi 1
sinjifikattivi biex 1
biex infissru 1
infissru l-istorja 1
l-istorja taċ-ċiviltà. 1
taċ-ċiviltà. Il-finali 1
Il-finali bdiet 1
bdiet biż-żewġ 1
biż-żewġ naħat 1
naħat jiskorjaw 1
jiskorjaw fl-ewwel 1
fl-ewwel 20 1
20 minuta. 1
minuta. Il-finali 1
Il-finali kienet 1
ntlagħbet is-Sibt 1
is-Sibt filgħaxija. 1
filgħaxija. Il-finali 1
Il-finali kontra 1
kontra l-Deportivo 1
l-Deportivo Alavés 1
Alavés intrebħet 1
intrebħet 5–4 1
5–4 bil-golden 1
bil-golden goal 1
goal u, 1
u, f'Settembru 1
f'Settembru tal-istess 1
sena, waslet 1
ukoll is-Super 1
is-Super Cup 1
Cup Ewropeja 1
Ewropeja kontra 1
ċ-ċampjins kontinentali 1
kontinentali tal- 1
tal- Il-finali 1
Il-finali ntlagħab 1
ntlagħab fil-15 1
Mejju 2013 2
2013 ġewwa 2
ġewwa Amsterdam 1
Amsterdam Arena, 1
Arena, l- 1
l- Il-finali 1
Il-finali ntlagħbet 2
ntlagħbet bejn 1
timijiet Ġermaniżi, 1
Ġermaniżi, iż-żewġ 1
iż-żewġ klabbs 3
klabbs mill- 1
mill- Il-finali 1
ġewwa Estádio 1
Estádio da 1
da Luz 1
Luz f' 1
f' Il-finali 2
Il-finali saret 3
Mejju 2008 2
ġiet mirbuħa 2
mirbuħa mir- 1
mir- Il-finali 1
ta' Il-finali 1
saret nhar 4
nhar l-20 3
l-20 ta' 9
Mejju 2006. 1
2006. Il-finalista 1
Il-finalista tellief 1
tellief tat-tazza 1
tat-tazza domestika 2
domestika huwa 1
huwa xorta 3
xorta intitolat 1
intitolat li 2
jidħol għall-UEFA 1
għall-UEFA Europa 1
Europa League 4
League jekk 1
jekk ir-rebbieħ 1
ir-rebbieħ tal-istess 1
tal-istess tazza 2
tazza jkun 1
jkun ikkwalifika 1
ikkwalifika għall-UEFA 1
League. Il-finalisti 1
Il-finalisti awtomatiċi 1
awtomatiċi setgħu 1
setgħu jagħżlu 1
jagħżlu jekk 1
jekk ixandrux 1
ixandrux iż-żewġ 1
semifinali jew 1
imma t-telespettaturi 1
t-telespettaturi setgħu 1
setgħu jivvutaw 2
jivvutaw f'waħda 1
f'waħda biss. 1
biss. Il-finali 1
Il-finali tal-UEFA 1
League 2008 1
2008 intlagħbet 1
intlagħbet fil-21 1
2008 fil-Luzhniki 1
fil-Luzhniki Stadium 1
Il-finali tinkludi 1
tinkludi 32 1
32 tim, 1
tim, li 1
miżjuda għal 1
in-numru fl-1998, 1
fl-1998, meta 1
meta sal-1994 1
sal-1994 kienu 1
kienu eleġibbli 1
eleġibbli li 3
li jikwalifikaw 1
jikwalifikaw 24. 1
24. It- 1
It- Il-firma 1
Il-firma ta' 1
ta' Obama 1
Obama ġabet 1
ġabet fi 2
tmiem disa' 1
ta' konfront 2
konfront politiku 1
politiku fuq 1
fuq ir-riforma 1
ir-riforma bejn 1
bejn ir-Repubblikani 1
ir-Repubblikani u 1
u d-Demokratiċi. 1
d-Demokratiċi. Il-Firmatarji 1
Il-Firmatarji tal-Patt 1
tal-Patt mhux 1
mhux dejjem 6
dejjem ikollhom 1
ikollhom l-għodod 1
l-għodod u 2
u r-riżorsi 1
r-riżorsi xierqa 1
xierqa biex 1
biex jippreparaw 1
jippreparaw Inventarji 1
Inventarji Bażi 1
Bażi tal-Emissjonijiet, 1
tal-Emissjonijiet, ifasslu 1
ifasslu l-Pjan 1
l-Pjan ta’Azzjoni 1
ta’Azzjoni għall-Enerġija 1
għall-Enerġija Sostenibbli 1
Sostenibbli relatat 1
relatat u 1
u jiffinanzjaw 1
jiffinanzjaw l-azzjonijiet 1
l-azzjonijiet li 1
hemm f’dan 1
f’dan tal-aħħar. 1
tal-aħħar. Il-firxa 1
Il-firxa ta' 1
din il- 2
il- Il-fiżiku 1
Il-fiżiku Jean 1
Jean Perrin 1
Perrin ikkalkula 1
ikkalkula dan 1
in-numru fl-1908 1
fl-1908 permezz 1
din il-formola. 1
il-formola. Il-fiżjoloġija 1
Il-fiżjoloġija tistudja 1
tistudja l-proċessi 1
l-proċessi mekkaniċi, 1
mekkaniċi, fiżiċi 1
u bijokimiċi 1
bijokimiċi tal-organiżmi 1
tal-organiżmi ħajjin 1
ħajjin billi 1
billi tipprova 1
tipprova tifhem 1
kif l-istrutturi 1
l-istrutturi kollha 1
kollha jaħdmu 1
jaħdmu flimkien. 2
flimkien. Il-Fjandri, 1
Il-Fjandri, li 1
li tradizjonalment 1
tradizjonalment huma 1
huma agrikoli, 1
agrikoli, għadhom 1
għadhom l-aktar 1
l-aktar reġjun 1
reġjun li 4
għandu attività 1
attività agrikola. 2
agrikola. Il-Fjorentini 1
Il-Fjorentini kienu 1
jqisu 'l 1
'l David 1
David bħala 1
s-simbolu rebbieħ 1
rebbieħ tad-demokrazija. 1
tad-demokrazija. Il-fjura 1
Il-fjura tax-xewk 1
tax-xewk simbolika 1
simbolika li 1
jżomm f'idejh 1
f'idejh flimkien 1
flimkien mal-iskrizzjoni 1
mal-iskrizzjoni li 1
qiegħda fin-naħa 2
fuq tal-pittura 1
tal-pittura "My 1
"My sach 1
sach die 1
die gat 1
gat als 1
als es 1
es oben 1
oben schtat". 1
schtat". Il-fjuri 1
Il-fjuri huma 2
huma żgħar, 4
żgħar, 2-4 1
2-4 ċm 1
ċm fid-dijametru, 1
fid-dijametru, u 1
erba’ petali 1
petali bojod 1
bojod jew 2
jew kultant 1
kultant kulur 1
kulur it-tiben 1
it-tiben u 1
joħorġu minn 2
minn zkuk 1
zkuk rotob. 1
rotob. Il-fjuri 1
żgħar, bojod 1
jew roża, 1
roża, u 1
u rranġati 1
rranġati fl-umbrelel. 1
fl-umbrelel. Il-fjuri, 1
Il-fjuri, li 1
joħorġu fis-Sajf, 1
fis-Sajf, minn 1
Lulju sa 1
Settembru, huma 1
huma roża-lelà, 1
roża-lelà, xi 1
daqqiet bojod 1
huma miġburin 1
miġburin f'qiegħ 1
f'qiegħ il-weraq 1
il-weraq f'glomeruli 1
f'glomeruli (vertiċilli 1
(vertiċilli foloz) 1
foloz) imqegħdin 1
imqegħdin imbegħdin 1
imbegħdin matul 1
matul iz-zokk. 1
iz-zokk. Il-flagellazzjoni 1
Il-flagellazzjoni du 1
du Kristu, 1
Kristu, L-inkurunazzjoni 1
L-inkurunazzjoni bix-xewk, 1
bix-xewk, Kristu 1
Kristu jġorr 1
jġorr is-salib, 1
is-salib, Kristu 1
Kristu fuq 1
fuq is-salib. 1
is-salib. Il-flaps 1
Il-flaps tal-widnejn 1
tal-widnejn kbar 1
kbar tal-iljunfanti 1
tal-iljunfanti jgħinu 1
jikkontrollaw it-temperatura 1
it-temperatura tal-ġisem 2
tal-ġisem tagħhom. 1
tagħhom. Il-flokkijiet 1
Il-flokkijiet blu 1
blu ċari 1
ċari ma 1
tantx damu, 1
damu, u 1
minflok il-kulur 1
il-kulur sar 1
sar blu 1
blu rjali 1
rjali madwar 1
madwar l-1912. 1
l-1912. Il-flokkijiet 1
Il-flokkijiet l-oħra 1
huma milbusa 1
milbusa mill-klabb 1
mill-klabb u 1
huma sponsorjati 1
sponsorjati kienu 1
kienu magħmula 1
minn Umbro 1
Umbro sal-1985, 1
sal-1985, u 1
u Reebok 1
Reebok għal 1
għal għaxar 5
għaxar staġuni 1
staġuni mill-1996. 1
mill-1996. Il-flokk 1
Il-flokk kien 1
ippreżentat lilu 1
lilu mil-leġġenda 1
mil-leġġenda Madridista 1
Madridista Alfredo 1
Alfredo di 2
di Stéfano. 1
Stéfano. Il-Flotta 1
Il-Flotta Rjali 1
Rjali hija 1
hija kkonsidrata 1
kkonsidrata li 1
mit-tliet flotot 1
flotot tal-baħar 1
tal-baħar ikħal 1
ikħal flimkien 1
u tal-Istati 2
Uniti. Il-flotta 1
Il-flotta Russa, 1
Russa, ikkmandata 1
ikkmandata mill-prinċep 1
mill-prinċep ta' 1
Nassau, li 1
kellha 232 1
232 vapur 1
vapur b'1,200 1
b'1,200 kanun 1
kanun u 2
u 14,000 1
14,000 baħri, 1
baħri, iltaqet 1
iltaqet mal-flotta 1
mal-flotta Żvediża 1
Żvediża ikkmandata 1
ikkmandata minn 1
minn Gustavu 1
Gustavu III 1
III innifsu, 1
innifsu, magħmula 1
200 vapur, 1
vapur, 1,000 1
1,000 kanun 1
u 12,500 1
12,500 baħri. 1
baħri. Il-flus 1
Il-flus imħallsa 4
imħallsa fil-baġit 4
fil-baġit tal-UE 5
tal-UE mid-Danimarka 1
mid-Danimarka jgħinu 1
jiġu ffinanzjati 4
ffinanzjati programmi 4
u proġetti 4
proġetti fil-pajjiżi 4
fil-pajjiżi kollha 4
kollha tal-UE 4
– bħall-bini 3
bħall-bini ta’ 4
ta’ toroq, 4
toroq, is-sussidjar 4
is-sussidjar ta’ 4
ta’ riċerkaturi 5
riċerkaturi u 5
u l-ħarsien 4
l-ħarsien tal-ambjent. 4
tal-ambjent. Il-flus 4
tal-UE mill-Belġju 1
mill-Belġju jgħinu 1
tal-UE - 1
- bħall-bini 1
tal-UE minn 3
minn Ċipru 1
Ċipru jgħinu 1
Malta jgħinu 1
Il-flus mit-televiżjoni 1
mit-televiżjoni saru 1
iktar importanti; 1
importanti; il-Football 1
League rċieva 1
rċieva £6.3 1
£6.3 miljun 1
miljun għal 1
sentejn fl-1986, 1
imma meta 2
meta l-ftehim 1
l-ftehim reġa' 1
ġie mġedded 1
mġedded fl-1988, 1
fl-1988, is-somma 1
is-somma telgħet 1
telgħet għal 2
għal £44 1
£44 fl-erba' 1
wara. Il-fluss 1
Il-fluss ta’ 2
ta’ ix-xmara 1
ix-xmara żgħira 1
żgħira jidħol 1
jidħol fil-Lagi 1
Plitvice fin-naħa 1
fin-naħa t’isfel 1
t’isfel u 3
u fil-parti 1
fil-parti finali 1
finali tal-lagi. 1
tal-lagi. Il-Fluss 1
Il-Fluss tal-lava 1
tal-lava huwa 1
huwa l-ħruġ 1
l-ħruġ ta' 1
ta' lava 3
lava li 1
li joħrog 1
joħrog waqt 1
waqt l-eruzzjoni 1
l-eruzzjoni ta' 1
ta' effużjoni 1
effużjoni mhux 1
mhux splussiva. 1
splussiva. Il-fluss 1
turisti s’issa 1
s’issa ma 2
tantx ikkawża 1
ikkawża ħsara, 1
ħsara, ħlief 1
ħlief xi 4
xi graffiti; 1
graffiti; tpoġġa 1
tpoġġa taraġ 1
tal-injam fuq 1
fuq it-taraġ 1
it-taraġ u 1
l-art tal-ġebel 1
tal-ġebel biex 2
ssirx ħsara 1
ħsara mill-passi 1
mill-passi kontinwi 1
kontinwi u 1
u tpoġġew 1
tpoġġew ħbula 1
ħbula mad-dawra 1
mad-dawra tar-riljievi 1
tar-riljievi biex 1
it-turisti ma 1
ma jersqux 1
jersqux wisq 1
wisq viċin 1
viċin tagħhom. 1
tagħhom. Il-fluwidità 1
Il-fluwidità tal-midja 1
tal-midja elettronika, 1
elettronika, madankollu, 1
madankollu, tippermetti 1
tippermetti possibbiltajiet 1
possibbiltajiet ġodda 1
minn metodu 1
metodu wieħed 1
ta' organizzazzjoni 1
organizzazzjoni tal-istess 1
tal-istess kontenut. 1
kontenut. Il-Fluworu 1
Il-Fluworu ġie 1
miżjud mal-grupp 1
mal-grupp ta' 1
ta' Cl/Br/I; 1
Cl/Br/I; iż-Żolfu, 1
iż-Żolfu, l- 1
l- Il-fniek 1
Il-fniek adulti 1
adulti ta' 1
din l-ispeċi, 1
l-ispeċi, kemm 1
kemm l-irġiel 1
l-irġiel kif 1
ukoll in-nisa, 1
in-nisa, normalment 1
ikunu jiżnu 1
jiżnu bejn 1
bejn 1.5 1
1.5 u 1
u 2.7 1
2.7 kilogrammi. 1
kilogrammi. Il-fniek 1
Il-fniek ta' 2
ta' Amami 1
Amami jorqdu 1
jorqdu matul 1
il-ġurnata f'postijiet 1
f'postijiet moħbija 1
moħbija bħal 1
bħal l-għerien. 1
l-għerien. Il-fniek 1
ta' denbhom 1
denbhom qotni, 1
qotni, fl-apparenza 1
fl-apparenza tagħhom 1
tal- Il-Foglio 1
Il-Foglio d'Avvisi 1
d'Avvisi kienet 1
kienet ippreċeduta 1
ippreċeduta mill- 1
mill- Il-Fondazzjoni 1
Il-Fondazzjoni Nobel 1
Nobel twieldet 1
twieldet fid-29 1
Ġunju, 1900. 1
1900. Il-fondazzjoni 1
Il-fondazzjoni wettqet 1
wettqet żewġ 1
żewġ kampanji 1
kampanji sussegwenti 1
sussegwenti oħra 1
ta’ stħarriġ: 1
stħarriġ: is-Seba’ 1
is-Seba’ Għeġubijiet 1
Għeġubijiet Ġodda 1
Ġodda tan-Natura, 1
tan-Natura, fejn 1
fejn il-votazzjoni 1
il-votazzjoni baqgħet 1
għaddejja sal-2011, 1
sal-2011, u 1
u l-Bliet 1
l-Bliet ta’ 1
ta’ New7Wonders, 1
New7Wonders, li 1
ntemmet fl-2014. 1
fl-2014. Il-Fondi 1
Il-Fondi Dinji 1
Dinji għall-Monumenti 1
għall-Monumenti ilu 1
ilu jaħdem 2
fuq proġett 2
proġett ta’ 4
ta’ konservazzjoni 3
konservazzjoni fil-palazz, 1
fil-palazz, li 1
jinkludi stħarriġ 1
stħarriġ tal-integrità 1
tal-integrità strutturali 1
strutturali u 1
u t-tindif 1
t-tindif u 1
u t-restawr 1
t-restawr tal-ġebla 1
tal-ġebla u 1
u tax-xogħol 2
tax-xogħol bil-ġibs. 1
bil-ġibs. Il-Fond 1
Il-Fond kien 1
studja l-preservazzjoni 1
l-preservazzjoni tal-Kastelli 1
tal-Kastelli ta’ 1
ta’ Lednice 4
Lednice u 3
ta’ Valtice, 1
Valtice, u 1
wara l-1998 1
l-1998 għen 1
għen fil-finanzjament 1
fil-finanzjament tar-restawr 1
tar-restawr tar-Rendezvous 1
tar-Rendezvous ta’ 1
ta’ Valtice 3
Valtice bħala 1
ta’ dimostrazzjoni 1
dimostrazzjoni bl-appoġġ 1
bl-appoġġ tal-American 1
tal-American Express. 1
Express. Il-fond 1
Il-fond massimu 1
massimu tal-baħar 1
tal-baħar huwa 1
ta' 3,785 1
3,785 metru 1
metru (12,418 1
(12,418 pied). 1
pied). Il-fond 1
Il-fond medju 1
medju hu 2
ta' 1,744m 1
1,744m u 1
l-ikbar fond 1
fond hu 1
ta' 2,789m. 1
2,789m. Il-Fond 1
Il-Fond Soċjali 1
Soċjali Ewropew 1
Ewropew (FSE) 1
(FSE) huwa 1
huwa l-istrument 1
l-istrument finanzjarju 1
finanzjarju ewlieni 1
ewlieni tal- 2
tal- Il-fonogrammi 1
Il-fonogrammi huma 1
huma ffurmati 1
ffurmati jew 1
minn konsonanti 1
konsonanti (karattri 1
(karattri msejħin 1
msejħin "mono-" 1
"mono-" jew 1
jew unilitteri"), 1
unilitteri"), żewġ 1
żewġ karattri 1
karattri (karattri 1
(karattri "bilitteri") 1
"bilitteri") jew 1
jew tlieta 3
tlieta (karattri 1
(karattri "trilitteri"). 1
"trilitteri"). Il-Fontana 1
Il-Fontana hu 1
hu rreferit 1
rreferit ukoll 1
bħala "it-Triq 1
"it-Triq tal-Għajn" 1
tal-Għajn" b'referenza 1
b'referenza għall-Għajn 1
għall-Għajn li 1
tinsab fl-istess 1
fl-istess lokal, 1
lokal, imsejħa 1
imsejħa bħala 2
bħala "l-Għajn 1
"l-Għajn il-Kbira". 1
il-Kbira". Il-fonti 1
Il-fonti prinċipali 1
ta' Siddhārtha 1
Siddhārtha Gautama, 1
Gautama, huma 1
huma t-testi 1
t-testi Buddisti. 1
Buddisti. Il-fonti 1
Il-fonti tal-magħmudija, 1
tal-magħmudija, magħmul 1
minn blata 1
blata sedimentarja 2
sedimentarja ħamranija 1
ħamranija magħrufa 1
bħala breccia, 1
breccia, huwa 1
huwa mirfud 2
mirfud minn 2
tliet anġli. 1
anġli. Il-Football 1
Il-Football League 2
League ma 1
baqax jinkludi 1
jinkludi l-20 1
l-20 klabb 1
li ngħaqdu 1
ngħaqdu ma' 1
dan il-grupp, 3
il-grupp, alavolja 1
alavolja r-relegazzjoni 1
r-relegazzjoni u 2
l-promozzjoni bejn 1
bejn il-Football 1
u l-Premier 1
League għadha 1
għadha ssir. 1
ssir. Il-Football 1
League tikkonsisti 1
minn 72 1
72 klabb 1
tal-futbol professjonista 1
professjonista mill- 1
mill- Il-foresta 1
Il-foresta pluvjali 1
pluvjali tal-Amażonja 1
tal-Amażonja tħaddan 1
tħaddan bijodiversità 1
bijodiversità rikka, 1
rikka, li 1
fiha l-ikbar 1
l-ikbar proporzjon 1
proporzjon ta’ 1
ta’ speċjijiet 1
speċjijiet fid-dinja. 1
fid-dinja. Il-Foresta 1
Il-Foresta ta’ 1
ta’ Białowieża 1
Białowieża ġiet 1
fl-1979. Il-foresta 1
Il-foresta tista' 1
tiġi esplorata 1
esplorata biss 1
biss flimkien 1
jieħdu ħsiebha. 1
ħsiebha. Il-Foresti 1
Il-Foresti Primordjali 1
Primordjali tal-Fagu 1
tal-Fagu tal-Karpazji 1
tal-Karpazji jinkludu 1
jinkludu għaxar 1
għaxar ktajjen 1
ktajjen muntanjużi 1
muntanjużi separati 1
separati li 3
jinsabu tul 1
tul l-assi 1
l-assi ta’ 1
ta’ 185 1
185 km 1
km mill-muntanji 1
mill-muntanji Rakhiv 1
Rakhiv u 1
u Chornohora 1
Chornohora fl-Ukrajna, 1
fl-Ukrajna, għall-muntanji 1
għall-muntanji Poloniny 1
Poloniny u 1
u Vihorlat 1
Vihorlat fis-Slovakkja. 1
fis-Slovakkja. Il-foresti 1
Il-foresti tal-Baxkortostan 1
tal-Baxkortostan għandhom 1
għandhom santwarji 1
santwarji speċjali 1
u parks 1
parks nazzjonali. 2
nazzjonali. Il-forma 2
Il-forma bażika 1
bażika u 1
u konfigurazzjoni 1
konfigurazzjoni ta' 1
ta' rota 2
rota ftit 1
ftit inbidlet 1
inbidlet mindu 1
mindu l-ewwel 1
l-ewwel mudell 1
mudell b'katina 1
b'katina ġie 1
żviluppat fl-1885. 1
fl-1885. Il-forma 1
Il-forma impressjonanti 1
ta' Cohen 1
Cohen kompliet 1
kompliet fl-istaġun 1
fl-istaġun 2005–06, 2
2005–06, huwa 1
Hibernians jiżguraw 2
jiżguraw il-finitura 2
il-finitura fir-raba' 1
26 dehra 1
skorja 14-il 1
14-il gowl. 1
gowl. Il-formalizzazzjoni 1
Il-formalizzazzjoni ta' 1
problema dinamika 1
dinamika permezz 1
permezz tal-Prinċipju 1
tal-Prinċipju ta' 1
ta' Azzjoni 1
Azzjoni Minima 1
Minima (validu 1
(validu għal 1
għal sistemi 1
sistemi olonomi 1
olonomi u 1
u monogeniċi) 1
monogeniċi) hi 1
l-bażi tar-riformulazzjoni 1
tar-riformulazzjoni tal-Mekkanika 1
tal-Mekkanika Klassika 1
Klassika żviluppata 1
żviluppata mill-Mekkanika 1
mill-Mekkanika Hamiltonjana 1
Hamiltonjana u 2
u Lagrangejana. 1
Lagrangejana. Il-forma 1
Il-forma mqassra 1
mqassra הושע 1
הושע tista' 1
tkun Aramajka 1
Aramajka jew 1
jew Ebrajka. 1
Ebrajka. Il-forma 1
Il-forma Nore 1
Nore għadha 1
tintuża f'lokalitajiet 1
f'lokalitajiet bħal-villaġġ 1
bħal-villaġġ ta 1
ta 'Nore 1
'Nore u 1
lag Norefjorden 1
Norefjorden fil-kontea 1
fil-kontea ta' 1
ta' Buskerud, 1
Buskerud, u 1
jidher għad 1
għandha l-istess 3
l-istess tifsira. 1
tifsira. Il-forma 1
Il-forma pożittiva 1
pożittiva tagħhom 1
tagħhom kompliet 1
kompliet sejra 4
sejra u 1
kontra l-Ġermaniżi. 1
l-Ġermaniżi. Il-forma 1
Il-forma preżenti 1
preżenti ġiet 1
ġiet formalizzata 1
formalizzata mill-Abbazija 1
mill-Abbazija ta' 1
ta' Cluny 1
Cluny fis-seklu 1
fis-seklu 12. 3
12. Il-forma 1
Il-forma tagħha 1
tagħha attwali 1
attwali ġejja 1
ġejja mis-seklu 3
mis-seklu XV 1
XV u 1
fiha l-bini 1
l-bini medjovali 1
medjovali ewlenin 1
ewlenin tal-belt. 3
tal-belt. Il-forma 1
Il-forma tajba 5
tajba f'din 1
il-kompetizzjoni kompliet 1
sejra fejn 1
fejn fit-tieni 1
fit-tieni leg 6
leg tas-semifinali 2
tas-semifinali kontra 1
l- Il-forma 2
tajba matul 1
l-istaġun 2007-08 1
2007-08 ma' 1
United tatu 1
tatu ċ-ċans 1
fil- Il-forma 1
kienet premjata 1
premjata b'sejħa 1
b'sejħa mat-tim 1
tiegħu kompliet 1
kompliet hekk 2
kif lejn 2
l-aħħar minuti 2
minuti tal-partita 1
tal-partita mill-kwarti 1
mill-kwarti tal-finali 2
tal-finali kontra 2
tiegħu waslitu 1
waslitu biex 1
plejer titulari 1
l-ewwel tripletta 3
tripletta tal-karriera 2
Metz. Il-forma 1
Il-forma tal-Arsenal 1
tal-Arsenal mal-ewwel 1
mal-ewwel tjiebet, 1
tjiebet, tant 1
tant hu 1
l-ewwel fil-kampjonat 1
fil-kampjonat sal-Milied 1
sal-Milied tal-1986. 1
tal-1986. Il-forma 1
Il-forma tal-Ġenesi 1
3 hija 1
wkoll iffurmata 1
iffurmata mill-vokabularju 1
mill-vokabularju tagħha, 1
juża diversi 1
diversi puns 1
puns u 1
u entenders 1
entenders doppji. 1
doppji. Il-forma 1
Il-forma tal-knisja 1
tal-knisja ssegwi 1
ssegwi r-regoli 1
r-regoli stabbiliti 1
stabbiliti mill-knisja 1
mill-knisja fil-Kunsill 1
fil-Kunsill ta’ 1
ta’ Trent 1
Trent li 1
li jiddettaw 2
jiddettaw li 1
hemm il-bini 1
il-bini fil-pjan 1
fil-pjan ta’ 1
salib. Il-forma 1
Il-forma tal-piramida 1
tal-piramida hija 2
wkoll maħsuba 1
hija rappreżentattiva 1
rappreżentattiva tar-raġġi 1
tar-raġġi dixxendenti 1
dixxendenti tax-xemx, 1
tax-xemx, u 1
ħafna mill-piramidi 1
mill-piramidi kienu 1
kienu ffaċċjati 1
ffaċċjati b'ġebla 1
b'ġebla tal-franka 1
tal-franka bajda 1
bajda illustrata, 1
illustrata, li 1
li tirrifletti 5
tirrifletti ħafna, 1
ħafna, sabiex 1
sabiex tagħtihom 1
tagħtihom dehra 1
dehra brillanti 1
brillanti meta 1
meta titqies 1
titqies mill-bogħod. 1
mill-bogħod. Il-forma 1
Il-forma tat-tielet 1
tat-tielet persuna 1
persuna singular 1
singular fil-preżent 1
fil-preżent tintuża 1
bħala participi 1
participi preżenti. 1
preżenti. Il-format 1
Il-format hu 1
hu identiku 1
identiku għal 1
dak użat 1
użat fit-tliet 1
edizzjonijiet preċedenti 1
preċedenti tal-kwalifiki 1
tal-kwalifiki għat-Tazza 1
tad-Dinja mill- 1
mill- Il-format 1
Il-format il-ġdid 1
il-ġdid tal-2009 1
tal-2009 se 1
se jara 1
jara t-twaħħid 1
t-twaħħid tat-Tazza 1
tat-Tazza Intertoto 1
Intertoto li 1
se jipproduċi 2
jipproduċi format 1
format aktar 1
aktar estensiv, 1
estensiv, b'fażi 1
b'fażi tal-gruppi 1
tal-gruppi ikbar 1
ikbar u 3
u tibdil 1
tibdil fil-kriterji 1
fil-kriterji ta' 1
kwalifikazzjoni. Il-format 1
Il-format impost 1
impost mid-DFB 1
mid-DFB japplika 1
japplika biss 2
jilgħabu l-isfel 1
l-isfel mill-Bundesliga 1
mill-Bundesliga (l-aqwa 1
(l-aqwa żewġ 1
żewġ diviżjonijiet), 1
diviżjonijiet), minħabba 1
li hemmhekk 2
hemmhekk il-konvenzjonijiet 1
il-konvenzjonijiet tad-DFL 1
tad-DFL jibqgħu 1
jibqgħu imposti. 1
imposti. Il-format 1
Il-format inizjali 1
inizjali tal-identifikazzjoni 1
tal-identifikazzjoni tal-ISBN 1
tal-ISBN ġie 1
stabbilit fl-1967, 1
fl-1967, abbażi 1
ta’ Numerazzjoni 1
Numerazzjoni Standard 1
Standard tal-Kotba 1
tal-Kotba (SBN) 1
(SBN) li 1
nħolqot fl-1966. 1
fl-1966. Il-format 1
Il-format kompla 1
kompla jvarja 1
jvarja fis-snin 1
fis-snin għoxrin, 1
għoxrin, dejjem 1
ta' dilettanti 1
dilettanti kontra 1
kontra professjonisti, 1
professjonisti, fosthom 1
fosthom fl-1927 1
fl-1927 meta 1
meta l-professjonisti 1
l-professjonisti kienu 1
kienu rappreżentati 2
rappreżentati mid-detenturi 1
mid-detenturi tal-FA 1
Cup, Cardiff 1
Cardiff City, 2
City, u 2
d-dilettanti minn 1
minn Corinthian. 1
Corinthian. Il-format 1
Il-format tal-festival 1
tal-festival baqa' 1
baqa' relattivament 2
relattivament l-istess 2
l-istess matul 1
tal-istorja tiegħu 1
jikkonsisti f'esebizzjonijiet 1
f'esebizzjonijiet mużikali 1
mużikali diretti 1
diretti minn 1
minn artisti 3
daħlu fil-kompetizzjoni 1
fil-kompetizzjoni grazzi 1
grazzi għax-xandara 1
għax-xandara parteċipanti. 1
parteċipanti. Il-format 1
Il-format tbiddel 1
tbiddel ukoll, 1
ukoll, bl-aqwa 1
timijiet f'kull 2
f'kull grupp 2
grupp jikkwalifikaw 1
għall-fażi tas-semi-finali, 1
tas-semi-finali, minflok 1
minflok li 2
r-rebbieħ jikkwalifika 1
jikkwalifika direttament 1
direttament għall-finali. 1
għall-finali. Il-forma 1
Il-forma unika, 1
unika, dik 1
dik tal-koppla 1
tal-koppla ovali, 1
ovali, hija 1
hija attribwita 1
attribwita mill-fondi 1
mill-fondi estensivi 1
estensivi miġbura 1
miġbura mill-bejgħ 1
mill-bejgħ tal-prodott 1
tal-prodott tal-bajd 1
tal-bajd lokalment: 1
lokalment: aktar 1
minn 300,000 1
300,000 kienu 1
kienu mibjugħa 1
mibjugħa fl-għajnuna 1
fl-għajnuna tal-proġett. 1
tal-proġett. Il-formazzjoni 1
Il-formazzjoni kulturali 1
kulturali ta’ 3
Pawlu seħħet 1
seħħet skond 1
il-ħsieb tal-Mishnah: 1
tal-Mishnah: beda 1
beda jaqra 2
jaqra l-Bibbja 1
l-Bibbja ta’ 1
snin, ta’ 1
ta’ għaxra 1
għaxra beda 1
beda l-qari 1
l-qari tal-Mishnah, 1
tal-Mishnah, ta’ 1
ta’ tlettax 1
tlettax kien 1
obbligat għall-ħarsien 1
għall-ħarsien tal-kmandamenti 1
tal-kmandamenti u 1
ta’ ħmistax 1
ħmistax beda 1
l-istudju u 1
u l-qari 1
l-qari tat-Talmud. 1
tat-Talmud. Il-formazzjoni 1
Il-formazzjoni tiegħu 1
kienet ikkumplimentata 1
ikkumplimentata billi 1
billi Pawlu 1
Pawlu tgħallem 1
tgħallem sengħa: 1
sengħa: dik 1
jagħmel it-tined. 1
it-tined. Il-formola 1
Il-formola li 1
fuqha ssir 1
ssir it-talba 1
it-talba tas-sħubija, 1
tas-sħubija, għandha 1
għandha titwaħħal 1
titwaħħal mal-Bord 1
mal-Bord tal-Avviżi 1
tal-Avviżi għal 1
ġimgħa qabel 1
ma titressaq 1
titressaq quddiem 1
quddiem il-Kumitat. 1
il-Kumitat. Il-formulazzjoni 1
Il-formulazzjoni tagħha 1
inkorporata wkoll 1
wkoll fil-postulati 1
fil-postulati tal-teorija. 1
tal-teorija. Il-formulazzjoni 1
Il-formulazzjoni tal-Mudell 1
Standard hi 1
fuq prinċipju 1
prinċipju ta' 3
ta' simetrija. 1
simetrija. Il-forom 1
Il-forom metriċi 1
metriċi l-aktar 1
l-aktar abbundanti 1
abbundanti huma 1
huma s-sunett 1
s-sunett u 1
u l-madrigal, 1
l-madrigal, iżda 1
iżda kiteb 1
xi terzini. 1
terzini. Il-forom 1
Il-forom u 1
u reattivitajiet 1
reattivitajiet differenti 1
differenti tal-molekuli 1
tal-molekuli organiċi 1
organiċi jipprovdu 1
jipprovdu varjetà 1
funzjonijiet bħall 1
bħall dawk 1
dawk tal-enżimi 1
tal-enżimi katalisti 1
katalisti f'reazzjonijiet 1
f'reazzjonijiet biokimiċi 1
biokimiċi f'sistemi 1
f'sistemi ħajjin. 1
ħajjin. Il-forte 1
Il-forte tiegħi 1
tiegħi kienu 2
kienu l-valuri 1
l-valuri u 1
u l-prinċipji, 1
l-prinċipji, ir-ruħ 1
ir-ruħ Nazzjonalista." 1
Nazzjonalista." Il-forti 1
Il-forti fih 1
fih tliet 7
tliet karatteristiċi 1
karatteristiċi difensivi 1
difensivi ewlenin 1
jintużaw fil-fortifikazzjonijiet 1
fil-fortifikazzjonijiet tad-deżert: 1
tad-deżert: it-toqob 1
it-toqob tal- 1
tal- Il-fortifikazzjonijiet 1
Il-fortifikazzjonijiet huma 1
l-iktar aspett 1
aspett sinifikanti 1
sinifikanti tas-Sit 1
tal-UNESCO li 3
huma wirt 1
wirt kulturali 2
kulturali tal-Montenegro. 1
tal-Montenegro. Il-fortifikazzjonijiet 1
Il-fortifikazzjonijiet jikkonsistu 1
jikkonsistu f’sistema 1
f’sistema ta’ 1
binjiet militari 1
militari difensivi 1
difensivi li 1
jħarsu r-raħal 1
r-raħal Medjevali 1
ta’ Kotor. 2
Kotor. Il-forti 1
Il-forti kien 1
r-residenza tal-gvernatur 1
tal-gvernatur u 1
bħala l-kwartieri 1
l-kwartieri ġenerali 7
ġenerali tal-gwardjani 1
tal-gwardjani tiegħu. 1
tiegħu. Il-forti 1
Il-forti kompla 1
kompla jintuża 1
bħala installazzjoni 1
militari matul 1
matul żmien 1
żmien l-Ingliżi. 1
l-Ingliżi. Il-forti 1
Il-forti rċeviet 1
rċeviet l-ewwel 1
l-ewwel gwarniġġjon 1
gwarniġġjon f'Ġunju 1
f'Ġunju tal-1674, 1
tal-1674, għalkemm 1
għadha kompluta. 1
kompluta. Il-Forti 1
Il-Forti Rikażli 1
Rikażli tinsab 1
l-ewwel peniżola 1
peniżola fuq 1
in-naħa tal-lvant 3
tal-lvant tal-Port 1
tal-Port il-Kbir. 2
il-Kbir. Il-forti 1
Il-forti wkoll 1
wkoll intuża 1
intuża fl-iffilmjar 1
fl-iffilmjar ta' 1
ta' Assassin's 1
Assassin's Creed 1
Creed (2016). 1
(2016). Il-forti 1
Il-forti x’aktarx 1
nbena bejn 1
15 mit-tribù 1
mit-tribù ta’ 2
ta’ Banu 1
Banu Nebhan 1
Nebhan li 1
tgħix fiż-żona 1
fiż-żona dak 1
magħrufa għall-kummerċ 1
għall-kummerċ tal- 1
tal- Il-fortizza 1
Il-fortizza baqgħet 1
baqgħet taqdi 1
taqdi l-funzjoni 1
l-funzjoni tagħha 1
tagħha sal-Ewwel 1
sal-Ewwel Diviżjoni 1
tal-Polonja fl-1772. 2
fl-1772. Il-fortizza 1
Il-fortizza hija 1
twila kważi 1
kważi 100 2
hija wiesgħa 2
wiesgħa bejn 1
40 metru. 1
metru. Il-fortizza 1
Il-fortizza ingħatat 1
ingħatat lill-Gvern 1
lill-Gvern Malti 1
Malti fl-1964, 1
fl-1964, u 1
wara intużat 1
intużat għal 1
skopijiet industrijali. 1
industrijali. Il-fortizza 1
Il-fortizza kienet 1
tokkupa erja 2
25,000 m² 1
m² u 1
kellha żewġ 1
żewġ imħażen 1
imħażen għall-porvli, 1
għall-porvli, arsenal, 1
arsenal, ġibjun 1
ġibjun għall-ilma, 1
għall-ilma, djar 1
djar abitabbli, 1
abitabbli, struttura 1
struttura bil-banjijiet 1
bil-banjijiet u 1
u moskea. 1
moskea. Il-fortizza 1
Il-fortizza tinsab 1
madwar 12-il 3
12-il kilometru 2
kilometru mir-raħal 1
mir-raħal ta’ 1
ta’ Bansko. 1
Bansko. Il-fortizza 1
Il-fortizza twaqqgħet 1
twaqqgħet fl-1866, 1
fl-1866, biex 1
biex biex 2
biex titwitta 1
titwitta t-triq 1
t-triq għat-tkabbir 1
għat-tkabbir rapidu 1
rapidu tal-belt 1
tal-belt lil 1
hinn mil-limiti 1
mil-limiti oriġinali 1
oriġinali tal-fortizza. 1
tal-fortizza. Il-fortuna 1
Il-fortuna ta' 1
ta' Cruyff 1
Cruyff tbidlet 1
tbidlet fl-aħħar 1
fl-aħħar żewġ 2
staġuni tiegħu, 1
tiegħu, meta 4
meta naqas 1
jirbaħ xi 1
xi trofej 1
trofej u 1
u waqaw 1
waqaw il 1
il president 1
president Núñez, 1
Núñez, li 1
li rriżulta 2
rriżulta t-tluq 1
t-tluq tiegħu. 1
tiegħu. Il-forza 1
Il-forza gravitazzjonali 1
gravitazzjonali hi 1
l-unika interazzjoni 1
interazzjoni magħrufa 1
mhijiex deskritta 1
deskritta mill-Mudell 1
mill-Mudell Standard. 1
Standard. Il-forza 1
Il-forza ta' 1
dan it-tiġdid, 1
it-tiġdid, kien 1
kien il-monk 1
il-monk Ildebrando 1
Ildebrando da 1
da Soana, 1
Soana, li 1
darba kien 7
elett papa 1
papa taħt 1
ta' Gregorju 1
VII, huwa 1
sar involut 1
involut fil-Kontroversja 1
fil-Kontroversja tal-Investitura 1
tal-Investitura kontra 1
kontra l-Imperatur 1
l-Imperatur Henry 1
Henry IV. 1
IV. Il-Forzi 1
Il-Forzi Armati 2
Armati Brittaniċi 1
Brittaniċi huma 1
huma armati 1
armati bl-aktar 1
bl-aktar sistema 1
sistema avvanzata 1
avvanzata tal-armi, 1
tal-armi, fosthom 1
fosthom it-tankijiet 1
it-tankijiet Challenger 1
Challenger 2 1
u l-Eurofighter 1
l-Eurofighter Typhoon. 1
Typhoon. Il-Forzi 1
Armati huma 1
huma kkontrollati 2
kkontrollati mill-Kunsill 1
mill-Kunsill tad-Difiża, 1
tad-Difiża, li 1
li jitmmexxa 1
jitmmexxa mill-kap 1
mill-kap tal-uffiċjali 1
tal-uffiċjali tad-difiża. 1
tad-difiża. Il-forzi 1
Il-forzi navali 1
navali tal-kavallieri 1
tal-kavallieri spiċċaw 1
spiċċaw mal-wasla 1
mal-wasla tal-Franċiżi 1
tal-Franċiżi fl-1798, 1
fl-1798, fejn 1
fejn il-vapuri 1
il-vapuri kollha 1
kollha tal-Ordni 1
tal-Ordni ħaduhom 1
ħaduhom huma. 1
huma. Il-Forzi 1
Il-Forzi Speċjali 1
Speċjali tar-Renju 1
Unit, jipprovdu 1
jipprovdu truppi 1
truppi li 1
huma mħarrġa 1
mħarrġa għar-respons 1
għar-respons militari 1
ta' malajr 1
malajr kontra 1
kontra t-terroriżmu, 1
t-terroriżmu, fl-art, 1
fl-art, fuq 1
fuq il-baħar 5
u f'operazzjonijiet 1
f'operazzjonijiet anfibji, 1
anfibji, l-aktar 1
l-aktar fejn 1
fejn tattiċi 1
tattiċi strateġiċi 1
strateġiċi u 1
u sekretezza 1
sekretezza huma 1
huma meħtieġa. 1
meħtieġa. Il-fossili 1
Il-fossili ta' 1
ta' Ħadrokodjum 1
Ħadrokodjum (Hadrocodium), 1
(Hadrocodium), liema 1
huma ddatati 1
ddatati bħala 1
bħala minn 1
kmieni fil-Ġurassiku, 1
fil-Ġurassiku, jipprovdu 1
jipprovdu l-ewwel 1
l-ewwel evidenza 1
ta' ġogi 1
ġogi kompletament 1
kompletament żviluppati 1
żviluppati bħal 1
dawk tal-mammiferi 1
tal-mammiferi ta' 1
ta' veru. 1
veru. Il-fossilu 1
Il-fossilu instab 1
instab kważi 1
kważi komplut 1
komplut b' 1
b' troffof 1
troffof tax-xagħar 1
tax-xagħar u 3
u stampar 1
stampar tat-tessut 1
tat-tessut organiku 1
organiku artab. 1
artab. Il-fotografija 1
Il-fotografija artistika 1
artistika hija 1
differenti mill-ġurnaliżmu 1
mill-ġurnaliżmu fotografiku, 1
fotografiku, li 1
jagħti rendikont 1
rendikont viżiv 1
viżiv għall-avvenimenti 1
għall-avvenimenti tal-aħbarijiet, 1
tal-aħbarijiet, u 1
u mill-fotografija 1
mill-fotografija kummerċjali, 1
kummerċjali, li 1
għandha l-għan 2
l-għan ewlieni 1
li tirreklama 1
tirreklama l-prodotti 1
l-prodotti jew 1
jew is-servizzi. 1
is-servizzi. Il-fotografija 1
Il-fotografija hija 1
arti li 2
li tirreferi 4
tirreferi għar-ritratti 1
għar-ritratti li 1
jinħolqu skont 1
skont il-viżjoni 1
il-viżjoni kreattiva 1
kreattiva tal-fotografu. 1
tal-fotografu. Il-Franċiż 1
Il-Franċiż hi 1
hi l-lingwa 1
l-lingwa uffiċjali 4
Franza. Il-Franċiżi 1
Il-Franċiżi ċedew 1
ċedew il-gżira 1
u l-fortifikazzjonijiet, 1
l-fortifikazzjonijiet, 24 1
24 kanun, 1
kanun, kwantità 1
kwantità kbira 2
ta' munizzjon 1
munizzjon u 1
u 3,200 1
3,200 xkejjer 1
xkejjer ta' 1
ta' dqiq 1
dqiq lill-Ingliżi. 1
lill-Ingliżi. Il-Franċiżi 1
Il-Franċiżi daħlu 1
daħlu wara 2
wara l-intervent 2
l-intervent personali 1
ta' Rimet, 1
Rimet, però 1
però la 1
la d-difensur 1
d-difensur stilla 1
stilla Manuel 1
Manuel Anatol 1
Anatol u 1
l-anqas il-kowċ 1
il-kowċ Gaston 1
Gaston Barreau 1
Barreau ma 1
ġew persważi 2
persważi biex 1
jagħmlu l-vjaġġ. 1
l-vjaġġ. Il-Franċiżi 1
Il-Franċiżi f’Malta 1
f’Malta stabbilew 1
stabbilew tradizzjoni 1
tradizzjoni kostituzzjonali 1
kostituzzjonali fl-istorja 1
fl-istorja tal-gżejjer 1
tal-gżejjer (bħala 1
(bħala parti 1
mir- Il-Franċiżi 1
Il-Franċiżi kienu 1
kienu diġa' 1
diġa' dawru 1
dawru Pamplona 1
Pamplona bir-riġmenti 1
bir-riġmenti tagħhom 1
u mmiraw 1
mmiraw għal 1
għal fuqha 1
fuqha mat-tletin 1
mat-tletin kanun. 1
kanun. Il-Franċiżi 1
Il-Franċiżi malajr 1
malajr sfaxxaw 1
sfaxxaw l-istituzzjonijiet 1
l-istituzzjonijiet tal-Kavallieri 1
tal-Kavallieri tal-Ordni 1
Ġwann, inkluż 1
inkluż il- 1
il- Il-Franċiżi-Maltin 1
Il-Franċiżi-Maltin huma 1
huma kulturalment 1
kulturalment distinti 1
distinti mill-Maltin 1
mill-Maltin minn 1
Malta, fis-sens 1
li tal-ewwel 1
tal-ewwel baqgħu 1
baqgħu marbuta 1
marbuta mal-użu 1
mal-użu tal-lingwa 1
tal-lingwa Taljana 1
Taljana (spiss, 1
(spiss, iżda 1
mhux dejjem, 1
dejjem, flimkien 1
flimkien mal-Malti) 1
mal-Malti) kif 1
ukoll jitkellmu 1
jitkellmu bil-Franċiż. 1
bil-Franċiż. Il-Franċiżi, 1
Il-Franċiżi, min-naħa 1
min-naħa tagħhom, 1
tagħhom, tilfu 1
mitt ruħ, 1
ruħ, fosthom 1
fosthom il-Ġeneral 1
il-Ġeneral Joseph 1
Joseph Lagrange. 1
Lagrange. Il-Franċiżi 1
Il-Franċiżi poġġew 1
poġġew lil 1
lil Massimiljanu 1
I, Imperatur 1
Imperatur tal-Messiku 1
tal-Messiku fuq 1
it-tron tal-Messiku. 1
tal-Messiku. Il-Franċiżi 1
Il-Franċiżi u 1
u l-Brittaniċi 2
l-Brittaniċi tellgħu 1
tellgħu is-suldati 1
is-suldati tagħhom 1
tagħhom 'l 1
fuq biex 1
jiġġieldu mal-Ġermaniżi. 1
mal-Ġermaniżi. Il-Franċiżi 1
Il-Franċiżi wasslu 1
wasslu wkoll 2
wkoll l-abolizzjoni 1
l-abolizzjoni tan-nobbiltà, 1
tan-nobbiltà, l- 1
l- Il-Franċiż 1
Il-Franċiż Michel 1
Michel de 1
de Montaigne 2
Montaigne (1533–1592) 1
(1533–1592) kien 1
l-ewwel awtur 1
awtur li 1
ddeskriva x-xogħol 1
bħala esejs; 1
esejs; huwa 1
huwa uża 1
uża t-terminu 1
t-terminu biex 1
biex jikkaratterizza 1
jikkaratterizza dawn 1
dawn bħala 1
bħala "tentattivi" 1
"tentattivi" biex 1
ipoġġi l-ħsibijiet 1
tiegħu bil-miktub. 1
bil-miktub. Il-Franġiskani 1
Il-Franġiskani Konventwali 1
Konventwali ġew 1
Malta xi 1
żmien qabel 3
is-sena 1347, 1
1347, u 1
kunvent u 2
u knisja 2
knisja tagħhom 1
tagħhom ħdejn 1
l-isptar San 1
Franġisk li 1
li biż-żmien 1
biż-żmien beda 1
beda jssejjaħ 1
jssejjaħ l-isptar 1
l-isptar ta' 2
Santu Spirtu. 1
Spirtu. Il-Frangiskani 1
Il-Frangiskani Konventwali 1
Assisi kienu 1
kienu hallewlu 1
hallewlu c-cella 1
c-cella tieghu 1
tieghu kif 1
kienet biex 2
hu jkun 2
jkun jista' 4
jista' jerga' 1
jerga' jirritorna 1
jirritorna fiha. 1
fiha. Il-franka, 1
Il-franka, peress 1
iktar ratba, 1
ratba, kienet 1
tintuża għall-element 1
għall-element dekorattivi 1
dekorattivi fit-tempji, 1
fit-tempji, bħal 1
aħna t-tinqix. 1
t-tinqix. Il-Franki 1
Il-Franki kienu 1
l-ewwel tribù 1
tribù tal-Ewropa 1
tal-Ewropa wara 1
l-waqgħa tal-Imperu 2
Ruman kkonvertew 1
kkonvertew għall-Kristjaneżmu 1
għall-Kristjaneżmu minflok 1
minflok l-Arjaneżmu. 1
l-Arjaneżmu. Il-Frankonja 1
Il-Frankonja t'Isfel 1
t'Isfel (Ġermaniż:Unterfranken) 1
(Ġermaniż:Unterfranken) hija 1
hija reġjun 2
reġjun u 1
u reġjun 2
reġjun amministrattiv 1
amministrattiv tal- 1
tal- Il-frawla 1
Il-frawla hija 1
aggregata aċċessorja 1
aċċessorja wkoll, 1
li ż-żrieragħ 1
ż-żrieragħ tagħha 1
tagħha jinsabu 1
jinsabu fl-akeni. 1
fl-akeni. Il-frażi 1
Il-frażi bil-lingwa 1
bil-lingwa Ebrajka 1
Ebrajka ruach 1
ruach ha-kodesh 1
ha-kodesh (Ebrajk: 1
(Ebrajk: רוח 1
רוח הקודש, 1
הקודש, "spirtu 1
"spirtu qaddis" 1
qaddis" wkoll 1
wkoll traslitterat 1
traslitterat ruacḥ 1
ruacḥ ha-qodesh) 1
ha-qodesh) huwa 1
huwa terminu 5
użat fil-Bibbja 1
fil-Bibbja Ebrajka 1
Ebrajka u 1
kitbiet Lhud 1
Lhud biex 1
jirreferi għall-ispirtu 1
għall-ispirtu ta 1
ta 'YHWH 1
'YHWH (רוח 1
(רוח יהוה). 1
יהוה). Il-frażjoloġija 1
Il-frażjoloġija teżamina 1
teżamina kif 1
kif u 1
għaliex tifsiriet 1
tifsiriet bħal 1
dawn jintużaw 1
jintużaw kuljum, 1
kuljum, u 2
u l-liġijiet 2
li jirregolaw 4
jirregolaw dawn 1
dawn il-kombinazzjonijiet 1
il-kombinazzjonijiet ta’ 1
ta’ kliem. 1
kliem. Il-frekwenza 1
Il-frekwenza ta' 1
ta' allele 1
allele waħda 2
waħda partikolari 1
partikolari tvarja, 1
tvarja, u 1
u issir 1
iktar jew 1
jew anqas 1
anqas prevalenti 1
prevalenti relattivament 1
relattivament mal-forom 1
mal-forom l-oħra 1
dik il-ġene. 1
il-ġene. Il-Fringillidae 1
Il-Fringillidae huma 1
għasafar passeriformi 3
passeriformi li 1
jieklu biss 1
biss iż-żerriegħ. 1
iż-żerriegħ. Il-front 1
Il-front tal-Lvant 1
tal-Lvant kien 1
kien fl-Ewropa 1
fl-Ewropa Ċentrali 1
mill-postijiet prinċipali 1
prinċipali fejn 1
sar il-ġlied 1
il-ġlied tal-EGD. 1
tal-EGD. Il-frott 1
Il-frott aggregat 1
aggregat jiżviluppa 1
b’diversi pistilli 1
pistilli sempliċi 1
sempliċi Schlegel 1
Schlegel (2003). 1
(2003). Il-frott 1
Il-frott frisk 1
frisk għandu 1
għandu jintgħażel 1
jintgħażel bir-reqqa 1
bir-reqqa u 1
u fil-ħwienet 1
fil-ħwienet ma 1
għandux ikollu 1
ikollu daqqiet. 1
daqqiet. Il-frott 1
Il-frott huwa 1
huwa akne 1
akne laterali 1
laterali fusiformi 1
fusiformi ovojdi, 1
ovojdi, twil 1
twil xi 1
xi 4-5 1
4-5 mm, 1
mm, li 1
fih żerriegħa 1
żerriegħa waħda. 1
waħda. Il-frott 1
Il-frott jinġabar 1
jinġabar meta 1
jkun jinqala' 1
jinqala' faċilment 1
faċilment mir-riċettaklu 1
mir-riċettaklu u 1
jkun sar 2
sar kulur 1
kulur skur 2
skur (aħmar, 1
(aħmar, iswed, 1
iswed, vjola, 1
vjola, jew 1
jew isfar 2
isfar dehbi, 1
dehbi, skont 1
skont l-ispeċi 1
u l-kultivar). 1
l-kultivar). Il-frott 1
Il-frott jittiekel 1
jittiekel u 1
u jintuża 1
ħafna fit-torti, 1
fit-torti, tortini, 1
tortini, inbejjed, 1
inbejjed, tè 1
tè u 2
xorb ieħor. 1
ieħor. Il-frott 1
Il-frott kollu 1
kollu għandu 1
jiġi mlaħlaħ 1
mlaħlaħ qabel 1
ma jittiekel. 1
jittiekel. Il-frott 1
Il-frott minn 1
pjanti bħal 1
dawn jissejaħ 1
jissejaħ "lampun 1
"lampun tad-deheb" 1
tad-deheb" jew 1
jew "lampun 1
"lampun isfar"; 1
isfar"; minkejja 1
l-istess dehra, 1
dehra, dawn 1
dawn jibqgħu 1
jibqgħu bit-togħma 1
bit-togħma distintiva 1
distintiva tal-ispeċi 1
tal-ispeċi rispettiva 1
rispettiva tagħhom 1
tagħhom (aħmar 1
(aħmar jew 1
jew iswed). 1
iswed). Il-frott 1
Il-frott partenokarpiku 1
partenokarpiku jista’ 1
jista’ jifforma 1
jifforma kemm 1
permezz tad-dakkir 1
tad-dakkir u 1
kemm mingħajr 1
mingħajr id-dakkir, 1
id-dakkir, għalkemm 1
għalkemm il-biċċa 2
tal-frott taċ-ċitru 2
taċ-ċitru jeħtieġ 1
jeħtieġ stimolu 1
stimolu mid-dakkir 1
mid-dakkir biex 1
biex il-frott 1
il-frott jiġi 1
jiġi prodott. 1
prodott. Il-frott 1
Il-frott selvaġġ 1
selvaġġ hu 1
hu iżgħar 1
dak tal-varjetajiet 1
tal-varjetajiet koltivati, 1
koltivati, imma 1
s-soltu jkollu 1
jkollu togħma 1
togħma tajba. 1
tajba. Il-frott 1
Il-frott sempliċi 1
sempliċi jista’ 1
jkun niexef 1
niexef jew 1
jew ikollu 1
ikollu l-laħam, 1
l-laħam, u 1
u jirriżulta 1
jirriżulta meta 1
jsir ovarju 1
ovarju sempliċi 1
sempliċi jew 3
jew kompost 1
kompost fi 1
fi fjura 1
fjura b’pistill 1
b’pistill wieħed 1
biss. Il-frott 1
Il-frott skiżokarpju 1
skiżokarpju jiffurmaw 1
jiffurmaw minn 2
minn ovarju 1
ovarju sinkarpju 1
sinkarpju u 1
minflok jiftħu 1
jiftħu biex 1
jeħilsu miż-żerriegħa, 1
miż-żerriegħa, jinqasmu 1
jinqasmu f’segmenti 1
f’segmenti b’żerriegħa 1
b’żerriegħa waħda 1
iktar (eż. 1
(eż. iż-żerriegħa 1
iż-żerriegħa taz-zunnarija). 1
taz-zunnarija). Il-frott 1
Il-frott tal-ġewż 1
tal-ġewż tal-Indì 2
tal-Indì jista’ 1
jista’ jibqa’ 1
jibqa’ f’wiċċ 2
f’wiċċ l-ilma 2
l-ilma għal 2
ta’ mili 1
mili fl-oċean 1
fl-oċean biex 1
biex ixerred 2
ixerred iż-żrieragħ. 1
iż-żrieragħ. Il-frott 1
Il-frott u 1
l-weraq jinbigħu 1
jinbigħu f'diversi 1
f'diversi għamliet 2
għamliet bħala 1
bħala supplimenti 1
supplimenti nutrizzjonali. 1
nutrizzjonali. Il-fruntiera 1
Il-fruntiera naturali 1
naturali bejn 1
bejn il-peniżola 1
tal-Krimea u 2
u l-kontinent 1
l-kontinent hija 1
hija ffurmata 1
ffurmata mis-Sivash 1
mis-Sivash jew 1
jew "Baħar 1
"Baħar Rotten", 1
Rotten", sistema 1
sistema kbira 1
kbira ta 1
ta 'lagi 1
'lagi baxxi. 1
baxxi. Il-fruntieri 1
Il-fruntieri ta' 1
Franza moderna 1
moderna huma 1
dawk tal-Gallja 1
tal-Gallja l-antika 1
l-antika fejn 1
joqgħodu l-Galli 1
l-Galli Ċeltiċ. 1
Ċeltiċ. Il-FSE 1
Il-FSE huwa 1
huwa ġestit 2
ġestit permezz 2
ta' ċikli 1
ċikli ta' 1
programmazzjoni ta' 1
seba' snin. 2
snin. Il-ftehim 1
Il-ftehim għandu 1
għandu jiddona 1
jiddona €1.5 1
€1.5 miljun 1
miljun kull 2
sena għal 2
għal UNICEF 1
UNICEF (0.7 1
(0.7 fil-mija 1
fil-mija tad-dħul 2
tad-dħul ordinarju 1
ordinarju tagħhom, 1
tagħhom, ugwali 1
ugwali għall-UN 1
għall-UN International 1
International Aid 1
Aid Target, 1
Target, cf. 1
cf. Il-ftehimiet 1
Il-ftehimiet milħuqa 1
milħuqa fil-laqgħat 1
fil-laqgħat tal-Grupp 1
tal-Grupp tal-Euro 1
tal-Euro jiġu 1
deċiżi b’mod 1
b’mod formali 2
formali fil-Kunsill 1
fil-Kunsill l-għada, 1
l-għada, fejn 1
fejn il-ministri 2
il-ministri tal-pajjiżi 1
tal-pajjiżi taż-żona 1
taż-żona tal-euro 1
tal-euro biss 1
biss jivvutaw 1
jivvutaw dwar 1
dawk il-kwistjonijiet. 1
il-kwistjonijiet. Il-ftehim 1
Il-ftehim ingħalaq 1
ingħalaq eżatt 1
qabel l-offerta 1
l-offerta pubblika 1
pubblika inizjali 1
inizjali skedata 1
skedata ta' 1
ta' Facebook 2
Facebook skont 1
skont is-CNN. 1
is-CNN. Il-ftehim 1
Il-ftehim li 1
ntlaħaq kien 1
kien jixbah 1
jixbah il-ftehim 1
il-ftehim ad 1
ad hoc 3
hoc li 1
ntlaħaq bejn 1
bejn l-Union 1
l-Union u 1
l-Partit fil-leġislatura 1
fil-leġislatura tal-1971-1976. 1
tal-1971-1976. Il-Ftehim 1
Il-Ftehim tal-Membri 1
tal-Membri Fundatarji, 1
Fundatarji, iffirmat 1
iffirmat fis-17 1
1991 mit-timijiet 1
mit-timijiet tal-aqwa 1
tal-aqwa serje, 1
serje, stabbilixxew 1
stabbilixxew il-prinċipji 1
il-prinċipji bażiċi 1
bażiċi biex 1
issir l-FA 1
l-FA Premier 1
Premier League. 2
League. Il-ftit 1
Il-ftit eżemplari 1
eżemplari li 1
l-ispeċi għandhom 1
għandhom 'il 1
hemm il-biża' 2
xi kimiċi 1
kimiċi li 1
ntużaw biex 1
jikkontrollaw annimali 1
vertebrati oħra 1
oħra affettwaw 1
affettwaw ħażin 1
ħażin lill-Pika 1
lill-Pika ta' 1
ta' Muli. 1
Muli. Il-ftit 1
Il-ftit ikel 1
ikel tiegħu 1
kien patata, 1
patata, kultant 1
kultant bajda 1
bajda mgħollija 1
mgħollija u 1
ta’ kejk 1
kejk ċatt 1
ċatt iebes 1
minn dqiq, 1
dqiq, melħ 1
melħ u 1
ilma. Il-ftit 1
Il-ftit informazzjoni 1
informazzjoni li 3
hemm dwar 1
dwar ir-riproduzzjoni 1
ir-riproduzzjoni ta' 1
ta' Il-ftit 1
Il-ftit irqajja' 1
irqajja' li 1
baqa' huma 1
huma s-soltu 1
s-soltu dominati 1
dominati mill-Ballut 1
mill-Ballut (Quercus 1
(Quercus ilex) 1
ilex) u 1
bħala fossili 1
fossili ħajjin 1
ħajjin ta' 1
foresti antiki. 1
antiki. Il-ftit 1
Il-ftit kelmiet 1
li lissen 1
lissen qabel 1
maqtul kienu: 1
kienu: “Ser 1
“Ser imut 1
imut il-qaddej 1
il-qaddej fidil 2
fidil tar-re 1
tar-re imma 1
imma fuq 2
kollox il-qaddej 1
fidil ta’ 1
ta’ Alla!’ 1
Alla!’ Il-ftit 1
Il-ftit li 1
fadal mill-għamara 1
mill-għamara tal-villa 1
tal-villa ntuża 1
bħala ħatab 1
ħatab għat-tisħin. 1
għat-tisħin. Il-ftit 1
Il-ftit nies 1
jiffrekwentaw il-knisja 1
il-knisja mill-ewwel 1
mill-ewwel intlaqtu 1
intlaqtu mill-qdusija 1
mill-qdusija sempliċi 1
dak il-patri 1
il-patri żagħżugħ 1
u marradi 1
marradi u 1
hekk l-għadd 1
l-għadd tagħhom 2
beda jiżdied 2
jiżdied kuljum. 1
kuljum. Il-ftuħ 1
Il-ftuħ ta' 1
ta' relazzjonijiet 2
relazzjonijiet diplomatiċi 3
diplomatiċi bejn 1
bejn Kuba 1
Kuba u 1
żmien il-presidenza 1
il-presidenza Obama 1
Obama jistgħu 1
jistgħu jwasslu 1
għal riformi 1
riformi ekonomiċi 1
ekonomiċi ta' 1
ġid għall-pajjiż 1
għall-pajjiż u 2
l-poplu Kuban. 1
Kuban. Il-ftuħ 1
Il-ftuħ ta’ 1
mill-ikbar moskej 1
moskej fl- 1
fl- Il-fundatur 1
Il-fundatur tad-duttrina 1
tad-duttrina Arjana 1
kien Arju, 1
Arju, qassis 1
qassis ta’ 1
nisel Libjan 1
Libjan (ċ. 1
(ċ. 256-336) 1
256-336) imma 1
tgħallem it-teoloġija 1
it-teoloġija f’Antijokja. 1
f’Antijokja. Il-fundatur 1
Il-fundatur tal-park 1
tal-park biswit 1
biswit kien 1
kien il-Prinċep 1
il-Prinċep Hermann 1
Hermann von 2
von Pückler-Muskau 2
Pückler-Muskau (1785-1871), 2
(1785-1871), l-awtur 1
l-awtur tar-Rimarki 1
tar-Rimarki influwenti 1
influwenti dwar 1
dwar il-Ġardinaġġ 1
il-Ġardinaġġ tal-Pajsaġġ 1
tal-Pajsaġġ u 1
sid ta’ 2
ta’ Muskau 1
Muskau mill-1811. 1
mill-1811. Il-fundatur 1
Il-fundatur tiegħu 1
kien Patri 1
Patri Feliċjan 2
Feliċjan Grech 1
kien Dumnikan. 1
Dumnikan. Il-Fundazzjoni 1
Il-Fundazzjoni ta’ 1
ta’ Mafkar 1
Mafkar ta’ 1
ta’ Eugenija 1
stabbilita fl-1997 1
tippromwovi l-istudju 1
l-istudju tal-farmaċewtika 1
tal-farmaċewtika u 1
l-ħidma fil-qasam 1
fil-qasam tar-riċerka 1
tar-riċerka erbali. 1
erbali. Il-fundazzjoni 1
Il-fundazzjoni ta' 1
ta' Schönhausen 1
Schönhausen tmur 1
lura għall-bidu 2
għall-bidu tas-seklu 2
tas-seklu 13 4
13 mill-Isqof 1
ta' Havelberg. 1
Havelberg. Il-funeral 1
Il-funeral kien 1
kien imxandar 1
imxandar fuq 1
diversi stazzjonijiet 2
stazzjonijiet televiżivi. 1
televiżivi. Il-funeral 1
Il-funeral sar 3
sar fiċ-ċimiterju 1
ta' Père-Lachaise, 1
Père-Lachaise, fejn 1
fejn inġabret 1
inġabret folla 1
folla immensa 1
immensa t'ammiraturi 1
t'ammiraturi biex 1
biex jagħtuha 2
jagħtuha l-aħħar 1
l-aħħar tislimiet. 1
tislimiet. Il-funeral 1
sar fil-Knisja 1
fil-Knisja Parrokkjali 3
Parrokkjali tal-Imsida 1
tal-Imsida nhar 1
nhar l-24 1
l-24 ta' 4
Frar 2008 1
2008 fost 1
fost folla 1
folla kbira 3
li ħanqu 1
ħanqu l-knisja 1
l-knisja biex 1
lil Ġemma. 1
Ġemma. Il-funeral 1
sar jumejn 1
jumejn wara 4
wara fil-Knisja 1
fil-Knisja Arċipretali 2
Arċipretali taż-Żejtun. 1
taż-Żejtun. Il-funeral 1
Il-funeral statali 2
statali tal-Perit 1
Mintoff sar 1
sar is-Sibt 1
is-Sibt 25 1
25 t'Awwissu 1
t'Awwissu 2012 1
2012 u 4
mill-akbar funerali, 1
funerali, jekk 1
mhux l-akbar 1
qatt rat 1
rat Malta. 1
Malta. Il-funeral 1
statali ta’ 1
ta’ Sir 2
Mamo sar 1
sar nhar 1
nhar il-Ġimgħa 3
il-Ġimgħa 2 1
2008, l-għada 1
ta' mewtu. 1
mewtu. Il-funeral 1
Il-funeral ta' 1
Beethoven fid-29 1
Marzu 1827, 1
1827, fejn 1
fejn inġabru 1
inġabru eluf 1
ta' nies. 3
nies. Il-funeral 1
Il-funeral tal-Isqof 1
Magro sar 1
sar fit-22 1
fit-22 ta’ 2
Jannar fil-Katidral 1
tal-Imdina. Il-funeral 1
Il-funeral tiegħu 2
mill-akbar li 1
saru. Il-funeral 1
2010, ġewwa 2
l- Il-funzjonalità 1
Il-funzjonalità "Qabbel" 1
"Qabbel" tista' 1
wieħed jiddeċiedi 2
jiddeċiedi jekk 2
jekk xi 2
xi modifika 1
modifika ta' 1
qabel hijiex 1
hijiex tajba 1
le. Il-funzjonijiet 1
Il-funzjonijiet ewlenin 1
ewlenin tal-Bord 1
Eżekuttiv huma 1
jġibu fis-seħħ 1
fis-seħħ id-deċiżjonijiet 1
id-deċiżjonijiet u 1
u l-politika 2
l-politika tal-Assemblea 1
tal-Assemblea tas-Saħħa, 1
tas-Saħħa, biex 1
jagħtuha pariri 1
pariri u 1
biex jiffaċilitaw 2
jiffaċilitaw ix-xogħol 1
tagħha b’mod 2
b’mod ġenerali. 1
ġenerali. Il-funzjonijiet 1
Il-funzjonijiet eżekuttivi 1
eżekuttivi huma 1
huma miżmuma 2
kemm mill-gvern 1
mill-gvern kif 1
ukoll mill-President. 1
mill-President. Il-funzjonijiet 1
Il-funzjonijiet interi 1
interi huma 2
dawk il-funzjonijiet 1
il-funzjonijiet li 1
f’kull punt 1
punt għandhom 1
għandhom rappreżentazzjoni 1
rappreżentazzjoni bħala 1
ta’ potenzi 1
potenzi b’raġġ 1
b’raġġ ta’ 1
ta’ konvergenza 1
konvergenza infinit. 1
infinit. Il-funzjonijiet 1
Il-funzjonijiet tat-tieni 1
tat-tieni senat 1
senat bħala 1
bħala bord 1
bord ta' 1
arbitraġġ għan-nuqqas 1
qbil finanzjarju, 1
finanzjarju, It-tielet 1
It-tielet senat 1
senat huwa 2
huwa responsabbli 2
responsabbli għall-kwistjonijiet 1
għall-kwistjonijiet finanzjarji 1
r-raba' senat 1
huwa l-bord 1
l-bord ta' 1
ta' periti 1
periti għall-Bundesliga. 1
għall-Bundesliga. Il-funzjonijiet 1
Il-funzjonijiet uffiċċjali 1
uffiċċjali tal-kaptan 1
tal-kaptan skont 1
ir-regoli tal-futbol 1
tal-futbol hu 2
jipparteċipa fl-għażla 1
fl-għażla li 1
qabel il-partita, 1
il-partita, billi 1
billi jagħżel 2
jagħżel naħa 1
ta' munita 1
munita u 1
wara jiddeċiedi 1
jiddeċiedi jibdiex 1
jibdiex il-partita 1
il-partita t-tim 1
t-tim tiegħu. 1
tiegħu. Il-funzjoni 1
Il-funzjoni prinċipali 1
dan is-saff 2
is-saff huwa 1
li jaħżen 1
jaħżen il-lipidi 1
il-lipidi (xaħam) 1
(xaħam) u 1
u jipprovdi 3
jipprovdi lqugħ 1
lqugħ artab 1
u insulazzjoni. 1
insulazzjoni. Il-funzjoni 1
Il-funzjoni tal-mewġa 1
tal-mewġa li 1
tiddeskrivi l-istat 1
l-istat tas-sistema 1
tas-sistema tista' 1
tista' tinbidel 1
tinbidel mal-mogħdija 1
mal-mogħdija taż-żmien. 1
taż-żmien. Il-funzjoni 1
Il-funzjoni tar-rappreżentazzjonijiet 1
tar-rappreżentazzjonijiet hija 1
hija marbuta 2
marbuta mar-riti 1
mar-riti ċelebrattivi: 1
ċelebrattivi: kommemorattivi, 1
kommemorattivi, ta’ 1
ta’ inizjazzjoni 1
inizjazzjoni u 1
u propizjatorji; 1
propizjatorji; l-ewwel 1
l-ewwel fil-qasam 1
fil-qasam tar- 1
tar- Il-funzjoni 1
Il-funzjoni tiegħu 1
kienet ċara: 1
ċara: bħalma 1
bħalma r-ragħaj 1
r-ragħaj imexxi 1
imexxi l-bhejjem 1
l-bhejjem bil-ħatar, 1
bil-ħatar, il-faragħun 1
il-faragħun imexxi 1
imexxi bil-heka 1
bil-heka lin-nies 1
lin-nies kollha 1
tiegħu. 'Il 1
'Il fuq 4
13-il elf 1
elf atleta 1
atleta jikkompetu 1
jikkompetu fil-Logħob 1
fil-Logħob Olimpiku 3
u x-xitwa 2
x-xitwa f'33 1
f'33 dixxiplina 1
dixxiplina sportiva 1
sportiva u 1
u f'madwar 1
f'madwar 400 1
400 avveniment. 1
avveniment. 'Il 1
elf skjav 1
skjav kienu 1
kienu nvoluti 4
nvoluti fi 1
fi sparar 2
sparar qalil 1
qalil u 1
l-Olandiżi bezgħu 1
bezgħu għal 1
għal ħajjithom. 1
ħajjithom. 'Il 1
minn terz 3
terz minn 1
dawn il-manuskritti 1
il-manuskritti hu 1
hu fuq 1
fuq l-alkimija. 1
l-alkimija. 'Il 1
tnax-il miljun 1
miljun viżitatur 3
viżitatur żar 1
żar Istanbul 1
Istanbul fl-2015, 1
fl-2015, ħames 1
l- Il-Furjana 1
Il-Furjana għad 1
għandha klabb 1
klabb tal-ħoki 1
tal-ħoki tagħha, 1
tagħha, jġorru 1
jġorru l-isem 1
ta' Floriana 1
Floriana Young 1
Young Stars 1
Stars Hockey 1
Hockey Club. 1
Club. Il-furnara 1
Il-furnara jiltaqgħu 1
jiltaqgħu ma’ 2
ma’ għadd 2
ta’ perikli 1
perikli fuq 1
fuq ix-xogħol. 3
ix-xogħol. Il-furnara 1
Il-furnara jipproduċu 1
jipproduċu diversi 1
tipi u 1
u kwantitajiet 1
kwantitajiet ta’ 2
ta’ ħobż, 1
ħobż, prodotti 1
prodotti bl-għaġina, 1
bl-għaġina, pasti, 1
pasti, u 1
u prodotti 2
prodotti moħmija 1
moħmija oħra 1
li jinbiegħu 2
jinbiegħu minn 1
minn tal-merċa, 1
tal-merċa, mill-bejjiegħa 1
mill-bejjiegħa bl-imnut, 1
bl-imnut, mir-ristoranti 1
mir-ristoranti u 1
u mis-servizzi 1
mis-servizzi tal-ikel 1
tal-ikel istituzzjonali. 1
istituzzjonali. Il-furnara 1
Il-furnara kienu 1
fost l-eluf 1
l-eluf ta’ 2
ta’ qaddejja 1
jaħdmu fil-Palazz 1
fil-Palazz tad-dinastija 1
Ming Chang, 1
Chang, K.C. 1
K.C. (1977). 1
(1977). Il-futbol 1
Il-futbol beda 1
jintlagħab fil-Kroazja 1
fil-Kroazja mill-bidu 1
mill-bidu tas-seklu 1
għoxrin, imma 1
imma qabel 1
qabel id-90ijiet 1
id-90ijiet il-pajjiż 1
kienx indipendenti. 1
indipendenti. Il-futbol, 1
Il-futbol, fl-Awstralja, 1
fl-Awstralja, kiber 1
dan tefa' 1
tefa' pressjoni 1
pressjoni fuq 1
fuq partiti 1
partiti iktar 1
iktar kompetittivi 1
kompetittivi milli 1
milli sempliċement 1
sempliċement logħbiet 1
ta' ħbiberija. 5
ħbiberija. Il-Futbol 1
Il-Futbol ġie 1
ġie żvillupat 1
żvillupat fir-Renju 1
huwa bla 2
bla dubju 3
dubju l-aktar 1
l-aktar sport 2
sport popolari. 2
popolari. Il-futur 1
Il-futur tal-ulied 1
tal-ulied bniet 1
bniet kienet 1
fuq il-grad 1
il-grad ta' 1
ta' ommhom; 1
ommhom; bint 1
bint reġina 1
reġina kienet 1
tista' tiret 1
tiret il-pożizzjoni 1
jew tgħix 1
tgħix waħidha 1
waħidha u 1
u bint 2
bint mara 1
mara sekondarja 1
sekondarja kienet 1
kienet tiżżewweġ 1
tiżżewweġ xi 1
xi raġel 1
raġel nobbli 1
nobbli jew 1
jew tibqa 1
tibqa tgħix 1
tgħix fil-ħarem. 1
fil-ħarem. IL-fużjoni 1
IL-fużjoni nukleari 1
nukleari hija 1
hija l-qawwa 1
kull kewkba 1
kewkba għandha, 1
għandha, u 1
u ġox-Xemx 1
ġox-Xemx l-ammonti 1
l-ammonti vasti 1
vasti ta' 1
ta' idroġenu 1
jiġu mibdula 1
mibdula għal 2
għal elju, 1
elju, jipproduċu 1
jipproduċu l-enerġija. 1
l-enerġija. Il-fwied 1
Il-fwied huwa 1
huwa organu 2
organu li 1
jinsab fil-vertebrati. 1
fil-vertebrati. Il-fwied 1
Il-fwied jipproduċi 1
jipproduċi wkoll 1
wkoll il-bili 1
il-bili (en: 1
(en: bile), 1
bile), li 1
kbira fid-diġestjoni, 1
fid-diġestjoni, partikolarment 1
partikolarment taż-żjut 1
taż-żjut u 1
u xaħmijiet 1
xaħmijiet oħra. 1
oħra. Il-fwieħa 1
Il-fwieħa partikolari 1
partikolari u 2
u l-aroma 1
l-aroma qawwija 1
u sħuna 1
sħuna tal-kemmun 1
tal-kemmun huma 1
huma dovuti 1
dovuti għaż-żjut 1
għaż-żjut essenzjali 1
li fih. 2
fih. Il-gabbana 1
Il-gabbana ta’ 1
Fidja nbidlet 1
nbidlet f’Bażilika 1
f’Bażilika u 1
u fis-sit 1
fis-sit bdiet 1
bdiet tgħix 2
tgħix komunità 1
komunità Kristjana. 1
Kristjana. Il-Gabon, 1
Il-Gabon, uffiċjalment 1
bħala r-Repubblika 9
r-Repubblika Gaboniża, 1
Gaboniża, huwa 1
sovran fuq 2
il-kosta tal-Punent 1
tal-Punent tal-Afrika 1
tal-Afrika Ċentrali. 1
Ċentrali. Il-ġabra 1
Il-ġabra l-ġdida 1
l-ġdida ta' 2
bil-Malti (kitbiet 1
(kitbiet li 1
li pproduċa 1
pproduċa fil-perjodu 1
fil-perjodu 1999-2006) 1
1999-2006) mistennija 1
mistennija tkun 1
tkun ippubblikata 1
ippubblikata dalwaqt. 1
dalwaqt. Il-ġabriet 1
Il-ġabriet bikrija 1
bikrija ta' 2
ta' għerf 1
għerf Musulman 1
Musulman fil-Medju 1
fil-Medju Evu 4
Evu kienu 1
jinkludu bosta 1
xogħlijiet komprensivi. 1
komprensivi. Il-ġakketta 1
Il-ġakketta trid 1
ta' kwalita' 1
kwalita' biex 1
biex tintuża 1
tintuża fil-kompetizzjonijiet. 1
fil-kompetizzjonijiet. Il-Galeniżmu, 1
Il-Galeniżmu, rivedut 1
rivedut minn 2
minn Al-Rażi 1
Al-Rażi u 1
u Ibn 1
Ibn Sina 1
Sina (Aviċenna) 1
(Aviċenna) ma 1
ma wasalx 1
wasalx lura 1
lura fl-Ewropa 1
fl-Ewropa Punentija 1
Punentija qbel 1
qbel is-sekli 1
is-sekli 11 1
u 12. 1
12. Bil-kontra, 1
Bil-kontra, ix-xogħol 1
ta' Dijoskoride, 1
Dijoskoride, baqa' 1
baqa' aċċessibbli 1
xi manuskritti, 1
manuskritti, kopji 1
kopji tat-traduzzjoni 1
tat-traduzzjoni Latina 1
Latina De 1
De materia 1
materia medica. 1
medica. Il-Galli 1
Il-Galli jingħad 1
skoprew li 1
ż-żieda tar-ragħwa 1
tar-ragħwa tal-birra 1
tal-birra mal-għaġina 1
mal-għaġina tal-ħobż 1
tal-ħobż kienet 1
kienet tgħin 1
tgħin biex 2
biex l-għaġina 1
l-għaġina tal-ħobż 1
tal-ħobż titla’ 1
titla’ sew, 1
sew, u 1
b’hekk indirettament 1
indirettament beda 1
beda l-użu 2
l-użu tal-ħmira 1
tal-ħmira kkontrollata 1
kkontrollata għall-għaġina 1
għall-għaġina tal-ħobż. 1
tal-ħobż. Il-Gana 1
Il-Gana hija 1
l-ikbar produttur 1
produttur tal-kakaw, 1
tal-kakaw, u 1
mill-ikbar produtturi 1
produtturi tad-deheb 1
tad-deheb fid-dinja. 1
fid-dinja. Il-Gana, 1
Il-Gana, magħrufa 1
magħrufa uffiċjalment 5
r-Repubblika tal-Gana, 1
tal-Gana, huwa 1
jinsab fil-Golf 1
fil-Golf tal-Ginea 1
tal-Ginea u 1
l- Il-gangi 1
Il-gangi għandhom 1
għandhom rashom 1
rashom u 1
u għonqhom 1
għonqhom żgħar 1
żgħar bħal 2
bħal tal-ħamiem, 1
tal-ħamiem, imma 1
mbagħad għandhom 1
għandhom ġisem 1
ġisem mibrum 1
mibrum u 1
u kompatt. 1
kompatt. Il-Ġappun 1
Il-Ġappun kien 1
kważi żataf 1
żataf ix-Xlokk 1
ix-Xlokk tal-Asja 1
tal-Asja sal-aħħar 1
sal-aħħar t'April, 1
t'April, 1942, 1
1942, keċċew 1
keċċew l-Alleati 1
l-Alleati minn 1
minn Burma, 1
Burma, ħadu 1
ħadu ħafna 1
ħafna priġunieri 1
priġunieri fil-Filippini, 1
fil-Filippini, fil-Malaja,fl-Indji 1
fil-Malaja,fl-Indji tal-Lvant 1
tal-Lvant Olandiżi 1
Olandiżi u 1
u f'Singapore. 1
f'Singapore. Il-Ġappun 1
Il-Ġappun żied 1
żied l-imblokk 1
l-imblokk taċ-Ċina 1
taċ-Ċina f'Settembru 1
f'Settembru bil-ħtif 1
bil-ħtif ta' 1
bosta bażijiet 1
bażijiet navali 1
navali fit-tramuntana 1
fit-tramuntana tal-kolonja 1
tal-kolonja iżolata 1
iżolata tal-Indoċina 1
tal-Indoċina Franċiża. 1
Franċiża. Il-ġardinara 1
Il-ġardinara jeħtieġ 1
li jikkontrollaw 2
jikkontrollaw il-ħaxix 1
il-ħaxix ħażin 2
ħażin permezz 1
ta’ metodi 1
metodi fiżiċi 1
fiżiċi jew 1
jew kimiċi 1
kimiċi biex 1
biex il-ħaxix 1
ma jilħaqx 1
jilħaqx jasal 1
fi stadju 2
stadju matur 1
matur ta’ 1
tkabbir meta 1
meta jista’ 2
jista’ jikkawża 1
jikkawża ħsara 1
ħsara lill-pjanti 1
lill-pjanti ddomestikati. 1
ddomestikati. Il-gassijiet 1
Il-gassijiet ta' 1
l- Il-gass 1
Il-gass velenuż 1
velenuż kien 1
kien arma 1
arma importanti 1
kienu jużaw. 1
jużaw. Il-gazzetta 1
Il-gazzetta kienet 2
kienet forma 2
ta' propaganda, 1
propaganda, u 1
kellha l-iskop 1
li tqawwi 1
tqawwi l-moral 1
l-moral tal-gwarniġjun 1
tal-gwarniġjun Franċiż 1
Franċiż kif 1
ukoll tiddottrina 1
tiddottrina l-parti 1
l-parti żgħira 1
żgħira tal-popolazzjoni 1
tal-popolazzjoni Maltija 1
kienet litterata. 1
litterata. Il-gazzetta 1
ukoll wara 2
wara d-disa' 1
d-disa' ħarġa 1
ħarġa tagħha, 1
tagħha, iżda 4
iżda Sant 1
Sant baqa' 1
baqa' jagħti 1
jagħti l-kontribut 1
l-kontribut tiegħu 2
tiegħu fil-pubblikazzjoni 1
fil-pubblikazzjoni tal-Partit 1
Laburista 'The 1
'The Knight' 1
Knight' li 1
joħroġ fl-1960. 1
fl-1960. Il-gazzetta 1
Il-gazzetta The 1
The Guardian 1
Guardian stqarret 1
stqarret kif 1
kif Facebook 1
Facebook kienet 1
kienet taf 4
taf diġà 1
diġà b'din 1
b'din il-vjolazzjoni 1
il-vjolazzjoni ta' 1
sigurtà minn 1
minn sentejn 4
sentejn qabel, 1
qabel, imma 1
imma m'għamlet 1
tipproteġi l-utenti 1
l-utenti tagħha. 1
tagħha. Il-gazzetti 1
Il-gazzetti ewlenin 1
ewlenin kollha 1
kollha tar-Russja 1
tar-Russja huma 1
huma attivi 1
attivi f’San 1
f’San Pietruburgu. 1
Pietruburgu. Il-ġebel 1
Il-ġebel huwa 1
dan x’aktarx 1
x’aktarx jindika 1
jindika li 4
li x-xmara 2
x-xmara kellha 1
kellha fluss 1
fluss veloċi. 1
veloċi. Il-ġebel 1
Il-ġebel jiflaħ 1
jiflaħ iktar 1
iktar mill-brikks 1
mill-brikks minħabba 1
minħabba l-piż 1
l-piż tiegħu, 1
iżda iktar 2
iktar diffiċli 3
biex jintuża. 1
jintuża. Il-ġebel 1
Il-ġebel kien 1
irid jinqata’ 2
jinqata’ tajjeb 1
biex jintuza 1
jintuza bhala 1
bhala ċnagen 1
ċnagen jew 1
jew katuni 1
katuni biex 1
jinbnew il-ħitan, 1
il-ħitan, kif 1
bħala xorok 1
xorok ċatti 1
ċatti u 1
u twal 1
twal għas-soqfa. 1
għas-soqfa. Il-ġebla 1
Il-ġebla kissret 1
kissret il-ħġieġa 1
il-ħġieġa tal-qafas, 1
tal-qafas, iżda 1
ma għamlitx 1
għamlitx kuntatt 1
kuntatt mar-ritratt 1
mar-ritratt innifsu, 1
innifsu, li 1
li baqa‘ 1
baqa‘ intatt. 1
intatt. Il-ġebla 1
Il-ġebla s-safra, 1
s-safra, tinsab 1
taħt is-saff 1
is-saff tal-qawwi 1
tal-qawwi ta' 1
fuq. Il-ġebla 1
Il-ġebla tal-franka 2
tal-franka hija 1
hija poruża 1
poruża min-natura 1
min-natura tagħha, 1
għalhekk l-ilma 1
l-ilma ħelu 2
ħelu jinġabar 1
jinġabar fuq 1
fuq saff 1
saff ta’ 1
ta’ salmura. 1
salmura. Il-ġebla 1
tal-franka jew 1
jew tal-bini 1
tal-bini tieħu 1
tieħu isimha 1
isimha mill-kelma 1
mill-kelma "franka" 1
"franka" li 1
hija ħielsa 1
ħielsa minn 2
minn saffi 1
saffi jew 1
jew impuritajiet 1
impuritajiet oħra 1
ma jgħamluhiex 1
jgħamluhiex tajba 1
tajba għal 1
għal bini. 1
bini. Il-Ġebla 1
Il-Ġebla tal-Ġeneral, 1
tal-Ġeneral, gżejra 1
gżejra li 1
li ffurmat 2
ffurmat meta 1
meta l-pont 1
l-pont ta’ 1
ta’ arkata 1
naturali waqa’, 1
waqa’, tinsab 1
tinsab fil-qrib 1
fil-qrib ukoll. 1
ukoll. Il-ġebla 1
Il-ġebla tal-ġir, 1
tal-ġir, wkoll 1
bħala ħaġra 1
ħaġra hu 1
hu blat 1
blat imsawwar 1
imsawwar min 1
min depożitu 1
depożitu sedimentari 1
sedimentari u 1
u kompost 2
kompost kimikament 1
kimikament fil-parti 1
fil-parti kbira 1
kbira mill-karbonat 1
mill-karbonat tal-kalċju 1
tal-kalċju (CaCO 1
(CaCO 3 1
3 ) 1
) fil-forma 1
ta' Kalċit 1
Kalċit u 1
u Aragonit. 1
Aragonit. Il-Ġebla 1
Il-Ġebla ta’ 1
Rosetta twila 1
twila 1,123 1
1,123 mm 1
mm fl-ogħla 1
fl-ogħla punt 1
punt tagħha, 1
tagħha, wiesgħa 1
wiesgħa 757 1
757 mm, 1
mm, u 2
u ħoxna 1
ħoxna 284 1
284 mm. 1
mm. Il-ġebla 1
Il-ġebla tax-xewka 1
tax-xewka tal-ewwel 1
tal-ewwel wieħed 2
wieħed mill-komponentu 1
mill-komponentu l-kbar 1
l-kbar tal-ġontura 1
tal-ġontura arkitettonika 1
arkitettonika f'għamla 2
f'għamla ta' 2
ta' salib 1
salib tqegħdet 1
tqegħdet b'ċerimonja 1
b'ċerimonja fis-17 1
April 1506. 1
1506. Il-geddum, 1
Il-geddum, is-sider 1
u ż-żaqq 1
ż-żaqq huma 1
huma fil-bajdani, 1
fil-bajdani, waqt 1
li l-wardiet 1
l-wardiet tal-wiċċ, 1
tal-wiċċ, il-ġnub 1
il-ġnub tax-xedaq 1
tax-xedaq ta' 2
ta' isfel 3
u l-għonq 2
l-għonq huma 1
huma fil-griż 1
fil-griż ċar. 1
ċar. Il-ġellieda 1
Il-ġellieda kienu 1
kienu msieħba 1
msieħba minn 1
minn dawl 1
dawl qawwi 1
u ragħad. 1
ragħad. Il-Ġeneral 1
Il-Ġeneral Charles 1
de Gaulle 2
Gaulle mexxa 1
mexxa folla 1
folla enormi 1
emozzjonali mill-Champs 1
mill-Champs Élysées 1
Élysées lejn 1
lejn in-Notre 1
in-Notre Dame 1
Dame de 1
diskors stimolanti 1
stimolanti mill-Hôtel 1
mill-Hôtel de 1
de Ville. 1
Ville. Il-Ġeneralissimu 1
Il-Ġeneralissimu hija 1
hija l-monarka, 1
l-monarka, ir- 1
ir- Il-ġeneralizzazzjoni 1
Il-ġeneralizzazzjoni għall-qasam 1
għall-qasam relativistiku 1
relativistiku twassal 1
twassal għall-ekwazzjoni 1
għall-ekwazzjoni ta' 2
ta' Klein-Gordon, 1
Klein-Gordon, u 1
mbagħad għall-ekwazzjoni 1
ta' Dirac; 1
Dirac; din 1
tal-aħħar tistabilixxi 1
tistabilixxi b'mod 1
naturali l-eżistenza 1
l-eżistenza tal-ispin 1
tal-ispin u 1
u tal-antipartiċelli. 1
tal-antipartiċelli. Il-Ġeneral 1
Il-Ġeneral Vobouis 1
Vobouis ma 1
riedx jgħamel 1
jgħamel attakki 1
attakki sorpriżi 1
sorpriżi fuq 1
fuq irħula, 1
irħula, biss 1
wara pressjoni 2
pressjoni li 2
li saritlu 2
saritlu ċeda 1
ppjana attakk 1
attakk fuq 3
fuq Ħaż-Żabbar 1
Ħaż-Żabbar għal-5 1
għal-5 t' 1
t' Ottubru 2
1798. Il-ġenerazzjoni 1
Il-ġenerazzjoni l-ġdida 1
l-ġdida ma 1
setgħetx tiddefendi 1
tiddefendi t-titlu 1
t-titlu u 1
spiċċat fir-raba' 2
tirbaħ lill- 1
lill- Il-ġeneru 1
Il-ġeneru Australopithecus 1
Australopithecus (australis 1
(australis mill-Latin 1
mill-Latin li 1
tfisser 'tan-nofsinhar' 1
'tan-nofsinhar' u 1
u Pithekos 1
Pithekos mill-Griek 1
mill-Griek li 1
tfisser 'jixbaħ 1
'jixbaħ lix-xadini') 1
lix-xadini') huwa 1
grupp estint 1
estint ta' 1
ta' kreaturi 1
kreaturi li 2
l-bniedem iddixxenda 1
iddixxenda minnhom. 1
minnhom. Il-ġeneru 1
Il-ġeneru Coccinella 1
Coccinella huwa 1
mill-iktar ġeneri 1
ġeneri familjari 1
familjari tan- 1
tan- Il-ġeneru 1
Il-ġeneru Cryptonanua 1
Cryptonanua jiġbor 1
fih ħames 1
ħames speċi 1
speċi ħajjin. 2
ħajjin. Il-ġeneru 2
Il-ġeneru fih 1
10 sa 2
sa 16-il 1
li jwaqqgħu 2
jwaqqgħu il-weraq 1
il-weraq fix-xitwa. 1
fix-xitwa. Il-ġeneru 1
Il-ġeneru Lynx 1
Lynx issa 1
huwa aċċettat, 1
u l-bobcat 1
l-bobcat huwa 1
huwa elenkat 2
elenkat bħala 3
bħala Lynx 1
Lynx rufus 1
rufus f'sorsi 1
f'sorsi taxonomiċi 1
taxonomiċi moderni. 1
moderni. Il-ġeneru 1
Il-ġeneru Marmosops 1
Marmosops jiġbor 1
bosta speċi 2
speċi ħajjin, 1
ħajjin, imqassmin 1
imqassmin mas-sottoġeneri 1
mas-sottoġeneri Incanus, 1
Incanus, Invictus, 1
Invictus, Noctivagus 1
Noctivagus u 1
u Parvidens. 1
Parvidens. Il-ġeneru 1
Il-ġeneru Myoictis 1
Myoictis jiġbor 1
fih erba' 1
erba' speċi 1
speċi estanti 1
estanti u 1
huma jinsabu 2
ta' Gwinea 1
Gwinea l-Ġdida 2
l-Ġdida biss. 1
biss. Il-ġeneru 1
Il-ġeneru Phascolosorex 1
Phascolosorex jiġbor 1
fih żewġ 3
Il-ġeneru ta' 1
l-album kien 1
wieħed mibni 1
fuq il-pop 1
il-pop rock; 1
rock; madanakollu, 1
madanakollu, f'ċerti 1
f'ċerti kanzunetti 1
kanzunetti kien 1
hemm influwenzi 1
mużika alternattiva 1
alternattiva u 1
dik post-grunge. 1
post-grunge. Il-ġeneru 1
Il-ġeneru Thylatheridium 1
Thylatheridium jiġbor 1
tliet speċi 3
speċi kollha 1
kollha estinti. 1
estinti. Il-ġeneru 1
Il-ġeneru Thylophorops 1
Thylophorops jiġbor 1
speċi estinti. 1
estinti. Il-ġeni 1
Il-ġeni jgħidu 1
jgħidu liċ-ċelluli 1
liċ-ċelluli x'jagħmlu 1
x'jagħmlu billi 1
billi jgħidulhom 1
jgħidulhom liema 1
liema proteini 1
proteini jagħmlu 1
jagħmlu u 1
u kemm. 1
kemm. Il-ġenituri 1
Il-ġenituri kienu 1
minn Sivas, 1
Sivas, it- 1
it- Il-ġenituri 1
Il-ġenituri ta' 1
Clara assolutament 1
assolutament ma 1
ma riduhiex 1
riduhiex tiżżewġu. 1
tiżżewġu. Il-ġenituri 1
Il-ġenituri tagħha, 2
tagħha, Heinrich 1
von Puttkamer 1
Puttkamer (1789–1871) 1
(1789–1871) u 1
u Luitgarde 1
Luitgarde Agnes 1
Agnes von 1
von Glasenapp 1
Glasenapp (1799–1863), 1
(1799–1863), iżżewġu 1
iżżewġu fl-1 1
Diċembru 1819 1
1819 ġewwa 1
ġewwa Gramenz. 1
Gramenz. Il-ġenituri 1
Il-ġenituri tagħha 3
kienu Ralph 1
Ralph Cuyler 1
Cuyler Frink 1
Frink u 1
u Jean 1
Jean Elisabeth 1
Elisabeth (imwielda 1
(imwielda Conway-Gordon). 1
Conway-Gordon). Il-ġenituri 1
tagħha qablu 1
li jipprovdulha 1
jipprovdulha l-għalliema 1
l-għalliema li 1
li xtaqet 1
xtaqet u 1
għalhekk kellha 4
kellha edukazzjoni 1
edukazzjoni aktar 1
aktar tajba 1
tajba mill-biċċa 1
mill-biċċa l-kbira 1
l-kbira tal-kontemporanji 1
tal-kontemporanji tagħha, 1
tagħha, kienet 2
kienet titkellem 2
titkellem diversi 1
diversi lingwi 2
lingwi ( 1
( Il-ġenituri 1
tagħha, Tumas 1
Tumas u 1
u Antonia 1
Antonia (née 1
(née Apap) 1
Apap) kienu 1
kienu ħaddiema 1
ħaddiema foqra 1
foqra li 1
jaħdmu fl-għelieqi 1
fl-għelieqi li 1
jinsabu fl-għoljiet 1
fl-għoljiet tal- 1
tal- Ghammar. 1
Ghammar. Il-ġenituri 1
tagħha x'aktarx 1
x'aktarx kienu 1
kienu aħwa 1
kellha par 1
ta' nanniet. 1
nanniet. Il-ġenituri 1
Il-ġenituri tiegħu 4
tiegħu għamlu 1
għamlu wegħda 1
wegħda ma 1
ma San 1
Franġisk t’Assisi 1
t’Assisi li 1
jekk ifiq 1
ifiq ilibbsuh 1
ilibbsuh il-libsa 1
il-libsa tal-Patrijiet 1
tal-Patrijiet Franġiskani 1
u jibgħatuh 1
jibgħatuh għal 1
sena jgħix 1
jgħix f’kunvent 1
f’kunvent ta’ 1
l-Ordni. Il-ġenituri 1
kienu joqogħdu 5
joqogħdu fi 1
Triq il-Miratur, 1
il-Miratur, il-Furjana. 1
il-Furjana. Il-ġenituri 1
kienu Raphael 1
Raphael Caruana 1
Caruana Dingli 2
Dingli u 1
u Martha 2
Martha Caruana 1
Caruana Dingli. 1
Dingli. Il-ġenituri 1
t-tnejn Naplitani. 1
Naplitani. Il-ġenituri 1
Il-ġenituri tiegħu, 1
kienu għalliema, 1
għalliema, ma 1
kellhomx flus 1
flus biżżejjed 1
biex irabbuh 1
irabbuh huma 1
stess, b'hekk 1
b'hekk hu 1
ħuh il-kbir 2
il-kbir trabbew 1
trabbew minn 1
minn nannithom 1
nannithom Rosa, 1
Rosa, li 1
kienet devota 1
devota Kattolika 1
Kattolika Rumana. 1
Rumana. "Il-ġenju 1
"Il-ġenju ta’ 1
ta’ Sammut 1
jinsab fil-ħila 1
fil-ħila li 2
bħala ġullar 1
ġullar Volterrjan 1
Volterrjan li 1
li jittrasforma 1
jittrasforma personaġġ 1
personaġġ storiku 1
storiku f’għamla 1
ta’ libbies 1
libbies karnevalesk 1
karnevalesk ta’ 1
ta’ maskra 1
maskra li 1
hija ironikament 1
ironikament akbar 1
akbar mir-realtà. 1
mir-realtà. Il-Ġeografija 1
Il-Ġeografija ta' 1
Malta, bħal 1
bħal kull 2
kull gżira 1
gżira oħra, 1
oħra, hija 1
hija ddominata 1
ddominata mill-ilma. 1
mill-ilma. Il-ġeografija 1
Il-ġeografija u 1
u klima 2
klima tal-US 1
tal-US hija 1
wkoll diversa 1
diversa ħafna, 1
ħafna, bid-deżerti, 1
bid-deżerti, pjanuri, 1
pjanuri, foresti, 1
foresti, u 1
u muntanji 1
muntanji li 1
wkoll dar 1
dar għal 2
għal varjetà 1
annimali selvaġġi. 1
selvaġġi. Il-Ġeorġja 1
Il-Ġeorġja ( 1
( ) 2
) huwa 3
pajjiż fir-reġjun 2
fir-reġjun tal-Kawkasu 1
tal-Kawkasu fl-Ewroasja. 1
fl-Ewroasja. Il-geparda 1
Il-geparda tevita 1
tevita x-xemx 1
x-xemx minn 1
minn April 2
April sa 2
u tisken 1
tisken taħt 1
taħt l-arbuxxelli 1
l-arbuxxelli bħall-balaniti 1
bħall-balaniti u 1
u l-akaċji. 1
l-akaċji. Il-ġerarkija 1
Il-ġerarkija McKenna/Bell 1
McKenna/Bell telenka 1
telenka it-termini 1
it-termini kollha 1
kollha użati 1
użati għal 1
gruppi tal-mammiferi 1
tal-mammiferi fuq 1
ta' Il-gerijiet 1
Il-gerijiet tas-Swieqi 1
tas-Swieqi huma 1
huma manifatturati 2
manifatturati minn 1
minn Sportika 1
Sportika SA. 1
SA. Il-Ġermaniżi 1
Il-Ġermaniżi ddeċidew 1
jużaw il-vapuri 1
il-vapuri ta' 1
taħt l-ilma. 1
l-ilma. Il-Ġermanja, 1
Il-Ġermanja, b'din 1
b'din ir-rebħa, 1
ir-rebħa, irnexxielhom 1
irnexxielhom jikkwalifikaw 1
jikkwalifikaw għat-tieni 1
għat-tieni fażi, 1
fażi, b'logħba 1
b'logħba oħra 1
oħra x'tintlagħab, 1
x'tintlagħab, bil-Polonja 1
bil-Polonja eliminati. 1
eliminati. Il-Ġermanja 1
Il-Ġermanja kellha 1
kellha tħallas 1
tħallas 66 1
66 miljun 1
dollaru f'riparazzjonijiet. 1
f'riparazzjonijiet. Il-Ġermanja 1
Il-Ġermanja kienet 2
qiegħda tibni 1
tibni ħafna 1
ħafna bastimenti 2
bastimenti malajr 1
malajr u 6
u żżid 1
żżid in-nies 1
in-nies fl-armata 1
fl-armata tagħha 1
ssir qawwija 1
qawwija daqs 1
daqs il-Brittanja. 1
il-Brittanja. Il-Ġermanja 1
kienet waslet 3
waslet sal-finali 1
sal-finali tat- 1
tat- Il-Ġermanja 1
Il-Ġermanja kompliet 1
sejra fil-programm 1
fil-programm tagħha 1
li toħloq 4
toħloq it-Tielet 1
it-Tielet Reich 1
Reich (Saltna). 1
(Saltna). Il-Ġermanja 1
Il-Ġermanja ngħatat 1
ngħatat post 1
post garantit 4
garantit bħala 1
bħala l-ospitu 1
l-ospitu tal-kompetizzjoni, 1
tal-kompetizzjoni, filwaqt 1
li l-31 1
l-31 post 1
baqa' kienu 2
maqsuma bejn 2
bejn il-konfederazzjonijiet 1
il-konfederazzjonijiet kontinentali. 1
kontinentali. Il-Ġermanja 1
Il-Ġermanja qabel 1
qabel l-1860ijiet 1
l-1860ijiet kienet 1
minn numru 8
ta' prinċipati 1
prinċipati magħquda 1
flimkien bħala 3
tal-Konfederazzjoni Ġermaniża. 1
Ġermaniża. Il-Ġermanja, 1
Il-Ġermanja, Spanja 1
Unit se 1
jivvutaw fl-ewwel 1
fl-ewwel waħda, 2
waħda, waqt 1
r- Il-Ġermanja 1
Il-Ġermanja tal-Lvant, 1
tal-Lvant, uffiċjalment 1
Demokratika Ġermaniża, 1
Ġermaniża, ma 1
ħaditx sehem. 1
sehem. Il-Ġermanja 1
Il-Ġermanja tal-Punent 1
tal-Punent rebħu 1
titlu tagħhom 1
rebħu 2-1 1
2-1 lill- 1
lill- Il-ġeroglifiċi 1
Il-ġeroglifiċi huma 1
huma kollha, 1
kollha, jew 1
jew kważi 3
kważi kollha, 1
kollha, figurattivi: 1
figurattivi: dawn 1
dawn jirrappreżentaw 1
jirrappreżentaw elementi 1
elementi veri 1
veri jew 2
jew immaġinarji, 1
immaġinarji, xi 1
kultant stilizzati 1
stilizzati u 1
u semplifikati, 1
semplifikati, iżda 1
iżda fil-parti 1
fil-parti l-kbira, 1
l-kbira, jintgħarfu 1
jintgħarfu perfettament. 1
perfettament. Il 1
Il ġeroglifiċi 1
ġeroglifiċi kienu 1
kienu minquxin 1
minquxin fuq 1
fuq il-ġebel 2
il-ġebel jew 1
jew fil-każ 1
fil-każ tal-kitba 2
tal-kitba jeratika, 1
jeratika, imħażżin 1
imħażżin bil-kalami 1
bil-kalami pinen 1
pinen magħmulin 1
magħmulin mill-qasab 1
mill-qasab u 1
u l-linka 1
l-linka fuq 1
fuq materjal 1
materjal inqas 1
inqas durevoli. 1
durevoli. Il-ġeroglifiċi 1
Il-ġeroglifiċi ma 1
ma jitqegħdux 1
jitqegħdux sempliċement 1
sempliċement f'linja 1
f'linja wieħed 1
wara l-ieħor: 1
l-ieħor: fil-fatt, 1
fil-fatt, dawn 1
dawn jitqassmu 1
jitqassmu b'mod 1
b'mod armonjuż 1
armonjuż f'kwadri 1
f'kwadri jew 1
jew kaxex 1
kaxex virtwali 1
virtwali (jiġifieri, 1
(jiġifieri, mhux 1
mhux impinġijin), 1
impinġijin), jew 1
jew kwadrati, 1
kwadrati, bl-istess 1
bl-istess mod 7
mod bħas-sinogrammi. 1
bħas-sinogrammi. Il-ġest 1
Il-ġest tal-familja 1
tal-familja Chircop 1
Chircop li 1
li toffri 1
toffri l-organi 1
l-organi ta’ 1
Karl għad-donazzjoni 1
għad-donazzjoni jirrifletti 1
jirrifletti l-altruwiżmu 1
l-altruwiżmu li 1
li kkarterizza 1
kkarterizza l-ħajja 1
l-ħajja ta’ 2
ta’ Karl. 1
Karl. Il-ġewwieni 1
Il-ġewwieni li 1
hu l-akbar 2
l-akbar reġjun 1
reġjun ġeografikamentu 1
ġeografikamentu għandu 1
klima kontinentali 1
kontinentali moderata, 1
moderata, bejn 1
bejn sjuf 1
xtiewi kesħin 1
kesħin u 2
u bis-silġ. 1
bis-silġ. Il-għaliex 1
Il-għaliex allura, 1
allura, ma 1
ma nwarrbux 1
nwarrbux għal 1
quddiem għajnejna 1
għajnejna l-kwistjonijiet 1
l-kwistjonijiet ta’ 1
ta’ partiti 1
u ngħallmu 1
ngħallmu bis-serjeta’ 1
bis-serjeta’ kollha 1
kollha lill-ħaddiem 1
lill-ħaddiem Malti? 1
Malti? Il-Għasri 1
Il-Għasri hu 1
ta' Il-Għasri 1
Il-Għasri huwa 1
għal l-għasel 1
l-għasel tajjeb 1
u bnin. 1
bnin. Il-ghettos 1
Il-ghettos kienu 1
kienu bħal 2
bħal bliet 1
bliet magħluqin 1
magħluqin minn 1
minn kullimkien. 1
kullimkien. Il 1
Il għoraż 1
għoraż Nju 1
Nju hija 2
hija varjetà 1
varjetà naturali 1
ħafna reżistenti 1
reżistenti għall-parasiti. 1
għall-parasiti. Il-ġibda 1
Il-ġibda gravitazzjonali 1
gravitazzjonali tal-Qamar 1
tal-Qamar fuq 1
fuq l-Art 1
l-Art tikkawża 1
tikkawża l-frugħ 1
l-frugħ u 1
u l-mili 2
l-mili tal-baħar. 1
tal-baħar. Il-ġid 1
Il-ġid ekonomiku 1
ekonomiku tar-Repubblika 1
tar-Repubblika kien 1
parzjalment frott 1
frott l-iżvilupp 2
l-iżvilupp tal-art, 1
tal-art, iżda 1
iżda speċjalment 1
speċjalment frott 1
frott il-kummerċ 1
il-kummerċ marittimu. 1
marittimu. Il-Ginea 1
Il-Ginea hu 1
fl- Il-Giornale 1
Il-Giornale di 1
fil- Il-ġirien 1
Il-ġirien spiss 1
kienu jisimgħuh 1
jisimgħuh nieżel 1
nieżel it-taraġ 1
it-taraġ ikanta 1
ikanta hu 1
sejjer għar-rehearsals. 1
għar-rehearsals. Il-ġirja 1
Il-ġirja damet 1
damet għall-kważi 1
għall-kważi ħames 1
xhur u 2
nfirxet fost 1
l-aqwa kampjonati 1
kampjonati Ewropej 1
Ewropej tal-futbol, 1
tal-futbol, flimkien 1
ma Benfica 1
Benfica (29 1
(29 rebħa), 1
rebħa), Celtic 1
Celtic (25 1
(25 rebħa) 1
rebħa) u 1
u PSV 1
Eindhoven (22 1
(22 rebħa). 1
rebħa). Il-ġisem 1
Il-ġisem għandu 1
għandu 8 1
8 toqbiet 1
toqbiet fuq 1
fuq il-wiċċ 1
il-wiċċ u 1
1 fuq 1
wara f’nofs 1
f’nofs l'ewwel 1
l'ewwel u 1
t-tieni toqba 1
toqba (il-ħoss) 1
(il-ħoss) fuq 1
fuq il-wiċċ. 1
il-wiċċ. Il-ġisem 1
Il-ġisem kważi 1
kważi għerwien 1
għerwien tal-qaddis 1
tal-qaddis huwa 1
huwa mpinġi 1
mpinġi b’reqqa 1
b’reqqa kbira 1
preċiżjoni anatomika, 1
anatomika, u 1
jirrifletti l-istudju 1
l-istudju mill-qrib 1
mill-qrib tal-ġisem 1
tal-ġisem tal-bniedem 3
tal-bniedem mill-artist 1
mill-artist żagħżugħ. 1
żagħżugħ. Il-ġisem 1
Il-ġisem ta' 2
Ġorġ indifen 1
indifen ħdejn 1
ħdejn id-Dar 1
id-Dar Ġenerali 1
Ġenerali tas-Soċjetà, 1
tas-Soċjetà, il-Blata 1
il-Blata l-Bajda. 1
l-Bajda. Il-ġisem 1
Il-ġisem ta’ 1
ta’ Ġwanni 7
II ittieħed 1
ittieħed mill-kripta 1
mill-kripta għall-Bażilika 1
għall-Bażilika ta’ 1
Pietru proprja, 1
proprja, fejn 1
fejn skont 2
skont it-tradizzjoni 1
it-tradizzjoni jitpoġġew 1
jitpoġġew l-iġsma 1
l-iġsma tal-papiet 1
tal-papiet beatifikati, 1
beatifikati, traspożizzjoni 1
traspożizzjoni li 1
saret mingħajr 1
mingħajr eżumazzjoni, 1
eżumazzjoni, jiġifieri 1
jiġifieri l-ġisem 1
l-ġisem tal-papa 1
tal-papa Pollakk 1
Pollakk ma 1
kienx jidher. 1
jidher. Il-ġisem 1
Il-ġisem tal-insett 1
tal-insett jinqasam 1
jinqasam fi 2
fi tlitt 1
tlitt partijiet 1
partijiet speċjaliżżati; 1
speċjaliżżati; dawn 1
huma - 1
- ir-ras, 1
ir-ras, is-sider 1
u l-qadd. 1
l-qadd. Il-ġisem 1
ta' More 1
More indifen 1
indifen fi 1
żgħira maġenb 1
maġenb il-ħabs 1
il-ħabs stess 1
iżda rasu 1
rasu ġiet 1
ġiet imwaħħla 2
imwaħħla fil-Pont 1
fil-Pont ta' 1
Londra mal-irjus 1
mal-irjus tan-nies 1
tan-nies ħżiena 1
kienu jitqiegħdu 2
jitqiegħdu hemm 1
hemm biex 2
biex ibeżżgħu 1
ibeżżgħu lin-nies. 1
lin-nies. Il-ġisem 1
Il-ġisem tan-Nannakoli 1
tan-Nannakoli adulti 1
adulti għandu 1
għandu forma 2
forma tonda 1
tonda illi 1
illi issir 1
issir ċatta 1
ċatta fil-qiegħ 1
fil-qiegħ u 1
u daqs 3
medju ta' 1
ta' 7-8mm. 1
7-8mm. Il-ġisem 1
Il-ġisem tiegħu 2
tiegħu jinsab 3
jinsab meqjum 1
meqjum fil-Chiesa 1
fil-Chiesa Nuova. 1
Nuova. Il-ġisem 1
ġiex midfun 1
midfun f’art 1
f’art twelidu 1
ma ntużax 2
ntużax mill-ġenerazzjonijiet 1
mill-ġenerazzjonijiet ta’ 1
ta’ warajh 1
warajh minħabba 1
n-nies tal-post 2
tal-post beżgħu 1
beżgħu li 2
li jurtaw 1
jurtaw l-ispirtu 1
l-ispirtu tiegħu. 1
tiegħu. Il-Glareolidae 1
Il-Glareolidae huma 1
huma familja 6
għasafar ċafċafa 2
ċafċafa li 1
fiha l-perniċjotti 1
l-perniċjotti li 1
għandhom saqajn 2
qsar, gwienaħ 1
gwienaħ twal 1
twal bil-ponta 1
u denb 1
denb twil 1
twil furketta 1
furketta u 1
u n-nankini 1
n-nankini li 1
saqajn twal, 1
twal, ġwienaħ 1
ġwienaħ qsar 1
munqar twil 2
twil bil-ponta 1
bil-ponta mgħawweġ 1
mgħawweġ 'l 2
isfel. Il-Glasgow 1
Il-Glasgow ġie 1
ġie mgħarraq 1
ftit ħin, 1
ħin, u 1
u l-palazz 1
l-palazz waqa'. 1
waqa'. Il-ġlied 1
Il-ġlied sar 1
sar fuq 2
ħafna frontijiet 1
frontijiet differenti. 1
differenti. Il-gluoni, 1
Il-gluoni, kontra 1
kontra l-fotoni, 1
l-fotoni, li 2
ċarġ elettriku 1
elettriku żero, 1
żero, għandhom 1
għandhom il-propjetà 1
il-propjetà taċ-ċarġ 1
taċ-ċarġ tal-kulur, 1
tal-kulur, u 1
huma soġġetti 1
soġġetti għall-forza 1
għall-forza qawwija 1
qawwija (din 1
(din il-proprjetà 1
il-proprjetà għandha 1
għandha x’taqsam 2
x’taqsam mal-fatt 1
li SU(3) 1
SU(3) huwa 1
mhux abeljan). 1
abeljan). Il-Ġnien 1
Il-Ġnien Barokk 1
Barokk jinsab 1
jinsab kemxejn 1
kemxejn ’il 1
bogħod mill-kastell. 1
mill-kastell. Il-ġnien 1
Il-ġnien juża 1
juża mogħdijiet 1
mogħdijiet olzati 1
olzati li 1
li jaqsmu 3
jaqsmu l-ġnien 1
l-ġnien f’erba’ 1
f’erba’ ġonna 1
ġonna b’16-il 1
b’16-il roqgħa 1
roqgħa għall-fjuri, 1
għall-fjuri, ħaxix 1
ħaxix u 3
u siġriet 1
siġriet żgħar. 1
żgħar. Il-ġnien 1
Il-ġnien oriġinali 1
oriġinali kien 5
fih għadira 1
għadira tal-ħut 1
tal-ħut u 1
u arloġġ 1
arloġġ tax-xemx 1
tax-xemx iddisinjat 1
iddisinjat minn 3
minn Paul 3
Paul Ignatius 1
Ignatius Micallef. 1
Micallef. Il-GNU/Linux 1
Il-GNU/Linux kien 1
l-ewwel sistema 1
sistema operattiva 3
operattiva li 1
li nqalbet 1
nqalbet għall-Malti. 1
għall-Malti. Il-Ġnus 1
Il-Ġnus Magħquda 3
Magħquda għażlet 1
għażlet din 1
is-sena bħala 1
bħala s-Sena 2
s-Sena tal-Kristallografija 1
tal-Kristallografija (xjenza 1
(xjenza dwar 1
dwar il-Kristalli), 1
il-Kristalli), tal-bdiewa 1
tal-bdiewa fil-familja 1
fil-familja u 1
u tal-ġżejjer 1
tal-ġżejjer żgħar. 1
żgħar. Il-Ġnus 1
l-2015 id-dinja 1
id-dinja kollha 3
kollha tingħaqad 1
tingħaqad b’teknoloġija 1
b’teknoloġija ta’ 1
ta’ l-informazzjoni 1
l-informazzjoni kif 1
ukoll itejjeb 1
itejjeb f’kull 1
f’kull rokna 1
rokna tad-dinja 2
tad-dinja l-komunikazzjoni. 1
l-komunikazzjoni. Il-Ġnus 1
l-2015 tonqos 1
tonqos bin-nofs 1
bin-nofs il-popolazzjoni 1
il-popolazzjoni li 1
bħalissa qiegħda 2
qiegħda tgħix 1
tgħix b’inqas 1
b’inqas minn 1
minn dollaru 1
dollaru kuljum. 1
kuljum. Il-Golf 1
Il-Golf ta' 1
ta' Biskaja 1
Biskaja għandu 1
għandu l-agħar 1
l-agħar temp 1
temp tal- 1
tal- Il-governanza 1
Il-governanza tal-UNESCO 1
tal-UNESCO titmexxa 1
titmexxa permezz 1
permezz tal-Konferenza 1
tal-Konferenza Ġenerali, 1
minn Membri 1
Membri Assoċjati. 1
Assoċjati. Il-Governorat 1
Il-Governorat (guberniya) 1
(guberniya) ta’ 1
ta’ Ufa, 1
Ufa, b’Ufa 1
b’Ufa fiċ-ċentru 1
fiċ-ċentru tiegħu, 1
tiegħu, ġie 1
ffurmat fl-1865 1
fl-1865 — 1
— pass 1
pass ieħor 1
ieħor lejn 1
lejn l-identifikazzjoni 1
l-identifikazzjoni territorjali. 1
territorjali. Il-gowler 1
Il-gowler għandu 1
f'dan l-isport, 1
l-isport, fejn 1
fejn barra 2
l-ewwel mid-difensuri, 1
mid-difensuri, fejn 1
irid jiddefendi 1
jiddefendi l-lasta, 1
l-lasta, hu 1
l-ewwel ta' 2
ta' l-attakkanti, 1
l-attakkanti, fejn 1
irid jitfa' 1
jitfa' veloċement 1
veloċement il-ballun 1
sħabu kemm 1
kemm jekk 7
jekk ikunu 1
ikunu laqqtu 1
gowl jew 1
le. Il-gowler 1
Il-gowler hu 1
jikkontrolla l-ballun 1
l-ballun ma' 2
jista' jsir 5
jsir biss 4
biss fir-rettanglu 1
fir-rettanglu ż-żgħir. 1
ż-żgħir. Il-gowler 1
Il-gowler huwa 1
għandu permess 1
il-ballun b'idejh 1
b'idejh waqt 1
waqt il-logħba. 1
il-logħba. Il-gowler 1
Il-gowler irid 1
irid jibqa' 2
jibqa' fuq 1
il-linja tal-lasta 1
tal-lasta sakemm 1
sakemm il-ballun 1
il-ballun ma 1
jkunx ixxutjat 1
ixxutjat mill-plejer 1
mill-plejer oppost. 1
oppost. Il-gowler 1
Il-gowler jilgħab 1
jilgħab ħafna 1
drabi ġewwa 1
qrib il-kaxxa 1
il-kaxxa ta' 1
quddiem il-lasta 1
il-lasta li 1
li bl-Ingliż 1
bl-Ingliż tissejjaħ 1
tissejjaħ goal 1
goal crease 1
crease (jew 1
(jew sempliċiment 1
sempliċiment the 1
the crease). 1
crease). Il-gowler 1
Il-gowler Mazali 1
Mazali (diġà 1
(diġà ċampjin 1
ċampjin Olimpiku 1
Olimpiku għal 1
għal darbtejn) 1
darbtejn) inqabad 1
inqabad mill-kowċ 1
mill-kowċ Suppici 1
Suppici dieħel 1
dieħel tard 1
filgħaxija wara 1
kien żar 3
lil martu, 2
martu, u 1
u b'konsegwenza 2
t'hekk ġie 1
ġie eskluż 1
eskluż mill-iskwadra. 1
mill-iskwadra. Il-gowler 1
Il-gowler tal-handball 1
tal-handball juża' 1
juża' diversi 1
ta' teknika 1
teknika minn 1
dawk tal-gowler 1
tal-gowler tal-futsal. 1
tal-futsal. Il-gowl 1
Il-gowl fis-70 1
fis-70 minuta 1
minuta poġġa 1
poġġa lil 1
Niang fil-kotba 1
fil-kotba tal-istorja 1
tal-istorja fejn 1
skorja fl-istorja 2
Milan fl-età 1
u 350 2
350 ġranet. 1
ġranet. Il-gowl 1
Il-gowl ikun 1
ikun meta 1
meta l-ballun 1
l-ballun jidħol 2
qed jattakka 1
jattakka jingħata 1
punti. Il-gowl 1
Il-gowl kien 1
kien konvertit 1
konvertit minn 1
minn Messi 1
Messi fil-logħba 1
kontra Racing 3
Racing Santander, 1
Santander, fejn 1
fejn Barça 1
2–1. Il-gowlkiper 1
Il-gowlkiper Brażiljan 1
Brażiljan Júlio 1
César ikkompara 1
ikkompara l-ballun 1
li jixtri 2
jixtri mingħanda 1
mingħanda tal-"ħanut" 1
tal-"ħanut" u 1
għall- Il-gowlkiper 1
Il-gowlkiper irid 1
irid jilbes 1
jilbes ħwejjeġ 1
ħwejjeġ li 1
jkunu differenti 1
differenti mill-plejers 1
mill-plejers u 1
u r-referì. 1
r-referì. Il-gowl 1
Il-gowl rebbieħ 1
rebbieħ fir-rebħa 1
kontra Brighton 1
Brighton & 1
& Hove 1
Hove Albion 1
Albion fit-18 1
Frar li 1
45 metru 1
metru (kważi 1
(kważi mil-linja 1
mil-linja tan-nofs) 1
tan-nofs) li 1
li jixbah 2
jixbah ħafna 1
ħafna l-gowl 1
l-gowl ta' 4
ta' Il-gowls 1
Il-gowls fl-Europa 1
fl-Europa League 1
League komplew 1
komplew ġejjin 1
ġejjin fejn 1
spiċċa r-rawnd 1
r-rawnd ta' 2
kwalifikazzjoni b'4 1
f'sitt logħbiet, 1
logħbiet, fosthom 1
fosthom gowls 1
kontra Midtjylland 1
Midtjylland u 1
u Aberdeen, 1
Aberdeen, hekk 1
kif Apollon 1
Apollon ikkonfermaw 1
ikkonfermaw posthom 1
posthom fil-fażi 1
tal-gruppi. Il-gowls 1
Il-gowls għal 1
għal Shoqeria 1
Sportive kienu 1
kienu skorjati 1
skorjati minn 2
minn Adem 1
Adem Gavani 1
Gavani u 1
u Hazbi 1
Hazbi Tepelena. 1
Tepelena. Il-gowls 1
Il-gowls skurjati 1
skurjati matul 1
matul l-għoti 2
l-għoti tal-penalties 6
tal-penalties mhumiex 1
inklużi fl-iskor 1
fl-iskor finali, 1
finali, u 1
lanqas m'huma 1
m'huma nklużi 1
nklużi fir-rekords 1
fir-rekords tal-gowls 1
tal-gowls tal-plejers 1
tal-plejers inklużi. 1
inklużi. Il-gowl 1
Il-gowl ta' 1
ta' Robbie 1
Keane fl-aħħar 1
minuti tal-logħba 2
tal-logħba kontra 1
kontra Spanja 2
Spanja ma 2
ma serviex 1
serviex għall-Irlanda 1
għall-Irlanda biex 1
jikkwalifikaw meta 1
meta tilfu 5
tilfu fl- 1
fl- Il-gowl 1
Il-gowl tiegħu 1
wasal fil-120+1 1
fil-120+1 minuta, 1
minuta, l-iktar 1
l-iktar gowl 2
gowl tard 1
qatt ġie 3
ġie skorjat 2
skorjat fil-Kampjonati 1
Ewropej. Il-Gozo 1
Il-Gozo FA 1
FA mhix 1
mhix membru 1
tal- Il-grad 1
Il-grad ta' 1
vertiċi huwa 1
huwa n-numru 2
ta' xfar 2
xfar (arki) 1
(arki) mqabbdin 1
mqabbdin miegħu. 1
miegħu. Il-graffiti 1
Il-graffiti stess 1
stess huma 1
huma dimostrazzjoni 1
dimostrazzjoni tal-interess 1
tal-interess min-naħa 1
min-naħa tal-bnedmin 1
tal-bnedmin tal-għerien 1
tal-għerien għall-attivitajiet 1
għall-attivitajiet li 1
kellhomx x'jaqsmu 1
x'jaqsmu mat-tfittxija 1
mat-tfittxija għall-ikel 1
u għas-sopravivenza, 1
għas-sopravivenza, imma 1
nistgħu nfissruhom 1
nfissruhom bħala 1
bħala żvog 1
żvog jew 1
jew riti 1
riti ta' 1
ta' awspiċju 1
awspiċju tajjeb 1
tajjeb għall-kaċċa. 1
għall-kaċċa. Il-grafiċi 1
Il-grafiċi ġġenerati 1
ġġenerati mill-kompjuter 1
mill-kompjuter estendew 1
estendew il-metodi 1
il-metodi tekniċi 1
tekniċi li 3
jistgħu jużaw 2
jużaw l-artisti 1
l-artisti tan-natura 1
tan-natura mejta. 1
mejta. Il-ġrajja 1
Il-ġrajja eċċezzjonali, 1
eċċezzjonali, jekk 1
jekk veru 1
veru ġrat, 1
ġrat, kienet 1
kienet preċeduta 2
preċeduta minn 2
minn ġrajjiet 3
ġrajjiet astronomiċi 1
astronomiċi oħra 1
li t-tifsira 2
t-tifsira tagħhom 2
kienu jifhmuha 1
jifhmuha l-astroloġi 1
l-astroloġi biss. 1
biss. Il-ġrajja 1
Il-ġrajja importanti 1
li tmiss 3
tmiss fil-ħajja 1
Mendelssohn kienet 2
kienet fit-28 1
1837 meta 1
meta żżewweġ 1
lil Cécile 1
Cécile Charlotte 1
Charlotte Sophie 1
Sophie Jeanrenaud 1
Jeanrenaud (10 1
(10 ta' 1
Ottubru, 1817 1
1817 – 1
– 25 1
Settembru, 1853), 1
1853), li 1
kien iltaqa' 2
iltaqa' magħha 1
magħha Frankfurt 1
Frankfurt qabel 1
qabel fis-sajf. 1
fis-sajf. Il-ġrajja 1
Il-ġrajja tagħha 1
hija l-bażi 1
l-bażi tal-festa 1
tal-festa Lhudija 1
Lhudija tal-Purim. 1
tal-Purim. Il-ġrajja 1
Il-ġrajja ta' 1
ta' Karmnu 1
Karmnu ta' 1
ta' Randu, 1
Randu, li 1
jagħmel kollox 1
kollox għall-knisja 1
għall-knisja u 1
u għall-festa, 1
għall-festa, spiċċa 1
spiċċa mċaħħad 1
mċaħħad mill-art 1
mill-art li 1
kienet tagħti 2
tagħti l-għajxien 1
l-għajxien lilu 1
lilu u 5
u lill-familja 1
lill-familja tiegħu 2
tiegħu hija 7
hija qawwija 1
qawwija wisq. 1
wisq. Il-ġrajja 1
Il-ġrajja tal-film 1
tal-film hija 1
hija dwar 1
dwar tfajla 1
tfajla kampanjola 1
kampanjola ta’ 1
ta’ 15-il 1
li tibda 8
tibda ssir 1
ssir xebba. 1
xebba. Il-grammatika 1
Il-grammatika u 1
l-vokabularju ta' 1
dan l-ilsien 1
l-ilsien ma 1
tantx jidhru 1
li nbidlu 1
nbidlu meta 1
jikkunsidra l-ilsien 1
jitkellmu bih 1
bih il-Vikingi 1
il-Vikingi Norveġiżi 1
Norveġiżi fil-passat 1
fil-passat u 1
l-lingwi Nordiċi 1
Nordiċi l-oħra. 1
l-oħra. Il-Grand 1
Il-Grand Prix 1
Prix tal-Brittanja 1
tal-Brittanja jsir 1
jsir f'Silverstone 1
f'Silverstone kull 1
kull Lulju. 1
Lulju. Il-Gran 1
Il-Gran Duka 1
Duka Pietru 1
Pietru Leopoldu, 1
Leopoldu, fit-30 1
Novembru 1786, 1
1786, ippromulga 1
ippromulga kodiċi 1
kodiċi kriminali 1
kriminali ġdid 1
u bis-saħħa 1
bis-saħħa tiegħu, 1
tiegħu, għall-ewwel 1
fl-istorja tal-istati 1
tal-istati moderni, 1
moderni, ġew 1
ġew aboliti 1
aboliti l-piena 1
u t-tortura. 1
t-tortura. Il-Granduka 1
Il-Granduka ta' 1
Milan, Prospero 1
Prospero wara 1
ħuh kien 1
kien faqqru 1
faqqru u 1
u eżiljah, 1
eżiljah, tħalla 1
tħalla ma' 1
ma' bintu 1
bintu Miranda 1
Miranda fuq 1
gżira abbandunata. 1
abbandunata. Il-Gran 1
Il-Gran Dukat 1
Dukat l-ewwel 1
sar ir-Renju 2
ir-Renju tal-Etrurja 1
tal-Etrurja u 2
ġie assorbit 1
assorbit direttament 1
direttament bħala 1
parti mit-territorju 1
mit-territorju Franċiż. 1
Franċiż. Il-Grandukessa 1
Il-Grandukessa Anna 1
Anna mietet 1
mietet f'Petergof 1
f'Petergof fid-19 1
Marzu 1759 1
1759 meta 1
ħmistax-il xahar. 2
xahar. Il-ġranet 1
Il-ġranet tas-sajf 1
tas-sajf huma 1
normalment sħan 1
u pjaċevoli 1
pjaċevoli b'temperaturi 1
b'temperaturi medji 1
medji bejn 1
u 25 1
°C (59 1
(59 u 1
u 77 1
77 °F) 1
u ammont 1
ammont sewwa 1
ta' xemx. 1
xemx. Il-Gran 1
Il-Gran Mastru 5
Mastru Del 1
Del Monte 1
Monte laqa’ 1
laqa’ t-talba 1
t-talba ta’ 1
ta’ P. 1
P. Taliana, 1
Taliana, u 1
ta b’xejn 1
b’xejn lid-dumnikani 1
lid-dumnikani kwartier 1
kwartier sħiħ 1
sħiħ immarkat 1
immarkat numru 1
numru 8 1
8 fil-pjanta 1
fil-pjanta tal-Belt. 1
tal-Belt. Il-Gran 1
Mastru Manuel 1
Manuel De 1
De Vilhena 1
Vilhena kien 1
il-kaptan wara 1
wara l-kostruzzjoni 2
l-kostruzzjoni ta 1
ta 'saborg 1
'saborg tal-fortifikazzjoni 1
tal-fortifikazzjoni tal-Furjana 1
tal-Furjana (oriġinarjament 1
(oriġinarjament magħruf 1
bħala Borgo 1
Borgo Vilhena) 1
Vilhena) biex 1
biex jiddefendi 1
jiddefendi l-belt 1
kapitali Valletta 2
Valletta mill-attakki 1
mill-attakki fuq 1
l-art. Il-Gran 1
Mastru Pietro 1
Pietro DelMonte, 1
DelMonte, fil-bidu 1
1571, b’rikonoxxenza, 1
b’rikonoxxenza, lill-patrijiet 1
lill-patrijiet tahom 1
tahom biċċa 1
art kbira 2
u sabiħa, 1
sabiħa, immarkata 1
immarkata fil-pjanta 1
fil-pjanta bin-numru 1
bin-numru 8, 1
8, biex 1
jibnu knisja 1
u kunvent. 1
kunvent. Il-Gran 1
Mastru Pinto 1
Pinto stazzjona 1
stazzjona għassies 1
għassies permanenti 1
permanenti hemmhekk 1
saħansitra kienet 1
tintuża qoffa 1
qoffa prekarja 1
prekarja marbuta 1
marbuta bil-ħbula 1
bil-ħbula minn 1
żewġ naħat 2
naħat biex 3
jidħol fiha 1
fiha u 3
u jinġebed 1
jinġebed ’l 1
’l hemm 2
u ’l 5
hawn għal 1
xi 50 2
50 metru 3
metru bejn 1
bejn il-gżejra 1
il-gżejra u 1
u l-irdumijiet 1
l-irdumijiet tad-Dwejra. 1
tad-Dwejra. Il-Gran 1
Mastru tal-Kavallieri 2
tal-Kavallieri Tewtoniċi, 1
Tewtoniċi, Siegfried 1
Siegfried von 1
von Feuchtwangen, 1
Feuchtwangen, li 1
wasal Marienburg 1
Marienburg minn 1
minn Venezja, 1
Venezja, wettaq 1
wettaq il-fażi 1
il-fażi li 1
jmiss tal-kostruzzjoni 1
tal-kostruzzjoni tal-fortizza. 1
tal-fortizza. Il-grawnd 1
Il-grawnd għandu 1
għandu turf 1
turf artifiċjali 1
artifiċjali mal-wiċċ 1
mal-wiċċ tal-aħħar 1
tal-aħħar teknoloġija 1
5 dressing-rooms, 1
dressing-rooms, tekniċi 1
tekniċi u 2
faċilitajiet ta' 2
ta' eżerċizzju. 1
eżerċizzju. Il-grawnd 1
Il-grawnd ġie 1
il-grawnd. Il-grawnd 1
Il-grawnd huwa 1
tal- Il-grawnd 1
Il-grawnd kien 1
mill-postijiet għat- 2
għat- Il-grawnd 1
Il-grawnd kiser 1
kiser dan 1
ir-rekord għal 2
darb'oħra fl-istaġun 1
2011–12 bi 1
kważi 1.37 1
1.37 miljun 1
miljun spettatur. 1
spettatur. Il-grawnd, 1
Il-grawnd, li 1
maqsum ma' 2
ma' Inter, 1
Inter, huwa 1
tal-futbol fl-Italja, 1
fl-Italja, b'kapaċità 1
b'kapaċità totali 1
ta' 80,018 1
80,018 spettatur. 1
spettatur. Il-grawnd 1
Il-grawnd li 2
jużaw il-Lussemburgu 1
il-Lussemburgu huwa 1
huwa Stade 1
Stade Josy 1
Josy Barthel 1
Barthel u 1
u l-kowċ 2
l-kowċ kurrenti 2
kurrenti huwa 2
huwa Luc 1
Luc Holtz. 1
Holtz. Il-grawnd 1
jużaw il-Montenegro 1
il-Montenegro huwa 1
huwa Stadju 3
Stadju Podgorica 1
Podgorica City 1
City li 1
ġewwa Podgorica 1
Podgorica u 1
huwa Branko 1
Branko Brnović. 1
Brnović. Il-Grawnd 1
Il-Grawnd Nazzjonali 1
ta' Bejġing 4
Bejġing kien 1
fejn ospita 1
ospita ċ-ċermonja 1
ċ-ċermonja tal-ftuħ 1
tal-ftuħ u 1
ukoll f'dik 1
f'dik tal-għeluq. 1
tal-għeluq. Il-grawnd 1
Il-grawnd preċedenti 1
preċedenti ġie 1
ġie mwaqqa 1
mwaqqa fl-2007 1
fl-2007 u 3
prinċipalment għal-logħbiet 1
għal-logħbiet tal-futbol 1
tal-futbol taż-żewġ 1
taż-żewġ klabbs 1
klabbs tal-belt, 1
tal-belt, Santos 1
Santos Football 1
Club u 1
Ajax Cape 1
Cape Town. 1
Town. Il-grawnd 1
Il-grawnd se 1
użat prinċiparjament 1
prinċiparjament kemm 1
għal partiti 2
partiti kif 1
ukoll għat-taħriġ. 1
għat-taħriġ. Il-grawnd 1
Il-grawnd ta' 1
Chelsea huwa 1
huwa Stamford 1
Bridge li 1
li jesa' 5
jesa' 41,837 1
41,837 persuna, 1
persuna, grawnd 1
grawnd li 1
ilhom jilgħabu 2
jilgħabu fih 1
fih mill-bidu 1
mill-bidu tal-klabb. 1
tal-klabb. Il-grawnd 1
Il-grawnd tagħhom 6
huwa Centro 2
Centro Sportivo 2
Sportivo Giacinto 1
Giacinto Facchetti. 1
Facchetti. Il-grawnd 1
Sportivo Vismara. 1
Vismara. Il-Grawnd 1
Il-Grawnd tagħhom 2
huwa Red 1
Red Bull 1
Bull Arena. 1
Arena. Il-grawnd 1
huwa "Stadiumi 1
"Stadiumi Abdurrahman 1
Abdurrahman Roza 2
Roza Haxhiu", 1
Haxhiu", imsemmi 1
imsemmi għal 2
għal Abdurrahman 1
Roza Haxhiu. 1
Haxhiu. Il-grawnd 1
huwa Stadiumi 2
Stadiumi Flamurtari. 1
Flamurtari. Il-grawnd 1
Stadiumi Skënderbeu. 1
Skënderbeu. Il-Grawnd 1
Stadju Dilijan 1
Dilijan City. 1
City. Il-grawnd 1
Stadju Subi 1
Subi Bakiri. 1
Bakiri. Il-Grawnd 1
Il-Grawnd tal-Fgura 1
tal-Fgura kien 1
kien iawgurat 1
iawgurat fil-31 1
Marzu 2012 1
2012 fil-preżenza 1
fil-preżenza tal-President 1
tal-President tal-MFA 1
tal-MFA u 1
Ministru. Il-Grawnd 1
Il-Grawnd tal-Imġarr 2
tal-Imġarr huwa 1
daqs full 1
full u 1
għandu sistema 3
ta' floodlighting 1
floodlighting eċċellenti, 1
eċċellenti, approvat 1
approvat mill-FIFA. 1
mill-FIFA. Il-Grawnd 1
tal-Imġarr li 1
qiegħed fit-triq 1
fit-triq Plejju 1
Plejju fl-Imġarr, 1
fl-Imġarr, kien 1
kien il-bażi 1
ta' Mġarr 1
United mill-inawgurazzjoni 1
mill-inawgurazzjoni fl-1980. 1
fl-1980. Il-Grawnd 1
Il-Grawnd ta' 1
Linfield Windsor 1
Park fil-nofsinhar 1
fil-nofsinhar ta' 1
ta' Belfast. 1
Belfast. Il-grawnd 1
Il-grawnd tal-klabb 1
huwa Stadion 1
Stadion Police 1
Police li 1
jesa' 8,500 1
8,500 spettaturi 1
spettaturi u 1
huwa mlaqqam 1
mlaqqam "Tigrovi" 1
"Tigrovi" ("Tigri"). 1
("Tigri"). Il-grawnd 1
Il-grawnd uża 1
uża numru 1
ta' ismijiet 2
ismijiet matul 1
is-snin u 1
rinnovat numru 1
ta' drabi. 2
drabi. Il-Great 1
Il-Great Soviet 1
Soviet Encyclopedia 1
Encyclopedia msemmija 1
fuq kienet 1
kienet kompletament 2
kompletament sponsorjata 1
sponsorjata mill-istat, 1
mill-istat, filwaqt 1
li l-Britannica 1
l-Britannica kienet 1
kienet sostnuta 1
sostnuta kummerċjalment. 1
kummerċjalment. Il-Greċja 1
Il-Greċja (bil-Grieg: 1
(bil-Grieg: Ελλάδα), 1
Ελλάδα), magħrufa 1
r-Repubblika Ellenika 1
Ellenika (Ελληνική 1
(Ελληνική Δημοκρατία), 1
Δημοκρατία), huwa 1
fl- Il-Greċja 1
Il-Greċja onoratha 1
onoratha bħala 1
bħala l-eroina 1
l-eroina tagħha 1
tagħha billi 2
billi semmiet 1
semmiet diversi 1
diversi toroq 1
toroq għaliha 1
għaliha fil-pajjiż 1
fil-pajjiż kollu. 1
kollu. Il-Greċja, 1
Il-Greċja, Spanja 1
u r-Russja 3
r-Russja kienu 1
kienu fl-istess 1
grupp tal-edizzjoni 1
tal-edizzjoni preċedenti. 1
preċedenti. Il-Greċja 1
Il-Greċja tradizzjonalment 1
tradizzjonalment tidħol 1
tidħol l-ewwel 2
l-ewwel ad 1
unur l-oriġini 1
l-oriġini tal-Olimpjadi. 1
tal-Olimpjadi. Il-Greċja 1
Il-Greċja u 1
u s-Serbja 3
s-Serbja kienu 1
ħadu l-ħelsien, 1
l-ħelsien, imma 1
ħafna Griegi 1
Griegi kienu 2
għadhom joqogħdu 1
joqogħdu f'artijiet 1
f'artijiet li 1
kienu Griegi 1
Griegi imma 1
kienu Torok. 1
Torok. Il-Greenpeace 1
Il-Greenpeace (maqluba 1
(maqluba litteralment 1
litteralment għall-Malti: 1
għall-Malti: Paċi 1
Paċi ħadra) 1
ħadra) hija 1
hija għaqda 1
għaqda ambjentali 1
ambjentali internazzjonali. 1
internazzjonali. Il-Grenada 1
Il-Grenada tinsab 1
fil-majjistral tat- 1
tat- Il-Griegi 1
Il-Griegi kienu 1
jżommu l-kemmun 1
l-kemmun fuq 1
fuq il-mejda, 1
il-mejda, f'kontenituri 1
f'kontenituri speċifiku 1
speċifiku għalih 1
għalih (ftit 1
(ftit jew 1
wisq kif 1
kif jintuża 1
jintuża l-bżar 1
l-bżar illum), 1
illum), u 1
din id-drawwa 2
id-drawwa għadha 1
għadha sal-lum 2
sal-lum fil- 1
fil- Il-Griegi 1
Il-Griegi riedu 1
riedu jerġgħu 1
f'idejhom l-art 1
l-art lejn 1
lejn it-tramuntana 4
it-tramuntana li 1
il-ħakma Bulgara 1
Bulgara jew 1
jew Torka 1
Torka u 1
allura ddikjaraw 1
ddikjaraw gwerra. 1
gwerra. Il-Griegi 1
Il-Griegi ta' 1
dik l-era 1
l-era kienu 1
kienu jagħfuha 1
jagħfuha bħala 1
bħala Ilium, 1
Ilium, isem 1
lura għall-fundatur 1
għall-fundatur tagħha 1
tagħha Ilus, 1
Ilus, iben 1
iben Tros, 1
Tros, mnejn 1
mnejn l-isem 1
l-isem Trojja 1
Trojja tnissel. 1
tnissel. Il-Grieg-Kalabriż 1
Il-Grieg-Kalabriż huma 1
huma mniżżel 1
mniżżel fil-Ktieb 1
fil-Ktieb l-Aħmar 1
l-Aħmar (Red 1
(Red Book) 1
Book) ta' 1
l- Il-grotta 1
Il-grotta msemmija 1
msemmija bħala 1
l-post ta’ 1
ta’ abitazzjoni 1
abitazzjoni hi 1
magħrufa mit-tradizzjonijiet 1
mit-tradizzjonijiet ħajjin 1
ħajjin tal-lokal, 1
tal-lokal, xhieda 1
dan, il-Vanġelu 1
il-Vanġelu Apokrifu 1
Apokrifu ta’ 1
ta’ Ġakbu 1
Ġakbu (3 1
(3 seklu), 1
seklu), kif 1
ukoll Oriġene 1
Oriġene (3 1
(3 seklu). 1
seklu). Il-Grupp 1
Il-Grupp 8 1
jinvolvi lill- 1
lill- Il-grupp 1
Il-grupp bdew 1
bdew biss 1
biss bi 1
ftit nies 1
u ghadu 2
ghadu sal-llum. 1
sal-llum. Il-grupp 1
Il-grupp etniku 1
etniku tal-Baxkir 1
tal-Baxkir jitkellmu 1
jitkellmu bil-lingwa 3
bil-lingwa Baxkir, 1
Baxkir, li 1
parti mill-fergħa 1
mill-fergħa Kipċak 1
Kipċak tal-grupp 1
tal-grupp tal-lingwi 1
tal-lingwi Torok. 1
Torok. Il-grupp 1
Il-grupp għamel 1
għamel suċċess 4
suċċess minnufih 2
minnufih b’erba’ 1
b’erba’ kanzunetti 1
telgħu fl-ewwel 1
post. Il-grupp 1
Il-grupp ġie 4
ġie mirbuħ 5
mirbuħ mid-Danimarka, 1
mid-Danimarka, li 1
b'hekk ikkwalifika 2
ikkwalifika awtomatikament 2
awtomatikament għat-Tazza 2
tad-Dinja. Il-grupp 4
mirbuħ mill-Italja, 1
mill-Italja, li 1
mirbuħ mill-Iżvizzera, 1
mill-Iżvizzera, li 1
b'hekk ikkwalifikat 2
ikkwalifikat direttament 2
direttament għat-Tazza 3
mirbuħ mis-Serbja, 1
mis-Serbja, li 1
Il-grupp hu 1
terroristi min-Nazzjonijiet 1
min-Nazzjonijiet Uniti, 1
Uniti, kif 1
ukoll mill-Iżrael, 1
mill-Iżrael, il-Filippini, 1
il-Filippini, l-Istati 1
Uniti, ir-Renju 2
Unit, l-Awstralja, 1
l-Awstralja, il-Kanada, 1
il-Kanada, l-Indoneżja 1
l-Indoneżja u 1
u l-Għarabja 1
l-Għarabja Sawdita. 1
Sawdita. Il-gruppi 1
Il-gruppi għandhom 1
għandhom operazzjoni 1
operazzjoni binarja 3
binarja waħda 1
biss. Il-gruppi 1
Il-gruppi huma 1
huma meqjusal-aktar 1
meqjusal-aktar metodu 1
metodu importanti 1
klassifikati l-elementi. 1
l-elementi. Il-gruppi 1
Il-gruppi politiċi 1
politiċi tal-KtR 1
tal-KtR jew 1
jew 32 1
membru tal-KtR 1
tal-KtR jistgħu 1
jistgħu jfasslu 1
jfasslu r-riżoluzzjonijiet 1
r-riżoluzzjonijiet meħtiġin. 1
meħtiġin. Il-gruppi 1
Il-gruppi reliġjużi 1
reliġjużi diversi 1
diversi jsegwu 1
jsegwu tradizzjonijiet 1
tradizzjonijiet differenti 1
differenti fl-interpretazzjoni 1
fl-interpretazzjoni u 1
u n-numerazzjoni 1
n-numerazzjoni tagħhom. 1
tagħhom. Il-gruppi 1
Il-gruppi ta' 1
ta' riflessjoni 1
riflessjoni speċjalizzati 1
speċjalizzati tal-KESE 2
tal-KESE (magħrufa 1
bħala l-'osservatorji') 1
l-'osservatorji') u 1
u l-kumitat 1
l-kumitat ta' 1
tmexxija ta' 2
ta' Ewropa 1
Ewropa 2020 1
2020 jimmonitorjaw 1
jimmonitorjaw il-progress 1
il-progress tal-istrateġiji 1
tal-istrateġiji tal-UE. 1
tal-UE. Il-grupp 1
Il-grupp kien 5
jikkonsisti mill-finalisti 1
mill-finalisti tat- 1
tat- Il-grupp 1
jikkonsisti mill-ospitu 1
mill-ospitu tal- 1
tal- Il-grupp 2
kien jikonsisti 1
jikonsisti miċ-ċampjins 1
miċ-ċampjins renjanti 1
renjanti tal- 1
magħmul mill-Portugall 1
mill-Portugall (it-tielet 1
(it-tielet klassifikat 1
klassifikat fl- 1
fl- Il-grupp 1
Stat Iżlamiku 3
Iżlamiku tal-Iraq 3
tal-Iraq mill-2006 1
mill-2006 sal-2013, 1
sal-2013, u 1
mbagħad wara 1
wara biddel 1
ismu fi 1
fi Stat 1
tal-Iraq u 2
l-Lvant jew 1
jew Stat 1
s-Sirja. Il-grupp 1
Il-grupp tiegħu 1
tiegħu influwenza 1
influwenza l-mużika 1
l-mużika dance 1
dance elettronika 1
elettronika ġewwa 1
ġewwa l-Finlandja 1
l-Finlandja lejn 1
tmiem is-snin 3
tal-millenju l-ġdida. 1
l-ġdida. Il-GSC 1
Il-GSC ikkawża 1
ikkawża dgħufijiet 1
dgħufijiet strutturali 1
strutturali f’din 1
f’din il-litosfera 1
il-litosfera rqiqa 1
rqiqa li 1
jwasslu għall-iżbruffar 1
għall-iżbruffar li 1
fforma l-Pjattaforma 1
l-Pjattaforma tal-Galapagos. 1
tal-Galapagos. Il-Ġudaiżmu 1
Il-Ġudaiżmu jirrikonoxxi 1
jirrikonoxxi universalment 1
universalment ukoll 1
ukoll il-Patt 1
il-Patt Bibliku 1
Bibliku bejn 1
bejn Alla 2
l-Patrijarka Abraham 1
Abraham kif 1
ukoll l-aspetti 1
l-aspetti addizzjonali 1
addizzjonali tal-Patt 1
tal-Patt żvelat 1
żvelat lil 1
lil Mosè, 1
Mosè, li 1
l-akbar profeta 1
profeta tal-Ġudaiżmu. 1
tal-Ġudaiżmu. Il-Ġudikatura 1
Il-Ġudikatura ta' 1
Malta hi 5
hi indipendenti. 1
indipendenti. Il-Gudja 1
Il-Gudja hu 1
żgħir f' 1
f' Il-Gujana 1
Il-Gujana ( 1
( ), 3
), uffiċjalment 2
ir-Repubblika Ko-operattiva 1
Ko-operattiva tal-Gujana 1
tal-Gujana http://www.parliament.gov.gy/ 1
http://www.parliament.gov.gy/ hi 1
tat-tramuntana tal-Amerika 2
tal-Amerika t'Isfel. 3
t'Isfel. Il-ġurament 1
Il-ġurament u 1
u l-kastigi 1
l-kastigi li 1
hemm marbutin 2
marbutin miegħu 1
kienu ntiżi 1
ntiżi għal 1
nies prominenti 3
prominenti bħalu 1
bħalu biex 1
biex iġegħulhom 1
iġegħulhom jaqblu 1
ma dak 2
qed isir. 2
isir. Il-ġurija 1
Il-ġurija damet 1
damet ħmistax-il 1
biex waslet 1
waslet għall-verdett. 1
għall-verdett. Il-ġurija 1
Il-ġurija għadha 1
tintuża' fil-każ 1
ta' nuqqas 1
ta' televoti. 1
televoti. Il-ġurnal 1
Il-ġurnal Alternattiva 1
Alternattiva kien 1
kien allega 1
allega li 3
li Peralta 1
membru tal-Mażunerija. 1
tal-Mażunerija. Il-ġurnalista 1
Il-ġurnalista u 1
kittieb Pollakk 1
Pollakk Bolesław 1
Bolesław Prus 1
Prus iddeskriva 1
iddeskriva ż-żjara 1
ż-żjara tiegħu 1
tiegħu tal-1878 1
tal-1878 fil-minjiera 1
fil-minjiera tal-melħ 1
tal-melħ f’sensiela 1
f’sensiela notevoli 1
notevoli ta’ 3
tliet artikli, 1
artikli, "Kartki 1
"Kartki z 1
z podróży 1
podróży (Wieliczka)" 1
(Wieliczka)" (Noti 1
(Noti tal-Ivvjaġġar 1
tal-Ivvjaġġar (Wieliczka)), 1
(Wieliczka)), f’Kurier 1
f’Kurier Warszawski 1
Warszawski (Il-Kurrier 1
(Il-Kurrier ta’ 1
ta’ Il-ġurnalist 1
Il-ġurnalist Kattoliku 1
Kattoliku Amerikan, 1
Amerikan, John 1
John Allen, 1
Allen, kiteb 1
li f’intervista 1
f’intervista li 1
li l-Kardinal 1
l-Kardinal Ratzinger 1
Ratzinger f’Novembru 1
f’Novembru 2002 1
2002 kien 1
li l-media 1
l-media qed 1
qed tonfoħ 1
tonfoħ il-problema 1
il-problema tal-iskandli 1
tal-iskandli sesswali 1
sesswali fil-Knisja. 1
fil-Knisja. Il-ġurnata 1
Il-ġurnata bdiet 1
bdiet b'Ruma 1
b'Ruma jieħdu 1
jieħdu il-vantaġġ 1
il-vantaġġ kmieni 1
kmieni kontra 1
kontra Catania 2
Catania u 1
għal 60 2
60 minuta 1
minuta tal-ġurnata 1
tal-ġurnata finali 1
finali Roma 1
Roma kienu 1
kienu fil-quċċata 2
fil-quċċata tal-kampjonat; 1
tal-kampjonat; madankollu, 1
madankollu, il-vantaġġ 1
il-vantaġġ ma 1
kienx inżamm. 1
inżamm. Il-ġurnata 1
Il-ġurnata tat-twelid 1
ta' Buddha 2
Buddha hija 1
hija ċċelebrata 1
ċċelebrata fil-pajjiżi 1
fil-pajjiżi tat-Theravada 1
tat-Theravada bħala 1
bħala l-Vesak. 1
l-Vesak. Il-ġurnata 1
Il-ġurnata ta' 2
wara, fil-21 1
Diċembru, Ceaușescu 1
Ceaușescu ppjana 1
ppjana laqgħa 1
laqgħa tal-massa 1
tal-massa f'Bukarest. 1
f'Bukarest. Il-ġurnata 1
wara, is-segretarju 1
is-segretarju ġenerali 1
ġenerali ta' 4
ta' Partizan 1
Partizan ikkonferma 1
li "mhuwiex 1
"mhuwiex vera 1
vera li 1
li Ljajić 1
Ljajić mar 1
l- Il-gvern 1
Il-gvern allokat 1
allokat $ 1
$ 1 1
1 miljun 1
miljun għall-settur 1
għall-settur privat, 1
privat, li 1
li intefqu 1
intefqu fuq 1
fuq l-għajnuna 1
l-għajnuna lin-negozji 1
lin-negozji meqruda 1
meqruda miċ-ċiklun, 1
miċ-ċiklun, u 1
dwar il-kostruzzjoni 2
il-kostruzzjoni tal-Park 1
tal-Park Industrijali 1
Industrijali Fonuakula. 1
Fonuakula. Il-gvernatur 1
Il-gvernatur irrifjuta 1
li jiltaqa' 4
jiltaqa' miegħu 1
miegħu u 4
u hawn 2
hawn Tarek 1
Tarek ma 1
felaħx iktar 1
iktar ibati 1
ibati inġustizzji 1
inġustizzji u 1
qallu: "Jekk 1
"Jekk ma 1
ma taranix, 1
taranix, naħraq 1
naħraq lili 1
lili nnifsi." 1
nnifsi." Il-Gvernatur, 1
Il-Gvernatur, minkejja 1
kien imbarazzat, 1
imbarazzat, baqa' 1
baqa' bilwieqfa 1
bilwieqfa sal-aħħar 1
sal-aħħar tal-innu. 1
tal-innu. Il-gvern 1
Il-gvern fil-qosor 1
fil-qosor flirted 1
flirted ma 1
ma 'l-ħolqien 1
'l-ħolqien ta' 1
ta' "bankarja 1
"bankarja offshore", 1
offshore", iżda, 1
iżda, taħt 1
pressjoni mill-Teżor 1
mill-Teżor Amerikan, 1
Amerikan, qablet 1
li ttemm 1
ttemm l-appoġġ 1
tiegħu għall-iskemi 1
għall-iskemi maħsuba 1
tnaqqas it-taxxa 1
it-taxxa fil-pajjiżi 1
fil-pajjiżi bħal 1
bħal New 1
New Zealand. 2
Zealand. Il-gvern 1
Il-gvern huwa 1
huwa reġim 1
reġim ta’ 1
partit wieħed, 2
dak Marxista, 1
Marxista, iddominat 1
iddominat mill-fundatur 1
mill-fundatur tiegħu, 1
tiegħu, Fidel 1
Fidel Castro. 2
Castro. Il-gvern 1
Il-gvern il-ġdid 2
il-ġdid ftihem 1
ftihem mal-Ġermaniżi 1
mal-Ġermaniżi u 1
ffirma trattat 1
trattat ta' 1
ta' paċi 1
paċi li 1
jgħidulu t-trattat 1
t-trattat ta' 1
ta' Brest-Litvosk 1
Brest-Litvosk mal-Qawwiet 1
mal-Qawwiet Ċentrali 1
Ċentrali f'Marzu 1
f'Marzu tal-1918 1
tal-1918 fil-belt 1
ta' Brest 1
Brest Litovsk. 1
Litovsk. Il-Gvern 1
Il-Gvern Ingliż 1
ilu jinsisti 1
jinsisti mal-Vatikan 1
mal-Vatikan biex 1
biex l-Arċisqof 2
Caruana jiġi 1
jiġi mogħti 1
mogħti għajnuna 1
għajnuna għat-tmexxija 1
għat-tmexxija tal-poplu 1
tal-poplu Malti. 1
Malti. Il-Gvern 1
Il-Gvern ipprovda 1
ipprovda wkoll 1
wkoll l-għamara 1
l-għamara meħtieġa 1
meħtieġa u 3
ieħor fl-iskejjel 1
fl-iskejjel għal 1
dan il-għan. 1
il-għan. Il-gvern 1
Il-gvern issekwestra 1
issekwestra l-Hacienda 1
l-Hacienda Chichén, 1
Chichén, u 1
u Thompson, 1
Thompson, li 1
iż-żmien tal-akkuża 1
tal-akkuża kien 1
kien fl-Istati 1
Uniti, qatt 1
lura fil-Yucatán. 1
fil-Yucatán. Il-Gvern 1
Il-Gvern jemmen 1
jemmen fil-prodott 1
fil-prodott lokali 1
għalhekk se 1
se tibda 1
tibda kampanja 1
ta’ promozzjoni 1
promozzjoni favur 1
favur l-użu 2
l-użu tal-inbid 1
tal-inbid Malti. 1
Malti. Il-gvern 1
Il-gvern jibqa’ 1
jibqa’ soġġett 1
soġġett għall-approvazzjoni 1
għall-approvazzjoni tal-Parlament 1
tal-Parlament matul 1
kull mandat. 1
mandat. Il-gvern 1
Il-gvern jiġġenera 1
jiġġenera wkoll 1
xi dħul, 1
dħul, prinċipalment 1
prinċipalment mit-taxxa 1
mit-taxxa fuq 1
fuq id-dħul, 1
id-dħul, it-taxxa 1
it-taxxa ta’ 1
ta’ importazzjoni 2
importazzjoni u 1
u l-kiri 1
l-kiri ta' 1
linji tat-telefon. 1
tat-telefon. Il-Gvern 1
Il-Gvern kellu 1
kellu jserraħ 1
jserraħ fuq 1
fuq il-casting 1
il-casting vote 1
vote tal-Ispeaker. 1
tal-Ispeaker. Il-Gvern 1
Il-Gvern Kolonjali 1
Kolonjali Ingliz 1
Ingliz kien 1
kien ħaseb 1
ħaseb biex 3
il-batterija tkun 1
tkun difiża 1
difiża minn 2
erba' kanuni. 1
kanuni. Il-gvern 1
Il-gvern Kroat 1
Kroat ġdid 1
ġdid stabbilixxa 1
stabbilixxa stazzjonament 1
stazzjonament militari 1
militari fil-belt 1
fil-belt stess. 1
stess. Il-Gvern 1
Il-Gvern Laburista 3
Laburista għadda 2
għadda l-Att 1
l-Att tal-1956 1
tal-1956 dwar 1
dwar l-Għajnuna 1
l-Għajnuna Nazzjonali. 1
Nazzjonali. Il-Gvern 1
jemmen fl-intervent 1
fl-intervent tal-istat 1
tal-istat fl-ekonomija 1
fl-ekonomija tal-pajjiż, 1
tal-pajjiż, speċjalment 1
speċjalment fejn 2
fejn is-settur 1
is-settur privat 1
privat kien 1
kien jonqos 1
jonqos milli 1
milli jieħu 1
jieħu l-inizzjattiva. 1
l-inizzjattiva. Il-Gvern 1
kien semma 1
semma l-Pont 1
l-Pont tas-'Sliema 1
tas-'Sliema Regional 1
Regional Road 1
Road Project' 1
Project' (ta' 1
(ta' fuq 1
fuq San 1
San Ġiljan) 1
Ġiljan) Pont 1
Pont Manwel 1
Dimech. Il-gvern 1
Il-gvern Laburista 1
Laburista waqqaf 1
waqqaf in-negozjati 1
in-negozjati kollha 1
kollha mal-Ingilterra 1
mal-Ingilterra u 1
beda jahdem 1
jahdem favur 1
favur Malta 2
Malta Indipendenti. 1
Indipendenti. Il-Gvern 1
Il-Gvern Malti 2
Malti ħass 1
li għas-sehem 1
għas-sehem kruċjali 1
kruċjali tal-gżejjer 1
tal-gżejjer fit- 1
fit- Il-Gvern 1
Malti jgawdi 1
jgawdi 51% 1
51% tal-fiduċja 1
tal-fiduċja tal-poplu 1
Malti, b'kuntrast 1
b'kuntrast għal 1
għal 27% 1
27% tal-Ewropej 1
tal-Ewropej li 1
għandhom fiduċja 1
fiduċja fil-Gvernijiet 1
fil-Gvernijiet rispettivi 1
tagħhom. Il-Gvern 2
Il-Gvern mill-ewwel 1
mill-ewwel sejjaħ 1
elezzjonijiet ġenerali 2
li l-MLP 1
l-MLP reġa' 1
reġa' tilef. 1
tilef. Il-Gvern 1
Il-Gvern Proviżorju 1
Proviżorju żarma 1
żarma s-servizzi 1
s-servizzi sigrieti, 1
sigrieti, neħħa 1
neħħa ċ-ċensura 1
ċ-ċensura minn 1
fuq il-ġurnaliżmu 1
il-ġurnaliżmu u 1
u ħeles 1
ħeles il-priġunieri 1
il-priġunieri politiċi 1
politiċi fosthom 1
fosthom iż-żgħażugħ 1
iż-żgħażugħ Ġużeppi 1
Ġużeppi Stalin. 1
Stalin. Il-Gvern 1
Il-Gvern qal 1
li f’laqgħa 1
f’laqgħa li 2
immedjatament wara, 1
wara, il-Grupp 1
il-Grupp Parlamentari 1
Parlamentari tal-Gvern 1
tal-Gvern ukoll 1
ukoll appoġġja 1
appoġġja din 1
din in-nomina 1
in-nomina b’mod 1
b’mod unanimu. 1
unanimu. Il-Gvern 1
Il-Gvern se 1
se jġedded 2
jġedded dan 1
il-programm sa 1
d-dieħla sabiex 1
sabiex iż-żgħażagħ 1
iż-żgħażagħ jiffrankaw 1
jiffrankaw sa 1
sa €5,000 1
€5,000 fuq 1
l-ewwel dar 2
dar tagħhom. 1
Il-Gvern sejjaħ 1
sejjaħ referendum 1
referendum f'Marzu 1
f'Marzu imma 1
imma l-Partit 1
Laburista ta 1
ta struzzjonijiet 3
struzzjonijiet biex 3
biex il-partitarji 1
il-partitarji jastjenu, 1
jastjenu, jivvotaw 1
jivvotaw kontra, 1
kontra, jew 1
jew iħassru 1
iħassru l-vot. 1
l-vot. Il-Gvern 1
Il-Gvern ser 2
ser iwessa’ 1
iwessa’ l-kriterji 1
l-kriterji għas-sussidju 1
għas-sussidju tal-kera 1
tal-kera li 1
għandu jgħin 1
jgħin l-iżjed 1
l-iżjed lill-pensjonanti. 1
lill-pensjonanti. Il-Gvern 1
ser jalloka 1
jalloka €10 1
€10 miljun 1
biex isewwi 1
isewwi l-inġustizzji 1
l-inġustizzji ma’ 1
bosta kategoriji 1
kategoriji ta’ 1
ta’ ħaddiema. 2
ħaddiema. Il-gvern 1
Il-gvern ta' 1
ta' Hitler 3
kien għoddu 2
għoddu ħakem 1
ħakem l- 1
l- Il-Gvern 1
Il-Gvern ta' 5
Koalizzjoni tilef 1
tilef Budget 1
Budget Motion 1
Motion f' 1
f' Il-Gvern 1
Il-Gvern tal-Armenja 1
tal-Armenja żżomm 1
żżomm integrazzjoni 1
integrazzjoni Ewropea 1
bħala prijorità 1
prijorità ewlenija 1
ewlenija fil-politika 1
fil-politika barranija 1
barranija tiegħu. 1
tiegħu. Il-gvern 1
Il-gvern tal-Ġordan 1
tal-Ġordan awtorizza 1
awtorizza skavi 1
skavi eżatt 1
quddiem it-Teżor 1
it-Teżor ladarba 1
ladarba t-turiżmu 1
t-turiżmu kważi 1
kważi waqaf 1
waqaf għalkollox. 1
għalkollox. Il-gvern 1
Il-gvern tal-Italja 1
tal-Italja impenja 1
impenja ruħu 2
jipprovdi 20 1
ewro f'finanzjament 1
f'finanzjament biex 1
jgħin lill-belt 1
lill-belt issewwi 1
issewwi l-iktar 1
l-iktar aspetti 1
aspetti urġenti 1
urġenti għalkemm 1
għalkemm l-istima 1
l-istima ta' 1
ta' Brugnaro 1
Brugnaro tal-ħsara 1
tal-ħsara totali 1
totali kienet 1
kienet "mijiet 1
"mijiet ta' 1
ta' miljuni" 1
miljuni" sa 1
mill-inqas biljun 1
ewro. Il-Gvern 1
Il-Gvern ta’ 1
Malta onorah 1
onorah b’funeral 1
b’funeral statali 1
statali u 4
u jum 2
jum ta’ 3
ta’ luttu 1
luttu nazzjonali 1
nazzjonali fil-25 1
Novembru 2020. 1
2020. Il-Gvern 1
Malta unuratu 1
unuratu b'sett 1
żewġ bolol 1
bolol fl-1997, 1
fl-1997, fiċ-ċentinarju 1
fiċ-ċentinarju minn 1
twelidu. Il-Gvern 1
iddikjara wkoll 1
Malta tkun 3
tkun stat 1
stat newtrali 1
newtrali u 1
tkun tagħmel 1
parti mill-Moviment 1
mill-Moviment tal-Pajjiżi 1
tal-Pajjiżi Mhux 1
Mhux Allineati. 1
Allineati. Il-Gvern 1
Mintoff kompla 1
kompla bit-twettiq 1
bit-twettiq tal-politika 1
tal-politika soċjalista 1
soċjalista tiegħu, 1
iżda ta' 1
min jinnota 6
li f'din 2
f'din il-leġislatura 1
il-leġislatura kien 1
żieda kbira 3
kbira fid-diżgwid 1
fid-diżgwid industrijali 1
u vjolenza 1
politika. Il-Gvern 1
Mintoff wettaq 1
wettaq riformi 2
riformi kbar 1
kbar fis-sistema 1
fis-sistema edukattiva. 1
edukattiva. Il-gvern 1
Il-gvern tas-Sede, 1
tas-Sede, u 1
għalhekk il-Knisja 1
il-Knisja Kattolika, 1
Kattolika, imbagħad 1
imbagħad taqa’ 1
taqa’ fir-responsabbiltà 1
fir-responsabbiltà tal-Kulleġġ 1
tal-Kulleġġ tal-Kardinali. 1
tal-Kardinali. Il-gvern 1
Il-gvern ukoll 1
ukoll ra 1
ra r-rati 1
r-rati tad- 1
tad- Il-Gwerer 1
Il-Gwerer Puniċi 1
Puniċi kienu 1
kienu sensiela 1
tliet gwerer 1
gwerer miġġielda 1
miġġielda bejn 1
bejn ir-Rumani 1
l-belt Feniċja 1
Feniċja ta' 1
ta' Kartaġni. 2
Kartaġni. Il-gwerra 1
Il-gwerra bdiet 1
meta l-Iżvediżi 1
l-Iżvediżi riedu 1
riedu jieħdu 1
jieħdu t-territorji 1
t-territorji tal-Baltiku 1
tal-Baltiku ċeduti 1
ċeduti lir-Russja 1
lir-Russja fl-1720. 1
fl-1720. Il-Gwerra 1
Il-Gwerra Ċivili 1
Ċivili Amerikana 1
Amerikana kienet 1
kienet gwerra 1
seħħet fl- 1
fl- Il-gwerra 1
Il-gwerra ċivili 1
ċivili wara, 1
wara, magħrufa 1
bħala l-Fetret 1
l-Fetret Devri, 1
Devri, damet 1
damet mill-1402 1
mill-1402 sal-1413 1
sal-1413 hekk 1
kif ulied 1
ulied Bayezid 1
Bayezid ġġieldu 1
ġġieldu wara 1
xulxin. Il-gwerra 1
Il-gwerra faqqgħet 1
faqqgħet wara 1
li s-Sultan 2
s-Sultan Hamad 1
Hamad bin 1
bin Thuwaini, 1
Thuwaini, li 1
li bil-qalb 1
bil-qalb kollha 3
kollha kien 1
qiegħed jikkoopera 1
jikkoopera mal-amministrazzjoni 1
mal-amministrazzjoni kolonjali 1
kolonjali tal-Brittanja, 1
tal-Brittanja, miet 1
miet fil-25 2
fil-25 t'Awwissu, 1
t'Awwissu, u 1
u n-neptui 1
n-neptui tiegħu, 1
tiegħu, Khalid 1
Khalid bin 1
bin Bargash, 1
Bargash, ħataf 1
il-poter b'kolp 1
b'kolp ta' 1
ta' stat. 2
stat. Il-Gwerra 1
Il-Gwerra Franko-Prussjana 1
Franko-Prussjana (1870) 1
(1870) kienet 1
kbir għall-Prussja. 1
għall-Prussja. Il-gwerra 1
Il-gwerra ħalliet 1
ħalliet warajha 1
warajha xi 1
xi 117-il 1
117-il roqgħa 1
roqgħa art 1
art bi 1
kważi 20,000 1
20,000 mina 1
mina tal-art, 1
tal-art, bħal 1
aħna mini 1
mini kontra 2
kontra l-vetturi 1
l-vetturi kif 1
ukoll mini 1
kontra l-persunal. 1
l-persunal. Il-Gwerra 1
Il-Gwerra Rivoluzzjonarja 1
Rivoluzzjonarja tal-Amerika, 1
tal-Amerika, li 1
ntemmet bir-rikonoxximent 1
bir-rikonoxximent tal-indipendenza 1
tal-indipendenza tal-Istati 1
Uniti mir-Renju 1
mir-Renju tal-Gran 1
tal-Gran Brittanja, 1
Brittanja, kienet 1
l-ewwel gwerra 3
gwerra ta' 2
suċċess għall-indipendenza 1
għall-indipendenza kontra 1
kontra l-imperu 1
l-imperu kolonjali 1
kolonjali Ewropew. 1
Ewropew. Il-gwerra 1
Il-gwerra saret 1
saret endemika, 1
endemika, u 1
u l-Biżantini 1
l-Biżantini bil-mod 1
il-mod ħelsu 1
ħelsu mill-Franki. 1
mill-Franki. Il-gwida 1
Il-gwida uffiċjali 1
dawk iż-żminijiet 1
iż-żminijiet kien 1
kien il-Codex 1
il-Codex Calixtinus 1
Calixtinus (il-Kodiċi 1
(il-Kodiċi ta’ 1
ta’ Kallistu). 1
Kallistu). Il-ġwienah 1
Il-ġwienah tan-nannakola 1
tan-nannakola huma 1
ferm partikolari. 1
partikolari. Il-Gwinea 1
Il-Gwinea Ekwatorjali 1
Ekwatorjali hi 1
fl- Il-GWU 1
Il-GWU kienet 1
sabet appoġġ 1
appoġġ minn 2
minn kwartieri 1
kwartieri differenti 1
differenti tas-soċjetà. 1
tas-soċjetà. Il-GWU 1
Il-GWU tgħid 1
li l-Arċisqof 4
l-Arċisqof daħal 1
fil-politika partiġġjana. 1
partiġġjana. Il-gżejjer 1
Il-gżejjer ewlenin 1
ewlenin huma 3
huma maġburin 1
maġburin f'żewġ 1
f'żewġ arċipelagi: 1
arċipelagi: Il-Gżejjer 1
Il-Gżejjer Baleares 1
Baleares u 1
u l-Gżejjer 2
l-Gżejjer Canarias. 1
Canarias. Il-Gżejjer 1
Il-Gżejjer Faroe 3
Faroe (Faroiż:Føroyar) 1
(Faroiż:Føroyar) huma 1
ta' Il-Gżejjer 1
Faroe huma 2
huma awtonomi, 1
awtonomi, voldieri 1
voldieri huwa 1
jmexxi lilu 1
nnifsu mingħajr 1
ma jindaħallu 1
jindaħallu stat 1
stat ieħor 1
ieħor fl-affarijiet 1
fl-affarijiet interni, 1
interni, u 1
dawn il-gżejjer 3
il-gżejjer ilhom 1
ilhom taħt 1
taħt id-Danimarka 1
id-Danimarka sa 1
sa mill-1948. 1
mill-1948. Il-Gżejjer 1
huma koperti 1
koperti minn 1
minn tapiti 1
tapiti sħaħ 1
ta' mergħat 1
mergħat Boreali, 1
Boreali, art 1
art ħadra 1
ħadra fejn 1
fejn jikber 2
jikber il-ħaxix 1
il-ħaxix salvaġġ. 1
salvaġġ. Il-gżejjer 1
Il-gżejjer Fernandina 1
Fernandina u 1
u Isabela 1
Isabela b’mod 1
partikolari huma 1
huma allinjati 1
allinjati tul 1
tul dawn 1
dawn id-dgħufijiet. 1
id-dgħufijiet. Il-Gżejjer 1
Il-Gżejjer Galapagos 1
Galapagos jew 1
jew il-Galapagos 1
il-Galapagos (magħrufa 1
bħala Archipiélago 1
Archipiélago de 1
de Colón 1
Colón jew 1
jew Las 1
Las Islas 1
Islas Galápagos), 1
Galápagos), parti 1
parti mir-Repubblika 3
mir-Repubblika tal- 1
tal- Il-gżejjer 1
Il-gżejjer ġirien 1
ġirien ta’ 1
ta’ Santiago 5
Santiago u 1
u Fernandina 1
Fernandina żbruffaw 1
żbruffaw l-aħħar 1
l-aħħar fl-1906 1
u fl-2009, 1
fl-2009, rispettivament. 1
rispettivament. Il-Gżejjer 1
Il-Gżejjer ikopru 1
ta' 1,399 1
1,399 kilometru 1
kilometru u 2
u m'għandhom 1
m'għandhom l-ebda 1
l-ebda lagi 1
lagi jew 1
jew xmajjar 1
xmajjar maġġuri. 1
maġġuri. Il-gżejjer 1
Il-gżejjer jinsabu 1
jinsabu fil-passaġġ 1
fil-passaġġ ta' 1
ta' dippressjonijiet, 1
dippressjonijiet, li 1
li jiċċaqilqu 1
jiċċaqilqu lejn 1
lejn il-Grigal, 1
il-Grigal, u 1
li rwiefen 1
rwiefen qawwija 1
u xita 1
xita qalila 1
qalila huma 1
huma possibbli 2
possibbli f'kull 1
f'kull żmien 2
żmien matul 2
is-sena. Il-gżejjer 1
Il-gżejjer kienu 1
assoċjati u 1
u ntaxxati 1
ntaxxati min-Norveġja, 1
min-Norveġja, mill-Unjoni 1
mill-Unjoni ta' 1
ta' Kalmar 1
Kalmar u 1
u mid-Danimarka-Norveġja 1
mid-Danimarka-Norveġja sal-1814, 1
sal-1814, meta 1
meta n-Norveġja 1
n-Norveġja kienet 1
kienet unità 1
unità mal- 1
mal- Il-gżejjer 1
Il-gżejjer Maltin, 1
Maltin, kif 1
inhuma mdawwrin 1
mdawwrin bil-baħar, 1
bil-baħar, fihom 1
ħafna habitats 1
habitats kostali 1
kostali karatterizzati 1
karatterizzati mill-alofili, 1
mill-alofili, jiġifieri 1
jiġifieri xtieli 1
jistgħu jinqdew 1
jinqdew b'ammonti 1
b'ammonti żgħar 1
ta' ħamrija 2
ħamrija mielħa. 1
mielħa. Il-Gżejjer 1
Il-Gżejjer Maltin 1
Maltin mimlijin 1
mimlijin mini 1
mini u 1
u passaġġi 1
passaġġi taħt 1
l-art imħaffrin 1
imħaffrin ġol-franka 1
ġol-franka tul 1
is-snin għal 1
skopijiet differenti, 1
differenti, fosthom 2
fosthom il-produzzjoni 1
il-produzzjoni tal-ilma 1
tal-ilma tal-pjan. 2
tal-pjan. Il-gżejjer 1
Il-gżejjer prinċipali 1
prinċipali jinsabu 1
jinsabu madwar 2
madwar 483 1
483 kilometru 1
kilometru fil-Lvant 1
fil-Lvant tal-kosta 1
tal-kosta tan-Nofsinhar 1
tan-Nofsinhar tal-Patagonja 1
tal-Patagonja fl- 1
fl- Il-gżejjer 1
Il-gżejjer ta' 1
ta' Aeolian 1
Aeolian fil-baħar 1
fil-baħar Tirren, 1
jinsabu lejn 2
lejn il-grigal 1
il-grigal ta' 1
Sqallija, jesebixxu 1
jesebixxu kumplessità 1
kumplessità vulkanika 1
vulkanika fejn 1
fejn inkluż 1
inkluż hemm 1
hemm Stromboli. 1
Stromboli. Il-Gżejjer 1
Il-Gżejjer tal-Kanal 1
tal-Kanal u 1
u l-Gżira 1
l-Gżira ta' 1
ta' Man 1
Man huma 1
huma Dipendenzi 1
Dipendenzi tal-Kuruna 1
tal-Kuruna u 1
u mhumiex 1
mhumiex parti 1
Unit, imma 1
imma jiffurmaw 1
ta' federazzjoni 1
federazzjoni aktar 1
aktar indipendenti 1
indipendenti mill-pajjiżi 1
mill-pajjiżi l-oħra. 1
l-oħra. Il-Gżejjer 1
Il-Gżejjer ta' 1
Pawl huma 2
huma il-post 1
fejn probabbilment 1
probabbilment seħħ 1
seħħ in-nawfraġju 1
in-nawfraġju tax-xini 1
tax-xini imma 1
nies ma 1
jaqblux ma' 1
ma' dan. 1
dan. Il-gżira 1
Il-gżira baqgħet 1
baqgħet abbandunata 1
abbandunata mill-preżenza 1
mill-preżenza tal-umani 1
tal-umani sas-sena 1
sas-sena 1843, 1
1843, meta 1
meta Ferdinand 1
Ferdinand it-tieni 1
it-tieni tar-renju 1
tar-renju taż-żewġ 1
taż-żewġ Sqallijiet 1
Sqallijiet ordna 1
ordna lill-kavallier 1
lill-kavallier Bernardo 1
Bernardo Maria 1
Maria Sanvinsente, 1
Sanvinsente, il-kaptan 1
il-kaptan tal-frigata 1
tal-frigata sabiex 1
sabiex ifittex 1
ifittex jikkolonizza 1
jikkolonizza l-gżira. 1
l-gżira. Il-gżira 1
Il-gżira għandha 5
ta’ 173 1
173 km 1
u elevazzjoni 1
elevazzjoni massima 1
ta’ 640 1
640 metru. 1
metru. Il-gżira 4
ta’ 18 1
18 km 1
ta’ 458 1
458 metru. 1
ta’ 4.95 1
4.95 km 1
ta’ 367 1
367 metru. 1
ta’ 558 1
558 km 1
ta’ 730 1
730 metru. 1
ta' 30 4
30 elf 1
ruħ, madwar 1
madwar sitt 2
elef minnhom 1
minnhom jgħixu 1
jgħixu fil-kapitali, 1
fil-kapitali, ir- 1
ir- Il-gżira 1
Il-gżira ġiet 1
bħala żona 4
żona importanti 1
importanti għall-għasafar 2
għall-għasafar mill-assoċjazzjoni 1
mill-assoċjazzjoni internazzjonali 1
internazzjonali Bird-Life, 1
Bird-Life, prinċipalment 1
prinċipalment minħabba 3
minħabba l-kolonja 1
l-kolonja dominanti 1
dominanti tal-kangu 1
tal-kangu tal-Ewropa. 1
tal-Ewropa. Il-gżira 1
Il-gżira hija 4
hija arida 1
arida ħafna, 1
u l-veġetazzjoni 1
l-veġetazzjoni tikkonsisti 1
minn arbuxelli 1
arbuxelli marittimi, 1
marittimi, bajtar 1
bajtar tax-xewk 1
tax-xewk u 3
u s-siġar 3
s-siġar magħrufa 1
bħala palo 1
palo santo. 1
santo. Il-gżira 1
hija komposta 2
komposta primarjament 1
minn bażalt, 1
bażalt, lava 1
lava ta 1
ta 'silika 1
'silika baxxa 1
baxxa assoċjata 1
ma' vulkaniżmu 1
vulkaniżmu effużiv 1
effużiv kif 1
wkoll fil-Hawaii. 1
fil-Hawaii. Il-Gżira 1
Il-Gżira hija 1
belt pjuttost 1
pjuttost multikulturali, 1
multikulturali, bi 1
bi gruppi 1
immigranti stabbiliti 1
u integrati 1
integrati sew. 1
sew. Il-gżira 1
bħala San 1
San Salvador, 1
Salvador, għal 1
għal isem 2
isem l-ewwel 1
l-ewwel gżira 1
gżira skoperta 1
skoperta minn 2
minn Kolombu 1
Kolombu fil-Baħar 1
fil-Baħar Karibew. 1
Karibew. Il-gżira 1
hija mbiegħda 1
mbiegħda mir-reġjun 1
mir-reġjun Taljan 1
Taljan tal-Kalabrija 1
tal-Kalabrija permezz 1
permezz tal-istrett 2
ta' Messina, 3
Messina, li 2
madwar 3 2
3 kilometri 1
kilometri wiesgħa 1
wiesgħa lejn 1
lejn it-tramuntana, 2
it-tramuntana, u 1
16-il kilometru 1
kilometru lejn 1
lejn il-parti 1
il-parti tan-nofsinhar. 1
tan-nofsinhar. Il-gżira 1
Il-gżira ħolqot 1
ħolqot industrija 1
industrija turistika 1
turistika u 1
u offriet 3
offriet taxxi 1
taxxi korporattivi 1
korporattivi baxxi 1
baxxi biex 1
biex tħeġġeġ 1
tħeġġeġ lil 1
ħafna kumpanniji 1
kumpanniji biex 1
joħolqu ażjendi 1
ażjendi biex 1
jevitaw skemi 1
skemi iktar 1
iktar ħorox 1
ħorox ta' 1
oħra. Il-gżira 1
Il-gżira ilha 1
ilha diżabitata 1
diżabitata minn 1
mindu l-uniku 1
l-uniku bidwi 1
bidwi abbanduna 1
abbanduna l-abitazzjoni 1
l-abitazzjoni u 1
u l-għelieqi 1
l-għelieqi tiegħu 1
tiegħu snin 1
snin ilu, 2
ilu, u 1
għalhekk wieħed 1
wieħed jasal 1
għadha l-ikbar 1
gżira fit-territorju 1
fit-territorju Malti 1
għadha diżabitata. 1
diżabitata. Il-gżira 1
Il-gżira kienet 2
kienet frejgata 1
frejgata tal-ġebel, 1
tal-ġebel, imsejħa 2
imsejħa HMS 1
HMS Talbot 1
Talbot jew 1
jew HMS 1
HMS Phœnicia. 1
Phœnicia. Il-gżira 1
taħt protezzjoni 1
protezzjoni Ingliża 1
Ingliża ukoll, 1
attentati minn 1
wieħed kummissarju 1
kummissarju Alexander 1
Alexander Fernandez. 1
Fernandez. Il-gżira 1
Il-gżira prinċipali 1
prinċipali tinsab 2
tinsab kompletament 1
kompletament lejn 1
in-nofsinhar taċ-ċirku 1
taċ-ċirku Artiku, 1
Artiku, li 1
jgħaddi mill-gżejra 1
mill-gżejra Iżlandiża 1
Iżlandiża ta' 1
ta' Grimsey 1
Grimsey 'il 1
barra mill-kosta 2
mill-kosta Nordika 1
Nordika tal-gżira 1
tal-gżira prinċipali. 1
prinċipali. Il-Gżira, 1
Il-Gżira, sar 1
għalih f'ġieh 1
f'ġieh il-Madonna 1
il-Madonna tal-Karmnu, 1
tal-Karmnu, nhar 1
Mejju, 1921. 1
1921. Il-gżira 1
Il-gżira ta’ 2
ta’ Aitoliko 1
Aitoliko toħroġ 1
toħroġ bħala 1
bħala peninzula 1
peninzula b’15 1
b’15 km 1
km u 1
u 200 2
200 m 1
m li 1
tagħmilha l-itwal 1
parti tal-peninzula. 1
tal-peninzula. Il-gżira 1
Il-gżira ta' 2
ta' Bornholm 1
Bornholm tinsab 1
il-Lvant mill-kumplament 1
mill-kumplament tan-nazzjon 1
tan-nazzjon prinċipali, 1
prinċipali, fil-baħar 1
fil-baħar Baltiku. 1
Baltiku. Il-gżira 1
ta' Djerba 1
Djerba fil-Golf 1
fil-Golf ta' 1
ta' Gabes 1
Gabes hija 1
hija dar 1
dar għas-sinagoga 1
għas-sinagoga El 1
El Għriba, 1
Għriba, li 1
mill-eqdem sinagogi 1
sinagogi fid-dinja. 1
fid-dinja. Il-gżira 1
ta’ Española, 1
Española, l-iktar 1
l-iktar gżejra 1
gżejra fin-Nofsinhar 1
fin-Nofsinhar tal-arċipelagu, 1
tal-arċipelagu, u 1
u Darwin, 1
Darwin, l-iktar 1
waħda fit-Tramuntana, 1
fit-Tramuntana, huma 1
huma mifruxa 3
fuq distanza 2
distanza ta’ 1
ta’ 220 1
220 kilometru. 1
kilometru. Il-gżira 1
Il-gżira tipparteċipa 1
tipparteċipa ukoll 1
ukoll fil-"US 1
fil-"US Caribbean 1
Caribbean Basin 1
Basin Initiative" 1
Initiative" li 1
li tippermetti 1
jkollha aċċess 1
aċċess preferenti 1
preferenti għas-suq 1
għas-suq Amerikan. 1
Amerikan. Il-gżira 1
Il-gżira tospita 1
tospita l-ikbar 1
popolazzjoni umana 1
umana fl-arċipelagu 1
fl-arċipelagu fil-belt 1
ta’ Puerto 2
Puerto Ayora. 1
Ayora. Il-ħabel 1
Il-ħabel isfar 1
isfar hu 1
hu l-għaqda 1
l-għaqda mal-Papa 1
mal-Papa u 2
u l-karru 1
l-karru b’roti 1
b’roti baxxi 1
baxxi iżda 1
iżda sodi 1
sodi ma 2
tistax tkun 2
tkun ħaġ'oħra 1
ħaġ'oħra ħlief 1
ħlief is-Soċjetà 1
is-Soċjetà tal-Museum. 2
tal-Museum. Il-ħabel 1
Il-ħabel kien 1
mill-aktar loghob 1
loghob preferuti 1
preferuti tal-bniet. 1
tal-bniet. Il-ħabiba 1
Il-ħabiba tagħha 1
kif qaltilha 1
qaltilha li 1
dan x'aktarx 1
kien ġurnalist 1
ġurnalist li 1
jrid jintervistaha 1
jintervistaha minħabba 1
minħabba l-kawża 1
l-kawża li 1
qed tippromwovi 1
tippromwovi favur 1
favur edukazzjoni 1
edukazzjoni għall-bniet 1
għall-bniet fil-Pakistan. 1
fil-Pakistan. Il-ħabta 1
Il-ħabta si 1
si tivverifika 1
tivverifika fi 1
ħdan it-termination 1
it-termination shock, 1
shock, li 1
ieħor 200 1
200 UA 1
mix-Xemx. Il-hack 1
Il-hack għandu 1
għandu għonqu 1
għonqu u 1
saqajh twal 1
u eleganti 1
eleganti u 1
u b'dak 1
b'dak ġismu 1
ġismu mhux 1
daqshekk tqil 1
tqil huwa 1
huwa ż-żiemel 1
ż-żiemel perfett 1
perfett biex 1
biex tirkeb 1
tirkeb mara. 1
mara. Il-Ħadd 1
Il-Ħadd filgħodu 1
filgħodu huma 1
huma ddeċiedew 1
ddeċiedew biex 1
biex immorru 1
immorru f'żona 1
f'żona magħrufa 1
bħala 'Ta' 1
'Ta' Merzbiet' 1
Merzbiet' fejn 1
hemm biċċa 1
li sabu 1
sabu xierqa 1
xierqa għal-logħob 1
għal-logħob tal-futbol. 1
tal-futbol. Il-ħaddiema 1
Il-ħaddiema fil-community 1
fil-community workers’ 1
workers’ scheme 1
scheme ser 1
ser jingħataw 1
jingħataw żieda 1
żieda ta’ 3
ta’ €200 1
€200 fix-xahar. 1
fix-xahar. Il-ħaddiema 1
Il-ħaddiema ivvutaw 1
ivvutaw għat-tielet 1
għat-tielet proposta 1
proposta b'turija 1
ta' idejn. 1
idejn. Il-haddiema 1
Il-haddiema ma 1
laħqux ħattew 1
ħattew wisq 1
wisq għaliex 2
għaliex parti 1
l-kbira minnha 1
minnha waqgħet 1
waqgħet weħidha 1
weħidha u 2
hekk illum 1
illum tidher 1
biss qisha 1
qisha qafas. 1
qafas. Il-ħaddiema 1
Il-ħaddiema mal-Gvern 1
mal-Gvern Imperjali 1
Imperjali dejjem 1
ħarsu lejn 1
lejn il-kundizzjonijiet 1
il-kundizzjonijiet ta’ 2
xogħol tal-ħaddiema 1
tal-ħaddiema Brittanniċi 1
Brittanniċi bħala 1
bħala mira 1
mira li 1
li lejha 1
lejha riedu 1
riedu jersqu. 1
jersqu. Il-ħaddiema 1
Il-ħaddiema tat-Tarzna, 1
tat-Tarzna, li 1
kienu s-sisien 1
s-sisien tal-GWU, 1
tal-GWU, dejjem 1
dejjem ħolmu 1
ħolmu li 1
jkollhom pagi 1
pagi bħall-ħaddiema 1
bħall-ħaddiema Ingliżi. 1
Ingliżi. Il-ħaddiema 1
Il-ħaddiema t'hemmhekk 1
t'hemmhekk kienu 1
kienu jinħassu 1
jinħassu mill-mod 1
mill-mod ta' 1
kienu jġibu 1
jġibu ruħhom 2
kinux bħall-oħrajn. 1
bħall-oħrajn. Il-Ħadd 1
Il-Ħadd ta’ 1
wara, it-23 1
it-23 ta’ 3
Mejju, 1999, 1
1999, intlagħbet 1
intlagħbet id-decider 1
id-decider għar-rebħ 1
għar-rebħ tal-kampjonat 1
tal-kampjonat tat-Tielet 1
Diviżjoni kontra 1
kontra l-Melita, 1
l-Melita, rebbiħa 1
rebbiħa ta’ 1
Sezzjoni “A”. 1
“A”. Il-Ħadd 1
Il-Ħadd wasal 1
wasal u 1
u xħin 1
xħin iltaqgħu, 1
iltaqgħu, qabdu 1
qabdu t-triq 2
t-triq tar-raba’, 1
tar-raba’, in-naħa 1
Santa Venera, 1
Venera, daħlu 1
daħlu f’għalqa, 1
f’għalqa, sabu 1
sabu siġra 1
siġra tal-ħarrub 1
tal-ħarrub u 1
u poġġew 1
poġġew taħtha 1
taħtha jistrieħu 1
jistrieħu fuq 2
fuq blata. 1
blata. Il-Haematopodidae 1
Il-Haematopodidae huma 1
għasafar kbar 2
u storbjużi 1
storbjużi li 1
jixbħu l-venewwi, 1
l-venewwi, b’munqar 1
b’munqar qawwi 1
qawwi biex 2
biex ikissru 1
ikissru u 1
jiftħu l-molluski. 1
l-molluski. Ilha 1
Ilha esposta 1
esposta fil-gallerija 1
fil-gallerija msemmija 1
msemmija minn 1
Lulju 2006. 2
2006. Il-ħaġar 1
Il-ħaġar tal-intarsjar 1
tal-intarsjar huwa 1
huwa irħam 1
irħam isfar, 1
isfar, djaspru 1
djaspru u 1
u ġada, 1
ġada, illostrati 1
illostrati u 1
u llivellati 1
llivellati fis-superfiċe 1
fis-superfiċe tal-ħitan. 1
tal-ħitan. Il-ħaġa 1
Il-ħaġa straordinarja 1
straordinarja hi 1
li fis-sistema 1
fis-sistema tal-proton 1
tal-proton relattivistiku, 1
relattivistiku, il-ħin 1
li jikkorispondi 2
jikkorispondi hu 1
hu 10 1
10 11 1
11 darba 1
darba inqas 1
inqas u 5
u altura 1
altura hu 1
30 sekonda 2
sekonda (sena 1
(sena tagħmel 1
tagħmel 3×10 1
3×10 7 1
7 sekondi)! 1
sekondi)! Il-Ħaitjan 1
Il-Ħaitjan u 1
u l-Franċiż 1
l-Franċiż huma 1
uffiċjali. “Il-ħajja 1
“Il-ħajja bħala 1
Ministru kienet 1
kienet impenjattiva 1
impenjattiva ħafna. 1
ħafna. Il-ħajja 1
Il-ħajja għalih 1
għalih kienet 2
tfisser taħbit 1
taħbit u 1
u inkwiet 1
inkwiet biss. 1
biss. Il-ħajja 2
Il-ħajja ta’ 1
it-tim iżda 1
kienet pjuttost 2
pjuttost qasira 1
qasira għaliex 1
għaliex fis-snin 1
wara, kemm 1
kemm dawn 1
iż-żewġ diriġenti, 1
diriġenti, kif 1
ukoll x’uħud 1
x’uħud mill-players 1
mill-players u 1
żgħażagħ oħra 1
oħra tar-raħal 1
tar-raħal emigraw 1
lejn l-Awstralia, 1
l-Awstralia, il-Kanada 1
il-Kanada eċċ. 1
eċċ. u 1
t-tim sfaxxa. 1
sfaxxa. Il-ħajja 1
Il-ħajja tagħhom 1
tagħhom fis-selvaġġ 1
fis-selvaġġ għadha 1
għadha mhix 1
mhix magħrufa. 1
magħrufa. "Il-ħajja 1
"Il-ħajja tal-bniedem 1
tal-bniedem jeħtiġilha 1
jeħtiġilha rispett 1
rispett u 3
u ħarsien 1
ħarsien b'mod 1
b'mod assolut 2
assolut sa 1
sa mill-ewwel 1
mill-ewwel mument 2
mument ta' 2
ta' l-eżistenza 1
tiegħu. Il-ħajja 1
Il-ħajja tal-pittur 1
tal-pittur fil-perijodu 1
fil-perijodu tas-snin 1
tas-snin 1766-1771 1
1766-1771 ma 1
tantx nafu 1
nafu fuqha. 2
fuqha. Il-hajja 1
Il-hajja ta’ 1
ta’ Vitorin 2
Vitorin ma 1
kinitx ward 1
ward biss. 1
Il-ħajja tiddependi 1
fuq il-Kimika 1
il-Kimika Organika. 1
Organika. Il-ħajja 1
Il-ħajja tiegħu 1
ta’ penitenza 1
penitenza kbira. 1
kbira. Il-ħajt 1
Il-ħajt estern 1
estern jagħlaq 1
jagħlaq spazju 1
ta’ 820,000 1
820,000 metru 1
metru kwadru, 1
kwadru, li 1
li apparti 1
apparti t-tempju 1
t-tempju nnifsu 1
u oriġinarjament 2
oriġinarjament iħaddan 1
fih il-belt 1
il-belt u, 1
u, fit-Tramuntana 1
fit-Tramuntana tat-tempju, 1
tat-tempju, il-palazz 1
il-palazz irjali. 1
irjali. Il-Ħajt 1
Il-Ħajt il-Kbir 1
taċ-Ċina (biċ-Ċiniż 1
(biċ-Ċiniż tradizzjonali: 1
tradizzjonali: 萬里長城; 1
萬里長城; biċ-Ċiniż 1
biċ-Ċiniż issimplifikat: 1
issimplifikat: 万里长城; 1
万里长城; bil-pinyin: 1
bil-pinyin: Wànlǐ 1
Wànlǐ Chángchéng) 1
Chángchéng) huwa 1
huwa sensiela 1
ta’ fortifikazzjonijiet 1
fortifikazzjonijiet li 1
nbnew tul 1
tul il-fruntieri 1
il-fruntieri storiċi 1
storiċi tat-Tramuntana 1
tat-Tramuntana tal-istati 1
tal-istati antiki 1
antiki taċ- 1
taċ- Il-Ħajt 1
Il-Ħajt ta’ 1
ta’ Liaodong 1
Liaodong kien 1
fih l-art 1
agrikola tal-provinċja 1
tal-provinċja ta’ 1
ta’ Liaodong, 1
Liaodong, u 1
kien jipproteġiha 1
jipproteġiha mill-inkursjonijiet 1
mill-inkursjonijiet potenzjali 1
potenzjali tal-Jurċeni 1
tal-Jurċeni u 1
u l-Mongoli 1
l-Mongoli ta’ 1
ta’ Oriyanghan 1
Oriyanghan mill-Majjistral 1
mill-Majjistral u 1
u tal-Jurċeni 1
tal-Jurċeni ta’ 1
ta’ Jianzhou 1
Jianzhou mit-Tramuntana. 1
mit-Tramuntana. Il-ħajt 1
Il-ħajt tal-oniċi 1
tal-oniċi huwa 1
huwa parzjalment 2
parzjalment trasluċidu 1
trasluċidu u 1
u jqisu 4
jqisu jkanġi 1
jkanġi u 1
jibdel id-dehra 1
id-dehra tiegħu 1
x-xemx ta’ 1
ta’ waranofsinhar 1
waranofsinhar tinżel. 1
tinżel. Il-ħajt 1
Il-ħajt tan-Nofsinhar 1
tan-Nofsinhar tan-navata 1
tan-navata ċentrali 1
ċentrali tal-Bażilika 1
tal-Bażilika ġie 1
rrestawrat wara 1
wara t-terremot 1
t-terremot tal-1440. 1
tal-1440. Il-ħakma 1
Il-ħakma papali 1
papali rat 1
rat il-bini 1
u stabbilimenti 1
stabbilimenti reliġjużi 1
oħra ġodda 1
u r-rinnovazzjoni 2
r-rinnovazzjoni tal-antiki. 1
tal-antiki. Il-ħakma 1
Il-ħakma Rumana 1
Rumana fuq 1
ix-xtut tan-Nofsinhar 1
tan-Nofsinhar tad-Danubju 1
tad-Danubju ġiet 1
tmiemha meta 1
meta r-Re 1
r-Re Odoaker 1
Odoaker ordna 1
ordna l-evakwazzjoni 1
l-evakwazzjoni tal-popolazzjoni 1
tal-popolazzjoni li 2
titkellem bil- 1
bil- Il-ħakma 1
Il-ħakma ta’ 1
ta’ Napatan, 1
Napatan, magħrufa 1
bħala l-25 1
l-25 Dinastija, 1
Dinastija, damet 1
damet mis-750 1
mis-750 QK 1
QK sas-664 1
sas-664 QK, 1
iż-żmien il-kultura 1
il-kultura Eġizzjana 1
Eġizzjana ħalliet 1
ħalliet impressjoni 2
impressjoni li 2
ma titħassarx 1
titħassarx fuq 1
fuq il-Kushites. 1
il-Kushites. Ilha 1
Ilha librerija 1
librerija ta’ 1
depożiti legali 1
legali sa 1
sa mill-1925, 1
mill-1925, u 1
għandha l-akbar 2
l-akbar kollezzjoni 1
ta’ Melitensia 1
Melitensia flimkien 1
tal- Ilha 1
Ilha magħrufa 1
magħrufa mill-Qedem 1
mill-Qedem bħala 1
bħala pjanta 2
pjanta mediċinali. 1
mediċinali. Il-Hamburger 1
Il-Hamburger Abendblatt 1
Abendblatt hija 1
hija gazzetta 1
gazzetta reġjonali 2
li toħroġ 2
toħroġ kuljum 1
kuljum b’distribuzzjoni 1
b’distribuzzjoni kbira. 1
kbira. Il-ħames 1
Il-ħames bijomi 1
bijomi tagħha 1
kienu t-tundra, 1
t-tundra, it-tajga, 1
it-tajga, l-isteppi, 1
l-isteppi, id-deżert 1
id-deżert u 1
u l-muntanji. 1
l-muntanji. Il-ħames 1
Il-ħames fortijiet 1
fortijiet fl-għoljiet 1
fl-għoljiet ġew 1
ġew skavati 1
skavati mill-aħwa 1
mill-aħwa Tyszkiewicz 1
Tyszkiewicz u 1
mbagħad minn 2
minn Władysław 1
Władysław Syrokomla 1
Syrokomla fl-1859. 1
fl-1859. Il-ħames 1
Il-ħames klassifikat 1
klassifikat jiltaqa' 1
jiltaqa' kontra 1
t-tim li 6
post mill- 2
mill- Il-ħames 1
Il-ħames relegazzjoni 1
relegazzjoni fl-1971, 1
fl-1971, flimkien 1
ma 'problemi 1
'problemi finanzjarji 1
u tal-istadju, 1
tal-istadju, eventwalment 1
għal għaqda 1
għaqda ma 1
' Admira, 1
Admira, li 1
li iffurmaw 1
iffurmaw FC 1
FC Admira/Wacker 1
Admira/Wacker Vienna. 1
Vienna. Il-ħames 1
Il-ħames verżjoni 1
verżjoni tal-bieb, 1
tal-bieb, li 1
dik attwali, 1
attwali, inbniet 1
inbniet bejn 3
bejn l-2011 1
l-2011 u 1
u l-2014 1
l-2014 skont 1
skont id-disinni 2
id-disinni ta’ 2
ta’ Renzo 2
Renzo Piano. 1
Piano. Il-Ħamrun 1
Il-Ħamrun fl-istaġun 1
fl-istaġun 2009-2010 2
2009-2010 għamel 1
suċċess billi 1
billi siċċa 1
siċċa fit-8 1
Malti bl-aħħar 1
bl-aħħar logħba 1
logħba tar-Relegation 1
tar-Relegation Pool 1
Pool kontra 1
kontra l-Imsida 1
l-Imsida bir-riżultat 1
bir-riżultat finali 1
ta' 2-2. 1
2-2. Il-ħanin, 1
Il-ħanin, kollu 1
kollu ħniena. 1
ħniena. Il-ħanut 1
Il-ħanut tal-Ispazju 1
tal-Ispazju Kreattiv, 1
Kreattiv, min-naħa 1
l-oħra, huwa 1
tnejn. Il-ħarir 1
Il-ħarir jintuża 1
wkoll sabiex 1
sabiex il-brimb 1
il-brimb ikun 1
jista' jitla' 1
jitla' ma' 1
ma' superfiċi 1
superfiċi għoljin, 1
għoljin, biex 1
biex jikkrea 1
jikkrea ħitan 1
ħitan lixxi 1
lixxi fejn 1
jista' jqiegħed 1
jqiegħed il-bejta, 1
il-bejta, biex 1
jibnu l-boroż 1
l-boroż għall-bajd, 1
għall-bajd, biex 1
iżomm l-isperma, 1
l-isperma, u 1
biex jorbot 1
jorbot il-preda, 1
il-preda, fost 1
ħafna użi 2
użi oħrajn. 1
oħrajn. Il-ħarsa 1
Il-ħarsa profonda 1
profonda tagħha 1
tagħha ssammar 1
ssammar l-osservatur 1
l-osservatur u 1
u tidher 1
tidher tistiednu 1
tistiednu biex 1
biex tikkomunika 1
tikkomunika miegħu 1
miegħu fis-skiet. 1
fis-skiet. Il-ħarsien 1
Il-ħarsien tar-reliġjon 1
tar-reliġjon kienet 1
kienet fuq 3
l-aġenda tagħhom 1
tagħhom lkoll. 1
lkoll. Il-Ħassieb 1
Il-Ħassieb ma 1
jistax ikun 4
ikun ċert 1
ċert mill-ħsibijiet 1
mill-ħsibijiet tiegħu 1
u l-eżistenza 3
l-eżistenza tiegħu 1
tiegħu sakemm 2
sakemm ikun 1
jaf dwara. 1
dwara. Il-ħatra 1
Il-ħatra uffiċjali 1
tiegħu saret 3
nhar is-Sibt 4
is-Sibt 3 2
Diċembru 2016, 1
2016, fil-Katidral 1
fil-Katidral ta` 1
Pawl ġewwa 1
ġewwa Triana 1
Triana l-Albanija. 1
l-Albanija. Il-ħbiberija 1
Il-ħbiberija li 1
li nibtet 1
nibtet bejnu 1
bejn Montini 1
Montini ppermettiet 1
ppermettiet lil 1
lil Câmara 1
Câmara li 1
li jinfluwenza 1
jinfluwenza lil 1
lil Montini 1
Montini biex 1
juri l-appoġġ 1
tiegħu għall-idea 1
għall-idea tiegħu 1
ta’ Konferenza 1
Konferenza Nazzjonali 1
Nazzjonali tal-Isqfijiet 1
tal-Isqfijiet fil-Brażil. 1
fil-Brażil. Il-ħbieb 1
Il-ħbieb tiegħu 1
tiegħu tal-iskola 1
tal-iskola jiftakru 1
bħala persuna 1
persuna kunfidenti 1
kunfidenti u 1
u "awtoritarju 1
"awtoritarju ħiemed", 1
ħiemed", filwaqt 1
drabi distakkat 1
distakkat fil-manjieri 1
fil-manjieri tiegħu. 1
tiegħu. Il-ħbit 1
Il-ħbit tal-mikro-kwanti 1
tal-mikro-kwanti mal-mateja 1
mal-mateja jiġġenera 1
jiġġenera qabel 1
kollox il-forzi 1
il-forzi tal-inerzja 1
tal-inerzja relattivistiċi. 1
relattivistiċi. Il-Ħdax-il 1
Il-Ħdax-il Konċilju 1
Konċilju kien 8
kien it-Tielet 2
it-Tielet wieħed 1
wieħed tal-Lateran 2
tal-Lateran li 2
sar fl-1179 1
fl-1179 taħt 1
taħt il-Papa 5
il-Papa Alessandru 1
Federiku I. 1
I. Kien 1
hemm 302 1
302 isqfijiet. 1
isqfijiet. Il-hegga 1
Il-hegga missjunarja 1
missjunarja u 1
u x-xewqa 2
x-xewqa tal-martirju 1
tal-martirju inghaqdu 1
inghaqdu flimkien 1
flimkien f'San 1
f'San Frangisk. 1
Frangisk. Il-Ħelsien 1
Il-Ħelsien ta’ 1
Pietru, pereżempju, 1
pereżempju, huwa 1
huwa xena 1
xena ta’ 1
ta’ bil-lejl 1
tliet effetti 1
effetti ta’ 1
ta’ dawl 2
dawl differenti 1
differenti — 1
— id-dawl 1
id-dawl tal-qamar, 1
tal-qamar, it-torċa 1
it-torċa li 1
li tinġarr 1
tinġarr minn 1
minn suldat, 1
suldat, u 1
u d-dawl 2
d-dawl sopranaturali 1
sopranaturali ħiereġ 1
ħiereġ minn 1
minn anġlu. 1
anġlu. Il-ħġieġ 1
Il-ħġieġ jista' 1
ukoll minħabba 3
minħabba l-attività 1
l-attività tal-bniedem, 1
tal-bniedem, pereżempju 1
pereżempju it-trinitit 1
it-trinitit (mill-ittestjar 1
(mill-ittestjar nukleari) 1
nukleari) u 1
u ħġieġ 1
ħġieġ tal-bajja. 1
tal-bajja. Il-ħġieġ 1
Il-ħġieġ li 1
li jirriżulta 2
jirriżulta jkun 1
70 sa 1
sa 74 1
74 fil-mija 1
fil-mija ta' 1
ta' siliċi 1
siliċi bil-piż 1
bil-piż u 1
u jissejjaħ 1
jissejjaħ ħġieġ 1
ħġieġ tas-soda-ġir. 1
tas-soda-ġir. Il-ħġieġ 1
Il-ħġieġ tal-foam, 1
tal-foam, magħmul 1
magħmul mill-ħġieġ 1
mill-ħġieġ ta' 1
ta' l-iskart, 1
l-iskart, jista' 1
bħala insulazzjoni 1
insulazzjoni ħafifa 1
ħafifa li 1
li żżom 1
żżom l-arja 1
l-arja ġo 1
fiha. Il-ħġieġ 1
Il-ħġieġ użat 1
użat sabiex 1
jinħolqu dawn 1
dawn l-instrumenti 1
l-instrumenti huwa 1
huwa kategorizzati 1
kategorizzati bl-użu 1
kodiċi tal-ħġieġ 1
tal-ħġieġ b'sitt 1
b'sitt ċifri, 1
ċifri, jew 1
inkella kodiċi 1
kodiċi ta' 1
ta' ittri 3
ittri u 1
u numri 1
numri mill-katalgu 1
mill-katalgu ta' 1
ta' Schott 1
Schott Glass. 1
Glass. Il-Hibernians 1
Il-Hibernians huwa 1
dejjem lagħab 1
lagħab fl-ogħla 1
diviżjoni Maltija. 1
Maltija. Il-Hibs 1
Il-Hibs saru 1
tal-futbol Malti 2
li kellhu 1
kellhu grawnd 1
grawnd tiegħu 1
stess meta 1
meta l- 5
l- Il-ħidma 1
Il-ħidma bikrija 1
bikrija tal-UNESCO 1
tal-UNESCO fil-qasam 1
fil-qasam tal-edukazzjoni 1
tal-edukazzjoni kienet 1
tinkludi proġett 1
proġett pilota 1
pilota dwar 1
l-edukazzjoni fundamentali 1
fundamentali fil-Wied 1
fil-Wied ta’ 1
ta’ Marbial, 1
Marbial, fil- 1
fil- Il-ħidma 1
Il-ħidma kbira 1
tiegħu immarkat 1
immarkat profondament 1
profondament l-istorja 1
l-istorja riċenti 1
riċenti ta’ 2
ta’ pajjiżna 1
pajjiżna fuq 1
fuq il-livelli 1
il-livelli politiċi, 1
soċjali. Il-ħidma 1
Il-ħidma pastorali 1
pastorali ta' 1
ta' Saydon 3
Saydon ma 2
kinitx tagħti 1
tagħti fil-għajn 1
fil-għajn izda 1
izda kienet 1
fejda għan-nies 1
għan-nies ta' 1
ta' Bengħisa, 1
Bengħisa, ħafna 1
minnhom bdiewa. 1
bdiewa. Il-ħidma 1
Il-ħidma ta' 1
ħdan il-Partit 4
Laburista bdiet 1
tagħti l-ewwel 1
l-ewwel frott 1
frott tagħha. 1
tagħha. Il-ħila 1
Il-ħila tal-produzzjoni 1
tal-produzzjoni tal-kumis 1
tal-kumis delizzjuż 1
delizzjuż ilha 1
ilha tiġi 2
tiġi vvalutata 1
vvalutata u 1
u trażmessa 1
trażmessa minn 1
għall-oħra. Il-ħila 1
Il-ħila tiegħu 1
ġiet mill-ewwel 1
mill-ewwel magħrufa 1
magħrufa mill-Prof. 1
mill-Prof. Il-ħiliet 1
Il-ħiliet meħtieġa 1
meħtieġa għat-tinqix 1
għat-tinqix ta’ 1
dawn l-iskulturi 1
l-iskulturi ġew 1
żviluppati mijiet 1
qabel, kif 1
ċar minn 2
xi artefatti 2
artefatti li 2
għas-seklu 7, 2
7, qabel 1
ma l-Khmer 1
l-Khmer kisbu 1
kisbu l-poter. 1
l-poter. Il-ħiliet 1
Il-ħiliet organizzattivi 1
organizzattivi tiegħu 1
tiegħu ittrasferewh 1
ittrasferewh f’Rio 1
f’Rio de 1
de Janeiro, 2
Janeiro, l-ewwel 1
l-ewwel bħala 2
assistent nazzjonali 1
nazzjonali għall-Azzjoni 1
għall-Azzjoni Kattolika 1
Kattolika Speċjalizzata, 1
Speċjalizzata, u 1
isqof awżiljarju. 1
awżiljarju. Il-ħin 1
Il-ħin 2t 1
2t tal-vjaġġ 1
tal-vjaġġ hu 1
hu ikbar 1
minn 2t 1
2t ' 1
' : 1
: l-arloġġ 1
l-arloġġ miexi 1
miexi jmur 1
lura (ikun 1
(ikun hemm 1
hemm dilatazzjoni 1
dilatazzjoni tal-ħin). 1
tal-ħin). Il-ħin 1
Il-ħin barrani 1
ma provda 1
provda l-ebda 1
fl- Il-Ħinduiżmu 1
Il-Ħinduiżmu huwa 1
huwa federazzjoni 1
federazzjoni ta' 2
ta' twemminijiet 1
twemminijiet li 1
li evolvew 3
evolvew fost 1
għexu fis-Sottokontinent 1
fis-Sottokontinent Indjan. 1
Indjan. Il-Ħinduiżmu 1
Il-Ħinduiżmu hu 1
wkoll il-manifestazzjoni 1
il-manifestazzjoni tal-awtorappreżentazzjoni 1
tal-awtorappreżentazzjoni mill-Ħinduwin 1
mill-Ħinduwin u 1
u t-trasformazione 1
t-trasformazione moderna 1
elementi diġà 1
diġà preżenti 1
preżenti fl-imgħoddi." 1
fl-imgħoddi." Il-Ħinduiżmu 1
Il-Ħinduiżmu jemmen 1
jemmen fl-erba' 1
fl-erba' għanijiet 1
għanijiet ewlenin 2
ewlenin tal-ħajja. 1
tal-ħajja. Il-Ħinduiżmu 1
Il-Ħinduiżmu jieħu 1
jieħu ideat 1
ideat mill-Veda, 1
mill-Veda, mill-Upanishads, 1
mill-Upanishads, kif 1
ukoll mit-tagħlim 1
mit-tagħlim ta' 2
ħafna guruwijiet 1
guruwijiet Ħinduwin 1
Ħinduwin matul 1
matul iż-żmien. 4
iż-żmien. Il-ħinijiet 1
Il-ħinijiet kollha 3
dawk lokali 1
lokali ( 2
( Il-ħinijiet 1
huma ħin 1
ħin lokali 1
lokali Brażiljan, 1
Brażiljan, UTC−3. 1
UTC−3. Il-ħinijiet 1
huma UTC+9. 1
UTC+9. Il-ħin 1
Il-ħin kollu 1
kollu waqt 1
waqt dawn 1
dawn l-avvanzati, 1
l-avvanzati, bombardamenti 1
bombardamenti Amerikani 1
Amerikani mill-ajru 1
mill-ajru ħassru 1
ħassru bliet 1
bliet Ġappuniżi, 1
Ġappuniżi, u 1
u sottomarini 1
sottomarini Amerikani 1
Amerikani fgaw 1
fgaw l-importazzjoni 1
l-importazzjoni ta' 1
ta' prodott 1
prodott lejn 1
il-Ġappun. Il-ħin 1
Il-ħin liberu 1
kienet tqattgħu 1
tqattgħu ma' 1
ma' mużiċisti 1
mużiċisti fiċ-ċentru 1
rikreattiv jew 1
jew fit-teatru. 1
fit-teatru. Il-ħin 1
Il-ħin normali 1
normali spiċċa 1
spiċċa bl-iskor 1
3-3 bi 1
bi Steven 1
Gerrard jiskorja 1
gowl inkredibbli 1
inkredibbli fil-91 1
biex ġab 1
l-iskor indaqs. 1
indaqs. Il-ħin 1
Il-ħin supplementari 1
supplementari jintlagħab 1
jintlagħab biss 1
jekk il-logħba 1
il-logħba jkollha 1
bżonn rebbieħ 1
rebbieħ ċert, 1
ċert, eż. 1
eż. Il-Ħin 1
Il-Ħin tal-Afrika 1
tal-Afrika tal-Lvant, 1
tal-Lvant, jew 1
jew bl-Ingliż 3
bl-Ingliż East 1
East African 1
African Time 1
Time (l-għalhekk 1
(l-għalhekk l-abrevjazzjoni 1
l-abrevjazzjoni EAT) 1
EAT) hi 1
hi żona 1
żona tal-ħin 5
tal-ħin użata 1
użata fl- 1
fl- Il-ħin 1
Il-ħin tal-mistrieħ 1
tal-mistrieħ ġab 1
ġab nifs 1
nifs ġdid 2
ġdid lit-tim 1
lit-tim wara 1
skorjaw 3 1
u ċċaqlaq 1
ċċaqlaq il-klabb 1
il-klabb għall-istaġun 1
għall-istaġun li 1
jmiss. Il-ħin 1
Il-ħin ta' 1
ta' vjaġġ 1
vjaġġ f'sistema 1
f'sistema hu 1
hu daqs 2
daqs id-distanza 1
id-distanza diviża 1
diviża bil-veloċita 1
bil-veloċita tad-dawl, 1
tiddependix mis-sistema. 1
mis-sistema. Il-ħitan 1
Il-ħitan fil-fruntieri 1
fil-fruntieri nbnew 1
nbnew minn 1
minn dinastiji 1
dinastiji differenti 1
diversi mogħdijiet. 1
mogħdijiet. Il-ħitan 1
Il-ħitan għoljin 1
għoljin is-soltu 1
is-soltu ma 2
jistgħux jintlaħqu 1
jintlaħqu (jekk 1
(jekk ma 1
ma jitnaddfux) 1
jitnaddfux) u 1
u jħallu 1
jħallu xi 1
xi xtieli 1
xtieli jikbru 1
jikbru ( 1
ta' ħsara 1
ħsara għall-bini 1
għall-bini jew 1
jew le). 2
le). Il-ħitan 1
Il-ħitan ta’ 1
ġewwa tal-gallerija 1
tal-gallerija esterna 1
esterna fihom 1
fihom sensiela 1
xeni fuq 1
juru l-iktar 2
l-iktar episodji 1
episodji mill-ġrajjiet 1
mill-ġrajjiet epiċi 1
epiċi tal-Ħinduiżmu, 1
tal-Ħinduiżmu, ir-Ramayana 1
ir-Ramayana u 1
u l-Mahabharata. 1
l-Mahabharata. Il-ħitan 1
Il-ħitan tagħhom 1
barra huma 2
huma miksijin 2
miksijin affreski 1
affreski awtentiċi 1
awtentiċi u 3
u ppreservati 1
ppreservati tajjeb 2
tajjeb ferm. 1
ferm. Il-ħitan 1
Il-ħitan tal-faċċata 1
tal-faċċata tal-palazz 1
tal-palazz huma 1
l-partijiet t’isfel 1
t’isfel tagħhom 1
huma b’saħħithom 1
b’saħħithom sew, 1
sew, mingħajr 1
mingħajr fetħiet, 1
fetħiet, filwaqt 1
li fil-parti 1
fil-parti ta’ 2
huma esposti 1
esposti b’arkati 1
b’arkati kbar 2
kbar fil-faċċati 1
fil-faċċati tal-Punent, 1
tal-Punent, tat-Tramuntana 1
u tal-Lvant. 1
tal-Lvant. Il-ħitan 1
Il-ħitan tal-Kremlin 1
tal-Kremlin kif 1
kif jidhru 1
jidhru llum 1
llum inbnew 1
bejn l-1485 1
l-1485 u 1
u l-1495. 1
l-1495. Il-ħitan 1
Il-ħitan u 2
u t-torrijiet 2
t-torrijiet bojod 1
bojod silġ 1
silġ tal-Kremlin 1
tal-Kremlin ta’ 1
Kazan huma 1
huma notevoli 3
notevoli wkoll. 1
wkoll. Il-ħitan 1
t-torrijiet eżistenti 1
eżistenti tal-Kremlin 1
tal-Kremlin inbnew 1
inbnew minn 1
minn arkitetti 1
arkitetti Taljani 1
Taljani mill-1485 1
mill-1485 għall-1495. 1
għall-1495. Il-ħjata 1
Il-ħjata lokali 1
lokali hi 1
hi kif 1
kif jimplika 1
jimplika l-isem. 1
l-isem. Il-ħjiel 1
Il-ħjiel li 1
nsibu f’1 1
f’1 Kor 1
Kor 3: 1
3: 1 1
u 15: 1
15: 8 1
8 fejn 1
fejn Pawlu 1
fuq il-laqgħa 1
il-laqgħa tiegħu 1
tiegħu mal-Mulej 1
mal-Mulej jirreferu 1
jirreferu għall-esperjenza 1
għall-esperjenza tiegħu 1
tiegħu fit-Triq 1
fit-Triq lejn 1
lejn Damasku. 2
Damasku. Il-ħlas 1
Il-ħlas għat-trasferiment 1
għat-trasferiment kien 1
kien madwar 1
madwar 15-il 1
15-il miljun 2
ewro. Il-Ħmistax-il 1
Il-Ħmistax-il Konċilju 1
ta’ Vienne 1
Vienne ġewwa 1
Franza fl- 1
fl- 1311 1
1311 fuq 1
fuq ordni 2
Klement V, 1
V, l-ewwel 1
l-ewwel mill-Papiet 1
mill-Papiet Avignon. 1
Avignon. Il-ħnejja 1
Il-ħnejja taħt 1
taħt il-mużajk 1
il-mużajk fiha 1
fiha medaljuni 1
medaljuni bil-mużajk 1
bil-mużajk bil-Ħaruf 1
bil-Ħaruf t’Alla 1
u r-ritratti 1
r-ritratti ta’ 1
ta’ tnax-il 1
tnax-il martri 1
martri mara. 1
mara. Il-ħniena 1
Il-ħniena tiegħu 1
tiegħu tinfirex 1
tinfirex f'kull 1
żmien fuq 1
li jibżgħu 1
jibżgħu minnu. 1
minnu. Il-ħobż 1
Il-ħobż Għawdxi 1
Għawdxi jixxiebaħ 1
jixxiebaħ ħafna 1
Malta. Il-ħofor 1
Il-ħofor bdew 1
bdew jingħaqdu 3
jingħaqdu f'trunċieri 1
f'trunċieri biex 1
biex fl-aħħar 1
fl-aħħar dawn 1
kienu jwasslu 3
jwasslu mill- 1
mill- Il-ħofor 1
Il-ħofor iż-żgħar 1
iż-żgħar huma 1
huma għamla 1
ta' bowls. 1
bowls. Il-Ħolma 1
Il-Ħolma Maltija 1
Maltija hu 1
hu r-raba’ 1
r-raba’ u 1
x’aktarx l-aqwa 1
l-aqwa rumanz 1
rumanz ta’ 1
ta’ Il-ħolma 1
Il-ħolma tiegħu 1
tiegħu taret 1
taret mar-riħ 1
mar-riħ u 1
u l-ossessjoni 1
l-ossessjoni li 1
darba jsir 1
jsir artista 1
artista mużikali 1
mużikali kompliet 1
kompliet tossessjonah 1
tossessjonah għal 1
dejjem. Il-ħolm 1
Il-ħolm tagħhom 1
tagħhom intemm 1
intemm wara 1
ta' 4:0 1
4:0 minn 1
minn Sofia. 1
Sofia. Il-ħoloq 1
Il-ħoloq li 1
jgħaqqdu komunitajiet 1
komunitajiet tal-wiki 1
tal-wiki differenti 1
differenti huma 1
possibbli bl-użu 1
ta' mudell 1
mudell speċjali 1
ta' ħoloq 2
ħoloq imsejjaħ 1
imsejjaħ InterWiki. 1
InterWiki. Il-ħolqien, 1
Il-ħolqien, it-twettiq, 1
it-twettiq, it-tifsira 1
it-tifsira u 1
anke d-definizzjoni 1
d-definizzjoni tal-mużika 1
tal-mużika jvarjaw 1
jvarjaw skont 2
skont il-kultura 2
il-kultura u 4
u l-kuntest 1
l-kuntest soċjali. 1
soċjali. Il-ħolqien 1
Il-ħolqien mix-xejn 1
mix-xejn tad-dinja 1
l-ħolqien tal-bniedem 1
tal-bniedem kienu 2
kienu espressjonijiet 1
espressjonijiet ta’ 1
dik l-imħabba, 1
l-imħabba, kif 1
ukoll il-miġja 1
il-miġja ta’ 1
Kristu. Il-ħolqien 1
Il-ħolqien ta' 3
ta' IAL 2
IAL jenħtieġ 1
jenħtieġ li 1
jkun bażat 1
bażat fuq 1
fuq grammatika 1
grammatika ta' 1
ta' lingwi 5
lingwi naturali, 1
naturali, billi 1
billi jislet 1
jislet il-partijiet 1
il-partijiet li 1
jagħmlu sens 1
sens u 1
u jwarrab 1
jwarrab dawk 1
dawk difettużi. 1
difettużi. Il-ħolqien 1
Il-ħolqien ta’ 1
ta’ kliem 3
kliem kompost 1
kompost huwa 1
l-iktar strateġija 1
strateġija komuni 1
komuni biex 1
ffurmati kelmiet 1
kelmiet ġodda 1
ġodda mil-lingwa 1
mil-lingwa għall-oħra. 1
għall-oħra. Il-ħolqien 1
ta' par 1
par ċwievet 1
ċwievet ġdid 1
kull tranżazzjoni 1
tranżazzjoni jgħin 1
jinżamm l-anonimat. 1
l-anonimat. Il-ħolqien 1
ta' suq 1
suq komuni 1
komuni kellu 1
mill-għanijiet ewlenija 1
ewlenija tal-unifikazzjoni 1
tal-unifikazzjoni tal-Ewropa 1
tal-Ewropa għal 1
ħafna żmien. 1
żmien. Il-home 1
Il-home page 1
page ta' 1
ta' sit 1
sit hi 1
l-ewwel paġna 1
paġna li 2
wieħed jottjeni 1
jottjeni meta 1
meta jikteb 2
jikteb l-isem 1
l-isem tad-dominju 1
tad-dominju biss. 1
biss. Il-ħondoq 1
Il-ħondoq jestendi 1
jestendi għal 1
għal 1.5 1
1.5 kilometru 1
kilometru mil-Lvant 1
mil-Lvant għall-Punent 1
għall-Punent u 1
għal 1.3 1
1.3 kilometri 1
kilometri mit-Tramuntana 1
mit-Tramuntana għan-Nofsinhar. 1
għan-Nofsinhar. Il-Hot 1
Il-Hot 100 1
100 bdiet 1
bdiet fl-1958 1
bħala kombinazzjoni 1
kombinazzjoni tal-bejgħ 1
tal-bejgħ tad-diski 1
tad-diski flimkien 1
flimkien mas-smiegħ 1
mas-smiegħ fuq 1
ir-radju. Il-ħrejjef 1
Il-ħrejjef nistgħu 1
insibu t-traċċi 1
t-traċċi tagħhom 1
tagħhom fit-tradizzjonijiet 1
fit-tradizzjonijiet antiki 1
antiki tar-rakkonti 1
tar-rakkonti tal- 1
tal- Il-ħsara 1
Il-ħsara strutturali 1
strutturali fuq 1
din in-naħa 2
in-naħa tidher 1
tidher ċara. 1
ċara. Il-ħsieb 1
Il-ħsieb kien 1
li d-daħla 2
Valletta tiġi 1
żviluppata mill-ġdid 1
mill-ġdid flimkien 1
flimkien mat-Teatru 1
mat-Teatru Rjali. 1
Rjali. Il-ħsieb 1
Il-ħsieb li 2
Kristu Alla 1
Alla ingħata 1
ingħata għalina 1
għalina saħansitra 1
saħansitra sal-mewt, 1
sal-mewt, għandu 1
għandu jqanqalna 1
jqanqalna biex 1
biex ngħixu 1
ngħixu mhux 1
mhux iktar 2
iktar għalina 1
għalina nfusna, 1
nfusna, imma 1
imma għalih, 1
għalih, u 1
u miegħu, 1
miegħu, ngħixu 1
ngħixu għall-oħrajn. 1
għall-oħrajn. Il-ħsieb 1
qiegħed teħodha 1
teħodha kontra 2
kontra dinja 1
dinja sħiħa 1
sħiħa mimlija 1
mimlija bnedmin 1
bnedmin li 1
għalkemm jafu 1
qiegħed tgħid 1
tgħid is-sewwa, 1
is-sewwa, xorta 1
ma jridu 1
jridu jibdlu 1
jibdlu xejn 1
għax hekk 1
hekk jaqblilhom, 1
jaqblilhom, ikiddek 1
ikiddek u 1
u tinħakem 1
tinħakem minn 1
minn stigma 1
stigma li 2
ma taċċettakx 1
taċċettakx fl-istess 1
fl-istess soċjetà. 1
soċjetà. Il-ħsieb 1
Il-ħsieb prinċipali 1
kien jġieb 1
jġieb fi 1
fi tmiemhom 1
tmiemhom l-iżbalji 1
l-iżbalji ta’ 1
ta’ Arnoldu 1
Arnoldu ta’ 1
ta’ Brescia. 1
Brescia. Il-ħsieb 1
Il-ħsieb tagħna 1
tagħna għandu 1
li ntellgħuhom 1
ntellgħuhom b'saħħithom 1
b'saħħithom moralment 1
moralment u 1
fiżikament sabiex, 1
sabiex, 'il 1
quddiem, ikollhom 1
ikollhom ħila 1
ħila jitqabdu 1
jitqabdu t-taqbida 1
t-taqbida tal-ħajja 1
tal-ħajja li 1
lkoll irridu 1
irridu ngħaddu 1
ngħaddu minnha". 1
minnha". Il-ħsieb 1
Il-ħsieb tal-Paċi 1
tal-Paċi ta’ 1
Ġwanni XXIII 3
XXIII jiġi 1
jiġi attwalizzat 1
attwalizzat minn 1
minn Cremona 1
Cremona fejn 1
fejn juri 1
r-reliġjon hi 1
hi essenzjali 1
essenzjali għall-kultura 1
għall-kultura tal-paċi. 1
tal-paċi. Il-ħsieb 1
Il-ħsieb waħdieni 1
waħdieni tiegħu 1
li jwaqqaf 4
jwaqqaf trade 1
trade union 3
union soda 2
soda li 2
tkun ta’ 3
benefiċċju u 1
u tarka 1
tarka mhux 1
biss għall-ħaddiema 1
għall-ħaddiema iżda 1
wkoll għall-istat. 1
għall-istat. Il-hsieb 1
Il-hsieb wara 1
il-kumpanija kien 1
kien illi 1
illi tipprovdi 1
servizzi marittimi 1
marittimi kemm 1
kemm ghall-bzonn 1
ghall-bzonn tan-nazzjon 1
tan-nazzjon ingenerali 1
ingenerali kif 1
biex tghin 2
tghin l-industrija 1
l-industrija Maltija. 1
Maltija. Il-ħtija 1
Il-ħtija ta’ 1
dan twaddbet 1
twaddbet primarjament 1
fuq in-nuqqas 2
ta' toilet 1
toilet paper 1
paper ikkawżat 1
ikkawżat mill-imxija 1
mill-imxija tal-COVID-19. 1
tal-COVID-19. Il-ħuta 1
Il-ħuta fl-art 1
fl-art bil-mużajk 1
bil-mużajk tmur 1
il-perjodu. Il-ħwejjeġ 1
Il-ħwejjeġ tagħhom 1
ġew imħallta 1
imħallta bl-isfar 1
bl-isfar u 2
u l-aħmar 1
l-aħmar ta' 1
ta' Germinal 1
Germinal Ekeren 1
Ekeren u 1
u bil-vjola 1
bil-vjola ta' 1
ta' Beerschot. 1
Beerschot. Il-ħwienet 1
Il-ħwienet tal-prostituzzjoni 1
tal-prostituzzjoni kienu 1
kienu mhux 1
biss magħrufa, 1
magħrufa, imma 2
wkoll imfittxija. 1
imfittxija. Il-ħxuna 1
Il-ħxuna ta' 1
is-saff ivarja 1
ivarja ħafna 1
speċi għal 1
għal oħra. 2
oħra. Il-imperu 1
Il-imperu kien 1
fih partijiet 1
partijiet mill-Afrika 1
mill-Afrika tal-Punent 1
u l-Asja 4
l-Asja tax-Xlokk. 1
tax-Xlokk. Il-irġiel 1
Il-irġiel tipikament 1
tipikament ifaqqsu 1
ifaqqsu l-ewwel 1
lesti għat-tgħammir 1
għat-tgħammir man-nisa 1
man-nisa meta 1
meta jfaqqsu. 1
jfaqqsu. Il-jasar 1
Il-jasar hu 1
hu uffiċjalment 2
uffiċjalment illegali 1
illegali fil-pajjiżi 2
fil-pajjiżi kollha, 1
kollha, iżda 2
iżda għad 2
madwar 20 5
sa 30 1
30 miljin 1
miljin skjav 1
skjav madwar 1
id-dinja. Il-jeddijiet 1
Il-jeddijiet huma 3
huma prinċipji 1
prinċipji legali, 1
legali, soċjali, 1
jew etiċi 1
etiċi ta' 1
ta' libertà 1
libertà jew 1
jew intitolament. 1
intitolament. Il-jeddijiet 1
importanza essenzjali 1
essenzjali fid-dixxiplini 1
fid-dixxiplini bħad- 1
bħad- Il-jeddijiet 1
ta' spissa 1
spissa meqjusin 1
meqjusin fundamentali 1
fundamentali għaċ-ċivilizzazzjoni, 1
għaċ-ċivilizzazzjoni, billi 1
billi jitqiesu 2
jitqiesu pilastri 1
pilastri stabbiliti 1
stabbiliti tas-soċjetà 1
tas-soċjetà u 1
l-kultura, u 1
l-istorja tal-kunflitti 1
tal-kunflitti soċjali 1
soċjali tista' 1
tista' tinstab 2
tinstab fl-istorja 1
kull jedd 1
jedd u 1
u tal-iżvilupp 1
tal-iżvilupp tiegħu. 1
tiegħu. Il-Jemen 1
Il-Jemen huwa 1
mill-eqdem ċentri 1
ċentri ta' 1
ta' ċiviltà 1
ċiviltà fil-Lvant 1
fil-Lvant Qarib. 1
Qarib. Il-Jemen 1
Il-Jemen kien 1
pajjiż fil-peniżola 1
fil-peniżola Għarbija 1
ta' lin-nisa 1
d-dritt għall-vot. 1
għall-vot. Il-jeratika 1
Il-jeratika hekk 1
hekk tilfet 1
tilfet ir-rwol 1
ir-rwol amministrattiv 1
amministrattiv tagħha 1
ġiet limitata 1
limitata għal 2
għal dokumenti 1
dokumenti reliġjużi, 1
reliġjużi, minn 1
fejn ġej 4
ġej isimha. 1
isimha. Il-jeratika 1
Il-jeratika ma 1
ma baqgħitx 1
baqgħitx tintuża 1
tintuża ħlief 1
biex jinkitbu 2
jinkitbu xi 1
xi testi 2
testi saċerdotali 1
saċerdotali jew 1
jew reliġjużi, 1
reliġjużi, flimkien 1
flimkien mal-ġeroglafiċi 1
mal-ġeroglafiċi u 1
għalhekk ħadet 1
l-isem "saċerdotali." 1
"saċerdotali." Il-Jezidiżmu 1
Il-Jezidiżmu hija 1
hija reliġjon 1
reliġjon tan 1
tan nazzjon 1
nazzjon Yezidja. 1
Yezidja. Il-jiem 1
Il-jiem li 1
li ppreċedew 1
ppreċedew il-logħba 1
il-logħba kienu 1
kienu mimlija 1
tensjoni. Il-Journal 1
Il-Journal de 1
de Malte 3
Malte kienet 1
l-ewwel gazzetta 4
gazzetta ta' 1
ta' Il-judeţ 1
Il-judeţ ta' 1
Constanța kien 1
kien diviżjoni 1
diviżjoni amministrattiv 1
amministrattiv taħt 1
taħt il-Prinċipat 1
il-Prinċipat tar-Rumanija 1
tar-Rumanija mill-1878 1
mill-1878 sal-1881, 1
sal-1881, taħt 1
taħt ir-Renju 1
ir-Renju tar-Rumanija 1
tar-Rumanija bejn 1
bejn l-1881 1
l-1881 u 1
u l-1948 1
l-1948 u 1
mbagħad mar-Repubblika 1
mar-Repubblika Soċjalista 1
Soċjalista Rumena 1
Rumena bejn 1
bejn l-1949 1
l-1949 sal-1952. 1
sal-1952. Il-Jules 1
Il-Jules Ottenstadium 1
Ottenstadium se 1
se jitkisser 1
jitkisser u 1
u jinbidel 2
jinbidel minn 1
minn ambjent 2
ambjent residenzjali. 1
residenzjali. Il-Jum 1
Il-Jum Dinji 1
Dinji taż-Żagħżagħ 1
taż-Żagħżagħ (magħruf 1
(magħruf iżjed 1
bħala World 1
World Youth 1
Youth Day), 1
Day), huwa 1
huwa avveniment 3
avveniment illi 1
illi jseħħ 1
jseħħ bejn 1
ieħor kull 1
sentejn jew 1
jew tlieta. 1
tlieta. Il-jum 1
Il-jum ġie 1
introdott mill- 1
mill- Iljun 1
Iljun X 2
X ma 2
kienx jimpurtah 1
jimpurtah wisq 1
wisq mill-gid 1
mill-gid spiritwali 1
spiritwali tal-knisja 1
kien insensittiv 1
insensittiv ghax-xewqa 1
ghax-xewqa generali 1
generali ta' 1
ta' riforma 1
riforma fi 1
knisja mimlija 1
mimlija korruzzjoni, 1
korruzzjoni, injoranza 1
injoranza u 1
u tahwid 1
tahwid dottrinali. 1
dottrinali. Il-kabinett 1
Il-kabinett fih 2
tliet nisa. 1
nisa. Il-kabinett 1
żewġ nisa. 1
nisa. Il-Kabinett 1
Il-Kabinett inħatar 1
inħatar fit-13 1
2013. Il-kabinett 1
Il-kabinett jikkonsisti 1
fi prim 1
prim ministru 2
ministru u 1
bosta ministri. 1
ministri. Il-Kabinett 1
Il-Kabinett ma 1
baqax biss 1
biss jiltaqa' 1
jiltaqa' Kastilja 1
Kastilja iżda 1
wkoll f'diversi 1
f'diversi lokalitajiet 1
lokalitajiet madwar 1
madwar Malta 2
Għawdex matul 1
matul il-legiżlatura 1
il-legiżlatura biex 1
jagħti ċ-ċans 1
ċ-ċans liċ-ċittadini 1
liċ-ċittadini u 1
u r-rapprezentanti 1
r-rapprezentanti taghhom 1
taghhom fil-Kunsilli 1
fil-Kunsilli Lokali 1
Lokali biex 1
biex jsemmu 1
jsemmu lehinhom. 1
lehinhom. Il-kaċċa 1
Il-kaċċa fil-pittura 1
fil-pittura Spanjola 1
Spanjola hi 1
hi sikwit 1
sikwit annimali 1
mejtin għadhom 1
għadhom jistennew 1
jistennew li 3
li jitnittfu 1
jitnittfu jew 1
jew jitqaxxru. 1
jitqaxxru. Il-Kaċċamenduli 1
Il-Kaċċamenduli huma 1
passeriformi magħrufin 1
magħrufin għad-drawwa 1
għad-drawwa tagħhom 1
jaqbdu għasafar 1
għasafar oħhra 1
oħhra u 1
u jwaħħlu 1
jwaħħlu l-biċċċiet 1
l-biċċċiet li 1
jkunux kielu 1
kielu fuq 1
fuq ix-xewk. 1
ix-xewk. Il-kafe`, 1
Il-kafe`, ross, 1
ross, qamħ, 1
qamħ, frott 1
frott taċ-ċitru 1
taċ-ċitru u 1
u t-tabakk 1
t-tabakk huma 1
huma l-prodotti 2
l-prodotti li 1
li jitkabbru; 1
jitkabbru; in-nickel 1
in-nickel huwa 1
huwa r-riżors 1
r-riżors minerali 1
minerali ta’ 1
ta’ Kuba; 1
Kuba; u 1
u teżisti 1
teżisti wkoll 1
wkoll l-industrija 1
l-industrija tas-sajd. 1
tas-sajd. Il-kalċi 1
Il-kalċi hu 1
hu muswaf, 1
muswaf, glandulari, 1
glandulari, tubolari 1
tubolari u 1
l-għonq hu 1
hu magħluq 1
magħluq b'xagħar 1
b'xagħar qrib 1
qrib xulxin; 1
xulxin; hu 1
hu bilabjat 1
bilabjat b' 1
b' ħames 1
ħames snien 1
snien inegwali 1
inegwali (iż-żewġ 1
(iż-żewġ snien 1
snien ta' 1
taħt huma 1
huma idjaq). 1
idjaq). Il-Kalkara 1
Il-Kalkara hija 1
l-unika lokalità 1
lokalità fir-reġjun 1
fir-reġjun tal-Kottonera 1
tal-Kottonera li 1
hi raħal. 1
raħal. Il-kalkolu 1
Il-kalkolu jintemm 1
jintemm bil-kejl 1
bil-kejl tal-istati 1
tal-istati kollha 1
kollha billi 1
billi kull 1
kull qubit 1
qubit jitwaqqa' 1
jitwaqqa' f'wieħed 1
f'wieħed miż-żewġ 1
miż-żewġ stati 1
stati puri, 1
puri, u 1
hekk ir-riżultat 1
ir-riżultat jista' 1
jkun l-iżjed 1
l-iżjed n 1
n bit 1
bit klassiku 1
klassiku ta' 1
ta' informazzjoni. 1
informazzjoni. Il-Kambodja 1
Il-Kambodja kisbet 1
kisbet l-indipendenza 3
l-indipendenza minn 1
minn Franza 3
Franza fid-9 1
Novembru 1953 1
ħadet il-kontroll 1
Wat minn 1
iż-żmien ’il 1
’il quddiem. 3
quddiem. Il-kampanja 1
Il-kampanja falliet 1
falliet u 1
Settembru l-pjanijiet 1
l-pjanijiet tal-invażjoni 1
tal-invażjoni ġew 1
ġew kanċellati. 1
kanċellati. Il-kampanja 1
Il-kampanja kampjonat 1
kampjonat kienet 1
kienet inqas 1
inqas suċċessiva 1
suċċessiva – 1
– fir-raba 1
fir-raba pożizzjoni, 1
pożizzjoni, l-agħar 1
l-agħar taħt 1
taħt Osim. 1
Osim. Il-kampanja 1
Il-kampanja ntemmet 1
ntemmet fl-1980 1
bħala suċċess. 1
suċċess. Il-kamp 1
Il-kamp jikkonsisti 1
jikkonsisti f’150 1
f’150 bini 1
u għall-kuntrarju 1
għall-kuntrarju tal-biċċa 1
l-kbira tal-kampijiet 1
tal-kampijiet pijunieri 1
pijunieri żgħażagħ, 1
żgħażagħ, Artek 1
Artek kien 1
kien kamp 1
kamp - 1
- is-sena 1
kollha, minħabba 1
minħabba l-klima 1
l-klima sħuna. 1
sħuna. Il-kampjonat 1
Il-kampjonat beda 1
beda fis-16 1
spiċċa fl-24 1
Mejju 2009. 2
2009. Il-kampjonat 1
Il-kampjonat biddel 1
minn FA 1
FA Premier 2
League għal 4
għal sempliċiment 1
sempliċiment Premier 1
League fl- 1
fl- Il-kampjonat 2
Il-kampjonat domestiku 1
domestiku ġie 1
abbandunat bħala 1
riżultat tal-konflitt 1
tal-konflitt u 1
l-ogħla klabbs 1
klabbs ma 1
ma ħallewx 1
ħallewx lil 1
lil plejers 1
plejers jilagħbu 1
jilagħbu mat- 1
mat- Il-kampjonat 1
Il-kampjonat ġie 1
mniedi fl-1995 1
fl-1995 sponsorjata 1
sponsorjata mill-federazzjoni 1
mill-federazzjoni lokali 1
( Il-kampjonat 1
Il-kampjonat hu 1
importanti għat-timijiet 1
nazzjonali wara 2
tad-Dinja, alavolja 1
alavolja dan 1
il-kampjonat ma 1
ma jolqotx 1
jolqotx pajjiżi 1
pajjiżi barra 1
mill- Il-Kampjonati 1
Il-Kampjonati Ewropej 4
Ewropej 1992 1
1992 saru 1
fl- Il-Kampjonati 1
tal-Futbol 2008, 1
2008, magħrufin 1
bħala l-Euro 1
l-Euro 2008, 1
2008, kienu 1
kienu t-tlettax-il 1
t-tlettax-il edizzjoni 1
tal- Il-Kampjonati 2
tal-Futbol 2012, 1
2012, magħrufin 1
magħrufin sempliċement 1
bħala Euro 1
Euro 2012, 1
2012, kienu 1
kienu l-erbatax-il 1
tal-Futbol hija 1
prinċipali tal- 3
tal- Il-kampjonat 1
Il-kampjonat jintlagħab 1
jintlagħab minn 1
minn tmintax-il 1
tmintax-il tim 1
tim abbażi 1
abbażi ta' 3
relegazzjoni mas-2. 1
mas-2. Il-kampjonat 1
Il-kampjonat kellu 1
kellu total 1
64 logħba. 1
logħba. Il-kampjonat 1
Il-kampjonat kien 1
kien imwettaq 1
imwettaq f'5 1
f'5 timijiet, 1
timijiet, u 1
u King's 1
Malta Regiment 1
Regiment kienu 1
kienu rebbieħa 1
rebbieħa tal-kampjonat. 1
tal-kampjonat. Il-kampjonat, 1
Il-kampjonat, li 1
sar fl- 1
fl- Il-Kampjonat 1
Il-Kampjonat Premier 2
Premier huwa 2
huwa fil-quċċata, 1
fil-quċċata, segwut 1
segwut mill-Lig 1
mill-Lig tal-Futbol 1
tal-Futbol u 1
fl-aħħar mill-Konferenza 1
mill-Konferenza tal-Futbol, 1
tal-Futbol, fejn 1
l-istruttura tibda' 1
tibda' ssir 1
ssir reġjonali 1
tinkludi l-Kampjonat 1
l-Kampjonat tat-Trumuntana, 1
tat-Trumuntana, il-Kampjonat 1
il-Kampjonat tan-Nofs 1
tan-Nofs Inhar, 1
Inhar, u 1
u l-Kampjonat 2
l-Kampjonat tal-Istmjan 1
tal-Istmjan u 1
ħafna oħra. 1
oħra. Il-Kampjonat 1
l-aktar kampjonat 2
kampjonat bl-akbar 1
bl-akbar udjenża 1
udjenża fid-dinja 1
u partikularment 2
partikularment popolari 1
popolari fl- 1
Il-kampjonat qed 1
jiġi ssponsorjat 1
ssponsorjat minn 1
minn ħdax-il 1
ħdax-il kumpaniji 1
kumpaniji globali 1
globali uffiċċjali. 1
uffiċċjali. Il-kampjonat 1
Il-kampjonat se 1
se jinkludi 2
jinkludi 64 1
64 logħba 1
se jintlagħbu 7
jintlagħbu fi 2
tnax-il belt 1
belt fi 2
fi grawnds 2
grawnds uħud 1
uħud ġodda 1
ġodda oħrajn 1
oħrajn żviluppati 1
żviluppati mill-ġdid. 1
mill-ġdid. Il-kampjonat 1
Il-kampjonat ta' 1
ta' l-2002 1
l-2002 kien 1
kien imħares 1
imħares bħala 1
li r-Russja 2
r-Russja setgħet 1
setgħet naqqset 1
naqqset żbalji 1
żbalji sempliċi 1
sempliċi biex 3
setgħu jikkwalifikaw 1
jikkwalifikaw għall-ewwel 2
darba, għat-tieni 1
rawnd. Il-kampjonat 1
Il-kampjonat tar-Ragbi 1
tar-Ragbi huwa 2
wkoll sport 2
sport popolari 3
popolari tan-Nju. 1
tan-Nju. Il-kamp 1
Il-kamp manjetiku 1
manjetiku ta' 3
Ġove huwa 1
huwa qawwi 1
qawwi ħafna. 1
ħafna. Il-kampnar 1
Il-kampnar jinsab 1
jinsab wara 1
wara l-Katidral 2
l-Katidral ta’ 1
Pisa u 4
t-tielet l-iktar 1
l-iktar struttura 2
struttura antika 1
antika fil- 1
fil- Il-Kamra 1
Il-Kamra bdiet 1
bdiet tagħmel 1
tagħmel rikjesti 1
rikjesti kontinwi 1
kontinwi sabiex 1
sabiex jitkeċċa 1
jitkeċċa Bismarck, 1
Bismarck, però 1
però r-Re 1
r-Re baqa' 1
baqa' jsostnih 1
jsostnih minħabba 1
li beża' 1
se jkeċċi 1
'l Bismarck, 1
Bismarck, warajh 1
warajh kien 1
se jiġi 7
jiġi ministru 1
ministru liberali. 1
liberali. Il-Kamra 1
Il-Kamra hija 1
tlett sulari 1
sulari u 2
hemm silo 1
silo li 1
jiġbor elf 1
elf tunnelata 1
tunnelata ta' 1
ta' qamħ. 1
qamħ. Il-kamra 1
Il-kamra prinċipali 1
prinċipali x’aktarx 1
kienet triclinium 1
triclinium jew 1
jew kamra 1
kamra ta’ 2
ta’ riċeviment. 1
riċeviment. Il-Kamra 1
Il-Kamra tad-Deputati 1
tad-Deputati (bl-Olandiż: 1
(bl-Olandiż: "Tweede 1
"Tweede Kamer") 1
Kamer") tinsab 1
fi il-Ħag. 1
il-Ħag. Il-Kamra 1
Il-Kamra t-Tonda 1
t-Tonda ġibdet 1
ġibdet l-attenzjoni 1
l-attenzjoni ta’ 1
timijiet ta’ 1
arkeologi mhux 1
biss mit-Turkmenistan 1
mit-Turkmenistan iżda 1
anke mill-Istitut 1
mill-Istitut Arkeoloġiku 1
Arkeoloġiku tal-Akkademja 1
tal-Akkademja tax-Xjenza 1
tax-Xjenza tar- 1
tar- Il-Kanada 1
Il-Kanada hija 1
pajjiż minn 1
minn żona 1
żona totali 1
totali fid-dinja, 1
fid-dinja, u 2
u l-fruntiera 2
l-fruntiera komuni 1
komuni mal- 1
mal- Il-Kanċillier 1
Il-Kanċillier tal-Ġermanja 1
tal-Ġermanja huwa 1
huwa l-kap 3
l-kap tal-gvern 1
tal-gvern tal- 1
tal- Il-kandidat 1
Il-kandidat il-ġdid 1
il-ġdid mibgħut 1
mibgħut mill-imperatur 1
mill-imperatur kellu 1
kellu d-delikatezza 1
d-delikatezza li 1
li jitlob 3
jitlob lir-Rumani 1
lir-Rumani li 1
li jtellgħu 1
jtellgħu lil 1
min jogħġobom. 1
jogħġobom. Il-kandidat 1
Il-kandidat jitressaq 1
jitressaq mill-mexxejja 1
mill-mexxejja nazzjonali 2
nazzjonali fil-Kunsill 2
fil-Kunsill Ewropew, 1
Ewropew, billi 1
jitqiesu r-riżultati 1
r-riżultati tal-elezzjonijiet 1
tal-elezzjonijiet tal-Parlament 1
Ewropew. Il-kandidat 1
Il-kandidat minn 1
fost it-tnax 1
it-tnax li 1
qegħdin jikkontestaw 1
jikkontestaw f’isem 1
Laburista bl-akbar 1
bl-akbar għadd 1
voti fl-ewwel 1
għadd kien 1
kien Alfred 1
Alfred Sant, 3
Sant, li 2
kiseb 48,739 1
48,739 vot, 1
vot, 36% 1
36% tal-voti 1
kiseb il-Partit 1
il-Partit Laburista. 2
Laburista. Il-kandidat 1
Il-kandidat Presidenzjali 1
Presidenzjali jagħżel 1
jagħżel il-Viċi 1
il-Viċi Presidenti 1
Presidenti u 1
u l-Kummissarji 1
l-Kummissarji potenzjali 1
potenzjali abbażi 1
ta' suġġerimenti 1
suġġerimenti mill-pajjiżi 1
mill-pajjiżi tal-UE. 1
tal-UE. Il-Kanjon 1
Il-Kanjon Khaz'ali 1
Khaz'ali f’Wadi 1
f’Wadi Rum 2
Rum huwa 1
huwa sit 2
sit fejn 1
hemm inċiżjonijiet 1
inċiżjonijiet petroglifiċi 1
petroglifiċi Tamudiċi 1
Tamudiċi fuq 1
il-ħitan ta’ 1
ta’ għar 1
għar b’għamliet 1
b’għamliet ta’ 2
bnedmin u 1
ta’ antilopi. 1
antilopi. Il-kannella 1
Il-kannella huwa 1
huwa kulur 1
kulur naturali. 1
naturali. Il-kannula 1
Il-kannula tiġi 1
tiġi konnessa 1
konnessa ma' 3
ma' sistema 1
sistema mimlija 1
mimlija b'fluwidu 1
b'fluwidu sterili, 1
sterili, li 1
tkun konnessa 1
ma' trasduttur 1
trasduttur tal-pressjoni 1
tal-pressjoni elettroniku. 1
elettroniku. Il-kanonċi 1
Il-kanonċi tal-Pilar 1
tal-Pilar qabbduh 1
qabbduh ipitter 1
ipitter waħda 1
mill-koppli tal-Bażilka 1
tal-Bażilka u 1
dan qajjem 1
qajjem l-għira 1
l-għira ta’ 1
ta’ Bayeu 1
Bayeu li, 1
li talab 2
talab ‘l 1
‘l ħatnu 1
ħatnu li 1
bidliet u 1
ma riedx, 1
riedx, mar 1
mar jgħid 1
jgħid lill-kanonċi 1
lill-kanonċi bir-ras 1
bir-ras iebsa 1
ta’ Goya 1
Goya li 1
ġie imġiegħel 1
imġiegħel jagħmilhom 1
jagħmilhom (1780-1781). 1
(1780-1781). Il-Kanonizzazzjoni 1
Il-Kanonizzazzjoni ġiet 1
iċċelebrata f'San 1
Pietru fil-Vatikan 1
fil-Vatikan nhar 1
nhar il-Ħadd 1
il-Ħadd 3 1
2007. Il-kanonizzazzjoni 1
Il-kanonizzazzjoni ta' 1
Preca nhar 1
Ġunju 2007 3
2007 fil-Gwatemala 1
fil-Gwatemala setgħu 1
setgħu jarawha 1
jarawha minn 1
it-televiżjoni fis-2.00 1
fis-2.00 ta' 1
ta' filgħodu 3
filgħodu minħabba 1
hemm qegħdin 1
qegħdin 8 1
8 sigħat 1
sigħat wara 2
l-ħin ta' 2
Malta. Il-Kanonizzazzjoni 1
Il-Kanonizzazzjoni tiegħu 1
ta' Il-Kanonku 1
Il-Kanonku Abela 1
Abela tkellem 1
dwar żewġ 1
żewġ mumenti 1
mumenti minn 1
minn ħajjet 1
ħajjet Wistin 1
Abela f'dawn 1
l-aħħar xhur. 2
xhur. Il-kantanti 1
Il-kantanti huma 1
wkoll klassifikati 1
klassifikati skont 2
skont l-istil 2
mużika li 1
li jkantaw, 1
jkantaw, bħal 1
bħal kantanti 1
kantanti soul 1
soul jew 1
jew vokalisti 1
vokalisti karnatiċi. 1
karnatiċi. Il-kantant 1
Il-kantant Lawrence 1
Lawrence Gray 1
Gray kien 1
kien interpreta 1
interpreta l-parti 2
Dimech tifel 1
u żagħżugħ 1
ta wkoll 1
wkoll il-vuċi 1
il-vuċi għall-kant 1
għall-kant ta' 1
Dimech adult. 1
adult. Il-kant 1
Il-kant sar 1
aktar raffinat 1
raffinat u 1
u tfaċċaw 1
tfaċċaw ukoll 1
ukoll kompożituri 1
kompożituri li 2
komplew għenu 1
għenu fl-iżvilupp 1
fl-iżvilupp tal-mużika. 1
tal-mużika. Il-kanzunetta 1
Il-kanzunetta Blue 1
Blue is 1
the Colour 1
Colour ("Blu 1
("Blu hu 1
hu l-Kulur"), 1
l-Kulur"), li 1
li ħarġet 8
ħarġet fl-1972 1
fl-1972 u 3
u kantata 2
kantata mill-membri 1
mill-membri tat-tim, 1
tat-tim, laħqet 1
laħqet il-ħames 1
il-ħames pożizzjoni 1
pożizzjoni tal-UK 1
tal-UK Singles 1
Singles Chart. 1
Chart. Il-kanzunetta 1
Il-kanzunetta Creppy 1
Creppy Crawl, 1
Crawl, mill-aħħar 1
mill-aħħar album 1
album tiegħu, 1
tiegħu, tagħti 1
tagħti daqqa 1
daqqa t'għajn 2
t'għajn fuq 1
fuq l-attroċitajiet 1
l-attroċitajiet li 1
saru mill-"Familja" 1
mill-"Familja" fid-dar 1
fid-dar ta' 4
ta' Roman 1
Roman Polanski. 1
Polanski. Il-kanzunetta 1
Il-kanzunetta għamlet 1
suċċess fir-radju 1
fir-radju u 1
kienet fl-ebda 1
fl-ebda album 1
album u 1
u f'singolu. 1
f'singolu. Il-kanzunetta, 1
Il-kanzunetta, Leť 1
Leť tmou 1
tmou ġiet 1
magħżula fil-finali 1
fil-finali nazzjonali, 1
kanzunetta tal-Islovakkja 1
tal-Islovakkja fil-Eurovision 1
fil-Eurovision wara 1
ħdax-il sena 4
sena mill-festival, 1
mill-festival, bl-aħħar 1
bl-aħħar dehra 1
dehra tmur 1
tmur lejn 1
lejn l-edizzjoni 1
l-edizzjoni tal-1998. 1
tal-1998. Il-kanzunetta 1
Il-kanzunetta li 1
li Leclerc 1
Leclerc kanta 1
kanta fl-edizzjoni 1
fl-edizzjoni tal-1962 1
tal-1962 tibqa' 1
tibqa' magħrufha 1
magħrufha minħabba 1
kanzunetta f'din 1
ma kisbet 1
kisbet l-ebda 1
l-ebda punt. 1
punt. Il-kanzunetta 1
Il-kanzunetta "Milk 1
"Milk Chocolate 1
Chocolate Girl" 1
Girl" kienet 1
kienet l-aqwa 1
l-aqwa silta 1
silta mill-album 1
mill-album tagħha 1
tagħha fejn 2
laħqet it-tlettax-il 1
it-tlettax-il post. 1
post. Il-kanzunetta 1
Il-kanzunetta rnexxielha 3
tagħmel suċċess 1
suċċess fl-aqwa 1
fl-aqwa għaxra 1
għaxra tal-Istati 1
lil Clarkson 1
Clarkson fama 1
fama sostanzjali. 1
sostanzjali. Il-kanzunetta 1
rnexxielha tidħol 1
tidħol fl-ewwel 1
fl-ewwel ħames 1
ħames postijiet 1
postijiet tal-klassifiki 1
tal-klassifiki mużikali 2
mużikali ġewwa 1
ġewwa l-Awstrija, 1
l-Awstrija, id-Danimarka, 1
id-Danimarka, il-Finlandja, 1
il-Finlandja, il-Ġermanja, 1
il-Ġermanja, l-Italja, 1
l-Italja, l-Iżvezja, 1
l-Iżvezja, l-Iżvizzera, 1
l-Iżvizzera, in-Norveġja, 1
in-Norveġja, l-Olanda, 1
l-Olanda, ir-Renju 1
u Spanja. 3
Spanja. Il-kanzunetta 1
tirbaħ post 1
fil-finali tas-16 2
Mejju. Il-kanzunetta 1
Il-kanzunetta Tsovastghik 1
Tsovastghik (tal-awtur 1
(tal-awtur Gusan 1
Gusan Ashot) 1
Ashot) għamlitha 1
għamlitha famuża 1
famuża ħafna 1
u l-kanzunetta 4
l-kanzunetta ġiet 1
ġiet irrikonoxxuta 1
irrikonoxxuta bħala 1
bħala kanzunetta 1
kanzunetta minn 3
quddiem fil-klassifiki 1
fil-klassifiki lokali 1
għal ħmistax-il 2
ħmistax-il sena. 1
sena. Il-kanzunetta 1
Il-kanzunetta uffiċjali 1
uffiċjali tal-Olimpjadi 1
tal-Olimpjadi 2008 1
2008 ġiet 1
ġiet kantata 1
kantata mill-Ingliża 1
mill-Ingliża Sarah 1
Sarah Brightman 1
Brightman u 1
u ċ-Ċiniża 1
ċ-Ċiniża Liu 1
Liu Huan, 1
Huan, u 1
kienet intitulata 1
intitulata "You 1
"You and 1
and Me". 1
Me". Il-kanzunetti 1
Il-kanzunetti li 2
li kkwalifikaw 3
kkwalifikaw huma 2
huma kkuluriti 2
kkuluriti u 2
u b'tipa 2
b'tipa grassa. 1
grassa. Il-kanzunetti 1
b'tipa ħoxna. 1
ħoxna. Il-kanzunetti 1
Il-kanzunetti melankoniċi 1
melankoniċi ta' 1
Moon huma 1
huma qosra, 1
qosra, u 1
u l-album 1
l-album ta' 1
erbatax-il kanzunetta 1
kanzunetta huwa 1
huwa twil 2
twil 28 1
minuta biss. 1
biss. Il-kapaċità 1
Il-kapaċità limitata 1
limitata ta' 2
ta' Bayern 5
Munich matul 2
matul kampjonat 1
kampjonat laħqet 1
laħqet in-numru 1
in-numru 69,000. 1
69,000. Il-kapaċità 1
Il-kapaċità ta' 1
logħbiet nazzjonali 1
nazzjonali żdiedu 1
żdiedu għal 2
għal 71,000 1
71,000 u 1
u logħbiet 1
logħbiet Internazzjonali 1
u tal-UEFA 1
League żdiedu 1
għal 68,000. 1
68,000. Il-kapaċità 1
Il-kapaċità tat-tagħbija 1
tat-tagħbija sikura, 1
sikura, hija 1
hija limitata; 1
limitata; għalkemm 1
għalkemm teoritikament 1
teoritikament il-ħġieġ 1
il-ħġieġ jiflaħ 1
jiflaħ tagħbija 1
tagħbija kbira, 1
kbira, hemm 1
ukoll probabbiltà 1
probabbiltà kbira 1
ta' fqugħ 1
fqugħ f'daqqa, 1
f'daqqa, u 1
għandu tendenza 1
li jinqasam 2
jinqasam ma' 1
ma' l-impatt. 1
l-impatt. Il-kapaċità 1
Il-kapaċità tiegħu 1
kienet naqset 1
naqset għal 2
għal 28,063, 1
28,063, b'6,900 1
postijiet bilwieqfa 1
bilwieqfa wara 1
wara l-lasti 1
l-lasti u 1
u 21,163 1
21,163 postijiet 1
postijiet bilqiegħda 1
bilqiegħda (1,583 1
(1,583 minnhom 1
huma sedili 2
sedili tan-negozju 1
tan-negozju u 1
u 406 1
406 huma 1
sedili VIP). 1
VIP). Il-kapaċità 1
Il-kapaċità totali 1
totali tinkludi 1
tinkludi 2,000 1
2,000 siġġu 1
siġġu tan-negozju, 1
tan-negozju, 400 1
400 siġġu 1
siġġu għall-istampa, 1
għall-istampa, 106 1
106 kaxxi 1
kaxxi lussużi 1
lussużi li 1
jistgħu jppoġġu 1
jppoġġu sa 1
sa 174, 1
174, u 1
u 165 1
165 irmiġġi 1
irmiġġi għal 1
għal siġġijiet 2
siġġijiet tar-roti 1
tar-roti u 1
u aktar. 1
aktar. Il-kap 1
Il-kap deputat 1
deputat tal-Partit 1
tal-Partit Unjonista 1
Unjonista Demokratiku 1
Demokratiku (DUP) 1
(DUP) u 1
parlamentari ta' 2
ta' Belfast 2
Belfast tal-Lvant, 1
tal-Lvant, Peter 1
Peter Robinson, 1
Robinson, liema 1
liema ajruport 1
ajruport ta' 2
Belfast City 1
City jinsab 1
jinsab fil-konstitwenza 1
fil-konstitwenza tiegħu, 1
tiegħu, stqarr 1
li l-preferenza 1
l-preferenza tiegħu 1
li grawnd 1
grawnd sportiv 1
sportiv jissemma 1
jissemma f'isem 1
f'isem Best. 1
Best. Il-kapitali 1
Il-kapitali tagħha 1
kienet fil-passat, 1
fil-passat, il-belt 1
ta ’ 2
’ Il-kapitali 1
Il-kapitali tal-provinċja 3
tal-provinċja hi 2
hi l-iktar 2
belt provinċjali 2
provinċjali kapital 2
kapital 'l 2
isfel tal-Italja 2
tal-Italja kollha. 2
kollha. Il-kapitali 2
Sirakuża, li 1
tal-provinċja tal-Galapagos 1
tal-Galapagos hija 1
hija Puerto 1
Puerto Baquerizo 1
Baquerizo Moreno, 1
Moreno, li 1
tinsab fin-Nofsinhar 2
fin-Nofsinhar tal-gżira, 1
tal-gżira, qrib 2
qrib l-Ajruport 2
l-Ajruport ta’ 2
San Cristóbal. 1
Cristóbal. Il-kapital 1
Il-kapital tagħha 2
hija l-Belt 1
l-Belt tal-Panama. 1
tal-Panama. Il-kapital 1
huwa Antwerp 1
Antwerp li 1
jinkludi l-Port 1
l-Port ta' 1
Antwerp. Il-kapitell 1
Il-kapitell Korinzju 1
Korinzju huwa 1
eżempju bikri 1
bikri tal-ordni 1
tal-ordni li 1
qatt instab 1
instab sa 1
sa issa. 1
issa. Il-kappella 1
Il-kappella ġiet 1
irranġata mill-Perit 1
mill-Perit Richard 1
Richard England 1
England fuq 1
stedina tal-kappillan 1
tal-kappillan ta’ 1
Ġiljan Fr 1
Fr Tony 1
Tony Agius. 1
Agius. Il-kappella 1
Il-kappella hija 1
hija żgħira 1
għandha pjanta 3
pjanta ottagonali, 1
ottagonali, li 1
mhix tas-soltu 1
tas-soltu għall-Klassiċiżmu. 1
għall-Klassiċiżmu. Il-Kappella 1
Il-Kappella inbniet 1
inbniet fl-1868 1
fl-1868 u 1
ġiet iddedikata 2
iddedikata fl-1974. 1
fl-1974. Il-kap 1
Il-kap tal-istat 1
- il-President 2
il-President - 2
- primarjament 1
primarjament għandu 1
għandu setgħat 1
setgħat rappreżentattivi 1
rappreżentattivi kif 1
ukoll setgħat 1
setgħat limitati 1
limitati tal-veto. 1
tal-veto. Il-Kap 1
Il-Kap tal-Oppożizzjoni 1
tal-Oppożizzjoni Adrian 1
Adrian Delia 2
li fil-pajjiż 2
fil-pajjiż hawn 1
hawn responsabiltajiet 1
responsabiltajiet legali 1
u politiċi. 1
politiċi. Il-Kap 1
Il-Kap tal-Partit 1
tal-Partit Lawrence 1
Lawrence Gonzi 4
Gonzi ħabbar 1
se jirreżenja 1
jirreżenja u 2
jikkontesta għall-elezzjoni 1
għall-elezzjoni ta' 1
ta' Kap 2
Kap ġdid 1
ġdid fil-bidu 1
2013. Il-kaptan 1
Il-kaptan Carmel 1
Carmel Farrugia 1
kien ivvutat 2
ivvutat l-aħjar 1
plejer tat-tieni 1
diviżjoni. Il-kaptani 1
Il-kaptani kienu 1
kienu mistennija 2
li jorqdu 1
jorqdu fl-irħula 1
fl-irħula tagħhom 1
tagħhom mill-l 1
mill-l ta' 2
Marzu sa 1
u jaraw 2
jaraw li 1
li l-għases 1
l-għases isiru 1
isiru kif 1
kif suppost. 2
suppost. Il-kaptani 1
Il-kaptani m'għandu 1
l-ebda awtorità 2
awtorità speċjali 1
speċjali taħt 1
taħt ir-regoli 1
biex jisfida 1
jisfida d-deċiżjon 1
d-deċiżjon tar-referì, 1
tar-referì, madanakollu 1
madanakollu ir-referis 1
ir-referis jistgħu 1
jistgħu xi 1
kultant ikellmu 1
ikellmu lill-kaptan 1
lill-kaptan ta' 1
xi tim 2
tim fuq 1
fuq l-imġiba 1
l-imġiba tat-tim 1
tat-tim korrispondenti. 1
korrispondenti. Il-kaptan 1
Il-kaptan tad-Dejma 1
tad-Dejma taż-żwiemel 1
taż-żwiemel kien 1
bħala Kavabuzz. 1
Kavabuzz. Il-Kaptan 1
Il-Kaptan ta' 1
Linfield Noel 1
Noel Bailie 2
Bailie miksub 1
miksub kiseb 1
kiseb l-1000 1
l-1000 preżenza 1
preżenza tiegħu 1
għall-klabb meta 1
ma Crusaders 1
Crusaders FC. 1
FC. Il-kaptan 1
Il-kaptan Urugwajan 1
Urugwajan Nasazzi 1
Nasazzi ipprotesta 1
ipprotesta għalxejn 1
għalxejn wara 1
li sostna 1
li Stábile 1
Stábile kien 1
f'pożizzjoni irregolari. 1
irregolari. Il-karatteristiċi 1
Il-karatteristiċi ġodda 1
ġodda tal-unità 1
tal-unità tal-kompożizzjoni 1
tal-kompożizzjoni u 2
u tat-tneħħija 1
tat-tneħħija ta' 1
ta' kulma 1
kulma mhuwiex 1
mhuwiex meħtieġ 1
meħtieġ jiddistingwu 1
jiddistingwu x-xogħlijiet 1
x-xogħlijiet li 1
li pinġa 3
pinġa f’Firenze. 1
f’Firenze. Il-karatteristiċi 1
Il-karatteristiċi li 1
li jintirtu 4
jintirtu huma 1
kkontrollati mill-ġeni, 1
mill-ġeni, u 1
u s-sett 1
s-sett komplut 1
komplut ta' 3
ġeni fil-ġenoma 1
fil-ġenoma tal-organiżmu 1
tal-organiżmu jissejjaħ 1
jissejjaħ il-ġenotip 1
il-ġenotip tiegħu 1
tiegħu Pearson 1
Pearson H., 1
H., Genetics: 1
Genetics: what 1
what is 1
is a 1
a gene? 1
gene? Il-karatteristiċi 1
Il-karatteristiċi sikwit 1
sikwit jintirtu, 1
jintirtu, pereżempju 1
pereżempju nies 1
nies twal 1
u rqaq 1
rqaq aktarx 1
aktarx ikollhom 1
ikollhom tfal 1
tfal twal 1
u rqaq. 1
rqaq. Il-karatteristiċi 1
Il-karatteristiċi twajba 1
twajba u 1
u inqas 6
inqas feroċi 1
feroċi tiegħu 1
tiegħu iżda, 1
iżda, tperrċu 1
tperrċu fil-kulti 1
fil-kulti u 1
u fit-twemmin 1
fit-twemmin popolari 1
popolari fejn 2
ta' prosperità 1
prosperità u 1
u providenza 1
providenza għaliex 1
kien irodd 1
irodd ħwejjeġ 1
ħwejjeġ merfugħin 1
merfugħin taħt 1
l-art bħall-minerali 1
bħall-minerali u 1
u l-prodotti 1
l-prodotti tar-raba'. 1
tar-raba'. Il-karatteristika 1
Il-karatteristika l-ġdida 1
l-ġdida tippermetti 1
lill-utenti jikkondividu 1
jikkondividu kontenut 1
kontenut ma' 1
fuq sejħiet 1
sejħiet bil-vidjo. 1
bil-vidjo. Il-karatteristika 1
Il-karatteristika tal-kastell 1
tal-kastell li 1
li tispikka 3
tispikka l-iktar 1
l-iktar hija 1
hija d-dekorazzjoni 1
d-dekorazzjoni tal-faċċati 1
tal-faċċati bi 1
bi sgraffito 1
sgraffito rikk 1
rikk ħafna, 1
ħafna, b’motivi 1
b’motivi f’għamla 1
ta’ envelop 1
envelop u 1
u xbihat 2
xbihat iddominati 1
iddominati minn 1
żewġ xeni 1
xeni ta’ 1
wkoll huma 1
ix-xogħol taż-żewġ 1
taż-żewġ arkitetti 1
arkitetti Taljani. 1
Taljani. Il-karatteristika 1
Il-karatteristika tipika 1
tipika ta’ 1
iż-żona karstika 1
karstika hija 1
hija l-blat 1
l-blat dgħajjef 1
dgħajjef jew 1
jew poruż, 1
poruż, l-iktar 1
l-iktar id-dolomit 1
id-dolomit jew 1
jew il-ġebla 1
il-ġebla tal-ġir. 1
tal-ġir. Il-karattri 1
Il-karattri fil-kompartimenti 1
fil-kompartimenti fil-baxx 1
fil-baxx ta’ 1
Vézelay huma 1
huma rjali 1
u pproporzjonati 1
pproporzjonati tajjeb. 1
tajjeb. Il-karattri 1
Il-karattri jeratiċi, 1
jeratiċi, fihom 1
fihom nfushom, 1
nfushom, ma 1
baqgħux jirrappreżenta 1
jirrappreżenta oġġetti, 1
oġġetti, iżda 1
iżda huma 4
biss karattri 1
karattri arbitrarji 1
arbitrarji bħall-ittri 1
bħall-ittri ta' 1
ta' alfabett. 1
alfabett. Il-karattri 1
Il-karattri li 2
jiffurmaw l-isem 1
l-isem tal-Ġappun 1
tal-Ġappun jfisser 1
jfisser "l-oriġini 1
"l-oriġini tax-xemx", 1
tax-xemx", minħabba 1
li l-Ġappun 2
l-Ġappun huwa 1
drabi riferut 1
riferut bħala 2
bħala l-"Art 1
l-"Art tax-xemx 1
tax-xemx tielgħa". 1
tielgħa". Il-karattri 1
li jokkupaw 2
jokkupaw kwadrat 1
kwadrat jinqraw 1
jinqraw mix-xellug 1
għal-lemin u 2
fuq għal 3
għal isfel 3
isfel jew 1
mbagħad mix-xellug 1
mix-xellug għal-lemin. 1
għal-lemin. Il-karattri 1
Il-karattri superfluwi 1
superfluwi li 1
li jakkumpanjaw 2
jakkumpanjaw il-karattri 1
il-karattri bilitteri 1
bilitteri jew 1
jew trilitteri 1
trilitteri jissejħu 1
jissejħu "kumplamenti 1
"kumplamenti fonetiċi". 1
fonetiċi". Il-karattru 1
Il-karattru ferrieħi 1
ferrieħi tiegħu 1
jagħmlu ħabib 1
kulħadd. Il-karattru 1
Il-karattru "nazzjonalistiku" 1
"nazzjonalistiku" tal-profezija 1
tal-profezija ta' 1
ta' Balgħam 1
Balgħam jista' 1
jkun għaliex 1
għaliex l-istilla 1
l-istilla ma 1
ma tissemiex 1
tissemiex fl-evanġelju 1
fl-evanġelju ta' 1
ta' Luqa, 1
Luqa, billi 1
billi dan 2
dan kienet 2
kienet dirett 1
lejn il-"ġentili" 1
il-"ġentili" u 1
l-Lhud ellenizzati. 1
ellenizzati. Il-karattru 1
Il-karattru prinċipali 1
Le Nabab 1
Nabab kien 1
minn politiku 1
politiku Lhudi 1
deputat għal 1
għal Nîmes. 1
Nîmes. Il-Kardinal 1
Il-Kardinal Carlo 1
Carlo Maria 1
Maria Martini 1
Martini kien 1
qal, “dawn 1
“dawn it-tip 1
ta’ festi 1
festi ma 1
ma jagħmlux 1
jagħmlux parti 1
mit-tradizzjoni tagħna, 1
tagħna, li 1
għandha valuri 1
valuri kbar 1
kbar ħafna 1
jridu jgħaddu 1
jgħaddu lil 2
lil ta’ 1
ta’ warajna: 1
warajna: il-qima 1
il-qima lejn 3
lejn il-mejtin 1
il-mejtin tagħmel 1
parti mill-istorja 1
mill-istorja tagħna. 1
tagħna. Il-Kardinal 1
Il-Kardinal Domenico 1
Domenico Ferrata, 1
Ferrata, Delegat 1
Delegat tal-Papa, 1
tal-Papa, wasal 1
il-vapur tan-Navy 1
tan-Navy Ingliża, 1
Ingliża, il-Hussar 1
il-Hussar fl-4pm 1
fl-4pm tat-22 1
April 1913. 1
1913. Il-Kardinal 1
Il-Kardinal Ersilio 1
Ersilio Tonini 1
Tonini qal 1
qal hekk 3
hekk fuq 2
fuq Puglisi: 1
Puglisi: "Dan 1
"Dan il-qassis 1
il-qassis Palermitan 1
Palermitan inqatel 1
inqatel għax 2
għax ried 4
ried jeduka 1
jeduka liż-żgħażagħ 1
liż-żgħażagħ biex 1
biex jirrispettaw 1
jirrispettaw il-liġi, 1
il-liġi, lil 1
xulxin, u 1
u l-valuri 2
l-valuri tas-sewwa. 1
tas-sewwa. Il-Kardinal 1
Il-Kardinal Francesco 1
Francesco del 1
del Monte 1
Monte impjega 1
impjega lil 1
lil Caravaggio 1
Caravaggio u 1
ħadu taħt 1
taħt il-protezzjoni 1
il-protezzjoni tiegħu. 1
tiegħu. Il-Kardinali 1
Il-Kardinali jiffurmaw 1
jiffurmaw dak 1
jissejjaħ il-Kulleġġ 1
il-Kulleġġ tal-Kardinali 1
tal-Kardinali li 1
tiegħu fis-sena 2
fis-sena 1150 1
1150 u 1
u sal-15-il 1
sal-15-il seklu 1
seklu ma 1
kienx jilħaq 1
jilħaq iktar 1
tletin u 1
uħud bit-titlu 1
ta’ kardinal 1
kardinal imma 1
jkunux isqfijiet. 1
isqfijiet. Il-kardinali 1
Il-kardinali kollha 1
huma mistennija 3
li jgħinu 3
jgħinu lill-Papa 1
lill-Papa b’mod 1
b’mod kolleġġjali 1
kolleġġjali fit-tmexxija 1
fit-tmexxija tal-Knisja 1
tal-Knisja universali 1
universali u 1
u jitqiesu 2
bħala konsulenti 1
konsulenti tiegħu 1
tiegħu (Can. 1
(Can. 353). 1
353). Il-Kardinal 1
Il-Kardinal Sceberras 1
Sceberras Testaferrata 2
Testaferrata kien 1
kien mill-Belt 1
mill-Belt Valletta. 3
Valletta. Il-Kardinal 1
Il-Kardinal tah 1
tah kenn 1
kenn u 1
u pensjoni. 1
pensjoni. Il-kariga 1
Il-kariga ta' 1
Ministru Malti 1
Malti ma 3
kinitx teżisti 1
bejn l-1933 2
l-1933 u 2
u l-1947, 1
l-1947, kif 1
ukoll bejn 3
bejn l-1958 1
u l-1962. 2
l-1962. Il-Karkariżi 1
Il-Karkariżi huma 1
ta' sormhom 1
sormhom ċatt. 1
ċatt. Il-Karmelitani 1
Il-Karmelitani aktar 1
tard ħallew 1
ħallew l-għolja 1
l-għolja tal-Karmel 1
tal-Karmel u 1
u emigraw 1
l-Ewropa. Il-Karmelitani 1
Il-Karmelitani jfittxu 1
jfittxu lil 1
Alla fit-talb, 1
fit-talb, fil-ħajja 1
fil-ħajja komunitarja 1
komunitarja u 1
u fis-servizz 1
fis-servizz li 1
jagħtu lill-oħrajn. 1
lill-oħrajn. Il-Karnival 1
Il-Karnival ta' 1
Malta ilu 1
jsir mill-1400 1
mill-1400 meta 1
meta introduċewh 1
introduċewh il-Kavallieri 1
Ġwann. Il-Karnivori 1
Il-Karnivori obbligati 1
obbligati huma 1
huma annimali 1
li jikkonsmaw 1
jikkonsmaw il-laħam 1
il-laħam biss. 1
biss. Il-karozza 1
Il-karozza ma 1
baqgħetx tidher 1
tidher iżjed 1
iżjed fl-inħawi 1
fl-inħawi wara 1
wara d-delitt. 1
d-delitt. Il-karratteristika 1
Il-karratteristika ewlenija 1
li tiddistingwixxi 1
tiddistingwixxi din 1
din l-speċi 1
l-speċi mill-oħrajn 1
mill-oħrajn kollha, 1
kollha, huwa 1
huwa d-denb 1
d-denb ta' 3
skur ankè 1
ankè man-naħa 1
man-naħa ta' 2
taħt. Il-karriera 1
Il-karriera kompożizzjonali 1
kompożizzjonali ta' 1
ta' Stravinskij 1
Stravinskij kienet 1
magħrufa għad-diversitá 1
għad-diversitá stilistika 1
stilistika tagħha. 1
tagħha. Il-karriera 1
Il-karriera politika 1
Sir Paul 1
Paul Boffa 1
bdiet fl-1923 1
fl-1923 meta 1
ngħaqad mal- 1
mal- Il-karriera 1
Il-karriera ta' 4
ta' Berbatov 1
Berbatov bdiet 1
bdiet fil-klabb 1
fil-klabb ta' 1
ta' Pirin 2
Pirin Blagoevgrad, 2
Blagoevgrad, u 2
kompla sakemm 1
sakemm laqat 1
laqat għajn 1
għajn il-kowċ 1
il-kowċ Dimitar 1
Dimitar Penev. 1
Penev. Il-karriera 1
ta' Ferguson 2
Ferguson bħala 1
bħala futboler 1
futboler bdiet 1
bdiet ma' 2
ma' Queen's 1
Queen's Park 3
Park fejn 1
fejn iddebutta 5
iddebutta bħala 3
attakkant ta' 1
sena. Il-karriera 1
Il-karriera ta’ 1
ta’ Franġisk 2
Franġisk Zahra 2
Zahra bħala 1
bħala artist 1
artist damet 1
damet għal 1
erba’ deċennji, 1
deċennji, u 2
ġie meqjus 2
pittur Malti 1
Malti tas-seklu 1
18. Huwa 1
Huwa pitter 1
pitter bl-istil 1
Barokk u 1
ħafna mix-xena 1
mix-xena artistika 1
ta’ Il-karriera 1
Il-karriera tagħha 1
tagħha ntemmet 1
ntemmet f'daqqa 1
f'daqqa b'mod 1
b'mod kiefer 1
kiefer meta 1
meta mietet 1
mietet b'embolja 1
b'embolja fil-5 1
Mejju, 1883 1
1883 fl-età 1
34 sena, 1
sena, ftit 2
li welldet 1
welldet tifel, 1
tifel, Jean 1
Jean Raymond 1
Raymond Guérard. 1
Guérard. Il-karriera 1
ta' Jeppson 1
Jeppson intemmet 1
intemmet fl-1957 1
fl-1957 wara 1
staġun bil-flokk 1
ta' Torino, 1
Torino, fejn 1
irnexxielu jisraq 1
jisraq qlub 1
qlub il-partitarji 1
il-partitarji tal-granata 1
tal-granata b'doppjetta 1
b'doppjetta fid-Derby 1
fid-Derby della 1
della Mole 1
Mole tas-17 1
Marzu, 1957, 1
1957, mirbuħ 1
mirbuħ 4–1. 1
4–1. Il-karriera 1
ta' Muscat 2
Muscat bdiet 1
bdiet fl-istaġun 1
fl-istaġun 1993–94, 1
1993–94, meta 1
imsejjaħ fl-ewwel 2
skwadra tat-tim 1
ta' Il-karriera 1
Il-karriera tiegħu 4
ma' Huracán 2
Huracán fejn 2
magħhom bejn 1
bejn l-1924 1
l-1924 u 1
u l-1930. 2
l-1930. Il-karriera 1
tiegħu bħal 1
bħal kompozitur 1
kompozitur bdiet 1
bdiet uffiċjalment 1
uffiċjalment fl-14 1
Novembru tal-1818 1
tal-1818 mar-rappreżentazzjoni 1
mar-rappreżentazzjoni ta' 1
ta' Enrico 1
Enrico di 1
di Borgogna 1
Borgogna f' 1
f' Il-karriera 1
tiegħu mifruxa 1
mifruxa mill-1956 1
mill-1956 sal-1979, 1
sal-1979, fejn 1
fejn għallem 1
għallem f’diversi 1
f’diversi istituzzjonijiet 1
istituzzjonijiet fosthom 1
fosthom it-tagħlim 1
it-tagħlim tal-Foundation 1
tal-Foundation Course 1
Course fil-Fakultà 1
fil-Fakultà tal-Arkitettura 1
tal-Arkitettura fl- 1
fl- Il-karriera 1
ta' films 3
films tinkludi 1
tinkludi fost 1
fost l-oħrajn: 1
l-oħrajn: Popeye 1
Popeye (1980) 1
(1980) li 1
nħadem Malta 1
kien il-film 1
il-film li 1
tah l-ispinta 1
l-ispinta fil-karriera 1
fil-karriera ċinematografika 1
ċinematografika tiegħu, 1
tiegħu, Good 1
Good Morning, 1
Morning, Vietnam 1
Vietnam (1987), 1
(1987), Dead 1
Dead Poets 1
Poets Society 1
Society (1989), 1
(1989), Mrs. 1
Mrs. Il-karti, 1
Il-karti, stampati 1
stampati minn 1
minn Perkins 1
Perkins Bacon, 1
Bacon, kienu 1
minn 240 1
240 bolla 1
bolla bil-format 1
bil-format ta' 1
20 ringiela 1
ringiela u 1
u 12-il 3
12-il kolonna. 1
kolonna. Il-kastell 1
Il-kastell ġie 1
rikostruwit kif 1
kien qabel 3
qabel il-gwerra, 2
il-gwerra, permezz 1
permezz tar-restawr 1
tar-restawr li 2
baqa’ għaddej 1
għaddej mill-1962 1
mill-1962 wara 1
wara n-nirien 1
n-nirien fl-1959 1
fl-1959 li 1
li kkawżaw 2
kkawżaw iktar 1
iktar ħsarat. 1
ħsarat. Il-kastell 1
Il-kastell Gotiku 1
Gotiku nbena 1
nbena fit-tieni 1
tas-seklu 14. 2
14. Lejn 1
Lejn l-aħħar 15
15, il-fortifikazzjonijiet 1
il-fortifikazzjonijiet tal-kastell 1
tal-kastell ġew 2
ġew imsaħħa 1
imsaħħa u 1
nbena bieb-torri 1
bieb-torri ġdid. 1
ġdid. Il-kastell 1
Il-kastell jiġi 1
jiġi amministrat 1
amministrat mill-Bord 1
mill-Bord tal-Wirt 2
tal-Wirt Nazzjonali 2
Nazzjonali tal-Polonja. 3
tal-Polonja. Il-kastell 1
Il-kastell jinsab 1
ix-xatt tax-Xlokk 1
tax-Xlokk tax-xmara 1
tax-xmara Nogat. 1
Nogat. Il-kastell 1
Il-kastell ta’ 1
ta’ Český 2
Krumlov huwa 1
verament kbir 1
kbir għad-daqs 1
għad-daqs tal-belt; 1
tal-belt; huwa 2
l-ikbar fiċ-Ċekja 1
fiċ-Ċekja wara 1
wara l-kumpless 1
l-kumpless tal-kastell 1
tal-kastell Hradčany 1
Hradčany ta’ 1
ta’ Praga. 1
Praga. Il-Kastell 1
Il-Kastell ta’ 3
ta’ Lida 1
Lida ( 1
( Belarusian: 1
Belarusian: Лідскі 1
Лідскі замак, 1
замак, Lithuania: 1
Lithuania: Lydos 1
Lydos pilis) 1
pilis) kienet 1
diversi ċitadelli 1
ċitadelli li 1
nbniet mill-Gran 1
mill-Gran Duka 1
Duka Gediminas 1
Gediminas tal- 1
tal- Il-Kastell 1
ta’ Litomyšl 2
Litomyšl huwa 1
straordinarju ta’ 3
ta’ kastell 2
kastell bl-arkati, 1
bl-arkati, li 1
huwa tip 2
kastell li 1
żviluppat għall-ewwel 1
darba fl- 1
fl- Il-Kastell 1
Litomyšl jinsab 1
jinsab fis-sit 1
hemm il-kastell 1
il-kastell tal-isqof 1
tal-isqof tas-seklu 1
tas-seklu 14 3
14 f’pożizzjoni 1
f’pożizzjoni elevata 1
elevata meta 1
mqabbel mal-kumplament 1
mal-kumplament tar-raħal. 1
tar-raħal. Il-kastig 1
Il-kastig li 1
li Guzeppi 2
rcieva kien 1
wiehed ahrax, 1
ahrax, u 1
kienx soltu 1
soltu jinghata. 1
jinghata. Il-Katalani 1
Il-Katalani biex 1
jieqfu lill-għedewwa 1
lill-għedewwa ta' 1
ta' Benedittu 2
Benedittu XIII 4
XIII kellhom 1
bżonn it-truppi 1
it-truppi u 1
u l-flus 3
l-flus u 2
u d-delegati 1
d-delegati mit-tliet 1
mit-tliet ordnijiet 1
ordnijiet awtorizzaw 1
awtorizzaw il-ġbir 1
tat-taxxi għalihom 1
għalihom Louis 1
Louis Desvergnes, 1
Desvergnes, Histoire 1
Histoire de 1
de Sorgues, 1
Sorgues, Pont-de-Sorgues, 1
Pont-de-Sorgues, Résidence 1
Résidence des 1
des Papes, 1
Papes, Éd. 1
Éd. Il-katattru 1
Il-katattru tagħha 1
tagħha jidher 1
wieħed sod 1
sod u 2
versatili, skond 1
skond ma 1
ma jidher 3
jidher minn 1
żewġ testmenti 1
testmenti li 1
li ħalliet. 1
ħalliet. Il-katavru 1
Il-katavru ta' 1
ta' Leno 1
Leno LaBianca 1
LaBianca ġie 1
ġie misjub 1
misjub b'furketta 1
b'furketta mwaħħla 1
mwaħħla fl-istonku. 1
fl-istonku. Il-katavru 1
Il-katavru tiegħu 1
ġie inċinerat 1
inċinerat u 1
u l-irmied 2
l-irmied tiegħu 1
tiegħu ndifen 1
ndifen fil-Feuerhalle 1
fil-Feuerhalle Simmering. 1
Simmering. Il-Katekisti 1
Il-Katekisti Itineranti 1
Itineranti illi 1
illi introduċew 1
introduċew il-Mixja 1
Neokatekumenali f'Malta 3
huma Eusebio 1
Eusebio u 1
u Gulietta 1
Gulietta Astiaso, 1
Astiaso, u 1
wkoll katekisti 1
katekisti ta' 1
reġjuni fl-Italja, 1
fl-Italja, l-Abruzzo 1
l-Abruzzo u 1
u il-Marche. 1
il-Marche. Il-katidral 1
Il-katidral huwa 1
huwa l-punt 2
l-punt ewlieni 1
ewlieni tal-kunvent, 1
tal-kunvent, iżda 1
bosta knejjes 1
ħdan il-ħitan 1
il-ħitan tal-kunvent. 1
tal-kunvent. Il-katidral 1
Il-katidral inbena 1
inbena kompletament 1
kompletament bil-ġebel 1
bil-ġebel (preċiżament 1
(preċiżament bil- 1
bil- Il-Katidral 1
Il-Katidral iservi 1
iservi wkoll 2
wkoll ta’ 2
miż-żewġ parroċċi 1
parroċċi prinċipali 1
prinċipali tal-Belt 1
Victoria, dik 1
Ġorġ Martri 1
Martri u 1
din tal-Assunzjoni 1
tal-Assunzjoni ta' 1
ta' Marija. 1
Marija. Il-Katidral 1
Il-Katidral Ortodoss 1
Ortodoss tal-Mewt 1
tal-Mewt tal-Madonna 1
tal-Madonna tlesta 1
tlesta fl-1479 1
fl-1479 u 1
bħala l-knisja 1
l-knisja ewlenija 1
ta’ Moska 3
Moska fejn 1
fejn il-Kżarijiet 1
il-Kżarijiet kollha 1
ġew inkurunati. 1
inkurunati. Il-Katidral 1
Il-Katidral ta' 1
Għawdex hija 1
l-ogħla knisja 1
knisja fil-gżira 1
u s-sede 2
s-sede uffiċċjali 1
uffiċċjali tal-Isqof 1
tal-Isqof ta’ 3
Għawdex, hekk 1
kif promulgat 1
promulgat mill-Papa 1
IX fl-1864. 1
fl-1864. Il-Katidral 1
Il-Katidral tal-Assunta 1
tal-Assunta bi 1
koppli ndurati 1
ndurati tlesta 1
tlesta fl-1489, 1
fl-1489, iżda 1
rikostruwit b’disinn 1
b’disinn ta’ 1
ta’ disa’ 4
disa’ koppli 1
koppli seklu 1
seklu wara. 1
wara. Il-katina 1
Il-katina prinċipali 1
prinċipali (bl-iswed) 1
(bl-iswed) tikkonsisti 1
tikkonsisti fl-itwal 1
fl-itwal sensiela 1
blokki mill-ewwel 1
mill-ewwel (bl-aħdar) 1
(bl-aħdar) sal-blokka 1
sal-blokka kurrenti. 1
kurrenti. Il-kavallier 1
Il-kavallier Fjorentin 1
Fjorentin Giovanni 1
Giovanni Francesco 2
Francesco Ricasoli 1
Ricasoli ħallas 1
ħallas 20,000 1
20,000 skud 1
skud biex 1
tinbena l-forti, 1
l-forti, u 1
dan il-fortizza 1
il-fortizza ssemmiet 1
ssemmiet Forte 1
Forte Ricasoli 1
Ricasoli fl-unur 1
fl-unur tiegħu. 1
tiegħu. Il-Kavallieri 1
Il-Kavallieri f'dan 1
f'dan il-punt 1
il-punt kienu 1
kellhom ġlieda 1
ġlieda enormi 1
enormi fuq 3
l-idejn tagħhom 1
jiksbu promozzjoni 3
promozzjoni għat- 1
għat- Il-Kavallieri 1
Il-Kavallieri kienu 1
li jħabbtuha 1
jħabbtuha mal-knejjes 1
mal-knejjes kbar 1
ta' Il-Kavallieri 1
Il-Kavallieri laqgħu 1
laqgħu minn 1
pajjiżi Ewropej, 1
Ewropej, partikolarment 1
partikolarment Franza, 1
Franza, l-Italja 1
Spanja. Il-Kavallier 1
Il-Kavallier inbena 1
bħala pjattaforma 1
pjattaforma olzata 1
olzata li 1
fuqha kienu 2
jitqiegħdu l-kanuni 1
l-kanuni jew 1
jew l-armi 1
l-armi tan-nar 1
tan-nar biex 1
biex jiddefendu 2
jiddefendu l-belt 1
l-belt mill-attakki 1
mill-attakki mill-art, 1
mill-art, fin-naħa 1
fin-naħa fejn 1
fejn imbagħad 1
imbagħad inbniet 1
il-belt tal- 1
tal- Il-Kavallieri 2
Il-Kavallieri ta’ 2
Malta ċekknu 1
ċekknu r-rwol 1
r-rwol tal- 1
Il-Kavallieri tant 1
kienu jgħożżu 1
jgħożżu din 1
din il-pjanta 1
il-pjanta li 1
kienu jagħtuha 1
jagħtuha bħala 1
rigal lin-nies 2
lin-nies nobbli 1
u lill-viżitaturi 1
lill-viżitaturi distinti 1
distinti tal-Gżejjer 1
Maltin. Il-Kavallieri 1
Ġwann għamlu 1
għamlu minn 1
Malta darhom 1
darhom fl-1530 1
fl-1530 u 1
baqgħu sidien 1
sidien sovrani 1
sovrani tal-gżejjer 1
Maltin sakemm 1
sakemm ġew 1
imkeċċija minn 1
minn Napuljun 1
Napuljun fl-1798. 1
fl-1798. Il-Kavallieri 1
Il-Kavallieri Tewtoniċi 1
Tewtoniċi okkupaw 1
okkupaw iż-żona 1
iż-żona fis-seklu 1
fis-seklu 13, 1
13, u 1
bnew il-kastelli 1
il-kastelli tagħhom 1
tagħhom f’Memel 1
f’Memel (1252), 1
(1252), f’Neuhausen 1
f’Neuhausen (1283), 1
(1283), u 1
u f’Rossitten 1
f’Rossitten (1372). 1
(1372). Il-Kavallieri 1
Il-Kavallieri u 1
u l-Maltin 1
l-Maltin li 1
kienu fil-forti 1
fil-forti għamlu 1
għamlu reżistenza 1
reżistenza kbira 1
meta bdew 3
bdew jaqtgħu 1
jaqtgħu qalbhom 2
qalbhom għax 1
kienu waslu 2
waslu fl-aħħar 1
fl-aħħar u 1
La Valette 6
Valette biex 1
biex iħallihom 1
iħallihom iċedu, 1
iċedu, La 1
Valette bagħat 1
bagħat risposta 1
risposta li 1
jekk iċedu 1
iċedu jmur 1
jmur hu 1
nnifsu b'nies 1
b'nies oħra. 1
oħra. Il-Kavallieri 1
Il-Kavallieri wkoll 1
wkoll immisjaw 1
immisjaw li 1
ħadux il-promozzjoni 1
il-promozzjoni awtomatika 1
awtomatika fl-istaġuni 1
fl-istaġuni 2010/2011 1
2010/2011 u 1
u 2011/2012, 1
2011/2012, imma'reputazzjoni 1
imma'reputazzjoni kibret 1
klabb magħruf 1
magħruf għal-logħob 1
għal-logħob fl-għajn 1
fl-għajn tal-futbol. 1
tal-futbol. Il-Kavallier 1
Il-Kavallier jinsab 1
Pjazza Kastilja, 1
Kastilja, qrib 1
qrib il-Berġa 1
il-Berġa ta’ 1
ta’ Kastilja, 2
Kastilja, il- 1
il- Il-Kavallier 1
Il-Kavallier kien 1
bħala punt 1
punt tas-sinjalar 1
tas-sinjalar bl-armi 1
bl-armi tan-nar. 1
tan-nar. "Il-Kavallier 1
"Il-Kavallier tal-Immakulata" 1
tal-Immakulata" issa 1
issa tela' 1
għal 750,000 1
750,000 kopja 1
kopja fix-xahar. 1
fix-xahar. Il-Kavallier 1
Il-Kavallier ta’ 1
Ġakbu huwa 2
huwa pjattaforma 2
pjattaforma ffortifikata 1
ffortifikata kbira 1
kbira tal-artillerija 1
tal-artillerija bi 1
pjanta pentagonali. 1
pentagonali. Il-kawża 1
Il-kawża principali 1
principali kienet 1
kienet il-ħarba 1
il-ħarba tal-problemi 1
tal-problemi li 1
kellhom fil-familja, 1
fil-familja, u 1
jafu kienu 1
qegħdin iżidu 1
iżidu aktar 1
aktar problemi 1
problemi mhux 1
biss fil-familja 1
fil-familja imma 1
anke fuq 1
ix-xogħol. Il-kawża 1
Il-kawża prinċipali 2
dawn il-Gwerer 2
il-Gwerer Puniċi 2
Puniċi kien 2
kien il-kunflitt 2
il-kunflitt ta' 2
interess bejn 2
il- Il-kawża 1
bejn il-Kartaġiniżi 1
il-Kartaġiniżi u 1
u r-Rumani, 1
r-Rumani, kawżat 1
kawżat minħabba 1
minħabba l-espansjoni 2
l-espansjoni ta' 2
iż-żewġ superpotenzi 1
superpotenzi tal-Mediterran. 1
tal-Mediterran. Il-kawża 1
Il-kawża tat-truxija 1
tat-truxija ta' 1
Beethoven baqgħet 1
magħrufa. Il-kawżi 1
Il-kawżi ta' 1
ta' ġrajjiet 4
ġrajjiet kontinwi 1
ta' estinzjoni 2
estinzjoni "fuq 1
"fuq livell 1
livell baxx", 1
baxx", li 1
jagħmlu l-parti 2
ta' estinzjonijiet, 1
estinzjonijiet, jistgħu 1
jkunu l-kompetizzjoni 1
l-kompetizzjoni bejn 1
bejn l-ispeċi 2
l-ispeċi għal 1
għal riżorsi 1
riżorsi limitati 1
limitati (esklużjoni 1
(esklużjoni kompetittiva). 1
kompetittiva). Il-kawżi 1
Il-kawżi tat-telf 1
tat-telf tal-ħabitat 1
tal-ħabitat jinkludu 1
jinkludu l-espansjoni 1
l-espansjoni tal-agrikoltura 1
u l-forestrija, 1
l-forestrija, it-tnaqqis 1
it-tnaqqis tal-mergħa, 1
tal-mergħa, l-iżvilupp 1
l-iżvilupp u 2
u t-tkabbir 1
t-tkabbir tal-bliet, 1
tal-bliet, u 1
l-iżvilupp industrijali. 1
industrijali. Il-kaxxetta 1
Il-kaxxetta taċ-ċomb 1
taċ-ċomb fiha 1
fiha ritratt 2
Portia u 3
u messaġġ 1
messaġġ li 3
jgħid "Int 1
"Int li 1
li mid-dehra 2
mid-dehra ma 2
ma tagħżilx, 1
tagħżilx, / 1
/ Ix-xorti 1
Ix-xorti t-tajba 1
t-tajba w 1
w żbal 1
żbal tagħmilx!" 1
tagħmilx!" Il-Każakistan 1
Il-Każakistan ( 1
( ; 3
; Każak:Қазақстан 1
Każak:Қазақстан Qazaqstan), 1
Qazaqstan), uffiċjalment 1
ir-Repubblika tal-Każakistan, 1
tal-Każakistan, hu 1
hu pajjiż 2
pajjiż fl-Asja 3
Ċentrali, b'parti 1
b'parti żgħira 1
żgħira fil-punent 1
fil-punent tax-Xmara 1
tax-Xmara Ural 1
Ural fl- 1
fl- Il-każ 1
Il-każ baqa' 1
baqa' mhux 2
mhux solvut. 1
solvut. Il-każ 1
Il-każ Dreyfus, 1
Dreyfus, li 1
li l-verità 2
l-verità tiegħu 1
kinetx saret 1
magħrufa pubblikament 1
pubblikament qabel 1
qabel ħafna 2
tard, għamel 1
għamel mewġa 1
mewġa qawwija 1
ta' antisemitiżmu, 1
antisemitiżmu, speċjalment 1
speċjalment fil-qasam 2
fil-qasam aristokratiku 1
aristokratiku li 1
li Proust 2
Proust kien 2
kien jiffrekwenta. 1
jiffrekwenta. Il-każ 1
Il-każ fejn 1
fejn tonqos 1
tonqos hu 1
hu simili. 1
simili. Il-każ 1
Il-każ finita 1
finita u 1
u negattiva 1
negattiva jitħalla 1
barra billi 1
billi t-teorija 1
t-teorija ma 1
ma jkolliex 1
jkolliex iżjed 1
iżjed il-kunċett 1
ta' kawżalità. 1
kawżalità. Il-każijiet 1
Il-każijiet jirreferu 1
jirreferu għan-numru 1
għan-numru ta' 4
ġew ittestjati 1
ittestjati għall-COVID-19 1
għall-COVID-19 u 1
liema test 1
test ġie 1
ġie pożittiv 1
pożittiv skont 2
skont il-protokolli 1
il-protokolli uffiċjali. 1
uffiċjali. Il-każin 1
Il-każin kien 1
joffri wkoll 1
wkoll divertiment 1
divertiment lin-nies 1
lin-nies tal-lokal, 1
tal-lokal, anki 1
anki permess 1
permess ta 1
ta drammi 1
drammi jew 1
jew fares 1
fares li 1
kienu ikun 1
ikun ippreżentati 1
ippreżentati lis-Seraċini, 1
lis-Seraċini, u 1
kienet tattendi 2
tattendi b’ħġara. 1
b’ħġara. Il-każin 1
Il-każin preżenti 1
preżenti jinsab 1
jinsab fid-dar 1
fid-dar imsejjħa 1
imsejjħa Domus 1
Domus Panis 1
Panis Celestis, 1
Celestis, illi 1
illi qabel 1
kien isserv 1
isserv bħala 1
ta' tagħlim 3
tagħlim reliġjuż 1
reliġjuż tal-Mużew. 1
tal-Mużew. Il-każ 1
Il-każ kien 1
kien dwar 1
dwar artiklu 1
artiklu li 1
kitbet Caruana 1
Galizia dwar 1
dwar inċident 1
imdaħħal fih 1
fih Sammut. 1
Sammut. Il-kċina 1
Il-kċina Baxkira 1
Baxkira (bil-Baxkir: 1
(bil-Baxkir: Башҡорт 1
Башҡорт аш-һыуы, 1
аш-һыуы, bir-Russu: 1
bir-Russu: Башкирская 1
Башкирская кухня 1
кухня ) 1
) jew 1
jew kċina 1
kċina tal- 1
tal- Il-kċina 1
Il-kċina ta' 1
ta' Gascogne 1
Gascogne kellha 1
kbira fuq 5
fuq il-kċina 1
il-kċina tal-Lbiċ 1
tal-Lbiċ ta' 1
Franza. Il-KEĊ, 1
Il-KEĊ, min-naħa 1
tiegħu, sawwar 1
sawwar Kunsill 1
Kunsill ta’ 1
ta’ Kummissarji 1
Kummissarji tal-Poplu 1
tal-Poplu (Sovnarkom), 1
(Sovnarkom), li 1
minn Fyodor 1
Fyodor Podtyolkov 1
Podtyolkov tal-Armata 1
tal-Armata l-Ħamra. 1
l-Ħamra. Il-kejbils 1
Il-kejbils ta' 1
il-baħar għandhom 1
għandhom sezzjonijiet 1
sezzjonijiet imħallta 1
imħallta bl-erbju, 1
bl-erbju, li 1
biex ikabbar 2
ikabbar is-sinjali 1
is-sinjali ta' 1
ta' trasmissjoni 1
trasmissjoni ta' 1
emissjonijiet tal-laser 1
tal-laser minn 1
minn ġol-ħġieġ 1
ġol-ħġieġ stess. 1
stess. Il-kejk 1
Il-kejk jixxarrab 1
jixxarrab bil-brandy 1
bil-brandy jew 1
jew rum 1
rum flimkien 1
flimkien mal-ġulep 1
mal-ġulep taz-zokkor. 1
taz-zokkor. Il-kejl 1
Il-kejl oxxilometriku 1
oxxilometriku jeħtieġ 1
jeħtieġ inqas 1
inqas sengħa 1
sengħa mill-metodu 1
mill-metodu awskultatorju 1
awskultatorju u 1
jiġi adattat 1
adattat għall-użu 1
għall-użu minn 1
minn staff 1
staff mhux 1
mhux imħarrġin 1
imħarrġin u 1
u għall-monitoraġġ 1
għall-monitoraġġ awtomatizzat 1
awtomatizzat mill-pazjenti 1
mill-pazjenti f'darhom. 1
f'darhom. Il-kejl 1
Il-kejl preċiż 1
preċiż ta' 1
huwa importanti 4
importanti jissejjaħ 1
jissejjaħ id-daqs 1
id-daqs effettiv 1
ta' popolazzjoni. 1
popolazzjoni. Il-kejl 1
Il-kejl tal-katina 1
tal-katina tat-triangolazzjonijiet 1
tat-triangolazzjonijiet jinkludi 1
jinkludi 258 1
258 triangolu 1
triangolu u 1
u 265 1
265 vertiċi 1
vertiċi ġeodetiku. 1
ġeodetiku. Il-kejl 1
Il-kejl tal-pressjoni 1
tal-pressjoni b'mod 1
b'mod invażiv, 1
invażiv, bil-penetrazzjoni 1
bil-penetrazzjoni tal-ħajt 1
tal-ħajt tal-arterja, 1
tal-arterja, hu 1
hu inqas 2
inqas komuni 1
s-soltu jsir 1
jsir fl-ambjent 1
fl-ambjent tal-isptar. 1
tal-isptar. Il-kelb 1
Il-kelb Greek 1
Greek Sheepdog 1
Sheepdog huwa 1
huwa kelb 1
kelb ta’ 1
sa kbir, 1
kbir, b’qawwa 1
b’qawwa fiżika 1
fiżika kbira 1
kapaċi jeskorta 1
jeskorta qatgħa 1
qatgħa bhejjem, 1
bhejjem, jiġġieled 1
jiġġieled mal-għadu 1
mal-għadu filwaqt 1
jżomm l-awtorità. 1
l-awtorità. Il-kelliema 1
Il-kelliema prinċipali 1
prinċipali l-oħra 1
kienu Pawlu 1
Pawlu Boffa, 2
Boffa, Reġġie 1
Reġġie Miller, 1
Miller, Mosè 1
Mosè Gatt, 1
Gatt, Indri 1
Indri Cilia, 1
Cilia, Leli 1
Leli Tabone, 1
Tabone, Nestu 1
Nestu Laiviera 1
u Turu 1
Turu Colombo. 1
Colombo. Il-kelma 1
Il-kelma "alġebra" 1
"alġebra" ġejja 1
ġejja mill-Għarbi 3
mill-Għarbi "al-ġabr" 1
"al-ġabr" fit-titlu 1
fit-titlu tal-ktieb 1
tal-ktieb "al-Kitab 1
"al-Kitab al-muhtasar 1
al-muhtasar fi 1
fi ħisab 1
ħisab al-ġabr 1
al-ġabr wa-l-muqabala", 1
wa-l-muqabala", li 1
jfisser Il-ktieb 1
Il-ktieb fil-qosor 1
fil-qosor fi 1
fi ħsib 1
ħsib il-ġbir 1
il-ġbir u 1
u tqassim. 1
tqassim. Il-kelma 1
Il-kelma alġebra 1
alġebra ġejja 1
minn al-Ġabr 1
al-Ġabr fit-titlu 1
fit-titlu ta’ 1
ta’ dal-ktieb. 1
dal-ktieb. Il-kelma 1
Il-kelma Analisi 1
Analisi Klassika 1
Klassika s-soltu 1
s-soltu tfisser 1
tfisser analisi 1
analisi mingħajr 1
l-użu tal-metodi 1
tal-metodi tal-analisi 1
tal-analisi funzjonali. 1
funzjonali. Il-kelma 1
Il-kelma armistizju 1
armistizju ġejja 1
ġejja mil- 1
mil- Il-kelma 1
Il-kelma bicycle 1
bicycle bl-Ingliż 1
bl-Ingliż dehret 1
dehret l-ewwel 1
darba fl-Ingliż 1
fl-Ingliż fil-gazzetta 1
fil-gazzetta The 1
The Daily 1
Daily News 1
News fl-1868, 1
fl-1868, biex 1
tiddeskrivi "Bysicles 1
"Bysicles u 1
u trysicles" 1
trysicles" fuq 1
fuq ix-"Cahamps 1
ix-"Cahamps Elysées 1
Elysées u 1
u Bois 1
Bois de 1
de Boulogne." 1
Boulogne." Il-kelma 1
Il-kelma "ekoloġija" 1
"ekoloġija" tintuża' 1
tintuża' ta' 1
spiss bħala 2
bħala sinonimu 2
ta' l-ambjent 1
l-ambjent naturali 2
ta' l-ambjentaliżmu. 1
l-ambjentaliżmu. Il-kelma 1
Il-kelma esej 1
esej ġej 1
ġej mill-infinittiv 1
mill-infinittiv essayer 1
essayer Franċiż, 1
Franċiż, "tipprova" 1
"tipprova" jew 1
jew "tipprova". 1
"tipprova". Il-kelma 1
Il-kelma "filosofija" 1
"filosofija" ġejja 1
ġejja mill-Grieg 3
mill-Grieg - 1
- φιλοσοφία 1
φιλοσοφία (philosophia), 1
(philosophia), li 1
li litteralment 1
litteralment tfisser 2
tfisser "imħabba 1
"imħabba għall-għerf". 1
għall-għerf". Il-kelma 1
Il-kelma fonoloġija 1
fonoloġija ġejja 1
mill-Grieg φωνή 1
φωνή (phōnḗ) 1
(phōnḗ) li 1
tfisser "vuċi, 1
"vuċi, ħoss", 1
ħoss", u 1
u s-suffiss 1
s-suffiss -loġija 1
-loġija li 1
ġej mill-Grieg 1
mill-Grieg λόγος 1
λόγος (lógos) 1
(lógos) għal 1
għal "kelma, 1
"kelma, suġġett 1
ta' diskussjoni". 1
diskussjoni". Il-kelma 1
Il-kelma ġebla 1
ġebla tal-ġir 2
tal-ġir mhix 1
mhix xjentifikament 1
xjentifikament korretta 1
korretta u 1
u tista 1
tista tqarraq 1
tqarraq għaliex 1
għaliex l-ġir 1
l-ġir mhux 1
mhux karbonat 1
karbonat tal-kalċju 1
tal-kalċju iżda 1
iżda ossidu 1
ossidu tal-kalċju 1
tal-kalċju (CaO) 1
(CaO) (ħaġra 1
(ħaġra maħruqa). 1
maħruqa). Il-kelma 1
Il-kelma ġejja 1
ġejja mil-lingwa 1
mil-lingwa Mapuche 1
Mapuche u 1
u tfisser 2
tfisser "raġel", 1
"raġel", "perusna", 1
"perusna", u 1
din daħlet 1
daħlet fl- 1
fl- Il-kelma 1
Il-kelma ġiet 1
ġiet esportata 1
esportata għal 1
ħafna lingwi 1
lingwi oħra, 2
oħra, bit-tifsira 1
bit-tifsira ġenerali 1
ta' "skoperta 1
"skoperta mhux 1
mhux mistennija" 1
mistennija" jew 1
jew "kumbinazzjoni 1
"kumbinazzjoni ffortunata". 1
ffortunata". Il-kelma 1
Il-kelma Griega 1
Griega κορβανᾶς 1
κορβανᾶς hi 1
hi deklinata 1
deklinata bħala 1
bħala nom 2
nom Grieg, 1
Grieg, bħal 1
bħal eżempji 1
oħra. Il-kelma 1
Il-kelma jamāhīrīya 1
jamāhīrīya ġejja 1
minn jumhūrīya, 1
jumhūrīya, li 1
hija t-traduzzjoni 1
t-traduzzjoni bl-Għarbi 1
bl-Għarbi għal 1
għal "repubblika". 1
"repubblika". Il-kelma 1
Il-kelma Karnivoru 1
Karnivoru xi 1
drabi tirreferi 1
tirreferi għall-mammiferi 1
għall-mammiferi tal- 1
tal- Il-kelma 1
Il-kelma kienet 1
darba intużat 1
intużat fl-1847 1
fl-1847 f'pubblikazzjoni 1
f'pubblikazzjoni Franċiża 1
Franċiża biex 1
tiddeskrivi vettura 1
vettura mhux 1
mhux identifikata 1
identifikata ta' 1
żewġ roti, 1
roti, possibbilment 1
possibbilment ta' 1
ta' karreġġa. 1
karreġġa. Il-kelma 1
Il-kelma Maltija 1
Maltija "kemmun" 1
"kemmun" ġejja 1
mill-Għarbi كمون 1
كمون (kammun). 1
(kammun). Il-kelma 1
Il-kelma Matematika 1
Matematika ġejja 1
mill-Grieg μάθημα 1
μάθημα (máthema), 1
(máthema), li 1
tfisser "tgħalim", 1
"tgħalim", jew 1
jew "xjenza"; 1
"xjenza"; μαθηματικός 1
μαθηματικός (mathematikós) 1
(mathematikós) tfisser 1
tfisser "wieħed 1
"wieħed li 1
jrid jitgħallem". 1
jitgħallem". Il-kelma 1
Il-kelma mhux 1
biss titniżżel 1
titniżżel fuq 1
il-karta bil-qies 1
li titlob 1
titlob is-sengħa 1
is-sengħa tal-kitba, 1
tal-kitba, iżda 1
iżda tirrifletti 1
tirrifletti qagħda 1
qagħda ġewwiena, 1
ġewwiena, esperjenza 1
esperjenza mġarrba 1
mġarrba tassew 1
tassew mill-awtur. 1
mill-awtur. Il-kelma 1
Il-kelma Ottoman 1
Ottoman hija 1
hija anglicisation 1
anglicisation storika 1
storika tal-isem 1
tal-isem ta' 1
ta' Osman 2
Osman I, 2
I, il-fundatur 1
tal-Imperu u 1
u tad-Dar 1
tad-Dar tal-gvern 1
Osman (magħrufa 1
bħala dinastija 1
dinastija tal-Ottomani). 1
tal-Ottomani). Il-kelma 1
Il-kelma ouija 1
ouija ġejja 1
minn oui 1
oui bil-Franċiż 1
u ja 1
ja bil-Ġermaniż, 1
bil-Ġermaniż, li 1
li t-tnejn 8
t-tnejn ifissru 1
ifissru "iva". 1
"iva". Il-kelma 1
Il-kelma "POSTAGE" 1
"POSTAGE" tidher 1
tidher fil-parti 1
fuq tal-bolla 1
tal-bolla sabiex 1
sabiex turi 1
turi l-użu 1
maħsub tal-bolla 1
tal-bolla (il-bolol 1
(il-bolol tat-taxxa 1
tat-taxxa kienu 1
jintużaw fir-Renju 1
fir-Renju Unit) 1
Unit) u 1
u "ONE 1
"ONE PENNY." 1
PENNY." Il-kelma 1
Il-kelma semitiku 1
semitiku ġejja 1
minn Sem, 1
Sem, bin 1
bin Noè 1
Noè (ara 1
(ara Ġenesi 1
Ġenesi 10, 1
10, 21-31; 1
21-31; 11, 1
11, 10-26). 1
10-26). Il-kelma 1
Il-kelma Shōwa 1
Shōwa huwa 1
l-isem tal-era 1
tal-era li 1
li tikkorrispondi 1
tikkorrispondi mar-renju 1
mar-renju tal-Imperatur, 1
tal-Imperatur, u 1
eventwalment sar 1
sar isem 1
isem l-Imperatur 1
l-Imperatur innifsu 1
innifsu mal-mewt 1
mal-mewt tiegħu. 1
tiegħu. Il-kelma 1
Il-kelma softwer 1
softwer ġiet 1
użata f'dan 1
f'dan is-sens 2
is-sens għall-ewwel 1
John W. 1
W. Tukey 1
Tukey fl-1957. 1
fl-1957. Il-kelma 1
Il-kelma 'stojku' 1
'stojku' llum 1
llum tfisser 1
tfisser 'bla 1
'bla emozzjonijiet' 1
emozzjonijiet' jew 1
jew indifferenti 1
indifferenti għall-uġiegħ, 1
għall-uġiegħ, għaliex 1
għaliex l-etika 1
l-etika Stojka 1
Stojka tgħallem 1
tgħallem il-ħelsien 1
il-ħelsien mill-'passjoni' 1
mill-'passjoni' permezz 1
permezz tar-'raġuni'. 1
tar-'raġuni'. Il-kelma 1
Il-kelma storja 1
storja ġejja 1
mill-kelma Griega 3
Griega historia, 1
historia, li 1
tfisser "relatar 1
"relatar ta' 1
li ntqal"; 1
ntqal"; din 1
il-kelma taqsam 1
taqsam l- 1
l- Il-kelma 1
Il-kelma ta' 1
ta' Mark 1
Mark għal 1
għal "Alla 1
"Alla tiegħi", 1
tiegħi", ελωι, 1
ελωι, żgur 1
żgur tikkorrispondi 1
tikkorrispondi mal-forma 1
mal-forma Aramajka 1
Aramajka אלהי, 1
אלהי, elāhî. 1
elāhî. Il-kelma 1
Il-kelma tirreferi 1
tirreferi għall-preżenza 1
għall-preżenza u 1
u għall-prominenza 1
għall-prominenza tas-siġġu 1
tas-siġġu tal-isqof 1
tal-isqof jew 1
jew it-tron 1
it-tron tal-arċisqof, 1
tal-arċisqof, f’pożizzjoni 1
f’pożizzjoni ogħla 1
ogħla mill-kleru 1
mill-kleru u 1
u mil-lajċi, 1
mil-lajċi, u 1
kien iħares 2
lejn il-kongregazzjoni 1
il-kongregazzjoni minn 1
wara l-artal. 1
l-artal. Il-kelma 1
Il-kelma Trinità 1
Trinità ġejja 1
minn żewg 1
żewg kelmiet 1
kelmiet Latini, 1
Latini, tres 1
tres (tlieta) 1
(tlieta) u 1
u unitas 1
unitas (wieħed). 1
(wieħed). Il-kelma 1
Il-kelma Tuneżija 1
Tuneżija ġejja 1
minn Tuneż, 1
Tuneż, il-belt 1
kapitali tat-Tuneżija 1
tat-Tuneżija kontemporanja. 1
kontemporanja. Il-kelma 1
Il-kelma "xjenza" 1
"xjenza" mnissla 1
mnissla mil-Latin 1
mil-Latin "scientia", 1
"scientia", tfisser 1
tfisser għarfien. 1
għarfien. Il-kemmun 1
Il-kemmun huwa 1
meqjus ukoll 1
għajnuna fit-trattament 1
fit-trattament tal-irjiħat 1
tal-irjiħat meta 1
meta jitħallat 1
jitħallat mal-ħalib 1
mal-ħalib sħun. 1
sħun. Il-kemmun 1
Il-kemmun ilu 1
ilu jintuża 2
żminijiet antiki. 1
antiki. Il-kepis 1
Il-kepis tradizzjonali 1
tradizzjonali tal-gendarmes 1
tal-gendarmes ġew 1
sostitwiti mill-kapep 1
mill-kapep fl-2002, 1
fl-2002, u 1
u l-forza 2
l-forza immodernizzat, 1
immodernizzat, għalkemm 1
għalkemm il-kepis 1
il-kepis għadhom 1
għadhom jintlibsu 1
jintlibsu f'okkażżjonijiet 1
f'okkażżjonijiet ċerimonjali. 1
ċerimonjali. Il-kernel 1
Il-kernel tal-Linux 1
tal-Linux inbeda 1
inbeda minn 1
minn student 1
student Finlandiż 1
Finlandiż Linus 1
Linus Torvalds 1
Torvalds fl-1991. 1
fl-1991. Il-KESE 1
Il-KESE huwa 1
huwa kkonsultat 1
kkonsultat mill- 1
mill- Il-Kidariti 1
Il-Kidariti jidru 1
jidru li 1
pjuttost prosperużi, 1
prosperużi, għalkemm 1
għalkemm fuq 1
skala iżgħat 1
iżgħat mill-predeċessuri 1
mill-predeċessuri Kushani 1
Kushani tagħhom. 1
tagħhom. Il-Kimika 1
Il-Kimika hija 1
hija xjenza 1
xjenza fiżika 1
fiżika relatata 1
relatata ma' 2
studji fuq 1
fuq l-atomi, 1
l-atomi, il-molekuli, 1
il-molekuli, il-kristalli 1
il-kristalli u 1
materjali (kemm 1
(kemm li 1
jeżistu weħidhom 1
weħidhom kif 1
wkoll magħquda 1
magħquda ma' 2
ma' materjali 1
materjali oħra). 1
oħra). Il-kisbiet 1
Il-kisbiet oriġinaw 1
oriġinaw mill-mod 1
mill-mod kif 2
kif inbena 1
inbena l-mawżolew, 1
l-mawżolew, flimkien 1
flimkien mal-patroċinju 1
mal-patroċinju Timurida 1
Timurida tal- 1
tal- Il-kisi 1
Il-kisi tal-faċċata 1
tal-faċċata tagħha 1
tagħha bl-irħam 1
bl-irħam qatt 1
ma tkompla. 1
tkompla. Il-kisja 1
Il-kisja tiegħu 1
hija varjabbli, 1
varjabbli, għalkemm 1
għalkemm ġeneralment 1
ġeneralment kannella 1
kannella għal 1
għal kannella 1
kannella griż, 1
griż, bi 1
bi strixxi 2
strixxi suwed 1
suwed fuq 1
fuq il-ġisem 1
biċċiet skuri 1
skuri fuq 1
fuq is-saqajn 1
is-saqajn ta 1
ta 'quddiem 1
'quddiem u 1
u d-denb. 1
d-denb. Il-kitba 1
Il-kitba bil-Malti 1
bil-Malti fil-bloggs 1
fil-bloggs għandha 1
għandha tiffaċċja 1
tiffaċċja xi 1
xi problemi; 1
problemi; l-ikbar 1
l-ikbar tnejn 1
tnejn huma 1
huma l-użu 1
ittri Maltin 1
Maltin (Ċ,ċ,Ġ,ġ,Ħ,ħ,Ż,ż) 1
(Ċ,ċ,Ġ,ġ,Ħ,ħ,Ż,ż) u 1
kliem tekniċi 1
x'jaqsmu mat-teknoloġija 1
mat-teknoloġija tal-bloggs. 1
tal-bloggs. Il-kitba 1
Il-kitba ġeroglifika 1
ġeroglifika dehret 1
dehret fl-aħħar 1
fl-aħħar tar-raba' 1
tar-raba' millenju 1
qabel l-epoka 1
l-epoka tagħna 1
tagħna fl-Eġittu 1
fl-Eġittu l-Għoli 1
l-Għoli (fin-nofsinhar 1
(fin-nofsinhar tal-pajjiż) 1
tal-pajjiż) u 1
ntużat sal-epoka 1
sal-epoka Rumana, 1
Rumana, jiġifieri 1
jiġifieri għal 1
elef sena. 1
sena. Il-kitba 1
Il-kitba hi 1
hi lirika, 1
lirika, u 1
u rwol 1
rwol l-awtur 1
ta' osservatur 1
osservatur ħabrieki 1
ħabrieki jinbidel 1
jinbidel fuq 1
personali hekk 1
kif Baker 1
Baker isir, 1
isir, fi 1
fi kliem 6
kliem James 1
James Dickey, 1
Dickey, "twaħħida 1
"twaħħida bejn 1
bejn l-għasfur 1
l-għasfur u 1
u l-bniedem." 1
l-bniedem." Il-kitba 1
Il-kitba kienet 1
kienet ispirata 1
ispirata mill-kuntatt 1
mill-kuntatt li 1
Illarju kellu 1
kellu fl-Orjent 1
fl-Orjent mal-omeousiani, 1
mal-omeousiani, jew 1
jew dawk 2
l-Persuni tat-Trinita’ 1
tat-Trinita’ għandhom 1
essenza li 1
li tixxiebah. 1
tixxiebah. Il-kitba 1
Il-kitba li 1
fuq il-monument 1
il-monument tgħid 1
tgħid hekk: 2
hekk: “Lill-Prinċep 1
“Lill-Prinċep tal-Anġli, 1
tal-Anġli, Konkwistatur 1
Konkwistatur tal-Pesta, 1
tal-Pesta, Patrun 1
Patrun u 1
u Ħarries, 1
Ħarries, aħna 1
aħna npoġġu 1
npoġġu dan 1
il-monument bi 1
gratitudni eterna. 1
eterna. Il-kitba 1
Il-kitba linjari 1
linjari (jew 1
(jew kitba 1
kitba ridotta), 1
ridotta), inħolqot 1
inħolqot biex 1
biex jintgħelbu 1
jintgħelbu ż-żewġ 1
ż-żewġ problemi 1
problemi ewlenin 1
ewlenin tal-ġeroglifiċi 1
tal-ġeroglifiċi sagri, 1
sagri, jiġifieri 1
jiġifieri iż-żmien 1
isiru u 1
mhumiex adatti 1
adatti biex 1
jinkitbu fuq 1
fuq uċuħ 1
uċuħ mhux 1
mhux minquxin. 1
minquxin. Il-kitba 1
Il-kitba polemika 1
polemika tiegħu 1
tiegħu għamlet 1
minnufih fis-salotti 1
fis-salotti tan-nobbli; 1
tan-nobbli; minħabba 1
wħud mill-versi 1
mill-versi tal-1717, 1
tal-1717, kontra 1
kontra ir-reġġenti 1
ir-reġġenti ta' 1
ta' Franża 1
Franża Filippu 1
Filippu t'Orléans, 1
t'Orléans, ġie 1
u maqful 1
maqful fil-ħabs 1
fil-ħabs tal-Bastilja. 1
tal-Bastilja. Il-kitba 1
Il-kitba tagħha 1
tagħha tvarja 1
minn gossip 1
gossip fuq 1
fuq persunaġġi 1
persunaġġi pubbliċi 1
pubbliċi Maltin 1
Maltin sa 1
sa analiżi 1
analiżi kritiċi 1
kritiċi tar-realtà 1
tar-realtà soċjo-politika 1
soċjo-politika Maltija. 1
Maltija. Il-kitba 1
Il-kitba tan-nofs 1
tan-nofs bit-test 1
bit-test demotiku 1
demotiku hija 1
baqgħet tajba; 1
tajba; fiha 1
fiha 32 1
32 linja 1
linja u 1
14 minnhom 1
minnhom ġarrbu 1
ġarrbu kemxejn 1
kemxejn ħsara 1
ħsara fuq 1
in-naħa tal-lemin. 2
tal-lemin. Il-kitba 1
Il-kitba ta' 1
ta' Plinju 2
Plinju kellha 1
tkun il-bażi 1
il-bażi tat-twelid 1
jissejħu "bestjarji 1
"bestjarji medjoevali" 1
medjoevali" li, 1
li, matul 2
il- Il-kitbiet 1
Il-kitbiet ta' 1
ta' Dickens 1
Dickens tfaħħru 1
tfaħħru bil-kbir 1
bil-kbir minn 1
awturi kbar 1
kbar bħal 3
bħal Leo 1
Leo Tolstoy, 1
Tolstoy, George 1
George Orwell, 1
Orwell, u 1
u G. 1
G. K. 1
K. Chesterton 1
Chesterton għar-realiżmu 1
għar-realiżmu tagħhom, 1
tagħhom, komiċità, 1
komiċità, stil, 1
stil, karatterizzazzjoni 1
karatterizzazzjoni unika, 1
unika, u 1
u kritika 2
kritika soċjali. 1
soċjali. Il-kitbiet 1
Il-kitbiet tiegħu 2
tiegħu bdew 2
jidhru f' 1
f' Leħen 1
Leħen il-Malti 1
u fl-antoloġiji 1
fl-antoloġiji Il-Muża 1
Il-Muża Maltija, 1
Maltija, Linji 1
Linji Ġodda 1
Ġodda u 1
u Poeti 1
Maltin. Il-kitbiet 1
tiegħu kellhom 2
impatt enormi 1
fuq xogħlijiet 1
xogħlijiet oħra: 1
oħra: l-influwenza 1
ta' Foucault 1
Foucault kienet 1
kienet testendi 2
testendi mill-umanitajiet 1
mill-umanitajiet u 1
x- Il-kits 1
Il-kits tal-klabb 1
tal-klabb huma 7
manifatturati mill-Adidas 1
mill-Adidas u 1
u sponsorjati 1
sponsorjati minn 2
minn SOCAR, 1
SOCAR, kumpanija 1
kumpanija taż-żejt 1
taż-żejt multinazzjonali 1
multinazzjonali u 1
u tal-gass 1
tal-gass minn 1
minn Baku. 1
Baku. Il-kittieba 1
Il-kittieba Ingliża 1
Ingliża George 1
George Eliot 1
Eliot iddeskrivietu 1
iddeskrivietu bħala 1
mill-ikbar letterati 1
letterati Ġermaniżi 1
l-aħħar bniedem 1
bniedem universali. 1
universali. Il-kittieba 1
Il-kittieba jridu 1
jridu jikkunsidraw 1
jikkunsidraw is-suġġett 1
is-suġġett tagħhom, 1
tagħhom, jiddeterminaw 1
jiddeterminaw l-iskop 1
l-iskop tagħhom, 1
tagħhom, jikkunsidraw 1
jikkunsidraw l-udjenza 1
l-udjenza tagħhom, 1
tagħhom, jiddeċiedu 1
jiddeċiedu fuq 1
fuq eżempji 1
eżempji speċifiċi, 1
speċifiċi, u 1
jirranġaw il-partijiet 1
kollha flimkien 2
flimkien meta 1
meta jiktbu 1
jiktbu esej 1
esej ta 1
ta ’eżemplifikazzjoni. 1
’eżemplifikazzjoni. Il-kittieb 1
Il-kittieb huwa 1
huwa persuna 2
l-kelma miktuba 1
fi stili 1
tekniki varji 1
varji sabiex 1
sabiex tikkomunika 1
tikkomunika l-ideat. 1
l-ideat. Il-kittieb 1
Il-kittieb mhux 1
biss jiddeskrivi 1
jiddeskrivi s-sitwazzjoni, 1
s-sitwazzjoni, iżda 1
iżda jirrevedi 1
jirrevedi x-xena 1
x-xena b'aktar 1
b'aktar dettall 1
dettall u 1
u emozzjoni 1
emozzjoni biex 1
biex jeżamina 2
jeżamina dak 1
mar tajjeb, 1
tajjeb, jew 1
jew jiżvela 1
jiżvela ħtieġa 1
ħtieġa għal 1
għal tagħlim 1
tagħlim addizzjonali 1
addizzjonali - 1
jista 'jirrelata 1
'jirrelata dak 1
ġara mal-bqija 1
mal-bqija tal-ħajja 1
tal-ħajja tal-awtur. 1
tal-awtur. Il-kittieb 1
Il-kittieb tal-qedem 1
tal-qedem Pausanias 1
Pausanias ifaħħar 1
ifaħħar lit-tempju 1
lit-tempju u 1
u jsostni 1
jsostni li 5
li jitfi 1
jitfi l-oħrajn 1
l-oħrajn kollha, 1
kollha, ħlief 2
ħlief it-Tempju 1
ta’ Atena 1
Atena Alea 1
Alea f’Tegea, 1
f’Tegea, bis-sbuħija 1
bis-sbuħija tal-ġebla 1
tal-ġebla tiegħu 1
u l-armonija 1
l-armonija tal-kostruzzjoni 1
tal-kostruzzjoni tiegħu. 1
tiegħu. Il-Kjeriku 1
Il-Kjeriku Ġorġ 1
Preca kiteb 1
kiteb abbozz 1
ta' regola 1
regola bil-Latin 1
bil-Latin biex 1
biex jibgħatha 1
jibgħatha lill--Papa 1
lill--Papa San 1
Piju X 1
X għall-approvazzjoni. 1
għall-approvazzjoni. Il-Klabb 1
Il-Klabb Antik 1
Antik u 1
u Rjali 1
Rjali tal-Golf 1
tal-Golf ta' 1
San Andrews, 1
Andrews, ġeneralment 1
ġeneralment magħrufa 1
bħala “Id-Dar 1
“Id-Dar tal-Golf” 1
tal-Golf” tad-dinja. 1
tad-dinja. Il-klabb 1
Il-klabb assigura 1
assigura biss 1
biss disa' 1
disa' punti 1
punti fl-ewwel 1
nofs tal-istaġun, 3
tal-istaġun, iżda 1
iżda evitaw 1
ir-relegazzjoni b'rebħa 1
b'rebħa waħda 1
biss fl-aħħar 1
fl-aħħar logħba 7
tal-istaġun taħt 1
Louis Versyp. 1
Versyp. Il-klabb 1
Il-klabb attwalment 1
attwalment jilgħab 1
fil- Il-Klabb 1
Il-Klabb beda 3
beda fl-1934, 1
fl-1934, il-klabb 1
il-klabb bħalissa 1
bħalissa jikkompeti 4
jikkompeti fit- 2
fit- Il-Klabb 2
beda fl-2006, 1
fl-2006, bħalissa 1
beda l-futbol 3
l-futbol fl-2009 1
u bħalissa 4
fit- Il-klabb 1
Il-klabb bidel 1
ma sostenitur 1
sostenitur ġdid 1
kien daħal. 1
daħal. Il-klabb 1
Il-klabb ċertament 1
ċertament kellu 1
influwenza kbira: 1
kbira: it-titlu 1
it-titlu tal-klabb 1
huwa fil-fatt 1
fil-fatt Milan 1
Milan mhux 1
mhux Milano, 1
Milano, bħall-klabb 1
bħall-klabb ta' 1
ta' Genoa. 1
Genoa. Il-klabb 1
Il-klabb deher 1
darba fil-futbol 1
fil-futbol Jugożlav 1
Jugożlav fl-1946 1
fl-1946 taħt 1
l-isem SD 1
SD Torpedo. 1
Torpedo. Il-klabb 1
Il-klabb diġà 1
plejers Ungeriżi 1
Ungeriżi oħra 1
oħra (Dániel 1
(Dániel Tőzsér 1
Tőzsér u 1
u Balázs 1
Balázs Tóth). 1
Tóth). Il-klabb 1
Il-klabb FC 1
FC Winterslag 1
Winterslag kien 1
fondat fl-1923 1
fl-1923 u 1
ngħata in-numru 1
in-numru 322 1
322 tal-matricule. 1
tal-matricule. Il-Klabb 1
Il-Klabb ġenitur 1
ġenitur ta' 1
ta' Caruana, 1
Caruana, Hibernians 1
Hibernians marru 3
il-finitura tagħhom 1
tagħhom fir-raba 1
fir-raba post. 1
post. Il-Klabb 1
Il-Klabb għandhu 1
għandhu motivazzjoni 1
motivazzjoni biex 1
il-kampjonat Armenjan 1
Armenjan fl-2011, 1
fl-2011, dan 1
dan għax 5
għax dawn 4
kellhom perjodu 2
perjodu ta 2
'taħriġ tajjeb 1
il-bidu tal-istaġun. 1
tal-istaġun. Il-klabb 1
Il-klabb għandu 2
għandu deher 1
ukoll fil-kompetizzjonijiet 1
fil-kompetizzjonijiet Ewropej 3
Ewropej diversi 1
drabi. Il-klabb 1
għandu rivalità 1
rivalità twila 1
u qalila 1
qalila ma' 1
ma' Il-klabb 1
Il-klabb ġie 10
ġie bbażat 2
bbażat bħala 1
bħala "KS 1
"KS Apollonia" 1
Apollonia" fl-1925 1
fl-1925 - 1
- isem 1
isem derivat 1
derivat mill-belt 1
mill-belt antika 2
antika fil-qrib 1
fil-qrib ta 1
ta Apollonia. 1
Apollonia. Il-klabb 1
bbażat fl-1933 1
fl-1933 minn 1
minn Melita 1
Melita Kiely. 1
Kiely. Il-klabb 1
ġie fondat 6
fondat fil-5 1
fil-5 ta 1
ta 'Mejju 2
'Mejju 1912 1
1912 bħala 1
bħala Sportvereinigung 1
Sportvereinigung Ried, 1
Ried, u 1
lagħbu f'kampjonati 2
f'kampjonati reġjonali 1
reġjonali fl-Awstrija 1
fl-Awstrija ta' 1
fuq sal-1991, 1
sal-1991, qabel 1
ma telgħu 1
telgħu għall-ewwel 1
darba fil-kampjonat 2
fil-kampjonat nazzjonali. 1
nazzjonali. Il-klabb 1
fondat fl-1937 1
fl-1937 u 2
huma jilgħabu 1
fl- Il-klabb 1
fondat fl-1939 1
fl-1939 u 1
msemmi għar-raħal. 2
għar-raħal. Il-klabb 1
fondat fl-1968 1
fl-1968 u 3
għar-raħal. Il-Klabb 1
Il-Klabb ġie 2
minn Vidadi 1
Vidadi Ahmadov 1
Ahmadov fit-23 1
Frar 1992, 2
1992, il-klabb 1
professjonali tal-Ażerbajġan. 1
tal-Ażerbajġan. Il-klabb 1
fundat fl-1874 1
fl-1874 u 1
u mill-1897 1
mill-1897 ilhom 1
ilhom jilgħabhom 1
jilgħabhom ġewwa 1
ġewwa l-grawnd 1
l-grawnd tagħhom 1
tagħhom preżenti, 1
preżenti, Villa 1
Villa Park. 1
Park. Il-Klabb 1
ġie ibbażat 1
ibbażat fl-1943, 1
fl-1943, meta 1
meta Valletta 1
Valletta kienu 1
taħt l-ismijiet 1
l-ismijiet ta' 2
Valletta Prestons 1
Prestons u 1
u Valletta 2
Valletta United. 1
United. Il-klabb 3
Il-klabb gie 1
gie imsemi 1
imsemi bħala 1
bħala Senglea 1
Senglea United, 1
ġie iffurmat 1
iffurmat fl-1921 1
fl-1921 wara 1
t-tmiem ta 1
ta 'Senglea 1
'Senglea Shamrocks. 1
Shamrocks. Il-klabb 1
stabbilit fl-1875, 1
fl-1875, fejn 1
fundatur tal- 1
tal- Il-klabb 3
stabbilit fl-2006 1
fl-2006 u 3
ibbażat mill-klabb 1
mill-klabb tal-Ewwel 1
Diviżjoni Bjelorussa 1
Bjelorussa Smena 1
Smena Minsk. 1
Minsk. Il-klabb 1
ġie taħt 1
l-isem Qarabag-Azersun 1
Qarabag-Azersun għal 1
żewġ staġuni, 2
staġuni, madankollu 1
madankollu l-isem 1
oriġinali tagħhom 1
lura fl-2004. 1
fl-2004. Il-klabb 1
Il-klabb ħabbar 1
ħabbar fil-ġurnata 1
li l-eks-kowċ 1
l-eks-kowċ ta' 1
ta' Everton, 1
Everton, David 1
David Moyes, 1
Moyes, kien 1
post Ferguson 1
Ferguson mill-1 1
snin. Il-klabb 1
Il-klabb ħa 1
darba fis- 1
fis- Il-klabb 1
Il-klabb hu 1
magħruf għaż-żewġ 1
għaż-żewġ perjodi 1
perjodi meta 1
it-tmexxija tal-Ingliż 1
tal-Ingliż Graham 1
Graham Taylor. 1
Taylor. Il-klabb 1
Il-klabb huwa 10
huwa affiljat 1
affiljat mal- 1
mal- Il-klabb 1
tal-futbol popolari 1
popolari fl-Armenja 1
fl-Armenja mill-istabbiliment 1
mill-istabbiliment tal- 1
l-iktar klabb 2
b'suċċessi fil-futbol 1
fil-futbol Awstraljan, 1
Awstraljan, b'4 1
b'4 A-League 1
A-League Grand 1
Grand Finals, 1
Finals, rekord 1
3 A-League 1
A-League Premierships, 1
Premierships, FFA 1
FFA Cup 1
Cup waħda 1
u A-League 1
A-League Pre-season 1
Pre-season Challenge 1
Challenge Cup 1
Cup waħda. 1
waħda. Il-Klabb 1
Il-Klabb huwa 1
huwa popolarment 1
popolarment magħruf 1
magħruf mill-Għawdxin 1
mill-Għawdxin sempliċement 1
bħala il-Hotspurs. 1
il-Hotspurs. Il-klabb 1
huwa rreġistrat 1
rreġistrat mill- 1
mill- Il-klabb 1
spiss magħruf 1
bħala Die 1
Die Grün-Weißen 1
Grün-Weißen (Ħodor-Bojod) 1
(Ħodor-Bojod) għall-kuluri 1
għall-kuluri tiegħu 1
bħala Hütteldorfer, 1
Hütteldorfer, b'referenza 1
b'referenza għall-post 1
għall-post tal-Istadju 1
tal-Istadju Gerhard 1
Gerhard Hanappi, 1
Hanappi, li 1
huwa ġewwa 1
ġewwa Hütteldorf, 1
Hütteldorf, parti 1
parti tal-14-il 1
tal-14-il distrett 1
distrett tal-belt, 1
tal-belt, Penzing. 1
Penzing. Il-klabb 1
mill-aktar sinjuri 1
sinjuri u 3
u siewja 1
siewja fil-futbol 2
fil-futbol Taljan 3
u fid-dinja. 3
fid-dinja. Il-klabb 2
mill-eqdem fil- 1
fil- Il-klabb 5
wieħed mill-għonja 1
mill-għonja u 1
l-aktar siewja 1
wieħed mit-timijiet 3
mit-timijiet li 1
għandu numru 5
partitarji fuq 1
fuq il-gżira. 3
il-gżira. Il-klabb 1
mill-iktar klabbs 2
klabbs segwiti 2
segwiti fl-Awstralja. 1
fl-Awstralja. Il-klabb 1
Il-klabb ifforma 1
ifforma ruħu 1
ruħu fl-2004 1
fundaturi tal-A-League. 1
tal-A-League. Il-klabb 1
Il-klabb igawdi 1
igawdi faċilitajiet 1
faċilitajiet ta’ 1
ta’ taħriġ 1
taħriġ mgħammra 1
mgħammra b'mod 1
b'mod professjonali 1
professjonali li 4
quddiem tax-xtajta 1
tax-xtajta https://neptuneswpsc. 1
https://neptuneswpsc. Il-klabb 1
Il-klabb il-ġdid 2
il-ġdid kien 1
imsemmi KRC 1
Genk kif 1
kif inżamm 1
inżamm mill-klassifika 1
mill-klassifika tal-Winterslag, 1
tal-Winterslag, Huma 1
jilgħabu fl-ewwel 2
diviżjoni imma 1
imma spiċċaw 5
spiċċaw l-aħħar. 1
l-aħħar. Il-klabb 1
il-ġdid se 1
ssir Alleanza 1
Alleanza fid-Diviżjoni 1
fid-Diviżjoni ta 1
ta 'l-Unur 1
'l-Unur fl-istaġun 1
fl-istaġun 1991-92. 2
1991-92. Il-klabb 1
Il-klabb imbagħad 1
imbagħad naqas 1
naqas fil-kompetizzjonijiet 1
fil-kompetizzjonijiet Ewropej, 1
Ewropej, li 1
laħqu biss 1
biss il-Kwarti 1
il-Kwarti tal-Finali 1
tal-Finali tal-UEFA 1
tal-UEFA Cup 2
Cup fl-istaġuni 1
fl-istaġuni 1990–91 1
1990–91 u 1
u 1996–97 1
1996–97 bħala 1
l-aħjar riżultat. 1
riżultat. Il-klabb 1
Il-klabb imbarka 1
suċċess, immexxija 1
plejers ewlenin: 1
ewlenin: l-internazzjonali 1
l-internazzjonali Belġjan 1
Belġjan Florimond 1
Florimond Vanhalme 1
Vanhalme u 1
u l-plejer-kowċ 1
l-plejer-kowċ Louis 1
Louis Saeys. 1
Saeys. Il-klabb 1
Il-klabb ingħaqad 1
ingħaqad u 1
bħala l-FC 1
l-FC Courtraisien 1
Courtraisien fl-1918. 1
fl-1918. Il-klabb 1
Il-klabb Ingliż 2
Ingliż ma 3
problemi ixejjen 1
ixejjen lit-tim 1
lit-tim Olandiż 1
Olandiż fejn 1
rebħu 6–0 1
6–0 fuq 1
żewġ legs. 2
legs. Il-klabb 1
Ingliż ta' 6
Everton spiċċa 1
spiċċa r-raba' 2
r-raba' fil- 1
Il-klabb irnexxielu 1
irnexxielu madanakollu 1
madanakollu jevita 1
jevita dawn 1
dawn il-problemi, 1
il-problemi, grazzi 1
wkoll għall-president 1
għall-president il-ġdid 1
il-ġdid Joop 1
Joop Munsterman. 1
Munsterman. Il-klabb 1
Il-klabb irritorna 1
irritorna għaż-żewġ 1
għaż-żewġ aktar 1
aktar apparenzi 1
apparenzi tat-tieni 1
tat-tieni livell 2
livell matul 1
l-istaġuni 1988-89 2
1988-89 u 2
u 1990-91, 1
1990-91, iżda 1
kienu immedjatament 1
immedjatament relegati 1
relegati kull 1
darba. Il-klabb 1
Il-klabb jikkompeti 1
jikkompeti fil-Campeonato 1
fil-Campeonato Paulista, 1
Paulista, kampjonat 1
kampjonat tal-istati 1
tal-istati f'São 1
f'São Paulo, 3
Paulo, u 1
u fil-Campeonato 1
fil-Campeonato Brasileiro 1
Brasileiro Série 1
A jew 2
jew Brasileirão, 1
Brasileirão, kampjonat 1
nazzjonali Brażiljan. 1
Brażiljan. Il-klabb 1
Il-klabb jilgħab 1
Il-klabb jinħatru 1
jinħatru l-kowċ 1
l-kowċ Stavri 1
Stavri Nica 1
Nica fis-7 1
2006, qabel 1
l-istaġun 2006-07 1
2006-07 fl-Ewwel 1
Diviżjoni Albaniża. 2
Albaniża. Il-klabb 1
Il-klabb kellu 1
kellu perjodu 1
perjodu pożittiv 1
pożittiv ħafna 1
ħafna fl-1940 1
fl-1940 u 3
snin jilgħabu 1
jilgħabu fid-diviżjonijiet 1
fid-diviżjonijiet aktar 1
aktar baxxi, 1
baxxi, il-klabb 1
kien bosta 1
snin qrib 1
qrib il-glorja 1
il-glorja imma 1
imma dejjem 2
dejjem hadu 1
hadu r-ras. 1
r-ras. Il-klabb 1
Il-klabb kien 13
l-futbol fl-1937, 1
fl-1937, u 1
kellha l-ogħla 1
tal-futbol fl-istaġun 1
fl-istaġun 2003-04. 1
2003-04. Il-klabb 1
fondat fl-1920 1
fl-1920 taħt 1
ta Marsa 1
Marsa United. 1
kien fundat 4
fundat bħala 1
bħala Little 1
Little Rainbows 1
Rainbows fl-1944, 1
fl-1944, u 1
u pparteċipaw 1
pparteċipaw fil- 1
fundat fis-16 1
Awwissu 1920 1
1920 taħt 1
ta' "Agimi 1
"Agimi Sports 1
Sports Association". 1
Association". Il-klabb 1
iffurmat fl-1948 1
fl-1948 u 1
u kkompeta 1
kkompeta l-aktar 1
l-aktar fil-kampjonati 1
fil-kampjonati aktar 1
baxxi tal-Jugożlava. 1
tal-Jugożlava. Il-klabb 1
involut f'episodju 1
f'episodju kontroversjali 1
kontroversjali fl-1984 1
fl-1984 meta 1
meta eliminaw 1
eliminaw lil-klabb 1
lil-klabb Skoċċiż 1
Skoċċiż Celtic 1
Celtic fl-aħħar 1
fl-aħħar sittax 1
sittax tal-UEFA 1
Cup Winners' 1
Winners' Cup. 1
Cup. Il-klabb 1
jilgħab il-logħbiet 1
il-logħbiet tiegħu 1
tiegħu fl-Istadju 1
fl-Istadju Ismayilov 1
Ismayilov Tofig 1
Tofig mill-1993. 1
mill-1993. Il-klabb 1
kien kreat 1
kreat fl-1919 1
fl-1919 bħala 2
bħala Waterschei's 2
Waterschei's Sport 2
Sport Vereeniging 2
Vereeniging Thor 1
Thor b'Thor 1
b'Thor tkun 1
tkun l-akronimu 1
l-akronimu ta' 2
ta' Tot 2
Tot Herstel 2
Herstel Onzer 2
Onzer Rechten 2
Rechten ("Biex 1
("Biex nirkupraw 1
nirkupraw id-drittijiet 2
id-drittijiet tagħna"). 1
tagħna"). Il-klabb 1
bħala SV 2
SV Austria 2
Austria Salzburg, 1
Salzburg, u 1
diversi ismijiet 1
ismijiet sponsorjati, 1
sponsorjati, qabel 1
kienu sponsorjati 1
sponsorjati mill-kumpanija 1
mill-kumpanija tar-Red 1
tar-Red Bull 1
Bull fl-2005 1
fl-2005 li 1
u bidlu 1
bidlu l-kuluri 1
l-kuluri tradizzjonali 1
minn vjola 1
vjola u 2
abjad għal 1
għal aħmar 2
abjad. Il-klabb 1
kien maħluq 2
maħluq biex 2
jagħmel l-isports 1
l-isports speċjalment 1
speċjalment tal-futbol 1
tal-futbol kien 2
aktar organizzat 2
organizzat u 3
aktar popolari. 1
popolari. Il-klabb 1
kien relegat 2
relegat wara 1
l-istaġun 2005-06. 1
2005-06. Il-klabb 1
twaqqaf fid-19 1
Diċembru 1909 1
1909 minn 1
żgħażagħ sponsorjati 1
minn knisja 1
knisja Trinity 1
Trinity Youth, 1
Youth, fejn 1
huma lagħbu 2
lagħbu futbol 1
futbol taħt 1
taħt il-poppa 1
il-poppa u 1
u l-għajn 2
l-għajn mhux 1
mhux simpatetika 1
simpatetika tal-Kappillan 1
tal-Kappillan lokali. 1
lokali. Il-klabb 1
twaqqaf fis-sena 3
fis-sena 1950 1
1950 u 2
u direttament 2
direttament sar 1
membru tal-assoċjazzjoni 1
tal-assoċjazzjoni nazzjonali 1
nazzjonali (matricule 1
(matricule n° 1
n° 5381). 1
5381). Il-klabb 1
Il-klabb kiseb 3
kiseb in-numru 1
in-numru 3 1
3 tal-matricule 1
tal-matricule u 1
kisbu t-titolu 1
t-titolu rjali. 1
rjali. Il-klabb 1
kiseb it-tielet 1
Ażerbajġan 2008-09, 1
2008-09, billi 1
għamel l-aħjar 1
l-aħjar indikatur 1
indikatur tat-tim 1
tat-tim fl-istorja 1
fl-istorja tiegħu. 1
tiegħu. Il-klabb 2
kiseb l-ogħla 1
l-ogħla pożizzjoni 2
pożizzjoni tiegħu 1
tiegħu fl-1948, 1
fl-1948, li 1
kien il-5 1
il-5 post. 1
post. Il-klabb 1
Il-klabb lagħab 1
fil-kampjonat fit-12 1
fit-12 ta 1
'Lulju 2008 1
Innsbruck iżda 1
tilfu 0–3. 1
0–3. Il-klabb 1
Il-klabb laħaq 3
laħaq l-ogħla 2
diviżjoni fl-1926 1
fl-1926 u 1
ġie relegat 3
relegat sat-tmiem 1
sat-tmiem fl-2000, 1
fl-2000, b'kollox 1
b'kollox huma 2
huma damu 1
damu 71 1
71 staġuni 1
staġuni konsekuttivi. 1
konsekuttivi. Il-klabb 1
kampjonat għall-ewwel 2
darba fl-1914. 1
fl-1914. Il-klabb 1
numru t'unuri 1
t'unuri impressjonanti, 1
impressjonanti, bħal 1
bħal 4 1
kampjonati konsekuttivi 1
konsekuttivi wara 1
xulxin, 10 1
10 titolu 1
titolu doppji 1
doppji (Tazza 1
(Tazza u 1
u l-Kampjonat) 1
l-Kampjonat) u 1
l-Kampjonat b'punti 1
b'punti massimi. 1
massimi. Il-klabb 1
Il-klabb madankollu 1
madankollu kellhom 1
kellhom ħaġa 1
ħaġa pożittiva, 1
pożittiva, fejn 1
rebħu s- 1
s- Il-klabb 1
Il-klabb ma 1
ma kellhux 2
kellhux suċċess 2
akbar fil-ġdida 1
fil-ġdida stabbilita 1
stabbilita Gauliga 1
Gauliga Westfalen, 1
Westfalen, iżda 1
iżda kellhom 1
jistennew sa 1
sa wara 4
t- Il-klabb 1
Il-klabb mexa 1
mexa għall-Les 1
għall-Les Corts, 1
Corts, inawgurat 1
inawgurat fl-istess 1
sena. Il-klabb 1
Il-klabb minn 1
minn Rotterdam 1
Rotterdam kien 1
ġie melgħub 1
melgħub fil-grawnd 1
fil-grawnd tiegħu 1
stess 4–1. 1
4–1. Il-klabb 1
Il-klabb naqas 1
post fil-UEFA 1
fil-UEFA Cup 1
Cup permezz 1
permezz tat-tlug 1
tat-tlug tal-Fair 1
tal-Fair Play. 1
Play. Il-klabb 1
Il-klabb nefaq 1
nefaq ħafna 1
ħafna mill-ħajja 2
mill-ħajja tiegħu 1
tiegħu bejn 2
bejn it-tieni 1
t-tielet livelli 1
livelli tal-futbol 1
Belġjan. Il-klabb 1
Il-klabb oriġinarjament 1
oriġinarjament uża 1
l-isem Oostendse 1
Oostendse VG 1
VG sakemm 1
sakemm l-isem 1
l-isem VG 1
VG Oostende 2
Oostende setgħa 1
setgħa jintuża 1
jintuża mill-ġdid 1
mill-ġdid għaxar 1
wara l-għaqda. 1
l-għaqda. Il-klabb 1
Il-klabb rebaħ 9
rebaħ 16-titolu 1
16-titolu fi 1
33 staġuni 1
bejn l-1960 2
l-1993, li 1
rebħu 3 1
3 titli 1
titli nfila 1
nfila (1961, 1
(1961, 1962, 1
1962, u 1
u 1963). 1
1963). Il-klabb 1
rebaħ 23 1
23 titlu 1
rebaħ 4 1
4 promozzjonijiet, 1
promozzjonijiet, 2 1
kienu bħala 1
bħala ċampjins, 1
ċampjins, l-aktar 1
l-aktar promozzjoni 1
promozzjoni riċenti 1
riċenti kienu 1
kienu fl-istaġun 1
fl-istaġun 2010-11. 2
2010-11. Il-klabb 1
il-kampjonat darbtejn 2
darbtejn imma 1
it-Tazza Ażerbajġan, 1
Ażerbajġan, iżda 1
kienu sfurtunati 1
sfurtunati li 1
tilfu l-erba 1
l-erba finali 1
li tilfuhom. 1
tilfuhom. Il-klabb 1
il-kampjonat tal-Andorra 1
tal-Andorra fi 1
tlett staġuni: 1
staġuni: 2004–05,2005–06 1
2004–05,2005–06 u 1
u 2007–08. 1
2007–08. Il-klabb 1
rebaħ l-Ewwel 1
Diviżjoni Belġjana 1
Belġjana 2010–11 1
2010–11 wara 1
dro 1–1 1
1–1 mal-isfidanti 1
mal-isfidanti tat-titolu 1
tat-titolu Standard 1
Standard Liége. 1
Liége. Il-klabb 1
Awstrijak fl-istaġun 1
kellhom punt 1
punt vantaġġ 2
ta' taħtom, 1
taħtom, http://rsssf. 1
http://rsssf. Il-klabb 1
titlu tal-Kampjonat 1
tal-Kampjonat tar-Republika 3
tar-Republika Srpska 3
Srpska fl-istaġun 1
fl-istaġun 1998-99, 1
1998-99, u 1
darba fl-istaġun 2
fl-istaġun 2004-05, 1
2004-05, wara 1
kien promoss 2
promoss għall-kampjonat 1
għall-kampjonat iffurmat 2
iffurmat ġdid 1
ġdid Premijer 1
Premijer Liga. 1
Liga. Il-klabb 1
rebaħ promozzjoni 1
promozzjoni għall- 1
għall- Il-klabb 1
Il-klabb sar 2
sar b'fost 1
b'fost l-akbar 1
ta' benjamini, 1
benjamini, attiri 1
attiri minn 1
bħal Ben 1
Ben Warren 1
Warren u 1
Bob Whittingham. 1
Whittingham. Il-klabb 1
sar Kampjun 1
Kampjun għall-ewwel 1
darba tal- 1
tal- Il-klabbs 1
Il-klabbs bi 1
bi sfond 5
sfond aħdar 1
aħdar jinsabu 1
jinsabu jilgħab 1
jilgħab fl-Eredivisie 1
fl-Eredivisie attwali 1
attwali (2010–11), 1
(2010–11), waqt 1
dawk bi 1
sfond aħmar 1
aħmar jinsabu 1
jinsabu fl-Eerste 1
Divisie attwali 1
attwali (2010–11). 1
(2010–11). Il-klabbs 1
Il-klabbs jikkwalifikaw 1
il-kompetizzjoni bbażat 1
bbażat skont 2
skont il-prestazzjoni 1
u t-tazzi 1
t-tazzi nazzjonali. 1
nazzjonali. Il-klabbs 1
Il-klabbs li 1
jikkompetu fiċ-Champions 1
League jew 2
jew fil-UEFA 1
fil-UEFA Europa 1
League iridu 1
iridu jaqblu 1
jaqblu mar-regoli 1
mar-regoli tal-eleġibilità 1
tal-eleġibilità tal-plejer 1
tal-plejer imposti 1
imposti mill-UEFA 1
mill-UEFA fuq 1
fuq dawn 5
il-kompetizzjonijiet. Il-klabb 1
Il-klabb spiċċaw 1
spiċċaw fil-15-il 1
fil-15-il post 1
18 iżda 2
fl-aħħar tal-istaġun, 5
il-klabb ingħaqad 1
mal-klabb ġar 1
ġar ta' 1
ta' Waterschei 1
Waterschei Thor 1
Thor li 1
kien jilagħbu 1
jilagħbu fit-tieni 1
diviżjoni minħabba 1
li sfaw 2
sfaw relegati 2
relegati fl-1986. 1
fl-1986. Il-klabbs 1
Il-klabbs tal-Premier 1
League għandhom 1
għandhom kważi 1
kważi l-libertà 1
l-libertà kompluta 1
kompluta fuq 1
fuq ix-xiri 1
ix-xiri ta' 1
kwalunkwe numru 1
numru u 1
u kategorija 2
li jixtiequ. 1
jixtiequ. Il-Klabbs 1
Il-Klabbs tal-Premier 1
tal-Premier ta' 1
Wales The 1
New Saints 1
Saints jilgħabu 1
jilgħabu l-logħob 6
l-logħob tad-dar 1
tad-dar tagħhom 1
in-naħa Ingliża 1
Ingliża tal-fruntieri 1
tal-fruntieri f'Oswestry. 1
f'Oswestry. Il-klabb 1
Il-klabb ta' 1
Newcastle sofra 1
sofra l-ewwel 1
l-ewwel relegazzjoni 1
relegazzjoni tiegħu 1
tiegħu mill-Premier 1
mindu kiseb 1
il-promozzjoni fl-1993. 1
fl-1993. Il-klabb 1
Il-klabb tilfu 1
logħba 0-3, 1
0-3, iżda 1
rebħu l-vjaġġ 1
l-vjaġġ tar-ritorn 1
tar-ritorn li 1
saret f'Baku, 1
f'Baku, 1-0. 1
1-0. Il-klabb 1
Il-klabb twaqqaf 7
fis-sena 1899 1
1899 minn 1
wieħed Inġliz 1
Inġliz li 1
jaħdem il-bizilla;Herbert 1
il-bizilla;Herbert Kilpin 1
Kilpin u 1
u n-negozjant 1
n-negozjant Alfred 1
Alfred Edwards 1
Edwards fost 1
l-oħrajn. Il-klabb 1
twaqqaf fl-1908, 1
fl-1908, huwa 1
huwa laħqu 1
Belġjan fl-istaġun 1
fl-istaġun 1921–22, 1
1921–22, u 1
u ilhom 1
diviżjoni mill-istaġun 1
mill-istaġun 1935–36. 1
1935–36. Il-klabb 1
twaqqaf fl-1920, 1
fl-1920, huwa 1
huwa għandu 1
storja kbira, 1
kbira, mifruxa 1
mifruxa mal-adattamenti 1
mal-adattamenti tal-isem 1
tal-isem uffiċjali 1
uffiċjali tiegħu. 1
twaqqaf fl-1922, 1
fl-1922, iżda 1
iżda l-futbol 1
l-futbol fir-Raħal 1
fir-Raħal Ġdid, 1
Ġdid, immur 1
immur lura 1
lura għall-1894. 1
għall-1894. Il-klabb 1
twaqqaf fl-1922 1
fl-1922 u 1
il-logħob f'darhu 1
f'darhu fil-grawnd 1
fil-grawnd Pappelstadion 1
Pappelstadion li 1
jesa' 17,100 1
17,100 spettatur. 1
spettatur. Il-klabb 1
twaqqaf fl-1925, 1
fl-1925, Leotar 1
Leotar kienu 1
kienu membri 2
membri tal-Kampjonat 1
Srpska wara 1
wara l-kunflitt 1
l-kunflitt tal-Bożnija, 1
tal-Bożnija, huwa 1
huwa rebħu 1
rebħu l-istagun 1
l-istagun finali 1
finali tagħhom 1
tagħhom qabel 2
qabel l-integrazzjoni 1
l-integrazzjoni fl-2002. 1
fl-2002. Il-klabb 1
twaqqaf kif 1
kif temmet 1
temmet it- 1
it- Il-klabb 1
Il-klabb ukoll 3
ukoll irrekluta 1
irrekluta plejer 1
plejer internazzjonali 1
internazzjonali Ċiniż 1
Ċiniż Sun 1
Sun Xiang, 1
Xiang, li 1
laħaq l-aħħar 1
l-aħħar erbgħa 1
erbgħa fl-Europa 1
fl-Europa League, 2
kien inapplikabbli 1
inapplikabbli mir-rebbieħa 1
mir-rebbieħa eventwali 1
eventwali FC 1
FC Porto. 1
Porto. Il-klabb 1
tagħhom f'dik 1
f'dik is-sena. 1
is-sena. Il-klabb 1
Il-klabb wasal 1
wasal fit-tielet 1
fit-tielet post, 2
post, erba' 1
erba' punti 1
punti 'l 1
bogħod miċ-ċampjins 1
miċ-ċampjins Manchester 1
Il-klabb żamm 1
żamm l-istorja 1
n-numru tal-matricule 1
tal-matricule ta' 1
ta' KV 2
KV Red 1
Star Waasland 1
Waasland iżda 1
iżda mxew 2
mxew minn 1
minn Sint-Niklaas 1
Sint-Niklaas għal 1
għal Beveren 1
Beveren biex 1
jilagħbu ġo 1
ġo grawnd 1
grawnd akbar. 1
akbar. Il-Klassi 1
Il-Klassi bħala 1
bħala takson 1
takson fil-ġerarkija 1
fil-ġerarkija obbligatorja 1
obbligatorja qiegħed 1
qiegħed eżatt 1
eżatt taħt 1
taħt il- 1
il- Il-Klassiċi 1
Il-Klassiċi Indjani, 1
Indjani, l-iktar 1
l-iktar l-istejjer 1
l-istejjer ta' 1
ta' Shravana 1
Shravana and 1
and Maharaja 1
Maharaja Harishchandra, 1
Harishchandra, ħallew 1
it-tfajjel Gandhi. 1
Gandhi. Il-Klassifika 1
Il-Klassifika dinjija 1
dinjija tal-FIFA 1
tal-FIFA hija 1
hija sistema 2
klassifikazzjoni tat- 1
tat- Il-klassifikazzjoni 1
Il-klassifikazzjoni bijoloġika 2
bijoloġika hija 1
ta’ tassonomija 1
tassonomija xjentifika. 1
xjentifika. Il-klassifikazzjoni 1
bijoloġika moderna 1
moderna oriġinat 1
oriġinat bis-saħħa 1
bis-saħħa tax-xogħol 1
ta’ Carl 1
Carl Linnaeus, 1
Linnaeus, li 1
li poġġa 3
poġġa l-ispeċijiet 1
l-ispeċijiet fi 1
skont karatteristiċi 1
karatteristiċi fiżiċi 1
fiżiċi kondiviżi. 1
kondiviżi. Il-klassifikazzjoni, 1
Il-klassifikazzjoni, it-tassonomija 1
it-tassonomija u 1
u n-nomenklatura 1
n-nomenklatura tal-organiżmi 1
tal-organiżmi żooloġiċi 1
żooloġiċi jiġu 1
jiġu amministrati 1
amministrati mill-Kodiċi 1
mill-Kodiċi Internazzjonali 1
Internazzjonali tan-Nomenklatura 1
tan-Nomenklatura Żooloġika. 1
Żooloġika. Il-klassifikazzjoni 1
Il-klassifikazzjoni Morus 1
Morus hi 1
hi mħawda 1
mħawda iżjed 1
iżjed bl-għadd 1
bl-għadd kbir 1
ta' ibridi 1
ibridi li 1
huma għammiela. 1
għammiela. Il-klassijiet 1
Il-klassijiet dwar 1
dwar Saddam 1
Saddam ġew 1
ġew ikkanċellati 1
ikkanċellati wara 1
l- invażjoni 1
invażjoni ta 1
ta 'l-Iraq 1
'l-Iraq fl-2003. 1
fl-2003. Il-klassijiet 1
Il-klassijiet f' 1
f' mscorlib.dll 1
mscorlib.dll u 1
wħud mill-klassijiet 1
mill-klassijiet f' 1
f' System.dll 1
System.dll u 1
u System. 1
System. Il-kliem 1
Il-kliem jista' 1
jiġi improvviżat, 1
improvviżat, bi 1
bi stanza 1
stanza li 1
tkun kantata 1
kantata minn 1
minn għannej 1
għannej wieħed, 1
u n-nofs 3
n-nofs l-ieħor 2
l-ieħor mit-tieni 1
mit-tieni għannej, 1
għannej, bħalma 1
jiġri fl-Għana 1
fl-Għana bil-Qasma. 1
bil-Qasma. Il-kliem 1
Il-kliem kompost 2
kompost jista’ 2
jiġi interpretat 2
interpretat permezz 1
ta’ analoġija, 1
analoġija, permezz 1
permezz tas-sens 1
tas-sens komun, 1
komun, u 1
l-iktar permezz 1
permezz tal-kuntest. 1
tal-kuntest. Il-kliem 1
jista’ jkollu 2
jkollu strutturi 1
strutturi morfoloġiċi 1
morfoloġiċi sempliċi 1
jew kumplessi. 1
kumplessi. Il-kliem 1
Il-kliem mhumiex 1
mhumiex separati 1
separati bi 1
spazji jew 1
jew punteġġjatura. 1
punteġġjatura. Il-klima 1
Il-klima ġenerali 1
ġenerali matul 1
is-sena hi 1
hi moderata 1
moderata bix-xita 1
bix-xita spissa. 1
spissa. Il-klima 1
Il-klima tal-Gżejjer 1
tal-Gżejjer Brittaniċi 1
Brittaniċi tidher 1
hi ideali 1
biex jitkabbar 1
jitkabbar l-għeneb 1
u jista’ 4
jista’ jitkabbar 1
jitkabbar anki 1
anki fil-partijiet 1
fil-partijiet tal- 1
tal- Il-Klima 1
Il-Klima tar-Renju 1
Unit hija 1
hija pjutost 1
pjutost ddominata 1
ddominata mix-xita 1
mix-xita matul 1
kollha. Il-klima 1
Il-klima xemxija 1
xemxija u 1
u niexfa, 1
niexfa, ix-xenarju, 1
ix-xenarju, il-kċina, 1
il-kċina, l-istorja 1
u l-arkitettura 4
l-arkitettura ta' 1
Sqallija huma 1
uħud mill-fatturi 1
mill-fatturi prinċipali 1
li jattiraw 1
bosta turisti 1
turisti mill-Italja 1
mill-Italja u 1
oħra. Il-Kmandant 1
Il-Kmandant Krott 1
Krott kien 1
kien jagħtih 1
jagħtih xogħol 1
iebes iktar 1
minn ħaddieħor. 1
ħaddieħor. Il-knejjes 1
Il-knejjes Kristjani 1
Kristjani jaċċettaw 1
jaċċettaw u 1
u jgħallmu 1
jgħallmu r-rendikont 1
r-rendikont tat-Testment 1
il-Ġdid dwar 1
dwar l-irxoxt 1
l-irxoxt ta 2
'Ġesù bi 1
ftit eċċezzjonijiet. 1
eċċezzjonijiet. Il-knejjes 1
Il-knejjes prinċipali 1
prinċipali ddedikati 1
ddedikati lilu 1
lilu jinsabu 1
jinsabu fl-Imsida, 1
fl-Imsida, fil-Manikata, 1
fil-Manikata, l-Kalkara, 1
l-Kalkara, fil-Qala 1
fil-Qala Għawdex, 1
Għawdex, f’Birkirkara, 1
f’Birkirkara, fil-Belt 1
u fir-Rabat 1
fir-Rabat Malta. 1
Malta. Il-knejjes 1
Il-knejjes Protestanti 1
Protestanti tal-injam 1
tal-injam feġġew 1
feġġew permezz 1
permezz tar-restrizzjonijiet 1
tar-restrizzjonijiet ħorox 1
ħorox fl-artikoli 1
fl-artikoli tal-Kungress 1
ta’ Sopron 1
Sopron (1681) 1
(1681) li 1
li ppermettew 1
ppermettew il-kostruzzjoni 2
il-kostruzzjoni tal-knejjes 1
tal-knejjes Protestanti, 1
Protestanti, imsejħa 1
imsejħa lokalment 1
bħala Artikolari. 1
Artikolari. Il-knejjes 1
Il-knejjes tal-injam 1
nbnew iktar 1
influwenza ornamentali 1
ornamentali mill-arkitettura 1
mill-arkitettura Rokokò 1
Rokokò u 1
u Barokka. 1
Barokka. Il-Knejjes 1
Il-Knejjes tal-Injam 1
tal-Injam tal-Karpazji 1
tal-Karpazji Slovakki 1
Slovakki ġew 1
tal-UNESCO fl-2008. 1
fl-2008. Il-Knejjes 1
Il-Knejjes tal-Paċi 1
tal-Paċi f’Jawor 2
f’Jawor u 1
fi Świdnica 1
Świdnica ġew 1
tal-UNESCO fl-2001. 1
fl-2001. Il-Knisja 1
Il-Knisja Arcipretali 1
Arcipretali ddedikata 1
ddedikata lill 1
lill Madonna 1
Madonna Kewkba 1
Kewkba tal-Baħar 1
tal-Baħar (Stella 1
(Stella Maris) 1
Maris) Il-Matrici 1
Il-Matrici ta' 1
ta' Tas-Sliema 3
u l-Gzira. 1
l-Gzira. Il-knisja 1
Il-knisja bdiet 1
tinbena fit-23 1
Jannar 1761, 1
1761, u 1
u tlestiet 4
tlestiet fit-3 1
Lulju 1762, 2
1762, fuq 1
fuq id-disinn 3
id-disinn tal-Perit 1
tal-Perit Sebastjan 1
Sebastjan Saliba, 1
Saliba, l-istess 1
l-istess perit 1
perit tal-knisja 1
tal-knisja parrokjali 1
parrokjali ta' 1
Għaxaq iddedikata 1
iddedikata lill-Assunta. 1
lill-Assunta. Il-Knisja 1
Il-Knisja Episkopali 1
Episkopali Skoċċiża, 1
Skoċċiża, li 1
issa hija 3
parti mill-Komunità 1
mill-Komunità Anglikana, 1
Anglikana, ġejja 1
ġejja miż-żminijiet 1
miż-żminijiet tal-istabbiliment 1
tal-istabbiliment finali 1
finali tal-presbiterjaniżmu 1
tal-presbiterjaniżmu fl-iSkozja 1
fl-iSkozja fl-1690, 1
fl-1690, meta 1
meta nfirdet 1
nfirdet mill-Knisja 1
mill-Knisja tal-iSkozja 1
tal-iSkozja u 1
u m'hijiex 1
m'hijiex parti 1
parti mill-Knisja 1
mill-Knisja Anglikana. 1
Anglikana. Il-knisja 1
Il-knisja fiha 3
fiha ħdax-il 1
ħdax-il artal 1
artal Gotiku 1
Gotiku prezzjuż 1
prezzjuż b’panewijiet 1
b’panewijiet bil- 1
bil- Il-knisja 1
wkoll oġġetti 1
oġġetti sagri 1
sagri u 2
u opri 1
opri tal- 2
tal- Il-knisja 2
wkoll opri 1
tal-arti ta’ 1
ta’ Il-Knisja 1
Il-Knisja fir-rumanz 1
fir-rumanz tagħti 1
tagħti importanza 2
importanza lill-ġid 1
lill-ġid materjali. 1
materjali. Il-knisja 1
Il-knisja fl-Isla 1
fl-Isla għenet 1
tikber id-devozzjoni 1
Ġiljan fost 1
fost il-baħħara 1
il-baħħara ta’ 1
madwar il-Port 2
il-Port il-Kbir, 2
il-Kbir, kif 1
kif joħroġ 1
joħroġ mill-fatt 1
li mriekeb 1
mriekeb b’kaptani 1
b’kaptani mill- 1
mill- Il-knisja 2
Il-knisja ġdida 1
ġdida ġiet 2
konsagrata fil-15 1
fil-15 ta’ 5
Ottubru 1889. 1
1889. Il-knisja 1
Il-knisja għandha 2
għandha l-għamla 1
ta’ salib 5
salib Patrijarkali 2
Patrijarkali (b’żewġ 1
(b’żewġ travi 1
travi orizzontali 1
orizzontali flok 1
flok wieħed) 1
wieħed) ġo 1
ġo salib 1
Patrijarkali ieħor, 1
u s-salib 1
s-salib ta’ 1
ġewwa jipprovdi 1
jipprovdi kontorn 1
kontorn vertikali 1
vertikali biex 1
biex il-koppla 1
il-koppla ċentrali 1
ċentrali tiġi 1
tiġi olzata 1
olzata ’l 1
fuq fuq 2
fuq elaborazzjoni 1
elaborazzjoni mtarrġa 1
mtarrġa ta’ 1
ta’ mases. 1
mases. Il-knisja 1
salib (podklet), 1
(podklet), qafas 1
qafas ottagonali 1
ottagonali (chetverik), 1
(chetverik), u 1
u “tinda” 1
“tinda” ottagonali 1
ottagonali ġejja 1
ġejja għall-ponta, 1
għall-ponta, b’koppla 1
b’koppla żgħira 1
żgħira fuqha. 1
fuqha. Il-Knisja 1
Il-Knisja għandha 1
għandha responsabbiltà 1
responsabbiltà fejn 1
fejn jidħol 2
jidħol il-ħolqien, 1
il-ħolqien, biex 1
ikunu mħarsin 1
mħarsin l-art, 1
l-art, l-ilma 1
l-ilma u 2
u l-arja 1
l-arja bħala 1
bħala doni 1
doni t’Alla 1
t’Alla għal 1
kulħadd, u 2
biex issalva 1
issalva l-bniedem 1
l-bniedem mill-periklu 1
mill-periklu li 1
li jeqred 1
jeqred lilu 1
nnifsu. Il-knisja 1
Il-knisja ġiet 2
ġiet ikkonsagrata 2
ikkonsagrata immedjatament 1
wara l-beatifikazzjoni 1
l-beatifikazzjoni ta’ 1
Nepomuk fl-1720, 1
fl-1720, għalkemm 1
għalkemm ix-xogħlijiet 1
ix-xogħlijiet tal-kostruzzjoni 1
tal-kostruzzjoni baqgħu 1
baqgħu sejrin 1
sejrin sal-1727. 1
sal-1727. Il-knisja 1
mibnija bejn 2
bejn l-1610 1
l-1610 u 1
u l-1638 1
l-1638 fuq 1
il-pjanta ta' 2
ta' l-arkitett 1
l-arkitett Malti 1
Malti Tumas 1
Tumas Dingli. 1
Dingli. Il-Knisja 1
Il-Knisja Gotika 1
Gotika ta’ 1
San Ġakbu, 2
Ġakbu, bit-torri 1
bit-torri tal-kampnar 1
tal-kampnar tagħha 1
tagħha għoli 1
għoli 86 1
86 metru, 1
metru, hija 1
hija binja 2
binja prominenti 1
prominenti oħra 1
oħra f’Kutná 1
f’Kutná Hora. 1
Hora. Il-knisja 1
Il-knisja hija 4
waħda mill- 1
wiesgħa 30.31 1
30.31 m, 1
m, twila 1
twila 34.68m, 1
34.68m, u 1
u għolja 1
għolja 20.60m, 1
20.60m, u 1
u kapaċi 1
kapaċi tilqa’ 1
tilqa’ 1,500 1
1,500 persuna 1
persuna f’daqqa, 1
f’daqqa, li 1
kienet kisba 1
kisba kbira 1
għal knisja 3
knisja tal-injam. 1
tal-injam. Il-knisja 1
wkoll aderenti 1
aderenti mat-teoloġija 1
mat-teoloġija tal-Pentekostali 1
tal-Pentekostali Waħdanija 1
Waħdanija (id-duttrina 1
(id-duttrina tal-Isem 1
tal-Isem ta' 1
Ġesù). Il-knisja 1
hija x-xogħol 1
x-xogħol aħħari 1
aħħari ta’ 1
Jan Santini 1
Santini Aichel, 1
Aichel, arkitett 1
arkitett mill-Boemja 1
mill-Boemja li 1
li kkombina 1
kkombina l-Barokk 1
l-Barokk ta’ 1
ta’ Borromini 1
Borromini b’referenzi 1
b’referenzi għal 1
għal elementi 1
elementi Gotiċi 1
Gotiċi kemm 1
kemm fil-kostruzzjoni 1
fil-kostruzzjoni kif 1
ukoll fid-dekorazzjoni. 1
fid-dekorazzjoni. Il-Knisja 1
Il-Knisja hi 2
f’ħames partijiet 1
partijiet permezz 1
arkati li 1
jitilgħu mill-art. 1
mill-art. Il-Knisja 1
hi Omm 1
Omm dawk 1
li jemmnu. 1
jemmnu. Il-Knisja 1
Il-Knisja ilha 1
ilha teżisti 2
teżisti sa 2
sa mis-seklu 1
mis-seklu 12, 1
12, u 1
u gradwalment 1
gradwalment ġiet 1
ġiet imkabbra. 1
imkabbra. Il-Knisja 1
Il-Knisja Kattolika 3
Kattolika hija 2
fost l-eqdem 1
l-eqdem istituzzjonijiet 1
istituzzjonijiet fid-dinja 1
rwol prominent 1
prominent fl-istorja 1
fl-istorja taċ-ċiviltà 1
taċ-ċiviltà oċċidentali. 1
oċċidentali. Il-Knisja 1
Kattolika tagħmel 1
tagħmel it-tifkira 1
it-tifkira tiegħu 1
tiegħu nhar 3
Settembru. Il-Knisja 1
Kattolika tiċċelebra 1
l-festa tiegħu 2
nhar id-29 3
Settembru, flimkien 1
Mikiel u 1
San Gabrijel. 1
Gabrijel. Il-knisja 1
Il-knisja kellha 1
kellha koppla, 1
koppla, għamla 1
għamla ottagonali, 1
ottagonali, b'djametru 1
b'djametru ta’ 1
ta’ 90 1
90 pied 1
pied u 2
kienet mibnija 4
stil modern. 1
modern. Il-Knisja 1
Il-Knisja kellha 1
kellha tissimbolizza 1
tissimbolizza l-impenn 1
l-impenn tagħha 1
tagħha favur 1
favur il-fqar 2
il-fqar bil-ħajja 1
bil-ħajja awstera 1
awstera tagħha. 1
tagħha. Il-knisja 1
Il-knisja kienet 1
kienet determinata 1
determinata li 1
tħallix lil 1
Mintoff jakkwista 1
jakkwista l-poter 1
l-poter partikolarment 1
l-politika soċjalista 1
soċjalista li 1
iħaddan u 1
u l-pjanijiet 2
l-pjanijiet sekularisti 1
sekularisti tiegħu. 1
tiegħu. Il-knisja 1
Il-knisja l-ġdida 1
l-ġdida jew 1
jew il-paroċċa 1
il-paroċċa l-ġdida 1
l-ġdida għandha 1
ta’ mrewħa 1
mrewħa b’artal 1
b’artal wieħed 1
hi ppjantata 1
ppjantata fuq 1
stil modern 1
modern u 4
u tesa’ 1
tesa’ aktar 1
minn 800 1
800 ruħ. 1
ruħ. Il-knisja 1
Il-knisja li 3
illum iġġib 1
iġġib l-isem 2
Lorenzo Fuori 1
Fuori le 1
le Mura, 1
Mura, u 1
tinsab f’idejn 1
f’idejn il-patrijiet 1
il-patrijiet Kapuċċini. 1
Kapuċċini. Il-Knisja 1
Il-Knisja li 1
illum inbniet 2
bejn il-1681 1
il-1681 u 1
u l-1697 1
l-1697 minn 1
minn Lorenzo 3
Lorenzo Gafà 2
Gafà u 1
saret Knisja 1
Knisja Kolleġġjata 1
Kolleġġjata fl-1820. 1
fl-1820. Il-knisja 1
hemm illum, 1
illum, li 1
wkoll kolleġġjata, 1
kolleġġjata, inbniet 1
inbniet bil-ġenerożita 1
bil-ġenerożita tan-nobbli 1
tan-nobbli Guzmana 1
Guzmana Navarra 1
Navarra fuq 1
ta' F. 1
F. Bonamico 1
Bonamico fl-1653 1
tlestiet minn 1
Gafà fl-1683. 1
fl-1683. Il-knisja 1
naraw illum 1
inbniet fl-1846 1
fl-1846 fuq 2
l-insistenza ta 1
ta Rev. 1
Rev. Il-knisja 1
Il-knisja l-qadima 1
l-qadima ta’ 1
ta’ Lapsi, 1
Lapsi, kif 1
kienet magħrufa, 2
magħrufa, ċkienet 1
ċkienet wisq 1
wisq għan-nies 1
joqogħdu f’San 1
f’San Ġiljan 1
Ġiljan u 1
u fl-1961 2
fl-1961 fi 1
Dun Guido 1
Guido Calleja 1
Calleja beda 1
l-bini tal-knisja 1
tal-knisja l-ġdida 2
l-ġdida fuq 3
pjanta tal-perit 1
tal-perit Arturo 1
Arturo Zammit 1
Zammit li 1
tlestiet fl-1968. 1
fl-1968. Il-Knisja 1
Il-Knisja Maronita 1
Maronita hija 1
knisja sui 1
sui iuris 1
iuris Kattolika 1
Kattolika Orjentali 1
Orjentali f’komunjoni 1
f’komunjoni sħiħa 1
sħiħa mal-Papa 1
l- Il-Knisja 1
Il-Knisja ma 2
setgħetx tittolera 1
tittolera poter 1
poter ieħor 1
ieħor ħlief 1
ħlief tal-papa 1
tal-papa u 1
skont it-teorija 1
żewġ xwabel, 1
xwabel, il-Papa 1
il-Papa kellu 1
kellu f'idejh 1
f'idejh kemm 1
kemm ix-xabla 1
ix-xabla spiritwali 1
spiritwali kif 1
ukoll ix-xabla 1
ix-xabla temporali. 1
temporali. Il-Knisja 1
tistax u 1
u m’għandhiex 1
m’għandhiex tieħu 1
tieħu fuqha 1
fuqha l-impenn 1
l-impenn politiku 1
toħloq u 2
u trawwem 1
trawwem l-iktar 1
l-iktar soċjetà 1
soċjetà ġusta 1
ġusta possibbli. 1
possibbli. Il-knisja 1
Il-knisja mbagħad 1
minn perjodu 2
twil ta’ 3
restawr taħt 1
ta’ Prosper 1
Prosper Mérimée, 1
Mérimée, l-Ispettur 1
l-Ispettur Ġenerali 1
Il-knisja monastika 1
monastika ta’ 1
ta’ Suceviţa 1
Suceviţa ma 1
ma saritilha 1
saritilha l-ebda 1
l-ebda alterazzjoni 1
alterazzjoni matul 1
iż-żmien. Il-knisja 1
Il-knisja nbniet 6
nbniet b’alternanza 1
b’alternanza ta’ 1
ta’ brikks 1
brikks u 1
ġebel. Il-knisja 1
nbniet fl-1550 1
fl-1550 u 1
għamlet żmien 1
twil magħluqa. 1
magħluqa. Il-knisja 1
nbniet għall-ħabta 2
tas-sena 1550 2
1550 minn 1
minn Ċensu 1
Ċensu Qasgħa; 1
Qasgħa; reġgħet 1
inbniet xi 1
xi mija 1
u ħamsin 2
ħamsin sena 6
sena wara; 1
wara; magħha 1
magħha hemm 1
hemm ċimiterju. 1
ċimiterju. Il-knisja 1
1550 u 1
ġiet restawrata; 1
restawrata; illum 1
illum tintuża 1
tintuża għall-Adorazzjoni 1
għall-Adorazzjoni Ewkaristika 1
Ewkaristika nhar 1
ta' Tnejn, 1
Tnejn, Erbgħa 1
u Ġimgħa 1
Ġimgħa bejn 1
bejn id-9.00 1
id-9.00 am 1
am u 1
u l-5.00 1
l-5.00 pm. 1
pm. Il-knisja 1
mill-ġdid fl-1701 1
fl-1701 minn 1
Lorenzo Gafa. 1
Gafa. Il-knisja 1
nbniet skont 1
skont pjanta 2
pjanta bi 1
tliet apsidi, 1
apsidi, presbiterju, 1
presbiterju, naos 1
naos bit-torri, 1
bit-torri, u 1
u pronaos. 1
pronaos. Il-knisja 1
Il-knisja nnifisha 1
nnifisha titqies 1
bħala relikwarju 1
relikwarju fejn 1
fejn tinżamm 1
tinżamm ir-relikwa 1
ir-relikwa ta’ 1
ta’ lsien 1
lsien San 1
Ġwann ta’ 3
ta’ Nepomuk. 1
Nepomuk. Il-Knisja 1
Il-Knisja Ortodossa 1
Ortodossa tal-Lvant 1
tal-Lvant kellha 1
rwol prominenti 2
prominenti fl-istorja 1
l-kultura tal-Ewropa 1
u tax-Xlokk. 2
tax-Xlokk. Il-Knisja 1
Il-Knisja Parrokkjali 1
Parrokkjali hi 1
hi ddedikata 2
ddedikata lill-Assunzjoni 1
lill-Assunzjoni tal-Verġni 1
tal-Verġni Marija; 1
Marija; Fil-Gudja 1
Fil-Gudja nsibu 1
wkoll il-kappella 1
il-kappella medjuevali 1
medjuevali ta' 1
Bir Miftuħ, 1
Miftuħ, li 1
nbniet mal-500 1
mal-500 sena 1
ilu. Il-knisja 1
Il-knisja parrokkjali 5
lil Corpus 1
Corpus Christi. 1
Christi. Il-knisja 1
San Leonardu. 1
Leonardu. Il-knisja 1
parrokkjali tal-Fgura 1
tal-Fgura hija 2
inkluża fl-Inventarju 1
fl-Inventarju Nazzjonali 1
Nazzjonali tal-2011 1
tal-2011 tal-Proprjetà 1
tal-Proprjetà Kulturali 1
Kulturali tal-Gżejjer 1
tal-Gżejjer Maltin 2
Maltin taħt 1
taħt ID 1
ID 00009. 1
00009. Il-knisja 1
parrokkjali tal-Gżira 1
tal-Gżira hija 2
lill-Madonna tal-Karmnu. 1
tal-Karmnu. Il-knisja 1
parrokkjali tax-Xewkija 1
tax-Xewkija saret 1
saret Arċipretali 1
Arċipretali fl-10 1
Frar 1893, 1
1893, fi 1
żmien l-Arċipriet 1
l-Arċipriet Pietru 1
Pawl Ciantar. 1
Ciantar. Il-Knisja 1
Il-Knisja ta' 2
Antijokja f'dak 1
f'żewġ partiti, 1
partiti, imma 1
imma l-eseġeżi 1
l-eseġeżi baqgħet 1
baqgħet tiżviluppa 1
tiżviluppa bla 1
bla tbatija 1
tbatija fiż-żewġ 1
fiż-żewġ fergħat. 1
fergħat. Il-Knisja 1
Il-Knisja tad-Dormizzjoni 1
tad-Dormizzjoni kienet 1
kienet il-fokus 1
il-fokus ċentrali 1
u spiritwali 2
spiritwali tas-sit. 1
tas-sit. Il-Knisja 1
Il-Knisja tad-Dumnikani 1
tad-Dumnikani fil-Belt 1
Valletta saret 1
saret “il-parroċċa 1
“il-parroċċa ewlenija 1
ewlenija u 2
u matriċi 1
matriċi tal-Belt 1
tal-Belt il-ġdida 1
il-ġdida kollha 1
kemm hi” 1
hi” mill-Papa 1
mill-Papa San 1
Piju V 2
V b’Bolla 1
b’Bolla Apostolika 1
Apostolika Ex 1
Ex Debito 1
Debito Pastoralis 1
Pastoralis tat-2 1
tat-2 ta’ 2
Lulju 1571. 1
1571. Il-Knisja 1
Il-Knisja tal-Annunzjazzjoni 1
tal-Annunzjazzjoni tal-Verġni 1
Marija hi 1
hi kappella 1
kappella żgħira, 1
żgħira, bi 1
stil tipikament 1
tipikament Medjavali 1
Medjavali li 1
ikkonsagrata fis-sena 1
fis-sena 1480. 1
1480. Il-Knisja 1
Il-Knisja tal-Ingilterra, 1
tal-Ingilterra, li 2
li nfirdet 1
nfirdet minn 1
minn Ruma 3
Ruma fl-1534 1
fl-1534 (ara 1
(ara Reforma 1
Reforma Inġliża) 1
Inġliża) hija, 1
hija, illum, 1
illum, il-Knisja 1
il-Knisja 'stabbilita' 1
'stabbilita' tal-Ingilterra 1
parti integrali 6
integrali mill-Komunità 1
mill-Komunità Anglikana. 1
Anglikana. Il-Knisja 2
Il-Knisja tal-Madonna 1
tal-Madonna tal-Ħniena 1
tal-Ħniena f’Bir 1
f’Bir id-Deheb 1
id-Deheb hi 1
hi fiċ-ċentru 1
fiċ-ċentru taż-żona, 1
taż-żona, mibnija 1
mibnija fil-limiti 1
fil-limiti taż-Żejtun. 1
taż-Żejtun. Il-Knisja 1
Il-Knisja tal-Paċi 1
f’Jawor hija 1
ddedikata lill- 1
lill- Il-Knisja 1
Il-Knisja ta’ 2
Nikola f’Ruská 1
f’Ruská Bystrá 1
Bystrá nbniet 1
nbniet fil-bidu 1
żewġ torrijiet 2
torrijiet biss. 1
biss. Il-Knisja 1
Santa Barbara 3
Barbara fi 1
Strada Rjali, 1
Rjali, il-Belt 1
isem kienet 1
immexxija wkoll 1
mill-Għaqda tal- 1
tal- Bumbardieri. 1
Bumbardieri. Il-knisja 1
Il-knisja ta’ 1
Marija, magħrufa 1
bħala l-Knisja 1
l-Knisja l-Qadima 1
l-Qadima ta’ 1
Birkirkara, tinsab 1
tinsab il-barra 1
il-barra miċ-ċentru 1
miċ-ċentru storiku 1
Birkirkara, fuq 1
fuq il-naħa 1
il-naħa l-oħra 1
l-oħra tal-wied. 1
tal-wied. Il-Knisja 1
Wales għadha 1
għadha fil-Komunità 1
fil-Komunità Anglikana. 1
Il-Knisja tikkastiga 1
tikkastiga bi 1
bi skomunika 1
skomunika min 1
dan id-delitt 2
id-delitt kontra 1
kontra l-ħajja 2
l-ħajja tal-bniedem. 1
tal-bniedem. Il-Knisja 1
Il-Knisja tkopri 1
tkopri l-ġżira 1
l-ġżira kollha 1
tal- Il-Knisja 1
Il-Knisja u 1
u l-Kunvent 1
l-Kunvent Dumnikan 1
Dumnikan ta’ 1
Marija tal-Grazzji 1
tal-Grazzji flimkien 1
flimkien mal-Aħħar 1
mal-Aħħar Ċena 1
da Vinci 6
Vinci ġew 1
tal-UNESCO fl-1980. 1
fl-1980. Il-knisja 1
Il-knisja u 1
u l-monasteru 1
l-monasteru għadhom 1
għadhom jiffunzjonaw 2
jiffunzjonaw bħala 2
post ta’ 5
bħala monasteru. 1
monasteru. Il-Knisja 1
Il-Knisja Vera 1
Vera ta' 1
Ġesù hija 1
hija denominazzjoni 1
denominazzjoni Nisranija 1
Nisranija indipendenti 1
indipendenti li 4
nħolqot f'Bejġing, 1
f'Bejġing, iċ- 1
iċ- Il-knisja 1
Il-knisja waslet 1
sabiex iddikjarat 1
li partitarji 1
partitarji laburisti 1
laburisti ma 1
setgħux jiġu 5
jiġu midfuna 3
midfuna fil-parti 1
fil-parti kkonsagrata 1
kkonsagrata taċ-ċimiterju, 1
taċ-ċimiterju, iżda 1
iżda f'fossa 1
f'fossa waħda 1
waħda mhux 1
mhux ikkonsagrata 1
ikkonsagrata magħrufa 1
bħala l-miżbla. 1
l-miżbla. Il-Knisja 1
Il-Knisja xorta 1
xorta ġiegħelitu 1
ġiegħelitu jibqa' 1
jibqa' maqful 1
maqful ġo 1
ġo daru 1
daru sakemm 1
miet. Il-koalizzjoni 1
Il-koalizzjoni ta' 1
ta' Verhofstadt 1
Verhofstadt marret 1
marret ħażin 1
ħażin fl-elezzjoni 1
fl-elezzjoni ta' 2
2007. Il-kobor 1
Il-kobor u 1
u l-ġmiel 1
l-ġmiel tal-katidrali 1
tal-katidrali jaf 1
ikunu spropozjonati 1
spropozjonati mal-bliet 1
mal-bliet u 1
u mal-irħula 1
mal-irħula nfushom. 1
nfushom. Il-kodiċi 1
Il-kodiċi jiġi 1
wżat biex 4
wieħed iċempel 1
iċempel fil-pajjiż 1
fil-pajjiż speċifikat; 1
speċifikat; kull 1
pajjiż għandu 2
wkoll prefiss 1
prefiss internazzjonali 1
jista' jċempel 1
jċempel barra 1
barra l-pajjiż. 2
l-pajjiż. Il-KOI 1
Il-KOI jiggverna 1
jiggverna u 1
u jmexxi 2
jmexxi l-moviment 1
l-moviment Olimpiku, 1
Olimpiku, bil-Karta 1
bil-Karta Olimpika 1
Olimpika tiddeskrivi 1
tiddeskrivi l-istruttura 1
l-istruttura u 2
u l-awtorità. 1
l-awtorità. Il-KOI 1
Il-KOI qabel 1
qabel mal-ewwel 1
mal-ewwel żewġ 1
żewġ każijiet, 1
każijiet, però 1
però New 1
Zealand tħallew 1
jipparteċipaw abbażi 1
abbażi li 2
li r-rugby 1
r-rugby ma 1
kienx sport 1
sport Olimpiku. 1
Olimpiku. Il-kollaborazzjoni 1
Il-kollaborazzjoni bejn 1
bejn Barnaba 1
Barnaba u 1
u Pawlu 1
Pawlu kellha 1
kellha twassal 1
twassal ghal 1
ghal azzjoni 1
azzjoni missjunarja 1
missjunarja aktar 1
aktar wiesgha 1
wiesgha fl-Asja 1
fl-Asja Minuri 3
u fir-regjun 1
fir-regjun tal-bacir 1
tal-bacir tal-Mediterran. 1
tal-Mediterran. Il-kollezzjoni 1
Il-kollezzjoni l-iktar 1
l-iktar importanti 6
importanti hi 4
hi magħmula 10
minn bromelji, 1
bromelji, li 1
600 individwu; 1
individwu; din 1
l-ikbar kollezzjoni 1
kollezzjoni ta' 1
ta' bromelji 1
bromelji fil-Veneżwela 1
fil-Veneżwela u 1
t'Isfel. Il-kollezzjoni 1
Il-kollezzjoni ta' 1
Le Rime 1
Rime li 1
fiha 54 1
54 biċċa 1
biċċa hija 3
tassew xogħol 1
ta' sperimentazzjoni 1
sperimentazzjoni poetika. 1
poetika. Il-kolonizzazzjoni 1
Il-kolonizzazzjoni Ewropea 1
Ewropea bdiet 1
bdiet madwar 1
madwar l-1600 1
l-1600 u 1
u daħlet 3
daħlet l-aktar 1
l-aktar mill-Ingilterra. 1
mill-Ingilterra. Il-Kolonja 1
Il-Kolonja ta' 1
l-isem uffiċjali 3
ta' Il-kolonji 1
Il-kolonji huma 1
tipikament żgħar, 1
żgħar, b'medja 1
ta' tużżana 1
tużżana ħaddiema 1
ħaddiema jew 1
jew inqas 2
inqas fihom. 1
fihom. Il-kolonji 1
Il-kolonji tal-bombli 1
tal-bombli tipikament 1
tipikament ikun 1
ikun fihom 2
fihom minn 1
50 sa 1
sa 200 1
200 naħla 1
naħla fl-aqwa 1
fl-aqwa tagħhom 1
jkun minn 2
nofs sa 2
tmiem is-sajf. 1
is-sajf. Il-kolonna 1
Il-kolonna ddedikata 1
lill-Madonna u 2
u l-funtana 1
l-funtana fin-nofs 1
fin-nofs tal-pjazza 1
tal-pjazza jmorru 1
għas-seklu 18. 1
18. Il-kolonna 1
Il-kolonna hija 1
l-ikbar grupp 1
ta’ Il-kolonna 1
Il-kolonna sarulha 1
sarulha t-tiswijiet 1
t-tiswijiet ftit 1
u replika 1
replika indurata 1
ta’ balla 1
balla tal-ġebel 1
tal-ġebel tpoġġiet 1
tpoġġiet fl-istruttura 1
fl-istruttura fil-post 1
fejn intlaqtet 1
intlaqtet biex 1
tfakkar lin-nies 1
lin-nies b’dan 1
b’dan l-avveniment. 1
l-avveniment. Il-kolonna 1
Il-kolonna tal-monument 1
tal-monument tal-lupa 1
tal-lupa oriġinat 1
oriġinat miċ-ċisterna 1
miċ-ċisterna fil-qrib 1
fil-qrib li 1
kienet iġġarrfet 1
iġġarrfet fis-seklu 1
qabel. Il-Kolossew 1
Il-Kolossew huwa 1
wieħed mill-monumenti 1
mill-monumenti ikoniċi 1
ikoniċi taċ-ċentru 1
taċ-ċentru storiku 2
ta’ Ruma, 5
Ruma, li 2
flimkien mal-proprjetajiet 1
mal-proprjetajiet tal- 1
tal- Il-Kolossew 1
Il-Kolossew sarulu 1
sarulu bidliet 1
radikali fl-użu 1
fl-użu tiegħu. 1
tiegħu. Il-kolugo 1
Il-kolugo tal-Filippini 1
tal-Filippini huwa 1
daqs iżgħar 2
u b'pil 1
b'pil kannella 1
kannella fil-ħamrani 1
fil-ħamrani aktar 1
aktar skur 1
u anqas 1
anqas imtebba' 1
imtebba' minn 1
dak tal- 2
tal- Il-komiku 1
Il-komiku li 1
li tul 1
is-snin tant 1
tant faqa’ 1
faqa’ nies 1
nies bid-daħk, 1
bid-daħk, tkellem 1
tkellem ukoll 1
dwar tumur 1
tumur li 1
li tfaċċalu 1
tfaċċalu tliet 1
qal ħalla 1
ħalla l-effetti 1
l-effetti tiegħu 2
ħajtu. Il-Komoros 1
Il-Komoros hi 1
fl- Il-kompartiment 1
Il-kompartiment intern 1
intern tat-Taj 1
Mahal imur 1
imur ferm 1
hinn mill-elementi 1
mill-elementi dekorattivi 1
dekorattivi tradizzjonali. 1
tradizzjonali. Il-kompartiment 1
Il-kompartiment jew 1
jew it-tempju 1
it-tempju tan-nofs, 1
tan-nofs, effettivament 1
effettivament inbena 1
inbena l-aħħar 1
l-aħħar bejn 1
bejn l-oħrajn 1
l-oħrajn fil-fażi 1
fil-fażi ta’ 1
Tarxien, wara 1
s-sena 3100 1
3100 Q.K., 1
Q.K., b’erba’ 1
b’erba’ apsidi 1
apsidi u 1
u niċċa. 1
niċċa. Il-kompetizzjoni 1
Il-kompetizzjoni baqgħet 1
sena mill-2006 1
mill-2006 sal-2008 1
sal-2008 ġewwa 1
ġewwa l-Ġappun, 1
l-Ġappun, bl-edizzjonijiet 1
bl-edizzjonijiet tal-2009 1
tal-2009 u 1
u l-2010 1
l-2010 jiġu 1
jiġu miżmuma 1
miżmuma fl- 1
fl- Il-kompetizzjoni 1
Il-kompetizzjoni ġiet 1
fundata bħala 1
bħala FA 1
League fl-20 1
Frar 1992 2
l-ewwel sett 2
logħob intlagħbu 1
intlagħbu fil-15 1
Awwissu ta' 1
d-deċiżjoni mill-klabbs 1
mill-klabbs tal- 1
tal- Il-kompetizzjonijiet 1
Il-kompetizzjonijiet tal-kavallerija 1
tal-kavallerija entużjażmaw 1
entużjażmaw għal 1
sħaħ l-Oċċident. 1
l-Oċċident. Il-kompetizzjoni 1
Il-kompetizzjoni kienet 2
issir bejn 1
bejn rappreżentati 1
rappreżentati ta' 2
diversi bliet-stati 1
bliet-stati u 1
u renji 1
renji fil-Greċja 1
fil-Greċja Antika. 1
Antika. Il-kompetizzjoni 1
kienet tradizzjonalment 1
tradizzjonalment turnew 1
turnew ta' 2
eliminazzjoni diretta. 1
diretta. Il-kompetizzjoni 1
Il-kompetizzjoni saret 1
saret fl-Esprit 1
fl-Esprit Arena 1
Arena ta' 1
ta' Düsseldorf, 1
Düsseldorf, li 1
ntgħażlet minn 1
postijiet madwar 1
madwar il-Ġermanja 1
il-Ġermanja fil-fażi 1
saret fl-2010. 1
fl-2010. Il-kompetizzjoni 1
Il-kompetizzjoni se 1
se tieħu 1
tieħu post 2
post il-biċċa 1
l-kbira tal-logħbiet 1
tal-logħbiet ta' 1
attwalment jintlagħbu 1
jintlagħbu fil-kalendarju 1
fil-kalendarju internazzjonali 1
internazzjonali tal- 4
tal- Il-kompetizzjoni 1
Il-kompetizzjoni ssir 1
ssir matul 2
matul is-sajf 2
u l-fażi 1
finali ssir 1
ssir fl-Arena 1
fl-Arena ta' 1
ta' Verona 1
Verona wara 1
wara 2-3 1
2-3 avvenimenti 1
avvenimenti fi 1
oħra Taljani. 1
Taljani. Il-kompetizzjoni 1
Il-kompetizzjoni tkompliet 1
tkompliet fl-1950, 1
fl-1950, fl-edizzjoni 1
fl-edizzjoni li 1
ġewwa l-Brażil, 1
l-Brażil, li 1
rat parteċipanti 1
parteċipanti Brittaniċi. 1
Brittaniċi. Il-kompetizzjoni 1
Il-kompetizzjoni u 1
u l-emendi 1
l-emendi proposti 3
proposti għall-format 1
għall-format tal-kwalifikazzjoni, 1
tal-kwalifikazzjoni, li 1
jiġu attwati 1
attwati għall-Kampjonati 1
Ewropej tal-2020, 1
tal-2020, huma 1
frott ta' 1
ta' proċess 2
proċess konsultattiv 1
konsultattiv li 1
beda fl-2011 1
fl-2011 mal-federazzjonijiet 1
mal-federazzjonijiet tal-futbol 1
tal-futbol tal-UEFA. 1
tal-UEFA. Il-kompjuter 1
Il-kompjuter personali 1
personali espanda 1
espanda t-tifsira 1
t-tifsira ta' 1
ta' x'inhu 1
x'inhu bażiku 1
bażiku u 1
u x'inhu 2
x'inhu periferali 1
periferali u 1
għaldaqstant keyboard, 1
keyboard, moniter 1
moniter u 1
u maws 1
maws m'humiex 1
m'humiex iktar 1
iktar konsiderati 1
konsiderati bħala 1
bħala periferali. 2
periferali. Il-kompjuters 1
Il-kompjuters kwantistiċi 1
differenti mill-kompjuters 1
mill-kompjuters diġitali 1
diġitali li 3
fuq tranżisters. 1
tranżisters. Il-kompjuters 1
Il-kompjuters tat-tieni 1
tat-tieni ġenerazzjoni 1
ġenerazzjoni bdew 1
bdew jużaw 1
jużaw lingwa 1
lingwa simbolika 1
simbolika magħrufa 1
bħala assembly, 1
assembly, lingwa 1
kienet tħalli 1
tħalli l-programmatur 1
l-programmatur jispeċifika 1
jispeċifika struzzjonijiet 1
struzzjonijiet fi 1
mhux numri 1
numri u 1
u kodiċi 1
kodiċi tal-magna. 1
tal-magna. Il-komposti 1
Il-komposti tal-ossiġenu 1
tal-ossiġenu jinstabu 1
jinstabu fl-univers 1
fl-univers kollu 1
kollu u 5
u l-ispettru 1
l-ispettru tal-ossiġenu 1
tal-ossiġenu jidher 1
jidher spiss 2
spiss fl-istilel. 1
fl-istilel. Il-komposti 1
Il-komposti tal-ossiġenu, 1
tal-ossiġenu, l-iżjed 1
l-iżjed l-ossidi 1
l-ossidi metalliċi, 1
metalliċi, silikati 1
silikati (SiO 1
(SiO 4 1
4 4- 1
4- ) 1
u karbonati 1
karbonati (CO 1
(CO 3 1
3 2- 1
2- ), 1
), jinstabu 1
jinstabu kullimkien 1
kullimkien fil-blat 1
u l-ħamrija. 1
l-ħamrija. Il-kompożitur 1
Il-kompożitur innamra 1
innamra ma' 1
ma' bosta 4
nisa sbieħ, 1
sbieħ, sikwit 1
sikwit miżżewġin, 1
miżżewġin, imma 1
wasal għaż-żwieġ 1
għaż-żwieġ ħlief 1
ħlief ma' 1
ma' Malfatti. 1
Malfatti. Il-kompozituri 1
Il-kompozituri preferiti 1
preferiti tal-Papa 1
tal-Papa huma 1
huma Mozart 1
Mozart u 1
u Bach. 1
Bach. Il-kompożizzjonijiet 1
Il-kompożizzjonijiet importanti 1
li nkitbu 3
nkitbu mis-seklu 1
mis-seklu ħmistax 1
ħmistax sas-seklu 1
sas-seklu dsatax 1
dsatax jinkludu 1
jinkludu versi 1
versi sagri, 1
sagri, l-iktar 1
famużi jkunu 1
jkunu l-innijiet 1
l-innijiet tal-passjoni 1
tal-passjoni ta' 1
ta' Hallgrímur 1
Hallgrímur Pétusson, 1
Pétusson, u 1
ta' rímur 1
rímur fejn 1
poeżiji epiċi 1
epiċi iżda 1
wkoll ritmiċi. 1
ritmiċi. Il-kompożizzjonijiet 1
Il-kompożizzjonijiet qishom 1
qishom improvizzati, 1
improvizzati, poetiċi 1
poetiċi u 1
u melodiċi 1
melodiċi ħafna, 1
ħafna, fihom 1
fihom sbuħija 1
sbuħija naturali 2
u immaġinazzjoni 1
immaġinazzjoni kbira, 1
kbira, imma 6
ħin jistgħu 1
jkunu fantastiċi, 1
fantastiċi, tal-ħolm 1
tal-ħolm u 1
u sikwit 2
sikwit ta’ 1
ta’ qsim 1
qsim il-qalb, 1
il-qalb, l-iżjed 1
l-iżjed wara 1
li l-kompożitur 1
l-kompożitur marad 1
marad bla 1
bla tama 1
tama ta' 2
ta' fejqan. 2
fejqan. Il-kompożizzjonijiet 1
Il-kompożizzjonijiet tiegħu 1
tiegħu inkludew 1
inkludew opri, 1
opri, kanzunetti, 1
kanzunetti, dwetti 1
dwetti u 1
bħal La 1
La Paix, 1
Paix, li 1
kiteb għall-okkażjoni 1
għall-okkażjoni tat-Trattat 1
ta’ Amiens. 1
Amiens. Il-kompożizzjoni 1
Il-kompożizzjoni ta’ 1
ta’ Cage 1
Cage Living 1
Living Room 1
Room Music 1
Music (Mużika 1
(Mużika tas-Salott) 1
tas-Salott) tal-1940, 1
tal-1940, isimha 1
isimha magħha, 1
magħha, hija 1
hija “kwartett” 1
“kwartett” għal 1
strumenti mużikali 1
mużikali mhux 1
mhux speċifikati, 1
speċifikati, fil-verità 1
fil-verità oġġetti 1
oġġetti mhux 1
mhux melodiċi, 1
melodiċi, li 1
jinstabu f’salott 1
f’salott ta’ 1
ta’ dar 1
dar tipika. 1
tipika. Il-kompożizzjoni 1
Il-kompożizzjoni tas-sinfonija 1
tas-sinfonija ħadet 1
ħadet mill-1802 1
mill-1802 sal-1804 1
sal-1804 u 1
meta nstemgħet 1
nstemgħet fil-pubbliku 1
fil-pubbliku fis-7 1
April 1805, 1
1805, qajmet 1
qajmet reazzjoni 1
reazzjoni kbira 1
u l-biċċa 5
l-biċċa kbira 2
kbira tan-nies 1
tan-nies ħasbuha 1
ħasbuha twila 1
twila wisq. 1
wisq. Il-komunikat 1
Il-komunikat maħruġ 1
maħruġ mill-Vatikan 1
mill-Vatikan fakkar 1
fakkar li 1
l-kawża ta’ 2
beatifikazzjoni ta’ 1
II bbenefikat 1
bbenefikat minn 1
minn dispensa 1
dispensa pontifiċja 1
pontifiċja li 1
li ppermettiet 1
ppermettiet li 1
l-kawża tibda 1
tibda qabel 1
qabel il-perijodu 1
il-perijodu ta’ 2
snin mill-mewt 1
mill-mewt tal-individwu 1
tal-individwu li 1
li statutorjament 1
statutorjament huma 1
huma neċessarji. 1
neċessarji. Il-komunikazzjoni 1
Il-komunikazzjoni bejn 1
bejn l-unitajiet 1
l-unitajiet tal-armata 1
tal-armata tul 1
tul il-Ħajt 1
il-Ħajt il-Kbir, 1
il-Kbir, inkluż 1
inkluż l- 1
l- possibbiltà 1
possibbiltà li 1
jissejħu r-rinforzi 1
r-rinforzi u 1
jiġu mwissija 1
mwissija l-gwarniġjuni 1
l-gwarniġjuni f’każ 1
ta’ wasliet 1
wasliet tal-għedewwa, 1
tal-għedewwa, kienet 1
kbira. Il-komunisti 1
Il-komunisti ħarġu 1
rebbieħa u 1
waqqfu r- 1
r- Il-komunitajiet 1
Il-komunitajiet fejn 1
hemm l-iżjed 1
l-iżjed barranin 1
barranin huma 1
huma tal-Katalonja, 1
tal-Katalonja, bi 1
bi 'l 1
ruħ, ta' 1
ta' Madrid, 1
Madrid, b'kważi 1
b'kważi miljun 1
ta' Valenċja, 1
Valenċja, b'madwar 1
b'madwar 800,000 1
800,000 ruħ. 1
ruħ. Il-Komunitajiet 1
Il-Komunitajiet fl-Afrika 1
fl-Afrika jgħoddu 1
jgħoddu mat-tmien 1
mat-tmien mija 1
u qiegħdin 1
qiegħdin jiżdiedu 1
jiżdiedu b'rata 1
b'rata mgħaġġla. 1
mgħaġġla. Il-Komunitajiet 1
Il-Komunitajiet Neokatekumenali 1
f'Malta taw 1
taw ħafna 1
ħafna frott, 1
frott, kemm 1
kemm lokalment 1
lokalment kif 1
Malta. Il-komunitajiet 1
Il-komunitajiet tal-makkja 1
tal-makkja aktarx 1
aktarx insibuhom 1
insibuhom mal-ġnub 1
mal-ġnub tal-widien 1
tal-widien jew 1
jew fil-qiegħ 1
fil-qiegħ tal-wieden 1
tal-wieden l-iżjed 1
l-iżjed fondi, 1
fondi, ma' 1
ma' blat 1
blat imżerżaq 1
imżerżaq jew 1
taħt irdumijiet 1
irdumijiet ta' 1
ġewwa mill-baħar. 2
mill-baħar. Il-komunità 1
Il-komunità ta' 1
Għargħur tgħix 1
tgħix ħajja 1
ħajja rurali, 1
rurali, partikolarment 1
partikolarment bis-saħħa 1
bis-saħħa tal-ħamrija 1
tal-ħamrija fertili 1
l-ilma ġieri. 1
ġieri. Il-komunità 1
Il-komunità ta’ 1
Kuršininkai kienet 1
meqjusa komunità 1
komunità Latvjana 1
Latvjana sa 1
Dinjija, meta 2
l- Il-Komunità 1
Il-Komunità tal-Karibew 1
tal-Karibew (CARICOM), 1
(CARICOM), li 1
li l-Gujana 1
l-Gujana hija 1
membru tagħha, 2
tagħha, għandha 1
għandha l-kwartieri 2
l-kwartieri tas-Segretarjat 1
tas-Segretarjat tagħha 1
tagħha fil-belt 1
fil-belt kapital 1
kapital tal-Gujana, 1
tal-Gujana, Georgetown. 1
Georgetown. Il-komun 1
Il-komun jinsab 1
jinsab 12.3 1
12.3 km 1
km (7.6 1
(7.6 mi) 1
mi) miċ-ċentru 1
miċ-ċentru ta' 1
Pariġi. Il-Komun 1
Il-Komun żamm 1
żamm il-poter 1
il-poter għal 1
għal xahrejn, 1
xahrejn, sakemm 1
sakemm kien 2
kien soppress 1
soppress bl-aħrax 1
bl-aħrax mill-armata 1
mill-armata Franċiża 2
Franċiża matul 1
matul il-"Ġimgħa 1
il-"Ġimgħa tad-Dmija" 1
tad-Dmija" fl-aħħar 1
Mejju tal-1871. 1
tal-1871. Il-Konċilju 1
Il-Konċilju beda 1
beda fil-11 1
fil-11 t’Ottubru 1
t’Ottubru 1962 1
1962 meta 1
meta 2,500 1
2,500 isqof 1
kull rokna 3
tad-dinja nġabru 1
nġabru f’Ruma. 1
f’Ruma. Il-Konċilju 1
Il-Konċilju kien 1
jeżamina u 1
u jikkundanna 1
jikkundanna l-iżbalji 1
l-iżbalji mqajma 1
mqajma minn 1
minn Luteru 1
Luteru u 3
u Riformatisti 1
Riformatisti oħra, 1
tiġi rriformata 1
rriformata d-dixxiplina 1
d-dixxiplina tal-Knisja. 1
tal-Knisja. Il-Konċilju 1
Il-Konċilju ta’ 1
ta’ Toledo 1
Toledo approva 1
approva l-kant 1
l-kant ta’ 1
ta’ l-innijiet 1
l-innijiet bħal 1
kitbu Illarju 1
Illarju u 1
u Ambroġju 1
Ambroġju ta’ 1
ta’ Milan. 1
Milan. Il-Konfederazzjoni 1
Il-Konfederazzjoni rribellat 1
rribellat kontra 1
kontra l-istat 1
l-istat monastiku 1
monastiku tal-Kavallieri 1
tal-Kavallieri Tewtoniċi 1
Tewtoniċi fl-1454 1
fl-1454 u 1
u d-delegazzjoni 1
d-delegazzjoni tagħha 1
tagħha ressqet 1
ressqet petizzjoni 1
petizzjoni lir-Re 1
lir-Re Pollakk 2
Pollakk Casimir 1
IV Jagiellon 1
Jagiellon fejn 1
fejn talbitu 1
talbitu jerġa’ 1
jerġa’ jikseb 1
jikseb il-poter 1
il-poter fuq 1
fuq ir-reġjun 2
ir-reġjun bħala 1
bħala l-mexxej 4
l-mexxej leġittimu. 1
leġittimu. Il-Konfederazzjoni 1
Il-Konfederazzjoni tal-Futbol 1
tal-Futbol tal-Amerika 1
Fuq, tan-Nofs 1
tan-Nofs u 1
u l-Karibew 2
l-Karibew (bl- 1
(bl- Il-konferenza 1
Il-konferenza fetħet 1
fetħet negozjati 2
negozjati dwar 1
dwar il-Kapitolu 1
il-Kapitolu 33, 1
33, dwar 1
dwar dispożizzjonijiet 1
dispożizzjonijiet finanzjarji 1
u baġitarji. 1
baġitarji. Il-konfessjunarju 1
Il-konfessjunarju ta’ 1
dan il-kappillan 1
il-kappillan qaddis 1
qaddis beda 1
beda jiġbed 2
jiġbed numru 1
numru bla 2
bla għadd 1
ta’ midinbin 1
midinbin li 2
kienu jersqu 1
jersqu għal-konverżjoni. 1
għal-konverżjoni. Il-konfini 1
Il-konfini esterni 1
esterni tan-nube 1
tan-nube ta' 1
ta' Oort,minn 1
Oort,minn naħa 1
naħa l-oħra, 1
l-oħra, ma 1
tistax testendi 1
testendi għal 1
50 000 1
000 UA. 1
UA. Il-konflitt 1
Il-konflitt bejn 1
it-tnejn jifforma 1
jifforma suġġett 1
suġġett ta’ 1
dan ix-xogħol. 3
ix-xogħol. Il-Konflitt 1
Il-Konflitt Iżraeli 1
Iżraeli Palestinjan 1
Palestinjan fil-Lvant 1
Nofsani jaf 1
tiegħu fis-Sena 1
fis-Sena 70 1
70 Wara 1
Wara Kristu, 1
Kristu, meta 1
meta l-Lhud 1
l-Lhud tkeċċew 1
minn arthom 1
arthom mill-kolonizzaturi 1
mill-kolonizzaturi tagħhom 1
iż-żmien, ir-Rumani. 1
ir-Rumani. Il-konfoffa, 1
Il-konfoffa, li 1
il- Il-Konfundatrici 1
Il-Konfundatrici waqqfet 1
waqqfet l-ispirtu 1
l-ispirtu ta' 1
ta' l-Istitut 1
l-Istitut fuq 1
fuq il-faqar, 1
il-faqar, fuq 1
fuq l-umiltà, 1
l-umiltà, u 1
fuq is-semplicità 1
is-semplicità Frangiskana. 1
Frangiskana. Il-Kongregazzjoni, 1
Il-Kongregazzjoni, eventwalment 1
eventwalment eżaminat 1
eżaminat il-każ 1
il-każ ta’ 2
ta’ fejqan 1
fejqan mirakoluż 1
mirakoluż bl-interċessjoni 1
bl-interċessjoni ta’ 1
dan il-Papa; 1
il-Papa; każ 1
każ ta’ 1
ta’ Swor 1
Swor Marie 1
Marie Simon 1
Simon Pierre 1
Pierre Normand 1
Normand li 1
li fieqet 1
fieqet mill-marda 1
mill-marda tal-Parkinson’s, 1
tal-Parkinson’s, l-istess 1
l-istess marda 1
marda li 1
ibati minnha 1
minnha l-istess 1
l-istess Papa 1
Papa Pollakk. 1
Pollakk. Il-Kongregazzjoni 1
Il-Kongregazzjoni Maltija 1
Maltija tas-sorijiet 1
tas-sorijiet Dumnikani 1
Dumnikani twaqqfet 1
twaqqfet f’ 1
f’ Għawdex 1
Għawdex fl-1889; 1
fl-1889; u 1
u fl-1893 1
fl-1893 ingħaqdet 1
ingħaqdet mal-Ordni 1
mal-Ordni Dumnikan 1
Dumnikan minn 1
minn P. 1
P. Fruhwirth, 1
Fruhwirth, il-Mastru 1
il-Mastru Ġenerali. 1
Ġenerali. Il-kon-katidral, 1
Il-kon-katidral, minkejja 1
minkejja l-faċċata 1
l-faċċata ta’ 1
ta’ stil 2
stil Mannerista, 1
Mannerista, huwa 1
l-aqwa eżempju 1
eżempju tal-Barokk 1
tal-Barokk f’Malta. 1
f’Malta. Il-konklużjoni 1
Il-konklużjoni kienet 1
li l-konċilju 1
l-konċilju kkonferma 1
kkonferma s-sentenza 1
s-sentenza ta’ 1
l-Isqof Alessandru 1
Alessandru kontra 1
kontra Arju 1
Arju u 2
u fformula 1
fformula s-Simbolu 1
s-Simbolu jew 1
jew Kredu 1
Kredu ta’ 1
Niċea li 1
magħruf sa 1
llum għad-dettalji 1
għad-dettalji duttrinali 1
li jesponi. 1
jesponi. Il-konkorrenti 1
Il-konkorrenti kollha 1
kollha jibdew 2
jibdew il-konkors 1
il-konkors fl-istess 1
ħin minkejja 1
hemm differenza 1
differenza bejn 1
bejn il-ħin 1
il-ħin lokali 1
u l-ħin 4
ta' Brussell. 1
Brussell. Il-konkors 1
Il-konkors jimmira 1
jimmira li 1
jġib liż-żgħażagħ 1
liż-żgħażagħ iktar 1
iktar konxji 1
konxji ta' 1
kif ħiliet 1
ħiliet fil-lingwi 1
fil-lingwi jgħinu 1
jgħinu lill-Ewropej 1
lill-Ewropej jikkomunikaw 1
jikkomunikaw u 1
u jiftiehmu 1
jiftiehmu aħjar. 1
aħjar. Il-Konkors 1
Il-Konkors kien 1
suġġett għall-kritika 1
għall-kritika dwar 1
kemm minħabba 2
minħabba l-kontenut 1
l-kontenut mużikali 1
u l-perċezzjoni 1
l-perċezzjoni li 1
dan il-Festival 1
il-Festival hu 1
aktar mibni 1
fuq politika 1
politika milli 1
il-mużika. Il-konkors 1
Il-konkors li 1
jsir f'Novembru 1
f'Novembru 2015 1
2015 bejn 1
bejn l-10 3
u nofsinhar 2
nofsinhar (ħin 1
(ħin ta' 1
ta' Brussel). 1
Brussel). Il-Konkors 1
Il-Konkors tal-1993 1
tal-1993 introduċa 1
introduċa żewġ 1
żewġ aspetti 1
aspetti ġodda: 1
ġodda: l-ewwel, 1
l-ewwel, kompetizzjoni 1
kompetizzjoni ta' 2
ta' preselezjoni 1
preselezjoni li 1
saret f' 1
f' Il-konkwista 1
Il-konkwista ta' 1
ta' Gallja 1
Gallja għamlet 1
lil Ċesri 1
Ċesri qawwi 1
popolari immens, 1
immens, u 1
wassal għat-tieni 1
għat-tieni gwerra 1
ċivili kontra 2
kontra s-Senat 1
s-Senat u 1
u Pompew. 1
Pompew. Il-konnessjonijiet 1
Il-konnessjonijiet li 1
kellu mal-Abwehr 1
mal-Abwehr għenu 1
għenu lil 3
lil Schindler 1
Schindler jipproteġi 1
jipproteġi lill-ħaddiema 1
lill-ħaddiema Lhud 1
Lhud mid-deportazzjoni 1
mid-deportazzjoni u 1
l-mewt fil-kampijiet 1
konċentrament Nażisti. 1
Nażisti. Il-konnessjoni 1
Il-konnessjoni mal-oċean 1
mal-oċean tinsab 1
fin-Nofsinhar permezz 1
ta' Bab 2
Bab el 1
el Mandeb 1
Mandeb u 1
l-Golf ta' 1
ta' Aden. 1
Aden. Il-konsorzju 1
Il-konsorzju tal-gvern 1
tal-gvern qieghed 1
qieghed jikri 1
jikri bħalissa 1
bħalissa r-raffinerija 1
r-raffinerija lill-kumpannija 1
lill-kumpannija taż-żejt 1
taż-żejt statali 1
statali tal- 1
tal- Il-Kon 1
Il-Kon tan-Nofsinhar, 1
tan-Nofsinhar, bħall-Ewropa, 1
bħall-Ewropa, xi 1
kultant jitqies 1
bħala peniżola 1
peniżola kbira. 1
kbira. Il-kontenitur 1
Il-kontenitur ta’ 1
ta’ pinna 1
pinna u 1
u t-tavla 1
t-tavla tal-kitba 1
tal-kitba huma 1
huma ikoni 1
ikoni funebri 1
funebri Mogul 1
Mogul li 1
biex jiddekoraw 1
jiddekoraw is-sarkofagi 1
is-sarkofagi foloz 1
foloz tal-irġiel 1
tal-irġiel u 1
u tan-nisa 1
tan-nisa rispettivament. 1
rispettivament. Il-kontenut 1
Il-kontenut huwa 1
għalhekk rivedut, 1
rivedut, iċċekkjat, 1
iċċekkjat, miżmum 1
miżmum jew 1
jew imneħħi 1
imneħħi abbażi 1
abbażi tal-valur 1
tal-valur intrinsiku 1
intrinsiku tiegħu 1
u sorsi 1
sorsi esterni 1
li jappoġġjawh. 1
jappoġġjawh. Il-kontenut 1
Il-kontenut kollu 1
kollu tas-sit 1
tas-sit huwa 1
huwa kopert 2
kopert mil-Liċenzja 1
mil-Liċenzja ta' 1
ta' dokumentazzjoni 1
dokumentazzjoni ħielsa. 1
ħielsa. Il-kontenut 1
Il-kontenut ta' 1
ta' ossiġenu 1
ossiġenu fl-atmosfera 1
fl-atmosfera huma 1
huma mantnut 1
mantnut mill-fotosintesi 1
mill-fotosintesi tax-xtieli 1
tax-xtieli ħodor, 1
ħodor, hekk 1
kif il-bnedmin 1
il-bnedmin qed 1
qed jeqirdu 1
jeqirdu il-veġetazzjoni 1
il-veġetazzjoni il-bilanċ 1
il-bilanċ bejn 1
bejn id-djosiku 1
id-djosiku tal-karbonju 1
tal-karbonju u 1
u l-osssiġenu 1
l-osssiġenu qed 1
jiġi żbilanċat. 1
żbilanċat. Il-kontijiet 1
Il-kontijiet bibliċi 1
bibliċi tal-ministeru 1
tal-ministeru ta 1
’Ġesù jinkludu: 1
jinkludu: il-magħmudija 1
il-magħmudija tiegħu, 1
tiegħu, mirakli, 1
mirakli, predikazzjoni, 1
predikazzjoni, tagħlim 1
tagħlim u 1
u għemejjel. 1
għemejjel. Il-kontinent 1
Il-kontinent fih 1
fih il-Pol 1
il-Pol tan-Nofsinhar 1
tan-Nofsinhar ġeografiku 1
ġeografiku u 1
jinsab fir-reġjun 2
fir-reġjun Antartiku 1
Antartiku tal-Emisferu 1
tal-Emisferu tan- 1
tan- Il-kontorn 1
Il-kontorn ewlieni 1
ewlieni tal-kastell 1
tal-kastell huwa 1
huwa diviż 1
diviż bi 1
bi fruntuni 1
fruntuni mżerżqin 1
mżerżqin u 1
bi ċmieni. 1
ċmieni. Il-kontraparti 1
Il-kontraparti ta' 1
ta' tifel 2
tifel hi 1
hi tifla, 1
tifla, is-sess 1
is-sess femminili. 1
femminili. Il-kontribut 1
Il-kontribut li 1
taw is-Semiti 1
is-Semiti liċ-ċiviltà 1
liċ-ċiviltà kien 1
wieħed kbir. 1
kbir. Il-kontribut 1
Il-kontribut ta’ 1
Peter kien 1
wieħed fl-aqwa 1
fl-aqwa sens 1
hu politiku, 1
politiku, jiġifieri 1
jiġifieri l-politika 1
l-politika bħala 1
mezz li 3
li jittraduċi 1
jittraduċi ħsieb 1
u valuri 2
valuri f’azzjoni 1
f’azzjoni prattika 1
prattika favur 1
favur in-nies 1
in-nies u 4
u l-familji 1
l-familji biex 1
dawn jilħqu 1
jilħqu l-milja 1
l-milja tagħhom. 1
tagħhom. Il-kontribut 1
Il-kontribut tiegħu 1
tal-futbol tal-Italja, 1
tal-Italja, l-ikbar 1
l-ikbar mit-timijiet 1
mit-timijiet Taljani, 1
Taljani, kien 1
kien deċiżiv 1
deċiżiv għas-suċċessi 1
għas-suċċessi tat-tim 1
tat-tim nazzjonali. 4
nazzjonali. Il-kontribuzzjoni 1
Il-kontribuzzjoni ewlenija 1
ta' Cassar 4
Cassar Pullicino 2
Pullicino fl-istudji 1
fl-istudji akkademiċi 1
akkademiċi kienet 1
kienet fil-qasam 1
fil-qasam tal-folklor. 1
tal-folklor. Il-kontribuzzjonijiet 1
Il-kontribuzzjonijiet filosofiċi 1
filosofiċi li 1
taw xi 1
dawn il-filosfi 1
il-filosfi għad 1
għandhom sal-lum 1
sal-lum siwi 1
siwi xieraq. 1
xieraq. Il-kontrolli 1
Il-kontrolli fil-fruntieri 1
fil-fruntieri baqgħu 1
baqgħu jsiru 1
jsiru fl-ajruporti 1
fl-ajruporti sa 1
Marzu tal-2008. 1
tal-2008. Il-kontroll 1
Il-kontroll tal-ħaxix 1
ħażin – 1
– Il-kultivaturi 1
Il-kultivaturi jistgħu 1
jużaw "mulch" 1
"mulch" organiku 1
organiku (fosthom 1
(fosthom serratura 1
serratura u 1
u tiben), 1
tiben), plastik 1
plastik oħxon 1
oħxon miksi 1
miksi bil-"mulch" 1
bil-"mulch" organiku, 1
organiku, jew 1
jew kanvas 1
kanvas bħala 1
mezz kontra 1
kontra l-ħaxix 1
l-ħaxix ħażin. 1
ħażin. Il-kontroll 1
Il-kontroll tal-ħmira, 1
tal-ħmira, madankollu, 1
madankollu, huwa 1
huwa relattivament 1
relattivament reċenti. 1
reċenti. Il-kontroll 1
Il-kontroll tal-Mongoli 1
tal-Mongoli stabbilit 1
stabbilit fid-Deżert 1
fid-Deżert ta’ 1
ta’ Ordos 1
Ordos ġie 1
rikonoxxut u 1
u l-ħajt 3
l-ħajt inbena 1
inbena mat-tarf 1
mat-tarf tan-Nofsinhar 1
tan-Nofsinhar tad-deżert 1
tad-deżert minflok 1
ma inkorpora 1
inkorpora l-lilwa 1
l-lilwa tax-Xmara 1
tax-Xmara Safra. 1
Safra. Il-kontroversja 1
Il-kontroversja fuq 1
fuq id-deċiżjoni 2
id-deċiżjoni li 2
ħa Dempsey 1
Dempsey kibret 1
kibret aktar 1
aktar meta 1
xi għajdut 1
għajdut infiltra 1
infiltra li 1
kien irċieva 3
irċieva rikatti 1
rikatti mill-Ġermaniżi. 1
mill-Ġermaniżi. Il-Konvenzjoni 1
Il-Konvenzjoni daħlet 2
fis-seħħ fis-17 1
Diċembru 1975. 1
1975. Il-Konvenzjoni 1
Jannar 1980. 1
1980. Il-Konvenzjoni 1
Il-Konvenzjoni ġie 1
ġie sottoposta 1
sottoposta lill-Assemblea 1
lill-Assemblea Ġenerali 1
Ġenerali tan- 1
tan- Il-Konvenzjoni 1
Il-Konvenzjoni tal-Ġnus 1
Magħquda dwar 1
dwar id-Dritt 1
tal-Baħar, jew 1
jew l-UNCLOS 1
l-UNCLOS (l-akronimu 1
(l-akronimu tal-isem 1
tal-isem bl- 1
bl- Il-konversazzjoni 1
Il-konversazzjoni ġeneralment 1
ġeneralment issir 1
issir wiċċ 1
wiċċ bejn 1
bejn persuna 1
oħra fl-istess 1
ħin (sinkronika) 1
(sinkronika) – 1
– possibbilment 1
possibbilment online 1
online b’applikazzjonijiet 1
b’applikazzjonijiet viżivi 1
viżivi bħal 1
bħal Skype, 1
Skype, iżda 1
iżda tista’ 2
tista’ tinkludi 1
wkoll telefonati 1
telefonati bl-awdjo 1
bl-awdjo biss. 1
biss. Il-konversazzjoni 1
Il-konversazzjoni hija 1
hija komunikazzjoni 1
komunikazzjoni interattiva 1
interattiva bejn 1
persuni jew 1
iktar. Il-konversazzjonijiet 1
Il-konversazzjonijiet jistgħu 2
jkunu ideali 1
ideali meta, 1
meta, pereżempju, 1
pereżempju, kull 1
kull parti 1
parti tkun 1
tkun tixtieq 2
tixtieq skambju 1
skambju ta’ 2
ta’ informazzjoni 2
informazzjoni relattivament 1
relattivament ugwali, 1
ugwali, jew 1
jew meta 1
meta l-partijiet 1
l-partijiet ikunu 1
ikunu jixtiequ 1
jixtiequ jibnu 1
jibnu rabtiet 1
rabtiet soċjali. 1
soċjali. Il-konversazzjonijiet 1
jkunu l-aħjar 1
l-aħjar forma 1
ta’ komunikazzjoni, 1
komunikazzjoni, skont 1
skont l-intenzjonijiet 1
l-intenzjonijiet tal-parteċipanti. 1
tal-parteċipanti. Il-konvezzjoni 1
Il-konvezzjoni vulkanika 1
taħt il-qoxra 1
il-qoxra tal-Plakka 1
tal-Plakka ta’ 1
ta’ Nazca 1
Nazca li 1
li miexja 1
miexja lejn 1
il-Lvant (51 1
(51 km/myr) 1
km/myr) wasslet 1
biex tinħoloq 2
tinħoloq pjattaforma 1
pjattaforma ħoxna 1
ħoxna tliet 1
kilometri taħt 2
taħt il-katina 1
gżejjer u 1
u l-għoljiet 2
l-għoljiet f’qiegħ 1
il-baħar. Il-Kooperaturi 1
Il-Kooperaturi nisa 1
nisa jiltaqgħu 1
jiltaqgħu darba 1
darba f’xahar 2
f’xahar il-Gudja, 1
il-Gudja, Ħal-Għaxaq, 1
Ħal-Għaxaq, il-Ħamrun, 1
il-Ħamrun, Raħal 1
Ġdid, u 1
u Ħal-Qormi, 1
Ħal-Qormi, u 1
jkollhom laqgħa 1
laqgħa ġenerali 2
ġenerali tliet 1
darbiet f’sena 1
f’sena ġewwa 1
ġewwa l-Blata 1
l-Blata l-Bajda. 1
l-Bajda. Il-kooperazzjoni 1
Il-kooperazzjoni bejn 1
bejn in-nies 1
u l-istituzzjonijiet 3
l-istituzzjonijiet fil-livelli 1
fil-livelli amministrattivi 1
amministrattivi u 2
u fis-settur 1
fis-settur privat, 2
privat, l-akkademja 1
l-akkademja u 1
u s-soċjetà 1
s-soċjetà ċivili 1
ċivili hija 1
hija prerekwiżit 1
prerekwiżit sabiex 1
sabiex jissaħħu 1
jissaħħu r-relazzjonijiet 1
r-relazzjonijiet bilaterali. 1
bilaterali. Il-kopja 1
Il-kopja tal-ARN 1
tal-ARN magħmula 1
minn ġene 1
ġene imbagħad 1
imbagħad tgħaddi 1
minn struttura 2
struttura msejħa 1
msejħa ribożoma, 1
ribożoma, li 1
li tittraduċi 1
tittraduċi s-sensiela 1
s-sensiela tal-nukleotidi 1
tal-nukleotidi fl-ARN 1
fl-ARN fis-sensiela 1
fis-sensiela korretta 1
ta' amminoaċti 1
amminoaċti u 1
u tgħaqqad 1
tgħaqqad dawn 1
dawn l-amminoaċti 1
l-amminoaċti flimkien 1
jagħmlu katina 1
katina kompluta 1
kompluta ta' 2
ta' proteina. 1
proteina. Il-kopjisti 1
Il-kopjisti ħadu 1
il-frażi bħala 1
kelma Griega 1
Griega waħda, 1
waħda, enkyklopaedia, 1
enkyklopaedia, bl-istess 1
bl-istess tifsira, 1
tifsira, u 1
il-kelma Griega 1
Griega żbaljata 1
żbaljata saret 1
saret il-kelma 1
il-kelma Latina 2
Latina l-ġdida 1
l-ġdida "encyclopaedia", 1
"encyclopaedia", li 1
minnha ġiet 2
ġiet il-kelma 1
il-kelma bl-Ingliż 1
u lingwi 1
oħra inkluż 1
inkluż il-Malti. 1
il-Malti. Il-koppja 1
Il-koppja għandha 1
itfal, Joseph 1
u Clara. 1
Clara. Il-koppla 1
Il-koppla nħolqot 1
nħolqot permezz 1
ta’ brekits 1
brekits fl-irkejjen, 1
fl-irkejjen, li 1
jippermettu t-tranżizzjoni 1
t-tranżizzjoni minn 1
bażi kwadra, 1
kwadra, ottagonali 1
ottagonali jew 1
jew b’16-il 1
b’16-il naħa 1
naħa għal 2
għal koppla 1
koppla fis-saqaf. 1
fis-saqaf. Il-koppla 1
Il-koppla ta’ 2
barra hija 1
hija miksija 1
miksija b’madum 1
b’madum aħdar 1
aħdar ileqq 1
ileqq b’disinni 1
b’disinni lewn 1
lewn id-deheb, 1
id-deheb, b’għamla 1
b’għamla eżagonali. 1
eżagonali. Il-koppla 1
ġewwa hija 2
ddekorata bi 2
bi stalaktiti 1
stalaktiti tal-alabastru, 1
tal-alabastru, magħrufa 1
bħala muqarnas. 1
muqarnas. Il-kopt 1
Il-kopt għandu 1
għandu għadd 1
kliem meħudin 1
meħudin mill-lingwa 1
mill-lingwa Griega, 1
Griega, il-lingwa 1
uffiċjali imposta 1
imposta mit-Tolomej. 1
mit-Tolomej. Il-Kopt 1
Il-Kopt hu 1
hu l-unika 3
l-unika forma 1
forma tal-lingwa 1
tal-lingwa Eġizzjana 1
Eġizzjana antika 1
li l-pronunzja 1
l-pronunzja tagħha 1
nafuha minħabba 1
l-użu tas-sistema 1
tas-sistema fonetika 1
fonetika Griega 1
għalhekk għandu 1
kbira għall-filoloġija 1
għall-filoloġija Eġizzjana. 1
Eġizzjana. Il-Kopt 1
Il-Kopt tilef 1
tilef it-tmimijiet 1
it-tmimijiet verbali 1
verbali u 1
u nominali 1
nominali tal-Eġizzjan 1
tal-Eġizzjan klassiku, 1
klassiku, b'tali 1
li l-flessjoni 1
l-flessjoni tiegħu 1
tiegħu għandha 1
għandha karatteristiċi 1
karatteristiċi differenti 1
differenti mqabbla 1
mqabbla mal-fażijiet 1
mal-fażijiet iżjed 1
iżjed antiki 1
antiki tal-lingwa 1
tal-lingwa Eġizzjana. 1
Eġizzjana. Il-Koran, 1
Il-Koran, meqjus 1
meqjus b’mod 1
b’mod wiesa 1
wiesa ’minn 1
’minn nies 1
nies bħala 1
bħala l-ifjen 1
l-ifjen biċċa 1
biċċa letteratura 1
letteratura bil-lingwa 1
bil-lingwa Għarbija, 2
Għarbija, ikollu 1
ikollu l-akbar 1
l-akbar effett 1
il-kultura Għarbija 1
Għarbija u 3
u l-letteratura 4
l-letteratura tagħha. 1
tagħha. Il-Korea 1
Il-Korea ta' 1
Fuq hija 4
hija dittatorjat 1
dittatorjat kommunista 1
kommunista (mil-1945) 1
(mil-1945) u 1
hija wahda 1
wahda mil-izjed 1
mil-izjed pajjiezi 1
pajjiezi izolati 1
izolati u 1
u minajr 1
minajr drittijiet 1
drittijiet basici 1
basici umani 1
umani illum. 1
illum. Il-Korea 1
Il-Korea t'Isfel 2
t'Isfel kompliet 1
sejra 'l 1
quddiem meta 1
meta rebħet 1
rebħet bil-lotterija 1
bil-lotterija tal-penalties 1
tal-penalties kontra 1
Spanja, wara 1
li sal-120 1
sal-120 minuta 1
minuta l-iskor 1
l-iskor baqa' 2
gowls. Il-Korea 1
Il-Korea t'Isfel, 2
t'Isfel, li 3
fl-istess fażi 1
fażi kienet 2
kif eliminat 1
eliminat lill- 1
lill- Il-Korea 2
diġà fit-tieni 1
rawnd wara 3
l-Ġappun ipprovdew 1
ipprovdew kull 1
wieħed għaxar 1
għaxar stadji, 1
stadji, il-biċċa 1
minnhom kollha 1
kollha mibnija 1
mibnija ġodda. 1
ġodda. Il-korolla 1
Il-korolla mqabbża 1
mqabbża (li 1
(li tifforma 1
tifforma rużun) 1
rużun) hi 1
4 lobi 1
lobi bħal 1
bħal xulxin. 1
xulxin. Il-koronavirus 1
Il-koronavirus huma 3
grupp ta 1
ta 'viruses 1
'viruses li 1
jikkawżaw mard 1
mard fil-mammiferi 1
fil-mammiferi u 1
u fl-għasafar. 1
fl-għasafar. Il-koronavirus 1
huma maħsuba 2
jikkawżaw persentaġġ 1
persentaġġ sinifikanti 1
sinifikanti tal-irjiħat 1
tal-irjiħat komuni 1
komuni kollha 1
kollha fl-adulti 1
fl-adulti umani 1
u fit-tfal. 1
fit-tfal. Il-koronavirus 1
huma viruses 1
viruses mdaħħlin 1
mdaħħlin b'ġenoma 1
b'ġenoma RNA 1
RNA ta 1
ta 'sens 1
'sens pożittiv 1
pożittiv ta' 1
ta' sens 1
sens wieħed 1
wieħed pożittiv 3
u nukleokapsid 1
nukleokapsid ta 1
ta 'simetrija 1
'simetrija elika. 1
elika. Il-koronavirus 1
Il-koronavirus jista 1
jista 'jikkawża 1
'jikkawża pnewmonja, 1
pnewmonja, jew 1
jew pnewmonja 2
pnewmonja virali 1
virali diretta 2
diretta jew 3
pnewmonja batterika 1
batterika sekondarja 1
sekondarja u 2
jistgħu jikkawżaw 1
jikkawżaw ukoll 1
ukoll bronkite, 1
bronkite, jew 1
jew bronkite 2
bronkite virali 1
bronkite batterika 1
batterika sekondarja. 1
sekondarja. Il-korpi 1
Il-korpi huma 1
huma materja 1
materja mgħonija 1
mgħonija bil-moviment 1
bil-moviment li 1
li tokkupa 2
tokkupa spazju 1
spazju determinat 1
determinat u 2
l-elementi primi 1
primi tal-materja 1
tal-materja huma 1
huma l-art, 1
l-art, l-arja 1
u n-nar. 1
n-nar. Il-korrispondenza 1
Il-korrispondenza bejniethom 1
bejniethom ukoll 1
turi kemm 1
kienu jinġiebu. 1
jinġiebu. Il-korrispondenza 1
Il-korrispondenza estensiva 1
estensiva tagħha 1
tagħha ukoll 1
ġiet ippublikata 5
ippublikata Rosalba 1
Rosalba Carriera: 1
Carriera: lettere, 1
lettere, diari, 1
diari, frammenti 1
frammenti ta' 2
ta' Bernardina 1
Bernardina Sani, 1
Sani, Leo 1
Leo S. 1
S. Olschski 1
Olschski ed., 1
ed., Firenze 1
Firenze (1985), 1
(1985), rivedut 1
minn Francis 1
Francis Haskell 1
Haskell fil-The 1
fil-The Magazine 1
Magazine Burlington,1987. 1
Burlington,1987. Il-korrispondenza 1
Il-korrispondenza mibgħuta 1
mibgħuta Prato 1
Prato kompliet 1
kompliet tiddeskrivi 1
tiddeskrivi l-ħajja 1
kif rawha 1
rawha l-Avignoniżi. 1
l-Avignoniżi. Il-korruzzjoni 1
Il-korruzzjoni tal-Papiet 1
tal-Papiet u 1
l-ispejjeż enormi 2
enormi għall-proġetti 1
għall-proġetti tal-bini 1
tal-bini tagħhom 1
tagħhom wassal 1
wassal f'parti 1
f'parti ta' 1
ta' Riformazzjoni 1
Riformazzjoni u, 1
u, min-naħa, 1
min-naħa, il-Kontro-Riformazzjoni. 1
il-Kontro-Riformazzjoni. Il-kors 1
Il-kors issa 1
huwa ffinanzjat 1
ffinanzjat mill-Arts 1
mill-Arts Council 1
Council England, 1
England, u 1
u fl-2001 1
fl-2001 it-titlu 1
it-titlu tal-kors 1
tal-kors sar 1
sar Curating 1
Curating Contemporary 1
Contemporary Art 1
Art biex 1
jirrifletti b’mod 1
b’mod aktar 1
aktar preċiż 1
preċiż il-kontenut 1
il-kontenut u 1
u l-fokus 1
l-fokus primarju 1
primarju tal-kors. 1
tal-kors. Il-Kosakki 1
Il-Kosakki ddefendew 1
ddefendew il-palazz 1
il-palazz imma 1
imma fid-disgħa 1
fid-disgħa ta’ 1
ta’ billejl 1
billejl il-bastiment 1
il-bastiment tal-Qawwa 1
tal-Qawwa Navali 1
Navali Russa 1
Russa Aurora 1
Aurora fetaħ 1
fuq il-palazz 1
il-palazz u 1
kien ġewwa 1
ġewwa ċeda. 1
ċeda. Il-Kosovo 1
Il-Kosovo għandu 2
għandu ekonomija 1
ekonomija bi 1
dħul medju 1
medju baxx 1
esperjenza tkabbir 2
ekonomiku b'saħħtu 1
b'saħħtu fl-aħħar 1
fl-aħħar għaxar 1
snin mill-istituzzjonijiet 1
mill-istituzzjonijiet finanzjarji 1
finanzjarji internazzjonali, 1
internazzjonali, u 2
tkabbir kull 1
sena mill-bidu 1
mill-bidu tal-kriżi 1
tal-kriżi finanzjarja 1
finanzjarja tal-2007-2008. 1
tal-2007-2008. Il-Kosovo 1
għandu superfiċje 1
superfiċje ta 1
ta '10 1
'10 887 1
887 kilometru 1
kwadru (4,203 1
(4,203 sq 1
jinsab f'nofs 2
f'nofs il-Balkani. 1
il-Balkani. Il-Kosovo 1
Il-Kosovo hu 1
fl- Il-Kosovo 1
Il-Kosovo kien 1
mill- Il-kosta 1
Il-kosta fit-Tramuntana 1
fit-Tramuntana tal-Istmu 1
Kuronjan fiha 1
fiha diversi 2
diversi bajjiet 1
bajjiet bir-ramel. 1
bir-ramel. Il-kosta 1
Il-kosta hija 1
ta' 1,170 1
1,170 kilometru 1
u l-unika 4
gżira sinifikanti, 1
sinifikanti, li 1
hija diżbitata 1
diżbitata hija 1
hija Lítla 1
Lítla Dímun. 1
Dímun. Il-Kosta 1
Il-Kosta Kamerun 1
Kamerun jinsab 1
fuq il-koljatura 1
il-koljatura ta 1
ta 'Bonny, 1
'Bonny, parti 1
parti mill-Golf 1
mill-Golf tal-Gwinea 1
tal-Gwinea u 1
l- Il-kosta 1
Il-kosta kollha 1
kollha tal-Baħar 1
tal-Baħar Nordiku 1
Nordiku Belġjan, 1
Belġjan, destinazzjoni 1
destinazzjoni importanti 1
importanti tat-turiżmu, 1
tat-turiżmu, tinsab 1
tinsab fil-Fjandri 1
fil-Fjandri tal-Punent. 1
tal-Punent. Il-kosta 2
Il-kosta Kroata 1
Kroata tal-Baħar 1
tal-Baħar Adrijatiku 1
Adrijatiku fiha 1
fiha aktar 1
elf gżira. 1
gżira. Il-kosta 1
Il-kosta mediterranea 1
mediterranea għandha 1
għandha tul 1
tul ta' 3
ta' 1.660 1
1.660 km, 1
km, waqt 1
waqt tal-Atlantika 1
tal-Atlantika twila 1
twila 710 1
710 km. 1
km. Il-kosta 1
Il-kosta Mediterranja 1
Mediterranja hi 1
kollox, ħafna 1
iżjed ħelwa 1
inqas imħarbta 1
imħarbta (ħlief 1
(ħlief il-golf 1
il-golf ta' 2
ta' Valenzja 1
Valenzja u 1
u tal-erja 1
tal-erja tad-delta 1
tad-delta tal-Ebro 1
tal-Ebro u 1
xi promontorji, 1
promontorji, għalkemm 1
għalkemm fiha 1
xi tulijiet 1
tulijiet imsikkin). 1
imsikkin). Il-kosta 1
Il-kosta Mediterranja, 1
Mediterranja, minħabba 1
minħabba t-turiżmu 1
t-turiżmu kbir 1
fiha hi 2
hi inqas 1
inqas preżervata 1
preżervata mill-kosta 1
mill-kosta Atlantika 1
Atlantika u 2
xi abbużi 1
abbużi kbar 1
kbar fil-bini. 1
fil-bini. Il-Kosta 1
Il-Kosta Rika 1
Rika kienet 1
kienet konsistentement 1
konsistentement fost 1
l-aħjar pajjiżi 1
pajjiżi tal-Amerika 1
tal-Amerika Latina 2
Latina fl-Indiċi 1
fl-Indiċi tal-Iżvilupp 1
Uman (IŻU), 1
(IŻU), hi 1
kienet kklassifikata 1
kklassifikata fit-62 1
fit-62 post 1
post fid-dinja 1
fid-dinja fl-2012. 1
fl-2012. Il-kosta 1
Il-kosta ta' 2
Curaçao tinkludi 1
tinkludi ħafna 1
ħafna bajjiet 1
bajjiet u 1
u daħliet, 1
daħliet, il-biċċa 1
minnhom tajbin 1
tajbin għall-irmiġġ. 1
għall-irmiġġ. Il-kosta 1
hija mogħnija 1
mogħnija bl-isbaħ 1
bl-isbaħ irdum 1
irdum tal-franka 1
tal-franka u 3
hija miżgħuda 2
miżgħuda b'għerien 1
b'għerien fondi 1
fondi li 1
popolari mal-pirati 1
mal-pirati u 1
u mal-ħallelin 1
mal-ħallelin tal-baħar, 1
tal-baħar, li 2
kienu jduru 1
jduru madwar 3
madwar il-Mediterran 1
il-Mediterran fi 1
żmien il-Medju 1
il-Medju Evu. 1
Evu. Il-Kosta 1
Il-Kosta tal-Avorju, 1
tal-Avorju, magħrufa 1
r-Repubblika tal-Kosta 1
tal-Kosta tal-Avorju 1
tal-Avorju (bil-Franċiż: 1
(bil-Franċiż: République 1
République de 1
de Côte 1
Côte d'Ivoire), 1
d'Ivoire), huwa 1
pajjiż fl-Afrika 2
fl-Afrika tal-Punent. 1
Il-kosta tan-nofsinhar 1
tan-nofsinhar hija 1
u toffri 3
toffri ibħra 1
ibħra kalmi 1
kalmi ħafna. 1
ħafna. Il-kosta 1
Il-kosta tat-Tramuntana 1
Għawdex sal-Bajja 1
sal-Bajja tax-Xwejni 1
tax-Xwejni hija 1
hija kollha 1
kollha art 1
art watja 1
watja b’irdumijiet 1
b’irdumijiet weqfin 1
weqfin mal-baħar, 1
mal-baħar, fejn 1
fejn iffurmaw 1
iffurmaw ħafna 1
ħafna għerien. 1
għerien. Il-Kostituzzjonijiet 1
Il-Kostituzzjonijiet ta’ 1
Malta kienu 1
kienu jaqgħu 3
tliet kategoriji 1
kategoriji ewlenin. 1
ewlenin. Il-kostituzzjoni 1
Il-kostituzzjoni li 1
minn ġabra 1
ġabra tal-liġijiet 1
tal-liġijiet li 1
li jikkundizzjonaw 1
jikkundizzjonaw il-pajjiż, 1
il-pajjiż, tiddikjara 1
tiddikjara lill- 1
lill- Il-Kostituzzjoni 1
Il-Kostituzzjoni speċifikat 1
speċifikat li 1
li fil-prattika 1
fil-prattika ta' 1
kuljum sovranità 1
sovranità hija 1
hija eżerċitata 1
eżerċitata mill-Kabinett 1
mill-Kabinett tal-Ministri 1
tal-Ministri ta' 1
ta' Nju, 2
Nju, li 1
tinkludi l-premier 1
l-premier u 1
tliet Ministri 1
Ministri oħra. 1
oħra. Il-Kostituzzjoni 1
Il-Kostituzzjoni tal-1961 1
tal-1961 kienet 1
bħala l-Kostituzzjoni 1
l-Kostituzzjoni ta’ 1
ta’ Blood. 1
Blood. Il-Kostituzzjoni 1
Il-Kostituzzjoni tal-Indipendenza 1
tal-Indipendenza ta’ 2
Malta tal-1964 2
tal-1964 stabbiliet 1
bħala demokrazija 1
parlamentari liberali. 1
liberali. Il-Kostituzzjoni 1
Il-Kostituzzjoni ta’ 2
Malta attwali 1
attwali ġiet 1
bħala ordni 1
ordni legali 1
legali fil-21 1
Settembru 1964, 2
1964, u 1
hija l-liġi 1
l-liġi suprema 1
suprema awtodikjarata 1
awtodikjarata tal- 1
tal- Il-Kostituzzjoni 1
Malta tipprevedi 1
tipprevedi l-libertà 1
l-libertà tar-reliġjon 1
tar-reliġjon imma 1
imma tistabbilixxi 1
tistabbilixxi l-Kattoliċiżmu 1
l-Kattoliċiżmu Ruman 1
Ruman bħala 1
bħala r-reliġjon 1
r-reliġjon tal-istat. 1
tal-istat. Il-Kostituzzjoni 1
Il-Kostituzzjoni tillimita 1
tillimita kwistjonijiet 1
jiġu sottomessi 1
sottomessi għal 1
għal referendum. 1
referendum. Il-Kostituzzjoni 1
Il-Kostituzzjoni timponi 1
timponi diversi 1
diversi restrizzjonijiet 1
restrizzjonijiet fuq 1
fuq meta 1
jsir ir-referendum 1
ir-referendum ta’ 1
sejħa lura. 1
lura. Il-Kostituzzjoni 1
Il-Kostituzzjoni tipprevedi 1
tipprevedi li 1
li l-elezzjonijiet 1
ġenerali jsiru 1
jsiru mill-inqas 1
mill-inqas kull 1
snin. Il-kostruzzjoni 1
Il-kostruzzjoni bdiet 3
bdiet f'Diċembru 1
f'Diċembru tal-2002 1
tal-2002 u 1
u f'Lulju 3
f'Lulju 2006 2
2006 l-Emirates 1
l-Emirates Stadium 1
ġie miftuħ, 2
miftuħ, lest 1
lest għall-użu 1
għall-użu għall-istaġun 1
2006–07. Il-kostruzzjoni 1
bdiet fl-1632 1
fl-1632 u 1
u l-mawżolew 1
l-mawżolew tlesta 1
tlesta fl-1648, 1
fl-1648, filwaqt 1
li l-binjiet 1
l-binjiet u 1
u l-ġonna 1
l-ġonna tal-madwar 1
tal-madwar tlestew 1
tlestew ħames 1
wara. Il-kostruzzjoni 1
bdiet minn 1
llum huwa 3
bħala l-Kjostru 1
l-Kjostru tal-Mejtin, 1
tal-Mejtin, biswit 1
biswit il-kappella 1
il-kappella primittiva 1
primittiva tal-Verġni 1
tal-Verġni tal-Grazzji, 1
tal-Grazzji, li 1
llum tikkorrispondi 1
tikkorrispondi għall-aħħar 1
għall-aħħar kappella 1
kappella tan-navata 1
tan-navata tax-xellug 1
tax-xellug tal-knisja. 1
tal-knisja. Il-kostruzzjoni 1
Il-kostruzzjoni fiha 1
fiha 14-il 1
14-il mina 1
mina (fosthom 1
(fosthom il-mina 1
il-mina tal-quċċata 1
tal-quċċata f’għoli 1
ta’ 1,431 1
1,431 metru), 1
metru), 16-il 1
16-il vjadott 1
vjadott (diversi 1
(diversi minnhom 1
fihom żewġ 1
żewġ sulari) 1
sulari) u 1
100 pont 1
pont bil-ħnejjiet 1
bil-ħnejjiet tal-ġebel 1
u 11-il 3
11-il pont 1
pont żgħir 1
żgħir tal- 1
tal- Il-kostruzzjoni 1
Il-kostruzzjoni ħadet 1
ħadet tliet 1
u ntemmet 2
ntemmet fl-24 1
Settembru 1957 1
1957 bi 1
bi spiża 1
spiża finali 1
finali ta 1
ta 288 1
288 miljun 1
miljun peseta, 1
peseta, 336% 1
336% fuq 1
fuq il-baġit. 1
il-baġit. Il-kostruzzjoni 1
Il-kostruzzjoni kienet 1
kienet iffinanzjata 1
iffinanzjata bir-rikkezzi 1
bir-rikkezzi li 1
kienu nsterqu 1
nsterqu mit-Tempju 1
mit-Tempju Lhudi 1
Lhudi wara 1
bejn il-Lhud 2
u r-Rumani 1
r-Rumani fis-sena 1
fis-sena 70 1
70 W.K. 1
W.K. li 1
wasslet għall-Assedju 1
għall-Assedju ta’ 1
Ġerusalemm. Il-kostruzzjoni 1
Il-kostruzzjoni li 1
issir se 1
se testendi 1
testendi l-kapaċità 1
l-kapaċità ta' 1
il-grawnd għal 1
għal 50,000. 1
50,000. Il-kostruzzjoni 1
Il-kostruzzjoni reġgħet 1
reġgħet waqfet 2
waqfet fl-1284 1
fl-1284 meta 1
meta r-Repubblika 1
r-Repubblika ta’ 1
Pisa tilfet 1
tilfet kontra 2
kontra dik 1
ta’ Genova 1
Genova fil-Battalja 1
ta’ Meloria. 1
Meloria. Il-kostruzzjoni 1
Il-kostruzzjoni saret 2
minn 120 2
120 ħaddiema, 2
ħaddiema, u 2
dam 13-il 1
13-il xagħar 1
xagħar u 1
nofs biex 2
biex tlesta. 2
tlesta. Il-kostruzzjoni 2
ħa 13-il 1
13-il xahar 1
Il-kostruzzjoni tal-East 1
Stand (Tribuna 1
(Tribuna tal-Lvant), 1
tal-Lvant), li 1
għadha żżomm 1
żżomm postha 1
postha fl-impjant 1
fl-impjant modern, 1
modern, irrappreżenta 1
irrappreżenta fonti 1
fonti ta' 1
ta' danni. 1
danni. Il-kostruzzjoni 1
Il-kostruzzjoni tal-knisja 2
tal-knisja bdiet 1
bdiet fl-1402, 1
fl-1402, għalkemm 1
għalkemm il-pjanijiet 1
il-pjanijiet għall-kostruzzjoni 1
għall-kostruzzjoni tagħha 1
diġà nbdew 1
nbdew fl-1298, 1
fl-1298, meta 1
meta Šibenik 1
Šibenik saret 1
saret muniċipalità. 1
muniċipalità. Il-kostruzzjoni 1
tal-knisja bdiet, 1
bdiet, kif 1
drawwa li 3
ssir dak 1
iż-żmien, miż-żona 1
miż-żona tal-apsida, 1
tal-apsida, flimkien 1
flimkien mal-kostruzzjoni 1
mal-kostruzzjoni tal-kunvent. 1
tal-kunvent. Il-kostruzzjoni 1
Il-kostruzzjoni tal-Kolossew 1
tal-Kolossew bdiet 1
bdiet taħt 1
Vespasjanu għall-ħabta 1
għall-ħabta tas-snin 1
tas-snin 70-72 1
70-72 W.K. 1
W.K. (is-snin 1
(is-snin 73-75 1
73-75 W.K. 1
W.K. skont 1
xi sorsi). 1
sorsi). Il-kostruzzjoni 1
Il-kostruzzjoni tal-mawżolew 1
tal-mawżolew fi 1
bosta insedjamenti 1
insedjamenti oħra 1
oħra tal-Asja 1
tal-Asja Ċentrali 1
Ċentrali kienu 1
qed jesperjenzaw 1
jesperjenzaw fażi 1
fażi qawwija 1
qawwija ta’ 2
kostruzzjoni skont 1
skont l-ideoloġija 1
ta’ Timur, 1
Timur, wittiet 1
għal skambju 1
ta’ tekniki 1
tekniki fl-imperu 1
fl-imperu kollu. 1
kollu. Il-kostruzzjoni 1
Il-kostruzzjoni tal-pjazza 1
tal-pjazza ma 1
ma bdietx 1
bdietx fil-Medju 1
Evu iżda 2
kienet ġa 3
ġa tintuża 1
tintuża fil-perjodu 1
fil-perjodu tal-Etruski 1
u ċertament 1
ċertament fi 1
ir- Il-kostruzzjoni 1
Il-kostruzzjoni tat-torri 1
tal-kampnar saret 1
tliet stadji 1
stadji tul 1
tul 199 1
199 sena. 1
sena. Il-kostruzzjoni 1
Il-kostruzzjoni tiegħu 2
f'idejn l-arkitett 1
l-arkitett Archibald 1
Archibald Leitch. 1
Leitch. Il-kostruzzjoni 1
il-bidu tal-istil 1
tal-istil arkitettoniku 1
arkitettoniku tal-Imperu 1
tal-Imperu Timurida. 1
Timurida. Il-kostruzzjoni 1
Il-kostruzzjoni tkompla 1
tkompla nhar 1
mmarkat permezz 1
ta' ċelebrazzjoni 2
kbira fil-grawnd 1
fil-grawnd stess. 1
stess. Il-kostruzzjoniżmu 1
Il-kostruzzjoniżmu ġie 1
ġie rrifjutat 3
rrifjutat favur 1
favur arkitettura 1
arkitettura Stalinista 1
Stalinista iktar 1
iktar pompuża. 1
pompuża. Il-kostumi 1
Il-kostumi folkloristiċi 1
folkloristiċi Erzya 1
Erzya u 1
u Moksha 1
Moksha laħqu 1
laħqu l-espressività 1
l-espressività artistika 1
artistika sħiħa 1
sħiħa tagħhom 1
tagħhom sa 2
is-seklu 19. 1
19. In-nies, 1
In-nies, li 1
li ħadmu 3
ħadmu fuq 1
fuq l-art, 1
l-art, setgħu 1
jagħmlu drappijiet 1
drappijiet huma 1
stess. Il-kotba 1
Il-kotba 1-10 1
1-10 fihom 1
fihom il-ħsieb 1
ta’ apoloġetika 1
apoloġetika u 1
u polemika. 1
polemika. Il-kotba 1
Il-kotba 11-14 1
11-14 jiddeskrivu 1
jiddeskrivu l-oriġini 1
l-oriġini ta’ 1
kull renju, 1
renju, bil-ħolqien 1
bil-ħolqien tal-anġli 1
tal-anġli u 1
u tal-waqgħa 1
tal-waqgħa ta’ 1
dawk apostati. 1
apostati. Il-kotba 1
Il-kotba 15-18 1
15-18 jittrattaw 1
jittrattaw fuq 1
u l-progress 2
l-progress ta’ 1
iż-żewġ renji 1
renji u 1
l-kotba 19-22 1
19-22 l-għan 1
l-għan ta’ 1
kull renju 1
renju u 1
kif isib 1
isib tmiemu. 1
tmiemu. Il-kotba 1
Il-kotba li 1
jinkludu l-kanon 1
tal-Antik Testment, 1
Testment, kif 1
ukoll l-ordni 1
l-ordni u 1
l-ismijiet tagħhom, 1
tagħhom, ivarjaw 1
ivarjaw bejn 1
denominazzjonijiet insara. 1
insara. Il-kotba 1
Il-kotba mit-tieni 1
mit-tieni sat-tnax 1
sat-tnax huma 1
maqsumin fi 2
fi tlieta: 2
tlieta: (a) 1
(a) l-ewwel 1
taqsima tiġbor 1
fiha t-tieni 1
t-tieni u 2
t-tielet ktieb, 1
ktieb, (b) 1
(b) it-tieni 1
it-tieni tkopri 1
tkopri mir-raba’ 1
mir-raba’ sas-seba’ 1
sas-seba’ ktieb 1
ktieb u 3
u (ċ) 1
(ċ) it-tielet 1
it-tielet mit-tmienja 1
mit-tmienja sat-tnax. 1
sat-tnax. Il-kotba 1
Il-kotba ta' 1
ta' Frans 1
Sammut jintużaw 1
jintużaw kontinwament 1
kontinwament fil-kurrikuli 1
fil-kurrikuli tal-iskejjel. 1
tal-iskejjel. Il-kotba 1
Il-kotba tiegħu 1
huma msejsin 1
msejsin fuq 1
fuq l-osservazzjoni 1
l-osservazzjoni tiegħu 1
tiegħu tal-għasafar 1
tal-għasafar fil-kampanja 1
fil-kampanja ta' 1
ta' Essex 2
Essex l-aktar 1
l-aktar fl-inħawi 1
jibdew minn 2
minn Chelmsford 1
Chelmsford u 1
u jibqgħu 3
jibqgħu sejrin 2
sejrin sal-kosta. 1
sal-kosta. Il-kowċ 1
Il-kowċ ġdid 1
ġdid Allegri 1
Allegri żammu 1
żammu fl-istess 1
fl-istess pożizzjoni 1
pożizzjoni għall-istaġun 1
għall-istaġun 2010-11 1
2010-11 fejn 1
kien regoli 1
regoli u 1
u l-prestazzjonijiet 1
l-prestazzjonijiet solidi 1
solidi difensivi 1
difensivi tiegħu 1
tiegħu selfu 1
selfu idejn 1
idejn fir-rebħa 1
fir-rebħa tat-18-il 1
tat-18-il Scudetto 1
Scudetto ta' 1
u s-Super 1
s-Super Coppa 1
Coppa Italiana. 1
Italiana. Il-kowċ 1
Il-kowċ Georges 1
Leekens ħalla 1
ħalla l-intervall 1
l-intervall tal-istaġun 1
tal-istaġun li 2
jmiss għall- 1
għall- Il-kowċ 1
Il-kowċ il-ġdid 1
il-ġdid għall-istaġun 1
għall-istaġun 2012-13 1
2012-13 huwa 1
huwa Roger 1
Roger Schmidt, 1
Schmidt, li 1
ġie mill-klabb 1
Ġermaniż Paderborn 1
Paderborn mill-kampjonat 1
mill-kampjonat 2. 1
2. Bundesliga. 1
Bundesliga. Il-kowċis 1
Il-kowċis Ferdinand 1
Ferdinand Daučík 1
Daučík u 1
u László 1
László Kubala 1
Kubala waslu 1
waslu lit-tim 1
lit-tim għal 2
ħames trofej 1
trofej differenti 2
differenti inklużi 1
inklużi La 1
Liga, il-Copa 1
Generalísimo (issa 1
(issa Copa 1
del Rey), 1
Rey), il-Copa 1
il-Copa Latina, 1
Latina, Copa 1
Copa Eva 1
Eva Duarte, 1
Duarte, u 1
u l-Copa 1
l-Copa Martini 1
Martini Rossi 1
Rossi fl-1952. 1
fl-1952. Il-kowċ 1
Il-kowċ Marcello 1
Lippi għażlu 1
għażlu fost 1
fost it-23 1
it-23 plejer 1
plejer għat- 1
għat- Il-kowċ 1
Il-kowċ Nevil 1
Nevil Dede 1
Dede faħħar 1
faħħar lill-plejer 1
lill-plejer wara 1
l-logħba filwaqt 1
ż-żagħżugħ kien 1
kien fil-pjanijiet 1
fil-pjanijiet tiegħu 1
tiegħu għall-futur 1
għall-futur qarib. 2
qarib. Il-kowċ 1
Paul Jewell 1
Jewell ikkumenta 1
ikkumenta fuq 2
fuq Valencia: 1
Valencia: "Antonio 1
"Antonio hu 1
hu xi 1
ħaġa ġdida 2
ġdida għal 1
għal Wigan. 1
Wigan. Il-kowċ 1
Il-kowċ prinċipali 1
prinċipali huwa 1
huwa Georgy 1
Georgy Kondratiev 1
Kondratiev li 1
li nħatar 2
nħatar f'Diċembru 1
f'Diċembru 2011. 1
2011. Il-Kowċ 1
Il-Kowċ tal-klabb 1
tal-klabb għall-istaġuni 1
għall-istaġuni 2009-2011 1
2009-2011 kien 1
kien Roberto 1
Roberto Debrincat 1
jwassal lis-Swieqi 1
lis-Swieqi għat-tmien 1
għat-tmien post 1
10 fl-istaġun 1
2009-2010 u 1
u għas-sitt 1
għas-sitt post 1
minn 11 2
11 fl-istaġun 1
2010-11. Il-kowċ 1
Il-kowċ ta' 1
Tottenham Terry 1
Terry Neill, 1
Neill, plejer 1
plejer veteran 1
ta' tim 2
tim tal-Arsenal, 1
tal-Arsenal, ġie 1
maħtur minfloku, 1
minfloku, anke 1
jekk lit-tim 1
lit-tim preċedenti 1
preċedenti tiegħu 1
ma wassalhom 1
wassalhom iktar 1
nofs il-klassifika, 1
il-klassifika, biex 1
l-iżgħar kowċ 1
qatt kellu 1
kellu l-Arsenal. 1
l-Arsenal. Il-kowċ 1
nazzjonali, Frank 1
Frank Farina, 1
Farina, irriżenja 1
irriżenja nhar 1
Ġunju 2005 1
2005 wara 2
li naqas 3
jirbaħ logħba 1
fit-Tazza tal-Konfederazzjonijiet 1
tal-Konfederazzjonijiet 2005. 1
2005. Il-kowċ 1
nazzjonali Sepp 1
Sepp Herberger 1
Herberger kien 1
kien konxju 1
konxju mill-fatt 1
kampjonat uniku, 1
uniku, u 1
u stqarr, 1
stqarr, "Jekk 1
"Jekk irridu 1
irridu li 1
li nibqgħu 2
nibqgħu kompetittivi 1
kompetittivi fuq 1
internazzjonali, iridu 1
iridu ngħollu 1
ngħollu l-aspettattivi 1
l-aspettattivi tagħna 1
il-livell nazzjonali." 1
nazzjonali." Il-krateri 1
Il-krateri huma 1
wkoll mikula 1
mikula mill-erużjoni, 1
mill-erużjoni, jew 1
taħt is-sedimenti. 1
is-sedimenti. Il-krateri 1
Il-krateri ta' 1
Merkurju huma 1
simili għall-krateri 1
għall-krateri li 1
jinstabu fuq 1
il-qamar u 1
kienu mħaffrin 1
mħaffrin l-iżjed 1
l-iżjed mill-impatti 1
mill-impatti tal-metjoriti 1
tal-metjoriti kmieni 1
kmieni fil-ħajja 1
fil-ħajja tas-sistema 1
solari. Il-Kredu 1
Il-Kredu Athanasjan, 1
Athanasjan, riċevut 1
riċevut fil-Knisja 1
fil-Knisja tal-Punent 1
tal-Punent bħala 1
l-istess status 1
status bħan-Nikene 1
bħan-Nikene u 1
u l-Kaltcedonjan, 1
l-Kaltcedonjan, jgħid: 1
jgħid: "Aħna 1
"Aħna nqimu 1
nqimu lil 1
wieħed fit-Trinità, 1
fit-Trinità, u 1
u fit-Trinità 1
fit-Trinità fl-Għaqda; 1
fl-Għaqda; la 1
la nfixklu 1
nfixklu l-Persuni 1
l-Persuni u 1
lanqas naqsmu 1
naqsmu s-Sustanza." 1
s-Sustanza." Il-kremazzjoni 1
Il-kremazzjoni tagħha 1
saret fl-14 2
tagħha qiegħed 1
qiegħed fil-Casa 1
fil-Casa Azul 1
Azul f'Coyoacán, 1
f'Coyoacán, fuq 1
fuq sodditha 1
sodditha f’urna 1
f’urna bl-għamla 1
ta' wiċċha. 1
wiċċha. Il-Kremlin 1
Il-Kremlin ġie 1
fl-1990 flimkien 1
flimkien mal-Pjazza 1
mal-Pjazza l-Ħamra 1
l-Ħamra ta’ 1
ta’ Moska. 4
Moska. Il-Kremlin 1
Il-Kremlin ta’ 2
Kazan (bir-Russu: 1
(bir-Russu: Казанский 1
Казанский Кремль; 1
Кремль; bit-Tatar: 1
bit-Tatar: Казан 1
Казан кирмәне) 1
кирмәне) huwa 1
huwa ċittadella 1
ċittadella storika 1
storika ewlenija 1
ewlenija tat-Tatarstan 1
tat-Tatarstan u 1
u tar- 1
tar- Il-Kremlin 1
Kazan jinkludi 1
ħafna binjiet 1
binjiet antiki, 1
antiki, fosthom 1
fosthom l-iktar 1
waħda antika, 1
antika, jiġifieri 1
jiġifieri l-Katidral 1
l-Katidral tal-Annunzjata 1
tal-Annunzjata (1554-1562), 1
(1554-1562), l-unika 1
l-unika knisja 1
knisja Russa 1
Russa tas-seklu 1
16 li 3
għandha sitt 2
sitt pilastri 1
pilastri u 1
ħames apsidi. 1
apsidi. Il-krietel 1
Il-krietel u 1
u l-btieti 1
l-btieti kienu 1
jsiru billi 1
billi l-buttar 1
l-buttar kien 1
kien idawwar 1
idawwar xi 1
xi injam 1
injam u 1
madwar l-injam 1
l-injam kien 1
jagħmel ċrieki 1
ċrieki tal-ħadid 1
tal-ħadid li 2
ma jsaddux. 1
jsaddux. Il-Krimea 1
Il-Krimea għandha 1
għandha riżorsi 1
storiċi kbar, 1
huwa reġjun 2
fih kien 7
ssib prattikament 1
prattikament kull 1
tip ta 1
ta 'pajsaġġ; 1
'pajsaġġ; Meded 1
Meded ta 1
ta 'muntanji, 1
'muntanji, plateaus, 1
plateaus, mergħat, 1
mergħat, u 1
u għerien. 1
għerien. Il-Kristjaneżmu 1
Il-Kristjaneżmu deher 1
darba fit-tieni 1
u tielet 1
tielet seklu 1
seklu WK 1
WK u 1
stabbilit fir-raba' 1
fir-raba' u 1
ħames seklu. 1
seklu. Il-Kristjaneżmu 1
Il-Kristjaneżmu iffjorixxa 1
iffjorixxa permezz 1
permezz tal-protezzjoni 1
tal-protezzjoni ta' 1
dawn il-mexxejja 1
il-mexxejja u 1
permezz tat-twaqqif 1
tat-twaqqif ta' 1
komunitajiet reliġjużi 1
u monasteri, 1
monasteri, ta' 1
u pellegrinaġġi. 1
pellegrinaġġi. Il-Kristjaneżmu 1
Il-Kristjaneżmu jew 1
jew ir-Reliġjon 1
ir-Reliġjon Nisranija, 1
Nisranija, tinkludi 1
tinkludi l-knejjes 1
l-knejjes kollha 1
mill-ewwel moviment 1
moviment ta' 2
twemmin fil-verità 1
fil-verità u 1
l-eżistenza f' 1
f' Il-Kristjani 1
Il-Kristjani Berberi 1
Berberi komplew 1
jgħixu fit-Tuneżija 1
fit-Tuneżija sal-bidu 1
tas-seklu ħmistax. 1
ħmistax. Il-Kristjani 1
Il-Kristjani jemmnu 1
li Ġesù, 1
Ġesù, bħala 1
bħala l-Messija, 1
l-Messija, kien 1
kien midluk 1
midluk minn 1
Alla bħala 2
bħala salvatur 1
salvatur tal-umanità 1
tal-umanità u 2
jqisu li 1
li l-miġja 1
l-miġja ta 1
’Ġesù kienet 1
kienet it-twettiq 1
it-twettiq tal-profeziji 1
tal-profeziji messjaniċi 1
messjaniċi tat-Testment 1
tat-Testment il-Qadim. 1
il-Qadim. Il-kritiċi 1
Il-kritiċi jargumentaw 1
jargumentaw li 1
li l-Wikipedija 1
l-Wikipedija turi 1
turi preġudizzju 1
preġudizzju sistemiku. 1
sistemiku. Il-kritika 1
Il-kritika moderna 1
Vermeer bdieha 1
bdieha l-istudjuż 1
l-istudjuż Franċiż 1
Franċiż Théophile 1
Théophile Thoré-Bürger. 1
Thoré-Bürger. Il-kritika 1
Il-kritika ta' 2
Einstein tirreferi 1
tirreferi għall-mekkanika 1
għall-mekkanika kwantistika 1
kwantistika fl-"interpretazzjoni" 1
fl-"interpretazzjoni" ta' 1
Bohr u 1
u tal-iskola 1
tal-iskola ta' 1
ta' Kopenħagen 3
Kopenħagen (dak 1
(dak iż-żmien 4
hemm interpretazzjonijiet 1
interpretazzjonijiet apprezzati 1
apprezzati daqsha), 1
daqsha), u 1
u għandna 2
għandna nifhmu 1
nifhmu l-"paradoss 1
l-"paradoss EPR" 1
EPR" f'dan 1
f'dan il-kuntest. 1
il-kuntest. Il-kritika 1
l-istorja bħala 1
xjenza kienet 1
kienet wisq 2
wisq ikkonċentrata 1
ikkonċentrata fuq 1
fuq eventi 1
eventi politiċi 1
politiċi jew 1
fuq individwi 2
individwi partikolari. 1
partikolari. Il-kritiku 1
Il-kritiku Bernard 1
Bernard Berenson 1
Berenson jiddikjara 1
jiddikjara li: 1
li: Longhi 1
Longhi pitter 1
pitter għall-Venezjani 1
għall-Venezjani li 1
jħobbu l-pittura, 1
l-pittura, u 1
kien joħloq 1
joħloq pitturi 1
pitturi dwar 1
dwar ħajjithom 1
stess fil-fażijiet 1
fil-fażijiet domestiċi 1
domestiċi ordinarji 1
ordinarji kollha 1
kollha tagħhom. 1
tagħhom. Il-kritiku 1
Il-kritiku tal-films 1
tal-films Mario 1
Mario Azzopardi, 1
Azzopardi, iddeskrivieh 1
attur dixxiplinat 1
dixxiplinat u 1
u versatili 1
versatili u 1
u ddispjaċut 1
ddispjaċut bil-mod 1
bih miet 1
miet wara 1
tiegħu Williams 1
Williams dejjem 1
dejjem ra 1
ra kif 3
kif iferraħ. 1
iferraħ. Il-krittanalisi 1
Il-krittanalisi hi 1
hi l-oppost 1
l-oppost tal-krittografija, 1
tal-krittografija, jiġifieri 1
jiġifieri l-istudju 1
tekniki għall-ħeba 1
għall-ħeba tal-messaġġi. 1
tal-messaġġi. Il-kriżi 1
Il-kriżi finanzjara 1
finanzjara li 2
qed jgħaddi 1
jgħaddi minnu 1
minnu kienet 1
kienet il-kawża 1
din id-deterjorazzjoni. 1
id-deterjorazzjoni. Il-Kroazja 1
Il-Kroazja hi 1
l-aktar membru 2
membru ġdid 2
ġdid tal- 1
tal- Il-kronakista 1
Il-kronakista Medjevali 1
Medjevali Ari 1
Ari Thorgilsson 1
Thorgilsson qal 1
li Ingólfr 1
Ingólfr kien 1
l-ewwel Nordiku 1
Nordiku fl-Iżlanda, 1
fl-Iżlanda, imma 1
imma semma 1
semma li 1
li "Papar", 1
"Papar", jiġifieri 1
jiġifieri patrijiet 1
patrijiet u 1
u eremiti 1
eremiti Irlandiżi, 1
Irlandiżi, kienu 1
diġà ġew 2
ġew fil-pajjiż 1
fil-pajjiż qabel 1
qabel il-poplu 1
il-poplu Nordiku. 1
Nordiku. Il-kroniku 1
Il-kroniku Persjan 1
Persjan Safavid 1
Safavid Hasan 1
Hasan Bey 1
Bey Rumlu 1
Rumlu jiddeskrivi 1
jiddeskrivi lil 1
lil Vardzia 1
Vardzia bħala 1
bħala "meravilja", 1
"meravilja", "mpregnabbli 1
"mpregnabbli bħala 1
bħala l-ħajt 2
l-ħajt ta' 1
ta' Il-kronologija 1
Il-kronologija ta’ 1
Pawlu hi 1
hi ahjar. 1
ahjar. Il-kronoloġija 1
Il-kronoloġija tar-reviżjonijiet 1
tar-reviżjonijiet tipprovdi 1
tipprovdi editur 1
editur tat-test 1
tat-test biex 1
jista' jiftaħ 1
jiftaħ u 1
u jissejvja 1
jissejvja verżjoni 1
qabel tal-paġna 1
tal-paġna u 1
hekk jirristabilixxi 1
jirristabilixxi l-kontenut 1
l-kontenut oriġinali. 1
oriġinali. Il-krosta 1
Il-krosta oċejanika 1
oċejanika eżempju, 1
eżempju, iddum 1
iddum biss 1
biss 200,000,000 1
200,000,000 sena 1
qabel tiġi 1
tiġi distrutta 1
distrutta b'xifer 1
b'xifer ta' 1
ta' plakka 1
plakka konverġenti. 1
konverġenti. Il-krosta 1
Il-krosta tvarja 1
tvarja fil-ħxuna 1
fil-ħxuna minn 1
ftit għexieren 1
taħt il-maria 1
il-maria għal 1
minn 100km 1
100km fil-għoljiet. 1
fil-għoljiet. Il-Kruċifissjoni 1
Il-Kruċifissjoni ta’ 1
Kristu tibqa’ 1
tibqa’ għajn 1
għajn tal-akbar 1
tal-akbar ispirazzjoni, 1
ispirazzjoni, kif 1
fil-fatt għadha 1
għadha għal 1
bosta artisti 2
artisti tas-seklu 1
tas-seklu għoxrin. 3
għoxrin. Il-Kruċjati 1
Il-Kruċjati kienu 1
kienu serje 2
bosta kampanji 1
kampanji militari—normalment 1
militari—normalment sanzjonati 1
sanzjonati mill-Papat—li 1
mill-Papat—li seħħew 1
seħħew bejn 1
bejn is-Seklu 1
is-Seklu XI 1
u s-Seklu 1
s-Seklu XIII. 1
XIII. Il-KSAs 1
Il-KSAs huma 1
huma esejs 3
esejs qosra 1
u ffukati 1
ffukati dwar 1
dwar il-karriera 2
u l-isfond 1
l-isfond edukattiv 1
edukattiv tagħhom 1
li preżumibbilment 1
preżumibbilment jikkwalifikaw 1
jikkwalifikaw wieħed 1
biex jaqdi 3
jaqdi d-dmirijiet 1
d-dmirijiet tal-pożizzjoni 1
tal-pożizzjoni li 1
għaliha saret 1
saret applikazzjoni. 1
applikazzjoni. Il-ksib 1
Il-ksib tal-fama 1
tal-fama ta’ 1
ta’ Radoje 1
Radoje ġie 1
ġie bil-pubblikazzjoni 1
bil-pubblikazzjoni tal-istejjer 1
tal-istejjer magħrufa 1
magħrufa tiegħu, 2
tiegħu, bħal 2
bħal “Mexxej” 1
“Mexxej” (1901) 1
(1901) u 1
u “Sofferbja” 1
“Sofferbja” (oriġinarjament 1
(oriġinarjament “Stradija”, 1
“Stradija”, 1902). 1
1902). Il-ksib 1
Il-ksib tal-lingwa 1
tal-lingwa jseħħ 1
jseħħ ukoll 1
ukoll b'mod 1
ikkontrollat permezz 1
permezz tas-smigħ 1
tas-smigħ u 1
u t-taħdit. 1
t-taħdit. Il-KTFF, 1
Il-KTFF, kif 1
inhi magħrufa 1
magħrufa l-federazzjoni 1
l-federazzjoni tal-futbol 1
tal-futbol tal-pajjiż 1
tal-pajjiż rispettiv, 1
rispettiv, min-naħa 1
min-naħa tagħha 2
tagħha saħqet 1
li l-NF-Board 2
l-NF-Board għamlet 1
għamlet domandi 1
domandi finanzjarji 1
finanzjarji mhux 1
mhux raġunevoli. 1
raġunevoli. Il-ktieb 1
Il-ktieb ġie 1
ppubblikat fl-1962 1
fl-1962 bħala 1
bħala Pasażerka. 1
Pasażerka. Il-ktieb 1
Il-ktieb huwa 1
huwa ta’ 3
u antroplogu, 1
antroplogu, imma 1
imma l-valuri 1
l-valuri l-iktar 1
tiegħu, huma 1
huma mill-aspett 1
mill-aspett filosofiku 1
filosofiku u 1
u għall-estetika 1
għall-estetika tal-Letteratura 1
tal-Letteratura jekk 1
jekk tqabblu 1
tqabblu max-xogħlijiet 1
max-xogħlijiet letterarji 1
letterarji tal-ħassieba 1
tal-ħassieba tad-Dinja. 1
tad-Dinja. Il-ktieb 1
Il-ktieb inqaleb 1
inqaleb fi 1
fi 42 1
42 lingwa 1
oħra. Il-ktieb 1
Il-ktieb jirrakkonta 2
jirrakkonta l-ħajja 1
l-ħajja tal-Papa 1
tal-Papa mill-għajnejn 1
mill-għajnejn ta’ 1
ta’ Chico, 1
Chico, qattus 1
qattus ġinġri 1
ġinġri ta’ 1
disa’ snin. 1
snin. Il-ktieb 1
jirrakkonta sena 1
sena waħda 1
sa April 3
April (x'aktarx 1
(x'aktarx tal-1962/3) 1
tal-1962/3) mill-ossessjoni 1
mill-ossessjoni tal-awtur 1
tal-awtur dwar 1
dwar il-bies, 1
il-bies, li 1
damet għaddejja 3
għaddejja għaxar 1
snin sħaħ, 1
sħaħ, u 2
iqatta' x-xtiewi 1
x-xtiewi qrib 1
qrib fejn 1
joqgħod Baker, 1
Baker, f'Chelmsford, 1
f'Chelmsford, Essex 1
Essex fl-Ingilterra 1
fl-Ingilterra tal-Lvant. 1
tal-Lvant. Il-ktieb 1
Il-ktieb jista' 1
jista' jinqara 1
jinqara bħala 1
bħala ktieb 1
ktieb normali 1
normali jew 1
inkella bħala 1
bħala miftuħ 1
miftuħ beraħ. 1
beraħ. Il-ktieb 1
Il-ktieb jistqarr 1
hu ħalla 2
ħalla n-Norveġja 1
n-Norveġja wara 1
involut f'argument 1
f'argument maħruq. 1
maħruq. Il-ktieb 1
Il-ktieb jitkellem 1
dwar il-konversazzjoni 1
il-konversazzjoni stess, 1
stess, anke 1
skopijiet politiċi, 1
politiċi, kummerċjali 1
kummerċjali jew 2
jew reliġjużi. 1
reliġjużi. Il-ktieb 1
Il-ktieb kien 1
kien irrakkomandat 1
irrakkomandat għall-klassijiet 1
għall-klassijiet il-kbar 1
il-kbar tas-sekondarji, 1
tas-sekondarji, jiġifieri 1
dawk tar-raba' 1
tar-raba' u 1
l-ħames sena. 1
sena. Il-ktieb 1
Il-ktieb li 1
li ddedikah 1
ddedikah lil 1
lil Dietrich 1
Eckart, kien 1
kien awtobijografija 1
awtobijografija u 1
u espożizzjoni 1
espożizzjoni tal-ideoloġija 1
tal-ideoloġija tiegħu. 1
tiegħu. Il-ktieb 1
Il-ktieb rebaħ 1
rebaħ premju 2
premju nazzjonali 1
nazzjonali għal-letteratura 1
għal-letteratura tal-adolexxenti. 1
tal-adolexxenti. Il-ktieb 1
Il-ktieb reġa' 1
ġie ippubblikat 1
ippubblikat fl-1980, 1
fl-2006 ġie 1
ġie għal 1
darb'oħra ippublikat, 1
ippublikat, din 1
l-isem ġdid, 1
ġdid, Ħal 1
Ħal Kirkop: 1
Kirkop: A 1
Malta. Il-Ktieb 1
Il-Ktieb tar-Riħ 1
tar-Riħ u 1
u l-Fjuri 1
l-Fjuri ta' 1
ta' Immanuel 1
Immanuel Mifsud 1
ġie fit-tieni 1
post għall-Premju 1
għall-Premju Letterarju 1
Letterarju tal-2002. 1
tal-2002. Il-ktieb 1
Il-ktieb ta’ 2
ta’ Sant 1
Sant jikkonkludi 1
jikkonkludi li 3
li t-triq 2
t-triq lejn 2
lejn il-ħelsien 1
il-ħelsien u 1
u n-newtralità 1
n-newtralità kellha 1
l-bidu tagħha 1
tagħha fil-ġrajja 1
fil-ġrajja tat-28 1
tat-28 ta’ 1
April. Il-Ktieb 1
Il-Ktieb ta’ 1
ta’ Song 1
Song tal-493 1
tal-493 W.K. 1
W.K. jikkwota 1
jikkwota lill-ġeneral 1
lill-ġeneral tal-fruntieri 1
tal-fruntieri Tan 1
Tan Daoji 1
Daoji li 1
jirreferi għall-“ħajt 1
għall-“ħajt twil 1
twil 10,000 1
10,000 mil”, 1
mil”, eqreb 1
eqreb għall-isem 1
għall-isem modern, 1
modern, iżda 1
l-isem qajla 1
qajla jidher 1
jidher fi 1
żminijiet premoderni 1
premoderni għajr 1
għajr hemmhekk. 1
hemmhekk. Il-ktieb 1
ta’ Vladimir 1
Vladimir Nabokov 1
Nabokov Pale 1
Pale Fire 1
Fire jinkludi 1
jinkludi parodija 1
parodija ta’ 1
ta’ indiċi, 1
indiċi, li 1
tirrifletti l-ġenn 1
l-ġenn tan-narratur. 1
tan-narratur. Il-ktieb 1
Il-ktieb tiegħu 3
tiegħu British 1
British Heritage 1
Heritage in 1
in Malta 2
Malta b’introduzzjoni 1
b’introduzzjoni minn 1
minn Vincent 1
Vincent Fean 1
Fean (dak 1
iż-żmien British 1
British High 1
High Commissioner 1
Commissioner għal 1
għal Malta), 1
Malta), ġie 1
bħala “a 1
“a cross 1
cross between 1
between a 1
a history 1
history book 1
book and 1
and a 2
a guidebook.” 1
guidebook.” Il-ktieb 1
tiegħu f'żewġ 1
f'żewġ volumi, 1
volumi, Philosophiæ 1
Philosophiæ Naturalis 1
Principia Mathematica, 1
Mathematica, hu 1
wieħed mix-xogħlijiet 1
mix-xogħlijiet il-kbar 1
il-kbar fl-istorja 1
fl-istorja tax-xjenza. 1
tax-xjenza. Il-ktieb 1
tiegħu tal-1859, 1
tal-1859, Dwar 1
Dwar l-Oriġni 1
l-Oriġni tal-Ispeċi, 1
tal-Ispeċi, għamel 1
għamel l-evoluzzjoni 1
l-evoluzzjoni mill-antenati 1
mill-antenati komuni, 1
komuni, b'xi 1
b'xi modifikazzjonijiet, 1
modifikazzjonijiet, l-ispjegazzjoni 1
l-ispjegazzjoni dominanti 1
dominanti xjentifika 1
xjentifika tad-diversifikazzjoni 1
tad-diversifikazzjoni fin-natura. 1
fin-natura. Il-ktieb 1
Il-ktieb x'aktarx 1
x'aktarx ġie 1
prodott fil-iskrittorju 1
fil-iskrittorju fl-Abbazija 1
fl-Abbazija ta’ 1
ta’ Echternach. 1
Echternach. Il-KtR 1
Il-KtR beda 1
beda mandat 1
mandat ġdid 1
snin. Il-KtR, 1
Il-KtR, bħal 1
bħal post 1
ta’ inkontru 1
inkontru għar-reġjuni 1
għar-reġjuni u 2
u l-bliet, 1
l-bliet, jorganizza 1
jorganizza konferenzi, 1
konferenzi, seminars 1
seminars u 1
wirjiet flimkien 2
flimkien mal-imsieħba 1
mal-imsieħba lokali 1
u istituzzjonijiet 3
istituzzjonijiet oħra 1
oħra tal-UE. 1
tal-UE. Il-KtR 1
Il-KtR għandu 1
għandu 350 1
350 membru 1
sħiħ u 1
membri sostituti, 1
sostituti, fejn 1
fejn in-numru 1
membri għal 3
pajjiż jirrifletti 1
jirrifletti bejn 1
ieħor id-daqs 2
id-daqs tal-popolazzjoni 1
tal-popolazzjoni tiegħu. 1
tiegħu. Il-KtR 1
Il-KtR jagħti 1
jagħti lir-reġjuni 1
lir-reġjuni u 1
u l-ibliet 2
l-ibliet leħen 1
leħen formali 1
formali fit-tfassil 1
fit-tfassil tal-liġijiet 1
tal-liġijiet tal-UE 1
tal-UE li 2
li jiżgura 2
l-pożizzjoni u 1
u l-bżonnijiet 1
l-bżonnijiet tal-awtoritajiet 1
tal-awtoritajiet reġjonali 1
u lokali 1
lokali jiġu 1
jiġu rispettati. 1
rispettati. Il-KtR 1
Il-KtR jaħtar 2
jaħtar President 1
President minn 1
il-membri tiegħu, 1
tiegħu, għal 1
għal terminu 1
terminu ta' 1
nofs. Il-KtR 1
jaħtar relatur 1
relatur (wieħed 1
(wieħed mill-membri 1
mill-membri tiegħu) 1
tiegħu) li 1
li jikkonsulta 1
jikkonsulta mal-partijiet 1
mal-partijiet ikkonċernati 1
ikkonċernati u 1
u jipprepara 1
jipprepara l-opinjoni. 1
l-opinjoni. Il-KtR 1
Il-KtR jista’ 1
jista’ wkoll 1
wkoll iħejji 1
iħejji opinjonijiet 1
opinjonijiet fuq 2
fuq inizjattiva 2
inizjattiva proprja; 1
proprja; permezz 1
dan, jista’ 1
jista’ jpoġġi 1
jpoġġi ċerti 1
kwistjonijiet fuq 1
l-aġenda tal-UE. 1
tal-UE. Il-Kubiżmu 1
Il-Kubiżmu kien 1
kien moviment 1
moviment artistiku 1
artistiku avangardista 1
avangardista tas-seklu 1
20. Bis-saħħa 1
Bis-saħħa tal-pijunieri 1
tal-pijunieri tiegħu 1
tiegħu Pablo 1
Pablo Picasso 1
Picasso u 1
Georges Braque, 1
Braque, huwa 1
huwa rrivoluzzjona 1
rrivoluzzjona l- 1
l- Il-kuġina 1
Il-kuġina tiegħu 1
tiegħu Emma 1
Emma Wedgwood, 1
Wedgwood, grazzjuża, 1
grazzjuża, intelliġenti 1
intelliġenti u 1
u kolta, 1
kolta, u 1
xhur ikbar 1
minn Darwin, 2
Darwin, kienet 1
kienet tieħu 1
ħsieb zijitha, 1
zijitha, li 1
kienet marida. 1
marida. Il-kukat 1
Il-kukat fir-reġjuni 1
fir-reġjuni tad-deżert 1
tad-deżert tal-Lbiċ 1
tal-Lbiċ għandhom 1
għandhom kowtijiet 1
kowtijiet bl-aktar 1
bl-aktar kulur 1
kulur ċar, 1
ċar, filwaqt 1
dawk fit-Tramuntana, 1
fit-Tramuntana, reġjuni 1
reġjuni forestali 1
forestali huma 1
l-iktar skuri. 1
skuri. Il-kulleġġ 1
Il-kulleġġ tal-kardinali 1
tal-kardinali hu 2
uħud f’karigi 1
f’karigi speċifiċi. 1
speċifiċi. Il-kultivars 1
Il-kultivars huma 1
huma varjetà 1
varjetà ta’ 1
ta’ pjanta 1
pjanta magħżula 1
magħżula intenzjonalment 1
intenzjonalment jew 1
jew imnissla 1
imnissla b’mod 1
b’mod selettiv 1
selettiv u 1
u miżmuma 2
miżmuma permezz 1
permezz tal-propagazzjoni 1
tal-propagazzjoni veġetattiva. 1
veġetattiva. Il-kultivazzjoni 1
Il-kultivazzjoni tal-eruka 1
tal-eruka tista’ 1
tista’ jsir 1
ukoll f'kontenituri. 1
f'kontenituri. Il-kult 1
Il-kult tal-personalità 1
tal-personalità ta' 1
Ceaușescu kienet 3
kienet tixbah 2
tixbah lil 3
dik taċ-Ċina 1
taċ-Ċina u 2
l-Korea ta' 2
Fuq, fejn 1
fejn għamlet 1
għamlet lill-familtu 1
lill-familtu mhux 1
biss is-sors 1
is-sors tal-għarfien 1
tal-għarfien politiku 1
politiku imma 2
wkoll fl-aspett 1
fl-aspett kulturali 1
u xjentifiku. 1
xjentifiku. Il-kultura 1
Il-kultura Iżlandiża 1
Iżlandiża hija 1
fuq il-wirt 1
il-wirt Nordiku 1
Nordiku li 1
li jipposjedi 1
jipposjedi dan 1
il-pajjiż. Il-Kultura 1
Il-Kultura Normanna, 1
Normanna, bħall-kultura 1
bħall-kultura ta' 1
ħafna komunitajiet 1
komunitajiet immigranti, 1
immigranti, kienet 1
kienet flessibli 1
flessibli u 1
u soda. 1
soda. Il-kultura 1
Il-kultura Rumana, 1
Rumana, bħal 1
dik Ellenistika, 1
Ellenistika, kienet 1
kienet tiċċelebra 1
tiċċelebra l-eżaltazzjoni 1
l-eżaltazzjoni tal-kompetizzjoni 1
tal-kompetizzjoni fiżika. 1
fiżika. Il-kultura 1
Il-kultura ta' 1
waħda miżgħuda 1
miżgħuda lwien, 1
lwien, infatti 1
infatti l-għeruq 1
l-għeruq ta' 1
Sqallija jinsabu 1
jinsabu konnessi 1
konnessi mal-arti, 1
mal-arti, mal-letteratura 1
mal-letteratura u 1
l-filosofija. Il-kultura 1
Il-kultura tkopri 1
tkopri ukoll 1
ukoll l-fehemiet, 1
l-fehemiet, it-twemmin 1
l-valuri tal-poplu 1
tal-poplu f'dik 1
f'dik il-kultura. 1
il-kultura. Il-kultura 1
Il-kultura tmur 1
tmur oltrè 1
oltrè mill-ġid 1
mill-ġid materjali, 1
materjali, ijġifieri 1
ijġifieri l-affarjiet 1
l-affarjiet li 2
tuża u 1
tipproduċi l-kultura 1
l-kultura stess. 1
stess. Il-kulturi 1
Il-kulturi tal-popolazzjonijiet 1
tal-popolazzjonijiet Ċeltiċi 1
Ċeltiċi u 1
u Iberiċi, 1
Iberiċi, bilmod 1
bilmod ġew 1
ġew romanizzati. 1
romanizzati. Il-Kulturkampf 1
Il-Kulturkampf u 1
tiegħu dawret 1
dawret l-opinjoni 2
pubblika kontra 1
kontra l-partit 1
l-partit li 2
kien favuriha, 1
favuriha, u 1
Bismarck ħa 1
sabiex jitbiegħed 1
jitbiegħed mil-Liberali 1
mil-Liberali Nazzjonali. 1
Nazzjonali. Il-kulur 1
Il-kulur f’idejh 1
f’idejh kiseb 1
kiseb valur 1
valur awtonomu, 1
awtonomu, mhux 1
mhux naturalistiku 1
naturalistiku imma 1
imma ħadrani, 1
ħadrani, b’riżultati 1
b’riżultati partikularment 1
partikularment effikaċi 1
effikaċi fin-numru 1
fin-numru kbir 1
ta’ akkwarelli 1
akkwarelli u 1
u disinji 1
disinji ta’ 1
ta’ tensjoni 1
tensjoni alluċinata. 1
alluċinata. Il-kuluri 1
Il-kuluri baqgħu 1
baqgħu l-istess 1
l-istess - 1
- Sfond 1
Sfond blu 1
blu li 1
jirrappreżenta l-imperu 1
l-imperu Ingliż 1
jirrappreżenta il-Mediterran, 1
il-Mediterran, abjad 1
u aħmar 2
aħmar tal-bandiera 1
tal-bandiera Maltija. 1
Maltija. Il-kuluri 1
Il-kuluri jinbidlu 1
jinbidlu b’mod 1
b’mod kostanti 2
kostanti skont 1
skont il-kwantità 1
il-kwantità ta’ 1
ta’ minerali 1
minerali jew 1
organiżmi fl-ilma 1
fl-ilma u 1
u l-angolu 1
l-angolu tad-dawl 1
tad-dawl tax- 1
tax- Il-kuluri 1
Il-kuluri oriġinali 1
oriġinali tat-tim 1
tat-tim kienu 2
u blu, 1
blu, li 1
għadhom ta 1
'spiss użati 1
użati fil-logħbiet 1
fil-logħbiet ta' 1
darhom. Il-kuluri 1
Il-kuluri prominenti 1
prominenti huma 2
huma l-aħmar 1
l-aħmar jgħajjat 1
jgħajjat u 1
u l-isfar 1
l-isfar vivaċi, 1
vivaċi, ilwien 1
ilwien komuni 1
komuni fil-perjodu 1
fil-perjodu Barokk, 1
Barokk, u 1
u t-teknika 2
t-teknika ewlenija 1
ewlenija tal-ombraturi 1
tal-ombraturi li 1
tispikka hija 1
dik tal-chiaroscuro, 1
tal-chiaroscuro, il-kuntrast 1
il-kuntrast bejn 2
bejn id-dawl 1
id-dawl u 3
u d-dell 1
d-dell bil-kuluri 1
bil-kuluri jew 1
jew in-nuqqas 2
in-nuqqas tagħhom. 1
tagħhom. Il-kuluri 1
Il-kuluri saru 1
aktar ispirati 1
ispirati mill-Iskola 1
mill-Iskola Venezjana, 1
Venezjana, kif 1
kif juru 1
juru Venere 1
Venere u 2
u Adone, 1
Adone, Apollo 1
Apollo u 1
u Marsja 1
Marsja u 1
u fil-pitturi 1
fil-pitturi ddestinati 1
ddestinati għall-monasteru 1
għall-monasteru Ċertożin 1
Ċertożin ta' 1
San Martino. 1
Martino. Il-kuluri 1
Il-kuluri ta' 2
ta' Anderlecht 2
kienu l-ispirazzjoni 1
l-ispirazzjoni għall-kuluri 1
għall-kuluri ta' 1
Al Ain 1
Ain FC. 1
FC. Il-kuluri 1
Il-kuluri tagħhom 1
huma iswed 1
abjad. Il-kuluri 2
Liverpool meta 1
jkunu barra 1
darhom huma 1
huma tradizzjonali 1
tradizzjonali jew 2
jew flokk 1
flokk abjad 1
jew kollox 1
kollox isfar. 1
isfar. Il-kuluri 2
Il-kuluri tal-klabb 2
huma aħmar 3
iswed. Il-kuluri 2
tal-klabb oriġinaw 1
oriġinaw minn 1
minn kit 1
kit donat 1
donat mill-klabb 1
mill-klabb Ingliż 1
Ingliż Lancaster 1
Lancaster Rovers. 1
Rovers. Il-kuluri 1
Il-kuluri tat-tim 4
tat-tim huma 5
u abjad, 4
abjad, u 2
u l-emblema 2
l-emblema tat-tim 1
tat-tim turi 1
turi l-kuluri 1
l-kuluri tal- 1
tal- Il-kuluri 1
huma blu 2
u isfar. 1
huma qomos 1
qomos ħomor 1
u sofor 1
sofor vertikalment 1
vertikalment strixxat, 1
strixxat, b'xorts 1
b'xorts aħmar 1
u kalzetti. 1
kalzetti. Il-kuluri 1
min dejjem 1
dejjem aħmar 1
Il-kuluri tradizzjonali 3
tradizzjonali huma 1
huma vjola 1
tradizzjonali tal-klabb 3
l- Il-kuluri 1
tal-klabb jalludu 1
jalludu għall-post 1
għall-post tal-klabb 1
tal-klabb f' 1
f' Il-kuluri 1
Il-kuluri tradizzjoni 1
tradizzjoni tal-klabb 1
huma isfar 1
isfar u 2
blu. Il-kuluri 1
Il-kuluri uffiċjali 1
blu navali 1
navali strixxi 1
strixxi blu 2
blu kulur 1
kulur is-sema. 1
is-sema. Il-kulur 1
Il-kulur tal-għajnejn 1
tal-għajnejn tiegħu 1
tiegħu jvarja 1
jvarja minn 1
għal kannella. 1
kannella. Il-kulur 1
Il-kulur tar-ras 1
tar-ras huwa 1
dak tal-kumplament 1
tal-kumplament tal-ġisem. 1
tal-ġisem. Il-Kumis 1
Il-Kumis jiġi 1
jiġi kkunsmat 2
kkunsmat frisk, 1
frisk, inkella 1
inkella malajr 1
malajr isir 1
isir aċiduż 1
aċiduż u 1
u jitlef 1
jitlef il-kwalitajiet 1
il-kwalitajiet tiegħu 1
fejqan. Il-Kumitat, 1
Il-Kumitat, flimkien 1
flimkien mal-Coach 1
mal-Coach Charlie 1
Charlie Caruana, 1
Caruana, ipprepara 1
ipprepara bis-sħieħ 1
bis-sħieħ għal 1
għal l-isfida 1
l-isfida prinċipali 1
prinċipali jiġifieri 1
jiġifieri dik 1
dik tar-rebħ 1
tar-rebħ tal-promozzjoni 1
tal-promozzjoni għat-Tieni 1
Diviżjoni. Il-Kumitati 1
Il-Kumitati Olimpiċi 1
Olimpiċi Nazzjonali 2
Nazzjonali (KON) 1
(KON) jistgħu 1
jistgħu jdaħħlu 2
jdaħħlu numru 1
numru limitat 1
ta' kompetituti 1
kompetituti kwalifikati 1
kwalifikati għal 1
kull avveniment, 1
avveniment, u 1
u l-KON 1
l-KON jiddeċiedu 1
jiddeċiedu liema 1
liema kompetituri 1
kompetituri kwalifikati 1
kwalifikati għandhom 1
għandhom jintgħażlu 1
jintgħażlu f'każ 1
iktar ikunu 1
laħqu xi 1
xi punt 1
riferiment. Il-Kumitat 1
Il-Kumitat jiltaqa’ 1
jiltaqa’ darba 1
darba fis-sena 3
fis-sena biex 1
biex jiddetermina 1
jiddetermina jekk 1
jekk sit 1
sit innominat 1
innominat għandux 1
għandux jiddaħħal 1
jiddaħħal fil-Lista 1
tal-Wirt Dinji; 1
Dinji; xi 1
kultant jiddifferixxi 1
jiddifferixxi d-deċiżjoni 1
jew jitlob 1
jitlob iktar 1
iktar tagħrif 1
tagħrif mill-pajjiż 1
mill-pajjiż li 1
jkun innomina 1
innomina s-sit. 1
s-sit. Il-kumitat 1
Il-kumitat kien 1
ukoll preżenti 1
preżenti fil-kumitat 1
fil-kumitat organizzattiv 1
organizzattiv ta’ 1
ta’ Rev. 1
Rev. Il-Kumitat 1
Il-Kumitat Olimpiku 1
Internazzjonali jorganizzaw 1
jorganizzaw dawn 1
dawn il-logħba 1
jħares fuq 1
fuq il-preparamenti 1
il-preparamenti tal-belt 1
tal-belt ospitanti. 1
ospitanti. Il-Kumitat 1
Il-Kumitat Organizzattiv 1
Organizzattiv tal-FIFA 1
tal-FIFA approvat 1
approvat il-proċedura 1
il-proċedura għat-tlugħ 1
għat-tlugħ finali 1
finali tal-gruppi 1
tal-gruppi nhar 1
nhar it-2 3
it-2 ta' 6
2009. Il-kumitat 1
Il-kumitat ta’ 1
din is-Soċjetà 1
is-Soċjetà kellu 1
kellu sodisfazzjon 1
sodisfazzjon kbir 1
kbir meta 1
meta fl-1990, 1
fl-1990, wara 1
ħafna attentati 1
attentati rnexxielu 1
rnexxielu jixtri 1
jixtri minn 1
Franza tmien 1
tmien kotba 1
kotba oriġinali 1
oriġinali bl-opri 1
bl-opri ta’ 1
Nicolò Isouard. 1
Isouard. Il-Kumitat 1
Il-Kumitat tal-Appell 1
tal-Appell tal-Kamra 1
tal-Kamra tal-Lords 1
tal-Lords bħal 1
bħal issa 1
issa sservi 1
bħala l-ogħla 2
l-ogħla qorti 1
qorti tal-appell 1
tal-appell għal 1
għal każijiet 1
każijiet ċivili 1
ċivili taħt 1
taħt il-liġijiet 1
il-liġijiet Skoċċiżi. 1
Skoċċiżi. Il-Kumitat 1
Il-Kumitat tal-Għażla 1
tal-Għażla għażel 1
għażel il-proġett 1
il-proġett ta’ 2
ta’ Zavellani-Rossi 1
Zavellani-Rossi u 1
u rrakkomanda 1
rrakkomanda li 1
aċċettat mill-gvern, 1
mill-gvern, soġġett 1
soġġett għal 1
ċerti alterazzjonijiet. 1
alterazzjonijiet. Il-Kumitat 1
Il-Kumitat tar-Reġjuni 1
tar-Reġjuni tal-Unjoni 1
Ewropea (KtR) 1
(KtR) huwa 1
huwa korp 1
korp konsultattiv 1
konsultattiv tal-UE 1
tal-UE magħmul 1
minn rappreżentanti 1
rappreżentanti eletti 2
eletti lokali 1
reġjonali mit-27 1
mit-27 Stat 1
Membru tal-UE. 1
tal-UE. Il-kummentarji 1
Il-kummentarji minn 1
dawn il-komunitajiet 1
il-komunitajiet eventwalment 1
eventwalment ġew 2
miġbura fiż-żewġ 1
fiż-żewġ Talmud, 1
Talmud, it-Talmud 1
it-Talmud ta 1
ta ’Ġerusalemm 1
’Ġerusalemm (Talmud 1
(Talmud Yerushalmi) 1
Yerushalmi) u 1
u t-Talmud 1
t-Talmud Babylonian 1
Babylonian (Talmud 1
(Talmud Bavli). 1
Bavli). Il-kummenti 1
Il-kummenti ta' 1
ta' Neymar 1
Neymar fuq 1
ta' missieru 5
missieru "Missieri 1
"Missieri kien 1
kien maġenbi 1
maġenbi minn 1
meta kont 3
kont żgħir. 1
żgħir. Il-kummerċ 1
Il-kummerċ fi 5
ħdan l-UE 5
l-UE jammonta 5
għal 28% 1
28% tal-esportazzjonijiet 1
tal-esportazzjonijiet ta’ 2
ta’ Ċipru 1
Ċipru (il- 1
(il- Il-kummerċ 7
għal 59% 1
59% tal-esportazzjonijiet 1
tal-esportazzjonijiet tal-Litwanja 1
tal-Litwanja (il- 1
għal 73% 1
73% tal-esportazzjonijiet 1
tal-esportazzjonijiet tal-Belġju 1
tal-Belġju (il-Ġermanja 1
(il-Ġermanja 18%, 1
18%, Franza 1
Franza 14% 1
14% u 1
u n-Netherlands 1
n-Netherlands 12%), 1
12%), filwaqt 1
mill-UE 5% 1
5% jmorru 1
jmorru fl-Istati 1
2% fl-Indja 1
fl-Indja u 1
u fiċ-Ċina. 1
fiċ-Ċina. Il-kummerċ 1
għal 82% 1
82% tal-esportazzjonijiet 1
tal-esportazzjonijiet tal-Ungerija 1
tal-Ungerija (il- 1
għal 86% 1
86% tal-esportazzjonijiet 1
tal-esportazzjonijiet tas-Slovakkja 1
tas-Slovakkja (il- 1
Il-kummerċ fl-UE 3
fl-UE jammonta 3
għal 57 1
57 % 1
% tal-esportazzjonijiet 3
Malta (il- 1
għal 71 1
71 % 1
tal-esportazzjonijiet tal-Awstrija 1
tal-Awstrija (il- 1
għal 77 1
77 % 1
tal-esportazzjonijiet tar-Rumanija 1
tar-Rumanija (il- 1
Il-kummerċ mal-istati 1
mal-istati Ewropej 1
Ewropej beda 1
beda mal-kuntatt 1
mal-kuntatt mal-Portugiżi 1
mal-Portugiżi fis-seklu 1
fis-seklu 15. 1
15. Fl-1874, 1
Fl-1874, il-Brittanja 1
il-Brittanja kisbet 1
kisbet il-kontroll 2
il-kontroll fuq 1
partijiet tal-pajjiż 1
tal-pajjiż fejn 1
fejn assenjathom 1
assenjathom l-istatus 1
ta' Gold 1
Gold Coast. 1
Coast. Il-kummerċ 1
Il-kummerċ qalla’ 1
qalla’ dħul 1
dħul konsiderevoli 1
konsiderevoli lin-Nabatej 1
lin-Nabatej u 1
u Petra 1
Petra saret 1
saret is-sors 1
is-sors ewlieni 1
ta’ ġidhom. 1
ġidhom. Il-Kummissarji 1
Il-Kummissarji kollha 1
huma ndaqs 1
ndaqs fil-proċess 1
fil-proċess tat-teħid 1
tat-teħid tad-deċiżjoni 1
tad-deċiżjoni u 1
u daqsinsew 1
daqsinsew responsabbli 1
responsabbli għal 4
dawn id-deċiżjonijiet. 1
id-deċiżjonijiet. Il-Kummissarji 1
Il-Kummissarji ppreżentaw 1
ppreżentaw ir-rapport 1
ir-rapport tagħhom 1
tagħhom fil-5 1
Diċembru 1960. 1
1960. Il-Kummissarju 1
Il-Kummissarju għall-Informazzjoni 1
għall-Informazzjoni tar-Renju 1
Unit talab 1
għal mandat 4
mandat biex 2
issir tfittxija 1
tfittxija fuq 1
fuq is-servers 1
is-servers tal-kumpanija. 1
tal-kumpanija. Il-Kummissarju 1
Il-Kummissarju nominat 2
nominat mill-Belġju 1
mill-Belġju għall-Kummissjoni 1
għall-Kummissjoni Ewropea 1
Ewropea hu 1
hu Didier 1
Didier Reynders, 1
Reynders, li 1
responsabbli għall-Ġustizzja. 1
għall-Ġustizzja. Il-Kummissarju 1
nominat minn 1
għall- Il-Kummissjoni 1
Il-Kummissjoni Ewropea 2
Ewropea ħadet 1
f’idejha r-responsabbiltajiet 1
r-responsabbiltajiet għall-kontribuzzjonijiet 1
għall-kontribuzzjonijiet ta’ 1
it-tliet pajjiżi 1
pajjiżi għall-Mekkaniżmu 1
għall-Mekkaniżmu Finanzjarju 1
Finanzjarju 1994-1998. 1
1994-1998. Il-Kummissjoni 1
Ewropea hija 1
hija l-fergħa 2
l-fergħa eżekuttiva 1
eżekuttiva politikament 1
politikament indipendenti 1
indipendenti tal-UE. 1
tal-UE. Il-Kummissjoni 2
Il-Kummissjoni hija 2
hija responsabbli 2
responsabbli wkoll 2
li l-baġit 1
l-baġit tal-UE 1
tal-UE jintnefaq 1
jintnefaq skont 1
skont ir-'Regolament 1
ir-'Regolament Finanzjarju 1
Finanzjarju tal-UE. 1
hija rrappreżentata 1
rrappreżentata f’kull 1
f’kull pajjiż 1
minn uffiċċju 1
uffiċċju lokali, 1
lokali, imsejjaħ 1
imsejjaħ “rappreżentanza”. 1
“rappreżentanza”. Il-Kummissjoni 1
Il-Kummissjoni Teknika 1
Teknika ddeċidiet 1
l-logħba terġa 1
terġa tintlagħab. 1
tintlagħab. Il-kumpanija 1
Il-kumpanija Averna 1
Averna ġiet 1
ġiet akkwistata 1
akkwistata fl- 1
fl- Il-kumpanija 1
Il-kumpanija hi 1
bbażata f'Redmond, 1
f'Redmond, fl-istat 1
Washington, u 1
magħrufa għas-sistema 1
għas-sistema operattiva 1
operattiva tagħha 1
tagħha Microsoft 1
Microsoft Windows 1
Windows u 1
u s-set 1
s-set ta' 1
ta' softwer 1
softwer tal-Microsoft 1
tal-Microsoft Office. 1
Office. Il-kumpanija 1
Il-kumpanija l-ewwel 1
l-ewwel bdiet 1
tipproduċi softwer 1
softwer għal 2
għal servers 1
servers u 1
u kompjuters 1
kompjuters kbar, 1
kbar, iżda 1
iżda lejn 1
lejn in-nofs 1
in-nofs tat-tmeninijiet 1
tat-tmeninijiet bdiet 1
bdiet tintroduċi 1
tintroduċi softwer 1
għal kompjuters 1
kompjuters privati 1
u domestiċi. 1
domestiċi. Il-kumpanija 1
Il-kumpanija nazzjonali 1
nazzjonali Aer 1
Aer Lingus 1
Lingus ittir 1
ittir lejn 1
lejn ħafna 1
jagħmlu aktar 1
minn disgħin 1
disgħin kumpanija 1
kumpanija oħra. 1
oħra. Il-kumpanija 1
Il-kumpanija parent 1
parent Banca 1
Ragusa tikkontrolla 1
tikkontrolla wkoll 1
wkoll kumpanija 1
kumpanija tal-proprjetà 1
tal-proprjetà immobbli 1
immobbli bbażata 1
bbażata f'Ragusa, 1
f'Ragusa, u 1
u kumpanija 2
kumpanija ta 1
ta 'senserija 1
'senserija tal-ishma 1
tal-ishma bbażata 1
bbażata f'Milan. 1
f'Milan. Il-kumpanija 1
Il-kumpanija twettaq 1
twettaq il-preservazzjoni 1
il-preservazzjoni u 1
u r-restawr 2
r-restawr tal-proprjetajiet 1
tal-proprjetajiet kollha 1
kollha tal-palazz 1
tal-palazz mingħajr 1
mingħajr sussidji 1
sussidji mill-istat. 1
mill-istat. Il-Kumpanija 1
Il-Kumpanija Where's 1
Where's Everybody 1
Everybody ipproduċiet 1
ipproduċiet dokumentarju 1
dokumentarju ta' 1
ta' sagħtejn 1
sagħtejn maqsum 1
f'żewġ partijiet 2
partijiet fuq 1
fuq Manwel 1
Dimech fis-sensiela 1
fis-sensiela Bijografiji 1
Bijografiji li 1
TVM f'April 1
f'April 2010. 1
2010. Il-kumplament 1
Il-kumplament ġew 1
ġew meqjusa 1
bħala assi 1
assi tal-istat 1
tal-istat u 1
lejn it-teżorerija 1
it-teżorerija nazzjonali. 1
nazzjonali. Il-kumplamenti 1
Il-kumplamenti fonetiċi 1
fonetiċi jgħinu 1
jista' jiddistingwi 1
bejn kliem 1
kliem omofoni, 1
omofoni, jiġifieri 1
l-istess pronunzja 1
pronunzja imma 1
imma tifsira 1
tifsira differenti. 1
differenti. Il-kumplament 1
Il-kumplament jgħixu 1
ta' Djerba, 1
Djerba, b'39 1
b'39 sinagogi, 1
sinagogi, u 1
huwa l-post 3
fejn il-komunità 1
il-komunità Lhudija 1
Lhudija tmur 1
lura 2,500 1
2,500 sena. 1
sena. Il-kumpless 1
Il-kumpless arkitettoniku 1
arkitettoniku Mannerista 1
Mannerista u 1
l-pajsaġġ tal-park 1
tal-park tal-pellegrinaġġ 1
tal-pellegrinaġġ ta’ 1
ta’ Kalwaria 1
Kalwaria Zebrzydowska 1
Zebrzydowska ġie 1
tal-UNESCO fl-1999. 1
fl-1999. Il-kumpless 1
Il-kumpless ġie 1
ġie mmudellat 1
mmudellat fuq 1
fuq il-fortizzi 1
il-fortizzi Rumani 1
Rumani tat-tielet 1
tat-tielet seklu. 1
seklu. Il-kumpless 1
Il-kumpless huwa 1
mdawwar bi 1
ġnien kwadrilaterali 1
kwadrilaterali kbir 1
ta’ 300 1
300 metru 1
metru magħruf 1
bħala charbagh. 1
charbagh. Il-kumpless 1
Il-kumpless kienu 1
kienu jżuruh 1
jżuruh l-imperaturi 1
l-imperaturi tad-dinastiji 1
tad-dinastiji Ming 2
u Qing 2
Qing għaċ-ċerimonji 1
għaċ-ċerimonji annwali 1
annwali ta’ 1
ta’ talb 3
talb lis-smewwiet 1
tajjeb. Il-kumpless 1
Il-kumpless sportiv 1
sportiv sar 1
sar possibbli 2
possibbli b'ħafna 1
b'ħafna għajnuna 1
minn voluntiera, 1
voluntiera, donaturi 1
donaturi u 1
li offrew 1
offrew ix-xogħol 1
ix-xogħol tagħhom. 1
tagħhom. Il-kumpless 1
Il-kumpless tat-Taj 1
Mahal huwa 2
kkonfinat minn 2
tliet naħat 3
naħat b’ħitan 2
b’ħitan tal-blat 1
ramli ħamrani 1
ħamrani bl-amberżuni; 1
bl-amberżuni; in-naħa 1
ta’ faċċata 1
faċċata tax-xmara 1
tax-xmara Yamuna 1
Yamuna hija 1
hija miftuħa. 1
miftuħa. Il-kunċert 1
Il-kunċert kampestri, 1
kampestri, Giorgione 1
Giorgione u 1
u d-dixxiplu 1
d-dixxiplu tiegħu 1
tiegħu Tizjanu, 1
Tizjanu, x'aktarx 1
x'aktarx Giorgione 1
Giorgione sal-1510, 1
sal-1510, u 1
u Tizjanu 1
Tizjanu wara, 1
wara, Louvre. 1
Louvre. Il-kunċett 1
Il-kunċett ewlieni 1
ewlieni kienet 1
kienet it-Teorija 1
it-Teorija tal-Forom: 1
tal-Forom: l-arketipi 1
l-arketipi traxendenti, 1
traxendenti, perfeffi, 1
perfeffi, li 1
li tagħhom 2
tagħhom l-oġġetti 1
l-oġġetti ta' 1
kuljum fid-dinja 1
fid-dinja huma 1
biss kopja 1
kopja imperfetta. 1
imperfetta. Il-kunċett 1
Il-kunċett kien 1
kien żviluppat 1
żviluppat notevolment 1
notevolment mill-intellettwali 1
mill-intellettwali Michel 1
Michel Chiha 1
Chiha u 1
u Youssef 1
Youssef Al 1
Al Sauda 1
Sauda fil-bidu 1
fil-bidu tal-mandat 1
tal-mandat Franċiż 1
Franċiż fis-Sirja-Libanu, 1
fis-Sirja-Libanu, sabiex 1
sabiex tiġġustifika 1
tiġġustifika l-ħolqien 1
l-ħolqien ta 1
ta 'stat 1
'stat separat 1
separat mil-Libanu. 1
mil-Libanu. Il-kunċett 1
Il-kunċett li 1
li jinqraw 1
jinqraw diversi 1
ta' struzzjonijiet 1
struzzjonijiet għal 1
għal ġewwa 1
ġewwa l-memorja 1
l-memorja tal-kompjuter 1
tal-kompjuter kienet 1
kienet ivvintata 1
ivvintata minn 1
minn Charles 1
Babbage bħala 1
parti mill-magna 1
mill-magna tad-differenza 1
tad-differenza tiegħu. 1
tiegħu. Il-kunċett 1
Il-kunċett modern 1
ta' trażżin 1
trażżin jipprovdi 1
jipprovdi mudell 2
mudell utli 1
utli biex 2
jifhem id-dinamika 1
id-dinamika ta' 1
din il-politika. 1
il-politika. Il-kunċett 1
Il-kunċett ta' 2
ta' dimensjonijiet 1
dimensjonijiet miżjuda 1
miżjuda tgħin 1
tgħin ukoll 1
biex insolvu 1
insolvu l-problema 1
l-problema tal-ġerarkija, 1
tal-ġerarkija, il-kwistjoni 1
ta' għala 1
għala l-gravità 1
l-gravità hija 1
iktar dgħajfa 1
dgħajfa minn 1
kwalunkwe forza 1
forza oħra. 1
oħra. Il-kunċett 1
Il-kunċett tal-Induiżmu 1
tal-Induiżmu tal-Advaita 1
tal-Advaita huwa 1
marbut mat-Trinità 1
mat-Trinità u 1
spjegat fil-qosor 1
fil-qosor minn 1
minn Raimon 1
Raimon Panikkar, 1
Panikkar, Professur 1
Professur tar-Reliġjon 1
tar-Reliġjon Komparattiva 1
Komparattiva u 1
l-Istorja tar-Reliġjonijiet, 1
tar-Reliġjonijiet, Dipartiment 1
Dipartiment tal-Istudji 1
tal-Istudji Reliġjużi 1
Reliġjużi tal-Università 1
tal-Università ta 1
ta 'California. 1
'California. Il-kunċett 1
Il-kunċett tal-UEFA 1
tal-UEFA Nations 1
Nations League 3
League jara 1
jara lit-timijiet 1
lit-timijiet nazzjonali 1
nazzjonali tal-55 1
tal-55 membru 1
membru tal-UEFA 2
tal-UEFA maqsum 1
maqsum f'serje 1
f'serje ta' 1
skont klassifika 1
klassifika mibnija 1
mibnija mir-riżultati 1
mir-riżultati riċenti, 1
riċenti, fejn 1
fejn jiġu 1
promossi u 2
u relegati 2
relegati fi 1
gruppi oħrajn 2
oħrajn skont 1
ir-riżultati fil-grupp 1
fil-grupp tagħhom. 1
tagħhom. Il-kunċett 1
Il-kunċett ta’ 1
ta’ operazzjoni 1
binarja ma 1
ma jfisser 1
jfisser xejn 1
xejn jekk 1
ma nagħtux 1
nagħtux is-sett 1
is-sett li 2
fuqu qed 1
qed niddefinixxu 1
niddefinixxu l-operazzjoni. 1
l-operazzjoni. Il-kunċett 1
ortografija "korretta" 1
"korretta" fl-Eġizzjan 1
fl-Eġizzjan ġeroglifiku 1
ġeroglifiku ma 1
nistgħux inħarsu 1
inħarsu lejh 1
lejh bħal 1
bħal fil-lingwi 1
fil-lingwi moderni. 1
moderni. Il-kundizzjonijiet 1
Il-kundizzjonijiet tat-temp 1
tat-temp ikunu 1
ikunu pjuttost 1
pjuttost varjabbli 1
varjabbli s-sena 1
s-sena kollha. 1
kollha. Il-Kungress 1
Il-Kungress jassembla 1
jassembla sessjonijiet 1
sessjonijiet ordinarji 1
ordinarji darba 1
fis-sena waqt 1
li s-sessjonijiet 1
s-sessjonijiet straordinarji 1
straordinarji jsiru 1
jsiru meta 1
hemm il-bżonn; 1
il-bżonn; qabel 1
dawn it-tipi 3
it-tipi ta' 2
ta' sessjonijiet 1
sessjonijiet kienu 1
jsiru darba 1
fis-sena sa 1
sa mill-1998. 1
mill-1998. Il-Kungress 1
Il-Kungress kien 1
mifrux fuq 1
ħafna ġranet 1
Għawdex kollha 1
laħaq il-qofol 1
il-qofol tiegħu 1
fl-aħħar ġimgħa 2
April. Il-Kungress 1
Il-Kungress ta’ 1
Vjenna fl-1815 1
fl-1815 wassal 1
biex ir-renji 1
ir-renji ta’ 1
Sqallija jingħaqdu 1
jingħaqdu biex 2
jiffurmaw ir-Renju 1
ir-Renju taż-Żewġ 1
taż-Żewġ Sqallijiet, 2
Sqallijiet, b’Napli 1
b’Napli bħala 1
l-belt kapitali. 1
kapitali. Il-kunsens 1
Il-kunsens xjentifiku 1
li l-COVID-19 1
l-COVID-19 kellu 1
kellu oriġini 1
oriġini naturali. 1
naturali. Il-Kunsill 1
Il-Kunsill Ewropew 1
Ewropew adotta 1
adotta “Jum 1
“Jum l-Ewropa” 1
l-Ewropa” flimkien 1
flimkien mal-bandiera 1
mal-bandiera tal-Ewropa 1
oħra fid-29 1
fid-29 ta’ 3
Ġunju 1985, 1
1985, f’Milan. 1
f’Milan. Il-kunsill 1
Il-kunsill jikkonsisti 1
jikkonsisti f'seba' 1
f'seba' membri, 1
membri, wieħed 1
minnhom għandu 3
ta' sindku. 1
sindku. Il-Kunsill 1
Il-Kunsill Lokali 4
ta' Ħaż-Żabbar 1
Ħaż-Żabbar għaraf 1
għaraf il-merti 1
il-merti letterarji 1
letterarji u 4
u ċiviċi 1
ċiviċi tiegħu 1
billi fl-2001 1
fl-2001 tah 1
tah Gieħ 1
Gieħ Ħaż-Żabbar. 1
Ħaż-Żabbar. Il-Kunsill 1
Lokali tal-Fgura, 1
tal-Fgura, meta 1
stabbilit fl-1993, 1
fl-1993, identifika 1
identifika dan 1
dan l-ispazju 1
l-ispazju bħala 1
mill-ewwel proġetti 1
proġetti tiegħu 1
malajr żviluppah 1
żviluppah fi 1
pjan kwadru 1
kwadru miftuħ 1
miftuħ għad-disinn 1
għad-disinn tal-Viċi 1
tal-Viċi Sindku 1
Sindku Saviour 1
Saviour Camilleri. 1
Camilleri. Il-Kunsill 1
Lokali tal-Munxar 1
tal-Munxar għandu 1
għandu f'idejh 1
f'idejh it-tmexxija 1
it-tmexxija u 1
u l-Amministrazzjoni 1
l-Amministrazzjoni komunali 1
komunali tal-lokal. 1
tal-lokal. Il-Kunsill 1
Lokali tal-present 1
tal-present jikkonsisti 1
jikkonsisti minn: 1
minn: https://localgovernment. 1
https://localgovernment. Il-kunsill 1
Il-kunsill lokali 1
lokali ta’ 3
Lawrenz ħeġġeġ 1
ħeġġeġ lill-gvern 1
lill-gvern biex 2
jistabbilixxi pjan 1
ta’ ġestjoni 2
ġestjoni għaż-żona 1
għaż-żona kollha 1
kollha tad-Dwejra, 1
tad-Dwejra, li 1
diversi karatteristiċi 1
karatteristiċi notevoli 1
notevoli oħra 1
oħra minkejja 1
minkejja t-telfa 2
t-telfa tat-Tieqa 1
tat-Tieqa tad-Dwejra. 1
tad-Dwejra. Il-Kunsill 1
Il-Kunsill ta' 1
Birkirkara jinsab 1
fit-tieni sular 1
sular tac-Centru 1
tac-Centru Civiku 1
Civiku f' 1
f' Birkirkara. 1
Birkirkara. Il-Kunsill 1
Il-Kunsill tal-Affarijiet 1
Barranin għandu 1
għandu president 1
president permanenti 1
permanenti - 1
- ir-Rappreżentant 1
ir-Rappreżentant Għoli 1
Għoli tal-UE 1
tal-UE għall-Affarijiet 1
u l-Politika 1
l-Politika ta' 1
ta' Sigurtà. 1
Sigurtà. Il-Kunsill 1
Il-Kunsill tal-Ewropa 1
tal-Ewropa ġie 1
stabbilit fil-5 1
Mejju 1949 1
1949 u 2
għażel dak 1
il-jum għaċ-ċelebrazzjonijiet 1
għaċ-ċelebrazzjonijiet ta’ 1
l-Ewropa meta 1
meta stabbilixxa 1
stabbilixxa l-btala 1
l-btala fl-1964. 1
fl-1964. Il-Kuntistabbli 1
Il-Kuntistabbli Oliver 1
Oliver Borg 1
Borg xehed 1
jagħmel tfittxijiet 1
tfittxijiet f’Wied 1
f’Wied il-Għajn 1
il-Għajn u 1
u Ħaż-Żabbar. 1
Ħaż-Żabbar. Il-Kuntistabbli 1
Il-Kuntistabbli qal 1
ifittex fiż-żona 1
fiż-żona sab 1
sab ċint 1
ċint imwaqqa’ 1
imwaqqa’ u 1
u loqma 1
loqma ta’ 1
ta’ sigarett 1
sigarett li 1
ġiet elevata 1
elevata għal 1
iktar stħarriġ. 1
stħarriġ. Il-Kuntistabbli 1
Il-Kuntistabbli qalu 1
dan minkejja 1
jaf xejn 1
xejn dwar 2
dwar dik 1
dik il-kamra. 1
il-kamra. Il-kuntrast 1
Il-kuntrast bejn 1
bejn l-istatwi 1
l-istatwi restawrati 1
restawrati u 2
mhux restawrati 1
restawrati huwa 1
huwa intenzjonat. 1
intenzjonat. Il-kuntratt 1
Il-kuntratt soċjali 1
soċjali jitwettaq 1
jitwettaq meta 1
meta l-istat 1
l-istat tan-natura 1
tan-natura jsir 1
jsir imprattikabbli, 1
imprattikabbli, vjolenti 1
u insigur 1
insigur minħabba 1
jkunu tkattru 1
tkattru l-ħtiġiet, 1
l-ħtiġiet, naqsu 1
naqsu r-rikezzi 1
r-rikezzi disponibbli 1
u fiġġew 1
fiġġew l-istinti 1
l-istinti egoistiċi. 1
egoistiċi. Il-kuntratt 1
Il-kuntratt stipula 1
stipula dota 1
dota ta' 1
ta' 30,000 1
30,000 "timbres" 1
"timbres" (valuri) 1
(valuri) maqsumin 1
maqsumin parti 1
parti fi 1
parti f'ornamenti 1
f'ornamenti u 1
u ġojjelli 1
ġojjelli mogħtija 1
mogħtija lill-għarusa 1
lill-għarusa mill-familja 1
Borgia. Il-kuntratt 1
Il-kuntratt tal-iskultura 1
tal-iskultura għamilha 1
tkun "statwa 1
"statwa tal-irħam 1
tal-irħam ta' 1
Kristu, ta' 1
daqs naturali, 1
naturali, għarwien, 1
għarwien, b'salib 1
b'salib f'dirgħajh 1
f'dirgħajh u 1
s-simboli tal-passjoni 1
tal-passjoni fil-post 1
fejn Mikelanġlu 2
hu l-aħjar". 1
l-aħjar". Il-kuntratt 1
Il-kuntratt ta' 1
ta' Popovic 1
Popovic ma' 1
ma' Crystal 1
Palace se 1
se jiskadi 1
jiskadi wara 1
wara t-turnew, 1
t-turnew, u 1
l-futur tiegħu 1
tiegħu se 1
deċiż bejn 1
bejn tmiem 1
tmiem l-avvenutra 1
l-avvenutra tat-tim 1
tat-tim Awstraljan 1
Awstraljan fit-Tazza 1
d-data ta' 2
ta' skadenza. 1
skadenza. Il-kuntratt 1
Il-kuntratt tiegħu 2
tiegħu jiskadi 1
jiskadi fl-2013, 1
fl-2013, iżda 1
iżda Heynckes 1
Heynckes ripetutament 1
ripetutament iddikjara 1
fuq il-motivazzjoni 1
il-motivazzjoni tiegħu 1
jrid jestendi 1
l-kuntratt minkejja 1
minkejja l-età 2
l-età tiegħu. 1
tiegħu. Il-kuntratt 1
tiegħu spiċċa 1
spiċċa fl-2012, 1
fl-2012, li 1
li ppermettilu 1
ppermettilu jiffirma 1
jiffirma ma' 1
ma' Il-kunvent 1
Il-kunvent issemma 1
issemma Eyke 1
Eyke (“balluta”), 1
(“balluta”), għas-siġar 1
għas-siġar tal-ballut 1
tal-ballut li 1
jikbru hemm. 1
hemm. Il-Kunvent 1
Il-Kunvent ta’ 1
ta’ Novodevichy, 1
Novodevichy, magħruf 1
bħala l-Monasteru 2
l-Monasteru ta’ 1
ta’ Bogoroditse-Smolensky 1
Bogoroditse-Smolensky (bir-Russu: 1
(bir-Russu: Новоде́вичий 1
Новоде́вичий монасты́рь, 1
монасты́рь, Богоро́дице-Смоле́нский 1
Богоро́дице-Смоле́нский монасты́рь), 1
монасты́рь), x’aktarx 1
l-iktar kunvent 1
kunvent magħruf 1
ta’ Il-Kurat 1
Il-Kurat għamel 1
għamel minn 2
biex jiġġildilha. 1
jiġġildilha. Il-kuratur 1
Il-kuratur tradizzjonalment 1
tradizzjonalment jieħu 1
ħsieb oġġetti 1
oġġetti tanġibbli 1
tanġibbli ta' 1
xi tip 3
tip — 1
— xogħol 1
xogħol artistiku, 2
artistiku, oġġetti 1
oġġetti kollezzjonabbli, 1
kollezzjonabbli, oġġetti 1
oġġetti storiċi 1
storiċi jew 2
kollezzjonijiet xjentifiċi. 1
xjentifiċi. Il-kurazzjoni 1
Il-kurazzjoni mill-komunità 1
mill-komunità ma 1
ma tfittix 1
tfittix li 1
li twarrabx 1
twarrabx l-esperti, 1
l-esperti, iżda 1
li twessa' 1
twessa' definizzjonijiet 1
definizzjonijiet ta' 1
ta' għarfien 2
għarfien esperti 1
biex "tinkludi 1
"tinkludi oqsma 1
oqsma usa' 1
ta' esperjenza" 1
esperjenza" li 1
li l-viżitaturi 1
l-viżitaturi jġibu 1
jġibu fil-mużewijiet. 1
fil-mużewijiet. Il-Kurċifiss 1
Il-Kurċifiss prezzjuż 1
prezzjuż ta’ 1
ta’ Cimabue 1
Cimabue tal-Knisja 1
tal-Knisja tal-Kurċifiss 1
tal-Kurċifiss Imqaddes 1
Imqaddes imtela 1
imtela tajn 1
tajn u 1
sar simbolu 3
simbolu tad-devastazzjoni 1
tad-devastazzjoni tal-għargħar. 1
tal-għargħar. Il-Kurja 1
Il-Kurja wieġbet 1
wieġbet li 1
jekk l-Eżekuttiv 1
l-Eżekuttiv nazzjonali 1
nazzjonali tal-Partit 1
Laburista ma 1
jagħmel apoloġija 1
apoloġija pubblika, 1
pubblika, kienet 1
se tagħmel 1
tagħmel użu 1
użu tal-pieni 1
tal-pieni tal-interdett. 1
tal-interdett. Il-kurrat 1
Il-kurrat kbir 1
salvaġġ jista' 1
sa żewġ 1
metri għoli, 1
għoli, dan 1
huwa possibbli 1
possibbli wkoll. 1
wkoll. Il-kuruna 1
Il-kuruna ġiet 1
ġiet sostitwita 1
sostitwita minn 2
minn faxxa 1
faxxa skura 1
skura kulur 1
kulur iċ-ċawsla 1
iċ-ċawsla tar-Reġjun 1
tar-Reġjun ta' 1
ta' Kastilja. 1
Kastilja. Il-kuruna 1
Il-kuruna tal-Avvent, 1
tal-Avvent, jew 1
jew iżjed 4
iżjed eżatt 2
eżatt l-erba' 1
l-erba' xemgħat, 1
xemgħat, jirrappreżentaw 1
jirrappreżentaw l-erba' 1
l-erba' ġimgħat 1
il-Milied. Il-kuruni 1
Il-kuruni dehru 1
dehru għall-ewwel 3
darba fis-seklu 2
fis-seklu 10, 1
10, l-iżjed 1
l-iżjed fil-Punent, 1
fil-Punent, fejn 1
fejn l-ilbies 1
l-ilbies issa 1
issa tilef 1
tilef ix-xaħta 1
ix-xaħta Orjentali 1
Orjentali tiegħu 1
tiegħu kważi 1
kważi fil-każi 1
fil-każi kollha 1
kollha Schiller, 1
Schiller, Gertrud; 1
Gertrud; Seligman, 1
Seligman, Janet 1
Janet (1971). 1
(1971). Il-kustjoni 1
Il-kustjoni għadha 1
għadha mhijiex 2
mhijiex deċiża. 1
deċiża. Il-kwadripla 1
Il-kwadripla kontinentali 1
rebħu fl-2000: 1
fl-2000: il- 1
il- Il-kwadrivettur 1
Il-kwadrivettur enerġija-momentu 1
enerġija-momentu għandu 1
għandu l-karatteristika 1
li n-norma 1
n-norma tiegħu, 1
tiegħu, jew 1
jew il-kwadrat 1
il-kwadrat skalari 1
skalari tiegħu 1
tiegħu (fis-sens 1
(fis-sens tal-kwadrat 1
tal-kwadrat tal-intervall 1
tal-intervall tal-ispazju-ħin), 1
tal-ispazju-ħin), hi 1
hi invarjianti 1
invarjianti taħt 1
taħt bidla 1
bidla ta' 1
riferiment. Il-kwadru 1
Il-kwadru ewlieni 1
juri it-tlugħ 1
Santissima huwa 1
xogħol il-Pittura 1
il-Pittura Pasqale 1
Pasqale Buhagiar 1
Buhagiar li 1
li pittru 1
pittru fl-1678. 1
fl-1678. Il-Kwadru 1
Il-Kwadru li 1
juri l-ħarba 1
l-ħarba lejn 1
lejn l-Eġittu 2
l-Eġittu huwa 1
ta’ Bonnici 1
ħadmu fl-1866. 1
fl-1866. Il-kwadru 1
Il-kwadru titulari 1
titulari tagħha 1
l-aqwa xogħol 1
xogħol tal-pittur 1
tal-pittur Ġorġ 1
ġie regalat 1
regalat lill-knisja 1
lill-knisja mill-imħallef 1
mill-imħallef Vincent 1
Vincent Camilleri 1
u s-sinjura 1
s-sinjura tiegħu. 1
tiegħu. Il-kwalifikazzjoni 1
Il-kwalifikazzjoni għat-Tazza 1
1994 rat 1
rat lill-Albanija 1
lill-Albanija jilgħabu 1
l-logħob ġewwa 1
darhom fi 1
fi stadji 1
stadji newtrali 1
newtrali minħabba 1
problemi politiċi 1
politiċi ġewwa 1
ġewwa l-istess 1
pajjiż. Il-kwalifikazzjoni 1
Il-kwalifikazzjoni ġiet 1
aktar f'riskju 1
f'riskju meta 1
meta b'sorpriża 1
b'sorpriża tilfu 1
kontra l-Iżrael 1
l-Iżrael 2-1. 1
2-1. Il-kwalità 1
Il-kwalità hija 1
hija parametru 1
parametru fundamentali 1
fundamentali sabiex 1
ddeterminat il-valur 1
il-valur ta' 2
ta' bolla. 1
bolla. Il-kwalità 1
Il-kwalità tal-ħajja 1
tal-ħajja tal-familja 1
tal-familja tjiebet, 1
tjiebet, fl-età 1
15, Neymar 1
kien jaqla 2
jaqla 10,000 1
10,000 reais 1
reais kull 2
sena, 25,000 1
25,000 reais 1
xahar. Il-kwantita' 1
Il-kwantita' ta' 1
infertili li 1
jiġi iddepożitat 1
iddepożitat jvarja 1
jvarja skond 2
skond ir-riżorsi 1
ir-riżorsi ta' 1
hemm waqt 1
waqt illi 1
illi il-bajd 1
il-bajd ikun 1
ikun qiegħed 3
qiegħed jiġi 2
jiġi iddepożitat. 1
iddepożitat. Il-kwantità 1
Il-kwantità ta’ 1
ta’ idroġenukarboat 1
idroġenukarboat tal-kalċju 1
tal-kalċju (imsejjaħ 1
(imsejjaħ ukoll 2
ukoll bikarbonat 1
bikarbonat tal-kalċju) 1
tal-kalċju) li 1
li tiddissolvi 1
tiddissolvi fl-ilma 1
fl-ilma tiddependi 1
tiddependi mill-kwantità 1
mill-kwantità ta’ 1
ta’ diossidu 1
diossidu tal-karbonju 5
tal-karbonju li 1
li jiddissolvi 1
jiddissolvi fl-ilma. 1
fl-ilma. Il-Kwartett 1
Il-Kwartett għad-Djalogu 1
għad-Djalogu Nazzjonali 1
Nazzjonali Tuneżin 1
Tuneżin ingħata 1
ingħata l-Premju 1
Nobel għall-Paċi 3
għall-Paċi tal-2015 1
tal-2015 għal 1
għal "il-kontribut 1
"il-kontribut deċiżiv 1
deċiżiv tiegħu 1
tiegħu għall-bini 1
demokrazija pluralistika 1
pluralistika fit-Tuneżija 1
fit-Tuneżija wara 1
r-Rivoluzzjoni Tuneżina 1
Tuneżina tal-2011". 1
tal-2011". Il-kwartieri 1
Il-kwartieri ġenerali 6
ġenerali huma 2
huma f'Luque 1
f'Luque fil- 1
fil- Il-kwartieri 1
ġenerali jinsabu 1
jinsabu f'Żurigu. 1
f'Żurigu. Il-kwartieri 1
ġenerali kienu 2
jinstabu f' 1
f' Il-kwartieri 1
ta’ Bapr 1
Bapr f’Ragusa 1
f’Ragusa fi 1
fi viale 1
viale Europa 1
Europa 65. 1
65. Il-kwartieri 1
ġenerali tal-FIFA 1
tal-FIFA jinsabu 1
jinsabu ġewwa 1
ġewwa Żurigu 1
Żurigu fl- 1
fl- Il-kwartieri 1
ġenerali tal-park 1
tal-park jinsabu 1
jinsabu f’Kamieniuki. 1
f’Kamieniuki. Il-Kwartieri 1
Il-Kwartieri Generali 1
Generali tal-Partit 1
Nazzjonalista jinstab 1
jinstab ukoll 1
ukoll fil-Pieta. 1
fil-Pieta. Il-kwartieri 1
Il-kwartieri tal-Knisja 1
Ortodossa Finlandiża 1
Finlandiża jinstabu 1
jinstabu fi 1
fi Kuopio 1
Kuopio li 1
wkoll il-katedra 1
il-katedra tal-primat, 1
tal-primat, l-Isqof 1
l-Isqof tal-Karelja. 1
tal-Karelja. Il-kwistjoni 1
Il-kwistjoni kienet 1
fuq it-tariffi 1
it-tariffi tad-dawl 1
l-ilma proposti 1
proposti mill-Gvern. 1
mill-Gvern. Il-kwistjoni 1
Il-kwistjoni ma 1
ma waqfitx 1
waqfitx hawn. 1
hawn. Il-kwistjoni 1
Il-kwistjoni tal-assistenza 1
tal-assistenza Britannika 1
Britannika biex 1
tiġi mmodernizzata 1
mmodernizzata Malta 1
u r-relazzjoni 2
r-relazzjoni mal-kolonjalisti 1
mal-kolonjalisti Ingliżi, 1
Ingliżi, kienu 1
kienu il-prijoritajiet 1
il-prijoritajiet ewlenin 1
ewlenin fl-aġenda 1
fl-aġenda politika 1
politika tal-MLP. 1
tal-MLP. Il-kwistjoni 1
Il-kwistjoni tas-sitt 1
tas-sitt siġġu 1
siġġu baqgħet 1
mhix deċiża 1
deċiża sal-aħħar, 1
sal-aħħar, hekk 1
kif kellu 1
jkun it-28 1
it-28 għadd 1
għadd li 1
li jiddetermina 2
jiddetermina li 1
dan finalment 1
finalment sejjer 1
sejjer għand 1
għand il-PN, 1
il-PN, nhar 1
nhar l-Erbgħa 1
l-Erbgħa 28 1
Mejju 2014. 1
2014. Il-Kwollijiet 1
Il-Kwollijiet snin 1
ilu kienu 2
kienu ikklassifikat 1
ikklassifikat f' 1
f' bosta 3
bosta fil- 1
fil- Il-Kżar 1
Il-Kżar Russu 1
Russu Pietru 1
l-Kbir ħejja 1
ħejja t-Trattat 1
t-Trattat ta’ 2
ta’ Thorn 1
Thorn fl-1709 1
fl-1709 sabiex 1
sabiex ir-Re 1
ir-Re tal-Polonja 1
tal-Polonja jerġa’ 1
jerġa’ jkun 2
jkun Awgustu 1
Awgustu II 1
II tal-Polonja. 1
tal-Polonja. Il-laboratorju 1
Il-laboratorju ħa 1
fih kompjuter 1
kwantistiku ta' 1
ta' 512 1
512 qubit 1
qubit min 1
min għand 1
għand D-Wave 1
D-Wave Systems, 1
Systems, u 1
ħa jkunu 2
mistiedna riċerkaturi 1
riċerkaturi minn 1
id-dinja biex 1
biex jaħdmu 4
jaħdmu fuqu 1
fuqu għal 1
żmien. Il-Lady 1
Il-Lady Hope 1
Hope Story, 1
Story, ippubblikata 1
ippubblikata fl-1915, 2
fl-1915, sostniet 1
sostniet li 4
Darwin reġa' 1
lejn il-Kristjaneżmu 1
il-Kristjaneżmu matul 1
l-aħħar marda 1
marda tiegħu. 1
tiegħu. Il-Lag 1
Il-Lag Fertő 1
Fertő (imsejjaħ 1
(imsejjaħ Lag 1
Lag Neusiedl 1
Neusiedl fl-Awstrija) 1
fl-Awstrija) huwa 1
lag fl- 1
fl- Il-lag 1
Il-lag ġie 1
ġie mimli 1
mimli bir-radam 1
bir-radam u 1
l-art intużat 1
intużat għall-Anfiteatru 1
għall-Anfiteatru Flavjan 1
Flavjan il-ġdid. 1
il-ġdid. Il-Lagi 1
Il-Lagi ta’ 3
Fuq fin-Nofsinhar 1
fin-Nofsinhar jikkonsistu 1
jikkonsistu b’mod 2
b’mod predominanti 3
predominanti mid-dolomit, 1
mid-dolomit, filwaqt 1
li l-Lagi 1
l-Lagi t’Isfel 1
t’Isfel fit-Tramuntana 1
fit-Tramuntana jikkonsistu 1
predominanti mill-ġebla 1
mill-ġebla tal-ġir. 1
tal-ġir. Il-Lagi 1
Plitvice ffurmaw 1
ffurmaw f’fondoq 1
f’fondoq bejn 1
bejn il-muntanja 1
il-muntanja Mala 1
Mala Kapela 1
Kapela fil-Punent 1
u l-muntanja 1
l-muntanja Plješevica 1
Plješevica fil-Lvant 1
fil-Lvant qalb 1
qalb l-Alpi 1
l-Alpi Dinariċi. 1
Dinariċi. Il-Lagi 1
Plitvice huma 1
huma ħabitat 1
ħabitat ideali 1
ideali wkoll 1
bosta tipi 1
ta’ friefet 2
friefet il-lejl. 1
il-lejl. Il-Lag 1
Il-Lag ta’ 1
Ohrid huwa 1
huwa rinomat 2
rinomat għall-ispeċijiet 1
għall-ispeċijiet endemiċi 1
endemiċi tiegħu 1
tiegħu (iktar 1
(iktar minn 2
minn 200), 1
200), fosthom 1
fosthom ħamsa 1
huma limitati 2
limitati għall-mikrosistemi 1
għall-mikrosistemi fi 1
ħdan il-lag 1
il-lag innifsu. 1
innifsu. IL-Laguna 1
IL-Laguna Mussolonghi 1
Mussolonghi jgħixu 1
jgħixu fiha 1
fiha l-hut. 1
l-hut. Il-Lamantin 1
Il-Lamantin Afrikan 1
Afrikan huwa 2
huwa 1 1
1 minn 1
3 speċi 1
ta' Il-lamantini 1
Il-lamantini huma 1
huma mammiferi 1
mammiferi li 1
jieklu 'l 1
60 speċi 1
ta' algi, 1
algi, pjanti 1
pjanti u 2
u veġetazzjoni 1
veġetazzjoni tal-ilma. 1
tal-ilma. Il-Lamantin 1
Il-Lamantin tal-Karibew 1
tal-Karibew jista' 1
jista' jgħix 2
jgħix bejn 1
ieħor sa 1
60 sena. 1
sena. "Il-Lampa 1
"Il-Lampa ta’ 1
ta’ Aladin" 1
Aladin" u 1
u "Ali 1
"Ali Baba 1
l-Erbgħin Ħalliel" 1
Ħalliel" jidhru 1
jidhru għall-ewwel 1
darba fit-traduzzjoni 1
fit-traduzzjoni ta’ 1
ta’ Galland 1
Galland u 1
ma jinstabu 1
jinstabu fl-ebda 1
fl-ebda manuskritt 1
manuskritt oriġinali. 1
oriġinali. Il-lampun 1
Il-lampun isfar 1
oħrajn bil-kulur 1
bil-kulur ċar 1
ċar għandhom 1
inqas antoċijani. 1
antoċijani. Il-lampun 1
Il-lampun iswed, 1
iswed, Rubus 1
Rubus occidentalis 1
occidentalis hu 1
hu kultant 1
kultant ikkultivat 1
ikkultivat fl- 1
fl- Il-lampun 1
Il-lampun spiss 1
spiss jidher 1
bħala ħaxixa 1
ħaxixa ħażina 1
ħażina fil-ġonna, 1
fil-ġonna, mifrux 1
mifrux miż-żerriegħa 1
miż-żerriegħa fil-ħmieġ 1
fil-ħmieġ tal-għasafar. 1
tal-għasafar. Il-laqam 1
Il-laqam culer 1
culer għal 1
għal sapporter 1
sapporter tal-Barcelona 1
tal-Barcelona huwa 1
derivat mill-Katalan 1
mill-Katalan cul 1
cul (Ingliż: 1
(Ingliż: arse), 1
arse), bħala 1
bħala spettaturi 1
spettaturi fl-ewwel 1
fl-ewwel stadju, 1
stadju, Camp 1
la Indústria. 1
Indústria. Il-laqam 1
Il-laqam il-ġdid 1
ta' "Twente 1
"Twente tad-dwejjaq" 1
tad-dwejjaq" tappan 1
tappan xi 1
ftit il-fatt 1
rnexxielhom jikkwalifikaw 2
għall-kompetizzjonijiet Ewropej 1
Ewropej għal 1
konsekuttivi (mill-1985 1
(mill-1985 sal-1989). 1
sal-1989). Il-laqam 1
Il-laqam King 1
King of 1
of Pop 1
Pop ingħatalu 1
ingħatalu fl-1989 1
fl-1989 minn 1
minn ħabibtu 1
ħabibtu l-attriċi 1
l-attriċi Liz 1
Liz Taylor 1
Taylor meta 1
qed jagħmel 3
ħafna flus 3
flus mill-bejgħ 1
mill-bejgħ tal-albums 1
tal-albums biss. 1
biss. Il-laqam 1
Il-laqam tal-klabb 2
huwa De 1
De Buffalo's, 1
Buffalo's, terminu 1
terminu maħluq 1
maħluq wara 1
wara żjara 1
żjara tal-Buffalo 1
tal-Buffalo Bill 1
Bill oriġinali 1
oriġinali kmieni 1
fis-seklu għoxrin. 1
għoxrin. Il-laqam 1
huwa the 1
the Squirrels 1
Squirrels minħabba 1
madwar il-villaġġ. 1
il-villaġġ. Il-laqam 1
Il-laqam tan-nies 2
tan-nies ta' 1
ta' Bormla 3
Bormla huwa 1
huwa "Ta' 1
"Ta' baħarhom" 1
baħarhom" jew 1
jew "Ta' 1
"Ta' baħar 1
baħar iċ-ċwieċ". 1
iċ-ċwieċ". Il-laqam 1
tan-nies tal-lokal 1
tal-lokal hu 1
dak Tas-Sikkina; 1
Tas-Sikkina; din 1
hija lokalita` 1
lokalita` b'attività 1
b'attività kummerċjali 1
kummerċjali elevata 1
elevata ħafna, 1
ħafna, rinomat 1
rinomat għall-ħwienet 1
għall-ħwienet tal-għamara 1
tal-għamara u 1
u tal-ħwejjeġ. 1
tal-ħwejjeġ. Il-laqgħa 1
Il-laqgħa kienet 1
kienet pass 1
pass importanti 2
fl-iżvilupp tar-relazzjonijiet 1
tar-relazzjonijiet bejn 2
u t-Turkija 2
t-Turkija u 3
u fil-kontribut 1
fil-kontribut għall-ġestjoni 1
għall-ġestjoni tal-kriżi 1
tal-kriżi tal-migrazzjoni. 1
tal-migrazzjoni. Il-laqgħa, 1
Il-laqgħa, li 1
approvat l-istatut 1
l-istatut ta’ 1
ta’ l-għaqda, 1
l-għaqda, kienet 1
indirizzata mid-Deputat 1
mid-Deputat Mexxej 1
Mexxej tal-Partit, 1
tal-Partit, l-Avukat 1
l-Avukat Joe 1
Joe Flores, 1
Flores, li 1
kien tefa’ 1
tefa’ għajnejh 1
għajnejh fuq 1
fuq Gerry 1
kien jinkoraggih 1
jinkoraggih ħafna. 1
ħafna. Il-laqgħa 1
Il-laqgħa saret 1
saret wara 1
wara ż-żjara 1
ż-żjara tal-President 1
tal-President Michel 1
Michel f' 1
f' Il-laqgħat 1
Il-laqgħat huma 1
huma ppreparati 1
ppreparati mit-taqsimiet 1
mit-taqsimiet speċjalizzati 1
tal-KESE u 1
u mill-kummissjoni 1
mill-kummissjoni konsultattiva 1
konsultattiva dwar 1
dwar il-bidliet 1
il-bidliet industrijali. 1
industrijali. Il-laqgħat 1
Il-laqgħat tal-Kunsill 8
tal-Kunsill jattendu 8
jattendu għalihom 8
għalihom regolarment 8
regolarment rappreżentantiFittex 2
rappreżentantiFittex it-traduzzjonijiet 2
it-traduzzjonijiet disponibbli 2
disponibbli tal-link 2
tal-link preċedentiEN••• 2
preċedentiEN••• mill-gvern 1
Ċipru, skont 1
skont il-qasam 8
il-qasam ta' 3
politika li 5
jiġi indirizzat. 8
indirizzat. Il-laqgħat 7
preċedentiEN••• tal-gvern 1
tal-gvern Latvjan, 1
Latvjan, skont 1
il-qasam tal-politika 5
tal-politika li 5
regolarment rappreżentanti 6
rappreżentanti mill-gvern 2
mill-gvern Belġjan, 1
Belġjan, skont 1
mill-gvern taċ-Ċekja, 1
taċ-Ċekja, skont 1
rappreżentanti tal-gvern 4
tal-gvern Bulgaru, 1
Bulgaru, skont 1
tal-gvern Daniż, 1
Daniż, skont 1
tal-gvern Sloven, 1
Sloven, skont 1
tal-gvern Ungeriż, 1
Ungeriż, skont 1
indirizzat. Il-laqmijiet 1
Il-laqmijiet użati 1
użati għall-plejers 1
għall-plejers huma 1
huma "Maroons" 1
"Maroons" jew 1
jew "Saints". 1
"Saints". Illarju 1
Illarju għamel 1
użu minn 4
din it-teoloġija 1
it-teoloġija Griega 1
Griega meta 1
meta kiteb 2
kiteb iż-żewġ 1
iż-żewġ trattati 1
trattati ta’ 1
ta’ matul 1
matul l-eżilju, 1
l-eżilju, jiġifieri 1
jiġifieri It-Trinita’ 1
It-Trinita’ u 1
u Is-Sinodi. 1
Is-Sinodi. Illarju 1
Illarju hu 1
l-ewwel kittieb 1
kittieb tal-Knisja 1
tal-Knisja Latina 1
Latina li 1
kiteb l-innijiet 1
l-innijiet Latini. 1
Latini. Illarju 1
kiteb bil-Latin 1
bil-Latin u 2
għalhekk ta 1
kontribut kbir 2
kbir lill-Ewropa 1
lill-Ewropa tal-Punent 1
u l-Afrika 1
l-Afrika ta’ 1
ta’ Fuq. 2
Fuq. Illarju 1
Illarju qies 1
qies bħala 1
bħala Arjana 1
Arjana l-istqarrija 1
l-istqarrija l-iżjed 1
l-iżjed estrema 1
estrema - 1
- dik 1
tas-sena 357 1
357 imsawra 1
imsawra f’Sirmio. 1
f’Sirmio. Il-larva 1
Il-larva jiekol 1
jiekol il-mellCoccinella 1
il-mellCoccinella septempuntata 1
septempuntata għandha 1
għandha bosta 1
bosta mekkaniżmi 1
mekkaniżmi ta' 1
ta' difiża 3
difiża illi 1
illi jgerrxu 1
jgerrxu il-predaturi 1
il-predaturi u 1
b'hekk jgħinnu 1
jgħinnu fis-soppravivenza 1
fis-soppravivenza tal-ispeċi. 1
tal-ispeċi. Il-larva 1
Il-larva ta' 1
ta' Henosepilachna 1
Henosepilachna elaterii 1
elaterii għandhu 1
għandhu lewn 1
isfar ċar 1
u jiekol 1
jiekol ukoll 1
ukoll il-weraq 1
il-weraq tal-faqqus 1
il-ħmir. Il-larva 1
Il-larva tal-kamla 1
tal-kamla tidher 1
tidher qiesha 1
qiesha miksija 1
miksija bis-suf, 1
bis-suf, ħaġa 1
ħaġa komuni 1
komuni f'dawn 1
f'dawn it-tipi 1
ta' kamla. 1
kamla. Il-larvi 1
Il-larvi jfaqqsu 1
jfaqqsu u 1
u jikbru 2
jikbru fil-frott 1
fil-frott u 1
u jeqirdu 2
jeqirdu l-valur 1
l-valur kummerċjali 1
kummerċjali tal-frott. 1
tal-frott. Il-lat 1
Il-lat tal-kilba 1
tal-kilba sesswali 1
sesswali tal-karattru 1
tal-karattru tagħha 1
tagħha affaxxina 1
affaxxina l-attriċi 1
l-attriċi Mae 1
Mae West 1
West li, 1
li, fis-snin 1
fis-snin 40, 1
40, wara 1
ppruvat tagħmel 1
tagħmel film 1
film dwar 1
dwar il-persunaġġ 1
il-persunaġġ tagħha, 1
tagħha, fl-1944 1
fl-1944 telgħet 1
telgħet spettaklu 1
spettaklu teatrali, 1
teatrali, bit-titlu 1
bit-titlu Catherine 1
Catherine Was 1
Was Great 1
Great fi 1
fi Broadway. 2
Broadway. Il-Latvja 1
Il-Latvja ddikjarat 1
ddikjarat ir-restawr 1
ir-restawr tal-indipendenza 1
tal-indipendenza tagħha 1
tagħha de 1
facto fil-21 1
Awwissu, 1991. 1
1991. Il-Latvja 1
Il-Latvja hija 1
jagħżel il-kunsill 1
il-kunsill tal-ministri 1
- il-president 2
il-president - 2
l-aktar rwol 1
rwol ċerimonjali 1
u jinnomina 1
jinnomina lill-prim 1
lill-prim ministru. 1
ministru. Il-Lava 1
Il-Lava huwa 1
huwa blat 1
blat imdewweb 1
imdewweb iġġenerat 1
iġġenerat mill-enerġija 1
mill-enerġija ġeotermika 1
ġeotermika u 1
u mkeċċi 1
mkeċċi permezz 1
ta' fratturi 1
fratturi fil-qoxra 1
fil-qoxra tal-pjaneta 1
tal-pjaneta jew 1
jew f'errużjoni, 1
f'errużjoni, ġeneralment 1
ġeneralment f'temperaturi 1
f'temperaturi minn 1
minn 700 1
700 sa 1
sa 1,200 1
1,200 °C 1
°C (1,292 1
(1,292 sa 1
sa 2,192 1
2,192 °F). 1
°F). Il-League 1
Il-League Cup 1
Cup offriet 1
offriet aktar 2
aktar tbissimiet 1
tbissimiet hekk 1
kif għat-tielet 1
għat-tielet sena 1
konsekuttiva waslu 1
sas-semifinali qabel 1
eliminati bl-iskor 1
bl-iskor totali 1
ta' 6–2 1
6–2 kontra 1
r-rivali Tottenham 1
Hotspur – 1
– l-ewwel 3
telfa f'disa' 1
f'disa' snin 1
snin fid-derbi 1
fid-derbi tat-Tramuntana 1
tat-Tramuntana ta' 2
Londra. Il-leġenda 1
Il-leġenda tkompli 1
tkompli li 1
li Katarina 3
Katarina waslet 1
biex ikkonvertit 1
ikkonvertit lil 1
martu, l-Imperatriċi 1
l-Imperatriċi Fawstina, 1
Fawstina, u 1
anki ħafna 1
ħafna għorrief 1
għorrief pagani 1
li ntbgħatu 1
ntbgħatu mill-Imperatur 1
mill-Imperatur biex 1
biex ikelmuha, 1
ikelmuha, dawn 1
dawn kollha 1
kollha ħadu 1
ħadu l-martirju 1
l-martirju wara. 1
wara. Il-leġġenda, 1
Il-leġġenda, li 1
tinkludi bosta 1
bosta avvenimenti 1
avvenimenti mirakulużi, 1
mirakulużi, ippermettiet 1
ippermettiet lill-Kattoliċi 1
lill-Kattoliċi jsaħħu 1
jsaħħu l-appoġġ 1
l-appoġġ għall-belt 1
għall-belt tagħhom 1
tagħhom fit-Tramuntana 1
ta’ Spanja 2
Spanja waqt 1
il- Il-leġġenda 1
Il-leġġenda nisranija 1
nisranija forsi 1
forsi għażlet 1
għażlet Gondofarr 1
Gondofarr sempliċiment 1
kien re 2
re tal-orjent 1
tal-orjent fil-perjodu 1
fil-perjodu korrett 1
korrett ta' 1
ta' żmien. 1
żmien. Il-leġġenda 1
Il-leġġenda tal-oriġini 1
tal-oriġini tal-knisja 1
tal-knisja tgħaqqad 1
tgħaqqad żewġt 1
żewġt irġiel 3
irġiel ċentrali 1
ċentrali fl-istorja 1
fl-istorja Rumena: 1
Rumena: il-fundatur 1
il-fundatur tal-monasteru, 1
tal-monasteru, Stiefnu 1
l-Kbir, u 1
San Danjel 2
Danjel l-Eremita, 2
l-Eremita, l-ewwel 1
l-ewwel superjuri 1
superjuri tal-patrijiet 1
tal-patrijiet tal-monasteru. 1
tal-monasteru. Il-leġġenda 1
Il-leġġenda ta’ 1
Ġiljan ispirat 1
ispirat ħafna 1
ħafna poeżija 1
poeżija popolari 1
popolari fit-tradizzjoni 1
fit-tradizzjoni tal-Leggenda 1
tal-Leggenda Aurea 1
Aurea tal-aġjografu 1
tal-aġjografu Ġenwiż, 1
Ġenwiż, id-Dumnikan 1
id-Dumnikan Giacomo 1
Giacomo da 1
da Vararazze. 1
Vararazze. Il-leġislazzjonijiet 1
Il-leġislazzjonijiet ta' 1
sigurtà soċjali 1
Bismarck kienu 1
l-ewwel fid-dinja 1
saru mudell 1
mudell għal 2
għal pajjiżi 1
oħra. Il-Leġjun 1
Il-Leġjun ta' 2
Marija (bil- 1
(bil- Il-Leġjun 1
Marija ġie 1
ffurmat fuq 1
fuq is-sistema 3
is-sistema tal-Leġjun 1
tal-Leġjun Ruman 1
Ruman biex 1
jaħdem għas-servizz 1
għas-servizz tal-Knisja 1
u jġedded 1
jġedded il-vera 1
il-vera devozzjoni 1
devozzjoni lejn 2
lejn Marija 2
Marija fil-membri 1
fil-membri tiegħu. 1
tiegħu. Il-lejl 1
Il-lejl hu 1
hu definit 2
definit minn 1
minn interazzjoni 1
interazzjoni kumplessa 1
kumplessa ta' 3
dawl u 2
u riflessjonijiet 2
riflessjonijiet li 1
jagħtu ton 1
ton drammatiku 1
drammatiku lill-kompożizzjoni. 1
lill-kompożizzjoni. Il-lejl 1
Il-lejl huwa 1
bejn it-tmiem 2
it-tmiem ta' 1
ta' ġurnata 2
u ż-żerniq 1
ż-żerniq meta 1
meta x- 1
x- Il-Lesoto, 1
Il-Lesoto, magħruf 1
magħruf uffiċjalment 2
bħala r-Renju 1
r-Renju tal-Lesoto, 1
tal-Lesoto, huwa 1
stat interkjuż 1
interkjuż fl- 1
fl- Il-lessikalizzazzjoni 1
Il-lessikalizzazzjoni huwa 1
huwa l-proċess 1
l-proċess li 1
bih kelmiet 1
kelmiet ġodda, 1
ġodda, li 4
jkunu jintużaw 1
jintużaw komunement, 1
komunement, jidħlu 1
jidħlu fil-lessiku. 1
fil-lessiku. Il-lessikoloġija 1
Il-lessikoloġija komputazzjonali 1
komputazzjonali hija 2
hija qasam 1
qasam relatat 1
relatat (bl-istess 1
(bl-istess mod 1
li l-lingwistika 2
l-lingwistika komputazzjonali 1
relatata mal-lingwistika) 1
mal-lingwistika) li 1
jinvolvi l-istudju 1
l-istudju komputazzjonali 1
komputazzjonali tad- 1
tad- Il-lessiku 1
Il-lessiku jitqies 1
wkoll morfemi 1
morfemi mehmuża, 1
mehmuża, li 1
jistgħux jintużaw 1
jintużaw waħedhom 1
waħedhom bħall-kelmiet 1
bħall-kelmiet (eż. 1
(eż. il-biċċa 1
l-kbira tal-affissi). 1
tal-affissi). Il-letteratura 1
Il-letteratura Għarbija 1
Għarbija ħarġet 1
ħarġet fis-seklu 1
fis-seklu 5 1
5 u 3
ftit frammenti 1
frammenti tal-lingwa 1
tal-lingwa miktuba 1
miktuba jidhru 1
jidhru qabel 1
qabel dakinhar. 1
dakinhar. Il-letteratura 1
Il-letteratura Montenegrina 1
Montenegrina tirreferi 1
tirreferi għall-corpus 1
għall-corpus kollu 1
kollu (storiku 1
(storiku u 1
u modern) 1
modern) tal-letteratura 1
tal-letteratura maħluqa 1
maħluqa f' 1
f' Il-lewn 1
Il-lewn formali 1
formali tal-ilbies 1
tal-ilbies tal-kardinali 1
hu distint 1
distint minn 1
dak tal-isqfijiet. 1
tal-isqfijiet. Il-lewn 1
Il-lewn ħamrani 1
ħamrani tagħha 1
hu kkawżat 2
kkawżat minn 1
minn traċċi 1
traċċi tal-fosfru. 1
tal-fosfru. Il-lewn 1
Il-lewn ta' 1
ta' għajnejn 1
għajnejn f'dawn 1
f'dawn l-ulied 1
l-ulied jiddependi 1
jiddependi kif 1
dawn l-alleli 1
l-alleli jaħdmu 1
flimkien. Il-Lhud 1
Il-Lhud bdew 1
jiġu deportati, 1
deportati, ħwienet 1
ħwienet magħluqa, 1
magħluqa, drittijiet 1
drittijiet miċħuda. 1
miċħuda. Il-Lhud 1
Il-Lhud dawru 1
dawru għal 1
għal magħhom 1
magħhom il-gvernatur 1
il-gvernatur tas-Sultan 1
tas-Sultan Areta, 1
Areta, li 1
fis-sena 37 1
37 WK 1
WK kien 1
reġa’ kiseb 2
kiseb minn 1
minn Kaligola 1
Kaligola l-awtorità 1
l-awtorità fuq 1
fuq Damasku, 1
Damasku, u 1
dan qiegħed 1
qiegħed għassa 1
għassa mal-bibien 1
mal-bibien tal-belt 1
tal-belt biex 1
biex Pawlu 1
jista’ jaħrab. 1
jaħrab. Il-Lhud 1
Il-Lhud fil-Polonja 1
fil-Polonja kienu 1
kienu mġiegħla 1
mġiegħla jgħixu 1
jgħixu f’ghettos 1
f’ghettos imdawra 1
imdawra b’ħitan 1
b’ħitan u 1
u barbed 1
barbed wire. 1
wire. Il-Lhud 1
Il-Lhud ġew 1
lejn il-fabbriki 1
il-fabbriki f’Litomierzyce, 1
f’Litomierzyce, ir- 1
ir- Il-Lhud 1
Il-Lhud għexu 1
għexu fir-raħal 1
fir-raħal għal 1
madwar 300 2
300 sena. 1
sena. Il-Lhud 1
Il-Lhud kienu 1
ħsieb l-isparar 1
l-isparar bil-katapulta, 1
bil-katapulta, l-isparar 1
l-isparar bil-qaws 1
bil-qaws u 1
u kompetizzjoni 1
kompetizzjoni tas-saħħa 1
tas-saħħa bbażata 1
fuq l-irfigħ 1
l-irfigħ ta' 1
ta' ġebla 1
jissejjaħ "il-logħba 1
"il-logħba tal-ġebla 1
tal-ġebla tal-paragun". 1
tal-paragun". Il-Lhud 1
Il-Lhud l-ohra 1
l-ohra bdew 1
bdew jimxu 1
jimxu bl-uċuh 1
bl-uċuh bhalu, 1
bhalu, u 1
u sahansitra 1
sahansitra Barnaba 1
Barnaba halla 1
halla ruhu 1
ruhu jithajjar 1
jithajjar minnhom 1
minnhom bil-wiri 1
bil-wiri ta’ 1
ta’ haga 1
haga b’ohra 1
b’ohra (Gal 1
(Gal 2: 2
2: 12-13). 1
12-13). Il-Lhud 1
Il-Lhud Sefarditi 1
Sefarditi li 1
waslu mill- 1
mill- Il-Liberja 1
Il-Liberja hi 1
fl- Il-libertà 1
Il-libertà tal-kelma 1
tal-kelma u 2
u tal-istampa 1
tal-istampa ġew 1
ġew iggarantiti, 1
iggarantiti, għalkemm 1
għalkemm fil-fatt 1
hemm gazzetta 1
gazzetta waħda 1
biss ippubblikata 1
ippubblikata mill-gvern 1
mill-gvern li 1
imsejħa Journal 1
Malte. Il-Libja 1
Il-Libja għandha 1
għandha konfini 1
konfini fit-Tramuntana 1
fit-Tramuntana mal- 1
mal- Il-Librerija 1
Il-Librerija Bolivarjana 1
Bolivarjana huwa 1
huwa bini 1
bini li 4
jinsab fil-belt 1
ta' Il-librerija 1
Il-librerija fiha 1
wkoll l-arkivji 1
l-arkivji tal- 1
tal- Il-libreriji 1
Il-libreriji membri 1
membri li 3
li jabbonaw 1
jabbonaw fih, 1
fih, kollettivament 1
kollettivament jieħdu 1
ħsieb il-manutenzjoni 1
il-manutenzjoni tal-bażi 1
tal-bażi tad-data 1
tad-data tal-WorldCat, 1
tal-WorldCat, l-akbar 1
l-akbar bażi 1
tad-data biblijografika 1
biblijografika fid- 1
fid- Il-librett, 1
Il-librett, ibbażat 1
fuq episodju 1
episodju minn 1
Don Quixote 1
Quixote inkiteb 1
minn Karl 2
Karl Klingemann, 1
Klingemann, u 1
u Mendelssohn 1
Mendelssohn kellu 1
kellu idea 1
idea ċara 3
ċara tal-umoriżmu 1
tal-umoriżmu speċjali 1
fih ir-rumanz. 1
ir-rumanz. Il-libsa 1
Il-libsa finali 1
finali mbagħad 1
mbagħad titfassal 1
titfassal skont 1
skont l-ispeċifikazzjonijiet 1
l-ispeċifikazzjonijiet il-ġodda 1
il-ġodda pprovduti 1
pprovduti bil-prova 1
bil-prova tal-libsa-prototip. 1
tal-libsa-prototip. Il-liċenzja 1
Il-liċenzja tal-logħob 1
tal-logħob ta' 1
SC Schwanenstadt 2
Schwanenstadt kienet 1
kienet meħuda 1
meħuda minn 4
minn Wiener 1
Wiener Neustadt, 1
Neustadt, li 1
ħadu posthom 1
posthom fil-Ewwel 1
fil-Ewwel Diviżjoni. 1
Diviżjoni. Il-Liebru 1
Il-Liebru Ġappuniż 1
Ġappuniż flimkien 1
ma' Il-liebru 1
Il-liebru iswed 1
jew fenek 1
fenek ħmar 1
ħmar iswed 1
iswed (Lepus 1
(Lepus insularis) 1
insularis) huwa 1
ta' Il-liebru 1
Il-liebru l-ġebel 1
l-ġebel aħmar 4
aħmar ta' 4
ta' Natal 1
Natal jinsab 1
jgħix lejn 1
in-Nofsinhar tal-kontinent 1
tal-kontinent tal- 2
tal- Il-Liebru 1
Il-Liebru l-ġebel 2
ta' Smith 3
Smith huwa 1
ta' Il-Liebru 1
Smith wara 1
tqala jew 1
jew ġestazzjoni 1
ġestazzjoni ta' 1
30 jum 1
jum jirriproduċi 1
jirriproduċi boton 1
boton ta' 1
ta' żarmuġ 1
żarmuġ jew 1
2 li 3
jitwieldu ogħmja, 1
ogħmja, bla 1
dipendenti fuq 3
fuq l-omm, 1
l-omm, ġo 1
bejta qalb 1
qalb ix-xquq 1
ix-xquq fil-ġebel 1
fil-ġebel magħmula 1
minn ħaxix 1
u pil 1
pil ta' 1
l-omm stess. 1
stess. Il-liebru 1
Il-liebru sufi 1
sufi huwa 1
speċi komuni 4
komuni mifrux 1
mifrux sew 2
fuq arja 2
arja vasta 2
u jippreferi 1
jgħix fil-muntanji 1
fil-muntanji b'elevazzjonijiet 1
b'elevazzjonijiet għolja 1
għandu distribuzzjoni 3
distribuzzjoni fiċ- 1
fiċ- Il-Liebru 1
Il-Liebru ta' 1
ta' Granada 2
Granada huwa 1
l-iżgħar speċi 1
ta' liebru 1
liebru li 1
hemm fil-peninżula 1
fil-peninżula Iberika, 1
Iberika, b'tul 1
b'tul massimu 1
45 ċentimetru, 1
ċentimetru, b'10 1
b'10 ċentimetri 1
ċentimetri oħra 1
oħra f'denb 1
f'denb u 1
u b'piż 1
b'piż li 1
u 2.5 1
2.5 kilogrammi. 1
kilogrammi. Il-liebru 1
Il-liebru tal-muntanji 1
tal-muntanji żmien 1
mifruxa fi 2
tliet kontinenti 1
kontinenti maċ-ċirku 1
maċ-ċirku polari 1
polari Artiku 1
Artiku kollu 1
illum il-ġurnata 7
il-ġurnata l-popolazzjonijiet 1
l-popolazzjonijiet fit-Tramuntana 1
fit-Tramuntana tal-kontinent 1
hija ikkunsidrata 2
speċi għalija 1
għalija il- 1
il- Il-liġi 1
Il-liġi dwar 1
dwar l-elezzjoni 1
l-elezzjoni tal-Gvernatur 1
tal-Gvernatur tal-Belt 1
tal-Belt inbidlet, 1
inbidlet, u 1
u kisret 1
kisret it-tradizzjoni 1
it-tradizzjoni ta’ 1
ta’ elezzjoni 1
elezzjoni demokratika 1
demokratika b’suffraġju 1
b’suffraġju universali. 1
universali. Il-Liġi 1
Il-Liġi imma 1
imma naqset 1
milli tagħti 1
tagħti l-fakultà 1
l-fakultà lill-qrati 1
lill-qrati Maltin 1
Maltin jamministraw 1
jamministraw id-divorzju 1
id-divorzju huma. 1
huma. Il-Liġijiet 1
Il-Liġijiet Ingliżi 1
Ingliżi japplikaw 1
japplikaw għall-Ingilterra 1
u Wales. 1
Wales. Il-liġijiet 1
Il-liġijiet li 1
għaddew fl-Istati 1
Uniti wara 1
li l-Palestina 1
l-Palestina applikat 1
għal sħubija 1
sħubija fil-UNESCO 1
fil-UNESCO u 1
u fid-WHO 1
fid-WHO f’April 1
f’April 1989 1
1989 Shadi 1
Shadi Sakran 1
Sakran (26 1
(26 November 1
November 2019). 1
2019). Il-liġijiet 1
Il-liġijiet tad-divorzju 1
tad-divorzju jvarjaw 1
jvarjaw ħafna 3
id-dinja. Il-liġi 1
Il-liġi kienet 3
kienet tħeġġeġ 1
tħeġġeġ il-ħolqien 1
il-ħolqien ta’ 1
ta’ forma 1
forma speċjali 1
ta’ korporazzjoni, 1
korporazzjoni, imsejħa 1
imsejħa “unjoni 1
“unjoni tax-xogħol” 1
tax-xogħol” (Gewerkschaft), 1
(Gewerkschaft), iżda 1
iżda fil-fatt 2
tkun kumpanija 1
kumpanija kapitalista. 1
kapitalista. Il-liġi 1
kienet “tipprojbixxi 1
“tipprojbixxi lill-impjegati 1
lill-impjegati jorqdu 1
jorqdu fil-post 1
fil-post tax-xogħol 1
tax-xogħol tagħhom; 1
tagħhom; kienet 1
kienet tispeċifika 1
tispeċifika d-drenaġġ, 1
d-drenaġġ, il-plaming 1
il-plaming u 1
u l-manutenzjoni 1
l-manutenzjoni meħtieġa 1
biex tinżamm 1
tinżamm is-sanità 1
is-sanità tal-ħwienet 1
tal-ħwienet tal-furnara 1
tal-furnara (il- 1
(il- Il-liġi 1
ukoll ir-riżultat 1
ir-riżultat derivat 1
derivat mill-istudi 1
mill-istudi tiegħu 1
dwar il-koniċi: 1
il-koniċi: cfr. 1
cfr. Il-liġi 1
Il-liġi tal-UE 1
tal-UE hija 2
hija sospiża 1
sospiża f’żoni 1
f’żoni fejn 1
fejn il-Gvern 1
il-Gvern Ċiprijott 1
Ċiprijott (il-Gvern 1
(il-Gvern tar-Repubblika) 1
tar-Repubblika) ma 1
ma jeżerċitax 1
jeżerċitax kontroll 1
kontroll effettiv. 1
effettiv. Il-liker 1
Il-liker Curaçao 1
Curaçao ġie 1
żviluppat hawn, 1
hawn, meta 1
meta abitant 1
abitant beda 1
jesperimenta bil-qxur 1
bil-qxur tal-frotta 1
tal-frotta taċ-ċitru 1
taċ-ċitru lokali, 1
lokali, magħrufa 1
bħala laraha. 1
laraha. Il-limitu 1
Il-limitu estern 1
estern ittraċċat 1
ittraċċat mir-riħ 1
mir-riħ solari 1
solari jasal 1
ieħor erba' 1
darbiet aktar 1
aktar id-distanza 1
id-distanza Plutone-Xemx; 1
Plutone-Xemx; din 1
din eliopausa 1
eliopausa hi 1
meqjusa l-bidu 1
l-bidu tal-mezz 1
tal-mezz interstellari. 1
interstellari. Il-lingwa 1
Il-lingwa ġejja 1
ġejja mis-Sikulo-Għarbi, 1
mis-Sikulo-Għarbi, djalett 1
djalett estint 1
estint tal-Għarbi 1
tal-Għarbi li 2
kien mitkellem 2
mitkellem fi 1
Sqallija min-nies 1
min-nies indiġeni 1
indiġeni li 1
maqsuma fir- 1
fir- Il-lingwa 1
Il-lingwa l-ġdia 1
l-ġdia tinkiseb 1
permezz tal-kuntatti 1
tal-kuntatti soċjali 1
kuljum pereżempju 1
pereżempju fil-logħob 1
fil-logħob mal-ħbieb. 1
mal-ħbieb. Il-lingwa, 1
Il-lingwa, minn 1
naħa tagħha, 1
tagħha, formali 1
formali fir-rakkont, 1
fir-rakkont, dinamika 1
dinamika fit-taħdit 1
fit-taħdit dirett 1
dirett u 2
u pittoreska 1
pittoreska fit-traskrizzjoni 1
fit-traskrizzjoni tal-kliem 1
tal-kliem tal-popolin. 1
tal-popolin. Il-Lingwa 1
Il-Lingwa Persjana 1
Persjana huja 1
huja l-lingwa 1
tal- Il-lingwa 1
Il-lingwa tas-sinjali 2
tas-sinjali hi 1
li tikkomunika 1
tikkomunika t-tifsir 1
t-tifsir tagħha 1
sistema kodifikata 1
kodifikata ta' 1
ta' sinjali 2
sinjali bl-idejn, 1
bl-idejn, espressjonijiet 1
espressjonijiet tal-wiċċ 1
tal-wiċċ u 1
u ċaqlieq 1
ċaqlieq tal-ġisem. 1
tal-ġisem. Il-lingwa 1
tas-sinjali tuża 1
tuża l-mezz 1
l-mezz viżiv-ġestwali, 1
viżiv-ġestwali, il-messaġġ 1
il-messaġġ jiġi 1
jiġi espress 3
espress mill-ġisem 1
mill-ġisem u 1
u perċepit 1
perċepit bil-vista. 1
bil-vista. Il-lingwa 1
Il-lingwa tinkiteb 1
tinkiteb bl-alfabett 1
bl-alfabett Latin 1
Latin biż-żieda 1
sinjali diakritiċi 1
diakritiċi partikulari. 1
partikulari. Il-lingwa 1
Il-lingwa uffiċjali 3
uffiċjali hija 2
l- Il-lingwa 1
hija l-Latvjan 1
l-Latvjan u 1
u l-munita 1
l-munita hija 1
msejħa Lats 1
Lats (Ls). 1
(Ls). Il-lingwa 1
uffiċjali tad-Danimarka 1
tad-Danimarka huwa 2
huwa d-Daniż 1
d-Daniż però 1
però kif 1
jista' jissaponi 1
jissaponi meta 1
meta nitkellmu 1
nitkellmu rigward 1
rigward pajjiżi 1
pajjiżi kbar 1
kbar relattivament 1
relattivament nsibu 1
lingwi ohra 1
ohra bħall-Groenlandiż, 1
bħall-Groenlandiż, il-Faroiż 1
il-Faroiż u 1
u l-Ġermaniż 2
l-Ġermaniż skond 1
ikun imqassam 2
imqassam il-pajjiz. 1
il-pajjiz. Il-lingwa 1
Il-lingwa Ukrena 1
Ukrena tintuża 1
minn inqas 1
minn 10% 1
10% tal-popolazzjoni 1
tal-popolazzjoni (kważi 1
(kważi kollha 1
kollha jitkellmu 1
jitkellmu s-Surzhik 1
s-Surzhik — 1
— taħlita 1
lingwa Russa 1
u Ukrena). 1
Ukrena). Il-lingwi 1
Il-lingwi huma 1
huma ħaġa 1
ħaġa ħajja 1
jeżistu f'soċjetà 1
f'soċjetà li 1
li tevolvi 1
tevolvi kontinwament. 1
kontinwament. Il-lingwi 1
Il-lingwi l-oħra 1
jitkellmu fil-pajjiż 1
fil-pajjiż mhumiex 1
rikonoxxuti uffiċjalment. 1
uffiċjalment. Il-lingwi 1
Il-lingwi Rumanzi 1
Rumanzi huma 1
l-lingwi moderni 1
moderni li 4
evolvew mill-Latin 1
mill-Latin Vulgari 1
Vulgari bejn 1
bejn it-tielet 1
it-tielet u 2
t-tmien sekli 1
sekli u 1
jiffurmaw sottogrupp 1
sottogrupp tal-lingwi 1
tal-lingwi Italiċi 1
Italiċi fi 1
ħdan il-familja 1
il-familja tal-lingwi 1
tal-lingwi Indoewropej. 1
Indoewropej. Il-lingwisti 1
Il-lingwisti jissuġġerixxu 1
l-isem huwa 1
fuq għerq 1
għerq Indo-Ewropew 1
Indo-Ewropew *wen 1
*wen ("imħabba"), 1
("imħabba"), fejn 1
fejn *wenetoi 1
*wenetoi tfisser 1
tfisser "maħbub". 1
"maħbub". Il-linja 1
Il-linja anċestrali 2
anċestrali ta' 2
il-marsupjal tmur 1
ta' l-inqas 2
l-inqas 50 2
50 miljun 2
u l-klassifikazzjoni 3
l-klassifikazzjoni eżatta 2
eżatta tagħhom 3
tagħhom għadha 2
għadha suġġett 2
dibattitu sal-lum. 2
sal-lum. Il-linja 2
dawn it-talpi 1
it-talpi marsupjali 1
marsupjali tmur 1
Il-linja bażi 1
bażi tal-piramida 1
hija mmarkata 1
mmarkata minn 1
minn riġlejn 2
riġlejn il-Madonna 1
il-Madonna għar-rkopptejha, 1
għar-rkopptejha, rasha 1
rasha mdawra 1
mdawra lejn 1
lejn il-lemin, 1
il-lemin, fejn 1
hemm il-Bambin 1
il-Bambin b'ġismu 1
b'ġismu mmejjel 1
mmejjel lejn 1
lejn ix-xellug, 2
ix-xellug, merfugħ 1
merfugħ minn 1
Ġużepp. Il-linja 1
Il-linja dritta 1
dritta bejn 1
bejn "tluq" 1
"tluq" u 1
u "wasla" 1
"wasla" matul 1
matul l-assi 1
l-assi temporali 1
temporali tirrappreżenta 1
tirrappreżenta l-linja 1
l-linja tal-univers 2
tal-univers tal-Art, 1
tal-Art, fejn 1
fejn il-koordinata 1
il-koordinata spazjali, 1
spazjali, ugwali 1
għal 0, 1
0, ma 1
ma tvarjax. 1
tvarjax. Il-linja 1
Il-linja ferrovjarja 1
Semmering inbniet 1
bejn l-1848 1
l-1848 u 1
u l-1854 1
l-1854 minn 1
xi 20,000 2
20,000 ħaddiem 1
ħaddiem taħt 1
taħt id-disinjatur 1
id-disinjatur u 1
u f-direttur 1
f-direttur tal-proġett 1
tal-proġett Carl 1
von Ghega 1
Ghega li 1
twieled f’ 1
f’ Il-linja 1
Il-linja l-ġdida 1
l-ġdida M11 1
M11 li 1
mill-istazzjon Gayrettepe 1
Gayrettepe hija 1
hija skedata 1
skedata li 2
tiftaħ f'Awwissu 1
f'Awwissu 202. 1
202. Ieħor 1
Ieħor minn 1
minn Halkalı 1
Halkalı fuq 1
ferrovjarja Marmaray 1
Marmaray huwa 1
huwa mistenni 2
li jitlesta 1
jitlesta fl-2022. 1
fl-2022. Il-Linja 1
Il-Linja Maġinot, 1
Maġinot, ffortifikata 1
ffortifikata mill-Franċiżi 1
mill-Franċiżi ddawret 1
ddawret mill-Ġermaniżi 1
mill-Ġermaniżi b' 1
b' manuvri 1
manuvri fuq 1
fuq il-ġenb 2
il-ġenb minn 1
minn ġol 1
ġol Muntanji 1
Muntanji tal-Ardennes; 1
tal-Ardennes; dawn 1
barriera impenetrabli 1
impenetrabli għall-karrijiet 1
għall-karrijiet armati 1
armati mill-Franċiżi. 1
mill-Franċiżi. Il-linja 1
Il-linja mgħawġa 1
mgħawġa tirrappreżenta 1
tirrappreżenta s-sensiela 1
magħmul minnhom 1
minnhom il-vjaġġ 1
il-vjaġġ tar-razz. 1
tar-razz. Il-linja 1
Il-linja orizzontali 1
orizzontali tirrappreżenta 1
tirrappreżenta l-ekwatur, 1
l-ekwatur, waqt 1
dik vertikali 1
vertikali l-meridjan 1
l-meridjan (Unicode: 1
(Unicode: 20px). 1
20px). Il-linja 1
Il-linja preċedenti 1
preċedenti tal-ferrovija 1
tal-ferrovija bejn 1
bejn Kətəlparaq 1
Kətəlparaq u 1
u Stepanakert 1
Stepanakert kważi 1
nqerdet għalkollox. 1
għalkollox. Il-linja 1
Il-linja ta’ġewwa 1
ta’ġewwa tindika 1
tindika l-profil 2
l-profil preżenti 1
preżenti tal-piramida, 1
tal-piramida, il-linja 1
barra tindika 1
l-profil oriġinali. 1
oriġinali. Il-linja 1
Il-linja tal-kosta 1
tal-kosta tat-Tuneżija 1
tat-Tuneżija hija 1
madwar l-1,148 1
l-1,148 kilometru 1
kilometru twila. 1
twila. Il-lira 1
Il-lira Eġizzjana 1
Eġizzjana hija 1
hija mqassra 1
mqassra spiss 1
bħala LE, 1
LE, li 1
tfisser livre 1
livre égyptienne 1
égyptienne (Franċiż 1
(Franċiż għal 1
għal Lira 1
Lira Eġizzjana). 1
Eġizzjana). Il-lira 1
Il-lira Eġizzjana, 1
Eġizzjana, magħrufa 2
bħala l-Geneih, 1
l-Geneih, ġiet 1
introdotta, li 1
post il-piastre 1
il-piastre Eġizzjan 1
Eġizzjan (qerx) 1
(qerx) bħala 1
l-kap ewlieni 1
ewlieni tal-munita. 1
tal-munita. Il-Lira 1
Il-Lira Maltija 1
Maltija hija 1
maqsuma f'100 1
f'100 ċenteżmu 1
ċenteżmu u 1
u magħrufa 1
magħrufa bis-simbolu 1
bis-simbolu Lm. 1
Lm. Il-lirika, 1
Il-lirika, mhix 1
mhix universali, 1
u tirreferi 2
għal episodji 1
episodji speċifiċi 1
speċifiċi fl-istorja 1
fl-istorja Taljana; 1
Taljana; filwaqt 1
kienu adattati 2
adattati għas-seklu 1
għas-seklu 19, 1
19, illum 1
il-ġurnata tilfu 1
ħafna mis-sinifikat 1
mis-sinifikat tagħhom. 1
tagħhom. Il-lista 1
Il-lista li 1
qed tiġi 8
tiġi riprodotta 1
riprodotta hawn 1
taħt tinkludi 1
tinkludi il-pajjiżi 1
t-territorji li 1
huma kklassifikati 4
kklassifikati bħala 3
parti mill-Oċeanja 1
mill-Oċeanja mill- 1
mill- Il-lista 1
Il-lista oriġinarjament 1
kienet ippjanata 1
ippjanata għal 1
għal 100 1
100 futboler 1
futboler però 1
però Pelé 1
Pelé ħassha 1
ħassha tqila 1
tqila biex 1
biex jagħżel 1
jagħżel mija 1
mija biss 1
allura semma 1
semma 125 1
125 plejer. 1
plejer. Il-lista 1
Il-lista segwenti 2
segwenti turi 2
turi l-uffiċċjali 1
l-uffiċċjali kollha 1
servew bħal 1
bħal referis 1
referis jew 1
jew assistenti. 1
assistenti. Il-lista 1
turi r-rebbieħa 1
r-rebbieħa kollha 1
kollha mill-ewwel 1
mill-ewwel edizzjoni 1
edizzjoni tal-kampjonat. 1
tal-kampjonat. Il-lista 1
Il-lista tagħtina 1
tagħtina ukoll 1
ukoll idea 1
idea tal-ismijiet 1
tal-ismijiet li 1
kienu jingħataw 3
jingħataw dak 1
iż-żmien. Il-lista 1
Il-lista tal-kandidati 1
tal-kandidati trid 1
tiġi approvata 1
approvata mill-mexxejja 1
fil-Kunsill Ewropew. 1
Ewropew. Il-lista 1
Il-lista ta' 1
plejers kienet 1
kienet rilaxxata 1
rilaxxata f'Novembru 1
f'Novembru 2003, 1
2003, u 2
kienu rikonoxxuti 2
rikonoxxuti fil-kwartieri 1
fil-kwartieri ġenerali 3
ġenerali tal-UEFA 4
tal-UEFA ġewwa 1
ġewwa Nyon. 1
Nyon. Il-liturġija 1
Il-liturġija Kattolika 1
hija ċċentrata 3
ċċentrata fuq 3
fuq l-Ewkaristija. 1
l-Ewkaristija. Il-Litwani 1
Il-Litwani huma 1
huma Nies 1
Nies Baltiċi, 1
Baltiċi, u 1
l-lingwa uffiċjali, 1
uffiċjali, il-lingwa 2
il-lingwa Litwana, 1
Litwana, hija 1
lingwi ħajjin 1
ħajjin (flimkien 1
(flimkien mal-Latvjan) 1
mal-Latvjan) fil-fergħa 1
fil-fergħa Baltika 1
Baltika tal-familji 1
tal-familji tal-lingwi 1
tal-lingwi Indo-Ewropej. 2
Indo-Ewropej. Il-Litwanja 1
Il-Litwanja għandha 1
għandha 9 1
9 rappreżentanti 1
rappreżentanti fil- 2
fil- Il-Litwanja 1
Il-Litwanja iddaħħal 1
iddaħħal il-munita 1
il-munita ewro 1
ewro flok 1
flok il-litas. 1
il-litas. Il-livelli 1
Il-livelli tas-sitt 1
tas-sitt distretti 2
distretti (ħamsa 2
(ħamsa fil-gżira 1
Malta, wieħed 1
wieħed fil-gżira 1
ta' Il-livell 1
Il-livell ta’ 2
ta’ dettall 1
dettall f’werrej 1
f’werrej jiddependi 1
fuq it-tul 1
it-tul tax-xogħol 1
tax-xogħol bil-miktub. 1
bil-miktub. Il-livell 1
Il-livell tal-qagħad 1
tal-qagħad qabeż 1
qabeż il-25% 1
il-25% u 1
l-klassifikazzjoni tad-dejn 1
tad-dejn sovran 1
kienet tripla 1
tripla A 1
A tniżżlet 1
tniżżlet (mill-aġenzija 1
(mill-aġenzija Moody’s) 1
Moody’s) għal 1
għal BAA3 1
BAA3 b'prospett 1
b'prospett negattiv 1
negattiv fl-14 1
2012. Il-livell 1
ta’ saturazzjoni 1
saturazzjoni tal-ġibs 1
tal-ġibs fil-flussi 1
fil-flussi frontali 1
frontali għaldaqstant 1
għaldaqstant huwa 1
għoli ħafna. 1
ħafna. Il-logħba 1
Il-logħba deċiżiva 1
deċiżiva fl-istaġun 1
fl-istaġun 1971–72 1
1971–72 kontra 1
04 kienet 1
logħba fl-Istadju 1
fl-Istadju Olimpiku 1
Olimpiku l-ġdid, 1
l-ġdid, u 1
logħba televiżiva 1
televiżiva fl-istorja 1
fl-istorja tal-Bundesliga. 1
tal-Bundesliga. Il-logħba 1
Il-logħba finali 1
finali tiegħu 2
għal Southampton 1
Southampton kienet 1
kienet fl-ewwel 1
tas-semifinali taċ-Championship 1
taċ-Championship play-off 1
County fit-12 1
2007. Il-logħba 1
Il-logħba f'Lyon 1
f'Lyon ma 1
ma ntlagħbietx 1
ntlagħbietx minħabba 1
l-irtirar tal-Awstrija. 1
tal-Awstrija. Il-logħba 1
Il-logħba hija 1
bl-isem Ġermaniż 1
Ġermaniż tagħha, 1
tagħha, Hitzeschlacht 1
Hitzeschlacht von 1
von Lausanne 1
Lausanne (li 1
tfisser "Il-battalja 1
"Il-battalja sħuna 1
sħuna ta' 1
ta' Lausanne"), 1
Lausanne"), minħabba 1
minħabba t-temperatura 1
t-temperatura għolja 1
kienet il-fuq 1
minn 40° 1
40° C 1
C (104 1
(104 ° 1
° F). 1
F). Il-logħba 1
kienet eventwalment 2
eventwalment kompluta, 1
kompluta, iżda 1
iżda l-Federazzjoni 1
l-Federazzjoni tal-futbol 1
tal-futbol tal-Albanija 1
tal-Albanija ikkastigat 1
ikkastigat il-klabb 1
il-klabb b'sospensjoni 1
b'sospensjoni ta' 1
6 logħbiet 1
logħbiet mingħajr 1
mingħajr partitarji, 1
jfisser is-sitt 1
is-sitt logħbiet 1
tagħhom kellhom 1
jiġu taħt 1
taħt bibien 1
bibien magħluqa. 1
magħluqa. Il-logħba 1
mifruxa mmedjatament 1
mmedjatament madwar 1
madwar iż-żgħażagħ 1
iż-żgħażagħ tal-belt 1
tal-belt u 3
rokna kien 1
xi żgħażagħ 1
żgħażagħ b'xi 1
b'xi ballun 1
ballun f'siequ. 1
f'siequ. Il-logħba 1
Il-logħba kontra 2
Chelsea saret 1
saret fit-13 2
Novembru fi 1
Bridge. Il-logħba 1
kontra Luftëtari 1
Luftëtari Gjirokastër 1
Gjirokastër kienet 1
kienet f'darbom 1
f'darbom fl-istaġun 1
fl-istaġun 2011-12, 1
2011-12, is-sospensjoni 1
is-sospensjoni kienet 1
kienet trasferita 1
trasferita fl-istaġun 1
fl-istaġun 2011-12 2
2011-12 fis-Superliga 1
Albaniża. Il-logħba 1
Il-logħba normalment 1
normalment toħloq 1
toħloq atmosfera 1
atmosfera vivaċi, 1
vivaċi, b'numri 1
b'numri ta' 1
ta' banners 1
banners (spiss 1
(spiss umoristiċi 1
umoristiċi jew 1
jew offensivi) 1
offensivi) qabel 1
qabel il-logħba. 1
il-logħba. Il-logħba 1
Il-logħba prinċipali 1
prinċipali tar-rivalità 1
tar-rivalità kienet 1
kienet meta 7
meta Bayern 1
kontra Dortmund 1
Dortmund fil-kwarti 1
tal-finali tal-UEFA 2
League 1998. 1
1998. Il-logħba 1
Il-logħba spiċċat 4
spiċċat 3-1 1
3-1 favor 1
favor Sportklub 1
Sportklub Kavajë, 1
Kavajë, li 1
li Shoqeria 1
Sportive jibqgħu 1
jibqgħu għal 2
oħra fit-Tieni 1
Diviżjoni. Il-logħba 1
spiċċat 4–1 1
4–1 favur 1
favur FC 1
FC Barcelona. 1
Barcelona. Il-logħba 1
spiċċat 4-3, 1
4-3, imma 1
imma Rapid 1
Rapid appellat 1
appellat lil- 1
lil- Il-logħba 1
2–2. Il-logħba 1
Il-logħba tal-futbol 1
tal-futbol bdiet 1
tikber ġewwa 1
ġewwa Berat, 1
Berat, kien 1
hemm ċertu 2
ċertu studenti 1
il-klabb. Il-Logħba 1
Il-Logħba tat-tennis 1
tat-tennis oriġinat 1
oriġinat mill-Belt 1
mill-Belt ta' 1
Birmingham bejn 1
bejn l-1859 1
l-1859 u 1
u l-1865. 1
l-1865. Il-logħba 1
Il-logħba ta' 1
r-rivali kbar 1
kbar Valletta 1
Valletta FC,li 1
FC,li Hibs 1
rebħu rebħa 1
rebħa storika. 1
storika. Il-logħbiet 1
Il-logħbiet bejn 1
klabbs huma 2
bħala derby 1
derby eterna 1
eterna u 1
u rata 1
rata bħala 1
mill-akbar ġlied 1
ġlied bejn 2
il-bliet fid-dinja. 1
fid-dinja. Il-loghoba 1
Il-loghoba intemmet 1
intemmet 4-2 1
4-2 bil-'penalties' 1
bil-'penalties' favur 1
favur l'Italja 1
l'Italja fejn 1
fejn Nocerino 1
skorja ir-raba' 1
ir-raba' wiehed. 1
wiehed. Il-loghob, 1
Il-loghob, divertiment, 1
divertiment, baned 1
baned u 2
u kazini 1
kazini gew 1
gew stabiliti 1
stabiliti kompletament. 1
kompletament. Il-logħob 1
Il-logħob intlagħab 1
intlagħab f'Luxol 1
f'Luxol Ground 1
Ground u 1
u f'Charles 1
f'Charles Abela 2
Abela Memorial 2
Memorial Stadium. 1
Stadium. Il-logħob 1
Il-logħob intlagħbu 1
intlagħbu f'Luxol 1
f'Luxol Ground, 1
Ground, f'Charles 1
Memorial Stadium 1
Stadium u 1
u fil-Grawnd 1
fil-Grawnd tas-Sirens. 1
tas-Sirens. Il-logħob 1
Il-logħob jintlagħbu 1
jintlagħbu kollha 1
grawnds mifruxa 1
mifruxa fil-pajjiż(i) 1
fil-pajjiż(i) ospitanti 1
ospitanti fuq 1
fuq medda 3
ta' xahar. 1
xahar. Il-Logħob 1
Il-Logħob kien 1
użat mill-Griegi 1
mill-Griegi bħala 1
wieħed mill-unitajiet 1
mill-unitajiet ta' 1
ta' kejl 1
kejl tal-ħin. 1
tal-ħin. Il-logħob 1
Il-logħob kienu 1
ġewwa Carpentierplein, 1
Carpentierplein, li 1
jinsab fin-nofs 1
fin-nofs ta' 2
ta' Kortrijksesteenweg, 1
Kortrijksesteenweg, il-Clementinalaan, 1
il-Clementinalaan, l-Oostendestraat 1
l-Oostendestraat u 1
u l-Astridlaan. 1
l-Astridlaan. Il-Logħob 1
Il-Logħob laħaq 1
laħaq il-quċċata 2
il-quċċata fis-sekli 1
fis-sekli 6 1
5 q.K., 1
q.K., però 1
però gradwalment 1
gradwalment beda 1
beda jonqos 1
jonqos fl-importanza 1
fl-importanza hekk 1
kif ir- 1
ir- Il-logħob 1
Il-logħob minn 4
il-grupp kien 4
bejn it-12 1
u t-22 2
t-22 ta' 2
Ġunju. Il-logħob 3
l-21 ta' 3
bejn l-11 1
l-11 ta' 2
u l-20 2
Ġunju. Il-Logħob 1
Il-Logħob Olimpiku 2
Olimpiku kien 1
kull erba’ 2
snin fiż-żminijiet 1
fiż-żminijiet tal-antikità 1
tal-antikità klassika, 1
klassika, jiġifieri 1
jiġifieri mit-tmien 1
mit-tmien seklu 1
Q.K. sar-raba’ 1
sar-raba’ seklu 1
Q.K. Bickerman, 1
Bickerman, E. 1
E. J. 1
J. (1982). 1
(1982). Il-Logħob 1
tas-sajf huwa 1
avveniment sportiv 2
sportiv internazzjonali 1
jsir f'belt 1
f'belt differenti 1
differenti kull 1
snin. Il-logħob 1
Il-logħob tal-ewwel 1
t-tieni rawnds 2
kwalifikazzjoni saru 3
saru fl-24 3
2013. Il-Logħob 1
Il-Logħob tal-Pajjiżi 2
ż-Żgħar tal-Ewropa 2
tal-Ewropa 20011 1
20011 qegħdin 1
qegħdin jinżammu 1
jinżammu ġewwa 1
ġewwa l-Prinċipat 1
l-Prinċipat ta' 1
ta' Il-Logħob 1
tal-Ewropa 2009 1
2009 kienu 1
kienu t-13-il 1
t-13-il edizzjoni 1
tal- Il-logħob 1
Il-logħob tat-Tazza 1
tar-Rugby sar 1
sar Franza 1
Franza fl-2007 1
Franza spiċċat 1
spiċċat ir-raba'. 1
ir-raba'. Il-loġika 1
Il-loġika hi 1
l-istudju tal-prinċipji 1
tal-prinċipji ta' 1
konklużjonijiet (inferenzi) 1
(inferenzi) validi 1
validi u 1
ta' raġunament 1
raġunament korrett. 1
korrett. Il-loġika 1
Il-loġika kienet 1
kienet twassal 3
twassal għall-konklużjoni 1
li Carpentras 1
Carpentras kellha 1
tkun ir-reżidenza 1
ir-reżidenza tranżalpina 1
tranżalpina tal-papat. 1
tal-papat. Il-Loġika 1
Il-Loġika tal-predikat 1
tal-predikat tittratta 1
tittratta konklużjonijiet 1
konklużjonijiet minn 2
minn varjabbli 1
varjabbli li 2
jridu jiġu 1
jiġu kkwalifikati 1
kkwalifikati minn 1
minn ikkwantifikaturi 1
ikkwantifikaturi meta 1
huma veri 1
veri u 1
huma foloz. 1
foloz. Il-logogrammi 1
Il-logogrammi jistgħu 1
ikunu akkumpanjati 1
minn kumplamenti 1
kumplamenti fonetiċi. 1
fonetiċi. Il-logo 1
Il-logo hu 1
fuq "Għasfur 1
"Għasfur Fantaxjentifiku", 1
Fantaxjentifiku", li 1
wżat b'ħafna 1
b'ħafna kuluri. 1
kuluri. Il-logo 1
Il-logo modern 1
modern ġie 1
introdott fl- 1
fl- Il-logo 1
Il-logo uffiċjali 1
uffiċjali tal-festival 1
tal-festival kien 2
bħal tal-2004 1
tal-2004 u 1
l-2005 fejn 1
fejn il-bandiera 1
il-bandiera tal-pajjiż 1
tal-pajjiż ospititant 1
ospititant tieħu 1
post l-isfond 1
l-isfond tal-qalb. 1
tal-qalb. Il-lokalita' 1
Il-lokalita' tal-Munxar 1
tal-Munxar fiha 1
faċilitajiet għar-residenti 1
għar-residenti fosthom 1
fosthom plejgrawnd 1
park, kif 1
pjazez bil-bankijiet 1
bil-bankijiet fejn 1
jista' joqgħod 1
joqgħod bilqiegħdha. 1
bilqiegħdha. Il-lokalità 1
Il-lokalità ta' 1
Lourdes hija 1
hija mservija 1
mservija bl-Ajruport 1
bl-Ajruport ta' 1
ta' Tarbes-Lourdes-Pyrénées 1
Tarbes-Lourdes-Pyrénées (Franċiż: 1
(Franċiż: Aéroport 1
Aéroport de 1
de Tarbes-Lourdes-Pyrénées) 1
Tarbes-Lourdes-Pyrénées) (Kodiċi 1
(Kodiċi IATA: 1
IATA: LDE). 1
LDE). Il-lokomozzjoni 1
Il-lokomozzjoni saltatorjali 1
saltatorjali (xi 1
(xi kultant 1
kultant imsejjħa 1
imsejjħa rikoċetali 1
rikoċetali ukoll) 1
ukoll) jew 1
jew qabbiżija, 1
qabbiżija, evolvit 1
evolvit kemm 1
kemm il 1
il darba 1
bosta gruppi 2
mammiferi mhux 1
mhux relatati 1
relatati (eż. 1
(eż. uħud 1
uħud mil-marsupjali, 1
mil-marsupjali, il-lagomorfi, 1
il-lagomorfi, u 1
bosta gerriema 1
gerriema ta' 1
nisel indipendenti). 1
indipendenti). Il-Lombard 1
Il-Lombard Bank 1
Bank ħareġ 1
edizzjoni limitata 1
ta' ingott 1
ingott tal-fidda, 1
tal-fidda, 2,000 1
2,000 waħhda. 1
waħhda. Il-ludi 1
Il-ludi kien 1
kien organizzati 1
organizzati mill-klassi 1
mill-klassi saċerdotali 1
saċerdotali u 1
u fil-kompetizzjonijiet 1
fil-kompetizzjonijiet kienu 1
kienu jipparteċipaw 1
jipparteċipaw il-ġuvintur 1
il-ġuvintur li 1
kienu jappartejnu 1
jappartejnu għan-nobilità. 1
għan-nobilità. Illum, 1
Illum, aktar 1
milli ninsistu 1
ninsistu fuq 1
fuq il-purità 1
il-purità xi 1
ftit mitika 1
mitika tal-lingwa, 1
tal-lingwa, għandna 1
għandna ninsistu 1
ninsistu aktar 1
fuq l-użu 2
ta' Malti 1
Malti korrett 1
korrett – 1
– korrett 1
korrett f'dik 1
hi grammatika 1
grammatika u 1
f'dawk li 2
huma idjoma 1
idjoma u 1
u vokabolarju 1
vokabolarju kemm 1
nisel Għarbi 1
Għarbi u 2
jekk le. 1
le. Illum, 1
Illum, apparti 1
apparti l-produzzjoni 1
l-produzzjoni tal-melħ, 1
li mill-1595 1
mill-1595 ġie 1
ġie ttrasportat 1
ttrasportat 40 1
40 kilometru 1
kilometru lil 1
minn Hallstatt 1
Hallstatt lejn 1
lejn Ebensee 1
Ebensee permezz 1
ta’ sistema 1
ta’ pajpijiet 2
pajpijiet tas-salmura, 1
tas-salmura, l-ekonomija 1
l-ekonomija tar-raħal 1
tar-raħal isserraħ 1
isserraħ ħafna 1
fuq it-turiżmu. 1
it-turiżmu. Illum 1
Illum bosta 1
bosta tfal 1
tfal jafu 1
jafu bihom 1
bihom mill-kotba 1
mill-kotba tal-iskejjel. 1
tal-iskejjel. Illum 1
Illum dan 5
dan it-territorju 1
it-territorju huwa 1
oħra tal-Amerika 1
tal-Amerika Ċentrali. 1
Ċentrali. Illum, 1
Illum, dan 1
dan it-torri 1
it-torri jservi 1
jservi l-irwol 1
ta' għassies 1
għassies kontra 1
kontra l-kuntrabandu 1
l-kuntrabandu u 1
u l-kaċċa 1
l-kaċċa illegali 1
illegali tal-għasafar, 1
tal-għasafar, li 1
bżonn ipassu 1
ipassu minn 1
fuq il-baħar. 2
il-baħar. Illum 1
dan jgħodd 2
jgħodd biss 2
biss għat-Tim 2
għat-Tim Amministrattiv, 2
Amministrattiv, għalkemm 2
għalkemm fl-2010, 1
fl-2010, minn 1
30 għalliem, 1
għalliem, nofshom 1
wkoll soċji 1
soċji tal-MUSEUM. 2
tal-MUSEUM. Illum 2
għalkemm fl-2010 1
fl-2010 minn 1
tletin għalliem 1
għalliem nofshom 1
huma soċji 1
l-isem tas-Sorijiet 1
tas-Sorijiet Frangiskani 2
Frangiskani ta' 1
Malta, b'lndult 1
b'lndult tas-Sagra 1
tas-Sagra Kongregazzjoni 1
Kongregazzjoni tar-Religjuzi, 1
tar-Religjuzi, gie 1
gie mibdul 1
mibdul f'dak 1
f'dak tas-Sorijiet 1
ta' Gesù. 1
Gesù. Illum 1
dan m'għadux 1
m'għadux jeżisti. 1
jeżisti. Illum 1
Illum dawn 1
dawn il-habitats 2
il-habitats saru 1
saru ddominati 1
ddominati mill-ħxejjex 1
mill-ħxejjex tad-duni 1
tad-duni Elytrigia 1
Elytrigia juncea 1
juncea u 1
u Sporobolus 1
Sporobolus arenarius. 1
arenarius. Illum 1
Illum din 7
użata b'mod 1
b'mod wiesgħa 2
wiesgħa bħala 1
bħala alternattiva 1
alternattiva għall-isem 1
għall-isem Pollakk 1
Pollakk oriġinali. 1
oriġinali. Illum 1
il-lokalità hija 2
hija raħal 1
raħal imdaqqas, 1
imdaqqas, b'popolazzjoni 1
b'popolazzjoni illi 1
illi tvarja 1
tvarja darbtejn 1
darbtejn fis-sena: 1
fis-sena: b'medja 1
6,000 persuna 2
persuna bejn 1
bejn Novembru 2
Novembru u 4
u April, 1
April, u 8
u medja 1
madwar 17,000 3
17,000 fix-xhur 1
fix-xhur sajfin 1
sajfin bejn 1
bejn Mejju 1
u Ottubru. 1
Ottubru. Illum 1
din il-mara 2
il-mara qeda 1
qeda tgawdi 1
tgawdi lilu 1
l-frott it-tbatija 1
it-tbatija tagħha. 1
tagħha. Illum 1
din is-soċjetà 1
is-soċjetà tinsab 1
tinsab f'132 1
f'132 pajjiż. 1
pajjiż. Illum 1
l-iskola tilqa' 1
tilqa' fiha 1
fiha 375 1
375 student 1
student subien 1
subien ġejjin 1
diversi lokalitajiet 1
lokalitajiet f'Malta. 1
f'Malta. Illum 2
din l-istrixxa 1
l-istrixxa art 1
art tagħmel 1
mill- Illum 4
din tinsab 1
tinsab fl-oratorju 1
fl-oratorju tar-rużarju 1
tar-rużarju fl-istess 1
fl-istess kunvent. 1
kunvent. Illum, 1
Illum, FK 1
Sarajevo huwa 1
mill-aktar membri 2
membri prominenti 1
prominenti tal-Premijer 1
tal-Premijer Liga, 1
Liga, fejn 2
fejn s'issa 1
s'issa rebħu 1
titli tal-kampjonat 3
titli tat-tazza 1
nazzjonali. Illum 1
Illum f'Malta 1
u f'Għawdex, 1
f'Għawdex, kważi 1
kull raħal 1
raħal għandu 1
għandu Dar 1
Dar tal-MUSEUM 1
tal-MUSEUM (Qasam, 1
(Qasam, kif 1
kif isibuha 1
isibuha s-soċji). 1
s-soċji). Illum 1
Illum ftit 1
baqa’ mill-bini 1
mill-bini li 2
parti mill-Mandraġġ 1
mill-Mandraġġ ħlief 1
xi bini 1
ta’ Marsamxett. 3
Marsamxett. Illum 1
Illum għall-grazzja 1
għall-grazzja t’Alla 1
t’Alla qiegħed 1
qiegħed hawn 2
hawn mimli 1
mimli enerġija 1
enerġija anke 1
jekk qed 1
qed ngħix 1
ngħix b’nofs 1
b’nofs qalb 1
qalb għax 1
għax nofsha 1
nofsha mejta 1
u b’żewġ 1
b’żewġ arterji 1
arterji jaħdmu 1
jaħdmu flok 1
flok tlieta.” 1
tlieta.” Illum 1
Illum Għarb 1
Rangers bnew 1
bnew il-bini 1
il-bini tagħhom 1
stess fit-Triq 1
fit-Triq il-Knisja. 1
il-Knisja. Illum 1
Illum ħafna 3
iktar żingari 1
żingari qegħdin 1
qegħdin jissetiljaw, 1
jissetiljaw, imma 1
imma baqgħu 1
baqgħu jħarsu 1
jħarsu l- 1
l- Illum 4
il-bini jintuża 1
jintuża għal-skopijiet 1
għal-skopijiet oħra, 1
fosthom ta’ 2
ta’ ristoranti. 1
ristoranti. Illum, 1
Illum, ħafna 1
min-nies tal-Messiku 1
tal-Messiku u 1
l-Amerika Ċentrali 1
Ċentrali jitkellmu 1
jitkellmu waħda 1
waħda mill-kważi 1
mill-kważi 20 1
20 lingwa 1
lingwa u 1
u djaletti 1
djaletti li 1
li żviluppaw 1
żviluppaw mill-lingwa 1
mill-lingwa antika 1
antika tal-Maja. 1
tal-Maja. Illum 1
ħafna parroċċi 1
parroċċi jiċċelebraw 1
jiċċelebraw in-novena 1
in-novena fil-quddiesa 1
ta' filgħaxija 2
filgħaxija bis-sehem 1
bis-sehem tat-tfal 1
tat-tfal tad-duttrina 1
tad-duttrina u 2
għaqdiet oħra. 1
oħra. Illum 1
Illum huwa 1
huwa lekċerer 1
lekċerer tal-Malti 1
tal-Malti fil-Junior 1
fil-Junior College. 1
College. Illum 1
Illum id-dar 1
id-dar fejn 1
kienet tgħix, 2
tgħix, 12 1
12 Triq 1
Triq Sant' 1
Sant' Andrija, 1
Andrija, il-Belt 1
il-Belt hija 1
s-sede tal- 1
tal- Illum 1
Illum id-dixxendenti 1
id-dixxendenti tal-Maja 1
tal-Maja jgħixu 1
jgħixu fil-Messiku 1
fl-Amerika Ċentrali. 2
Ċentrali. Il-lumi 1
Il-lumi huwa 2
huwa ħafif 1
għandu ġilda 1
ġilda ħoxna 1
ħoxna b'togħma 1
b'togħma liema 1
liema bħala, 1
bħala, u 1
l-qoxra hija 1
hija tajba 1
tajba għat-tisjir. 1
għat-tisjir. Il-lumi 1
wieħed mill-ingredjenti 1
mill-ingredjenti prinċipali 1
prinċipali fl-ikliet 1
fl-ikliet Indjani. 1
Indjani. Illum 1
Illum Iil-gurnata 1
Iil-gurnata tas-Sliema 1
tas-Sliema tilfet 1
tilfet ftit 1
ftit mill 1
mill karateristika 1
karateristika taghha 1
taghha minhabba 1
hafna mid-djar 1
mid-djar gew 1
gew imwaqqa 1
imwaqqa biex 1
biex inbnew 2
inbnew appartamenti 1
appartamenti moderni 1
moderni tal-konkrit. 1
tal-konkrit. Il-lumija 1
Il-lumija hija 2
hija msemmija 2
msemmija fil-letteratura 1
fil-letteratura Għarbija 1
Għarbija tas-seklu 1
tas-seklu 10, 1
10, li 1
li tittratta 2
tittratta l-biedja. 1
l-biedja. Il-lumija 1
hija prinċipalment 2
prinċipalment użata 1
pjanta ornamentali 1
ornamentali kif 1
ukoll għall-mediċina. 1
għall-mediċina. Il-lumi 1
Il-lumi kien 1
kien iddistribwit 1
iddistribwit b'mod 1
wiesgħa madwar 3
id-dinja Għarbija, 1
Għarbija, u 2
u fir-reġjun 1
fir-reġjun Mediterranju 1
Mediterranju bejn 1
l-ewwel millenju 1
millenju (1000) 1
(1000) u 1
s-sena 1,150. 1
1,150. Illum, 1
Illum, il-biċċa 1
l-kbira tal-ħajjata 1
tal-ħajjata li 1
jivvjaġġaw huma 1
minn Hong 1
Hong Kong, 1
Kong, u 1
jivvjaġġaw lejn 1
Unit, Franza, 1
Franza, l-Awstralja 1
l-Awstralja u 2
u l-Ġappun. 1
l-Ġappun. Illum, 1
Illum, il-CONMEBOL 1
il-CONMEBOL tagħmel 1
Illum il-figura 1
il-figura rqiqa 1
rqiqa ta’ 1
ta’ Madre 1
Tereża, il-ġisem 1
il-ġisem fraġli 1
fraġli tagħha 1
tagħha mgħawweġ 1
mgħawweġ bl-għejja 1
bl-għejja tax-xogħol, 1
tax-xogħol, u 1
u wiċċha 1
wiċċha mkemmex 1
mkemmex saru 1
saru magħrufin 2
magħrufin mad-dinja 1
kollha. Illum, 1
Illum, il-Forti 1
il-Forti Rikażli 1
Rikażli għada 1
għada relattivament 1
relattivament intatta, 1
intatta, għalkemm 1
għalkemm tinsab 1
stat dilapidat. 1
dilapidat. Illum 1
Illum il-gazzetta 1
il-gazzetta hija 2
hija kemm 3
kemm bil- 1
bil- Illum 1
Illum il-ġurnata 16
il-ġurnata Alexa 1
Alexa hija 1
hija qabel 1
qabel xejn 1
xejn mutur 1
ta' tfittxija. 1
tfittxija. Illum 1
Illum il-ġurnata, 12
il-ġurnata, biswit 1
biswit il-belt 1
il-belt antika, 1
antika, hemm 1
hemm raħal 1
raħal portwali 1
portwali żgħir 1
u modern 1
modern fejn 1
ukoll terminal 1
terminal tal-gass 1
tal-gass naturali 1
naturali likwifikat 1
likwifikat (LNG). 1
(LNG). Illum 1
il-ġurnata dawn 2
dawn id-diverġenzi 1
id-diverġenzi ftit 1
xejn għadhom 1
jeżistu. Illum 1
dawn l-inħawi 4
l-inħawi għadhom 1
għadhom igawdu 1
igawdu l-isbuħija 1
l-isbuħija u 1
u t-trankwillità 1
t-trankwillità li 1
magħrufa għalihom. 1
għalihom. Illum 1
il-ġurnata, din 1
din ir-relikwa 1
ir-relikwa hi 1
hi venerata 1
venerata fis-santwarju 1
fis-santwarju nazzjonali 1
nazzjonali tal-Madonna 1
ta' Coromotto. 1
Coromotto. Illum 1
il-ġurnata din 1
l-ordni hi 1
magħmula biss 1
il-ġurnata ftit 1
ftit għadek 1
għadek issib 2
issib li 1
grupp ukoll. 1
ukoll. Illum 1
Illum –il 1
–il ġurnata, 1
ġurnata, ftit 1
ftit huma 2
huma s-sorsi 1
s-sorsi li 1
li jgħinuna 1
jgħinuna nifhmu 1
nifhmu n-numru 1
n-numru ta’ 4
abitanti ta’ 1
Millieri, pero’ 1
pero’ nistgħu 1
nistgħu inqabblu 1
inqabblu l-ftit 1
l-ftit dokumenti 1
għandna ma’ 1
ma’ rħula 1
oħra fil-viċin. 1
fil-viċin. Illum 1
il-ġurnata hu 2
hu ġeneralment 2
ġeneralment aċċettat 1
aċċettat li 2
li l-klassifikazzjoni 1
l-klassifikazzjoni għandha 1
għandha tirrifletti, 1
tirrifletti, permezz 1
permezz tal-prinċipju 1
tal-prinċipju Darwinjan 1
Darwinjan ta' 1
ta' dixxendenza 1
dixxendenza komuni, 1
komuni, il-filoġenesi, 1
il-filoġenesi, jiġifieri 1
jiġifieri l- 2
il-ġurnata, hu 1
l-aktar użat 1
użat għall-partiti 1
għall-partiti tal-futbol. 1
tal-futbol. Illum 1
il-ġurnata, id-densità 1
waħda mill-ogħla 2
mill-ogħla fl- 1
fl- Illum 1
il-ġurnata, il-Belt 1
Valletta tilqa' 1
tilqa' fi 1
ħdanha għadd 1
ta' dipartimenti 1
dipartimenti u 1
u ministeri 1
ministeri governattivi, 1
governattivi, kif 1
ukoll eluf 1
ħaddiema minħabba 1
l-konċentrazzjoni ta' 1
ta' uffiċini 1
uffiċini u 1
u ħwienet 3
ħwienet li 1
li hemm. 1
hemm. Illum 1
il-ġurnata, il-fdalijiet 1
Yeni-Kale saru 1
saru attrazzjoni 1
attrazzjoni turistika. 1
turistika. Illum 1
il-ġurnata, il-Ġebla 1
il-Ġebla tal-Ġeneral 1
tal-Ġeneral hija 1
hija riżerva 1
riżerva naturali. 1
naturali. Illum 1
il-ġurnata, il-grawnd 1
il-grawnd tal-klabb 1
ta' Padova 1
Padova iġib 1
l-istess plejer. 1
plejer. Illum 1
il-ġurnata, il-Karmelitani 1
il-Karmelitani jinsabu 1
wkoll fl-Imdina, 1
fl-Imdina, fil-Belt 1
Valletta, fil-Balluta, 1
fil-Balluta, f'Santa 1
f'Santa Venera, 1
Venera, fil- 1
fil- Illum 1
il-ġurnata il-popolazzjoni 1
il-popolazzjoni qiegħda 1
qiegħda maqsuma 1
u mifruda 1
mifruda f'sottopopolazzjonijiet 1
f'sottopopolazzjonijiet iżgħar 1
50 fenek 1
fenek adult 1
adult fiha. 1
fiha. Illum 1
il-ġurnata, isem 1
isem il-bajja 1
il-bajja Sulivan 1
Sulivan spiss 1
spiss jiġi 2
jiġi spellut 1
spellut ħażin, 1
ħażin, b’s 1
b’s doppja 1
doppja minflok 1
waħda. Illum 1
il-ġurnata ix-xogħol 1
ix-xogħol fuq 4
fażi tal-bini 1
tal-bini tat-tielet 1
tat-tielet sular 1
sular għadu 1
kif tlesta, 1
tlesta, biex 1
biex jilqa’ 1
jilqa’ fih 1
fih faċilitajiet 1
faċilitajiet ġodda 1
jmorru ma' 1
jitlob il-Kurrikulu 1
il-Kurrikulu Minimu 1
Minimu Nazzjonali. 1
Nazzjonali. Illum 1
il-ġurnata, l-alfabett 1
l-alfabett Litwan 1
Litwan huwa 1
minn 32 4
32 ittra. 1
ittra. Illum 1
il-ġurnata l-fdalijiet 1
l-fdalijiet tal-kastell 1
tal-kastell jinsabu 1
ħdejn Vastseliina 1
Vastseliina (fil-villaġġ 1
(fil-villaġġ ta' 1
ta' Vana-Vastseliina), 1
Vana-Vastseliina), il-Parroċċa 1
il-Parroċċa ta' 2
ta' Võru, 2
Võru, il-Kontea 1
il-Kontea ta' 1
Võru, l- 1
il-ġurnata l-Fgura 1
l-Fgura għandha 1
għandha waħda 1
mill-akbar densitajiet 1
densitajiet ta' 1
popolazzjoni fil-pajjiż. 1
fil-pajjiż. Illum 1
il-ġurnata l-ġilju 1
l-ġilju huwa 1
huwa aħmar 2
aħmar fuq 1
sfond abjad, 1
abjad, għalkemm 1
għalkemm fl-imgħoddi 1
fl-imgħoddi l-kuluri 1
l-kuluri kienu 1
kienu bil-kontra 1
bil-kontra b’referenza 1
b’referenza għall-kulur 1
għall-kulur tal-Iris 1
tal-Iris florentina. 1
florentina. Illum 1
il-ġurnata l-kitarra 1
l-kitarra saret 1
saret l-iktar 1
l-iktar strument 1
strument użat 1
użat fl-għana, 1
fl-għana, għalkemm 1
għalkemm ta' 2
jintużaw wkoll 1
wkoll strumenti 1
strumenti oħra, 1
fosthom iż-żaqq, 1
iż-żaqq, iż-żafżafa, 1
iż-żafżafa, it-tanbur, 1
it-tanbur, l-argunett 1
l-argunett kif 1
ukoll il-kunċertina. 1
il-kunċertina. Illum 1
il-ġurnata l-knisja 2
biss Kattolika 1
Kattolika Griega. 1
Griega. Illum 1
ta' Ħad-Dingli 1
Ħad-Dingli hija 1
Assunta, jew 1
aħjar lil 1
Marija, u 1
l-festa f'ġieh 1
f'ġieh din 1
din il-patruna 1
il-patruna ssir 1
ssir Ħadd 1
wara l-15 1
l-15 ta' 2
ta' Awissu. 1
Awissu. Illum 1
il-ġurnata l-partitarji 1
l-partitarji Stillieri 1
Stillieri jiltaqgħu 1
jiltaqgħu f'bini 1
f'bini ġdid 1
u mill-isbaħ 1
mill-isbaħ fil-pjazza 1
fil-pjazza ewlenija 1
Ħal Għaxaq. 1
Għaxaq. Illum 1
il-ġurnata, Třebíč 1
Třebíč huwa 1
huwa salib 1
it-toroq importanti 1
importanti għat-traffiku 1
għat-traffiku tar-reġjun. 1
tar-reġjun. Illum 1
Illum il-ħobż 1
il-ħobż m'għadux 1
m'għadux daqshekk 1
daqshekk essenzjali 1
essenzjali fid-dieta 1
fid-dieta Għawdxija, 1
Għawdxija, iżda 1
iżda madanakollu 1
madanakollu xorta 2
xorta għadu 1
għadu jinżel 1
jinżel għasel 1
għasel flimkien 1
xi stuffat, 1
stuffat, laħam 1
laħam il-forn 1
il-forn jew 1
xi insalata. 1
insalata. Illum 1
Illum il-kongregazzjoni 1
il-kongregazzjoni li 1
li waqqfet 1
waqqfet tahdem 1
tahdem f’diversi 1
f’diversi pajjizi 1
pajjizi fosthom 1
fosthom fl-Afrika, 1
fl-Afrika, il-Brazil 1
il-Brazil u 1
u l-Pakistan. 1
l-Pakistan. Illum 1
Illum il-Libja 1
il-Libja tista' 1
tista' taqleb 2
taqleb il-paġna 1
il-paġna fl-istorja 1
fl-istorja tagħha 1
u tilqa' 1
tilqa' futur 1
futur paċifiku, 1
paċifiku, demokratiku 1
demokratiku ġdid. 1
ġdid. Illum 1
Illum il-presepju 1
il-presepju huwa 1
huwa tant 1
tant popolari 2
popolari f'Malta 1
anke jsiru 1
jsiru kompetizzjonijiet 1
kompetizzjonijiet għall-isbaħ 1
għall-isbaħ presepji. 1
presepji. Illum 1
Illum il-pubbliku 1
il-pubbliku jista' 1
jista' jivvota 1
jivvota bl-SMS, 1
bl-SMS, flimkien 1
flimkien mal-votazzjoni 1
mal-votazzjoni bil-linja 1
bil-linja fissa. 1
fissa. Illum 1
Illum insibu 1
insibu diversi 1
diversi skejjel 1
skejjel madwar 1
id-dinja msemmijin 1
msemmijin għal 1
għal Stein, 1
Stein, fosthom 1
fosthom f’Darmstadt, 1
f’Darmstadt, il-Ġermanja, 1
il-Ġermanja, f’Hengelo, 1
f’Hengelo, l-Olanda, 1
u Mississauga, 1
Mississauga, Ontario, 1
Ontario, fil-Kanada. 1
fil-Kanada. Il-lumi 1
Il-lumi ppreservat 1
ppreservat huwa 1
parti mill-kċina 1
mill-kċina Marokkina. 1
Marokkina. Illum, 1
Illum, ismu 1
rikonoxxut f’għadd 1
f’għadd ta’ 6
ta’ kitbiet 1
kitbiet li 3
kiteb fi 1
żmienu fil-Ġermanja. 1
fil-Ġermanja. Illum 1
Illum it-tim 1
it-tim jilgħab 1
jilgħab fil-format 1
fil-format ġdid 1
ġdid tal-Kampjonat 1
tal-Kampjonat Premier. 1
Premier. Illum, 1
Illum, ix-xogħol 1
iktar vast 1
jinkludi impjegati 1
impjegati fis-settur 1
fis-settur tal-Gvern, 1
tal-Gvern, fis-settur 1
privat, fid-dry 1
fid-dry docks 1
docks u 1
u fabbriki. 1
fabbriki. Illum 1
Illum jeżistu 1
jeżistu fil-patrimonju 1
fil-patrimonju Gregorjan, 1
Gregorjan, (fil-Liber 1
(fil-Liber Usualis), 1
Usualis), żewġ 1
żewġ melodiji 1
melodiji differenti 1
differenti miktuba 1
miktuba fuq 1
dan it-test. 1
it-test. Illum 1
Illum jinstabu 1
jinstabu wkoll 3
wkoll f'ambjenti 1
f'ambjenti elettroniċi. 1
elettroniċi. Illum, 1
Illum, kwazi 1
kwazi 30 1
30 sena 2
twieldet Louise, 1
Louise, ir-ricerka 1
ir-ricerka sawret 1
sawret ammont 1
ta' medicini 1
medicini u 1
u proceduri 1
proceduri teknologici 1
teknologici li 1
bidlu drastikament 1
drastikament il-kura 1
il-kura ghall-infertilità 1
ghall-infertilità li 1
li nsemmu 1
nsemmu aktar 1
isfel. Illum 1
Illum l-AFF 1
l-AFF għadha 1
għadha tespandi, 1
tespandi, bl-Timor 1
bl-Timor tal-Lvant 1
tal-Lvant jingħaqad 1
jingħaqad mal-organizzazzjoni 1
mal-organizzazzjoni fl-2004 1
Illum l-ġurnata 1
l-ġurnata ssib 1
ssib l-iljuni 1
l-iljuni li 1
jgħixu fil-ħajja 1
fil-ħajja naturali 1
naturali selvaġġa 1
selvaġġa tagħhom 1
tagħhom fl-Afrika 1
fl-Afrika tal-Lvant 1
u f'parti 1
f'parti mill- 1
mill- Illum, 1
Illum, l-iktar 1
l-iktar pjattaforma 1
pjattaforma komuni 1
komuni għall-ħjata 1
għall-ħjata mill-bogħod 1
mill-bogħod hija 1
hija permezz 1
ta' ħajjata 1
ħajjata online. 1
online. Illum 1
Illum l-Imġarr 1
l-Imġarr kiber 1
kiber sew, 1
sew, għalkemm 1
għalkemm għadu 1
għadu meqjus 2
meqjus baħal 1
baħal raħal, 1
raħal, pajjiż 1
pajjiż b'arja 1
b'arja nadifa 1
nadifa friska 1
friska bogħod 1
bogħod mill-ibliet 1
mill-ibliet industrijali 1
industrijali ewlenin 1
ewlenin ta 1
'Malta. Illum 1
Illum l-Imtarfa 1
l-Imtarfa hija 1
hija lokalita' 2
lokalita' għaliha 1
għaliha bil-Kunsill 1
bil-Kunsill Lokali 1
Lokali tagħha 1
wkoll Parroċċa 1
Parroċċa għaliha. 1
għaliha. Illum 1
Illum li 1
qegħdin distanza 1
distanza ’l 1
’l bogħod 4
dan iż-żmien, 5
iż-żmien, naraw 1
naraw kemm 1
kemm l-istorja 1
l-istorja tinfluwenza 1
tinfluwenza l-ilsien 1
l-ilsien tal-poplu. 1
tal-poplu. Illum, 1
Illum, l-ISIS 1
l-ISIS għandu 1
għandu kontroll 2
kontroll ta' 2
ta' partijiet 1
kbar mill- 1
Illum l-istudjużi 1
l-istudjużi jżommu 1
jżommu li 1
nkiteb l-ewwel 1
l-ewwel bil-Grieg. 1
bil-Grieg. Illum 1
Illum l-użu 1
tagħhom kważi 1
kważi ntemm 1
ntemm għal 1
kollox. Illum, 1
Illum, minħabba 1
minħabba titjib 1
titjib fis-sigurtà 1
fis-sigurtà u 1
u l-projbizzjoni 1
l-projbizzjoni ta' 1
ta' spettaturi 2
spettaturi mhux 1
mhux bilqiegħda, 1
bilqiegħda, huwa 1
huwa għandhu 1
ta' 24,990 1
24,990 bilqiegħda. 1
bilqiegħda. Illum, 1
Illum, mini 1
mini ta 1
ta Kuching 1
Kuching hija 1
hija destinazzjoni 3
destinazzjoni għat-turisti. 1
għat-turisti. Illum 1
Illum qed 1
jieħdu ħsiebha 2
ħsiebha is-sorijiet 1
is-sorijiet tal-Karità 1
għandhom il-kunvent 1
il-kunvent tagħhom 1
tagħhom jinfed 1
jinfed magħha. 1
magħha. Illum, 1
Illum, Radju 1
Radju Kottoner, 1
Kottoner, Mid-Dlam 1
Mid-Dlam għad-Dawl 1
għad-Dawl u 1
u Victim 1
Victim Support 1
Support Malta 1
huma entitajiet 1
entitajiet indipendenti 1
lkoll għadhom 1
għadhom jaħdmu 1
jaħdmu fil-qasam 2
fil-qasam rispettiv 1
rispettiv tagħhom. 1
tagħhom. Illum 1
Illum San 2
Franġisk huwa 1
wieħed mill-qaddisin 1
mill-qaddisin l-aktar 1
u meqjuma 1
meqjuma fid-dinja. 1
fid-dinja. Illum 1
Ġwann hu 1
wkoll post 1
isiru avvenimenti 1
avvenimenti kulturali 1
wieħed mill-attrazzjonijiet 1
mill-attrazzjonijiet kulturali 1
kulturali l-aktar 1
popolari mat-turisti 1
mat-turisti f'Malta. 1
Illum teżisti 1
teżisti industrija 1
industrija sħiħa 1
sħiħa tal-Pornografija, 1
tal-Pornografija, fejn 1
prodott materjal 1
materjal pornografiku 1
pornografiku għal 1
skopijiet kummerċjali. 1
kummerċjali. Illum 1
Illum tlifna 1
tlifna l-Perit 1
l-Perit ta’ 1
Malta Ħielsa”. 1
Ħielsa”. “Illum 1
“Illum wasal 1
wasal il-mument 1
li ninfirdu 1
ninfirdu minn 1
minn miegħu… 1
miegħu… il-Mulej 1
il-Mulej jagħtih 1
jagħtih il-mistrieħ 1
il-mistrieħ ta’ 1
ta’ dejjem,” 1
dejjem,” temm 1
temm jgħid 2
jgħid l-Arċisqof, 1
l-Arċisqof, filwaqt 1
li s-silenzju 1
s-silenzju tal-folla, 1
tal-folla, li 1
li semgħet 1
semgħet b’attenzjoni, 1
b’attenzjoni, inkiser 1
inkiser b’ċapċipa 1
b’ċapċipa kbira. 1
kbira. Illum 1
Illum wiehed 1
wiehed jista 1
jista japprezza 1
japprezza ir-rikezzi 1
ir-rikezzi u 1
u l-skultura 1
l-skultura tal-knisja 1
tal-knisja l-qadima 1
l-qadima fil-Muzew 1
fil-Muzew ta' 1
ta' l-Iskultura 1
l-Iskultura li 1
jinsab biswit 2
biswit ir-Rotunda. 1
ir-Rotunda. Il-lwien 1
Il-lwien ċari 1
ċari u 2
u kalmi 1
kalmi tal-pittura 1
tal-pittura jirriflettu 1
jirriflettu l-istat 1
l-istat interjuri 1
interjuri tal-artista. 1
tal-artista. Il-Madonna 1
Il-Madonna niggżet 1
niggżet sebagħha 1
sebagħha u 1
dehret qatra 1
qatra demm. 1
demm. Il-Madonna 1
Il-Madonna tal-Għar 1
tal-Għar hi 1
hi meqjuma 1
meqjuma fis-santwarju 1
fis-santwarju maġenb 1
maġenb il-knisja 1
ta' Il-Madonna 1
Il-Madonna tant 1
tant ħadet 1
ħadet gost 2
gost b'dan 1
b'dan li 1
li b'radd 1
b'radd ta' 1
ta' ħajr 2
ħajr tat 1
tat lin-nannakola 1
lin-nannakola libsa 1
libsa ġdida; 1
ġdida; aħmar 1
aħmar fejn 1
fejn waqa' 1
waqa' id-demm 1
id-demm u 1
seba' tikek 1
suwed fejn 1
fejn waqgħu 1
waqgħu id-demgħat 1
id-demgħat tagħha. 1
tagħha. Il-Maestro 1
Il-Maestro Brian 1
Brian Schembri 1
Schembri hu 1
hu mużiċista 1
mużiċista Malti. 1
Malti. Il-mafja 1
Il-mafja kompliet 1
tikber grazzi 1
ġara fi 1
żmien l-Unità 1
l-Unità tal- 1
tal- Il-mafjużi 1
Il-mafjużi Sqallin 1
Sqallin marru 1
marru personalment 1
personalment l-Istati 1
Uniti biex 1
jikkontrollaw it-tqassim 1
it-tqassim tagħha 1
tagħha hemm. 1
hemm. Il-maġġoranza 1
Il-maġġoranza Kartell 1
Kartell fir-Reichstag, 1
fir-Reichstag, li 1
tifforma mill-amalgamazzjoni 1
mill-amalgamazzjoni tal-Partit 1
tal-Partit Konservattiv 1
Konservattiv u 1
l-Partit Nazzjonali 1
Nazzjonali Liberali, 1
Liberali, kienet 1
kienet lesta 1
lesta li 1
tagħmel ħafna 1
ħafna mil-liġijiet 1
mil-liġijiet permanenti. 1
permanenti. Il-maġġoranża 1
Il-maġġoranża kbira 1
kbira taċ-ċittadini 1
taċ-ċittadini ġodda 1
ġew mill- 1
mill- Il-maġġoranza 1
Il-maġġoranza magħżula 1
magħżula self-government 1
self-government u 1
u l-kostituzzjoni 1
l-kostituzzjoni bil-miktub, 1
bil-miktub, Nju 1
Nju ġiet 1
ġiet ippromulgata 1
ippromulgata bħala 1
bħala liġi 1
liġi suprema. 1
suprema. Il-maġġoranza 1
Il-maġġoranza ta’ 1
dan l-output 1
l-output kien 1
qed jinkiseb 1
jinkiseb permezz 2
permezz tax-Xaft 1
tax-Xaft Nru 3
Nru 12 2
12 il-ġdid. 1
il-ġdid. Il-maġġoranza 1
Il-maġġoranza ta' 1
primarjament tal-ispeċjalizzazjoni 1
tal-ispeċjalizzazjoni ta' 1
ta' karnivoriżmu 1
karnivoriżmu insettivori. 1
insettivori. Il-maġġoranza 1
Il-maġġoranza tad-dħul 1
tad-dħul tal-kumpanija 1
tal-kumpanija ġej 1
ġej mir-reklami 1
mir-reklami li 1
jidher fis-sit. 1
fis-sit. Il-maġġoranza 1
Il-maġġoranza tad-djar 1
tad-djar li 1
hawn Malta 2
huma mibnija 3
mibnija bil-ġebla 1
bil-ġebla tal-franka 1
tal-franka li 1
hija l-karatteristika 1
l-karatteristika ewlenija 1
ewlenija Maltija 1
Maltija fil-kostruzzjoni 1
fil-kostruzzjoni tad-djar 1
tad-djar u 1
bini ieħor. 1
ieħor. Il-maġġoranza 1
Il-maġġoranza tal-alfabett 1
tal-alfabett Litwan 1
Litwan juża 1
juża l-blokka 1
l-blokka Unicode 1
Unicode tal-kontrolli 1
tal-kontrolli C0 1
C0 u 1
tal- Il-maġġoranza 1
Il-maġġoranza tal-arkeologi 1
tal-arkeologi jaqblu 1
li Pachacutec 1
Pachacutec ordna 1
l-kostruzzjoni taċ-ċittadella 1
taċ-ċittadella rjali 1
rjali għalih 1
għalih innifsu, 1
innifsu, x’aktarx 1
x’aktarx wara 1
xi kampanja 1
kampanja militari 1
militari ta’ 1
suċċess. Il-maġġoranza 1
Il-maġġoranza tal-barranin 1
tal-barranin f'Malta, 1
f'Malta, is-soltu 1
is-soltu Ingliżi 1
Ingliżi rtirati 1
rtirati jew 1
jew min 1
min jiddependi 1
jiddependi fuqhom, 1
fuqhom, jgħix 1
jgħix madwar 1
madwar in-naħa 1
ta' Tas- 1
Tas- Il-maġġoranza 1
Il-maġġoranza tal-ispeċi 1
tal-ispeċi jieklu 1
jieklu l-invertebrati 1
l-invertebrati li 1
li jnaqqru 1
jnaqqru mill-ħamma 1
mill-ħamma jew 1
jew mill-ħamrija. 1
mill-ħamrija. Il-maġġoranza 1
Il-maġġoranza tal-Maltin 1
tal-Maltin laqgħu 1
laqgħu t-twaqqigħ 1
t-twaqqigħ tar-raba’ 1
tar-raba’ bieb, 1
bieb, għalkemm 1
eżempji ta’ 2
ta’ arkitettura 4
arkitettura tar-Razzjonaliżmu 1
tar-Razzjonaliżmu Taljan 1
Taljan f’Malta. 1
f’Malta. Il-maġġoranza 1
Il-maġġoranza tal-popolazzjoni 1
tal-popolazzjoni lokali 1
lokali titkellem 1
titkellem bid-djaletti 1
bid-djaletti Bavarjani 1
Bavarjani tal-Ġermaniż 1
tal-Ġermaniż bħala 1
bħala l-lingwa 1
l-lingwa nattiva 1
nattiva tagħha, 1
l-Ġermaniż fil-forma 1
fil-forma standard 1
standard tiegħu 1
huwa l-lingwa 2
uffiċjali tal-pajjiż. 2
tal-pajjiż. Il-maġġoranza 1
Il-maġġoranza tat-tfal 1
tat-tfal huma 1
huma edukati 1
edukati fl-iskejjel 1
fl-iskejjel tal-istat, 1
tal-istat, ftit 1
jagħżlu triq 1
triq oħra. 1
oħra. Il-maġġor 1
Il-maġġor parti 3
l-asterojdi huma 1
huma iġsma 1
iġsma żagħar 1
żagħar tas-sistema 1
tas-sistema solari 2
solari magħmula, 1
magħmula, l-aktar 1
minn blat 3
blat u 1
u metall. 1
metall. Il-maġġor 1
parti tal-oġġetti 1
tal-oġġetti jinsabu 1
fuq l-istess 6
l-istess pjan, 1
pjan, jorbitaw 1
jorbitaw max-Xemx 1
max-Xemx fl-istess 1
fl-istess direzzjoni. 1
direzzjoni. Il-maġġor 1
parti tal-popolazzjoni 1
tal-popolazzjoni Eġizzjana 1
Eġizzjana li 2
84 miljun 1
jgħixu qrib 1
qrib ix-xtut 1
tax-Xmara Nil, 1
Nil, żona 1
40,000 kilometru 1
kwadru (15,000 1
(15,000 mi 1
kw), fejn 1
fejn l-unika 2
l-unika art 1
art bir-raba'. 1
bir-raba'. Il-maġġur 1
Il-maġġur Mac 1
Mac Leod, 1
Leod, laħaq 1
laħaq l-età 1
l-età tal-pensjoni 1
tal-pensjoni u 1
u fit-2 2
Ottubru, 1900, 1
1900, iritira 1
iritira mill-armata: 1
mill-armata: wara 1
sena f'Ġava, 1
f'Ġava, fir-raħal 1
ta' Sindanglaja, 1
Sindanglaja, forsi 1
minħabba t-talbiet 1
t-talbiet ta' 1
ta' martu, 2
martu, fil-bidu 1
fil-bidu tal-1902 1
tal-1902 ħa 1
ħa l-familja 1
l-familja lura 1
lejn l-Olanda. 1
l-Olanda. Il-magħmudija 1
Il-magħmudija għandha 1
għandha sseħħ 1
sseħħ f'ilma 1
f'ilma naturali, 1
naturali, bħax-xmajjar, 1
bħax-xmajjar, il-baħar, 1
il-baħar, jew 1
jew għajn. 1
għajn. Il-Maġisteru 1
Il-Maġisteru tar-rgħajja 1
tar-rgħajja tal-Knisja 1
tal-Knisja fil-qasam 1
fil-qasam tal-morali 1
tal-morali ordinarjament 1
ordinarjament jitħaddem 1
jitħaddem fil-katekeżi 1
fil-katekeżi u 1
u l-predikazzjoni, 1
l-predikazzjoni, bl-għajnuna 1
bl-għajnuna tat-teoloġi 1
tat-teoloġi u 1
u l-kittieba 1
l-kittieba spiritwali. 1
spiritwali. Il-Maġistrat 1
Il-Maġistrat Claire 1
Stafrace Zammit 2
Zammit waslet 1
tieħu din 1
id-deċiżjoni wara 1
li kkunsidrat 2
kkunsidrat il-gravità 1
il-gravità tal-każ 1
tal-każ u 1
u r-riskju 1
li l-akkużati 1
l-akkużati jistgħu 1
jistgħu jaħarbu 1
jaħarbu mill-pajjiż 1
mill-pajjiż jew 1
possibilment iwettqu 1
iwettqu reati 1
reati oħra 1
oħra fost 2
l-oħrajn. Il-Magna 1
Il-Magna Kwantistika 1
Kwantistika ta' 1
ta' Turing 3
Turing hi 1
hi importanti 1
importanti teoretikament 1
teoretikament imma 1
imma ħadd 1
ma jipprova 1
jipprova jimplementaha. 1
jimplementaha. Il-magna 1
Il-magna kwantistika 1
kwantistika ta' 2
Turing ipproponiha 1
ipproponiha għall-ewwel 1
darba David 1
David Deutsch 1
Deutsch f'artiklu 1
f'artiklu tal-1985. 1
tal-1985. Il-"magnum 1
Il-"magnum opus" 1
opus" tiegħu, 1
tiegħu, l-opra 1
l-opra monumentali 1
monumentali Les 1
Les Troyens, 1
Troyens, Berlioz 1
Berlioz ibbażha 1
ibbażha fuq 1
fuq il-poema 1
il-poema epiku 1
epiku ta' 1
ta' Il-maħbuba 1
Il-maħbuba tinbidel 1
tinbidel f'melodija 1
f'melodija rikorrenti 1
rikorrenti jew 1
jew 'leitmotiv' 1
'leitmotiv' li 1
li tittormentah 1
tittormentah kull 1
fejn imur". 1
imur". Il-Maja 1
Il-Maja ipproduċew 1
ipproduċew arkitettura, 1
arkitettura, pittura, 1
pittura, xogħol 1
xogħol tal-fuħħar 1
u skultura 1
skultura mill-aqwa. 1
mill-aqwa. Il-Maja 1
Il-Maja kienu 6
jagħmlu s-sagrifiċċji 1
s-sagrifiċċji umani. 1
umani. Il-Maja 1
jgħixu f’territorju 1
f’territorju ta’ 1
madwar 311,000 1
311,000 kilometru 1
kwadru. Il-Maja 1
lejn l-allat 1
l-allat tagħhom 1
tagħhom kemm 1
għajnuna kif 1
bħala ħsara. 1
ħsara. Il-Maja 1
sehem f’xibka 1
f’xibka ta’ 1
kummerċ li 1
kienet tgħaqqad 1
tgħaqqad gruppi 1
gruppi differenti 1
differenti fl-Amerika 1
Ċentrali. Il-Maja 1
kienu jittrasportaw 1
jittrasportaw il-merkanzija 2
il-merkanzija sa 1
sa postijiet 1
bħal Wied 1
Wied ta’ 1
ta’ Oaxaca 1
Oaxaca fil-Messiku 1
ta’ Teotihuacán, 1
Teotihuacán, qrib 1
ta’ fejn 1
il- Il-Maja 1
jqisu dawn 1
l-aħħar ħames 2
ħames t’ijiem 1
t’ijiem bħala 1
bħala ta’ 1
ta’ xorti 1
xorti ħażina 2
ħażina ħafna. 1
ħafna. Il-Maja 1
Il-Maja reġgħu 1
taw il-ħajja 1
il-ħajja lill- 1
lill- Il-Maja 1
Il-Maja żviluppaw 1
żviluppaw mod 1
kitba avvanzat 1
avvanzat li 2
tikkonsisti f’ħafna 1
f’ħafna simboli. 1
simboli. Il-Malawi 1
Il-Malawi huwa 1
fl- Il-Malażja 1
Il-Malażja hija 1
hija monarkija 1
kostituzzjonali federali 1
federali li 1
tinsab fl-Asja 1
fl-Asja tax-Xlokk. 1
tax-Xlokk. Il-Malta 1
Il-Malta Film 1
Film Commission 1
Commission fi 1
stqarrija wriet 1
wriet is-sogħba 1
is-sogħba tagħha 1
tagħha għall-mewt 1
għall-mewt tal-attur 1
tal-attur Robin 1
Robin Williams 2
Williams li 1
li ddeksirivietu 1
ddeksirivietu bħala 1
attur leġġendarju. 1
leġġendarju. Il-Malti 1
Il-Malti huwa 3
huwa l-ilsien 2
bih jikkomunikaw 1
jikkomunikaw l-maġġoranza 1
l-maġġoranza kbira 2
kbira tal-Maltin 2
tal-Maltin kemm 1
kemm b’mod 1
formali jew 1
jew informali. 1
informali. Il-Malti 1
l-ilsien nazzjonali 1
nazzjonali tar-Repubblika 1
ta' Il-Malti 1
huwa wirt 1
wirt ħaj 1
u dinamiku 2
dinamiku li 2
qiegħed jiġġedded 1
jiġġedded ta’ 1
kuljum mill-poplu 1
mill-poplu li 1
jitkellmu bih. 1
bih. Il-Maltin 1
Il-Maltin attwali, 1
attwali, ikkaratterizzati 1
ikkaratterizzati mill-użu 1
mill-użu tal-lingwa 1
tal-lingwa Maltija 2
mill- Il-Maltin 1
Il-Maltin baqgħu 1
baqgħu jżommuh 1
jżommuh bħala 1
l- Il-Maltin 1
Il-Maltin ftit 1
kienu jissemmew. 1
jissemmew. Il-Maltin 1
Il-Maltin kif 1
kif raw 1
raw hekk 1
hekk qamu 1
kontra l-amministrazzjoni 1
okkupaw l-Imdina 1
l-Imdina ix-xniegħa 1
ix-xniegħa ta' 1
ta' rvell 1
rvell kontra 1
kontra l-ħakkiema 3
l-ħakkiema ġriet 1
ġriet ma 1
ma Malta 1
Malta kollha. 1
kollha. Il-Maltin 1
Il-Maltin ma 1
setgħux jagħmlu 1
parti mis-“seklu 1
mis-“seklu li 1
fih l-oqsma 1
l-oqsma ta 1
ta l-arti 1
u x-xjenzi 3
x-xjenzi mxew 1
mxew tant 1
tant ’il 1
’il quddiem” 1
quddiem” jekk 1
ma jitgħallmux 1
jitgħallmux ilsienhom, 1
ilsienhom, għax 1
għax minħabba 1
minħabba f’hekk 1
f’hekk la 1
la setgħu 1
setgħu jitgħallmu 1
jitgħallmu ilsna 1
ilsna oħra 1
lanqas it-tagħlim 1
jiksbu bihom. 1
bihom. Il-Maltin 1
Il-Maltin wara 1
ftit irribellaw 1
irribellaw u 1
b’hekk il-Franċiżi 1
il-Franċiżi kellhom 1
kellhom jirtiraw 2
jirtiraw fil- 1
fil- Il-Malti 1
Il-Malti qatt 1
assoċjat mal-ħakkiema 1
mal-ħakkiema barranin 1
barranin jew 1
jew ma’ 1
xi klassi 1
klassi pprivileġġjata 1
pprivileġġjata u 1
kien il-lingwa 1
biha il-poplu 1
il-poplu interpreta 1
interpreta x-xewqat, 1
x-xewqat, il-ħsibijiet, 1
il-ħsibijiet, il-weġgħat, 1
il-weġgħat, id-drawwiet 1
id-drawwiet u 1
xtaq jikkomunika 1
jikkomunika l-poplu 1
l-poplu matul 1
is-snin. Il-Malti 1
Il-Malti sar 1
sar lingwa 1
Malta fl-1934, 1
fl-1934, minflok 1
minflok it-Taljan 1
flimkien mal-Ingliż. 1
mal-Ingliż. Il-mammiferi 1
Il-mammiferi għandhom 1
għandhom ukoll 3
ukoll kondila 1
kondila oċċipitali 2
oċċipitali doppja: 1
doppja: huma 1
huma għandhom 4
għandhom 2 1
2 għoqiedi 1
għoqiedi mghadma 1
mghadma qieshom 1
qieshom pumi 1
pumi fil-bażi 1
fil-bażi tal-kranju 1
tal-kranju li 1
jidħlu eżatt 1
eżatt fl-għola 1
fl-għola vertebra 1
vertebra tal-għonq, 1
tal-għonq, filwaqt 1
li l-vertebrati 1
l-vertebrati 'l 1
'l oħra 2
oħra għandhom 1
għandhom kondila 1
oċċipitali waħda. 1
waħda. Il-mammiferi 1
Il-mammiferi terrestri 1
terrestri għandhom 1
ta' modi 1
ta' progressjoni 1
progressjoni u 1
u tħarrik. 1
tħarrik. Il-Manchu 1
Il-Manchu malajr 1
malajr ħatfu 1
ħatfu l-belt 1
ta’ Beijing, 1
Beijing, u 1
kontra d-dinastija 1
d-dinastija Shun 1
Shun stabbilita 1
stabbilita mir-ribelli 1
mir-ribelli u 1
l-kumplament tar-reżistenza 1
tar-reżistenza għad-dinastija 1
għad-dinastija Ming, 1
Ming, u 1
u stabbilew 1
stabbilew it-tmexxija 1
it-tmexxija tad-dinastija 1
tad-dinastija Qing 1
Qing fiċ-Ċina 1
fiċ-Ċina kollha. 1
kollha. Il-mandat 1
Il-mandat tal-Kummissjoni 1
tal-Kummissjoni attwali 1
attwali jispiċċa 1
jispiċċa fil-31 1
fil-31 ta’ 1
Ottubru 2024. 1
2024. Il-manometru 1
Il-manometru tal-merkurju 1
tal-merkurju ikejjel 1
ikejjel l-għoli 1
l-għoli ta' 1
ta' kolonna 1
kolonna tal-merkurju 1
tal-merkurju u 1
u jgħati 1
jgħati riżultat 1
riżultat assolut 1
assolut mingħajr 1
mingħajr il-ħtieġa 2
ta' kalibrazzjoni, 1
kalibrazzjoni, u 1
għalhekk mhux 2
mhux suġġett 1
suġġett għall-iżbalji 1
għall-iżbalji u 1
u l-bdil 1
l-bdil fil-kalibrazzjoni 1
fil-kalibrazzjoni li 1
jaffettwaw il-metodi 1
il-metodi l-oħra. 1
l-oħra. Il-mantell 1
Il-mantell ta' 1
fuq hu 1
hu wisa 1
wisa xi 1
xi 400km- 1
400km- (250 1
(250 mil-). 1
mil-). Il-mara 1
Il-mara bilqiegħda 1
bilqiegħda tinsab 1
tinsab f'qagħda 1
f'qagħda dritta 1
dritta u 1
u prominenti 1
prominenti b'dirgħajha 1
b'dirgħajha marbutin, 1
marbutin, simbolu 1
simbolu tan-natural 1
tan-natural riżervat 1
riżervat tagħha. 1
tagħha. Il-mara, 1
Il-mara, kienet 1
kienet tirraġuna 1
tirraġuna Edith, 1
Edith, għandha 1
għandha vokazzjoni 1
vokazzjoni differenti 1
dik tar-raġel. 1
tar-raġel. Il-mara 1
Il-mara li 2
li ħelset, 1
ħelset, sant'Anna, 1
sant'Anna, megħjuna 1
megħjuna minn 1
nisa hi 1
hi minduda 1
minduda f’sodda 1
f’sodda lussuża 1
lussuża wara 1
wara nett 1
nett tal-kamra. 1
tal-kamra. Il-mara 1
li żżeweġ 1
żżeweġ nafu 1
bint tabib 1
tabib Portugiż 1
Portugiż iżda 1
informazzjoni dwarha. 1
dwarha. Il-mara 1
Il-mara tiegħu, 1
l-ħajja kriminali 1
kriminali tar-raġel 1
tagħha, kiseb 1
kiseb id- 1
id- Il-marda 1
Il-marda li 1
li żaret 1
żaret lil 1
lil Carmel 1
kien imtabba’ 1
imtabba’ bi 1
bi stigma 1
biha s-soċjetà 1
s-soċjetà taf 1
taf tittimbra 1
tittimbra lill-imġarrbin 1
lill-imġarrbin tagħha. 1
tagħha. Il-mard 1
Il-mard ikkawżat 1
minn allele 1
ġene u 1
li jintiret 1
jintiret fil-familji 1
fil-familji jissejjaħ 1
jissejjaħ mard 1
mard ġenetiku. 1
ġenetiku. Il-marea 1
Il-marea hija 1
bejn 1-2 1
1-2 metri 1
metri f'wisa'(3.28 1
f'wisa'(3.28 u 1
u 6.56 1
6.56 piedi) 1
piedi) u 1
u ddawwar 1
ddawwar il-kosta 1
il-kosta tal-Ilbiċ 1
tal-Ilbiċ ta' 1
ta' Jutland. 1
Jutland. Il-marguni 1
Il-marguni (phalacrocoracidae) 1
(phalacrocoracidae) huma 1
għasafar tal-baħar 2
tal-baħar ta’ 2
ta’ daqsijiet 1
daqsijiet minn 1
minn medji 1
medji għal 1
għal kbar 1
fuq il-ħut. 1
il-ħut. Il-marguni 1
Il-marguni tant 1
tant famużi 1
ma jtirux 1
jtirux jgħixu 1
il-gżira, flimkien 1
flimkien mal-pingwini 1
mal-pingwini tal-Galapagos, 1
tal-Galapagos, il-pellikani, 1
il-pellikani, l-iljuni 1
l-iljuni tal-baħar 1
u l-foki 1
l-foki tal-Galapagos. 1
tal-Galapagos. Il-Marienburg 1
Il-Marienburg kien 1
kien mudell 1
dan il-Kastell 1
il-Kastell l-Aħmar 1
l-Aħmar il-ġdid. 1
il-ġdid. Il-marka 1
Il-marka Kiton 1
Kiton twaqqfet 2
minn Ciro 1
Ciro Paone 1
Paone f'Arzano, 1
f'Arzano, fil-provinċja 1
fil-provinċja ta 1
ta 'Napli, 1
'Napli, fl-1968 1
l-isem Kiton 1
Kiton ġej 1
minn "chiton", 1
"chiton", it-tunika 1
it-tunika ċerimonjali 1
ċerimonjali li 1
li jintlibsu 1
jintlibsu mill-Griegi 1
mill-Griegi tal-qedem 1
tal-qedem biex 1
biex jitolbu 2
jitolbu lill-allat 1
lill-allat tal-Olimpu. 1
tal-Olimpu. Il-Marokk 1
Il-Marokk (bl-Għarbi 1
(bl-Għarbi Al-Maghrib, 1
Al-Maghrib, kitba 1
kitba Għarbija: 1
Għarbija: المغرب), 1
المغرب), uffiċjalment 1
uffiċjalment Ir-Rejnu 1
Ir-Rejnu tal-Marokk) 1
tal-Marokk) huwa 1
Fuq. Il-Marokk 1
Il-Marokk huwa 1
huwa Renju 1
Renju bil 1
bil Konstituzzjoni. 1
Konstituzzjoni. Il-marrara 1
Il-marrara hija 1
hija organu 1
organu forma 1
ta' lanġasa 1
lanġasa li 1
jesa' madwar 1
50 mL 1
mL ta' 1
ta' bili 1
bili (bile) 1
(bile) sakemm 1
jiġi użat 2
użat għad-diġestjoni. 1
għad-diġestjoni. Il-Marsa 1
Il-Marsa għamlu 1
l-ewwel debutt 1
debutt fil-kampjonat 1
fil-kampjonat tagħhom 1
tagħhom f'Jannar 1
f'Jannar 1920. 1
1920. Il-Marsa 1
Il-Marsa għandha 1
għandha storja 1
storja kbira 1
kbira tal- 1
tal- Il-martell 1
Il-martell u 1
u minġel, 1
minġel, l-aktar 1
l-aktar simbolu 1
simbolu komuni 1
komuni tal-komuniżmu. 1
tal-komuniżmu. Il-Martri 1
Il-Martri tal-Korea 1
tal-Korea kienu 1
kienu vittmi 1
vittmi ta' 1
ta' persekuzzjoni 2
persekuzzjoni kontra 2
kontra l-Insara 1
l-Insara fis-seklu 1
19 fil-Korea. 1
fil-Korea. Il-mases 1
Il-mases tal-ilma 2
li jilħqu 4
jilħqu l-lagi 1
l-lagi fil-parti 1
jew t’isfel 1
t’isfel tas-sistema 1
tas-sistema jibdlu 1
jibdlu kontinwament 1
kontinwament id-dehra 1
id-dehra u 1
u l-karatteristiċi 1
l-karatteristiċi tal-lagi 1
tal-lagi u 1
u tal-pajsaġġ 1
tal-pajsaġġ tal-madwar. 1
tal-madwar. Il-mases 1
tal-ilma tal-Lagi 1
Plitvice u 2
u tax-xmara 1
tax-xmara Plitvice 1
Plitvice jiffurmaw 1
jiffurmaw ix-xmara 1
ix-xmara Korana. 1
Korana. Il-Maskla 1
Il-Maskla - 1
- Din 2
Din tintlibes 2
tintlibes biex 1
biex ovjament 1
ovjament tipproteġilek 1
tipproteġilek rasek 1
rasek u 1
u wiċċek. 1
wiċċek. Il-maskot 1
Il-maskot uffiċjali 1
uffiċjali tat-Tazza 2
2010 huwa 2
huwa Zakumi, 1
Zakumi, leopard 1
leopard b'xagħar 1
b'xagħar aħdar, 1
aħdar, li 1
mħabbar fit-22 1
2008. Il-massa 1
Il-massa atomika 1
atomika tal-ossiġenu 1
tal-ossiġenu hi 1
hi però 1
però inqas 1
minn 16, 1
16, allavolja 1
allavolja dan 1
dan l-iżoptopu 1
l-iżoptopu hu 1
hu preżenti 1
preżenti f'xi 1
f'xi 99% 1
99% tal-ossiġenu. 1
tal-ossiġenu. Il-massa 1
Il-massa mogħtija 1
mogħtija b' 1
b' Il-massa 1
Il-massa tat-Tuneżini 1
tat-Tuneżini Musulmani 1
Musulmani huma 1
huma ġejjin 2
ġejjin mill-Iskola 1
mill-Iskola Maliki 1
Maliki tal-Iżlam 1
tal-Iżlam Xemxi, 1
Xemxi, il-moskeji 1
il-moskeji tagħhom 1
jistgħu jintgħarfu 1
jintgħarfu mal-ewwel 1
mal-ewwel daqqa 1
t'għajn mill-minareti 1
mill-minareti kwadri. 1
kwadri. Il-massa 1
Il-massa tax-xemx 1
tax-xemx hi 1
madwar 2×10 1
2×10 30 1
30 kg, 1
kg, u 1
hi ħarira 1
ħarira iktar 1
iktar elevata 1
elevata minn 1
ta' stilla 2
stilla medja. 1
medja. Il-massa 1
Il-massa totali 1
il-partiċelli hi 1
dik tal-komponenti 1
tal-komponenti individwali 1
individwali minħabba 1
minħabba l-enerġija 1
l-enerġija tar-rabta. 1
tar-rabta. Il-Mastru 1
Il-Mastru Carmelo 1
Carmelo Debono 1
Debono kien 1
nnominat bħala 1
din is-soċjetà, 1
is-soċjetà, u 1
dam f’din 1
f’din il-pożizzjoni 1
il-pożizzjoni għal 1
għal tlieta 1
tlieta u 6
sakemm miet 4
miet fl-1927. 1
fl-1927. Il-matematiċi 1
Il-matematiċi Indjani 1
Indjani Maħavira 1
Maħavira u 1
u Baskara 1
Baskara II, 1
u l-matematiku 1
l-matematiku Ċiniż 1
Ċiniż Żu 1
Żu Xiġje, 1
Xiġje, irriżolvew 1
irriżolvew xi 1
xi każi 1
każi ta’ 1
ta’ ekwazzjonijiet 2
ekwazzjonijiet kubiċi, 1
kubiċi, kwartiċi, 1
kwartiċi, kwintiċi 1
kwintiċi u 1
u polinomjali 1
polinomjali ta’ 1
ordni ogħla. 2
ogħla. Il-Matematiċi 1
Il-Matematiċi jqisu 1
jqisu l-invenzjoni 1
l-invenzjoni taż-żero 1
taż-żero bħal 1
bħal waħda 1
mill-ikbar invenzjonijiet 1
invenzjonijiet tad-dinja. 1
tad-dinja. Il-matematiċi 1
Il-matematiċi ta' 1
l-epoka iddefinew 1
iddefinew ukoll 1
ukoll sistema 1
sistema sħiħa 1
numri kardinali 1
kardinali trasfiniti, 1
trasfiniti, li 1
l- tagħna 1
tagħna hu 1
hu l-iżgħar. 1
l-iżgħar. Il-Matematika 1
Il-Matematika għandha 1
għandha tradizzjoni 1
qadima fil-ġnus 1
fil-ġnus kollha; 1
kollha; kienet 1
l-ewwel dixxiplina 1
dixxiplina li 3
li adottat 1
adottat metodi 1
metodi rigorużi 1
rigorużi ħafna, 1
laħqet l-istatus 1
ta’ Il-matematiku 1
Il-matematiku Grieg 2
Grieg Diofantu 2
Diofantu (Grieg: 2
(Grieg: Διόφαντος 2
Διόφαντος ὁ 2
ὁ Ἀλεξανδρεύς 2
Ἀλεξανδρεύς t. 2
t. bejn 2
bejn 200 3
200 u 3
u 214, 2
214, m. 2
m. bejn 2
284 u 2
u 298 2
298 AD) 2
AD) hu 2
hu tradizzjonalment 2
tradizzjonalment magħruf 2
bħala “missier 2
“missier l-Algebra” 1
l-Algebra” imma 1
imma hemm 5
hemm argument 2
argument jekk 2
jekk Al-Khwariżmi 2
Al-Khwariżmi għandux 2
għandux joħodlu 2
joħodlu dan 2
dan it-titlu. 2
it-titlu. Il-matematiku 1
“missier l-alġebra” 1
l-alġebra” imma 1
it-titlu. Il-materjali 1
Il-materjali bażiċi 1
bażiċi ġew 1
minn barriera 2
barriera fil-qrib. 1
fil-qrib. Il-materjali 1
Il-materjali tal-kostruzzjoni 1
tal-kostruzzjoni wkoll 1
wkoll isegwu 1
isegwu t-tradizzjoni 1
t-tradizzjoni tal-Lombardija, 1
tal-Lombardija, bil-brikks 1
bil-brikks għall-ħitan 1
għall-ħitan u 1
u bil-granit 1
bil-granit għall-kolonni 1
għall-kolonni u 1
u l-kapitelli. 1
l-kapitelli. Il-materja 1
Il-materja prima 1
prima kimika 1
kimika u 1
tal-minjieri (il-melħ 1
(il-melħ mill-blat, 1
mill-blat, il- 1
il- Il-Matronalja, 1
Il-Matronalja, il-festival 1
il-festival speċjali 1
speċjali tagħha, 1
tagħha, kien 2
ċċelebrat nhar 1
Marzu. Il-maturità 1
Il-maturità sesswali 1
sesswali fin-nisa 1
fin-nisa tista' 1
tista' tintlaħaq 1
tintlaħaq fl-età 1
fl-età żgħira 2
bejn 3 2
3 u 3
snin waqt 1
li fl-irġiel 1
fl-irġiel tintlaħaq 1
tintlaħaq bejn 1
bejn 9 2
9 u 2
10 snin. 1
snin. Il-Mawritanja 1
Il-Mawritanja hi 1
fl- Il-Mażuni 1
Il-Mażuni għajtu 1
għajtu kliem 1
ta' dagħa 1
dagħa lejn 1
lejn it-tieqa 1
it-tieqa tal-Papa 1
u nstemgħu 1
nstemgħu jgħidu 1
li x-xitan 1
x-xitan għad 1
għad isaltan 1
isaltan fil-Vatikan 1
l-Papa għad 1
għad ikollu 1
ikollu jaqdih. 1
jaqdih. Il-medda 1
Il-medda ta’ 1
art bejn 2
bejn il-Bajja 1
Ġorġ u 5
u Baħar 1
Baħar ic-Cagħaq, 1
ic-Cagħaq, magħrufa 1
bħala Pembroke 1
Pembroke kienet 1
okkupata mill-militar 1
mill-militar Ingliż 1
Ingliż għal 2
twil. Il-mediċina 1
Il-mediċina hija 1
l-fergħa tax-xjenza 1
tax-xjenza li 1
li tirrigwarda 1
tirrigwarda s-saħħa 1
s-saħħa tal- 1
tal- Il-mediċina 1
Il-mediċina kienet 1
għadha ferm 1
ferm primittiva. 1
primittiva. Il-Medina 1
Il-Medina ta' 1
ta' Fes 1
el Bali, 1
Bali, l-ikbar 1
miż-żewġ medini 1
medini ta' 1
ta' Fes, 1
Fes, hija 1
hija probabilment 1
probabilment l-ikbar 1
l-ikbar arja 1
arja urbana 1
urbana mingħajr 1
mingħajr karozzi. 1
karozzi. Il-medja 1
Il-medja kienet 1
kienet taghmel 1
taghmel ghageb 1
ghageb fuqek?" 1
fuqek?" jistaqsiha 1
jistaqsiha Rashid. 1
Rashid. Il-medja 1
Il-medja tat-temperatura 2
tat-temperatura massima 1
massima hi 1
ta' 31.2 1
31.2 °C 1
°C (88 1
(88 °F). 1
°F). Il-medja 1
tat-temperatura minima 1
minima annwali 1
annwali hi 1
ta' 25.3 1
25.3 °C 1
°C (78 1
(78 °F). 1
°F). Il-meeting 1
Il-meeting wera 1
wera l-fiduċja 1
l-fiduċja li 2
li l-ħaddiema 2
l-ħaddiema kellhom 1
kellhom f’Miller. 1
f’Miller. Il-mejtin 1
Il-mejtin kienu 1
jindifnu f’pożizzjoni 1
f’pożizzjoni mixħutin 1
mixħutin b’riġlejhom 1
b’riġlejhom milwijin 1
milwijin imissu 1
imissu ma’ 1
ma’ żaqqhom, 1
żaqqhom, taħt 1
l-art tal-istrutturi/tad-djar 1
tal-istrutturi/tad-djar stess. 1
stess. Il-mekkanika 1
Il-mekkanika għandha 1
għandha l-kwalità 1
l-kwalità speċjali 1
li l-istat 2
l-istat u 1
u l-evoluzzjoni 1
sistema fiżika 1
fiżika huma 1
huma deskritti 3
deskritti b'mod 1
b'mod intrinsekament 1
intrinsekament probabbilistiku. 1
probabbilistiku. Il-mekkaniżmi, 1
Il-mekkaniżmi, li 1
ma jeskludux 1
jeskludux lil 1
xulxin, huma 1
huma Ornan, 1
Ornan, Uzzi 1
Uzzi (2003). 1
(2003). Il-mekkaniżmi 1
Il-mekkaniżmi tas-soltu 1
tas-soltu huma 1
huma telf 1
ta' volum 1
volum tad-demm, 1
tad-demm, ġabra 1
demm fil-vini 1
fil-vini li 1
jkunx demm 1
demm biżżejjed 1
biżżejjed sejjer 1
sejjer lura 2
lejn il-qalb 2
il-qalb u/jew 1
u/jew ippumpjar 1
ippumpjar effettiv 1
effettiv baxx. 1
baxx. Il-Mekkaniżmu 1
Il-Mekkaniżmu Finanzjarju 1
Finanzjarju 1994-1998 1
1994-1998 ikopri 1
ikopri l-Greċja, 1
l-Greċja, l-Irlanda, 1
l-Irlanda, l-Irlanda 1
l-Irlanda Ta’ 1
Ta’ Fuq, 1
Fuq, il-Portugall 1
il-Portugall u 1
Spanja. Il-Mekkaniżmu 1
Il-Mekkaniżmu ta' 1
ta' Tranżizzjoni 1
Tranżizzjoni Ġusta 1
Ġusta ser 1
jipprovdi appoġġ 1
appoġġ għar-reġjuni 1
u s-setturi 1
s-setturi l-aktar 1
l-aktar milqutin 1
milqutin mit-tranżizzjoni. 1
mit-tranżizzjoni. Il-mekkaniżmu 1
Il-mekkaniżmu twaqqaf 1
twaqqaf biex 1
biex jippermetti 2
jippermetti għajnuna 1
għajnuna kkoordinata 1
kkoordinata mill-Istati 1
mill-Istati Parteċipanti 1
Parteċipanti lill-vittmi 1
u kkaġunati 1
kkaġunati mill-bniedem 1
mill-bniedem fl-Ewropa 1
u bnadi 1
oħra. Il-melik 1
Il-melik Armeni 1
Armeni żammew 1
żammew kontroll 1
kontroll sħiħ 2
sħiħ fuq 1
ir-reġjun tagħhom 1
is-seklu 18. 2
18. Imbagħad, 1
Imbagħad, Nader 1
Nader Shah 1
Shah ħa 1
ħa l-kontroll 1
l-kontroll ta’ 1
Karabakh mill-Khans 1
mill-Khans ta’ 1
ta’ Ganja 1
Ganja bħala 1
bħala kastig 1
kastig talli 1
talli appoġġaw 1
appoġġaw is-Safavidi. 1
is-Safavidi. Il-Melita 1
Il-Melita First 1
First Division 3
Division hija 1
tliet rawnds 2
rawnds ma' 1
xulxin tliet 1
tliet darbiet, 2
darbiet, b'hekk 1
b'hekk it-timijiet 1
it-timijiet fl-Ewwel 1
Diviżjoni jilgħabu 1
jilgħabu 18-il 1
18-il logħba 1
logħba kull 1
wieħed b'kollox. 1
b'kollox. Il-Mellieħa 1
Il-Mellieħa kienet 1
kienet lokalità 1
lokalità pijuniera 1
pijuniera fis-settur 1
fis-settur turistiku 1
turistiku lokali 1
lokali għaliex 1
għaliex fil-bidu 1
tas-snin sittin 2
sittin rat 1
rat investiment 1
investiment f'bini 1
f'bini ta' 1
ta' lukandi 2
lukandi qrib 1
qrib il-kosta, 1
il-kosta, u 1
tard ristoranti 1
ristoranti u 3
ħwienet relatati 1
relatati ma' 1
ma' din 2
din l-industrija. 1
l-industrija. Il-melodija 1
Il-melodija u 1
u l-kliem 1
l-kliem huma 1
Maria de 3
de Liguori, 1
Liguori, qassis 1
qassis Naplitan 1
Naplitan famuż, 1
famuż, fundatur 1
fundatur tar-Redentoristi, 1
tar-Redentoristi, li 1
li kitibha 1
kitibha fl-1744, 1
fl-1744, fil-Kunvent 1
fil-Kunvent tal-Konsolazzjoni, 1
tal-Konsolazzjoni, f'Deliceto 1
f'Deliceto fil-provinċja 1
ta' Foggia 1
Foggia fl-Italja 1
fl-Italja t'Isfel. 1
t'Isfel. Il-membri 1
Il-membri jiltaqgħu 1
jiltaqgħu fid-delegazzjoni 1
fid-delegazzjoni nazzjonali 1
qabel is-sessjonijiet 1
is-sessjonijiet plenarji 1
plenarji u 1
biex jiddiskutu 3
jiddiskutu punti 1
punti komuni. 1
komuni. Il-membri 2
Il-membri kollha 1
il-ġeneru kif 1
jgħid isimhom, 1
isimhom, għandhom 1
denbhom minfuħ 1
minfuħ u 1
u oħxon. 1
oħxon. Il-membri, 1
Il-membri, li 1
kienu jirrappreżentaw 1
jirrappreżentaw il-korpi 1
il-korpi kostitwiti 1
kostitwiti kollha, 1
kollha, kienu 1
jiltaqgħu fil-Palazz 1
fil-Palazz tal-Gvernatur. 1
tal-Gvernatur. Il-membri 1
Il-membri l-oħra 2
kollha tal-grupp 2
tal-grupp kienu 1
jgħixu fiż-żminijiet 1
fiż-żminijiet preistoriċi 2
preistoriċi fl-Awstralja. 1
fl-Awstralja. Il-membri 1
li jgħallmu 1
jgħallmu jissejħu 1
jissejħu prefetti 1
prefetti jew 1
jew katekisti. 1
katekisti. Il-membri 1
Il-membri ma 1
ma vvutawx 1
vvutawx għalih 1
għalih imma 1
għal Carl 1
Carl Friedrich 2
Friedrich Rungenhagen 1
Rungenhagen li 1
ħafna Assistant 1
Assistant Direttur. 1
Direttur. Il-membri 1
Il-membri ta' 2
din il-familja 2
il-familja huma 1
kollha insetti 1
insetti żgħar, 1
għandhom daqs 1
bejn 1mm 1
1mm - 1
- 10mm 1
10mm (0.04 1
(0.04 sa 1
sa 0.4 1
0.4 pulzieri). 1
pulzieri). Il-membri 1
il-familja tal-Palejoċen 1
tal-Palejoċen kienu 1
kienu mifruxa 1
mifruxa fil-kontinent 1
Fuq ma' 1
bosta stati 2
stati tal- 1
tal- Il-membri 1
Il-membri tagħha 1
huma l-Iran, 1
l-Iran, l-Iraq, 1
l-Iraq, il-Ġordan, 1
il-Ġordan, il-Palestina 1
il-Palestina u 1
s-Sirja. Il-membri 1
Il-membri ta’ 1
kull partit 1
politiku jiltaqgħu 1
jiltaqgħu qabel 2
qabel laqgħat 1
laqgħat importanti 3
biex jadottaw 1
jadottaw pożizzjonijiet 1
pożizzjonijiet komuni. 1
Il-membri tal-band 1
tal-band kienu 1
kienu John 1
John Lennon, 1
Lennon, Paul 1
Paul McCartney, 1
McCartney, George 1
George Harrison, 1
Harrison, u 1
u Ringo 1
Ringo Starr. 1
Starr. Il-membri 1
Il-membri tal-familja 1
tal-familja Halictidae, 1
Halictidae, huma 1
huma t-tip 1
t-tip ta' 1
naħal l-iktar 1
l-iktar komuni 1
komuni fl-Emisferu 1
fl-Emisferu tat-Tramuntana, 1
tat-Tramuntana, imma 1
spiss jaħsbuhom 1
jaħsbuhom żnażan 1
żnażan jew 1
jew dubbien. 1
dubbien. Il-membri 1
Il-membri tal-FIFA 1
tal-FIFA żdiedu 1
żdiedu minn 1
minn 167 1
167 għal 1
għal 208 1
208 minn 1
l-użu tal-klassifiki. 1
tal-klassifiki. Il-membri 1
Il-membri tal-komunità 1
tal-komunità involuti 1
involuti fil-kurazzjoni 1
fil-kurazzjoni mill-komunità 1
mill-komunità x'aktarx 1
x'aktarx mhumiex 1
mhumiex imħarrġa 1
imħarrġa bħala 1
bħala professjonisti 1
professjonisti tal-mużew, 1
tal-mużew, iżda 1
għandhom interessi 1
interessi personali 1
personali f'proġetti 1
f'proġetti kuratorjali 1
kuratorjali partikolari. 1
partikolari. Il-membri 1
Il-membri tal-KtR 3
tal-KtR għandhom 1
għandhom jinħatru 1
jinħatru mill-gvernijiet 1
mill-gvernijiet tal-Istati 1
tal-Istati Membri 3
Membri għal 1
erba’ snin. 2
snin. Il-membri 1
tal-KtR ħadu 1
sehem f'konvenzjoni 1
f'konvenzjoni responsabbli 1
għall-abbozzar tal-kostituzzjoni 1
tal-kostituzzjoni tal-UE. 1
tal-UE. Il-membri 1
tal-KtR huma 2
huma rappreżentanti 1
eletti li 1
jservu fl-awtoritajiet 1
fl-awtoritajiet lokali 1
jew reġjonali. 1
reġjonali. Il-membri 1
Il-membri tal-kunsill 1
tal-kunsill eletti 1
eletti jagħżlu 1
jagħżlu s-sindku. 1
s-sindku. Il-membri 1
Il-membri tal-Parlament 1
Ewropew huma 1
huma eletti 2
eletti kull 1
snin miċ-ċittadini 1
miċ-ċittadini Ewropej. 1
Ewropej. Il-Membri 1
Il-Membri tal-Parlament 1
tal-Parlament li 1
li jfallu 1
jfallu seduta 1
seduta bla 1
ma jkunu 2
jkunu skużati 1
skużati jibdew 1
jibdew jeħlu 1
jeħlu multa 1
multa ta' 1
ta' ħamsin 1
ħamsin ewro. 1
ewro. Il-memorja 1
Il-memorja ta’ 1
iż-żewġ żgħażagħ 1
żgħażagħ maqtula 1
maqtula għandha 1
għandha tiftħilna 1
tiftħilna għajnejna 1
għajnejna biex 1
ma ninsewx 1
ninsewx li 1
aħwa Maltin. 1
Maltin. Ilment 1
Ilment ieħor 1
kien id-distanza 1
id-distanza bejn 1
bejn l-ispettaturi 1
l-ispettaturi u 1
u l-grawnd, 1
l-grawnd, l-istadju 1
l-istadju ttradixxa 1
ttradixxa binarji 1
binarji u 1
wirt fil-qasam 1
fil-qasam tiegħu. 1
tiegħu. Il-menti 1
Il-menti għandu 1
għandu l-abiltà 1
l-abiltà li 1
li jiġġudika 1
jiġġudika (sunkatathesis)—japprova 1
(sunkatathesis)—japprova jew 1
jew jirriġetta—impressjoni, 1
jirriġetta—impressjoni, bil-fakultà 1
bil-fakultà li 1
li jagħrab 1
jagħrab bejn 1
bejn rappreżentazzjoni 1
rappreżentazzjoni veritiera 1
veritiera tar-realtà 1
tar-realtà minn 1
waħda falza. 1
falza. Il-meraq 1
Il-meraq tal-lumija 1
tal-lumija huwa 1
użat ta' 1
sikwit fir-renju 1
fir-renju Unit, 1
Unit, fejn 1
huwa mitfugħ 1
mitfugħ fuq 3
fuq il-penkejks, 1
il-penkejks, speċjalment 1
speċjalment fuq 1
fuq ix-Shrove 1
ix-Shrove ta' 1
nhar it-Tlieta. 1
it-Tlieta. Il-meraq 1
Il-meraq u 2
l-qoxra tal-lumija 2
tal-lumija huma 3
użati biex 2
biex jikkreaw 1
jikkreaw il-marmellata 1
il-marmellata u 1
u l-liker 1
l-liker tal-lumi. 1
tal-lumi. Il-meraq 1
ħafna f'diversi 1
f'diversi ikel 1
u xorb. 1
xorb. Il-Merovinġi 1
Il-Merovinġi ma 1
kellhomx ħajja 1
twila wisq, 1
wisq, u 2
u warajhom 2
warajhom ħadet 1
ħadet il-poter 2
il-poter f'idejha 1
f'idejha d-dinastija 1
d-dinastija Karolinġja: 1
Karolinġja: wara 1
li Karlu 1
Karlu Martell 1
Martell waqqaf 1
waqqaf l-invażjoni 1
l-invażjoni ta' 1
ta' Il-messaġġ 1
Il-messaġġ fundatur 1
fundatur tal-klabb 1
tal-klabb kien 6
kien anti-Barcelona, 1
anti-Barcelona, u 1
dawn diżapprovazzjoni 1
diżapprovazzjoni raw 1
raw lil 4
lil FC 2
Barcelona bħala 1
tim tal-barranin. 1
tal-barranin. Il-messaġġ 1
Il-messaġġ li 1
li ntbagħat 2
ntbagħat biex 1
biex splodiet 1
splodiet il-bomba 1
il-bomba kien 1
kien mibgħut 1
mibgħut fuq 1
il-baħar. Il-messaġġ 1
Il-messaġġ tagħha 1
dejjem attwali: 1
attwali: li 1
kulħadd ifittex 1
ifittex il-Kalkutta 1
il-Kalkutta tiegħu, 1
ukoll fit-toroq 1
fit-toroq ta’ 1
ta’ l-Oċċident 1
l-Oċċident sinjur, 1
sinjur, fir-ritmu 1
fir-ritmu frenetiku 1
frenetiku ta’ 1
ta’ l-ibliet 1
l-ibliet tagħna. 1
tagħna. Il-Messija 1
Il-Messija huwa 1
huwa Jahwe 1
Jahwe nnifsu. 1
nnifsu. Il-metafiżika 1
Il-metafiżika tibdel 1
tibdel is-suppożizzjonijiet 1
is-suppożizzjonijiet inkorporati 1
inkorporati f'dal-fhemiet 1
f'dal-fhemiet mhux 1
mhux argumentati 1
argumentati ma' 1
ma' korp 1
korp ta' 1
razzjonali u 2
u organizzat 2
organizzat dwar 1
id-dinja in 1
ġenerali. Il-metafiżika 1
Il-metafiżika tittratta 1
tittratta temi 1
temi dwar 1
dwar ir-realtà, 1
ir-realtà, bħall-eżistenza, 1
bħall-eżistenza, ir-relazzjoni 1
ir-relazzjoni bejn 4
bejn il-menti 1
il-menti (il-moħħ) 1
(il-moħħ) u 1
u l-ġisem, 2
l-ġisem, l- 1
l- Il-metalli 1
Il-metalli (fix-xellug 1
(fix-xellug tal-perjodu) 1
tal-perjodu) ġeneralment 1
ġeneralment ikollhom 3
ikollhom inqas 1
inqas affinità 1
affinità għall-elettroni 1
għall-elettroni min-Non-metalli 1
min-Non-metalli (fil-lemin 1
(fil-lemin tal-perjodu) 1
tal-perjodu) bl-eċċezjoni 1
bl-eċċezjoni tal-gassijiet 1
tal-gassijiet nobbli. 1
nobbli. Il-Metanu 1
Il-Metanu (en:Methane), 1
(en:Methane), l-aktar 1
l-aktar Alkanu 1
Alkanu sempliċi 1
li jeżisti. 1
jeżisti. Il-Metatheria 1
Il-Metatheria tiġbor 1
fiha żewġ 3
żewġ superordnijiet 1
superordnijiet l- 1
l- Il-metodi 1
Il-metodi alġebrin 1
alġebrin u 1
u analitiċi 1
analitiċi għandhom 1
għandhom qawwa 1
kbira f'dan 1
f'dan il-qasam. 2
il-qasam. Il-metodi 1
Il-metodi mhux 1
mhux invażivi 1
invażivi awskultatorji 1
awskultatorji u 1
u oxxillometriċi 1
oxxillometriċi huma 1
iżjed sempliċi 2
ta' ħeffa 1
ħeffa mill-metodi 1
mill-metodi invażivi, 1
invażivi, jeħtieġu 1
jeħtieġu inqas 1
inqas sengħa, 1
sengħa, kważi 1
kważi m’għandhom 1
m’għandhom komplikazzjonijiet 1
komplikazzjonijiet xejn 1
u l-pazjent 1
l-pazjent idejquh 1
idejquh u 1
u jweġġgħuh 1
jweġġgħuh mill-inqas. 1
mill-inqas. Il-metodi 1
Il-metodi tiegħu 1
tiegħu biddlu 2
biddlu s-sistema 1
s-sistema edukattiva 1
ta’ żmienu. 1
żmienu. Il-metodi 1
Il-metodi varjazzjonali 2
varjazzjonali huma 1
importanti fil-fiżika 1
fil-fiżika teorika: 1
teorika: fil-mekkanika 1
fil-mekkanika lagranġjana 1
lagranġjana u 1
u fl-applikazzjoni 1
fl-applikazzjoni tal-prinċipju 1
ta’ minima 1
minima azzjoni 1
azzjoni għall- 1
għall- Il-metodi 1
varjazzjonali jipprovdu 1
jipprovdu l-bażi 1
l-bażi matematika 1
matematika għall-metodu 1
għall-metodu ta’ 1
ta’ l-elementi 1
l-elementi finiti, 1
finiti, li 1
hu biċċa 1
biċċa għodda 1
għodda qawwija 1
qawwija għar-riżoluzzjoni 1
għar-riżoluzzjoni tal-problemi 1
tal-problemi tax-xifer. 1
tax-xifer. Il-metodiżmu 1
Il-metodiżmu u 1
knejjes independenti 1
independenti oħrajn 1
tradizzjonalment b'saħħithom 1
b'saħħithom f' 1
f' Wales. 1
Wales. Il-metodu 1
Il-metodu ċakravala 1
ċakravala ta' 1
ta' Bhaskara 1
Bhaskara biex 1
biex tinstab 1
tinstab is-soluzzjoni 1
is-soluzzjoni ġenerali 1
ġenerali tal-ekwazzjoni 1
ta' Pell-Fermat 1
Pell-Fermat kien 1
kien eħfef 1
eħfef mill-metodu 1
mill-metodu li 1
uża Lagrange 1
Lagrange 600 1
sena wara. 4
wara. Il-metodu 1
Il-metodu invażiv 1
invażiv għall-kejl 1
għall-kejl tal-pressjoni 2
tal-pressjoni arterjuża 2
arterjuża permezz 1
ta' kannuli 1
kannuli intravaskulari 1
intravaskulari juża 1
juża kejl 1
kejl dirett 1
dirett tal-pressjoni 1
arterjuża bit-tqegħid 1
bit-tqegħid ta' 1
ta' labra 1
labra kannula 1
kannula fl-arterja 1
fl-arterja (normalment 1
(normalment fir-radjali, 1
fir-radjali, femorali, 1
femorali, dorsalis 1
dorsalis pedis 1
pedis jew 1
jew brakjali). 1
brakjali). Il-metodu 1
Il-metodu tal-assenjar 1
tal-assenjar ta’ 1
ta’ ISBN 1
ISBN ivarja 1
ivarja skont 1
skont il-pajjiż 1
huwa speċifiku 1
speċifiku għal 2
kull pajjiż; 1
pajjiż; spiss 1
spiss jiddependi 1
jiddependi kemm 1
tkun kbira 2
kbira l-industrija 1
l-industrija tal-pubblikazzjoni 1
tal-pubblikazzjoni fi 1
ħdan pajjiż. 1
pajjiż. Il-metodu 1
Il-metodu ta' 1
ta' Rodin, 2
Rodin, kiteb 1
kiteb Paul 1
Paul Gsell, 1
Gsell, kien 1
kien speċjali. 1
speċjali. Il-Metropoli 1
Il-Metropoli se 1
se tkopri 1
tkopri 814 1
814 kilometru 1
jkollha popolazzjoni 1
ta' 6.945 1
6.945 miljun 1
ruħ. Il-mewġa 1
Il-mewġa kompliet 1
kompliet tiżviluppa 1
tiżviluppa f'konvenzjoni 1
f'konvenzjoni moderata 1
moderata għal 1
għal b'saħħitha, 1
b'saħħitha, u 1
u fis-26 2
Awissu fl-1012 1
fl-1012 żviluppat 1
żviluppat żona 1
pressjoni baxxa 2
baxxa f'madwar 1
f'madwar 830 1
830 mil 1
mil (1,340km) 1
(1,340km) fil-punent 1
fil-punent il-lbiċ 1
il-lbiċ ta' 1
ta' Praia, 1
Praia, il-Kape 1
il-Kape Verde. 1
Verde. Il-mewġ 1
Il-mewġ fundamentali 1
fundamentali jgħidulhom 1
jgħidulhom "armoniċi", 1
"armoniċi", minn 1
ġej l-isem 3
l-isem "analisi 1
"analisi armonika". 1
armonika". Il-mewta 1
Il-mewta serena 1
serena tiegħu 1
tiegħu serrħitu 1
serrħitu minn 1
dan it-turment. 1
it-turment. Il-mewt 1
Il-mewt fuq 1
fuq ommha 1
ommha ġiet 1
ġiet ħabtha 1
ħabtha u 1
u sabtha. 1
sabtha. Il-mewt 1
Il-mewt ta’ 1
ta’ Gerry 1
Gerry saret 1
meta r-relazzjonijiet 1
bejn il-partit 1
u l-knisja 8
l-knisja kienu 1
kienu ħżiena 1
ħżiena ħafna. 1
ħafna. Il-mewt 1
Il-mewt tal-eks 1
tal-eks Ministru 1
Ministru Lino 1
Spiteri iħalli 1
iħalli sentiment 1
sentiment ta’ 1
ta’ sogħba 1
sogħba u 1
u dieqa 1
dieqa fost 1
u Għawdxi 1
Għawdxi kollu 1
hu. Il-mewt 1
Il-mewt tiegħu 1
tiegħu ġabet 1
ġabet bidla 1
bidla ġo 1
fiha għax 1
għax marret 1
marret tqerr 1
tqerr għand 1
għand il-konfessur 1
il-konfessur tiegħu 1
dan ordnalha 1
ordnalha terġa' 1
terġa' tibda 1
tibda titlob. 1
titlob. Il-mewt 1
Il-mewt u 1
u l-irxoxt 1
huma kkommemorati 1
kkommemorati mill-Insara 1
mill-Insara fis-servizzi 1
fis-servizzi kollha 1
ta’ qima, 1
qima, b’enfasi 1
b’enfasi speċjali 1
speċjali matul 1
matul il-Ġimgħa 1
il-Ġimgħa Mqaddsa, 1
Mqaddsa, li 1
tinkludi l-Ġimgħa 1
l-Ġimgħa l-Kbira 1
l-Kbira u 1
u l-Ħadd 2
l-Ħadd tal-Għid. 1
tal-Għid. Il-mexxej 1
Il-mexxej André 1
André Breton 1
Breton kien 1
ċar fl-istqarrija 1
fl-istqarrija tiegħu 1
li s-Surrealiżmu 1
s-Surrealiżmu kien 1
kollox moviment 1
moviment rivoluzzjonarju. 1
rivoluzzjonarju. Il-mexxeja 1
Il-mexxeja tal-moviment 1
tal-moviment kienu 1
kienu Henri 1
Matisse u 1
André Derain. 1
Derain. Il-mexxejja 1
Il-mexxejja ddiskutew 1
ddiskutew ir-relazzjonijiet 1
ir-relazzjonijiet bilaterali, 1
bilaterali, l-implimentazzjoni 1
l-implimentazzjoni tad-dikjarazzjoni 1
tad-dikjarazzjoni UE-Turkija 1
UE-Turkija dwar 1
dwar il-migrazzjoni, 1
il-migrazzjoni, is-sigurtà 1
u l-istabbiltà 1
l-istabbiltà fir-reġjun 1
fir-reġjun u 1
u l-kriżi 2
l-kriżi fis- 1
fis- Il-mexxejja 1
Il-mexxejja kellhom 1
kellhom diskussjoni 1
diskussjoni estensiva 1
estensiva fuq 1
fuq ir-relazzjonijiet 1
u t-triq 1
t-triq 'il 1
quddiem. Il-mexxejja 1
Il-mexxejja probabilment 1
probabilment kienu 1
jkunu kemm 1
kemm il-kapijiet 1
il-kapijiet kif 1
ukoll il-qassisin. 1
il-qassisin. Il-mexxejja 1
Il-mexxejja tal-UE 2
tal-UE qablu 1
qablu dwar 1
dwar id-dikjarazzjoni 1
id-dikjarazzjoni ta' 1
ta' Sofija, 1
Sofija, li 1
li s-sħab 1
s-sħab tal-Balkani 1
tal-Punent allinjaw 1
allinjaw ruħhom 1
ruħhom magħha. 1
magħha. Il-mexxejja 1
tal-UE talbu 1
talbu wkoll 1
wkoll lill-Kunsill 1
lill-Kunsill biex 1
imexxi 'l 1
quddiem il-ħidma 1
il-ħidma fuq 1
fuq il-Patt 1
il-Patt Ekoloġiku 1
Ekoloġiku Ewropew. 1
Ewropew. Il-Mexxej 1
Il-Mexxej Laburista 1
awtur Alfred 1
li Arrigo 2
kien qara 3
qara wkoll 1
wkoll ir-rumanzi 1
ir-rumanzi tiegħu, 1
tiegħu, esprima 1
esprima dieqa 1
dieqa fit-telfa 1
ta' "talent 1
"talent kbir" 1
kbir" u 2
u pijunier 1
pijunier fil-qasam 1
tax-xandir. Il-mexxej 1
Il-mexxej tal-Knisja 1
Kattolika ta' 1
ta' zmienu, 1
zmienu, il-Papa 1
il-Papa Ljun 1
Ljun X 2
X (1513-21), 1
(1513-21), Giovanni 1
Giovanni De 1
De Medici, 1
Medici, kien 2
kien Papa 1
Papa Rinaxximentali 1
u ghalhekk 1
ghalhekk generuz 1
generuz hafna 1
hafna mal-artisti 1
mal-artisti u 1
u l-letterati 1
l-letterati minhabba 1
minhabba l-interess 1
l-interess tieghu 1
jkabbar il-kultura 1
il-kultura umanista. 1
umanista. Il-Mexxej 1
Il-Mexxej tal-Partit 1
Laburista, Allfred 1
Allfred Sant, 1
Sant, kien 1
kien innominah 1
innominah għall-kariga 1
għall-kariga ta' 2
tar-Repubblika imma 1
imma l-Gvern 1
l-Gvern ma 1
kienx aċċetta. 1
aċċetta. Il-mexxej 1
Il-mexxej tar-rewwixta 1
tar-rewwixta Mannarino 1
Mannarino kien 1
ħabs għall-għomor. 1
għall-għomor. Il-mezzi 1
Il-mezzi tax-xandir 1
tax-xandir tal-massa 1
tal-massa jaf 1
ikunu involuti 1
involuti f’dawn 1
f’dawn iċ-ċajtiet, 1
iċ-ċajtiet, ġeneralment 1
ġeneralment fil-bullettini 1
fil-bullettini tal-aħbarijiet, 1
tal-aħbarijiet, li 1
jiġu żvelati 1
żvelati li 1
kienu ċajtiet 1
ċajtiet l-għada. 1
l-għada. Il-mibgħut 1
Il-mibgħut diplomatiku 1
diplomatiku Zhou 1
Zhou Da 1
Da Guan 1
Guan li 1
ntbagħat mill-Imperatur 1
mill-Imperatur Temür 1
Temür Khan 1
Khan lejn 1
lejn Angkor 1
Angkor fl-1295 1
fl-1295 kien 1
kien irrapporta 1
irrapporta li 1
l-kap ta’ 1
stat kien 1
midfun f’torri 1
f’torri wara 1
mewtu, u 1
u rrefera 3
rrefera għal 2
għal Angkor 1
Wat bħala 1
bħala mawżolew. 1
mawżolew. Il-midalja 1
Il-midalja minn 1
minn Avril 1
Avril Vaughan 1
Vaughan dehret 1
dehret fil-ġurnal 1
fil-ġurnal tas-Soċjetà, 1
tas-Soċjetà, Il-Midalja, 1
Il-Midalja, nru 1
nru 23 1
23 (1993). 1
(1993). Il-midalji 1
Il-midalji li 1
ħarġu dak 1
iż-żmien bis-suġġett 1
bis-suġġett tal-bini 1
tal-bini tal-bieb, 1
tal-bieb, maħdumin 1
maħdumin minn 1
minn Giovanni 3
Giovanni Federico 1
Federico Bonzagni, 1
Bonzagni, juru 1
juru kif 1
kien id-disinn 1
id-disinn oriġinarjament. 1
oriġinarjament. Il-midfilders 1
Il-midfilders ċentrali 1
ċentrali għandhom 1
ta' rwoli 1
rwoli differenti 1
differenti fil-futbol, 1
fil-futbol, u 1
u probabbilment 2
probabbilment huma 1
importanti f'dak 1
x'jaqsam mal-bini 1
mal-bini tal-attakki. 1
tal-attakki. Il-midja 1
Il-midja li 1
li tittella' 1
tittella' tinqasam 1
tinqasam pubblikament 1
pubblikament jew 1
ma' segwaċi 1
segwaċi approvati 1
approvati minn 1
qabel. Il-miġja 1
Il-miġja tal-ewwel 1
tal-ewwel umani 1
umani hija 1
assoċjata mal-estinzjoni 1
mal-estinzjoni tal-ippopotami 1
tal-ippopotami nani 1
u tal-iljunfanti 1
tal-iljunfanti nani. 1
nani. Il-miġja 1
Il-miġja ta' 1
ta' Nazziżmu 1
Nazziżmu itemm 1
itemm ħesrem 1
ħesrem għall-iżvilupp 1
ta' Bayern. 1
Bayern. Il-migranti 1
Il-migranti ġabu 1
magħhom il-kultura 1
li mxerrda 1
mxerrda progressivament 1
progressivament miż-żoni 1
miż-żoni kostali 1
kostali tat-Tuneżija 1
tat-Tuneżija sal-bqija 1
sal-bqija taż-żoni 1
taż-żoni kostali 1
kostali tal-Afrika 1
tal-Afrika tal-Majjistral, 1
tal-Majjistral, il-Peniżola 1
il-Peniżola Iberika 1
Iberika u 1
l-gżejjer tal-Mediterran 1
tal-Mediterran (inkluż 1
(inkluż Malta). 1
Malta). Il-migrazzjoni 1
Il-migrazzjoni kontinwu 1
kontinwu ta’ 2
ta’ Njujans 1
Njujans lejn 1
lejn New 2
Zealand mxiet 1
mxiet membri 1
membri l-aktar 1
l-aktar tal-familji 1
tal-familji estiżi 1
estiżi u 1
u nukleari 1
nukleari lejn 1
Zealand, titneħħa 1
titneħħa l-ħtieġa 1
li jibgħat 2
jibgħat rimessi 1
rimessi lura 1
lura d-dar. 1
d-dar. Il-Mikeliti, 1
Il-Mikeliti, kif 1
magħrufa l-membri 1
l-membri ta’ 1
din il-kongregazzjoni, 1
il-kongregazzjoni, daħlu 1
wara 25 1
servizz pastorali 1
kienu wettqu 1
wettqu l-Benedittini 1
l-Benedittini Verginiani. 1
Verginiani. Il-mikroproċessuri 1
Il-mikroproċessuri bdew 1
bdew ukoll 2
ukoll jintużaw 1
jintużaw f'apparat 1
f'apparat ieħor 1
jintuża' fil-ħajja 1
kuljum. Il-mikroskopija 1
Il-mikroskopija żvelat 1
żvelat id-dinja 1
id-dinja tal-mikroorganiżmi 1
tal-mikroorganiżmi li 1
magħrufa, u 2
u wittiet 1
it-triq għat-teorija 1
għat-teorija taċ-ċelloli. 1
taċ-ċelloli. Il-Milan 1
Il-Milan rebħu 1
rebħu din 1
il-logħba grazzi 1
dawn il-gowls 1
il-gowls tiegħu. 1
tiegħu. Il-Milied 1
Il-Milied hija 1
festa vaganza 1
vaganza ċċelebrata 1
ċċelebrata l-iktar 1
l-iktar fil-25 1
Diċembru biex 1
tfakkar it-twelid 1
ta' Il-mili 1
Il-mili jitqiegħed 1
jitqiegħed fuq 1
fuq nofs 1
nofs il-wiċċ 1
il-wiċċ tal-ħobż 1
tal-ħobż u 1
u jitgħatta 1
jitgħatta min-nofs 1
min-nofs l-ieħor. 1
l-ieħor. Il-Militar 1
Il-Militar Ġappuniż 1
Ġappuniż qatel 1
qatel minn 1
miljun sa 1
sa iktar 2
miljun ċivil, 1
ċivil, fil-maġġuranza 1
fil-maġġuranza tagħhom 1
tagħhom ċiniżi. 1
ċiniżi. Il-Millennium 1
Il-Millennium Stadium 1
ta' Kardiff 1
Kardiff li 1
li jesgħa 1
jesgħa 73,000 1
73,000 persuna 1
persuna huwa 1
huwa l-istadium 2
l-istadium prinċipali 2
ta' Wales. 3
Wales. Il-minareti, 1
Il-minareti, li 1
huma għoljin 1
40 metru, 1
metru, joħorġu 1
joħorġu fid-dieher 1
fid-dieher kemm 1
kemm id-disinjatur 1
id-disinjatur tat-Taj 1
Mahal kellu 1
kellu f’moħħu 1
f’moħħu s-simetrija. 1
s-simetrija. Il-minareti 1
Il-minareti nbnew 1
nbnew ħarira 1
ħarira ’l 1
barra mill-bażi 1
mill-bażi biex 1
biex f’każ 1
f’każ li 2
xi wieħed 1
wieħed iċedi, 1
iċedi, xi 1
kienet tiġri 1
tiġri dak 1
iż-żmien bil-binjiet 1
bil-binjiet għoljin, 1
għoljin, il-materjal 1
il-materjal mill-minareti 1
mill-minareti ma 1
ma jagħmilx 2
jagħmilx ħsara 1
ħsara lill-qabar. 1
lill-qabar. Il-minerali 1
Il-minerali metalliċi 1
metalliċi huma 1
ħafna għall-pajjiżi 1
għall-pajjiżi Saħarin. 1
Saħarin. Il-mini-pitch 1
Il-mini-pitch jinsab 1
jinsab maġenb 1
maġenb il-Grawnd 1
il-Grawnd ta 1
ta Centenary, 1
Centenary, huwa 1
huwa faċilità 1
faċilità oħra 1
oħra utli 1
utli għall-użu 1
għall-użu ta 1
ta 'l-żgħażagħ. 1
'l-żgħażagħ. Il-Ministeru 1
Il-Ministeru joħroġ 1
joħroġ stqarrija 1
stqarrija li 1
fiha jingħad 1
kienu warning 1
warning shots 1
shots u 1
mhux tiri 1
tiri fuq 1
fuq karozza. 1
karozza. Il-ministri 1
Il-ministri tar-Re 1
tar-Re ma 1
ma rnexxielhom 1
rnexxielhom jikkonvinċu 1
jikkonvinċu sabiex 1
sabiex jgħaddu 1
jgħaddu l-baġit, 1
l-baġit, u 1
u r-Re 3
r-Re ma 1
kienx lest 2
lest li 7
li jerħi 1
jerħi mir-riedni. 1
mir-riedni. Il-Ministru 1
Il-Ministru għall-Affarijiet 1
Barranin tenna 1
tenna l-importanza 1
l-importanza tat-tkomplija 1
tat-tkomplija ta’ 1
ta’ relazzjonijiet 1
relazzjonijiet u 1
u kooperazzjoni 1
kooperazzjoni mill-qrib 1
mill-qrib bejn 1
u l-Iżlanda 1
l-Iżlanda bbażati, 1
bbażati, b’mod 1
b’mod partikolari, 1
partikolari, fuq 1
fuq il-Ftehim 1
il-Ftehim taż-Żona 1
taż-Żona Ekonomika 11
Ekonomika Ewropea. 1
Ewropea. Il-Ministru 1
Il-Ministru Scicluna 1
Scicluna ħabbar 1
ħabbar ukoll 1
li t-tax 1
t-tax refund 1
refund lil 1
lil mitejn 1
mitejn elf 1
elf ħaddiem 1
ħaddiem li 1
għandhom dħul 2
dħul inqas 1
minn sittin 2
sittin elf 1
elf ewro 1
ewro fis-sena 1
fis-sena ser 1
ser jerġa’ 3
jerġa’ jingħata 3
jingħata u 1
u ser 2
ser ivarja 1
bejn €40 1
€40 u 1
u €68, 1
€68, bl-ogħla 1
bl-ogħla rata 1
rata titħallas 1
titħallas lil 1
dħul baxx. 1
baxx. Il-Ministru 1
Il-Ministru tal-Affarijiet 1
Barranin Elias 1
Elias Jose 1
Jose Juana 1
Juana Milano 1
Milano ddikjara 1
ddikjara sebat'ijiem 1
sebat'ijiem ta' 1
luttu filwaqt 1
li l-funeral 1
l-funeral se 1
jsir nhar 1
nhar il-Ġimgħa. 1
il-Ġimgħa. Il-Ministru 1
Il-Ministru tal-Kultura 1
tal-Kultura ta' 1
Marino ħabbar 1
ħabbar ftit 1
d-debutt li 1
kellhom fl-2008 1
huma "għandhom 1
"għandhom xewqat 1
xewqat tajbin 1
tajbin li 1
li jirritornaw". 1
jirritornaw". Il-mini 1
Il-mini tal-ilma 1
tal-ilma f’Ta’ 2
f’Ta’ Bakkja 1
Bakkja jagħtu 1
jagħtu lejn 1
lejn sitt 1
sitt direzzjonijiet 1
direzzjonijiet differenti, 1
kollha fihom 1
fihom tul 1
tul ta’ 3
xi metru, 1
metru, għajr 1
għajr waħda 1
hi itwal 1
itwal u 1
hi kollegata 1
ma’ sistema 1
sistema simili 1
simili oħra. 2
oħra. Il-Minjiera 1
Il-Minjiera tal-Melħ 1
tal-Melħ ta’ 3
Wieliczka tilħaq 1
tilħaq fond 1
ta’ 327 1
327 metru, 1
hija estiża 2
estiża permezz 1
passaġġi u 2
u kompartimenti 1
kompartimenti orizzontali 1
orizzontali sa 1
minn 287 1
287 kilometru. 1
kilometru. Il-minjiera 1
Il-minjiera u 1
u l-Passaġġ 1
l-Passaġġ Orizzontali 1
Orizzontali tat-Trota 2
tat-Trota s-Sewda 1
s-Sewda fil-qrib 1
fil-qrib huma 1
huma fdalijiet 2
fdalijiet tal-industrija 1
tal-industrija tax-xogħol 1
tax-xogħol fil-minjieri 3
fil-minjieri tal-fidda. 1
tal-fidda. Il-minjieri 1
Il-minjieri ġew 1
abbandunati lejn 1
18. Il-minor 1
Il-minor workers 1
workers kienu 1
kienu ngħataw 4
ngħataw biżżejjed 1
flus fil-bonuses 1
fil-bonuses u 1
li parità 1
parità mal-ħaddiema 1
mal-ħaddiema Britanniċi 1
Britanniċi ma 1
kinitx possibbli. 1
possibbli. Il-minuti 1
Il-minuti tal-Kunsill 1
tal-Kunsill tal-GWU 2
tal-GWU ta’ 1
is-sena jagħtu 1
jagħtu indikazzjoni 1
ċara tad-dedikazzjoni 1
tad-dedikazzjoni li 1
kellu Gerry 1
Gerry għax-xogħol 1
għax-xogħol ta’ 1
ta’ l-Union. 1
l-Union. Il-miraklu 1
Il-miraklu approvat 1
approvat għall-beatifikazzjoni 1
għall-beatifikazzjoni kien 1
sar f'Raħal 1
Ġdid nhar 1
Frar 1964 1
1964 meta 1
Charles Zammit 1
Zammit Endrich 1
Endrich fieq 1
fieq f'daqqa 1
f'daqqa minn 1
minn distakk 1
distakk tar-retina 1
tar-retina wara 1
qiegħed taħt 1
taħt rasu 1
rasu relikwa 1
relikwa ta' 1
Ġorġ. Il-mira 1
Il-mira prinċipali 1
dan il-Konċilju 2
il-Konċilju kienet 1
kontra s-segwaci 1
s-segwaci ta’ 1
ta’ Macedonju 1
Macedonju li 1
kien jargumenta 1
jargumenta bis-sħiħ 1
bis-sħiħ kontra 1
kontra id-Divinità 1
id-Divinità ta’ 1
s-Santu. Il-mirtilla 1
Il-mirtilla hi 1
hi frotta 1
frotta li 1
jagħmlu varji 1
varji speċi 1
tal-ġeneru Vaccinium 1
Vaccinium (familja 1
(familja tal-Ericaceae). 1
tal-Ericaceae). Il-Mishnah 1
Il-Mishnah jikkonsisti 1
minn 63 1
63 trattat 1
li jikkodifikaw 1
jikkodifikaw il-liġi 1
il-liġi Lhudija, 1
Lhudija, li 1
huma l-bażi 1
l-bażi tat-Talmud. 1
tat-Talmud. Il-Misilmin 1
Il-Misilmin jemmnu 1
li l-Koran 1
l-Koran kien 1
imħabbar għall-ewwel 1
darba lil 2
lil Muħammed 1
Muħammed mill- 1
mill- Il-Missier 1
Il-Missier mhux 1
mhux l-Iben 1
l-Iben u 2
mhux l-Ispirtu 1
s-Santu. Il-missier 1
Il-missier u 1
u l-iben 1
l-iben kienu 1
jitolbu flimkien 1
flimkien - 1
- kienu 1
jmorru l-quddiesa 1
l-quddiesa kuljum 1
kuljum - 1
u jilagħbu 1
jilagħbu flimkien. 1
flimkien. Il-missjoni 1
Il-missjoni tal-UNESCO 1
tal-UNESCO fir-rigward 1
fir-rigward tal-wirt 1
tal-wirt dinji 1
dinji fiha 1
fiha tmien 1
tmien sottogħanijiet. 1
sottogħanijiet. Il-Misteri 1
Il-Misteri tad-Dawl 1
tad-Dawl li 1
huma meħudin 2
meħudin minn 1
minn talb 1
talb privat 1
privat li 1
li Dun 4
Dun Ġorg 1
Ġorg kien 1
ta lis-soċji 1
lis-soċji biex 1
biex jingħad 1
jingħad minnhom 1
minnhom privatament 1
privatament b' 1
b' xi 1
tibdil żgħir 1
żgħir ġew 1
miżjuda mal-misteri 1
mal-misteri l-oħra 1
l-oħra tar-Rużarju 1
tar-Rużarju mill-Papa 1
mill-Papa Ġwanni 1
II fl-2002. 1
fl-2002. Il-misteru 1
Il-misteru tat-Trinita 1
tat-Trinita Qaddisa 2
Qaddisa hu 1
hu l-misteru 1
l-misteru ewlieni 1
ewlieni tal-fidi 1
tal-fidi u 1
u tal-ħajja 1
tal-ħajja Nisranija. 2
Nisranija. Il-mistoqsija 1
Il-mistoqsija dwar 1
jekk l-eżistenza 1
l-eżistenza hijiex 1
hijiex karatteristika 1
karatteristika ilha 1
tiġi diskussa 2
diskussa mill-bidu 1
mill-bidu tal-perjodu 1
tal-perjodu Modern. 1
Modern. Il-mistoqsija 1
Il-mistoqsija fuq 1
liema żewġ 1
jilgħabu għax-Shield 1
għax-Shield f'każ 1
tim jirbaħ 1
jirbaħ kemm 2
kemm l-FA 1
u l-kampjonat 1
l-kampjonat baqgħet 1
baqgħet hemm. 1
hemm. Il-mistoqsija 1
Il-mistoqsija tikkawża 1
tikkawża s-CLR 1
s-CLR li 1
li jsaqsi 1
jsaqsi għall-mixja 1
għall-mixja tal-call 1
tal-call stack: 1
stack: kull 1
kull assemblea 1
assemblea ta' 1
kull proċedura 1
proċedura fil-call 1
fil-call stack 1
stack hija 1
hija ċċekjata 1
ċċekjata għall-permess 1
għall-permess li 1
hemm bżonn; 1
bżonn; jekk 1
jekk l-assemblea 1
l-assemblea mhix 1
mhix mogħtija 1
mogħtija l-permess 1
l-permess ikun 1
hemm eċċezzjoni 1
eċċezzjoni tas-sigurtà. 1
tas-sigurtà. Il-mistoqsijiet 1
Il-mistoqsijiet kontinwi 1
kontinwi fuq 1
fuq jekk 3
jkun involut 1
involut jew 1
jew le 1
le ħallew 1
impatt negattiv 1
negattiv fuq 1
fuq it-tim. 1
it-tim. Il-Mixja 1
Il-Mixja Neokatekumenali 4
f'Malta twieldet 1
twieldet fl-1973 1
fl-1973 fuq 1
stedina tal-Kappillan 1
tal-Kappillan tal-parroċċa 1
tal-parroċċa tal-Immakulata 1
Kunċizzjoni fil- 1
fil- Il-Mixja 1
Neokatekumenali hija 3
hija implimentata 2
implimentata fid-djoċeżijiet 1
fid-djoċeżijiet taħt 1
id-direzzjoni tal-Isqof 1
tal-Isqof Djoċeżan 1
Djoċeżan u 1
it-tmexxija tal-ekip 1
tal-ekip Responsabbli 1
Responsabbli tal-Mixja 1
tal-Mixja Neokatekumenali, 1
Neokatekumenali, skond 1
skond il-linji 1
il-linji proposti 1
proposti mill-inizjaturi 1
mill-inizjaturi tagħha. 1
tagħha. Il-Mixja 1
hija itinerarju 1
itinerarju ta' 1
ta' Formazzjoni 1
Formazzjoni Kattolika, 1
Kattolika, valida 1
valida għas-soċjeta 1
għas-soċjeta u 1
u għaż-żminijiet 1
għaż-żminijiet tal-lum. 1
tal-lum. Il-Mixja 1
Neokatekumenali jew 1
jew Neokatekumenat 1
Neokatekumenat hija 1
hija Katekumenat 1
Katekumenat Post-Batteżimali, 1
Post-Batteżimali, ċioe 1
ċioe proċess 1
ta' inizjazzjoni 1
inizjazzjoni Kristjana 1
Kristjana fi 1
il- Il-mixja 1
Il-mixja tagħhom 1
tagħhom ħadet 1
ħadet daqqa 1
daqqa meta 1
l-Ingilterra f'Wembley, 1
t-tieni post. 1
post. Il-mixja 1
Il-mixja tas-self 1
tas-self kienet 1
kienet tħallset, 1
tħallset, Caruana 1
Caruana ikkonsolida 1
ikkonsolida l-ewwel 1
post fit-tim, 1
fit-tim, li 1
19-il apparenza, 1
ma skorjax 2
skorjax gowl 1
lestew fil-ħames 1
pożizzjoni tal-Premier 2
Malti. Il-mixja 1
Il-mixja tat-Torċa 1
tat-Torċa Olimpika 1
Olimpika huwa 1
huwa t-traġitt 1
t-traġitt li 1
jwassal 'il-fjamma 1
'il-fjamma Olimpika 1
Olimpika mill-belt 1
ta' Il-miżżewwġin 1
Il-miżżewwġin kienu 1
kienu jorqdu 1
jorqdu separati, 1
separati, ħaġa 1
ħaġa spissa 1
spissa f’dak 1
f’dak iż-żmien, 1
u Montaigne, 1
Montaigne, imħabbat 1
imħabbat b’attivitajiet 1
b’attivitajiet oħra, 1
oħra, kien 1
kien kuntent 2
kuntent li 1
jħalli 'l 3
'l martu 1
martu tieħu 1
ħsieb il-proprjetà 1
il-proprjetà tiegħu. 2
tiegħu. Il-moda, 1
Il-moda, f'dak 1
x'jaqsam ma' 3
ma' ħwejjeġ, 1
ħwejjeġ, filosofija 1
filosofija tal-arti, 1
tal-arti, kienet 1
kienet tidħol 2
l-ewwel minn 2
minn Barċellona 1
Barċellona qabel 1
tiġi aċċettata 2
aċċettata mill-kumplament 1
mill-kumplament ta' 1
Spanja. Il-modi 1
Il-modi faċli 1
li jgħaqqduhom 2
jgħaqqduhom iwasslu 1
iwasslu malajr 1
malajr għar-"rinormalizzazzjoni" 1
għar-"rinormalizzazzjoni" tal-problema, 1
tal-problema, fejn 1
fejn it-teorija 1
it-teorija ma 1
ma tagħtiniex 1
tagħtiniex riżultati 1
riżultati finiti 1
finiti għal 1
għal data 2
data kwantitattiva 1
kwantitattiva sperimentali. 1
sperimentali. Il-modifika 1
Il-modifika kienet 1
tikkonsisti l-arranġament 1
l-arranġament tal-iskwadra 1
tal-iskwadra skont 1
skont il-piramida 1
il-piramida WM, 1
WM, permezz 1
permezz tat-tisħiħ 1
tat-tisħiħ tad-difiża 1
tad-difiża billi 1
billi jitfgħu 1
jitfgħu lid- 1
lid- Il-modifiki 1
Il-modifiki finali 1
saru fuqu, 1
fuqu, saru 1
saru mill-inċiżitur 1
mill-inċiżitur Fred 1
Fred Bänninger 1
Bänninger wara 1
wara 340 1
340 siegħa 1
ħidma mit-tifel 1
mit-tifel ta' 1
ta' Stadelmann, 1
Stadelmann, Jürg. 1
Jürg. Il-mod 1
Il-mod kif 1
kif huwa 2
huwa spjega 1
spjega l-pożizzjoni 1
l-pożizzjoni tal-Knisja 1
tal-Knisja kien 1
tant ċar 1
u jagħmel 4
jagħmel sens 2
jintuża fis-sekli 1
fis-sekli ta' 2
wara. Il-mod 1
Il-mod ta' 1
kif ġew 2
ġew effetwati 1
effetwati dawn 1
dawn il-preparamenti, 1
il-preparamenti, intlaqa' 1
intlaqa' minn 1
minn rispons 1
rispons qawwi 1
qawwi mill-FIFA, 1
mill-FIFA, fejn 1
lesti sabiex 1
sabiex jospitaw 1
jospitaw ġewwa 1
ġewwa pajjiżhom 1
pajjiżhom wieħed 1
mill-ikbar avvenimenti 1
huwa segwit 1
segwit b'tant 1
b'tant fervur 1
fervur minn 1
minn miljuni 1
nies. Il-mod 1
Il-mod tiegħu 1
kif jaħdem, 1
jaħdem, il-kariżma 1
il-kariżma tiegħu 2
kien jittieħed; 1
jittieħed; miegħu 1
miegħu ingħaqdu 1
ingħaqdu bl-istess 1
bl-istess ħeġġa 1
u kuraġġ 1
kuraġġ diversi 1
diversi maġistrati 1
maġistrati żgħażagħ. 1
żgħażagħ. Il-mogħdija 1
Il-mogħdija ta' 1
bosta ċiviltajiet, 1
ċiviltajiet, fundamentali 1
fundamentali fit-tkabbir 1
fit-tkabbir tagħha, 1
tagħha, ħallewha 1
ħallewha b'personalità 1
b'personalità distinta, 1
distinta, u 1
u b'ċentru 1
b'ċentru storiku 1
u kkonservat 1
kkonservat tajjeb. 1
tajjeb. Il-mogħdija 1
Il-mogħdija tal-lemin 1
tal-lemin kienet 1
tintuża mir-re 1
mir-re u 1
l-oħra tax-xellug 1
tax-xellug kienet 1
tintuża mill-prinċep 1
mill-prinċep li 1
ikun il-werriet 1
il-werriet tat-tron. 1
tat-tron. Il-mogħdijiet 1
Il-mogħdijiet eżistenti 1
eżistenti tal-injam 1
tal-injam huma 1
huma ankrati 1
ankrati fis-sedimenti 1
fis-sedimenti tad-digi 1
tad-digi naturali 1
naturali tad-depożiti 1
tad-depożiti minerali, 1
minerali, u 1
hemm is-sogru 1
is-sogru li 1
dawn jiddgħajfu 1
jiddgħajfu jew 1
jew issirilhom 1
issirilhom il-ħsara. 1
il-ħsara. Il-Moldova 1
Il-Moldova ddikjarat 1
lilha nnifsa 1
nnifsa stat 1
indipendenti bl-istess 1
bl-istess konfini 1
konfini bħar-Repubblika 1
bħar-Repubblika Sovjetika 1
Sovjetika Soċjalista 2
Soċjalista Moldovana 1
Moldovana fl-1991 1
fl-1991 bħala 1
parti mix-xoljiment 1
mix-xoljiment tal-Unjoni 1
tal-Unjoni Sovjetika. 1
Sovjetika. Il-Moldova 1
Il-Moldova ngħatat 1
ngħatat l-aċċess 1
l-aċċess fil-Eurovision 1
fil-Eurovision meta 1
meta fl-2004 1
fl-2004 ingħaqdet 1
ingħaqdet mal-European 1
mal-European Broadcasting 1
Broadcasting Union. 1
Union. Il-Mona 1
Il-Mona Lisa 2
Lisa kif 1
tidher oriġinarjament. 1
oriġinarjament. Il-Mona 1
Lisa qiegħda 1
qiegħda attwalment 1
attwalment esposta 1
esposta fil-Musée 1
fil-Musée du 1
du Louvre 1
Louvre f'Pariġi, 1
f'Pariġi, fi 1
fi Franza. 4
Franza. Il-Monarka 1
Il-Monarka Brittanniku 1
Brittanniku hu 1
hu membru 2
membru ordinarju, 1
ordinarju, u 2
u jrid 1
jrid jieħdu 1
jieħdu ġurament 1
ġurament li 1
li “jiddefendi 1
“jiddefendi s-sikurta” 1
s-sikurta” tal-Knisja 1
tal-Knisja fil-Kurunazzjoni. 1
fil-Kurunazzjoni. Il-monarkija 1
Il-monarkija Borbonika 1
Borbonika għamlet 1
ta' modernizzazzjoni, 1
modernizzazzjoni, fuq 1
l-istil tas-sistema 1
tas-sistema Franċiża, 1
Franċiża, rigward 1
rigward it-tmexxija 1
it-tmexxija amministrattiva 1
amministrattiva u 2
u ekonomika. 1
ekonomika. Il-Monarkija 1
Il-Monarkija tar-Renju 1
Unit isservi 1
isservi wkoll 1
bħala l-Kap 1
l-Kap tal-istat 1
tal-istat tal- 1
tal- Il-monasteru 1
Il-monasteru bil-mod 1
il-mod reġa’ 1
ġie popolat 1
popolat b’nies 1
b’nies mill- 1
mill- Il-monasteru 1
Il-monasteru fih 1
fih il-lapidi 1
il-lapidi ta’ 1
l-Eremita, ta’ 1
ta’ Grigorie 1
Grigorie Roșca, 1
Roșca, u 1
persuni notevoli 1
nobbli oħra 1
oħra tal-knisja. 1
tal-knisja. Il-monasteru 1
Il-monasteru ġarrab 1
ħsarat ġodda 1
ġodda lejn 1
tas- Il-monasteru 1
Il-monasteru ġie 1
abbandunat ftit 1
wara l-1775, 1
l-1775, bl-annessjoni 1
bl-annessjoni tal-parti 1
tal-parti tat-Tramuntana 1
tat-Tramuntana tal-Moldavja 1
tal-Moldavja mill-Monarkija 1
mill-Monarkija Asburga. 1
Asburga. Il-Monasteru 1
Il-Monasteru ta’ 2
ta’ Gračanica 1
Gračanica nbena 1
nbena fuq 1
fuq il-fdalijiet 1
knisja antika 1
antika tas-seklu 1
13 iddedikata 1
iddedikata lill-Madonna. 1
lill-Madonna. Il-Monasteru 1
ta’ Voroneț 1
Voroneț huwa 1
wieħed mit-tmien 1
mit-tmien knejjes 1
knejjes tal-Moldavja 1
tal-Moldavja li 1
tal-UNESCO fl-1993. 1
fl-1993. Il-monitoraġġ 1
Il-monitoraġġ f'dar 1
f'dar il-pazjent 1
il-pazjent jista' 1
biex itejjeb 4
itejjeb il-kontroll 1
il-kontroll tal-ipertensjoni 1
tal-ipertensjoni u 1
biex jimmonitorja 1
jimmonitorja l-effetti 1
l-effetti tal-bidliet 1
tal-bidliet fl-istil 1
fl-istil tal-ħajja 1
u tal-mediċini 1
tal-mediċini li 1
x'jaqsmu mal-Ptad-D. 1
mal-Ptad-D. Il-monotremati 1
Il-monotremati moderni 1
moderni għandhom 1
għandhom have 1
have a 1
a lower 1
lower body 1
body it-temperatura 1
tal-ġisem aktar 1
u r-rata 1
r-rata tal-metaboliżmu 1
tal-metaboliżmu aktar 1
aktar varjabli 1
varjabli minn 1
dik tal-marsupjali 1
tal-marsupjali u 1
u tal-plaċentati. 1
tal-plaċentati. Il-Montenegro 1
Il-Montenegro huwa 1
mit-timijiet internazzjonali 1
internazzjonali ġodda 1
ġodda tad-dinja, 1
tad-dinja, wara 1
daħlu fis-seħħ 1
fis-seħħ wara 1
l- Il- 1
Il- monti 1
monti jahdem 1
jahdem dejjem, 1
dejjem, izda 1
izda bil- 1
bil- Hadd 1
Hadd ikun 1
ikun l- 1
l- aktar 1
aktar ta' 4
ta' attrazzjoni 1
attrazzjoni fejn 1
fejn bosta 1
bosta Maltin 1
turisti jaghmlu 1
jaghmlu mawra 1
mawra u 1
u jzuru 1
jzuru lil 1
vilagg pittoresk. 1
pittoresk. Il-monument 1
Il-monument huwa 1
minn vulkanika 1
vulkanika tufa 1
tufa u 1
u turi 3
turi raġel 1
raġel xiħ 1
xiħ u 1
mara maqtugħ 1
maqtugħ minn 1
minn blat, 1
blat, li 1
jirrappreżentaw il-poplu 1
il-poplu tal-muntanji 1
tal-muntanji ta' 2
ta' Karabakh. 1
Karabakh. Il-monument 1
Il-monument jistrieħ 1
tifsira sinifikanti. 1
sinifikanti. Il-monument 1
Il-monument li 1
bħala Il-Borgiżi 1
Il-Borgiżi ta' 1
ta' Calais, 1
Calais, ġie 1
ġie nnawgurat 1
nnawgurat fl-1895, 1
fl-1895, u 1
u bħal 2
bħal l-iskuturi 1
l-iskuturi l-oħra 1
l-oħra tiegħu 1
tiegħu qajjem 1
qajjem ħafna 4
ħafna kritika 1
u kontroversja. 1
kontroversja. Il-monument 1
Il-monument ta' 1
Jum il-Ħelsien 3
il-Ħelsien ġewwa 1
l- Il-morsa 1
Il-morsa u 1
u l-lima 1
l-lima rnexxielhom 1
rnexxielhom jservu 1
jservu klijenti 1
klijenti daqstant 1
daqstant differenti 1
differenti bħat-taħħan, 1
bħat-taħħan, is-sarraġ, 1
is-sarraġ, il-mastrudaxxa 1
il-mastrudaxxa u 1
u l-bennej. 1
l-bennej. Il-mortalità 1
Il-mortalità fost 1
fost it-trabi 1
it-trabi kienet 1
kienet għolja 2
ħafna. Il-moskea 1
Il-moskea fuq 1
ġewwa rċeviet 1
rċeviet diversi 1
diversi rikonoxximenti 1
rikonoxximenti għas-simetrija 1
għas-simetrija u 1
u għall-ġeometrija 1
għall-ġeometrija tal-istruttura 1
tal-istruttura nnifisha. 1
nnifisha. Il-moskea 1
Il-moskea kienet 1
kienet tiddawwal 1
tiddawwal minn 1
minn għadd 1
ta’ twieqi 1
twieqi żgħar 1
żgħar ħafna, 1
u d-drabi 1
d-drabi meta 1
meta d-dawl 1
d-dawl kien 1
jilgħab bejn 1
bejn bati 1
bati jew 1
jew qawwi 1
qawwi kien 1
interpretat bħala 1
kemm l-umanità 1
hija insinifikanti. 1
insinifikanti. Il-moskea, 1
Il-moskea, li 1
hija għolja 3
għolja 83 1
83 metru 1
metru Architecture, 1
Architecture, Jonathan 1
Jonathan Glancey, 1
Glancey, p. 1
p. 207, 1
207, 2006. 1
2006. Il-Moskea 1
Il-Moskea ta’ 2
ta’ Selimiye 2
Selimiye għandha 1
għandha koppla 1
koppla ċentrali 1
ċentrali enormi 1
enormi mdawra 1
mdawra b’erba’ 1
b’erba’ minareti 1
minareti għoljin. 1
għoljin. Il-Moskea 1
Selimiye nbniet 1
nbniet meta 1
meta s-setgħa 1
s-setgħa militari 1
kulturali Ottomana 1
Ottomana kienet 1
tagħha. Il-Mosta 1
Il-Mosta għaddejja 1
minn żvilupp 1
żvilupp bla 1
waqfien, bini 1
bini ġdid 1
ġdid qed 1
qed jittella' 1
jittella' kuljum 1
u l-komunità 2
l-komunità kummerċjali 1
kummerċjali hija 1
hija attiva 2
u qed 2
qed tikber. 1
tikber. Il-Mosta 1
Il-Mosta tinsab 2
tinsab 9 1
9 km 1
km ‘l 1
‘l bogħod 1
bogħod mill-Belt 2
Valletta. Il-Mosta 1
fuq pjanura 2
pjanura u 1
mdawra b’art 1
b’art agrikola 1
agrikola fertili. 1
fertili. Il-Motacillidae 1
Il-Motacillidae huma 1
passeriformi żgħar 1
żgħar b'denbhom 1
b'denbhom ta' 1
daqs medju. 1
medju. Il-motivazzjoni 1
Il-motivazzjoni ta' 1
Sapir nibtet 1
nibtet minn 1
minn xewqa 1
xewqa ġenwina 1
ġenwina li 1
hemm ftehmin 1
ftehmin bejn 1
bejn il-popli. 2
il-popli. Il-motivi 1
Il-motivi tat-teatru 1
tat-teatru f’Palazzo 1
f’Palazzo Carafa 1
Carafa fil-Belt 1
Valletta ġew 1
minn Apap. 1
Apap. Il-motiv 1
Il-motiv tal-pjanta 1
tal-pjanta tal-lotus 2
tal-lotus jiġi 1
jiġi mtenni 1
mtenni kemm 1
fuq iċ-chattris 1
iċ-chattris kif 1
fuq il-guldastas. 1
il-guldastas. Il-motto 1
Il-motto huwa 1
huwa rebus, 1
rebus, li 1
li jikkombina 1
jikkombina s-sillabi 1
s-sillabi Spanjoli 1
Spanjoli (NO 1
(NO u 1
u DO) 1
DO) u 1
u disinn 1
disinn bejniethom 1
bejniethom - 1
- il-figura 1
il-figura "8". 1
"8". Il-motto 1
Il-motto li 2
għażel meta 1
sar isqof 1
isqof kien 1
kien Totus 1
Totus Tuus 1
Tuus (Kollni 1
(Kollni tiegħek) 1
tiegħek) indirizzat 1
Marija. Il-motto 1
li Romero 2
Romero għażel 1
għażel għall-episkopat 1
għall-episkopat tiegħu 1
kien Sentir 1
Sentir con 1
la Iglesia, 1
Iglesia, meħud 1
meħud mill-Eżerċizzji 1
mill-Eżerċizzji Injazjani, 1
Injazjani, u 1
sar il-programm 1
il-programm ta' 1
ħajtu. Il- 1
Il- motto 1
motto tal- 1
tal- iskola 1
iskola kien 1
kien "Skola 1
"Skola Iraqina 1
Iraqina għal 1
għal Subien 1
Subien Iraqini". 1
Iraqini". Il-motto 1
Il-motto tal-Mosta 1
tal-Mosta "Spes 1
"Spes Alit 1
Alit Ruricolam" 1
Ruricolam" jagħti 1
jagħti xhieda 2
xhieda lill-imgħoddi 1
lill-imgħoddi rurali 1
rurali tal-lokalità. 1
tal-lokalità. Il-motto 1
Il-motto tiegħu 1
kien Magnus 1
Magnus Deus 1
Deus Noster, 1
Noster, Kbir 1
Kbir hu 1
hu Alla 2
Alla tagħna. 1
tagħna. Il-mottu 1
Il-mottu tal-klabb 1
huwa Kuqezi 1
Kuqezi Gjithmone 1
Gjithmone Kudo, 1
Kudo, li 1
jfisser Aħmar 1
Aħmar u 1
u Iswed 1
Iswed Għal 1
Għal Dejjem 1
u Kullimkien, 1
Kullimkien, filwaqt 1
filwaqt il-kuluri 1
iswed. Il-mottu 1
Il-mottu t'Għajnsielem 1
t'Għajnsielem bil-Latin 1
bil-Latin huwa 1
huwa "Ob 1
"Ob fontem 1
fontem prosperitas" 1
prosperitas" li 1
jfisser "nistagħna 1
"nistagħna b'nixxiegħa 1
b'nixxiegħa ilma". 1
ilma". Il- 1
Il- moviment 1
moviment Brownjan 1
Brownjan hu 1
hu deskrizzjoni 1
deskrizzjoni matematika 1
matematika ta' 2
moviment każwali 1
każwali ta' 1
partiċella "tqila" 1
"tqila" mgħaddsa 1
mgħaddsa fi 1
fi fluwidu 1
fluwidu u 1
li m'għandhiex 2
m'għandhiex fuqha 1
fuqha interazzjonijiet 1
interazzjonijiet oħra 1
ħlief il-ħbit 1
il-ħbit fuqha 1
fuqha tal-molekuli 1
tal-molekuli "ħfief" 1
"ħfief" tal-fluwidu 1
tal-fluwidu ta' 1
ta' madwarha. 3
madwarha. Il-Moviment 1
Il-Moviment Ekumeniku 1
Ekumeniku huwa 2
huwa moviment 1
moviment li 1
jaħdem għall-koperazzjoni 1
għall-koperazzjoni u 1
u għall-għaqda 1
għall-għaqda bejn 2
bejn il-knejjes 2
il-knejjes Insara. 2
Insara. Il-movimenti 1
Il-movimenti kbar 1
kbar bil-mod 1
u drammatiċi 1
drammatiċi (il-Cavatina 1
(il-Cavatina tal-Kwartett 1
tal-Kwartett nru. 1
nru. Il-moviment 1
Il-moviment jemmen 1
jemmen ukoll 1
li r-razez 1
r-razez jeżistu 1
jeżistu u 1
huma distinti 3
xulxin. Il-Moviment 1
Il-Moviment Qawmien 1
Letterarju tas-snin 1
sittin ġab 1
ġab taqliba 1
taqliba sħiħa 1
sħiħa fil-letteratura 1
Maltija. Il-Moviment 1
Il-Moviment ta' 1
ta' Ennahda 1
Ennahda li 1
kien ipprojbit 2
ipprojbit taħt 1
taħt ir-reġim 1
ta' Ben 1
Ben Ali 3
Ali rebaħ 1
rebaħ disgħin 1
disgħin siġġu 1
siġġu mit-total 1
mit-total ta' 1
ta' 217-il 1
217-il siġġu 1
siġġu fit-tnax 1
fit-tnax ta' 1
Dicembru 2011, 1
2011, permezz 1
permezz tal-votazzjoni 1
tal-votazzjoni plurali. 1
plurali. Il-moviment 1
Il-moviment ta’ 1
ta’ Venus 3
Venus tiġri 1
tiġri meta 2
meta l-orbitu 1
l-orbitu tal-pjaneta 1
tal-pjaneta tittraversja 1
tittraversja bejn 1
bejn id-dinja 3
u x-xemx. 2
x-xemx. Il-Mudell 1
Il-Mudell Standard 1
Standard ma 1
jistax jinkludi 1
jinkludi l-gravità, 1
l-gravità, li 1
li t-trattament 1
t-trattament tagħha 1
tagħha fir- 1
fir- Relattività 1
Relattività Ġenerali 1
Ġenerali bħalissa 1
bħalissa mhux 1
mhux kompatibbli 1
kompatibbli mal-mekkanika 1
mal-mekkanika kwantistika. 1
kwantistika. Il-mudell 1
Il-mudell tal-Wikiversità 1
tal-Wikiversità tagħmel 1
tagħmel enfasi 1
fuq il-"gruppi 1
il-"gruppi ta' 1
ta' tagħlim" 1
tagħlim" u 1
u it-"tagħlim 1
it-"tagħlim b'dak 1
li jsir" 1
jsir" ("learning 1
("learning by 1
by doing"). 1
doing"). Il-Mulej 1
Il-Mulej iħallsek, 1
iħallsek, għażiża 1
għażiża Madre, 1
Madre, għal 1
qed tagħmel 2
tagħmel fl-istitut. 1
fl-istitut. Il-Mulej 1
Il-Mulej sahhu 1
sahhu b’dehra: 1
b’dehra: la 1
la tibzax, 1
tibzax, imma 1
imma tkellem 1
tkellem u 1
u tiskotx 1
tiskotx ghax 1
ghax jiena 1
jiena mieghek, 1
mieghek, u 1
u hadd 1
hadd mhu 1
mhu sa 1
sa jmidd 1
jmidd idu 1
idu fuqek 1
fuqek biex 1
biex jaghmillek 1
jaghmillek hsara; 1
hsara; ghax 1
ghax poplu 1
poplu kbir 1
kbir hawn 1
hawn ghalija 1
ghalija f’din 1
f’din il-belt 1
il-belt (Atti 1
(Atti 18: 1
18: 9-10). 1
9-10). Il-Mulej 1
Il-Mulej sejjaħlu 1
ikun f’ambjent 1
f’ambjent fejn 1
fejn Ġesù 1
li jmeruh.” 1
jmeruh.” Il-multilingwiżmu 1
Il-multilingwiżmu ġġib 1
ġġib miegħu 1
miegħu aktar 1
aktar aspetti 1
aspetti prammatiċi 1
prammatiċi lingwistiċi. 1
lingwistiċi. Il-"multilingwiżmu 1
Il-"multilingwiżmu ibbilanċjat" 1
ibbilanċjat" jinkiseb 1
biss meta 6
wieħed jitgħallem 2
jitgħallem jikteb 1
jikteb biż-żewġ 1
biż-żewġ lingwi, 1
lingwi, jiġifier 1
jiġifier jekk 1
jekk it-tfal 1
it-tfal imorru 1
imorru skola 1
skola bilingwi 1
bilingwi jew 2
jew b'dik 1
b'dik li 2
li jsejħulha 3
jsejħulha "edukazzjoni 1
"edukazzjoni immerssiva" 1
immerssiva" (Riehl, 1
(Riehl, 2004). 1
2004). Il-Multilingwiżmu 1
Il-Multilingwiżmu soċjetali 1
soċjetali jirreferi 1
għal meta 1
hemm interpenetrazzjoni 1
interpenetrazzjoni tal-komunitajiet 1
tal-komunitajiet tal-lingwa. 1
tal-lingwa. Il-mument 1
Il-mument l-aktar 1
l-aktar emozzjonanti 1
emozzjonanti fil-karriera 1
fil-karriera internazzjonali 1
wasal fil-21 2
Diċembru 1983, 2
1983, matul 1
matul partita 2
partita mill-fażi 1
mill-fażi ta' 8
fejn f'Sevilla 1
f'Sevilla l-Ispanjoli 1
l-Ispanjoli kienu 1
qed jilgħabu 1
t- Il-muniċipalità 1
Il-muniċipalità ta 1
ta 'Comiso 1
'Comiso għalhekk 1
għalhekk għandha 1
għandha 35% 1
35% u 1
u l-Ajruport 2
l-Ajruport ta' 3
Katanja S.p 1
S.p A. 1
A. 65%. 1
65%. Il-muniċipalità 1
Il-muniċipalità tmiss 1
tmiss ukoll 1
ukoll il-Ypres 1
il-Ypres fil-Lvant, 1
fil-Lvant, Voormezele 1
Voormezele fix-Xlokk, 1
fix-Xlokk, Kemmel 1
Kemmel u 1
u Dikkebus 1
Dikkebus fin-Nofsinhar, 1
fin-Nofsinhar, Reningelst 1
Reningelst fil-Lbiċ, 1
fil-Lbiċ, Poperinge 1
Poperinge fil-Punent, 1
fil-Punent, Elverdinge 1
Elverdinge fit-Tramuntana 1
u Brielen 1
Brielen fil-Grigal. 1
fil-Grigal. Il-muntanji 1
Il-muntanji Iblei 1
Iblei jiddominaw 1
jiddominaw it-Tramuntana 1
it-Tramuntana tal-provinċja 1
tal-provinċja u 1
l-ogħla quċċati 1
quċċati huma 1
huma Monte 1
Monte Lauro, 1
Lauro, Monte 1
Monte Casale 1
Casale u 1
u Monte 1
Monte Arcibessi. 1
Arcibessi. Il-Muntanji 1
Il-Muntanji tal-Kawkażu 1
tal-Kawkażu lejn 1
it-tramuntana u 4
u x-xlokk 1
x-xlokk jifirduha 1
jifirduha mill- 1
mill- Il-Munxar 1
Il-Munxar hu 2
magħruf għall-bajja 1
għall-bajja tax- 1
tax- Il-Munxar 1
raħal Għawdxi 1
Għawdxi li 1
fin-nofsinhar tal-gżira, 1
qrib ir-raħal 1
ir-raħal ta' 2
ta' Il-muralista 1
Il-muralista kien 1
impressjonat bix-xogħlijiet 1
bix-xogħlijiet taż-żagħżugħa 1
taż-żagħżugħa Messikana, 1
Messikana, "Il-pitturi 1
"Il-pitturi juru 1
qawwa ta' 2
ta' espressjoni 1
espressjoni straordinarja 1
straordinarja u 2
u deskrizzjoni 2
deskrizzjoni preċiża 1
preċiża tal-karattri. 1
tal-karattri. Il-musica 1
Il-musica da 1
da camera 1
camera tiegħu 1
tiegħu tinkludi 1
tinkludi kwartett 1
kwartett għall-arki 1
għall-arki u 1
u kwintett 1
kwintett għall-pjanu 1
għall-pjanu famuż. 1
famuż. Il-musical 1
Il-musical b'kitba 1
b'kitba u 1
u direzzjoni 1
direzzjoni ta' 2
ta' Narcy 1
Narcy Calamatta, 1
Calamatta, lirika 1
lirika ta' 1
Ray Mahoney 1
Mahoney u 1
mużika ta' 2
ta' Dominic 1
Dominic Galea 1
kellu attendenza 1
attendenza kbira 1
u ntlaqa' 1
ntlaqa' ferm 1
ferm tajjeb. 1
tajjeb. Il-muskoli 1
Il-muskoli ta' 1
bejn il-kustilji, 1
il-kustilji, l-interkostali, 1
l-interkostali, huma 1
importanti wkoll. 2
wkoll. Il-Musulmani 1
Il-Musulmani jemmnu 1
li Ġibrail 1
Ġibrail kien 1
tiegħu Alla 1
Alla rrivela 1
rrivela l- 1
l- Il-mutazzjonijiet 1
Il-mutazzjonijiet huma 1
huma ġrajjiet 1
ġrajjiet każwali 1
każwali li 1
li jbiddlu 2
jbiddlu s-sensiela 1
s-sensiela f'ġene 1
f'ġene u 1
hekk joħolqu 1
joħolqu allele. 1
allele. Il-mużajk 1
Il-mużajk tas-seklu 1
tas-seklu 3 2
3 W.K. 1
W.K. fih 1
rappreżentazzjonijiet mitoloġiċi: 1
mitoloġiċi: “Orfeo 1
“Orfeo u 1
u l-Lira 1
l-Lira tiegħu”, 1
tiegħu”, “Erkole 1
“Erkole u 1
l- Il-Mużew 1
Il-Mużew Bulgaru 1
Bulgaru ta' 1
ta' l-Avjazzjoni 1
l-Avjazzjoni jinsab 1
jinsab fit-tarf 1
fit-tarf tal-punent 1
tal-punent ta' 1
ta' l-Ajruport 2
l-Ajruport Internazzjonali 3
ta' Plovdiv. 1
Plovdiv. Il-mużew 1
Il-mużew huwa 1
huwa punt 1
punt ewlieni 1
ewlieni fir-Rotta 1
fir-Rotta Ewropea 1
Ewropea tal-Wirt 1
tal-Wirt Industrijali. 1
Industrijali. Il-mużewijiet 1
Il-mużewijiet huma 1
huma destinazzjoni 1
destinazzjoni ewlenija 1
ewlenija oħra. 1
oħra. Il-mużew 1
Il-mużew jiftaħ 1
jiftaħ kuljum 1
kuljum mid-09:00 1
mid-09:00 sal-17:00, 1
sal-17:00, iżda 1
iżda spiss 1
spiss in-nies 1
in-nies jibdew 1
jibdew jistennew 1
jistennew fi 1
fi kju 1
kju biex 1
biex jixtru 2
jixtru l-biljetti 2
l-biljetti li 1
jkun fadal 1
fadal lejn 1
lejn it-08:00. 1
it-08:00. Il-mużew 1
Il-mużew kien 1
kien iservi 3
jiltaqgħu soċjalment 1
soċjalment il-Franċiżi 1
il-Franċiżi u 2
u l-istudenti 1
l-istudenti nisa 1
nisa Amerikani, 1
Amerikani, li 2
bħal Cassatt, 1
Cassatt, ma 1
kinux jitħallew 1
jitħallew jattendu 2
jattendu l-kafejiet 1
l-kafejiet fejn 1
fejn il-avangwardja 1
il-avangwardja kienu 1
kienu jissoċjalizzaw. 1
jissoċjalizzaw. Il-Mużew 1
Il-Mużew kiseb 1
kiseb id-dokumentazzjoni 1
id-dokumentazzjoni kollha 1
inqas min-nofs 1
min-nofs tax-xogħlijiet 1
tax-xogħlijiet artistiċi. 1
artistiċi. Il-mużew, 1
Il-mużew, li 1
li xorta 3
waħda għad 1
firxa rikka 1
rikka ta’ 1
ta’ sejbiet 2
sejbiet notevoli 1
ta’ għadam 1
għadam tal-annimali 1
tal-annimali u 4
ta’ artefatti 2
artefatti umani, 1
umani, huwa 1
huwa d-daħla 1
d-daħla taż-żona 1
taż-żona kollha. 1
kollha. Il-Mużew 1
Il-Mużew tal-arti 1
tal-arti sagra 1
sagra jinsab 1
jinsab fil-binja 1
fil-binja tal-perjodu 1
tal-perjodu Aħħari 1
Aħħari tal-Barokk 1
tal-Barokk fil- 1
fil- Il-Mużew 1
Il-Mużew tal-Belle 1
Sivilja twaqqaf 1
twaqqaf fl-1835 1
fl-1835 fejn 1
hemm il-Kunvent 1
il-Kunvent ta' 1
ta' la 1
la Merced. 1
Merced. Il-mużiċisti 1
Il-mużiċisti kienu 1
joqogħdu jduru 1
jduru minn 1
raħal għal 1
u jżuru 1
jżuru l-kastelli 1
l-kastelli u 1
u d-djar 1
d-djar tas-sinjuri. 1
tas-sinjuri. Il-mużika 1
Il-mużika għall-film 1
għall-film kienet 1
kienet komposta 3
komposta mill-grupp 1
mill-grupp No 1
Smoking Orchestra 1
Orchestra bbażat 1
bbażat f' 1
f' Il-mużika 1
Il-mużika għall-pjanu 1
għall-pjanu ta' 1
ta' Schumann 1
Schumann hija 1
magħrufa ħafna. 1
ħafna. Il-mużika 1
Il-mużika hija 1
hija ħaġa 1
l-bniedem ma 2
jistax jgħix 2
jgħix mingħajrha. 1
mingħajrha. Il-mużika 1
Il-mużika kantanta 1
kantanta kollha 1
kollha trid 1
tiġi kantata 1
kantata diretta: 1
diretta: l-ebda 1
l-ebda vuċijiet 1
vuċijiet m'huma 1
m'huma permessi 1
jkunu rikordjati 1
rikordjati u 1
li jixxandru 1
jixxandru b'mod 1
b'mod dirett 3
dirett waqt 1
waqt is-serata. 1
is-serata. Il-mużika 1
Il-mużika kompliet 1
kompliet l-iżvilupp 1
l-iżvilupp tagħha 1
u mit- 1
mit- Il-mużika 1
Il-mużika ma 1
ma abbandunahiex; 1
abbandunahiex; anzi 1
anzi minħabba 1
minħabba l-ħila 1
fuq il-vjolin 1
il-vjolin fl-1696 1
fl-1696 kien 1
diġà ġie 3
ġie impjegat 1
impjegat bħala 1
bħala vjolinista 1
vjolinista soprannumerarju 1
soprannumerarju matul 1
matul il-funzjonijet 1
il-funzjonijet tal-miled 1
tal-miled fil-kappella 1
fil-kappella tal-bażilka 1
tal-bażilka ta' 1
Marco, fejn 1
darba fil-pubbliku. 1
fil-pubbliku. Il-mużika 1
Il-mużika ta' 1
Drake baqgħet 1
baqgħet disponibbli 1
disponibbli matul 1
matul in-nofs 1
in-nofs tas-snin 1
tas-snin 70, 1
70, imma 1
imma t-tnedija 1
t-tnedija tal-album 1
tal-album Fruit 1
Fruit Tree 1
Tree wasslet 1
biex il-katalgu 1
il-katalgu mużikali 1
tiegħu jerġa' 1
jerġa' jiġi 2
jiġi evalwat. 1
evalwat. Il-mużika 1
Il-mużika tal-kanzunetta 1
tal-kanzunetta kitibha 1
kitibha r-raġel 1
r-raġel tagħha, 1
tagħha, Rexho 1
Rexho Mulliqi, 1
Mulliqi, u 1
u l-lirika 1
l-lirika kitibha 1
kitibha Rifat 1
Rifat Kukaj. 1
Kukaj. Il-mużika 1
Il-mużika tema 1
tema li 1
li tinstema' 1
tinstema' qabel 1
wara x-xandira 1
x-xandira tal-Festival 1
tal-Eurovision (u 1
(u xandiriet 1
xandiriet oħra 1
oħra tal-Eurovision) 1
tal-Eurovision) hi 1
hi l-introduzzjoni 1
l-introduzzjoni tat-Te 1
Deum ta' 1
ta' Marc-Antoine 1
Marc-Antoine Charpentier. 1
Charpentier. Il-mużika 1
Il-mużika tidher 1
kienet imnebbħa 1
minn sebħ 1
sebħ sabiħ 1
il-Baħar l-Iswed. 1
l-Iswed. Il-Mużika 1
Il-Mużika twieldet 1
twieldet miegħu 1
miegħu għax 2
għax ommu 3
kienet idoqq 1
idoqq il-klarinett 1
u d-drums 1
d-drums ma' 1
diversi baned 2
baned Maltin. 1
Maltin. Il-ouija 1
Il-ouija board 1
board hija 1
hija logħba 1
allegatament biha 1
biha tista' 1
tista' tikkomunika 2
tikkomunika mal-ispirti. 1
mal-ispirti. Il-paċifika 1
Il-paċifika "Rivoluzzjoni 1
"Rivoluzzjoni tal-Kant" 1
tal-Kant" bejn 1
u l-"Mixja 1
l-"Mixja Baltika" 1
Baltika" ġew 1
ġew murija 2
murija fit-23 1
Awwissu, 1989 1
1989 li 1
li waslet 3
waslet għall-indipendenza 1
għall-indipendenza tal-Istati 1
tal-Istati Baltiċi. 1
Baltiċi. Il-paċi 1
Il-paċi minbarra 1
minbarra qawmien 1
qawmien ekonomiku 1
ekonomiku ġabet 1
ġabet ukoll 1
ukoll qawmien 1
qawmien intelletwali. 1
intelletwali. Il-paġna 1
Il-paġna RSSSF 1
RSSSF tiddikjara 1
tiddikjara wkoll 1
Alfred Körner 2
Körner ħa 1
ħa u 1
u falla 1
falla penalti 2
penalti fit-42 2
fit-42 minuta. 2
minuta. Il-paġna 1
Il-paġna ta' 1
James Aaron 4
Aaron Ellul 3
Ellul fuq 1
fuq Facebook 1
Facebook https://www. 1
https://www. Il-paġna 1
Il-paġna tat-titlu 1
tat-titlu ta' 1
ta' Encyclopaediæ, 1
Encyclopaediæ, seu 1
seu orbis 1
orbis disciplininarum, 1
disciplininarum, tam 1
tam sacrarum 1
sacrarum quam 1
quam prophanarum, 1
prophanarum, epistemon 1
epistemon ta' 1
ta' Skalich 1
Skalich mill-1559, 1
mill-1559, bl-ewwel 1
bl-ewwel użu 1
użu ċar 1
ċar tal-kelma 1
tal-kelma encyclopaedia 1
encyclopaedia fit-titlu. 1
fit-titlu. Il-pajjiż 1
Il-pajjiż beda 1
beda jissaħħaħ 1
jissaħħaħ u 1
jieħu r-ruħ. 1
r-ruħ. Il-pajjiż 1
Il-pajjiż għandhu 1
għandhu popolazzjoni 1
ħames miljuni 1
miljuni u 3
u erja 1
madwar 49,000 1
49,000 kilometru 1
kwadru (19,000 1
(19,000 mi 1
kw). Il-pajjiż 1
Il-pajjiż għandu 3
għandu ħafna 3
ħafna riżorsi 1
naturali inkluż 1
inkluż petroleum, 1
petroleum, idroenerġija, 1
idroenerġija, ħut, 1
ħut, foresti 1
foresti u 1
u minerali. 1
minerali. Il-pajjiż 1
għandu l-Baħar 1
l-Baħar Adrijatiku 1
Adrijatiku fil-lbiċ 1
fil-lbiċ u 1
mill- Il-pajjiż 1
reġjuni ewlenin: 1
ewlenin: l-Oesling 1
l-Oesling fit-tramuntana 1
fit-tramuntana bħala 1
parti mill-muntanji 2
mill-muntanji tal-Ardennes, 1
tal-Ardennes, u 1
u Gutland 1
Gutland ("pajjiż 1
("pajjiż tajjeb") 1
tajjeb") fin-nofsinhar. 1
fin-nofsinhar. Il-pajjiż 1
Il-pajjiż hu 1
hu mdawwar 1
il-pajjiżi skont 1
skont l-arloġġ 1
l-arloġġ mit-tramuntana: 1
mit-tramuntana: ir- 1
ir- Il-pajjiż 1
Il-pajjiż huwa 7
sovran fl-Ameriki, 1
fl-Ameriki, kemm 1
mill- Il-Pajjiż 3
Il-Pajjiż huwa 3
magħruf għall-iSports 1
għall-iSports tal-Muturi. 1
tal-Muturi. Il-pajjiż 1
sew għal 1
għal stili 1
stili nattiva 1
nattiva tagħha 1
tagħha ta 2
ta 'mużika, 1
'mużika, partikolarment 1
partikolarment makossa 1
makossa u 1
u bikutsi, 1
bikutsi, u 1
għat-tim tal-futbol 1
tal-futbol nazzjonali 1
suċċess tiegħu. 1
tiegħu. Il-pajjiż 1
15-il kontea 1
kontea u 1
u 79 2
79 muniċipalità. 1
muniċipalità. Il-pajjiż 1
mdawwar bl-art, 1
bl-art, billi 1
billi jmiss 1
jmiss mal- 1
mal- Il-pajjiż 1
mdawwar fit-tramuntana 1
fit-tramuntana mill-Golf 1
mill-Golf tal-Finlandja, 1
tal-Finlandja, lejn 1
il-punent mill-Baħar 1
mill-Baħar Baltiku, 1
Baltiku, fin-nofsinhar 1
fin-nofsinhar il- 1
il- Il-pajjiż 1
mdawwar lejn 1
il-punent mill- 1
wieħed mis-17-il 1
mis-17-il pajjiżi 1
pajjiżi megadiversi 1
megadiversi fid-dinja, 1
fid-dinja, b'numru 1
b'numru kbir 1
speċi endemiċi. 1
endemiċi. Il-pajjiż 1
wieħed miż-żewġ 5
miż-żewġ pajjiżi, 1
pajjiżi, flimkien 1
flimkien mal-Gujana 1
mal-Gujana Franċiża, 1
li m'għandux 4
m'għandux fruntiera 1
fruntiera ma' 2
ma' kwalunkwe 1
kwalunkwe pajjiż 1
jitkellem bl-Ispanjol 1
bl-Ispanjol fil-kontinent. 1
fil-kontinent. Il-pajjiżi 1
Il-pajjiżi huma 2
huma allokati 3
allokati skont 3
skont il-postijiet 2
il-postijiet fil-koefiċċjenti 2
fil-koefiċċjenti tal-UEFA 1
tal-UEFA 2010, 1
jieħu l-prestazzjoni 2
l-prestazzjoni fil-kompetizzjonijiet 2
Ewropej bejn 2
bejn l-2005–06 1
l-2005–06 u 1
u 2009–10. 1
2009–10. Il-pajjiżi 1
fil-koefiċċjenti tal-UEFA, 1
tal-UEFA, li 1
bejn l-2004–05 1
l-2004–05 u 1
u 2008–09. 1
2008–09. Il-pajjiżi 1
Il-pajjiżi jidħlu 1
jidħlu fis-semi-finali, 1
fis-semi-finali, fejn 1
fejn iħallu 2
iħallu finali 1
ta' erbgħa 4
u għoxrin. 2
għoxrin. Il-pajjiżi 1
Il-pajjiżi kollha 2
għandhom tim 1
affiljati kemm 1
kemm mal-FIFA 1
mal-FIFA kif 1
ukoll mal-konfederazzjoni. 1
mal-konfederazzjoni. Il-pajjiżi 1
kollha tal-Amerika 1
t'Isfel, barra 1
barra l-Ekwador 1
l-Ekwador u 2
u ċ-Ċili, 1
ċ-Ċili, imissu 1
imissu mal-Brażil. 1
mal-Brażil. Il-pajjiżi 1
Il-pajjiżi konfini 1
konfini tagħha 1
l- Il-Pajjiżi 2
Il-Pajjiżi l-Baxxi 3
l-Baxxi huma 2
huma msejħin 2
msejħin ukoll 1
ukoll l- 1
l-Baxxi ingħata 1
ingħata isem 1
ġdid, ir-Repubblika 1
ir-Repubblika Batavjana 1
Batavjana u 1
sar demokrazija. 1
demokrazija. Il-pajjiżi 1
Il-pajjiżi li 5
li applikaw 2
applikaw biex 3
isiru membri 1
membri tal-Unjoni 2
tal-Unjoni huma 1
l- Il-pajjiżi 1
daħlu fl-UE 1
fl-UE qabel 1
qabel l-2004 1
l-2004 huma 1
huma eżentati 1
eżentati milli 1
milli jirċievu 1
jirċievu finanzjament 1
finanzjament taħt 1
taħt l-Għotjiet 1
l-Għotjiet tan-Norveġja; 1
tan-Norveġja; il-Greċja 1
il-Greċja u 1
u l-Portugall 1
l-Portugall għalhekk 1
għalhekk jirċievu 1
jirċievu biss 1
biss finanzjament 2
finanzjament mill-Għotjiet 1
mill-Għotjiet taż-Żona 1
Ekonomika Ewropea 11
Ewropea (l-EEA). 1
(l-EEA). Il-pajjiżi 1
ġejjin jiġu 1
jiġu rreferuti 1
rreferuti bħala 1
bħala tal-Ewropa 2
Ċentrali minn 1
xi kummentaturi, 1
kummentaturi, minkejja 1
oħrajn għadhom 1
għadhom jikkunsidrawhom 1
jikkunsidrawhom bħala 1
tal-Lvant Wallace, 1
Wallace, W. 1
W. The 1
The Transformation 1
Transformation of 1
of Western 1
Western Europe 1
Europe London, 1
London, Pinter, 1
Pinter, 1990. 1
1990. Il-pajjiżi 1
sehem fid-diskussjoni 1
fid-diskussjoni kienu 1
kienu ċ-Ċina, 1
ċ-Ċina, l-Unjoni 1
l-Unjoni Sovjetika, 2
Sovjetika, l-Ingilterra 1
l-Ingilterra kif 1
ukoll l-Istati 1
l-Istati Uniti. 5
Uniti. Il-pajjiżi 1
diġà kkwalifikaw 1
kkwalifikaw direttament 1
direttament għall-finali 1
għall-finali jagħmlu 1
jagħmlu l-provi 1
l-provi fit-Tnejn 1
fit-Tnejn u 1
u t-Tlieta 1
t-Tlieta tal-Ġimgħa 1
tal-Ġimgħa tal-Eurovision. 1
tal-Eurovision. Il-pajjiżi 1
Il-pajjiżi ma 1
jiġu relegati 4
relegati aktar 1
sena waħda. 2
waħda. Il-pajjiż 1
Il-pajjiż imiss 1
imiss mal- 1
mal- Il-Pajjiżi 1
Il-Pajjiżi Nordiċi 1
Nordiċi huwa 1
terminu wżat 1
wżat sabiex 1
sabiex ifisser 1
ifisser ħames 1
ħames pajjiżi 1
tal-Ewropa. Il-pajjiżi 1
Il-pajjiżi tal-Ewropa 1
tal-Ewropa Latina 1
Latina huma 1
drabi assoċjati 1
assoċjati mal-kunċett 1
mal-kunċett tal-Ewropa 1
tal-Ewropa t'Isfel, 1
t'Isfel, speċjalment 1
speċjalment l-Ewropa 1
l-Ewropa tal-Lbiċ. 1
tal-Lbiċ. Il-pajjiż 1
Il-pajjiż jaqsam 1
jaqsam bordura 1
bordura mar- 1
mar- Il-pajjiż 1
Il-pajjiż jikkonsisti 2
jikkonsisti f'arċipelagu 1
f'arċipelagu ta 1
ta '7,641 1
'7,641 gżejjer. 1
gżejjer. Il-pajjiż 1
tlettax-il stat 1
tliet territorji 1
territorji federali 1
federali u 1
għandu art 1
art totali 1
ta' 329,847 1
329,847 kilometru 1
jissepara l-Baħar 1
l-Baħar taċ-Ċina 1
t'Isfel f'żewġ 1
f'żewġ reġjuni 1
reġjuni ta' 1
daqs simili, 1
simili, il-Malażja 1
il-Malażja tal-Punent 1
tal-Lvant (Borneo 1
(Borneo Malażjana). 1
Malażjana). Il-pajjiż 1
Il-pajjiż jinsab 2
14 gradi 1
gradi fit-tramuntana 1
fit-tramuntana tal-Ekwatur 1
tal-Ekwatur fil-emisferu 1
fil-emisferu tat-Tramuntana, 1
tat-Tramuntana, li 1
li tpoġġiha 1
tpoġġiha kompletament 1
kompletament fit-tropiċi. 1
fit-tropiċi. Il-pajjiż 1
jinsab fil-Punent 1
u fiċ- 1
fiċ- Il-pajjiż 1
Il-pajjiż kellu 1
kellu influwenzata 1
influwenzata fuq 1
fuq il-politika, 1
il-politika, l-ekonomija, 1
l-ekonomija, u 1
l-kultura Ewropea. 1
Ewropea. Il-pajjiż 1
Il-pajjiż kien 1
iffurmat fl-1993 1
fl-1993 wara 3
li ċ-Ċekoslovakkja 3
ċ-Ċekoslovakkja nqasmetfiċ-Ċekja 1
nqasmetfiċ-Ċekja u 1
u s- 2
s- Il-pajjiż 1
Il-pajjiż ta' 1
Curaçao (Olandiż: 1
(Olandiż: Land 1
Land Curaçao, 1
Curaçao, Papjamentu: 1
Papjamentu: Pais 1
Pais Kòrsou), 1
Kòrsou), li 1
jinkludi l-gżira 2
l-gżira ewlenija 1
ewlenija kif 1
ukoll il-gżejra 1
il-gżejra mhux 1
mhux abitata 1
abitata ta' 1
ta' Klein 1
Klein Curaçao 1
Curaçao ("Little 1
("Little Curaçao") 1
Curaçao") huwa 1
pajjiż kostitwenti 1
kostitwenti tar-Renju 1
tar-Renju tal- 1
tal- Il-pajjiż 1
Il-pajjiż ukoll 1
ukoll għandu 1
għandu ħames 1
ħames territorji 1
territorji popolati 1
popolati u 1
u disa 1
disa mhux 1
mhux popolati 1
popolati fil-Paċifiku 1
fil-Paċifiku u 1
l-Karibew. Il-pajjiż 1
Il-pajjiż żviluppa 1
żviluppa malajr 1
malajr peress 1
li miljuni 1
miljuni ta’ 1
ta’ raħħala 1
raħħala ġew 1
ġew imċaqilqa 1
imċaqilqa fi 1
bliet industrijalizzati. 1
industrijalizzati. Il-Pakistan 1
Il-Pakistan huwa 1
fl- Il-palazz 2
Il-palazz bi 1
stil Rokokò 1
Rokokò għandu 1
għandu 1,441 1
1,441 kamra 1
kamra u 1
mill-iktar monumenti 1
monumenti arkitettoniċi, 1
arkitettoniċi, kulturali 1
storiċi tal-pajjiż. 1
tal-pajjiż. Il-palazz 1
Il-palazz huwa 2
rinomat fil- 1
fil- Il-palazz 1
mill-iktar binjiet 2
binjiet karatteristiċi 1
karatteristiċi arkitettoniċi 1
kulturali famużi 1
u kompluti 1
kompluti tul 1
tul il-kosta 5
il-kosta Kroata 1
Kroata tal-Adrijatiku. 1
tal-Adrijatiku. Il-Palazz 1
Il-Palazz iż-żgħir 1
iż-żgħir ta’ 1
ta’ Nicholas 1
Nicholas u 1
u l-Katidral 1
l-Katidral l-antik 1
l-antik tas-Salvatur 1
tas-Salvatur twaqqgħu 1
twaqqgħu wkoll. 1
wkoll. Il-Palazz 1
Il-Palazz (jew 1
(jew id-Dar) 1
id-Dar) ta’ 1
ta’ Stoclet 4
Stoclet ġie 2
tal-UNESCO fl-2009. 1
fl-2009. Il-palazz 1
Il-palazz kien 1
kien imkabbar 1
imkabbar fl-1733 1
fl-1733 permezz 1
ta’ Fra 1
Fra Giovanni 2
Battista Spinola, 1
Spinola, suċċessur 1
suċċessur taz-ziju 1
taz-ziju tiegħu 1
bħala rettur 1
u Kuratur 1
Kuratur tal-Abbazia. 1
tal-Abbazia. Il-Palazz 1
Il-Palazz Leopoldskron 1
Leopoldskron huwa 1
binjiet importanti 2
Il-palazz li 1
twaqqaf minn 2
minn Katerina 1
Katerina l-Kbira 1
l-Kbira fl-1768 1
fl-1768 twaqqa’ 1
twaqqa’ fl-1872, 1
fl-1872, u 1
u fadal 1
ftit daħliet 1
daħliet u 1
u binjient 1
binjient ta’ 1
ta’ barra. 2
barra. ; 1
; il-Palazz 1
il-Palazz Maġisterjali, 2
Maġisterjali, mibni 1
mibni bejn 1
bejn l-1571 1
l-1571 u 1
u l-1574, 1
l-1574, li 1
kienet ir-residenza 1
ir-residenza tal-Gran 1
Malta, waqt 1
llum jospita 1
jospita l-Parlament 1
l-Parlament Malti 1
l-uffiċini tal- 1
tal- Il-palazz 2
Il-palazz oriġinali 1
kkummissjonat ukoll 2
minn Ivan 1
Ivan III, 1
III, iżda 1
l-kbira tal-palazz 1
tal-palazz eżistenti 1
eżistenti llum 1
llum inbena 1
inbena fis-seklu 1
fis-seklu 17. 2
17. Il-Palazz 1
Il-Palazz ta’ 6
ta’ Terem 1
Terem u 1
u l-Palazz 4
l-Palazz tal-Faċċetti 3
tal-Faċċetti huma 1
permezz tal-Palazz 1
tal-Palazz il-Kbir 1
il-Kbir tal-Kremlin. 1
tal-Kremlin. Il-Palazz 1
Djoklezjanu kien 1
kien ispirazzjoni 1
ispirazzjoni għall-istil 1
għall-istil ġdid 1
ta’ Adam 1
Adam ta’ 1
arkitettura Neo-Klassika 1
Neo-Klassika u 1
l-pubblikazzjoni ta’ 1
ta’ tpinġijiet 1
tpinġijiet bil-kejl 1
bil-kejl wasslet 1
biex jissemma 1
jissemma fil-vokabularju 1
fil-vokabularju tad-disinn 1
tad-disinn tal-arkitettura 1
tal-arkitettura Ewropea 1
Ewropea għall-ewwel 1
darba. Il-Palazz 1
Djoklezjanu ntuża 1
post għall-ġbid 1
għall-ġbid tar-raba’ 1
tar-raba’ staġun 1
staġun tas-sensiela 1
tas-sensiela tal-HBO 1
tal-HBO Game 1
Game of 2
of Thrones. 1
Thrones. Il-Palazz 1
ta’ Garagnin-Fanfogna 1
Garagnin-Fanfogna huwa 1
żewġ blokok 1
blokok ta’ 1
binjiet Rumaneski 1
Rumaneski u 1
Gotiċi, inkorporati 1
inkorporati flimkien 1
flimkien fit-tieni 1
18, abbażi 1
abbażi tal-pjanta 1
tal-pjanta ta’ 1
ta’ Ignacije 1
Ignacije Macanović. 1
Macanović. Il-Palazz 1
Il-Palazz tal-Gran 1
Mastru jew 1
jew il-Palazz 1
Maġisterjali, huwa 1
huwa palazz 2
palazz fil- 1
fil- Il-Palazz 1
Il-Palazz ta' 1
ta' Sant'Anton 1
Sant'Anton huwa 1
palazz li 1
jinsab tista' 1
tgħid fiċ-ċentru 1
ta' Il-Palazz 1
Stoclet attwalment 1
mhuwiex miftuħ 1
miftuħ għall-pubbliku. 1
għall-pubbliku. Il-Palazz 1
minn Adolphe 1
Adolphe Stoclet 2
Stoclet (1871-1949), 1
(1871-1949), finanzier 1
finanzier Belġjan 1
Belġjan għani 1
u kollezzjonist 1
kollezzjonist tal- 1
Il-palazz tiegħu 1
f'nofs it-Tartaru, 1
it-Tartaru, fejn 1
fejn bħala 2
sovran jikkmanda 1
jikkmanda l-istat 1
l-istat tiegħu 1
u jiddetta 1
jiddetta l-liġijiet 1
l-liġijiet inflessibbli 1
inflessibbli tiegħu. 1
tiegħu. Il-paleografi 1
Il-paleografi jikklassifikaw 1
jikklassifikaw il-kitba 1
il-kitba jeratika 1
jeratika bħala 1
bħala stenografija, 1
stenografija, użata 1
użata fl-amministrazzjoni 1
fl-amministrazzjoni (korrispondenza, 1
(korrispondenza, ħlas 1
ħlas ta' 2
ta' djun, 1
djun, irċevuti 1
irċevuti lill-ħassiela 1
lill-ħassiela u 1
u għall-kunsinji) 1
għall-kunsinji) iżda 1
wkoll fil-qasam 1
fil-qasam kulturali 1
kulturali (testi 1
(testi letterarji 1
letterarji jew 1
jew xjentifiċi). 1
xjentifiċi). Il-Paleo-indjani 1
Il-Paleo-indjani emigraw 1
emigraw mill-Asja 1
mill-Asja għal 1
hija l-Istati 1
Uniti kontinentali 1
kontinentali madwar 1
madwar 15,000 1
15,000 sena 1
ilu. Il-Paleontoloġisti 1
Il-Paleontoloġisti jużaw 1
jużaw biss 2
biss il-ġok 1
il-ġok tax-xedaq 1
tax-xedaq u 1
u l-widna 1
l-widna nofsanija 1
nofsanija bħala 1
bħala kriterju 1
kriterju jew 1
jew prinċipju 1
prinċipju biex 1
biex jidentifikaw 1
jidentifikaw il-mammiferi 1
il-mammiferi fossili, 1
fossili, biex 1
tiġi evitata 2
evitata konfużjoni 1
konfużjoni żejda 1
żejda meta 1
meta jinsab 1
jinsab fossilu 1
fossilu b' 1
b' wieħed 1
wieħed mil-fattizzi 1
mil-fattizzi biss. 1
biss. Il-Palme 1
Il-Palme d'Or 1
d'Or tingħata 1
tingħata lill-film 1
lill-film Tork 1
Tork Winter 1
Winter Sleep 1
Sleep dirett 1
minn Nuri 1
Nuri Bilge 1
Bilge Ceylan. 1
Ceylan. Il-“Panar 1
Il-“Panar shirt” 1
shirt” għandu 1
għandu għonq 1
għonq baxx 1
baxx fil-fond. 1
fil-fond. Il-paneggi 1
Il-paneggi tal-libsa 1
u l-mantell 1
l-mantell huma 1
huma hfief 1
hfief u 1
u nsibuhom 1
nsibuhom maghquda 1
maghquda flimkien 1
flimkien taht 1
taht ix-xbieha 1
ix-xbieha tal-Bambin 1
tal-Bambin rieqed. 1
rieqed. Il-panew 1
Il-panew tal-luq 1
tal-luq kien 1
kien jikber 1
jikber u 4
u jiċkien 1
jiċkien minħabba 1
minħabba bidliet 1
bidliet fl-umdità, 1
fl-umdità, u 1
għaldaqstant bdiet 1
tiżviluppa qasma 1
qasma qrib 1
qrib il-parti 1
fuq tat-tavla. 1
tat-tavla. Il-Pangolin 1
Il-Pangolin Ċiniż 1
Ċiniż ġie 1
ġie klassifikat 4
klassifikat taħt 2
taħt is- 3
is- Il-pangolini 1
Il-pangolini meta 1
meta jħossuhom 1
jħossuhom fil-periklu 1
fil-periklu kapaċi 1
kapaċi jitkebbu 1
jitkebbu f'forma 1
ta' ballun. 1
ballun. Il-pangolini 1
Il-pangolini m'għandhomx 1
m'għandhomx snien, 1
snien, iżda 1
minflok għandhom 1
għandhom ilsien 1
ilsien twil 1
twil ħafna 1
u glandola 1
glandola tal-bżieq 1
tal-bżieq enormi. 1
enormi. Il-Pangolin 1
Il-Pangolin tas-siġar 1
tas-siġar ġie 1
klassifikat waħdu 1
waħdu taħt 1
is- Il-Pangolin 1
Il-Pangolin ta' 1
ta' Temminck 1
Temminck ġie 1
is- Il-pannell 1
Il-pannell tan-naħa 1
tan-naħa ta’ 1
fuq tax-xellug 1
tax-xellug tat-tarka 1
tat-tarka turi 1
turi l-“Mor 1
l-“Mor ta’ 1
ta’ Freising” 1
Freising” jew 1
jew il-caput 1
il-caput ethiopicum. 1
ethiopicum. Il-panorama 1
Il-panorama urbana 1
urbana ta’ 1
Napli fiċ-Centro 1
fiċ-Centro Direzionale 1
Direzionale kienet 1
waħda tat-tip 1
tat-tip tagħha 1
tagħha fl-Italja. 1
fl-Italja. Il-panteiżmu 1
Il-panteiżmu hu 1
hu l-istqarrija 1
l-istqarrija li 1
Alla jinsab 1
jinsab f'kollox 1
f'kollox u 1
u f'kulħadd 1
f'kulħadd mentri 1
mentri l-animiżmu 1
l-animiżmu jressaq 1
jressaq 'il 1
quddiem il-ħsieb 1
li f'kull 2
f'kull ħaġa 1
ħaġa jinsab 1
jinsab prinċipju 1
prinċipju vitali, 1
vitali, jew 1
jew sempliċement, 1
sempliċement, ruħ. 1
ruħ. Il-Papa 1
Il-Papa awgura 1
awgura li 2
ma twarrab 1
twarrab qatt 1
qatt il-wirt 1
il-wirt prezzjuż 1
prezzjuż tal-valuri 1
tal-valuri miġbura 1
miġbura mill-ġenerazzjonijiet 1
mill-ġenerazzjonijiet l-imgħoddija. 1
l-imgħoddija. Il-Papa 1
Il-Papa Benedittu 2
XIII minħabba 1
kien assedjat 2
assedjat f'Avignon 1
f'Avignon kellu 1
jmur fl-eżilju 1
fl-eżilju fl-Aragona, 1
fl-Aragona, l-aħħar 1
l-aħħar pajjiż 1
li baqa 1
baqa jappoġġah, 1
jappoġġah, u 1
mewtu. Il-Papa 1
XVI qal 1
l-użu tal-kondom 2
tal-kondom huwa 1
huwa aċċettabbli 1
aċċettabbli f’ċerti 1
f’ċerti każi, 2
każi, l-iktar 1
l-iktar biex 1
jitnaqqas ir-riskju 2
ta’ infezzjoni 1
infezzjoni bl-HIV. 1
bl-HIV. Il-Papa 1
Il-Papa bi 1
bi tbissima 1
tbissima fuq 1
fuq fommu 1
fommu qallhom: 1
qallhom: “Għax 1
“Għax għad 1
għad irrid 1
irrid nitgħallem 1
nitgħallem inġib 1
inġib ruħi 1
ruħi ta’ 1
ta’ Papa.” 1
Papa.” Il-Papa 1
Il-Papa Bonifacju 1
Bonifacju VIII, 1
VIII, imwieled 1
imwieled f'Caetani, 1
f'Caetani, kien 1
l-aħħar Papa 1
li ġġieled 1
ġġieled għad-dominju 1
għad-dominju universali 1
universali tal-Knisja: 1
tal-Knisja: huwa 1
huwa pproklama 1
pproklama kruċjata 1
kruċjata kontra 1
kontra l-Colonna, 1
l-Colonna, u 1
u fl-1300 1
fl-1300 hu 1
hu sejjaħ 2
sejjaħ għall-ewwel 1
għall-ewwel Jubilee 1
Jubilee tal-Kristjaneżmu, 1
tal-Kristjaneżmu, li 1
li laqqa 1
laqqa l-miljuni 1
l-miljuni ta' 1
ta' pellegrini 2
pellegrini f'Ruma. 1
f'Ruma. Il-Papa 1
Il-Papa dak 1
il-ħin qallu 1
qallu “Salib 1
“Salib forsi 1
forsi m’għandekx, 1
m’għandekx, imma 1
imma salib 1
salib xi 1
xi ġġorr 1
ġġorr meta 1
tkun Arċisqof 1
Malta se 3
se jkollok.” 1
jkollok.” Il-Papa 1
Il-Papa f'din 1
il-belt qabdu 1
qabdu jagħmel 1
jagħmel statwa 1
statwa kolossali 2
kolossali tal-bronż 2
tal-bronż tiegħu, 1
tiegħu, il-Papa 1
Ġulju stess, 1
lesta fi 1
Frar tal-1508, 1
tal-1508, u 1
tqegħdet fil-faċċata 1
fil-faċċata tal-Bażilika 1
San Petronju. 1
Petronju. Il-Papa 1
Il-Papa flok 1
flok wieġbu 1
wieġbu ħaddnu 1
ħaddnu miegħu 1
b’hekk urieh 1
urieh li 1
li l-ħniena 1
l-ħniena t’Alla 1
t’Alla hi 1
hi għalih 1
ukoll jekk 2
jekk jitlob 1
jitlob maħfra. 1
maħfra. Il-Papa 1
Il-Papa għamel 1
għamel ġurnata 1
ġurnata għall-mistrieħ 1
għall-mistrieħ f’post 1
f’post għall-irtir 1
għall-irtir Kattoliku 1
Kattoliku f’Sydney 1
f’Sydney biex 1
lura l-konċentrazzjoni 1
l-konċentrazzjoni tiegħu 1
wara vjaġġ 2
vjaġġ pjuttost 1
pjuttost twil. 1
twil. Il-Papa 1
Il-Papa Innocenzu 1
Innocenzu X, 1
X, fis-sena 1
fis-sena 1653, 1
1653, osserva 1
osserva li 1
Guzeppi ma 1
qed jghix 1
maqtugh min-nies. 1
min-nies. Il-Papa 1
Il-Papa jgħid 3
jgħid hekk: 1
hekk: “Il-Verġni 1
“Il-Verġni ta’ 1
ta’ Jasna 1
Jasna Gora 1
Gora ilha 1
ilha mijiet 1
snin meqjuma 1
meqjuma bħala 1
bħala s-Sultana 1
s-Sultana tal-Polonja. 1
tal-Polonja. Il-Papa 1
kienet il-Madonna 1
il-Madonna ta’ 1
ta’ Fatima 2
Fatima li 1
li salvatu 2
salvatu minn 1
dak l-attentat. 1
l-attentat. Il-Papa 1
importanti fil-ministeru 1
li “niftaħ 1
“niftaħ it-triq 1
it-triq għall-Ispirtu 1
għall-Ispirtu s-Santu.” 1
s-Santu.” Il-Papa 1
Il-Papa jitkellem 1
fuq l-edukazzjoni 2
l-edukazzjoni għall-paċi. 1
għall-paċi. Il-Papa, 1
Il-Papa, li 1
ried bilfors 1
bilfors is-separazzjoni, 1
is-separazzjoni, akkuża 1
Giovanni bl-impotenza, 1
bl-impotenza, billi 1
billi ż-żwieġ 1
ż-żwieġ ma 2
kienx meqjus 1
meqjus validu 1
validu jekk 1
jiġi kkonsmat 1
kkonsmat u 1
hekk iwassal 1
iwassal għall-ulied. 1
għall-ulied. Il-Papa 1
Il-Papa mbagħad 1
mbagħad jagħti 2
kull Kardinal 1
Kardinal il-Bolla 1
il-Bolla Kardinalizja 1
Kardinalizja u 1
u t-Titlu, 1
t-Titlu, waqt 1
li jagħtihom 1
jagħtihom ilkoll 1
ilkoll it-tgħanniqa 1
it-tgħanniqa tal-paċi. 1
tal-paċi. Il-Papa 1
Il-Papa minn 1
dejjem ħass 1
ħass il-bżonn 1
jkun djalogu 1
u l-Insara. 1
l-Insara. Il-Papa 1
Il-Papa Pawlu 1
VI tlaqqam 1
tlaqqam “il-papa 1
“il-papa pellegrin” 1
pellegrin” għax 1
għax bejn 1
bejn l-1964 1
u l-1970 1
l-1970 għamel 1
disa’ vjaġġi 1
vjaġġi barra 1
barra mill-Italja 1
mill-Italja biex 1
b’hekk sar 1
Papa fi 1
żminijiet moderni 1
ħareġ barra 2
barra mill-Italja. 1
mill-Italja. Il-Papa 1
Il-Papa Piju 2
IX għamel 1
San Illarju 1
Illarju ta’ 1
ta’ Potiers 1
Potiers Duttur 1
tal-Knisja fl-1851. 1
fl-1851. Il-Papa 1
XII kien 3
kien innomina 1
innomina lil 1
lil Mons. 2
Mons. Il-Papa 1
Il-Papa pproponielu 1
pproponielu erba' 1
erba' oqbra, 1
oqbra, wieħed 1
wieħed ma' 1
kull ħajt 1
ħajt tal-pjanta 1
tal-pjanta kwadra 1
kwadra tas-sagristija, 1
tas-sagristija, Madonna 1
Madonna bil-Bambin 2
bil-Bambin u 2
u x-xbihat 1
x-xbihat tal-qaddisin 1
tal-qaddisin Kożma 1
Kożma u 1
u Damjanu, 1
Damjanu, li 1
kellhom jitqiegħdu 1
jitqiegħdu fiċ-ċentru 1
fiċ-ċentru tal-kamra 1
tal-kamra fuq 1
fuq artal. 1
artal. Il-Papa 1
Il-Papa qal 1
xi qassisin 2
qassisin li 2
ma rrispettawx 1
rrispettawx il-ministeru 1
il-ministeru tagħhom 1
wettqu abbużi 1
sesswali fuq 1
fuq tfal 1
u adolexxenti, 1
adolexxenti, madankollu 1
madankollu l-azzjonijiet 1
l-azzjonijiet tagħhom 1
jistgħux jinfirxu 1
jinfirxu fuq 1
ix-xogħol li 2
jwettqu ħafna 1
ħafna qassisin 1
qassisin oħrajn 1
id-dinja. Il-Papa 1
Il-Papa qara 1
qara l-ġurnal 1
l-ġurnal u 1
kien iddispjàut 1
iddispjàut għall-aħħar. 1
għall-aħħar. Il-papa 1
Il-papa rikonoxxut 1
rikonoxxut mill-Qorti 1
mill-Qorti ta' 1
Franza, bagħat 1
bagħat lill-Kardinal 1
lill-Kardinal Pierre 1
de Thury 1
Thury biex 1
biex jigverna 1
jigverna Avignon 1
Avignon u 1
u l-Comtat. 1
l-Comtat. Il-Papa 1
Il-Papa Sistu 1
Sistu V 1
V (1585-1590) 1
(1585-1590) ippjana 1
li jikkonverti 1
jikkonverti l-binja 1
l-binja f’fabbrika 1
f’fabbrika tas-suf 1
tas-suf biex 1
jipprovdi impjieg 1
impjieg għall-prostituti 1
għall-prostituti ta’ 1
Ruma, għalkemm 1
għalkemm il-mewta 1
il-mewta prematura 1
prematura tiegħu 1
tiegħu wasslet 2
biex il-proposta 1
twettqet. Il-Papa 1
Il-Papa żar 1
żar is-santwarju 1
is-santwarju ta’ 1
Fatima darbtejn: 1
darbtejn: L-ewwel 1
L-ewwel darba 12
darba fl-1982 1
fl-1982 biex 1
biex jirringrazzja 1
jirringrazzja l-Madonna 1
l-Madonna li 1
salvatu eżattament 1
eżattament sena 1
sena qabel. 3
qabel. Il-Papessa, 1
Il-Papessa, ritratt 1
ritratt fuq 1
fuq karta 2
karta tat-tarokki 1
tat-tarokki Visconti-Sforza 1
Visconti-Sforza magħmulin 1
minn Bonifacio 1
Bonifacio Bembo, 1
Bembo, ca. 1
ca. Il-paradoss 1
Il-paradoss famuż 1
famuż tal-qattus 1
tal-qattus ta' 1
Schrödinger b'illustrazzjoni 1
b'illustrazzjoni skematika 1
skematika tal-qattus 1
tal-qattus f'soprapożizzjoni 1
f'soprapożizzjoni bejn 1
bejn l-istati 2
l-istati "qattus 1
"qattus ħaj" 1
ħaj" u 1
u "qattus 1
"qattus mejjet". 1
mejjet". Il-Paragwaj 1
Il-Paragwaj (1921), 1
(1921), il-Perù 1
il-Perù (1925), 1
(1925), il-Bolivja 1
il-Bolivja (1926), 1
(1926), l-Ekwador 1
l-Ekwador (1927), 1
(1927), il-Kolombja 1
il-Kolombja (1936) 1
(1936) u 1
u l-Veneżwela 1
l-Veneżwela (1952) 1
(1952) daħlu 1
daħlu membri. 1
membri. Il-Paragwaj 1
Il-Paragwaj u 1
u d-debuttanti 1
d-debuttanti tat-Trinidad 1
tat-Trinidad u 3
u Tobago 3
Tobago naqsu 1
li javanzaw. 1
javanzaw. Il-paraventu 1
Il-paraventu ottagonali 1
ottagonali tal-irħam 1
tal-irħam fil-burdura 1
fil-burdura tas-sarkofagi 1
tas-sarkofagi foloz 1
foloz huwa 1
tmien panewijiet 1
panewijiet tal-irħam 1
tal-irħam permezz 1
xogħol mirqum 1
mirqum ħafna 1
ħafna tat-tniffid. 1
tat-tniffid. Il-Paridae 1
Il-Paridae huma 1
huma fil-parti 1
l-kbira speċi 1
żgħar mibrumin 1
mibrumin b'munqarhom 1
b'munqarhom qasir 1
u oħxon, 1
jgħixu fl-imsaġar. 1
fl-imsaġar. Il-pari 1
Il-pari ta' 1
kontra l-Gżejjer 1
l-Gżejjer Solomon 1
Solomon tawha 1
tawha l-ewwel 1
post fil-grupp 2
fil-grupp Oċeaniku 1
Oċeaniku quddiem 1
quddiem New 1
Zealand. Il-Pariżi 1
Il-Pariżi kienu 1
kienu jinnegozjaw 1
jinnegozjaw ma' 1
ħafna bliet 2
kienu ħdejn 1
ħdejn xmara, 1
xmara, ħafna 1
bogħod sal-Peniżola 1
sal-Peniżola Iberika, 1
Iberika, u 1
l-għan kienu 1
kienu jistampaw 2
jistampaw il-muniti 1
il-muniti tagħhom. 1
tagħhom. Il-Park 1
Il-Park Arkeoloġiku 1
Arkeoloġiku ta’ 1
Petra sar 1
sar entità 1
entità legali 1
legali awtonoma 1
awtonoma u 1
ħa f’idejh 1
f’idejh il-ġestjoni 1
il-ġestjoni tas-sit 1
tas-sit f’Awwissu 1
f’Awwissu 2007. 1
2007. Il-park 1
Il-park ġie 1
ġie mqassam 1
mqassam mill-1815 1
mill-1815 ’il 1
quddiem skont 1
skont l-ordnijiet 1
l-ordnijiet tal-Prinċep 1
tal-Prinċep Hermann 1
(1785-1871), iċċentrat 1
iċċentrat fuq 2
fuq ir-residenza 1
ta’ Schloss 1
Schloss Muskau 1
Muskau (il-Kastell 1
(il-Kastell ta’ 1
ta’ Muskau). 1
Muskau). Il-park 1
Il-park nazzjonali 3
ta’ 29,842 1
29,842 ettaru, 1
ettaru, li 1
minnhom xi 1
xi 22,308 1
22,308 ettari 1
ettari huma 1
huma foresti 1
foresti (74.75 1
(74.75 fil-mija), 1
fil-mija), 6,957 1
6,957 ettaru 1
ettaru huma 1
huma mergħat 1
mergħat (23.31 1
(23.31 fil-mija) 1
fil-mija) fiż-żoni 1
fiż-żoni tal-villaġġi 1
tal-villaġġi u 1
u 217-il 1
217-il ettaru 1
ettaru (0.72 1
(0.72 fil-mija) 1
fil-mija) huma 1
żoni bl-ilma. 1
bl-ilma. Il-park 1
nazzjonali ġie 1
stabbilit fl-1949 1
fl-1949 u 1
jinsab fiż-żona 1
fiż-żona karstika 1
karstika (jiġifieri 1
(jiġifieri tal- 1
tal- Il-Park 2
Il-Park Nazzjonali 3
Pushcha huwa 1
minn Riżerva 1
Riżerva ta’ 1
ta’ Bijosfera 1
Bijosfera li 1
li skont 3
l-aħħar stħarriġ 2
stħarriġ tal-2015 1
tal-2015 tokkupa 1
ta’ 216,200 1
216,200 ha 1
ha (2,162 1
(2,162 km 1
2 ), 1
), li 1
hija suddiviża 1
suddiviża f’żoni 1
f’żoni ta’ 1
ta’ tranżizzjoni, 1
tranżizzjoni, ta’ 1
ta’ lqugħ 2
lqugħ u 1
u tal-qalba. 1
tal-qalba. Il-Park 1
ta’ Fertő-Hanság 1
Fertő-Hanság (bl-Ungeriż: 1
(bl-Ungeriż: Fertő-Hanság 1
Fertő-Hanság Nemzeti 1
Nemzeti Park) 1
Park) huwa 1
huwa park 1
nazzjonali fil-Majjistral 1
fil-Majjistral tal- 1
Plitvice fih 1
fih diversi 3
diversi żoni 1
forestali msaġġra 1
msaġġra bil-fagu, 1
bil-fagu, bl-abit 1
bl-abit u 1
u biż-żnuber, 1
biż-żnuber, u 1
fih taħlieta 1
taħlieta ta’ 1
ta’ veġetazzjoni 1
veġetazzjoni tal-Alpi 1
tal-Alpi u 1
u tal-Mediterran. 1
tal-Mediterran. Il-Park 1
Il-Park Reġjonali 1
Reġjonali tal-Għerien 1
tal-Għerien ta’ 2
Škocjan huwa 1
huwa estremament 1
estremament rikk 1
rikk arkeoloġikament; 1
arkeoloġikament; kien 1
abitat diġà 1
minn għaxart 1
għaxart elef 1
elef sina 1
sina ilu. 1
ilu. Il-Parlament 1
Il-Parlament Ewropew 1
Ewropew (PE) 1
(PE) ivvota 1
ivvota favur 1
favur l-inizjattiva 1
l-inizjattiva fi 1
Frar 2014. 1
2014. Il-Parlament 1
Il-Parlament Folketing, 1
Folketing, jinsab 1
jinsab fil-kapitali 1
fil-kapitali ta' 1
tlett potenzi 1
potenzi partikolari, 1
partikolari, dik 1
dik Gudizzjarja, 1
Gudizzjarja, Eżekuttiva 1
Eżekuttiva u 1
u Leġislattiva. 1
Leġislattiva. Il-Parlament 1
Il-Parlament jiġi 1
jiġi ddikjarat 1
ddikjarat xolt, 1
xolt, fost 1
fost ġlied 1
armati u 1
u l-milizzji 1
l-milizzji Iżlamiċi. 1
Iżlamiċi. Il-Parlament 1
Il-Parlament Malti 1
għadda b'vot 1
b'vot unanimu, 1
unanimu, din 1
din ir-riżoluzzjoni 1
ir-riżoluzzjoni li 1
kienet thedded 1
thedded ir-relazzjonijiet 1
ir-relazzjonijiet mal-Ingilterra 1
mal-Ingilterra b'vot 1
b'vot unanimu. 1
unanimu. Il-Parlament 1
Il-Parlament Skoċċiż 1
Skoċċiż għandu 1
għandu bosta 1
bosta poteri 1
poteri leġiżlattivi 1
leġiżlattivi fuq 1
m'humiex speċifikament 1
speċifikament ikkonsidrati 1
ikkonsidrati mill-parlament 1
mill-parlament tar-Renju 1
Unit. Il-parlament 1
Il-parlament tar-Renju 1
tar-Renju huwa 1
żewġ kmamar 1
kmamar dak 1
jiġi eletti 1
eletti jiġifieri 1
jiġifieri l-Kamra 2
l-Kamra tal-Komuni 1
tal-Komuni u 1
hija appontata 1
appontata jiġifieri 1
l-Kamra tal-Lords, 1
tal-Lords, u 1
kull liġi 1
tgħaddi mill-parlament 1
mill-parlament trid 1
trid l-approvazzjoni 1
l-approvazzjoni tar-Reġina. 1
tar-Reġina. Il-Parlament 1
Il-Parlament tar-Renju 2
jiltaqa' fil-Palazz 1
ta' Westminster, 1
Westminster, huwa 1
l-aqwa awtorita 1
awtorita leġislattiva 1
leġislattiva fir-Renju 1
Unit. Il-Parlament 1
Unit xorta 1
waħda għandu 1
għandu l-awtorità 3
l-awtorità li 1
jagħmel liġijiet 1
liġijiet għal 1
dawn id-dependenzi, 1
id-dependenzi, u 1
u l-gvern 2
l-gvern Brittanniku 1
Brittanniku jmexxi 1
jmexxi l-affarijiet 1
l-affarijiet barranin 2
barranin u 3
d-difiża ta' 1
dawn il-pajjiżi. 1
il-pajjiżi. Il-Parolimpjadi 1
Il-Parolimpjadi tal-2016 1
tal-2016 se 1
se jsiru 2
jsiru fl-istess 1
jkunu organizzati 1
organizzati mill-istess 1
mill-istess kumitat. 1
kumitat. Il-parrinu 1
Il-parrinu tal-magħmudija 1
tal-magħmudija kien 1
kien Giovanni 2
Giovanni Antonio 1
Antonio Veccellio, 1
Veccellio, sid 1
sid ta' 3
ta' spiżerija 1
spiżerija popolari 1
fuq ir-Riva 1
ir-Riva degli 1
degli Schiavoni, 1
Schiavoni, l-ispiżerija 1
l-ispiżerija "all'Insegna 1
"all'Insegna del 1
del Doge", 1
Doge", kien 1
ilu għarmel 1
għarmel sentejn 1
sentejn mill-kuġina 1
mill-kuġina ta' 1
ta' omm 1
omm Antonio. 1
Antonio. Il-parrinu 1
Il-parrinu tiegħu 1
kien il-Markiż 1
il-Markiż Mikiel 1
Mikiel Apap. 1
Apap. Il-parroċċa 1
Il-parroċċa hija 1
waħda f'Malta 1
lil Sant 1
Sant Anna. 1
Anna. Il-parroċċa 1
Il-parroċċa Kattolika 1
Rumana ta' 2
ta' Medjugori 1
Medjugori tikkonsisti 1
tikkonsisti f'ħames 2
f'ħames irħula 1
irħula biswit 1
biswit xulxin, 1
xulxin, Medjugori, 1
Medjugori, Bijakoviċi, 1
Bijakoviċi, Vijonizza, 1
Vijonizza, Miletina 1
Miletina u 1
u Xurmanzi. 1
Xurmanzi. Il-Parroċċa 1
Il-Parroċċa ta' 4
ta' Kerċem 1
Kerċem hi 1
l-unika parroċċa 1
parroċċa Għawdxija 1
Għawdxija li 1
għandha kopatronaġġ, 1
kopatronaġġ, jiġifieri 1
jiġifieri għandha 1
żewġ patruni 1
patruni prinċipali. 1
prinċipali. Il-Parroċċa 1
Ġużepp Ħaddiem, 2
Ħaddiem, li 1
l-festa ta' 2
parrokkjali ssir 1
ssir fl-1 1
Mejju, saret 1
saret parroċċa 4
parroċċa fil-festa 1
fil-festa pubblika 1
pubblika ta' 3
Ġużepp, fid-19 1
Marzu, 1973. 1
1973. Il-Parroċċa 1
Liena hi 1
parroċċi ta' 2
is-sena 1402. 1
1402. Il-Parroċċa 1
Marija saret 1
parroċċa fil-25 1
Marzu, 1992, 1
1992, wara 1
li nqatgħat 1
nqatgħat minn 1
minn parroċċa 1
parroċċa oħra 1
oħra Karkariża. 1
Karkariża. Il-parroċċi 1
Il-parroċċi li 1
ħarġu direttament 1
direttament mill-parroċċa 1
mill-parroċċa ta' 2
Ġorġ huma: 1
huma: Madonna 1
Madonna tal-Portu 1
tal-Portu Salvu 1
Salvu / 1
/ S. 1
S. Pawl 1
Pawl / 1
/ Madonna 1
Madonna ta' 1
ta' Damasku 1
Damasku (tal-Griegi) 1
(tal-Griegi) - 1
- Belt 1
Belt Valletta, 1
Valletta, S. 1
S. Gejtanu 1
Gejtanu Ħamrun, 1
Ħamrun, Trinità 1
Trinità Marsa, 1
Marsa, S. 1
S. Venera 1
Venera (parti), 1
(parti), San 1
San Bastjan 4
Bastjan Ħal 1
Ħal Qormi. 1
Qormi. Il-parteċipanti 1
Il-parteċipanti kienu 1
kienu s-sitt 1
s-sitt rebbieħa 1
rebbieħa tal-kompetizzjonijiet 1
tal-kompetizzjonijiet kontinentali, 1
kontinentali, flimkien 1
flimkien mal-ospiti 1
mal-ospiti tal- 1
tal- Il-parteċipazzjoni 1
Il-parteċipazzjoni tat-Tajwan 1
tat-Tajwan kienet 1
kienet f'dubju 1
f'dubju minħabba 1
fuq l-isem 1
tat-tim fil-lingwa 1
fil-lingwa Ċiniża, 1
Ċiniża, u 2
u rigward 1
rigward jekk 1
jekk it-Tajwan 1
it-Tajwan kellux 1
kellux jimxi 1
jimxi qrib 1
qrib ir-Reġjun 1
ir-Reġjun Amministrattiv 1
Amministrattiv Speċjali 1
Speċjali Ċiniż 1
ta' Ħong 1
Ħong Kong 2
Kong fiċ-ċerimonja 1
fiċ-ċerimonja tal-ftuħ. 1
tal-ftuħ. Il-Partenon 1
Il-Partenon huwa 1
huwa tempju 1
tempju ta' 1
stil Doriku, 1
Doriku, li 1
nbena fis-sena 1
fis-sena 447 1
447 Q.K. 1
Q.K. għal 1
għal Atena, 1
Atena, l-alla 1
l-alla femminili 1
femminili tal-għerf. 1
tal-għerf. Il-Parti 1
Il-Parti A 1
A kellha 1
kellha ħxuna 1
ħxuna ta’ 1
20 metru, 1
metru, kienet 1
magħmula l-iktar 1
l-iktar minn 1
minn fossili 1
fossili ta’ 2
ta’ algi 1
algi ħomor 1
ħomor ikkumpattati 1
ikkumpattati f’taħlita 1
f’taħlita ta’ 1
ta’ franka 1
franka u 1
u kalċite. 1
kalċite. Il-parti 1
Il-parti antika 1
ta' Plovdiv 1
Plovdiv hi 1
hi sit 1
sit ta' 1
ta' priservazzjoni 1
priservazzjoni storika 1
storika magħrufa 1
magħrufa għall-istil 1
għall-istil arkitetoniku 1
arkitetoniku tar-Rinaxximent 1
tar-Rinaxximent Bulgaru. 1
Bulgaru. Il-partiċelli 1
Il-partiċelli taż-żewġ 1
taż-żewġ ġenerazzjonijiet 1
ġenerazzjonijiet li 1
jmiss għandhom 1
għandhom massa 1
massa ikbar 1
fuq (safejn 1
(safejn nafu, 1
nafu, għall 1
għall newtrini 1
newtrini il-kejl 1
il-kejl ma 1
ma jippermettux 1
jippermettux qis 1
qis dirett 1
dirett tal-massa, 1
tal-massa, iżda 1
biss il-valuri 1
il-valuri assoluti 1
assoluti tad-differenzi 1
tad-differenzi fil-massa). 1
fil-massa). Il-parti 1
Il-parti ċentrali 1
ċentrali tat-tympanum 1
tat-tympanum tal-Abbazija 1
Vézelay tkompli 1
tkompli dan 1
il-proċess ta’ 4
politika fir- 1
fir- ", 1
", il-partiċipanti 1
il-partiċipanti maġġuri 1
maġġuri poġġew 1
poġġew il-kapaċitajiet 1
il-kapaċitajiet ekonomiċi, 1
ekonomiċi, industrijali, 1
u xjentifiċi 1
xjentifiċi għas-servizz 1
għas-servizz ta' 1
ta' isforz 1
isforz belliku, 1
belliku, bl-injorar 1
bl-injorar tad-distinzjoni 1
tad-distinzjoni bejn 1
bejn riżorsi 1
riżorsi militari 1
dawk ċivili. 1
ċivili. Il-parti 1
Il-parti ġiet 1
ġiet formalment 1
formalment irreġistrat 1
irreġistrat mal-Kummissjoni 1
mal-Kummissjoni Elettorali 1
Elettorali f'Novembru 1
f'Novembru tal-2016. 1
tal-2016. Il-partiġjani 1
Il-partiġjani komplew 1
komplew telgħin 1
telgħin lejn 1
it-Tramuntana tal-Italja 1
tal-Italja jimbuttaw 1
jimbuttaw lit-truppi 1
lit-truppi Nażisti 1
Nażisti ’l 1
’l barra. 1
barra. Il-parti 1
Il-parti ħdejn 1
ħdejn il-feles 1
il-feles tal-fażola 1
tal-fażola ħamra 1
ħamra hija 1
hija wied 1
wied pjuttost 1
pjuttost ċatt, 1
ċatt, biż-żewġ 1
biż-żewġ trufijiet 1
trufijiet tal-fażola, 1
tal-fażola, id-distretti 1
id-distretti ta’ 1
ta’ Martakert 1
Martakert u 1
ta’ Martuni, 1
Martuni, għandhom 1
għandhom artijiet 1
artijiet ċatti 1
ċatti wkoll. 1
wkoll. Il-partijiet 1
Il-partijiet fil-Punent 1
fil-Punent ġew 1
ġew ikkonvertiti 2
ikkonvertiti fi 1
Ingliż fl-1828-1852. 1
fl-1828-1852. Il-partijiet 1
Il-partijiet tal-Belġju 1
tal-Belġju l-baxxi 1
l-baxxi u 1
ta' għoli 2
għoli medju 1
medju jitfgħu 1
jitfgħu l-ilmijiet 1
l-ilmijiet tagħhom 1
tagħhom fl-iScheldt, 1
fl-iScheldt, xmara 1
xmara tipika 1
tipika tal-pjanura, 1
tal-pjanura, ta' 1
ta' pendil 1
pendil baxx 1
u passaġġ 1
passaġġ regolari. 1
regolari. Il-partijiet 1
Il-partijiet tal-ħalq 2
tal-ħalq ta' 2
dawn l-insetti 2
l-insetti jissejħu 1
jissejħu mandiboli 1
mandiboli u 1
adattati skond 1
skond id-dieta 1
id-dieta tal-organiżmu. 1
tal-organiżmu. Il-partijiet 1
l-ispeċi jissejħu 1
jissejħu mandiboli. 1
mandiboli. Il-parti 1
Il-parti kbira 2
kbira minnhom 2
minnhom indifnu 1
indifnu fil-ġenb 1
fil-ġenb tal-knisja 1
tal-knisja ta' 1
San Pupulju 1
Pupulju fil- 1
fil- Il-parti 1
kbira tat-teknoloġiji 1
tat-teknoloġiji moderni 1
fuq il-mekkanika 1
il-mekkanika kwantistika. 1
kwantistika. Il-parti 1
Il-parti l-ġdida 1
l-ġdida tal-belt 1
tal-belt mad-dawra 1
mad-dawra kollha 2
kollha taċ-ċentru 1
storiku għandha 1
inqas karattru 1
karattru u 1
hija pjuttost 1
pjuttost urbana. 1
urbana. Il-parti 1
Il-parti li 1
tmiss mal-palazz 1
mal-palazz papali 1
papali fuq 1
tal-Lvant għadha 1
għadha tissejjaħ 1
tissejjaħ "Verger 1
"Verger d'Urbain 1
d'Urbain V" 1
V" (Ġnien 1
(Ġnien tal-frott 1
tal-frott ta' 1
ta' Urbanu 1
Urbanu V). 1
V). Il-parti 1
l-kbira huma 3
huma mbegħdin 1
mbegħdin ħafna 1
ħafna mix-Xemx, 1
mix-Xemx, imma 1
minnhom jiġu 1
jiġu qrib 1
qrib id-Dinja 1
id-Dinja biżżejjed 1
biex inkunu 1
narawhom billejl. 1
billejl. Il-parti 1
minn fatberg 1
fatberg li 1
li nstabet 2
nstabet f’Whitechapel 1
f’Whitechapel f’Londra 1
f’Londra fl-2017, 1
fl-2017, li 1
kienet tiżen 2
tiżen 130 1
130 tunnellata 1
tunnellata (130,000 1
(130,000 kg) 1
kg) u 1
u kbira 1
kbira madwar 1
madwar 250 1
250 metru 1
metru (829 1
(829 pied), 1
pied), kienet 1
użata għall-produzzjoni 1
għall-produzzjoni tal-biodiesel. 1
tal-biodiesel. Il-parti 1
minnhom jgħannu 1
jgħannu tajjeb. 1
tajjeb. Il-parti 1
l-kbira taċ-ċirlew 1
taċ-ċirlew jogħdsu 1
jogħdsu biex 1
jaqbdu l-ħut 1
l-ħut imma 1
wħud inaqqru 1
inaqqru l-insetti 1
l-insetti minn 1
wiċċ l-ilma 2
l-ilma ħelu. 1
ħelu. Il-parti 1
l-kbira tad-disinji 1
tad-disinji l-iżjed 1
l-iżjed magħrufin 1
magħrufin ta' 1
Escher ġejjin 1
iż-żmien. Il-parti 1
l-kbira tal-ġlied 1
tal-ġlied bejn 1
il- Il-parti 1
l-kbira tal-ispeċi 2
tal-ispeċi għandhom 1
saqajhom żgħar 1
ma jiswewx 1
jiswewx wisq 1
wisq għal 3
għal mixi 1
u ġwienaħ 1
ġwienaħ twal 1
twal bil-ponta. 1
bil-ponta. Il-parti 1
tal-istudjużi ma 1
tantx jemmnu 1
jemmnu din 1
l-ipoteżi ta' 2
ta' avvelenament, 1
avvelenament, u 1
jqisu l-ipoteżi 1
l-ipoteżi tradizzjonali 1
tradizzjonali li 2
ta il-bijografu 1
il-bijografu Baillet 1
Baillet iżjed 1
iżjed ta' 1
min jemminha. 1
jemminha. Il-parti 1
tan-nies ħasbu 1
l-gwerra mhux 1
ħa ddumm. 1
ddumm. Il-partita 1
Il-partita bejn 2
it-tnejn tkun 1
waħda mistennija 1
mistennija u 1
tissejjaħ id-derby 1
id-derby ta' 1
ta' Merseyside. 1
Merseyside. Il-partita 1
bejn l-Awstralja 1
u l-Ġappun, 1
l-Ġappun, rat 1
lit-tim Ġappuniż 1
Ġappuniż jieħu 1
jieħu l-vantaġġ 2
l-vantaġġ b'gowl 1
ta' Shunsuke 1
Shunsuke Nakamura 1
Nakamura fis-26 1
fis-26 minuta, 1
minuta, meta 1
meta l-plejers 1
l-plejers Awstraljani 1
Awstraljani pprotestaw 1
pprotestaw li 1
li Naohiro 1
Naohiro Takahara 1
Takahara tellef 1
tellef lill-gowler 1
lill-gowler Mark 1
Mark Schwarzer 1
Schwarzer milli 1
milli jilqa' 1
jilqa' l-ballun. 1
l-ballun. Il-partita 1
Il-partita dehret 1
dehret li 2
se tispiċċa 2
tispiċċa 1–1 1
1–1 u 1
fi triq 3
triq lejn 2
lejn il-lotterija 1
il-lotterija tal-penalties, 1
tal-penalties, qabel 1
ma l-midifilder 1
l-midifilder Nayim 1
Nayim skorja 1
minn 35 4
35 metru 2
metru fl-aħħar 1
minuta tal-ħin 1
tal-ħin supplementari. 1
supplementari. Il-partita 1
Il-partita finali 1
r- Il-parti 1
fuq hija 2
ddekorata b’disinn 1
b’disinn tal-pjanta 1
tal-lotus li 1
biex jaċċentwa 1
jaċċentwa l-għoli 1
l-għoli tagħha. 1
tagħha. Il-partita 1
Il-partita għall-ħames 1
għall-ħames post, 1
ġiet imneħħija 1
imneħħija fl- 1
fl- Il-partita 1
Il-partita għat-tielet 1
għat-tielet post 1
post kienet 1
ġiet abolita. 1
abolita. Il-partita 1
Il-partita involviet 1
involviet ġlieda 1
ġlieda li 1
li faqqet 1
faqqet wara 1
daħla ta' 1
ta' Monti 2
Monti fuq 1
fuq Arturo 1
Arturo Torres. 1
Torres. Il-partita 1
Il-partita kienet 2
il- Il-partita 1
tinsab 0–0 1
0–0 sas-70 1
sas-70 minuta 1
wara żewġ 1
żewġ karti 2
karti ħomor 1
ħomor kontra 1
kontra l-Portugall, 1
l-Portugall, meta 1
meta Park 1
l-gowl rebbieħ, 1
rebbieħ, hekk 1
kif ikkontrolla 1
ikkontrolla l-ballun 1
l-ballun b'sidru 1
b'sidru u 1
lil Sérgio 1
Sérgio Conceição, 1
Conceição, xuttja 1
xuttja b'saqajh 1
b'saqajh ix-xellugija 1
ix-xellugija dak 1
dak il-gowl 1
ta lill- 1
lill- Il-Partit 1
Il-Partit akkwista 1
akkwista maġġoranza 1
maġġoranza assoluta 2
assoluta ta' 4
voti fl-elezzjonijiet 1
fl-elezzjonijiet tal-1981 1
tal-1981 (għall-ewwel 1
darba mill-1933) 1
mill-1933) imma 1
mhux maġġoranza 2
maġġoranza parlamentari. 1
parlamentari. Il-partita 1
Il-partita kompliet 1
kompliet fl-isfond 1
fl-isfond tal-pulizija 1
tal-pulizija u 1
xi benjamini 1
benjamini li 1
daħlu fil-grawnd, 1
fil-grawnd, hekk 1
kif il-ġlied 1
il-ġlied kompla 1
sejjer fit-toroq. 1
fit-toroq. Il-parti 1
Il-parti tal-ħajt 1
tal-ħajt f’din 1
f’din il-mogħdija 1
il-mogħdija muntanjuża 1
muntanjuża li 1
twassal għall-baħar 1
għall-baħar hija 1
msejħa “Ras 1
“Ras id-Dragun 1
id-Dragun tal-Qedem”. 1
tal-Qedem”. Il-parti 1
Il-parti tal-lvant 1
tal-lvant tal-provinċja 1
tal-provinċja tinkludi 1
tinkludi l-parti 1
l-parti prinċipali 1
prinċipali tar-reġjun 1
tar-reġjun Kempen. 1
Kempen. Il-partita 1
Il-partita l-oħra 2
l-oħra kienet 2
waħda deċiżiva 1
deċiżiva għall-ewwel 1
għall-ewwel post 2
tal-grupp. Il-partita 1
l-oħra offriet 1
aktar emozzjonijiet, 1
emozzjonijiet, bl-Awstralja 1
bl-Awstralja u 1
u l-Kroazja 1
l-Kroazja jiġġieldu 1
jiġġieldu għall-aħħar 1
għall-aħħar post 2
post disponibbli 2
disponibbli għat-tieni 1
għat-tieni taqsima. 1
taqsima. Il-parti 1
Il-parti tan-Nofsinhar 1
tan-Nofsinhar tiegħu 1
tiegħu tagħmel 1
parti mill-Oblast 1
mill-Oblast ta’ 1
ta’ Kaliningrad, 1
Kaliningrad, ir- 1
ir- Il-partita 1
Il-partita ntemmet 2
ntemmet 1–1, 1
1–1, u 1
tintlagħab b'Manchester 1
b'Manchester United 2
United joħorġu 1
joħorġu rebbieħa 4
rebbieħa 4–0. 1
4–0. Il-partita 1
ntemmet fi 1
gowls. Il-partita 1
Il-partita reġgħet 1
reġgħet intlagħbet 1
intlagħbet fit-23 1
Lulju 2010 1
2010 fis-18:30 1
fis-18:30 CEST 1
CEST mill-bidu. 1
mill-bidu. Il-partitarji 1
Il-partitarji bdew 1
isiru frustrati 1
frustrati bin-nuqqas 1
bin-nuqqas ta' 2
prestazzjonijiet tajbin 1
tajbin tal-klabb 1
u l-attendenzi 1
l-attendenzi bdew 1
jinżlu taħt 1
taħt l-20,000. 1
l-20,000. Il-partitarji 1
Il-partitarji Serbi 1
Serbi mhumiex 1
mhumiex permessi 1
jżuru l-partita 1
l-partita barra 1
kontra l-Estonja. 1
l-Estonja. Il-partitarji 1
Il-partitarji ta' 2
ta' Basel 2
Basel attakkaw 1
attakkaw lill-plejers 1
lill-plejers ta' 1
ta' Zürich 1
u ġġieldu 1
ġġieldu ma' 1
xulxin. Il-partitarji 1
Il-partitarji tal-Milan 1
tal-Milan kienu 1
spiċċaw jipportestaw 1
jipportestaw barra 1
barra l-kwartieri 1
ġenerali tal-klabb 1
kmieni dak 1
dak il-lejl, 2
il-lejl, u 2
bdew jitolbu 3
jitolbu lill-istess 1
lill-istess Kaká 1
Kaká quddiem 1
quddiem daru 1
daru biex 1
biex jibqa' 2
mal-klabb. Il-partitarji 1
ta' NK 2
NK Čelik 3
Čelik huma 1
bħala "Robijaši" 1
"Robijaši" u 1
kisbu l-popolarità 1
l-popolarità tal-klabb 1
tal-klabb minħabba 1
minħabba s-sapport 1
s-sapport passjonat 1
passjonat tagħhom. 1
tagħhom. Il-partita 1
Il-partita segwenti, 1
segwenti, telfa 1
2–1 ġewwa 1
kontra l-ġiriena 1
l-ġiriena tas- 1
tas- Il-parti 1
Il-parti tas-Serbja 1
tas-Serbja li 1
ma tinsabx 1
tinsabx la 1
la fil-Kosovo 1
fil-Kosovo u 1
lanqas fil-Vojvodina 1
fil-Vojvodina hija 1
hija msejjħa 1
msejjħa is-Serbja 1
is-Serbja Ċentrali. 1
Ċentrali. Il-partita 1
Il-partita ta' 1
ta' ritorn 3
ritorn spiċċat 1
spiċċat 1–0 1
1–0 favur 1
favur it-tim 1
Londra ġewwa 1
ġewwa Stamford 1
Bridge, wara 1
gowl permezz 1
ta' penalty. 1
penalty. Il-partita 1
Il-partita tista' 1
tkun anki 1
anki sospiża 1
sospiża minħabba 1
xi problemi 2
problemi kemm 1
kemm mir-referì 1
mir-referì u 1
minn qbil 1
iż-żewġ captains 1
captains tat-timijiet 1
tat-timijiet opposti. 1
opposti. Il-parti 1
wara tal-binjiet 1
tal-binjiet hija 1
hija parallela 1
parallela mal-ħitan 1
mal-ħitan tal-Punent 1
tal-Lvant tal-kumpless. 1
tal-kumpless. Il-parti 1
Il-parti ta' 1
wara tlestiet 1
tlestiet snin 1
wara minn 1
minn Giacomo 1
Giacomo della 1
della Porta. 1
Porta. Il-partit 1
Il-partit għandu 1
wkoll sit 1
sit tal-aħbarijiet 1
bl-Ingliż, il-maltastar.com 1
il-maltastar.com kif 1
ukoll servizz 1
ta' telefonija 1
telefonija ċellulari 1
ċellulari bl-isem 1
ta' Red 1
Red Touch 1
Touch Fone. 1
Fone. Il-partit 1
Il-partit għex 1
għex għax 1
għax dejjem 1
dejjem ħadna 1
ħadna pożizzjoni. 1
pożizzjoni. Il-Partit 1
Il-Partit ħareġ 1
ħareġ mill-kwartieri 1
mill-kwartieri storiċi 1
storiċi tiegħu 1
tiegħu fil-Maċina, 1
fil-Maċina, Bormla, 1
Bormla, għal 1
għal bini 2
bini ġodda 1
ġodda tal-Kwartieri 1
tal-Kwartieri tal-Partit 1
Laburista fil-Ħamrun, 1
fil-Ħamrun, twaqqaf 1
twaqqaf Super 1
Super One 2
One TV 1
u Super 1
One Radio 1
Radio u 1
u inħallet 1
inħallet l-għaqda 1
l-għaqda statutorja 1
statutorja mal-GWU 1
mal-GWU u 1
saru emedi 1
emedi sinjifikanti 1
sinjifikanti fl-istatut. 1
fl-istatut. Il-partiti 1
Il-partiti bdew 1
bdew fil-5 1
spiċċaw fid-19 1
fid-19 ta 1
'Mejju 2013. 1
2013. Il-partit 1
Il-partit iddikjara 1
ruħu antikomunista, 1
antikomunista, Kattoliku 1
Kattoliku u 4
u nazzjonalista. 1
nazzjonalista. Il-partiti 1
Il-partiti demokratiċi 1
demokratiċi tilfu 1
tilfu l-maġġoranza 1
l-maġġoranza tagħhom 1
u n-Nażisti 1
n-Nażisti sparaw 1
sparaw ’il 1
fuq bi 1
bi 18% 1
18% tal-voti 1
u b’107 1
b’107 siġġijiet. 1
siġġijiet. Il-partiti 1
Il-partiti jintlagħbu 1
jintlagħbu bejn 1
bejn it-timijiet 2
it-timijiet fuq 1
partiti ġewwa 2
darhom, b'eċċezzjoni 1
b'eċċezzjoni tal-finali. 1
tal-finali. Il-partiti 1
Il-partiti jixxandru 1
jixxandru kull 1
sena f'aktar 1
70 pajjiż 1
pajjiż f'aktar 1
40 lingwa, 1
xi partiti 2
partiti importanti 1
importanti jattiraw 1
jattiraw udjenza 1
udjenza televiżiva 1
televiżiva ta' 1
200 miljun, 1
miljun, fejn 1
kkunsidrata fost 1
sportiv segwit 1
segwit fuq 1
fuq it-televiżjoni. 2
it-televiżjoni. Il-partiti 1
Il-partiti kollha 1
kollha ntlagħbu 1
ntlagħbu f' 1
f' Il-partiti 1
Il-partiti li 1
segwew wara, 2
il-kowċ Sandro 1
Sandro Salvioni 1
Salvioni uża' 1
uża' lil 1
lil Evra 1
Evra fid-difiża. 1
fid-difiża. Il-partiti 1
Il-partiti matul 1
iż-żmien tal-gwerra 1
tal-gwerra ma 1
ma jgħoddux 1
jgħoddux mal-istatistika 1
mal-istatistika uffiċjali. 1
uffiċjali. Il-partiti 1
Il-partiti mill-ewwel 2
mill-ewwel leg 2
leg intlagħbu 5
intlagħbu fis-7 3
fis-7 u 1
t-8 ta' 1
April, waqt 2
dawk mit-tieni 1
mit-tieni leg 2
intlagħbu fl-14 3
fl-14 u 1
April. Il-partiti 1
leg se 2
jintlagħbu fit-28 1
l-parti mit-tieni 1
jintlagħbu fil-5 1
fil-5 u 2
u s-6 2
s-6 ta' 2
2009. Il-partiti 1
Il-partiti politiċi 1
prinċipali huma 4
l- Il-parti 1
Il-parti t’isfel 1
t’isfel tal-awditorju 1
tal-awditorju hija 1
12-il sezzjoni, 1
sezzjoni, filwaqt 1
22 sezzjoni. 1
sezzjoni. Il-parti 1
Il-parti t'isfel 1
t'isfel tal-qabar 1
II f'San 1
f'San Pietro 1
in Vincoli 2
Vincoli f' 1
f' Il-Partit 1
Il-Partit Kommunista 1
Kommunista Taljan 1
Taljan għal 1
twal dejjem 1
mill-akbar partiti. 1
partiti. Il-Partit 1
Il-Partit Kostituzzjonali 1
Kostituzzjonali ħa 1
ħa daqqa 1
ħarta kbira 3
kbira bil-mewt 1
ta' Gerald 1
Strickland fl-1940 1
spiċċa fix-xejn. 1
fix-xejn. Il-Partit 1
Il-Partit Labruista 1
Labruista reġa' 1
l-elezzjonijiet b'51.5% 1
b'51.5% tal-voti 1
u 34 1
34 siġġu 1
siġġu fil-Parlament, 1
fil-Parlament, filwaqt 1
li n-Nazzjonalisti 1
n-Nazzjonalisti kisbu 1
kisbu 48.5% 1
48.5% u 1
u 31 1
31 siġġu. 1
siġġu. Il-Partit 1
Il-Partit Laburista 14
Laburista dejjem 2
dejjem appoġja 1
appoġja l-għana 1
l-għana Malti 1
l-kanzunetta Maltija. 1
Maltija. Il-Partit 1
Laburista f'din 1
f'din l-elezzjoni 2
l-elezzjoni żied 1
żied 16,000 1
16,000 -il 1
-il vot 1
tella' 9 1
9 deputati 1
deputati fil-Kunsill 1
tal-Gvern. Il-Partit 1
ġab 1.5% 2
1.5% inqas 2
ġab fl- 1
fl- Il-Partit 1
ġab fl-2009. 1
fl-2009. Il-Partit 1
Laburista ippreżenta 1
ippreżenta 70 1
70 kandidat, 1
kandidat, waqt 1
Nazzjonalista ippreżenta 1
ippreżenta 110 1
110 kandidat, 1
kandidat, l-Alternattiva 1
l-Alternattiva Demokratika 2
Demokratika ippreżentat 1
ippreżentat 10 1
10 kandidati 1
kandidati u 1
l-Moviment Patrijotti 1
Patrijotti 15-il 1
15-il kandidat. 1
kandidat. Il-Partit 1
kien jappella 1
jappella għall-għaqal 1
għall-għaqal u 1
u l-bżulija 1
l-bżulija tal-ħaddiema 1
tal-ħaddiema Maltin 1
u Għawdxin, 1
Għawdxin, biex 1
biex itejbu 2
itejbu s-sitwazzjoni 1
s-sitwazzjoni tal-pajjiż. 1
tal-pajjiż. Il-Partit 1
mistenni ħafna 1
ħafna jirbaħ 1
jirbaħ din 2
din l-elezzjoni. 1
l-elezzjoni. Il-Partit 1
Laburista qies 1
qies il-mewt 1
il-mewt tal-Bayzo 1
tal-Bayzo bħala 1
bħala telfa 1
telfa kbira 3
kbira għax-xena 1
għax-xena mużikali 1
mużikali Maltija 1
Maltija minħabba 1
twal, Camilleri 1
wieħed mill-personaġġi 1
mill-personaġġi ewlenin 1
ewlenin fil-qasam 1
fil-qasam mużikali 1
Malti. Il-Partit 1
rebaħ l-Elezzjonijiet 2
l-Elezzjonijiet Ewropej 2
Ewropej b'55% 1
b'55% tal-voti, 1
tal-voti, 35,600 1
35,600 vot 1
iktar mill- 2
mill- Il-Partit 2
Ewropej għat-tielet 1
darba b'53.3% 1
b'53.3% tal-voti, 1
tal-voti, 33,675 1
33,675 vot 1
darba b'maġġoranza 1
b'maġġoranza assoluta 2
ta' 60% 1
60% tal-voti 1
tal-voti tal-poplu 1
ġab 63,145 1
63,145 vot. 1
vot. Il-Partit 2
Laburista sellem 1
sellem il-memorja 1
il-memorja tal-Professur 1
tal-Professur Psaila 2
Psaila li 1
mfakkar l-iktar 1
l-iktar għall-kontribut 1
fil-qasam mediku. 1
mediku. Il-Partit 1
Laburista twaqqaf 1
twaqqaf uffiċjalment 1
uffiċjalment bl-isem 1
La Camera 1
Camera del 1
del Lavoro, 1
Lavoro, nhar 1
Ottubru 1920. 1
1920. Il-Partit 1
Laburista wiegħed 1
wiegħed ukoll 1
ukoll 50% 1
50% parteċipazzjoni 1
parteċipazzjoni tal-Union 1
tal-Union fit-tmexxija 1
fit-tmexxija tat-tarzna 1
tat-tarzna sabiex 1
sabiex tkun 2
tiġi rranġata 1
rranġata is-sitwazzjni 1
is-sitwazzjni ekonomika. 1
ekonomika. Il-Partit 1
Il-Partit mexxa 1
mexxa n-negozjati 1
n-negozjati ta' 1
ta' Il-Partit 1
Il-Partit Nażista 2
beda jikkopja 1
jikkopja lill-Faxxisti 1
lill-Faxxisti Taljani 1
Taljani fil-mod 1
kif jilbsu 1
jilbsu u 1
anke fil-politika 1
fil-politika tagħhom, 1
u fl-1923, 1
fl-1923, Hitler 1
Hitler ried 1
ried jimita 1
jimita l-“Marċ 1
l-“Marċ fuq 1
fuq Ruma” 1
Ruma” ta’ 1
ta’ Il-Partit 1
Nażista twaqqaf 1
twaqqaf fl-1920 1
fl-1920 u 1
ħareġ mill-moviment 1
mill-moviment Völkisch 1
Völkisch movement, 1
movement, kellu 1
kellu l-istess 1
l-istess antisemitiżmu 1
antisemitiżmu tiegħu. 1
tiegħu. Il-Partit 1
Il-Partit Nazzjonalista 9
Nazzjonalista afda 1
afda l-organizzazzjoni 1
diversi elezzjonijiet 1
elezzjonijiet generali 1
generali f’idejh 1
f’idejh bhala 1
bhala kap 2
kap tal-Ufficcju 1
tal-Ufficcju ELCOM 1
ELCOM fi 1
hdan il-PN. 1
il-PN. Il-Partit 1
Nazzjonalista ġab 1
ġab 49.3% 1
49.3% tal-voti 1
Laburista 48.9%. 1
48.9%. Il-Partit 1
Nazzjonalista huwa 1
huwa partit 1
politiku Malti, 1
Malti, wieħed 1
miż-żewġ partiti 2
partiti ewlenin 1
ewlenin f'Malta 1
f'Malta (l-ieħor 1
(l-ieħor il- 1
il- Il-Partit 1
Nazzjonalista jirrikonoxxi 1
jirrikonoxxi fil-Partito 1
fil-Partito Nazionale 1
Nazionale (imsejjaħ 1
ukoll Partito 1
Partito Anti-Riformista) 1
Anti-Riformista) ta' 1
ta' Fortunato 2
Mizzi l-antenat 1
l-antenat politiku 1
politiku ta' 2
kellu jsir 2
jsir il-Partit 1
Nazzjonalista. Il-Partit 1
Nazzjonalista jwassal 1
jwassal il-kondoljanzi 1
il-kondoljanzi lill-familja 1
lill-familja Spiteri 1
Spiteri f'dan 1
il-mument diffiċli,” 1
diffiċli,” qal 1
qal il-PN 1
il-PN fi 1
fi stqarrija. 2
stqarrija. Il-Partit 1
ġab 19,041 1
19,041 u 1
u d-Democratic 1
d-Democratic Action 1
Party 14,010 1
14,010 vot. 1
Nazzjonalista ma 1
ir-riżultat u 1
ta' diżubbidjenza 1
diżubbidjenza ċivili. 1
ċivili. Il-Partit 1
Nazzjonalista reġa' 2
reġa' fforma 1
fforma gvern 1
immedjatament irriattiva 1
irriattiva l-applikazzjoni 1
Malta għas-sħubija 1
din l-applikazzjoni 1
l-applikazzjoni kienet 1
ġiet iffriżata 1
iffriżata mill-Gvern 1
mill-Gvern Laburista. 1
Laburista. Il-Partit 1
tilef l-elezzjonijiet 1
l-elezzjonijiet tal-1971 1
tal-1971 u 1
reġa' tilef 1
tilef dawk 1
dawk tal-1976 1
tal-1976 b'marġini 1
b'marġini akbar, 1
akbar, bil-Partit 1
Laburista mmexxi 2
minn Mintoff 1
Mintoff fil-gvern. 1
fil-gvern. Il-Partit 1
Il-Partit tas-Soċjalisti 1
tas-Soċjalisti Ewropej, 2
Ewropej, partit 1
partit Ewropew 1
Ewropew fil-Parlament 1
Ewropew, huwa 2
huwa organizzazzjoni 1
organizzazzjoni assoċjata 1
assoċjata tas-SI. 1
tas-SI. Il-partitura 1
Il-partitura ta' 1
din il-kompożizzjoni 1
il-kompożizzjoni famuża 1
famuża fiha 1
fiha d-data 1
d-data "Berlin, 1
"Berlin, is-6 1
is-6 t'Awwissu 1
t'Awwissu 1826 1
1826 " 1
" Mendelssohn 1
Mendelssohn dak 1
sena. Il-passaġġ 1
Il-passaġġ jiddeskrivi 1
jiddeskrivi għodwa 1
għodwa Londiniża 1
Londiniża fejn 1
fejn il-folla 1
il-folla tan-nies 1
tan-nies sejrin 1
sejrin ix-xogħol 1
ix-xogħol hi 1
hi assoċjata 1
assoċjata max-xbieha 1
max-xbieha Danteska 1
Danteska tal-ignavi 1
tal-ignavi L-ignavi 1
L-ignavi huma 1
huma kategorija 1
ta' midinbin 1
jiltaqa' magħhom 3
magħhom Dante 1
Dante fl-Antinfern, 1
fl-Antinfern, matul 1
matul ir-rakkont 1
ir-rakkont tiegħu. 1
tiegħu. Il-Passaġġ 1
Il-Passaġġ Orizzontali 1
tat-Trota s-Sewda, 1
s-Sewda, li 1
parti mis-sistema 4
mis-sistema tad-drenaġġ, 1
tad-drenaġġ, infetaħ 1
infetaħ fl-1957 1
fl-1957 u 1
għal għexieren 1
kien l-itwal 2
l-itwal rotta 1
rotta turistika 1
turistika bid-dgħajsa 1
bid-dgħajsa taħt 1
l-art fil-Polonja. 1
fil-Polonja. Il-Passaport 1
Il-Passaport Pollakk 1
Pollakk (bil-Pollakk: 1
(bil-Pollakk: Polska 1
Polska Paszport) 1
Paszport) huwa 1
huwa dokument 2
dokument tal-ivvjaġġar 1
tal-ivvjaġġar internazzjonali 1
internazzjonali maħruġ 1
maħruġ lil 1
lil ċittadini 1
ċittadini tal-Polonja, 1
jista 'jservi 1
'jservi wkoll 1
prova taċ-ċittadinanza 1
taċ-ċittadinanza Pollakka. 1
Pollakka. Il-pass 1
Il-pass li 1
jmiss kien 2
kien l-assedju 1
l-assedju kontra 2
kontra l-belt 2
l-belt okkupata, 1
okkupata, bl-għajnuna 1
bl-għajnuna tan-Navata 1
tan-Navata Rjali 1
Rjali Brittanika, 1
tgawdi dominanza 1
dominanza bla 1
bla oppożizzjoni 1
oppożizzjoni fil-Baħar 1
fil-Baħar Adrijatiku, 1
Adrijatiku, taħt 1
il-kmand tal-Kaptan 1
tal-Kaptan William 1
William Hoste, 1
Hoste, bil-bastimenti 1
bil-bastimenti tiegħu 1
tiegħu HMS 1
HMS Bacchante 1
Bacchante u 1
u HMS 1
HMS Saracen. 1
Saracen. Il-patri 1
Il-patri għalhekk 1
jiġbor s-somma 1
s-somma li 1
kienet tonqsu 1
tonqsu minn 1
fost il-merkanti 1
il-merkanti nsara. 1
nsara. Il-patrija 1
Il-patrija hija 1
hija jedd 1
jedd ta' 1
kull ċittadin 1
ċittadin filwaqt 1
hu d-dmir 1
d-dmir ta' 1
ta' kulħadd 1
kulħadd li 1
li jqim 1
jqim lil 1
lil ġensu. 1
ġensu. Il-Patrijarka 1
Il-Patrijarka ta' 1
ta' Ġerusalemm, 2
Ġerusalemm, Sant'Albert 1
Sant'Albert ta' 1
Ġerusalemm, bejn 1
bejn l-1206 1
l-1206 u 1
u l-1214 1
l-1214 kiteb 1
kiteb Għamla 1
ta' Ħajja 1
Ħajja lill-Karmelitani, 1
lill-Karmelitani, li 1
ġiet approvata 3
approvata mill-Knisja 1
mill-Knisja bħala 2
bħala Regola 1
Regola t'ordni 1
t'ordni reliġjuż. 1
reliġjuż. Il-patrijiet 1
Il-patrijiet dumnikani 1
dumnikani tal-Lunzjata 1
tal-Lunzjata ma 1
damux wisq 2
wisq ġejjin 1
ġejjin u 2
u sejrin 1
sejrin ħalli 1
ħalli jqaddsu 1
jqaddsu fil-knisja 1
fil-knisja żgħira 1
li bnew. 1
bnew. Il-patri 1
Il-patri rabat 1
rabat ismu 1
ismu max-xandir 1
max-xandir u 1
bosta jiftakruh 1
jiftakruh fil-programm 1
fil-programm Djalogu 1
Djalogu li 1
fuq l-MTV 1
l-MTV u 1
u Zmienna 1
Zmienna li 1
kien jixxandar 1
jixxandar fuq 2
ir-radju nazzjonali. 1
nazzjonali. Il-Patrun 1
Il-Patrun Prinċipali 1
Prinċipali tar-raħal 1
tar-raħal hi 1
hi l-Qalb 1
l-Qalb Divina 1
Divina ta' 1
Ġesù. Il-Patrun 1
Il-Patrun tar-Raħal 1
tar-Raħal tal-Munxar 1
tal-Munxar hu 1
hu San 1
Pawl Appostlu, 1
Appostlu, bil-festa 1
bil-festa tiegħu 2
tiegħu issir 2
issir nahar 1
nahar l-10 1
Frar, fit-tifkira 1
fit-tifkira tan-Nawfraġju 1
tan-Nawfraġju tiegħu 1
tiegħu Malta. 1
Malta. Il-Pawlisti 1
Il-Pawlisti kien 1
kien madankollu 1
madankollu eliminati 1
eliminati wara 2
l-ħin żejjed, 1
żejjed, rebħu 1
l-logħba 4-3 1
4-3 imma 1
tilfu 6-5 1
6-5 fuq 1
fuq l-aggregat. 1
l-aggregat. Il-PBS 1
Il-PBS iddeċieda 1
iddeċieda format 1
format ġdid 1
ġdid għall-għażla 1
għall-għażla nazzjonali 1
nazzjonali għall-Festival 1
għall-Festival Kanzunetta 1
Kanzunetta għall-Ewropa 1
għall-Ewropa 2009. 1
2009. Il-pedamenti 1
Il-pedamenti tal-knisja 1
tal-knisja li 1
nbniet fl-1739 1
fl-1739 ġew 1
ġew skavati. 1
skavati. Il-peeers 1
Il-peeers li 1
li jirċievu 2
jirċievu s-soluzzjoni 1
s-soluzzjoni tal-blokk 1
tal-blokk ġdid 1
ġdid jivverifikawha 1
jivverifikawha qabel 1
ma jaċċettawha 1
jaċċettawha u 1
mbagħad iżiduha 1
iżiduha mal-katina. 1
mal-katina. Il-pellegrinaġġi 1
Il-pellegrinaġġi kienu 1
popolari l-iktar 1
l-iktar fil- 1
fil- Il-pellegrinaġġ 1
Il-pellegrinaġġ sas-santwarju 1
sas-santwarju sar 1
l-iktar pellegrinaġġ 1
pellegrinaġġ magħruf 1
magħruf fil-Medjuevu, 1
fil-Medjuevu, u 1
saret drawwa 1
min ilesti 1
ilesti l-pellegrinaġġ 1
l-pellegrinaġġ u 1
u jerġa’ 3
jerġa’ jaqbad 1
jaqbad triqtu 1
d-dar jilbes 1
jilbes arzella 1
arzella tal-pellegrini 1
tal-pellegrini bħala 1
prova li 1
lesta l-pellegrinaġġ. 1
l-pellegrinaġġ. Il-Pellegrinaġġ 1
Il-Pellegrinaġġ ta’ 2
Ġakbu fih 1
diversi rotot 1
rotot u 1
u mogħdijiet 1
mogħdijiet differenti 1
jwasslu sa 3
de Compostela. 4
Compostela. Il-Pellegrinaġġ 1
Ġakbu jew 1
jew Camino 1
Camino de 1
de Santiago 1
Santiago (bil- 1
(bil- Il-pellegrini 1
Il-pellegrini li 1
jkunu rċevew 1
rċevew il-compostela 1
il-compostela l-ġurnata 1
l-ġurnata ta’ 1
qabel jissemmew 1
jissemmew b’isimhom, 1
b’isimhom, b’kunjomhom, 1
b’kunjomhom, il-pajjiż 1
il-pajjiż tal-oriġini 1
tal-oriġini u 1
u l-punt 1
l-punt tat-tluq 1
tat-tluq tal-pellegrinaġġ 1
tal-pellegrinaġġ fil-quddiesa. 1
fil-quddiesa. Il-Pellikani 1
Il-Pellikani huma 1
kbar tal-baħar 1
għandhom borża 1
borża kbira 1
kbira distintiva 1
distintiva taħt 1
taħt il-munqar. 1
il-munqar. Il-penalti 1
Il-penalti ta' 1
ta' Bastian 1
Bastian Schweinsteiger 1
Schweinsteiger laqat 1
il-lasta xellugija 1
xellugija ta' 1
ta' Petr 1
Petr Cech, 1
Cech, u 1
wara Didier 1
Didier Drogba 1
Drogba skorja 1
skorja il-penalti 1
il-penalti tar-rebħa. 1
tar-rebħa. Il-penalty 1
Il-penalty ta' 2
ta' Bonaventure 1
Bonaventure Kalou 2
Kalou fil-partita 1
bejn il-Kosta 1
il-Kosta tal-Avorju 1
tal-Avorju u 2
s- Il-penalty 1
ta' Sandro 1
Sandro Mazzola 1
Mazzola ma 1
kienx biżżejjed 2
iwaqqaf lil 1
lil Celtic 1
Celtic FC 1
FC milli 1
jirbħu t-titolu. 1
t-titolu. Il-pendil 1
Il-pendil ta' 1
proporzjonali għall-veloċità 1
għall-veloċità v. 1
v. Il-ħaġa 1
Il-ħaġa rimarkabbli 1
rimarkabbli hi 1
tal-univers tal-partiċella 1
tal-partiċella wieqfa 1
wieqfa m'għadhiex 1
m'għadhiex punt 1
punt biss 1
imma l-linja 1
dritta OA. 1
OA. Il-peniżola 1
Il-peniżola ta' 1
Valletta mdawra 1
mdawra minn 6
żewġ portijiet 1
portijiet naturali; 1
naturali; il-Port 1
il-Port ta' 1
Marsamxett u 1
u l-Port 1
l-Port il-Kbir. 1
il-Kbir. Il-perċentwal 1
Il-perċentwal ta 1
ta ’ċittadini 1
’ċittadini li 1
li jqisu 1
jqisu l-Ukrajna 1
l-Ukrajna bħala 1
bħala pajjiżhom 1
pajjiżhom ivarja 1
ivarja minn 2
minn 32% 1
32% sa 1
sa 71.3% 1
71.3% fl-2008-2011, 1
fl-2008-2011, skond 1
skond iċ-Ċentru 1
iċ-Ċentru Razumkov 1
Razumkov f’Marzu 1
f’Marzu 2011, 1
2011, u 2
l-iktar baxx 1
baxx meta 1
mqabbel mal-bqija 1
mal-bqija tar-reġjuni 1
tar-reġjuni Ukraini, 1
Ukraini, fejn 1
fejn medja 1
medja hija 2
hija 93%. 1
93%. Il-perikarpju 1
Il-perikarpju sikwit 1
sikwit ikollu 1
ikollu żewġ 1
żewġ jew 1
jew tliet 4
tliet saffi 1
saffi distinti 1
distinti msejħa 1
msejħa l-eżokarpju 1
l-eżokarpju (is-saff 1
(is-saff ta’ 2
kultant jissejjaħ 1
ukoll epikarpju), 1
epikarpju), il-mesokarpju 1
il-mesokarpju (is-saff 1
(is-saff tan-nofs), 1
tan-nofs), u 1
u l-endokarpju 1
l-endokarpju (is-saff 1
ta’ ġewwa). 1
ġewwa). Il-perikli 1
Il-perikli naturali 1
naturali bħall-erożjoni 1
bħall-erożjoni u 1
u t-terremoti 1
t-terremoti dejjem 1
dejjem se 2
jkunu theddida. 1
theddida. Il-perit 1
Il-perit inkarigat 1
inkarigat minn 1
ix-xogħol kien 3
kien is 1
is s-sur 1
s-sur Joe 1
Joe Magro 1
Magro miż-Żejtun. 1
miż-Żejtun. Il-Perit 1
Il-Perit Karmenu 1
Karmenu Vella 1
Vella (Żurrieq, 1
(Żurrieq, Malta, 1
Malta, 19 1
Ġunju 1950) 1
1950) huwa 1
Ewropew għall-ambjent, 1
għall-ambjent, is-sajd 1
is-sajd u 1
u l-affarijiet 2
l-affarijiet marittimi. 1
marittimi. Il-Perit 1
Il-Perit kien 1
kien Sebastiano 1
Sebastiano Saliba 1
Saliba u 1
l-knisja għandha 1
salib Latin 1
Latin bi 1
stil Barokk 1
Barokk qawwi 1
qawwi fiha. 1
fiha. Il-Perit 1
Il-Perit mhux 1
magħruf iżda 1
barra jista’ 1
jiġi attribwit 3
attribwit lill-istil 1
lill-istil Toscan. 1
Toscan. Il-Perit 1
Il-Perit Mintoff, 1
Mintoff, għamel 1
ħin jitkellem 1
jitkellem mal-familjari 1
mal-familjari tiegħu. 1
tiegħu. Il-perjodu 1
Il-perjodu aċeramiku 1
aċeramiku Neolitiku 1
Neolitiku huwa 1
huwa rrappreżentat 1
rrappreżentat minn 1
dan l-insedjament 1
l-insedjament u 1
20 insedjament 1
insedjament ieħor 1
ieħor simili 1
simili mifruxa 1
mifruxa mal-gżira 1
mal-gżira kollha. 1
kollha. Il-perjodu 1
Il-perjodu barra 1
ta' Dmitri 2
Dmitri Bulykin, 1
Bulykin, sarraf 1
sarraf f'aktar 1
f'aktar spazju 1
spazju mal-ewwel 2
ħdax għal 1
għal Gekas 1
Gekas u 1
u wasal 3
skorja numru 1
gowls importanti 1
post lil 1
Leverkusen fil-kwarti 1
tal-finali tat- 1
tat- Il-perjodu 1
Il-perjodu fl-Oppożizzjoni 1
fl-Oppożizzjoni ma 1
kellux idum 1
idum għax 1
biss 22 2
22 xahar 2
xahar b'maġġoranza 1
b'maġġoranza Parlamentari 1
Parlamentari li 1
għadha fi 1
fi żgur, 1
żgur, il-Gvern 1
Laburista sejjaħ 1
sejjaħ elezzjoni 1
elezzjoni bikrija 2
bikrija fl-1998 1
u tilef. 1
tilef. Il-perjodu 1
Il-perjodu klassiku, 1
klassiku, bejn 1
is-sekli 5 1
4 Q.K., 1
Q.K., kien 1
l-aqwa żmien 1
żmien tas-sit 1
ta’ Olimpja 1
Olimpja fejn 1
fejn inbnew 1
binjiet kif 1
ukoll strutturi 1
lajċi ġodda. 1
ġodda. Il-perjodu 1
Il-perjodu li 1
ta' Mallorca 1
Mallorca kien 1
wieħed diżappuntanti 3
diżappuntanti fejn 1
fejn naqas 2
jżomm postu 1
ħdax, u 1
tal-2005 inxtara 1
minn Basel. 1
Basel. Il-perjodu 1
Il-perjodu mingħajr 1
mingħajr ġlata 1
ġlata fil-belt 1
fil-belt idum 1
idum bħala 1
bħala medja 4
madwar 135 1
135 jum. 1
jum. Il-perjodu 1
Il-perjodu ta' 5
ta' evalwazzjoni 1
evalwazzjoni kien 1
kien imnaqqas 1
imnaqqas minn 1
minn tmienja 1
tmienja għal 1
u metodu 1
aktar sempliċi 1
sempliċi ta' 3
ta' kalkolu 1
kalkolu kien 1
kien implimentat. 1
implimentat. Il-perjodu 1
Il-perjodu tagħha 1
ta' elf, 1
elf, mitejn 1
mitejn u 1
6 ijiem 1
ijiem (3.3 1
(3.3 snin) 1
snin) u 1
dan l-iqsar 1
l-iqsar li 1
nafu bih. 1
bih. Il-perjodu 1
ta' inkubazzjoni 1
inkubazzjoni (iż-żmien 1
(iż-żmien bejn 1
bejn l-infezzjoni 1
l-infezzjoni u 1
meta jibdew 1
jibdew jidhru 1
jidhru s-sintomi) 1
s-sintomi) ivarja 1
bejn ġurnata 1
u erbatax-il 2
erbatax-il ġurnata. 2
ġurnata. Il-'perjodu 1
Il-'perjodu tal-enċiklopedisti' 1
tal-enċiklopedisti' jifrex 1
jifrex mill-għaxar 1
mill-għaxar sas-sbatax-il 1
sas-sbatax-il seklu, 1
seklu, u 2
matulu l-gvern 1
l-gvern taċ-Ċina 1
taċ-Ċina impjega 1
impjega mijiet 1
ta' studjużi 1
studjużi biex 1
jiktbu enċiklopediji 1
enċiklopediji kbar 1
kbar ħafna. 1
ħafna. Il-perjodu 1
Il-perjodu tal-ġestazzjoni 1
tal-ġestazzjoni tad-debbiet 1
tad-debbiet idum 1
idum 11-il 1
u 90 1
90 % 1
% tat-twelid 1
tat-twelid iseħħ 1
iseħħ billejl. 1
billejl. Il-perjodu 1
Il-perjodu ta’ 1
paċi dam 1
dam għall-ewwel 1
għall-ewwel nofs 1
20, bl-ebda 1
bl-ebda avveniment 1
avveniment sinifikanti. 1
sinifikanti. Il-perjodu 1
ta' prova 2
prova kien 1
idum tliet 1
snin. Il-perjodu 1
estiż sa 1
l-istaġun 2009–10, 1
2009–10, u 1
u Cleverley 1
Cleverley ħad 1
ħad vantaġġ 1
iż-żmien hekk 1
kif żied 1
żied ħames 1
gowls mat-total 1
mat-total li 1
kellu. Il-Perjodu 1
Il-Perjodu tat-Tempji 1
tat-Tempji baqa' 1
għaddej sa, 1
sa, madwar, 1
madwar, 2500 1
2500 QK, 1
QK, meta 1
meta iċ-ċiviltà 1
iċ-ċiviltà li 1
ħolqot dawn 1
dawn it-tempji 1
it-tempji għebet. 1
għebet. Il-perjodu 1
l-gwerra ra 1
ra żied 1
żied ta' 1
bini f'daqqa 1
f'daqqa f'Palermo. 1
f'Palermo. Il-perjodu 1
Il-perjodu ta 1
'wara l-gwerra 1
l-gwerra wasslu 1
wasslu bilmod, 1
bilmod, iżda 1
iżda naqqsu 1
naqqsu kostanti 1
kostanti minħabba 1
nuqqas ta 1
ta 'fondi 1
'fondi biex 1
jixtru aktar 1
aktar plejers 1
plejers kompetittivi. 1
kompetittivi. Il-persekuzzjoni, 1
Il-persekuzzjoni, l-ewwel 1
l-ewwel fina 1
fina u 2
u moħbija 1
moħbija u 1
mbagħad kattiva 1
kattiva u 2
u miftuħa 1
miftuħa kontra 1
l-Lhud issa 1
issa qabdet 1
qabdet ritmu 1
ritmu aktar 1
aktar sfrenat. 1
sfrenat. Il-personaġġ 1
Il-personaġġ ta’ 1
ta’ Clifton 1
Clifton Webb 1
Webb iżur 1
iżur Meteora, 1
u jitla’ 1
jitla’ fil-monasteru 1
fil-monasteru tat-Trinità 1
tat-Trinità Mqaddsa 2
Mqaddsa biex 1
xi riċerka 1
riċerka fil-librerija. 1
fil-librerija. Il-personalità 1
Il-personalità tiegħu 1
kienet verament 2
verament tidher 1
tidher fil-kitbiet 1
fil-kitbiet tiegħu 1
u fl-istil 1
fl-istil qawwi 1
qawwi tiegħu 1
surmast għall-proża 1
għall-proża nisranija 1
nisranija futura. 1
futura. Il-perspettiva 1
Il-perspettiva femminista 1
femminista ta' 1
waħda kemmxejn 1
kemmxejn aggressiva, 1
aggressiva, li 1
li kient 1
kient tħeġġeġ 1
tħeġġeġ lin-nisa 1
lin-nisa ma 1
ma jivvittimizzawx 1
jivvittimizzawx irwieħhom. 1
irwieħhom. Il-persuna 1
Il-persuna tkun 1
taqleb minn 1
minn lingwa 2
lingwa għal 1
għal oħra, 1
oħra, jekk 1
jekk ikollha 1
ikollha bżonn 2
bżonn pereżempju 1
pereżempju biex 1
biex titħaddet 1
titħaddet ma' 1
madwarha. Il-pesta 1
Il-pesta għamlet 1
għamlet impressjoni 1
impressjoni wkoll 1
fuq l-arti, 1
l-arti, pereżempju 1
pereżempju iż-Żifna 1
iż-Żifna tal-Mewt 1
tal-Mewt u 1
ta' Bocaccio 1
Bocaccio id-"Decameron". 1
id-"Decameron". Il-Phasianidae 1
Il-Phasianidae hi 1
għasafar terrestri 1
terrestri fosthom 1
fosthom is-summien 1
is-summien u 1
u l-ħaġel. 1
l-ħaġel. Il 1
Il piastre 1
piastre kompliet 1
kompliet jiċċirkolaw 1
jiċċirkolaw bħala 1
bħala 1/100 1
1/100 ta' 1
ta' lira, 1
lira, u 1
l-piastre suddiviż 1
suddiviż 40 1
40 para. 1
para. Il-piena 1
Il-piena għad-delitt 1
għad-delitt ta' 1
ta' Shylock 1
Shylock hi 1
hi l-mewt 1
l-mewt u 1
u t-telf 1
t-telf ta' 1
ta' ġidu 1
kollu - 1
- nofsu 1
nofsu jmur 1
għand Antonio 1
l-ieħor għand 1
għand l-istat 1
ta' Venezja. 5
Venezja. Il-Pietà 1
Il-Pietà tal-Bażilika 1
tal- Il-Pika 1
Il-Pika ħamra 1
ħamra tat-Turkestan 1
tat-Turkestan qiegħda 1
klassifikata fil-Lista 1
fil-Lista Ħamra 1
Ħamra tal-IUCN 2
tal-IUCN bħala 3
komuni b'popolazzjoni 2
b'popolazzjoni stabbli 2
stabbli mifruxa 1
b'hekk mniżżla 1
stat tal-inqas 2
tal-inqas ħsieb. 2
ħsieb. Il-Pika 1
Il-Pika ta' 2
ta' Muli 1
Muli tinsab 1
tinsab ikklassifikata 1
ikklassifikata mil-Lista 1
mil-Lista Ħamra 2
indeterminat. Il-Pika 1
ta' Thomas 1
Thomas hija 1
ta' Il-Piki 1
Il-Piki huma 1
nattivi ta' 1
ta' klimi 1
klimi kesħin, 1
kesħin, l-aktar 1
l-aktar ta' 1
l- Il-Piki 1
Il-Piki jagħmlu 1
billi jiġbru 1
jiġbru ħxejjex 1
ħxejjex friski 1
friski f'munzell 1
f'munzell barra 1
barra fix-xemx 1
fix-xemx u 1
kif jinxef 1
jinxef dan 1
dan jinġarr 1
jinġarr fil-bejtiet 1
fil-bejtiet taħt 1
l-art għall-ħażna, 1
għall-ħażna, biex 1
biex imbagħad 3
imbagħad jintuża 1
ix-xitwa. Il-piloti 1
Il-piloti kienu 1
jużawhom biex 1
biex jisparaw 1
fuq l-ajruplani 2
l-ajruplani tal-għadu. 1
tal-għadu. Il-pinnaklu 1
Il-pinnaklu ewlieni 1
ewlieni oriġinarjament 1
kien tad-deheb 1
tad-deheb iżda 1
iżda fil-bidu 1
19 ġie 2
minn kopja 1
kopja tal-bronż. 1
tal-bronż. Il-pinna 1
Il-pinna tiegħu 1
dejjem tħassret, 1
tħassret, il-ftit 1
il-ftit jew 1
jew wisq, 1
wisq, l-insularità 1
l-insularità ta' 1
ta' poplu 1
poplu ċkejken 1
ċkejken li 2
li jħossu 1
jħossu komdu 1
komdu ma 1
ma jaħsibx 1
jaħsibx jew 1
jkun manipulat 1
manipulat mentalment. 1
mentalment. Il-piramidi 1
Il-piramidi Eġizzjani 1
Eġizzjani kollha 1
kollha nbnew 1
ix-xatt tal-punent 2
tal-punent tan-Nil, 2
tan-Nil, li, 1
li, bħala 1
bħala s-sit 1
s-sit tax- 1
tax- Il-piramidi 1
Il-piramidi kollha 1
kollha tal-Eġittu, 1
tal-Eġittu, minbarra 1
minbarra l-piramida 1
l-piramida żgħira 1
żgħira tat-Tielet 1
tat-Tielet Dinastija 1
Dinastija f'Zawyet 1
f'Zawyet el-Maiyitin, 1
el-Maiyitin, jinsabu 1
tan-Nil, u 1
huma miġbura 1
miġbura flimkien 1
flimkien f'numru 1
għelieqi tal-piramida. 1
tal-piramida. Il-Pirenej 1
Il-Pirenej jestendu 1
jestendu għal 2
għal 435 1
435 km 1
km mill- 1
mill- Il-pista 1
Il-pista tal-inżul 1
tal-inżul ġiet 1
mibnija mill-kolonjalisti 1
mill-kolonjalisti Franċiżi 1
Franċiżi fis-snin 1
fis-snin tletin 2
tletin sabiex 1
sabiex isservi 1
isservi għall-Ewwel 1
għall-Ewwel Gwerra 1
Gwerra Indoċiniża 1
Indoċiniża u 1
ġiet imtejba 1
imtejba mill-Vjetnam 1
mill-Vjetnam ta' 1
Fuq bħala 1
bażi tal-ajru 1
tal-ajru għall-Gwerra 1
għall-Gwerra tal-Vjetnam. 1
tal-Vjetnam. Il-pitarruni 1
Il-pitarruni huma 1
huma għasfar 1
għasfar kbar 1
kbar tal-art 1
tal-art assoċjati 1
assoċjati l-iżjed 1
l-iżjed ma' 1
ma' kampanja 1
kampanja miftuħa 1
miftuħa niexfa 1
niexfa u 1
u l-isteppi 1
l-isteppi fid-Dinja 1
fid-Dinja l-Antika. 1
l-Antika. Il-pittura, 1
Il-pittura, Kajjin 1
Kajjin u 1
u Abel, 1
Abel, turi 1
turi suġġett 1
suġġett bibliku: 1
bibliku: il-qtil 1
il-qtil ta' 1
ta' Abel 1
Abel minn 1
ħuh Kajjin. 1
Kajjin. Il-pittura 1
Il-pittura Madonna 1
Madonna del 1
del Magnificat 1
Magnificat ta’ 1
ta’ Botticelli 2
Botticelli turi 1
Lucrezia Tornabuoni 1
Tornabuoni bħala 1
bħala l-Madonna 1
l-Madonna mdawra 1
mdawra bit-tfal 1
bit-tfal tagħha, 1
tagħha, b’Lorenzo 1
b’Lorenzo jżomm 1
jżomm il-linka 1
il-linka f’idu. 1
f’idu. Il-pittura 1
Il-pittura tan-natura 1
tan-natura mejta, 1
mejta, li 1
bdiet fl-antikità 1
fl-antikità u 1
popolari l-iżjed 1
l-iżjed fil-punent, 1
fil-punent, tagħti 1
tagħti lill-artista 1
lill-artista iżjed 1
iżjed libertà 1
libertà fit-tqegħid 1
fit-tqegħid tal-elementi 1
tal-elementi tad-disinn 1
tad-disinn f'kompożizzjoni 1
f'kompożizzjoni mill-pittura 1
mill-pittura ta' 1
ta' suġġetti 2
suġġetti oħra, 1
oħra, bħall-veduti 1
bħall-veduti u 1
u r-ritratti. 1
r-ritratti. Il-pittura 1
Il-pittura tirrappreżenta 1
tirrappreżenta l-Allegoria 1
l-Allegoria dell'Inclinazione 1
dell'Inclinazione (Allegorija 1
(Allegorija tal-Inklinażżjoni 1
tal-Inklinażżjoni (xeħta 1
(xeħta jew 1
jew talent 1
talent naturali)), 1
naturali)), fl-għamla 1
fl-għamla ta' 1
tfajla għarwiena 1
għarwiena iżżomm 1
iżżomm kumpass. 1
kumpass. Il-pittura 1
Il-pittura turi 2
li Artemisia 2
Artemisia assimilat 1
assimilat ir-realiżmu 1
ir-realiżmu ta' 1
ta' Il-pittura 1
turi nofs 1
nofs xbieha 1
mara b'espressjoni 1
b'espressjoni sikwit 1
sikwit deskritta 2
bħala enigmatika. 1
enigmatika. Il-pitturi 1
Il-pitturi li 1
jaħdmu Bolonja 1
Bolonja waqfu 1
waqfu l-Iskola 1
l-Iskola Bolonjiża 1
Bolonjiża li 1
hemm Annibale 1
Annibale Carracci, 1
Carracci, Domenichino, 1
Domenichino, Guercino 1
Guercino u 1
oħra famużi. 1
famużi. Il-pitturi 1
Il-pitturi mhumiex 1
mhumiex affreski, 1
affreski, iżda 1
iżda eżegwiti 1
eżegwiti fil-moħbi, 1
fil-moħbi, u 1
u "jixhdu 1
"jixhdu l-kuntatti 1
l-kuntatti mal-Orjent 1
mal-Orjent Nisrani 1
d-dinja Biżantina, 1
Biżantina, iżda 1
iżda jiġu 1
jiġu applikati 2
applikati bl-użu 1
ta' tradizzjonijiet 1
tradizzjonijiet artistiċi 1
artistiċi lokali". 1
lokali". Il-pitturi 1
Il-pitturi mitoloġiċi, 1
mitoloġiċi, pereżempju 1
pereżempju Silenu 1
Silenu fis-sakra, 1
fis-sakra, huma 1
huma daqshom 1
daqshom importanti. 1
importanti. Il-pitturi 1
Il-pitturi tal-"Ward 1
tal-"Ward tax-Xemx" 1
tax-Xemx" ta' 1
ta' Vincent 1
Vincent van 1
van Gogh 1
Gogh huma 1
fost il-pitturi 1
il-pitturi tan-natura 3
mejta tas-seklu 1
19 l-iżjed 1
l-iżjed magħrufin. 1
magħrufin. Il-pitturi 1
Il-pitturi tan-natura 2
mejta ġo 1
ġo Spanja, 1
Spanja, imsejħin 1
imsejħin ukoll 1
ukoll bodegones, 1
bodegones, kienu 1
kienu awsteri. 1
awsteri. Il-pitturi 1
mejta ta' 4
Fede huma 1
huma ddettaljati 1
ddettaljati ferm 1
ferm ħafna 1
u differenti 1
differenti sewwa 1
sewwa mix-xogħlijiet 1
mix-xogħlijiet ta' 1
missierha, tuża 1
tuża iżjed 1
iżjed dettalji 1
dettalji u 1
u kuluri 1
kuluri jlelxu. 1
jlelxu. Il-pitturi 1
Il-pitturi ta' 1
ta' Picasso 2
Picasso tal-1907 1
tal-1907 ġew 1
ġew ikkaratterizzati 1
ikkaratterizzati bħala 1
bħala Protokubiżmu, 1
Protokubiżmu, bħalma 1
bħalma jidher 1
jidher b'mod 1
b'mod notevoli 1
notevoli f'Les 1
f'Les Demoiselles 1
Demoiselles d'Avignon, 1
d'Avignon, l-anteċedenti 1
l-anteċedenti tal-Kubiżmu. 1
tal-Kubiżmu. Il-pitturi 1
Il-pitturi tiegħu 1
tiegħu bla 1
dubju kienu 1
għadhom jipprovokaw 1
jipprovokaw ‘il 1
‘il min 1
min jarahom, 1
jarahom, iqajmu 1
iqajmu fihom 1
fihom ċertu 1
ċertu "malaise" 1
"malaise" minħabba 1
minħabba r-referenza 1
r-referenza għall-mewt 1
għall-mewt u 2
u l-erotiżmu, 1
l-erotiżmu, imma 1
minħabba l-kuluri 1
l-kuluri ħadranin 1
ħadranin tad-dekompożizzjoni 1
tad-dekompożizzjoni u 1
u t-taħsir. 1
t-taħsir. Il-pitturi 1
Il-pitturi tiegħu, 1
tiegħu, rappeżentanti 1
rappeżentanti tal-istil 1
tal-istil eżuberanti 1
eżuberanti tal-Barokk 1
tal-Barokk tard, 1
tard, insibuhom 1
insibuhom f'ħafna 1
f'ħafna mużewijiet 1
mużewijiet ewlenin. 1
ewlenin. Il-pittur 1
Il-pittur kien 1
ix-xatt tax-xmara 1
tax-xmara tat-tramuntana 1
tat-tramuntana u 2
in-nofsinhar in-naħa 1
l-oħra tal-Pegnitz, 1
tal-Pegnitz, fejn 1
fejn il-quċċati 1
il-quċċati tal-muntanji 1
ta' Schwabach 1
Schwabach jagħmlu 1
jagħmlu l-orizzont. 1
l-orizzont. Il 1
Il "piżijiet" 1
"piżijiet" jew 1
jew koeffiċjenti 1
koeffiċjenti tat-termini 1
tat-termini fl-espansjoni 1
fl-espansjoni ta’ 1
ta’ Fourier 1
Fourier ta’ 1
funzjoni, jistgħu 1
bħala l-komponenti 1
ta’ vettur 1
vettur fi 1
dimensjoni infinita 1
infinita li 1
li nsibuh 1
nsibuh bħala 1
ta’ Hilbert. 1
Hilbert. Il-pjaneta 1
Il-pjaneta Saturnu 1
Saturnu setgħet 1
kienet il-Missier 1
il-Missier Etern, 1
Etern, Ġove 1
Ġove l-iben 1
l-iben u 1
u l-kostellazzjoni 1
l-kostellazzjoni tal-Ħut 1
tal-Ħut setgħet 1
setgħet kellha 1
kellha rabta 2
rabta mal-poplu 1
mal-poplu ta' 1
ta' Iżrael. 1
Iżrael. Il-pjanijiet 1
Il-pjanijiet li 1
grawnd ġdid 1
ġdid tfasslu 1
tfasslu fis-1960ijiet, 1
fis-1960ijiet, il-ħtieġa 1
il-ħtieġa qamet 1
qamet biex 1
biex jespandu 1
jespandu u 1
u jimmodernizzaw 1
jimmodernizzaw l-grawnd 1
l-grawnd tradizzjonali 1
Borussia Dortmund, 1
Dortmund, l-iStadion 1
l-iStadion Rote 1
Rote Erde. 1
Erde. Il-pjanijiet 1
Il-pjanijiet ta' 1
ta' Ceauşescu 1
Ceauşescu għall-futur 1
għall-futur tas-soċjetà 1
tas-soċjetà Rumena 1
Rumena kienu 1
kienu jikkonflittu 1
jikkonflittu ma' 1
dawk tal-Prim 1
Ministru Maurer. 1
Maurer. Il-Pjan 1
Il-Pjan Integrat 1
Integrat Strateġiku 1
Strateġiku ta’ 1
ta’ Nju 3
Nju (NISP) 1
(NISP) huwa 1
huwa l-pjan 1
l-pjan ta’ 2
żvilupp nazzjonali, 1
nazzjonali, twaqqif 1
twaqqif ta' 1
ta' prijoritajiet 1
prijoritajiet nazzjonali 1
nazzjonali għall-iżvilupp. 1
għall-iżvilupp. Il-pjani 1
Il-pjani tal-isfond 1
tal-isfond u 1
u tal-oġġett 1
tal-oġġett jidħlu 1
jidħlu f'xulxin 1
f'xulxin sabiex 1
sabiex joħolqu 1
joħolqu spazju 1
spazju baxx 1
u ambigwu, 1
ambigwu, wieħed 1
wieħed mill-karatteristiċi 1
mill-karatteristiċi partikolari 1
partikolari tal-kubiżmu. 1
tal-kubiżmu. Il-pjan 1
Il-pjan ta’ 3
ta’ Bramante 2
Bramante kien 1
kien jipprevedi 1
jipprevedi erba’ 1
erba’ kappelli 1
kappelli kbar 1
li jimlew 1
jimlew l-ispazji 1
l-ispazji tal-kantuniera 1
tal-kantuniera bejn 1
bejn it-transetti 1
it-transetti indaqs, 1
indaqs, kull 1
waħda mgħottija 1
mgħottija b’koppla 1
b’koppla iżgħar 1
li ddawwar 1
ddawwar il-koppla 1
il-koppla l-kbira 1
l-kbira fuq 1
fuq il-ġontura 1
il-ġontura arkitettonika 1
salib. Il-pjan 1
ta’ Cromwell 1
Cromwell u 1
u Rich 1
Rich kien 1
jerġa’ jiġi 1
jiġi fix-xejn. 1
fix-xejn. Il-pjan 1
ta’ espansjoni 2
espansjoni beda 1
beda bil-impieg 1
bil-impieg tal-ħaddiema 1
tal-ħaddiema bla 1
jew sottoimpjegati 1
sottoimpjegati biex 1
jgħinu l-art 1
l-art ċar, 1
ċar, impjant 1
impjant ta' 1
appoġġ siġar 1
siġar u 2
u dwieli 1
dwieli vanilla 1
vanilla pjanti. 1
pjanti. Il-pjanta 1
Il-pjanta finali 1
finali tagħha 2
żviluppata wara 1
wara d-900 1
d-900 W.K., 1
W.K., u 2
s-seklu 10 1
10 ġab 1
ġab miegħu 9
miegħu t-tkabbir 1
t-tkabbir tal-belt 1
tal-belt bħala 1
bħala kapitali 1
reġjonali miċ-ċentru 1
miċ-ċentru tal-Yucatán 1
tal-Yucatán sal-kosta 1
sal-kosta tat-Tramuntana, 1
u s-setgħa 1
s-setgħa tagħha 1
estiża tul 1
tul il-kosti 1
il-kosti fil-Lvant 1
fil-Punent tal-peniżola. 1
tal-peniżola. Il-pjanta 1
Il-pjanta tagħti 1
tagħti fwieħa 1
fwieħa qawwija 1
qawwija mill-weraq 1
mill-weraq u 1
u z-zkuk. 1
z-zkuk. Il-pjanta 1
Il-pjanta tal-knisja 1
tal-knisja għandha 1
salib b’torri 1
b’torri kwadru 1
kwadru tiela’ 1
tiela’ mis-saqaf. 1
mis-saqaf. Il-pjanu 1
Il-pjanu a 1
a coda 1
coda maħdum 1
Johann Christoph 1
Christoph Oesterlein 1
Oesterlein ta' 1
Berlin li 1
ta' Carl 1
Friedrich Zelter 1
Zelter u 1
minnu Felix 1
Bartholdy x'aktarx 1
x'aktarx mexxa 1
mexxa il-Passjoni 1
il-Passjoni skont 1
skont San 3
San Mattew 4
Mattew għadu 1
għadu fil-Mużew 1
fil-Mużew Mużikali 1
Mużikali tal-Akkademja 1
tal-Akkademja tal-Kant 1
tal-Kant ta' 1
ta' Berlin. 3
Berlin. Il-pjanura 1
Il-pjanura ta’ 1
l-għoljiet tal-madwar 1
tal-madwar ilhom 1
ilhom abitati 2
preistoriċi, kif 1
jistgħu jixhdu 1
jixhdu diversi 1
fdalijiet arkeoloġiċi 1
nstabu fl-akkwati. 1
fl-akkwati. Il-Pjanura 1
Il-Pjanura ta’ 1
Grad ġiet 1
Dinji fl-2008 1
u tikkostitwixxi 1
tikkostitwixxi pajsaġġ 1
pajsaġġ kulturali 1
ta’ pjanura 1
pjanura kkultivata 1
kkultivata għammiela 1
għammiela b’organizzazzjoni 1
b’organizzazzjoni territorjali 1
żmien il-kolonizzazzjoni 1
il-kolonizzazzjoni tal-Greċja 1
Antika. Il-pjazez 1
Il-pjazez jistgħu 1
jkunu wkoll 2
wkoll pjuttost 1
jkunu jixbħu 1
jixbħu l-btieħi, 1
l-btieħi, speċjalment 1
fil-Belt ta’ 1
Londra. Il-pjazez 1
Il-pjazez kienu 1
kienu punti 1
punti ewlenin 1
ewlenin tal-ħajja 1
tal-ħajja pubblika 1
pubblika fil-bliet 1
fil-bliet u 1
u fl-irħul 1
fl-irħul mill- 1
mill- Il-pjazez 1
Il-pjazez li 2
jkollhom xi 2
xi funtani 1
funtani kultant 1
kultant jissejħu 1
jissejħu pjazez 1
pjazez bil-funtani. 1
bil-funtani. Il-pjazez 1
jkunu faċċata 1
ta’ palazz 1
palazz jew 1
jew kastell 1
kastell (bil-Ġermaniż: 1
(bil-Ġermaniż: Schloss) 1
Schloss) spiss 1
spiss jissejħu 2
jissejħu Schlossplatz. 1
Schlossplatz. Il-pjazez 1
Il-pjazez spiss 1
jissejħu “suq” 1
“suq” minħabba 1
spiss jintużaw 1
bħala postijiet 1
fejn jintrama 1
jintrama s-suq. 1
s-suq. Il-pjazza 1
Il-pjazza bdiet 1
bdiet tieħu 2
tieħu x-xejra 1
x-xejra kif 1
kif nafuha 3
nafuha llum 1
llum fl-1063 1
fl-1063 (fl-1064 1
(fl-1064 skont 1
skont il-kalendarju 2
il-kalendarju ta’ 1
Pisa ta’ 1
dak iż-żmien) 2
iż-żmien) meta 1
nbena l-katidral 1
l-katidral l-ġdid 1
l-ġdid tal-belt 1
tal-belt iddedikat 1
iddedikat lil 3
Marija Maġġuri. 1
Maġġuri. Il-pjazza 1
Il-pjazza ewlenija 1
ewlenija fil-belt 1
fil-belt portwali 1
ta’ Paroikia 1
Paroikia f’Paros 1
f’Paros ukoll 1
ukoll ġie 2
ddedikat lilha. 1
lilha. Il-pjazza 1
Il-pjazza ġieli 1
ġieli tissejjaħ 1
tissejjaħ Campo 1
Campo dei 1
dei Miracoli 1
Miracoli (jiġifieri 1
(jiġifieri Għalqa 1
Għalqa tal-Mirakli). 1
tal-Mirakli). Il-Pjazza 1
Il-Pjazza Naqsh-e 1
Naqsh-e Jahan 1
Jahan f’Isfahan 1
f’Isfahan hija 1
hija eżempju 3
ta’ pjazza 2
pjazza storika 1
storika filwaqt 1
li l-Pjazza 1
l-Pjazza Azadi 1
Azadi f’Tehran 1
f’Tehran hija 1
pjazza moderna 1
moderna fl-Iran. 1
fl-Iran. Il-pjazza 1
Il-pjazza titqies 1
titqies ikkonsagrata 1
ikkonsagrata mill- 1
mill- Il-plastik 1
Il-plastik jintuża 1
wkoll għall-pożati 1
għall-pożati tat-tfal. 1
tat-tfal. Il-Platoniżmu 1
Il-Platoniżmu huwa 1
huwa l-filosofija 1
l-filosofija ta' 2
ta' Platun, 1
Platun, kif 1
kif miżmuma 1
miżmuma u 1
u żviluppata 3
żviluppata mis-segwaċi 1
mis-segwaċi tiegħu. 1
tiegħu. Il-platti 1
Il-platti Baxkiri 1
Baxkiri huma 1
distinti b’numru 1
b’numru żgħir 1
ta' ħwawar 1
ħwawar klassiċi: 1
klassiċi: jintuża 1
jintuża biss 1
biss il-bżar 1
il-bżar iswed 1
u aħmar. 1
aħmar. Il-platti 1
Il-platti komuni 1
Curaçao jinstabu 1
jinstabu ukoll 1
ġewwa Aruba 1
Aruba u 1
u Bonaire 1
Bonaire ukoll. 1
ukoll. Il-plażma 1
Il-plażma iġġorr 1
iġġorr il-glukosju 1
il-glukosju u 1
u s-sustanzi 1
s-sustanzi l-oħra 1
li jitimgħu 1
jitimgħu ċ-ċelluli 1
ċ-ċelluli filwaqt 1
jġorr ukoll 1
ukoll id-CO 1
id-CO 2 1
2 sabiex 1
sabiex jintrema 1
jintrema 'l 1
mill- Il-plejer 1
Il-plejer bl-aktar 1
voti fil-World 1
fil-World XI 1
XI jiġi 1
jiġi msemmi 1
tas-Sena. Il-plejer 1
Il-plejer iffirma 1
mal-klabb tal-merengues. 1
tal-merengues. Il-plejers 1
Il-plejers Amerikani, 1
Amerikani, ħafna 1
minnhom debuttanti, 1
debuttanti, spikkaw 1
spikkaw rwieħhom 1
rwieħhom għall-fiżiċità 1
għall-fiżiċità imponenti 1
imponenti tagħhom. 1
tagħhom. Il-plejers 1
Il-plejers ingħataw 1
ingħataw lista 1
erbgħin ħaġa 1
kienux permessi 1
permessi jagħmlu, 1
jagħmlu, fosthom 1
jilbsu kpiepel 1
kpiepel jew 1
jew umbrellel, 1
umbrellel, ipejpu 1
ipejpu waqt 1
jilbsu l-uniformi 1
l-uniformi uffiċjali 1
u jitkellmu 2
jitkellmu mal-istampa 1
mal-istampa barra 1
barra l-ħinijiet 1
l-ħinijiet allokati. 1
allokati. Il-plejers 1
Il-plejers irribellaw 1
irribellaw kontra 1
kontra l-president 1
l-president Núñez 1
Núñez f'avveniment 1
f'avveniment li 1
bħala l-ammutinament 1
l-ammutinament Hesperia, 1
Hesperia, u 1
l-istaġun ma' 1
ma' b'rebħa 1
Real Sociedad 1
Sociedad u 1
b'hekk il-Barça 1
il-Barça rebħu 1
rebħu l-Copa 1
l-Copa del 1
Rey. Il-plejers 1
Il-plejers li 3
ġejjin kienu 4
kienu msemmija 4
msemmija għall-logħba 4
għall-logħba ta' 4
l- Il-plejers 3
kwalifika tat-Tazza 3
tad-Dinja kontra 3
mit-tim tal-futbol 1
tal-futbol kienu 1
kienu Żwieten 1
Żwieten jew 1
jew sportivi 1
sportivi mill-viċinanzi. 1
mill-viċinanzi. Il-plejers 1
Il-plejers ma 1
jistgħux jilbsu 1
jilbsu affarijiet 1
affarijiet perikolużi 1
perikolużi bħal 1
xi arloġġ 1
arloġġ jew 1
jew ġojjelerija. 1
ġojjelerija. Il-plejers 1
Il-plejers segwenti 2
segwenti ġew 1
imsejħa sabiex 1
sabiex jipparteċipaw 1
jipparteċipaw fil-partiti 1
fil-partiti kontra 1
segwenti rebħu 1
rebħu l-unur 1
tal- Il-plejers 1
Il-plejers u 1
u l-partitarji 2
l-partitarji tal-Arsenal 1
tal-Arsenal jiċċelebraw 1
jiċċelebraw ir-rebħ 1
ir-rebħ tal- 1
tal- Il-plejer 1
Il-plejer wasal 1
wasal Milan 1
Milan fil-25 1
Lulju 1997, 1
1997, fejn 1
milqugħ minn 1
ta' partitarji. 1
partitarji. Il-plejju 1
Il-plejju kienu 1
jafu bih 1
jużawh fl-Eġittu 1
u l-Mesopotamja 1
l-Mesopotamja antiki. 1
antiki. Il-plejju 1
Il-plejju sar 1
sar naturalizzat 1
naturalizzat f'bosta 1
f'bosta pajjiżi 1
pajjiżi : 1
: l-Awstralja, 1
l-Awstralja, New 1
Zealand, L-Istati 1
L-Istati Uniti, 2
Uniti, il-Brażil, 1
il-Brażil, l-Arġentina, 1
l-Arġentina, iċ-Ċile, 1
iċ-Ċile, l-Urugwaj. 1
l-Urugwaj. Il-PL 1
Il-PL ġab 3
ġab 42% 1
42% waqt 1
l-PN kiseb 4
kiseb 56%, 1
56%, u 1
u AD 1
AD 1%. 1
1%. Il-PL 1
ġab 68% 1
68% mentri 1
kiseb 31%. 1
31%. Il-PL 1
rebaħ lokalitajiet 1
lokalitajiet li 2
tradizzjonalment dejjem 1
kienu f’idejn 1
f’idejn il-PN, 1
il-PN, f'San 1
f'San Pawl 1
il-Baħar, Ħal 1
Safi u 1
u l-Qala. 1
l-Qala. Il-PL 1
Il-PL ingħata 1
ingħata vantaġġ 1
disa' siġġijiet 3
siġġijiet fil-Parlament. 3
fil-Parlament. Il-PL 2
Il-PL kellu 1
kellu vantaġġ 4
Il-PL kiseb 3
kiseb 47% 1
47% waqt 1
ġab 51%. 1
51%. Il-PL 1
kiseb 57% 1
57% tal-voti 1
tal-voti waqt 1
ġab 42%. 1
42%. Il-PL 1
kiseb 59% 1
59% mentri 1
ġab 40%, 1
40%, bħal 1
bħal erba' 1
qabel. Il-Plotiniżmu 1
Il-Plotiniżmu kien 1
kien ir-rivali 1
ir-rivali ewlieni 2
tal- Il-plott 1
Il-plott ifittex 1
ifittex bilanċ 1
bilanċ intern, 1
intern, meta 1
meta l-kobbla 1
l-kobbla tinħall 1
tinħall u 1
kull par 1
par għall-paru 1
għall-paru tinstab 1
tinstab l-armonija. 1
l-armonija. Il-PL 1
Il-PL se 1
jkollu vantaġġ 1
fil-Parlament. Il-plural, 1
Il-plural, bl-istess 1
mod bħall-femminili, 1
bħall-femminili, jingħaraf 1
jingħaraf kważi 1
esklussivament mill-forma 1
mill-forma tal-artiklu 1
tal-artiklu ta' 1
qabel, minħabba 1
normalment l-għerq 1
l-għerq fil-plural 1
fil-plural mhux 1
mhux differenti 1
differenti mis-singular. 1
mis-singular. Il-plural 1
Il-plural jintuża 1
jintuża ferm 1
ferm ukoll 1
ukoll fl-industrija 1
fl-industrija tal-pubblikazzjoni; 1
tal-pubblikazzjoni; fl-Istandard 1
fl-Istandard Internazzjonali 1
Internazzjonali ISO 1
ISO 999, 1
999, Informazzjoni 1
Informazzjoni u 1
u dokumentazzjoni 1
dokumentazzjoni – 1
– Linji 1
Linji gwida 1
gwida għall-kontenut, 1
għall-kontenut, għall-organizzazzjoni 1
għall-organizzazzjoni u 1
u għall-preżentazzjoni 1
għall-preżentazzjoni tal-indiċijiet. 1
tal-indiċijiet. Il-PM 1
Il-PM qal 1
hu l-Prim 1
ta’ kulħadd 1
s-saħħa tad-demokrazija 1
tad-demokrazija tagħna 1
tagħna toħroġ 1
toħroġ f’mumenti 1
f’mumenti bħal 1
dan, fejn 1
fejn irridu 1
irridu nkunu 1
nkunu lesti 1
lesti niddefendu 1
niddefendu l-prinċipji 1
l-prinċipji tagħna 1
d-drittijiet ta’ 1
waħda minna. 1
minna. Il-PM 1
Il-PM tenna 1
qed iġedded 1
iġedded l-impenn 1
l-impenn tal-istat 1
tal-istat biex 1
biex il-presunti 1
il-presunti suspettati 1
suspettati jitressqu 1
jitressqu quddiem 3
quddiem il-ġustizzja. 3
il-ġustizzja. Il-PN 1
Il-PN beda 1
iġib sostenn 1
sostenn mis-setturi 1
mis-setturi tas-soċjetà 1
tas-soċjetà Maltija, 1
Maltija, kif 2
ukoll mill-alleati 1
mill-alleati politiċi 1
politiċi barra 1
l-pajjiż. Il-PN 1
Il-PN tilef 1
tilef għall-ewwel 1
darba l-maġġoranza 1
l-maġġoranza fil-Belt 1
iġib maġġoranza 1
maġġoranza f'B'Kara, 1
f'B'Kara, il-Mosta 1
Pawl il-Baħar. 4
il-Baħar. Il-Podarcis 1
Il-Podarcis filfolensis 1
filfolensis hija 1
ta' gremxula 1
gremxula li 1
li titla' 2
titla' mal-ħitan 1
u l-bebbuxu 1
l-bebbuxu tal-bibien 1
tal-bibien (Lampedusa 1
(Lampedusa imitatrix 1
imitatrix gattoi) 1
gattoi) huma 1
speċi endemiċi 1
endemiċi li 1
li jabitaw 1
jabitaw il-gżejra 1
il-gżejra ta' 1
ta' Filfla. 1
Filfla. Il-poeta 1
Il-poeta jsemmi 1
jsemmi wkoll 1
wkoll il-qlubija 1
il-qlubija tat-Torok, 1
tat-Torok, biex 1
l-Maltin ma 2
kellhomx biċċa 1
xogħol ħafifa. 1
ħafifa. Il-poetessa 1
Il-poetessa ġiet 1
mistiedna għall-intervisti 1
għall-intervisti f’diversi 1
f’diversi programmi 1
u t-televizjoni 1
t-televizjoni kif 1
tipparteċipa fl-avvenimenti 1
fl-avvenimenti kulturali 1
kulturali bil-qari 1
bil-qari tal-poeżiji 1
tal-poeżiji fosthom 1
fosthom iċ-ċelebrazjonijiet 1
iċ-ċelebrazjonijiet ta’ 1
Jum il-Furjana, 1
il-Furjana, Jum 1
Jum Tas-Sliema 1
oħrajn. Il-poeżija 1
Il-poeżija fiha 1
fiha 116-il 1
116-il sestina 1
sestina b'696 1
b'696 vers, 1
vers, miktuba 1
miktuba bil-vers 1
bil-vers tal-ħdax. 1
tal-ħdax. Il-poeżija 1
Il-poeżija ġiet 1
ġiet imsejħa 1
imsejħa “Xidew 1
“Xidew il-Qada’ 1
il-Qada’ jew 1
jew ‘ 1
‘ Il-poeżija 1
Il-poeżija hija 1
simbolu tal-ġrajja 1
tal-ġrajja ta' 1
Malta tul 1
tul iż-żminijiet. 1
iż-żminijiet. Il-poeżija 1
Il-poeżija ta’ 1
ta’ Marjanu 1
Marjanu Vella 2
Vella mhix 1
mhix magħluqa 1
magħluqa f’gaġġa 1
f’gaġġa provinċjali, 1
provinċjali, ristretta 1
ristretta fiċ-ċokon 1
fiċ-ċokon tal-lokalità 1
tal-lokalità Maltija, 1
Maltija, hi 1
hi miftuħa 1
miftuħa biex 1
biex tħaddan 2
tħaddan temi 1
temi universali, 1
universali, ħielsa 1
kull irbit 1
irbit ma’ 1
ma’ żmien 1
żmien u 2
u spazju 1
spazju partikulari. 1
partikulari. Il-poeżija 1
Il-poeżija ta' 1
ta' Norbert 1
Norbert Buġeja 1
Buġeja taħfen 1
taħfen l-aspetti 1
l-aspetti varji 1
varji ta' 2
ta' l-urbanità 1
l-urbanità kontemporanja 1
kontemporanja u 1
dan b'idjoma 1
b'idjoma għal 1
kollox friska 1
friska fil-letteratura 1
fil-letteratura ta' 1
Malta. Il-poeżija 1
Il-poeżija tieħu 1
tieħu punto 1
punto di 1
vista Freudjan, 1
Freudjan, u 1
u tqis 1
tqis lil 1
Caliban bħala 2
bħala l-libido 1
l-libido ta' 1
ta' Prospero. 1
Prospero. Il-poeżija 1
Il-poeżija tuża 1
tuża lingwaġġ 2
lingwaġġ sempliċi 1
biex tesprimi 1
tesprimi kemm 1
kemm Ariel 1
Ariel kien 1
kien qrib 8
u timita 1
timita s-sbuħija 1
s-sbuħija sempliċi 1
sempliċi tal-għanjiet 1
tal-għanjiet ta' 1
Shakespeare. Il-poeżiji 1
Il-poeżiji kollha 1
huma maqluba 2
maqluba minnu). 1
minnu). Il-poeżiji 1
Il-poeżiji li 1
ddedika lil 1
lil Vittoria 2
Colonna kienu 1
kienu fil-parti 1
ta' tema 1
tema reliġjuża, 1
reliġjuża, it-tnejn 1
it-tnejn fihom 1
fihom tħassib 1
tħassib dwaru 1
dwaru nnifsu, 1
nnifsu, u 2
u jikkonċentraw 1
fuq id-dnub 1
id-dnub u 1
u s-salvazzjoni 1
s-salvazzjoni eterna, 1
eterna, b'ton 1
b'ton ta' 1
ta' dieqa 1
dieqa u 1
u mrar. 1
mrar. Il-poeżiji 1
Il-poeżiji tiegħu 2
ġew tradotti 2
tradotti għall-Katalan, 1
għall-Katalan, l-Ingliż, 1
l-Ingliż, il-Ġermaniż, 1
il-Ġermaniż, l-Ispanjol, 1
l-Ispanjol, il-Kroat, 1
il-Kroat, il-Bosnijaku, 1
il-Bosnijaku, l-Albaniż, 1
l-Albaniż, l-Esperanto 1
l-Esperanto u 1
u l-Maċedonjan. 1
l-Maċedonjan. Il-poeżiji 1
tiegħu jittrattaw 1
jittrattaw l-allat 1
l-allat u 1
u l-miti, 1
l-miti, fi 1
ieħor, il- 1
il- Il-poeżiji 1
Il-poeżiji u 1
u l-istejjer 1
l-istejjer qosra 1
qosra tagħha 1
dehru f'diversi 1
f'diversi antoloġiji. 1
antoloġiji. Il-polemika 1
Il-polemika dwar 1
dwar il-mekkaniżmi 1
il-mekkaniżmi tal-evoluzzjoni 1
tal-evoluzzjoni kompliet, 1
kompliet, u 1
u Darwin 1
setax jispjega 2
jispjega minn 1
ġejjin il-varjazzjonijiet 1
il-varjazzjonijiet li 1
jintirtu li 1
taħdem fuqhom 1
fuqhom l-għażla 1
naturali. Il-polimerizazzjoni 1
Il-polimerizazzjoni tal-ħġieġ 1
tal-ħġieġ hija 1
hija teknika 1
teknika li 1
sabiex jieġu 1
jieġu nkorporati 1
nkorporati addittivi 1
addittivi li 1
li jimmodifikaw 1
jimmodifikaw il-karatteristiċi 1
il-karatteristiċi tal-ħġieġ 1
tal-ħġieġ li 2
li inkella 1
inkella jiġi 2
jiġi meqruda 1
meqruda waqt 1
waqt il-preparazzjoni 1
il-preparazzjoni b'temperaturi 1
b'temperaturi għoljien. 1
għoljien. Il-politika 1
Il-politika ekonomika, 1
ekonomika, barranija 1
u demografika 1
demografika ta' 1
tagħmel lir-Rumanija 1
lir-Rumanija bħala 1
bħala saħħa 1
saħħa dinjija. 1
dinjija. Il-politika 1
Il-politika tal-espansjoni 1
tal-espansjoni ta’ 1
Verona lejn 1
il-Lvant ġiet 1
ġiet interrotta 1
interrotta mill-mewta 1
mill-mewta ħesrem 1
ħesrem ta’ 1
ta’ Cangrande 1
Cangrande I 1
I fl-età 1
ta’ 38 1
38 sena, 2
wara l-konkwista 1
l-konkwista ta’ 1
ta’ Treviso, 1
Treviso, wara 1
li bela’ 1
bela’ tossina 1
tossina naturali. 1
naturali. Il-politika 1
Il-politika tal-punto 1
tal-punto di 1
vista newtrali 1
newtrali espost 1
espost mill-Wikibarijiet 1
mill-Wikibarijiet jiddistingwixxiha 1
jiddistingwixxiha minn 1
minn sfrozi 1
sfrozi ġurnalisti 1
ġurnalisti oħra 1
bħal Indymedia 1
Indymedia u 1
u OhmyNews. 1
OhmyNews. Il-politiki 1
Il-politiki li 1
li dawwru 2
dawwru l-gwerra 1
l-gwerra tal-1866 1
tal-1866 kontra 1
kontra l-Awstrija 1
l-Awstrija ħallew 1
ħallew lill-Italja 1
lill-Italja twaħħad 1
twaħħad magħha 1
magħha lil-Lombardija-Venezja, 1
lil-Lombardija-Venezja, li 1
l-Imperu Awstrijak 1
Awstrijak wara 1
wara l-Kungress 1
l-Kungress ta' 2
ta' Vjenna 1
Vjenna tal-1815. 1
tal-1815. Il-Politka 1
Il-Politka fiskali 1
fiskali bħalissa 1
bħalissa hi 2
hi diretta 1
diretta biex 1
biex jonqos 2
jonqos id-defiġit 1
id-defiġit fil-baġitt, 1
fil-baġitt, probabilment 1
probabilment ħalli 1
ħalli Malta 1
tkun tista 1
tista tidħol 1
tidħol fl-Euro 1
fl-Euro mill-iktar 1
mill-iktar fis 2
fis possibli. 1
possibli. Il-polittiku 1
Il-polittiku tal-pittur 1
tal-pittur Venezjan 1
Venezjan Antonio 1
Antonio Vivarini 1
Vivarini jmur 1
lura għall-istess 1
għall-istess perjodu. 1
perjodu. Il-pollinazzjoni 1
Il-pollinazzjoni bil-kuntratt 1
bil-kuntratt saret 1
saret iżjed 1
iżjed importanti 2
importanti mill-produzzjoni 1
mill-produzzjoni tal-għasel 1
tal-għasel għall-kultivaturi 1
għall-kultivaturi f'bosta 1
pajjiżi. Il-Polonja 1
Il-Polonja għandha 1
għandha 14-il 2
14-il rappreżentant 2
rappreżentant fil-Kumitat 1
fil-Kumitat Ewropew 1
Ewropew tar-Reġjuni, 1
tar-Reġjuni, l-assemblea 1
l-assemblea tal-UE 1
tal-UE tar-rappreżentanti 1
tar-rappreżentanti reġjonali 1
u lokali. 1
lokali. Il-Polonja 1
Il-Polonja hija 1
il-president. Il-Polonja 1
Il-Polonja hi 1
tal- Il-Polonja, 1
Il-Polonja, magħrufa 1
r-Repubblika tal-Polonja 1
tal-Polonja (Rzeczpospolita 1
(Rzeczpospolita Polska), 1
Polska), hi 1
fl- Il-Polonja 1
Il-Polonja ssegwi 1
ssegwi wara 1
li kisbet 4
kisbet aktar 1
aktar 10 1
10 punti 1
punti mir-Renju 1
b'hekk dan 2
tal-aħħar jispiċċa 1
jispiċċa fil-25 1
fil-25 post. 1
post. Il-Polonja 1
Il-Polonja u 1
u l-Armenja 1
l-Armenja ddeċidew 1
jirtiraw mill-konkors 1
mill-konkors filwaqt 1
li l-Montenegro 1
l-Montenegro irritornaw 1
irritornaw wara 1
snin. Il-poloz 1
Il-poloz għall-aħħar 1
għall-aħħar sittax 1
sittax saru 1
saru fl-20 3
Diċembru 2012. 1
2012. Il-poloz 2
Il-poloz għall-ewwel 1
2011. Il-poloz 2
Il-poloz għall-kwarti 2
għall-kwarti tal-finali 3
tal-finali saru 4
saru fil-15 2
2013. Il-poloz 1
saru fil-21 1
2014. Il-poloz 2
Il-poloz għar-rawnd 1
għar-rawnd tal-play-off 1
tal-play-off saru 1
saru fil-5 1
Il-poloz għas-semifinali 1
għas-semifinali saru 3
April 2014. 3
Il-poloz għat-tielet 1
Il-poloz kienu 2
kienu kondotti 2
kondotti mis-Segretarju 2
mis-Segretarju Ġenerali 3
Ġenerali tal-UEFA 3
tal-UEFA David 3
David Taylor 3
u Michele 2
Michele Centenaro, 2
Centenaro, il-kap 2
il-kap tal-kompetizzjonijiet 2
tal-kompetizzjonijiet għall-klabbs 2
għall-klabbs tal-UEFA. 2
tal-UEFA. Il-poloz 2
kienu ospitati 1
minn Pedro 1
Pedro Pinto 1
Pinto u 1
Il-poloz kollha 1
miżmuma fil-kwartieri 1
tal-UEFA f'Nyon, 3
f'Nyon, l- 2
l- Il-polza 1
Il-polza kienet 1
tinkludi mhux 1
biss liema 1
liema pajjiż 1
se jkanta 1
jkanta f'liema 1
f'liema semifinali, 1
semifinali, imma 1
wkoll f'liema 1
f'liema nofs 1
nofs tas-semifinali 1
tas-semifinali se 1
se jkanta, 1
jkanta, sabiex 1
sabiex id-delegazzjonijiet 2
id-delegazzjonijiet ikunu 2
ikunu jafu 4
jafu meta 3
meta se 2
se jibdew 4
jibdew ir-riħersals 1
ir-riħersals għall-pajjiżi 1
għall-pajjiżi rispettivi. 1
rispettivi. Il-Pont 1
Il-Pont Antik 2
Mostar baqa’ 1
baqa’ qawwi 2
u sħiħ 2
sħiħ għal 2
għal 427 1
427 sena, 1
sena, sa 1
ma ġġarraf 1
ġġarraf fid-9 1
Novembru 1993 1
1993 mill-forzi 1
mill-forzi paramilitari 1
paramilitari Kroati 1
Kroati matul 1
il-Gwerra bejn 1
il- Il-Pont 1
ta’ Mostar, 2
Mostar, magħruf 1
bħala l-Pont 1
l-Pont ta’ 1
Mostar (bit-Tork: 1
(bit-Tork: Mostar 1
Mostar Köprüsü) 1
Köprüsü) jew 1
jew Stari 1
Stari Most 1
Most (li 1
(li litteralment 1
tfisser “Pont 1
“Pont Antik”; 1
Antik”; bis- 1
bis- Il-ponta 1
Il-ponta tal-lvant 1
tal-lvant tal-peniżola 2
tal-peniżola hija 1
hija l-Gżira 1
l-Gżira Kerch, 1
Kerch, separata 1
separata mill-Peniżola 1
mill-Peniżola Taman 1
Taman fuq 1
il-kontinent Russu 1
Russu mill-Istrett 1
mill-Istrett ta 1
ta ’Kerch, 1
’Kerch, li 1
il-Baħar l-Iswed 2
l-Iswed mal-Baħar 1
mal-Baħar Azov, 1
Azov, f’wisa’ 1
f’wisa’ bejn 1
bejn 3-13 1
3-13 km 1
km (1.9-8.1 1
(1.9-8.1 mi 1
mi ). 1
). Il-ponta 1
Il-ponta tan-Nofsinhar 1
tan-Nofsinhar tal-pajjiż 1
tal-pajjiż għandha 1
Mediterranja u 1
u t-topografija 1
t-topografija sempliċi. 1
sempliċi. Il-pont 1
Il-pont huwa 1
huwa protett 1
protett minn 1
torrijiet iffortifikati: 1
iffortifikati: it-torri 1
it-torri ta’ 1
ta’ Halebija 1
Halebija fil-Grigal 1
fil-Grigal u 2
u t-torri 1
t-torri ta’ 1
ta’ Tara 1
Tara fil-Lbiċ, 1
fil-Lbiċ, imsejħa 1
imsejħa “l-għassiesa 1
“l-għassiesa tal-pont”. 1
tal-pont”. Il-pontifikat 1
Il-pontifikat tiegħu 1
wieħed qasir 1
dam 4 1
4 xhur 1
biss. Il-pont 1
Il-pont oriġinali 1
oriġinali ssostitwixxa 1
ssostitwixxa pont 1
pont sospiż 1
sospiż tal- 1
tal- Il-pont 1
Il-pont propost 1
propost bejn 1
bejn il-Kap 1
il-Kap San 1
San Nedjelja 1
Nedjelja u 1
u l-Kap 1
l-Kap Opatovo 1
Opatovo kieku 1
kieku jiffaċilita 1
jiffaċilita t-traffiku 1
t-traffiku tal-Awtostrada 1
tal-Awtostrada tal-Adrijatiku 1
tal-Adrijatiku li 1
attwalment tuża 1
tuża sistema 1
ta’ laneċ 1
laneċ minn 1
għall-oħra tal-bajja. 1
tal-bajja. Il-pont 1
Il-pont rikostruwit, 1
rikostruwit, li 1
waħda baqa’ 1
baqa’ jissejjaħ 1
jissejjaħ il-Pont 1
Mostar, ġie 1
inawgurat fit-23 1
2004, u 1
li sewa 1
sewa 15.5-il 1
15.5-il miljun 1
dollaru Amerikan. 2
Amerikan. Il-Pont 1
Il-Pont tal-Inka, 1
tal-Inka, pont 1
pont magħmul 1
magħmul bil-ħbula 1
bil-ħbula tal-ħaxix, 1
tal-ħaxix, minn 1
għall-oħra tax-xmara 2
tax-xmara Urubamba 1
Urubamba f’Pongo 1
f’Pongo de 1
de Mainique, 1
Mainique, kien 1
iservi ta’ 1
ta’ daħla 1
daħla sigrieta 1
sigrieta għall-armata 1
għall-armata tal-Inka. 1
tal-Inka. Il-Pont 1
Il-Pont ta 1
ta 'Queen 1
'Queen Emma 1
Emma u 1
u Queen 1
Queen Juliana. 1
Juliana. Il-poplu 1
Il-poplu ddikjara 1
ddikjara lil 1
lil Ferdinand 3
Ferdinand III 1
III ta' 1
Sqallija bħala 1
bħala re, 2
re, u 2
twaqqaf gvern 1
gvern proviżorju 1
proviżorju mmexxi 1
minn Saverio 1
Saverio Cassar 1
Cassar li 1
bħala Gvernatur-Ġenerali. 1
Gvernatur-Ġenerali. Il-poplu 1
Il-poplu Elimjan, 1
Elimjan, maħsub 1
ġej mill-baħar 1
mill-baħar Eġew, 1
Eġew, kien 1
dak il-poplu, 1
il-poplu, li 1
kien missu 1
missu jingħaqad 1
jingħaqad fi 1
fi tribù 1
tribù sabiex 1
sabiex jemigra 1
jemigra lejn 2
lejn Sqallija 2
u jitħallat 2
jitħallat mal-popolazzjoni 1
mal-popolazzjoni ta' 1
il-gżira hekk 1
hekk maġġuri 1
maġġuri fil-Mediterran. 1
fil-Mediterran. Il-poplu 1
Il-poplu indiġenu, 1
indiġenu, isejjaħ 1
pajjiż Xaymaca 1
Xaymaca bil-lingwa 1
bil-lingwa Arawakana 1
Arawakana Kif 1
Kif rappreżentata 1
rappreżentata fl-Ortografija 1
fl-Ortografija Spanjola 1
Spanjola Qadima, 1
Qadima, fis-sens 1
tibda bil-ħoss 1
bil-ħoss "sh. 1
"sh. Il-poplu 1
Il-poplu Kuban 1
Kuban huwa 1
ta’ dixxindenza 1
dixxindenza Spanjola, 1
Spanjola, Afrikana, 1
Afrikana, u 1
u taħlita 1
taħlita ta’ 3
ta’ Spanjol-Afrikana 1
Spanjol-Afrikana u 1
l-lingwa tiegħu 1
hi l-Ispanjol. 1
l-Ispanjol. Il-poplu 1
Il-poplu Libjan 1
Libjan sofra 1
sofra minħabba 1
minħabba l-aġir 1
l-aġir tad-dittatur 1
tad-dittatur li 1
kien imexxih. 1
imexxih. Il-poplu 1
Il-poplu Malti 2
Malti għaraf 1
għaraf ħidmietu 1
ħidmietu meta 1
meta fl-1996 1
fl-1996 għażlu 1
ikun membru 1
tal-Mertu. Il-poplu 1
Malti ngħata 1
ngħata l-ugwaljanza 1
l-ugwaljanza quddiem 1
quddiem il-liġi, 1
il-liġi, u 1
u tqiesu 1
tqiesu daqslikieku 1
daqslikieku kienu 1
kienu ċittadini 2
ċittadini Franċiżi. 1
Franċiżi. Il-poplu 1
Il-poplu Olandiż 1
Olandiż seta' 1
seta' jżomm 1
jżomm l-art 1
l-art kollha 1
kien rebaħ. 1
rebaħ. Il-poplu 1
Il-poplu Taljan 1
Taljan temm 1
temm id-dinastija 1
id-dinastija ta' 1
ta' Savoia 1
Savoia u 1
u adotta 2
adotta gvern 1
gvern repubblikan. 1
repubblikan. Il-poplu 1
Il-poplu ta' 1
Miguel kien 1
kien japprezza 1
japprezza u 1
u jħobb 1
jħobb lil 1
Romero għax 1
kien jifhimhom. 1
jifhimhom. Il-popolarità 1
Il-popolarità ta' 1
Facebook kompliet 1
kompliet tiżdied, 1
tiżdied, fejn 1
fejn fl-2012 1
fl-2012 laħqet 1
laħqet il-biljun 1
il-biljun utent. 1
utent. Il-popolarità 1
Il-popolarità tal-majjal 1
tal-majjal u 1
u l-preżenza 2
l-preżenza tagħha 1
tagħha f'diversi 1
f'diversi platti 1
platti jistgħu 1
jiġu attribwiti 1
attribwiti lil 1
tinsab fit-tarf 1
fit-tarf tad-dinja 1
tad-dinja Nisranija. 1
Nisranija. Il-popolazzjoni 1
Il-popolazzjoni antika 1
antika tar-reġjun 1
tar-reġjun kienet 1
diversi tribujiet 2
tribujiet lokali 1
u migranti 1
migranti awtoktoni, 1
awtoktoni, fil-biċċa 1
l-kbira tagħhom, 1
tagħhom, ma 1
kinux Ind-Ewropej. 1
Ind-Ewropej. Il-popolazzjoni 1
Il-popolazzjoni attwali 1
kuljum ta' 1
ta' Marsaxlokk 2
Marsaxlokk hija 1
ta 'madwar 2
'madwar 4,000. 1
4,000. Il-popolazzjoni 1
Il-popolazzjoni baqgħet 1
baqgħet tiżdied, 1
tiżdied, tant 1
fl-1921 il-popolazzjoni 1
il-popolazzjoni Lhudija 1
Lhudija laħqet 1
laħqet id-9,383 1
id-9,383 ruħ 1
ruħ (49.3 1
(49.3 % 1
tal-popolazzjoni totali), 1
totali), inkluż 1
inkluż is-sidien 1
is-sidien sinifikanti 1
sinifikanti tal-artijiet 1
tal-artijiet fi 1
il-belt. Il-Popolazzjoni 1
Il-Popolazzjoni bikrija 1
bikrija tal-belt 1
tal-belt oriġinat 1
oriġinat minn 1
minn taħlita 2
ta' Latini, 1
Latini, Etruskani 1
Etruskani u 1
u Sabini. 1
Sabini. Il-popolazzjoni 1
Il-popolazzjoni Ġermaniża 1
Ġermaniża ġiet 1
ġiet imkeċċija 1
imkeċċija bil-forza 1
bil-forza wara 1
t- Il-popolazzjoni 1
Il-popolazzjoni hija 1
madwar 18,000 1
18,000 abitant 1
abitant u 1
mill-ogħla fil-gżejjer 1
u ngħatat 2
ngħatat imbuttatura 1
imbuttatura f’dawn 1
snin bl-istabbiliment 1
bl-istabbiliment ta’ 3
ta’ oqsma 1
oqsma tad-djar 1
tad-djar ġodda 1
ġodda (Santa 1
(Santa Margerita, 1
Margerita, Tal-Blata 1
Tal-Blata l-Għolja, 1
l-Għolja, Ta’ 1
Ta’ Mlit, 1
Mlit, Iż-Żokrija). 1
Iż-Żokrija). Il-popolazzjoni 1
Il-popolazzjoni indiġena 1
indiġena tal-Brażil 1
tal-Brażil kienet 1
kienet maqsum 1
maqsum f'nazzjonijiet 1
f'nazzjonijiet magħmula 1
gruppi etnċi 1
etnċi fosthom 1
fosthom it-Tupi, 1
it-Tupi, il-Guaranì, 1
il-Guaranì, il-Gês 1
il-Gês u 1
u l-Arawaki. 1
l-Arawaki. Il-popolazzjonijiet 1
Il-popolazzjonijiet u 1
u perċentaġġi 1
perċentaġġi tal-poplazzjoni 1
tal-poplazzjoni total 1
total tal-erba' 1
tal-erba' nazzjonijiet 1
nazzjonijiet fir-Renju 1
Unit. Il-popolazzjoni 1
Il-popolazzjoni lokali 2
lokali rreżistiet 1
rreżistiet kontra 1
kontra l-okkupazzjoni 1
l-okkupazzjoni Ġermaniża 1
Ġermaniża b’determinazzjoni 1
b’determinazzjoni kbira; 1
kbira; huma 1
huma ħarbu 1
ħarbu fil-foresti, 1
fil-foresti, organizzaw 1
organizzaw l-awtodifiża, 1
l-awtodifiża, għenu 1
ġew espulsi, 1
espulsi, u 1
u salvaw 1
salvaw lit-tfal 1
lit-tfal maħtufa 1
maħtufa minn 1
idejn il-Ġermaniżi 2
il-Ġermaniżi permezz 1
ta’ tixħim. 1
tixħim. Il-popolazzjoni 1
ta’ Siem 1
Siem Reap 1
Reap leħħnet 1
leħħnet it-tħassib 1
it-tħassib tagħha 1
li l-pajsaġġ 1
l-pajsaġġ u 1
u l-atmosfera 1
l-atmosfera tal-belt 1
tiġi kompromessa 1
kompromessa favur 1
favur it-turiżmu. 1
it-turiżmu. Il-popolazzjoni 1
Il-popolazzjoni monastika 1
monastika totali 1
totali tal-monasteri 1
tal-monasteri ta’ 1
ta’ Meteora 1
Meteora fl-2015 1
fl-2015 kienet 1
ta’ 56 2
56 ruħ; 1
ruħ; 15-il 1
15-il patri 1
patri f’erba’ 1
f’erba’ monasteri 1
monasteri u 1
41 soru 1
soru f’żewġ 1
f’żewġ monasteri. 1
monasteri. Il-popolazzjoni 1
Il-popolazzjoni provinċjali 1
provinċjali hija 1
hija 1,408,484 1
1,408,484 u 1
u l-kapital 1
l-kapital hija 1
hija Gent. 1
Gent. Il-popolazzjoni 1
Il-popolazzjoni tad-dinja 1
tad-dinja qiegħda 1
qiegħda kull 1
ma jgħaddi 2
jgħaddi ż-żmien 1
ż-żmien dejjem 1
dejjem tiżdied. 1
tiżdied. Il-popolazzjoni 1
Il-popolazzjoni tagħha 2
'madwar 26,119 1
26,119 persuna. 1
persuna. Il-popolazzjoni 1
tagħha tammonta 1
għal 321,163 1
321,163 ruħ, 1
u bl-agglomerazzjoni 1
bl-agglomerazzjoni urbana 1
urbana tgħodd 1
madwar 3,487,000 1
3,487,000 ruħ 1
ruħ (2004). 1
(2004). Il-popolazzjoni 1
Il-popolazzjoni ta' 3
Luqa hi 1
hi 6,028 1
6,028 (Nov 1
(Nov 2005). 1
2005). Il-popolazzjoni 1
Il-popolazzjoni ta’ 1
Kernavė lanqas 1
lanqas tlaħħaq 1
tlaħħaq it-300 1
it-300 ruħ 1
ruħ (272 1
(272 fl-2011). 1
fl-2011). Il-popolazzjoni 1
ta' Kurgan 2
Kurgan varjat 1
varjat matul 1
is-snin. Il-popolazzjoni 1
Il-popolazzjoni tal-belt 1
tal-belt kibret 1
kibret għal 1
ruħ fl-ewwel 1
fl-ewwel mitt 1
wara Kolombu. 1
Kolombu. Il-popolazzjoni 1
Il-popolazzjoni tal-gżejjer 1
tal-gżejjer hija 3
hija kemxejn 1
minn 25,000 1
25,000 ruħ. 1
ruħ. Il-popolazzjoni 1
Il-popolazzjoni tal-Gżira 2
ta' 8,029 1
8,029 (Marzu 1
(Marzu 2014). 1
2014). Il-popolazzjoni 1
tal-Gżira kienet 1
pjuttost stabbli 1
stabbli matul 2
snin. Il-popolazzjoni 1
Il-popolazzjoni tal-Ingilterra 1
tal-Ingilterra sa 1
nofs l-2006 2
l-2006 kienet 1
hija 50,762,900 1
50,762,900 u 1
b'hekk tagħmilha 1
tagħmilha waħda 1
waħda mill-pajjiżi 1
mill-pajjiżi fejn 2
hemm densità 1
densità għolja 1
għolja b'383 1
b'383 persuna 1
persuna f' 1
f' kilometru 1
kwadru. Il-popolazzjoni 1
Il-popolazzjoni tal-pajjiż 9
hija 4.19 1
4.19 miljun, 1
huma Kroati, 1
Kroati, l-aktar 1
l-aktar denominazzjoni 1
denominazzjoni reliġjuża 1
reliġjuża hi 1
hi l-Kattoliċiżmu 1
l-Kattoliċiżmu Ruman. 1
Ruman. Il-popolazzjoni 1
hija stmata 7
tikkonsisti 109-il 1
109-il miljun 1
miljun ċittadin. 5
ċittadin. Il-popolazzjoni 7
tikkonsisti 3-il 1
3-il miljun 1
tikkonsisti 4-il 1
4-il miljun 1
tikkonsisti f'115,023 1
f'115,023 ċittadin. 1
tikkonsisti f'18,090 1
f'18,090 ċittadin. 1
tikkonsisti f'6 1
f'6 miljun 1
tikkonsisti f'9 1
f'9 miljun 1
tal-pajjiż laħqet 1
laħqet il-15,366,672 1
il-15,366,672 fl-1998 1
kienet 20,617,068 1
20,617,068 fl-2009. 1
fl-2009. Il-popolazzjoni 2
Il-popolazzjoni tal-villaġġ 1
tal-villaġġ x’aktarx 1
kienet madwar 2
300 u 2
600 abitant. 1
abitant. Il-popolazzjoni 1
ta' Mariupol 4
Mariupol hija 2
ta' 486,856 1
486,856 ruħ 1
ruħ (fl-2011), 1
(fl-2011), b’għadd 1
b’għadd meħud 1
meħud mis-subborgi. 1
mis-subborgi. Il-popolazzjoni 1
Il-popolazzjoni taż-żona 1
taż-żona metropolitana 1
metropolitana (iż-żona 1
(iż-żona urbana 1
urbana bil-bliet 1
bil-bliet satelliti 1
satelliti magħha) 1
magħha) kienet 1
ta' 1,493,416 1
1,493,416 fl-2009. 1
Il-popolazzjoni totali 1
totali tad-Danimarka 1
tad-Danimarka tigi 1
tigi mahduma 1
mahduma billi 1
wieħed iżid 1
iżid l-art 1
l-art addizzjonali 1
addizzjonali li 1
barra miċ-ċentru 1
miċ-ċentru tiegħu. 1
tiegħu. Il-popolazzjoni 1
Il-popolazzjoni u 1
l-industrija prinċipali 1
tinsab fin-Nofs 1
fin-Nofs Inhar 2
Inhar ta' 2
fejn sewwa 1
sew jinsabu 1
jinsabu l-bliet 1
l-bliet ta' 1
ta' Cardiff, 1
Cardiff, Swansea 1
Newport u 1
u Widien 1
Widien tan-Nofs 1
tan-Nofs inhar 1
inhar ta' 1
Wales. Il-pornografija 1
Il-pornografija tiġi 1
tiġi f'diversi 1
f'diversi forom 1
forom differenti. 1
differenti. Il-portafoll 1
Il-portafoll tiegħu 1
jinkludi l-kompożizzjoni 1
l-kompożizzjoni ta’ 1
ta’ 110 1
110 xogħol 1
xogħol mużikali 1
jinkludu ħames 1
ħames sinforniji 1
sinforniji u 1
u seba’ 2
seba’ kunċerti. 1
kunċerti. Il-portal 1
Il-portal fih 1
fih varjetà 1
varjetà tassew 1
tassew wiesgħa 1
ta’ data 1
data miftuħa 1
miftuħa ta’ 1
għoli fid-dominji 1
fid-dominji kollha 1
kollha tal-politika 1
tal-politika tal-UE, 1
tal-UE, inklużi 1
inklużi l-ekonomija, 1
l-ekonomija, l-impjiegi, 1
l-impjiegi, ix-xjenza, 1
ix-xjenza, l-ambjent 1
u l-edukazzjoni. 2
l-edukazzjoni. Il-portal 1
Il-portal hu 1
mibni b'użu 1
sorsi miftuħin 1
miftuħin bħas-sistema 1
bħas-sistema tal-immaniġġjar 1
tal-immaniġġjar tal-kontenut 1
tal-kontenut Drupal 1
Drupal u 1
u CKAN, 1
CKAN, is-softwer 1
is-softwer tal-katalgu 1
tal-katalgu tad-data 1
tad-data żviluppat 1
żviluppat mill-Open 1
mill-Open Knowledge 1
Knowledge Foundation. 1
Foundation. Il-portal 1
Il-portal jagħmilha 1
jagħmilha possibbli 1
possibbli għall-utenti 1
għall-utenti biex 1
biex ifittxu, 1
ifittxu, jesploraw, 1
jesploraw, jillinkjaw, 1
jillinkjaw, jiddawnlowdjaw 1
jiddawnlowdjaw u 1
u jużaw 3
jużaw mill-ġdid 1
mill-ġdid b’mod 1
b’mod faċli 1
faċli d-data 1
d-data għal 1
għal finijiet 1
finijiet kummerċjali 1
jew mhux 2
mhux kummerċjali, 1
kummerċjali, permezz 1
ta’ katalgu 1
katalgu ta’ 2
ta’ metadata 1
metadata komuni. 1
komuni. Il-Portigall 1
Il-Portigall mal-ewwel 1
mal-ewwel ħadu 1
ħadu l-ewwel 1
fil-grupp bir-Russja 1
bir-Russja u 1
u l-Islovakkja 1
l-Islovakkja fit-tieni 1
post. Il-port 1
Il-port jibqa’ 1
jibqa’ dieħel 1
dieħel iktar 1
’il ġewwa 2
ġewwa lejn 1
lejn l-art 2
l-art f’ 1
f’ Il-port, 1
Il-port, li 1
fir-reġjun tal-Brittanja 1
tal-Brittanja fil-Punent 1
ta’ Il-port 1
Plata kien 1
mimli attività. 1
attività. Il-Port 1
Il-Port ta’ 1
Marsamxett issa 1
issa jintuża 1
jintuża l-iktar 1
l-iktar għall-opri 1
għall-opri tal-baħar 1
tal-baħar iż-żgħar 1
iż-żgħar meta 1
mqabbel mal-Port 1
mal-Port il-Kbir. 1
il-Kbir. Il-Portugall 1
Il-Portugall iddominaw 1
iddominaw u 1
rebħu lit-Tricolor 1
lit-Tricolor 2–1, 1
2–1, fejn 1
fejn l-Angola 1
l-Angola kellhom 1
bżonn rebħa 1
3–0. Il-Portugall, 1
Il-Portugall, li 1
t-tieni fil-grupp, 1
fil-grupp, ħa 1
fil- Il-Portugall, 1
Il-Portugall, min-naħa 1
l-oħra, rebħu 1
rebħu lill-Angola 1
lill-Angola grazzi 1
ta' Pauleta 1
Pauleta fil-Ħames 1
fil-Ħames minuta, 1
minuta, f'partita 1
f'partita mingħajr 1
mingħajr intensità. 1
intensità. Il-Portugall 1
Il-Portugall rebħu 2
partiti kontra 2
kontra t-Turkija 2
r-Repubblika Ċeka, 1
Ċeka, fejn 1
fejn skurjaw 3
skurjaw ħames 1
gowls, biex 1
biex ikkwalifikaw 1
ikkwalifikaw għall- 1
għall- Il-Portugall 1
rebħu lill-Iran 1
lill-Iran 2–0 1
2–0 biex 1
biex assiguraw 2
assiguraw il-progress 1
il-progress għat-tieni 1
għat-tieni fażi. 1
fażi. Il-Portugiż 1
Il-Portugiż rebħu 1
logħba 5-0 1
5-0 quddiem 1
quddiem l-ispettaturi 1
l-ispettaturi tagħhom, 1
tagħhom, it-tieni 1
it-tieni logħba 2
logħba f'Malta 1
f'Malta spiċċat 1
spiċċat b'rebħa 1
b'rebħa rari 1
rari 3-2 1
3-2 għal 1
għal Hibernians. 1
Hibernians. Il-porzjonijiet 1
Il-porzjonijiet rikostrutti 1
rikostrutti reċentement 1
reċentement tat-torri 1
tat-torri u 1
l-ħajt għandhom 1
għandhom kulur 1
kulur ħamrani. 1
ħamrani. Il-possibilitajiet 1
Il-possibilitajiet jiżdiedu 1
jiżdiedu wkoll 1
wkoll bl-għadd 1
bl-għadd tal-ġrajjiet 1
tal-ġrajjiet Bibliċi: 1
Bibliċi: L-ewwel 1
L-ewwel sinjal 1
sinjal astroloġiku 1
astroloġiku seta' 1
seta' jikkorrispondi 1
jikkorrispondi mhux 1
mhux mat-twelid 1
mat-twelid imma 1
imma mal-konċepiment 1
mal-konċepiment ta' 1
Ġesù jew 1
ukoll mal-aħbar 1
mal-aħbar li 1
ngħata Żakkarija, 1
Żakkarija, li 1
bidu għas-sensiela 1
għas-sensiela ta' 1
ta' ġrajjiet. 1
ġrajjiet. Il-poster 1
Il-poster kellu 1
kellu l-kliem 1
l-kliem bil-Latin: 1
bil-Latin: "Ave 1
"Ave Nero 1
Nero Urbs 1
Urbs Quam 1
Quam Incendisti 1
Incendisti Te 1
Te Salutant" 1
Salutant" (Insellmulek 1
(Insellmulek Neruni, 1
Neruni, il-belt 1
il-belt li 1
li inti 3
inti ħraqt 1
ħraqt issellimlek). 1
issellimlek). Il-post 1
Il-post fejn 3
indifen kien 1
kien santwarju 1
santwarju reliġjuż 1
reliġjuż importanti; 1
importanti; il-Bażilika 1
il-Bażilika ta' 2
ta' Saint-Denis 1
Saint-Denis inbniet 1
inbniet hemmhekk 1
saret il-post 1
il-post tfejn 1
tfejn jindifnu 1
jindifnu r-Rejiet 1
r-Rejiet Franċiżi. 1
Franċiżi. Il-post 1
jinsab il-Kolossew 1
il-Kolossew intgħażel 1
intgħażel minħabba 1
kienet żona 1
żona ċatta 1
ċatta f’wied 1
f’wied baxx 1
baxx bejn 1
l-għoljiet magħrufa 1
bl-ismijiet Celio, 1
Celio, Esquilino 1
Esquilino u 1
u Palatino. 1
Palatino. Il-post 1
jinbiegħu l-iskjavi 1
l-iskjavi kien 1
bħala s-suq 1
s-suq tal-iskjavi. 1
tal-iskjavi. Il-postijiet 1
Il-postijiet familjari 1
familjari arkitettorali 1
arkitettorali notevoli 1
notevoli ta' 2
Pariġi jinkludu 1
jinkludu Katidral 1
Katidral Notre 1
Dame (seklu 1
(seklu 12); 1
12); is-Sainte-Chapelle 1
is-Sainte-Chapelle (seklu 1
(seklu 13); 1
13); it- 1
it- Il-postijiet 1
Il-postijiet ta’ 1
ta’ interess 3
interess kollha 1
jistgħu jintleħqu 1
jintleħqu permezz 1
ta’ kowċijiet 1
kowċijiet turistiċi. 1
turistiċi. Il-post 1
Il-post li 1
li ħassew 1
kien xieraq 1
xieraq għall-kummerċ 1
għall-kummerċ fuq 1
l-ilma kien 1
kien ħdejn 1
ħdejn għadira 1
għadira sewda, 1
sewda, bil-Gejliku, 1
bil-Gejliku, dubh 1
dubh linn. 1
linn. Il-post 1
Il-post speċjali 1
speċjali mogħti 1
mogħti lill-Knisja 1
lill-Knisja fis-soċjetà 1
fis-soċjetà għar-rwol 1
għar-rwol kulturali 1
soċjali tagħha 2
tagħha setgħa 1
setgħa jiġi 2
jiġi ġġustifikat 1
ġġustifikat inqas 1
u inqas. 2
inqas. Il-post 1
Il-post tat-twelid 1
tat-twelid tiegħu 1
jinsab f'Pesaro, 1
f'Pesaro, belt 1
żgħira Taljana 1
Taljana tal-kosta 1
tal-kosta Adrijatiku. 1
Adrijatiku. Il-post 1
Il-post tiegħu 1
tiegħu mal-Azzjoni 1
mal-Azzjoni Kattolika 1
Kattolika poġġieh 1
poġġieh f’kuntatt 1
mill-qrib mal-lajċi 1
mal-lajċi u 1
ħin tah 1
tah viżjoni 1
viżjoni sħiħa 1
sħiħa tal-qagħda 1
soċjali tal-Brażil. 1
tal-Brażil. Il-potenzi 1
Il-potenzi involuti 1
involuti ġġieldu 1
ġġieldu l-EGD 1
l-EGD mal-parti 1
l-kbira tal-kontinent 1
tal- Il-poter 1
Il-poter investit 1
investit f' 1
f' dawn 1
dawn l-awtoritajiet 1
l-awtoritajiet lokali 1
lokali huwa 1
huwa amministrat 1
amministrat minn 1
minn kunsillieri 1
kunsillieri eletti, 1
eletti, li 1
hemm 1,222 1
1,222 u 1
jitħallsu salarju 1
salarju part-time. 1
part-time. Il-Powerhouse 1
Il-Powerhouse lokali 1
lokali River 1
River Plate 3
Plate wrew 1
wrew l-interess 1
l-interess fil-progress 1
fil-progress ta' 1
ta' Messi, 1
Messi, iżda 1
kinux lesti 2
jħallsu għall-kura 1
għall-kura tal-kundizzjoni 1
tal-kundizzjoni tiegħu, 1
li tiswa 1
tiswa $900 1
$900 fix-xahar. 1
fix-xahar. Il-pożati 1
Il-pożati li 1
jittieklu jkunu 1
jkunu magħmula 2
minn ħbub 1
ħbub imnixxfin. 1
imnixxfin. Il-pożizzjoni 1
Il-pożizzjoni finali 1
fis- Il-pożizzjoni 1
Il-pożizzjoni ġeografika 1
ġeografika partikolari 1
partikolari tal-Lagi 1
u l-karatteristiċ 1
l-karatteristiċ klimatiċi 1
klimatiċi speċifiċi 1
speċifiċi kkontribwew 1
kkontribwew biex 1
biex jitfaċċaw 1
jitfaċċaw bosta 1
bosta fenomeni 2
hemm bijodiversità 1
bijodiversità rikka 1
rikka f’din 1
f’din iż-żona. 1
iż-żona. Il-pożizzjonijiet 1
Il-pożizzjonijiet tal-kampjonat 3
qabel murija 3
murija fil-parentesi. 1
fil-parentesi. Il-pożizzjonijiet 1
murija fil-parentesi 1
fil-parentesi (DT: 1
(DT: Detentur 1
Detentur tat-titolu). 1
tat-titolu). Il-pożizzjonijiet 1
murija fil-parentesi, 1
fil-parentesi, ħlief 1
ħlief Chelsea 1
Chelsea li 1
li kkwalifikat 1
kkwalifikat bħala 1
bħala d-detentur 1
d-detentur tat-titolu. 1
tat-titolu. Il-pożizzjoni 1
Il-pożizzjoni tiegħu 3
ta' Il-pożizzjoni 1
jew tagħha 1
aktar fluwida 1
fluwida mid-difensuri 1
mid-difensuri l-oħra 1
jkunu nkarigati 1
nkarigati biex 1
biex jimmarkaw 1
jimmarkaw plejer 1
plejer partikulari. 1
partikulari. Il-pożizzjoni 1
waħda deista; 1
deista; Alla 1
Alla jeżisti 1
ħafna diffikultajiet 1
diffikultajiet f'din 1
f'din il-fehma, 1
il-fehma, id-diffikutajiet 1
id-diffikutajiet huma 1
ikbar jekk 1
jekk nieħdu 1
nieħdu l-opinjoni 1
l-opinjoni kuntrarja. 1
kuntrarja. Il-preċipitazzjoni 1
Il-preċipitazzjoni madwar 1
madwar il-Krimea 1
il-Krimea hija 1
hija baxxa, 1
baxxa, b'medja 1
b'medja ta 1
ta '400 1
'400 mm 1
mm biss 1
biss (15.7 1
(15.7 in) 1
in) fis-sena. 1
fis-sena. Il-preċipitazzjoni 1
Il-preċipitazzjoni medja 1
medja annwali 2
annwali tvarja 1
tvarja madwar 1
madwar il-belt, 2
il-belt, b’medja 1
b’medja ta’ 2
ta’ 660 1
660 mm 1
mm kull 1
u jilħaq 1
jilħaq il-massimu 1
il-massimu fl-aħħar 1
fl-aħħar tas-sajf. 1
tas-sajf. Il-predaturi 1
Il-predaturi normalment 1
normalment jħobbu 1
jħobbu jaqbdu 1
jaqbdu organiżmi 1
organiżmi ħajjin 1
ħajjin u 2
u friski 1
friski u 1
u malli 1
malli jaħsbu 1
illi organiżmu 1
organiżmu huwa 1
huwa mejjet, 1
mejjet, malajr 1
malajr jaqtgħu 1
qalbhom u 1
jfittxu ikel 1
ikel ieħor. 1
ieħor. Il-prefiss 1
Il-prefiss "a-" 1
"a-" jfisser 1
jfisser "mingħajr", 1
"mingħajr", u 1
u "teiżmu" 1
"teiżmu" jfisser 1
jfisser twemmin 1
twemmin f'alla 1
f'alla jew 1
jew allat. 1
allat. Il-prefiss 1
Il-prefiss Nagorno- 1
Nagorno- joriġina 1
joriġina mill-aġġettiv 1
mill-aġġettiv attributtiv 1
attributtiv Russu 1
Russu nagorny 1
nagorny (нагорный), 1
(нагорный), li 1
jfisser “art 1
“art muntanjuża”. 1
muntanjuża”. Il-Premier 1
Il-Premier League 6
League 2013–14 1
2013–14 huwa 1
huwa t-22 1
t-22 staġun 1
tal- Il-Premier 1
League bħalissa 1
bħalissa jikkonsisti 1
tmien timijiet. 1
timijiet. Il-Premier 2
League ħabbret 1
ħabbret l-intenzjoni 1
l-intenzjoni li 1
li tirreżisti 1
tirreżisti l-idea 1
l-idea tan-nuqqas 1
ta' timijiet. 1
League huwa 1
klassifikat fit-tieni 2
post fil-koeffiċjenti 1
fil-koeffiċjenti tal-UEFA 1
tal-UEFA bbażat 1
skont il-prestazzjonijiet 2
il-prestazzjonijiet tal-klabbs 1
tal-klabbs Ingliżi 1
Ingliżi f'kompetizzjonijiet 1
Ewropej fl-aħħar 1
snin. Il-Premier 1
League jibgħat 1
jibgħat repreżentattivi 1
repreżentattivi għall-Forum 1
għall-Forum tal-Klabbs 1
tal-Klabbs Ewropej 1
Ewropej tal-UEFA. 1
tal-UEFA. Il-Premier 1
Malti 2012–13 1
2012–13 kien 1
kien it-98 1
it-98 staġun 1
tal- Il-premier 1
Il-premier u 1
u l-ministri 1
l-ministri huma 1
membri tal-Assemblea 2
tal-Assemblea Leġiżlattiva 2
Leġiżlattiva ta' 1
Nju, parlament 1
parlament tal-pajjiż. 1
tal-pajjiż. Il-Premju 1
Il-Premju Francis 1
Ebejer huwa 1
huwa kompetizzjoni 1
kompetizzjoni nazzjonali 1
nazzjonali ta’ 2
kitba għat-teatru 1
għat-teatru u 2
u r-radjudrammi. 1
r-radjudrammi. Il-premju 1
Il-premju ġie 1
ppreżentat fuq 1
fuq 54 1
54 okkażjonijiet 1
okkażjonijiet mill-2009. 1
mill-2009. Il-premju 1
Il-premju jingħata 2
jingħata kull 1
lil għaqdiet 1
għaqdiet jew 1
jew individwi 1
individwi li 1
li jiddistingwu 2
jiddistingwu rwieħhom 1
rwieħhom bix-xogħol 1
bix-xogħol tagħhom 1
jipproteġu l-ambjent 1
l-wirt nazzjonali, 1
nazzjonali, kemm 1
naturali kif 1
ukoll kulturali. 1
kulturali. Il-premju 1
jingħata lill-personalitajiet 1
lill-personalitajiet internazzjonali, 1
internazzjonali, korpi 1
korpi u 1
u organizazzjonijiet 1
organizazzjonijiet li 1
jkunu ddistingwew 1
ddistingwew lilhom 1
infushom fil-ħarsien 1
fil-ħarsien tad-drittijiet 1
tal-bniedem jew 2
jew ikun 2
ikun taw 1
kontribut ta' 1
servizz uman. 1
uman. Il-Premju 1
Il-Premju kien 1
kien mingħand 1
mingħand il-gazzetta 1
il-gazzetta famuża 1
famuża European 1
European Voice 1
Voice għall-isforz 1
għall-isforz li 1
għamel sabiex 1
sabiex idaħħal 1
idaħħal lil 1
Ewropea. Il-premju 1
Il-premju ma 1
ma jinkludix 2
jinkludix biss 1
biss premji 1
premji fi 1
fi flus, 1
flus, iżda 1
wkoll għajnuna 1
għajnuna biex 2
biex id-drammi 1
id-drammi rebbieħa 1
rebbieħa jittellgħu 1
jittellgħu u 1
jiġu ppubblikati. 1
ppubblikati. Il-Premju 1
Il-Premju Nobel 1
Nobel matul 1
l-istorja ma 1
kienx nieqes 1
nieqes mill-kritika, 1
mill-kritika, partikularment 1
partikularment fl-istorja 1
fl-istorja riċenti 1
riċenti tiegħu. 1
tiegħu. Il-Premju 1
Il-Premju Rothmans 1
Rothmans għal-Letteratura 1
għal-Letteratura tal-1974 1
tal-1974 kien 1
kien kollaborazzjoni 1
kollaborazzjoni bejn 1
bejn il-Moviment 1
il-Moviment Qawmien 1
Letterarju u 1
u l-kumpanija 2
l-kumpanija Rothmans 1
Rothmans ta' 1
ta' Pall 1
Pall Mall 1
Mall (Malta) 1
(Malta) Limited. 1
Limited. Il-Premju 1
Il-Premju tal-EBBA 1
tal-EBBA tnieda 1
tnieda mill-Kummissjoni 1
huwa premju 1
premju tal- 1
tal- Il-preokkupazzjoni 1
Il-preokkupazzjoni ewlenija 1
Karlu f'dak 1
f'dak il-mument 1
il-mument kienet, 1
kienet, madankollu, 1
madankollu, ir-regolamentazzjoni 1
ir-regolamentazzjoni tas-suċċessjoni 1
ta' Habsburg. 1
Habsburg. Il-preparazzjoni 1
Il-preparazzjoni għat-Tazza 1
tad-Dinja 1966 1
1966 kienet 1
kienet imxekkla 1
imxekkla minħabba 1
minħabba influwenzi 1
influwenzi politiċi. 1
politiċi. Il-president 1
Il-president Albert 1
Albert Dyserynck 1
Dyserynck biddel 1
biddel l-istatut 1
l-istatut tal-klabb 1
tal-klabb fl-assoċjazzjoni 1
fl-assoċjazzjoni li 1
tagħmilx profitt. 1
profitt. Il-President 1
Il-President Amerikan 2
Amerikan qal 1
qed jimponi 1
jimponi taxxa 1
taxxa ferm 1
ferm għola 1
għola fuq 1
dawk il-kumpaniji 1
il-kumpaniji li 1
jmexxu l-manifattura 1
l-manifattura tagħhom 1
tagħhom barra 2
mill-pajjiż. Il-President 1
Amerikan tenna 1
hija l-istorja 1
l-istorja li 2
se tiġġudika 1
tiġġudika lil 1
lil Fidel 1
Castro. Il-President 1
Il-President appellat 1
appellat għall-kalma 1
għall-kalma u 1
u għall-perjodu 1
għall-perjodu itwal 1
itwal ta’ 1
ta’ riflessjoni 2
riflessjoni sabiex 1
sabiex il-vuċijiet 1
il-vuċijiet kollha 1
kollha jinstemgħu. 1
jinstemgħu. Il- 1
Il- President 1
President attwali 1
attwali huwa 1
huwa s- 2
s- sur 1
sur Daniel 1
Daniel Farrugia 1
Farrugia filwaqt 1
li bhala 2
bhala kowc 1
kowc ghal- 1
ghal- istagun 1
istagun 2013-15 1
2013-15 kien 1
kien Demis 1
Demis Paul 1
Paul Scerri. 1
Scerri. Il-President 1
Il-President bħala 1
tal-istat huwa 1
bħala l-figura 1
l-figura simbolika 1
simbolika tar-Repubblika 1
Malta. Il-President 1
Il-President Coleiro 2
Preca offriet 1
offriet ukoll 1
li timmedja. 1
timmedja. Il-President 1
Preca stqarret 2
kienet imħassba 2
imħassba bl-ostilità 1
bl-ostilità li 1
sfortunatament kienet 1
qed toħroġ 1
toħroġ minn 2
minn dibattiti 1
dibattiti pubbliċi. 1
pubbliċi. Il-President 1
Il-President jagħżel 1
jagħżel ukoll, 1
ukoll, wara 1
wara r-rakkomandazzjoni 1
r-rakkomandazzjoni tal-Prim 1
Ministru, il-Ministri 1
il-Ministri individwali 1
individwali li 1
jmexxu d-dipartimenti 1
d-dipartimenti tal-Gvern. 1
tal-Gvern. Il-President 1
Il-President jiġi 1
elett mir-Riżoluzzjoni 1
mir-Riżoluzzjoni tal- 1
tal- Il-President 2
Il-President jirrappreżenta 1
jirrappreżenta l-Parlament 1
l-Parlament mal-istituzzjonijiet 1
mal-istituzzjonijiet l-oħra 1
l-oħra tal-UE 1
u mad-dinja 1
mad-dinja ta' 1
jagħti l-approvazzjoni 1
l-approvazzjoni finali 1
finali għall-baġit 1
għall-baġit tal-UE. 1
tal-UE. Il-President 1
Il-President kien 1
kien maħbub 1
maħbub minn 2
kull partitarju 1
Vllaznia, minħabba 1
minħabba l-ġenerożità 1
l-ġenerożità tiegħu 1
u ħabb 1
ħabb lit-tim. 1
lit-tim. Il-President 1
Il-President "kiteb" 1
"kiteb" kotba 1
kotba tal-filosofija, 1
tal-filosofija, l-ekonomija 1
l-ekonomija politika 1
l-istorja fost 1
oħrajn. Il-President 1
Il-President Russu 1
Russu Vladimir 1
Vladimir Putin 1
Putin li 1
lil Castro 3
Castro bħala 3
ta' era 2
era u 1
bħala ħabib 2
ħabib tar-Russja. 1
tar-Russja. Il-President 1
Il-President ta' 3
ta' 84-il 1
84-il sena 1
sena Bourguiba 1
Bourguiba ġie 1
mwaqqaf u 1
u sostitwit 1
minn Ben 1
Ali il-Prim 1
Ministru tiegħu 1
tiegħu fis-7 2
Novembru, 1987. 1
1987. Il-president 1
Il-president ta' 1
l-assoċjazzjoni Egidius 1
Egidius Braun, 1
Braun, u 1
d-direttur tal-istampa 1
tal-istampa Wolfgang 1
Wolfgang Niersbach 1
Niersbach kienu 1
kienu l-promoturi 1
l-promoturi ewlenin 1
din l-idea, 1
l-idea, li 1
li attirat 1
attirat is-sosten 1
is-sosten kemm 1
kemm min-nazzjon 1
min-nazzjon sħiħ 1
sħiħ kif 1
ukoll mill-assoċjazzjonijiet 1
mill-assoċjazzjonijiet ġiriena. 1
ġiriena. Il-President 1
Il-President tal-AFC, 1
tal-AFC, Mohammed 1
Mohammed Bin 1
Bin Hammam, 1
Hammam, ta 1
ta r-raġunijiet 1
r-raġunijiet tiegħu 1
din id-deċiżjoni. 2
id-deċiżjoni. Il-President 1
Il-President tal-FIFA 1
tal-FIFA Sepp 1
Sepp Blatter 1
Blatter stqarr 2
għal kampjonati 1
kampjonati futuri 1
futuri jista' 1
jsir xi 3
b'hekk xi 1
sofor akkumulati 1
akkumulati ma 1
jħallux plejer 1
plejer jitlef 1
jitlef il-finali, 1
il-finali, jekk 1
jekk it-tim 1
it-tim ikompli 1
ikompli fil-kompetizzjoni. 1
fil-kompetizzjoni. Il-President 1
Il-President tal-Iran 1
tal-Iran Mahmoud 1
Mahmoud Ahmadinejad 1
Ahmadinejad kien 1
preżenti ukoll 1
ukoll għaċ-ċerimonja, 1
għaċ-ċerimonja, l-istess 1
bħal delegazzjoni 1
delegazzjoni mill- 1
mill- Il-President 1
Il-President tal-klabb 1
tal-klabb kellu 1
ħames okkażjonijiet 1
okkażjonijiet separati 1
separati bejn 1
bejn 1908 1
1908 u 1
u 1925, 1
1925, huwa 1
qatta 25 1
sena b'kollox 1
b'kollox fit-tmexxija. 1
fit-tmexxija. Il-president 1
Il-president tal-KtR, 1
tal-KtR, l-ewwel 1
l-ewwel viċi 1
viċi president 1
u l-presidenti 1
l-presidenti tal-gruppi 1
tal-gruppi politiċi 1
politiċi wkoll 1
wkoll jiltaqgħu 1
qabel kull 1
kull sessjoni 1
plenarja u 1
oħra bil-għan 1
jilħqu kunsens 1
kunsens politiku 1
politiku dwar 1
kwistjonijiet ewlenin. 1
ewlenin. Il-President 1
Malta huwa 1
huwa l-gwardjan 1
l-gwardjan tal-Kostituzzjoni 1
tal-Kostituzzjoni ta' 1
jieħu dan 1
dan il-ġurament 1
il-ġurament quddiem 1
quddiem il-Kamra. 1
il-Kamra. Il-President 1
Il-President ta’ 2
Malta jaħtar 1
jaħtar ukoll 1
ukoll il-kumplament 1
il-kumplament tal-kabinett 1
tal-kabinett bil-kunsens 1
bil-kunsens tal- 1
Malta qalet 1
l-politika hija 1
hija għodda 1
għodda ta’ 2
ta’ mħabba, 1
mħabba, għaliex 1
għaliex in-nies 1
in-nies għandhom 1
bżonn l-imħabba, 1
l-imħabba, il-kuraġġ 1
il-kuraġġ u 1
u l-edukazzjoni 1
l-edukazzjoni biex 1
jimxu ‘l 1
quddiem. Il-President 1
Il-President tar-Repubblika 1
tar-Repubblika u 1
l-Ministru tal-Edukazzjoni 1
tal-Edukazzjoni ħarġu 1
ħarġu 'l 1
barra miċ-ċerimonja 1
miċ-ċerimonja u 1
bosta sostenituri 1
sostenituri laburisti 1
laburisti daħlu 1
daħlu fuq 1
fuq il-kampus 1
il-kampus u 1
u fis-sala 1
fis-sala u 1
bdew jintimidaw 1
jintimidaw lil 1
dawk preżenti. 1
preżenti. Il-President 1
wara Oreste 1
Oreste Simonotti 1
Simonotti iddeċieda 1
jbidel l-isem 1
l-isem Associazione 1
Associazione Sportiva 1
Sportiva Ambrosiana 1
Ambrosiana fl-1929. 1
fl-1929. Il-President 1
Il-President temm 1
temm id-diskors 1
id-diskors imqanqal 1
imqanqal tiegħu 1
tiegħu b’qari 1
b’qari tal-poeżija 1
tal-poeżija tiegħu 2
tiegħu Il-Kappella 1
Il-Kappella tal-Paċi. 1
tal-Paċi. Il-presokratiċi 1
Il-presokratiċi ċaħdu 1
ċaħdu l-ispjegazzjonijiet 1
l-ispjegazzjonijiet li 1
toffri l-mitoloġija 1
l-mitoloġija tradizzjonali 1
tradizzjonali biex 1
biex tfisser 3
tfisser il-fenomeni 1
il-fenomeni li 1
jaraw madwarhom, 1
madwarhom, u 1
minflok ipprferu 1
ipprferu spjegazzjonijiet 1
spjegazzjonijiet iktar 1
iktar razzjonali. 1
razzjonali. Il-pressa 1
Il-pressa tal-atmosfera 1
tal-atmosfera ta' 1
hija 90 1
90 darba 1
darba iktar 1
dik tal-Jiġifieri 1
tal-Jiġifieri jekk 1
jekk Astronawta 1
Astronawta jipprova 1
jipprova jinżel 1
jinżel fuqu 1
fuqu jiġi 1
jiġi mgħaffeġ 1
mgħaffeġ minnufih! 1
minnufih! Il-pressjoni 1
Il-pressjoni atmosferika 1
atmosferika hija 1
biss 1% 1
1% ta' 1
dik tal-Art; 1
tal-Art; jista' 1
ikbar iżda 1
iżda l-gravità 1
l-gravità dgħajfa 1
ta' Marte 3
Marte tfisser 1
li diffiċli 1
diffiċli għaliha 1
għaliha li 2
żżomm atmosfera 1
atmosfera densa. 1
densa. Il-pressjoni 1
Il-pressjoni dijastolika 1
dijastolika hi 1
hi l-iżjed 2
l-iżjed pressjoni 1
baxxa fl-arterji. 1
fl-arterji. Il-pressjoni 1
Il-pressjoni fil-manikott 1
fil-manikott tintreħa 1
tintreħa iżjed 1
iżjed sakemm 1
ma jinstema' 1
jinstema' l-ebda 1
l-ebda ħoss 1
ħoss (il-ħames 1
(il-ħames ħoss 1
ħoss ta' 1
ta' Korotkoff), 1
Korotkoff), u 1
tkun il-pressjoni 1
il-pressjoni arterjuża 1
arterjuża dijastolika. 1
dijastolika. Il-pressjoni 1
Il-pressjoni fil-punt 1
fil-punt meta 1
meta jinstema' 1
jinstema' l-ewwel 1
l-ewwel ħoss 1
ħoss hi 1
hi il-Ptad-D 1
il-Ptad-D sistolika. 1
sistolika. Il-pressjoni 1
Il-pressjoni fuq 1
fuq il-foresti 1
il-foresti minħabba 1
l- Il-pressjoni 1
Il-pressjoni sistolika 1
sistolika hi 1
hi l-ogħla 1
l-ogħla pressjoni 1
pressjoni fl-arterji. 1
fl-arterji. Il-prestazzjoni 1
Il-prestazzjoni difensiva 1
difensiva fl-azzjonijiet 1
fl-azzjonijiet wieqfa 1
wieqfa kienet 1
kienet diżappuntanti 1
diżappuntanti hekk 1
kif Zinédine 1
Zinédine Zidane 1
Zidane skorja 1
darbtejn b'daqqa 1
ta' ras. 1
ras. Il-prestazzjonijiet 1
Il-prestazzjonijiet brillanti 1
brillanti tiegħu 1
tiegħu matul 3
it- Il-prestazzjonijiet 1
Il-prestazzjonijiet eklatanti 1
eklatanti tiegħu 1
tiegħu wassluh 2
wassluh għal 2
għal trasferiment 2
trasferiment ma' 1
ma' Il-prestazzjonijiet 1
Il-prestazzjonijiet konsistenti 1
konsistenti tiegħu 1
wassluh sabiex 3
sabiex jieħu 3
jieħu l-faxxa 1
kaptan fl-assenza 1
fl-assenza tal-kaptan 1
tal-kaptan regulari 1
regulari Sam 1
Sam Hewson, 1
Hewson, kif 1
ukoll nominazzjoni 1
nominazzjoni fl-unur 1
fl-unur tal-Plejer 1
tal-Plejer tar-Riservi 1
tar-Riservi tas-Sena, 1
tas-Sena, unur 1
minn Richard 2
Richard Eckersley. 1
Eckersley. Il-prestazzjonijiet 1
Il-prestazzjonijiet ta' 3
diversi klabbs 4
elenkati f'din 1
f'din il-grafika. 1
il-grafika. Il-prestazzjonijiet 1
ta' Ozil 1
Ozil għal 1
Madrid matul 1
kienu mfaħħra 1
mfaħħra mill-midja, 1
mill-midja, partitarji 1
partitarji u 1
u plejers. 1
plejers. Il-prestazzjonijiet 1
ta' Ryan 1
Ryan kienu 1
kienu tant 1
tant impressjonanti 1
kien imssejjaħ 1
imssejjaħ mat- 1
mat- Il-prestazzjonijiet 1
Il-prestazzjonijiet tiegħu 3
ġew premjati 1
premjati meta 1
meta fl-20 1
2009 hu 2
ffirma estenda 1
mal-klabb għal 1
snin oħra. 1
oħra. Il-prestazzjonijiet 1
tiegħu laqqtu 1
laqqtu l-għajn 1
l-għajn tal-klabb 1
De Graafschap 2
Graafschap li 1
li fis-6 1
April, 1994, 1
1994, ipperswadewh 1
ipperswadewh biex 1
jiffirma l-ewwel 1
kuntratt tiegħu, 1
biss ħdax-il 1
ħdax-il sena. 2
sena. Il-prestazzjonijiet 1
tiegħu xorta 1
ġew rikonoxxuti 2
rikonoxxuti mill-UNFP 1
mill-UNFP li 1
li tatu 4
tatu t-trofew 1
t-trofew tal-aqwa 1
tal-aqwa plejer 2
plejer tal-Ligue 2
tal-Ligue 1. 2
1. Minkejja 1
Minkejja rikjesti 1
rikjesti minn 1
klabbs barranin, 1
barranin, l-attakkant 1
l-attakkant iffirma 1
iffirma f'Marzu 1
f'Marzu 2008 2
2008 estinzjoni 1
estinzjoni tal-kuntratt 1
Olympique Lyonnais. 1
Lyonnais. Il-prestazzjoni 1
Il-prestazzjoni tagħhom 1
tagħhom fil-grawnd 1
fil-grawnd fl-istaġun 1
fl-istaġun 2006–07 1
2006–07 kien 1
kien erratiku. 1
erratiku. Il-prestazzjoni 1
Il-prestazzjoni tal-Arsenal 1
tal-Arsenal fil-kompetizzjonijiet 1
fil-kompetizzjonijiet l-oħra 1
ferm itjeb, 1
itjeb, u 1
u fl-1992–93 1
fl-1992–93 huma 1
qatt għamel 1
għamel id-Doppjetta 1
id-Doppjetta tal-FA 2
u l-League 1
l-League Cup. 1
Cup. Il-prestazzjoni 1
Il-prestazzjoni tal-play-off 1
tal-play-off ta' 1
ta' Lokomotiv 2
Lokomotiv ma' 1
ma' affettwax 1
affettwax l-allokazzjoni 1
l-allokazzjoni tal-istaġun 1
jmiss. Il-preżentazzjonijiet 1
Il-preżentazzjonijiet artistiċi 1
artistiċi bdew 1
jikbru maż-żmien 1
maż-żmien kemm 1
kemm fl-iskala 1
fl-iskala u 1
anke fil-kumplessità 1
fil-kumplessità hekk 1
kif kull 1
belt tipprova 1
tipprova tagħti 1
tagħti ċerimonja 1
li tiżboq 1
tiżboq fuq 1
fuq dik 2
dik preċedenti. 1
preċedenti. Il-preżentazzjoni 1
Il-preżentazzjoni tal-applikazzjoni 1
tal-applikazzjoni seħħet 1
seħħet wara 1
wara l-Kunsill 2
l-Kunsill Affarijiet 1
Ġenerali f'Diċembru 1
f'Diċembru 2015, 1
2015, fejn 1
il-ministri evalwaw 1
evalwaw il-proċess 1
il-proċess tat-tkabbir. 1
tat-tkabbir. Il-preżenza 1
Il-preżenza kulturali 1
kulturali Taljana 1
Taljana f’Malta 1
f’Malta ġabet 1
magħha l-mewġa 1
l-mewġa tal-Illuminiżmu 1
tal-Illuminiżmu u 1
u tar-Romantiċiżmu. 1
tar-Romantiċiżmu. Il-preżenza 1
Il-preżenza militari 1
Ingliża ġibdet 1
ġibdet kummerċ 1
kummerċ u 2
u ċaqliq 1
ċaqliq ta' 1
nies, saħħet 1
saħħet is-snajjiet 1
is-snajjiet tradizzjonali 1
tradizzjonali marbuta 1
marbuta mal-industriji 1
mal-industriji tal-marsijiet 1
tal-marsijiet iżda 1
iżda daħlet 1
daħlet snajja' 1
snajja' ġodda 1
u tagħlim 2
tagħlim ġdid 1
ġdid fil-mekkanika. 1
fil-mekkanika. Il-preżenza 1
Il-preżenza papali 1
papali kienet 1
ħa terġa' 1
terġa' tagħtiha 1
tagħtiha importanza 1
importanza li 1
qiegħda titlef 1
titlef u 1
u l-kunflitt 1
l-kunflitt bejn 1
il- Il-preżenza 1
Il-preżenza ta' 3
dawn l-oċejani 1
l-oċejani għandha 1
għandha effett 2
effett essenzjali 1
essenzjali għall-ħajja 1
għall-ħajja fuq 1
fuq l-Art. 1
l-Art. Il-preżenza 1
ta' għodda 1
għodda tal-ġebel 1
u armi 1
armi tal-fuħħar 1
u ġebel 1
ġebel tafferma 1
tafferma l-preżenza 1
l-preżenza umana 1
umana għal 1
10,000 sena. 1
sena. Il-preżenza 1
Il-preżenza tal-bniedem 1
tal-bniedem fuq 1
fuq l-arċipelagu 1
l-arċipelagu ilha 1
ilha minn 2
żmien il-qedem. 1
il-qedem. Il-preżenza 1
ta' l-Ingliżi 1
l-Ingliżi f'Malta 1
f'Malta kompliet 1
kompliet tinkoraġġixxi 1
tinkoraġġixxi t-tkabbir 1
t-tkabbir tal-Mellieħa, 1
tal-Mellieħa, l-aktar 1
l-aktar matul 1
it- Il-preżenza 1
Il-preżenza tal-istilla 1
tal-istilla fit-twelid 1
fit-twelid ta' 2
Ġesù hu 1
simbolu messijaniku. 1
messijaniku. Il-prezz 1
Il-prezz hi 1
hi maħsuba 1
madwar £15-il 1
£15-il miljun. 1
miljun. Il-priġunieri 1
Il-priġunieri ttieħdu 1
ttieħdu mill-Forti 1
mill-Forti ta' 1
ta' Sant'Elmu 1
Sant'Elmu għall-Pjazza 1
għall-Pjazza tal-Palazz, 1
tal-Palazz, fejn 1
fejn platun 1
platun suldati 1
suldati kien 1
qiegħed jistennihom. 1
jistennihom. Il-Priministru 1
Il-Priministru Giolitti 1
Giolitti ippermetta 1
ippermetta li 1
li l-koperattivi 1
l-koperattivi jissellfu 1
jissellfu mill-banek 1
mill-banek u 1
u jinnegozjaw 1
jinnegozjaw weħidhom, 1
weħidhom, bla 1
bla gabillotti, 1
gabillotti, kuntratti 1
kuntratti diretti 1
diretti mal-proprjetarji 1
mal-proprjetarji tal-artijiet. 1
tal-artijiet. Il-Prim 1
Il-Prim Ministru 14
Ministru Gonzi 1
Gonzi ddeskriva 1
din il-laqgħa 1
il-laqgħa bħala 1
waħda pożittiva 1
tkompli tikkonsolida 1
tikkonsolida r-relazzjoni 1
r-relazzjoni bejn 3
u l-Libja 1
l-Libja filwaqt 1
li tenna 1
tenna s-s-sehem 1
s-s-sehem ta' 1
Malta f'li 1
f'li titwassal 1
titwassal l-importanza 1
l-importanza tan-naħa 1
tan-naħa t'isfel 1
t'isfel tal-kontinent 1
tal-kontinent Ewropew. 1
Ewropew. Il-Prim 1
Ministru huwa 2
biex jassenja 1
jassenja dipartimenti 1
dipartimenti tal-gvern 1
tal-gvern lis-Segretarji 1
lis-Segretarji Permanenti. 1
Permanenti. Il-Prim 1
Ministru Ingliż 1
Ingliż Tony 1
Tony Blair 2
Blair qal 1
li “anki 1
“anki jekk 1
ma jkollokx 1
jkollokx fidi 1
fidi reliġjuża, 1
reliġjuża, kulħadd 1
kulħadd seta’ 1
seta’ jinnota 1
bniedem b’fidi 1
b’fidi spiritwali 1
spiritwali vera 1
u profonda 1
profonda ħafna”. 1
ħafna”. Il-Prim 1
Ministru Iżraelit 1
Iżraelit Ariel 1
Ariel Sharon 1
Sharon qal 1
li “Ġwanni 1
“Ġwanni Pawlu 1
ħabib tal-poplu 1
tal-poplu Lhudi 1
li d-dinja 4
d-dinja tilfet 1
tilfet wieħed 1
mill-aqwa mexxejja 1
din il-ġenerazzjoni”. 1
il-ġenerazzjoni”. Il-Prim 1
Ministru kien 1
kien ikkampanja 1
ikkampanja kontra 1
dan il-ftehim. 1
il-ftehim. Il-Prim 1
Ministru nnifsu, 1
nnifsu, Joseph 1
Muscat, jieħu 1
jieħu r-responsabbiltà 1
r-responsabbiltà tas-settur 1
tas-settur tal-enerġija. 1
tal-enerġija. Il-Prim 1
Ministru preċedenti, 1
preċedenti, Enrico 1
Enrico Letta, 1
Letta, mill-istess 1
mill-istess partit 1
partit ta' 1
ta' Renzi, 1
Renzi, irriżenja 1
irriżenja wara 2
kellu minħabba 1
minħabba l-kundizzjoni 1
l-kundizzjoni ħażina 1
ħażina tal-ekonomija 1
tal-ekonomija Taljana. 1
Taljana. Il-Prim 1
Ministru qal 3
dan il-frame-up 1
il-frame-up sar 1
min ried 2
martu jittellgħu 1
jittellgħu l-Qorti 1
l-Qorti u 2
u jiffaċċjaw 1
jiffaċċjaw akkużi 1
akkużi li 1
għal tnax-il 4
sena ħabs. 2
ħabs. Il-Prim 1
dawn l-arresti 1
l-arresti saru 1
saru waqt 1
għaddejja operazzjoni 1
operazzjoni li 2
ilha għaddejja 1
għaddejja għal 1
l-aħħar ġimgħat. 1
ġimgħat. Il-Prim 1
struzzjonijiet lill-pulizija 2
lill-pulizija kif 2
ukoll lis-servizzi 2
lis-servizzi kollha 2
kollha tas-sigurta’ 2
tas-sigurta’ fil-pajjiż 2
fil-pajjiż biex 2
jieħdu kull 2
kull miżura 2
biex il-ħati 2
il-ħati jew 2
jew ħatja 2
ħatja jitressqu 2
il-ġustizzja. Il-Prim 1
Ministru talab 1
talab li 7
ssir Inkjesta 1
Inkjesta Maġisterjali. 1
Maġisterjali. Il-Prim 1
Ministru tenna 1
li fl-interess 1
fl-interess nazzjonali 1
u f’ġieħ 1
f’ġieħ it-trasparenza, 1
it-trasparenza, ir-rapport 1
ir-rapport tal-inkjesta 1
tal-inkjesta għandu 2
jiġi pubblikat 1
pubblikat kollu. 1
kollu. Il-Prim 1
l-kabinett huma 1
huma maħtura 1
maħtura mill-monarka 1
mill-monarka biex 1
joħolqu l-Gvern 1
l-Gvern tal-Kuruna. 1
tal-Kuruna. Il-Prim 1
l-kabinett jiġu 1
jiġu maħtura 1
maħtura mill-Kunsill 1
mill-Kunsill Reali, 1
Reali, u 1
u isiru 1
isiru Ministri 1
Ministri tal-Kuruna. 1
tal-Kuruna. Il-Princep 1
Il-Princep Eredi 1
Eredi Hassan 1
Hassan ħabbar 1
ħabbar l-appoġġ 1
tiegħu għar-reġim 1
għar-reġim il-ġdid, 1
il-ġdid, li 1
li l-ġunta 1
l-ġunta militari 1
militari tat 1
tat l-isem 1
ta' Ġamaħarija 1
Ġamaħarija Libjana 1
Libjana Għarbija 2
Għarbija Soċjalista 2
Soċjalista tal-Poplu. 1
tal-Poplu. Il-prinċep 1
Il-prinċep jitlaq 1
jitlaq malajr 1
Portia tifraħ 1
tifraħ li 2
li telaq. 1
telaq. Il-Prinċep 1
Il-Prinċep Philip, 1
Philip, Duka 1
ta' Edinburgu 1
Edinburgu (imwieled 1
(imwieled il-Prinċep 1
il-Prinċep Philip 1
Philip tal-Greċja 1
tal-Greċja u 1
u d-Danimarka, 1
d-Danimarka, 10 1
Ġunju 1921 1
1921 - 1
- 9 1
April 2021) 1
2021) kien 1
membru tal-familja 3
tal-familja rjali 1
rjali Brittanika 1
Brittanika bħala 1
bħala r-raġel 1
r-raġel tar- 1
tar- Il-Prinċep 1
Il-Prinċep William 1
William tal-Ingilterra 1
tal-Ingilterra jagħmel 1
żjara uffiċjali 1
uffiċjali f'Malta. 1
f'Malta. Il-Prinċipalitajiet 1
Il-Prinċipalitajiet Uniti 1
Uniti ħarġu 1
ħarġu meta 1
meta t-territorji 1
t-territorji tal-Moldavja 1
tal-Moldavja u 1
u Wallachia 1
Wallachia kienu 1
kienu magħquda 2
magħquda taħt 1
taħt il-Prinċep 1
il-Prinċep Alexander 1
Alexander Ioan 1
Ioan Cuza 1
Cuza fl-1859. 1
fl-1859. Il-prinċipji 1
Il-prinċipji tal-Esperantoloġija 1
tal-Esperantoloġija tal-kostruzzjoni 1
tal-kostruzzjoni tal-kliem 1
tal-kliem huma 1
huma eżemplari 1
eżemplari tal-prinċipji 1
tal-prinċipji tal-ħtieġa 1
tal-ħtieġa u 1
u tas-suffiċjenza 1
tas-suffiċjenza li 1
għandhom l-għan 2
joħolqu bilanċ 1
bilanċ bejn 1
bejn kemm 1
kemm kelma 1
kelma tkun 1
tkun konċiża 1
konċiża u 1
tkun tinftiehem 1
tinftiehem b’mod 1
b’mod ċar. 1
ċar. Il-prinċipji 1
Il-prinċipji tiegħu 1
ma ffermawx 1
ffermawx sew, 1
sew, dan 1
mhux wieħed 1
nistgħu inqisuh 1
inqisuh bħala 1
bħala ortodoss, 1
ortodoss, imma 1
mhux għax 3
għax imkabbar 1
imkabbar jew 1
jew kapriċcuż 1
kapriċcuż jew 1
jew għandu 1
ħafna arja. 1
arja. Il-prinċipju 1
Il-prinċipju li 1
msejsa fuqu 1
fuqu din 1
disinn hu 1
li l-HTML, 1
l-HTML, bil-librerija 1
bil-librerija kbira 1
ta' etikettatura 1
etikettatura tag 1
tag li 1
għandu, hu 1
hu komplikat 1
komplikat wisq 1
biex jistgħu 1
jistgħu isiru 1
isiru tibdiliet 1
tibdiliet malajr, 1
għalhekk jiddistratta 1
jiddistratta mill-kontenut 1
mill-kontenut veru 1
veru tal-paġni. 1
tal-paġni. Il-prinċipju 1
Il-prinċipju tad-disinn 1
tad-disinn ta’ 2
ta’ Mies 1
Mies ta’ 1
ta’ “inqas 1
“inqas huwa 1
huwa iktar” 1
iktar” u 1
u l-enfasi 1
l-enfasi fuq 2
fuq il-faċilitajiet 1
il-faċilitajiet funzjonali 1
funzjonali ħolqu 1
ħolqu eżempju 1
eżempju raffinat 1
raffinat ta’ 1
arkitettura bikrija 1
bikrija tal-funzjonaliżmu, 1
tal-funzjonaliżmu, li 1
kienet viżjoni 1
viżjoni ġdida 1
ġdida ta’ 1
ta’ żvolta 1
żvolta fid-disinn 1
fid-disinn tal-binjiet 1
tal-binjiet ta’ 1
iż-żmien. Il-Prinjolata: 1
Il-Prinjolata: Il-Prinjolata 1
Il-Prinjolata hija 1
hija kejk 1
kejk tradizzjonali 1
tradizzjonali tal-Karnival. 1
tal-Karnival. Il-probabbiltà 1
Il-probabbiltà li 1
li ġertu 1
ġertu utent 1
utent jirċievi 1
jirċievi l-flus 1
l-flus jiddependi 1
jiddependi mal-qawwa 1
mal-qawwa komputazzjonali 2
komputazzjonali li 1
li jżid 1
jżid lix-xibka, 1
lix-xibka, mqabbla 1
mqabbla mal-qawwa 1
komputazzjonali tax-xibka 2
tax-xibka sħiħa. 1
sħiħa. Il-probabbiltà 1
Il-probabbiltà matematika 1
ta' ġrajja 4
ġrajja każwali 1
każwali hi 1
hi ugwali 1
ugwali għar-rapport 1
għar-rapport bejn 1
bejn in-numru 1
in-numru tal-każi 1
tal-każi li 1
li jiġru 2
jiġru u 1
u l-każi 1
l-każi possibbli, 1
possibbli, jekk 1
jekk nammettu 1
nammettu li 2
li l-każi 1
l-każi kollha 2
l-istess possibblità 1
possibblità li 1
li jiġru. 1
jiġru. Il- 1
Il- probabbiltà 1
ġrajja hi 1
hi marbuta 2
marbuta mal-frekwenza 1
mal-frekwenza relattiva 1
relattiva li 1
tiġi vverifikata 1
vverifikata l-ġrajja 1
l-ġrajja stess, 1
stess, fuq 2
ta' provi 2
(li jersaq 1
jersaq lejn 3
lejn l-infinit). 1
l-infinit). Il-problema 1
Il-problema ewlenija 1
ewlenija hija 1
hija li 8
li n-natura 2
n-natura tas-siti 1
tas-siti stess 1
stess hija 1
hija evoluzzjonarja, 1
evoluzzjonarja, u 1
kull tempju 1
tempju suċċessiv 1
suċċessiv li 2
nbena ġab 1
miegħu iktar 1
iktar reqqa 1
reqqa u 1
u ħila 1
ħila fl-iżvilupp 1
fl-iżvilupp arkitetturali. 1
arkitetturali. Il-problema 1
Il-problema kienet 1
r-Russja kienet 1
ukoll ħabiba 1
ħabiba ma' 1
Franza, u 1
u l-Ġermaniżi 2
l-Ġermaniżi ħasbu 1
forsi Franza 1
Franza ħa 1
ħa tattakkahom 1
tattakkahom biex 1
biex tgħin 1
tgħin ir-Russja. 1
ir-Russja. Il-problema 1
Il-problema ta' 2
ta' Cauchy 1
Cauchy assoċjat 1
ma' ekwazzjoni 1
differenzjali waħda 1
iżjed jikkonsisti 1
jikkonsisti fir-riżoluzzjoni 1
fir-riżoluzzjoni tas-sistema 1
tas-sistema ffurmat 1
ffurmat mis-soluzzjoni 1
mis-soluzzjoni tal-ekwazzjonijiet 1
tal-ekwazzjonijiet u 1
u tal-kundizzjoni 1
tal-kundizzjoni inizjali. 1
inizjali. Il-problema 1
relazzjoni possibbli 1
possibbli bejn 1
bejn Karteżju 1
Karteżju u 1
u r-Rożakruċe 1
r-Rożakruċe tqajjem 1
tqajjem għall-ewwel 1
darba mill-bijografu 1
mill-bijografu Adrien 1
Adrien Baillet. 1
Baillet. Il-problema 1
Il-problema tibda 1
tibda mill-individwazzjoni 1
mill-individwazzjoni tal-evidenza, 1
tal-evidenza, li 1
tfisser it-tfittix 1
it-tfittix ta' 1
jkun suġġett 1
suġġett għad-dubju. 1
għad-dubju. Il-problemi 1
Il-problemi għall-Teresa 1
għall-Teresa ma 1
kienux għadhom 1
għadhom biżżejjed. 1
biżżejjed. Il-proċedura 1
Il-proċedura li 1
biha l-funzjonijiet 1
l-funzjonijiet olomorfi 1
olomorfi jiġu 1
jiġu estiżi 1
estiżi b’mod 1
b’mod uniku 1
uniku ngħidulha 1
ngħidulha prolungament 1
prolungament analitiku. 1
analitiku. Il-proċess 1
Il-proċess daħal 1
daħal fl-istorja 2
fl-istorja tal-qorti 1
tal-qorti Amerikana 1
Amerikana għat-tul 1
għat-tul li 1
li ħa: 1
ħa: id-dibattitu 1
id-dibattitu preliminarju 1
preliminarju ħa 1
ħa madwar 1
madwar sena. 1
sena. Il-proċess 1
Il-proċess li 2
tiegħu il-bniedem 1
il-bniedem jkun 1
jaf u 1
u jitgħallem 1
jitgħallem l-għerf 1
jsir għaref 1
dejjem iktar 3
iktar għaref 1
għaref hu 1
hu proċess 1
proċess bhal 1
bhal binja. 1
binja. Il-proċess 1
wassal għall-Inkurunazzjoni 1
għall-Inkurunazzjoni tal-Vara 1
tal-Vara ta' 1
San Ġużepp:- 1
Ġużepp:- Il-proċess 1
Il-proċess ta' 2
kwalifikazzjoni beda 2
beda b'turnew 1
b'turnew fil-Logħob 1
fil-Logħob Paċifiċi 1
Paċifiċi 2007 1
2007 f' 1
f' Il-proċess 1
beda xahar 1
t- Il-proċess 1
Il-proċess tal-ħolqien 1
tal-ħolqien tal-ġibs, 1
tal-ġibs, imsejjaħ 1
imsejjaħ tiġbis, 1
tiġbis, ilu 1
jintuża fil-kostruzzjoni 1
fil-kostruzzjoni tal-bini 1
tal-bini għal 1
sħaħ. Il-proċessuri 1
Il-proċessuri Ħut 1
Ħut Nju, 1
Nju, Ltd 1
Ltd hija 1
hija joint 1
joint venture 1
venture kumpannija 1
kumpannija ipproċessar 1
ipproċessar tal-ħut 1
tal-ħut frisk, 1
frisk, tonn 1
tonn prinċipalment 1
prinċipalment (denbu 1
(denbu isfar, 1
isfar, għajnejn 1
għajnejn kbar 3
u l-alonga), 1
l-alonga), għall-esportazzjoni 1
għall-esportazzjoni lejn 1
is-swieq barranin. 1
barranin. Il-Prodott 1
Il-Prodott Gross 1
(PGD) per 1
capita hu 1
ta' $13,800, 1
$13,800, li 1
li jpoġġi 1
jpoġġi lil 1
Malta fin-nofs 1
fin-nofs tal-iskala 1
tal-iskala ekonomika 1
ekonomika tal-Unjoni 1
Ewropea, bejn 1
l-istati sinjuri 1
sinjuri li 1
oriġinarjament iffurmaw 1
iffurmaw l-UE 1
l-istati li 1
kienu komunisti 1
komunisti tal-Lvant 1
tal-Lvant tal-Ewropa. 1
tal-Ewropa. Il-prodott 1
Il-prodott gross 1
domestiku ta’ 1
Amburgu huwa 2
ta’ €88,9 1
€88,9 billjun, 1
billjun, l-akbar 1
l-akbar wieħed 1
wieħed fil-Ġermanja 1
hawn insibu 1
insibu 120,000 1
120,000 intrapriża. 1
intrapriża. Il-produtturi 1
Il-produtturi eżekuttivi 1
eżekuttivi attwali 1
attwali huma 1
huma Lindelof, 1
Lindelof, Abrams, 1
Abrams, Bryan 1
Bryan Burk, 1
Burk, Jack 1
Jack Bender, 1
Bender, Edward 1
Edward Kitsis, 1
Kitsis, Adam 1
Adam Horowitz 1
Horowitz u 1
Carlton Cuse. 1
Cuse. Il-produtturi 1
Il-produtturi tal-films 1
tal-films jiġu 1
jiġu attirati 2
attirati l-iktar 1
minħabba l-lewn 1
l-lewn ħamrani 1
ħamrani tar-ramel 1
tar-ramel li 2
li jixbaħ 2
jixbaħ il-pajsaġġ 1
il-pajsaġġ tal- 1
tal- Il-produzzjoni 1
Il-produzzjoni kummerċjali 1
kummerċjali tal-lampun 1
tal-lampun vjola 1
vjola hi 1
hi rari. 1
rari. Il-professjonisti 1
Il-professjonisti kollha 1
jistudjaw hemmhekk 1
u jiggradwaw 1
jiggradwaw mill-iskejjel 1
mill-iskejjel li 1
kien hemm. 1
hemm. Il-professjoni 1
Il-professjoni ta’ 1
l-irwol tiegħu 2
tiegħu fil-politika 1
fil-politika kienu 1
kienu mezzi 1
mezzi kif 1
kif Moran 1
jara li 1
jagħmel il-ġid 1
il-ġid fost 1
fost is-soċjetà. 1
is-soċjetà. Il-Professur 1
Il-Professur Anġlu 1
Anġlu Psaila 2
Psaila (Ħaż-Żabbar, 1
(Ħaż-Żabbar, 1937 1
1937 - 1
- 4 1
Settembru 2018) 1
2018) kien 4
speċjalista tat-tfal, 1
tat-tfal, kardjologu 1
kardjologu kliniku 1
kliniku u 1
u speċjalista 1
speċjalista tal-mediċina 1
tal-mediċina ġenerali. 1
ġenerali. Il-Professur 1
Il-Professur Aquilina 1
Aquilina jibqa' 1
jibqa' msemmi 2
msemmi l-iktar 1
l-iktar għad-Dizzjunarju 1
għad-Dizzjunarju Malti 1
Malti - 1
- Ingliż. 1
Ingliż. Il-Professur 1
Il-Professur Malti 1
Malti John 1
John Baldacchino, 1
Baldacchino, li 1
jgħix fl-Istati 1
Uniti, qal 1
lil TVM 1
TVM li 1
missier Aquilina 1
Aquilina huwa 1
huwa Malti, 1
Malti, u 1
huwa l-kuġin 1
l-kuġin tal-kunjatu 1
tal-kunjatu tiegħu. 1
tiegħu. Il-Professur 1
Il-Professur Pietru 1
Pawl Saydon 1
Saydon (24 1
(24 ta' 1
Lulju 1895 1
1895 - 1
- 22 1
Marzu, 1971), 1
1971), kien 1
kien saċerdot 4
saċerdot Kattoliku 1
u studjuż 2
kbir tal- 1
tal- Il-Professur 1
Il-Professur Psaila 1
Psaila mhux 1
kien jispikka 1
jispikka għall-għerf 1
għall-għerf tiegħu 1
tiegħu iżda 4
wkoll għall-mod 1
dan l-għerf 2
l-għerf kien 1
kien jipprova 2
jipprova jxerrdu 1
jxerrdu fost 1
fost il-pubbliku 1
il-pubbliku b’mod 1
partikolari permezz 1
permezz tal-media. 1
tal-media. Il-professur 1
Il-professur Zammit 1
Zammit jibqa 1
jibqa mfakkar 1
mfakkar għall-qalb 1
għall-qalb tad-deheb 1
dejjem wera 1
wera mal-pubbliku 1
mal-pubbliku Malti, 1
jistgħu jixduha 1
jixduha l-mijiet 1
l-mijiet jekk 1
mhux eluf 1
ġew bżonn 1
bżonn l-għajnuna 1
tiegħu tul 1
tul ħajtu. 1
ħajtu. Il-profeti 1
Il-profeti tat-Testment 1
tat-Testment il-Qadim 2
il-Qadim wegħdu 1
wegħdu li 2
li l-Mulej 1
l-Mulej (Jahwe) 1
(Jahwe) kellu 1
kellu jżur 1
jżur il-poplu 1
il-poplu tiegħu: 1
tiegħu: “Ħejju 1
“Ħejju triq 1
triq il-Mulej, 1
il-Mulej, wittu 1
wittu fid-deżert 1
fid-deżert triq 1
triq lil 1
Alla tagħna.” 1
tagħna.” Il-profezija 1
Il-profezija altru 1
altru li 1
ma seħħitx 2
seħħitx għax 1
għax Ganado 1
Ganado nnifsu 1
nnifsu baqa' 1
baqa' l-art 1
tiegħu sfuma. 1
sfuma. Il-profil 1
Il-profil tiegħu 1
tiegħu mill-pulizija 1
mill-pulizija sigrieta 1
sigrieta tas-Siguranța 1
tas-Siguranța Statului 1
Statului niżżlitu 1
niżżlitu bħala 1
bħala "aġitatur 1
"aġitatur Komunista 1
Komunista perikoluż" 1
perikoluż" u 1
u "distributur 1
"distributur ta' 1
materjal ta' 3
ta' propaganda 1
propaganda Komunista 1
Komunista u 2
kontra l-Faxxisti". 1
l-Faxxisti". Il-proġett 1
Il-proġett beda 2
beda f'Awwissu 1
f'Awwissu ta' 1
ta' l-2004, 1
l-2004, wara 1
wara proposta 1
ta' Benedikt 1
Benedikt Mandl 1
Mandl u 1
u bijoloġisti 1
bijoloġisti minn 1
id-dinja kienu 1
kienu mistednin 1
mistednin biex 1
biex jikkontribwixxu. 1
jikkontribwixxu. Il-proġett 1
jieħu s-sura 1
s-sura fl-2001, 1
fl-2001, bil-parteċipazzjoni 1
bil-parteċipazzjoni ta' 1
diversi mużiċisti 1
mużiċisti li 1
li rrekordjaw 1
rrekordjaw sessjonijiet, 1
sessjonijiet, wieħed 1
minnhom ikun 2
ikun Paulo 1
Paulo Pereira, 1
Pereira, li 1
fuq l-istrumenti 1
l-istrumenti tan-nifs 1
tan-nifs minn 1
minn dakinhar. 1
dakinhar. Il-proġetti 1
Il-proġetti kienu 1
kienu appoġġjati 2
appoġġjati fl-oqsma 1
fl-oqsma tal-ħarsien 1
tal-ħarsien ambjentali, 1
ambjentali, l-edukazzjoni 1
u t-taħriġ, 1
t-taħriġ, u 1
u t-trasport. 1
t-trasport. Il-proġett 1
Il-proġett iltaqa’ 1
ma’ diffikultajiet 1
diffikultajiet politiċi 1
u ekonomiċi 3
ekonomiċi biex 1
jitwettaq minħabba 1
minħabba l-korruzzjoni, 1
l-korruzzjoni, kif 1
kif ħareġ 1
ħareġ mill-Inkjesta 1
mill-Inkjesta ta’ 1
ta’ Saredo, 1
Saredo, l-ispekulazzjoni 1
l-ispekulazzjoni tal-art 1
u l-burokrazija 1
l-burokrazija ma 1
ma tispiċċa 1
tispiċċa qatt. 1
qatt. Il-proġetti 1
Il-proġetti ta' 1
ta' prijorità 1
prijorità huma 1
huma ddefiniti 1
ddefiniti biex 1
jgħinu jiżguraw 1
li l-Kulleġġ 1
l-Kulleġġ jaħdem 1
jaħdem flimkien 1
flimkien b'mod 1
b'mod viċin 1
viċin u 1
u flessibbli. 1
flessibbli. Il-proġett 1
Il-proġett jismu 1
jismu The 1
The Heart 1
Heart of 2
Malta (Il-Qalb 1
(Il-Qalb ta’ 1
ta’ Malta) 1
Malta) u 2
u jikkonsisti 1
struttura b’uċuħ 1
b’uċuħ poligonali 1
poligonali riflessi 1
riflessi tal-azzar, 1
tal-azzar, bid-daqs 1
bid-daqs u 1
u bil-proporzjonijiet 1
bil-proporzjonijiet ibbażati 1
dawk tal-arkata 1
tal-arkata naturali 1
li waqgħet. 1
waqgħet. Il-proġett, 1
Il-proġett, li 1
kellu għadd 1
ta' tibdiliet, 1
tibdiliet, inbeda 1
inbeda fl-1523, 1
fl-1523, malli 1
malli kien 1
kien intgħażel 3
intgħażel il-post 1
ħa jsir 2
jsir fil-kunvent 1
fil-kunvent tal-Bażilika 1
Lawrenz fil-parti 1
fuq tan-naħa 1
tan-naħa tal-Lvant 2
tal-Lvant tal-kjostru. 1
tal-kjostru. Il-proġett 1
Il-proġett mhux 1
mhux garantit 1
garantit li 1
li jirnexxi 1
jirnexxi u 1
u l-ispiża 2
l-ispiża kienet 1
ħafna, b'madwar 1
b'madwar €2 1
€2 biljun 1
biljun mill-ispiża 1
mill-ispiża mitlufa 1
mitlufa għall-korruzzjoni. 1
għall-korruzzjoni. Il-proġett 1
Il-proġett minn 1
setax jitlesta 1
jitlesta minħabba 1
minħabba l-mewt 1
Mikelanġlu fl-1565 1
fl-1565 u 1
u l-elezzjoni 1
ta' Papa 1
Papa ġdid, 1
ġdid, Piju 1
li waqqaf 4
waqqaf ix-xogħlijiet 1
ix-xogħlijiet u 1
barra sar 1
biss ħajt 1
ħajt sempliċi 1
u bieb. 1
bieb. Il-proġett 1
Il-proġett pilota 2
pilota beda 1
beda f'Mejju 1
f'Mejju 2019, 1
2019, u 1
sitt swieq 1
swieq oħra 1
oħra f'Lulju. 1
f'Lulju. Il-proġett 1
pilota ġie 1
estiż mad-dinja 1
kollha f’Novembru 1
f’Novembru 2019. 1
2019. Il-proġett 1
Il-proġett sewa 1
sewa US$80 1
US$80 miljun, 1
miljun, u 1
madwar $40 1
$40 miljun 1
miljun minnhom 2
minnhom inġabru 1
inġabru minn 1
pajjiż. Il-proġett 1
Il-proġett Spanjol 1
Spanjol Vía 1
Vía de 2
la Plata 1
Plata - 1
- Extremadura 1
Extremadura hu 1
hu kisba 1
kisba eċċezzjonali 1
eċċezzjonali fir-restawr 1
fir-restawr tat-triq 1
tat-triq Rumana 1
Rumana antika 1
antika Vía 1
la Plata. 1
Plata. Il-proġett 1
Il-proġett ta’ 4
dan il-portal, 1
il-portal, flimkien 1
flimkien mat-tribuna, 1
mat-tribuna, jiġi 1
lil Bramante, 1
Bramante, għalkemm 1
għalkemm mhux 3
mhux b’unanimità. 1
b’unanimità. Il-proġett 1
ta’ sentejn 1
sentejn ġie 1
ġie ssorveljat 1
ssorveljat minn 1
minn Karagoz 1
Karagoz Mehmet 1
Mehmet Bey, 1
Bey, il-ħatni 1
il-ħatni tas-Sultan 1
tas-Sultan Suleiman 1
Suleiman u 1
u l-patrun 1
l-patrun tal-iktar 1
tal-iktar kumpless 1
kumpless tal-moskea 1
tal-moskea importanti, 1
importanti, il-Moskea 1
ta’ Hadzi 1
Hadzi Mehmed 1
Mehmed Karadzozbeg. 1
Karadzozbeg. Il-proġett 1
Il-proġett ta' 1
ta' l-aċċent 1
inizjattiva ta' 1
ta' Xavier 1
Xavier Valeri 1
Valeri Cobo 1
Cobo fl-2009, 1
fl-2009, kap 1
kap mid-Dipartiment 1
mid-Dipartiment tal-Ilsien 1
tal-Ilsien Spanjol 1
kien l-aġent 1
l-aġent kap 1
kap tad-Dipartiment 2
tad-Dipartiment tal-Malti. 2
tal-Malti. Il-proġett 1
Il-proġett tal-Papa 1
tal-Papa li 1
jikkonsisti fir-rappreżentazzjoni 1
fir-rappreżentazzjoni tat-tnax-il 1
tat-tnax-il appostlu, 1
appostlu, Mikelanġlu 1
Mikelanġlu bidlu 1
bidlu f'wieħed 1
f'wieħed ħafna 1
iżjed wiesa' 1
wiesa' u 1
u kumpless. 1
kumpless. Il-proġett 1
ta’ sostituzzjoni 1
sostituzzjoni tal-bieb 1
tal-bieb b’wieħed 1
b’wieħed ikbar 1
ikbar tħabbar 1
tħabbar f’Wirja 1
f’Wirja tal-Fiera 1
tal-Fiera ta’ 1
Malta tal-1963, 1
tal-1963, u 1
u l-bieb 1
l-bieb twaqqa’ 1
twaqqa’ f’Ġunju 1
f’Ġunju 1964. 1
1964. Il-proġett 1
żvilupp tal-Esplora 1
tal-Esplora kien 1
jinvolvi r-rijabilitazzjoni 1
r-rijabilitazzjoni ta’ 1
kien l-Isptar 1
l-Isptar Navali 1
Navali Bighi, 1
Bighi, li 1
stat ta’ 2
ta’ kollass 1
kollass imminenti, 1
imminenti, f’kumpless 1
f’kumpless ta’ 1
ta’ 22,000 1
22,000 metru 1
jinkludi Planetarju 1
Planetarju uniku 1
200 esebiti 1
esebiti interattivi. 1
interattivi. Il-Programm 1
Il-Programm għal 1
għal l-Assesjar 1
l-Assesjar tal-Istudenti 1
tal-Istudenti Internazzjonali 1
Internazzjonali poġġiet 1
lil Renju 1
Renju Unit 1
Unit fl-erbatax-il 1
post fl-2006 1
fl-2006 għal-livell 1
għal-livell ta' 1
ta' xjenza, 1
xjenza, fejn 1
skont l-istatistiċi 1
l-istatistiċi hija 1
aktar għolja 1
għolja mill-medja 1
mill-medja tal-OECD. 1
tal-OECD. Il-programm 1
Il-programm hu 1
hu ospitat 1
ospitat minn 1
mill-pajjiżi parteċipanti, 1
parteċipanti, u 1
u t-trażmissjoni 1
t-trażmissjoni tintbagħat 1
tintbagħat mill-awditorju 1
mill-awditorju fil-belt 1
tospita l-edizzjoni. 2
l-edizzjoni. Il-programmi 1
Il-programmi kollha 1
kollha taħt 1
taħt l-għotjiet 1
l-għotjiet taż-Żona 1
Ewropea (l-EEA) 9
(l-EEA) u 7
u tan-Norveġja 4
tan-Norveġja 2014-2021 1
2014-2021 se 1
jibqgħu għaddejjin 1
għaddejjin sat-30 1
sat-30 ta’ 2
April 2024. 1
2024. Il-programm 1
Il-programm imsejjaħ 1
imsejjaħ sistema 1
operattiva jipprovdi 1
jipprovdi wkoll 1
wkoll mezz 1
biex dak 1
jkun juża' 1
juża' u 1
bżonn jinteragixxi 1
jinteragixxi mal-kompjuter. 1
mal-kompjuter. Il-Programm 1
Il-Programm jikkataloga, 1
jikkataloga, jelenka 1
jelenka u 1
u jikkonserva 1
jikkonserva s-siti 1
s-siti ta’ 1
importanza kulturali 1
kulturali jew 1
jew naturali 1
naturali straordinarja 1
straordinarja għall-kultura 1
għall-kultura u 1
u għall-wirt 1
għall-wirt komuni 1
tal-umanità. Il-programm 1
Il-programm jingħata 1
jingħata l-bidu 1
l-bidu ġeneralment 1
ġeneralment minn 2
aktar preżentaturi, 1
preżentaturi, li 1
li jilqgħu 1
jilqgħu lit-telespettaturi 1
lit-telespettaturi għas-serata. 1
għas-serata. Il-programm 1
Il-programm kien 1
kien għall-bidu 1
għall-bidu magħruf 1
bħala "Eurovision 1
"Eurovision Grand 1
Grand Prix". 1
Prix". Il-programm 1
Il-programm sa 1
l-2015 jgħid 1
is-sena l-imwiet 1
l-imwiet fost 1
fost it-tfal 1
it-tfal ta’ 1
snin iridu 1
iridu jonqsu 1
jonqsu b’terz. 1
b’terz. Il-programm 1
Il-programm ‘Staqsini 1
‘Staqsini 20’ 1
20’ kien 1
fuq għażla 1
għażla ta’ 1
kliem partikolari 1
kienu jibagħtu 1
jibagħtu n-nies 1
n-nies mid-djar, 1
mid-djar, u 1
u panel 1
panel ta’ 1
ta’ individwi 1
individwi kien 1
jipprova jaqta’ 1
jaqta’ dan 1
dan il-kliem 1
il-kliem permezz 1
ta’ mistoqsijiet 2
mistoqsijiet li 2
kienu jagħmlu. 1
jagħmlu. Il-programm 1
Il-programm ta' 1
logħbiet għal 1
l-istaġun tħabbru 1
tħabbru nhar 1
2011, bl-ewwel 1
bl-ewwel logħba 1
logħba skedata 1
skedata għad-19 1
għad-19 ta' 1
Awwissu. Il-progressjoni 1
Il-progressjoni loġika 1
loġika u 1
l-istruttura organizzattiva 1
organizzattiva ta 1
ta 'esej 3
'esej jistgħu 1
jieħdu ħafna 1
ħafna forom. 1
forom. Il-progress 1
Il-progress ta' 1
Malta qalb 1
qalb il-Komunità 1
il-Komunità Ewropea 1
Ewropea deher 1
deher mal-ewwel 1
mal-ewwel hekk 1
kif f'erba' 1
f'erba' snin 1
snin mis-sħubija 1
mis-sħubija rnexxielu 1
rnexxielu jilħaq 1
jilħaq il-kriterji 2
il-kriterji biex 1
jista' jadotta 1
jadotta l- 1
l- Il-pronunzja 1
Il-pronunzja divina 1
divina ta 1
ta 'tliet 1
'tliet sentenzi 1
sentenzi hija 1
hija mbagħad 1
mbagħad imqiegħda 1
imqiegħda kontra 1
kontra dawk 2
kollha ħatja, 1
ħatja, Ġenesi 1
Ġenesi 3: 1
3: 14–19. 1
14–19. Il-proposta 1
Il-proposta għaż-żwieġ 1
għaż-żwieġ kienet 1
diġà waslet 1
waslet min-naħa 1
William f'Ottubru 1
f'Ottubru tal-2010, 1
tal-2010, waqt 1
waqt vjaġġ 2
vjaġġ tal-koppja 1
tal-koppja fil- 1
fil- Il-proposta 1
Il-proposta ma 1
tantx intogħġbot 1
intogħġbot peress 1
li l-ħsieb 1
l-ħsieb dejjem 1
s-sit eventwalment 1
eventwalment kien 2
jiġi żviluppat 2
żviluppat f’binja 1
f’binja ta’ 1
ta’ istituzzjoni 1
istituzzjoni kulturali. 1
kulturali. Il-proposta 1
Il-proposta reġgħet 1
reġgħet tpoġġiet 1
fuq l-ixkaffa 1
l-ixkaffa sa 1
tal-2008, u 2
2008, il- 1
il- Il-proposti 1
Il-proposti biex 1
jinbidel l-isem 1
xi sit 1
sit jintbagħtu 1
jintbagħtu direttament 1
direttament lill-Kumitat. 1
lill-Kumitat. Il-propożizzjonijiet 1
Il-propożizzjonijiet sempliċi, 1
sempliċi, li 1
nifhmu intuwittivament 1
intuwittivament u 1
ma nirrikorru 1
nirrikorru għall-prova 1
għall-prova għall-evidenza 1
għall-evidenza tagħhom, 1
huma ekwivalenti 1
ekwivalenti għall-postulati 1
għall-postulati u 1
u għall-assjomi 1
għall-assjomi matematiċi 1
matematiċi u 2
u jikkostitwixxu 1
jikkostitwixxu l-prinċipji 1
l-prinċipji tal-għarfien. 1
tal-għarfien. Il-proprjetajiet 1
Il-proprjetajiet tal-graf 1
tal-graf jista' 1
jkollhom tifsira 1
tifsira (numru 1
(numru ta' 1
ta' ċikli, 1
ċikli, klassi, 1
klassi, etc. 1
etc. Il-proprjetarji 1
Il-proprjetarji l-ġodda 1
l-ġodda ddikjaraw, 1
ddikjaraw, fil-konferenza 1
fil-konferenza stampa 1
stampa tal-preżentazzjoni, 1
tal-preżentazzjoni, li 1
li l-istadju 2
l-istadju jista' 1
jkun imsemmi 1
xi sponsor, 1
sponsor, jekk 1
ikun utli 1
jaqilgħu l-flus 1
l-flus neċessarji 1
neċessarji biex 1
biex f'Liverpool 1
f'Liverpool iġibu 1
iġibu plejer 1
plejer b'valur 1
b'valur kull 1
kull staġun. 1
staġun. Il-proprjetarju 1
Il-proprjetarju l-ġdid 2
l-ġdid ħallas 1
ħallas parti 1
kbira mid-dejn 1
mid-dejn ta' 1
ta' £80 2
£80 miljun 2
miljun tal-klabb, 1
£100 miljun 1
miljun kienu 1
kienu minfuqa 1
minfuqa għal 1
għal plejers 1
ġodda. Il-proprjetarju 1
l-ġdid tal-klabb 1
tal-klabb sar 1
sar ir-Russu 1
ir-Russu Roman 1
Roman Abramovich, 1
Abramovich, u 1
ħa mal-ewwel 1
mal-ewwel ir-responsabbilità 1
ir-responsabbilità li 1
jħallas parti 1
kbira tad-dejn 1
tad-dejn ta' 1
kellu l-klabb. 1
l-klabb. Il-proprjetarju 1
Il-proprjetarju milljunarju 1
milljunarju Steve 1
Steve Morgan 1
Morgan mistenni 1
jkabbar dan 1
biex jesa' 1
jesa' 40-45,000+ 1
40-45,000+ persuna. 1
persuna. Il-proprjetà 1
Il-proprjetà tal-aristokrazija 1
tal-aristokrazija u 1
l-knisja ġiet 1
ġiet nazzjonalizzata, 1
nazzjonalizzata, u 1
u l-knejjes 2
l-knejjes tal-belt 1
tal-belt ingħalqu, 1
ingħalqu, inbigħu 1
inbigħu jew 1
jew twaqqgħu. 1
twaqqgħu. Il-proprjetà 1
Il-proprjetà tal-Knisja 1
tal-Knisja ġiet 1
ġiet misruqa 1
misruqa u 2
u ttieħdet 1
ttieħdet biex 1
biex titħallas 1
titħallas l-ispedizzjoni 1
lejn l-Eġittu, 1
l-Eġittu, att 1
att li 1
li ġġenera 1
ġġenera għadab 1
għadab konsiderevoli 1
konsiderevoli fost 1
fost il-popolazzjoni 1
il-popolazzjoni Maltija 1
Maltija reliġjuża 1
reliġjuża ħafna. 2
ħafna. Il-proprjetà 1
Il-proprjetà tiegħu 1
ġiet issekwestrata 2
issekwestrata mill-Gestapo 1
mill-Gestapo fl-1940 1
mbagħad ġiet 4
ġiet ikkonfiskata 1
ikkonfiskata mill-gvern 1
mill-gvern Ċekoslovakk 1
Ċekoslovakk fl-1947. 1
fl-1947. Il-Propylaea 1
Il-Propylaea għandu 1
għandu struttura 1
ta' sala. 1
sala. Il-prospetti 1
Il-prospetti tiegħu 1
kienu prekarji 1
prekarji wkoll. 1
wkoll. Il-protagonista 1
Il-protagonista assolut 1
assolut tal-isfida 1
tal-isfida kien 1
kien Ronaldinho, 1
Ronaldinho, li 1
kien awtur 4
gowl mill-isbaħ 1
mill-isbaħ fit-tieni 1
fit-tieni konfront. 1
konfront. Il-proteina 1
Il-proteina l-ġdida 1
l-ġdida mbagħad 1
mbagħad tintewa 1
tintewa fil-forma 1
fil-forma attiva 1
attiva tagħha. 1
tagħha. Il-protesta 1
Il-protesta kontra 1
kontra l-Gvern 2
Ingliż saret 1
saret għax 1
għax l-Ingliżi 1
l-Ingliżi naqsu 1
naqsu milli 5
milli jonoraw 1
jonoraw l-obbligazzjonijiet 1
l-obbligazzjonijiet tagħhom. 1
tagħhom. Il-Protestanti 1
Il-Protestanti ma 1
kinux jifilħu 1
jifilħu l-attakki 1
l-attakki kontrihom 1
kontrihom fl-omeliji 1
fl-omeliji tiegħu 1
kienu jakkużawh 1
jakkużawh b'idolatrija 1
b'idolatrija ħabba 1
ħabba d-devozzjoni 1
d-devozzjoni tiegħu 1
lejn ix-xbieha 1
ix-xbieha tal-Verġni 1
tal-Verġni tal-Paċi. 1
tal-Paċi. Il-Protest 1
Il-Protest ikompli 1
ikompli l-persuni 1
l-persuni msemmija 1
msemmija huma 1
huma responsabbli 2
responsabbli tan-nuqqas 1
ta’ progress 1
progress fl-investigazzjoni, 1
fl-investigazzjoni, iktar 1
iktar u 4
iktar meta 1
l-aħħar saru 1
saru jafu 3
li biċċiet 1
biċċiet mill-envelope 1
mill-envelope li 1
kellu traċċi 1
traċċi tal-isplussiv, 1
tal-isplussiv, apparentement 1
apparentement għebu 1
għebu mill-kustodja 1
mill-kustodja tal-Qrati. 1
tal-Qrati. Il-protesti 1
Il-protesti tal-poeta 1
żagħżugħ għamlu 1
għamlu kollox 1
kollox agħar 1
agħar u 1
reġa' ntefa' 2
ntefa' l-ħabs. 1
l-ħabs. Il-protokoll 1
Il-protokoll u 1
u ċ-ċerimonji 3
ċ-ċerimonji qatt 1
kienu l-forte 1
l-forte tiegħi. 1
tiegħi. Il-provinċja 1
Il-provinċja hija 1
tlieta bl-ismijiet 1
bl-ismijiet tal-iktar 1
tal-iktar gżejjer 1
gżejjer li 1
nies fuqhom, 1
fuqhom, jiġifieri 1
jiġifieri San 1
Cristóbal, Santa 1
Cruz u 1
u Isabela. 1
Isabela. Il-provinċja 1
Il-provinċja ta’ 1
fuq tal-Vojvodina 1
tal-Vojvodina hija 1
l-aktar parti 1
parti żviluppata 1
żviluppata tal-pajjiż 1
tal-pajjiż f’termini 1
saħħa ekonomika. 1
ekonomika. Il-provinċja 1
Il-provinċja tikkonsisti 1
tikkonsisti 3 1
3 Distretti, 1
Distretti, Antwerp, 1
Antwerp, Mechelen 1
Mechelen u 1
u Turnhout. 1
Turnhout. Il-provista 1
Il-provista tal-ilma 1
tal-ilma toffri 1
toffri sfida 1
sfida għal 1
għal Malta, 2
Malta, peress 1
fiż-żmien sħun 1
sħun tas-sajf 1
tas-sajf il-preċipitazzjoni 1
il-preċipitazzjoni tkun 1
waħda minima 1
minima waqt 1
ikun ukoll 2
iż-żmien fejn 1
fejn l-ilma 2
jkun l-aktar 2
l-aktar użat. 1
użat. Il-provvista 1
Il-provvista tad-dawl 1
tad-dawl bdiet 1
tiġi interrotta 2
interrotta kuljum 1
tal-inqas għal 1
għal siegħa 3
siegħa filgħaxija, 1
filgħaxija, mingħajr 1
ebda raġuni 1
raġuni u 2
mingħajr avviż 1
avviż minn 1
qabel. Il-provvista 1
Il-provvista tal-ilma 1
Trogir ġejja 1
ġejja mix-xmara 1
mix-xmara Jadro, 1
Jadro, is-sors 1
is-sors li 1
fl-imgħoddi kien 2
kien jipprovdi 1
jipprovdi l-ilma 1
l-ilma lill- 1
lill- Il-psewdo 1
Il-psewdo alfabett 1
alfabett Eġizzjan 1
Eġizzjan huwa 1
karattri li 1
li jindikaw 2
jindikaw konsonanti 1
konsonanti waħda 1
biss, għalkemm 1
għalkemm xi 4
minnhom jindikaw 1
jindikaw aktar 1
waħda meta 1
meta jintużaw 1
bħala ideogrammi. 1
ideogrammi. Il-psikoloġija 1
Il-psikoloġija hija 1
mill- Il-psikoloġija 1
Il-psikoloġija tapplika 1
tapplika dan 1
l-għerf f'bosta 1
oqsma tal-ħajja 1
tal-ħajja tal-bniedem, 1
tal-bniedem, bħal 1
aħna, fil-problemi 1
fil-problemi li 1
magħhom fil-ħajja 1
u fit-trattament 1
fit-trattament ta' 1
ta' mard 2
mard mentali. 1
mentali. Il-Ptad-D 1
Il-Ptad-D artejuża 1
artejuża sistolika 1
sistolika u 2
dik dijastolika 1
dijastolika mhumiex 1
mhumiex statiċi 1
statiċi imma 1
imma jġarrbu 1
jġarrbu varjazzjonijiet 1
varjazzjonijiet naturali 1
naturali minn 1
minn taħbita 1
taħbita tal-qalb 2
tal-qalb għal 1
għal oħra 2
il-jum (f'ritmu 1
(f'ritmu ċirkadjan). 1
ċirkadjan). Il- 1
Il- Ptad-D 1
Ptad-D fl-aorta 1
fl-aorta tal-fetu 1
tal-fetu hija 1
30 mmHg 1
mmHg fl-20 1
ġimgħa tat-tqala, 1
tat-tqala, u 1
u tiżdiet 1
tiżdiet għal 1
45 mmHg 1
mmHg fl-40 1
fl-40 ġimgħa 1
ġimgħa tat-tqala. 1
tat-tqala. Il-Ptad-D 1
Il-Ptad-D medja, 1
medja, dovuta 1
dovuta għat-taħbit 1
għat-taħbit tal- 1
tal- Il-Ptad-D 1
Il-Ptad-D ta' 1
bniedem is-soltu 1
is-soltu nesprimuha 1
nesprimuha billi 1
billi ngħatu 1
ngħatu l-pressjoni 1
l-pressjoni sistolika 1
u l-pressjoni 1
l-pressjoni dijatolika, 1
dijatolika, pereżempju 1
pereżempju 120/80. 1
120/80. Il-Ptad-D 1
Il-Ptad-D tal-individwu 1
tal-individwu tvarja 1
tvarja wkoll 1
wkoll bl-eżerċizzju, 1
bl-eżerċizzju, ir-reazzjonijiet 1
ir-reazzjonijiet emozzjonali, 1
emozzjonali, l-irqad, 1
l-irqad, id-diġestjoni 1
id-diġestjoni u 1
l-ħin tal-ġurnata. 1
tal-ġurnata. Il-pubblikaturi 1
Il-pubblikaturi jixtru 1
jixtru l-ISBNs 1
l-ISBNs minn 1
minn entità 2
entità affiljata 1
affiljata tal-Aġenzija 1
tal-Aġenzija Internazzjonali 1
Internazzjonali tal-ISBN. 1
tal-ISBN. Il-pubblikaturi 1
Il-pubblikaturi ma 1
setgħux jaffordjaw 1
jaffordjaw ir-riżorsi 1
ir-riżorsi kollha 1
kollha waħedhom, 1
waħedhom, u 1
għalhekk il-pubblikaturi 1
il-pubblikaturi kienu 1
kienu jingħaqdu 1
joħolqu enċiklopediji 1
enċiklopediji aħjar. 1
aħjar. Il-pubblikaturi 1
Il-pubblikaturi riedu 1
riedu jżidu 1
jżidu l-produzzjoni 1
l-produzzjoni tagħhom 1
għalhekk xi 1
xi pajjiżi 2
pajjiżi bħall-Ġermanja 1
bħall-Ġermanja bdew 1
bdew ibigħu 1
ibigħu kotba 1
kotba mingħajr 1
mingħajr ċertu 1
ċertu partijiet 1
partijiet tal-alfabett, 1
tal-alfabett, biex 1
biex jippubblikawhom 1
jippubblikawhom aktar 1
aktar malajr. 1
malajr. Il-pubblikazzjoni 1
Il-pubblikazzjoni tal-"Eleġiji 1
tal-"Eleġiji Rumani" 1
Rumani" ("Römische 1
("Römische Elegien"), 1
Elegien"), rakkont 1
rakkont tal-perjodu 1
tal-perjodu Taljan, 1
Taljan, qajjem 1
ħafna agħa 1
agħa bħal 1
ma għamlet 1
għamlet ir-relazzjoni 1
ir-relazzjoni tiegħu 1
ma' Christiane 1
Christiane Vulpius, 1
Vulpius, bejjiegħa 1
bejjiegħa tal-fjuri, 1
tal-fjuri, li 1
wara iżżewweġ. 1
iżżewweġ. Il-pubblikazzjoni 1
Il-pubblikazzjoni titqassam 1
titqassam b'xejn 1
b'xejn lill-abbonati, 1
lill-abbonati, f'forma 1
f'forma mitbugħa 1
mitbugħa kif 1
ukoll diġitali. 1
diġitali. Il-pubbliku 1
Il-pubbliku ħallat 1
ħallat l-ideat 1
l-ideat espressi 1
espressi fil-ktieb 1
fil-ktieb ta' 4
Darwin ma' 1
ta' Jean-Baptiste 1
Jean-Baptiste Lamarck, 1
Lamarck, li 1
li ħamsin 1
ħareġ b'dawn 1
b'dawn l-ideat 1
l-ideat mingħajr 1
l-ebda skandlu. 1
skandlu. Il-pubbliku 1
Il-pubbliku ta' 1
Chelsea tah 1
tah ħajr 1
ħajr għas-servizz 1
għas-servizz tiegħu 1
tiegħu lill-klabb 1
lill-klabb speċjalment 1
speċjalment fl-aħħar 2
United. Il-Public 1
Il-Public Broadcasting 1
Services kienet 1
responsabbli li 1
tospita l-avveniment 1
l-avveniment għall-għażla 1
għall-għażla tal-kanzunetta. 1
tal-kanzunetta. Il-pudina 1
Il-pudina tal-Milied 1
tal-Milied hija 1
hija ikla 1
ikla tradizzjonali 2
tradizzjonali Ingliża 1
Ingliża li 2
lura ghall-Medju 1
ghall-Medju Evu. 1
Evu. Il-pulizija 1
Il-pulizija nazzjonali 1
nazzjonali għandha 1
għandha unità 1
unità speċjali 1
speċjali għall-kontroll 1
għall-kontroll tal-irvellijiet 1
tal-irvellijiet u 1
u kontroll 1
kontroll tal-folla 1
tal-folla u 1
s-sigurtà tal-bini 1
tal-bini pubbliku, 1
pubbliku, imsejħa 1
imsejħa Compagnies 1
Compagnies Républicaines 1
Républicaines de 1
de Sécurité 1
Sécurité (CRS), 1
(CRS), unità 1
unità li 1
ffurmat fl-1944 1
fl-1944 eżatt 1
wara l-liberazzjoni 1
l-liberazzjoni ta' 1
Franza. Il-Pulizija 1
Il-Pulizija tellgħet 1
tellgħet il-Qorti 1
il-Qorti lid-Direttur, 1
lid-Direttur, C. 1
C. Satariano, 1
Satariano, kif 1
ukoll lill-Editur 1
lill-Editur Proprjetarju, 1
Proprjetarju, Ġużeppi 1
Ġużeppi Arena. 1
Arena. Il-pulmun 1
Il-pulmun huwa 1
organu meħtieġ 1
meħtieġ għar-respirazzjoni 1
għar-respirazzjoni fil-vertebrati. 1
fil-vertebrati. Il-pulmuni 1
Il-pulmuni tal-mammiferi, 1
tal-mammiferi, magħmulin 1
minn tessut 2
tessut qiesu 1
qiesu sponża 1
sponża u 1
u miksi 1
miksi bit-tessut 1
bit-tessut epiteljali. 1
epiteljali. Il-pulmun 1
Il-pulmun tax-xellug 1
tax-xellug huwa 1
partijiet filwaqt 1
dak tal-lemin 1
tal-lemin huwa 1
fi tlieta. 1
tlieta. Il-punent 1
Il-punent tal-gżira 1
tal-gżira hija 1
hija okkupata 1
okkupata mill-nazzjon 1
mill-nazzjon tal- 1
tal- Il-puniku 1
Il-puniku tal-katakombi 1
tal-katakombi huma 1
huma tikek 1
tikek kollha 1
madwar il-villaġġ, 1
il-villaġġ, u 1
ma ġewx 4
ġewx skoperti, 1
skoperti, imma 1
imma l-pjanijiet 1
l-pjanijiet iddikjaraw 1
iddikjaraw li 1
jkunu esplorati 1
esplorati fil-futur. 1
fil-futur. Il-punt 1
Il-punt ċentrali 1
ċentrali tal-Olimpjadi 1
tal-Olimpjadi f'Bejġing 1
f'Bejġing kien 1
kien il- 2
il- Il-punt 1
Il-punt fokali 1
fokali taċ-cella 1
taċ-cella (l-ispazju 1
(l-ispazju intern) 2
intern) ta’ 2
ta’ tempju 3
tempju Ruman 1
Ruman jew 1
jew tan-naos 1
tan-naos (l-ispazju 1
tempju Grieg 1
Grieg kien 1
ikun meħud 1
meħud minn 1
xi alla 2
alla li 1
għalih kien 4
ikun iddedikat 1
iddedikat it-tempju. 1
it-tempju. Il-punti 1
Il-punti ta' 1
ta' inizzjali 1
inizzjali u 1
u finali 1
finali tal-lejl 1
tal-lejl jvarjaw 1
skont dawn 1
il-fatturi segwenti, 1
segwenti, bħall-istaġun, 1
bħall-istaġun, il-latitudni, 1
il-latitudni, il-lonġitudni 1
il-lonġitudni u 1
ż-żona tal-ħin. 1
tal-ħin. Il-pupa 1
Il-pupa tad-drapp 1
tad-drapp dejjem 1
magħmula mid-drapp. 1
mid-drapp. Il-Purċissjoni 1
Il-Purċissjoni tidħol 1
tidħol solennement 1
solennement fil-Knisja 1
fil-Knisja tan-Natività 1
tan-Natività fil-Pjazza 1
fil-Pjazza tal-Maxtura 1
tal-Maxtura u 1
u titqiegħed 1
titqiegħed xbieha 1
xbieha antika 1
Ġesù. Il-pussess 1
Il-pussess tal-proprjetà 1
tal-proprjetà intellettwali 1
intellettwali ta' 1
Escher u 1
u tax-xogħlijiet 2
tax-xogħlijiet artistiċi 1
artistiċi uniċi 1
uniċi tiegħu 1
ġew mifrudin 1
mifrudin minn 1
xulxin. Il-qabar 1
Il-qabar huwa 1
huwa l-qofol 2
l-qofol tal-kumpless 1
tal-kumpless kollu 1
kollu tat-Taj 1
tat-Taj Mahal. 1
Mahal. Il-qabar 1
Il-qabar simboliku 1
simboliku tagħha 1
tagħha (lapida 1
(lapida kommemorattiva 1
kommemorattiva ħdejn 1
ħdejn il-qabar 1
il-qabar ta’ 1
ta’ ommha 1
ommha Klara 1
Klara Zamenhof) 1
Zamenhof) jinsab 1
jinsab fiċ-Ċimiterju 1
fiċ-Ċimiterju tal-Lhud, 1
tal-Lhud, f’Varsavja. 1
f’Varsavja. Il-qabar 1
Il-qabar ta’ 1
ta’ Yasawi 1
Yasawi jinsab 1
l-assi ċentrali 1
ċentrali fi 1
tmiem il-binja 1
il-binja fil-Majjistral, 1
fil-Majjistral, bis-sarkofagu 1
bis-sarkofagu ppożizzjonat 1
ppożizzjonat eżatt 1
eżatt fin-nofs 1
fin-nofs tal-kamra, 1
tal-kamra, b’saqaf 1
b’saqaf b’koppla 1
b’koppla doppja 1
doppja mqabbża 1
mqabbża — 1
— il-koppla 1
il-koppla ta’ 1
ġewwa għolja 1
għolja 17-il 1
17-il metru 1
u l-koppla 1
l-koppla ta’ 1
barra għolja 1
għolja 28 1
28 metru. 1
metru. Il-qabar 1
Il-qabar tiegħu 1
ma nstab. 1
nstab. Il-Qabru 1
Il-Qabru huwa 1
huwa endemiku 1
endemiku għal 1
ċerti postijiet 1
postijiet fil-Gżejjer 1
fil-Gżejjer Maltin. 4
Maltin. Il-qabru 1
Il-qabru huwa 1
huwa krustaċju 1
krustaċju u 1
għandu kulur 3
kulur griż 1
u aħdar 1
aħdar b'xi 1
b'xi postijiet 1
postijiet bl-isfar 1
u l-oranġjo. 1
l-oranġjo. Il-Qabru 1
Il-Qabru jinstab 1
jinstab fejn 1
ħelu imma 1
imma jgħix 1
jgħix ukoll 1
ukoll ħdejn 1
ħdejn l-għadajjar 1
l-għadajjar u 1
u l-fwawar 1
l-fwawar f'postijiet 1
f'postijiet bħall-Imtaħleb, 1
bħall-Imtaħleb, Baħrija 1
Baħrija u 1
San Martin 2
Martin f' 1
f' Il-Qabru 1
Il-Qabru normalment 1
normalment jiekol 3
jiekol wara 1
wara l-għabex. 1
l-għabex. Il-qaddisa 1
Il-qaddisa patruna 1
patruna tal-Mosta 1
tal-Mosta hija 1
hija Santa 1
Assunta, li 1
ċċelebrata fil-15 2
fil-15 t'Awwissu. 1
t'Awwissu. Il-qaddis 1
Il-qaddis kien 1
kien jghakkes 1
jghakkes il-gisem 1
il-gisem tieghu 1
tieghu billi, 1
billi, matul 1
is-sena, isum 1
isum ir-randan 1
ir-randan ghal 1
ghal seba' 1
seba' darbiet. 2
darbiet. Il-qaddis 1
Il-qaddis Malti, 1
Malti, San 1
San Gorg 1
Gorg Preca, 1
Preca, stinka 1
tal-Inkarnazzjoni. Il-qaddis 1
Il-qaddis patrun 1
ir-raħal huwa 1
huwa San 2
San Leonardu 1
Leonardu Abbati, 1
Abbati, li 1
ssir fl-eqreb 1
fl-eqreb Ħadd 1
Ħadd tas-6 1
tas-6 ta' 1
Novembru. Il-Qaddis 1
Il-Qaddis Patrun 1
Patrun ta' 1
Safi huwa 1
Pawl. Il-qafas 1
Il-qafas fih 1
fih politiki 1
politiki u 1
u għanijiet 2
għanijiet biex 1
biex l-ekonomija 1
l-ekonomija u 3
s-sistema tal-enerġija 1
tal-enerġija tal-UE 1
tal-UE jsiru 1
jsiru aktar 1
aktar kompetittivi, 1
kompetittivi, siguri 1
siguri u 1
u sostenibbli. 1
sostenibbli. Ilqa', 1
Ilqa', għalhekk, 1
għalhekk, minn 1
idejn Alla 1
Alla din 1
din il-proposta 4
il-proposta u 1
u aċċettaha 1
aċċettaha bħala 1
bħala att 2
ta' ubbidjenza 1
ubbidjenza lejja. 1
lejja. Il-qalba 1
Il-qalba iebsa 1
iebsa tal-kometa 1
tal-kometa tissejjaħ 1
tissejjaħ in-nukleu. 1
in-nukleu. Il-qalba 1
Il-qalba tal-belt 1
kienet imfassla 1
minn James 1
James Wyatt 1
Wyatt fl-1780, 1
fl-1780, u 1
magħha ġġelben 1
ġġelben ix-xmara 1
ix-xmara Carrow 1
Carrow Beg. 1
Beg. Il-qalb 1
Il-qalb hija 1
hija l-organu 1
l-organu ċentrali 1
ċentrali tas-sistema 1
tas-sistema ċirkulatorja 1
ċirkulatorja u 1
u taħdem 1
taħdem bħal 1
bħal pompa 1
pompa li 1
kapaċi tipproduċi 2
tipproduċi pressjoni 1
li tippermeti 1
tippermeti ċ-ċirkolazzjoni 1
ċ-ċirkolazzjoni tad- 1
tad- Il-qalb 1
Il-qalb tal-iskwadra 1
tal-iskwadra eriditata 1
eriditata minn 1
minn Docherty 1
Docherty baqa' 1
baqa' fil-parti 1
l-kbira tiegħu 2
tiegħu l-istess. 1
l-istess. Il-qalfat 1
Il-qalfat kien 2
kien jgħawweg 1
jgħawweg il-qasab 1
il-qasab mingħajr 1
ma jaqsamhom 1
jaqsamhom u 1
u jifforma 2
jifforma l-oġġett 1
l-oġġett li 1
jrid jew 1
li jordnaw 1
jordnaw in-nies. 1
in-nies. Il-qalfat 1
l-affarijiet bl-użu 1
bl-użu tal-qasab. 1
tal-qasab. Il-Qamar 1
Il-Qamar huwa 2
huwa biżżejjed 2
biżżejjed viċin 1
viċin id-Dinja 1
id-Dinja li 1
jidher relattivament 1
daqs tax-Xemx, 1
tax-Xemx, (ix-Xemx 1
(ix-Xemx hija 1
hija 400 1
400 darba 4
darba ikbar 2
ikbar mid-Dinja 1
mid-Dinja iżda 1
iżda l-Qamar 1
l-Qamar hu 1
hu 400 1
darba eqreb) 1
eqreb) dan 1
dan jippermetti 1
l- Il-Qamar 1
l-unika satellita 1
satellita naturali 1
naturali tal- 1
tal- Il-qamar 1
Il-qamar jagħmel 1
jagħmel dawra 1
dawra sħiħa 1
sħiħa madwar 1
id-dinja f'27 1
f'27 jum, 1
jum, 7 1
7 sigħat, 1
sigħat, 43 1
43 minuta 1
minuta u 1
11-il sekonda 1
sekonda (xahar 1
(xahar siderali). 1
siderali). Il-qamar 1
Il-qamar jidher 1
jidher biss 2
meta id-dawl 1
id-dawl tax-Xemx 1
tax-Xemx jaqa' 1
jaqa' fuqu. 1
fuqu. Il-qamħirrun 1
Il-qamħirrun kien 1
kien l-ikel 1
l-ikel prinċipali 1
prinċipali tal-Maja 1
n-nisa kienu 2
kienu jippreparawh 1
jippreparawh f’diversi 1
f’diversi modi. 1
modi. Il-qari 1
Il-qari ta' 1
dan il-ktieb 3
il-ktieb kellu 1
effett kbir 2
xi xebbiet 1
xebbiet li 1
bdew jingabru 1
jingabru fid-dar 1
ta' l-imsemmija 1
l-imsemmija Sinjorina 1
Sinjorina Xerri, 1
Xerri, biex 1
jaghtu bidu 1
bidu ghal 1
ghal dan 2
dan x-xoghol 1
ta' riparazzjoni. 1
riparazzjoni. Il-qarrej, 1
Il-qarrej, biex 1
jaf id-direzzjoni 2
id-direzzjoni tal-kitba, 1
tal-kitba, irid 1
irid iħares 1
lejn id-direzzjoni 1
id-direzzjoni li 2
fiha huma 1
huma mdawrin 1
mdawrin il-ġeroglifiċi 1
il-ġeroglifiċi asimmetriċi. 1
asimmetriċi. Il-qarrejja 1
Il-qarrejja jistgħu 1
jistgħu jaċċessaw 2
jaċċessaw bla 1
bla difikultà 1
difikultà l-informazzjoni 1
l-informazzjoni li 2
bżonn permezz 1
struttura tematika 1
tematika sempliċi 1
li tippreżenta 3
tippreżenta l-aspetti 1
l-aspetti konnessi 1
konnessi mas-saħħa 1
mas-saħħa li 1
li jolqtu 2
jolqtu lil 1
l-ambjent tiegħu. 2
tiegħu. Il-qarrejja 1
Il-qarrejja milli 1
jidher fehmu 1
fehmu li 1
il-frażi tfisser 1
tfisser “it-32 1
“it-32 ta’ 1
ta’ Marzu”, 1
Marzu”, jiġifieri 1
jiġifieri l-1 1
April. Il-qasam 1
Il-qasam tal-fiżjoloġija 1
tal-fiżjoloġija tal-annimali 1
tal-annimali jestendi 1
jestendi l-għodod 1
l-metodi tal-fiżjoloġija 1
tal-fiżjoloġija tal-bniedem 1
tal-bniedem għal 1
għal speċijiet 2
speċijiet mhux 1
mhux umani. 1
umani. Il-qasba 1
Il-qasba doppja 1
doppja hija 1
minn tubu 1
tubu wieħed 1
wieħed ta’ 3
ta’ kannamiela 1
kannamiela madwar 1
sitt cm 1
cm twila 1
u ppressata 1
ppressata ċatta 1
ċatta f'tarf 1
f'tarf wieħed. 1
wieħed. Il-Qasba 1
Il-Qasba l-kbira, 1
l-kbira, Arundo 1
Arundo donax 1
donax insubuha 1
insubuha fejn 1
hemm l-ilma. 1
l-ilma. Il-qasma 1
Il-qasma kienet 1
biex takkomoda 2
takkomoda d-diviżjoni 1
d-diviżjoni eventwali 1
eventwali tal-Belġju 1
tal-Belġju fi 1
tliet reġjuni 1
reġjuni (Fjandri, 1
(Fjandri, Wallonja 1
Wallonja u 1
r- Il-qassis 1
Il-qassis Għawdxi 1
Għawdxi Dun 1
Camilleri qaleb 1
qaleb għall-Ispanjol 1
għall-Ispanjol (il-lingwa 1
(il-lingwa uffiċjali 1
uffiċjali tal-Gwatemala) 1
tal-Gwatemala) ħafna 1
ħafna talb 1
talb ta' 2
sikwit isemmi 1
isemmi lil 2
il-qaddis Malti 1
Malti fil-priedki 1
fil-priedki tiegħu 1
tiegħu fil-parroċċa 1
fil-parroċċa fejn 1
jagħmel il-ħidma 1
il-ħidma missjunarja 1
missjunarja tiegħu. 1
tiegħu. Il-qassisin 1
Il-qassisin jipprovdu 1
jipprovdu s-Sagrament 1
s-Sagrament tal-Qrar 1
tal-Qrar b’diversi 1
b’diversi lingwi. 1
lingwi. Il-qassisin 1
Il-qassisin l-oħra 1
kienu jirrispettawh 1
jirrispettawh imma 1
ħin jibżgħu 1
jibżgħu minnu 1
minnu għax 1
jarawh wisq 1
wisq esiġenti. 1
esiġenti. Il-qassisin 1
Il-qassisin tal-Maja 1
tal-Maja żviluppaw 1
żviluppaw tagħrif 1
tagħrif astronomiku 1
astronomiku billi 1
kienu josservaw 1
josservaw il-pożiżżjonijiet 1
il-pożiżżjonijiet tax-xemx, 1
tax-xemx, tal-qamar 1
tal-qamar u 1
ta’ l-istilel. 1
l-istilel. Il-qattus 1
Il-qattus huwa 1
huwa ikbar 1
ikbar fil-firxa 1
fil-firxa tat-tramuntana 1
tat-tramuntana tiegħu 1
u fl-abitat 1
fl-abitat miftuħ. 1
miftuħ. Il-qattus 1
Il-qattus jiżen 1
madwar 5,5 1
5,5 sa 1
sa 16 1
16 kg 1
kg (12 1
sa 35 1
35 lb), 1
lb), bl-irġiel 1
bl-irġiel ikunu 1
ikunu ikbar 1
ikbar min-nisa. 1
min-nisa. Il-qattus 1
Il-qattus tad-deheb 1
kulur tal-pil 1
tal-pil li 1
jvarja mill-qastan 1
mill-qastan jew 1
jew kannella 1
kannella ħamrani, 1
ħamrani, kannella 1
kannella greyish 1
greyish sa 1
sa slaty 1
slaty skur. 1
skur. Il-qawmien 1
Il-qawmien ta’ 1
Kristu mill-imwiet 1
mill-imwiet huwa 1
l-qofol tal-fidi 1
tal-fidi tal-Kattoliċi 1
tal-Kattoliċi fi 1
fi Kristu. 1
Kristu. Il-qawwa 1
Il-qawwa kbira 1
kbira tat-teorija 1
tat-teorija ta' 2
Einstein hi 1
tħalli l-fiżiku 1
l-fiżiku jirraġuna 1
jirraġuna fuq 1
fuq kwantitajiet 1
kwantitajiet ta' 1
karattru ġemetriku 1
ġemetriku li 1
għandhom realtà 1
li titrassendi 1
titrassendi l-lingwa 1
l-lingwa tal-koordinati. 1
tal-koordinati. Il-qawwa 1
Il-qawwa li 1
tħaddan l-Ingilterra 1
l-Ingilterra fuq 1
il-baħar wassal 1
dawn il-miżuri 2
il-miżuri jġibu 1
jġibu riżultati 1
riżultati effikaċi 1
effikaċi minn 1
dak tal-imblokk 1
tal-imblokk Franċiż: 1
Franċiż: il-prodotti 1
il-prodotti kolonjali 1
kolonjali sparixxew 1
sparixxew mis-swieq 1
mis-swieq tal-pajjiżi 1
tal-pajjiżi suġġetti 1
suġġetti għall-Imblokk 1
għall-Imblokk Kontinentali. 1
Kontinentali. Il-qawwa 1
Il-qawwa tal-metodi 1
tal-metodi użati 1
użati -- 1
-- teorija 1
teorija ta' 2
ta' Galois, 1
Galois, koomologija 1
koomologija tal-kampi, 1
tal-kampi, teorija 1
teorija tal-kampi 1
tal-kampi tal-klassijiet, 1
tal-klassijiet, rappreżentazzjonijiet 1
rappreżentazzjonijiet tal-gruppi 1
u l-funzjoni 1
l-funzjoni L 1
L – 1
– hi 1
biha nerġgħu 1
nerġgħu insibu 1
insibu ordni 1
ordni fuq 1
il-klassi ġdida 1
ta' numri. 1
numri. Il-qawwiet 1
Il-qawwiet li 1
baqa' fir-Reichstag 1
fir-Reichstag kienu 1
kienu l-Partit 1
l-Partit Kattoliku 1
Kattoliku Ċentrali 1
l-Partit Konservattiv. 1
Konservattiv. Il-Qawwiet 1
Il-Qawwiet tal-Assi, 2
tal-Assi, imsejjħa 1
imsejjħa wkoll 1
wkoll Alleanza 1
Alleanza tal-Assi, 1
tal-Assi, Nazzjonijiet 1
Nazzjonijiet tal-Assi 1
tal-Assi jew 1
kultant biss 1
bħala Assi 1
Assi kienu 1
dawk il-pajjiżi 2
il-pajjiżi li 4
kienu jopponu 2
jopponu l- 1
l- Il-Qawwiet 1
tal-Assi, però, 1
però, rnexxew 1
rnexxew ikomplu 1
ikomplu l-offensivi 1
l-offensivi tagħhom. 1
tagħhom. Il-Qawwi 1
Il-Qawwi ta' 1
fuq, jinsab 1
jinsab l-aktar 1
l-aktar għoli 2
għoli u 3
l-aktar riċenti. 1
riċenti. Il-Qbajli 1
Il-Qbajli huwa 1
wieħed mill-ilsna 2
mill-ilsna Berberi, 1
Berberi, familja 1
familja fi 1
ħdan l-Afro-Asjatiku. 1
l-Afro-Asjatiku. Il-qdusija, 1
Il-qdusija, l-għerf, 1
l-għerf, il-prudenza 1
il-prudenza u 1
u l-umilta’ 1
l-umilta’ tiegħu 1
tiegħu servew 1
servew ta’ 1
ta’ ġid 1
ġid mhux 1
biss għall-Arċisqof 1
għall-Arċisqof Gonzi, 1
Gonzi, iżda 1
iżda għall-Arċidjoċesi 1
għall-Arċidjoċesi tagħna 1
tagħna kollha. 1
kollha. Il-qima 1
Il-qima lejn 1
lejn Sant’Anġlu 1
Sant’Anġlu xterdet 1
xterdet ħafna, 1
ħafna, kemm 1
kemm fl-Ordni 1
fl-Ordni Karmelitan 1
Karmelitan u 1
kemm fost 1
fost il-poplu. 1
il-poplu. Il-qlib 1
Il-qlib tal-kodiċi 1
tal-kodiċi hu 1
hu "l-bidla 1
"l-bidla bejn 1
bejn lingwi 1
minn kelliema 1
kelliema bilingwi 1
bilingwi u/jew 1
u/jew multilingwi 1
multilingwi skont 1
skont il-ħtiġijiet 1
il-ħtiġijiet tas-sitwazzjoni 1
tas-sitwazzjoni tal-komunikazzjoni" 1
tal-komunikazzjoni" (Bußmann 1
(Bußmann 1990 1
u Földes 1
Földes 2005, 1
2005, S. 1
S. 210 1
210 ff. 1
ff. Il-qmura 1
Il-qmura jew 1
jew fażijiet 1
fażijiet jirrappreżentaw 1
jirrappreżentaw il-parti 1
il-parti tal-Qamar 1
tal-Qamar imdawla 1
imdawla mix-Xemx. 1
mix-Xemx. Il-qmura 1
Il-qmura ta' 1
Ġove jorbitaw 1
jorbitaw f'erba' 1
f'erba' gruppi. 1
gruppi. Il-qodma 1
Il-qodma huma 1
msemmijin għall-qaddisin, 1
għall-qaddisin, mentri 1
mentri l-ġodda 1
l-ġodda huma 1
msemmijin bi 1
bi kriterja 1
kriterja oħra. 1
oħra. Il-qofol 1
Il-qofol f’din 1
f’din il-konfrontazzjoni 1
il-konfrontazzjoni ntlaħaq 1
ntlaħaq fis-seklu 1
fis-seklu 14, 1
14, meta 1
meta l-prelat 1
l-prelat il-ġdid, 1
il-ġdid, il-Franċiż 1
il-Franċiż Bérenger 1
Bérenger de 1
de Landore, 1
Landore, ordni 1
ordni l-iġġustizzjar 1
l-iġġustizzjar tal-kunsilliera 1
tal-kunsilliera tal-belt 1
tal-belt fil-kastell 1
fil-kastell tiegħu 1
A Rocha 1
Rocha Forte, 1
Forte, wara 1
kien stedinhom 1
stedinhom għal 1
għal taħditiet. 1
taħditiet. Il-qofol 1
Il-qofol ta' 1
kien fit- 1
fit- Il-qofol 1
Il-qofol tal-istaġun 2
tal-istaġun 2002/2003 1
2002/2003 kien 1
kien il-fatt 1
li FC 1
Utrecht rebħu 1
t-Tazza Amstel 1
Amstel bl-ispejjeż 1
bl-ispejjeż ta' 1
Feyenoord. Il-qofol 1
tal-istaġun kien 2
il-logħba kwalifikanti 1
kwalifikanti kontra 2
Juventus fl-Europe 1
fl-Europe League. 1
League. Il-Qorti 1
Il-Qorti tal-Appell 1
tal-Appell Kriminali 1
Kriminali tappella 1
tappella għal 1
għal ġudizzju 1
ġudizzju lill-qorti 1
lill-qorti kriminali. 1
kriminali. Il-Qorti 1
Il-Qorti tal-Appel 1
tal-Appel tisma' 1
tisma' appelli 2
appelli mill-qrati 1
mill-qrati ċivili 1
u mill-qorti 1
mill-qorti kummerċjali. 1
kummerċjali. Il-Qorti 1
Il-Qorti żiedet 1
żiedet tgħid 1
Adami kellu 1
kellu l-mezzi 1
l-mezzi kollha 1
kollha disponibbli 1
disponibbli biex 1
jivverifika jekk 1
jekk l-indikazzjonijiet 1
l-indikazzjonijiet li 1
li ngħatawlu 1
ngħatawlu kienux 1
kienux minnhom, 1
minnhom, iżda 1
ma jirriżultax 1
jirriżultax li 1
għamel dan. 4
dan. Il-qoxra 1
Il-qoxra tal-frott 1
tal-frott tal-ġewż 1
tal-Indì tintuża 1
tintuża għall-produzzjoni 1
għall-produzzjoni tal-bejtiet 1
tal-bejtiet artifiċjali, 1
artifiċjali, tal-iskutelli, 1
tal-iskutelli, tat-tazzi, 1
tat-tazzi, tal-istrumenti 1
tal-istrumenti mużikali, 1
mużikali, u 1
u tat-tifkiriet 1
tat-tifkiriet turistiċi. 1
turistiċi. Il-qraba 1
Il-qraba ta’ 1
ta’ Mintoff, 1
dehru kommossi 1
kommossi għall-aħħar 1
għall-aħħar bil-merħba 1
bil-merħba kbira 1
ngħata l-Perit, 1
l-Perit, poġġew 1
poġġew fl-ewwel 1
fl-ewwel erba’ 1
erba’ fillieri 1
fillieri fuq 1
tal-lemin. Il-Qriema 1
Il-Qriema kienu 1
kienu jaqilgħu 1
jaqilgħu l-għajxien 1
l-għajxien tagħhom 1
tagħhom mir-raba', 1
mir-raba', mit-tagħsir 1
mit-tagħsir tal-għeneb 1
tal-għeneb għall-inbid, 1
għall-inbid, mill-ħami 1
mill-ħami tal-ħobż 1
tal-ħobż kif 1
ukoll mill-qtil 1
mill-qtil u 1
l-bejgħ tal-annimali. 1
tal-annimali. Il-qtates 1
Il-qtates jiżnu 1
jiżnu minn 1
minn 180 1
180 sa 1
sa 235 1
235 g 1
g (6.3 1
(6.3 sa 1
8.3 oz). 1
oz). Il-qtates 1
Il-qtates li 1
li nżommu 1
nżommu illum 1
illum f'darna 1
f'darna huma 1
huma dixxendenti 1
dawk il-qtates 1
il-qtates allat. 1
allat. Il-qtil 1
Il-qtil kien 1
isir fil-kampijiet 1
konċentrament jew 1
jew sterminju, 1
sterminju, fil-ghettos, 1
fil-ghettos, u 1
u bl-eżekuzzjonijiet 1
bl-eżekuzzjonijiet tal-massa. 1
tal-massa. Il-qtil 1
Il-qtil tagħhom 1
kien waħda 1
waħda mill-kawżi 1
mill-kawżi tal-Ewwel 1
Dinjija. Il-Quarks, 1
Il-Quarks, għandhom 1
ċarġ tal-kulur 2
tal-kulur li 1
jagħmilhom suġġetti 1
suġġetti għall-forza 1
għall-forza qawwija, 1
hi medjata 1
medjata mill-bożoni 1
mill-bożoni vetturi 1
vetturi msejħin 1
msejħin gluoni. 1
gluoni. Il-quddiesa 1
Il-quddiesa tal-funeral 1
tal-funeral tiegħu 1
iċċelebrata fil-Vatikan, 1
fil-Vatikan, it-Trasfigurazzjoni 1
it-Trasfigurazzjoni tiegħu 1
tiegħu tqiegħdet 1
tqiegħdet f’ras 1
f’ras il-katafalk, 1
il-katafalk, u 1
u ġismu 3
ġismu ndifen 1
ndifen fil-Pantheon 1
fil-Pantheon f’Ruma. 1
f’Ruma. Il-resort 1
Il-resort jipprovdi 1
jipprovdi l-Vrbanja 1
l-Vrbanja Xmara, 1
Xmara, taħt 1
taħt il-muntanji 1
il-muntanji Vlasic, 1
Vlasic, fil- 1
fil- Il-rivalitajiet 1
Il-rivalitajiet ewlenin 1
ewlenin l-oħra 1
huma huma 3
huma KS 1
KS Korabi 1
Korabi Peshkopi 1
Peshkopi u 1
u KS 1
KS Tërbuni 1
Tërbuni Pukë. 1
Pukë. Il-rivalità 1
Il-rivalità tirrifletti 1
tirrifletti dak 1
li kkunsidraw 1
kkunsidraw ħafna 1
bħala t-tensjonijiet 1
t-tensjonijiet politiċi 1
kulturali bejn 3
bejn l-feltru 1
l-feltru tal-Katalani 1
tal-Katalani u 1
u l-Kastiljani, 1
l-Kastiljani, meqjus 1
minn awtur 1
awtur wieħed 1
bħala ri-promulgazzjoni 1
ri-promulgazzjoni tal- 1
tal- Gwerra 1
Gwerra Ċivili 1
Ċivili Spanjola. 1
Spanjola. Il-rivelazzjoni 1
Il-rivelazzjoni ta 1
ta 'skandli 1
'skandli finanzjarji 1
finanzjarji fi 1
ta' NEWAG/NIOGAS, 1
NEWAG/NIOGAS, tard 1
tard fl-1960ijiet 1
fl-1960ijiet wasslu 1
għal tmiem 2
tmiem f'daqqa 1
f'daqqa ta' 1
ta' fluss 1
fluss kostanti 1
kostanti tal-fondi 1
tal-fondi u 1
u ressqet 1
ressqet il-klabb 1
il-klabb fuq 1
fuq ix-xifer 1
ix-xifer tal-amministrazzjoni, 1
tal-amministrazzjoni, li 1
li setgħa 1
jiġi evitati 1
evitati b'mod 1
b'mod strett. 1
strett. Il-servizz 1
Il-servizz TUSSAM 1
TUSSAM (Transportes 1
(Transportes Urbanos 1
Urbanos de 1
de Sevilla) 1
Sevilla) jipprovdi 1
jipprovdi xibka 1
xibka ta' 2
ta' rotot 2
rotot tal-karożżi 1
tal-karożżi tal-linja 1
tal-linja mal-firxa 1
mal-firxa tal-belt 1
tal-belt kif 1
ukoll maż-żoni 1
maż-żoni ta' 1
madwar Sivilja. 1
Sivilja. Ilsir 1
Ilsir ried 1
ried jiġbor 1
jiġbor mill-inqas 1
200 libbra 1
libbra qoton 1
qoton (90 1
(90 kilogramma) 1
kilogramma) kuljum, 1
kuljum, inkella 1
jiġi msawwat. 1
msawwat. Il-SSN 1
Il-SSN huwa 1
mill-akbar organizzazzjonijiet 1
organizzazzjonijiet uniti 1
uniti ta' 1
tip fid-dinja 2
u jimpjegaw 2
jimpjegaw aktar 1
minn 1.3 1
1.3 miljun 1
persuna. Il-taħbit 1
Il-taħbit tal-qalb 1
tal-qalb kompla 1
kompla fil-finali 1
fil-finali tal- 4
tal- Iltaqa' 1
Iltaqa' mad-"dixxendenti 1
mad-"dixxendenti tal-profeta 1
tal-profeta u 1
u naturalista 1
naturalista Moksos" 1
Moksos" u 1
u il-ġerofanti 1
il-ġerofanti ta' 1
ta' Feniċja, 1
Feniċja, il-ġerogrammati 1
il-ġerogrammati tal-Eġittu, 1
tal-Eġittu, il-Maġi 1
il-Maġi tal-Kaldea, 1
tal-Kaldea, l-għorrief 1
l-għorrief tal-muntanjs 1
tal-muntanjs Ida, 1
Ida, l-orfiċi 1
l-orfiċi ta' 1
ta' Traċi, 1
Traċi, il-qassisin 1
il-qassisin nisa 1
ta' Delfi. 2
Delfi. Iltaqa' 1
Iltaqa' ma' 2
ma' poeti 1
poeti u 3
beda ħbiberija 1
ħbiberija soda 1
soda ma' 1
ma' Guido 1
Guido Cavalcanti. 1
Cavalcanti. Il-tarbija 1
Il-tarbija twieldet 1
twieldet bil-moħbi 1
bil-moħbi u 1
mbagħad Lucretia 1
Lucretia żżewġet 1
żżewġet lill-ġuvni 1
lill-ġuvni ta' 1
sena, Alfonsu 1
Alfonsu ta' 1
Aragona, Duka 1
ta' Bisceglie, 1
Bisceglie, it-tifel 1
it-tifel illeġittmu 1
illeġittmu tar-re 1
tar-re Alfonsu 1
Alfonsu II 1
ta' Napli. 4
Napli. Il-Tieni 1
Il-Tieni Gwerra 1
Dinjija għamlet 1
għamlet kompetizzjoni 1
kompetizzjoni tal-futbol 1
tal-futbol regolari 1
regolari impossibbli 1
impossibbli fl-1939. 1
fl-1939. Il-tiġrif 1
Il-tiġrif gravitazzjonali 1
gravitazzjonali tal-massa 1
tal-massa tal-proto-Xemx 1
tal-proto-Xemx jista' 1
kkawżat żieda 1
żieda fit-temperatura 2
fit-temperatura tal-qalba. 1
tal-qalba. Il-tim 1
Il-tim tal-futbol 1
ta' Dundalk, 1
Dundalk, li 1
twaqqaf fl-1903, 1
fl-1903, lgħab 1
lgħab kontra 1
ċ-ċampjins Maltin, 1
Maltin, Hibernians 1
Hibernians fl-edizzjoni 1
fl-edizzjoni tat-Tazza 2
tat-Tazza taċ-Ċampjins 2
taċ-Ċampjins ta' 1
ta' l-1979. 1
l-1979. Il-twemmin 1
Il-twemmin huwa 1
li Santu 1
Santu Rokku 1
Rokku huwa 1
huwa l-Qaddis 2
l-Qaddis Protettur 1
Protettur kontra 1
kontra l-pesta 1
l-pesta u 1
u reverenza 1
reverenza lejh 1
lejh tipproteġi 1
tipproteġi l-abitanti 1
l-abitanti kontra 1
kontra l-Pesta 1
l-Pesta u 1
mard ta' 1
dak iz-zmien. 4
iz-zmien. Il-UEFA 1
Il-UEFA Champions 1
League 2009–10 1
2009–10 kienet 1
kienet il-55 1
tal- Il-UEFA 5
Il-UEFA ddeċidiet 1
li ddaħħal 1
ddaħħal lil 1
lil Trabzonspor 1
Trabzonspor fil-fażi 1
tal-gruppi minflokhom, 1
minflokhom, ir-runners-up 1
ir-runners-up tal-kampjonat, 1
tal-kampjonat, li 1
tilfu fit-tielet 1
kwalifikazzjoni taċ-Champions 1
kienu pparteċipaw 1
pparteċipaw fir-rawnd 1
fir-rawnd tal-play-off 1
tal-play-off tal-Europa 1
tal-Europa League. 1
League. Il-UEFA 1
Il-UEFA Europa 2
League 2010–11 1
2010–11 kienet 1
League 2012–13 1
2012–13 hija 1
hija r-raba' 1
r-raba' staġun 1
Il-UEFA Nations 2
League hija 1
hija kompetizzjoni 7
League se 1
jkollha wkoll 1
wkoll x'taqsam 1
x'taqsam mal-kwalifikazzjoni 1
mal-kwalifikazzjoni tal- 1
Il-UEFA waqfet 1
waqfet tagħti 1
tas-Sena wara 1
l-istaġun 2005–06. 2
2005–06. Il-UEFA 1
Il-UEFA waslet 1
waslet fi 3
qbil li 1
ż-żewġ rivali 1
rivali ta' 1
ta' Merseyside 1
Merseyside jidħlu 1
jidħlu fil-kompetizzjoni. 1
fil-kompetizzjoni. Il-UEFA 1
Il-UEFA żammet 1
żammet il-liġi 1
il-liġi li 2
pajjiż irid 2
irid juri 2
juri t-tim 1
t-tim nazzjonali 13
nazzjonali tiegħu 1
tiegħu b'xejn 1
b'xejn fuq 1
it-televiżjoni. Ilu 1
Ilu jkun 1
hemm servizz 1
servizz ferrovjarju 1
ferrovjarju dirett 1
kapitali Praga 1
Praga mill-2016, 1
mill-2016, b’vjaġġ 1
b’vjaġġ li 1
jdum saghtejn 1
saghtejn u 1
u 48 1
48 minuta. 1
minuta. Ilu 1
Ilu magħruf 1
ppubblika Haedo 1
Haedo ma 1
kienx miktub 1
miktub minnu 1
minnu kif 1
kif ammetta 1
ammetta hu 1
stess. Il-UNESCO 1
Il-UNESCO qed 1
tiċċelebra il-15-il 1
il-15-il anniversarju 1
anniversarju f'din 1
f'din is-sena. 1
is-sena. Il-United 1
Il-United kienu 1
jmorru tajjeb 2
tajjeb meta 1
meta Mark 1
Mark Hughes 1
Hughes irritorna 1
lura mal-klabb 1
mal-klabb wara 1
wara sentejn, 1
sentejn, imma 1
imma l-istaġun 1
l-istaġun 1988–89 1
1988–89 kien 1
wieħed diżappuntanti, 1
diżappuntanti, bil-ħdax-il 1
bil-ħdax-il post 1
u eliminazzjoni 1
eliminazzjoni fis-sitt 1
fis-sitt rawnd 1
rawnd fl-FA 1
Cup. Il-USSR, 1
Il-USSR, bħar-Russja, 1
bħar-Russja, kellha 1
kellha l-itwal 1
l-itwal fruntiera 1
fruntiera tad-dinja, 1
tad-dinja, b’iktar 1
60,000 kilometru, 1
kilometru, jew 1
jew daqs 1
daqs ċirkonferenza 1
ċirkonferenza u 1
nofs tad-dinja. 1
tad-dinja. Il-valur 1
Il-valur minimu 1
minimu sistoliku 1
sistoliku jista' 1
jiġi stimat 1
stimat bejn 1
ieħor, mingħajr 1
apparat permezz 1
permezz tal-palpazzjoni 1
tal-palpazzjoni jew 1
jew il-ħass 1
il-ħass tal-polz. 1
tal-polz. Il-valur 1
Il-valur ta' 1
naħal tiddependi 1
tiddependi parzjalment 1
parzjalment mill-effiċjenza 1
mill-effiċjenza individwali 1
individwali tan-naħal, 1
tan-naħal, iżda 1
wkoll mill-popolazzjoni 1
mill-popolazzjoni nnifsha. 1
nnifsha. Il-valur 1
Il-valur tas-sit 1
tas-sit ġie 1
ġie rrikonoxxut 1
rrikonoxxut abbażi 1
abbażi tal-kriterju 1
tal-kriterju (ix) 1
(ix) ladarba 1
ladarba l-foresta 1
l-foresta tikkonserva 1
tikkonserva kumpless 1
kumpless diversifikat 1
diversifikat ta’ 1
ta’ ekosistemi 1
ekosistemi forestali 1
forestali protetti 1
protetti li 1
jirrappreżentaw ir-reġjun 1
ir-reġjun ekoloġiku 1
ekoloġiku terrestri 1
terrestri tal-foresti 1
tal-foresti mħallta 2
mħallta tal- 2
tal- Il-vantaġġi 1
Il-vantaġġi għalih 1
għalih kienu 1
kienu konsiderevoli. 1
konsiderevoli. Il-vantaġġ 1
Il-vantaġġ ta' 2
li l-pressjoni 1
l-pressjoni tiġi 1
tiġi ssorveljata 1
ssorveljata kontinwament 1
kontinwament taħbita 1
taħbita b'taħbita, 1
b'taħbita, u 1
u joħroġ 2
joħroġ grafiku 1
grafiku tal-pressjoni 1
tal-pressjoni kontra 1
kontra l-ħin. 1
l-ħin. Il-vantaġġ 1
din l-imġiba 1
l-imġiba hu 1
hu illi 1
illi inqas 1
inqas sħana 1
sħana tiġi 1
tiġi mitlufa 1
mitlufa mill-insett 1
mill-insett u 1
b'hekk iċ-ċans 1
iċ-ċans ta' 1
ta' sopravivenza 1
sopravivenza tul 1
tul ix-xitwa 1
ix-xitwa jiżdied. 1
jiżdied. Il-Vanwatu 1
Il-Vanwatu huwa 1
fl- Il-vapur 1
Il-vapur beda 1
beda jegħreq 1
jegħreq bil-mod 1
u żelaq 1
żelaq minn 1
fuq il-blata 1
il-blata u 1
u għereq 1
għereq fl-14 1
Marzu tal-1889. 1
tal-1889. Il-varjazzjonijiet 1
Il-varjazzjonijiet fl-istrutturi 1
fl-istrutturi tal-frott 1
tal-frott jiddependu 1
jiddependu l-iktar 1
issir id-disseminazzjoni 1
id-disseminazzjoni taż-żrieragħ. 1
taż-żrieragħ. Il-varjetà 1
Il-varjetà Escobaria 1
Escobaria vivipara 2
vivipara var. 2
var. arizonica 1
arizonica hija 1
hija mill-Ariżona, 1
mill-Ariżona, waqt 1
waqt Escobaria 1
var. Il-Vatikan 1
Il-Vatikan u 1
u Papa 1
Franġisku għenu 1
ħafna fil-medjazzjoni. 1
fil-medjazzjoni. Il-vażuni 1
Il-vażuni kienu 1
kienu jinħadmu 1
jinħadmu bl-idejn, 1
bl-idejn, għaliex 1
għaliex it-torn 1
it-torn ma 1
għadu jeżisti. 1
jeżisti. Il-veduti, 1
Il-veduti, l-arti 1
u l-karattru 1
l-karattru tal-poplu 1
tal-poplu Taljan 1
Taljan inkarnaw 1
inkarnaw l-ideal 1
l-ideal tiegħu 1
bejn ir-ruħ 1
ir-ruħ u 1
u s-sensi. 1
s-sensi. Il-veġetazzjoni 1
Il-veġetazzjoni l-iktar 1
l-iktar interessanti 1
interessanti tal-gżira 1
tal-gżira tinkludi 1
tinkludi l-Calandrinia 1
l-Calandrinia galapagos, 1
galapagos, il-Lecocarpus 1
il-Lecocarpus darwinii, 1
darwinii, u 1
s-siġar bħal-Lignum 1
bħal-Lignum vitae. 1
vitae. Il-veġetazzjoni 1
Il-veġetazzjoni rupestra, 1
rupestra, li 1
hu t-terminu 1
t-terminu mogħti 1
dawk l-ispeċi 1
l-ispeċi tax-xtieli 1
tax-xtieli li 1
jgħixu mal-uċuħ 1
mal-uċuħ tal-irdumijiet, 1
tal-irdumijiet, hi 1
waħda mill-habitats 1
mill-habitats l-iżjed 1
importanti għall-veġetazzjoni 1
għall-veġetazzjoni lokali 1
lokali billi 1
billi tipprovdi 1
tipprovdi l-aħħar 1
l-aħħar refuġju 1
refuġju mill-indħil 1
mill-indħil mill-bniedem. 1
mill-bniedem. Il-vena 1
Il-vena ta' 1
ta' Higuaín 2
Higuaín fil-kampjonat 1
fil-kampjonat kompliet 1
kompliet tiffjorixxi 1
tiffjorixxi meta 1
meta fil-partita 1
Real Valladolid 1
Valladolid tas-17 1
Ottubru, minn 1
minn passaġġ 1
passaġġ ta' 1
ta' Xabi 2
Xabi Alonso, 1
Alonso, hu 1
rnexxielu jqabbeż 1
jqabbeż il-ballun 1
il-ballun fuq 2
fuq il-gowlkiper 1
il-gowlkiper ta' 1
ta' Valladolid 1
Valladolid li 1
barra mil-linja. 1
mil-linja. Il-Venerabbli 1
Il-Venerabbli Madre 1
Madre Margerita 3
Margerita Debrincat 1
Debrincat (Kerċem, 1
(Kerċem, Għawdex, 1
Għawdex, 28 1
28 ta’ 1
Novembru 1862 1
1862 - 1
- Rabat, 1
Rabat, Għawdex, 1
Għawdex, 22 1
22 ta’ 2
Jannar 1952) 1
1952) hija 1
ta' kongregazzjoni 1
kongregazzjoni reliġjuża. 1
reliġjuża. Il-Venere 1
Il-Venere ta’ 1
ta’ Tan-Tan, 1
Tan-Tan, oġġett 1
oġġett simili 1
magħmul għall-ħabta 1
għall-ħabta tal-istess 1
tal-istess żmien, 1
żmien, u 2
nstab fil- 1
fil- Il-Veneżwela 1
Il-Veneżwela jinsab 1
jinsab f'żona 1
f'żona intertropikali, 1
intertropikali, u 1
għalhekk id-differenza 1
id-differenza fit-temperaturi 1
fit-temperaturi matul 1
is-sena hija 1
waħda minima. 1
minima. Il-Veneżwelani 1
Il-Veneżwelani tawh 1
tawh mandat 1
elettorali għar-raba' 1
għar-raba' darba 2
darba bħala 4
President f'Ottubru 1
f'Ottubru 2012 1
2012 – 1
– għalkemm 1
għalkemm b'distakk 1
b'distakk inqas 1
inqas qawwi 1
qawwi mill-elezzjoni 1
mill-elezzjoni ta' 1
qabel. Il-verbi 1
Il-verbi irregolari 1
irregolari huma 1
jimxux għal 1
kollox mal-konjugazzjoni 1
mal-konjugazzjoni tal-verbi 1
tal-verbi l-oħra 1
l-oħra sħabhom. 1
sħabhom. Il-verbi 1
Il-verbi tal-Erżjan 1
tal-Erżjan jinflettu 1
jinflettu għat-temp 1
għat-temp u 1
u l-burdata, 1
l-burdata, u 1
jiġu kkonjugati 1
kkonjugati iktar 1
iktar għal 1
persuna tas-suġġett 1
tas-suġġett u 1
u l-oġġett. 1
l-oġġett. Il-verdett 1
Il-verdett tiegħu 1
kien favorevoli 1
favorevoli u 1
u ż-żagħżugħ 2
ż-żagħżugħ Rodin 1
Rodin applika 1
applika biex 1
jidħol fl-École 1
fl-École des 1
des Beaux-Arts. 1
Beaux-Arts. Il-verità 1
Il-verità tista' 1
tista' tingħaraf 1
tingħaraf mill-fallaċja; 1
mill-fallaċja; anke 1
anke jekk, 1
jekk, fil-prattika, 1
fil-prattika, tista' 1
ssir biss 1
biss approssimazzjoni. 1
approssimazzjoni. Il-versu 1
Il-versu huma 1
huma tronk 1
tronk u 1
u wati. 1
wati. Il-veru 1
Il-veru kunjom 1
kunjom tiegħu 1
kien Balvay, 1
Balvay, imniżżel 1
imniżżel ħażin 1
ħażin mill-FIFA 1
bħala Balway. 1
Balway. Il-veru 1
Il-veru naħal 1
naħal tal-għasel 1
tal-għasel (ġeneru 1
(ġeneru Apis) 1
Apis) nistgħu 1
għandhom l-aktar 1
l-aktar imġiba 1
imġiba soċjali 1
soċjali kumplessa 1
kumplessa fost 1
fost in-naħal. 1
in-naħal. Il-verżjoni 1
Il-verżjoni biblika 1
biblika Ġermaniża 1
Ġermaniża l-iżjed 1
l-iżjed importanti, 1
importanti, kellha 1
influwenza notevoli 1
notevoli fuq 1
fuq il-lingwa 1
il-lingwa Ġermaniża 1
Ġermaniża stess. 1
stess. Il-verżjoni 1
Il-verżjoni Griega 1
Griega żiedet 1
żiedet xi 1
testi li 1
kinux miġburin 1
miġburin fid-dramm 1
fid-dramm Lhudi. 1
Lhudi. Il-verżjoni 1
Il-verżjoni kulurita 1
kulurita taċ-ċrieki 1
taċ-ċrieki (blu, 1
(blu, isfar, 1
isfar, aħdar 1
aħdar u 2
u aħmar) 1
aħmar) fuq 1
sfond abjad 1
abjad jifforma 1
jifforma l-bandiera 1
l-bandiera Olimpika. 1
Olimpika. Il-verżjoni 1
Il-verżjoni kurrenti 1
kurrenti tal-Istruttura 1
tal-Istruttura tista' 1
tkun installata 1
installata ukoll 1
fuq is-sistemi 1
is-sistemi operattivi 1
operattivi Windows 2
Windows XP 1
XP u 1
Server 2003. 2
2003. Il-verżjoni 1
Il-verżjoni l-ġdida 1
l-ġdida tat-Trofew 1
tat-Trofew Henri 1
Henri Delaunay, 2
Delaunay, ikkreata 1
ikkreata minn 1
minn Asprey 1
Asprey London, 1
London, hi 1
kważi replika 1
replika eżatta 1
eżatta tal-oriġinal 1
tal-oriġinal iddisinjata 1
minn Arthus-Bertrand. 1
Arthus-Bertrand. Il-verżjoni 1
Il-verżjoni ta’ 1
qabel l-1929 1
l-1929 tal-alfabett 1
tal-alfabett Erżjan 1
Erżjan kienet 1
tinkludi l-ittra 1
l-ittra addizzjonali 1
addizzjonali b’legatura 1
b’legatura tal-alfabett 1
tal-alfabett Ċirilliku 1
Ċirilliku En 1
En Ge 1
Ge (Ҥ 1
(Ҥ ҥ) 1
ҥ) f’xi 1
f’xi pubblikazzjonijiet. 1
pubblikazzjonijiet. Il-Vesuvju 1
Il-Vesuvju huwa 1
huwa stratovulkan 1
stratovulkan fil-Lvant 1
fil-Lvant tal-belt 2
ta' Il-veteran 1
Il-veteran Laburista 1
Laburista Anton 1
Cassar jgħid 1
li Gerry 2
wieħed mill-avangwardja 1
mill-avangwardja tal-partit 1
tal-partit u 1
l-aktar motivati 1
motivati fl-ideali 1
fl-ideali tax-xellug. 1
tax-xellug. Il-vetrini 1
Il-vetrini fin-nofs 1
fin-nofs tal-mużew 1
tal-mużew fihom 1
fihom skeletri 1
skeletri sħaħ 1
ta’ eżempji 1
eżempji moderni 1
ta’ ċriev, 1
ċriev, iljunfanti 1
iljunfanti u 1
u speċijiet 1
speċijiet oħra. 1
oħra. Il-vetrini 1
Il-vetrini mad-dawra 1
mad-dawra tal-ħitan 1
tal-ħitan tal-mużew 1
tal-mużew ta’ 1
Għar Dalam 1
Dalam fihom 1
fihom fdalijiet 1
fdalijiet tal-għadam 1
tal-għadam u 1
u skeletri 1
skeletri tal-annimali 1
tal-annimali li 1
fl-għar. Il-Viċi 1
Il-Viċi President 2
President ħa 1
ħa l-presidenza 1
l-presidenza sakemm 1
sakemm jħabbar 1
jħabbar elezzjoni 1
elezzjoni fi 1
żmien tletin 1
tletin ġurnata. 1
ġurnata. Il-Viċi 1
President Michel 1
Michel Temer 1
Temer jieħu 1
jieħu postha. 1
postha. Il-viċi-president 1
Il-viċi-president tal-Milan, 1
tal-Milan, Adriano 1
Adriano Galliani, 2
Galliani, irtira 1
irtira dan 1
dan l-għajudt, 1
l-għajudt, u 1
u kkonferma 1
u missier 5
missier Kaká, 1
Kaká, Bosco 1
Bosco Leite, 1
Leite, ivvjaġġaw 1
ivvjaġġaw lejn 1
lejn Spanja 2
Spanja biex 1
ma' Pérez. 2
Pérez. Il-Victoria 1
Il-Victoria Lines 1
Lines hi 1
hi linja 1
kilometru ta' 1
ta' fortifikazzjoni, 1
fortifikazzjoni, imsaħħa 1
imsaħħa b'fortijiet, 1
b'fortijiet, li 1
taqsam Malta 1
minn Fomm 1
Fomm ir-Riħ 1
ir-Riħ sal-Madliena. 1
sal-Madliena. Il-vidjo 1
Il-vidjo ta' 1
din il-kanzunetta, 1
il-kanzunetta, madanakollu, 1
madanakollu, qajjem 1
ħafna polemiċi 1
polemiċi f'diversi 1
pajjiżi fejn 1
ġie ċċensurat 1
ċċensurat u 1
u saħansitra, 1
saħansitra, l-istazzjon 1
l-istazzjon televiżiv 1
televiżiv Awstraljan 1
Awstraljan Network 1
Network Ten 1
Ten irrifjuta 1
li jdoqq 1
jdoqq dan 1
dan il-vidjo 1
il-vidjo minħabba 1
minħabba kontenut 1
kontenut sesswalment 1
sesswalment espliċitu. 1
espliċitu. Il-vidjo 1
Il-vidjo ttella' 1
ttella' fit-23 1
2005, u 1
għadu jista' 1
jista' jintwera 1
jintwera fuq 1
fuq is-sit. 1
is-sit. Il-vikingi 1
Il-vikingi Daniżi 1
Daniżi kienu 2
jaħdmu b'mod 1
b'mod attiv 1
attiv għall-aħħar, 1
għall-aħħar, speċjalment 1
speċjalment fil-gżejjer 1
fil-gżejjer Brittaniċi 1
Brittaniċi u 1
u fl-Ewropa 1
tal-Punent. Il-Vikingi 1
Il-Vikingi spiċċaw 1
spiċċaw miblugħa 1
miblugħa min-numru 1
min-numru akbar 1
akbar ta' 2
ta' Gaels, 1
Gaels, li 1
li jitħalltu 1
jitħalltu magħhom. 1
magħhom. Il-vilel 1
Il-vilel ta 1
ta 'Pankhurst 1
'Pankhurst issa 1
issa jiffurmaw 1
jiffurmaw ċentru 1
ċentru li 1
huwa spazju 2
spazju għan-nisa 1
għan-nisa biss 1
joħloq ambjent 1
ambjent uniku 1
uniku biex 1
biex in-nisa 1
in-nisa jitgħallmu 1
jitgħallmu flimkien, 1
flimkien, jaħdmu 1
u jissoċjalizzaw. 1
jissoċjalizzaw. Il-villa 1
Il-villa fiha 1
fiha tliet 2
tliet sulari 1
ma tmiss 1
tmiss ma 1
ma ebda 1
ebda binja 1
binja oħra. 1
oħra. ; 1
; Il-villaġġ 1
Il-villaġġ għandu 1
għandu perċentaġġ 1
perċentaġġ għoli 1
ta' kampanja 1
kampanja naturali, 1
naturali, bi 1
ftit attività 1
attività kummerċjali, 1
kummerċjali, u 2
fuq ix-xaqliba 1
ix-xaqliba tal-Garnaw 1
tal-Garnaw jeżistu 1
jeżistu għadd 2
ta' fabbriki 1
u industriji 2
industriji ħfief. 1
ħfief. Il-villaġġ 1
Il-villaġġ ġie 1
abbandunat wara 1
t- Il-villaġġ 1
Il-villaġġ ingħata 1
ingħata l-isem 3
ta’ Nida, 1
Nida, għalkemm 1
għalkemm il-villaġġ 1
il-villaġġ baqa’ 1
baqa’ insedjament 1
insedjament b’maġġoranza 1
b’maġġoranza Ġermaniża 1
Ġermaniża — 1
— il-fruntiera 1
il-fruntiera man-nofs 1
man-nofs l-ieħor 1
l-ieħor tal-istmu 1
tal-istmu tal-Lvant 1
tal-Lvant tal-Prussja 1
tal-Prussja kienet 1
tinsab biss 2
ftit kilometri 1
kilometri ’l 2
bogħod lejn 1
lejn in-Nofsinhar. 1
in-Nofsinhar. Il-villaġġ 1
Il-villaġġ jikkonsisti 1
minn djar 1
djar fuq 1
stil kolonjali 1
kolonjali flimkien 1
ma' lukandi, 1
lukandi, mużew 1
wkoll hi 1
hi mibnija 2
stil kolonjali, 1
kolonjali, iddedikata 1
Mikiel Arkanġlu. 3
Arkanġlu. Il-villaġġ 1
Il-villaġġ kellu 1
ta' 1,500, 1
1,500, anke 1
jekk l-impjant 1
l-impjant tal-Green 1
tal-Green Glens 1
Glens Arena 1
Arena żamm 1
żamm konsiderabilment 1
konsiderabilment aktar 1
aktar udjenza. 1
udjenza. Il-villaġġ 1
Il-villaġġ qrib 1
qrib il-minjieri 1
il-minjieri ssemma 1
ssemma għall-ewwel 1
darba storikament 1
storikament fl-1509, 1
fl-1509, u 1
kien proprjetà 4
proprjetà ta’ 2
ta’ raġel 1
raġel jismu 1
jismu Jakub 1
Jakub minn 1
minn Szydłowiec. 1
Szydłowiec. Il-villaġġ 1
Il-villaġġ ta' 1
Tarxien jinsab 1
mill-eqdem villaġġi 1
villaġġi abitat 1
abitat minn 2
minn nies. 1
nies. Il-villa 1
Il-villa kienet 1
post prinċipali 1
fil-film tal-2007 1
tal-2007 Hannibal 1
Hannibal Rising, 1
Rising, li 1
li ntużat 1
bħala l-villa 1
l-villa tal-protagonista 1
tal-protagonista Vladis 1
Vladis Gutas. 1
Gutas. Il-villa 1
Il-villa nbniet 1
nbniet bil-konkos 1
bil-konkos rinfurzat 1
rinfurzat bejn 1
bejn l-1928 1
l-1928 u 1
l-1930 Courland, 1
Courland, Robert. 1
Robert. Il-villa 1
Il-villa ngħatat 1
tal-alla Dijoniżju 1
Dijoniżju li 1
jidher fuq 5
diversi mużajċi. 1
mużajċi. Il-villa 1
Il-villa tniżżlet 1
tniżżlet fil-Lista 1
fil-Lista Nazzjonali 1
Nazzjonali tal-Wirt 1
Kulturali fl-1969 1
irrestawrata wara 1
wara l-1980. 1
l-1980. Il-Villa 1
Il-Villa Tugendhat 1
Tugendhat hija 1
binja arkitettonika 1
arkitettonika sinifikanti 1
sinifikanti f’Brno, 1
f’Brno, iċ- 1
iċ- Il-virus 1
Il-virus huwa 1
huwa trażmess 1
trażmess bejn 1
bejn nies 1
nies f'kuntatt 1
f'kuntatt mill-qrib, 1
mill-qrib, ġeneralment 1
minn qtar 1
qtar żgħar 1
żgħar meta 1
wieħed jisgħol, 1
jisgħol, jagħtas 1
jagħtas jew 1
jew jitkellem. 1
jitkellem. Il-virus 1
Il-virus li 1
kkawża l-imxija 1
l-imxija huwa 1
bħala SARS‑CoV‑2, 1
SARS‑CoV‑2, virus 1
virus ġdid 1
ma' coronaviruses 1
coronaviruses tal-farfett 1
tal-farfett il-lejl, 1
il-lejl, coronaviruses 1
coronaviruses tal- 1
tal- Il-vitikultura 1
Il-vitikultura fuq 1
fuq l-inżul 1
l-inżul u 2
u t-tlajja’ 1
t-tlajja’ tal-għoljiet 1
tal-għoljiet kienet 1
kienet ipprattikata 2
ipprattikata mis-seklu 1
mis-seklu 18 1
meħtieġa aġġustamenti 1
aġġustamenti fil-qisien 1
fil-qisien tal-art 1
tal-art għall-vitikultura 1
għall-vitikultura u 2
u għall-mergħa, 1
għall-mergħa, u 1
u għall-vitikultura 1
u għall-ortikultura 1
għall-ortikultura (għat-tkabbir 1
(għat-tkabbir tal- 1
tal- Il-vittmi 1
Il-vittmi taʼ 1
taʼ din 1
il-marda ġew 1
midfuna fil 1
fil knisja. 1
knisja. Il-vivaċità 1
Il-vivaċità estrema 1
estrema tal-kuluri 1
tal-kuluri fil-pitturi 1
fil-pitturi ta' 1
ta' Vermeer, 1
Vermeer, li 1
għadna naraw 1
naraw sal-lum, 1
sal-lum, ġejja 1
ġejja mill-kura 1
mill-kura kbira 1
ħa l-artista 1
l-artista fit-tħejjija 1
fit-tħejjija taż-żebgħa 1
taż-żebgħa taż-żejt 1
u fit-tfittxija 1
fit-tfittxija għall-aħjar 1
għall-aħjar pigmenti 1
pigmenti li 1
seta' jsib 1
jsib f'dik 1
l-epoka. Il-viżitaturi 1
Il-viżitaturi jistgħu 1
jistgħu jaraw 2
jaraw ukoll 1
ukoll il-parti 1
il-parti tal-kanjon 1
tal-kanjon taħt 1
l-art bil-Kavità 1
bil-Kavità l-Kbira 1
l-Kbira (bis-Sloven: 1
(bis-Sloven: Velika 1
Velika Dolina). 1
Dolina). Il-viżitaturi 1
Il-viżitaturi li 1
li żaru 2
żaru l-wirja 1
l-wirja ngħataw 1
ngħataw katalgu 1
katalgu dettaljat 1
dettaljat u 1
u illustrat 1
illustrat li 1
jinkludi artikli 1
artikli dwar 1
l-arti f'Malta, 1
f'Malta, l-artist 1
l-artist innifsu 1
l-opri artistiċi 1
artistiċi esebiti. 1
esebiti. Il-viżitaturi 1
Il-viżitaturi qabżu 1
qabżu ċ-ċifra 1
ċ-ċifra ta’ 2
ta’ miljun 1
miljun fl-2007, 1
u sal-2012 1
sal-2012 qabżu 1
qabżu ż-żewġ 1
ż-żewġ miljuni. 1
miljuni. Il-vjaġġi 1
Il-vjaġġi missjunarji 1
missjunarji ta’ 1
huma l-ġrajjiet 1
l-ġrajjiet l-aktar 1
l-aktar dokumentati 1
dokumentati tal-hajja 1
tal-hajja tieghu. 1
tieghu. Il-vjaġġ 1
Il-vjaġġ sħiħ 1
sħiħ lil 1
Dante ħadlu 1
ħadlu l-ġimgħa 1
l-ġimgħa mqaddsa 1
mqaddsa kollha 1
kollha tas-sena 1
tas-sena 1300. 1
1300. Il-vjaġġ 1
Il-vjaġġ twil 1
għamel iż-żagħżugħ 1
iż-żagħżugħ l-ewwel 1
l-ewwel ħadu 1
ħadu lejn 1
it-tramuntana 'il 1
minn Kolonja, 1
Kolonja, x'aktarx 1
x'aktarx sa 1
sa Haarlem. 1
Haarlem. Il-Vjetnam 1
Il-Vjetnam għandu 1
ta' 86 1
86 miljun 1
miljun – 1
– it-tlettax-il 1
it-tlettax-il pajjiż 1
pajjiż l-iktar 1
l-iktar popolut 1
popolut fid-dinja. 1
fid-dinja. Il-vjolenza 1
Il-vjolenza kompliet 1
kompliet fl-1 1
Diċembru 1986 1
1986 meta 1
xi partitarji 1
partitarji Laburisti 1
Laburisti f'carcade, 1
f'carcade, waqfu 1
waqfu quddiem 1
quddiem il-Kazin 1
il-Kazin Nazzjonalista 1
Tarxien u 2
u sparaw 1
sparaw tiri 1
tiri ta' 1
ta' sub 1
sub machine 1
machine gun 1
gun lejn 1
lejn il-bieb 1
il-bieb tal-Każin 1
tal-Każin li 1
kien maghluq. 1
maghluq. Il-vojt 1
Il-vojt bejn 1
iż-żewġ ħitan 1
ħitan kien 1
jiġi mgħaqqad 1
mgħaqqad b’sensiela 1
b’sensiela ta’ 1
ġebel ċatt. 1
ċatt. Il-vojt 1
Il-vojt ta' 1
dawk l-idejn 1
l-idejn iċapċpu." 1
iċapċpu." Il-vokabularju 1
Il-vokabularju hu 1
bbażat ħafna 1
fuq l-ilsna 1
l-ilsna Ġermaniċi 1
Ġermaniċi u 1
u Romantiċi 1
Romantiċi u 1
u l-grammatika 2
l-grammatika influenzata 1
influenzata mill- 1
mill- Il-volpi 1
Il-volpi marbut 1
marbut b'ħabel 1
b'ħabel jirrappreżenta 1
jirrappreżenta l-ħażen 1
l-ħażen mrażżan. 1
mrażżan. Il-Volta 1
Il-Volta Imperjali 1
Imperjali hija 1
kkollegata mas-Sala 1
mas-Sala tat-Talb 1
tat-Talb permezz 1
permezz tal-Pont 1
tal-Pont Imtarraġ 1
Imtarraġ Vermilju, 1
Vermilju, li 1
huwa mogħdija 1
mogħdija twila 1
twila 360 1
360 metru 1
metru li 2
il-mod titla’ 1
titla’ ’l 1
fuq mill-Volta 1
mill-Volta sas-Sala 1
sas-Sala tat-Talb. 1
tat-Talb. Il-volumi 1
Il-volumi tal-15-il 1
tal-15-il edizzjoni 1
edizzjoni ta’ 1
ta’ Encyclopædia 1
Encyclopædia Britannica 1
Britannica (flimkien 1
(flimkien mal-volum 1
mal-volum għas-sena 1
għas-sena 2002) 1
2002) ikopru 1
ikopru żewġ 1
żewġ xkafef 1
xkafef tal-kotba 1
tal-kotba f’librerija. 1
f’librerija. Il-volum 1
Il-volum tal-għar 1
huwa 229600 1
229600 metri 1
metri kubi, 1
kubi, u 1
u l-erja 1
l-erja totali 1
totali tal-art 1
tal-art huwa 1
huwa 39400 1
39400 metri 1
metri kwadri. 1
kwadri. Il-volum 1
Il-volum totali 1
emissjonijiet permessi 1
permessi jitqassam 1
jitqassam lill-kumpaniji 1
lill-kumpaniji bħala 1
bħala permessi 1
jiġu skambjati. 1
skambjati. Il-votazzjoni 1
Il-votazzjoni kellha 1
ssir f'massimu 1
f'massimu ta' 1
rawnds. Il-voti 1
Il-voti jinqraw 1
jinqraw mill-inqas 1
wieħed sakem 1
sakem jispiċċaw 1
jispiċċaw bil-massimu 1
bil-massimu tat-tnax-il 1
tat-tnax-il punt. 1
punt. Il-voti 1
Il-voti ta' 1
jkunu kombinazzjoni 1
kombinazzjoni tal-voti 1
tal-voti tal-ġurija 1
tal-ġurija u 1
u voti 1
voti min-naħa 1
min-naħa tal-pubbliku. 1
tal-pubbliku. Il-vot 1
Il-vot pożittiv 1
pożittiv f'dan 1
f'dan ir-referendum 1
ir-referendum kien 1
kien segwit 3
minn elezzjoni 1
ġenerali ftit 1
reġa' rebaħ. 1
rebaħ. Il-vulkani 1
Il-vulkani huma 1
huma l-forom 1
l-forom ewlenin 1
ewlenin tal-art 1
tal-art mibnija 1
minn erużjonijiet 1
erużjonijiet ripetuti 1
ripetuti ta' 1
lava u 1
u rmied 1
rmied matul 1
iż-żmien. Il-vulkani 1
Il-vulkani tal-Punent 1
tal-Punent għandhom 1
diversi koni 1
koni vulkaniċi 1
vulkaniċi tat-tufu. 1
tat-tufu. Il-vulkan 1
Il-vulkan Sierra 1
Sierra Negra 1
Negra fuq 1
fuq Isabela 1
Isabela ġie 1
ġie olzat 4
olzat b’240 1
b’240 cm 1
cm bejn 1
u l-1998, 1
l-1998, u 1
l-iżjed żbruffar 2
żbruffar reċenti 2
reċenti seħħ 3
seħħ fl-2005, 1
fl-2005, filwaqt 1
li l-vulkan 1
l-vulkan Fernandina 1
Fernandina fuq 1
ta’ Fernandina 1
Fernandina ġie 1
olzat b’90 1
b’90 cm, 1
seħħ fl-2009. 1
fl-2009. Il-Vulkan 1
Il-Vulkan tat-Tajn 1
tat-Tajn ta’ 2
ta’ Lökbatan 2
Lökbatan (bl-Ażerbajġani: 1
(bl-Ażerbajġani: Lökbatan 1
Lökbatan palçıq 1
palçıq vulkanı), 1
vulkanı), magħruf 1
bħala l-Kon 1
l-Kon tat-Tajn 1
ta’ Lok-Batan, 1
Lok-Batan, huwa 1
huwa vulkan 1
vulkan tat-tajn 1
tat-tajn li 1
jinsab fil-Peniżola 1
fil-Peniżola ta’ 1
ta’ Absheron 1
Absheron ħdejn 1
ħdejn l-insedjament 1
Lökbatan fir-raion 1
fir-raion ta’ 1
ta’ Qaradağ 1
Qaradağ ta’ 1
ta’ Il-vulkan 1
Il-vulkan tat-tajn 1
tat-tajn żbroffa 1
żbroffa fl-1977 1
fl-1977 u 2
mill-ġdid fl-10 1
Ottubru 2001, 1
2001, meta 1
meta pproduċa 1
pproduċa fjammi 1
fjammi kbar 1
kbar għoljin 1
għoljin ħafna 3
ħafna għexieren 1
metri. Il-VVD 1
Il-VVD hu 1
hu partit 2
partit liberali 1
l-akbar partit. 1
partit. Il-WAFF 1
Il-WAFF għandha 1
sitt membri, 1
membri, imma 1
imma l-AFC 1
l-AFC tiddividi 1
tiddividi t-timijiet 1
membri fi 1
ta' reġjun 1
reġjun ġeografiku. 1
ġeografiku. Il-waqgħa 1
Il-waqgħa fl-altitudni 1
fl-altitudni mill-ewwel 1
mill-ewwel lag 1
lag sa 1
l-aħħar wieħed 2
wieħed hija 1
ta’ 133 1
133 metru. 1
metru. “Il-waqgħa 1
“Il-waqgħa tal-ħitan 1
tal-ħitan li 1
kienu jifirdu 1
jifirdu l-Lvant 1
l-Lvant mill-Punent 1
mill-Punent ħarġu 1
ħarġu fil-beraħ 1
fil-beraħ il-ħitan 1
il-ħitan tal-faqar, 1
tal-faqar, vjolenza 1
u inġustizzja 1
inġustizzja politika 1
għadhom jifirdu 1
jifirdu parti 1
kbira mill-umanità.” 1
mill-umanità.” Il-waqgħa 1
Il-waqgħa tal-Unjoni 1
Sovjetika heżżet 1
heżżet is-sisien 1
is-sisien politiċi 1
diversi partiti 2
partiti xellugin, 1
xellugin, speċjalment 1
dawk Ewropej. 1
Ewropej. Il-waqgħa 1
Il-waqgħa ta’ 1
ta’ Polonja 1
Polonja ma 1
ma seħħet. 1
seħħet. Il-weraq 1
Il-weraq ġeneralment, 1
ġeneralment, parti 1
minnhom tkun 1
tkun magħmula 1
minn ċellulosa 1
ċellulosa li 1
diffiċli ħafna 3
tkun imkissra 1
imkissra matul 1
il-proċess tad-diġestjoni 1
tad-diġestjoni u 1
u minnbarra 1
minnbarra hekk 1
hekk jipprovdu 1
jipprovdu relativament 1
relativament ftit 1
xejn enerġija. 1
enerġija. Il-weraq 1
Il-weraq jistgħu 1
jintużaw friski 1
friski jew 1
jew imnixxfin 1
imnixxfin f’tè 1
f’tè erbali 1
erbali u 1
u mediċinali. 1
mediċinali. Il-weraq 1
Il-weraq mgħaffeġ 1
mgħaffeġ u 1
u niexef 1
u ż-żjut 1
ż-żjut essenzjali 1
essenzjali jagħtu 1
jagħtu togħma 1
togħma b'saħħitha 1
b'saħħitha u 1
u ħelwa 1
ħelwa lil-Lumija, 1
lil-Lumija, imma 1
imma m'hemm 2
l-ebda traċċa 2
traċċa ta' 1
aċtu taċ-ċitru. 1
taċ-ċitru. Il-weraq 1
Il-weraq tas-siġra 1
tas-siġra tal-lumija 1
isir it-te, 1
it-te, u 1
biex jakkomodaw 1
jakkomodaw il-preparazzjoni 1
il-preparazzjoni tal-laħam 1
tal-laħam imsajjar 1
imsajjar u 1
tal-frott tal-baħar. 1
tal-baħar. Il-wiċċ 1
Il-wiċċ B-5 1
B-5 kien 1
jifforma saff 1
saff oħxon 1
oħxon erba’ 1
erba’ metri 2
metri tal-franka 1
u l-blat 1
l-blat b’konsistenza 1
b’konsistenza mtajna 1
mtajna mnixxfa 1
mnixxfa biż-żmien, 1
biż-żmien, u 1
jifforma l-parti 1
l-parti mhux 1
mhux mirfuda 1
mirfuda tal-arkata. 1
tal-arkata. Il-wiċċ 1
Il-wiċċ hu 1
hu s-soltu 1
s-soltu meqjus 1
bħala l-unika 2
l-unika mera 1
mera tar-ruħ, 1
tar-ruħ, u 1
u l-mobbiltà 1
l-mobbiltà tal-fattizzi 1
tal-fattizzi suppost 1
suppost hi 1
l-uniku sinjal 2
sinjal minn 1
barra tal-ħajja 1
tal-ħajja spiritwali. 1
spiritwali. Il-wiċċ 1
Il-wiċċ jidher 1
jidher wiesa 1
wiesa 'minħabba 1
'minħabba l-fdalijiet 1
l-fdalijiet ta' 1
ta' xagħar 1
xagħar imtawwal 1
imtawwal taħt 1
taħt il-widnejn. 1
il-widnejn. Il-wiċċ 1
Il-wiċċ tawwali 1
tawwali li 2
ġej għall-ponta 1
għall-ponta mgħammar 1
mgħammar b'par 1
b'par għajnejn 3
għajnejn ċkejknin, 1
ċkejknin, u 1
fuq ir-ras 2
ir-ras jinsabu 1
jinsabu par 1
widnejn tondi. 1
tondi. Il-widnejn 1
Il-widnejn huma 1
żgħar, tondi 1
tondi u 3
lewn il-laħam 1
u n-naħa 2
fuq tad-denb 1
tad-denb huwa 1
miksi b'xagħar 1
b'xagħar qasir, 1
qasir, fin 1
fin ta' 1
kulur kannella 2
kannella fil-griż. 1
fil-griż. Il-wied 1
Il-wied huwa 1
wieħed mid-destinazzjonijiet 1
mid-destinazzjonijiet turistiċi 1
turistiċi l-iktar 1
prominenti tal- 1
tal- Il-wied 1
Il-wied jiġbor 1
fih l-ilma 1
l-ilma tax-Xita 1
tax-Xita mill-irħula 1
mill-irħula ta' 1
ta' Il-wied 1
Il-wied tad-Danubju 1
tad-Danubju fl-Awstrija 1
fl-Awstrija bejn 1
bejn l-irħula 1
l-irħula ta’ 2
Melk u 1
ta’ Krems 1
Krems fl- 1
fl- Il-wied 1
Il-wied tax-Xlendi 1
tax-Xlendi huwa 1
mill-ftit djar 1
djar tal- 1
tal- Il-Wied 1
Il-Wied tax-Xlendi 1
tax-Xlendi ifforma 1
ifforma fl-Era 1
fl-Era Glacali 1
Glacali minn 1
minn ilma 1
ilma nieżel 1
nieżel mill-Ewropa 1
mill-Ewropa ghal 1
ghal Malta, 1
kienu magħqudin. 1
magħqudin. Il-Wieħed, 1
Il-Wieħed, li 1
jmur lil 1
hinn mill-attributi 1
mill-attributi kollha, 1
inkluż il-kewn 1
il-kewn jew 1
in-nuqqas tiegħu, 1
hu l-għajn 1
l-għajn tad-dinja 1
tad-dinja - 1
mhux permezz 1
xi att 1
ta' ħolqien, 1
ħolqien, mixtieq 1
mixtieq jew 2
le, għaliex 1
għaliex il-Wieħed, 1
il-Wieħed, li 1
ma jinbidilx, 1
jinbidilx, ma 1
jistax jingħata 1
jingħata l-attribut 1
l-attribut tal-Attività. 1
tal-Attività. Il-Wieħed 1
Il-Wieħed m'huwiex 1
m'huwiex biss 1
biss kunċett 1
kunċett intellettwali, 1
intellettwali, iżda 1
tiġi esperjenzata, 1
esperjenzata, esperjenza 1
esperjenza fejn 1
wieħed imur 1
imur lil 1
kull multipliċità. 1
multipliċità. Il-Wikijiet 1
Il-Wikijiet huma 1
huma mezz 1
mezz għal 2
kollox ipertestwali, 1
ipertestwali, b'struttura 1
b'struttura ta' 1
ta' navigazzjoni 2
navigazzjoni mhux 1
mhux linjari. 1
linjari. Il-wikijiet 1
Il-wikijiet ibbażati 1
fuq CamelCase 1
CamelCase malajr 1
malajr jintgħarfu 1
jintgħarfu mill-ħoloq 1
mill-ħoloq b'ismijiet 1
b'ismijiet bħal 2
bħal "IndiċiĠenerali" 1
"IndiċiĠenerali" u 1
u "DomandaInizjali"; 1
"DomandaInizjali"; it-terminu 1
it-terminu CamelCase 1
CamelCase ġej 1
dawn il-frażijiet 1
il-frażijiet li 1
jixbhu xi 1
xi naqra 1
naqra il-profil 1
il-profil ta' 1
ta' ġemel 1
ġemel (bl-Ingliż 1
(bl-Ingliż camel). 1
camel). Il-Wikitbiet 1
Il-Wikitbiet huwa 1
differenti mill-funzjoni 1
mill-funzjoni tal- 1
tal- Il-Wikiversità, 1
Il-Wikiversità, fil-futur, 1
fil-futur, tista' 1
tista' anki 1
anki tospita 1
tospita proġetti 1
proġetti ta' 1
ta' tfittxija, 1
tfittxija, imma 1
din l-attività 1
l-attività għadha 1
għadha esposta 1
esposta għal 3
għal dibattitu 1
dibattitu u 1
ġietx implimentata. 2
implimentata. Il-Wikiversità 1
Il-Wikiversità kien 1
beda oriġinarjament 1
oriġinarjament fuq 1
fuq il-Wikibooks 1
il-Wikibooks fis-sena 1
2003. Il-Wikiversità 1
Il-Wikiversità kienet 1
kienet maħsuba 2
maħsuba bħala 1
ċentru għall-kreazzjoni 1
għall-kreazzjoni u 1
materjal għat-tagħlim 1
għat-tagħlim b'xejn. 1
b'xejn. Il-Wire 1
Il-Wire - 1
- Dan 1
Dan jintuża 1
biex jgħaqqad 3
jgħaqqad iċ-ċirkwit 1
iċ-ċirkwit u 1
dan jeħel 1
jeħel max-xabla, 1
max-xabla, mal-lamè 1
mal-lamè u 1
ma' apparat 1
apparat apposta. 1
apposta. “Il-wirt 1
“Il-wirt imqaddes” 1
imqaddes” tal-fidi, 1
tal-fidi, id-depositum 1
id-depositum fidei 1
fidei (“Timotju, 1
(“Timotju, ħares 1
ħares dak 1
li mogħti 1
mogħti f’idejk” 1
f’idejk” (I 1
(I Tim 1
Tim 6,20); 1
6,20); “Ħares 1
“Ħares it-tagħlim 1
it-tagħlim sabiħ 1
sabiħ mogħti 1
mogħti lilek 1
lilek bil-għajnuna 1
s-Santu li 2
li jgħammar 1
jgħammar fina.”) 1
fina.”) jinsab 1
jinsab fit-Tradizzjoni 1
fit-Tradizzjoni u 1
fl- Il-wirt 1
Il-wirt kulturali 1
kulturali tal-pajjiż 1
tal-pajjiż jinkludi 1
jinkludi l-kċina 1
l-kċina tradizzjonali 1
tradizzjonali Iżlandiża, 1
Iżlandiża, il-poeżiji 1
il-poeżiji u 1
u s-Sagas 1
s-Sagas Iżlandiżi 1
Iżlandiżi li 1
ġejjin miż-żminijiet 1
miż-żminijiet medjevali. 1
medjevali. Il-wirt 1
Il-wirt storiku 1
Třebíč jinkludi 1
jinkludi l-kwartier 1
l-kwartier Lhudi 1
Lhudi antik 1
antik u 3
u l-Bażilika 1
l-Bażilika Rumaneska 1
Rumaneska l-kbira 1
San Prokopju. 1
Prokopju. Il-wisa' 1
Il-wisa' tal-bandiera 1
tal-bandiera għandha 1
tkun darba 1
nofs daqs 1
daqs it-tul 1
it-tul tagħha. 1
tagħha. Il-wisa’ 1
Il-wisa’ tal-ħitan 1
tal-ħitan fil-bażi 1
fil-bażi tiegħu 1
hija 2.44 1
2.44 metri. 1
metri. Il-wisa’ 1
Il-wisa’ tal-istmu 1
tal-istmu tvarja 1
minn minimu 1
minimu ta’ 2
ta’ 400 1
400 metru 1
metru fir-Russja 1
fir-Russja (ħdejn 1
ta’ Lesnoy) 1
Lesnoy) sa 1
ta’ 3,800 1
3,800 metru 1
metru fil-Litwanja 1
fil-Litwanja (fit-Tramuntana 1
(fit-Tramuntana ta’ 1
ta’ Nida). 1
Nida). Il-World 1
Il-World Missionary 1
Missionary Conference 1
Conference tal-1910, 1
tal-1910, li 1
sar f’Edinburgh, 1
f’Edinburgh, kien 1
ta’ l-ekumeniżmu 1
l-ekumeniżmu kif 1
nafuh illum. 2
illum. Il-worm 1
Il-worm ta' 1
ta' Morris 1
Morris ġie 1
żviluppat fl-1988 1
fl-1988 waqt 1
jattendi l-Università 1
ta' Cornell. 2
Cornell. Il-worm 1
Il-worm tnieda 1
tnieda minn 1
minn MIT, 1
MIT, minflok 1
minflok Cornell. 1
Cornell. Il-xibka 1
Il-xibka tal-ferrovija 1
tal-ferrovija ​​fl-Italja 1
​​fl-Italja tammonta 1
għal 16,627 1
16,627 kilometru 1
kilometru (10,331 1
(10,331 mil), 1
mil), is-17 1
is-17 l-itwal 1
l-itwal fid-dinja. 1
fid-dinja. Il-xita 1
Il-xita kontinwa 1
kontinwa u 2
u l-impermjabbilità 1
l-impermjabbilità tal-art 1
tal-art jiżguraw 1
li l-xmajjar 1
l-xmajjar Belġjani 1
Belġjani huma 2
ġeneralment mimlijin 1
mimlijin ħafna 1
ħafna bl-ilma, 1
bl-ilma, iżda 1
iżda kważi 1
ma tibqa' 1
tibqa' fit-territorju 1
fit-territorju tal-pajjiż 1
tal-pajjiż għal 1
għal kolox. 1
kolox. Il-YouTube 1
Il-YouTube affaċċja 1
affaċċja wkoll 1
wkoll kritika 1
kritika fuq 1
fuq il-kontenut 1
il-kontenut offensiv 1
offensiv ta' 1
xi ċerti 1
ċerti vidjos. 1
vidjos. Il-YouTube 1
Il-YouTube ma 1
ma jiċċekjawx 1
jiċċekjawx x'vidjo 1
x'vidjo jiġi 1
jiġi mtella' 1
mtella' qabel 1
jidher online, 1
online, u 1
hu f'idejn 1
f'idejn il-proprjetarji 1
il-proprjetarji tal-copyright 1
tal-copyright li 1
joħorġu stqarrijiet 1
stqarrijiet biex 1
biex jitneħħew 1
jitneħħew dawn 1
dawn il-vidjos 1
il-vidjos skont 1
skont it-termini 1
it-termini tad-Digital 1
tad-Digital Millennium 1
Millennium Copyright 1
Copyright Act. 1
Act. Il-Yucatán 1
Il-Yucatán ġie 1
maqsum f’ħafna 1
f’ħafna stati 1
stati separati 2
spiss fi 1
fi gwerer. 1
gwerer. Il-żelfry 1
Il-żelfry nbniet 1
nbniet fl-1708 1
fl-1708 bil-koppla 1
bil-koppla titlesta 1
titlesta sena 1
qabel. Il-żewġ 1
Il-żewġ postijiet 1
kienu deċiżi 1
deċiżi minn 1
minn partita 1
spareġġ bejn 1
bejn tim 1
tim miż-Żona 1
miż-Żona Ażjatika 1
Ażjatika u 1
dik tal-CONCACAF 1
tal-CONCACAF u 1
oħra bejn 2
bejn il-Konfederazzjoni 1
il-Konfederazzjoni Sud-Amerikana 1
Sud-Amerikana u 1
tal- Imbagħad 2
Imbagħad aktar 1
filgħaxija l-President 1
l-President Onorarju, 1
Onorarju, Dr. 1
Dr. Imbagħad 1
Imbagħad Bayern 1
Bayern iffirmaw 1
iffirmaw lil 1
lil kowċ 1
kowċ Louis 1
Gaal għall-istaġun 1
għall-istaġun 2009–10. 1
2009–10. Imbagħad 1
Imbagħad beda 2
fuq is-sensiela 1
is-sensiela ta' 1
ta' Poeżiji 1
Poeżiji għar-re 1
Filippu II 1
Spanja. Imbagħad 1
beda jirranġa 1
jirranġa il-propjetà 1
il-propjetà artistika 1
artistika tiegħu 2
u jorganizza 1
jorganizza l-Mużew 1
l-Mużew Rodin. 1
Rodin. Imbagħad 1
Imbagħad b’ħarstu 1
b’ħarstu fissa 1
fissa fuq 1
fuq il-folla 1
il-folla entużjasta, 1
entużjasta, għolla 1
għolla l-kurċifiss 1
l-kurċifiss b’idejh 1
b’idejh it-tnejn 1
ta l-barka. 1
l-barka. Imbagħad 1
Imbagħad dendlulu 1
dendlulu ma' 1
ma' siequ 1
siequ piż 1
piż mehmuż 1
mehmuż bil-lenza 1
bil-lenza u 1
u telqu. 1
telqu. Imbagħad 1
Imbagħad Dortmund 1
Dortmund marru 1
biex jegħlbu 1
jegħlbu lil 1
klabb Brażiljan 1
Brażiljan Cruzeiro 1
Cruzeiro 2–0 1
tat-Tazza Interkontinentali 1
Interkontinentali 1997 1
1997 biex 1
saru ċ-ċampjins 1
ċ-ċampjins tad-dinja. 1
tad-dinja. Imbagħad, 1
Imbagħad, fil-bidu 2
Ġunju, wara 1
wara taqtigħa 2
taqtigħa ħarxa 1
ħarxa ma’ 1
ma’ Hillary 1
Hillary Clinton, 1
Clinton, huwa 1
huwa rebaħ 2
rebaħ in-nominazzjoni 1
in-nominazzjoni tal-Partit 1
tal-Partit Demokratiku 1
Demokratiku u 1
beda t-tiġrija 1
t-tiġrija aħħarija 1
aħħarija tiegħu 1
President kontra 1
kontra l-kandidat 1
l-kandidat Repubblikan, 1
Repubblikan, John 1
John McCain. 1
McCain. Imbagħad, 1
fil-bidu tas-ena 1
tas-ena 800, 1
800, il-Maja 1
il-Maja waqfu 1
waqfu jtellgħu 1
jtellgħu l-istele, 1
l-istele, f’belt 1
f’belt wara 1
wara l-oħra. 1
l-oħra. Imbagħad 1
Imbagħad fl-1884, 1
fl-1884, Napli 1
Napli reġgħet 1
reġgħet faqqgħet 1
faqqgħet epidemija 1
epidemija kbira 1
kbira tal-kolera, 1
tal-kolera, ikkawżata 1
ikkawżata l-iktar 1
l-iktar mill-infrastruttura 1
mill-infrastruttura ħażina 1
ħażina tad-dranaġġ. 1
tad-dranaġġ. Imbagħad 1
Imbagħad fl-1920 1
fl-1920 l-Irlanda 1
l-Irlanda nqasmet 1
nqasmet bħala 1
bħala l-Irlanda 1
l-Irlanda t'Isfel. 1
t'Isfel. Imbaghad 1
Imbaghad fl-1971 1
fl-1971 laħaq 1
Professur u 1
tad-Dipartiment tal-Filosofija. 1
tal-Filosofija. Imbagħad 1
Imbagħad Franza 1
maqsuma f'101 1
f'101 département 1
département u 1
u d-départements 1
d-départements huma 1
maqsuma f'335 1
f'335 arrondissement. 1
arrondissement. Imbagħad 1
Imbagħad ġara 1
li Pawlinu, 1
Pawlinu, flimkien 1
flimkien mal-protettur 1
mal-protettur tiegħu 1
tiegħu Epifanju 1
Epifanju ta' 2
ta' Imbagħad 1
Imbagħad ġew 1
ġew il-Longobardi 1
il-Longobardi li 1
li interrompew 1
interrompew id-dominju 1
id-dominju qasir 1
qasir tal- 2
Imbagħad ġie 1
ġie fuqha 1
fuqha żmien 1
ta’ mard, 1
mard, u 1
fil-ħajja spiritwali. 1
spiritwali. Imbagħad 1
Imbagħad ġiegħel 1
ġiegħel lill-qassisin 1
lill-qassisin u 1
u lill-isqfijiet 1
lill-isqfijiet kollha 1
biex jaċċettawh 1
jaċċettawh bħala 1
l-mexxej il-ġdid. 1
il-ġdid. "Imbagħad 1
"Imbagħad ġiet 1
ġiet l-elezzjoni," 1
l-elezzjoni," jgħid 1
jgħid Gonzi, 1
Gonzi, "ifforma 1
"ifforma ruħu 1
ruħu l-partit 1
l-partit tal-Labour 1
tal-Labour sewwa, 1
sewwa, kellhom 1
kellhom nies 1
nies jagħmlu 1
jagħmlu unur 1
unur lill-Partit, 1
lill-Partit, tant 1
tant mill-punt 1
mill-punt di 1
di viżta 1
viżta politiku 1
wkoll reliġjuż." 1
reliġjuż." Imbagħad 1
Imbagħad hemm 4
tletin kunċerti 1
kunċerti multipli, 1
multipli, għal 1
tliet solisti. 1
solisti. Imbagħad 1
hemm gżejjer 1
żgħar oħra, 1
oħra, ħafna 1
ħafna iċken, 1
iċken, bħall-Gżejjer 1
bħall-Gżejjer Cies. 1
Cies. Imbagħad 1
hemm Tas-Sliema 1
Tas-Sliema b'4 1
b'4 parroċċi 1
parroċċi u 1
tliet parroċċi 1
parroċċi nsibu 1
nsibu lill-Belt 1
lill-Belt Valletta 1
il-Baħar. Imbagħad 1
ħafna djaletti 1
djaletti reġjonali. 1
reġjonali. Imbagħad 1
Imbagħad iddeċida 1
jmur ma' 1
ma' klabb 1
ieħor tal-istess 1
tal-istess pajjiż, 1
pajjiż, Lorca 1
Lorca Atlético 1
Atlético u 1
Atlético Granadilla. 1
Granadilla. Imbagħad 1
Imbagħad il-bandiera 1
il-bandiera Maltija 1
Maltija ttellgħet 1
ttellgħet minn 1
minn Alfred 1
Alfred Xuereb 2
Xuereb ta’ 1
ta’ 45 1
minn Bormla, 1
Bormla, li 1
kien welder 1
welder it-tarzna, 1
it-tarzna, fost 1
fost ċapċip 1
ċapċip kbir, 1
kbir, kaxxi 1
kaxxi infernali 1
infernali u 1
u daqq 1
daqq tal-qniepen 1
tal-qniepen tal-knejjes. 1
tal-knejjes. Imbagħad 1
Imbagħad il-belt 1
il-kontroll tad-Dinastija 1
tad-Dinastija Timurida 1
Timurida fis-snin 1
fis-snin 60 3
14. Timur 1
Timur (jew 1
(jew Tamerlane), 1
Tamerlane), il-fundatur 1
il-fundatur tad-dinastija, 1
tad-dinastija, wessa’ 1
wessa’ l-imperu 1
l-imperu sabiex 1
sabiex jinkludi 1
jinkludi l-Mesopotamja 1
l-Mesopotamja expanded 1
expanded the 1
the empire's 1
empire's realm 1
realm to 1
to include 1
include Mesopotamja, 1
Mesopotamja, l- 1
l- Imbagħad 1
Imbagħad il-Bey 1
il-Bey of 1
of Tunis, 2
Tunis, bid-dwal 1
bid-dwal tiegħu 1
stess imma 1
imma infurmati 1
infurmati bl-eżempju 1
bl-eżempju Tork, 1
Tork, ippruvaw 1
ippruvaw jagħmlu 1
jagħmlu riforma 1
riforma mmodernizzata 1
mmodernizzata tal-istituzzjonijiet 1
tal-istituzzjonijiet u 1
u l-ekonomija. 2
l-ekonomija. Imbagħad 1
Imbagħad il-kampjonat 1
il-kampjonat inqasam 1
inqasam f'żewġ 1
f'żewġ gruppi, 1
gruppi, bil-punti 1
bil-punti li 1
kisbu jinqasmu 1
jinqasmu bin-nofs. 1
bin-nofs. Imbagħad 1
Imbagħad il-Parlament 1
il-Parlament jivvota 1
jivvota dwar 1
jekk jaċċettax 1
jaċċettax lin-nominati 1
lin-nominati bħala 1
bħala tim. 1
tim. Imbagħad 1
Imbagħad infexxew 1
infexxew f’bikja 1
f’bikja kbira 1
bdew jgħannqu 1
jgħannqu lil 1
lil Pawlu 1
u jbusuh 1
jbusuh (Atti 1
20: 36-37). 1
36-37). Imbagħad 1
Imbagħad ingħaqad 1
ingħaqad ma’ 2
ma’ Ronnie 1
Ronnie Demajo 1
Demajo li 1
ħareġ il-flus 1
il-flus għall-aħħar 1
għall-aħħar erba’ 1
erba’ produzzjonijiet 1
ta’ Cecil. 1
Cecil. Imbagħad 1
Imbagħad Inter 1
Inter progressaw 1
progressaw għas-semi-finali 1
għas-semi-finali tat-turnew 1
tat-turnew billi 1
lil CSKA 1
Moscow 2–0 1
2–0 bl-aggregat. 1
bl-aggregat. Imbagħad 1
Imbagħad irrtira 1
irrtira mill-ħajja 1
mill-ħajja pubblika 1
pubblika u 2
għadda xi 2
xhur vaganzi 1
vaganzi fl-Iżvizzera 1
fl-Iżvizzera u 1
u n-Nofsinhar 1
n-Nofsinhar tal-Ġermanja. 1
tal-Ġermanja. Imbagħad 1
Imbagħad isejjaħ 1
isejjaħ il-purtinar 1
il-purtinar biex 1
biex jakkumpanja 1
jakkumpanja l-pazjent 1
l-pazjent sal-bieb. 1
sal-bieb. Imbagħad 1
Imbagħad is-sotto-segretarju 1
is-sotto-segretarju għall-Belli 1
għall-Belli Arti, 1
Arti, bħala 1
bħala amende 1
amende honorable 1
honorable għat-tmaqdir 1
għat-tmaqdir li 1
kien ġarrab, 1
ġarrab, offrielu 1
offrielu li 1
jagħżel ordni 1
ordni tal-istat 1
tal-istat kif 1
xtaq hu. 1
hu. Imbagħad 1
Imbagħad it-terminu 1
it-terminu sar 1
popolari fil- 1
fil- Imbagħad 1
Imbagħad jasal 1
jasal Launcelot 1
Launcelot bl-aħbar 1
li Bassanio 1
Bassanio wkoll 1
wkoll ħa 1
ħa jasal 1
jasal matul 1
matul il-lejl. 2
il-lejl. Imbagħad 1
Imbagħad jidher 1
jidher Vishnu 1
Vishnu jirbaħ 1
jirbaħ kontra 1
kontra l-asuri 1
l-asuri (xena 1
(xena li 1
miżjuda fis-seklu 1
fis-seklu 16). 1
16). Imbagħad 1
Imbagħad jinħatar 1
jinħatar relatur 1
relatur biex 1
biex iħejji 2
iħejji l-opinjoni 1
l-opinjoni tal-Kumitat. 1
tal-Kumitat. Imbagħad 1
Imbagħad kellhom 1
kellhom tlieta 1
tlieta wara 1
xulxin. Imbagħad 1
Imbagħad kellimhom 1
kellimhom fuq 1
dan ir-re 1
ir-re tar-rejiet 1
tar-rejiet twieled 1
twieled fqir 1
fqir u 1
Alla jsejħilna 1
jsejħilna għall-imħabba. 1
għall-imħabba. Imbagħad 1
Imbagħad kienet 1
li prestazzjonijiet 1
prestazzjonijiet tiegħu 1
Milan bdiet 1
bdiet titjib 1
u wassluh 1
wieħed milll-aktar 1
milll-aktar żgħażagħ 1
żgħażagħ ħafna 1
ħafna ratata 1
ratata fl-Italja. 1
fl-Italja. Imbagħad, 1
Imbagħad, kien 1
hemm ir-Rivoluzzjoni 1
ir-Rivoluzzjoni ta' 1
Ottubru. Imbagħad 1
Imbagħad kien 1
jingħata “l-proviżjon”. 1
“l-proviżjon”. Imbagħad 1
Imbagħad kienu 1
se jiftħu 1
jiftħu il-Bibien 1
il-Bibien tal-Belt 1
Valletta, jidħlu 1
jidħlu ġo 1
ġo tliet 1
tliet fortiżżi 1
fortiżżi tal-belt, 1
tal-belt, joqtlu 1
joqtlu l-għassiesa 1
l-għassiesa u 1
u jagħmlu 1
jagħmlu sinjal 1
sinjal biex 2
tidħol il-flotta 1
il-flotta Misilmija 1
Misilmija fill-port. 1
fill-port. Imbagħad, 1
Imbagħad, l-Arċisqof 1
Cremona semma 1
semma t-tieni 1
t-tieni sinjal, 1
sinjal, l-imħabba 1
l-imħabba li 2
art twelidu. 1
twelidu. Imbagħad, 1
Imbagħad, l-entrati 1
l-entrati terminoloġiċi 1
terminoloġiċi jiġu 1
jiġu ffiltrati 1
ffiltrati mil-lista 1
ta’ kandidati 4
kandidati billi 1
billi jintużaw 2
jintużaw metodi 1
ta’ apprendiment 1
apprendiment statistiku 1
statistiku u 1
u awtomatizzat. 1
awtomatizzat. Imbagħad, 1
Imbagħad, l-insurrezzjoni 1
l-insurrezzjoni nfirxet 1
nfirxet fl-art 1
fl-art kontinentali 1
kontinentali kollha 1
kollha tal-pajjiż, 1
l-ewwel nett 1
nett minn 1
minn Konavle. 1
Konavle. Imbagħad, 1
Imbagħad, l-Ipoġew 1
l-Ipoġew ingħalaq 1
ingħalaq għall-pubbliku 1
għall-pubbliku bejn 1
bejn l-1991 1
s-sena 2000 1
2000 sabiex 1
sabiex jitwettqu 1
jitwettqu x-xogħlijiet 1
x-xogħlijiet tar-restawr. 1
tar-restawr. Imbagħad, 1
Imbagħad, marret 1
lejn pajjiżha. 1
pajjiżha. Imbagħad 1
Imbagħad marret 1
marret taħdem 1
taħdem fil-Laboratorju 1
fil-Laboratorju tar-riċerki 1
tar-riċerki fiżiċi 1
fiżiċi taħt 1
taħt Gabriel 1
Gabriel Lippmann. 1
Lippmann. Imbagħad 1
Imbagħad meta 1
meta tarahom 1
tarahom ikollhok 1
ikollhok sens 1
sens ta' 4
ta' fond. 1
fond. Imbagħad 1
Imbagħad mexa 1
sar għalliem 1
għalliem tal- 1
tal- Imbagħad, 1
Imbagħad, minflok 1
minflok ir-Repubblika 1
ir-Repubblika Sovjetika 2
Sovjetika ta’ 4
Don, it-territorju 1
it-territorju beda 1
jissejjaħ ir-Repubblika 1
ir-Repubblika tal-Armata 1
ta’ Don. 2
Don. Imbagħad, 1
Imbagħad, Napuljun 1
Napuljun stabbilixxa 1
stabbilixxa gwarniġjon 1
gwarniġjon ta’ 1
ta’ Franċiżi 1
Franċiżi fuq 1
fuq il-gżejjer 3
il-gżejjer u 1
ħalla 4,000 1
4,000 suldat 1
suldat warajh 1
warajh taħt 1
il-kmand ta’ 1
ta’ Vaubois, 1
Vaubois, filwaqt 1
l-kumplament tal-ispedizzjoni 1
tal-ispedizzjoni salpaw 1
salpaw fil-Lvant 1
fil-Lvant lejn 1
lejn Lixandra 2
Lixandra fid-19 1
ta’ Ġunju. 1
Ġunju. Imbagħad 1
Imbagħad Pembroke 1
Pembroke inqata’ 1
inqata’ mill-Parroċċa 1
mill-Parroċċa ta’ 1
Ġiljan meta 1
meta l-Ibraġ 1
l-Ibraġ sar 1
Awtonoma u 1
għalhekk sar 1
parti miz-zona 1
miz-zona tal-Ibraġ, 1
tal-Ibraġ, bl-ewwel 1
ikun Fr 1
Fr Denis 1
Denis Schembri 1
Schembri minn 1
Ġiljan. Imbagħad 1
Imbagħad pinġa 1
pinġa s-soqfa 1
s-soqfa tal-Bażilika 1
della Salute 2
Salute ta' 1
Venezja. Imbagħad, 1
Imbagħad, Remondina 1
Remondina telaq 1
lil Sassuolo 2
Sassuolo biex 1
jissieħeb ma 1
klabb tas-Serie 1
B Piacenza, 1
Piacenza, u 1
u l-eks 1
plejer tas-Serie 1
A Massimiliano 1
Massimiliano Allegri 1
Allegri kien 1
prinċipali ġdid. 1
ġdid. Imbagħad 1
Imbagħad Salerio 1
Salerio u 2
u Solanio 3
Solanio jsemmu 1
jsemmu t-tjubija 1
t-tjubija ta' 1
ta' Antonio, 1
u l-imħabba 3
għal Bassanio; 1
Bassanio; Salerio 1
Salerio jgħid 1
kif għajnejn 1
għajnejn Antonio 1
Antonio imtlew 1
imtlew bid-dmugħ 1
bid-dmugħ meta 1
qal saħħa 1
saħħa lil 1
lil Bassanio. 1
Bassanio. Imbagħad 1
Imbagħad segwew 1
segwew ir-rebħ 1
ir-rebħ tat- 1
tat- Imbagħad 1
Imbagħad stenna 1
stenna mument 1
mument propizju. 1
propizju. Imbagħad 1
Imbagħad suppost 1
suppost jagħti 1
jagħti donazzjoni 1
donazzjoni lill-Assoċjazzjoni 1
lill-Assoċjazzjoni tal-Isklerożi 1
tal-Isklerożi jew 1
xi assoċjazzjoni 1
assoċjazzjoni oħra. 1
oħra. Imbagħad 1
Imbagħad tilfu 1
tilfu ma 1
ma Mosta 1
Mosta 5-6 1
5-6 bl- 1
bl- Imbagħad 1
Imbagħad tliet 1
tliet vannijiet 1
vannijiet militari 1
militari skortati 1
skortati minn 1
minn draguni 1
draguni rikbin 1
rikbin iż- 1
iż- Imbagħad 1
Imbagħad toħroġ 1
toħroġ ma' 1
ma' Nerissa. 1
Nerissa. Imbagħad, 1
Imbagħad, u 1
li sakemm 2
ġie trasportat 1
trasportat f'ambulanza 1
f'ambulanza lejn 1
lejn sptar 1
sptar fil-viċin, 1
fil-viċin, Gaddafi 1
Gaddafi miet. 1
miet. Imbagħad 1
Imbagħad Van 1
Himst għen 1
għen lil-Belġju 1
lil-Belġju jiksbu 1
jiksbu t-tielet 1
1972. Imbaghad, 1
Imbaghad, waqt 1
kien mitluf 1
mitluf f'estasi 1
f'estasi ta' 1
ta' mhabba, 1
mhabba, fl-idejn, 1
fl-idejn, fir-riglejn, 1
fir-riglejn, u 1
u fil-genb 1
fil-genb ta' 1
ta' Frangisku 1
Frangisku bdew 1
jidhru l-pjagi 1
l-pjagi tal-istess 1
tal-istess Kristu 1
Kristu msallab. 1
msallab. Imbagħad, 1
Imbagħad, wara 1
ħafna mixi 1
bosta żjariet, 1
żjariet, mar 1
mar id-dar 1
id-dar tal-ġenituri 1
tal-ġenituri tiegħu. 1
tiegħu. Imbagħad 1
Imbagħad wara 1
hemm it-tieni 2
it-tieni parrocca, 1
parrocca, dik 1
dik tal-Belt 1
tal-Belt Vittoriosa 2
Vittoriosa (Il-Birgu) 1
(Il-Birgu) stabbilit 1
stabbilit fis-seklu 2
12. Imbellah 1
Imbellah b’dak 1
li ġara, 2
ġara, Elvio 1
Elvio erħielha 1
erħielha għand 1
għand l-isqof 1
l-isqof u 1
u tarraflu 1
tarraflu x’ġara. 1
x’ġara. ‘Imberkin 1
‘Imberkin dawk 1
jaħdmu għall-paċi, 1
għall-paċi, qal 1
qal Kristu, 1
Kristu, ‘għax 1
‘għax huma 1
huma jissejħu 1
jissejħu ulied 1
ulied Alla’. 1
Alla’. Imbnew 1
Imbnew detectors 1
detectors tan-newtrini, 1
tan-newtrini, iżda 1
iżda riżultati 1
riżultati juru 1
juru biss 1
biss terz 1
terz ta' 2
ta' newtrini 1
newtrini mistennija. 1
mistennija. Imdorri 1
Imdorri fl-ambjent 1
fl-ambjent żgħir 1
żgħir tal-familja, 1
tal-familja, fl-ewwel 1
fl-ewwel żmien 1
żmien tiegħu 1
tiegħu is-seminarju, 1
is-seminarju, Ratzinger 1
Ratzinger kien 2
kien iqis 5
iqis il-lezzjonijiet 1
il-lezzjonijiet u 1
l-ħin tal-istudju 1
tal-istudju ma’ 1
ma’ madwar 1
madwar sittin 1
sittin student 1
student ieħor 1
ieħor bħala 3
bħala “tortura.” 1
“tortura.” Imħabba 1
Imħabba l-istroja 1
l-istroja tagħha, 1
tagħha, il-popolazzjoni 1
il-popolazzjoni tal-gżira 1
tal-gżira ġejja 1
minn sfondi 2
sfondi etniċi 1
etniċi differenti. 1
differenti. Imħallef 1
Imħallef ma 1
ma ssospenda 1
ssospenda din 1
l-ordni fil-waqt 1
fil-waqt li 1
li l-Aġent 1
l-Aġent Avukat-Ġenerali 1
Avukat-Ġenerali li 1
l-ordni mhix 1
mhix kostituzzjonali 1
tistax tiġi 3
tiġi difiża 1
difiża mid-Dipartiment 1
mid-Dipartiment tal-Ġustizzja, 1
tal-Ġustizzja, ġiet 1
ġiet imkeċċija. 1
imkeċċija. Imħeġġa 1
Imħeġġa minn 1
dan il-GWU 1
il-GWU fetħet 1
fetħet uffiċċju 1
uffiċċju f’18, 1
f’18, Triq 1
Triq il-Mitħna, 1
il-Mitħna, il-Belt. 1
il-Belt. Imissna 1
Imissna naħsbu, 1
naħsbu, mhux 1
biss għall-imsejkna 1
għall-imsejkna tfajliet 1
tfajliet tagħna, 1
tagħna, imma 1
imma ukoll 1
ukoll għall-ġuvintur. 1
għall-ġuvintur. Imissu 1
Imissu mas-Serbja 1
mas-Serbja fit-Tramuntana 1
fit-Tramuntana nsibu 1
nsibu lill- 1
lill- Imlaqqam 1
Imlaqqam bħala 2
bħala "Ir-Re 1
"Ir-Re tal-Kokaina", 1
tal-Kokaina", hu 1
l-iktar kriminal 1
kriminal sinjur, 1
sinjur, bil-valur 1
bil-valur nett 1
nett tiegħu 1
tiegħu jilħaq 1
jilħaq it-30 1
it-30 biljun 1
biljun dollaru 2
dollaru fid-disgħinijiet. 1
fid-disgħinijiet. Imlaqqam 1
bħala Pancho 1
Pancho minn 1
minn familtu 1
familtu u 1
u ħbiebu, 1
ħbiebu, hu 1
hu mal-ewwel 2
mal-ewwel wera 2
wera l-ħajra 1
l-ħajra lejn 1
lejn il-logħba 2
tal-futbol fejn 2
fejn ta' 1
żgħira iddebutta 1
mat-tim tal-lokal, 1
tal-lokal, Ferro 1
Ferro Carril 1
Carril Sud. 1
Sud. Imlaqqam 1
Imlaqqam "Vida" 1
"Vida" minn 1
minn sħabu 2
sħabu tat-tim, 1
tat-tim, hu 1
magħruf għall-abilità 1
għall-abilità kbira 1
tar-ras kemm 1
kemm fid-difiża 1
fid-difiża u 1
l-attakk, kif 1
ukoll għall-preżenza 1
għall-preżenza fiżika 1
fiżika tiegħu 1
u l-bravura 1
l-bravura tiegħu. 1
tiegħu. Imma 4
Imma allavolja 1
allavolja kienet 1
komposta fl-istess 1
żmien bħall-Ħames 1
bħall-Ħames Sinfonija, 1
Sinfonija, is-Sinfonija 1
is-Sinfonija Pastorali 1
Pastorali hi 1
kollox. Imma 1
Imma billi 1
billi għaddielu, 1
għaddielu, hu 1
hu baqa’ 1
baqa’ ma 3
ma tgħammidx 1
tgħammidx żgħir. 1
żgħir. Imma 1
Imma bl-ipoteżi, 1
bl-ipoteżi, il-funzjoni 1
il-funzjoni hi 1
derivabbli f' 1
f' u 1
għalhekk il-limitu 1
il-limitu tar-rapport 1
tar-rapport inkrementali 1
inkrementali f' 1
f' jeżisti 1
hu finit. 1
finit. Imma 1
Imma bniedem 1
mhux interresat 1
interresat fil-kaċċa 1
fil-kaċċa jista' 1
dan iż-żiemel 1
iż-żiemel biex 1
biex jivjaġġa 1
jivjaġġa bih 1
bih minn 1
post għal 3
ieħor. Imma, 1
Imma, bosta 1
bosta providers 1
providers tas-servizz 1
tas-servizz tal-internet 1
tal-internet (ISP) 1
(ISP) jassenjaw 1
jassenjaw indirizz 1
indirizz tal-IP 1
tal-IP ġdid 1
kull login, 1
login, għalhekk 1
għalhekk l-interdizzjoni 1
l-interdizzjoni tal-IP, 1
tal-IP, ħafna 1
ħafna spiss 1
jistgħu jaħirbuha 1
jaħirbuha faċilment. 1
faċilment. Imma 1
Imma dakinhar 1
dakinhar qal 1
qal lis-saċerdoti 1
lis-saċerdoti biex 1
biex imorru 2
ħsieb il-campesinos 1
il-campesinos tagħhom 1
jiftħu l-bibien 1
l-bibien ta' 1
ta' darhom 1
darhom għal 1
kienu fil-periklu 1
fil-periklu u, 1
u, jekk 1
bżonn, jaħbuhom 1
jaħbuhom għandhom 1
ma jaqbduhomx 1
jaqbduhomx il-pulizija. 1
il-pulizija. Imma 1
Imma dak 1
tant kellu 1
kellu jifrah 1
jifrah ghall-fatt 1
ghall-fatt li 1
li x'uhud 1
x'uhud minn 1
minn uliedu 1
uliedu fl-Ordni 1
fl-Ordni tal-Minuri 1
tal-Minuri mietu 1
mietu f'art 1
f'art ta' 1
ta' missjoni 1
missjoni ghal 1
ghal Kristu, 1
Kristu, ma 1
ma satax 1
satax ma 1
jkunx hu 1
nnifsu mheggeg 1
mheggeg bl-istess 1
bl-istess entuzjazmu. 1
entuzjazmu. Imma 1
Imma d-direttur 1
d-direttur tagħha, 1
tagħha, il-Kanonku 1
il-Kanonku Schwind, 1
Schwind, taha 1
taha parir 1
li aħjar 2
aħjar l-ewwel 1
l-ewwel issir 1
issir midħla 1
midħla sewwa 2
sewwa tal-ħajja 1
Nisranija. Imma 1
Imma dik 1
dik hija 1
minn ħajti, 1
ħajti, art 1
art twelidi 1
twelidi hija 1
minn ħajti. 1
ħajti. Imma 1
Imma Dimech 1
Dimech ried 1
ried jilħaq 1
jilħaq ukoll 1
ukoll lill-barranin 1
lill-barranin u 1
u lill-Maltin 1
lill-Maltin li 1
kienu jippreferu 2
jippreferu jaqraw 1
jaqraw b'ilsna 1
b'ilsna barranin, 1
barranin, u 2
allura beda 1
joħroġ il-ġurnali 1
il-ġurnali La 1
La Guerra 1
Guerra u 1
The Bugler. 1
Bugler. Imma 1
Imma din 2
il-knisja ħelwa 1
ħelwa ma 1
kellhiex tgawdi 1
tgawdi wisq 1
nbniet bdew 1
jidhru xi 1
xi xquq 1
xquq li 1
li ħassbu 1
ħassbu sewwa 1
sewwa lill-patrijiet. 1
lill-patrijiet. Imma 1
din l-‘hena' 1
l-‘hena' nbidlet 1
nbidlet malajr 1
malajr f'ħajja 1
f'ħajja ta' 1
ta' tilwim 1
tilwim bejn 1
bejn il-ħbieb, 1
il-ħbieb, l-aktar 1
l-aktar minħabba 2
minħabba l-lingwaġġ 1
l-lingwaġġ aħrax 1
aħrax li 1
juża ma' 1
ma' ħbiebu 1
ħbiebu l-istess 1
l-istess Ġirolmu 1
Ġirolmu li 1
qed jesperimenta 1
jesperimenta fl-axxetiżmu 1
fl-axxetiżmu nisrani. 1
nisrani. Imma 1
Imma Dun 1
Ġorġ berikha, 1
berikha, u 1
anke meta 2
mhijiex parti 1
parti mis-Soċjetà, 1
mis-Soċjetà, Dun 1
ma fixkilha. 1
fixkilha. Imma 1
Imma f'April 1
f'April sabet 1
sabet 'il 1
'il Leplée 1
Leplée maqtul 1
maqtul fid-dar 1
Pariġi. Imma, 1
Imma, f'dan 1
f'dan iz-zmien 1
iz-zmien ta' 1
ta' xejra 1
xejra gdida 1
gdida għal 1
għal hajtu, 1
hajtu, hu 1
għamel rebha 1
rebha kbira 1
in-natura dgħajfa 1
dgħajfa tiegħu 1
tiegħu meta, 1
meta, b'imhabba 1
b'imhabba sinciera, 1
sinciera, għannaq 1
għannaq miegħu 2
bies bniedem 1
bniedem milqut 1
milqut mill-gdiem. 1
mill-gdiem. Imma 1
Imma fi 1
Frar tal-1871, 1
tal-1871, inħass 1
inħass li 1
kienx jara 1
jara mill-bogħod 1
mill-bogħod ma 1
kienx adattat 1
adattat għas-servizz 1
għas-servizz militari 2
ma' Carrier-Beleuze 1
Carrier-Beleuze il-Belġu, 1
il-Belġu, bil-ħsieb 1
jkompli jaħdem 2
jaħdem miegħu. 2
miegħu. Imma 2
Imma fil-fatt, 1
fil-fatt, materjali 1
organiċi jistgħu 1
minn proċessi 1
proċessi li 1
ma jinvolvux 1
jinvolvux il-ħajja. 1
il-ħajja. Imma 1
Imma fil-verità 1
fil-verità m'hemm 1
m'hemm ebda 1
ebda muskolu 1
muskolu tal-ġisem 1
tal-ġisem li 1
jurix il-ħsieb 1
il-ħsieb u 2
u s-sensazzjoni. 1
s-sensazzjoni. Imma 1
Imma fir-risposta 1
fir-risposta li 1
li bagħatlu 1
bagħatlu bil-miktub 1
bil-miktub l-Arċisqof 1
l-Arċisqof innifsu, 1
innifsu, jidher 1
jidher aktar 1
aktar x'kienet 1
x'kienet l-attitudni 1
l-attitudni ta' 1
Piro quddiem 1
quddiem l-unuri 1
l-unuri : 1
: "Inti 1
"Inti qatt 1
ma fittixt 1
fittixt la 1
la postijiet 1
postijiet u 1
lanqas dinjitajiet. 1
dinjitajiet. Imma 1
Imma fit-30 1
Lulju 1826, 1
1826, neputih 1
neputih Karl 1
Karl ipprova 1
b'idejh. Imma 1
Imma fit-3 1
Ġunju, 1963, 1
1963, miet 1
miet Papa 1
Papa Ġwanni. 2
Ġwanni. Imma 1
Imma fiż-żmien 1
meta ddeċieda 1
jmur joqgħod 1
fil-belt kapitali 1
kapitali Asburġika 1
Asburġika u 1
hekk iħalli 1
iħalli l-Talja 1
l-Talja għal 1
dejjem, ġara 1
ġara episopdju 1
episopdju spjaċevoli 1
spjaċevoli li 1
li affettwa 1
affettwa r-ruħ 1
r-ruħ tal-mużiċista 1
tal-mużiċista profondament. 1
profondament. Imma, 1
Imma, f'konverżazzjoni 1
f'konverżazzjoni fuq 1
fuq il-programm 1
il-programm tar-radju 1
tar-radju "El 1
"El Larguero", 1
Larguero", il-president 1
Madrid Ramon 1
Ramon Calderon, 1
Calderon, qal 1
li Emerson 1
Emerson jista' 1
Madrid dak 1
is-sajf flimkien 1
flimkien mal-attakant 1
mal-attakant Taljan 1
Taljan Antonio 1
Antonio Cassano 1
Cassano minħabba 1
problemi tekniċi. 1
tekniċi. Imma 1
Imma fl-1512, 1
fl-1512, il-Medici 1
il-Medici irritornaw 1
lura Firenze 1
Firenze bl-għajnuna 1
bl-għajnuna tal-armata 1
tal-armata papali, 1
papali, neħħiet 1
neħħiet lil 1
lil Soderini, 1
Soderini, u 1
u tefgħetu 1
tefgħetu f'eżilju. 1
f'eżilju. Imma 1
Imma fl-1809, 1
fl-1809, kien 1
hemm reazzjoni 1
reazzjoni patrijotika 1
patrijotika mill-aristokrazija 1
mill-aristokrazija Vjenniża. 1
Vjenniża. Imma 1
Imma fl-1866, 1
fl-1866, l-Awstrija 1
l-Awstrija reġgħet 1
minn kliemha 1
kliemha fuq 1
fuq il-qbil 1
il-qbil preċedenti 1
u talbet 3
talbet li 1
tkun id-Dieta 1
id-Dieta li 1
tiddetermina l-kwistjoni 1
l-kwistjoni fuq 1
fuq Schleswig 1
Schleswig u 3
u Holstein. 2
Holstein. Imma 1
Imma fl-1933, 1
fl-1933, Schrödinger 1
Schrödinger iddeċieda 1
jħalli l- 1
l- Imma 1
Imma fl-ahhar 1
fl-ahhar il-gvern 1
il-gvern ceda 1
ceda xi 1
ftit dawn 1
dawn ir-restrizzjonijiet 1
ir-restrizzjonijiet u 1
u ghalkemm 1
ghalkemm il-knisja 1
il-knisja ftaqret, 1
ftaqret, kienet 1
kienet kapaci 1
kapaci timxi 1
timxi 'l 1
'l quddiem. 2
quddiem. Imma 1
Imma f'nofs 1
f'nofs il-kampjonat 1
il-kampjonat sofra 1
minn uġigħ 2
uġigħ gravi 1
gravi li 2
li telfitu 1
telfitu l-partiti 1
l-partiti kollha 2
baqa' dak 1
l-istaġun. Imma 1
Imma fost 2
fost id-deżerti 1
id-deżerti l-aktar 1
l-aktar famużi, 1
famużi, għandhom 1
għandhom il-wafels 1
il-wafels (bil-Fjamming) 1
(bil-Fjamming) jew 1
jew gaufres 1
gaufres (bil-Franċiż), 1
(bil-Franċiż), ċaldi 1
ċaldi rotob 1
rotob u 1
u sħan 2
sħan servuti 1
servuti pereżempju 1
pereżempju biċ-ċikkulata 1
biċ-ċikkulata mdewba 1
mdewba jew 1
jew bil-krema 1
u frawli. 1
frawli. Imma 1
il-membri msemmija 1
msemmija Mons. 1
Mons. Imma 1
Imma Fromont 1
Fromont jeune 1
jeune et 1
et Risler 1
Risler aîné 1
aîné (1874) 1
(1874) kien 1
kien suċċess 4
kbir. Imma 1
Imma f’Vassallo 1
f’Vassallo din 1
din l-espressjoni 1
l-espressjoni nnifisha 1
nnifisha ġieli 1
ġieli kienet 1
kienet tinħass 2
tinħass bħala 1
bħala tentazzjoni 1
tentazzjoni lejn 1
lejn dwejjaq 1
dwejjaq u 1
u rabja 1
rabja li 1
li lesti 1
lesti jaqbżu 1
jaqbżu kull 1
kull limitu. 1
limitu. Imma 1
Imma ġara 1
li l-funzjoni 3
l-funzjoni kellha 1
kellha tieqaf 1
tieqaf għaliex 1
għaliex ġiet 1
ġiet armata 1
armata imperjali 1
imperjali u 1
u keċċiet 1
keċċiet lill-fidili 1
lill-fidili ’l 1
barra mill-post, 1
mill-post, u 1
l-ilma tal-magħmudija 1
tal-magħmudija tħallat 1
tħallat mad-demm. 1
mad-demm. "Immaġinajtu 1
"Immaġinajtu li 1
jkun iktar 2
iktar kummerċjali." 1
kummerċjali." Immaġini 1
Immaġini mil-Librerija 1
mil-Librerija tal-Kungress 1
tal-Kungress tal-Istati 1
Uniti, Diviżjoni 1
Diviżjoni tal-kotba 1
tal-kotba rari 1
rari u 2
u kollezzjonijiet 1
kollezzjonijiet speċjali. 1
speċjali. Immaġni 1
Immaġni ta' 1
Pietru flimkien 1
flimkien mas-sentenza 1
mas-sentenza "Sancte 1
"Sancte Paule 1
Paule Ora 1
Ora Pro 1
Pro Nobis" 1
Nobis" kienu 1
kienu minquxa 1
minquxa fuqha. 1
fuqha. Imma 1
Imma ħafna 1
ħafna dettalji 1
dettalji tjiebu, 1
tjiebu, speċjalment 1
speċjalment mill-miġja 1
mill-miġja tal-materjali 1
tal-materjali u 1
u d-disinji 1
d-disinji megħjuna 1
megħjuna mill- 1
mill- Imma 1
Imma ħares 1
lejn kemm 1
kemm ser 1
ser nintesew 1
nintesew malajr. 1
malajr. Imma 1
Imma hi 2
hi affrontat 1
affrontat is-suġġett 1
is-suġġett b'mod 1
missierha, billi 1
billi l-pitturi 1
l-pitturi tagħha 2
iżjed naturalisti 1
naturalisti minn 1
Orazio li 1
huma idealizzati. 1
idealizzati. Imma 1
wkoll denunċja 1
denunċja tal-kondizzjonijiet 1
tal-kondizzjonijiet magħkusin 1
magħkusin ta' 1
ta' socjetà 1
socjetà li 1
li iżżom 1
iżżom in-nies 1
in-nies intelliġenti 1
intelliġenti milli 1
milli jiżviluppaw 1
u taħqar 1
taħqar u 1
u topponi 1
topponi il-virtù. 1
il-virtù. Imma 1
Imma hu 4
hu donnu 1
donnu ma 1
kien jinqala' 3
jinqala' ghal 1
ghal xejn. 1
xejn. Imma 2
hu l-univers 1
l-univers fizikalist 1
fizikalist u 1
u finit 1
finit li 1
fih detallji 1
detallji bhal 1
bhal kuluri, 1
kuluri, oggetti, 1
oggetti, tibdil, 1
tibdil, proċessi, 1
proċessi, fenomeni 1
fenomeni u 1
u oggetti 1
oggetti simili 1
dawn biex 1
biex nkunu 1
nkunu nafuhom 1
nafuhom ma 1
hijiex bizzejjed 1
bizzejjed l-Ideja 1
l-Ideja tal-Infinita’. 1
tal-Infinita’. Imma 1
kienx fehem 2
fehem x'kellu 1
x'kellu jagħmel. 1
jagħmel. Imma 1
Imma hu, 1
hu, ma 1
jipprevjeni l-gowl 1
ta' Emmanuel 1
Emmanuel Adebayor 1
Adebayor li 1
ta r-rebħa 1
1–0. Imma 1
jaf bil-ħsieb 1
bil-ħsieb tagħhom, 1
għalhekk, darba 1
darba billejl 1
billejl id-dixxipli 1
id-dixxipli tiegħu 1
tiegħu qabduh 1
qabduh u 3
u niżżluh 1
niżżluh ġo 1
ġo qoffa 1
qoffa mas-sur 1
mas-sur tal-belt 1
tal-belt (Atti 1
9: 25; 1
25; ara 1
ara wkoll 1
wkoll 2 2
2 Kor 1
Kor 11: 1
11: 33), 1
33), ħaġa 1
aktarx kienet 1
kienet komuni 1
komuni fil-Lvant. 1
fil-Lvant. Imma 1
Imma il-bidu 1
il-bidu tat-tmiem 1
tat-tmiem kien 1
wasal għal 1
Edith. Imma, 1
Imma, il-profil 1
il-profil tal-klijent 1
tal-klijent jammonta 1
jammonta għal-dan 1
għal-dan id-daqs 1
id-daqs biss 1
jekk jintuża 1
jintuża l-installatur 1
l-installatur web. 1
web. Imma, 1
Imma, imbaghad, 1
imbaghad, ommu 1
ommu fis-sena 1
fis-sena 1615 1
1615 haditu 1
haditu fis-Santwarju 1
fis-Santwarju tal-Madonna 1
tal-Grazzja f'Galatone, 1
f'Galatone, u 1
u dilkitlu 1
dilkitlu dahru 1
dahru biz-zejt 1
biz-zejt li 1
kien jixghel 1
jixghel quddiem 1
quddiem il-Madonna. 1
il-Madonna. Imma 1
Imma ir-ritratt 1
ir-ritratt l-iżjed 2
effikaċi li 1
pinġa Dürer 1
Dürer qabel 1
qabel l-aħħar 1
tas-seklu kien 1
ta' Oswolt 1
Oswolt Krel 1
Krel fl-1499 1
fl-1499 (illum 1
(illum qiegħed 1
qiegħed Münich). 1
Münich). Imma 1
Imma ir-riżultat 1
ir-riżultat artistiku 1
artistiku l-iżjed 1
l-iżjed komplut 1
din il-fażi 3
il-fażi tiegħu 1
tiegħu tal-istudji 1
tal-istudji tal-proporzjon 1
tal-proporzjon Dürer 1
Dürer urieħ 1
urieħ fl-inċiżjoni 1
fl-inċiżjoni fir-ramm 2
fir-ramm Adam 1
Eva, iddatata 1
iddatata 1504. 1
1504. Imma 1
Imma ismu 1
ismu baqa' 1
baqa' marbut 1
marbut mal-post 1
mal-post fejn 1
hu twieled 1
twieled ghaliex 1
ghaliex minn 1
minn dejjen: 1
dejjen: baqa' 1
baqa' maghruf 1
maghruf bhala 1
bhala “San 1
“San Guzepp 1
Guzepp ta' 1
ta' Copertino". 1
Copertino". Imma 1
Imma jibqa’ 1
jibqa’ magħruf 3
bħala l-fotografu 1
l-fotografu tal-Poeta 1
tal-Poeta Nazzjonali, 1
Nazzjonali, b’mod 1
b’mod partikulari 1
partikulari għar-ritratt 1
għar-ritratt ta’ 1
ta’ Imma 1
Imma Katerina 1
Katerina xoljietha 1
xoljietha qabbel 1
qabbel ma 1
ma temmet 1
temmet xogħolha, 1
xogħolha, x'aktarx 1
x'aktarx wara 1
wara bidla 1
bidla fid-direzzjoni 1
fid-direzzjoni fil-pulitka 1
fil-pulitka tagħha, 1
tagħha, ipprovokata 1
ipprovokata mill-irvell 1
mill-irvell tal-bdiewa 1
tal-bdiewa ta' 1
ta' Emel'jan 1
Emel'jan Pugačëv 1
Pugačëv fl-1773 1
fl-1773 - 1
- 1774. 1
1774. Imma 1
Imma kien 4
kien digà 2
digà bata 1
bata hafna; 1
hafna; b'mod 1
b'mod specjali, 1
specjali, in-nuqqas 1
ta' hila 1
hila tieghu 1
tieghu ghaddieh 1
ghaddieh minn 1
minn hafna 1
hafna umiljazzjonijiet. 1
umiljazzjonijiet. Imma 1
xi tilwim 1
tilwim jew 1
jew nuqqas 1
qbil bejnithom, 1
bejnithom, u 1
u Rodin 1
Rodin ħallieh 1
ħallieh u 1
mar mal-iskultur 1
mal-iskultur Belġjan 1
Belġjan Van 1
Van Rasbourg, 1
Rasbourg, li 1
kompla d-dekorazzjoni 1
d-dekorazzjoni tal-Borża 1
tal-Borża ta' 1
ta' Brussels 1
Brussels li 1
beda l-iskultur 1
l-iskultur Franċiż 1
fuq il-Palais 1
il-Palais des 1
des Académies. 1
Académies. Imma 1
kien jinteressa 2
ruħu f'kull 1
f'kull għamla 1
ta' arti 4
arti – 1
– Eġizzjana, 1
Eġizzjana, Azteka, 1
Azteka, mill-Lvant 1
mill-Lvant imbiegħed 1
imbiegħed jew 1
jew Franċiża 1
Franċiża tas-seklu 1
tas-seklu tmintax, 1
tmintax, u 1
u il-ħin 1
qiegħed jitgħallem. 1
jitgħallem. Imma 1
kien jixbhu 1
jixbhu fuq 1
kollox għax 3
għax ipprova 1
ipprova jgħix 1
jgħix il-Vanġelu 1
il-Vanġelu ta' 2
Kristu fir-radikalità 1
fir-radikalità tiegħu. 1
Imma kif 1
kif setgħu 2
setgħu dawn 1
dawn il-konġunzjonijiet 1
il-konġunzjonijiet planetarji 1
planetarji jħajru 1
jħajru l-Maġi 1
l-Maġi jmorru 1
jmorru għand 1
għand Erodi? 1
Erodi? Imma 1
Imma Kilin 1
Kilin iddikjara 1
li l-aktar 4
l-aktar ktieb 1
li jogħġbu 1
jogħġbu kien 1
kien Tlikki 1
Tlikki Tlikki 1
Tlikki ma' 1
ma' Wenzu. 1
Wenzu. Imma 1
Imma kontra 1
kontra Léopold 1
Léopold Mozart, 1
Mozart, minflok 1
pprova juża' 1
juża' l-pedagoġija 1
l-pedagoġija ma' 1
ma' ibnu, 2
ibnu, Johann 1
Johann van 2
van Beethoven 3
kapaċi biss 1
biss juża 1
juża l-awtortità 1
l-awtortità u 1
u l-ħruxija 1
l-ħruxija u 1
l-esperjenza sfat 1
sfat bla 1
bla frott 1
ma ttennitx 1
ttennitx darba 1
darba oħra, 1
oħra, ħlief 1
ħlief dawra 1
dawra waħda 1
waħda fil- 1
fil- Imma 1
Imma l-akbar 1
l-akbar kontroversja 1
kontroversja kienet 1
fil-fatt li 2
li Rita 1
Rita il-protagonista 1
il-protagonista (parti 1
(parti maħduma 1
maħduma minn 1
minn Jane 1
Jane Marshall) 1
Marshall) kellha 1
ma' Marjanu 1
Marjanu (Lino 1
(Lino Mintoff) 1
Mintoff) li 1
kien novizz 2
novizz reliġjuż. 1
reliġjuż. Imma 1
Imma l-aktar 1
l-aktar xogħlijiet 1
xogħlijiet riċenti 1
riċenti ta' 2
Aaron li 1
li sawwar 1
sawwar flimkien 1
missieru Alfred, 1
Alfred, relatati 1
relatati mal-Ġimgħa 2
mal-Ġimgħa l-Kbira, 1
l-Kbira, saru 1
saru għall-parroċċa 1
għall-parroċċa ta' 1
ta' Imma 1
Imma l-Arkanġlu 1
l-Arkanġlu dehrlu 1
dehrlu u 1
li l-għar 1
l-għar kien 2
diġà kkonsagrah 1
kkonsagrah hu 1
stess. Imma 1
Imma lejn 1
l-aħħar tal-gwerra 1
tal-gwerra kienu 1
qegħdin jintużaw 1
importanti mill-pjan 1
mill-pjan tal-attakk. 1
tal-attakk. Imma 1
Imma l-Esseri 1
l-Esseri intelliġenti 1
intelliġenti huma 1
huma Aġenti; 1
Aġenti; m'humiex 1
m'humiex sempliċiment 1
sempliċiment passivi 1
passivi u 1
u l-Mottivi 1
l-Mottivi ma 1
ma jaġixxux 1
jaġixxux fuqhom 1
fuqhom kif 1
kif jaġixxu 1
jaġixxu l-użin 1
l-użin fuq 1
fuq il-miżien. 1
il-miżien. Imma 1
Imma l-ewwel 2
l-ewwel darbtejn 1
darbtejn li 1
li pprova 2
pprova jmur 1
jmur lejn 1
lejn is- 1
is- Imma 1
impatt ta' 1
dan nindunaw 1
nindunaw bih 1
bih fl-akkwarelli 1
fl-akkwarelli li 1
wettaq matul 1
il-vjaġġ lura 1
lejn pajjiżu. 2
pajjiżu. Imma 1
Imma l-familja 1
tiegħu ħbiet 1
ħbiet id-dokumenti 1
id-dokumenti tiegħu 1
tiegħu f'dan 1
f'dan il-qasam 2
il-qasam għax 2
li fil-futur 1
fil-futur dawn 1
ħa jnaqqsu 1
jnaqqsu mill-fama 1
mill-fama tiegħu. 1
Imma l-finanzi 1
l-finanzi naturalment 1
naturalment ma 1
kinux wisq 1
damx fit-tul. 1
fit-tul. Imma 1
Imma l-forza 1
l-forza morali 1
morali tiegħu 1
u r-rieda 2
r-rieda qawwija 1
qawwija tiegħu 3
reġgħu rebħuh. 1
rebħuh. Imma 1
Imma l-Ġermaniżi 1
l-Ġermaniżi imbuttaw 1
imbuttaw il-Franċiżi 1
il-Franċiżi lura 1
lejn il-fruntieri 1
il-fruntieri tagħhom 1
l-Brittaniċi żammew 1
żammew 'il 1
'il Ġermaniżi 1
Ġermaniżi 'l 1
'l wara 1
wara f'Mons, 1
f'Mons, imma 1
wkoll waqgħu 1
biex jingħaqdu 1
jingħaqdu mal-armata 1
mal-armata Franċiża 1
qiegħda tirtira, 1
tirtira, sakemm 1
sakemm waqfu 1
waqfu ħdejn 1
ħdejn ix-xmara 1
ix-xmara Marne. 1
Marne. Imma 1
Imma l-ikbar 2
għamlu kienet 1
kienet bi 1
skor ikbar 1
ta' l-agħar 1
l-agħar żewġ 1
żewġ telfiet, 1
telfiet, għax 1
għax fit-23 1
Marzu 1988 1
1988 rebħu 1
rebħu lit-tim 1
ta' Tajwan 1
Tajwan bl-iskor 1
9 b'xejn 1
b'xejn (Iżrael 1
(Iżrael 9 1
0 Tajwan). 1
Tajwan). Imma 1
l-ikbar xogħol 1
kien it-trattat 1
it-trattat pedagoġiku, 1
pedagoġiku, Il 1
prattico I 1
I tal-1786. 1
tal-1786. Imma 1
Imma l-interi 1
l-interi bl-operazzjoni 1
bl-operazzjoni tal-moltiplikazzjoni 1
tal-moltiplikazzjoni ma 1
jiffurmawx grupp. 1
grupp. Imma 1
Imma l-irkoppa 1
l-irkoppa reġgħet 1
reġgħet ċediet 1
ċediet wara 1
biss sitt 3
sitt minuti 1
minuti mid-dħul 1
mid-dħul fil-partita 1
fil-partita u 1
id-darba l-għerq 1
l-għerq inkiser 1
inkiser kompletament. 1
kompletament. Imma 1
Imma l-knisja 1
l-knisja kienet 2
kienet tagħtu 1
tagħtu dispensa 1
dispensa – 1
– permess 1
iż-żwieġ jista’ 1
jista’ jsir. 1
jsir. Imma 1
Imma l-kranju 1
l-kranju li 1
hu attribwit 1
lil Karteżju, 1
Karteżju, kemm 1
kemm mill-età 1
mill-età u 1
kemm mir-rikostrizzjonijiet 1
mir-rikostrizzjonijiet magħmulin 1
magħmulin mir-ritratti 1
mir-ritratti tal-filosfu, 1
tal-filosfu, baqa' 1
baqa' mifrud 1
mifrud mill-bqija 1
mill-bqija tal-ġisem 1
muri fil-Musée 1
fil-Musée de 1
de l'Homme. 1
l'Homme. Imma 1
Imma l-Patrijiet 1
l-Patrijiet intebhu 1
intebhu li 1
li Guzeppi, 1
Guzeppi, matul 1
matul il-lejl, 1
il-lejl, fil-hinijiet 1
fil-hinijiet ta' 1
ta' l-akbar 1
l-akbar hemda, 1
hemda, meta 1
meta kulhadd 1
kulhadd kien 1
kien jistrieh, 1
jistrieh, kien 1
qed jghaddi 1
jghaddi sighat 1
sighat fl-istudju. 1
fl-istudju. Imma 1
Imma l-pulizija 1
l-pulizija ma 1
laħqux sabuh 1
sabuh qabel 1
qabel ġara 1
ġara l-attentat. 1
l-attentat. Imma 1
Imma ma 3
kienx sa 1
sa 1925 1
1925 li 1
li Skënderbeu 1
Skënderbeu kien 1
kien twieldu, 1
twieldu, kif 1
kif il-futbol 1
il-futbol beda 1
popolari f'din 1
il-belt tal-Albanija, 1
tal-Albanija, kważi 1
kull qasam 1
qasam għandu 1
użat bħala 3
bħala grawnd 2
tal-futbol għall-lokal 1
għall-lokal biex 1
jilgħabu u 1
u jgawdu 1
jgawdu l-isport. 1
l-isport. Imma 1
Imma malajr 1
malajr daru 1
daru kontrihom 1
kontrihom hekk 1
dawn bdew 2
bdew jimirħu 1
jimirħu ma' 1
ma' l-Ewropa, 1
l-Ewropa, jbassru 1
jbassru l-futur 1
l-futur u 1
u jittallbu. 1
jittallbu. Imma 1
ma rridux 1
rridux ninsew 1
ninsew li 2
li l-pittur 1
l-pittur ta' 1
sitta u 2
midħla taċ-ċirklu 1
taċ-ċirklu tal-umanisti 1
tal-umanisti ta' 1
ta' Nurimberga 1
Nurimberga fejn 1
jiltaqgħu l-élite 1
l-élite intellettwali 1
intellettwali tal-belt. 1
tal-belt. Imma 1
damet fil-libertà 1
fil-libertà għax 1
għax il-ħidma 1
il-ħidma tagħha 2
tagħha fil-pajjiż 1
fil-pajjiż qanqlet 1
qanqlet ir-rabja 1
ir-rabja tar-reġim 1
tar-reġim u 1
biex ftit 1
lura għall-arrest 1
għall-arrest f'darha, 1
f'darha, wara 1
li żammewha 1
żammewha tliet 1
xhur fil-ħabs. 1
fil-ħabs. Imma 1
Imma mbagħad 1
mbagħad fis-sena 1
2000, huma 1
huma marru 2
marru lura 3
lura għas-saqajn 1
għas-saqajn tagħhom 1
promossi mit- 1
mit- Imma, 1
Imma, meta 1
meta baqa' 1
baqa' jara 1
jara 'l 2
'l ibnu 2
ibnu mitfugħ 1
fuq attivitajiet 1
attivitajiet li 2
li 'l 2
'l dak 1
dak il-missier 1
il-missier dehru 1
dehru jbaxxuh, 1
jbaxxuh, missieru 1
missieru ha 1
ha decizjoni 1
decizjoni li 1
għal Franġisk 2
Franġisk fissret 1
fissret hajja 1
hajja gdida. 1
gdida. Imma 1
Imma meta 5
meta Dürer 1
Dürer wasal 1
wasal Colmar, 1
Colmar, matul 1
matul l-1492, 1
l-1492, il-pittur 1
il-pittur famuż 1
famuż kien 1
diġà ilu 1
ilu kważi 1
kważi sena 1
sena mejjet. 1
mejjet. Imma 1
jikteb għall-kbar 1
għall-kbar huwa 1
huwa jħossu 1
jħossu qrib 1
ħafna tar-realtà. 1
tar-realtà. Imma 1
meta l-Bulgari 1
l-Bulgari għamlu 1
għamlu hekk 1
hekk ftit 1
il-gwerra, is-serbi 1
is-serbi u 1
u l-Griegi 1
l-Griegi ħassew 1
kienet Griega 1
Griega jew 1
jew Serba 1
Serba u 3
allura jmisshom 1
jmisshom ħaduha 1
ħaduha huma. 1
huma. Imma 1
miet Tankredi 1
Tankredi (20 1
(20 ta' 2
Frar 1194) 1
1194) sar 1
sar iżjed 1
iżjed faċli 1
faċli għal 2
għal Enriku 1
Enriku VI 1
VI biex 2
jikseb il-konkwista 1
il-konkwista tar-renju. 1
tar-renju. Imma 1
meta raw 2
raw li 3
kien għalxejn, 1
għalxejn, anke 1
anke dan 1
dan il-faraġ 1
il-faraġ neħħewlha, 1
neħħewlha, għax 1
baqgħux jingħataw 1
jingħataw il-permess 1
il-permess jiġu 1
jiġu jżuruha. 1
jżuruha. Imma, 1
Imma, mhux 1
mhux il-kompetizzjonijiet 1
il-kompetizzjonijiet kollha 2
kollha jinkludu 1
jinkludu din 1
din is-sistemà 1
is-sistemà ta' 1
ħin miżjud; 1
miżjud; eżempju, 1
il- Imma 1
Imma mhux 1
mhux l-istess 1
l-istess ġralha 1
ġralha l-mużika 1
l-mużika tiegħu, 1
baqgħet tiġi 1
tiġi apprezzata 2
apprezzata dejjem 1
iżjed mal-mixja 1
mal-mixja taż-żmien 1
lil Mozart 1
Mozart fost 1
l-aqwa kompożituri 1
qatt dehru 1
dehru taħt 1
taħt il-kappa 1
il-kappa tax-xemx. 2
tax-xemx. Imma 1
Imma minħabba 2
l-impatt qawwi 1
ħalliet din 2
is-serje kien 1
kien diffiċli 3
diffiċli għal 2
għal uħud 2
uħud li 1
jagħmlu distinzjoni 1
bejn l-atturi 1
l-atturi u 1
l-ħajja reali 1
għalhekk bdiet 1
bdiet persekuzzjoni 1
persekuzzjoni qawwija 1
fuq Diacono, 1
Diacono, l-atturi 1
l-atturi prinċipali, 1
u d-direttur. 1
d-direttur. Imma 1
ta’ rqad, 1
rqad, u 1
u l-umdita’ 1
l-umdita’ saħħtu 1
saħħtu ċediet 1
ċediet u 1
joħroġ jfittex 1
jfittex il-kura 1
il-kura medika 1
medika meħtieġa. 1
meħtieġa. Imma 1
Imma minkejja 1
li Rodin 2
Rodin kien 2
nnifsu student 1
student taż-żewġ 1
taż-żewġ artisti, 1
artisti, biex 1
biex jissodisfa 1
jissodisfa r-regoli 1
r-regoli tas-Salon, 1
tas-Salon, fil-każ 1
fil-każ tal-ewwel 1
jattendi biss 1
biss il-lezzjonijiet 1
il-lezzjonijiet tiegħu 1
ta' fil-għaxija 1
fil-għaxija u 1
fil-każ tal-ieħor 1
tal-ieħor kien 1
kien lavrant 2
lavrant miegħu. 1
Imma missieru 2
ċediex u 1
u Hitler 1
Hitler iktar 1
iktar sar 1
sar ribelluż. 1
ribelluż. Imma 1
kuntent għal 1
kollox bih. 1
bih. Imma 1
Imma Molière 1
Molière ma 1
ried bl-ebda 1
li jaċċetta 1
jaċċetta dan 1
dan għalkemm 1
għalkemm inkoraġġixxa 1
inkoraġġixxa lil 1
lil Racine 1
Racine sabiex 1
sabiex ikompli 1
ikompli bil-karriera 1
bil-karriera artistika 1
artistika tiegħu. 1
Imma oħrajn 1
bħal Jean 1
Jean Canavaggio 1
Canavaggio ma 1
jaqblux u 2
u jgħidu 1
din id-dixxendenza 1
id-dixxendenza qatt 1
ġiet ipprovata. 1
ipprovata. Imma 1
Imma Pawlu 2
kien deċiz: 1
deċiz: Għalfejn 1
Għalfejn qegħdin 1
qegħdin tibku 1
tibku u 1
u tiksruli 1
tiksruli qalbi? 1
qalbi? Imma 1
Pawlu ried 1
ried jerga’ 1
jerga’ lejn 1
lejn Antjokja. 1
Antjokja. Imma 1
Imma qabelxejn 2
qabelxejn kienu 1
kienu persuni 1
persuni onesti, 1
onesti, korretti 1
korretti u 1
u ġusti. 1
ġusti. Imma 1
qabelxejn qallu 1
qallu x’kienu 1
x’kienu l-prinċipji 1
fuqhom riedha 1
riedha tkun 2
tkun mibnija 1
mibnija din 1
din l-iskola, 1
l-iskola, jiġifieri 1
jiġifieri d-dixxiplina, 1
d-dixxiplina, l-imħabba, 1
l-imħabba, il-ferħ 1
il-ferħ u 1
kollox isir 1
isir f’ħinu 1
f’ħinu u 1
u f’waqtu. 1
f’waqtu. Imma 1
Imma Ranieri 1
Ranieri kien 1
kien eżonerat 2
eżonerat wara 1
għamel deċiżjoni 1
deċiżjoni tattiċi 1
tattiċi ħżiena 1
ħżiena kontra 1
kontra AS 2
Monaco u 1
ebda trofew. 1
trofew. Imma 1
Imma r-rebħa 1
r-rebħa liberali 1
liberali ftit 1
xejn saddet 1
saddet sa 1
tmiem is-sena, 1
is-sena, u 1
minħabba ġlied 1
ġlied intern 1
li dgħajjfu 1
dgħajjfu lill-moviment, 1
lill-moviment, waqt 1
li l-konservattivi 1
l-konservattivi reġgħu 1
reġgħu inġabru 1
inġabru flimkien, 1
flimkien, iffurmaw 1
iffurmaw grupp 1
grupp intern 1
intern ta' 1
ta' konsulenti 1
konsulenti u 1
u reġgħu 2
ħadu kontroll 1
Berlin. Imma 1
Imma r-residenti 1
r-residenti ma 1
kuntenti b'dan, 1
b'dan, l-iktar 1
minħabba d-distanza 1
d-distanza bejn 2
iż-żewġ irħula. 1
irħula. Imma 1
Imma rringrazzjahom 1
rringrazzjahom għall-parir 1
għall-parir li 1
tawh u 1
lura l-istatwa 1
l-istatwa mingħajr 1
ma tniffes. 1
tniffes. Imma, 1
Imma, sa 1
ma wassluh 1
wassluh ġewwa 1
ġewwa Loyola 1
Loyola u 1
ma waslu 3
waslu tobba 1
tobba mħarrġin 1
mħarrġin minn 1
minn Burgos, 1
Burgos, kien 1
laħaq għadda 1
ż-żmien u 2
u l-għadam 1
l-għadam kien 1
beda jagħqad 1
jagħqad ma' 1
xulxin. Imma 1
Imma skont 1
skont jien 1
jien għadu 1
ma kisibhiex. 1
kisibhiex. Imma 1
Imma splużjoni 1
splużjoni ta' 2
ta' karozza-bomba 1
karozza-bomba taħt 1
ta' via 1
via D'Amelio 1
D'Amelio neħħiet 1
neħħiet il-ħajja 1
il-ħajja tal-imħallef 1
tal-imħallef Paolo 1
Borsellino u 2
erba' rġiel 1
rġiel u 1
mara tal-iskorta. 1
tal-iskorta. Imma 1
Imma Tolomew, 1
Tolomew, baqa' 1
baqa' jwebbes 1
jwebbes rashu 1
rashu li 1
jneħħi lil 1
lil Kleopatra, 1
Kleopatra, u 1
għamel alleanza 1
alleanza ma' 1
oħtu Arsinoe, 1
Arsinoe, u 1
flimkien organizzaw 1
organizzaw armata, 1
armata, li 1
li f'Diċembru 1
f'Diċembru tal-48 1
tal-48 fil-belt 1
Lixandra iltaqgħet 1
iltaqgħet f'battalja 1
dik ta 1
ta Ċesri 1
Kleopatra. Imma, 1
Imma, ulied 1
ulied l-organiżmi 1
l-organiżmi sesswali 1
sesswali fihom 1
fihom taħlitiet 1
taħlitiet każwali 1
każwali tal-kromożomi 1
tal-kromożomi tal-ġenituri 1
tal-ġenituri tagħhom 1
prodotti permezz 1
permezz tal-assortiment 1
tal-assortiment indipendenti. 1
indipendenti. Imma 1
Imma waħda 1
waħda mill-kundizzjonijiet 1
mill-kundizzjonijiet tal-katedra 1
tal-katedra Lucasjana 1
Lucasjana hi 1
min joħodha 1
joħodha ma 1
jistgħax jieħu 1
attiv fil-knisja 1
fil-knisja (x'aktarx 1
(x'aktarx biex 1
juża ħinu 1
ħinu kollu 1
kollu għax-xjenza). 1
għax-xjenza). Imma 1
Imma wara 1
il-perjodu favorevoli, 1
hemm mument 2
ta' kollass 1
kollass u 1
u fid-deċennju 1
fid-deċennju suċċessiv 1
suċċessiv l-iskwadra 1
l-iskwadra waslet 1
waslet qrib 1
qrib ir-rebħ 1
ir-rebħ ta' 1
diversi titli. 1
titli. Imma 1
Imma x-aktarx 1
x-aktarx li 1
l-aqwa żewġ 3
żewġ films 1
films ta’ 1
ta’ Satariano 1
Satariano kienu 1
kienu Ġużeppi 1
u Katarin. 1
Katarin. Imma 1
Imma xi 1
drabi l-ħmura 1
l-ħmura ta' 1
ta' wiċċi 1
wiċċi turi 1
turi d-deni 1
d-deni li 1
li jkolli 3
jkolli fuqi." 1
fuqi." Imma 1
Imma xorta 2
ma ssodisfax 1
ssodisfax l-amministrazzjoni 1
l-amministrazzjoni l-ġdida 1
u tkeċċa 1
tkeċċa mill-impieg 1
mill-impieg tiegħu 1
tiegħu fl-università 1
fl-università għax 1
min joqgħod 1
joqgħod fuqu 1
fuqu politikament. 1
politikament. Imma 1
waħda kienu 1
kienu permanenti 1
permanenti fil-kampjonat 1
fil-kampjonat tagħhom. 1
tagħhom. Imma 1
Imma Yorgen 2
Yorgen beda 1
beda jgħidlu 1
li m’għandux 3
m’għandux għalfejn 1
għalfejn għax 1
għax l-istess 1
l-istess se 1
jaħdmu l-pulizija. 1
l-pulizija. Imma 1
Yorgen Fenech 4
Fenech kien 2
qiegħed iċempillu 1
iċempillu waħda 1
waħda f’waħda 1
f’waħda biex 1
biex jgħaġġlu 1
jgħaġġlu għax 1
għax jekk 2
jekk toħroġlu 1
toħroġlu l-informazzjoni 1
l-informazzjoni għal 1
Imma ziju 1
ziju tiegħu 1
kienx jieħu 1
jieħu pjaċir 1
pjaċir meta 1
kien jarah 2
jarah jitħallat 1
jitħallat mal-foqra. 1
mal-foqra. Immedjatament 1
Immedjatament kienet 1
talba lill-kumitat 1
lill-kumitat tal-Każin 1
Star biex 1
biex Attard 1
Attard S.C 1
S.C jagħmel 1
jagħmel użu 3
xi kamra 2
kamra fil-każin 1
fil-każin fejn 1
fejn ikunu 3
jbiddlu l-players 1
l-players u 1
u jinżammu 1
jinżammu xi 1
xi laqgħat. 1
laqgħat. Immedjatament 1
Immedjatament wara, 2
wara, Ceaușescu 1
Ceaușescu mexxa 1
mexxa l-laqgħa 1
l-laqgħa tal-Kumitat 1
Eżekuttiv Politiku 1
Politiku tal-PCR 1
tal-PCR u 1
t-tmexxija tal-armata 1
tal-armata f'idejh. 1
f'idejh. Immedjatament 1
ma' Immedjatament 1
Immedjatament wara 1
wara l-paċi, 1
l-paċi, hu 1
hu pprova 2
pprova jipparalizza 1
jipparalizza lir-rivali 1
lir-rivali Balkaniċi 1
Balkaniċi bil-formazzjoni 1
bil-formazzjoni tal-Lega 1
tal-Lega tat-Tliet 1
tat-Tliet Imperaturi. 1
Imperaturi. Immma 1
Immma m'hemmx 1
m'hemmx dubju 1
dubju li 4
Vivaldi tgħallem 1
ħafna mill-mużiċisti 1
mill-mużiċisti tal-kappella 1
tal-kappella ta' 1
San Marco 1
Marco mindu 1
mindu kien 4
żgħir. “Immur 1
“Immur u 1
u nwassalhielha 1
nwassalhielha jien 1
jien stess!” 1
stess!” Imniedi 1
Imniedi fl-24 1
April 2008, 4
2008, bi 1
bi tnedija 1
tnedija spettakolari 1
spettakolari fejn 1
fejn il-mistednin 1
il-mistednin ma 1
kinux jafu 1
jafu l-lokalità 1
l-lokalità iżda 1
kellhom jiltaqgħu 1
jiltaqgħu mat-tim 1
mat-tim f'Sa 1
f'Sa Maison. 1
Maison. Imperfett: 1
Imperfett: ikolli, 1
ikolli, ikollok, 1
ikollok, ikollu, 1
ikollu, ikollha, 1
ikollha, ikollna, 1
ikollna, ikollkom, 1
ikollkom, ikollhom. 1
ikollhom. Imperfett: 1
Imperfett: immur, 1
immur, tmur, 1
tmur, jmur, 1
jmur, tmur, 1
tmur, immorru, 1
immorru, tmorru, 1
tmorru, immoru. 1
immoru. Imperfett: 1
Imperfett: nara, 1
nara, tara, 1
tara, jara, 1
jara, tara, 1
tara, jaraw, 1
jaraw, taraw, 1
taraw, jaraw. 1
jaraw. Imperfett: 1
Imperfett: nemmen, 1
nemmen, temmen, 1
temmen, jemmen, 1
jemmen, temmen, 1
temmen, nemmnu, 1
nemmnu, temmnu, 1
temmnu, jemmnu. 1
jemmnu. Imperfett: 1
Imperfett: nieħu, 1
nieħu, tieħu, 1
tieħu, jieħu, 1
jieħu, tieħu, 1
tieħu, nieħdu, 1
nieħdu, tieħdu, 1
tieħdu, jieħdu. 1
jieħdu. Imperfett: 1
Imperfett: niġi, 1
niġi, tiġi, 1
tiġi, jiġi, 1
jiġi, tiġi, 1
tiġi, jiġu, 1
jiġu, tiġu, 1
tiġu, jiġu. 1
jiġu. Impittra 1
Impittra minn 1
Francesco Barbieri, 1
Barbieri, magħruf 1
bħala Guercino. 1
Guercino. Importanti 1
Importanti f'kull 1
f'kull epika 1
epika huwa 1
huwa l-intervent 1
l-intervent divin, 1
divin, f'dan 1
il-każ bl-interċessjoni 1
bl-interċessjoni tal-Madonna. 1
tal-Madonna. Importanti 1
Importanti ħafna 1
insibu dizzjunarju 1
dizzjunarju f'erba' 1
f'erba' volumi 1
volumi manuskritti 1
manuskritti msejjaħ 1
msejjaħ “Damma 1
“Damma tal-Kliem 1
tal-Kliem Kartaġiniż 1
Kartaġiniż imxerred 1
imxerred fil-fomm 1
fil-fomm tal-Maltin 1
u Għawdxin”. 1
Għawdxin”. Importanti 1
Importanti kien 1
kien l-arrest 1
ta' Tommaso 1
Tommaso Buscetta, 1
Buscetta, mafjuż 1
mafjuż li 1
jikxef is-sistema 1
is-sistema mafjuża 1
mafjuża wara 1
li l-Corleonesi, 1
l-Corleonesi, qatlulu 1
qatlulu lil 1
lil ħbiebu 1
ħbiebu u 3
lil qrabatu. 2
qrabatu. Importatur 1
Importatur u 1
u distributur 1
distributur ta’ 1
ta’ bosta 2
bosta kwalitajiet 1
kwalitajiet ta’ 1
ta’ birer 1
birer fosthom 1
fosthom it-Trio, 1
it-Trio, il-Bass, 1
il-Bass, il-Golden 1
il-Golden Tree 1
Tree u 1
u l-Liker 1
l-Liker Kord. 1
Kord. Impuls 1
Impuls FC 1
FC huwa 1
minn Sport 1
Club Erebuni 1
Erebuni Dilijan. 1
Dilijan. Imrobbi 1
Imrobbi f'Echallens, 1
f'Echallens, fil-kantun 1
fil-kantun ta' 1
ta' Vaud, 1
Vaud, qalb 1
qalb familja 1
familja "miġnuna 1
"miġnuna fuq 1
fuq il-futbol": 1
il-futbol": missieru 1
jilgħab fi 3
klabb tal-ewwel 1
diviżjoni waqt 1
kienet fl-iskwadra 1
fl-iskwadra femminili 1
femminili ta' 1
ta' pajjiżu. 1
pajjiżu. Imrobbi 1
Imrobbi f'West 1
f'West Sunshine, 1
Sunshine, ġewwa 1
ġewwa Melbourne, 1
Melbourne, Manny 1
Manny Muscat 1
Muscat lagħab 2
ma' Sunshine 1
Sunshine George 1
George Cross 1
Cross fejn 1
l- Imrobbi 1
Imrobbi mat-tim 1
ta' Sion, 1
Sion, hu 1
hu ddebutta 2
ddebutta mal-ewwel 1
tim fl-2004 1
fl-2004 fejn 1
waqt it-tliet 1
it-tliet snin 3
dam mal-klabb 1
mal-klabb sal-2007 1
sal-2007 irnexxielu 1
jirbaħ Tazza 1
Tazza Żvizzera 1
Żvizzera fl-2006. 1
fl-2006. Imrobbi 1
Imrobbi m'ommu, 1
m'ommu, Tirnanić 1
Tirnanić mal-ewwel 1
mal-ewwel beda 1
juri l-ħeġġa 1
l-ħeġġa tiegħu 1
fi pjanuri 1
pjanuri ta' 1
ta' Bara 1
Bara Venecija. 1
Venecija. Imsejħa 1
Imsejħa wkoll 1
wkoll komunikazzjoni 1
komunikazzjoni intrapersonali, 1
intrapersonali, din 1
hija l-att 1
l-att meta 1
wieħed jitkellem 1
jitkellem miegħu 1
nnifsu biex 2
biex isolvi 2
isolvi xi 1
problemi jew 2
jew jaqdi 1
jaqdi skopijiet 1
skopijiet terapewtiċi 1
terapewtiċi bħall-evitar 1
bħall-evitar tas-skiet. 1
tas-skiet. Imsejjħa 1
Imsejjħa wkoll 1
wkoll The 1
The Reek, 1
Reek, hija 1
marbuta mas-sawma 1
mas-sawma ta' 1
erbgħin jum 1
għamel fuqha 1
fuqha fis-sena 1
fis-sena 441 1
441 W.K. 1
W.K. San 1
San Patrizju, 1
Patrizju, il-patrun 1
il-patrun spiritwali 1
ta' l-Irlanda. 1
l-Irlanda. Imwaqqaf 1
Imwaqqaf fl-1943, 1
fl-1943, il-klabb 2
il-klabb ikun 1
ikun rarament 1
rarament ogħla 1
ogħla mill-istanzi 1
mill-istanzi inferjuri 1
inferjuri tal-futbol 1
Malti. Imwaqqaf 1
Imwaqqaf fl-2001, 1
fl-2001, il-Mekkaniżmu 1
il-Mekkaniżmu jrawwem 1
jrawwem kooperazzjoni 1
kooperazzjoni fost 1
fost l-awtoritajiet 1
l-awtoritajiet nazzjonali 1
nazzjonali tal-protezzjoni 1
tal-protezzjoni ċivili 1
ċivili madwar 1
l-Ewropa. Imwaqqaf 1
Imwaqqaf fl-2012, 1
fl-2012, il-klabb 1
aċċettat mill- 2
mill- Imwaqqfa 1
Imwaqqfa fl-1987, 1
fl-1987, l-École 1
l-École du 1
du Magasin 1
Magasin huwa 1
huwa programm 1
taħriġ kuratorjali 1
kuratorjali bbażat 1
bbażat fiċ-ċentru 1
fiċ-ċentru tal-arti 1
tal-arti Le 1
Le Magasin 1
Magasin fi 1
fi Grenoble, 1
Grenoble, Franza. 1
Franza. Imwielda 1
Imwielda f'Sassari, 1
f'Sassari, ġewwa 1
ġewwa Sardinja, 1
Sardinja, hi 1
hi attendiet 1
attendiet il-Liċeo 1
il-Liċeo D. 1
D. A. 1
A. Azuni 1
Azuni ta' 1
ta' Sassari, 1
Sassari, u 1
wara ttrasferixxiet 1
ttrasferixxiet Milan 1
Milan sabiex 1
sabiex inkitbet 1
inkitbet fil-kors 1
fil-kors għad-diploma 1
għad-diploma fil-Lingwi 1
fil-Lingwi u 1
u Letteratura 1
Letteratura Barranija 1
Barranija tal-Università 1
tal-Università Statali. 1
Statali. Imwieleda 1
Imwieleda bħala 1
bħala Naciye 1
Naciye Batır, 1
Batır, kisbet 1
kisbet fama 1
fama taħt 1
l-isem tal-palk 1
tal-palk Nejla 1
Nejla Ateş 1
Ateş fit- 1
fit- Imwieled 1
Imwieled f'Antwerp 1
f'Antwerp minn 1
minn omm 2
omm Belġjana 1
Belġjana u 1
missier Indoneżjan, 1
Indoneżjan, Nainggolan 1
Nainggolan beda 1
l-karriera fil-futbol 3
fil-futbol mal-klabb 1
ta' Imwieled 1
Imwieled fi 3
fi Crewe, 1
Crewe, Stafford 1
Stafford ingħaqad 1
ma' Imwieled 2
Imwieled fil-provinċja 1
ta' Latina, 2
Latina, fl-Italja 1
fl-Italja Ċentrali, 1
Ċentrali, hu 1
reġistrat bl-isem 1
ta' Andrea 1
Andrea Silvio. 1
Silvio. Imwieled 1
fi Sloan 1
Sloan Street 1
Street Moss 1
Moss Side, 1
Side, Manchester 1
Manchester fl-1858, 1
fl-1858, minn 1
minn ġenituri 2
ġenituri attivi 1
attivi politikament, 1
politikament, Pankhurst 1
Pankhurst ġiet 1
ġiet introdott 1
introdott fl-età 1
ta' 14-il 2
14-il darba 2
darba għall-moviment 1
għall-moviment tal-vot 1
tal-vot tan-nisa. 1
tan-nisa. Imwieled 1
Imwieled fit-28 1
Lulju 1954 1
1954 f'familja 1
f'familja fqira 1
fqira fl-Istat 1
fl-Istat ta' 1
ta' Barinas 1
Barinas fil-pjanuri 1
fil-pjanuri tat-trobbija 1
tat-trobbija tal-baqar, 1
tal-baqar, Hugo 1
Hugo Rafael 1
Rafael Chávez 1
Chávez Frías 1
Frías kien 1
it-tieni f'familja 1
f'familja ta' 3
aħwa. Imwieled 1
fi Zrenjanin, 1
Zrenjanin, il-Jugożlavja, 1
il-Jugożlavja, Tošić 1
Tošić beda 1
tiegħu fil-kamp 1
fil-kamp tal-futbol 2
tal-futbol ma' 2
ma' Proleter 1
Proleter Zrenjanin, 1
Zrenjanin, qabel 1
ma' ngħaqad 1
ma' Budućnost 1
Budućnost Banatski 1
Banatski Dvor 1
Dvor f'nofs 1
2005–06. Imwieled 1
Imwieled f'Salford, 1
f'Salford, Greater 1
Greater Manchester, 1
Manchester, Simpson 1
Simpson lagħab 2
għal Parkwydnn 1
Parkwydnn JFC 1
JFC f'Eccles 1
f'Eccles bħala 1
żagħżugħ qabel 1
Imwieled f'Sant'Angelo 1
f'Sant'Angelo Lodigiano 1
Lodigiano fl-1920, 1
fl-1920, bejn 1
l-1964 serva 1
bħala sindku 2
sindku Demokristjan 1
Demokristjan ta' 1
Sant'Angelo Lodigiano. 1
Lodigiano. Imwieled 1
Imwieled lil 1
lil Alexander 1
Alexander Beaton 1
Beaton Ferguson 1
Ferguson u 1
lil Elizabeth 1
Elizabeth Hardie, 1
Hardie, Ferguson 1
ta' ħaddiema. 1
ħaddiema. Imwieled 1
Imwieled minn 1
ġenituri nobbli 1
żmien kienu 1
kienu bla 2
bla tfal 1
tawh trobbija 1
trobbija reliġjuża 2
reliġjuża tajba 2
u ressquh 1
ressquh bl-ezempju 1
bl-ezempju tagħhom 1
Alla. Imxerrda 1
Imxerrda fit-toroq 1
fit-toroq tagħna 1
wkoll numru 1
numru mħux 1
mħux ħażin 1
ta’ statwi 1
u niċeċ 1
niċeċ iddedikati 1
iddedikati lill-Madonna 1
lill-Madonna taħt 1
taħt titlu 1
titlu jew 1
jew ieħor. 1
ieħor. "Imxi 1
"Imxi man-natura", 1
man-natura", kienet 1
kienet ir-regola 1
ir-regola tiegħu 1
kollha. Inbnew 1
Inbnew fortifikazzjonijiet 1
fortifikazzjonijiet biex 1
jiġi ssalvagwardjat 1
ssalvagwardjat ir-rwol 1
ir-rwol kummerċjali 1
tagħha, inkluż 1
inkluż il-kostruzzjoni 1
il-kostruzzjoni tas-seklu 1
19 ta’ 1
ħitan difensivi 1
difensivi madwar 1
madwar il-mawżolew 1
il-mawżolew mhux 1
komplut, li 1
sar għeliem 1
għeliem importanti 1
pellegrinaġġ tal-belt. 1
tal-belt. Inbnew 1
Inbnew għadd 1
kbir ieħor 2
ta’ fortizzi 2
fortizzi mill-Gran 1
Mastru Lascaris. 1
Lascaris. Inbniet 1
Inbniet triq 1
u t-taraġ 1
t-taraġ li 1
jagħti għall-arkata 1
għall-arkata naturali 1
naturali ġie 1
ġie mwessa’. 1
mwessa’. Inbniet 1
Inbniet ukoll 1
ukoll iċ-ċangatura, 1
iċ-ċangatura, waqt 1
li l-pjanċa 1
l-pjanċa li 1
baqgħet mingħajr 1
mingħajr ħsara 1
ħsara ġiet 1
imwaħħla ukoll. 1
ukoll. Incadelphys 1
Incadelphys huwa 1
ġeneru li 1
biss estinta 1
estinta u 1
għalkemm qiegħed 2
qiegħed fil-familja 1
fil-familja Didelphidae, 1
Didelphidae, il-mammoloġisti 1
il-mammoloġisti għadhom 1
għadhom mhumiex 2
mhumiex ċerti 1
ċerti f'liema 1
f'liema jew 1
ma' liema 1
liema sottofamilja 1
sottofamilja ta' 1
opossumi dan 1
relatat l-aktar 1
l-aktar fil-qrib. 1
fil-qrib. Inċidentalment 1
Inċidentalment din 1
logħba kompetittiva 2
kompetittiva ta’ 1
ta’ l-M. 2
l-M. Inċiżjoni 1
Inċiżjoni tal-1874 1
tal-1874 li 1
turi l-ħruq 1
l-ħruq tal-laboratorju 1
tal-laboratorju ta' 1
ta' Newton. 3
Newton. Inċiżjoni 1
Inċiżjoni ta' 1
ta' Virgil 1
Virgil Solis 1
Solis għal 1
għal ''Il-metamorfożi 1
''Il-metamorfożi ta' 1
ta' Ovidju, 1
Ovidju, Ktieb 1
Ktieb X, 1
X, 11-52. 1
11-52. Indaqqet 1
Indaqqet għall-ewwel 1
Londra fil-5 1
Ġunju 1919. 1
1919. In-Death 1
In-Death Note 1
Note (Ġappuniża: 1
(Ġappuniża: デスノート, 1
デスノート, Desu 1
Desu Nōto) 1
Nōto) hija 1
hija serje 1
serje tal-manga 1
tal-manga miktuba 1
minn Tsugumi 1
Tsugumi Ōba 1
Ōba u 1
u murija 1
murija minn 1
minn Takeshi 1
Takeshi Obata. 1
Obata. Indiċi 1
Indiċi li 1
jista’ jintuża 2
jintuża mbagħad 1
mbagħad jiġi 2
ġġenerat awtomatikament 1
awtomatikament mit-test 1
mit-test inkorporat 1
inkorporat billi 1
billi tintuża 1
tintuża l-pożizzjoni 1
l-pożizzjoni tal-intestaturi 1
tal-intestaturi inkorporati 1
inkorporati biex 1
jiġu ddeterminati 1
ddeterminati l-lokalizzaturi. 1
l-lokalizzaturi. Indifnet 1
Indifnet f 1
f 'Bonn 1
'Bonn fiċ-ċimiterju 1
fiċ-ċimiterju Alter 1
Alter Friedhof 1
Friedhof fl-istess 1
qabar ta' 1
ta' żewġha. 1
żewġha. Indipendement 1
Indipendement minn 1
minn Euler 1
u Legendre, 1
Legendre, il-liġi 1
il-liġi skopriha 1
skopriha Gauss 1
Gauss lejn 1
lejn l-1795, 1
l-1795, u 1
prova ġenerali. 1
ġenerali. Infatti 1
Infatti biex 1
biex blokk 1
blokk jiġi 1
jiġi ġġenertat 1
ġġenertat kull 1
kull 10 1
10 minuti, 1
minuti, kull 1
kull nodu 1
nodu b'mod 1
b'mod individwali 1
individwali jimmodifika 1
jimmodifika d-diffikultà 1
d-diffikultà tal-problema 1
tal-problema li 1
jipprova jssolvi 1
jssolvi kull 1
kull ġimgħatejn, 1
ġimgħatejn, skont 1
skont il-kapaċità 1
il-kapaċità komputazzjonali 1
tax-xibka peer-to-peer. 1
peer-to-peer. Infatti 1
Infatti bilkemm 1
bilkemm kien 1
kien interrot 1
interrot ħlief 1
ħlief b'xi 1
b'xi ftit 1
ftit vjaġġi 1
lejn il-Belġju, 1
il-Belġju, l-Ingilterra 1
u Ruma. 2
Ruma. Infatti, 1
Infatti, billi 1
billi l-abbondanza 1
l-abbondanza kożmika 1
kożmika tad-dewterju 1
tad-dewterju (atomu 1
(atomu tad-dewterju 1
tad-dewterju għal 1
kull 100 1
100 000 1
000 ta' 1
ta' Infatti 1
Infatti feġġew 1
feġġew fenomeni 1
fenomeni li 1
setgħux jitfissru 1
jitfissru klassikament 1
klassikament bħal 1
pereżempju l-imġiba 1
l-imġiba partiċellari 1
partiċellari tad-dawl 1
tad-dawl jew 1
jew l-eżistenza 1
ta' livelli 2
livelli diskreti 1
diskreti tal-enerġija. 1
tal-enerġija. Infatti 1
Infatti fis-sena 1
fis-sena 1978, 1
1978, sena 1
wara mit-twaqqif 1
mit-twaqqif tagħha 1
tagħha organizzat 1
organizzat għall-ewwel 1
darba l-marċ 1
l-marċ ta’ 1
ta’ filgħodu 1
filgħodu għal-festa. 1
għal-festa. Infatti 1
Infatti fl-istess 1
sena Boieldieu 1
Boieldieu ġie 1
elett minflok 1
minflok Nicolò 1
Isouard biex 1
biex jimla 2
jimla l-post 2
l-post f 1
f "l'Institut 1
"l'Institut de 1
de France" 1
France" li 1
li tbattal 1
tbattal meta 1
miet Étienne-Nicolas 1
Étienne-Nicolas Méhul, 1
Méhul, pożizzjoni 1
pożizzjoni importanti 1
ħafna fil-qasam 1
fil-qasam mużikali. 1
mużikali. Infatti 1
Infatti fost 1
fost l-opossumi, 1
l-opossumi, Lestodelphys 1
Lestodelphys halli 1
halli huwa 1
mill-aktar speċi 1
speċi karnivori. 1
karnivori. Infatti, 1
Infatti, f'Ottobru 1
f'Ottobru tal-2002, 1
tal-2002, tribunal 1
tribunal f'Torin 1
f'Torin għaraf 1
għaraf lil 2
lil Alfredo 1
Alfredo Mazzucchi 1
Mazzucchi li 1
miet fl-1972, 1
fl-1972, bħala 1
bħala ko-awtur 1
ko-awtur tal-melodija 1
tal-melodija bil-konsegwenza 1
bil-konsegwenza li 1
l-kanzunetta ħa 1
ħa tibqa' 1
tibqa' bil-copyright 1
bil-copyright sal-2042. 1
sal-2042. Infatti 1
Infatti għadna 1
nistgħu ninnotaw 1
ninnotaw xebh 1
xebh sinjifikanti 1
sinjifikanti bejn 1
bejn l-LSF 1
l-LSF u 1
u l-ASL. 1
l-ASL. Infatti 1
Infatti għall-istaġun 1
għall-istaġun 1970/71, 1
1970/71, it-tim 1
it-tim ma 3
ħax sehem. 1
sehem. ; 1
; infatti 1
infatti huwa 1
rnexxielu jiskopri 1
jiskopri erba' 1
erba' mill- 1
mill- Infatti 1
Infatti il-Kordati 1
il-Kordati kollha 1
kollha b'simmetrija 1
b'simmetrija bilaterali, 1
bilaterali, juru, 1
juru, almenu 1
almenu f'wieħed 1
f'wieħed mill-fażijiet 1
mill-fażijiet tal-iżvilupp 1
tal-iżvilupp tagħhom, 1
tagħhom, xi 1
xi sinapomorfiji, 1
sinapomorfiji, strutturi 1
strutturi omoloġi 1
omoloġi ġejjin 1
ġejjin matul 1
matul l- 1
l- Infatti 1
Infatti il-qagħda 1
il-qagħda tas-saqajn 1
tas-saqajn tal-monotremati 1
tal-monotremati moderni 1
moderni għadha 1
għadha semi 1
semi miftuħa 1
miftuħa sa 1
llum il-ġurnata. 2
il-ġurnata. Infatti 1
Infatti intqal 1
intqal li 1
li t-Tuneżija 1
t-Tuneżija u 1
l- Infatti, 1
Infatti, "it-Tewmi" 1
"it-Tewmi" hi 1
hi traduzzjoni 1
traduzzjoni ta' 1
ta' "Thōmâs". 1
"Thōmâs". Infatti 1
Infatti John 1
John Ray 1
Ray (1627 1
(1627 - 1
- 1705), 1
1705), naturalista 1
naturalista Ingliż, 1
Ingliż, ippubblika 1
ippubblika xogħol 1
dwar il-pjanti 1
il-pjanti u 3
l-annimali. Infatti 1
Infatti l-belt 1
l-belt hi 1
hi mlaqqma 1
mlaqqma "Basket 1
"Basket City" 1
City" u 1
dan minħabba 3
minħabba ż-żewġ 1
ż-żewġ klabbs 1
klabbs tal-Basket-ball 1
tal-Basket-ball : 1
: Virtus 1
Virtus Bologna 1
Bologna u 1
u Fortitudo 1
Fortitudo Bologna. 1
Bologna. Infatti, 1
Infatti, l-ewwel 1
partita ntemmet 1
ntemmet 1–1 1
1–1 grazzi 1
grazzi għall-gowl 1
għall-gowl fit-93 1
ta' Winston 1
Winston Reid. 1
Reid. Infatti 1
Infatti l-għana 1
l-għana tista' 1
tista' jitqies 1
bħala l-eku 1
l-eku tal-passat 1
tal-passat storiku 1
ħafna influwenzi 1
influwenzi Għarab 1
u Ewropej, 1
Ewropej, grazzi 1
grazzi għad-diversi 1
għad-diversi ħakkiema 1
ħakkiema li 1
li ħakmu 1
ħakmu lil 1
u l-Maltin. 2
l-Maltin. Infatti 1
Infatti l-popolazzjoni 1
il-pajjiż tammonta 1
għal 10.7m 1
10.7m ruħ 1
ruħ minkejja 1
ta' 165,000 1
165,000 kilometru 1
kwadru. In 1
In fatti, 1
fatti, mal-mewt 1
mal-mewt tar-re 1
tar-re għebet 1
għebet għal 2
kollox kull 1
kull tama 1
li Dante 2
Dante xi 1
xi jum 1
jum jara 1
jara l-awtorità 1
l-awtorità imperjali 2
imperjali terġa’ 1
terġa’ taħkem 1
taħkem il-peniżola, 1
il-peniżola, għad-dannu 1
għad-dannu tal-ħakma 1
tal-ħakma tal-papa. 1
tal-papa. Infatti, 1
Infatti, minħabba 1
minħabba l-fużjoni 1
nuklejari huwa 1
jifforma n-nukleju 1
n-nukleju tonqos 1
tonqos il-massa 1
il-massa u 1
toħroġ l-enerġija. 1
l-enerġija. Infatti, 1
Infatti, Wistin 1
Abela baqa 2
baqa jattendi 1
jattendi b'mod 1
b'mod regolari 1
regolari għall-Konferenza 1
għall-Konferenza Ġenerali 1
Ġenerali Annwali. 1
Annwali. Infetħet 1
Infetħet klinika 1
klinika ghal 1
ghal individwi 1
individwi Down 1
Down Syndrome 1
Syndrome fiċ-Ċentru 1
fiċ-Ċentru tas-Saħħa 1
tas-Saħħa ta' 1
ta' Birkirkara. 1
Birkirkara. Infetħu 1
Infetħu Istituti 1
Istituti Kulturali 1
Kulturali Libjani 1
Libjani f'Tas-Sliema 1
f'Tas-Sliema u 1
u l-Belt 1
u mijiet 1
ta' Maltin 2
Maltin sabu 1
sabu impjiegi 1
impjiegi fil-Libja. 1
fil-Libja. Informalment, 1
Informalment, Phylum 1
Phylum jista' 1
jkun maħsub 1
maħsub bħala 1
annimali bbażat 1
fuq mudell 1
mudell ta' 1
ta' ġisem 1
ġisem inġenerali. 1
inġenerali. Informazzjoni 1
Informazzjoni f'dawn 1
f'dawn il-kompjuters 1
il-kompjuters kienet 1
tidħol permezz 1
ta' punch 1
punch cards 1
cards jew 1
jew tejp 1
tejp tal-karti 1
tal-karti u 1
u l-informazzjoni 2
l-informazzjoni kont 1
kont tista' 1
tista' taraha 1
taraha wara 1
tiġi stampata 1
stampata fuq 1
fuq karta. 1
karta. Inga 1
Inga Arshakyan 1
Arshakyan twieldet 1
twieldet fit-18 1
Marzu, 1982 1
1982 f'Yerevan. 1
f'Yerevan. Ingaġġat 1
Ingaġġat għall-ewwel 1
għall-ewwel biex 1
biex jkun 1
ma' Roy 1
Roy Evans 2
Evans bħala 1
kowċ tar-"Reds", 1
tar-"Reds", il-kowċ 1
il-kowċ Ingliż 1
ma ttollerax 1
ttollerax ħafna 1
hemm tmexxija 2
tmexxija teknika 1
teknika doppja 1
doppja u 1
u fl-1999 1
fl-1999 Evans 1
Evans ħalla 1
lil Houllier 1
Houllier waħda 1
waħda biex 2
biex jiggwida 1
jiggwida l-iskwadra. 1
l-iskwadra. In 1
In ġenerali, 1
ġenerali, it-teorija 1
kwantistika tagħti 1
tagħti informazzjoni 1
li niksbu 3
niksbu valur 1
valur meta 1
meta nkejlu 1
nkejlu kwantità 1
kwantità osservabbli 2
osservabbli (kultant, 1
(kultant, nistgħu 1
nistgħu niksbu 3
niksbu l-valur 1
l-valur eżatt 1
eżatt bil-probabbiltà 1
bil-probabbiltà ta' 1
ta' 100%). 1
100%). Ingħaqad 1
Ingħaqad mal-Indian 1
mal-Indian National 1
National Congress 2
Congress li 1
beda jmexxih 1
jmexxih ħames 1
fis-26 ta’ 6
Jannar 1930 1
1930 iddikjara 1
iddikjara l-independenza 1
l-independenza tal-Indja 1
tal-Indja li 1
iżda l-Ingilterra 1
l-Ingilterra ma 1
ma għarfitx. 1
għarfitx. Ingħata 1
Ingħata borża 1
borża ta’ 2
studju mill-Gvern 1
mill-Gvern Taljan 1
Taljan biex 1
jistudja l-arti 1
l-arti fl-Accademia 1
fl-Accademia di 1
di Belli 1
Belli Arti 1
Arti di 1
di Firenze. 1
Firenze. Ingħata 1
Ingħata funeral 1
funeral statali 1
jinsab midfun 4
fiċ-ċimiterju tal-Addolorata. 1
tal-Addolorata. Ingħata 1
Ingħata l-ġurament 1
l-ġurament ta’ 1
ta’ Ministru 1
tal-Edukazzjoni imma 1
ma serva 2
serva l-għaliex 1
l-għaliex nhar 1
Lulju 1932 1
1932 miet. 1
miet. Ingħata 1
Ingħata l-ħatra 1
ta' Ministru 1
Ministru tal-Industrija 1
tal-Industrija u 1
Kummerċ. Ingħata 1
Ingħata l-premju 1
Valletta fl-1983 1
fl-1983 u 1
u f’għeluq 1
f’għeluq it-tmenin 1
it-tmenin sena 1
tiegħu l-Akkademja 1
l-Akkademja tal-Malti 1
tal-Malti tatu 1
tatu ġieh 1
ġieh f'lejla 1
f'lejla mużiko-letterarja. 1
mużiko-letterarja. Ingħata 1
Ingħata sentenza 1
ta' għomor 1
għomor il-ħabs. 1
il-ħabs. Ingħatat 1
Ingħatat lill-monasteru 1
lill-monasteru fis-seklu 1
fis-seklu 15 2
15 minn 1
minn Mara 1
Mara Branković, 1
Branković, bint 1
bint ir-re 1
ir-re tas-Serbja 1
tas-Serbja Đurađ 1
Đurađ Branković, 1
Branković, mart 1
mart is-Sultan 1
is-Sultan Ottoman 1
Ottoman Murat 1
Murat II 1
u l-parrina 1
l-parrina ta' 1
ta' Mehmet 1
Mehmet II 1
II li 1
rebaħ Kostantinopli. 1
Kostantinopli. Ingħata 1
Ingħata wkoll 3
ħames ismijiet 1
ismijiet oħra: 1
oħra: David, 1
David, John, 1
John, Arthur, 1
Arthur, Lawrence 1
Lawrence u 1
u Joseph. 1
Joseph. Ingħata 1
it-tieni isem, 1
isem, Paulus, 1
Paulus, bil-Latin, 1
bil-Latin, isem 1
li juza 1
juza l-Appostlu 1
l-Appostlu fl-ittri 1
fl-ittri tiegħu, 1
jagħmel San 2
Luqa minn 1
minn Atti 1
Atti 13: 1
13: 9 1
9 ’l 1
’l quddiem. 2
quddiem. Ingħata 1
wkoll karigi 1
karigi onorarji 1
onorarji f’diversi 1
f’diversi kumitati 1
kumitati fosthom 1
ta’ l-akkademja 1
l-akkademja tal-Malti. 1
tal-Malti. Ingħataw 1
Ingħataw scholarships 1
scholarships fl-arti 1
fl-arti lil 1
lil 11-il 1
11-il student. 1
student. Inġibed 1
Inġibed l-iktar 1
l-iktar fi 1
New Orleans, 1
Orleans, Louisiana, 1
Louisiana, fis-sajf 1
fis-sajf tal-2012, 1
tal-2012, u 1
ġie jiswa 1
miljun dollaru. 1
dollaru. Ingliż 1
Ingliż fittxew 1
fittxew għad-danni 1
għad-danni lill-YouTube, 1
lill-YouTube, fejn 1
fejn stqarrew 3
tal-aħħar għamlu 1
għamlu ftit 1
ftit wisq 1
jiġu mtellgħa 1
mtellgħa materjal 1
materjal bil-copyright. 1
bil-copyright. Ingólfr 1
Ingólfr jagħti 1
jagħti l-kmand 1
l-kmand sabiex 1
sabiex jittellgħu 1
jittellgħu l-pilastri 1
l-pilastri tat-tron 1
tiegħu. Inħallu 1
Inħallu l-kliem 1
l-kliem tal-leġġenda 1
tal-leġġenda jitkellem 1
jitkellem waħdu: 1
waħdu: “U 1
“U Ġiljan 1
Ġiljan ħass 1
ħass dwejjaq 1
dwejjaq kbar 1
u wiċċu 1
wiċċu tbiddel. 1
tbiddel. Inħatar 1
Inħatar bħala 1
bħala s-Segretarju 1
s-Segretarju Ewlieni 1
sal-2012. Inħatar 1
Inħatar Isqof 1
ta’ Sandhurst 1
Sandhurst fit-8 1
Marzu 2001. 1
2001. Inħatar 1
Inħatar Kap 1
tad-Dipartiment fl-Isptar 1
fl-Isptar Ċentrali. 1
Ċentrali. Inħatar 1
Inħatar Nunzju 1
Nunzju għall-Iżvizzera 1
għall-Iżvizzera fl-20 1
Settembru, 1803 1
1803 u 1
Segretarju għal 1
għal Kongregazzjoni 1
Kongregazzjoni tal-Isqfijiet 1
tal-Isqfijiet u 1
u Regulari 1
Regulari fil-1815. 1
fil-1815. Inħatar 1
Inħatar professur 1
professur tal-matematika 1
tal-matematika fl-Università 1
Basel fl-1687 1
fl-1687 u 1
baqa' f'din 1
il-kariga għall-bqija 1
għall-bqija ta' 1
ħajtu. Inħatar 1
Inħatar Segretarju 1
Segretarju tal- 1
tal- Inħatar 1
Inħatar ukoll 1
kappillan tal-komunità 1
tal-komunità Kattolika 1
Kattolika Maltija 1
u tal-komunitajiet 1
tal-komunitajiet kattoliċi 1
kattoliċi li 1
jitkellmu bl-Ingliż. 2
bl-Ingliż. Inħatret 1
Inħatret ukoll 1
mara bħala 1
ta’ agenzija 1
agenzija tal-Gvern 1
tal-Gvern meta 1
meta nħatret 1
nħatret Sina 1
Sina Bugeja 1
Bugeja bħala 1
Eżekuttiv ta’ 1
ta’ Sedqa. 1
Sedqa. Inħawi 1
Inħawi li 1
marbuta maż-żmien 1
maż-żmien li 1
Pawl qatta' 1
qatta' Malta 1
Malta baqgħu 1
baqgħu frekwentati 1
frekwentati mill-pellegrini 1
mill-pellegrini sal-lum. 1
sal-lum. Inħeles 1
Inħeles fuq 1
fuq kawzjoni, 1
kawzjoni, reġa’ 1
reġa’ ingħaqad 1
ingħaqad mal-marċ 1
mal-marċ u 1
reġa’ kien 1
kien arrestat. 2
arrestat. Inħeles 1
Inħeles mill-ħabs 1
mill-ħabs xahar 1
l-waqgħa tal-Faxxiżmu 1
tal-Faxxiżmu fl-1943. 1
fl-1943. “Inħobb 1
“Inħobb nuża 1
nuża lili 1
nnifsi bħala 1
eżempju biex 1
biex ninkoraġġixxi 1
ninkoraġġixxi lil 1
lil ġenituri 1
ġenituri ta’ 1
tfal b’diżabbiltà 1
b’diżabbiltà ħalli 1
ħalli jemmnu 1
jemmnu f’uliedhom 1
f’uliedhom bħalma 1
bħalma emmnu 1
emmnu fija 1
fija l-ġenituri 1
l-ġenituri tiegħi 1
li rabbewni 1
rabbewni indipendenti 1
indipendenti minkejja 1
minkejja kollox.” 1
kollox.” Inħoss 1
Inħoss id-distakk 1
id-distakk minn 1
ambjent daqstant 1
daqstant maħbub 1
maħbub imma 1
imma ninsab 1
ninsab seren 1
seren u 1
qiegħed nistrieħ 1
nistrieħ mingħajr 1
mingħajr responsabbiltà. 1
responsabbiltà. Inija 1
Inija Trinkūnienė 1
Trinkūnienė (twieldet 1
(twieldet 25 1
Ottubru 25, 1
25, 1951 1
1951 f'Kelmė) 1
f'Kelmė) hija 1
hija etnoloġista 1
etnoloġista Litwana, 1
Litwana, folklorista, 1
folklorista, soċjoloġista, 1
soċjoloġista, psikoloġista, 1
psikoloġista, mexxejja 1
mexxejja tal-grupp 1
tal-grupp mużikali 1
mużikali folk 2
folk Kūlgrinda 1
Kūlgrinda u 1
u is-saċerdotessa 1
is-saċerdotessa l-kbira 2
l-kbira (krivė) 1
(krivė) tal-komunità 1
tal-komunità Romuva 1
Romuva tat-twemmin 1
tat-twemmin Litwan 1
Litwan qadim. 1
qadim. Inizjalment, 1
Inizjalment, erba' 1
logħbiet għall-kwalifikazzjoni 1
għall-kwalifikazzjoni għall-Euro 1
għall-Euro 2008 2
2008 sejrin 1
sejrin jintlagħbu 1
fi Croke 1
Croke Park 1
Park matul 1
matul l-2007. 1
l-2007. Inizjalment, 1
Inizjalment, fl-1985 1
fl-1985 ġew 1
iddeżinjati disa’ 1
disa’ knejjes 1
u monasteri 1
mpittrin bħala 1
tal-UNESCO. Inizjalment 1
Inizjalment ġiet 1
żviluppata biex 1
biex tiħħostja 1
tiħħostja b'mod 1
b'mod effiċjenti 1
effiċjenti r-runtime 1
r-runtime f'Microsoft 1
f'Microsoft SQL 1
SQL Server, 1
Server, illi 1
illi jimplementa 1
jimplementa li-skedatur 1
li-skedatur u 1
u l-maniġer 1
l-maniġer tal-memorja 1
tal-memorja tiegħu. 2
tiegħu. Inizjalment, 1
Inizjalment, il-ħsieb 1
il-ħsieb kien 1
li tinbena 1
knisja sempliċi. 1
sempliċi. Inizjalment, 1
Inizjalment, it-Tragurium 1
it-Tragurium Rumana 1
Rumana kienet 1
waħda mill-Bliet-Stati 1
mill-Bliet-Stati tad-Dalmazja. 1
tad-Dalmazja. Inizzjalment 1
Inizzjalment sinonimu 1
sinonimu mal-Metall 1
mal-Metall Sataniku, 1
Sataniku, il-Black 1
il-Black Metal 1
Metal ta' 1
sikwit jintlaqa' 1
jintlaqa' b'ostilità 1
b'ostilità mill-kultura 1
mill-kultura inġenerali. 1
inġenerali. Injazju 1
Injazju beda 1
jaqra l-ewwel 1
l-ewwel dan 1
dan il-ktejjeb 2
il-ktejjeb tal-Ħajjiet 1
tal-Ħajjiet tal-Qaddisin. 1
tal-Qaddisin. Injazju 1
Injazju jibqa' 1
direttur spiritwali 1
ta' ħila. 1
ħila. Injazju 1
Injazju kien 1
sewwa s-sengħa 1
s-sengħa ta' 2
ta' Kavallier, 1
Kavallier, u 1
u ingaġġa 1
ingaġġa ma' 1
ma' Don 1
Don Manrik 1
Manrik de 1
de Lara 1
Lara kaptan 1
kaptan fl-armata 1
ta' Ferdinandu. 1
Ferdinandu. INJ 1
INJ Player 1
Player rtira 1
rtira mill-iskwadra 1
mill-iskwadra minħabba 1
korriment. Inkella 1
Inkella tista' 1
tista' tieħu 1
tieħu tour 1
tour tal-wikijiet 1
tal-wikijiet fuq: 1
fuq: TourBusStop. 1
TourBusStop. Inkitbu 1
Inkitbu kotba 1
kotba sħaħ 1
sħaħ dwar 1
dwar diversi 1
diversi metodi 1
metodi li 1
jippermettu l-estrazzjoni 1
l-estrazzjoni terminoloġika 1
terminoloġika awtomatika 1
awtomatika ta’ 1
ta’ termini 3
termini tekniċi 1
tekniċi minn 1
minn imħażen 1
imħażen elettroniċi 1
elettroniċi ta’ 1
ta’ dokumenti 1
dokumenti skont 1
skont suġġett 1
suġġett speċifiku 1
għal dominju 3
dominju partikolari. 2
partikolari. Inkiteb 1
Inkiteb minn 1
minn Nisrani 1
baqa' anonimu. 1
anonimu. Inklużi 1
Inklużi fil-grupp 1
fil-grupp etniku 1
etniku definit 1
definit mill-Maltin 1
mill-Maltin hemm 1
ukoll l-Għawdxin 1
l-Għawdxin (bl-Ingliż: 1
(bl-Ingliż: Gozitans, 1
Gozitans, bit-Taljan: 1
bit-Taljan: Gozitani) 1
Gozitani) li 1
jgħixu fil-gżira 1
ta’ Inklużi 1
Inklużi rekords 1
rekords ta' 1
ta' prestazzjoni 1
prestazzjoni u 1
u unuri. 1
unuri. Inkwantu 1
Inkwantu l-familja 1
l-familja rjali 2
u s-suċċessjoni 1
s-suċċessjoni għat-tron, 1
għat-tron, ir-regoli 1
ir-regoli ma 1
baqgħux immutabbli 1
immutabbli matuk 1
matuk l-eluf 1
l-eluf ta' 1
snin tar-renu 1
tar-renu tal-faragħuni. 1
tal-faragħuni. In-Nabatej 1
In-Nabatej kienu 3
kienu mdorrijin 1
mdorrijin jgħixu 1
jgħixu f’ambjent 1
f’ambjent tad-deżert, 1
tad-deżert, għad-differenza 1
għad-differenza tal-għedewwa 1
tal-għedewwa tagħhom, 1
setgħu faċilment 1
faċilment joħorġu 1
rebbieħa minn 3
diversi attakki 1
attakki billi 1
billi jieħdu 1
jieħdu vantaġġ 2
vantaġġ tat-territorju 1
tat-territorju muntanjuż 1
muntanjuż taż-żona. 1
taż-żona. In-Nabatej 1
kienu nomadi 1
nomadi tal-Arabja 1
tal-Arabja li 1
li investew 1
investew fil-prossimità 1
fil-prossimità ta’ 1
Petra għar-rotot 1
għar-rotot kummerċjali 1
u stabbilewha 1
stabbilewha bħala 1
kummerċjali reġjonali 1
reġjonali maġġuri. 1
maġġuri. In-Nabatej 1
kienu wieħed 2
tribujiet Bedwini 1
Bedwini nomadiċi 1
nomadiċi li 1
jgħixu fid-Deżert 1
fid-Deżert tal-Arabja 1
tal-Arabja u 1
kienu jiċċaqilqu 1
jiċċaqilqu minn 1
għall-ieħor flimkien 1
flimkien mal-merħliet 1
mal-merħliet tal-bhejjem 1
tal-bhejjem tagħhom 1
tagħhom kull 1
hemm mergħat 1
mergħat u 1
ilma. In-naħal 1
In-naħal għandhom 1
għandhom post 1
post prominenti 2
prominenti fil-mitoloġija 1
fil-mitoloġija u 1
u ntużaw 1
ntużaw mit-teoriċi 1
mit-teoriċi tal-pulitka 1
tal-pulitka bħala 1
mudell għas-soċjetà 1
għas-soċjetà umana. 1
umana. In-naħal 1
In-naħal huma 2
ikel imfittex 1
imfittex tal-għasfur 1
tal-għasfur Merops 1
Merops apiaster, 1
apiaster, qerd 1
qerd in-naħal. 1
in-naħal. In-naħal 1
jtiru u 1
jiġu mill-qrib 1
mill-qrib miż-żnażan 1
miż-żnażan u 1
u n-nemel. 1
n-nemel. In-naħal 1
In-naħal is-soltu 1
is-soltu l-pollin 1
l-pollin u 1
u n-nettaru 1
n-nettaru jagħqduhom 1
jagħqduhom flimkien 1
sabiex jiffurmaw 1
jiffurmaw "massa 1
"massa ta' 1
ta' proviżżjon", 1
proviżżjon", li 1
għandha l-konsistenza 1
l-konsistenza tal-għaġina, 1
tal-għaġina, iżda 1
iżda tista' 1
tkun iebsa. 1
iebsa. In-naħal 1
In-naħal jew 1
jew jintefgħu 1
jintefgħu fuq 1
fuq il-ġbir 3
il-ġbir tan-nettaru 1
tan-nettaru jew 1
il-ġbir tal-pollin 2
tal-pollin skont 1
skont il-bżonn, 1
il-bżonn, speċjalment 1
speċjalment fl-ispeċi 1
fl-ispeċi soċjali. 1
soċjali. In-naħal 1
In-naħal jistgħu 1
ikunu solitarji 1
solitarji jew 2
jgħixu f'diversi 1
f'diversi tipi 1
ta' komunitajiet. 1
komunitajiet. In-naħal 1
In-naħal li 1
jiġbru n-nettaru 1
n-nettaru jistgħu 1
xi pollinazzjoni, 1
pollinazzjoni, iżda 1
iżda n-naħal 1
n-naħal mitfugħin 1
mitfugħin fuq 1
tal-pollin huma 1
pollinaturi aktar 1
aktar effiċjenti. 1
effiċjenti. In-naħal 1
In-naħal nisa 1
nisa kultant 1
kultant jieqfu 1
jieqfu mit-tfittxija 1
mit-tfittxija għall-ikel 1
għall-ikel biex 1
biex isorru 1
isorru l-pollin 1
l-pollin fl-iscopa, 1
fl-iscopa, li 1
tinstab fuq 1
fuq ir-riġlejn 1
ir-riġlejn f'ħafna 1
f'ħafna naħal, 1
naħal, u 1
fuq l-addome 1
l-addome ventrali 1
ventrali f'oħrajn. 1
f'oħrajn. In-naħal 1
In-naħal solitarji 4
solitarji huma 2
pollinaturi importanti, 1
importanti, u 1
u l-pollin 1
l-pollin jiġbruh 1
jiġbruh biex 1
biex ifornu 1
ifornu l-bejta 1
l-bejta bl-ikel 1
bl-ikel għall-frieħ 1
għall-frieħ tagħhom. 1
tagħhom. In-naħal 1
spiss oligoleġi, 1
oligoleġi, fis-sens 1
minn speċi/ġeneru 1
speċi/ġeneru ta' 1
pjanti wieħed 1
ftit (mhux 1
(mhux bħan-naħal 1
bħan-naħal u 1
u l-bombli 1
l-bombli li 1
huma ġeneralisti). 1
ġeneralisti). In-naħal 1
jkollhomx xewka 1
xewka jew 1
huma improbabbli 1
improbabbli ħafna 1
jagħtu x-xewka 1
x-xewka (forsi 1
(forsi biex 1
jiddefendu ruħom 1
ruħom biss). 1
biss). In-naħal 1
solitarji jibnu 1
jibnu l-bejtiet 1
l-bejtiet ġol-vojt 1
ġol-vojt tal-qasab 1
tal-qasab jew 1
ta' zkuk 3
zkuk żgħar, 1
żgħar, toqob 1
toqob fl- 1
fl- In-naħa 1
In-naħa reġat 1
reġat lura 1
ta 'dominanza 1
'dominanza bi 1
8 titoli 1
tal-kampjonat fi 1
fi 11-staġun 1
11-staġun mill-1975-76 1
mill-1975-76 sal-1985-1986. 1
sal-1985-1986. In-naħa 1
In-naħa tal-Grigal 1
tal-Grigal tal-kontinent 1
tal-kontinent hija 1
hija separata 2
separata mill- 2
mill- In-naħa 1
In-naħa ta' 1
wara taż-żigarella 1
taż-żigarella huwa 1
kulur aħmar. 1
aħmar. Innaħħu 1
Innaħħu l-Konfużjoni 1
l-Konfużjoni dwar 1
dwar id-Disinn 1
id-Disinn Intelligenti 1
Intelligenti u 1
u Kreazzjoniżmu 1
Kreazzjoniżmu tal-Art 1
tal-Art żagħżugħa), 1
żagħżugħa), Journal 1
of Geoscience 1
Geoscience Education,Vol. 1
Education,Vol. In-naħla 1
In-naħla tal-għasel 1
tal-għasel Ewropea, 1
Ewropea, Apis 1
Apis mellifera, 1
mellifera, hi 1
hi l-ispeċi 1
l-ispeċi tan-naħal 1
tan-naħal l-iktar 1
mill-iżjed magħrufin 1
magħrufin fost 1
fost l-insetti 1
l-insetti kollha. 1
kollha. Inna 1
Inna iddebuttat 1
iddebuttat fix-xena 1
fix-xena mużikali 2
mużikali fl-2008 1
fl-2008 meta 1
meta ħarġet 1
l-album Hot, 1
Hot, prodott 1
prodott mill-grupp 1
mill-grupp Play 1
Play & 1
& Win. 1
Win. Innamar 1
Innamar bejn 1
bejn April 3
April u 4
u Mejju. 1
Mejju. In-nanna 1
In-nanna Elena 1
Elena kellha 1
80 sena, 1
u Teresa 2
kellha t-tmexxija 1
t-tmexxija tad-dar 1
tad-dar f’idejha. 1
f’idejha. In-nanna 1
In-nanna kienet 1
kienet moħħha 1
moħħha fix-xorb 1
fix-xorb biss 1
kienet tittraskura 1
tittraskura lit-tifla 1
lit-tifla u 1
u tħalliha 1
tħalliha fil-ħmieġ 1
fil-ħmieġ li 1
din nksiet 1
nksiet bl-ekżema 1
bl-ekżema u 1
u għolbot 1
għolbot esaġerat. 1
esaġerat. In-Nannakola 1
In-Nannakola tal-Faqqus 1
tal-Faqqus il-ħmir 1
il-ħmir (Henosepilachna 1
(Henosepilachna elaterii) 1
elaterii) hija 1
hija ferm 4
ferm komuni 1
komuni fil-gżejjer 1
Maltin. In-nannakola 1
In-nannakola tal-faqqus 1
tal-faqqus il-ħmir 1
il-ħmir tkun 1
tkun abbundanti 1
abbundanti fejn 1
hemm pjanti 1
pjanti tal-Familja 1
tal-Familja Cucurbitaceae. 1
Cucurbitaceae. In-nannakola 1
In-nannakola tas-seba' 2
tas-seba' tikek 3
tikek hija 1
hija komuni 2
komuni fil-Kampanja 1
fil-Kampanja Maltija 1
Maltija speċjalment 1
speċjalment fl-Istaġun 1
fl-Istaġun tar-Rebbiegha 1
tar-Rebbiegha li 1
huwa l-istaġun 1
ta' kopulazzjoni 1
kopulazzjoni tan-nannakoli. 1
tan-nannakoli. In-nannakola 1
tikek hi 1
hi kemmxejn 1
kemmxejn żgħira 1
għandha daqs 1
medju ta 1
ta 6-8mm 1
6-8mm minn 1
minn ponta 1
ponta sa 1
sa ponta. 1
ponta. In-nanniet 1
In-nanniet tagħha, 1
tagħha, il-ġenituri 1
missierha, Vincent 1
Vincent u 1
Maria kienu 1
kienu l-parrini 1
l-parrini tagħha. 1
tagħha. “In-nannu 1
“In-nannu Nicholas 1
Nicholas Aquilina 1
Aquilina għamel 1
għamel xogħol 1
ta’ ħjata 1
ħjata għad-damask 1
għad-damask u 1
dawn jiddendlu 1
jiddendlu fil-Knisja 1
Parrokkjali tal-Qrendi 1
tal-Qrendi fil-festa. 1
fil-festa. In-nannu 1
In-nannu ta’ 1
Lorenzo, Cosimo 1
Cosimo de' 1
de' Medici, 1
l-ewwel membru 2
Medici fit-tmun 1
fit-tmun tar-Repubblika 1
mexxa l-Bank 2
l-Bank tal-familja 2
Medici simultanjament. 1
simultanjament. In-narċisiżmu 1
In-narċisiżmu fil-konversazzjoni 1
fil-konversazzjoni huwa 1
jintuża mis-soċjologu 1
mis-soċjologu Charles 1
Charles Derber 1
Derber fil-ktieb 1
fil-ktieb tiegħu, 1
The Pursuit 1
Pursuit of 1
of Attention: 1
Attention: Power 1
Power and 1
and Ego 1
Ego in 1
in Everyday 1
Everyday Life 1
Life (Il-Ksib 1
(Il-Ksib tal-Attenzjoni: 1
tal-Attenzjoni: il-Poter 1
il-Poter u 1
u l-Egu 1
l-Egu fil-Ħajja 1
fil-Ħajja ta’ 1
ta’ Kuljum). 1
Kuljum). In-Nationalliga 1
In-Nationalliga Awstrijaka 1
Awstrijaka ġiet 1
ġiet integrata 1
integrata fis-sistema 1
fis-sistema tan-NSRL, 1
tan-NSRL, l-uffiċċju 1
l-uffiċċju tal-isports 1
tal-isports tat-Tielet 1
tat-Tielet Reich 1
Reich bħala 1
bħala l-Gau 1
l-Gau XVII 1
XVII sezzjoni 1
sezzjoni taħt 1
taħt Gaufachwart 1
Gaufachwart Hans 1
Hans Janisch. 1
Janisch. In-natura 1
In-natura ffurmat 1
ffurmat baċiri 1
baċiri baxxi 1
baxxi (bil-Kroat: 1
(bil-Kroat: pličina 1
pličina jew 1
jew plitvak, 1
plitvak, plitko 1
plitko tfisser 1
tfisser baxx), 1
baxx), li 1
li mtlew 1
mtlew bl-ilma. 1
bl-ilma. In-natura 1
In-natura fiha 1
fiha nnifisha 2
nnifisha tadatta 1
tadatta kontinwament 1
kontinwament għal 1
dawn il-kundizzjonijiet 1
il-kundizzjonijiet ġodda. 1
ġodda. In-natura 1
In-natura introspettiva 1
introspettiva ta' 1
ta' Antoine 1
Camilleri hija 1
hija esplorata 1
esplorata b'mod 1
b'mod wiesa' 1
wiesa' fl-awto-ritratti 1
fl-awto-ritratti tiegħu. 1
tiegħu. In-naturalisti 1
In-naturalisti bdew 1
bdew jirrifjutaw 1
jirrifjutaw l-essenzjaliżmu 1
l-essenzjaliżmu u 1
bdew jikkunsidraw 1
jikkunsidraw l-importanza 1
l-importanza tal-estinzjoni 1
tal-estinzjoni u 1
u tal-mutabbiltà 1
tal-mutabbiltà tal-ispeċijiet. 1
tal-ispeċijiet. In-natura 1
In-natura mejta, 1
mejta, bħall-arti 1
bħall-arti rappreżentazzjonali 1
rappreżentazzjonali l-oħrajn, 1
l-oħrajn, komplew 1
komplew jevolvu 1
jevolvu u 1
u jaddattaw 1
jaddattaw sa 1
is-seklu meta 1
meta l-astrazzjoni 1
l-astrazzjoni totali, 1
totali, bħall-pittura 1
bħall-pittura bil-qtar 1
bil-qtar ta' 1
ta' Jackson 1
Jackson Pollock, 1
Pollock, eliminat 1
eliminat il-kontenut 1
il-kontenut li 1
li jintgħaraf 2
jintgħaraf kollu. 1
kollu. In-natura 1
In-natura ta’ 1
ta’ Qos, 1
Qos, li 1
kien identifikat 1
identifikat kemm 1
kemm ma’ 1
ma’ alla 2
alla tal-kaċċa 1
tal-kaċċa (Qos 1
(Qos - 2
- qaws) 1
qaws) kif 1
ukoll ma’ 2
alla tat-temp 1
tat-temp (Qos 1
- qawsalla), 1
qawsalla), għalkemm 1
għalkemm in-nofs 1
in-nofs qamar 1
qamar fuq 1
fuq l-istele 1
l-istele qisha 1
qisha qaws 1
qaws ukoll. 1
ukoll. In-Natura 1
In-Natura tinbidel 1
tinbidel f'dinja 1
f'dinja animata 1
animata fejn 1
element u 1
kull ħlejqa 2
ħlejqa huma 1
huma mogħnija 2
mogħnija b' 1
b' sensibbiltà 1
sensibbiltà li 1
li tħoss 1
tħoss u 1
u taħseb. 1
taħseb. In-navata 1
In-navata ewlenija 1
ewlenija tal-abbazija 1
tal-abbazija hija 1
twila 42 1
42 metru 1
u wiesgħa 3
wiesgħa 17-il 1
17-il metru, 1
u l-kobor 1
l-kobor tal-volum 1
tal-volum tagħha 1
tagħha diġà 2
diġà jimpressjona 1
jimpressjona lil 1
min jidħol 1
jidħol fil-knisja 1
fil-knisja qabel 1
ma jiġbdulu 1
jiġbdulu l-attenzjoni 1
l-attenzjoni l-bosta 1
l-bosta affreski 1
affreski antiki 1
antiki mal-ħitan. 1
mal-ħitan. In-navata 1
In-navata hija 1
twila 53 1
53 metru 1
wiesgħa 15-il 1
15-il metru 1
għandha kappelli 1
kappelli tal-ġenb 1
tal-ġenb fuq 1
kull naħa. 1
naħa. In-navata, 1
In-navata, li 1
kienet ingħatat 1
ingħatat in-nar 1
tilfu ħajjithom 2
ħajjithom ħafna 1
nies, reġgħet 1
reġgħet ħadet 2
in-nar fl-1165, 1
fl-1165, u 1
inbniet mill-ġdid 1
mill-ġdid kif 1
nafuha llum. 2
llum. In-navati 1
In-navati huma 1
huma mgħottija 1
mgħottija b’riffieda 1
b’riffieda f’għamla 1
u jserrħu 1
jserrħu fuq 1
fuq kolonni 1
b’kapitelli bil-weraq. 1
bil-weraq. In-Nażisti 1
In-Nażisti mhux 1
biss riedu 1
jeqirdu l-pajjiż, 1
l-pajjiż, iżda 1
ukoll l-għeruq 1
l-għeruq tiegħu, 1
tiegħu, il-kultura 1
l-ilsien Pollakk. 1
Pollakk. In-Nażisti 1
In-Nażisti qabduh 1
Mike għamel 1
għamel seba’ 1
xhur f’ħabs 1
f’ħabs f'San 1
f'San Vittore 1
Vittore u 1
wara ġie 5
trasferit fil-kamp 1
ta' Bolzano 1
Bolzano u 1
mbagħad dak 1
ta' Mauthausen, 1
Mauthausen, u 1
fl-aħħar fil-lager 1
fil-lager ta’ 1
ta’ Spitter 1
Spitter minn 1
ġie salvat 1
salvat permezz 1
ta' tpartit 1
tpartit ta’ 1
priġunieri bejn 1
il- In-Nazzjonalisti 1
In-Nazzjonalisti b'hekk 1
b'hekk iffurmaw 1
iffurmaw il-Gvern 1
setgħu jiffirmaw 1
jiffirmaw it-Trattat 1
it-Trattat biex 1
Malta daħlet 1
daħlet fl-Unjoni 1
Ewropea. In-nazzjon 1
In-nazzjon ħareġ 1
ħareġ b'saħħtu 1
b'saħħtu fil-Medju 1
iżda ddiżintegra 1
ddiżintegra fis-seklu 1
12. Sa 1
Sa nofs 4
is-seklu 14, 1
14, it-territorji 1
it-territorji Ukraini 1
Ukraini kienu 1
taħt ir-regola 1
ir-regola ta' 2
tliet poteri 1
poteri esterni: 1
esterni: l-Orda 1
l-Orda tad-Deħeb, 1
tad-Deħeb, il-Gran 1
il-Gran Dukat 1
Dukat tal-Litwanja, 1
tal-Litwanja, u 1
r-Renju tal-Polonja. 1
tal-Polonja. In-Nazzjonijiet 1
In-Nazzjonijiet Uniti 1
Uniti kkundannaw 1
kkundannaw il-kunflitt 1
il-kunflitt b’mod 1
b’mod sod 1
u appellaw 1
appellaw liż-żewġ 1
liż-żewġ naħat 1
ma jkomplux 1
jkomplux jeskalaw 1
jeskalaw it-tensjonijiet 1
it-tensjonijiet u 1
minflok ikomplu 1
ikomplu n-negozjati 1
n-negozjati mingħajr 1
dewmien. In-nazzjon 1
In-nazzjon tal-Kuba 1
tal-Kuba jikkonsisti 1
jikkonsisti fil-gżira 1
fil-gżira prinċipali 1
ta' Kuba, 1
Kuba, il-Gżira 1
il-Gżira taż-Żgħożija, 1
taż-Żgħożija, u 1
diversi arċipelagi 1
arċipelagi oħrajn. 1
oħrajn. In-negozjati 1
In-negozjati tal-1988 1
tal-1988 wasslu 1
wasslu l-ewwel 1
l-ewwel sinjali 1
sinjali ta' 2
ta' firda 1
firda fil-kampjonat; 1
fil-kampjonat; għaxar 1
għaxar klabbs 1
klabbs heddu 1
heddu li 1
li jitilqu 1
jitilqu u 1
u jifformaw 1
jifformaw "super 1
"super league", 1
league", imma 1
imma ġew 1
persważi sabiex 1
sabiex jibqgħu. 1
jibqgħu. In-neputija 1
In-neputija tagħha 1
kienet Ewa 1
Ewa Braun, 1
Braun, rebbiha 1
rebbiha tal-Premju 1
tal-Premju Akkademiku 1
Akkademiku tad-dekor 1
tad-dekor tas-sett 1
tas-sett u 1
u disinjatrijċi 1
disinjatrijċi tal-kostumi. 1
tal-kostumi. In-Network 1
In-Network ta' 1
trasport Ingliż 1
Ingliż jaqa' 1
jaqa' taħt 1
taħt ir-responsabilita 1
ir-responsabilita tad-Dipartiment 1
tad-Dipartiment għat-Trasport 1
għat-Trasport (li 1
(li għandha 1
wkoll responsabbilita 1
responsabbilita għal-affarijiet 1
għal-affarijiet tat-trasport 1
tat-trasport tal- 1
tal- In-network 1
In-network tat-toroq 1
tat-toroq sar 1
iktar estensiv, 1
estensiv, u 1
l-kostruzzjoni tal-RAF 1
tal-RAF Mount 1
Mount Pleasant 1
Pleasant ippermettiet 1
ippermettiet il-wasla 1
il-wasla ta’ 1
ta’ titjiriet 1
titjiriet minn 1
minn distanzi 1
distanzi kbar. 1
kbar. In-newtralità 1
In-newtralità tal-pajjiż 1
tal-pajjiż ġiet 1
ġiet garantita 1
garantita kontra 1
kontra l-aggressjoni 1
l-aggressjoni militari 1
militari futura 1
futura minn 1
barra. In-nicca 1
In-nicca l-ohra 1
l-ohra li 1
ukoll ta 1
ta l-istess 1
l-istess xoghol 1
xoghol delikat 1
delikat hi 1
ta` Sant 1
Sant Antnin 1
Antnin tinsab 1
tinsab f`kantuniera 1
Triq Ghajn 1
Ghajn Dwieli 1
Dwieli u 1
u sqaq 1
sqaq imsemmi 1
imsemmi ghall-istess 1
ghall-istess qaddis. 1
qaddis. In-nicca 1
In-nicca ta` 1
San Guzepp 1
Guzepp ghandha 1
ghandha pilastri 1
pilastri ta` 1
ta` stil 1
stil Doriku 1
Doriku fuq 1
kull naha 1
naha u 1
u fuqhom 1
fuqhom idur 1
idur il-friz 1
il-friz u 1
u l-gwarnicun, 1
l-gwarnicun, kollox 1
kollox maghmul 1
maghmul b`simetrija 1
b`simetrija kbira. 1
kbira. In-niċeċ 1
In-niċeċ ċatti 1
ċatti huma 1
huma mirfuda 1
mirfuda bl-arzelli 1
bl-arzelli pellegrini 1
pellegrini ta’ 1
Ġakbu. In-nies 1
In-nies ġew 1
ordnati biex 1
ma joqogħdux 2
joqogħdux barra 1
Pariġi, l-ewwel 1
darba sa 1
sa mill-1944. 1
mill-1944. In-nies 1
In-nies ħarġet 1
ħarġet bi 1
bi ħġara 1
ħġara biex 1
tara min 2
malajr għarfu 1
għarfu li 1
kien seħibhom 1
seħibhom li 1
li ħmistax-il 1
kien għeb 1
għeb b'mod 1
b'mod tassew 1
tassew misterjuż. 1
misterjuż. In-nies, 1
In-nies, il-kultura, 1
il-kultura, u 1
il-pajjiż huma 1
huma diversifikati 1
diversifikati u 1
jieħdu minn 1
diversi sorsi, 1
sorsi, fosthom, 1
fosthom, l-Aboriġini 1
l-Aboriġini Taíno 1
Taíno u 1
u Ciboney, 1
Ciboney, iż-żmien 1
iż-żmien taħt 1
il-ħakma Spanjola, 1
Spanjola, l-introduzzjoni 1
l-introduzzjoni tal-iskjavitu 1
tal-iskjavitu fil-kolonji 1
fil-kolonji Spanjoli 1
hi viċin 1
viċin tal- 1
tal- In-nies 1
In-nies kienet 1
kienet telgħet 1
telgħet bi 1
bi ħġarha 1
ħġarha għaċ-ċelebrazzjoni; 1
għaċ-ċelebrazzjoni; min 1
min bil-mixi, 1
bil-mixi, min 1
min b’xi 1
b’xi karozza, 1
karozza, aktar 1
aktar tieqaf 1
tieqaf milli 1
milli timxi, 1
timxi, kulħadd 1
kulħadd bl-aħjar 1
sab. In-nies 1
In-nies li 3
jgħixu fIl-Pajjiżi 1
fIl-Pajjiżi l-Baxxi 1
l-Baxxi jissejħu 1
jissejħu "Olandiżi". 1
"Olandiżi". In-nies 1
jħobbu jmorru 1
jmorru fil-kappelli 1
fil-kappelli jaf 1
jaf iħossuhom 1
iħossuhom iktar 1
iktar fil-paċi 1
fil-paċi u 1
u fil-ġabra, 1
fil-ġabra, ’il 1
bogħod mill-istress 1
mill-istress tal-ħajja, 1
tal-ħajja, waħedhom 1
waħedhom milli 1
milli fil-preżenza 1
fil-preżenza ta’ 1
nies madwarhom. 1
madwarhom. In-nies 1
kienu jghixu 2
jghixu f'dawn 1
f'dawn l-ewlenin 1
l-ewlenin torq 1
torq u 1
ukoll fl-irziezet 1
fl-irziezet tar-raba, 1
tar-raba, iffurmaw 1
iffurmaw l-ewwel 1
l-ewwel Parrocca 1
Parrocca Sliemiza 1
Sliemiza Stella 1
Maris. In-nies 1
In-nies Olandiż 1
Olandiż kollha 1
għandhom 18-il 1
aktar jistgħu 1
jistgħu jivvutaw. 1
jivvutaw. In-nies 1
In-nies tal-lokal 1
tal-lokal kienet 1
ilha titlob 1
knisja akbar 1
takkomoda l-popolazzjoni 1
l-popolazzjoni tar-raħal 1
tar-raħal li 1
kompliet tiżdied 1
tiżdied sena 1
wara sena. 1
sena. In-nies 1
In-nies ta' 1
ta' żmienu 4
żmienu kellhom 1
kellhom rispett 1
rispett kbir 1
kbir għall-kwalitajiet 1
għall-kwalitajiet li 1
kellu tant 1
kienu jsejħulu 4
jsejħulu Rex 1
Rex maris 1
maris jew 1
jew Novus 1
Novus Neptunus; 1
Neptunus; l-għedewwa 1
l-għedewwa tiegħu 1
jibżgħu ħafna 1
ħafna minnu 1
kinux iqisuh 1
iqisuh ħlief 1
ħlief arċipirata. 1
arċipirata. In-nies 1
In-nies tgħallmu 1
tgħallmu l-insiġ 1
l-insiġ eluf 1
ilu billi 1
billi użaw, 1
użaw, ħaxix, 1
ħaxix, weraq 1
weraq tal-palm 2
tal-palm usiltiet 1
usiltiet irqaq 1
irqaq tal-injam 1
tal-injam jew 1
jew qasab. 1
qasab. In-Niġerja 1
In-Niġerja kisbet 1
l-indipendenza fl-1960, 1
fl-1960, iżda 1
il-Gwerra tal-Biafra. 1
tal-Biafra. In-Niġerja 1
In-Niġerja tinsab 1
tinsab fl-Afrika 1
fl-Afrika tal-Punent 1
taqsam il-fruntieri 1
il-fruntieri tal-art 1
tal-art mal- 1
mal- In-nisa 1
In-nisa kienu 1
jilbsu lbiesi 1
lbiesi wiesgħa 1
wiesgħa li 1
sa l-għarqub. 1
l-għarqub. In-nisa 1
In-nisa li 1
jaħdmu fil-ħwienet 2
fil-ħwienet ta’ 1
ta’ Strada 1
Strada Stretta 1
Stretta kienu 1
kienu jinħtieġu 1
jinħtieġu l-permess 1
l-permess u 1
u sabiex 1
sabiex joqoghdu 1
joqoghdu fil-ħwienet, 1
fil-ħwienet, riedu 1
jilbsu l-midalja 1
l-midalja u 1
u min 5
min ma 2
ma jurihiex, 1
jurihiex, ara 1
ara l-pulizija 1
l-pulizija ġejjin 1
ġejjin għalih. 1
għalih. In-nisa 1
In-nisa ma 1
għandhomx marsupju 2
marsupju u 2
u ġeneralment 3
ikollhom minn 1
4 sa 2
7 pari 1
pari żejżiet, 1
żejżiet, dan 1
dan ijvarja 1
ijvarja minn 1
speċi għall-oħra. 1
għall-oħra. In-nisa 1
In-nisa ta' 1
ta' marsupjal 1
marsupjal ma 1
u mgħammrin 1
mgħammrin b' 1
b' 5 1
5 jew 1
jew 7 1
7 żejżiet. 1
żejżiet. In-nisa 1
In-nisa u 2
u l-bniet 1
l-bniet il-kbar 1
il-kbar kienu 1
kienu jħitu 1
jħitu l-ħwejjeġ, 1
l-ħwejjeġ, jippreparaw 1
jippreparaw l-ikel, 1
l-ikel, irabbu 1
irabbu t-tfal 1
t-tfal iż-żgħar 1
iż-żgħar u 1
u jġibu 1
jġibu l- 1
l- In-nisa 1
jistgħu jidħlu. 1
jidħlu. In-nisel 1
In-nisel ta' 1
l-isem mhux 2
żgur u 1
hu s-suġgett 1
s-suġgett ta' 1
ħafna dibattitu: 1
dibattitu: Il-kritiċi 1
Il-kritiċi moderni 1
moderni jaħsbu 1
hija l-aħjar 1
l-aħjar spegazzjoni. 1
spegazzjoni. In-nisġa, 1
In-nisġa, il-konsistenza 1
il-konsistenza u 1
l-iskop ta' 1
dawn il-prodotti 2
il-prodotti jvarjaw 1
għandu skop 1
skop allegat 1
allegat differenti 1
skont il-manifattur. 1
il-manifattur. In-nobbiltà 1
In-nobbiltà Każakistana 1
Każakistana kienet 1
tagħmel l-iktar 1
l-iktar laqgħat 1
importanti tagħha 1
jittieħdu d-deċiżjonijiet 1
d-deċiżjonijiet statali 1
statali fil-belt 1
fil-belt kapitali. 1
kapitali. In-nobbiltà 1
In-nobbiltà Maltija 1
Maltija ġiet 2
ġiet abolita, 1
abolita, u 1
u l-iskjavi 2
l-iskjavi nħelsu. 1
nħelsu. In-nobbli, 1
In-nobbli, l-kbarat 1
l-kbarat u 1
u l-għonja 1
l-għonja kellhom 1
kellhom iżommu 1
iżommu żwiemel 1
żwiemel għat-taqbid. 1
għat-taqbid. In-nofsinhar 1
In-nofsinhar ta' 1
il-pajjiż huwa 1
ġej fil-forma 1
ta' peniżola, 1
peniżola, dan 1
il-parti hija 1
mdawra mill-baħar 1
mill-baħar mediterran. 1
mediterran. In-Nofsinhar 1
In-Nofsinhar ta' 1
hi inkluża 1
inkluża fil-parti 1
l-kbira tat-tifsiriet 1
tat-tifsiriet ta' 1
dan it-terminu. 1
it-terminu. In-noll 1
In-noll tax-xarabank 1
tax-xarabank u 1
u t-tren 1
t-tren regolari 1
regolari hu 1
hu 60 1
60 Stotinki 1
Stotinki kull 1
kull rikba, 1
rikba, imma 1
imma il-'cab 1
il-'cab car-pools' 1
car-pools' iqumu 1
iqumu 70 1
70 Stotinki 1
Stotinki r-rikba. 1
r-rikba. In-nomi 1
In-nomi ewlenin 1
bażiċi u 1
u l-kollettiv 1
l-kollettiv huwa 1
huwa klassi 1
klassi kbira 1
dawn in-nomi. 1
in-nomi. In-nomi 1
In-nomi mnisslin 1
mnisslin x'aktarx 1
x'aktarx tnisslu 1
tnisslu minn 1
xi partiċipju 1
partiċipju jew 1
jew nom 1
nom ieħor. 2
ieħor. In-nominazzjonijiet 1
In-nominazzjonijiet kienu 1
għalqu ħdax-il 1
ħdax-il ġurnata 1
ġurnata wara 3
li Obama 1
Obama kien 1
beda uffiċjalment 1
uffiċjalment il-kariga 1
il-kariga ġdida 1
President tal-Amerika. 1
tal-Amerika. In-Norveġja 1
In-Norveġja aderixxiet 1
aderixxiet ukoll 1
ukoll għall-Ftehim 1
għall-Ftehim ta 1
ta 'Schengen 1
'Schengen u 1
diversi ftehimiet 1
ftehimiet intergovernattivi 1
intergovernattivi oħra 1
fost l-Istati 1
Membri ta' 1
ta' l-UE. 1
l-UE. In-Norveġja, 1
In-Norveġja, bħala 1
l-akbar donatur, 1
donatur, ipprovdiet 1
ipprovdiet kważi 1
kważi 97 1
97 % 1
% tal-finanzjament 2
tal-finanzjament totali 1
totali fl-2004-2009. 1
fl-2004-2009. In-Norveġja 1
In-Norveġja għandha 1
għandha rata 1
rata ta 1
ta 'qgħad 1
'qgħad ta' 1
ta' 4.8%, 1
4.8%, b'68% 1
b'68% tal-popolazzjoni 1
tal-popolazzjoni ta 1
ta 'bejn 1
'bejn 15-74 1
15-74 impjegata. 1
impjegata. In-Norveġja 1
In-Norveġja kisbet 1
kisbet wieħed 1
wieħed mill-ogħla 3
mill-ogħla standards 1
standards ta 1
ta 'għajxien 1
'għajxien fid-dinja 1
fid-dinja parzjalment 1
parzjalment billi 1
billi kellha 1
kellha ammont 1
ammont kbir 3
ta' riżorsi 1
naturali meta 1
mqabbla mad-daqs 1
mad-daqs tal-popolazzjoni. 1
tal-popolazzjoni. In-Norveġja, 1
In-Norveġja, li 1
spiċċat it-tieni, 3
it-tieni, ma 1
ma daħlitx 1
daħlitx għall- 1
għall- In-Norveġja 1
In-Norveġja ngħatat 1
ngħatat l-ewwel 1
post skont 1
skont l-Indiċi 1
l-Indiċi tal-Iżvilupp 1
tal-Iżvilupp tal-Bniedem 1
tal-Bniedem tan-NU 1
tan-NU (HDI) 1
(HDI) għall-2013. 1
għall-2013. In-nostromu 1
In-nostromu ma 1
ma jkollux 2
jkollux żmien 1
żmien joqgħod 1
joqgħod jisma' 1
jisma' r-Re 1
r-Re arroganti 1
arroganti u 2
l- korteġġjani 1
korteġġjani tiegħu, 1
u jeħodhom 1
jeħodhom bil-għerra. 1
bil-għerra. Innota 1
Innota li 1
l-pjanuri tal-Patagonja 1
tal-Patagonja huma 1
minn ċagħaq 1
ċagħaq u 1
u arzell, 1
arzell, bħal 1
bħal xtut 1
xtut li 1
li telgħu. 1
telgħu. Innota 1
Innota t-tlett 1
t-tlett persuni 1
persuni tat-Trinità: 1
tat-Trinità: il-Missier 1
il-Missier jibgħat 1
jibgħat l-Ispirtu 1
l-Ispirtu s-Santu, 3
s-Santu, u 1
u l-Ispirtu 4
s-Santu jgħallimna 1
jgħallimna dwar 1
dwar l-Iben. 1
l-Iben. In-notazzjoni 1
In-notazzjoni hi 1
magħmula mill-ittra 1
mill-ittra D 1
D segwita 1
numru Għarbi 1
wara b’ittra 1
b’ittra żgħira 1
żgħira jekk 1
xi tibdil. 2
tibdil. In-notazzjoni 1
In-notazzjoni Ket 1
Ket sikwit 1
sikwit tintuża 1
turi espliċitament 1
espliċitament l-għażla 1
l-għażla tal-bażi. 1
tal-bażi. In-noti 1
In-noti dettaljati 1
dettaljati li 1
li wrew 5
wrew kemm 1
kapaċi fit-teorija 1
fit-teorija jiffurmaw 1
il-bażi tax-xogħol 1
wara. In-novella 1
In-novella kienet 1
kienet bil-Malti 1
stess qalibha 1
qalibha bit-Taljan. 1
bit-Taljan. In-novelli 1
In-novelli kienu 1
l-ewwel ippubblikati, 1
ippubblikati, mit-18 1
mit-18 ta' 1
Awwissu 1866, 1
1866, bl-isem 1
bl-isem Kronaki 1
Kronaki Provenzali 1
Provenzali f 1
' L'Evénement, 1
L'Evénement, imbagħad 1
imbagħad f 1
' Le 1
Le Figaro 2
Figaro fl-1868-69. 1
fl-1868-69. In-Novial 1
In-Novial issemma 1
issemma l-ewwel 1
darba fil-ktieb 2
ta' Jespersen 1
Jespersen An 1
An International 1
International Language 1
Language fl-1928, 1
fl-1928, b'żieda 1
b'żieda fid-dizzjunarju 1
fid-dizzjunarju tiegħu, 1
tiegħu, Novial 1
Novial Lexike, 1
Lexike, ippublikat 1
ippublikat sentejn 1
wara. In-nozzjoni 1
In-nozzjoni li 1
l-pożizzjoni tan-nagħal 1
tan-nagħal taż-żwiemel 1
taż-żwiemel fl-istatwi 1
fl-istatwi ekwestri 1
ekwestri kienet 1
kienet tindika 2
tindika l-kawża 1
l-kawża tal-mewt 1
tal-mewt tar-rikkieb 1
tar-rikkieb taż-żiemel 1
taż-żiemel ġiet 1
ġiet miċħuda 2
miċħuda u 2
u skreditata. 1
skreditata. In-No 1
In-No (能) 1
(能) huwa 1
huwa forma 1
teatru li 1
jsib l-għeruq 1
l-għeruq tiegħu 2
fil- In-NRK 1
In-NRK ħabbru 1
ħabbru l-islogan, 1
l-islogan, id-disinn 1
u t-tema 1
t-tema tal-arti 1
tal-arti tal-Konkors 1
tal-Konkors fl-4 1
2009. In-NRK 1
In-NRK qablu 1
li Oslo 1
Oslo kienet 1
l-unika belt 1
belt bl-infrastruttura, 1
bl-infrastruttura, impjanti 1
impjanti u 1
u kapaċità 1
kapaċità adegwati 1
adegwati sabiex 1
jiġi ospitat 2
ospitat il-Eurovision. 1
il-Eurovision. Innsbruck, 1
Innsbruck, pereżempju, 1
pereżempju, pinġa 1
pinġa akkwarell 1
akkwarell li 1
jirrapreżenta l-bitħa 1
l-bitħa tal-kastell, 1
tal-kastell, ir-reżidenza 1
ir-reżidenza preferita 1
preferita tal-imperatur 1
tal-imperatur Massimiljanu. 1
Massimiljanu. In-nukleju 1
In-nukleju (qalba) 1
(qalba) huwa 1
huwa riżaħ 1
riżaħ ħdejn 1
ħdejn il-ġganti 1
il-ġganti gassużi, 1
gassużi, għalhekk 1
għalhekk tarmi 1
tarmi ftit 1
xejn sħana 1
sħana fl-ispazju. 1
fl-ispazju. Innu 1
Innu maġġuri, 1
maġġuri, msejjaħ 1
msejjaħ "Is-Sejħa", 1
"Is-Sejħa", miktub 1
Paul Callus 1
Callus u 1
kompost mill-Mro. 1
mill-Mro. In-numri 1
In-numri interi 1
huma eżempju 2
ta’ ċirku. 2
ċirku. In-numri 1
In-numri tal-flokk 1
tal-flokk ta' 1
ta' Özil 2
Özil kienu 1
kienu mibdula 1
mibdula spiss 1
spiss qabel 1
l-istaġun beda. 1
beda. In-numru 1
In-numru 112 1
112 jista’ 1
jintuża fl-Istati 1
fl-Istati Membri 2
Membri kollha 1
kollha f’każi 1
f’każi ta’ 1
emerġenza. In-numru 1
In-numru 8 1
8 hu 1
hu assoċjat 1
assoċjat mal-prosperità 1
u l-kunfidenza 3
l-kunfidenza skont 1
il-kultura Ċiniża, 1
u f'dan 2
kien tmienja 1
tmienja triplu 1
triplu għad-data 1
għad-data u 1
aktar għall-ħin 1
għall-ħin (qrib 1
(qrib it-08:08:08 1
it-08:08:08 pm). 1
pm). In-numru 1
In-numru assolut 1
assolut ta' 1
ta' deputati 1
deputati huma 1
huma mill-Partit 1
mill-Partit tar-Reġjuni, 1
tar-Reġjuni, iżda 1
ukoll membri 2
Komunista, Soċjalista 1
Soċjalista u 2
oħrajn tal-Ukrajna. 1
tal-Ukrajna. In-numru 1
In-numru huma 1
huma assenjati 1
assenjati mill-Unjoni 1
mill-Unjoni Internazzjonali 1
Internazzjonali tat-Telekomunikazzjoni 1
tat-Telekomunikazzjoni fi 1
fi standard 1
standard E.164. 1
E.164. In-numru 1
In-numru jiġi 1
jiġi sistematikament 1
sistematikament distint 1
distint biss 1
biss bin-nomi 1
bin-nomi definiti; 1
definiti; għan-nomi 1
għan-nomi indefiniti 1
indefiniti u 1
u għan-nomi 1
għan-nomi b'suffiss 1
b'suffiss possessiv, 1
possessiv, il-każ 1
il-każ nominattiv 1
nominattiv biss 1
biss għandu 2
għandu plural 1
plural distint. 1
distint. In-numru 1
In-numru kbir 1
ta' kandidati 1
kandidati juri 1
li s-suġġett, 1
s-suġġett, minkejja 1
minkejja l-progress 1
l-progress mgħaġġel 1
mgħaġġel li 1
qiegħed isir, 1
isir, għadu 1
għadu fi 1
tfulitu. In-numru 1
In-numru kiber 1
kiber mal-ewwel 1
mal-ewwel sakemm 1
sakemm l-ewwel 1
l-ewwel paġni 1
paġni tal-gazzetti 1
tal-gazzetti bdew 1
bdew jirrappurtaw 1
jirrappurtaw madwar 1
madwar 64,000 1
64,000 imwiet. 1
imwiet. In-numru 1
In-numru massimu 1
massimu tal-popolazzjoni 1
tal-popolazzjoni — 1
madwar 550,000 1
550,000 ruħ 1
ruħ kienet 1
kienet osservata 1
osservata fl-1992. 1
fl-1992. In-numru 1
In-numru n°282 1
n°282 tal-matricule 1
tal-matricule ingħata 1
ingħata lil 1
klabb imsemmi 1
imsemmi Racing 1
Club Lokeren 1
Lokeren fl-1920 1
fl-1920 (imlaqqam 1
(imlaqqam Racing 1
Racing FC), 1
FC), iżda 1
t-tim waqaf 1
waqaf l-attività 1
l-attività tiegħu 1
wara. In-numru 1
In-numru ta 1
ta ’Ġermaniżi 1
’Ġermaniżi tal-Baħar 1
l-Iswed kien 1
ta’ 45,000 1
45,000 fl-1945. 1
fl-1945. In-numru 1
In-numru ta' 13
li jbejtu 3
jbejtu Malta 1
Malta hu 2
hu limitat; 1
limitat; hemm 1
hemm 21 1
21 li 1
jbejtu regularment 1
regularment u 1
17 li 1
jbejtu kultant. 1
kultant. In-numru 1
gowls kompla 1
kompla tiela', 1
tiela', u 1
u l-gowl 1
l-gowl tiegħu 1
United kien 3
ġie ivvutat 2
ivvutat bħala 3
bħala l-gowl 1
l-gowl tal-istaġun 1
ta' Coventry. 1
Coventry. In-numru 1
In-numru ta’ 2
ta’ Isqfijiet 1
Isqfijiet żdied 1
minn 5,002 1
5,002 għal 1
għal 5,065. 1
5,065. In-numru 1
kandidati nisa 5
nisa f’isem 1
Nazzjonalista żdied 1
żdied b’mod 1
b’mod konsiderevoli 1
konsiderevoli matul 1
snin. In-numru 1
In-numru tal-impjegati 1
tal-impjegati jew 1
jew aġenti 1
aġenti tal-belt, 1
tal-belt, kiber 1
40,000 fl-2000 1
fl-2000 għal 1
għal 73,000 1
73,000 fl-2013. 1
fl-2013. In-numru 1
In-numru tal-membri 1
minn 189 1
189 għal 1
għal 222, 1
222, wara 1
wara l-adeżjoni 1
l-adeżjoni tal-Awstrija, 1
tal-Awstrija, il-Finlandja 1
il-Finlandja u 1
u l-Iżvezja. 1
l-Iżvezja. In-numru 1
osservaturi u 1
u l-metodu 1
l-metodu tal-ħatra 1
tal-ħatra tagħhom 1
tagħhom (ħafna 1
ssir mill-parlamenti 1
mill-parlamenti nazzjonali) 1
nazzjonali) huma 1
huma stipulati 1
stipulati fit-Trattati 1
fit-Trattati ta' 1
ta' Aċċess 1
Aċċess tal-pajjiż 1
se jingħaqad. 1
jingħaqad. In-numru 1
pajjiżi parteċipanti 2
parteċipanti kull 1
sena kiber 1
kiber ġmielu 1
ġmielu matul 1
matul is-snin, 1
is-snin, minn 1
minn seba' 3
seba' parteċipanti 1
parteċipanti fl-1956 1
fl-1956 għal 1
għoxrin lejn 1
l-aħħar tas-snin 6
tas-snin tmenin. 1
tmenin. In-numru 1
ta' parroċċi 1
Għawdex illi 1
illi il-Mixja 1
attiva fihom, 1
fihom, huwa 1
ta' 26. 1
26. F'Għawdex 1
F'Għawdex il-Mixja 1
Neokatekumenali tinstab 1
tinstab fil-Katidral 1
fil-Katidral u 1
u s-Sannat. 1
s-Sannat. In-numru 1
plejers ġie 1
miżjud minn 2
11 għal 1
għal 16 1
16 fl-edizzjoni 1
fl-edizzjoni tal-1998, 1
tal-1998, u 3
tard għal 1
23 (il-verżjoni 1
(il-verżjoni attwali). 1
attwali). In-numru 1
timijiet kwalifikati 1
kwalifikati huma 1
il-koeffiċjenti tal-UEFA. 1
tal-UEFA. In-numru 1
ta' preżenzi 6
preżenzi jgħoddu 1
jgħoddu sa 1
sa qabel 1
tad-Dinja, inklużi 1
inklużi l-partiti 1
l-partiti ta' 1
ntlagħbu qabel 1
tat-turnew. In-numru 1
preżenzi u 2
gowls hu 1
hu sat-12 1
sat-12 ta' 1
Ġunju, 2014, 1
l-logħba kontra 1
l- In-numru 1
ta' sostituti 1
sostituti użati 1
użati tvarja 1
skond il-format 1
il-format tal-kompetizzjoni. 1
tal-kompetizzjoni. In-numru 1
tfal li 3
l-iskejjel privati 1
privati huwa 1
huwa inqas 1
minn 4% 1
4% għalkemm 1
qiegħed jikber 1
jikber bilmod 1
bilmod dan 1
dan l-aħħar. 1
l-aħħar. In-numru 1
ta' theddid 2
theddid minn 1
minn nazzjonalisti 1
u laburisti 1
laburisti u 1
u tqegħid 2
tqegħid ta' 2
ta' bombi 3
bombi ma' 2
ma' djar 2
djar ta' 2
prominenti żdied 2
żdied u 3
dan inevitabilment 2
inevitabilment ġab 2
miegħu instabbilità 2
instabbilità kbira 2
kbira fil-pajjiż. 2
fil-pajjiż. In-numru 2
theddid u 1
In-numru veru 1
veru ta' 1
ta' ajat 1
ajat ilu 1
ilu kwistjoni 1
kwistjoni kontroversjali 1
kontroversjali fost 1
fost l-akkademiċi 1
l-akkademiċi Misilmin 1
Misilmin mill-bidu 1
mill-bidu tal-Iżlam, 1
tal-Iżlam, xi 1
wħud jirrikonoxxu 1
jirrikonoxxu 6,000, 1
6,000, xi 1
wħud 6,204, 1
6,204, xi 1
wħud 6,219, 1
6,219, u 1
oħrajn 6,236, 1
6,236, għalkemm 1
il-kliem fil-każijiet 1
fil-każijiet kollha 1
huma l-istess. 2
l-istess. Innu 1
Innu Nazzjonali 1
Nazzjonali kif 1
ukoll l-Innu 1
l-Innu Rjali 1
Rjali għal 1
oħra. In-nuqqas 1
In-nuqqas ta' 1
ta' qalba 1
qalba fluwida 1
fluwida jispjega 1
jispjega għala 1
għala l-qamar 1
l-qamar għandu 1
għandu kamp 1
kamp manjetiku 3
manjetiku dgħajjef. 1
dgħajjef. In-nuqqas 1
In-nuqqas ta’ 1
rispett ta’ 1
dawn ir-regoli 2
ir-regoli jwassal 1
jwassal biex 1
biex il-konversazzjoni 1
il-konversazzjoni tiddeterjora 1
tiddeterjora jew 1
jew eventwalment 1
eventwalment tintemm. 1
tintemm. In-nursery 1
In-nursery tal-klabb 1
tal-klabb pproduċiet 1
plejers u 1
uffiċjali distinti 1
distinti li 1
li jissema 1
jissema l- 1
l- isem 1
isem tagħhom 1
fil- pajjiż 1
pajjiż kollu. 1
kollu. In-Nutar 1
In-Nutar Mangion 1
Mangion twieled 1
twieled fl-14 1
Novembru 1952. 1
1952. In 1
In partikulari 2
partikulari f'numru 1
f'numru infinit 1
infinit ta' 2
provi indipendenti 1
indipendenti kull 1
kull ġrajja 1
ġrajja b'probabbiltà 1
b'probabbiltà pożittiva 1
pożittiva tiġri 1
tiġri numru 1
numru infinit 1
drabi. In 1
In partikulari, 2
partikulari, il-funzjonijiet 1
il-funzjonijiet esponenzjali, 1
esponenzjali, tas-senu, 1
tas-senu, u 1
u l-funzjonijiet 2
l-funzjonijiet trigonometriċi 1
trigonometriċi huma 1
huma funzjonijiet 2
funzjonijiet olomorfi. 1
olomorfi. In 1
partikulari, jekk 1
f hi 2
hi reali 3
u żewġija, 1
żewġija, imbagħad 1
imbagħad hi 2
u żewġija; 1
żewġija; jekk 1
jekk minflok 2
minflok f 1
u farrada, 1
farrada, imbagħad 1
hi immaġinarja 1
immaġinarja u 1
u farrada. 1
farrada. In 1
xi dubbji 1
dubbji fuq 1
fuq l-epistoli 1
l-epistoli mhux 1
mhux attribwiti 1
attribwiti ta’ 1
Pawlu ta’ 1
ta’ Tarsu 1
Tarsu u 1
fuq l-Apokalissi. 1
l-Apokalissi. Inqabad 1
Inqabad spiss 1
spiss f'argumenti 1
f'argumenti ma' 1
Hooke dwar 1
dwar id-dawl 1
tiegħu tal-gravitazzjoni. 1
tal-gravitazzjoni. Inqas 1
Inqas imnn 1
imnn sitt 1
it-tron, fis-17 1
1762, Pietru 1
Pietru ġie 1
ġie msakkar 1
msakkar fil-ħabs 1
fil-ħabs fejn 1
miet. Inqas 1
Inqas ma 1
jkun relatat, 1
relatat, iktar 1
iktar ħa 1
hemm cans 1
cans li 1
li jkollok 1
jkollok bzonn 1
bzonn tuża 1
tuża parti 1
dik il-module 1
il-module bħala 1
bħala biċċa 1
biċċa indipendenti 1
indipendenti fil-programm. 1
fil-programm. Inqas 1
Inqas mill-ġrieden 1
mill-ġrieden bojod 1
bojod jinħatfu 1
jinħatfu mill-predaturi, 1
mill-predaturi, u 1
għalhekk maż-żmien 1
maż-żmien il-ġrieden 1
il-ġrieden bojod 1
bojod jirbħu 1
jirbħu l-ġrieden 1
l-ġrieden bis-suf 1
bis-suf skur. 1
skur. Inqas 1
Inqas minn 3
wara, Gino 1
Azzopardi sar 1
ukoll editur 1
editur u, 1
u, sadattant, 1
sadattant, kien 1
joħroġ ukoll 1
ukoll il-gazzetta 1
il-gazzetta tiegħu 1
tiegħu satirika 1
satirika Dottor 1
Dottor Xekkek. 1
Xekkek. Inqas 1
Borg mal-Kjeriku 1
mal-Kjeriku Ġorġ 1
Preca, Ġorġ 1
Ġorġ sar 1
sar qassis. 1
qassis. Inqas 1
terz jista' 1
attribwit lill-Wallonja, 1
lill-Wallonja, filwaqt 1
li l-kontribuzzjoni 1
l-kontribuzzjoni tal-reġjun 1
tal-reġjun ta' 1
ta' Brussell, 2
Brussell, m'għandniex 1
m'għandniex xi 2
ngħidu kważi 1
ma teżistix. 1
teżistix. Insectivora 1
Insectivora li 1
ma jieklux 1
jieklux insetti. 1
insetti. Insibuh 1
Insibuh diffiċli 1
li nimmudellaw 1
nimmudellaw il-moviment 1
il-moviment Brownjan 1
Brownjan minnħabba 1
minnħabba l-fatt 1
dan il-moviment 3
il-moviment hu 1
hu każwali 1
każwali u 1
li statistikament 1
statistikament kull 1
partiċella ma 1
ma timxix: 1
timxix: mhuwiex 1
mhuwiex moviment 1
moviment tal-partiċelli 1
tal-partiċelli kollha 1
kollha f'daqqa 2
f'daqqa bħar-riħ 1
bħar-riħ jew 1
jew kurrent. 1
kurrent. Insibuh 1
Insibuh preżenti 1
preżenti fil-magħrufa 1
fil-magħrufa laqgħa 1
laqgħa imqanqla 1
imqanqla fil-Belt 1
Valletta tas-7 1
tas-7 ta’ 2
Ġunju 1919 1
1919 fejn, 1
fejn, fost 1
fost l-irvellijiet 1
l-irvellijiet kontra 2
l-ħakma Ingliża 2
Ingliża f’Malta, 1
f’Malta, inqattlu 1
inqattlu erba’ 1
erba’ Maltin. 1
Maltin. Insibu 1
Insibu l-abbitat 1
l-abbitat ta' 1
ta' Żmien 2
Żmien il-bronż 1
il-bronż dak 1
ta' Borġ 1
Borġ in-Nadur 1
in-Nadur li 1
huwa strutura 1
strutura oħra 1
oħra prestorika 1
prestorika f'din 1
f'din il-lokalità. 1
il-lokalità. Insibu 1
Insibu l-garaxxijiet/kmamar 1
l-garaxxijiet/kmamar ta' 1
ta' villeġġjatura 1
villeġġjatura li 1
tfaċċaw mil-lejl 1
mil-lejl għan-nhar 1
għan-nhar f'ħafna 1
f'ħafna żoni 1
żoni mal-kosta. 1
mal-kosta. Insibu 1
Insibu li 1
li sawwat 1
sawwat pittur, 1
pittur, fera 1
fera suldat, 1
suldat, tefa' 1
tefa' l-ġebel 1
l-ġebel lill-gwardjani 1
lill-gwardjani Rumani, 1
Rumani, inqabad 1
inqabad bl-armi 1
bl-armi fuqu, 1
fuqu, kellu 1
xi jgħid 1
jgħid minħabba 1
minħabba l-maħbuba 1
u fl-aħħar, 1
fl-aħħar, fl-1606 1
fl-1606 qatel 1
qatel lil 1
lil Ranuccio 1
Ranuccio Tomassoni. 1
Tomassoni. Insibu 1
Insibu numru 1
ta’ kumpaniji 2
kumpaniji tal-mużika 1
tal-mużika (l-akbar 1
(l-akbar waħda 1
hija Warner 1
Warner Bros. 1
Bros. Insibu 1
Insibu petizzjoni 1
jitneħħa dan 1
dan il-piż 1
il-piż fl-l642. 1
fl-l642. Insibu 1
Insibu ukoll 1
ukoll Torri 1
Torri ta' 1
ta' epoka 1
epoka Punika 1
Punika gewwa 1
gewwa d-dar 1
d-dar tal-Arċipriet, 1
tal-Arċipriet, fdalijiet 1
ta' kappella 1
kappella f'tal-Baqqari 1
f'tal-Baqqari li 1
fuq fdalijiet 1
fdalijiet Rumani, 1
Rumani, fdalijiet 1
ta' Torrijiet 1
Torrijiet Rumani 1
Rumani jinsabu 1
jinsabu ukoll 1
ukoll qrib 1
qrib din 1
din iż-żona. 2
iż-żona. Insibu 1
Insibu wkoll 6
knejjes qrib 1
qrib ta' 1
il-post li 2
jagħmlu mal-parroċċa 1
mal-parroċċa ta' 2
Lixandra, fosthom 1
Sant' Anġlu, 1
Anġlu, il-Knisja 1
ta' Insibu 1
stazzjonijiet reġjonali 1
reġjonali tar-radju 1
tar-radju bħal 1
bħal Radio 1
Radio Hamburg, 1
Hamburg, kif 1
kumpaniji tal-pubblikazzjoni 1
tal-pubblikazzjoni kbar 1
jinkludu Axel 1
Axel Springer 1
Springer AG, 1
AG, Gruner 1
Gruner + 1
+ Jahr, 1
Jahr, Bauer 1
Bauer Media 1
Media Group. 1
Group. Insibu 1
wkoll il-famużi 1
il-famużi gingerbread 1
gingerbread li 1
dawn ukoll 2
ukoll huma 1
għamla u 1
daqs u 1
tfaċċaw fiċ-ċentru 1
fiċ-ċentru tal-Ewropa 1
tal-Ewropa fil-Medjuevu. 1
fil-Medjuevu. Insibu 1
wkoll l-ikbar 2
l-ikbar ammont 1
ta' xagħri 1
xagħri fil-gżejjer 1
Maltin fejn 1
jikber ħafna 1
ħafna sagħtar 1
sagħtar li 1
minnu jinġabar 1
jinġabar għasel 1
għasel imfittex 1
imfittex ħafna. 1
ħafna. Insibu 1
wkoll l-Imtaħleb 1
l-Imtaħleb bl-istorja 1
bl-istorja tiegħu 1
ta' Miġra 1
Miġra Ferħa. 1
Ferħa. Insibu 1
wkoll mudelli 1
mudelli ta’ 1
djar tal-ġinġer 1
tal-ġinġer u 1
u ħelu 1
ħelu ieħor 1
bħala dekorazzjoni. 1
dekorazzjoni. Insibu 1
Insibu żewġ 1
żewġ sevizzi 1
sevizzi prinċipali: 1
prinċipali: dak 1
ta' l-aerial 1
l-aerial pprovdut 1
pprovdut mill-PBS 1
mill-PBS (Public 1
(Public Broadcasting 1
Broadcasting Services) 1
Services) u 1
dak tal-cable 1
tal-cable ipprovdut 1
ipprovdut mill-Melita 1
mill-Melita Cable 1
Cable plc. 1
plc. Insista 1
Insista li 1
ħadd mhu 1
mhu ikbar 1
ikbar mill-partit. 1
mill-partit. Instab 1
Instab ħafna, 1
ħafna, minn 1
minn riċerkaturi 1
riċerkaturi storiċi, 1
storiċi, f'manuskritti 1
f'manuskritti ġewwa 1
ġewwa l-Bibljoteka 1
l-Bibljoteka Nazzjonali 1
Nazzjonali fil- 1
fil- Instab 1
Instab li 1
li l-Iżvediżi 1
l-Iżvediżi ma 1
kinux bagħtu 1
bagħtu l-kranju 1
l-kranju u 2
dan spiċċa 1
fi rkant 1
rkant f'Stokkolma 1
f'Stokkolma fejn 1
fejn inxtara 1
inxtara u 1
ngħata lil 1
Franza. Instab 1
Instab mejjet 1
mejjet quddiem 1
quddiem l-għatba 1
ta' daru, 1
daru, maqtul 1
maqtul minn 2
minn bullet 1
bullet Mafjuż 1
Mafjuż sparat 1
sparat f'għonqu. 1
f'għonqu. Instab 1
Instab mill-ġdid 1
mill-ġdid biss 1
waqt tħaffier 1
tħaffier arkeoloġiku 1
arkeoloġiku li 1
sar fl-2008. 1
fl-2008. Instabu 1
Instabu biss 1
biss xi 4
xi impressjonijiet 1
impressjonijiet fossili 1
ta’ pjanti. 1
pjanti. Instabu 1
Instabu diversi 1
diversi għamliet 1
għamliet tal-bċejjeċ 1
tal-bċejjeċ taċ-ċeramika 1
taċ-ċeramika ta’ 1
il-perjodu u 2
sa Żmien 2
Żmien il-Bronż 4
il-Bronż kien 1
hemm influss 1
influss qawwi 1
qawwi tal-kultura 1
ta’ Thapsos, 1
Thapsos, magħrufa 1
bħala l-kultura 2
ta’ Milazzo, 1
Milazzo, minn 1
minn Sqallija. 1
Sqallija. Instabu 1
Instabu numru 1
lura għall-Żmien 1
għall-Żmien il-Bronż 1
il-Bronż fl-Oman, 1
fl-Oman, meta 1
meta l-pajjiż 1
l-pajjiż kien 1
bħala Magan. 1
Magan. Instabu 1
Instabu ukoll 1
ukoll bankijiet 1
bankijiet tal-ġebel, 1
imsejħa Dukini. 1
Dukini. Instabu 1
Instabu wkoll 1
diversi muniti 1
muniti b’xeni 1
b’xeni tal- 1
tal- Instagram 1
Instagram oriġinarjament 1
kien distint 1
distint billi 1
billi ppermetta 1
ppermetta biss 1
l-kontenut jiġi 1
jiġi inkwadrat 1
inkwadrat fi 1
fi proporzjon 1
proporzjon kwadru 1
kwadru (1:1) 1
(1:1) b'640 1
b'640 pixel 1
pixel biex 1
biex jaqbel 1
jaqbel mal-wisa' 1
mal-wisa' tal-iskrin 1
tal-iskrin tal-iPhone 1
tal-iPhone ta' 1
iż-żmien. Instagram 1
Instagram żied 1
ukoll kontenut 1
kontenut issuġġerit 1
issuġġerit f'Awwissu 1
f'Awwissu 2020. 1
2020. Insúa 1
Insúa beda 1
ta' Pinocho 1
Pinocho fl- 1
fl- Insurrezzjoni 1
Insurrezzjoni armata 1
armata fl-1955, 1
fl-1955, matul 2
il-Gwerra għall-Indipendenza 1
għall-Indipendenza tal-Alġerija, 1
tal-Alġerija, wasslet 1
wasslet għall-mewt 1
ta' 123 1
123 persuna, 1
persuna, l-aktar 1
l-aktar Franċiżi 1
Franċiżi jew 1
jew Alġerini 1
Alġerini suspettati 1
suspettati li 2
li jikkollaboraw. 1
jikkollaboraw. Intant, 1
Intant, jien 1
jien nwiegħdek 1
nwiegħdek li, 1
li, bil-għajnuna 1
bil-għajnuna tal-Mulej, 1
tal-Mulej, meta 1
meta niġi 1
niġi lura 1
lura fl-istitut, 1
fl-istitut, inkun 1
inkun naf 1
naf inżomm 1
inżomm ruħi 1
ruħi fl-istitut 1
fl-istitut fil-post 1
fil-post tiegħi 1
tiegħi ta 1
ta suddita 1
suddita u 1
ma nindaħal 1
nindaħal f’xejn 1
f’xejn iżjed. 1
iżjed. Intant 1
Intant l-avukati 1
l-avukati li 1
qed jidhru 2
jidhru parte 1
parte civile 1
civile għall-familja 1
għall-familja talbu 1
talbu biex 2
biex f’kull 1
f’kull stadju 1
stadju tiġi 1
tiġi protetta 1
protetta l-identità 1
l-identità tas-sorsi 1
tas-sorsi li 1
kellha Caruana 1
Galizia. Intant 1
Intant l-iskola 1
l-iskola kienet 1
kienet sejra 6
sejra tajjeb 1
tajjeb ħafna. 1
ħafna. Intant, 1
Intant, soċju, 1
soċju, Salvu 1
Salvu Muscat 1
Muscat issuġġerixxa 1
issuġġerixxa l-isem 1
l-isem “Mużew” 1
“Mużew” u 1
biż-żmien dan 1
l-isem qabad 1
qabad u 1
u baqa'. 1
baqa'. Intant 1
Intant Trump 1
qed jaqta’ 1
jaqta’ b’mod 1
b’mod massiċċ 1
massiċċ it-taxxi 1
it-taxxi fuq 1
fuq kumpaniji 1
jżommu l-bażi 1
l-bażi tagħhom 1
tagħhom fl-Istati 1
Uniti. Intaqet 1
Intaqet għall-ewwel 1
darba l-Kummissjoni 1
l-Kummissjoni tal-Inkurunazzjoni 1
tal-Inkurunazzjoni biex 1
din tagħmel 1
tagħmel it-talba 1
it-talba tal-Arċikonfraternita’ 1
tal-Arċikonfraternita’ ta’ 1
Ġużepp, tal-poplu 1
tal-poplu tar-Rabat, 1
tar-Rabat, tal-Imdina 1
tal-Imdina u 1
u tal-Poplu 1
tal-Poplu malti 1
malti kollu 1
kollu biex 1
tiġi inkurunata 1
inkurunata l-Istatwa 1
Ġużepp. Intbagħat 1
Intbagħat ikompli 1
tiegħu fil-Pontificia 1
fil-Pontificia Università 2
Università Lateranense 1
Lateranense ta’ 1
u fl-1998 2
fl-1998 kiseb 1
dottorat fit-Teoloġija 1
fit-Teoloġija Pastorali. 1
Pastorali. Integrati 1
Integrati fl-istampi 1
fl-istampi tiegħu 1
tiegħu insibu 1
insibu riflessi 1
riflessi fil-mera 1
fil-mera ta' 1
ta' koni, 1
koni, sferi, 1
sferi, kubi, 1
kubi, ċrieki 1
ċrieki u 2
u spirali. 1
spirali. Inter, 1
Inter, apparentement 1
apparentement minħabba 1
minħabba l-introduzzjoni 1
l-introduzzjoni tal-attakkant 1
tal-attakkant Żvediż 1
Żvediż Zlatan 1
Zlatan Ibrahimovic, 1
Ibrahimovic, Inter 1
Inter bdew 1
bdew jieħu 1
jieħu l-kontroll 1
l-kontroll tal-logħba. 1
tal-logħba. Interazzjoni 1
Interazzjoni b’suġġett 1
b’suġġett jew 1
jew bi 2
bi skop 1
skop iffokat 1
iffokat ferm, 1
ferm, ġeneralment 1
ġeneralment ukoll 1
ma titqiesx 1
titqiesx bħala 1
bħala konversazzjoni. 1
konversazzjoni. Interessanti 1
Interessanti ċ-ċurkett 1
ċ-ċurkett tad-deheb 1
ngħata mill-Kurja 1
mill-Kurja Arċiveskovili 1
Arċiveskovili Maltija 1
Maltija lill-Isqof 1
lill-Isqof Prospero 1
Prospero Grech, 1
Grech, maħdum 1
maħdum kollu 1
kollu Malta 1
Pawl bis-salib, 1
bis-salib, ħuġġieġa 1
ħuġġieġa u 1
u l-lifgħa. 1
l-lifgħa. Interessanti 1
Interessanti għal 1
min 'għandu 1
'għandu għajnejn 1
għajnejn biex 2
biex jara' 1
jara' hu 1
hu l-fatt 2
l-aħħar ktieb 1
ktieb tagħha 2
tagħha jismu 1
jismu : 1
: Ix-Xjenza 1
Ix-Xjenza tas-Salib. 1
tas-Salib. Interessanti 1
Interessanti ħafna 2
ħafna huwa 2
f’dan ir-rumanz 1
ir-rumanz Dickens 1
Dickens jagħti 1
jagħti idea 1
ċara ta’ 1
ta’ x’kienet 1
x’kienet tfisser 1
tfisser il-mobilità 1
il-mobilità fid-dinja 1
fid-dinja tax-xogħol. 1
tax-xogħol. Interessanti 1
li Grech, 1
Grech, kriminal 1
kriminal li 1
ħati bi 1
bi frodi, 1
frodi, ħoloq 1
ħoloq din 1
din il-paġna 1
il-paġna għalih 1
innifsu biex 1
biex iħossha 1
iħossha naqra. 1
naqra. Interessanti 1
Interessanti l-fatt 1
li l-inħawi 1
madwar Ħal 1
Ħal Millieri 1
Millieri kienu 1
magħrufa għall-ħażna 1
għall-ħażna pjuttost 1
pjuttost abbundanti 1
abbundanti ta’ 1
ta’ ilma, 1
dan narawh 2
narawh bin-numru 1
bin-numru kbir 1
kbir ferm 1
ferm ta’ 1
ta’ bjar 1
nstabu waqt 1
waqt l-iskavi 1
l-iskavi arkeoloġiċi. 1
arkeoloġiċi. Interess 1
Interess fid-"dinja 1
fid-"dinja ta' 1
ta' kuljum" 1
kuljum" Inter 1
Inter ħatru 1
lil Rafael 1
Rafael Benítez 1
Benítez bħala 1
sentejn f'Ġunju 1
f'Ġunju 2010. 1
2010. Inter 1
Inter huwa 1
klabb Taljan 1
kiseb it- 1
it- Inter 1
Inter ingħataw 1
ingħataw il-kampjonat 1
il-kampjonat tas-Serie 1
A 2005–06 1
2005–06 kif 1
kienu l-ogħla 2
l-ogħla naħa 1
naħa mqiegħda 1
mqiegħda fil-klassifika 1
fil-klassifika tal-kampjonat 3
tal-kampjonat finali 2
finali wara 1
li tnaqsu 1
tnaqsu l-punti 1
l-punti ta' 1
Juventus u 4
Milan minħabba 1
nvoluti fix-xiri 1
fix-xiri tal-logħob. 1
tal-logħob. Inter 1
Inter irnexxilhom 1
irnexxilhom sabiex 1
sabiex jiksbu 1
jiksbu rebħa 2
ċ-ċampjins Spanjoli 1
Spanjoli Barcelona 1
Barcelona fl-ewwel 1
leg tas-semi-finali. 1
tas-semi-finali. Inter 1
Inter kellhom 1
kellhom it-tieni 1
it-tieni ġirja 1
ġirja ta' 1
it-tip bejn 1
bejn id-19 2
id-19 u 2
u d-29 2
d-29 ta' 2
Mejju fejn 2
darb'oħra naqsu 1
logħbiet oħra 1
oħra (kontra 1
(kontra Genoa, 1
Genoa, Juventus 1
u Lazio). 1
Lazio). Inter 1
kienu gawdew 1
perjodu mingħajr 1
telf fis-Serie 1
sena. Internazzjonalment 1
Internazzjonalment huwa 1
huwa rikonoxxut 2
mill- Interpreta 1
Interpreta tal-lingwa 1
tal-lingwa tas-sinjali 1
tas-sinjali fis-suq 1
fis-suq "Heumarkt" 1
"Heumarkt" ta' 1
ta' Kolonja, 1
Kolonja, il-Ġermanja, 1
il-Ġermanja, matul 1
matul il-ColognePride 1
il-ColognePride 2006. 1
2006. Interpretat 1
Interpretat minn 1
minn Janet 1
Janet Suzman 1
Suzman (Kleopatra) 1
(Kleopatra) u 1
u Richard 2
Richard Johnson 1
Johnson (Antonju). 1
(Antonju). Interpretazzjoni 1
Interpretazzjoni iżjed 1
iżjed Taljana 1
u fit-tradizzjoni 1
fit-tradizzjoni tar-rumanz 1
tar-rumanz storiku 1
storiku tagħna 1
tagħna tinsab 1
tinsab fl-"Artemisia" 1
fl-"Artemisia" ta' 1
ta' A. 1
A. Banti. 1
Banti. Interpretazzjonijiet 1
Interpretazzjonijiet oħra 1
oħra tal-mekkanika 1
kwantistika, differenti 1
differenti mill-interpretazzjoni 1
Kopenħagen, huma 1
huma msemmija 1
msemmija fl-aħhar 1
fl-aħhar ta' 1
dan l-artiklu. 1
l-artiklu. Intervista 1
Intervista li 1
minn Walhalla 1
Walhalla Radio 1
Radio Station, 1
Station, 1979. 1
1979. Int 1
Int għad 1
għad issib 1
issib xortik 1
xortik permezz 1
permezz tagħhom 2
huma għad 1
għad isibu 1
isibu xortihom 1
xortihom permezz 1
permezz tiegħek”. 1
tiegħek”. Intgħażel 1
Intgħażel Speaker 1
Speaker tal-Kamra 2
tad-Deputati fl-1988 1
fl-1988 u 1
wkoll fl-1992. 1
fl-1992. Intgħażlu 1
Intgħażlu bosta 1
bosta kultivari 1
kultivari għall-kultivazzjoni 1
għall-kultivazzjoni kummerċjali 1
u dilettantistika 1
dilettantistika fl- 1
fl- Inti 1
Inti biss 1
biss taħkem 1
taħkem is-snin. 1
is-snin. Inti 1
Inti parir 1
parir tajjeb 1
joffru konċiljazzjoni 1
konċiljazzjoni lill-ħbieb 1
lill-ħbieb antiki 1
antiki f'dan 1
f'dan il-ħin. 1
il-ħin. Intitolat 1
Intitolat Barça, 1
Barça, il-film 1
il-film se 1
se jeżamina 1
jeżamina l-aktar 1
l-aktar proċess 1
proċess u 1
l-wirt famuż 1
famuż ta' 4
wieħed mill 1
mill frankiġji-dinji 1
frankiġji-dinji sportivi, 1
sportivi, li 1
fuq l-erba 1
l-erba 'snin 1
'snin li 1
fihom Guardiola 1
Guardiola ggwidata 1
ggwidata l-klabb 1
l-klabb għal 1
14-il trofej. 1
trofej. Intom 1
Intom eleġġejtuna 1
eleġġejtuna biex 1
biex niffukaw 1
niffukaw fuq 1
fuq l-impjiegi 1
l-impjiegi tagħkom, 1
tagħkom, mhux 1
mhux tagħna. 1
tagħna. Intqal 1
Intqal li 2
li l-firem 1
l-firem inġabru 1
inġabru f’24 1
f’24 siegħa 1
u l-petizzjoni 1
l-petizzjoni ssejjaħ 1
ssejjaħ lil 1
lil 1,500 1
1,500 membru 1
tal-Kunsill biex 1
biex b’mod 1
b’mod sigriet 1
sigriet jivvota 1
jivvota jekk 1
jekk Adrian 1
Delia għandux 1
għandux jerfa’ 1
jerfa’ responsabilita’ 1
responsabilita’ politika 1
u jirriżenja. 1
jirriżenja. Intqal 1
l-uniku karta 1
karta żejda 1
żejda kienet 1
ngħata minn 1
minn uffiċċjal 1
uffiċċjal tal-bank 1
tal-bank u 1
ftit jidher 1
ta kasha. 1
kasha. Int 1
Int qiegħed 1
hawn għall-kaċċa 1
għall-kaċċa u 1
u martek 1
martek tinsab 1
tinsab fis-sodda, 1
fis-sodda, mgħannqa 1
mgħannqa mal-ħabib 1
mal-ħabib tagħha. 1
tagħha. Introduċa 1
Introduċa wkoll 1
wkoll forom 1
ta' kooperazjoni 1
kooperazjoni bejn 1
bejn il-gvernijiet 1
il-gvernijiet tal-Istati 1
Membri – 1
– pereżempju 1
pereżempju dwar 1
dwar d-difiża 1
d-difiża u 1
fil-qasam tal-"ġustizzja 1
tal-"ġustizzja u 1
l-affarijiet interni". 1
interni". Introduċiet 1
Introduċiet għadd 1
miżuri bħal 1
bħal l-għoti 1
l-għoti tal-pensjoni 1
tal-pensjoni sħiħa 1
sħiħa lir-romol 1
lir-romol li 1
jkunu jaħdmu 1
u l-għoti 1
l-għoti tac-children’s 1
tac-children’s allowance 1
allowance antiċipat 1
antiċipat biex 1
biex għenet 1
għenet f’budgeting 1
f’budgeting aħjar 1
aħjar fil-familji. 1
fil-familji. Intużaw 1
Intużaw wkoll 1
ħafna metodi 1
metodi biex 1
biex jitkissru 1
jitkissru t-tankijiet, 1
t-tankijiet, fosthom 1
fosthom artillerija 1
artillerija indiretta, 1
indiretta, u 1
u kanuni 1
kanuni disinjati 1
disinjati kontrihom 1
kontrihom (kemm 1
(kemm miġbudin 1
miġbudin u 1
u mixjin 1
mixjin b' 1
b' saħħithom), 1
saħħithom), mini, 1
mini, u 1
u suldati 1
suldati b'armi 1
b'armi speċjali, 1
tankijiet oħrajn. 1
oħrajn. Intwera 1
Intwera kemm 1
kemm fl-Embassy 1
fl-Embassy tal-Belt 1
tal-Belt kemm 1
kemm fil-Plaza 1
fil-Plaza Tas-Sliema. 1
Tas-Sliema. Intwera 1
Intwera kemm-il 1
din il-leġġenda 1
il-leġġenda hija 1
hija bla 2
bla bażi 1
bażi (milli 1
(milli jidher 1
jidher il-wisa’ 1
il-wisa’ apparenti 1
apparenti tal-Ħajt 1
il-Kbir mill-Qamar 1
mill-Qamar hija 1
ta’ xagħra 1
xagħra ta’ 1
bniedem minn 1
kilometri bogħod) 1
bogħod) López-Gil, 1
López-Gil, Norberto 1
Norberto (2008). 1
(2008). Invażuri 1
Invażuri oħra 1
ġew mit- 1
mit- Investiment 1
Investiment fl-infrastruttura 1
fl-infrastruttura sa 1
sa mill-1987 1
mill-1987 stimula 1
stimula żieda 1
żieda fil-fortuni 1
fil-fortuni turistiċi 1
turistiċi tal-pajjiż. 1
tal-pajjiż. Inzidu 1
Inzidu ‘st’ 1
‘st’ ma’ 1
ma’ l-ewlieni 1
l-ewlieni jew 1
jew it-tieni 1
it-tieni forma. 1
forma. IO 1
IO : 1
: Jippermettilek 1
Jippermettilek illi 1
illi taqra 1
taqra u 1
u tikteb 1
tikteb lejn 1
lejn u 1
minn "streams", 1
"streams", bħal-fajls 1
bħal-fajls u 1
u streams 1
streams tad-data 1
tad-data oħrajn. 1
oħrajn. Iota 1
Iota hi 1
l-iżgħar ittra 2
ittra tal-alfabett 2
tal-alfabett Grieg 2
Grieg (ι), 1
(ι), imma 1
imma billi 2
billi l-ittri 1
l-ittri kapitali 1
kapitali biss 1
żmien it-Testment 1
it-Testment il-Ġdid 1
il-Ġdid Grieg 1
Grieg din 1
kienet tinkiteb 1
tinkiteb (Ι), 1
(Ι), u 1
x'aktarx iota 1
iota tirrapreżenta 1
tirrapreżenta l-ittra 1
l-ittra Aramajka 1
Aramajka yodh 1
yodh (י) 1
(י) li 1
tal-alfabett Aramajk. 1
Aramajk. Ipergraf 1
Ipergraf hu 1
hu ġeneralizzazzjoni 1
ġeneralizzazzjoni ta' 1
ta' graf 2
graf fis-sens 1
li l-ixfar 1
l-ixfar jistgħu 1
jistgħu jgħaqqdu 1
jgħaqqdu kwalunkwe 1
kwalunkwe għadd 1
vertiċi mhux 1
mhux tnejn 1
biss. Ipetu 1
Ipetu huwa 1
huwa inużwali 1
inużwali b'tarf 1
b'tarf skur 1
u emisfera 1
emisfera dijuża. 1
dijuża. I, 1
I, PIN 1
PIN Publications, 1
Malta, p. 1
124. Din 1
Din il-katedra 1
il-katedra tal-filosofija 1
tal-filosofija ġiet 1
imwaqqfa fl-1771 1
fl-1771 mill-Granmastru 1
mill-Granmastru tal-Ordni 1
Ġwann, Manwel 1
Manwel Pinto 1
da Fonseca, 2
Fonseca, meta 1
meta biddel 1
biddel il-Collegium 1
il-Collegium Melitense 1
Melitense (Kulleġġ 1
(Kulleġġ Malti) 1
Malti) tal-Ġiżwiti 1
tal-Ġiżwiti fl-Università 1
Malta. Ipparteċipat 1
Ipparteċipat f'diversi 1
f'diversi selezzjonijiet 1
selezzjonijiet għall-għażla 1
għall-għażla tal-atturi, 1
tal-atturi, fejn 1
insibu għall-film 1
għall-film Il 1
Il pesce 1
pesce innamorato 1
innamorato ta' 1
Leonardo Pieraccioni. 1
Pieraccioni. Ipparteċipaw 1
Ipparteċipaw ukoll 1
ukoll is-Sopran 1
is-Sopran Claire 2
Claire Caruana, 1
Caruana, is-Sopran 1
Claire Massa 1
Massa u 1
u t-Tenur 1
t-Tenur Charles 1
Vella Zarb. 1
Zarb. Ippreżenta 1
Ippreżenta diversi 1
televiżivi u 3
u radjufoniċi. 1
radjufoniċi. Ippriedka 1
Ippriedka mhux 1
ukoll f'bosta 1
f'bosta bliet 1
bliet Taljani: 1
Taljani: Ruma,Torin, 1
Ruma,Torin, Vercelli, 1
Vercelli, Trani 1
Trani u 1
postijiet oħra. 1
oħra. Ipprova 1
Ipprova jerġa' 1
jerġa' jidħol 3
jidħol fid-dinja 1
fid-dinja tan-negozju 1
tan-negozju iżda 1
iżda bla 2
bla suċċess. 2
suċċess. Ippubblika 1
Ippubblika l-ewwel 1
l-ewwel poeżiji 1
tiegħu f’The 1
f’The Children’s 1
Children’s Own, 1
Own, fil-ġurnal 1
fil-ġurnal Il-Berqa 1
Il-Berqa u 2
u f’għadd 2
ta’ rivisti. 1
rivisti. Ippubblikat 1
Ippubblikat fl-2003 1
fl-2003 minn 1
minn Riverhead 1
Riverhead Books, 1
Books, jirrakkonta 1
jirrakkonta l-istorja 1
ta' Amir, 1
tifel żgħir 2
żgħir mid-distrett 1
mid-distrett Wazir 1
Wazir Akbar 1
Akbar Khan 1
Khan ta' 1
ta' Kabul, 1
Kabul, li 1
l-akbar ħabib 1
ħabib tiegħu 1
kien Hassan, 1
mir-razza tal-Hazara 1
tal-Hazara li 1
bin il-qaddej 1
missieru. Ippubblikat 1
Ippubblikat minn 1
minn Calogero 1
Calogero Tumminelli, 1
Tumminelli, il-frekwenza 1
il-frekwenza tagħha 1
tagħha nbidlet 2
minn kuljum 1
kull ħmistax. 1
ħmistax. Ippubblika 1
Ippubblika wkoll 2
wkoll il-ktieb 1
il-ktieb Il-Knisja 1
Il-Knisja Ikona 1
Ikona tat-Trinita 1
Qaddisa kif 1
ukoll, flimkien 1
ma' Patri 1
Patri Ġorġ 1
Ġorġ Frendo, 1
Frendo, Isqof 1
Isqof ieħor 1
ieħor Dumnikan, 1
Dumnikan, tliet 1
fuq it-temi 1
it-temi tat-tliet 1
tat-tliet snin 1
ta' tħejjijia 1
tħejjijia għas-sena 1
għas-sena 2000 1
dwar l-Ewkaristija 1
l-Ewkaristija fis-sena 1
2000. Ippubblika 1
wkoll l-awtobijografija 1
l-awtobijografija tiegħu 1
tiegħu bit-titlu 1
bit-titlu Le 1
Le mie 1
mie vicende. 1
vicende. Iqbal,fl-1994 1
Iqbal,fl-1994 sena 1
qabel qatluh 1
qatluh kien 1
onorat bir-Reebok 1
bir-Reebok Human 1
Human Rights 1
Rights Award. 1
Award. Iqbal 1
Iqbal Masih, 1
Masih, Urdu: 1
Urdu: اقبال 1
اقبال مسیح 1
مسیح (t. 1
(t. 1983, 1
1983, m. 1
m. 16 1
April 1995) 1
1995) kien 1
tifel Pakistan 1
Pakistan li 1
sar is-simboli 1
is-simboli tal-abbużi 1
tal-abbużi fit-tħaddim 1
fit-tħaddim tat-tfal 1
tat-tfal fil-pajjiżi 1
fil-pajjiżi li 1
qegħdin jiżviluppaw. 1
jiżviluppaw. Iqbal 1
Iqbal twieled 1
twieled fl-1983 1
fl-1983 f'Muridke, 1
f'Muridke, raħal 1
żgħir barra 1
minn Lahore 1
Lahore fil-Pakistan. 1
fil-Pakistan. Iqimuh 1
Iqimuh is-slaten 1
is-slaten kollha, 1
kollha, il-ġnus 1
il-ġnus kollha 1
kollha lilu 1
lilu jaqdu." 1
jaqdu." u 1
u 68:29 1
68:29 "Lejn 1
"Lejn it-tempju 1
it-tempju tiegħek 1
tiegħek f'Ġerusalemm, 1
f'Ġerusalemm, għalik 1
għalik is-slaten 1
is-slaten iġibu 1
iġibu l-għotjiet." 1
l-għotjiet." Iqis 1
Iqis il-kaxxetti 1
il-kaxxetti u 1
u jirrifjuta 1
jirrifjuta dik 1
dik taċ-ċomb 1
taċ-ċomb li 1
għandha miktub 1
miktub fuqha 1
fuqha "Min 1
jagħżilni jkollu 1
jkollu jagħti 1
u jazzarda 1
jazzarda kull 1
ma għandu." 1
għandu." Ira 1
Ira bdiet 1
tagħha fl-1997 1
fl-1997 mal-grupp 1
mal-grupp Tiara. 1
Tiara. Irċieva 1
Irċieva l-edukazzjoni 1
fl-Iskola ta’ 1
Ġużepp tas-Sliema 1
tas-Sliema (1955-1959) 1
(1955-1959) u 1
fil-Kulleġġ ta’ 3
Alwiġi B’Kara 1
B’Kara (1959-1966). 1
(1959-1966). Irċieva 1
Irċieva l-Griżma 1
l-Griżma fit-2 1
fit-2 t'Awissu 1
t'Awissu 1888 1
1888 minn 1
idejn l-Isqof 1
l-Isqof Anton 1
Anton Maria 1
Maria Buhagiar, 1
Buhagiar, fil-Knisja 1
Gejtanu l-Ħamrun. 1
l-Ħamrun. I, 1
I, Religjon 1
Religjon u 1
u Hajja, 1
Hajja, Storja, 1
Storja, 16, 1
16, Frangiskani 1
Frangiskani Konventwali, 1
Konventwali, Rabat, 1
Rabat, Malta, 1
pp. Irene 1
Irene Condachi 2
Condachi (7 1
(7 ta' 4
Ġunju 1899 1
1899 -1970) 1
-1970) kienet 1
kienet tabiba 1
tabiba Maltija, 1
Maltija, waħda 1
żewġ tobba 1
tobba nisa 1
li pprattikaw 1
pprattikaw fil-pajjiiż 1
fil-pajjiiż matul 1
it- Irene 1
Condachi twieldet 1
twieldet f'Malta 1
f'Malta fis-7 1
Ġunju 1899. 1
1899. Irène, 1
Irène, li 1
kellha tmintax-il 1
l-istess fl-isptarijiet 1
fl-isptarijiet tal-kampanja 1
tal-kampanja matul 1
il-gwerra kollha. 1
kollha. Ir- 1
Ir- Flotta 1
Flotta Taljana 1
Taljana tilfet 1
tilfet bosta 1
battalji navali, 1
navali, bil-Flotta 1
bil-Flotta Rjali 1
Rjali taqla' 1
taqla' tliet 1
tliet bastimenti 1
bastimenti tal-gwerra 1
tal-gwerra mill-kunflitt 1
mill-kunflitt b'attakk 1
b'attakk fuq 1
fuq Taranto, 1
Taranto, u 1
bastimenti oħra 1
oħra magħrrqa 1
magħrrqa fil-Battalja 1
Kap Matapan. 1
Matapan. Irid 1
Irid ikun 1
hemm kontroll 1
kontroll strett 1
strett fuq 1
il-marda ta’ 1
ta’ AIDS 1
AIDS kif 1
kollha morda 1
morda bil-malarja 1
bil-malarja u 1
ieħor ikollhom 1
ikollhom il-kura 1
il-kura għalih. 1
għalih. Irid 1
Irid isir 1
isir sforz 1
sforz komuni 1
komuni għax 1
jekk parti 1
parti mid-dinja 1
mid-dinja naturali 1
naturali titgħarraq, 1
titgħarraq, l-effett 1
l-effett tagħha 1
tagħha jinħass 1
jinħass minn 1
minn kulħadd. 2
kulħadd. Iridu 1
Iridu jintużaw 1
jintużaw ħobż 1
ħobż bla 1
bla ħmira 1
ħmira u 1
u meraq 2
meraq tal-għeneb 1
tal-għeneb biss". 1
biss". Irnexxielhom 1
Irnexxielhom jikkwalifikaw 1
jikkwalifikaw għall-finali 3
għall-finali tal-24 1
Mejju, fejn 1
fejn spiċċaw 3
spiċċaw fl-20 1
fl-20 post. 1
post. Irnexxielhom 1
Irnexxielhom jitrasferixxu 1
jitrasferixxu sett 1
sett kompless 1
kompless ta' 1
data kwantistika 1
kwantistika b'integrità 1
b'integrità sħiħa 1
sħiħa fit-trażmissjoni. 1
fit-trażmissjoni. Irnexxielu 1
Irnexxielu jimmodifika 1
jimmodifika din 1
din il-formola 1
il-formola b'suċċess 1
b'suċċess sabiex 1
sabiex b'hekk 1
b'hekk joħloq 1
joħloq l-illużjoni 1
l-illużjoni viżwali 1
viżwali tad-distanza 1
tad-distanza bejn 1
bejn is-suġġett 1
u l-osservatur. 1
l-osservatur. Irnexxilu 1
Irnexxilu wkoll 1
wkoll jiżviluppa 1
jiżviluppa teleskopju 1
teleskopju bil-mirja 1
bil-mirja sferiċi 1
sferiċi mingħajr 1
mingħajr aberazzjoni 1
aberazzjoni kromatika. 1
kromatika. Ir-raba' 1
Ir-raba' darba 1
kienet fl-1 1
Lulju 1978, 1
1978, fejn 1
fejn dakinhar 1
żar għall-ewwel 1
darba Għawdex 1
qiegħed l-ewwel 1
ġebla tal-moskea 1
tal-moskea f'Raħal 1
Ġdid. Ir-raba' 1
Ir-raba' grad 1
grad kien 1
kien tal-matematiċi 1
tal-matematiċi (Grieg 1
antik: μαθηματικοί, 1
μαθηματικοί, "għorrief") 1
"għorrief") jew 1
jew "esoteriċi" 1
"esoteriċi" jew 1
jew sindoniti 1
sindoniti (libsin 1
(libsin l-għażel). 1
l-għażel). Ir-raba' 1
Ir-raba' inizzjazzjoni: 1
inizzjazzjoni: Ċerti 1
Ċerti tradizzjonijiet 1
tradizzjonijiet jgħidu 1
li tkeċċa 1
tkeċċa mill-Eġittu 1
mill-Eġittu minn 1
minn Kambiże 1
Kambiże II, 1
II, re 1
re tal-Persja 1
tal-Persja li 1
li kkonkwista 1
kkonkwista l-Eġittu 1
l-Eġittu fil-525 1
fil-525 QK, 1
mar il-Babilonja 1
il-Babilonja bħala 1
lsir jew 1
jew priġunier. 1
priġunier. Ir-raba' 1
Ir-raba' klassifikat 1
klassifikat jilgħab 1
jilgħab play-off 1
spiċċa l-ħames 1
l-ħames fil- 1
fil- Ir-raba' 1
Ir-raba' klassifikat, 1
klassifikat, min-naħa 1
l-oħra, jikkompeti 1
jikkompeti fi 1
fi play-off 2
t-tim fil-ħames 1
mill- Ir-Raba’ 1
Ir-Raba’ Konċilju 1
ta’ Kalċedonja 1
Kalċedonja sar 1
sar għoxrin 1
wara, fis-sena 1
fis-sena 451. 1
451. Ħadu 1
sehem 150 1
150 Isqof 1
Isqof immexxija 1
immexxija mill-Papa 1
Ljun il-Kbir 1
u mill-Imperatur 1
mill-Imperatur Marċjanu. 1
Marċjanu. Ir-raba' 1
Ir-raba' ktieb 1
ktieb ikompli 1
ikompli mal-ewwel 1
mal-ewwel u 1
t-tieni billi 1
billi jmur 1
jmur għal 1
għal forom 2
forom fi 1
tliet dimensjonijiet 1
dimensjonijiet u 2
l-kostruzzjoni tal-poliedri. 1
tal-poliedri. Ir-raba’ 1
Ir-raba’ mtarraġ 1
mtarraġ tant 1
kien jirċievi 2
jirċievi ilma 1
ilma tax-xita 1
li l-inġiniera 1
l-inġiniera Inka 1
Inka bnewh 1
bnewh apposta 1
apposta b’tali 1
b’tali mod 5
l-ilma żejjed 1
żejjed ikun 1
ikun jista’ 7
jista’ jiskula 1
jiskula minnu. 1
minnu. Ir-Rabat 1
Ir-Rabat hija 1
lokalita' qadima 1
qadima li 1
fiha xxeklet 1
xxeklet ċivilta' 1
ċivilta' bikrija. 1
bikrija. Ir-Rabat 1
Ir-Rabat hu 1
mill-aktar lokalitajiet 1
fih x'tara 1
x'tara f'dawk 1
fdalijiet u 1
u patrimonju 1
patrimonju ta' 1
ta' missirijietna. 1
missirijietna. Ir-Rabat 1
Ir-Rabat jew 1
jew Città 1
Città Vittoria 1
Vittoria hija 1
l- Ir-raba' 1
Ir-raba' verżjoni, 1
verżjoni, impinġija 1
impinġija bil-pastell, 1
bil-pastell, hija 1
proprjetà tal-biljunarju 1
tal-biljunarju Norveġiż 1
Norveġiż Petter 1
Petter Olsen. 1
Olsen. Ir-rabbi 1
Ir-rabbi iffissaw 1
iffissaw l-età 1
l-età minima 1
minima li 1
fiha wieħed 1
seta’ jiżżewweġ. 1
jiżżewweġ. Irrabja 1
Irrabja ma' 1
ma' Thomas 1
Thomas Cromwell 2
Cromwell meta 1
dan issuġġerixxa 1
għandu jerġa' 1
jerġa' jiżżewweġ 1
jiżżewweġ mara 1
mara oħra 1
oħra wara 4
ta' Jane. 1
Jane. Ir-rabja 1
Ir-rabja tal-poplu 1
tal-poplu tant 1
kienet kbira 2
li fl-14 1
Jannar il-President 1
il-President Ben 1
Ali ħarab 1
ħarab mal-familja 1
mal-familja tiegħu, 1
wara 23 2
sena jmexxi 1
jmexxi l-pajjiż. 1
l-pajjiż. Irrabjati 1
Irrabjati bis-serq 1
bis-serq sfaċċat 1
sfaċċat mill-knejjes 1
mill-knejjes u 2
u bil-kriżi 1
bil-kriżi finanzjara 1
bħala qatt 1
raw qabel, 1
qabel, fit-2 1
Settembru, 1798 1
1798 qamu 1
kontra l-gwarniġjun 1
l-gwarniġjun Franċiż 1
Franċiż fl-Imdina. 1
fl-Imdina. Ir-rabtiet 1
Ir-rabtiet (ħoloq) 1
(ħoloq) jinħalqu 1
jinħalqu permezz 1
ta' sintassi 1
sintassi partikolari 1
partikolari msejħa 1
msejħa "link 1
"link pattern." 1
pattern." Ir-rabtiet 1
Ir-rabtiet kulturali 1
kulturali kienu 1
l-aktar ma’ 1
ma’ Sqallija 1
Sqallija fil-qrib. 1
fil-qrib. Ir-Radju 1
Ir-Radju BBC 1
BBC World 1
World Service 1
Service huwa 1
huwa mwaqqaf 1
mwaqqaf mill-Uffiċju 1
mill-Uffiċju tal-Affarijiet 1
u tal-Commonwealth 1
tal-Commonwealth u 2
u l-kanali 1
l-kanali tat-televixon 1
tat-televixon huma 1
huma operati 1
operati mill-BBC 1
mill-BBC Worldwide 1
Worldwide fuq 1
ta' abbonament 1
abbonament kummerċjali 1
kummerċjali fuq 1
servizzi tal-kabil 1
tal-kabil u 1
dawk tas-satellita. 1
tas-satellita. Ir-raġel 1
Ir-raġel kien 1
ġie jeħilsu, 1
jeħilsu, u 1
ż-żewġ irġiel 2
irġiel jitgħannqu 1
jitgħannqu flimkien. 1
flimkien. Ir-raġel 1
Ir-raġel staħa 1
staħa minnu 1
kif niżlu 1
niżlu l-art, 1
l-art, baqgħu 1
baqgħu mixjin 1
mixjin flimkien 1
flimkien lejn 2
lejn knisja 1
hemm qerr 1
qerr f'riġlejn 1
f'riġlejn Dun 1
Ġorġ. Ir-raġel 1
Ir-raġel ta' 1
ta' Kreviazuk, 1
Kreviazuk, il-kantant 1
ta' Our 1
Our Lady 1
Lady Peace 1
Peace Raine 1
Raine Maida, 1
Maida, ipproduċa 1
ipproduċa l-album 1
l-album flimkien 1
ma' Butch 1
Butch Walker 1
Walker u 1
u Don 1
Don Gilmore. 1
Gilmore. Ir-raġġi 1
Ir-raġġi kożmiċi 1
kożmiċi mela 1
mela jfornu 1
jfornu xempju 1
xempju ideali 1
ideali tat-teorija 1
Einstein. Ir-raggruppamenti 1
Ir-raggruppamenti mhumiex 1
mhumiex rilevanti 1
rilevanti f’termini 1
ta’ evoluzzjoni, 1
evoluzzjoni, peress 1
ħafna mill-unitajiet 1
mill-unitajiet tassonomiċi 1
tassonomiċi differenti 1
tal-pjanti jaf 1
ikunu fl-istess 1
fl-istess grupp, 1
grupp, iżda 1
iżda jirriflettu 1
jirriflettu kif 1
ikunu rranġati 1
rranġati l-organi 1
l-organi tal-fjuri 1
tal-fjuri u 1
kif jiżviluppa 1
jiżviluppa l-frott. 1
l-frott. Ir-ragħad 1
Ir-ragħad joqrob 1
joqrob u 1
u Trinculo 3
Trinculo jkollu 1
jkollu minkejja 1
minkejja l-istmerrija 1
l-istmerrija tiegħu 1
tiegħu jidħol 1
jidħol biex 2
biex jiskenn 1
jiskenn taħt 1
taħt il-mantell 1
il-mantell ta' 1
ta' Caliban. 1
Caliban. Ir-ragħaj 1
Ir-ragħaj irrapporta 1
irrapporta l-iskoperta 1
l-iskoperta tiegħu 1
tiegħu minnufih 1
minnufih lill-Isqof 1
lill-Isqof Teodomiro 1
Teodomiro ta’ 1
ta’ Iria. 1
Iria. Ir-raġuni 1
Ir-raġuni attwali 1
attwali ġew 1
imsemmija fl-1939 1
fl-1939 b'logħba 1
b'logħba ġewwa 1
ġewwa Sporting-Union 1
Sporting-Union du 1
du Centre 1
Centre li 1
kien tinsab 1
ħdejn il-minjieri 1
il-minjieri tal-faħam 1
tal-faħam imsemmija 1
imsemmija Mambourg. 1
Mambourg. Ir-raġuni 1
Ir-raġuni ewlenija 1
ewlenija għall-popolarità 1
għall-popolarità ta' 1
tinsab f'naħa 1
f'naħa pjuttost 1
pjuttost ċentrali 1
Malta, viċin 1
viċin sew 1
sew tal- 1
tal- Ir-raġuni 1
Ir-raġuni għalfejn 2
għalfejn dan 1
minnu għandha 1
għeruq storiċi. 1
storiċi. Ir-raġuni 1
għalfejn intgħażel 1
intgħażel dan 1
dan is-sit 2
is-sit kien 1
li l-blat 1
l-blat kien 1
kien inqas 1
inqas imżerżaq 1
imżerżaq lejn 1
il-baħar. Ir-raġunijiet 1
Ir-raġunijiet estensivi 1
estensivi li 1
li jmissu 3
jmissu mal-Grawnd 1
mal-Grawnd Centenary 1
Centenary jkollu 1
jkollu wiċċ 1
wiċċ ta 1
ta ħaxix 1
huma konvenjenti 1
konvenjenti ħafna 1
żona warm-up 1
warm-up u 1
u t-taħriġ. 1
t-taħriġ. Ir-raġunijiet 1
Ir-raġunijiet ewlenin 1
ewlenin kienu 1
kienu tnejn. 1
tnejn. Ir-raġuni 1
Ir-raġuni kienet 1
Foster ma 1
kienx reġistrat, 1
reġistrat, u 1
kien ineliġibbli 1
ineliġibbli biex 1
jilgħab fil-kompetizzjoni 1
fil-kompetizzjoni Ewropea, 1
Ewropea, b'hekk 1
b'hekk Kuszczak 1
ikun l-uniku 1
l-uniku gowlkiper 1
gowlkiper eleġibbli 1
eleġibbli u 1
u disponibbli 1
disponibbli jekk 1
jekk Van 1
Sar ma 1
jkunx irkupra 1
irkupra mill-uġigħ. 1
mill-uġigħ. Ir-raġuni 1
Ir-raġuni wara 1
wara l-għotja 1
l-għotja tal-premju 2
tal-premju lil 1
lil Kissinger 1
Kissinger u 1
u Thọ 1
Thọ kien 1
kienu qabblu 1
qabblu li 1
li jwaqqfu 1
jwaqqfu l-ġlied 1
l-ġlied bejn 1
bejn il-Vjetnam 1
il-Vjetnam ta' 1
l- Ir-raħal 1
Ir-raħal antik 1
ta’ Mystras 1
Mystras jinsab 1
fuq l-Għolja 4
l-Għolja ta’ 1
ta’ Taygetos. 1
Taygetos. Ir-raħal 1
Ir-raħal beda 1
beda jespandi 1
jespandi u 1
u jiżviluppa 2
jiżviluppa f'komunita' 1
f'komunita' fil-Perjodu 1
fil-Perjodu tal-Medju 1
tal-Medju Evu, 1
Evu, madwar 1
madwar kappella 1
lil Papa 1
Papa San 1
Girgor il-Kbir, 1
il-Kbir, li 1
wieħed mill-Patruni 1
mill-Patruni tar-raħal 1
tar-raħal flimkien 1
flimkien mal-Madonna 1
mal-Madonna tas-Sokkors. 1
tas-Sokkors. Ir-raħal 1
Ir-raħal għandu 1
ukoll tim 1
tal-futbol, bl-isem 1
ta' Ir-raħal 1
Ir-raħal ġie 1
anness mal-Imperu 1
mal-Imperu Awstrijak 1
Awstrijak tal-Asburgi 1
tal-Asburgi meta 1
dan invada 1
invada l-Polonja 1
l-Polonja matul 1
matul l-Ewwel 3
fl-1772. Ir-raħal 1
Ir-raħal iffortifikat 1
iffortifikat ta’ 1
Kotor ġie 2
inkluż ukoll 1
Dinji bħala 1
mill- Ir-raħal 1
Ir-raħal jikkonsist 1
jikkonsist f'popolazzjoni 1
f'popolazzjoni ta' 2
madwar 4,000 2
4,000 Kroat 1
Kroat etniku. 1
etniku. Ir-raħal 1
Ir-raħal kellu 1
kellu l-protezzjoni 1
l-protezzjoni tal- 1
tal- Ir-raħal 1
Ir-raħal kien 1
dejjem magħruf 1
magħruf għall-għelieqi 1
għall-għelieqi fertili 1
u abbundanti 1
abbundanti li 1
jinsabu fih. 1
fih. Ir-raħal 1
Ir-raħal sar 1
mir-Repubblika Ċekja 1
Ċekja fl-1993, 1
fl-1993, wara 1
ċ-Ċekoslovakkja nqasmet 2
nqasmet f’żewġ 1
f’żewġ pajjiżi. 1
pajjiżi. Ir-raħal 1
Ir-raħal żgħir 1
kwiet ta' 1
Ħal Kirkop 1
Kirkop sar 1
parroċċa fid-29 1
Mejju tal-1592, 1
tal-1592, wara 1
li l-Isqof 2
l-Isqof Thomas 1
Thomas Gargal 1
Gargal qatgħu 1
qatgħu għalih 1
għalih mill-parroċċa 1
Bir Miftuħ 1
Miftuħ (illum 1
(illum il-Gudja). 1
il-Gudja). Ir-rakkomandazzjoni 1
Ir-rakkomandazzjoni kienet 1
minn Wien, 1
Wien, lawrjat 1
lawrjat tal-1911, 1
tal-1911, li 1
li stqar 1
stqar li 1
li "sewwa 1
"sewwa kif 1
kif Lorentz 1
Lorentz għandu 1
sab il-kontenut 1
il-kontenut matematiku 1
matematiku tal-prinċipju 1
tal-prinċipju tar-relattività, 1
tar-relattività, Einstein 1
Einstein irnexxielu 1
irnexxielu jirreduċih 1
jirreduċih f'prinċipju 1
f'prinċipju sempliċi. 1
sempliċi. Ir-rakkonti 1
Ir-rakkonti Ewropej 1
Ewropej bikrin 1
bikrin kienu 1
kienu fil-biċċa 1
l-kbira mudesti 1
mudesti u 1
u empiriċi, 1
empiriċi, u 1
u jirriflettu 1
jirriflettu mill-qrib 1
mill-qrib il-fehim 1
il-fehim Ċiniż 1
Ċiniż kontemporanju 1
kontemporanju tal-ħajt 1
tal-ħajt Waldron, 1
Waldron, Arthur 1
Arthur (1990). 1
(1990). Ir-rakkont 1
Ir-rakkont ta' 1
Mattew ma 2
ma jgħidilniex 1
jgħidilniex li 1
l-Maġi kienu 2
hemm fil-lejl 1
fil-lejl tat-twelid, 1
tat-twelid, anzi 1
anzi jgħid 1
waslu xi 1
żmien wara 2
twieled Ġesù 1
u l-Maġi 1
l-Maġi 'l 1
'l Erodi 1
Erodi tawh 1
tawh x'jaħseb 1
x'jaħseb li 1
li Ġesù 3
Ġesù kellu 1
xi sena. 1
sena. Irranġawlu 1
Irranġawlu li 1
jmur Castel 1
Castel Franco. 1
Franco. Ir-rankatura 1
Ir-rankatura tal-Iżlanda 1
tal-Iżlanda hija 1
waħda għolja 1
għolja fl-istabilità 1
fl-istabilità ekonomika 1
u politika, 1
politika, minkejja 1
dawn l-oqsma 1
l-oqsma għadhom 1
għadhom għaddejjin 2
għaddejjin minn 1
minn proċess 2
ta' rikoverazzjoni 1
rikoverazzjoni mill-kriżi 1
mill-kriżi finanzjarja 1
finanzjarja 2008. 1
2008. Ir-rapport 1
Ir-rapport ġie 1
ppubblikat fit-8 1
Marzu 1961. 1
1961. Ir-rapport 1
Ir-rapport isemmi 1
isemmi membri 1
membri tan-network 1
tan-network tal-ħasil 1
tal-ħasil tal-flus 1
tal-flus li 1
li Daphne 1
qed tinvestiga 1
tinvestiga u 1
kellhom konnessjoni 1
konnessjoni mal-qtil 1
mal-qtil tagħha. 1
tagħha. Ir-rapporti 1
Ir-rapporti tal-periti 1
tal-periti legali 1
u mediċi 1
mediċi dwar 1
dan il-fejqan 1
il-fejqan ġew 1
ġew sottomessi 1
sottomessi lill-Kongregazzjoni 1
lill-Kongregazzjoni għall-investigazzjoni 1
għall-investigazzjoni xjentifika 1
tagħha fil-21 1
Ottubru 2010. 2
2010. Ir-rapport 1
Ir-rapport tal-Kummissjoni 1
tal-Kummissjoni Presidenzjali 1
Presidenzjali għall-Analisi 1
għall-Analisi tad-Dittatorjat 1
tad-Dittatorjat Komunista 1
Komunista fir-Rumanija 1
fir-Rumanija rrefera 1
rrefera għall-"obbligazzjoni 1
għall-"obbligazzjoni tal-popolazzjoni 1
tal-popolazzjoni biex 1
biex jgħixu 3
jgħixu f'temperaturi 1
f'temperaturi insupportabbli 1
insupportabbli ta' 1
10 gradi 1
gradi Celsius. 1
Celsius. Ir-rappreżentant 1
Ir-rappreżentant ewlieni 1
kien Filos 1
Filos ta' 1
ta' Lixandra. 1
Lixandra. Ir-rappreżentazzjoni 1
Ir-rappreżentazzjoni tal-qaddisa 1
tal-qaddisa qiegħda 1
qiegħda tmut, 1
tmut, li 1
influwenzata minn 2
minn Bernini 1
Bernini u 1
u influwenzat 1
influwenzat 'l 1
'l Bernini, 1
Bernini, kienet 1
ħafna kopji 1
kopji tagħha 1
tagħha fil-metal. 1
fil-metal. Ir-ras 1
Ir-ras ċkejkna, 1
ċkejkna, b'par 2
iħarsu 'l 2
quddiem b'viżjoni 2
b'viżjoni binokulari 2
binokulari u 2
u b'par 2
b'par widnejn 2
widnejn żgħar 2
u tondi. 2
tondi. Ir-ras 2
Ir-ras fit-tond 1
fit-tond huwa 1
huwa żgħir 1
ħafna fir-rigward 1
fir-rigward tad-daqs 1
tad-daqs tal-ġisem 1
tal-ġisem tiegħu. 1
tiegħu. Ir-ras 1
Ir-ras hi 1
hi ċkejkna, 1
Ir-ras tan-nannakola 1
tan-nannakola hija 2
wkoll parzjalment 1
parzjalment moħbija 1
moħbija taħt 2
taħt struttura 1
tissejjaħ pronotum. 1
pronotum. Ir-ras 1
Ir-ras ta' 1
ta' skeletru 1
skeletru ta' 1
ta' Ir-rata 1
Ir-rata tal-imgħax 1
tal-imgħax tas-self 1
tas-self tal-gvern 1
tal-gvern għal 1
snin telgħet 1
għal 7% 2
7% fis-sena. 1
fis-sena. Ir-rata 1
Ir-rata tal-litteriżmu 1
tal-litteriżmu hi 1
ta' 90%, 1
90%, waqt 1
fl-1946 kienet 1
kienet 63%. 1
63%. Ir-rati 1
Ir-rati ta' 1
ta' priġunieri 2
priġunieri mejtin 1
mejtin ċiniżi 1
ċiniżi kien 1
ħafna għola; 1
għola; filwaqt 1
li 37,583 1
37,583 priġunier 1
priġunier brittaniku, 1
brittaniku, 28,500 1
28,500 olandiż 1
olandiż u 1
u 14,473 1
14,473 Amerikan 1
Amerikan inħelsu 1
inħelsu wara 1
l-Ġappun ċeda, 1
ċeda, in-numru 1
ta' ċiniżi 1
ċiniżi meħlusa 1
meħlusa kien 1
biss 56. 1
56. Ir-rawnd 1
Ir-rawnd finali 1
tagħha serva 1
t-Tazza tan-Nazzjonijiet 1
tan-Nazzjonijiet Oċeaniċi 1
Oċeaniċi 2008. 1
2008. Ir-rawnd 1
Ir-rawnd ta' 1
kwalifikazzjoni bdiet 1
bdiet f'Awwissu 1
f'Awwissu tal-2010 1
tal-2010 u 1
tlestiet f'Novembru 1
f'Novembru 2011. 1
2011. Ir-Real 1
Ir-Real Academia 1
Academia Española 1
Española ppubblikat 1
ppubblikat l-ewwel 2
l-ewwel edizzjoni 4
edizzjoni tad-Diccionario 1
tad-Diccionario de 1
la lengua 1
lengua española 1
española fl-1780, 1
fl-1780, iżda 1
iżda d-Diccionario 1
d-Diccionario de 1
de Autoridades, 1
Autoridades, li 1
jinkludi kwotazzjonijiet 1
minn xogħlijiet 1
xogħlijiet letterarji, 1
letterarji, ġie 1
ppubblikat fl-1726. 1
fl-1726. Ir-reazzjoni 1
Ir-reazzjoni ta' 1
Ferguson kienet 1
kienet rikjesta 1
rikjesta għal 1
għal trasferiment, 1
trasferiment, u 1
finalment ingħaqad 2
ma' Ayr 1
Ayr United 1
United sakemm 1
sakemm temm 1
temm il-karriera 3
l-istess klabb 1
klabb fl-1974. 1
fl-1974. Ir-Rebbiegħa 1
Ir-Rebbiegħa ta’ 1
ta’ Praga 2
Praga (Ċek: 1
(Ċek: Pražské 1
Pražské jaro, 1
jaro, Slovakk: 1
Slovakk: Pražská 1
Pražská jar) 1
jar) kienet 1
kienet perjodu 1
ta’ liberalizzazzjoni 1
liberalizzazzjoni politika 1
u protesta 1
protesta tal-massa 1
tal-massa fiċ-Ċekoslovakkja 1
fiċ-Ċekoslovakkja bħala 1
stat Komunista 1
Komunista wara 1
t- Ir-Rebbiegħa 1
Ir-Rebbiegħa ta' 1
ta' Praga 1
Praga spirat 1
spirat xogħoljiet 1
xogħoljiet fil-mużika 1
fil-mużika u 2
l-letteratura inkluż 1
inkluż ix-xogħol 1
ta’ Václav 1
Václav Havel, 1
Havel, Karel 1
Karel Husa, 1
Husa, Karel 1
Karel Kryl 1
Kryl u 1
r-rumanz ta’ 1
Milan Kundera 1
Kundera The 1
The Unbearable 1
Unbearable Lightness 1
Lightness of 1
of Being. 1
Being. Ir-rebbieħa 1
Ir-rebbieħa kienet 1
kienet id- 1
id- Ir-rebbieħa 1
Ir-rebbieħa kienu 1
kienu l-Urugwaj, 1
l-Urugwaj, li 1
l- Ir-rebbieħa 1
Ir-rebbieħa mis-snin 1
mis-snin ta' 1
qabel jiġu 1
jiġu mistiedna 1
mistiedna jdoqqu 1
jdoqqu bħala 1
bħala mistiedna 2
mistiedna speċjali. 1
speċjali. Ir-rebbieħa 1
Ir-rebbieħa ta' 1
dawn il-gruppi 2
il-gruppi jikkwalifikaw 1
tad-Dinja. Ir-rebbieħa 1
Ir-rebbieħa tal-erba' 1
tal-erba' konfederazzjonijiet 1
konfederazzjonijiet l-aktar 1
l-aktar dgħajfin 1
dgħajfin kienu 1
kienu lagħbu 3
lagħbu fil-kwarti 1
fil-kwarti tal-finali; 1
tal-finali; it-telliefa 1
it-telliefa f'logħba 1
f'logħba għall-ħames 1
post. Ir-rebbieħa 1
Ir-rebbieħa tar-rawnds 1
tar-rawnds ta' 1
kwalifika jissieħbu 1
jissieħbu ma' 1
ma' timijiet 3
timijiet mill-assoċjazzjonijiet 1
mill-assoċjazzjonijiet klassifikati 1
klassifikati mill-1 1
mill-1 sat-13-il 1
sat-13-il post. 1
post. Ir-rebbieħ 1
Ir-rebbieħ ġie 1
magħżul mill-festival 1
mill-festival nazzjonali, 1
nazzjonali, Festivali 1
I Këngës. 1
Këngës. Ir-rebbieħ 1
Ir-rebbieħ huwa 1
huwa l-persuna 1
li jaħtaf 1
jaħtaf waħda 1
mit-tliet bandieri 1
bandieri mit-tarf 1
mit-tarf ta' 1
ta' l-arblu. 1
l-arblu. Ir-rebbieħ 1
Ir-rebbieħ jirbaħ 1
jirbaħ post 2
fil- Ir-rebbieħ 1
Ir-rebbieħ jirċievi, 1
jirċievi, sempliċiment, 1
sempliċiment, il-prestiġju 1
il-prestiġju li 1
jkun rebaħ 1
rebaħ — 1
— minkejja 2
drabi jingħata 1
jingħata trofew 1
trofew lill-awturi 1
lill-awturi tal-kanzunetta, 1
tal-kanzunetta, u 1
u l-pajjiż 1
l-pajjiż rebbieħ 1
rebbieħ ikun 1
ikun mistieden 2
biex jospita 2
jospita l-avveniment 1
l-avveniment tas-sena 1
tas-sena segwenti. 1
segwenti. Ir-rebbieħ 1
Ir-rebbieħ kien 2
kien Carles 1
Carles Comamala, 1
Comamala, li 1
li fil-ħin 2
fil-ħin lagħab 1
lagħab għall-klabb. 1
għall-klabb. Ir-rebbieħ 1
imwiegħed is-somma 1
is-somma ta' 1
ta' Ir-rebbieħ 1
Ir-rebbieħ ta' 1
kull reġjun 1
reġjun jipparteċipa 1
jipparteċipa fl-edizzjoni 1
tad-Dinja 2007. 1
2007. Ir-rebbieħ 1
Ir-rebbieħ tal-Konkors 1
tal-Konkors hu 1
deċiż permezz 1
permezz tat-televotazzjoni. 1
tat-televotazzjoni. Ir-rebbieħ 1
Ir-rebbieħ u 1
t-tieni klassifikat 1
klassifikat mis-seba' 1
mis-seba' gruppi 1
gruppi jikkwalifikaw 1
awtomatikament għall-fażi 1
finali, bl-ospiti 1
bl-ospiti jimlew 1
jimlew iż-żewġ 1
iż-żewġ postijiet 1
postijiet tal-kampjonat 1
tal-kampjonat ta' 1
sittax-il tim. 1
tim. Ir-rebħa 1
Ir-rebħa kienet 1
issiġillata wara 1
li Andrew 1
Andrew Cohen 1
Cohen skorja 1
free kick 1
kick mit-tarf 1
mit-tarf tal-kaxxa. 1
tal-kaxxa. Ir-Re 1
Ir-Re (bħalissa 1
(bħalissa Albertu 1
Albertu II) 1
II) huwa 1
l-kap tal-istat, 1
tal-istat, għalkemm 1
għalkemm bi 1
bi prerogattivi 1
prerogattivi limitati. 1
limitati. Ir-rebħa 1
Ir-rebħa ta' 1
ta' 5–2 1
5–2 kontra 1
Catania fil-25 1
2007 kisret 1
ir-rekord oriġinali 1
logħba miżmuma 1
miżmuma minn 1
kemm Bayern 1
u Real 2
Madrid mill-Big 1
mill-Big 5 1
5 (l-ogħla 1
(l-ogħla kampjonati 1
kampjonati fl-Italja, 1
fl-Italja, l- 1
l- Ir-rebħa 1
Ir-rebħa tal-Korea 1
tal-Korea t'Isfel 1
t'Isfel assigurat 1
assigurat li 1
li għall-ewwel 2
il-kompetizzjoni t-timijiet 1
t-timijiet mill-Ewropa, 1
mill-Ewropa, l-Amerika 1
Fuq, l-Amerika 1
t'Isfel, l-Afrika 1
l-Afrika u 4
l-Asja waslu 1
sal-kwarti tal-finali. 1
tal-finali. Ir-rebħa 1
Ir-rebħa tpaċi 1
tpaċi l-Gwerra 1
l-Gwerra ta' 2
għaxar Snin 1
Snin bejn 2
bejn Schembechler 1
Schembechler u 1
u Woody 1
Woody Hayes. 1
Hayes. Ir-rebħiet 1
Ir-rebħiet tal-Urugwaj 1
tal-Urugwaj u 1
u l-Arġentina 2
l-Arġentina fis-semifinali 1
fis-semifinali wasslu 1
wasslu lit-tnejn 1
lit-tnejn li 1
huma sal-finali. 1
sal-finali. Ir-rebħ 1
Ir-rebħ taċ-Champions 1
League assigura 1
assigura li 1
li Steven 1
Gerrard kien 1
jibqa' ma' 1
Liverpool, wara 1
għajdut li 1
ma' Ir-rebħ 1
Ir-rebħ tal-League 1
Cup serviet 1
ta' konsolazzjoni, 1
konsolazzjoni, hekk 1
kif fl-aħħar 2
tal-istaġun telaq 1
telaq ukoll 1
ukoll l-attakkant 1
l-attakkant Ruud 1
van Nistelrooy. 1
Nistelrooy. Ir-Re 1
Ir-Re Casimir 1
Casimir III 1
III il-Kbir 1
il-Kbir (li 1
rrenja bejn 1
bejn l-1333 1
l-1333 u 1
u l-1370) 1
l-1370) ikkontribwixxa 1
ikkontribwixxa ferm 1
ferm għall-iżvilupp 1
għall-iżvilupp tal-Minjiera 1
tal-Minjiera tal-Melħ 1
ta’ Wieliczka. 1
Wieliczka. Ir-Recurvirostridae 1
Ir-Recurvirostridae huma 1
ċafċafa kbar, 1
fosthom ix-xifa 1
ix-xifa u 1
u l-frasservjent. 1
l-frasservjent. Ir-"Reds" 1
Ir-"Reds" rebħu 1
ġew onorati 1
onorati bħala 1
ċampjins tal-Ewropa 1
tal-Ewropa għall-ewwel 1
darba, suċċess 1
li rreplikkaw 1
rreplikkaw fis-sena 1
fil-finali f'Wembley 1
f'Wembley kontra 1
l- Ir-Referendum 1
Ir-Referendum għadda 1
ta’ 53%, 1
53%, b'distakk 1
vot. Ir-referì, 1
Ir-referì, però, 1
però, ordna 1
ordna l-għoti 1
tal-penalties li 1
fihom Sporting 1
Sporting Lisbon 1
Lisbon rebħu 1
rebħu 3-0. 1
3-0. Ir-referis 1
Ir-referis għall-partiti 1
għall-partiti ġew 1
ġew imħabbra 2
imħabbra nhar 1
nhar il-5 1
il-5 ta' 7
Mejju. Ir-reġġent, 1
Ir-reġġent, li 1
li ddisprezza 1
ddisprezza lil 1
bħala "Landwehrleutnant" 1
"Landwehrleutnant" (logutent 1
(logutent riserva), 1
riserva), irrifjuta 1
li jagħtih 1
jagħtih promozzjoni 1
promozzjoni għall-grad 1
ta' ġenerali 1
ġenerali maġġuri, 1
maġġuri, grad 1
grad normali 1
normali għal 1
għal ambaxxatur 1
ambaxxatur ta' 1
ta' Ir-reġim 1
Ir-reġim dittatorjali 1
dittatorjali sar 1
sar l-eqqel 1
l-eqqel għadu 1
għadu ta' 1
Romero, imma 1
imma t-tensjoni 1
t-tensjoni nħasset 1
nħasset ukoll 1
ukoll fil-Knisja. 1
fil-Knisja. Ir-reġim 1
Ir-reġim ta' 1
Ceaușescu injora 1
injora l-epidemija 1
l-epidemija tal-HIV/AIDS 1
tal-HIV/AIDS abbażi 1
kienet speċifika 1
speċifika għas-soċjetà 1
għas-soċjetà kapitalista. 1
kapitalista. Ir-reġina 1
Ir-reġina ġabret 1
ġabret armata 1
armata u 1
ċivili. Ir-Reġina 1
Ir-Reġina għamlet 1
għamlet żjarat 1
żjarat storiċi 1
storiċi ħafna 1
laqgħat li 2
tinkludi ż-żjara 1
ż-żjara statali 1
statali lir- 2
lir- Ir-Reġina 1
Ir-Reġina Victoria 1
Victoria kienet 2
qed tiċelebra 1
tiċelebra l-Ġublew 1
l-Ġublew mill-inkurunazzjoni 1
mill-inkurunazzjoni tagħha. 1
tagħha. Ir-reġistri 1
Ir-reġistri tiegħu 1
tiegħu tal-quddies 1
tal-quddies juru 1
iqaddes ta' 1
kuljum fil-knisja 1
fil-knisja parrokkjali. 1
parrokkjali. Ir-reġistru 1
Ir-reġistru tal-bastiment 1
tal-bastiment tiegħu 1
tiegħu jirrekordja 1
jirrekordja d-dehra 1
d-dehra ta’ 2
Venus bħala 1
bħala “atmosfera 1
“atmosfera jew 1
jew dell 1
dell skur” 1
skur” fuq 1
wiċċ ix-xemx. 1
ix-xemx. Ir-Reġistru 1
Ir-Reġistru tal-Magħmudija 1
tal-Magħmudija tal-parroċċa 1
Lawrenz tal-Belt 1
Vittoriosa jgħid 1
li Patri 4
Prospero kien 3
kien mgħammed 1
mgħammed jumejn 1
li twieled, 1
twieled, jiġifieri 1
jiġifieri fis-26 1
Diċembru, mill-Arċipriet 1
mill-Arċipriet ta’ 1
iż-żmien, il-Kan 1
il-Kan Joseph 1
Joseph Maria 1
Maria Farrugia. 1
Farrugia. Ir-reġjun 1
Ir-reġjun amministrattiv 1
amministrattiv ta' 2
Pariġi jkopri 1
jkopri 12,012 1
12,012 km² 1
km² (4,638 1
(4,638 mi²), 1
mi²), bil-kunsill 1
bil-kunsill reġjonali 1
reġjonali tiegħu 1
u l-president. 1
l-president. Ir-reġjun 1
Ir-reġjun għandhu 1
għandhu l-kwartieri 1
l-kwartieri tiegħu 1
fis-7 arrondissement 1
arrondissement ta' 1
Pariġi. Ir-reġjuni 1
Ir-reġjuni eliġibbli 1
eliġibbli għall-programm 1
għall-programm kurrenti 1
kurrenti tal-FSE 1
tal-FSE (2007-2013) 1
(2007-2013) jidhru 1
fuq il-mappa. 1
il-mappa. Ir-reġjun 1
Ir-reġjun jikkomprendi 1
jikkomprendi (minn 1
(minn fuq 1
għal isfel) 1
isfel) mill- 1
mill- Ir-reġjun 1
Ir-reġjun kien 1
kien fil-qalba 1
fil-qalba tal-istat 1
tal-istat medjevali 1
medjevali Serb, 1
Serb, li 1
ukoll is-sede 1
is-sede tal-Knisja 1
Ortodossa Serba 1
Serba mis-seklu 1
mis-seklu 14 2
14 'il 1
quddiem, meta 2
meta ngħata 1
ngħata l-istatus 1
ta' patrijarkat. 1
patrijarkat. Ir-reġjun 1
Ir-reġjun kollu, 1
kollu, bħala 1
bħala medja, 1
medja, għandu 1
għandu elevazzjoni 1
elevazzjoni ta’ 1
ta’ 1,100 1
1,100 metru 1
tal-baħar. Ir-reġjun 1
Ir-reġjun li 1
huwa inkluż 1
inkluż fis-Sit 1
fis-Sit ta’ 1
huwa l-parti 1
ġewwa tal-Bajja 1
tal-Bajja ta’ 2
Kotor (lil 1
(lil hinn 1
hinn mill-istrett 1
mill-istrett ta’ 1
ta’ Verige) 1
Verige) imdawra 1
imdawra bil-muntanji 1
bil-muntanji u 1
fosthom Risan 1
Risan u 1
u Perast 1
Perast apparti 1
apparti Kotor 1
Kotor stess. 1
stess. Ir-Reġjun 1
Ir-Reġjun Naturali, 1
Naturali, Kulturali 1
u Storiku 1
fl-1979. Ir-Reġjun 1
Ir-Reġjun ta' 1
ta' Île 1
Île de 1
France, li 2
jinkludi Pariġi 1
u komunitajiet 1
komunitajiet tal-madwar, 1
tal-madwar, huwa 1
huwa ggvernat 1
ggvernat mill-Kunsill 1
mill-Kunsill Reġjonali. 1
Reġjonali. Ir-Regolament 1
Ir-Regolament japplika 1
japplika fl-Istati 1
tal-UE kollha 1
kollha mit-3 1
mit-3 ta' 1
2013. Ir-Regolament 1
Ir-Regolament tal-UE 1
tal-UE dwar 1
dwar l-Injam 1
l-Injam huwa 1
huwa vinkolattiv 1
vinkolattiv f'kull 1
f'kull pajjiż 2
pajjiż tal-UE. 1
tal-UE. Ir-regola 1
Ir-regola prinċipali 1
li tvarja 2
tvarja dan 1
dan l-isport 1
l-isport minn 1
dak tar-rugby 1
tar-rugby hu 1
tistax la 1
la żżomm 1
żżomm u 1
lanqas tolqot 1
tolqot il-ballun 1
il-ballun b'idejk; 1
b'idejk; il-partijiet 1
il-partijiet tal-ġisem 1
tal-ġisem kollha 1
huma aċċettati. 1
aċċettati. Ir-regola 1
Ir-regola tal-gowls 1
barra mid-dar 5
mid-dar (mingħajr 1
(mingħajr ħinijiet 1
ħinijiet supplementari) 1
supplementari) kienet 1
kienet introdotta 2
introdotta fl-edizzjoni 1
fl-edizzjoni tal-2005 1
tal-2005 ta' 1
ta' Copa 1
Copa Libertadores. 1
Libertadores. Ir-regola 1
Ir-regola ta' 1
ta' l-interferenza 1
l-interferenza hi 1
dik tal-lacrosse 1
tal-lacrosse maskili, 1
maskili, imma 1
imma b'differenza 2
b'differenza għal-logħba 1
għal-logħba maskili, 1
maskili, il-gowler 1
il-gowler mara 1
mara tista' 1
tista' tikkontrolla 1
tikkontrolla jew 1
anki tiġbor 1
tiġbor il-ballun 1
il-ballun b'idejha. 1
b'idejha. Ir-regoli 1
Ir-regoli ġew 1
għal verżjoni 1
verżjoni t'hawn 1
t'hawn fuq, 1
fuq, imma 1
imma verżjonijiet 1
verżjonijiet aktar 1
aktar antiki 1
għadhom disponibbli 1
is-siti tal-FIFA 1
tal-FIFA u 2
u l-UEFA, 2
l-UEFA, fejn 1
fejn ħolqu 1
ħolqu xi 1
ftit tal-konfużjoni 1
tal-konfużjoni fost 1
jippruvaw jidentifikaw 1
jidentifikaw il-kriterji 1
il-kriterji t-tajba. 1
t-tajba. Ir-regoli 1
Ir-regoli tal-1614 1
tal-1614 kienu 1
dawk tal-assemblei 1
tal-assemblei lokali, 1
lokali, fejn 1
f'dawn tal-aħħar 1
tal-aħħar kull 1
vot wieħed 1
u l-isħubija 1
l-isħubija mat-tielet 1
mat-tielet stat 1
stat kienet 1
kienet irduppjata. 1
irduppjata. Ir-regoli 1
Ir-regoli tal-Università 1
tal-Università lil 1
lil Darwin 2
Darwin rabtuh 1
rabtuh li 1
jibqa' Cambridge 1
Cambridge sa 1
sa Ġunju. 1
Ġunju. Ir-Re 1
Ir-Re jiddeċiedi 1
jiddeċiedi li 3
jibqa' jfittex 1
ibnu u 2
u jmut 2
jmut ma' 1
ma' ġenbu, 1
ġenbu, u 1
Sebastian imorru 1
imorru warajh, 1
warajh, imqarrqa 1
imqarrqa li 1
jistgħu jeqirdu 1
jeqirdu l-ispirti 1
l-ispirti tal-gżira. 1
tal-gżira. Ir-rekord 1
Ir-rekord f'din 1
il-kompetizzjoni ma 1
kienx ikkunsidrat. 1
ikkunsidrat. Irrekordjat 1
Irrekordjat il-kanzunetta 1
il-kanzunetta Milord, 1
Milord, li 2
kitbet hi 1
mill-ikbar suċċessi. 1
suċċessi. Ir-rekord 1
Ir-rekord ta' 3
ta' Cole 1
Cole ġie 1
ġie fl-1993–94 1
fl-1993–94 waqt 1
ta' Shearer 1
Shearer wasal 1
wasal fl-istaġun 3
wara, ilkoll 1
ilkoll fi 1
ta' 42 3
42 logħba. 1
logħba. Ir-rekord 1
ta' folla 1
folla fil-Grünwalder 1
fil-Grünwalder Stadion 1
Stadion huwa 1
huwa rrappurtat 1
rrappurtat aktar 1
minn 50,000 1
50,000 f'logħba 1
kontra 1. 1
FC Nuremberg 2
Nuremberg fl-istaġun 1
fl-istaġun 1961–62. 1
1961–62. Ir-rekord 1
Marino jagħtihom 1
jagħtihom reputazzjoni 1
reputazzjoni żgħira 1
żgħira fil-futbol 1
fil-futbol mondjali. 1
mondjali. Ir-rekord 1
Ir-rekord t'attendenza 1
t'attendenza fost 1
fost il-grawnds 1
il-grawnds Torok 1
Torok kien 1
miksur hemm, 1
hemm, fil-logħba 1
fil-logħba Galatasaray–Olympiacos 1
Galatasaray–Olympiacos li 1
ntlagħbet quddiem 1
quddiem 79,414 1
79,414 spettatur. 1
spettatur. Ir-rekord 1
Ir-rekord tat-trasferimenti 1
tat-trasferimenti tal-Premier 1
League inkiser 1
inkiser diversi 1
mill-bidu ta' 1
il-kompetizzjoni. Ir-relazzjoni 1
Ir-relazzjoni bejn 2
bejn il-bniedem 1
l-ambjent tiddependi 1
tiddependi minn 2
hi l-popolazzjoni 1
l-popolazzjoni u 1
t-tqassim tagħha 1
medda art. 1
art. Ir-relazzjoni 1
iż-żewġ timijiet 3
timijiet dejjem 1
magħrufa għall-ostilita 1
għall-ostilita kbira 1
kbira tagħha, 1
bħala l-klassika 1
l-klassika tapponi 1
tapponi żewġ 1
reġjuni ġeografiċi 1
ġeografiċi – 1
– Neftchi 1
Neftchi u 1
u Khazar 1
Lankaran jirrappreżentaw 1
jirrappreżentaw it-tramuntana 1
nofsinhar tal-Ażerbajġan, 1
tal-Ażerbajġan, rispettivament. 1
rispettivament. Ir-relazzjonijiet 1
Ir-relazzjonijiet marru 1
marru aktar 1
aktar għall-agħar 1
għall-agħar minħabba 1
minħabba l-politiki 1
l-politiki protezzjonisti 1
protezzjonisti tal-Ġermanja 1
tal-Ġermanja fil-kummerċ. 1
fil-kummerċ. Ir-relazzjonijiet 1
Ir-relazzjonijiet qawwija 1
jeżistu bejn 1
bejn ir- 1
ir- Ir-relazzjonijiet 1
Ir-relazzjonijiet tiegħu 1
martu qatt 1
tajbin wisq 1
ħafna maħbubin 1
maħbubin li 1
l-mara kienet 1
taf bihom. 1
bihom. Ir-relegazzjoni 1
Ir-relegazzjoni tkompliet 1
tkompliet fl-1994 1
fl-1995, imma 1
imma fl-1996 1
fl-1996 sistema 1
sistema differenti 1
ta' preselezzjoni 1
preselezzjoni ġiet 1
ġiet użata, 1
użata, fejn 1
pajjiż ipparteċipa. 1
ipparteċipa. Ir-reliġjonijiet 1
Ir-reliġjonijiet jistgħu 1
jiġu kklassifikati 2
kklassifikati ħafif 1
ħafif ħafif 1
ħafif abbażi 1
abbażi tan-numru 1
tan-numru u 1
u l-kwantità 1
l-kwantità ta' 1
ta' l-allat 1
l-allat tagħhom. 1
tagħhom. Ir-reliġjon 1
Ir-reliġjon Kattolika 1
Kattolika naqset 1
naqset minn 1
70 fil-mija 1
fil-mija għal 1
40 fil-mija 1
fil-mija tal-popolazzjoni 1
tal-popolazzjoni mill-1957. 1
mill-1957. Ir-reliġjon 1
Ir-reliġjon kellu 1
kellu parti 1
importanti fil-ħajja 2
kuljum tal-Maja. 1
tal-Maja. Ir-reliġjon 1
Ir-reliġjon kienet 1
waħda mid-differenzi 1
mid-differenzi bejn 1
bejn in-nofsinhar 1
in-nofsinhar Kattoliku 1
u t-tramuntana 2
t-tramuntana Protestanta 1
Protestanta tar-Renju 1
tar-Renju tal-Pajjiżi 1
tal-Pajjiżi l-Baxxi, 2
l-Baxxi, li 1
wasslet għall-firda 1
għall-firda tan-nofsinhar, 1
tan-nofsinhar, fl-1830, 1
fl-1830, u 1
u għat-twelid 1
għat-twelid tal-Belġju 1
tal-Belġju tal-lum. 1
tal-lum. Ir-Reliġjon 1
Ir-Reliġjon Nisranija, 1
Nisranija, hija 1
l-ikbar reliġjon 1
reliġjon fid-dinja 1
tinsab fil-kontinenti 1
fil-kontinenti kollha 2
kollha fejn 1
fejn jgħixu 4
jgħixu n-nies. 1
n-nies. Ir-rendikont 1
Ir-rendikont awtobijografiku 1
tagħha tal-Olokawst 1
tal-Olokawst fil-Polonja 1
fil-Polonja tal-Passiġġieri 1
tal-Passiġġieri minn 1
minn Cabin 1
Cabin 45 1
45 sar 1
sar il-bażi 2
il-bażi għan-novella 1
għan-novella Passenger 1
Passenger tagħha 1
tagħha tal-1962, 1
tal-1962, sussegwentement 1
sussegwentement tradott 1
tradott fi 1
15-il lingwa. 1
lingwa. Ir-renju 1
Ir-renju għandu 1
2 pajjiżi 1
pajjiżi kostitwenti 1
kostitwenti awtonomi 1
awtonomi fl-Atlantiku, 1
fl-Atlantiku, li 1
ebda wieħed 1
minnhom mhu 1
mhu membru 1
membru tal-UE: 1
tal-UE: il-Gżejjer 1
il-Gżejjer Faeroe 1
Faeroe u 1
u Greenland. 1
Greenland. Ir-Renju 1
Ir-Renju qiegħed 1
qiegħed ħsieb 1
ħsieb il-finanzi 1
il-finanzi tal-gżira 1
tal-gżira billi 1
billi l-Olanda 1
l-Olanda tagħmel 1
tagħmel tajjeb 2
tajjeb għad-djun 1
għad-djun tal-gżira. 1
tal-gżira. Ir-renju 1
Ir-renju tad-dinastija 1
tad-dinastija Awstrijaka 1
Awstrijaka spiċċa 1
l-ewwel f’idejn 1
f’idejn Franza 1
anness mar-Renju 1
ta’ Sardenja 1
Sardenja fl-1859 1
fl-1859 qabel 1
ir-Renju tal-Italja 1
fl-1861. Ir-renju 1
Ir-renju ta’ 1
ta’ Giovanni 1
Giovanni II 1
II spiċċa 1
spiċċa fl-1506 1
fl-1506 waqt 1
li t-truppi 2
t-truppi papali 1
papali ta’ 1
ta’ Ġulju 1
II kienu 1
qegħdin jassedjaw 1
jassedjaw u 1
u jħarbtu 1
jħarbtu l-belt. 1
l-belt. Ir-Renju 1
Ir-Renju tal-Armenja 1
tal-Armenja kien 1
fis-seklu 6 2
6 QK, 1
ta' Urartu; 1
Urartu; dan 1
l-ewwel stat 1
stat fid-dinja 1
li adotta 2
adotta l-Kristjaneżmu 1
l-Kristjaneżmu bħala 1
bħala reliġjon 1
reliġjon tiegħu, 1
tiegħu, ( 1
). Ir-renju 1
Ir-renju tiegħu 1
tiegħu baqa’ 1
baqa’ rinomat 1
rinomat fil-gżejjer 1
fil-gżejjer bħala 1
wieħed paċifiku, 1
paċifiku, għalkemm 1
għalkemm eventwalment 1
eventwalment Roi 1
Mata ġie 1
ġie vvelenat 1
vvelenat minn 1
u miet. 1
miet. Ir-Renju 1
Unit baqa’ 1
baqa’ juża 1
juża l-kodiċi 1
l-kodiċi SNB 1
SNB b’disa’ 1
b’disa’ ċifri 1
ċifri sal-1974. 1
sal-1974. Ir-Renju 1
Unit għandu 6
ta' atej 1
atej u 1
u anjostiċi 1
anjostiċi b'13,626,00 1
b'13,626,00 (23.2% 1
(23.2% tal-popolazzjoni 1
tal-popolazzjoni tar-Renju 1
tar-Renju Unit) 1
Unit) jew 1
jew jgħidu 1
m'għandhomx reliġjon 1
reliġjon jew 1
ma jirrispondux 1
jirrispondux il-mistoqsija 1
il-mistoqsija dwar 1
dwar ir-reliġjon 1
ir-reliġjon fiċ-ċensiment 1
fiċ-ċensiment tal-2001. 1
tal-2001. Ir-Renju 1
għandu “Relazzjoni 1
“Relazzjoni Speċjali” 1
Speċjali” mal- 1
mal- Ir-Renju 1
għandu siġġu 1
siġġu permanenti 1
permanenti fil-Kunsill 1
fil-Kunsill tas-Sigurtà 1
tas-Sigurtà tal-Ġnus 2
tal-Ġnus Magħquda, 1
Magħquda, u 1
membru tal-G8, 1
tal-G8, NATO, 1
NATO, WTO, 1
WTO, l- 1
l- Ir-Renju 1
Unit għażlu 1
għażlu l-kanzunetta 1
l-kanzunetta wara 1
wara ż-żmien 1
ż-żmien stipulat 1
stipulat hekk 1
kif l-EBU 1
l-EBU tathom 1
tathom dispensazzjoni 1
dispensazzjoni speċjali. 1
speċjali. Ir-Renju 1
mill-ħames pajjiżi 2
pajjiżi rikonixxuti 1
rikonixxuti li 1
għandhom armi 1
armi nukleari, 1
nukleari, u 1
ta' sottomarini 1
sottomarini ta' 1
klassi Vanguard-ibbażati 1
Vanguard-ibbażati fuq 1
is-sistema ballistika 1
ballistika tal-missili 1
tal-missili ta' 2
ta' Trident 1
Trident II. 1
II. Ir-Renju 1
Unit issa 1
issa għandu 1
ta' stazzjonijiet 1
stazzjonijiet ta' 2
kanali terrestrali 1
terrestrali diġitali 1
jinkludu sitta 1
sitta oħra 2
oħra mill-BBC, 1
mill-BBC, ħamsa 1
ħamsa mill-ITV 1
mill-ITV u 1
tlieta mill-Channel 1
mill-Channel 4, 1
4, u 1
wieħed mill-S4/C 1
mill-S4/C li 1
huwa biss 2
biss bil-lingwa 2
nattiva ta' 1
Wales, fost 1
fost ta' 1
varjetà oħra. 1
oħra. Ir-Renju 1
Unit jinkludi 1
l-gżira tal- 1
tal- Ir-Renju 2
wieħed mit-tnax-il 2
mit-tnax-il membru 1
membru fundaturi 1
Fuq hu 1
hu kompost 1
kompost mill-Ġżira 1
mill-Ġżira tal-Gran 1
Brittanja (l-aktar 1
(l-aktar l-Ingilterra, 1
l-Ingilterra, l-iSkozja 1
u Wales) 1
Wales) u 1
l-biċċa tal-grigal 1
tal-grigal tal-Ġżira 1
tal-Ġżira tal-Irlanda 1
tal-Irlanda (l-Irlanda 1
ta' Fuq), 1
Fuq), flimkien 1
flimkien mal-ġżejjer 1
mal-ġżejjer żgħar 1
ta' madwar. 1
madwar. Ir-re 1
Ir-re Olandiż 1
Olandiż beża' 1
ħa jiġri 1
jiġri l-istess 1
l-istess fil-Pajjiżi 1
fil-Pajjiżi l-Baxxi. 2
l-Baxxi. Ir-repertorju 1
Ir-repertorju kurrenti 1
kurrenti jikkonsisti 1
jikkonsisti mhux 1
biss mil-lirika 1
mil-lirika oriġinali 1
ta' Pedro 4
Pedro Marques 1
Marques u 1
u Daniela 1
Daniela Varela, 1
Varela, imma 1
wkoll poeżiji 1
poeżiji ta' 1
ta' Eugénio 1
Eugénio de 1
de Andrade, 1
Andrade, José 1
José Régio, 1
Régio, Ary 1
Ary dos 1
dos Santos, 1
Santos, David-Mourão 1
David-Mourão Ferreira 1
Ferreira u 1
Maria José 1
José de 1
de Castro. 1
Castro. Ir-replika 1
Ir-replika tal-Viktoria, 1
tal-Viktoria, it-trofew 1
Bayern irrċevew 1
irrċevew għal-ewwel 1
għal-ewwel titlu 1
nazzjonali tagħhom, 1
tagħhom, 1932. 1
1932. Ir-Re 1
Ir-Re Pollakk 1
Pollakk ta 1
ta privileġġi 1
privileġġi kbar 1
kbar lil 1
lil Toruń, 1
Toruń, bħal 1
tgawdi l-belt 1
ta’ Ir-Repubblika 1
Ir-Repubblika aboliet 1
aboliet il-kummerċ 1
il-kummerċ tal-ilsiera 1
tal-ilsiera fil-bidu 1
tas-seklu 15 1
kienet tgħożż 1
tgħożż il-ferm 1
il-ferm il-libertà. 1
il-libertà. Ir-Repubblika 1
Ir-Repubblika Ċeka 1
Ċeka raw 1
raw il-ħolm 1
il-ħolm tagħhom 1
tagħhom jisfuma 1
jisfuma meta 1
spiċċaw 0–0 1
0–0 kontra 1
miċħuda miċ-ċans 1
miċ-ċans ta' 1
fil-finali. Ir-Repubblika 1
Ir-Repubblika Demokratika 1
Demokratika tal-Kongo 1
tal-Kongo hu 2
fl- Ir-Repubblika 4
Ir-Repubblika Franċiża 1
tagħmel gwerra 1
gwerra lill-Knisja. 1
lill-Knisja. Ir-Repubblika 1
Ir-Repubblika għandha 1
żewġ oqsma 1
oqsma taż-żejt: 1
taż-żejt: wieħed 1
fuq ix-xatt, 2
ix-xatt, wieħed 1
ix-xatt, il-qasam 1
il-qasam taż-żejt 2
taż-żejt Serebryanski 1
Serebryanski f’Rozdilne, 1
f’Rozdilne, u 1
wieħed barra 1
barra mix-xtut, 1
mix-xtut, il-qasam 1
taż-żejt Subbotina 1
Subbotina fil-Baħar 1
fil-Baħar l-Iswed. 2
l-Iswed. Ir-repubblika 1
Ir-repubblika ġiet 1
ġiet ipproklamata 1
ipproklamata f’Marzu 1
f’Marzu 1918 1
1918 wara 1
li l-Armata 1
l-Armata l-Bajda 1
l-Bajda rtirat 1
rtirat miż-żona. 1
miż-żona. Ir-Repubblika 1
Ir-Repubblika kienet 1
biex tadotta 1
tadotta liġijiet 1
istituzzjonijiet li 1
issa jitqiesu 1
bħala moderni. 1
moderni. Ir-Repubblika 1
Ir-Repubblika laħqet 1
tagħha fis-sekli 1
fis-sekli 15 1
u 16, 1
meta t-talassokrazija 1
t-talassokrazija tagħha 1
kienet tħaqqaqha 1
tħaqqaqha ma’ 1
dik tar-Repubblika 1
ta’ repubbliki 1
repubbliki marittimi 1
marittimi Taljani 1
Taljani oħra. 1
oħra. Ir-Repubblikani 1
Ir-Repubblikani sostnew 1
din ir-riforma 1
ir-riforma hi 1
hi indħil 1
indħil kbir 1
kbir tal-Gvern 1
tal-Gvern fis-settur 1
fis-settur tal-kura 1
tal-kura tas-saħħa 1
tas-saħħa u 4
minħabba fiha 3
fiha se 1
se jiżdiedu 1
jiżdiedu l-ispejjeż 1
l-ispejjeż u 2
u l-prezzijiet, 1
l-prezzijiet, u 1
u jitnaqqsu 1
jitnaqqsu l-għażliet 1
l-għażliet tal-pazjenti. 1
tal-pazjenti. Ir-Repubblika 1
Ir-Repubblika Olandiża 1
Olandiża kien 1
isostni l-idea 1
l-idea tal-iskambju 1
tal-iskambju liberu 1
liberu (minkejja 1
kienet imponiet 1
imponiet il-monopolju 1
il-monopolju tagħha 1
fuq il-kummerċ 2
il-kummerċ tan-noċemuskata 1
tan-noċemuskata u 1
u tal-imsiemer 1
tal-imsiemer tal-qronfol 1
tal-qronfol fuq 1
il-Gżejjer Molukki). 1
Molukki). Ir-Repubblika 1
Ir-Repubblika Soċjalista 1
Soċjalista tal-Vjetnam, 1
tal-Vjetnam, magħrufa 1
bħala Vjetnam, 1
Vjetnam, hija 1
hija pajjiż 2
Ir-Repubblika Sovjetika 1
Don bdiet 1
titlef is-sostenn 1
is-sostenn bħala 1
riżultat tar-rekwiżizzjonijiet 1
tar-rekwiżizzjonijiet tal-ikel 1
u l-ġustizzjar 1
l-ġustizzjar ta’ 1
ta’ “kontrorivoluzzjonarji” 1
“kontrorivoluzzjonarji” ssuspettati. 1
ssuspettati. Ir-Repubblika 1
Ir-Repubblika ta' 1
ta' l-Afrika 1
l-Afrika ta' 2
ta' Isfel 1
Isfel għandha 1
popolazzjoni fil-Majjistral 1
tal-pajjiż waqt 1
li fil-Botzwana 1
fil-Botzwana il-biċċa 1
tal-popolazzjoni qiegħda 1
qiegħda fir-reġjuni 1
fir-reġjuni tal-Lvant. 1
tal-Lvant. Ir-Repubblika 1
Ir-Repubblika tal-Baxkortostan 1
tal-Baxkortostan fiha 1
mill-muntanji tal-Ural 1
tal-Ural tan-Nofsinhar, 1
tan-Nofsinhar, mill-fruntiera 1
mill-fruntiera tat-Tramuntana 1
tat-Tramuntana għal 1
dik tan-Nofsinhar. 2
tan-Nofsinhar. Ir-Repubblika 1
Ir-Repubblika tal-Ekwador, 1
tal-Ekwador, li 1
kemm kisbet 1
l-indipendenza, ħadet 1
ħadet il-gżejjer 1
il-gżejjer mis-sjieda 1
mis-sjieda tal- 1
tal- Ir-Repubblika 1
Ir-Repubblika tal-Irlanda 1
tal-Irlanda hija 1
hija nazzjon 1
Ir-Repubblika tal-Kongo 1
Ir-Repubblika tal-Kosovo 1
tal-Kosovo unilateralment 1
unilateralment iddikjarat 1
iddikjarat l-indipendenza 1
l-indipendenza tagħha 2
tagħha fis-17 1
2008. Ir-Repubblika 1
Ir-Repubblika tal-Krimea 1
tal-Krimea hi 1
waħda mir-repubbliki 2
mir-repubbliki tar- 1
tar- Ir-Repubblika 1
Ir-Repubblika ta’ 1
Ragusa rċeviet 1
rċeviet l-Istatuti 1
l-Istatuti tagħha 1
diġà mill-1272, 1
mill-1272, li 1
oħra, kienu 1
kienu jikkodifikaw 1
jikkodifikaw il-prattiki 1
il-prattiki Rumani 1
Rumani u 1
d-drawwiet lokali. 1
lokali. Ir- 1
Ir- "Repubblika 1
"Repubblika tat-Tatari 1
tat-Tatari tal-Krimea" 1
tal-Krimea" kienet 1
mir-repubbliki Iżlamiċi 1
Iżlamiċi fil-Baħar 1
fil-Baħar l-Iswed 2
l-Iswed tat-tramuntana 1
u "Krimea" 1
"Krimea" kienet 1
tfisser fil-lingwa 1
fil-lingwa tat-Tatar 1
tat-Tatar "il-kastell". 1
"il-kastell". Ir-repubblika 1
Ir-repubblika tkopri 1
tkopri 143,600 1
143,600 kilometru 1
ruħ. Ir-reputazzjoni 1
Ir-reputazzjoni sagra 1
sagra tal-mawżolew 1
tal-mawżolew kienet 1
wkoll f’artijiet 1
f’artijiet barranin. 1
barranin. Ir-residenti 1
Ir-residenti Ħamruniżi 1
Ħamruniżi riedu 1
parrokkjali titwaqqaf 1
titwaqqaf f'ġieh 1
Ġużepp, Gajtan 1
Gajtan Pace 1
Pace Forno, 1
Forno, ried 1
li tingħata 3
tingħata l-ġieh 1
l-ġieh tal-patrun 1
tal-patrun t'ismu. 1
t'ismu. Ir-residenza 1
Ir-residenza kienet 1
qed tkun 1
tkun mgħassa 1
mgħassa minn 1
żewġ Pulizija. 1
Pulizija. Ir-residenza 1
Ir-residenza tal-Metropolitan 1
ta’ Kolomna 1
Kolomna ilha 1
ilha l-Kunvent 1
Novodevichy mill-1980. 1
mill-1980. Ir-Residenza 1
Ir-Residenza tal-Università 1
tal-Università uffiċjali 1
tal- Ir-Responsabbilita 1
Ir-Responsabbilita tas-SSN 1
tas-SSN f'Wales 1
f'Wales ġiet 1
ġiet mogħtija 1
mogħtija lill-Assemblea 1
lill-Assemblea ta' 1
u l-Esekuttiv 1
l-Esekuttiv taħt 1
taħt id-devoluzzjoni 1
id-devoluzzjoni tal-1999. 1
tal-1999. Ir-responsabbiltà 1
Ir-responsabbiltà amministrattiva 1
amministrattiva hi 1
hi distribwita 1
distribwita bejn 1
bejn il-kunsilli 1
il-kunsilli lokali 1
l-gvern ċentrali. 1
ċentrali. Ir-re 1
Ir-re s-soltu 1
s-soltu jidher 1
jidher b'dirgħajh 1
b'dirgħajh marbutin 1
marbutin u 1
f'kull waħda 1
minnhom iżomm 1
iżomm wieħed 1
iż-żewġ simboli 1
simboli tal-poter. 1
tal-poter. Ir-restawr 1
Ir-restawr fuq 1
fuq barra 4
barra tlesta 1
tlesta fl-2002; 1
fl-2002; u 1
u l-isponsor 1
l-isponsor ewlieni 1
ewlieni kien 2
kien PricewaterhouseCoopers. 1
PricewaterhouseCoopers. Ir-restawr 1
Ir-restawr li 1
sar matul 1
20 twettaq 1
twettaq bil-galbu 1
bil-galbu u 2
u bir-reqqa, 1
bir-reqqa, b’enfasi 1
b’enfasi kbira 1
fuq ir-rispett 1
ir-rispett tal-awtentiċità 1
tal-awtentiċità tal-motivi 1
tal-motivi u 1
u tal-pigmenti, 1
tal-pigmenti, u 1
ta’ konservazzjoni. 2
konservazzjoni. Ir-restawr 1
Ir-restawr salva 1
salva numru 1
ta' faċċati, 1
faċċati, bibien, 1
bibien, twieqi 1
twieqi u 1
u żbarri 1
żbarri oriġinali 1
oriġinali li 1
400 sena. 1
sena. Ir-restawr 1
Ir-restawr tas-saqaf 1
tas-saqaf tal-knisja 1
tal-knisja wassal 1
il-knisja reġgħet 1
kisbet id-dehra 1
id-dehra oriġinali 1
oriġinali tagħha, 2
tagħha, kif 1
kif iddokumentat 1
iddokumentat minn 1
minn sorsi 1
sorsi ikonografiċi 1
ikonografiċi antiki. 1
antiki. Ir-restawr 1
Ir-restawr twettaq 1
twettaq mill-inġinier 1
mill-inġinier navali 1
navali Eustaquio 1
Eustaquio Giannini 1
Giannini matul 1
ir-renju ta’ 2
ta’ Karlu 4
u tlesta 1
tlesta fl-1791. 1
fl-1791. Ir-restrizzjonijiet 1
Ir-restrizzjonijiet li 1
saru fuq 3
fuq il-Lhud 1
il-Lhud tal-Polonja 1
tal-Polonja kienu 1
kienu eħrex 1
eħrex minn 1
dawk fil-Ġermanja. 1
fil-Ġermanja. Ir-restrizzjonijiet 1
Ir-restrizzjonijiet tal-vetturi 1
tal-vetturi tal-passiġieri 1
tal-passiġieri kienu 1
kienu skedati 2
skedati fi 1
fi ġranet 2
ġranet alternati 1
alternati skond 1
in-numru tal-plakka 1
tal-plakka jekk 1
jekk jispiċċax 1
jispiċċax fard 1
fard jew 1
jew pari. 1
pari. Ir-rewwixta 1
Ir-rewwixta seħħet 1
seħħet fit-8 1
1775, iżda 1
iżda l-Ordni 1
l-Ordni sfaxxata 1
sfaxxata fix-xejn 1
fix-xejn fi 1
sigħat. Ir-reżistenza 1
Ir-reżistenza hija 1
relatata mar-raġġ 1
mar-raġġ tal-kanali 1
tal-kanali (akbar 1
(akbar ma 1
jkun ir-raġġ, 1
ir-raġġ, inqas 1
inqas tkun 1
tkun ir-reżistenza), 1
ir-reżistenza), it-tul 1
it-tul tal-kanali 1
tal-kanali (itwal 1
(itwal ma 1
jkun il-kanal, 1
il-kanal, iżjed 1
ma togħla 2
togħla r-reżistenza), 1
r-reżistenza), kif 1
ukoll kemm 2
ikunu lixxi 1
lixxi l-ħitan 1
l-ħitan arterjużi. 1
arterjużi. Ir-reżistenza 1
Ir-reżistenza infirxet 1
infirxet madwar 1
madwar il-pajjiż, 1
il-pajjiż, inkluż 1
inkluż tentattivi 1
tentattivi ta' 1
ta' fraternizzazzjoni, 1
fraternizzazzjoni, sabotaġġ 1
sabotaġġ fuq 1
fuq tabelli 1
tabelli tat-toroq, 1
tat-toroq, sfidar 1
sfidar tal-curfews, 1
tal-curfews, eċċ. 1
eċċ. Ir-reżistenza, 1
Ir-reżistenza, u 1
r-relazzjoni tagħha 1
tagħha mar-rata 1
mar-rata volumetrika 1
volumetrika tal-fluss 1
tal-fluss (Q) 1
(Q) u 1
u d-differenza 2
d-differenza fil-pressjoni 1
fil-pressjoni bejn 1
bejn iż-żewġt 3
iż-żewġt itruf 1
itruf ta' 1
ta' kanal 1
kanal huma 1
deskritti mill-Liġi 1
mill-Liġi ta' 1
ta' Poiseuille. 1
Poiseuille. Ir-ribalta 1
Ir-ribalta tal-istaġun 1
tal-istaġun kienet 4
Cup. Ir-ribelli 1
Ir-ribelli rnexxielhom 1
rnexxielhom jieħdu 1
jieħdu l-kontroll 1
l-kontroll ukoll 1
ukoll tal-Forti 1
tal-Forti Sant’Iermu, 1
Sant’Iermu, iżda 1
ftit tiri 1
tiri bl-armi 1
tan-nar l-Ordni 1
l-Ordni reġgħet 1
reġgħet ħaditu 1
ħaditu taħt 1
il-kontroll tagħha. 1
tagħha. I 1
I r-riċerka 1
r-riċerka fl-arkivji 1
fl-arkivji ħareġ 1
ħareġ mill-għeluq 1
mill-għeluq u 1
u d-dlam 1
d-dlam ismijiet, 1
ismijiet, manuskritti 1
manuskritti u 1
u personalitajiet 1
li qajla 1
qajla kienu 1
magħrufa qabel. 1
qabel. Ir-riċerka 1
Ir-riċerka matematika 1
matematika kollha 1
tiegħu wettaqha 1
wettaqha fil-ħin 1
fil-ħin liberu 1
liberu tiegħu. 1
tiegħu. Ir-riċerka 1
Ir-riċerka turi 1
li total 1
ta' miljun 2
persuna marru 1
joqgħodu r-Renju 1
Unit sa 1
2008, iżda 1
iżda nofs 1
nofs dan 1
in-numru s'issa 1
s'issa marru 1
lura jew 1
inkella marru 1
marru f'pajjiż 1
f'pajjiż ieħor. 1
ieħor. Irridu 1
Irridu nagħmluha 1
nagħmluha ċara 1
li l-kunċett 1
skura jagħmel 1
sens biss 1
biss fil-kuntest 1
fil-kuntest tal-mudell 1
tal-mudell standard 1
standard tal-kożmoloġija 1
tal-kożmoloġija li 1
nużaw illum 1
illum ibbażat 1
fuq il-Big 1
il-Big Bang. 1
Bang. Irridu 1
Irridu ngħidu 2
għalkemm il-bażi 1
il-bażi tal-Malti 1
tal-Malti hija 1
hija Semitika, 1
Semitika, madanakollu 1
nistgħux ninsew 1
li l-Malti 2
l-Malti għandu 1
ta’ vokabularju 1
vokabularju ġej 1
ġej mit-Taljan. 1
mit-Taljan. Irridu 1
ngħidu wkoll 1
li leġġenda 1
leġġenda mhijiex 1
mhijiex ħrafa 1
ħrafa iżda 1
iżda storja 1
storja tradizzjonali, 1
tradizzjonali, taħlita 1
storja u 1
u immaġinazzjoni. 1
immaġinazzjoni. Irridu 1
Irridu nieħdu 1
kont tal-fatt 1
tal-fatt li 3
iż-żewġ xihdiet 1
xihdiet ta' 1
osservazzjoni u 1
u valutazzjoni 1
valutazzjoni tiegħu 1
innifsu, sakemm 1
sakemm Dürer 1
għadu ħaj, 2
ħaj, kienu 1
kienu ftit 1
ftit magħrufin 1
magħrufin mill-pubbliku 1
mill-pubbliku bħal 1
tal-kitba letterarja 1
letterarja ta' 1
ta' Leonardo. 2
Leonardo. Irridu 1
Irridu nikkalkulaw 1
nikkalkulaw il-koeffiċjenti 1
il-koeffiċjenti ta' 1
Fourier ta' 2
din il-funzjoni. 1
il-funzjoni. Irridu 1
Irridu nistqarru 1
nistqarru li 1
jkollna nikkuntentaw 1
nikkuntentaw irwiehna 1
irwiehna b’konkordanza 1
b’konkordanza bejn 1
bejn iz-zewg 1
iz-zewg ghejjun 1
ghejjun li 1
li ghandna 2
ghandna f’idejna. 1
f’idejna. Irridu 1
Irridu noqogħdu 1
noqogħdu attenti 1
attenti li 1
ma nħalltux 1
nħalltux il-materja 1
il-materja skura 1
skura ma' 1
ma' ipoteżi 1
ipoteżi oħra 1
jsejħulha "enerġija 1
"enerġija skura". 1
skura". Irrifjuta 1
Irrifjuta li 1
quddiem il-qorti. 2
il-qorti. Ir-riforma 1
Ir-riforma ħalqet 1
ħalqet provinċji 1
provinċji u 1
u distretti 1
setgħu jitmexxew 1
jitmexxew aħjar 1
aħjar mill-governaturati. 1
mill-governaturati. Ir-riformi 1
Ir-riformi tar-Rebbiegħa 1
tar-Rebbiegħa ta’ 1
Praga kienu 1
kienu tentattiv 1
tentattiv qawwi 1
minn Dubček 1
Dubček biex 1
jagħti drittijiet 1
drittijiet addizzjonali 1
addizzjonali liċ-ċittadini 1
liċ-ċittadini taċ-Ċekoslovakkja 1
taċ-Ċekoslovakkja f’att 1
f’att ta’ 1
ta’ deċentralizzazzjoni 1
deċentralizzazzjoni parzjali 1
parzjali tal-ekonomija 1
tal-ekonomija u 2
u d-demokratizzazzjoni. 1
d-demokratizzazzjoni. Ir-riġmenti 1
Ir-riġmenti tal-kampanja 1
tal-kampanja kollha 1
ta' kavallier 2
kavallier ta' 1
għoli msejjaħ 1
msejjaħ seneskalku. 1
seneskalku. Ir-riħan 1
Ir-riħan tal-Lumija 1
tal-Lumija huwa 1
huwa popolari 1
popolari f'dak 1
f'dak l-ikel 1
l-ikel li 1
li jassoċja 1
jassoċja mal-meraq 1
mal-meraq tal-Lumi, 1
tal-Lumi, ngħidu 1
aħna bħall-kejk 1
bħall-kejk tal-ġobon 1
tal-ġobon u 1
u l-ġelat. 1
l-ġelat. Ir-riħersals 1
Ir-riħersals u 1
u l-konferenzi 1
l-konferenzi stampi 1
stampi jsiru 1
jsiru b'mod 1
b'mod parallelu; 1
parallelu; dan 1
dan jiġifieri 1
li pajjiż 2
pajjiż ikun 1
jagħmel konferenza, 1
konferenza, parteċipant 1
parteċipant ieħor 1
ieħor ikun 1
ikun fl-awditorju 1
fl-awditorju jipprova. 1
jipprova. Ir-riħ 1
Ir-riħ solari 2
solari jaħbat 1
jaħbat mal-kamp 1
mal-kamp manjetiku 1
manjetiku fuq 1
in-naħa tax-Xemx 1
tax-Xemx u 2
jiġi mbuttat 1
mbuttat f'denb 1
f'denb manjetiku 1
manjetiku lura 1
lura man-naħa 1
man-naħa opposta. 1
opposta. Ir-riħ 1
solari jivvjaġa 1
jivvjaġa bejn 1
ieħor 40 1
40 000 1
000 km/s 1
km/s sa 1
ma jiltaqa' 1
jiltaqa' mal-flussi 1
mal-flussi tal-plasma 1
tal-plasma fil-mezz 1
fil-mezz interstellari. 1
interstellari. Ir-rikkezzi 1
Ir-rikkezzi taż-żewġ 1
taż-żewġ kunventi 1
kunventi li 1
li stabbilixxa 2
stabbilixxa ġew 1
ġew misruqa 1
misruqa mill-Għarab 1
mill-Għarab fis-seklu 1
fis-seklu 8, 1
8, u 2
u kunvent 1
kunvent fil-quċċata 1
fil-quċċata ta’ 2
ta’ għolja 1
għolja ngħata 1
ngħata n-nar 1
n-nar min- 1
min- Ir-riklassifikazzjoni 1
Ir-riklassifikazzjoni tifforma 1
tifforma kemm 1
kemm rekord 1
rekord komprensiv 1
komprensiv kif 1
ukoll awtoritativ 1
awtoritativ tal-ismijiet 1
tal-ismijiet u 1
u l-klassifikazzjonijiet 1
l-klassifikazzjonijiet approvati 1
approvati u 1
u lista 1
lista tal-ismijiet 1
tal-ismijiet invalidi. 1
invalidi. Ir-rikombinazzjoni 1
Ir-rikombinazzjoni tippermetti 1
tippermetti anki 1
anki l-alleli 1
qrib xulxin 3
fuq ħajta 1
ħajta tal-ADN 1
tal-ADN li 1
jintirtu indipendentement. 1
indipendentement. Ir-rikostruzzjoni 1
Ir-rikostruzzjoni damet 1
sena. Ir-rikostruzzjoni 1
Ir-rikostruzzjoni u 1
r-restawr bdew 1
bdew fi 1
bi spejjeż 1
spejjeż li 1
kienu stmati 1
stmati li 1
li ammontaw 1
ammontaw għal 2
għal 150 1
150 miljun 1
miljun CZK 1
CZK (kważi 1
(kważi EUR 1
EUR 5,769,000; 1
5,769,000; US$7,895,000). 1
US$7,895,000). Ir-rimarka 1
Ir-rimarka ta' 1
ta' Wagner 1
Wagner tissuġġerixxi 1
tissuġġerixxi wkoll 1
hemm nazzjonaliżmu 1
nazzjonaliżmu qawwi 1
qawwi fost 1
fost il-Kompożituri 1
il-Kompożituri Ewropej 1
iż-żmien fuq 1
naħat tax-xmara 1
tax-xmara Renu. 1
Renu. Ir- 1
Ir- rimjiet 1
rimjiet tal-ewwel 1
t-tieni sena 1
sena s-soltu 1
s-soltu jkollhom 1
jkollhom ħafna 1
ħafna xewk 1
xewk qasir 1
qasir mgħawweġ 1
mgħawweġ li 1
li jniggeż 1
jniggeż ħafna. 1
ħafna. Ir-rinaxximent 1
Ir-rinaxximent ma 1
ma affettwax 1
affettwax ħafna 1
Malta fl-arkittetura 1
fl-arkittetura iżda 1
xorta nsibu 1
l-element fil-bieb 1
fil-bieb tal-Berġa 1
tal-Berġa ta’ 1
Kastilja, l- 1
l- Ir-ringieli 1
Ir-ringieli t’isfel 1
t’isfel tal-awditorji 1
tal-awditorji ta’ 1
u t’isfel 1
t’isfel għandhom 1
għandhom spazju 1
ta’ presidenza, 1
presidenza, jiġifieri 1
jiġifieri postijiet 1
postijiet riżervati 1
riżervati għal 1
nies importanti. 1
importanti. Ir-riorganiżazzjoni 1
Ir-riorganiżazzjoni ta' 1
l-artijiet Rumani 1
Rumani minn 1
minn Awgustu, 1
Awgustu, baqgħet 1
għaddejja sħiħa 1
sħiħa mingħajr 1
mingħajr ħafna 2
tibdil sal-wasla 1
sal-wasla ta' 1
ta' l-Imperatur 1
l-Imperatur Dijoklezjanu. 1
Dijoklezjanu. Irrispettat 1
Irrispettat minn 1
kulħadd. Ir-rispett 1
Ir-rispett lejn 1
lejn l-awtorità 1
l-awtorità ta’ 1
dan il-Kap 1
il-Kap antik 1
antik permezz 1
permezz tal-projbizzjonijiet 1
tal-projbizzjonijiet u 1
u tat-tabujiet 1
tat-tabujiet fir-rigward 1
fir-rigward tar-residenza 1
tar-residenza u 1
u l-postijiet 1
l-postijiet funebri 1
funebri ta’ 1
Mata li 1
ilhom jiġu 2
jiġu rrispettati 2
rrispettati għal 1
400 sena, 1
sena, strutturaw 1
strutturaw il-pajsaġġ 1
il-pajsaġġ lokali 1
u l-prattiki 1
l-prattiki soċjali. 1
soċjali. Ir-rispett 1
Ir-rispett tal-oppożizzjoni 1
tal-oppożizzjoni wassal 1
biex Cossiga 1
Cossiga ikun 1
li jinħatar 1
jinħatar President 1
tar-Repubblika fl-1985 1
fl-1985 mal-ewwel 1
mal-ewwel votazzjoni. 1
votazzjoni. Ir-rispons 1
Ir-rispons għall-kriżi 1
għall-kriżi jinkludu 1
jinkludu 20% 1
20% ta' 1
ta' ħlas 2
ħlas maqtugħ 1
maqtugħ għall-plejers 1
għall-plejers kollha. 1
kollha. Ir-rispons 1
Ir-rispons tiegħu 1
tiegħu għat-telqa 1
għat-telqa u 1
u d-dilapidazzjoni 1
d-dilapidazzjoni tas-sinagogi 1
tas-sinagogi u 1
u taċ-ċimiterju 1
taċ-ċimiterju Lhudi 1
Lhudi kienet 1
kienet wegħda 1
jerġa’ jirrestawrhom 1
jirrestawrhom u 1
u jippreservahom. 1
jippreservahom. Ir-risposta 1
Ir-risposta kienet 1
li l-aġent 1
l-aġent H21 1
H21 kellha 1
lura Franza 1
tkompli l-missjoni 1
l-missjoni tagħha 1
hemm tirċievi 1
tirċievi 15,000 1
15,000 frank. 1
frank. Ir-risposta 1
Ir-risposta ta' 1
ta' Kaká 1
Kaká kienet 1
li jsellmilhom 1
jsellmilhom billi 1
billi jxejjer 1
jxejjer il-ġersi 1
il-ġersi aħmar 1
iswed tal-Milan 1
tal-Milan 'il 1
barra mit-tieqa. 1
mit-tieqa. Ir-ritaljazzjoni 1
Ir-ritaljazzjoni Franċiża 1
Franċiża kkawżat 1
kkawżat il-mewt 1
ta’ persuni. 2
persuni. Ir-Rit 1
Ir-Rit Minuri 1
Minuri tal-Pentagram 1
tal-Pentagram (jew 1
(jew RMP) 1
RMP) hu 1
hu rit 1
rit maġiku 1
maġiku li 1
beda l-Ordni 1
l-Ordni Ermetiku 1
Ermetiku tal-Golden 1
tal-Golden Dawn 1
Dawn imma 1
hu pprattikat 1
pprattikat minn 1
ħafna skejjel 1
skejjel tal-maġija 1
tal-maġija oħrajn. 1
oħrajn. Ir-ritoni 1
Ir-ritoni kienu 1
kienu tip 1
ta’ kontenituri 1
kontenituri li 1
jintużaw għax-xorb 1
għax-xorb fil-Greċja 1
fil-Greċja antika, 1
antika, u 1
tipikament kien 1
ikollhom għamla 1
ta’ rjus 1
rjus jew 1
jew qrejjen 1
qrejjen tal-annimali 1
tal-annimali b’toqba 1
b’toqba għax-xorb 1
għax-xorb fuq 1
naħa minnhom. 1
minnhom. Ir-ritorn 1
Ir-ritorn lura 1
lura wasal 1
wasal fit-3 1
Diċembru kontra 2
kontra Fulham, 2
Fulham, fejn 1
lagħab sebħgin 1
sebħgin minuta. 1
minuta. Ir-ritorn 1
Ir-ritorn ta' 1
ta' Cantona 1
Cantona mis-sospensjoni 1
mis-sospensjoni kien 1
kien inċentiv, 1
inċentiv, imma 1
imma sal- 1
sal- Ir-ritorn 1
Ir-ritorn tiegħu 2
drabi diffiċli 1
għal familtu; 1
familtu; kif 1
kif tispjega 1
tispjega oħtu 1
oħtu Gabrielle, 1
Gabrielle, "il-ġranet 1
"il-ġranet is-sbieħ 1
is-sbieħ f'dar 1
f'dar il-ġenituri 1
il-ġenituri tiegħi 1
kienu ġranet 2
ġranet sbieħ 1
sbieħ għal 1
għal Nick, 1
Nick, u 1
u l-ġranet 1
l-ġranet il-koroh 1
il-koroh kienu 1
ġranet koroh 1
koroh għal 1
għal Nick. 1
Nick. Ir-ritorn 1
sostitut fir-rebħa 2
3–0 fuq 1
fuq West 1
Albion FCWest 1
FCWest Bromwich 1
Albion. Ir-ritratt 1
Ir-ritratt doppju 1
doppju juri 1
juri l-għalliem 1
l-għalliem tagħha 1
tagħha waqt 1
jpinġi ritratt 1
ritratt tagħha. 2
tagħha. Ir-ritratt 1
Ir-ritratt fit-tul 1
fit-tul deher 1
deher dak 1
iż-żmien fil-pittura 1
fil-pittura Taljana. 1
Taljana. Ir-ritratti 1
Ir-ritratti kollha 1
kollha jinsabu 1
fuq mergħa 1
mergħa miksija 1
miksija bil-fjuri. 1
bil-fjuri. Ir-ritratti 1
Ir-ritratti u 1
u n-nudi 1
n-nudi tiegħu 1
huma maqbudin 2
maqbudin f’pożi 1
f’pożi mhux 1
tas-soltu, xi 1
drabi qishom 1
qishom karikaturi 1
karikaturi u 1
daqqiet għandhom 1
għandhom ix-xeħta 1
ix-xeħta ta’ 1
ta’ pupi 1
pupi "bla 1
"bla ġogi". 1
ġogi". Ir-ritratt 1
Ir-ritratt li 1
li pinġiet 3
pinġiet tar-Reġina 1
tar-Reġina Eliżabetta 2
Valois biż-zibellino 1
biż-zibellino (il-pil 1
(il-pil ta' 1
ta' marta 1
marta b'ras 1
b'ras u 1
u saqajn 2
saqajn tad-deheb 1
tad-deheb imżejjen 1
imżejjen bil-ġojjelli) 1
bil-ġojjelli) kien 1
kien ir-ritratt 1
l-iżjed ikkupjat 1
ikkupjat fi 1
Spanja. Ir-Ritratt 1
ta' Adele 1
Adele Bloch-Bauer 1
Bloch-Bauer I 1
I hija 1
hija pittura 1
pittura ta' 4
ta' Gustav 1
Gustav Klimt 1
Klimt li 1
tlestiet fl-1907. 1
fl-1907. Ir-rit 1
Ir-rit tal-ħolqien 1
tal-ħolqien tal-Kardinali 2
tal-Kardinali l-ġodda 2
l-ġodda isir 1
isir waqt 1
waqt konċelebrazzjoni 1
konċelebrazzjoni ewkaristika 1
ewkaristika mmexxija 1
mmexxija mill-Papa, 1
jibda eżattament 1
eżattament wara 1
wara l-qari 1
l-qari tal-Evanġelju. 1
tal-Evanġelju. Ir-rivali 1
Ir-rivali prinċipali 1
prinċipali lokali 1
Bayern huma 1
huma TSV 1
Munich, li 1
suċċessiv fis-1960ijiet, 1
fis-1960ijiet, billi 1
t-tazza u 1
u l-kampjonat. 1
l-kampjonat. Ir-rivalità 1
Ir-rivalità bejn 1
bejn Liverpool 1
Liverpool FC 1
FC hija 1
hija r-rivalità 1
r-rivalità f'termini 1
f'termini tal-logħba 1
tal-logħba tal-futbol 1
il- Ir-rivalità 1
Ir-rivalità kisbet 1
l-ewwel attenzjonii 1
attenzjonii internazzjonali 1
internazzjonali fl-1959 1
fl-1959 matul 1
matul it-Tazza 2
it-Tazza taċ-Ċampjins 1
meta ż-żewġ 3
timijiet affrontaw 1
xulxin fis-semifinali. 1
fis-semifinali. Ir-rivalità 1
Ir-rivalità ma' 1
United bdiet 1
bdiet lejn 1
lejn is-sittinijiet 1
is-sittinijiet meta 1
meta Leeds 1
Leeds ħarġu 1
tim qawwi, 1
qawwi, u 1
kompliet ir-rivalità 1
ir-rivalità lejn 1
lejn is-sebgħinijiet 1
is-sebgħinijiet u 1
u t-tmenijiet 1
t-tmenijiet fejn 1
fejn Leeds 1
Leeds kien 1
kien irnexxielhom 1
irnexxielhom jisirqu 1
jisirqu t-titlu 1
t-titlu lil 1
lil United 2
United fl-1992. 1
fl-1992. Ir-rivali 1
Ir-rivali ta' 1
City, kienu 1
eliminati fis-semi-finali. 1
fis-semi-finali. Ir-rivelazzjoni 1
Ir-rivelazzjoni ma 1
kellha xejn 1
xejn x'taqsam 1
x'taqsam mal-pożizzjoni 1
mal-pożizzjoni legali 1
legali ta' 1
ta' Mata 2
Mata Hari, 4
Hari, iżda 2
iżda żgur 1
li ġegħlitha 1
ġegħlitha tħossha 1
tħossha f'iżolament 1
f'iżolament drammatiku. 1
drammatiku. Ir-rivista 1
Ir-rivista Ażerbajġana 1
Ażerbajġana Football+ 1
Football+ irrikonoxxu 1
irrikonoxxu lil-Simurq 1
lil-Simurq PFC 1
PFC bħala 1
bħala s-Sorpriża 1
s-Sorpriża tas-Sena 1
tas-Sena tal-istaġun 1
2006-07 ibbażat 1
ir-riżultati ta' 3
ta' votazzjoni. 1
votazzjoni. Ir-Rivoluzzjoni 1
Ir-Rivoluzzjoni Franċiża 1
Franċiża ntemmet 1
ntemmet u 1
ffurmat trattat 1
trattat mal-Knisja. 1
mal-Knisja. Ir-Rivoluzzjoni 1
Ir-Rivoluzzjoni Russa 1
Russa tal-1917, 2
tal-1917, ġabet 1
tmiemha id-dittatura 1
id-dittatura tal-Kżar 1
tal-Kżar u 1
u wasslet 3
wasslet għall-ħolqien 2
għall-ħolqien tal- 1
tal- Ir-Rivoluzzjoni 1
Ir-Rivoluzzjoni tal-1905 1
tal-1905 bdiet 1
bdiet f’San 1
nfirxet malajr 1
malajr fil-provinċji. 1
fil-provinċji. Ir-Rivoluzzjoni 1
Ir-Rivoluzzjoni tal-2011 1
tal-2011 wasslet 1
wasslet għat-twaqqigħ 1
għat-twaqqigħ tal-president 1
tal-president awtokratiku 1
awtokratiku Zine 1
Zine El 1
El Abidine 1
Abidine Ben 1
Ben Ali, 1
Ali, u 1
dak il-punt 2
il-punt 'il 2
l-ewwel elezzjonijiet 2
elezzjonijiet liberi 1
liberi fil-pajjiż. 1
fil-pajjiż. Ir-rivoluzzjoni 1
Ir-rivoluzzjoni teknika-tattika 1
teknika-tattika ta' 1
ta' Chapman 1
Chapman flimkien 1
flimkien mal-akkwisti 1
mal-akkwisti ta' 1
ta' fama 5
fama kbira 2
kbira bħal 1
bħal Alex 1
Alex James 1
James u 3
Cliff Bastin, 1
Bastin, wasslu 1
wasslu lill-Arsenal 1
lill-Arsenal għall-perjodu 1
għall-perjodu tal-aktar 1
tal-aktar suċċess 1
ta' dominju 1
dominju fil-futbol 1
Ingliż tas-snin 1
tas-snin tletin. 1
tletin. Ir-riżenja 1
Ir-riżenja daħlet 1
fis-seħħ minn 1
dakinhar stess 2
stess f’nofsinhar. 1
f’nofsinhar. Irriżenja 1
Irriżenja fl-1990 1
fl-1990 wara 1
li għaddiet 2
għaddiet il-Liġi 1
il-Liġi Mammì 1
Mammì li 1
li privileġġjat 1
privileġġjat lil 1
lil Berlusconi. 1
Berlusconi. Ir-riżerva 1
Ir-riżerva ġiet 1
iddikjarata f’Ġunju 1
f’Ġunju 2014 1
2014 u 1
tinkludi għadd 1
korpi tal-ilma 1
u żoni 2
żoni muntanjużi 1
muntanjużi tal-madwar, 1
jkopru erja 1
ta’ covering 1
covering an 1
an area 1
area of 1
of 446,244.52 1
446,244.52 ettaru. 1
ettaru. Ir-riżerva 1
Ir-riżerva hija 1
hija unità 1
unità tal-Università 1
tal-Università Nazzjonali 1
ta’ Taras 1
Taras Shevchenko 1
Shevchenko ta’ 1
ta’ Ir-Riżerva 1
Ir-Riżerva Naturali 2
Naturali ta’ 2
ta’ Kaniv 1
Kaniv hija 1
mifruxa fiż-żewġ 1
fiż-żewġ naħat 1
naħat taż-żona 1
taż-żona ta’ 1
bejn l-ekoreġjun 1
l-ekoreġjun tal-foresti 1
tal- Ir-Riżerva 1
ta’ Yulen 1
Yulen ġiet 1
bħala riżerva 2
riżerva naturali 1
naturali fis-26 1
1994 biex 1
jiġi ssorveljat 1
ssorveljat it-tkabbir 1
ta’ speċijiet 2
pjanti Alpini 1
Alpini mingħajr 1
mingħajr l-influwenza 1
l-influwenza tal-bniedem, 1
tal-bniedem, kif 1
jiġu protetti 1
protetti speċijiet 1
speċijiet rari 1
ta’ Ir-riżolużzjoni 1
Ir-riżolużzjoni ta' 1
din l-ekwazzjoni 1
l-ekwazzjoni tfisser 1
tfisser is-sejba 1
is-sejba ta' 2
kif l-imġiba 1
l-imġiba tal-popolazzjoni 1
tal-popolazzjoni tinbidel 1
tinbidel mal-ħin, 1
mal-ħin, jiġifieri 1
jiġifieri l-funzjoni 1
l-funzjoni li 1
li tissodisfa. 1
tissodisfa. Ir-Riżoluzzjoni 1
Ir-Riżoluzzjoni tiddikjara 1
tiddikjara b’mod 1
li “r-reġjuni 1
“r-reġjuni Ażerbajġani 1
Ażerbajġani okkupati 1
okkupati madwar 2
madwar Nagorno-Karabakh 2
Nagorno-Karabakh iridu 1
iridu jiġu 2
jiġu lliberati 1
lliberati mill-iktar 1
fis possibbli”. 1
possibbli”. Ir-riżorsi 1
Ir-riżorsi huma 1
huma żviluppati 1
minn individwali 1
individwali jew 1
jew gruppi, 1
gruppi, jew 1
jew bl-inizzjattiva 1
bl-inizzjattiva tagħhom 1
proġett ta' 1
ta' tagħlim. 2
tagħlim. Ir-riżorsi 1
Ir-riżorsi minerali 1
minerali ewlenin 1
ewlenin tal-Amerka 1
t’Isfel huma 1
huma d-deheb, 1
d-deheb, il-fidda, 1
il-fidda, ir-ram, 1
ir-ram, il-mineral 1
il-mineral tal-ħadid, 1
tal-ħadid, il-landa, 1
il-landa, u 1
u l-petroleum. 1
l-petroleum. Ir-riżultat 1
Ir-riżultat fi 1
tmiem id-disgħin 1
id-disgħin minuta 1
– 3. 1
3. Il-goals 1
Il-goals f’din 1
f’din il-logħba 1
il-logħba ġew 1
ġew skurjati 2
skurjati minn 1
minn Chris 1
Ciappara tnejn 1
tnejn (1 1
(1 minn 1
minn penalty), 1
penalty), Richard 1
Richard Camilleri 1
Chris Gauci. 1
Gauci. Ir-riżultati 1
Ir-riżultati għas-snin 1
għas-snin riċenti 1
bbażati skont 1
skont metodu 1
metodu simili. 1
simili. Ir-riżultati 1
Ir-riżultati nazzjonali 1
nazzjonali sat-8 1
sat-8 ta' 1
Ġunju 2009 1
2009 huma 1
huma dawn 2
dawn is-segwenti. 1
is-segwenti. Ir-riżultat 1
Ir-riżultat intemm 1
intemm bħala 1
bħala gowl 1
gowl (0-0) 1
(0-0) tippermetti 1
tippermetti Hibernians 1
Hibernians li 1
jieħdu l-titolu 1
l-titolu u 1
l-ewwel stilla 1
stilla tagħhom. 1
tagħhom. Ir-riżultati 1
Ir-riżultati ta' 1
il-festival qatt 1
ġew muriha 1
muriha lill-pubbliku, 1
lill-pubbliku, li 1
ġab ukoll 2
ukoll għajdut 1
fuq il-pożizzjonijiet 1
il-pożizzjonijiet l-oħra. 1
l-oħra. Ir-riżultati 1
Ir-riżultati varjaw 1
varjaw bejn 1
bejn l-istaġuni, 1
l-istaġuni, kif 1
irnexxielu biex 1
jintemm fl-ewwel 1
post fiż-żona 1
fiż-żona tagħhom 1
tagħhom fl-1962 1
fl-1962 kif 1
ukoll fl-1959 1
fl-1959 u 2
u l-1963. 1
l-1963. Ir-riżultat 1
Ir-riżultat kien 4
kien is-sinfonija 1
is-sinfonija għall-vjola 1
għall-vjola u 1
u orkestra, 1
orkestra, Harold 1
Harold en 1
en Italie. 1
Italie. Ir-riżultat 1
li fil-fażi 1
finali l-Brażil 1
l-Brażil għamel 1
għamel l-agħar 1
l-agħar prestazzjoni 1
prestazzjoni tiegħu 1
tiegħu fl-istorja 1
tad-Dinja. Ir-riżultat 1
meta ż-żwieġ 1
ġie annullat 1
annullat għaliex 1
ġiex ikkonsmat, 1
ikkonsmat, Lucrezia 1
Lucrezia kienet 2
kienet tqila, 1
tqila, u 1
wieħed mill-fatti 1
mill-fatti li 1
jridu jmaqdruha 1
jmaqdruha jsemmu 1
jsemmu biex 1
isaħħu l-fama 1
l-fama ħażina 1
ħażina tagħha. 1
tagħha. Ir-riżultat 1
li News 1
News International, 1
International, li 1
li tippubblika 1
tippubblika l-gazzetti 1
l-gazzetti The 1
The Sun, 1
Sun, u 1
u l-Guardian 1
l-Guardian Media 1
Media Group, 1
Group, proprjetarja 1
proprjetarja tal-gazzetta 1
tal-gazzetta The 1
The Guardian, 1
Guardian, iddeċidew 1
li jieqfu 1
jieqfu milli 1
milli jippubblikaw 1
jippubblikaw ritratti 1
ritratti tal-paparazzi. 1
tal-paparazzi. Ir-riżultat 1
Ir-riżultat ta' 1
l-NF-Board iddeċidiet 1
tagħti d-dritt 1
d-dritt biex 1
biex tospita 1
tospita l-ewwel 1
edizzjoni lill-Oksitanja. 1
lill-Oksitanja. Ir-riżultat 1
Ir-riżultat ta’ 3
narawh fil-politika 1
fil-politika ta’ 1
New Labour 1
Labour jew 1
jew Neo 1
Neo Soċjalisti. 1
Soċjalisti. Ir-riżultat 1
dawn il-gwerer 1
il-gwerer kien 1
aktar ġlied 1
aktar tensjoni 1
tensjoni li 2
wasslu ż-żewġ 1
ż-żewġ naħat 1
biex jikkommettu 1
jikkommettu diversi 1
diversi żbalji 1
kellhom konsegwenzi 1
konsegwenzi koroh. 1
koroh. Ir-riżultat 1
din operazzjoni 1
operazzjoni hi 1
hi funzjoni 2
ta’ tip 1
tip ġdid, 1
ġdid, li 1
li ngħidula 1
ngħidula meromorfa. 1
meromorfa. Ir-riżultat 1
Ir-riżultat tal-ewwel 1
tal-ewwel fażi 1
fażi tal-votazzjoni 1
tal-votazzjoni kienu 1
kienu l-magħmudija 1
l-magħmudija ta' 1
tinsab fil- 1
fil- Ir-riżultat 1
Ir-riżultat tal-gwerra 1
tal-gwerra ħalla 1
ħalla lill- 1
lill- Ir-riżultat 1
Ir-riżultat ta 1
Dortmund sitt 1
sitt punti 1
fuq ir-rivali 1
ir-rivali tat-titolu 1
tat-titolu tagħhom 1
tagħhom fejn 1
fejn kellhom 2
biss erba' 1
erba' logħob 1
logħob x'jilgħabu. 1
x'jilgħabu. Ir-Roman 1
Ir-Roman ivarja 1
post għall-ieħor. 1
għall-ieħor. Ir-Romantiċiżmu 1
Ir-Romantiċiżmu rawwem 1
rawwem kuxjenza 1
kuxjenza ossessiva 1
ossessiva dwar 1
dwar is-sbuħija 1
is-sbuħija tan-Natura 1
tan-Natura u 1
u l-misteri 1
l-misteri tagħha. 1
tagħha. Ir-Romantiċiżmu 1
Ir-Romantiċiżmu wettaq 1
wettaq l-emozzjoni 1
l-emozzjoni u 1
l-esperjenzi sensorji 1
sensorji filwaqt 1
li ċaħad 1
ċaħad ir-raġuni 1
u l-intellett. 1
l-intellett. Ir-rota 1
Ir-rota nnifisha 1
nnifisha nkisret 1
nkisret meta 1
meta misset 1
misset ma' 1
ma' Katarina, 1
Katarina, b'hekk 1
b'hekk qatulha 1
qatulha rasha. 1
rasha. Ir-roti 1
Ir-roti daħlu 1
daħlu fis-seklu 1
19 fl-Ewropa 1
fl-Ewropa u, 1
u, fl-2003 1
fl-2003 kien 1
biljun madwar 1
id-dinja kollha, 3
kollha, id-doppju 1
id-doppju mill-karozzi. 1
mill-karozzi. Ir-rotot 1
Ir-rotot tal-pellegrinaġġ 1
tal-pellegrinaġġ lejn 1
lejn Santiago 2
Compostela kienu 1
kienu possibbli 1
possibbli minħabba 1
minħabba l-protezzjoni 1
l-protezzjoni u 1
u l-libertà 3
l-libertà pprovduta 1
pprovduta mir-Renju 1
ta’ Franza, 1
Franza, minn 1
joriġinaw il-maġġoranza 1
il-maġġoranza tal-pellegrini. 1
tal-pellegrini. Ir-rotta 1
Ir-rotta ssegwi 1
ssegwi l-kosta 1
l-kosta tul 1
tul il-Bajja 1
ta’ Biskajja 1
Biskajja sa 1
meta toqrob 1
toqrob lejn 1
Compostela. Ir-Royal 1
Ir-Royal Malta 1
Malta Yacht 2
Yacht Club 2
Club flimkien 1
flimkien mal-bini 1
mal-bini tieghu 1
tieghu jinstab 1
jinstab mal-kosta 1
mal-kosta ta' 1
ta' Ta’ 1
Ta’ Xbiex 5
Xbiex u 2
u jospita 1
jospita ta' 1
sena t-Tiġrija 1
t-Tiġrija Rolex 1
Rolex Middle 1
Middle Sea 1
Sea li 1
hija popolari 1
ghandhom ghal 1
ghal qalbhom 1
qalbhom dan 1
dan l-isport. 2
l-isport. Ir-RPĊ 1
Ir-RPĊ issostni 1
issostni wkoll 1
wkoll lit-Tajwan 1
lit-Tajwan – 1
hija kkontrollata 1
kkontrollata mir-Repubblika 1
taċ-Ċina (RTĊ), 1
(RTĊ), entità 1
entità politika 1
politika separata 1
separata – 1
hija t-23 1
t-23 provinċja, 1
provinċja, talba 1
talba kontroversjali 1
kontroversjali minħabba 1
minħabba l-kumpless 1
l-kumpless status 1
status politiku 1
politiku tat-Tajwan 1
tat-Tajwan u 1
u l-Gwerra 1
l-Gwerra Ċivili 3
Ċivili Ċiniża 1
Ċiniża mhux 1
mhux solvuta. 1
solvuta. Ir-ruħ 1
Ir-ruħ biss 1
jista' jkollha 2
jkollha tagħrif 1
dwar il-"Forom", 1
il-"Forom", jew 1
aħjar, kif 1
inhuma verament 1
verament l-affarjiet. 1
l-affarjiet. Ir-Rumanija, 1
Ir-Rumanija, bħala 1
bħala prodottur 1
prodottur kbir 1
kbir taż-żejt 1
taż-żejt ibbenefikat 1
ibbenefikat bil-qawwi 1
bil-qawwi minn 1
dawn il-prezzijiet 1
il-prezzijiet għolja, 1
għolja, li 1
lil Ceaușescu 2
Ceaușescu għal 1
għal pjan 1
pjan ambizzjuż 1
biex jinvesti 1
jinvesti bil-qawwi 1
bil-qawwi f'impjanti 1
f'impjanti tar-raffinament 1
tar-raffinament taż-żejt. 1
taż-żejt. Ir-Rumanija 1
Ir-Rumanija għandha 2
fil- Ir-Rumanija 3
għandha 15-il 1
15-il rappreżentant 1
Ir-Rumanija ħadet 1
sehem ħmistax-il 1
ħmistax-il darba 1
Ir-Rumanija hija 1
repubblika semipresidenzjali 1
semipresidenzjali b’kap 1
- il-Prim 4
Ministru - 4
- il-President. 2
il-President. Ir-Rumanija 1
Ir-Rumanija waslu 1
waslu anki 1
anki biex 1
biex fl-edizzjoni 1
fl-edizzjoni ta' 6
ta' l-1994, 1
l-1994, bi 1
klassi bħal 1
bħal Gheorghe 1
Gheorghe Hagi, 1
Hagi, jaslu 1
jaslu sal-kwarti 1
u għelbu 2
lill-Arġentina 3-2 1
3-2 qabel 1
tilfu bil-penalties 1
kontra l-Isvezja. 1
l-Isvezja. Ir-Rumani 1
Ir-Rumani keċċew 1
keċċew lil-Lhud 1
lil-Lhud għax 1
għax tal-aħħar 1
kienu l-iktar 1
l-iktar poplu 1
poplu maħkum 1
maħkum li 1
taw inkwiet 1
inkwiet lill-ħakkiema 1
lill-ħakkiema tagħhom. 1
tagħhom. Ir-Rumani 1
Ir-Rumani l-Muntanja 1
l-Muntanja Vesuvju 1
Vesuvju kienu 1
kienu jqisuha 1
jqisuha dedikata 1
lil Erkole. 1
Erkole. Ir-rumanz 1
Ir-rumanz hu 1
maqsum fl-ewwel 1
taqsima li 2
fiha Vassalli 1
Vassalli jgħaddi 1
jgħaddi mill-“apprentistat” 1
mill-“apprentistat” tiegħu, 1
tiegħu, fit-tieni 1
fejn “isib 1
“isib id-dawl” 1
id-dawl” u 1
u fit-tielet 1
fit-tielet taqsima 1
fiha jaġixxa 1
jaġixxa ta’ 1
ta’ “mgħallem”. 1
“mgħallem”. Ir-rumanzi 1
Ir-rumanzi l-iktar 1
magħrufa tagħha 1
huma Sefalet 1
Sefalet (1908) 1
(1908) ("Faqar") 1
("Faqar") u 1
u Gayya 1
Gayya Kuyusu 1
Kuyusu ("Il- 1
("Il- Ħofra 1
Ħofra tal-Infern"). 1
tal-Infern"). Ir-rumanzi 1
Ir-rumanzi ta' 1
ta' Ebejer 1
Ebejer ġew 1
ippubblikati fl-Ingilterra, 1
fl-Ingilterra, fl-Amerka 1
fl-Amerka u 1
u f’Malta. 1
f’Malta. Ir-rumanzi 1
Ir-rumanzi u 1
d-drammi ta’ 1
Chetcuti taw 1
taw xhieda 1
xhieda tal-ħajja 1
tal-ħajja popolari 1
popolari f’pajjiżna 1
f’pajjiżna u 1
għamlu dan 3
dan b’realiżmu 1
b’realiżmu poetiku 1
poetiku mill-aqwa. 1
mill-aqwa. Ir-rumanz 1
Ir-rumanz jirrakkonta 1
jirrakkonta kif 2
kif mawżolew 1
mawżolew kbir 1
żmien il-Feniċi 1
il-Feniċi kien 1
jiġi desakrat 1
desakrat b’mod 1
b’mod tassew 1
tassew vili, 1
vili, ħaġa 1
toħloq konsegwenzi 1
konsegwenzi mill-aktar 1
mill-aktar strambi. 1
strambi. Ir-rumanz, 1
Ir-rumanz, li 1
baqa' l-espressjoni 1
l-espressjoni letterarja 1
letterarja tal-ħsieb 1
tal-ħsieb tiegħu 1
tiegħu l-iżjed 1
li rnexxiet, 1
rnexxiet, kien 1
kull providenzjaliżmu 1
providenzjaliżmu u 1
u fataliżmu. 1
fataliżmu. Ir-rumanz 1
Ir-rumanz miktub 1
miktub f’għamla 1
f’għamla ta' 2
ta' ittri, 1
ittri, Die 1
Die Leiden 1
Leiden des 1
des jungen 1
jungen Werthers 1
Werthers (in-niket 1
(in-niket ta 1
ta ż-żagħżugħ 1
ż-żagħżugħ Werther), 1
Werther), ippubblikat 1
ippubblikat fl-1774 1
fl-1774 jirrakkonta 1
mħabba mimlija 1
mimlija niket 1
niket li 1
tispiċċa b'suwiċidju. 1
b'suwiċidju. Ir-rumanz 1
Ir-rumanz satiriku 1
satiriku "Candide" 1
"Candide" (1759) 1
(1759) huwa 1
ta' dan. 2
dan. Ir-rumanz 1
Ir-rumanz ta 1
ta 'Posmysz 1
'Posmysz sar 1
il-bażi tal-libretto 1
tal-libretto minn 1
minn Alexander 1
Alexander Medvedev 1
Medvedev għall-opra 1
għall-opra ta' 1
ta' Mieczysław 1
Mieczysław Weinberg 1
Weinberg tal-1968 1
tal-1968 Il-Passiġġier, 1
Il-Passiġġier, Op. 1
Op. Ir-rumanz 1
Ir-rumanz ta’ 1
Simon Mawer 1
Mawer li 1
nnominat għall-Premju 1
għall-Premju Booker 1
Booker tal-2009, 1
tal-2009, The 1
The Glass 1
Glass Room, 1
Room, huwa 1
huwa rakkont 1
rakkont ta’ 1
ta’ fizzjoni 1
fizzjoni dwar 1
dwar dar 1
dar ispirata 1
ispirata mill-Villa 1
mill-Villa Tugendhat. 1
Tugendhat. Ir-Russi 1
Ir-Russi spiċċaw 1
barra mill-kompetizzjoni 2
mill-kompetizzjoni bi 1
tliet punti. 3
punti. Ir-Russja 2
Ir-Russja baqgħet 1
baqgħet barra 1
din il-gwerra 3
u wżat 2
wżat din 1
terġa' tagħmel 1
tagħmel it-truppi 1
it-truppi tagħha 1
tagħha fil-Baħar 1
fil-Baħar l-Iswed, 1
l-Iswed, li 1
ħadu daqqa 1
ħarta fil-Gwerra 1
fil-Gwerra tal-Krimea 1
tal-Krimea fl-1850ijiet. 1
fl-1850ijiet. Ir-Russja 1
Ir-Russja bdiet 1
bdiet b'żewġ 1
b'żewġ pari 1
0-0 u 1
u 1-1 1
kontra l-Kroazja 1
l-Kroazja u 1
l-Iżrael rispettivament. 1
rispettivament. Ir-Russja 1
Ir-Russja fl-aħħar 1
logħba rebħet 1
rebħet 6-1 1
6-1 kontra 1
kontra l-Kamerun 1
l-Kamerun fejn 1
fejn Oleg 1
Oleg Salenko 1
Salenko skorja 1
skorja rekord 1
gowls. Ir-Russja 1
Ir-Russja ħadet 1
fil- Ir-Russja 2
Ir-Russja hija 1
għandhom l-istati 1
l-istati tal-armi 1
nukleari rikonoxxuta 1
rikonoxxuta u 2
u jippossjedu 1
jippossjedu l-akbar 1
l-akbar ħażna 1
ħażna ta' 2
armi tal-qerda 1
tal-qerda tal-massa. 1
tal-massa. Ir-Russja, 1
Ir-Russja, imbagħad, 1
imbagħad, inkorporat 1
inkorporat parti 1
kbira mill-Polonja 1
mill-Polonja bħala 1
riżultat tal-qsim 1
tal-qsim miftiehem 1
miftiehem mal- 1
mal- Ir-Russja 1
Ir-Russja kellha 1
kellha armata 1
armata kbira, 1
imma l-Ġermanja 1
l-Ġermanja ħasbet 1
ħasbet li 2
din ħa 1
tieħu sitt 1
sitt ġimgħat 1
biex timmobbilizza 1
timmobbilizza u 1
tieħu ħafna 1
ma tattakka 1
tattakka l-Potenzi 1
l-Potenzi Ċentrali. 1
Ċentrali. Ir-Russja, 1
Ir-Russja, minħabba 1
it-tieni, ħadet 2
Ir-Russja naqqsu 1
d-distakk fit-88 1
fit-88 minuta 1
minuta permezz 1
Dmitri Sychev, 1
Sychev, imma 1
kien għalxejn 1
għalxejn meta 1
telliefa 3-2. 1
3-2. Ir-Russja 1
Ir-Russja spiċċaw 1
mill-kompetizzjoni b'total 1
Ir-Russja tilfet 2
tilfet 2-0 1
kontra l-Brażil 1
l-Brażil u 1
kontra l-Isvezja 2
l-Isvezja fl-ewwel 1
fl-ewwel żewġ 2
żewġ logħbiet. 1
logħbiet. Ir-Russja 1
tilfet 2-1 1
kontra l-Ġermanja, 1
l-Ġermanja, u 1
logħba r-Russja 1
r-Russja kisbu 1
3-3 kontra 1
r-Repubblika Ċeka. 1
Ċeka. Ir-rwol 1
Ir-rwol ta' 1
ta' Galea 1
wieħed importanti 1
importanti fi 2
ħdan il-partit 1
il-partit hekk 1
wieħed mill-arkitetti 1
mill-arkitetti fir-rifondazzjoni 1
fir-rifondazzjoni tal-PN 1
tal-PN fis-snin 1
sebgħin meta 1
meta l-partit 1
l-partit ħareġ 1
bħala partit 1
partit Demokristjan 1
Demokristjan ċentru 1
ċentru xellugi. 1
xellugi. Is-1960ijiet 1
Is-1960ijiet raw 1
raw ir-rivalità 1
ir-rivalità tilħaq 1
tilħaq l-istadju 1
l-istadju Ewropew 1
Ewropew meta 1
ltaqaw darbtejn 1
darbtejn fil-fażi 1
fil-fażi eliminatorja 1
eliminatorja fit-Tazza 1
fit-Tazza Ewropea. 1
Ewropea. Is-1970 1
Is-1970 rat 1
rat il-bidu 3
il-bidu ta 2
ta 'suċċess 1
'suċċess ta' 1
era oħra, 1
oħra, minkejja 1
kisbux l-ebda 1
l-ebda titolu 1
tal-kampjonat bejn 1
bejn l-1970 1
u l-1976 1
l-1976 minħabba 1
li l-iskwadra 1
mibnija mill-ġdid. 1
mill-ġdid. Is-27 1
Is-27 ta’ 1
ta’ Ottobru 1
Ottobru 1987, 1
1987, fuq 1
stedina tal- 1
tal- Is-60 1
Is-60 % 1
% li 1
li jifdal, 1
jifdal, tiġi 1
tiġi mill-impjanti 1
mill-impjanti tal-osmosi 1
tal-osmosi inversa. 2
inversa. Is-7 1
Is-7 ta' 1
Ġunju hija 1
mill-ħames Festi 3
Festi Nazzjonali 3
Nazzjonali ċċelebrati 1
ċċelebrati fil- 1
fil- Isaac 1
Newton għamel 1
l-ewwel esperimenti 1
esperimenti tiegħu 1
tiegħu bid-dawl 1
bid-dawl u 1
u d-dekompożizzjoni 1
d-dekompożizzjoni tiegħu 1
tiegħu fl-1666. 1
fl-1666. Isaac 1
Newton twieled 1
twieled Woolsthorpe-by-Colsterworth 1
Woolsthorpe-by-Colsterworth qrib 1
qrib Grantham, 1
Grantham, f'Lincolnshire, 1
f'Lincolnshire, l- 1
l- Isabella 1
d'Este (twieldet 1
(twieldet fid-19 1
Mejju 1474 1
1474 – 1
mietet fit-13 1
Frar 1539) 1
1539) kienet 1
kienet Markiża 1
waħda min-nisa 2
min-nisa ewlenin 1
ewlenin tar- 1
tar- Isabella 1
kienet iltaqgħet 2
iltaqgħet mar-Re 1
mar-Re Franċiż 1
Franċiż f’Milan 1
f’Milan fl-1500 1
fl-1500 matul 1
matul missjoni 1
diplomatika ta’ 1
kienet wettqet 1
wettqet sabiex 1
sabiex tipproteġi 1
tipproteġi lil 2
lil Mantova 1
Mantova minn 1
invażjoni min-naħa 1
min-naħa tal-Franċiżi. 1
tal-Franċiżi. Isabella 1
kienet tgħir 1
tgħir ħafna 1
kienet tbati 1
tbati emottivament 1
emottivament minħabba 1
minħabba r-relazzjoni 1
r-relazzjoni li 1
tagħha kellu 2
ma’ Lucrezia. 1
Lucrezia. Isabella 1
kienet welldet 1
welldet lil 1
lil bintha 1
bintha Ippolita, 1
Ippolita, u 1
matul ir-relazzjoni 1
ir-relazzjoni sesswali 1
sesswali klandestina 1
klandestina tar-raġel 1
tar-raġel ma’ 1
ma’ Lucrezia, 1
Lucrezia, kompliet 1
kompliet ikollha 1
ikollha t-tfal 1
t-tfal miegħu. 1
miegħu. Isabella 1
Isabella ppreżentat 1
ppreżentat lil 1
Cecilia lir-Re 1
lir-Re Louis, 1
Louis, u 1
u ddeskrivietha 1
ddeskrivietha bħala 1
bħala “mara 1
“mara mimlija 1
mimlija kwalitajiet 1
kwalitajiet u 1
u grazzja 1
grazzja rari”. 1
rari”. Isabella 1
Isabella qdiet 1
qdiet rwol 1
importanti f’Mantova 1
f’Mantova meta 1
meta l-belt 2
kienet fil-għawġ. 1
fil-għawġ. Isabella 1
Isabella saret 1
saret martu 1
u l-Markiża 1
l-Markiża qalb 1
qalb il-briju 1
il-briju popolari 1
popolari spettakolari 1
spettakolari u 1
u l-ċelebrazzjonijiet 1
l-ċelebrazzjonijiet grandjużi 1
grandjużi li 1
seħħew fil-15 1
ta’ Frar. 1
Frar. Isabella 1
Isabella telqet 1
minn Mantova 1
tgħix f’Ruma 1
f’Ruma fl-1527. 1
fl-1527. Isabelle 1
Isabelle Borg 2
Borg (Londra 1
(Londra 7 1
Settembru 1959 1
1959 - 1
- Malta 1
Malta 23 1
Settembru 2010) 1
2010) kienet 1
artista Ingliża-Maltija. 1
Ingliża-Maltija. Isabelle 1
Borg regolarment 1
regolarment esibiet 1
tagħha kemm 1
kemm f'Malta 1
f'Malta kif 1
ukoll internazzjonalment, 1
internazzjonalment, fl-Irlanda, 1
fl-Irlanda, l-Ingilterra, 1
l-Ingilterra, u 1
l-Ġermanja, fost 1
fost pajjiżi 1
oħra. Isabelle 1
Isabelle de 3
de Charrière 1
Charrière minn 1
minn Jens 1
Jens Juel, 1
Juel, (1777), 1
(1777), Bibljoteka 1
Bibljoteka Pubblika 1
Pubblika u 2
u Universitarja 1
Universitarja ta' 1
ta' Neuchâtel. 1
Neuchâtel. ISBN 1
ISBN 0-500-05128-3 1
0-500-05128-3 Is-siġra 1
Is-siġra tal-familja 1
u d-diskussjonijiet 1
d-diskussjonijiet fil-qosor 1
fil-qosor tal-individwi 1
tal-individwi jistgħu 1
jinstabu fil-paġni 1
fil-paġni 268-281. 1
268-281. ISBN 1
ISBN 0-7394-2025-9 1
0-7394-2025-9 L-aħħar 1
L-aħħar maħbub 1
maħbub tagħha 1
kien il-prinċep 1
il-prinċep Platon 1
Platon Zubov, 1
Zubov, 40 1
iżgħar minnha. 1
minnha. ISBN 1
ISBN 1-886155-00-3 1
1-886155-00-3 L-arti 1
L-arti ta' 1
Escher b'kummentarju 1
b'kummentarju minn 1
minn Ernst 1
Ernst fuq 1
l-arti ta' 1
ta' Escher, 2
Escher, jinkludi 1
bosta paġni 1
paġni fuq 1
kif uża 1
uża l-poliedri. 1
l-poliedri. ISBN 1
ISBN 3-89533-426-X 3
3-89533-426-X Bayerndusel 1
Bayerndusel ġew 1
il-perjodu bħala 1
bħala espressjoni 1
espressjoni ta' 1
disprezz jew 1
jew għira 1
għira dwar 1
dwar ir-rebħiet 1
ir-rebħiet kultant 1
kultant stretti 1
stretti jew 1
jew inkelle 1
inkelle gowls 1
oħra. ISBN 1
3-89533-426-X Fl-1963, 1
Fl-1963, l-Oberligas 1
l-Oberligas fil-Ġermanja 1
fil-Ġermanja kienu 1
kienu kkonsolidati 1
kkonsolidati għall-kampjonat 1
għall-kampjonat nazzjonali 1
nazzjonali wieħed, 1
wieħed, il- 1
il- ISBN 1
3-89533-426-X Il-bqija 1
Il-bqija tad-deċennju 1
tad-deċennju kien 1
bidla u 1
l-ebda titoli 1
titoli oħra 1
għal Bayern. 1
Bayern. ISBN 1
ISBN jiġi 1
assenjat lil 3
edizzjoni separata 1
separata u 2
kull varjazzjoni 1
varjazzjoni (għajr 1
(għajr stampar 1
stampar mill-ġdid) 1
mill-ġdid) ta’ 1
ta’ pubblikazzjoni. 1
pubblikazzjoni. Isco 1
Isco huwa 1
prodott tal-akkademija 1
tal-akkademija ta' 1
ta' Valencia, 1
Valencia, u 1
tal-kbar fil-11 1
kontra UD 1
UD Logroñés, 1
Logroñés, partita 1
valida għall-Copa 1
għall-Copa del 1
del Rey; 1
Rey; hu 1
4–1 (7–1 1
(7–1 bl-aggregat). 1
bl-aggregat). Isco 1
Isco temm 1
bi 32 1
32 logħba 2
lit-tim jikkwalifika 1
jikkwalifika għall- 2
għall- I-sejba 1
I-sejba ta' 1
bosta manuskritti 2
Vivaldi u 1
u l-akkwiżizzjoni 1
l-akkwiżizzjoni tagħhom 1
tagħhom mill-Biblioteca 1
mill-Biblioteca Nazionale 1
Nazionale Universitaria 1
Universitaria di 1
di Torino 1
Torino wasslet 1
ġdid fil-mużika 1
fil-mużika ta' 2
Vivaldi. Isem 1
Isem din 2
il-belt x’aktarx 1
ġej mit-terminu 2
mit-terminu lann 1
lann bil-Gaeliku 1
bil-Gaeliku Skoċċiż 1
Skoċċiż li 2
jfisser ‘għeluq 1
‘għeluq tal-artijiet’. 1
tal-artijiet’. Isem 1
il-fażi ġej 1
ġej mill-kumpless 1
mill-kumpless tat-tempji 1
tat-tempji ta’ 2
Tarxien. Isem 1
Isem Ganado 1
Ganado jintrabat 1
jintrabat ma' 1
ħafna ħidma 1
ħidma sfuża 1
sfuża favur 1
l-Maltin. Isem 1
Isem ieħor 1
ieħor huwa, 1
huwa, Hindustan 1
Hindustan (Hindi: 1
(Hindi: हिन्दूस्थान), 1
हिन्दूस्थान), jew 1
jew 'l-art 1
'l-art tal-Hindus' 1
tal-Hindus' fil-Persjan, 1
fil-Persjan, li 1
ntuża miż-żminijiet 1
miż-żminijiet Mughal, 1
Mughal, għalkemm 1
użat kullimkien 1
kullimkien illum. 1
illum. Isem 1
Isem il-belt 1
il-belt ġej 1
ġej mill-funzjoni 1
mill-funzjoni ta' 2
ta' ħarsien 1
ħarsien li 1
kellu minn 1
Żmien il-Qedem 1
il-Qedem sal-Perjodu 1
sal-Perjodu Għarbi. 1
Għarbi. Isem 1
Isem il-Gżejjer 1
Falkland ġej 1
ġej mill-Istrett 1
mill-Istrett tal-Falkland, 1
tal-Falkland, li 1
jissepara iż-żewġ 1
iż-żewġ gżejjer 1
gżejjer ewlenin. 1
ewlenin. Isem 1
Isem il-kunvent 1
il-kunvent xi 1
kultant jiġi 1
l-Monasteru l-Ġdid 1
l-Ġdid tas-Sorijiet 1
tas-Sorijiet sabiex 1
distinzjoni mal-Monasteru 1
mal-Monasteru l-Antik 1
l-Antik tas-Sorijiet 1
tas-Sorijiet fi 1
il- Isem 1
Isem ir-raħal 1
ir-raħal oriġina 1
oriġina minn 2
dak tal-monasteru 1
tal-monasteru li 1
nbena fl-għoljiet 1
fl-għoljiet qrib 1
qrib Lanckorona 1
Lanckorona u 1
minn kunjom 2
kunjom il-fundatur 1
il-fundatur tiegħu 1
tiegħu Zebrzydowski. 1
Zebrzydowski. Isem 1
Isem Leningrad 1
Leningrad ingħata 1
ingħata lill-Affari 1
lill-Affari ta’ 1
Leningrad (1949-1952), 1
(1949-1952), avveniment 1
avveniment notevoli 2
notevoli fit-taqbida 1
fit-taqbida politika 1
l-gwerra fil-USSR. 1
fil-USSR. Isem 1
Isem Xatt 1
Xatt it-Tiben 3
it-Tiben x’aktarx 1
x’aktarx oriġina 1
oriġina mill-fatt 1
li fis-seklu 2
biex jinħażen 1
jinħażen l-għalf. 1
l-għalf. Isimhom 1
Isimhom ġie 1
għal SK 1
SK Wanderers 1
Wanderers fl-1963 1
fl-1963 għall-pass 1
għall-pass tagħhom 1
għall-ogħla kampjonat. 1
kampjonat. Isir 1
Isir it-tielet 1
it-tielet Papa 1
jżur il-kamp 1
ta' Auschwitz 1
Auschwitz fejn 1
fejn in-Nażisti 1
in-Nażisti kienu 1
kienu qatlu 1
qatlu miljun 1
ruħ, ħafna 1
minnhom Lhud. 1
Lhud. Isiru 1
Isiru jafu 1
li uffiċjal 1
uffiċjal tat-Taliban 1
tat-Taliban spiss 1
imur fl-orfanatrofju, 1
fl-orfanatrofju, u 1
jieħu miegħu 1
miegħu waħda 1
waħda mit-tfal, 1
mit-tfal, xi 1
drabi anke 2
anke tifel. 1
tifel. Isir 1
Isir ukoll 1
ukoll l-abbuż 1
l-abbuż tal-kummenti 1
tal-kummenti f'diversi 1
f'diversi modi 1
modi - 1
- pereżempju 2
pereżempju meta 2
ħadd jikteb 1
ħaġa kontroversjali 1
ma jiktibx 2
jiktibx ismu, 1
ismu, jew 1
jew jikteb 1
ta' riklam 1
riklam (spam), 1
(spam), jew 1
jew biss 2
biss joqgħod 1
joqgħod jgħajjar. 1
jgħajjar. Island 1
Island Records 1
Records kienu 1
ħerqana għall-promozzjoni 1
għall-promozzjoni tal-album 1
tal-album Bryter 1
Bryter Layter 1
Layter b'serje 1
b'serje ta' 1
ta' intervisti 1
intervisti mal-istampa, 1
mal-istampa, sessjonijiet 1
sessjonijiet tar-radju 1
u kant 1
kant lajv. 1
lajv. Ismail 1
Ismail Gasprinsky 1
Gasprinsky jew 1
jew Gasparaly 1
Gasparaly (20 1
Marzu, 1851 1
1851 - 2
- 11 2
Settembru, 1914) 1
1914) huwa 1
huwa ħassieb 1
ħassieb tal- 1
tal- “Isma, 1
“Isma, jekk 1
jekk jogħġbok: 1
jogħġbok: ‘Qed 1
‘Qed naħtar 1
naħtar lil 1
Dun Karol 1
Karol Wojtyla 3
Wojtyla isqof 1
isqof awżiljarju 1
awżiljarju ta’ 1
ta’ Krakovja; 1
Krakovja; esprimi 1
esprimi l-approvazzjoni 1
l-approvazzjoni tiegħek 1
tiegħek għal 1
din il-ħatra.” 1
il-ħatra.” Ismijiet 1
Ismijiet simili 1
simili jistgħu 1
wkoll fir-reġjuni 1
fir-reġjuni tal-madwar 1
tal-madwar bħal 1
pereżempju f’Köln, 1
f’Köln, il-Ġermanja, 1
il-Ġermanja, li 1
għandha diversi 1
pjazez ċentrali 1
ċentrali msejħa 2
msejħa “-markt” 1
“-markt” jew 1
jew Markt 1
Markt (Heumarkt, 1
(Heumarkt, Neumarkt, 1
Neumarkt, Alter 1
Alter Markt). 1
Markt). Ismijiet 1
Ismijiet storiċi 2
storiċi għal 1
għal Jannar 1
Jannar jinkludu 1
jinkludu l-isem 1
oriġinali Ruman, 1
Ruman, Ianuarius, 1
Ianuarius, il-kelma 1
il-kelma tas-Sassonja 1
tas-Sassonja Wulf-monath 1
Wulf-monath ("xahar 1
("xahar tal-lupu"), 1
tal-lupu"), u 1
u t-terminu 2
t-terminu wżat 1
Karlu Manju 2
Manju Wintarmanoth 1
Wintarmanoth ("xitwa/xahar 1
("xitwa/xahar kiesaħ"). 1
kiesaħ"). Ismijiet 1
storiċi ta' 1
Frar jinkludu 1
jinkludu t-termini 1
t-termini Anglo-Sassoni 1
Anglo-Sassoni Solmoneth 1
Solmoneth ("xahar 1
("xahar tat-tajn") 1
tat-tajn") u 1
u Kale-monath, 1
Kale-monath, u 1
ukoll it-terminu 1
it-terminu ta' 1
Manju Hornung. 1
Hornung. Ismu 1
Ismu ġie 1
ġie ippublikat 1
ippublikat fil-konċestorju 1
fil-konċestorju tas-6 1
tas-6 ta’ 1
April, 1818 1
1818 u 1
rċieva l-kappell 1
l-kappell l-aħmar 1
l-aħmar taħt 1
it-titlu djoċesan 1
djoċesan ta’ 1
Santa Pudenziana 1
Pudenziana nhar 1
nhar it-22 4
it-22 ta’ 5
tal-istess sena. 1
sena. Ismu 1
Ismu jibqa' 1
jibqa' marbut 1
marbut l-aktar 1
l-aktar maż-Żejtun 1
maż-Żejtun fejn 1
qatta' l-parti 1
ħajtu. Ispirat 1
Ispirat mill-produzzjoni 1
mill-produzzjoni ta' 1
John Simon 1
Simon fuq 1
ta' Leonard 1
Leonard Cohen, 1
Cohen, Boyd 1
li l-vuċi 1
l-vuċi ta' 1
Drake tkun 1
tkun irreġistrata 1
irreġistrata bl-istess 1
stil intimu, 1
intimu, "mingħajr 1
"mingħajr ix-xinxilli 1
ix-xinxilli tal-pop". 1
tal-pop". Issa 1
Issa beda 1
jipprattika l-ideat 1
billi tefa' 1
tefa' ruħu 1
ix-xogħol monumentali 1
monumentali tiegħu 1
tiegħu bid-djalett 1
bid-djalett Toskan: 1
Toskan: Il 1
Il Convivio. 1
Convivio. Issa, 1
Issa, biex 1
kapaċi jagħmilha 1
jagħmilha ta’ 1
ta’ affarijiet 3
oħra minbarra 1
minbarra ‘Birdman’, 1
‘Birdman’, adatta 1
adatta storja 1
storja ta’ 3
Raymond Carver 1
Carver għal 1
palk u 1
issa qegħdin 1
qegħdin isiru 1
isiru l-provi 1
l-provi tagħha 1
Broadway. Issa 1
Issa d-Destin 1
d-Destin ġab 1
ġab l-għedewwa 1
l-għedewwa ta' 1
Prospero qribu 1
qribu għal 1
għal darb'oħra, 3
darb'oħra, u, 1
u, jammetti 1
jammetti lil 1
lil Miranda 1
Miranda li 1
permezz tas-seħer 1
tas-seħer hu 1
responsabbli għall-maltempata 1
għall-maltempata li 1
ġabet 'il 1
'il ħuh 1
r-Re fuq 1
il-gżira. Is-Saeima 1
Is-Saeima fih 1
fih 100 1
100 membru, 1
eletti għal 1
mandat ta’ 4
ta’ 4 1
snin b’rappreżentazzjoni 1
b’rappreżentazzjoni proporzjonali 1
proporzjonali b’limitu 1
b’limitu ta’ 1
ta’ 5%. 1
5%. Is-safar 1
Is-safar kien 1
possibbli ghal 1
ghal hafna 1
hafna minkejja 1
minkejja d-diffikultajiet 1
d-diffikultajiet li 1
kienu joffru 2
joffru t-temp, 1
t-temp, it-toroq 1
it-toroq qalb 1
qalb il-muntanji 1
u l-biza’ 1
l-biza’ tas-serq. 1
tas-serq. Is-saff 1
Is-saff nofsani, 1
nofsani, 'l 1
'l hekk 1
hekk imsejjaħ 2
imsejjaħ derma, 1
derma, huwa 1
huwa bejn 1
40 darba 1
darba eħxen 1
eħxen mill-epidermide. 1
mill-epidermide. Issa 1
Issa fihom 1
fihom 29 1
29 daħla 1
daħla u 1
huma 4330m 1
4330m twal. 1
twal. Issa 1
Issa Franġisku 1
Franġisku kien 2
kien cert 1
cert x'kellha 1
x'kellha tkun 2
tkun it-triq 1
it-triq ta' 2
ta' hajtu. 1
hajtu. Is-sagristija 1
Is-sagristija l-ġdida 1
Lawrenz inbdiet 1
inbdiet bl-ordni 1
bl-ordni ta' 1
ta' Ljun 2
X fl-1520, 1
fl-1520, imma 1
kien fl-1523, 1
fl-1523, taħt 1
ta' Klement 1
VII, li 1
li l-bini 1
l-bini tagħha 1
tagħha ħa 1
ħa spinta 1
spinta ġdida. 1
ġdida. Issa 1
Issa ħa 1
ħa jgħaffeġ 1
jgħaffeġ taħt 1
taħt saqajh 1
saqajh id-drittijiet 1
id-drittijiet umani 1
umani kollha, 1
u jaqdi 2
jaqdi biss 1
biss l-ambizzjoni 1
l-ambizzjoni tiegħu; 1
tiegħu; irid 1
jilħaq fuq 1
fuq kulħadd, 1
kulħadd, isir 1
isir tirann!" 1
tirann!" Is-Saħara 1
Is-Saħara bejn 1
daqs l- 1
l- Is-Saħara 1
Is-Saħara ċentrali 1
ċentrali hi 1
hi stmata 1
fiha ħames 2
mitt speċi 1
ta' xtieli, 1
xtieli, li 1
hu numru 2
baxx għall-estent 1
għall-estent enormi 1
enormi tal-erja. 1
tal-erja. Is-Saħara 1
Is-Saħara tal-Punent 1
tal-Punent hu 1
fl- Issa 1
Issa hemm 1
hemm pjanijiet 1
pjanijiet biex 3
din il-Fondazzjoni, 1
il-Fondazzjoni, li 1
li s-segretarju 1
s-segretarju tagħha 1
huwa Richard 2
Richard Muscat, 1
Muscat, tikkonverti 1
tikkonverti d-dar 1
d-dar ta’ 1
ta’ Nerik 1
u tal-Monsinjur 1
tal-Monsinjur Fortunato 1
Fortunato Mizzi, 1
Mizzi, fl-ewwel 1
fl-ewwel mużew 1
mużew tal-istorja 1
tal-istorja politika 1
politika f’Malta. 1
f’Malta. Is-saħħa 1
Is-saħħa personali, 1
personali, s-sigurtà, 1
s-sigurtà, n-nutrizjoni 1
n-nutrizjoni u 1
u l-iġene 1
l-iġene ma 1
ma jibdew 1
jibdew ifisru 1
ifisru xejn 1
xejn għalihom; 1
għalihom; il-ġranet 1
il-ġranet jibdew 1
jibdew jgħaddu 1
jgħaddu bla 1
bla skop 1
skop ta' 1
ta' xejn. 1
xejn. Is-saħħa 1
Is-saħħa ta' 2
Darwin sofriet 1
sofriet minħabba 1
x-xogħol żejjed 1
żejjed li 1
li tgħabba 1
tgħabba bih. 1
bih. Is-saħħa 1
Is-saħħa tal-GWU 1
tal-GWU għamlet 1
għamlet neċessarju 1
neċessarju l-ħolqien 1
leġiżlazzjoni fuq 1
fuq linji 2
linji tredunjonistiċi 1
tredunjonistiċi moderni. 1
moderni. Is-saħħa 1
martu, Sandra 1
Sandra Mondaini, 1
Mondaini, qalbet 1
qalbet għall-agħar 1
għall-agħar wara 1
mewtu. Issaħħu 1
Issaħħu biżżejjed 1
biex teħilsu 1
teħilsu mill-bażijiet 1
mill-bażijiet militari 1
militari Amerikani 1
Amerikani u 3
u Sovjetiċi. 1
Sovjetiċi. Issa 1
Issa huma 1
huma meħtieġ 1
meħtieġ l-għarfien 1
l-għarfien tal-lingwi 1
tal-lingwi moderni 1
l-istudji soċjoloġiċi 1
soċjoloġiċi u 1
u etnoloġiċi, 1
etnoloġiċi, li 1
jħarsu anki 1
anki lejn 1
lejn il-fenomeni 1
il-fenomeni riċenti 1
riċenti u 1
u attwali 1
u l-kuntatt 1
l-kuntatt mal-Punent. 1
mal-Punent. Issa 1
Issa huwa 2
huwa ċċelebrat 1
ċċelebrat fl-aħħar 1
Ħadd ta’ 1
ta’ Ottubru. 3
Ottubru. Issa 1
mill-plejers ewlenin 1
ewlenin tad-difiża 1
tad-difiża ta' 2
Anderlecht, huwa 1
serva kaptan 1
kaptan tal-iskwadra 1
tal-iskwadra għal 1
sentejn (2009-2011). 1
(2009-2011). Issa 1
Issa iggwidati 1
iggwidati mill-kowċ-plejer 1
mill-kowċ-plejer Paul 1
Paul Cilia, 1
Cilia, Żebbuġ 1
Rovers kienu 1
kienu aħjar 1
1996-97 minn 1
dawk preċedenti. 1
preċedenti. Issa, 1
Issa, iżda, 1
iżda, kienet 1
kienet tisma' 3
tisma' 'l 1
'l min 1
min jgħidilha 1
li jeżisti 2
jeżisti “paron” 1
“paron” li 1
hu 'l 1
fuq mis-sidien 1
mis-sidien kollha, 1
kollha, is-Sinjur 1
is-Sinjur tas-sinjuri 1
tas-sinjuri kollha, 1
dan is-Sinjur 1
is-Sinjur hu 1
tajjeb, it-tjubija 1
it-tjubija nfisha. 1
nfisha. Is-sajd 1
Is-sajd ilu 1
jeżisti bħala 2
bih wieħed 1
jikseb l-ikel 1
l-ikel mill-perjodu 1
mill-perjodu Mesolitiku. 1
Mesolitiku. Is-sajd 1
Is-sajd li 1
jsir l-iżjed 1
l-iżjed fl-iskolji 1
fl-iskolji tal-Baħar 1
tal-Baħar tat-Tramuntana 1
tat-Tramuntana mhuwiex 1
mhuwiex importani 1
importani wisq. 1
wisq. Is-sajd 1
Is-sajd tal-ħut 1
tal-ħut kbir 1
kbir isir 1
isir f’nofs 1
f’nofs ta’ 2
ta’ baħar 3
baħar għal 1
ħut kbar 1
kbar bħat-tonn, 1
bħat-tonn, il-klieb 1
il-klieb il-baħar 1
u l-marlin. 1
l-marlin. Is-sajd 1
Is-sajd u 1
u s-sajjieda 1
s-sajjieda influwenzaw 1
influwenzaw ukoll 1
ir- Is-sajf 1
Is-sajf tal-2008 1
tal-2008 ġab 1
ġab bidliet 1
bidliet notevoli 1
notevoli għal 1
għal Austria 1
Austria Wien. 1
Wien. Is-sajf 1
Is-sajf ta' 1
wara, l-iskultriċi 1
l-iskultriċi Russa, 1
Russa, Ċana 1
Ċana Orloffa, 1
Orloffa, laqqgħitu 1
laqqgħitu ma' 1
ma' studenta 1
studenta sabiħa 1
ta' Jeanne 1
Jeanne Hébuterne, 1
Hébuterne, li 1
kienet ippużat 1
ippużat għal 1
għal Foujita. 1
Foujita. Issa 1
Issa jidher 1
jidher Stephano, 1
Stephano, il-maggurdomu 1
il-maggurdomu tar-Re 1
tar-Re li 1
ukoll salva 1
min-nawfraġju. Is-sajjieda 1
Is-sajjieda jistgħu 1
jkunu professjonali 1
professjonali jew 1
jew rikreattivi. 1
rikreattivi. Is-sajjieda 1
Is-sajjieda tal-Alaska 1
tal-Alaska jiffaċċjaw 1
jiffaċċjaw l-għeja, 1
l-għeja, stress 1
stress fiżiku 1
u pressjonijiet 1
pressjonijiet finanzjarji 1
finanzjarji matul 1
matul il-karrieri 1
il-karrieri tagħhom. 1
tagħhom. Issa 2
Issa kellu 1
kellu ipoteżi 1
ipoteżi li 1
seta' jaħdem 1
jaħdem fuqha. 1
fuqha. Issa 1
Issa Kerċem 1
Kerċem rebħu 1
l-promozzjoni għall-Ewwel 1
Għawdex għall-istaġun 1
għall-istaġun 2012-2013. 1
2012-2013. Issa 1
Issa kien 1
kien bilqiegħda 1
bilqiegħda jisma’ 1
jisma’ kor 1
kor ikanta 1
ikanta “Ani 1
“Ani Maamin” 1
Maamin” (Jiena 1
(Jiena nemmen) 1
nemmen) li 1
titkanta mil-Lhud 1
mil-Lhud ikkundannati 1
ikkundannati fil-kampijiet 1
fil-kampijiet Nażisti 1
Nażisti fi 1
fi triqthom 2
lejn il-kmamar 1
il-kmamar tal-gass. 1
tal-gass. Is-sala 1
Is-sala ewlenija, 1
ewlenija, magħrufa 1
bħala Jeongjeon 1
Jeongjeon (bil-Hangul: 1
(bil-Hangul: 정전; 1
정전; bil-Hanja: 1
bil-Hanja: 正殿), 1
正殿), kellha 1
kellha seba’ 2
seba’ kmamar. 1
kmamar. Is-sala 1
Is-sala għadha 1
tintuża għall-avvenimenti 1
għall-avvenimenti sportivi 1
u għall-kunċerti. 1
għall-kunċerti. Is-sala 1
Is-sala għandha 1
għandha Ċentru 1
Ċentru għall-Viżitaturi 1
għall-Viżitaturi li 1
tkun miftuħa 1
miftuħa mill-Ħamis 1
mill-Ħamis sal-Ħadd 1
sal-Ħadd bejn 1
bejn l-10:00 1
l-10:00 u 1
u s-18:00 1
s-18:00 għal 1
miżata żgħira 1
żgħira tad-dħul. 1
tad-dħul. Is-sala 1
Is-sala rettangolari 1
ta’ Pietro 1
Pietro Maschera 1
Maschera hija 1
msaqqfa b’mod 1
b’mod elaborat 1
elaborat f’għamla 1
ta’ bittija 1
bittija u 1
u b’riffieda 1
qishom “dwiefer” 1
“dwiefer” li 1
li jingħaqdu 2
jingħaqdu ma’ 1
ma’ riffieda 1
riffieda qishom 1
qishom “umbrelel”. 1
“umbrelel”. Is-salarji 1
Is-salarji tas-suldati 1
tas-suldati Ii 1
Ii kienu 1
kienu impjegati 1
impjegati fiha 1
fiha thallsu 1
thallsu mill-Universita' 1
mill-Universita' ta' 1
ta' Ghawdex. 1
Ghawdex. Is-salarju 1
Is-salarju ta' 1
Preti għal 1
ta' 1500 1
1500 dukat. 1
dukat. Is-salib 1
Is-salib huwa 1
huwa reminixxenti 1
reminixxenti tal-bandiera 1
tal-bandiera tal-belt 1
tal-belt tagħhom, 1
baqgħu jużaw 1
jużaw il-flokkm 1
il-flokkm fuq 1
it-tielet kit 1
kit tagħhom. 1
Issa li 2
saret famuża, 1
famuża, kienu 1
jiġu ħafna 1
ħafna kollegi 1
kollegi jżuruha 1
jżuruha biex 1
jiddiskutu l-arti 1
l-arti magħha. 1
magħha. Issa 1
li l-emendi 1
proposti għaddew 1
għaddew mill-proċess 1
mill-proċess demokratiku 1
demokratiku u 2
ġew approvati 2
approvati b’vot 1
b’vot finali 1
finali fil-Parlament, 1
fil-Parlament, il-liġi 1
il-liġi ntbagħtet 1
ntbagħtet quddiemi 1
quddiemi biex 1
biex niffirmaha. 1
niffirmaha. Issa 1
Issa l-Italja 1
l-Italja kienet 1
verament magħquda, 1
magħquda, u 1
setax ikun 1
ikun possibbli 1
kienx għal 1
dawk il-bosta 1
il-bosta personaġġi 1
personaġġi li 2
sehem f'din 3
f'din il-battalja 1
il-battalja għall-unità 1
għall-unità tal-Italja 1
tal-Italja taħt 1
taħt l-istat 1
ta' Pjemonte. 1
Pjemonte. Issal-kejl 1
Issal-kejl juri 1
madwar 1/8, 1
1/8, jiġifieri 1
jiġifieri (1/2) 1
(1/2) 3 1
3 mill-muoni 1
mill-muoni tal-bidu 1
tal-bidu jaslu 1
jaslu f'wiċċ 1
f'wiċċ id-dinja, 1
id-dinja, li 1
jipprova li 1
ma spiċċawx 1
spiċċawx nofshom 1
nofshom ħlief 1
ħlief 3 1
3 darbiet 1
mhux 15-il 1
15-il darba. 1
darba. Is-salmista 1
Is-salmista qal: 1
qal: “O 1
“O ruħi, 2
ruħi, inti 2
inti għidt 2
għidt lill-Jahwe: 1
lill-Jahwe: Inti 1
Inti Sidi” 1
Sidi” (Salm 1
(Salm 16:2). 1
16:2). Issa 1
Issa l-PL 1
kiseb 8,665 1
8,665 vot 1
ġab 12,662 1
12,662 vot 1
ta’ 39.3% 1
39.3% u 1
u 57.4% 1
57.4% rispettivament. 1
rispettivament. Is-saltna 1
Is-saltna ta' 1
ta' Aksum, 1
Aksum, li 1
kienet tikkomprendi 2
tikkomprendi l-Eritrea 1
l-Eritrea tal-lum 1
tal-lum u 1
u l-Etijopja 1
l-Etijopja ta' 1
fuq, bdiet 1
bdiet bejn 1
seklu wK 1
wK u 1
kienet Nisranija 1
Nisranija kważi 1
kważi sa 1
mill-bidu tagħha. 1
tagħha. Is-Salve 1
Is-Salve Regina 1
Regina is-soltu 1
is-soltu tintuża 1
tintuża fil-funzjonijiet 1
fil-funzjonijiet tal- 1
tal- Issa 1
Issa Malta 1
hi Repubblika. 1
Repubblika. Issa 1
Issa Mariupol 1
Mariupol — 1
— iċ-ċentru 1
iċ-ċentru industrijali 1
industrijali akbar 1
akbar fil-Baċir 1
fil-Baċir Donets 1
Donets - 1
- hija 1
l-akbar produttur 1
produttur ta' 1
ta' ħadid 1
ħadid fondut 1
fondut u 1
u azzar 1
azzar fil-pajjiż. 1
fil-pajjiż. Issa 1
Issa meta 2
jaħdem fuqhom 1
fuqhom wara 1
żmien, kien 1
kien jarahom 2
jarahom b'mod 1
minn kif 1
jarahom kieku 1
kien ħadem 2
ħadem fuqhom 1
fuqhom mingħajr 1
mingħajr waqfien. 1
waqfien. Issa 1
meta l-Arċisqof 1
l-Arċisqof kien 2
qed jurih 1
jurih xewqtu 1
xewqtu dwar 1
il- Issa 1
Issa nafu 1
li bil-metodi 1
bil-metodi Ewklidej 1
Ewklidej ma 1
nistgħux insibu 1
insibu soluzzjoni 1
soluzzjoni għall-ekwazzjoni 1
għall-ekwazzjoni kubika 1
kubika ġenerali. 1
ġenerali. Issa 1
Issa nfetħu 1
nfetħu 16 1
16 minn 1
35 kapitolu, 1
kapitolu, u 1
minnhom ingħalaq 1
ingħalaq proviżorjament. 1
proviżorjament. Is-Santa 1
Is-Santa Sede 3
Sede (għalkemm 1
(għalkemm mhux 1
mhux l-Istat 1
l-Istat tal-Belt 1
tal-Belt tal-Vatikan) 1
tal-Vatikan) iżżomm 1
iżżomm relazzjonijiet 1
diplomatiċi ma’ 1
ma’ 178 1
178 stat 1
stat sovran, 1
sovran, kif 1
ukoll mal- 1
mal- Is-Santa 1
Sede hi 1
l-uniku suġġett 2
suġġett Ewropew 1
Ewropew għad-Dritt 1
għad-Dritt Internazzjonali 1
Internazzjonali li 2
għandu relazzjonijiet 1
diplomatiċi mar-Repubblika 1
mar-Repubblika taċ-Ċina 1
taċ-Ċina (Tajwan). 1
(Tajwan). Is-Santa 1
Sede ma 2
tiġix xolta 1
xolta mal-mewt 1
mal-mewt jew 1
jew ir-riżenja 1
ta’ Papa. 1
Papa. Is-santwarju 1
Is-santwarju huwa 1
huwa l-ewdem 1
l-ewdem santwarju 1
santwarju rjali 1
rjali tal-Konfuċjaniżmu 1
tal-Konfuċjaniżmu u 1
wieħed awtentiku. 1
awtentiku. Is-santwarju 1
Is-santwarju nqered 1
nqered min-nirien 1
min-nirien fl-invażjonijiet 1
fl-invażjonijiet tal-Ġappun 1
tal-Ġappun fil-Korea 1
fil-Korea (1592-1598), 1
(1592-1598), u 1
mbagħad reġa’ 1
nbena fl-1608. 1
fl-1608. Issa 1
Issa parti 1
minn riżerva 1
riżerva ta’ 2
ta’ wirt 2
wirt statali, 1
statali, iż-żona 1
iż-żona estiża 1
estiża ta’ 1
ta’ Vardzia- 1
Vardzia- Khertvisi 1
Khertvisi ġiet 1
ġiet sottomessa 1
għal iskrizzjoni 1
iskrizzjoni futura 1
futura fil-Lista 1
tal-Wirt Dinji 2
Dinji tal- 2
tal- Is-sapporters 1
Is-sapporters irritornaw 1
irritornaw fl-istadju, 1
fl-istadju, u 1
t-tim kiseb 1
kiseb riżultati 1
riżultati tajbin. 1
tajbin. Is-sapporters 1
Is-sapporters tal-Genoa 1
tal-Genoa jikkunsidraw 1
jikkunsidraw lil 1
Milan bħala 1
bħala rivali, 1
rivali, Vincenzo 1
Vincenzo Spagnolo 1
Spagnolo kienu 1
stabbiliti għall-mewt 1
minn sostenitur 1
sostenitur ta' 1
Milan f'Jannar 1
f'Jannar 1995. 1
1995. Is-saqaf 1
Is-saqaf f’għamla 1
ta’ koppla 2
koppla stess 1
stess huwa 2
għoli 23 1
23 metru 1
mill- Is-saqaf 1
Is-saqaf kellu 1
kellu spazju 1
spazju ċentrali 2
ċentrali miftuħ 1
miftuħ biex 1
jidħlu d-dawl 1
u l-arja. 1
l-arja. Is-saqaf 1
Is-saqaf tagħha 1
hu troll, 1
troll, u 1
hemm is-sagristija 1
is-sagristija li 1
tkun l-oriġinali 1
l-oriġinali meta 1
meta nbniet 2
nbniet l-ewwel 1
l-ewwel kappella. 1
kappella. Is-saqajn 1
Is-saqajn u 2
u l-idejn 2
l-idejn huma 2
huma irqaq, 2
irqaq, ta' 2
tul moderat 1
moderat kollha 1
kollha tal-istess 3
tal-istess qies, 2
qies, denb 2
medju u 2
u korporatura 2
korporatura ħafifa. 2
ħafifa. Is-saqajn 1
tul moderat, 1
moderat, kollha 1
ħafifa. Is-sarkofagu 1
Is-sarkofagu ta’ 1
Jahan qiegħed 1
qiegħed maġenb 1
maġenb dak 1
Mahal lejn 1
l-uniku element 1
element asimetriku 1
asimetriku viżibbli 1
viżibbli fil-kumpless 1
fil-kumpless kollu. 1
kollu. Is-Sataniżmu 1
Is-Sataniżmu LaVeyan 1
LaVeyan huwa 1
huwa bbazat 1
bbazat madwar 1
madwar it-tagħlim 1
it-tagħlim u 1
kitbiet ta’ 1
ta’ Anton 1
Anton Szandor 2
Szandor LaVey, 2
LaVey, il-fundatur 1
il-fundatur tal-Knisja 1
ta’ Satana. 1
Satana. Is-Sataniżmu 1
Is-Sataniżmu Teistiku, 1
Teistiku, msejjaħ 1
msejjaħ anke 1
anke sataniżmu 1
sataniżmu spiritwali, 1
spiritwali, jinkludi 1
jinkludi għadd 1
ta’ gruppi. 1
gruppi. Is-satelliti 1
Is-satelliti naturali 1
naturali tal-pjaneti 1
tal-pjaneti l-oħra 1
wkoll msejħa 1
msejħa qmura 1
qmura għall-qamar 1
għall-qamar terrestri. 1
terrestri. Issa 1
Issa tinsab 1
tinsab fil-gallerija 1
fil-gallerija nazzjonali 1
nazzjonali Národní. 1
Národní. Is-sbuħija 1
Is-sbuħija ta' 1
il-proposta hi 1
meta waslu 1
waslu Ġerusalemm 1
Ġerusalemm setgħu 1
setgħu jivverifikaw 1
jivverifikaw dak 1
raw f'pajjiżhom 1
f'pajjiżhom kif 1
kif intqal 1
intqal f'Mt:2:10. 1
f'Mt:2:10. Is-seba' 1
Is-seba' karti 1
karti tal-flus 1
tal-flus tal-ewro 1
tal-ewro huma 1
fuq tema 2
tema ta' 1
disinn komuni 1
komuni - 1
- "Żminijiet 1
"Żminijiet u 1
u Stili 1
Stili Ewropej". 1
Ewropej". Is-Seba’ 1
Is-Seba’ Konċilju 1
it-Tieni wieħed 1
Niċea fis-Sena 1
fis-Sena 787. 1
787. Kien 1
Kien ġie 2
msejjaħ mill-Imperatur 1
mill-Imperatur Kostantinu 1
Kostantinu VI 1
VI u 3
minn ommu 2
ommu Irene, 1
Irene, taħt 1
il-Papa Adrijanu 1
Adrijanu I. 1
I. Il-Konċilju, 1
Il-Konċilju, li 1
fih bejn 1
bejn 300 1
u 367 1
367 isqof, 1
isqof, kien 1
immexxi mil-Legati 1
mil-Legati tal-Papa. 1
tal-Papa. Is-seba' 1
Is-seba' pajjiżi 1
pajjiżi kollha 1
parti miż-żona 1
miż-żona tal- 1
tal- Is-seba’ 1
Is-seba’ rebbieħa 1
rebbieħa ntgħażlu 1
ntgħażlu minn 1
minn 21 1
21 kandidat, 1
kandidat, li 1
kienu tniżżlu 1
tniżżlu minn 1
minn 77 1
77 kandidat 1
kandidat permezz 1
ta’ panel 1
panel fl-2006. 1
fl-2006. Is-Segretarjat 1
Is-Segretarjat huwa 1
huwa mmexxi 2
mmexxi mid-Direttur 1
mid-Direttur Ġenerali 1
Ġenerali (DĠ) 1
(DĠ) tal-ODS, 1
tal-ODS, li 1
huwa maħtur 1
maħtur mill-Assemblea 1
mill-Assemblea Dinjija 1
Dinjija tas-Saħħa 2
tas-Saħħa fuq 1
fuq in-nominazzjoni 1
in-nominazzjoni tal-Bord 1
tal-Bord Eżekuttiv. 1
Eżekuttiv. Is-Segretarju 1
Is-Segretarju Ġenerali 2
Ġenerali tal-Ġnus 2
Magħquda ħatar 1
lil Agius 1
Agius wara 1
saru għadd 1
ta’ konsultazzjonijiet 1
konsultazzjonijiet bejn 1
bejn il-15-il 1
il-15-il membru 1
tal-Kunsill tas-Sigurtà 2
tas-Sigurtà u 1
din il-ħatra 1
il-ħatra tidħol 1
fis-seħħ mid-19 1
mid-19 ta’ 2
Jannar 2019 2
u tibqa' 4
tibqa' sat-30 1
Ġunju 2020. 1
2020. Is-Segretarju 1
Ġenerali tas-SI 1
tas-SI huwa 1
huwa ċ-Ċilen 1
ċ-Ċilen Luis 1
Luis Ayala 1
Ayala (Chile), 1
(Chile), li 1
ilu fil-kariga 1
fil-kariga mill-1989. 1
mill-1989. Is-segretarju 1
Is-segretarju nduna 1
l-Papa ntlaqat 1
ntlaqat iżda 1
jidher l-ebda 1
ta’ demm 1
demm jew 1
jew feriti. 1
feriti. Is-segretarju 1
Is-segretarju tal-klabb 1
tal-klabb William 1
William Lewis 1
Lewis ħa 1
ħa temporanjament 1
temporanjament il-kariga 1
rnexxielu jiggwida 1
jiggwida l-iskwadra 1
l-iskwadra għall-promozzjoni 1
għall-promozzjoni fl-aħħar 1
tal-istaġun, fuq 1
kollox grazzi 1
ta' Windrige 1
Windrige u 1
George "Gatling 1
"Gatling Gun" 1
Gun" Hilsdon. 1
Hilsdon. Is-segretarju 1
Is-segretarju tal-Papa 1
X, Pietro 1
Pietro Bembo, 1
Bembo, iddeskriviha 1
iddeskriviha bħala 1
bħala “waħda 1
“waħda mill-iktar 1
nisa għorrief 1
għorrief u 1
u ffurtunati”; 1
ffurtunati”; filwaqt 1
l-poeta Ariosto 1
Ariosto ddeskriviha 1
ddeskriviha bħala 1
bħala “Isabella 1
“Isabella l-liberali 1
l-liberali u 1
u l-ġeneruża”. 1
l-ġeneruża”. Is-Segretarju 1
Is-Segretarju tas-Saħħa 1
tas-Saħħa għall-Istat 1
għall-Istat huwa 1
huwa l-uffiċjal 1
l-uffiċjal li 1
li jirrispondi 1
jirrispondi mistoqsijiet 1
mistoqsijiet fil-Parlament 1
fil-Parlament tar-Renju 1
għal funzjonar 1
funzjonar tad-Dipartiment 1
tad-Dipartiment tas-saħħa 1
u għax-xogħol 2
għax-xogħol tal-SSN 1
tal-SSN (fl-Ingilterra). 1
(fl-Ingilterra). Is-segwaċi 1
Is-segwaċi tal-parti 1
tal-parti kbira 1
kbira mill-mudelli 1
mill-mudelli storiċi 1
storiċi jidentifikaw 1
jidentifikaw ħafna 1
ħafna mill-istess 1
mill-istess karatteristiċi 1
karatteristiċi tal-Ancien 1
tal-Ancien Régime 1
Régime fost 1
fost il-kawżi 1
il-kawżi tar-Rivoluzzjoni. 1
tar-Rivoluzzjoni. Is-sehem 1
Is-sehem tiegħu 2
tiegħu fil-mediċina 1
fil-mediċina kien 1
mifrux ukoll 1
ukoll għall-edukazzjoni 1
għall-edukazzjoni permezz 1
permezz tax-xandir, 1
tax-xandir, fejn 1
kien jippreżenata 1
jippreżenata u 1
u jipparteċipa 1
jipparteċipa fi 2
fi programmi 1
programmi relatati 1
relatati mas-saħħa 1
mas-saħħa fuq 1
u t-televiżjoni. 1
t-televiżjoni. Is-sehem 1
tiegħu fil-wirjiet 1
fil-wirjiet internazzjonali 1
internazzjonali qajjem 1
qajjem interess 2
interess f'Ruma 1
u fir-Royal 2
fir-Royal Academy 1
Academy f'Londra. 1
f'Londra. Is-sejbiet 1
Is-sejbiet inizjali 1
inizjali tiegħu 1
ippubblikati f’Il-Ġurnal 1
f’Il-Ġurnal tal-Istudji 1
tal-Istudji Elleniċi 1
Elleniċi fl-1934. 1
fl-1934. ’Is-Sejħa 1
’Is-Sejħa taż-Żmien’ 1
taż-Żmien’ huwa 1
żewġ drammi 1
drammi tiegħu: 1
tiegħu: ’Kull 1
’Kull Ġieh 1
u Glorja’ 1
Glorja’ u 1
u ’Dawk 1
’Dawk li 1
fuq l-Iġfna 1
l-Iġfna Jbaħħru’. 1
Jbaħħru’. Is-sejħa 1
Is-sejħa tiegħu 1
għal trade 1
fiha kellhom 1
post ħaddiema 1
ħaddiema minn 1
kull sezzjoni 1
sezzjoni ta’ 1
ta’ impjieg 1
impjieg f’Malta 1
f’Malta xegħlitilhom 1
xegħlitilhom l-immaġinazzjoni. 1
l-immaġinazzjoni. Is-seklu 1
Is-seklu 16 1
16 ra 1
ra splużjoni 1
interess fid-dinja 1
fid-dinja naturali 1
ra anki 1
anki l-ħolqien 1
l-ħolqien ta' 2
ta' enċiklopediji 2
enċiklopediji botaniċi 1
botaniċi lussużi 1
lussużi jiddokumentaw 1
jiddokumentaw l-iskoperti 1
l-iskoperti tad-Dinja 1
tad-Dinja l-Ġdida 1
u l-Asja. 2
l-Asja. Is-seklu 1
Is-seklu 17 1
17 kien 1
kien il-perjodu 1
il-perjodu meta 1
l-pittura Franċiża 1
Franċiża saret 1
saret l-iżjed 1
l-iżjed prominenti 1
prominenti u 3
u individwalizzat 1
individwalizzat ruħha 1
ruħha permezz 1
permezz tal-klassiċiżmu. 1
tal-klassiċiżmu. Is-seklu 1
Is-seklu sittax 1
sittax bil-kemm 1
bil-kemm kien 1
għadu beda 1
beda meta 3
meta fil- 1
fil- Is-sekwenza 1
Is-sekwenza ta' 1
ta' bażijiet 1
bażijiet matul 1
matul molekola 1
molekola partikulari 1
partikulari tal-ADN 1
tal-ADN tispeċifika 1
tispeċifika t-tagħrif 1
t-tagħrif ġenetiku, 1
ġenetiku, bl-istess 1
li sekwenza 1
sekwenza ta' 1
ittri tispeċifika 1
tispeċifika sentenza. 1
sentenza. Is-sekwenzi 1
Is-sekwenzi tal-ADN 1
tal-ADN jistgħu 1
jistgħu jinbidlu 2
jinbidlu permezz 1
ta' mutazzjoni 1
mutazzjoni li 1
tipproduċi alleli 1
alleli ġodda. 1
ġodda. Is-Seleção, 1
Is-Seleção, li 1
qegħdin jistennew 1
jirbħu l-grupp, 1
l-grupp, tilfu 1
tilfu l-logħba 2
l-logħba inawgurali 1
inawgurali kontra 1
kontra l-Jugożlavja 2
l-Jugożlavja bl-iskor 1
ta' 2–1, 2
2–1, li 1
tkun ir-rebbieħa 1
ir-rebbieħa eventwali 1
eventwali tal-grupp. 1
tal-grupp. Is-semantika 1
Is-semantika bħala 1
bħala dixxiplina 1
dixxiplina lingwistika 1
lingwistika bdiet 1
bdiet għall-ħabta 1
għall-ħabta ta’ 3
ta’ nofs 4
19, u 2
l-lingwistika dak 1
iktar dijakronika, 1
dijakronika, b’hekk 1
b’hekk is-semantika 1
is-semantika lessikali 1
lessikali kienet 1
kienet dijakronika 1
dijakronika wkoll 1
wkoll – 2
– din 1
kienet ċentrali 1
ċentrali bejn 1
bejn l-1870 1
l-1870 u 1
l-1930. Is-semantika 1
Is-semantika lessikali 1
lessikali jaf 1
ma tkunx 9
tkunx tista’ 3
tista’ tinftiehem 1
tinftiehem mingħajr 1
mingħajr esplorazzjoni 1
esplorazzjoni qasira 1
qasira tal-istorja 1
tagħha. Is-semifinali 1
Is-semifinali saret 1
saret fl-1 1
Frar 2013 1
ġewwa l-Malta 1
l-Malta Fairs 1
Fairs & 1
& Conventions 1
Conventions Centre 1
Centre f'Ta' 1
f'Ta' Qali, 1
Qali, fejn 1
fejn minn 4
24 intgħażlu 1
intgħażlu 16 1
16 għall-finali 1
għall-finali tal-għada 1
tal-għada 2 1
Frar. Is-semi-finali 1
Is-semi-finali ta' 1
ta' l-1982 1
l-1982 tibqa' 1
tibqa' famuża 1
famuża għad-daqqa 1
għad-daqqa ta' 1
minkeb li 1
li l-gowler 1
l-gowler tal-Ġermanja, 1
tal-Ġermanja, Harald 1
Harald Schumacher, 1
Schumacher, ta 1
ta lill-plejer 1
lill-plejer ta' 1
Franza Patrick 1
Patrick Battiston 1
Battiston f'wiċċu 1
f'wiċċu wara 1
għamel xutt. 1
xutt. Is-seminaristi 1
Is-seminaristi ta' 1
dawn is-Seminarji 1
is-Seminarji għandhom 1
l-istess formazzjoni 1
formazzjoni edukazzjonali 1
edukazzjonali bħas-seminarji 1
bħas-seminarji djoċeżani 1
djoċeżani l-oħrajn, 1
l-oħrajn, skond 1
skond id-direttivi 1
id-direttivi tal-pajjiżi 1
tal-pajjiżi fejn 1
fejn jinstabu. 1
jinstabu. Is-Semitiku 1
Is-Semitiku mhuwiex 1
mhuwiex ilsien 1
ilsien wieħed 1
wieħed iżda 1
iżda grupp 1
ta' ilsna 1
ilsna mitkellma 1
mitkellma mill-popli 1
mill-popli tal-Lvant 1
tal-Lvant Nofsani, 1
Nofsani, f'partijiet 1
f'partijiet tal- 1
tal- Issemma 1
Issemma sikwit 1
sikwit fil-Parlament, 1
u l-frażi 2
l-frażi tal-istess 1
tal-istess isem 1
isem saret 1
saret kważi 1
kważi idjoma 1
idjoma fl-ilsien 1
fl-ilsien Malti. 1
Malti. Is-sena 1
Is-sena 2006 1
2006 fissret 1
fissret l-ewwel 1
dehra tagħhom 1
tagħhom f'edizzjoni 1
tad-Dinja, fejn 1
fejn ikkwalifikaw 1
ikkwalifikaw grazzi 1
rebħiet identiċi 1
identiċi ta' 1
fuq in-Norveġja 1
in-Norveġja fil-partiti 1
ta' spareġġ. 1
spareġġ. Is-sena 1
Is-sena 2007 1
2007 (MMVII), 1
(MMVII), hi 1
hi sena 1
sena komuni 1
bdiet bil-jum 1
bil-jum tat-Tnejn 1
tat-Tnejn fil-kalendarju 1
fil-kalendarju Gregorjan. 1
Gregorjan. Is-sena 1
Is-sena 2009 1
2009 kompliet 1
kompliet timmarka 1
timmarka s-suċċess 1
s-suċċess ta' 1
ta' Inna, 1
Inna, meta 1
meta "Hot" 1
"Hot" baqgħet 1
baqgħet tiela' 1
tiela' sal-ewwel 1
sal-ewwel post 1
fil-klassifika tad-Dance 1
tad-Dance tal-Billboard 1
tal-Billboard ġewwa 1
l- Is-sena 1
Is-sena 2015 1
2015 kienet 1
kienet iddikjarata 1
iddikjarata mill-Ġnus 1
s-Sena Internazzjonali 3
Internazzjonali tad-Dawl, 1
tad-Dawl, u 1
u s-Sena 1
Internazzjonali tal-Ħamrija. 1
tal-Ħamrija. Is-sena 1
Is-sena dawl 1
dawl hi 2
hi unità 1
unità tal-kejl 1
tal-kejl tad-distanza 1
tad-distanza (u 1
(u mhux 1
mhux taż-żmien). 1
taż-żmien). Is-sena 1
Is-sena l-oħra 1
l-oħra ġiet 1
estiża għall-plejers 1
għall-plejers tal-waterpolo 1
tal-waterpolo wkoll. 1
wkoll. Is-sena 1
Is-sena ta' 16
wara, 1642, 1
1642, fit-tieni 1
fit-tieni edizzjoni 1
edizzjoni tal-Meditationes 1
tal-Meditationes ippublika 1
ippublika is-seba' 1
is-seba' objezzjoni 1
objezzjoni u 1
u risposta. 1
risposta. Is-sena 1
wara, Anderlecht 1
reġgħu kisbu 1
kisbu t-trofew 2
t-trofew nazzjonali 1
nazzjonali b'gowls 1
b'gowls minn 1
minn Krnčević 1
Krnčević u 1
u Jankovic 1
Jankovic (l-istess 1
(l-istess rebħa 1
rebħa 2–0 1
kontra Standard), 1
Standard), imma 1
it-tieni fil-kampjonat. 1
fil-kampjonat. Is-sena 1
Is-sena ta’ 2
fil-ħanut tal-orafu 1
tal-orafu Marconi. 1
Marconi. Is-sena 1
wara, fl-2009, 2
fl-2009, huwa 1
l-ewwel unuri 1
unuri tiegħu, 1
tiegħu, il-Ballon 1
il-Ballon d'Or 1
d'Or u 1
tas-Sena tal-FIFA. 1
tal-FIFA. Is-sena 1
ġew ammessi 1
ammessi timijiet 1
timijiet oħr 1
oħr mit-Tramuntanta 1
mit-Tramuntanta tal-Ingilterra 1
snin kienet 3
kienet diviża 1
diviża f'fażi 1
f'fażi għan-naħa 1
għan-naħa tat-Tramuntana 1
tan-Nofsinhar. Is-sena 1
wara, għat-tieni 1
konsekuttiva, it-tim 1
it-tim tal-Hibernians 1
tal-Hibernians żamm 1
it-titlu tal-FA 1
tal-FA Trophy 2
Trophy fi 1
staġun diżappuntanti 1
li rahom 2
rahom jiġġieldu 1
jiġġieldu fiż-żona 1
fiż-żona relegazzjoni 1
relegazzjoni tal-kampjonat. 1
tal-kampjonat. Is-sena 1
ħalla l-Akkademja, 1
l-Akkademja, meta 1
t-tielet sena 1
xi studenti 1
studenti mxebbgħin 1
mxebbgħin bħalu, 1
bħalu, waqqaf 1
waqqaf il- 2
il- "Neukunstgruppe" 1
"Neukunstgruppe" (Grupp 1
(Grupp tal-Arti 1
tal-Arti l-Ġdida). 1
l-Ġdida). Is-sena 1
wara iddeċieda 1
li jispjega 2
jispjega fit-tul 1
fit-tul ix-xogħol 1
fuq id-dawl 2
għamlu famuż 2
famuż f'ħakka 1
f'ħakka t'għajn. 1
t'għajn. Is-sena 1
wara iffirma 2
Juniors imma 1
logħba. Is-sena 1
wara, inħatar 1
bħala Direttur-Ġenerali 1
Direttur-Ġenerali tal-Finanzi 1
tal-Finanzi l-Iżvizzeru 1
l-Iżvizzeru Jacques 1
Jacques Necker. 1
Necker. Is-sena 1
is-sena tar-ribalta 1
tar-ribalta Ewropea. 1
Ewropea. Is-sena 1
wara kiseb 1
kiseb trijonf 2
trijonf b'Tancredi 1
b'Tancredi f'Venezia. 1
f'Venezia. Is-sena 1
wara l-programm 1
l-programm ġie 1
ġie ttrasformat 2
ttrasformat u 1
sar l-Istitut 1
l-Istitut Teoloġiku 1
Teoloġiku ta’ 1
Moska. Is-sena 1
Settembru 1960, 1
1960, Castro 1
Castro miet 1
miet b'attakk 2
b'attakk tal-qalb 1
tal-qalb f'Montevideo 1
f'Montevideo fl-età 1
ta' 55 1
55 sena. 1
sena. Is-sena 1
wara rrnexxielhom 1
rrnexxielhom itejjbu 1
itejjbu l-ogħla 1
pożizzjoni fit-2 1
fit-2 post 1
saru viċi-ċampjins. 1
viċi-ċampjins. Is-sena 1
wara Savonarola 1
Savonarola irrepeta 1
irrepeta l-istess 1
l-istess azzjoni, 1
azzjoni, sabiex 1
sabiex fl-aħħar 1
u kkundannat 1
kkundannat għall-mewt 2
għall-mewt bin-nar 1
Mejju 1498. 1
1498. Is-sena 1
wara, Sofonisba 1
Sofonisba ġiet 1
mistiedna tagħmel 1
parti mill-Qorti 1
mill-Qorti Spanjola, 1
Spanjola, u 1
dan ġab 2
ġab bidla 1
bidla importanti 1
importanti fil-karriera 1
fil-karriera tagħha. 1
tagħha. Is-sena 1
wara, ta' 1
snin, ingħaqad 1
ingħaqad mas-settur 1
mas-settur taż-żgħażagħ 1
ta' Is-senati 1
Is-senati huma 1
huma kumitati 1
kumitati onorarji 1
onorarji organizzattivi 1
organizzattivi li 1
li jikkonsistu 5
jikkonsistu u 1
u kumitati 1
kumitati membri 1
membri indipendenti 1
indipendenti tal-klabbs. 1
tal-klabbs. Is-Senegal 1
Is-Senegal hu 1
fl- Is-sengħa 1
Is-sengħa tagħha 1
tagħha tidher 1
tidher fil-ħila 1
kellha li 1
turi l-karattru 1
l-karattru tal-mudell 1
tal-mudell f'wiċċu 1
f'wiċċu mimli 1
mimli ħajja 1
ħajja b'ħuġbejn 1
b'ħuġbejn ogħla 1
mill-oħra u 1
u spalla 1
spalla ogħla 1
ogħla mill-oħra. 1
mill-oħra. Is-sens 1
Is-sens demokratiku 1
demokratiku jitlob 1
jitlob rispett 1
rispett lejn 2
lejn l-ilsien, 1
l-ilsien, it-tradizzjonijiet, 1
it-tradizzjonijiet, il-valuri 1
il-valuri u 1
u l-miti 1
l-miti tal-poplu. 1
tal-poplu. Is-sensiela 1
Is-sensiela nġibdet 1
nġibdet fil-Ġordan 1
fil-Ġordan u 2
ħames episodji. 1
episodji. Is-sensiela 1
Is-sensiela sħiħa 1
ġrajja matul 1
matul l-erbgħin 2
l-erbgħin sena 2
ħa biex 1
biex lesta 1
lesta l-qabar 1
l-qabar issejħet 1
issejħet minn 1
minn Ascanio 1
Ascanio Condivi 1
Condivi "it-traġedja 1
"it-traġedja tal-mosulew", 1
tal-mosulew", minħabba 1
minħabba l-isfortuni 1
l-isfortuni waħda 1
li ġraw 3
ġraw matul 1
ix-xogħol. Is-sensiela 1
Is-sensiela ta' 2
ta' bibien 1
applikata jsejħulha 1
jsejħulha "algoritmu 1
"algoritmu kwantistiku". 1
kwantistiku". Is-sensiela 1
ġrajjiet iduru 1
iduru madwar 3
madwar il-persunaġġ 1
il-persunaġġ ta' 1
ta' Pepe 1
Pepe el 1
el Romano 1
Romano li, 1
li, però, 1
però, qatt 1
jidher fix-xena. 1
fix-xena. Is-sensiela 1
Is-sensiela televiżiva 1
televiżiva Awstrijaka, 1
Awstrijaka, Kommissar 1
Kommissar Rex, 1
Rex, kellha 1
kellha diversi 1
diversi episodji 1
episodji li 1
li nġibdu 1
nġibdu hawnhekk. 1
hawnhekk. Is-sensiela 1
Is-sensiela tilħaq 1
tilħaq il-qofol 1
il-qofol tagħha 1
tagħha bir-rispons 1
bir-rispons emozzjali 1
emozzjali ta’ 1
ta’ Sewell 1
Sewell fil-Quddiesa 1
fil-Quddiesa f’Santiago 1
f’Santiago de 1
Compostela. Is-sentiment 1
Is-sentiment tagħha 1
li konna 1
konna għamilna 1
għamilna biżżejjed 1
biżżejjed għall-pajjiż 1
hemm għalfejn 1
għalfejn naċċettaw 1
naċċettaw din 1
il-kariga wkoll. 1
wkoll. Is-sentiment 1
Is-sentiment ta’ 1
ħajja aċċettata 1
aċċettata għal 2
u mela 1
mela gawduta, 1
gawduta, tal-mewt 1
tal-mewt mistennija 1
mistennija bla 1
bla biża’, 1
biża’, meqjusa 1
ġrajja naturali, 1
naturali, jagħmlu 1
il-ktieb estremament 1
estremament uman. 1
uman. Is-serata 1
Is-serata finali 1
finali tal-Festival 1
tal-Eurovision issir 1
issir ġeneralment 1
ġeneralment fil-lejl 1
fil-lejl tas-Sibt 1
tas-Sibt tar-rebbiegħa, 1
tar-rebbiegħa, fid-21:00 1
fid-21:00 CEST. 1
CEST. Is-Serbja 1
Is-Serbja hija 2
tlett territorji: 1
territorji: il- 1
il- provinċja 1
provinċja tal-Kosovo-Metoħija, 1
tal-Kosovo-Metoħija, provinċja 1
provinċja tal-Vojvodina 1
tal-Vojvodina u 1
s-Serbja Ċentrali 1
Ċentrali (Serb 1
Ċirilliku: Централна 1
Централна Србија, 1
Србија, Serb 1
Serb Latin: 1
Latin: Centralna 1
Centralna Srbija. 1
Srbija. Is-Serbja 1
hija mdawwra 3
mdawwra bl-art, 1
bl-art, għalkemm 1
għalkemm ix-xmara 1
ix-xmara tad-Danubju 1
tad-Danubju tagħti 1
tagħti possibilità 1
possibilità ta' 1
ta' tbaħħir 1
tbaħħir fl-Ewropa 1
u fil-Baħar 1
l-Iswed. Is-Serbja 1
Is-Serbja se 1
se tilgħab 2
tilgħab kontra 1
l- Is-Serbja 1
Is-Serbja tinsab 1
tinsab fil-Balkani 1
fil-Balkani (reġjun 1
(reġjun distint 1
distint storikament 1
storikament u 1
u ġeografikament 2
ġeografikament tax-xlokk 1
tax-xlokk tal- 1
tal- Is-Serbja 1
Is-Serbja u 2
u il-Montenegro 1
il-Montenegro kienet 1
kienet nazzjon 1
fl- Is-Serbja 1
u Montenegro 1
Montenegro rebħu 1
1–0 u 2
assiguraw il-kwalifikazzjoni, 1
il-kwalifikazzjoni, minkejja 1
li Vidić 1
Vidić laqqat 1
laqqat karta 1
ħamra ħames 1
qabel it-tmiem. 1
it-tmiem. Is-serendipità 1
Is-serendipità hija 1
hija prinċipju 1
prinċipju tad-disinn 1
tad-disinn għal 1
għal attività 2
attività onlajn 1
onlajn li 1
tippreżenta opinjonijiet 1
opinjonijiet li 1
li jiddevjaw 1
jiddevjaw minn 1
dawk il-parteċipanti 1
il-parteċipanti għandhom 1
għandhom diġà. 1
diġà. Is-serji 1
Is-serji ta' 1
Fourier nistgħu 1
nistgħu nistudjawhom 1
nistudjawhom ukoll 1
ukoll fil-kuntest 1
fil-kuntest ta' 1
ta' l-ispazji 1
l-ispazji ta' 1
ta' Hilbert, 1
Hilbert, u 1
hekk nagħmlu 1
nagħmlu rabta 1
rabta bejn 1
bejn l-analisi 1
armonika u 1
u l-analisi 1
l-analisi funzjonali. 2
funzjonali. Is-Servizz 1
Is-Servizz Awstrijak 1
Awstrijak barra 1
l-pajjiż (Austrian 1
(Austrian Service 1
Service Abroad) 1
Abroad) hija 1
hija inizjattiva 1
inizjattiva bla 1
bla għan 1
għan ta` 1
ta` profitti, 1
profitti, mwaqfa 1
mwaqfa fl- 1
fl- 1998 1
1998 mit- 1
mit- tabib 1
tabib Andreas 1
Andreas Maislinger, 1
Maislinger, li 1
li tipprovdi 3
tipprovdi stat 1
stat għall-“Zivildienst” 1
għall-“Zivildienst” Awstrijaċi 1
Awstrijaċi (servizzi 1
(servizzi ċivili) 1
ċivili) madwar 1
madwar id- 2
id- dinja. 1
dinja. Is-servizz 1
Is-servizz ġie 2
maħluq minn 1
minn Kevin 1
Kevin Systrom 1
Systrom u 2
Mike Krieger 1
Krieger u 1
mniedi fuq 1
fuq iOS 1
iOS f'Ottubru 1
f'Ottubru 2010. 1
2010. Is-servizz 1
ġie minedi 1
minedi fit-tielet 1
fit-tielet kwart 1
kwart tal-1998, 1
uża r-riżultati 1
r-riżultati ta’ 1
ta’ Inktomi. 1
Inktomi. Is-servizzi 1
Is-servizzi privati 1
privati (kummerċ, 1
(kummerċ, trasport 1
trasport u 1
u komunikazzjoni, 1
komunikazzjoni, servizzi 1
servizzi finanzjarji 1
u assigurazzjoni, 1
assigurazzjoni, kiri, 1
kiri, attivitajiet 1
attivitajiet professjonali) 1
professjonali) jaqbżu 1
jaqbżu sewwa 1
sewwa l-attivitajiet 1
l-attivitajiet tal-amministrazzjoni 1
tal-amministrazzjoni pubblika, 1
pubblika, sintomu 1
sintomu ta' 1
struttura soċjo-ekonomika 1
soċjo-ekonomika avvanzata. 1
avvanzata. Is-servizzi 1
Is-servizzi tad-DART 1
tad-DART jaħdmu 1
jaħdmu minn 1
minn filgħodu 1
filgħodu kmieni 1
kmieni sa' 1
sa' nofsil-lejl. 1
nofsil-lejl. Is-Servizz 1
Is-Servizz nkurunat 1
nkurunat tagħha 1
tagħha sar 2
sar fl-1953 1
fl-1953 u 2
li tixxandar. 1
tixxandar. Is-servizz 1
Is-servizz ta’ 1
ta’ Caravaggio 1
Caravaggio lill-Ordni 1
Ġwann ma 1
wieħed twil 1
u f’qasir 2
f’qasir żmien 3
żmien sar 1
wieħed mimli 1
mimli għawġ, 1
għawġ, tant 1
li l-artist 1
l-artist sar 1
bħala maħrub, 1
maħrub, wara 1
rnexxielu jaħrab 1
jaħrab mill-ħabs 1
mill-ħabs fejn 1
kien miżmum 1
miżmum għal 1
xi reat 1
reat mhux 1
mhux irreġistrat. 1
irreġistrat. Is-Servizz 1
Is-Servizz tal-Ħabs 1
tal-Ħabs tal-Kuruna, 1
tal-Kuruna, li 1
li jirraporta 1
jirraporta lill-Ministeru 1
lill-Ministeru tal-Ġustizzja, 1
tal-Ġustizzja, jieħu 1
ħsieb il-biċċa 1
l-kbira tal-ħabsijiet 1
tal-ħabsijiet fl-Ingilterra 1
fl-Ingilterra u 5
u f'Wales. 1
f'Wales. Is-servizz 1
Is-servizz tal-istampa 1
tal-istampa tad-dipartiment 1
tad-dipartiment tal-wirt 1
Moska tefgħet 1
tefgħet il-ħtija 1
il-ħtija tan-nirien 1
tan-nirien fuq 1
id-ditta li 1
qed twettaq 1
twettaq ix-xogħol 1
restawr. Is-servizz 1
Is-servizz tat-tfittxija 1
tat-tfittxija tal-Microsoft 1
tal-Microsoft sar 1
għal search 1
search engines 1
engines oħra, 1
oħra, bl-għan 1
li jiżdied 1
jiżdied is-sehem 1
is-sehem fis-suq. 1
fis-suq. Is-servizz 1
Is-servizz tat-tramm 1
tat-tramm f’Dubrovnik 1
f’Dubrovnik kien 1
jeżisti mill-1910 1
mill-1910 sal-1970. 1
sal-1970. Is-sessjonijiet 1
Is-sessjonijiet saru 1
saru fl-istudjo 1
fl-istudjo ta' 1
ta' Sound 2
Sound Techniques, 1
Techniques, ġewwa 1
ġewwa Londra, 1
Londra, bi 1
bi Drake 1
Drake ħafna 1
drabi jiskarta 1
jiskarta l-lezzjonijiet 1
l-lezzjonijiet biex 1
jaqbad il-ferrovija 1
il-ferrovija sal-kapitali 1
sal-kapitali Ingliża. 1
Ingliża. Is-sett 1
Is-sett komplut 1
karatteristiċi osservabbli 1
osservabbli li 1
jiffurmaw l-istruttura 1
u l-imġiba 1
l-imġiba ta' 2
organiżmu jissejjaħ 1
jissejjaħ il-fenotip 1
il-fenotip tiegħu. 1
tiegħu. Is-settur 1
Is-settur ġovanili 1
ġovanili u 1
u s-sistemà 1
s-sistemà ta' 1
li l-predeċessur 1
l-predeċessur tiegħu 1
kien ħalla 7
ħalla baqa' 1
baqa' jiżviluppaha, 1
jiżviluppaha, però 1
però abbanduna 1
abbanduna l-politika 1
jixtri talenti 1
talenti li 1
kinux jagħmlu 1
jagħmlu prestazzjoni 1
tajba mal-klabb. 1
mal-klabb. Is-settur 1
Is-settur tal-agrikultura 1
tal-agrikultura tar-Renju 1
Unit jammonta 1
għal 0.9% 1
0.9% tal-GDP 1
tal-GDP tal-pajjiż. 1
tal-pajjiż. Is-Settur 1
Is-Settur tas-saħħa 1
tas-saħħa pubbliku 1
pubbliku huwa 1
maqsum f'livelli 1
f'livelli ta' 1
ta' servizzi, 1
servizzi, primarji 1
primarji (Prattika 1
(Prattika Ġenerali), 1
Ġenerali), sekondarji 1
sekondarji (Sptar 1
(Sptar Ġenerali 1
Ġenerali tad-Distrett) 1
tad-Distrett) u 1
u terzjarji 1
terzjarji (Tgħallim 1
(Tgħallim tal-Isptar). 1
tal-Isptar). Is-settur 1
Is-settur tas-saħħa 1
dak mediku 1
mediku (inkluż 1
(inkluż appoġġ 1
appoġġ psikosoċjali) 1
psikosoċjali) (13%), 1
(13%), l- 1
l- Ilma 1
Ilma u 1
u Sanità 1
Sanità (13%), 1
(13%), ix-Xelter 1
ix-Xelter (19%) 1
(19%) u 1
l-Protezzjoni (7%) 1
(7%) huma 1
huma l-oqsma 1
l-oqsma oħra 1
oħra ewlenin 1
ta’ attivitajiet. 1
attivitajiet. Is-settur 1
Is-settur tas-servizzi 1
tas-servizzi tar-Renju 1
huwa ddominat 2
ddominat mis-servizzi 1
mis-servizzi finanzjarji, 1
finanzjarji, speċjalment 1
fil-qasam tal-banek 1
tal-banek u 1
dawk tal-assigurazzjoni. 1
tal-assigurazzjoni. Is-sezzjonijiet 1
Is-sezzjonijiet tal-Ħajt 1
il-Kbir madwar 1
madwar il-muniċipalità 1
il-muniċipalità ta’ 1
Beijing huma 1
l-iktar famużi: 1
famużi: ġew 1
rinnovati spiss 1
spiss u 2
u jżuruhom 1
jżuruhom ħafna 1
ħafna turisti. 1
turisti. Is-sezzjoni 1
Is-sezzjoni Norddeutscher 1
Norddeutscher Rundfunk 1
Rundfunk tan-netwerk 1
tan-netwerk tat-televiżjoni 1
u r-radju 1
r-radju ARD 1
ARD hija 1
bbażata f'Amburgu; 1
f'Amburgu; kif 1
ukoll stazzjonijiet 1
stazzjonijiet kummerċjali 1
kummerċjali tat-televiżjoni 1
tat-televiżjoni Hamburg 1
Hamburg 1 1
1 and 1
and Tide 1
Tide TV. 1
TV. Is-sezzjoni 1
Is-sezzjoni Ordubad–Horadiz 1
Ordubad–Horadiz tneħħiet, 1
tneħħiet, u 1
b’hekk f’Nagorno-Karabakh 1
f’Nagorno-Karabakh ma 1
l-ebda linja 1
ferrovjarja attiva. 1
attiva. Is-sezzjoni 1
Is-sezzjoni ta’ 1
Badaling tal-Ħajt 1
il-Kbir żaruha 1
żaruha kważi 1
viżitatur fl-2018, 1
fl-2018, u 1
u fl-2019, 1
fl-2019, iddaħħal 1
iddaħħal limitu 1
limitu ta’ 1
ta’ 65,000 1
65,000 viżitatur 1
viżitatur kuljum. 1
kuljum. Is-sezzjoni 1
Is-sezzjoni tal-kummenti 1
tal-kummenti taħt 1
taħt kull 1
kull post 1
post teżisti 1
teżisti biex 1
biex il-qarrejja 1
il-qarrejja jkunu 2
jistgħu joffru 1
joffru l-kummenti 1
dak il-post 1
il-post minflok 1
minflok jiktbu 1
jiktbu ittra 1
ittra elettronika 1
elettronika lill-awtur. 1
lill-awtur. Is-sezzjoni 1
Is-sezzjoni t'isfel 1
t'isfel tikkonsisti 1
tikkonsisti f'erba' 1
f'erba' arkati 1
arkati kbar 1
kbar bħala 2
bħala saqajn. 1
saqajn. Is-sħaba 1
Is-sħaba sewda 1
sewda bħal 1
bħal donna 1
donna bdiet 1
bdiet għaddejja 1
il-klabb għaliex 1
għaliex fl-istaġun 1
fl-istaġun ta’ 2
it-tim beda 2
aktar kompetettiv, 1
kompetettiv, inkisbu 1
inkisbu riżultati 1
riżultati pożittivi 2
l-futur beda 1
jidher ferm 1
ferm aħjar. 1
aħjar. Is-sħab 1
Is-sħab kummerċjali 1
kummerċjali ewlenin 1
ewlenin tal-Belġju 1
tal-Belġju huma 1
huma pajjiżi 1
pajjiżi tal-Unjoni 1
Ewropea (l-iżjed 1
(l-iżjed il-Ġermanja, 1
il-Ġermanja, Franza, 1
Franza, il-Pajjiżi 1
l-Baxxi u 1
r-Renju Unit), 1
Unit), li 1
jirrappreżentaw madwar 1
terzi tal-esportazzjoni 1
tal-esportazzjoni u 1
70% tal-importazzjoni. 1
tal-importazzjoni. Is-sħana 1
Is-sħana f'dawn 1
f'dawn ir-reġjuni 1
ir-reġjuni tiġi 1
tiġi imrażżna 1
imrażżna u 1
huma jidhru 1
jidhru skuri 1
skuri kontra 1
kontra il-bqija 1
il-bqija tal-fotosfera. 1
tal-fotosfera. Is-sħubija 1
Is-sħubija bejn 1
entitajiet mill-pajjiżi 1
mill-pajjiżi benefiċjarji 1
benefiċjarji u 2
u l-kontropartijiet 1
l-kontropartijiet tagħhom 1
tagħhom fl-Iżlanda, 1
fl-Iżlanda, fil-Liechtenstein 1
fil-Liechtenstein u 1
u fin-Norveġja 1
fin-Norveġja huma 1
fundamentali mill-Għotjiet 1
mill-Għotjiet u 1
u joffru 1
joffru opportunità 1
opportunità unika 1
unika biex 1
indirizzati sfidi 1
sfidi Ewropej 1
Ewropej komuni. 1
komuni. Is-sħubija 1
Is-sħubija tal-FIFA 1
tal-FIFA kibret 1
kibret 'il 1
barra mill-Ewropa 2
mill-Ewropa bl-applikazzjoni 1
bl-applikazzjoni tal-Afrika 1
tal-Afrika t'Isfel 2
t'Isfel fl-1909, 1
fl-1909, l-Arġentina 1
u ċ-Ċili 1
ċ-Ċili fl-1912, 1
fl-1912, u 1
u l-Kanada 1
Uniti fl-1913. 1
fl-1913. Is-sħubija 1
Is-sħubija tikkonsisti 1
huma rappreżentati 1
rappreżentati minn 1
minn Kumitati 1
Nazzjonali awtonomi, 1
awtonomi, lokalizzati 1
lokalizzati fl-Ewropa, 1
fl-Ewropa, u 1
ruħ. Is-Sibt 1
Is-Sibt ta’ 1
wara, hafna, 1
hafna, kemm 1
kemm mil-Lhud 1
mil-Lhud u 1
kemm mill-proseliti 1
mill-proseliti twajba, 1
twajba, marru 1
marru ma’ 1
ma’ Pawlu 1
u Barnaba, 2
Barnaba, u 1
dawn hegguhom 1
hegguhom biex 1
biex jibqghu 1
jibqghu fil-grazzja 1
fil-grazzja ta’ 1
Alla (Atti 2
13: 42). 1
42). Is-sid 1
Is-sid ta' 1
dan il-ħanut, 1
il-ħanut, wieħed 1
wieħed Ġużeppi 1
Ġużeppi Cohen 1
Cohen kien 1
kien Lhudi 1
Lhudi mill-Palestina. 1
mill-Palestina. Is-sid 1
Is-sid tagħha 1
tagħha issa 2
huwa imprenditur 1
imprenditur Kroat. 1
Kroat. Is-sid 1
Is-sid tal-ħanut 1
tal-ħanut wara 1
li għalaq, 1
għalaq, baqa' 1
sejjer dritt 1
dritt għand 1
għand il-Gran 1
Mastru Pinto. 1
Pinto. Is-sid 1
Is-sid tal-klabb 1
tal-klabb Pashk 1
Pashk Laska 1
Laska wera 1
wera kowċ 1
ġdid fuq 3
it-talba tal-klabb. 1
tal-klabb. Is-siġar 1
Is-siġar ewlenin 1
ewlenin f'dawn 1
f'dawn l-erji 1
l-erji huma 1
huma ż-Żnuber 1
ż-Żnuber (Pinus 1
(Pinus halepensis), 1
halepensis), il-Ballut 1
il-Ballut (Quercus 1
(Quercus ilex), 1
ilex), iż-Żebbuġ 1
iż-Żebbuġ (Olea 1
(Olea europea) 1
europea) u 1
u l-Ħarrub 1
l-Ħarrub (Ceratonia 1
(Ceratonia siliqua). 1
siliqua). Is-siġar 1
Is-siġar huma 1
inaqqsu l-ammont 1
ta' diossiku 1
diossiku tal-karbonju 1
tal-karbonju (CO 1
(CO 2 1
) li 2
bħala gass 1
gass li 1
jista' jikkawża 1
jikkawża l-Global 1
l-Global Warming. 1
Warming. Is-sigar 1
Is-sigar li 1
li jhaddru 1
jhaddru matul 1
is-sena kollha 1
kollha ilhom 1
ilhom jissimbolizzaw 1
jissimbolizzaw it-twelid 1
it-twelid mill-gdid 1
mill-gdid minn 1
minn zminijiet 1
zminijiet imbieghda. 1
imbieghda. Is-siġar 1
Is-siġar tal-Milied 1
tal-Milied li 3
ssib imżejnin 1
imżejnin f'dan 1
f'dan iż-żmien 9
iż-żmien tas-sena 1
tas-sena jvarjaw 1
minn siġar 3
siġar tal-prinjol 1
tal-prinjol fil-pajjiżi 1
fil-pajjiżi tas-silġ 1
tas-silġ sa 1
sa siġar 1
siġar tal-palm 1
tal-palm fil-pajjiżi 1
fil-pajjiżi tas-sħana. 1
tas-sħana. Is-Sigurtà 1
Is-Sigurtà tal-Aċċess 1
tal-Aċċess tal-Kowd 1
tal-Kowd tuża 1
tuża l-evidenza 1
l-evidenza biex 1
tiddetermina il-permessi 1
il-permessi mogħtija 1
mogħtija lill-kowd. 1
lill-kowd. Is-sigurtà 1
Is-sigurtà ta' 1
Pariġi hija 3
prinċipalment ir-responsabbiltà 1
ir-responsabbiltà tal-Prefettura 1
tal-Prefettura tal-Pulizija 1
tal-Pulizija ta' 1
Pariġi, sottodiviżjoni 1
sottodiviżjoni tal-Ministeru 1
tal-Ministeru tal-Intern 1
tal-Intern ta' 1
Franza. Is-sigurta` 1
Is-sigurta` tiegħu 1
fdata f’idejn 2
f’idejn bodyguards 1
bodyguards nisa 1
kien dipendenti 1
fuq infermiera 1
infermiera Ukrena. 1
Ukrena. Is-sikka 1
Is-sikka tal-qroll 1
tal-qroll iddawar 1
iddawar l-gżira, 1
l-gżira, bil-waqfa 1
bil-waqfa maġġura 1
maġġura biss 1
biss fis-sikka 1
fis-sikka li 1
tinsab fil-kosta 1
fil-kosta tal-punent 1
tal-punent ċentrali, 1
ċentrali, viċin 1
il-belt kapitali, 1
Alofi. Is-siliċi 1
Is-siliċi amorfa 1
amorfa sintetika 1
sintetika hija 1
hija kważi 2
kważi forma 1
forma kompletament 1
kompletament pura 1
pura ta' 1
ta' kwarz 1
kwarz u 1
hu l-materjal 1
l-materjal grezz 1
grezz għall-ħġieġ 1
għall-ħġieġ ta' 1
ta' speċjalità 1
speċjalità għolja, 1
għolja, bħal 1
dawk tal-qalba 1
tal-qalba tal-fibri 1
tal-fibri ottiċi. 1
ottiċi. Is-simboliżmu 1
Is-simboliżmu tal-fjuri 1
tal-fjuri kien 1
ilu jevolvi 1
jevolvi mil-bidu 1
mil-bidu tal-Kristjaneżmu. 1
tal-Kristjaneżmu. Is-simbolu 1
Is-simbolu astronomiku 2
astronomiku għall-kometi 1
għall-kometi hu 1
hu 20px, 1
20px, magħmul 1
minn diska 1
diska bi 1
tliet estensjoniet 1
estensjoniet qishom 1
qishom tliet 1
tliet xagħriet. 1
xagħriet. Is-simbolu 1
astronomiku tad-Dinja 1
tad-Dinja huwa 1
huwa ċirku 1
ċirku u 1
u fl-intern 1
fl-intern tiegħu 1
tiegħu salib. 1
salib. Is-simbolu 1
Is-simbolu Olimpiku, 1
Olimpiku, magħruf 1
bħala ċ-ċrieki 1
ċ-ċrieki Olimpiċi, 1
Olimpiċi, jikkonsisti 1
ħafna ċrieki 1
ċrieki minsuġa 1
minsuġa ma' 1
li jfissru 1
jfissru l-għaqda 1
l-għaqda tal-ħames 1
tal-ħames kontinenti 1
kontinenti fid-dinja 1
fid-dinja (l- 1
(l- Is-simbolu 1
Is-simbolu ta' 2
ta' Ġwanni, 1
Ġwanni, l-ajkla, 1
l-ajkla, hija 1
hija d-definizzjoni 1
d-definizzjoni tal-viżjoni 1
tal-viżjoni li 1
tidher fil-ktieb 1
fil-ktieb tal-Apokalissi 1
tal-Apokalissi fejn 1
fejn jikkontempla 1
jikkontempla il-veru 1
il-veru dawl 1
dawl tal-Kelma. 1
tal-Kelma. Is-simbolu 1
ta' metru 1
metru hu 1
hu m. 1
m. Is-simetriji 1
Is-simetriji viżibbli 1
viżibbli u 2
u inviżibbli 1
inviżibbli tal-moskea 1
tal-moskea minn 1
ġewwa jevokaw 1
jevokaw il-perfezzjoni 1
il-perfezzjoni ta’ 1
Alla permezz 1
permezz tal-istruttura 1
tal-istruttura sempliċi 1
u setgħana 1
setgħana tal-koppla 1
u tal-ġebel 1
tal-ġebel mingħajr 1
mingħajr dekorazzjoni 1
dekorazzjoni fuq 2
fuq barra. 1
barra. Is-simpatija 1
Is-simpatija naturali 1
naturali tiegħu 5
tiegħu għamlitu 1
għamlitu mill-ewwel 1
mill-ewwel maħbub 1
maħbub mal-Maltin. 1
mal-Maltin. Is-sinagoga 1
Is-sinagoga ta' 1
l-eqdem waħda 2
waħda fil-kontinent 1
fil-kontinent li 1
għadha fl-użu, 1
fl-użu, sa 1
meta tlestiet 1
tlestiet fl-1732 1
fl-1732 fejn 1
sinagoga eqdem 1
eqdem qabilha. 1
qabilha. Is-Sindku 1
Is-Sindku hu 1
hu il-mexxej 1
il-mexxej tal-Kunsill 1
tal-Kunsill Lokali, 1
Lokali, u 1
u r-rappreżentant 2
r-rappreżentant tal-Kunsill 2
tal-Kunsill għal 1
kull effett 1
effett taħt 2
taħt dan 1
dan l-Att. 1
l-Att. Is-sindku 2
Is-sindku hu 1
l-kap tal-Kunsill 1
tal-Kunsill Lokali 2
tal-Kunsill b'kull 1
b'kull effett 1
taħt l-Att. 1
Is-sindku lokali 1
lokali wiegħed 1
wiegħed lealtà 1
lealtà lir-Re 1
Pollakk waqt 1
waqt l-inkorporazzjoni 1
l-inkorporazzjoni f’Marzu 1
f’Marzu 1454 1
1454 fi 1
mbagħad f’Mejju 1
f’Mejju 1454 1
1454 saret 1
saret ċerimonja 1
ċerimonja uffiċjali 1
uffiċjali f’Toruń 1
f’Toruń Górski, 1
Górski, Karol 1
Karol (1949). 1
(1949). Is-sindku 1
Is-sindku preżenti, 1
preżenti, Darren 2
Darren Marmara 1
Marmara ġie 1
kkonfermat għat-3 1
għat-3 darba 1
darba konsekuttiva. 2
konsekuttiva. Is-sindku 1
Is-sindku tal-belt, 1
tal-belt, Luigi 1
Luigi Brugnaro, 1
Brugnaro, qal 1
li l-għargħar 1
l-għargħar huwa 1
huwa kkaġunat 1
kkaġunat mill-bidla 1
mill-bidla fil-klima. 1
fil-klima. Is-sindku 1
Is-sindku ta' 1
Pariġi huwa 1
huwa elett 1
b'mod indirett 1
indirett mill-votanti 1
mill-votanti Pariġini; 1
Pariġini; il-votanti 1
il-votanti ta' 1
kull arrondissement 1
arrondissement jaħtru 1
jaħtru l-Conseil 1
l-Conseil de 1
Paris (Kunsill 1
(Kunsill ta' 1
ta' Pariġi), 1
Pariġi), magħmul 1
minn 163 1
163 membru. 1
membru. Is-sindku 1
Is-sindku tar-raħal 1
tar-raħal ta’ 1
ta’ Malborg 1
Malborg qrib 1
qrib il-kastell, 1
il-kastell, Bartholomäus 1
Bartholomäus Blume, 1
Blume, irreżista 1
irreżista l-forzi 1
l-forzi Pollakki 1
Pollakki għal 1
oħra, iżda 3
iżda l-Pollakki 1
l-Pollakki qabduh 1
u kkundannawh 1
kkundannawh għall-mewt 1
għall-mewt fl-1460. 1
fl-1460. Is-sinfonija 1
Is-sinfonija kellha 1
suċċess fil-Prussja 1
fil-Prussja u 1
l- Is-sinfonija 1
Is-sinfonija ndaqqet 1
ndaqqet għall-ewwel 1
darba fl-7 1
fl-7 ta' 1
Mejju 1824 1
1824 quddiem 1
quddiem pubbliku 1
pubbliku entużjasta 1
entużjasta u 1
u biha 1
biha Beethoven 1
Beethoven reġa' 1
reġa' sab 4
sab is-suċċess. 1
is-suċċess. Is-sinjalar 1
Is-sinjalar bl-armi 1
tan-nar baqa’ 1
baqa’ jsir 2
jsir mill-Kavallier 1
mill-Kavallier sa 1
is-sena 1800, 1
1800, meta 1
meta mbagħad 1
mbagħad beda 2
jsir mill-Batterija 1
mill-Batterija tas-Salut. 1
tas-Salut. Is-sinjal 1
Is-sinjal kien 1
kien tir 1
tir sparat 1
sparat mill-bastiment 1
mill-bastiment Aurora. 1
Aurora. Is-sinjura 1
Is-sinjura bilwieqfa, 1
bilwieqfa, t-tielet 1
t-tielet mix-xellug, 1
mix-xellug, hi 1
hi Anna 1
Anna Vyrubova, 1
Vyrubova, ħabiba 1
ħabiba tal-qalb 1
u konfidenti 1
konfidenti taz-zarina 1
taz-zarina Alessandra. 1
Alessandra. Is-Sinjura, 1
Is-Sinjura, il-missier, 1
il-missier, u 1
u karattri 1
karattri oħrajn 1
oħrajn jiffurmaw 2
jiffurmaw epoka 1
epoka sħiħa. 1
sħiħa. Is-sinkretizmu 1
Is-sinkretizmu religjuz 1
religjuz qawwi 1
qawwi msawwar 1
msawwar mill-Ellenizmu 1
mill-Ellenizmu tah 1
tah l-okkazjoni 1
l-okkazjoni jipprietka 1
jipprietka bil-miftuh 1
bil-miftuh il-fidi 1
il-fidi Nisranija. 1
Nisranija. Issir 1
Issir ukoll 1
ukoll festa 1
festa żgħira 2
żgħira b'quddiesa 1
b'quddiesa u 1
u festin 1
festin ħdejn 1
ħdejn il-kappella 1
il-kappella fil-15 1
Settembru ta' 1
sena. Is-sistemaa 1
Is-sistemaa legali 1
legali Skoċċiża 1
Skoċċiża hija 1
hija unika 1
unika mihabba 1
mihabba li 1
hemm tlett 1
tlett verdetti 1
verdetti possibli 1
possibli f'kawża 1
f'kawża kriminali: 1
kriminali: "Ħati", 1
"Ħati", "mhux 1
"mhux ħati" 1
ħati" u 1
u "mhux 1
"mhux ippruvat 1
ippruvat ħati". 1
ħati". Is-sistema 1
Is-sistema kumplessa 1
ta' akwadotti, 1
akwadotti, kanali 1
lagi artifiċjali 2
artifiċjali tiżgura 1
li d-distribuzzjoni 1
d-distribuzzjoni ġeografika 1
ġeografika tar-riżorsi 1
tar-riżorsi tal-ilma 1
tal-ilma hija 1
hija bilanċjata. 1
bilanċjata. Is-sistema 1
Is-sistema Linneana 1
Linneana min-naħa 1
l-oħra kellha 1
kellha l-vantaġġ 1
l-vantaġġ li 1
setgħet tidentifika 1
tidentifika faċilment 1
u b'mod 5
b'mod inekwivokabbli 1
inekwivokabbli kwalunkwe 1
kwalunkwe speċi 1
u ħxejjex. 1
ħxejjex. Is-sistema 1
Is-sistema moderna 1
moderna kienet 1
tintuża l-iktar 1
l-iktar fid-dizzjunarji 1
fid-dizzjunarji speċjalisti, 1
speċjalisti, bħal 1
dawk tat-termini 1
tat-termini mill- 1
mill- Is-sistema 1
Is-sistema nervuża 1
nervuża tal-kordati 1
tal-kordati tibda 1
tibda tieħu 1
l-forma fuq 1
fuq id-dahar 1
id-dahar tal-korda 1
tal-korda fl-embrijun; 1
fl-embrijun; l-ewwel 1
l-ewwel tifforma, 1
tifforma, fuq 1
fuq id-denb, 1
id-denb, il-plakka 1
il-plakka newrali, 1
newrali, li 1
minnu jiżviluppa 1
jiżviluppa it-tubu 1
it-tubu newrali. 1
newrali. Is-sistema 1
Is-sistema oriġinali 1
ta' Rappan 1
Rappan kienet 1
kienet implimentata 1
implimentata b'4 1
b'4 difensuri 1
difensuri fissi, 1
fissi, bi 1
plejer jimmarka 1
jimmarka lil 1
lil ieħor, 1
ieħor, kif 2
ukoll midfilder 1
midfilder b'tatika 1
b'tatika għolja 1
jilgħab il-ballun 1
il-ballun maż-żewġ 1
maż-żewġ midfilders 1
midfilders tal-linja. 1
tal-linja. Is-sistema 1
Is-sistema politika 1
politika hi 1
msejsa fuq 6
fuq il-multipartitiżmu, 1
il-multipartitiżmu, imma 1
imma minn 2
żmien 'l 1
hawn kien 1
partiti dominanti: 1
dominanti: il-Partido 1
il-Partido Socialista 1
Socialista Obrero 1
Obrero Español 1
Español (PSOE) 1
(PSOE) (tan-nofs 1
(tan-nofs xellugi) 1
xellugi) u 1
u l-Partido 1
l-Partido Popular 1
Popular (PP) 1
(PP) (taċ-ċentru 1
(taċ-ċentru lemini). 1
lemini). Is-sistema 1
Is-sistema respiratorja 1
respiratorja hija 1
ħafna kanali. 1
kanali. Is-sistema 1
Is-sistema solari 1
solari fiha 1
fiha korpi 1
oħrajn bħala 1
bħala huma 1
huma is-satelliti, 1
is-satelliti, li 1
li jorbitaw 1
jorbitaw madwar 1
madwar il-pjaneti, 1
il-pjaneti, u 1
u il- 1
il- kometi, 1
kometi, li 1
li jduru 2
madwar ix-xemx 1
għandhom orbita 1
orbita daqxejn 1
daqxejn eċċentrika 1
eċċentrika u 1
u pjani 1
pjani orbitali 1
orbitali inklinati 1
inklinati ħafna 1
ħafna pparagunati 1
pparagunati mal-ellittika. 1
mal-ellittika. Is-sistema 1
Is-sistema ta' 2
ta' ċirkolazzjoni 2
ċirkolazzjoni tan-nannakola 1
ferm differenti 1
nafu aħna. 1
aħna. Is-sistema 1
edukazzjoni attwali 1
attwali tissejjaħ 1
tissejjaħ LOGSE 1
LOGSE (Ley 1
(Ley de 1
de Ordenación 1
Ordenación General 1
General del 1
del Sistema 1
Sistema Educativo). 1
Educativo). Is-sistemà 1
Is-sistemà tal-ferrovija 1
tal-ferrovija ta' 2
4 linji 1
64 stazzjon. 1
stazzjon. Is-Sistema 1
Is-Sistema tal-futbol 1
tal-futbol tal-lig 1
tal-lig Ingliż 1
Ingliż tinkludi 1
tinkludi mijiet 1
ta' ligs 1
ligs magħqudin, 1
magħqudin, li 1
li jinkonsistu 1
jinkonsistu f'eluf 1
f'eluf ta' 1
ta' diviżjonijiet. 1
diviżjonijiet. Is-sistema 2
Is-sistema tal-lagi 1
tal-lagi Ohrid-Prespa 1
Ohrid-Prespa hija 1
mill-ikbar fl- 1
fl- Is-Sistema 1
Is-Sistema tal-Lig 2
tal-Lig tal-Irlanda 1
Fuq tinkludi 1
tinkludi l-Lig 1
l-Lig Irlandiż 1
Irlandiż tal-Futbol. 1
tal-Futbol. Is-Sistema 1
tal-Lig tal-Iskozja 1
tal-Iskozja hija 1
ferm iżgħar, 1
iżgħar, b'żewġ 1
b'żewġ kampjonati 1
kampjonati nazzjonali: 1
nazzjonali: l-Kampjonat 1
l-Kampjonat Premier 1
Premier Skoċċiż 1
Skoċċiż u 1
u l-Lig 1
l-Lig tal-Futbol 1
tal-Futbol Skoċċiż 1
tliet diviżjonijiet. 1
Is-sistema tal-qorti 1
tal-qorti hija 1
mmexxija mill-qorti 1
mill-qorti suprema 1
suprema tal-ġustizzja 1
tal-ġustizzja tal-Ingilterra 1
Wales, li 1
li tinkonsisti 1
tinkonsisti mill-Qorti 1
mill-Qorti tal-Appell, 1
tal-Appell, il-Qorti 1
il-Qorti Suprem 1
Suprem tal-Ġustizzja 1
tal-Ġustizzja (għal 1
(għal każijiet 2
każijiet ċivili) 1
ċivili) u 1
l-Qorti tal-Kuruna 1
tal-Kuruna (għal 1
każijiet kriminali). 1
kriminali). Is-sistema 1
Is-sistema tar-riħ 1
tar-riħ turi 1
turi l-influwenza 1
dominanti tal-Atlantiku: 1
tal-Atlantiku: f'kull 1
staġun il-mases 1
il-mases ta' 1
arja oċeaniċi 1
oċeaniċi jinġabru 1
jinġabru fuq 1
fuq il-Belġju 1
il-Belġju u 2
u jġiebu 1
jġiebu ħafna 1
ħafna umdità. 1
umdità. Is-sistema 1
Is-sistema tat-toroq 1
ewlenin hi 1
ta' tip 3
tip ċentralizzat, 1
ċentralizzat, b'6 1
b'6 awtostradi 1
awtostradi li 1
jgħaqqdu Madrid 1
Madrid mal-Pajjiżi 1
mal-Pajjiżi Baski, 1
Baski, ma' 1
ma' Katalonja, 1
Katalonja, ma' 1
ma' Valenċja, 1
Valenċja, ma' 1
ma' Andalusija 1
Andalusija tal-punent, 1
tal-punent, ma' 1
ma' Estremadura 1
Estremadura u 1
ma' Galizja. 1
Galizja. Is-sistema 1
Is-sistema ultra-difensiva 1
ultra-difensiva tal-catenaccio 1
tal-catenaccio kienet 1
kienet populari 1
populari ġewwa 1
ġewwa l-Italja, 1
l-Italja, u 1
b'hekk l-attakkanti 1
l-attakkanti ftit 1
ikollhom ċansijiet 1
ċansijiet biex 1
biex jiskorjaw. 1
jiskorjaw. Is-sistema 1
Is-sistema wżata 1
wżata kienet 1
li marki 1
marki żgħar 1
żgħar imsejjħa 1
imsejjħa ‘neumes’ 1
‘neumes’ ġew 1
ġew imqegħdin 1
imqegħdin fuq 1
il-kliem li 2
jiġi kantat 1
kantat biex 1
biex ifissru 2
ifissru lill-kantat 1
lill-kantat in-noti 1
in-noti tal-melodiji. 1
tal-melodiji. Is-sistemi 1
Is-sistemi mela 1
mela huma 1
deskritti bħala 4
bħala soprapożizzjoni 1
soprapożizzjoni ta' 1
wieħed minhomm 1
minhomm iwassal 1
iwassal fil-mument 1
fil-mument biss 1
meta ssir 3
ssir l-osservazzjoni 1
l-osservazzjoni għal 1
għal riżultat 1
riżultat differenti 1
differenti tal-kejl. 1
tal-kejl. Is-sistemi 1
Is-sistemi tad-dranaġġ 1
tad-dranaġġ spiss 1
spiss jgħaddu 1
partijiet mibnija 1
mibnija fil-konkos 1
fil-konkos jew 1
jew f'xi 2
f'xi forma 1
ta’ bricks. 1
bricks. Is-sistemi 1
Is-sistemi tal-klassifikazzjoni 1
tal-klassifikazzjoni tal-vuċi 1
tal-vuċi evolvew 1
evolvew biex 1
biex jikklassifikaw 1
jikklassifikaw il-kantanti 1
il-kantanti skont 1
skont it-tessitura, 1
it-tessitura, is-saħħa 1
is-saħħa vokali 1
u t-timbru. 1
t-timbru. Is-sit 1
Is-sit aktar 1
aktar baxx 3
baxx ewlieni 1
kien minqux 1
minqux miċ-ċentru 1
miċ-ċentru tal-irdum, 1
tal-irdum, elevazzjoni 1
ta' tlettax 1
tlettax mitt 1
mitt metru' 1
metru' l 1
l fuq 1
livell tal-baħar. 2
tal-baħar. Is-sit 1
Is-sit arkeoloġiku 3
arkeoloġiku (jew 1
(jew ir-riżerva 1
ir-riżerva kulturali) 1
kulturali) ta’ 1
Kernavė ġie 1
tal-UNESCO fl-2004. 1
fl-2004. Is-sit 1
arkeoloġiku jinsab 1
jinsab fil-Muniċipalità 1
fil-Muniċipalità ta’ 1
ta’ Tinúm, 1
Tinúm, fl-Istat 1
fl-Istat tal-Yucatán, 1
tal-Yucatán, il- 1
il- Is-sit 1
arkeoloġiku kien 1
fih iktar 2
70 binja 1
binja sinifikanti, 1
sinifikanti, u 2
minnhom waslu 2
żminijietna, għalkemm 1
għalkemm mit-Tempju 1
mit-Tempju ta’ 1
ta’ Żeus 2
Żeus prinċipali 1
prinċipali baqa’ 1
baqa’ biss 2
xi ġebel 1
ġebel imwaqqa’ 1
imwaqqa’ mal-art. 1
mal-art. Is-sit 1
Is-sit elettroniku 1
elettroniku tal-FIFA 1
tal-FIFA għall-bidu 1
għall-bidu indika 1
timijiet javvanzaw 1
javvanzaw għal 1
għal logħba 3
logħba eliminatorja 1
eliminatorja li 2
li tiddeċiedi 1
tiddeċiedi dak 1
se javvanza, 1
javvanza, però 1
però l-artikli 1
l-artikli tal-OFC 1
tal-OFC ma 1
kinux jinkludu 1
jinkludu dan 1
dan ir-rawnd. 1
ir-rawnd. Is-sit 1
Is-sit ġie 2
abbandunat kostantament 1
kostantament wara 1
wara l-akkwist 1
l-akkwist tal-Ottomani 1
tal-Ottomani fis-seklu 1
fis-seklu sittax. 2
sittax. Is-sit 1
ġie esplorat 1
esplorat fl-1812 1
fl-1812 bil-permess 1
bil-permess ta’ 1
ta’ Veli 1
Veli Pasha, 1
Pasha, il-kmandant 1
il-kmandant Tork 1
Tork tal-Peloponnesos, 1
tal-Peloponnesos, minn 1
ta’ studjużi 1
studjużi Brittaniċi 1
Brittaniċi tal-antikwarjat 1
tal-antikwarjat li 1
li neħħew 1
neħħew 23 1
23 ċangatura 1
ċangatura mill-freġju 1
mill-freġju Joniku 1
Joniku u 1
u ttrasportawhom 1
ttrasportawhom lejn 1
lejn Zante 1
Zante flimkien 1
ma’ Is-sit 1
Is-sit huwa 2
huwa attrazzjoni 1
attrazzjoni turistika 1
turistika ewlenija 2
żewġ mużewijiet, 1
mużewijiet, wieħed 1
wieħed dwar 1
dwar il-Logħob 2
il-Logħob Olimpiku 4
Olimpiku tal-qedem 1
ieħor dwar 1
Olimpiku modern. 1
modern. Is-sit 1
għal abbundanza 1
abbundanza ta’ 1
tħallew minn 1
minn kulturi 1
kulturi ta’ 2
Żmien il-Paleolitiku. 1
il-Paleolitiku. Is-siti 1
Is-siti li 1
jiġu nnominati 1
nnominati jrid 1
jrid ikollhom 1
ikollhom “valur 1
“valur universali 1
universali straordinarju” 1
straordinarju” u 1
u jridu 2
jridu jissodisfaw 1
jissodisfaw minn 1
wieħed mill-għaxar 1
mill-għaxar kriterji. 1
kriterji. Is-siti 1
Is-siti tal-Ukrajna 1
tal-Ukrajna jinkludu 1
jinkludu Chornohora, 1
Chornohora, Kuziy-Trybushany, 1
Kuziy-Trybushany, Maramarosh, 1
Maramarosh, Stuzhytsia–Uzhok, 1
Stuzhytsia–Uzhok, Svydovets, 1
Svydovets, u 1
u Uholka–Shyrikyi 1
Uholka–Shyrikyi Luh. 1
Luh. Is-sit 1
Is-sit jaf 1
jaf diġà 1
jintuża fis-sena 1
fis-sena 4000 1
4000 Q.K., 1
Q.K., u 1
x’aktarx baqa’ 1
jintuża sa 2
is-sena 2500 1
2500 Q.K., 1
Q.K., abbażi 1
abbażi tal-analiżi 1
tal-analiżi tal-kampjuni 1
tal-kampjuni tal-fdalijiet 1
tal-fdalijiet tal-fuħħar 1
abbażi tal-eżaminar 1
tal-eżaminar tal-fdalijiet 1
tal-fdalijiet umani. 1
umani. Is-sit 1
Is-sit magħżul 1
magħżul għall-kastell 1
għall-kastell huwa 1
huwa difiża 1
difiża naturali 1
naturali mix-xmajjar 1
mix-xmajjar Kamenka 1
Kamenka u 1
u Lida 1
Lida lejn 1
il-lvant u 2
u l-punent. 1
l-punent. Is-sit 1
Is-sit mal-ewwel 1
wera sinjali 1
ta' popolarità, 1
popolarità, u 1
2006 il-kumpanija 1
il-kumpanija ħabbret 1
li 65,000 1
65,000 vidjos 1
vidjos ġodda 1
qed jittellgħu 1
jittellgħu kuljum, 1
s-sit kien 1
qed jirċievi 1
jirċievi mal-100 1
mal-100 miljun 1
viżta kuljum. 1
kuljum. Is-sit 1
Is-sit oriġinali 1
oriġinali ġie 1
żviluppat fi 1
ġnien li 1
inawgurata fit-28 1
Marzu 1976 1
1976 mill-Ministru 1
mill-Ministru Lorry 1
Lorry Sant. 1
Sant. Is-sit 1
Is-sit ta’ 1
dinji jirrappreżenta 1
jirrappreżenta l-pajsaġġ 1
l-pajsaġġ rappreżentattiv 1
rappreżentattiv tas-sistemi 1
tas-sistemi ta’ 1
tmexxija tat-tribujiet 1
tat-tribujiet fl- 1
fl- Is-Sittax-il 1
Is-Sittax-il Konċilju 1
dak imsejjaħ 1
imsejjaħ ta’ 1
ta’ Konstanzu 1
Konstanzu (1414-1418) 1
(1414-1418) li 1
kien inżamm 1
inżamm fi 1
żmien ix-Xiżma 1
ix-Xiżma l-kbira 1
l-kbira tal-Punent 1
tal-Punent bil-ħsieb 1
li jintemmu 1
jintemmu d-diversi 1
d-diversi qasmiet 1
qasmiet li 1
hemm fil-Knisja. 1
fil-Knisja. Is-sittax-il 1
Is-sittax-il tim 2
tim javvanzaw 1
javvanzaw għall-fażi 1
għall-fażi eliminatorja 1
tinkludi tliet 1
tliet rawnd 1
fl-aħħar jiddeterminaw 1
jiddeterminaw l-aħħar 1
li jikkontestaw 2
jikkontestaw il-finali. 1
il-finali. Is-sittax-il 1
dawn il-preliminari 1
il-preliminari jingħaqdu 1
jingħaqdu ma' 2
ma' sittax-il 1
jkun akkwistaw 1
akkwistaw kwalifikazzjoni 1
kwalifikazzjoni awtomatika 1
awtomatika fejn 1
flimkien jieħdu 1
sehem fil-fażi 2
tal-gruppi. Is-sitt 1
Is-sitt inizjazzjoni 1
inizjazzjoni : 1
: Iltaqa' 1
ma' Temistoklea, 1
Temistoklea, il-qassisa 1
il-qassisa ta' 1
Delfi. Is-Sitt 1
Is-Sitt Konċilju 1
it-Tielet Konċilju 1
Konċilju ta’ 1
Kostantinopli li 1
is-snin 680 1
680 u 1
u 681 1
681 taħt 1
il-Papa Agatu 1
Agatu u 1
l-Imperatur Kostantinu 1
Kostantinu Pogonatus. 1
Pogonatus. Is-sitt 1
Is-sitt ktieb 1
ktieb nbiegħ 1
nbiegħ f’ġurnata 1
f’ġurnata u 1
u nbigħu 1
nbigħu iżjed 1
iżjed kopji 1
kopji milli 1
milli nbigħu 1
nbigħu kopji 1
The Da 2
Da Vinci 2
Vinci Code 2
Code f’sena. 1
f’sena. Is-sitt 1
Is-sitt pajjiżi 1
jkunu kklassifikaw 1
kklassifikaw fl-aħħar 2
fl-aħħar sitt 2
sitt postijiet 2
postijiet fil-klassifika 2
finali jkollhom 1
jkollhom jitilfu 1
jitilfu l-edizzjoni 1
wara, biex 1
b'hekk jagħtu 1
jagħtu ċans 1
ċans lil 1
li naqqsu 1
naqqsu mill-preselezzjoni 1
mill-preselezzjoni tal-1993 1
tal-1993 għall-Konkors 1
għall-Konkors tal-1994. 1
tal-1994. Is-sitt 1
Is-sitt timijiet 1
waslu sar-Raba' 1
sar-Raba' Rawnd 1
Rawnd jingħaqdu 1
jingħaqdu fi 1
grupp wieħed, 1
wieħed, fejn 2
fejn jilgħabu 1
partiti, bl-aqwa 1
bl-aqwa tlieta 1
tlieta jsibu 1
garantit fil-fażi 3
2010. Is-sitt 1
Is-sitt u 1
l-aħħar mara 1
jisimha Catherine 1
Catherine Parr. 1
Parr. Is-sitwazzjoni, 1
Is-sitwazzjoni, b'hekk, 1
b'hekk, ipproduċiet 1
ipproduċiet klima 1
klima 'l 1
ħbiberija. Is-sitwazzjoni 1
Is-sitwazzjoni fuq 1
fuq id-detenur 1
id-detenur tat-Tazza 1
tat-Tazza għandha 1
għandha ma 2
ġietx iċċarata. 1
iċċarata. Is-sitwazzjoni 1
Is-sitwazzjoni inbidlet 1
inbidlet fl-1955, 1
il-perjodu tal-gwerra 1
tal-gwerra bierda, 1
bierda, meta 1
sar strateġikament 1
strateġikament importanti 1
importanti għall-Istati 1
għall-Istati Uniti 1
li jistabilixxu 1
jistabilixxu preżenza 1
preżenza militari 1
militari fil-peniżola 1
fil-peniżola Iberika, 1
Iberika, għall-konteniment 1
għall-konteniment ta' 1
xi mossa 1
mossa mill-URSS 1
mill-URSS fl-inħawi 1
fl-inħawi tal-baħar 1
tal-baħar Mediterran. 1
Mediterran. Is-sitwazzjoni 1
Is-sitwazzjoni kienet 1
aktar agħar 1
agħar fl-istati 1
fl-istati li 1
kinux direttament 1
direttament ikkontrallati 1
ikkontrallati minn 1
minn Franza, 2
Franza, fejn 2
fejn fl- 1
fl- Is-skiet 1
Is-skiet jispiċċa 1
jispiċċa u 1
ftit in-nies 1
in-nies tkun 1
trid qisu 1
qisu waqfa 1
waqfa mill-quddiesa 1
mill-quddiesa biex 1
biex tgħid 1
tgħid kelma. 1
kelma. Is-slaten 1
Is-slaten Maġi 1
Maġi jilqgħu 1
jilqgħu it-tfal 1
it-tfal f'ċentu 1
f'ċentu kummerċjali 1
kummerċjali fi 1
Spanja. Is-Slovakkja 1
Is-Slovakkja hija 2
repubblika demokratika 2
demokratika parlamentari 2
għandu l-biċċa 1
l-kbira tas-setgħa 1
tas-setgħa eżekuttiva 1
eżekuttiva u 1
l-kap formali 1
formali tal-eżekuttiv, 1
tal-eżekuttiv, iżda 1
iżda b’setgħat 1
b’setgħat limitati 1
limitati ħafna. 1
ħafna. Is-Slovakkja 1
stat membru 4
tal- Is-Slovakkja 1
Is-Slovakkja kienu 1
sehem taħt 1
l-isem taċ-Ċekoslovakkja, 1
taċ-Ċekoslovakkja, waqt 1
li s-Serbja 2
s-Serbja kkompetew 1
kkompetew bħala 1
parti mill-Jugożlavja 1
mill-Jugożlavja u 1
u tas- 1
tas- Is-Slovakkja 1
Is-Slovakkja saret 1
indipendenti fl-1 1
Jannar 1993 1
1993 wara 1
x-xoljiment paċifiku 1
paċifiku taċ-Ċekoslovakkja. 1
taċ-Ċekoslovakkja. Is-Slovakkja 1
Is-Slovakkja tikkomunika 1
Brussell. Is-Slovenja 1
Is-Slovenja hija 1
hu elett 1
elett direttament. 1
direttament. Is-Slovenja, 1
Is-Slovenja, li 1
spiċċat it-tieni 1
it-tieni fi 1
il-grupp, ħadet 1
fil- Is-Slovenja 1
Is-Slovenja tikkomunika 1
Brussell. Is-smurija 1
Is-smurija tal-ġilda 1
tal-ġilda li 1
tiġi milli 1
milli wieħed 1
wieħed joqgħod 1
joqgħod fix-xemx 1
fix-xemx tirriżulta 1
tirriżulta mill-interazzjoni 1
mill-interazzjoni bejn 1
bejn il-ġenotip 1
il-ġenotip ta' 1
d-dawl tax-xemx; 1
tax-xemx; għalhekk, 1
għalhekk, dan 1
ta' smurija 1
smurija ma 1
ma jgħaddix 3
jgħaddix minn 1
minn bniedem 1
bniedem għall-uliedu. 1
għall-uliedu. Is-snien 1
Is-snien fil-ħalq 1
fil-ħalq naqsu 1
naqsu drastikament 1
drastikament ukoll 1
u l-ftit 2
l-ftit li 1
baqa' ġew 1
ġew addattati 2
addattati għal 1
għal veġetazjoni 1
veġetazjoni ratba. 1
ratba. Is-snin 1
Is-snin bejn 1
bejn it-818 1
it-818 u 1
u t-832 1
t-832 ġabu 1
magħhom taqlib 1
taqlib fir-rigward 1
fir-rigward tar-relazzjonijiet 1
tar-relazzjonijiet ta’ 1
Napli mal-Imperatur 1
mal-Imperatur Biżantin, 1
Biżantin, b’diversi 1
b’diversi pretendenti 1
pretendenti lokali 1
lokali joħolqu 1
joħolqu fewdi 1
fewdi biex 1
biex jippruvaw 3
jippruvaw jaslu 1
jaslu għat-tron 1
għat-tron dukali. 1
dukali. Is-snin 1
Is-snin għaddew 1
għaddew u 1
l-bażi tal-armata 1
tal-armata sparixxew 1
sparixxew iżda 1
iżda maż-żmien 1
maż-żmien in-nies 1
in-nies iżżammu 1
iżżammu l-memorji 1
l-memorji billi 1
billi ssejħu 1
ssejħu lil 1
lil grawnd 1
grawnd Achter 1
Achter de 1
de Kazerne. 1
Kazerne. Is-snin 1
Is-snin ħamsin 1
ħamsin raw 1
raw id-debutt 1
id-debutt tat-tim 1
Malti fix-xena 1
fix-xena internazzjonali, 1
Malta lagħbet 1
lagħbet l-ewwel 1
partita internazzjonali 4
l- Is-snin 1
Is-snin li 1
Illarju għadda 1
għadda fl-eżilju 1
fl-eżilju fl-Asja 1
Minuri servewh 1
servewh biex 1
biex kabbar 1
kabbar il-kultura 1
il-kultura tiegħu 1
u ssaħħaħ 1
ssaħħaħ fid-duttrina 1
fid-duttrina nisranija. 1
nisranija. Is-snin 1
Is-snin sittin 1
lil Azzopardi 1
taħdem mill-qrib 1
ma’ Francis 1
Francis Ebejer, 1
Ebejer, il-kittieb 1
il-kittieb li 1
hi tqis 1
tqis responsabbli 1
għall-iżvilupp tat-teatru 1
tat-teatru modern 1
modern f’Malta. 1
f’Malta. Is-snin 1
Is-snin ta' 1
kienet mqallba 1
mqallba ħafna: 1
ħafna: teżisti 1
teżisti ftit 1
ftit xiehda 1
xiehda konkreta 1
konkreta ta' 1
x'ġara effettivament, 1
effettivament, għalkemm 1
storiċi jemmnu 1
taħt il-Vandali, 1
il-Vandali, li 1
wara tkeċċew 1
tkeċċew mill-Ġeneral 1
mill-Ġeneral Biżantin 1
Biżantin Beliżarju. 1
Beliżarju. Is-Socceroos, 1
Is-Socceroos, wara 1
rebħu dan 3
il-grupp, rebħu 1
rebħu logħba 2
spareġġ kontra 1
kontra waħda 1
mill-ikbar rivali 1
rivali tat-tim, 1
tat-tim, l-Iran, 1
l-Iran, fejn 1
irnexxielhom iżomm 1
iżomm il-vantaġġ 1
il-vantaġġ tal-iskor 1
tal-iskor aggregat 1
aggregat fit-tieni 1
leg quddiem 1
quddiem 120,000 1
120,000 partitarju 1
partitarju Iranjan. 1
Iranjan. Is-Soċjaliżmu 1
Is-Soċjaliżmu Demokratiku 1
Demokratiku huwa 1
huwa ideoloġija 1
ideoloġija politika 2
politika fiċ-ċentru-xellug 1
fiċ-ċentru-xellug tal-ispettru 1
tal-ispettru politiku. 1
politiku. Is-Soċjeta' 1
Is-Soċjeta' baqgħat 1
baqgħat tikber 1
tikber f'artijiet 1
f'artijiet barranin. 1
barranin. Is-Soċjetà 1
Is-Soċjetà Filarmonka 1
Filarmonka Victory 1
Victory hi 1
hi nkarigata 1
nkarigata uffiċjalment 1
uffiċjalment mill-organizzazzjoni 1
mill-organizzazzjoni tal-festi 1
tal-festi esterni 1
esterni ta' 1
mill-ikbar festi 1
festi f'Għawdex: 1
f'Għawdex: il-festa 1
il-festa tant 1
Marija Bambina. 1
Bambina. Is-Soċjetà 1
Is-Soċjetà għandha 1
wkoll oqsma 1
oqsma u 2
skejjel oħra 1
oħra fl- 3
fl- Is-Soċjetà 1
Is-Soċjetà ilha 1
ilha snin 1
snin tippubblika 1
tippubblika xogħlijiet 1
natura reliġjuża, 1
reliġjuża, speċjalment, 1
speċjalment, għalkemm 1
mhux biss, 2
biss, bil-Malti. 1
bil-Malti. Is-Soċjetà 1
Is-Soċjetà Mużikali' 1
Mużikali' La 1
Stella Levantina, 1
Levantina, rat 1
ta twaqqief 1
twaqqief tagħha, 1
tagħha, lura 1
lejn is-sena 2
is-sena 1894 1
1894 qrib 1
qrib ix-xhar 1
ix-xhar ta’ 1
Settembru taħt 1
ta' 'Casino 1
'Casino La 1
Stella Levantina'. 1
Levantina'. Is-Soċjetà 1
Is-Soċjetà rat 1
il-bidu tagħha 2
tagħha fl-ewwel 2
fl-ewwel xhur 1
xhur tal-1907, 1
tal-1907, fil- 1
fil- Is-Soċjeta’ 1
Is-Soċjeta’ tikkomprendi 1
tikkomprendi fiha 2
nnifisha madwar 1
madwar 150 1
150 membru 1
membru u 1
ta’ alliev 1
alliev li 1
bħalissa qegħdin 1
qegħdin jitgħallmu 2
jitgħallmu l-arti 1
l-arti mużikali 1
mużikali taħt 1
idejn id-Direttur 1
id-Direttur Mużikali 1
Mużikali l-Profs 1
l-Profs Grech. 1
Grech. Is-soċjetà 1
Is-soċjetà "Tomori" 1
"Tomori" ġiet 1
stabbilita fl-iskola 1
fl-iskola tal-faċilitajiet 1
tal-faċilitajiet tal-lokal 1
tal-lokal " 1
" Mangalem 1
Mangalem ", 1
", b'parteċipazzjoni 1
b'parteċipazzjoni ta 1
ta '18-il 1
'18-il żagħżugħ. 1
żagħżugħ. Is-sodda 1
Is-sodda tiegħu 1
l-art għax 1
għax malli 1
wasal Ars 1
Ars qabad 1
qabad is-saqqu 1
is-saqqu u 1
tah lil 1
ħadd dil-bżonn. 1
dil-bżonn. Is-soft 1
Is-soft law 1
law għalhekk 1
hija kontrapposta 1
kontrapposta għall-istrumenti 1
għall-istrumenti tradizzjonali 1
tradizzjonali tar-regoli 1
tar-regoli (il-liġijiet, 1
(il-liġijiet, ir-regolamenti, 1
ir-regolamenti, eċċ), 1
eċċ), li 1
joħorġu skont 1
skont proċeduri 1
proċeduri determinati 1
determinati minn 1
l-awtorità (il-parlamenti, 1
(il-parlamenti, il-gvernijiet, 1
il-gvernijiet, eċċ. 1
eċċ. Is-soltu, 1
Is-soltu, ir-ragħajja 1
ir-ragħajja kienu 1
jkunu l-iżgħar 1
l-iżgħar tifel 2
tifel tal-bidwi. 1
tal-bidwi. Is-soltu 1
Is-soltu jkunu 1
jkunu ta' 2
kulur ċar. 1
ċar. Is-soltu 1
Is-soltu l-ħitan 1
l-ħitan esterni 1
esterni kienu 1
minn ħaġar 1
ħaġar ġej 1
ġej mill-ewwel 2
mill-ewwel saff 1
saff tal-blat 1
tal-blat tal-Gżejjer 1
tal-Gżejjer Maltin, 1
Maltin, jiġifieri 1
jiġifieri l-qawwi 1
l-qawwi ta’ 1
fuq, li 1
iktar iebes 1
iebes mill-franka 1
mill-franka li 1
tintuża għas-sezzjonijiet 1
għas-sezzjonijiet interni 1
interni tat-tempji. 1
tat-tempji. Is-soltu, 1
Is-soltu, l-ikbar 1
l-ikbar kwantitajiet 1
xita jitkejlu 1
jitkejlu fir-rebbiegħa 1
fir-rebbiegħa u 2
u fil-ħarifa. 1
fil-ħarifa. Is-soltu 1
Is-soltu l-parti 1
quddiem tal-kelma 1
tal-kelma jew 1
jew ir-ras 1
ir-ras ikollha 1
bżonn tinfletti 1
tinfletti biex 1
hemm qbil. 1
qbil. Is-soltu 1
Is-soltu meta 1
wieħed jikteb 1
jikteb bil-Malti 1
bil-Malti fuq 1
fuq kompjuter, 1
kompjuter, juża 1
juża Word 1
Word processor 1
processor b'karattri 1
b'karattri Maltin, 1
Maltin, imma 1
imma l-kitba 1
l-kitba ta' 1
bloggs is-soltu 1
is-soltu jsir 1
jsir direttament 1
direttament ġo 1
ġo navigatur 1
navigatur tal-internet, 1
tal-internet, fejn 1
fejn m'hemmx 1
m'hemmx għażla 1
ta' karattri. 1
karattri. Is-soltu 1
Is-soltu r-reġjun 1
r-reġjun jitqies 1
jitqies skont 1
skont il-fruntieri 1
il-fruntieri amministrattivi 1
amministrattivi tal-Eks 1
tal-Eks Oblast 1
Nagorno-Karabakh li 1
fih erja 1
ta’ 4,400 2
4,400 kilometru 2
kwadru. Is-soluzzjoni 1
Is-soluzzjoni sabha 1
sabha Louis 1
Louis Bachelier, 1
Bachelier, u 1
u ppreżentaha 1
ppreżentaha fit-teżi 1
fit-teżi tiegħu 1
li ddefenda 1
ddefenda fid-29 1
Marzu 1900. 1
1900. Is-somma 1
Is-somma dak 1
iż-żmien intużat 1
intużat biex 2
biex jinxtraw 1
jinxtraw ftit 1
ftit ġebliet 1
ġebliet li 1
għadhom jiffurmaw 1
parti mill-bażi 1
mill-bażi tat-torri 1
tal-kampnar. Is-somma 1
Is-somma ta' 1
ta' ingaġġ 1
ingaġġ imħallsa 1
imħallsa minn 1
United tiddependi 1
tiddependi mill-prestazzjonijiet 1
mill-prestazzjonijiet ta' 1
Laet mal-klabb. 1
mal-klabb. Is-Sonata 1
Is-Sonata għall-Pjanu 1
għall-Pjanu nru 1
nru 17, 1
17, fuq 1
fuq Re 1
Re minuri, 1
minuri, Op. 1
Op. Is-sorijiet 1
Is-sorijiet Dumnikani 1
Dumnikani Maltin 1
Maltin għandhom 1
ukoll djar 1
djar fl-Ingilterra, 1
fl-Ingilterra, fl-Italja, 1
fl-Italja, fl-Awstralja, 1
fl-Awstralja, fil-Pakistan 1
fil-Pakistan u 1
u fis-Sri 1
fis-Sri Lanka. 1
Lanka. Is-sorijiet 1
Is-sorijiet tal-monasteru 1
tal-monasteru ta' 1
ta' Echt 1
Echt ma 1
ma ndunawx 1
ndunawx mill-ewwel 1
mill-ewwel bil-gravità 1
bil-gravità tal-qagħda 1
tal-qagħda tagħhom. 1
tagħhom. Is-sorijiet 1
Is-sorijiet Tereżjani 1
Tereżjani kienu 1
qed jagħmlu 3
jagħmlu s-siegħa 1
s-siegħa meditazzjoni 1
meditazzjoni li 1
jagħmlu dejjem. 1
dejjem. Is-sorroġeneru 1
Is-sorroġeneru Grossularia 1
Grossularia hu 1
hu differenti 1
differenti mill-kassis 1
mill-kassis l-iżjed 1
l-iżjed fiz-zkuk 1
fiz-zkuk li 1
għandhom ix-xewk 1
ix-xewk u 1
u fil-fjuri 1
fil-fjuri li 1
jikbru waħidhom 1
waħidhom jew 1
jew f'pari 1
f'pari u 1
mhux f'raċemi. 1
f'raċemi. Is-sors 1
Is-sors ewlieni 1
ewlieni jinsab 1
jinsab f’Ta’ 1
f’Ta’ Kandja 1
Kandja taħt 1
taħt l-Impjant 1
l-Impjant tal-Ippumpjar 2
tal-Ippumpjar tal-Ilma 2
tal-Ilma tal-Pjan, 1
tal-Pjan, fejn 1
hemm sensiela 3
jlaħħqu tul 1
ta’ saħansitra 2
saħansitra tmien 1
tmien kilometri, 1
kilometri, xi 1
xi 97 1
l-art. Is-sorsi 1
Is-sorsi dokumentarji 1
dokumentarji huma 1
skarsi wisq 1
ġeneralment jikkopraw 1
jikkopraw perjodu 1
perjodu itwal, 1
itwal, imma 1
imma għall-inqas 1
għall-inqas jagħtuna 1
jagħtuna idea 1
idea raffa. 1
raffa. Is-sorsi 1
Is-sorsi tal-letteratura 1
tal-letteratura Latina 1
Latina u 1
u Griega, 1
Griega, li 1
taw dettalji 1
dettalji fuq 2
u l-figura 1
l-figura ta' 3
ta' Kleopatra 2
Kleopatra huma 1
huma numerużi. 1
numerużi. Is-sottomissjonijiet 1
Is-sottomissjonijiet ġew 1
aċċettati fit-13 1
fit-13 u 1
u l-14 2
Ottubru 2008 1
2008 fl-uffiċċji 1
fl-uffiċċji tal-PBS, 1
tal-PBS, Gwardamanġia, 1
Gwardamanġia, Tal-Pietà. 1
Tal-Pietà. Is-Sovjetiċi 1
Is-Sovjetiċi attakkaw 1
minn ġol-Ungerija, 1
ġol-Ungerija, filwaqt 1
l-Ġermaniżi telqu 1
telqu l-Greċja, 1
l-Greċja, l-Albanija 1
l-Albanija u 1
ġew imbuttati 1
imbuttati minn 1
nofsinhar tal-Jugoslavja 1
tal-Jugoslavja mill-partiġġjani. 1
mill-partiġġjani. Is-Sovjetiċi 1
Is-Sovjetiċi kienu 2
kapaċi jibdew 1
jibdew kontro-offensiva, 1
kontro-offensiva, u 1
Ġunju 1944, 1
1944, kienu 1
kienu keċċew 1
keċċew il-qawwiet 1
il-qawwiet tal-Assi 1
tal-Assi u 1
għamlu inkursjonijiet 1
inkursjonijiet fir-Rumanija. 1
fir-Rumanija. Is-Sovjetiċi 1
qed jibżgħu 1
jibżgħu mill-espansjoni 1
mill-espansjoni Ġermaniża, 1
Ġermaniża, kif 1
dik Ġappuniża 1
Ġappuniża fil-possedimenti 1
fil-possedimenti Ewropej 1
Ewropej mogħnija 1
mogħnija b'ħafna 1
b'ħafna riżorsi 1
riżorsi minerali, 1
minerali, b'hekk 1
b'hekk l-URSS 1
l-URSS u 1
l-Ġappun iffirmaw 1
iffirmaw qbil 1
qbil ta' 2
ta' newtralità 1
newtralità f'April, 1
f'April, 1941. 1
1941. Is-Sovjetiċi 1
Is-Sovjetiċi mill-ewwel 1
mill-ewwel għenu 1
għenu liċ-Ċiniżi, 1
liċ-Ċiniżi, fatt 1
li ħassar 1
ħassar il-kooperazjoni 1
il-kooperazjoni Ċiniża 1
Ċiniża mal-Ġermanja. 1
mal-Ġermanja. Is-Sovjetiċi 1
Is-Sovjetiċi rtiraw 1
rtiraw fil-5 1
1939 flimkien 1
xi 5,000 1
5,000 Lhud 1
Lhud wara 1
wara aġġustament 1
aġġustament ulterjuri 1
ulterjuri tal-linja 1
tal-linja ta’ 1
ta’ demarkazzjoni. 1
demarkazzjoni. Is-Sovjetiċi 1
Is-Sovjetiċi tant 1
jużaw l-akronimu 1
l-akronimu Ċirilliku 1
Ċirilliku li 1
li l-udjenzi 1
l-udjenzi minn 1
kollha saru 2
saru midħla 1
midħla tat-tifsira 1
tat-tifsira tagħha. 1
tagħha. Is-sovranità 1
Is-sovranità tal-istat 1
tal-istat ġiet 1
ġiet rikonoxxuta 2
rikonoxxuta uffiċjalment 1
uffiċjalment mit-Trattat 1
mit-Trattat Franko-Monagask 1
Franko-Monagask tal-1861, 1
tal-1861, fejn 1
fejn Monako 1
Monako sar 1
membru sħih 1
sħih bil-vot 1
bil-vot tan- 1
tan- Is-sriċed 1
Is-sriċed huma 1
żgħar, il-parti 1
huma daqs 1
daqs ġurdien. 1
ġurdien. Is-Sriċed 1
Is-Sriċed jew 1
jew Sorċidi 1
Sorċidi (Soricidae) 1
(Soricidae) huma 1
ta' Is-sriċed 1
Is-sriċed kuljum 1
kuljum jieklu 1
jieklu kwantità 1
ikel ekwivalenti 1
ekwivalenti għal 5
għal 80-90% 1
80-90% tat-toqol 1
tat-toqol ta' 1
ta' ġisimhom. 1
ġisimhom. Is-sriep 1
Is-sriep m'għandhomx 1
m'għandhomx widnejn, 1
widnejn, imma 1
imma 'jisimgħu' 1
'jisimgħu' mis-sens 1
mis-sens tal-ħass 1
tal-ħass billi 1
billi jħossu 1
jħossu l-vibrazzjonijiet 1
l-vibrazzjonijiet tal-art. 1
tal-art. Is-SSN 1
Is-SSN ta' 2
Wales jipprovdu 1
jipprovdu servizzi 2
servizzi tas-saħħa 2
tas-saħħa pubbliki 1
pubbliki f'Wales 1
f'Wales u 1
jimpjegaw madwar 1
madwar 90,000 1
90,000 impjegat, 1
impjegat, u 1
b'hekk tagħmila 1
tagħmila l-akbar 1
l-akbar ħaddiem 1
ħaddiem f'Wales. 1
f'Wales. Is-SSN 1
Wales oriġinarjament 1
kien format 1
format bħala 1
parti mill-istess 1
mill-istess struttura 1
nħolqot mill-Atti 1
mill-Atti tas-Servizzi 2
tas-Servizzi tas-Saħħa 2
tas-Saħħa Nazzjonali 2
Nazzjonali tal-1946 2
tal-1946 iżda 1
iżda poteri 1
poteri fuq 1
fuq is-SSN 1
is-SSN ta' 1
Wales ġew 1
ġew taħt 1
taħt is-Segretarju 1
is-Segretarju tal-Istat 1
tal-Istat ta' 2
Wales fl-1969. 1
fl-1969. Is-subborg 1
Is-subborg tal-Furjana 1
tal-Furjana nbena 1
ftit ’il 1
barra mill-belt. 1
mill-belt. Is-subien 1
Is-subien kien 1
kien jilgħabu 1
jilgħabu biha 1
biha wkoll. 1
wkoll. Is-suċċess 1
Is-suċċess fil-Eurovision 1
fil-Eurovision wassal 1
wassal sabiex 1
sabiex Serebro 1
Serebro mal-ewwel 1
mal-ewwel saru 1
saru wieħed 3
mill-aktar gruppi 1
gruppi akklamati 1
akklamati fir-Russja. 1
fir-Russja. Is-suċċessi 1
Is-suċċessi domestiċi, 1
domestiċi, però 1
però waqfu 1
waqfu wara 1
wara diżastru 1
diżastru ieħor, 1
ieħor, din 2
id-darba f'Hillsborough 1
f'Hillsborough Stadium, 1
Stadium, f'Sheffield, 1
f'Sheffield, fejn 1
fejn b'kawża 1
ta' żbalji 1
żbalji fl-organizazzjoni 1
fl-organizazzjoni u 1
u loġistiċi, 1
loġistiċi, 96 1
96 persuna 1
persuna sfaw 1
sfaw maqtula. 1
maqtula. Is-suċċessi 1
Is-suċċessi tal-klabb 1
tal-klabb tas-snin 1
u tal-millenju 1
l-ġdid, huma 1
parti minnhom 1
minnhom mertu 1
mertu tal-kowċ 1
tal-kowċ Arsène 1
Arsène Wenger, 1
Wenger, li 1
wasal fil-klabb 1
fil-klabb fl-1996. 1
fl-1996. Is-suċċess 1
Is-suċċess kien 2
kien speċjalment 1
speċjalment megħjun 1
megħjun l-iffirmar 1
l-iffirmar tal-aħjar 1
tal-aħjar plejer 2
fl-istorja tal-klabb, 2
tal-klabb, Camilo. 1
Camilo. Is-suċċess 1
wieħed istantanju 1
istantanju hekk 1
kif taħt 1
il-gwida tal-kowċ 1
tal-kowċ Kees 1
Kees Rijvers, 1
Rijvers, Twente 1
Twente spiċċaw 1
it-tielet fl-1969, 1
fl-1969, ir-raba' 1
ir-raba' fl-1970, 1
fl-1970, il-ħames 1
il-ħames fl-1971 1
t-tielet fl-1972 1
fl-1973. Is-suċċess 1
Is-suċċess kontra 1
t-tim minn 1
minn Merseyside 1
Merseyside ta 1
ta r-raba' 1
r-raba' post 2
tahom l-aħħar 1
post eliġibbli 1
jikkwalifikaw għaċ-Champions 2
League. Is-suċċess 1
Is-suċċess ta’ 1
din ir-rivoluzzjoni, 1
ir-rivoluzzjoni, minkejja 1
minkejja l-gwerra 2
l-gwerra ċivili 1
bejn l-1919 1
l-1919 u 1
u l-1921, 1
l-1921, iggalvanizzat 1
iggalvanizzat lill-partiti 1
lill-partiti u 1
movimenti xellugin 1
xellugin madwar 1
id-dinja. Is-suċċess 1
Is-suċċess tal-ħsieb 1
tal-ħsieb ta’ 1
Palladio hu 2
marbut ukoll 1
ma’ kontroversji 1
kontroversji kbar 1
kbar bħall-Querelle 1
bħall-Querelle des 1
des Anciens 1
Anciens et 1
et des 1
des Modernes 1
Modernes (Il-polemika 1
(Il-polemika bejn 1
bejn L-Antiki 1
L-Antiki u 1
u l-Moderni) 1
l-Moderni) fi 1
Franza. Is-suċċess 1
Is-suċċess tat-Tazza 1
tat-Tazza tal-Ingilterra 1
tal-Ingilterra ta 1
Chelsea l-kwalifikazzjoni 2
l-kwalifikazzjoni fit-Tazza 1
tat-Tazez għall-ewwel 1
tal-klabb. Is-suċċess 1
Is-suċċess tiegħu 1
tiegħu tista’ 1
tgħid wassal 1
wassal għall-falliment 1
għall-falliment tiegħu 1
għax l-album 1
l-album ‘History’, 1
‘History’, li 1
li biegħ 2
biegħ seba’ 1
seba’ miljun 1
miljun kopja, 1
kopja, tqies 1
tqies li 1
kien falla. 1
falla. Is-suċċessuri 1
Is-suċċessuri tiegħu 1
kowċ, Giovanni 1
Trapattoni u 1
u Otto 1
Otto Rehhagel 1
Rehhagel it-tnejn 1
it-tnejn l'huma 1
l'huma spiċċaw 1
mingħajr trofej, 1
trofej, li 1
laħqux l-aspettattivi 1
l-aspettattivi għoljin 1
għoljin tal-klabb. 1
tal-klabb. Is-suċċessur 1
Is-suċċessur ta' 1
ta' Shellito, 1
Shellito, Danny 1
Danny Blanchflower, 1
Blanchflower, li 1
Hotspur rebbieħ 1
rebbieħ tad-double, 1
tad-double, ma 1
rnexxielux jevita 1
jevita r-relegazzjoni, 1
r-relegazzjoni, b'bilanċ 1
b'bilanċ ta' 1
5 rebħiet 1
u 27 1
27 telfa. 1
telfa. Is-suċċessur 1
Is-suċċessur tiegħu 2
tiegħu Benedittu 1
Benedittu XI 1
XI ġie 1
elett fit-22 2
Ottubru, 1303 1
1303 f'atmosfera 1
f'atmosfera kerha. 1
kerha. Is-suċċessur 1
kien Huub 1
Huub Stevens. 1
Stevens. Is-Sud-Amerikani, 1
Is-Sud-Amerikani, però, 1
però, irnexxielhom 1
b'hekk tathom 1
tathom l-ewwel 1
l-ewwel punti 1
punti f'din 1
f'din l-edizzjoni, 1
l-edizzjoni, wara 1
t-tim mill-Karibew. 1
mill-Karibew. Is-Sudan 1
Is-Sudan Franċiż 1
Franċiż (dak 1
iż-żmien magħruf 1
r-Repubblika tas-Sudan) 1
tas-Sudan) ingħaqad 1
ingħaqad mas-Senegal 1
mas-Senegal fl-1959, 1
fl-1959, u 1
kiseb l-indipendenza 1
l-indipendenza fl-1960 1
fl-1960 bħala 1
bħala l-Federazzjoni 1
l-Federazzjoni ta' 1
Mali. Is-Südtribüne 1
Is-Südtribüne (Bank 1
(Bank t'Isfel) 1
t'Isfel) hija 1
l-akbar terrazzin 1
terrazzin għal 1
għal spettaturi 1
spettaturi wieqfa 1
wieqfa fil-futbol 1
fil-futbol Ewropew; 1
Ewropew; hija 1
hija regolarment 1
regolarment tesa' 1
tesa' 24,454 1
24,454 spettaturi. 1
spettaturi. Is-suffara 1
Is-suffara tar-referì 1
tar-referì saffret 1
saffret tmiem 1
u r-riżultat 2
r-riżultat sa 1
għadu parita', 1
parita', 0-0. 1
0-0. Is-suġġerimenti 1
Is-suġġerimenti ta’ 1
ta’ Mannikka 1
Mannikka ntlaqgħu 1
ntlaqgħu b’taħlita 1
b’taħlita ta’ 1
interess u 1
u xettiċiżmu 1
xettiċiżmu fost 1
fost l-akkademiċi. 1
l-akkademiċi. Is-suġġett 1
Is-suġġett deher 1
ukoll f' 1
f' Guernica 1
Guernica ta' 1
Picasso (1937). 1
(1937). Is-suġġetti 1
Is-suġġetti li 1
li rebbħulu 1
rebbħulu l-premju 1
l-premju kienu, 1
kienu, l-argan, 1
l-argan, il-propagazzjoni 1
il-propagazzjoni tad-dawl, 1
tad-dawl, u 1
u l-kalamita. 1
l-kalamita. Is-suġġetti 1
Is-suġġetti prinċipali 1
prinċipali tiegħu 2
kienu figuri 1
figuri Maltin 1
Maltin ewlenin, 1
ewlenin, fosthom 1
fosthom il-politiki, 1
il-politiki, kleriki 1
kleriki u 1
u prelati. 1
prelati. Is-suġġetti 1
Is-suġġetti tagħha 2
dejjem imsaħħin 1
imsaħħin b'argument 1
b'argument filosofiku 1
filosofiku qawwi, 1
qawwi, l-aktar 1
l-aktar dwar 2
dwar il-Malti, 1
il-Malti, il-qawwa 1
il-qawwa fil-kelma 1
fil-kelma Maltija 1
partikulari l-poeżija. 1
l-poeżija. Is-suġġetti 1
kienu primarjament 2
primarjament dekorattivi 1
dekorattivi (naturi 1
(naturi mejtin 1
mejtin bil-frott, 1
bil-frott, ħxejjex 1
u fjuri). 1
fjuri). Is-suġġetti 1
Is-suġġetti tiegħu, 1
tiegħu, dellijiet 1
dellijiet ħfief 1
kollha miżerabbli, 1
miżerabbli, huma 1
numerużi daqs 1
daqs il-mewġ 1
il-mewġ tal-baħar 1
u l-istilel 1
l-istilel tas-sema: 1
tas-sema: dawk 1
li l-mewt 2
l-mewt taħsad 1
taħsad mill-wiċċ 1
mill-wiċċ tad-dinja 1
tad-dinja jaqgħu 1
taħt ix-xettru 1
ix-xettru ta' 1
dan l-alla 2
l-alla jew 1
jew issiru 1
issiru l-priża 1
l-priża tiegħu. 1
tiegħu. Is-suġġett 1
Is-suġġett tal-familja 1
u tal-iben 1
tal-iben jew 1
jew bint 1
bint hu 1
hu daqshom 1
daqshom għal 1
għal qalbu 3
qalbu sikwit 1
sikwit bil-kwistjoni 1
bil-kwistjoni tal-paternità 1
tal-paternità (Pierre 1
(Pierre et 1
et Jean 1
Jean – 1
– Boitelle 1
Boitelle – 1
– Aux 1
Aux champs 1
champs – 1
– L’enfant 1
L’enfant – 1
– En 1
En famille…). 1
famille…). Is-suġġett 1
Is-suġġett tiegħu 1
kien l-imħabba 1
l-imħabba impossibbli 1
impossibbli bejn 1
bejn wirdiena 1
wirdiena u 1
u farfett 1
u mdaħħlin 1
mdaħħlin fih 1
insetti oħra. 1
oħra. Is-sulari 1
Is-sulari ta' 1
fuq tal-Alkażar 1
tal-Alkażar għadhom 1
jintużaw mill-familja 1
mill-familja rjali 1
rjali bħala 1
r-residenza uffiċjali 1
uffiċjali f'Sivilja 1
f'Sivilja u 1
huma amministrati 1
amministrati mill-Patrimonio 1
mill-Patrimonio Nacional. 1
Nacional. Is-sular 1
Is-sular ta’ 2
nett tlesta 1
tlesta minn 2
ibnu Titu 1
Titu s-sena 1
wara, u 4
u 81 1
81 W.K. 1
W.K. sar 1
sar il-logħob 1
il-logħob ta’ 1
ta’ inawgurazzjoni. 1
inawgurazzjoni. Is-sular 1
fuq tiegħu 1
parzjalment ippreservat 1
ippreservat biss, 1
iżda s-sular 1
s-sular t’isfel 1
u s-sottostrutturi 1
s-sottostrutturi kollha 1
li jirfduh 1
jirfduh huma 1
ppreservati kważi 1
kważi għalkollox. 1
għalkollox. Is-sular 1
Is-sular t’isfel 1
fejn jinħażnu 1
jinħażnu l-affarijiet 1
l-affarijiet tat-tindif. 1
tat-tindif. Is-suldati 1
Is-suldati anki 1
anki kienu 1
kienu jsofru 1
jsofru minn 1
minn parassiti 1
parassiti u 1
minn infezzjonijiet 1
infezzjonijiet fungali, 1
fungali, l-aktar 1
l-aktar fil-ħalq 1
s-saqajn. Is-suldati 1
Is-suldati jiltaqgħu 1
jiltaqgħu u 1
u jixtiequ 1
jixtiequ lil 1
xulxin "Joyeux 1
"Joyeux Noël","Frohe 1
Noël","Frohe Weihnachten", 1
Weihnachten", u 1
u "Merry 1
"Merry Christmas." 1
Christmas." Is-suldati 1
Is-suldati ma 1
ma jolqtuhx 1
jolqtuhx apposta 1
apposta iżda 1
iżda jolqtu 1
jolqtu Jonathan 1
Jonathan li 1
għadu mimli 1
mimli qrusa. 1
qrusa. Is-suldati 1
Is-suldati tagħha 1
tagħha pparteċipaw 1
pparteċipaw f’diversi 1
f’diversi battalji 1
battalji oħra 1
ta’ Pelion, 1
Pelion, Phthiotis 1
Phthiotis u 1
u Livadeia. 1
Livadeia. Is-suldati 1
Is-suldati ta' 1
ta' Ġustina 1
Ġustina dawru 1
dawru l-knisja 1
l-knisja imma 1
wara tlett 2
ijiem kienu 1
kienu ordnati 1
ordnati jirtiraw, 1
jirtiraw, u 1
hekk il-knisja 1
il-knisja baqgħet 1
baqgħet f'idejn 1
f'idejn l-Isqof 1
l-Isqof Ambroġju. 1
Ambroġju. Is-suldati 1
Is-suldati taż-żewġ 1
taż-żewġ naħat 1
naħat qabdu 1
qabdu l-pali 1
l-pali u 1
bdew iħaffru 1
iħaffru għax 1
ma ridux 5
ridux jintlaqtu 1
jintlaqtu u 1
u jmutu. 1
jmutu. Is-sultana 1
Is-sultana Xerażad 1
Xerażad tgħid 1
tgħid l-istejjer 1
l-istejjer lis-Sultan 1
lis-Sultan XerijarElf 1
XerijarElf Lejla 1
Lejla u 1
u Lejla 1
Lejla (bl- 1
(bl- Is-Super 1
Is-Super Cup 1
Cup Għawdxija 1
Għawdxija jew 1
jew BOV 1
BOV Super 1
Cup għal 1
għal raġuni 3
raġuni ta' 2
ta' sponsorizzazzjoni, 4
sponsorizzazzjoni, hija 2
tal- Is-Superliga 1
Is-Superliga Albaniża 1
Albaniża (Albaniż: 1
(Albaniż: Kategoria 1
Kategoria Superiore), 1
Superiore), huwa 1
huwa l-ogħla 3
kampjonat tal- 3
tal- Is-Sur 1
Is-Sur Carabott 1
Carabott kien 1
tal-kunsill lokali 3
ġie elett, 1
elett, f’isem 1
f’isem il-banda, 1
il-banda, u 1
b'hekk għamel 1
kbir għall-persuni 1
għall-persuni f'Attard. 1
f'Attard. Is-surġent 1
Is-surġent Franġisk 1
Franġisk Gajowniczek 1
Gajowniczek meta 1
wieħed mill-għaxra 1
mill-għaxra għajjat: 1
għajjat: "Għażiża 1
"Għażiża marti 1
marti miniex 1
miniex ser 1
ser narak 1
narak iżjed! 1
iżjed! Is-Surinam 1
Is-Surinam ġie 1
ġie kkolonizzat 1
kkolonizzat mill-Ingliżi 1
mill-Ingliżi u 1
l-Olandiżi fis-seklu 1
17. Is-Surmast 1
Is-Surmast Joseph 1
Joseph Vella 2
Vella kien 4
l-ewwel direttur 1
direttur residenti 1
residenti tal-Orkestra 1
Filarmonika Maltija. 1
Maltija. Is-Surmast 1
Is-Surmast kien 1
jinkwieta li 1
jarah jilgħab 1
jilgħab ma’ 1
darba sejjaħ 1
sejjaħ lil 3
ommu biex 1
biex jgħidilha 1
li binha, 1
binha, minflok 1
minflok jirrikrea 1
jirrikrea ruħu 1
ruħu bħat-tfal 1
bħat-tfal l-oħrajn, 1
l-oħrajn, kien 2
dejjem f’xi 1
f’xi rokna 1
rokna bi 1
bi ktieb 1
ktieb f’idu. 1
f’idu. Is-Surmast 1
Is-Surmast ta’ 1
iż-żmien, Mro. 1
Mro. Is-Surmast 1
Is-Surmast ta' 1
ta' l-iskola 1
l-iskola Cayetano 1
Cayetano Ripoli, 1
Ripoli, maqtul 1
maqtul f'Valencia 1
f'Valencia fis-26 1
Lulju 1826 1
1826 (allegatament 1
(allegatament għax 1
għax għallem 1
għallem prinċipji 1
prinċipji Deisti), 1
Deisti), kien 1
l-aħħar persuna 1
maqtul mill-Inkwiżizzjoni 1
mill-Inkwiżizzjoni Spanjola. 1
Spanjola. Is-suspett 1
Is-suspett waqa' 1
waqa' fuq 1
fuq il-poeta 1
il-poeta Franċiż 1
Franċiż Guillaume 1
Guillaume Apollinaire, 1
Apollinaire, li 1
kien saħaq 1
li l-Louvre 1
l-Louvre għandu 1
għandu "jinħaraq", 1
"jinħaraq", u 1
għalhekk ġie 1
u mitfugħ 1
mitfugħ il-ħabs. 1
il-ħabs. Is-sustanza 1
Is-sustanza issemmiet 1
issemmiet karbonja 1
karbonja amorfa 1
amorfa (a-CO 1
(a-CO 2 1
struttura atomika 1
atomika li 1
li tixbaħ 1
tixbaħ lil 1
dik tas-siliċi. 1
tas-siliċi. Is-swar 1
Is-swar fuq 1
in-naħa tat-tramuntana 1
tat-tramuntana tħallew 1
tħallew intatti, 1
intatti, u 1
llum għad 2
forma medjevali. 1
medjevali. Is-swar 1
Is-swar huma 1
huma ffortifikati 1
ffortifikati b’bastjuni, 1
b’bastjuni, u 1
wieħed prominenti 1
prominenti huwa 1
dak magħruf 2
bħala t-torri 1
t-torri u 1
u ċ-ċittadella 1
ċ-ċittadella ta’ 1
ta’ Kampana 1
Kampana (tas-sekli 1
(tas-sekli 13-14) 1
13-14) ħdejn 1
ħdejn il-punt 1
il-punt fejn 1
tidħol fil-bajja. 1
fil-bajja. Is-swar 1
Is-swar kienu 1
aktar difensivi 1
difensivi milli 1
milli offensivi 1
offensivi u 1
għalhekk fid-disinji 1
fid-disinji kellhom 1
kellhom għadd 1
ta' bastjuni 1
bastjuni ppuntati 1
ppuntati ħerġin 1
ħerġin 'il 1
barra biex 1
biex id-difensuri 1
id-difensuri kienu 1
jilħqu fil-bogħod 1
fil-bogħod sewwa. 1
sewwa. Is-swar 1
Is-swar ma 1
kinux għoljin 1
mument meta 2
xi ħsieb 1
li jintħattu. 1
jintħattu. Is-Symphonie 1
Is-Symphonie Fantastique 1
Fantastique famuża 1
famuża għall-innovazzjoni 1
għall-innovazzjoni tas-'sinfonija 1
tas-'sinfonija deskrittiva' 1
deskrittiva' hi 1
bħala l-kapolavur 1
l-kapolavur tiegħu. 1
tiegħu. Istanbul 1
Istanbul (bit-Tork: 1
(bit-Tork: İstanbul), 1
İstanbul), storikament 1
storikament magħrufha 1
bħala Biżanzju 1
Biżanzju u 1
u Kostantinopli, 1
Kostantinopli, hija 1
belt fit- 1
fit- Istanbul 1
Istanbul hija 1
belt transkontinentali 1
transkontinentali fl-Ewrasja 1
fl-Ewrasja li 1
tmiss mal-istrett 1
mal-istrett tal-Bosforu 1
tal-Bosforu (li 1
(li jaqsam 1
jaqsam l- 1
l- Istituzzjonijiet 1
Istituzzjonijiet bħal 1
jkollhom kuraturi 1
kuraturi multipli, 1
multipli, kull 1
wieħed assenjat 1
lil żona 1
ġbir speċifika 1
speċifika (eż. 1
(eż. Kuratur 1
Kuratur ta' 1
arti antika, 1
antika, kuratur 1
kuratur ta' 1
ta' stampi 2
stampi u 2
u tpinġijiet, 1
tpinġijiet, eċċ.) 1
eċċ.) U 1
U spiss 1
spiss joperaw 1
joperaw taħt 1
kuratur ewlieni. 1
ewlieni. It-12-il 1
It-12-il laqgħa 1
laqgħa tal-Konferenza 1
tal-Konferenza mal-Montenegro 1
mal-Montenegro dwar 1
dwar l-Adeżjoni 1
l-Adeżjoni fil-livell 1
fil-livell ministerjali 1
ministerjali saret 1
saret fl-10 1
Diċembru 2018. 1
2018. It-12-il 1
It-12-il rebbieħ 1
rebbieħ u 3
12-il tim 2
tim klassifikat 1
post jipproċedi 1
jipproċedi għar-rawnd 1
għar-rawnd eliminatorju, 1
eliminatorju, flimkien 1
ma' tmien 1
li temmew 2
temmew l-impenji 2
l-impenji tagħhom 2
tagħhom fil-fażi 1
tal-gruppi taċ-Champions 1
League fit-tielet 1
post. It-1930ijiet 1
It-1930ijiet raw 1
raw il-lok 1
il-lok tal-Ġermanja 1
tal-Ġermanja Nażista 1
Nażista li 2
li rristrutturat 1
rristrutturat l-isports 1
l-isports u 1
u l-organizzazzjonijiet 2
l-organizzazzjonijiet tal-futbol 1
tal-futbol matul 1
matul in-nazzjon 1
in-nazzjon li 1
li jixirqu 1
jixirqu l-għanijiet 1
l-għanijiet tar-reġim. 1
tar-reġim. It-22 1
It-22 plejers 1
d- It-22 1
It-22 ta' 1
hija it-326 1
it-326 ġurnata 1
Gregorjan (it-327 1
(it-327 fis-snin 1
bisestili). It-22 1
It-22 tim 1
tim ikklassifikat 1
ikklassifikat mill-14 1
mill-14 sal-35 1
sal-35 post 1
post ikkompetew 1
ikkompetew fl-Ewwel 1
fl-Ewwel Rawnd. 1
Rawnd. It-300 1
It-300 dixxiplu 1
dixxiplu tiegħu 1
kienu jamministraw 1
jamministraw il-belt 1
u l-Crotoniżi 1
l-Crotoniżi kienu 1
kienu jidentifikawh 1
jidentifikawh ma' 1
ma' Apollo 1
Apollo Iperborean. 1
Iperborean. It-32 1
It-32 tim 3
tim ġew 3
tmien gruppi 4
timijiet 'il 1
'il wieħed, 1
tim lagħab 1
kontra t-tliet 1
t-tliet timijiet 1
l-oħra tal-grupp, 1
tal-grupp, biex 1
jiġu determinati 1
determinati ż-żewġ 1
se jikkwalifikaw 1
Sittax, li 1
bdiet fl-24 1
Ġunju. It-32 1
ġew mifruxa 1
tmien grupi 1
grupi ta' 1
ta' erbgħa. 1
erbgħa. It-32 1
tim segwenti 1
segwenti kkwalifikaw 1
kkwalifikaw għall-fażi 2
finali tal-kompetizzjoni. 1
tal-kompetizzjoni. It-3 1
It-3 ta' 1
Mejju 1808, 1
1808, pittura 1
ta' It-48 1
It-48 stati 1
stati kontigwi 1
kontigwi u 1
d-distrett federali 1
federali ta' 1
Washington, DC 2
DC huma 1
huma fiċ-ċentrali 1
fiċ-ċentrali tal-Amerika 1
Fuq bejn 1
il- It-8 1
It-8 klabbs 1
li jilagħbu 5
jilagħbu fil-kampjonat 1
fil-kampjonat jilagħbu 1
jilagħbu kontra 1
xulxin darbtejn 1
darbtejn fl-istess 1
post. Italja 1
Italja daħlet 1
fil-gwerra fl-1940 1
fl-1940 bħala 1
alleata tal- 1
tal- I-terminu 1
I-terminu "wiki" 1
"wiki" jista' 1
jista' jfisser 1
jfisser ukoll 1
ukoll is-software 1
is-software kollaborativ 1
kollaborativ użat 1
użat biex 4
biex jinħoloq 2
jinħoloq is-sit 1
is-sit tal-web. 1
tal-web. I. 1
I. The 1
The University 1
of Chicago 1
Chicago Press. 1
p. 769. 1
769. Fl-1559, 1
Fl-1559, fix-xogħol 1
tiegħu Trattat 2
Trattat dwar 1
dwar iċ-Ċina 1
u r-Reġjuni 1
r-Reġjuni tal-Madwar, 1
tal-Madwar, Gaspar 1
Gaspar da 2
da Cruz 1
Cruz joffri 1
joffri diskussjoni 1
diskussjoni bikrija 1
bikrija dwar 1
dwar il-Ħajt 1
il-Ħajt il-Kbir. 1
il-Kbir. Itiru 1
Itiru dirett 1
dirett b’ħeffa 1
b’ħeffa kbira 1
u fis-sbieħ 1
fis-sbieħ u 1
nżul ix-xemx 1
ix-xemx itiru 1
itiru f'qtajjiet 1
f'qtajjiet għal 1
għal fejn 1
fejn jixorbu. 1
jixorbu. It-tabella 1
It-tabella li 1
ġejja tistabbilixxi 1
tistabbilixxi l-kronoloġija 1
l-kronoloġija tal-kostruzzjoni 1
tal-kostruzzjoni tal-biċċa 1
l-kbira tal-piramidi 1
tal-piramidi ewlenin 1
ewlenin imsemmija 1
imsemmija hawn. 1
hawn. It-Tabelli 1
It-Tabelli Kanoniċi 3
Kanoniċi f’manuskritt 1
f’manuskritt A 1
A huma 1
huma mżejnin 2
mżejnin b’kolonni 2
b’kolonni u 2
u arkati, 2
arkati, is-simboli 1
is-simboli tal-erba’ 1
tal-erba’ Evanġelisti 1
Evanġelisti u 1
xbihat ta’ 2
ta’ qaddisin. 1
qaddisin. It-Tabelli 1
Kanoniċi huma 1
arkati, xbihat 1
xbihat tal-Appostli 1
tal-Appostli u 1
s-simboli tal-Evanġelisti. 1
tal-Evanġelisti. It-Tabelli 1
Kanoniċi jipprovdu 1
jipprovdu ħarsa 1
ħarsa ġenerali 1
ġenerali tal-passaġġi 1
tal-passaġġi korrispondenti 1
korrispondenti fl-erba’ 1
fl-erba’ Evanġelji. 1
Evanġelji. It-Tabib 1
It-Tabib Sceberras 1
Sceberras ma 1
li biċċa 1
xogħol bħal 1
bħal din 3
tiġi f'idejn 1
f'idejn il-politiċi. 1
il-politiċi. It-Tabib 1
It-Tabib tas-Sema, 1
tas-Sema, li 1
hu Ġesu 1
Ġesu Kristu, 1
Kristu, mhuwiex 1
mhuwiex f'dan 1
f'dan l-isptar 1
l-isptar għax 2
għax siefer 1
siefer 'il 1
se jdum 1
jdum ma 1
jiġi lura. 1
lura. It-tabib 1
It-tabib u 1
filosfu Ingliż, 1
Ingliż, Sir 1
Sir Thomas 2
Thomas Browne 1
Browne uża 1
l-kelma 'enċiklopedija' 1
'enċiklopedija' fl-1646 1
fl-1646 fid-daħla 1
fid-daħla biex 1
biex jiddefinixxi 1
jiddefinixxi l-Pseudodoxia 1
l-Pseudodoxia Epidemica 1
Epidemica tiegħu, 1
tiegħu, xogħol 1
xogħol ewlieni 1
ewlieni fir-rivoluzzjoni 1
fir-rivoluzzjoni xjentifika 1
xjentifika tas- 1
tas- It-tafal 1
It-tafal jidher 1
kien jitħejja 1
jitħejja sew 1
u jitħalla 2
jitħalla fin-nar 1
fin-nar sakemm 1
sakemm jibbies 1
jibbies ħafna, 1
ħafna, filwaqt 1
li s-superfiċe 1
s-superfiċe tal-bċejjeċ 1
tal-bċejjeċ b'tinqix 1
b'tinqix dekorattiv 1
dekorattiv kienet 1
tiġi llostrata 1
llostrata ħafna 1
ħafna wkoll. 2
wkoll. It-tagħbija 1
It-tagħbija kienet 1
minn prodotti 1
prodotti manufatturati 1
manufatturati r-Renju 1
Unit jew 1
jew fil-Kolonji. 1
fil-Kolonji. It-tagħbija 1
It-tagħbija li 1
għandu fuqu 1
fuqu l-ors 1
l-ors hu 1
simbolu tat-toqol 1
tat-toqol li 1
jġorr miegħu 1
miegħu l-uffiċċju 1
l-uffiċċju ta’ 1
ta’ isqof. 1
isqof. It-tagħmir 1
It-tagħmir tad-drenaġġ 1
tad-drenaġġ ma 1
bediex ilaħħaq 1
ilaħħaq biex 1
biex ibattal 1
ibattal l-ilma 1
l-ilma kollu 1
kollu malajr 1
malajr biżżejjed. 1
biżżejjed. It-taħdidiet 1
It-taħdidiet pubbliċi 1
pubbliċi tiegħu 1
kienu jattiraw 1
jattiraw xi 1
600 ruħ. 1
ruħ. It-“taħdiet 1
It-“taħdiet indirett 1
indirett ħieles” 1
ħieles” hu 1
hu tip 1
ta’ “taħdit 1
“taħdit indirett” 1
indirett” impliċitu. 1
impliċitu. It-taħditiet 1
It-taħditiet sostantivi 1
sostantivi dwar 1
dwar is-sovranità 1
is-sovranità ntemmew 1
ntemmew mill-ġdid 1
mill-ġdid fl-1981, 1
fl-1981, u 1
u maż-żmien 2
maż-żmien it-tilwim 1
it-tilwim beda 1
beda jeskala. 1
jeskala. It-“taħdit 1
It-“taħdit indirett” 1
indirett” hu 1
hu l-mod 2
kif jiġi 1
jiġi reportat 1
reportat f’propożizzjoni 1
f’propożizzjoni subordinata, 1
subordinata, il-kliem 1
jkun ntqal 1
ntqal qabel. 1
qabel. It-taħlit 1
It-taħlit ta’ 1
dawn it-tonijiet 1
it-tonijiet differenti 1
differenti jagħti 1
jagħti lix-xogħol 1
lix-xogħol ta’ 1
ta’ Maupassant 1
Maupassant kolorazzjoni 1
kolorazzjoni li 1
tispikka u 1
u minnha 3
minnha joħroġ 1
joħroġ stil 1
stil personali 1
personali kkaratteriżat 1
kkaratteriżat b’kitba 1
b’kitba sfiqa 1
sfiqa li 1
tirrifletti l-post 1
l-post prominenti 1
prominenti tan-novelli 1
tan-novelli fil-kitba 1
fil-kitba tal-awtur. 1
tal-awtur. It-taħriġ 1
It-taħriġ intensiv 1
intensiv reliġjuż 1
reliġjuż tiegħu 1
tiegħu beda 2
beda fl-età 1
sena fil-magħrufa 1
fil-magħrufa Chassidic 1
Chassidic tal-Litwanja 1
tal-Litwanja “Ruzhin” 1
“Ruzhin” Yeshiva 1
Yeshiva fi 1
fi Bnei 1
Bnei Brak. 1
Brak. It-Taj 1
It-Taj Mahal 2
mdawwar b’ġonna 1
b’ġonna formali 1
formali u 3
b’ħitan bl-amberżuni. 1
bl-amberżuni. It-Taj 1
Mahal jinkorpora 1
jinkorpora u 1
u jespandi 1
jespandi t-tradizzjonijiet 1
t-tradizzjonijiet tad-disinn 1
tad-disinn Indo-Iżlamiku 1
Indo-Iżlamiku u 1
u tal-arkitettura 1
tal-arkitettura Mogul 1
Mogul iktar 1
iktar bikrija. 1
bikrija. It-talba 1
It-talba ġejja 1
mis-seklu 11, 1
11, imma 1
imma l-oriġni 1
l-oriġni tal-kompożizzjoni 1
tal-kompożizzjoni tagħha 1
tagħha mhux 2
mhux ċert. 2
ċert. It-talba 1
It-talba kienet 1
tingħad fl-aħħar 1
kull quddiesa. 1
quddiesa. It-talba 1
It-talba li 1
li d-djar 1
d-djar jitwaqqgħu 1
jitwaqqgħu hija 1
li l-Istmu 1
Kuronjan huwa 1
huwa Sit 1
tal-UNESCO u 1
l-unika binjiet 1
binjiet li 1
suppost huma 1
huma permessi 2
permessi apparti 1
apparti l-insedjamenti 1
l-insedjamenti uffiċjali 1
huma għorfiet 1
għorfiet jew 1
jew gabbani 1
gabbani tas-sajd. 1
tas-sajd. It-talba 1
It-talba saret 1
saret prinċipalment 1
minħabba t-tul 3
t-tul ta' 1
ta' Niang, 1
Niang, hu 1
kien twil 1
twil 1.75m 1
1.75m meta 1
biss 13-il 1
sena. It-talb 1
It-talb tiegħu, 1
minnu waslilna 1
waslilna ħafna 1
bosta suġġetti, 1
suġġetti, jikxef 1
jikxef li 1
kien ruħ 1
ruħ mistika 1
mistika medhija 1
medhija tfittex 1
tfittex lil 1
Alla biss. 1
biss. It-talent 1
It-talent artistiku 1
artistiku tiegħu, 1
tiegħu, Dalí 1
Dalí esprimieh 1
esprimieh f'bosta 1
oqsma oħra, 1
fosthom iċ-ċinema, 1
iċ-ċinema, l- 1
l- It-talenti 1
It-talenti ta' 1
dan l-artist 1
l-artist żagħżugħ 1
żagħżugħ jispikkaw 1
jispikkaw fix-xogħlijiet 1
fix-xogħlijiet relatati 1
mal-Ġimgħa Mqaddsa. 1
Mqaddsa. It-talenti 1
It-talenti tiegħu 2
tiegħu spikkaw 2
spikkaw bħala 1
bħala baħri 1
baħri u 1
u kartografu 1
kartografu kapaċi. 1
kapaċi. It-talenti 1
ta' improviżatur 1
improviżatur u 1
u virtuoso 1
virtuoso fuq 1
fuq il-pjanu 1
il-pjanu ġew 1
murija lill-pubbliku 1
lill-pubbliku Vjenniż. 1
Vjenniż. It-talent 1
It-talent li 1
iħaddan Best 1
Best wassluh 1
wassluh biex 2
ikun favorit 1
favorit qalb 1
qalb il-folla 1
il-folla u 1
u mal-istampa. 1
mal-istampa. It-talent 1
It-talent tiegħu 1
jikkonsisti fil-kompożizzjoni 1
fil-kompożizzjoni ta' 1
mużika mhux 1
mhux akkademika, 1
akkademika, ċara 1
u espressiva 1
espressiva b'mod 1
apprezzata mill-pubbliku 1
mill-pubbliku ġenerali 1
mhux mill-minoranza 1
mill-minoranza ta' 1
ta' speċjalisti 1
speċjalisti biss. 1
biss. "It-Taliban 1
"It-Taliban u 1
u l-Mujahideen 1
l-Mujahideen m'humiex 1
m'humiex kontra 1
kontra l-edukazzjoni 1
l-edukazzjoni ta' 1
xi ragel, 1
ragel, mara 1
mara jew 1
jew tifla. 1
tifla. It-Taljan 1
It-Taljan beda 1
tiegħu tajjeb 1
tajjeb ħafna, 2
żewġ trofej 1
trofej f'xahrejn. 1
f'xahrejn. It-Taljani 1
It-Taljani ħarġu 1
rebbieħa 2–1, 1
2–1, u 1
u l-Brażil 3
l-Brażil kellha 1
kellha tikkunteta 1
tikkunteta bit-tielet 1
bit-tielet post 1
4–2 fuq 1
fuq l-Iżvezja. 1
l-Iżvezja. It-Taljani 1
It-Taljani reġgħu 1
l-vantaġġ ftit 1
daħlu jistrieħu 1
jistrieħu 3–1 1
3–1 fil-vantaġġ. 1
fil-vantaġġ. It-Taljan 1
It-Taljan kien 1
jiġi mitkellem 1
mitkellem mill-merkanti 1
mill-merkanti ta’ 1
ta’ klassi 2
klassi għolja 1
wkoll bid-Dalmazjan, 1
bid-Dalmazjan, b’riżultat 1
b’riżultat tal-influwenza 1
tal-influwenza tal-Venezjan 1
tal-Venezjan li 1
li saħħet 1
saħħet l-element 1
l-element Latin 1
Latin oriġinali 1
oriġinali tal-popolazzjoni. 1
tal-popolazzjoni. It-Taljan 1
It-Taljan standard, 1
standard, adottat 1
adottat mill-istat 1
mill-istat wara 1
wara l-unifikazzjoni 1
l-unifikazzjoni tal-Taljan, 1
tal-Taljan, huwa 1
fuq it-Toskan 1
it-Toskan (partikularment 1
(partikularment fuq 1
fuq id-djaletti 1
id-djaletti tal-belt 1
ta' It-talpi 1
It-talpi marsupjali 3
marsupjali darba 1
kienu kklassifikati 1
kklassifikati fl-ordni 1
fl-ordni Monotremata, 1
Monotremata, illum 1
huma marsupjali 2
marsupjali u 1
għaldaqstant ġew 1
ġew klassifikati 1
klassifikati f'ordni 1
f'ordni għalihom, 1
għalihom, in-Notoryctemorphia. 1
in-Notoryctemorphia. It-talpi 1
marsupjali jipprovdu 1
jipprovdu eżempju 1
ta' evoluzjoni 1
evoluzjoni konverġenti 1
konverġenti mat-talpi 1
mat-talpi plaċentati 1
plaċentati inġenerali 1
inġenerali u 1
ħaġa partikolari 2
partikolari mat-talpi 1
mat-talpi tad-deheb 1
tad-deheb ta' 1
l- It-talpi 1
marsupjali jqattgħu 1
jqattgħu l-parti 1
ta' ħajjithom 2
ħajjithom iħaffru 1
iħaffru taħt 1
l-art imma 1
għal kuntrarju 1
kuntrarju tat-talpi 1
tat-talpi ta' 1
veru huma 1
huma anqas 1
anqas subterranji 1
subterranji u 1
u jitilgħu 2
jitilgħu aktar 1
spiss fil-wiċċ. 1
fil-wiċċ. It-tama, 1
It-tama, li 1
twieldet għaliha 1
u “fdietha”, 1
“fdietha”, ma 1
setgħetx iżżommha 1
iżżommha għaliha; 1
għaliha; din 1
din it-tama 1
it-tama kellha 1
kellha tilħaq 1
tilħaq lil 1
lil ħafna, 1
ħafna, lil 1
kulħadd. It-tama 1
It-tama tal-ewwel 1
tal-ewwel trofew 1
trofew f'7 1
f'7 snin 1
kien maħsuba 1
maħsuba enormi 1
enormi permezz 1
permezz partitarji 1
partitarji tal-Valletta 1
tal-Valletta fis-sajf 1
fis-sajf tal-2007. 1
tal-2007. It-tama 1
It-tama ta' 1
jirriforma l-Akkademja 1
Rjali tal-Arti 1
u t-tmexxija 1
t-tmexxija tal-kor 1
tal-kor tal-katidral. 1
tal-katidral. Ittanta 1
Ittanta wkoll 1
jikteb l-istorja 1
l-istorja tal-gżira 1
tal-gżira tiegħu 1
tiegħu mill-ibgħad 1
mill-ibgħad żminijiet 1
żminijiet kif 1
kienu jimmaġinaw 1
jimmaġinaw fi 1
żmienu -- 1
-- żmien 1
żmien il-ġganti 1
il-ġganti li 1
li bnew 1
bnew it-tempji 1
megalitiċi – 1
wasal saż-żminijiet 1
saż-żminijiet tal-ħakma 1
tal-ħakma tal-Ordni 1
li taħtha 2
taħtha għex 1
kollha. It-Tanżanija 1
It-Tanżanija hija 1
destinazzjoni turistika 2
turistika popolari. 1
popolari. It-taqbida 1
It-taqbida għal 1
għal soċjetà 1
soċjetà moderna, 1
moderna, għad-drittijiet 1
għad-drittijiet tal-bniedem 1
stat nazzjon 1
nazzjon damet 1
għaddejja xi 1
tliet deċennji 2
deċennji u 1
ġiet kompluta 1
kompluta bl-adozzjoni 1
bl-adozzjoni tal-Kostituzzjoni 1
tal-Kostituzzjoni tal-15 1
Frar 1835. 1
1835. It-tarf 1
It-tarf tas-sap 1
tas-sap kien 1
joħroġ xi 2
xi 30 1
barra mill-linja 1
mill-linja ta' 1
biex is-suldati 1
is-suldati jissemgħu 1
jissemgħu x'inhu 1
x'inhu jiġri. 1
jiġri. It-tarka 1
It-tarka tal-Papa 1
tal-Papa turi 1
turi l-arma 1
l-arma tiegħu 1
bħala Arcisqof 1
Arcisqof ta’ 1
u Freising 1
Freising u 1
tliet pannelli, 1
pannelli, kull 1
wieħed bis-simbolu 1
bis-simbolu rispettiv 1
rispettiv tiegħu. 1
tiegħu. It-Tarzna, 1
It-Tarzna, Ewġenju 1
irrispettat ħafna 1
kien jaqdi 1
dmiru bir-reqqa 1
bir-reqqa li 1
wħud kienu 2
jsejħulu "il-qaddis". 1
"il-qaddis". It-tarzna, 1
It-tarzna, il-kummerċ 1
il-kummerċ internazzjonali 1
oħra relatati 1
relatati mal-port 1
mal-port ta' 1
Willemstad (bħaż-Żona 1
(bħaż-Żona Ħielsa) 1
Ħielsa) jagħtu 1
jagħtu kontribut 1
kontribut lill-ekonomija. 1
lill-ekonomija. It-Tavla 1
It-Tavla perjodika 1
perjodika tal-elementi 1
tal-elementi kimiċi 1
kimiċi hija 1
metodu tabulari 1
tabulari użat 1
biex jintwerew 1
jintwerew l- 1
l- It-tavli 1
It-tavli oriġinali 1
oriġinali ġew 1
ġew salvati 1
salvati mill-invażjoni 1
mill-invażjoni billi 1
billi ġew 4
ġew moħbija 1
moħbija f’dar 1
f’dar kwalunkwe 1
kwalunkwe u 1
baqgħu ppreservati. 1
ppreservati. It-Taxelħit 1
It-Taxelħit hija 1
hija mitkellem 1
mitkellem f'żona 1
f'żona li 1
li tkopri 3
tkopri ċ. 1
ċ. 100,000 1
100,000 kilometru 1
kwadru Iż-żona 1
Iż-żona tal-lingwa 1
tal-lingwa Taxelħit 1
Taxelħit hija 1
id-daqs tal-Islanda, 1
tal-Islanda, jew 1
jew l-istat 1
ta' Kentucky 1
Kentucky fl-Istati 1
Uniti. It-Taxelħit, 1
It-Taxelħit, jew 1
jew Tasusit 1
Tasusit (bit-Taċelħit: 1
(bit-Taċelħit: ⵜⴰⵛⵍⵃⵉⵜ, 1
ⵜⴰⵛⵍⵃⵉⵜ, تشلحيت, 1
تشلحيت, taclḥit 1
taclḥit ), 1
), hija 1
lingwa Berbera. 1
Berbera. It-taxxa 1
It-taxxa tar-reġistrazzjoni 1
tar-reġistrazzjoni għall-ATV’s 1
għall-ATV’s jew 1
jew quad 1
quad bikes 1
bikes se 1
se titnaqqas 1
titnaqqas bi 1
kważi 50%. 1
50%. It-Tazza 1
It-Tazza Ażjatika 1
Ażjatika kienet 1
issir darba 1
snin mill-1956 1
mill-1956 'il 1
quddiem, imma, 1
imma, minħabba 1
l- It-Tazza 1
It-Tazza tad-Dinja 15
2006 tibqa' 1
tibqa' fost 1
l-iktar avvenimenti 1
avvenimenti qatt 1
qatt segwiti 1
segwiti fuq 1
it-televiżjoni hekk 1
kif laħqet 1
laħqet kwota 1
kwota ta' 1
ta' 26.29 1
26.29 biljun 1
biljun spettatur 1
spettatur (mhux 1
(mhux uniku), 1
uniku), matul 1
matul il-kampjonat 1
il-kampjonat kollu. 1
kollu. It-Tazza 1
tad-Dinja tal-FIFA 2
tal-FIFA kienet 1
kienet skedata 1
ssir fl-1942. 1
fl-1942. It-Tazza 1
tad-Dinja tal-Futbol 12
tal-Futbol 1930 1
1930 kienet 1
kienet l-edizzjoni 2
l-edizzjoni inawgurali 2
inawgurali tat- 2
tat- It-Tazza 8
tal-Futbol 1934 1
1934 kienet 1
tal-Futbol 2002 1
2002 kienet 1
kienet is-sbatax-il 1
is-sbatax-il edizzjoni 1
tal-Futbol 2006 1
2006 kienet 2
it-tmintax-il edizzjoni 1
tal-Futbol 2014 1
2014 se 1
tkun l-għoxrin 1
l-għoxrin edizzjoni 1
tal-Futbol 2018 1
2018 kienet 1
kienet il-21 1
il-21 edizzjoni 1
tal-Futbol tal-Klabbs 5
tal-Klabbs 2000 1
2000 kienet 1
tal-Klabbs 2005 1
kien kampjonat 1
tal- It-Tazza 8
tal-Klabbs 2008 1
kien turnew 1
turnew tal- 2
tal-Klabbs 2010 1
huwa turnew 1
tal-Klabbs hija 1
tad-Dinja VIVA 2
VIVA 2006 1
VIVA hi 1
It-Tazza tal-Indipendenza 1
tal-Indipendenza hija 2
It-Tazza tal-Konfederazzjonijiet 1
tal-Konfederazzjonijiet hija 1
It-Tazza tal-Libertà 1
tal-Libertà hija 1
It-Tazza tan-Nazzjonijiet 1
tan-Nazzjonijiet Afrikani 1
Afrikani hi 1
hi l-kompetizzjoni 1
għat- It-tazzez, 1
It-tazzez, skutelli 1
skutelli u 1
u fliexken 1
fliexken huma 1
huma l-biċċa 1
kbira tal-ħġieġ, 1
tal-ħġieġ, kif 1
ukoll il-bozzoz 1
il-bozzoz tad-dawl, 1
tad-dawl, mirja, 1
mirja, akkwarji, 1
akkwarji, tubi 1
tubi katodiċi, 1
katodiċi, TFT 1
TFT tal-kompjuters, 1
tal-kompjuters, u 1
u t-twieqi. 1
t-twieqi. It-tbatija 1
It-tbatija tal-gwerra 1
tal-gwerra għafset 1
għafset fuq 1
fuq il-familja 1
il-familja Casha, 1
Casha, u 1
u Vitorin 1
Vitorin tilfet 1
tilfet lil 2
lil missierha 2
missierha waqt 1
waqt il-gwerra. 1
il-gwerra. It-Tbissima 1
It-Tbissima tat-Tfal, 1
tat-Tfal, (Grieg: 1
(Grieg: Το 1
Το Χαμόγελο 1
Χαμόγελο του 1
του παιδιού; 1
παιδιού; Ingliż: 1
Ingliż: The 1
The Smile 1
Smile of 1
the Child) 1
Child) hija 1
hija organizzazzjoni 1
qligħ ghat-tfal 1
ghat-tfal ibbażata 1
ibbażata f’ 1
f’ It-Teatru 1
It-Teatru Antik 1
ta’ Epidaurus 1
Epidaurus huwa 1
huwa teatru 1
teatru fil-belt 1
fil-belt Griega 1
ta’ Epidaurus, 1
Epidaurus, li 1
fin-naħa tax-Xlokk 1
tax-Xlokk tas-santwarju 1
tas-santwarju ddedikat 1
ddedikat lill-alla 1
lill-alla Grieg 1
Grieg antik 1
antik tal- 1
tal- It-teatru 1
It-teatru huwa 1
mill-ftit teatri 1
teatri tax-xorta 1
tax-xorta tiegħu 1
għandu l-makkinarju, 1
l-makkinarju, ix-xenarji 1
ix-xenarji u 1
u l-oġġetti 1
l-oġġetti oriġinali 1
oriġinali tal-palk. 1
tal-palk. It-teatru 1
It-teatru ntuża 1
ntuża b’mod 1
b’mod sporadiku 1
sporadiku biex 1
jospita avvenimenti 1
mużikali kbar. 1
kbar. It-teatru 1
It-teatru tħaffer 1
tħaffer mill-ġebla 1
mill-ġebla tal-għolja 1
tal-għolja u 1
u f’diversi 2
f’diversi oqbra 1
oqbra matul 1
matul il-kostruzzjoni 1
il-kostruzzjoni tiegħu. 1
tiegħu. It-tebut 1
It-tebut ta’ 1
Jahan għandu 1
għandu l-iskrizzjoni 1
l-iskrizzjoni kalligrafika 1
kalligrafika li 1
tgħid “Hu 1
“Hu vvjaġġa 1
vvjaġġa minn 1
id-dinja għall-bankett 1
għall-bankett tal-Eternità 1
tal-Eternità fil-lejla 1
fil-lejla tas-sitta 1
tas-sitta u 1
għoxrin tax-xahar 1
tax-xahar ta’ 1
ta’ Rajab, 1
Rajab, fis-sena 1
fis-sena 1076 1
1076 Hijri”. 1
Hijri”. It-teknika 1
It-teknika tiegħu 1
tiegħu tagħti 1
tagħti riżultati 1
riżultati mill-iżjed 1
mill-iżjed vivaċi 1
vivaċi possibbli, 1
possibbli, b'effetti, 1
b'effetti, fuq 1
kollox tal-kulur, 1
tal-kulur, li 1
kien jirriċerka 1
jirriċerka b'interess 1
b'interess kważi 1
kważi xjentifiku. 1
xjentifiku. It-teknoloġija 1
It-teknoloġija f’dan 1
f’dan is-sens 1
is-sens hija 1
hija tweġiba 1
tweġiba għall-kmand 1
għall-kmand t’Alla 1
t’Alla biex 1
u jaħkem 1
jaħkem l-art 1
l-art fdata 1
f’idejn il-bniedem 1
għandha sservi 1
sservi biex 1
biex issaħħaħ 1
issaħħaħ il-patt 1
il-patt bejn 1
bejn il-bnedmin 1
il-bnedmin u 1
u l-ambjent, 1
l-ambjent, patt 1
patt li 1
jkun mera 1
mera tal-imħabba 1
tal-imħabba ħallieqa 1
ħallieqa f’Alla.” 1
f’Alla.” It-teknoloġija 1
It-teknoloġija għandha 1
importanti fl-isports, 1
fl-isports, fejn 1
fejn kemm 1
jekk għandu 1
x'jaqsam mas-saħħa 1
mas-saħħa tal-atleta, 1
tal-atleta, it-teknika 1
it-teknika tal-atleta 1
tal-atleta jew 1
jew l-għodda 1
l-għodda li 1
li juża', 1
juża', it-teknoloġija 1
it-teknoloġija hija 1
hija importanti. 1
importanti. It-telespettaturi 1
It-telespettaturi jistgħu 1
jivvutaw matul 1
matul l-esebizzjonijiet, 1
l-esebizzjonijiet, bil-votazzjoni 1
bil-votazzjoni jagħlaq 1
jagħlaq ħmistax-il 1
wara t-tmien 1
t-tmien tal-kanzunetti. 1
tal-kanzunetti. It-telespettaturi 1
It-telespettaturi minn 1
il-pajjiżi huma 1
huma mistiedna 1
mistiedna sabiex 2
sabiex jivvutaw 1
jivvutaw għall-aqwa 1
għall-aqwa esebizzjonijiet 1
esebizzjonijiet permezz 1
permezz tat-televotazzjoni 1
tat-televotazzjoni (minkejja 1
li ġurija 1
ġurija tista' 1
tista' tintuża' 2
tintuża' jekk 1
jekk stazzjon 1
stazzjon ma 1
jista' jxandar 1
jxandar il-festival 1
il-festival b'mod 1
b'mod dirett). 1
dirett). It-televiżjoni 1
It-televiżjoni tal-istat 1
tal-istat Rumena 1
taħt ordinijiet 1
ordinijiet stretti 1
sabiex juruh 1
juruh fl-aħjar 1
fl-aħjar dawl. 1
dawl. It-telfa 1
It-telfa fl-aħħar 1
partita tal-grupp 1
tal-grupp wasslet 1
biex il-Korea 1
t'Isfel tiġi 1
tiġi eliminata 1
eliminata flimkien 1
flimkien mat-Togo. 1
mat-Togo. It-telfa 1
It-telfa kienet 1
waħda kbira, 2
xorta tat 1
tat lil 3
l-kwalifikazzjoni għat-Tazza 1
għat-Tazza tat-Tazez 2
Ewropej 1994–1995, 1
1994–1995, wara 1
diġà akkwistaw 1
akkwistaw il-kwalfifikazzjoni 1
il-kwalfifikazzjoni fil- 1
fil- It-telfa 2
It-telfa ta' 2
ta' 13-0 2
13-0 kontra 2
l-Ġermanja kien 1
kien rekord 1
rekord fil- 1
ta' gwida, 1
gwida, flimkien 1
flimkien mal-bejgħ 1
mal-bejgħ miżeru 1
miżeru tal-album, 1
tal-album, wasslet 1
wasslet lil 3
Drake sabiex 1
sabiex jirtira 1
jirtira f'dipressjoni. 1
f'dipressjoni. It-telfa 1
It-telfa tat-tim 1
nazzjonali mal-Jugożlavja 1
mal-Jugożlavja (0-1) 1
(0-1) fil-kwarti 1
tad-Dinja 1962 2
1962 fiċ-Ċili 1
fiċ-Ċili kienet 1
kienet ix-xoqqa 1
ix-xoqqa f'moxtha 1
f'moxtha (fost 1
(fost ħafna) 1
ħafna) sabiex 1
jiġi mibni 1
mibni kampjonat 1
kampjonat nazzjonali. 2
nazzjonali. It-telfiet 1
It-telfiet li 1
ġarrbu l-Għarab 1
l-Għarab fl-1967 1
fl-1967 fuq 1
tliet fronti 1
fronti minn 1
minn Israel, 1
Israel, kienu 1
kienu umiljazzjoni 1
umiljazzjoni għas-suldati 1
għas-suldati Libjani 1
Libjani li 1
li ssaħħew 1
ssaħħew iktar 1
iktar fil-fehma 1
fil-fehma li 1
jagħtu sehemhom 1
sehemhom għall-unità 1
għall-unità Għarbija 1
u jibdew 2
jibdew billi 1
billi jwaqqgħu 1
jwaqqgħu l-monarkija 1
l-monarkija Libjana. 1
Libjana. Ittella' 1
Ittella' fil-Kon 1
Katidral ta' 1
Ġwann nhar 1
il-Ġimgħa 15 1
2007 taħt 1
il-patroċinju tal-President 1
tal-President ta' 1
Malta. Ittellax 1
Ittellax l-ebda 1
l-ebda programm 1
programm televiżivi, 1
televiżivi, vidjos 1
vidjos mużikali, 1
mużikali, kunċerti 1
kunċerti mużikali 1
mużikali jew 1
jew reklami 1
reklami mingħajr 1
mingħajr il-permess 1
il-permess sakemm 1
sakemm dawn 1
dawn jikkonsistu 1
jikkonsistu ta' 1
ta' kontenut 3
kontenut moħluq 1
moħluq kompletament 1
kompletament minnek 1
minnek stess. 1
stess. It-tema 1
It-tema hi 1
hi spirata 1
spirata mill-Kronaka 1
mill-Kronaka ta' 1
Filippo Villani, 1
Villani, li 1
li rrakonta 1
rrakonta x'ġara 1
x'ġara meta 1
meta fl-1364 1
fl-1364 it-truppi 1
it-truppi ta' 1
ta' Firenze 6
Firenze kienu 2
qegħdin jattakkaw 1
jattakkaw l-belt 1
Pisa qrib 1
qrib Cascina. 1
Cascina. It-tema 1
It-tema prinċipali 1
prinċipali wara 1
wara l-kanzunetti 1
l-album hija 1
hija fuq 2
kulħadd jista' 1
jista' jħossu 1
jħossu famuż 1
famuż bħal 1
xi ċelebrità. 1
ċelebrità. It-tema 1
It-tema tagħha 1
kienet il-ġustifikazzjoni 1
il-ġustifikazzjoni storika 1
storika tal-poter 1
tal-poter tal-Knisja 1
Rumana permezz 1
permezz tal-filosofija 1
tal-filosofija Neoplatonika. 1
Neoplatonika. It-tema 1
It-tema tal-arti, 1
tal-arti, serje 1
ta' ċrieki 2
ċrieki li 1
jaqtgħu ġo 1
ġo xulxin, 1
xulxin, ġe 1
ġe magħżul 1
magħżul sabiex 1
sabiex "jirrapreżenta 1
"jirrapreżenta l-għaqda 1
l-għaqda tal-popli 1
tal-popli u 2
u d-diversità 1
d-diversità ta' 1
ta' emozzjonijiet 1
emozzjonijiet li 1
madwar il-Festival 1
il-Festival tal-Eurovision." 1
tal-Eurovision." It-tema 1
It-tema tal-“istruttura 1
tal-“istruttura għall-funzjoni” 1
għall-funzjoni” hija 1
hija ċentrali 1
ċentrali għall-bijoloġija. 1
għall-bijoloġija. It-tema 1
It-tema tal-pittura 1
tal-pittura hija 1
wkoll interpretata 1
interpretata bħala 1
bħala allegorija 1
allegorija għall-ġlieda 1
bejn il-Vizzju 1
il-Vizzju u 1
u l-Virtù. 1
l-Virtù. It-temi 1
It-temi ta' 1
dan l-għana 1
l-għana jvarjaw 1
minn stejjer 1
stejjer u 1
u leġġendi 1
leġġendi tradizzjonali 1
tradizzjonali (li 1
(li jmorru 1
lura anki 1
anki sal-Medju 1
sal-Medju Evu) 1
Evu) sa 1
sa avvenimenti 1
avvenimenti storiċi 1
jew oħrajn 1
oħrajn ta' 3
partikolari. It-temi 1
It-temi ta 1
ta 'Grace 1
'Grace Under 1
Under Pressure' 1
Pressure' iduru 1
madwar dubji 1
dubji u 1
u gwerra, 1
u mal-ħsejjes 1
mal-ħsejjes moderni 1
moderni tas-synthesizers 1
tas-synthesizers ġew 1
integrati il-kitarri 1
il-kitarri 'heavy' 1
'heavy' kif 1
nafuhom aħna. 1
aħna. It-temperatura 1
It-temperatura annwali 2
annwali medja 3
medja f’Petra 1
f’Petra hija 1
hija 15.5 1
15.5 °C. 1
°C. It-temperatura 3
medja ġenerali 1
ġenerali hija 1
hija 7.9 1
7.9 °C. 1
It-temperatura fl-Antartika 1
fl-Antartika laħħqet 1
laħħqet −89.2 1
−89.2 °C 1
°C (−128.6 1
(−128.6 °F) 1
°F) (jew 1
(jew saħansitra 1
saħansitra −94.7 1
−94.7 °C 1
°C (−135.8 1
(−135.8 °F) 1
°F) kif 1
kif imkejla 1
imkejla mill-ispazju 1
mill-ispazju ), 1
), minkejja 1
l-medja għat-tielet 1
għat-tielet kwart 1
kwart tas-sena 1
tas-sena (lli 1
(lli hija 1
l-iktar parti 1
parti kiesħa 1
kiesħa tas-sena) 1
tas-sena) hija 1
hija −63 1
−63 °C 1
°C (−81 1
(−81 °F). 1
°F). It-temperatura 1
It-temperatura medja 1
ta' matul 2
il-jum f'Lulju 1
f'Lulju tkun 1
tkun 36 1
36 grad, 1
grad, filwaqt 1
li f'Jannar 1
f'Jannar tkun 1
tkun 5 1
5 gradi. 1
gradi. It-temperatura 1
It-temperatura tal-belt 1
tal-belt tvarja 1
sa 31 1
31 °C 1
°C (50.5 1
(50.5 sa 1
sa 87.3 1
87.3 °F) 1
°F) matul 1
is-sena https://weatherspark. 1
https://weatherspark. It-temperatura 1
It-temperatura tal-ilma 1
tal-ilma fil-fawwara 1
fil-fawwara s-soltu 1
s-soltu tkun 1
tkun inqas 1
10 °C. 1
It-temperatura tiżdied 1
tiżdied tul 1
tul il-kromosfera 1
il-kromosfera u 2
tilħaq madwar 2
madwar 10,000K 1
10,000K (10,000 1
(10,000 grad 1
grad Selsjus/18,000 1
Selsjus/18,000 grad 1
grad Ferenajt) 1
Ferenajt) sal-qiegħ 1
sal-qiegħ ta' 1
ta' żona 2
ta' tranżizzjoni. 2
tranżizzjoni. It-temperatura 1
It-temperatura tvarja 1
tvarja matul 1
l-istaġuni però 1
però rari 1
rari tinżel 1
tinżel taħt 1
taħt −10 1
−10 °C 1
°C (14.0 1
(14.0 °F) 1
°F) jew 1
jew titla' 1
titla' 'l 1
35 °C 1
°C (95 1
(95 °F). 1
°F). It-temperaturi 1
It-temperaturi rrikordjati 1
rrikordjati għal-lokalità 1
għal-lokalità ta' 1
ta' Reykjavík 1
Reykjavík huma 1
ta' 26.2 1
26.2 °C 1
°C fit-tletin 1
fit-tletin ta' 1
Lulju tal-2008, 1
u −24.5 1
−24.5 °C 1
°C fil-wieħed 1
fil-wieħed u 1
għoxrin ta' 1
Jannar tal-1918. 1
tal-1918. It-Tempietto 1
It-Tempietto tiegħu 1
tiegħu (San 1
(San Pietro 1
in Montorio) 1
Montorio) immarka 1
immarka l-bidu 2
l-bidu tar-Rinaxximent 1
tar-Rinaxximent Għoli 1
Għoli f’Ruma 1
f’Ruma (1502) 1
(1502) meta 1
meta l-Papa 2
l-Papa Ġulju 2
II ħatru 1
ħatru biex 1
biex jibni 6
jibni santwarju 1
santwarju fuq 1
midfun Pietru. 1
Pietru. It-tempji 1
It-tempji tal-Imnajdra 1
tal-Imnajdra jinsabu 1
jinsabu xi 1
xi 500 1
500 metru 3
metru bogħod 1
minn Ħaġar 1
Ħaġar Qim, 1
Qim, għalkemm 1
għalkemm jitqiesu 1
bħala kumpless 1
kumpless differenti. 1
differenti. It-tempju 1
It-tempju għandu 1
għandu fetħa 1
fetħa ċentrali 2
ċentrali wiesgħa 1
wiesgħa mdawra 1
mdawra b’ħajt, 1
b’ħajt, u 1
minnha jgħaddi 1
jgħaddi passaġġ 1
jagħti għan-nofs 1
għan-nofs tat-tempju. 1
tat-tempju. It-tempju 1
It-tempju ġie 1
ġie okkupat 1
okkupat mill-alleanza 1
mill-alleanza Brittanika-Franċiża 1
Brittanika-Franċiża matul 1
Gwerra tax-Xaħxieħa. 1
tax-Xaħxieħa. It-tempju 1
It-tempju huwa 1
huwa rappreżentazzjoni 1
rappreżentazzjoni tal-Muntanja 1
tal-Muntanja Meru, 1
Meru, fejn 1
jgħixu l-allat: 1
l-allat: il-ħames 1
il-ħames torrijiet 1
torrijiet ewlenin 1
ewlenin jissimboleġġaw 1
jissimboleġġaw il-ħames 1
qċaċet tal-muntanja, 1
tal-muntanja, u 1
l-ħitan u 1
u l-ħondoq 1
l-ħondoq jissimboleġġaw 1
jissimboleġġaw il-ktajjen 1
il-ktajjen muntanjużi 1
muntanjużi tal-madwar 1
u l-oċean. 1
l-oċean. It-tempju 1
It-tempju jiġi 1
jiġi ammirat 1
ammirat għall-kobor 1
għall-kobor u 1
u għall-armonija 1
għall-armonija tal-arkitettura 1
tal-arkitettura tiegħu, 1
tiegħu, għar-riljevi 1
għar-riljevi mnaqqxin 1
mnaqqxin estensivi 1
estensivi tiegħu, 1
u għall-istatwi 1
għall-istatwi tal-Buddha 1
tal-Buddha u 1
u tad-Devi. 1
tad-Devi. It-tempju 1
It-tempju jinsab 1
ħdejn il-belt 1
ta' Marib, 1
Marib, il-belt 1
kapitali tar-Renju 2
tar-Renju ta' 1
Saba skont 1
skont il-Bibbja 1
il-Bibbja u 1
u t-tradizzjoni 2
t-tradizzjoni Misilmija, 1
Misilmija, u 1
jkun prova 1
tal-eżistenza tar-Reġina 1
ta' Saba. 1
Saba. It-tempju 1
It-tempju jirrappreżenta 1
jirrappreżenta l-quċċata 1
l-quċċata tal-istil 1
klassiku għoli 1
għoli tal-arkitettura 1
tal-arkitettura Khmer. 1
Khmer. It-tempju 1
It-tempju jismu 1
jismu Ġgantija 1
Ġgantija għax 1
għax jagħti 1
jagħti impressjoni 1
jgħixu il-ġganti. 1
il-ġganti. It-tempju 1
It-tempju ma 1
għandux l-irfinar 1
l-irfinar ottiku 1
ottiku li 2
għandu l-Akropoli 1
l-Akropoli ta’ 1
ta’ Ateni, 1
Ateni, bħall-art 1
bħall-art kemxejn 1
kemxejn kurva, 1
kurva, għalkemm 1
għalkemm il-kolonna 1
il-kolonna b’mod 1
b’mod sottili, 1
sottili, għalkemm 1
għalkemm il-kolonni 1
il-kolonni għandhom 1
għandhom entasi. 1
entasi. It-tempju 1
It-tempju mhuwiex 1
mhuwiex tas-soltu 1
tas-soltu fis-sens 1
għandu eżempji 1
eżempji tat-tliet 1
tat-tliet ordnijiet 1
ordnijiet Klassiċi 1
Klassiċi li 1
jintużaw fl-arkitettura 1
fl-arkitettura Griega 1
Griega Antika: 1
Antika: id-Doriku, 1
id-Doriku, il-Joniku, 1
il-Joniku, u 1
u l-Korinzju. 1
l-Korinzju. It-tempju 1
It-tempju rċieva 1
rċieva wkoll 1
l-iktar restawr 1
restawr bir-reqqa. 1
bir-reqqa. It-tempju 1
It-tempju ta’ 1
Wat ilu 1
ilu jidher 1
parti ċentrali 1
ċentrali tal-bnadar 1
tal-bnadar nazzjonali 1
nazzjonali tal-Kambodja 1
tal-Kambodja mill-introduzzjoni 1
mill-introduzzjoni tal-ewwel 1
verżjoni lejn 1
lejn l-1863. 1
l-1863. It-Tempju 1
It-Tempju ta' 1
ta' Atena 1
Atena Nike 1
Nike (Atena 1
(Atena rebbieħa) 1
rebbieħa) inbena 1
inbena fis-sena 1
fis-sena 420 1
420 Q.K. 1
Q.K. Huwa 1
Huwa eżempju 1
ta' tempju 1
tempju klassiku, 1
klassiku, b'kolonni 1
b'kolonni Joniċi, 1
Joniċi, u 1
mdawwar bil-burdura 1
bil-burdura man-naħa 1
fuq. It-Tempju 1
It-Tempju tal-Ġenna 1
tal-Ġenna ġie 1
fl-1998. It-Tempju 1
It-Tempju ta’ 1
Żeus wisq 1
probabbli ġġarraf 1
ġġarraf lejn 1
lejn l-426 1
l-426 W.K., 1
W.K., matul 1
matul il-persegwitazzjoni 1
il-persegwitazzjoni tal-pagani 1
tal-pagani min-naħa 1
min-naħa tal-Imperu 1
tal-Imperu Ruman, 1
Ruman, wara 1
li Teodosju 1
Teodosju II 1
II ħareġ 1
editt li 2
li inforza 1
inforza l-projbizzjoni 1
l-projbizzjoni ta’ 1
festivals pagani. 1
pagani. It-temp, 1
It-temp, x'aktarx 1
x'aktarx imsaħħab, 1
imsaħħab, kiesaħ 1
kiesaħ u 1
u bix-xita 1
bix-xita tal- 1
tal- It-tentattivi 1
It-tentattivi ta’ 1
nofs kedda 1
kedda li 1
hemm fil-perjodu 1
fil-perjodu ta’ 1
paċi biex 1
biex il-minjieri 1
il-minjieri rvinati 1
rvinati jiġu 1
jiġu rkuprati 1
rkuprati fallew; 1
fallew; ir-raħal 1
ir-raħal tfaqqar, 1
tfaqqar, u 1
u fl-1770 1
fl-1770 ġie 1
ġie devastat 1
devastat min-nirien. 1
min-nirien. It-tentattivi 1
It-tentattivi tiegħu 1
tiegħu għall-riformi 1
għall-riformi waslu 1
waslu għall-tmiem 1
għall-tmiem il-Gwerra 1
il-Gwerra Bierda, 2
Bierda, kif 1
ukoll ikkawżaw 1
ikkawżaw tmiem 1
tmiem is-supremazija 1
is-supremazija politika 1
Komunista ta' 1
Sovjetika, (PKUS) 1
(PKUS) u 1
u x-xoljiment 1
x-xoljiment ta' 2
Sovjetika. It-teologija 1
It-teologija ta' 1
Luteru qajmet 1
qajmet kontroversja 1
kontroversja fl-ambjenti 1
fl-ambjenti Kattolici, 1
Kattolici, il-fehmiet 1
il-fehmiet tieghu 1
tieghu bhal 1
bhal nghidu 1
nghidu ahna 1
ahna dwar 1
dwar ir-rieda 1
ir-rieda u 1
u l-grazzja. 1
l-grazzja. It-teoloġija 1
It-teoloġija tiegħu 1
tiegħu sfidat 1
l-awtorità papali 1
papali billi 1
billi għallmet 1
għallmet li 1
l- It-teorema 1
It-teorema hi 1
hi konsegwenza 1
konsegwenza diretta 1
diretta tat-teorema 1
ta' Lagrange. 1
Lagrange. It-Teorema 1
It-Teorema tal-modulu 1
tal-modulu massimu, 1
massimu, tgħid 1
li l-modulu 1
l-modulu ta' 1
olomorfa definita 1
definita fuq 1
fuq sett 1
sett miftuħ 1
miftuħ ma 1
jistax jilħaq 1
jilħaq il-massimu. 1
il-massimu. It-teorija 1
It-teorija hija 1
hija dubjuża 1
dubjuża peress 1
hija xkupa 1
xkupa Spanjola 1
Spanjola ( 1
( Spartium 1
Spartium junceum, 1
junceum, Brnistra 1
Brnistra jew 1
jew žuka 1
žuka fil- 1
fil- It-teorija 1
It-teorija klassika 1
klassika tikkonsidra 1
tikkonsidra l-każi 1
kollha bħala 1
bħala ekwiprobabbli, 1
ekwiprobabbli, li 1
li fir-realtà 2
fir-realtà mhux 1
dejjem hekk. 1
hekk. It-teorija 1
It-teorija kwantistika 1
tal-kampi li 2
tittratta l-interazzjonijiet 1
elettromanjetiċi nsejħulha 1
nsejħulha l-elettrodinamica 1
l-elettrodinamica kwantistika 1
kwantistika (QED 1
(QED Akronimu 1
Akronimu Ingliż 1
għal Quantum 1
Quantum Electrodynamics 1
Electrodynamics ). 1
). It-teorija 1
It-teorija MOND 1
MOND ġiet 1
ġiet appoġġata 1
appoġġata u 1
żviluppata anke 1
anke mill-pijunier 1
mill-pijunier tat-termodinamika 1
tat-termodinamika tal-ħofor 1
tal-ħofor suwed, 1
suwed, Jacob 1
Jacob David 1
David Bekenstein. 1
Bekenstein. It-teorija 1
It-teorija relattivistika 1
relattivistika tista' 1
tista' tagħti 1
l-impressjoni (anki 1
(anki b'isimha 1
b'isimha biss) 1
biss) li 1
tagħmel kollox 1
kollox totalment 1
dipendenti mill-mod 1
mill-mod tal-kejl. 1
tal-kejl. It-teorija 1
It-teorija tal-isem 1
tal-isem proprju 1
proprju hija 1
hija appoġġata 1
appoġġata wkoll 1
wkoll mill-preżenza 1
mill-preżenza tas-suffiss 1
tas-suffiss ippreservat 1
ippreservat f’sorsi 1
f’sorsi Pollakki 1
Pollakki jew 1
jew Slovakki 1
Slovakki iktar 1
quddiem. It-Teorija 1
It-Teorija tal-Unifikazzjoni 1
tal-Unifikazzjoni l-Kbira 1
l-Kbira mistennija 1
li topera 1
topera bl-istess 1
bl-istess mod, 1
mod, iżda 1
iżda l-enerġiji 1
l-enerġiji fil-medda 1
fil-medda ta' 1
10 16 1
16 jew 1
jew ferm 1
ferm ogħla 1
ogħla ma 1
jintlaħqu bl-ebda 1
bl-ebda aċċelleratur 1
aċċelleratur tal-partiċelli 1
tal-partiċelli fid-dinja. 1
fid-dinja. It-teorija 1
It-teorija tan-numri 4
tan-numri fl-Ewropa 1
fl-Ewropa bdiet 1
bdiet fis-sekli 1
fis-sekli XVI 1
u XVII 1
XVII bix-xogħol 1
bix-xogħol ta' 1
ta' François 2
François Viète, 1
Viète, Claude-Gaspard 1
Claude-Gaspard Bachet 1
Bachet de 1
de Méziriac 1
Méziriac u 1
kollox ta' 1
Fermat. It-teorija 1
tan-numri għandha 1
post speċjali 1
speċjali fil-matematika, 1
fil-matematika, minħabba 1
minħabba r-rabtiet 1
ma oqsma 1
u l-interess 3
li jqajmu 1
jqajmu il-propożizzjonijiet 1
il-propożizzjonijiet tagħha. 1
tagħha. It-teorija 1
tan-numri kultant 1
ukoll "Aritmetika". 1
"Aritmetika". It-teorija 1
tan-numri tinqasam 1
tinqasam f'bosta 1
oqsma ta' 1
studju skont 1
skont il-metodi 1
il-metodi li 1
l-problemi trattati. 1
trattati. It-teorija 1
It-teorija tar-relattività 1
tar-relattività ristretta 1
ristretta stabilixxit 1
stabilixxit formoli 1
formoli ġodda 1
li jħalluna 1
jħalluna ngħaddu 1
ngħaddu minn 2
minn sistema 4
riferiment Galilejana 1
Galilejana għal 1
oħra. It-teorija 1
It-teorija tas-superstrings 1
tas-superstrings u 1
u s-supergravità 1
s-supergravità (hemm 1
(hemm min 1
min jaħseb 1
t-tnejn huma 2
huma każijiet 2
każijiet speċjali 1
ta' teorija 2
teorija M 1
M mhux 1
mhux definita) 1
definita) jassumu 1
jassumu li 1
li l-univers 1
l-univers fil-fatt 1
fil-fatt għandu 1
għandu aktar 2
aktar dimensjonijiet 1
dimensjonijiet milli 1
milli nistgħu 1
naraw b'għajnejna: 1
b'għajnejna: tlieta 1
tlieta spazjali 1
spazjali u 1
waħda temporali. 1
temporali. It-teorija 1
It-teorija twessgħet 1
twessgħet minn 1
minn Gauss, 1
Gauss, Jacobi 1
Jacobi u 1
u Kummer 1
Kummer biex 1
tħaddan ir-reċiproċità 1
ir-reċiproċità bikwadratika 1
bikwadratika u 1
u kubika 1
kubika (ippruvata 1
(ippruvata għall-ewwel 1
minn Jacobi). 1
Jacobi). It-teoriji 1
It-teoriji kurrenti 1
kurrenti dwar 1
dwar il-biosfera 1
il-biosfera jgħidu 1
li twildet 1
twildet ftit 1
ftit mijiet 2
ta' miljuni 1
qabel il-formazioni 1
il-formazioni tal-pjaneta 1
tal-pjaneta Art, 1
Art, minn 1
minn 3,5 1
3,5 u 1
4 miljardi 1
ilu. It-teoriji 1
It-teoriji tal-gauge, 1
tal-gauge, fihom 1
fihom infishom, 1
infishom, ma 1
jistgħux jiddeskrivu 1
jiddeskrivu il-bożoni 1
il-bożoni vetturi 2
vetturi mogħnija 1
mogħnija bil-massa, 1
bil-massa, u 1
dan jikkontradixxi 1
jikkontradixxi dak 1
ġie osservat 1
osservat sperimentalment. 1
sperimentalment. It-teoriji 1
It-teoriji ta' 1
ta' Newton 5
Newton baqgħu 1
baqgħu s-suġġett 1
s-suġġett ta' 3
ta' kontroversji 1
kontroversji u 3
u polemiċi 1
polemiċi xjentifiċi 1
xjentifiċi matul 1
18. Mill-1734, 1
Mill-1734, dawk 1
jżommu mas-sistema 1
mas-sistema ta' 1
Newton bdew 1
jissejħu Newtonjani, 1
Newtonjani, bil-kontra 1
bil-kontra tal-Karteżjani. 1
tal-Karteżjani. It-teoristi 1
It-teoristi jħarsu 1
lejn il-multilingwiżmu 1
il-multilingwiżmu minn 1
żewġ perspettivi. 1
perspettivi. It-term 1
It-term illum 1
il-ġurnata jfisser 1
jfisser ġabra 1
ta’ kitbiet, 1
kitbiet, li 1
li fil-kultura 1
fil-kultura tal-Punent 1
tal-Punent huma 1
l-iktar proża 1
proża (finzjoni 1
(finzjoni u 1
u mhux), 1
mhux), drammi 1
drammi u 2
u poeżija. 1
poeżija. It-termini 1
It-termini alternattivi 1
alternattivi “timbrofilija” 1
“timbrofilija” u 1
u “timbroloġija” 1
“timbroloġija” huma 1
inqas komuni. 1
komuni. It-termini 1
It-termini mediċi 1
mediċi relatati 1
relatati mal-fwied 1
mal-fwied bosta 1
drabi jibdew 2
jibdew bil-prefiss 1
bil-prefiss epato- 1
epato- jew 1
jew epatiku, 1
epatiku, li 1
Griega hepar 1
hepar li 1
tfisser fwied. 1
fwied. It-termini 1
It-termini mhumiex 1
mhumiex dejjem 1
dejjem distinti 1
xulxin b'mod 1
ċar fl-użu 1
fl-użu ta' 1
kuljum, però 1
però f'dixxiplini 1
f'dixxiplini xjentifiċi 1
xjentifiċi huma 1
huma definiti 2
definiti preċiżament 1
preċiżament u 1
bħala reċiprokament 1
reċiprokament esklussivi. 1
esklussivi. It-termini 1
It-termini tan-negozjati 1
tan-negozjati kien 1
City iħallsu 1
iħallsu somma 1
ta' £600,000, 1
£600,000, li 1
setgħet titla' 1
titla' għal 1
għal £1,500,000. 1
£1,500,000. It-terminoloġija 1
It-terminoloġija ad 1
hoc hija 1
hija prevalenti 1
prevalenti fil-professjoni 1
fil-professjoni tat-traduzzjoni, 1
tat-traduzzjoni, fejn 1
fejn traduzzjoni 1
traduzzjoni ta’ 1
termini speċifiku 1
speċifiku (jew 1
(jew grupp 1
ta’ termini) 1
termini) tkun 1
tkun meħtieġa 1
meħtieġa malajr 1
malajr biex 1
tiġi solvuta 2
solvuta problema 1
problema tat-traduzzjoni. 1
tat-traduzzjoni. It-terminoloġija 2
It-terminoloġija hija 2
differenti mil-lessikografija 1
mil-lessikografija peress 1
li tinvolvi 1
tinvolvi l-istudju 1
l-istudju ta’ 1
ta’ kunċetti, 1
kunċetti, ta’ 1
sistemi kunċettwali 1
kunċettwali u 1
u t-tikketti 1
t-tikketti tagħhom 1
tagħhom (it-termini), 1
(it-termini), filwaqt 1
li l-lessikografika 1
l-lessikografika tistudja 1
tistudja l-kelmiet 1
l-kelmiet u 1
u t-tifsiriet 1
t-tifsiriet tagħhom. 1
tagħhom. It-terminoloġija 1
hija dixxiplina 1
li b’mod 1
b’mod sistematiku 1
sistematiku tistudja 1
tistudja “t-tikkettar 1
“t-tikkettar jew 1
jew id-deżinjazzjoni 1
id-deżinjazzjoni ta’ 1
ta’ kunċetti” 1
kunċetti” partikolari 1
partikolari għal 1
għal qasam 1
qasam jew 1
dominju wieħed 1
iktar tal-attività 1
tal-attività tal-bniedem. 1
tal-bniedem. It-terminoloġija 1
It-terminoloġija tgħin 1
jinbnew pontijiet 1
pontijiet ta’ 1
għarfien u 1
biex qasam 1
qasam jiġi 1
estiż f’ieħor. 1
f’ieħor. It-terminoloġija 1
It-terminoloġija tigi 1
tigi mgħallma 1
mgħallma flimkien 1
flimkien mat-traduzzjoni 1
mat-traduzzjoni fl-universitajiet 1
fl-universitajiet u 1
u fl-iskejjel 1
fl-iskejjel tat-traduzzjoni. 1
It-terminoloġija tista’ 1
tkun limitata 1
għal lingwa 1
iktar (pereżempju 1
(pereżempju t-terminoloġija 1
t-terminoloġija bilingwi 1
jew multilingwi), 1
multilingwi), jew 1
jew ikollha 1
ikollha enfasi 1
enfasi interdixxiplinari 1
interdixxiplinari fuq 1
l-użu tat-termini 1
tat-termini f’oqsma 1
f’oqsma differenti. 1
differenti. It-terminu 1
It-terminu dubrovnik 1
dubrovnik ifisser 1
ifisser “injam 1
“injam tal-ballut”, 1
tal-ballut”, ladarba 1
ladarba fil-lingwi 1
fil-lingwi Slavi 1
Slavi kollha 1
kollha t-terminu 1
t-terminu dub 1
dub jew 1
jew dàb, 1
dàb, ifisser 1
ifisser “ballut” 1
“ballut” u 1
t-terminu dubrava 1
dubrava jew 1
jew dąbrowa 1
dąbrowa jfisser 1
jfisser “injam 1
“injam tal-ballut”. 1
tal-ballut”. It-terminu 1
It-terminu enċiklopedija 1
enċiklopedija iddaħħal 1
iddaħħal mill-umanisti 1
mill-umanisti tas-seklu 1
li qraw 2
qraw ħażin 1
ħażin kopji 1
kopji tat-testi 1
tat-testi ta' 1
Plinju u 1
u Quintillian, 1
Quintillian, u 1
u għaqqdu 1
għaqqdu ż-żewġ 1
ż-żewġ kelmiet 1
kelmiet Griegi 1
Griegi "enkyklios" 1
"enkyklios" u 1
u "paedia" 1
"paedia" f'kelma 1
f'kelma waħda, 1
waħda, έγκυκλοπαιδεία. 1
έγκυκλοπαιδεία. It-terminu 1
It-terminu Ingliż 1
Ingliż spirtu 1
spirtu ġej 1
ġej mill-oriġini 1
mill-oriġini Latina 1
Latina tiegħu, 1
tiegħu, spiritus, 1
spiritus, li 1
hija kif 1
kif il-Vulgate 1
il-Vulgate tittraduċi 1
tittraduċi kemm 1
kemm il-kunċett 1
il-kunċett il-Qadim 1
il-Qadim kif 1
ukoll it-Testment 1
it-Testment il-Ġdid. 1
il-Ġdid. It-terminu 1
It-terminu jintuża 2
jintuża mill-awtoritajiet 1
mill-awtoritajiet ta' 1
ta' Thames 1
Thames Water 1
Water u 1
u South 1
West Water, 1
Water, it-tnejn 1
it-tnejn fin-Nofsinhar 1
fin-Nofsinhar tal-Ingilterra. 1
tal-Ingilterra. It-terminu 1
jiddeskrivi aspetti 1
aspetti ta 1
ta 'reliġjonijiet 1
'reliġjonijiet u 1
u strutturi 1
strutturi ta' 1
twemmin oħra. 1
oħra. It-terminu 1
It-terminu “kavallier” 1
“kavallier” ifisser 1
ifisser fortifikazzjoni 1
fortifikazzjoni mibnija 1
mibnija fi 2
ħdan fortifikazzjoni 1
fortifikazzjoni ikbar, 1
ikbar, u 1
tkun ogħla 1
ogħla mill-istrutturi 1
mill-istrutturi difensivi 1
difensivi l-oħra. 1
l-oħra. It-terminu 1
It-terminu “kremlinoloġija” 1
“kremlinoloġija” jirreferi 1
jirreferi għall-istudju 1
għall-istudju tal-politika 1
tal-politika Sovjetika 1
u Russa. 1
Russa. It-terminu 1
It-terminu Kristjani 1
Kristjani jew 1
jew Insara 1
Insara wara 1
wara l-1054 1
l-1054 jista' 1
kwalunkwe denominazzjoni 1
denominazzjoni tal-Kristjaneżmu: 1
tal-Kristjaneżmu: prinċipalment, 1
prinċipalment, il- 1
il- It-terminu 1
It-terminu "kuratur 1
"kuratur letterarju" 1
letterarju" (literary 1
(literary curator) 1
curator) jintuża 1
jiddeskrivi persuni 1
fil-qasam tal-poeżija, 1
tal-poeżija, bħall-ex-direttur 1
bħall-ex-direttur tal-poeżija 1
tal-poeżija tan-92nd 1
tan-92nd Streey 1
Streey Y, 1
Y, Karl 1
Karl Kirchwey. 1
Kirchwey. It-terminu 1
It-terminu "kwart" 1
"kwart" jirreferi 1
jirreferi għall-pożizzjoni 1
għall-pożizzjoni tal- 1
tal- It-terminu 1
It-terminu ludi, 1
ludi, li 1
kien jindika 1
jindika ġeneralment 1
ġeneralment il-kompetizzjonijiet 1
il-kompetizzjonijiet sportivi, 1
sportivi, ġej 1
ġej probabbilment 1
probabbilment mill-Etrusk, 1
mill-Etrusk, bħala 1
kbira tal-attività 1
tal-attività sportiva 1
sportiva Rumana. 1
Rumana. It-terminu 1
It-terminu massa 1
massa nieqsa 1
nieqsa jista' 1
jqarraq bina 1
bina billi 1
billi mhux 2
mhux il-massa 1
il-massa li 1
hi nieqsa 1
nieqsa imma 1
imma d-"dawl" 1
d-"dawl" tagħha 1
tagħha biss. 1
biss. It-terminu 1
It-terminu "pajjiż" 1
"pajjiż" huwa 1
huwa ġeneralment 3
ġeneralment użat 2
għal stati 1
stati sovrani. 1
sovrani. It-terminu 1
It-terminu periferali 1
periferali hu 1
iktar użat 1
użat għal 2
għal apparati 1
jiżdiedu mal-kompjuter 1
mal-kompjuter fuq 1
barra bis-saħħa 1
ta' konnesjonijiet 1
konnesjonijiet bħal 1
bħal USB 1
USB jew 1
jew COM. 1
COM. It-terminu 1
It-terminu Satanist 1
Satanist LaVeyan, 1
LaVeyan, jew 1
jew Satanist 1
Satanist simboliku 1
simboliku jew 1
jew reliġjuż, 1
reliġjuż, huwa 1
minn Satanisti 1
Satanisti oħra 1
biex jirreferu 1
jirreferu għal 6
min isegwi 1
isegwi il-kitbiet 1
il-kitbiet tal-fundatur 1
tal-fundatur tal-Knisja 1
ta’ Satana, 1
Satana, Anton 1
LaVey, u 1
u is-suċċessuri 1
is-suċċessuri tiegħu, 1
Peter H. 1
H. Gilmore. 1
Gilmore. It-terminu 1
It-terminu “sede” 1
“sede” jiġi 1
jiġi mil-Latin 1
mil-Latin “sedes”, 1
“sedes”, li 1
jfisser “siġġu”, 1
“siġġu”, li 1
jirreferi għat-tron 1
għat-tron Episkopali 1
Episkopali (kattedra). 1
(kattedra). It-terminu 1
It-terminu simili 1
simili Fennoskandja 1
Fennoskandja xi 1
kultant jintuża 1
sinonimu ta’ 1
ta’ Fenno-Skandinavja. 1
Fenno-Skandinavja. It-terminu 1
It-terminu Skandinavja 1
Skandinavja xi 1
kultant jirreferi 1
jirreferi għall-Peniżola 1
għall-Peniżola Skandinava, 1
Skandinava, jew 1
jew għar-reġjun 1
għar-reġjun usa’ 1
usa’ li 1
jinkludi l- 3
l- It-terminu 1
It-terminu strapline 1
strapline huwa 1
użat fir- 1
fir- It-terran 1
It-terran fit-tramuntana 1
fit-tramuntana huwa 1
huwa muntanjuż, 1
muntanjuż, li 1
jimxi l-isfel 1
l-isfel jirnexxilu 1
jirnexxilu jagħti 1
jagħti pjanura 1
pjanura iktar 1
u niexfa 1
niexfa ffokata 1
ffokata ċentralment. 1
ċentralment. It-terremoti 1
It-terremoti isseħħu 1
isseħħu fil-limiti 1
fil-limiti tal-plakek 1
tal-plakek - 1
- il-blat 1
il-blat ma 2
jgħaddix ġentilemnt 1
ġentilemnt minn 1
l-enerġija tiproduċi 1
tiproduċi iċ-ċaqliq 1
iċ-ċaqliq ta' 1
wiċċ id-Dinja 1
id-Dinja It-terremoti 1
It-terremoti huma 1
huma l-iżjed 1
komuni tul 1
tul limiti 2
limiti konservattivi 1
konservattivi u 1
u jafu 1
jafu jkunu 2
jkunu aktar 1
aktar b'saħħithom 1
b'saħħithom tul 1
limiti konverġenti. 1
konverġenti. It-terrimot 1
It-terrimot tal-1977 1
tal-1977 li 1
li qered 1
qered il-biċċa 1
ta' Bukarest 1
Bukarest wassal 1
wassal ukoll 2
ukoll għad-dewmien 1
għad-dewmien fil-pjan. 1
fil-pjan. It-territorji 1
It-territorji Serbi 1
Serbi tat-tramuntana 1
tat-tramuntana (id-despotat 1
(id-despotat Serb) 1
Serb) kienu 1
kienu mirbuħa 1
mirbuħa għal 1
kollox fl-1459 1
fl-1459 meta 1
meta ntrebħet 1
ntrebħet Smederevo. 1
Smederevo. It-territorji 1
It-territorji tal-Balkani 1
tal-Balkani mitlufin 1
mitlufin mill-Ottomani 1
mill-Ottomani wara 1
wara l-1402, 1
l-1402, inklużi 1
inklużi Tessalonika, 1
Tessalonika, il-Maċedonja 1
u l-Kosovo, 1
l-Kosovo, aktar 1
ġew irkuprati 2
irkuprati minn 1
minn Murad 1
Murad II 1
II bejn 1
bejn l-1430 1
l-1430 u 1
u l-1450s. 1
l-1450s. It-territorji 1
It-territorji tal-istati 1
tal-istati membri 1
Ewropea (il-Komunitajiet 1
(il-Komunitajiet Ewropej 1
Ewropej qabel 1
qabel l-1993), 1
l-1993), animati 1
animati fl-ordni 1
fl-ordni tal-adeżjoni. 1
tal-adeżjoni. It-territorju 1
It-territorju kollu 1
fi tlettax-il 1
tlettax-il distrett 1
distrett elettorali, 1
elettorali, u 1
ikollu ħames 1
ħames Membri 1
Membri Parlamentari 2
Parlamentari (MPs) 1
(MPs) għal 1
għal total 2
65 membru. 1
membru. It-territorju 1
It-territorju mad-dawra 1
mad-dawra tas-sala 1
tas-sala jinkludu 1
jinkludu għadira 1
għadira enormi 1
enormi bil-funtani, 1
bil-funtani, pergola 1
pergola kbira 1
kbira tal-konkos 1
tal-konkos f’għamla 1
nofs elissi. 1
elissi. It-territorju 1
It-territorju tagħha 1
jinkludi l-biċċa 1
tal- It-territorju 1
It-territorju tal-Awstrija 2
tal-Awstrija huwa 1
ferm muntanjuż 1
muntanjuż minħabba 1
l-preżenza tal-Alpi; 1
tal-Alpi; 32 1
32 % 1
% biss 1
biss tal-pajjiż 1
tal-pajjiż huwa 1
huwa b'għoli 1
b'għoli inqas 1
metru (1,640 1
(1,640 ft), 1
ft), u 1
punt huwa 3
huwa 3,798 1
3,798 metru 1
metru (12,461 1
(12,461 ft). 1
ft). It-territorju 1
tal-Awstrija jkopri 1
jkopri 83,879 1
83,879 kilometru 1
kwadru (32,386 1
(32,386 mi 1
u alpina. 1
alpina. It-territorju 1
It-territorju tal-Veneżwela 1
tal-Veneżwela jkopri 1
jkopri madwar 1
madwar 916,445 1
916,445 kilometru 1
kwadru (353,841 1
(353,841 mi 1
kw) b'popolazzjoni 1
b'popolazzjoni stmata 1
madwar 29,100,000. 1
29,100,000. It-territorju 1
It-territorju ta’ 1
Nagorno-Karabakh attwalment 1
attwalment jifforma 1
parti mir-reġjun 2
mir-reġjun storiku 1
ta’ Karabakh, 1
Karabakh, li 1
bejn ix-xmajjar 1
ix-xmajjar Kura 1
Kura u 2
u Araxes, 1
Araxes, u 1
l-fruntiera moderna 1
moderna bejn 1
bejn l-Armenja 2
l-Armenja u 2
l-Ażerbajġan. It-territorju 1
It-territorju tar-Repubblika 1
tar-Repubblika Sovjetika 1
Don kien 1
dak tal-Oblast 1
tal-Oblast tal-Armata 1
Don. It-territorju 1
It-territorju totali 1
totali miksi 1
miksi bil-foresti 1
bil-foresti jammonta 1
madwar 62,000 1
62,000 kilometri 1
kilometri kwadri. 1
kwadri. It-terroristi 1
It-terroristi li 1
li qatlu 1
qatlu lill-karikaturisti 1
lill-karikaturisti ta' 1
ta' Charlie 1
Charlie Hebdo 1
Hebdo jinqatlu 1
jinqatlu ukoll 1
ukoll fl-istess 1
ħin fejn 1
kienu mistoħbijin. 1
mistoħbijin. It-terz 1
It-terz l-ieħor 1
l-ieħor ġab 1
ġab taħbit 1
taħbit kbir 1
kbir għal 1
għal Don 1
Don Puglisi. 1
Puglisi. It-testi 1
It-testi apokalittiċi 1
apokalittiċi kważi 1
kollha qegħdin 1
qegħdin fil-kotba 1
fil-kotba ta’ 1
ta’ It-testi 1
It-testi huma 1
twal kważi 1
kważi ndaqs. 1
ndaqs. It-test 1
It-test jiġi 1
diskuss u 2
u adottat 1
tal-KtR responsabbli 1
responsabbli mill-qasam 1
mill-qasam ta' 1
politika kkonċernat. 1
kkonċernat. It-test 1
It-test jirrikonoxxi 1
jirrikonoxxi b'mod 1
b'mod espliċitu 1
espliċitu r-rwol 1
r-rwol u 1
u s-setgħat 1
s-setgħat tal-gvern 1
tal-gvern lokali 1
u reġjonali; 1
reġjonali; jagħti 1
wkoll id-dritt 1
id-dritt lill-KtR 1
lill-KtR li 1
li jirrikorri 2
jirrikorri għall-Qorti 1
għall-Qorti tal-Ġustizzja 1
tal-Ġustizzja tal-Komunitajiet 1
tal-Komunitajiet Ewropej 1
Ewropej meta 2
meta l-liġijiet 1
l-liġijiet tal-UE 1
tal-UE ma 1
ma jikkonformawx 1
jikkonformawx mal-prinċipju 1
mal-prinċipju tas-sussidjarjetà. 1
tas-sussidjarjetà. It-test 1
It-test kien 1
kien ikkupjat 1
ikkupjat minn 1
minn amanwensi 1
amanwensi wieħed. 1
wieħed. It-Testment 1
It-Testment il-Ġdid 1
il-Ġdid jiddiskuti 1
jiddiskuti t-tagħlim 1
t-tagħlim u 1
l-persuna ta 1
ta ’Ġesù, 1
’Ġesù, kif 1
ukoll l-avvenimenti 1
l-avvenimenti fil-Kristjaneżmu 1
fil-Kristjaneżmu tal-ewwel 1
tal-ewwel seklu. 1
seklu. It-Testment 1
It-Testment il-Qadim 1
il-Qadim (imqassar 1
(imqassar OT) 1
OT) hija 1
parti tal-kanon 1
tal-kanon bibliċi 1
bibliċi Nisrani, 1
Nisrani, li 1
bbażata primarjament 1
fuq l-erbgħa 1
għoxrin kotba 1
tal- It-test 1
It-test tal-Koran 1
tal-Koran jikkonsisti 1
jikkonsisti f'114-il 1
f'114-il kapitlu 1
ta' tulijiet 1
tulijiet differenti, 1
differenti, kull 1
wieħed magħruf 1
bħala sura. 1
sura. It-test 1
It-test tiegħu 1
tiegħu "Pandectae 1
"Pandectae Justinianae 1
Justinianae in 1
in novum 1
novum ordinem 1
ordinem digestae" 1
digestae" (ippubblikat 1
(ippubblikat bejn 1
bejn l-1748 1
l-1748 u 1
u l-1752) 1
l-1752) sar 1
sar klassiku 1
klassiku tal-istudji 1
tal-istudji tad-Dritt 1
tad-Dritt Ruman. 1
Ruman. It-Teżi 1
It-Teżi ta' 1
ta' Church–Turing 1
Church–Turing tgħid 1
hi komputabbli 1
komputabbli permezz 1
ta' algoritmu 1
algoritmu jekk 1
jekk u 1
jekk biss 1
hi kompuabbli 1
kompuabbli permezz 1
ta' Turing. 1
Turing. It-teżi 1
It-teżi tiegħu 2
fuq Santu 1
Wistin, bl-isem 1
bl-isem "Il-Poplu 1
"Il-Poplu u 1
d-Dar t’Alla 1
t’Alla fid-Duttrina 1
fid-Duttrina tal-Knisja 1
tal-Knisja skont 1
San Wistin". 1
Wistin". It-teżi 1
tiegħu kient 1
kient titratta 1
titratta l-aspetti 1
l-aspetti kostituzzjonali 1
kostituzzjonali tal-organizzazzjoni 1
tal-organizzazzjoni u 1
u l-finanzjament 1
l-finanzjament tal-partiti 1
tal-partiti politiċi. 1
politiċi. It-Teżorerija 1
It-Teżorerija għażlet 1
għażlet minflok 1
tuża disinn 1
disinn raff 1
raff ta' 1
ta' Rowland 1
Rowland Hill 1
Hill bil-profil 1
bil-profil jingħaraf 1
jingħaraf faċilment 1
faċilment tal-Prinċipessa 1
tal-Prinċipessa Vittorja, 1
Vittorja, li 1
għad kellha 5
sena. It-teżori 1
It-teżori ta' 1
il-knisja jinkludu 1
jinkludu l-istatwa 1
Bartilmew, maħduma 1
maħduma fl-injam. 1
fl-injam. It-Teżor 1
It-Teżor tal-katidral 1
tal-katidral jinkludi 1
jinkludi x-xogħlijiet 1
x-xogħlijiet tal-arġentier 1
tal-arġentier u 1
u l-artist 1
l-artist tal-minjaturi 1
tal-minjaturi Horacije 1
Horacije Fortezza 1
Fortezza ta’ 1
ta’ Šibenik 1
Šibenik (1530-1596). 1
(1530-1596). It-tfajjel 1
It-tfajjel ragħaj, 1
ragħaj, spjegalu 1
spjegalu bil-qalb 1
kollha liema 1
liema kienet 1
kienet l-aħjar 1
l-aħjar triq 1
jieħu sabiex 1
sabiex jasal 1
jasal bla 1
bla dewmien 1
dewmien fir-raħal 1
ta’ Ars. 1
Ars. It-tfal 1
It-tfal tiegħu 1
kienu Muhammad, 1
Muhammad, Saif 1
Saif al-Islam, 1
al-Islam, Saadi, 1
Saadi, Mutassim, 1
Mutassim, Hannibal, 1
Hannibal, Saif 1
Saif al-Arab, 1
al-Arab, Khamis, 1
Khamis, li 1
inqatel f'attakk 1
f'attakk mill-ajru, 1
mill-ajru, Aisha 1
Aisha u 1
u Milad 1
Milad li 1
huwa adottat. 1
adottat. It-tfal 1
It-tfal u 1
li jitrabbew 1
jitrabbew b'għadd 1
ta' lingwi, 2
lingwi, jidraw 1
jidraw minn 1
kmieni il-kuntrast 1
bejn il-lingwi 1
hekk jistabbilixxu 1
jistabbilixxu kuxjenza 1
kuxjenza meta-lingwistika. 1
meta-lingwistika. It-tfal 1
It-tfal żvantaġġjati 1
żvantaġġjati kienu 1
kienu jitħallew 1
jitħallew jidħlu 1
jidħlu b’xejn 1
b’xejn u 1
u mill-qligħ 1
mill-qligħ kien 1
jagħti ħafna 1
ħafna donazzjonijiet 1
donazzjonijiet lill-isptarijiet 1
lill-isptarijiet u 2
u orfanatrofji. 1
orfanatrofji. "It-tfittxija 1
"It-tfittxija tas-sewwa 1
tas-sewwa hi 1
hi l-passjoni 1
l-passjoni waħdanija 1
waħdanija tiegħi! 1
tiegħi! It-tfulija 1
It-tfulija tiegħu 1
tiegħu tidher 1
kinitx hienja 1
hienja wisq. 1
wisq. It-tgħammir 1
It-tgħammir domestiku 1
domestiku ta' 1
il-gżejjer jinkludi: 1
jinkludi: Il-poni 1
Il-poni Faroiż, 1
Faroiż, il-baqra 1
il-baqra Faroiża, 1
Faroiża, in-nagħġa 1
in-nagħġa Faroiża, 1
Faroiża, il-wiżż 1
il-wiżż Faroiż 1
Faroiż u 1
u l-papra 1
l-papra Faroiża, 1
Faroiża, li 1
għandhom dehra 1
dehra pjuttost 1
pjuttost differenti 1
differenti mill-kumplament 1
mill-kumplament tal-ispeċi 1
tal-ispeċi l-oħra 1
l-oħra preżenti 1
preżenti fid-dinja. 1
fid-dinja. It-tgħammir 1
It-tgħammir isir 1
isir matul 1
matul ir-rebbiegħa 2
ir-rebbiegħa u 2
fil-bidu tas-sajf. 1
tas-sajf. It-tgħammir 1
It-tgħammir tal-bhejjem 1
tal-bhejjem huwa 1
wkoll fir-reġjun 1
fir-reġjun transkonfinali 1
transkonfinali kollu. 1
kollu. It-tħabbira 1
It-tħabbira ta' 1
dan it-trasferiment 1
it-trasferiment irċiviet 1
irċiviet pubbliċità 1
pubbliċità kbira 1
kbira fl-istampa 1
fl-istampa Brażiljana 1
Brażiljana fuq 1
kif iffavorixxa 1
iffavorixxa lil 1
lil Corinthians 1
Corinthians quddiem 1
quddiem Flamengo, 1
Flamengo, minħabba 1
l-istess Ronaldo 1
li pubblikament 1
pubblikament iddikjara 1
iddikjara l-imħabba 1
lejn Flamengo. 1
Flamengo. It-tħaffir 1
It-tħaffir tax-xaftijiet 1
tax-xaftijiet beda 1
beda f’Ottubru 1
f’Ottubru 1783 1
1783 u 1
72 minatur 1
minatur kienu 1
kienu involuti 4
involuti fix-xogħol. 1
fix-xogħol. It-tibdil 1
It-tibdil fir-regolamenti 1
fir-regolamenti fl-2007 1
fl-2007 ra 1
ra plejers 1
plejers mill- 1
mill- It-tibdiliet 1
It-tibdiliet fir-rit 1
fir-rit tal-ħolqien 1
l-ġodda saru 1
saru bl-approvazzjoni 1
bl-approvazzjoni tal-Papa 1
tal-Papa Benedittu 1
XVI nnifsu. 1
nnifsu. It-tielet 1
It-tielet attentat 1
attentat kien 1
ippjanat minn 1
minn Cervantes 2
Cervantes bl-għan 1
jmorru sa 1
sa Waħran 1
Waħran bl-art. 1
bl-art. It-tielet 1
It-tielet att 1
att jiftaħ 3
jiftaħ b'Ferdinand 1
b'Ferdinand iwwettaq 1
iwwettaq id-dmirtijiet 1
id-dmirtijiet kontra 1
r-rieda tiegħu 1
li ordnalu 1
ordnalu Prospero. 1
Prospero. It-tielet 1
It-tielet faċilità 1
faċilità hija 2
dik tal-istalel 2
tal-istalel ta’ 2
ta’ Frantiskov, 1
Frantiskov, fejn 1
joqogħdu l-moħrien 1
l-moħrien miftuma 1
miftuma f’Selmice, 1
f’Selmice, li 1
kkollegata mal-binja 1
mal-binja ewlenija 1
ewlenija tal-iskuderija 1
tal-iskuderija tat-tnissil 1
tat-tnissil taż-żwiemel 2
taż-żwiemel bi 1
triq twila 1
twila 3.5 1
3.5 km 1
km bis-siġar 1
bis-siġar tax-xkomp 1
tax-xkomp fuq 1
naħat tagħha. 1
tagħha. It-tielet 1
It-tielet ger, 1
ger, li 1
li rari 1
rari jintuża 1
jinbidel kull 1
l-aktar iswed 1
iswed bit-tirqim 1
bit-tirqim aħmar 1
aħmar fl-istaġuni 1
fl-istaġuni reċenti. 1
reċenti. It-Tielet 1
It-Tielet Gwerra 1
Gwerra Punika 4
Punika (149 1
(149 QK 1
- 146 1
146 QK) 1
QK) spiċċat 1
spiċċat bit-telfa 1
bit-telfa ta' 1
Kartaġni. It-tielet 1
It-tielet kanzunetta 1
kanzunetta mill-album 1
mill-album ta' 1
ta' Lavigne 1
Lavigne hi 1
hi "Hot", 1
"Hot", waqt 1
li r-raba' 2
r-raba' u 1
hi "The 2
"The Best 1
Best Damn 2
Damn Thing". 1
Thing". It-tielet 1
It-tielet kawża 1
kawża tal-ħolqien 1
tal-ħolqien tal-multilingwiżmu 1
tal-multilingwiżmu hi 1
hi l-unifikazzjoni 1
l-unifikazzjoni politika 1
ta' territorju. 1
territorju. It-tielet 1
It-tielet kompartiment 1
jew tempju, 1
tempju, li 1
nbena fl-ewwel 1
parti tal-fażi 1
tal-fażi ta’ 1
Tarxien, jagħti 1
għal fetħa 1
livell iktar 1
iktar baxx. 1
baxx. It-Tielet 1
It-Tielet laqgħa 1
laqgħa ministerjali 2
ministerjali tal-grupp 1
tal-grupp saret 1
saret f'Ċipru 1
f'Ċipru fi 1
2016, u 1
u għaliha 1
għaliha attendiet 1
attendiet ukoll 1
ukoll is-Segretarju 1
Ġenerali tal-Unjoni 1
tal-Unjoni għall-Mediterran 1
għall-Mediterran (UgħM), 1
(UgħM), Fathallah 1
Fathallah Sijilmassi. 1
Sijilmassi. It-tielet 1
It-tielet logħba 1
logħba raw 1
raw riżultat 1
riżultat perfett 1
perfett b'rebħa 1
fuq Birkirkara 1
Birkirkara FC. 1
FC. It-tielet 1
It-tielet parteċipazzjoni 1
Malta fil-fażi 1
fil-fażi preliminarja 1
preliminarja tal-Kampjonati 1
Ewropej waslet 1
waslet għall-edizzjoni 1
għall-edizzjoni tal-1976. 1
tal-1976. It-tielet 1
It-tielet post 1
fil-kampjonat tathom 1
tathom għall-ewwel 1
tal-klabb, il-kwalifikazzjoni 1
il-kwalifikazzjoni fiċ-Champions 1
League. It-tielet 1
It-tielet rawnd 1
kwalifika kien 1
f'żewġ sezzjonijiet: 1
sezzjonijiet: wieħed 1
wieħed għaċ-ċampjins 1
għaċ-ċampjins u 1
li mhumiex. 3
mhumiex. It-tielet 1
It-tielet tempju 1
tempju għandu 1
għandu qafas 1
qafas mibni 1
mibni daqsxejn 1
daqsxejn bi 1
bi traskuraġni, 1
traskuraġni, iżda 1
l-kbira tal-ħaġriet 1
tal-ħaġriet wieqfa 1
wieqfa tiegħu 1
huma dekorati 1
dekorati b’disinni 1
b’disinni mnaqqxin. 1
mnaqqxin. It-tieni 1
It-tieni album 2
album tagħha, 3
tagħha, Breakout 1
Breakout ħareġ 1
ħareġ fit-18 1
2008, li 2
Miley li 1
kellux il-konċessjoni 1
il-konċessjoni ta' 1
Montana. It-tieni 1
ta' Lavigne, 2
Lavigne, Under 1
Under My 1
My Skin, 1
Skin, ħareġ 1
ħareġ fil-25 1
Mejju 2004, 1
2004, ġewwa 1
l- It-tieni 1
It-tieni attentat 1
attentat tas-suwiċidju 1
tas-suwiċidju tagħha 1
kien b'doża 1
b'doża eċċessiva 1
eċċessiva ta' 1
ta' barbiturati 1
barbiturati ħallietha 1
ħallietha f'koma 1
f'koma temporanja. 1
temporanja. It-tieni 1
It-tieni biċċa 1
hija rappreżentazzjoni 1
rappreżentazzjoni sinistra 1
sinistra ta' 1
ta' institut 1
institut tar-riċerka 1
tar-riċerka fuq 1
fuq is-sriep, 1
is-sriep, Instituto 1
Instituto Butantan, 1
Butantan, li 1
li Respighi 1
Respighi kien 1
żar f'São 1
Paulo, bi 1
bi ħjiel 1
ħjiel ta' 1
ta' kant 1
kant tal-għasafar 1
tal-għasafar (bħal 1
(bħal f'Pini 1
f'Pini di 1
di Roma). 1
Roma). It-tieni 1
It-tieni darba, 1
darba, ftit 1
qabel ma’ 1
ma’ Piju 1
Piju sar 1
saċerdot, Grazio 1
Grazio għamel 1
għamel kemxa 1
kemxa ġmielha 1
ġmielha u 1
lura xtara 1
xtara żewġ 1
żewġ għelieqi 1
għelieqi providenzjali 1
providenzjali għal 1
għal Patri 2
Patri Piju 9
Piju li 3
seta’ jitbiegħed 2
jitbiegħed mill-familjari 1
mill-familjari tiegħu 1
hemm jinġabar 1
jinġabar fit-talb. 1
fit-talb. It-tieni 1
It-tieni darba 1
darba għall-Brażil 1
għall-Brażil li 1
li organizza 1
organizza t-Tazza 1
tad-Dinja (ta' 1
(ta' qabel 1
kienet fl-1950) 1
fl-1950) Il-goal-line 1
Il-goal-line technology 1
technology tarma 1
tarma għall-ewwel 1
darba 14-il 1
14-il high 1
high speed 1
speed cameras 1
cameras biex 1
juru tassew 1
tassew jekk 1
il-ballun ikunx 1
ikunx daħal 1
daħal fix-xibka. 1
fix-xibka. It-Tieni 1
It-Tieni Diviżjoni, 1
iffurmata fl-1892, 1
fl-1892, kienet 1
tnax-il klabb, 1
klabb, ħafna 1
minnhom mill-Football 1
mill-Football Alliance. 1
Alliance. It-Tieni 1
It-Tieni Diviżjoni 2
Diviżjoni Maltija 4
Maltija 2011–12 1
huwa is-7 1
is-7 staġun 1
staġun tal-kampjonat 2
tal-kampjonat taħt 1
it-titolu attwali 1
staġun taħt 4
taħt id-diviżjoni 1
id-diviżjoni attwali. 1
attwali. It-Tieni 1
Maltija (magħrufa 1
bħala l-Bank 1
l-Bank of 1
Valletta Second 1
Second Division 1
Division minħabba 1
ta' sponsorizzazzjoni) 1
sponsorizzazzjoni) hija 1
l-ogħla d-diviżjoni 1
d-diviżjoni tal- 1
tal- It-tieni 2
It-tieni faċilità 1
ta’ Josefov, 1
Josefov, xi 1
nofs kilometru 1
kilometru ’l 2
’l bogħod, 1
bogħod, fejn 1
joqogħdu d-debbiet 1
d-debbiet mingħajr 1
mingħajr moħrien 1
moħrien jew 1
jkunu għadhom 1
għadhom fl-ewwel 1
fl-ewwel stadji 1
stadji tal-ġestazzjoni 1
tal-ġestazzjoni (it-tqala) 1
(it-tqala) tagħhom. 1
tagħhom. It-tieni 1
It-tieni fażi 1
fażi damet 1
sejra mis-6 1
mis-6 ta’ 1
Marzu sal-15 1
sal-15 ta’ 1
żewġ taqbidiet. 1
taqbidiet. It-Tieni 1
It-Tieni Ġenerazzjoni 1
Ġenerazzjoni tirreferi 1
tirreferi għall-grupp 1
għall-grupp ta' 1
ta' żeffiena 1
żeffiena li 1
li tħarrġu 1
tħarrġu taħt 1
taħt Ahmet 1
Ahmet Brahimaj 1
Brahimaj biex 1
biex jirriformaw 1
jirriformaw il-Ballet 1
il-Ballet tal-Kosovo 1
tal-Kosovo wara 1
wara l-Gwerer 2
l-Gwerer Jugoslavi. 1
Jugoslavi. It-tieni 1
It-tieni gowl 1
gowl kien 1
r- It-tieni 1
It-tieni grupp 1
grupp huwa 2
dak grupp 1
ta' atturi 1
atturi minn 1
Ateni li 1
qegħdin jippruvaw 1
jippruvaw reċta 1
reċta li 1
li jittamaw 1
jittamaw li 1
se jtellgħu 1
jtellgħu quddiem 1
quddiem id-duka 1
id-duka fit-tieġ 1
fit-tieġ tiegħu. 1
tiegħu. It-tieni 1
It-tieni gwerra 1
gwerra dinjija 1
dinjija ħalliet 1
ħalliet lir-Renju 1
lir-Renju Unit 1
Unit fi 1
stat finanzjarju 1
finanzjarju ħażin. 1
ħażin. It-Tieni 1
It-Tieni Gwerra 4
tiġi miġġielda 1
miġġielda kontra 1
kontra l-Nazziżmu 1
l-Nazziżmu u 1
u l-Faxxiżmu 1
l-Faxxiżmu fl-Ewropa, 1
fl-Ewropa, waqt 2
qed imutu 1
imutu nies 1
nies kemm 1
kemm fl-Ewropa 1
fl-Ewropa stess 1
ukoll fl-Afrika 1
fl-Afrika ta’ 1
u fil-Lvant. 1
fil-Lvant. It-Tieni 1
Dinjija kien 2
kien kunflitt 1
kunflitt mondjali 1
mondjali li 1
li involva 1
involva l-maġġoranza 1
l-maġġoranza tal-pajjiżi 1
tal-pajjiżi tad-dinja, 1
tad-dinja, b'mod 1
speċjali l-pajjiżi 1
l-pajjiżi l-iktar 1
l-iktar avvanzati 1
avvanzati maqsumin 1
maqsumin f'żewġ 1
f'żewġ alleanzi 1
alleanzi militari 1
militari opposti: 1
opposti: L- 1
L- It-Tieni 1
jkollha effett 1
il-politika Maltija. 1
Maltija. It-Tieni 1
Punika (218 1
(218 QK 1
- 202 1
202 QK) 1
QK) hi 1
hi famuża 1
famuża grazzi 1
għal Annibale 1
Annibale u 1
u l-attakki 1
tiegħu fl-Italja. 1
fl-Italja. It-tieni 1
It-tieni kanzunetta 1
l-istess album, 1
ta' "Love", 1
"Love", waslet 1
waslet san-numru 1
san-numru 16 1
16 fil-klassifika 1
fil-klassifika Fresh 1
Fresh Top 1
Top 40 1
40 ta' 1
ta' Kiss 1
Kiss FM 1
FM fl-ewwel 1
fl-ewwel ġimgħa 2
ġimgħa tagħha. 1
tagħha. It-tieni, 1
It-tieni, l-għażla 1
l-għażla dirompenti 1
dirompenti hi 1
hi l-għażla 2
l-għażla tal-valuri 1
tal-valuri estremi 1
estremi ta' 1
ta' karatteristika 1
karatteristika kontra 1
kontra l-valur 1
l-valur medju 1
medju li 2
spiss tirriżulta 1
tirriżulta f'li 1
f'li żewġ 1
valuri differenti 1
differenti isiru 1
aktar komuni. 2
komuni. It-tieni 1
It-tieni l-iktar 1
struttura lajka 2
lajka antika 2
antika hija 1
l-ewwel residenza 1
residenza tal-familja 1
tal-familja rjali, 1
rjali, il-Palazz 1
il-Palazz ta’ 2
ta’ Terem. 1
Terem. It-tieni 1
It-tieni livell 1
livell tħaffer 1
tħaffer wara, 1
wara, x’aktarx 1
x’aktarx billi 1
billi il-blat 1
il-blat li 1
ġie mħaffer 1
mħaffer ġie 1
olzat lejn 1
il-wiċċ b’teknika 1
b’teknika magħrufa 1
bħala Ċiklopika 1
Ċiklopika jew 1
jew poligonali. 1
poligonali. It-tieni 1
It-tieni mekkaniżmu 2
mekkaniżmu importanti 1
li jsuq 1
jsuq l-evoluzzjoni 1
l-evoluzzjoni hu 1
hu t-tkarkir 1
t-tkarkir ġenetiku, 1
ġenetiku, proċess 1
proċess indipendenti 1
jipproduċi bidliet 1
bidliet każwali 1
każwali fil-frekwenza 1
fil-frekwenza tal-karatteristiċi 1
tal-karatteristiċi f'popolazzjoni. 1
f'popolazzjoni. It-tieni 1
mekkaniżmu tal-ispeċjazzjoni 1
tal-ispeċjazzjoni hi 1
hi l-ispeċjazzjoni 1
l-ispeċjazzjoni peripatrika, 1
peripatrika, li 1
li tiġri 1
meta popolazzjonijiet 1
popolazzjonijiet żgħar 1
organiżmi jiġu 1
jiġu iżolati 1
iżolati f'ambjent 1
f'ambjent ġdid. 1
ġdid. It-tieni 1
It-tieni mewġa 1
mewġa qamet 1
qamet fil-bidu 1
fil-bidu tad-disgħinijiet 1
tad-disgħinijiet tas-seklu 1
20, diversi 1
diversi bends 1
bends Norveġiżi 1
Norveġiżi nnominati 1
bħala "Spearheaded", 1
"Spearheaded", ngħidu 1
aħna bħal: 1
bħal: Mayhem, 1
Mayhem, Burzum, 1
Burzum, Darkthrone, 1
Darkthrone, Immortal 1
Immortal u 1
u Emperor. 1
Emperor. It-tieni 1
It-tieni minn 1
itfal (l-oħrajn 1
(l-oħrajn huma 1
huma Michelle, 1
Michelle, li 1
hi tliet 1
snin iżgħar, 1
iżgħar, u 1
u Matt, 1
Matt, li 1
hu sentejn 1
sentejn ikbar), 1
ikbar), fl-età 1
snin titrasferixxi 1
titrasferixxi mal-familja 1
mal-familja fi 1
fi Greater 1
Greater Napanee. 1
Napanee. It-tieni 1
It-tieni mudell 1
mudell tal-injam, 1
tal-injam, li 1
li l-assistent 1
tiegħu Urbano 1
Urbano ħa 1
ħa għand 1
għand il-Papa, 1
il-Papa, illum 1
illum jinżamm 1
jinżamm f'Casa 1
f'Casa Buonarroti. 1
Buonarroti. It-tieni 1
It-tieni nofs 1
20 ra 1
wkoll il-proliferazzjoni 1
il-proliferazzjoni ta' 1
enċiklopediji speċjalizzati 1
speċjalizzati li 2
ġabru suġġetti 1
suġġetti f'oqsma 1
f'oqsma speċifiċi, 1
speċifiċi, prinċipalment 1
prinċipalment biex 1
isostnu industriji 1
industriji u 1
u professjonisti 1
professjonisti speċifiċi. 1
speċifiċi. It-tieni 1
It-tieni nom 1
nom jiddetermina 1
jiddetermina l-ewwel 1
u jesprimi 1
jesprimi relazzjoni 1
relazzjoni ġenitiva, 1
ġenitiva, jiġifieri 1
jiġifieri relazzjoni 1
relazzjoni jew 1
jew pussess 1
pussess tat-tieni 1
tat-tieni nom 1
nom fuq 1
l-ewwel wieħed. 1
wieħed. It-tieni 1
It-tieni parteċipazzjoni 1
il-pajjiż tat 1
tat l-ewwel 1
rebħa grazzi 1
għal Ruslana. 1
Ruslana. It-tieni 1
It-tieni parti 2
parti "rges", 1
"rges", is-soltu 1
is-soltu jgħidu 1
hi 'rğaš' 1
'rğaš' ('storbju') 1
('storbju') Aramajk 1
Aramajk (רגיש), 1
(רגיש), jew 1
jew 'rğaz' 1
'rğaz' ('għadab') 1
('għadab') Aramajk 1
Aramajk (רגז). 1
(רגז). It-tieni 1
parti tal-isem 1
tal-isem “Góry” 1
“Góry” tfisser 1
tfisser “muntanji” 1
“muntanji” u 1
u oriġinat 1
oriġinat mill-elevazzjoni 1
mill-elevazzjoni ta’ 1
bosta xaftijiet 1
xaftijiet li 1
ġew imħaffra 1
imħaffra fir-raħal. 1
fir-raħal. It-tieni 1
It-tieni passat 1
passat huwa 1
huwa ffurmat 1
ffurmat billi 1
żżid il-kopula 1
il-kopula tal-passat 1
tal-passat --ľ 1
--ľ mal-partiċipju 1
mal-partiċipju preżenti. 1
preżenti. It-tieni 1
It-tieni perjodi 1
perjodi kien 1
kien mill-1997 1
mill-1997 sal-2001, 1
sal-2001, meta 1
meta Taylor 1
Taylor wassal 1
lill-klabb mit-Tieni 1
Diviżjoni sal- 1
sal- It-tieni 1
It-tieni preżenza 1
preżenza tieghu 1
kienet fl-24 2
ta' Ĝunju 1
Ĝunju 2012 1
2012 meta 1
daħal bhala 1
bhala sostitut 1
Rossi fit-80 1
fit-80 minuta 2
minuta fil-logħba 1
fil-logħba mill-kwarti 1
kontra l'Ingilterra. 1
l'Ingilterra. It-tieni 1
It-tieni semifinali 1
semifinali saret 1
saret fit-22 2
2008. It 1
It tieni 1
tieni serje 1
serje bdiet 1
bdiet fid-19 1
l-produzzjoni tat-tielet 1
tat-tielet serje 1
serje ġiet 1
ġiet ikkononfermata 1
ikkononfermata mill-BBC. 1
mill-BBC. It-tieni 1
It-tieni sinjal 1
sinjal huwa 1
huwa l-imħabba 1
art twelidu.” 1
twelidu.” It-tieni 1
It-tieni staġun 3
staġun (2004–05) 1
(2004–05) beda 1
beda tajjeb 2
tajjeb hekk 1
hu irnexxielu 1
jsib ix-xibka 1
ix-xibka sitt 1
seba' dehriet 1
dehriet (kollha 1
(kollha bħala 1
bħala sostitut). 1
sostitut). It-tieni 1
ta' Ranieri 1
Ranieri ra 1
ra xi 1
xi progessi, 1
progessi, speċjalment 1
speċjalment fit-tazez. 1
fit-tazez. It-tieni 1
pożittiv hekk 2
tal-klabb b'20 1
b'20 gowl 1
gowl f'kull 3
f'kull kompetizzjoni, 1
kompetizzjoni, figura 1
kienet aħjar 1
aħjar li 1
kienux għall-problemi 1
li tappnulu 1
tappnulu l-istaġun. 1
l-istaġun. It-tieni 1
It-tieni sular 2
sular huwa 2
ddekorat b’gallerija 1
b’gallerija li 1
fiha għaxar 1
għaxar opri 1
sular (il-pjan 1
(il-pjan terren) 1
terren) jikkonsisti 1
jikkonsisti mis-salott 1
mis-salott prinċipali 1
u mill-kmamar 1
mill-kmamar soċjali 1
soċjali b’konservatorju, 1
b’konservatorju, it-terrazza, 1
it-terrazza, il-kċina, 1
il-kċina, u 1
u l-kmamar 1
l-kmamar tas-sefturi. 1
tas-sefturi. It-tieni 1
It-tieni taqsima, 1
taqsima, imsejħa: 1
imsejħa: “L-Prattika 1
“L-Prattika tal-imħabba 1
tal-imħabba mill-Knisja 1
bħala ‘Komunità 1
‘Komunità ta’ 1
ta’ mħabba’,” 1
mħabba’,” titkellem 1
titkellem fuq 1
fuq l-implimen¬tazzjoni 1
l-implimen¬tazzjoni konkreta 1
konkreta tal-kmandament 1
tal-kmandament tal-imħabba 1
tal-imħabba tal-oħrajn. 1
tal-oħrajn. It-tieni 1
It-tieni urna 1
urna kienet 1
komposta mill-Asja, 1
mill-Asja, l-Oċeanja, 1
l-Oċeanja, u 1
u Ċentrali 1
l-Karibew. It-tieni 1
It-tieni u 1
t-tielet volum 1
volum ħarġu 1
ħarġu fl-1982 1
u fl-1990. 1
fl-1990. It-tieni 1
It-tieni verżjoni 1
verżjoni ta’ 1
ta’ Bieb 4
il-Belt inbniet 1
inbniet fl-1633, 1
fl-1633, taħt 1
it-tmexxija tal-Gran 1
Paule. It-tieni 1
It-tieni volum 1
volum tax-xogħol 1
tax-xogħol ta' 2
Charles Lyell 1
Lyell ta 1
ta argumenti 1
argumenti kontra 1
kontra l-evoluzzjoniżmu 1
l-evoluzzjoniżmu u 1
u spjega 1
spjega l-firxa 1
l-firxa tal-ispeċi 1
tal-ispeċi permezz 1
permezz tal-idea 1
tal-idea ta' 1
ta' "ċentri 1
"ċentri ta' 1
ta' ħolqien". 1
ħolqien". It-tieni 1
It-tieni waħda 3
waħda fil-ħames 1
fil-ħames mod 1
mod (tonus 1
(tonus simplex), 1
simplex), hi 1
sempliċi minn 1
s-soltu nisimgħu 1
nisimgħu fil-knejjes. 1
fil-knejjes. It-tieni 1
hi meta 1
meta fl-istess 1
ħin (f'nofsinhar) 1
(f'nofsinhar) it-tieni 1
it-tieni tarf 1
tarf tar-riga 1
tar-riga jgħaddi 1
quddiem osservatur 1
osservatur dinji 1
dinji ieħor. 1
ieħor. It-tieni 1
kienet Linus 1
Linus Pauling, 1
Pauling, li 1
li rċieva 3
rċieva l-ewwel 1
wieħed għax-xogħol 1
għax-xogħol xjentifiku 1
xjentifiku fil-kimika 1
fil-kimika fl-1954 1
t-tieni għall-ħidma 1
għall-ħidma favur 1
il-paċi fl-1962. 1
fl-1962. It-tieni 1
It-tieni waħda, 1
waħda, L’Avviso 1
L’Avviso ai 1
ai Maritati, 1
Maritati, li 1
ttellgħet Firenze 1
Firenze fl-1794, 1
fl-1794, ma 1
tantx irnexxiet, 1
irnexxiet, imma 1
imma t-tielet 1
t-tielet waħda 1
waħda Artaserse, 1
Artaserse, li 1
saret f’Livorno 1
f’Livorno sena 1
wara fl-1795, 1
fl-1795, għamlet 1
suċċess ikbar. 1
ikbar. It-Tieqa 1
It-Tieqa tad-Dwejra, 1
tad-Dwejra, flimkien 1
ma’ karatteristiċi 2
karatteristiċi naturali 1
oħra tal-madwar, 1
tal-madwar, dehret 1
dehret f’għadd 1
films internazzjonali 1
u produzzjonijiet 1
produzzjonijiet medjatiċi. 1
medjatiċi. It-Tieqa 1
It-Tieqa tad-Dwejra 1
tad-Dwejra żviluppat 1
żviluppat permezz 1
permezz tal-erożjoni 1
tal-erożjoni tal-irdumijiet 1
tal-irdumijiet mill-qawwa 1
mill-qawwa tal-baħar. 1
tal-baħar. It-Tieqa 1
It-Tieqa tal-Wied 2
tal-Wied il-Mielaħ 2
il-Mielaħ flimkien 1
flimkien mat-Tieqa 1
mat-Tieqa tad-Dwejra 1
tad-Dwejra dehru 1
dehru f’filmat 1
f’filmat tar-reklami 1
Boss fl-2017 1
fl-2017 fejn 1
fejn jidher 1
jidher David 1
Colturi jaqbeż 1
jaqbeż mill-irdumijiet 1
mill-irdumijiet u 1
u mit-Twieqi 1
mit-Twieqi għall-baħar. 1
għall-baħar. It-Tieqa 1
il-Mielaħ hi 1
hi arkata 1
naturali tal-franka 1
tal-franka fil-kosta 1
fil-kosta tal-Majjistral 1
tal-Majjistral ta’ 1
ta’ It-tifel 1
It-tifel il-kbir 1
il-kbir tiegħu, 1
tiegħu, Jan 1
Jan Chircop, 1
Chircop, kien 1
qiegħed jistudja 1
jistudja l-mediċina 3
l-mediċina fil- 1
fil- It-tifel 1
It-tifel kien 1
kien fieq 1
fieq għal 1
kollox. It-tifla 1
It-tifla hekk 1
hekk għamlet 1
u f'daqqa 1
fost iż-żbul 1
iż-żbul beda 1
beda jwarrad 1
jwarrad fjur 1
fjur ħamrani 1
ħamrani bellusi. 1
bellusi. It-tifla 1
It-tifla tal-viżier, 1
tal-viżier, Xerażad, 1
Xerażad, offriet 1
offriet li 2
tkun hi 1
hi l-għarusa 1
l-għarusa li 1
jmiss u 1
u missierha 1
missierha kontra 1
kontra qalbu 1
qalbu kellu 1
kellu jaqbel. 1
jaqbel. It-tifla 1
It-tifla ż-żgħira 1
ż-żgħira Adele 1
Adele tinnamra 1
tinnamra mal-għarus 1
mal-għarus ta' 1
ta' oħtha 1
oħtha u 1
u jkollha 2
jkollha relazzjoni 1
relazzjoni miegħu 1
miegħu li 2
li tikxifha 1
tikxifha oħtha 1
oħtha Martirio. 1
Martirio. It-tifsira 1
It-tifsira soċjali 1
soċjali tal-monumenti 1
tal-monumenti qajla 1
qajla tkun 1
tkun fissa 1
fissa u 2
u frekwentement 1
frekwentement tiġi 1
tiġi kkontestata 1
minn gruppi 2
gruppi soċjali 1
soċjali differenti. 1
differenti. It-tiġrif 1
It-tiġrif fi 1
Strada Rjali 1
Rjali wara 1
wara l-ibbumbardjar 1
l-ibbumbardjar fit-Tieni 1
Dinjija. It-tiġrif 1
It-tiġrif tat-Teatru 1
Rjal jidher 1
fuq il-lemin. 1
il-lemin. It-tiġrija 1
It-tiġrija tar-roti, 1
tar-roti, Tour 1
Tour de 1
kull Lulju 1
Lulju hija 1
wieħed mill-avvenimenti 1
mill-avvenimenti sportivi 1
sportivi l-aktar 1
l-aktar magħrufa. 1
magħrufa. It-tim 1
It-tim bħalissa 2
jikkompeti fil- 1
fil- It-tim 2
jikkompeti fl- 1
fl- It-tim 2
It-tim daħal 1
darba fl-Ewwel 1
fl-Ewwel Kampjonat 1
Kampjonat Jugożlav 1
Jugożlav wara 1
li elimina 1
elimina lil 1
Belgrad Sloga. 1
Sloga. It-tim 1
It-tim Ewropew 1
Ewropew għamel 1
għamel sforz 1
sforz qawwi 1
imma l-forma 1
l-forma tajba 4
tajba tal-gowlkiper 1
tal-gowlkiper Shaka 1
Shaka Hislop 1
Hislop ippermettiet 1
ippermettiet biex 1
biex tati 1
tati dan 1
l-ewwel punt 1
punt lil 1
din l-iskwadra 1
l-iskwadra nazzjonali 1
nazzjonali fl-ewwel 1
fl-ewwel parteċipazzjoni 1
parteċipazzjoni f'kampjonat 1
f'kampjonat mondjali. 1
mondjali. It-tim 1
It-tim finali 1
finali ġie 1
50 plejer 1
plejer nominat, 1
nominat, u 2
magħżul skont 1
il-prestazzjonijiet individwali 1
individwali mit-tieni 1
rawnd 'il 1
quddiem. It-Tim 1
It-Tim ġie 1
jilbsu l-kuluri 1
l-kuluri bojod 1
ħodor u 1
l-ewwel sessjonijiet 1
'taħriġ kienu 1
miżmuma fil-bajja 1
fil-bajja tad-deheb. 1
tad-deheb. It-tim 1
It-tim huwa 1
huwa kontrollat 1
kontrollat mill-federazzjoni 1
mill-federazzjoni Awstraljana 1
Awstraljana tal-futbol 1
tal-futbol (FFA), 1
(FFA), li 1
tal- It-timijiet 2
It-timijiet bold 1
bold avvanzaw 1
avvanzaw għar-rawnd 2
jmiss. It-timijiet 1
It-timijiet ġew 2
ġew imtellgħin 1
imtellgħin fi 1
sitt timijiet 3
u grupp 3
ta' ħamsa. 3
ħamsa. It-timijiet 1
maqsuma f'erba' 3
f'erba' gruppi, 1
gruppi, bir-rebbieħ 1
bir-rebbieħ ta' 1
minnhom jgħaddi 1
jgħaddi għas-semifinali. 1
għas-semifinali. It-timijiet 1
It-timijiet huma 1
kklassifikati mill-punti 1
mill-punti totali, 1
totali, imbagħad 1
imbagħad rekord 1
rekord ras 1
ras imb 1
imb ras, 1
ras, imbagħad 1
imbagħad id-differenza 1
id-differenza tal-gowl 1
tal-gowl u 1
wara l-gowls 1
l-gowls skorjati. 1
skorjati. It-timijiet 1
It-timijiet ikklassifikati 1
ikklassifikati mill-1 1
mill-1 sat-12-il 1
sat-12-il post 1
post kienu 2
kienu mtellgħin 1
mtellgħin biex 1
kontra l-ħdax-il 1
l-ħdax-il rebbieħ 1
rebbieħ tal-Ewwel 1
tal-Ewwel Rawnd 1
Rawnd flimkien 1
Vinċenz u 2
u l-Grenadini, 1
l-Grenadini, li 1
kien ikklassifikat 2
ikklassifikat fit-tlettax-il 1
fit-tlettax-il post. 1
post. It-timijiet 2
It-timijiet jilgħabu 1
jilgħabu darba 1
darba kontra 1
kontra xulxin, 2
xulxin, bl-aqwa 1
bl-aqwa tnejn 1
tnejn minn 2
grupp javvanzaw 1
javvanzaw għar-rawnd 1
għar-rawnd tal-aħħar 3
sittax. It-timijiet 2
It-timijiet kienu 1
organizzati f'żewġ 1
erba' timijiet, 2
timijiet, bit-tim 1
bit-tim li 1
jispiċċa l-ewwel 1
post jikkwalifika 2
għall-finali u 1
jispiċċa fit-tieni 1
jikkwalifika għall-partita 1
għall-partita għat-tielet 1
r-raba' post. 4
It-timijiet lagħbu 1
logħbiet barra 1
u ġewwa 5
kontra l-avversarji 1
l-avversarji u 1
r-rebbieħa avvanzaw 1
għar-rawnd suċċessiv. 1
suċċessiv. It-timijiet 1
It-timijiet li 2
jispiċċaw fl-ewwel 1
timijiet javanzaw 1
javanzaw għall-fażi 1
għall-fażi eliminatorja. 1
eliminatorja. It-timijiet 1
jispiċċaw mal-ewwel 1
mal-ewwel 6 1
6 jikkompetu 1
jikkompetu fiċ-"Championship 1
fiċ-"Championship Pool" 1
Pool" u 1
li lestew 3
lestew bejn 1
u t-12-il 2
t-12-il post 1
post jilagħbu 1
jilagħbu fir-"Relegation 1
fir-"Relegation Pool". 1
Pool". It-timijiet 1
It-timijiet membri 1
It-timijiet pożizzjonati 1
pożizzjonati fl-ewwel 1
fl-ewwel u 2
post (bi 1
(bi sfond 1
sfond aħdar) 1
aħdar) ikkwalifikaw 1
ikkwalifikaw għar-rawnd 1
It-timijiet tal-CONMEBOL 1
tal-CONMEBOL kellhom 1
ħafna suċċessi 1
suċċessi fit- 1
fit- It-timijiet 1
It-timijiet telliefa 1
telliefa minn 1
kull konfront 1
konfront daħlu 1
daħlu fl-ewwel 2
UEFA, waqt 1
t-timijiet rebbieħa 1
rebbieħa avvanzaw 1
avvanzaw għall-fażi 1
League. It-tim 1
It-tim ilu 1
jeżisti mill-1990 1
mill-1990 u 1
kien rikonixxut 1
rikonixxut mill- 1
mill- It-tim 3
It-tim jilgħab 2
jilgħab bil-gerijiet 1
bil-gerijiet oranġjo 1
oranġjo (taħlita 1
(taħlita tal-aħmar 1
tal-aħmar u 1
u l-isfar) 1
l-isfar) u 1
u juża 1
juża l-griż 1
l-griż bħala 1
t-tieni ger. 1
ger. It-tim 1
f'daru ġewwa 1
ġewwa Keine-Sorgen 1
Keine-Sorgen Arena 1
Arena li 1
jesa' 7,680 1
7,680 spettatur. 1
spettatur. It-tim 1
It-tim jirċievi 1
jirċievi tliet 1
punti għal 3
għal rebħa 3
wieħed għal 1
għal dro. 1
dro. It-tim 1
It-tim kellu 3
kellu bidu 4
bidu tajjeb 1
fl-istaġun bi 1
tmien rebħiet 2
rebħiet fl-ewwel 1
fl-ewwel disa 1
disa logħbiet. 1
logħbiet. It-tim 1
kellu jittrasferixxi 1
jittrasferixxi l-aqwa 1
sakemm finalment 1
finalment kienu 1
kienu relegat 1
Diviżjoni fl-1998-1999. 1
fl-1998-1999. It-tim 1
suċċess f'dawn 1
snin, fejn 2
1998 li 1
sar f'pajjiżu, 1
it-tieni fl-edizzjoni 1
l- It-tim 1
It-tim kien 5
imexxi minn-Anġlu 1
minn-Anġlu Dimech. 1
Dimech. It-tim 1
irnexxielu jasal 1
jasal sal-finali 1
sal-finali tal-play-offs 1
tal-play-offs iżda 1
iżda tilef 1
t-tim mit-Tieni 1
Diviżjoni Mgarr 1
Mgarr Utd. 1
Utd. It-tim 1
jinsab f'vena 1
f'vena tajba 1
kien imbattibbli 1
imbattibbli fil-kampjonat 1
Diċembru wara 1
t-tieni fil-kampjonat 2
fil-kampjonat fl-istaġun 2
preċedenti. It-tim 1
kien kompost 2
plejers parti 1
minn timijeit 1
timijeit oħra, 1
oħra, bħall-gowlkiper 1
bħall-gowlkiper William 1
William "Fatty" 1
"Fatty" Foulke, 1
Foulke, rebbieħ 1
rebbieħ tal-FA 1
Cup flimkien 1
ma' Sheffield 1
Sheffield United, 1
u l-attakkant 1
l-attakkant Jimmy 1
Jimmy Windridge, 1
Windridge, minn 1
minn Small 1
Small Heath. 1
Heath. It-tim 1
kien runner-up 1
runner-up fl-1998 1
u l-1999 2
l-1999 fit-Tazza 1
fit-Tazza Maltija 1
Maltija tan-Nisa 1
tan-Nisa u 1
u reċentement 1
reċentement rebħu 1
t-tazza tal-2012. 1
tal-2012. It-tim 1
It-tim lagħab 2
l-ewwel snin 1
snin tiegħu 3
tiegħu l-aktar 1
l-aktar fit-Tieni 1
Diviżjoni Belġjana, 1
Belġjana, aktar 1
tard fl- 2
partiti f'daru 1
f'daru f'Tolka 1
f'Tolka Park 1
Park (darbtejn) 1
(darbtejn) u 1
fir-Royal Dublin 1
Dublin Society 1
Society f'Dublin 1
f'Dublin u 1
ukoll f'Mardyke 1
f'Mardyke u 1
fi Flower 1
Flower Lodge. 1
Lodge. It-Tim, 1
It-Tim, li 1
jilgħab bl-aħdar 1
bl-aħdar u 1
abjad, huwa 1
huwa imlaqam 1
imlaqam The 1
The Irish, 1
Irish, wara 1
li adottaw 1
adottaw il-kuluri 1
il-kuluri tiegħhom 1
tiegħhom wara 1
wara logħba 1
kontra Dublin 1
Dublin Fusiliers 1
Fusiliers li 1
kienet intlabgħet 1
intlabgħet il-Floriana,Malta. 1
il-Floriana,Malta. It-tim 1
It-tim li 2
jiskorja l-aktar 1
l-aktar gowls 1
gowls sal-aħħar 1
sal-aħħar tal-partita 1
tal-partita jirbaħ. 1
jirbaħ. It-tim 1
jkun ittieħed 1
ittieħed postu 1
postu jikkwalifika 1
jikkwalifika għat- 2
għat- It-tim 2
It-tim minn 1
Londra ġġieled 1
ġġieled għall-unuri 1
għall-unuri matul 1
matul id-deċennju, 1
id-deċennju, u 1
waslu qrib 2
ħafna tat-tragward. 1
tat-tragward. It-tim 1
It-tim modern 1
ta' Gomel 1
Gomel ġie 1
fondat fl-1959 1
fl-1959 bħala 1
bħala Lokomotiv 1
Lokomotiv Gomel. 1
Gomel. It-tim 1
It-tim nazzjonali 15
nazzjonali l-ġdida 1
l-ġdida tal-KSI 1
tal-KSI kienet 1
minn atleti 1
atleti ta' 1
15-il repubblika 1
repubblika li 1
parti mill-Unjoni 1
mill-Unjoni Sovjetika; 1
Sovjetika; l-atleti 1
l-atleti mill- 1
Belġjan ma 1
kkwalifikax għall-Euro 1
lanqas għat-Tazza 1
tad-Dinja fl-2010. 1
fl-2010. It-tim 1
għandu l-laqam 1
l-laqam ta' 2
ta' "Rode 1
"Rode Duivels" 1
Duivels" (jiġifieri 1
(jiġifieri x-xjaten 1
x-xjaten ħomor) 1
ħomor) kien 1
it-tielet fil- 1
tal-futbol tal-Arġentina 1
tal-Arġentina jirrapreżenta 1
jirrapreżenta lill- 2
lill- It-tim 3
tal-futbol tal-Armenja 2
tal-Armenja (bl-Armen: 1
(bl-Armen: Հայաստանի 1
Հայաստանի ֆուտբոլի 1
ֆուտբոլի ազգային 1
ազգային հավաքական) 1
հավաքական) hu 1
hu t-tim 10
tal- It-tim 8
tal-futbol tal-Awstrija 1
tal-Awstrija jirrappreżenta 1
jirrappreżenta lill- 1
tal-futbol tal-Brażil 1
tal-Brażil (bil-Portugiż: 1
(bil-Portugiż: Seleção 1
Seleção Brasileira) 1
Brasileira) jirrapreżenta 1
tal-futbol tal-Ingilterra 1
tal-Ingilterra hu 1
nazzjonali tad-dixxiplina 4
tad-dixxiplina sportiva 4
sportiva tal- 4
tal-futbol tal-Komunità 1
tal-Komunità tal-Istati 1
tal-Istati Indipendenti 2
Indipendenti kien 1
nazzjonali proviżorju 1
proviżorju tal-Federazzjoni 1
tal-Federazzjoni tal-Futbol 2
tal-Futbol tal-Unjoni 1
Sovjetika fl-1992 1
kien jirrappreżenta 1
jirrappreżenta l-Komunità 1
l-Komunità tal-Istati 1
tal-Istati Indipendenti. 1
Indipendenti. It-tim 1
tal-futbol tar-Repubblika 2
tar-Repubblika Ċeka 1
Ċeka huwa 1
huwa t-tim 1
Marino huwa 1
huwa r-rappreżentazzjoni 1
r-rappreżentazzjoni tal- 1
tal-futbol tas-Slovakkja 1
tas-Slovakkja hu 1
nazzjonali Taljan 2
Taljan hu 1
tim fl-Ewropa 1
it- It-tim 2
nazzjonali tan-nisa 1
tan-nisa ċċelebra 1
ċċelebra suċċessi 1
suċċessi kbar 1
kbar matul 1
matul id-disgħinijiet. 1
id-disgħinijiet. It-tim 1
It-tim rebaħ 1
ukoll it- 2
It-tim rebbieħ 1
rebbieħ isir 1
isir iċ-ċampjin 1
iċ-ċampjin tal-Asja 1
u awtomatikament 1
awtomatikament jikkwalifika 1
It-tim reġa 1
reġa rebaħ 1
rebaħ kontra 1
kontra Benfica 4
Benfica (1-0) 1
(1-0) imbagħad 1
imbagħad Milan 1
Milan reġgħu 1
akkwistaw it-Tazza 1
it-Tazza Interkontinentali 1
kontra Olimpia 1
Olimpia Asunción. 1
Asunción. It-tim 1
It-tim ta' 8
FC Baku 1
Baku fil-logħba 1
fil-logħba kwalifikanti 1
ta' Giggs 1
Giggs rebħet 1
rebħet il-finali, 1
il-finali, b'Giggs 1
b'Giggs bħala 1
l-kaptan tal-iskwadra. 1
tal-iskwadra. It-tim 1
It-tim tal-Ħamrun 1
tal-Ħamrun rebħu 1
rebħu 3–0 1
3–0 bi 1
bi Stefan 1
Stefan Sultana 1
Sultana jiskorja 1
gowl minnhom. 1
minnhom. It-tim 1
It-tim tal-kokka 1
tal-kokka kienu 1
skedati biex 1
jilagħbu logħba 1
logħba storika 1
storika tagħhom, 1
tagħhom, l-ewwel 1
logħba tal-kampjonat 3
l-klabb tax- 1
tax- It-tim 1
ta' l-Ukrajna 3
l-Ukrajna ma 1
pparteċipax għall-kampjonat 1
għall-kampjonat important 1
important sa 1
sa l-1994. 1
l-1994. It-tim 1
Zealand ġie 2
ġie sfidat 1
sfidat għal 1
drabi mill- 1
Zealand, wara 1
rebaħ il-fażi 1
kwalifika tal-Oċeanja 1
tal-Oċeanja wara 1
lagħab turnew 1
ħames timijiet 2
timijiet kontra 1
timijiet mill-Asja. 1
mill-Asja. It-tim 1
produzzjoni għall--Eurovision 1
għall--Eurovision taż-Żgħarl 1
taż-Żgħarl 2008 1
2008 ġie 2
magħżul mill-EBU. 1
mill-EBU. It-tim 1
ta' Ranier 1
Ranier ma 1
ma kiseb 2
kiseb l-ebda 1
l-ebda trofew, 1
trofew, u 1
ħadu l-kowċ 1
l-kowċ Portugiż 1
Portugiż José 1
José Mourinho, 1
Mourinho, li 1
kemm rebaħ 2
rebaħ iċ-Champions 1
iċ-Champions League 1
League ma' 1
ma' Porto. 1
Porto. It-tim 1
ta' Żebbuġ 1
Rovers għaddew 1
għaddew 7 1
7 staġuni 1
staġuni inattivi 1
inattivi filwaqt 1
huma ppruvaw 1
ppruvaw diversi 1
jiffurmaw l-iskwadra. 1
l-iskwadra. It-tim 1
It-tim tellief 1
tellief fiż-żewġ 1
fiż-żewġ sezzjonijiet 1
sezzjonijiet daħal 1
daħal fil-fażi 1
It-tim tilef 1
tilef l-opportunità 1
biex jikkwalifika 1
għall- It-tim 1
It-tim Tork 1
Tork beda 1
beda l-kampanja 1
l-kampanja tat- 1
tat- It-tim 1
It-tim xorta 1
xorta lagħab 2
lagħab tajjeb 2
rnexxielu jiddefendi 1
jiddefendi l-lasta 2
l-lasta għall-49 1
għall-49 minuta 1
ċ-ċampjins Bulgari. 1
Bulgari. It-tim 1
It-tim żviluppa 1
żviluppa mas-snin 1
mas-snin fejn 1
fejn fil-kwalifikazzjoni 1
fil-kwalifikazzjoni għall-Kampjonati 2
2004, huma 1
kisbu tmien 1
punti fejn 1
skurjaw erba' 1
laqqtu sitt 1
sitt gowls. 1
gowls. It-tinda 1
It-tinda li 1
jżommu l-kappa 1
l-kappa fiha 1
fiha kienet 1
tissejjaħ proprju 1
proprju capella 1
capella u 1
u l-qassisin 2
l-qassisin li 1
kienu jiċċelebraw 1
jiċċelebraw il-quddiesa 1
il-quddiesa ta’ 1
kuljum fit-tinda 1
fit-tinda kienu 1
bħala l-capellani. 1
l-capellani. It-tipi 1
It-tipi li 1
ġejjin ta’ 1
ta’ siġar 1
siġar jiddominaw: 1
jiddominaw: is-siġar 1
is-siġar tal-betula, 1
tal-betula, il-koniferi, 1
il-koniferi, is-siġar 1
is-siġar tax-xkomp, 1
tax-xkomp, is-siġar 1
is-siġar tal-ballut, 1
tal-ballut, u 1
s-siġar tal-aġġru. 1
tal-aġġru. It-tipi 1
It-tipi ta’ 1
ħamrija preżenti 1
preżenti l-iktar 1
l-iktar fir-riżerva 1
fir-riżerva huma 1
huma prinċipalment 1
prinċipalment il-ħamrija 1
il-ħamrija forestali 1
forestali kannella 1
kannella u 1
u l-ħamrija 2
l-ħamrija tal-mergħat 1
tal-mergħat Alpini. 1
Alpini. It-tip 1
It-tip t'orbital 1
t'orbital li 1
fih jinstabu 1
jinstabu l-elettroni 1
l-elettroni ta' 2
barra t'element 1
t'element jiddeterminaw 1
jiddeterminaw il-blokka 1
il-blokka li 1
li fihaa 1
fihaa jappartjeni. 1
jappartjeni. It-Tirol 1
It-Tirol (IPA: 1
(IPA: ) 2
) hija 3
stat tal- 2
tal- It-tisjir 1
It-tisjir joqtol 1
joqtol il-parassita 1
il-parassita (torti, 1
(torti, ġamm), 1
ġamm), iżda 1
l-ebda trattament 1
trattament ieħor, 1
ieħor, bħall-ħasil 1
bħall-ħasil jew 1
jew iffriżar, 1
iffriżar, huwa 1
huwa ċert. 1
ċert. It-tiswijiet 1
It-tiswijiet ma 1
għadhom tlestew 1
tlestew sas-sena 1
sas-sena 240 1
240 u 1
fis-snin 250, 1
250, 252 1
252 u 1
u 320 1
320 saru 1
saru tiswijiet 1
tiswijiet oħra. 1
oħra. It-tiswijiet 1
It-tiswijiet saru 1
saru skont 1
skont il-linji 1
il-linji gwida 1
gwida tal-UNESCO 1
tal-UNESCO abbażi 1
abbażi tal-istil 1
tal-istil oriġinali. 1
oriġinali. It-titli 1
It-titli tal-kapitli 1
tal-kapitli ġejjin 1
isem jew 1
jew kwalità 1
kwalità diskussa 1
diskussa fit-test, 1
fit-test, jew 1
jew mill-ewwel 1
mill-ewwel ittri 1
jew kliem 1
kliem tas-sura. 1
tas-sura. It-titlu 1
It-titlu ġie 1
deċiż fl-aħħar 1
fl-aħħar ġurnata, 1
ġurnata, meta 1
meta United 1
għelbu 2–0 1
2–0 lil 2
lil Wigan 1
Wigan Athletic, 2
Athletic, waqt 1
marrux iktar 1
iktar mill-1–1 1
mill-1–1 ġewwa 1
kontra Bolton. 1
Bolton. It-titlu 1
It-titlu ntrebaħ 1
22 tim 1
tim differenti, 1
differenti, tnax 1
tnax minn 1
dawn rebħuh 1
rebħuh aktar 1
minn darba. 2
darba. It-titlu 1
It-titlu tiegħu 1
fi tfulitu 1
tfulitu kien 1
kien Prinċep 1
Prinċep Michi. 1
Michi. It-titular 1
It-titular juri 1
Ġużepp. It-titular 1
It-titular tal-kappella, 1
tal-kappella, xogħol 1
xogħol il-pittur 1
il-pittur Malti 1
Malti Rokku 1
Rokku Buhagiar 1
Buhagiar juri 1
juri il-Madonna 1
il-Madonna bil-Bambin 1
ħafna anġli. 1
anġli. It-tjubija 1
It-tjubija tagħha 1
kienet hekk 1
li s-superjuri 1
s-superjuri tagħha 1
tagħha ordnawlha 1
ordnawlha tikteb 1
tikteb il-ħajja 1
il-ħajja tagħha 1
tagħha (awtobijografija). 1
(awtobijografija). It-tkabbir 1
It-tkabbir kien 1
kien jeħtieġ 3
jeħtieġ żieda 1
żieda sostanzjali 1
sostanzjali fil-kontribuzzjonijiet 1
fil-kontribuzzjonijiet lejn 1
lejn il-koeżjoni 1
il-koeżjoni Ewropea. 1
Ewropea. It-tkabbir 1
It-tkabbir ta’ 1
Itzá huwa 1
huwa kkorelatat 1
kkorelatat bejn 1
ieħor mad-deklin 1
mad-deklin u 1
u mal-frammentazzjoni 1
mal-frammentazzjoni taċ-ċentri 1
taċ-ċentri maġġuri 1
baxxi tan-Nofsinhar 1
tan-Nofsinhar tal-Maja. 1
tal-Maja. It-tkabbir 1
It-tkabbir tal-Unjoni 1
Ewropea huwa 1
huwa proċess 1
tiegħu pajjiżi 1
pajjiżi jissieħbu 1
jissieħbu fl- 1
fl- It-tkabbir 1
It-tkabbir tat-turiżmu 1
tat-turiżmu wassal 1
ukoll għad-deċiżjoni 1
għad-deċiżjoni li 2
Dubrovnik tiġi 1
tiġi demilitarizzata. 1
demilitarizzata. It-tlett 1
It-tlett speċi 1
l-Awstralja biss. 1
biss. It-tlieta 1
It-tlieta joħorġu 1
joħorġu jiġru 1
jiġru jwerżqu. 1
jwerżqu. It-tlieta 1
It-tlieta qegħdin 1
qegħdin fil-Museo 1
fil-Museo del 1
del Prado, 1
Prado, li 1
li kisibhom 1
kisibhom fl-1931 1
fl-1931 imħollijin 1
imħollijin fil-wirt 1
fil-wirt ta' 1
ta' Fernández-Durán. 1
Fernández-Durán. It-tliet 1
It-tliet kandidati 1
kandidati li 1
ġew warajha, 1
warajha, u 1
għalhekk eletti 1
eletti għall-Parlament 1
għall-Parlament Ewropew, 1
Ewropew, kienu 1
kienu Alfred 1
Sant 25,592 1
25,592 vot; 1
vot; Alex 1
Alex Agius 1
Agius Saliba 1
Saliba bi 1
bi 18,808 1
18,808 vot 1
u Josianne 1
Josianne Cutajar 1
Cutajar bi 1
bi 15,603 1
15,603 vot. 1
vot. It-tliet 1
It-tliet kanzunetti 1
kanzunetti finalisti 1
finalisti tagħha 1
kollha daħlu 1
daħlu fl-aqwa 1
fl-aqwa ħamsa 1
ħamsa fil-klassifika 1
fil-klassifika mużikali 1
mużikali Ġermaniża, 1
Ġermaniża, fejn 1
fejn laħqu 2
laħqu l-ewwel, 1
l-ewwel, it-tielet 1
u r-raba', 1
r-raba', liema 1
liema tragward 1
tragward li 1
ma ntlaħaq 1
ntlaħaq mill-ebda 1
mill-ebda artist 1
artist minn 1
bdiet toħroġ 4
toħroġ il-klassifika 1
il-klassifika Ġermaniża 1
Ġermaniża fl-1959. 1
fl-1959. It-tliet 1
It-tliet klabbs 1
klabbs ta' 1
Bormla daħlingħaqdu 1
daħlingħaqdu flimkien 1
flimkien fl-1890 1
fl-1890 biex 1
jiffurmaw klabb 1
klabb wieħed 1
wieħed bl-isem 2
St. It-tliet 1
It-tliet kumplessi 1
kumplessi tal-oqbra, 1
tal-oqbra, u 1
d-diversi binjiet 1
binjiet tagħhom, 1
tagħhom, jikkombinaw 1
jikkombinaw it-tradizzjonijiet 1
it-tradizzjonijiet li 1
ntirtu mid-dinastiji 1
mid-dinastiji preċedenti, 1
preċedenti, l-iktar 1
l-iktar tad-dinastija 1
Ming, ma’ 1
ġodda tal-kultura 1
ta’ Manchu. 1
Manchu. It-tliet 1
It-tliet linji 1
linji tat-trunċieri 1
tat-trunċieri flimkien 1
flimkien kienu 1
kienu wisgħin 1
wisgħin bejn 1
u 300 1
300 metru. 1
metru. It-tliet 1
It-tliet oqbra 1
oqbra ta’ 1
ta’ ShengJing 1
ShengJing (biċ-Ċiniż: 1
(biċ-Ċiniż: 盛京三陵; 1
盛京三陵; bil-pinyin: 1
bil-pinyin: Shèng 1
Shèng Jīng 1
Jīng Sān 1
Sān Líng) 1
Líng) huma 1
huma l-oqbra 1
l-oqbra tal-antenati 1
tal-antenati li 1
ħolqu s-sisien 1
s-sisien tal-familji 1
tal-familji imperjali 1
imperjali Manchu 1
Manchu u 1
Qing. It-tliet 1
It-tliet pajjiżi 1
pajjiżi kellhom 2
jiġu ttattati 1
ttattati ugwalment 1
ugwalment fl-unjoni. 1
fl-unjoni. It-tliet 1
It-tliet piramidi 1
piramidi iżgħar 1
iżgħar fit-tagħrif 1
fit-tagħrif miksub 1
miksub huma 1
huma strutturi 2
strutturi sussidjarji 1
sussidjarji assoċjati 1
assoċjati mal-piramida 1
mal-piramida ta' 1
ta' Menkaure. 1
Menkaure. It-tliet 1
It-tliet strixxi 1
strixxi tal-adidas 1
tal-adidas huma 1
huma suwed, 1
suwed, li 1
li jkomplu 2
jkomplu sejrin 1
sejrin fuq 1
fuq l-id. 1
l-id. It-tliet 1
It-tliet strutturi 1
strutturi ewlenin 1
ewlenin tagħha 1
huma l-Intihuatana, 1
l-Intihuatana, it-Tempju 1
it-Tempju tax-Xemx, 1
tax-Xemx, u 1
u l-Kamra 1
l-Kamra bi 1
bi Tliet 1
Tliet Twieqi. 1
Twieqi. It-tliet 1
It-tliet żwiġijiet 1
żwiġijiet tiegħu 1
tiegħu ġibdu 1
ġibdu ħafna 1
ħafna l-attenzjoni 1
l-attenzjoni tal-media. 1
tal-media. It-tlugħ 1
It-tlugħ barra 1
ddeċieda f'liema 1
semifinali se 1
se tikkompeti 1
tikkompeti semifinali, 1
semifinali, iddetermina 1
iddetermina jekk 1
hux mal-ewwel 1
mal-ewwel jew 1
jew mal-aħħar 1
mal-aħħar nofs 1
nofs tas-semifinali, 1
tas-semifinali, sabiex 1
jafu bil-ħinijiet 1
bil-ħinijiet rispettivi 1
rispettivi tal-provi. 1
tal-provi. It-tlughħ 1
It-tlughħ tal-poloz 1
tal-poloz għall-fażi 2
tal-gruppi saret 1
ġewwa l-Grimaldi 1
l-Grimaldi Forum 1
Forum f' 1
f' It-tlugħ 1
It-tlugħ tal-poloz 18
tal-kampjonat sar 2
sar fit-2 1
Diċembru, 2007, 1
2007, fil-Culture 1
fil-Culture and 1
and Convention 1
Convention Centre 1
Centre f'Luċerna. 1
f'Luċerna. It-tlugħ 1
tal-poloz għall-Kwarti 2
għall-Kwarti tal-finali 2
2013. It-tlugħ 2
saru fit-12 2
April 2013. 1
tal-poloz għar-rawnd 4
għar-rawnd ġew 1
ġew immexxiha 1
immexxiha mis-Segretarju 1
u d-Direttur 2
d-Direttur tal-Kompetizzjonijiet 1
tal-Kompetizzjonijiet tal-UEFA 1
tal-UEFA Giorgio 1
Giorgio Marchetti, 1
Marchetti, u 1
saru fis-7 3
Awwissu 2009. 1
2009. It-tlugħ 4
għar-rawnd ta' 3
kwalifikazzjoni sar 1
sar f'Montreux, 1
f'Montreux, l-Iżvizzera, 1
l-Iżvizzera, fis-27 1
Jannar, 2006. 1
2006. It-tlugħ 1
tal-aħħar sittax 4
sittax saret 1
Diċembru, 2010, 1
ġewwa l-kwartieri 1
f'Nyon, l-Iżvizzera. 2
l-Iżvizzera. It-tlugħ 2
L-Aħħar sittax 1
sittax sar 1
sar fit-18 1
tal-poloz għas-semifinali 2
Frar 2010, 2
2010, waqt 1
li l-poloz 1
l-poloz ta' 1
ta' f'liema 1
pożizzjoni se 1
jkantaw ittellgħet 1
ittellgħet fit-23 1
2010. It-tlugħ 1
saru fit-30 2
tal-poloz kollha 1
saru fil-kwartieri 1
l- It-tlugħ 1
tal-poloz ra 1
ra lill-Brażil 1
lill-Brażil jitpoġġa 1
jitpoġġa fi 1
grupp vantaġġjuż 1
vantaġġjuż flimkien 1
mat- It-tlugħ 1
tal-poloz sar 1
sar fil-25 2
Novembru 2007 2
2007 f'Durban. 1
f'Durban. It-tlugħ 1
tal-poloz saru 5
saru f'Cape 1
f'Cape Town, 1
Town, fl-Afrika 1
fl-Afrika t'Isfel 2
t'Isfel fis-19:00 1
fis-19:00 (UTC+2) 1
(UTC+2) nhar 1
saru fid-19 2
Diċembru 2008 1
2008 f'Nyon, 1
Frar, 2010, 1
2010, fil-Palazz 1
fil-Palazz tal-Kultura 1
tal-Kultura u 2
u Xjenza 1
Xjenza tal- 1
tal- It-tlugħ 1
Lulju 2011 3
2011 ġewwa 1
ġewwa Rio 1
de Janeiro. 1
Janeiro. It-tlugħ 1
saru f'Żurigu 1
f'Żurigu fid-19 1
Ottubru, bl-aqwa 1
bl-aqwa erba' 1
timijiet jitpoġġew 1
jitpoġġew fl-ewwel 1
fl-ewwel urna, 2
urna, u 1
l-kumplament fit-tieni 1
fit-tieni waħda. 2
waħda. It-tlugħ 1
tal-poloz tefgħu 1
tefgħu lill-klabb 1
lill-klabb Bjelorussu 1
Bjelorussu ma' 1
Madrid, Juventus 1
u Zenit 1
Zenit St. 1
St. It-tlugħ 1
It-tlugħ ta' 1
ta' Wacker 1
Wacker Tirol 2
Tirol fil- 1
fil- It-tluq 1
It-tluq ta 1
ta 'ħafna 1
'ħafna mill-players 1
mill-players ta' 1
esperjenza kienu 1
ħallew il-futur 1
il-futur tal-klabb. 1
tal-klabb. It-tluq 1
It-tluq tal-Ingliżi 1
tal-Ingliżi minn 1
ukoll ifisser 1
ifisser it-tmiem 1
it-tmiem tal-assistenza 1
tal-assistenza finanzjarja 1
finanzjarja mill-Ingilterra. 1
mill-Ingilterra. It-tluq 1
It-tluq ta' 1
ta' Núñez 2
Núñez u 1
Gaal ma 1
kienu xejn 1
xejn mqabbla 1
mqabbla ma 1
ma dik 1
Luís Figo. 1
Figo. It-tmexxija 1
It-tmexxija politika 1
politika hija 1
hija pprovduta 1
pprovduta minn 1
27 Kummissarju 1
Kummissarju (wieħed 1
(wieħed minn 1
pajjiż tal-UE) 1
tal-UE) – 1
– immexxija 1
immexxija mill-President 1
mill-President tal-Kummissjoni, 1
tal-Kummissjoni, li 1
li jiddeċiedi 1
jiddeċiedi min 1
għal liema 2
liema qasam 1
qasam politiku. 1
politiku. It-tmexxija 1
It-tmexxija ta' 1
kuljum tal-ħidma 1
tal-ħidma tal-Kummissjoni 1
tal-Kummissjoni ssir 1
ssir mill-istaff 1
mill-istaff tagħha 1
tagħha (avukati, 1
(avukati, ekonomisti, 1
ekonomisti, eċċ. 1
eċċ. It-tmexxija 1
It-tmexxija tal-belt 1
kapitali għad-Delta 1
għad-Delta fl-aħħar 1
fl-aħħar għenet 1
biex il-Qassis 1
il-Qassis l-Għoli 1
l-Għoli ta' 1
Amun isir 1
isir kważi 1
kważi re 1
re indipendenti 1
u jirrovina 1
jirrovina l-monarkija 1
l-monarkija Eġizzjana. 1
Eġizzjana. It-tmiem 1
It-tmiem taċ-ċiklu 1
taċ-ċiklu tal-ħajja 1
tal-ħajja tal-arkata 1
tal-arkata jintlaħaq 1
jintlaħaq meta 1
meta l-erożjoni 1
l-erożjoni tant 1
tant tkun 1
tkun kielet 1
kielet mill-formazzjoni, 1
mill-formazzjoni, li 1
li l-artkata 1
l-artkata tiġi 1
tiġi itqal 1
itqal mill-pilastri 1
mill-pilastri li 1
qed jifilħuha 1
jifilħuha u 1
u ċċedi. 1
ċċedi. It-tmiem 1
It-tmiem tas-seklu 1
19 ġab 1
miegħu l-waqgħa 1
l-waqgħa tal-ġenerazzjoni 1
tal-ġenerazzjoni spontanja 1
spontanja u 1
minflok qabdet 1
qabdet it-teorija 1
it-teorija tal-mard 1
tal-mard bil-ġermi, 1
bil-ġermi, għalkemm 1
għalkemm il-mekkaniżmu 1
il-mekkaniżmu tal-wirt 1
tal-wirt ġenertiku 1
ġenertiku kien 1
għadu misteru. 1
misteru. It-tmien 1
It-tmien snin 1
Bismarck fi 1
Frankfurt wassluh 1
biex ibiddel 3
ibiddel il-fehma 1
il-fehma politika 1
politika tiegħu, 1
tiegħu, evidenti 1
evidenti fin-numru 1
ta' memoranda 1
memoranda li 1
bagħat lis-superjuri 1
lis-superjuri ministerjali 1
ministerjali tiegħu 1
tiegħu f'Berlin. 1
f'Berlin. It-tmien 1
It-tmien timijiet 1
maqsuma skont 1
skont il-klassifika 1
il-klassifika mondjali 1
mondjali tal-FIFA 1
ħarġet fis-16 1
Ottubru (murija 1
(murija fil-parenteżi 1
fil-parenteżi fit-tabella 1
fit-tabella t'hawn 1
t'hawn taħt). 1
taħt). It-tmien 1
It-tmien wieħed 1
wieħed hu 3
fih xogħlijiet 1
xogħlijiet miktubin 1
miktubin matul 1
matul perijodu 1
perijodu ta’ 1
ta’ 30 1
30 sena, 4
fosthom ix-xena 1
ix-xena drammatika 1
drammatika Tancredi 1
Tancredi e 1
e Clorinda 1
Clorinda (1624), 1
(1624), fejn 1
fejn l-orkestra 1
l-orkestra u 1
u l-vuċijiet 1
l-vuċijiet jiffurmaw 1
jiffurmaw żewġ 1
żewġ entitajiet 1
entitajiet separati 1
li jinstemgħu 1
jinstemgħu bħala 1
bħala kopji 1
kopji ta’ 1
xulxin. It-Tnax-il 1
It-Tnax-il Konċilju 1
kien ir-Raba’ 1
ir-Raba’ wieħed 1
tal-Lateran fl-1215, 1
fl-1215, taħt 1
il-Papa Innoċenz 2
Innoċenz III. 1
III. It-tnax-il 1
It-tnax-il membru 1
membru oriġinali 1
din l-għaqda 1
l-għaqda qablu 1
jilgħabu tnejn 1
tnejn u 2
għoxrin partita 1
partita kull 1
wieħed, bl-iskema 1
bl-iskema tal-punti 1
tal-punti tkun 1
punt għal 2
għal partita 1
tispiċċa bl-iskor 1
bl-iskor indaqs. 1
indaqs. It-tnedija 1
It-tnedija saret 1
saret fiċ-Ċentru 1
fiċ-Ċentru Ħanin 1
Ħanin Samaritan, 1
Samaritan, Santa 1
Santa Venera. 1
Venera. It-tneħħija 1
It-tneħħija tat-titli 1
tat-titli nobiljari 1
nobiljari u 1
u l-abolizzjoni 1
l-abolizzjoni tal-jasar 1
tal-jasar kienu 1
l-ewwel provvedimenti 1
provvedimenti li 1
li ħa. 1
ħa. It-tnejn 1
It-tnejn baqgħu 1
baqgħu qrib 1
xulxin sal-mewt 1
sal-mewt ta’ 1
ta’ Elisabetta 1
Elisabetta fl-1526. 1
fl-1526. It-tnejn 1
It-tnejn flimkien 1
flimkien jagħtuna 1
jagħtuna materjal 1
materjal kotran 1
kotran ta’ 1
żmien determinat 1
u f’ambjent 1
f’ambjent storiku 1
u ġeografiku 1
ġeografiku magħruf. 1
magħruf. It-tnejn 1
It-tnejn inkitbu 1
inkitbu f'nofs 1
f'nofs is-seklu 2
is-seklu 13. 1
13. L-ebda 1
L-ebda enċiklopedija 1
enċiklopedija Medjevali 1
Medjevali ma 1
kellha t-titlu 1
t-titlu Encyclopaedia 1
Encyclopaedia - 1
- ħafna 1
drabi kienu 1
jissejħu Fuq 1
Fuq in-natura 1
in-natura (De 1
(De natura, 1
natura, De 1
De naturis 1
naturis rerum), 1
rerum), Mera 1
Mera (Speculum 1
(Speculum maius, 1
maius, Speculum 1
Speculum universale), 1
universale), jew 1
jew Teżor 1
Teżor (Trésor). 1
(Trésor). It-tnejn 1
It-tnejn jibdew 1
jibdew jiżfnu 2
jiżfnu biex 1
jiċċelebraw ir-rijunjoni 1
ir-rijunjoni tagħhom 1
tagħhom filwaqt 1
li Caliban,li 1
Caliban,li issa 1
issa fis-sakra 1
fis-sakra bl-ewwel 1
bl-ewwel belgħa 1
belgħa nbid, 1
nbid, jiddeċiedi 1
Stephano se 1
jkun sidu 1
sidu l-ġdid: 1
l-ġdid: "Inbuslek 1
"Inbuslek sieqek. 1
sieqek. It-tnejn 1
It-tnejn jidhru 1
jidhru libsin 1
libsin ilbies 1
ilbies saċerdotali 1
saċerdotali kontemporanju 1
kontemporanju b’kappa 1
b’kappa mimlija 1
mimlija żigarelli. 1
żigarelli. It-tnejn 1
It-tnejn kienu 2
flimkien għal 2
u bit-tagħlim 1
bit-tagħlim tiegħu 1
tiegħu il-ħila 1
il-ħila tagħha 1
tagħha fid-disinn 1
fid-disinn tqawwiet 1
tqawwiet sewwa. 1
sewwa. It-tnejn 1
mill-moviment Generazzjoni 1
Generazzjoni tas-27, 1
tas-27, moviment 1
moviment letterarju 1
letterarju li 1
l-użu tat-tradizzjonijiet 1
tat-tradizzjonijiet Spanjoli 1
Spanjoli kkultivati 1
kkultivati u 1
popolari f'ambjent 1
f'ambjent modernist 1
modernist jifflertja 1
jifflertja mal-avant-garde. 1
mal-avant-garde. It-tnejn 1
It-tnejn kisbu 1
kisbu l-approvazzjoni 1
l-approvazzjoni tal-gvern 1
tal-gvern taż-żmien 1
taż-żmien li 1
fih ħarġu, 1
ħarġu, iżda 1
dejjem waslu 1
waslu f'idejn 1
f'idejn dawk 1
li jiktbu 2
jiktbu bil-Malti. 1
bil-Malti. It-tnejn 1
It-tnejn l'huma 1
l'huma msemmija 1
msemmija wara 2
wara għall-isponsor 1
għall-isponsor tagħhom; 1
tagħhom; fil-preżent 1
fil-preżent il-Bundesliga 1
il-Bundesliga hija 1
wara T-Mobile 1
T-Mobile u 1
u Tipp3. 1
Tipp3. It-tnejn 1
It-tnejn li 3
avvanzaw mis-semifinali 1
mis-semifinali għall-finali. 1
għall-finali. It-tnejn 1
kienu jistrieħu 1
hu essenzjali 1
essenzjali biex 2
biex jiftiehem 1
jiftiehem il-karattru 1
il-karattru ta' 2
ta' Herbert 1
Herbert u 1
biex fuq 3
kollox tkun 1
tkun apprezzata 1
apprezzata l-ħidma 1
l-ħidma tiegħu: 1
tiegħu: il-konvinzjonijiet 1
il-konvinzjonijiet reliġjużi 1
reliġjużi tiegħu 1
kien jibdilhom 1
jibdilhom ma' 1
ma' xejn. 1
xejn. It-tnejn 1
kienu professjonisti 1
professjonisti fenomenali 1
fenomenali fil-qasam 1
fil-qasam tax-xogħol 1
fil-minjieri u 1
u fil-metallurġija. 1
fil-metallurġija. It-tnejn 1
It-tnejn minn 1
żmien ikkollaboraw, 1
ikkollaboraw, bħal 1
bħal fil-panewijiet 1
fil-panewijiet minn 1
par żarmat 1
żarmat ta’ 1
ta’ cassoni, 1
cassoni, li 1
huma diviżi 2
diviżi bejn 1
bejn il-Louvre, 1
il-Louvre, il-Gallerija 1
il-Gallerija Nazzjonali 1
tal- It-tnejn 1
It-tnejn taw 1
taw attenzjoni 2
attenzjoni partikolari 1
partikolari għall-iżvillup 1
għall-iżvillup tal-insetti, 1
tal-insetti, il-metamorfożi 1
il-metamorfożi tagħhom 1
tagħhom (li 1
(li Swammerdam 1
Swammerdam iddefinìxxa 1
iddefinìxxa bħala 1
bħala bidla 1
bidla morfoloġika 1
morfoloġika progressiva 1
progressiva u 1
mhux f'daqqa 1
f'daqqa kif 1
jemmnu sa 1
iż-żmien) u 1
u d-definizzjoni 2
d-definizzjoni tal-apparati 1
tal-apparati interni 1
interni komplikati. 1
komplikati. It-tnejn 1
It-tnejn u 1
għoxrin tim 3
ta' T-Mobile 1
T-Mobile Bundesliga 1
Bundesliga u 1
u Red 1
Red Zac 2
Zac first 1
first division 1
division ikkostitwixxu 1
ikkostitwixxu membri 1
membri tal-Bundesliga. 1
tal-Bundesliga. It-togħma 1
It-togħma distinta 1
distinta u 1
u qarsa 1
qarsa tal-meraq 1
tal-meraq tal-lumija, 1
tal-lumija, tagħmilha 1
tagħmilha ingredjent 1
ingredjent essenzjali 1
essenzjali għax-xorb 1
għax-xorb u 1
u għall-ikel, 1
għall-ikel, bħal-luminata. 1
bħal-luminata. It-togħma 1
It-togħma ħażina 1
ħażina tan-nannakoli 1
tan-nannakoli tiġi 1
tiġi minn 1
jissejħu alkalojdi. 1
alkalojdi. It-togħma 1
It-togħma qawwija 1
tiegħu tista' 1
tista' tittaffa 1
tittaffa billi 1
billi jiġi 2
jiġi mħallat 1
ma' frott 1
frott ieħor, 1
ieħor, bħal- 1
bħal- It-togħma 1
It-togħma tal-ħobż 1
tal-ħobż tiddependi 1
minn jekk 1
jekk il-forn 1
il-forn jissaħħanx 1
jissaħħanx bil-ħatab, 1
bil-ħatab, bil-pitrolju 1
bil-pitrolju jew 1
inkella bl-elettriku. 1
bl-elettriku. It-tolleranza, 1
It-tolleranza, l-ottimiżmu 1
l-ottimiżmu u 1
u l-personalità 1
l-personalità ġenjali 1
ġenjali tiegħu 1
tiegħu għamluh 1
għamluh maħbub 1
maħbub ma’ 1
ma’ miljuni 1
miljuni ġewwa 1
barra l-Knisja, 1
l-Knisja, u 2
miet - 1
- nhar 1
Ġunju 1963 1
1963 - 1
- kien 1
laħaq sar 2
l-aktar Papa 1
Papa maħbub 1
maħbub fi 1
żminijiet moderni. 2
moderni. It-ton 1
It-ton huwa 1
huwa patrijottiku 1
patrijottiku u 1
r-ritmu hu 1
wieħed mexxej. 1
mexxej. It-ton 1
It-ton tal-vuċi 1
tal-vuċi jinbidel 1
jinbidel f'espressjoni 1
f'espressjoni tal-wiċċ: 1
tal-wiċċ: hemm 1
hemm espessjoni 1
espessjoni għall-mistoqsija 1
għall-mistoqsija diretta 1
diretta ("Ġejja?") 1
("Ġejja?") waħda 1
waħda għadl 1
għadl mistoqsijiet 1
mistoqsijiet komplessi 1
komplessi ("Meta 1
("Meta ġejja?" 1
ġejja?" It-toraċi 1
It-toraċi magħmul 1
partijiet ta' 2
ta' esoskeletru 1
esoskeletru li 1
huma flessibbli. 1
flessibbli. It-Torah 1
It-Torah huwa 1
parti mit-test 1
mit-test ikbar 1
ikbar magħruf 1
bħala t-Tanakh 1
t-Tanakh jew 1
jew il-Bibbja 1
il-Bibbja Ebrajka, 1
Ebrajka, u 1
u tradizzjoni 1
tradizzjoni orali 1
orali supplimentari 1
supplimentari rrappreżentata 1
rrappreżentata minn 1
minn testi 1
testi aktar 1
tard bħall-Midrash 1
bħall-Midrash u 1
u t-Talmud. 1
t-Talmud. It-Torok 1
It-Torok imbuttaw 1
imbuttaw 'il-Griegi 1
'il-Griegi lura 1
lura fit-territorju 1
fit-territorju tagħhom 1
iż-żmien il-Greċja 1
il-Greċja qatt 1
ddikjarat gwerra. 1
gwerra. It-Torok 1
It-Torok neħħew 1
neħħew il-kurċifiss 1
il-kurċifiss taċ-ċomb 1
u qalgħu 1
qalgħu l-madum 1
l-madum tal-art, 1
tal-art, u 2
ħadu magħhom 1
ukoll it-teżor 1
it-teżor li 1
kien moħbi 1
moħbi fil-knisja 1
fil-knisja mill-Patrijarka 1
mill-Patrijarka Arsenije 1
Arsenije III. 1
III. It-toroq 1
It-toroq tal-belt 1
kienu mqassma 1
mqassma qishom 1
qishom grilja, 1
grilja, biċ-ċentru 1
biċ-ċentru tal-belt 1
jinkludi pjazza 1
pjazza pubblika 1
pubblika ċentrali 1
msejħa Pjazza 1
Pjazza Victoria, 1
u erba’ 3
erba’ pjazez 1
pjazez pubbliċi 1
pubbliċi fiċ-ċentru 1
fiċ-ċentru ta’ 1
kull kwartier 1
kwartier tal-belt. 1
tal-belt. It-toroq 1
It-toroq tar-raħal 1
tar-raħal huma 1
fi tnejn: 1
tnejn: it-toroq 1
it-toroq il-qodma 1
il-qodma li 1
parti mir-raħal 1
mir-raħal il-qadim; 1
il-qadim; u 1
t-toroq il-ġodda. 1
il-ġodda. It-torri 1
It-torri baqa’ 1
jintuża b’mod 1
kostanti mit-tieni 1
mit-tieni seklu 1
seklu W.K. 2
W.K. u 2
u jitqies 3
l-iktar fanal 1
fanal antik 1
jeżisti fid-dinja. 1
fid-dinja. It-torri 1
It-torri beda 1
beda jisfronda 1
jisfronda wara 1
l-kostruzzjoni kienet 2
waslet sat-tieni 1
sat-tieni sular 1
sular fl-1178. 1
fl-1178. It-Torri 1
It-Torri għadu 1
kien ħlief 1
ħlief li 2
xi restawr. 1
restawr. It-Torrijiet 1
It-Torrijiet ta' 1
Redin huma 1
huma sensiela 1
tlettax-il torri 1
żgħir fortifikat 1
fortifikat li 1
Redin tal-Kavallieri 1
Malta bena 1
ta' It-torrijiet 1
It-torrijiet tas-sinjalar 1
tas-sinjalar inbnew 1
inbnew fil-quċċata 1
fil-quċċata tal-għoljiet 1
tal-għoljiet jew 1
jew f’punti 1
f’punti għoljin 1
għoljin oħra 1
oħra tul 1
tul il-ħajt 1
il-ħajt għall-viżibbiltà 1
għall-viżibbiltà tagħhom. 1
tagħhom. It-torri 1
It-torri jinsab 1
bejn iż- 2
iż- It-Torri 1
It-Torri jinsab 1
jinsab xi 4
80 metru 1
metru (262 1
(262 Pied) 1
Pied) 'il 1
mil-livell tal-baħar, 2
tal-baħar, u 2
12-il metru 1
metru għoli, 1
għoli, b'ħitan 1
b'ħitan li 1
ieħor 6 1
6 metri 1
metri wesgħin. 1
wesgħin. It-torri 1
It-torri kien 1
kien kontroversjali 1
kontroversjali ħafna, 1
u baqgħa 1
baqgħa l-uniku 1
l-uniku bini 1
bini fiċ-ċentru 1
fiċ-ċentru tal-belt 2
għoli aktar 1
32 sular. 1
sular. It-torri 1
It-torri kollu 1
kollu kkrolla 1
kkrolla f’għaxar 1
f’għaxar sekondi. 1
sekondi. It-torri 1
It-torri l-aħmar 1
l-aħmar (kif 1
(kif kien 1
kien magħruf) 1
magħruf) illum 1
illum m’għadux 1
m’għadux hemm, 1
hemm, għax 1
kien twaqqa’ 1
twaqqa’ mill-awtoritajiet 1
mill-awtoritajiet militari 1
militari Ingliżi 2
Ingliżi fl-1915. 1
fl-1915. It-Torri 1
It-Torri Mxengel 1
Mxengel ta’ 3
Pisa huwa 1
għoli 55.86 1
55.86 metru 1
metru mill-art 1
mill-art min-naħa 1
min-naħa l-baxxa 1
l-baxxa tiegħu 1
u 56.67 1
56.67 metru 1
metru min-naħa 1
min-naħa l-għolja 1
l-għolja tiegħu. 1
tiegħu. It-torri 1
It-torri oriġinali 1
kien iqsar 1
iqsar u 1
u usa’, 1
usa’, u 1
u l-qofol 1
l-qofol tiegħu 1
jeżisti f’dan 1
f’dan it-torri, 1
it-torri, fl-imgħoddi 1
kien imdawwar 1
imdawwar b’rampa 1
b’rampa spirali. 1
spirali. It-torri 1
It-torri tad-dawran 1
tad-dawran tax-Xaft 1
12 bil-kitba 1
bil-kitba Zollverein 1
Zollverein sar 1
simbolu magħruf 1
sew ta’ 1
u taż-żona 1
taż-żona urbana 1
urbana kollha 1
ta’ Ruhr. 1
Ruhr. It-Torri 1
It-Torri tal-Ħamrija 1
tal-Ħamrija hu 1
hu fortizza 2
fortizza li 1
li riċentement 1
riċentement inbniet 1
inbniet mil-ġdid, 1
mil-ġdid, li 1
l- It-Torri 1
It-Torri tal-Madliena 2
tal-Madliena hu 1
fortizza fuq 2
ta' It-Torri 1
tal-Madliena mill-viċin, 1
mill-viċin, jidhru 1
jidhru l-bidliet 1
l-bidliet u 1
u l-ħsara 1
l-ħsara fin-naħa 1
fin-naħa grigalija. 1
grigalija. It-Torri 1
It-Torri tal-Madliena, 1
tal-Madliena, minn 1
fuq il-binja 1
il-binja li 1
installazzjoni militari. 1
militari. It-Torri 1
It-Torri ta' 2
ta' Portomaso, 1
Portomaso, huwa 1
huwa l-ghola 1
l-ghola bini 1
bini ta’ 2
Malta b’għoli 1
ta’ 97.54 1
97.54 metru 1
jinsab f’San 1
f’San Ġiljan. 2
Ġiljan. It-Torri 1
Marija għadda 1
minn restawr 1
restawr estensiv 1
estensiv bejn 1
u l-2004. 2
l-2004. It-torri 1
It-torri u 1
u l-batterija 1
l-batterija kienu 1
kienu mdawra 1
mdawra b'foss 1
b'foss mimli 1
mimli bl-ilma 1
bl-ilma baħar. 1
baħar. It-"Tour 1
It-"Tour de 1
la librairie" 1
librairie" (torri 1
(torri tal-bibljoteka), 1
tal-bibljoteka), li 1
li fit-tielet 1
fit-tielet sular 1
sular tiegħu 1
tiegħu Montaigne 1
Montaigne irtira 1
irtira biex 1
ikompli l-ħidma 1
l-ħidma letterarja 1
letterarja tiegħu, 1
kien bini 1
bini ċilindriku, 1
ċilindriku, li 1
l-unika parti 1
parti li 1
wieqfa mill-Kastell 1
mill-Kastell ta’ 1
ta’ Montaigne 1
Montaigne f’Saint-Michel-de-Montaigne. 1
f’Saint-Michel-de-Montaigne. It-tpinġija 1
It-tpinġija (fis-sens 1
(fis-sens ta’ 2
ta’ drawing) 1
drawing) hija 1
hija mezz 1
bih tiġi 1
prodotta immaġni, 1
immaġni, billi 1
jintużaw diversi 2
diversi għodod 1
għodod u 1
u tekniki. 1
tekniki. It-tpinġija 1
It-tpinġija tista’ 1
tista’ tintuża 1
tintuża għall-ħolqien 1
tintuża fl-industriji 1
fl-industriji kulturali 1
kulturali bħal 2
pereżempju l-illustrazzjonijiet, 1
l-illustrazzjonijiet, il-comics 1
il-comics u 1
u l-animazzjoni. 1
l-animazzjoni. It-tpittir 1
It-tpittir (fis-sens 1
ta’ painting) 1
painting) huwa 1
huwa modalità 1
modalità ta’ 1
ta’ espressjoni 3
espressjoni kreattiva, 1
kreattiva, u 1
jsir b’diversi 1
b’diversi modi. 1
modi. It-tqabbil 1
It-tqabbil jenfasizza 1
jenfasizza x-xebh 1
x-xebh bejn 1
żewġ oġġetti 2
oġġetti simili 2
simili jew 1
aktar filwaqt 1
li l-kuntrast 1
l-kuntrast jenfasizza 1
jenfasizza d-differenzi 1
d-differenzi bejn 2
oġġetti jew 1
aktar. It-tqala 1
It-tqala jew 1
jew il-ġestazjoni 1
il-ġestazjoni hija 1
madwar 22 1
22 ġurnata 1
jkollhom saħansitra 1
saħansitra sa 1
sa 5 2
5 btan 1
btan żrameġ 1
żrameġ fis-sena. 1
fis-sena. It-tqassim 1
It-tqassim tal-fortizza 1
tal-fortizza kif 1
inhi llum 1
hi attribwita 1
lil Carlos 1
Carlos de 1
de Grunenburgh, 1
Grunenburgh, li 1
ddisinja diversi 1
partijiet mill-fortizza 1
mill-fortizza meta 1
tiġi rrestawrata 1
rrestawrata lejn 1
lejn it-tmiem 3
it-tmiem tas-seklu 2
tas-seklu sbatax. 1
sbatax. It-trabi 1
It-trabi sa 1
jkollhom tliet 1
snin jitgħallmu 1
jitgħallmu mill-ġenituri, 1
mill-ġenituri, ħuthom 1
ħuthom u 1
u l-familja, 1
l-familja, jixorbu 1
jixorbu l-lingwa 1
l-lingwa qishom 1
qishom sponża. 1
sponża. It-traċċi 1
It-traċċi ta’ 1
din ir-rampa 1
ir-rampa għadhom 1
jidhru fil-parti 1
fil-parti esterna 1
esterna tat-torri 1
tat-torri li 1
ġiet restawrata. 1
restawrata. It-trade 1
It-trade unions 1
li jpoġġu 1
jpoġġu flushom 1
flushom f’Banek 1
f’Banek – 1
– miżura 1
miżura li 1
tat stabbiltà 1
stabbiltà lit-trade 1
unions. It-Tradizzjoni 1
It-Tradizzjoni għaddietha 1
għaddietha tul 1
tul iż-żminijiet 1
iż-żminijiet bħala 1
bħala verita 1
verita fundamentali, 1
fundamentali, id-dokumenti 1
id-dokumenti tat-Testment 1
il-Ġdid iffissawha, 1
iffissawha, u 1
ġiet imxandra 2
imxandra bħala 1
essenzjali tal-Misteru 1
tal-Misteru tal-Għid 1
tal-Għid flimkien 1
flimkien mas-salib. 1
mas-salib. It-tradizzjonijiet 1
It-tradizzjonijiet differenti 1
differenti jagħtu 1
jagħtu ismijiet 1
ismijiet diversi 1
diversi lill-Maġi. 1
lill-Maġi. It-tradizzjoni 1
It-tradizzjoni Kattolika 1
Kattolika żżomm 1
żżomm li 1
Duminku għamel 1
għamel ir-Rużarju 1
ir-Rużarju devozzjoni 1
devozzjoni popolari 1
popolari speċjalment 2
speċjalment biex 3
jikkumbatti l-ereżija 1
l-ereżija tal-Albiġiżi. 2
tal-Albiġiżi. It-tradizzjoni 1
It-tradizzjoni Nisranija 1
Nisranija ta' 1
wara iddikjaratu 1
iddikjaratu t-tieni 1
t-tieni persuna 1
persuna tat-Trinità 1
tat-Trinità Mqaddsa, 1
Mqaddsa, flimkien 1
flimkien mal-Missier 1
mal-Missier u 1
ma' Ruħ 1
Ruħ il-qodos, 1
il-qodos, u 1
u tassew 2
tassew Alla 2
tassew bniedem. 1
bniedem. It-tradizzjoni 1
It-tradizzjoni tal-inċiżjonijiet 1
ma ntemmitx 2
ntemmitx ħesrem. 1
ħesrem. It-tradizzjoni 1
It-tradizzjoni taż-żieda 1
taż-żieda tal-ħalib 1
tal-ħalib mat-te 1
mat-te hija 1
tant antika 1
f'xi reġjuni 1
reġjuni l-kwistjoni 1
l-kwistjoni ta' 1
meta żżid 1
żżid il-ħalib 1
il-ħalib ma' 1
ma' kikkra 1
kikkra te 1
te hija 1
ta' dibattitu: 1
dibattitu: qabel 1
ma tferra’ 1
tferra’ t-te 1
t-te jew 1
jew wara? 1
wara? It-tradizzjoni 1
It-tradizzjoni testwali 1
testwali Biżantina 1
Biżantina biss 1
biss iżomm 1
iżomm id-distinzjoni. 1
id-distinzjoni. It-tradizzjoni 1
It-tradizzjoni tgħid 1
Pawl ikkonverta 1
ikkonverta il-Gżejjer 1
il-Gżejjer għall-Kristjaneżmu, 1
għall-Kristjaneżmu, u 1
li Publiju, 1
Publiju, li 1
kien il-gvenatur, 1
il-gvenatur, sar 1
l-ewwel isqof, 1
isqof, imma 1
l-ebda fatti 1
fatti li 1
din il-konverżjoni 1
il-konverżjoni tal-massa. 1
tal-massa. It-tradutturi 1
It-tradutturi jirriċerkaw 1
jirriċerkaw it-terminoloġija 1
it-terminoloġija tal-lingwi 1
tal-lingwi li 1
li jittraduċu 1
jittraduċu bihom 1
u minnhom. 1
minnhom. It-tradutturi 1
It-tradutturi tad-DGT 1
tad-DGT jevalwaw 1
jevalwaw it-traduzzjonijiet 1
it-traduzzjonijiet u 1
u jagħżlu 1
jagħżlu dik 1
dik rebbieħa 1
kull pajjiż. 3
pajjiż. It-traduzzjoni 1
It-traduzzjoni tal-Bibbja 1
tal-Bibbja li 1
ippubblikata fis-seklu 1
sittax. It-traġedji 1
It-traġedji kollha 1
kollha kellha 1
kellha din. 1
din. Ittra 1
lil Guez 1
Guez de 1
de Balzac, 1
Balzac, 5 1
Mejju 1631, 1
1631, fl-Oeuvres, 1
fl-Oeuvres, I, 1
I, p. 1
p. 204. 2
204. It-trama 1
It-trama (jew 1
(jew plott) 1
plott) hi 1
hi r-riorganizzazzjoni 1
r-riorganizzazzjoni tas-sekwenza 1
tas-sekwenza tal-ġrajjiet 1
tal-ġrajjiet f'narrattiva 1
f'narrattiva jew 1
jew xogħol 1
ta' drama. 1
drama. It-Tramuntana 1
It-Tramuntana tal-Peniżola 1
tal-Peniżola tal-Yucatán 1
tal-Yucatán hija 1
fuq saffi 1
saffi tal-blat 1
tal-blat tal- 1
tal- It-tramuntana 1
It-tramuntana tat-Tuneżija 1
tat-Tuneżija huwa 1
huwa kkaraterrizat 1
kkaraterrizat minn 1
żewġ plajjiet 1
plajjiet Mediterranji 1
Mediterranji distintivi, 1
distintivi, Punent-Lvant 1
Punent-Lvant fit-Tramuntana, 1
fit-Tramuntana, u 1
u Tramuntana-Nofsinhar 1
Tramuntana-Nofsinhar fil-Lvant. 1
fil-Lvant. It-transistors 1
It-transistors kienu 1
kienu mċekkna 1
mċekkna u 1
u mpoġġija 1
fuq ċipep 1
ċipep tas-silicon, 1
tas-silicon, imsejħa 1
imsejħa semikondutturi, 1
semikondutturi, li 1
biddlu drastikalment 1
drastikalment l-veloċità 1
l-veloċità ta' 2
ta' proċessar 1
proċessar u 1
u effiċjenza 1
effiċjenza tal-kompjuters. 1
tal-kompjuters. It-tranżazzjonijiet 1
It-tranżazzjonijiet huma 2
huma bażikament 1
bażikament b'xejn, 1
b'xejn, iżda 1
hemm ħlas 1
ta' kummissjoni 1
kummissjoni meta 1
irid jiġi 1
jiġi l-ewwel 2
l-ewwel fl-ipproċessar 1
fl-ipproċessar tat-tranżazzjoni 1
tat-tranżazzjoni min-nodi 1
min-nodi differenti. 1
differenti. It-tranżazzjonijiet 1
kollha pubbliċi 1
jiġu memorizzati 1
memorizzati f'bażi 1
f'bażi tad-dejta 1
tad-dejta mifruxa 1
biex tikkomfermahom 1
tikkomfermahom u 1
wieħed jonfoq 1
jonfoq l-istess 1
l-istess flus 1
flus darbtejn. 1
darbtejn. It-trasferiment 1
It-trasferiment tal-ġeni 1
tal-ġeni bejn 1
l-ispeċi jinkludi 1
jinkludi l-formazzjoni 1
organiżmi ibridi 1
ibridi u 1
t-trasferiment orizzontali 1
orizzontali tal-ġeni. 1
tal-ġeni. It-trasferiment 1
It-trasferiment tal-kaptan 1
tal-kaptan Patrick 1
Patrick Vieria 1
Vieria lejn 1
lejn Juventus 1
Juventus fis-sajf 2
fis-sajf tal-2005 1
tal-2005 ħalliet 1
ħalliet il-konsegwenzi 1
il-konsegwenzi tagħha 1
tagħha hekk 1
hekk l-istaġun 1
l-istaġun domestiku 1
domestiku 2005–06 1
2005–06 kien 2
diżappuntanti u 1
l-klabb naqas 1
jisfida għal 1
kwalunkwe trofew. 1
trofew. It-trasferiment 1
It-trasferiment tiegħu 2
kkonfermat fid-29 1
Ġunju. It-trasferiment 1
sar fil-31 1
bil-flokk Madrilen 1
wasal fis-7 1
Frar, kontra 1
Racing Santander. 1
Santander. It-trasformazzjoni 1
It-trasformazzjoni fl-istil 1
fl-istil ta' 2
Mikelanġlu tidher 1
tidher ċara 2
ċara fit-tpinġija 1
fit-tpinġija tal-Pietà 1
tal-Pietà li 1
li rregala 1
rregala lil 1
Colonna madwar 1
madwar l-1540. 1
l-1540. It-trasformazzjonijiet 1
It-trasformazzjonijiet speċjali 1
speċjali jissemplifikaw 1
jissemplifikaw l-istudju 1
l-istudju analitiku 1
analitiku imma 1
ma jgħinuniex 1
jgħinuniex fil-każ 1
fil-każ ġenerali. 1
ġenerali. It-traskrizzjoni 1
It-traskrizzjoni hi 1
hi kkontrollata 2
kkontrollata minn 1
minn sniesel 1
sniesel oħra 1
oħra tal-ADN 1
tal-ADN (bħal 1
(bħal promuturi), 1
promuturi), li 1
lil ċellula 1
ċellula fejn 1
huma l-ġeni, 1
l-ġeni, u 1
u jikkrontrollaw 1
jikkrontrollaw kemm 1
il-darba jiġu 1
jiġu kkupjati. 1
kkupjati. It-trattament 1
It-trattament estetiku 1
estetiku tan-natura 1
Fede Galizia 1
Galizia ma 1
ma jerġagħx 1
jerġagħx jidher 1
jidher sa 1
d-direzzjoni moderna 1
moderna li 1
ħa dal-ġeneru 1
dal-ġeneru kienet 1
kienet iffurmata 1
iffurmata prinċipalment 1
prinċipalment mix-xogħlijiet 1
mix-xogħlijiet tagħha. 1
tagħha. It-trattamenti 1
It-trattamenti kimiċi 1
kimiċi kienu 1
jsiru f'maħżen, 1
f'maħżen, ma' 1
ġenb il-ħanut, 1
il-ħanut, separat 1
separat minnu 1
minnu b'bitħa 1
b'bitħa biss. 1
biss. It-trattament 1
It-trattament tal-IVF 1
tal-IVF huwa 1
suġġett delikat 1
delikat li 1
jkun diskuss 2
diskuss f’ambjent 1
f’ambjent seren, 1
seren, li 1
li jibbilanċja 1
jibbilanċja l-qsim 1
l-qsim il-qalb 1
il-qalb li 1
jiffaċċjaw koppji 1
koppji bla 1
bla tfal, 1
tfal, ma’ 1
ma’ kwistjonijiet 1
kwistjonijiet etiċi 1
etiċi sensittivi 1
sensittivi li 1
għandhom x’jaqsmu 2
x’jaqsmu mad-drittijiet 1
mad-drittijiet tal-embrijuni." 1
tal-embrijuni." It-trattament 1
It-trattament ta' 1
Mikelanġlu jixbaħ 1
jixbaħ it-tip 1
ta' schemata 1
schemata medjevali 1
medjevali biex 1
jiġi kkoordinat 1
kkoordinat iċ-ċiklu 1
iċ-ċiklu tal-qamar 1
tal-qamar ma' 1
ma' interpretazzjonijiet 1
interpretazzjonijiet oħra 2
oħra bħas-sigħat 1
bħas-sigħat u 1
u ż-żodjaku. 1
ż-żodjaku. It-Trattati 1
It-Trattati jobbligaw 1
jobbligaw lill-Kummissjoni 1
u lill-Kunsill 1
lill-Kunsill tal-Unjoni 1
Ewropea jikkonsultaw 1
jikkonsultaw lill-Kumitat 1
lill-Kumitat Ewropew 1
tar-Reġjuni kull 1
jsiru proposti 1
proposti ġodda 1
ġodda f’oqsma 1
f’oqsma li 1
għandhom implikazzjonijiet 1
implikazzjonijiet fil-livell 1
fil-livell reġjonali 1
reġjonali jew 2
jew lokali. 2
lokali. It-trattati 1
It-trattati sfaxxaw 1
sfaxxaw wara 1
li fl-1958 1
fl-1958 tfaccat 1
tfaccat il-possibilita' 1
il-possibilita' li 1
li tinghalaq 1
tinghalaq it-tarzna 1
it-tarzna mill-Inglizi 1
mill-Inglizi u 1
dawn tal-ahhar 1
tal-ahhar ma 1
ridux ukoll 1
ukoll jaghtu 1
jaghtu garanzija 1
garanzija kemm 1
kemm se 1
se jdumu 1
jdumu jaghtu 1
jaghtu flus 1
flus lil 2
dan it-trattat. 1
it-trattat. It-Trattat 1
It-Trattat jipprojbixxi 1
jipprojbixxi l-attivitajiet 1
l-attivitajiet militari, 1
militari, l-estrazzjoni 1
l-estrazzjoni tal-minerali, 1
tal-minerali, l-isplużjonijiet 1
l-isplużjonijiet nukleari 1
nukleari u 1
u r-rimi 1
r-rimi tal-iskart 1
tal-iskart nukleari. 1
nukleari. It-trattat 1
It-trattat L-armla 1
L-armla żagħżugħa, 1
żagħżugħa, miktub 1
miktub qrib 1
qrib is-sena 2
is-sena 380, 1
380, San 1
Ġwann kitibha 1
kitibha sabiex 1
sabiex isabbar 1
isabbar lil 1
lil waħda 1
waħda armla 1
armla żagħżugħa 1
żagħżugħa minħabba 1
minħabba t-telfa 1
t-telfa tar-raġel 1
tar-raġel tagħha 1
tagħha Terasju. 1
Terasju. It-Trattat 1
It-Trattat ta' 5
Granada iggarantixxa 1
iggarantixxa t-tolleranza 1
t-tolleranza reliġjuża 1
reliġjuża għall-Misilmin. 1
għall-Misilmin. It-Trattat 1
It-Trattat ta’ 1
ta’ Lisbona 1
Lisbona jestendi 1
l-mandat tal-membri 1
tal-KtR minn 1
erba’ għal 1
snin. It-Trattat 1
ta' Lisbona 1
Lisbona jikkonferma 1
jikkonferma d-dritt 1
d-dritt tal-KtR 1
tal-KtR li 1
li jappella 1
jappella lill-Qorti 1
lill-Qorti tal-Ġustizzja 1
tal-Ġustizzja tal-Unjoni 1
biex tissalvagwardja 1
tissalvagwardja l-prerogattivi 1
l-prerogattivi tiegħu 1
u l-prinċipju 1
l-prinċipju tas-sussidjarjetà 1
tas-sussidjarjetà - 1
- dritt 1
diġà huwa 1
rikonoxxut fil-Konvenzjoni 1
fil-Konvenzjoni dwar 1
dwar il-Futur 1
il-Futur tal-UE. 1
tal-UE. It-Trattat 1
It-Trattat tal-Kostituzzjoni 1
tal-Kostituzzjoni Ewropea 1
Ewropea kien 2
fih is-simboli 1
is-simboli Ewropej 1
Ewropej kollha 2
kollha fit-Trattati 1
fit-Trattati tal-UE, 1
tal-UE, madankollu 1
madankollu t-trattat 1
t-trattat ma 1
ġiex irratifikat 1
irratifikat fl-2005, 1
fl-2005, u 2
u kollox 1
kollox baqa’ 1
biss b’dan 1
b’dan il-mod 2
il-mod attwali 1
attwali de 1
de facto. 2
facto. It-Trattat 1
Maastricht, biż-żieda 1
din il-kooperazzjoni 1
il-kooperazzjoni intergovernattiva 1
intergovernattiva mas-sistema 1
mas-sistema eżistenti 1
eżistenti tal-"Komunità", 1
tal-"Komunità", flimkien 1
flimkien mat-tliet 1
mat-tliet pilastri 1
pilastri ħoloq 1
kemm politika 1
ukoll ekonomika. 1
ekonomika. It-Trattat 1
Maastricht (formalment 1
(formalment magħruf 1
bħala t-Trattat 1
t-Trattat dwar 1
dwar l-Unjoni 1
l-Unjoni Ewropea) 1
Ewropea) ġie 1
ffirmat fis-7 1
1992 f'Maastricht, 1
f'Maastricht, fil- 1
fil- It-Trattat 1
Ruma kien 1
kien essenzjali 1
tiġi stabbilità 1
stabbilità l-Komunità 1
l-Komunità Ekonomika 1
Ewropea (European 2
Economic Community; 1
Community; EEC) 1
EEC) kif 1
ukoll l-Komunità 1
l-Komunità tal-Enerġija 1
tal-Enerġija Atomika 1
Atomika Ewropea 1
(European Atomic 1
Atomic Energy 1
Energy Community; 1
Community; EAEC 1
EAEC jew 1
jew Euratom). 1
Euratom). It-trattat 1
It-trattat uffiċjali 1
uffiċjali tat-tmiem 1
tat-tmiem tal-gwerra 1
tal-gwerra mal-Ġappun 1
mal-Ġappun ġie 1
iffirmat biss 1
biss fl-1951, 1
fl-1951, fit-Trattat 1
fit-Trattat ta' 2
San Francisco. 1
Francisco. It-tregwa 1
It-tregwa Olimpika, 1
Olimpika, kif 1
magħrufa, kienet 1
tippermetti liċ-ċittadini 1
liċ-ċittadini Griegi 1
Griegi li 1
jingħaqdu paċifikament 1
paċifikament u 1
jikkompetu bejn 1
bejn xulxin 1
xulxin f'atmosfera 1
f'atmosfera ta' 1
ta' rispett 4
rispett reċiproku. 1
reċiproku. It-triangolu 1
It-triangolu irregolari 1
irregolari tal-ħajt 1
tal-ħajt tal-Kremlin 2
tal-Kremlin jikkonfina 1
jikkonfina erja 1
ta’ 275,000 1
275,000 metru 1
metru kwadru. 2
kwadru. It-Tribunal 1
It-Tribunal Kriminali 1
Kriminali Internazzjonali 3
Internazzjonali għall-Eks 1
għall-Eks Jugoslavja 1
Jugoslavja (ICTY) 1
(ICTY) ressaq 1
ressaq akkużi 1
akkużi għall-ġenerali 1
għall-ġenerali u 1
u għall-uffiċjali 1
għall-uffiċjali tal-JNA 1
tal-JNA li 1
involuti fl-attakki 1
fl-attakki bl-artillerija. 1
bl-artillerija. It-tribunal 1
It-tribunal ta 1
ta s-sentenza 1
s-sentenza tiegħu 1
fejn iddeċidiet 1
li l-kwistjoni 1
l-kwistjoni bejn 2
bejn Avril 1
Avril Lavigne 1
Lavigne u 1
The Rubinoos 1
Rubinoos għandha 1
għandha tiġi 1
tiġi riżolta 1
riżolta privatament 1
privatament u 1
issa għadu 1
dwar l-eżistu 1
l-eżistu ta' 1
solvuta din 1
din l-akkuża. 1
l-akkuża. It-tribù 1
It-tribù Żalabija 1
Żalabija tgħix 1
tgħix f’Wadi 1
Rum u 1
żviluppat is-servizzi 1
is-servizzi u 1
u t-turiżmu 1
t-turiżmu avventuruż 1
avventuruż ekoloġiku 1
ekoloġiku fiż-żona 1
fiż-żona protetta 1
protetta ta’ 1
Rum. It-Trichechus 1
It-Trichechus manatus 1
manatus huwa 1
ġieli kiel 1
kiel xi 1
xi ħut 1
ħut mix-xbieki 1
mix-xbieki tas-sajd. 1
tas-sajd. It-triju 1
It-triju pproduċa 1
pproduċa gowls 1
u spettaklu: 1
spettaklu: Lawton 1
Lawton skorja 1
skorja 26 1
26 gowl 1
gowl f'34 1
f'34 partita 1
partita fl-1946–1947, 1
fl-1946–1947, imma 1
imma Chelsea 1
Chelsea ikklassifikaw 1
ikklassifikaw fil-ħmistax-il 1
u b'Birrell 1
b'Birrell ma 1
marrux aktar 1
aktar mit-tlettax-il 1
mit-tlettax-il post. 1
post. It-Triju 1
It-Triju tal-Arċiduka 1
tal-Arċiduka u 1
u s-Seba' 1
s-Seba' Sinfonija 1
Sinfonija kienu 1
punt tal-perjodu 1
tal-perjodu erojku. 1
erojku. It-Trilemma 1
It-Trilemma ta' 1
ta' Münchhausen 1
Münchhausen tgħid 1
t-tliet għażliet 1
għażliet biex 1
wieħed jipprova 1
jipprova bis-sod 1
bis-sod kwalunkwe 1
kwalunkwe verità 1
verità m'humhiex 1
m'humhiex sodisfaċenti. 1
sodisfaċenti. It-Trinidad 1
It-Trinidad u 1
Tobago ( 1
ir-Repubblika tat-Trinidad 1
Tobago, hi 1
pajjiż fil-tarf 1
fil-tarf tat-tramuntana 1
t'Isfel, tinsab 1
biss barra 2
mill-kosta tal-grigal 1
tal-grigal tal- 1
tal- It-trinità 1
It-trinità Griega 1
t-tqassim tat-tliet 1
tat-tliet saltniet 1
saltniet tad-Dinja: 1
tad-Dinja: Alla 1
Alla Zeus 1
Zeus (il-Ġenna), 1
(il-Ġenna), Poseidon 1
Poseidon (Ibħra 1
(Ibħra u 1
u l-oċeani) 1
l-oċeani) u 1
u Hades 1
Hades (Underworld). 1
(Underworld). "It-Triq 1
"It-Triq Eterna" 1
Eterna" (bis-Sanskrit 1
(bis-Sanskrit सनातन 1
सनातन धर्म, 1
धर्म, Sanatana 1
Sanatana Dharma), 1
Dharma), jew 1
jew il-"Filosofija/Armonija/Fidi 1
il-"Filosofija/Armonija/Fidi ta' 1
ta' dejjem", 1
dejjem", huwa 1
dejjem irrappreżenta 1
irrappreżenta l-Ħinduiżmu 1
l-Ħinduiżmu għal 1
snin. It-triq 1
It-triq II/405, 1
II/405, li 1
tgħaddi ħdejn 1
ħdejn ir-raħal, 1
ir-raħal, tikkollegah 1
tikkollegah mal- 1
mal- It-triq 1
It-triq il-ġdida 1
il-ġdida li 1
ġejja mill-Quirinale 1
mill-Quirinale issemmiet 1
issemmiet Via 1
Via Pia 1
Pia f'unur 1
f'unur il-Papa; 1
il-Papa; minn 1
hemm tgħaddi 1
tgħaddi dritt 1
dritt mill-bieb 1
ta' Porta 1
Porta Pia, 1
Pia, li 1
jaqsam is-swar 1
is-swar tal-belt. 1
tal-belt. It-triq 1
It-triq importanti 1
tikkollega t-Tramuntana 1
t-Tramuntana man-Nofsinhar 1
man-Nofsinhar tal-pajjiż 1
tal-pajjiż tgħaddi 1
minn ġoż-żona 1
ġoż-żona tal-park 1
u tikkollega 1
tikkollega l-art 1
l-art fuq 1
ġewwa tal-Kroazja 1
tal-Kroazja mar-reġjun 1
mar-reġjun kostali 1
kostali Adrijatiku. 1
Adrijatiku. It-triq 1
It-triq kienet 1
tintuża għad-difiża 1
għas-sekli 4 1
sa 7. 1
7. (bil-Litwan) 1
(bil-Litwan) Kaplūnaitė, 1
Kaplūnaitė, Irma 1
Irma (16 1
(16 Diċembru 1
Diċembru 2005). 1
2005). It-triq 1
It-triq li 1
li l-Awstralja 1
l-Awstralja kellha 1
kellha tgħaddi 1
tgħaddi għat-Tazza 1
1994 kien 1
ċar tal-passaġġ 1
tal-passaġġ diffikultuż 1
diffikultuż għal 1
timijiet mill-konfederazzjoni 1
mill-konfederazzjoni Oċeanika 1
Oċeanika sabiex 1
sabiex jikkwalifikaw 1
il-kampjonat internazzjonali. 1
internazzjonali. It-triq 1
It-triq prinċipali 1
prinċipali tal-Ħamrun 1
tal-Ħamrun iġġib 1
iġġib isem 1
il-qaddis ukoll, 1
ukoll, Triq 1
il-Kbira San 1
Ġużepp. It-Trofew 1
It-Trofew Henri 1
Delaunay, li 1
mogħti lit-tim 1
lit-tim rebbieħ 1
rebbieħ tal-Kampjonat 1
huwa taħt 1
ta' Henri 2
Henri Delaunay 2
Delaunay li 1
l-ewwel Segretarju 2
tal- It-trofew 1
It-trofew hu 1
l-aktar trofew 1
trofew prestiġjuż 1
prestiġjuż għal 1
klabb f'dan 1
f'dan l-isport. 1
l-isport. It-trofew 1
It-trofew il-ġdid 1
il-ġdid għandu 1
għandu tul 1
ta' 36 1
36 ċm, 1
ċm, magħmul 1
minn deheb 1
deheb solidu 1
solidu ta' 1
18-il karatt 1
karatt u 1
jiżen 6.175 1
6.175 kg. 1
kg. It-trofew, 1
It-trofew, imsejjaħ 1
imsejjaħ Coppa 1
Coppa Campioni 1
Campioni d'Italia, 1
d'Italia, sar 1
uffiċjali mill-istaġun 2
mill-istaġun 1960-61, 1
1960-61, imma 1
imma bejn 1
u l-2004 1
l-2004 kien 1
kien ikkunsinnat 1
ikkunsinnat lill-klabbs 1
lill-klabbs rebbieħa 1
rebbieħa fl-uffiċċju 1
fl-uffiċċju prinċipali 1
prinċipali tal-Lega 1
tal-Lega Nazionale 1
Nazionale Professionisti. 1
Professionisti. It-trofew, 1
It-trofew, li 1
hu magħmula 1
magħmula mill-fidda 1
mill-fidda sterlina, 1
sterlina, issa 1
issa jiżen 1
jiżen 8 1
8 kilogrammi 1
kilogrammi u 1
twil 60 1
60 ċm. 1
ċm. It-trofew 1
It-trofew oriġinali, 1
oriġinali, magħmul 1
magħmul mill-fidda, 1
mill-fidda, kien 1
kien l-"Abdelaziz 1
l-"Abdelaziz Abdallah 1
Abdallah Salem 1
Salem Trophy", 1
Trophy", ġiet 1
ġiet imsemmiha 1
imsemmiha wara 1
president tal-CAF, 1
tal-CAF, l-Eġizzjan 1
l-Eġizzjan Abdelaziz 1
Abdelaziz Abdallah 1
Abdallah Salem. 1
Salem. It-Trumbettier 1
It-Trumbettier huwa 1
huwa ktieb 1
ta' It-trunċieri 1
It-trunċieri kienu 1
jkunu bl-ilma 1
bl-ilma fil-qiegħ, 1
fil-qiegħ, li 1
li fix-xitwa 1
fix-xitwa kien 1
kien jiksaħ 1
jiksaħ tant 1
li s-suldati 4
s-suldati kienu 3
kienu jmutu 2
jmutu minħabba 1
minħabba l-bard. 1
l-bard. It-trunċieri 1
It-trunċieri ta' 1
quddiem kienu 1
kienu jkun 1
jkun protetti 1
protetti mill-fildiferru 1
mill-fildiferru mxewwek 1
mxewwek u 1
u postijet 1
postijet għall-machine 1
għall-machine guns. 1
guns. It-tul 1
It-tul esplorat 1
esplorat tal-għerien 1
tal-għerien jammonta 1
għal 6,200 1
6,200 metru. 1
metru. It-tul 1
It-tul kollu 1
kollu tat-test 1
tat-test ġeroglifiku 1
ġeroglifiku u 1
u d-daqs 3
d-daqs totali 1
totali tal-istele 1
tal-istele oriġinali, 1
li l-Ġebla 1
l-Ġebla ta’ 1
Rosetta hija 1
biss framment 1
framment minnha, 1
minnha, jistgħu 1
jiġu stmati 1
stmati abbażi 1
ta’ steli 1
steli komparabbli 1
komparabbli li 1
li nstabu, 2
nstabu, inkluż 1
inkluż kopji 1
kopji oħra 1
oħra tal-istess 1
tal-istess tip. 1
tip. It-tul 1
It-tul kumplessiv 1
kumplessiv tiegħu 1
huwa 2,235 1
2,235 metru, 1
metru, iżda 1
iżda l-għoli 1
l-għoli jvarji 1
jvarji bejn 1
bejn ħames 1
ħames metri 1
19-il metru, 1
metru, skont 1
kif tinzerta 1
tinzerta l-art 1
ta’ taħthom. 1
taħthom. It-tul 1
It-tul oriġinali 1
oriġinali ta 1
ta 'dawn 1
'dawn il-mini 1
il-mini kienet 1
200 km 1
km iżda 1
biss 120 1
120 km 1
km huwa 1
huwa ippreservati 1
ippreservati issa. 1
issa. It-tul 1
It-tul tal-linja 1
tal-linja huwa 1
madwar 90 2
90 km. 1
km. It-tul 1
It-tul tat-triq 1
tat-triq hija 2
madwar 574 1
574 metru 1
metru biex 1
b'hekk l-ispazju 1
l-ispazju fit-triq 1
fit-triq kien 1
ta' 1940 1
1940 metru 1
kwadru. It-tul 1
It-tul tiegħu 1
hu 58.5 1
58.5 ċm. 1
ċm. It-tul 1
It-tul totali 4
totali huwa 5
ta' 256 1
256 millimetru, 1
millimetru, ir-ras 1
ir-ras u 1
u l-ġisem 2
l-ġisem huma 1
ta' 132 1
132 millimetru 1
u d-denb 2
ta' 124 1
124 millimetru 1
millimetru ieħor, 1
ieħor, waqt 1
l-piż totali 1
45 gramma. 1
gramma. It-tul 2
ta' 260 1
260 millimetru 1
millimetru (ir-ras 1
(ir-ras u 1
l-ġisem 130 1
130 millimetru 2
ta' 130 1
millimetru ieħor), 1
ieħor), filwaqt 1
filwaqt il-piż 2
il-piż totali 2
48 gramma. 1
totali (ras, 1
(ras, ġisem 1
ġisem u 1
u denb) 1
denb) ivarja 1
u 14-il 1
14-il ċentimetru, 1
ċentimetru, filwaqt 1
gramma. It-Tuneżija 1
It-Tuneżija għandha 1
għandha l-pjanijiet 1
l-pjanijiet f'idejha 1
f'idejha li 1
jappoġġjaw il-kostruzzjoni 1
il-kostruzzjoni ta' 1
nukleari sal-2019. 1
sal-2019. It-Tuneżija 1
It-Tuneżija tinsab 1
il-kosta tal- 1
tal- It-Tuneżija, 1
It-Tuneżija, uffiċjalment 1
r-Repubblika tat-Tuneżija 1
tat-Tuneżija ( 1
( It-Tuneżin, 1
It-Tuneżin, li 1
li jitkellmuh 1
jitkellmuh fit-Tuneżija 1
fit-Tuneżija kollha, 1
kollha, jappartjeni 1
jappartjeni għall-continuum 1
għall-continuum djalettali 1
djalettali tal-varjetajiet 1
tal-varjetajiet tal-Għarbi 1
jitkellmu fil-lvant 1
fil-lvant tal- 1
tal- It-Tupaja 1
It-Tupaja ħamrani 1
ħamrani (Tupaia 1
(Tupaia splendidula) 1
splendidula) huwa 1
ta' It-Tupaja 4
It-Tupaja l-kbir 1
l-kbir (Tupaia 1
(Tupaia tana) 1
tana) huwa 1
It-Tupaja rqiq 1
rqiq (xjentifikament 1
(xjentifikament magħruf 1
bħala Tupaia 1
Tupaia gracilis) 1
gracilis) huwa 1
It-Tupaja tal-muntanji 1
tal-muntanji (Tupaia 1
(Tupaia montana) 1
montana) huwa 1
It-Tupaja ż-żgħir 1
ż-żgħir (Tupaia 1
(Tupaia minor) 1
minor) huwa 1
ta' It-tupaji 1
It-tupaji għandhom 1
għandhom l-għola 1
l-għola rata 2
massa ċelebrali 1
ċelebrali meta 1
imqabbla ma' 1
ta' ġisimhom, 1
ġisimhom, saħansitra 1
saħansitra akbar 1
tal- It-turiżmu 1
It-turiżmu huwa 1
huwa l-qasam 1
l-qasam ewlieni 1
żvilupp tar-riżerva 1
tar-riżerva tal-bijosfera 1
tal-bijosfera transkonfinali 1
transkonfinali kollha. 1
kollha. It-turiżmu 1
It-turiżmu mhux 1
min iħallih 1
iħallih barra. 1
barra. It-turiżmu, 1
It-turiżmu, spiss 1
imsejjaħ l-industrija 1
l-industrija l-ħadra, 1
l-ħadra, hu 1
hu s-sors 1
s-sors prinċipali 1
prinċipali għas-sosten 1
għas-sosten tal-belt, 1
waħda mill-industriji 1
mill-industriji li 1
jagħtu profitt. 1
profitt. It-turiżmu 1
It-turiżmu ta’ 1
Hallstatt beda 1
beda fis-seklu 3
19 iżda 1
iżda qabad 1
qabad f’daqqa 1
f’daqqa wara 1
r-raħal sar 1
fl-1997. It-turiżmu 1
It-turiżmu u 1
l-progress ekonomiku 1
ekonomiku nazzjonali 1
nazzjonali ġab 1
ġab l-ispekulazzjoni 1
l-ispekulazzjoni ta' 1
l-artijiet tal-lokalita' 1
tal-lokalita' lejn 1
l-bidu tas-snin 2
tas-snin disgħin. 1
disgħin. It-Turkija 1
It-Turkija eventwalment 1
eventwalment ħarġu 1
3–1. It-Turkija 1
It-Turkija għaddew 1
fuq it-Tim 1
it-Tim Nazzjonali 1
Nazzjonali tal-Futbol 2
tal-Futbol taċ-Ċina. 1
taċ-Ċina. It-Turkija 1
It-Turkija hija 1
tmien pajjiżi: 1
pajjiżi: il- 2
il- It-Turkija 1
It-Turkija kkwalifikaw 1
kkwalifikaw għall-Euro 1
għall-Euro 1996 1
rebħu kemm 1
kemm lill- 1
lill- It-Turkija 1
It-Turkija laħqu 1
laħqu wkoll 3
wkoll il-kwarti 1
tal-finali ta' 1
ta' l-Euro 1
l-Euro 2000 1
tat- It-Turkija 1
It-Turkija rebħet 1
rebħet din 1
il-logħba wara 1
wara tfigħ 1
tfigħ ta' 1
ta' munita. 1
munita. It-Turkija 1
It-Turkija spiċċat 1
fil-grupp ma' 1
ma' l- 2
l- It-Turkija 1
It-Turkija thedded 1
thedded li 1
tiftaħ il-fruntieri 1
il-fruntieri biex 1
biex l-immigranti 1
l-immigranti jidħlu 1
jidħlu fl-Ewropa. 1
fl-Ewropa. It-Turkmenistan 1
It-Turkmenistan (Lingwa 1
(Lingwa Turkmen: 2
Turkmen: Türkmenistan/Түркменистан, 1
Türkmenistan/Түркменистан, uffiċjalment 1
uffiċjalment Repubblika 2
Repubblika tat-Turkmenistan 1
tat-Turkmenistan (Lingwa 1
Turkmen: Türkmenistan 1
Türkmenistan Respublikasy 1
Respublikasy huwa 1
fl-Asja Ċentrali 2
Ċentrali bil-belt 2
bil-belt kapitali 2
kapitali tiegħu 2
tiegħu Ashgabat. 1
Ashgabat. It-tut, 1
It-tut, it-tut 1
it-tut aħmar 1
u ċ-ċawsli 1
ċ-ċawsli huma 1
mifruxa fl- 1
fl- It-tut 1
It-tut tal-għollieq 1
tal-għollieq fih 1
ħafna żerriegħa 1
żerriegħa kbira 1
dejjem tintogħob 1
tintogħob mill-konsumaturi. 1
mill-konsumaturi. It-twaqqif 1
It-twaqqif tal-Fondazzjoni 1
tal-Fondazzjoni kienet 1
kienet tħabbret 2
tħabbret waqt 1
waqt Pontifikal 1
Pontifikal li 1
sar fil-Katidral 1
fil-Katidral ta' 4
ta' Għawdex, 1
Għawdex, bħala 1
bħala radd 1
radd ta' 1
ħajr għall-Isqof 1
għall-Isqof Cauchi. 1
Cauchi. It-twaqqigħ 1
It-twaqqigħ ta’ 1
il-Belt u 2
r-rinnovazzjoni ta’ 1
ta’ Misraħ 1
Misraħ il-Ħelsien 1
il-Ħelsien biswitu 1
biswitu swew 1
swew total 1
total ta” 1
ta” €1.39 1
€1.39 miljun. 1
miljun. It-twavel 1
It-twavel kienu 1
miktuba b'Eġizzjan 1
b'Eġizzjan riformat, 1
riformat, lingwa 1
li l-Mormoni 1
l-Mormoni jqisuha 1
ta' ġeroglìfiku. 1
ġeroglìfiku. It-tweġiba 1
It-tweġiba ta' 1
Ġesù kienet 1
kienet sempliċiment, 1
sempliċiment, "It-tabib 1
"It-tabib ma 1
ma jeħtiġuhx 1
jeħtiġuhx dawk 1
huma f'saħħithom, 1
f'saħħithom, iżda 1
iżda l-morda" 1
l-morda" (Mt. 1
(Mt. 9-12). 1
9-12). It-twelid 1
It-twelid tal-proletarjat 1
tal-proletarjat ġab 1
miegħu għadd 1
ta’ ħassieba 2
ħassieba u 2
u intelletwali 1
intelletwali b’kuxjenza 1
b’kuxjenza soċjali. 1
soċjali. It-twelid 1
It-twelid taż-żgħar 2
taż-żgħar isir 2
isir ġo 2
bejta magħmula 1
minn ħofra 2
ħofra baxxa 2
baxxa magħrufa 1
bħala "il-forma" 1
"il-forma" jew 1
jew fil-ħaxix 2
fil-ħaxix mirfus 2
mirfus u 2
u mgħaffeġ 2
mgħaffeġ mill-omm. 2
mill-omm. It-twelid 1
bejta magħmulha 1
baxxa jew 1
mill-omm. It-twemmin 1
It-twemmin f'Alla 1
f'Alla wieħed 1
hu l-monoteiżmu, 1
l-monoteiżmu, waqt 1
dak f'aktar 1
hu l-politeiżmu. 1
l-politeiżmu. It-Twerżiqa 1
It-Twerżiqa (jew 1
(jew Skrik 1
Skrik bin-Norveġiż) 1
bin-Norveġiż) huwa 1
huwa t-titlu 2
ta' tpinġijiet 1
u stampi 1
stampi espressjonisti 1
espressjonisti maħluqa 1
maħluqa mill-1893 1
mill-1893 sal-1910 1
sal-1910 mill-artista 1
mill-artista Norveġiż 1
Norveġiż Edvard 1
Edvard Munch, 1
Munch, li 1
juru figura 1
figura tbati 1
tbati b'sema 1
b'sema aħmar 1
aħmar nar 1
nar fl-isfond. 1
fl-isfond. It-twettiq 1
It-twettiq ta' 1
din il-ħolma 1
il-ħolma kellha 1
kellha tbiddel 3
tbiddel il-mappa 1
il-mappa tad- 1
tad- It-twettiq 1
It-twettiq tal-koppla 1
tal-koppla jitqies 1
waħda mill-aqwa 1
mill-aqwa kisbiet 1
kisbiet tal-arkitettura 1
tal-arkitettura Rinaxximentali. 1
Rinaxximentali. It-twieqi 1
It-twieqi żgħar, 1
żgħar, l-oqfsa 1
l-oqfsa rettangolari 1
rettangolari u 1
u ċċangjati 1
ċċangjati tagħhom, 1
tagħhom, kif 2
ukoll l-arkati 1
l-arkati fondi 1
fondi fuq 1
ġewwa ġejjin 1
ġejjin għall-ponta, 1
għall-ponta, kollha 1
huma fi 1
stil Gotiku. 2
Gotiku. It-twiequ 1
It-twiequ kienu 1
kienu nqerdu 1
nqerdu u 1
għaldaqstant minflok 1
minflok inbnew 1
inbnew oħrajn 1
oħrajn bi 1
Gotiku. It-Twin 1
It-Twin Towers 1
Towers kienu 1
kienu l-bażi 1
l-bażi tal-WTC, 1
tal-WTC, kienu 1
l-ogħla bini 1
bini fl-Istati 1
fl-Istati Uniti: 1
Uniti: 1,350 1
1,350 pied. 1
pied. ITV 1
ITV ilu 1
ilu jxandar 1
jxandar il-Eurovision 1
il-Eurovision għal 1
fejn xtara 1
xtara mill-EBU 1
mill-EBU id-drittijiet 1
id-drittijiet għax-xandir. 1
għax-xandir. ITV 1
ITV wara 1
wara ħabbru 1
u raġunijiet 1
ta' skeda, 1
skeda, il-festival 1
il-festival ma 1
post fir-Renju 1
Unit. Ivan 1
Ivan Grech 1
Grech tal-grupp 1
tal-grupp Winter 1
Winter Moods, 1
Moods, flimkien 1
flimkien mal-kitarrist 1
mal-kitarrist tiegħu 1
tiegħu kantaw 1
kantaw ‘live’ 1
‘live’ il-kanzunetta 1
il-kanzunetta "Marigold." 1
"Marigold." Ivvutaw 1
Ivvutaw 91% 1
91% b' 1
b' 53% 1
53% jivvutaw 1
jivvutaw "iva". 1
"iva". Iwiddeb 1
Iwiddeb lil 1
Ferdinand li 1
ma "jiksrilhiex 1
"jiksrilhiex l-għoqda 1
l-għoqda verġinali" 1
verġinali" (15) 1
(15) sakemm 1
sakemm jiżżewġu 1
jiżżewġu leġittimament. 1
leġittimament. Ix-Chak-chak 1
Ix-Chak-chak huwa 1
huwa indispensabbli 1
kull mejda 1
mejda festiva. 1
festiva. Ix-chak-chak, 1
Ix-chak-chak, ippreparat 1
ippreparat mill-għarusa, 1
mill-għarusa, huwa 1
parti obbligatorja 1
obbligatorja tar-ritwali 1
tar-ritwali tat-tieġ; 1
tat-tieġ; wara 1
li taħsel 1
taħsel idejha 1
idejha l-għarusa 1
l-għarusa tpoġġi 1
tpoġġi biċċa 1
biċċa chak-chak 1
chak-chak fil-ħalq 1
fil-ħalq tal-mistednin 1
tal-mistednin kollha 1
kollha wara 1
wara t-tieġ. 1
t-tieġ. Ix 1
Ix Chel, 1
Chel, eżempju, 1
eżempju, kienet 1
kienet l-alla 2
tal- Ix-sheriff 1
Ix-sheriff jistaqsih 1
jistaqsih numru 1
mistoqsijiet biex 1
jekk huwiex 2
huwiex Solomon 1
Solomon Northup. 1
Northup. Ix-Shoah 1
Ix-Shoah kien 1
kien il-frott 1
il-frott ta’ 1
ta’ reġim 1
reġim modern 1
u pagan, 1
pagan, b’għeruq 1
b’għeruq antisemitiċi 1
antisemitiċi u 1
li ppersegwita 1
ppersegwita wkoll 1
wkoll il-Knisja 1
il-Knisja Kattolika. 1
Kattolika. Ix-xaftijiet 1
Ix-xaftijiet l-oħra 1
ma ngħalqux 1
ngħalqux għalkollox, 1
għalkollox, u 1
u wħud, 1
wħud, bħax-Xaft 1
bħax-Xaft Nru 1
Nru 6, 1
6, saħansitra 1
saħansitra nbnewlu 1
nbnewlu torrijiet 1
torrijiet tad-dawran 1
tad-dawran ġodda 1
ġodda (għalkemm 1
(għalkemm kien 1
kien ferm 2
ferm inferjuri 1
inferjuri minn 1
dak tax-Xaft 1
Nru 12). 1
12). Ix-xagħajriet 1
Ix-xagħajriet huma 1
inqas imħaffra 1
imħaffra u 1
inqas żmien 1
żmien mill-għoljiet. 1
mill-għoljiet. Ix-xagħar 1
Ix-xagħar ġie 1
introdott biex 1
isaħħaħ l-affarijiet, 1
l-affarijiet, u 1
u l-lest 1
l-lest kollu 1
kollu kemmxejn 1
kemmxejn taħt 1
taħt pulzier 1
pulzier oħxon. 1
oħxon. Ix-xagħat 1
Ix-xagħat tan-nannakoli 1
tan-nannakoli ukoll 1
ukoll jista' 1
jista' jerħi 1
jerħi dawn 1
dawn is-sustanzi, 1
is-sustanzi, pero' 1
pero' dan 1
ikollu glandola 1
glandola apposta 1
apposta li 1
tagħmel dan. 1
dan. Ix-Xagħra 1
Ix-Xagħra huwa 1
mill-akbar irħula 1
irħula f' 1
f' Għawdex, 1
Għawdex, it-tieni 1
wara n-Nadur. 1
n-Nadur. Ix-Xagħrin 1
Ix-Xagħrin bdew 1
jagħmlu attakki 1
attakki u 1
kienu Micallef 1
Micallef u 3
u Attard 1
Attard li 1
ma ħallewhomx 1
ħallewhomx jiskorjaw. 1
jiskorjaw. Ix-Xaghrin 1
Ix-Xaghrin b’gowl 1
b’gowl min 1
min taħt 1
taħt aktar 1
aktar bdew 1
bdew jistinkaw 1
jistinkaw u 1
għamlu bosta 1
bosta telgħat, 1
telgħat, imma 1
imma kollha 2
ġew sfrattati 1
sfrattati minn 1
minn Micallef 1
u Attard, 1
Attard, iż-żewg 1
iż-żewg difensuri 1
difensuri mal-linji 1
mal-linji tar-Rabat. 1
tar-Rabat. Ix-xahar 1
Ix-xahar kien 1
imsemmi għall-alla 1
għall-alla Griega 1
Griega Maia, 1
Maia, li 1
identifikata flimkien 1
l-alla tal-fertilità 1
tal-fertilità ta' 1
ta' l-era 1
l-era Rumana, 1
Rumana, Bona 1
Bona Dea, 1
Dea, li 1
li l-festival 1
l-festival tagħha 1
isir f'Mejju. 1
f'Mejju. Ix-xahar 1
Ix-xahar ta' 4
jibda (astroloġikament) 3
(astroloġikament) meta 2
fis-simbolu ta' 1
ta' Aries 1
Aries u 1
jispiċċa fis-simbolu 2
fis-simbolu tal-Barri. 1
tal-Barri. Ix-xahar 1
Ġunju — 1
— fl-emisferu 1
tat-Tramuntana — 1
— hu 1
hu fir-rebbiegħa 1
fir-rebbiegħa sal-21, 1
sal-21, meta 1
meta s-sajf 1
s-sajf jibda. 1
jibda. Ix-xahar 1
Lulju 1812, 1
1812, li 1
fuqu għandna 1
għandna ħafna 1
ħafna kummenti 1
kummenti mill-bijografiċi 1
mill-bijografiċi tal-mużiċista, 1
tal-mużiċista, wassal 1
għal taqliba 1
taqliba kbira 1
kbira fil-ħajja 1
Beethoven. Ix-xahar 1
Settembru jibda 1
jibda fl-astroloġija 1
fl-astroloġija oċċidentali 1
oċċidentali bix-xemx 1
bix-xemx fis-sinjal 1
fis-sinjal tal-Verġni 1
f'dak tal-Miżien. 1
tal-Miżien. "Ix-xalar 1
"Ix-xalar tagħna 1
tagħna issa 1
issa ntemm. 1
ntemm. Ix-xama' 1
Ix-xama' tax-xagħar 1
tax-xagħar ilha 1
ilha tintuża 1
u sustanza 1
tixbah is-sapun 1
is-sapun tax-xama' 1
tax-xama' ġiet 1
ġiet ivvintata 1
ivvintata mill-Galli 1
mill-Galli tal-qedem 1
tal-qedem bħala 1
bħala aġent 3
aġent tax-xagħar 1
ntużax bħala 1
aġent tat-tindif 1
tat-tindif qabel 1
wara. Ix-xandara 1
Ix-xandara oriġinali 1
oriġinali Skandinavi 1
Skandinavi ħallew 1
ħallew il-festival 1
il-festival fl-2006 1
bdew jerġgħu 1
jerġgħu jorganizzaw 1
jorganizzaw il-kompetizzjoni 1
il-kompetizzjoni tal-MGP 1
tal-MGP Nordic 1
Nordic li 1
kienet waqfet 1
waqfet milli 1
milli tiġi 1
prodotta mal-bidu 1
mal-bidu tal-Festival 1
tal-Eurovision taż-Żgħar. 1
taż-Żgħar. Ix-xandara 1
Ix-xandara ta' 1
pajjiżi differenti 2
differenti jibgħatu 1
jibgħatu kanzunetta 1
tirrapreżenta l-pajjiż, 1
u jivvutaw 2
jivvutaw biex 2
jiddeterminaw l-aqwa 1
l-aqwa kanzunetta 1
kanzunetta fil-kompetizzjoni. 1
fil-kompetizzjoni. Ix-xandar 1
Ix-xandar nazzjonali 1
nazzjonali tal-festival 1
kien ERT. 1
ERT. Ix-xandar 1
Ix-xandar ospitu 1
ospitu ta' 1
dan il-konkors, 1
il-konkors, Channel 1
Channel One, 1
One, nhar 1
2009 ippreżenta 1
ippreżenta logo 1
logo u 1
u tema 1
tema għall-edizzjoni 1
għall-edizzjoni tal-2009. 1
tal-2009. Ix-xarba 1
Ix-xarba tal-imbuljuta 1
tal-imbuljuta tista’ 1
hi xarba 1
xarba Maltija. 1
Maltija. Ix-xatt 1
Ix-xatt jinsab 1
bejn is-Sur 1
is-Sur tal-Imsida 1
tal-Imsida u 1
u s-Sur 2
s-Sur tal-Vittorja, 1
tal-Vittorja, u 1
huwa ssorveljat 1
ssorveljat mill-għoli 1
mill-għoli mill-ħajt 1
mill-ħajt diviżorju 1
diviżorju tal-Polverista, 1
tal-Polverista, li 1
huwa ħajt 1
ħajt diviżorju 1
diviżorju twil 1
twil fis-swar 1
fis-swar li 1
tlesta fl-1722. 1
fl-1722. Ix-xbieha 1
Ix-xbieha ta' 1
ta' It-Twelid 1
It-Twelid tal-Madonna 1
tal-Madonna hi 2
forsi l-isbaħ 1
l-isbaħ folja 1
folja mis-sensiela 1
mis-sensiela kollha. 1
kollha. Ix-xbieha 1
Ix-xbieha Tiegħu 1
Tiegħu toħloq 1
toħloq kuntrast 1
kuntrast max-xbieha 1
max-xbieha ta’ 1
Kristu rrabjat 1
rrabjat tat-tympanum 1
tat-tympanum ta’ 2
St. Ix-xbihat 1
Ix-xbihat sagri 1
sagri esebiti 1
esebiti mhux 1
biss xeħtu 1
xeħtu dawl 2
fuq ħajjet 1
ħajjet l-artist, 1
l-artist, iżda 1
wkoll irriflettew 1
irriflettew l-ispiritwalità 1
l-ispiritwalità tiegħu. 1
tiegħu. Ix-xebħ 1
Ix-xebħ fid-disinn 1
u fil-karatteristiċi 1
fil-karatteristiċi arkitettoniċi 1
arkitettoniċi mal-Ġonna 1
mal-Ġonna Shalimar 1
Shalimar jissuġġerixxi 1
ż-żewġ ġonna 1
ġonna setgħu 1
setgħu ġew 1
iddisinjati mill-istess 1
mill-istess arkitett, 1
arkitett, Ali 1
Ali Mardan. 1
Mardan. Ix-xebh 1
Ix-xebh mal-ewwel 1
mal-ewwel storja 1
ta' Pi 1
Pi iwassal 1
iwassal lill-uffiċjali 1
lill-uffiċjali Ġappuniżi 1
Ġappuniżi jaħsbu 1
li l-orangutan 1
l-orangutan kienet 1
kienet tirrapreżenta 1
ommu, iż-żebra 1
iż-żebra lill-baħri, 1
lill-baħri, il-jena 1
il-jena lill-kok, 1
lill-kok, u 1
u Pi 1
Pi huwa 2
Richard Parker 1
Parker (it-tigra). 1
(it-tigra). Ix-xebh 1
Ix-xebh u 1
u d-differenzi 1
ta’ ċelloli 1
ċelloli huma 1
huma partikolarment 1
partikolarment rilevanti 1
rilevanti għall-bijoloġija 1
għall-bijoloġija molekolari. 1
molekolari. Ix-xedaq 1
Ix-xedaq tagħhom 1
tagħhom mhux 1
mhux magħqud 1
magħqud mal-bqija 1
mal-bqija tar-ras 1
jista' jinfetaħ 1
jinfetaħ biex 1
biex jibilgħu 1
jibilgħu xi 1
ħafna ikbar 2
minn rashom. 1
rashom. Ix-xedd 1
Ix-xedd tas-saqajn 1
tas-saqajn Mordovians 1
Mordovians tradizzjonali 1
tradizzjonali kienu 1
kienu żraben 1
żraben tal-qasab 1
tal-qasab - 1
- kart 1
kart ta' 1
ta' ġir 1
ġir tal-ġir 1
tal-ġir jew 1
jew elm. 1
elm. Ix-Xemx 1
Ix-Xemx hija 1
hija attwalment 1
attwalment f'dan 1
f'dan l-istadju 1
għandha tibqa 1
tibqa taħraq 1
taħraq l-idroġenu 1
l-idroġenu ta' 1
ta' qalbha 1
qalbha għal 1
għal 5,000,000,000 1
5,000,000,000 jew 1
jew 6,000,000,000 1
6,000,000,000 sena 1
sena oħra. 2
oħra. Ix-Xemx 1
Ix-Xemx issir 1
issir nana 1
nana bajda, 1
bajda, tiksaħ 1
tiksaħ gradwalment 1
gradwalment u 1
u tmut. 1
tmut. Ix-Xemx 1
Ix-Xemx titfa' 1
titfa' leħħ 1
leħħ ta' 1
ta' ammonti 1
ammonti kbar 1
ta' plasma 2
plasma u 1
u enerġija 1
enerġija ġor-riħ 1
ġor-riħ solari, 1
solari, waqt 1
li jintefa' 1
jintefa' 'l 1
barra mill-korona 1
mill-korona huma 1
huma bżieżaq 1
bżieżaq enormi 1
enormi ta' 3
plasma li 1
li jespandu 1
jespandu minn 1
minn ġol-korona 1
ġol-korona u 1
barra ġo 1
ġo l-ispazju. 1
l-ispazju. IX-XEMX 1
IX-XEMX u 1
u l-qamar 2
l-qamar jidru, 1
jidru, bejn 1
ieħor, ta' 1
l-istess qies 1
qies hemm 1
fuq fis-sema. 1
fis-sema. Ix-xena 1
Ix-xena hija 1
miżgħuda b’figuri 1
b’figuri bil-maskra 1
bil-maskra u 1
bla maskra. 1
maskra. Ix-xena 1
Ix-xena hi 1
hi triq 1
triq ġo 1
Venezja. Ix-xena 1
Ix-xena kkaratterizzata 1
kkaratterizzata mit-tensjoni 1
mit-tensjoni emottiva 1
emottiva qawwija 1
toħroġ miż-żewġ 1
miż-żewġ iġsma 1
iġsma f'pożi 1
f'pożi b'prospettiva 1
b'prospettiva ċara 1
ċara tirrappreżenta 1
tirrappreżenta fażi 1
kunflitt intern. 1
intern. Ix-xenarju 1
Ix-xenarju hu 1
hu meħud 1
meħud dejjem 1
minn temi 1
temi mill-Arkadja: 1
mill-Arkadja: rgħajja 1
rgħajja fid-dwiefer 1
fid-dwiefer tat-turmenti 1
tat-turmenti tal-imħabba 1
tal-imħabba u 1
ta' ninfi 1
ninfi infidili 1
infidili (jew 1
kontra) li 1
li Kupidu 1
Kupidu jagħmel 1
jagħmel straġi 1
straġi minn 2
minn qalbhom. 1
qalbhom. Ix-xena 1
Ix-xena tiftaħ 3
tiftaħ barra 1
barra d-dar 1
Shylock. Ix-xena 1
tiftaħ b'nawfraġju, 1
b'nawfraġju, ikkawżat 1
minn Ariel, 1
Ariel, ta' 1
ta' ġifen 1
ġifen li 1
hemm fuqu 1
fuqu ir-re 1
ir-re ta' 1
ta' Ix-xena 1
tiftaħ fi 1
triq f'Venezja. 1
f'Venezja. Ix-xettru 1
Ix-xettru Heka 1
Heka kien 1
ukoll assoċjat 1
ma' Osiris 1
Osiris u 2
u b'poteri 1
b'poteri maġiċi 1
maġiċi kbar 1
kbar (l-kelma 1
(l-kelma Heka 1
Heka tfisser 1
tfisser maġija). 1
maġija). Ix-xewqa 1
Ix-xewqa tiegħu 3
billi jiċċirkonda 1
jiċċirkonda lil 1
Franza b'numru 1
stati liberlai, 1
liberlai, ir-republikaniżmu 1
ir-republikaniżmu Franċiż 1
Franċiż seta' 1
seta' jegħleb 1
lil MacMahom 1
MacMahom u 1
s-sostenituri reazzjonarji 1
reazzjonarji tiegħu. 1
tiegħu. Ix-xewqa 1
dawn joħorġu 1
joħorġu bħal 1
bħal f'purċissjoni 1
f'purċissjoni bix-xemgħa 1
bix-xemgħa f'idejn 1
f'idejn it-tfal 1
it-tfal u 3
l-weraq tal-palm 1
tal-palm u 1
u ż-żebbuġ, 1
ż-żebbuġ, iduru 1
iduru mat-toroq 1
mat-toroq kollha 1
tal-Ħamrun u 1
jkantaw innijiet 1
innijiet tal-Milied. 1
tal-Milied. Ix-xewqa 1
li għall-Milied 1
għall-Milied kull 1
kull tifel 1
tifla li 2
kienu jattendu 1
jattendu l-M. 1
l-M. Ix-xewqat 1
Ix-xewqat li 1
jilgħab fit- 1
fit- Ix-xfafar 1
Ix-xfafar moderni 1
moderni xi 1
kultant ikunu 1
ikunu laminati, 1
laminati, iżda 1
raġuni differenti. 1
differenti. Ix-xfar 1
Ix-xfar sfumati, 1
sfumati, il-figura 1
il-figura grazzjuża, 1
grazzjuża, il-kuntrasti 1
il-kuntrasti drammatiċi 1
drammatiċi bejn 1
bejn iċ-ċar 1
iċ-ċar u 1
u l-iskur, 1
l-iskur, u 1
u s-sensazzjoni 1
s-sensazzjoni ġenerali 1
ta' kalma 1
kalma huma 1
kollha karatteristika 1
karatteristika tal-istil 1
tal-istil ta' 1
Leonardo. Ix-xhud 1
Ix-xhud tal-lum 1
tal-lum kienet 1
mara, Charlene 1
Charlene Abela, 1
Abela, li 2
li nzertat 1
nzertat għaddejja 1
għaddejja bil-karozza 1
bil-karozza lejn 1
lejn il-Bidnija 1
il-Bidnija u 1
u rat 1
rat l-isplużjoni 1
l-isplużjoni sseħħ 1
sseħħ quddiemha. 1
quddiemha. Ix-xhur 1
Ix-xhur tas-sajf 1
spiss ikunu 1
ikunu mingħajr 1
mingħajr qatra 1
qatra xita. 1
xita. Ix-xibka 1
Ix-xibka tal-Bitcoin 1
tal-Bitcoin toħloq 1
u tqassam 1
tqassam b'mod 1
kompletament każwali 1
każwali ċertu 1
ċertu ammont 1
flus xi 1
xi sitt 2
darbiet fis-siegħa, 1
fis-siegħa, lil 1
jħallu miftuħa 1
miftuħa l-għażla 1
l-għażla "iġġenera 1
"iġġenera l-Bitcoin" 1
l-Bitcoin" fil-client 1
fil-client tagħhom. 1
tagħhom. Ix-xifa 1
Ix-xifa għandha 1
għandha saqajn 1
saqajn twal 1
twil mgħawweġ 1
'l fuq. 2
fuq. Ix-xita 1
Ix-xita hi 1
intensità medja 1
medja matul 1
l-istaġun tax-xita, 1
tax-xita, bejn 1
u Novembru. 1
Novembru. Ix-xita 1
Ix-xita ta’ 2
Jannar hija 1
hija tajba: 1
tajba: Ix-xita 1
Jannar traxxix 1
traxxix il-bżar 1
il-bżar (demel). 1
(demel). Ix-xita 1
Ix-xita tinżel 2
tinżel l-iktar 2
l-iktar fir-rebbiegħa 1
u fil-ħarifa, 1
fil-ħarifa, kemm-il 1
darba b’xita 1
b’xita qliel. 1
qliel. Ix-xita 1
l-iktar fix-xitwa, 1
fix-xitwa, u 2
s-sajf is-soltu 1
jkun niexef. 1
niexef. Ix-xitwa 1
Ix-xitwa kiesħa 1
kiesħa sfurzat 1
sfurzat lil 1
jilgħabu ħafna 1
ħafna logħbiet 1
logħbiet fi 1
spazju żgħir, 1
żgħir, u 1
u r-riżultati 2
r-riżultati tagħhom 1
tagħhom sofrew. 1
sofrew. Ix-xiżma 1
Ix-xiżma fil-Knisja 1
fil-Knisja nkwetatu 1
nkwetatu ferm, 1
ferm, u 2
sehmu sakemm 1
sakemm raha 1
raha tispiċċa. 1
tispiċċa. Ix-xjentisti 1
Ix-xjentisti tal-pjanti 1
tal-pjanti jaqsmu 1
jaqsmu l-frott 1
l-frott fi 1
gruppi ewlenin: 1
ewlenin: il-frott 1
il-frott sempliċi, 1
sempliċi, il-frott 1
il-frott aggregat, 1
aggregat, u 1
l-frott multiplu 1
multiplu jew 1
jew kompożitu. 1
kompożitu. Ix-Xjenza 1
Ix-Xjenza planetarja 1
planetarja li 1
li tisstudja 1
tisstudja dan 1
dan l-effett 1
l-effett tat-tmejjil 1
tat-tmejjil ltad-Dinja 1
ltad-Dinja tistqar 1
tistqar ili 1
ili kieku 1
kieku l-annimali 1
l-annimali kbar 1
kbar imutu 1
imutu u 1
u ħajjiet 1
ħajjiet il-pjanti 1
il-pjanti tkun 1
tkun ħafna 1
diffiċli milli 1
milli hi. 1
hi. Ix-xjenzati 1
Ix-xjenzati Franċiżi 1
Franċiżi għamlu 1
għamlu skoperti 1
skoperti xjentifiċi 1
xjentifiċi importanti 1
importanti fis-Seklu 1
fis-Seklu 18. 1
18. Barra 1
hekk Franza 1
Franza invadiet 1
invadiet ħafna 1
ħafna artijiet 1
artijiet fl-Ameriki, 1
fl-Ameriki, l-Afrika 1
l-Asja. Ix-xjenzati 1
Ix-xjenzati jistmaw 1
jistmaw li 1
li tixxabbat 1
tixxabbat mad-duna 1
mad-duna jew 1
tinżel minnha, 1
minnha, mingħajr 1
ma taf 1
taf iċċaqlaq 1
iċċaqlaq tunnellati 1
tunnellati sħaħ 1
ta’ ramel, 1
ramel, u 1
għalhekk it-turisti 1
it-turisti jitħallew 1
jitħallew jimxu 1
jimxu biss 1
fuq ftit 1
ftit mogħdijiet 1
tal-injam biss. 1
biss. Ix-xjenzat 1
Ix-xjenzat Stephen 1
Stephen Hawking, 1
Hawking, li 1
ħajtu jispjega 1
jispjega l-aktar 1
l-aktar affarijiet 1
affarijiet ikkumplikati 1
ikkumplikati tax-xjenza 1
tax-xjenza minn 1
fuq siġġu 1
siġġu tar-roti, 1
tar-roti, miet 1
miet matul 1
il-lejl fl-eta’ 1
fl-eta’ 76 1
76 sena. 2
sena. Ix-xjenzat 1
Ix-xjenzat tal-kompjuter 1
tal-kompjuter Jaime 1
Jaime Teevan 1
Teevan isostni 1
li ċ-ċans 1
ċ-ċans ta' 1
ta' skoperta 1
skoperta serendipituża 1
serendipituża titkabbar 1
titkabbar minn 1
minn personalizzazzjoni 1
personalizzazzjoni bħal 1
bħal din, 1
din, u 2
li "n-nies 1
"n-nies ma 1
jafux x'għandhom 1
x'għandhom jagħmlu 1
jagħmlu b'informazzjoni 1
b'informazzjoni ġdida 1
li tasal 1
tasal għandhom 1
għandhom b'kumbinazzjoni. 1
b'kumbinazzjoni. Ix-xjenzi 1
Ix-xjenzi soċjali 1
soċjali huma 1
ta' dixxiplini 1
dixxiplini akkademiċi 1
akkademiċi li 1
li jistudjaw 1
jistudjaw l-aspetti 1
l-aspetti umani 1
umani tad-dinja. 1
tad-dinja. Ix-Xlendi 1
Ix-Xlendi huwa 1
huwa villaġġ 3
villaġġ tas-sajjieda 1
tas-sajjieda fl-Lbiċ 1
fl-Lbiċ tal-Gżira 1
tal-Gżira Għawdxija. 1
Għawdxija. Ix-xmajjar 1
Ix-xmajjar Belġjani 1
huma kważi 2
kollha navigabbli 1
navigabbli u 1
għalhekk jikkostitwixxu 1
jikkostitwixxu rotot 1
rotot ta' 1
komunikazzjoni importanti; 1
importanti; huma 1
sistema kumplessa 1
kanali li 1
li tinfirex 1
tinfirex fuq 1
fuq tul 1
tul totali 1
1,600 km 1
km navigabbli. 1
navigabbli. Ix-Xmara 1
Ix-Xmara Adige 1
Adige tgħaddi 1
tgħaddi min-nofs 2
min-nofs is-swar 1
is-swar għoljin 1
u b’saħħithom 1
b’saħħithom ta’ 1
Verona, li 2
nbnew apposta 1
iħarsu l-belt 1
l-belt mill-qawwa 1
mill-qawwa tax-xmara 1
tax-xmara wara 1
wara l-għargħar 1
l-għargħar terribbli 1
terribbli tal-1882. 1
tal-1882. Ix-xmara 1
Ix-xmara Foyle 1
Foyle tgħaddi 1
min-nofs il-belt, 1
il-belt, u 1
l-aktar xmara 1
xmara li 1
li tgelgel 1
tgelgel b'saħħitha 1
b'saħħitha fl-Ewropa, 1
fl-Ewropa, tant 1
hija perikoluża 1
perikoluża ħafna 1
tajba għall-għawm. 1
għall-għawm. Ix-xmara 1
Ix-xmara Liffey 1
Liffey taqsam 1
taqsam lil 1
lil belt 1
tnejn, is-South 1
is-South Liffey 1
Liffey u 1
u n-North 1
n-North Liffey, 1
Liffey, u 1
n-nies għadha 1
għadha tuża 1
tuża l-isem 1
l-isem biex 1
tfisser liema 1
liema l-inħawi 1
l-inħawi tal-belt 1
tal-belt trid 1
trid tmur. 1
tmur. Ix-xmara 1
Ix-xmara Neva 1
Neva fil-limiti 1
fil-limiti tal-belt 1
tal-belt ġeneralment 1
ġeneralment tiffriża 1
tiffriża f’Novembru-Diċembru 1
f’Novembru-Diċembru u 1
u s-silġ 1
s-silġ jibda 1
jibda jdub 1
jdub f’April. 1
f’April. Ix-Xmara 1
Ix-Xmara Po 1
Po hija 1
bħala l-itwal 1
l-itwal xmara 1
xmara fl-Italja. 1
fl-Italja. Ix-xmara 1
Ix-xmara żgħira 1
żgħira Lithaios 1
Lithaios li 1
tnixxi litteralment 1
litteralment fuq 1
l-għatba tal-bieb 2
tal-bieb tal-għar 1
tal-għar u 1
jgħixu fl-għar 1
fl-għar dejjem 1
dejjem kellhom 1
kellhom aċċess 3
faċli għall-ilma 1
għall-ilma nadif 1
nadif u 1
u frisk 1
frisk mingħajr 1
jkopru distanzi 1
distanzi twal 2
twal kuljum 1
biex isibuh. 1
isibuh. Ix-xogħliet 1
Ix-xogħliet kbar 1
Rodin kollha 1
kollha jew 2
kollha wasslu 1
għal kontroversji 1
kontroversji akkaniti 1
akkaniti u 1
u kultant 3
kultant ħorox. 1
ħorox. Ix-xogħlijiet 1
Ix-xogħlijiet bdew 1
bdew fl-2011 1
kellu jispiċċa 1
jispiċċa fl-aħħar 1
fl-aħħar sentejn. 1
sentejn. Ix-xogħlijiet 1
Ix-xogħlijiet immarkati 1
immarkati (ktieb 1
(ktieb elettroniku) 1
elettroniku) jistgħu 1
jinkisbu b’xejn 1
b’xejn f’format 1
f’format elettroniku 1
elettroniku fil-Project 1
fil-Project Gutenberg. 1
Gutenberg. Ix-xogħlijiet 1
Ix-xogħlijiet ivarjaw 1
ivarjaw fil-firxa 1
fil-firxa tal-materjal 1
tal-materjal u 1
u fil-fond 1
fil-fond tad-diskussjoni, 1
tad-diskussjoni, skont 1
skont l-udjenza 1
l-udjenza li 1
jridu jilħqu. 1
jilħqu. Ix-xogħlijiet 1
Ix-xogħlijiet jidher 1
li ntemmu 1
ntemmu ftit 1
miet ir-re, 1
ir-re, u 2
ftit mid-dekorazzjoni 1
mid-dekorazzjoni tal-ħitan 1
tal-ħitan bir-riljevi 1
bir-riljevi mnaqqxin 1
mnaqqxin baqgħu 1
ma tlestewx. 1
tlestewx. Ix-xogħlijiet 1
Ix-xogħlijiet li 2
li wasslulna 1
wasslulna tiegħu 1
tiegħu jinkludu 1
jinkludu 38 1
38 dramm, 1
dramm, 154 1
154 sunett, 1
sunett, żewġ 1
poeżiji narrattivi 1
narrattivi twal, 1
twal, u 1
ħafna poeżiji. 1
poeżiji. Ix-xogħlijiet 1
li wettqet 1
wettqet hemmhekk, 1
hemmhekk, aktar 1
tard iffurmaw 1
iffurmaw il-bażi 1
il-bażi tal-kollezzjoni 1
tal-kollezzjoni kbira 1
hemm fil-Gemäldegalerie 1
fil-Gemäldegalerie Alte 1
Alte Meister 1
Meister ta' 1
ta' Dresden. 1
Dresden. Ix-xogħlijiet 1
Ix-xogħlijiet poetiċi 1
poetiċi tiegħu 1
notevoli għar-rikkezza 1
għar-rikkezza ta’ 1
ta’ temijiet 1
temijiet u 1
u l-kumplessità 1
l-kumplessità li 1
li juru, 1
juru, u 1
miġbura fi 1
fi ktieb 2
ktieb straordinarju, 1
straordinarju, magħżula 1
magħżula u 1
u rrakmati 1
rrakmati minn 1
minn poetessa 1
poetessa kbira 1
kbira oħra, 1
oħra, Beatriz 1
Beatriz Villacañas, 1
Villacañas, bint 1
bint Juan 1
Juan Antonio. 1
Antonio. Ix-xogħlijiet 1
Ix-xogħlijiet prinċipali 1
prinċipali ffukaw 1
is-sitwazzjoni tad-daħla 1
tad-daħla tas-Siq 1
tas-Siq biex 1
it-turisti jkunu 1
jkunu protetti 1
protetti u 1
biex l-aċċess 1
l-aċċess jiġi 1
jiġi ffaċilitat. 1
ffaċilitat. Ix-xogħlijiet 1
Ix-xogħlijiet strumentali 1
strumentali tiegħu 1
wasslu l-mużika 1
klassika fil-grad 1
fil-grad ta’ 1
ta’ perfezzjoni. 1
perfezzjoni. Ix-xogħlijiet 1
Ix-xogħlijiet ta’ 1
ta’ artisti 1
artisti lokali, 1
lokali, bħall-pitturi 1
bħall-pitturi ta’ 1
ta’ Blaž 1
Blaž Jurjev 1
Jurjev Trogiranin 1
Trogiranin jew 1
jew il-polittiku 1
il-polittiku tas-seklu 1
13 tal-artal 1
tal-artal maġġuri 1
maġġuri tal- 1
tal- Ix-xogħlijiet 1
Ix-xogħlijiet tal-artisti 1
tal-artisti appoġġati 1
appoġġati mill-qorti 1
mill-qorti rjali 1
rjali Antoine 1
Antoine Watteau, 1
Watteau, François 1
François Boucher 1
Boucher u 1
u Jean-Honoré 1
Jean-Honoré Fragonard 1
Fragonard huma 1
eżempji mill-aħjar 1
mill-aħjar ta' 1
dan l-istil. 1
l-istil. Ix-xogħlijiet 1
Ix-xogħlijiet tal-grupp 1
tal-grupp kien 2
minħabba preparazzjoni 1
logħba bħal 1
bħal banners, 1
banners, bnadar 1
bnadar u 1
ieħor għal 1
logħba. Ix-xogħlijiet 1
Ix-xogħlijiet tiegħu 4
huma sikwit 1
sikwit meqjusa 1
fil-letteratura kollha. 1
kollha. Ix-xogħlijiet 1
tiegħu jikkonsistu 1
jikkonsistu f’poeżiji, 1
f’poeżiji, novelli, 1
novelli, artikli 1
u saġġi. 1
saġġi. Ix-xogħlijiet 1
jinsabu miġbura 1
miġbura f’ 1
f’ Ġiżimin 1
Ġiżimin Aħmar 1
Aħmar (1958), 1
(1958), Dgħajjes 1
Dgħajjes tal-Karti 1
tal-Karti (1969), 1
(1969), Ħitan 1
Ħitan tas-Sejjieħ 1
tas-Sejjieħ (1975), 1
(1975), Ġarġir 1
Ġarġir mal-Ħerża 1
mal-Ħerża (1979), 1
(1979), u 1
u Qoffa 1
Qoffa Riħ 1
Riħ (1985). 1
(1985). Ix-xogħlijiet 1
tiegħu jinstabu 1
jinstabu f’ħafna 1
f’ħafna knejjes 1
knejjes madwar 1
il- Ix-xogħol 2
Ix-xogħol avvanzat 1
avvanzat tiegħu 1
tiegħu f'dawn 1
f'dawn l-oqsma 2
l-oqsma kien 1
kien l-axonali 1
l-axonali tal-karriera 1
tal-karriera prekarja 1
prekarja tiegħu 1
bħala operatur 1
operatur telegrafiku. 1
telegrafiku. Ix-xogħol 1
Ix-xogħol bdieh 1
bdieh fl-10 1
Mejju, 1508, 1
1508, u 1
rrifjuta l-għajnuna 1
l-għajnuna ta' 1
pitturi esperti 1
esperti fl-affreski. 1
fl-affreski. Ix-xogħol 1
Ix-xogħol bikri 1
bikri l-iżjed 1
ta' Sofonisba 1
Sofonisba hu 1
hu Bernardino 1
Bernardino Campi 1
Campi jpinġi 1
jpinġi 'l 1
'l Sofonisba 1
Sofonisba Anguissola 3
Anguissola (c 1
(c 1550 1
1550 Pinacoteca 1
Pinacoteca Nazionale, 1
Nazionale, Sjena). 1
Sjena). Ix-xogħol 1
Ix-xogħol effettiv 1
effettiv ta’ 1
ta’ trasformazzjoni 1
trasformazzjoni tal-katidral 1
tal-katidral Romanesk 1
Romanesk ta’ 1
beda fl-1431. 1
fl-1431. Ix-xogħol 1
Ix-xogħol ewlieni 1
ewlieni tiegħu, 3
tiegħu, l-Elementi, 1
l-Elementi, huwa 1
huwa trattat 1
trattat fi 1
13-il volum 1
volum dwar 1
Ix-xogħol fil-bidu 1
fil-bidu kellu 1
kellu sempliċiment 1
sempliċiment l-isem 1
l-isem Commedia, 1
Commedia, imma 1
imma wara, 1
wara, il-kummentaturi 1
il-kummentaturi ewlenin 1
ewlenin tal-ktieb 1
tal-ktieb żiedu 1
żiedu l-aġġettiv 1
l-aġġettiv divina. 1
divina. Ix-xogħol 1
Ix-xogħol fil-minjieri 1
fil-minjieri taż-żnied 1
taż-żnied f’Krzemionki 1
f’Krzemionki beda 1
beda għall-ħabta 1
għall-ħabta tat-3900 1
tat-3900 Q.K. 1
sa xi 2
xi l-1600 1
l-1600 Q.K. 1
Q.K. Fin-Neolitiku, 1
Fin-Neolitiku, il-minjieri 1
il-minjieri kienu 1
jintużaw mill-membri 1
mill-membri tal-kultura 1
ta’ Funnelbeaker 1
Funnelbeaker li 1
kienu jifirxu 1
jifirxu ż-żona 1
ż-żona tal-minjieri 1
tal-minjieri taż-żnied 1
taż-żnied sa 1
sa 300 1
km bogħod. 1
bogħod. Ix-xogħol 1
Ix-xogħol grafiku 1
grafiku tiegħu 1
importanti wkoll, 1
wkoll, tant 1
tant għall-kwalità 1
għall-kwalità u 1
tant għall-kwantità. 1
għall-kwantità. Ix-xogħolijiet 1
Ix-xogħolijiet surrealistiċi 1
surrealistiċi jinkludu 1
jinkludu l-element 1
l-element ta' 1
ta' sorpriża, 1
sorpriża, it-tqegħid 1
it-tqegħid ħdejn 1
xulxin ta' 1
oġġetti li 3
u n-non 1
n-non sequitur. 1
sequitur. Ix-xogħol 1
Ix-xogħol inbeda 1
inbeda mill-ewwel, 1
mill-ewwel, iżda 2
kellu jieqaf 2
jieqaf fl-1563 1
fl-1563 minħabba 1
ta' flus. 1
flus. Ix-xogħol 1
Ix-xogħol jirrakkonta 1
jirrakkonta vjaġġ 1
vjaġġ immaġinarju 1
immaġinarju ta' 1
ta' narratur 1
narratur li 1
ruħu f'daqqa 1
waħda ġo 1
ġo foresta 2
foresta mudlama. 1
mudlama. Ix-xogħol 1
Ix-xogħol kbir 1
kbir maħdum 1
tema u 1
u varjazzjonijiet 1
varjazzjonijiet bl-isem 1
ta' Metamorphoseon 1
Metamorphoseon kien 1
kien ikkummisjonat 1
ikkummisjonat għal 1
għal ħamsin 2
ħamsin anniversarju 1
anniversarju tal-Boston 1
tal-Boston Symphony 1
Orchestra. Ix-xogħol 1
Ix-xogħol kien 1
kien il-liġi 1
li gvernat 1
gvernat il-ħajja 1
Rodin, u 1
u l-karriera 1
kienet sforz 1
sforz twil 1
twil wieħed. 1
wieħed. Ix-xogħol 1
Ix-xogħol letterarju 1
letterarju tiegħu 2
jinkludi rumanzi, 1
rumanzi, poeżiji, 1
poeżiji, reċti, 1
reċti, bijografiji 1
bijografiji u 1
u traduzzjonijiet. 1
traduzzjonijiet. Ix-xogħol 1
Ix-xogħol L-Għanbaqra 1
L-Għanbaqra fil-Vażun 1
fil-Vażun tad-Deheb 1
tad-Deheb isemmi 1
isemmi l-baozi 1
l-baozi (panini 1
(panini mħejjija 1
mħejjija fuq 1
fuq il-fwar). 1
il-fwar). Ix-xogħol 1
Ix-xogħol li 1
għamlu l-Ingliżi 1
l-Ingliżi f’dak 1
x’jaqsam ma' 1
ma' bini 1
bini jinqasam 1
jinqasam f’żewġ 1
f’żewġ setturi 1
setturi differenti. 1
differenti. Ix-xogħol 1
Ix-xogħol pedagoġiku 1
pedagoġiku ta' 1
ta' Berlioz, 1
Berlioz, Grand 1
Grand traité 1
traité d'instrumentation 1
d'instrumentation et 1
et d'orchestration 1
d'orchestration moderne, 1
moderne, stabbilixxa 1
stabbilixxa l-fama 1
bħala mgħallem 1
mgħallem tal-orkestrazzjoni. 1
tal-orkestrazzjoni. Ix-xogħol 1
Ix-xogħol ta' 6
ta' Camilleri 2
Camilleri ġie 1
ġie rappreżentat 1
rappreżentat fid- 1
fid- Ix-xogħol 1
Camilleri huwa 1
huwa personali 1
personali ħafna, 1
ħafna, ġeneralment 1
ġeneralment jiġbed 1
jiġbed minn 1
ġrajjiet jew 1
jew esperjenzi 1
esperjenzi fil-ħajja 1
fil-ħajja tal-artist. 1
tal-artist. Ix-xogħol 1
Darwin malajr 1
għal aċċettazzjoni 1
aċċettazzjoni qawwija 1
u mifruxa 2
mifruxa tal-evoluzzjoni 1
tal-evoluzzjoni fost 1
fost ix-xjenzjati. 1
ix-xjenzjati. Ix-xogħol 1
Ix-xogħol tad-difensur 1
tad-difensur ċentrali 1
jew stopper 1
stopper hu 1
jwaqqaf il-plejers 1
il-plejers tat-tim 1
tat-tim oppost, 1
oppost, partikularment 1
partikularment lill-attakkanti, 1
lill-attakkanti, milli 1
milli jiskurjaw, 1
jiskurjaw, u 1
u jevitaw 1
li l-ballun 1
jidħol fil-kaxxa 2
fil-kaxxa tal-penalty. 1
tal-penalty. Ix-xogħol 1
Dürer fuq 1
fuq il-proporzjonijiet 2
tal-bniedem jissejjaħ 1
jissejjaħ L-Erba' 1
L-Erba' Kotba 1
Kotba fuq 1
fuq il-Proporzjonijiet 1
il-Proporzjonijiet Umani 1
Umani ('Vier 1
('Vier Bücher 1
Bücher von 1
von Menschlicher 1
Menschlicher Proportion) 1
Proportion) tal-1528. 1
tal-1528. Ix-xogħol 1
Ix-xogħol tagħha 2
kellu iinfluwenza 1
iinfluwenza qawwija 1
kif nifhmu 1
nifhmu l-bidu 1
l-bidu tal-perċezzjoni 1
tal-perċezzjoni tal-uġigħ 1
tal-uġigħ fil-ħajja 1
fil-ħajja bikrija 1
kif l-esperjenza 1
l-esperjenza tal-uġigħ 1
tal-uġigħ fil-bidu 1
fil-bidu tal-ħajja 1
tal-ħajja tista' 1
tista' tinfluwenza 1
tinfluwenza s-sensittività 1
s-sensittività għall-uġigħ 1
għall-uġigħ matul 1
matul il-ħajja. 1
il-ħajja. Ix-xogħol 1
tagħha wassalha 1
wassalha għal 1
erba' Grammys 1
Grammys u 1
u nominazzjoni 1
nominazzjoni għall-Academy 1
għall-Academy Award. 1
Award. Ix-xogħol 1
Ix-xogħol tal-filosfu 1
tal-filosfu jagħti 1
jagħti l-qarrej 1
l-qarrej l-impressjoni 1
l-attività pubblika 1
pubblika kienet 1
kienet toħodlu 1
toħodlu l-ħin 1
kollu tiegħu, 1
li l-unika 1
l-unika ħwejjeġ 1
ħwejjeġ essenzjali 1
għal Montaigne 1
Montaigne baqgħu 1
baqgħu l-għarfien 1
tiegħu in-nifsu 1
in-nifsu u 1
u tfittix 1
tfittix għall-għerf. 1
għall-għerf. Ix-xogħol 1
Ix-xogħol tal-ħaġar 1
tal-ħaġar prezzjuż, 1
prezzjuż, tipiku 1
tipiku għal 1
iż-żona hu 1
hu żviluppat 1
żviluppat ħafna. 2
ħafna. Ix-xogħol 1
Ix-xogħol tal-kostruzzjoni 1
tal-kostruzzjoni dam 1
dam sal-1300, 1
sal-1300, taħt 1
il-patroċinju tal-Kmandant 1
tal-Kmandant Heinrich 1
von Wilnowe. 1
Wilnowe. Ix-xogħol 1
Ix-xogħol tal-kunvent 1
tal-kunvent għadu 1
għadu għaddej 1
għaddej sal-lum 1
sal-lum fejn 1
fejn joffri 1
kenn lin-nisa 1
lin-nisa u 1
u lit-tfal 1
tagħhom mill-vjolenza 1
mill-vjolenza domestika, 1
domestika, jgħin 1
jgħin lill-ommijiet 1
lill-ommijiet li 1
ruħhom waħedom 1
waħedom kif 1
ukoll lill-irġiel 1
lill-irġiel refuġjati 1
refuġjati u 1
u lill-familji 1
lill-familji tagħhom 1
jispiċċaw f’Malta. 1
f’Malta. Ix-xogħol 1
ta' Mikelanġlu, 2
Mikelanġlu, meqjus 1
meqjus mill-kontemporanji 1
bħala l-quċċata 1
l-quċċata tal-arti 1
tal-arti tar-Rinaxximent, 1
tar-Rinaxximent, kien 1
ukoll it-tmiem 1
it-tmiem drammatiku 1
drammatiku tagħha. 1
tagħha. Ix-xogħol 1
Ix-xogħol ta’ 1
ta’ Ramsauer 1
Ramsauer kompla 1
kompla sal-1863, 1
sal-1863, u 1
u skopra 3
skopra l-fdalijiet 1
minn 1,000 1
1,000 difna. 1
difna. Ix-xogħol 1
minn Donatello, 1
Donatello, imma 1
kien oriġinali 1
oriġinali biżżejjed 1
li lill-iskultur 1
lill-iskultur għamlu 1
famuż minnufih 1
kontroversja sħiħa. 1
sħiħa. Ix-xogħol 1
Ix-xogħol teoriku 1
teoriku tiegħu 1
għandu bħala 1
għan li 2
joħloq metodu 1
metodu espliċitu 1
espliċitu biex 1
biex l-arkitettura 1
l-arkitettura ma 1
terġax taqa’ 1
taqa’ fid-diżordni 1
fid-diżordni antika. 1
antika. Ix-xogħol 1
Ix-xogħol tiegħu 5
bħala inċiżur 1
inċiżur fir-ramm 1
fir-ramm għall-ewwel 1
għall-ewwel baqa' 1
baqa' limitat; 1
limitat; inċiża 1
inċiża f'format 1
f'format nofsani 1
nofsani xi 1
xi rappreżentazzjonijiet 1
rappreżentazzjonijiet tal-qaddisin 1
tal-qaddisin u 1
u f'format 1
f'format żgħir 1
żgħir xi 1
xi figuri 1
figuri tan-nies. 1
tan-nies. Ix-xogħol 1
ġie preċedutminn 1
preċedutminn dak 1
ta’ Guillaume 1
Guillaume Amontons, 1
Amontons, li 1
stabbilixxa r-relazzjoni 1
ta’ termometri 1
termometri preċiżi. 1
preċiżi. Ix-xogħol 1
tiegħu Historiae 1
Historiae animalium 1
animalium jitqies 1
jitqies bħal 1
bħal il-bidu 1
il-bidu taż-żooloġija 1
taż-żooloġija moderna. 1
moderna. Ix-xogħol 1
huwa ammirat 1
ammirat għaċ-ċarezza 1
għaċ-ċarezza tal-forma 1
tal-forma u 1
u l-faċilità 1
l-faċilità tal-kompożizzjoni 1
u għar-rappreżentazzjoni 1
għar-rappreżentazzjoni viżwali 1
viżwali tal-ideal 1
tal-ideal Neoplatoniku 1
Neoplatoniku tal-grandjożità 1
tal-grandjożità umana. 1
umana. Ix-xogħol 1
tiegħu jimmarka 1
jimmarka il-bidla 1
il-bidla mill-mużika 1
mill-mużika rinaxximentali 1
rinaxximentali għall-mużika 1
għall-mużika barokka 1
il-ħajja twila 2
twila tiegħu 1
kiteb opri 1
nistgħu nikklassifikawhom 1
nikklassifikawhom fiż-żewġ 1
fiż-żewġ kategoriji. 1
kategoriji. Ix-xogħol 1
Ix-xogħol tiegħu, 1
għandu aspett 1
aspett awtobijografiku 1
awtobijografiku u 1
u politiku 2
politiku qawwi, 1
qawwi, jesprimi 1
jesprimi ribelljoni 1
ribelljoni profonda 1
profonda kontra 1
kontra s-soċjetà. 1
s-soċjetà. Ix-xogħol 1
Ix-xogħol twettaq 1
twettaq b’kollaborazzjoni 1
b’kollaborazzjoni mal-espert 1
mal-espert tar-restawr 1
tar-restawr Michael 1
Michael Ellul. 1
Ellul. Ix-xogħol 1
Ix-xogħol xjentifiku 1
xjentifiku ta' 1
Pullicino dwar 1
dwar il-folkor 1
il-folkor kien 1
kien rikonoxxut 2
rikonoxxut fil-qasam 1
fil-qasam internazzjonali. 1
internazzjonali. Ix-xoljiment 1
Ix-xoljiment ta'l-Antilli 1
ta'l-Antilli Olandiżi 1
Olandiżi seħħ 1
seħħ fl-10 1
fl-10 t' 1
2010. Ix-xtieli 1
Ix-xtieli jistgħu 1
jipproduċu bakek 1
bakek kbar 1
kbar jekk 2
ikun fertilizzati 1
fertilizzati sewwa 1
sewwa bil-kompost, 1
bil-kompost, l-iżjed 1
l-iżjed jekk 1
jekk jinġabru 1
jinġabru l-maġġoranza 1
l-maġġoranza tal-frott 1
tal-frott meta 1
u jitħallew 1
jitħallew ftit 1
ftit bakek 1
bakek biss 1
biss jibqgħu 1
jibqgħu jikbru. 1
jikbru. Ix-xtieli 1
Ix-xtieli tal-lampun 1
tal-lampun m'għandhomx 1
m'għandhomx jitħawlu 1
jitħawlu fejn 1
jiġu mkabbra 1
mkabbra l-patata, 1
l-patata, it-tadam, 1
it-tadam, il-bżar, 1
il-bżar, il-brunġiel 1
il-brunġiel jew 1
jew xtieli 1
xtieli bil-basla, 1
bil-basla, mingħajr 1
ma ssir 2
qabel fumigazzjoni 1
fumigazzjoni tal-ħamrija. 1
tal-ħamrija. Ix-xtieli 1
Ix-xtieli tal-morus 1
tal-morus jistgħu 1
jistgħu jitkabbru 1
jitkabbru miż-żerriegħa, 1
miż-żerriegħa, u 1
hu rakkomandat 1
rakkomandat għax 1
għax is-siġar 1
is-siġar imkabbra 1
imkabbra miż-żerriegħa 1
miż-żerriegħa ġeneralment 1
ikollhom forma 1
forma aħjar 1
iżjed b’saħħithom. 1
b’saħħithom. Iżda 1
Iżda 3 1
ommu, ħuh 1
ħuh miet 1
ukoll. Iżda 2
Iżda aħna 1
aħna qisna 1
qisna l-bebbux: 1
l-bebbux: Jekk 1
Jekk toħroġna 1
toħroġna mill-qoxra 1
mill-qoxra majjestuza 1
majjestuza tagħna, 1
tagħna, aħna 1
aħna mmutu.” 1
mmutu.” Iżda 1
Iżda aktar 1
għadda żmien, 1
żmien, Hawking 1
Hawking evolva 1
evolva l-ħsieb 1
sar xettiku 1
xettiku dwar 1
kemm tista’ 1
tista’ titfassal 1
titfassal teorija 1
tispjega dak 1
kollu ta’ 2
ta’ madwarna. 1
madwarna. Iżda 1
Iżda allavolja 1
allavolja hemm 1
hemm dawn 1
dawn l-argumenti 1
l-argumenti kollha 1
kollha kontra 1
kontra Fratelli 1
Fratelli d'Italia, 1
d'Italia, dan 1
dan l-innu 2
l-innu daħal 1
daħal fil-qlub 1
fil-qlub ta' 1
daqshekk probabbli 1
li jinbidel 1
jinbidel kif 1
kif ġieb 2
ġieb u 2
u laħaq. 2
laħaq. Iżda 1
Iżda baqa’ 1
baqa’ sal-aħħar 1
sal-aħħar tal-kors 1
tal-kors tal-bacellerat 1
tal-bacellerat tax-xjenza 1
tax-xjenza (fiżika 1
(fiżika u 1
u matematika) 1
matematika) u 1
li wasslitu 2
wasslitu għall-grad 1
għall-grad ta’ 1
ta’ M.Sc. 1
M.Sc. Iżda 1
Iżda baqa' 1
baqa' tista' 1
tgħid għomru 1
għomru kollu 1
kollu traduttur 1
traduttur u 1
mhux kittieb 1
kittieb ta' 1
xogħlijiet oriġinali. 1
oriġinali. Iżda, 1
Iżda, barra 1
barra mir-ring 1
mir-ring tal-boxing, 1
tal-boxing, wieħed 1
jridx jinsa 2
jinsa wkoll 1
kien jikkampanja 1
jikkampanja favur 1
favur drittijiet 1
drittijiet ċivili, 1
ċivili, irrispettivament 1
irrispettivament minn 1
minn sport, 1
sport, razza 1
razza u 3
u nazzjonalità, 1
nazzjonalità, waqt 1
ukoll poeta. 1
poeta. Iżda 1
Iżda b’daqshekk 1
b’daqshekk ħadd 1
l-mara hi 1
hi anqas 1
anqas umana 1
umana mir-raġel 1
mir-raġel għax 1
għax għandha 2
rwol differenti; 1
differenti; kif 1
kif mela 1
mela jinnegaw 1
jinnegaw id-divinità 1
id-divinità ta’ 1
Kristu minħabba 1
minħabba s-sottomissjoni 1
s-sottomissjoni tiegħu? 1
tiegħu? Iżda 1
Iżda Carmel 1
Carmel qatt 1
ma qata’ 1
qata’ qalbu. 1
qalbu. Iżda 2
Iżda dak 1
seħħ dak 1
inhar kellu 1
għeruq li 1
jmorru aktar 1
aktar lura 1
lura fl-istorja 1
fl-istorja Ewropea. 1
Ewropea. Iżda 1
Iżda dan 11
it-tieni attentat 1
attentat ma 1
ma rnexxiex 2
rnexxiex wisq. 1
wisq. Iżda 1
minn imbarazzament 1
imbarazzament ieħor, 1
fir-rawnd preliminari 2
preliminari tal- 1
tal- Iżda 1
l-isem inżamm 1
inżamm għal 1
snin. Iżda 1
dan l-isptar 1
l-isptar għalkemm 1
għalkemm ġab 1
ġab serħan 1
serħan lil 1
ħafna pazjenti 1
pazjenti reġa’ 1
reġa’ ġab 1
ġab sofferenza 1
sofferenza kbira 1
minnha għoxrin 1
sena qabel, 1
qabel, meta 1
meta waqqfuh 1
milli jqaddes. 1
jqaddes. Iżda 1
ġiex aċċettat 2
mill- Iżda 1
ma jfissirx 2
jfissirx li 2
inqas effettivi. 1
effettivi. Iżda 1
kienx kollox: 1
kollox: wieħed 1
l-ieħor iż-żewġ 1
iż-żewġ papiet 1
papiet maħtura 1
maħtura mill-imperatur 1
mill-imperatur sfaw 1
sfaw maqtula 1
maqtula (Klement 1
(Klement II 1
u Damasu 1
Damasu II). 1
II). Iżda 1
dan ma' 1
kienx l-ewwel 2
l-ewwel attentat 1
attentat għall-kitba 1
għall-kitba tal-poeżija 1
tal-poeżija ta' 1
ta' Pisani. 1
Pisani. Iżda 1
ma qatalux 1
qatalux qalbu. 1
mhuwiex l-uniku 1
jevita l-għadu 1
l-għadu tiegħu. 1
tiegħu. Iżda 3
mhux kollox! 1
kollox! Iżda 1
Iżda dawk 1
riedu iżommu 1
iżommu l-post 1
l-post eżistenti 1
eżistenti kienu 1
iktar numerużi 1
kien għalhekk 2
għalhekk li 6
l-knisja kellha 1
l-istess post 1
post tal-qadima. 1
tal-qadima. Iżda 1
Iżda dawn 2
dawn ftit 1
xejn kellhom 1
xi influwenza 4
fuq l-istudenti 1
l-istudenti fi 1
ħdan l-istituzzjonijiet 1
l-istituzzjonijiet akkademiċi, 1
akkademiċi, li 1
kollox taħt 1
idejn il-membri 1
il-membri tal-ordnijiet 1
reliġjużi. Iżda 1
dawn il-laqgħat 3
il-laqgħat kollha, 1
kollha, bil-preparazzjoni 1
bil-preparazzjoni għalihom 1
kultant b'laqgħat 1
b'laqgħat oħra 1
oħra mal-Kapitlu 1
mal-Kapitlu li 1
kien jirrappreżenta, 1
jirrappreżenta, ma 1
kinux kollox. 1
kollox. Iżda 1
Iżda De 2
kollox żagħżugħ 1
kellu l-għeruq 1
tiegħu f'familja 1
f'familja fejn 1
kif stqarr 2
stqarr l-Arċisqof 1
l-Arċisqof Pietru 1
Pietru Pace, 1
Pace, ". 1
". Iżda 1
Piro ma 1
ma mietx. 1
mietx. Iżda 1
Iżda Dimech 1
Dimech baqa' 1
baqa' bl-istess 1
bl-istess fehma 1
reġa' kiteb 1
kiteb kontra 1
kontra l-massakri 1
l-massakri Ingliżi. 1
Ingliżi. Iżda 1
Iżda erba' 1
wara, fl-1951 1
fl-1951 is-Soċjetà 1
is-Soċjetà akkwistat 1
akkwistat biċċa 1
kbira fl-inħawi 1
fl-inħawi ta' 2
ta' Fleur-de-Lys. 1
Fleur-de-Lys. Iżda 1
Iżda fil-31 1
Diċembru tal-1678 1
tal-1678 Ħad-Dingli 1
Ħad-Dingli reġa' 1
parroċċa mill-Isqof 1
mill-Isqof Michael 1
Michael Hier. 1
Hier. de 1
de Molina, 1
Molina, taħt 1
Marija Assunta. 1
Assunta. Iżda 1
Iżda fil-fatti 1
fil-fatti ma 1
kienx irnexxielu 2
irnexxielu u 1
u MarijaTereża 1
MarijaTereża kellha 1
kellha tiġġieled 1
tiġġieled bosta 1
bosta gwerer 2
gwerer qabel 1
setgħet tistabbilixxi 1
tistabbilixxi ruħha 1
ruħha b'mod 1
b'mod sikur 1
sikur bħala 1
l-eredi ta' 1
missierha. Iżda 1
Iżda fil-Marsa 1
fil-Marsa nsibu 1
żewġ parroċċ 1
parroċċ ta' 1
ta' Trinità 1
Trinità Mqaddsa 1
Mqaddsa u 1
Marija Reġina. 2
Reġina. Iżda 2
Iżda fil-mewt 1
fil-mewt ta' 2
ta' Dom 1
Mintoff, erba' 1
miet Mercieca, 1
Mercieca, huwa 1
meta mistoqsi: 1
mistoqsi: “Mintoff 1
“Mintoff għamel 1
għamel il-parti 1
il-parti tiegħu 1
u jiena 1
jiena għamilt 1
għamilt il-parti 1
il-parti tiegħi. 1
tiegħi. Iżda 1
Iżda fil-Punent 1
fil-Punent San 1
Ġużepp reġa’ 1
reġa’ twarrab 1
twarrab fis-sekli 1
kien propju 1
propju fit-13 1
fit-13 –il 1
–il seklu 1
seklu meta 1
meta reġa' 3
reġa' ssemma 1
ssemma minn 1
fuq iż-żwieġ 1
iż-żwieġ qaddis 1
qaddis ta' 1
fuq il-Verginità 1
il-Verginità tagħha. 1
tagħha. Iżda, 1
Iżda, fl-1918, 1
fl-1918, il-Poteri 1
il-Poteri Ċentrali 1
Ċentrali ċedew 1
ċedew u 1
kisbet ir-reġjun 1
ir-reġjun ta' 1
ta' Venezia 1
Venezia Tridentina 1
Tridentina (Trentino 1
(Trentino u 1
u Alto 1
Alto Adige), 1
Adige), li 1
kien tal-Awstrija. 1
tal-Awstrija. Iżda 1
Iżda fl-1956 1
fl-1956 għamel 1
għamel l-opra 1
l-opra kolossali 1
kolossali tiegħu 1
meta bil-flus 1
bil-flus ta’ 1
ħafna benefatturi 1
benefatturi fetaħ 1
fetaħ wieħed 1
mill-aktar sptarijiet 1
sptarijiet moderni 1
moderni anke 1
anke sal-ġurnata 1
sal-ġurnata tal-lum, 1
tal-lum, “Casa 1
“Casa Sollievo 1
Sollievo della 1
della Sofferenza” 1
Sofferenza” – 1
– Dar 1
Dar għas-Serħan 1
għas-Serħan mit-Tbatija. 1
mit-Tbatija. Iżda 1
Iżda fl-2003, 1
fl-2003, Yakovlev 1
Yakovlev irriżenja 1
irriżenja ħesrem, 1
u l-uffiċċju 1
l-uffiċċju tal-gvernatur 2
tal-gvernatur għadda 1
għadda għand 3
għand Valentina 1
Valentina Matviyenko. 1
Matviyenko. Iżda 1
Iżda fl-Assemblea 1
fl-Assemblea Nazzjonali, 1
Nazzjonali, mozzjoni 1
mozzjoni ta’ 2
Mizzi li 2
r-reliġjon ta’ 1
hi r-reliġjon 1
r-reliġjon Kattolika, 1
Kattolika, kienet 1
kienet ivvutata 1
ivvutata favur 1
favur unanimament. 1
unanimament. Iżda 1
Iżda fl-istaġun 2
segwenti season 1
season Bayern 1
Bayern tilfu 1
tilfu t-titolu 1
t-titolu billi 1
ġew melgħuba 1
melgħuba mit-tim 1
mit-tim promoss 1
promoss Kaiserslautern 1
Kaiserslautern u 2
u Trapattoni 1
Trapattoni kellha 1
kellha jirriżenja 1
jirriżenja għat-tieni 1
darba. Iżda 1
fl-istaġun tagħhom 1
tagħhom tas-Superliga 1
tas-Superliga kien 1
diffiċli u 3
fil-qiegħ tal-klassifika. 1
tal-klassifika. Iżda 1
Iżda fl-istess 2
ħin baqgħet 1
baqgħet tgħin 1
tgħin lill-gabillotti 1
lill-gabillotti biex 1
biex hekk, 1
hekk, jirbaħ 1
jirbaħ min 1
min jirbaħ, 1
jirbaħ, hi 1
tkun minn 1
fuq għax 1
għax tidher 1
tidher bħala 2
bħala medjatriċi 1
medjatriċi bejn 1
naħat. Iżda 1
jħoss is-sejħa 1
is-sejħa reliġjuża, 1
reliġjuża, sa 1
sa bena 1
bena kappella 1
żgħira fuq 1
għolja jisimha 1
jisimha "Montagna 1
"Montagna Spaccata" 1
Spaccata" fejn 1
imur jitlob 1
jitlob kuljum 1
kuljum fis-skiet. 1
fis-skiet. Iżda 1
Iżda fost 1
dawn l-Insara 1
l-Insara jeżistu 1
jeżistu differenzi, 1
differenzi, uħud 1
uħud minnhom 5
minnhom mhux 1
mhux żgħar, 1
żgħar, għalkemm 1
għalkemm iħaddnu 1
iħaddnu ħafna 1
ħafna twemmin 1
twemmin komuni 1
li jgħaqqadhom 1
jgħaqqadhom flimkien. 1
flimkien. Iżda 1
Iżda ftit 1
jistudja fi 1
fi Trinity 1
Trinity College, 1
College, Oxford. 1
Oxford. Iżda 2
Iżda fuq 1
kollox il-Papa 1
il-Papa qabbad 1
pitturi biex 1
biex jiksu 1
jiksu l-ħitan 1
l-ħitan bl-affreski. 1
bl-affreski. Iżda 1
Iżda għaliex 1
għaliex Piju 1
XII ma 1
ma kkundannax 1
kkundannax pubblikament 1
pubblikament l-atrocitajiet 1
l-atrocitajiet tan-Nażi 1
tan-Nażi fl-Olokawst? 1
fl-Olokawst? Iżda 1
Iżda għalkemm 1
għalkemm Baba 1
Baba jaħfirlu, 1
jaħfirlu, Hassan 1
Hassan u 1
u Ali 1
Ali xorta 1
xorta jitilqu. 1
jitilqu. Iżda 1
Iżda għall-ħabta 1
għall-ħabta tal-1800 1
tal-1800 meta 1
meta l-mużika 1
l-mużika kienet 1
stat fejn 1
fejn f’biċċa 1
f’biċċa mużikali 1
mużikali trid 1
trid noti 1
noti baxxi, 1
baxxi, ferm 1
oħrajn għoljin 1
għoljin ferm 1
ferm il-pjanu 1
il-pjanu kiseb 1
kiseb popolarita’ 1
popolarita’ kbira. 1
kbira. Iżda 1
Iżda Gonzi 1
Gonzi ċaħad 1
rapporti fil-midja 1
li abbord 1
abbord l-ajruplan 1
l-ajruplan kien 1
hemm it-tifla 1
ta’ Gaddafi. 1
Gaddafi. Iżda 1
Iżda ħafna 1
ħbieb ta’ 1
Piju ħadmu 1
ħadmu kemm 2
kemm felħu 2
felħu biex 2
iwaqqfu din 2
din il-"priġunerija". 1
il-"priġunerija". Iżda 1
Iżda hija 1
ma ħallitx 1
ħallitx lix-xitan 1
lix-xitan jirbaħ 1
jirbaħ għaliex 1
għaliex fil-21 1
fil-21 t’Ottubru 1
t’Ottubru tas-sena 1
tas-sena 1872 1
1872 hi 1
hi għamlet 1
għamlet il-voti 1
il-voti mixtieqa 1
mixtieqa minha, 1
minha, minn 1
idejn Mons. 1
Mons. Iżda 1
Iżda hi 2
hi ma 4
ma riditx 2
riditx u 1
mietet ġimgħa 1
ġimgħa wara 1
li welldet, 1
welldet, nhar 1
it-28 ta’ 1
April 1962 1
1962 fi 1
sptar f’Monza, 1
f’Monza, fl-età 1
ta’ 40 1
sena. Iżda 1
Iżda Hitler 1
Hitler ma 1
kellux il-preparazzjoni 1
il-preparazzjoni akkademika 1
akkademika meħtieġa 1
jidħol fi 1
skola tal-arkitettura. 1
tal-arkitettura. Iżda 1
Michael kienu 1
diġà qablu 1
quddiem għad 1
għad tmur 1
lejn il-Birmanja. 1
il-Birmanja. Iżda 1
Iżda hu 1
hu improbbabli 1
improbbabli wkoll 1
li l-qalba 2
l-qalba għadha 1
għadha likwida, 1
likwida, għaliex 1
għaliex hu 2
hu pjaneta 1
pjaneta ta' 1
daqs zgħir 1
zgħir u 1
u viċin 1
viċin wisq 1
wisq tax- 1
tax- Iżda 1
Iżda huma 1
1–0 ġewwa 1
ġewwa Waterschei, 1
Waterschei, il-korteżija 1
il-korteżija ta' 1
ta' Eddy 1
Eddy Voordeckers, 1
Voordeckers, ma 1
setgħetx tbiddel 1
tbiddel il-pożizzjoni. 1
il-pożizzjoni. Iżda 1
Iżda huwa 2
ma ħasibiex 1
ħasibiex darbtejn 1
beda l-passjoni 1
l-passjoni twila 1
twila tal-isport. 1
tal-isport. Iżda 1
xorta kompla 1
jgħallem lil 1
jkunu mexjin 1
lejn is-saċerdozju 1
is-saċerdozju fis-Seminarju 1
fis-Seminarju Tal-Virtù. 1
Tal-Virtù. Iżda 1
Iżda id-distanzi 1
id-distanzi enormi 1
enormi li 4
bejn stilla 1
stilla u 2
bejn galassja 1
galassja u 1
oħra jagħmluha 1
jagħmluha diffiċli 1
jiġu skoperti 1
skoperti forom 1
forom oħrajn 1
ta' ħajja! 1
ħajja! Iżda 1
Iżda iktar 1
għadda żmien 2
żmien iktar 1
iktar Hitler 1
Hitler beda 1
beda jara 2
jara fil-Lhud 1
fil-Lhud għedewwa 1
għedewwa tar-razza 1
tar-razza Arjana 1
Arjana u 1
u ħatja 1
ħatja tal-kriżi 1
tal-kriżi fl-Awstrija. 1
fl-Awstrija. Iżda, 1
Iżda, iktar 1
ż-żmien, iktar 1
iktar l-Insara 1
kull denominazzjoni, 1
denominazzjoni, qed 1
jaħdmu għall-għaqda 1
għall-għaqda mill-ġdid 1
Insara. Iżda 1
Iżda il-fidi 1
il-fidi qawwija 1
bniedem bħal 1
bħal Kolombu 1
Kolombu ma 1
ma naqset 1
naqset qatt. 1
qatt. Iżda 1
Iżda il-foramina 1
il-foramina ma' 1
ma' turix 1
turix neċċessarjament 1
neċċessarjament il-preżenza 1
ta' vibrissae 1
vibrissae - 1
pereżempju il-gremxula 1
il-gremxula moderna 1
moderna Tupinambis 1
Tupinambis għandha 1
għandha foramina 1
foramina kważi 1
kważi identika 1
identika jew 1
jew l-istess 3
dik misjuba 1
misjuba fil-fossilu 1
fil-fossilu tas-sinodont 1
tas-sinodont mhux 1
mhux mammiferu 1
mammiferu Trinaksodon 1
Trinaksodon (Thrinaxodon). 1
(Thrinaxodon). Iżda 1
Iżda imbagħad 1
tilfu barra 1
darhom 1-0. 1
1-0. Iżda, 1
Iżda, impuritajiet 1
impuritajiet fih 1
fih jistgħu 1
joħolqu falliment 1
falliment fil-prodott 1
fil-prodott u 1
u fl-apparat. 1
fl-apparat. Iżda 1
Iżda inti 1
inti tgħid: 1
tgħid: “O 1
għidt lill-ħlejqa: 1
lill-ħlejqa: Inti 1
Inti Sidi.” 1
Sidi.” Iżda 1
Iżda jekk 1
jekk insemmu 1
insemmu l-agħar 1
telfa bilfors 1
bilfors irridu 1
irridu nsemmu 1
nsemmu dik 1
dik tad-29 1
Mejju 1927 1
1927 kontra 1
l-Isvezja (Svezja 1
(Svezja 12 1
12 - 1
0 Latvja). 1
Latvja). Iżda 1
Iżda jeżisti 1
jeżisti tribù 1
tribù ta' 1
Lhud Etjopiċi, 1
Etjopiċi, imsejjaħ 1
imsejjaħ Falaxja, 1
Falaxja, li 1
nies iqisuh 1
iqisuh magħmul 1
magħmul mid-dixxendenti 1
mid-dixxendenti ta' 1
ta' Salamun 1
Salamun u 1
u r-Reġina 1
r-Reġina ta' 1
ta' Saba, 1
Saba, għalkemm 1
huma nfushom 1
nfushom jiċħdu 1
jiċħdu din-it-teżi. 1
din-it-teżi. Iżda 1
Iżda jidher 2
l-klabb sempliċiment 1
sempliċiment ma 1
setgħetx joqgħod 1
joqgħod wisq 1
wisq twil 1
twil mit-tikek 1
mit-tikek ewlenin. 1
ewlenin. Iżda 1
li l-prattika 1
l-prattika tal-ouija 1
tal-ouija board 1
board mill-istudenti 1
mill-istudenti fl-iskejjel 1
fl-iskejjel Maltin 1
Maltin qiegħda 1
qiegħda tiżdied. 1
tiżdied. Iżda 1
Iżda jitfaċċa 1
jitfaċċa l-ewwel 1
l-ewwel skoll 1
skoll minħabba 1
l-Maġistrat tiddikjara 1
tiddikjara potenzjal 1
potenzjal ta’ 1
ta’ konflitt 1
konflitt ta’ 1
interess għax 1
kienet tifla 2
tifla kienet 1
kienet fl-istess 1
fl-istess klassi 1
klassi ta’ 1
ta’ oħt 1
oħt il-vittma 1
il-vittma u 1
l-aħħar taw 1
taw il-kondoljanzi 1
il-kondoljanzi lil 1
xulxin. Iżda 1
Iżda kellhom 1
kellhom prezz 1
prezz xi 1
xi jħallsu 1
jħallsu għaliex 1
għaliex is-suċċess 1
is-suċċess wara 1
sar piż. 1
piż. Iżda 1
Iżda kien 1
kien fis-seklu 1
fis-seklu 20 3
20 li 2
li l-istudjużi 1
l-istudjużi u 1
u l-kritiċi 1
l-kritiċi għarfu 1
għarfu l-merti 1
l-merti tiegħu. 1
Iżda l-agħar 1
l-agħar mossa 1
mossa tiegħu 1
meta Miller 1
Miller ħabbar 1
ħabbar it-twaqqif 1
it-twaqqif ta’ 1
ta’ union 1
union ġdida, 1
ġdida, il-Union 1
il-Union of 1
of Free 1
Free Workers 1
Workers – 1
– inizjattiva 1
inizjattiva li 1
li mill-ewwel 1
mill-ewwel sfumat 1
sfumat fix-xejn. 1
fix-xejn. Iżda 1
Iżda l-aħjar 2
l-aħjar midalja 1
midalja dik 1
dik tad-Deheb 1
tad-Deheb rebħitha 1
rebħitha fl-1936 1
fl-1936 ġewwa 1
ġewwa Berlin. 1
Berlin. Iżda 1
l-aħjar riżultat 2
riżultat kisbu 1
kisbu fl-1994 1
fl-1994 meta 1
wasal sas-semi 1
sas-semi finali 1
finali u 2
post. Iżda 1
Iżda l-akbar 2
l-akbar għadd 1
għadd minnhom 1
minnhom saru 2
saru fis-seklu 1
fis-seklu li 1
kif intemm, 1
intemm, meta 1
meta l-għadd 1
nies f’dawn 1
f’dawn l-inħawi 2
l-inħawi kotor 1
kotor qatigħ. 1
qatigħ. Iżda 1
l-akbar prova 1
prova ta' 2
ta' attività 3
attività vulkanika 1
vulkanika bikrija 1
bikrija huma 2
huma il-Maria, 1
il-Maria, dawn 1
dawn iffurmaw 1
iffurmaw ruħhom 1
ruħhom meta 1
meta impatti 1
impatti ġganteski 1
ġganteski ħabtu 1
ħabtu fuq 1
is-superfiċi lunari 1
lunari u 1
ħallew ħofor 1
ħofor kbar, 1
kbar, sburfaw 1
sburfaw il-vulkani 1
il-vulkani u 1
l-lava li 1
ħarġet minnhom 1
minnhom imliet 1
imliet il-krateri. 1
il-krateri. Iżda 1
Iżda l-aktar 2
l-aktar ħaġa 1
jgħidu hi 1
hi 'prosit'. 1
'prosit'. Iżda 1
l-aktar punti 1
punti importanti 1
it-Trattat jinsabu 1
jinsabu eżatt 1
eżatt fl-ewwel 1
fl-ewwel paġna 1
paġna hekk 1
imsejħa “Preambolu”. 1
“Preambolu”. Iżda 1
Iżda l-awtoritajiet 1
l-awtoritajiet Amerikani 1
Amerikani jitolbu 1
jitolbu evidenza 1
li Sohrab 1
Sohrab kien 1
kien orfni. 1
orfni. Iżda 1
Iżda l-eċitament 1
l-eċitament fl-eżamijiet 1
fl-eżamijiet finali 1
finali tal-Università 1
tal-Università qabdu 1
qabdu breakdown 1
breakdown u 1
ġab third 1
third class 1
class fl-1821. 1
fl-1821. Iżda 1
Iżda l-festa 1
l-festa tar-raħal 1
tar-raħal issir 1
kull aħħar 1
aħħar Ħadd 1
b'hekk tiftaħ 1
tiftaħ l'hekk 1
imsejjaħ "Staġun 1
"Staġun tal-Festi 1
tal-Festi f'Għawdex" 1
f'Għawdex" Iżda 1
Iżda l-għamla 1
l-għamla mhux 1
tas-soltu tagħhom 1
tagħhom mhix 1
mhix faċli 1
li tispjegaha 1
tispjegaha ġeoloġikament. 1
ġeoloġikament. Iżda 1
Iżda lid-dixxipli 1
lid-dixxipli qalilhom: 1
qalilhom: “iżda 1
“iżda intom 1
intom tafuh” 1
tafuh” (Ġwanni 1
(Ġwanni 14:17). 1
14:17). Iżda 1
Iżda l-ikbar 1
l-ikbar parti 2
id-Deheb tinsab 1
tinsab fiż-Żejtun. 1
fiż-Żejtun. Izda 1
Izda l-iktar 1
l-iktar ezempju 1
ezempju car 1
car ta' 1
din il-prattika 1
il-prattika li 1
kienet iddarras 1
iddarras lil 1
Luteru kienu 1
kienu l-indulġenzi. 1
l-indulġenzi. Iżda 1
Iżda lil 1
lil Vitale 1
Vitale ma 1
ma emmnuhx 1
emmnuhx u 1
u tefgħuh 1
tefgħuh f'manikomju 1
f'manikomju kriminali 1
kriminali għax 1
għax iddikjarawh 1
iddikjarawh "seminfermo 1
"seminfermo di 1
di mente"; 1
mente"; iżda 1
meta fl-1984 1
fl-1984 ħareġ 1
ħareġ mill-manikomju 1
mill-manikomju nqatel 1
nqatel mill-mafja 1
mill-mafja b'żewġ 1
tiri hu 1
ħiereġ mill-knisja 1
mill-knisja flimkien 1
ma' ommu. 1
ommu. Iżda 2
Iżda l-iskwadristi 1
l-iskwadristi Faxxisti 1
Faxxisti ma 1
telquhx minuta 1
minuta minn 3
taħt għajnejhom 1
għajnejhom u 1
jiġi wiċċ 1
wiċċ magħhom 1
magħhom kien 1
kien jissawwat. 1
jissawwat. Iżda 1
Iżda l-isqof 1
l-isqof b'subgħu 1
b'subgħu l-kbir 1
l-kbir miss 1
miss moħħ 1
moħħ Óscar 1
Óscar u 1
qallu "Int 1
"Int se 1
ssir isqof". 1
isqof". Iżda 1
Iżda l-istati 1
membri jibqgħu 1
jibqgħu jikkontrollaw 1
jikkontrollaw it-trattati, 1
it-trattati, jiġifieri 1
jiġifieri l-Unjoni 1
l-Unjoni m'għandhiex 1
m'għandhiex is-setgħa 1
is-setgħa li 1
tieħu l-poter 1
l-poter minn 1
fuq il-pajjiżi 2
il-pajjiżi mingħajr 1
mingħajr il-kunsens 1
il-kunsens tagħhom. 1
tagħhom. Iżda 1
Iżda l-istudjużi 1
l-istudjużi ftit 1
ftit jafu 1
jafu dwar 1
dwar it-tagħrif 1
it-tagħrif tal-Maja 1
tal-Maja tal-mediċina. 1
tal-mediċina. Iżda 1
Iżda l-kanzunetti 1
l-kanzunetti tradizzjonali 1
tradizzjonali imsejħin 1
imsejħin Sevillanas 1
Sevillanas huma 1
huma Siviljani 1
Siviljani awtentiċi, 1
awtentiċi, kif 1
ukoll hi 1
hi ż-żifna 1
ż-żifna f'erba' 1
f'erba' partijiet 2
li takkumpanjaha. 1
takkumpanjaha. Iżda 1
Iżda l-Knisja 1
Kattolika baqgħet 1
ma aċettatx 1
aċettatx dan 1
dan il-moviment. 1
il-moviment. Iżda 1
Iżda l-llum 1
l-llum il-ġurnata 1
il-ġurnata għalkemm 1
għalkemm dejjem 1
dejjem b' 1
b' dubji, 1
dubji, hemm 1
hemm ħjiel 1
il-ġeneru jista 1
l-aktar relatat 1
relatat fil-qrib 1
fil-qrib ma' 1
dak tal-bilbijiet 1
tal-bilbijiet il-ġeneru 1
il-ġeneru Macrotis. 1
Macrotis. Iżda 1
Iżda l-ministri 1
l-ministri tiegħu 1
ridux u 1
ma saritx. 1
saritx. Izda 1
Izda l-prudenza 1
l-prudenza eċċessiva 1
eċċessiva ta’ 1
ta’ Pietru, 1
Pietru, ikkawzata 1
ikkawzata mill-prezenza 1
mill-prezenza ta’ 1
xi Lhud-Insara, 1
Lhud-Insara, gaghlitu 1
gaghlitu jwarrab 1
jwarrab milli 1
milli jiekol 1
jiekol ma’ 1
ma’ l-Insara 1
nisel pagan; 1
pagan; il-konsegwenzi 1
il-konsegwenzi kienu 1
kienu gravi 1
gravi ghax 1
ghax kien 1
hemm ohrajn 1
ohrajn li 1
li ghamlu 1
ghamlu bhalu! 1
bhalu! Iżda 1
Iżda l-qamar 1
l-qamar huwa 1
xi 400 2
darba iżgħar 1
iżgħar mix-Xemx 1
mix-Xemx u 1
darba eqreb 1
eqreb ukoll. 1
Iżda l-qawwa 1
ta' Diacono 1
Diacono toħroġ 1
toħroġ fid-drammi 1
fid-drammi tiegħu. 1
Iżda l-tluq 1
l-tluq ta' 1
XIII jimmarka 1
jimmarka t-tmiem 1
t-tmiem definittiv 1
definittiv tal-papat 1
tal-papat ta' 1
ta' Avignon. 1
Avignon. Iżda 1
Iżda ma 1
ma jqishiex 1
jqishiex bħala 1
bħala esperjenza 1
esperjenza iżolata 1
iżolata fil-ħajja 1
fil-ħajja tiegħu: 1
tiegħu: Alla 1
dejjem preżenti 1
preżenti fl-eżistenza 1
fl-eżistenza tiegħu 1
u mexxieh 1
mexxieh fit-toroq 1
fit-toroq providenzjali 1
providenzjali tiegħu 1
minn ġuf 1
ġuf ommu. 1
Iżda malajr 1
malajr il-klabb 1
sar vittma 1
vittma tar-reġim 1
tar-reġim komunist 1
komunist renjanti 1
renjanti fl-Albanija. 1
fl-Albanija. Iżda 1
Iżda matul 1
matul il-mixja 1
il-mixja vokazzjonali 1
vokazzjonali ntebaħ 1
imsejjaħ għal 1
għal Ġiżwita. 1
Ġiżwita. Iżda 1
Iżda maż-żmien 1
maż-żmien kollox 1
kollox jeqdiem," 1
jeqdiem," qal 1
qal Bundy 1
Bundy f'intervista 1
f'intervista fl-2016. 1
fl-2016. Iżda 1
Iżda meta 6
meta ftit 1
wara, saret 2
saret il-Konvenzjoni 1
il-Konvenzjoni Demokratika 1
Demokratika Clinton 1
Clinton reġgħet 1
ġiet minn 1
fuq b’seba’ 1
b’seba’ punti 1
punti perċentwali. 1
perċentwali. Iżda 1
ġiet għall-vot 1
għall-vot tan-nisa 1
tan-nisa ma 1
qbil mill-ewwel. 1
mill-ewwel. Iżda 1
ħareġ biex 1
biex iqaddes, 1
iqaddes, ħa 1
ħa l-ikbar 1
l-ikbar qatgħa 1
qatgħa ta’ 1
ħajtu. Iżda 2
meta l-Amerika 1
l-Amerika flimkien 1
ma’ pajjiżi 2
bdew jippreparaw 1
jippreparaw għal 1
għal gwerra 1
kontra l-Iraq, 1
l-Iraq, il-Papa 1
il-Papa tkellem 1
tkellem ċar 1
u tond 1
tond kontra 1
kontra l-gwerra 1
l-gwerra għax 1
għax “Alla 1
“Alla jikkundanna 1
jikkundanna l-gwerra” 1
l-gwerra” li 1
hi mewt 1
u vjolenza. 1
vjolenza. Iżda 1
l-Ġermanja daħlet 1
daħlet fil-Gwerra 1
fil-Gwerra f’Awwissu 1
f’Awwissu 1914, 1
1914, talab 1
talab lir-Re 1
lir-Re Ludovigu 1
Ludovigu III 1
III tal-Bavarja 1
tal-Bavarja ħalli 1
ħalli jkun 3
jista’ jservi 1
jservi fir-riġment 1
fir-riġment Bavariż. 1
Bavariż. Iżda 1
meta Sammut 1
Sammut fittex 1
fittex lil 1
Caruana Galizia, 1
Galizia, il-Qorti 1
il-Qorti tat 1
tat raġun 1
raġun lil 1
lil Sammut, 1
Sammut, fis-sens 1
kien nesa 1
nesa l-arma 1
l-arma fuqu 1
l-ebda intenzjoni 1
intenzjoni jtella' 1
jtella' l-arma 1
l-arma fuq 1
fuq l-ajruplan. 1
l-ajruplan. Iżda, 1
Iżda, mhux 1
mhux biss. 1
biss. Iżda 1
Iżda mhux 2
mhux hekk 2
hekk biss 1
biss - 1
- fl-aħħar 1
xhur kien 1
kien żvelat 1
żvelat kif 1
kif min 1
jitkellem kontra 1
kontra r-reġim 1
r-reġim tiegħu 2
kien jintbagħat 2
jintbagħat il-ħabs. 1
il-ħabs. Iżda 1
mhux li 2
li rrid 1
rrid jien, 1
jien, imma 2
trid int." 1
int." Iżda 1
Iżda minflok 1
minflok il-Mona 1
Lisa sab 1
sab erba' 1
erba' grampuni 1
grampuni tal-ħadid. 1
tal-ħadid. Iżda 1
Iżda minħabba 1
fi snin 2
għadhom qegħdin 2
qegħdin jirkupraw 1
jirkupraw minn 1
ta’ gwerer 2
gwerer kawża 1
kawża tar-rivoluzzjoni 1
tar-rivoluzzjoni Franċiża, 1
Franċiża, bħal 1
oħrajn kien 4
kien jibża’ 1
jibża’ mill-konfrontazzjoni 1
mill-konfrontazzjoni li 1
se tinħoloq 1
tinħoloq biex 1
biex il-ħaddiema 1
il-ħaddiema jiksbu 1
jiksbu kundizzjonijiet 1
kundizzjonijiet aħjar. 1
aħjar. Iżda, 1
Iżda, minħabba 1
ħafna Misilmin 1
Misilmin madwar 1
id-dinja ma 1
ma jifhmux 1
jifhmux l-Għarbi, 1
l-Għarbi, il-Koran 1
il-Koran hu 1
hu mfisser 1
mfisser ukoll 1
ukoll f'ilsna 1
f'ilsna oħra, 1
sabiex il-qarrejja 1
jistgħu jifhmu 1
jifhmu aħjar 2
aħjar xi 1
xi jfissru 1
jfissru l-kliem 1
l-kliem bl-Għarbi 1
bl-Għarbi fil-Koran. 1
fil-Koran. Iżda 1
Iżda minkejja 1
minkejja t-tradizzjoni 1
t-tradizzjoni relattivament 1
relattivament twila 1
twila tagħha, 2
tagħha, Malta 1
Malta qatt 2
xi filosofija 1
filosofija partikulari 1
partikulari marbuta 1
marbuta speċifikament 1
speċifikament ma’ 1
ma’ isimha. 1
isimha. Iżda 1
Iżda minn 2
li qalbu 1
qalbu hi 1
aktar marbuta 1
marbuta mal-palk 1
mal-palk u 1
u r-radju. 3
r-radju. Iżda 1
minn studji 2
studji reċenti 1
reċenti li 2
saru ħareġ 1
li l-opossumi 1
bugdiedem jistgħu 1
ikunu ħafna 1
aktar komuni 1
komuni milli 1
ġeneralment maħsub. 1
maħsub. Iżda 1
Iżda Mintoff 1
Mintoff ma 3
ma sab 2
sab lil 3
ħadd jilgħablu 1
jilgħablu l-logħba. 1
l-logħba. Iżda 1
Iżda nhar 2
is-27 ta’ 2
Diċembru 1983 1
1983 ried 1
ried jagħmel 1
jagħmel ġest 1
ġest mill-isbaħ 1
mill-isbaħ li 1
jibqa’ jsemmi 1
jsemmi fl-istorja. 1
fl-istorja. Iżda 1
2010, Mintoff 1
reġa' ddaħħal 1
ddaħħal l-isptar 1
l-isptar fejn, 1
fejn, wara 1
ngħata l-ewwel 3
l-ewwel kura 1
kura fid-Dipartiment 1
fid-Dipartiment tal-Emerġenza, 1
tal-Emerġenza, inżamm 1
inżamm fil-Critical 1
fil-Critical Coronary 1
Coronary Care 1
Care Unit 1
Unit (CCCU). 1
(CCCU). Iżda 1
Iżda nħoss 1
nħoss li 1
li t-timing 1
t-timing tal-elezzjoni 1
tal-elezzjoni bikrija 1
bikrija kien 1
kien ħażin. 1
ħażin. Iżda 1
Iżda n-nies 1
n-nies tal-Marsa 1
tal-Marsa li 1
li joqgħodu 1
joqgħodu lejn 1
lejn il-Ħamrun 1
il-Ħamrun xtaqu 1
xtaqu parroċċa 1
parroċċa għalijhom 1
għalijhom u 1
b'hekk l-Isqof 1
l-Isqof Mikiel 1
Gonzi ta 3
ta t-titlu 1
parroċċa lill-knisja 1
lill-knisja tal-Madonna 1
tal-Madonna tad-Dmugħ, 1
tad-Dmugħ, li 1
li l-lum 1
l-lum hi 1
hi Marija 1
Iżda Olympic 1
Olympic marru 1
fil-vantaġġ għal 1
darb'oħra sal-1955 1
relegazzjoni tagħhom 1
tagħhom għat-tieni 1
għat-tieni diviżjoni. 1
diviżjoni. Iżda 1
Iżda probabbli 1
probabbli l-akbar 1
l-akbar suċċess 2
ta' Clews 1
Clews kienet 1
kienet is-soap 1
is-soap opera 1
opera "It-Tieġ 1
"It-Tieġ ta' 1
ta' Karmena 1
Karmena Abdilla", 1
Abdilla", li 1
sentejn sħaħ 1
sħaħ inżammet 1
inżammet fit-Teatru 1
fit-Teatru Radio 1
Radio City, 1
kważi daret 1
daret is-swali 1
is-swali kollha 1
Għawdex bl-interpretazzjoni 1
bl-interpretazzjoni ta' 1
ta' Nosi' 1
Nosi' Ghirlando. 1
Ghirlando. Iżda 1
Iżda qabel 1
seta' jiġri 1
jiġri dan 1
li jeħilsuha 1
jeħilsuha minn 1
Giovanni Sforza. 1
Sforza. Iżda 1
Iżda r-rewwixta 1
r-rewwixta tal-belt 1
ta' Iżda 2
Iżda r-ritorn 1
r-ritorn lejn 1
lejn it-tazzi 1
it-tazzi Ewropej 1
Ewropej ma 1
kelliex suċċess. 1
suċċess. Iżda 1
Iżda sal-1946 1
sal-1946 qatt 1
kellha skola 1
skola tagħha. 1
tagħha. Iżda 1
Iżda sal-lum 1
sal-lum għadni 1
ma nistax 1
nistax nifhem 1
nifhem kif 1
kif il-maġġoranza 1
il-maġġoranza li 1
kellu l-MLP 1
l-MLP fl-1996 1
fl-1996 żvintat 1
żvintat fix-xejn 1
fix-xejn u 2
saħansitra l-PN 1
l-PN kabbar 1
kabbar dik 1
dik il-maġġoranza 1
il-maġġoranza fl-1998. 1
fl-1998. Iżda 1
Iżda sa 1
sa mill-1785 1
mill-1785 faqqgħet 1
faqqgħet persekuzzjoni 1
kontra l-Insara, 1
l-Insara, li 1
li ħraxet 1
ħraxet biż-żmien 1
biż-żmien tant 1
li fl-1801 1
fl-1801 anki 1
anki l-uniku 1
l-uniku qassis 1
qassis inqatel, 1
inqatel, imma 1
ma waqqafx 2
waqqafx il-komunità 1
il-komunità Koreana 1
Koreana milli 1
milli tkompli 1
tkompli tikber. 1
tikber. Iżda 1
Iżda Satariano 1
Satariano laħaq 1
il-quċċata tal-karriera 1
tiegħu bil-film 1
bil-film Katarin. 1
Katarin. Iżda 1
Iżda Saydon 1
kienx bniedem 1
bniedem tal-politika. 1
tal-politika. Iżda 1
Iżda snin 1
parti miż-Żejtun 2
miż-Żejtun ukoll, 1
ukoll, fosthom 1
fosthom il-Bajja 1
il-Bajja ta' 1
San Tumas. 1
Tumas. Iżda 1
Iżda s-snin 1
s-snin wasslu 1
lil Fra 1
Fra Diegu 2
Diegu fit-tmiem 1
fit-tmiem ta' 1
Iżda s-surmast 1
s-surmast wieġbu 1
wieġbu li 2
li f’moħħu 1
f’moħħu t-tifel 1
t-tifel kellu 1
jsir attur. 1
attur. Iżda 1
Iżda ta' 1
kellhom ineħħulu 1
ineħħulu parti 1
parti mill-pulmun 1
mill-pulmun minħabba 1
minħabba pnewmonja 1
pnewmonja u 1
tliet ċesti, 1
ċesti, iddeċieda 1
jidħol is-seminarju 1
is-seminarju f'Villa 1
f'Villa Devoto 1
Devoto u 1
daħal mal-Ġiżwiti, 1
mal-Ġiżwiti, jew 1
jew is-Soċjetà 1
Ġesù, fil-11 1
Marzu 1958. 1
1958. Iżda 1
Iżda tarbija 1
tarbija waħda 1
biss laħqet 1
laħqet ġiet 1
ġiet ireġistrata 1
ireġistrata f’din 1
f’din is-sezzjoni, 1
is-sezzjoni, tifla 1
tifla jisimha 1
jisimha Pawlina. 1
Pawlina. Iżda 1
Iżda tattiċisti 1
tattiċisti militari 1
militari Ġermaniż, 1
Ġermaniż, biex 1
biex jiffrankaw 1
jiffrankaw attakk 1
attakk minn 1
naħat kontra 1
r-Russja u 2
u Franza, 2
Franza, attakkaw 1
attakkaw l-ewwel 1
l-ewwel lil 2
Franza. Izda 1
Izda t-tberbiq 1
t-tberbiq tieghu 1
tieghu battal 1
battal il-finanzi 1
il-finanzi papali 1
papali u 3
biex ipatti 2
ipatti ghal 1
jibni l-bazilika 1
l-bazilika ta' 1
Pietru ippermetta 1
ippermetta l-bejgh 1
l-bejgh tal-indulgenzi 1
tal-indulgenzi u 1
u l-bejgh 1
l-bejgh ta' 1
ta' ufficji 1
ufficji tal-knisja, 1
tal-knisja, anke 1
anke tal-kardinali. 1
tal-kardinali. Iżda 1
Iżda t-tifsira 1
t-tifsira vera 1
vera tal-kmand 1
tal-kmand oriġinali 1
oriġinali t’Alla 1
t’Alla ma 1
kienx sempliċi 1
sempliċi għotja 1
għotja t’awtorità 1
t’awtorità imma 1
iżjed sejħa 1
sejħa għar-responsabbiltà. 1
għar-responsabbiltà. Iżda 1
Iżda tul 1
tul iż-żminijiet, 1
iż-żminijiet, minħabba 1
minħabba proċess 1
proċess tal-Latinizzazzjoni 1
tal-Latinizzazzjoni ta' 1
Iżda Virgil, 1
Virgil, li 2
għadu rrabjat, 1
rrabjat, jkompli 1
jkompli jissara 1
jissara u 1
u jargumenta 1
jargumenta mal-Imperatur, 1
mal-Imperatur, dwar 1
dwar id-differenza 1
bejn klassi 2
klassi u 3
u oħra. 2
oħra. Iżda 2
Iżda wara 3
l-ewwel term 1
term talbuh 1
talbuh jitlaq. 1
jitlaq. Iżda 1
l-ewwel xahrejn, 1
xahrejn, inħakem 1
inħakem mill-marda 1
mill-marda tal-kanċer 1
tal-kanċer u 2
jistudja mid-dar 1
mid-dar u 1
u mill-isptar. 1
mill-isptar. Iżda 1
wara t-trasferiment 1
t-trasferiment ta' 2
ta' Rafael 1
Rafael van 1
der Vaart 1
Vaart ma' 1
Hotspur, hu 1
mogħti n-numru 1
n-numru 23. 1
23. Iżda 1
Iżda wieħed 1
jistax iċaħħad 1
iċaħħad il-fatt 1
li l-Ingliż 2
l-Ingliż kellu 1
sehem qawwi 2
qawwi fit-tmexxija 1
fit-tmexxija 'l 1
quddiem soċjo-politiku 1
soċjo-politiku u 1
u awtonomu 1
awtonomu ta' 1
dan il-ġens. 1
il-ġens. Iżda 1
Iżda xħin 1
xħin ġie 1
ġie biex 3
jitlaq folla 1
nies ippakkjat 1
ippakkjat il-pjazza 1
il-pjazza u 1
t-toroq ta’ 1
ta’ Ars 1
Ars b’tali 1
setax jgħaddi. 1
jgħaddi. Iżda, 1
Iżda, xi 1
xi oħrajn 2
oħrajn jagħmlu 1
jagħmlu xogħolijiet 1
xogħolijiet oħra. 1
Iżda xi 1
storiċi oħra 3
oħra jemmnu 1
l-bdiewa tal-Maja 1
tal-Maja qamu 2
kontra t-tmexxija 1
t-tmexxija tal-kapijiet 1
tal-kapijiet u 1
l-qassisin għal 1
xi raġuni 4
b’hekk waslu 1
waslu għal 2
għal waqgħa 1
waqgħa tas-soċjetà 1
tas-soċjetà tal-Maja. 1
tal-Maja. Iżda 1
Iżda x-xewqa 1
x-xewqa ġusta 1
ġusta ta' 1
Saydon inqatgħet 1
inqatgħet seba' 1
meta fl-1931 1
fl-1931 Callus 1
Callus telaq 1
lejn Oxford. 1
Iżda x-xogħol 1
bih sar 1
magħruf mal-pubbliku 1
mal-pubbliku Malti 1
kien ir-rumanz 1
ir-rumanz Anġli 1
Anġli tan-Niket 1
tan-Niket (1938) 1
(1938) li 1
ressaq għall-konkors 1
għall-konkors tal-1935. 1
tal-1935. Iżda 1
Iżda ż-żmien 1
ż-żmien kien 1
f’waqtu biex 1
biex il-ħaddiem 1
il-ħaddiem Malti 1
Malti jimxi 1
jimxi ’l 1
’l quddiem 3
quddiem fl-emanċipazzjoni 1
fl-emanċipazzjoni tiegħu. 1
tiegħu. Iżewwiġhom 1
Iżewwiġhom fil-ġenna, 1
fil-ġenna, fejn 1
fuq qed 1
qed jgħassu 1
jgħassu biex 1
jerġax jiġri 1
ġara lilhom. 1
lilhom. Izid 1
Izid jghid 1
minn 300 1
300 mara 1
tfal inqatlu 1
inqatlu waqt 1
drone attacks, 1
attacks, izda 1
izda hadd 1
hadd ma 1
ma jinteressah, 1
jinteressah, ghax 1
ghax l-aggressuri 1
l-aggressuri huma 1
huma Amerikani 1
Amerikani edukati, 1
edukati, mhux 1
mhux vjolenti 1
u pacifici. 1
pacifici. Iżjed 1
Iżjed ċar 1
kif id-dawl 1
id-dawl jinbidel 1
jinbidel fl-Imtieħen 1
fl-Imtieħen fuq 1
fuq xmara, 1
xmara, l-akkwarell 1
l-akkwarell f'format 1
f'format kbir 1
kbir miżmum 1
miżmum Pariġi. 1
Pariġi. Iżjed 1
Iżjed importanti, 1
importanti, Darwin 1
jispjega kif 1
kif il-karatteristiċi 1
il-karatteristiċi jgħaddu 1
ġenerazzjoni għal 1
għal ġenerazzjoni. 1
ġenerazzjoni. Iżjed 1
Iżjed kmieni 1
kmieni fid-dramm, 1
fid-dramm, Antonio 1
Antonio qal 1
Shylock hu 1
hu xitan, 1
xitan, imma 1
issa jitolbu, 1
jitolbu, "Erġa' 1
"Erġa' ismagħni, 1
ismagħni, twajjeb 1
twajjeb Shylock." 1
Shylock." Iżjed 1
Iżjed ma 6
hemm demm 1
demm fil-ġisem, 1
fil-ġisem, iżjed 1
iżjed togħla 2
togħla r-rata 1
r-rata ta' 1
ritorn tad-demm 1
tad-demm lejn 1
il-qalb u 2
l-fluss kardijaku 1
kardijaku li 1
li jirriżulta. 1
jirriżulta. Iżjed 1
hemm reżistenza, 1
reżistenza, iżjed 1
togħla l-pressjoni 2
l-pressjoni arterjuża 2
arterjuża 'l 1
hemm mill-qalb 1
mill-qalb minħabba 1
minħabba r-reżistenza 1
r-reżistenza għall-fluss 1
għall-fluss tad-demm. 1
tad-demm. Iżjed 1
Iżjed mal-ħlas 1
mal-ħlas jonqos 1
jonqos maż-żmien, 1
maż-żmien, l-utenti 1
l-utenti jsiru 1
jsiru iżjed 1
iżjed motivati 1
motivati li 1
li jikkontribwixxi 1
jikkontribwixxi bil-ħila 1
bil-ħila tagħhom 1
tagħhom għall-kalkoli 1
għall-kalkoli tan-nodi 1
tan-nodi li 1
li jiġġenerw 1
jiġġenerw blokki 1
blokki u 1
u jaqilgħu 2
jaqilgħu mill-flus 1
mill-flus tat-tranżazzjoni. 1
tat-tranżazzjoni. Iżjed 1
ma r-Rivoluzzjoni 1
r-Rivoluzzjoni daħlet 1
daħlet 'il 1
'il ġewwa, 1
ġewwa, iżjed 1
iżjed saret 1
saret ħarxa 1
ħarxa fil-kitba 1
fil-kitba tagħha. 1
tagħha. Iżjed 1
għolja l-pressjoni, 1
l-pressjoni, iżjed 1
iżjed ikun 1
hemm tensjoni 2
aktar tiżviluppa 1
tiżviluppa l-ateroma 1
l-ateroma u 1
l- muskolu 1
muskolu tal-qalb 1
tal-qalb maż-żmien 1
maż-żmien jeħxien, 1
jeħxien, jikber 1
u jiddgħajjef. 1
jiddgħajjef. Iżjed 1
għolja l-pressjoni 1
l-pressjoni iżjed 1
iżjed trid 1
trid taħdem 1
taħdem il-qalb 1
iżjed jikber 1
jikber it-tessut 1
it-tessut ħażin 1
ħażin (ateroma) 1
(ateroma) li 1
li jiżviluppa 3
jiżviluppa mal-ħitan 1
mal-ħitan tal-arterji. 1
tal-arterji. Iżjed 1
għolja r-rata 1
r-rata tal-qalb, 1
tal-qalb, iżjed 1
l-pressjoni arterjuża, 1
arterjuża, jekk 1
jekk nassumu 1
nassumu li 2
l-ebda tnaqqis 1
tnaqqis fil-volum 1
fil-volum tal-kontrazzjoni. 1
tal-kontrazzjoni. Iżjed 1
Iżjed tard 3
tard Ambroġju 1
Ambroġju iltaqa' 1
ma' Grazjanu 1
Grazjanu u 1
dan talbu 1
talbu jgħallmu 1
jgħallmu l-kredu 1
l-kredu Niċean. 1
Niċean. Iżjed 1
tard Dun 1
Ġorġ għażel 1
Mikiel bħala 1
bħala d-Difensur 1
d-Difensur tas-Soċjetà 1
tas-Soċjetà tal-MUSEUM. 1
tal-MUSEUM. Iżjed 1
tard Pisciotta 1
Pisciotta ġie 1
miet avvelenat 1
avvelenat fil-ħabs 1
fil-ħabs tal-Ucciardone 1
tal-Ucciardone fl-1954 1
fl-1954 għax 1
ried jikxef 1
jikxef min 1
kienu l-mandanti 1
l-mandanti tal-Istraġi 1
tal-Istraġi ta' 1
ta' Portella 1
Portella della 1
della Ginestra. 1
Ginestra. Iżjed 1
Iżjed u 1
iżjed nies 1
ta' integrità 1
integrità kbira 1
kbira bdew 1
bdew jintgħażlu 1
jintgħażlu bħala 1
bħala abbatijiet 1
abbatijiet u 1
minnhom bħal 1
bħal Guliermu 1
Guliermu ta' 1
ta' Akwitanja 1
Akwitanja wasal 1
l-awtonomija u 1
u l-immunità 1
l-immunità lill-monasterji 1
lill-monasterji li 1
kienu jagħżlu 1
jagħżlu l-abbati 1
l-abbati tagħhom. 1
tagħhom. Iż-Żabbarin 1
Iż-Żabbarin mir-reġistri 1
mir-reġistri tal-mejtin 1
tal-mejtin fil-knisja 1
fil-knisja jirriżulta 1
jirriżulta li 1
tilfu 6 1
kellhom 32 1
32 feruti 1
feruti li 2
jista' jgħati 1
jgħati l-każ 1
l-każ li 1
xi whud 2
whud minnhom 2
mietu wara 2
wara fir-raħal 1
fir-raħal tagħhom 1
hekk mhux 1
mhux irreġistrati 1
irreġistrati Ħaż-Żabbar. 1
Ħaż-Żabbar. Iż-żagħżugħ 1
Iż-żagħżugħ applika 1
applika għal 1
diversi xogħlijiet, 1
xogħlijiet, fosthom 1
fosthom mal-armata, 1
mal-armata, imma 1
dejjem sab 1
sab il-bibien 1
il-bibien magħluqin. 1
magħluqin. Iż-żagħżugħ 1
Iż-żagħżugħ ittieħed 1
ittieħed għall-kura 1
għall-kura fiċ-ċentru 1
fiċ-ċentru mediku 1
mediku ta' 1
ta' Sidi 1
Sidi Bouzid, 1
Bouzid, imma 1
imma l-ħruq 1
l-ħruq tiegħu 1
tiegħu tant 1
kien gravi 1
ttieħed lejn 1
lejn l-isptar 1
ta' Sfax 1
Sfax li 1
jinsab sebgħin 1
sebgħin mil 1
mil bogħod. 1
bogħod. Iż-żagħżugħ 1
Iż-żagħżugħ skuża 1
skuża ruħu 1
ma' Dun 1
Ġorġ. Iż-żagħżugħ, 1
Iż-żagħżugħ, umiljat 1
umiljat u 1
u mbikki 1
mbikki rħielha 1
rħielha lejn 1
lejn l-uffiċċju 1
tal-gvernatur lokali 1
lokali biex 1
biex jipprotesta 1
jipprotesta għal 1
dan l-aġir 1
l-aġir abbużiv 1
abbużiv tal-pulizija. 1
tal-pulizija. Iż-żaqq 1
Iż-żaqq tal-mara 1
u l-utru 1
l-utru jiġu 1
jiġu miftuħa 1
miftuħa u 1
hemmhekk jinħareġ 1
jinħareġ il-fetu 1
il-fetu li 1
billi jkun 1
jgħix barra 1
barra mill-ġuf 1
mill-ġuf imut 1
imut wara 1
wara ftit. 2
ftit. Iż-Żarbuna 1
Iż-Żarbuna tad-Deheb 1
tad-Deheb saret 1
saret inuffiċjali 1
inuffiċjali mill-1991 1
mill-1991 sal-1996, 1
sal-1996, wara 1
protesta mill-federazzjoni 1
mill-federazzjoni tal-futbol 2
Ċipru fejn 2
plejer allegatament 1
allegatament skorja 1
40 gowls, 1
gowls, minkejja 2
li l-lista 2
l-lista uffiċjali 1
uffiċjali tal-aqwa 1
skorers tal-istaġun 1
tal-istaġun huma 1
huma t-tnejn 2
t-tnejn imniżżla 1
imniżżla b'dsatax-il 1
gowl. Iż-żarbun 1
Iż-żarbun ta' 1
Özil fil-mużew 1
fil-mużew ta' 1
Santiago Bernabeu. 1
Bernabeu. Iż-żbir 1
Iż-żbir jista' 1
jsir bl-idejn 1
bl-idejn jew 2
jew mekkanikament. 1
mekkanikament. Iz-Zebbug 1
Iz-Zebbug ha 1
ha post 1
post il-Qormi 1
il-Qormi fuq 1
fuq ir-rotta 1
ir-rotta lejn 1
l-Italja. Iż-Żebbuġ 1
Iż-Żebbuġ hu 1
raħal f'Għawdex 1
f'Għawdex b'popolazzjoni 1
ta' 1770 1
1770 ruħ. 1
ruħ. Iz-Zebbug 1
Iz-Zebbug inbiegh 1
inbiegh lill-kumpanija 1
lill-kumpanija Fergun 1
Fergun Lines 1
Lines u 1
u inghata 1
inghata l-isem 1
ta' Fehim 1
Fehim Bey, 1
Bey, u 1
ghadu jopera 1
jopera lejn 1
lejn Malta. 1
Malta. Iż-żeffiena 1
Iż-żeffiena kien 1
diġà mgħassa 1
mgħassa mill-kontrospjunaġġ 1
mill-kontrospjunaġġ Ingliż 1
Franċiż meta, 1
meta, fl-24 1
Mejju 1916, 1
1916, telqet 1
hemm fl-14 1
Ġunju marret 1
marret Pariġi. 1
Pariġi. Iż-żejt 1
Iż-żejt essenzjali 2
essenzjali jinkiseb 1
jinkiseb bid-distillazzjoni 1
bid-distillazzjoni tal-fwar 1
tal-fwar tal-ilma 1
tal-ilma mill-partijiet 1
mill-partijiet 'il 1
fuq mill-art 1
mill-art tal-pjanta. 1
tal-pjanta. Iż-żejt 1
essenzjali tal-plejju 1
tal-plejju ma 1
jiġi inġestit 1
inġestit għax 1
hu velenuż 1
velenuż ħafna 1
ħafna anki 1
anki b'dożi 1
b'dożi żgħar, 1
żgħar, u 1
u l-konsumm 1
l-konsumm tiegħu 1
tiegħu jista' 1
jista' jikkawż 1
jikkawż l-mewt. 1
l-mewt. Iz-zerriegha 1
Iz-zerriegha ckejkna 1
ckejkna mixhuta 1
mixhuta mill-Fundatur 1
mill-Fundatur Dun 1
Guzepp Diacono 1
Diacono u 1
u kkultivata 1
kkultivata mill-Konfundatrici 1
mill-Konfundatrici qaddisa 1
qaddisa Madre 1
Margerita tal-Qalb 1
ta' Gesù, 1
Gesù, kibret 1
tat frott 1
frott vizibbli 1
vizibbli u 1
ta' gid 1
gid kbir 1
kbir lill-Knisja. 1
lill-Knisja. Iż-żerriegħa 1
Iż-żerriegħa tal-kemmun 1
tal-kemmun tixbah 1
dik tal-bużbież 1
tal-bużbież u 1
u l-ħlewwa, 1
l-ħlewwa, iżda 1
iżda hi 1
hi iżgħar 1
kulur skur. 1
skur. Iż-żewġ 1
Iż-żewġ aġenti 1
aġenti ppreżentaw 1
ppreżentaw rapport 1
rapport dettaljat, 1
dettaljat, li 1
jispjega l-użu 1
l-użu tat-telfowns 1
tat-telfowns ċellulari 1
ċellulari li 1
użati dakinhar. 1
dakinhar. Iż-żewġ 1
Iż-żewġ avvenimenti 1
avvenimenti kienu 1
appoġġjati mill-Assoċjazzjoni 1
mill-Assoċjazzjoni Dinjija 1
Dinjija tal-Esperanto 1
u l-Organizzazzjoni 1
l-Organizzazzjoni Dinjija 1
Dinjija taż-Żgħażagħ 1
taż-Żgħażagħ Esperanto. 1
Esperanto. Iż-żewġ 1
Iż-żewġ familji, 1
familji, kif 1
inhu antiċipat 1
antiċipat fil-prologu, 1
fil-prologu, huma 1
huma rikonċiljati 1
rikonċiljati bid-demm 1
bid-demm ta' 1
ta' wliedhom 1
wliedhom u 1
u jtemmu 1
jtemmu l-gwerra 1
l-gwerra bejniethom. 1
bejniethom. Iż-żewġ 1
Iż-żewġ fjammi 1
fjammi fuq 1
naħa huma 1
huma bħala 1
tifkira għall-vittmi 1
għall-vittmi fid-diżastru 1
fid-diżastru ta' 1
ta' Hillsborough. 1
Hillsborough. Iż-żewġ 1
Iż-żewġ folji 1
folji (li 1
(li jappartienu 1
jappartienu għall-fond 1
għall-fond tal-Albertina 1
tal-Albertina ta' 1
ta' Vjenna), 1
Vjenna), li 1
pinġa bl-akkwarell 1
bl-akkwarell u 2
u l-gwazz, 1
l-gwazz, huma 1
l-ogħla xogħlijiet 1
xogħlijiet tal-arti 1
tal-arti Ewropea. 1
Ewropea. Iż-Żewġ 1
Iż-Żewġ forom 1
forom tar-rugbi 1
tar-rugbi huma 1
bħala sports 1
sports nazzjonali. 1
nazzjonali. Iż-żewġ 1
Iż-żewġ għażliet 1
għażliet huma 1
spiss marbutin 1
marbutin flimkien 1
dan jiddependi 1
jiddependi mill-pajjiż. 1
mill-pajjiż. Iż-żewġ 1
Iż-żewġ għerien 1
għerien huma 1
huma viċin 1
viċin ħafna, 1
ħafna, madwar 2
għaxar metri 1
metri minn 2
xulxin. Iż-żewġ 1
Iż-żewġ gowls 1
gowls segwenti 1
segwenti waslu 1
waslu f'partita 1
f'partita waħda 1
l- Iż-żewġ 2
Iż-żewġ gruppi 1
gruppi dominanti 1
dominanti huma 1
huma is-Saħrawin 1
is-Saħrawin u 1
u t-Twareg. 1
t-Twareg. Iż-żewġ 1
Iż-żewġ ġuriji 1
ġuriji kellhom 1
kellhom imbagħad 1
imbagħad jiltaqghu 1
jiltaqghu fil-pubbliku 1
fil-pubbliku u 1
u jiddikjaraw 1
jiddikjaraw l-għażliet 1
l-għażliet tagħhom 1
tagħhom skont 1
skont ordni 1
ordni ta' 2
ta' mertu. 1
mertu. Iż-żewġ 1
Iż-żewġ gvernijiet 1
gvernijiet bdew 1
bdew jinnormalizzaw 1
jinnormalizzaw ir-relazzjonijiet 1
ir-relazzjonijiet bejniethom 1
bejniethom fl-2013, 1
fl-2013, bħala 1
parti mill-Ftehim 1
mill-Ftehim ta’ 1
ta’ Iż-żewġ 1
Iż-żewġ ħutha, 1
ħutha, l-iżjed 1
l-iżjed Giovanna, 1
Giovanna, kienu 1
kienu jgħinuha 1
jgħinuha tpinġi 1
tpinġi l-mijiet 1
l-mijiet ta' 2
kienet mitluba 1
mitluba tpinġi. 1
tpinġi. Iż-żewġ 1
Iż-żewġ kappelli 1
kappelli jinsabu 1
jinsabu fir-riżerva 1
fir-riżerva arkeoloġika 1
arkeoloġika u 1
u storika 1
Kernavė. Iż-żewġ 1
Iż-żewġ klabbs 2
klabbs ingħaqdu 1
ingħaqdu fl-1981 1
fl-1981 u 2
saru KV 1
KV Oostende. 1
Oostende. Iż-żewġ 1
klabbs lagħbu 1
fl-istess kampjonat 1
kampjonat fin-nofs 1
fin-nofs tal-1920ijied, 1
tal-1920ijied, iżda 1
iżda fl-1920ijiet 1
fl-1920ijiet u 1
u t-1930ijiet, 1
t-1930ijiet, Nuremberg 1
Nuremberg kien 1
aktar suċċessivi, 1
suċċessivi, li 1
rebħu ħames 1
ħames kampjonati 2
kampjonati fl-1920ijiet, 1
fl-1920ijiet, li 1
klabb Ġermaniż 1
Ġermaniż ċampjins 1
ċampjins tar-rekords. 1
tar-rekords. Iż-żewġ 1
Iż-żewġ kompetizzjonijiet 1
jwasslu għat-titlu 1
għat-titlu ta' 1
ta' champions 1
champions tad-dinja 1
tad-dinja huma 1
huma ż-żewġ 1
ż-żewġ Tornej 1
Tornej Olimpiċi 1
Olimpiċi tal-1924 1
tal-1924 u 1
u l-1928 1
l-1928 (organizzati 1
(organizzati mill-Kumitat 1
Olimpiku flimkien 1
flimkien il- 1
il- Iż-żewġ 1
Iż-żewġ lingwi 1
lingwi huma 1
huma mifhuma 1
mifhuma u 1
u mitkellma. 1
mitkellma. Iż-żewġ 1
Iż-żewġ mekkaniżmi 1
mekkaniżmi ewlenin 1
jipproduċu l-evoluzzjoni 1
l-evoluzzjoni huma 1
huma s-selezzjoni 1
s-selezzjoni naturali 1
t- Iż-żewġ 1
Iż-żewġ naħat 2
naħat lagħbu 1
lagħbu f'5 1
f'5 finali 1
finali tal-Coppa 1
Italia u 2
erba' finali 1
finali tas-Supercoppa 1
tas-Supercoppa Italiana 1
Italiana mill-2006. 1
mill-2006. Iż-żewġ 1
naħat użaw 1
użaw il-kunflitt 1
il-kunflitt biex 1
biex jisperimentaw 1
jisperimentaw armi 1
armi u 1
metodi ta' 1
gwerra ġodda, 1
ġodda, bil-forzi 1
bil-forzi nazzjonalisti 1
nazzjonalisti spanjoli 1
spanjoli jirbhu 1
jirbhu fl-1939. 1
fl-1939. Iż-żewġ 1
Iż-żewġ pajjiżi 2
pajjiżi huma 1
huma dar 1
ta' Russi 1
Russi etniċi 1
etniċi (26.9% 1
(26.9% fil-Latvja 1
fil-Latvja u 1
u 25.5% 1
25.5% fl-Estonja 1
fl-Estonja ) 1
li uħud 5
huma non-ċittadini. 1
non-ċittadini. Iż-żewġ 1
pajjiżi jgħidu 1
għandhom il-ġurisdizzjoni 1
il-ġurisdizzjoni territorjali 1
territorjali fuq 1
dik iż-żona 1
iż-żona tal-Pjattaforma 1
tal-Pjattaforma Kontinentali, 1
Kontinentali, u 1
u fl-1982 1
fl-1982 il-kwistjoni 1
il-kwistjoni marret 1
marret quddiem 1
quddiem il-Qorti 1
il-Qorti Internazzjonali 1
Internazzjonali fil-Ħag. 1
fil-Ħag. Iż-żewġ 1
Iż-żewġ partijiet 1
partijiet għandhom 1
għandhom pjanta 3
pjanta inqas 1
inqas regolari 1
ħafna mit-tempji 1
mit-tempji Neolitiċi 1
Neolitiċi l-oħra 1
l-oħra fil-Gżejjer 1
Maltin. Iż-żewġ 1
Iż-żewġ partiti 2
partiti bejn 1
bejn l-istess 2
l-istess timijiet 1
jispiċċaw pari 1
pari kienu 1
kienu mal-ewwel 1
mal-ewwel imorru 1
imorru għall-għoti 1
għall-għoti tal-penalties. 2
tal-penalties. Iż-żewġ 1
partiti dominanti 1
dominanti alternaw 1
alternaw fil-poter, 1
fil-poter, imma 1
imma kważi 1
kważi dejjem, 1
dejjem, minħabba 1
minħabba s-sistema 1
s-sistema elettorali, 1
elettorali, kellhom 1
kellhom jidħlu 1
jidħlu f'koalizzjoni 1
f'koalizzjoni ma' 1
ma' partiti 1
żgħar. Iż-żewġ 1
Iż-żewġ pjanijiet 1
pjanijiet bdew 1
bdew f'Lulju, 1
f'Lulju, però 1
però sa 1
Settembru, il-battalja 1
il-battalja ta' 1
ta' Guadalcanal 1
Guadalcanal ħadet 1
ħadet prijorità, 1
prijorità, u 1
t-truppi ta' 1
New Guinea 2
Guinea ġew 1
ordnati li 1
jirtiraw minn 1
minn Port 1
Moresby għall-provinċja 1
għall-provinċja ta' 1
ta' Oro. 1
Oro. Iż-żewġ 1
Iż-żewġ portijiet 1
portijiet flimkien 1
ż-żoni tal-madwar 1
tal-madwar jiffurmaw 1
jiffurmaw id-Distretti 1
id-Distretti Portwali 1
Portwali tat-Trammuntana 1
tat-Trammuntana u 1
tan-Nofsinhar ta’ 1
Malta. Iż-żewġ 1
Iż-żewġ presidenti 1
presidenti Ewropej 1
Ewropej għamlu 1
għamlu sejħa 2
sejħa lill-Kunsill 1
lill-Kunsill Transitorju 1
Transitorju Nazzjonali 1
Nazzjonali biex 1
biex isegwi 3
isegwi rikonċiljazzjoni 1
rikonċiljazzjoni msejsa 1
bażi wiesgħa, 1
wiesgħa, fi 1
jilħaq lil 2
jippermetti tranżizzjoni 1
tranżizzjoni demokratika, 1
demokratika, paċifika 1
paċifika u 2
u trasparenti 1
trasparenti fil-pajjiż. 1
fil-pajjiż. Iż-żewġ 1
Iż-żewġ proġetti 1
proġetti twettqu 1
twettqu taħt 1
is-superviżjoni tal-Istitut 1
tal-Istitut Nazzjonali 1
Nazzjonali tal-Antropoloġija 1
tal-Antropoloġija u 1
u tal-Istorja 1
tal-Istorja (INAH) 1
(INAH) tal-Messiku. 1
tal-Messiku. Iż-żewġ 1
Iż-żewġ provinċji 1
provinċji huma 1
huma etnikament 1
etnikament diversi. 1
diversi. Iż-żewġ 1
Iż-żewġ rawnds 1
rawnds preliminarji, 1
preliminarji, li 1
jintlagħbu fl-ewwel 1
nofs tal-2008, 1
tal-2008, inaqqsu 1
inaqqsu t-timijiet 1
t-timijiet minn 1
35 għal 1
24 u 2
12-il tim. 1
tim. Iż-żewġ 1
Iż-żewġ reġjuni 1
reġjuni ffurmaw 1
ffurmaw entità 2
entità ġeopolitika 1
ġeopolitika minn 1
żminijiet medjevali, 1
medjevali, u 1
l-isem "Bosnia" 1
"Bosnia" ġeneralment 1
ġeneralment iseħħ 1
iseħħ fis-sensi 1
fis-sensi storiċi 1
u ġeopolitiċi 1
ġeopolitiċi kif 1
kif ġeneralment 1
ġeneralment jirreferi 4
jirreferi għaż-żewġ 1
għaż-żewġ reġjuni 1
reġjuni (il-Bożnja 1
(il-Bożnja u 1
u Ħerzegovina). 1
Ħerzegovina). Iż-żewġ 1
Iż-żewġ riżervi 1
riżervi fihom 1
fihom artijiet 1
artijiet mistagħdra 2
mistagħdra li 1
bħala punti 1
punti ta’ 1
ta’ waqfa 1
waqfa importanti 1
għall-għasafar li 1
li jpassu 1
jpassu mill- 1
mill- Iż-żewġ 1
Iż-żewġ semifinali 2
semifinali ixxandru 1
ixxandru kontemporanjament 1
kontemporanjament u 1
u l-pajjiżi 2
l-pajjiżi kellhom 1
kellhom l-obbligu 1
juru s-semifinali 1
s-semifinali li 1
qegħdin jikkompetu 2
jikkompetu fiha 1
fiha f'xandira 1
f'xandira diretta 1
diretta waqt 1
li l-oħra 1
l-oħra setgħu 1
setgħu jxandruha 1
jxandruha wara 1
wara jekk 1
jekk iridu, 1
iridu, minkejja 1
kinux obbligati. 1
obbligati. Iż-żewġ 1
semifinali saru 1
saru ġew 1
ġew organizzati 2
organizzati ġewwa 1
ġewwa il-Belgrade 1
il-Belgrade Arena 1
Arena (Београдска 1
(Београдска Арена) 1
Арена) li 1
mill-ikbar areni 1
areni ġewwa 1
Iż-żewġ sottosezzjonijiet 1
sottosezzjonijiet huma 1
separati minn 1
minn kuritur 1
kuritur orizzontali 1
orizzontali biex 1
jippermetti l-moviment 1
l-moviment tal-ispettaturi 1
tal-ispettaturi (wiesa’ 1
(wiesa’ 1.82 1
1.82 metru), 1
metru), magħruf 1
bħala l-freġju. 1
l-freġju. Iż-żewġ 1
Iż-żewġ speċi 1
ta' lampun 1
lampun aħmar 1
iswed għandhom 1
għandhom varjanti 1
varjanti naturali 1
jew ortikulturali 1
ortikulturali sofor 1
sofor ċar 1
ċar tat-tip 1
tat-tip albin 1
albin li 1
ġejjin mill-preżenza 1
mill-preżenza ta' 1
ġeni reċessivi 1
reċessivi li 1
li jimpedixxu 1
jimpedixxu l-produzzjoni 1
l-produzzjoni ta' 1
ta' pigmenti 1
pigmenti tal-antoċijan. 1
tal-antoċijan. Iż-żewġ 1
Iż-żewġ stati 1
stati kienu 1
kienu Dukati 1
Dukati awtonomi 1
awtonomi separati 1
separati fil-livell 1
fil-livell tal-istrutturi 2
tal-istrutturi politiċi 1
politiċi kif 1
ukoll fil-livell 1
tal-istrutturi istituzzjonali, 1
istituzzjonali, iżda 1
magħqudin taħt 1
taħt Sovran 1
Sovran uniku. 1
uniku. Iż-żewġt 1
Iż-żewġt iħbieb 1
iħbieb imorru 1
imorru jfittxu 1
jfittxu 'l 1
'l Antonio 3
Antonio biex 2
biex iferħuh. 1
iferħuh. Iż-żewġ 1
Iż-żewġ timijiet 5
l-logħob tagħhom 1
tagħhom fl-istess 2
grawnd, dak 1
ta' Iż-żewġ 1
timijiet min-naħa 1
min-naħa t'isfel 1
t'isfel tal-klassifika 1
tal-klassifika jiġu 1
relegati fis-2. 1
fis-2. Iż-żewġ 1
timijiet rappreżentanti 1
rappreżentanti tal- 1
tal- Iż-żewġ 1
timijiet tad-dar 1
tad-dar rebħu 1
rebħu 2–0, 1
2–0, u 2
u fil-partita 1
spareġġ li 1
ntlagħbet f'Nou 1
f'Nou Camp, 1
Camp, Barcelona 1
rebħu 5–0. 1
5–0. Iż-żewġ 1
ta' Madeira, 1
Madeira, CS 1
CS Marítimo 1
Marítimo u 1
u CD 1
CD Nacional 1
Nacional kienu 1
kienu nteressati 1
nteressati biex 1
biex iġibuh 1
iġibuh fit-tim. 1
fit-tim. Iż-żewġ 1
Iż-żewġ tipi 1
ġrajjiet jistgħu 1
jiġu kkombinati 1
kkombinati flimkien, 1
flimkien, il-konġunzjoni 1
il-konġunzjoni planetarja 1
planetarja tiġi 1
tiġi assenjata 1
assenjata ir-rwol 1
ir-rwol "informattiv" 1
"informattiv" u 1
u supernova 1
supernova jew 1
jew kometa 1
kometa ir-rwol 1
ir-rwol "direzzjonali". 1
"direzzjonali". Iż-żewġt 1
Iż-żewġt itfal 1
itfal subien 1
Bismarck servew 1
bħala uffiċċjali 1
uffiċċjali fil-kavallerija 1
fil-kavallerija Prussjana. 1
Prussjana. Iż-żewġ 1
Iż-żewġ uffiċċjali 1
uffiċċjali ma 1
kinux kapaċi 2
kapaċi jsemmu 1
jsemmu ebda 1
ebda ċirkostanzi 1
ċirkostanzi sostanzjali 1
sostanzjali kontra 1
kontra Mata 1
iżda x-xhieda 1
tagħhom fil-proċess 1
fil-proċess kellha 1
kellha piż 1
piż determinanti. 1
determinanti. Iżżewġu 1
Iżżewġu ftit 1
wara f'Jannar 1
f'Jannar tal-1580, 1
tal-1580, fil-belt 1
ta' Pisa. 1
Pisa. Iżżewġu 1
Iżżewġu Oxford 1
Oxford fl-1960, 1
fl-1960, meta 2
meta diġà 1
jidhru s-sinjali 1
s-sinjali tal-mard 1
tal-mard f’Gerry 1
f’Gerry u 1
iżżomm kunjomu 1
kunjomu sal-lum. 1
sal-lum. Iż-żewġ 1
Iż-żewġ żagħżagħ 1
żagħżagħ jgħaddu 1
jgħaddu xi 1
xi tit 1
tit kliem 1
kliem biss 1
biss bejniethom, 1
bejniethom, imma 1
imma biżżejjed 1
jieħdu grazzja 1
grazzja ma' 1
biex jibdew 2
jibdew jitbewsu. 1
jitbewsu. Iżżewweġ 1
Iżżewweġ fi 1
tmiem l-1968 1
l-1968 lil 1
lil Agnese 1
Agnese Piraino 1
Piraino Leto, 1
Leto, bint 1
bint maġistrat. 1
maġistrat. Iżżewweġ 1
Iżżewweġ lil 2
lil Carmen 1
imwielda Zammit 1
Zammit (mill-Mosta 1
(mill-Mosta ukoll) 1
ukoll) fis-26 1
Marzu 1983 2
għandhom tifla 1
tifla Caroline, 1
Caroline, li 1
wkoll avukat. 1
avukat. Iżżewweġ 1
lil Matina, 1
Matina, bint 1
bint illeġittma 1
illeġittma ta' 1
ta' Guliermu 3
Guliermu I 1
Sqallija. Iżżewwiġha 1
Iżżewwiġha għax 1
għax beża' 1
beża' mill-qawwa 1
mill-qawwa tal-Papa 1
ta' Cesare, 1
Cesare, u 1
u għax 2
imġiegħel minn 1
minn missieru, 2
missieru, id-Duka 1
id-Duka Ercole 1
Ercole I 1
I d'Este, 1
d'Este, billi 1
dan miż-żwieġ 1
miż-żwieġ kien 1
ħa jiksiblu 1
jiksiblu privileġġi 1
privileġġi ġodda 1
ġodda għall-qorti 1
għall-qorti tiegħu. 1
tiegħu. Iż-żfin 1
Iż-żfin ġeneralment 1
jirreferi għall-moviment 1
għall-moviment tal-bniedem 1
espressjoni jew 1
inkella ppreżentat 1
ppreżentat f’ambjent 1
f’ambjent soċjali, 1
soċjali, spiritwali 1
spiritwali jew 1
jew tal-ispettaklu. 1
tal-ispettaklu. Iż-żfin, 1
Iż-żfin, huwa 1
mit-tliet arti 1
arti xeniċi 1
xeniċi tal-antikità, 1
tal-antikità, flimkien 1
flimkien mat-teatru 1
mat-teatru u 1
l- Iż-żgħażagħ 1
Iż-żgħażagħ huma 1
huma l-forza 1
l-forza li 1
fuqha wieħed 1
jista' jserraħ 1
jserraħ biex 1
ibiddel mentalita' 1
mentalita' tal-poplu 1
tal-poplu u 2
u l-maġistrati 1
l-maġistrati dan 1
dan kienu 3
kienu jafuh. 1
jafuh. Iż-żgħażagħ 1
Iż-żgħażagħ simili 1
simili ħafna, 1
ħafna, it-tnejn 1
it-tnejn sagrifikati 1
sagrifikati għal 1
raġunijiet tal-istat, 1
tal-istat, malajr 1
malajr sabu 1
ruħhom jaqblu 1
jaqblu u 2
u jħobbu 1
xulxin. Iż-żgħżagħ 1
Iż-żgħżagħ baqgħu 1
baqgħu imbellhin 1
imbellhin kif 1
kif seta' 2
seta' semagħhom 1
semagħhom meta 1
tant imbiegħed. 1
imbiegħed. Iż-zhuo 1
Iż-zhuo tal-Pinyin 1
tal-Pinyin tista' 1
tista' tirreferi 1
tirreferi ta' 1
wieħed min-numru 1
ta' karattri 2
karattri Ċiniżi 1
Ċiniżi - 1
- 周 1
周 (zhōu), 1
(zhōu), 軸 1
軸 (zhóu), 1
(zhóu), 肘 1
肘 (zhǒu) 1
(zhǒu) jew 1
jew 宙 1
宙 (zhòu). 1
(zhòu). Iż-żieda 1
Iż-żieda għall-għoli 1
għall-għoli tal-ħajja 1
tal-ħajja se 1
ta’ €3.49 1
€3.49 ċenteżmu 1
ċenteżmu fil-ġimgħa. 1
fil-ġimgħa. Iż-żieda 1
Iż-żieda mis-sena 1
mis-sena 2000 1
2000 għal 1
għal 2008 1
2008 kienet 1
ta' 33% 1
33% fl- 1
fl- Iż-żiemel 1
Iż-żiemel ma 1
baqax jibża' 1
Alessandru jirkbu. 1
jirkbu. Iż-żiemel 1
Iż-żiemel sfirra 1
sfirra u 1
kważi kien 1
hemm inċident. 1
inċident. Iż-żifna 1
Iż-żifna Sevillanas, 1
Sevillanas, li 1
s-soltu hi 2
bħala Flamenco, 1
Flamenco, mhijiex 1
mhijiex maħsuba 1
ta' oriġni 1
oriġni Siviljana. 1
Siviljana. Iż-Żigarella 1
Iż-Żigarella Ħamra 1
Ħamra hija 1
hija s-simbolu 1
s-simbolu universali 1
universali ta' 1
ta' solidarjetà 1
solidarjetà lejn 1
lejn il-persuni 1
il-persuni sjeropożittivi 1
sjeropożittivi u 1
wkoll lejn 1
lejn dawk 2
jgħixu bl-AIDS 1
bl-AIDS Attwalment 1
Attwalment is-sindrome 1
is-sindrome hija 1
hija inkurabbli, 1
inkurabbli, jiġifieri 1
jiġifieri mhux 2
mhux possibbli 2
jiġi eradikat 1
eradikat totalment 1
totalment il-virus 1
il-virus mill-ospite. 1
mill-ospite. Iz-zija 1
Iz-zija tagħha 1
tagħha Rożina 1
Rożina Nuzzo, 1
Nuzzo, kienet 1
tmexxi l-iskola 1
l-iskola privata 1
privata magħrufa 1
magħrufa bhala 1
bhala ta' 1
ta' ‘Nuzzo’. 1
‘Nuzzo’. Iz-ziju 1
Iz-ziju tiegħu, 1
tiegħu, Clement 1
Clement Temile, 1
Temile, li 1
missier ta' 3
ta' Iż-Żimbabwe 1
Iż-Żimbabwe hu 1
fl- Iż-żingari 2
Iż-żingari baqgħu 1
baqgħu fl-Ewropa 1
fl-Ewropa minkejja 1
minkejja l-preġudizzju 1
l-preġudizzju li 1
jiżdied kontrihom. 1
kontrihom. Iż-żingari, 1
Iż-żingari, huma 1
nies nomadi 1
nomadi li 1
li l-antenati 1
l-antenati tagħhom 1
tagħhom oriġinarjament 1
oriġinarjament kienu 2
jgħixu fl- 1
Iż-żingari ilhom 1
ilhom żmien 1
twil magħrufa 1
bħala mużiċisti 1
u żeffiena. 1
żeffiena. Iż-żjara 1
Iż-żjara tal-Maġi 1
tal-Maġi u 1
u l-ħarba 1
l-ħarba mgħaġġla 1
mgħaġġla lejn 1
l-Eġittu bilfors 1
bilfors saru 1
saru wara 3
din il-ġrajja, 1
il-ġrajja, kontra 1
kontra t-tradizzjoni 1
t-tradizzjoni liturġika 1
liturġika li 1
tħalli biss 1
tnax-il ġurnata 1
ġurnata bejn 1
il- Iż-żjara 1
Iż-żjara tal-Papa 1
tal-Papa Ġwanni 2
II fl-1998 1
fl-1998 fuq 1
stedina tal-Gvern 1
tal-Gvern Kuban 1
Kuban żgur 1
żgur tejbet 1
tejbet ir-relazzjonijiet 1
u Knisja. 1
Knisja. Iż-żjara 1
Iż-żjara turistika 1
turistika tibda 1
tibda f’mużew 1
f’mużew u 1
mbagħad it-turisti 1
it-turisti jmorru 1
jmorru taħt 1
biex iżuru 1
iżuru l-kurituri 1
l-kurituri li 1
li tas-sekli 1
u 19. 2
19. It-tul 1
totali tar-rotta 1
tar-rotta huwa 1
huwa 1.7 1
1.7 km, 1
km, u 2
u 270 1
270 metru 1
metru minnhom 1
minnhom isiru 1
isiru fuq 1
fuq dgħajjes 1
dgħajjes tul 1
tul kuritur 1
kuritur mgħarraq. 1
mgħarraq. Iż-Żjara 1
Iż-Żjara waslet 1
tmiemha għall-ħabta 1
għall-ħabta tat-8.15 1
tat-8.15 p.m 1
p.m meta 1
l-Papa telaq 1
telaq b’titjira 1
b’titjira lejn 1
Ruma mill-Ajruport 1
Internazzjonali ta’ 3
Malta. Iz-zkuk 1
Iz-zkuk tiegħu, 1
tiegħu, mimlijin 2
mimlijin xewk 1
xewk iniggeż 1
iniggeż ħafna, 1
ħafna, joħorġu 1
joħorġu wieħed 1
fi friegħi 1
friegħi ta' 1
ta' tnejn 1
tnejn jew 2
tlieta mill-qiegħ 1
mill-qiegħ ta' 1
zkuk qsar 1
fuq frieghi 1
frieghi laterali. 1
laterali. Iż-żmien 1
Iż-żmien barra 1
barra mil-logħob 5
mil-logħob ta' 1
ta' Iż-żmien 1
Iż-żmien bejn 1
żewġ fażijiet 2
fażijiet hu 1
hu varjabbli 1
varjabbli ħafna 1
billi l-orbita 1
l-orbita tal-Qamar 1
tal-Qamar hi 1
hi elittika 1
elittika u 1
u suġġetta 1
bosta perturbazzjonijiet 1
perturbazzjonijiet perjodiċi, 1
perjodiċi, li 1
jbiddlu l-veloċità 1
l-veloċità tal-Qamar. 1
tal-Qamar. Iż-żmien 1
Iż-żmien li 1
Fulham kien 1
suċċess għall-bidu, 1
għall-bidu, fejn 1
il-promozzjoni fl-1982. 1
fl-1982. Iż-żmien 1
Iż-żmien mal-Hornets 1
mal-Hornets kien 1
jinvolvi 11-il 1
f'35 logħba 1
ukoll ir-rebħ 1
ir-rebħ tal-unur 1
tal-Plejer tas-Sena. 1
tas-Sena. Iż-żmien 1
Iż-żmien mill-espożizzjoni 1
mill-espożizzjoni għall-ewwel 1
għall-ewwel sinjali 1
sinjali tas-sintomi 1
tas-sintomi huma 1
tipikament ħamest 1
ħamest ijiem, 1
ijiem, però 1
però jistgħu 1
jkunu bejn 1
bejn jumejn 1
jumejn u 1
ġurnata. Iż-żmien 1
Iż-żmien ta' 2
Law fl-Italja 1
fl-Italja ma 1
marx kif 1
kif xtaq. 1
xtaq. Iż-żmien 1
Iż-żmien tal-kostruzzjoni 1
tal-kostruzzjoni kien 1
kien limitat 2
waħda. Iż-żmien 1
ta' Maradona 1
Maradona mal-Barça 1
mal-Barça kien 1
kien qasir 1
qasir wisq; 1
wisq; huwa 1
huwa malajr 1
malajr telaq 1
telaq ma 1
ma Napoli. 1
Napoli. Iż-Żmien 1
Iż-Żmien waqfet 1
waqfet fl-1973 1
jgħaddu seba’ 1
seba’ snin 3
toħroġ Il-Ħelsien, 1
Il-Ħelsien, b’editur 2
b’editur Evarist 1
Evarist Bartolo. 1
Bartolo. Iż-Żodjaku 1
Iż-Żodjaku jfisser 1
jfisser ċiklu 1
ċiklu annwali 1
tnax-il stazzjon 1
stazzjon fuq 1
fuq il-medda 1
il-medda tal-eklittika, 1
tal-eklittika, fejn 1
fejn ix-Xemx 1
ix-Xemx taqsam 1
taqsam is-smewwiet 1
is-smewwiet u 1
tgħaddi mill-kostellazzjonijiet 1
mill-kostellazzjonijiet li 1
jaqsmu l-eklittiku 1
l-eklittiku fi 1
tnax-il żona 1
żona indaqs 1
indaqs ta' 1
ta' lonġitudni 1
lonġitudni ċelestjali. 1
ċelestjali. Iz-Zollverein 1
Iz-Zollverein jew 1
jew il-Kumpless 1
il-Kumpless Industrijali 1
Industrijali tal-Minjieri 1
tal-Minjieri tal-Faħam 1
tal-Faħam taz-Zollverein 1
taz-Zollverein (bil-Ġermaniż: 1
(bil-Ġermaniż: Zeche 1
Zeche Zollverein) 1
Zollverein) huwa 1
sit industrijali 1
industrijali kbir 1
kbir antik 1
antik fil-belt 1
ta’ Essen, 1
Essen, fl-istat 1
fl-istat federali 1
federali ta’ 3
ta’ Nordrhein-Westfalen 1
Nordrhein-Westfalen (NRW), 1
(NRW), il- 1
il- Iż-Żona 1
Iż-Żona Demilitarizata 1
Demilitarizata Koreana 1
Koreana timmarka 1
timmarka l-konfini 1
l-konfini bejn 1
bejn l-Korea 1
l- Iż-Żona 1
Iż-Żona Ewropea 1
tal- Iż-żona 1
Iż-żona ġiet 2
devastata min-Nar 1
min-Nar il-Kbir 1
il-Kbir ta’ 1
Ruma fis-sena 1
fis-sena 64 1
64 W.K., 1
u Neruni 1
Neruni ħataf 1
ħataf il-biċċa 1
taż-żona għalih. 1
għalih. Iż-żona 1
ġiet gradwalment 1
gradwalment inkorporata 1
inkorporata mill-Imperu 1
mill-Imperu Russu 1
Russu matul 1
u fl-1924, 1
fl-1924, l-Użbekistan 1
l-Użbekistan saret 1
kostitwenti mdawra 1
mdawra mill-Unjoni 1
Sovjetika, magħrufa 2
r-Repubblika Sovjetika 1
Soċjalista Użbeka 1
Użbeka (RSS 1
(RSS Użbeka). 1
Użbeka). Iż-żona 1
Iż-żona hija 2
il-wied prinċipali 1
Rum. Iż-żona 1
reġjun ta' 1
ta' qrib 1
qrib Lag 1
Lag Terkos. 1
Terkos. Iż-żona 1
Iż-żona kienet 1
minn arranġament 1
arranġament ta’ 1
binjiet mingħajr 1
mingħajr xi 1
xi ordni 1
ordni partikolari. 1
partikolari. Iż-żona 1
Iż-żona kollha 1
kienet art 1
għan-niżla li 1
twassal lejn 1
lejn iż-żona 1
iż-żona tal-port. 1
tal-port. Iż-żona 1
Iż-żona konvettiva, 1
konvettiva, li 1
hi wiesgħa 1
madwar 30% 1
30% tar-raġġ 1
tar-raġġ solari 1
solari tinsab 1
tinsab wara 1
dan ir-reġjun. 1
ir-reġjun. Iż-żona 1
Iż-żona koperta 1
koperta minn 1
il-pajjiż hija 1
160 kilometru 1
kwadru (62 1
(62 mi 1
kw), u 2
popolazzjoni stmata 1
ta' 37,468 1
37,468 (2015). 1
(2015). Iż-Żona 1
Iż-Żona lill-hinn 1
lill-hinn min-Nettunu, 1
min-Nettunu, magħrufa 1
bħala "Oġġett 1
"Oġġett trans-nettunjan", 1
trans-nettunjan", hija 1
hija fil-biċċa 1
fil-biċċa il-kbira 1
il-kbira tagħha 1
tagħha inesplorata. 1
inesplorata. Iż-żona 1
Iż-żona madwar 1
madwar is-sit 1
is-sit għandha 1
għandha valur 1
għoli ħafna 2
konservazzjoni tan-natura, 1
tan-natura, inklużi 1
inklużi l-foresti 1
l-foresti primordjali 1
primordjali estensivi. 1
estensivi. Iż-żona 1
Iż-żona metropolitana 1
metropolitana ta’ 1
Verona tkopri 1
tkopri erja 1
ta’ 1,426 1
1,426 km 1
ta’ 714,310 1
714,310 abitant. 1
abitant. Iż-żona 1
Iż-żona prinċipali 1
prinċipali tax-xiri 1
tax-xiri hi 1
hi t-triq 1
t-triq ċentrali 1
ċentrali b'diversi 1
b'diversi ħwienet, 1
ħwienet, kaffeteriji, 1
kaffeteriji, u 1
u restoranti. 1
restoranti. Iż-żona 1
Iż-żona protetta 1
protetta hija 1
estiża fuq 1
fuq 296.85 1
296.85 kilometru 2
kwadru. Iż-żona 3
Iż-żona tal-belt 1
Pietruburgu proprja 1
proprja hija 1
hija 605.8 1
605.8 kilometru 1
Iż-żona tal-ilma 1
mdawwra mill-art 1
mill-art hija 1
ta' 700 2
700 kilometru 1
Iż-żona tal-Lagi 1
Plitvice minn 1
kienet titqies 1
parti mir-reġjuni 1
mir-reġjuni storiċi 1
storiċi ta’ 1
ta’ Lika 1
Lika u 1
ta’ Kordun. 1
Kordun. Iż-żona 1
Iż-żona ta’ 1
lqugħ tal-park 1
nazzjonali hija 4
waħda mill-aħħar 2
mill-aħħar żoni 1
żoni fl- 1
fl- Iż-żona 1
Iż-żona tan-naħa 1
tal-Lvant saret 1
saret forma 1
ta’ kanal. 1
kanal. Iż-żona 1
Iż-żona tar-Riżerva 1
tar-Riżerva tal-Bijosfera 1
tal-Bijosfera Transkonfinali 1
Transkonfinali Ohrid-Prespa 1
Ohrid-Prespa ġiet 1
ta’ bijosfera 1
bijosfera fil-11 1
2014 fis-sessjoni 1
fis-sessjoni tal-kummissjoni 1
tal-kummissjoni internazzjonali 1
internazzjonali tal-UNESCO 1
seħħet f’Jönköping, 1
f’Jönköping, l- 1
l- Iż-żona 1
Iż-żona tikkonsisti 1
tikkonsisti primarjament 1
minn kalċju 1
kalċju u 1
u aluminju. 1
aluminju. Iż-żona 1
Iż-żona tinkludi 1
tinkludi żewġ 1
żewġ parks 1
parks nazzjonali, 1
xi ħabitats 1
ħabitats ikkontrollati, 1
ikkontrollati, l-iktar 1
l-iktar fis-Slovakkja. 1
fis-Slovakkja. Iż-żona 1
Iż-żona totali 1
il-gżejjer hija, 1
hija, bejn 1
ieħor ta'1,400 1
ta'1,400 kilometru 1
kwadru, b'popolazzjoni 1
b'popolazzjoni li 1
madwar 50,000 1
50,000 ruħ 2
ruħ skont 1
skont iċ-ċensiment 1
iċ-ċensiment li 1
sar fl-2010. 1
fl-2010. Iż-żona 1
Iż-żona urbana 1
urbana testendi 1
testendi 'l 2
barra mil-limiti 1
mil-limiti amministrattivi 1
amministrattivi tal-istess 1
tal-istess belt, 1
belt, b'popolazzjoni 1
ta' 3,130,841 1
3,130,841 (fl-2001). 1
(fl-2001). Iż-żoni 1
Iż-żoni li 1
integrali minn 1
minn stati 1
stati sovrani, 1
sovrani, bħall-pajjiżi 1
bħall-pajjiżi tar- 1
tar- Iż-żoni 1
Iż-żoni metropolitani 1
metropolitani tal-pjanura 1
tal-pjanura għandhom 1
għandhom ambjent 1
ambjent antropizzat 1
antropizzat bil-preżenza 1
bil-preżenza ta’ 1
żoni industrijali 1
kummerċjali kbar 1
kbar bi 1
ftit spazji 1
spazji naturali. 1
naturali. Iż-żraben 1
Iż-żraben tal-bast 1
tal-bast kienu 1
kienu mmaljati 1
mmaljati bejn 1
bejn is-salib, 1
is-salib, b'ġnub 1
b'ġnub baxxi 1
linji speċjali. 1
speċjali. Iż-żrameġ 1
Iż-żrameġ ta' 1
3 ġimgħat 1
ġimgħat jieqfu 1
jieqfu jieħdu 1
jieħdu l-ħalib 1
l-ħalib u 1
u jaqbdu 1
jaqbdu jieklu 1
jieklu l-ħaxix, 1
l-ħaxix, ta' 1
7 ġimgħat 1
ġimgħat isiru 1
isiru indipendenti 1
3 xhur 3
xhur jimmaturaw 1
jimmaturaw sesswalment. 1
sesswalment. Iż-żwieġ 1
Iż-żwieġ bejn 1
żewġ individwi 1
individwi tal-istess 1
tal-istess sess 3
sess ġie 1
ġie legalizzat 1
legalizzat fl-1 1
Settembru f'2017. 1
f'2017. Iz-żwieġ 1
Iz-żwieġ ma 1
kienx isir 1
isir bħalma 1
bħalma nafuh 1
illum. Iż-żwieġ 1
Iż-żwieġ tagħha 1
baqa' jrieġi 1
jrieġi iffaċjata 1
iffaċjata bl-iskandlu 1
bl-iskandlu Lewinsky 1
Lewinsky tal-1998. 1
tal-1998. Iż-żwieġ 1
Iż-żwieġ tiegħu 1
ma Catalina 1
Catalina ma 1
rnexxiex u 1
l-mara infirdu 1
infirdu wara 1
sentejn mingħajr 1
kellhom tfal. 1
tfal. Iż-żwiemel 1
Iż-żwiemel bojod 1
bojod tar-razza 1
tar-razza Kladruber 3
Kladruber kienu 2
predominanti għall-ħtiġijiet 1
għall-ħtiġijiet imperjali 1
imperjali ċerimonjali, 1
ċerimonjali, filwaqt 1
li ż-żwiemel 1
ż-żwiemel is-suwed 1
is-suwed tar-razza 1
kienu jitnisslu 3
jitnisslu primarjament 1
primarjament għad-dinjitarji 1
għad-dinjitarji tal-knisja. 1
tal-knisja. Iż-żwiemel 1
Iż-żwiemel ilhom 1
ilhom fid-dinja 1
fid-dinja ħafna 1
qabel l-umani. 1
l-umani. Iż-żwiemel 1
Iż-żwiemel tar-razza 1
Kladruber oriġinarjament 1
jitnisslu f’diversi 1
f’diversi kuluri 1
kuluri iżda 1
llum baqa’ 1
żewġ varjetajiet. 1
varjetajiet. Iż-żwiġijiet 1
Iż-żwiġijiet miftehmin 1
miftehmin f'dawn 1
f'dawn l-etajiet 1
l-etajiet baxxi 1
baxxi ma 1
kinux ħaġa 1
ħaġa rari 2
u għalihom 1
għalihom kienet 1
issir ċerimonja 1
ċerimonja importanti 1
li teħtieġ 1
teħtieġ kuntratti 1
kuntratti uffiċjali 1
uffiċjali ffirmati 1
ffirmati quddiem 1
quddiem in-nutar. 1
in-nutar. Jaanai 1
Jaanai Derece 1
Derece Gordon-Hutton 1
Gordon-Hutton (Northampton, 1
(Northampton, 7 1
Diċembru 1995) 1
1995) hu 1
tal- Jabal 1
Jabal Ram 1
Ram jew 1
jew Jebel 1
Jebel Rum 1
Rum (1,734 1
(1,734 metru 1
mil-livell tal-baħar) 1
tal-baħar) hija 1
quċċata fil-Ġordan 1
quċċata fiż-żona 1
fiż-żona ċentrali 1
ċentrali ta’ 1
Rum Scheck, 1
Scheck, Frank 1
Frank Rainer 1
Rainer (1997). 1
(1997). Jack 1
Jack Crayston 2
Crayston u 2
George Swindin, 1
Swindin, eks-plejers 1
eks-plejers tal-Arsenal, 1
tal-Arsenal, ħadu 1
t-tmun tal-klabb 1
ta' Whittaker, 1
Whittaker, imma 1
rnexxielhomx jirreplikaw 1
jirreplikaw is-suċċess 1
is-suċċess li 1
kien kiseb. 1
kiseb. Jack 1
u Wilf 1
Wilf Copping 1
Copping u 1
l- Jack 1
Jack Greenwell 1
Greenwell ġie 1
ġie reklutat 1
reklutat bħala 1
l-ewwel kowċ 2
kowċ full-time, 1
full-time, u 1
u l-fortuni 1
l-fortuni tal-klabb 1
tal-klabb beda 1
beda jtejjeb 1
jtejjeb fuq 1
fuq il-qasam. 1
il-qasam. Jacob 1
Jacob Bernoulli 1
Bernoulli huwa 1
magħruf l-iżjed 2
l-iżjed għax-xogħol 1
għax-xogħol Ars 1
Ars Conjectandi 1
Conjectandi (L-Arti 1
(L-Arti tal-konġettura), 1
tal-konġettura), ippubblikat 1
ippubblikat tmien 1
mewtu fl-1713 1
fl-1713 minn 1
minn neputih 1
neputih Nicholas. 1
Nicholas. Jacob 1
Jacob Marley 1
Marley kien 1
miet sebgħa 1
sebgħa snin, 1
u s-sieħeb 1
s-sieħeb fin-negozju 1
fin-negozju tiegħu, 1
tiegħu, Ebeniżer 1
Ebeniżer Skruġ, 1
Skruġ, li 1
l-aktar raġel 1
raġel xħiħ 1
xħiħ f'Londra, 1
f'Londra, lanqas 1
lanqas kien 3
kien lest 5
jħallas għal 2
għal passata 1
passata żebgħa 1
żebgħa biex 1
biex ineħi 1
ineħi l-isem 1
ta' Marley 1
Marley minn 1
fuq it-tabella 1
it-tabella ta' 1
ta' l-uffiċċju. 1
l-uffiċċju. Jacopo 1
Jacopo de' 1
de' Barbari 1
Barbari ma 1
kienx ħallih 1
ħallih jeżamina 1
jeżamina l-metodu 1
tiegħu għall-kostruzzjoni 1
għall-kostruzzjoni tal-figura, 1
tal-figura, ibbażat 1
fuq skema 1
skema ta' 1
ta' proporzjonijiet, 1
proporzjonijiet, imma 1
imma Dürer 1
Dürer beda 3
beda sensiela 1
ta' esperimenti 1
esperimenti bl-għajnuna 1
xi ħjilijiet 1
ħjilijiet antiki 1
antiki ta' 1
ta' Vitruvju. 1
Vitruvju. Jacopo 1
Jacopo ħa 1
li Marietta 1
Marietta titgħallem 1
titgħallem tkanta 1
ddoqq il-klaviċimbalu, 1
il-klaviċimbalu, il-klavikordu 1
il-klavikordu u 1
u l-ljutu. 1
l-ljutu. Jacques 1
Jacques Cousteau 1
Cousteau kien 1
kien sostna 2
l-baħar intern 2
intern tad-Dwejra 2
tad-Dwejra kien 1
mill-aqwa għaxar 1
għaxar postijiet 1
hu għodos. 1
għodos. Jaf 1
Jaf li 1
ma jġibx 1
jġibx lura 1
lura t-tajra, 1
t-tajra, Baba 1
Baba ma 1
jkunx daqstant 1
daqstant kburi 1
kburi bih. 1
bih. Jagħġnuha 1
Jagħġnuha f'diversi 1
għamliet (tipikament 1
(tipikament f'forma 1
ta' boċca), 1
boċca), u 1
u jaħżnuha 1
jaħżnuha f'kamra 1
f'kamra żgħira 1
żgħira ("ċellula"), 1
("ċellula"), u 1
u jqegħdu 1
jqegħdu bajda 1
bajda fuqha. 1
fuqha. Jagħlquh 1
Jagħlquh ir-Rikażli 1
ir-Rikażli minn 1
x’aktarx ħarrbuh 1
ħarrbuh ħbiebu 1
ħbiebu għaxar 1
u ħaduh 2
ħaduh l-Italja 1
l-Italja t’Isfel. 1
t’Isfel. Jagħmel 1
Jagħmel dan 1
għax “Il-missjoni 1
“Il-missjoni ta’ 1
ta’ Pietru 1
Pietru hija 1
nkun pastoralment 1
pastoralment responsabbli 1
responsabbli tal-Knisja 1
tal-Knisja kollha” 1
kollha” u 1
u “Nimxi 1
“Nimxi t-toroq 1
t-toroq tad-dinja 1
tad-dinja kollha 2
biex insir 1
insir naf 1
naf il-bżonnijiet 1
il-bżonnijiet tal-bnedmin.” 1
tal-bnedmin.” Jagħtiha 1
Jagħtiha ċ-ċwievet 1
ċ-ċwievet u 1
jgħidilha toqgħod 1
toqgħod attenta. 1
attenta. Jaħrab 1
Jaħrab u 1
u jivjaġġa 1
jivjaġġa sa 1
sa Londra 1
Londra fejn 3
fejn jiltaqa' 1
jiltaqa' mal-Artful 1
mal-Artful Dodger, 1
Dodger, mexxej 1
mexxej ta' 1
ta' klikka 1
klikka ta' 1
tfal pickpockets. 1
pickpockets. Jaħsbu 1
Jaħsbu li 11
din iċ-ċiviltà 1
iċ-ċiviltà żviluppat 1
żviluppat madwar 2
madwar l-2500 1
l-2500 Q.K. 1
u għebet 1
għebet madwar 1
madwar l-1800 1
l-1800 Q.K. 1
Q.K. Ħafna 1
studjużi jsostnu 1
elementi fil-kultura 1
fil-kultura reliġjuża 1
reliġjuża tagħha 1
tagħha baqqgħu 1
baqqgħu jidwu 1
jidwu fil-Ħinduiżmu. 1
fil-Ħinduiżmu. Jaħsbu 1
din tagħtihom 1
tagħtihom intwizzjoni 1
intwizzjoni lil 1
hinn mill-moħħ 1
mill-moħħ u 1
l-ġisem, xi 1
ħaġa spiss 1
spiss assoċjati 1
assoċjati mal-alla 1
mal-alla Xiva. 1
Xiva. Jaħsbu 1
fil-bidu Mikelanġlu 1
Mikelanġlu xaqleb 1
xaqleb lejn 1
lejn David, 1
David, u 2
u l-forma 1
tonda li 1
tidher taħt 1
taħt is-sieq 1
is-sieq il-leminija 1
il-leminija kienet 1
ġejja ras 1
ras Gulija. 1
Gulija. Jaħsbu 1
l-ewwel ħarġa 1
ħarġa tal-Journal 1
tal-Journal de 1
Malte ġiet 1
ippubblikata fl-14 1
Lulju 1798, 1
1798, u 1
gazzetta li 2
ippubblikata fil-Gżejjer 1
Maltin. Jaħsbu 1
l-ewwel taħriġ 1
taħriġ tiegħu 1
kien mal-"Caravaggist" 1
mal-"Caravaggist" Giovanni 1
Battista Caracciolo 1
Caracciolo u 1
jista' jispjega 1
jispjega l-interess 1
kellu matul 1
kollha fl-istil 1
ta' Jaħsbu 1
li l-fattorizzazzjoni 1
l-fattorizzazzjoni tal-interi 1
tal-interi a 1
a mhux 1
mhux komputazzjonalment 1
komputazzjonalment possibbli 1
possibbli b'kompjuter 1
b'kompjuter ordinarju 1
ordinarju għal 1
għal numri 1
numri sħaħ 1
sħaħ kbar 1
jkunux il-prodott 1
ftit numri 1
numri primi 2
primi (pereżempju 1
(pereżempju l-prodott 1
l-prodott ta' 1
żewġ numri 1
primi bi 1
bi 300 1
300 ċifra). 1
ċifra). Jaħsbu 1
li l-Pietà 1
l-Pietà Fjorentina, 1
Fjorentina, imsejħa 1
imsejħa hekk 1
għax qiegħda 1
qiegħda fid-Duomo 1
fid-Duomo ta' 1
ta' Firenze, 1
Firenze, inbdiet 1
inbdiet fis-sena 1
fis-sena 1550. 1
1550. Jaħsbu 1
mill-inqas 90% 1
90% tal-materja 1
tal-materja skura 2
skura mhijiex 1
mhijiex barjonika. 1
barjonika. Jaħsbu 1
li r-radjazzjoni 1
r-radjazzjoni fiha 1
fiha l-fotoni, 1
huma 'pakketti' 1
'pakketti' ta' 1
enerġija. Jaħsbu 1
setgħet ħejjiet 1
ħejjiet il-velenu, 1
il-velenu, li 1
kienet esperta 1
esperta ħafna 1
ħafna fih, 1
fih, u 2
ordnat il-qaddejja 1
il-qaddejja tagħha 1
biex jgħidu 1
mietet bil-gidma 1
bil-gidma tas-serp 1
tas-serp velenuż. 1
velenuż. Jaħsbu 1
x-Xemx għandha 1
għandha xi 2
biljun sena, 1
tinsab f'nofs 1
f'nofs triq 2
triq tas-sekwenza 1
tas-sekwenza ta' 1
ta' evoluzzjoni 1
evoluzzjoni ewlenija 1
tagħha. Jají 1
Jají (l-isem 1
(l-isem sħiħ 1
sħiħ San 1
de Jají) 1
Jají) hija 1
belt turistika 1
ewlenija tinsab 1
tinsab fil-Muniċipalità 1
fil-Muniċipalità ta' 1
ta' Campo 1
Campo Elías 1
Elías ġewwa 1
ġewwa l-istat 1
ta' “Jalla 1
“Jalla dan 1
ikun ċar 1
ċar għall-mexxejja 1
għall-mexxejja dinjija 1
dinjija u 1
dawk f’kull 1
f’kull livell 1
livell li 1
responsabbli mill-ġejjieni 1
mill-ġejjieni tal-bnedmin: 1
tal-bnedmin: il-ħarsien 1
il-ħarsien tal-ħolqien 1
tal-ħolqien u 1
u s-seħħ 1
s-seħħ tal-paċi 1
tal-paċi huma 1
huma marbutin 2
marbutin b’rabta 1
b’rabta fil-fond!” 1
fil-fond!” J’Alla 1
J’Alla l-Knisja 1
l-Knisja toġgħobha 1
toġgħobha tagħraf 1
tagħraf lil 1
il-mara bħala 1
bħala qaddisa 2
tkun mgħollija 1
mgħollija bħala 1
eżempju għall-lajċi 1
għall-lajċi kollha. 1
kollha. James 1
Ellul (3 1
(3 ta' 2
Lulju, 1995) 1
1995) huwa 1
huwa Kunsillier 1
Kunsillier ta' 1
sena fil-lokalità 1
fil-lokalità tal- 1
tal- James 2
Ellul jokkuppa 1
jokkuppa l-kariga 1
Aaron jaħdem 1
ma' Net 1
Net TV. 1
TV. James 1
James Clifton, 1
Clifton, "Mattia 1
"Mattia Preti's 1
Preti's Frescoes 1
Frescoes for 1
the City 1
City Gates 1
Gates of 1
of Naples," 1
Naples," Art 1
Art Bulletin 1
Bulletin (1994), 1
(1994), 479-501 1
479-501 Wieħed 1
Wieħed mill-abbozzi 1
mill-abbozzi juri 1
juri l-Madonna 1
l-Madonna bil-Bambin 1
bil-Bambin tħares 1
in-nies imutu 1
imutu bil-pesta 1
bil-pesta u 2
u d-dfin 1
d-dfin tagħhom, 1
tagħhom, qisu 1
qisu "Ġudizzju 1
"Ġudizzju Universali" 1
Universali" presedut 1
presedut minn 1
minn mara. 1
mara. James 1
James Marshall 1
Marshall "Jimi" 1
"Jimi" Hendrix 1
Hendrix (27 1
(27 ta' 1
Novembru 1942 1
1942 – 1
– 18 2
Settembru 1970) 1
1970) kien 1
kien kantant, 1
kantant, kitarrista 1
u liriċista 1
liriċista Amerikan. 1
Amerikan. Jane 1
Jane Mercer, 1
Mercer, omm 1
omm Ġużè, 1
Ġużè, li 1
jsejħulha “Jinny” 1
“Jinny” jew 1
jew “Ġanna”, 1
“Ġanna”, kienet 1
tifla unika. 1
unika. Janet 1
Janet ġiet 1
ġiet ħames 1
wara. Jannar 1
Jannar huwa 3
l-ewwel xahar 1
tas-sena skond 1
skond il-kalendarju 1
il-kalendarju Gregorjan. 1
Gregorjan. Jannar 1
wkoll żmien 2
żmien il-mard, 1
il-mard, l-iktar 1
l-iktar dak 1
dak respiratorju 1
respiratorju jew 1
jew virali 1
virali (Dehxa 1
(Dehxa ta’ 1
Jannar (ħosba) 1
(ħosba) fawra 1
fawra (rash) 1
(rash) lewn 1
lewn in-nar) 1
in-nar) li 1
l-iktar li 7
jolqot huwa 1
huwa lix-xjuħ 1
lix-xjuħ (f’Jannar 1
(f’Jannar ix-xiħ 1
ix-xiħ jew 1
jew fis-sodda 1
fis-sodda jew 1
jew fl-isptar). 1
fl-isptar). Jared 1
Jared Scott 1
Scott Fogle 1
Fogle (Indianapolis, 1
(Indianapolis, Indiana, 1
Indiana, 23 1
Awwissu, 1977) 1
1977) huwa 2
Amerikan. Jaslu 1
Jaslu wkoll 1
wkoll żewġha 1
żewġha Philip 1
Philip u 1
u binhom 1
binhom Karlu 1
Karlu flimkien 1
martu Camilla. 1
Camilla. Jasna 1
Jasna Diklic 1
Diklic (imwielda 1
(imwielda 8 1
Marzu, 1946) 2
1946) hija 1
hija attriċi 2
attriċi tat 1
tat -teatru 1
-teatru u 1
u tal-film 1
tal-film Bosnijaċi. 1
Bosnijaċi. Javier 1
Javier Zanetti 1
Zanetti iżżomm 1
iżżomm ir-rekord 1
lagħab fis- 1
fis- Jayden 1
Jayden Thorne 1
Thorne (7 1
Jannar 2000) 1
2000) hu 1
tal- J. 1
J. Cassar 1
Pullicino, "Determining 1
"Determining the 1
the Semitic 1
Semitic Element 1
Element in 1
Maltese Folklore", 1
Folklore", in 1
in Studies 1
Studies in 1
Maltese Folklore, 1
Folklore, Malta 1
Malta University 1
University Press 2
Press (1992), 1
(1992), p. 1
p. 68. 1
68. J.C. 1
J.C. Saliba 1
Saliba jaħseb 1
kien jilħaq 2
jilħaq Segretarju 1
ta’ l-Union 1
l-Union kieku 1
kieku spiċċa 1
spiċċa l-istudju 1
l-istudju l-Ingilterra, 1
l-Ingilterra, għax 1
għax il-membri 1
il-membri tal-Kunsill 1
tal-GWU kellhom 1
kellhom fiduċja 1
fiduċja kbira 1
kbira fih. 1
fih. Jean 1
Micallef kien 4
l-ikbar kritiċi 1
kritiċi għan-nuqqas 1
ta' ħiliet 1
ħiliet ta' 1
ta' Jean-Luc 1
Jean-Luc Godard 1
Godard jiddeskrivi 1
jiddeskrivi x-xogħol 1
x-xogħol reċenti 1
reċenti tiegħu 1
bħala "esejs 1
"esejs tal-films". 1
tal-films". Jeanne 1
Jeanne Hébuterne 1
Hébuterne ħaduha 1
ħaduha toqgħod 1
toqgħod mal-ġenituri 1
mal-ġenituri tagħha, 1
fejn qalbha 1
qalbha maqsuma 1
maqsuma bin-niket, 1
bin-niket, ntefet 1
ntefet minn 1
minn tieqa 1
tieqa tal-ħames 1
tal-ħames sular, 1
sular, jumejn 1
ta' Modigliani. 1
Modigliani. Jean 1
Jean Paul 2
Paul Farrugia 2
Farrugia (Pietà, 1
(Pietà, 21 1
Marzu 1992) 1
1992) hu 1
tal- Jean 1
Farrugia twieled 1
twieled il-Pietà. 1
il-Pietà. "Jeħtieġ 1
"Jeħtieġ li 1
ikollu kmand 1
kmand mill-aqwa 1
mill-aqwa fuq 1
fuq is-sengħa" 1
is-sengħa" qal, 1
qal, "biex 1
"biex jaħbi 1
jaħbi x'jaf." 1
x'jaf." Jekk 1
Jekk Canaletto 1
Canaletto u 1
u Guardi 1
Guardi huma 1
huma t-tieqa 1
t-tieqa tagħna 2
tagħna biex 2
biex nittawlu 1
nittawlu lejn 1
lejn ir-ritwali 1
ir-ritwali esterni 1
esterni tar-repubblika, 1
tar-repubblika, Longhi 1
huwa t-tieqa 1
biex nitkixxfu 1
nitkixxfu dwar 1
dwar x’ġara 1
x’ġara ġewwa 1
ġewwa l-kmamar. 1
l-kmamar. Jekk 1
Jekk din 1
it-tradizzjoni hi 1
hi eżatta, 1
eżatta, iż-żewġ 1
qaddisin bil-wieqfa 1
bil-wieqfa jistgħu 1
l-eqdem ritratti 1
ritratti b'figura 1
b'figura sħiħa. 1
sħiħa. Jekk 1
Jekk fil-każ 1
fil-każ l-aktar 1
l-aktar estrem 1
estrem dawn 1
jiġu l-istess 1
l-istess huma 1
huma jiġu 1
jiġu ddikjarati 1
ddikjarati rebbieħa. 1
rebbieħa. Jekk 1
Jekk fl-imgħoddi 1
fl-imgħoddi Alla 1
kien kellem 1
kellem lill-Lhud 1
lill-Lhud permezz 1
ta' Mose', 1
Mose', issa 1
issa kellimna 1
kellimna b'wieħed 1
b'wieħed aqwa, 1
aqwa, jiġifieri 1
jiġifieri Ġesù, 1
Ġesù, li 2
kien tassew 1
tassew il-Messija 1
il-Messija li 1
fih seħħew 1
seħħew il-profeziji 1
il-profeziji tal-Kotba 1
tal-Kotba Mqaddsa. 1
Mqaddsa. Jekk 1
Jekk id-demm 2
id-demm ikollu 1
ikollu dil-karatteristika 1
dil-karatteristika u 1
hu tal-grupp 1
tal-grupp 'A', 1
'A', jissejjah 1
jissejjah 'A+' 1
'A+' filwaqt 1
jkollux jissejjaħ, 1
jissejjaħ, 'A-'. 1
'A-'. Jekk 1
id-demm jinħall, 1
jinħall, dan 1
jitqies min-Naplitani 1
min-Naplitani bħala 1
bħala riżq 1
riżq tajjeb, 1
tajjeb, filwaqt 1
ma jinħallx, 1
jinħallx, jibdew 1
jibdew jibżgħu 1
jibżgħu minn 1
xi traġedja 1
traġedja li 1
tkun għadha 1
għadha ġejja. 1
ġejja. Jekk 1
Jekk ikun 1
meħtieġ, l-UE 1
l-UE għandha 1
għandha tfassal 1
tfassal miżuri 1
miżuri konformi 1
konformi mad-WTO 1
mad-WTO biex 1
kontra r-rilokazzjoni 1
r-rilokazzjoni tal-emissjonijiet 1
tal-emissjonijiet tal-karbonju. 1
tal-karbonju. Jekk 1
Jekk il-ballun 1
il-ballun jilħaq 1
jilħaq il-qiegħ 1
il-qiegħ tal-art 1
tista' ttella' 1
ttella' traċċi 1
traċċi tal-ħaxix, 1
tal-ħaxix, żrar 1
żrar jew 1
jew l-ħmieġ. 1
l-ħmieġ. Jekk 1
Jekk il-bidliet 1
il-bidliet tal-enerġija 1
tal-enerġija jkunu 1
jkunu biss 1
biss f'din 1
f'din l-enerġija 1
l-enerġija ċinetika, 1
ċinetika, ngħidu 1
li l-ħabta 1
l-ħabta hi 1
hi elastika. 1
elastika. Jekk 1
Jekk il-funzjoni 1
il-funzjoni tibdel 1
tibdel is-sinjal 1
is-sinjal fuq 1
fuq l-integral 1
l-integral jirrappreżenta 1
jirrappreżenta is-somma 1
is-somma tal-arji 1
tal-arji bis-sinjal 1
bis-sinjal differenti, 1
differenti, posittiv 1
posittiv jekk 1
jekk l-arja 1
l-arja tkun 1
tkun fuq 2
l-assi tal-axissa, 1
tal-axissa, negattiv 1
negattiv jekk 1
jekk tkun 3
tkun taħt. 1
taħt. Jekk 1
Jekk il-gowler 1
il-gowler javanza 1
javanza b'antiċipu 1
b'antiċipu u 1
u jsalva 1
jsalva l-gowl, 1
l-gowl, ir-referì 1
ir-referì jista' 1
jista' jġiegħel 1
jġiegħel biex 1
biex il-penalty 1
il-penalty ikun 1
ikun ripetut. 1
ripetut. Jekk 1
Jekk il-graf 1
il-graf ikun 1
ikun orjentat, 1
orjentat, ngħidulu 1
ngħidulu t-tarf 1
t-tarf tal-bidu 1
tal-bidu jew 1
jew ras 1
ta' u 1
u t-tarf 1
t-tarf tal-aħħar 1
tal-aħħar jew 1
jew denb 1
denb (fil-każ 1
(fil-każ li 1
orjentat il-vertiċi 1
il-vertiċi ngħidulhom 1
ngħidulhom sempliċiment 1
sempliċiment truf 1
m'hemmx bżonn 2
bżonn inkunu 1
inkunu iżjed 1
iżjed eżatti). 1
eżatti). Jekk 1
Jekk il-kampjun 1
il-kampjun hu 1
hu kbir 2
kbir biżżejjed, 1
biżżejjed, il- 1
il- Jekk 1
Jekk il-knisja 1
il-knisja kienet 4
kienet tqis 2
tqis xogħol 1
xogħol bħala 2
bħala dissidenti, 1
dissidenti, l-artista 1
l-artista kien 1
kien jista' 1
jiġi skomunikat, 1
skomunikat, immultat 1
immultat jew 1
jew jitlef 1
jitlef il-proprjetà 1
tiegħu. Jekk 1
Jekk il-limiti 1
il-limiti ta' 1
ta' Jekk 3
Jekk il-ministeru 1
il-ministeru ma 1
ma jinqasamx 1
jinqasamx issa, 1
issa, mhux 1
hemm żmien 4
żmien biex 4
isir dan." 1
dan." Jekk 1
Jekk il-veloċità 1
il-veloċità tal-partiċella 1
hi daqs 1
daqs il-veloċità 1
il-veloċità tad-dawl, 1
tad-dawl, allura 1
allura u 1
meta nikkalkulaw 1
nikkalkulaw naraw 1
l-massa tal-partiċella 1
hi bilfors 1
bilfors żero. 1
żero. Jekk 1
Jekk il-weraq 1
il-weraq li 1
jaqgħu jitneħħew 1
jitneħħew bil-galbu 1
l-ħamrija ta' 1
madwar tintgħażaq, 1
tintgħażaq, il-bajd 1
il-bajd u 2
u l-krisalidi 1
l-krisalidi ta’ 1
l-insetti jinqerdu. 1
jinqerdu. Jekk 1
Jekk imbagħad 1
imbagħad xi 1
ħadd lil 1
ħuh jgħidlu, 1
jgħidlu, 'Raka', 1
'Raka', ikun 1
ikun ħaqqu 2
ħaqqu l-kundanna 1
l-kundanna tas-Sinedriju; 1
tas-Sinedriju; u 1
jekk jgħidlu, 1
jgħidlu, 'Iblah', 1
'Iblah', ikun 1
ħaqqu n-nar 1
ta' l-infern. 1
l-infern. Jekk 1
Jekk in-numru 1
in-numru jkun 1
ukoll l-istess, 1
l-istess, isir 1
tnax-il punt 1
rċieva kull 1
pajjiż. Jekk 1
Jekk inqisu 1
inqisu sett 1
ta' partiċelli, 2
partiċelli, mingħajr 1
mingħajr interazzjoni 1
interazzjoni bejniethom, 1
bejniethom, barra 1
barra l-mument 1
l-mument tal-ħabtiet, 1
tal-ħabtiet, il-kwadrivettur 1
il-kwadrivettur enerġija-momentu 1
enerġija-momentu ta' 1
partiċelli, iżolat 1
iżolat minn 1
azzjoni barranija, 1
barranija, hu 1
hu s-somma 2
s-somma tal-enerġiji-momenti 1
tal-enerġiji-momenti individwali. 1
individwali. Jekk 1
Jekk inti 1
inti tagħżel 1
tagħżel lil 1
lil Kristu, 1
Kristu, din 1
l-għażla tista' 2
tista' tiswielek 1
tiswielek ħajtek!" 1
ħajtek!" Jekk 1
Jekk irid, 1
irid, tikkonverti 1
tikkonverti u 1
ssir Nisranija 1
Nisranija biex 1
jistgħu jiżżewġu. 1
jiżżewġu. Jekk 1
Jekk irridu 2
irridu nagħtu 1
nagħtu kawża 1
kawża għall-eżistenza 1
għall-eżistenza tal-esseri, 1
tal-esseri, hemm 1
bżonn nammettu 1
jeżisti esseri 1
esseri ħallieq. 1
ħallieq. Jekk 1
irridu nikkonsidraw 1
nikkonsidraw l-żvilupp 1
l-żvilupp barra 1
dan id-dominju, 1
id-dominju, is-serje 1
Fourier teħtieġ 1
teħtieġ impliċitament 1
impliċitament li 1
din il-funzjoni 1
il-funzjoni tkun 1
tkun perjodika. 1
perjodika. Jekk 1
Jekk ir-riżultat 3
ir-riżultat jibqa' 3
jibqa' indaqs, 1
indaqs, il-logħba 1
il-logħba kienet 2
kienet terġa' 1
terġa' tintlagħab. 1
tintlagħab. Jekk 1
jibqa' indifferenti, 1
indifferenti, il-logħba 1
il-logħba tgħaddi 1
tgħaddi għall-għoti 1
tal-penalties. Jekk 1
jibqa' xorta 1
xorta l-istess 1
l-istess wara 1
l- Jekk 2
Jekk is-sawm 1
is-sawm u 1
u t-tbatija 1
t-tbatija tar-Randan 1
tar-Randan marru, 1
marru, mhux 1
hekk il-ġenn 1
il-ġenn tal-ftit 1
tal-ftit ġranet 1
ġranet ta’ 1
ta’ qablu… 1
qablu… il-karnival. 1
il-karnival. Jekk 1
Jekk it-timijiet 1
it-timijiet jibqgħu 1
jibqgħu indaqs, 1
indaqs, isiru 1
isiru l- 1
Jekk iż-żewġ 1
klabbs jaqsmu 1
jaqsmu l-istess 1
l-istess stadju, 1
stadju, il-partiti 1
il-partiti fid-dar 1
fid-dar u 2
mid-dar ma 1
tantx għandhom 1
għandhom differenza 1
differenza imma 1
imma r-regola 1
r-regola xorta 1
xorta tkun 1
tkun applikata. 1
applikata. Jekk 1
Jekk jaghmel 1
jaghmel dan 1
dan ghal 1
ghal ghanijiet 1
ghanijiet malizzjuzi, 1
malizzjuzi, il-persuna 1
il-persuna tista' 1
tista' wkoll 1
wkoll tissejjah 1
tissejjah cracker. 1
cracker. Jekk 1
Jekk jintwera 1
jintwera li 1
li l-amministrazzjoni 1
l-amministrazzjoni tal-parks 1
tal-parks taħdem, 1
taħdem, il-ġestjoni 1
il-ġestjoni ta’ 1
żoni ta’ 1
ta’ foresti 1
foresti verġni 1
verġni mhux 1
mhux protetti 1
protetti jaf 1
jaf jibdew 1
jibdew jiġu 1
jiġu mħarsa 1
mħarsa fuq 1
bażi permanenti. 1
permanenti. Jekk 1
Jekk kien 1
ikollha lira 1
lira kienet 1
tippreferi tibqa' 1
tibqa' bil-ġuħ 1
bil-ġuħ hi, 1
hi, iżda 1
iżda qatt 1
ma tfalli 1
tfalli milli 1
milli tixtri 1
tixtri l-ikel 1
l-ikel għal 1
għal grupp 1
ta' qtates 1
qtates fil-viċinanza 1
fil-viċinanza ta' 1
kienet tgħix. 1
tgħix. Jekk 1
Jekk ktieb 1
ktieb jew 1
jew dokument 1
dokument ikun 1
ikun fih 1
fih kapitli, 1
kapitli, artikli, 1
artikli, jew 1
jew stejjer 1
stejjer minn 1
awturi differenti, 1
differenti, isimhom 1
isimhom ġeneralment 1
ikun jidher 2
jidher fil-werrej. 1
fil-werrej. Jekk 1
Jekk l-Afrika 1
t'Isfel tavvanza 1
tavvanza għat-tielet 1
rawnd (it-tieni 1
(it-tieni fażi 1
fażi tal-gruppi) 1
tal-gruppi) il-partiti 1
il-partiti tagħhom 1
jibqgħux jgħoddu 1
jgħoddu biex 1
determinat min 1
min javvanza 1
javvanza għat-Tazza 1
tad-Dinja. Jekk 1
Jekk l-imħallef 1
l-imħallef ma 1
jista’ jiddistingwi 1
jiddistingwi bejniethom, 1
bejniethom, jingħad 1
li l-magna 1
l-magna għaddiet 1
għaddiet mit-test. 1
mit-test. Jekk 1
Jekk l-ittra 1
l-ittra kienet 1
kienet tinżamm, 1
tinżamm, il-bolla 1
il-bolla kienet 1
kienet tibqa' 1
tibqa' teżisti 1
teżisti wkoll. 2
wkoll. Jekk 1
Jekk logħba 1
logħba f'din 1
f'din il-fażi 1
il-fażi tispiċċa 1
wara il-ħin 1
il-ħin normali, 1
normali, żewġ 1
Jekk ma 1
ma tridx 1
tridx tfejqu, 1
tfejqu, allura 1
allura ħudu 1
ħudu int.” 1
int.” Jekk 1
Jekk Membru 1
Membru Attiv 1
Attiv tal-EBU 1
tal-EBU ikun 1
jixtieq jipparteċipa, 1
jipparteċipa, huma 1
huma jridu 1
jridu jikkwalifikaw 1
ċerti kundizzjonijiet 1
kundizzjonijiet li 1
huma imposti 1
imposti mir-regoli 1
mir-regoli tal-Konkors. 1
tal-Konkors. Jekk 1
Jekk minflok 1
minflok il-probabbiltà 1
il-probabbiltà mhijiex 1
mhijiex sommabili 1
sommabili u 1
u l-ġrajjiet 1
l-ġrajjiet huma 1
indipendenti kważi 1
kważi żgurament 1
żgurament in-numru 1
ta' drabi 2
jiġru hu 1
hu infinit. 1
infinit. Jekk, 1
Jekk, min-naħa 1
l-oħra, il-komunikazzjoni 1
il-komunikazzjoni effiċjenti 1
effiċjenti fl-użu 1
fl-użu tal-ħin 1
tal-ħin hija 1
l-iktar ħaġa 1
ħaġa importanti, 1
importanti, diskors 1
diskors jaf 1
ikun preferibbli. 1
preferibbli. Jekk 1
Jekk minn 1
minn ajruplan 1
li miexi 1
b'veloċità ta' 1
7 km/s 1
km/s relattiva 1
relattiva mal- 1
mal- Jekk, 1
Jekk, ngħidu 1
aħna, wieħed 1
wieħed ġa 1
ġa tgħallem 1
tgħallem minn 1
minn espressjoni 1
espressjoni partikolari 1
li il-passat 1
il-passat sempliċi 1
ta' verb 1
verb fl-Ingliż 1
fl-Ingliż jinħadem 1
jinħadem billi 1
billi jżid 1
jżid is- 1
is- Jekk 1
Jekk ngħoddu 1
ngħoddu wkoll 1
wkoll il-proċess 1
ta’ kodifikazzjoni 1
kodifikazzjoni tal-kanoni 1
tal-kanoni bibliku, 1
bibliku, it-testi 1
it-testi bibliċi 1
bibliċi ħadu 1
ħadu iżjed 1
biex jinkitbu. 1
jinkitbu. Jekk 1
Jekk nirriflettu 1
nirriflettu fuq 1
iz-zewg tipi 1
ta' hackers 1
hackers nindunaw 1
illi jezistu 1
jezistu propju 1
propju zewg 1
zewg tifsiriet. 1
tifsiriet. Jekk 1
Jekk partita 1
partita bħal 1
din tispiċċa 1
pari anki 1
anki wara 1
l-ħin miżjud, 1
miżjud, din 1
deċiża permezz 1
Jekk plejer 1
plejer tat-tim 1
tat-tim avversarju 1
avversarju jolqtu 1
jolqtu mingħajr 1
jagħmel sforz 1
biex jevitah, 1
jevitah, dan 1
dan il-plejer 2
il-plejer ikun 1
ikun penalizzat. 1
penalizzat. Jekk 1
Jekk rebbieħ 1
rebbieħ ta' 3
ta' diviżjoni 1
diviżjoni jkun 1
jkun diġà 1
diġà kkwalifika 1
kkwalifika b'mod 1
dirett grazzi 1
grazzi għall-fażi 1
kwalifikazzjoni, postu 1
postu jieħdu 1
jieħdu l-ewwel 1
jkunx ikkwalifika 1
ikkwalifika skont 1
skont il-post 1
il-post fil-klassifika 1
fil-klassifika gradwatorja. 1
gradwatorja. Jekk 1
Jekk strettament, 1
strettament, wieħed 1
jkun hekk 1
hekk mingħajr 1
ma neċessarjament 1
neċessarjament isegwi 1
isegwi triq 1
triq reliġjuża, 1
reliġjuża, fl-ebda 1
fl-ebda każ 2
każ - 1
- almenu 1
almenu skont 1
skont il-formulazzjoni 1
il-formulazzjoni l-iżjed 1
u ortodossa 1
ortodossa - 1
- ma 1
ma jista'jsir 1
jista'jsir Ħindu 1
Ħindu għax 1
għax is-sħubija 1
is-sħubija tiddependi 1
tiddependi qabel 1
minn fattur 1
fattur etniku. 1
etniku. Jekk 1
Jekk tkejjel 1
tkejjel it-tliet 1
it-tliet qubits, 1
qubits, ir-riżultat 1
ir-riżultat ikun 1
ikun sensiela 1
tliet bits. 2
bits. Jekk 1
Jekk wieħed 4
wieħed janalizza 1
janalizza r-riżoluzzjoni 1
r-riżoluzzjoni famuża 1
famuża magħrufa 1
bħala “242 1
“242 ta’ 1
ta’ 1967”, 1
1967”, li 1
li implikat 1
implikat li 1
li Iżrael 1
Iżrael jitlaq 1
jitlaq mit-territorju 1
mit-territorju Palestinjan, 1
Palestinjan, din 1
din għadha 1
sal-lum ma 1
implimentata. Jekk 1
wieħed jgħaqqad 2
jgħaqqad it-total 1
preżenzi ta' 1
dawn it-tliet, 1
it-tliet, it-triju 1
it-triju għamel 1
total minimu 1
ta' 300 2
300 apparenza 1
u sal-1936, 1
sal-1936, kien 1
li l-akkwist 1
l-akkwist tagħhom 1
kien telf 2
telf finanzjarju. 1
finanzjarju. Jekk 1
jgħaqqad l-ittri 1
l-ittri flimkien 1
flimkien ikollu 1
ikollu t-tweġiba 1
t-tweġiba ta' 1
ta' l-ispirtu. 1
l-ispirtu. Jekk 1
wieħed jgħodd 1
jgħodd iż-żmien 1
għamel f’kustodja 1
f’kustodja kawtelari, 1
kawtelari, Hitler 1
Hitler għamel 2
ħabs. Jekk 1
Jekk xorta 1
waħda jkun 1
wieħed, ikun 1
ikun l-iktar 1
lagħab l-inqas 1
ta' minuti 1
minuti li 1
l-vantaġġ fuq 1
il-plejer jew 1
jew plejers 1
plejers l-oħra 1
l-oħra fil-kwistjoni. 1
fil-kwistjoni. Jekk 1
Jekk żewġ 1
speċi ma 1
jkunux tbegħdu 1
tbegħdu wisq 1
wisq mill-antenat 1
tagħhom l-iżjed 1
l-iżjed reċenti, 1
reċenti, jista' 1
jkollhom l-ulied, 1
l-ulied, bħal 1
ma t-tgħammir 1
t-tgħammir bejn 2
iż- Jelena 1
Jelena Tomašević 1
Tomašević irrapreżentat 1
irrapreżentat lis-Serbja 1
lis-Serbja b'kanzunetta 1
b'kanzunetta bil-kompożizzjoni 1
bil-kompożizzjoni ta' 1
ta' Joksimović; 1
Joksimović; din 1
din ġabet 1
ġabet dibattitu 1
dibattitu dwar 2
dwar l-irwol 1
tiegħu fil-festival. 1
fil-festival. Jenny 1
Jenny Teichmann 1
Teichmann and 1
and Katherine 1
Katherine C. 1
C. Evans, 1
Evans, Philosophy: 1
Philosophy: A 1
A Beginner's 1
Beginner's Guide 1
Guide (Blackwell 1
(Blackwell Publishing, 1
Publishing, 1999), 1
1999), p. 1
p. 1: 1
1: "Il-filosofija 1
"Il-filosofija hi 1
hi studju 1
studju ta' 3
problemi aħħarin, 1
aħħarin, astratti 1
astratti u 1
ġenerali ħafna. 1
ħafna. Jerġa 1
Jerġa jidher 1
jidher għall-ewwel 1
darba fil-Protevanġelju 1
fil-Protevanġelju ta' 1
ta' Ġakbu. 1
Ġakbu. Jerzy 1
Jerzy Grotowski 1
Grotowski Twieled 1
Twieled fil-11 1
Awwissu 1933 1
1933 fil-belt 1
ta Rzeszów, 1
Rzeszów, Polonja. 1
Polonja. Jessica 1
Jessica twieġbu 1
twieġbu "Ħa 1
"Ħa jslavani 1
jslavani żewġi; 1
żewġi; għamilni 1
għamilni Nisranija." 1
Nisranija." Jesus 1
Jesus María 1
María Pereda 1
Pereda poġġa 1
poġġa lill-Ispanjoli 1
lill-Ispanjoli fil-vantaġġ 1
fil-vantaġġ wara 2
sitt minuti, 1
minuti, imma 1
riedu l-gowl 1
ta' Marcelino 1
Marcelino Martínez 1
Martínez biex 1
assiguraw ir-rebħa 2
ir-rebħa wara 1
li Galimzian 1
Galimzian Khusainov 1
Khusainov kien 1
il-gowl tal-pari. 1
tal-pari. Jew 1
Jew f'din 1
f'din l-oħra: 1
l-oħra: "Ismek 1
"Ismek jitmali 1
jitmali qalbi 1
qalbi u 1
u ruħi, 1
ruħi, u 1
u jimla 1
jimla 'l-waħda 1
'l-waħda u 1
u 'l-oħra 1
'l-oħra bi 1
bi ħlewwa 1
ħlewwa kbira, 1
kbira, hekk 1
ma nħossx 1
nħossx la 1
la n-niket 1
n-niket u 1
lanqas il-biża 1
il-biża tal-mewt 1
tal-mewt waqt 1
li niftakar 1
niftakar fih. 1
fih. Jew 1
Jew forsi 1
forsi l-Papa 1
l-Papa qatt 1
ta din 1
din ordni, 1
ordni, u 1
kien pjan 1
pjan maħsub 1
maħsub minn 1
Cesare u 1
u Lucrezia 1
Lucrezia biex 2
jeħilsu mir-raġel 1
mir-raġel li 1
kien xebbagħhom. 1
xebbagħhom. Jew 1
Jew isejħulha 1
isejħulha Varṇāśramadharma 1
Varṇāśramadharma jew 1
jew id-Dharma 1
id-Dharma li 1
tmexxi kull 1
ħlejqa skont 1
skont il- 2
il- pożizzjoni 1
pożizzjoni tagħha 1
tagħha (varṇa) 1
(varṇa) billi 1
billi tassenjalha 1
tassenjalha doveri 1
doveri speċjali 1
speċjali għaliha 1
għaliha (āśrama) 1
(āśrama) ta' 1
ordni soċjali, 1
soċjali, reliġjuż 1
reliġjuż u 3
morali Cfr. 1
Cfr. Jew 1
Jew li 1
li fil-pranzijiet 1
fil-pranzijiet tagħhom 1
tuża faqqiegħ 1
faqqiegħ velenuż 1
velenuż għall-fwied 1
għall-fwied li 1
li joqtol 2
joqtol il-mistednin 1
il-mistednin tagħha 1
tagħha wara 2
żmien sabiex 1
ma tqajjimx 1
tqajjimx suspett. 1
suspett. Jeżisti 1
Jeżisti bust 1
bust ta' 1
Mizzi fil-Pincio, 1
fil-Pincio, f' 1
f' Jeżisti 1
Jeżisti dibattitu 1
dibattitu fil-kulturi 1
fil-kulturi tal-belle 1
tal-belle arti 1
arti u 1
u tal-logħob 2
tal-logħob virtwali 1
virtwali dwar 1
jekk il-logħob 1
virtwali jgħoddx 1
jgħoddx bħala 1
arti. Jeżisti 1
Jeżisti filmat 1
filmat black 1
black and 2
and white 1
white li 1
Ġorġ ibierek 1
ibierek l-art 1
tinbena l-iskola. 1
l-iskola. Jeżistu 1
Jeżistu diversi 1
ta' komputers, 1
komputers, għal 1
xogħlijiet speċifiċi 1
speċifiċi u 2
daqsijiet varji. 1
varji. Jeżistu 1
Jeżistu iktar 2
minn 2,700 1
2,700 speċi 1
ta' sriep, 1
sriep, mifruxa 1
mifruxa ma' 1
kull kontinent 1
kontinent minbarra 1
minbarra l-Antartika, 1
l-Antartika, u 1
jvarjaw ħafnaa 1
ħafnaa fid-daqs: 1
fid-daqs: minn 1
dawk żgħar 1
10 ċm 1
ċm bħas-serp 1
bħas-serp spaga, 1
spaga, sal-pituni 1
sal-pituni u 1
u l-anakondi 1
l-anakondi li 1
jafu jikbru 1
jikbru sa 1
sa 9m 1
9m (30 1
(30 pied). 1
pied). Jeżistu 1
tletin paġna 1
paġna ta' 1
disinji tal-Bibljoteka 1
tal-Bibljoteka Lawrenzjana, 1
Lawrenzjana, għalkemm 1
għalkemm mill-korrispondenza 1
mill-korrispondenza matul 1
matul l-ippjanar, 1
l-ippjanar, huwa 1
hemm aktar. 1
aktar. Jeżistu 1
Jeżistu kappelli 1
jew niċeċ 1
niċeċ simili 1
wkoll iddedikati 1
iddedikati lis-Sagrament 1
lis-Sagrament Imqaddes 1
Imqaddes fejn 1
tiġi esposta 2
esposta l-Ewkaristija 1
l-Ewkaristija għall-qima. 1
għall-qima. Jeżistu 1
Jeżistu klieb 1
klieb tal-fenek 1
tal-fenek b'dabra 1
b'dabra bajda 1
bajda fuq 1
rashom, ftit 1
ftit abjad 1
abjad fuq 1
fuq il-ponta 1
il-ponta ta' 1
ta' denbhom, 1
denbhom, tarf 1
tarf ta' 1
ta' saqajhom 1
saqajhom jew 1
fuq żaqqhom. 1
żaqqhom. Jeżistu 1
Jeżistu referenzi 1
referenzi għal 1
għal Machu 1
Machu Picchu 5
Picchu fuq 1
fuq il-mapep 2
il-mapep saħansitra 1
saħansitra mill-1874. 1
mill-1874. Jeżistu 1
Jeżistu żewġ 2
żewġ varjanti 1
varjanti ta’ 1
din l-istemma, 1
l-istemma, allavolja 1
allavolja ma 1
tantx huma 1
huma magħrufa. 1
magħrufa. Jeżistu 1
żewġ verżjonijiet 1
verżjonijiet ta’ 1
din il-pittura, 1
il-pittura, kważi 1
kważi identiċi 2
identiċi ħlief 1
ħlief għar-ritratti 1
għar-ritratti mingħajr 1
mingħajr maskra 1
maskra ta’ 1
ta’ żewġt 1
irġiel fil-verżjoni 1
fil-verżjoni ta’ 1
ta’ Ca' 1
Ca' Rezzonico. 1
Rezzonico. J. 1
J. Galea, 1
Galea, Malta's 1
Malta's Timeline, 1
Timeline, ed. 1
ed. minn 1
minn R.M. 1
R.M. Cassar, 1
Cassar, Malta, 1
Malta, 1989, 1
1989, pp. 1
pp. Jgħalaq 1
Jgħalaq kollox 1
huwa il-Motto 1
il-Motto tal-Mosta 1
tal-Mosta “Spes 1
“Spes Alit 1
Alit Ruricolam” 1
Ruricolam” - 1
- It-tama 1
It-tama tgħajjex 1
tgħajjex lil 1
lil bidwi. 1
bidwi. Jgħannaq 1
Jgħannaq grupp 1
ta’ ħandikappati 1
ħandikappati fuq 1
fuq is-siġġu 1
is-siġġu tar-roti, 1
tar-roti, jieħu 1
jieħu b’idejn 1
b’idejn in-nies 1
u jbus 1
jbus it-trabi. 1
it-trabi. Jgħidilha 1
Jgħidilha li 1
hi indannata 1
indannata għax 1
għax missierha 1
missierha Lhudi, 1
Lhudi, jew 2
jew jekk 5
jekk Shylock 2
Shylock mhux 1
mhux missierha, 1
missierha, hi 1
hi illeġitma 1
illeġitma u 1
allura indannata 1
indannata xorta. 1
xorta. Jghid 1
Jghid li 3
kollu qed 1
qed jaghmluh 1
jaghmluh ghaliex 1
ghaliex iridu 1
iridu iktar 1
iktar Inglizi 1
Inglizi biex 1
ikunu skjavi 1
skjavi tal-Lhud. 1
tal-Lhud. Jghid 1
li dwar 1
jekk l-attakk 1
l-attakk kienx 1
kienx izlamikament 1
izlamikament korrett 1
korrett jew 1
le, jew 1
kienx haqqha 1
haqqha tmut 1
tmut jew 1
le, ihalli 1
ihalli f'idejn 1
f'idejn ‘Allah' 1
‘Allah' biex 1
biex jiddeciedi. 1
jiddeciedi. Jghid 1
li l-kumplament 1
l-kumplament tal-pajjizi 1
tal-pajjizi m'ghandhom 1
m'ghandhom sahha 1
sahha ta' 1
ta' xejn, 1
xejn, u 1
il-darba d-dinja 1
d-dinja daret 1
daret kontra 1
kontra l-Izrael, 1
l-Izrael, veto 1
veto wiehed 1
wiehed kien 1
kien bizzejjed 1
bizzejjed biex 1
iwaqqaf il-gustizzja 1
il-gustizzja milli 1
milli ssir. 1
ssir. Jgħidlu 1
Jgħidlu fuqha 1
fuqha u 1
li Antonio 2
Antonio x'aktarx 1
x'aktarx ma 1
jħallas id-dejn 1
id-dejn lil 1
lil Shylock. 1
Shylock. Jgħid 1
Jgħid ukoll 1
li Mario 2
Mario ta 1
ta l-mowbajl 1
l-mowbajl iPhone 1
iPhone 7 1
7 lil 1
lil Matthew, 1
Matthew, li 1
li tefgħu 2
tefgħu mal-art. 1
mal-art. Jgħidu 1
li Daniel 1
Daniel Bernoulli 1
Bernoulli ma' 1
kienx jaqbel 1
jaqbel ma' 1
ma' missieru. 2
missieru. Jgħidu 1
żmien tfittex 1
tfittex xi 1
ħaġa fl-Italja 1
u l-Greċja. 1
l-Greċja. Jgħid 1
Jgħid xi 1
ħaġa wkoll 1
wkoll dwar 1
s-Santu. Jgħix 1
Jgħix fuq 1
fuq l-insetti 3
l-insetti u 2
u invertebrati 1
invertebrati żgħar 1
oħra. Jgħix 1
Jgħix il-Papat 1
il-Papat b'mod 1
formali mill-papiet 1
mill-papiet ta' 1
qablu. Jgħixu 1
Jgħixu annimali 1
annimali oħra 2
oħra fis-Saħara 1
fis-Saħara (għasafar 1
(għasafar l-iżjed) 1
l-iżjed) bħal-lonkura 1
bħal-lonkura tal-munqar 1
tal-munqar fiddi 1
fiddi (Lonchura 1
(Lonchura cantans) 1
cantans) u 1
u l-gardell 1
l-gardell ta' 1
ta' wiċċu 1
wiċċu iswed 1
iswed (Lagonosticta 1
(Lagonosticta larvata), 1
larvata), fost 1
l-oħrajn. Jgħixu 1
Jgħixu fuq 3
il-krostaċej plantoniċi 1
plantoniċi u 1
u ħut 1
ħut żgħir 1
jaqbdu minn 1
l-ilma, is-soltu 1
is-soltu huma 1
u sseqqru. 1
sseqqru. Jgħixu 1
l-insetti fis-sajf 1
fis-sajf u 1
fuq il-bakek 1
il-bakek fix-xitwa. 1
fix-xitwa. Jgħixu 1
u ż-żerriegħa. 1
ż-żerriegħa. J. 1
J. G. 1
G. Reeder 1
Reeder Returns, 1
Returns, ippubblikat 1
minn Hodder 1
Hodder fl-1965, 1
fl-1965, għandu 1
għandu l-"SBN 1
l-"SBN 340 1
340 01381 1
01381 8", 1
8", fejn 1
fejn "340" 1
"340" jindika 1
jindika l-pubblikatur, 1
l-pubblikatur, "01381" 1
"01381" huwa 1
n-numru tas-serje 1
tas-serje assenjat 1
assenjat mill-pubblikatur, 1
mill-pubblikatur, u 1
u "8" 1
"8" huwa 1
huwa ċ-ċifra 1
ta’ verifika. 1
verifika. Jhonnattann 1
Jhonnattann iffirma 1
ma Cardoso 1
Cardoso Moreira, 1
Moreira, klabb 1
minn Rio 1
de Janeiro 2
Janeiro fil-Brażil. 1
fil-Brażil. Jibqa’ 1
Jibqa’ jissemma’ 1
jissemma’ mhux 1
bħala politiku 2
wkoll għall-imħabba 1
għall-imħabba kbira 1
lejn il-fqar. 1
il-fqar. Jibqa' 1
Jibqa' magħruf 3
magħruf id-diskors 2
id-diskors spontanju 1
spontanju li 1
XXIII għamel 1
għamel fil-ftuħ 1
fil-ftuħ tal-Konċilju 1
tal-Konċilju filgħaxija 1
filgħaxija mit-tieqa 1
mit-tieqa tal-Palazz 1
tal-Palazz Appostoliku 1
Appostoliku waqt 1
waqt purċissjoni 1
purċissjoni aux 1
aux flambeaux. 1
flambeaux. Jibqa' 1
id-diskors tiegħu 1
ir-radju tal-24 1
Awwissu 1939 2
1939 li 1
fih qal 2
qal il-frażi 1
il-frażi li 1
baqgħet simbolu 1
simbolu tal-Pontifikat 1
tal-Pontifikat tiegħu: 1
tiegħu: "Xejn 1
"Xejn ma 1
ma jintilef 1
jintilef bil-paċi; 1
bil-paċi; kollox 1
kollox jista' 1
jista' jintilef 1
jintilef bil-gwerra". 1
bil-gwerra". Jibqa’ 1
Jibqa’ magħruf 2
magħruf il-kliem 1
il-kliem tiegħu 1
tiegħu f’dik 1
f’dik l-ewwel 1
l-ewwel quddiesa: 1
quddiesa: “Ħuti, 1
“Ħuti, tibżgħux 1
tibżgħux tilqgħu 1
tilqgħu lil 1
u taċċettaw 1
taċċettaw is-setgħa 1
is-setgħa tiegħu. 2
tiegħu. Jibqa' 1
magħruf l-assedju 1
l-assedju ta' 2
ta' Gangi 1
Gangi li 1
fih Mori 1
Mori assedja 1
assedja għal 1
xhur iċ-ċentru 1
iċ-ċentru tal-belt, 1
tal-belt, meqjusa 1
mill-akbar fortizzi 1
fortizzi tal-mafja. 1
tal-mafja. Jibqa’ 1
ukoll għall-ħidma 1
wettaq bħala 1
avukat tat-Tarznari 1
tat-Tarznari qabel 1
sar Imħallef 1
Imħallef u 1
u għall-istudji 1
għall-istudji storiko-legali 1
storiko-legali li 1
wettaq fiż-żmien 1
għamel jgħallem 1
jgħallem u 1
u jirriċerka 1
jirriċerka fl-Istorja 1
fl-Istorja tal-Legiżlazzjoni 1
tal-Legiżlazzjoni fl-Università 1
Malta. Jibqa’ 1
Jibqa’ meqjus 1
meqjus sal-ġurnata 1
tal-lum bħala 2
bħala x-xbieha 1
x-xbieha ħajja 1
ħajja tal-qassis 1
tal-qassis umli 1
umli marbut 1
marbut biss 1
biss mal-Qalb 1
mal-Qalb ta’ 1
ta’ Ġesù. 4
Ġesù. Jibqgħu 1
Jibqgħu fidili 1
fidili lejn 1
lejn parhom 1
parhom u 1
dejjem jinżlu 1
jinżlu fl-istess 1
post. Jiddependu 1
Jiddependu mill-ekipp 1
mill-ekipp internazzjonali, 1
internazzjonali, l-ekippijiet 1
l-ekippijiet lokali 1
lokali tal-Katekisti 1
tal-Katekisti Itineranti 1
Itineranti (madwar 1
(madwar sebgħa 1
sebgħa mija), 1
mija), mlaħħqa 1
mlaħħqa mill-ekipp 1
mill-ekipp internazzjonali 1
internazzjonali tal-mixja 1
tal-mixja Neokatekumenali 1
Neokatekumenali fid-diversi 1
fid-diversi pajjiżi 1
pajjiżi jew 1
jew reġjuni 1
reġjuni tad-Dinja. 1
tad-Dinja. Jiddikjaraw 1
Jiddikjaraw l-imħabba 1
l-imħabba tagħhom 1
lejn xulxin 3
u jiftehmu 1
jiftehmu li 1
jiżżewġu kemm 1
jkun malajr. 1
malajr. Jiddispjaċini 1
Jiddispjaċini li 1
jkolli niftaħ 1
niftaħ fommi 1
fommi għall-ewwel 1
darba, f'din 1
f'din l-Awla 1
l-Awla proprju 1
proprju dwar 1
dwar din 1
din il-materja. 1
il-materja. Jidher 1
Jidher li 14
Clara bdiet 1
bdiet titkellem 1
titkellem tard 1
tard ħafna, 1
madwar l-età 1
l-età ta' 2
li qattgħet 1
qattgħet sena 1
sena 'l 1
minn missierha, 1
missierha, fid-dar 1
fid-dar tan-nanniet 1
tan-nanniet tagħha. 1
tagħha. Jidher 1
qbil fost 1
fost l-istudjużi 1
l-istudjużi li 1
Soldanis jistħoqqilha 1
jistħoqqilha tingħata 1
tingħata aktar 1
aktar importanza 1
importanza milli 1
milli kienet 2
tingħata fl-imgħoddi. 1
fl-imgħoddi. Jidher 1
kellu success 1
success tant 1
li l-predikazzjoni 2
l-predikazzjoni tieghu 1
saret mottiv 1
mottiv ta’ 1
ta’ tifhir 1
tifhir lil 1
Alla fil-Knejjes 1
fil-Knejjes tal-Lhudija. 1
tal-Lhudija. Jidher 1
ġew amministrati 1
amministrati lilu 1
lilu mediċini 1
mediċini qawwija 1
qawwija bħall-propofol 1
bħall-propofol u 1
u l-lorazepam, 1
l-lorazepam, u 1
li nqatel 2
nqatel mit-tobba. 1
mit-tobba. Jidher 1
partita ntlagħbet 1
ntlagħbet fl-4 1
Marzu 1882 1
1882 bejn 1
bejn is-suldati 1
is-suldati tal-gwarniġjon 1
tal-gwarniġjon u 1
u l-inġiniera 1
l-inġiniera rjali. 1
rjali. Jidher 1
verżjoni tal-palazz 1
tal-palazz ħa 1
ħa postha 1
postha bini 1
lejn il-kewkba 1
il-kewkba Sirju, 1
Sirju, li 1
skont il-Bibbja, 1
il-Bibbja, ir-Reġina 1
ir-Reġina ta' 1
Saba u 1
u binha 1
binha Menelik 1
Menelik bdew 1
bdew jaduraw. 1
jaduraw. Jidher 1
l-flus kienu 1
jiġu ddepożitati 1
ddepożitati fil-kont 1
fil-kont tal-bank 1
tal-bank ta’ 1
ta’ Delia 1
Delia f’Jersey 1
f’Jersey minn 1
minn mart 1
mart Bajada. 1
Bajada. Jidher 1
l-imħallef ibbaża 1
ibbaża l-argumenti 1
l-argumenti tiegħu 1
fuq it-tendenza 1
kellha De 1
De Gouge 1
Gouge li 1
tirrappreżenta ruħha 1
ruħha fil-kitba. 1
fil-kitba. Jidher 1
jissejjaħ Melchiorre. 1
Melchiorre. Jidher 1
xi sittax-il 1
lavrant mal-iskulturi 1
mal-iskulturi Casanova, 1
Casanova, fosthom 1
fosthom Michele, 1
Michele, Antonio 1
u Damiano. 1
Damiano. Jidher 1
mar fl-għar 1
fl-għar ta' 1
ta' Medrano, 1
Medrano, f'Argamasilla 1
f'Argamasilla de 1
de Alba. 1
Alba. Jidher 1
sabet xi 1
ħaġa inkredibbli 1
inkredibbli għax 1
għax tagħbija 1
tagħbija ta' 1
2 tunelati 1
tunelati ntbagħtet 1
ntbagħtet lejn 1
lejn id-dar 3
tagħha tas-sajf 1
tas-sajf fi 1
Spanja. Jidher 1
li x-xorti 1
x-xorti baqgħet 1
baqgħet magħhom 1
magħhom anke 1
anke fl-istaġun 1
wara (1937/38) 1
(1937/38) tant 1
t-tim spiċċa 1
fit-tieni pożizzjoni 2
pożizzjoni ta’ 1
ta’ ‘Sezzjoni 1
‘Sezzjoni A’, 1
A’, punt 1
punt anqas 1
anqas mir-rebbieħa 1
mir-rebbieħa Cospicua 1
Cospicua Unitas. 1
Unitas. Jidħlu 1
Jidħlu Bassanio, 2
Bassanio, Antonio, 1
Antonio, Gratiano 1
Gratiano u 2
n-nies tagħhom. 1
tagħhom. Jidħlu 2
Bassanio, Leonardo, 1
Leonardo, u 1
u s-segwaċi 3
s-segwaċi tagħhom. 1
Jidħlu Gratiano 1
u Salarino, 2
Salarino, libsin 1
libsin il-maskri 1
il-maskri li 1
li semmew 1
semmew qabel 1
u jitħassbu 1
jitħassbu għaliex 1
għaliex Lorenzo 1
Lorenzo għadu 1
ma għadu 1
għadu ġiex. 1
ġiex. Jidħlu 1
Jidħlu Lorenzo, 1
Lorenzo, Jessica 1
Jessica u 1
u Salerio 2
Salerio messaġġier 1
messaġġier minn 1
minn Venezja. 1
Venezja. Jidħlu 1
Jidħlu Portia 2
u l-qaddejja 1
l-qaddejja tagħha, 1
tagħha, Nerissa. 1
Nerissa. Jidħlu 1
u Nerissa, 1
Nerissa, segwiti 1
segwiti mill-korteġġjani 1
mill-korteġġjani ta' 1
ta' Portia. 1
Portia. Jidħlu 1
Jidħlu Salanio 1
Salanio u 1
Salarino, jiddiskutu 1
jiddiskutu l-isfortuna 1
l-isfortuna ta' 1
ta' Antonio 2
Antonio għax 1
għax semgħu 1
semgħu li 1
kien għeriqlu 1
għeriqlu ġifen. 1
ġifen. Jidħlu 1
Jidħlu Salarino 1
Salarino u 2
u Salanio, 1
Salanio, ipaċpċu 1
ipaċpċu fuq 1
fuq Shylock. 1
Shylock. Jidħol 1
Jidħol Ariel 1
Ariel man-nostromu 1
man-nostromu u 1
u l-Kaptan 1
l-Kaptan tal-ġifen, 1
tal-ġifen, u 1
dawn jirrakontaw 1
jirrakontaw kif 1
kif baqgħu 1
baqgħu skantati 1
skantati li 1
raw il-ġifen 1
il-ġifen imsewwi 1
imsewwi għal 1
biex isiefer. 1
isiefer. Jidħol 1
Jidħol il-messaġġier 1
il-messaġġier Stephano 1
Stephano u 2
u jgħidilhom 1
li Portia 2
Portia ħa 1
ħa tasal 1
tasal qabel 1
qabel jisbaħ. 1
jisbaħ. Jidħol 1
Jidħol Shylock 1
Shylock u 1
Solanio jistaqsih 1
jistaqsih jekk 2
jekk semax 1
semax xi 1
xi aħbar 1
aħbar "fost 1
"fost il-merkanti." 1
il-merkanti." Jidhru 1
Jidhru biss 1
biss l-aħħar 1
l-aħħar 14-il 1
linja mit-test 1
mit-test ġeroglifiku; 1
ġeroglifiku; kollha 1
huma mkissrin 2
mkissrin fuq 1
in-naħa tal-lemin, 1
tal-lemin, u 1
mkissrin ukoll 1
in-naħa tax-xellug. 1
tax-xellug. Jidhru 1
Jidhru fir-ritratt 1
fir-ritratt Milovan 1
Milovan Jakšić 1
Jakšić (gowler 1
(gowler fuq 1
fuq ix-xellug), 1
ix-xellug), Dragan 1
Dragan Mihajlović 1
Mihajlović (nofs) 1
(nofs) u 1
u Teóphilo 1
Teóphilo (lemin). 1
(lemin). Jidhru 1
Jidhru ninfi 1
ninfi oħra 1
jiżfnu u 1
u jixxalaw. 1
jixxalaw. Jidhru 1
Jidhru suwed, 1
suwed, iżda 1
xorta jistgħu 1
jistgħu juru 2
juru mudell 1
mudell fuq 1
il-post. Jieklu 1
Jieklu kollox 1
u jbejtu 1
fl-art. Jieklu 1
Jieklu wkoll 1
wkoll torti 1
torti tipiċi 1
tipiċi mmelħa, 1
mmelħa, li 1
li l-ingredjent 1
l-ingredjent bażiku 1
bażiku tagħhom 1
tagħhom jista' 1
jkun il-kbejjeċ 1
il-kbejjeċ ta' 1
Brussell jew 1
jew ħaxix 2
ħaxix ieħor. 1
ieħor. Jiem 1
Jiem glorjużi 1
glorjużi ta' 1
ta' Xewkija 1
Xewkija Tigers 2
Tigers kienu 2
kienu kmieni 1
kmieni fit-1980ijiet 1
fit-1980ijiet (1982-1983 1
(1982-1983 u 1
u 1983-1984) 1
1983-1984) meta 1
jirbaħ 2 1
2 titoli 1
titoli konsekuttivi 1
konsekuttivi tal-kampjonat, 1
tal-kampjonat, flimkien 1
mat- Jiem 1
Jiem wara 1
nħatar fil-kariga, 1
fil-kariga, Trump 1
min jinstab 1
jinstab fl-Istati 1
Uniti illegalment, 1
illegalment, jiġi 1
jiġi deportat. 1
deportat. Jiena 1
Jiena ħlejqa 1
ħlejqa umana 1
umana li 1
li jikkunsidra 1
jikkunsidra lilu 1
nnifsu ħukom 1
ħukom fid-dgħjufija 1
fid-dgħjufija u 1
u fid-dnub 1
fid-dnub tan-nies 1
tan-nies kollha 1
kull razza 3
u rokna 1
rokna tad-dinja. 1
tad-dinja. "Jiena 1
"Jiena kont 1
kont immur 1
immur u 1
u ngħattan 1
ngħattan imnieħri 1
imnieħri mat-tieqa 1
mat-tieqa u 1
u nassorbi 1
nassorbi kull 1
ma nista' 1
nista' mill-arti 1
mill-arti tiegħu," 1
tiegħu," qalet 1
qalet aktar 1
tard. Jiena 1
Jiena lest 1
biex għall-isem 1
għall-isem ta’ 1
ta’ Gesù, 1
Gesù, mhux 1
biss jorbtuni 1
jorbtuni f’Gerusaelmm, 1
f’Gerusaelmm, imma 1
wkoll jagħtuni 1
jagħtuni l-mewt. 1
l-mewt. “Jiena 1
“Jiena twelidt 1
twelidt fil-poplu 1
fil-poplu ta’ 1
ta’ Israel, 1
Israel, mit-tribù 1
ta’ Benjamin, 1
Benjamin, Lhudi 1
Lhudi mil-Lhud” 1
mil-Lhud” (Fil 1
(Fil 3: 1
3: 5); 1
5); fit-tmien 1
fit-tmien jum 1
jum ghamlulu 1
ghamlulu ċ-ċirkonċiżjoni 1
ċ-ċirkonċiżjoni u 1
u semmewh 1
semmewh Sawl 1
Sawl (‘mitlub 1
(‘mitlub minn 1
minn Alla’), 1
Alla’), isem 1
ħa l-għamla 1
l-għamla Griega 1
ta’ Saulos. 1
Saulos. Jien 1
Jien ċert 1
li mill-ġenna 1
mill-ġenna fejn 1
fejn qiegħda 1
qiegħda bhħlma 1
bhħlma kienet 1
tagħmel fl-art 1
fl-art tibqa’ 1
tibqa’ tagħmel 1
tagħmel mis-sema, 1
mis-sema, ixxerred 1
ixxerred il-grazzji 1
il-grazzji li 1
joħorġu mill-qalb 1
mill-qalb ta’ 1
Ġesù. Jien 1
Jien iddeċidejt 1
iddeċidejt li 1
li niedħol 1
niedħol għakuham, 1
għakuham, u 1
flimkien sibna 1
sibna t-tieni 1
t-tielet membru". 1
membru". Jien 1
Jien illum 1
hija l-bidu 1
l-bidu tal-ġustizzja 1
tal-ġustizzja tiegħi 1
tiegħi imma 1
imma żgur 2
żgur mhux 3
ħa nħalli 1
nħalli lil 1
min jipprova 1
jipprova għall-għira 1
għall-għira li 1
li jħammeġ 1
jħammeġ isem 1
isem pajjiżna 1
pajjiżna biex 1
biex mingħalih 1
mingħalih jasal 1
jasal x’imkien” 1
x’imkien” qal 1
qal Muscat. 1
Muscat. “Jien, 1
“Jien, iva 1
iva jien, 1
jien, jien 1
jien Jahwe; 1
Jahwe; u 1
u għajri 1
għajri m’hemmx 1
m’hemmx salvatur” 1
salvatur” (Isaija 1
(Isaija 43:11). 1
43:11). Jien 1
Jien ma 2
ma flaħtx 1
flaħtx u 1
u tlaqt 1
tlaqt 'il 1
'il barra. 3
barra. Jien 1
Jien mort 1
mort ngħix 1
ngħix man-nanniet 1
man-nanniet sakemm 1
missieri temm 1
temm l-istudji 3
fl-iskola medika. 1
medika. Jien 1
Jien ngħidlek 1
ngħidlek il-verità 1
il-verità ġej 1
familja reliġjuża 1
għadna s’issa 1
s’issa ngħidu 1
ngħidu r-rużarju. 1
r-rużarju. Jien 1
Jien nista' 1
nista' ngħid 1
ngħid li 1
sakemm il-klabb 1
jridx ibiegħni, 1
ibiegħni, jien 1
jien definittivament 1
definittivament nibqa'." 1
nibqa'." “Jien 1
“Jien qed 1
qed nitkellem 1
nitkellem mal-avukati 1
mal-avukati tiegħi. 1
tiegħi. Jien 1
Jien qlajt 1
qlajt Qorti 1
Qorti Marzjali, 1
Marzjali, kelli 1
kelli l-gazzetti 1
l-gazzetti tiegħi 1
tiegħi msikkta, 1
msikkta, id-dar 1
id-dar tiegħi 1
tiegħi perkwiżita, 1
perkwiżita, il-Gvern 1
il-Gvern tagħna 1
tagħna mneħħi 1
mneħħi despotikament, 1
despotikament, ġejt 1
ġejt internat 1
internat u 1
eżiljat għall-valuri. 1
għall-valuri. Jien 1
nies bħali 1
bħali tajnih 1
tajnih l-isem 1
l-ħajja li 1
ħarġet minn 1
dak l-isem. 1
l-isem. Jiġifieri, 1
Jiġifieri, "Alla 1
"Alla tiegħi, 1
għaliex tlaqtni?" 1
tlaqtni?" Jiġifieri, 1
Jiġifieri, l-kumbinazzjoni 1
l-kumbinazzjoni tan-numri 1
tan-numri li 1
qed nogħdu 1
nogħdu ma 1
ma tbiddilx 1
tbiddilx is-somma 1
is-somma tagħhom. 1
tagħhom. Jiġifieri 1
Jiġifieri l-persuna 1
l-persuna tkun 1
tikkomunika b'għadd 1
lingwi fil-ħajja 1
kuljum, peress 1
tkun ħakmet 1
ħakmet kull 1
lingwa perfettament. 1
perfettament. Jiġi 1
Jiġi Nisrani 1
li jiswieha 1
jiswieha ħarsa 1
ħarsa ta' 1
ta' Lhudija". 1
Lhudija". Jiġi 1
Jiġi spjegat 1
spjegat l-iktar 1
minn dubron, 1
dubron, terminu 1
terminu Ċeltiku 1
Ċeltiku li 1
jfisser “ilma” 1
“ilma” (bil-Galliku 1
(bil-Galliku dubron, 1
dubron, bl-Irlandiż 1
bl-Irlandiż dobar, 1
dobar, bil-Welsh 1
bil-Welsh dŵr, 1
dŵr, dwfr, 1
dwfr, bil-Cornish 1
bil-Cornish dofer), 1
dofer), bħal 1
bħal toponimi 1
toponimi oħra 1
fl- Jiġi 1
Jiġi Trinculo, 1
Trinculo, il-buffu 1
il-buffu tal-qorti 1
tal-qorti li 1
kien ivvjaġġa 1
ivvjaġġa mar-Re, 1
mar-Re, u 1
Caliban m'għandhiex 1
m'għandhiex xi 1
xi ngħidu, 2
ngħidu, jassumi 1
jassumi li 1
wieħed mill-ispirti 1
mill-ispirti ta' 1
Prospero jispjuna 1
jispjuna fuqu. 1
fuqu. Jiġri 1
Jiġri wkoll 1
li taqbad 1
taqbad modulu 1
modulu wieħed 1
u tieħdu 1
tieħdu ġo 1
programm ieħor 1
jew tbiddel 2
tbiddel modulu 1
modulu ma' 1
ma' ieħor 1
ieħor ġdid. 1
ġdid. Jiġu 1
Jiġu ppubblikati 1
ppubblikati għexieren 1
ta' gazzetti 1
4 stazzjonijiet 1
stazzjonijiet tat-TV. 1
tat-TV. Jikber 1
Jikber f'Caltanissetta 1
f'Caltanissetta kien 1
membri attivi 2
attivi tal-komunità, 1
tal-komunità, ġudikant 1
ġudikant tal-paċi 1
benefattur tal-Abbey 1
tal-Abbey ta 1
ta 'Santo 1
'Santo Espírito. 1
Espírito. Jikkalkulaw 1
Jikkalkulaw li 1
hemm total 1
ta' 100,000 1
100,000 persuna. 1
persuna. Jikkwota 1
Jikkwota lil 1
lil Henry 1
Henry Kissinger 1
Kissinger jghid 1
jghid fl-1973 1
fl-1973 li 1
jrid inaqqas 1
inaqqas il-popolazzjoni 1
il-popolazzjoni tal-pajjizi 1
tal-pajjizi tat-tielet 1
dinja bi 1
bi 80%. 1
80%. Jim 1
Jim Larsen 1
Larsen (Korsør, 1
(Korsør, 6 1
1985) huwa 3
tal- Jimmie 1
Jimmie Kenneth 1
Kenneth Johnson 1
Johnson (imwieled 1
(imwieled f'El 1
f'El Cajon, 1
Cajon, California, 1
California, fis-17 1
fis-17 ta 1
ta 'Settembru, 1
'Settembru, 1975) 1
huwa racer 1
racer tal-karozzi 1
tal-karozzi professjonali 1
professjonali Amerikan. 1
Amerikan. Jimxu 1
Jimxu sod 1
sod ħafna 1
fuq saqajn 1
saqajn b'saħħithom 1
b'saħħithom u 1
u swaba 1
swaba kbar, 1
kbar, inaqqru 1
inaqqru huma 1
u sejrin. 1
sejrin. Jinbidlu 1
Jinbidlu wkoll 1
wkoll b'riazzjoni 1
b'riazzjoni għat-tensjoni, 1
għat-tensjoni, fatturi 1
fatturi nutrittivi, 1
nutrittivi, mediċini, 1
mediċini, mard 1
mard u 1
għal mument 1
meta nqumu 1
nqumu bil-wieqfa. 1
bil-wieqfa. Jindirizzaw 1
Jindirizzaw ukoll 1
ukoll liema 1
liema kliem 1
kliem għandu 1
għandu jinżamm, 1
jinżamm, jiżdied 1
jiżdied jew 1
jew jitneħħa 1
jitneħħa minn 1
minn dizzjunarju. 1
dizzjunarju. Jingħad 1
Jingħad li 28
li ċ-ċittadini 1
ċ-ċittadini ta’ 2
Olomouc għamlu 1
għamlu purċissjoni 1
purċissjoni biex 1
jitolbu bi 1
ħġarhom lill-ġeneral 1
lill-ġeneral tal-armata 1
tal-armata biex 1
ma jisparax 1
jisparax lejn 1
lejn il-monument 1
il-monument u 1
u l-Ġeneral 1
l-Ġeneral James 1
James Keith 1
Keith ikkuntentahom. 1
ikkuntentahom. Jingħad 1
għamlu bi 1
bi żball, 1
żball, u 1
meta ntebaħ 2
ntebaħ mar 1
mar Ruma 4
biex jinħafirlu 1
jinħafirlu dnubu. 1
dnubu. Jingħad 1
dan ir-rahan 1
ir-rahan tal-fidda 1
tal-fidda ntuża 1
tinbena l-belt 1
ta’ Wiener 1
Wiener Neustadt. 1
Neustadt. Jingħad 1
kien ħiereġ 2
ħiereġ b'pakkett 1
b'pakkett ikel 1
ikel mid-dar 1
mid-dar biex 1
biex jagħtih 4
jagħtih lill-foqra. 1
lill-foqra. Jingħad 1
li fil-pol 1
fil-pol tan-nofsin-nhar-fondoq 1
tan-nofsin-nhar-fondoq Aitken 1
Aitken (l-ikbar 1
(l-ikbar u 1
l-iktar Fondoq 1
Fondoq għoli 1
għoli magħruf 1
magħruf fis- 1
fis- Jingħad 1
fis-sena 1999 1
1999 mis-6 1
mis-6 u 1
u fis-7 1
Mejju xbieha 1
xbieha replika 1
replika tal-irħam 1
tal-irħam alabastru 1
alabastru ċarċret 1
ċarċret dmugħ 1
dmugħ tad-demm. 1
tad-demm. Jingħad 1
li fl-1890 1
fl-1890 fil-Marsa 1
fil-Marsa kien 1
hemm 6,200 1
6,200 ruħ 1
200 dar, 1
dar, Dan 1
li bl-iżvilupp 1
bl-iżvilupp tal-port, 1
tal-port, in-nies 1
in-nies bdew 1
bdew risqin 1
risqin lejn 1
lejn il-post. 1
il-post. Jingħad 1
Ġesù deher 1
deher kemm-il 1
din is-soru 2
is-soru u 1
u urieha 1
urieha l-valur 1
l-valur tal-Pjagi 1
tal-Pjagi tiegħu 1
u talabha 1
talabha biex 1
biex ixxerred 1
ixxerred id-devozzjoni 1
id-devozzjoni lejhom. 1
lejhom. Jingħad 1
sab verżjonijiet 1
verżjonijiet kuntrastanti 1
kuntrastanti kemm 1
kemm bejniethom 1
bejniethom kif 1
ukoll mal-bqija 1
mal-bqija tal-provi. 1
tal-provi. Jingħad 1
li Ingólfur 1
Ingólfur ikkolonizza 1
ikkolonizza l-biċċa 1
l-kbira tal-Lbiċ 1
tal-Lbiċ tal-gżira, 1
tal-gżira, imma 1
imma ismu 1
dakinhar spiċċa 1
spiċċa jidher 1
jidher fil-kronaki. 1
fil-kronaki. Jingħad 1
kellha ċurkett 1
ċurkett (jew 1
(jew vojt 1
vojt minn 1
jew b'labra) 1
b'labra) li 1
jum kienet 1
kienet tgħammed 1
tgħammed fil-velenu 1
fil-velenu li 1
vvintat hi, 1
hi, il-cantarella. 1
il-cantarella. Jingħad 1
kellu dibattitu 1
dibattitu miftuħ 1
miftuħ fil-moskea 1
fil-moskea ma’ 1
ma’ Mirza 1
Mirza Yahya, 1
Yahya, avveniment 1
avveniment storiku 1
storiku importanti 1
li jiddistingwi 1
jiddistingwi l-fidi 1
l-fidi Baha'i 1
Baha'i minn 1
kienu kissru 1
kissru l-patt 1
l-patt u 1
minn Mirza 1
Mirza Yahya. 1
Yahya. Jingħad 1
kien offrut 1
offrut it-titlu 1
ta' Kardinal 1
Kardinal iżda 1
ma aċċettahx. 1
aċċettahx. Jingħad 1
li la 4
la fis-safe 1
fis-safe u 1
lanqas fi 1
fi bnadi 1
bnadi oħra 2
oħra ma 1
ma nstabu 1
nstabu ‘declarations 1
of trust’ 1
trust’ li 1
li l-ishma 1
l-ishma f’Egrant 1
f’Egrant kienu 1
miżmuma għas-Sinjura 1
għas-Sinjura Muscat. 1
Muscat. Jingħad 1
lanqas fl-isptar 1
fl-isptar ma 1
ma fdawh 1
fdawh għax 1
għax rabtulu 1
rabtulu siequ 1
siequ b'katina 1
b'katina tal-ħadid 1
tal-ħadid mas-sodda. 1
mas-sodda. Jingħad 1
li l-fawwara 1
l-fawwara tal-ilma 1
tal-ilma minerali 1
minerali terapewtiku 1
terapewtiku huma 1
benefiċċju għan-nies 1
għan-nies bi 1
problemi onkoloġiċi, 1
onkoloġiċi, fiċ-ċirkolazzjoni 1
fiċ-ċirkolazzjoni tad- 1
tad- Jingħad 1
li l-ħbula 1
l-ħbula eventwalment 1
sostitwiti biss 1
biss “meta 1
“meta l-Mulej 1
l-Mulej ħallihom 1
ħallihom jinqatgħu”. 1
jinqatgħu”. Jingħad 1
l-Imperatur Ruman 1
Ruman Neruni 1
Neruni ħaraq 1
ħaraq ħażna 1
ta' sena 2
ta' frankinċens 1
frankinċens li 1
intiż għall-belt 1
għall-belt tar- 1
tar- Jingħad 1
li l-Isem 1
l-Isem Ta' 1
Ta' Xbiex 3
Xbiex ġej 1
ġej mil-kelma 1
mil-kelma Maltija 1
Maltija ‘Tbexbex’ 1
‘Tbexbex’ li 1
tiddeskrivi ix-xemx 1
ix-xemx tiela. 1
tiela. Jingħad 1
l-istorja tal-Madonna 1
tal-Madonna tal-Għar 1
tal-Għar ġejja 1
14 meta 1
meta skont 1
skont din 1
din l-istorja 2
l-istorja l-Madonna 1
lil kaċċatur. 1
kaċċatur. Jingħad 1
l-produzzjoni taż-żejt 1
taż-żejt fit-Tuneżija 1
fit-Tuneżija bdiet 1
għal ħabta 1
ħabta tal-1966 1
tal-1966 u 2
xi 12-il 2
12-il qasam 1
qasam li 3
assoċjat mat-tlugħ 1
mat-tlugħ taż-żejt. 1
taż-żejt. Jingħad 1
nbniet fl-aħħar 2
13 fuq 1
ta’ Kernavelė, 1
Kernavelė, u 1
imċaqilqa ħdejn 1
ħdejn il-Knisja 1
il-Knisja ta’ 4
Kernavė. Jingħad 1
Piju baqa' 1
baqa' b'dawk 1
b'dawk il-pjagi 1
il-pjagi sal-aħħar 1
sal-aħħar jum 1
ħajtu. ; 2
; jingħad 1
permezz taż-żwieġ 1
taż-żwieġ ma’ 1
ma’ Francesco, 1
Francesco, Isabella 1
Isabella “fforixxiet”. 1
“fforixxiet”. Jingħad 1
pajpijiet ta’ 1
Hallstatt huma 1
huma l-eqdem 2
l-eqdem fid- 1
fid- Jingħad 1
li Stalin 1
Stalin seraq 1
seraq sigrieti 1
sigrieti nukleari 1
nukleari mill- 1
mill- Jingħad 1
tilef lil 1
missieru ta' 1
ta' eta' 1
eta' żgħira 1
żgħira ħafna. 2
ħafna. Jingħad 1
li t-tentattiv 1
t-tentattiv ta’ 1
preservazzjoni tal-1995 1
tal-1995 kien 1
kien saħansitra 1
saħansitra rinnovazzjoni 1
rinnovazzjoni iktar 1
milli restawr 1
restawr u 1
partijiet mill-forti 1
mill-forti ġew 1
ġew jidhru 1
jidhru qishom 1
qishom xi 2
xi kostruzzjoni 1
kostruzzjoni ġdida. 1
ġdida. Jingħad 1
li t-Tokba 1
t-Tokba hija 1
referenza għal-post 1
għal-post fejn 1
fejn imorru 1
imorru jgħumu 1
jgħumu n-nies 1
n-nies tal-Birgu. 1
tal-Birgu. Jingħad 1
Jingħad minn 1
minn storiċi 1
storiċi illi 1
illi madwar 1
madwar din 1
din il-kappella 4
il-kappella kien 1
hemm komunita 1
komunita zgħira 1
zgħira tgħix 1
tgħix fl-akwati. 1
fl-akwati. Jingħad 1
Jingħad ukoll 1
dak ir-raġel 1
ir-raġel li 1
ħa l-bandiera 1
l-bandiera kien 1
jismu Ben 1
Ben Said. 1
Said. Jinkiteb 1
Jinkiteb permezz 1
permezz tal-alfabett 1
Grieg li 2
ġew miżjudin 1
miżjudin miegħu 1
miegħu seba' 1
seba' karattri 2
karattri demotiċi 2
demotiċi għall-ħsejjes 1
għall-ħsejjes li 1
mhumiex fil-Grieg. 1
fil-Grieg. Jinsab 1
Jinsab bejn 1
bejn l-Oċean 1
l-Oċean Indjan 1
Indjan u 2
u l-Oċean 1
l-Oċean Paċifiku, 1
Paċifiku, L-Indoneżja 1
L-Indoneżja hija 1
gżira fid-dinja 1
tinkludi madwar 1
madwar 17,508 1
17,508 gżejjer. 1
gżejjer. Jinsab 1
Jinsab biswit 1
biswit iż-żona 1
iż-żona protetta 1
protetta tal-pajsaġġ 1
ta’ Pálava, 1
Pálava, magħrufa 1
bħala r-Riżerva 1
r-Riżerva tal-Bijosfera 1
tal-Bijosfera ta’ 1
ta’ Pálava. 1
Pálava. Jinstab 1
Jinstab biss 1
fuq il-muntanji 1
il-muntanji bejn 1
iċ- Jinstab 1
Jinstab fit-territorju 1
fit-territorju tal-Park 1
tal-Park Naturali 1
Naturali Zilim, 1
Zilim, 5 1
5 kilometru 1
kilometru 'il 2
bogħod mill-villaġġ 1
mill-villaġġ Tashasti 1
Tashasti fuq 1
il-lemin tax-xatt 1
tax-xatt tax-xmara 1
tax-xmara Kinderle 1
Kinderle f' 1
f' Jinstab 1
Jinstab ħdejn 1
ħdejn l-Ajruport 1
storja twila, 1
twila, anki 1
anki miż-żminijiet 1
miż-żminijiet Puniċi. 1
Puniċi. Jinstabu 1
Jinstabu fil-kampanja 1
fil-kampanja miftuħa 1
miftuħa mad-dinja 1
kollha, l-iżjed 1
l-iżjed fi 1
nħawi ħdejn 1
ħdejn l-ilma, 1
l-ilma, għalkemm 1
xi eċċezzjonijiet. 1
eċċezzjonijiet. Jinstabu 1
Jinstabu madwar 1
30 km 1
km (19-il 1
(19-il mil) 1
arja ċara 1
ċara 'l 1
fuq mill-art. 1
mill-art. Jintuża 1
Jintuża għall 1
għall xi 1
xi logħob 1
logħob li 3
li jkollom 1
jkollom il- 1
il- Jintużaw 1
Jintużaw ukoll 1
ukoll għodod 1
għodod diġitali 1
jistgħu jissimulaw 1
jissimulaw l-effetti 1
l-effetti tal-għodod 1
tal-għodod fiżiċi. 1
fiżiċi. Jinżera' 1
Jinżera' matul 1
u jeħtieġ 1
jeħtieġ ħamrija 1
ħamrija fertili 1
u niexfa. 1
niexfa. Jippermetti 1
Jippermetti is-sinkroniżżazzjoni 1
is-sinkroniżżazzjoni tal-"attivitajiet 1
tal-"attivitajiet tat-thread 1
tat-thread u 1
u aċċess 1
aċċess għad-data" 1
għad-data" u 1
jipprovdi "sors 1
"sors ta' 1
ta' threads 1
threads provduti 1
provduti mis-sistema". 1
mis-sistema". Jippreżenta 1
Jippreżenta wkoll 1
wkoll L-Istrina, 1
L-Istrina, programm 1
programm l-għada 1
l-għada tal-Milied 1
it-tliet stazzjonijiet 1
stazzjonijiet ewlenin 1
ewlenin tat-televiżjoni 1
tat-televiżjoni Maltija. 1
Maltija. Jipprojbixxi 1
Jipprojbixxi t-tqegħid 1
t-tqegħid fis-suq 2
fis-suq tal-UE 3
tal-UE ta' 3
ta' injam 2
injam maqtugħ 2
maqtugħ illeglament 2
illeglament u 2
prodotti miksubin 2
miksubin minn 2
minn injam 2
injam bħal 2
u jistabbilixxi 1
jistabbilixxi l-obbligi 1
l-obbligi ta' 1
ta' operaturi. 1
operaturi. Jipprova 1
Jipprova jifhem 1
jifhem lil 1
Alla mil-lenti 1
mil-lenti ta' 1
kull reliġjon 1
u jara 1
jara s-sabiħ 1
s-sabiħ ta' 1
waħda minnhom. 1
minnhom. Jipprovdi 1
Jipprovdi servizzi 1
servizzi bħal 1
eżempju il-kriptografija. 1
il-kriptografija. Jipprovdu 1
Jipprovdu wkoll 1
wkoll forma 1
forma popolari 1
ta' rikreazzjoni, 1
rikreazzjoni, u 1
addattati għall-użu 1
għall-użu ta' 3
ta' ġugarelli 1
ġugarelli għat-tfal, 1
għat-tfal, fitness 1
fitness ġenerali, 1
ġenerali, fil-militar 1
fil-militar u 1
u l-pulizija, 1
l-pulizija, servizzi 1
servizzi courier, 1
courier, u 1
u tlielaq 1
tlielaq tar-roti. 1
tar-roti. Jirí 1
Jirí Buriánek 1
Buriánek huwa 1
huwa s-Segretarju 1
s-Segretarju Ġenerali 1
Ġenerali attwali 1
attwali tal-KtR 1
tal-KtR mill-l 1
Settembru 2014. 1
2014. Jirrappreżenta 1
Jirrappreżenta sehem 1
sehem sinifikanti 1
sinifikanti tal-ekonomija 1
tal-ekonomija lokali 1
hu kkonċentrata 1
kkonċentrata fuq 1
fuq it-turiżmu, 2
it-turiżmu, kummerċ 1
servizzi finanzjarji. 1
finanzjarji. Jirreferi 1
Jirreferi ghad-diskors 1
ghad-diskors taghha 1
taghha fejn 1
fejn qalet 1
li l-pinna 1
l-pinna hija 1
iktar b'sahhitha 1
b'sahhitha mix-xabla. 1
mix-xabla. Jirriżulta, 1
Jirriżulta, allura, 1
allura, li 1
li l-hena 1
l-hena vera 1
vera tal-bniedem 1
tal-bniedem hija 1
hija indipendendi 1
indipendendi mid-dinja 1
mid-dinja fiżika. 1
fiżika. Jirriżulta 1
Jirriżulta mill-fużjoni 1
mill-fużjoni tal-2002 1
tal-2002 bejn 1
bejn K. 1
Stade Leuven, 1
Leuven, K. 1
FC Zwarte 1
Duivels Oud-Heverlee. 1
Oud-Heverlee. Jishaq 1
Jishaq li 1
d-dinja tibza' 1
tibza' mill-Quran 1
mill-Quran ghax 1
ghax ma 1
tafx x'hemm 1
x'hemm fih, 1
li t-Talibani 1
t-Talibani jridu 1
jridu jimplimentaw 1
jimplimentaw dak 1
hemm fil-ktieb 1
ta' Allah 1
Allah filwaqt 1
li n-Nazzjonijiet 1
n-Nazzjonijiet Maghquda, 1
Maghquda, trid 1
trid timplimenta 1
timplimenta l-kotba 1
l-kotba tan-nies. 1
tan-nies. Jiskanta 1
Jiskanta kif 1
kif wasal 2
li jislef 1
jislef il-flus 1
il-flus lil 1
kien jobgħodu 1
jobgħodu daqshekk? 1
daqshekk? Jispikka 1
Jispikka fih 1
fih is-sentiment 1
is-sentiment tal-poeta 1
tal-poeta favur 1
favur qafas 1
qafas fejn 1
fejn il-ħajja 1
il-ħajja tikseb 1
tikseb tifsira 1
tifsira aktar 1
aktar profonda. 1
profonda. Jispjega 1
Jispjega li 1
fl-istess zmien 1
zmien li 1
qed jikkunsidra 1
jikkunsidra dawn 1
dawn il-possibbiltajiet, 1
il-possibbiltajiet, irnexxielu 1
irnexxielu jaħrab 1
jaħrab mill-habs 1
mill-habs u 1
kellu jibqa' 3
jibqa' fil-mohbi. 1
fil-mohbi. Jissejħu 1
Jissejħu "Puniċi" 1
"Puniċi" għax 1
għax ir-Rumani 1
ir-Rumani baqgħu 1
baqgħu jirreferu 1
jirreferu għall-Kartaġiniżi 1
għall-Kartaġiniżi bħala 1
bħala Feniċi, 1
Feniċi, billi 1
billi l-kelma 2
l-kelma bil-Latin 1
bil-Latin għall-feniċju 1
għall-feniċju għandha 1
għandha l-għerq 1
l-għerq 'Puniceus'. 1
'Puniceus'. Jissejjaħ 1
Jissejjaħ l-Ispirtu 1
l-Ispirtu tal-Verità, 1
tal-Verità, li 1
m'għandux jitħallat 1
jitħallat mal-Ispirtu 1
mal-Ispirtu s-Santu 1
jemmnu fih 1
fih l-Insara. 1
l-Insara. Jissejjaħ 1
Jissejjaħ ukoll 1
ukoll Eohippus 1
Eohippus jew 1
jew 'L-Ewwel 1
'L-Ewwel Żiemel'. 1
Żiemel'. Jissemmew 1
Jissemmew ukoll 1
ukoll persuni 1
ħila li 1
jbaħħru bejn 1
u Sqallija 1
Sqallija jwasslu 1
jwasslu l-aħbarijiet 1
l-aħbarijiet tal-gwerra. 1
tal-gwerra. Jissemmew 1
Jissemmew wkoll 1
wkoll il-benefattur 1
il-benefattur Salvu 1
Salvu Gambin, 1
Gambin, Ġanni 1
Ġanni Saliba 1
Saliba Ta' 1
Ta' l-Għasfur, 1
l-Għasfur, daqqaq 1
daqqaq tal-qoton 1
tal-qoton u 1
u Ġużepp 1
Ġużepp Sultana, 1
Sultana, bejjiegħ 1
bejjiegħ ta' 1
ta' l-ilma 1
l-ilma żahar. 1
żahar. Jissimboleġġa 1
Jissimboleġġa l-fluss 1
l-fluss tal-erba’ 1
tal-erba’ xmajjar 1
xmajjar tal-ġenna 1
tal-ġenna (Jannah) 1
(Jannah) u 1
jirrifletti l-ġnien 1
l-ġnien tal-ġenna 1
tal-ġenna mill-paridaeza 1
mill-paridaeza tal-Persja, 1
tal-Persja, jiġifieri 1
jiġifieri “ġnien 1
“ġnien magħluq 1
magħluq bil-ħitan”. 1
bil-ħitan”. Jissuġġerixxi 1
Jissuġġerixxi wkoll 1
wieħed iqabbel 1
iqabbel il-linġwa 1
il-linġwa tiegħu 1
ma' lingwi 1
lingwi oħrajn 1
oħrajn (anki 1
(anki artifiċjali) 1
artifiċjali) u 1
li josservaw 1
josservaw loġika 1
loġika assoluta. 1
assoluta. Jista' 1
Jista' faċilment 1
faċilment jinħadem 1
jinħadem u 1
u jitgħawweġ 1
jitgħawweġ meta 1
jkun jikwi 1
jikwi (aħmar 1
(aħmar nar). 1
nar). Jista’ 1
Jista’ jingħad 1
l-Kostituzzjoni tal-Indipendenza 1
tal-Indipendenza evolviet 1
evolviet mill-Kostituzzjoni 1
mill-Kostituzzjoni ta’ 1
ta’ qabilha. 1
qabilha. Jista’ 1
Jista’ jintuża 1
xi liquor. 1
liquor. Jista' 1
Jista' jkollhom 1
jkollhom ħiliet 1
ħiliet fil-ħjata 1
fil-ħjata jew 1
jew fit-tfassil 1
fit-tfassil tal-ħwejjeġ 1
tal-ħwejjeġ jew 1
le, u 1
jistgħu jpinġu 1
jpinġu jew 1
jew jikkonċettwalizzaw 1
jikkonċettwalizzaw il-ħwejjeġ 1
il-ħwejjeġ biss. 1
biss. Jista' 1
Jista' jkun 7
ġej mill-kunjom 1
mill-kunjom Zabbar 1
Zabbar li 1
llum spiċċa. 1
spiċċa. Jista' 1
hemm 6 1
6 xugamani 1
xugamani f'sett 1
f'sett wieħed. 1
wieħed. Jista' 1
li b'dan 1
b'dan il-laqam 1
il-laqam iridu 1
iridu jfissru 1
jfissru li 2
li r-Rabtin 1
r-Rabtin huma 1
ta' rashom 2
rashom iebsa. 1
iebsa. Jista' 1
jieklu prodotti 1
prodotti oħra 1
oħra wkoll, 1
wkoll, l-iżjed 1
l-iżjed prodotti 1
prodotti li 3
ġejjin mill-annimali 1
mill-annimali bħall-ġobon 1
bħall-ġobon u 1
u l-mudullun 1
l-mudullun jew 1
jew sustanzi 1
sustanzi ħelwin 1
ħelwin bħall-għasel, 1
bħall-għasel, iżda 1
dawn mhumiex 1
mhumiex essenzjali, 1
essenzjali, ma 1
ma jikkunsmahomx 1
jikkunsmahomx regolarment. 1
regolarment. Jista' 1
għandu qalba 1
qalba solida 1
solida tal- 1
tal- Jista' 1
l-funzjoni ma 1
ma tiżdidx 1
tiżdidx (jew 1
(jew ma 1
ma tonqosx) 1
tonqosx) strettament. 1
strettament. Jista’ 1
Jista’ jkun 2
l-maġġoranza tal-abitanti 1
tal-abitanti mietu 1
mietu bil-marda 1
bil-marda tal-ġidri 1
tal-ġidri li 1
jaf ġiet 1
introdotta minn 1
xi vjaġġaturi 1
vjaġġaturi qabel 1
qabel il-konkwistaturi 1
il-konkwistaturi Spanjoli 1
Spanjoli waslu 1
waslu l-Perù. 1
l-Perù. Jista' 1
l-qalba ta' 1
Ġove mhix 1
mhix kbira 1
kbira ħafna 1
probabbli hija 1
minn ħadid 1
ħadid u 2
u silikati. 1
silikati. Jista’ 1
jkun ukoll. 1
ukoll. Jistaqsi 1
Jistaqsi kif 1
kif ħa 2
għażel il-kaxxetta 1
il-kaxxetta t-tajba, 1
t-tajba, u 1
Portia tgħidlu 1
tgħidlu li 2
hemm fiha 1
tagħha. Jistgħu 1
Jistgħu jaħdmu 1
mid-dar tagħhom, 1
tagħhom, fi 1
fi studio, 1
studio, jew 1
jew f'ħanut, 1
f'ħanut, u 1
jistgħu jaħdmu 1
jaħdmu part-time 1
part-time jew 1
jew full-time. 1
full-time. Jistgħu 1
Jistgħu jintużaw 1
isaħħu l-preminenza 1
l-preminenza ta’ 1
ta’ qawwa 1
qawwa politika 1
politika kontemporanja, 1
kontemporanja, pereżempju 1
pereżempju d-diversi 1
d-diversi statwi 1
statwi ta’ 1
ta’ Jistgħu 1
Jistgħu jissejħu 1
jissejħu xkunvatt 1
xkunvatt jew 1
jew biskuttini, 1
biskuttini, u 1
huma moqlijin 1
moqlijin huma 1
għal doughnuts. 1
doughnuts. Jistgħu 1
Jistgħu ukoll 1
ukoll jagħtu 1
jagħtu spettru 1
spettru kontinwu 1
kontinwu bħal 1
meta l-partiċella 1
l-partiċella jkollha 1
jkollha biżżejjed 2
biżżejjed enerġija 2
biex titbiegħed 2
titbiegħed għall-infinit 1
għall-infinit (pereż. 1
(pereż. elettron 1
għandu biżżejjed 1
jaħrab min-nukleu 1
min-nukleu tal-idroġenu). 1
tal-idroġenu). Jistgħu 1
Jistgħu wkoll 3
wkoll jagħtu 1
jagħtu interpretazzjoniet 1
interpretazzjoniet differenti 1
differenti tal-Bibbja 1
tal-Bibbja biex 1
biex jiġġustifikaw 1
jiġġustifikaw il-viżjoni 1
il-viżjoni tagħhom. 1
tagħhom. Jistgħu 1
wkoll jiddeterminaw 1
jiddeterminaw aħjar 1
aħjar il-limiti 1
il-limiti tal-kliem 1
u jifhmu 1
aħjar ir-regoli 1
ir-regoli grammatiċi, 1
grammatiċi, peress 1
attenzjoni għal 1
dawn l-aspetti 1
l-aspetti min-nies 1
min-nies monolingwi 1
monolingwi (Riehl, 1
(Riehl, 2006). 1
2006). Jistgħu 1
wkoll jintużaw 1
jintużaw fuq 1
fuq formazzjoni 1
formazzjoni ta' 1
ta' 5-3-2 1
5-3-2 u 1
b'hekk ikollhom 1
ikollhom rwol 1
rwol aktar 2
aktar difensiv. 1
difensiv. Jistipula 1
Jistipula wkoll 1
li “l-għajnuna 1
“l-għajnuna umanitarja 1
umanitarja mhijiex 1
mhijiex għodda 1
ġestjoni għall-ġestjoni 1
għall-ġestjoni tal-kriżijiet”. 1
tal-kriżijiet”. Jitgħalmuha 1
Jitgħalmuha l-istudenti 1
m’għandhomx tgħalim 1
tgħalim tal-matematika 1
tal-matematika iżjed 1
iżjed avvanzat 1
avvanzat mill-prinċipji 1
mill-prinċipji bażiċi 1
bażiċi tal-aritmetika. 1
tal-aritmetika. Jittrattaw 1
Jittrattaw l-impriżi 1
l-impriżi u 1
u l-azzjonijiet 1
l-azzjonijiet erojċi 1
erojċi tal-allat, 1
tal-allat, nisa 1
rġiel, tal-eroj 1
tal-eroj u 1
u l-erojini, 1
l-erojini, u 1
r-relazzjonijiet tagħhom 1
tagħhom mal-mortali 1
mal-mortali komuni. 1
komuni. Jixbah 1
Jixbah id-djaletti 1
id-djaletti l-oħra 1
l-oħra tal-Afrika 1
tal-Afrika ta' 2
Fuq, bħall-Marokkin, 1
bħall-Marokkin, l-Alġerin, 1
l-Alġerin, il-Libjan 1
il-Libjan u 1
sa ċertu 5
ċertu punt 5
punt il- 1
il- Jixtieq 1
Jixtieq li 1
jista' jdaħħal 2
jdaħħal il-mostru 1
il-mostru li 1
skopra f'xi 1
f'xi wirja 1
wirja bħala 1
bħala skerz 1
skerz tan-natura. 1
tan-natura. Jiżviluppa 1
Jiżviluppa wkoll 1
wkoll metodi 1
metodi għall-kalkulazzjoni 2
għall-kalkulazzjoni tal-muviment 1
tal-muviment u 1
bosta pjaneti, 1
pjaneti, it-tlugħ, 1
it-tlugħ, l-inżul 1
u l-koinċidenzi 1
l-koinċidenzi tagħhom 1
għall-kalkulazzjoni tal-eklissi 1
tal-eklissi tax-xemx 1
u l-qamar. 1
l-qamar. J.K. 1
J.K. Rowling 1
Rowling taqla 1
taqla iżjed 1
iżjed flus 1
flus mill-kotba 1
mill-kotba milli 1
milli taqla’ 1
taqla’ r-reġina 1
r-reġina tal- 1
tal- Joanne 1
Joanne qalet 1
qalet "Kont 1
"Kont qiegħda 1
qiegħda nikteb 1
nikteb Harry 1
Harry Potter 2
Potter meta 1
meta ommi 1
ommi mietet. 1
mietet. Joanne 1
Joanne Rowling 1
Rowling hija 1
awtriċi Ingliża 1
Ingliża magħrufa 1
bħala J.K. 1
J.K. Rowling. 1
Rowling. Jobgħodu 1
Jobgħodu mhux 1
għax Nisrani, 1
Nisrani, imma 1
imma għax 4
għax Antonio 1
Antonio kien 1
kien jislef 1
jislef mingħajr 1
mingħajr imgħax, 1
imgħax, u 1
ħin imaqdar 1
imaqdar lil 1
jieħdu l-imgħax. 1
l-imgħax. Jobs 1
Jobs miet 1
miet f'Kalifornja 1
f'Kalifornja fl-età 1
ta' 56 2
56 sena, 1
sena, seba' 1
li sabulu 1
sabulu kanċer 1
kanċer fil-frixa. 1
fil-frixa. Jobs 1
Jobs serva 1
direttur eżekuttiv 2
eżekuttiv ta' 1
ta' Pixar 1
Pixar Animation 1
Animation Studios 1
Studios u 1
fl-2006 sar 1
tal-bord tad-diretturi 1
tad-diretturi ta' 1
The Walt 1
Walt Disney 1
Disney Company, 1
Company, wara 1
li Disney 1
Disney ħadet 1
f'idejha Pixar. 1
Pixar. Joe 1
Joe Borg 1
Borg huwa 1
lil Isabelle 1
Isabelle Borg. 1
Borg. Joe 1
Joe Brincat 1
Brincat (22 1
(22 ta' 1
Marzu 1943) 2
1943) huwa 1
huwa avukat 2
tal-Ġustizzja, Artijiet 1
Artijiet u 1
Djar għal 1
u nofs, 4
nofs, minn 1
Lulju 1979 1
1979 sa 1
sa Diċembru 1
Diċembru 1981. 1
1981. Joe 1
Joe Friggieri 1
Friggieri (Ħal-Lija, 1
(Ħal-Lija, 20 1
huwa filosfu, 1
filosfu, awtur 1
u poeta. 2
poeta. Joe 1
Joe Magunda 1
Magunda (Coventry, 1
(Coventry, 16 1
tal- Joe 1
Joe Mizzi 1
Mizzi jokupa 1
jokupa l-kariga 1
l-kariga ta` 1
ta` Ministru 1
Ministru tal-Energija 1
tal-Energija u 1
u l-Immanigjar 1
l-Immanigjar tal-Ilma 1
tal-Ilma u 1
ilu f'din 1
f'din il-posizjoni 1
il-posizjoni minn 1
minn Gunju 1
Gunju tal-2017. 1
tal-2017. Jóhanna 1
Jóhanna Guðrún 1
Guðrún Jónsdóttir, 1
Jónsdóttir, magħrufa 1
bħala Yohanna 1
Yohanna ( 1
( Johanna 1
Johanna kienet 2
l-unika tifla 1
tifla fost 1
fost familja 1
familja aristokratika 1
aristokratika ddominata 1
ddominata minn 1
minn kultura 1
kultura ta' 1
ta' konservattiżmu 1
konservattiżmu Protestant. 1
Protestant. Johanna 1
mara mistħija 1
mistħija u 1
reliġjuża — 1
magħrufha għall-ilsien 1
għall-ilsien jaqta' 1
jaqta' li 1
kellha — 1
fil-ħajja pubblika 1
tiegħu, Bismarck 1
minn oħtu 1
oħtu Malwine 1
Malwine ("Malle") 1
("Malle") von 1
von Arnim. 1
Arnim. Johanna 1
Johanna tirrealizza 1
tirrealizza dak 1
għamel Virgil 1
u taħfirlu. 1
taħfirlu. Johann 1
Bernoulli iddefenda 1
iddefenda lil 1
lil Leibniz 2
Leibniz billi 1
billi wera 1
kien solva 1
solva ċerti 1
ċerti problemi 1
problemi bil-metodi 1
bil-metodi tiegħu 1
Newton ma 1
irnexxielu jsolvi. 1
jsolvi. Johann 1
Johann Dominicus 1
Dominicus Fiorillo 1
Fiorillo ppubblika 1
ppubblika edizzjoni 1
edizzjoni oħra 1
oħra tal-inċiżjonijiet 1
tal-inċiżjonijiet fit-12 1
Frar 1803, 1
1803, sabiex 1
sabiex huwa 1
wkoll iqanqal 1
iqanqal l-interess 1
l-interess pubbliku. 1
pubbliku. Johann 1
Ludwig Burckhardt 1
Burckhardt matul 1
matul il-vjaġġi 1
il-vjaġġi tiegħu 1
tiegħu fl-1812. 1
fl-1812. Johann 1
Johann Strauss 2
Strauss I 1
I innifsu 1
innifsu rrifjuta 1
jerġa' jdoqq 1
jdoqq fil-Casino 1
fil-Casino ta' 1
ta' Dommayer, 1
Dommayer, li 1
ibnu d-debutt 1
direttur tal-orkestra. 1
tal-orkestra. Johann 1
Beethoven ma 1
ma ntebaħ 1
ntebaħ bid-don 1
bid-don mużikali 1
ta' ibnu 1
u induna 1
induna kemm 1
kemm seta' 1
seta' jaqla' 1
jaqla' minnu. 1
minnu. Johhny 1
Johhny Catania 1
Catania (Msida, 1
(Msida, 23 1
Ġunju 1925 1
1925 - 1
Novembru 1991) 1
1991) kien 1
u makjettista 1
makjettista Malti. 1
Malti. Joħloq 1
Joħloq dehra 1
dehra sabiħa 1
sabiħa qalb 1
qalb l-Alpi. 1
l-Alpi. John 1
John Alec 1
Alec Baker 1
awtur Ingliż 1
Ingliż magħruf 1
l-aktar għall-ktieb 1
għall-ktieb The 1
The Peregrine, 1
Peregrine, illi 1
illi rebaħ 1
rebaħ id-Duff 1
id-Duff Cooper 1
Cooper Prize 1
Prize fl-1967. 1
fl-1967. John 1
John Butler 1
Butler Yeats 1
Yeats jinsab 1
fiċ-Ċimiterju Rurali 1
Rurali ta' 1
ta' Chestertown 1
Chestertown f’Chestertown, 1
f’Chestertown, New 1
York, ħdejn 1
ħdejn il-ħabiba 1
il-ħabiba tiegħu, 1
tiegħu, Jeanne 1
Jeanne Robert 1
Robert Foster. 1
Foster. John 1
John Edmonston, 1
Edmonston, ilsir 1
ilsir meħlus 1
meħlus iswed, 1
iswed, għallmu 1
għallmu jibbalzma 1
jibbalzma l-annimali 1
kien jirrakkontalu 1
jirrakkontalu stejjer 1
stejjer affaxxinanti 1
affaxxinanti dwar 1
dwar il-foresti 1
il-foresti tropikali 1
tropikali tal-Amerika 1
t'Isfel. John, 1
John, fejn 1
sar mal-ewwel 1
mal-ewwel l-favorit 1
l-favorit tal-pubblika 1
tal-pubblika ta' 1
Anfield wara 1
Everton fid-debutt 1
fid-debutt bil-flokk 1
bil-flokk aħmar, 1
aħmar, minkejja 1
4–3 ta' 1
Liverpool. John 1
John Formosa, 1
Formosa, immarkaw 1
immarkaw l-aktar 1
l-aktar suċċessi 1
suċċessi famużi 1
famużi tat-tim 1
tat-tim u 3
dehru f'logħbiet 1
f'logħbiet li 1
jiġu faċilment 1
faċilment minsija. 1
minsija. John 1
John Francis 1
Francis O'Shea 1
O'Shea (Waterford, 1
(Waterford, 30 1
April 1981) 1
tal- John 1
John Gordon 1
Gordon u 1
u b'lirika 1
b'lirika tal-Amerikana 1
tal-Amerikana Julie 1
Julie Frost, 1
Frost, bħala 1
bħala l-kanzunetta 1
l-kanzunetta tagħha 1
tagħha jekk 1
jekk tirbaħ 1
tirbaħ il-festival. 1
il-festival. John, 1
John, li 1
kien għenu 2
għenu “jgħix 1
“jgħix taħt 1
taħt Alla 1
Alla għal 2
għal 32 1
32 sena”. 1
sena”. John, 1
John, Marvic 1
Marvic Cordina, 1
Cordina, Maria 1
Maria Vella, 1
Vella, Karmenu 1
Karmenu Vella, 1
Vella, Maryanne 1
Maryanne Muscat, 1
Muscat, Mario 1
Mario (Snits) 1
(Snits) Spiteri 1
Spiteri u 1
u Żep 1
Żep Camilleri, 1
Camilleri, fost 1
oħrajn. Johnson 1
Johnson et 1
al. irrapportat 1
li Lynx 1
Lynx qasmet 1
qasmet klade 1
klade mal-nisel 1
mal-nisel puma, 1
puma, qattus 1
qattus leopard 1
leopard (Prionailurus), 1
(Prionailurus), u 1
u qattus 1
qattus domestiku 1
domestiku (Felis), 1
(Felis), datat 1
datat għal 1
għal 7.15 1
7.15 miljun 1
ilu (mya); 1
(mya); Lynx 1
Lynx diverġiet 1
diverġiet l-ewwel, 1
l-ewwel, madwar 1
madwar 3.24 1
3.24 miljun 1
ilu. Johnson 1
Johnson kellu 1
jistenna sal-ħatra 1
sal-ħatra ta' 1
ta' Fabio 2
Fabio Capello 3
Capello bħala 1
il-ġdid tal-Ingilterra, 1
semmieh mal-iskwadra 1
mal-iskwadra ta' 2
Jannar 2008. 1
2008. John 1
John van 1
van den 2
den Brom 2
Brom (Amersfoort, 1
(Amersfoort, 4 1
Ottubru 1966) 1
1966) huwa 1
tal- Joħorġu 1
Joħorġu ħafna 1
wkoll it-temi 1
it-temi ta' 1
ħtija u 1
u redenzjoni 1
redenzjoni bix-xena 1
bix-xena ewlenija 1
tkun att 1
vjolenza kontra 1
kontra Hassan 1
Hassan li 1
li Amir 1
Amir ma 1
biex iwaqqaf. 1
iwaqqaf. Joħorġu 1
Joħorġu kollha 1
kollha jiġru. 1
jiġru. Joħroġ 1
Joħroġ il-ġurnal 1
il-ġurnal KullĦadd 1
KullĦadd kull 1
ta' Ħadd. 2
Ħadd. Joħroġ 1
Joħroġ ukoll 1
ukoll opinjonijiet 1
l-inizjattiva tiegħu. 1
tiegħu. Jô 1
Jô ma' 1
ma' Everton 1
Everton qabel 1
qabel logħba 1
kontra Bury 1
Bury fl-10 1
Lulju 2009. 6
2009. Jongmyo 1
Jongmyo jinsab 1
biswit il-Palazzi 1
il-Palazzi ta’ 1
ta’ Changdeokgung 1
Changdeokgung u 1
ta’ Changgyeonggung 1
Changgyeonggung fin-Nofsinhar 1
ta’ Seoul 1
Seoul fil- 1
fil- Jopera 1
Jopera ukoll 1
ukoll fil-Libja 1
fil-Libja tal-Lvant, 1
tal-Lvant, fil-Peniżola 1
fil-Peniżola tas-Sinaj 1
tas-Sinaj fl-Eġittu, 1
fl-Eġittu, u 1
oħra fil-Lvant 1
Nofsani, fl-Afrika 1
Fuq, u 1
u fl-Asja 2
fl-Asja t'Isfel 1
tax-Xlokk. Jorbita 1
Jorbita il-pjaneta 1
il-pjaneta tagħna 1
tagħna minn 1
minn 350,000 1
350,000 għal 1
għal 400,000 1
400,000 km, 1
km, jakkonpanja 1
jakkonpanja l-Art 1
l-Art fit-tidwir 1
fit-tidwir madwar 1
madwar l-istilla 1
l-istilla Sol 1
Sol ( 1
( Josef 1
Josef Aloisius 1
Aloisius Ratzinger, 1
Ratzinger, twieled 1
ta' Marktl 1
Marktl am 1
am In, 1
In, fil- 1
fil- Josef 1
Grech ħareġ 1
ħareġ numru 1
ta’ CD’s 1
CD’s li 1
irrekordjati barra 1
minn xtutna, 1
xtutna, ħareġ 1
ħareġ ukoll 2
ukoll remix 1
remix ta' 1
ta' Ma' 1
Ma' tagħmlu 1
tagħmlu xejn 1
xejn mal-Perit 1
mal-Perit Mintoff 1
Mintoff b'dik 1
huwa jsejjaħ 1
jsejjaħ drop 1
drop t'Alla. 1
t'Alla. Josef 1
Josef Grech, 1
Grech, il-banda 1
il-banda ħadet 1
ħadet spinta 2
spinta ‘l 1
‘l quddiem 1
quddiem fil-livell 1
fil-livell bandistiku 1
bandistiku u 1
anki f’dik 1
f’dik li 1
hi organizzazzjoni 1
organizzazzjoni ta; 1
ta; l-attivitajiet 1
l-attivitajiet mużikali. 1
mużikali. Josef 1
Grech lill-Perit 1
lill-Perit dejjem 1
dejjem żammu 1
żammu bħala 1
bħala l-idolu 1
l-idolu tiegħu. 1
tiegħu. Josef 1
Josef Hoffman 1
Hoffman u 1
u l-kollegi 1
l-kollegi tiegħu 1
tiegħu ddisinjaw 1
ddisinjaw kull 1
aspett tal-palazz, 1
tal-palazz, saħansitra 1
saħansitra sal-pumijiet 1
sal-pumijiet tal-bibien 1
u l-lampi 1
l-lampi ta’ 1
ta’ ġewwa. 1
ġewwa. Josef 1
Josef "Jupp" 1
"Jupp" Heynckes 1
Heynckes (Mönchengladbach, 1
(Mönchengladbach, 9 1
Mejju 1945) 1
1945) huwa 1
tal- Josef 1
Josef Ratzinger 2
Ratzinger kemm-il 1
xtaq jirtira 1
jirtira f'xi 1
f'xi raħal 1
raħal fil-Bavarja 1
fil-Bavarja u 1
jiddedika ħajtu 1
ħajtu għall-kitba 1
għall-kitba iżda 1
iżda qabel 1
ma laħaq 1
laħaq Papa 1
Papa huwa 1
lest jaċċetta 1
jaċċetta kull 1
kull kariga 3
Alla jista' 1
jista' jagħtih. 1
jagħtih. Josef 1
Ratzinger laħaq 1
laħaq il-265 1
il-265 Papa 1
Papa biex 1
imexxi l-Knisja 1
l-Knisja Kattolika, 1
Kattolika, nhar 1
it-Tlieta 19 1
tas-sena 2005 1
2005 għall-ħabta 1
għall-ħabta tas-sitta 1
tas-sitta neqsin 1
neqsin għaxra. 1
għaxra. Josef 1
Josef sa 1
ċkunitu wera 1
wera l-ġibda 1
l-ġibda li 2
kellu għall-mużika 1
għall-mużika sa 1
sa min 1
min età 1
żgħira, filfatt 1
filfatt beda 1
beda jitgħallem 3
jitgħallem il- 1
il- mużika 1
snin, fl-1985 1
fl-1985 ma’ 1
ma’ Mro. 1
Mro. Josè 1
Josè Herrera: 1
Herrera: Segretarju 1
Parlamentari għall-Kompettitività 1
għall-Kompettitività u 1
u Tkabbir 1
Tkabbir Ekonomiku. 1
Ekonomiku. Joselito 1
Joselito ġie 1
rreġistrat mal-klabb 1
mal-klabb fl-4 1
Lulju 2012 1
jum wieħed 1
leg tar-rawnd 3
tar-rawnd tal-kwalifikazzjoni 1
tal-kwalifikazzjoni tal- 1
tal- Joseph 2
Joseph beda 1
Joseph Chircop 1
Chircop kien 1
s-suċċessur ta' 2
ta' Mro. 1
Mro. Joseph 1
Joseph Galea 1
Curmi bħala 1
u nnominah 1
nnominah Isqof 1
Titulari ta’ 2
ta’ Cebarades. 1
Cebarades. Joseph 1
Joseph Haydn 1
Haydn (1732-1809) 1
(1732-1809) kien 1
l-għalliem ta' 2
Beethoven mill-1792 1
mill-1792 sal-1794. 1
sal-1794. Joseph 1
saċerdot fil-knisja 1
ta' Obendorf 1
Obendorf fl-Awstrija. 1
fl-Awstrija. Joseph 1
Muscat (Burmarrad, 1
(Burmarrad, 22 1
Jannar 1974) 1
1974) kien 1
kien is-seba' 1
is-seba' Prim 1
Malta indipendenti 1
indipendenti (2013-2020) 1
(2013-2020) u 1
u s-seba' 1
s-seba' mexxej 1
mexxej tal- 2
Muscat huwa 2
lil Michelle 1
Michelle imwielda 1
imwielda Tanti 1
Tanti (kienet 1
(kienet Assistenta 1
Assistenta Personali 1
Personali ta' 1
Alfred Sant), 1
Sant), u 1
żewġ bniet 1
bniet tewmin: 1
tewmin: Etoile 1
Etoile Ella 1
Ella u 1
u Soleil 1
Soleil Sophie. 1
Sophie. Joseph 1
Muscat poġġa 1
poġġa bukkett 1
bukkett fjuri 1
fjuri fuq 1
fuq it-tebut, 1
it-tebut, għannaq 1
miegħu lill-mara 1
lill-mara ta’ 1
ta’ Karl, 1
Karl, Adriana, 1
Adriana, imbagħad 1
imbagħad lissen 1
lissen il-kliem 1
il-kliem "Grazzi 1
"Grazzi Karl" 1
Karl" u 1
u l-folla 1
l-folla sellmet 1
sellmet lid-Deputat 1
lid-Deputat Laburista 1
Laburista permezz 1
ta’ minuta 1
minuta silenzju. 1
silenzju. Josephus 1
Josephus isemmi 1
li l-belt, 1
l-belt, imsejħa 1
imsejħa Petra 1
Petra mill- 1
mill- Joseph 1
li ttellgħu 1
ttellgħu f'diversi 1
f'diversi okkażjonijiet. 1
okkażjonijiet. JRTV 1
JRTV issospenda 1
issospenda x-xandir 1
x-xandir u 1
wera stampi 1
ta' fjuri. 1
fjuri. Juan 1
Juan Carreño 1
Carreño Lara 1
Lara (14 1
Awwissu 1909 1
– 16 1
Diċembru 1940) 1
1940) kien 1
tal- Juan 1
Juan Gris, 1
Gris, Natura 1
Natura mejta 1
mejta bi 1
bi platt 1
platt frott 1
u mandolina, 1
mandolina, 1919. 1
1919. Jules 1
Jules Ottenstadion 1
Ottenstadion huwa 1
huwa grawnd 6
grawnd tal- 5
tal- Julian 1
Julian Huxley 1
Huxley ġie 1
Direttur Ġenerali. 1
Ġenerali. Julie 1
Julie Andrews 1
Andrews tirbaħ 1
tirbaħ Oscar 1
Oscar għal 2
għal Best 3
Best Actress. 1
Actress. Julie 1
Julie Manet 1
Manet kienet 1
kienet is-suġgett 1
is-suġgett ta' 1
ħafna mill-pitturi 1
mill-pitturi t'ommha 1
t'ommha u 1
u ktieb 1
ktieb bit-tifkiriet 1
bit-tifkiriet tagħha 1
tagħha Trobbija 1
Trobbija mal-Impressjonisti: 1
mal-Impressjonisti: Id-Djarju 1
Id-Djarju ta' 1
ta' Julie 1
Julie Manet, 1
Manet, ġie 1
ġie ppublikat 1
ppublikat fl-1987. 1
fl-1987. Julio 1
Julio César 1
César Alcorsé 1
Alcorsé (Santa 1
(Santa Fe, 1
Fe, 17 1
Settembru 1981) 1
tal- Jumejn 1
Jumejn ilu, 1
ilu, nhar 1
nhar il-Qaddisin 1
il-Qaddisin Kollha, 1
Kollha, fil-ħamsa 1
fil-ħamsa u 1
ta' filgħodu, 1
filgħodu, ħriġt 1
ħriġt bis-senter 1
bis-senter u 1
u rħejtilha 1
rħejtilha għal 1
għal Wied 1
Wied Għollieqa 1
Għollieqa li 1
jiġi biswit 1
biswit il-Gżira, 1
il-Gżira, taħt 1
taħt l-Isptar 1
l-Isptar tal-‘Blue 1
tal-‘Blue Sisters'. 1
Sisters'. Jumejn 1
Jumejn wara, 5
wara, dawk 1
dawk l-imhallfin 1
l-imhallfin ordnawlu 1
ordnawlu jqaddes, 1
jqaddes, u 1
huma attendew 1
attendew ghall-Quddiesa 1
ghall-Quddiesa tieghu. 1
tieghu. Jumejn 1
Villa Martin 1
Martin O'Neill 1
O'Neill ikkonferma 1
l-plejer qabel 1
jingħaqad mal-klabb. 1
mal-klabb. Jumejn 1
wara, l-Amerikani 1
l-Amerikani tefgħu 1
tefgħu bomba 1
bomba oħra 1
fuq il-belt 1
il-belt Ġappuniża 1
Ġappuniża ta’ 1
ta’ Nagasaki. 1
Nagasaki. Jumejn 1
Jumejn wara 2
wara l-fetu 1
l-fetu joħroġ 1
joħroġ bħal 1
bħal fi 2
fi twelid 1
twelid normali. 1
normali. Jumejn 1
f’Malta l-laqgħa 1
l-laqgħa storika 1
storika bejn 1
bejn Gorbachev 1
Gorbachev u 1
George Bush, 1
Bush, il-President 1
il-President Amerikan. 1
Amerikan. Jumejn 1
sar il-funeral 2
il-funeral tiegħu 1
tiegħu fl-Awditorjum 1
fl-Awditorjum tad-Dar 1
tad-Dar Ġenerali 1
Ġenerali tal-MUSEUM 1
tal-MUSEUM fil-Blata 1
fil-Blata l-Bajda. 2
l-Bajda. Jumejn 1
wara, żewġha 1
żewġha jagħti 1
ruħu f'idejn 1
f'idejn il-pulizija. 1
il-pulizija. Jum 1
Jum il-Fgura 1
il-Fgura ġie 1
stabbilit mill-kunsill 1
mill-kunsill lokali 1
lokali fl-1994, 1
l-ewwel ċelebrazzjoni 1
ċelebrazzjoni tiegħu 1
saret fit-30 1
Ottubru. Jum 1
il-Ġifa jiġi 1
ċċelebrat bil-kbir 1
bil-kbir f’Odessa, 1
f’Odessa, l-Ukrajna, 1
l-Ukrajna, u 1
lokalment huwa 1
bħala Humorina. 1
Humorina. Jum 1
il-Ġifa mhuwiex 1
mhuwiex btala 1
btala pubblika 1
pubblika fl-ebda 1
fid-dinja għajr 1
għajr fil-belt 1
ta’ Odessa, 1
Odessa, l- 1
l- Jum 1
il-Ħelsien hija 1
nazzjonali ċċelebrata 1
ċċelebrata f' 1
f' Jum 1
il-Ħelsien huwa 1
Nazzjonali li 4
għandha Malta, 2
Malta, flimkien 2
ma' Jum 2
Jum l-Indipendenza, 1
l-Indipendenza, Is-Sette 1
Is-Sette Giugno, 2
Giugno, Il-Vitorja 2
Il-Vitorja u 2
u Jum 2
Jum ir-Repubblika. 2
ir-Repubblika. Jum 2
Jum it-Tifkira 1
it-Tifkira (Memorial 1
(Memorial Day) 1
Day) huwa 1
huwa festa 1
festa pubblika 2
fl- Jum 2
l-Ewropa hu 1
l-jum meta 1
ċċelebrati “l-paċi 1
“l-paċi u 1
u l-unità 1
l-unità fl- 1
Jum l-Indipendenza 2
l-Indipendenza hija 2
pubblika li 1
li tikkommemora 1
tikkommemora l-ġurnata 1
l-ġurnata meta 2
meta pajjiż 1
pajjiż jkun 1
sar nazzjon 1
nazzjon indipendenti. 1
indipendenti. Jum 1
Jum il-Ħelsien, 1
il-Ħelsien, Is-Sette 1
Jum San 2
Ġorġ hu 1
hu fit-tlieta 1
fit-tlieta u 1
għoxrin tax-xahar, 1
tax-xahar, u 1
lejlet San 1
San Mark, 2
Mark, bis-superstizzjoni 1
bis-superstizzjoni li 1
li l-erwieħ 1
l-erwieħ ta' 1
jkunu ħa 1
ħa jmutu 1
jmutu matul 1
matul dik 1
is-sena jidhru 1
jidhru jduru 1
jduru fil-knisja, 1
fil-knisja, taqa' 1
taqa' fl-erbgħa 1
fl-erbgħa u 1
għoxrin. Jum 1
San Valentin 1
Valentin hija 1
bħalissa hawn 1
hawn ħafna 2
ħafna studenti 2
qegħdin jitgħallmuha 1
jitgħallmuha fl-iskejjel 1
fl-iskejjel sekondarji. 1
sekondarji. Jum 1
Jum twelidu, 1
twelidu, it-2 1
Ottubru, huwa 1
huwa Jum 1
Jum Nazzjonali 2
Nazzjonali fl-Indja, 1
u l-Jum 1
l-Jum Internazzjonali 1
Internazzjonali tan-Non-Vjolenza 1
tan-Non-Vjolenza fid-dinja 1
fid-dinja kollha. 1
kollha. Jum 1
Jum wiehed 1
wiehed f’Aschau 1
f’Aschau am 1
Inn, waqt 1
qed jilgħab 1
jilgħab fil-ġnien 1
fil-ġnien tad-dar 1
tad-dar biswit 1
biswit għadira, 1
għadira, it-tfajjel 1
it-tfajjel Josef 1
Josef kien 1
kważi se 2
se jegħreq. 1
jegħreq. Jürgen 1
Jürgen Norbert 1
Norbert Klopp 1
Klopp (Stuttgart, 1
(Stuttgart, 16 1
Ġunju 1967) 1
1967) huwa 1
tal- Juri 1
Juri sensibilità 1
sensibilità ġdida 1
qisha tbassar 1
tbassar dinja 1
dinja ġdida, 1
ġdida, imqallba 1
imqallba u 1
u dinamika. 1
dinamika. Juri 1
Juri ukoll, 1
ukoll, li 1
li bl-inkoronazzjoni 1
bl-inkoronazzjoni ta' 1
ta' Malcolm, 1
Malcolm, l-ordni 1
l-ordni se 1
jiġi rinstrawrat 1
rinstrawrat fis-Saltna 1
fis-Saltna tal-Iskozja. 1
tal-Iskozja. Juru 1
Juru l-iżjed 1
l-iżjed żoni 1
żoni bil-blat 1
bil-blat (bħal 1
(bħal pereżempju 1
pereżempju l-folja 1
l-folja fil-"Biblioteca 1
fil-"Biblioteca Ambrosiana"), 1
Ambrosiana"), imma 1
imma l-karattru 1
l-karattru frammentarju 1
frammentarju ta' 1
dawn l-folji 1
l-folji ma 1
ma jħalli 2
jħalli l-ebda 1
l-ebda dubju 1
li għall-artista 1
għall-artista ma 1
kinux ħlief 1
ħlief materjal 1
ta' studju. 1
studju. Jużaw 1
Jużaw il-metodu 1
il-metodu tal-kitba 1
tal-kitba u 1
l-kompożizzjoni ta' 1
ta' żmienhom 1
żmienhom li 1
kien aċċettat." 1
aċċettat." Kabinett 1
Kabinett magħżul 1
magħżul mill-President, 1
mill-President, fuq 1
parir mill-Prim 1
mill-Prim Ministru. 1
Ministru. Kalċidon 1
sew għat-teledrammi 1
għat-teledrammi u 1
d-drammi li 1
ppreżenta fuq 1
fuq it-televixin 1
it-televixin u 2
r-radju. Kallas 1
Kallas rebħet 1
rebħet l-elezzjoni 1
l-elezzjoni għat-tmexxija 2
għat-tmexxija li 1
April 2018 1
2018 u 1
l-ewwel mexxej 2
mexxej mara 1
politiku maġġuri 1
maġġuri fl-Estonja. 1
fl-Estonja. Kallas 1
Kallas saret 1
tal-Avukati Estonjani 1
Estonjani fl-1999 1
fl-1999 u 2
avukat prattikant 1
prattikant tal-liġi 1
tal-liġi fl-2002. 1
fl-2002. Kameni 1
Kameni mar 1
tal- Kampanja 1
Kampanja tajba 1
tajba fl-istaġun 1
fl-istaġun 2000–01 1
2000–01 ġiet 1
oħra mill-aqwa 1
mill-aqwa fl-2001–02. 1
fl-2001–02. Kampijiet 1
Kampijiet manjetiċi 1
manjetiċi fi 1
ħdan it-tebgħat 1
it-tebgħat Xemxin 1
Xemxin jafu 1
jkunu 10,000 1
10,000 darba 1
darba s-saħħa 1
s-saħħa normali 1
normali tal-kamp 1
tal-kamp Xemxi. 1
Xemxi. Kampjonat 1
Kampjonat rivali 1
rivali ieħor 1
ieħor bl-isem 1
ta' Football 1
Football Alliance 1
Alliance opera 1
opera bejn 1
bejn l-1889 1
l-1889 u 1
u l-1892. 1
l-1892. Kandidat 1
Kandidat għal 1
kwalunkwe minn 1
dawn il-pożizzjonijiet 1
il-pożizzjonijiet huwa 1
bħala politiku. 1
politiku. Kandidati 1
Kandidati għal 1
siġġijiet li 2
li jitbattlu 1
jitbattlu huma 1
determinati skond 1
skond il-voti 1
il-voti ottenuti 1
ottenuti mil-kandidat 1
mil-kandidat fl-elezzjoni 1
qabel. Kantanti 1
Kantanti professjonali 1
professjonali ħafna 1
drabi jagħmlu 1
jagħmlu taħriġ 1
taħriġ vokali, 1
vokali, minn 1
għalliem tal-vuċi 1
tal-vuċi jew 1
jew kowċ. 1
kowċ. Kantant 1
Kantant (jew 1
(jew Kantanta) 1
Kantanta) hu 1
hu persuna 1
li juża' 1
juża' l-vuċi 1
l-vuċi tiegħu 1
biex jipproduċi 1
jipproduċi l- 1
l- Kantat 1
Kantat duett 1
duett ma’ 1
ma’ Majlinda 1
Majlinda Bregu 1
Bregu fuq 1
fuq Kënga 1
Kënga Magjike 1
Magjike 07 1
07 fejn 1
membru tal-ġurija. 1
tal-ġurija. Kapijiet 1
Kapijiet soċjalisti 1
soċjalisti ġew 1
u proċessati 1
proċessati quddiem 1
quddiem il-qrati 1
il-qrati tal-pulizija. 1
tal-pulizija. Kappella 1
Kappella hija 1
hija post 2
qima tal- 1
tal- Kappella 1
Kappella oħra 1
oħra ċkejkna 1
ċkejkna ddedikata 1
Ġużepp li 1
wieħed ukoll 1
ukoll diffiċli 1
diffiċli jkollu 1
jkollu aċċess 1
aċċess għaliha 1
għaliha hija 1
tinsab ġewwa 1
ġewwa Wied 1
il-Għajn. Kappelli 1
Kappelli li 1
nsibu f'din 1
f'din il-parroċċa 1
il-parroċċa huma 1
dawk tad-Duluri 1
tad-Duluri (il-parroċċa 1
(il-parroċċa l-qadima), 1
l-qadima), ta' 1
San Ġorg, 1
Ġorg, tal-Għajnuna 1
tal-Għajnuna tal-Insara, 1
tal-Insara, ta' 1
Ġużepp, tas-Sagra 1
tas-Sagra Familja, 1
Familja, tar-Ragħaj 1
tar-Ragħaj it-Tajjeb, 1
it-Tajjeb, u 1
u tal-Immakulata 1
Kunċizzjoni f'Bengħisa. 1
f'Bengħisa. Kapricaj 1
Kapricaj Raketoj 2
Raketoj (1981), 1
(1981), it-2i 1
it-2i edizzjoni 1
edizzjoni dehret 1
dehret taħt 1
taħt l-isem: 1
l-isem: Cent 1
Cent Kapricaj 1
Raketoj (2000); 1
(2000); Marionetoj 1
Marionetoj (1999); 1
(1999); Distre, 1
Distre, libere 1
libere (2005). 1
(2005). Karatteristiċi 1
Karatteristiċi oħra 1
oħra tal-Arċipelagu 1
tal-Arċipelagu tal-Galapagos 1
tal-Galapagos huma 1
huma l-ispazjar 1
l-ispazjar iktar 1
iktar qrib 1
qrib tal-vulkani, 1
tal-vulkani, id-daqsijiet 1
id-daqsijiet iżgħar 1
iżgħar tal-vulkani, 1
tal-vulkani, u 1
u d-depressjonijiet 1
d-depressjonijiet vulkaniċi 1
vulkaniċi (calderas) 1
(calderas) ikbar 1
ikbar mis-soltu. 1
mis-soltu. Karatteristika 1
Karatteristika distinta 1
distinta tal-Istojċiżmu 1
tal-Istojċiżmu hu 1
hu l-kożmopolitaniżmu 1
l-kożmopolitaniżmu tagħha: 1
tagħha: Il-bnedmin 1
Il-bnedmin kollha 1
huma manifestazzjonijiet 1
manifestazzjonijiet tal-ispirtu 1
tal-ispirtu waħdieni 1
waħdieni tal-univers 1
tal-univers u 1
jridu jgħixu 1
jgħixu f'imħabba 1
f'imħabba fraterna 1
lesti jgħidu 1
xulxin. Karatteristika 1
Karatteristika indispensabbli 1
indispensabbli ta’ 1
din il-Kostituzzjoni 1
il-Kostituzzjoni hija 1
hija s-sostituzzjoni 1
s-sostituzzjoni tas-sistema 1
tas-sistema diarkika, 1
diarkika, li 1
kinitx iktar 1
iktar prattikabbli, 1
prattikabbli, b’sistema 1
b’sistema ta’ 2
ta’ Gvern 1
Gvern wieħed 1
biss, il- 1
il- Karatteristika 2
Karatteristika oħra 1
oħra tal-platti 1
tal-platti Baxkiri 1
Baxkiri hija 1
hija l-abbundanza 1
l-abbundanza tal-laħam 1
tal-laħam fil-platti 1
fil-platti sħan 1
u fil-bukkuni 1
fil-bukkuni kollha. 1
kollha. Karatteristika 1
Karatteristika partikolari 1
partikolari ta’ 2
ta’ peniżola 1
peniżola hija 1
hija l-promontorju 1
l-promontorju flimkien 1
flimkien mal-istmu 1
mal-istmu partikolarment 1
partikolarment dejjaq 1
dejjaq li 2
wiċċ l-ilma. 1
l-ilma. Karatteristika 1
Karatteristika ta' 1
Karatteristika ta’ 1
it-tipi kollha 1
ta’ kappelli 1
kappelli sikwit 1
sikwit tkun 1
l-ebda kleru 1
kleru ma 1
jkun resident 1
resident permanenti 1
permanenti jew 2
jew mehmuż 1
mehmuż b’mod 1
b’mod speċifiku 1
speċifiku mal-kappella. 1
mal-kappella. Karatteristika 1
Karatteristika tal-ħidma 1
tal-ħidma tagħha 1
kienet ir-rispett 1
ir-rispett għall-bniedem 1
għall-bniedem individwali, 1
individwali, għad-dinjità 1
għad-dinjità tiegħu 1
u għall-valur 1
għall-valur intrinsiku 1
intrinsiku tiegħu. 1
tiegħu. Kards 1
Kards bħal 1
bħal vijdjo 1
vijdjo kards 1
kards ukoll 1
ukoll mhux 1
mhux konsiderati 1
konsiderati periferali 1
periferali għax 1
għax huma 2
apparati interni. 1
interni. Karim 1
Karim Benzema 1
Benzema (Lyon, 1
(Lyon, 19 1
Diċembru 1987) 1
tal- Karl 1
Karl Chircop 1
Chircop (7 1
Awwissu 1965 1
1965 – 1
– 12 1
Ottubru 2008) 1
2008) kien 1
kien tabib 3
politiku. Karl, 1
Karl, fis-snin 1
fis-snin li 1
qatta’ fil-Kamra 1
fil-Kamra tar-Rappreżentanti 1
u fil-Partit 1
fil-Partit Laburista, 1
Laburista, nistgħu 1
li Karl 1
Karl ta’ 1
ta’ kontribut 1
kontribut ta’ 1
sustanza biex 1
il-pajjiż jimxi 1
jimxi aktar 1
quddiem. Karl-Heinz 1
Karl-Heinz Lambertz 1
Lambertz (Belġju/Partit 1
(Belġju/Partit tas-Soċjalisti 1
Ewropej, PSE), 1
PSE), Senatur 1
Senatur mill-komunità 1
mill-komunità li 1
titkellem bil-Ġermaniż 1
bil-Ġermaniż fil-Belġju, 1
fil-Belġju, huwa 1
elett fit-12 1
Lulju 2017. 3
2017. Karl 1
Karl kien 1
jitkellem mill-esperjenza 1
mill-esperjenza personali 1
tiegħu, mill-preofessjoni 1
mill-preofessjoni tiegħu 1
ta’ tabib. 1
tabib. Karlu 1
Karlu ffonda 1
ffonda l-Ewropa, 1
l-Ewropa, li 1
li b'espressjoni 1
b'espressjoni ġeografika 1
ġeografika saret 1
saret Imperu 1
Imperu kbir 1
juża l-istess 1
l-istess munita, 1
munita, li 1
adotta il- 1
il- Karlu, 1
Karlu, li 1
elett Imperatur 1
Imperatur Imqaddes 1
Imqaddes Ruman 1
Ruman fl-1711, 1
fl-1711, kien 1
imġiegħel jitlaq 1
jitlaq Spanja 1
Spanja iżda 1
iżda kompla 1
kompla l-gwerra 1
l-gwerra kontra 1
kontra Franza 2
Franza sal-1714, 1
sal-1714, meta, 1
meta, bit-Trattat 1
bit-Trattat ta' 2
ta' Rastatt, 1
Rastatt, kiseb 1
kiseb territorji 1
territorji fl-Italja 1
fl-Italja b'kumpens 1
b'kumpens parzjali 1
parzjali għat-telf 1
għat-telf ta' 1
Spanja. Karmen 1
Karmen Azzopardi 1
Azzopardi (1934) 1
(1934) hija 1
attriċi Maltija 1
Maltija versatili 1
versatili ħafna. 1
ħafna. Karmenu 1
Karmenu Bonavia 2
Bonavia kien 1
kien il-kuratur 1
il-kuratur tas-Santwarju 1
tas-Santwarju tal-Madonna 1
tal-Grazzja f’Ħaż-Żabbar 1
f’Ħaż-Żabbar u 1
membru tas-Soċjetà 1
tas-Soċjetà tad-Duttrina 2
Nisranija (MUSEUM), 1
(MUSEUM), tal-Malta 1
tal-Malta Historical 1
Historical Society 1
Society kif 1
mill-fundaturi tal-Assoċjazzjoni 1
tal-Assoċjazzjoni tal-Libreriji. 1
tal-Libreriji. Karmenu 1
Bonavia okkupa 1
karigi fid-Dipartiment 1
ta’ skola 1
skola kien 1
ukoll Kap 1
tad-Dipartiment tal-Istorja 1
tal-Istorja kif 1
ukoll taċ-Ċentru 1
taċ-Ċentru tar-Riżorsi 1
tar-Riżorsi tal-Istudji 1
tal-Istudji Soċjali 1
Soċjali (1975-1986). 1
(1975-1986). Karmenu 1
Karmenu Mifsud 1
Bonnici, bin 1
bin it-tabib 1
it-tabib Lorenzo 1
Lorenzo Mifsud 1
Bonnici (li 1
kien it-tabib 3
it-tabib ta' 1
ta' Karmenu 1
Karmenu (sive 1
(sive Carmel) 1
Carmel) Mallia 1
Mallia ( 1
( Karmni 1
Karmni Grima, 1
Grima, għalkemm 1
għalkemm imwerwra, 1
imwerwra, obdiet 1
obdiet u 1
daħlet fil 1
fil - 1
- kappella. 1
kappella. Karmni 1
Karmni Grima 2
Grima mardet, 1
mardet, u 2
setgħet bisstmur 1
bisstmur lura 1
lura fil-kappella 1
fil-kappella sena 1
wara. Karmni 1
Grima twieldet 1
fir-raħal tal-Għarb 1
tal-Għarb f’Għawdex, 1
f’Għawdex, il-gżira 1
il-gżira li 2
Malta. Kärnten 1
Kärnten (IPA: 1
tal- Karolina 1
Karolina Cauchi 1
Cauchi twieldet 1
twieldet l-Isla 1
l-Isla fil-25 1
Diċembru 1824, 1
1824, l-unika 1
l-unika wild 1
wild tan-Nutar 1
tan-Nutar Nicolo 1
Nicolo Cauchi 1
Cauchi mir-Rabat 1
mir-Rabat Għawdex. 1
Għawdex. Karol 1
kbir tal-futbol 1
ukoll tajjeb 1
ħafna fl-iskola. 2
fl-iskola. Karol 1
sema' d-diskors 1
d-diskors vjolenti, 1
vjolenti, antislav 1
antislav ta' 1
ta' Frank 1
Frank li 1
kien laqqa' 1
laqqa' l-lekċerers 1
l-lekċerers kollha 1
kollha tal-Università 1
ta' Krakovja 1
imbagħad arrestahom 1
arrestahom u 1
u iddeportahom. 1
iddeportahom. Karol 1
Wojtyla twieled 1
twieled nhar 1
it-18 ta’ 3
Mejju 1920, 1
1920, f’Vadovize 1
f’Vadovize (Wadowice) 1
(Wadowice) fin-nofsinhar 1
tal- Karozza 1
Karozza żgħira 1
u tal-kiri 1
tal-kiri li 1
ukoll fin-12.30pm 1
fin-12.30pm u 1
u allegatament 1
allegatament nofs 1
siegħa qabel 1
qabel id-delitt. 1
id-delitt. Kartaġni 1
kienet ħadet 2
ħadet il-kolonji 1
il-kolonji l-qodma 1
l-qodma tal- 1
tal- Karteżju 1
Karteżju kien 2
li l-kriterju 1
l-kriterju sisieni 1
sisieni tal-verità 1
tal-verità hi 1
hi l-evidenza, 1
l-evidenza, dak 1
jidher sempliċement 1
sempliċement u 1
u indiskutibbilment 1
indiskutibbilment ċert, 1
ċert, permezz 1
permezz tal-intuwizzjoni. 1
tal-intuwizzjoni. Karteżju 1
Karteżju kiteb 1
li La 1
La Flèche 2
Flèche qatta' 1
qatta' "kważi 1
"kważi disa' 1
disa' snin": 1
snin": Ittra 1
lil Julien 1
Julien Hayneuve, 1
Hayneuve, 22 1
Lulju 1640 1
1640 biex 1
jidħol fil-Kulleġġ 1
Flèche - 1
- imwaqqaf 1
imwaqqaf minn 1
minn Enriku 1
IV fl-1603 1
fl-1603 li 1
tah lill-Ġiżwiti. 1
lill-Ġiżwiti. Kaspar 1
Kaspar Capparoni 1
Capparoni sar 1
sar attur 1
attur teatrali 1
teatrali meta 1
kellu 18, 1
18, dirett 1
minn Giuseppe 1
Giuseppe Patroni 1
Patroni Griffi. 1
Griffi. Kastrioti 1
Kastrioti qatt 1
rebħu l-Superliga 1
l-Superliga Albaniża 1
Albaniża iżda 1
iżda rebaħ 1
rebaħ it-titolu 3
it-titolu tal-kampjonat 1
tal-kampjonat tal-ewwel 1
diviżjoni. Katarina 1
ta’ Luigi 1
Luigi Rosato 2
Rosato (1839), 1
(1839), xogħol 1
li jirrakkonta 1
jirrakkonta fid-dettall 1
fid-dettall episodji 1
episodji mill-Assedju 1
mill-Assedju l-Kbir 1
l-Kbir u 1
jipprovdi ritratt 1
ritratt tajjeb 1
tajjeb tad-direzzjoni 1
tad-direzzjoni li 1
jieħu n-nazzjonaliżmu 1
n-nazzjonaliżmu f’Malta 1
f’Malta fl-ewwel 1
snin tal-ħakma 1
tal-ħakma kolonjali 1
kolonjali Ingliża. 1
Ingliża. Katarina 1
Katarina Vitale 3
Vitale ġiet 1
bħala negozjant 1
negozjant ta’ 1
ta’ suċċess, 1
suċċess, saret 1
saret sinjura 1
sinjura ħafna, 1
bħala benefattur 1
benefattur tal- 1
tal- Katarina 1
Vitale kienet 1
mill- Katarina 1
Vitale mietet 1
mietet fl-1619 1
fl-1619 f’Siracusa 1
f’Siracusa u 1
l-katavru tagħha 1
tagħha ndifen 1
ndifen fil-Knisja 1
fil-Knisja Karmelitana 1
Karmelitana fil- 1
fil- Katerina 1
Katerina indifnet 1
indifnet fil-Katidral 1
Pawl f' 1
f' Katerina 1
Katerina ma 1
popolari fost 6
il-ħafna gruppi 1
gruppi qawwijin 1
qawwijin li 1
jopponu 'l 1
'l żewġha. 1
żewġha. Katerina 1
Katerina rriorganizzat 1
rriorganizzat l-amministrazzjoni 1
l-amministrazzjoni tal-gubernije 1
tal-gubernije (governaturati: 1
(governaturati: reġjuni 1
reġjuni immexxija 1
minn gvernatur) 1
gvernatur) u 1
u tagħthom 1
tagħthom poter 1
poter ikbar 1
fuq iż-żoni 1
iż-żoni rurali 1
rurali fil-prevenzjoni 1
fil-prevenzjoni ta' 1
ta' rvelli 1
rvelli mill-bdiewa. 1
mill-bdiewa. Katie 1
Katie Leclerc 1
Leclerc (San 1
(San Antonio, 1
Antonio, 6 1
6 tà 1
tà novembru 1
novembru 1986) 1
1986) hi 1
hi attriċi 2
attriċi ċinematografika 2
ċinematografika u 2
u televiżiva 2
televiżiva truxa 2
truxa mill- 2
mill- Kavallier 1
Kavallier Franċiż 1
Franċiż bl-isem 1
ta’ F.-E. 1
F.-E. de 1
de Saint-Priest 1
Saint-Priest ippubblika 1
ktieb jismu 1
jismu Malte 1
Malte par 1
par un 1
un voyageur 1
voyageur françois 1
françois (Malta 1
(Malta minn 1
minn Vjaġġatur 1
Vjaġġatur Franċiż), 1
Franċiż), li 1
jinkludi tliet 1
tliet għanjiet 1
għanjiet kif 1
ġew irrakontati 1
irrakontati lilu 1
minn librar 1
librar Malti, 1
Malti, Gioacchino 1
Gioacchino Navarro. 1
Navarro. Kawża 1
Kawża ta' 2
l-aġir, il- 1
il- Kawża 1
din l-istil 1
ħajja kemmxejn 1
kemmxejn riġidu, 1
riġidu, hi 1
hi ħarbet 1
ħarbet mid-dar 1
mid-dar meta 2
kellha sittax-il 1
biex taqla' 1
taqla' l-għajxien 1
l-għajxien tagħha 1
tagħha ddeċidiet 1
tibda taħdem 1
bħala prostituta. 1
prostituta. Kawża 1
Kawża tal-pandemija, 1
tal-pandemija, diversi 1
pajjiżi u 4
u reġjunijiet 1
reġjunijiet imponew 1
imponew kwarantini, 1
kwarantini, projbizzjonijiet 1
projbizzjonijiet mid-dħul 1
mid-dħul u 1
u restrizzjonijiet 1
restrizzjonijiet oħra 1
għal ċittadini 1
ċittadini jew 1
jew viżitaturi 1
viżitaturi riċenti 1
ta' żoni 1
żoni affettwati. 1
affettwati. Kaxkruh 1
Kaxkruh ’il 1
u rabtulu 1
rabtulu jdejh 1
jdejh ma’ 1
ma’ saqajh. 1
saqajh. Kaz 1
Kaz b'rabta 1
b'rabta ma' 3
ma' Investigazzjoni 1
Investigazzjoni fuq 1
fuq Ħasil 1
Ħasil ta' 1
ta' Flus 1
Flus f'bank 1
f'bank fil-Latvja? 1
fil-Latvja? Każ 1
Każ estrem 1
estrem huwa 1
huwa l-ewsoċjalità 1
l-ewsoċjalità li 1
nsibu fl-insetti 1
fl-insetti soċjali, 1
soċjali, bħan- 1
bħan- Kaz-oemahe 1
Kaz-oemahe hija 1
okkażjoni speċjali 1
speċjali għal 2
għal festin 1
festin meta 1
meta l-ospitant 1
l-ospitant jistieden 1
jistieden lill-ġirien 1
lill-ġirien biex 1
jgħinu bil-wiżż; 1
bil-wiżż; filgħaxija, 1
filgħaxija, fi 1
tmiem ix-xogħol, 1
ix-xogħol, l-ospitant 1
l-ospitant joffri 1
joffri wiżż 1
wiżż frisk 1
frisk lil 1
kulħadd. Każ 1
Każ simili 1
simili seħħ 1
seħħ ukoll 1
ukoll fit-TeleMalta 1
fit-TeleMalta (illum 1
(illum Maltacom), 1
Maltacom), fejn 1
ħaddiema ġew 1
ta' xhur. 1
xhur. Kellek 1
Kellek ukoll 1
lil partiti 1
partiti tal-lemin 1
tal-lemin li 1
li bil-biża’ 1
bil-biża’ li 1
li x-xellug 1
x-xellug jista’ 1
jista’ jirbaħ 1
jirbaħ il-poter, 1
il-poter, kontra 1
kontra qalbhom 1
qalbhom bdew 1
bdew jintroduċu 1
jintroduċu miżuri 1
miżuri simili 1
dawk mixtieqa 1
mixtieqa mill-partiti 1
mill-partiti u 1
movimenti xellugin, 1
xellugin, fosthom 1
fosthom il-welfare 1
il-welfare state. 1
state. Kellha 1
Kellha biss 1
biss 55 1
55 sena 1
meta mietet. 2
mietet. Kellha 1
Kellha devozzjoni 1
devozzjoni kbira 1
lejn l-Ewkaristija, 1
l-Ewkaristija, u 1
wkoll l-uġigħ 1
l-uġigħ ta’ 1
ta’ l-istigmata. 1
l-istigmata. Kellha 1
Kellha ħafna 2
ħbieb irġiel 1
irġiel li 1
kienu jammiraw 1
jammiraw it-talent 1
it-talent tagħha, 1
iżda ħadd 1
ħadd minnhom 1
ried jiżżewiġha. 1
jiżżewiġha. Kellha 1
ħafna ksur, 1
ksur, ħdax 1
ħdax b'kollox, 1
b'kollox, f'riġlejha 1
f'riġlejha x-xellugija. 1
x-xellugija. Kellha 1
Kellha issa 1
issa qrib 1
qrib l-erbgħin 1
l-erbgħin sena. 1
sena. Kellha 2
Kellha korrispondenza 1
korrispondenza wkoll 1
wkoll mal-protetti 1
mal-protetti tagħha 1
tagħha Henriette 1
Henriette L'Hardy, 1
L'Hardy, Caroline 1
Caroline de 1
de Sandoz-Rollin, 1
Sandoz-Rollin, Isabelle 1
de Gélieu, 1
Gélieu, li 1
servew tipprova 1
tipprova fuqhom 1
fuqhom l-ideat 1
l-ideat tagħha 1
l-edukazzjoni tan-nisa, 1
li tikkostitwixxi 1
tikkostitwixxi tema 1
tema importanti 1
importanti tar-rumanz 1
tar-rumanz tagħha. 1
tagħha. Kellha 1
Kellha l-ħila 1
tidħol produttivament 1
produttivament fiċ-ċirku 1
fiċ-ċirku tal-pitturi 1
tal-pitturi l-iżjed 1
l-iżjed famużi 2
ta' żmienha 1
żmienha u 1
u tiffaċċa 1
tiffaċċa firxa 1
ġeneri pittoriċi 1
pittoriċi li 1
żgur kienet 1
kienet usa' 1
usa' u 1
iżjed varjata' 1
varjata' milli 1
milli naraw 2
naraw issa 1
issa mit-tili 1
mit-tili attribwiti 1
attribwiti lilha. 1
lilha. Kellha 1
Kellha personalità 1
personalità qawwija 1
u kburija: 1
kburija: il-vokazzjoni 1
il-vokazzjoni tagħha 1
ġejja mill-familja 1
mill-familja li 1
kienet ikkultivat 1
ikkultivat l-arti 1
l-arti tal-mużika 1
tal-mużika għal 1
għal ġenerazzjonijiet 1
ġenerazzjonijiet sħaħ. 1
sħaħ. Kellha 1
Kellha puplesija 1
puplesija fis-26 1
Marzu 1896, 1
1896, u 1
mietet fl-20 1
wara fl-età 2
ta’ 77 1
77 sena. 2
Kellha r-rwol 1
r-rwol ta’ 1
ta’ FRESSH 1
FRESSH sa 1
April 2002. 1
2002. Kellha 1
Kellha sikwit 1
sikwit ukoll 1
ukoll ordnijiet 1
ordnijiet għal 1
għal suġġetti 1
suġġetti reliġjużi 2
u sekulari. 1
sekulari. Kellha 1
Kellha tagħmel 1
tagħmel bosta 1
bosta operazzjonijiet 2
operazzjonijiet oħra 1
fihom damet 1
damet ħafna 1
żmien minduda 1
minduda l-isptar. 1
l-isptar. Kellha 1
Kellha tieqa 1
tieqa waħda 1
li quddiemha 1
quddiemha kien 1
hemm ħajt 1
ħajt iswed 1
u għoli. 1
għoli. Kellha 1
Kellha tilbes 1
tilbes kurpett 2
kurpett tal-ħadid 1
tal-ħadid (dan 1
(dan narawh 1
narawh f' 1
f' Kolonna 1
Kolonna Maqsumacolumn). 1
Maqsumacolumn). Kellha 1
Kellha wġigħ 1
wġigħ kontinwu 1
kontinwu f'sieqha 1
f'sieqha l-leminja 1
l-leminja u 1
u f'darha 1
f'darha li 1
ma ħallihiex 1
ħallihiex timxi 1
timxi sewwa. 1
sewwa. Kellha 1
Kellha wkoll 1
wkoll xogħlijiet 1
ippubblikati fl-Ingilterra 1
Uniti. Kellhom 1
Kellhom 110 1
110 sulari 1
sulari kull 1
wieħed, kellhom 1
kellhom 43,000 1
43,000 tieqa, 1
tieqa, u 1
u 99 1
99 lift. 1
lift. Kellhom 1
Kellhom 11 1
11 ulied, 1
ulied, però 1
però 3 1
3 biss 1
kienu ħajjin 1
ħajjin meta 1
mietet. Kellhom 1
Kellhom bosta 1
bosta ulied 1
ulied imma 1
kollha mietu 1
mietu żgħar 1
żgħar barra 1
barra t-tieni 1
wieħed fosthom: 1
fosthom: Francisco 1
Francisco Javier, 1
Javier, li 1
fit-2 ta’ 3
ta’ Dicembru 1
Dicembru 1784. 1
1784. Kellhom 1
Kellhom familja 1
familja kbira 2
disa’ ulied 1
ulied – 1
– tlett 1
tlett ibniet 1
sitt subien: 1
subien: Rebbie, 1
Rebbie, Jackie, 1
Jackie, Tito, 1
Tito, Jermaine, 1
Jermaine, La 1
La Toya, 1
Toya, Marlon, 1
Marlon, Michael, 1
Michael, Randy 1
Randy u 1
u Janet. 1
Janet. Kellhom 1
Kellhom ħila 1
ħila partikolari 1
partikolari fil-ġbir 1
fil-ġbir u 1
u l-ħżin 1
l-ħżin tal-ilma 1
tax-xita, fl-agrikoltura 1
fl-agrikoltura u 1
u fit-tinqix 1
fit-tinqix tal-ġebel. 1
tal-ġebel. Kellhom 1
Kellhom iħallsu 1
iħallsu biss 1
biss għall-ikel 1
u l-korsijiet 1
l-korsijiet ta' 1
studju kien 1
kien fihom 2
fihom tliet 1
ta' Grammatika, 1
Grammatika, tliet 1
ta' istudji 1
istudji umanistiċi 1
umanistiċi u 1
ta' Kellhom 1
Kellhom ikunu 1
ikunu daw 1
daw it-tlett 1
it-tlett itfal 1
itfal l-uniċi 1
l-uniċi xhieda 1
xhieda tal-bullets 1
tal-bullets li 1
wara qatlu 1
qatlu lill-Ġiżwita 1
lill-Ġiżwita u 1
u ż-żewġt 1
ż-żewġt iħbieb 1
iħbieb tiegħu. 1
tiegħu. Kellhom 1
Kellhom ilbies 1
ilbies għar-ras 1
għar-ras mill-isbaħ 1
mill-isbaħ magħmul 1
magħmul mir-rix 1
mir-rix kollu 1
kollu lwien 1
lwien tal-għasafar 1
tal-għasafar tal-ġungla. 1
tal-ġungla. Kellhom 1
Kellhom il-ħsieb 1
hemm spazji 1
spazji differenti 1
differenti għall-kotba 1
għall-kotba Latini 1
Latini u 1
u Griegi, 1
Griegi, u 1
l-kotba rari 1
rari jitqiegħdu 1
jitqiegħdu fi 1
fi kmamar 1
kmamar żgħar, 1
żgħar, iżda 1
spiċċaw billi 1
billi organizzaw 1
organizzaw kollox 1
kollox f'kamra 1
f'kamra waħda 1
waħda kbira. 1
kbira. Kellhom 1
Kellhom it-tendenza 1
li jippreferu 1
jippreferu li 1
li jpinġu 1
jpinġu barra 1
barra fil-beraħ 1
fil-beraħ u 3
jużaw kuluri 1
kuluri jlelxu 1
jlelxu imqegħdin 1
imqegħdin b’daqqiet 1
b’daqqiet ta' 1
ta' pinzell 1
pinzell separati 1
separati mingħajr 1
mingħajr taħlit 1
taħlit minn 1
minn qabel, 2
biex l-għajn 1
l-għajn stess 1
stess tgħaqqad 1
tgħaqqad il-kuluri 1
il-kuluri b'mod 1
b'mod "impressjonistiku". 1
"impressjonistiku". Kellhom 1
Kellhom jgħaddu 2
jgħaddu disa' 1
biex Aung 1
San tinħeles 1
tinħeles għal 1
ħafna pressjoni 1
pressjoni internazzjonali. 1
internazzjonali. Kellhom 1
jgħaddu sitt 1
u intervent 1
intervent kirurġiku 1
kirurġiku qabel 1
ir-ritorn fil-grawnd: 1
fil-grawnd: dan 1
dan ġara 2
ġara fit-12 1
April 2002 1
2002 matul 1
matul il-finali 1
il-finali tal-Coppa 1
Italia barra 1
kontra Lazio. 1
Lazio. Kellhom 1
Kellhom jibnu 1
jibnu mina 1
mina twila 1
twila 30 1
30 metru, 1
metru, għolja 1
għolja 2.5 1
2.5 metru 1
wiesgħa 3 1
3 metri 2
tieħu għal 1
kamra kbira 1
hemm il-magni 1
il-magni bżonnjużi. 1
bżonnjużi. Kellhom 1
Kellhom jinbnew 1
jinbnew fi 1
sena waħda, 1
waħda, mingħajr 1
mingħajr partijiet 1
partijiet tal-metall, 1
tal-metall, inkluż 1
inkluż imsiemer, 1
imsiemer, u 1
ebda torri 1
torri tal-kampnar 2
tal-kampnar mibni 1
mibni bħala 1
bħala ħaġa 1
waħda mal-knisja. 1
mal-knisja. Kellhom 1
Kellhom jittrattaw 1
jittrattaw problemi 1
jew suġġetti 1
suġġetti tas-seklu 1
20, jew 1
li tal-anqas 1
tal-anqas kienu 1
għadhom relevanti 1
relevanti fis-seklu 1
fis-seklu 20. 1
20. Il-manuskritti 1
Il-manuskritti kellhom 1
kellhom jitressqu 1
jitressqu sa 1
tard min-nofsinhar 1
min-nofsinhar tat-30 1
Marzu 1974. 1
1974. Kellhom 1
Kellhom tifel 1
tifel wieħed 1
wieħed jismu 2
jismu Louis 1
Louis Berlioz, 1
Berlioz, li 1
twieled fl-1834. 1
fl-1834. Kellhom 1
Kellhom tifla 1
waħda, Norma 1
Norma li 1
minn età’ 1
età’ żgħira 1
żgħira trawwmet 1
trawwmet ukoll 1
ukoll fid-delizzju 1
fid-delizzju tat-teatru. 1
tat-teatru. Kellhom 1
Kellhom tliet 1
ulied: Lucia, 1
Lucia, Manfredi 1
Manfredi u 1
u Fiammetta. 1
Fiammetta. Kellhom 1
Kellhom ukoll 1
lil Thierry 1
Thierry Boutsen 1
Boutsen u 1
u Bertrand 1
Bertrand Gachot. 1
Gachot. "Kelli 1
"Kelli laqgħa 1
laqgħa ma’ 1
Muscat fejn 1
fejn staqsieni 1
staqsieni kif 1
kif seta’ 1
seta’ jgħini 1
jgħini u 1
u għidtlu 1
għidtlu li 1
li jien 5
jien xandar 1
xandar u 1
u xejn 1
xejn iżjed. 1
iżjed. Kellmitu 1
Kellmitu bil-Latin 1
u talbietu 1
talbietu l-protezzjoni 1
l-protezzjoni minn 1
minn ħuha. 1
ħuha. Kellu 1
Kellu b’kollox 1
b’kollox disat 1
disat itfal, 1
itfal, għalkemm 1
hu addottat. 1
addottat. Kellu 1
Kellu d-drawwa 1
jieħu n-noti 1
n-noti l-ħin 1
kollu fuq 1
fuq ir-riproduzzjoni 1
ir-riproduzzjoni tal-annimali 1
u jħażżeż 1
jħażżeż il-ħsibijiet 1
il-ħsibijiet dwar 1
u l-proġetti 1
l-proġetti tiegħu 1
kif jiġuh 1
jiġuh f'rasu 1
f'rasu fuq 1
biċċiet karti 1
karti żgħar. 1
żgħar. Kellu 1
Kellu diversi 2
karigi fil-każin 1
fil-każin tal-banda 1
tal-banda San 1
Nikola u 2
fost il-fundaturi 2
il-fundaturi tal-klabb 1
tal-klabb tal-futbol 1
tal-futbol tal-lokal 1
tal-lokal fl-1945 1
fl-1945 li 1
kien president 1
president fl-ewwel 1
fl-ewwel tmien 2
snin. Kellu 1
diversi taħdidiet 1
taħdidiet mal-Gvern 1
mal-Gvern Ingliż. 1
Ingliż. Kellu 1
Kellu għalhekk 1
għalhekk jieħu 1
jieħu fuq 1
fuq spallejh 1
spallejh ir-responsabbilita' 1
ir-responsabbilita' tal-familja. 1
tal-familja. Kellu 1
Kellu ħajja 1
ħajja spiritwali 1
spiritwali pjuttost 1
pjuttost tradizzjonali 1
tradizzjonali bbażata 1
fuq il-kostanza 1
il-kostanza fit-talb, 1
fit-talb, kura 1
kura tad-dmirijiet 1
tad-dmirijiet spiritwali 1
u liturġiċi, 1
liturġiċi, eżami 1
eżami spiss 1
spiss tal-kuxjenza, 1
tal-kuxjenza, viġilanza 1
viġilanza fuq 1
fuq il-ħsibijiet, 1
il-ħsibijiet, sawm, 1
sawm, rużarju 1
u penitenza. 1
penitenza. "Kellu 1
"Kellu ħoss 1
ħoss iktar 2
iktar pop, 1
pop, nissoponi", 1
nissoponi", Boyd 1
Boyd qal 1
qal iktar 1
iktar tard. 2
tard. Kellu 1
Kellu influwenza 1
qawwija wkoll 1
wkoll fl-ambjent 1
fl-ambjent filosofiku 1
filosofiku ta' 1
żmienu, b'mod 1
partikulari fuq 1
fuq id-direzzjoni 1
ta' Hegel 1
Hegel u 1
u Schelling. 1
Schelling. Kellu 1
Kellu jkun 2
jkun il-Ministru 1
il-Ministru John 1
John J. 1
J. Cole 1
Cole li 2
li jwaqqa' 1
jwaqqa' l-Gvern 1
l-Gvern ta' 1
Koalizzjoni u, 1
u, għalhekk, 1
għalhekk, saret 1
ġenerali oħra 1
fi Frar, 1
Frar, 1955 1
1955 li 1
ntrebħet mill-Partit 1
mmexxi mill-Perit 1
mill-Perit Mintoff. 1
Mintoff. Kellu 1
jkun Ruud 1
Ruud Gullit, 1
Gullit, rebbieħ 1
rebbieħ tal- 2
tal- Kellu 1
Kellu kollezzjoni 1
kollezzjoni kbira 1
ta’ diski 1
diski u 1
iħobb jisma’ 1
jisma’ wkoll 1
wkoll id-diski 1
id-diski popolari 1
żmienu speċjalment 1
speċjalment ta’ 1
The Beatles. 1
Beatles. Kellu 1
Kellu mħabba 2
mħabba bla 1
bla tarf 3
tarf għal 1
għal ħuh. 1
ħuh. Kellu 1
lejn is-Siġġiewi 1
is-Siġġiewi raħal 1
raħal twelidu. 1
twelidu. Kellu 1
Kellu passjoni 2
passjoni għall-mużika, 1
għall-mużika, l-iżjed 1
l-iżjed ta' 1
ta' Gluck, 1
Gluck, imma 1
jitkellem fuqha. 1
fuqha. Kellu 1
passjoni għall-mużika 1
għall-mużika u 1
waqqaf fabbrika 1
fabbrika tal-pjanijiet. 1
tal-pjanijiet. Kellu 1
Kellu sehem 1
sehem kbir 2
kbir ukoll 1
ukoll fir-reviżjoni 1
fir-reviżjoni tal-Vulgata, 1
tal-Vulgata, il-Bibbja 1
il-Bibbja bil-Latin, 1
bil-Latin, li 1
ħarġet fl-1592. 1
fl-1592. Kellu 1
Kellu suċċess 1
suċċess tliet 1
darbiet fil-kompetizzjoni 1
fil-kompetizzjoni għall-premju 1
għall-premju tal-Akkademja 1
tal-Akkademja tax-Xjenzi 1
tax-Xjenzi ta' 1
Pariġi. Kellu 1
Kellu tifel 1
tifel illeġittimu 1
illeġittimu jismu 1
jismu José 1
José António 1
António Pinto 1
Fonseca e 1
e Vilhena 1
Vilhena minn 1
minn Rosenda 1
Rosenda Paulichi, 1
Paulichi, bint 1
bint Alberigo 1
Alberigo Paulichi 1
Paulichi u 1
u Patronilla 1
Patronilla Ramuzetta. 1
Ramuzetta. Kellu 1
Kellu trobbija 1
ħafna. Kellu 1
Kellu venerazzjoni 1
venerazzjoni bla 1
tarf lejn 1
lejn il-Papa 1
il-Papa u 1
t-tagħlim tiegħu. 3
tiegħu. Kellu 1
Kellu wkoll 2
wkoll jieħu 1
ħsieb il-fqar, 1
il-fqar, ir-romol 1
ir-romol u 1
u l-iltiema 1
l-iltiema permezz 1
ta’ tqassim 1
tqassim ta’ 1
affarijiet meħtieġa 1
meħtieġa għall-ikel 1
u għall-ħajja 1
għall-ħajja mill-imħażen 1
mill-imħażen li 1
hemm apposta 1
apposta fil-kwartier 1
fil-kwartier nisrani. 1
nisrani. Kellu 1
wkoll kappella 1
kappella pontifiċja, 1
pontifiċja, kjostru, 1
kjostru, xi 1
xi appartamenti 1
appartamenti pontifiċji 1
pontifiċji u 1
u ġwejnaħ 1
ġwejnaħ ta' 1
ta' appartamenti 1
appartamenti fejn 1
joqgħodu d-dinjitarji 1
d-dinjitarji l-kbar 1
l-kbar tal-Qorti 1
tal-Qorti papali 1
papali (il-Kamrier 1
(il-Kamrier u 1
u t-Teżorier). 1
t-Teżorier). Kellu 1
Kellu xewqa 1
jsir missjunarju 1
missjunarju u 1
bejn l-1932 1
l-1932 u 1
u l-1935 1
l-1935 kien 1
novizz tal-MSSP, 1
tal-MSSP, is-Soċjetà 1
is-Soċjetà Missjunarja 1
Pawl. Kellu 1
Kellu żewġ 2
ħutu oħra, 1
oħra, Georg 1
Georg ikbar 1
huwa saċerdot 1
saċerdot ukoll 1
oħtu Marija. 1
Marija. Kellu 1
żewġ ulied, 1
ulied, bintu 1
bintu Joan 1
Joan u 1
Joseph li 1
wkoll mużikant 1
mużikant u 1
u bandist 1
bandist ma' 1
baned fosthom 1
fosthom l-banda 1
l-banda tagħna. 1
tagħna. Kelma 1
Kelma komposta 1
komposta hija 1
hija lessema 1
lessema magħmula 1
diversi lessemi 1
lessemi stabbiliti, 1
stabbiliti, li 1
li semantikament 1
semantikament ma 1
tkunx is-somma 1
is-somma tas-semantika 1
tas-semantika ta’ 1
dawk il-kostitwenti. 1
il-kostitwenti. Kement 1
Kement V 1
V ħatru 1
ħatru isqof 1
ta' Avignon 2
Avignon sentejn 1
wara. Kemm 1
Kemm dam 3
dam fl-eżilju 1
fl-eżilju fil-Friġja, 1
fil-Friġja, Illarju 1
kien ħieles 1
ħieles li 1
jagħmel u 2
jmur fejn 1
fejn irid, 1
irid, mhux 1
mhux bħal 1
xi isqfijiet 1
isqfijiet u 1
u kittieba 2
kittieba sagri 1
sagri oħra 1
oħra mill-Oċċident, 1
mill-Oċċident, ngħidu 1
aħna Ewsebju 1
Verċelli u 1
u Luċiferu 1
Luċiferu ta’ 1
ta’ Cagliari. 1
Cagliari. Kemm 1
dam Franza 1
Franza żar 1
żar il-kampijiet 1
il-kampijiet kollha 1
konċentrament u 1
għen ħafna 3
Dun Francesco 1
Francesco Stok 1
Stok biex 1
iwaqqaf seminarju 1
seminarju għall-priġunieri 1
għall-priġunieri Ġermaniżi 1
Ġermaniżi tal-Gwerra. 1
tal-Gwerra. Kemm 1
dam Ruma, 1
Ruma, Plotina 1
Plotina kiseb 1
ir-rispett tal-Imperatur 1
tal-Imperatur Galljenu 1
Galljenu u 1
martu Kornelja 1
Kornelja Salonina. 1
Salonina. Kemm 1
Kemm fl-edukazzjoni 1
fl-edukazzjoni sekondarja 1
sekondarja kif 1
ukoll terzjarja, 1
terzjarja, esejs 1
esejs jintużaw 1
biex jiġġudikaw 1
jiġġudikaw il-ħakma 1
il-ħakma u 1
u l-komprensjoni 1
l-komprensjoni tal-materjal. 1
tal-materjal. Kemm 1
Kemm f’Tir 1
f’Tir u 1
kemm f’Ċesarija, 1
f’Ċesarija, l-ahwa 1
l-ahwa hegguh 1
hegguh biex 1
ma jitlax 2
jitlax Ġerusalemm. 1
Ġerusalemm. Kemm 1
Kemm il-barman 1
il-barman kif 1
ukoll il-barmaid 1
il-barmaid kienu 1
kienu jaqilgħuha 1
jaqilgħuha tajjeb. 1
tajjeb. Kemm 1
Kemm -il 1
-il darba 1
darba alluda 1
alluda għat-tbatijiet 1
għat-tbatijiet tiegħu 1
tiegħu fil-metafora 1
fil-metafora Kristjana 1
Kristjana tas-salib. 1
tas-salib. Kemm 1
Kemm il-furnara 1
id-dulċiera jagħmlu 1
jagħmlu deżerti 1
deżerti u 1
u ħobż. 1
ħobż. Kemm 1
Kemm il-Ġermaniżi 1
il-Ġermaniżi kif 1
ukoll il-Ġappuniżi 1
il-Ġappuniżi sperimentaw 1
sperimentaw dawn 1
dawn l-armi 1
l-armi fuq 1
fuq iċ-ċivili, 1
iċ-ċivili, u 1
u f'ċerti 2
f'ċerti każi 1
każi anki 1
anki priġunieri 1
priġunieri ta' 1
ta' gwerra. 1
gwerra. Kemm 1
Kemm il-mudell 1
il-mudell standard 1
standard attwali 1
attwali kif 1
kif ukol 1
ukol il-GUT 1
il-GUT proposta, 1
proposta, huma 1
huma teoriji 1
teoriji kwantistiċi 1
kwantistiċi tal-kampi 1
għandhom il-problema 1
il-problema teknika 1
teknika tar-rinormalizzazzjoni 1
tar-rinormalizzazzjoni f'oqsma 1
f'oqsma sensittivi. 1
sensittivi. Kemm 1
Kemm il-poplu 1
il-poplu kif 1
ukoll il-kleru 1
il-kleru kienu 1
għall-pariri. Kemm 1
Kemm il-Rijksmuseum 1
il-Rijksmuseum f'Amsterdam, 1
f'Amsterdam, kemm 1
kemm il-Het 1
il-Het Prinsenhof 1
Prinsenhof f'Delft 1
f'Delft jisħqu 1
għandhom is-senduq 1
is-senduq oriġinali. 1
oriġinali. Kemm 1
Kemm in-naħa 1
in-naħa Russa 1
Russa kif 1
ukoll in-naħa 1
in-naħa Litwana 1
Litwana tal-istmu 1
tal-istmu huma 1
huma parks 1
nazzjonali. Kemm 1
Kemm intużaw 1
intużaw bnedmin 1
bnedmin bl-eżatt 1
bl-eżatt mhuwiex 1
mhuwiex magħruf, 1
magħruf, iżda 1
stmat minn 1
li mijiet 1
ħaddiema mietu 1
mietu huma 1
u jibnu 1
jibnu l-ħajt 1
l-ħajt tad-dinastija 1
tad-dinastija Qin. 1
Qin. Kemm 1
Kemm kienet 1
kbira tal-pożizzjoni 1
tal-pożizzjoni ta' 1
Mikelanġlu narawh 1
narawh mill-fatt 1
l-ewwel artista 2
artista tal-Punent 1
tal-Punent li 2
li l-bijografija 1
l-bijografija ġiet 1
pubblikata matul 1
matul ħajtu. 2
ħajtu. Kemm 1
Kemm l-awtur 1
kemm il-qarrejja 1
il-qarrejja l-oħrajn 1
l-oħrajn jistgħu 1
jistgħu mbagħad 1
mbagħad jikkummentaw 1
jikkummentaw fuq 1
fuq il-kummenti 1
il-kummenti diġa' 1
diġa' miktubin, 1
miktubin, u 1
b'hekk ġieli 1
ġieli jsiru 1
jsiru kemm 1
kemm diskussjonijiet 1
diskussjonijiet u 1
kemm argumenti 1
argumenti fis-sezzjoni 1
fis-sezzjoni tal-kummenti. 1
tal-kummenti. Kemm 1
Kemm l-Olimpjadi 1
l-Olimpjadi u 1
ukoll il-Logħob 1
Paralimpiku ġew 1
organizzati mill-Kumitat 1
mill-Kumitat Organizzattiv 1
Organizzattiv ta' 1
ta' Vancouver 1
Vancouver (VANOC). 1
(VANOC). Kemm 1
Kemm minn 1
ġew miksuba 1
miksuba fil-logħba 1
fil-logħba waħda: 1
waħda: l-ewwel 1
logħba fir-rawnd 1
fir-rawnd tat-Tazza 1
UEFA 2007-08 1
2007-08 kwalifikanti 1
kontra l-Iżraeljani 1
l-Iżraeljani Maccabi 1
Maccabi Tel 1
Tel Aviv 1
Aviv FC, 1
FC, ​​fejn 1
​​fejn FC 1
FC Santa 1
Santa Coloma 2
Coloma rebħa 1
f'darhom skurjat 1
minn Juli 1
Juli Fernandez. 1
Fernandez. Kemm 1
Kemm missieru 1
missieru kif 2
ukoll ommu 1
ommu kienu 1
kienu għalliema. 1
għalliema. Kemm 1
Kemm Ryzhova 1
Ryzhova kif 1
ukoll Gushchina 1
Gushchina ċaħdu 1
ċaħdu kwalunkwe 1
kwalunkwe intenzjoni 1
jagħmlu tali 1
tali protesta, 1
protesta, u 1
u qalu 1
li sempliċement 1
sempliċement kienu 1
kienu ferħanin 1
ferħanin se 1
se jtiru 1
jtiru bis-suċċess 1
bis-suċċess atletiku 1
atletiku li 1
li kisbu, 1
kisbu, u 1
u stqarru 1
t-tnejn kienu 2
miżżewġin ma’ 1
ma’ rġiel. 1
rġiel. Kemmunett 1
Kemmunett hija 1
gżira inabitata 1
inabitata li 1
fir-reġjun tal- 2
tal- Kemxejn 1
Kemxejn f’kuntrast 1
f’kuntrast ma’ 1
ma’ Delphi, 1
Delphi, fejn 1
hemm kollezzjoni 1
kollezzjoni pjuttost 1
pjuttost simili 1
simili ta’ 1
ta’ Kenja 1
Kenja tinsab 1
fuq l-ekwatur 1
l-ekwatur bl- 1
bl- Kenkō 1
Kenkō iddeskriva 1
iddeskriva l-kitbiet 1
l-kitbiet qosra 1
qosra tiegħu 1
tiegħu b'mod 1
b'mod simili 1
għal Montaigne, 1
Montaigne, u 1
rrefera għalihom 1
għalihom bħala 2
bħala "ħsibijiet 1
"ħsibijiet bla 1
bla sens" 1
sens" miktuba 1
miktuba f 1
f '"sigħat 1
'"sigħat idle". 1
idle". Kennedy 1
Kennedy qabel 1
t-turnew. Kercem 1
Kercem Ajax 1
Għawdex fl-istaġun 1
fl-istaġun 2011-2012 1
2011-2012 b'50 1
b'50 punt 1
bla telfa 3
telfa fl-istaġun 1
fl-istaġun kollu. 1
kollu. Kernavė 1
Kernavė huwa 2
ukoll b’ismijiet 1
b’ismijiet oħra, 1
fosthom Kernavos, 1
Kernavos, Kernovo, 1
Kernovo, Kiernowo, 1
Kiernowo, Kiernów 1
Kiernów (bil- 1
(bil- Kernavė 1
ukoll għall-festivals 1
għall-festivals tradizzjonali. 1
tradizzjonali. Kerndlová 1
Kerndlová bdiet 1
fix-xena tal-ispettaklu 1
tal-ispettaklu meta 1
meta għal 1
snin iffurmat 1
iffurmat parti 1
parti mill-kor 1
mill-kor ta' 1
ta' Iva 1
Iva Bittová 1
Bittová u 1
kienet tiżfen 1
tiżfen it-tip-tap. 1
it-tip-tap. Kevin 1
Kevin Sammut 1
Sammut (Msida, 1
(Msida, 26 1
26 ta' 4
Mejju 1981) 1
eks- Kevin 1
Kevin ser 1
jibda jkollu 1
jkollu tlett 1
tlett musicals 1
musicals kull 1
kull weekend 1
weekend fuq 1
fuq bazi 1
bazi ta’ 1
ta’ erbgha 1
erbgha xhur 1
xhur bejn 2
bejn Settembru 2
u Dicembru. 1
Dicembru. Kewkba 1
Kewkba kbira 1
kbira tittella' 1
tittella' fuq 1
fuq arblu 1
arblu fil-Pjazza 1
fil-Pjazza tal-Maxtura. 1
tal-Maxtura. Kewkba 1
Kewkba titwieled 1
titwieled meta 1
meta tibda 1
tibda l-fużjoni 1
l-fużjoni nuklejari. 1
nuklejari. Keynes 1
Keynes 2000, 1
2000, Eldredge 1
Eldredge 2006 1
2006 Kiteb 1
Kiteb aktar 1
li fatti 1
fatti bħal 2
li jitfgħu 1
jitfgħu xaqq 1
xaqq ta' 1
l-oriġini tal-ispeċi. 1
tal-ispeċi. KF 1
Tirana Reserves 1
Reserves huma 1
ta' KG 1
KG Stiftsbergstraße 1
Stiftsbergstraße 1 1
1 74167 1
74167 Neckarsulm 1
Neckarsulm " 1
" huwa 1
huwa jopera 1
jopera aktar 1
10,000 ħwienet 1
ħwienet madwar 1
l-Ewropa. Khazar 1
Khazar ukoll 1
ukoll irrnexxielhom 1
jirbħu l-CIS 1
l-CIS Cup 1
Cup fl-2008 1
kienu għelbu 1
FC Pakhtakor 1
Pakhtakor Tashkent 1
Tashkent fil-finali. 1
fil-finali. Khedira 1
Khedira iddebutta 1
tal-kbar fil-5 1
2009, f'logħba 1
t'Isfel. Khraief 1
Khraief Bashir, 1
Bashir, kien 1
kien rumanzier 1
rumanzier Għarbi 1
Għarbi li 2
li ppublika 1
ppublika bosta 1
kotba notevoli 1
notevoli fl-1930 1
fl-1930 u 1
kkawżaw skandlu 1
skandlu għaliex 1
għaliex d-djalogi 1
d-djalogi kienu 1
kienu miktubin 1
miktubin bid-djalett 1
bid-djalett Tuneżin 1
Tuneżin u 1
bħal Moncef 1
Moncef Ghachem, 1
Ghachem, Mohamed 1
Mohamed Salah 1
Salah Ben 1
Ben Mrad 1
Mrad jew 1
jew Mahmoud 1
Mahmoud Messaadi. 1
Messaadi. Kia 1
Kia Motors 1
Motors Company 1
Company hija 1
l-ikbar manifattur 1
manifattur awtomobilistiku 1
awtomobilistiku tal- 1
tal- “Kieku 1
“Kieku Ġesù 1
kien fostna 1
fostna llum 1
u konna 1
konna ngħidulu 1
ngħidulu li 1
li fid-dinja 2
fid-dinja kollha 2
kollha daħħlu 1
daħħlu d-divorzju, 1
d-divorzju, żgur 1
kinitx tinbidel 1
tinbidel it-tweġiba 1
it-tweġiba tiegħu. 1
tiegħu. Kieku 1
Kieku kienet 1
kienet pajjiż, 1
pajjiż, l-UE 1
l-UE kienet 1
tkun is-seba' 1
is-seba' l-akbar 2
fid-dinja mid-daqs. 1
mid-daqs. Kieku 1
Kieku kien 1
għadu jgħix 1
jgħix meta 1
meta Ġesù 2
Ġesù miet 1
miet fuq 1
is-salib, kieku 1
kienx jgħid 1
lil Gwanni 1
Gwanni biex 1
ħsieb lill-Madonna. 1
lill-Madonna. Kieku 1
Kieku ma 1
kinitx il-ħeġġa 1
il-ħeġġa ta' 1
ta' saċerdoti, 1
saċerdoti, fosthom 1
fosthom Dun 1
Dun Ġorġ, 6
Ġorġ, li 1
jibnu librerija 1
librerija reliġjuża 1
reliġjuża bil-Malti, 1
bil-Malti, il-poplu 1
Malti qajla 1
qajla kellu 1
kellu x'jaqra 1
x'jaqra bl-ilsien 1
bl-ilsien tiegħu 1
stess. Kieku 1
Kieku r-regola 1
r-regola kurrenti 1
kurrenti kienet 1
diġà fis-seħħ, 1
fis-seħħ, Franza 1
tkun il-pajjiż 1
il-pajjiż rebbieħ. 1
rebbieħ. Kien 1
Kien 6,523 1
6,523 persuna 1
ma ġabrux 2
ġabrux il-vot 2
il-vot tagħhom. 1
tagħhom. Kien 3
Kien akkumpanjat 1
minn żewġt 1
itfal Maltin, 1
Maltin, Odette 1
Odette Buhagiar 1
u Garry 1
Garry Hurst, 1
Hurst, li 1
li ssimbolizzaw 1
ssimbolizzaw il-ġenerazzjoni 1
il-ġenerazzjoni l-ġdida, 1
l-ġdida, li 1
ukoll qiegħdu 1
qiegħdu fjuri 1
fjuri f’riġlejn 1
f’riġlejn il-monument. 1
il-monument. Kien 1
Kien ammirat 1
ammirat ħafna 1
li laqqmuh 1
laqqmuh id-Divin. 1
id-Divin. Kien 1
Kien ammirautur 1
ammirautur u 1
ta’ Frans 1
Frans Baldacchino 1
Baldacchino l-Budaj 1
l-Budaj u 1
u ġieli 3
ġieli kitiblu 1
kitiblu sunetti 1
sunetti biex 1
biex jgħannihom. 1
jgħannihom. Kien 1
Kien anke 2
anke juża 1
juża projector 1
projector żgħira 1
żgħira biex 1
biex jgħallem 2
jgħallem aħjar. 1
aħjar. Kien 1
anke żmien 1
meta l-agrikoltura 1
l-agrikoltura fl-oasi 1
fl-oasi kienet 1
kienet qabdet 1
qabdet sew. 1
sew. Kien 1
Kien anki 1
anki kandidat 1
kandidat biex 1
biex jakkwista 2
jakkwista l-faxxa 1
kaptan flimkien 1
ma' Steven 1
Gerrard u 1
u John 5
John Terry, 1
Terry, bil-faxxa 1
bil-faxxa tingħata 1
tingħata lil 1
tal-aħħar. Kien 1
Kien apprezzat 1
apprezzat ukoll 1
ukoll fl-ambjent 1
fl-ambjent mużikali 1
mużikali Franċiż, 1
Franċiż, li 1
kienu jispikkaw 1
jispikkaw Pierre 1
Pierre Gaviniès 1
Gaviniès u 1
u l-organista 1
l-organista Michel 1
Michel Corrette. 1
Corrette. Kienast 1
Kienast huwa 1
regolari fl- 1
fl- Kien 7
Kien b'dan 2
b'dan id-dramm 1
id-dramm li 1
li nqaleb 1
nqaleb għat-Taljan 1
għat-Taljan u 1
suċċess kbir, 3
li l-kelma 2
l-kelma mafia 1
mafia saret 1
saret kelma 1
kelma popolari 1
popolari mal-Italja 1
mal-Italja kollha. 1
kollha. Kien 6
b'dan it-tim 1
li Gullit 1
Gullit u 1
tiegħu ħarġu 1
ħarġu lil 1
Chelsea bħala 1
timijiet Ingliżi, 1
Ingliżi, kapaċi 1
li jesperimentaw 1
jesperimentaw futbol 1
futbol veloċi 1
veloċi u 1
u pjaċevoli. 1
pjaċevoli. Kien 1
Kien beda 1
beda jaqleb 1
jaqleb ukoll 1
ukoll il-Bibbja 1
il-Bibbja għall-Malti. 1
għall-Malti. Kien 1
Kien bejn 1
bejn l-1572 1
l-1572 u 1
u l-1600 1
l-1600 li 1
jinbnew id-djar 1
id-djar f’dan 1
f’dan il-post 1
kien barriera 1
barriera mitluqa. 1
mitluqa. Kien 1
Kien bidu 1
bidu promettenti 1
promettenti peress 1
l-logħba 2-1. 1
2-1. Kien 1
Kien bin 2
bin Nicolaus 1
Nicolaus Bernoulli, 1
Bernoulli, pittur 1
pittur u 1
tal-kunsill ta' 1
Bażel. Kien 1
bin Pasquale 1
Pasquale Sciascia, 1
Sciascia, ħaddiem 1
ħaddiem fil-minjieri 1
fil-minjieri taż-żolfu 1
taż-żolfu tal-post 1
u Genoveffa 1
Genoveffa Martorelli, 1
Martorelli, mara 1
mara tad-dar. 1
tad-dar. Kien 1
Kien biss 5
biss fl-1984 1
fl-1984 li 1
li Waters 1
Waters ħareġ 1
ħareġ album 1
album solo 1
solo ieħor: 1
ieħor: The 1
The Pros 1
Pros and 1
and Cons 1
Cons of 1
of Hitch 1
Hitch Hiking. 1
Hiking. Kien 1
biss lejn 1
tmiem il-gwerra 1
il-gwerra li 1
Ġermaniżi ppruvaw 1
ppruvaw jeqirdu 1
jeqirdu s-swar 1
s-swar u 1
l-ħitan kollha 1
kollha tal-belt 2
tal-belt bl-isplussiv 1
bl-isplussiv qabel 1
qabel jirtiraw, 1
jirtiraw, iżda 1
iżda b’xorti 1
b’xorti tajba 1
tajba ċ-ċittadini 1
Urbino li 1
li tqabbdu 1
tqabbdu jiffabbrikaw 1
jiffabbrikaw l-isplussiv 1
l-isplussiv għamluh 1
għamluh b’tali 1
ma jiħux. 1
jiħux. Kien 1
biss matul 3
matul ir-restawr 1
Antonio Canova 1
Canova rnexxielu 1
jikseb il-biċċa 1
il-biċċa ċentrali 1
ċentrali tat-Trittiku. 1
tat-Trittiku. Kien 1
wara n-nofs 1
n-nofs ta' 1
dak is-seklu 1
is-seklu li 1
li Dirichlet 1
Dirichlet u 1
u Riemann 1
Riemann irriformulaw 1
irriformulaw ir-riżultati 1
Fourier b'preċisjoni 1
b'preċisjoni ogħla 1
ogħla u 3
u f'forma 1
f'forma iżjed 1
iżjed soddisfaċenti. 1
soddisfaċenti. Kien 1
biss wieħed 1
kull tnejn 1
tnejn li 1
kien jerġa’ 1
jerġa’ lura 2
lura mit-trunċiera 1
mit-trunċiera qawwi 1
u sħiħ, 1
sħiħ, mingħajr 1
jkun sofra 1
sofra xi 1
xi ferita, 1
ferita, jew 1
jew għar, 1
għar, ikun 1
ikun miet. 1
miet. Kien 1
Kien bniedem 4
bniedem għaref 1
ta' kultura 2
kultura vasta 1
vasta mhux 1
jekk inqabbluh 1
inqabbluh ma' 1
ma' studjużi 1
studjużi oħra 1
Maltin imma 1
wkoll jekk 1
jekk inpoġġuh 1
inpoġġuh fil-kuntest 1
fil-kuntest Ewropew. 1
Ewropew. Kien 1
li fit-termini 1
fit-termini ta’ 1
kif jitkejlu 1
jitkejlu l-preferenzi 1
l-preferenzi socjali 1
socjali f’pajjiżna, 1
f’pajjiżna, kien 1
taħt, għaraf 1
għaraf jikkoltiva 1
jikkoltiva t-talenti 1
biex bihom 1
bihom ikun 1
jista’ jiddefendi 1
jiddefendi bl-aħjar 1
mod l-interessi 1
l-interessi tal-ħaddiema 1
tal-ħaddiema sħabu. 1
sħabu. Kien 2
wera bil 1
bil fatti 1
fatti illi 1
illi l-ideal 1
l-ideal tiġġieled 1
tiġġieled għalih 1
għalih mhux 1
meta r-riħ 1
r-riħ ikun 1
ikun jonfoħ 1
jonfoħ favur 1
favur tiegħek 1
tiegħek imma 1
wkoll fit-tempesti, 1
fit-tempesti, ukoll 1
ukoll fin-niket 1
fin-niket u 1
u fl-għawġ. 1
fl-għawġ. Kien 1
u devot 2
kbir tal-Ewkaristija. 1
tal-Ewkaristija. Kien 1
Kien bniha 1
bniha ċertu 1
ċertu wieħed 2
jismu Wenzu 1
Wenzu Bigeni 1
Bigeni għaliex 1
devot ta’ 1
meta jmut 1
jmut jindifen 1
jindifen fiha 1
fiha kif 1
fil-fatt hekk 1
hekk ġara. 1
ġara. Kien 1
Kien b'reazzjoni 1
b'reazzjoni għal 1
dan li 4
li fl-1917, 1
fl-1917, flimkien 1
ma’ sitta 1
sitta minn 1
sħabu waqqaf 1
waqqaf il-"Pija 1
il-"Pija Unjoni 1
Unjoni tal-Milizzja 1
tal-Milizzja tal-Immakulata". 1
tal-Immakulata". Kien 1
Kien Ċesri 1
Ċesri stess 1
li nnota 1
nnota l-qlubija 1
l-qlubija kbira 1
kbira tal-Belġi 1
tal-Belġi fil-battalja, 1
fil-battalja, hekk 1
li ikteb: 1
ikteb: "horum 1
"horum omnium 1
omnium fortissimi 1
fortissimi sunt 1
sunt belgae" 1
belgae" jiġifieri 1
jiġifieri "fost 1
"fost il-popli 1
il-popli kollha 2
kollha tal-Gallja, 1
tal-Gallja, l-iżjed 1
l-iżjed qalbiena 1
qalbiena huma 1
huma l-Belġi." 1
l-Belġi." Kien 1
Kien daħal 1
daħal mas-servizz 1
mas-servizz ċivili 1
ċivili fl-1936 1
fl-1936 bħala 1
fl-iskejjel primarji 1
ngħata l-kariga 1
ta’ store 1
store officer 1
officer mad-Dipartiment 1
mad-Dipartiment tas-Saħħa. 1
tas-Saħħa. Kien 1
Kien dak 1
bdiet tpinġi. 1
tpinġi. Kien 1
Kien dam 1
dam sitt 2
snin jaħdem 1
jaħdem fuqhom. 1
fuqhom. Kien 1
Kien dan 1
dan il-vjaġġ 3
il-vjaġġ innifsu 1
innifsu (fl-1837) 1
(fl-1837) li 1
wera l-popolarità 1
l-popolarità ta’ 2
ta’ Strauss 1
Strauss ma’ 1
ma’ udjenzi 1
udjenzi minn 1
sfondi soċjali 1
soċjali differenti 1
dan wasslu 2
wasslu għall-pjan 1
għall-pjan ambizzjuż 1
biex idoqq 1
idoqq il-mużika 1
il-mużika tiegħu 1
tiegħu fl-Ingilterra 1
fl-Ingilterra waqt 1
waqt l-inkurunazzjoni 1
l-inkurunazzjoni tar-Reġina 1
tar-Reġina Victoria 1
Victoria fl-1838. 1
fl-1838. Kien 1
Kien Deputat 2
Mexxej għall-affarijiet 1
għall-affarijiet tal-Parlament 1
tal-Parlament mill-1987 1
mill-1987 sal-1992. 1
sal-1992. Kien 1
Deputat Prim 3
Ministru Affarijiet 1
Affarijiet Barranin 1
u tal-Ambjent 1
tal-Ambjent 1996-1998. 1
1996-1998. Kien 2
Kien difensur 1
difensur kbir 1
kbir tal-Ilsien 1
Malti anki 1
jekk ta’ 1
ta’ sikwit 1
sikwit kien 3
kien iħoss 2
iħoss lilu 1
bħala iżolat 1
iżolat f’dil-missjoni. 1
f’dil-missjoni. Kien 1
Kien dilettant 1
kbir tal-fotografija. 1
tal-fotografija. Kien 1
Kien elett 6
fil-Parlament fl-1953 1
u fl-1955, 1
fl-1955, id-darbtejn 1
id-darbtejn f’elezzjonijiet 1
f’elezzjonijiet każwali, 1
każwali, biex 1
l-post vakat 1
vakat minn 1
minn Ġużè 1
Ġużè Flores. 1
Flores. Kien 1
elett fl-1983 1
fl-1983 mal-fazzjoni 1
mal-fazzjoni xellugija 1
xellugija tal-Partit 1
tal-Partit Demokristjan; 1
Demokristjan; meta 1
meta xolja 1
xolja ingħaqad 1
ingħaqad mal-Popolari 1
mal-Popolari (PPI), 1
(PPI), u 1
fl-aħħar mal-Partit 1
mal-Partit Demokartiku. 1
Demokartiku. Kien 1
membru tal-International 1
tal-International Law 1
Law Association 1
Association u 1
f'bosta konferenzi 1
konferenzi ta' 1
din l-assoċjazzjoni. 1
l-assoċjazzjoni. Kien 1
elett mis-seba' 1
mis-seba' u 1
u mill-ħdax 1
mill-ħdax -il 1
-il distrett 1
distrett fl-elezzjoni 1
fl-elezzjoni tal-2008 1
tal-2008 b'total 1
ta' 5,131 1
5,131 vot. 1
vot. Kien 2
Papa nhar 1
April 2005, 2
2005, iċċelebra 1
iċċelebra l-Quddiesa 1
l-Quddiesa Inawgurali 1
Inawgurali tiegħu 1
Papa ħamest 1
ħa pussess 1
pussess tal-Katidral 1
tal-Katidral tiegħu, 1
tiegħu, il-Bażilika 1
Ġwann Lateran, 1
Lateran, nhar 1
Mejju 2005. 1
2005. Kien 1
elett Segretarju 2
Nazzjonalista fis-27 1
Ġunju, 2008. 1
2008. Kienet 1
Kienet daqqa 2
għal Borsellino 1
Borsellino għax 2
għax Chinnici 2
Chinnici kien 2
kien għalih 1
għalih il-punt 1
il-punt ta' 2
ta' riferement. 2
riferement. Kienet 2
għal Falcone 1
kien għalihom 1
għalihom il-punt 1
Kienet diffiċli 1
jsibu l-kantant 1
l-kantant prinċipali 1
prinċipali t-tajjeb, 1
t-tajjeb, imma 1
wara żmien 1
twil ifittxu 1
ifittxu huma 1
huma sabu 1
sabu lil 2
lil Davor 1
Davor Ebner. 1
Ebner. Kienet 1
Kienet dinja 1
dinja differenti 1
Charles pinġa 1
pinġa fl-istejjer 1
fl-istejjer tiegħu 1
dehru fit-tliet 1
fit-tliet kotba: 1
kotba: Minn 1
Minn Tarf 1
Tarf sa 1
sa Tarf 1
Tarf tat-Triq, 1
tat-Triq, Minn 1
Minn fuq 2
fuq L-Għatba 1
L-Għatba u 1
u Mill-Gallarija. 1
Mill-Gallarija. Kienet 1
Kienet diżilluża 1
diżilluża bl-esperjenza 1
bl-esperjenza taż-żwieġ 1
ħajjitha kollha 3
kollha rrefjutat 1
rrefjutat li 1
terġa' tiżżewweġ 1
tiżżewweġ għax 1
hu l-qabar 1
l-qabar tal-fiduċja 1
tal-fiduċja u 1
u l-imħabba. 2
l-imħabba. Kienet 1
Kienet drawwa 1
drawwa ta’ 1
ta’ Mro. 2
Mro. Kienet 1
Kienet editjata 1
editjata ħafna 1
fiha l-pronomi 1
l-pronomi maskili 1
maskili inbidlu 1
inbidlu f'femminili. 1
f'femminili. Kienet 1
Kienet figura 1
figura ewlenija 1
ewlenija fl-industrija 1
fl-industrija tal-mużika 1
mill-iktar mużiċisti 1
mużiċisti influwenti 1
influwenti tas-seklu 1
20 fid-dinja 1
titkellem bl-Albaniż. 1
bl-Albaniż. "Kienet 1
"Kienet firda 1
firda iebsa 1
iebsa għal 1
għal kulħadd". 1
kulħadd". Kienet 1
Kienet fl-OFC 1
fl-OFC wara 1
li baqgħetx 1
baqgħetx parti 1
mill- Kienet 1
Kienet għad 1
għad ma 4
ntemmitx u 1
waħda ħafna 1
pajjiżi ħassew 1
għandhom jingħaqdu 2
jiġġieldu front 1
front wieħed 1
biex isalvaw 2
isalvaw id-dinja 1
id-dinja minn 2
aktar traġedji. 1
traġedji. Kienet 1
Kienet ġiet 1
ġiet tiswa 1
tiswa s-somma 1
ta' 5000 1
5000 lira. 1
lira. Kienet 1
Kienet ibbażata 1
ibbażata kompletament 1
kompletament fuq 1
fuq kontroll 1
kontroll u 1
tmexxija mill-istat 1
mill-istat u 1
u indirizzata 1
indirizzata wisq 1
wisq lejn 1
lejn id-difiża 1
industriji kbar 1
ġid lejn 1
lejn il-konsumatur. 1
il-konsumatur. Kienet 1
Kienet ikkommissjonata 1
ikkommissjonata mir-re 1
mir-re Ingliż, 1
Ingliż, Ġakmu 1
Ġakmu I 1
I ta’ 2
ta’ l-Ingilterra. 1
l-Ingilterra. Kienet 1
Kienet il-harifa 1
il-harifa tas-sena 1
tas-sena 52 1
52 w.K, 1
w.K, u 1
li sellem 1
sellem ukoll 1
ukoll il-Knisja 1
il-Knisja f’Ċesarija, 1
f’Ċesarija, wasal 1
wasal f’Antjokja 1
f’Antjokja meta 1
kienet ix-xitwa. 1
ix-xitwa. Kienet 1
Kienet il-kapitali 1
il-kapitali tal-Imperu 1
tal-Imperu Russu 2
Russu mmexxi 1
mmexxi mill-Kżar 1
mill-Kżar u 1
Russu sussegwenti 1
sussegwenti mill-1713 1
mill-1713 sal-1918 1
sal-1918 (ġiet 1
(ġiet sostitwita 1
sostitwita b’ 1
b’ Kienet 1
Kienet il-Kummissjoni 2
bidu għall-Premjijiet 1
għall-Premjijiet tal-EBBA 1
tal-EBBA fl-2004. 1
fl-2004. Kienet 1
il-Kummissjoni tad-Dritt 1
tad-Dritt Internazzjonali 1
li fasslitha. 1
fasslitha. Kienet 1
Kienet importanti 1
wkoll fiċ-Ċili 1
fiċ-Ċili u 1
u l-Peru. 2
l-Peru. Kienet 1
Kienet inkluża 2
inkluża fl-Ordni 1
fl-Ordni tal-Kostituzzjoni 1
tal-Kostituzzjoni ta’ 1
Malta fil-Kunsill 1
fil-Kunsill tal-1961 1
tal-1961 u 1
tlestiet fl-24 1
l-istess sena. 1
sena. Kienet 2
inkluża f’Żona 1
f’Żona Speċjali 1
Speċjali ta’ 1
ta’ Konservazzjoni, 1
Konservazzjoni, u 1
fl-1998 ġiet 1
ġiet inkluża 3
fil-lista indikattiva 1
indikattiva ta’ 1
Malta tas- 1
tas- Kienet 1
Kienet innovatriċi 1
innovatriċi radikali 1
radikali ta' 1
arti mbiegħda 1
mbiegħda mir-realtà 1
mir-realtà viżibbli 1
u naturalistika 1
naturalistika u 1
u sas-sena 1
sas-sena 1906, 1
1906, kienet 1
diġà żvilluppat 1
żvilluppat bil-moħbi 1
bil-moħbi lingwaġġ 1
lingwaġġ astratt. 1
astratt. Kienet 1
Kienet ir-rebbiegħa 1
ir-rebbiegħa tas-sena 1
tas-sena 53 1
53 WK 1
WK meta 1
Pawlu jibda 1
jibda t-tielet 1
t-tielet vjagg 1
missjunarju tiegħu 1
bhala skop 1
skop aktarx 1
kellu l-belt 1
ta’ Efesu. 1
Efesu. Kienet 1
Kienet is-sena 1
is-sena 1878 1
1878 meta 1
meta sehhet 1
sehhet din 1
din il 1
il grajja 1
grajja importanti 1
importanti f-istorja 1
f-istorja ta' 1
ta' tas-Sliema. 1
tas-Sliema. Kienet 1
Kienet it-tielet 1
it-tielet mill-erba' 1
mill-erba' wlied 1
wlied ta' 1
ta' Matilde 1
Matilde u 1
u Guillermo 1
Guillermo Kahlo 1
Kahlo li 1
kollha bniet. 1
bniet. Kienet 1
Kienet ittra 1
ittra ta’ 1
ta’ tislijiet 1
tislijiet lil 1
qrabatu. Kienet 1
Kienet ivvintata 1
ivvintata fl-1892 1
fl-1892 minn 2
minn Isaac 1
Isaac Fuld 1
Fuld minn 1
minn Baltimore 1
Baltimore fl-Istati 1
Uniti. Kienet 1
Kienet kap 1
kap tal-ewwel 1
tal-ewwel klinika 1
klinika tal-Maternità 1
tal-Maternità Sensibbli 1
Sensibbli fl-Istitut 1
fl-Istitut tal-Ommijiet 1
tal-Ommijiet u 1
u t-Tfal 1
t-Tfal f’Varsavja 1
f’Varsavja fil-Polonja. 1
fil-Polonja. Kienet 1
Kienet konfraternià 1
konfraternià filosofika, 1
filosofika, reliġjuża 1
u xjentifika, 1
xjentifika, qrib 1
qrib l-orfiżmu. 1
l-orfiżmu. Kienet 1
Kienet l-aħħar 2
li ratu 2
ratu ħaj 1
u b'saħħtu. 1
b'saħħtu. "Kienet 1
"Kienet l-aħħar 1
li stajt 1
stajt nidħol 1
nidħol liberament 1
liberament f'dak 1
f'dak it-tempju." 1
it-tempju." Kienet 1
mietet mill-familja 1
mill-familja tagħha 1
għaddiet l-aħħar 1
ħajjitha f'dar 1
f'dar żgħira 1
żgħira fl-inħawi 1
ta' Dorsoduro 1
Dorsoduro f'Venezja 1
f'Venezja fejn 1
fejn mietet. 1
mietet. Kienet 1
Kienet l-artist 1
l-artist l-aktar 1
l-aktar bl-iktar 1
bl-iktar numru 1
numru wieħed 2
wieħed fis-singles 1
fis-singles fuq 1
fuq ir-Renju 1
Unit fis-Singles 1
fis-Singles Chart 1
Chart fl-2012, 1
fl-2012, bi 1
tliet singles 1
singles li 1
laħqu l-aqwa 1
l-aqwa pożizzjoni. 1
pożizzjoni. Kienet 1
Kienet l-epoka 1
l-epoka tad-deheb 1
tad-deheb tal-monarkija 1
tal-monarkija Eġizzjana, 1
magħrufa minn 2
bħala l-Imperu 1
l-Imperu l-Antik 1
l-Antik (għalkemm 1
(għalkemm fir-realtà 1
fir-realtà l-isem 1
ta' imperu 1
imperu japplika 1
biss għall-Imperu 1
għall-Imperu l-Ġdid 1
l-Ġdid jew 1
jew l-aktar 1
l-aktar għar-Renju 1
għar-Renju tan-Nofs). 1
tan-Nofs). Kienet 1
Kienet l-ewwel 5
aċċettata fl-Accademia 1
fl-Accademia delle 1
Disegno (Akkademja 1
(Akkademja tal-Arti 1
tal-Arti tad-Disinn). 1
tad-Disinn). Kienet 1
ngħatat il-Premju 2
il-Premju Nobel. 1
Nobel. Kienet 1
mara Maltija 1
nħatret full-time 1
full-time lecturer 1
lecturer fl-Università 1
Malta fl-1971. 1
fl-1971. Kienet 1
ħadet żewġ 1
żewġ premjijiet 1
premjijiet Nobel 1
Nobel għal 1
xogħol xjentifiku. 1
xjentifiku. Kienet 1
li l-kronisti 1
l-kronisti ddeskrivew 1
ddeskrivew tajjeb. 1
tajjeb. Kienet 1
Kienet "l-isbaħ 1
"l-isbaħ mara 1
waħda eleganti 1
eleganti ta' 1
ta' Vadovize" 1
Vadovize" iżda 1
iżda saħħitha 1
saħħitha kienet 1
kienet dgħajfa. 1
dgħajfa. Kienet 1
Kienet l-isfidanti 1
l-isfidanti f'żewġ 1
f'żewġ logħbiet 1
logħbiet għall- 1
għall- Kampjonat 1
Kampjonat Dinji 1
Dinji taċ-Ċess 1
taċ-Ċess tan-Nisa. 1
tan-Nisa. Kienet 1
Kienet mara 1
bejn it-tletin 1
it-tletin u 1
u l-erbgħin 1
l-erbgħin sena, 1
sena, hi 1
diġà żżewġet 1
żżewġet darbtejn. 1
darbtejn. Kienet 1
Kienet oħt 1
oħt farsdieq 1
farsdieq tar-re 1
tar-re ta' 1
u León, 1
León, Enriku 1
Enriku IV, 1
IV, il-Ħawli. 1
il-Ħawli. Kienet 1
Kienet oriġinarjament 1
oriġinarjament proprjetà 1
proprjetà ta' 2
ta' Samuel 1
Samuel Irving 1
Irving Newhouse 1
Newhouse u 1
u esposta 1
esposta fil-Museum 1
fil-Museum of 1
of Modern 1
Modern Art 1
Art qabel 1
nbiegħet lil 1
David Geffen 1
Geffen u 1
u warajh, 1
warajh, allegatament, 1
allegatament, lil 1
David Martinez 1
Martinez fl-2006. 1
fl-2006. Kienet 1
Kienet partita 1
partita vjolenti; 1
vjolenti; l-Amerikani 1
l-Amerikani tilfu 1
tilfu lill-midfilder 1
lill-midfilder tagħhom 1
tagħhom Raphael 1
Raphael Tracy 1
Tracy li 1
kiser saqajh 1
saqajh wara 1
wara 10 1
10 minuti 1
minuti logħob. 1
logħob. Kienet 1
Kienet preżenti 1
preżenti matul 1
matul is-Serqa 1
is-Serqa katastrofika 1
katastrofika ta’ 1
Ruma, meta 1
meta kkonvertiet 2
kkonvertiet id-dar 1
tagħha f’kenn 1
f’kenn għal 1
2,000 persuna 1
qed jaħarbu 1
jaħarbu mis-suldati 1
mis-suldati imperjali. 1
imperjali. Kienet 1
Kienet prominenti 1
u ammirata 1
ammirata ħafna 1
ritrattista tar-rokokò 1
tar-rokokò Taljan. 1
Taljan. Kienet 1
Kienet proprju 1
proprju din 1
din il-partita 2
il-partita li 1
tat lill-benjamini 1
lill-benjamini idea 1
idea dwar 1
kieku Abramovich 1
Abramovich ma 1
kienx ħa 2
f'idejh it-tim: 1
it-tim: l-iskwadra 1
l-iskwadra għelbet 1
għelbet lit-tim 1
lit-tim oppost 1
oppost b'kowċ 1
b'kowċ li 1
jkun eżonerat 1
eżonerat u 1
u b'theddida 1
b'theddida ta' 1
ta' instabilità 1
instabilità finanzjarja. 1
finanzjarja. Kienet 1
Kienet qiegħda 1
qiegħda tistenna 1
tistenna 'l 1
'l ommha 1
ommha li 1
kienet fit-triq. 1
fit-triq. Kienet 1
Kienet soġġetta 1
soġġetta għall-istess 1
għall-istess proċessi 1
proċessi kumplessi 1
it-triq għat-taħlita 1
għat-taħlita lingwistika 1
u etnika 1
etnika li 1
tiddefinixxi min 1
huma l-Maltin 1
l-Maltin u 1
u l-Għawdxin 1
l-Għawdxin illum. 1
illum. Kienet 1
Kienet sorpriża 1
sorpriża li 1
li Żebbuġ 1
rebħu fuq 1
fuq il-favoriti 1
il-favoriti u 1
rebħu kollox, 1
kollox, anke 1
anke d-doppja. 1
d-doppja. Kienet 1
Kienet strumentali 1
strumentali fil-promozzjoni 1
fil-promozzjoni ta’ 1
Mantova għal 1
għal Dukat, 1
Dukat, xi 1
kisbet permezz 1
permezz tal-użu 1
tal-użu diplomatiku 1
diplomatiku għaqli 1
għaqli tal-kuntratti 1
tal-kuntratti taż-żwieġ 1
taż-żwieġ ta’ 1
binha. Kienet 1
Kienet studenta 1
studenta tal-unur, 1
tal-unur, b’ambizzjonijiet 1
b’ambizzjonijiet biex 1
issir ġurnalist. 1
ġurnalist. Kienet 1
Kienet taf 2
taf il-Grieg 1
kienet wkoll 2
wkoll fluwenti 1
fluwenti fil- 1
fil- Kienet 1
taf taqra 1
taqra l-karattru 1
l-karattru ta' 1
jkun anke 1
anke skont 1
skont id-data 1
id-data tat-twelid, 1
tat-twelid, speċjalment 1
speċjalment f'dik 1
hi astroloġija 1
astroloġija Ċiniża. 1
Ċiniża. Kienet 1
Kienet tagħraf 1
tagħraf b’umiltà 1
b’umiltà li 1
meta l-lapes 1
l-lapes jispiċċa, 1
jispiċċa, il-Mulej 1
il-Mulej jarmih 1
jarmih u 1
u jafda 1
jafda lil 1
ħaddieħor il-missjoni 1
il-missjoni appostolika 1
appostolika tagħha: 1
tagħha: "Min 1
"Min jemmen 1
jemmen fija 1
fija jagħmel 1
jagħmel hu 2
ukoll l-għemejjel 1
l-għemejjel li 1
qed nagħmel 3
nagħmel jien, 1
jien, u 1
u ikbar 1
minnhom ukoll" 1
ukoll" (Ġwanni 1
(Ġwanni 14, 1
14, 12). 1
12). Kienet 1
Kienet ta’ 1
ta’ natural 1
natural ħelu 1
ħelu u 2
u vivaċi. 1
vivaċi. Kienet 1
Kienet temmen 1
temmen li 3
tkun qiegħda 3
qiegħda tpinġi 1
tpinġi tkun 1
tkun f'unjoni 1
f'unjoni ma' 1
ma' għarfien 1
għarfien superjuri 1
superjuri li 1
jibgħat messaġġi 1
messaġġi permezz 1
permezz tagħha. 1
tagħha. Kienet 2
Kienet tgħid 1
li “l-poeżija 1
“l-poeżija hija 1
hija r-ruħ, 1
r-ruħ, u 1
kull bniedem 1
għandu ruħ 1
ruħ ġo 1
fih għandu 1
wkoll il-poeżija.” 1
il-poeżija.” Kienet 1
Kienet tilfet 1
missierha ta' 1
14-il sena. 1
Kienet tinkoraġġixxi 1
tinkoraġġixxi bil-'borse 1
bil-'borse di 1
di studio' 1
studio' ħafna 1
ħafna żgħażagħ 1
żgħażagħ Maltin 1
Maltin imorru 1
imorru jistudjaw 1
jistudjaw fl-Italja 1
fl-Italja biex 1
tikber is-simpatija 1
is-simpatija tagħhom 1
tagħhom lejha. 1
lejha. Kienet 1
Kienet tinteressa 1
tinteressa ruħha 2
ruħha wkoll 2
wkoll fil-finanzi 1
fil-finanzi u 1
u fil-ħolqien 2
bliet żgħar 1
żgħar imwaqqfin 1
imwaqqfin bl-ordi 1
bl-ordi tagħha. 1
Kienet tispikka 1
tispikka l-umiltà 1
l-umiltà tiegħu. 1
tiegħu. Kienet 1
Kienet titkellem 1
titkellem u 1
u taħseb 1
taħseb bi 1
stil proża-poetiku. 1
proża-poetiku. Kienet 1
Kienet tixtieq 1
tixtieq issir 1
issir tabiba 1
tabiba u 1
minkejja l-interess 1
l-interess tagħha 1
tagħha fl-arti, 1
fl-arti, ma 1
l-ebda pjan 1
pjan biex 1
biex tintefa' 1
tintefa' f'karriera 1
f'karriera artistika. 1
artistika. Kienet 1
Kienet tkun 1
tkun ħaġa 1
ħaġa ferm 1
ferm kerha 1
kerha li 1
kieku għandek 1
għandek belt 1
belt ġdida 1
ġdida mingħajr 1
ma jkollok 1
jkollok mezz 1
mezz tajjeb 1
tajjeb kif 1
kif ikollok 1
ikollok l-ilma. 1
l-ilma. Kienet 1
Kienet tmur 2
tmur tajjeb 1
tajjeb mal-artisti 1
mal-artisti l-iżjed 1
l-iżjed irrispettati 1
irrispettati ta' 1
ta' żmienha, 2
żmienha, bħal 1
bħal Cristofano 1
Cristofano Allori, 1
Allori, u 1
u irnexxielha 1
tikseb l-appoġġ 1
l-appoġġ u 1
l-protezzjoni ta' 1
ta' qawwa, 1
qawwa, fosthom 1
fosthom il-Granduka 1
il-Granduka Cosimo 1
Cosimo II 1
II de' 1
speċjalment il-Grandukessa 1
il-Grandukessa Cristina. 1
Cristina. Kienet 1
tmur ukoll 1
ukoll fil-ħabsijiet, 1
fil-ħabsijiet, u 1
tkellem speċjalment 1
speċjalment lil 1
jkunu kkundannati 1
kkundannati għall-mewt. 1
għall-mewt. Kienet 1
Kienet ukoll 9
ukoll brava 1
brava ħafna, 1
kienet tixrobhom 1
tixrobhom il-kotba. 1
il-kotba. Kienet 1
importanti tal-Umaniżmu 1
tal-Umaniżmu u 1
u tal-Illuminiżmu. 1
tal-Illuminiżmu. Kienet 1
ukoll esperjenza 1
Pawlu jirreferi 1
jirreferi għaliha 2
għaliha biex 1
ikompli jsaħħaħ 1
jsaħħaħ l-awtonomija 1
l-awtonomija tiegħu 1
bħala Appostlu. 1
Appostlu. Kienet 1
ukoll fost 2
l-ewwel nies 1
li ppromovew 1
ppromovew sistema 1
ta' welfare 1
welfare u 1
u fformulat 1
fformulat - 1
- fil-wisa' 1
fil-wisa' - 1
- sistema 1
protezzjoni għall-ommijiet 1
għall-ommijiet u 1
t-tfal u 1
rrakkomandat il-ħolqien 1
ta' laqgħat 1
laqgħat nazzjonali 1
nazzjonali biex 2
biex jikkumbattu 1
jikkumbattu l-qagħad. 1
l-qagħad. Kienet 1
ukoll is-sena 1
is-sena tal-algoritmu 1
tal-algoritmu ta' 2
ta' Kruskal, 1
Kruskal, l-ewwel 1
l-ewwel algoritmu 1
algoritmu żaqqieq 1
żaqqieq għall-grafi. 1
għall-grafi. Kienet 1
ukoll konfidenti 1
konfidenti privileġġata 1
privileġġata għaliex 1
għaliex kellha 1
kellha korrispondenza 1
korrispondenza kontinwa 1
kontinwa miegħu 1
damet mill-1877 1
mill-1877 sal-1890, 1
sal-1890, b'total 1
minn 1200 1
1200 ittra; 1
ittra; huma, 1
huma, bi 1
ftehim bejniethom, 1
bejniethom, qatt 1
ma ltaqgħu. 1
ltaqgħu. Kienet 1
ukoll partikolarment 1
partikolarment ħarxa 1
ħarxa fil-kritika 1
fil-kritika ta' 1
ta' Wagner. 1
Wagner. Kienet 1
ukoll taħseb 1
taħseb għal-banda 1
għal-banda il-Ħadd 1
il-Ħadd filgħaxija 1
n-nar ta` 1
ta` l-art 1
u l-ajru. 1
l-ajru. Kienet 1
ukoll teologija 1
teologija prattika 1
prattika u 1
u rilevanti, 1
rilevanti, li 1
tiffoka fuq 2
fuq l-issues 1
l-issues attwali 1
attwali tal-gurnata. 1
tal-gurnata. " 1
" kienet 1
użata ħafna 1
drabi minflok 1
minflok il-kelma 1
il-kelma " 1
" Kienet 1
Kienet waħda 3
nisa fl-Università 1
li rreġistrat 1
rreġistrat f’Ottubru 1
f’Ottubru 1919 1
1919 flimkien 1
ma’ Kienet 1
waħda mill-kolonizzazjonijiet 1
mill-kolonizzazjonijiet milquta 1
milquta minn 1
minn kunflitti 1
kunflitti bħal 1
bħal attakki 1
attakki korsari 1
korsari fil-Medjuevu 1
fil-Medjuevu u 1
fi Żminijiet 1
Żminijiet Moderni 1
Moderni Bikrin 1
Bikrin kif 1
kif jagħtu 1
jagħtu testimonjanza 1
testimonjanza ċertu 1
ċertu stejjer 1
stejjer qodma 1
qodma tal-poplu 1
tal-poplu bħal 1
bħal ‘l-Għarusa 1
‘l-Għarusa tal-Mosta’. 1
tal-Mosta’. Kienet 1
Kienet wahda 1
wahda mill-parrocci 1
mill-parrocci li 1
li harget 1
harget minn 2
minn Birmiftuh 1
Birmiftuh jew 1
jew il-Gudja. 1
il-Gudja. Kienet 1
waħda mill-skulturi 1
mill-skulturi li 1
baqgħu fis-sagristija 1
fis-sagristija fis-sena 1
fis-sena 1534, 1
1534, meta 1
meta Mikelanġlu 1
Mikelanġlu telaq 1
lejn Ruma. 1
Ruma. Kienet 1
Kienet xhieda 1
xhieda mill-aqwa 1
mill-aqwa li 1
li ipprovdiet 1
ipprovdiet simbolu 1
simbolu tat-tbatija 1
tat-tbatija tal-poplu 1
tal-poplu imma 1
wkoll raġuni 1
raġuni għalfejn 2
għalfejn wieħed 1
wieħed jittama 1
jittama f'ġejjieni 1
f'ġejjieni aħjar.” 1
aħjar.” Kien 1
Kien eżaminatur 1
eżaminatur tal-kleru 1
tal-kleru fil-Kurja 1
fil-Kurja ta’ 1
ta’ l-Arċisqof 1
l-Arċisqof u 1
u fl-1969 1
fl-1969 ġie 1
maħtur kappillan 1
kappillan tal-Qdusija 1
tal-Qdusija Tiegħu 1
Tiegħu Papà 1
Papà Pawlu 1
VI bit-titlu 1
ta’ Monsinjur. 1
Monsinjur. Kien 1
Kien f'April 1
f'April 2016, 1
2016, meta 1
meta għall-aħħar 1
darba Fidel 1
Fidel Castro 1
Castro indirizza 1
indirizza l-Partit 1
l-Partit Komunista. 1
Komunista. Kien 1
Kien favur 1
favur sistema 1
tip oligarkiku, 1
oligarkiku, jiġifieri 1
jiġifieri infatti, 1
infatti, aristokratiku, 1
aristokratiku, riżervat 1
riżervat għal 1
għal élite. 1
élite. Kien 1
Kien f'dak 1
f'dak il-ħin 2
li Omar 1
Omar Mateen 1
Mateen daħal 1
daħal fiha 1
beda spara 1
spara fuq 1
fuq in-nies. 1
in-nies. Kien 1
Kien f’dan 2
f’dan il-Konċilju 1
il-Konċilju li 1
li d-data 1
d-data ta’ 1
Għid ġiet 1
ġiet iffissata, 1
iffissata, biex 1
jiġix iċċelebrat 1
iċċelebrat fl-istess 1
fl-istess jum 2
ta’ l-Għid 1
l-Għid tal-Lhud. 1
tal-Lhud. Kien 1
Kien f'dan 9
jikteb poeżiji 1
poeżiji bil-Malti 1
bil-Malti fir-rivista 1
fir-rivista tal-Franġiskani 1
tal-Franġiskani Kapuċċini 1
Kapuċċini L-Immakulata. 1
L-Immakulata. Kien 1
li Cluett 1
Cluett issejjaħ 1
issejjaħ għall-ewwel 1
nazzjonali, ħaġa 1
rari meta 1
tikkunsidra l-fatt 1
jilgħab f'diviżjoni 1
f'diviżjoni inferjuri. 1
inferjuri. Kien 1
li d-diriġenza 1
d-diriġenza ġabet 1
ġabet "plejers-ospiti", 1
"plejers-ospiti", fosthom 1
fosthom Matt 1
Matt Busby, 1
Busby, Walter 1
Walter Winterbottom 1
Winterbottom u 1
u Eddie 1
Eddie Hapgoood. 1
Hapgoood. Kien 1
Fenech irċieva 1
l-ewwel togħma 1
ta' futbol 3
futbol internazzjonali 1
internazzjonali meta 1
meta ntgħażel 1
ntgħażel mat- 1
mat- Kien 1
l-figura ċkejkna 1
ċkejkna tiegħu, 1
li kibret 1
kibret mhux 1
ftit minħabba 1
minħabba l-ġesti 1
l-ġesti qawwija 1
qawwija tiegħu, 1
tiegħu, saret 1
magħrufa mal-udjenza 1
mal-udjenza dinjija 1
dinjija kollha. 1
li l-kompetizzjoni 1
l-kompetizzjoni tat- 1
tat- Kien 2
sejħa mat-tim 2
nazzjonali. Kien 2
li Yulia 2
Yulia bdiet 1
tkanta kif 1
ukoll tiżfen. 1
tiżfen. Kien 1
iż-żmien, propjament 1
propjament f'Diċembru 1
f'Diċembru tal-1977, 1
tal-1977, li 1
kienet intbgħatet 1
intbgħatet ittra 1
ittra bomba 1
bomba lill-futur 1
lill-futur Ministru 1
Ministru Laburista, 1
Laburista, il-Professur 1
Edwin Grech, 1
Grech, li 1
kien rrifjuta 1
sehem fl-azzjonijiet 1
fl-azzjonijiet industrijali 1
minflok aċċetta 1
jaħdem l-isptar. 1
l-isptar. Kien 1
f'dan l-eżilju 1
l-eżilju fi 1
wettaq il-kollezzjoni 1
il-kollezzjoni ta’ 1
ta’ litografi 1
litografi fuq 1
fuq is-suġġett 3
is-suġġett tal-corrida 1
tal-corrida bit-titlu 1
bit-titlu It-Barrin 1
It-Barrin ta’ 1
Bordeaux (1825) 1
(1825) li 1
segwiet is-sensiela 1
is-sensiela fuq 1
fuq il-Corrida 1
il-Corrida li 1
kienet dehret 1
dehret fl-1816. 1
fl-1816. Kien 1
Kien f’dawk 1
f’dawk il-ġranet 1
il-ġranet li 1
li ntefa’ 1
ntefa’ b’saħħa 1
b’saħħa f’ħidma 1
f’ħidma fi 1
ħdan il-Partit. 1
il-Partit. Kien 1
Kien f'din 2
f'din il-klima 1
il-klima ta' 1
ta' tensjoni 1
li l-Faxxiżmu 1
l-Faxxiżmu għamel 1
dehra tiegħu. 2
tiegħu. Kien 6
f'din l-istess 1
l-istess belt 1
ta' Kien 3
Kien fiha 1
fiha sodda 1
sodda b'saqqu 1
b'saqqu kollu 1
kollu ħotob, 1
ħotob, mejda 1
mejda naqra 1
naqra kbira 1
kbira bil-kotba 1
bil-kotba fuqha, 1
fuqha, għax 1
għax lanqas 1
lanqas librerija 1
librerija tiegħu 1
ma kellu. 1
kellu. Kien 1
Kien fil-bidu 1
2006–07 li 1
l-kowċ Armin 1
Armin Veh 1
Veh daħħlu 1
daħħlu fil-lista 1
fil-lista tal-ewwel 1
fil- Kien 2
Kien fil-fatt 1
fil-fatt it-tim 1
it-tim Ħamruniż 1
Ħamruniż li 1
temm is-sekwenza 1
is-sekwenza ta' 1
konsekuttivi tat-tim 1
tat-tim tal-Floriana 1
tal-Floriana meta 1
it-titlu fl-1914. 1
fl-1914. Kien 1
Kien filgħodu 1
filgħodu kmieni. 1
kmieni. Kien 1
Kien fis-6 1
2007, li 1
l-federazzjoni Awstraljana 1
Awstraljana għażlet 1
għażlet l-Olandiż 1
l-Olandiż Pim 1
Pim Verbeek 1
Verbeek bħala 1
il-ġdid tat-tim 1
Kien fis-seklu 1
sbatax meta 1
meta Johannes 1
Johannes Kepler 1
Kepler iddetermina 1
iddetermina li 1
huma jorbitaw 1
jorbitaw max- 1
max- Kien 1
Kien fi 2
l-istaġun li 3
li ntemmlu 1
ntemmlu l-kuntratt 1
spiċċa mingħajr 1
mingħajr klabb. 1
klabb. Kien 1
Kien fix-xogħol 1
tiegħu mal-Financial 1
mal-Financial Times 1
Times li 1
li Grima 1
Grima speċjalizza 1
speċjalizza fl-analiżi 1
fl-analiżi tal-aħbarijiet 1
tal-aħbarijiet politiċi 1
u ekonomiċi, 1
ekonomiċi, liema 1
liema analiżi, 1
analiżi, din 1
din il-gazzetta 2
magħrufa għaliha 1
għaliha b’mod 1
b’mod universali. 1
universali. Kien 1
żmien l-Imperatur 1
l-Imperatur Mawrizju 1
Mawrizju fis-seklu 1
6 li 2
il-festa bdiet 2
Awwissu kif 1
llum. Kien 1
Kien fl-1274 1
fl-1274 li 1
Dante ltaqa' 1
ltaqa' għall-ewwel 1
ma' Beatrice. 1
Beatrice. Kien 1
Kien fl-1848 1
fl-1848 li 1
gazzetta Amerikana 1
Amerikana uriet 1
uriet stampa 1
stampa tas-sigra 1
tas-sigra tal-Milied 1
t-tradizzjoni griet 1
griet kwazi 1
kwazi f'kull 1
f'kull dar 1
dar fi 1
zmien ftit 1
ftit snin. 1
snin. Kien 1
Kien fl-1975 1
fl-1975 meta 1
meta lil 1
lil Borsellino 1
Borsellino bagħtuh 1
bagħtuh fit-tribunal 1
fit-tribunal ta' 1
ta' Palermo; 1
Palermo; f'Lulju 1
f'Lulju beda 1
jaħdem fl-Uffiċju 1
fl-Uffiċju tal-Proċessi 1
tal-Proċessi Penali 1
Penali taħt 1
ta' Rocco 1
Rocco Chinnici. 2
Chinnici. Kien 1
Kien fl-1988 1
fl-1988 meta 1
meta Aung 1
San irċeviet 1
irċeviet telefonata 1
telefonata li 1
li ommha 1
ommha tatha 1
tatha puplesija 1
puplesija gravi. 1
gravi. “Kien 1
“Kien fl-2003 1
fl-2003 li 1
li bdejt 1
bdejt inħoss 1
inħoss li 2
l-partit kien 1
jieħu direzzjoni 1
direzzjoni ħażina 1
qed jinjora 1
jinjora lin-nies. 1
lin-nies. Kien 1
Kien flessibbli 1
u l-istatura 1
l-istatura tiegħu 1
kienet tgħinu 1
tgħinu biex 1
biex fi 2
mumenti kapaċi 1
kapaċi joħloqlok 1
joħloqlok paradossi 1
paradossi billi 1
billi jitgħawweġ, 1
jitgħawweġ, jaqbeż 1
jaqbeż u 1
u jċaqlaq 1
jċaqlaq ġismu 1
ġismu bl-aktar 1
mod tad-daħk. 1
tad-daħk. Kien 1
Kien fl-Eżekuttiv 1
tal-Partit mill-1925 1
mill-1925 'il 1
żmien Viċi-President 1
Viċi-President tal-Partit. 1
tal-Partit. “Kien 1
“Kien fl-isfond 1
fl-isfond ta’ 3
ta’ teżi 1
teżi li 1
kont qed 1
nagħmel li 1
li ltqajt 1
ltqajt mal-Professur 1
mal-Professur de 1
Marco fil-bini 1
fil-bini tal-Parlament. 1
tal-Parlament. Kien 2
Kien f'Mejju 1
f'Mejju tal-2008 1
tal-2008 li 1
ġie inawgurat. 2
inawgurat. Kien 1
Kien ftit 2
l-mewt tal-Perit 1
tal-Perit Duminku 1
Mintoff, waqqaf 1
waqqaf il-Fundazzjoni 1
il-Fundazzjoni Duminku 1
Mintoff (issa 1
(issa Għaqda 1
Għaqda Duminku 1
Duminku Mintoff). 1
Mintoff). Kien 1
il-poeżija famuża 1
famuża Lead, 1
Lead, kindly 1
kindly light, 1
light, li 1
saret innu 1
innu popolari. 1
popolari. Kien 1
Kien fundatur 1
Segretarju taż-Żgħażagħ 1
taż-Żgħażagħ tal-Partit 1
tard Segretarju 1
Segretarju tat-Taqsima 1
tat-Taqsima Gvern 1
Gvern tal-GWU. 1
tal-GWU. Kien 1
Kien fuq 2
dan is-sett 1
li Vasari 2
Vasari qal 1
qal : 1
: "Il-Ħajja 1
"Il-Ħajja tal-Madonna 1
tant sabiħa 1
ħaġa aħjar, 1
aħjar, fil-pjan 1
fil-pjan tal-kompożizzjoni, 1
tal-kompożizzjoni, l-prospettiva 1
l-prospettiva u 1
u l-arkitettura, 2
l-arkitettura, fl-ilbies 1
fl-ilbies u 1
u l-uċuħ, 1
l-uċuħ, tal-iżjed 1
tal-iżjed xjuħ 1
l-iżjed żagħżagħ". 1
żagħżagħ". Kien 1
il-Front oċċidentali, 1
oċċidentali, espost 1
espost ħafna 1
ħafna għall-attakki 1
għall-attakki tal-għadu. 1
tal-għadu. Kien 1
Kien ġab 2
ġab 74 1
74 vot 1
vot fl-ewwel 1
spiċċa b'94 1
b'94 vot. 1
ta' 7000 1
7000 vot 1
iktar mill-Partit 1
mill-Partit Nazzjonalista 4
Nazzjonalista imma 2
biss siġġu 1
wieħed iktar. 1
iktar. Kien 1
Kien Galileo 1
Galileo li 1
li osservahom 1
osservahom għall-ewwel 1
fis-seklu sbatax, 1
sbatax, u 1
bħala l-qmura 1
l-qmura Galileani 1
Galileani (Io, 1
(Io, Europa, 1
Europa, Ganymede 1
Ganymede u 1
u Callisto). 1
Callisto). Kien 1
Kien ġara 1
li Kolombu 1
Kolombu wasal 1
wasal l- 1
l- Kien 4
Kien ġej 1
ġej mid-dinjità 1
mid-dinjità li 1
kellu ġewwa 1
u mill-indifferenza 1
mill-indifferenza għal-fażijiet 1
għal-fażijiet tranżitorji 1
tranżitorji tal-ħajja. 1
tal-ħajja. Kien 1
Kien ġewwa 1
ġewwa Nienadówka 1
Nienadówka li 1
li z-zagħzugħ 1
z-zagħzugħ Grotowski 1
Grotowski kellu 1
diversi esperjenzi 1
esperjenzi essenzjali 1
ser jiffurmaw 1
jiffurmaw lilu 1
tiegħu fil-futur. 1
fil-futur. Kien 1
Kien għaddej 1
għaddej ħdejn 1
ħdejn is-Salib 2
is-Salib tal-Marsa 1
tal-Marsa meta 1
meta jilmaħ 1
jilmaħ tfajjel 2
madwar tnax-il 1
sena jimbotta 1
jimbotta karetta 1
karetta b'qoffa 1
b'qoffa demel. 1
demel. Kien 1
Kien għad 3
biss 24 1
24 sena. 1
sena. Kien 5
premju letterarju 1
meta flimkien 1
kittieba żgħażagħ 1
żgħażagħ oħrajn 1
sehem f’konkors 1
f’konkors ta’ 1
kitba ta’ 1
novelli u 2
u t-tliet 2
t-tliet novelli 1
novelli li 1
li ssottometta 1
ssottometta kienu 1
klassifikati fost 1
l-ewwel erbgħa. 1
erbgħa. Kien 2
Kien għadu 1
kif inħeles 1
inħeles minn 1
ċivili qerrieda 1
qerrieda għat-tron. 1
għat-tron. Kien 1
Kien għal 2
il-grawnd ġie 1
fih tintlagħab 1
tintlagħab il-finali. 1
il-finali. Kien 1
Kien għalhekk 2
l-awtur kellu 1
kellu jissospendi 1
jissospendi l-edukazzjoni 1
sena – 1
– bħal 1
bħal tfal 1
tfal oħrajn 1
oħrajn – 1
– ifittex 1
ifittex impjieg 1
impjieg anke 1
jekk bi 1
ftit flus. 1
flus. Kien 1
li l-Polonja 1
l-Polonja ffirmat 1
ffirmat dan 1
it-Trattat aktar 1
tard. Kien 1
Kien għall-ħabta 1
li Mavrogenous 1
Mavrogenous iltaqgħet 1
iltaqgħet ma’ 1
ma’ Demetrius 1
Demetrius Ypsilanti, 1
Ypsilanti, u 1
żmien tgħarrset 1
tgħarrset miegħu. 1
miegħu. Kien 2
Kien għalliem 1
fl-iskejjel sekondarji, 1
sekondarji, lekċerer 1
lekċerer fl- 1
żmien ukoll 1
President tal-Banda 1
tal-Banda Filarmonika 1
Filarmonika La 1
Valette u 1
fil-Kumitat tal-Konservatorju 1
tal-Konservatorju Vincenzo 1
Vincenzo Bugeja. 1
Bugeja. Kien 1
Kien għamel 1
għamel sena 1
sena ma' 2
ma' TVM 1
TVM bejn 1
bejn l-1995 1
l-1995 u 2
l-1996. Kien 1
Kien ghamillu 1
ghamillu inkoraġġiment 1
inkoraġġiment sabiex 1
sabiex jikteb, 1
jikteb, Monsinjur 1
Monsinjur Luigi 1
Luigi Vella, 1
Vella, rumanzier, 1
rumanzier, poeta, 1
poeta, teologu 1
teologu u 1
kittieb Għawdxi. 1
Għawdxi. Kien 1
Kien għażla 1
għażla naturali 1
naturali għall-kariga 1
President tar-Reppublika, 1
tar-Reppublika, u 1
għalhekk il-fatt 1
li ntgħażel 1
ntgħażel la 1
la kienet 1
kienet sorpriża 1
sorpriża għalih 1
lanqas għall-pajjiż.” 1
għall-pajjiż.” Kien 1
ġie ppustjat 1
ppustjat taħt 1
taħt l-Electricity 1
l-Electricity Board 1
Board u 1
kien assenjat 3
assenjat jaqdi 1
jaqdi ħidmietu 1
ħidmietu f’Birkirkara, 1
f’Birkirkara, r-Rabat, 1
r-Rabat, Tas-Sliema, 1
Tas-Sliema, fl-uffiċju 1
fl-uffiċju prinċipali 1
prinċipali fil-Blata 1
fil-Blata l-Bajda 2
l-Bajda u 1
finalment fil-Power 1
fil-Power Station 1
Station fil-Marsa. 1
fil-Marsa. Kien 1
Kien grazzi 1
grazzi għat-tmexxija 1
għat-tmexxija tat-Tabib 1
tat-Tabib Pawlu 1
Pawlu Boffa 2
faqqgħet it-Tieni 3
Dinjija l-Partit 1
għadu ħaj. 1
ħaj. Kien 1
Kien Ġwanni 1
II innifsu 1
li istitwixxa 1
istitwixxa din 1
din il-festa. 1
il-festa. Kien 2
Kien ħabib 2
ħabib b'mod 1
tfajla attriċi 1
attriċi miegħu, 1
miegħu, Ginka. 1
Ginka. Kien 1
ta' Cagliostro. 1
Cagliostro. Kien 1
Kien ħa 2
ħa ħames 1
snin jimmudella 1
jimmudella il-figuri 1
il-figuri taż-żewġ 1
taż-żewġ nisa 1
jirrapreżentaw il-Mużi 1
il-Mużi fl-istatwa 1
fl-istatwa ta' 1
Victor Hugo. 1
Hugo. Kien 1
ħa jifga 1
jifga u 1
ma bedix 1
bedix jieħu 1
jieħu n-nifs 2
n-nifs hekk 1
missieru ħasbu 1
ħasbu mejjet, 1
mejjet, imma 1
fl-aħħar irkupra. 1
irkupra. Kien 1
Kien hawnhekk 1
hawnhekk fejn 1
fejn il-Beatles 1
il-Beatles bdew 1
il-karriera tagħhom, 3
tagħhom, b’residenza 1
b’residenza ta’ 1
ta’ 48 1
48 lejl 1
lejl fil-klabb 1
fil-klabb Indra, 1
Indra, u 1
wara 58 1
58 lejl 1
lejl fil-Kaiserkeller. 1
fil-Kaiserkeller. Kien 1
Kien hawn 3
rriżulta li 3
li s-sigarett 1
s-sigarett li 1
li nġabar 1
nġabar minn 1
taħt iċ-ċint 1
iċ-ċint fil-Bidnija 1
fil-Bidnija kien 1
Alfred Degiorgio. 2
Degiorgio. Kien 1
dwar il-persekuzzjoni 1
il-persekuzzjoni li 1
li Monsinjur 1
Monsinjur Magro 2
Magro u 1
l-komunità tiegħu 1
tiegħu għaddew 1
għaddew minnha 1
minnha minħabba 1
ma jġerrħux 1
jġerrħux lil 1
jaqbilx magħhom. 1
magħhom. Kien 1
hawn ukoll 1
ukoll min 1
kien itellaq 1
itellaq bihom 1
kienu dehra 1
dehra komuni 1
komuni madwar 2
ilu, jew 1
aktar (illum 1
(illum 2006) 1
2006) fil-bajjiet 1
fil-bajjiet ta' 1
hemm 27 1
27 elf 1
il-vot u 1
kważi 4 1
4 elef 1
elef li 1
li ħassru 1
ħassru l-vot. 1
l-vot. Kien 1
hemm 42,500 1
42,500 faċilità 1
faċilità fil-Ġermanja 1
u fil-pajjiżi 1
fil-pajjiżi okkupati 1
okkupati biex 1
biex jiġbru 1
jiġbru u 1
u joqtlu 1
joqtlu lil-Lhud 1
lil-Lhud u 2
u vittmi 1
vittmi oħra, 1
madwar 500,000 1
500,000 ruħ 1
sehem b'mod 1
dirett fl-ippjanar 1
u fil-qtil 1
fil-qtil tal-vittmi 1
tal-vittmi tal-Olokawst. 1
tal-Olokawst. Kien 1
hemm 8,662 1
8,662 abitant 1
abitant fi 1
fi Krummau 1
Krummau an 1
der Moldau 1
Moldau fl-1910, 1
fl-1910, li 1
minnhom 7,367 1
7,367 (85 1
(85 %) 1
%) kienu 2
kienu Ġermaniżi 1
u 1,295 1
1,295 (15 1
(15 %) 1
kienu Ċeki. 1
Ċeki. Kien 1
biss restawr 1
restawr żgħir 1
żgħir tas-swar 1
tas-swar fl-1920. 1
fl-1920. Kien 1
hemm b'kollox 1
b'kollox 22 1
22 kanzunetta 1
kanzunetta Maltija 1
Maltija għall-Ewroviżjoni, 1
għall-Ewroviżjoni, u 1
u tal-2009 1
tal-2009 sejra 1
sejra tkun 1
tkun it-23 1
it-23 waħda. 1
waħda. Kien 1
bosta ohrajn, 1
ohrajn, izda 1
izda bhala 1
bhala Sliemiz, 1
Sliemiz, lili 1
lili laqtuni 1
laqtuni aktar 1
aktar ghaliex 1
ghaliex tawna 1
tawna xeni 1
xeni ta' 2
ta' tas-Sliema 1
tas-Sliema kif 1
meta fl-1878, 1
fl-1878, twieldet 1
twieldet il-Parrocca 1
il-Parrocca ta' 1
ta' Stella 1
Maris. Kien 1
Kien ħemm 1
ħemm bosta 1
bosta protesti 1
protesti min-naħa 1
min-naħa tal-medja 1
tal-medja u 1
l-Ministeru tal-Edukazzjoni 1
tal-Edukazzjoni ħatar 1
kummissjoni apposta 1
biex tistħarreg 1
tistħarreg il-każ 1
il-każ u 1
u tara 1
tara jekk 1
jekk Vampir 1
Vampir ħuwiex 1
ħuwiex adattat 1
adattat għall-iskejjel. 1
għall-iskejjel. Kien 1
bosta raġunijiet 1
raġunijiet għaliex 1
dawn ħadulu 1
ħadulu ħafna 1
ħafna żmien, 1
żmien, fosthom 1
fosthom in-nar 1
in-nar tal-1544, 1
tal-1544, il-marda 1
il-marda li 1
li qabditu 2
qabditu li 1
li ttardjat 1
ttardjat it-tieni 1
it-tieni affresk 1
affresk sal-1546, 1
sal-1546, il-mewt 1
ta' ħabibu 1
ħabibu Luigi 1
Luigi del 1
del Riccio 1
Riccio fl-1546 1
fl-1546 u 1
ta' Vittoria 1
Colonna fl-1549. 1
fl-1549. Kien 1
bosta teatri 1
teatri jikkompetu 1
jikkompetu bejniethom. 1
bejniethom. Kien 1
jiġi mplementat 1
mplementat pjan 1
pjan ta' 1
ta' żvilupp 3
żvilupp ko-ordinat 1
ko-ordinat biex 1
tiġi diversifikata 1
diversifikata l-ekonomija 1
Malta. Kien 4
ċertu diskussjonijiet 1
diskussjonijiet dwar 1
dwar l-isem 1
l-isem tal-klabb, 1
xi suġġerimenti 1
suġġerimenti bħal 1
bħal Gloria 1
Gloria (rebħa) 1
(rebħa) u 1
oħrajn Audace 1
Audace (kuraġġ), 1
(kuraġġ), iżda 1
tal-klabb ikun 1
ikun Galatasaray. 1
Galatasaray. Kien 1
hemm dejjem 2
dejjem xi 1
xi nisa 1
nisa ġejjin 1
u sejrin, 1
sejrin, sakemm 1
sakemm Beatrice 1
Beatrice Hastings 1
Hastings daħlet 1
daħlet f'ħajtu. 1
f'ħajtu. Kien 1
hemm fejn 1
fejn ratu 1
ratu għall-ewwel 1
darba Din 1
Din il-verżjoni, 1
il-verżjoni, b'xi 1
tiżjin tawha 1
tawha Diego, 1
Diego, Frida 1
oħrajn f'bosta 1
f'bosta verżjonijiet 1
verżjonijiet differenti. 1
differenti. Kien 1
ftit affarijiet 1
li jinteressawh, 1
jinteressawh, imma 1
dawk il-ftit 1
il-ftit kien 1
ruħu fihom 1
fihom ħafna. 1
ħafna. Kien 2
kollox proċess 1
proċess filosofiku. 1
filosofiku. Kien 1
hemm ġabra 1
ġabra għall-Ħassieb 1
għall-Ħassieb fost 1
fost l-ammiraturi 1
l-ammiraturi tiegħu 1
li tawha 1
tawha rigal 1
lin-nies ta' 1
u fl-1906 1
fl-1906 tqegħdet 1
tqegħdet quddiem 2
quddiem il-Panthéon. 1
il-Panthéon. Kien 1
diskussjonijiet ukoll, 1
ukoll, fuq 1
fuq il-pekuljarità 1
il-pekuljarità interessanti 1
interessanti tat-teorija, 1
tat-teorija, il-fatt 1
li l-mekkanika 2
l-mekkanika kwantistika 2
kwantistika tidher 1
mhijiex lokali. 1
lokali. Kien 2
nies jakkompanjawha, 1
jakkompanjawha, b’mod 1
speċjali wliedha 1
wliedha s-sorijiet. 1
s-sorijiet. Kien 1
hemm il-bżonn 1
ħaġa biex 1
biex jittejjeb 1
jittejjeb il-mezz 1
il-mezz ta' 1
trasport tal-ilma 1
tal-ilma lejn 1
lejn il-Belt. 1
il-Belt. Kien 1
hemm il-problema 1
il-problema ta' 1
kif iserħu 1
iserħu l-istruttura 1
l-istruttura l-ġdida 1
il-ħitan eżistenti: 1
eżistenti: fil-bibljoteka 1
fil-bibljoteka baxxew 1
baxxew il-livell 1
il-livell tas-saqaf 1
tas-saqaf u 1
u qiegħdu 1
qiegħdu t-twieqi 1
t-twieqi qrib 1
ħafna flimkien 1
biex jidhol 1
jidhol iżjed 1
iżjed dawl. 1
dawl. Kien 1
hemm indikazzjoni 1
lejn l-indipendenza 1
l-indipendenza kienet 2
kienet twittiet 1
twittiet u 1
stadju żviluppat 1
hemm kandidat 1
kandidat ieħor 1
ieħor għamillu 1
għamillu kawża 1
kawża għax 1
għax qal 1
li Gonzi 2
Gonzi ma 1
kellux età 1
età biżżejjed 1
joħroġ għas-Senat 1
għas-Senat imma 1
imma tilifha 1
tilifha għax 1
għax Gonzi 1
Gonzi kellu 1
35 sena. 1
hemm kolonnat 1
kolonnat quddiem 1
quddiem il-proscenium 1
il-proscenium u 1
naħat tiegħu 1
jibqgħu ħerġin 1
ħerġin kemxejn 1
kemxejn iż-żewġ 1
iż-żewġ sezzjonijiet 1
sezzjonijiet ta’ 1
wara l-kwinti. 1
l-kwinti. Kien 1
hemm kważi 1
kważi 1 1
1 000 1
000 imsieħeb 1
imsieħeb mill-pajjiżi 1
mill-pajjiżi donaturi 1
donaturi (185 1
(185 mill-Iżlanda, 1
mill-Iżlanda, 11 1
11 mil-Liechtenstein 1
mil-Liechtenstein u 1
u 780 1
780 min-Norveġja). 1
min-Norveġja). Kien 1
hemm l-Everday 1
l-Everday Library, 1
Library, kantuniera 1
kantuniera ma’ 1
ma’ Triq 1
Triq l-Arċisqof, 1
l-Arċisqof, liema 1
liema ħanut 1
ħanut beda 1
beda fil-ħamsinijiet. 1
fil-ħamsinijiet. Kien 1
li Amedeo 1
Amedeo ipprova 1
ipprova għall-ewwel 1
darba d-droga 1
d-droga tal-ħaxix 1
tal-ħaxix u 1
minflok jistudja 1
jistudja beda 1
beda jqatta' 1
jqatta' ħajtu 1
ħajtu fil-kwartieri 1
fil-kwartieri l-iżjed 1
l-iżjed infami 1
infami tal-belt. 1
tal-belt. Kien 1
hu gie 1
gie ddikjarat 1
qaddis mill-Papa 1
mill-Papa Girgor 1
IX, habib 1
habib kbir 1
u ammiratur 1
ammiratur tieghu, 1
tieghu, fis-16 1
Lulju, 1228. 1
1228. Kien 1
ta’ Louis 2
Louis Bouilhet 1
Bouilhet u 1
kollox ta’ 1
ta’ Gustave 1
Gustave Flaubert. 1
Flaubert. Kien 1
hemm litigazzjoni 1
litigazzjoni bejn 1
bejn l-eredi 1
l-eredi u 1
u l-klijenti 1
l-klijenti ta’ 1
ta’ Gafà, 1
Gafà, l-familja 1
l-familja Pamphili, 1
Pamphili, li 1
damet sentejn. 1
sentejn. Kien 2
hemm mad-900 1
mad-900 isqof 1
isqof u 4
u abbati. 1
abbati. Kien 1
4,000 ruħ. 1
ruħ. Kien 1
ta' votanti 2
votanti li 1
li pproduċew 1
pproduċew 1,201 1
1,201 delegat, 1
delegat, li 1
jinkludu 291 1
291 nobbli, 1
nobbli, 300 1
300 kleru, 1
kleru, u 1
u 610 1
610 membri 1
membri tat-Tielet 1
tat-Tielet Stat. 1
Stat. Kien 1
hemm per 1
eżempju l-elezzjoni 1
l-elezzjoni tal-1971, 2
tal-1971, fejn 1
fejn jintqal 2
jintqal li 3
kieku Vassallo 1
Vassallo ma 1
ma ħariġx 1
ħariġx kandidat 1
għall-Partit Laburista 1
Laburista fis-Siġġiewi, 1
fis-Siġġiewi, kienu 1
kienu jintilfu 1
jintilfu l-voti. 1
l-voti. Kien 1
hemm perjodu 1
ta' regime 1
regime awtoritarju 1
awtoritarju tal-ġeneral 1
tal-ġeneral Miguel 1
de Rivera 1
Rivera (1923-1931) 1
(1923-1931) li 1
ntemm bit-twaqqif 1
bit-twaqqif tat-Tieni 1
tat-Tieni Repubblika 1
Repubblika Spanjola. 1
Spanjola. Kien 1
hemm pilota 1
pilota li 1
uża pjanċi 1
pjanċi rqaq 1
rqaq tal-metall 1
tal-metall biex 1
biex jipproteġi 1
jipproteġi l-ajruplan 1
l-ajruplan tiegħu 1
mbagħad il-piloti 1
il-piloti l-oħra 1
l-oħra bdew 1
jagħmlu l-istess. 2
l-istess. Kien 1
hemm pittriċi 2
pittriċi oħra 2
bdew il-karrieri 1
il-karrieri tagħhom 1
meta Artemisia 1
Artemisia kienet 2
għadha ħajja. 1
ħajja. Kien 1
hemm possibbiltà 1
possibbiltà ta' 1
pożizzjoni fl-Università 2
ta' Edimburgu 1
Edimburgu imma 1
imma l-viża 1
l-viża ttardjat 1
ttardjat u 1
jieħu pożizzjoni 1
ta' Graz 2
Graz fl- 1
tikkonsisti mill-pajjiżi 1
mill-pajjiżi tal-"Ikbar 1
tal-"Ikbar Erbgħa" 2
Erbgħa" li 1
jitilfu l-post 1
l-post awtomatiku 1
awtomatiku fil-finali 2
fil-finali tal-edizzjoni 1
tal-edizzjoni tal-2009. 1
tal-2009. Kien 1
hemm raġuni, 1
raġuni, kienet 1
kienet tgħid, 1
tgħid, għaliex 1
tant taf 1
taf tajjeb 1
tajjeb iż-żfin 1
iż-żfin Spanjol: 1
Spanjol: bħala 1
bħala tfajla 1
tfajla kienet 1
kienet iżżewġet 1
lil nobbli 1
nobbli Skoċċiż, 2
Skoċċiż, u 2
tgħix f'kastell 1
f'kastell antik; 1
antik; wara 1
falla ż-żwieġ 1
ż-żwieġ tagħha, 1
tagħha, ivvjaġġat 1
ivvjaġġat ħafna 1
fit-tul ma' 1
ma' Kien 2
hemm sistema 1
sistema tal-arja 1
tal-arja kkondizzjonata 1
kkondizzjonata moderna 1
moderna ħafna 1
u faċċata 1
faċċata tal-ħġieġ 1
tinfetaħ għalkollox 1
għalkollox permezz 1
ta’ mekkaniżmu 2
mekkaniżmu mibni 1
mibni fil-ħajt 1
fil-ħajt stess. 1
stess. Kien 1
hemm spekulazzjoni 2
spekulazzjoni li 2
li Klose 1
Klose seta' 1
seta' jissieħeb 1
hemm sptarijiet, 1
sptarijiet, kċejjen, 1
kċejjen, kmamar 1
kmamar tas-sodda, 1
tas-sodda, kmamar 1
kmamar tal-laqgħat,, 1
tal-laqgħat,, ħażniet 1
ħażniet f'dawn 1
f'dawn il-mini. 1
il-mini. Kien 1
hemm suspetti 2
suspetti li 2
dan il-qtugħ 1
il-qtugħ illegali 1
illegali kien 1
isir bit-tir 1
d-daħla titwessa’ 1
titwessa’ sabiex 1
jistgħu jidħlu 2
jidħlu dgħajjes 1
dgħajjes ikbar. 1
ikbar. Kien 1
hemm tal-anqas 1
tal-anqas każ 1
ta' applikazzjoni 2
applikazzjoni ħażina 1
ħażina tar-regola 1
tar-regola tal-gowls 1
mid-dar mir-referì 1
mir-referì f'kampjonati 1
f'kampjonati internazzjonali 1
internazzjonali għall-klabbs. 1
għall-klabbs. Kien 1
tensjoni bejn 1
bejn l-artist 1
l-artist u 3
u l-produttur 1
l-produttur dwar 1
dwar id-direzzjoni 1
li l-album 1
l-album kellu 1
kellu jieħu; 1
jieħu; Boyd 1
jappoġġja l-metodu 1
l-metodu ta' 1
George Martin 1
Martin li 1
li "juża' 1
"juża' l-istudjo 1
l-istudjo bħal 1
bħal strument", 1
strument", waqt 1
Drake ipprefera 1
ipprefera ħoss 1
iktar organiku. 1
organiku. Kien 1
pajjiżi debuttanti, 1
debuttanti, li 1
kienu l- 2
tnaqqis fir-rata 1
fir-rata tal-qagħad 1
tal-qagħad għal 1
għal 2.7% 1
2.7% u 1
ta' impjiegi 1
impjiegi ġodda 1
ġodda minħabba 1
l-espansjoni fis-settur 1
fis-settur tal-manifattura 1
tal-manifattura u 1
u t-turiżmu. 1
t-turiżmu. Kien 1
tnax-il klabb 1
f'din l-ewwel 1
edizzjoni u 1
huma magħruf 1
bħala l-"membri 1
l-"membri fundatarji". 1
fundatarji". Kien 1
diversi varjetajiet 1
varjetajiet ta' 2
ta' xettri, 1
xettri, kull 1
wieħed bi 1
bi rwol 1
rwol sottili, 1
sottili, kienu 1
jenfasizzaw l-ħakma 1
l-ħakma tal-faragħun 1
tal-faragħun fuq 1
fuq id-dinja 3
id-dinja ċivilizzata 1
ċivilizzata kollha. 1
ta' għenuq, 1
għenuq, imsielet, 1
imsielet, ċinturini, 1
ċinturini, sandlijiet, 1
sandlijiet, ilbies 1
ilbies ippjegat 1
ippjegat tal-għażel 1
tal-għażel u 1
ta' ġojjellerija 1
ġojjellerija biex 1
biex isebbħu 1
isebbħu d-dehra 1
d-dehra tal-Faragħun 1
tal-Faragħun fil-glorja 1
fil-glorja kollha 1
hekk jimpressjonaw 1
jimpressjonaw l-abitanti 1
l-abitanti tal-Wied 1
tal-Wied tan-Nil. 1
tan-Nil. Kien 1
ukoll għenuq 1
għenuq retikulari 1
retikulari magħmula 1
minn żibeġ 1
żibeġ tal-ħġieġ 2
tal-ħġieġ aħmar 1
u buttuni 1
buttuni tar-ram. 1
tar-ram. Kien 1
ukoll il-logħba 1
il-logħba għat-tielet 1
post. Kien 2
ukoll pjani 1
pjani biex 1
biżżejjed ilma 1
ilma frisk 1
u b'togħma 1
b'togħma tajba. 1
tajba. Kien 1
xi spekulazzjonijiet 1
spekulazzjonijiet ta' 1
ta' plaġju 1
fuq il-kanzunetta 1
il-kanzunetta ta' 1
Lavigne, "I 1
"I Don't 1
Don't Have 1
Have to 1
to Try" 1
Try" u 1
l-kanzunetta tal-2003 1
tal-2003 mill-kantanta 1
mill-kantanta Peaches, 1
Peaches, "I'm 1
"I'm the 1
the Kinda", 1
Kinda", minħabba 1
minħabba s-similaritajiet 1
s-similaritajiet bejn 1
iż-żewġ kanzunetti. 1
kanzunetti. Kien 1
żewġ bibien 1
bibien addizzjonali. 1
addizzjonali. Kien 1
wirja f'paviljun 1
f'paviljun speċjali 1
speċjali fil-Place 1
fil-Place de 1
de l'Alma 1
l'Alma fl-1900 1
fl-1900 li 1
kienet għalih 1
għalih tassew 1
tassew trijonf. 1
trijonf. Kien 1
hemm xnigħat 1
xnigħat li 1
t-tim ta’ 1
ta’ Bingham 1
qed jisraq 1
jisraq xi 1
artefatti u 1
u joħroġhom 1
joħroġhom barra 1
mill-pajjiż bi 1
bi kuntrabandu 1
kuntrabandu mill- 1
mill- Kien 1
żewġ okkażjonijiet 1
okkażjonijiet meta 1
meta l-iktar 1
li resaq 1
resaq viċin 1
viċin Gvern 1
Gvern biex 1
ipoġġi d-divorzju 1
d-divorzju fuq 1
fuq l-aġenda. 1
l-aġenda. Kien 1
il-kappella kienet 2
illi fil-festa 1
fil-festa fis-6 1
Lulju, lejlet 1
lejlet kien 1
hemm il-Vespri 1
il-Vespri u 1
f' jumha 1
jumha festa 1
festa fil-Kappella. 1
fil-Kappella. Kien 1
kien ikbar 1
u żmien 1
kien iżgħar. 1
iżgħar. Kien 1
meta l-festa 1
l-festa ta’ 1
Lawrenz kienet 1
ċċelebrata daqs 1
daqs l-Imnarja, 1
l-Imnarja, tant 1
li l-għarus 1
l-għarus kien 1
kien jintrabat 1
jintrabat li 1
wara t-tieġ 1
t-tieġ jieħu 1
jieħu lil 1
lil martu 3
martu għall-festa 1
għall-festa ta’ 1
Lawrenz. Kien 1
Kien hu 4
li għallem 1
għallem lill-mortali 1
lill-mortali l-arti 1
l-arti tal-fejqan. 1
tal-fejqan. Kien 1
gowl tal-Iżvizzeri 1
tal-Iżvizzeri fil-fażi 1
il-kompetizzjoni kontra 1
t- Kien 1
tahom id-dettalji 1
id-dettalji u 1
ġab il-flotta. 1
il-flotta. Kien 1
li fl-1923, 1
fl-1923, meta 1
kien fl-Oppożizzjoni, 1
fl-Oppożizzjoni, f'mument 1
f'mument ta' 1
ta' rabja 2
rabja tefa' 1
tefa' l-linka 1
l-linka lil 1
lil deputat 1
deputat tal-gvern 1
u tebba' 1
tebba' l-Arazzi 1
l-Arazzi tal-Parlament. 1
Kien ibigħ 1
ibigħ xi 1
xogħlijiet imma 1
kien ibiegħhom 1
ibiegħhom bi 1
prezz għoli 1
jaqla kien 1
kien malajr 3
malajr jonfqu 1
jonfqu fuq 1
fuq ix-xorb 1
ix-xorb u 1
u d-drogi. 1
d-drogi. Kien 1
Kien iċ-Chairman 1
iċ-Chairman tiegħu 1
meta fl-1992 1
fl-1992 sar 1
sar il-European 1
Documentation and 1
and Research 1
Research Centre, 1
Centre, fejn 1
ħadem mill-qrib 2
mill-qrib mal-Professur 1
mal-Professur Roderick 1
Roderick Pace. 1
Pace. Kien 1
Kien iddikjarat 1
iddikjarat qaddis 2
Papa Klement 2
Klement XIII 1
XIII fl-1767. 1
fl-1767. Kien 1
Kien idum 1
idum bla 1
bla ikel 2
ikel għal 2
ħafna ġranet. 2
ġranet. Kien 1
Kien idur 1
idur ħafna 1
postijiet jipprietka 1
jipprietka u 1
attiv fil-Missjoni 1
fil-Missjoni ż-Żgħira. 1
ż-Żgħira. Kien 1
Kien iġib 1
iġib paragun 1
bejn l-immudellar 1
l-immudellar tal-ġisem 1
u tal-veduta. 1
tal-veduta. Kien 1
Kien iħares 1
lejn il-kreazzjonijiet 1
il-kreazzjonijiet tiegħu 1
tiegħu bl-imħabba, 1
bl-imħabba, u 1
kultant kien 1
kien qiesu 1
qiesu jiskanta 1
jiskanta u 1
u jitħasseb 1
jitħasseb bl-idea 1
kien ħalaqhom 1
ħalaqhom hu, 1
hu, jitkellem 1
jitkellem fuqhom 1
fuqhom qiesu 1
qiesu jeżistu 1
jeżistu apparti 1
apparti minnu. 1
minnu. Kien 2
Kien iħobb 6
ħafna l-festa 1
Liena ta' 1
Birkirkara b’mod 1
partikolari it-tranżlazzjoni 1
it-tranżlazzjoni ta’ 1
ta’ lejlet 1
lejlet il-festa. 1
iħobb il-poeżija, 1
il-poeżija, u 1
kellu ġibda 1
ġibda qawwija 1
qawwija għall-muzika. 1
għall-muzika. Kien 1
iħobb imur 1
imur il-knisja 1
il-knisja jitlob 1
jitlob u 2
u jqum 2
jqum bil-lejl 1
bil-lejl jitlob 1
jitlob kif 1
kif xehed 1
xehed ħuh 1
iż-żgħir Mamerto 1
Mamerto li 1
jorqod fl-istess 1
fl-istess sodda 1
sodda miegħu 1
min-naħa tiegħu 1
jippreferi jorqod. 1
jorqod. Kien 1
ħafna l-aktar 1
dwar il-vjaġġi. 1
il-vjaġġi. Kien 1
iħobb ukoll 3
jiġbor il-klieb 1
il-klieb u 1
u l-qtates 1
l-qtates morda 1
morda jew 1
jew feruti 1
li jiġġerrew 1
jiġġerrew fit-toroq 1
u jikkurahom. 1
jikkurahom. Kien 1
ukoll l-isport, 1
l-isport, iżda 1
kiber ftit 1
ftit seta' 1
seta' jipprattikah 1
jipprattikah minħabba 1
li f'żogħżitu 1
f'żogħżitu kien 1
weġġa' siequ 1
siequ waqt 1
waqt logħba 1
logħba tennis. 1
tennis. Kien 1
Kien ikkonsagrat 2
Isqof fl-10 1
Frar 1999. 1
1999. Kien 1
ikkonsagrat isqof 1
isqof mill-istess 1
mill-istess Papa 1
Papa fis-6 1
Jannar 1982. 1
1982. Kien 1
Kien ikollhom 2
ikollhom il-qlugħ 1
il-qlugħ tal-latini 1
tal-latini u 1
u l-arblu, 1
l-arblu, iżda 1
dawn spiċċaw 1
spiċċaw għax 1
issa jaħdmu 1
jaħdmu bil-muturi. 1
bil-muturi. Kien 1
ikollhom qiegħa 1
qiegħa tal-fuklar 1
tal-fuklar li 1
probabbli kienet 1
tintuża għat-tisjir 1
għat-tisjir u 1
u għat-tisħin. 1
għat-tisħin. Kien 1
Kien iktar 1
tinħoloq rotta 1
rotta sikura 1
sikura fil-kurituri 1
fil-kurituri tal-minjiera 1
tal-minjiera nnifisha. 1
nnifisha. Kien 1
Kien ikun 4
ikun fil-qalba 1
ħafna mill-inizjattivi 1
mill-inizjattivi li 1
kienu jittieħdu. 1
jittieħdu. Kien 1
ħafna kant 1
kant u 1
anki festini. 1
festini. Kien 1
hemm trunċieri 2
trunċieri qosra 1
qosra jsejħulhom 1
jsejħulhom saps 1
saps mit-trunċieri 1
mit-trunċieri ta' 1
quddiem għall-Art 1
għall-Art ta' 1
Ħadd. Kien 1
ikun imżejjen 1
imżejjen bi 1
bi żibeġ 1
linji tal-lewlu, 1
tal-lewlu, lazzijiet 1
lazzijiet jew 1
jew materjal 2
materjal tal-gallun. 1
tal-gallun. Kien 1
Kien il-fundatur 1
il-fundatur tal-Kongregazzjoni 1
tal-Kongregazzjoni tal-Fratelli 1
tal-Fratelli Kristjani, 1
Kristjani, magħrufa 1
magħrufa Malta 1
bħala l-Fréres. 1
l-Fréres. Kien 1
Kien il-Ħadd 1
il-Ħadd 2 1
Awissu 1942. 1
1942. Kien 1
Kien il-kap 1
il-kap ta' 1
ta' sħabu 1
sħabu li 1
f'għalqa fejn 1
fejn il-knisja 1
Kien il-kbir 1
fost tnax-il 1
tnax-il aħwa. 1
aħwa. Kien 2
Kien il-mexxej 1
il-mexxej tad-difiża 1
Malta fl- 1
Kien il-partit 1
il-partit li 1
kellu vizjoni 1
vizjoni ghal 1
ghal Malta. 1
Kien il-Professur 1
Marco wkoll 1
Barranin reġa' 1
reġa' rreattiva 1
rreattiva l-applikazzjoni 1
tissieħeb fl- 2
Kien iltaqa’ 1
iltaqa’ magħha 1
magħha għall-ewwel 1
kienet taħdem 4
assistent f’ħanut 1
f’ħanut tad-drapp 1
tad-drapp u 2
tistudja ktieb 1
ktieb akkademiku 1
akkademiku tal-kimika 1
tal-kimika minn 1
taħt. Kien 1
Kien ilu 1
ilu 13-il 1
sena mbiegħed 1
mbiegħed mill-fidi. 1
mill-fidi. Kien 1
Kien imbagħad 1
jiddeċiedi jidħlux 1
jidħlux jew 1
le. Kien 1
Kien imdaħħal 1
imdaħħal ukoll 2
ukoll fil-proċess 1
fil-proċess għall-Beatifikazzjoni 1
għall-Beatifikazzjoni tal-Qaddejja 1
tal-Qaddejja ta’ 1
Alla Madre 1
Margerita Debrincat, 1
Debrincat, Fundatriċi 1
Fundatriċi tas-Sorijiet 1
Franġiskani Missjunarji 1
Missjunarji tal-Qalb 1
tal-Qalb ta’ 5
ta’ Ġesù, 3
Ġesù, kif 1
ukoll fil-Proċess 1
fil-Proċess għall-Beatifikazzjoni 1
għall-Beatifikazzjoni ta’ 2
ta’ Mons. 1
Mons. Kien 2
Kien importanti 1
r-re jkollu 1
jkollu iben; 1
iben; x’jiswa 1
x’jiswa li 1
Katarina tagħtu 1
tagħtu tifla? 1
tifla? Kien 1
Kien imur 1
imur pikniks 1
pikniks magħhom, 1
il-mejda tal-ikel 1
tal-ikel kien 1
kien jirrakkonta 1
jirrakkonta ċ-ċajt 1
ċ-ċajt u 1
ġieli jibki 1
jibki meta 1
meta jitkellem 1
fuq l-oppożizzjoni 1
l-oppożizzjoni li 1
isib mill-isqfijiet 1
mill-isqfijiet l-oħra. 1
l-oħra. Kien 1
Kien intqal 1
intqal li,l-unjonijiet 1
li,l-unjonijiet tax-xogħol 1
tax-xogħol kienu 1
integrali mill-protesti. 1
mill-protesti. Kien 1
Kien investa 1
investa ħafna 1
flus fuq 1
fuq merkanzija 1
merkanzija ġejja 1
u jispjegawlu 1
jispjegawlu li 1
li ħaġa 1
ħaġa naturali 1
jkun inkwitat 1
inkwitat u 2
u mħawwad. 1
mħawwad. Kien 1
Kien ipitter 1
ipitter biż-żejt 1
biż-żejt u 1
u bl-akkwarell 1
u jiddisinja 1
jiddisinja bil-pinna, 1
bil-pinna, jimmudella 1
jimmudella bit-tafal 1
bit-tafal u 1
jaħdem iċ-ċeramika. 1
iċ-ċeramika. Kien 1
Kien ipoġġi 1
ipoġġi man-nies 1
man-nies fil-ġenb 1
fil-ġenb tal-Bażilika 1
tal-Bażilika u 1
jsegwi minn 1
minn hemm. 3
hemm. Kien 2
Kien ippreżentat 1
bħala rumanz 1
rumanz tal-waħx 1
tal-waħx daħqan, 1
daħqan, u 1
kbir mal-pubbliku, 1
mal-pubbliku, l-aktar 1
fost qarrejja 1
qarrejja żgħażagħ, 1
żgħażagħ, u 1
fost il-kritiċi. 1
il-kritiċi. Kien 1
Kien iqatta’ 1
iqatta’ ljieli 1
ljieli sħaħ 1
sħaħ fis-sagristija 1
fis-sagristija żgħira 1
żgħira tiegħu 1
tiegħu jipprova 1
jipprova jitgħallem 1
jitgħallem bl-amment 1
bl-amment l-omelija 1
l-omelija tal-Ħadd. 1
tal-Ħadd. Kien 1
Kien irażżan 1
irażżan il-personalità 1
il-personalità entużjasta 1
entużjasta tiegħu 1
tiegħu fl-okkażjonijiet 1
fl-okkażjonijiet pubbliċi 1
pubbliċi għax 1
kien jibża' 2
jibża' mill-għadab 1
mill-għadab ta' 1
missieru. Kien 2
Kien irrappurtat 1
irrappurtat li 1
li Dong 1
Dong kellu 1
kellu ċ-ċans 2
jikseb iċ-ċittadinanza 1
iċ-ċittadinanza Belġjana, 1
Belġjana, però 1
l-għażla kienet 2
kienet ittelfu 1
ittelfu ċ-ċittadinanza 1
ċ-ċittadinanza Ċiniża 1
Ċiniża u 1
ġiet qatt 1
qatt ikkunsidrata. 1
ikkunsidrata. Kien 1
Kien ir-Rinaxximent 1
ir-Rinaxximent meta 1
meta x-xjenzati 1
x-xjenzati bdew 1
bdew iqisu 1
iqisu l-kometi 1
l-kometi b'inqas 1
b'inqas suspett 1
suspett u 1
u jibbażaw 1
jibbażaw l-osservazzjonijiet 1
l-osservazzjonijiet tagħhom 1
fuq ix- 1
ix- Kien 1
Kien ir-rivali 1
ewlieni tal-Istojċiżmu 1
tal-Istojċiżmu sakemm 1
sakemm iż-żewġ 2
iż-żewġ filosofiji 1
filosofiji mietu 1
mietu fit-tielet 1
fit-tielet seklu 3
seklu WK. 2
WK. Kien 2
Kien is-7 1
is-7 ta’ 2
ta’ Ottubru, 2
Ottubru, il-festa 1
il-festa tar-Rużarju, 1
tar-Rużarju, u 1
mhux b’kumbinazzjoni 1
b’kumbinazzjoni għax 1
għal Marija 1
Marija hija 2
ddedikata din 1
il-kongregazzjoni ġdida. 1
ġdida. Kien 1
Kien isellem 1
isellem is-sagrament 1
is-sagrament u 1
u liċ-ċelebrant 1
liċ-ċelebrant u 1
wara jitla' 2
jitla' fuq 2
fuq il-pulptu. 1
il-pulptu. Kien 1
Kien iservi 1
l-bażi għal 1
diversi dizzjunarji 1
dizzjunarji bilingwi 1
bilingwi u 1
mill-ewwel kotba 1
kotba (fl-1460) 1
(fl-1460) li 1
ġew stampati. 1
stampati. Kien 1
Kien ispirat 1
minn Apollonju, 1
Apollonju, u 1
l-ktieb ta' 1
ta' Johannes 1
Johannes Werner 1
Werner li 1
deher fl-1522, 1
fl-1522, 'Libellus 1
'Libellus super 1
super viginti 1
viginti duobus 1
duobus elementis 1
elementis conicis'. 1
conicis'. Kien 1
Kien is-seba’ 1
is-seba’ president 1
president tar-Repubblika 1
tar-Repubblika Taljana 3
Taljana bejn 1
Lulju 1978 1
1978 u 1
Ġunju 1985. 1
1985. Kien 1
Kien is-seba' 1
is-seba' wieħed 1
fost id-disat 1
id-disat aħwa. 1
Kien is-Sibt 1
is-Sibt 6 1
2012, festa 1
festa tal-Epifanija 1
tal-Epifanija f’Ruma, 1
f’Ruma, li 1
l-Papa Benedittu 1
Benedittu XVI, 1
XVI, wara 1
wara l-Angelus 1
l-Angelus ta’ 1
ta’ nofsinhar, 1
nofsinhar, ħabbar 1
se jlaqqa’ 1
jlaqqa’ Konċistorju 1
Konċistorju biex 1
biex jinnomina 1
jinnomina 22 1
22 membru 1
ġdid tal-Kulleġġ 1
tal-Kulleġġ tal-Kardinali 1
tal-Kardinali fosthom 1
fosthom lil 1
lil Grech. 1
Grech. Kien 1
Kien issuġġerit 2
issuġġerit ukoll 2
li ċ-ċkejken 2
ċ-ċkejken Plutone 1
u qamru 2
qamru Karonte 2
Karonte x'aktarx 2
x'aktarx jagħmlu 2
parti mill-Faxxa 2
mill-Faxxa ta' 2
Kuiper, hekk 2
ukoll kif 2
kif jista' 2
hu Tritone, 2
Tritone, l-akbar 2
l-akbar satellita 2
satellita ta' 2
Nettunu. Kien 2
ċ-ċkejken Pluto 1
Pluto u 1
Kien ittieħed 1
ittieħed mill-entużjażmu 1
mill-entużjażmu patrijottiku 1
patrijottiku li 1
kien ħakem 2
ħakem lil 3
pajjiżu f’dik 1
f’dik il-ħabta 1
il-ħabta fil-ġlieda 1
fil-ġlieda tagħhom 2
tagħhom kontra 1
kontra l-Ġermaniżi 2
l-Ġermaniżi li 1
li ħakmuhom 1
ħakmuhom għal 1
żmien. Kien 1
l-iktar Papa 1
kellu pontifikat 1
pontifikat twil, 1
twil, wara 1
wara Piju 1
IX li 1
iktar minnu. 1
it-tieni wild 1
minn erbgħa. 1
Kien it-tnax-il 1
it-tnax-il wieħed 1
ta’ 14-il 1
14-il tifel 1
tifla. Kien 1
Kien iwissi 1
iwissi l-ħaddiema 1
l-ħaddiema żgħażagħ 1
żgħażagħ biex 1
ma jemnux 1
jemnux fl-ispirazzjoni 1
fl-ispirazzjoni u 1
kien jgħidilhom 1
jistgħu iwettqu 1
iwettqu xejn 1
xejn tajjeb 1
tajjeb ħlief 1
ħlief bix-xogħol 1
bix-xogħol iebes. 1
iebes. Kien 1
Kien iżur 1
iżur kull 1
ġimgħa l-morda 1
l-morda tal-Isptar 1
San Juan 1
Juan de 1
de Dios. 1
Dios. Kien 1
Kien jaf 3
jaf bosta 1
bosta lingwi 1
lingwi mindu 1
kien żgħir. 1
żgħir. Kien 1
jaf jolqot 1
jolqot il-kordi 1
il-kordi ta' 1
ta' qalbhom 1
qalbhom fil-prietki 1
fil-prietki tiegħu 1
tiegħu (kien 1
(kien jaġġorna 1
jaġġorna ruħu 1
ruħu kontinwament 1
kontinwament fil-katekiżi) 1
fil-katekiżi) u 1
u fil-konverżazzjonijiet 1
fil-konverżazzjonijiet personali. 1
personali. Kien 1
jaf x’kien 1
x’kien hemm 1
hemm lest 1
lest għalih. 1
għalih. Kien 1
Kien jagħmel 4
jagħmel argumenti 1
argumenti raġunati 1
raġunati biex 1
biex inħarsu 1
inħarsu ’l 1
quddiem. Kien 1
jgħin parroċċi 1
parroċċi foqra 1
foqra u 1
kien jibgħatilhom 2
jibgħatilhom materjal 1
materjal għall-bini, 1
għall-bini, attrezzaturi 1
attrezzaturi għas-sound 1
għas-sound tal-knisja 1
jkollhom bżonn. 1
bżonn. Kien 1
jagħmel penitenzi 1
penitenzi anki 1
anki waqt 1
waqt l-ikel 1
l-ikel – 1
– fost 1
fost l-oħrajn, 1
jitlob permess 2
biex jgħaddi 2
jgħaddi l-ikel 1
l-ikel lill-patri 1
lill-patri ta’ 1
ta’ ħdejh. 1
ħdejh. Kien 1
ta' qaddej 1
u kennies. 1
kennies. Kien 1
Kien jagħti 1
jagħti l-impressjoni 1
ried jeħles 3
jeħles malajr 1
malajr mid-dmirijiet 1
mid-dmirijiet soċjali. 1
soċjali. Kien 1
Kien jaħdem 2
jaħdem 14-il 1
14-il siegħa 1
siegħa kuljum, 1
kuljum, sebat 1
sebat ijiem 1
ijiem fil-ġimgħa, 1
fil-ġimgħa, b'waqfien 1
b'waqfien ta' 1
nofs siegħha 1
siegħha biss. 1
biss. Kien 1
ukoll għall-ambizzjuż 1
għall-ambizzjuż Godoy, 1
Godoy, lil-maħbuba 1
lil-maħbuba tiegħu 1
tiegħu Goya 1
Goya immortalizzaha 1
immortalizzaha fil-pittura 1
fil-pittura mġammra, 1
mġammra, Maja 1
Maja għarwiena 1
għarwiena (lejn 1
(lejn 1799-1800). 1
1799-1800). Kien 1
Kien jaħseb 1
billi l-“Jien” 1
l-“Jien” juri 1
juri ruħu 2
ruħu fil-kontraddizzjoniet 1
fil-kontraddizzjoniet u 1
u varjazzjoniet, 1
varjazzjoniet, hemm 1
li neħilsu 1
neħilsu mit-twemmin 1
mit-twemmin u 1
u preġudizzji 1
preġudizzji li 1
li jtellfuh. 1
jtellfuh. Kien 1
Kien "jaqlagħha 1
"jaqlagħha u 1
u jikolha" 1
jikolha" - 1
- beda 1
beda jgħix 4
jgħix fil-faqar. 1
fil-faqar. Kien 1
Kien jara 1
jara lill-Madonna 1
jitkellem magħha 1
ukoll jara 1
jara x-xitan 1
x-xitan taħt 1
taħt xbihat 1
bnedmin kif 1
ta’ annimali 1
annimali mill-aktar 1
mill-aktar koroh. 1
koroh. Kien 1
Kien jeċċella 1
jeċċella fl-iskola 1
fl-iskola u 1
u għażluh 1
għażluh bħala 1
president tal-klassi. 1
tal-klassi. Kien 1
Kien jemmen 2
ġej mill-eroj 1
mill-eroj kbir 1
kbir Akille 1
Akille permezz 1
minn Erakle 1
Erakle permezz 1
li "l-akbar 1
"l-akbar ħtieġa 1
ħtieġa li 1
għandna bħalissa 1
bħalissa hija 1
hija l-qdusija 1
l-qdusija tas-saċerdoti", 1
tas-saċerdoti", din 1
din biss 1
biss tista' 1
tista' tikseb 1
tikseb aktar 1
aktar erwieħ 1
erwieħ u 1
din tiddependi 1
tiddependi mit-talb 1
mit-talb u 1
u s-sagrifiċċju. 1
s-sagrifiċċju. Kien 1
Kien jgħallem 2
jgħallem il- 1
il- Kien 4
jgħallem l-Università 1
sehem ewlieni 2
ewlieni fit-twaqqif 1
fit-twaqqif tal-istorja 1
tal-istorja u 1
letterarja bil- 1
bil- Kien 2
Kien jgħallmu 1
jgħallmu biss 1
biss il-filosofija 1
il-filosofija Aristotelika 1
Aristotelika f’kors 1
f’kors ta’ 1
snin maqsum 1
maqsum fit-tagħlim 1
fit-tagħlim tal-loġika, 1
tal-loġika, ibbażat 1
fuq il-manwali 1
il-manwali ta' 1
ta' Toledo 1
Toledo Francisco 1
Pedro da 1
Fonseca, Rispettivament 1
Rispettivament l-Introductio 1
l-Introductio in 1
in dialecticam 1
dialecticam Aristotelis 1
Aristotelis u 1
u l-Institutiones 1
l-Institutiones dialecticarum. 1
dialecticarum. Kien 1
Kien jgħid 2
jgħid biss 1
meħtieġ u 1
jispiċċa l-kliem 1
l-kliem b'ġest. 1
b'ġest. Kien 1
li żjara 1
żjara lil 1
lil Louvre 1
Louvre kient 1
kient taffettwah 1
taffettwah daqs 1
daqs mużika 1
mużika sabiħa 1
sabiħa u 1
u ġġegħlu 1
ġġegħlu jagħmel 1
jagħmel sforzi 1
sforzi ġodda. 1
ġodda. Kien 2
Kien jgħid: 1
jgħid: “Ma 1
“Ma tafx 1
tafx x’jiġifieri 1
x’jiġifieri tgħaddi 1
tgħaddi mill-kura 1
mill-kura tal-erwieħ 1
tal-erwieħ għat-tribunal 1
għat-tribunal ta’ 1
Alla.” Kien 1
Kien jgħin 1
jgħin lill-prostituti 1
lill-prostituti biex 1
jibqgħux fit-triq 1
u l-alkoħolisti 1
l-alkoħolisti biex 1
jieqfu jixorbu. 1
jixorbu. Kien 1
Kien jgħix 2
jgħix fil-Colegio 1
fil-Colegio Pío 1
Pío Latino 1
Latino Americano 1
Americano mmexxi 1
mmexxi ukoll 1
ukoll mill-Ġiżwiti 1
mill-Ġiżwiti fejn 1
ħafna ħbieb. 1
ħbieb. Kien 1
jgħix kuntent 1
kuntent ma' 1
ż-żewġ uliedu 1
uliedu ġewwa 1
ġewwa Saratoga 1
Saratoga Springs, 1
Springs, New 1
York. Kien 1
Kien jibqa' 2
jibqa' jaħdem 1
jaħdem sa 1
bil-lejl. Kien 1
jibqa' miġbur 1
miġbur fil-kamra 1
fil-kamra ta' 2
fuq il-bejt 2
il-bejt jitlob 1
u jimmedita. 1
jimmedita. Kien 1
Kien jiddependi 1
jiddependi prinċipalment 1
prinċipalment fuq 1
fuq ir-refuġjati 1
ir-refuġjati mir-reġjun 1
mir-reġjun ta 1
ta ’Adrianople 1
’Adrianople li 1
jgħixu fil-Bulgarija, 1
fil-Bulgarija, imma 1
hemm ukoll" 1
ukoll" "organizzazzjoni 1
"organizzazzjoni interna. 1
interna. Kien 1
Kien jidher 1
kmieni li 1
t-tifel kien 1
jinqala' ħafna 2
ħafna fid-disinn 1
għalhekk missieru 1
missieru bagħtu 2
bagħtu l-iskola 1
l-iskola tad-disinn 1
Kien jieħu 1
ħsieb il-kuntratti, 1
il-kuntratti, il-sala 1
il-sala u 1
u l-istrument. 1
l-istrument. Kien 1
Kien jifforma 1
mid-delegazzjoni dwar 1
dwar l-affarijiet 2
barranin għall-Parlament 1
għall-Parlament Malti 1
Malti fl-Indja 1
fl-Indja fejn 1
sehem dirett 1
dirett fid-diskussjonijiet 1
fid-diskussjonijiet dwar 1
dwar il-kriżi 1
il-kriżi nuklejari 1
nuklejari Iranjana. 1
Iranjana. Kien 1
Kien jiggosta 1
jiggosta l-kliem 1
l-kliem u 1
u t-tifsir 1
t-tifsir tiegħu 1
dejjem għatxan 1
għatxan li 1
jsir jaf. 1
jaf. Kien 1
Kien jiġi 2
l-oħrajn warajh. 1
warajh. Kien 1
jiġi onorat 1
onorat kull 1
kull 23 1
Lulju, b'festività 1
b'festività magħrufha 1
bħala Nettunalja, 1
Nettunalja, li 1
eventwalment ingħaqdu 1
ingħaqdu magħha 1
magħha il-ludi 1
il-ludi Neptunalia 1
Neptunalia (III 1
(III sek. 1
sek. Kien 1
Kien jikkultiva 1
jikkultiva l-identità 1
l-identità saċerdotali 1
jaf ukoll 1
ukoll ir-ruħ 1
ir-ruħ tal-poplu 1
jaf jinterpretaha. 1
jinterpretaha. Kien 1
Kien jikteb 1
xi esejs 1
esejs li 1
xi ġurnali 2
ġurnali lokali. 1
Kien jilbes 1
jilbes dejjem 1
dejjem is-suttana 1
is-suttana u 1
kien iċanfarhom 1
iċanfarhom lil 1
dawk il-qassisin 1
il-qassisin li 1
kinux jilbsuha 1
jilbsuha jew 1
ikollhom l-ebda 1
l-ebda distintiv, 1
distintiv, u 1
jkollhom familjarità 1
familjarità żejda 1
żejda man-nisa. 1
man-nisa. Kien 1
Kien jingħad 1
l-iktar istrutturi 1
istrutturi antiki 1
antiki wieqfa 1
wieqfa mingħajr 1
mingħajr tkaħħil 1
tkaħħil fid-dinja, 1
fid-dinja, għall-inqas 1
għall-inqas sal-iskoperta 1
sal-iskoperta ta’ 1
ta’ Göbekli 1
Göbekli Tepe, 1
Tepe, fit- 1
fit- Kien 2
Kien jinkoraġġixxi 1
jinkoraġġixxi t-talb 1
t-talb għall-qassisin 1
għall-qassisin u 1
beda l-adorazzjoni 1
l-adorazzjoni bil-lejl 1
bil-lejl darba 1
f’xahar għall-qdusija 1
għall-qdusija tagħhom. 1
Kien jinsisti 1
jinsisti favur 1
favur il-primat 1
il-primat tas-Soċjetà 1
tas-Soċjetà Filarmonika 1
Leone fost 1
fost il-baned 1
il-baned Għawdxin 1
Għawdxin u 1
u l-primat 1
l-primat tal-Katidral 1
Għawdex fost 1
fost il-knejjes 1
il-knejjes u 1
u l-parroċċi 1
l-parroċċi f’Għawdex. 1
f’Għawdex. Kien 1
Kien jintuża 1
ħafna fil-mediċina 1
fil-mediċina popolari 1
speċjalment bħala 1
bħala duwa 1
duwa għall-ħżież. 1
għall-ħżież. Kien 1
Kien jirrevedi 1
jirrevedi l-istejjer 1
l-istejjer u 1
u l-karattri 1
l-karattri skont 1
skont ir-rispons 1
ir-rispons tal-qarrejja. 1
tal-qarrejja. Kien 1
Kien jissemplifika 1
jissemplifika kollox 1
kollox f'ħajtu 1
u jobgħod 1
jobgħod kollox 1
kienx meħtieġ. 1
meħtieġ. Kien 2
Kien jistedinhom 1
jistedinhom għandu 1
għandu jieħdu 1
jieħdu xi 1
xi ħaġa, 1
ħaġa, jiġifieri 1
xi daqxejn 1
daqxejn tè 1
ftit tamal. 1
tamal. Kien 1
Kien jistudja 1
jistudja bix-xbieha 1
bix-xbieha tal-Madonna 1
tal-Madonna quddiemu 1
quddiemu u 2
u b’kunfidenza 1
b’kunfidenza u 1
u b’fidi 1
b’fidi vera 1
vera lejha 1
lejha kien 1
kien jgħidilha: 1
jgħidilha: “Għad 1
“Għad inġibha 1
inġibha żewġ.” 1
żewġ.” Kien 1
Kien jitkellem 2
dwar il-kruha 1
il-kruha tal-Iskjavitu 1
tal-Iskjavitu tat-tfal 1
dwar l-Ewropa 1
Malta riedha 1
riedha hemm. 1
Kien jitlob 2
jitlob ħafna 1
u fit-tul, 1
fit-tul, u 1
ma jinżilx 1
jinżilx għar-rikreazzjoni 1
għar-rikreazzjoni ħalli 1
jista’ jkompli 1
jkompli jitlob. 1
jitlob. Kien 1
jitlob ir-rużarju 1
ir-rużarju man-nies, 1
man-nies, u 1
u l-quddiesa 1
l-quddiesa dejjem 1
jagħmilha b'devozzjoni 1
b'devozzjoni u 1
u solennità. 1
solennità. Kien 1
Kien jitpaxxa 1
jitpaxxa bil-kombinazzjonijiet 1
bil-kombinazzjonijiet tonali 1
tonali ġodda, 1
ġodda, bil-potenzjalità 1
bil-potenzjalità ta' 1
kull strument, 1
strument, b'tip 1
b'tip ta' 1
ta' super-mużika 1
super-mużika mdaqqa 1
mdaqqa minn 1
minn super-orkestra." 1
super-orkestra." Kien 1
Kien jitrattahom 1
jitrattahom bl-istess 1
bl-istess ħlewwa 1
ħlewwa kif 1
kien jitratta 2
jitratta mal-bnedmin, 1
mal-bnedmin, iħawwad 1
iħawwad ħxejjex 1
ħxejjex għalihom 1
u joperahom 1
joperahom meta 1
jkun meħtieġ. 1
Kien jiżen 1
jiżen 400 1
400 tunnellata 1
twil 250 1
250 metru. 1
metru. Kien 1
Kien joffrilhom 1
joffrilhom ukoll 1
ukoll films 1
films kateketiċi 1
kateketiċi għall-arja 1
għall-arja aperta 1
aperta biex 1
biex inaqqsilhom 1
inaqqsilhom ftit 1
ftit mill-monotonija 1
mill-monotonija tax-xogħol. 1
tax-xogħol. Kien 1
Kien jorganizza 2
jorganizza laqgħat 1
laqgħat mużikali 1
mużikali bejn 1
bejn il-ħbieb‚ 1
il-ħbieb‚ li 1
saru mlaqqma 1
mlaqqma schubertiade 1
schubertiade fejn 1
fejn il-lieder 1
il-lieder tiegħu 1
l-ewwel suċċess. 1
suċċess. Kien 1
jorganizza l-klassijiet 1
l-klassijiet tal-katekiżmu 1
tal-katekiżmu u 1
ċ-ċerimonji tal-Ewwel 1
tal-Ewwel Tqarbina. 1
Tqarbina. Kien 1
Kien juri 1
juri l-affezzjoni 1
l-affezzjoni u 1
jkun ferrieħi, 1
ferrieħi, kuntent 1
kuntent bl-attenzjoni 1
bl-attenzjoni li 1
kienu jtuh, 1
jtuh, l-ispirtu 1
l-ispirtu kombattiv 1
kombattiv ta' 1
kien ħallieh. 1
ħallieh. Kien 1
Kien Kap 1
Kap tal-Films 1
tal-Films taċ-ċinema 1
taċ-ċinema f’Xandir 1
f’Xandir Malta 1
Malta (1975-83). 1
(1975-83). Kien 1
Kien kap 1
kap tal-iskola 1
tal-iskola primarja 2
primarja tas-Siġġiewi 1
tas-Siġġiewi u 1
mbagħad taż-Żurrieq. 1
taż-Żurrieq. Kien 1
Kien karitattiv 1
karitattiv mal-foqra, 1
mal-foqra, u 1
joqgħod nieqes 1
nieqes hu 1
hu biex 2
biex jgħinhom. 1
jgħinhom. Kien 1
Kien kif 1
kif kien, 1
kien, irnexxielu 1
irnexxielu jikkonvinċi 1
jikkonvinċi 'l-ġurati: 1
'l-ġurati: fi 1
Frar tal-1699, 1
tal-1699, għaxar 1
għaxar priġunieri 1
priġunieri ġew 1
ġew ikkundanati 1
ikkundanati għall-mewt. 1
għall-mewt. Kien 1
Kien kiteb 1
kiteb Disa' 1
Disa' saġġi 1
saġġi Danteski 1
Danteski u 1
ħafna taħdidiet 1
taħdidiet fuq 1
fuq il-poeżija 1
il-poeżija sagra. 1
sagra. Kien 1
Kien konċilju 1
konċilju li 1
li għarbel 1
għarbel u 1
u ħaraq 1
ħaraq l-Atti 1
l-Atti kollha 1
minn Konċilju 1
Konċilju rregolari 1
rregolari (conciliabulum) 1
(conciliabulum) msejjaħ 1
msejjaħ minn 1
minn Fozju 1
Fozju kontra 1
kontra l-Papa 1
l-Papa Nikola 1
u Injazju 1
Injazju il-Patrijarka 1
il-Patrijarka leġittimu 1
leġittimu ta’ 1
ta’ Kostantinopli; 1
Kostantinopli; ikkundanna 1
lil Fozju 1
Fozju li 1
li ħataf 2
ħataf illegalment 1
illegalment it-dinjità 1
it-dinjità patrijarkali. 1
patrijarkali. Kien 1
Kien konvint 1
li bniedem 1
bniedem bla 2
bla tagħlim 1
tagħlim sod 1
sod ma 1
jistax iħobb 1
iħobb lil 2
jgħidlu "iva" 1
"iva" b'qalbu 1
b'qalbu kollha. 1
Kien kummidjant 1
kummidjant maħbub 1
għamel wirjiet 1
wirjiet f'Londra, 1
f'Londra, Toronto, 1
Toronto, San 1
York, Melbourne 1
Melbourne u 1
u Sydney 1
Sydney barra 1
barra f'Malta. 1
f'Malta. Kien 1
Kien l-1945 1
kif għaddiet 1
għaddiet miż-żmien 1
miż-żmien qalil 1
qalil tal-gwerra. 1
tal-gwerra. Kien 1
Kien l-aktar 1
l-aktar skola 1
skola tal-filosofija 1
tal-filosofija ta' 2
suċċess sakemm 1
miet fit-tielet 1
Kien l-Assistent 1
l-Assistent Ekkleżjastiku 1
Ekkleżjastiku (Kappillan 1
(Kappillan Nazzjonali) 1
Nazzjonali) tas-Soċjetà 1
(M.U.S.E.U.M.) fl-Awstralja 1
fl-Awstralja sa 1
sar Isqof. 1
Isqof. Kien 1
Kien lejn 2
tmiem ir-raba' 2
ir-raba' seklu 1
seklu li 5
li fil-Punent 1
fil-Punent (fl- 1
(fl- Kien 1
tmiem it-tmien 1
it-tmien seklu 1
l-Papa Ljun 1
Ljun ikkunsidra 1
ikkunsidra l-festa 1
l-festa tal-Milied 1
tal-Milied bħala 1
bħala sacramentum. 1
sacramentum. Kien 1
Kien l-ewwel 5
l-ewwel editur 2
tal-ġurnal tal-Knisja 1
tal-Knisja Il-Ħajja 1
Il-Ħajja bejn 1
u l-1967. 1
l-1967. Kien 1
fost ulied 1
ulied Johann 1
Johann Caspar 1
Caspar (1710 1
(1710 - 1
- 1782), 1
1782), bniedem 1
bniedem kolt, 1
kolt, doctor 1
doctor juris 1
juris u 1
u kunsillier 1
kunsillier imperjali, 1
imperjali, u 1
u Katharina 1
Katharina Elisabeth 1
Elisabeth Textor 1
Textor (1731 1
(1731 - 1
- 1808). 1
1808). Kien 1
ta' apoloġija 1
apoloġija Nisranija 1
maqsum f'sitt 1
f'sitt partijiet. 1
partijiet. Kien 1
tkellem bil-Malti 1
bil-Malti fil-Parlament. 1
fil-Parlament. Kien 1
uża indiċi 1
indiċi frazzjonarji 1
frazzjonarji fil-ġeometrija 1
fil-ġeometrija analitika 1
analitika biex 1
isolvi l-ekwazzjonijiet 1
l-ekwazzjonijiet Diofantini. 1
Diofantini. Kien 1
Kien l-ikbar 1
fost seba’ 1
seba’ aħwa; 1
aħwa; żewġ 1
u ħamest 2
ħamest ibniet. 2
ibniet. Kien 1
Kien l-Isqof 1
l-Isqof stess 1
biex jingassa 1
jingassa lil 1
Karol mill-fabbrika 1
mill-fabbrika Solvay. 1
Solvay. Kien 1
Kien l-iżgħar 2
l-iżgħar minn 1
aħwa subien. 1
subien. Kien 1
l-iżgħar sottosegretarju 1
sottosegretarju fit-tielet 1
fit-tielet gvern 1
gvern ta' 5
ta' Moro 1
Moro fl-1966. 1
fl-1966. Kien 1
Kien l-uniku 1
tkellem b’mod 1
ċar dwar 1
dwar il-ħtieġa 1
li jiddaħħal 1
jiddaħħal id-divorzju 1
id-divorzju fis-sistema 1
fis-sistema legali. 1
legali. Kien 1
Kien magħruf 3
fenomeni sopranaturali 1
sopranaturali u 1
u seħħew 1
seħħew ħafna 1
ħafna mirakli 3
mirakli attribwiti 1
attribwiti lilu. 1
lilu. Kien 1
magħruf ghall-karattru 1
ghall-karattru sod 1
u l-fehmiet 1
l-fehmiet tiegħu 1
tiegħu ggwidaw 1
ggwidaw għadd 1
studenti tiegħu 1
wara laħqu 1
laħqu patrijiet. 1
patrijiet. Kien 1
magħruf għall-pittura 1
għall-pittura b'mod 1
partikulari tal-wiċċ. 1
tal-wiċċ. ; 1
; kien 1
darba l-ponta 1
l-ponta kien 1
fiha madwar 1
40,000 għal 1
għal 14.000 1
14.000 km 1
km (25,000 1
(25,000 għal 1
għal 70,000 1
70,000 mil). 1
mil). Kien 1
Kien maħsub 2
apprezzat bħala 1
bħala struttura 2
struttura wieqfa 1
wieqfa mdawra 1
minn spazju 1
spazju miftuħ. 1
miftuħ. Kien 1
l-kwiekeb ma 1
jibqgħux jidhru 1
jidhru ċari 1
jgħidu ‘Mal-gandlora, 1
‘Mal-gandlora, stilel 1
stilel fora, 1
fora, l-ajru 1
l-ajru jtella’ 1
jtella’ imma 1
imma jiċċora’. 1
jiċċora’. Kien 1
Kien maħtur 1
maħtur Viċi-President 1
Viċi-President ta' 2
l-Assemblea għal 1
Kien ma' 1
ma' Magellan 1
Magellan fil-Battalja 1
fil-Battalja tal-gżira 1
tal-gżira Mactan 1
Mactan kontra 1
kontra r-raġa 1
r-raġa Silapulapu. 1
Silapulapu. Kien 1
Kien ma’ 1
missieru fis-Santwarju 1
fis-Santwarju ta’ 1
San Pellegrino 3
Pellegrino meta 1
meta resqet 1
resqet mara 1
mara b’tifel 1
b’tifel marid 1
marid f’dirgħajha, 1
f’dirgħajha, tgħajjat 1
tgħajjat donnha 1
donnha teħodha 1
teħodha ma’ 1
ma’ San 2
Pellegrino għax 1
kienx fejqilha 1
fejqilha lil 1
lil binha. 1
binha. Kien 1
Kien mar 1
iqerr, kif 1
jagħmel f'kull 1
f'kull l-ewwel 1
l-ewwel Ġimgħa 1
Ġimgħa tax-xahar 1
tax-xahar u 1
sab katidral 1
katidral vojt. 1
vojt. Kien 1
Kien matul 2
Pawl, wieħed 1
mill-figuri prominenti 1
prominenti tal-Kristjaneżmu, 1
tal-Kristjaneżmu, wasal 1
il-Gżira meta 1
meta l-ġifen 1
l-ġifen li 1
kien fuqu 1
fuqu inkalja 1
inkalja f'Malta 1
f'Malta meta 1
triqtu lejn 1
jiġi pproċessat. 1
pproċessat. Kien 1
dawn is-snin 6
is-snin li 2
Vivaldi kiteb 2
kiteb il-parti 1
il-parti l-bira 1
l-bira tal-mużika 1
tal-mużika tiegħu, 1
tikkonsisti f'ħafna 1
f'ħafna opri 1
anke għadd 1
ta' kunċerti. 1
kunċerti. Kien 1
Kien membru 12
membru f’diversi 1
f’diversi għaqdiet 1
għaqdiet letterarji 1
fil-kumitat tal-Moviment 1
Qawmien Letterarju. 2
Letterarju. Kien 2
fil-kumitat bħala 1
bħala arkivista 1
arkivista meta 1
meta fl-1952 1
fl-1952 l-Għaqda 1
l-Għaqda għalqet 1
għalqet 70 1
70 sena 2
inawgurat l-każin 1
l-każin prezenti 1
prezenti flimkien 1
ma strumentatura 1
strumentatura ġdida 1
u Arkivju 1
Arkivju Mużikali 1
Mużikali ġdid. 1
ġdid. Kien 1
fundatur tal-Banda 1
tal-Banda Trinità 1
Trinità Qaddisa 1
Qaddisa tal-Marsa, 1
tal-Marsa, li 1
President mill-1957. 1
mill-1957. Kien 1
membru Ġiżwita 1
Ġiżwita u 1
wieħed mis-sitta 1
mis-sitta u 1
għoxrin matri 1
matri tal-Ġappun. 1
tal-Ġappun. Kien 1
membru kemm 1
kemm tal-Għaqda 1
Poeti Maltin 1
anke tal-Għaqda 1
tal-Għaqda Letterarja 1
Letterarja Maltija. 1
Maltija. Kien 1
membru Parlamentari 1
diversi kumitati 2
kumitati tal-Kunsill 1
tal-Ewropa. Kien 1
tal-bord editorjali 2
editorjali (1967-1973) 1
(1967-1973) u 1
mbagħad l-editur 1
l-editur (1974-75) 1
(1974-75) ta’ 1
ta’ Il-Polz, 1
Il-Polz, il-ġurnal 1
il-ġurnal tal-Moviment. 1
tal-Moviment. Kien 1
membru tal-komunità 1
tal-komunità pro-Taljana 1
pro-Taljana f'Malta 1
wera s-sostenn 1
s-sostenn tiegħu 1
lejn ir-Risorgimento 1
ir-Risorgimento Taljan, 1
lejn l-użu 1
l-użu uffiċjali 1
uffiċjali tat- 1
Dinjija l-Gvern 1
l-Gvern Kolonjali 1
Kolonjali Ingliż 1
żamm għajnejh 1
għajnejh fuqu 1
fuqu minħabba 1
minħabba t-twemmin 2
t-twemmin politiku 1
politiku tiegħu. 1
membru tal-Unione 1
tal-Unione Politica 1
Maltese (Partit 1
(Partit ta' 1
ta' Panzavecchia) 1
Panzavecchia) u 1
elett fl-Ewwel 1
fl-Ewwel u 1
u t-Tieni 2
t-Tieni Leġislatura: 1
Leġislatura: 1921 1
u 1924. 1
1924. Kien 1
Kien mgħammed 1
mgħammed fit-3 1
April 1757. 1
1757. Kien 1
Kien midfun 1
midfun b'ċeremonji 1
b'ċeremonji kbar 1
kbar f'Westminster 1
f'Westminster Abbey, 1
Abbey, fejn 1
fejn jindifnu 1
jindifnu r-rejiet 1
r-rejiet tal- 1
tal- Kien 1
Kien mifhum 1
ħdan il-klabb 1
hemm diviżjoni 2
diviżjoni politika, 1
politika, b'Del 1
b'Del Bosque 1
Bosque u 2
tiegħu (Fernando 1
(Fernando Hierro, 1
Hierro, Fernando 1
Fernando Morientes, 1
Morientes, Steve 1
Steve McManaman 1
McManaman u 1
u Claude 1
Claude Makélélé) 1
Makélélé) fuq 1
fuq naħa, 1
naħa, u 1
u Pérez 1
Pérez fuq 1
l-oħra tal-ħabel. 1
tal-ħabel. Kien 1
Kien mimli 2
mimli proġetti 1
proġetti għall-futur. 1
għall-futur. Kien 1
mimli talenti, 1
talenti, studjuż 1
studjuż u 2
u għaref, 1
għaref, kapaċi 1
ħafna fl-atletika 1
fl-atletika u 1
u fil-logħob 1
fil-logħob tat-tennis, 1
tat-tennis, żeffien 1
żeffien u 1
u mużiċista. 1
mużiċista. Kien 1
Kien Ministru 3
Ministru fi 1
immexxija mill-Partit 1
Nazzjonalista bejn 1
bejn l-1990 2
u l-2010, 2
l-2010, minbarra 1
minbarra bejn 1
u l-2008. 1
l-2008. Kien 1
Ministru fil-Gvern 2
fil-Gvern Laburista 5
Laburista tal-1955-58. 1
tal-1955-58. Kien 1
Ministru tal-Iżvilupp 1
tard tal-Finanzi. 1
tal-Finanzi. Kien 1
Kien minn 1
l-esperjenza mondana 1
mondana li 1
Proust ġabar 1
ġabar il-materjal 1
il-materjal u 1
u ħejja 2
ħejja ruħu 1
jikkomponi x-xogħol 1
x-xogħol kbir 1
Kien missieru 1
missieru stess 1
stess missieru 1
tah l-ewwel 2
l-ewwel edukazzjoni, 1
edukazzjoni, iżda 1
wara ddependa 1
ddependa ħafna 1
ħafna mill-benefatturi 1
mill-benefatturi tiegħu 1
biex kompla 1
kompla javvanza 1
javvanza fl-istudji 1
fl-istudji tiegħu. 1
Kien miżżewweġ 1
lil Aloisia 1
Aloisia Barbaro 1
Barbaro di 1
San Giorgio 2
Giorgio u 1
żewġt ulied, 1
ulied, Charles 1
Charles u 1
u Sophia. 1
Sophia. Kien 1
Kien miżżewweg 1
lil Salvina 1
Salvina Grech, 1
Grech, u 1
ħames ulied: 1
ulied: Ġużi, 1
Ġużi, Karmenu, 1
Karmenu, Victor, 1
Victor, Ċensu 1
Ċensu u 1
u Fredu. 1
Fredu. Kien 1
Kien moderat 1
moderat fl-espressjoni 1
fl-espressjoni tal-ideat 1
tal-ideat u 1
u l-opinjonijiet 1
l-opinjonijiet tiegħu 1
kliem man-nies. 1
man-nies. Kien 1
Kien mogħti 1
mogħti din 1
il-missjoni minħabba 1
l-Konċilju Lateran 1
Lateran fl-1215 1
fl-1215 qatgħaha 1
qatgħaha li 1
li fil-Knisja 1
fil-Knisja ma 1
ma kenux 1
kenux se 1
jiġu magħrufa 1
aktar regoli 1
regoli għal 1
għal Ordnijiet 1
Ordnijiet Reliġjużi 2
Reliġjużi ġodda. 1
Kien nominat 1
nominat għall-Oscars 1
għall-Oscars bħala 1
l-aqwa attur 1
attur tliet 1
darbiet, u 1
rebaħ l-Oscar 1
l-Oscar għal 1
Best Supporting 1
Supporting Actor 1
Actor fil-film 1
fil-film Good 1
Good Will 1
Will Hunting. 1
Hunting. Kien 1
Kien obbligat 1
obbligat għal 1
snin lejn 1
lejn dan 1
dan il-kor 2
il-kor u 1
d-direttur tiegħu 1
tiegħu Johann 1
Johann Nepomuk 1
Nepomuk Schelble, 1
Schelble, u 1
għalhekk ħass 1
f'idejh il-provi 1
il-provi u 1
l-kunċerti ta' 1
il-kor matul 1
matul il-marda 2
il-marda serja 1
serja ta' 1
ta' Schelbles 1
Schelbles sakemm 1
dan seta' 2
seta' jista' 1
jista' jkompli. 1
jkompli. Kien 1
Kien ordnat 2
saċerdot fl-1959 1
fl-1959 meta 1
31 sena. 1
saċerdot nhar 3
Settembru 1915 1
1915 u 1
u qaddes 2
qaddes l-ewwel 1
quddiesa tiegħu 1
tiegħu fil-Knisja 1
fil-Knisja ta’ 3
Ġakbu, fil-Belt 1
Valletta. Kien 1
Kien pacenzjuz 1
pacenzjuz u 1
u ġentili, 1
ġentili, iżda 1
meta jara 1
jara l-inġustizzja 1
l-inġustizzja jisbel. 1
jisbel. Kien 1
Kien pjaċir 1
pjaċir kbir 1
kbir jaħdem 1
ma’ Cecil. 1
Cecil. Kien 1
Kien poeta 1
u kittieb, 1
kittieb, attivista 1
attivista soċjali 1
u promotur 1
promotur tad-djalogu 1
tad-djalogu bejn 1
bejn ir-reliġjonijiet. 1
ir-reliġjonijiet. Kien 1
Kien politiku, 1
politiku, Ministru 1
Kien preċiż 1
u attentissmu 1
attentissmu għal 1
dejjem deċiż 1
deċiż u 1
u awtorevoli. 1
awtorevoli. Kien 1
Kien President 1
President tal-Provinċja 1
tal-Provinċja ta' 1
Firenze bejn 1
u l-2009, 1
l-2009, Sindku 1
Sindku ta' 3
Firenze fil-ħames 1
fil-ħames snin 2
wara. Kien 1
Kien prinċipalment 1
prinċipalment f'Bolonja 1
f'Bolonja li 1
li Rossini 1
Rossini beda 1
jitgħallem il-mużika, 1
il-mużika, speċjalment 1
speċjalment il-kant 1
il-kant u 1
u l-ispinetta. 1
l-ispinetta. Kien 1
Kien Professur 1
Professur tal-Matematika 1
tal-Matematika fl-istess 1
fl-istess Università 1
Università bejn 1
bejn l-1979 1
l-1979 u 1
u l-2009. 1
l-2009. Kien 1
Kien propju 1
propju fit-28 1
meta Mons. 1
Kien proprju 2
proprju l-post 1
hemm id-Domus 1
id-Domus Piju 1
IX f’ 1
f’ Kien 1
proprju minħabba 1
minħabba l-fama 1
ta' fejjieq 1
fejjieq li 1
ġie f'kuntatt 1
f'kuntatt ma' 1
nies qrib 2
qrib il-familja 1
il-familja imperjali, 1
imperjali, bit-tama 1
itaffi emofilja 1
emofilja mingħajr 1
mingħajr tama 1
ta' fejqan 2
fejqan li 1
kellu Aleksej, 1
Aleksej, iċ-ċkejken 1
iċ-ċkejken zarevič. 1
zarevič. Kien 1
Kien protagonista 1
protagonista mużikali 1
mużikali f’okkażjonijiet 1
f’okkażjonijiet kbar 1
kbar bħall-kunċert 1
bħall-kunċert tal-G7 1
tal-G7 f’Lyon. 1
f’Lyon. Kien 1
Kien qarrej 1
qarrej assidwu 1
assidwu tal-Osservatore 1
tal-Osservatore Romano 1
Romano u 1
u kuljum 1
jismu r-Radju 1
r-Radju tal-Vatikan. 1
tal-Vatikan. Kien 1
Kien qasir, 1
qasir, imħatteb, 1
imħatteb, rasu 1
rasu kemmxejn 1
kemmxejn kbira 1
u mnieħru 1
mnieħru twil. 1
twil. Kien 1
Kien qed 1
qed jinfetaħ 1
jinfetaħ wieħed 1
mill-aktar żminijiet 1
żminijiet imdallmin 1
imdallmin fl-istorja 1
Chelsea. “Kien 1
“Kien radju 1
radju innovattiv 1
innovattiv fejn 1
fejn ħoloq 1
ħoloq mod 1
mod ġdid 1
ġdid kif 1
kif suppost 1
suppost ixandar 1
ixandar ir-radju, 1
ir-radju, bl-aħbarijiet 1
bl-aħbarijiet bil-vox 1
bil-vox pops. 1
pops. Kien 1
Kien raġel 1
raġel żagħżugħ 1
żagħżugħ qaddis 1
mhux xiħ 1
xiħ kif 1
huwa ppreżentat 1
ppreżentat f'ħafna 1
f'ħafna stampi 1
statwi tiegħu. 1
Kien rappreżentant 1
rappreżentant tal-Partit 1
tal-Partit fl-Assemblea 1
fl-Assemblea Konsultattiva 1
Konsultattiva tal-Kunsill 1
tal-Kunsill tal-Ewropa 1
tal-Ewropa (1967–1971), 1
(1967–1971), fejn 1
elett Viċi-President 1
Viċi-President (1967–1968). 1
(1967–1968). Kien 1
Kien rappurat 1
rappurat li 1
li Bates 1
Bates għamel 1
għamel profitt 1
profitt personali 1
ta' £17-il 1
£17-il miljun 1
kien akkwistah 1
akkwistah għal 1
għal £1 1
£1 fl-1982. 1
fl-1982. Kien 1
Kien responsabbli 1
responsabbli ukoll 1
ukoll mill-Istitut 1
mill-Istitut tal-Patoloġija 1
tal-Patoloġija Anatomika. 1
Anatomika. Kien 1
Kien Segretarju 1
Segretarju tal-Kumitat 1
Festi Nazzjonali. 1
Nazzjonali. Kien 1
Kien Sir 1
Sir Henry 2
li talbu 3
talbu jiddisinjalu 1
jiddisinjalu kartolina 1
kartolina f'Diċembru 1
f'Diċembru ta' 1
ta' l-1843. 1
l-1843. Kien 1
Kien sostitwit 3
sostitwit mill-plejer-kowċ 1
mill-plejer-kowċ ta' 1
ta' tlieta 1
sena Tommy 1
Tommy Docherty. 1
Docherty. Kien 1
minn Billy 1
Billy Birrell, 1
Birrell, li 1
ta' Queens 1
Queens Park 3
Park Rangers, 1
Rangers, raġel 1
biddlu radikalment 1
radikalment il-fortuni 1
tal-klabb. Kien 1
minn Taljan 1
Taljan ieħor, 1
ieħor, Claudio 1
Claudio Ranieri, 1
Ranieri, fejn 1
minkejja l-problemi 3
l-problemi inizzjali 1
inizzjali bil- 1
Kien Speaker 1
Speaker tal-Parlament 2
tal-Parlament (1927-1929) 1
(1927-1929) u 1
Ministru tal-Posta 1
tal-Posta u 1
u x-Xogħol 1
x-Xogħol (1929-1930). 1
(1929-1930). Kien 1
Kien spjegat 1
għalkemm il-kundizzjoni 1
il-kundizzjoni tiegħu 1
kienet tjiebet 1
tjiebet xi 2
ftit, hu 1
għadu f'qagħda 1
kritika. Kien 1
Kien staġun 1
staġun tajjeb, 1
tajjeb, kienu 1
kienu lestew 1
lestew l-ewwel 1
l-ewwel rawnd 3
rawnd fit-2 1
fit-2 post. 1
Kien strumentali 1
l-Arċisqof tal-Messiku 1
tal-Messiku ifiq 1
ifiq u 1
dan xtaq 1
xtaq jieħdu 1
jieħdu miegħu 1
miegħu iżda 1
iżda Martin 1
Martin miet 1
miet b'deni 1
b'deni qawwi 1
qawwi ġewwa 1
ġewwa Lima 1
Lima fl-1639, 1
fl-1639, xahar 1
se jagħlaq 1
jagħlaq sittin 1
sittin sena. 3
Kien student 1
student timidu 1
timidu u 1
u sensittiv 1
sensittiv u 2
u distakkat 1
distakkat minn 1
minn sħabu. 2
Kien studjuż 1
u riċerkatur 1
riċerkatur l-aktar 1
l-aktar fl-istorja 1
l-edukazzjoni. Kien 1
Kien t-13 1
t-13 ta' 2
April 1929, 1
1929, u 1
sena. Kient 1
Kient anke 1
anke toqgħod 1
toqgħod lura 1
minn ikel 1
ikel sustanzjuż 1
sustanzjuż u 1
ikel żammitu 1
żammitu matul 1
ħajjitha kollha. 1
Kien ta 1
kbir fit-tħejjija 1
fit-tħejjija tal-Kostituzzjoni 1
tal-Kostituzzjoni li 1
li ressqet 1
ressqet l-Assemblea 1
Nazzjonali quddiem 1
quddiem il-Gvern 1
il-Gvern Ingliż. 1
Ingliż. Kien 1
Kien tifel 1
tifel ismar 1
ismar u 1
u b'għajnejh 1
b'għajnejh suwed 1
u qisu 1
mhux Ġermaniż. 1
Ġermaniż. Kien 1
Kien tilef 1
tilef ħafna 1
ħafna demm. 1
demm. Kien 1
Kien tolleranti 1
tolleranti ħafna 1
nies mhux 1
mhux Lhud 1
Lhud sabiex 1
sabiex jikkonvertu 1
jikkonvertu skont 1
tagħhom għall-Ġudajiżmu. 1
għall-Ġudajiżmu. Kien 1
Kien tradott 1
tradott u 2
u ppubblikat 1
ppubblikat għall-ewwel 1
darba mill-fundatur 1
mill-fundatur tal-Knisja 1
Kristu tal-Qaddisin 1
tal-Qaddisin tal-Aħħar 1
tal-Aħħar Ġranet, 1
Ġranet, Joseph 1
Joseph Smith, 1
Smith, f'Palmyra, 1
f'Palmyra, New 1
York, fis-26 1
Marzu tal-1830. 1
tal-1830. Kien 1
Kien "twil" 1
"twil" 21 1
21 pulzier 1
pulzier u 1
nofs. Kienu 1
Kienu bosta 1
bosta dawk 1
li attribew 1
attribew lilu 1
lilu n-nome 1
n-nome de 1
de plume 1
plume Gladiator 1
Gladiator imma 1
xhieda biżżejjed 1
li tikkontradixxi 1
tikkontradixxi lil 1
jgħid hekk. 1
hekk. Kienu 1
Kienu differenti 1
differenti min-natura 1
min-natura mejta 1
mejta Olandiża, 1
Olandiża, li 1
ikun fiha 3
fiha pranzijiet 1
pranzijiet għonja 1
għonja mdawrin 1
mdawrin b'oġġetti 1
b'oġġetti tad-drap 1
tad-drap u 1
l- Kienu 3
Kienu fil-bajja 1
fil-bajja tax-Xlokk 1
tax-Xlokk fejn 1
l-ewwel niżlu 1
niżlu l- 1
Kienu fost 1
l-ewwel laqgħat 1
minnhom żviluppat 1
żviluppat is-Soċjetà 1
tal-Museum. Kienu 1
Kienu ftit 2
ftit l-okkażżjonijiet 1
l-okkażżjonijiet fejn 1
ġiet reġistrata 2
reġistrata xi 1
xi preċipitazzjoni 1
preċipitazzjoni ta' 1
ta' borra, 1
borra, u 1
1895, f'Jannar 1
f'Jannar 1905 1
1905 u 1
u fil-31 1
Jannar 1962. 1
1962. Kienu 1
t-tifel ingħata 1
ta' Charles, 1
Charles, waqt 1
kunjomu kien 1
kien Manson, 1
Manson, minħabba 1
ommu għal 1
dak il-perjodu 1
il-perjodu kienet 1
kienet miżżewwġa 1
miżżewwġa lil 1
lil ċertu 3
William Manson. 1
Manson. Kienu 1
Kienu għaddew 1
għaddew 51 1
51 minn 1
minn 131. 1
131. Kuljum 1
Kuljum kien 3
kien jimxiha 1
jimxiha mill-Ħamrun 1
mill-Ħamrun għal-Liċeo 1
għal-Liċeo li 1
kien il-Belt, 1
il-Belt, u 1
u lura. 2
lura. Kienu 1
Kienu ħafna 2
ħafna għalhekk 1
għalhekk il-mejtin 1
il-mejtin f'eżekuzzjonijiet 1
f'eżekuzzjonijiet tal-massa 1
tal-massa u 1
u massakri 1
massakri ta' 1
ta' tindif 2
tindif etniku. 1
etniku. Kienu 1
pajjiżi fl-Amerika 1
fl-Amerika li 1
wrew interess: 1
interess: l- 1
Kienu ħafnu 1
ħafnu li 1
li ħasbu 1
li l-prestazzjonijiet 1
l-prestazzjonijiet ta' 1
ta' Park 1
u Barcelona 1
Barcelona kienu 1
kienu tawh 1
tawh post 1
garantit mal-ewwel 1
ħdax fil-finali. 1
fil-finali. Kienu 1
Kienu ilhom 1
ilhom miżżewġin 1
miżżewġin 22 1
22 sena, 3
għalkemm hi 1
hi mietet 2
mietet b'kanċer, 1
b'kanċer, Neil 1
Neil jibqa 1
jibqa jinsisti 1
mietet b'qalb 1
b'qalb maqsuma. 1
maqsuma. Kienu 1
Kienu jagħtuhom 1
jagħtuhom landa, 1
landa, u 1
fl-aħħar tal-ġurnata 1
tal-ġurnata kienu 1
kienu jħalltu 1
jħalltu u 1
u jaqsmu. 1
jaqsmu. Kienu 1
Kienu jaħsbu 1
li l-aspirina 1
l-aspirina u 2
u d-drogi 1
d-drogi relatati 1
relatati li 2
li "jraqqu 1
"jraqqu d-demm" 1
d-demm" inaqqsu 1
inaqqsu l-viskożità 1
l-viskożità tad-demm, 1
tad-demm, iżda 2
xi istudji 1
istudji sabu 1
sabu Rosenson 1
Rosenson RS, 1
RS, Wolff 1
Wolff D, 1
D, Green 1
Green D, 1
D, Boss 1
Boss AH, 1
AH, Kensey 1
Kensey KR, 1
KR, Aspirin. 1
Aspirin. Kienu 1
Kienu jeżistu 1
jeżistu varji 1
varji riti 1
riti mferrxin 1
mferrxin mal-pajjiż 1
mal-pajjiż taż-Żewġ 1
taż-Żewġ Artijiet 1
Artijiet li 1
kienu jinvolvu 1
jinvolvu l-faragħun 1
l-faragħun u 1
l-mara ewlenija 1
ewlenija tiegħu. 1
tiegħu. Kienu 1
Kienu jgħidu 1
meta tidher 1
tidher kometa 1
kometa iġġib 1
iġġib magħha 1
magħha x-xorti 1
x-xorti ħażina. 1
ħażina. Kienu 1
Kienu jgħixu 2
ħajja monastika, 1
monastika, iddedikati 1
iddedikati għall-istudju 1
għall-istudju tal-Bibbja 1
fil-ħolqien tal-famuża 1
tal-famuża verżjoni 1
verżjoni latina 1
latina ta’ 1
ta’ l-iskrittura 1
l-iskrittura (il-Vulgata), 1
(il-Vulgata), li 1
li imbagħad 2
imbagħad saret 1
saret il-Bibbja 1
il-Bibbja ufficjali 1
ufficjali fil-Knisja 1
fil-Knisja tal-Punent. 1
tal-Punent. Kienu 1
jgħixu hemmhekk 1
hemmhekk fi 1
il-ġimgħa biss, 1
u fis-sajf 1
fis-sajf kienu 1
jmorru fil-Palazz 1
fil-Palazz Verdala, 1
Verdala, li 1
li Mary 2
Mary Fenech 1
Adami kienet 1
kienet tippreferih 1
tippreferih ħafna 1
ħafna mill-Palazz 1
mill-Palazz ta' 1
Anton. Kienu 1
Kienu jġorru 1
jġorru ħafna 1
ħafna mill-merkanzija 1
mill-merkanzija fuq 1
fuq darahom 1
darahom jew 1
fuq l-ixmajjar 1
l-ixmajjar f’kenuri 1
f’kenuri mħaffrin. 1
mħaffrin. Kienu 1
Kienu jibdlu 1
jibdlu l-għassa 1
l-għassa fil-kamra 1
fil-kamra tal-marid 1
tal-marid biex 1
ma jħalluhx 2
jħalluhx mument 1
mument waħdu. 1
waħdu. Kienu 1
Kienu jibnu 1
d-djar tagħhom 1
minn arbli 1
arbli marbutin 1
marbutin ma’ 1
jużaw weraq 1
tal-palm jew 1
ħaxix biex 1
jagħmlu s-soqfa. 1
s-soqfa. Kienu 1
Kienu jieħdu 1
ukoll ċerti 1
ċerti xogħlijiet 1
xogħlijiet (bħall-bini 1
(bħall-bini tal-piramidi 1
tal-piramidi u 1
tard tal-palazzi 1
tal-palazzi u 1
u l-fortifikazzjonijiet 2
l-fortifikazzjonijiet tal-fruntieri) 1
tal-fruntieri) li 1
l-bdiewa kienu 2
jagħmlu waqt 1
x-xmara Nil 1
Nil kienet 1
tkun mgħargħra 1
mgħargħra u 1
setgħux jaħdmu 1
jaħdmu r-raba'. 1
r-raba'. Kienu 1
Kienu jiġbru 1
jiġbru wkoll 1
il- Kienu 1
Kienu jiktbuha 1
jiktbuha bil-pinzell 1
bil-pinzell fuq 1
fuq l-ostraka 1
l-ostraka (biċċiet 1
(biċċiet tal-fuħħar 1
jew ġebla 1
ġebla tal-franka), 1
tal-franka), twavel 1
twavel żgħar 1
żgħar tal-injam 1
tal-injam jew, 1
jew, aktar 1
rari fuq 1
fuq il-papiru 1
il-papiru u 1
u l-parċmina, 1
l-parċmina, li 1
kienu jqumu 1
jqumu ħafna 1
ħafna iżjed. 1
iżjed. Kienu 1
Kienu jiltaqgħu 1
jiltaqgħu f'maħżen 1
f'maħżen li 1
li tahulhom 1
tahulhom missier 1
missier Ġannina. 1
Ġannina. Kienu 1
Kienu jintlaqtu 1
jintlaqtu mill-ġabra 1
mill-ġabra assoluta 1
assoluta li 1
fiha waqt 1
it-talb. Kienu 1
Kienu jinxtegħlu 1
jinxtegħlu ħġejjeġ 1
ħġejjeġ kbar 1
l-għoljiet biex 1
ikeċċu l-ispirti 1
l-ispirti ħżiena. 1
ħżiena. Kienu 1
Kienu jistudjaw 1
jistudjaw flimkien 1
jattendu diversi 1
attivitajiet ta’ 1
ta’ l-Università. 1
l-Università. Kienu 1
Kienu jitolbuh 1
jitolbuh flus, 1
flus, impjieg 1
impjieg u 1
anki tgergir 1
tgergir mill-bdiewa 1
mill-bdiewa kontra 1
kontra l-propjetarji 1
l-propjetarji kbar 1
hu bili 1
bili l-persunaġġi 1
l-persunaġġi tas-soċjetà 1
għolja kien 1
kien jafulu 1
jafulu fil-maġġoranza 1
fil-maġġoranza tal-każi 1
tal-każi kien 1
kien jirranġalhom. 1
jirranġalhom. Kienu 1
Kienu jmorru 1
jmorru jżuruh 1
jżuruh pellegrini 1
pellegrini mhux 1
mhux mill-pajjiżi 1
mill-pajjiżi Ewropej, 1
fosthom Maltin, 1
Maltin, iżda 1
ħafna Amerikani 1
u Sudamerikani. 1
Sudamerikani. Kienu 1
Kienu joqogħdu 1
joqogħdu kollha 1
flimkien fil-kulleġġ 1
fil-kulleġġ tal-Ġiżwiti. 1
tal-Ġiżwiti. Kienu 1
Kienu jpinġuhom 1
jpinġuhom fuq 1
fuq is-sarkofagi 1
is-sarkofagi tal-injam 1
u l-papiri 1
l-papiri tal-"kotba 1
tal-"kotba tal-mejtin". 1
tal-mejtin". Kienu 1
Kienu jqattgħu 1
jqattgħu s-sjuf 1
s-sjuf f'Avellino, 1
f'Avellino, u 1
u Giuseppe 1
missieru jagħmel 1
jagħmel is-servizz 3
is-servizz ta' 2
ta' abbati 1
abbati fil-knisja 1
fil-knisja tal-lokal 1
tal-lokal meta 1
jmorru għall-quddiesa. 1
għall-quddiesa. Kienu 1
Kienu jqerru 1
jqerru għandu 1
għandu isqfijiet, 1
isqfijiet, kardinali, 1
kardinali, politiċi, 1
politiċi, artisti 1
ta’ nies. 2
nies. Kienu 1
Kienu jsewwu 1
jsewwu oġġetti 1
oġġetti tal-ħadid 1
tal-ħadid ġeneralment 1
ġeneralment użati 1
użati mir-residenti 1
mir-residenti tal-lokal. 1
tal-lokal. Kienu 1
Kienu jużaw 1
jużaw l-istele 1
l-istele biex 1
biex ifakkru 1
ifakkru dati 1
dati importanti 1
iżommu tifkira 1
tifkira t’avvenimenti 1
t’avvenimenti kbar 1
kbar fil-ħajja 1
fil-ħajja tal-mexxejja 1
tal-mexxejja tagħhom 1
u tal-qraba 1
tal-qraba tal-mexxejja. 1
tal-mexxejja. Kien 1
Kien ukoll 36
attiv fil-General 1
fil-General Workers’ 1
Workers’ Union 1
Union ma’ 1
sħabu tad-drydocks. 1
tad-drydocks. Kien 1
ħareġ bl-ismijiet 1
bl-ismijiet ta’ 1
ta’ Mid-Med 1
Mid-Med Bank, 1
Bank, minflok 1
minflok l-ewwel 1
l-ewwel suġġeriment 1
suġġeriment ta’ 1
ta’ Dom 1
jkun Mid-Mediterranean 1
Mid-Mediterranean Bank, 1
Bank, u 1
u MV 1
MV Pinto, 1
Pinto, vapur 1
vapur tas-Sea 1
tas-Sea Malta 1
kien “varat 1
“varat fuq 1
l-għatba ta’ 1
ta’ forn” 1
forn” fi 1
Triq Pinto 1
Pinto f’Ħal 1
f’Ħal Qormi. 1
Qormi. Kien 1
Deputat Priministru 2
Priministru ta' 2
ukoll eżaminatur 1
eżaminatur tal-Malti 1
tal-Malti fl- 1
ukoll figura 1
figura letterarja 1
letterarja kbira. 1
kbira. Kien 1
ukoll fil-kummissjoni 1
fil-kummissjoni biex 1
ikun standardizzat 1
standardizzat l-ilsien 1
Malti. Kien 1
ukoll filosfu, 1
filosfu, kittieb 1
kittieb tat-teatru, 1
tat-teatru, u 1
poeta. Kien 1
żmienu li 2
li Xandir 1
Malta beda 2
jxandar bil-kulur. 1
bil-kulur. Kien 1
ġie mifli 1
mifli sew 1
minn Vassalli 1
Vassalli hu 1
fuq id-dizzjunarju 1
id-dizzjunarju tiegħu. 1
il-kap fid-delegazzjoni 1
fid-delegazzjoni fi 1
ħdan l-OSCE 1
l-OSCE bejn 1
bejn 1996-1998. 1
ukoll imdaħħal 1
imdaħħal fil-bini 1
fil-bini tal-Akwedott, 1
tal-Akwedott, il-Palazz 1
il-Palazz tal-Isqof 1
tal-Isqof u 1
u Porta 1
Porta Reale 1
Reale fil- 1
ukoll imur 1
imur bin-nagħaġ 1
bin-nagħaġ fuq 1
l-irdum tax-Xlendi. 1
tax-Xlendi. Kien 1
ukoll is-sebgħa 1
is-sebgħa u 1
tim promoss. 1
promoss. Kien 1
ukoll jammira 1
jammira l-indiġeni 1
l-indiġeni Amerikani 1
Amerikani għal-lealtà 1
għal-lealtà u 1
u s-sempliċità 1
s-sempliċità tad-drawwiet 1
tad-drawwiet tagħhom. 1
ukoll jieħu 1
ħsieb ir-reklamar 1
ir-reklamar għall-ġurnal 1
għall-ġurnal Il-Ħaddiem 1
Il-Ħaddiem bejn 1
is-snin 1966 1
1966 u 1
u 1969. 1
1969. Kien 1
ukoll jorganizza 1
jorganizza pellegrinaġġi 1
pellegrinaġġi għall-knejjes 1
għall-knejjes u 1
u katakombi 1
katakombi biex 1
isaħħaħ il-fidi 1
il-fidi ta' 1
jmorru miegħu. 1
ukoll l-aħħar 1
l-aħħar port 1
port li 1
qatt daħal 1
daħal fih 1
fih il-vapur 1
il-vapur Titanic, 1
Titanic, fl-1912, 1
fl-1912, wara 1
dan wasal 2
minn Cherbourg 1
Cherbourg u 1
biex għereq 1
għereq fejn 1
fejn intilfu 1
intilfu bosta 1
bosta ħajjiet. 1
ħajjiet. Kien 1
tal-kampjonat fl-1959 1
u fl-1963. 1
fl-1963. Kien 1
ukoll l-editur 1
l-editur tar-rivista 1
tar-rivista letterarja 1
letterarja xellugija 1
xellugija Neo 1
Neo u 1
u tas-supplimenti 1
tas-supplimenti kulturali 1
kulturali Spektrum 1
Spektrum u 1
u Fokus 1
Fokus li 1
ppubblikati mal-gazzetta 1
mal-gazzetta Il-Mument. 1
Il-Mument. Kien 1
ukoll l-iktar 1
l-iktar membru 1
parlamentari li 1
dam fil-Parlament: 1
fil-Parlament: 51 1
elett drabi: 1
drabi: 14-il 1
darba - 1
- f'kull 1
f'kull elezzjoni 1
elezzjoni mill-1945 1
mill-1945 sal-1996. 1
sal-1996. Kien 1
ukoll l-ispringboard 1
l-ispringboard għall-azzjoni 1
għall-azzjoni iżjed 1
iżjed wiesgħa 1
wiesgħa fi 1
ħdan il-Knisja. 1
il-Knisja. Kien 1
ukoll l-iżgħar 1
plejer fit- 1
ukoll l-kap 1
l-kap tad-delegazzjoni 1
tad-delegazzjoni li 1
marret ġewwa 1
ġewwa Alma 1
Alma Ata 1
Ata 40 1
ilu fejn 1
fejn l-Għaqda 1
l-Għaqda Dinjija 1
tas-Saħħa ddeċidiet 1
ddeċidiet biex 1
jingħata l-akbar 1
l-akbar attenzjoni 1
attenzjoni għall-Kura 1
għall-Kura Primarja 1
Primarja u 1
u bid-dinamiżmu 1
bid-dinamiżmu tat-Tabib 1
tat-Tabib Moran 1
Moran Malta 1
kienet wieħed 1
mill-pajjiżi xempju 1
xempju f'dan 1
il-qasam. Kien 1
onorarju tal-Accademie 1
tal-Accademie de 1
de Vaucluse 1
Vaucluse ta’ 1
ta’ Franza. 3
Franza. Kien 1
membru tal-Association 1
tal-Association Internationale 1
Internationale des 1
des Critiques 1
Critiques Litteraires 1
Litteraires ta’ 1
ta’ Pariġi. 1
Pariġi. Kien 1
Eżekuttiv u 2
anki Viċi-President 1
din l-Assoċjazzjoni. 1
l-Assoċjazzjoni. Kien 1
ukoll Ministru 2
mill-1996 sal-1998. 1
sal-1998. Kien 1
ukoll poeta 2
poeta straordinarju, 1
straordinarju, filosfu 1
u statista. 1
statista. Kien 1
ukoll rebaħ 1
rebaħ borża 1
studju mill-British 1
Council u 2
u fl-1944 2
fl-1944 kompla 1
tiegħu fin-Nottingham 1
fin-Nottingham University 1
University College. 1
College. Kien 1
ukoll Rettur 1
Rettur tal-Iskola 1
tal-Iskola ta' 1
Pawl, il- 1
ukoll riservat, 1
riservat, imma 1
ħin dirett 1
ma jdurx 1
jdurx mal-lewża. 1
mal-lewża. Kien 1
ukoll Segretarju 1
Internazzjonali tal-Kunsill 1
Nazzjonali taż-Żgħażagħ. 1
taż-Żgħażagħ. Kien 1
ukoll suprattendent 1
suprattendent tal-mużewijiet, 1
tal-mużewijiet, u 1
u fl-1782 1
fl-1782 ingħata 1
t-titlu nobiljari. 1
nobiljari. Kien 1
ukoll Viċi 1
Ministru tal-Intern 2
tal-Intern u 1
u tal-Ġustizzja, 1
tal-Ġustizzja, u 1
wara tal-Affarijiet 1
Barranin fejn 1
ssieħbet fl-Unjoni 1
Ewropea. Kienu 1
Kienu l-aħwa 1
l-aħwa Kurfurst 1
Kurfurst li 1
li fl-1647 1
fl-1647 bagħtu 1
bagħtu petizzjoni 1
petizzjoni lill-Papa 1
biex jikkonsidra 1
jikkonsidra din 1
din id-direttiva. 1
id-direttiva. Kienu 1
Kienu l-baffi 1
l-baffi l-ewwel 1
l-ewwel ħaġa 1
li ġibditu 1
ġibditu lejn 1
lejn il-Kapuċċini! 1
il-Kapuċċini! Kienu 1
Kienu lemħu 1
lemħu art 1
art ġdida. 1
ġdida. Kienu 1
Kienu l-"Geordies" 1
l-"Geordies" li 1
laħqu l-finali. 1
l-finali. Kienu 1
Kienu l-kelmiet 1
l-kelmiet li 1
Kristu bihom 1
bihom habbar 1
habbar x'kellha 1
tkun il-missjoni 1
il-missjoni tal-appostli, 1
tal-appostli, u 1
u l-hajja 1
l-hajja ta' 1
faqar li 1
sejrin jgħixu. 1
jgħixu. Kienu 1
Kienu l-Protestanti 1
l-Protestanti li 1
20 bdew 1
bdew jaħdmu 2
jaħdmu fil-moviment 1
fil-moviment ekumeniku. 1
ekumeniku. Kienu 1
Kienu l-qraba 1
l-qraba tiegħu 1
li ppubblikaw 1
ppubblikaw l-aħbar 1
l-aħbar b'nota 1
b'nota fejn 1
fiha qalu 1
qalu "Grazzi 1
"Grazzi Fabrizio 1
Fabrizio tal-imħabba 1
tal-imħabba kollha 1
li tajtna 1
tajtna tul 1
tul is-snin." 1
is-snin." Kienu 1
Kienu l-uffiċju 1
l-uffiċju ta' 1
ta' 1200 1
1200 negozju, 1
negozju, li 1
nvoluti f'kummerċ 1
f'kummerċ internazzjonali. 1
internazzjonali. Kienu 1
Kienu magħmula 2
minn ġilda 1
ġilda tal-baqra 1
tal-baqra u 1
u għoġol. 1
għoġol. Kienu 1
minn kanvas 1
kanvas tal-homespun. 1
tal-homespun. Kienu 1
Kienu promossi 1
promossi fl- 2
fl- Kienu 1
Kienu saru 1
ħbieb kbar, 1
għenu f’numru 1
ta’ enċikliki 1
enċikliki u 1
u dokumenti. 1
dokumenti. Kienu 1
Kienu tlettax-il 1
tlettax-il tim 1
ħadu sehem—sebgħa 1
sehem—sebgħa mill-Amerika 1
mill-Amerika t'Isfel, 2
t'Isfel, erbgħa 2
erbgħa mill- 1
mill- Kienu 1
Kienu tnejn 1
tnejn il- 1
il- s-Sur. 1
s-Sur. Kienu 1
Kienu ukoll 1
ukoll jikkaċjaw 1
jikkaċjaw u 1
u jistadu. 1
jistadu. Kien 1
Kien Viċi 2
President tagħha 1
wieħed mill-edituri 1
mill-edituri ta' 1
ta' Il-Malti, 1
Il-Malti, ir-rivista 1
ir-rivista tal-Għaqda. 1
tal-Għaqda. Kien 1
President tal-MZPN 1
tal-MZPN u 1
membru fl-Eżekuttiv 1
Nazzjonalista. Kien 1
Kien Viċi-Rettur 1
Viċi-Rettur tas-Seminarju 1
Maġġuri bejn 2
bejn l-1994 1
l-1994 u 1
u l-1995. 1
l-1995. Kien 1
Kien waqt 1
waqt l-attakki 1
l-attakki mill-ajru 1
mill-ajru (il-Luftwaffe 1
(il-Luftwaffe blitz) 1
blitz) li 1
li bomba 1
kbira splodiet 1
splodiet wara 2
l-Katidral f’dak 1
f’dak il-ħin. 1
il-ħin. Kien 1
Kien wara 2
din il-prestazzjoni 1
il-prestazzjoni li 1
li Ferguson 2
Ferguson reġa' 2
reġa' stqarr 1
li Brown 1
Brown hu 1
hu "l-aqwa 1
"l-aqwa difensur 1
difensur naturali" 1
naturali" fl- 1
li ffurmaw 1
ffurmaw it-teknika 1
it-teknika tal-ballun 1
tal-ballun li 1
li tintlagħab 2
tintlagħab bl-idejn, 1
bl-idejn, forsi 1
bħala aktar 1
faċli jew 1
forsi qabel 1
kienu projbiti, 1
projbiti, għal 1
raġunijiet reliġjużi. 1
reliġjużi. Kien 1
Kien wasal 1
wasal lejn 1
l-aħħar tal-kitba 1
tal-kitba tad-dizzjunarju, 1
tad-dizzjunarju, Il-Miklem 1
Il-Miklem Malti, 1
Malti, meta 1
ta' 78 1
78 sena. 2
sena. KIen 1
KIen wieħed 1
mill-aqwa protagonisti 1
protagonisti tal-pittura 1
tal-pittura Ewropea 1
tas-seklu 17 3
wieħed mill-pitturi 1
mill-pitturi importanti 1
segwew il-linja 1
il-linja tal-Caravaggiżmu. 1
tal-Caravaggiżmu. Kien 1
Kien wieħed 6
mill-ewwel li 2
li esplora 1
esplora r-relazzjonijiet 1
bejn l-istudji 1
l-istudji lingwistiċi 1
u l-antropoloġija. 1
l-antropoloġija. Kien 1
mill-ewwel Osservaturi 1
Osservaturi Maltin 1
anke Membru 1
Ewropew għal 1
qasir fl-2004. 1
fl-2004. Kien 1
wieħed mil-vjolinisti 1
mil-vjolinisti l-aktar 1
l-aktar vituosi 1
vituosi ta' 1
żmienu u 2
mill-aqwa kompożituri 1
kompożituri tal-mużika 1
tal-mużika barokka. 1
barokka. Kien 1
li mexxew 1
mexxew l-istrajk 1
l-istrajk nazzjonali 1
April 1958. 1
1958. Kien 1
minn disa' 3
disa' ulied 1
ta’ Emmanuel 1
Emmanuel u 1
u Madalena 1
Madalena mwielda 1
mwielda Penza, 1
Penza, it-tnejn 1
it-tnejn minn 1
Tarxien. Kien 1
sitt isqfijiet 1
isqfijiet Brażiljani 1
Brażiljani li 1
maħtura fil-kummissjonijiet 1
fil-kummissjonijiet preparatorji. 1
preparatorji. Kien 1
Kien wissa 1
wissa lir-re 1
lir-re Erodi 1
jistax iżomm 1
iżomm għandu 1
għandu l-mara 1
l-mara ta' 1
ta' ħuh. 1
ħuh. Kien 1
Kien xi 1
darba emnut 1
emnut li 1
ċelesti kien 1
ħajja intelliġenti--ħlejqiet 1
intelliġenti--ħlejqiet li 1
li jissieltu 1
jissieltu kontra 1
kontra it-tmiem 1
it-tmiem tal-pjaneta 1
tal-pjaneta tagħhom 1
billi jibnu 1
jibnu digi 1
digi u 1
u kanali 1
kanali tal-ilma 1
tal-ilma biex 1
biex jipprovduh 1
jipprovduh fejn 1
nieqes u 1
u jsaqqu 1
jsaqqu l-artijiet 1
l-artijiet nixfa. 1
nixfa. Kien 1
Kien żar 1
żar it-Tarzna 1
it-Tarzna u 1
kien milqugħ 2
milqugħ bil-ferħ 1
bil-ferħ minn 1
ħafna Maltin. 1
Maltin. Kien 1
Kien żgur 1
żgur Antonello 1
Antonello da 1
da Messina 1
Messina li 2
daħħalha Venezja 1
Venezja fl-1475. 1
fl-1475. Kien 1
Kien żmien 2
żmien diffiċli 1
diffiċli għax 1
għax in-naħa 1
in-naħa tagħna 1
tagħna l- 1
żmien il-Beatniks, 1
il-Beatniks, il-Hippies 1
il-Hippies u 1
u l-Flower 1
l-Flower Power. 1
Power. Kien 1
Kien zmien 1
meta l-ajruplani 1
l-ajruplani Amerikani 1
Amerikani B-29, 1
B-29, bl-uzu 1
bl-uzu ta’ 1
ta’ bombi 1
bombi konvenzjonali 1
konvenzjonali u 1
u tan-nar, 1
tan-nar, kienu 1
kienu qeghdin 1
qeghdin jeqirdu 1
jeqirdu bliet 1
bliet shah 1
shah tal-Gappun. 1
tal-Gappun. Kif 1
Kif definit 1
definit fl-Artikolu 1
fl-Artikolu 214, 1
214, l-operazzjonijiet 1
l-operazzjonijiet tal-UE 1
tal-UE fil-qasam 1
fil-qasam tal-għajnuna 1
tal-għajnuna umanitarja 1
umanitarja huma 1
biex jipprovdu 3
jipprovdu assistenza 1
assistenza ad 1
hoc u 1
għajnuna għal 2
għal popolazzjonijiet 1
popolazzjonijiet f’pajjiżi 1
f’pajjiżi terzi 1
terzi li 1
jkunu vittmi 1
ikkaġunati mill-bniedem. 2
mill-bniedem. Kif 1
Kif ġaralhom 1
ġaralhom ħafna 1
ħafna komożituri 1
komożituri barokki, 1
barokki, wara 1
mewtu ismu 1
ismu u 1
l-mużika tiegħu 2
tiegħu intesew. 1
intesew. Kif 1
Kif għedna 1
għedna hawn 1
fuq, l-identifikazzjoni 1
l-identifikazzjoni tal-"Kewkba" 1
tal-"Kewkba" bħala 1
bħala kometa 1
kometa saret 1
saret opinjoni 1
opinjoni komuni 1
komuni fis-seklu 1
fis-seklu 16, 1
16, wara 1
wara l-pittura 1
l-pittura ta' 1
ta' Giotto. 1
Giotto. “Kif 1
“Kif għidtu 1
għidtu intom 1
intom stess, 1
stess, l-ittri 1
l-ittri huma 1
huma maħruqa 1
maħruqa u 1
jistgħux ikunu 2
ikunu ta’ 1
ta’ xhieda. 1
xhieda. Kif 1
Kif iddikjara 1
iddikjara Gauguin, 1
Gauguin, "Il-kuluri 1
"Il-kuluri għandhom 1
għandhom it-tifsira 1
it-tifsira tagħhom". 1
tagħhom". Kif 1
Kif ikkonkluda 1
ikkonkluda f'Nisel 1
f'Nisel il-bniedem, 1
il-bniedem, Darwin 1
minkejja l-"kwalitajiet 1
l-"kwalitajiet nobbli" 1
nobbli" tal-umanità 1
u l-"kapaċitajiet 1
l-"kapaċitajiet li 1
li żviluppat": 1
żviluppat": "Il-bniedem 1
"Il-bniedem għandu 1
dejjem fl-għamla 1
fl-għamla fiżika 1
tiegħu, it-timbru 1
it-timbru li 1
ma jitħassarx 1
jitħassarx tan-nisel 1
tan-nisel umli 1
umli tiegħu". 1
tiegħu". Kif 1
Kif il-Ġermanja 1
titlef il-gwerra 1
il-gwerra fl-1944, 1
fl-1944, ix-Schutzstaffel 1
ix-Schutzstaffel (SS) 1
(SS) bdew 1
jagħlqu l-kampijiet 1
l-kampijiet ta' 1
konċentrament tal-Lvant 1
u jevakwaw 1
jevakwaw il-priġunieri 1
il-priġunieri li 1
baqa' fil-Punent. 1
fil-Punent. Kif 1
Kif il-marid 1
il-marid jgħidlu 1
jgħidlu minn 1
minn xiex 2
xiex qiegħed 1
qiegħed ibati, 1
ibati, it-tabib 1
it-tabib iwasslu 1
iwasslu lejn 1
lejn is-sala 1
is-sala mħejjija 1
mħejjija għal 1
dik il-marda. 1
il-marda. Kif 1
Kif induna 1
dawn l-azzjonijiet 1
l-azzjonijiet ma 1
kellhom effett, 1
effett, il-Papa 1
il-Papa Sestu 1
Sestu IV 1
IV ifforma 1
ifforma alleanza 1
militari mar-Re 1
mar-Re Ferdinandu 1
Ferdinandu I 1
ta’ Kif 1
Kif inhu 1
inhu miżbugħ 1
miżbugħ b'kuluri 1
b'kuluri dgħajfa 1
u b'linji 1
b'linji ħfief 1
ħfief tad-demm 1
tad-demm jaqbel 1
jaqbel perfettament 1
perfettament mad-daqs 1
mad-daqs tal-iskultura. 1
tal-iskultura. Kif 1
Kif intqal, 1
intqal, Mill-inkjesta 1
Mill-inkjesta joħroġ 1
joħroġ li 2
fost il-klijenti 1
il-klijenti tal-bank 1
tal-bank Pilatus 1
Pilatus kien 1
hemm Keith 1
Schembri u 2
John Dalli. 1
Dalli. Kif 1
Kif irnexxielu 1
jagħmel dan? 1
dan? Kif 1
Kif issolviet 1
issolviet din 1
din il-problema 1
il-problema Dandria 1
Dandria ressaq 1
ressaq quddiem 1
quddiem il-Parlament 1
il-Parlament liġi, 1
liġi, bl-isem 1
bl-isem tal-Compulsory 1
tal-Compulsory attendance 1
attendance Act, 1
Act, li 2
kienet tobbliga 1
tobbliga lil 1
li ġaladarba 1
ġaladarba jibdew 1
jibdew jattendu 1
jattendu l-iskola 1
l-iskola iridu 1
iridu ikomplu 1
ikomplu l-kors 1
l-kors kollu. 1
kollu. Kif 1
Kif it-tbexbix 1
it-tbexbix tas-seklu 1
17 daħħal 1
daħħal l-istil 1
l-istil Barokk 1
Barokk ġdid, 1
ġdid, il-Gran 1
Mastru Kottoner 1
Kottoner ordna 1
ordna d-dekorazzjoni 1
d-dekorazzjoni tal-knisja 1
ġewwa. Kif 1
Kif jesiġi 1
jesiġi l-istatut 1
l-istatut tal-PN, 1
tal-PN, il-kunsillieri 1
il-kunsillieri reġgħu 1
reġgħu konvokati 1
konvokati biex 1
jivvutaw minkejja 1
fadal kandidat 1
kandidat wieħed 2
biss, biex 1
biex il-Kap 1
il-Kap il-ġdid 1
il-ġdid ikun 1
ikun approvat 1
approvat b'żewġ 1
b'żewġ terzi 1
terzi tal-voti. 1
tal-voti. Kif 1
Kif jgħid 1
jgħid A. 1
A. A. 1
A. Long, 1
Long, ma 1
ma ssopraviva 1
ssopraviva l-ebda 1
l-ebda xogħol 1
xogħol Stojku 1
Stojku sħiħ 1
sħiħ mill-ewwel 1
fażijiet tal-Istojċiżmu. 1
tal-Istojċiżmu. Kif 1
Kif jidher 1
jidher jiddependi 1
jiddependi mill-orjentament 1
mill-orjentament tiegħu 1
tiegħu relattiv 1
relattiv għax- 1
għax- Kif 1
Kif jispiċċa 1
jispiċċa mix-xogħol 1
mix-xogħol kien 1
kien jitlaq 1
jitlaq jiġri 1
lejn il-knisja 1
il-knisja biex 1
biex jitlob. 1
jitlob. Kif 1
Kif jissuġġerixxi 1
jissuġġerixxi l-isem, 1
l-isem, il-bolla 1
il-bolla ġiet 1
ġiet stampata 1
stampata kollha 1
kollha fl-iswed. 1
fl-iswed. Kif 1
Kif jixhed 1
jixhed l-isem, 1
l-isem, l-Istatuti 1
l-Istatuti huma 1
huma ir-rikonoxximent 1
ir-rikonoxximent uffiċjali 1
uffiċjali tal-Mixja 1
tal-Mixja bħala 1
bħala katekumenat 1
post-batteżimali tal-Knisja 1
u jiddeskrivu 1
jiddeskrivu kif 1
kif tiffunzjona, 1
tiffunzjona, waqt 1
li d-Direttorju 1
d-Direttorju Katetiku 1
Katetiku għandu 1
għandu fih 1
fih il-metodu 1
il-metodu u 1
u l-punti 1
l-punti katetiċi 1
katetiċi tal-Mixja. 1
tal-Mixja. Kif 1
Kif joħorġu, 1
joħorġu, Antonio 1
Antonio jipperswadi 1
jipperswadi 'l 1
'l Bassanio 3
Bassanio li 3
għamel żball 1
żball u 2
Bassanio jibgħat 1
jibgħat 'il 1
'il Gratiano 1
Gratiano jiġri 1
jiġri wara 1
wara l-imħallef 1
l-imħallef biex 1
jagħtih iċ-ċurkett. 1
iċ-ċurkett. Kif 1
Kif kienet 3
kienet fis-sodda 1
fis-sodda bla 1
bla ħsieb 2
ħsieb ta’ 1
ta’ xejn, 1
xejn, ħabta 1
ħabta u 3
u sabta, 1
sabta, sabet 1
sabet f’darha 1
f’darha ‘l 1
‘l Papa 1
Ġwanni. Kif 1
kienet id-drawwa 1
id-drawwa baqa' 1
baqa' jgħix 2
jgħix mal-familja 1
mal-familja fil-parroċċa 1
Battista f'Bragora. 1
f'Bragora. Kif 1
kienet it-tradizzjoni 2
it-tradizzjoni dak 1
iż-żmien, Pawlu 1
miżżewweġ meta 1
elett isqof; 1
isqof; u 1
u mill-ġdid, 1
mill-ġdid, kif 1
kien universalment 1
universalment mistenni 1
mistenni minn 1
minn isqof, 1
isqof, ma 1
baqax ikollu 1
ikollu kuntatt 1
kuntatt sesswali 1
sesswali ma’ 1
lanqas baqa’ 1
baqa’ jikkoabita 1
jikkoabita magħha. 1
magħha. Kif 1
Kif kieni 1
kieni mistenni, 1
mistenni, wara 1
tad-Dinja, Hiddink 1
Hiddink ma 1
aktar kowċ 1
kowċ tal-Awstralja, 1
tal-Awstralja, fejn 1
sar il-kowċ 2
il-ġdid tar- 1
tar- Kif 1
Kif kien 3
kien mistenni, 2
mistenni, l-elezzjonijiet 1
l-elezzjonijiet reġgħu 1
reġgħu ntrebħu 1
ntrebħu mill-Partit 1
mill-Partit Nazzjonalista, 1
iżda l-Partit 1
Laburista mar 1
mar aħjar 1
aħjar mill-elezzjonijjiet 1
mill-elezzjonijjiet preċedenti 1
preċedenti tal-1962 1
tal-1962 u 2
żied konsiderevolment 1
konsiderevolment l-ammont 1
voti. Kif 1
mistenni, Neville 1
Neville kien 2
magħżul għal 1
għal mal-iskwadra 1
mal-iskwadra Ingliża 1
Ingliża għat-Tazza 1
tad-Dinja 2006. 1
2006. Kif 1
qed idur 1
idur fil-popemobile 1
fil-popemobile miftuħa, 1
miftuħa, instema’ 1
instema’ ħoss 1
ħoss li 1
li jtarrax. 1
jtarrax. Kif 1
Kif kiteb 1
kiteb Plinju 1
Plinju l-Kbir 1
l-Kbir fi 1
żmien ir-Rumani, 1
ir-Rumani, l-artisti 1
l-artisti Griegi 1
Griegi minn 1
minn sekli 1
sekli qabel 1
iżjed avvanzati 1
avvanzati fl-arti 1
fl-arti tar-ritratti 1
mejta. Kif 2
Kif Mintoff 1
Mintoff rebaħ 1
rebaħ l-elezzjoni, 1
l-elezzjoni, mill-ewwel 1
mill-ewwel bdew 1
bdew it-taħdidiet 1
it-taħdidiet mal-Libja. 1
mal-Libja. Kif 1
Kif mistenni, 1
mistenni, matul 1
matul is-suq 1
is-suq ta' 1
trasferiment tas-sajf 1
tas-sajf tal-2012, 1
tal-2012, diversi 1
kienu interessati 2
interessati fis-servizz 1
Muscat imma 1
kienu Birkirkara 1
Birkirkara li 1
rnexxielhom jakkwistaw 1
jakkwistaw s-servizzi 1
s-servizzi tiegħu. 1
tiegħu. Kif 1
Kif nifhmu 1
nifhmu l-Bibbja, 1
l-Bibbja, il-mod 1
kif naqrawha 1
naqrawha u 1
u l-interpretazzjoni 3
l-interpretazzjoni tagħha, 1
tagħha, dixxiplina 1
tissejjaħ ermenewtika 1
ermenewtika tal-Bibbja, 1
tal-Bibbja, u 1
u fatt 1
fatt teoloġiku, 1
teoloġiku, jiġifieri 1
jiġifieri jiddependi 1
jiddependi mid-diversi 1
mid-diversi komunitajiet 1
komunitajiet reliġjużi. 1
reliġjużi. Kif 1
Kif nistgħu 1
nistgħu imbgħad 1
imbgħad ma 1
ma nagħrfux 1
nagħrfux is-sens 1
is-sens ta 1
ta karita’ 1
karita’ qawwi 1
qawwi ta' 1
ta' Teresa 2
Teresa meta 1
dan tnissel 1
tnissel minn 1
minn missierha 1
missierha stess, 1
stess, dan 2
il- virtu' 1
virtu' narawh 1
narawh ħafna 1
ħafna f’l-iskola 1
f’l-iskola meta 1
meta ġieli 1
ġieli daħlet 1
daħlet it-tfal 1
it-tfal tal-foqra 1
tal-foqra b’XEJN! 1
b’XEJN! Kif 1
Kif rajna 1
rajna qatt 1
jibda biċċa 1
biċċa xogħol, 2
xogħol, ilestiha 1
ilestiha u 1
u jitlaqha. 1
jitlaqha. Kif 1
Kif Shylock 1
Shylock jispiċċa 1
jispiċċa dal-kliem 1
dal-kliem aħdar 1
aħdar fuq 1
fuq Antonio, 1
Antonio, jidħol 1
jidħol Tubal, 1
Tubal, ħabib 1
ħabib Lhudi 1
Lhudi ta' 1
Shylock. Kif 1
Kif soltu 1
soltu fil-futbol 1
fil-futbol Taljan, 1
Taljan, l-istilla 1
l-istilla ta' 1
fuq fl-arma 1
fl-arma kienet 1
mogħtija lill-klabb 1
lill-klabb wara 1
rebaħ 10 1
titli fil-kampjonat, 1
fil-kampjonat, fl-1979. 1
fl-1979. Kif 1
Kif Sprink 1
Sprink ikanta 2
ikanta O 1
O Lejl 1
Lejl tas-Skiet 1
tas-Skiet jiġi 1
jiġi akkumpanjat 1
minn daqqaq 1
daqqaq Skoċċiż. 1
Skoċċiż. Kif 1
Kif stqarr 1
stqarr hu 2
lil Ascanio 1
Ascanio Condivi: 1
Condivi: "Ma 1
"Ma kellix 1
kellix uġigħ 1
uġigħ iżjed 1
iżjed profond 1
profond f'din 1
li ħassejt 1
ħassejt meta 1
meta ħalliet 2
il-ħajja mingħajr 1
ma bist 2
bist xbinha 1
xbinha jew 1
jew ħaddejha, 1
ħaddejha, bħal 1
bist idha 1
idha meta 1
meta mort 1
mort naraha 1
naraha fuq 1
is-sodda tal-mewt". 1
tal-mewt". Kif 1
Kif taħt 1
taħt aspetti 1
aspetti oħra, 1
oħra, l-Università 1
l-Università tal-Andi 1
tal-Andi tal-Veneżwela 1
tal-Veneżwela u 1
u l-faċilitajiet 1
l-faċilitajiet tagħha 1
huma mgħaqqda 1
mgħaqqda ħafna 1
ħafna mal-ħajja 1
mal-ħajja tal-belt; 1
tal-belt; l-infrastruttura 1
l-infrastruttura medika 1
medika tikkonsisti 1
minn ċentri 1
ċentri li 1
li jappartjenu 1
għal tal-ewwel, 1
tal-ewwel, flimkien 1
ma' ċentri 1
ċentri mediċi 1
mediċi privati. 1
privati. Kif 1
Kif temmew 1
temmew l-eżilju 1
l-eżilju Lenin 1
u Nadya 1
Nadya marru 1
marru l-Ġermanja 1
l-Ġermanja fejn 1
fejn ma’ 1
oħrajn waqqfu 2
waqqfu l-gazzetta 1
l-gazzetta Iskra 1
Iskra (Xrara) 1
(Xrara) bil-għan 1
jgħaqqdu l-Marxisti 1
l-Marxisti Russi 1
Russi u 2
u Ewropej. 1
Ewropej. Kif 1
Kif temm 1
jgħid dan 1
dan nizel 1
nizel għarkobbtejh 1
għarkobbtejh jitlob 1
jitlob magħhom 1
magħhom ilkoll. 1
ilkoll. Kif 1
Kif ukoll 1
ukoll 2 1
2 persuni 1
persuni mejta. 1
Kif ukoll, 1
ukoll, fl-istess 1
fl-istess staġun 1
staġun Tarxien 1
Tarxien laħqu 1
s-semifinali tal-FA 1
Trophy u 1
Tazza tal-100 1
tal-100 Anniversarju. 1
Anniversarju. ; 1
; kif 1
mill-ilsna uffiċjali 1
tal- Kif 1
Kif wasal 2
wasal ra 1
ra l-biċċiet 1
l-biċċiet tal-karozza 1
tal-karozza mifruxa 1
mifruxa ma’ 1
ma’ kullimkien, 1
kullimkien, kif 1
parti mill-ġisem, 1
mill-ġisem, li 1
wara rriżulta 1
Galizia. Kif 1
wasal sar 1
sar diskors 1
diskors mill-Isqof 1
mill-Isqof t’Għawdex 1
t’Għawdex Mario 1
Grech u 2
wara indirizzi 1
indirizzi qosra 1
qosra minn 1
ta’ żgħażagħ. 1
żgħażagħ. Kif 1
Kif wieħed 2
jista’ jobsor 1
jobsor mis-sigħat 1
mis-sigħat ta’ 1
dawl binhar, 1
binhar, Malta 1
tgawdi xi 1
xi 3,000 2
3,000 siegħa 1
siegħa ta’ 1
xemx fis-sena 1
fis-sena (fost 1
(fost l-ogħla 1
l-ogħla ammonti 1
ammonti fl-Ewropa 1
fl-Ewropa wkoll), 1
wkoll), minn 1
minn medja 1
ħames sigħat 3
sigħat ta’ 1
xemx f’Diċembru 1
f’Diċembru sa 1
sa medja 1
12-il siegħa 1
siegħa kuljum 2
kuljum f’Lulju. 1
f’Lulju. Kif 1
wieħed joqrob 1
joqrob lejn 1
lejn id-daħla 1
id-daħla li 1
tagħti għall-Baħar 1
għall-Baħar Mediterran, 1
Mediterran, il-qiegħ 1
il-qiegħ jibda 1
jibda jsir 1
iktar fond 1
fond bil-mod 1
il-mod sa 1
ma jlaħħaq 1
jlaħħaq fond 1
saħansitra 35 1
metru fejn 1
fejn in-naħa 1
barra. Kif 1
Kif żmien 1
żmien għadda, 1
għadda, iż-żgħażagħ 1
iż-żgħażagħ mir-raħal 1
mir-raħal ma 1
tilfux ir-rieda 1
jilagħbu futbol, 1
futbol, hekk 1
hekk it-tim 1
it-tim bl-isem 1
bl-isem Għarb 1
Rangers FC 1
FC ġie 1
ġie magħqud. 1
magħqud. Kilin 1
Kilin baqa' 1
baqa' jsemma' 1
jsemma' leħnu 1
leħnu fil-ġurnali, 1
fil-ġurnali, sikwit 1
sikwit jilmenta 1
jilmenta fuq 1
fuq il-bidliet 1
il-bidliet li 1
li għaddej 1
għaddej minnhom 1
minnhom ilsienna. 1
ilsienna. Kilin 1
Kilin beda 1
jikteb fl-1966 1
fl-1966 meta 1
iħobb jikteb 1
jikteb kienet 1
kienet il-proża, 1
il-proża, bħal 1
bħal novelli, 1
novelli, rumanzi 1
u saġġi 1
saġġi bil-Malti. 1
bil-Malti. Kilin 1
Kilin mill-ewwel 1
mill-ewwel deher 1
se jipprometti 1
jipprometti fl-iskola 1
fl-iskola għax 1
tifel li 2
kellu interess 1
interess f’kollox 1
f’kollox u 1
ried jirnexxi. 1
jirnexxi. Kinga 1
Kinga għalhekk 1
għalhekk saret 1
saret il-qaddis 1
il-qaddis patrun 2
patrun tal-minaturi 1
tal-minaturi fil-minjieri 1
fil-minjieri tal-melħ 1
tal-melħ fil-Polonja. 1
fil-Polonja. King 1
King jgħid 1
ħass qalbu 1
sewda daqs 1
daqs dakinhar. 1
dakinhar. King 1
King kien 1
biss 39 1
39 sena. 2
sena. King 1
King twieled 1
twieled fil-15 1
Jannar - 1
- mill-1983, 1
mill-1983, dan 1
il-jum sar 1
sar Jum 1
Nazzjonali fl-USA 1
fl-USA - 1
- tal-1929, 1
tal-1929, f'Atlanta 1
f'Atlanta fl-Istati 1
tal-Amerika. Kirkop 1
Kirkop kien 1
kien raħal 2
raħal qabel 1
qabel l-1000ijiet 1
l-1000ijiet u 1
u parroċċa 1
qabel l-1600ijiet. 1
l-1600ijiet. Kirkop 1
Kirkop ma 1
ma qablux 1
qablux u 1
għalhekk tilfu 1
tilfu u 1
ġew mneħħija 1
mneħħija mill- 1
mill- Kisbet 1
Kisbet il-ħelsien 1
il-ħelsien politiku 1
politiku fl-1991, 1
fl-1991, wara 1
ħarġet mill-Federazzjoni 1
mill-Federazzjoni Jugożlava. 1
Jugożlava. Kisbet 1
Kisbet il-permess 1
li n-nisa 1
n-nisa jkunu 1
jidħlu għaċ-ċerimonja 1
għaċ-ċerimonja ta' 1
karattru nazzjonali, 1
nazzjonali, "il-Festa 1
"il-Festa tal-Liġi" 1
tal-Liġi" tat-3 1
tat-3 ta' 1
Ġunju 1792 1
1792 u 1
wara fit-tifkira 1
fit-tifkira tar-rebħa 1
tar-rebħa tal-Bastille 1
tal-Bastille fl-14 1
Lulju 1792. 1
1792. Kiseb 1
Kiseb fama 1
hekk seta' 1
seta' jiltaqa' 1
minn Napli. 1
Napli. Kiseb 1
Kiseb il-lettorat 1
il-lettorat fl-ilsien 1
fl-ilsien u 1
l-letteratura Taljana 1
Taljana fl-1960. 1
fl-1960. Kiseb 1
Kiseb permess 1
permess mingħand 1
mingħand il-Papa, 1
il-Papa, wara 1
dan ra 1
ra l-pjanta 1
l-pjanta tiegħu, 1
iwaqqa' parti 1
parti mill-bini 1
mill-bini ta' 1
ta' Sangallo 1
Sangallo u, 1
u, mingħajr 1
ma jibdel 1
jibdel il-forma 1
il-forma sostanzjali 1
sostanzjali min-ġewwa, 1
min-ġewwa, ikun 1
jista' jimponi 1
jimponi l-istil 1
l-istil personali 1
jagħti unità 1
unità sħiħa 1
sħiħa lill-proġett. 1
lill-proġett. Kiseb 1
Kiseb ukoll 1
ukoll il-lawrja 1
il-lawrja fil-liġi 1
ta' Padova. 1
Padova. Kitba 1
Kitba qalila 1
qalila ħafna 1
ħafna fejn 1
fejn Kostanzu 1
Kostanzu hu 1
hu mqabbel 1
mqabbel ma’ 1
ma’ Neruni 1
Neruni u 1
u Deċju. 1
Deċju. Kitba 1
Kitba vokali 1
vokali famuża 1
famuża oħra 1
hija "Chi 1
"Chi vuol 1
vuol la 1
la zingarella" 1
zingarella" minn 1
minn I 1
I zingari 1
zingari in 1
in fiesta, 1
fiesta, li 1
toħloq mużika 1
mużika drammatika 1
drammatika għax-xena 1
għax-xena ta’ 1
ta’ tfajla 2
tfajla żingara 1
żingara attraenti. 1
attraenti. Kitbet 1
Kitbet drammi 1
stejjer għat-tfal. 1
għat-tfal. Kitbet 1
Kitbet hi 1
stess il-librett 1
il-librett tal-ballett 1
tal-ballett li 1
li semmiet 1
semmiet Il-Kimera. 1
Il-Kimera. Kitbu 1
Kitbu fis-sena 1
fis-sena 359. 1
359. Wara 1
Wara l-Konċilju 2
ta’ Selewċja 1
Selewċja Illarju 1
mar Kostantinopli 2
Kostantinopli u 1
u bagħat 1
bagħat jitlob 1
jitlob lill-Imperatur 1
lill-Imperatur Kostanzu 1
Kostanzu biex 1
biex jippermettilu 1
jippermettilu jidħol 1
jidħol f’dibattitu 1
f’dibattitu pubbliku 1
pubbliku ma’ 1
ma’ Saturninu 1
Saturninu ta’ 1
ta’ Arles. 1
Arles. Kitbu 1
Kitbu fis-snin 1
fis-snin ħamsin 1
ħamsin iżda 1
ma ppubblikahx 1
ppubblikahx f'ħajtu. 1
f'ħajtu. Kiteb 1
Kiteb diversi 1
ppubblika erbatax-il 1
erbatax-il ktieb. 1
ktieb. Kiteb 1
Kiteb drammi, 1
drammi, novelli, 1
novelli, traduzzjonijiet 1
kritika letterarja. 1
letterarja. Kiteb 1
Kiteb dwar 1
dwar l-imħabba 1
l-imħabba u 1
u setgħetha. 1
setgħetha. Kiteb 1
Kiteb "Fwawar", 1
"Fwawar", ġabra 1
poeżiji fl-1994 1
kien jikkontribwixxi 1
jikkontribwixxi b'diversi 1
b'diversi artikli 1
artikli fil-ġurnali. 1
fil-ġurnali. Kiteb 1
Kiteb ħafna 3
ħafna bijografiji 1
bijografiji ta' 1
nies Maltin 1
Maltin fl-Arte 1
fl-Arte (1862-66), 1
(1862-66), u 1
La Storia 1
Storia di 1
Malta raccontata 1
raccontata in 1
in Compendio 1
Compendio (1854). 1
(1854). Kiteb 1
ittri bħala 1
bħala tweġiba 1
tweġiba għall-problemi 1
għall-problemi jew 1
jew mistoqsijiet 1
kienu jagħmlulu. 1
jagħmlulu. Kiteb 1
ħafna mużika 2
mużika għall-pjanu. 1
għall-pjanu. Kiteb 1
Kiteb il-poeżija, 1
il-poeżija, iżda 1
iżda aktar 2
hekk, għexha. 1
għexha. Kiteb 1
Kiteb ir-rumanz 1
ir-rumanz Leli 1
Leli ta’ 1
ta’ Ħaż-Żgħir, 1
Ħaż-Żgħir, kif 1
ukoll djarju 1
djarju tal-gwerra 1
tal-gwerra Taħt 1
Taħt in-Nar. 1
in-Nar. Kiteb 1
Kiteb l-ewwel 2
artiklu tiegħu 1
l-massa kontinentali 1
kontinentali tal-Amerika 1
t'Isfel kienet 1
minn tlugħ 1
tlugħ bil-mod 1
bil-mod il-mod, 1
il-mod, u 1
u appoġġat 1
appoġġat bil-qalb 1
bil-qalb minn 1
minn Lyell, 1
Lyell, qrah 1
qrah lis-Soċjetà 1
lis-Soċjetà Ġeoloġika 1
Ġeoloġika ta' 1
Londra fl-4 1
Jannar tal-1837. 1
tal-1837. Kiteb 1
opra tiegħu, 1
tiegħu, Demetrio 1
Demetrio e 1
e Polibio 1
Polibio li 1
kienet rappreżentata 1
rappreżentata sal-1812. 1
sal-1812. Kiteb 1
Kiteb l-istudju 1
l-istudju lingwistiku 1
lingwistiku L'Elemento 1
L'Elemento Neo-Latino 1
Lessico Maltese, 1
Maltese, biex 1
puristiċi. Kiteb 1
Kiteb madwar 1
is-sena 80 1
80 w.k., 1
w.k., snin 1
nkitbu l-Ittri 1
Pawlu. Kiteb 1
Kiteb numru 1
ta' versi 1
versi ta' 1
ta' innijiet 1
innijiet popolari 1
ħafna poeżiji 1
tagħhom għandhom 1
għandhom suġġett 1
reliġjuż. Kiteb 1
Kiteb studji 1
studji dwar 1
dwar personaġġi 1
personaġġi ewlenin 1
ewlenin fil-mixja 1
fil-mixja tal-lingwa 1
Maltija bħalma 1
huma Mikiel 1
Mikiel Anton 1
Anton Vassalli, 1
Vassalli, Ġużè 1
Azzopardi u 2
u Dun 2
Karm Psaila. 1
Psaila. Kiteb 1
Kiteb ukoll 4
diversi sonati 1
sonati u 1
xogħlijiet għall-kwartetti 1
għall-kwartetti tal-korda. 1
tal-korda. Kiteb 1
il-grupp etniku 3
etniku Pollakk 1
Pollakk tal-Kaxubi. 1
tal-Kaxubi. Kiteb 1
ukoll mijiet 1
artikli għal 2
għal Il 1
Il Cotra 1
Cotra u 1
u ġurnali 2
ġurnali u 1
rivisti oħra. 1
oħra. Kiteb 1
ukoll poeżija 1
poeżija waħda 1
waħda bl-Esperanto: 1
bl-Esperanto: 'Penso 1
'Penso Printempa' 1
Printempa' (Ħsieb 1
(Ħsieb għar-Rebbiegħa) 1
għar-Rebbiegħa) fl-1 1
fl-1 t'April 1
t'April 1901. 1
1901. Kiton 1
twaqqfet fl-1968, 1
fl-1968, hija 1
hija t-trejdmark 1
t-trejdmark ta 1
ta 'Ciro 1
'Ciro Paone 1
Paone SpA, 1
SpA, kumpanija 1
kumpanija mwaqqfa 1
mwaqqfa fl-1956. 1
fl-1956. Kittieba 1
Kittieba bħal 1
bħal Bayle 1
Bayle u 1
Valletta jgħidu 1
li kkonverta 1
kkonverta għall-Kattoliċeżmu 1
għall-Kattoliċeżmu hu 1
jmut. Kittieba 1
Kittieba oħra 1
oħra sejħulu 1
sejħulu Dwar 1
Dwar il-Fidi. 1
il-Fidi. Klaas-Jan 1
Klaas-Jan Huntelaar 1
Huntelaar (Voor-Drempt, 1
(Voor-Drempt, 12 1
Awwissu 1983) 1
1983) hu 1
tal- Klabbs 1
Klabbs mill-istess 1
mill-istess urna 1
urna jew 1
mill-istess assoċjazzjoni 2
assoċjazzjoni ma 3
jiġu fl-istess 1
fl-istess grupp. 1
grupp. Klabbs 1
Klabbs mill-kampjonat 1
mill-kampjonat professjonali 1
fi Vjenna 2
kinux parti 1
il-kompetizzjoni. Klabbs 1
Klabbs sinjuri 1
sinjuri bħal 1
bħal Anderlecht 1
Anderlecht u 1
Club Bruges 1
Bruges kienu 1
kienu ssaltnu 1
ssaltnu supremi 1
supremi fil-Kampjonat 1
fil-Kampjonat Belġjan. 1
Belġjan. Klabbs 1
Klabbs tal-futbol 1
tal-futbol ohrajn 1
ohrajn maħluqa 1
maħluqa ġewwa 1
ġewwa Fier 1
Fier huma: 1
huma: Myzeqeja 1
Myzeqeja SK 1
SK (1927), 1
(1927), Sport 1
Sport Klub 2
Klub Fieri 1
Fieri (1930) 1
(1930) u 1
u Ballkanikja 1
Ballkanikja SK 1
SK (1930). 1
(1930). Klabb 1
Klabb tal-futbol 1
l-isem kollettiv 1
kollettiv li 2
li jindika 2
jindika grupp 1
jiffurmaw tim 1
tim u 2
l-għan tagħhom 2
jipprattikaw il-logħba 1
il-logħba tal- 1
tal- Klassifika 1
Klassifika u 7
u riżultati 7
riżultati għal 8
għal Grupp 7
A mill-fażi 1
kwalifikazzjoni għall- 10
għall- Klassifika 6
B mill-fażi 1
Grupp Ċ 1
Ċ mill-fażi 1
Grupp D 1
D mill-fażi 1
Grupp F 1
F mill-fażi 1
Grupp Ħ 1
Ħ mill-fażi 1
Grupp I 1
I mill-fażi 1
għall- Klassika 1
Klassika u 1
lanqas fil-letteratura 1
fil-letteratura Griega 1
Griega Antika. 1
Antika. Klawżola 1
Klawżola ta' 1
ta' €50 1
€50 miljun 1
miljun ġiet 1
inkluża fil-qbil 1
fil-qbil li 1
sar, b'kuntratt 1
b'kuntratt li 1
jibqa' sejjer 1
sejjer sal-istaġun 1
sal-istaġun 2012. 1
2012. Klement 1
VI (Pierre 1
(Pierre Roger) 1
Roger) mar 1
joqgħod fil-palazz 1
fil-palazz mibni 2
mibni għall 1
għall Benedittu 1
Benedittu XII. 1
XII. Kleopatra 1
Kleopatra beżgħet 1
beżgħet li 2
jekk tmur 2
lura fil-palazz 1
fil-palazz tinqabad 1
tinqabad f’nassa 1
f’nassa ta' 1
ta' ħuha 1
ħuha u 1
għalhekk irrikorriet 1
irrikorriet għal 1
għal stratagemma. 1
stratagemma. Kleopatra 1
Kleopatra kienet, 1
kienet, fil-fatt, 1
fil-fatt, anki 1
mhux partikolarment 1
partikolarment sabiħa, 1
sabiħa, intelliġenti 1
intelliġenti ħafna 1
u kieku 1
kienet ingidmet 1
ingidmet apposta 1
apposta mis-serp, 1
mis-serp, mewtha 1
mewtha kienet 1
tkun b'ħafna 1
b'ħafna uġigħ 1
uġigħ u 1
l-agunija qabel 1
ma mietet 2
mietet setgħet 1
setgħet iddum 1
iddum għal 1
tletin minuta. 1
minuta. Kleopatra, 1
Kleopatra, li 1
li sfat 2
sfat l-unika 1
l-unika l-ħakkiema 1
l-ħakkiema tal-Eġittu, 1
tal-Eġittu, ħatret 1
ħatret bħala 1
bħala ko-reġġent 1
ko-reġġent lil 1
lil ħuha 1
ż-żgħir Tolomew 1
Tolomew XIV. 1
XIV. Kleopatra 1
Kleopatra ma 1
kinitx seduttriċi 1
seduttriċi kbira 1
kbira biss. 1
biss. Kliem 1
Kliem Dalli 1
Dalli sab 1
sab l-appoġġ 1
l-appoġġ tal-Prim 1
Ministru Lawrence 1
Lawrence Gonzi. 1
Gonzi. Kliem 1
Kliem li 1
li dewa 1
dewa mal-Knisja 1
mal-Knisja kollha 1
miegħu n-niket 1
n-niket ta' 1
bosta li 2
kienu jiftakru 1
lil Wistin 1
Abela sew. 1
sew. Kliem 1
Kliem sinonimu 1
sinonimu u 1
dak relatat 1
relatat mas-suġġett 1
mas-suġġett jinstabu 1
jinstabu mxerrdin 1
mxerrdin mad-dizzjunarju, 1
mad-dizzjunarju, u 1
ma jagħtu 1
jagħtu l-ebda 1
l-ebda post 1
post ovvju 1
ovvju għal 1
għal trattament 1
trattament fil-fond. 1
fil-fond. Klopp 1
Klopp ħa 1
ħa l-klabb 1
l-klabb għall-finitura 1
għall-finitura fis-sitt 1
tiegħu inkarigat, 1
inkarigat, u 1
u finitura 1
finitura fil-ħames 1
wara, qabel 1
ma wassal 1
wassal lil-klabb 1
lil-klabb għat-titli 1
għat-titli suċċessivi 1
suċċessivi tal- 1
tal- Klopp 1
Klopp iddeskritta 1
iddeskritta d-doppjetta 1
d-doppjetta bħala 1
bħala "aħjar 1
"aħjar minn 1
minn (hu) 1
(hu) seta' 1
seta' immaġina". 1
immaġina". Klose 1
Klose kompla 1
kompla t-testijiet 2
t-testijiet mediċi 2
mediċi fit-28 1
Ġunju qabel 1
ma ffirma 2
snin. Klose 1
Klose lagħab 1
lagħab rwol 1
importanti fir-rebħa 1
fir-rebħa tal-Ġermanja 1
tal-Ġermanja kontra 1
kontra l-Iżvezja 1
l-Iżvezja fejn 1
li pprovda 1
pprovda żewġ 1
żewġ assists 1
assists lil 1
lil Lukas 1
Lukas Podolski 2
Podolski li 1
skorja ż-żewġ 1
ż-żewġ gowls 2
gowls fir-rebħa 1
2–0 fir-rawnd 1
fir-rawnd tal-aħħar 4
sittax. Kluger 1
Kluger kien 1
u Karol 1
Karol għaddew 1
għaddew għall-ġinnasju 1
għall-ġinnasju statali 1
statali “Marcin 1
“Marcin Wadowita”, 1
Wadowita”, u 1
biex itih 1
itih l-aħbar. 1
l-aħbar. Kmien 1
Kmien fl-1972, 1
fl-1972, Drake 1
Drake sofra 1
kriżi nervuża, 1
nervuża, u 1
kien l-isptar 1
l-isptar għal 1
ġimgħat. Kmieni 1
Kmieni fis-seklu 1
fis-seklu 21, 2
21, il-popolazzjoni 1
il-popolazzjoni ta' 5
Pariġi bdiet 1
bdiet tiżdied 2
tiżdied bilmod 1
bilmod mill-ġdid, 1
mill-ġdid, billi 1
billi aktar 1
aktar żgħażagħ 1
żgħażagħ marru 1
jgħixu fil-belt. 1
fil-belt. Kmieni 1
Kmieni fit-2 1
Settembru l-gvern 1
l-gvern tal-Ġammajka 1
tal-Ġammajka għamel 1
għamel avviż 1
avviż li 2
dehret maltempata 2
maltempata tropikali 2
tropikali qrib 1
qrib il-gżira, 1
il-gżira, li 1
ġie mħasar 1
mħasar hekk 1
kif l-urugan 1
l-urugan niżel 1
niżel lejn 1
in-naħa t'isfel. 1
t'isfel. Kmieni 1
Kmieni fl-1855, 1
fl-1855, Darwin 1
Darwin ipprova 1
ipprova jsib 1
jsib jekk 1
jekk il-bajd 1
u ż-żerriegħa 1
ż-żerriegħa jibqgħux 1
jibqgħux tajbin 1
tajbin wara 1
vjaġġ fl-ilma 1
fl-ilma baħar 1
baħar u 1
b'hekk iferrxu 1
iferrxu l-ispeċi 1
l-ispeċi tagħhom 1
billi jaqsmu 1
jaqsmu l-oċeani. 1
l-oċeani. Kmieni 1
Kmieni fl-1900, 1
fl-1900, il-klabb 1
wkoll perjodu 1
perjodu dominanti 1
dominanti f'xi 1
wħud mill-ewwel 1
mill-ewwel ħafna 1
ħafna kompetizzjonijiet 1
kompetizzjonijiet tat-"Tazza 1
tat-"Tazza Ewropea", 1
Ewropea", qabel 1
qabel kompetizzjonijiet 1
kompetizzjonijiet sanzjonati 1
sanzjonati mill-UEFA 1
mill-UEFA uffiċjalment. 1
uffiċjalment. Kmieni 1
Kmieni fl-1920ijiet, 1
fl-1920ijiet, fil-Belt 1
fil-Belt ta' 1
ta' Fier 1
Fier bdew 1
jiġu organizzati 2
organizzati attivitajiet 1
attivitajiet sportivi. 2
sportivi. Knejjes 1
Knejjes oħra 3
jagħti s-servizz 1
s-servizz reliġjuż 2
reliġjuż fil-Belt 1
fil-Belt tal-Birgu, 1
tal-Birgu, huma 1
huma il-Knisja 1
il-Knisja tal-Lunzjata 1
tal-Lunzjata (li 1
(li tagħmel 1
tagħmel il-festa 1
San Duminku, 1
Duminku, kull 1
sena fix-xahar 1
Awissu, ukoll), 1
ukoll), il-knisja 1
Santa Skolastika, 1
Skolastika, il-Kuleġġ 1
il-Kuleġġ De 1
l-knisja Tal-Ħawli. 1
Tal-Ħawli. Knejjes 1
jagħtu servizz 1
servizz fil-parroċċa 1
fil-parroċċa huma 1
huma tal-Madonna 1
tal-Madonna tal-Ħerba, 1
tal-Ħerba, il-Madonna 1
il-Madonna tal-Vitorja, 1
tal-Vitorja, Santu 1
Santu Rokku, 1
Rokku, San 1
San Franġisk, 1
Franġisk, Frate 1
Frate Francesco, 1
Francesco, l-Oratorju 1
l-Oratorju ta' 1
San Domeniko 1
Domeniko Savio, 1
Savio, il-Mużew 1
il-Mużew tas-Subien 1
tas-Subien u 1
l-knisja tan-naħa 1
tan-naħa Tal-Qattus. 1
Tal-Qattus. Knejjes 1
jagħtu s-servizz 1
s-servizz regolari 1
regolari tal-quddiesa 1
tal-quddiesa fil-Furjana 1
fil-Furjana huma 1
dawk tal-Kapuċċini 1
tal-Kapuċċini u 1
u Sarria. 1
Sarria. Knisja 1
Knisja ħafna 1
akbar inbniet 1
inbniet matul 1
il-perjodu ta 1
ta '1898 1
'1898 u1901. 1
u1901. Knisja 1
Knisja oħra 1
oħra fl-Isla 1
fl-Isla li 1
li tgħati 1
tgħati s-servizz 1
reliġjuż regolari 1
regolari hi 1
San Filippu. 1
Filippu. Kolbe 1
Kolbe rnexxielu 1
rnexxielu jibdel 1
jibdel iċ-ċella 1
iċ-ċella tal-infern 1
tal-infern f’kappella. 1
f’kappella. Kolera 1
Kolera (magħrufa 1
bħala Kolera 1
Kolera Ażjatika) 1
Ażjatika) hija 1
hija marda 1
marda ikkawżata 1
ikkawżata mill-batterju 1
mill-batterju Vibrio 1
Vibrio cholerae, 1
cholerae, li 1
normalment jispiċċa 1
jispiċċa fil-ġisem 1
fil-ġisem wara 1
persuna tixrob 1
tixrob ilma 1
ilma kontaminat, 1
kontaminat, jew 1
inkella tiekol 1
tiekol ħut 1
ħut jew 1
jew frott 1
frott tal-baħar 1
jkunx imsajjar 1
imsajjar tajjeb. 1
tajjeb. Kolíková 1
Kolíková qabel 1
qabel ħadmet 1
ħadmet fil-Ministeru 1
fil-Ministeru tal-Ġustizzja 1
tal-Ġustizzja meta 1
meta Lucia 1
Lucia Žitňanská 1
Žitňanská kienet 1
kienet ministru. 1
ministru. Kollettivament, 1
Kollettivament, jibdew 1
minn Liaodong 1
Liaodong fil-Lvant 1
sejrin tal-Lag 1
tal-Lag ta’ 1
ta’ Lop 1
Lop fil-Punent, 1
fil-Punent, mill-fruntiera 1
mill-fruntiera attwali 1
attwali bejn 1
r- Kollha 1
Kollha f’daqqa, 1
f’daqqa, il-lagi 1
il-lagi jirrappreżentaw 1
jirrappreżentaw ekosistema 1
ekosistema sensittiva 1
sensittiva ħafna 1
spiss tinbidel. 1
tinbidel. Kollha 1
Kollha għandhom 1
jiġu deporati 1
deporati minnufih. 1
minnufih. Kollha 1
Kollha huma 1
definiti bħala 1
stati minn 1
minn teorija 2
teorija dikjarattiva 1
dikjarattiva tas-sovranità 1
tas-sovranità u 1
u teorija 1
teorija kostituttiva 1
kostituttiva tas-sovranità. 1
tas-sovranità. Kollha 1
Kollha jgħixu 1
fuq l-insetti. 1
l-insetti. Kollha 1
Kollha jirreferu 1
jirreferu għall-istess 1
għall-istess kundizzjoni 1
kundizzjoni umana 1
umana ta’ 1
nies imwarrba, 1
imwarrba, sfruttati, 1
sfruttati, oppressi, 1
oppressi, imtarrfa; 1
imtarrfa; nies 1
li t-twarrib 1
t-twarrib tagħhom 1
tagħhom faqqarhom 1
faqqarhom b’kull 1
b’kull mod 1
mod immaġinabbli. 1
immaġinabbli. Kollha 1
Kollha kemm 1
huma ħlief 1
ħlief tlieta 1
tlieta għandhom 1
pjanta kwadra. 1
kwadra. Kollha 1
Kollha kienu 1
il-kmand tal-kaptan 1
tal-kaptan Manuel 1
Manuel Ponce 1
Ponce de 1
de León 1
León u 1
u fir-reġiment 1
fir-reġiment tal-famuż 1
tal-famuż Lope 1
de Figuero 1
Figuero li 1
deher f'El 1
f'El alcalde 1
alcalde de 1
de Zalamea, 1
Zalamea, (Is-sindku 1
(Is-sindku ta' 1
ta' Salamea) 1
Salamea) ta' 1
Pedro Calderón 1
Calderón de 1
la Barca. 1
Barca. Kollox 1
Kollox beda 1
l- Kollox 1
Kollox idur 1
idur madwar 1
madwar qassis 1
qassis twajjeb, 1
twajjeb, maħbub 1
maħbub u 1
u mweġġa'. 1
mweġġa'. Kollox 1
Kollox jibda 1
minn xaqq 2
xaqq żgħir 1
jirriżulta mill-azzjoni 1
mill-azzjoni tal-mewġ 1
tal-mewġ iħabbat 1
iħabbat mal-blat. 1
mal-blat. Kollox 1
Kollox kien 1
sejjer tajjeb 1
tajjeb sakemm 1
sakemm l-ilma 1
l-ilma wasal 1
wasal Ħ'Attard 1
Ħ'Attard fejn 1
fejn l-art 1
kienet titbaxxa 1
titbaxxa b'madwar 1
b'madwar ħamsin 1
ħamsin pied 1
għalhekk bis-saħħa 1
bis-saħħa li 1
kien jaggħmel 1
jaggħmel l-ilma 1
l-ilma kienu 2
bdew jinfaqggħu 1
jinfaqggħu l-kanen 1
l-kanen u 1
b'hekk il-proġett 1
il-proġett falla. 1
falla. Kollox 1
Kollox ma 1
ma 'kollox, 1
'kollox, il-qattus 1
il-qattus tad-deheb 1
Afrikan jixbah 1
jixbah il-karakala, 1
il-karakala, iżda 1
iżda għandu 1
għandu widnejn 1
widnejn iqsar 1
iqsar mhux 1
mhux imqaxxra, 1
imqaxxra, denb 1
denb itwal, 1
itwal, u 1
u wiċċ 1
wiċċ iqsar, 1
iqsar, iktar 1
iktar arrotondat. 1
arrotondat. Kollox 1
Kollox ma' 1
ma' kollox, 1
kollox, kienu 1
ifittxu staġun 1
staġun tajjeb 1
biex jibda. 1
jibda. Kollox 1
Kollox safa 1
safa fix-xejn, 1
imma fl-1613 1
fl-1613 kellu 1
kellu opportunità 1
opportunità oħra. 1
oħra. Kolomenskoye 1
Kolomenskoye (bir-Russu: 1
(bir-Russu: Коло́менское) 1
Коло́менское) hija 1
hija eks 1
eks proprjetà 1
proprjetà rjali 1
rjali li 1
tinsab diversi 1
diversi kilometri 1
kilometri lejn 1
lejn ix-Xlokk 1
ix-Xlokk taċ-ċentru 1
taċ-ċentru tal-belt 1
ta’ Kolomenskoye, 1
Kolomenskoye, flimkien 1
flimkien mal-Knisja 1
mal-Knisja tat-Tlugħ 1
tat-Tlugħ is-Sema, 1
is-Sema, ġie 1
tal-UNESCO fl-1994. 1
fl-1994. Kolomenskoye 1
Kolomenskoye saret 1
minn Moska 2
Moska fis-snin 1
20. Is-sit 1
Is-sit tniżżel 1
tas- Kometa 1
Kometa hi 1
hi boċċa 1
boċċa magħmula 1
magħmula kważi 1
kollha mis-silġ 1
mis-silġ li 1
li tivvjaġġa 1
tivvjaġġa fl-ispazju. 1
fl-ispazju. Kommutattività: 1
Kommutattività: L-għadd 2
L-għadd tan-numri 2
tan-numri interi 6
interi għandu 2
wkoll propjetà 1
propjetà oħra 1
li ngħidulha 2
ngħidulha kommutattività. 2
kommutattività. Kommutattività: 1
wkoll proprjetà 1
proprjetà oħra 1
kommutattività. Kompetizzjoni 1
Kompetizzjoni partikolari 1
partikolari ħafna 2
ħafna konnessa 1
konnessa mal-festa 1
mal-festa tar-raħal 1
tar-raħal hija 1
bħala il-Ġostra. 1
il-Ġostra. Kompla 1
Kompla bl-istudji 2
bl-istudji tiegħu 1
f' Kompla 1
bl-istudji universitarji 1
universitarji tiegħu 1
ta' Yale, 1
Yale, Connecticut, 1
Connecticut, fl- 1
fl- Kompla 1
Kompla jimplimenta 1
jimplimenta dak 1
qal is-Sinodu 1
is-Sinodu Djoċesan 1
Djoċesan u 1
u introduċa 1
introduċa strutturi 1
strutturi ġodda 2
ġodda għall-oqsma 1
għall-oqsma dfferenti 1
dfferenti tal-ħidma 1
tal-ħidma pastorali. 1
pastorali. Komplessivament, 1
Komplessivament, meta 1
wieħed iħares 1
lejn l-aspetti 1
kollha tal-kwistjoni 1
tal-kwistjoni u 1
dawk ekonomiċi, 1
ekonomiċi, l-Ingilterra 1
l-Ingilterra rnexxielha 1
rnexxielha taffronta 1
taffronta l-konsegwenzi 1
l-konsegwenzi negattivi 1
negattivi tal-imblokk 1
tal-imblokk ħafna 1
ħafna aħjar 1
Franza. Kompliet 1
Kompliet taqra 1
taqra sa 1
sa sbieħ 1
sbieħ il-jum. 1
il-jum. Kompliet 1
Kompliet tikteb 1
tikteb ukoll, 1
saret midħla 1
sewwa tal-problematika 1
tal-problematika tal-mara. 1
tal-mara. Komunikazzjoni 1
Komunikazzjoni sigura 1
sigura hija 1
hija permessa 1
permessa minn 1
minn protokolli 1
protokolli bħall-SSL. 1
bħall-SSL. Komunità 1
Komunità storika 1
storika Lhudija 1
Lhudija għadha 1
għadha tinsab 1
tinsab f'Malta 1
f'Malta minn 1
żmien l- 2
l- Komunità 1
Komunità ta’ 1
Lhud hija 1
hija ddokumentata 1
ddokumentata mill-1334. 1
mill-1334. Konċilju 1
Konċilju Ekumeniku 1
huwa konferenza 1
konferenza tal-isqfijiet 1
tal-isqfijiet u 1
ta' esperti 2
esperti teoloġi 1
teoloġi biex 1
jiddiskutu materji 1
materji tad-duttrina 1
u prattika 1
prattika Kattolika. 1
Kattolika. Kondoljanzi 1
Kondoljanzi waslu 1
waslu minn 3
diversi membri 1
membri tal-isfera 1
tal-isfera pubblika. 1
pubblika. Konġunzjoni 1
Konġunzjoni Ġove-Saturnu 1
Ġove-Saturnu fl-istess 1
fl-istess kostellazzjoni, 1
kostellazzjoni, jekk 1
jekk neskludu 1
neskludu il-preċessjoni 1
il-preċessjoni tal-ekwinozji, 1
tal-ekwinozji, skont 1
skont Kepler 1
Kepler tiġri 1
tiġri kull 1
kull xi 1
xi 800 1
800 mitt 1
sena solari. 1
solari. Konna 1
Konna għadd 1
ħbieb miġburin 1
miġburin madwaru. 1
madwaru. Konna 1
Konna ilna 1
ilna snin 1
snin kbar 1
kbar nagħmlu 1
nagħmlu hekk. 1
hekk. Konna 1
Konna naħbu 1
naħbu l-aspirina 1
u l-pilloli 1
l-pilloli u 1
affarijiet bħalhom." 1
bħalhom." Konnessjonijiet 1
Konnessjonijiet suppost 1
suppost ta' 1
ta' Venetia 1
Venetia mal-verb 1
mal-verb Latin 1
Latin verb 1
verb venire 1
venire (ġie), 1
(ġie), bħal 1
bħal veni 1
veni etiam 1
etiam ("Madankollu, 1
("Madankollu, ġejt!") 1
ġejt!") ta' 1
ta' Marin 1
Marin Sanudo, 1
Sanudo, l-għajta 1
l-għajta issopponuta 1
issopponuta tal-ewwel 1
tal-ewwel refuġjati 1
refuġjati lejn 1
lejn il-laguna 1
il-laguna Venezjana, 1
Venezjana, jew 1
saħansitra ma' 1
ma' venia 1
venia ("maħfra") 1
("maħfra") huma 1
huma mistħajla. 1
mistħajla. Konnessjoni 1
Konnessjoni mal-kelma 1
mal-kelma Latina 1
Latina venetus, 1
venetus, li 1
tfisser il-kulur 1
il-kulur 'blu 1
'blu tal-baħar', 1
tal-baħar', hija 1
wkoll possibbli. 1
possibbli. Konrad 1
Konrad II, 1
II, id-Duka 1
id-Duka tal-Boemja 1
tal-Boemja u 1
u Filippu 2
Filippu I, 1
I, l-Arċisqof 1
ta’ Köln, 1
Köln, mietu 1
l-mard matul 1
matul l-assedju. 1
l-assedju. Konrad 1
Mizzi (li 1
(li fl-2013 1
fl-2013 sar 1
Ministru għall-Enerġija). 1
għall-Enerġija). Konsegwentement, 1
Konsegwentement, bosta 1
bosta għalliema 1
studenti ħallew 1
ħallew l-Università. 1
l-Università. Konsegwentement, 1
Konsegwentement, ix-xama' 1
tax-xagħar bħalissa 1
qed tesperjenza 1
tesperjenza żieda 1
żieda fil-popolarità, 1
fil-popolarità, ħafna 1
drabi b'ismijiet 1
bħal pomade, 1
pomade, stokk, 1
stokk, kolla, 1
kolla, frosta, 1
frosta, molding 1
molding gum, 1
gum, jew 1
jew pejst 1
pejst tal-grafika. 1
tal-grafika. Konsegwentement, 1
Konsegwentement, l-iktar 1
l-iktar saff 1
saff antik 1
antik tal-vokabularju 1
tal-vokabularju liturġiku 1
liturġiku bil-Malti 1
bil-Malti jikkonsisti 1
minn kliem 1
kliem Grieg 1
u Għarbi 1
Għarbi (dan 1
(dan tal-aħħar 1
tal-aħħar użat 1
użat fil-qima 1
fil-qima mis-Sqallin 1
mis-Sqallin tar-rit 1
tar-rit Biżantin 1
Biżantin li 2
jitkellmu bl-Għarbi 1
bl-Għarbi matul 1
l-okkupazzjoni Musulmana). 1
Musulmana). Konsegwentement, 1
Konsegwentement, mis-snin 1
mis-snin tmenin, 1
tmenin, il-bliet 1
il-bliet ta' 1
medju, b'popolazzjoni 1
u 50,000 1
ruħ kibru 1
kibru relattivament, 1
relattivament, iżda 1
kienu l-bliet 1
l-bliet aktar 1
aktar żgħar, 1
żgħar, speċjalment 1
dawk fir-reġjun 1
fir-reġjun Fjamming, 1
Fjamming, li 1
wrew vitalità 1
vitalità demografika 1
demografika kbira. 1
kbira. Konservattiva 1
Konservattiva fi 1
fi ħwejjeġ 1
ħwejjeġ soċjali, 1
soċjali, kontra 1
kontra t-tassazzjoni 1
t-tassazzjoni diretta 1
jew żjidiet 1
żjidiet fit-taxxa 1
fit-taxxa ta' 1
ta' suċċessjoni. 1
suċċessjoni. Kont 1
Kont imbeżża’ 1
imbeżża’ li 1
naċċetta din 1
din ir-responsabbiltà, 1
ir-responsabbiltà, iżda 1
iżda qed 1
dan fi 2
fi spirtu 1
spirtu ta’ 1
ta’ ubbidjenza 1
ubbidjenza lejn 1
lejn il-Mulej 2
il-Mulej u 1
u b’fiduċja 1
b’fiduċja sħiħa 1
sħiħa f’Marija, 1
f’Marija, Ommna 1
Ommna l-iktar 1
l-iktar qaddisa.” 1
qaddisa.” Kont 1
Kont mort 1
mort nara 1
nara persuna 1
persuna l-isptar 1
l-isptar u 1
u sirt 1
sirt naf 1
naf li 1
fl-istess kamra 1
din il-persuna 2
il-persuna kien 1
hemm il-Perit 1
il-Perit Mintoff. 1
Mintoff. "Kont 1
"Kont niffrekwenta 1
niffrekwenta socjetajiet 1
socjetajiet tal-baned, 1
tal-baned, ghaqdiet 1
ghaqdiet sportivi, 1
sportivi, bosta 1
bosta hwienet 1
hwienet fejn 1
fejn konna 1
konna inqattghu 1
inqattghu l-hinijiet 1
l-hinijiet ta' 1
ta' rikreazzjoni 1
rikreazzjoni taghna 1
taghna bhala 1
bhala zghazagh, 1
zghazagh, u 1
u filghaxijiet 1
filghaxijiet konna 1
konna spiss 1
spiss niltaqghu 1
niltaqghu c-Centru 1
c-Centru Laburista. 1
Laburista. Kontra 1
Kontra l-aspettattivi, 1
l-aspettattivi, Hibernians 1
marru tajjeb 1
spiċċaw il-logħba 1
il-logħba fid-dro 1
ta' 0-0. 1
0-0. Kontra 1
Kontra l-Brażil, 1
l-Brażil, fl-aħħar 1
kienet issarraf 1
issarraf xejn 1
xejn minħabba 1
diġà eliminati, 2
eliminati, ir-riżultat 1
ir-riżultat sa 1
taqsima kien 1
juri vantaġġ 1
1–0 għall-Brażil. 1
għall-Brażil. Kontra 1
Kontra l-cuculidae 1
l-cuculidae tad-Dinja 1
tad-Dinja l-Antika, 1
l-Antika, dawk 1
dawk tal-Amerika 1
Fuq m’humiex 1
m’humiex parasiti 1
parasiti tal-bejta. 1
tal-bejta. Kontra 1
Kontra li 1
li sostnew 1
sostnew xi 2
xi bijografi, 1
bijografi, qatt 1
ma għamit 1
għamit għal 1
kollox, imma 2
imma forsi 1
forsi kellha 1
kellha l-katarretti. 1
l-katarretti. Kontra 1
Kontra l-Iżvizzera 1
l-Iżvizzera ma 1
kinitx faċli 3
faċli hekk 1
kif tal-lokal 1
tal-lokal ħarġu 1
ħarġu b'tim 1
b'tim qawwi 1
jirbħu l-partita 2
l-partita 2–0, 1
2–0, fejn 1
rebħa Żvizzera 1
Żvizzera fl-istorja 1
tagħhom fil-Kampjonati 1
Ewropej. Kontra 1
Kontra l-Messiku, 1
l-Messiku, l-Arġentina 1
l-Arġentina rebħet 1
rebħet 6–3 1
6–3 fejn 1
fejn Stábile 1
Stábile skorja 1
skorja tripletta. 1
tripletta. Kontra 1
Kontra l-ospiti 1
l-ospiti tal-Urugwaj, 1
tal-Urugwaj, l-Arġentina 1
l-Arġentina daħlu 1
daħlu fil-mistrieħ 1
fil-mistrieħ 2–1 1
2–1 minn 1
fuq, bi 1
Stábile jiskorja 1
jiskorja t-tieni 1
t-tieni gowl. 1
gowl. Kontra 1
Kontra l-parti 2
l-kbira tal-mammiferi, 1
tal-mammiferi, dawn 1
mogħnija bl-għadam 1
bl-għadam żigomatiku. 1
żigomatiku. Kontra 1
l-kbira tal-valuti 1
tal-valuti tradizzjonali, 1
tradizzjonali, il-Bitcoin 1
il-Bitcoin ma 1
ma tużax 2
tużax awtorità 1
awtorità ċentrali. 1
ċentrali. Kontra 1
Kontra l-Quarks, 1
l-Quarks, dawn 1
għandhomx ċarġ 1
tal-kulur u 1
allura l-forza 1
l-forza nukleari 1
nukleari qawwija 1
qawwija m'għandha 1
l-ebda effett. 1
effett. Kontra 1
Kontra ta’ 1
dan, Marjanu 1
Vella nxteħet 1
nxteħet mill-ewwel 1
mill-ewwel fil-kurrent 1
fil-kurrent ta’ 1
ta’ sentiment 1
sentiment li 1
mhumiex tipiċi 1
tipiċi ta’ 1
ta’ gżira 1
gżira ċkejkna. 1
ċkejkna. Kontribuzzjoni 1
Kontribuzzjoni għall-għarfien 1
għall-għarfien ta 1
ta 'l-ġenesi 1
'l-ġenesi istoloġika 1
istoloġika ta' 1
ta' kliewi 1
kliewi poliċistiċi 1
poliċistiċi tal-ħaruf. 1
tal-ħaruf. Kontroversja 1
Kontroversja oħra 1
ġieli nqalgħet 1
nqalgħet dwar 1
dwar Dun 1
Karm hi 1
hi dwar 2
dwar l-Innu 1
l-Innu Malti, 2
għandu versi 1
li jitkellemu 1
jitkellemu dwar 1
dwar "is-sid" 1
"is-sid" u 1
u "l-ħakkiem" 1
"l-ħakkiem" u 1
u jitlobhom 1
jitlobhom biex 1
biex ikollhom 2
ikollhom "ħniena" 1
"ħniena" mill-ħaddiema. 1
mill-ħaddiema. Kont 1
Kont tarhom 1
tarhom wara 1
wara l-kunċert 1
l-kunċert jiddiskutu 1
jiddiskutu l-mużika 1
l-mużika magħżula, 1
magħżula, kif 1
ukoll d-direzzjoni. 1
d-direzzjoni. Konvint 1
Konvint li 1
dan ir-robot 1
ir-robot kellu 1
kellu messaġġ 1
messaġġ mingħand 1
mingħand missieru, 1
missieru, Hugo 1
Hugo jagħmel 1
biex isewwih. 1
isewwih. Konvojs 1
Konvojs kellhom 1
jgħaddu mill-Port 1
mill-Port il-Kbir 1
il-Kbir akkost 1
akkost ta’ 1
ta’ kollox, 1
kollox, speċjalment 1
biex iwasslu 3
iwasslu l-fjuwil, 1
l-fjuwil, li 1
twassal permezz 1
permezz tat-tanker 1
tat-tanker Ohio. 1
Ohio. Konxji 1
Konxji mill-bżonn 1
kellhom jiksbu 2
jiksbu xi 1
xi punti 1
punti kontra 1
kontra l-hekk 1
l-hekk mistħoqq 1
mistħoqq l-aqwa 1
tim tal-grupp, 1
tal-grupp, l-Awstralja 1
l-Awstralja ħarġet 1
ħarġet b'saħħitha 1
b'saħħitha kontra 1
kontra l-Brażil. 1
l-Brażil. Kopji 1
Kopji ta' 1
din il-pubblikazzjoni 1
il-pubblikazzjoni issa 1
jinsabu kkonservati 1
kkonservati fil- 1
fil- Koppja 1
Koppja ta' 1
ta' riżultat 1
riżultat diżappuntanti 1
diżappuntanti fisser 1
fisser lit-tim 1
lit-tim li 1
li iddgħajjef 1
iddgħajjef kmieni, 1
kmieni, u 1
r-riżultati marru 1
marru mill-ħażin 1
mill-ħażin għall-agħar. 1
għall-agħar. KopulazzjoniIċ-ċiklu 1
KopulazzjoniIċ-ċiklu tan-nannakola 1
tan-nannakola tas-seba' 1
tikek jieħu 1
jieħu bejn 1
3 - 1
- 5 1
5 ġimgħat 1
ġimgħat iżda 1
jista' jvarja 1
skond l-ambjent 1
l-ambjent tal-madwar. 1
tal-madwar. Korfù 1
Korfù (magħrufa 1
bħala Kerkira, 1
Kerkira, /korˈʧira/; 1
/korˈʧira/; bil-Grieg: 1
bil-Grieg: Κέρκυρα 1
Κέρκυρα o 1
o Κόρκυρα, 1
Κόρκυρα, Kérkyra; 1
Kérkyra; bil- 1
bil- Kosowski 1
Kosowski kien 1
ma' Southampton 1
Southampton qrib 1
tat-turnew. Kostantinu 1
Kostantinu l-Kbir 1
l-Kbir bena 1
bena Bażilika 1
Bażilika fuq 1
il-qabar tiegħu, 1
li waqgħet 2
nbniet kemm-il 1
kemm-il darba. 1
darba. Kosta 1
Kosta tagħha 1
tagħha fin-nofsinhar 1
fin-nofsinhar tinsab 1
fuq il-Golf 1
il-Golf tal-Guinea 1
tal-Guinea fl- 1
fl- Kotba 1
Kotba Nord-Koreani 1
Nord-Koreani fuq 1
fuq il-juche 1
il-juche ġew 1
tradotti bir-Rumen 1
bir-Rumen u 1
u mqassma 1
mqassma fil-pajjiż. 1
fil-pajjiż. Kotba 1
Kotba oħra 1
oħra tagħha 1
huma "Spieltrieb" 1
"Spieltrieb" u 1
u "Ein 1
"Ein Hund 1
Hund läuft 1
läuft durch 1
durch die 1
die Republik". 1
Republik". Kotba 1
Kotba tiegħu 1
dehru bl- 1
bl- Köteles 1
Köteles żamm 1
żamm clean 1
clean sheet 2
sheet peress 1
li r-riżultat 2
r-riżultat kien 2
kien tfassal 1
tfassal mingħajr 1
gowls. Kotor 1
Kotor hija 1
protetta mis-swar 1
mis-swar fin-naħa 1
fin-naħa tat-Tramuntana 2
fin-naħa tal-Lbiċ, 1
tal-Lbiċ, lejn 1
lejn l-ilmijiet. 1
l-ilmijiet. Kovács 1
Kovács lagħab 1
klabbs Rumeni, 1
Rumeni, għal 1
għal Valenciennes 1
Valenciennes fi 1
u Gamma 1
Gamma Budapest 1
Budapest fl-Ungerija. 1
fl-Ungerija. Kowċis 1
Kowċis oħra 1
lagħbu wkoll 2
wkoll rwol 1
rwol ieħor 1
ieħor fil-klabb 1
fil-klabb qabel 1
ma nħatru 1
nħatru kowċ, 1
kowċ, pereżempju 1
pereżempju Jean 1
Jean Dockx 1
Dockx li 1
serva tlett 1
bħala provviżorju 1
provviżorju qabel 1
maħtur kowċ. 1
kowċ. Kowd 1
Kowd ieħor 1
ieħor jista' 1
jista' jsaqsi 1
jsaqsi biex 1
biex il-kowd 1
il-kowd li 1
li għajjatlu 1
għajjatlu jiġi 1
jiġi mgħoti 1
mgħoti permess 1
permess speċifiku. 1
speċifiku. Kragl 1
Kragl irċieva 1
safra biss 1
biss minħabba 1
minħabba l-azzjoni, 1
l-azzjoni, filwaqt 1
l-istess piena 1
piena ngħatat 1
ngħatat lill 1
lill sieħeb 1
sieħeb Gustafsson 1
Gustafsson tat-tim 1
tat-tim Christoph 1
Christoph Leitgeb 1
Leitgeb għar-reazzjoni 1
għar-reazzjoni tiegħu 1
lejn Kragl 1
Kragl wara 1
wara l-fawl. 1
l-fawl. KRC 1
Genk bdew 2
l-istaġun 2011–2012 1
2011–2012 bir-rebħua 1
bir-rebħua tas-Supercup 1
tas-Supercup kontra 1
kontra r-rebbieħa 1
r-rebbieħa tat-tazza 1
nazzjonali Standard 1
Standard Liège. 1
Liège. Krisse 1
Krisse Salminen 1
Salminen kienet 1
parti mill-preżentazzjoni 1
mill-preżentazzjoni tas-serata 1
tas-serata hekk 1
kif iltaqgħet 1
iltaqgħet mal-kantanti 1
mal-kantanti fil-green 1
fil-green room 1
room u 1
anki man-nies 1
man-nies barra 1
barra fil-pjazez. 1
fil-pjazez. Kristjani 1
Kristjani Lhud 1
Lhud bikrija 1
bikrija rreferew 1
rreferew ruħhom 1
bħala ‘It-Triq’ 1
‘It-Triq’ (της 1
(της οδου), 1
οδου), probabbilment 1
probabbilment ġejjin 1
minn Isaija 1
Isaija 40: 1
40: 3, 1
3, “iħejju 1
“iħejju t-triq 1
t-triq tal-Mulej.” 1
tal-Mulej.” Kristu 1
Kristu hu 2
hekk rappreżentat 1
rappreżentat bħala 1
bħala Mulej 1
Mulej mhux 1
biss tal-bnedmin 1
tal-bnedmin imma 1
wkoll tal-annimali 1
u x-xtieli. 1
x-xtieli. Kristu 1
Kristu huwa 1
huwa Alla 1
Alla minn 1
ukoll bniedem 1
bniedem tassew 1
tassew meta 1
meta tnissel 1
tnissel fil-ġuf 1
fil-ġuf tal-verġni 1
tal-verġni Marija. 1
Marija. Kristu 1
Kristu jidher 1
jidher bilqiegħda 1
bilqiegħda b’rombli 1
b’rombli ta’ 1
ta’ parċmina 1
parċmina f’idejh 1
f’idejh li 1
fihom għemil 1
għemil il-bnedmin, 1
il-bnedmin, u 1
jidher lest 1
biex jikkastiga 1
jikkastiga lill-midinbin. 1
lill-midinbin. Kristu 1
kien prefigurat 1
prefigurat fl-irqad 1
fl-irqad ta’ 1
ta’ Adam, 1
Adam, fid-dulluvju 1
fid-dulluvju ta’ 1
żmien Noè, 1
Noè, fil-barka 1
fil-barka ta’ 1
ta’ Melkisedek, 1
Melkisedek, fil-ġustifikazzjoni 1
fil-ġustifikazzjoni ta’ 1
ta’ Abraham 1
Abraham fit-twelid 1
fit-twelid ta’ 1
ta’ Iżakk, 1
Iżakk, u 1
u fil-jasar 1
fil-jasar ta’ 1
ta’ Ġakobb. 1
Ġakobb. Kristu 1
Kristu kif 1
kif ħabbar 1
ħabbar Ġwanni 1
l-Battista. Kristu 1
Kristu l-bieraħ, 1
l-bieraħ, u 1
u llum, 1
llum, hu 1
hu l-istess, 1
l-istess, u 1
u jibqa” 1
jibqa” għal 1
għal dejjem” 1
dejjem” (Lhud 1
(Lhud 13:8). 1
13:8). Kristu 1
importanti minn 2
minn Salamun, 1
Salamun, jistħoqqlu 1
jistħoqqlu sforzi 1
sforzi akbar. 1
akbar. Kristu, 1
Kristu, u 3
l-imħabba t’Alla, 1
t’Alla, u 1
u x-xirka 1
x-xirka ta’ 1
s-Santu, ikunu 1
ikunu magħkom 1
magħkom ilkoll. 1
ilkoll. Kristu, 1
u l-qdusija 1
l-qdusija li 1
jaħdem fih 1
fih l-Ispirtu 1
s-Santu. Kritiċi 1
Kritiċi bħal 1
bħal Gustave 1
Gustave Geffroy 1
Geffroy u 1
u Octave 1
Octave Mirbeau 1
Mirbeau appoġġawh 1
appoġġawh bil-pinen 1
bil-pinen tagħhom 1
tagħhom matul 1
il-perjodu diffiċli. 1
diffiċli. Kritiku 1
Kritiku letterarju 1
letterarju faħħru 1
faħħru għall-mod 1
l-aħħar tiegħu, 1
tiegħu, ir-rumanz 1
ir-rumanz jgħaqqad 1
flimkien it-trufijiet 1
it-trufijiet kollha 1
kollha tal-istorja 1
tal-istorja fi 1
tmiem “kiefer”, 1
“kiefer”, mimli 1
mimli orrur. 1
orrur. Krzynówek 1
Krzynówek se 1
ma' Wolfsburg 1
Wolfsburg wara 1
t-turnew. KS 1
KS Flamurtari 1
Flamurtari Vlorë 1
Vlorë kienu 1
kienu fundati 1
fundati fit-23 1
fit-23 ta'Marzu 1
ta'Marzu 23, 1
23, 1923 1
1923 bl-isem 1
ta' Shoqeria 1
Sportive Vlorë 1
Vlorë b'Milto 1
b'Milto Korcari 1
Korcari bħala 1
President tal-klabb, 1
tal-klabb, filwaqt 1
li Malo 1
Malo Ismaili 1
Ismaili kellu 1
kellu rwol 6
ta' segretarju 1
segretarju u 3
u Faslli 1
Faslli Zoga 1
Zoga dak 1
ta' finanzjatur. 1
finanzjatur. K.S. 1
K.S. kienet 1
kienet ippubblikat 1
ippubblikat 130 1
130 ktieb. 1
ktieb. Ktieb 1
Ktieb kurjuż 1
kurjuż dan 1
Ġorġ. Ktieb 1
Ktieb tiegħu 1
tiegħu jismu 1
jismu proprju 1
proprju Il-Pulptu 1
Il-Pulptu ta' 1
ta' Patri 1
Franku, li 1
kitbu fis-snin 1
diġà xjieħ. 1
xjieħ. Ktieb 1
Ktieb VIII, 1
VIII, ippubblikat 1
ippubblikat fl-1638, 1
fl-1638, fih 1
fih dawk 2
li jsibuhom 1
jsibuhom Madrigali 1
Madrigali guerrieri 1
guerrieri et 1
et amorosi 1
amorosi li 1
ħafna jqisuhom 1
jqisuhom bħala 1
bħala l-perfezzjoni 1
l-perfezzjoni ta’ 1
ta’ dil-forma 1
dil-forma ta’ 1
ta’ mużika. 1
mużika. Kuġintu 1
Kuġintu Marie 1
Marie kienet 2
li fil-mument 1
fil-mument qiegħda 1
qiegħda tifhmu, 1
tifhmu, u 1
minnha ra 1
ra ħafna 1
ħafna eżempji 3
eżempji tajba. 1
tajba. Kulħadd 1
Kulħadd fid-dar 1
fid-dar kien 1
kien jgħin 2
jgħin fix-xogħol. 1
fix-xogħol. Kulħadd 1
Kulħadd għandu 2
għandu ċ-ċans 1
ċ-ċans jiddubita 1
jiddubita t-twemmin, 1
t-twemmin, tiegħu 1
ta' ħaddieħor, 2
ħaddieħor, b'iktar 1
b'iktar jew 1
inqas suċċess 1
mingħajr teoriji 1
teoriji għal 1
qed jagħmel. 1
jagħmel. Kulħadd 1
għandu jivvota 1
jivvota skond 1
kif tgħidlu 1
tgħidlu l-kuxjenza." 1
l-kuxjenza." Kulħadd 1
Kulħadd imexxi 1
imexxi l-kondotta 1
l-kondotta tiegħu 1
billi jidderiġiha 1
jidderiġiha lejn 1
tmiem mixtieq 1
jew magħżuż. 1
magħżuż. Kulħadd 1
Kulħadd ipoġġi 1
ipoġġi f’ċirku 1
f’ċirku waqt 1
li titkanta 1
titkanta din 1
din it-taqbila. 1
it-taqbila. Kulħadd 1
Kulħadd jaqbel 1
jaqbel li 2
dan il-Ktieb 1
il-Ktieb ta’ 1
ta’ Ester 1
Ester jippreżentalna 1
jippreżentalna dramm 1
dramm storiku: 1
storiku: huwa 1
huwa maħluq 2
jagħti raġunijiet 1
u reliġjużi 2
reliġjużi għal 1
waħda mill-festi 1
mill-festi ż-żgħar 1
ż-żgħar tal-Lhud, 1
tal-Lhud, dik 1
dik tal-Purim. 1
tal-Purim. Kuljum 1
Kuljum fil-Katidral 1
Compostela tiġi 1
ċċelebrata quddiesa 1
quddiesa f’12:00 1
f’12:00 u 1
u fis-19:30. 1
fis-19:30. Kuljum 1
iqatta' ħin 1
ħin fit-talb 1
sehem fil-quddiesa. 1
fil-quddiesa. Kuljum 1
kien iqatta’ 1
iqatta’ ħin 1
ħin twil 1
twil quddiem 1
quddiem is-Sagrament 2
is-Sagrament Imqaddes. 1
Imqaddes. Kuljum, 1
Kuljum, wara 1
tisma' quddiesa, 1
quddiesa, f' 1
f' kappella 1
ddedikata lill-Beata 1
lill-Beata Verġni 1
Verġni Marija, 2
Marija, Karmni 1
Karmni skienet 1
skienet tmur 1
tmur taħdem 1
taħdem fl-għelieqi. 1
fl-għelieqi. Kull 1
Kull 8 1
8 ta’ 1
Diċembru tiġi 1
ċċelebrata f 1
f din 1
il-kappella l-festa 1
l-festa tal-Kunċizzjoni 1
tal-Kunċizzjoni u 1
allura ta’ 1
ta’ Bengħisa. 1
Bengħisa. Kull 1
Kull algoritmu 1
algoritmu kwantistiku 1
kwantistiku jista' 1
espress formalment 1
formalment bħala 1
bħala magna 2
magna kwantistika 1
Turing partikolari. 1
partikolari. Kull 1
Kull ammiratur 1
ammiratur irid 1
irid jagħżel 1
jagħżel minn 2
tliet kaxxetti 1
kaxxetti u 1
min jagħżel 1
jagħżel il-kaxxetta 2
il-kaxxetta t-tajba 1
t-tajba jiżżewwiġha. 1
jiżżewwiġha. Kull 1
Kull argument 1
argument ta 1
'esej argumentattiv 1
argumentattiv għandu 1
jkun sostnut 1
sostnut b'evidenza 1
b'evidenza suffiċjenti, 1
suffiċjenti, rilevanti 1
rilevanti għall-punt. 1
għall-punt. Kull 1
Kull awtostat 1
awtostat ta' 1
ta' osservabbli 1
osservabbli jikkorrispondi 1
ma' awtovettur 1
awtovettur (normalizzat) 1
(normalizzat) wieħed 1
wieħed tal-operatur, 1
tal-operatur, u 1
u l-awtovalur 1
l-awtovalur tiegħu 1
tiegħu jikkorrispondi 1
jikkorrispondi mal-uniku 1
mal-uniku valur 1
valur li 1
jista' jagħti 2
jagħti l-kejl 1
dak l-osservabbli 1
l-osservabbli f'dak 1
f'dak l-awtostat. 1
l-awtostat. Kull 1
Kull ballun 1
ballun f'dawn 1
f'dawn il-kaxex 1
il-kaxex juri 1
juri finali 1
ta' avveniment, 1
avveniment, bin-numru 1
ta' blalen 1
blalen f'kull 1
f'kull kaxex 1
kaxex jirrapreżentaw 1
jirrapreżentaw in-numru 1
ta' finali 1
ntlagħbu f'dik 1
f'dik il-ġurnata. 1
il-ġurnata. Kull 1
Kull belt 1
belt tal-Maja 1
tal-Maja kienet 2
kienet tiggverna 1
tiggverna l-art 1
ta’ madwarha, 1
madwarha, u 1
l-ibliet il-kbar 1
il-kbar seta’ 1
seta’ kellhom 1
xi kontrol 1
kontrol fuq 1
aktar bliet 1
bliet iżgħar. 1
iżgħar. Kull 1
Kull bidla 1
bidla tiġi 1
tiġi reġistrata 1
reġistrata f'kronoloġija 1
f'kronoloġija biex 1
biex f'każ 1
ta' bżonn 1
bżonn it-test 1
it-test jista' 1
jista' jinqaleb 1
jinqaleb għall-verżjoni 1
għall-verżjoni ta' 1
ta' qabel; 1
qabel; l-għan 1
l-għan hu 1
hu l-informazzjoni 1
l-informazzjoni titqassam, 1
titqassam, titpartat, 1
titpartat, tinħażen 1
tinħażen u 1
u tittejjeb 1
tittejjeb b'mod 1
b'mod kollaborattiv. 1
kollaborattiv. Kull 1
Kull bniedem, 1
bniedem, anke 1
anke fi 1
stat embrijoniku, 1
embrijoniku, m’għandu 1
m’għandu qatt 1
qatt jiġi 1
bħala oġġett 1
oġġett jew 1
li intenzjonalment 1
intenzjonalment jitpoġġa 1
jitpoġġa f’riskju 1
f’riskju li 1
jkomplix jiżviluppa 1
jiżviluppa b’mod 1
b’mod normali. 1
normali. Kull 1
Kull darba 1
darba rpillja 1
rpillja bis-saħħa 1
kemm ħadet 1
ħadet ħsiebu 1
ħsiebu ommu. 1
ommu. Kull 1
Kull deċiżjoni 1
deċiżjoni sseħħ 1
sseħħ kollettivament, 1
kollettivament, flimkien 1
ma' membri 1
oħra tal-Kunsill. 1
tal-Kunsill. Kull 1
Kull dixxiplina 1
dixxiplina fl-arti 1
fl-arti tal-ispettaklu 1
tal-ispettaklu hija 1
hija temporali 1
temporali fin-natura 1
fin-natura tagħha, 1
tagħha, jiġifieri 1
jiġifieri l-prodott 1
l-prodott jitwettaq 1
jitwettaq matul 1
ta’ żmien. 2
żmien. Kulleġġ 1
Kulleġġ ta 1
ta 'Bagdad 2
'Bagdad (Għarbi 1
(Għarbi كلية 1
كلية بغداد) 1
بغداد) huwa 1
huwa skola 1
skola sekondarja 2
sekondarja elite 1
elite għal 1
għal subien 1
subien ta 1
ta ’bejn 1
’bejn il-11 1
il-11 u 1
t-18-il sena 1
sena f’Bagdad, 1
f’Bagdad, l- 1
l- Kull 1
Kull fejn 3
hemm persuni 1
persuni mhux 1
mhux maħbuba, 1
maħbuba, li 1
ma jridhom 1
jridhom ħadd, 1
ħadd, imwarrbin 1
imwarrbin u 1
u minsijin 1
minsijin minn 1
minn kulħadd”. 1
kulħadd”. Kull 1
ikunu, jaghtu 1
jaghtu mportanza 1
mportanza kbira 1
kbira lill-Katekizmu. 1
lill-Katekizmu. “Kull 1
“Kull fejn 1
kien, l-Isqof 1
l-Isqof Magro 1
Magro kien 1
kien ambaxxatur 1
ambaxxatur ta’ 1
din il-qalb 1
il-qalb kbira 1
bżonn nindukraw 1
nindukraw u 1
u nippromovu,” 1
nippromovu,” kompla 1
jgħid Monsinjur 1
Monsinjur Scicluna 1
Scicluna waqt 1
li spjega 3
spjega kif 2
kif fil-persuna 1
fil-persuna umli 1
umli u 2
u modesta 1
modesta tiegħu, 1
tiegħu, wieħed 1
iħossu fil-preżenta 1
fil-preżenta ta’ 1
Alla. Kull 1
wieħed iħares, 1
iħares, x’aktarx 1
x’aktarx jilmaħ 1
jilmaħ xi 1
xi binja, 1
binja, monument, 1
monument, mużew, 1
mużew, statwa, 1
statwa, pjazza 1
pjazza jew 1
jew knisja 1
knisja frott 1
l-iżvilupp letterarju, 1
letterarju, artistiku 1
u xjentifiku 1
xjentifiku straordinarju 1
is-sekli XIV-XVI. 1
XIV-XVI. Kull 1
Kull filgħaxija 1
filgħaxija kien 2
kien ilaqqa' 1
ilaqqa' lin-nies 1
lin-nies fil-knisja 1
fil-knisja għal 1
għal ora 1
ora santa 1
santa quddiem 1
is-Sagrament espost. 1
espost. Kull 1
Kull filgħodu 1
filgħodu malli 1
malli nqum. 1
nqum. Kull 1
Kull fjura 1
fjura tipproduċi 1
tipproduċi frotta, 1
frotta, iżda 1
iżda l-frott 1
l-frott jimmatura 1
jimmatura f’massa 1
f’massa waħda. 1
waħda. Kull 1
Kull forma 1
ta' tniġġiż 1
tniġġiż (ta' 1
(ta' l-arja, 1
l-arja, tal-baħar 1
u xmajjar, 1
xmajjar, id-dawl 1
id-dawl żejjed, 1
żejjed, l-istorbju) 1
l-istorbju) ikkawżata 1
ikkawżata mill-bniedem 1
mill-bniedem tista' 1
tista' teqred 1
teqred wkoll 1
wkoll il-habitat 1
il-habitat ta' 1
ħafna kreaturi. 1
kreaturi. Kull 1
Kull ġene 1
ġene fil-popolazzjoni 1
fil-popolazzjoni jista' 1
jkollha diversi 1
diversi forom 1
forom differenti, 1
jagħtu l-varjazzjonijiet 1
l-varjazzjonijiet bejn 1
bejn il-fenotipi 1
il-fenotipi tal-organiżmi. 1
tal-organiżmi. Kull 1
Kull ġens 1
ġens u 1
razza ħalqu 1
ħalqu l-mużika 1
l-mużika tagħhom, 1
tagħhom, il-mużika 1
il-mużika folkloristika. 1
folkloristika. Kull 1
Kull ġewnaħ 1
ġewnaħ estern 1
estern tan-nannakola 1
tan-nannakola għandu 1
għandu 6 1
6 tikki 1
tikki suwed 1
suwed fuqu. 1
fuqu. Kull 1
Kull għodwa 1
għodwa tenn 1
tenn lilek 1
lilek innifsek: 1
innifsek: illum 1
illum ser 1
ser niltaqa' 1
niltaqa' ma 1
ma nies 1
nies ingrati, 1
ingrati, vjolenti, 1
vjolenti, tradituri, 1
tradituri, għajjurin, 1
għajjurin, egoisti. 1
egoisti. "Kull 1
"Kull ġudikant 1
ġudikant aspirant 1
aspirant għandu 1
għandu jifhem 1
jifhem li 1
li l-fiduċja 1
l-fiduċja ma 1
ma tintilifx 3
tintilifx biss 1
biss b’xi 1
b’xi att 1
ta’ korruzzjoni 1
korruzzjoni jew 1
jew favoritiżmu, 1
favoritiżmu, iżda 1
wkoll bl-għażż, 1
bl-għażż, in-negliġenza 1
in-negliġenza u 1
u l-insensibilità 1
l-insensibilità anke 1
anke għax 1
huma ħtijiet 1
ħtijiet gravi. 1
gravi. Kull 1
Kull gvern 1
gvern assolut 1
assolut seta' 1
seta' jqassam 1
jqassam kif 1
kif jogħġbu 1
jogħġbu l-favuri 1
l-favuri u 1
u l-privileġġi, 1
l-privileġġi, jitlob 1
jitlob kull 1
kull ħlas 1
ħlas li 2
jrid mis-sudditi, 1
mis-sudditi, ibigħ 1
ibigħ kif 1
ġie ġie 1
ġie l-bdiewa 1
l-bdiewa lil 1
lil stati 1
stati barannin 1
barannin bħala 1
bħala suldati 1
kienx jagħraf 1
jagħraf ebda 1
ebda opinjoni 1
opinjoni pubblika 1
ma jweġibx 1
jweġibx għall-għemil 1
għall-għemil tiegħu. 1
tiegħu. Kull 2
Kull impjant 1
impjant kellu 1
kapaċità tal-anqas 1
tal-anqas ta' 1
ta' 30,000; 1
30,000; l-ikbar 1
l-ikbar minnhom 1
kien l-Ernst 1
l-Ernst Happel 1
Happel Stadion 1
Stadion ta' 1
ta' Kull 2
Kull jum 1
jum fis-sena 1
fis-sena tal-Maja 1
tal-Maja kellu 1
kellu tifsira 1
tifsira reliġjuza 1
reliġjuza speċjali 1
reliġjużi f’ġieħ 1
f’ġieħ xi 1
alla partikolari 1
partikolari kienu 2
is-sena. Kull 1
Kull kamra, 1
kamra, magħrufa 1
bħala "myo-shil" 1
"myo-shil" (bil-Hangul: 1
(bil-Hangul: 묘실; 1
묘실; bil-Hanja: 1
bil-Hanja: 廟室), 1
廟室), litteralment 1
litteralment “Kamra 1
“Kamra tat-Tempju”, 1
tat-Tempju”, jiġifieri 1
jiġifieri Santwarju 1
Santwarju Rjali) 1
Rjali) kienet 1
tkun irriżervata 1
irriżervata għar-re 1
għar-re u 1
u għar-reġina. 1
għar-reġina. Kull 1
Kull kapitlu 1
ta' dal-ktieb 1
dal-ktieb huwa 1
huwa stedina, 1
stedina, imbagħad 1
imbagħad taħdita 1
taħdita żgħira, 1
żgħira, u 3
fl-aħħar konklużjoni. 1
konklużjoni. Kull 1
Kull klabb 1
klabb hu 1
bħala azzjonista 1
azzjonista b'vot 1
b'vot kull 1
fuq regoli 1
jkunu se 1
se jinbidlu 1
jinbidlu u 1
u l-kuntratti. 1
l-kuntratti. Kull 1
Kull kolonja 1
kolonja jkollha 1
jkollha reġina 1
reġina waħda, 1
waħda, ħafna 1
ħafna ħaddiema 1
ħaddiema u, 1
u, f'ċerti 1
f'ċerti stadji 1
stadji fiċ-ċiklu 1
fiċ-ċiklu tal-kolonja, 1
tal-kolonja, jkun 1
fiha n-naħal 1
n-naħal bgħula. 1
bgħula. Kull 1
Kull Komunità 1
Komunità tieħu 1
ħsieb l-edukazzjoni 1
u l-kultural 1
l-kultural tan-nies 1
tan-nies li 3
bil-lingwa tagħha 1
jgħixu f'żoni 1
f'żoni monolingwi 1
monolingwi u/jew 1
u/jew bilingwi 1
bilingwi fit-territorju: 1
fit-territorju: il-Komunità 1
il-Komunità Frankofona, 1
Frankofona, il- 1
il- Komunità 1
Komunità Fjamminga 1
Fjamminga u 1
u l-Komunità 3
l-Komunità Ġermanofona 1
Ġermanofona tal-Belġju. 1
tal-Belġju. Kull 1
Kull konfederazzjoni 1
konfederazzjoni ngħatat 1
ngħatat numru 1
finali. Kull 1
Kull kopja 1
kopja tal-gazzetta 1
tiswa 12-il 1
12-il gran. 1
gran. Kull 1
Kull kwantità 1
osservabbli hi 1
hi rappreżentata 1
rappreżentata minn 1
minn operatur 1
operatur awtoaġġunt 1
awtoaġġunt linjari 1
linjari li 1
li jaġixxi 1
fuq l-ispazju 1
l-ispazju tal-istati. 1
tal-istati. Kull 1
Kull lingwa 1
lingwa għandha 1
għandha il-prinċipji 1
il-prinċipji grammatikali 1
grammatikali tagħha 1
jiddettaw x'informazzjoni 1
x'informazzjoni trid 1
trid tingħata 1
tingħata f'sentenza 1
f'sentenza u 1
x'inhu permess 1
wieħed iħalli 1
iħalli barra. 1
barra. Kull 1
Kull livell 1
livell huwa 2
ddekorat bi 1
bi draguni 1
draguni mnaqqxin 1
mnaqqxin b’reqqa 1
b’reqqa kbira. 1
kbira. Kull 1
Kull ma 1
kellu x’jgħamel 1
x’jgħamel kien 1
joqgħod għassa 1
għassa mal-priġunieri 1
mal-priġunieri tal-gwerra 1
tal-gwerra Russi 1
għalhekk seta’ 1
seta’ jkompli 1
jkompli jpinġi. 1
jpinġi. Kull 1
Kull materja 1
materja ordinarja 1
ordinarja tikkonsisti, 1
tikkonsisti, kif 1
kif rajna, 1
rajna, minn 1
minn elettroni 1
u quarks 1
quarks up 1
up u 1
u down. 1
down. Kull 1
Kull Membru 1
Membru jista’ 1
jista’ jagħżel 1
jagħżel ukoll 1
jkun parti 1
grupp politiku 1
politiku fil-KtR. 1
fil-KtR. Kull 1
Kull membru 2
tal-familja għandu, 1
għandu, b’imgħarfa 1
b’imgħarfa tal-injam, 1
tal-injam, iħawwad 1
iħawwad l-ingredjenti 1
l-ingredjenti fl-iskutella 1
fl-iskutella fid-direzzjoni 1
fid-direzzjoni mil-lvant 1
mil-lvant għall-Punent 1
għall-Punent li 1
tirrappreżenta t-triq 1
t-triq li 1
ħadu t-Tliet 1
t-Tliet Slaten 1
Slaten Maġi 1
Maġi sa 1
waslu fl-għar 2
fl-għar ta’ 1
Betlem. Kull 1
huma garantiti 1
garantiti li 1
jkollhom ta' 1
ta' lanqas 1
lanqas tim 1
li jikkwalifika, 1
jikkwalifika, bl-eċċezzjoni 1
bl-eċċezzjoni ta' 1
Kull meta 2
meta is-Socjeta’ 1
is-Socjeta’ kellha 1
kellha bzonn 1
bzonn xi 1
xi bicca 1
bicca muzika 1
muzika dan 1
kien jghaddiha 1
jghaddiha lil 1
lil arkivista 1
arkivista ‘senza 1
‘senza interessi’. 1
interessi’. Kull 1
jidher Il-Madonna 1
Il-Madonna taċ-Ċoqqa, 1
taċ-Ċoqqa, it-toroq 1
it-toroq kienu 2
jkunu baħħ, 1
baħħ, għax 1
għax minkejja 1
minkejja l-kritika, 1
l-kritika, kulħadd 1
kulħadd kien 2
kien jarah. 1
jarah. Kull 1
Kull min 2
min irid 2
irid jogħġob 1
jogħġob lil 1
lil Alla, 1
Alla, jeħtieġ 1
jimxi mhux 1
mhux iżjed 1
iżjed wara 1
wara Mose', 1
Mose', imma 1
wara Ġesù. 1
Ġesù. Kull 1
min twieled 1
twieled fi’ 1
fi’ Nju 1
Nju għandhom 1
għandhom jirreġistraw 1
jirreġistraw fir-reġistru 1
fir-reġistru elettorali. 1
elettorali. Kull 1
Kull pajjiż 3
pajjiż jaħtar 1
jaħtar il-membri 1
il-membri tal-għażla 1
tal-għażla tiegħu 1
li jinħatru 1
jinħatru għal 1
jista’ jiġġedded 1
jiġġedded mill-Kunsill 1
mill-Kunsill tal-UE. 1
tal-UE. Kull 1
membru jibgħat 1
jibgħat kanzunetta 1
kanzunetta biex 1
fi trażmissjoni 1
trażmissjoni diretta 1
diretta fuq 2
wara jinġabru 1
jinġabru l-voti 1
l-voti mill-pajjiżi 1
mill-pajjiżi għall-kanzunetti 1
għall-kanzunetti tal-pajjiżi 1
tal-pajjiżi l-oħra 1
l-oħra — 1
— b'hekk 1
b'hekk tintgħażel 1
tintgħażel l-iktar 1
l-iktar kanzunetta 1
kanzunetta popolari 1
popolari tal-kompetizzjoni. 1
tal-kompetizzjoni. Kull 1
Kull Pajjiż 1
Pajjiż tar-Renju 1
sistema tal-edukazzjoni 1
tal-edukazzjoni separata, 1
separata, bl-awtorità 1
bl-awtorità fuq 1
l-edukazzjoni fl-iSkozja, 1
fl-iSkozja, Wales 1
Fuq devoluta. 1
devoluta. Kull 1
pajjiż tar-Renju 1
għandu s-sistema 1
s-sistema tiegħu 1
gvern lokali, 1
lokali, bill-poter 1
bill-poter fuq 1
fuq il-gvern 1
il-gvern lokali 3
lokali fl-Iskożżja, 1
fl-Iskożżja, Wales 1
Fuq deċentrilizzat. 1
deċentrilizzat. Kull 1
Kull parti 2
parti jew 2
jew agża', 1
agża', fiha 1
żewġ sezzjonijiet 1
sezzjonijiet imsejħin 1
imsejħin aħżab, 1
aħżab, li 1
minnhom hi 2
partijiet (rub 1
(rub għall-aħżab). 1
għall-aħżab). Kull 1
minn botta 1
botta għandha 1
tkun kapaċi 2
kapaċi tevoka 1
tevoka rispons 1
rispons emottiv 1
emottiv kif 1
ukoll sjieda 1
sjieda mingħajr 1
ma tweġġa’ 1
tweġġa’ wisq 1
wisq is-sentimenti 1
is-sentimenti ta’ 1
li jkun. 2
jkun. Kull 1
Kull persuna 1
sehem fix-xibka 1
fix-xibka tal-Bitcoin 1
tal-Bitcoin ikollha 1
ikollha portafoll 1
fih numru 1
numru arbitrarju 1
arbitrarju ta' 1
ta' pari 1
ta' ċwievet 1
ċwievet krittografiċi. 1
krittografiċi. Kull 1
Kull problema 1
problema kien 1
kien janalizzah 1
janalizzah b’ħafna 1
b’ħafna għaqal 1
għaqal u 1
u introspezzjoni. 1
introspezzjoni. Kull 1
Kull provinċja 1
provinċja hi 1
hi fl-aħħar 1
fl-aħħar maqsuma 1
maqsuma f'distretti 1
f'distretti amministrattivi 1
mbagħad f'muniċipalitajiet 1
f'muniċipalitajiet imsejħin 1
imsejħin communes 1
communes bil-Franċiż 1
u gemeenten 1
gemeenten bil-Fjamming. 1
bil-Fjamming. Kull 1
Kull rappreżentazzjoni 1
rappreżentazzjoni hija 1
hija ideogramma, 1
ideogramma, jiġifieri 1
mhux l-oġġett 1
l-oġġett reali, 1
reali, iżda 1
iżda l-“idea” 1
l-“idea” tiegħu. 1
Kull sena 6
sena fis-sajf 1
fis-sajf isir 1
isir kunċert 1
kunċert billejl 1
billejl fil-ġonna 1
fil-ġonna tal-Palazz 1
Schönbrunn. Kull 1
sena fl-4 2
Novembru fil-Katidral 1
fil-Katidral issir 1
issir quddiesa 1
quddiesa ghal 1
ghal ruħ 1
ruħ il-Konti 1
il-Konti Ruġġieru. 1
Ruġġieru. Kull 1
Kull sena, 6
sena, fl-ewwel 1
Settembru, tiġi 1
tiġi iċċelebrata 1
iċċelebrata il-festa 1
il-festa lil 1
lil patrun. 1
patrun. Kull 1
sena f’Settembru 1
f’Settembru ssir 1
ssir festa 1
festa ħelwa 1
ħelwa dedikata 1
dedikata lill-Madonna 1
lill-Madonna bil-parteċipazzjoni 1
bil-parteċipazzjoni ta’ 1
waħda mill-baned 1
mill-baned taż-Żejtun. 1
taż-Żejtun. Kull 1
sena, hemm 1
jiem fejn 1
fejn it-temperatura 1
it-temperatura togħla 1
togħla 'l 1
32 °C 1
°C (90 1
(90 °F). 1
°F). Kull 1
viżitatur iżuru 1
iżuru dan 1
dan il-park. 1
il-park. Kull 1
sena, il-Kastell 1
il-Kastell ta' 1
ta' Lida 1
Lida jospita 1
jospita kampjonat 1
kampjonat ta' 1
stil medjevali. 1
medjevali. Kull 1
sena, il-plejers 1
il-plejers huma 1
eletti għall-premju 1
għall-premju taż-Żarbuna 1
taż-Żarbuna tad-Deheb 1
tad-Deheb Belġjana, 1
Belġjana, l-ogħla 1
l-ogħla premju 1
premju li 1
plejer jista' 1
jista' jirċievi 1
jirċievi fil-kompetizzjonijiet 1
fil-kompetizzjonijiet Belġjani, 1
Belġjani, iżda 1
wkoll għall-Premji 1
għall-Premji tal-futbol 1
professjonali Belġjani. 1
Belġjani. Kull 1
sena, jkun 1
hawn madwar 2
madwar 9 1
9 miljun 1
miljun każ 1
każ ġdid 1
jirriżultaw fil-mewt 1
żewġ miljun 1
ruħ (ħafna 1
(ħafna minnhom 1
minnhom f'pajjiżi 1
f'pajjiżi li 1
qed jiżviluppaw). 1
jiżviluppaw). Kull 1
sena mill-2001 1
mill-2001 sal-2008 1
sal-2008 irriżultat 1
irriżultat f'rebħiet 1
f'rebħiet għall-pajjiżi 1
għall-pajjiżi ġodda. 1
ġodda. Kull 1
sena numru 1
ta’ għalliema 1
għalliema kienu 1
kienu jintbagħtu 1
jintbagħtu fl-kulleġġi 1
fl-kulleġġi Kattolici 1
Kattolici fl-Ingilterra 1
fl-Ingilterra biex 1
biex jitħarrġu 1
jitħarrġu fil-qasam 1
fil-qasam edukattiv. 1
edukattiv. Kull 1
ssir din 2
il-kompetizzjoni tradizzjonali 1
tradizzjonali tal-għadis 1
tal-għadis minn 1
Mostar għall-ħabta 1
nofs is-sajf 1
is-sajf (l-aħħar 1
(l-aħħar ta’ 1
ta’ Lulju). 1
Lulju). Kull 1
Kull sistema 1
sistema pubblika 1
pubblika tipprovdi 1
huma b'xejn 1
b'xejn sa 1
punt (jiġu 1
(jiġu fondati 1
fondati mill-taxxa 1
mill-taxxa ġenerali). 1
ġenerali). Kull 1
Kull stat 1
membru jistabbilixxi 1
jistabbilixxi l-mod 1
eletti l-MPE 1
l-MPE tiegħu 1
f'ċerti pajjiżi 3
pajjiżi s-sistema 1
s-sistema elettorali 1
elettorali nbidlet 1
nbidlet matul 1
matul ż-żmien 1
f'diversi raġjuni. 1
raġjuni. Kull 1
Kull stazzjon 3
stazzjon jista' 1
minn kummentatur 1
kummentatur li 1
jipprovdi l-kummentarju 1
l-kummentarju għas-serata 1
għas-serata għat-televiżjoni 1
għat-televiżjoni jew 1
jew għar-radju, 1
għar-radju, biex 1
biex jixxandar 1
jixxandar fil-pajjiż 1
fil-pajjiż rispettiv. 1
rispettiv. Kull 1
stazzjon parteċipanti 1
parteċipanti jibgħat 1
jibgħat esebitur/i, 1
esebitur/i, li 1
ikunu bejn 1
u kanzunetta 1
kanzunetta oriġinali 1
madwar 2 2
2 minuti 2
45 sekonda 1
sekonda biex 1
biex jikkompetu 1
jikkompetu kontra 2
kontra kompetituri 1
kompetituri oħra. 1
oħra. Kull 1
stazzjon parteċipi 1
parteċipi jinnomina 1
jinnomina Kap 1
Kap tad-Delegazzjoni, 1
tad-Delegazzjoni, li 1
li jikkoordina 1
jikkoordina l-movimenti 1
l-movimenti tal-membri 1
tal-membri delegati, 1
delegati, u 1
rappreżentant tal-pajjiż 1
tal-pajjiż lejn 1
lejn l-EBU 1
l-EBU fil-belt 1
l-edizzjoni. Kull 1
Kull tant 1
tant żmien, 1
żmien, Weinek 1
Weinek kien 1
attiv b'film 1
b'film u 1
u bit-televiżjoni, 1
bit-televiżjoni, bħal 1
eżempju fl-1989 1
fl-1989 fis-sensiela 1
fis-sensiela televiżiva 1
televiżiva Calafati 1
Calafati Joe. 1
Joe. Kull 1
Kull tim 3
tim għandu 1
għandu jkollu 2
jkollu ħdax-il 1
plejer (barra 1
(barra is-sostituti) 1
is-sostituti) li 1
jkun il-gowlkiper. 1
il-gowlkiper. Kull 1
jilgħab ma 1
ieħor tliet 1
darbiet matul 1
il-kors tal-istaġun. 1
tal-istaġun. Kull 1
jispiċċa l-aħħar 1
l-aħħar fil-grupp 1
fil-grupp awtomatikament 1
awtomatikament jiġi 1
jiġi relegat 2
relegat għad-diviżjoni 1
għad-diviżjoni inferjuri. 1
inferjuri. Kull 1
Kull tim, 1
tim, matul 1
l-istaġun, jilgħab 1
l-oħra f'logħbiet 1
f'logħbiet ġewwa 1
minn daru. 2
daru. Kull 1
Kull tranżazzjoni 1
tranżazzjoni mxandra 1
mxandra lin-nodes 1
lin-nodes l-oħra 1
ssirx "konfermata" 1
"konfermata" sakemm 1
tiġix verifikata 1
verifikata f'lista 1
f'lista ta' 1
markatura orarja, 1
orarja, immaneġġatat 1
immaneġġatat kollettivament 1
kollettivament tat-tranżazzjonijiet 1
tat-tranżazzjonijiet magħrufa 1
magħrufa kollha, 1
kollha, il-"katina 1
il-"katina tal-blokki". 1
tal-blokki". Kull 1
Kull Uffiċċju 1
Uffiċċju Reġjonali 1
Reġjonali huwa 1
Direttur Reġjonali. 1
Reġjonali. Kull 1
Kull votant 1
votant jagħżel 1
jagħżel ħames 1
ħames plejers 1
plejers mil-lista 1
mil-lista tal-50 1
tal-50 nominat, 1
jagħtuhom minn 1
ħames punti. 1
punti. Kull 1
Kull waħda 2
waħda mid-duttrini 1
mid-duttrini misjuba 1
misjuba f'dan 1
f'dan it-twemmin 1
it-twemmin tista 1
tista 'tiġi 1
'tiġi rintraċċata 1
rintraċċata għal 1
għal dikjarazzjonijiet 2
dikjarazzjonijiet kurrenti 1
kurrenti fil-perjodu 1
fil-perjodu apostoliku. 1
apostoliku. Kull 1
waħda mill-binjiet 1
mill-binjiet għandha 1
għandha fruntun 1
fruntun iddekorat, 1
iddekorat, b’saqaf 1
b’saqaf imżerżaq 1
imżerżaq u 1
u b’faċċata 1
b’faċċata tipika 1
tipika ddekorata 1
ddekorata li 1
lejn l-unika 1
l-unika pjazza 1
pjazza ċentrali 1
ċentrali tal-villaġġ 1
tal-villaġġ bil-ħaxix 1
u s-siġar. 1
s-siġar. Kull 1
Kull wieħed 4
għandu l-kumitat 1
l-kumitat reġjonali 1
reġjonali tiegħu, 1
bħala intermedjarju 1
intermedjarju bejn 2
bejn il-gvern 3
nazzjonali. Kull 1
mill-aħħar żewġ 1
reġjuni hu 1
hu maqsumin 1
maqsumin f'5 1
f'5 provinċji. 1
provinċji. Kull 1
wieħed mill-atomi 1
mill-atomi artifiċjali 1
artifiċjali (jew 1
(jew qubits) 1
qubits) kien 1
xi biljun 1
biljun atomu 1
atomu tal-aluminju 1
tal-aluminju li 1
li jaġġixxu 1
jaġġixxu bħala 1
bħala atomu 1
atomu wieħed 2
seta' jokkupa 1
jokkupa żewġ 1
stati differenti 1
enerġija. Kull 1
dawn talaħħar 1
talaħħar huwa 1
huwa rappreżentat 1
rappreżentat bi 1
bi speċi 2
biss ħajja. 1
ħajja. Kull 1
Kull xandar 1
xandar kien 1
li jxandar 1
jxandar is-semifinali 1
is-semifinali li 1
sehem fiha, 1
fiha, bix-xandira 1
bix-xandira tas-semifinali 1
tas-semifinali l-oħra 1
l-oħra tkun 2
waħda oppzjonali. 1
oppzjonali. Kulma 1
Kulma kien 2
fadal mit-Teatru 1
mit-Teatru Rjal 1
Rjal kienu 1
kienu t-terrazza 1
t-terrazza u 1
partijiet mill-kolonni 1
mill-kolonni u 2
u l-ħnejjiet. 1
l-ħnejjiet. Kulma 1
kien jiddobba: 1
jiddobba: qamħ,injam, 1
qamħ,injam, frott, 1
frott, kollox 1
kien għalihom. 1
għalihom. Kulma 1
Kulma tgħid 1
tgħid it-teorema 1
Gödel hu 1
hu li, 1
r-regoli kollha, 1
kollha, ikun 1
ikun impossibbli 1
li nbassru 1
nbassru liema 1
liema mudelli 1
mudelli ġodda 1
ġodda fl-aħħar 1
fl-aħħar se 1
jipproduċi r-regoli. 1
r-regoli. Kultant, 1
Kultant, anki 1
anki mingħajr 1
mingħajr id-dawl 1
id-dawl artifiċjali, 1
artifiċjali, id-dawl 1
id-dawl tal-qamar 1
tal-qamar huwa 1
biżżejjed sabiex 1
jagħmel tmiem 1
tmiem il-ġurnata 1
il-ġurnata possibbli 1
possibbli għall-ivvjaġġar 1
għall-ivvjaġġar u 1
għax-xogħol barra 1
barra bil-lejl. 1
bil-lejl. Kultant, 1
Kultant, id-diwi 1
id-diwi li 1
huwa pprovdut 1
pprovdut mill-illuminazzjoni 1
mill-illuminazzjoni artifiċjali 1
artifiċjali jitqies 1
ta' tniġġis, 1
tniġġis, dan 1
għax jista' 1
jista' jostakola 1
jostakola mal-astronomija 1
mal-astronomija osservazzjonali 1
osservazzjonali u 1
u mal-ekosistemi. 1
mal-ekosistemi. Kultant 1
Kultant ikun 1
hemm xemgħa 1
xemgħa bajda 1
bajda f'nofs 1
f'nofs il-kuruna 1
il-kuruna u 1
din tinxtegħel 1
tinxtegħel fil-jum 1
fil-jum tal-Milied. 1
tal-Milied. Kultant 1
Kultant il-gżira 1
Pawl hija 1
diviża f'żewġt 1
f'żewġt igżejjer 1
igżejjer meta 1
meta l-baħar 1
l-baħar ikun 1
ikun qawwi. 1
qawwi. Kultant 1
Kultant il-lessikografija 1
il-lessikografija titqies 1
parti mill-lessikoloġija 1
mill-lessikoloġija jew 1
bħala fergħa 1
fergħa tagħha, 1
iżda teknikament, 1
teknikament, il-lessikologi 1
il-lessikologi li 1
jiktbu d-dizzjunarji 1
d-dizzjunarji biss 1
biss huma 2
huma lessikografi. 1
lessikografi. Kultant, 1
Kultant, imma 1
imma inqas 1
u inqas, 1
inqas, kien 1
imur l-Hôtel 1
l-Hôtel Biron 1
Biron (il-Mużew 1
(il-Mużew Rodin) 1
Rodin) jew 1
jew jiltaqa' 1
jiltaqa' ma 1
ma ftit 1
ftit ħbieb. 1
ħbieb. Kultant 1
Kultant jintuża 1
jintuża t-terminu 2
t-terminu "non-separabbiltà". 1
"non-separabbiltà". Kultant 1
Kultant karattru 1
karattru fi 1
fi storja 1
ta’ Xerażad 1
Xerażad jibda 1
jibda jirrakkonta 1
jirrakkonta ħrafa 1
ħrafa lill-karattri 1
lill-karattri oħra 1
oħra hu 1
hu stess, 5
stess, u 4
dik l-istorja 1
l-istorja jista’ 1
jista’ jkollha 3
jkollha oħra 1
oħra fiha. 1
fiha. Kulturali 1
Kulturali ta’ 1
ta’ Importanza 1
Importanza Eċċezzjonali 1
Eċċezzjonali fl-1990, 1
fl-1990, u 1
u fit-13 2
2006 tniżżel 1
tas- Kulturalment, 1
Kulturalment, il-Gujana 1
il-Gujana hija 1
parti mill-Karibew 1
mill-Karibew Anglofonu. 1
Anglofonu. Kuluri 1
Kuluri tat-tim 2
huma bojod 1
u blu 3
blu meta 1
meta jilgħabu 2
jilgħabu f'darhom 1
aħmar meta 1
jilgħabu barra 2
darhom. Kuluri 1
huma kompletament 1
kompletament ħomor. 1
ħomor. Kumedor 1
Kumedor beda 1
ma' Heart 1
of Lions, 1
Lions, li 1
jikkwalifikaw għat-Tazza 1
għat-Tazza tal-Konfederazzjoni 1
tal-Konfederazzjoni (CAF) 1
(CAF) għall-ewwel 1
tagħhom. Kumis 1
Kumis huwa 1
huwa x-xorb 1
x-xorb nazzjonali 1
fejqan tal-Baxkiri, 1
tal-Baxkiri, magħmul 1
magħmul bil-ħalib 1
bil-ħalib tad-debba. 1
tad-debba. Kun 1
Kun af 1
af li 1
li l-ekwivalenzi 1
l-ekwivalenzi f'din 1
f'din it-tabella 1
it-tabella mhumiex 1
mhumiex eżatti. 1
eżatti. Kundizzjonijiet 1
Kundizzjonijiet speċifiċi 1
speċifiċi għall-użu 1
għall-użu mill-ġdid, 1
mill-ġdid, relatati 1
relatati l-aktar 1
l-aktar mal-protezzjoni 1
mal-protezzjoni tal-privatezza 1
tal-privatezza tad-data 1
tad-data u 1
u mal-proprjetà 1
mal-proprjetà intellettwali, 1
intellettwali, japplikaw 1
għal ammont 1
ta’ data. 1
data. Kun 1
Kun qlubi 1
qlubi biżżejjed 1
biex tuża 1
tuża dehnek!” 1
dehnek!” Kuntrarjament 1
Kuntrarjament għal 1
għal storja 1
li rrakkonta 2
rrakkonta aktar 1
tard ibnu 1
ibnu Johann 1
Johann II, 1
II, Strauss 1
Strauss temm 1
temm b'suċċess 1
b'suċċess l-apprendistat 1
ta' legatur 1
legatur fl-1822. 1
fl-1822. Kuopio 1
Kuopio hija 2
u muniċipju 1
muniċipju fir-reġjun 1
fir-reġjun tas-Savonja 1
tas-Savonja tat-Tramuntana, 1
tat-Tramuntana, il- 1
il- Kuopio 1
mdawwra bl-għadira 1
bl-għadira Kallavesi 1
Kallavesi u 1
ħafna nħawi 1
nħawi tal-belt 1
tal-belt huma 1
fuq gżejjer. 1
gżejjer. Kuopio 1
Kuopio minn 1
dejjem kellha 1
rabta mal-qasam 1
mal-qasam tal-edukazzjoni. 1
tal-edukazzjoni. Kurgan 1
Kurgan (bir-Russu: 1
(bir-Russu: Курга́н) 1
Курга́н) hu 1
hu ċ-ċentru 1
Kurgan Oblast, 1
Oblast, fir- 1
fir- Kurgan 1
Kurgan hi 1
hi fuq 2
il-linja tat-trejn 1
tat-trejn Trans-siberjana, 1
Trans-siberjana, bejn 1
bejn Yekaterinburg 1
Yekaterinburg u 1
u Omsk. 1
Omsk. Kurt 1
Kurt Schmied 1
Schmied sofra 1
minn ipertermija 1
ipertermija kmieni 1
kmieni fil-logħba, 1
fil-logħba, li 1
malajr ippermetti 1
ippermetti l-ewwel 1
l-ewwel tliet 1
tliet gowls 2
gowls għall-Iżvizzera, 1
għall-Iżvizzera, qabel 1
ġie assistit 1
assistit mill-masseur 1
mill-masseur Awstrijakk 1
Awstrijakk waqt 1
waqt il-logħob. 1
il-logħob. Kusturica 1
Kusturica huwa 2
bosta films 1
films akklamati 1
akklamati internazzjonalment, 1
internazzjonalment, kif 1
ukoll għall-proġetti 1
għall-proġetti tiegħu 1
tiegħu fil-bini 1
fil-bini tal-bliet. 1
tal-bliet. Kusturica 1
lil Maja 1
Maja Mandić; 1
Mandić; il-koppja 1
il-koppja għandha 1
itfal. Kusturica 1
Kusturica ilu 1
ilu membru 1
tal-Akkademja tax- 1
tax- Kusturica 1
Kusturica rebaħ 1
ukoll il-premju 1
il-premju tal-Ors 1
tal-Ors tal-Fidda 1
tal-Fidda fil-Festival 1
fil-Festival tal-Films 1
tal-Films ta’ 1
ta’ Kusturica 1
Kusturica twieled 1
f' Kuszczak 1
Kuszczak ingħaqad 1
Hertha Berlin 1
Berlin fis-sena 1
2000, u 1
u qatta' 2
mat-tim tar-riservi 3
tar-riservi qabel 1
promoss mal-ewwel 1
tim fl-2001. 1
fl-2001. KV 1
KV Kortrijk 2
Kortrijk kien 1
kien ifformat 1
ifformat fl-1971, 1
fl-1971, minkejja 1
li l-qerq 1
l-qerq tiegħu 1
tiegħu seta' 1
seta' ġie 2
ġie irriformat 1
irriformat fl-1901. 1
fl-1901. KV 1
Kortrijk lagħbu 1
wkoll fl-istaġun 1
fl-istaġun 1998-99 1
1998-99 fit-tieni 1
diviżjoni qabel 1
ma rritornaw 1
rritornaw fl- 1
fl- Kwadru 1
Kwadru ieħor 1
juri ż-żwieġ 1
ż-żwieġ tal-Madonna 1
tal-Madonna li 3
kien tpitter 1
tpitter f’Ruma 1
f’Ruma fl-1859 1
fl-1859 min 1
min Ġużeppi 1
Ġużeppi Bonnici 1
Bonnici taħt 1
ta’ Minardi. 1
Minardi. Kwalifika 1
Kwalifika ta 1
ta ’Qalba 1
’Qalba Eżekuttiva, 1
Eżekuttiva, jew 1
jew ECQ, 1
ECQ, hija 1
hija dikjarazzjoni 1
dikjarazzjoni narrattiva 1
narrattiva li 1
meta tapplika 1
għal pożizzjonijiet 1
pożizzjonijiet ta’ 1
ta’ Servizz 1
Servizz Eżekuttiv 1
Eżekuttiv Anzjan 1
Anzjan fi 1
ħdan il-gvern 3
il-gvern Federali 1
Federali ta 1
Uniti. Kwalinkwe 1
Kwalinkwe ġrajja 1
ġrajja astrali 1
astrali fil-kostellazzjoni 1
tal-Ħut bilfors 1
bilfors kellha 1
kellha riżonanza 1
riżonanza qawwija 1
qawwija fost 1
fost l-astroloġi 1
l-astroloġi ta' 1
kull kultura 1
kultura tkun 1
tkun liema 1
liema tkun, 2
tkun, kif 1
kif turi 1
wkoll il-kitba 1
il-kitba fl-Eclogæ 1
fl-Eclogæ IV 1
ta' Kwalitajiet 1
Kwalitajiet li 1
għandu jħaddan 1
jħaddan kaptan 1
kaptan jinkludu 1
jinkludu d-determinazzjoni 1
d-determinazzjoni u 1
u stamina, 1
stamina, fejn 1
jkun kapaċi 2
li jikkomunika 1
plejer intelliġenti 1
intelliġenti fit-tattiċi. 1
fit-tattiċi. Kwantitajiet 1
Kwantitajiet kbar 1
dawn l-għodod 1
l-għodod kienu 1
jiġu kkummerċjalizzati 1
kkummerċjalizzati sa 1
xi 660 1
660 km 1
km bogħod 1
bogħod mill-minjieri 1
mill-minjieri ta’ 1
ta’ Krzemionki. 1
Krzemionki. Kwart 1
Kwart jgħixu 1
jgħixu fl-Ewropa 1
fl-Ewropa waqt 1
li fl-Afrika 1
l-Asja jgħixu 1
jgħixu 15% 1
15% u 1
u 11% 1
11% tal-Kattoliċi 1
tal-Kattoliċi rispettivament. 1
rispettivament. K 1
K Waterschei 1
Waterschei SV 1
SV Thor 1
Thor Genk 1
Genk kien 1
twaqqaf fl-1919 1
Vereeniging Thor, 1
Thor, Thor 1
Thor hija 1
hija l-akronimu 1
Rechten (Malti:Biex 1
(Malti:Biex nirkupraw 1
id-drittijiet tagħna). 1
tagħna). Kważi 1
Kważi erba’ 1
wara ż-żwieġ 2
ż-żwieġ tagħha 2
tagħha f’Diċembru 1
f’Diċembru 1493, 1
1493, Isabella 1
Isabella welldet 1
welldet l-ewwel 1
wild tagħha 1
minn tmienja; 1
tmienja; bintha 1
bintha Eleonora, 1
Eleonora, li 1
kienu jgħajtulha 1
jgħajtulha Leonora 1
Leonora fil-qosor. 1
fil-qosor. Kważi 1
Kważi f’kull 1
f’kull knisja 1
knisja f'Malta 1
f'Malta nsibu 1
nsibu xi 1
xi statwa, 1
statwa, artal 1
artal jew 1
jew fratellanza 1
fratellanza li 1
huma iddedikati 1
iddedikati li 1
Ġużepp. Kważi 1
Kważi għal 1
kull pulizija, 1
pulizija, ta' 1
kwalunkwe grad 1
grad jew 1
jew anzjanità, 1
anzjanità, ġew 1
ġew mogħtija 2
mogħtija lezzjonijiet 1
lezzjonijiet ta' 1
ta' edukazzjoni. 1
edukazzjoni. Kważigrupp 1
Kważigrupp għandu 1
għandu l-propjetà 1
l-propjetà li 1
element jista’ 1
jista’ jinbidel 1
jinbidel f’kull 1
f’kull ieħor 1
ieħor bi 1
bi pre- 1
pre- jew 1
jew post-operazzjoni 1
post-operazzjoni unika; 1
unika; imma 1
imma l-operazzjoni 1
l-operazzjoni binarja 1
binarja jista’ 1
mhux assoċjattiva. 1
assoċjattiva. Kważi 1
Kważi jikkonfinaw 1
jikkonfinaw it-teatru 1
it-teatru minn 1
naħat hemm 1
hemm muntanji 1
muntanji roża 1
roża li 1
diviżi fi 1
gruppi minħabba 1
minħabba xquq 1
xquq fondi 1
fondi u 1
u allinjati 1
allinjati b’għamliet 1
ta’ torrijiet 1
torrijiet imnaqqxin 1
imnaqqxin fil-blat. 1
fil-blat. Kważi 1
Kważi kull 3
jew raħal 2
raħal fil-Belġju 1
fin-Nofsinhar tan- 1
tan- Kważi 1
dar fil-parti 1
fil-parti l-antika 1
l-antika hi 1
hi mimlijha 1
mimlijha bid-dekor 1
bid-dekor intern 1
u estern. 1
estern. Kważi 1
sena tinżel 1
tinżel il-borra 1
il-borra anke 1
mhux wisq. 1
wisq. Kważi 1
Kważi l-esejs 1
l-esejs moderni 1
moderni kollha 1
miktuba fil-proża, 1
fil-proża, iżda 1
iżda xogħlijiet 1
xogħlijiet fil-poeżiji 1
fil-poeżiji ġew 1
ġew iddabbjati 1
iddabbjati esejs 1
esejs (eż. 1
(eż. An 1
on Criticism 1
Criticism ta 1
ta ’Alexander 1
’Alexander Pope 1
Pope u 1
u Essay 1
on Man). 1
Man). Kważi 1
Kważi l-ġlied 1
l-ġlied kollu 1
kollu tal-Italja 1
tal-Italja kien 2
fuq fruntiera 1
fruntiera tal-Lvant, 1
tal-Lvant, ħdejn 1
ħdejn l-Awstrija. 1
l-Awstrija. Kważi 1
Kważi l-ispeċji 1
l-ispeċji kollha 1
kollha tal-annimali 1
x-xtieli li 1
qatt għexu 1
għexu fid-dinja 1
fid-dinja issa 1
huma estinti 1
estinti Raup 1
Raup DM, 1
DM, Biological 1
Biological extinction 1
extinction in 1
in earth 1
earth history, 1
history, (L-estinzjoni 1
(L-estinzjoni bijoloġika 1
bijoloġika fl-istorja 1
fl-istorja tad-dinja), 1
tad-dinja), Science, 1
Science, Vol. 1
Vol. Kważi 1
Kważi l-mammiferi 1
l-mammiferi kollha 1
huma endotermiċi 2
endotermiċi u 1
huma magħmra 1
magħmra bix-xagħar, 1
bix-xagħar, pil, 1
pil, suf 1
suf jew 1
jew fer 1
fer biex 1
biex jgħinhom 1
jgħinhom iżommu 1
iżommu sħan. 1
sħan. Kylian 1
Kylian Sanmi 1
Sanmi Mbappé 1
Mbappé Lottin 1
Lottin (Bondy, 1
(Bondy, 20 1
Diċembru 1998) 1
1998) huwa 1
tal- L-1950 1
L-1950 kienet 1
qisha s-sena 1
Chelsea fl-FA 1
wara tant 2
tant drabi 1
waslu viċini. 1
viċini. L-1951–52 1
L-1951–52 ra 1
ra lill-"Gunners" 1
lill-"Gunners" imorru 1
imorru viċin 1
viċin id-double, 1
id-double, imma 1
mingħajr trofej. 1
trofej. L-1955 1
L-1955 kienet 1
sena kruċjali 1
kruċjali għal 1
Malta. L-1967 1
L-1967 kienet 1
sena ħażina 1
ħażina għat-tim, 1
għat-tim, wara 1
deċennji niżlu 1
niżlu fit-Tieni 1
Diviżjoni. L-2009 1
L-2009 rat 1
rat lil 2
Baku jiksbu 1
tal- L-2010 1
L-2010 ressaq 1
ressaq bidu 1
bidu promettenti, 1
promettenti, b'Neftchi 1
b'Neftchi joħorġu 1
joħorġu bħala 1
ċampjins wara 1
suċċess. L-2016 1
L-2016 hija 1
hija sena 1
sena biżestili 1
biżestili u 1
hija s-Sena 1
Internazzjonali tal-Piżelli. 1
tal-Piżelli. L-20 1
L-20 gowl 1
tal-istaġun wasal 2
kontra Sporting 1
Sporting Gijón. 1
Gijón. L-24 1
L-24 plejers 1
l-Ekwador fid-29 1
2013 u 2
Uniti. L-4 1
L-4 ta’ 1
Novembru 1966 1
1966 huwa 1
huwa jum 1
Firenze minħabba 1
għargħar kbir 1
li seħħ. 1
seħħ. L-4 1
L-4 ta' 1
Settembru hija 1
hija l-247 1
l-247 ġurnata 1
Gregorjan (il-248 1
(il-248 fis-snin 1
bisestili). La 1
Barbera qatlu 1
lil Di 2
Di Pisa 2
u Manzella, 1
Manzella, u 1
hekk skatenaw 1
skatenaw gwerra. 1
gwerra. L-Abbazija 1
L-Abbazija ta’ 1
ta’ Saint-Savin-sur-Gartempe 1
Saint-Savin-sur-Gartempe spiss 1
spiss titqies 1
bħala “l-Kappella 1
“l-Kappella Sistina 1
Sistina ta’ 1
ta’ L-Abbé 1
L-Abbé Sieyès 1
Sieyès argumentaw 1
argumentaw fuq 1
l-importanza tat-Tielet 1
tat-Tielet Stat 1
Stat fil-pamflet 1
fil-pamflet Qu'est-ce 1
Qu'est-ce que 1
que le 1
le tiers 1
tiers état? 1
état? "L-abbiltà 1
"L-abbiltà multilingwi 1
multilingwi min-naħa 1
min-naħa taċ-ċittadini 1
taċ-ċittadini tal-pajjiżi 1
tal-pajjiżi Ewropej 1
Ewropej hi 1
hi meħtieġa 1
meħtieġa mill-proċessi 1
mill-proċessi ta' 1
ta' integrazzjoni 1
integrazzjoni fl-Unjoni 1
fl-Unjoni Ewropea." 1
Ewropea." L-abbonamenti 1
L-abbonamenti għall-gazzetta 1
għall-gazzetta kienu 1
jitħallsu lil 1
lil Matteo 1
Matteo Rizzo, 1
Rizzo, il-librar 1
il-librar tal-Bibliotheca 1
tal-Bibliotheca Publica. 1
Publica. L-abbozz 1
L-abbozz ta' 1
disinn ta' 1
ta' Corbould, 1
Corbould, min-naħa 1
ir-ras tixbah 1
tixbah gamew 1
gamew minn 1
William Wyon. 1
Wyon. L-abbozz 1
L-abbozz tal-istatwa 1
tal-istatwa llum 1
il-ġurnata jinsab 1
ġewwa 'Buckingham 1
'Buckingham Palace 1
Palace wara 1
li ingħata 1
ingħata bħala 1
rigal f'isem 1
f'isem il-poplu 1
Malti mill-gvern 1
mill-gvern lill-Prinċipessa 1
lill-Prinċipessa Eliżabetta 1
Eliżabetta waqt 1
fuq żjara 1
żjara f'Malta 1
f'Malta fl-1951. 1
fl-1951. L-abbundanza 1
L-abbundanza fil-letteratura 1
fil-letteratura popolari 1
popolari dwar 1
dwar l-importanza 1
jagħti widen 2
widen u 1
dwar l-etikett 3
l-etikett tal-ġestjoni 1
tal-ġestjoni ta’ 1
jitkellmu kontinwament 1
kontinwament fuqhom 1
fuqhom infushom 1
infushom tissuġġerixxi 1
tissuġġerixxi kemm 1
kemm huwa 1
huwa fenomenu 1
fenomenu mifrux 1
mifrux fil-ħajja 1
ta’ kuljum”. 1
kuljum”. L-abbundanza 1
L-abbundanza tal-Gwatemala 1
tal-Gwatemala ta' 1
ta' bijoloġikament 1
bijoloġikament sinifikanti 1
u ekosistemi 2
ekosistemi uniċi 2
uniċi kkontribwixxew 1
kkontribwixxew id-denominazzjoni 1
id-denominazzjoni tal-Mesoamerika 1
tal-Mesoamerika bħala 1
bħala hotspot 1
hotspot ta' 1
ta' bijodiversità. 2
bijodiversità. L-abbundanza 1
L-abbundanza ta' 1
ta' Nikaragwa 1
Nikaragwa tal-bijoloġikament 1
tal-bijoloġikament sinifikanti 1
uniċi li 1
li jikkontribwixxu 1
jikkontribwixxu għan-nomina 1
għan-nomina tal-Mesoamerika. 1
tal-Mesoamerika. L-abilitajiet 1
L-abilitajiet li 1
li wassluh 1
wassluh fil-passaġġ 1
fil-passaġġ tiegħu 1
United huma 1
huma l-kapaċitajiet 1
l-kapaċitajiet li 1
għandu fid-distribuzzjoni 1
fid-distribuzzjoni tal-ballun 1
tal-ballun u 1
u fl-abilità 1
fl-abilità li 1
għandu fil-passaġġi 1
fil-passaġġi tal-ballun. 1
tal-ballun. L-abilitajiet 1
L-abilitajiet tal-futbol 1
Ronaldo ġew 1
rikonoxxuti meta 1
erbatax-il sena, 1
meta minn 1
minn rakkomandazzjoni 1
rakkomandazzjoni mir-rebbieħ 1
mir-rebbieħ tat-Tazza 1
tad-Dinja Jairzinho, 1
Jairzinho, Cruzeiro 1
Cruzeiro Esporte 1
Esporte Clube 2
Clube kisbu 1
lil Ronaldo 2
Ronaldo meta 1
kellu l-età 1
l-età biex 1
biex jirċievi 1
jirċievi kuntratt 1
kuntratt professjonali. 2
professjonali. L-abilità 1
L-abilità ta' 1
ta' Gomes 1
Gomes ġiet 1
ġiet f'dubju 1
f'dubju fit-13 1
2011 fit-tieni 1
Madrid wara 1
wara sparatura 1
sparatura mill-bogħod 1
mill-bogħod ta' 1
ta' L-abitanti 1
L-abitanti huma 1
magħrufa bil-Malti 1
bil-Malti bħala 1
bħala "Pariġini", 1
"Pariġini", bl-Ingliż 1
bl-Ingliż bħala 1
bħala Parisians 1
Parisians u 1
u bil-Franċiż 1
bil-Franċiż bħala 1
bħala Parisiens 1
Parisiens ( 1
), kienu 1
bħala Parigots 1
Parigots ( 1
). L-abitanti 1
L-abitanti kienu 1
pjuttost qosra 1
qosra – 1
– abbażi 1
abbażi tal-iskeletri 1
tal-iskeletri li 1
nstabu, l-irġiel 1
l-irġiel bħala 1
medja kienu 2
kienu twal 2
twal 5' 1
5' 3" 1
3" u 1
n-nisa bħala 1
twal 4' 1
4' 11". 1
11". L-abitanti 1
L-abitanti li 1
huma eleġibbli 1
eleġibbli għall-votazzjoni 1
għall-votazzjoni jeleġġu 1
jeleġġu l-Kunsill 1
l-Kunsill kull 1
snin. L-abitanti 1
L-abitanti setgħu 1
setgħu jkomplu 1
jkomplu jgħixu 1
jgħixu għal 1
żmien f'iżolament 1
f'iżolament minħabba 1
għal bir, 1
bir, ġonna, 1
ġonna, u 1
annimali domestiċi. 1
domestiċi. L-abitat 1
L-abitat l-iżjed 1
l-iżjed għan-nord 1
għan-nord huwa 1
huwa Alert 1
Alert ġewwa 1
l- L-abitat 1
L-abitat naturali 1
hija art 3
art moderata 1
u art 1
tinstab ukoll 1
art ikkultivata. 1
ikkultivata. L-abitu 1
L-abitu ta' 1
kulur qastni, 1
qastni, il-kurdun 1
il-kurdun tas-suf 1
tas-suf abjad, 1
u l-velu 1
l-velu li 1
jilbsu s-Sorijiet 1
s-Sorijiet ifissru 1
ifissru s-semplicità 1
s-semplicità Frangiskana. 1
Frangiskana. L-Abkażja 1
L-Abkażja għandha 1
xi 8600 1
8600 km 1
qiegħda fil-parti 1
fil-parti tax-Majistral 1
tax-Majistral tal-Kawkażu 1
tal-Kawkażu l-Kbir. 1
l-Kbir. L-abort 1
L-abort dirett, 1
dirett, jiġifieri 1
jiġifieri kemm 1
wieħed iridu 1
iridu għalih 1
innifsu kemm 1
jekk iridu 1
iridu bħala 1
ħaġa ohra, 1
ohra, hu 1
dejjem kontra 1
kontra l-liġi 2
l-liġi morali 1
morali b'mod 1
b'mod gravi. 1
gravi. L-abort 1
L-abort huwa 1
huwa t-tneħħija 1
t-tneħħija ta’ 3
ta’ l-embrijun 1
l-embrijun jew 1
jew fetu 1
fetu mill-utru 1
mill-utru ta’ 1
ta’ l-omm 1
l-omm tqila 1
tqila waqt 1
waqt it-tqala 1
it-tqala fi 1
jgħix waħdu. 1
waħdu. L-abort 1
L-abort ilu 1
jsir eluf 1
mezz ta’ 1
ta’ kontroll 2
kontroll tat-twelid 1
u nsibuh 1
nsibuh f’ħafna 1
f’ħafna kulturi 2
ta’ l-imgħoddi 1
l-imgħoddi kif 1
ukoll f’dawk 2
f’dawk tal-lum. 1
tal-lum. La 1
La Carraro 1
Carraro u 1
lanqas Surkis 1
Surkis ma 1
jivvutaw fl-ebda 1
fl-ebda votazzjoni, 1
votazzjoni, minħabba 1
pajjiżi kandidati. 1
kandidati. L-aċċess 1
L-aċċess għall-belt 1
Petra huwa 1
huwa minn 1
minn fondoq 1
fondoq twil 1
twil 1.2 1
1.2 km 1
km imsejjaħ 1
imsejjaħ is-Siq, 1
is-Siq, li 1
jwassal direttament 1
direttament għat-Teżor. 1
għat-Teżor. L-aċċess 1
L-aċċess għall-park 1
għall-park huwa 1
huwa bi 1
jvarja skont 1
skont it-tip 1
ta’ żjara 1
żjara u 1
u jlaħħaq 1
jlaħħaq massimu 1
ta’ €34 1
€34 għal 1
kull adult 1
adult għal 1
għal ġurnata 2
ġurnata (skont 1
(skont il-prezzijiet 1
il-prezzijiet tas-sajf 1
tas-sajf tal-2018). 1
tal-2018). L-aċċess 1
L-aċċess għaz-zokkor 1
għaz-zokkor żdied 1
żdied ħafna 1
riżultat tal-kultivazzjoni 1
tal-kultivazzjoni ġdida 1
ġdida fil-Karibew, 1
fil-Karibew, u 1
u ingredjenti 1
ingredjenti bħall-kawkaw 1
bħall-kawkaw u 1
u ċ-ċikkulata 1
ċ-ċikkulata saru 1
saru disponibbli 2
disponibbli fid-Dinja 1
fid-Dinja l-Qadima. 1
l-Qadima. L-Accipitridae 1
L-Accipitridae hi 1
għasafar tal-priża 1
tal-priża li 1
fiha l-kuċċard, 1
l-kuċċard, l-ajkli, 1
l-ajkli, l-astuni, 1
l-astuni, il-bugħadam 1
il-bugħadam u 1
u l-avultuni 1
l-avultuni tad-Dinja 1
tad-Dinja l-Antika. 1
l-Antika. Laçi 1
Laçi għamlu 1
għamlu l-aħjar 1
l-aħjar irfinar 1
irfinar fis-Superliga 1
fis-Superliga meta 1
meta kisbu 1
kisbu r-raba 1
fl-istaġun 2009-10 1
2009-10 u 1
għall- Ladarba 1
Ladarba dan 1
approvat fil-plenarja, 1
fil-plenarja, l-opinjoni 1
l-opinjoni uffiċjali 1
uffiċjali tintbagħat 1
tintbagħat lill-istituzzjonijiet 1
lill-istituzzjonijiet Ewropej 1
tiġi ppubblikata 2
ppubblikata fil-Ġurnal 1
fil-Ġurnal Uffiċjali 1
Uffiċjali tal-Unjoni 1
Ewropea. Ladarba 1
Ladarba kliem 1
kliem il-Mulej 1
il-Mulej (Jahwe) 1
(Jahwe) huwa 1
huwa kliem 1
kliem l-Ispirtu 1
s-Santu, jidher 1
li l-Ispirtu 2
l-Ispirtu hu 2
hu l-Mulej. 1
l-Mulej. Ladarba 1
Ladarba l-forzi 1
l-forzi Russi 1
Russi reġgħu 1
ħadu l-kunvent 1
l-kunvent taħt 1
tagħhom, il-Kżar 1
il-Kżar Mikhail 1
Mikhail Fyodorovich 1
Fyodorovich stazzjona 1
stazzjona gwardji 1
gwardji permanenti 1
permanenti mal-kunvent 1
mal-kunvent (100 1
(100 Streltsy 1
Streltsy fl-1616 1
fl-1616 u 1
350 suldat 1
suldat fl-1618). 1
fl-1618). Ladarba 1
Ladarba l-pubbliku 1
l-pubbliku sar 1
jaf bil-proġett 1
bil-proġett fl-2007, 1
fl-2007, tħejjiet 1
tħejjiet petizzjoni 1
petizzjoni kontra 2
kontra d-deċiżjoni 2
d-deċiżjoni u 2
l-proġett qatt 1
ma twettaqhuma 1
twettaqhuma għamlu 1
għamlu petizzjoni 1
u rebħu. 1
rebħu. Ladarba 1
Ladarba ma 1
ikun Missier 1
Missier mingħajr 1
mingħajr Iben, 1
Iben, min 1
min jiċħad 1
jiċħad li 1
li l-Iben 2
l-Iben hu 2
hu etern 1
etern jiċħad 1
jiċħad lill-Missier 1
lill-Missier ukoll. 1
ukoll. Ladarba 1
Ladarba nkunu 1
nkunu waqqafna 1
waqqafna l-anoloġija 1
l-anoloġija bejn 1
bejn l-ottika 1
l-ottika u 1
u l-mekkanika 1
l-mekkanika Hamiltonjana, 1
Hamiltonjana, il-bqija 1
il-bqija tad-derivazzjoni 1
tad-derivazzjoni hi 1
hi ħafifa. 1
ħafifa. Ladarba 1
Ladarba ntgħażlet 1
ntgħażlet l-emblema, 1
l-emblema, beda 1
diskuss fil-kumitat 1
fil-kumitat ġenerali 1
kif kellha 1
tkun il-bandiera 1
il-bandiera tal-Partit. 1
tal-Partit. Ladarba 1
Ladarba seta' 1
seta' jistrieħ 1
fuq il-kollaborazzjoni 1
il-kollaborazzjoni tal-papa, 1
tal-papa, l-awtorità 1
imperjali fuq 1
fuq il-knejjes 2
lokali tal-Imqaddes 1
tal-Imqaddes Imperu 2
Imperu Ruman 2
Ruman saret 1
saret garantita. 1
garantita. L-adattamenti 1
L-adattamenti huma 1
prodotti mis-selezzjoni 1
mis-selezzjoni naturali 1
naturali Orr 1
Orr H, 1
H, The 1
The genetic 1
genetic theory 1
theory of 1
of adaptation: 1
adaptation: a 1
a brief 1
brief history'', 1
history'', (It-teorija 1
(It-teorija ġenetika 1
ġenetika tal-adattament: 1
tal-adattament: storja 1
storja fil-qosor), 1
fil-qosor), Nat. 1
Nat. L-addomi 1
L-addomi mbagħad 1
mbagħad huwa 1
maqsum f'ħames 1
f'ħames segmenti. 1
segmenti. L-AD 1
L-AD ikkontestat 1
ikkontestat l-ewwel 1
tagħha fl-1992 1
fl-1992 meta 1
meta kisbet 1
kisbet 1.69% 1
1.69% ta' 1
l-ewwel preferenzi 1
preferenzi (l-aħjar 1
(l-aħjar riżultat 1
riżultat tagħhom 1
tagħhom s'issa) 1
s'issa) iżda 1
l-ebda siġġu. 1
siġġu. L-ADN 1
L-ADN hi 1
minn sensiela 4
ta' unitajiet 1
unitajiet sempliċi, 1
u l-ordni 2
dawn l-unitajiet 2
l-unitajiet tispelli 1
tispelli l-istruzzjonijiet 1
l-istruzzjonijiet fil-kodiċi 1
fil-kodiċi ġenetiku 1
ġenetiku bħalma 1
bħalma l-ordni 1
l-ordni tal-ittri 1
tal-ittri tispelli 1
tispelli l-kliem. 1
l-kliem. L-Adorazzjoni 1
L-Adorazzjoni tal-Maġi 1
tal-Maġi tinkludi 1
diversi ġenerazzjonijiet 2
ġenerazzjonijiet tal-familja 1
tal-familja Medici. 2
Medici. Ladoux 1
Ladoux taha 1
taha viża 1
viża u 1
pproponielha li 1
tidħol fis-servizz 1
u Mata 2
Mata Hari 4
Hari aċċettat 1
aċċettat din 1
il-proposta imma 1
imma talbet 1
talbet is-somma 1
is-somma enormi 1
miljun frank, 1
frank, li 1
li ġġustifikat 1
ġġustifikat billi 1
billi ftaħret 1
ftaħret li 1
taf ħafna 1
setgħu jkunu 2
utli għall-kawża 1
għall-kawża Franċiża. 1
Franċiża. L-adozzjoni 1
L-adozzjoni tar-riżoluzzjoni 1
tar-riżoluzzjoni kienet 1
preċeduta mit-tentattivi 1
mit-tentattivi bla 1
bla suċċess 2
suċċess tal-Kunsill 1
Magħquda li 2
li sejjaħ 2
sejjaħ seba' 1
seba' sessjonijiet 1
sessjonijiet biex 1
biex jindirizza 2
jindirizza l-kriżi 1
l-kriżi tal-Krimea, 1
tal-Krimea, biss 1
biss kellu 2
kellu jaffaċċja 1
jaffaċċja l-veto 1
l-veto Russu. 1
Russu. L-adulti 1
L-adulti u 1
u l-larva 1
l-larva huma 1
predaturi insettivori 1
insettivori u 1
jieklu varjetà 1
insetti żgħar. 1
żgħar. Lady 1
Lady Constance 1
Constance Strickland 1
Strickland ippruvat 1
ippruvat kemm 1
kemm setgħet 1
setgħet biex 1
biex tirrestawra 1
tirrestawra it-Torri 1
tax-Xlendi f' 1
f' sentejn 1
sentejn fl-1956 1
fl-1956 meta 1
meta it-Torri 1
it-Torri kien 1
għoddu ħa 1
ħa jaqa'. 1
jaqa'. Lady 1
Gaga dehret 1
dehret fix-xena 1
fix-xena tal-mużika 1
tal-mużika rock 1
rock ta' 1
ta' Lower 1
Lower East 1
East Side 1
Side f'New 1
f'New York 1
York City 1
daħlet f'Tisch 1
f'Tisch School 1
Arts, waħda 1
fost l-iskejjel 1
l-iskejjel taħt 1
l- Lady 1
Gaga għall-bidu 1
għall-bidu iffirmat 1
iffirmat kuntratt 1
ma' Def 1
Def Jam, 1
Jam, meta 1
kellha dsatax-il 1
dsatax-il sena, 1
li d-diskografiku 1
d-diskografiku L. 1
L. A. 1
A. Reid 1
Reid kien 1
kien semagħha 1
semagħha tkanta 1
tkanta fil-kuritur 1
fil-kuritur mill-uffiċċju 1
mill-uffiċċju tiegħu. 1
tiegħu. Lady 1
Lady Macbeth 4
Macbeth timmanipula 1
timmanipula lil 1
lil żewġha 1
żewġha billi 1
billi tiddubita 1
tiddubita l-viriltà 1
l-viriltà tiegħu, 1
tiegħu, tixtieq 1
hi nnifsiha 1
nnifsiha tkun 1
tkun “bla 1
“bla sess,” 1
sess,” u 1
u Macbeth 1
Macbeth jgħidilha 1
li mara 1
mara bħalha 1
bħalha għandha 1
għandha twelled 1
twelled biss 1
biss subien. 1
subien. Lady 1
Macbeth tinfena 1
tinfena bil-ħtija 1
bil-ħtija tad-delitti 1
tad-delitti li 1
għamlu hi 1
u żewġha. 1
żewġha. Laferla, 1
Laferla, wara 1
tilef l-interess 1
l-interess kollu 1
kollu fil-logħba, 1
fil-logħba, issa 1
huwa sid 1
ta' klabb 3
klabb tax-xorb 1
tax-xorb f'Paceville. 1
f'Paceville. L-affarijiet 1
L-affarijiet imorru 1
imorru għall-agħar 1
għall-agħar meta 1
meta Tebaldo, 1
Tebaldo, kuġin 1
kuġin ta' 1
ta' Ġuljetta 1
Ġuljetta u 1
ta' temperament 1
temperament għadbi, 1
għadbi, jiltaqa' 1
ma' Romeo 1
Romeo u 2
u jipprova 3
jipprova jipprokovah 1
jipprokovah għal 1
dwell. L-affarijiet 1
L-affarijiet inbidlu 1
inbidlu meta 1
meta fl-1420, 1
fl-1420, ir-Repubblika 1
ta’ Cattaro 1
Cattaro (waħda 1
(waħda mill-bliet-stati 1
mill-bliet-stati Neolatini 1
Neolatini tad-Dalmazji), 1
tad-Dalmazji), li 1
kienet indipendenti, 1
indipendenti, spiċċat 1
spiċċat f’idejn 1
f’idejn it-tmexxija 1
it-tmexxija Venezjana. 2
Venezjana. L-affarijiet 1
L-affarijiet komplew 2
komplew jeħżienu 2
jeħżienu hekk 1
kif fl-1914 1
fl-1914 faqqgħet 1
Dinjija. L-affarijiet 1
jeħżienu meta 1
meta l-Ewropa 1
u l-bqija 1
l-bqija tad-dinja 1
tad-dinja spiċċaw 1
spiċċaw maħkuma 1
maħkuma mill-Ewwel 1
mill-Ewwel Gwerra 1
Dinjija. L-affinità 1
L-affinità għall-elettroni 1
għall-elettroni ukoll 1
għandha tendenza 1
tendenza f'perjodu. 1
f'perjodu. L-affreski 1
L-affreski fuq 1
fuq is-saqaf 1
is-saqaf tal-Kappella 1
Sistina jirrappreżentaw 1
jirrappreżentaw il-viżjoni 1
il-viżjoni perfetta 1
perfetta tat-twemmin 1
tat-twemmin neo-Platoniku 1
neo-Platoniku tiegħu, 1
li jisħaq 1
li s-sbuħija 1
s-sbuħija tal-figura 1
tal-figura umana 1
umana għandha 1
karattru divin. 1
divin. L-affreski 1
L-affreski huma 1
huma awtentiċi 1
tantx sarulhom 1
sarulhom interventi. 1
interventi. L-Afrika 1
L-Afrika hija 1
l-ikbar kontinent, 2
kontinent, li 1
li b'dimensjonijiet 1
b'dimensjonijiet ta' 1
ta' 30.065.000 1
30.065.000 km² 1
km² tkopri 1
tkopri 20.3% 1
20.3% tal-art 1
tal-art 'il 1
tal-baħar. L-Afrika 1
L-Afrika t'Isfel 2
t'Isfel ingħatat 1
ingħatat id-dritt 1
dan it-turnew, 1
it-turnew, fejn 1
fejn għelbet 1
għelbet l-isfida 1
l-isfida tal-Marokk 1
u l-Eġittu. 1
l-Eġittu. L-Afrika 1
t'Isfel ma 2
setgħetx tiġi 1
tiġi mniżżla 1
mniżżla mat-timijeit 1
mat-timijeit Afrika 1
Afrika mill-Urna 1
mill-Urna 3 1
l-Brażil ma 1
jiġu mtella' 1
mtella' kontra 1
kontra l-kumplament 1
l-kumplament tat-tliet 1
tat-tliet timijiet 1
timijiet miż-Żona 1
miż-Żona tal-Amerika 1
t'Isfel. La 1
La Gantoise 3
Gantoise waqgħu 1
lura fit-Tieni 1
u biss 2
biss fl-1936, 1
fl-1936, huma 1
huma setgħu 1
setgħu jirbħu 1
jirbħu s-serje 1
s-serje tagħhom 1
jirritornaw għall- 1
għall- L-aġenti 1
L-aġenti qalu 1
il-ħin tal-isplużjoni, 1
tal-isplużjoni, kien 1
hemm 53 1
53 telefonata 1
telefonata ċellulari, 1
ċellulari, madanakollu 1
madanakollu kien 1
ntuża dak 1
il-ħin u 1
reġax ntuża 1
ntuża aktar. 1
aktar. L-aġenzija 1
L-aġenzija għandha 1
għandha bord 1
bord maniġerjali, 1
maniġerjali, direttur 1
eżekuttiv u 1
u gruppi 1
ta' konsulenza 2
konsulenza għal 1
kull sistema 1
sistema li 4
li taqa' 1
taqa' taħt 2
taħt l-immaniġġjar 1
l-immaniġġjar tagħha. 1
tagħha. L-agglomerazzjoni 1
L-agglomerazzjoni urbana 1
urbana għandha 1
għandha bejn 2
bejn 1.8 1
1.8 u 1
miljun abitant. 1
abitant. L-aggressività 1
L-aggressività fil-karattri 1
fil-karattri nisa 1
nisa timpressjonak 1
timpressjonak iktar 1
iktar għax 1
ma tistennihiex 1
tistennihiex minnhom. 1
minnhom. L-agħar 1
L-agħar għadu, 1
għadu, dan 1
dan iżvilupp 1
iżvilupp mill-ġdid 1
mill-ġdid tal-iskwadra 1
tal-iskwadra għaġġlet 1
għaġġlet il-profitt 1
il-profitt magħmul 1
magħmul mill-kampanja 1
mill-kampanja Ewropea. 1
Ewropea. L-agħar 1
L-agħar telfa 1
telfa li 1
ġarrab dan 1
it-tim kienet 2
kienet it-telfa 2
it-telfa ta' 1
l-Ġermanja fil-fażi 1
għall- L-agħar 1
L-agħar xebgħa 1
xebgħa li 1
li qala’ 1
qala’ kienet 1
kienet fis-sajf 1
fis-sajf tal-1926 1
tal-1926 fejn 1
fejn kellu 4
jiġi rikoverat 1
rikoverat l-isptar. 1
l-isptar. L-agrikoltura 1
L-agrikoltura kienet 1
kienet inġenju 1
inġenju bażiku, 1
bażiku, u 1
l-aktar rendimenti 1
rendimenti importanti: 1
importanti: qamħ, 1
qamħ, ħafur, 1
ħafur, xgħir, 1
xgħir, pitravi 1
pitravi taz-zokkor, 1
taz-zokkor, u 1
u pproduċiet 2
pproduċiet ħafna 1
ħafna frott 1
u ħaxix, 1
ħaxix, u 1
u l-Krimea 1
l-Krimea kienet 1
kienet rikka 1
rikka f'minerali, 1
f'minerali, speċjalment 1
speċjalment ħadid 1
u żejt. 1
żejt. L-aħbar 1
L-aħbar mal-ewwel 1
mal-ewwel ġriet 1
ġriet mal-pajjiż 1
mal-pajjiż kollu 1
għal ċelebrazzjonijiet 1
ċelebrazzjonijiet kbar 1
kbar madwar 1
madwar il-Libja, 1
il-Libja, inkluż 1
inkluż fil-kapitali 1
fil-kapitali Tripli 1
Tripli - 1
- ċelebrazzjonijiet 1
ċelebrazzjonijiet mil-Libjani 1
mil-Libjani li 1
10 xhur 2
xhur ilu 1
ilu żgur 1
kienux joħolmu 1
joħolmu li 1
li jwarrbu 1
jwarrbu r-reġim 1
Gaddafi. L-aħbar 1
L-aħbar tal-mewt 2
tal-mewt kienet 1
kienet ikkonfermata 3
ikkonfermata mill-Vatikan 1
mill-Vatikan madwar 1
madwar l-9.50pm. 1
l-9.50pm. L-aħbar 1
tal-mewt tiegħu 1
tiegħu tħabbret 1
tħabbret fuq 1
fuq il-mezzi 1
tax-xandir u 1
u fil-ġurnali 1
fil-ġurnali kollha 1
taw tagħrif 1
tagħrif bijografiku 1
bijografiku dwar 1
dwar ħajtu 1
ħajtu u 2
l-ħidma kbira 1
u qawwija 1
tiegħu fil-friegħi 1
fil-friegħi kollha 1
kollha tal-letteratura 1
Maltija. L-aħħar 1
L-aħħar att 1
jiftaħ tlett 1
li t-tempesta 1
t-tempesta kbira 1
kbira kienet 1
kienet qerdet 1
qerdet il-ġifen. 1
il-ġifen. L-aħħar 1
L-aħħar bastjun 1
bastjun kien 1
kien Taranto, 1
Taranto, bis-saħħa 1
ta' Arkita 1
Arkita ta’ 1
ta’ Taranto, 1
Taranto, strateġiku, 1
strateġiku, filosfu, 1
filosfu, matematiku, 1
matematiku, inventur, 1
inventur, imma 1
wkoll ħabib 1
u salvatur 1
salvatur ta’ 1
Platun fit-388 1
fit-388 u 1
u fit-361 1
fit-361 QK. 1
QK. L-aħħar 1
L-aħħar ċifra 1
ċifra stmata 1
li ntafqet 1
ntafqet hi 1
ta' 211-il 1
211-il miljun 1
miljun krona 1
krona (€24 1
(€24 miljun). 1
miljun). L-aħħar 1
L-aħħar dehra 4
dehra għall-istaġun 1
għall-istaġun kienet 1
kienet fir-rebħa 1
4–1 tat-8 1
April kontra 1
Benfica fit-Tazza 1
UEFA (fejn 1
(fejn skorja 1
skorja doppjetta), 1
doppjetta), u 1
u għaxart 1
wara ħarġet 2
jitlef l-istaġun 1
minħabba kirurġija 1
kirurġija li 1
bżonn f'irkopptu. 1
f'irkopptu. L-aħħar 1
bejn il-lasta 1
il-lasta kienet 1
kienet matul 1
matul rebħa 1
l-Ekwador fl-10 1
Ottubru 2006. 1
2006. L-aħħar 1
kienet fil-produzzjoni 1
fil-produzzjoni popolari 1
popolari tal-PBS, 1
tal-PBS, Ir-Ronnie. 1
Ir-Ronnie. L-aħħar 1
tiegħu wriet 1
wriet il-frustrazzjoni 1
il-frustrazzjoni tiegħu 1
meta tkeċċa 1
tkeċċa fil-partita 1
kontra Napoli. 1
Napoli. L-aħħar 1
L-aħħar duka 1
duka renjanti 1
renjanti tad-dukat, 1
tad-dukat, Sergio 1
Sergio VII, 1
VII, ġie 1
ġie mġiegħel 1
mġiegħel jarrendi 1
jarrendi quddiem 1
quddiem il-qawwa 1
il-qawwa ta’ 1
ta’ Ruġġieru 1
Ruġġieru II, 1
kien ipproklama 1
ipproklama lilu 1
nnifsu r-Re 1
r-Re ta’ 1
ta’ L-aħħar 1
L-aħħar fażi, 1
fażi, u 1
l-aktar kruċjali, 1
kruċjali, seħħet 1
seħħet mill-20 1
mill-20 ta’ 1
Awwissu tal-1917 1
tal-1917 sas-7 1
sas-7 ta’ 1
Settembru tal-1917. 1
tal-1917. L-aħħar 1
L-aħħar fost 1
dawn il-gwerer, 1
il-gwerer, it-tmien 1
it-tmien waħda, 1
waħda, spiċċat 1
spiċċat fl-1594, 1
fl-1594, wara 1
li Neriku 1
Neriku IV 1
IV ikkonverta 1
ikkonverta għall-Kattoliċiżmu 1
għall-Kattoliċiżmu u 1
fl-aħħar jidħol 1
jidħol Pariġi 1
Pariġi meta 1
meta jgħidu 1
stqarr Paris 1
Paris vaut 1
vaut bien 1
bien une 1
une messe 1
messe (Pariġi 1
(Pariġi tiswiha 1
tiswiha quddiesa). 1
quddiesa). L-aħħar 1
L-aħħar ġrajja 1
ġrajja marbuta 1
marbuta mal-interċessjoni 1
mal-interċessjoni qawwija 1
Mikiel seħħet 1
seħħet mal-1150 1
mal-1150 sena 1
wara, sewwasew 1
sewwasew fl-1656. 1
fl-1656. L-aħħar 1
L-aħħar Gwerra 1
Gwerra li 1
li l-forzi 2
l-forzi Brittanniċi 1
Brittanniċi ġġieldu 1
ġġieldu waħidhom 1
waħidhom kien 1
kien fil-Gwerra 1
fil-Gwerra tal-Falklands 1
tal-Falklands ta' 1
ta' 1982, 1
1982, fejn 1
kienu rebbieħa. 1
rebbieħa. L-aħħar 1
L-aħħar hostel 1
hostel tul 1
ir-rotta tal-Pellegrinaġġ 1
tal-Pellegrinaġġ ta’ 1
huwa l-Hostal 1
l-Hostal de 1
los Reyes 1
Reyes Católicos, 1
Católicos, tefgħa 1
tefgħa ta’ 1
ta’ ġebla 1
ġebla bogħod 1
bogħod mill-Katidral 1
mill-Katidral ta’ 1
de Campostela. 1
Campostela. L-aħħar 1
L-aħħar imperatur 2
imperatur Biżantin, 1
Biżantin, Kostantinu 1
Kostantinu XI 1
XI Palaiologos, 1
Palaiologos, kien 1
kien despota 1
despota f’Mystras 1
f’Mystras qabel 1
ma tela’ 1
fuq it-tron. 1
it-tron. L-aħħar 1
imperatur li 1
li ndifen 1
ndifen hemmhekk 1
kien Chongzhen, 1
Chongzhen, l-aħħar 1
wieħed tad-dinastija 1
tad-dinastija tiegħu, 1
għamel suiċidju 1
suiċidju u 1
u tgħallaq 1
tgħallaq fil-25 1
April 1644. 1
1644. L-aħħar 1
L-aħħar ittra 2
nafu biha 2
biha lill-patrun 1
lill-patrun tagħha 1
hi mill-1650 1
mill-1650 u 1
fiha jidher 1
għadha attiva 1
attiva għal 1
kollox. L-aħħar 1
ittra tal-kompożitur 1
tal-kompożitur kienet 1
kienet lil 1
lil Ignaz 1
Moscheles, promotur 1
promotur tal-mużika 1
f' L-aħħar 1
L-aħħar kisba 1
kisba ewlenija 1
ewlenija kienet 1
kienet l-iskoperta 1
l-iskoperta tal-Għar 1
tal-Għar tas-Silenzju 1
tas-Silenzju (bis-Sloven: 1
(bis-Sloven: Tiha 1
Tiha jama) 1
jama) fl-1904, 1
fl-1904, meta 1
xi rġiel 2
rġiel lokali 1
xxabbtu mal-ħajt 1
mal-ħajt ta’ 2
ta’ sittin 1
sittin metru 1
metru tal-kompartiment 1
tal-kompartiment tal-għerien 1
tal-għerien magħruf 1
l-ħajt ta’ 2
ta’ Müller 1
Müller (bis-Sloven: 1
(bis-Sloven: Müllerjeva 1
Müllerjeva dvorana). 1
dvorana). L-aħħar 1
L-aħħar kliem 2
kliem famuż 1
famuż tiegħu 2
tiegħu kien: 1
kien: “Dax-xahar 1
“Dax-xahar jien 1
jien u 1
l-mara kellna 1
kellna mmorru 2
mmorru Ġerusalemm, 1
Ġerusalemm, imma 1
issa donnu 1
donnu l-pjan 1
l-pjan inbidel. 1
inbidel. L-aħħar 1
li jgħidlu 2
jgħidlu t-tabib 1
t-tabib huwa 1
huwa “Is-Sinjur 1
“Is-Sinjur Alla 1
Alla jkun 1
jkun dejjem 1
dejjem miegħek.” 1
miegħek.” L-aħħar 1
L-aħħar ktieb 1
ktieb tax-xogħol 1
hu dedikat 1
dedikat lill-"annimali 1
lill-"annimali żgħar 1
żgħar ħafna" 1
ħafna" u 1
u "mingħajr 1
"mingħajr demm", 1
demm", li 1
fih iqiegħed 1
iqiegħed l-Entema 1
l-Entema Aristoteliċi 1
Aristoteliċi imma 1
anki ż-żrinġijiet, 1
ż-żrinġijiet, il-bebbux 1
il-bebbux u 1
u l-iskorpjuni. 1
l-iskorpjuni. L-aħħar 1
L-aħħar Kunsill 1
Kunsill ta' 1
ta' Stabilizzazzjoni 1
Stabilizzazzjoni u 1
Assoċjazzjoni UE-Montenegro, 1
UE-Montenegro, li 1
Ġunju 2018 1
2018 eżamina 1
u l-Montenegro, 1
l-Montenegro, inkluż 1
inkluż il-progress 1
il-progress tal-Montenegro 1
tal-Montenegro fit-tħejjijiet 1
fit-tħejjijiet tiegħu 1
tiegħu għas-sħubija 1
għas-sħubija fl-UE. 1
fl-UE. L-aħħar 1
L-aħħar laqgħa 1
laqgħa qabel 1
din bejn 1
bejn Gonzi 1
Gonzi u 4
u Gaddafi 1
Gaddafi kienet 1
saret f'Novembru 1
f'Novembru 2010, 1
2010, fl-aħħar 1
fl-aħħar tas-summit 1
tas-summit bejn 1
bejn l-Unjoni 1
u l-Afrika, 2
l-Afrika, li 1
organizzat fi 1
fi Tripli, 1
Tripli, il-Libja. 1
il-Libja. L-aħħar 1
L-aħħar li 1
li morna, 1
morna, allavolja 1
allavolja saħħtu 1
saħħtu ta’ 1
età kbira, 1
kbira, ried 1
li jqum 1
jqum u 1
u jpoġġi 1
jpoġġi bilqiegħda 1
bilqiegħda kif 1
jagħmlu l-bqija 1
l-bqija tan-nies. 1
tan-nies. L-aħħar 1
L-aħħar logħba 2
internazzjonali kienet 3
kienet fit-telfa 1
fit-telfa fl-ewwel 1
rawnd kontra 1
l-Italja fit- 1
fit- L-aħħar 1
tiegħu waslet 4
waslet kontra 3
l-Jugożlavja fit-2 1
Ġunju 1996 1
1996 fit-telfa 1
fit-telfa kbira 1
ta' 6–0. 1
6–0. L-aħħar 1
L-aħħar messaġġ 1
kiteb Robin 1
Williams fuq 1
fuq Twitter 1
Twitter kien 1
indirizzat lejn 1
lejn bintu 1
bintu biex 1
biex jawguralha 1
jawguralha awguri 1
awguri f’għeluq 1
f’għeluq sninha. 1
sninha. L-aħħar 1
L-aħħar modifiki 1
modifiki li 1
fuq it-Trattat 1
Ruma ġew 1
ġew miftiehma 1
miftiehma bħala 1
parti mit-Trattat 1
mit-Trattat tal-Adeżjoni 1
tal-Adeżjoni ta' 1
10 Stati 1
Membri ġodda, 1
ġie implimentat 2
implimentat fl-1 1
Mejju, 2004. 1
2004. L-aħħar 1
L-aħħar plejer 1
li libes 2
libes il-flokk 1
il-flokk kien 1
id-difensur ċentrali 1
ċentrali Arġentin 1
Arġentin Nicolás 1
Nicolás Burdisso, 1
Burdisso, li 1
ħa n-numru 1
n-numru 16 1
16 tal-flokk 1
tal-flokk għall-bqija 1
għall-bqija tal-istaġun. 1
tal-istaġun. L-aħħar 1
L-aħħar president 1
president tal-grupp 1
kien iċ-ċermen 1
iċ-ċermen ta' 1
Lyonnais Jean-Michel 1
Jean-Michel Aulas, 1
Aulas, li 1
post David 1
David Dein, 1
Dein, li 1
kien abdika 1
abdika wara 1
ta' presidenza. 1
presidenza. L-aħħar 1
L-aħħar referenza 1
għal Petra 2
Petra fi 1
il-Biżantini saret 1
saret fil-Mergħa 1
fil-Mergħa Spiritwali 1
Spiritwali ta’ 1
ta’ John 2
John Moschus, 1
Moschus, li 1
nkiteb fl-ewwel 1
fl-ewwel deċennji 1
deċennji tas-seba’ 1
tas-seba’ seklu. 1
seklu. L-aħħar 1
L-aħħar re 1
re nattiv, 1
nattiv, Nectanebo 1
Nectanebo II, 1
II, kien 1
kien jirrenja 1
jirrenja tliet 1
mitt snin 1
u l-faragħuni 1
l-faragħuni Tolemajċi, 1
Tolemajċi, ta' 1
nisel barrani, 1
barrani, iżolaw 1
iżolaw ruħhom 1
ruħhom ġo 1
ġo Lixandra 1
Lixandra u 1
għalkemm dawn 2
dawn irrispettaw 1
irrispettaw it-tradizzjonijiet 1
it-tradizzjonijiet tal-antenati 1
tal-antenati tal-poplu, 1
tal-poplu, ma 1
ma għamluhom 1
għamluhom semi-skjavi. 1
semi-skjavi. L-aħħar 1
L-aħħar ritratti 1
ritratti tiegħu 1
juru sensittività 1
sensittività kbira 1
kbira għas-suġġett 1
għas-suġġett tagħhom. 1
tagħhom. L-aħħar 1
L-aħħar rumanz 1
rumanz The 1
Malta Baron 1
Baron and 1
and I 1
I Lucian 1
Lucian kien 1
ippubblikat fl-2002, 1
fl-2002, disa' 1
mewtu. L-ahhar 1
L-ahhar sentejn 1
sentejn giebu 1
giebu maghhom 1
maghhom tbatijiet 1
tbatijiet ohrajn. 1
ohrajn. L-ahhar 1
L-ahhar shin 1
shin ta' 1
hajtu, kienu 1
fihom issokta 1
issokta jinghaqad 1
jinghaqad ma' 1
ma' Alla 1
Alla dejjem 1
dejjem izjed 1
izjed fit-talb. 1
fit-talb. L-aħħar 1
L-aħħar staġun 1
tiegħu mal-Villarreal 1
mal-Villarreal reġa' 1
staġun imtappan 1
imtappan bil-problemi 1
bil-problemi fiżiċi 1
fiżiċi fejn 1
fejn fid-dsatax-il 1
fid-dsatax-il dehra 1
dehra li 1
għamel ma 1
l-ebda gowl. 1
gowl. L-aħħar 1
L-aħħar stat 1
stat ipproklamat 1
ipproklamat huwa 1
s- L-aħħar 1
L-aħħar statistiċi 1
statistiċi (dawk 1
(dawk tal-2009) 1
tal-2009) juru 1
hawn ftit 1
inqas 1.2 1
1.2 biljun 1
biljun Kattoliku. 1
Kattoliku. L-aħħar 1
L-aħħar tama 1
tama kienet 1
kienet it-talba 1
it-talba għall-maħfra 1
għall-maħfra li 1
li l-avukat 1
l-avukat Clunet 1
Clunet ppreżenta 1
ppreżenta personalment 1
personalment lill-President 1
lill-President Poincaré. 1
Poincaré. L-aħħar 1
L-aħħar tas-snin 3
tas-snin 1790 1
1790 kien 1
ukoll l-epoka 1
l-epoka tal-ewwel 1
tal-ewwel kapulavuri: 1
kapulavuri: l-Kunċert 1
l-Kunċert għall-pjanu 1
għall-pjanu nru. 2
nru. L-aħħar 1
tas-snin għoxrin 1
għoxrin kien 1
żmien favoreli 1
favoreli għall-futbol 1
għall-futbol Jugożlav, 1
Jugożlav, fejn 1
fejn il-plejers 1
il-plejers bdew 1
isiru professjonali 1
professjonali u 3
u jitħallsu. 1
jitħallsu. L-aħħar 1
tas-snin sebgħin 2
sebgħin u 3
mimli avvenimenti 1
avvenimenti għat-tim 1
Chelsea. L-aħħar 1
L-aħħar terremot 1
terremot li 3
kkawża ċ-ċediment 1
ċ-ċediment ta’ 1
parti mid-daħla 1
mid-daħla tal-għar 1
tal-għar Fels 1
Fels seħħ 1
seħħ fl-2002 1
fl-2002 u 2
u l-borġ 1
l-borġ ġebel 1
ġebel kbir 1
li waqa’ 1
waqa’ mis-saqaf 1
mis-saqaf tħalla 1
tħalla fejn 1
fejn id-daħla. 1
id-daħla. L-aħħar 1
L-aħħar titolu 1
titolu internazzjonali 1
kien it- 1
it- L-aħħar 1
L-aħħar tlett 1
tlett kanali 1
kanali huma 1
huma fondati 1
fondati mir-reklami 1
mir-reklami kummerċjali. 1
kummerċjali. L-aħħar 1
L-aħħar tnejn 1
tnejn tal-Football 1
League 2 1
2 jiġu 1
relegati fil-Conference, 1
fil-Conference, il-livell 1
il-livell l-aktar 1
għoli fil-lvell 1
fil-lvell tad-dilettanti 1
tad-dilettanti fl-Ingilterra. 1
fl-Ingilterra. L-aħħar 1
L-aħħar vittma 1
vittma kienet 1
kienet Sharon 1
Sharon Tate, 1
Tate, li 1
qed jistenniha 1
jistenniha destin 1
destin aktar 1
aktar kiefer. 1
kiefer. L-aħħar 1
L-aħħar waħda 1
dawn ittrasformat 1
ittrasformat kif 1
kif il-kompożituri, 1
il-kompożituri, li 1
stil kanoniku, 1
kanoniku, kienu 1
l-istruttura ritmika. 1
ritmika. L-aħħar 1
L-aħħar xena 1
xena li 1
rat din 1
is-soru kien 1
kien l-uġigħ. 1
l-uġigħ. L-aħħar 1
L-aħħar xogħol 3
li ppreżentat 1
ppreżentat kien 1
kien il-Varjazzjonijiet 1
il-Varjazzjonijiet fuq 1
fuq Tema 1
Tema ta' 1
Haydn ta’ 1
ta’ Brahms, 1
Brahms, fil-verżjoni 1
fil-verżjoni għal 1
pjanijiet (op. 1
(op. 56a). 1
56a). L-aħħar 1
xogħol magħruf 2
magħruf tiegħu 1
hu Pietà 1
Pietà li 2
il-qabar tiegħu. 1
tiegħu. L-aħħar 1
kien stampat 1
stampat fl-1588, 1
fl-1588, bit-titlu 1
bit-titlu Qabar 1
Qabar fil-manjiera 1
fil-manjiera ta' 1
ta' Nogari. 1
Nogari. L-aħħar 1
L-aħħar żbroff 1
żbroff reġistrat 1
reġistrat kien 1
2013, li 1
wasal sabiex 1
sabiex partijiet 1
partijiet fin-Nofsinhar 1
ta' L-aħħar 1
L-aħħar żewġ 4
tiegħu waslu 2
waslu f'żewġ 1
f'żewġ dros 1
dros ta' 1
ta' 3–3 1
3–3 u 1
u 2–2 1
Benfica li 1
ntlagħbu f'Jannar 1
f'Jannar u 1
Mejju 2017 1
2017 rispettivament. 1
rispettivament. L-aħħar 1
żewġ pubblikazzjonijiet, 1
pubblikazzjonijiet, Opus 1
Opus XIII 1
XIII u 1
oħra bla 1
bla numru, 1
numru, li 1
jikkonsistu f'sonati 1
f'sonati huma 1
każijiet partikolari. 1
partikolari. L-aħħar 1
timijiet huma 1
huma relegati 1
Albaniża u 2
jitilgħu żewġ 1
timijiet mill-Ewwel 1
mill-Ewwel Diviżjoni, 1
Diviżjoni, flimkien 1
flimkien mar-rebbieħ 2
mar-rebbieħ tal-play-offs 1
li jinvolvu 1
jinvolvu t-tielet 1
u raba 1
raba klabbs 1
klabbs Albaniżi 1
Albaniżi tal-Ewwel 1
tal-Ewwel Diviżjoni, 2
Diviżjoni, huma 1
jkunu promossi 1
promossi fl-ogħla 2
diviżjoni. L-aħħar 1
timijiet mir-Relegation 1
mir-Relegation Pool 1
Pool jiġu 1
Diviżjoni. L-aħjar 1
L-aħjar mod 1
l-iżjed żgur 1
żgur biex 1
ma titiħidx 1
titiħidx b'din 1
b'din il-marda 1
il-marda kien 1
li titlaq 2
titlaq mill-inħawi 1
mill-inħawi milquta. 1
milquta. L-aħjar 1
L-aħjar plejer 1
plejer tal-Ħamrun 1
tal-Ħamrun dak 1
kien Gejtu 1
Gejtu Psaila, 1
Psaila, magħruf 1
bħala l-Ħaċċa. 1
l-Ħaċċa. L-aħjar 1
L-aħjar post 1
post biex 1
jara iċ-Ċetacej 1
iċ-Ċetacej jinstab 1
jinstab fil-baħar 1
fil-baħar fond 1
fond 'l 1
barra mill-pjattaforma 1
mill-pjattaforma kontinentali. 1
kontinentali. L-aħjar 1
L-aħjar staġun 1
staġun għall-iskwadra 1
għall-iskwadra ta' 1
Bormla kien 1
kien 1916-17, 1
1916-17, matulu 1
matulu St. 1
St. L-aħjar 1
L-aħjar xogħol 1
ta’ Raffaello 1
Raffaello f'dan 1
f'dan il-ġeneru 1
il-ġeneru huwa 2
huwa forsi 1
forsi r-Ritratt 1
r-Ritratt ta’ 1
ta’ Baldassare 1
Castiglione (1516), 1
(1516), studju 1
studju tal-karattru 1
tal-karattru brillanti 1
brillanti u 1
u impressjonanti. 1
impressjonanti. L-aħmar 1
L-aħmar hu 1
l-ewwel post, 1
blu l-aħħar 1
l-aħħar post. 1
post. L-aħmar 1
L-aħmar u 2
blu huma 1
huma l-kuluri 1
l-kuluri uffiċjali 1
uffiċjali tal-belt. 1
tal-belt. L-aħmar 1
u l-iswed 2
l-iswed kienu 1
kienu l-kuluri 1
l-kuluri li 2
jirrappreżentaw l-klabb 1
l-klabb matul 1
kollha tiegħhu. 1
tiegħhu. L-Air 1
L-Air Malta 1
imwaqqfa bl-assistenza 1
bl-assistenza tal-Gvern 1
tal-Gvern tal- 1
tal- Laith 1
Laith Kubba, 1
Kubba, attivist 1
attivist Iraqqin 1
Iraqqin u 1
u eks 1
eks student, 1
student, iddikjara 1
li l-iskola 1
l-iskola għenuh 1
għenuh isir 1
isir Musulmani 1
Musulmani aħjar. 1
aħjar. L-ajkla, 1
L-ajkla, fil-fatt, 1
fil-fatt, tħares 1
lejn id-dawl 1
id-dawl qawwi 1
qawwi tax- 1
tax- L-ajruplan 1
L-ajruplan faqa’ 1
faqa’ t-torri 1
t-torri fis-sulari 1
fis-sulari 94 1
94 sa 1
sa 98, 1
98, imma 1
imma l-kumplament 1
l-kumplament tat-torri 1
tat-torri ma 1
ma sofriex 2
sofriex ħsarat 1
ħsarat immedjati. 1
immedjati. L-ajruplani 1
L-ajruplani bdew 2
jieħdu fotografiji 1
fotografiji tal-art 1
tal-art f'idejn 1
f'idejn l-għadu. 1
l-għadu. L-ajruplani 1
jintużaw estensivament 1
estensivament fl-EGD. 1
fl-EGD. L-ajruplani 1
L-ajruplani ma 1
jintużaw għall-ġlied 1
għall-ġlied qabel 1
qabel l-EGD. 1
l-EGD. L-ajruplani 1
L-ajruplani privati 1
privati li 1
jtiru lejn 1
lejn il-Galapagos 1
il-Galapagos iridu 1
iridu jużaw 1
jużaw l-ajruport 1
l-ajruport ta’ 1
ta’ Baltra, 1
Baltra, għaliex 1
għaliex huwa 1
l-uniku ajruport 1
ajruport b’faċilitajiet 1
b’faċilitajiet għalihom 1
għalihom lejl 1
lejl u 2
u nhar. 2
nhar. L-Ajruport 1
L-Ajruport Dong 1
Hoi huwa 1
huwa ajruport 2
ajruport li 1
jinsab fil-komun 1
fil-komun ta' 1
ta' Loc 1
Loc Ninh, 1
Ninh, 6 1
6 kilometri 1
bogħod mill-belt 1
ta' L-ajruport 1
L-ajruport internazzjonali 1
internazzjonali ta 1
ta ’Pristina 1
’Pristina huwa 1
l-akbar ajruport 1
ajruport tal-pajjiż 1
l-akbar fir-reġjun. 1
fir-reġjun. L-Ajruport 1
L-Ajruport Internazzjonali 1
ta' Tan 1
Tan Son 2
Son Nhat 2
Nhat (Sân 1
(Sân bay 1
bay quốc 1
quốc tế 1
tế Tân 1
Tân Sơn 1
Sơn Nhất, 1
Nhất, Tan 1
Nhat International 1
International Airport) 1
Airport) huwa 1
l-ikbar ajruport 1
ajruport internazzjonali 2
internazzjonali fil- 1
fil- L-ajruport 1
L-ajruport joffri 1
joffri firxa 1
ta' titjiriet 1
titjiriet skedati 2
skedati għal 1
għal ajruporti 1
ajruporti reġjonali 1
reġjonali Ingliżi 1
Irlandiżi u 1
u titjiriet 1
titjiriet charter. 1
charter. L-ajruport 1
L-ajruport ta' 1
Barċellona (El 1
(El Prat) 1
Prat) b'30 1
b'30 miljun 1
passiġġier fl-2008 1
fl-2008 hu 1
wkoll. L-Ajruport 1
L-Ajruport ta' 3
ta' Heathrow 2
Heathrow huwa 2
huwa l-ajruport 1
l-ajruport l-aktar 1
l-aktar mehdi 1
mehdi fid-dinja 1
fid-dinja f'termini 1
ta' traffiku 1
traffiku ta' 1
ta' passiġġieri 1
passiġġieri internazzjonali. 1
internazzjonali. L-Ajruport 1
l-aktar ajruport 1
internazzjonali mehdi 1
mehdi u, 1
u, minħabba 1
pajjiż gżira, 1
gżira, ir-Renju 1
numru tajjeb 1
ta' portijiet 1
portijiet tal-baħar. 1
tal-baħar. L-Ajruport 1
Sivilja huwa 1
jservi l-belt 1
madwarha. L-akbar 1
L-akbar Knisja 1
Knisja fil- 1
fil- L-akbar 1
L-akbar komunitajiet 1
komunitajiet se 1
jkunu l-Marokkini 1
l-Marokkini (b'356,000 1
(b'356,000 ruħ), 1
ruħ), imbagħad 1
imbagħad it-Taljani 1
it-Taljani (253,000), 1
(253,000), it-Torok 1
it-Torok (167,000), 1
(167,000), il-Franċiżi 1
il-Franċiżi (88,600) 1
(88,600) u 1
l-Olandiżi (42,000). 1
(42,000). L-akbar 1
L-akbar kowċis 1
kowċis fl-istorja 1
fl-istorja tal-klabb 2
huma Kosta 1
Kosta Koça 1
Koça u 1
u Aleko 1
Aleko Pilika 1
Pilika li 1
l-aktar kowċis 1
kowċis li 1
għamlu l-aktar 1
l-aktar suċċess 2
suċċess fil-klabb, 1
fil-klabb, mal-ewwel 1
u tim 2
tim taż-żgħażagħ. 1
taż-żgħażagħ. L-akbar 1
L-akbar pudina 1
pudina li 1
qatt issajret 1
issajret kienet 1
tiżen 7,231 1
7,231 libbra 1
libbra magħmula 1
magħmula f’Lancashire 1
f’Lancashire l-Ingilterra 1
l-Ingilterra f’Lulju 1
f’Lulju 1992. 1
1992. L-akbar 1
L-akbar qamar 1
qamar ta' 1
ta' Saturnu, 1
Saturnu, Titanu, 1
Titanu, kien 1
skopert fl-1655 1
fl-1655 minn 1
minn Christian 1
Christian Huygens. 1
Huygens. L-akbar 1
L-akbar sehem 1
sehem ta’ 1
finanzjament huwa 1
huwa għall-ikel 1
u n-nutrizzjoni 1
n-nutrizzjoni (40%). 1
(40%). L-akbar 1
L-akbar sorsi 1
tniġġis tal-ambjent 1
tal-ambjent huma 1
huma l-impjanti 1
l-impjanti metallurġiċi. 1
metallurġiċi. L-akbar 1
L-akbar unità 1
unità ekonomika 1
huwa l-port, 1
l-port, li 1
wara r-reunifikazzjoni 1
r-reunifikazzjoni tal-Ġermanja, 1
tal-Ġermanja, kiber 1
kiber b’rata 1
b’rata mgħaġġla. 2
mgħaġġla. L-akbar 1
L-akbar waħda 1
l-aktar antika 1
antika hi 1
hi l-parroċċa 1
l-parroċċa ta' 1
Re. L-akbar 1
L-akbar xogħlijiet 1
għadhom meqjusa 1
l-aqwa kapulavuri 1
kapulavuri tiegħu 1
tiegħu huma, 1
huma, Il-Mewt 1
Il-Mewt ta' 1
ta' Dragut 1
Dragut (1867) 1
(1867) fil-Mużew 1
fil-Mużew tal-Arti, 1
tal-Arti, il-Belt 1
il-Belt Valletta, 1
San Ġlormu 5
Ġlormu (1881) 1
(1881) li 1
tinstab fil-knisja 1
fil-knisja tas-Sacro 1
tas-Sacro Cuor 1
Cuor f'Tas-Sliema. 1
f'Tas-Sliema. L-akbar 1
L-akbar żona 1
ta' Vardzia 1
Vardzia tinkludi 1
wkoll il-knisja 2
il-knisja tal-bidu 1
tal-bidu tas-seklu 3
tas-seklu ħdax 1
ħdax f'Zeda 1
f'Zeda Vardzia 1
Vardzia u 1
u l-villaġġ 1
l-villaġġ tal-blat 1
tal-blat mil-għaxar- 1
mil-għaxar- sa 1
sa tnax-il 1
tnax-il seklu 1
seklu u 3
l-knejjes tal-grotta 1
tal-grotta ta' 1
ta' Ananauri. 1
Ananauri. L-akkademiċi 1
L-akkademiċi argumentaw 1
li l-pont 1
l-pont fil-fatt 1
importanza strateġika 1
strateġika u 1
u l-qerda 1
l-qerda tiegħu 1
kienet eżempju 1
ta’ qerda 1
qerda sfaċċata 1
sfaċċata ta’ 1
binja kulturali. 1
kulturali. L-akkademji 1
L-akkademji kienu 1
jgħallmu d-dotrina 1
d-dotrina tal-"Ġerarkija 1
tal-"Ġerarkija tal-ġeneri" 1
tal-ġeneri" (jew 1
(jew il-"Ġerarkija 1
il-"Ġerarkija tas-suġġett 1
tas-suġġett ittrattat"), 1
ittrattat"), li 1
li l-mertu 1
l-mertu artistiku 1
artistiku ta' 1
ta' pittura 2
pittura kien 1
kien imsejjes 1
imsejjes qabel 1
is-suġġett tagħha. 1
tagħha. L-Akkadiku 1
L-Akkadiku kien 1
mitkellem fil-Mesopotamja 1
fil-Mesopotamja bejn 1
bejn it-3000 1
it-3000 sena 1
sena qK 1
qK u 1
u s-600-400 1
s-600-400 qK, 1
qK, u 2
jintuża fil-kitba 1
fil-kitba sa 1
seklu wK. 1
wK. L-akkużati 1
L-akkużati appellaw 1
appellaw mis-sentenza 1
mis-sentenza u 1
u akkużaw 1
akkużaw l-imħallef 1
l-imħallef li 1
kien imparzjali. 1
imparzjali. L-aktar 1
L-aktar arma 1
arma favorita 1
favorita kienu 1
kienu l-pistoli, 1
l-pistoli, imma 1
dawk ma 1
kienu disponibbli 1
disponibbli għas-suldati 1
għas-suldati komuni. 1
komuni. L-aktar 1
L-aktar aspett 1
aspett li 1
Arrigo baqa’ 1
magħruf għalih 1
ta’ kummentatur 1
kummentatur f’bosta 1
f’bosta okkażjonijiet 1
okkażjonijiet statali 1
ukoll reliġjużi. 1
reliġjużi. L-aktar 1
L-aktar biċċiet 1
biċċiet arkitettoniċi 1
arkitettoniċi huma 1
l- L-aktar 4
L-aktar bliet 2
importanti huma 2
huma Caravaggio, 1
Caravaggio, Filago, 1
Filago, Leffe, 1
Leffe, Orio 1
Orio al 1
al Serio, 1
Serio, Selvino, 1
Selvino, Treviglio, 1
Treviglio, u 1
u l-kapitali, 2
l-kapitali, Bergamo. 1
Bergamo. L-aktar 1
huma San 1
San Kataldo, 1
Kataldo, Gela, 1
Gela, Niscemi, 1
Niscemi, u 1
l-kapitali, Kaltanissetta. 1
Kaltanissetta. L-aktar 1
L-aktar era 1
era suċċessiva 1
suċċessiva ta' 1
ta' Neftchi 1
Neftchi daħlet 1
daħlet fid-1990ijiet, 1
fid-1990ijiet, meta 1
l-klabb sar 1
tal-futbol mill-Ażerbajġan 1
mill-Ażerbajġan biex 1
rebħu 7 1
7 titoli 1
titoli domestiċi 1
u erba 1
erba tazzi. 1
tazzi. L-aktar 1
L-aktar evidenza 1
evidenza bikrija 2
bikrija tal-Knisja 1
Giljan hija 1
hija dokumentata 1
dokumentata fiż-żjara 1
fiż-żjara pastorali 1
pastorali tal-Isqof 1
tal-Isqof Tommaso 1
Tommaso Gargallo 1
Gargallo fl-1601, 1
fl-1601, li 1
nbniet fl-1580 1
fl-1580 u 1
Ġiljan. L-aktar 1
L-aktar fattizz 1
fattizz distintiv 1
distintiv li 1
jagħmel il-membri 1
il-membri tat- 1
tat- L-aktar 1
L-aktar filosfi 1
filosfi famużi 1
it-tradizzjoni huma 1
huma John 1
John Locke, 1
Locke, George 1
George Berkeley 1
Berkeley u 1
David Hume. 1
Hume. L-aktar 1
L-aktar ġabra 1
ġabra riċenti 1
riċenti (2005) 1
(2005) hi 1
hi Meta 1
Meta Jdellel 1
Jdellel il-Qamar. 1
il-Qamar. L-aktar 1
L-aktar Għasri 1
Għasri magħruf 1
magħruf huwa 1
huwa Toni 1
Toni Calleja, 1
Calleja, folklorista 1
folklorista li 1
sena jikteb 1
dwar drawwiet 1
drawwiet u 2
u twemmin 1
twemmin f'dan 1
ir-raħal tant 1
tant ċkejken. 1
ċkejken. L-aktar 1
L-aktar gowl 1
gowl veloċi 2
veloċi skurjat 1
minn gowler 1
gowler kien 1
Paul Smith 1
Smith ta' 1
ta' Nottingham 1
Forest wara 1
23 sekonda, 1
sekonda, fit-18 1
Settembru 2007, 3
2007, meta 2
meta Leicester 1
City qablu 1
jagħtu gowl 1
gowl lil 1
Forest f'partita 1
f'partita valida 2
valida mit-tieni 1
rawnd tal-Football 1
League Cup. 1
Cup. L-aktar 1
L-aktar ħidma 1
ħidma twila 1
u konsistenti 1
konsistenti ta’ 1
ta’ Montebello 2
Montebello hija 1
hija fil-qasam 1
fil-qasam tal-filosofija, 1
tal-filosofija, li 1
li żviluppaha 1
żviluppaha kemm 1
kemm għaliha 1
għaliha weħidha 1
kemm f’relazzjoni 1
f’relazzjoni mad-diversi 1
mad-diversi ħidmiet 1
li wettaq. 1
wettaq. L-aktar 1
L-aktar ikla 1
u komuni 1
komuni tibqa’ 1
dik tad-dundjan 1
tad-dundjan mimli 1
mimli u 1
u msajjar 1
msajjar fil-forn, 1
fil-forn, fejn 1
fejn hawn 1
hawn pajjiżi 1
li jsajjruh 1
jsajjruh biss 1
żmien il-Milied. 2
il-Milied. L-aktar 1
L-aktar importanti 3
importanti fost 1
dawn hi 1
hi l-Amministrazzjoni 1
l-Amministrazzjoni tal-Patrimonju 1
tal-Patrimonju tas-Santa 1
Sede. L-aktar 1
hi l-agglomerazzjoni 1
l-agglomerazzjoni ta' 1
struttura industrijali 1
industrijali orjentata 1
orjentata lejn 2
lejn setturi 1
setturi li 1
li jeħtieġu 1
jeħtieġu kapital 1
kapital intensiv 1
intensiv kbir 1
marbutin mill-qrib 1
mill-qrib mal-faċilitajiet 1
mal-faċilitajiet tal-port 1
tal-port (kimika 1
(kimika elettronika, 1
elettronika, ikel). 1
ikel). L-aktar 1
elenkati ġeografikament, 1
ġeografikament, mit-tramuntana 1
mit-tramuntana għan-nofsinhar, 1
għan-nofsinhar, hawn 1
taħt. L-aktar 1
L-aktar kejl 1
kejl fond 1
fond huwa 1
5 sa 1
sa 6 1
6 m, 1
m, izda 1
izda l-akbar 1
l-akbar parti 1
parti taghha 1
taghha ghandu 1
ghandu fond 1
fond li 1
ma jaqbisx 1
jaqbisx iktar 1
nofs metru. 1
metru. L-aktar 1
L-aktar kowċ 1
żmien mal-klabb 1
mal-klabb huwa 3
L-aktar li 1
li tistgħu 1
tistgħu tgħidu 1
tgħidu hu 1
li bis-silenzju 1
bis-silenzju tiegħi 1
tiegħi qbilt 1
qbilt magħhom 1
mhux ċħadthom. 1
ċħadthom. L-aktar 1
L-aktar lokalità 1
lokalità li 3
rat l-akbar 1
nġabrux hija 1
il-Baħar, fejn 1
fejn saħansitra 2
saħansitra l-ammont 1
l-ammont ta’ 2
nġabrux ammontaw 1
kważi terz. 1
terz. L-aktar 1
L-aktar modifika 1
modifika riċenti 1
riċenti li 2
saret, saret 1
saret fl-2001 1
fl-2001 meta 1
l-klabb ried 1
aktar kontemporanja 1
kontemporanja għas-seklu 1
għas-seklu 21 1
21 u 2
u standarizza 1
standarizza aktar 1
aktar din 1
din l-emblema. 1
l-emblema. L-aktar 1
L-aktar numru 1
gowls f'isem 1
Żvizzeru. L-aktar 1
L-aktar partita 1
li pprovdiet 1
pprovdiet gowls 1
gowls sal-lum 1
il-ġurnata fil-Premier 1
League seħħet 1
seħħet fit-29 1
fit-29 ta' 1
2007 meta 1
meta Portsmouth 1
Portsmouth rebħu 1
rebħu 7–4 1
7–4 lil 1
lil Reading. 1
Reading. L-aktar 1
L-aktar post 1
li jispikka 1
jispikka huwa 1
huwa Bogside, 1
Bogside, in-naħa 1
in-naħa repubblikana 1
repubblikana tal-belt, 1
l-belt għandha 1
għandha tingħaqad 1
tingħaqad mar- 1
mar- L-aktar 1
L-aktar prestiġjużi 1
prestiġjużi huma 1
l-prodotti artiġjanali 1
artiġjanali tal-birreriji 1
tal-birreriji żgħar 1
żgħar (hemm 1
(hemm madwar 1
madwar 120 1
120 minnhom 1
minnhom mal-pajjiż). 1
mal-pajjiż). L-aktar 1
L-aktar prominenti 1
huma l-adattamenti 1
l-adattamenti speċifiċi 1
speċifiċi fiżiċi 1
u fl-imġiba 1
fl-imġiba li 1
r-riżultat tal-għażla 1
tal-għażla naturali. 1
naturali. L-aktar 1
L-aktar punt 1
qiegħed 'l 1
isfel fil-kontinent 1
fil-kontinent Ewroasja, 1
Ewroasja, Tanjung 1
Tanjung Piai, 1
Piai, huwa 1
huwa fil-Malażja, 1
fil-Malażja, allokat 1
allokat fit-tropiċi. 1
fit-tropiċi. L-aktar 1
L-aktar Quartier 1
Quartier popolat 1
popolat ta' 1
ta' Monako 2
Monako hu 1
hu Monte 1
Monte Carlo, 1
Carlo, u 1
l-aktar Ward 1
Ward popolata 1
popolata hija 1
hija Larvotto/Bas 1
Larvotto/Bas Moulins. 1
Moulins. L-aktar 1
L-aktar riħ 1
riħ komuni 1
komuni huwa 2
huwa mix-xlokk, 1
mix-xlokk, u 1
minħabba l-oċean 1
l-oċean Atlantiku 2
Atlantiku jkun 1
hemm temp 1
temp x'aktarx 1
x'aktarx niedi 1
u kalm. 2
kalm. L-aktar 1
L-aktar sistemi 1
klassifikazzjoni reċenti 1
reċenti bbażati 1
fuq studji 1
studji molekulari 1
molekulari pproponew 1
pproponew 4 1
4 gruppi 1
gruppi jew 1
jew insla 1
insla ta' 1
mammiferi plaċentati. 1
plaċentati. L-aktar 1
L-aktar speċi 1
komuni hija 1
L-aktar sport 1
fost ir-residenti 1
ir-residenti tal-Furjana 1
tal-Furjana kien 1
kien il-futbol, 1
il-futbol, madankollu 1
madankollu il-krikit 1
il-krikit u 1
u l-ħoki 1
l-ħoki wkoll 1
wkoll kienu 1
kienu iprattikati. 1
iprattikati. L-aktar 1
L-aktar stazzjonijiet 1
stazzjonijiet popolari 1
popolari tar-radju 1
tar-radju skont 1
ta' semmija 1
semmija huwa 1
huwa Radju 1
Radju BBC 2
BBC 2, 1
2, filwaqt 1
ftit warajh 1
warajh jinsab 1
jinsab Radju 1
BBC 1. 1
1. Hemm 1
Hemm mijiet 1
ta' radji 1
radji kummerċjali 1
kummerċjali lokali 1
lokali madwar 1
madwar il-pajjiż 3
il-pajjiż li 1
joffru varjetà 1
mużika u 2
u diskussjonijiet. 1
diskussjonijiet. L-aktar 1
L-aktar tim 1
tim Pollakk 1
Pollakk magħruf 1
magħruf kien 1
dak tas-1970ijiet 1
tas-1970ijiet li 1
żamm l- 1
L-aktar xogħol 2
xogħol famuż 1
famuż ta’ 1
ta’ Gutiérrez, 1
Gutiérrez, fost 1
il-ħafna li 1
għandu (anki 1
(anki maqlubin 1
maqlubin f’ħafna 1
f’ħafna ilsna 1
ilsna tad-dinja) 1
tad-dinja) huwa 1
huwa Teoloġija 1
Teoloġija tal-Liberazzjoni: 1
tal-Liberazzjoni: Storja, 1
Storja, Politika, 1
Politika, Salvazzjoni 1
Salvazzjoni (1971). 1
(1971). L-aktar 1
ta’ Kilin 1
Kilin hu 1
hu Fuq 1
Fuq il-Għajn 1
il-Għajn ta’ 1
Bastjan (1973). 1
(1973). L-aktar 1
L-aktar żewġ 1
żewġ kunjomijiet 1
kunjomijiet komuni 1
komuni fir-raħal 1
fir-raħal huma 1
huma Busuttil 1
Busuttil u 1
u Zammit. 1
Zammit. L-akwedott 1
L-akwedott eżistenti 1
eżistenti msejjaħ 1
msejjaħ Aqua 1
Aqua Claudia 1
Claudia ġie 1
estiż biex 3
biex iforni 1
iforni l-ilma 1
l-ilma liż-żona 1
liż-żona kollha 1
u tpoġġiet 1
tpoġġiet statwa 1
tal-bronż ta’ 1
Neruni ħdejn 1
ħdejn l-entrata 1
l-entrata tad-Domus 1
tad-Domus Aurea. 1
Aurea. L-Albanija 1
L-Albanija hija 1
hija demokrazija 1
parlamentari b'ekonomija 1
b'ekonomija fi 1
tranżizzjoni. L-Albanija 1
L-Albanija kienet 1
sabiex tipparteċipa 1
tipparteċipa fit- 1
fit- L-Albanija 1
L-Albanija ngħatat 1
ngħatat status 1
status ta' 1
ta' kandidat 1
kandidat fl-2014. 1
fl-2014. L-Albanija 1
L-Albanija rebħu 1
t-Tazza wara 1
għelbu lill-Jugożlavja 1
lill-Jugożlavja bl-istess 1
punti imma 1
gowls aħjar. 1
aħjar. L-Albanija, 1
L-Albanija, uffiċjalment 1
r-Repubblika tal-Albanija 1
tal-Albanija (Albaniż: 1
(Albaniż: Republika 1
Republika e 1
e Shqipërisë), 1
Shqipërisë), huwa 1
fl-Ewropa tax-Xlokk. 1
tax-Xlokk. L-album 1
L-album biegħ 1
biegħ aktar 1
minn 250,000 1
250,000 kopja 1
kopja fl-Ewropa. 1
fl-Ewropa. L-album 1
L-album jiġbor 1
ġeneri mużikali, 1
mużikali, li 1
jmorru mid-dance 1
mid-dance għall-elettropop. 1
għall-elettropop. L-album 1
L-album kien 1
minn Dr. 2
Dr. L-album 1
L-album li 2
dam l-aktar 1
l-aktar fil-quċċata 1
tal-klassifika kien 1
kien "The 1
"The Dark 1
Dark Side 1
Side of 1
the Moon" 1
Moon" tal-grupp 1
tal-grupp Pink 1
Pink Floyd: 1
Floyd: 741 1
741 ġimgħa, 1
ġimgħa, mill-1973 1
mill-1973 sal-1987. 1
sal-1987. L-album 1
jmiss mistenni 1
joħroġ fl-2009, 1
fl-2009, u 1
dan l-abum 1
l-abum hi 1
"The Queen 1
Queen of 1
the Night", 1
Night", riproduzzjoni 1
riproduzzjoni tal-kanzunetta 1
ta' Mirela 1
Mirela fil-Misión 1
fil-Misión Eurovisión 1
Eurovisión tal-2007. 1
tal-2007. L-album 1
L-album naqas 1
jagħmel impatt 1
fuq il-klassifika 1
il-klassifika Ultratop 1
Ultratop 50, 1
50, imma 1
imma rnexxielha 2
rnexxielha twassal 1
twassal ħames 1
ħames kanzunetti 1
kanzunetti fost 1
fost l-Ultratop 1
l-Ultratop 50 1
50 fosthom 1
fosthom il-kanzunetta 1
il-kanzunetta "Sisters", 1
"Sisters", li 1
iddedikata preċiżament 1
preċiżament lil 1
lil ħutha, 1
ħutha, Hulya 1
Hulya u 1
u Derya. 1
Derya. L-album 1
L-album tad-debutt 1
tad-debutt tagħha, 1
tagħha, Ora, 1
Ora, li 1
ħareġ f’Awwissu 1
f’Awwissu 2012, 1
2012, iddebutta 1
iddebutta bin-numru 1
bin-numru wieħed 1
wieħed fir-Renju 1
Unit. L-album 1
L-album tagħha 1
tagħha Watermark, 1
Watermark, li 1
ħareġ fl-1988, 1
fl-1988, irnexxielha 1
irnexxielha jwassalha 1
jwassalha għar-rikonoxximent 1
għar-rikonoxximent internazzjonali 1
u Enya 1
Enya saret 1
saret magħrufha 1
magħrufha għall-ħoss 1
għall-ħoss uniku 1
uniku tagħha, 1
minn melodiji 1
melodiji folkloristiċi, 1
folkloristiċi, u 1
ħsejjes. L-album 1
L-album ta' 1
kien verżjoni 1
verżjoni unplugged 1
unplugged ta' 1
wħud mid-diski 1
mid-diski tagħha, 1
tagħha, żewġ 1
żewġ diski 2
diski ġodda, 1
ġodda, verżjoni 1
ta' "Time 1
"Time After 1
After Time" 1
Time" ta' 1
ta' Cyndi 1
Cyndi Lauper, 1
Lauper, waħda 1
ta' Softcell, 1
Softcell, "Bedsitter" 1
"Bedsitter" u 1
The Cure, 1
Cure, "Love 1
"Love Song". 1
Song". L-album 1
L-album The 1
Fame kompla 1
kompla jimpressjona 1
jimpressjona fil-klassifiki 1
fil-klassifiki mondjali, 1
mondjali, fejn 1
fejn laħaq 1
laħaq l-ewwel 1
fil- L-album 1
L-album wara 1
reġa' ħareġ 1
ħareġ darbtejn. 1
darbtejn. L-alfabet 1
L-alfabet Latin 1
Latin modern 1
modern fiha 1
fiha 26 1
26 karattri. 1
karattri. L-alfabett 1
L-alfabett ġie 1
stabbilit b'mod 1
b'mod finali 1
finali fit-18 1
Diċembru, 1921. 1
1921. L-Alfabett 1
L-Alfabett jiġbor 1
dawk l-ittri 1
l-ittri kollha 1
biex tinkiteb 1
tinkiteb il-lingwa 1
il-lingwa ta' 2
diversi pajjiżi. 1
pajjiżi. L-alfabett 1
L-alfabett Kopt, 2
Kopt, li 1
introdott fit-tieni 1
fit-tieni seklu 2
seklu qK, 1
qK, hu 1
magħmul mill-ittri 1
mill-ittri tal-alfabett 1
tal-alfabett Grieg, 1
Grieg, miżjud 1
miżjud b'sitta 1
b'sitta jew 1
jew seba' 1
tal-kitba demotika 1
demotika meħtieġa 1
jirrappreżentaw il-ħsejjes 1
il-ħsejjes li 1
ma jinstabux 1
jinstabux fil-Grieg. 1
fil-Grieg. L-alfabett 1
Kopt, maħluq 1
maħluq mill-Grieg 1
mill-Grieg onċjal, 1
onċjal, uża 1
uża bosta 1
demotiċi biex 1
ikabbar l-għażla 1
l-għażla tal-ittri 1
tal-ittri li 1
fih. L-alfabett 1
L-alfabett Sorbjan 2
Sorbjan huwa 1
fuq l-alfabett 1
l-alfabett Latin 1
Latin bażiku 1
bażiku ISO 1
ISO iżda 1
iżda juża 1
juża dijakritiċi 1
dijakritiċi bħall-aċċent 1
bħall-aċċent akut 1
akut u 1
u l-karon, 1
l-karon, li 1
jagħmlu simili 1
simili għall-alfabeti 1
għall-alfabeti Ċek 1
u Pollakk. 1
Pollakk. L-alfabett 1
Sorbjan jintuża 1
jintuża fil-lingwi 1
fil-lingwi Sorbjani, 1
Sorbjani, iżda 1
xi ittri 2
ittri jintużaw 1
miż-żewġ lingwi 1
lingwi (Sorbjan 1
(Sorbjan ta' 1
u Sorbjan 1
Sorbjan t'Isfel). 1
t'Isfel). La 1
La l-funzjoni 1
hi kontinwa 2
kontinwa allura 1
allura hi 1
kontinwa uniformement. 1
uniformement. L-alġebra 1
L-alġebra elementari 1
elementari li 2
normalment tifforma 1
parti mill-kurrikulu 1
mill-kurrikulu tal-iskejjel 1
tal-iskejjel sekondarji, 1
sekondarji, tintroduċi 1
tintroduċi l-idea 1
simboli jew 1
jew varjabbli 1
li jirrepreżentaw 2
jirrepreżentaw kwantitajiet 1
kwantitajiet mhux 1
magħrufa. L-alġebra 1
L-alġebra hi 1
waħda mill-friegħi 1
mill-friegħi prinċipali 1
tal- L-Alġerija 1
L-Alġerija kienet 1
pajjiż importanti 1
importanti għall-migrazzjoni 1
għall-migrazzjoni Maltija. 1
Maltija. L-algoritmi 1
L-algoritmi deterministiċi 1
deterministiċi u 1
u probabilistiċi 1
probabilistiċi għall-verifika 1
għall-verifika tal-primalità 1
tal-primalità u 1
u l-fattorizzazzjoni 2
l-fattorizzazzjoni tan-numri 1
għandhom applikazzjonijiet 1
applikazzjonijiet importanti 1
importanti fil-krittografija. 1
fil-krittografija. L-algoritmu 1
L-algoritmu użat 1
użat humwa 1
humwa conservattiv 1
conservattiv ħafna; 1
ħafna; allura 1
allura ġieli 1
ġieli kowd 1
kowd li 1
huwa sigur 1
sigur ma 1
ma jgħaddix. 1
jgħaddix. L-Alkoħoliżmu 1
L-Alkoħoliżmu huwa 1
huwa l-konsum 1
l-konsum kompulsiv 1
kompulsiv ta' 1
ta' l-alkoħol. 1
l-alkoħol. L-alla 1
L-alla Mħabba 1
Mħabba jżomm 1
jżomm f'idu 1
f'idu l-qalb 1
l-qalb taqbad 1
taqbad bin-nar 1
bin-nar ta' 1
Dante u 1
u jagħtiha 1
jagħtiha 'l 1
'l Beatrice 1
Beatrice biex 1
biex tikolha, 1
tikolha, imbagħad 1
imbagħad jitla' 1
jitla' lejn 1
is-sema magħha. 1
magħha. L-alla 1
L-alla tad-destin, 1
tad-destin, kif 1
kif iddeskriviha 1
iddeskriviha Poliziano, 1
Poliziano, hi 1
hi taħlita 1
bejn il-Fortuna 1
il-Fortuna Rumana 1
u n-Nemeżi 1
n-Nemeżi Griega. 1
Griega. L-Alleati 1
L-Alleati ġew 1
ġew pressati 1
pressati biex 1
joħolqu art 1
art permanenti 1
permanenti fil-Palestina 1
fil-Palestina għal-Lhud 1
għal-Lhud li 1
baqgħu ħajjin. 1
ħajjin. L-Alleati 1
L-Alleati niżlu 1
niżlu l-art 2
l-art fin-Normandija 1
fin-Normandija fis-6 1
u nvadew 1
nvadew in-Normandija 1
in-Normandija u 1
bdiet il-Battalja 1
il-Battalja tan-Normandija. 1
tan-Normandija. L-Allejati 1
L-Allejati kienu 1
kienu rebbieħa, 1
rebbieħa, bil-Ġermanja 1
bil-Ġermanja ċċedi 1
ċċedi fit-8 1
Mejju 1945, 1
1945, u 1
u r-rebħa 3
fuq il-Ġappun 1
il-Ġappun fit-2 1
Settembru. L-alleli 1
L-alleli tas-suf 1
tas-suf abjad 2
abjad isiru 1
isiru iżjed 2
iżjed komuni, 1
komuni, u 1
u l-alleli 1
l-alleli tas-suf 1
tas-suf skur 1
skur isiru 1
iżjed rari. 1
rari. L-All 1
L-All Whites 1
Whites rebħu 1
rebħu erba' 1
darbiet din 1
din il-kompetizzjonI: 1
il-kompetizzjonI: fl-1973, 1
fl-1973, fl-1998, 1
fl-1998, fl-2002 1
waħda fl-2008. 1
fl-2008. L-Alpi 1
L-Alpi Albaniżi 1
u l-Muntanji 1
l-Muntanji Šar 1
Šar jinsabu 1
jinsabu fil-Lbiċ 1
u fix-Xlokk 1
fix-Xlokk rispettivament. 1
rispettivament. L-Alpi 1
L-Alpi jirrapreżentaw 1
jirrapreżentaw il-fonti 1
il-fonti prinċipali 1
ta' ilma. 1
ilma. L-alternattiva 1
L-alternattiva tal-Labour 1
tal-Labour għall-integrazzjoni 1
għall-integrazzjoni kien 1
kien self-determination, 1
self-determination, li 1
kienx ikkunsidrat 1
bħala pass 2
pass ekonomikament 1
ekonomikament vijabbli. 1
vijabbli. L-altruwiżmu 1
L-altruwiżmu tal-Professur 1
Psaila kien 2
kien waslu 1
biex joffri 1
joffri l-kontribut 1
tiegħu fl-arena 1
fl-arena politika 1
politika fejn 1
ukoll kandidat 3
Laburista f’numru 1
ta’ elezzjonijiet 2
elezzjonijiet ġenerali. 1
ġenerali. L-alwett 1
L-alwett huma 1
żgħar tal-art 1
sikwit jgħannu 1
jgħannu u 1
u jtiru 1
jtiru b'mod 1
b'mod estravaganti. 1
estravaganti. La 1
La ma 1
ma nosservawx 1
nosservawx galassji 1
galassji li 1
qegħdin jinfirxu 1
jinfirxu b'dan 1
il-mod, fil-ġewwieni 1
fil-ġewwieni tagħhom 1
tagħhom bilfors 1
bilfors irid 1
irid ikun 3
hemm ammont 1
mhux qegħdin 1
qegħdin inqiesuha 1
inqiesuha meta 1
meta ngħoddu 1
ngħoddu flimkien 1
flimkien il-massa 1
il-massa tal-partijiet 1
tal-partijiet viżibbli. 1
viżibbli. Lamantin 1
Lamantin adult 2
adult normalment 2
jiekol bejn 2
bejn 10% 1
10% u 1
u 15% 3
15% tal-piż 2
tal-piż ta' 2
ta' ġismu 2
ġismu f'veġetazzjoni 2
f'veġetazzjoni kuljum. 2
kuljum. Lamantin 1
bejn 8% 1
8% u 1
kuljum. La 1
La Marija 1
hija ommu 1
ommu verġni, 1
verġni, hekk 1
ukoll Ġużeppi 1
Ġużeppi huwa 1
huwa Missieru 1
Missieru Kast. 1
Kast. L-ambizzjoni 1
L-ambizzjoni twassalhom 1
twassalhom iwettqu 1
iwettqu attroċitajiet 1
attroċitajiet dejjem 1
iktar terribbli. 1
terribbli. L-ambjent 1
L-ambjent huwa 1
kollu foresta 1
foresta tal-muntanji 1
tal-muntanji dejjem 1
dejjem ħadra 1
ħadra ta' 1
għoli jew 1
jew altitudni 1
altitudni moderata. 1
moderata. L-ambjent 1
L-ambjent naturali 1
naturali madwar 1
madwar ix-xmara 1
ix-xmara ġie 1
ġie alterat 1
alterat għalkollox 1
għalkollox mill-attività 1
mill-attività tal-bniedem 1
kif jagħmel 1
biex jisfruttah 1
jisfruttah għall-biedja. 1
għall-biedja. L-ambjent 1
L-ambjent ta' 1
ta' ħlejqa 1
ħlejqa jinkludi 1
jinkludi kemm 1
kemm propjetajiet 1
propjetajiet fiżiċi 1
fiżiċi (li 1
(li jistgħu 1
jiġu deskritti 1
bħala t-total 1
t-total ta' 1
ta' fatturi 1
fatturi lokali 1
aħna, id-dawl 1
id-dawl tax-xemx, 1
tax-xemx, il-klima 1
il-klima u 1
u l-ġeoloġija), 1
l-ġeoloġija), kif 1
ukoll il-ħlejjaq 1
il-ħlejjaq li 1
jaqsmu flimkien 1
flimkien l-abitat. 1
l-abitat. La 1
La Mecque 1
Mecque (2005) 1
(2005) dirett 1
minn Coline 1
Coline Serreau. 1
Serreau. L-Amerikani 1
L-Amerikani kienu 1
kienu qerdu 1
qerdu kwazi 1
belt hlief 1
hlief hamsa 1
hamsa jew 1
jew sitta 1
li thallew 1
thallew mhux 1
mittiefsa ghal 1
ghal tal-apposta. 1
tal-apposta. L-Amerikani 1
L-Amerikani pjanaw 1
pjanaw kontro-attak 1
kontro-attak fuq 1
fuq il-Ġappuniżi, 1
il-Ġappuniżi, b'pożizjonijiet 1
b'pożizjonijiet fin-nofsinhar 1
tal- L-Amerka 1
L-Amerka ta' 2
l-ikbar kontinent 1
kontinent bħala 1
bħala art, 1
art, wara 1
l- L-Amerka 1
Fuq tkopri 1
tkopri madwar 1
madwar 24,709,000 1
24,709,000 kilometru 1
kilometru kwadrat 1
kwadrat ta’ 1
ta’ art, 1
art, madwar 1
madwar 16.5 1
16.5 % 1
% tal-art 1
tal-art tad- 1
tad- Lamiaceae, 1
Lamiaceae, nattiva 1
nattiva fl-Ewropa, 1
fl-Ewropa, l-Afrika 1
l-Asja temperata. 1
temperata. L-amministrazzjoni 1
L-amministrazzjoni ta' 1
ta' dil-Parroċċa 1
dil-Parroċċa l-ġdida 1
l-ġdida kien 1
Ġwann Mizzi. 1
Mizzi. L-amministrazzjoni 1
L-amministrazzjoni tiegħu 1
mal-klabb wassal 1
għal diffikultajiet 1
diffikultajiet barra 1
ġewwa l-qasam. 1
l-qasam. L-Ammiraljat 1
L-Ammiraljat ikkummissjona 1
ikkummissjona lil 2
lil Cook 1
Cook biex 1
biex josserva 3
josserva l-moviment 1
l-moviment ta’ 1
Venus f’Tahiti, 1
f’Tahiti, imbassra 1
imbassra li 1
sa tiġri 1
tiġri fit-3 1
Ġunju 1769, 1
1769, mill-astronomu 1
mill-astronomu Edmund 1
Halley (1656-1742). 1
(1656-1742). L-Ammiral 1
L-Ammiral Suppretendent 1
Suppretendent tat-Tarzna 1
tat-Tarzna kien 1
kien fehem 2
biss il-GWU 1
il-GWU li 1
kellha s-saħħa 1
s-saħħa biex 1
biex iġġiegħel 1
iġġiegħel lill-ħaddiema 1
lill-ħaddiema li 1
strajk imorru 1
lura għax-xogħol. 1
għax-xogħol. L-ammont 1
L-ammont li 1
jħallas kull 1
tal-UE fil-baġit 1
tal-UE huwa 2
huwa kkalkulat 1
kkalkulat b’mod 1
b’mod ġust, 1
ġust, skont 1
skont il-mezzi. 1
il-mezzi. L-amplitudni 1
L-amplitudni tal-kurituri 1
tal-kurituri huwa 1
ta' 215 1
215 metru; 1
metru; dan 1
l-iktar għar 1
għar fond 1
fond fil-muntanji 1
fil-muntanji Urali. 1
Urali. L-analisi 1
L-analisi komplessa 1
komplessa hi 1
hi utli 1
utli ħafna 1
ħafna f’bosta 1
f’bosta friegħi 1
friegħi tal- 1
tal- L-analiżi 1
L-analiżi tagħhom 1
tagħhom uriet 1
hemm irfiegħ 1
irfiegħ biżżejjed 1
biżżejjed ġej 1
ġej mill-"kombinazzjoni 1
mill-"kombinazzjoni mhux 1
mhux konvenzjonali 1
konvenzjonali ta' 1
ta' daqqiet 1
daqqiet qosra 1
qosra tal-ġwejnaħ, 1
tal-ġwejnaħ, tidwir 1
tidwir mgħaġġel 1
mgħaġġel tal-ġwejnaħ 1
tal-ġwejnaħ meta 1
meta jdur 1
jdur u 1
u jaqleb 1
jaqleb id-direzzjoni, 1
id-direzzjoni, u 1
u frekwenza 1
frekwenza għolja 1
ħafna tat-tperpir 1
tat-tperpir tal-ġwejnaħ". 1
tal-ġwejnaħ". L-Andorra 1
L-Andorra għamlet 1
għamlet id-debutt 1
fil- Langenus 1
Langenus saffar 1
saffar it-tisfira 1
it-tisfira finali 1
l-Urugwaj żiedu 1
żiedu t-titlu 1
ċampjins tad-dinja 1
tad-dinja wara 1
wara t-titlu 1
ċampjins Olimpiċi. 1
Olimpiċi. L-Angola, 1
L-Angola, biex 1
jikkwalifikaw riedu 1
riedu kemm 1
kemm rebħa 1
rebħa għalihom 1
għalihom iżda 2
wkoll għall-Portugall, 1
għall-Portugall, però 1
però dan 4
kien jiddependi 2
jiddependi min-numru 1
gowls skurjati. 1
skurjati. L-Angola 1
L-Angola hi 1
fl- L-Angola 1
L-Angola u 1
u l-Iran 1
l-Iran naqsu 1
li javvanzaw. 1
javvanzaw. Lanqas 1
Lanqas elettriku 1
elettriku ma 1
kellu fid-dar 1
kieku s-Soċjetà 1
s-Soċjetà ma 1
ma bagħtitx 1
bagħtitx soċju 1
soċju biex 1
jagħmillu d-dawl 1
d-dawl kieku 1
kieku lanqas 1
lanqas qatt 1
kien iħabbel 1
iħabbel rasu 1
biex ikollu 2
ikollu l-elettriku. 1
l-elettriku. Lanqas 1
Lanqas fiha 1
fiha l-pjanti 1
l-pjanti li 1
jintużaw primarjament 1
bħala te 1
te jew 1
jew tiżani 1
tiżani u 1
huma purament 1
purament mediċinali, 1
mediċinali, bħall-Valerjana. 1
bħall-Valerjana. Lanqas 1
Lanqas ir-ritorn 1
ir-ritorn ta' 1
Peter Osgood 1
Osgood ma 1
serva biex 2
itejjeb ir-rendiment 1
ir-rendiment tat-tim. 1
tat-tim. Lanqas 1
Lanqas kelma 1
kelma ma 2
jgħid u 1
irid jiekol 1
jiekol mal-oħrajn. 1
mal-oħrajn. L-Antartika 1
L-Antartika hija 1
hija l-ħames 1
l-ħames l-ikbar 1
kontinent, b’daqs 1
b’daqs ta’ 1
ta’ 14,200,000 1
14,200,000 kilometru 1
kilometru kwadrat, 1
kwadrat, u 1
kważi fiha 1
fiha d-doppju 1
d-doppju tad-daqs 1
tad-daqs tal- 1
tal- L-antifona 1
L-antifona tas-Salve 1
tas-Salve Regina 1
Regina ġiet 1
ġiet tradotta 1
tradotta għal 1
lingwi matul 1
iż-żmien. L-antipatija 1
L-antipatija naturali 1
kellu għas-soċjetà, 1
għas-soċjetà, ġegħlitu 1
ġegħlitu jirtira 1
jirtira fis-solitudni 1
fis-solitudni u 1
u l-meditazzjoni. 1
l-meditazzjoni. L-antropoloġija, 1
L-antropoloġija, partikolarment 1
partikolarment dik 1
dik kulturali, 1
kulturali, enfasizzat 1
enfasizzat ir-relattivita 1
ir-relattivita kulturali 1
ta' sejbiet 1
sejbiet mir-riċerka 1
mir-riċerka biex 1
issir kritika 1
kritika kulturali. 1
kulturali. L-antropoloġija 1
L-antropoloġija tnisslet 1
tnisslet mix-xjenzi 1
mix-xjenzi naturali, 1
naturali, l-istudji 1
l-istudji umanistiċi, 1
umanistiċi, u 1
x-xjenzi soċjali. 1
soċjali. Lantsoght 1
Lantsoght bdew 1
bdew kawża 1
kawża kontra 1
kontra l-KBVB, 1
l-KBVB, li 1
li rebħuha 2
rebħuha f'Ġunju 1
f'Ġunju 1967, 1
1967, iżda 1
iżda l-ħsara 1
l-ħsara saret: 1
saret: Cercle 1
baqgħu fit-tielet 1
fit-tielet diviżjoni, 1
diviżjoni, tilfu 1
ħafna mill-plejers 1
mill-plejers tagħhom, 1
kapaċi jiksbu 1
promozzjoni immedjatament. 1
immedjatament. L-anzjani 1
L-anzjani li 1
joqogħdu f’appartamenti 1
f’appartamenti tal-Gvern 1
u jirritornaw 1
jirritornaw iċ-ċwievet 1
iċ-ċwievet meta 1
meta jidħlu 1
jidħlu fid-djar 1
fid-djar tal-anzjani 1
tal-anzjani ser 1
ser jibbenfikaw 1
jibbenfikaw billi 1
billi jonqos 1
jonqos minn 1
80 għal 1
60% l-ammont 1
l-ammont li 1
li jitnaqsilhom 1
jitnaqsilhom mill-pensjoni. 1
mill-pensjoni. L-appell 1
L-appell għar-rieżaminazzjoni 1
għar-rieżaminazzjoni tal-proċess 1
tal-proċess ġie 1
rrifjutat mill-Kunsill 1
mill-Kunsill tar-reviżjoni 1
tar-reviżjoni fis-17 1
Settembru anki 1
anki l-Qorti 1
l-Qorti tal-Appell 2
tal-Appell ikkonferma 1
ikkonferma s-sentenza 1
s-sentenza tal-kundanna. 1
tal-kundanna. L-appendiċite 1
L-appendiċite hija 1
hija infjammazzjoni 1
infjammazzjoni ta' 1
ta' musrana 1
musrana żgħira 1
żgħira ħafna, 1
ħafna, l-appendiċi, 1
l-appendiċi, li 1
fin-naħa tal-lemin, 1
tal-lemin, fin-naħa 1
t'isfel taż-żaqq. 1
taż-żaqq. L-applikazzjoni 1
L-applikazzjoni tagħha 1
hi ngħaqet 1
ngħaqet ma' 1
ma' Serebro. 1
Serebro. L-applikazzjoni 1
L-applikazzjoni ta' 1
Malta għall-Unjoni 1
għall-Unjoni Ewropea 2
Ewropea ġiet 1
ġiet attivata 1
attivata mill-ġdid 1
mill-ġdid minħabba 1
minħabba l-Gvern 1
l-Gvern Laburista 2
qablu waqfu 1
waqfu l-applikazzjoni. 1
l-applikazzjoni. L-appoġġ 1
L-appoġġ li 1
wrew għall-ewwel 1
għall-ewwel in-nobbli 1
in-nobbli ta' 1
Franza ma 1
damx wisq 2
wisq ma 2
ma għeb. 1
għeb. L-appostli 1
L-appostli ta 1
'Ġesù u 1
s-segwaċi tagħhom 1
tagħhom infirxu 1
infirxu madwar 2
madwar is-Sirja, 1
is-Sirja, il-Levant, 1
il-Levant, l-Ewropa, 1
l-Ewropa, l-Anatolja, 1
l-Anatolja, il-Mesopotamja, 1
il-Mesopotamja, it-Transkawazja, 1
it-Transkawazja, l-Eġittu, 1
l-Eġittu, u 1
u l-Etjopja, 1
l-Etjopja, minkejja 1
minkejja l-persekuzzjoni 1
l-persekuzzjoni inizjali. 1
inizjali. L-approċċ 1
L-approċċ assjomatiku 1
assjomatiku tal-probabbiltà 1
tal-probabbiltà ġej 1
ġej mill-proposta 1
mill-proposta ta' 1
ta' Andrej 1
Andrej Nikolaevič 1
Nikolaevič Kolmogorov 1
Kolmogorov fl-1933 1
fl-1933 fil-Grundbegriffe 1
fil-Grundbegriffe der 1
Wahrscheinlichkeitsrechnung (Kunċetti 1
(Kunċetti fundamentali 1
tal-kalkulu tal-probabbiltà). 1
tal-probabbiltà). L-approċċ 1
L-approċċ għall-art 1
għall-art aċċess 1
aċċess tinkludi 1
tinkludi tippjana 1
tippjana li 1
jkollhom kull 1
kull impjant 1
impjant dar 1
dar bicca 1
bicca żgħira 1
sa 1 1
1 Acre 1
Acre (4000 1
(4000 m2) 1
m2) li 1
jiġu kklerjati 1
kklerjati u 1
u mħawla 1
mħawla bid-dwieli 1
bid-dwieli vanilla. 1
vanilla. L-approċċ 1
L-approċċ li 1
għażel għall-klassifikazzjoni 1
għall-klassifikazzjoni tax-xtieli, 1
tax-xtieli, fl-"Historia 1
fl-"Historia Plantarum", 1
Plantarum", kien 1
kien pass 2
importanti lejn 1
lejn it-tassonomija 1
it-tassonomija moderna. 1
moderna. L-approċċ 1
L-approċċ ta' 1
ta' rotazzjoni 2
rotazzjoni kontinentali 1
kontinentali wassal 1
biex l-Afrika 1
t'Isfel tidher 1
bħala l-favorita 1
l-favorita għat-Tazza 1
tad-Dinja. Laqam 1
Laqam ieħor 1
Pietruburgu huwa 1
huwa “l-Belt 1
“l-Belt tal-Iljieli 1
tal-Iljieli l-Bojod” 1
l-Bojod” minħabba 1
minħabba fenomenu 1
fenomenu naturali 1
jseħħ minħabba 1
minħabba l-qrubija 1
l-qrubija mar-reġjun 1
mar-reġjun polari 1
polari u 2
għal xahar 1
xahar sħiħ 1
sħiħ fis-sajf 1
fis-sajf l-iljieli 1
l-iljieli tal-belt 1
tal-belt qatt 1
jkunu mudlama 1
mudlama għalkollox. 1
għalkollox. Laqgħa 1
Laqgħa għall-elezzjoni 1
għall-elezzjoni ta’ 1
ta’ sindku 1
sindku ġdid, 1
ġdid, skedata 1
skedata għall-21 1
għall-21 ta' 1
Lulju kellha 1
tiġi posposta 2
posposta sat-3 1
sat-3 ta’ 1
ta’ Awwissu, 2
Awwissu, wara 1
wara deċiżjoni 1
deċiżjoni mid-Dipartiment 1
mid-Dipartiment tal-Kunsilli 1
tal-Kunsilli Lokali, 1
Lokali, li 1
sabet li 1
hemm irregolaritajiet 1
irregolaritajiet fil-mod 1
kif il-laqgħa 1
ġiet imsejħa. 1
imsejħa. Laqgħa 1
Laqgħa intergovernattiva 1
intergovernattiva tal-UNESCO 1
saret f’Pariġi 1
f’Pariġi f’Diċembru 1
f’Diċembru 1951 1
1951 wasslet 1
għall-ħolqien tal-Kunsill 1
Ewropew għar-Riċerka 1
għar-Riċerka Nukleari, 1
Nukleari, li 1
responsabbli għall-istabbiliment 1
għall-istabbiliment tal-Organizzazzjoni 1
tal-Organizzazzjoni Ewropea 1
Ewropea għar-Riċerka 1
għar-Riċerka Nukleari 1
Nukleari (CERN) 1
(CERN) fl-1954. 1
fl-1954. Laqgħa 1
Laqgħa “mhejjija 1
“mhejjija mill-Providenza” 1
mill-Providenza” li 1
li temmet 3
temmet sebgħin 1
ta’ nuqqas 1
ta’ fiduċja 1
fiduċja bejn 1
il-Knisja u 1
l-eqdem stat 1
stat ateu 1
ateu fid-dinja. 1
fid-dinja. Laqgħat 1
Laqgħat soċjali 1
soċjali kien 1
kien jaħrabhom, 1
jaħrabhom, iżda 1
iżda l-hena 1
l-hena tiegħu 1
isib ruhu 1
ruhu mdawwar 1
mdawwar mill-istudenti 1
mill-istudenti tiegħu, 1
tiegħu, jifraħ 1
jifraħ u 1
u jiċċajta 1
jiċċajta magħhom, 1
magħhom, jew 1
jew mat-tfal 1
l-membri tal-MUSEUM. 1
tal-MUSEUM. Laqgħu 1
Laqgħu bl-unuri 1
bl-unuri kollha 1
ħadd famuż. 1
famuż. Laqmijiet 1
Laqmijiet oħra 1
jinkludu "Belfast 1
"Belfast Boy" 1
Boy" u 1
kien riferut 1
bħala Georgie, 1
Georgie, jew 1
jew Geordie 1
Geordie f'Belfast. 1
f'Belfast. Laqta 1
Laqta karatteristika 1
karatteristika tal-aħħar 1
tal-aħħar pitturi 1
pitturi ta’ 1
ta’ Caravaggio, 1
Caravaggio, li 1
tidher anke 1
anke f’din 1
f’din il-pittura, 1
il-pittura, hija 1
hija l-minimaliżmu 1
l-minimaliżmu tal-għadd 1
tal-għadd ta’ 1
jidhru u 1
u tad-dettall 1
tad-dettall tagħhom. 1
tagħhom. L-aqwa 1
L-aqwa erba' 1
erba' skorers 1
skorers ta' 2
il-kompetizzjoni spiċċaw 1
spiċċaw ilkoll 1
ilkoll b'ħames 1
b'ħames gowls. 2
gowls. L-aqwa 2
L-aqwa ġabra 1
hija L-Għanja 1
L-Għanja ta' 1
ta' Ħajti 1
Ħajti li 1
ħarġet fl-1964. 1
fl-1964. L-aqwa 1
L-aqwa kontribuzzjoni 1
kontribuzzjoni ta' 1
ta' Birrell 1
Birrell kien 1
barra l-grawnd. 1
l-grawnd. L-aqwa 1
L-aqwa mument 1
mument f'dan 1
f'dan l-istaġun 1
l-istaġun għal 1
għal Schembri 1
Schembri kien 1
kien iż-żewġ 1
iż-żewġ li 1
skorja fid-DFB-Pokal 1
fid-DFB-Pokal kontra 1
t-tim ta' 3
ta' Kaiserslautern 1
t-tim mill- 1
mill- L-aqwa 2
L-aqwa prestazzjoni 1
prestazzjoni kienet 1
post miksuba 1
miksuba fl-edizzjoni 1
fl-edizzjoni tal-1966, 1
tal-1966, meta 1
tilfu fis-semifinali 1
l- L-aqwa 1
L-aqwa riżultat 1
riżultat fl-istorja 1
tagħhom f'dan 1
f'dan il-konkors 2
il-konkors wasal 1
wasal fil- 1
fil- L-aqwa 1
L-aqwa riżultati 1
it-tim waslu 1
waslu fit- 1
fit- L-aqwa 1
L-aqwa skorers 1
il-kompetizzjoni kienu 2
u Jason 1
Jason Portelli 1
Portelli (Gharb) 1
(Gharb) bi 1
3 gowls. 1
L-aqwa snin 1
dawk ma' 1
ma' L-aqwa 1
L-aqwa tal-karriera 1
kien fis-sebgħinijiet 1
u t-tmeninijiet. 1
t-tmeninijiet. L-aqwa 1
L-aqwa tlieta 1
tlieta jikkwalifikaw 1
jikkwalifikaw direttament 1
għat-Tazza tad-Dinja, 1
tad-Dinja, waqt 1
logħba preliminarja 1
preliminarja kontra 1
jkun spiċċa 2
spiċċa fil-ħames 2
post tal-fażi 1
tal-fażi ta' 3
kwalifikazzjoni tal-CONMEBOL. 1
tal-CONMEBOL. L-aqwa 1
L-aqwa tliet 1
timijiet mill-grupp 1
sitta tar-Raba' 1
tar-Raba' Rawnd 1
Rawnd (li 1
(li beda 1
beda minn 2
jispiċċa f'Ottubru 1
f'Ottubru 2009) 1
2009) jikkwalifikaw 1
jikkwalifikaw għat- 2
għat- L-aqwa 1
L-aqwa tmien 1
timijiet nazzjonali 3
nazzjonali tat-Tazza 1
2006 ġew 1
magħżula mill- 1
L-aqwa xogħol 1
huwa r-rumanz 1
r-rumanz Don 1
Don Quixote, 1
Quixote, Bil-Malti 1
Bil-Malti r-rumanz 1
r-rumanz huwa 1
bħala "Dun 1
"Dun Kixott", 1
Kixott", fil-verżjoni 1
fil-verżjoni Maltija 1
Maltija maqluba 1
maqluba għall-Malti 2
għall-Malti minn 2
Pawlu Montebello. 1
Montebello. L-aqwa 1
L-aqwa żewġ 1
timijiet ikompli 1
ikompli fil-kompetizzjoni, 1
fil-kompetizzjoni, fir-rawnd 1
sittax li 1
b'hekk tibda 1
tibda r-rawnd 1
r-rawnd eliminatorju 1
eliminatorju (b'eliminazzjoni 1
(b'eliminazzjoni diretta). 1
diretta). L-arbuxxelli 1
L-arbuxxelli tat-tut 1
tat-tut tal-għollieq 2
tal-għollieq jittolleraw 1
jittolleraw ħamrija 1
ħamrija fqira 1
jikbru maljar 1
maljar u 1
ma jdumux 1
jdumux ma 1
ma jikkolonizzaw 1
jikkolonizzaw kull 1
isibu Blamey, 1
Blamey, M. 1
M. & 1
& Grey-Wilson, 1
Grey-Wilson, C. 1
C. (1989). 1
(1989). L-arċipelagu 1
L-arċipelagu jinsab 2
jinsab f'tarf 1
f'tarf il-plakka 1
il-plakka tettonika 1
tettonika Afrikana, 1
Afrikana, bil-konfini 1
bil-konfini tiegħu 1
tiegħu jmissu 1
jmissu mal-plakka 1
mal-plakka Ewroasjatika. 1
Ewroasjatika. L-arċipelagu 1
fuq il-Plakka 2
il-Plakka ta’ 1
ta’ Nazca, 1
Nazca, li 1
qed timxi 1
timxi lejn 2
lejn il-Lvant/ix-Xlokk, 1
il-Lvant/ix-Xlokk, u 1
qed togħdos 1
togħdos taħt 1
taħt il-Plakka 1
il-Plakka tal-Amerka 1
t’Isfel b’rata 1
madwar 2.5 2
2.5 pulzieri 1
pulzieri (6.4 1
(6.4 cm) 1
cm) fis-sena. 1
fis-sena. L-arċipielgi: 1
L-arċipielgi: L-ibħra 1
L-ibħra interni 1
interni tal-Istati 1
tal-Istati li 1
fihom l-arċipielgi 1
l-arċipielgi huma 1
huma identifikati 1
identifikati billi 1
billi titberfel 1
titberfel linja 1
ta’ bażi 2
tgħaqqad il-punti 1
il-punti l-aktar 1
l-aktar esterni 1
esterni tal-gżejjer 1
tal-gżejjer l-aktar 1
l-aktar esterni, 1
esterni, basta 1
basta dawn 1
dawn il-punti 1
il-punti jkunu 1
jkunu raġonevolment 1
raġonevolment qrib 1
qrib xulxin. 2
xulxin. L-arċipriet 1
L-arċipriet tal-Katidral 1
tal-Katidral tal-Assunta 1
tal-Assunta r-Rabat, 1
r-Rabat, Saverio 1
Saverio Cassar, 1
Cassar, kien 1
l-mexxej tal-irvell 1
tal-irvell fit-18 1
Settembru. L-Arċisqof 1
L-Arċisqof Caruana 1
Caruana innominah 1
innominah mill-ewwel 1
mill-ewwel Vigarju 1
Ġenerali tad-Djoċesi 1
tad-Djoċesi u 1
beda jaqdi 1
jaqdi l-ministeru 1
tiegħu b’ħeġġa 1
b’ħeġġa u 2
u entużjażmu 2
entużjażmu ta’ 1
ta’ żagħżugħ 1
żagħżugħ kbir, 1
kbir, dejjem 2
dejjem b’imħabba, 1
b’imħabba, rispett 1
u ubbidjenza 1
ubbidjenza liema 1
liema bħalha 1
bħalha lejn 1
lejn iż-żewġ 1
iż-żewġ Arċisqfijiet, 1
Arċisqfijiet, l-ewwel 1
l-ewwel Caruana 1
wara Gonzi. 1
Gonzi. L-Arċisqof 1
L-Arċisqof Dominique 1
Dominique Mamberti, 1
Mamberti, Segretarju 1
Segretarju tas-Sezzjoni 1
tas-Sezzjoni għar-Relazzjonijiet 1
għar-Relazzjonijiet mal-Istati 1
mal-Istati fis-Segretarjat 1
fis-Segretarjat tal-Istat, 1
tal-Istat, hu 1
l-ekwivalenti ta’ 2
ministru tal-affarijiet 1
barranin. L-Arċisqof 1
L-Arċisqof Gonzi 1
Gonzi beża' 1
sejjer idaħħal 1
idaħħal il- 1
il- L-Arċisqof 1
L-Arċisqof kompla 1
li madankollu, 1
madankollu, fil-Knisja, 1
fil-Knisja, l-aspett 1
l-aspett tal-bniedem 1
tal-bniedem jittieħed 1
jittieħed minn 1
minn perspettiva 2
perspettiva oħra, 1
oħra, dik 1
dik tal-eternità 1
tal-eternità u 1
ta’ dejjem. 1
dejjem. L-Arċisqof 1
L-Arċisqof Pietru 1
Pace talab 1
talab il-parir 1
Ġorġ Buġeja, 1
Buġeja, ta' 1
Ġużepp, dwar 1
min seta' 1
seta' jieħu 1
post Fra 1
Diegu Bonanno 1
Bonanno fit-tmexxija 1
fit-tmexxija tal-Istitut. 1
tal-Istitut. L-Arċisqof 1
L-Arċisqof Romero 1
ta' Rutilio; 1
Rutilio; għalhekk 1
għalhekk kif 1
kif sema', 1
sema', telaq 1
telaq jiġri 1
jiġri lej 1
lej Aguilares 1
Aguilares fejn 1
ħadu t-tliet 1
t-tliet kadavri 1
kadavri u 1
qaddes għal 1
għal ruħhom. 1
ruħhom. L-Arċisqof 1
L-Arċisqof ta' 1
ta' Canterbury 1
Canterbury huwa 1
huwa l-għola 1
l-għola isqof 1
isqof tal-knisja. 1
tal-knisja. L-Arċisqof 1
L-Arċisqof ta 1
ta każ 1
dan il-parir 1
il-parir tant 1
li nnomina 1
nnomina lill-Qaddej 1
lill-Qaddej t'Alla 1
t'Alla bħala 1
bħala d-Direttur 1
d-Direttur ta' 1
Fra Diegu. 1
Diegu. L-arċitravu 1
L-arċitravu ta’ 1
Vézelay huwa 1
huwa uniku, 1
uniku, iżda 1
iżda jistgħu 1
jsiru xi 3
xi paraguni 1
paraguni bejnu 1
bejn skulturi 1
ta’ portali 1
portali Rumaneski 1
Rumaneski oħra 1
iż-żmien. L-arġentier 1
L-arġentier Simon 1
Simon Forstner, 1
Forstner, li 1
għamel l-iskulturi 1
l-iskulturi tar-ram 1
tar-ram indurat 1
indurat tat- 1
tat- L-Arġentina 1
L-Arġentina ospitat 1
ospitat lill-Jugożlavja 1
lill-Jugożlavja fit-3 1
Awwissu. L-Arġentina 1
L-Arġentina ppruvat 1
ppruvat tibqa’ 1
tibqa’ influwenti 1
influwenti fir-rigward 1
fir-rigward tal-insedjament 1
tal-insedjament billi 1
billi stabbiliet 2
stabbiliet gwarniġjon, 1
gwarniġjon, iżda 1
iżda fl-1832 1
fl-1832 kien 1
hemm ribelljoni 1
ribelljoni li 1
segwita mill-wasla 1
mill-wasla tal-forzi 1
tal-forzi Brittaniċi 1
li stabbilew 2
stabbilew il-ħakma 1
il-ħakma Brittanika 1
Brittanika mill-ġdid. 1
mill-ġdid. L-Arġentina 1
L-Arġentina u 1
l-Brażil kienu 1
fil-kwarti tal-finali, 1
tal-finali, fejn 1
fejn ħallew 1
ħallew finali 1
finali kollha 1
kollha Ewropea 1
Ewropea għar-raba' 1
fl-istorja wara 1
tal- L-argument 1
L-argument ħassar 1
ħassar il-ħajja 1
Newton u 1
ta' Leibniz 3
Leibniz sakemm 1
dan miet 1
miet fl-1716. 1
fl-1716. L-argumenti 1
L-argumenti tal-filosofija 1
tal-filosofija konstruttivista 1
konstruttivista ikomplu 1
ikomplu jsaħħu 1
jsaħħu dawn 1
dawn il-ħsibijiet. 1
il-ħsibijiet. La 1
La ried 1
ried ixaqleb 1
ixaqleb lejn 1
lejn l-Ingliżi 1
l-Ingliżi u 1
lanqas lejn 1
lejn il-Maltin. 1
il-Maltin. L-arja 1
L-arja b' 1
hekk tidħol 1
tidħol vija 1
vija il-kavitajiet 1
il-kavitajiet orali 1
orali (mil-ħalq) 1
(mil-ħalq) u 1
u nasali 1
nasali (mil-imnieħer): 1
(mil-imnieħer): minn 1
hemm tibqa 1
tibqa sejra 1
sejra vija 1
vija l-larinġi 1
l-larinġi għal 1
għal fit-trakea, 1
fit-trakea, li 1
li tinferaq 1
tinferaq fi 1
fi bronki. 1
bronki. L-arja 1
L-arja sħuna 1
sħuna tad-Dinja 1
tad-Dinja issaħħan 1
issaħħan it-troposfera, 1
it-troposfera, li 1
li issir 1
issir turbolenta. 1
turbolenta. L-Arkanġlu 1
L-Arkanġlu Mikiel 1
wieħed mill-erba' 4
mill-erba' Arkanġli 1
Arkanġli għall-Misilmin 1
għall-Misilmin u 1
minn tnejn 1
tnejn imsemmijin 1
imsemmijin b’isimhom 1
b’isimhom fil-Koran, 1
fil-Koran, flimkien 1
ma' Gabrijel. 1
Gabrijel. L-arkata 1
L-arkata ċediet 1
ċediet għall-ħabta 1
għall-ħabta tal-09:40 1
tal-09:40 fit-8 1
Marzu 2017 2
2017 wara 1
ta’ maltempati 1
maltempati qawwija, 1
qawwija, u 1
ma baqa’ 1
baqa’ jidher 1
jidher xejn 1
wiċċ il-baħar. 1
il-baħar. L-arkata 1
L-arkata kienet 2
kienet tal-franka, 1
tal-franka, blata 1
sedimentarja li 1
tinsab kważi 1
kważi kullimkien 1
kullimkien fil-Gżejjer 1
fil-Gżejjer Maltin 3
ġiet depożitata 1
depożitata fl-Epoka 1
fl-Epoka Oligoċene. 1
Oligoċene. L-arkata 1
tinsab viċin 1
viċin il-baħar 1
il-baħar intern 1
intern tad-Dwejra, 1
tad-Dwejra, kavità 1
kavità ċirkolari 1
ċirkolari kbira 1
kbira bi 1
bi ħnejja 1
ħnejja żgħira 1
żgħira fuqha 1
fuqha li 2
li żviluppat 2
tul ġontura 1
ġontura fil-blat. 1
fil-blat. L-arkati 1
L-arkati tagħha 1
tagħha jirriflettu 1
jirriflettu l-għamla 1
l-għamla tal-arkati 1
tal-arkati tal-qabar 1
tal-qabar tat-Taj 1
tat-Taj Mahal, 1
Mahal, u 1
u l-arkati 1
l-arkati pishtaq 1
pishtaq tagħha 1
tagħha jinkorporaw 1
jinkorporaw il-kalligrafija 1
il-kalligrafija li 1
li tiddekora 1
tiddekora l-qabar. 1
l-qabar. L-“Ark 1
L-“Ark Eolju” 1
Eolju” huwa 1
huwa estiż 1
estiż fuq 1
fuq iktar 1
minn 140 1
140 km, 1
km, iżda 1
iżda ż-żona 1
ż-żona ta’ 1
instabbiltà ġeoloġika 1
ġeoloġika kkawżata 1
kkawżata mill-kolliżjoni 1
mill-kolliżjoni bejn 1
bejn l-Afrika 1
l-Ewropa hija 1
ferm ikbar. 1
ikbar. L-arkeoloġiċi 1
L-arkeoloġiċi skoprew 1
skoprew dawn 1
il-fdalijiet taħt 1
il-baħar ta' 1
ta' Kyrenia 1
Kyrenia fl-1965 1
fl-1965 u 1
illum jinsabu 2
jinsabu konservati 1
konservati ġewwa 1
ġewwa l-Kastell 1
l-Kastell ta' 1
ta' Kyrenia. 1
Kyrenia. L-arkeologi 1
L-arkeologi jemmnu 1
dawn il-kumplessi 1
il-kumplessi megalitiċi 1
megalitiċi huma 1
frott l-innovazzjonijiet 1
l-innovazzjonijiet lokali 1
ta’ evoluzzjoni 1
evoluzzjoni kulturali. 1
kulturali. L-arkeologi 1
L-arkeologi skoprew 1
skoprew ukoll 1
ukoll tavli 1
tavli Glagolitiċi 1
Glagolitiċi Medjevali 1
Medjevali ħdejn 1
ħdejn Dubrovnik, 1
Dubrovnik, fosthom 1
fosthom l-inċiżjoni 1
l-inċiżjoni ta’ 1
ta’ Župa 1
Župa Dubrovačka, 1
Dubrovačka, li 1
l-kitba Glagolitika 1
Glagolitika x’aktarx 1
wkoll fil-belt. 1
fil-belt. L-arkeologu 1
L-arkeologu Charles 1
Charles Higham 1
Higham jiddeskrivi 1
jiddeskrivi wkoll 1
wkoll kontenitur 1
kontenitur li 1
jaf kien 2
kien intuża 1
intuża għal 2
skopijiet funebri 1
funebri u 1
instab fit-torri 1
fit-torri ċentrali. 1
ċentrali. L-arkeologu 1
L-arkeologu Philip 1
Philip Hammond 1
Hammond mill-Università 1
ta’ Utah 1
Utah żar 1
Petra għal 1
kważi 40 1
sena. L-Ark 1
L-Ark Ġeodetiku 1
Ġeodetiku ta’ 1
ta’ Struve 1
Struve sar 1
transnazzjonali tal-UNESCO 1
tal-UNESCO fl-2005 1
fl-2005 b’ġabra 1
b’ġabra ta’ 1
ta’ 34 1
34 plakka 1
plakka kommemorattiva 1
kommemorattiva jew 1
jew obeliski 1
obeliski mill-265 1
mill-265 punt 1
punt oriġinali 1
oriġinali mmarkati 1
mmarkati b’toqob 1
b’toqob imħaffrin 1
imħaffrin fil-blat, 1
fil-blat, slaleb 1
slaleb tal-ħadid, 1
tal-ħadid, borġ 1
borġ ġebel, 1
ġebel, eċċ. 1
eċċ. L-Arkitett 1
L-Arkitett Andrea 1
Andrea Vassallo. 1
Vassallo. p. 1
p. 228. 1
228. It-teatru 1
It-teatru minn 1
ma ġarrabx 1
ġarrabx ħsarat 1
ħsarat iżda 1
ġewwa l-ġebla 1
l-ġebla ġiet 1
ġiet ikkalċifikata 1
ikkalċifikata bis-sħana 1
bis-sħana intensa 1
intensa tan-nirien. 1
tan-nirien. L-arkitett 1
L-arkitett imbagħad 1
imbagħad ħadem 1
ħadem abbażi 1
dawk l-ideat. 1
l-ideat. L-arkitetti 1
L-arkitetti ta’ 1
Wat użaw 1
użaw immaġnijiet 1
immaġnijiet żgħar 1
apsari (bejn 1
(bejn 30 1
30 cm 1
40 cm) 1
cm) bħala 1
bħala disinni 1
disinni dekorattivi 1
dekorattivi fuq 1
fuq il-pilastri 1
il-pilastri u 1
u l-ħitan. 2
l-ħitan. L-arkitetti 1
L-arkitetti u 1
u l-artiġjani 1
l-artiġjani riedu 1
kellhomx il-fidi 1
il-fidi jidhru 1
jidhru grotteski 1
grotteski fiżikament 1
fiżikament sabiex 1
jipprovdu immaġni 1
immaġni viżiva 1
viżiva ta’ 1
bħala l-ħażen 1
l-ħażen morali 1
morali ta’ 1
dawk mingħajr 1
mingħajr fidi. 1
fidi. L-arkitett 1
L-arkitett Konstantin 1
Konstantin Thon 1
Thon ġie 1
biex jissostitwihom 1
jissostitwihom bil-Palazz 1
bil-Palazz il-Kbir 1
il-Kbir tal-Kremlin, 1
tal-Kremlin, li 1
kien iħaqqaqha 1
iħaqqaqha mal-Palazz 1
mal-Palazz tax-Xitwa 1
tax-Xitwa f’Saint 1
f’Saint Petersburg 1
Petersburg bħala 1
bħala dimensjonijiet 1
u l-opulenza 1
l-opulenza fuq 1
fuq ġewwa. 2
ġewwa. L-arkitettura 1
L-arkitettura hija 1
hija l-arti 1
x-xjenza tad-disinn 1
binjiet u 2
ta’ strutturi. 1
strutturi. L-arkitettura 1
L-arkitettura Romaneska, 1
Romaneska, ġeneru 1
ġeneru ġdid 1
arkitettura ekkleżjastika, 1
ekkleżjastika, kienet 1
kienet disinjata 1
disinjata b’arkati 1
kbar biex 2
biex ilaħħqu 1
ilaħħqu mal-folol 1
mal-folol kbar 1
ta’ pellegrini 2
pellegrini devoti. 1
devoti. L-arkitettura 1
L-arkitettura tal-bejta 1
tal-bejta hi 1
hi sempliċi, 1
sempliċi, limitata 1
limitata mid-daqs 1
mid-daqs tal-ħofra 1
tal-ħofra tal-bejta 1
tal-bejta (li 1
(li tkun 1
tkun hemm 1
hemm minn 2
minn qabel), 1
qabel), u 1
l-kolonji rari 1
rari jkunu 1
jkunu perenni. 1
perenni. L-arkitettura 1
L-arkitettura tal-binja 1
tal-binja hija 1
hija minimalista 1
minimalista ferm 1
u immensament 1
immensament effettiva. 1
effettiva. L-arkitettura 1
L-arkitettura tixhed 1
tixhed l-element 1
l-element Barokk 1
Barokk kif 1
ukoll l-iskola 1
l-iskola tal-Art 1
tal-Art Nouveau. 1
Nouveau. L-arloġġ 1
L-arloġġ ġewwa 1
ġewwa Dowtown 1
Dowtown Vancouver 1
Vancouver jgħodd 1
jgħodd il-ħin 1
il-ħin lejn 1
il-bidu tal-Olimpjadi. 1
tal-Olimpjadi. L-arloġġi 1
L-arloġġi molekulari 1
molekulari issuġġerew 1
issuġġerew li 2
dawn il- 1
il- L-Arma 1
L-Arma kienet 1
kompletament sewda 1
u bajda, 1
bajda, għalkemm 1
xi kultant, 2
kultant, il-pagun 1
il-pagun kien 1
kien imfassal 1
imfassal blu. 1
blu. L-armar 1
L-armar tal-festa 1
tal-festa qieghed 1
qieghed f'idejn 1
f'idejn l-Ghaqda 1
l-Ghaqda ta 1
ta l-Armar 1
l-Armar Madonna 1
Madonna tas-Sokkors 1
tas-Sokkors ta 1
ta Kercem. 1
Kercem. L-arma 1
L-arma ta' 2
dan il-lokal 1
il-lokal tikonsisti 1
tikonsisti fi 1
fi stilla 1
stilla ħamra 1
ħamra fuq 1
fuq trijanglu 1
trijanglu aħmar 1
aħmar bi 1
sfond lewn 1
lewn il-fidda, 1
il-fidda, bil-motto 1
bil-motto 'Excelsior' 1
'Excelsior' li 1
jfisser 'L-Ogħla'. 1
'L-Ogħla'. L-armata 1
L-armata Ġermaniża, 1
Ġermaniża, taħt 1
il-kmand tar-Re 1
tar-Re imma 1
imma kkontrollata 1
kkontrollata mill-Kap 1
mill-Kap tal-Istat 1
tal-Istat Maġġuri 1
Maġġuri Helmuth 1
Helmuth von 1
von Moltke, 1
Moltke, għamlu 1
għamlu rebħa 1
rebħa wara 1
wara oħra. 1
oħra. L-Armata 1
L-Armata Ħamra 1
Ħamra kompliet 1
kompliet tespandi 2
għenet lill-Bolxeviki 1
lill-Bolxeviki lokali 1
lokali jiksbu 1
jiksbu l-poter, 2
l-poter, bl-istabbiliment 1
iktar repubbliki 1
repubbliki Sovjetiċi, 1
Sovjetiċi, u 1
u bir-repressjoni 1
bir-repressjoni tal-oppożituri 1
tal-oppożituri politiċ 1
politiċ u 1
u tar-raħħala 1
tar-raħħala ribellużi, 1
ribellużi, magħrufa 1
bħala t-Terrur 1
t-Terrur Aħmar. 1
Aħmar. L-armata 1
L-armata kbira 1
ta' Suliman 1
Suliman il-Manjifiku 1
il-Manjifiku kienet 1
wisq għalihom 1
l-gżira waqgħet 1
waqgħet f'idejn 2
f'idejn l-Ottomani. 1
l-Ottomani. L-armata 1
L-armata kienet 1
maqsuma f'għadd 1
ta' ġemgħat 1
ġemgħat daqs 1
hemm parroċċi 1
parroċċi jew 1
jew irħula 1
irħula dak 1
iż-żmien. L-Armata 1
L-Armata Kroata 1
Kroata temmet 1
temmet l-assedju 1
l-belt f’Mejju 1
f’Mejju 1992, 1
1992, u 1
u lliberat 1
lliberat it-territorju 1
it-territorju madwar 1
madwar Dubrovnik 1
Dubrovnik sal-aħħar 1
sal-aħħar ta’ 1
Ottubru, iżda 1
iżda l-periklu 1
l-periklu ta’ 1
ta’ attakki 3
attakki għal 1
għal għarrieda 1
għarrieda mill-JNA 1
mill-JNA dam 1
dam tul 1
tul it-tliet 1
wara. L-arma 1
L-arma tal-familja 1
tal-familja Pinto 1
Pinto tikkonsisti 1
f'ħames nofs 1
nofs qmura 1
qmura ħomor. 1
ħomor. L-Arma 1
L-Arma tal-klabb 1
tal-klabb turi 1
turi l-istrixxi 1
tradizzjonali suwed 1
abjad, il-kuluri 1
il-kuluri tal-Hibernians. 1
tal-Hibernians. L-arma 1
ta' Pinto 1
Pinto tagħmel 1
parti wkoll 2
wkoll mill-arma 1
mill-arma tal-Università 1
Malta. L-armata 1
L-armata rivoluzzjonarja 1
rivoluzzjonarja neħħiet 1
neħħiet il-monarkija 1
il-monarkija u 1
u pproklamat 1
pproklamat il-Ġamaħarija 1
il-Ġamaħarija Libjana 1
Soċjalista tal-Poplu, 1
tal-Poplu, b'kunsill 1
b'kunsill rivoluzzjonarju 1
rivoluzzjonarju fil-kmand 1
fil-kmand tal-pajjiż 1
tal-pajjiż b'Gaddafi 1
b'Gaddafi jkun 1
jkun iċ-chairman 1
iċ-chairman tiegħu 1
għomru. L-armata 1
L-armata Serba 1
Serba rebħet 1
rebħet bosta 3
kontra l-Awstrija-Ungerija 1
l-Awstrija-Ungerija fl- 1
fl- L-arma 1
L-arma u 1
u t-torċa 1
t-torċa kienu 1
kienu marbuta 1
marbuta flimkien. 1
flimkien. L-Armeni 1
L-Armeni li 1
jgħixu fiż-żona 1
fiż-żona jsejħu 1
lil Nagorno-Karabakh 1
Nagorno-Karabakh bħala 1
bħala Artsakh 1
Artsakh (bl-Armen: 1
(bl-Armen: Արցախ), 1
Արցախ), li 1
l-isem tal-għaxar 1
tal-għaxar provinċja 1
tar-Renju antik 1
antik tal-Armenja. 1
tal-Armenja. L-Armenja 1
L-Armenja hija 1
hija unitarja, 1
unitarja, multi-partit 1
multi-partit u 1
u nazzjon-stat 1
nazzjon-stat demokratiku 1
demokratiku b'wirt 1
b'wirt kulturali 1
kulturali antik. 1
antik. L-armi 1
L-armi tal-isparar 1
tal-isparar tqiegħedu 1
tqiegħedu fuq 1
l-ajruplani għall-ewwel 1
matul il-gwerra. 1
il-gwerra. L-arranġament 1
L-arranġament testwali 1
testwali kultant 1
kultant qiesu 1
qiesu fih 1
fih nuqqas 1
ta' kontinwità, 1
kontinwità, nuqqas 1
ta' kronoloġika 1
jew ordni 1
ordni tematiku, 1
tematiku, u 1
fih ir-ripetizzjoni. 1
ir-ripetizzjoni. La 1
La rrid 1
rrid nidħaq 1
nidħaq u 1
lanqas nibki. 1
nibki. L-arrondissements 1
L-arrondissements huma 1
huma mill-ġdid 1
mill-ġdid maqsuma 1
maqsuma f’2,054 1
f’2,054 canton 1
canton u 1
u l-cantons 1
l-cantons huma 1
f' commune. 1
commune. L-Arsenal 1
L-Arsenal baqgħet 1
baqgħet minn 1
dakinhar fl-aqwa 1
fl-aqwa serje, 1
serje, tant 1
żżomm ir-rekord 2
ir-rekord Ingliż 1
Ingliż tal-akbar 1
tal-akbar perjodu 1
perjodu bla 1
bla interuzzjoni 1
interuzzjoni fl-aqwa 1
serje. L-Arsenal 1
L-Arsenal Football 1
fundat fl-1886 1
fl-1886 minn 1
ta' operaturi 1
operaturi minn 1
minn Woolwich, 1
Woolwich, fix-xlokk 1
fix-xlokk ta' 2
Londra. L-Arsenal 2
L-Arsenal għandhom 1
bażi kbira 1
ta' partitarji, 1
jżommu rivalità 1
klabbs oħra; 1
oħra; l-aktar 1
l-aktar waħda 1
waħda prominenti 1
prominenti hi 1
dik mal-ġirien 1
mal-ġirien tat-Tottenham 1
Hotspur, fejn 1
fejn il-partiti 1
il-partiti bejniethom 1
bejniethom huma 1
bħala d-derby 1
d-derby tat-Tramuntana 1
L-Arsenal ħadu 1
ħadu ftit 1
biex jadattaw 1
jadattaw rwieħhom 1
rwieħhom f'dan 1
f'dan l-ambjent 1
l-ambjent ġdid 1
ġdid fejn 1
fejn il-kowċ 1
il-kowċ Arsène 2
Arsène Wenger 2
Wenger stqarr 1
t-tim ftit 1
xejn seta' 1
seta' jisfida 1
jisfida għall-konkwista 1
għall-konkwista tat-titlu. 1
tat-titlu. L-Arsenal 1
L-Arsenal hu 1
tim mill-kapitali 1
mill-kapitali Ingliż 1
rebaħ titli, 1
titli, u 1
t-tielet l-aktar 2
bażi nazzjonali, 1
l-oħrajn rebħu 1
rebħu tlettax-il 1
tlettax-il titlu 1
tal- L-Arsenal 1
L-Arsenal kienet 1
bdiet tajjeb 1
tajjeb l-istaġun 1
l-istaġun 1933–34, 1
1933–34, imma 1
imma f'Jannar 1
f'Jannar 1934 1
1934 Herbert 1
f'daqqa b'kawża 1
b'kawża tal-pulmonite. 1
tal-pulmonite. L-Arsenal 1
L-Arsenal kien 1
fundat fl-1886, 1
fl-1886, minkejja 1
l-ewwel trofej 1
trofej maġġuri 1
maġġuri waslu 1
waslu fis-snin 1
tletin, b'ħames 1
b'ħames titli 1
titli tal-kampjonatu 1
tal-kampjonatu tnejn 1
tnejn tal-FA 1
Cup. L-Arsenal 1
L-Arsenal Ladies 2
Ladies hi 2
l-iskwadra Ingliża 2
Ingliża bl-ikbar 1
ta' suċċessi 3
suċċessi fil-futbol 1
fil-futbol femminili; 1
femminili; hi 1
hi attwalment 1
attwalment iċ-ċampjin 1
iċ-ċampjin kurrenti 1
kurrenti tal-Premier 1
League femminili 1
femminili u 1
huma l-unika 1
l-unika tim 1
t-Tazza UEFA 1
UEFA femminili 1
femminili fl-istaġun 1
2006–07. L-Arsenal 1
l-iskwadra tal-futbol 1
tal-futbol femminili 1
femminili affiljat 1
affiljat ma' 1
dik maskili. 1
maskili. L-Arsenal, 1
L-Arsenal, l-aħħar 1
l-aħħar f'Ottubru, 1
f'Ottubru, kien 1
ta' rimonta 1
rimonta straordinarja 1
l-istaġun seba' 1
it-tieni klassifikat. 1
klassifikat. L-Arsenal 1
L-Arsenal laħqu 2
wkoll is-semifinali 2
is-semifinali tal-FA 2
Cup fejn 1
fejn affrontaw 1
Tottenham Hotspur; 1
Hotspur; Paul 1
Paul Gascoigne 1
Gascoigne skorja 1
minn frikik 2
frikik minn 1
minn 27 2
27 metru 1
metru wara 1
u Tottenham 1
Tottenham ħarġu 2
rebbieħa 3–1, 1
3–1, fejn 1
fejn għall-Gunners 1
għall-Gunners sfumat 1
sfumat iċ-ċans 1
iċ-ċans tat-tieni 1
tat-tieni Doppjetta. 1
Doppjetta. L-Arsenal 1
se jaffaċċjaw 1
jaffaċċjaw lil 1
lil Villareal 1
Villareal CF 1
CF fil-kwarti 1
League, wara 2
u fir-rawnd 1
sittax għelbu 1
għelbu bl-għoti 1
bl-għoti tal-penalties 1
tal-penalties lit-tim 1
lit-tim Taljan 1
Taljan ta' 5
ta' AS 1
AS Roma. 1
Roma. L-Arsenal 1
L-Arsenal rebaħ 1
rebaħ l-League 1
Cup fl-1987, 1
fl-1987, fl-ewwel 1
ta' Graham. 1
Graham. L-Arsenal 1
L-Arsenal reġa' 1
beda jirbaħ 1
jirbaħ mill-ġdid 1
mill-ġdid permezz 1
permezz tal-inkarigu 1
tal-inkarigu sorprendenti 1
sorprendenti tal-fiżjoterapista 1
tal-fiżjoterapista Bertie 1
Bertie Mee 2
Mee bħala 1
kowċ fl-1966. 1
fl-1966. L-Arsenal 1
L-Arsenal soffrew 1
soffrew tnaqqis 1
punti f'Ottubru 1
f'Ottubru tal-1990 1
tal-1990 wara 1
li għaxar 1
għaxar plejers 1
plejers tagħhom 1
involuti fi 1
fi ġlieda 3
ġlieda ma' 1
ma' plejers 1
ta' L-Arsenal 1
L-Arsenal tal-Kremlin, 1
tal-Kremlin, diversi 1
partijiet tal-ħajt 3
tal-Kremlin u 1
bosta torrijiet 1
torrijiet tal-ħajt 1
tal-ħajt inqerdu 2
minn splużjonijiet 1
splużjonijiet u 1
tal-Faċċetti u 1
ta’ knejjes 1
knejjes ġarrbu 1
ġarrbu ħsarat 2
minħabba n-nirien. 1
n-nirien. L-artal 1
L-artal ġie 1
fis-snin 90 3
u prattikament 1
prattikament anke 1
anke l-kumplament 1
l-kumplament tal-binja 1
tal-binja fl-2004. 1
fl-2004. L-artal 1
L-artal huwa 1
pjattaforma ċirkolari 1
ċirkolari vojta 1
vojta fuq 1
tliet livelli 2
livelli tal-ġebel 1
u tal-irħam. 1
tal-irħam. L-artal 1
L-artal prinċipali 1
prinċipali fuq 1
tal-Lvant tal-knisja 1
tal-knisja jinsab 1
ħdan arkata 1
arkata għolja. 1
għolja. L-Art 1
L-Art għandha 1
għandha atmosfera 1
atmosfera relativament 1
relativament ħoxna, 1
ħoxna, magħmula 1
magħmula għat-78% 1
għat-78% ta' 1
ta' L-artiġjani 1
L-artiġjani jiġu 1
jiġu Kernavė 1
Kernavė għal 1
il-festival mill-Istati 1
mill-Istati Baltiċi 1
Baltiċi u 1
u mill-pajjiżi 1
mill-pajjiżi ġirien. 1
ġirien. L-artikli 1
L-artikli ta’ 1
qabel l-1971 1
l-1971 huma 1
huma artikli 1
li ddefendew 1
ddefendew il-pozizzjoni 1
il-pozizzjoni tal-Knisja. 1
tal-Knisja. L-artikoli 1
L-artikoli kollha 1
kollha tal-Kredu 1
tal-Kredu jiddependu 1
jiddependu mill-ewwel 1
mill-ewwel wieħed. 1
wieħed. L-arti 1
L-arti kunċettwali 1
kunċettwali hija 1
hija arti 2
arti fejn 1
fejn il-kunċett(i) 1
il-kunċett(i) jew 1
jew l-idea(t) 1
l-idea(t) involuti 1
involuti fix-xogħol 1
fix-xogħol jieħdu 1
jieħdu preċedenza 1
preċedenza fuq 1
fuq l-estetika 1
l-estetika tradizzjonali 1
u tħassib 1
tħassib materjali. 1
materjali. L-Art, 1
L-Art, il-pjaneta 1
il-pjaneta li 1
li ngħixu 2
ngħixu fiha 2
fiha aħna 1
aħna l-bnedmin, 1
l-bnedmin, hija 1
hija it-tielet 1
it-tielet waħda 1
waħda 'l 1
hinn mix- 1
mix- L-arti 1
L-arti rajtha 1
rajtha kif 1
kif jien 1
jien ridt 1
ridt naraha." 1
naraha." L-artista 1
L-artista kellu 1
kellu relazzjonijiet 1
relazzjonijiet ma' 1
bosta żgħażagħ 1
żgħażagħ bħal 1
bħal Cecchino 1
Cecchino dei 1
dei Bracci, 1
Bracci, li 1
għalih kellu 1
mħabba kbira. 1
kbira. L-artista 1
L-artista warrab 1
warrab l-ewwel 1
l-ewwel disinn 1
disinn li 1
ħalla l-ispazju 1
l-ispazju ċentrali 1
ċentrali għall-monumenti 1
għall-monumenti funerarji. 1
funerarji. L-artisti 1
L-artisti kienu 1
joqogħdu fil-berġa 1
fil-berġa ta’ 1
ta’ Blode, 1
Blode, u 1
u wħud 3
wħud ħallewlu 1
ħallewlu xi 1
minn tagħhom. 1
tagħhom. L-artist 1
L-artist ikompli 1
ikompli jelabora 1
jelabora fuq 1
ta' awtodifinizzjoni 1
awtodifinizzjoni billi 1
billi jinkorpora 1
jinkorpora fix-xogħlijiet 1
tiegħu oġġetti 1
oġġetti lesti, 1
lesti, affarijiet 1
midħla tiegħu 1
tiegħu fl-istudjo 1
fl-istudjo tiegħu 1
jew fid-dar 1
fid-dar tiegħu. 1
tiegħu. L-artisti 1
L-artisti minn 1
minn Königsberg 1
Königsberg bħal 1
bħal Julius 1
Julius Freymuth 1
Freymuth u 1
Eduard Bischoff 1
Bischoff żaru 1
żaru ż-żona, 1
ż-żona, kif 1
kif għamlu 2
għamlu poeti 1
bħal Ernst 2
Ernst Wiechert 1
Wiechert u 1
Carl Zuckmayer, 1
Zuckmayer, u 1
u viżitaturi 1
viżitaturi oħra 1
Ernst Kirchner, 1
Kirchner, Ernst 1
Ernst Mollenhauer, 1
Mollenhauer, Franz 1
Franz Domscheit, 1
Domscheit, u 1
u Herrmann 1
Herrmann Wirth. 1
Wirth. L-artist 1
L-artist irrekordja 1
irrekordja l-progressjoni 1
l-progressjoni fiżjonomika 1
fiżjonomika tiegħu 1
permezz tal-awto-ritratti 1
tal-awto-ritratti impittra. 1
impittra. L-artisti 1
L-artisti tal-Maja 1
kienu jżejnu 2
jżejnu l-ħitan 1
l-ħitan b’murali 1
b’murali ikkuluriti 1
ikkuluriti li 1
juru figuri 1
figuri b’daqs 1
b’daqs reali 1
reali qed 1
sehem f’battalji 1
f’battalji u 1
u festi. 1
festi. L-arti 1
L-arti taċ-ċeramika 2
taċ-ċeramika hija 1
arti magħmula 1
magħmula b’materjali 1
b’materjali taċ-ċeramika 1
taċ-ċeramika (inkluż 1
(inkluż it-tafal), 1
it-tafal), li 1
tista’ twassal 1
għal oġġetti 2
oġġetti tal-fuħħar, 1
tal-fuħħar, madum, 1
madum, figurini, 1
figurini, skulturi 1
u mwejjed. 1
mwejjed. L-arti 1
taċ-ċeramika tista’ 1
prodotta minn 2
persuna waħedha 2
waħedha jew 1
nies. L-arti 1
L-arti tal-ispettaklu 1
tal-ispettaklu jista’ 1
jkollha skritt 1
skritt jew 1
le, jista’ 1
jista’ kollha 1
kollha organizzazzjoni 1
organizzazzjoni rigoruża 1
rigoruża jew 1
jew aleatorja; 1
aleatorja; saħansitra 1
saħansitra l-udjenza 1
l-udjenza tista’ 1
tista’ tipparteċipa. 1
tipparteċipa. L-arti 1
L-arti tista' 1
tiġi kkunsidrata 2
kkunsidrata anki 1
anki taħt 1
taħt l-aspett 1
l-aspett ta' 1
ta' professjoni 1
professjoni bi 1
tradizzjoni antika, 1
antika, żvolta 1
żvolta taħt 1
il-ħarsien ta' 1
ta' ċerti 5
ċerti kanoni 1
kanoni kodifikati 1
kodifikati maż-żmien. 1
maż-żmien. L-art 1
L-art li 1
fuqha hi 1
mibnija llum 1
llum il-parroċċa 1
il-parroċċa tal-Marsa 1
tal-Marsa kienet 1
parti mit-tliet 1
mit-tliet parroċċi 1
Qormi, il-Ħamrun 1
u Raħal 1
Ġdid. L-art 1
L-art muntanjuża 1
muntanjuża msaġġra 1
msaġġra sservi 1
bħala ġibjun 1
ġibjun tal-ilma 1
wkoll kennija 1
kennija għal 1
ħafna speċijiet 1
ta’ L-art 1
L-art ramlija 1
ramlija ta' 1
il-grawnd hija 1
hija sinonimu 1
sinonimu mal-era 1
mal-era inizzjali 1
inizzjali tat-tim 1
nazzjonali. L-art 1
L-art tal-kamra 1
tal-kamra kienet 1
kienet ħarxa 1
ħarxa u 1
u t-tibjid 1
t-tibjid qadim. 1
qadim. L-art 1
L-art tal-park 1
art magħmula 1
blat karstiku, 1
karstiku, l-iktar 1
l-iktar dolomit 1
dolomit u 1
u ġebla 1
ġebla tal-ġir, 1
tal-ġir, b’lagi 1
b’lagi u 1
u għerien 1
għerien assoċjati, 1
assoċjati, u 1
dan sawwar 1
sawwar l-iktar 1
l-iktar karatteristiċi 1
karatteristiċi distintivi 1
distintivi tal-lagi. 1
tal-lagi. L-art 1
L-art tas-Serbja 1
tas-Serbja tvarja 1
tvarja mill-pjanuri 1
mill-pjanuri għonja 1
għonja u 2
u għammiela 1
għammiela fir-reġjun 1
tal- L-art 1
L-art tat-trunċieri 1
tat-trunċieri kien 1
ikollha passaġġ 1
passaġġ tal-injam. 1
tal-injam. L-art 1
L-art tikkonsisti 1
tikkonsisti franka 1
franka irdum 1
irdum woqfa 1
woqfa tul 1
il-kosta ċentrali 1
ta' plateau 1
plateau li 1
li tiżdied 2
tiżdied għal 1
madwar 60 2
60 metru 1
tal-baħar. L-Art 1
L-Art u 1
l-qamar fuq 1
fuq skala. 1
skala. L-arzella 1
L-arzella tal-pellegrina, 1
tal-pellegrina, li 1
spiss tinstab 1
tinstab fix-xtut 1
fix-xtut tal-Galizja, 1
tal-Galizja, ilha 1
ilha titqies 1
s-simbolu tal-Camino 1
tal-Camino de 1
de Santiago. 1
Santiago. L-arzell, 1
L-arzell, l-insetti, 1
l-insetti, il-frott 1
il-frott eżotiku 1
eżotiku u 1
l-fjuri kollha 1
bdew jinġabru 1
u jinbigħu, 1
jinbigħu, u 1
xtieli ġodda 1
ġodda bħat-tulipani 1
bħat-tulipani (importati 1
(importati fl-Ewropa 1
fl-Ewropa mit- 1
mit- La 1
La Selección, 1
Selección, jew 1
bħala l-Albicelestes, 1
l-Albicelestes, dehru 1
dehru f'ħames 1
f'ħames finali 1
tat- "La 1
"La Solitudine", 1
Solitudine", id-diska 1
id-diska li 1
rebħet biha 1
biha f'San 1
f'San Remo, 1
Remo, għadha 1
għadha sal-ġurnata 1
tal-lum magħrufa 1
mill-aktar diski 1
diski popolari 1
ta' Pausini. 1
Pausini. L-aspetti 1
L-aspetti esterni 1
esterni monumentali 1
monumentali kienu 1
kienu jixhdu 1
jixhdu l-ġid 1
l-ġid u 2
u l-poter 1
l-poter tal-Imperu 1
tal-Imperu Ottoman, 1
Ottoman, filwaqt 1
li l-aspetti 1
l-aspetti interni 1
interni simetriċi 1
simetriċi u 1
sempliċi kienu 1
jfakkru lis-slaten 1
lis-slaten li 1
jeħtieġ ikollhom 1
ikollhom qalb 1
qalb umli 1
mimlija fidi 1
fidi biex 1
jistgħu jikkomunikaw 1
jikkomunikaw m’Alla. 1
m’Alla. L-assedju 1
L-assedju dam 1
dam 872 1
872 jum, 1
jum, jew 1
nofs, mit-8 1
mit-8 ta’ 1
Settembru 1941 1
1941 sas-27 1
sas-27 ta’ 1
Jannar 1944. 1
1944. L-assedju 1
L-assedju fl-aħħar 1
fl-aħħar safa 1
safa fix-xejn 1
u l-Kavallieri 1
l-Kavallieri tal-Ordni 1
Ġwann ħarġu 1
ħarġu rebbieħa. 1
rebbieħa. L-assedju 1
L-assedju ta’ 1
ta’ Trebowla 1
Trebowla u 1
ta’ Anna 1
Anna Chrzanowska 1
Chrzanowska ispiraw 1
ispiraw pitturi 1
kittieba Pollakki 1
Pollakki bl-istess 1
mod. L-assedju 1
L-assedju waqaf 1
waqaf għax 1
għax ma' 1
biżżejjed ġellieda 1
ġellieda b'saħħithom. 1
b'saħħithom. L-assedju 1
L-assedju wassal 1
biex il-belt 2
il-belt tiġi 1
tiġi iżolata 1
iżolata mill-provvisti 1
mill-provvisti tal-ikel 1
tal-ikel għajr 1
għajr dawk 1
dawk ipprovduti 1
ipprovduti permezz 1
permezz tat-Triq 1
tat-Triq tal-Ħajja 1
tal-Ħajja tul 1
tul il-Lag 1
il-Lag ta’ 1
ta’ Ladoga, 1
Ladoga, li 1
setgħux jitwasslu 1
jitwasslu qabel 1
ma l-lag 1
l-lag kien 1
kien litteralment 1
litteralment jiffriża. 1
jiffriża. L-Assemblea 1
L-Assemblea għaddiet 1
għaddiet b’maġġoranza 1
ta’ tmienja 1
tmienja għall-mozzjoni 1
għall-mozzjoni dwar 1
dwar il-vot 1
il-vot għall-irġiel 1
għall-irġiel kollha 1
li jagħlqu 1
jagħlqu l-21 1
sena. L-Assemblea 1
L-Assemblea Leġiżlattiva 1
Leġiżlattiva ta’ 1
Nju għaddiet 1
għaddiet l-Att 1
l-Att dwar 2
dwar it-Taxxa 1
it-Taxxa Konsuma 1
Konsuma ta’ 1
Nju fl-ewwel 1
ġimgħa ta’ 3
u t-taxxa 2
t-taxxa ta' 1
ta' 12.5% 1
12.5% fuq 1
fuq oġġetti 1
servizzi huwa 1
jidħol fis-seħħ 1
fl-1 April 1
April 2009. 1
2009. L-Assemblea 1
L-Assemblea Nazzjonali 4
Nazzjonali ltaqgħet 1
ltaqgħet għall-aħħar 1
Marzu, 1947. 1
1947. L-Assemblea 1
Nazzjonali tal-Irlanda 1
Fuq għandha 1
għandha poteri 2
poteri viċin 1
viċin dawk 1
huma stabiliti 1
stabiliti fl-iSkozja. 1
fl-iSkozja. L-Assemblea 1
Wales għandha 1
poteri aktar 1
aktar limitati 1
limitati minn 1
ġew devoluti 1
devoluti fl-iSkozja 1
fl-iSkozja għalkemm 1
għalkemm il-poteri 1
il-poteri jiżdiedu 1
jiżdiedu skont 1
skont l-Ordnijiet 1
l-Ordnijiet ta' 1
ta' Kompetenza 1
Kompetenza Leġislattiva. 1
Leġislattiva. L-Assemblea 1
Wales hija 1
responsabbli għall-edukazzjoni 1
għall-edukazzjoni f'Wales. 1
f'Wales. L-assistent 1
L-assistent Stewart 1
Stewart Houston 1
Houston ħa 1
f'idejh lill-iskwadra 1
lill-iskwadra sa 1
l-istaġun 1994–95. 1
1994–95. L-assi 1
L-assi tar-rotazzjoni 3
tar-rotazzjoni huwa 1
huwa inklinat 1
inklinat biżżejjed 1
jagħti l-istaġuni 1
l-istaġuni iżda 1
mhux l-estrem 1
l-estrem tal-istaġuni 1
tal-istaġuni bħal 1
bħal Uranu. 1
Uranu. L-assi 1
tar-rotazzjoni ta' 2
Marte huwa 2
huwa mxaqleb 1
mxaqleb ftit 1
ftit biss 5
biss iżjed 2
iżjed min 3
l- L-assi 1
huwa mxeqleb 1
mxeqleb ftit 1
l- L-assitent 1
L-assitent tiegħu 1
tiegħu Jordi 1
Jordi Roura 1
Roura ħa 1
ħa postu 2
postu matul 1
il-perjodu, u 1
u Vilanova 1
Vilanova rritorna 1
lura fuq 1
fuq il-bankina 1
il-bankina f'Marzu 1
f'Marzu tal-2013. 1
tal-2013. L-assoċċazzjonijiet 1
L-assoċċazzjonijiet ta' 1
ta' l-erba' 1
l-erba' pajjiżi 1
pajjiżi tar- 1
tar- L-assoċjazzjonijiet 1
L-assoċjazzjonijiet li 1
jinsabu fl-aqwa 1
fl-aqwa disa' 1
disa' postijiet 1
fil-klassifika għandhom 1
għandhom tal-anqas 1
tal-anqas post 1
post wieħed 1
wieħed garantit 1
tal-gruppi. L-assoċjazzjoni 1
L-assoċjazzjoni tal-futbol 1
Belġjan ikkundannat 1
ikkundannat lil 1
għal relegazzjoni 2
relegazzjoni mit-tieni 1
mit-tieni diviżjoni 1
diviżjoni għat-tielet. 1
għat-tielet. L-Assoċjazzjoni 1
L-Assoċjazzjoni tal-futbol 1
tal-futbol t'Għawdex, 1
t'Għawdex, magħrufa 1
bħala l-Gozo 1
l-Gozo Football 1
Association (GFA) 1
(GFA) hi 1
hi l-assoċjazzjoni 1
l-assoċjazzjoni li 1
li tiggwida 1
tiggwida l-logħba 1
l-logħba tal- 1
tal- L-Assoċjazzjoni 1
L-Assoċjazzjoni tal-Konservazzjoni 1
tal-Konservazzjoni ta’ 2
Angkor kienet 1
responsabbli għall-attivitajiet 1
għall-attivitajiet tar-riċerka, 1
tar-riċerka, tal-konservazzjoni 1
tal-konservazzjoni u 1
twettqu f’Angkor 1
f’Angkor sal-bidu 1
tas-snin 70 2
restawr ewlieni 1
Angkor sar 1
sar fis-snin 1
20. Cambodia. 1
Cambodia. L-asterojdi 1
L-asterojdi (9604) 1
(9604) Bellevanzuylen 1
Bellevanzuylen hi 1
hi msemmija 1
msemmija għal 1
għal Belle 1
Belle van 1
van Zuylen, 1
Zuylen, il-futura 1
il-futura Isabelle 1
de Charrière. 1
Charrière. L-astrometrija 1
L-astrometrija tieħu 1
ukoll tad-definizzjoni 1
tad-definizzjoni tas-sistema 1
tas-sistema ta' 2
riferiment u 1
u taċ-ċinematika 1
taċ-ċinematika tal-oġġetti 1
tal-oġġetti appartenenti 1
appartenenti lil 1
lil galassja 1
galassja tagħna. 1
tagħna. László 1
László Köteles 1
Köteles (Makó, 1
(Makó, 1 1
Settembru 1984) 1
tal- L-atleti 1
L-atleti issa 1
issa jistgħu 1
jistgħu jilgħabu 1
jilgħabu f'età 1
f'età iktar 1
iktar ikbar 2
ikbar milli 1
kienet qabel, 1
qabel, jirkupraw 1
jirkupraw aktar 1
aktar mill-uġiegħ 1
mill-uġiegħ li 1
li jkollhom, 1
jkollhom, u 1
u jipprattikaw 1
jipprattikaw aktar 1
aktar effettivament 1
effettivament minn 1
minn ġenerazzjonijiet 1
ġenerazzjonijiet oħra 1
ta' atleti. 1
atleti. L-atleti 1
L-atleti jinġabru 1
jinġabru għaċ-ċerimonja 1
għaċ-ċerimonja tal-għeluq 1
tal-għeluq tal- 1
tal- L-atmosfera 1
L-atmosfera tant 1
saret paċifika, 1
paċifika, li 1
xi suldati 1
suldati ħarġu 1
ħarġu mit-trunċieri 1
mit-trunċieri u 1
ltaqgħu fin-nofs 1
fin-nofs jifirħu 1
jifirħu b’xulxin. 1
b’xulxin. L-atmosfera 1
L-atmosfera taqsam 1
taqsam is-superfiċi 1
is-superfiċi terrestri 1
terrestri mill-ambjent 1
mill-ambjent inospitabbli 1
inospitabbli tal-ispazju 1
tal-ispazju u 1
u iżżomm 1
iżżomm parti 1
ta' radjazzjoni 3
radjazzjoni solari. 1
solari. L-atmosfera 1
L-atmosfera tinqasam 1
tinqasam fi 1
fi strati 1
strati varji, 1
varji, it-troposfera, 1
it-troposfera, l-istratosfera, 1
l-istratosfera, il-meżosfera, 1
il-meżosfera, it-termosfera 1
it-termosfera u 1
u l-eżosfera. 1
l-eżosfera. L-atomiżmu 1
L-atomiżmu loġiku 1
loġiku jsostni 1
hemm "fatti" 1
"fatti" loġiċi 1
loġiċi (jew 1
(jew "atomi") 1
"atomi") li 1
jistgħux jinqasmu 1
jinqasmu f'biċċiet 1
f'biċċiet iżgħar. 1
iżgħar. L-atriju 1
L-atriju huwa 1
eżempju tipiku 2
tipiku tal-arkitettura 1
tal-arkitettura Biżantina, 1
Biżantina, bħalma 1
huma l-kolonni, 1
l-kolonni, il-madum 1
il-madum ħdejn 1
l-artal u 1
u l-mużajk 1
l-mużajk abbundanti 1
abbundanti kollu. 1
kollu. L-atriju 1
L-atriju kien 1
ta' moviment, 1
moviment, ogħla 1
u b'iżjed 1
b'iżjed twieqi. 1
twieqi. L-attaché 1
L-attaché militari 1
militari Ungeriż 1
Ungeriż esprima 1
esprima d-dubju 1
d-dubju fuq 1
dawn il-figuri, 1
il-figuri, u 1
ta' Ceaușescu, 1
Ceaușescu, l-isptarijiet 1
l-isptarijiet madwar 1
il-pajjiż irrappurtaw 1
irrappurtaw il-mewt 1
probabbilment ħafna 1
hekk. L-attakkant 1
L-attakkant (bl-aħmar) 1
(bl-aħmar) għadda 1
minn bejn 2
bejn id-difiża 1
id-difiża (bl-abjad) 1
(bl-abjad) u 1
hu lest 1
jagħmel xutt 1
xutt lejn 1
lejn il-lasta. 1
il-lasta. L-attakkant 1
L-attakkant Ernst 1
Ernst Ocwirk, 1
Ocwirk, li 1
rebaħ ħames 2
ħames titli 2
tal-kampjonat f'żewġ 1
f'żewġ perjodi 1
perjodi separati 1
separati fil-klabb, 1
fil-klabb, kien 1
kien mmexxa 1
mmexxa l-klabb 1
jirbaħ żewġ 1
titli tal-Bundesliga 1
tal-Bundesliga fl-1969 1
u l-1970. 1
l-1970. L-attakki 1
L-attakki kkonsistew 1
kkonsistew fi 1
sparar tal-massa, 1
tal-massa, bombi 1
bombi suwiċidjali, 1
suwiċidjali, bombi 1
bombi u 1
nies meħudin 1
meħudin bħala 1
bħala ostaġġi. 1
ostaġġi. L-attakki 1
L-attakki ta’ 1
il-gruppi kontra 1
kontra l-Iżrael, 1
l-Iżrael, wasslu 1
ta’ l-aħħar 1
l-aħħar ikompli 1
ikompli jżid 1
jżid is-suspetti 1
is-suspetti tiegħu 1
tiegħu fil-konfront 1
fil-konfront tad-dinja 1
tad-dinja Għarbija. 1
Għarbija. L-attakki 1
L-attakki tal-11 1
Settembru (imsejħin 1
(imsejħin fil-qasir 1
fil-qasir "9/11"), 1
"9/11"), kienu 1
erba' attakki 1
attakki suwiċidi 1
suwiċidi koordinati 1
koordinati immirati 1
lejn siti 1
siti speċifiċi 1
speċifiċi fil-belt 1
u f'Washington, 1
f'Washington, l- 1
l- L-attakk 1
L-attakk kien 1
lil Malala 1
Malala u 1
u "jagħti 1
"jagħti tagħlima" 1
tagħlima" lil 1
assoċjat magħha 1
u mal-ġlieda 1
mal-ġlieda tagħha 1
tagħha għad-dritt 1
għad-dritt tannisa 1
tannisa u 1
u t-tfajliet 1
t-tfajliet fil-Pakistan 1
fil-Pakistan li 1
jieħdu edukazzjoni, 1
edukazzjoni, jkunu 1
jkunu liberi 1
liberi u 1
u jiddeċiedu 2
jiddeċiedu għalihom 1
għalihom infushom. 1
infushom. L-attendenza 1
L-attendenza tiegħu 1
fl-iskola kienet 1
kienet irregolari 1
u la 1
la fl-iskola 1
lanqas fil-Liċeo 1
fil-Liċeo Condorcet 1
Condorcet ma 1
student promettenti 1
promettenti wisq. 1
wisq. L-attendibbiltà 1
L-attendibbiltà storika 1
dawn ir-rakkonti 1
ir-rakkonti tvarja. 1
tvarja. L-attenzjoni 1
L-attenzjoni ddur 1
ddur għal 1
darb'oħra fuq 1
fuq Caliban, 1
u Trinculo. 1
Trinculo. L-att 1
L-att innifsu 1
innifsu tal-produzzjoni 1
tal-produzzjoni ta’ 1
espressjoni jista’ 1
arti speċifika 1
speċifika jew 1
jew l-arti 1
l-arti inġenerali. 1
inġenerali. L-Atti 1
L-Atti ta’ 1
ta’ l-Appostli 1
l-Appostli joffrulna 1
joffrulna xhieda 1
min joqghod 1
joqghod fuqha 1
fuqha fuq 1
dawn il-vjaġġi 1
il-vjaġġi minkejja 1
minkejja l-ghamla 1
l-ghamla skematika 1
skematika u 1
u attwalizzanti 1
attwalizzanti taghhom. 1
taghhom. L-attivitajiet 1
L-attivitajiet jibdew 1
jibdew ġurnata 1
ġurnata qabel 1
qabel b'attività 1
b'attività kulturali 1
ssir f'Misraħ 1
f'Misraħ l-Assedju 1
l-Assedju fil-Belt, 1
fil-Belt, li 1
tinkludi qari 1
qari letterarju, 1
letterarju, mużika 1
wirjiet artistiċi. 1
artistiċi. L-attivitajiet 1
L-attivitajiet kulturali 1
kulturali tal-knisja 1
tal-knisja jikkontribwixxu 1
mill-ħajja storika 1
kulturali ġenerali 1
Kernavė. L-attivitajiet 1
L-attivitajiet serji 1
serji s-soltu 1
evitati dakinhar, 1
dakinhar, u 1
ġeneralment kwalunkwe 1
kwalunkwe kelma 1
li tingħad 1
tingħad fl-1 1
April ġeneralment 1
ġeneralment tista’ 1
tista’ ma 1
tkunx vera. 1
vera. L-attività 1
L-attività l-oħra 1
sa ssir 1
ssir barra 1
barra kellha 1
ġewwa minn 1
minn ħabba 1
ħabba x-xita. 1
x-xita. L-attività 1
L-attività sportiva 1
sportiva l-aktar 1
popolari fiċ-Ċina 1
fiċ-Ċina l-Antika 1
l-Antika jidher 1
kienet il-ġinnastika. 1
il-ġinnastika. L-attività 1
L-attività tal-ġenerazzjoni 1
tal-ġenerazzjoni tal-Bitcoin 1
tal-Bitcoin spiss 1
spiss tissejjaħ 1
tissejjaħ "mining", 1
"mining", terminu 1
terminu analogu 1
għal gold 1
gold mining 1
mining (estrazzjoni 1
(estrazzjoni tad-deheb). 1
tad-deheb). L-attività 1
L-attività tas-setta 1
tas-setta ta' 1
ta' Manson 1
Manson ma 1
kinitx limitata 1
limitata biss 1
biss għas-serqiet, 1
għas-serqiet, iżda 1
testendi sa 1
sa anke 1
anke omiċidji. 1
omiċidji. L-attrazzjonijiet 1
L-attrazzjonijiet il-kbar 1
il-kbar huma 1
huma ċ-ċentru 1
ċ-ċentru storiku, 1
storiku, parzjalment 1
parzjalment imniżżel 1
imniżżel bħala 1
tal- L-attrazzjoni 1
L-attrazzjoni prinċipali 1
dan ir-raħal, 1
ir-raħal, minbarra 1
minbarra l-ambjent 1
l-ambjent ħadrani 1
ħadrani tal-madwar, 1
tal-madwar, hija 1
hija l-Knisja 1
l-Knisja Parrokkjali 1
Parrokkjali ddedikata 1
San Bartilmew 1
Bartilmew Appostlu. 1
Appostlu. L-att 1
L-att ta' 1
ta' l-interval, 1
l-interval, it-tisfir 1
it-tisfir minn 1
minn Joyeux 1
Joyeux Rossignols, 1
Rossignols, kellu 1
estiż minħabba 1
minħabba dewmien 1
dewmien fil-proċedura 1
fil-proċedura tal-voti. 1
tal-voti. L-attur 1
L-attur Anthony 1
Anthony Ellul 1
Ellul interpreta 1
interpreta lill-Qaddis 1
lill-Qaddis Ġorġ 1
Preca. L-atturi 1
L-atturi kollha 1
Ħal Għaxaq, 1
Għaxaq, fosthom 1
fosthom Gammari 1
Gammari Bartolo 1
Bartolo (margħuf 1
(margħuf bħala 4
bħala z-zuba), 1
z-zuba), Carmel 1
Carmel Agius 1
Agius (margħuf 1
bħala l-majmin), 1
l-majmin), Salvu 1
Salvu Dimech 1
Dimech (margħuf 1
bħala l-Fantin), 1
l-Fantin), Peppi 1
Peppi Spiteri 1
Spiteri (surgent) 1
(surgent) u 1
u Tony 1
Tony Schembri 1
Schembri (margħuf 1
bħala s-Santu). 1
s-Santu). L-“a” 1
L-“a” u 1
u l-“e” 1
l-“e” huma 1
dejjem qosra 1
qosra mingħajr 1
mingħajr aċċent 1
aċċent u 1
u bl-aċċent 1
bl-aċċent meta 1
meta jinzertaw 1
jinzertaw fl-aħħar, 1
fl-aħħar, eż. 1
eż. Launcelot 1
Launcelot jirringrazzja 1
jirringrazzja 'l 1
Bassanio bl-abbundanza, 1
bl-abbundanza, u 1
missieru. Laura 1
Pausini (16 1
(16 ta' 1
Mejju 1974, 1
1974, Solarolo, 1
Solarolo, Ravenna) 1
Ravenna) hija 1
kantanta ċelebri 1
ċelebri Taljana. 1
Taljana. Laura 1
Pausini hija 1
hija bint 2
bint Fabrizio 1
Fabrizio Pausini 1
Pausini u 1
u Gianna 1
Gianna Ballardini. 1
Ballardini. Laurent 1
Laurent Ciman 1
Ciman (Farciennes, 1
(Farciennes, 5 1
Awwissu 1985) 2
tal- La 1
Valette ipprotesta 1
ipprotesta ħafna 1
li ammonti 1
ammonti żgħar 1
suldati mhux 1
mhux sa 1
sa jagħmlu 1
jagħmlu differenza. 1
differenza. La 1
Valette talab 1
lil Viċirè 1
Viċirè ta' 1
Sqallija għal 2
ħafna drabi. 3
drabi. Lavigne 1
Lavigne ugwaljat 1
ugwaljat ir-rekord 1
ir-rekord magħmul 1
magħmul mill-kanzunetta 1
mill-kanzunetta ta' 1
ta' Natalie 1
Natalie Imburglia, 1
Imburglia, "Torn", 1
"Torn", meta 1
meta "Complicated" 1
"Complicated" żammet 1
żammet l-ewwel 1
ġimgħa fir-radjijiet 1
fir-radjijiet ta' 1
mużika kontemporanja. 1
kontemporanja. L-Avukat 1
L-Avukat Ġenerali 1
Ġenerali ddikkjara 1
ddikkjara wkoll 1
li laqa’ 1
laqa’ talba 1
talba li 1
saritlu mill-Prim 1
mill-Prim Ministru, 2
Ministru, biex 1
biex bħala 2
ssir l-inkjesta, 1
l-inkjesta, ikollu 1
ikollu kopja 1
kopja tar-rapport. 1
tar-rapport. L-Avukati 1
L-Avukati William 1
William Cuschieri 1
Martha Muscat 1
Muscat qed 1
għal Alfred 1
Degiorgio. L-Avukat 1
L-Avukat Mallia 1
Mallia aċċetta 1
aċċetta l-istedina 1
Muscat sabiex 1
sabiex jikkontesta 1
jikkontesta l-Elezzjoni 1
Ġenerali tal-2013 1
tal-2013 bħala 1
kandidat Laburista 1
Laburista fuq 1
fuq id-9 1
l-10 distrett. 1
distrett. L-Avukat 1
L-Avukat Michael 1
Michael Falzon, 2
Falzon, ilu 1
jaħdem fil-Partit 1
fil-Partit fuq 1
bażi ċentrali 1
ċentrali sa 1
sa mill-1992. 1
mill-1992. L-avvanz 1
L-avvanz tal-Fotorealiżmu 1
tal-Fotorealiżmu fis-snin 1
fis-snin 1970 1
1970 riafferma 1
riafferma r-rappreżentazzjoni 1
r-rappreżentazzjoni illużjonistika, 1
illużjonistika, waqt 1
ħin żamm 1
żamm ftit 1
ftit mill-messaġġ 1
mill-messaġġ tal-Pop 1
tal-Pop tal-fużjoni 1
tal-fużjoni tal-oġġett, 1
tal-oġġett, ix-xbieha 1
ix-xbieha u 1
u l-prodott 1
l-prodott kummerċjali. 1
kummerċjali. L-avvenimenti 1
L-avvenimenti fil-ktieb 1
fil-ktieb iseħħu 1
iseħħu fuq 1
fuq Liner 1
Liner tal-oċean, 1
tal-oċean, 16-il 1
ntemmet il-gwerra. 1
il-gwerra. L-avveniment 1
L-avveniment importanti 1
importanti suċċessiv 1
suċċessiv seħħ 1
seħħ fl-1990, 1
fl-1990, kważi 1
wara l-iskoperta 1
l-iskoperta tal-Lag 1
tal-Lag Mejjet. 1
Mejjet. L-avvenimenti 1
L-avvenimenti u 1
u ċ-ċelebrazzjonijiet 1
ċ-ċelebrazzjonijiet li 1
jsiru juru 1
juru influwenza 1
influwenza Messikana, 1
Messikana, speċjalment 1
speċjalment fil-mużika 1
u ż-żfin 1
ż-żfin reġjonali. 1
reġjonali. L-avveniment 1
L-avveniment kien 1
kien uffiċjalment 1
uffiċjalment miftuħ 1
miftuħ mill-Gvernatriċi 1
mill-Gvernatriċi Ġenerali 1
Ġenerali Michaëlle 1
Michaëlle Jean. 1
Jean. L-avveniment 1
L-avveniment tas-7 1
Ottubru 1917 1
1917 (f‘dawk 1
(f‘dawk is-snin 1
is-snin ir-Russja 1
ir-Russja kienet 2
tuża l-kalendarju 1
l-kalendarju Ġuljan 1
Ġuljan u 1
mhux Gregorjan 1
Gregorjan bħal 1
bħal bqija 1
bqija tal-Ewropa 1
tal-Ewropa għax 1
għax kieku 2
kieku Novembru) 1
Novembru) kienu 1
ilhom snin 1
snin jinġemgħu. 1
jinġemgħu. L-avversarju 1
L-avversarju ta' 1
ta' l-eroj 1
l-eroj hu 1
hu l-antagonista 1
l-antagonista li 1
drabi hu 1
sempliċement il-kattiv. 1
il-kattiv. L-awditorju 1
L-awditorju huwa 1
maqsum vertikalment 1
vertikalment f’żewġ 1
f’żewġ partijiet 1
partijiet mhux 1
mhux ugwali, 1
ugwali, il-vojt 1
il-vojt jew 1
jew it-teatru 1
it-teatru t’isfel 1
u t-teatru 1
t-teatru ta’ 1
jew l-epiteatru. 1
l-epiteatru. L-Awditorju 1
L-Awditorju ta' 1
ta' Tenerife, 1
Tenerife, xogħol 1
Santiago Calatrava. 1
Calatrava. Law 1
wara Bobby 1
Bobby Charlton, 1
Charlton, waqt 1
jżomm rekord 1
rekord ma' 1
ma' United 2
United talli 1
talli skorja 1
skorja 46 1
46 gowl 1
wieħed. Law 1
Law kien 2
kien "veru 1
"veru diżappuntat" 1
diżappuntat" li 1
spiċċax magħżul 1
magħżul għall-partita 1
l- Law 1
Law lagħab 1
lagħab 55 1
55 logħba 1
logħba mal-Iskozja 1
mal-Iskozja u 1
tal-aktar gowls 1
skurjati mat-tim 1
nazzjonali Skoċċiż. 1
Skoċċiż. Law 1
Law qatta' 1
qabel mat-tim 1
mat-tim Taljan 2
ta' Torino 1
Torino Calcio 1
Calcio kisbu 1
l-firma tiegħu 2
għal £110,000, 1
£110,000, fejn 1
id-darba nkiser 1
nkiser rekord 1
trasferiment bejn 1
bejn klabb 1
dak Taljan. 1
Taljan. Lawrence 1
Lawrence ddeskriva 1
ddeskriva wkoll 1
wkoll meta 3
meta ra 1
ra l-għajn 1
l-għajn imsejjaħ 1
imsejjaħ Ain 1
Ain Shalaaleh, 1
Shalaaleh, “Fuq 1
“Fuq il-blata 1
il-blata mqabbża 1
mqabbża ’l 1
hemm fuqna, 1
fuqna, kien 1
hemm iskrizzjonijiet 1
iskrizzjonijiet ċari 1
ċari tan-Nabatej 1
tan-Nabatej imnaqqxin 1
imnaqqxin fil-blat, 1
fil-blat, u 1
u roqgħa 1
roqgħa b’inċiżjonijiet 1
b’inċiżjonijiet ta’ 1
ta’ monogramma 1
monogramma jew 1
jew simbolu. 1
simbolu. Lawrence 1
Gonzi ikkontesta 1
darba l-elezzjonijiet 1
ġenerali fl-1987 1
fl-1987 bla 1
suċċess mal-Partit 1
mal-Partit Nazzjonalista. 1
Nazzjonalista. Lawrence 1
Gonzi (Pietà, 1
(Pietà, 1 1
Lulju 1953) 1
1953) huwa 1
kien Priministru 1
tal- Lawrence 1
Lawrence matul 1
ta’ Seba’ 2
Seba’ Snin 2
bejn l-1756 1
l-1756 u 1
u l-1763, 1
l-1763, u 1
preżenti fiċ-ċediment 1
fiċ-ċediment tal-fortizza 1
tal-fortizza Franċiża 1
ta’ Louisbourg 1
Louisbourg fuq 1
fuq Cape 1
Cape Breton 1
Breton Island 1
Island fis-26 1
Lulju 1758. 1
1758. Lawrenz 1
Lawrenz ħa 1
tiegħu f'Saragoża. 1
f'Saragoża. L-Awstralja 1
L-Awstralja daħlet 1
daħlet fit-Tazza 1
tad-Dinja bħala 1
t-tieni l-inqas 1
l-inqas klassifikat 1
klassifikat fil-klassifika 1
fil-klassifika tal-FIFA. 1
tal-FIFA. L-Awstralja 1
L-Awstralja fit-tieni 1
leg tal-play-off 1
kontra l-Urugwaj; 1
l-Urugwaj; il-partita 1
il-partita tinsab 1
tinsab fit-tieni 1
taqsima tal-ħin 1
tal-ħin barrani. 1
barrani. L-Awstralja 1
L-Awstralja hija 1
l-unika pajjiż 1
pajjiż kontinentali; 1
kontinentali; Timor 1
Timor tal-Lvant 1
u Papua 1
Papua New 1
Guinea huma 1
l-uniċi pajjiżi 1
pajjiżi b'fruntieri 1
b'fruntieri ma' 1
pajjiżi oħra, 1
oħra, f'dan 1
il-każ mal-Indoneżja. 1
mal-Indoneżja. L-Awstralja 1
L-Awstralja kisbet 1
kisbet pari 1
Franza f'Melbourne 1
f'Melbourne f'Novembru 1
f'Novembru tal-2001, 1
tal-2001, waqt 1
li fl-2003 2
fl-2003 reħbet 1
reħbet 3–1 1
3–1 f' 1
f' L-Awstraljani 1
L-Awstraljani assiguraw 1
post fir-rawnd 1
fir-rawnd suċċessiv 1
suċċessiv grazzi 1
għal pari 2
2–2 fl-aħħar 1
kontra l-Kroazja. 1
l-Kroazja. L-Awstralja 1
L-Awstralja reġgħet 1
reġgħet affrontat 1
affrontat lill-Urugwaj 1
lill-Urugwaj fl-ispareġġ 1
fl-ispareġġ għall-aħħar 1
disponibbli fit-Tazza 1
tad-Dinja. L-Awstrija 1
L-Awstrija għandha 1
fil- L-Awstrija 1
L-Awstrija hija 1
parlamentari federali 1
federali b’kap 1
- il-Kanċillier 1
il-Kanċillier - 1
il-President. L-Awstrija, 1
L-Awstrija, ipprovokata, 1
ipprovokata, talbet 1
talbet għall-għajnuna 1
għall-għajnuna tal-istati 1
tal-istati l-oħra 1
l-oħra Ġermaniżi, 1
Ġermaniżi, li 3
li mal-ewwel 2
mal-ewwel ġew 1
ġew involuti 1
involuti fil-Gwerra 1
fil-Gwerra Awstro-Prussjana. 1
Awstro-Prussjana. L-Awstrija 1
L-Awstrija kienet 1
diġà pproponiet 1
pproponiet il-kandidatura 1
il-kandidatura tagħha 1
bħala ospitu 2
ospitu (flimkien 1
(flimkien mal-Ungerija) 1
mal-Ungerija) għall-edizzjoni 1
għall-edizzjoni tal-Kampjonati 1
2004, li 1
mirbuħa mill- 2
mill- L-Awstrija 1
L-Awstrija tikkomunika 1
Brussell. L-Awstrija 1
L-Awstrija u 1
u l-Polonja 1
l-Polonja kienu 1
jagħmlu d-debutt 1
d-debutt fil-Kampjonati 1
Ewropej. L-awtobijografija 1
L-awtobijografija tiegħu 1
tiegħu The 1
The Seven 1
Seven Storey 1
Storey Mountain 1
Mountain (1948), 1
(1948), ġiegħlet 1
ġiegħlet għexieren 1
ta' veterans 1
veterans tat-Tieni 1
Dinjija, studenti, 1
studenti, u 1
żgħażagħ imorru 2
imorru jgħixu 1
jgħixu fil-monasteri 1
fil-monasteri madwar 1
madwar l-Istati 1
Uniti. L-awtorità 1
L-awtorità ġiet 1
stabbilita fl-4 1
fl-4 t'April 1
t'April 2016 1
2016 meta 1
meta nqasmet 1
nqasmet l-Awtorità 1
l-Awtorità ta' 1
Malta dwar 2
dwar l-Ambjent 1
l-Ambjent u 1
u l-Ippjanar 1
l-Ippjanar (MEPA). 1
(MEPA). L-awtorità 1
L-awtorità Ġordana 1
Ġordana li 1
is-sit wieġbet 1
wieġbet billi 1
billi fetħet 2
fetħet klinika 1
klinika veterinarja 1
veterinarja u 1
billi żiedet 1
żiedet is-sensibilizzazzjoni 1
is-sensibilizzazzjoni dwar 1
dwar it-trattament 1
it-trattament xieraq 1
xieraq tal-annimali 1
tal-annimali fost 1
jieħdu ħsiebhom 1
ħsiebhom u 1
jaqilgħu l-ħobża 1
l-ħobża ta’ 1
kuljum tagħhom 1
tagħhom permezz 2
permezz tagħhom. 1
tagħhom. L-Awtoritajiet 1
L-Awtoritajiet Imperjali, 1
Imperjali, skont 1
skont il-Keenan 1
il-Keenan Report 1
Report li 1
kien ikkummissjonat 1
ikkummissjonat mill-istess 1
mill-istess Awtoritajiet 1
Awtoritajiet Imperjali, 1
Imperjali, bdew 1
kif il-lingwa 2
il-lingwa Maltija 1
Maltija terġa' 1
terġa' ssir 1
ssir djalett 1
djalett tal-Għarbi 1
tal-Għarbi klassiku 1
klassiku fi 1
stat pur 1
pur – 1
b'hekk jitneħħa 1
jitneħħa kull 1
element rumanz 1
kien fiha. 1
fiha. L-awtoritajiet 1
L-awtoritajiet muniċipali 1
muniċipali ta’ 1
ta’ Breslau 1
Breslau baqgħu 1
baqgħu jistennew 1
jistennew il-finanzjament 1
il-finanzjament statali 1
statali jasal, 1
jasal, iżda 1
mill-aħħar kellhom 1
kellhom iġarrbu 1
iġarrbu l-ispejjeż 1
enormi huma 1
stess. L-awtoritajiet 1
L-awtoritajiet Taljani 1
Taljani ma 1
kinux preżenti. 1
preżenti. L-awtoritarjiet 1
L-awtoritarjiet korrotti 1
korrotti tal-kamp 1
tal-kamp ta' 1
ta' internament 1
internament bdew 1
bdew jagħtu 1
aktar libertajiet 1
libertajiet lill-ħabsin 1
lill-ħabsin Komunisti 1
Komunisti biex 1
biex imexxu 1
imexxu l-blokkok 1
l-blokkok taċ-ċelel 1
taċ-ċelel tagħhom, 1
tagħhom, bil-patt 1
l-kundizzjoni li 2
ma jippruvawx 1
jippruvawx jaħarbu 1
jaħarbu mill-ħabs. 1
mill-ħabs. L-Awtorità 1
L-Awtorità tal-Ambjent 1
tal-Ambjent u 1
u tar-Riżorsi 2
tar-Riżorsi stqarret 1
li l-waqgħa 1
l-waqgħa tat-Tieqa 1
tat-Tieqa tad-Dwejra 1
tad-Dwejra kienet 1
kbira għall-wirt 1
għall-wirt naturali 1
naturali tal-Gżejjer 1
Maltin. L-Awtoritratt 1
L-Awtoritratt tal-1500, 1
tal-1500, però 1
ma twelidx 1
twelidx mill-preżunzjoni 1
mill-preżunzjoni żejda, 1
żejda, imma 1
imma juri 1
juri l-opinjoni 1
l-opinjoni tagħhom 2
tagħhom infishom 1
infishom li 1
kellhom l-artisti 1
l-artisti Ewropej 1
iż-żmien. L-“Awtostrada 1
L-“Awtostrada tal-Adrijatiku” 1
tal-Adrijatiku” (Magistrala) 1
(Magistrala) infetħet 1
infetħet fl-1965 1
fl-1965 wara 1
wara deċennju 1
deċennju ta’ 1
ta’ xogħlijiet, 1
xogħlijiet, u 1
b’hekk il-belt 1
ġiet kollegata 1
ma’ Rijeka 1
Rijeka tul 1
ix-xatt kollu, 1
kollu, li 1
kompla jagħti 1
spinta lill-iżvilupp 1
lill-iżvilupp tat-turiżmu 1
tat-turiżmu fir-rivjera 1
fir-rivjera Kroata. 1
Kroata. L-awtur 1
L-awtur f’dawn 1
f’dawn id-drammi 1
id-drammi jwieġeb 1
jwieġeb għas-sena 1
għas-sena ta’ 1
kriżi kulturali 1
li tħeġġu 1
tħeġġu sabiex 1
sabiex jesponi 1
jesponi qagħda 1
qagħda kritika 1
kritika li 2
li tikkaratterizza 1
tikkaratterizza xi 1
xi esperjenza 1
esperjenza ta’ 1
ta’ żmienna. 1
żmienna. L-awtur 1
L-awtur ifisser 1
ifisser it-termini 1
it-termini fihom 1
fihom infushom, 2
infushom, u 1
dan iwassal 1
iwassal biex 1
biex id-dizzjunarju 1
id-dizzjunarju jista' 1
jista' jinqeda 1
jinqeda bih 1
bih kull 1
hu interessat 1
interessat fl-istudju 1
fl-istudju tal-letteratura 1
tal-letteratura fiha 1
fiha nnifisha. 1
nnifisha. L-awturi 1
L-awturi jaħdmu 1
bħala paleontoloġisti 1
paleontoloġisti fl-American 1
fl-American Museum 1
Museum of 3
of Natural 1
Natural History 1
History f' 1
f' New 1
York. L-awturi 1
L-awturi jibbażaw 1
jibbażaw ruħhom 1
ruħhom fuq 1
fuq il-prinċipju 1
il-prinċipju li 1
li skontu 1
skontu oġġett 1
ħieles minn 1
kull forza 1
forza jimxi 1
jimxi ma 1
ma mogħdija 1
mogħdija li 2
tagħmel massimu 1
massimu il-ħin 1
il-ħin tal-mogħdija. 1
tal-mogħdija. L-awturi 1
L-awturi jirreferu 1
għal Kleopatra 1
Kleopatra V 3
V bħala 1
bħala Kleopatra 1
Kleopatra VI 2
u Kleopatra 1
Kleopatra Selene 1
Selene I 1
I jsejħulha 1
jsejħulha Kleopatra 1
V Selene. 1
Selene. L-awturi 1
L-awturi u 1
u kompozituri 1
kompozituri setgħu 1
setgħu jissottomettu 1
jissottomettu żewġ 1
diski għal 1
kull kantant, 1
kantant, meta 1
jkun kantant 1
fuq il-palk. 4
il-palk. L-awtur 1
L-awtur jgħix 1
jgħix fi 1
Vjenna mal-familja 1
mal-familja tiegħu. 1
tiegħu. L-awtur 1
L-awtur jinseġ 1
jinseġ it-trama 1
it-trama b'tali 1
jilħaq effett 1
effett artistiku 1
artistiku partikolari. 1
partikolari. L-Axxendent 1
L-Axxendent ta' 1
pożizzjoni ġeografika 1
ġeografika f'punt 1
f'punt fiż-żmien 1
fiż-żmien huwa 1
l-punt fuq 1
iż- L-Ażerbajġan 1
L-Ażerbajġan ( 1
; Ażerbajġani:Azərbaycan), 1
Ażerbajġani:Azərbaycan), uffiċjalment 1
ir-Repubblika tal-Ażerbajġan 1
tal-Ażerbajġan (Ażerbajġani:Azərbaycan 1
(Ażerbajġani:Azərbaycan Respublikası), 1
Respublikası), hu 1
fir-reġjun Kawkasja 1
Kawkasja tal-Ewroasja. 1
tal-Ewroasja. L-Ażerbajġan 1
L-Ażerbajġan għamel 1
għamel kisbiet 1
kisbiet sinifikanti 1
sinifikanti matul 1
kiseb il-biċċa 1
l-kbira tat-territorji 1
Nagorno-Karabakh stess, 1
stess, inkluż 1
inkluż il-belt 1
il-belt sinifikanti 1
sinifikanti kulturalment 1
kulturalment ta’ 1
ta’ Shusha. 2
Shusha. L-azzar 1
L-azzar kien 1
dejjem jintuża 1
għal skieken 1
skieken iktar 1
iktar utilitarji, 1
utilitarji, u 1
u l-istann 1
l-istann (taħlita 1
(taħlita ta’ 1
ta’ ċomb 1
ċomb u 1
u landa) 1
landa) kien 1
xi oġġetti 2
oġġetti orħos, 1
orħos, speċjalment 1
speċjalment l-imgħaref. 1
l-imgħaref. L-azzjoni 1
L-azzjoni biex 1
biex il-pellegrinaġġ 1
il-pellegrinaġġ jerġa’ 1
jingħata l-ħajja 1
l-ħajja kienet 1
kienet appoġġata 1
appoġġata mill-gvern 1
mill-gvern Spanjol 1
Spanjol ta’ 1
ta’ Francisco 1
Francisco Franco, 1
ħerqan ferm 1
li jippromwovi 1
jippromwovi l-istorja 1
l-istorja Kattolika 1
Kattolika ta’ 1
ta’ Spanja. 1
Spanja. L-azzjoni 1
L-azzjoni ta' 1
ta' Mori 1
Mori kienet 1
kienet qawwija 1
u effikaċi. 1
effikaċi. Lazzru 1
Lazzru tal-Betanija 1
tal-Betanija kien 1
kien oriġinarjament 2
oriġinarjament kompetitur 1
kompetitur ta’ 1
ta’ Honoré 1
Honoré għat-titlu 1
għat-titlu ta’ 1
ta’ qaddis 1
qaddis patrun 1
patrun tal-furnara, 1
tal-furnara, iżda 1
iżda fis- 1
fis- Le, 1
Le, aħjar 1
aħjar nibqgħu 1
nibqgħu sejrin 1
sejrin aktar 1
aktar lura, 1
lura, millennju 1
millennju sħiħ, 1
sħiħ, biex 1
biex naraw 1
naraw x'ġara 1
x'ġara wara 1
li Fennimore 1
Fennimore iżżewweġ 1
iżżewweġ lir-Reġina 1
lir-Reġina Verdra. 1
Verdra. L-East 1
L-East Asian 1
Asian Football 1
Football Federation 1
Federation (EAFF) 1
(EAFF) hija 1
hija sottofederazzjoni 1
sottofederazzjoni li 1
miż- L-ebda 1
L-ebda ċittadin 1
ċittadin komuni 1
komuni Ċiniż 1
Ċiniż ma 1
kien jitħalla 1
jitħalla jara 1
jara din 1
din il-purċissjoni 1
il-purċissjoni jew 1
jew iċ-ċerimonja 1
iċ-ċerimonja li 1
issir wara. 1
wara. L-ebda 1
L-ebda Lhudi 1
Lhudi tal-affari 1
tal-affari tiegħu 1
ikollu kuntatti 1
kuntatti magħhom. 1
magħhom. L-ebda 1
L-ebda lokazzjoni 1
lokazzjoni fid-Danimarka 1
fid-Danimarka m'hija 1
m'hija 'l 1
bogħod iktar 1
52 kilometru. 1
kilometru. L-ebda 1
L-ebda minn 1
ma jeskludu 1
jeskludu 'l 1
'l xulxin 2
tista' taħdem 1
bosta livelli 1
livelli fl-istess 1
ħin Maynard 1
Maynard Smith 1
Smith J, 1
J, The 1
The units 1
units of 1
of selection 1
selection (L-unitajiet 1
(L-unitajiet ta' 1
ta' l-għażla), 1
l-għażla), Novartis 1
Novartis Found. 1
Found. L-ebda 1
L-ebda plejer 1
skorja aktar 2
gowls. L-ebda 1
L-ebda 'sistema' 1
'sistema' ġdida 1
għandha primarjament 1
primarjament toħroġ 1
din il-laqgħa, 2
il-laqgħa, iżda 1
iżda spirtu 1
spirtu ġdid 1
għadu qadim 1
qadim irid 1
irid joħroġ. 1
joħroġ. L-ebda 1
L-ebda skultur 1
skultur qatt 1
ma fehem 1
fehem aħjar 1
aħjar il-possibilitajiet 1
il-possibilitajiet kollha 1
kollha tan-nudu. 1
tan-nudu. L-ebda 1
L-ebda suġġeriment 1
suġġeriment mill-2600 1
mill-2600 li 1
li rċevew 1
rċevew ma 1
tajjeb biżżejjed. 1
biżżejjed. L-ebda 1
L-ebda titolu 1
titolu ngħata 1
ngħata fl-1927 1
fl-1927 wara 1
li Torino 1
Torino kienu 2
kienu barra 1
barra mill-kampjonat 1
mill-kampjonat tal-Federazzjoni 1
tal-Futbol Taljan 1
Taljan (FIGC). 1
(FIGC). L-ebda 1
L-ebda uragan 1
uragan ma 1
ma mess 1
mess l-art 1
l-art ġewwa 1
Curaçao minn 1
meta twaqqaf 1
twaqqaf iċ-Ċentru 1
iċ-Ċentru Nazzjonali 1
Nazzjonali għall-uragani 1
għall-uragani biex 1
josserva l-uragani. 1
l-uragani. L-ebda 1
L-ebda wieħed 1
iż-żewġ ismijiet 1
ismijiet ma 1
ma nżamm. 1
nżamm. L-EBU 1
L-EBU infurmathom 1
infurmathom li 1
li att 1
att bħal 1
dan jikser 1
jikser ir-regoli 1
ir-regoli tal-Festival, 1
tal-Festival, u 1
u sussegwentament 2
sussegwentament il-Libanu 1
il-Libanu kien 1
kien infurzat 1
infurzat biex 1
biex jirtira 1
jirtira mill-kompetizzjoni. 1
mill-kompetizzjoni. L-EBU 1
L-EBU issostni 1
l-għan tal-programm 1
tal-programm hu 1
li "tippromovi 1
"tippromovi talenti 1
talenti żgħażagħ 1
żgħażagħ fil-kamp 1
fil-kamp tal-mużika 1
tal-mużika popolari, 1
popolari, billi 1
billi tinkoraġġixxi 1
tinkoraġġixxi kompetizzjoni 1
kompetizzjoni fost 1
fost il-kompetituri". 1
il-kompetituri". L-EBU 1
L-EBU ma 1
ħallietx lil 1
il-kanzunetta tikkompeti 1
tikkompeti minħabba 1
minħabba l-lirika 1
l-lirika tagħha, 1
u staqsiet 1
staqsiet lill-GPB 1
lill-GPB biex 1
biex jew 1
tbiddel il-lirika 1
il-lirika jew 1
jew tintgħażel 1
tintgħażel kanzunetta 1
kanzunetta oħra. 1
oħra. L-EBU 1
L-EBU tinkoraġġixxi 1
tinkoraġġixxi lill-istazzjonijiet 1
lill-istazzjonijiet biex 1
biex jużaw 3
jużaw il-format 1
il-format tal-kompetizzjoni 1
tal-kompetizzjoni pubblika, 1
pubblika, hekk 1
din tiġġenera 1
tiġġenera aktar 1
aktar promozzjoni 1
promozzjoni lejn 1
lejn il-Konkors. 1
il-Konkors. L-ECHO 1
L-ECHO għandu 1
għandu mandat 1
isalva u 1
u jippreserva 1
jippreserva l-ħajja 1
l-ħajja f’emerġenza 1
f’emerġenza u 1
u f’sitwazzjonijiet 1
f’sitwazzjonijiet immedjati 1
immedjati wara 1
wara l-emerġenza, 1
l-emerġenza, kemm 1
ikunu naturali 1
mill-bniedem. Lech 1
Lech Walesa, 2
Walesa, kien 1
kien mexxej 1
mexxej ta’ 2
ta’ Solidarnosc 1
Solidarnosc (Solidarjetà) 1
(Solidarjetà) għaqda 1
għaqda Pollakka 1
Pollakka tal-ħaddiema 1
li sfidat 1
sfidat ir-reġim 1
ir-reġim Komunista 1
Komunista tal-Polonja. 1
tal-Polonja. Lech 1
Walesa, li 1
mexxa l-moviment 1
l-moviment Solidarjetà 1
Solidarjetà fi 1
meta l-Polonja 1
l-Polonja kienet 1
qiegħda tiġġieled 1
tiġġieled biex 1
tneħħi r-reġim 1
r-reġim Komunista, 1
Komunista, qal 1
li “mingħajru 1
“mingħajru ma 1
hemm tmiem 1
tmiem il-Komuniżmu, 1
il-Komuniżmu, jew 1
inkella kieku 1
kieku seħħ 1
seħħ iktar 1
tard, it-tmiem 1
it-tmiem kien 1
wieħed imdemmi”. 1
imdemmi”. Ledina 1
Ledina ma 1
tantx kisbet 1
riżultat tajjeb, 1
tajjeb, fejn 2
spiċċat fis-sittax-il 1
fis-sittax-il post 1
b'hekk kellha 1
tikkompeti fis-semi-finali. 1
fis-semi-finali. L-editt 1
L-editt tal-Arċisqof 1
tal-Arċisqof jgħid 1
li Ewġenju 1
Borg kien 2
membru fidil 1
fidil ta' 1
Ġorġ, doċli 1
doċli u 1
kien josserva 1
josserva r-Regola. 1
r-Regola. L-edituri 1
L-edituri tal-gazzetta 1
tal-gazzetta kienu 1
kienu Vittorio 1
Vittorio Barzoni 1
Barzoni u 1
u Gavino 1
Gavino Bonavita, 1
Bonavita, u 1
kienet iffokata 1
iffokata fuq 1
fuq aħbarijiet 1
aħbarijiet barranin. 1
barranin. L-editur 1
L-editur tagħha 1
kien Ġanni 1
Ġanni Bencini. 1
Bencini. L-edizzjonijiet 1
L-edizzjonijiet kollha 1
ta’ L-Iljieli 1
L-Iljieli jibdew 1
jibdew bir-rakkont 1
bir-rakkont tas-sultan 1
tas-sultan Xerijar 1
Xerijar u 1
martu Xerażad 1
Xerażad u 1
għandhom il-forma 2
il-forma ta’ 1
ta’ rakkont 1
rakkont ġo 1
ġo rakkont 1
rakkont matul 1
matul il-ħrejjef 1
il-ħrejjef stess. 1
stess. L-edizzjoni 1
L-edizzjoni tas-sena 1
2000 kien 1
sar f'żewġ 1
f'żewġ pajjiżi, 1
pajjiżi, l- 1
l- L-edukazzjoni 1
L-edukazzjoni bażika 1
bażika għat-tfal 1
għat-tfal bejn 1
bejn l-etajiet 1
l-etajiet ta' 1
sena ilha 1
ilha obbligatorja 1
obbligatorja sa 1
mill-1991. L-edukazzjoni 1
L-edukazzjoni f'din 1
partikolarment magħrufa 1
magħrufa fl-oqsma 1
fl-oqsma tas-saħħa 1
tas-saħħa bl-għola 1
bl-għola numru 1
studenti tal-medicina 1
tal-medicina fil- 1
fil- L-edukazzjoni 1
L-edukazzjoni hija 1
hija mandatorja 1
mandatorja mill-etajiet 1
mill-etajiet ta' 1
ħamsa sa 1
sa sittax 1
sittax (15 1
(15 jekk 1
jekk twieldu 1
twieldu fl-aħħar 1
Lulju jew 1
jew f'Awwissu). 1
f'Awwissu). L-edukazzjoni 1
L-edukazzjoni sekondarja 1
sekondarja f’Malta 1
kinetx obbligatorja 1
obbligatorja bħalma 1
bħalma hi 1
hi llum 2
biss Liċeo 1
Liċeo wieħed 1
ftit skejjel 1
sekondarji tal-Knisja. 1
tal-Knisja. L-edukazzjoni 1
L-edukazzjoni ta' 1
ta' Lucretia 1
Lucretia kienet 1
f'idejn kuġinitha 1
kuġinitha Adriana 1
Adriana Mila 1
Mila Orsini 1
Orsini u 1
u mart 3
mart iben 2
iben din 1
din Giulia 1
Giulia Farnese. 1
Farnese. L-edukazzjoni 1
L-edukazzjoni tat-tfajliet 1
tat-tfajliet kienet 1
ħafna għaliha 1
kienet temmen 1
hemm tifla 1
tifla waħda 1
waħda xorta 1
xorta għandha 1
għandha l-importanza 1
l-importanza tagħha. 1
tagħha. Leeds 1
Leeds hija 1
belt fil-Kontea 1
fil-Kontea ta' 1
West Yorkshire 1
Yorkshire fl- 1
fl- L-effett 1
L-effett ġenerali 1
ġenerali tal-affresk 1
tal-affresk huwa 1
ta’ kalma, 1
kalma, ċarezza 1
ċarezza u 1
u ekwilibriju 1
ekwilibriju maestuż. 1
maestuż. L-effett 1
L-effett ikun 1
wieħed qerriedi 1
qerriedi fuq 1
kull minn 1
minn b’xi 1
jiddependi fuqu, 1
fuqu, l-aktar 1
l-aktar il-ħaddiema. 1
il-ħaddiema. L-effetti 1
L-effetti protettivi 1
protettivi u 1
ta' benefiċċju 1
benefiċċju fuq 1
fuq il-katarretti 1
il-katarretti ġejjin 1
ġejjin mill-qawwa 1
mill-qawwa antiossidanti 1
antiossidanti li 1
għandu l-mirtill. 1
l-mirtill. L-effetti 1
L-effetti ta' 1
dan iċ-ċiklu 1
iċ-ċiklu mhumiex 1
mhumiex evidenti 1
evidenti biss 1
fuq l-annimal, 1
l-annimal, infatti 1
infatti l-pjanti 1
l-pjanti jgħaddu 1
minn daqsxejn 1
daqsxejn ta' 1
bidla wkoll 1
wkoll peress 1
li jiddependu 1
tax-xemx bħala 1
sors minn 1
fejn jisgħu 1
jisgħu jipproduċu 1
jipproduċu l-ikel 1
l-ikel tagħhom. 1
tagħhom. L-EGD 1
L-EGD wriet 1
li l-ajruplani 1
l-ajruplani kienu 1
kienu arma 1
arma li 1
tintuża fil-gwerra. 1
fil-gwerra. Leġġenda 1
Leġġenda marbuta 1
marbuta mal-Mosta 1
mal-Mosta hija 1
Wied Speranza. 1
Speranza. L-EGħM 1
L-EGħM hija 1
hija federazzjoni 1
seba emirati 1
emirati (ekwivalenti 1
(ekwivalenti għall-prinċipalità), 1
għall-prinċipalità), kull 1
waħda rregolata 1
rregolata minn 1
minn ereditarji 1
ereditarji emir, 1
emir, li 1
jagħżlu wieħed 1
mill-membri tagħhom 1
jkun il-president 1
il-president tal-federazzjoni. 1
tal-federazzjoni. L-Eġittu 1
L-Eġittu huwa 1
pajjiżi popolati 1
popolati fl-Afrika 1
l-Lvant Nofsani, 1
Nofsani, u 1
u l-15 2
l-15 il-pajjiż 1
l-aktar popolazzjoni 1
fid-dinja. L-Eġizzjani 1
L-Eġizzjani kienu 1
li l-oġġetti 1
l-oġġetti tal-ikel 1
u ħwejjeġ 1
oħra rrappreżentati 1
rrappreżentati hemmhekk, 1
hemmhekk, isiru 1
isiru ta' 1
veru fil-ħajja 1
fil-ħajja l-oħra 1
u l-mejjet 1
l-mejjet ikun 1
użu minnhom. 1
minnhom. Lejla 1
Lejla waħda 1
waħda fl-1749 1
fl-1749 fil-Belt 1
Valletta iltaqgħu 1
iltaqgħu żewġ 1
żewġ Mislimin 1
Mislimin Torok 1
marru jixorbu 1
jixorbu ġo 1
ġo ħanut. 1
ħanut. Lejl 1
Lejl l-aħħar 1
tas-snin '90 1
'90 huwa 1
akkużat b'involviment 1
b'involviment fil-Mafia, 1
fil-Mafia, iżda 1
tard ħelsuh 1
ħelsuh mill-akkużi. 1
mill-akkużi. Lejl 1
Lejl minnhom 1
minnhom dehret 1
dehret waqt 1
waqt festa 1
festa fid-dar 1
ta' Molier 1
Molier f'żifna 1
f'żifna Ġavaniża 1
Ġavaniża (jew 1
ħaġa tixbaħha) 1
tixbaħha) u 1
u Molier 1
Molier baqa' 1
baqa' entużjast 1
entużjast bl-esebizzjoni 1
bl-esebizzjoni tagħha. 1
tagħha. Lejn 1
Lejn il-150 1
Q.K., l-Etruski 1
l-Etruski tar-raħal 1
tar-raħal viċin 1
viċin ta’ 2
ta’ Visul 1
Visul (illum 1
(illum il-ġurnata 1
il-ġurnata Fiesole), 1
Fiesole), fil-quċċata 1
fil-quċċata taż-żona 1
taż-żona bl-għoljiet, 1
bl-għoljiet, stabbilew 1
stabbilew belt 1
belt oħra 2
oħra qrib 1
qrib l-Arno, 1
l-Arno, sabiex 1
sabiex jisfruttaw 1
jisfruttaw il-preżenza 1
il-preżenza tal-mogħdijiet 1
tal-mogħdijiet tal-ilma, 1
tal-ilma, u 1
bnew pont 1
pont tal-injam. 1
tal-injam. Lejn 1
Lejn il-bidu 1
il-bidu tal-erbgħinijiet, 1
tal-erbgħinijiet, il-kowċ 1
il-kowċ biddel 1
biddel l-uniformi 1
l-uniformi għal 1
waħda bil-buttuni 1
bil-buttuni mal-flokk 1
mal-flokk u 1
tal-klabb ġiet 1
pożizzjonata fuq 1
in-naħa xellugija 1
xellugija (li 1
(li baqgħet 1
baqgħet hekk 2
hekk sal-ġurnata 1
sal-ġurnata tal-lum). 1
tal-lum). Lejn 1
Lejn il-lvant 1
il-lvant hemm 1
hemm il-pajjiż 1
il-pajjiż tal- 2
tal- Lejn 2
Lejn it-tramuntana 1
l-punent hemm 1
hemm it-territorji 1
it-territorji antiki 1
antiki tad-Dukat 1
tad-Dukat ta' 1
ta' Brabant, 1
Brabant, il-provinċji 1
il-provinċji Fjammingi 1
Fjammingi tal- 1
ta' Lejn 1
April 1945, 1
1945, meta 1
qiegħed jiffaċċja 1
jiffaċċja telfa 1
telfa totali, 1
totali, Mussolini 1
Mussolini pprova 1
pprova jaħrab 1
jaħrab lejn 2
it-tramuntana, imma 1
imma malajr 1
malajr inqabad 1
inqabad u 1
u iġġustizzjati 1
iġġustizzjati sommarjament 1
sommarjament qrib 1
qrib il-Lag 1
il-Lag ta' 1
ta' Como 1
Como mill-partiġġjani 1
mill-partiġġjani Taljani. 1
Taljani. Lejn 1
kien residenti 1
residenti fid-Dar 1
fid-Dar ta' 1
ta' l-Anzjani 1
l-Anzjani tal-Furjana. 1
tal-Furjana. Lejn 1
l-aħħar tal-1248, 1
tal-1248, William 1
William II 1
II ta’ 1
ta’ Villehardouin, 1
Villehardouin, il-mexxej 1
il-mexxej tal-Prinċipat 1
tal-Prinċipat Frank 1
Frank ta’ 1
ta’ Achaea, 1
Achaea, ħakem 1
lil Monemvasia, 1
Monemvasia, l-aħħar 1
l-aħħar qawwa 1
qawwa Biżantina 1
Biżantina li 1
fadal fil-Morea. 1
fil-Morea. Lejn 1
l-aħħar tal-1489 1
tal-1489 jew 1
jew il-bidu 1
il-bidu tal-1490, 1
tal-1490, iż-żagħżugħ 1
iż-żagħżugħ Dürer 1
beda jdur 2
jdur il-pajjiżi 1
il-pajjiżi tal-Ewropa 1
tal-Ewropa biex 1
isaħħaħ dak 1
kien tgħallem. 1
tgħallem. Lejn 1
l-aħħar tal-1522 1
tal-1522 għamel 1
għamel ħbieb 3
ħbieb ma' 2
ma' Pietro 1
Pietro Aretino 1
Aretino u 1
u Jacopo 1
Sansovino refuġjati 1
refuġjati f'Venezja 1
f'Venezja wara 1
wara s-sakkeġġ 1
s-sakkeġġ ta' 1
mar Mantova 1
Mantova fejn 1
fejn Federico 1
Federico Gonzaga 1
Gonzaga ordnalu 1
ordnalu kważi 1
kważi erbgħin 1
erbgħin pittura. 1
pittura. Lejn 1
l-aħħar tal-filosofija 1
tal-filosofija tiegħu, 1
tiegħu, Heidegger 1
Heidegger argumenta 1
dan jaffettwa 1
jaffettwa b'mod 1
b'mod profond 1
profond il-mod 1
il-bniedem jidentifika 1
jidentifika ruħu 1
ruħu mat-teknoloġija 1
mat-teknoloġija moderna. 1
moderna. Lejn 1
l-aħħar tal-Presidenza 2
tal-Presidenza tiegħu, 2
tiegħu, Abela 1
Abela ma 1
ma ffirmax 1
ffirmax liġi 1
ressaq Gvern 1
Gvern Laburista 2
koppji tal-istess 2
sess jaddottaw 1
jaddottaw trabi. 1
trabi. Lejn 1
tiegħu, fl-1991, 1
fl-1991, kien 1
żjara statali 2
statali f'Malta 1
f'Malta fejn 1
kien esprima 1
esprima l-appoġġ 1
Malta tissieħeb 1
fl- Lejn 1
14 ġiet 1
miżjuda antikamra 1
antikamra esterna 1
esterna bi 1
bi ħnejjiet 1
ħnejjiet doppji, 1
doppji, iżda 1
dawn ingħalqu 1
ingħalqu b’ħitan 1
b’ħitan fis-seklu 1
fis-seklu 16. 1
16. Lejn 1
15, meta 1
nstab id-deheb 1
id-deheb ħdejn 1
ħdejn il-belt, 1
il-belt, ġew 1
iktar Ġermaniżi, 1
komplew ixaqilbu 1
ixaqilbu l-bilanċ 1
l-bilanċ etniku 1
etniku favur 1
favur il-Ġermaniżi. 1
il-Ġermaniżi. Lejn 1
tas-seklu dsatax, 1
dsatax, bosta 1
mill-Imperu Ingliż 1
Ingliż bdew 1
aktar indipendenti. 1
indipendenti. Lejn 1
l-aħħar tas-sena, 1
tas-sena, Macheda 1
Macheda weġġa' 1
weġġa' u 2
kellu joqgħod 1
joqgħod barra 1
mil-logħob sal-21 1
sal-21 ta' 1
Jannar, meta 1
meta rritorna 1
rritorna fil-partita 1
fil-partita tar-riservi 1
tar-riservi kontra 1
kontra Sunderland. 3
Sunderland. Lejn 1
l-aħħar tas-Snin 1
tas-Snin Medjevali 1
Medjevali matematiċi 1
u inġinira 1
inġinira Ewropej 1
Ewropej kienu 1
fuq il-quċċata 1
il-quċċata ta' 1
riċerka u 1
u żvilupp 1
żvilupp f'dan 1
il-qasam u 1
u fl-1623 1
fl-1623 Wilhelm 1
Wilhelm Schickard 1
Schickard żviluppa 1
żviluppa l-ewwel 1
l-ewwel kalkulatur 1
kalkulatur mekkaniku 1
mekkaniku minn 1
ġew warajh. 2
warajh. Lejn 1
Lejn nofs 3
nofs is-sena 1
is-sena 1924 1
1924 irriżenja 1
irriżenja mis-Senat 1
sar il-ħames 1
il-ħames Isqof 1
Isqof t' 1
t' Lejn 1
nofs l-2004 1
l-2004 hi 1
ħarġet l-aktar 1
l-aktar album 1
album b'suċċess, 1
b'suċċess, sa 1
issa - 1
- "Gone 1
"Gone Too 1
Too Long" 1
Long" - 1
jinkludi kanzunetti 1
ftit mill-aqwa 1
mill-aqwa produtturi 1
produtturi Żvediżi, 1
Żvediżi, fosthom 1
fosthom Jörgen 1
Jörgen Elofsson. 1
Elofsson. Lejn 1
nofs Ottubru, 3
Ottubru, it-temperatura 1
24 °C 1
°C (75 1
(75 °F), 1
Ottubru tinżel 1
°C (73 1
(73 °F). 1
°F). Lejn 1
Lejn tmiem 7
is-snin sebgħin, 2
sebgħin, Portelli 1
Portelli kienet 1
kienet il-protagonista 1
il-protagonista tas-serje 1
tas-serje fuq 1
ir-radju "F'Baħar 1
"F'Baħar Wieħed" 1
Wieħed" fejn 1
ingħatat il-karattru 1
ta' Ġoma; 1
Ġoma; karattru 1
karattru li 2
taha spinta 1
spinta 'l 2
quddiem fix-xena 1
fix-xena tad-drama. 1
tad-drama. Lejn 1
tmiem is-Snin 1
is-Snin Sittin, 1
Sittin, id-diskriminazzjoni 1
id-diskriminazzjoni kienet 1
bdew iqumu 2
iqumu ħafna 1
ħafna rvellijiet, 1
rvellijiet, tant 1
kellha tindaħal 1
tindaħal l-armata 1
l-armata Ingliża. 1
Ingliża. Lejn 1
is-snin sittin, 1
sittin, Wolves 1
Wolves introduċew 1
introduċew l-emblema 1
l-emblema tagħhom 1
minn lupu 1
lupu qabbieżi, 1
qabbieżi, li 1
aktar saret 1
saret bi 1
tliet lpup. 1
lpup. Lejn 1
tmiem iż-żmien 1
iż-żmien tal-Kavallieri 1
Ġwann f’Malta, 1
f’Malta, ideat 1
kienu splussivi 1
splussivi għall-ħabta 1
għall-ħabta tar-Rivoluzzjoni 1
tar-Rivoluzzjoni Franċiża 2
Franċiża tal-1789 1
tal-1789 bdew 1
bdew jaqbdu 1
jaqbdu ġmielhom 1
ġmielhom fost 1
fost ambjenti 1
ambjenti intellettwali 1
kienu ddejqu 1
ddejqu bl-Iskolastiċiżmu 1
bl-Iskolastiċiżmu u 1
riedu arja 1
arja intellettwali 1
intellettwali kemxejn 1
kemxejn ġdida. 1
ġdida. Lejn 1
tmiem l-1982, 1
l-1982, il-kowċ 1
ta' Bournemouth 1
Bournemouth Don 1
Don Megson 1
Megson iffirma 1
lil Best 1
Best li 1
jgħodd mas-36 1
mas-36 sena, 1
tal-aħħar baqa 1
mal-klabb tat-Tielet 1
tat-Tielet Diviżjoni, 1
Diviżjoni, meta 1
meta finalment 1
finalment irtira 1
mill-futbol fl-età 1
ta' 37 1
37 sena. 1
sena. Lejn 1
tmiem l-1996, 1
l-1996, wieħed 1
wieħed mill-ikoni 1
mill-ikoni tal-isports 1
tal-isports fil-Ġermanja, 1
fil-Ġermanja, Franz 1
Beckenbauer, issieħeb 1
mat-tim u 1
u mill-1998 1
mill-1998 mexxa 1
mexxa l-kumitat 1
l-kumitat għall-kandidatura. 1
għall-kandidatura. Lejn 1
taqsima l-Jugożlavja 1
l-Jugożlavja raw 1
raw gowl 1
gowl tagħhom 1
tagħhom jiġi 1
jiġi mħassar 1
mħassar fuq 1
fuq dubju 1
dubju ta' 2
ta' offside. 1
offside. L-Eklettiċiżmu 1
L-Eklettiċiżmu kien 1
kien sistema 1
sistema filosofika 1
filosofika li 1
li addottat 1
addottat numru 1
ta' duttrini 1
duttrini filosofiċi 1
filosofiċi eżistenti 1
eżistenti li 1
l-aktar rat 1
rat li 3
jagħmlu sens. 1
sens. L-eko 1
L-eko kontribuzzjoni 1
kontribuzzjoni fuq 1
fuq l-apparat 1
l-apparat kollu 1
kollu elettroniku 1
elettroniku se 1
tispiċċa mill-1 1
Settembru 2015. 1
2015. L-ekonomija 1
L-ekonomija Griega 1
Griega hija 1
waħda fil-Balkani. 1
fil-Balkani. L-ekonomija 1
L-ekonomija Indoneżjana 1
Indoneżjana hija 1
hija s-sittax 1
s-sittax l-akbar 1
l-akbar skont 1
skont il-PGD 1
il-PGD nominali 1
u l-ħmistax 1
l-ħmistax l-akbar 1
l-akbar mix-xiri 1
mix-xiri tal-parità 1
tal-parità tas-saħħa. 1
tas-saħħa. L-ekonomija 1
L-ekonomija Norveġiża 1
Norveġiża hija 1
eżempju ta 1
ta 'ekonomija 1
'ekonomija mħallta, 1
mħallta, stat 1
stat prosperu 1
prosperu ta' 1
ta' benessri 1
benessri kapitalista 1
kapitalista u 1
u pajjiż 1
pajjiż ta 1
ta 'demokrazija 1
'demokrazija soċjali 1
jinkludi kombinazzjoni 1
attività tas-suq 1
tas-suq ħieles 1
ħieles u 1
u sjieda 1
sjieda statali 1
statali kbira 1
kbira f'ċerti 1
f'ċerti setturi 1
setturi ewlenin. 1
ewlenin. L-ekonomija 1
L-ekonomija Spanjola 1
Spanjola reġgħet 1
reġgħet daħlet 2
daħlet fost 1
fost l-ekomonomiji 1
l-ekomonomiji avvanzati 1
avvanzati tal-Europa 1
tal-Europa tal-punent. 1
tal-punent. L-ekonomija 1
L-ekonomija ta' 1
il-gżira tibbaża 1
fuq is-sajd, 1
is-sajd, l-agrikultura 1
l-agrikultura u 1
u t-Turiżmu. 1
t-Turiżmu. L-ekonomija 1
L-ekonomija ta’ 1
Hallstatt tiddependi 1
it-turiżmu, iżda 1
iżda skont 1
skont in-nies 1
in-nies tal-post, 1
tal-post, it-turisti 1
it-turisti li 1
jkunu mħajrin 1
mħajrin iżuru 1
iżuru r-raħal 1
r-raħal fit-tul, 1
fit-tul, ħafna 1
drabi jitnaffru 1
jitnaffru mill-fluss 1
mill-fluss kontinwu 1
turisti li 1
lanqas jieqfu 1
jieqfu jorqdu 1
jorqdu fir-raħal. 1
fir-raħal. L-Ekonomija 1
L-Ekonomija ta' 1
Malta gawdiet 1
dan in-negozju 1
in-negozju u 1
nies tas-sengħa 1
tas-sengħa bħan-nissieġa 1
bħan-nissieġa sabu 1
sabu xogħol 1
xogħol fil-portijiet. 1
fil-portijiet. L-ekonomija 1
L-ekonomija tar-Renju 1
ta' rovina, 1
rovina, u 1
baqgħet tesperjenza 1
tesperjenza deklin 1
deklin ekonomiku 1
ekonomiku relattiv 1
relattiv għall-għexieren 1
għall-għexieren ta' 1
l-gwerra. L-ekonomija 1
L-ekonomija taż-żona 1
taż-żona magħrufa 1
magħrufa qabel 1
bħala ż-Żewġ 1
ż-Żewġ Sqallijiet 1
Sqallijiet bdiet 1
sejra lura, 2
għal mewġa 1
mewġa bla 1
bla preċedent 1
preċedent ta’ 1
ta’ emigrazzjoni. 1
emigrazzjoni. L-ekonomija 1
L-ekonomija tiddependi 2
fuq is-Suq 1
is-Suq Internazzjonali, 1
Internazzjonali, manifatturat 1
manifatturat (speċjalment 1
(speċjalment elettronika 2
u tessuti) 2
tessuti) u 2
fuq kollox, 1
kollox, it-turiżmu; 1
it-turiżmu; It-Tarzna 1
It-Tarzna ta' 1
hi kumpanija 1
kumpanija tal-Gvern, 1
tal-Gvern, timpjega 1
timpjega madwar 1
madwar 3,800 1
3,800 ruħ. 1
ruħ. L-ekonomija 1
tiddependi ħafna 1
u l-investiment 1
l-investiment barrani 1
barrani bl-użu 1
bl-użu tal-gżejjer 1
tal-gżejjer bħala 1
bħala port, 1
port, il-manifattura 1
il-manifattura (speċjalment 1
kollox it-turiżmu. 1
it-turiżmu. L-eks 1
L-eks ċivilizzazzjoni 1
ċivilizzazzjoni tal-Maja 1
kienet iċ-ċivilizzazzjoni 1
iċ-ċivilizzazzjoni Mesoamerikana, 1
Mesoamerikana, li 1
kompliet matul 1
matul il-perijodu 1
il-perijodu Post-Klassiku 1
Post-Klassiku sal-wasla 1
sal-wasla tal-Ispanjoli. 1
tal-Ispanjoli. L-eks 1
L-eks kowċ 1
Bayern Ottmar 1
Ottmar Hitzfeld 1
Hitzfeld irritorna 1
irritorna ġewwa 1
ġewwa Munich 1
Munich f'Jannar 1
f'Jannar 2007, 1
2007, iżda 1
iżda Bayern 1
ir-raba' fl-istaġun 1
2006–07, b'hekk 1
b'hekk naqsu 1
milli jikkwalifikaw 1
darba f'aktar 1
snin. L-eks 1
L-eks SS 1
SS Aufseherin, 1
Aufseherin, Lisa 1
Lisa Kretschmer, 1
Kretschmer, tivvjaġġa 1
tivvjaġġa ma 1
ma 'żewġha 1
'żewġha fit-tfittxija 1
fit-tfittxija ta' 1
ħajja ġdida. 2
ġdida. L-Ekwador, 1
L-Ekwador, komplew 1
komplew jimpresjonaw 1
jimpresjonaw u 1
eċċellenti huma 1
rebħu lill-Kosta 2
lill-Kosta Rika 1
Rika 3–0 1
3–0 grazzi 1
grazzi għat-talenti 1
għat-talenti ta' 1
Carlos Tenorio 1
Tenorio u 1
u Agustín 1
Agustín Delgado. 1
Delgado. L-Ekwador 1
L-Ekwador tinkludi 1
wkoll il-Gżejjer 1
il-Gżejjer Galápagos 1
Galápagos fil-Paċifiku, 1
fil-Paċifiku, li 1
1,000 kilometru 1
kilometru (620 1
(620 mi) 1
mi) mill-punent 1
mill-punent 'l 1
bogħod mill-pajjiż 1
mill-pajjiż prinċipali. 1
prinċipali. L-ekwatur 1
L-ekwatur ċelesti 1
ċelesti huwa 1
huwa ċ-ċirkonferenza 1
ċ-ċirkonferenza massima 1
massima ekwidistanti 1
ekwidistanti mill-poli 1
mill-poli ċelesti, 1
ċelesti, li 1
jaqsam l-isfera 1
ċelesti fiż-żewġt 1
fiż-żewġt emisferi 1
emisferi Tramuntana 1
Tramuntana u 1
u Nofs 1
Nofs in-nhar. 1
in-nhar. L-ekwazzjoni 1
L-ekwazzjoni fil-parti 1
tal-każi hi 1
hi kkomplikata 1
kkomplikata wisq 1
ikollha soluzzjoni 1
soluzzjoni analitika 1
analitika u 1
għalhekk ikollna 1
ikollna nfittxu 1
nfittxu soluzzjoni 1
soluzzjoni approssima 1
approssima jew 1
jew numerika. 1
numerika. L-ekwazzjonijiet 1
L-ekwazzjonijiet ta' 1
ta' Maxwell, 1
Maxwell, għall-kuntrarju, 1
għall-kuntrarju, jgħidu 1
jekk nimmiraw 1
nimmiraw raġġ 1
raġġ dawl 1
dawl mill-ajruplan 1
mill-ajruplan 'l 1
jew lura, 1
lura, il-veloċità 1
il-veloċità tad-dawl 2
tad-dawl imkejla 1
imkejla fuq 1
id-dinja tkun 1
tkun l-istess. 1
l-istess. L-ekwazzjoni 1
L-ekwazzjoni storiografika 1
storiografika moderna 1
moderna tal-Maċedonja 1
tal-Maċedonja tal-IMRO 1
tal-IMRO titlob 1
titlob awtonomija 1
awtonomija b'identità 1
b'identità nazzjonali 1
nazzjonali separata 1
u distinta 1
distinta mhux 1
neċessarjament tibqa 1
tibqa 'mar-rekord 1
'mar-rekord storiku. 1
storiku. L-ekwivalenti 1
L-ekwivalenti tiegħu 1
fil- L-eleġibbilità 1
L-eleġibbilità biex 1
wieħed jipparteċipa 1
jipparteċipa mhix 1
mhix determinata 1
determinata mill-pożizzjoni 1
mill-pożizzjoni ġeografika 1
ġeografika fi 1
ħdan il-kontinent 1
il-kontinent tal- 1
tal- L-element 1
L-element hu 1
u jinstab 1
jinstab mhux 1
l- L-elementi 1
L-elementi dekorattivi 1
dekorattivi tipiċi 1
huma d-devati 1
d-devati (jew 1
(jew l-apsari), 1
l-apsari), ir-riljievi 1
ir-riljievi mnaqqxa, 1
mnaqqxa, u 1
u girlandi 1
girlandi estensivi 1
estensivi u 1
xeni narrattivi 1
narrattivi fuq 1
fuq il-frontuni. 1
il-frontuni. L-elementi 1
L-elementi ewlenin 1
ewlenin tan-natura 1
tan-natura u 3
u tad-dinja 1
tad-dinja fiżika 1
fiżika ta 1
ta madwarna 1
madwarna x'aktarx 1
li niddeskrivuhom 1
niddeskrivuhom b'lessiku 1
b'lessiku Semitiku, 1
Semitiku, fosthom 1
fosthom kliem 1
bħal xemx, 1
xemx, kwiekeb, 1
kwiekeb, sema, 1
sema, ragħad, 1
ragħad, beraq, 1
beraq, widien, 1
widien, siġar. 1
siġar. L-elementi 1
L-elementi kollha 1
tal-grupp 18 1
18 (gassijiet 1
(gassijiet nobbli), 1
nobbli), għandhom 1
għandhom il-qxur 1
il-qxur tal-valenza 1
tal-valenza tagħhom 1
tagħhom mimlijin. 1
mimlijin. L-element 1
L-element ta' 1
ta' konvenjenza 1
konvenjenza politika 1
politika beda 1
beda jaqbad 1
jaqbad art 1
art ġmielu 1
ġmielu hekk 1
kif l-ekonomija 1
l-kummerċ tjiebu, 1
tjiebu, u 1
ġara b'mod 1
faqqgħet il-gwerra 1
il-gwerra tal-Krimea 1
meta nfetaħ 1
nfetaħ il 1
il Kanal 1
Kanal ta' 1
ta' Sueż, 1
Sueż, li 1
poġġa 'l 1
'l Malta 1
Malta fil-mogħdija 1
fil-mogħdija ewlenija 1
tal-Imperu Britanniku. 1
Britanniku. L-elenkar 1
L-elenkar tiegħu 1
tiegħu jinżamm 1
jinżamm mill-Bord 1
mill-Bord tal-Patrimonju 1
tal-Patrimonju Nazzjonali 1
tal-Polonja. L-elezzjoni 1
L-elezzjoni ġenerali 1
ġenerali kontroversjali 1
kontroversjali tal-1981 1
tal-1981 rat 1
rat lill-PN 1
lill-PN jġib 1
jġib maġġoranza 1
voti, anke 1
jekk il- 1
il- L-elezzjonijiet 1
L-elezzjonijiet ġenerali 2
huma msejjħa 1
msejjħa mill-monarka 1
mill-monarka meta 1
meta l-Prim 1
Ministru jagħtija 1
jagħtija l-parir. 1
l-parir. L-Elezzjonijiet 1
L-Elezzjonijiet Ġenerali 1
Ġenerali saru 1
saru nhar 1
is-Sibt 9 1
9 ta’ 1
2013. L-elezzjonijiet 1
ġenerali tal-1955 1
tal-1955 kellhom 1
kellhom l-iktar 1
l-iktar rata 1
rata baxxa 1
baxxa ta’ 1
ta’ 14.3 2
14.3 % 1
% għall-kandidati 1
għall-kandidati nisa, 1
nisa, fejn 1
eletta biss 1
biss kandidata 1
kandidata mara 1
minn seba’. 1
seba’. L-Elezzjonijiet 1
L-Elezzjonijiet jattiraw 1
jattiraw dejjem 1
minn 90% 2
90% tal-elettorat. 1
tal-elettorat. L-elezzjonijiet 1
L-elezzjonijiet presidenzjali 1
presidenzjali saru 1
saru fit-28 2
2013, b'taħdita 1
b'taħdita tat-tieni 1
tat-tieni rawnd 1
rawnd saret 1
saret fil-11 1
Awwissu, u 5
u l-elezzjonijiet 2
l-elezzjonijiet leġiżlattivi 1
leġiżlattivi saru 1
Diċembru 2013. 1
2013. L-elezzjoni 1
L-elezzjoni ssir 1
ssir fuq 2
tal-FIFA bl-għajnuna 1
bl-għajnuna tal-Grupp 1
tal-Grupp tal-Istudju 1
tal-Istudju Tekniku 2
Tekniku tal-FIFA. 1
tal-FIFA. L-elezzjoni 1
L-elezzjoni tal-1955 1
tal-1955 kellha 1
kellha l-inqas 1
l-inqas persentaġġ 1
eletti, b’rata 1
14.3 fil-mija, 1
fil-mija, meta 1
meta kandidata 1
kandidata waħda 1
biss ġiet 2
seba’ li 1
li kkontestaw. 1
kkontestaw. L-Elezzjoni 1
L-Elezzjoni tal-1996 1
tal-1996 ntrebħet 1
ntrebħet mill-PL 1
mill-PL b'maġġoranza 1
8,000 vot, 1
dawn ħadu 1
ħadu post 2
post in-Nazzjonalisti 1
in-Nazzjonalisti li 1
rebħu fl-1987 1
u fl-1992. 1
fl-1992. L-elezzjoni 1
L-elezzjoni tal-2003 1
tal-2003 kellha 1
kellha l-istess 1
l-istess rata 1
suċċess għall-kandidati 1
għall-kandidati nisa 1
nisa bħal 1
dik tal-1998, 1
tal-1998, b’sitt 1
b’sitt Membri 1
Parlamentari nisa, 1
nisa, tlieta 1
tlieta għal 1
politiċi ewlenin. 1
ewlenin. L-elezzjoni 1
L-elezzjoni tal-2008 1
tal-2008 rat 1
rat lill-PL 1
lill-PL jikseb 1
jikseb 14,847 1
14,847 vot 1
kiseb 7,110 1
7,110 vot 1
bħala persentaġġi 1
persentaġġi l-PL 1
l-PL kien 1
ġab 66.7% 1
66.7% u 1
l-PN 31.9%. 1
31.9%. L-eliġibbiltà 1
L-eliġibbiltà tal-Għotjiet 1
tal-Għotjiet taż-Żona 4
tan-Norveġja tirrifletti 1
tirrifletti l-kriterji 1
l-kriterji stabbiliti 1
stabbiliti għall- 1
għall- L-elittra 1
L-elittra hija 1
maqsuma f'żewg 1
f'żewg partijiet 1
u tifetaħ 1
tifetaħ eżatt 1
ma ttir 1
ttir in-nannakola. 1
in-nannakola. Leljiet 1
Leljiet ma' 1
l-Orkestra (1852) 1
(1852) hija 1
hija satira 1
satira severa 1
severa tal-ħajja 1
tal-ħajja mużikali 1
mużikali fil-provinċji 1
fil-provinċji ta' 1
ta' Leman 1
Leman Bozkurt 1
Bozkurt twieled 1
twieled fl-1932 1
fl-1932 f'Sarıkamış, 1
f'Sarıkamış, Provinċja 1
Provinċja ta' 1
ta' Kars. 1
Kars. L-embargo 1
L-embargo Amerikan 1
Amerikan sar 1
iktar strett. 1
strett. L-Emberizidae 1
L-Emberizidae huma 1
għasafar passeriformi. 1
passeriformi. L-emblema 1
L-emblema attwali 1
hija deskritta 2
deskritta mill-Att 1
mill-Att dwar 1
dwar l-Emblema 1
l-Emblema u 1
u s-Siġill 1
s-Siġill Pubbliku 1
Pubbliku ta' 1
Malta tal-1988. 1
tal-1988. L-emblema 1
L-emblema li 1
ntgħażlet kisbet 1
kisbet 65% 1
65% tat-total 1
tat-total ta’ 1
voti. L-emblema 1
L-emblema oriġinali 1
oriġinali tal-klabb 2
tal-klabb kienet 2
ta' djamanta 1
djamanta kkompletata 1
kkompletata mill-Kuruna 1
mill-Kuruna ta' 1
ta' Aragona 1
u friefet 1
friefet il-lejl 1
il-lejl tar-Re 1
tar-Re James, 1
James, u 1
żewġ fergħat, 1
fergħat, siġra 1
siġra tar-rand 1
tar-rand u 1
l-oħra tal-palm. 1
tal-palm. L-emblema 1
L-emblema turi 1
turi tarka 1
tarka b'rappreżentazzjoni 1
b'rappreżentazzjoni eraldika 1
eraldika tal-Bandiera 1
tal-Bandiera Nazzjonali 1
Malta. L-emigranti 1
L-emigranti mill-Lvant 1
mill-Lvant Imbiegħed 1
Imbiegħed u 1
u l-Indja 1
l-Indja waslu 1
waslu matul 1
matul il-boom 1
il-boom ekonomiku 1
ekonomiku tal-bidu 1
20. Kien 1
ta' emigranti 2
emigranti reċenti 1
reċenti mill-pajjiżi 1
mill-pajjiżi ġirien 1
ġirien bħar-Republika 1
bħar-Republika Dominikana, 1
Dominikana, Ħaiti 1
Ħaiti u 1
l-gżejjer tal-Karibew 1
tal-Karibew li 1
bl-Ingliż. L-emigrazzjoni 1
L-emigrazzjoni naqset 1
naqset b’mod 1
b’mod drammatiku 1
drammatiku wara 1
wara nofs 1
nofs is-snin 3
sebgħin tas-seklu 1
hawn ma 1
baqgħetx fenomenu 1
fenomenu soċjali 1
soċjali sinifikanti. 1
sinifikanti. L-Emirates 1
L-Emirates Stadium 1
Stadium fil-ġurnata 1
fil-ġurnata tal-partita 1
tal-partita ta' 3
ntlagħbet f'isem 1
f'isem Dennis 1
Dennis Bergkamp, 1
Bergkamp, l-ewwel 1
ntlagħbet hemm. 1
hemm. Lemma 1
Lemma hija 1
ta’ lessemi 2
lessemi ġġenerati 1
ġġenerati mill-morfoloġija 1
mill-morfoloġija tal-inflettiva. 1
tal-inflettiva. L-emozzjonijiet 1
L-emozzjonijiet tieghi 1
tieghi ghalik 1
ghalik kienu 1
kienu bhal 1
bhal dawk 1
dawk lejn 1
lejn l-ahwa, 1
l-ahwa, ghaliex 1
ghaliex ahna 1
ahna gejjin 1
gejjin mill-istess 1
mill-istess tribù 1
tribù tal-Yousafzai," 1
tal-Yousafzai," jghid 1
jghid Rashid. 1
Rashid. L-Empiriċiżmu 1
L-Empiriċiżmu huwa 1
huwa l-emfażi 1
l-emfażi fuq 1
fuq evidenza 1
evidenza osservata 1
osservata permezz 1
permezz tas-sensi 1
tas-sensi bħala 1
bħala s-sors 1
s-sors tal-għarfien. 1
tal-għarfien. Lena 1
Lena irritornat 1
irritornat lura 1
lejn Hannover 1
Hannover il-ġurnata 1
il-ġurnata wara 1
r-rebħa tagħha 1
milqugħa minn 2
40,000 persuna. 1
persuna. Lena 1
Lena Meyer-Landrut 1
Meyer-Landrut twieldet 1
twieldet fit-23 1
Mejju 1991 1
1991 ġewwa 1
ġewwa Hannover 1
Hannover fil- 1
fil- L-enċiklopediji 1
L-enċiklopediji żviluppaw 1
żviluppaw sew 1
sew mill-forma 1
mill-forma miktuba 1
miktuba li 1
kellhom fl-antik, 1
fl-antik, għal 1
dik stampata 1
stampata fi 1
moderni. L-Encyclopaedia 1
L-Encyclopaedia Britannica; 1
Britannica; Dizzjunarju 1
Dizzjunarju tal-Arti, 1
tal-Arti, Xjenzi, 1
Xjenzi, Letteratura 1
Letteratura u 1
u Informazzjoni 1
Informazzjoni Ġenerali. 1
Ġenerali. L-Endotermija 1
L-Endotermija titlob 1
titlob ħafna 1
ħafna enerġija, 1
enerġija, b' 1
meta mammiferu 1
mammiferu jkun 1
jkun imqabbel 1
imqabbel ma 1
ma rettilu 1
rettilu tal-istess 1
tal-istess piż 1
piż għandu 1
bżonn jiekol 1
jiekol hafn' 1
hafn' aktar 1
tal-aħħar. L-enerġija 1
L-enerġija t'Alla 1
t'Alla hi 1
hi Devi, 1
Devi, l-Omm 1
l-Omm Divina. 1
Divina. Lenin 1
Lenin inħatar 1
mexxej tal-Unjoni 1
Sovjetika Russa 1
Russa filwaqt 1
li Alexander 1
Alexander Kerensky 1
Kerensky ħarab 1
ħarab mir-Russja 1
mir-Russja u 1
jgħix fl-Ewropa 1
tal-Amerika sa 1
sa mewtu 3
mewtu fl-1970. 1
fl-1970. Lenin 1
Lenin intbagħat 1
intbagħat eżiljat 1
eżiljat fil-villaġġ 1
fil-villaġġ Tartaru 1
Tartaru ta’ 1
ta’ Kokushkino 1
Kokushkino ma’ 1
ma’ membri 1
ta’ familtu. 1
familtu. L-entrati 1
L-entrati fid-djarju 1
fid-djarju tiegħu 1
dwar l-uġiegħ 1
l-uġiegħ li 1
bata mill-marda 1
mill-marda tabes 1
tabes dorsalis 1
dorsalis ġabarhom 1
ġabarhom fil-volum 1
fil-volum La 1
La Doulou 1
Doulou (La 1
(La Douleur). 1
Douleur). L-Entratura 1
L-Entratura tal-knisja 1
tal-knisja tinkludi 1
tinkludi statwa 1
statwa tal-ġebel 1
tal-ġebel tal-Madonna 1
tal-Madonna f’nicca 1
f’nicca li 1
fuq quċċata 1
quċċata tagħha 1
tagħha nsibu 1
nsibu tieqa 1
tieqa tal-ħġieġ 1
tal-ħġieġ f'forma 1
f'forma ta’ 1
ċirku. Lenuța 1
Lenuța Petrescu 1
Petrescu twieldet 1
twieldet f'familja 1
bdiewa fir-raħal 1
ta' Petrești, 1
Petrești, fid-distrett 1
ta' Dâmbovița. 1
Dâmbovița. Leo 1
Leo Brincat 1
Brincat (Bormla, 1
(Bormla, 26 1
Settembru 1949) 1
1949) kien 1
tal-Finanzi bejn 1
bejn l-1997 2
Ministru tal-Ambjent 1
tal-Ambjent bejn 1
bejn l-2013 1
l-2013 u 1
u 2016. 1
2016. Leonardo 1
Leonardo Boff 1
Boff li 1
kien patri 1
patri Franġiskan 1
Franġiskan u 1
magħruf għat-Teoloġija 1
għat-Teoloġija tal-Liberazzjoni 1
tal-Liberazzjoni ikkummenta 1
ikkummenta hekk 1
fuq l-għażla 1
ta' Bergoglio: 1
Bergoglio: “Din 1
“Din l-għażla 1
l-għażla tagħmilli 1
tagħmilli kuraġġ, 1
kuraġġ, sinjal 1
l-Knisja trid 1
tmur għas-sempliċità. 1
għas-sempliċità. Leonardo 1
Vinci (Leonardo 1
(Leonardo di 1
di ser 1
ser Piero 1
Piero da 1
da Vinci), 1
Vinci), (15 1
(15 ta' 2
April, 1452, 1
1452, Vinci, 1
Vinci, l- 1
l- Leonardo 1
Vinci sikwit 1
sikwit jiddeskrivuh 1
bħala l-arketip 1
l-arketip u 1
s-simbolu tal-bniedem 1
tal-bniedem tar- 1
tar- Leonardo 1
Leonardo għamel 1
tiegħu fl-1990. 1
fl-1990. Leonardo 1
Leonardo għażel 1
għażel din 1
din il-qagħda, 1
il-qagħda, u 1
mhux ċurkett 1
ċurkett tat-tieġ, 1
tat-tieġ, sabiex 1
sabiex juri 1
li Lisa 1
Lisa hija 1
hija mara 1
ta' virtu 1
virtu u 1
lejn żewġha. 1
żewġha. Leonardo 1
Leonardo lagħab 2
lagħab seba 1
seba logħbiet 1
logħbiet fit-tieni 1
fit-tieni parteċipazzjoni 1
parteċipazzjoni tat-Tazza 1
tad-Dinja, huwa 1
Brażil jiksbu 1
jiksbu l-medalja 1
l-medalja tal-fidda. 1
tal-fidda. Leonardo 1
tajjeb fl-ewwel 1
fl-ewwel logħbiet 1
logħbiet iżda 1
ġiet mogħti 1
mogħti sospensjoni 1
sospensjoni ta' 1
erba logħbiet 1
logħbiet minħabba 1
ta' daqqa 1
minkeb lil 1
lil midfilder 1
midfilder Amerikan 1
Amerikan Tab 1
Tab Ramos, 1
Ramos, b'dik 1
b'dik id-daqqa 1
id-daqqa kkawżat 1
kkawżat ksur 1
ksur fl-għadma 1
fl-għadma malar. 1
malar. Leonardo 1
Leonardo ma 1
ma ħela 1
ħela ebda 1
ebda żmien 1
meta ddikjara 1
ried lit-tim 1
jilgħab futbol 1
futbol attraenti, 1
attraenti, ukoll 1
ukoll nvoka 1
nvoka l-isem 1
l-isem tal-parrinu 1
tal-parrinu qadim 1
qadim tiegħu, 1
tiegħu, Telê 1
Telê Santana. 1
Santana. Leonardo 1
Leonardo Sandri 1
Sandri fil-Bażilika 1
fil-Bażilika ta' 3
ħa l-pussess 1
l-pussess tad-djoċesi 1
tad-djoċesi fis-26 1
Ottubru ta' 1
wara fil-katidral 1
fil-katidral ta' 1
ta' Lodi. 2
Lodi. Leonardo 1
Leonardo uża 1
uża disinn 1
disinn forma 1
ta' piramida 1
piramida sabiex 1
sabiex iqiegħed 1
iqiegħed il-mara 1
il-mara b'mod 1
b'mod sempliċi 1
u kalm 1
kalm fl-ispazju 1
fl-ispazju tal-pittura. 1
tal-pittura. Léon 1
Léon Mart 1
Mart jżomm 1
gowls internazzjonali 1
internazzjonali għall-Lussemburgu; 1
għall-Lussemburgu; huwa 1
gowl f'24 1
f'24 logħba 1
logħba bejn 1
u l-1946. 1
l-1946. Leopard 1
Leopard ieħor 1
ieħor ġie 1
Richard the 1
the Lionheart 1
Lionheart u 1
ta' ismu, 2
ismu, saru 1
saru magħrufa 3
bħala it-tliet 1
it-tliet iljuni. 1
iljuni. Leopold 1
Leopold ġie 1
ġie mfaħħar 1
mfaħħar bħala 1
bħala l-"Appostlu 1
l-"Appostlu tal-Unità". 1
tal-Unità". Leo 1
X ikkummissjona 1
lil Raffaello 1
Raffaello biex 1
jiddisinja 10 1
10 arazzi 1
arazzi kbar 1
biex jiddendlu 1
jiddendlu mal-ħitan 1
mal-ħitan tal-Kappella 1
Sistina. Le 1
Le (PESEL) 1
(PESEL) 6) 1
6) Sess 1
Sess 7) 1
7) Post 1
Post tat-twelid 1
tat-twelid 8) 1
8) Data 1
Data tal-ħruġ 1
tal-ħruġ 9) 1
9) Awtorità 1
Awtorità 10) 1
10) Data 1
Data ta 1
ta 'skadenza 1
'skadenza 11) 1
11) Firma 1
Firma tad-detentur 1
tad-detentur Il-paġna 1
Il-paġna ta 1
ta 'informazzjoni 1
'informazzjoni tintemm 1
tintemm biż-Żona 1
biż-Żona li 1
li tinqara 1
tinqara mill-Magni 1
mill-Magni li 1
tibda b'P 1
b'P <POL. 1
<POL. L-epidermide 1
L-epidermide normalment 1
tkun ħoxna 1
ħoxna bejn 1
30 ċellula; 1
ċellula; il-funzjoni 1
il-funzjoni prinċipali 1
prinċipali tal-epidermide 1
tal-epidermide hija 1
tipprovdi saff 1
saff bħala 1
bħala protezzjoni 1
protezzjoni li 1
ma' jagħddix 1
jagħddix ilma 1
ilma minnu. 1
minnu. L-epika 1
L-epika ta’ 1
John Milton, 1
Milton, Paradise 1
Paradise Lost 1
Lost tirrakkonta 1
tirrakkonta fis-sitt 1
fis-sitt ktieb 1
ktieb l-istorja 1
l-istorja tal-ġlieda 1
tal-ġlieda bejn 1
bejn l-anġli 1
l-anġli t-tajbin 1
t-tajbin immexxija 1
immexxija mill-Arkanġlu 1
mill-Arkanġlu Mikiel 1
Mikiel kontra 1
kontra x-xjaten. 1
x-xjaten. Lepisma 1
Lepisma saccharina 1
saccharina huwa 1
huwa insett 1
insett żgħir 1
li jibża' 1
jibża' mid-dawl 1
mid-dawl u 1
u m'għandux 1
m'għandux ġwienaħ. 1
ġwienaħ. L-episodju 1
L-episodju marbut 1
marbut miegħu 1
miegħu jappartieni 1
jappartieni lill-mit 1
lill-mit li 1
jdur madwar 1
madwar il-Gwerra 1
ta' Trojja 1
Trojja hekk 1
kif irrakkuntat 1
irrakkuntat fil-poema 1
fil-poema epika 1
epika Latina 1
Latina l-Enejde 1
l-Enejde mill-pinna 1
mill-pinna ta' 1
ta' L-episodju 1
L-episodju żied 1
żied it-tensjoni 1
it-tensjoni bejn 1
iż-żewġ pajjiżi. 1
pajjiżi. L-epistemoloġija 1
L-epistemoloġija tfittex, 1
tfittex, bl-argument, 1
bl-argument, li 1
li taħgmel 1
taħgmel espċiti 1
espċiti r-regoli 1
r-regoli tal-formazzjoni 1
tal-formazzjoni ta' 2
twemmin korrett. 1
korrett. L-epistemoloġija 1
L-epistemoloġija tittratta 1
tittratta n-natura 1
n-natura u 1
l-iskop tal-għarfien, 1
tal-għarfien, bħar-relazzjoni 1
bħar-relazzjoni bejn 1
bejn il-verità, 1
il-verità, it-twemmin, 1
it-twemmin, u 1
teoriji tal-ġustifikazzjoni. 1
tal-ġustifikazzjoni. Leptorycteropus, 1
Leptorycteropus, tard 1
fil-Mijoċen fil-Lvant 1
fil-Lvant fl- 1
fl- "Lepus 1
"Lepus europaeus 1
europaeus granatensis" 1
granatensis" u 1
u "Lepus 1
"Lepus capensis 1
capensis granatensis" 1
granatensis" huma 1
huma sinonimi 1
sinonimi jew 1
bħal u 1
u jirreferu 1
għal Lepus 1
Lepus granatensis 1
granatensis ta' 1
ta' Rosenhauser, 1
Rosenhauser, 1856. 1
1856. Lepus 1
Lepus victoriae 1
victoriae ta' 1
ta' Thomas, 1
Thomas, 1893 1
1893 huwa 1
ta' L-eqdem 1
L-eqdem eżempju 1
eżempju fejn 1
fejn pɛr 1
pɛr ɑʔɑ 2
ɑʔɑ intużat 1
intużat speċifikament 1
speċifikament għar-re 1
għar-re insibuh 1
insibuh f'ittra 1
f'ittra lil 1
lil Amenhotep 1
Amenhotep IV 1
IV (Akhenaten), 1
(Akhenaten), li 1
kien isaltan 1
isaltan madwar 1
madwar l-1353-1336 1
l-1353-1336 QK, 1
QK, indirizzata 1
lil faragħun, 1
faragħun, lilu 1
lilu l-ħajja, 1
l-ħajja, il-ġid 1
il-ġid u 2
u s-saħħa. 1
s-saħħa. L-eqdem 1
L-eqdem manuskritt 1
manuskritt eżistenti 1
eżistenti ta' 2
ta' kompożitur 1
Malti huwa 1
ta' Balzano 1
Balzano mill-1652 1
mill-1652 u 1
dan jinstab 1
jinstab fl-arkivji 1
fl-arkivji tal-Katidral 1
tal-Katidral tal-Imdina. 1
tal-Imdina. L-eqdem 1
L-eqdem referenza 1
referenza għall-Aigyptiaká 1
għall-Aigyptiaká hi 1
hi mill-istoriku 1
mill-istoriku Lhudi 1
Lhudi Josephus 1
Josephus fix-xogħol 1
tiegħu "Kontra 1
"Kontra Apjun". 1
Apjun". L-eqreb 1
L-eqreb belt 1
l-istess kobor 1
kobor hija 1
ta' L-eqreb 1
L-eqreb ilsien 1
ilsien tal-Iżlandiż 1
tal-Iżlandiż huwa 1
lsien Ġermaniku 1
Ġermaniku ieħor, 1
ieħor, il-Faroiż. 1
il-Faroiż. L-erba' 1
L-erba' disinji 1
disinji finalisti 1
finalisti kienu 1
kienu mibgħuta 1
mibgħuta lil 1
lil disinjatur 1
disinjatur Noel 1
Galea Bason. 1
Bason. L-erba' 1
L-erba' fundaturi 1
fundaturi ta' 2
Villa kienu 1
kienu Jack 1
Jack Hughes, 1
Hughes, Frederick 1
Frederick Matthews, 1
Matthews, Walter 1
Walter Price 1
Price u 1
William Scattergood. 1
Scattergood. L-erba’ 1
L-erba’ kompartimenti 1
fil-baxx tat-tympanum 1
Vézelay juru 1
juru n-nazzjonijiet 1
n-nazzjonijiet li 1
rċevew il-Vanġeli. 1
il-Vanġeli. L-erba' 1
L-erba' membri 1
membri fundaturi 1
fundaturi kienu 1
kienu l-kompożitur 1
l-kompożitur Ruben 1
Ruben Zahra, 1
Zahra, Ġużi 1
Ġużi Gatt 1
Gatt li 1
jibni strumenti 1
strumenti tradizzjonali, 1
tradizzjonali, ir-riċerkatur 1
ir-riċerkatur Steve 1
Steve Borg 2
Borg u 2
u l-mużiċist 1
l-mużiċist Andrew 1
Andrew Alamango. 1
Alamango. L-erba’ 1
L-erba’ pajjiżi 1
pajjiżi fil-ġimgħat 1
fil-ġimgħat ta’ 1
bdew jiltaqgħu 2
ma’ mexxejja 1
biex ifhemu 1
ifhemu dak 1
ġie miftihem 1
miftihem bejn 1
l-erba’ pajjiż. 1
pajjiż. L-erba' 1
L-erba' pajjiżi 1
parti mill-"Big 1
mill-"Big Four", 1
Four", flimkien 1
flimkien mal-pajjiż 1
mal-pajjiż ospitu 1
ospitu tal-konkors, 1
tal-konkors, awtomatikament 1
awtomatikament jieħu 1
fil-finali. L-erba’ 1
L-erba’ semikoppli 1
semikoppli fl-irkejjen 1
fl-irkejjen tal-qafas 1
tal-qafas kwadru 1
kwadru wara 1
wara l-ħnejjiet 1
l-ħnejjiet li 1
jiffurmaw mill-pilastri, 1
mill-pilastri, huma 1
huma sezzjonijiet 1
sezzjonijiet intermedjarji 1
intermedjarji bejn 1
bejn il-koppla 1
il-koppla ewlenija 1
ewlenija enormi 1
enormi b’dijametru 1
ta’ 31.25 1
31.25 metru 1
metru (bi 1
(bi profil 1
profil sferiku) 1
sferiku) u 1
l-ħitan. L-erba' 1
L-erba' staġuni 1
staġuni ta 1
' wara 1
wara kisbu 1
kisbu pożizzjonijiet 1
pożizzjonijiet aktar 1
aktar medjokri 1
medjokri fil-klassifika, 1
fil-klassifika, sal-1951, 1
sal-1951, il-KBVB 1
il-KBVB żvelat 1
żvelat pjanijiet 1
tinħoloq it-tieni 1
it-tieni diviżjoni 1
diviżjoni ġdida. 1
ġdida. L-erba' 1
L-erba' suġġetti 1
suġġetti prinċipali 1
huma It-Tkeċċija 1
It-Tkeċċija ta' 1
ta' Heliodorus 1
Heliodorus mit-Tempju, 1
mit-Tempju, Il-Quddiesa 1
Il-Quddiesa f'Bolsena, 1
f'Bolsena, Il-Ħelsien 1
Il-Ħelsien ta' 1
Pietru, u 1
u Ljun 1
Ljun I 1
I iwaqqaf 1
iwaqqaf 'l 1
'l Attila. 1
Attila. L-erba' 1
L-erba' toroq 1
kienu jdawru 1
jdawru l-Mandraġġ 1
l-Mandraġġ kienu 1
kienu Triq 1
Mark, Triq 1
Santa Luċija, 1
Luċija, Triq 1
Triq Marsamxett. 1
Marsamxett. L-erba' 1
L-erba' virtujiet 1
virtujiet kardinali 1
kardinali tal-filosofija 1
tal-filosofija Stojka 1
Stojka huma 1
huma l-għerf 1
l-għerf (Sophia), 1
(Sophia), il-kuraġġ 1
il-kuraġġ (Andreia), 1
(Andreia), il-ġustizzja 1
il-ġustizzja (Dikaiosyne), 1
(Dikaiosyne), u 1
u t-temperanza 1
t-temperanza (Sophrosyne), 1
(Sophrosyne), klassifikazzjoni 1
klassifikazzjoni derivata 1
derivata mit-tagħlim 1
Platun. L-erbgħa 1
L-erbgħa li 1
huma iżda, 1
iżda, bdew 1
bdew karrieri 1
karrieri ta' 1
ta' solisti. 1
solisti. L-erbgħa 1
L-erbgħa rebbieħa 1
rebbieħa tal-grupp 1
tal-grupp rispettiv 1
rispettiv tagħhom 1
tagħhom (l-Arġentina, 1
(l-Arġentina, il-Jugożlavja, 1
il-Jugożlavja, l-Urugwaj 1
l-Urugwaj u 1
l-Istati Uniti) 1
Uniti) għaddew 1
għaddew għas-semifinali 1
għas-semifinali fejn 1
fejn iż-żewġ 1
iż-żewġ konfronti 1
konfronti spiċċaw 1
bl-istess riżultat. 1
riżultat. L-erbgħa 1
L-erbgħa u 1
unilitteru jagħmlu 1
jagħmlu il-psewdo-alfabett 1
il-psewdo-alfabett ġeroglifiku 1
ġeroglifiku (ara 1
taħt). L-Erbivori 1
L-Erbivori jiffurmaw 1
jiffurmaw ħolqa 1
ħolqa importanti 1
importanti fil-katina 1
fil-katina tal-ikel, 1
tal-ikel, għax 1
dawn jibdlu 1
jibdlu jew 1
jew jittrasformaw 1
jittrasformaw l-enerġija 1
tax-xemx maħżuna 1
maħżuna fil-pjanti, 1
fil-pjanti, f'ikel 1
f'ikel li 1
kkunsmat mil- 1
mil- L-eredità 1
L-eredità tista' 1
tkun kkomplikata 1
kkomplikata wkoll 1
meta l-karatteristika 1
l-karatteristika tiddependi 1
fuq l-interazzjoni 1
l-interazzjoni bejn 1
bejn il-ġenetika 1
il-ġenetika u 1
u l-ambjent. 1
l-ambjent. L-Eredivisie 1
L-Eredivisie huwa 1
tal- L-Eritrea 3
L-Eritrea (Ge'ez: 1
(Ge'ez: ኤርትራ 1
ኤርትራ ʾErtrā 1
ʾErtrā ; 1
; Għarbi: 1
Għarbi: إرتريا‎ 1
إرتريا‎ Iritrijá 1
Iritrijá ), 1
), huwa 1
jinsab fil-"qarn" 1
fil-"qarn" tal- 1
L-Eritrea hija 1
membru tal-Unjoni 1
Afrikana, tal- 1
L-Eritrea huwa 1
pajjiż multi-etniku, 1
multi-etniku, b'disa' 1
b'disa' gruppi 1
etniċi konoxxuti. 1
konoxxuti. L-erja 1
L-erja ta’ 1
ta’ 296.85 1
kwadru hija 1
diviża bejn 1
bejn il-Kontea 1
il-Kontea ta’ 1
ta’ Lika-Senj 1
Lika-Senj (90.7 1
(90.7 fil-mija) 1
fil-mija) u 1
u l-Kontea 1
l-Kontea ta’ 1
ta’ Karlovac 1
Karlovac (9.3 1
(9.3 fil-mija) 1
fil-mija) Šikić, 1
Šikić, Zoran, 1
Zoran, ed. 1
ed. L-eroina 1
L-eroina kienet 1
kienet titqassam 1
titqassam lid-dealers 1
lid-dealers minn 1
minn pizzeriji 1
pizzeriji b'sidien 1
b'sidien mafjużi, 1
mafjużi, u 1
u d-dħul 1
d-dħul jidher 1
bħala qligħ 1
qligħ tar-ristoranti 1
tar-ristoranti (l-hekk 1
(l-hekk imsejħa 1
imsejħa Pizza 1
Pizza Connection). 1
Connection). L-Eroj 1
L-Eroj huwa 1
huwa personaġġ, 1
personaġġ, raġel 1
raġel jew 1
jew mara 1
mara (f'dak 1
(f'dak il-każ 1
il-każ tissejjaħ 1
tissejjaħ erojina), 1
erojina), li 1
ġeneralment jinzerta 1
jinzerta wkoll 1
wkoll il-protagonista 1
il-protagonista f'numru 1
f'numru kbir 2
ta' rakkonti. 1
rakkonti. L-eroj 1
L-eroj prinċipali 1
prinċipali ta 1
ta 'din 1
'din il-kisba 1
il-kisba kien 1
kien il-Kowċ 1
il-Kowċ Jesmond 1
Jesmond Zammit, 1
Zammit, a 1
a plejer 1
plejer preċedenti 1
tal-Kumitat ta' 1
l-istess klabb. 1
klabb. L-“eros,” 1
L-“eros,” tqiegħed 1
tqiegħed fil-bniedem 1
fil-bniedem mill-Ħallieq, 1
mill-Ħallieq, u 1
għalhekk hu 3
hu tajjeb; 1
tajjeb; iżda, 1
iżda, biex 1
biex id-dinjità 1
id-dinjità oriġinali 1
tintilifx u 1
ma jiddeġenerax 1
jiddeġenerax f’sess 1
f’sess waħdu 1
u f’sempli¬ċi 1
f’sempli¬ċi prodott 1
prodott ta’ 1
ta’ pjaċir, 1
pjaċir, jinħtieġ 1
jinħtieġ li 1
ikun iddixxiplinat, 1
iddixxiplinat, imsoffi 1
imsoffi u 1
jitħalla jimmatura. 1
jimmatura. L-erożjoni 1
L-erożjoni tal-għar 1
tal-għar hija 1
hija kostanti 1
u t-trab 1
t-trab jidher 1
jidher nieżel 1
nieżel il-ħin 1
kollu mis-saqaf; 1
mis-saqaf; għaldaqstant 1
għaldaqstant minħabba 1
minħabba s-sogru 1
s-sogru ta’ 1
xi ċediment, 1
ċediment, il-ħin 1
il-ħin fl-għar 1
fl-għar issoltu 1
issoltu jkun 1
jkun limitat 1
ftit minuti. 1
minuti. L-Eructheum 1
L-Eructheum huwa 1
għal Eruchthus, 1
Eruchthus, re 1
re tal-mitoloġija. 1
tal-mitoloġija. L-Erżjan 1
L-Erżjan jiddistingwi 1
jiddistingwi tnax-il 1
tnax-il każ 1
każ (hawnhekk 1
(hawnhekk murija 1
murija bin-nom 1
bin-nom мода 1
мода moda 1
moda "art, 1
"art, ħamrija"). 1
ħamrija"). Les 1
Corts kellu 1
ta' 22,000,li 1
22,000,li aktar 1
estiż għall-60,000. 1
għall-60,000. L-esebiti 1
L-esebiti se 1
jiġu trasferiti 2
trasferiti għal 2
għal ċentru 1
ċentru ġdid 2
tal-peniżola ta’ 1
ta’ Bighi, 1
Bighi, u 1
u l-esperjenza 2
l-esperjenza se 1
se tittejjeb 1
tittejjeb biż-żieda 1
biż-żieda ta’ 1
diversi esebiti 1
esebiti ġodda 1
teknoloġija avvanzata. 1
avvanzata. L-esebizzjoni 1
L-esebizzjoni Impressjonista 1
Impressjonista tal-1879 1
tal-1879 kellha 1
kellha l-aktar 1
suċċess sa 1
iż-żmien, minkejja 1
ħadux sehem 2
sehem fiha 1
fiha Renoir, 1
Renoir, Sisley, 1
Sisley, Manet 1
u Cézanne, 1
Cézanne, li 1
jippruvaw għal 1
darb'oħra jiksbu 1
jiksbu rikonoxximent 1
rikonoxximent fis-Salon. 1
fis-Salon. L-esebizzjonijiet 1
L-esebizzjonijiet tagħhom, 1
tagħhom, taħt 1
ta' "The 2
"The Ultimate 1
Ultimate Pop 1
Pop Burlesque 1
Burlesque Rock 1
Rock Show", 1
Show", kienu 1
ġieħ għall-varjetà 1
għall-varjetà tas-snin 1
tas-snin sebgħin. 1
sebgħin. L-esebizzjoni 1
L-esebizzjoni ta' 1
Hari fil-Mużew 1
fil-Mużew Guimet 1
Guimet saret 1
Marzu. L-esej 1
L-esej ċinematiku 1
ċinematiku ħafna 1
drabi jgħaqqad 1
jgħaqqad id-dokumentarji, 1
id-dokumentarji, il-finzjoni, 1
il-finzjoni, u 1
l-produzzjoni ta 1
ta 'films 1
'films sperimentali 1
sperimentali billi 1
billi juża 1
juża toni 1
toni u 1
ta' editjar. 1
editjar. L-esejs 1
L-esejs tar-ritratti 3
tar-ritratti jistgħu 1
jkunu ta 1
ta 'natura 1
'natura sekwenzjali, 1
sekwenzjali, maħsuba 1
biex jidhru 1
jidhru f'ordni 1
f'ordni partikolari 1
partikolari - 1
jew jistgħu 1
jistgħu jikkonsistu 1
jikkonsistu f'ritratti 1
f'ritratti mhux 1
mhux ordnati 1
ordnati jaraw 1
jaraw kollha 1
f'daqqa jew 1
jew f'ordni 1
f'ordni li 1
jagħżel it-telespettatur. 1
it-telespettatur. L-esejs 1
tar-ritratti kollha 1
huma kollezzjonijiet 1
kollezzjonijiet ta 1
ta ’ritratti, 1
’ritratti, iżda 1
mhux il-kollezzjonijiet 1
il-kollezzjonijiet kollha 1
kollha tar-ritratti 1
tar-ritratti huma 1
esejs tar-ritratti. 1
tar-ritratti. L-esejs 1
tar-ritratti spiss 1
spiss jindirizzaw 1
jindirizzaw ċerta 1
ċerta kwistjoni 1
kwistjoni jew 1
jew jippruvaw 1
jippruvaw jaqbdu 1
jaqbdu l-karattru 1
l-karattru ta 1
ta 'postijiet 1
'postijiet u 1
avvenimenti. L-esitenza 1
L-esitenza tal-Faxxa 1
tal-Faxxa ta 1
ta Kuiper 1
Kuiper kienet 1
kienet issuġġerita 1
issuġġerita sa 1
ġiet osservata. 1
osservata. L-espansjoni 1
L-espansjoni territorjali 1
territorjali fil-Medju 1
Evu u 1
u t-tixrid 1
t-tixrid tal- 1
tal- L-esperjenza 2
L-esperjenza diretta 1
diretta tal-arkitett 1
tal-arkitett żagħżugħ 1
żagħżugħ kienet 1
kienet limitata 1
limitata għall-ambjent 1
għall-ambjent tal-Veneto 1
tal-Veneto u 1
l-bini sħiħ 1
sħiħ jirrifletti 1
jirrifletti il-formazzjoni 1
il-formazzjoni tiegħu 1
għadha limitata. 1
limitata. L-esperjenza 1
L-esperjenza tad-deżert 1
tad-deżert serviet 1
ħafna ġid 1
għal Ġirolmu. 1
Ġirolmu. L-esperjenza 1
L-esperjenza ta' 1
ta' Young 1
Young fil-Premier 1
League 2006–07 1
2006–07 bdiet 1
bdiet tajjeb, 1
gowls, fosthom 1
fosthom gowl 1
gowl fl-aħħar 2
kontra Fulham. 1
Fulham. L-esperjenza 1
L-esperjenza tiegħu 2
Ingliż intemmet 1
intemmet biss 1
sena, hekk 1
kif ingħaqad 1
mat-tim tal- 2
mal-klabb damet 1
damet biss 1
biss sena, 1
fl-aħħar issieħeb 1
issieħeb mal-Independiente. 1
mal-Independiente. L-esperti 1
L-esperti militari 1
Ingliżi kienu 2
kienu tal-opinjoni 1
tal-opinjoni li 1
fortizzi waħedhom 1
waħedhom ma 1
biex l-għadu 1
l-għadu ma 1
jgħaddix lejn 1
lejn il-portijiet. 1
il-portijiet. L-espliċita 1
L-espliċita ta' 1
ta' Roderick 1
Roderick ma 1
ma 'Sliema 1
'Sliema Wanderers 1
Wanderers kienet 1
ftit żmien, 3
żmien, l-istaġun 1
2008–09 wera 1
mal-klabb. L-esploraturi 1
L-esploraturi Vikingi 1
Vikingi kienu 1
kienu skoperti 1
skoperti b'mod 1
b'mod aċċidentali 1
aċċidentali ġewwa 1
ġewwa l-Izlanda 1
l-Izlanda fid-disa' 1
fid-disa' seklu, 1
seklu, li 2
lejn il-gżejjer 1
il-gżejjer tal-Foroe 1
tal-Foroe sakemm 1
sakemm eventwalment 1
eventwalment irnexxielhom 1
irnexxielhom jiskopru 1
jiskopru l-Vinlandja 1
l-Vinlandja (Il-pajjiż 1
(Il-pajjiż tal-Inbid). 1
tal-Inbid). L-esplorazzjoni 1
L-esplorazzjoni sistematika 1
sistematika tal-Għerien 1
Škocjan bdiet 1
bdiet bi 1
bi spedizzjoni 1
spedizzjoni ta’ 1
ta’ speleoloġija 1
speleoloġija fl-1884. 1
fl-1884. L-esplorazzjoni 1
L-esplorazzjoni ta' 1
ta' pjaneti 2
pjaneti oħra 1
huwa tema 1
tema kostanti 1
kostanti tal-fantaxjenza, 1
tal-fantaxjenza, speċjalment 1
speċjalment b'rabta 1
ma' forom 1
ħajja aljeni. 1
aljeni. L-espressjoni 1
L-espressjoni artistika 1
ma ħalaqhiex 1
ħalaqhiex direttament 1
minn osservazzjonijiet 1
osservazzjonijiet u 2
u vjaġġi 1
vjaġġi f'pajjiżi 1
f'pajjiżi oħra 1
minn xbihat 1
xbihat ġejjin 1
minn moħħu. 1
moħħu. L-essenza 1
L-essenza hi 1
hi l-ġabra 1
l-ġabra tal-attributi 1
tal-attributi li 1
jagħmlu oġġett 1
oġġett dak 1
li fundamentalment 1
fundamentalment hu 1
li mingħajrhom 1
mingħajrhom jitlef 1
jitlef l-identità 1
l-identità tiegħu. 1
tiegħu. L-essenza 1
L-essenza tikkuntrasta 1
tikkuntrasta mal-aċċident: 1
mal-aċċident: karatteristika 1
karatteristika li 1
li s-sustanza 1
s-sustanza għandha 1
għandha b'mod 1
b'mod kontinġenti 1
kontinġenti u 1
mingħajra s-sustanza 1
s-sustanza xorta 1
xorta tista' 1
tista' żżom 1
żżom l-identità 1
l-identità tagħha. 1
tagħha. Lessiku 1
Lessiku jkun 1
minn lessemi. 1
lessemi. L-estetika 1
L-estetika ta’ 1
Wat kienet 1
kienet intweriet 1
intweriet ukoll 1
ukoll fil-mużew 1
fil-mużew tal-forom 1
tal-forom tal-ġibs 1
tal-ġibs ta’ 2
Louis Delaporte 1
Delaporte msejjaħ 1
msejjaħ musée 1
musée Indo-chinois 1
Indo-chinois li 1
jeżisti fil-Palazz 1
fil-Palazz ta’ 2
ta’ Trocadero 1
Trocadero f’ 1
f’ L-"Estinzjoni 1
L-"Estinzjoni Massiva 1
Massiva tal-Oloċenu" 1
tal-Oloċenu" hi 1
hi l-estinzjoni 1
l-estinzjoni tal-massa 1
tal-massa għaddejja 1
għaddejja bħal 1
bħal issa, 1
issa, assoċjata 1
assoċjata mal-espansjoni 1
mal-espansjoni tal-umanità 1
tal-umanità madwar 1
id-dinja f'dawn 1
l-aħħar ftit 2
ftit eluf 2
snin. L-Estonja 1
L-Estonja għandha 1
għandha 6 1
6 rappreżentanti 1
fil- L-Estonja 1
L-Estonja għandhom 1
għamlu numru 1
ta' apparenzi, 1
apparenzi, fejn 1
fejn jinkludu 1
lil Mart 1
Mart Poom, 1
Poom, Andres 1
Andres Oper, 1
Oper, Marko 1
Marko Kristal 1
Kristal u 1
u Martin 1
Martin Reim. 1
Reim. L-Estonja 1
L-Estonja hija 1
repubblika parlamentari. 1
parlamentari. Lestoros 1
Lestoros gracilis 1
gracilis huwa 1
ta' L-estrem 1
L-estrem l-ieħor 1
l-ieħor jirrappreżenta 1
jirrappreżenta l-iktar 1
l-iktar punt 2
jinsab fin-nofisnhar 1
fin-nofisnhar tal-pajjiż, 1
tal-pajjiż, magħruf 1
bħala l-punt 1
l-punt ta' 1
ta' Gedser 1
Gedser (Il-ponta 1
(Il-ponta tan-nofsinhar 1
tan-nofsinhar ta' 1
ta' Falster) 1
Falster) fil-latitudni 1
fil-latitudni Nordika 2
Nordika ta' 2
ta' 54° 1
54° 33' 1
33' 35". 1
35". L-Eswatini, 1
L-Eswatini, magħruf 1
bħala Sważiland 1
Sważiland sal-2018, 1
sal-2018, hu 1
fl- L-etika, 1
L-etika, jew 1
jew il-filosofija 1
il-filosofija morali, 1
morali, fis-sens 1
fis-sens l-iktar 1
l-iktar inklussiv 1
inklussiv tagħha, 1
tagħha, tfittex 1
li tartikola, 1
tartikola, f'forma 1
f'forma razzjonaliment 1
razzjonaliment sistematika, 1
sistematika, ir-regoli 1
ir-regoli u 1
u l-prinċipji 1
l-prinċipji involuti." 1
involuti." L-etimologi 1
L-etimologi janalizzaw 1
janalizzaw lingwi 1
lingwi relatati 1
relatati billi 1
billi jużaw 1
jużaw teknika 1
teknika magħrufa 1
bħala l-metodu 1
l-metodu komparattiv. 1
komparattiv. L-etimoloġija 1
L-etimoloġija tal-kelma 1
tal-kelma Danimarka, 1
Danimarka, ir-relazzjoni 1
bejn id-Daniżi 1
id-Daniżi u 1
d-Danimarka u 1
u l-unita' 1
l-unita' tad-Danimarka 1
tad-Danimarka bħala 1
bħala renju 1
renju wieħed, 1
wieħed, huwa 2
li jattira 3
jattira d-dibattitu 1
d-dibattitu mill-ewwel. 1
mill-ewwel. L-Etjopja 1
L-Etjopja hi 1
fl- L-Etnografija 1
L-Etnografija tirreferi 1
tirreferi kemm 1
waħda mill-metodi 1
mill-metodi ewlenin 1
ta' l-antropoloġija 1
l-antropoloġija u 1
kemm għat-test 1
għat-test li 1
li jinkiteb 1
jinkiteb bħala 1
riżultat tal-prattika 1
tal-prattika ta' 1
ta' l-antopoloġija 1
l-antopoloġija u 1
l-elementi tagħha. 1
tagħha. L-etologi 1
L-etologi ħadmu 1
ħadmu b’mod 1
partikolari fir-rigward 1
fir-rigward tal-evoluzzjoni 1
tal-evoluzzjoni tal-imġiba 1
tal-imġiba u 1
u l-fehim 2
l-fehim tal-imġiba 1
tal-imġiba f’termini 1
f’termini tat-teorija 1
tat-teorija tas-selezzjoni 1
tas-selezzjoni naturali. 2
naturali. "Let 1
"Let You 1
You Love 1
Love Me" 1
Me" li 1
li għamluha 1
għamluha l-ewwel 1
artista Ingliża 1
Ingliża Brittanika 1
tlettax il-kanzunetta 1
il-kanzunetta li 1
kienu fl-aqwa 2
fl-aqwa għaxar 1
għaxar fir-Renju 1
Unit. L-EUISS 1
L-EUISS huwa 1
huwa msieħba 1
msieħba fil-Kulleġġ 1
fil-Kulleġġ Ewropew 1
ta' Sigurtà 1
Sigurtà u 1
u Difiża. 1
Difiża. L-Eurotamandua 1
L-Eurotamandua issemma 1
issemma hekk 1
minħabba ix-xebħ 1
ix-xebħ kbir 1
hemm mal-bunemmiela 1
mal-bunemmiela Amerikani 1
Amerikani moderni 1
moderni tas-siġar 1
tas-siġar tal-ġeneru 1
tal-ġeneru Tamandua. 1
Tamandua. L-evaporazzjoni 1
L-evaporazzjoni tal-ilma 1
tal-ilma fis-sajf 1
fis-sajf iżżid 1
iżżid ħafna 1
ħafna l-imluħa 1
l-imluħa tal-ilma 1
tista' tnixxef 1
tnixxef il-bur 1
il-bur għal 1
u tħalli 2
tħalli għadajjar 1
għadajjar ta' 1
ta' tajn 1
tajn mielaħ. 1
mielaħ. L-evidenza 1
L-evidenza li 1
ttieħdet barra 1
Malta inġiebet 1
inġiebet lura 1
lura personalment 1
personalment taħt 1
taħt sigurtà 1
sigurtà massima. 1
massima. L-evidenza 1
L-evidenza ta' 1
din il-qagħda 1
il-qagħda ekonimka 1
ekonimka jidher 1
jidher mill-fondazzjoni 1
mill-fondazzjoni ta' 1
ta' banek 1
banek ġodda 1
ġodda f'Malta. 1
f'Malta. L-evoluzzjoni 1
L-evoluzzjoni fl-organiżmi 1
fl-organiżmi sseħħ 1
sseħħ permezz 2
bidliet fil-karatteristiċi 1
fil-karatteristiċi li 1
jintirtu – 1
– il-karatteristiċi 1
il-karatteristiċi partikolari 1
ta' organiżmu. 1
organiżmu. L-evoluzzjoni 1
L-evoluzzjoni konverġenti 1
konverġenti fl' 1
fl' adattament 1
adattament għal 1
ta' abitat 1
abitat partikolari, 1
partikolari, ikkontribwixxit 1
ikkontribwixxit ħafna 1
fix-xebħ ekoloġiku 1
ekoloġiku tal-fawna 1
tal-fawna tal-mammiferi 1
tal-mammiferi f' 1
bosta reġjuni. 1
reġjuni. L-Evoluzzjoni: 1
L-Evoluzzjoni: L-aħjar 1
L-aħjar mudell 1
jmiss fil-Bijoloġija?, 1
fil-Bijoloġija?, Nature, 1
Nature, Vol. 1
Vol. L-evoluzzjoni 1
L-evoluzzjoni tagħha 1
tagħha wasslet 2
wasslet għall-iżvilupp 1
għall-iżvilupp tas-sistemi 1
tas-sistemi u 1
u mezzi 1
mezzi tat-telekomunikazzjoni 1
tat-telekomunikazzjoni moderni, 1
moderni, bħar-radju, 1
bħar-radju, it-televixin 1
u in 1
in ġenerali 2
ġenerali is-sistemi 1
is-sistemi kollha 1
jużaw il-komunikazzjoni 1
il-komunikazzjoni mingħajr 1
mingħajr wajers. 1
wajers. L-evoluzzjoni 1
L-evoluzzjoni tal-lessiċi 1
tal-lessiċi f’lingwi 1
f’lingwi differenti 1
differenti sseħħ 1
mekkaniżmu parallel. 1
parallel. L-evoluzzjoni 1
L-evoluzzjoni tal-Moviment 1
tal-Moviment Olimpiku 1
Olimpiku matul 1
is-sekli 20 1
u 21 1
21 irriżulta 1
irriżulta f'numru 1
bidliet fil-Logħob 1
fil-Logħob Olimpiku. 1
Olimpiku. L-evoluzzjoni 1
L-evoluzzjoni ta' 1
stat kwantistiku 2
kwantistiku hi 1
hi deskritta 2
deskritta mill- 1
mill- Lewandowski 1
Lewandowski beda 1
ma' Varsovia 1
Varsovia Warsaw, 1
Warsaw, fejn 1
snin. Lewandowski 1
Lewandowski għamel 2
dehra fil-kampanja 1
fil-kampanja tal- 2
tal- Lewandowski 1
tliet apparenzi 1
apparenzi għall-Polonja 1
għall-Polonja U21, 1
U21, f'logħob 1
f'logħob ta' 1
l-Ingilterra, il-Belarus 1
il-Belarus u 1
u l-Finlandja. 1
l-Finlandja. Lewandowski 1
Lewandowski spiċċa 1
spiċċa s-sena 1
s-sena bħala 1
skorer li 1
skorja 22 1
22 gowls, 1
gowls, l-ebda 1
minn penalti, 1
penalti, u 1
provda sitt 1
sitt assisti. 1
assisti. L-Ewglossini 1
L-Ewglossini (Euglossini) 1
(Euglossini) jinkludu 1
jinkludu numru 1
ewsoċjali b'bijoloġija 1
b'bijoloġija simili. 1
simili. L-ewro 1
L-ewro mhux 1
biss mekkaniżmu 1
li jipperfezzjona 1
jipperfezzjona s-Suq 1
s-Suq Uniku 1
Uniku Ewropew 1
Ewropew billi 1
billi jiffaċilita 1
jiffaċilita l-kummerċ 1
l-kummerċ ħieles 1
ħieles fost 1
il-membri taż-żona 1
taż-żona tal-ewro, 1
tal-ewro, imma 1
hu meqjus, 1
meqjus, mill-fundaturi 1
mill-fundaturi tiegħu 1
pass mill-iktar 1
mill-iktar kruċjali 1
kruċjali fil-proġett 1
fil-proġett tal-integrazzjoni 1
tal-integrazzjoni politika 1
politika Ewropea. 1
Ewropea. L-Ewroparlamentari 1
L-Ewroparlamentari kollha, 1
kollha, minbarra 1
minbarra 27, 1
27, jiffurmaw 1
gruppi politiċi 1
politiċi transnazzjonali, 1
transnazzjonali, organizzati 1
organizzati skont 1
skont l-alleanza 1
l-alleanza politika. 1
politika. L-Ewropej 1
L-Ewropej li 1
li ppruva 1
ppruva jiġu 1
jiġu fuq 1
fuq il-ġżira 1
il-ġżira wara 1
kienu mis-Soċjetà 1
mis-Soċjetà Missjunarja 1
waslu fl-1846 1
il-vapur "Messanger 1
"Messanger of 1
of Peace". 1
Peace". “L-Ewropej 1
“L-Ewropej m’huma 1
m’huma se 1
se jinsew 1
jinsew qatt 1
qatt il-ħidma 1
il-ħidma tiegħu 1
u d-dinjità 1
d-dinjità umana”, 1
umana”, hu 1
hu stqarr 3
stqarr f’messaġġ 1
f’messaġġ li 1
bħala tislima 1
tislima għall-mewt 1
għall-mewt tal-Mexxej 1
tal-Mexxej tal-Knisja 1
Kattolika. L-Ewropej 1
L-Ewropej rebħu 1
2–1. L-ewro 1
L-ewro (simbolu: 1
(simbolu: €; 1
€; kodiċi 1
kodiċi bankarju: 1
bankarju: EUR), 1
EUR), il-flus 1
il-flus ta' 1
sittax-il pajjiż 1
pajjiż tal- 1
tal- L-Ewterjani 1
L-Ewterjani ("bhejjem 1
("bhejjem ta' 1
ta' veru") 1
veru") huma 1
kollha plaċentati, 1
plaċentati, iżda 1
iżda l-għeqdem 1
l-għeqdem ewterjan 1
ewterjan magħruf, 1
magħruf, Eomaja 1
Eomaja (Eomaia), 1
(Eomaia), li 1
kien misjub 2
misjub madwar 1
madwar 125 1
125 miljun 1
ilu, fiċ- 1
fiċ- L-ewwel 1
L-ewwel 46 1
46 ħarġa 1
ħarġa tal-gazzetta 1
tal-gazzetta hu 1
stampati fl-istampa 1
fl-istampa tar-Reġiment 1
tar-Reġiment ta' 1
Sqallija f'Malta, 1
wara mill-istamperija 1
mill-istamperija tal-gvern 1
tal-gvern f'Malta. 1
f'Malta. L-ewwel 1
L-ewwel album 1
tagħha, bl-isem 1
ta' "Andrea", 1
"Andrea", ħareġ 1
ħareġ fl-2006 1
taħt it-tikketta 1
it-tikketta City 1
City Records. 1
Records. L-ewwel 1
L-ewwel assist 1
tiegħu fil-premier 1
fil-premier league 1
league waslet 1
waslet meta 1
meta assista 1
assista l-gowl 1
ta' Olivier 1
Olivier Giroud 1
Giroud fil-11-il 1
tal-logħba. L-ewwel 2
L-ewwel attentat 1
jaħrab ma 1
ma rnexiex 1
rnexiex billi 1
billi l-kompliċi 1
l-kompliċi Għarbi 1
jieħu 'l 1
'l Cervantes 1
Cervantes u 2
u l-sħabu 1
l-sħabu Waħran, 1
Waħran, abbandunhom 1
abbandunhom wara 1
l-ewwel jum. 1
jum. L-Ewwel 1
L-Ewwel attività 1
attività tal-futbol 1
tal-futbol f'Santa 1
f'Santa Lucia 1
Lucia bdiet 1
bdiet fl-1963. 1
fl-1963. L-ewwel 2
L-ewwel att 2
att jibda 1
jibda bi 1
bi ġlieda 1
ġlieda tat-triq 1
tat-triq bejn 1
bejn il-qaddejja 1
il-qaddejja taż-żewġ 1
taż-żewġ familji 1
interrotta minn 1
minn Escalus, 1
Escalus, prinċep 1
prinċep ta' 1
ta' Verona, 1
li jħabbar 3
jħabbar li 2
iżjed ġlied, 1
ġlied, il-kapijiet 1
il-kapijiet tal-familji 1
tal-familji jkunu 1
jkunu meqjusin 1
meqjusin responsabbli 1
responsabbli u 2
u jħallsu 1
jħallsu b'ħajjithom. 1
b'ħajjithom. L-ewwel 1
jiftaħ qalb 1
qalb il-beraq 1
il-beraq u 1
u s-sajjetti 1
s-sajjetti bit-Tlett 1
bit-Tlett Isħaħar 1
Isħaħar jiddeċiedu 1
li l-laqgħa 1
l-laqgħa tagħhom 1
imiss kellha 1
tkun ma' 1
ma' Macbeth. 1
Macbeth. L-ewwel 1
L-ewwel bajda 1
bajda mill-kollezzjoni 1
mill-kollezzjoni hi 1
hi preżenti 1
preżenti fuq 1
bażi permanenti 1
permanenti għall-viżwal 1
għall-viżwal tal-pubbliku 1
tal-pubbliku fl-Ajruport 1
fl-Ajruport George 1
Best. L-Ewwel 1
L-Ewwel Batterija 1
Batterija (Marittima) 1
(Marittima) tal-Forzi 1
imċaqilqa mill- 1
mill- L-ewwel 1
L-ewwel bdiewa 1
bdiewa setgħu 1
setgħu qagħdu 1
qagħdu f’dan 1
f’dan ir-reġjun 1
ir-reġjun sa 1
sa mill-2500 1
mill-2500 Q.K. 1
Q.K. bit-tama 1
jsibu art 1
art fertili 1
fertili għall-ħxejjex 1
għall-ħxejjex tagħhom. 1
tagħhom. L-ewwel 2
L-ewwel biċċa 1
hija notturn 1
notturn Notte 1
Notte Tropicale, 1
Tropicale, bi 1
bi frammenti 1
ta' ritmi 1
ritmi ta' 1
ta' żfin, 1
żfin, issuġġeriti 1
issuġġeriti minn 1
minn tat-timbri 1
tat-timbri senswali. 1
senswali. L-ewwel 1
Malta. L-ewwel 1
Diċembru 1860 1
1860 mingħajr 1
mingħajr filigrana 1
filigrana u 1
turi l-profil 1
l-profil tar-Reġina 1
tar-Reġina Vittorja. 1
Vittorja. L-ewwel 1
L-ewwel bord 1
bord editorjal 1
editorjal kien 1
minn tradutturi 3
tradutturi li 1
kellhom esperjenza 1
esperjenza preċedenti 1
preċedenti fil-pubblikazzjoni, 1
fil-pubblikazzjoni, u 1
kienu proprju 2
proprju dawn 2
dawn it-tradutturi 1
it-tradutturi li 1
ħarġu bl-istruttura 1
bl-istruttura li 1
tintuża sal-lum. 1
sal-lum. L-ewwel 2
L-ewwel ċentawr 1
ċentawr li 1
nstab huwa 1
huwa Chirone, 1
Chirone, li 1
ikklassifikat bħala 1
bħala kometa(95P) 1
kometa(95P) billi 1
billi jġib 1
jġib ruħu 1
ruħu bħall-kometi 1
bħall-kometi meta 1
meta joqorbu 1
joqorbu lejn 1
ix-Xemx. L-ewwel 1
xjentifikament kien 2
instab f' 3
f' elevazjoni 1
elevazjoni ta' 1
ta' 1800 1
1800 metru 1
fuq mil-livel 1
mil-livel tal-baħar, 1
tal-baħar, f' 1
f' Amazons 1
Amazons Camp 1
Camp VII 1
VII (00°50'40"N, 1
(00°50'40"N, 65°58'10"W), 1
65°58'10"W), ta' 1
ta' Cerro 1
Cerro de 1
la Neblina, 1
Neblina, fil-Venezwela. 1
fil-Venezwela. L-ewwel 1
skopert xjentifikament, 1
xjentifikament, kien 1
f' Therezopolis, 1
Therezopolis, viċin 1
viċin Rio 1
Janeiro, f' 1
f' São 1
São Paul, 1
Paul, fil-Brażil. 1
fil-Brażil. L-ewwel 1
f' Utcuyacu 1
Utcuyacu bejn 1
bejn Tarma 1
Tarma u 1
u Chanchamayo, 1
Chanchamayo, f' 1
f' Junín, 1
Junín, fil-Perú. 1
fil-Perú. L-ewwel 1
ġiet printjata 1
printjata fl-1737, 1
fl-1737, il-Belfast 1
il-Belfast News 1
News Letter 1
Letter hija 1
l-eqdem gazzetta 1
gazzetta ingliża 1
ingliża ta' 1
għadha tiġi 1
tiġi ppublikata 2
ppublikata sal-lum. 1
li ħadi 1
ħadi sehem 1
sehem fil-Kampjonati 2
Ewropej kien 1
kien fl-1972, 1
fl-1972, u 1
wara fl-1980, 1
fl-1980, 1984 1
2000. L-ewwel 2
li l-Ewwel 1
l-Ewwel ta’ 1
ġie ċċelebrat 1
ċċelebrat kien 1
proprju fl-Isla 1
fl-Isla fl-1926. 1
fl-1926. L-ewwel 1
li l-Fort 1
l-Fort Rikażli 1
użu militari 1
militari kien 1
kien waqt 1
waqt l-invażjoni 1
Malta f'Ġunju 1
f'Ġunju 1798, 1
1798, matul 1
matul il-Gwerer 1
il-Gwerer rivoluzzjonarji 1
rivoluzzjonarji Franċiżi. 1
Franċiżi. L-ewwel 1
li nstama' 1
nstama' fil-pubbliku 1
fil-pubbliku kien 1
kien fis-27 1
Diċembru 1922 1
1922 u 1
u darb'oħra 1
darb'oħra fis-6 1
Jannar 1923, 1
1923, waqt 1
waqt żewġ 1
żewġ kunċerti 1
kunċerti fit-Teatru 1
Manoel. L-ewwel 1
li ssemmiet 1
ssemmiet l-idea 1
Laburista jkollu 1
jkollu emblema 1
emblema tiegħu 1
Frar tal-1924 1
tal-1924 waqt 1
waqt laqgħa 3
laqgħa tal-Eżekuttiv 1
tal-Eżekuttiv tal-partit. 1
tal-partit. L-ewwel 1
li użat 1
użat magna 1
magna tar-rakkmu 1
tar-rakkmu kienet 1
kienet fl-età 2
ta' tnax 1
tnax u 1
u tgħallmet 1
tgħallmet tuża 1
tuża magna 1
magna eletrika 1
eletrika tar-rakkmu 1
tar-rakkmu fl-età 1
ta' sittax. 1
sittax. L-ewwel 1
darba tiegħu 1
ħdax kienet 3
kienet fid-dro 1
tim fis-6 1
Diċembru. L-ewwel 1
L-ewwel dawl 1
dawl jista' 1
jista' jeżisti 1
jeżisti mingħajr 2
mingħajr il-bżonn 3
il-bżonn tax-Xemx. 1
tax-Xemx. L-ewwel 1
L-ewwel deduzzjoni 1
deduzzjoni tad-dixxendenza 1
tad-dixxendenza komuni 1
komuni tal-organiżmi 1
tal-organiżmi kienet 1
kienet ibbażata 3
fuq erba' 1
erba' fatti 1
fatti sempliċi 1
sempliċi dwar 1
dwar l-organiżmi: 1
l-organiżmi: L-ewwelnett, 1
L-ewwelnett, dawn 1
għandhom firxa 1
firxa ġeografika 1
ġeografika li 1
nistgħux nispjegawha 1
nispjegawha b'adattament 1
b'adattament lokali. 1
lokali. L-ewwel 2
L-ewwel dehra 4
Valencia mat-tim 1
nazzjonali tal-Ekwador 1
tal-Ekwador kienet 1
kienet f'partita 1
valida għall-kwalifikazzjoni 1
għall-kwalifikazzjoni għat- 1
għat- L-ewwel 1
dehra tal-Verġni 1
Marija kienet 2
kienet nhar 1
Settembru, 1652, 1
1652, fil-foresta 1
fil-foresta fejn 1
kienu ħarbu 1
ħarbu il-Cospes. 1
il-Cospes. L-ewwel 1
fil- L-ewwel 3
waslet fis-26 1
Jannar 2003 1
2003 fir-rebħa 1
fuq MSV 1
MSV Duisburg. 1
Duisburg. L-ewwel 1
L-ewwel disin 1
disin magħruf 1
magħruf ġej 2
ġej mill-1611, 1
mill-1611, Adorazjoni 1
Adorazjoni tal-Maġi. 1
tal-Maġi. L-ewwel 1
L-ewwel disk 1
disk serba 1
serba bħala 1
t-tieni album 1
ta' Hanna 1
Hanna Montana, 1
Montana, waqt 1
t-tieni disk 1
disk kien 1
kien l-album 1
l-album debuttanti 1
debuttanti ta' 1
ta' Cyrus 1
Cyrus bħala 1
solista. L-Ewwel 1
L-Ewwel Diviżjoni 3
Diviżjoni Għawdxija, 1
Għawdxija, magħruf 1
bħala Melita 1
Melita First 1
Division għal 1
sponsorizzazzjoni, huwa 1
livell tal- 1
tal- L-Ewwel 1
Maltija 2012–13 1
2012–13 bdiet 1
bdiet fit-13 1
Settembru 2013 1
spiċċat fis-27 1
2014. L-Ewwel 1
Maltija tan-nisa, 1
tan-nisa, magħrufha 1
bħala l-BOV 1
l-BOV Women's 1
Women's League 1
hija l-kampjonat 1
l-kampjonat tal- 1
tal- L-ewwel 6
L-ewwel dizzjunarju 1
dizzjunarju tas-Sanskritu, 1
tas-Sanskritu, l-Amarakośa, 1
l-Amarakośa, inkiteb 1
minn Amarasimha 1
Amarasimha fir-raba’ 1
fir-raba’ seklu. 1
seklu. L-ewwel 1
L-ewwel dokumentazzjoni 1
dwar iż-żwiemel 1
iż-żwiemel tar-razza 1
tar-razza Kladruby 1
Kladruby tmur 1
għas-seklu 12. 1
12. Dak 1
iż-żmien, iż-żwiemel 1
iż-żwiemel kienu 2
jitnisslu f’kompartiment 1
f’kompartiment magħluq 1
magħluq fil-beraħ 1
mhux fi 1
fi stalel. 1
stalel. L-ewwel 1
L-ewwel edizzjoni 5
edizzjoni bit-titlu 1
bit-titlu Malta 1
Malta Government 1
Government Gazette 1
Gazette bl-Ingliż 1
kienet ippublikata 1
ippublikata fis-7 1
fis-7 t'Awwissu 1
t'Awwissu 1816. 1
1816. L-ewwel 1
edizzjoni seħħet 1
seħħet ġewwa 1
l- L-ewwel 8
Quijote (1605). 1
(1605). L-ewwel 1
edizzjoni tal-Gazzetta 1
tal-Gazzetta del 1
del Governo 1
Governo di 1
ippublikata fis-27 1
fis-27 t'Ottubru 1
t'Ottubru 1813. 1
1813. L-ewwel 1
edizzjoni tal-poeżija 1
tiegħu ħarġet 1
ħarġet fis-sena 1
fis-sena 1623 1
1623 minn 1
minn neputih, 1
neputih, Mikelanġlu 1
Mikelanġlu ż-Żgħir. 1
ż-Żgħir. L-ewwel 1
L-ewwel edukazzjoni, 1
edukazzjoni, ħadha 1
ħadha mingħand 1
mingħand ommu. 1
ommu. L-ewwel 1
L-ewwel elezjoni 1
elezjoni demokratika 1
demokratika wara 1
Franco saret 1
saret fil-15 1
Ġunju 1977, 1
1977, u 1
u ntrebħet 1
ntrebħet mill-lega 1
mill-lega tan-nofs 1
tan-nofs lemini, 1
lemini, Unión 1
Unión de 1
de Centro 1
Centro Democrático 1
Democrático (UCD), 1
(UCD), immexxija 1
minn Adolfo 1
Adolfo Suàrez. 1
Suàrez. L-ewwel 1
L-ewwel emblema 2
emblema li 1
li ntlibset 1
ntlibset fuq 1
il-flokkijiet tal-Wolves 1
tal-Wolves kienet 1
kienet turi 3
turi l-istemma 1
ta' Wolverhampton, 1
Wolverhampton, li 1
kienet is-soltu 1
is-soltu tintlibes 1
tintlibes f'okkażjonijiet 1
f'okkażjonijiet speċjali 1
bħal f'xi 1
f'xi finali. 1
finali. L-ewwel 1
emblema ta' 1
Royal Arsenal, 1
Arsenal, li 1
adottata fl-1888, 1
fl-1888, kienet 1
turi tliet 1
tliet kanuni 1
kanuni li 1
jidhru minn 1
u f'pożizzjoni 1
f'pożizzjoni vertikali, 1
vertikali, simili 1
simili tal-istemma 1
tal-istemma tal-Borough 1
tal-Borough of 1
of Woolwich. 1
Woolwich. L-ewwel 1
L-ewwel erba' 1
erba' aġġettivi 1
aġġettivi kienu 1
kienu jingħadu 1
jingħadu saħansitra 1
saħansitra minn 1
bosta Panzavecchiani, 1
Panzavecchiani, li 1
bħala nazzjonalisti 1
nazzjonalisti moderati. 1
moderati. L-ewwel 1
L-ewwel erba 1
erba kowċis 1
kowċis nazzjonali 1
nazzjonali (1946–1949) 1
(1946–1949) mexxew 1
mexxew lit-tim 1
biss. L-ewwel 1
L-ewwel esperjenza 1
esperjenza fuq 1
il-palk kienet 2
snin, mal-grupp 1
mal-grupp Agatha 1
Agatha Christie. 1
Christie. L-ewwel 1
L-ewwel eżempju 1
eżempju magħruf 1
żmien Psametek 1
Psametek I 1
I (664-610 1
(664-610 QK). 1
QK). L-ewwel 1
L-ewwel fażi 4
fażi bdiet 1
bdiet fil-Logħob 1
fil-Logħob Paċifiku 1
Paċifiku 2007 1
2007 fis- 1
fis- L-ewwel 2
kienet mill-21 1
mill-21 ta’ 1
Frar sal-1 1
sal-1 ta’ 1
Marzu tal-1916 1
tal-1916 u 1
żewġ taqbidiet 1
taqbidiet li 1
seħħew matul 1
matul Frar. 1
Frar. L-ewwel 1
ta' konsultazzjoni 1
konsultazzjoni kienet 1
bdiet fl-14 1
ntemmet fid-29 1
Jannar 2006. 2
2006. L-ewwel 1
fażi tinvolvi 1
tinvolvi eżami 1
eżami analitiku 1
analitiku rigoruż 1
rigoruż tal-leġiżlazzjoni 1
tal-leġiżlazzjoni 'tal-pajjiż 1
'tal-pajjiż kandidat; 1
kandidat; in-negozjati 1
in-negozjati mbagħad 1
mbagħad jipproċedu 1
jipproċedu b’mod 1
b’mod metodiku 1
metodiku biex 1
iħarsu lejn 2
lejn il-firxa 1
il-firxa ta’ 1
leġiżlazzjoni tal-UE, 1
tal-UE, li 1
li l-pajjiż 5
l-pajjiż kandidat 1
kandidat irid 1
irid jadotta, 1
jadotta, jimplimenta 1
jimplimenta u 1
u jinforza. 1
jinforza. L-ewwel 1
L-ewwel Federiku 1
II tal-Imqaddes 1
Ruman ta 1
ta lill-Kavalieri 1
lill-Kavalieri Tewtoniċi 1
Tewtoniċi (1215), 1
(1215), imbagħad 1
imbagħad (1229) 1
(1229) l-imperatur 1
l-imperatur hadha 1
hadha lura 1
u għamilha 1
għamilha s-sedi 1
s-sedi taz-Zekka 1
taz-Zekka Imperjali. 1
Imperjali. ; 1
; l-ewwel 1
l-ewwel fis-76 1
fis-76 minuta 1
tefa' lil 1
lil Spanja 2
Spanja 2–1 1
2–1 fil-vantaġġ 1
fil-vantaġġ u 1
mbagħad fid-90 1
penalty. L-ewwel 1
L-ewwel formulazzjoni 1
formulazzjoni bbażata 1
il- L-ewwel 3
L-ewwel forom 1
forom ta 1
ta 'l-Ingliż, 1
'l-Ingliż, grupp 1
ta' djaletti 1
djaletti Ġermaniżi 1
Ġermaniżi tal-Punent 1
tal-Punent (Ingvaeonic) 1
(Ingvaeonic) miġjuba 1
miġjuba lejn 1
Brittanja minn 1
minn kolonisti 1
kolonisti Anglo-Sassoni 1
Anglo-Sassoni fis-seklu 1
fis-seklu 5, 1
5, huma 1
kollettivament imsejħa 1
imsejħa Ingliż 1
Ingliż il-Qadim. 1
il-Qadim. L-ewwel 1
L-ewwel ftit 1
staġuni mal-klabb, 1
mal-klabb, però, 1
però, kienu 1
kienu deludenti 1
deludenti fejn 2
qatta' numru 1
żmien barra 2
barra minħabba 1
uġigħ li 2
li sofra, 1
sofra, waqt 1
li sadanittant 2
sadanittant beda 1
jiżviluppa aktar 1
midfilder ċentrali. 1
ċentrali. L-ewwel 1
L-ewwel ġebla 3
ġebla tal-istadju 1
tal-istadju kienet 1
stabbilita fil-post 1
fil-post taħt 1
il-patroċinju tal-Gvernatur 1
tal-Gvernatur Felipe 1
Felipe ACEDO 1
ACEDO Colunga 1
Colunga u 1
u bil-barka 1
bil-barka tal-Arċisqof 1
tal-Arċisqof ta' 1
Barċellona Gregorio 1
Gregorio Modrego. 1
Modrego. L-ewwel 1
ġebla tal-Kappella 1
tal-Kappella tqiegħdet 1
tqiegħdet fit-23 1
Frar 1958, 1
1958, mill-Arċisqof 1
mill-Arċisqof Gonzi 1
u tbierket 1
tbierket u 1
u nfetħet 2
nfetħet ufficjalment 1
ufficjalment mil-istess 1
mil-istess Isqof 1
Isqof fit-13 1
Mejju 1964. 1
1964. L-ewwel 1
ġebla tal-knisja 1
l-ġdida tqiegħdet 1
tqiegħdet fl-1669 1
fl-1669 u 1
u l-binja 1
l-binja l-ġdida 1
l-ġdida ġiet 1
ġiet imbierek 1
imbierek fl-1695. 1
fl-1695. L-ewwel 1
L-ewwel ġenerazzjoni 1
ġenerazzjoni tal-kompjuters 1
tal-kompjuters kienu 1
kienu jibbażaw 1
jibbażaw fuq 1
fuq lingwi 1
lingwi makkinarji 1
makkinarji biex 1
u jipproċessaw 1
jipproċessaw l-istruzzjonijiet 1
l-istruzzjonijiet tagħhom. 1
L-ewwel għajnuna 1
in-nies – 1
kellhom kundizzjoni 1
kundizzjoni ekonomika 1
ekonomika inċerta 1
inċerta – 1
– kienet 2
jiġu integrati 1
integrati fil-komunità 1
fil-komunità Lhudija. 1
Lhudija. L-ewwel 1
L-ewwel għaxar 1
għaxar emendi, 1
emendi, kollettivament 1
kollettivament imsemmija 1
imsemmija l-Abbozz 1
l-Abbozz tad-Drittijiet, 1
tad-Drittijiet, kienu 1
kienu ratifikati 1
ratifikati fl-1791 1
fl-1791 u 1
u jiggarantixxu 1
jiggarantixxu ħafna 1
ħafna drittijiet 1
drittijiet u 2
u l-libertajiet 2
l-libertajiet ċivili 1
ċivili fundamentali. 1
fundamentali. L-ewwel, 1
L-ewwel, għax 1
għax il-Maltin 1
il-Maltin infushom, 1
infushom, l-aktar 1
ta’ riċerka 1
riċerka meħtieġa, 1
meħtieġa, ma 1
kinux qegħdin 1
qegħdin jirrikonoxxu, 1
jirrikonoxxu, wisq 1
wisq anqas 2
anqas japprezzaw, 1
japprezzaw, it-tradizzjoni 1
it-tradizzjoni filosofika 1
filosofika lokali. 1
L-ewwel gibda 1
gibda tieghu 1
kienet lejn 1
lejn l-Ordni 1
l-Ordni tal-Frangiskani 1
tal-Frangiskani Konventwali, 1
Konventwali, kellu 1
xi qraba; 1
qraba; imma 1
imma l-Frangiskani 1
l-Frangiskani ma 1
ma rawhx 1
rawhx adattat. 1
adattat. L-ewwel 1
L-ewwel ġlieda 1
ġlieda ma 1
seħħitx minħabba 1
saret xita 1
xita qawwija 2
wasslet sabiex 1
sabiex l-inawgurazzjoni 1
l-inawgurazzjoni tal-avveniment 1
tal-avveniment tiġi 1
posposta għal 1
ġurnata oħra, 1
għalhekk iż-żewġ 1
iż-żewġ ġlidiet 1
ġlidiet saru 1
saru fit-tieni 1
fit-tieni jum. 1
jum. L-ewwel 1
L-ewwel gowl 18
gowl bil-flokk 3
Ingliż wasal 1
kontra t-Trinidad 2
t-Trinidad u 3
Tobago, logħba 1
ħbiberija tal-1 1
tal-1 ta' 1
2008. L-ewwel 8
bil-flokk vjola 1
vjola wasal 1
Ottubru fil-logħba 1
kontra Chievo. 1
Chievo. L-ewwel 1
L-ewwel gowler 1
importanza mondjali 1
mondjali kien 1
kien l-Ispanjol 1
l-Ispanjol Ricardo 1
Ricardo Zamora, 1
Zamora, imsejjaħ 1
imsejjaħ id-Divin, 1
id-Divin, li 1
kien mogħni 3
mogħni bi 1
stil elastiku 1
elastiku imma 1
imma sigur. 1
sigur. L-ewwel 1
għal Fraizer 1
Fraizer Campbell 1
Campbell wasal 1
wasal fit-telfa 1
fit-telfa kontra 1
Fulham bl-iskor 1
2–1, bil-gowl 1
bil-gowl tiegħu 1
konsolazzjoni jasal 1
jasal fl-aħħar 1
minuti tal-logħba. 1
Awwissu, hekk 1
il-gowl tiegħu 2
tiegħu sarraf 1
sarraf f'rebħa 1
f'rebħa prezzjuża 1
prezzjuża ta' 1
Albion. L-ewwel 1
gowl ġie 1
minn Hakan 1
Hakan Şükür 1
Şükür 10.8 1
10.8 sekondi 1
sekondi biss 1
biss mill-bidu 1
mill-bidu tal-konfront, 1
tal-konfront, l-iktar 1
veloċi li 1
qatt sar 2
sar fl-istorja 1
tad-Dinja. L-ewwel 1
wasal f'logħba 2
l-Urugwaj tal-25 1
Mejju, 2008. 2
gowl mal-Gunners 1
mal-Gunners wasal 1
2007, f'partita 1
f'partita mit-tielet 1
li assigurat 1
assigurat rebħa 1
ta' 2–0. 2
2–0. L-ewwel 1
L-ewwel gowls 6
League waslu 1
waslu fit-tielet 1
fit-tielet apparenza 1
meta Liverpool 1
Liverpool għelbu 1
Porto 4–1, 1
4–1, fejn 1
għal darbtejn. 1
darbtejn. L-ewwel 1
gowls għall-2011 1
għall-2011 kienet 1
it-tielet tripletta 1
tripletta tal-istaġun 2
5–0 fuq 4
fuq Birmingham 1
City fit-22 1
ta' Jannar. 1
Jannar. L-ewwel 1
gowls ma' 1
ma' CKSA 1
CKSA waslu 1
waslu fir-rebħa 1
kontra Vihren 1
Vihren Sandanski 1
Sandanski tat-22 1
2009, fejn 2
doppjetta. L-ewwel 2
gowls mat-tim 1
nazzjonali waslu 1
waslu fl-1 1
April, 2009, 2
2009, meta 1
doppjetta fir-rebħa 2
r- L-ewwel 1
gowls tal-istaġun 1
tal-istaġun waslu 2
fl-ewwel derby 1
derby ta' 1
Manchester tal-istaġun, 1
tal-istaġun, fir-rebħa 1
fir-rebħa memorabbli 1
memorabbli ta' 1
ta' 4–3, 1
4–3, fejn 1
tiegħu b'permezz 1
ta' doppjetta. 1
waslu fl-24 1
fuq il-Bolivja. 1
il-Bolivja. L-ewwel 1
ġie skurjat 1
skurjat fl-ewwel 1
tal-istaġun mill-plejer 1
mill-plejer tal- 1
frikik dirett 1
dirett kontra 2
Wanderers fit-18 1
2010. L-ewwel 6
gowl tal-Premiership 1
tal-Premiership sar 1
minn Brian 1
Brian Deane 1
Deane ta' 1
United fir-rebħa 2
United. L-ewwel 2
Spanja wasal 1
mal-klabb il-ġdid 1
il-ġdid wasal 1
United nhar 2
2008, 40 1
40 sekonda 1
sekonda biss 1
għal Stephen 1
Stephen Ireland. 1
Ireland. L-ewwel 1
Londra wasal 1
f'logħba mill-FA 1
mill-FA Cup, 1
Cup, fit-telfa 1
4–2 kontra 1
kontra MK 1
MK Dons. 1
Dons. L-ewwel 1
fost id-29 1
id-29 li 1
skorja fis- 1
wasal fid-9 1
Diċembru, 2006, 1
2006, hekk 1
tiegħu issiġilla 1
issiġilla r-rebħa 1
kontra Energie 1
Energie Cottbus. 1
Cottbus. L-ewwel 1
wasal fit-18 1
kontra Sevilla 1
Sevilla minn 1
minn assist 1
assist ta' 1
Xabi Alonso. 1
Alonso. L-ewwel 1
l-istess Kanada 1
Kanada li 1
ntlagħbet is-sena 1
wara, b'din 1
b'din id-darba 1
id-darba l-Istati 1
Uniti joħorġu 1
rebbieħa 6–2. 1
6–2. L-ewwel 1
wasal fl-10 1
Marzu 2009, 2
2009, fil-pari 1
kontra Birmingham 1
Birmingham City. 2
City. L-ewwel 1
L-ewwel grupp 2
tal- fairies, 1
fairies, fosthom 1
fosthom Oberon, 1
Oberon, ir-re, 1
u Titania, 1
Titania, ir-reġina 1
ir-reġina tiegħu, 1
ġiet lura 2
lura mill-Indja 1
mill-Indja biex 1
biex tbierek 1
tbierek iż-żwieġ 1
iż-żwieġ bejn 1
bejn Teżew 1
Teżew u 1
u Ippolita. 1
Ippolita. L-ewwel 1
grupp kien 1
l-uniku grupp 1
kellu erba' 1
erba' timijiet: 1
timijiet: l- 1
L-ewwel gvern 1
ta' L-Ewwel 1
L-Ewwel Gwerra 3
Dinjija damet 1
għaddejja mill-1914 1
mill-1914 sa 1
sa l-1918. 1
l-1918. L-Ewwel 1
Punika (264 1
(264 QK 1
- 241 1
241 QK) 1
QK) kienet 1
kienet primarjament 1
primarjament gwerra 1
gwerra marittima. 1
marittima. L-Ewwel 1
Gwerra tal-Mafja 1
tal-Mafja kienet 1
l-ewwel konflitt 1
konflitt kbir 1
bejn il-gruppi 2
il-gruppi mafjużi 1
mafjużi wara 1
Dinjija. L-ewwel 1
L-ewwel Ħadd 2
Jannar (meta 1
(meta mhux 1
l-ewwel tas-sena) 1
tas-sena) imbagħad 1
huwa l-festa 1
l-festa tal-Epifanija 1
tal-Epifanija u 1
t-tieni Ħadd 1
Ħadd dik 1
dik tal-Magħmudija 1
tal-Magħmudija ta’ 1
Ġesù. L-ewwel 1
Ħadd tinxtegħel 1
tinxtegħel xemagħa 1
xemagħa waħda; 1
waħda; it-tieni 1
it-tieni Ħadd 1
Ħadd l-ewwel 1
l-ewwel xemgħa 1
xemgħa u 1
oħra (jiġifieri 1
(jiġifieri tnejn); 1
tnejn); it-tielet 1
it-tielet Ħadd 1
Ħadd iż-żewġ 1
iż-żewġ xemgħat 1
xemgħat ta' 2
oħra ġdida 1
ġdida (jiġifieri 1
(jiġifieri tlieta); 1
tlieta); ir-raba' 1
ir-raba' Ħadd 1
Ħadd it-tliet 1
it-tliet xemgħat 1
dik tal-aħħar 1
tal-aħħar (jiġifieri 1
(jiġifieri erba'). 1
erba'). L-ewwel 1
L-ewwel ħaġa 1
li Norris 1
Norris prova 1
prova jagħmel 1
jagħmel kien 2
jgħaqqad lil 1
lil Woolwich 1
Arsenal mal-klabb 1
mal-klabb l-ieħor 1
l-ieħor taħt 1
taħt il-proprjetà 2
il-proprjetà tiegħu, 1
tiegħu, il-Fulham. 1
il-Fulham. L-ewwel 1
L-ewwel hidma 1
hidma tieghu 1
jtejjeb ir-relazzjoni 1
ir-relazzjoni tal-Vatikan 1
tal-Vatikan mal-qawwiet 1
mal-qawwiet Ewropej, 1
Ewropej, tant 1
rnexxielu jikkonvinci 1
jikkonvinci lill-Germanja 1
lill-Germanja biex 1
tirrevedi l-ligijiet 1
l-ligijiet antiklerikali 1
antiklerikali taghha. 1
taghha. L-ewwel 1
L-ewwel ħidma 1
ħidma tiegħu 1
joħloq preżenza 1
preżenza Salesjana 1
Salesjana f'xi 1
f'xi subborgi 1
subborgi f'Tuneż, 1
f'Tuneż, it-Tuneżija, 1
it-Tuneżija, fejn 1
għamel bejn 1
bejn l-1988 2
l-1991 meta 1
jaħdem f'St 1
f'St Patrick's 1
Patrick's u 1
u l-Oratorju. 1
l-Oratorju. L-ewwel 1
L-ewwel il-Kurja 1
il-Kurja Rumana 1
Rumana fl-1462, 1
fl-1462, u 1
mbagħad Lorenzo 1
Medici inqas 1
wara, involvew 1
involvew ruħhom 1
ruħhom sabiex 1
sabiex jappoġġaw 1
jappoġġaw l-estrazzjoni. 1
l-estrazzjoni. L-ewwel 1
L-ewwel ilma 1
ilma pproċessat 1
pproċessat tqassam 1
tqassam liċ-ċittadini 1
liċ-ċittadini ta’ 1
Varsavja fit-3 1
Lulju 1886, 1
1886, minn 1
minn filtri 1
filtri li 1
ta' filtri 1
filtri tar-ramel, 1
tar-ramel, tank 1
tank tal-ilma 2
tal-ilma nadif, 1
nadif, depot 1
depot tal-pompa 1
tal-pompa u 1
u torri 1
torri tal-ilma. 1
tal-ilma. L-ewwel 1
L-ewwel imħabba 2
lejn il-palk 2
kienet permezz 1
permezz tal-mużika, 1
tal-mużika, liema 1
liema passjoni 1
passjoni ġiet 1
ġiet mill-familja. 1
mill-familja. L-ewwel 1
imħabba tiegħu 1
kienet Marie 1
Marie de 1
de Bénardaky, 1
Bénardaky, bint 1
bint diplomatiku 1
diplomatiku Pollakk. 1
Pollakk. L-ewwel 1
L-ewwel impieg 1
impieg tiegħu 1
fil-belt kien 1
ipinġi ċiklu 1
ċiklu ta’ 1
affreski f’sinsiela 1
f’sinsiela ta’ 1
kmamar ta’ 1
medju fl-appartamenti 1
fl-appartamenti papali 1
papali tal-Vatikan 1
tal-Vatikan li 1
jaħdem Ġulju 1
Ġulju nnifsu; 1
nnifsu; dawn 1
dawn il-kmamar 1
il-kmamar huma 1
bħala Le 1
Le Stanze. 1
Stanze. L-ewwel 1
L-ewwel insedjament 1
insedjament fil-viċinanza 1
fil-viċinanza ta’ 1
ta’ Toruń 4
Toruń huwa 5
huwa datat 1
datat mill-arkeoloġi 1
mill-arkeoloġi li 1
lura għall-1100 1
għall-1100 Q.K. 1
Q.K. (kultura 1
(kultura tal-Lusazja). 1
tal-Lusazja). L-ewwel 1
L-ewwel insedjamenti 1
insedjamenti fit-territorju 1
modern tal-Baxkortostan 1
tal-Baxkortostan imorru 1
lura għall-perjodu 1
għall-perjodu Paleolitiku 1
Paleolitiku bikri, 1
bikri, iżda 1
iżda Żmien 1
il-Bronż wassal 1
kbira fil-popolazzjoni 1
fil-popolazzjoni ta’ 1
dan it-territorju. 1
it-territorju. L-ewwel 1
L-ewwel intużat 1
intużat mil-Lhud 1
mil-Lhud tal-ilsien 1
tal-ilsien Grieg 1
wara xxerdet 1
xxerdet fost 1
l-insara. L-ewwel 1
L-ewwel involviment 2
involviment politiku 1
ta' Aleks 1
Aleks Farrugia 1
kien fil-Moviment 1
fil-Moviment Graffitti, 1
Graffitti, fejn 1
taż-żmien inħatar 1
membru tal-eżekuttiv 1
tal-eżekuttiv tal-għaqda 1
tal-għaqda u 1
anke sar 1
deputat segretarju. 1
segretarju. L-ewwel 2
involviment tiegħu 1
L-ewwel kampanja 1
kampanja tiegħu 1
tiegħu fl-1527, 1
fl-1527, li 1
kienet tkopri 2
tkopri l-biċċa 1
l-kbira tal-Peniżola 1
tal-Peniżola tal-Yucatán, 1
tal-Yucatán, iddeċimat 1
iddeċimat il-forzi 1
il-forzi tiegħu 1
iżda ntemmet 1
ntemmet bl-istabbiliment 1
ta’ forti 1
forti żgħira 1
żgħira f’Xaman 1
f’Xaman Haʼ, 1
Haʼ, fin-Nofsinhar 1
huwa Cancún. 1
Cancún. L-ewwel 1
L-ewwel kanzunetta 1
kanzunetta tal-Ażerbajġan 1
tal-Ażerbajġan f'dan 1
il-festival kienet 1
minn Elnur 1
Elnur u 1
u Samir 1
Samir li 1
kklassifikaw fil-finali 1
fil-finali fit-8 1
post b'132 1
b'132 punt. 1
punt. L-ewwel 1
L-ewwel kappillan 1
kappillan kien 1
kien Dun 2
Ġużepp Xerri. 1
Xerri. L-ewwel 1
L-ewwel kaptan 1
kaptan kowċ 1
kowċ tal-ewwel 1
tal-ewwel Scudetto 1
Scudetto kien 1
kien Virgilio 1
Virgilio Fossati, 1
Fossati, li 1
nqatel fl- 1
fl- L-ewwel 2
L-ewwel karta 1
ħamra diretta 2
diretta kienet 1
kienet murija 1
murija lin- 1
lin- L-ewwel 1
L-ewwel każijiet 1
każijiet f' 1
f' L-ewwel 1
L-ewwel kienet 1
taħt il-patrunċinju 1
il-patrunċinju ta' 1
Ġiljan, iżda 1
iżda l-parroċċa 1
l-parroċċa tal-lum 1
tal-lum hija 1
ddedikata lit-Twelied 1
lit-Twelied ta' 1
Marija (Il-Bambina). 1
(Il-Bambina). L-ewwel 1
L-ewwel kien 1
kien ir- 1
ir- L-ewwel, 1
L-ewwel, kienu 1
kienu ikkuluriti 1
ikkuluriti iswed 1
t-tieni flok 1
flok kienu 1
kienu blu 1
abjad, dawn 1
dawn fl-1924 1
fl-1924 ingħaqdu 1
ingħaqdu bħala 1
bħala di 1
di Bergamasca 1
Bergamasca Atalanta 1
Atalanta Ginnastica 1
Ginnastica e 1
e Scherma 1
Scherma 1907. 1
1907. L-ewwel 1
L-ewwel kisba 1
kisba ta' 1
ta' SV 1
SV Ried 1
Ried kien 1
kien il-promozzjoni 2
il-promozzjoni għall-ogħla 1
Awstrijak fl-1995. 1
fl-1995. L-ewwel 1
L-ewwel kitba 2
kitba ppublikata 1
ppublikata bil-Papjamentu 1
bil-Papjamentu kienet 1
kienet poeżija 1
Joseph Sickman 1
Sickman Corsen 1
Corsen li 1
jisimha Atardi 1
Atardi li 1
ippublikata fil-gażżetta 1
fil-gażżetta La 1
La Cruz 1
Cruz fl-1905. 1
fl-1905. L-ewwel 1
kitba tal-proża 1
tal-proża tiegħu 1
kienet Il-Ħajja 1
Il-Ħajja ta’ 1
Ġorġ (1874), 1
(1874), li 1
kienet traduzzjoni 1
traduzzjoni mit-Taljan. 1
mit-Taljan. L-ewwel 1
L-ewwel klabb 1
klabb tiegħu 1
kien Tennis 1
Tennis Club 1
Club Valgueire. 1
Valgueire. L-ewwel 1
L-ewwel knisja 2
nbniet fuq 1
l-għar ta' 1
Pawl kienet 1
bena Juan 1
Juan Benaguas 1
Benaguas li 1
ġie f'Malta 1
f'Malta fl-1630; 1
fl-1630; il-knisja 1
mibnija mill-ġdid 1
mill-ġdid fl-1713 1
fl-1713 wara 1
li fl-1629 1
fl-1629 ġiet 1
konsagrata bħala 1
bħala kolleġġjata 1
kolleġġjata regolari 1
regolari ta' 2
ta' l-Ordni 1
l-Ordni Ġerosolmitan. 1
Ġerosolmitan. L-ewwel 1
knisja nbniet 1
nbniet fl-1477, 1
fl-1477, reġgħet 1
inbniet fl-1519 1
fl-1519 u 2
ġiet restawrata 1
restawrata fl-1751. 1
fl-1751. L-ewwel 1
L-ewwel kompetizzjoni 1
kompetizzjoni seħħet 1
seħħet fl-istaġun 1
fl-istaġun 1978-1979, 1
1978-1979, fejn 1
kisbet il-libertà 1
il-libertà tagħha. 1
tagħha. L-ewwel 2
L-ewwel kompjuters 1
kompjuters ta' 1
din il-ġenerazzjoni 1
il-ġenerazzjoni kienu 1
kienu żviluppati 2
żviluppati għall-industrija 1
għall-industrija ta' 1
ta' l-enerġija 1
l-enerġija atomika. 1
atomika. L-ewwel 1
L-ewwel Konferenza 1
Ġenerali seħħet 1
seħħet mid-19 1
Novembru sal-10 1
sal-10 ta’ 1
Diċembru 1946, 1
1946, u 1
fiha Dr. 1
Dr. L-ewwel 1
L-ewwel konferma 1
konferma sperimentali 1
sperimentali tad-devjazzjoni 1
tad-devjazzjoni mill-formulazzjoni 1
mill-formulazzjoni oriġinali 1
oriġinali tal-Mudell 1
Standard saret 1
saret fil-1998, 1
fil-1998, meta 1
meta l-esperiment 1
l-esperiment Super-Kamiokande 1
Super-Kamiokande ippubblika 1
ippubblika riżultati 1
riżultati li 1
li indikaw 1
indikaw xi 1
xi oxxillazzjoni 1
oxxillazzjoni tan-newtrini 1
tan-newtrini bejn 1
bejn tipi 1
tipi differenti. 1
differenti. L-ewwel 2
L-ewwel ktieb 3
ħareġ f’din 1
f’din is-sensiela 1
is-sensiela kien 1
kien il-ktieb 1
il-ktieb “Il-Mixja 1
“Il-Mixja tal-Ħaddiema 1
tal-Ħaddiema lejn 1
lejn il-Ħelsien” 1
il-Ħelsien” ta’ 1
ta’ L-ewwel 2
Sant ippubblikat 1
ippubblikat mal-S. 1
mal-S. L-ewwel 1
kien "Adler 1
"Adler und 1
und Engel" 1
Engel" (bil- 1
(bil- L-ewwel 1
L-ewwel kuluri 1
kuluri tal-Brażil 1
tal-Brażil kienu 1
kienu abjad 1
abjad b'kullar 1
b'kullar blu, 1
blu, imma 1
t-telfa fil-finali 1
fil-finali tat- 1
tat- L-ewwel 1
L-ewwel Kummissjoni 1
Kummissjoni Festa 1
Festa Esterna 1
Esterna twaqqfet 1
twaqqfet fil-5 1
Marzu 1993 1
1993 u 1
l-ewwel prokuratur 1
prokuratur tal-festa 1
tal-festa kien 1
kien P. 1
P. Adrian 1
Adrian Cassar 1
Cassar Pulis 1
Pulis O.Carm. 1
O.Carm. F’ 1
F’ dawn 1
dawn iż-żminijiet 2
iż-żminijiet kienet 1
ukoll inħasset 1
jkollha post 1
isiru il-laqgħat 1
il-laqgħat u 1
jinżamm l-armar 1
l-armar tal-festa. 1
tal-festa. L-ewwel 1
L-ewwel kummissjoni 1
kummissjoni sinifikanti 1
sinifikanti ta’ 4
Zahra waslet 1
waslet fl-1732, 1
fl-1732, meta 1
meta pitter 1
pitter opra 1
opra tal-arti 1
tal-arti għal 1
fuq l-artal 3
l-artal li 1
turi Tliet 1
Tliet Qaddisin 1
Qaddisin Dumnikani 1
Dumnikani Jaduraw 1
Jaduraw l-Isem 1
l-Isem Imqaddes 1
Imqaddes ta’ 1
Ġesù għall-Knisja 1
għall-Knisja ta’ 1
L-ewwel kumpless 1
kumpless kien 1
jikkonsisti mill-kamra 1
mill-kamra tat-teżor, 1
tat-teżor, mill-kantini 1
mill-kantini tal-inbid, 1
tal-inbid, mill-imħażen 1
mill-imħażen tal-ikel 1
u tal-annimali, 1
tal-annimali, eċċ. 1
eċċ. L-Ewwel 1
L-Ewwel Kunċert 1
Kunċert u 1
u L-Ewwel 1
L-Ewwel Sinfonija 1
Sinfonija indaqqu 1
indaqqu b'suċċess 1
kbir fit-2 1
April f'kunċert 1
f'kunċert li 1
li Beethoven 1
Beethoven iddedika 1
iddedika għax-xogħlijiet 1
għax-xogħlijiet tiegħu. 1
tiegħu. L-ewwel 4
L-ewwel Kunvent 1
Kunvent tad-Dumnikani 1
tad-Dumnikani f’ 1
f’ Malta 1
Malta twaqqaf 1
twaqqaf madwar 1
is-sena 1450, 1
1450, qrib 1
qrib għar 1
għar fir- 1
fir- L-ewwel 1
L-ewwel kunvent 1
u skola 1
skola tagħhom 1
kienu f’Amiens 1
f’Amiens ġewwa 1
ġewwa Franza. 1
Franza. L-ewwel 1
L-ewwel kwartieri 1
kwartieri ġenerali 2
fuq pizzerija 1
pizzerija u 1
u ristorant 1
ristorant Ġappuniż 1
Ġappuniż f'San 1
f'San Mateo, 1
Mateo, f'Kalifornja. 1
f'Kalifornja. L-ewwel 1
L-ewwel laqgħa 2
ġenerali tal-lokal 1
tal-lokal saret 1
it-2 ta’ 1
Novembru 1949 1
u Gerry 1
Gerry inħatar 1
l-ewwel segretarju. 1
ministerjali kellha 1
ssir fil-Greċja 1
fil-Greċja fl-2014, 1
fl-2014, matul 1
matul il-Presidenza 1
il-Presidenza tal- 1
L-ewwel leg 5
leg bejn 2
bejn Fenerbahçe 1
Fenerbahçe u 1
u Budapest 1
Budapest Honvéd, 1
Honvéd, u 1
t-tieni leg 5
bejn Interblock 1
Interblock Ljubljana 1
Ljubljana u 1
u Metalurh 1
Metalurh Donetsk 1
Donetsk attwalment 1
attwalment jinsabu 1
jinsabu taħt 3
taħt inkjesta 1
inkjesta mill-UEFA 1
mill-UEFA u 1
awtoritajiet Ġermaniżi 1
Ġermaniżi fuq 1
ta' korruzzjoni. 1
korruzzjoni. L-ewwel 1
L-ewwel legs 26
legs intlagħbu 39
intlagħbu fid-29 1
Lulju (waħda 1
minnhom saret 2
Lulju), u 1
t-tieni legs 23
intlagħbu fil-5 3
Awwissu 2010 1
2010 (waħda 1
saret fit-3 1
ta' Awwissu). 1
Awwissu). L-ewwel 1
intlagħbu fil-11 2
Marzu, u 3
t-tieni sett 4
partiti saru 3
saru fit-18 1
intlagħbu fil-15, 1
fil-15, 16, 1
16, 22 1
22 u 1
Frar, u 2
intlagħbu fit-8, 1
fit-8, 9, 1
9, 15 1
Marzu, 2011. 1
2011. L-ewwel 4
intlagħbu fis-26 2
fis-26 u 1
u s-27 1
s-27 ta' 1
intlagħbu fit-3 2
fit-3 u 2
Mejju, 2011. 1
intlagħbu fis-27 1
fis-27 u 2
April 2012. 1
2012. L-ewwel 5
2013. L-ewwel 7
intlagħbu fit-18, 1
fit-18, 19, 1
19, 25 1
intlagħbu fil-11, 1
fil-11, 12, 1
12, 18 1
intlagħbu fit-22 2
partiti ntlagħbu 2
ntlagħbu fid-29 2
April 2010. 2
fit-22 u 1
u t-23 1
t-23 ta' 1
intlagħbu fit-28 1
fit-28 u 1
u t-30 1
t-30 ta' 1
intlagħbu fit-23 1
fit-23 u 1
legs se 4
jintlagħbu fit-30 1
u l-1 2
intlagħbu fit-2 2
intlagħbu fid-9 3
Lulju, u 8
Lulju 2013. 1
intlagħbu fit-30 2
2009. L-ewwel 7
fit-30 u 1
intlagħbu fis-6 1
fis-6 u 1
u s-7 1
s-7 ta' 1
intlagħbu fl-14, 1
fl-14, 15, 1
15, 21 1
intlagħbu fis-6, 1
fis-6, 7, 1
7, 13 1
Marzu 2012. 1
u fil-15 1
intlagħbu fil-21 1
u fit-22 1
intlagħbu fl-1 3
saru fit-8 1
intlagħbu fit-8 2
fl-1 u 2
u t-2 1
t-2 ta' 2
fit-8 u 1
2014. L-ewwel 1
intlagħbu fl-20 2
ta' konfronti 2
konfronti saru 2
saru fis-27 1
2009, minbarra 1
minbarra l-konfront 1
l-konfront Shakhtar 1
Shakhtar Donetsk 1
Donetsk kontra 1
kontra Sivasspor, 1
Sivasspor, li 1
li tmexxa 1
tmexxa għall-25 1
għall-25 ta' 1
Awwissu minħabba 1
minħabba l-parteċipazzjoni 1
l-parteċipazzjoni ta' 1
ta' Shakhtar 1
Shakhtar fis-Super 1
Ewropea 2009. 1
fl-20 u 1
jintlagħbu fis-27 1
intlagħbu fl-5 1
fl-5 ta' 1
intlagħbu fit-12 1
legs saru 5
saru fis-17 1
fl-24 u 2
l-25 ta' 3
fit-12 u 1
u t-13 1
fid-19 u 1
jintlagħbu fil-25 1
jintlagħbu fit-2 1
leg tal-ewwel 1
rawnd eliminatorju 1
eliminatorju ntlagħbu 1
ntlagħbu fl-24 1
leg intlagħbet 1
intlagħbet fl-10 1
fl-10 u 1
u l-11 1
Marzu 2009. 1
leg tal-partiti 3
tal-partiti kienu 1
kienu ntlagħbu 1
ntlagħbu fid-19 1
u fl-20 2
Frar, waqt 1
intlagħbu fl-4 1
Marzu u 2
tal-partiti ntlagħbu 3
Lulju, waqt 2
u fis-6 1
ntlagħbu fit-12 1
Awwissu, waqt 1
L-ewwel linja 1
linja tal-ferrovija 1
tal-ferrovija lejn 1
lejn Pariġi 1
Pariġi fetħet 1
fetħet fl-1837, 1
fl-1837, dan 1
kien bidu 1
perjodu ġdid 1
ta' migrazzjoni 1
migrazzjoni massiva 1
massiva mill-provinċji 1
mill-provinċji għall-belt 1
għall-belt kapitali. 1
kapitali. L-ewwel 1
L-ewwel li 1
skoprew t-talenti 1
t-talenti ta’ 1
ta’ Zela 1
Zela kienu 1
kienu l-għalliema 1
l-għalliema tal-iskola 1
tal-iskola tagħha. 1
L-ewwel logħba 16
ġewwa Aue, 1
Aue, Flamurtari 1
Flamurtari tilfu 1
tilfu 0–1 1
0–1 li 1
miċħuda ħafna 1
drabi mill-gowler 1
mill-gowler Weisflog, 1
Weisflog, madankollu 1
madankollu fit-tieni 1
leg ma 1
xejn x'tagħmel 1
x'tagħmel għall-Aue 1
għall-Aue hekk 1
kif Flamurtari 1
Flamurtari rebħu 1
2–0 f'darhom. 1
f'darhom. L-ewwel 1
kienet logħba 1
Marino kienet 1
fil-grawnd kienet 1
kienet fid-19 1
Settembru 1926, 2
1926, meta 1
Milan 6–3 1
6–3 f'logħba 1
ħbiberija. L-ewwel 1
logħba mal-ewwel 1
Wigan Athletic. 1
Athletic. L-ewwel 1
logħba ntemmet 1
ntemmet fid-dro 1
ta' 3:3 1
3:3 f'Novi 1
f'Novi Sad, 1
Sad, iżda 1
mbagħad rebħu 1
ta' 5:1 1
5:1 ġewwa 1
ġewwa Sarajevo. 1
Sarajevo. L-ewwel 1
Higuaín għal 1
Madrid kienet 1
kienet fl-14 1
Jannar kontra 1
Real Zaragoza. 1
Zaragoza. L-ewwel 1
kwalifikazzjoni saret 1
saret f'Timor 1
f'Timor Leste 1
Leste fit-12 1
Marzu 2015 1
2015 bħala 1
parti mir-rawnd 1
mir-rawnd ta' 1
kwalifikazzjoni taż- 1
taż- L-ewwel 1
logħba tal-futbol 1
tal-futbol kienet 1
tħabbret ġewwa 1
ġewwa l-Forti 1
l-Forti Chambray. 1
Chambray. L-ewwel 1
wkoll irriżulta 1
irriżulta tajba 1
tajba 4-1 1
4-1 mat-tim 1
logħba tal-klubb 1
tal-klubb kienet 1
tim tar-rugby, 1
tar-rugby, l-Aston 1
l-Aston Brook 1
Brook St 1
St Mary's 1
Mary's Rugby. 1
Rugby. L-ewwel 1
kienet rebħa 1
fuq Como, 1
Como, logħba 1
jiskorja l-ewwel 2
nazzjonali Messikan 1
Messikan waslet 1
waslet fit-30 1
Settembru 2009 1
kontra l-Kolombja. 1
l-Kolombja. L-ewwel 1
waslet fl-14 1
Ottubru 2006 1
li problemi 1
fiżiċi għal 1
għal Andreas 1
Andreas Isaksson 1
Isaksson u 1
u Nicky 1
Nicky Weaver 1
Weaver wasslu 1
wasslu għad-debutt 1
għad-debutt tiegħu 1
Sheffield United. 1
uffiċjali kienet 1
L-ewwel ma 3
ma ċeda 1
ċeda kien 1
kien il-“pilastru”, 1
il-“pilastru”, u 1
biex il-parti 1
il-parti ta’ 2
fuq tal-arkata 1
tal-arkata ċċedi 1
ċċedi wkoll 1
wkoll miegħu. 1
miegħu. L-ewwel, 1
L-ewwel, madwar 1
tliet kwarti 1
kwarti mil-leġislazzjoni 1
mil-leġislazzjoni tal-UE 1
implimentata fil-livell 1
jew reġjonali; 1
reġjonali; għalhekk 1
għalhekk huwa 1
huwa xieraq 1
xieraq li 1
li r-rappreżentanti 1
r-rappreżentanti lokali 1
reġjonali jingħataw 1
jingħataw vuċi 1
vuċi fit-tħejjija 1
fit-tħejjija tal-liġijiet 1
tal-liġijiet il-ġodda 1
il-ġodda tal-UE. 1
tal-UE. L-ewwel 1
L-ewwel mammiferi 1
mammiferi veri 1
veri dehru 1
darba fil-perjodu 1
fil-perjodu Ġurassiku. 1
Ġurassiku. L-ewwel 1
ma ndifen 1
ndifen kien 1
kien l-Addolorata 1
l-Addolorata iżda 1
mbagħad il-fdalijiet 1
ttieħdu fil-Kappella 1
fil-Kappella tal-Midalja 1
tal-Midalja Mirakoluża 1
Mirakoluża fil-Blata 1
l-Bajda. L-ewwel 1
pprova jagħmel 2
jibni kuntatt 1
kuntatt mal-merħla 1
mal-merħla tiegħu. 1
L-ewwel matematiku 1
matematiku Grieg 1
studja dan 1
dan l-ekwazzjonijiet 1
l-ekwazzjonijiet kien 1
kien Diofantu. 1
Diofantu. L-ewwel 1
L-ewwel metdou 1
metdou li 1
jaqa' taht 1
taht din 1
din il-kategorija 1
il-kategorija hija 1
hija l-inseminazzjoni 1
l-inseminazzjoni artificjali. 1
artificjali. L-ewwel 1
L-ewwel metodu 1
metodu hu 1
hu l-argument 1
l-argument tar-rigress 1
tar-rigress fejn, 1
fejn, b'rigress 1
b'rigress infinit, 1
infinit, kull 1
kull prova 2
prova tiġi 1
tiġi bżonn 1
iktar provi. 1
provi. L-ewwel 1
L-ewwel minaturi 1
minaturi ġodda 1
kienu r-Rev. 1
r-Rev. L-ewwel 1
L-ewwel minjiera 1
minjiera tal-faħam 1
tal-faħam fil-kumpless 1
fil-kumpless ġiet 1
stabbilita fl-1847, 1
fl-1847, u 1
x-xogħol tal-estrazzjoni 1
tal-estrazzjoni fil-minjieri 1
fil-minjieri seħħ 1
seħħ mill-1851 1
mill-1851 sat-23 1
sat-23 ta’ 1
Diċembru 1986. 1
1986. L-ewwel 1
L-ewwel minn 1
dawn il-matematiċi 1
il-matematiċi kien 1
kien il-matematiku 1
il-matematiku Għarbi 1
Għarbi Thabit 1
Qurra, li 1
skopra teorema 1
teorema biex 1
jinstabu pari 1
numri ħbieb 1
ħbieb Żewġ 1
Żewġ numri 1
numri huma 1
msejħin ħbieb 1
ħbieb jekk 1
jekk kull 1
s-somma tad-diviżuri 1
tad-diviżuri proprji 1
proprji tal-ieħor. 1
tal-ieħor. L-ewwel 1
L-ewwel mira 1
mira kienet 1
definit Standard 1
Standard XML 1
XML għall-iskambju 1
għall-iskambju ta’ 1
dwar it-trademarks. 1
it-trademarks. L-ewwel 1
L-ewwel moskea 1
moskea fi 1
fi Pristina 1
Pristina nbniet 1
14 waqt 1
il-ħakma Serba. 1
Serba. L-ewwelnett, 1
L-ewwelnett, hemm 1
hemm il-foresta, 1
il-foresta, li 1
tkopri 50% 1
50% tal-park, 1
tal-park, imbagħad 1
imbagħad xagħri 1
xagħri mistagħdra, 1
mistagħdra, it-terren 1
it-terren fluvjali 1
fluvjali tax-xmara 1
tax-xmara Our 1
Our u 1
dak b'żewġ 1
b'żewġ lagi 1
artifiċjali ta' 1
ta' Robertville 1
Robertville u 1
u Butgenbach. 1
Butgenbach. L-ewwel 1
L-ewwel nett 1
nett issib 1
issib id-differenza 1
bejn "Softcore" 1
"Softcore" li 1
huwa materjal 1
materjal eħfef 1
eħfef fejn 1
fejn il-ġenitali 1
il-ġenitali ma 1
ma jidhrux, 1
jidhrux, u 1
u "Hardcore", 1
"Hardcore", materjal 1
materjal ferm 1
iktar espliċitu, 1
espliċitu, li 1
jistgħu anke 1
anke jwasslu 1
sa estremi. 1
estremi. L-ewwelnett, 1
L-ewwelnett, Leonardo 1
Vinci hu 1
bħala pittor. 1
pittor. L-ewwel 1
L-ewwel niċeċ 1
statwi f’Raħal 1
f’Raħal Gdid 1
Gdid issawru 1
issawru lejn 1
is-seklu dsatax, 1
dsatax, meta 1
l-popolazzjoni f’dawn 1
l-inħawi ħadet 1
quddiem bl-iżvilupp 1
bl-iżvilupp tal-proġett 1
tal-proġett mibdi 1
mibdi mill-Ammiraljat. 1
mill-Ammiraljat. L-ewwel 1
L-ewwel nies 1
magħrufa bl-istorja 1
bl-istorja f'dak 1
hu issa 1
issa t-Tuneżija 1
t-Tuneżija kienu 1
nies Berber 1
Berber tal-kultura 1
tal-kultura Kapsjana 1
Kapsjana relatati 1
relatati man-Numidjani. 1
man-Numidjani. L-ewwel 1
L-ewwel niżla 1
niżla meta 1
kien relegati 2
Diviżjoni. L-ewwel 1
L-ewwel nom, 1
nom, li 1
ġeneralment jiġi 1
speċifikat b'artiklu, 1
b'artiklu, hawn 1
hawn jinkiteb 1
jinkiteb mingħajr 1
mingħajr artiklu 1
artiklu biswit 1
biswit nom 1
ieħor. L-ewwel 1
L-ewwel opra 1
Abos tiegħu 1
tiegħu ittellgħet 1
ittellgħet fl-1742 1
fl-1742 fil-belt 1
Napli fit-Teatro 1
fit-Teatro Nuovo. 1
Nuovo. L-ewwel 1
L-ewwel paġna 1
paġna tal-manuskritt 1
tal-manuskritt tat-Testment 1
tat-Testment ta' 1
ta' Heiligenstadt, 1
Heiligenstadt, miktub 1
Beethoven fis-6 1
Ottubru 1802. 1
1802. L-ewwel 1
L-ewwel Papa 1
li laqgħa 1
laqgħa l-Mixja 1
Neokatekumenali kien 1
kien Pawlu 1
Pawlu Sitta, 1
Sitta, li 1
li fetaħ 3
fetaħ il-bibien 1
il-bibien sabiex 1
tiġi rikonoxxuta 1
u mgħejuna. 1
mgħejuna. L-ewwel 1
L-ewwel paragrafi 1
paragrafi ta' 1
dan l-artiklu 1
l-artiklu fuq 1
fuq ir-relattività 1
ir-relattività tat-tul 1
tat-tul u 1
l-ħin forsi 1
forsi jistgħu 1
jistgħu isaħħu 1
isaħħu din 1
din l-opinjoni. 1
l-opinjoni. L-ewwel 1
L-ewwel parroċċa 1
twaqqfet fil-Ħamrun 1
fil-Ħamrun hi 1
Gejtanu, li 1
saret mill-Isqof 1
mill-Isqof Karmelu 1
Karmelu Scicluna 1
Scicluna fl-1 1
Diċembru, 1881. 1
1881. L-ewwel 1
L-ewwel parteċipazzjoni 2
parteċipazzjoni kienet 2
kienet għall- 1
għall- L-ewwel 1
tkun Andrea 1
Andrea Szulák 1
Szulák fl-1993 1
fl-1993 imma 1
imma r-rawnd 1
kwalifikazzjoni kienet 1
għadha ġiet 1
installata fil-blokk 1
fil-blokk tal-Punent 1
rnexxilhiex tikkwalifika 1
tikkwalifika għall-finali. 1
għall-finali. L-ewwel 1
L-ewwel parti 1
parti ġiet 1
ippubblikata fl-1808 1
fl-1808 u 1
għamlet sensazzjoni. 1
sensazzjoni. L-ewwel 1
L-ewwel partita 6
partita bil-flokk 1
Albion nhar 1
Awwissu 1962, 1
1962, fejn 1
fejn id-debutt 1
tiegħu mmarkah 1
mmarkah b'gowl 1
b'gowl mal-ewwel 1
mal-ewwel seba' 1
seba' minuti. 1
minuti. L-ewwel 1
partita f'Old 1
Trafford wara 1
Best kienet 1
kienet partita 1
partita mil-League 1
Albion, li 1
ukoll l-istess 1
l-istess klab 1
klab li 1
miegħu għamel 1
id-debutt bil-flokk 1
United lura 1
internazzjonali tagħhom 1
tagħhom intlagħbet 1
intlagħbet kontra 1
kontra l-Iran 1
l-Iran fl-1993 1
saret il-qasma 1
il-qasma mir-Repubblika 1
mir-Repubblika Soċjalista 1
Soċjalista Federali 1
Federali tal-Jugożlavja. 1
tal-Jugożlavja. L-ewwel 1
partita mal-ewwel 2
Middlesbrough fit-Tielet 1
fit-Tielet Rawnd 2
Rawnd tal-League 3
Cup. L-ewwel 1
ħdax waslet 1
kontra SpVgg 1
SpVgg Unterhaching 1
Unterhaching fis-16 1
Settembru 2000. 1
ma' Deans 1
Deans intemmet 1
intemmet f'telfa 1
ta' 9–0 1
9–0 kontra 1
kontra Stretford 1
Stretford Vico. 1
Vico. L-ewwel 1
L-ewwel partiti 3
partiti tal-grupp 2
tal-grupp intlagħbu 2
Ġunju, 2008, 2
tlestew fis-17 1
intlagħbu fl-10 1
u tkomplew 1
tkomplew sat-18 1
sat-18 ta' 1
partiti tal-istaġun 1
tal-istaġun intlagħbu 1
Awwissu 2007 2
2007 u 2
u l-istaġun 2
l-istaġun spiċċa 1
spiċċa bl-aħħar 1
bl-aħħar sett 1
partiti fil-11 1
L-ewwel pass 2
pass biex 3
li dgħjufija 1
dgħjufija fil-grammatika 1
fil-grammatika tiġi 1
tiġi trasferita 1
trasferita għall-ħsieb 1
għall-ħsieb hi 1
wieħed jakkwista 1
jakkwista sens 1
ta' inkongruwenzi 1
inkongruwenzi fil-lingwa 1
fil-lingwa li-wieħed 1
li-wieħed juża. 1
juża. L-ewwel 1
pass kien 1
s-suldati tad-Dejma 1
tad-Dejma kienu 1
kienu jinġabru 1
jinġabru ħdejn 1
is-Salib tad-Dejma 1
tad-Dejma biex 1
biex jirċievu 2
jirċievu l-ordnijiet 1
l-ordnijiet malli 1
malli jisimgħu 1
jisimgħu il-kanun 1
il-kanun jew 1
jew il-qniepen. 1
il-qniepen. L-ewwel 1
L-ewwel pellegrini 1
pellegrini ddokumentati 1
ddokumentati kienu 1
rħula qabel 1
qabel il-Pirinej 1
il-Pirinej u 1
u żaru 1
żaru s-santwarju 1
s-santwarju f’nofs 1
is-seklu 11, 1
11, iżda 1
iżda milli 1
jidher il-pellegrini 1
il-pellegrini bdew 1
bdew jiżdiedu 1
jiżdiedu sew 1
sew għall-ħabta 1
għall-ħabta tas-seklu 2
12 meta 1
minn ferm 1
’il bogħod. 1
bogħod. L-ewwel 1
L-ewwel persuna 2
kien nissel 1
nissel il-kelma 1
il-kelma “Ġnus 1
“Ġnus Magħquda” 1
Magħquda” kien 1
il-President tal-Istati 1
Uniti Franklin 1
D. Roosevelt. 1
Roosevelt. L-ewwel 1
li qabżet 1
qabżet mill-pont 1
mill-pont minn 1
mindu reġa’ 1
nfetaħ kienet 1
kienet Enej 1
Enej Kelecija. 1
Kelecija. L-ewwel 1
L-ewwel player 1
player barrani 1
barrani li 2
it-titolu kien 1
kien l-Olandiż 1
Jan Mulder 1
Mulder fl-istaġun 1
fl-istaġun 1966-67 1
1966-67 ma 1
ma RSC 2
RSC Anderlecht. 1
Anderlecht. L-ewwel 1
L-ewwel poeżija 2
poeżija ippubblikata 1
ippubblikata magħrufha 1
magħrufha tiegħu 1
tiegħu hi, 1
hi, La 1
La Dignita 1
Dignita Episcopale 1
Episcopale (1889). 1
(1889). L-ewwel 1
ppubblika kienet 1
kienet Aħjar 1
Aħjar Bqajt 1
Bqajt Żgħir 1
Żgħir fl-1959 1
fl-1959 fuq 1
fuq ġurnal 1
ġurnal lokali 1
lokali umoristiku 1
umoristiku Il-Joker. 1
Il-Joker. L-ewwel 1
L-ewwel postijiet 1
postijiet Kristjani 1
Kristjani ta’ 1
qima ma 1
kinux binjiet 1
binjiet għalihom 1
xi kompartiment 1
kompartiment għalih 1
għalih fi 1
ħdan binja, 1
binja, bħal 1
kamra f’dar 1
f’dar ta’ 1
xi individwu. 1
individwu. L-ewwel 1
L-ewwel postulat 1
postulat hu 1
hu propjament 1
propjament il-prinċipju 1
il-prinċipju tar-relattivita 1
tar-relattivita ristrett 1
ristrett għall-klassi 1
għall-klassi ta' 1
riferiment inerzjali 2
inerzjali u 1
u jifformalizza 1
jifformalizza l-iskoperta 1
l-iskoperta ta' 2
ta' L-ewwel 7
L-ewwel presepju 1
presepju kien 1
kien presepju 1
presepju ħaj. 1
ħaj. L-ewwel 1
L-ewwel president 2
president tal-kunsill 1
tal-kunsill metropolitan 1
metropolitan se 1
Jannar, 2016. 1
2016. L-ewwel 1
wkoll kap 1
kap tat-tim 1
tat-tim kien 1
it-tabib Hector 1
Hector Priem. 1
Priem. L-ewwel 1
L-ewwel programm 1
programm kien 1
kien ix-xandar 1
ix-xandar għall-ħabta 1
għall-ħabta tal-1957 1
tal-1957 meta 1
meta l-istudios 1
l-istudios kienu 1
kienu f’121 1
f’121 Triq 1
Triq Brittanja, 1
Brittanja, l-Belt. 1
l-Belt. L-ewwel 1
L-ewwel pubblikazzjoni 1
pubblikazzjoni bħala 1
bħala ġabra, 1
ġabra, bit-titlu 1
bit-titlu Ittri 1
Ittri mill-Mitħna 1
mill-Mitħna Tiegħi 1
Tiegħi dehret 1
dehret fl-1869. 1
fl-1869. L-ewwel 1
L-ewwel qasma 1
qasma għamlet 1
għamlet massa 1
massa fit-tramuntana, 1
fit-tramuntana, il-Laurasia, 1
il-Laurasia, u 1
oħra lejn 1
lejn in-nofsin-nhar, 1
in-nofsin-nhar, il-Gondwanalandja. 1
il-Gondwanalandja. L-ewwel 1
L-ewwel raġel 1
raġel u 1
mara jinsabu 1
jinsabu fil-Ġnien 1
fil-Ġnien ta 1
ta ’Alla 1
’Alla tal-Eden, 1
tal-Eden, fejn 1
fejn il-ħolqien 1
il-ħolqien kollu 1
huwa veġetarjan 1
veġetarjan u 1
l-ebda vjolenza. 1
vjolenza. L-ewwel 1
L-ewwel rebbieħ 1
rebbieħ tal-premju 1
tal-premju kien 1
L-ewwel rebħa 1
rebħa tagħhom 1
tagħhom waslet 1
waslet fit-8 1
Frar 1914, 1
1914, ukoll 1
kontra Franza, 1
ta' 5-4. 1
5-4. L-ewwel 1
L-ewwel reġjun 1
reġjun hu 1
hu l-Fjandri, 1
l-Fjandri, fejn 1
L-ewwel riljevi 1
riljevi kienu 1
kienu l-Madonna 1
l-Madonna tat-Taraġ 1
tat-Taraġ u 1
u Il-Battalja 1
Il-Battalja taċ-Ċentawri, 1
taċ-Ċentawri, miżmumin 1
miżmumin fil-Casa 1
Buonarroti ta' 1
L-ewwel riżultati 1
riżultati tal-iSpace-borne 1
tal-iSpace-borne Alpha 1
Alpha Magnetic 1
Magnetic Spectrometer'' 1
Spectrometer'' urew 1
urew eċċess 1
ta' pożitroni 1
pożitroni b'enerġija 1
għolja fir-raġġi 1
fir-raġġi kożmiċi, 1
kożmiċi, li 1
nistgħu nispjegah 1
nispjegah bil-preżenza 1
bil-preżenza tal-materja 1
skura. L-ewwel 1
L-ewwel semplifikazzjoni 1
semplifikazzjoni tas-sistema 1
ta' kitba 1
kitba Eġizzjana 1
jiddistingwu l-Eġittoloġi, 1
l-Eġittoloġi, hi 1
dik tal-ġeroglifiċi 1
tal-ġeroglifiċi linjari. 1
linjari. L-ewwel 1
L-ewwel sena 1
sena taħt 2
taħt Hollins 1
Hollins ra 1
Chelsea jiġġieldu 1
jiġġieldu għat-titlu. 1
għat-titlu. L-ewwel 1
L-ewwel serata 1
serata saret 1
saret fil-21 1
Diċembru 2009 1
2009 fl- 1
L-ewwel sessjonijiet 1
sessjonijiet ma 1
marrux tajjeb: 1
tajjeb: is-sessjonijiet 1
is-sessjonijiet kienu 1
kienu irregolari 1
u mgħaġġlin, 1
mgħaġġlin, irrekordjati 1
irrekordjati waqt 1
waqt ħin 1
ħin misluf 1
misluf minn 1
Fairport Convention 1
Convention waqt 1
qed jipproduċu 1
jipproduċu l-album 1
l-album tagħhom 1
tagħhom Unhalfbricking. 1
Unhalfbricking. L-ewwel 1
L-ewwel sett 3
saru fis-16 1
Lulju (tnejn 1
(tnejn minnhom 1
minnhom jintlagħbu 1
jintlagħbu fl-14 1
Lulju), bit-tieni 1
bit-tieni legs 1
legs isirru 1
isirru fit-23 1
ntlagħbu fil-25 1
il-fażi ntemmet 1
ntemmet fit-18 1
Novembru 2009. 1
saru fl-1 1
legs tal-partiti 1
ntlagħbu fid-9 1
L-ewwel sforzi 1
sforzi letterarji 1
bdew fl-aħħar 1
fl-aħħar snin 3
fil-Liċeo (fl-1892, 1
(fl-1892, Gregh 1
Gregh waqqaf 1
waqqaf magażin 1
magażin żgħir 1
żgħir ma' 1
sħabu tal-klassi, 1
tal-klassi, "Le 1
"Le Banquet", 1
Banquet", li 1
fih Proust 1
kien kontributur 1
kontributur regolari). 1
regolari). L-ewwel 1
L-ewwel sillabi 1
sillabi tal-ismijiet 1
tal-ismijiet tagħhom 1
meta jinqraw 1
jinqraw flimkien 1
flimkien jiffurmaw 1
jiffurmaw il-frażi 1
il-frażi Běijīng 1
Běijīng huānyíng 1
huānyíng nǐ 1
nǐ li 1
li biċ-Ċiniż 1
biċ-Ċiniż Mandarin 1
Mandarin ifisser 1
ifisser "Bejġing 1
"Bejġing jagħtikom 1
jagħtikom il-merħba". 1
il-merħba". L-ewwel 1
L-ewwel singlu 1
singlu tagħhom 1
kien "あなたに夢中" 1
"あなたに夢中" (Anata 1
(Anata ni 1
ni Muċu). 1
Muċu). L-ewwel 1
L-ewwel sitta 1
sitta jinsabu 1
in-naħa Litwana, 1
Litwana, filwaqt 1
l-aħħar tlieta 1
tlieta jinsabu 1
in-naħa Russa. 1
Russa. L-ewwel 1
L-ewwel snin 4
ta' Kartaġni 1
Kartaġni kienu 1
kienu kkaratterizzati 1
kkaratterizzati bi 1
problemi bejn 1
bejn is-sidien 1
is-sidien ta' 1
u s-sidien 1
s-sidien tal-iġfna. 1
tal-iġfna. L-ewwel 1
21 raw 1
raw bħala 1
bħala rebbieħa 2
rebbieħa pajjiżi 1
l-Konkors għall-ewwel 1
darba, kemm 1
pajjiżi "ġodda" 1
"ġodda" u 1
ilhom jieħdu 1
sehem fil-Festival 2
fil-Festival mingħajr 1
kienu kisbu 1
rebħa waħda. 1
waħda. L-ewwel 1
snin taż-żwieġ 1
taż-żwieġ kienu 1
kienu hienja. 1
hienja. L-ewwel 1
l-Gwerra raw 1
raw it-twaqqif 1
it-twaqqif tal-iStat 1
tal-iStat ta' 1
ta' Għajnuna 1
Għajnuna Soċjali 1
Soċjali Brittanniku, 1
Brittanniku, li 1
li inkluda 1
inkluda wieħed 1
mill-ewwel Servizzi 1
Servizzi tas-Saħħa 1
tas-Saħħa pubbliċi, 1
pubbliċi, filwaqt 1
li l-bżonnijiet 1
l-bżonnijiet tal-ekonomija 1
tal-ekonomija li 1
qiegħda tirkupra 1
tirkupra ġabet 1
ġabet aktar 1
aktar nies 2
nies minn 5
L-ewwel spedizzjoni 1
spedizzjoni ġiet 1
ġiet sponsorjata 2
sponsorjata min-National 1
min-National Geographic, 1
Geographic, u 1
waħda ġiet 1
sponsorjata minn 1
minn entitajiet 1
entitajiet privati. 1
privati. L-ewwel 1
L-ewwel spettaklu 1
spettaklu modern 1
modern li 1
twettaq fit-teatru 1
fit-teatru kienet 1
kienet it-traġedja 1
it-traġedja ta’ 1
ta’ Sofokle 1
Sofokle msejħa 1
msejħa Electra. 1
Electra. L-ewwel 1
L-ewwel stadium 1
stadium inbena 1
inbena lejn 1
lejn il-560 1
il-560 Q.K. 1
kien sempliċi 1
sempliċi trakka 1
trakka tal-ġiri. 1
tal-ġiri. L-ewwel 1
L-ewwel staġun 7
wieħed deludenti 1
biss 4 1
darbiet f'21 1
f'21 logħba. 1
logħba. L-ewwel 1
staġun qalb 1
qalb il-futbol 1
il-futbol Ingliż 1
Ingliż xejn 1
kien feliċi 1
feliċi meta 1
meta irnexxielu 3
jagħmel biss 1
li kontinwament 1
kontinwament kien 1
kien iweġġa. 1
iweġġa. L-ewwel 1
sar fl-1992–93 1
fl-1992–93 u 1
u oriġinarjmanet 1
oriġinarjmanet kien 1
22 klabb. 1
klabb. L-ewwel 1
kien diżappuntati 1
diżappuntati kif 1
kif spiċċaw 1
spiċċaw fil-pożizzjoni 1
tal-aħħar u 2
rebħu il-premju 1
il-premju tal-Fair 1
tal-Fair Play, 1
Play, filwaqt 1
l-klabb kera 1
kera lill-kowċ 1
lill-kowċ Alan 1
Alan Mifsud, 1
Mifsud, li 1
ta' Luke 1
Luke kien 1
wieħed sodisfaċenti 1
sodisfaċenti hekk 1
spiċċa rebbieħ 1
ta' Torres 1
Torres fl-ogħla 1
Spanjol, 2002–03, 1
2002–03, kien 1
12-il darba 1
minn 29 1
29 dehra 1
dehra hekk 1
kif Atlético 1
Atlético temmew 1
l-istaġun fil-ħdax-il 1
fil-ħdax-il post. 1
post. L-ewwel 1
fl-Italja ftit 1
xejn sab 3
sab spazju, 1
spazju, u 1
sussegwentament ġie 1
ġie imsellef 1
lil Kaiserslautern 1
Kaiserslautern fil- 1
L-ewwel stazzjon 1
stazzjon tal-enerġija 1
tal-enerġija tiegħu 1
kien ibena 1
ibena fi 1
triq il-perli, 1
il-perli, ġewwa 1
ġewwa Manhatten, 1
Manhatten, f'New 1
York. "L-ewwel 1
"L-ewwel storja 1
li ktibt 1
ktibt (meta 1
(meta kelli 1
kelli ħames 1
ħames jew 1
jew sitt 1
sitt snin) 1
snin) kienet 1
kienet dwar 1
dwar fenek 1
fenek jismu 1
jismu Rabbit. 1
Rabbit. L-ewwel 1
L-ewwel studji 1
studji li 2
wara waslu 1
waslu għall-kunċetti 1
għall-kunċetti marbuta 1
marbuta mal-probabbiltà 1
mal-probabbiltà jistgħu 1
jinstabu f'nofs 1
is-seklu XVI 1
XVI f' 1
f' Liber 1
Liber de 1
de ludo 1
ludo aleæ 1
aleæ ta' 1
ta' Girolamo 1
Girolamo Cardano 1
Cardano (miktub 1
(miktub fl-1526, 1
fl-1526, imma 1
imma ppubblikat 1
ppubblikat biss 1
biss seklu 1
nofs wara, 1
wara, fl-1663) 1
fl-1663) u 1
u f'Sulla 1
f'Sulla scoperta 1
scoperta dei 1
dei dadi 1
dadi ta' 1
L-ewwel suċċess 2
kbir daħal 1
il-kowċ Otto 1
Otto Baric, 1
Baric, meta 1
l-klabb lest 1
lest spiċċa 1
fl-istaġun 1980/81. 1
1980/81. L-ewwel 1
kbir fil-karriera 1
li sparah 1
sparah għall-fama 1
għall-fama internazzjonali 1
internazzjonali kien 2
dak miksub 1
miksub fl-Olimpjadi 1
fl-Olimpjadi ta’ 1
Ruma, fl-1960, 1
tad-deheb fil-kategorija 1
fil-kategorija light-heavyweight 1
light-heavyweight tal-boxing. 1
tal-boxing. L-ewwel 1
L-ewwel sular 1
minn loġġa, 1
loġġa, bil-bieb 1
bil-bieb ewlieni 1
ewlieni fin-nofs. 1
fin-nofs. L-ewwel 1
L-ewwel taqsima 3
taqsima b'hekk 1
b'hekk intemmet 1
intemmet 5-4 1
5-4 favur 1
favur l-Awstrija, 1
l-Awstrija, li 2
l-ogħla skor 1
skor fl-istorja 1
tad-Dinja, filwaqt 1
filwaqt Alfred 1
Körner falla 1
minuta. L-ewwel 1
taqsima għalqet 1
għalqet bl-Arġentina 1
bl-Arġentina gowl 1
vantaġġ grazzi 1
taqsima tal-logħob 1
tal-logħob għalqet 1
għalqet 0–0, 1
0–0, imma 1
imma f'ħin 1
f'ħin ta' 1
minuti fit-tieni 1
fit-tieni parti 1
parti tal-logħob 1
tal-logħob lil 1
United ingħataw 1
ingħataw żewġ 1
żewġ penalties, 1
penalties, fejn 1
it-tnejn kienu 1
kienu traformati 1
traformati għal 1
għal gowls. 1
gowls. L-ewwel 1
L-ewwel tentattivi 1
tentattivi Biżantini 1
Biżantini biex 1
biex idgħajfu 1
idgħajfu l-Prinċipat 1
l-Prinċipat ta’ 1
ta’ Achaea 1
Achaea fallew 1
fallew fil-battalji 1
fil-battalji ta’ 1
ta’ Prinitsa 1
Prinitsa u 1
ta’ Makryplagi, 1
Makryplagi, iżda 1
iżda l-Biżantini 1
l-Biżantini kienu 1
stabbiliti sew 1
sew fil-Laconia. 1
fil-Laconia. L-ewwel 1
L-ewwel tifel 1
ta' Eduard 1
Eduard kien 1
kien Johann 1
Strauss III. 1
III. L-ewwel 1
L-ewwel tim 1
tim fil-belt 1
ta' Korçë 1
Korçë kien 1
maħluq fil-15 1
fil-15 April 1
April 1909 1
1909 taħt 1
l-isem "Vllazëria" 1
"Vllazëria" mill-politiku 1
mill-politiku u 1
u poeta 1
poeta Hilë 1
Hilë Mosi. 1
Mosi. L-ewwel 1
L-ewwel tixbit 1
tixbit mal-blat 1
mal-blat li 1
ġie ddokumentat 2
ddokumentat kien 2
kien fl-1984. 1
fl-1984. L-ewwel 1
L-ewwel tkabbir 1
tkabbir fl-iżvilupp 1
Angeles kien 1
kien fl-iskopera 1
fl-iskopera taż-żejt 1
taż-żejt fl-1892. 1
fl-1892. L-ewwel 1
L-ewwel tliet 1
fil-kampjonat huma 1
huma f'din 1
f'din l-ordni: 1
l-ordni: Qormi, 1
Qormi, St 1
Andrews u 1
u Sliema 1
Sliema Wds. 1
Wds. L-ewwel 1
L-ewwel tmien 1
logħbiet tal-ewwel 1
rawnd intlagħabu 1
intlagħabu fl-istess 1
ħin. L-ewwel 1
L-ewwel tornew 1
tornew li 1
kien l-Euro 1
l-Euro 2004, 1
doppjetta kontra 4
L-ewwel trasporti 1
trasporti kienu 1
kienu mimlijien 1
mimlijien b’nisa, 1
b’nisa, tfal 1
tfal jew 1
jew xjuħ 1
xjuħ li 1
setgħux jaħdmu; 1
jaħdmu; il-Lhud 1
setgħu jaħdmu 1
jaħdmu kienu 1
jinżammu iżda 1
fl-aħħar kienu 1
jispiċċaw maqtula 1
maqtula huma 1
huma wkoll. 1
wkoll. L-ewwel 1
L-ewwel tripletta 1
tal-istaġun waslet 1
waslet mingħand 2
mingħand il-plejer 1
L-ewwel trofew 3
trofew maġġur 1
maġġur tal-klabb 1
kien fl-1967, 1
fl-1967, meta 1
rebħu t-Tielet 1
l-promozzjoni għall-ewwel 2
darba għat-Tieni 1
Albaniża. L-ewwel 1
ma' united 1
united wasal 1
wasal fil-League 1
Cup 2006, 1
msemmi wkoll 1
l-plejer tal-partita 1
tal-partita wara 1
4-0 fuq 1
fuq Wigan 1
Wigan Athetlic. 1
Athetlic. L-ewwel 1
trofew mirbuħ 1
mirbuħ mill-klabb 1
mill-klabb kien 1
kien it-titlu 1
it-titlu tal-Ewwel 1
Albaniża fl-istaġun 1
fl-istaġun 2008-09. 1
2008-09. L-ewwel 1
L-ewwel uniformi 1
uniformi għal 1
għal barra 1
darhom kienet 2
ta' faxxi 2
faxxi suwed 1
u bojod 3
waħda fis-snin 1
fis-snin sittin, 2
sittin, it-tim 1
it-tim libes 1
libes bi 1
u suwed 1
suwed fi 1
Inter Milan, 1
Milan, għal 1
darb'oħra fi 1
żmien Docherty. 1
Docherty. L-ewwel 1
L-ewwel unur 2
unur għall-Żabbar 1
għall-Żabbar wasal 1
1937-38 meta 1
meta Żabbar 1
Żabbar Amateurs 2
Amateurs rebħu 2
rebħu id- 2
id- L-ewwel 1
unur għal 1
għal Premju 1
Premju tal-Ingwanta 1
tal-Ingwanta tad-Deheb 1
tad-Deheb ingħata 1
ingħata fl-2010. 1
fl-2010. L-ewwel 1
L-ewwel u 1
kollox pajjiż 1
irid jelenka 1
jelenka s-siti 1
s-siti kulturali 1
naturali sinifikanti 1
sinifikanti tiegħu 1
tiegħu f’dokument 1
f’dokument magħruf 1
bħala Lista 1
Lista Indikattiva. 1
Indikattiva. L-ewwel 1
L-ewwel urna 1
urna kellha 1
kellha lir-Russja 1
lir-Russja bħala 1
bħala l-pajjiż 1
l-pajjiż ospitanti 1
l-aqwa sebgħa 1
sebgħa timijiet, 1
timijiet, it-tieni 1
it-tieni urna 1
urna bl-aqwa 1
bl-aqwa tmien 1
l-kumplament għaż-żewġ 1
għaż-żewġ urni 1
urni li 1
jsegwu. L-Ewwel 1
L-Ewwel u 1
t-Tieni Rawnd 1
Rawnd naqqsu 1
naqqsu l-35 1
l-35 parteċipant 1
parteċipant għal 1
tim rispettivament. 1
rispettivament. L-ewwel 1
L-ewwel użu 1
użu rreġistrat 1
rreġistrat tal-kelma 1
tal-kelma Danimarka 1
Danimarka ġewwa 1
ġewwa d-Danimarka 1
d-Danimarka stess 1
huwa misjub 1
misjub fuq 1
iż-żewġ ġebliet 1
ġebliet ta' 1
ta' Jelling. 1
Jelling. L-ewwel 1
L-ewwel varjant 1
varjant fih 2
fih żewġt 1
żewġt iklieb, 1
iklieb, wieħed 1
wieħed ma’ 1
ma’ kull 2
kull ġenb 1
ġenb tas-sellum, 1
tas-sellum, filwaqt 1
t-tieni varjant 1
fih ajkla 1
ajkla imperjali 1
imperjali fil-quċċata 1
fil-quċċata tas-sellum. 1
tas-sellum. L-ewwel 1
L-ewwel verżjoni 1
verżjoni beta 2
beta ta’ 1
ta’ Windows 1
Search ġiet 1
imnedija fit-8 1
Marzu 2006, 1
2006, bħala 1
sostituzzjoni għal 1
għal MSN 1
MSN Search. 1
Search. L-Ewwel 1
L-Ewwel Viċi 1
President jiġi 1
ukoll mill-assemblea 1
mill-assemblea plenarja 1
plenarja għal 1
u jirrappreżenta 1
jirrappreżenta lill-President 1
lill-President fl-assenza 1
fl-assenza tiegħu. 1
L-ewwel vidjo 1
ta' Waldo's 1
Waldo's People's 1
People's kien 1
kien U 1
U Drive 1
Drive Me 1
Me Crazy, 1
Crazy, fejn 1
l-ewwel vidjo 1
vidjo Finlandiż 1
Finlandiż li 1
deher fid-djarju 1
fid-djarju tal-vidjos 1
tal-vidjos li 1
jiġu mxandra 1
fuq MTV 1
MTV Nordic. 1
Nordic. L-ewwel 1
L-ewwel waħda, 1
waħda, ftit 1
iżjed meliżmatika, 1
meliżmatika, fl-ewwel 1
fl-ewwel mod 1
mod (Dominica 1
(Dominica ad 1
ad Completorium), 1
Completorium), tidher 1
tidher fix-xbieha 1
fix-xbieha iżjed 1
iżjed 'l 4
fuq. L-ewwel 1
L-ewwel waħda 1
kienet illi 1
illi l-Gvern 1
l-Gvern obbliga 1
obbliga lill-istudenti 1
lill-istudenti li 1
li jiggradwaw 1
jiggradwaw bħala 1
bħala tobba 1
tobba kellhom 1
kellhom jagħmlu 1
jagħmlu perjodu 1
ta' reġistrazzjoni 1
reġistrazzjoni ta' 1
sentejn fl-isptar. 1
fl-isptar. L-ewwel 1
L-ewwel wieħed 3
huwa l-Kastell 1
l-Kastell ta’ 1
ta’ al-Wu'ayra, 1
al-Wu'ayra, li 1
Wadi Musa. 1
Musa. L-ewwel 1
fetaħ kien 1
kien f’Rheims, 1
f’Rheims, fl-1687, 1
fl-1687, imbagħad 1
imbagħad f’Pariġi, 1
f’Pariġi, fl-1699, 1
fl-1699, u 1
ieħor f’Saint 1
f’Saint Denis 1
Denis fl-1709. 1
fl-1709. L-ewwel 1
wieħed wasal 1
wasal fit-92 1
fit-92 minuta 1
L-ewwel wirja 1
wirja individwali 1
individwali ta’ 1
ta’ Frink 1
Frink saret 2
saret fil-Gallerija 1
fil-Gallerija ta’ 1
St George’s, 1
George’s, Londra 1
Londra fl-1955. 1
fl-1955. L-ewwel 1
L-ewwel xhieda 1
xhieda bil-kitba 1
bil-kitba dwar 1
dwar il-peniżola 1
Iberika tiddeskriviha 1
tiddeskriviha bħala 1
bħala art 1
art ippopolata 1
ippopolata fil-parti 1
l-kbira mill-Iberiċi, 1
mill-Iberiċi, Baski 1
u Ċelti. 1
Ċelti. L-ewwel 1
L-ewwel xogħlijiet 2
bit-Taljan jixhdu 1
jixhdu żgħożija 1
żgħożija ta' 1
ta' sliem 1
sliem u 1
u kalma; 1
kalma; wara 1
ommu beda 1
jgħix fis-solitudni. 1
fis-solitudni. L-ewwel 1
dwar l-identità 2
l-identità personali, 1
personali, il-vjolenza 1
il-vjolenza u 1
l-limiti tal-uġigħ, 1
tal-uġigħ, li 1
qed jevolvu 1
jevolvu f'xogħlijiet 1
f'xogħlijiet ta' 1
natura kritika, 1
kritika, politika 1
soċjali. L-ewwel 1
L-ewwel xogħol 4
artistiku, li 1
tlesta fl-1922, 1
fl-1922, dehru 1
dehru tmient 1
tmient irjus 1
irjus umani 1
umani maqsuma 1
pjani differenti. 1
xogħol maġġuri 1
maġġuri tiegħu 1
kien pittura 1
pittura għal 1
l-artal tal-knisja 1
Pellegrino fl-1732. 1
fl-1732. L-ewwel 1
xogħol matematiku 1
tiegħu l-Exercitationes 1
l-Exercitationes (Eżerċizzji 1
(Eżerċizzji matematiċi) 1
matematiċi) ġie 1
ppubblikat fl-1724. 1
fl-1724. L-ewwel 1
kien fl-accounts 1
fl-accounts department 1
department ma’ 1
ma’ Mizzi 1
Mizzi Group. 1
Group. L-ewwel 1
L-ewwel żewġ 3
timijiet fil-grupp 1
fil-grupp iggwadanjaw 1
iggwadanjaw post 1
L-Aħħar Sittax. 1
Sittax. L-ewwel 1
grupp javvanza 1
javvanza sal- 1
sal- L-ewwel 1
timijiet tal-Football 1
Championship jikkwaliikaw 1
jikkwaliikaw awtomatikament 1
awtomatikament għal 1
għal Premier 1
Premier League, 1
League, flimkien 1
mar-rebbieħ tal-play-off 1
tal-play-off tal-erba' 1
tal-erba' l-aqwa 1
l-aqwa klassifikati. 1
klassifikati. L-ewwel 1
L-ewwel żewġt 1
irġiel tagħha 1
ikbar minnha, 2
kienu mejtin. 1
mejtin. L-ewwel 1
L-ewwel żiemel 1
żiemel kien 1
kien id-daqs 1
id-daqs ta' 1
ta' fenek. 1
fenek. L-ewwel 1
L-ewwel żjara 1
ġiet irreġistrata 3
irreġistrata seħħet 1
seħħet b’ċikka 1
b’ċikka fl-1535, 1
fl-1535, meta 1
meta Fray 1
Fray Tomás 1
Tomás de 1
de Berlanga, 1
Berlanga, l-Isqof 1
l-Isqof tal- 1
tal- L-eżempju 1
L-eżempju l-iżjed 2
l-iżjed antik 1
antik hu 1
hu affresk 1
affresk fil-Katacombi 1
fil-Katacombi ta' 1
ta' Prixxilla 1
Prixxilla (Seklu 1
(Seklu 3-4). 1
3-4). L-eżempju 1
l-iżjed magħruf 1
magħruf hu 2
hu tat-tfittxija 1
tat-tfittxija tal-ġabradata 1
tal-ġabradata kwantistika, 1
kwantistika, li 1
solvuta bl-algoritmu 1
bl-algoritmu ta' 1
ta' Grover 1
Grover b'numru 1
ta' domandi 1
domandi għall-ġabradati 1
għall-ġabradati inqas 1
inqas kwadratikalment 1
kwadratikalment minn 1
dak meħtieġ 1
meħtieġ mill-algoritmi 1
mill-algoritmi klassiċi. 1
klassiċi. L-eżerċizzji, 1
L-eżerċizzji, li 1
jsiru individwalment, 1
individwalment, suċċessivament 1
suċċessivament saru 1
bażi kollettiva. 1
kollettiva. L-eżistenza 1
L-eżistenza ta’ 2
dan l-istmu 1
l-istmu rqiq 1
rqiq magħmul 1
magħmul mir-ramel 1
mir-ramel hija 1
hija min-natura 1
min-natura tiegħu 1
dejjem mhedda 1
mhedda mill-proċessi 1
mill-proċessi naturali 1
jsawru l-karatteristiċi 1
l-karatteristiċi tal-kosta. 1
tal-kosta. L-eżistenza 1
ta’ università 1
università ta’ 1
għoli b’ħafna 1
b’ħafna studenti 1
studenti kellha 1
rwol kbir 1
kbir fil-pożizzjoni 1
fl-importanza ta’ 2
Toruń inġenerali, 1
inġenerali, kif 1
ukoll fiż-żieda 1
fiż-żieda tal-popolazzjoni 1
żgħażagħ f’Toruń. 1
f’Toruń. L-FA 1
L-FA għażlet 1
għażlet li 1
li teskludi 1
teskludi lil 1
lil Liverpool. 1
Liverpool. L-għada, 1
L-għada, 24 1
Marzu, l-Arċisqof 1
l-Arċisqof Romero 1
Romero ġie 1
ġie assassinat 1
assassinat fis-sitta 1
fis-sitta u 1
filgħaxija waqt 1
qed iqaddes 1
iqaddes fil-kappella 1
fil-kappella ta' 1
ta' l-Isptar 1
l-Isptar tal-Providenza 1
tal-Providenza Divina 1
Divina f'San 1
f'San Salvador 1
Salvador stess. 1
stess. L-għada 1
L-għada filgħodu 1
filgħodu jaslu 1
jaslu Lennox, 1
Lennox, nobbli 1
u Macduff, 1
Macduff, Thane 1
Thane of 2
of Fife. 1
Fife. L-għada, 1
L-għada, ġie 1
maqtul fi 1
skola tal-villaġġ. 1
tal-villaġġ. L-għada, 1
L-għada, il-moviment 1
il-moviment ġie 1
kkonfermat fuq 1
il-websajt uffiċjali 1
Milan. L-għada, 1
L-għada, inqatel 1
inqatel b’daqqa 1
b’daqqa ta’ 1
ta’ bajjunetta 1
bajjunetta ġo 1
ġo żaqqu, 1
żaqqu, Karmenu 1
Karmenu Abela 1
Abela mill-Belt 1
mill-Belt waqt 1
jipprova jsejjaħ 1
jsejjaħ lil 1
ibnu lura 1
minn mar-rassa 1
mar-rassa li 1
daħlet fil-Palazz 1
ta’ Francia. 1
Francia. L-Għadajjar 1
L-Għadajjar ta’ 1
Lednice jinsabu 1
bejn ir-raħal 1
Valtice u 1
u Hlohovec; 1
Hlohovec; flimkien 1
flimkien mal-Għadajjar 1
mal-Għadajjar ta’ 1
ta’ Mlýnský, 1
Mlýnský, ta’ 1
ta’ Prostřední, 1
Prostřední, ta’ 1
ta’ Hlohovecký, 1
Hlohovecký, u 1
ta’ Nesyt. 1
Nesyt. L-għada 1
L-għada li 2
elett Papa, 2
Papa, Ġwanni 1
Pawlu kkometta 1
kkometta ruħu 1
ruħu kollu 1
hu għall-għaqda 1
għall-għaqda tal-Insara. 1
tal-Insara. L-għada 1
li miet, 1
miet, tqiegħed 1
tqiegħed fl-Oratorju 1
fl-Oratorju tad-Duttrina, 1
tad-Duttrina, qrib 1
qrib sew 1
sew tad-dar 1
tad-dar tiegħu, 1
fejn il-fidili 1
il-fidili setgħu 1
setgħu jagħtuh 1
jagħtuh l-aħħar 1
l-aħħar tislima. 2
tislima. L-għada 1
L-għada l-pittur 1
l-pittur Louis 1
Louis Béroud 1
Béroud daħal 1
daħal fil-Louvre 1
fil-Louvre u 1
mar fis-Salon 1
fis-Salon Carré 1
Carré fejn 1
fejn il-Mona 1
ilha esposta 1
snin. L-għada 1
L-għada Melvin 1
Melvin Theuma 4
Theuma ltaqa’ 1
ltaqa’ maċ-Ċiniż 1
maċ-Ċiniż u 1
ħuh il-Fulu 1
il-Fulu fit-tinda 1
fit-tinda tal-patata 1
tal-patata l-Marsa 1
l-Marsa u 1
u spjegalu 1
spjegalu li 1
hemm persuna 2
tħallas tajjeb 1
Galizia. L-għada, 1
L-għada, meta 1
meta Hitler 1
s-segwaċi tiegħu 1
tiegħu mmarċjaw 1
mmarċjaw mill-birrerija 1
mill-birrerija sal-Ministeru 1
sal-Ministeru tal-Gwerra 1
tal-Gwerra Bavariż 1
Bavariż bħala 1
bħala bidu 1
bidu għall-"Marċ 1
għall-"Marċ fuq 1
fuq Berlin", 1
Berlin", il-pulizija 1
il-pulizija fetħet 1
in-nar fuqhom. 1
fuqhom. L-għada, 1
L-għada, Muscat 1
Muscat sejjaħ 1
sejjaħ konferenza 1
tal-aħbarijiet li 1
fiha ddikjara 1
li b’dan 1
b’dan ir-riżultat, 1
ir-riżultat, bdiet 1
bdiet titwieled 1
titwieled Malta 1
Malta differenti, 1
differenti, Malta 1
Malta ġdida. 1
ġdida. L-għada, 1
L-għada, nhar 1
2019, Yorgen 1
Yorgen Fenech, 1
Fenech, negozjant 1
negozjant ewlieni 1
ewlieni f'Malta 1
f'Malta tat-Tumas 1
tat-Tumas Group, 1
Group, is-sid 1
is-sid tal-kumpanija 1
tal-kumpanija 17 1
Black u 1
d-Direttur tal-kumpanija 1
tal-kumpanija Electrogas 1
Electrogas ġie 1
arrestat b’rabta 1
b’rabta mal-assassinju 1
mal-assassinju ta' 1
Galizia. L-għada 1
L-għada reġa' 2
mar ikellimhom 1
ikellimhom u 1
u għallimhom 1
għallimhom fuq 1
fuq Alla 1
baqa' jagħmel 2
dan għal 1
ġranet. L-għada 1
mar isir 1
isir lil 1
Ġorġ, reġa' 1
reġa' talbu 1
talbu skuża 1
skuża u 1
u qerr. 1
qerr. L-għada 1
L-għada tal-festa 1
tal-festa hija 1
btala għar-residenti 1
għar-residenti kollha. 1
kollha. L-għada 1
L-għada tar-referendum, 1
tar-referendum, Fenech 1
Adami ħabbar 1
ħabbar elezzjoni 1
bikrija għat-12 1
għat-12 t'April 1
t'April 2003 1
2003 li 1
Laburista tilifha 1
tilifha bi 1
bi 12,000 1
12,000 vot 1
vot inqas 1
inqas mill-Partit 1
mill-Partit Nazzjonalista. 1
Nazzjonalista. L-għada 1
L-għada xi 1
ġurnali irrapurtaw 1
irrapurtaw dan 1
dan il-fatt 2
il-fatt u 1
u d-diżappunt 1
d-diżappunt tal-ħabsi. 1
tal-ħabsi. L-għaddajar 1
L-għaddajar tal-ilma 1
ħelu josspitaw 1
josspitaw ħafna 1
ħafna ħxejjex 1
u annimali. 1
annimali. L-għadd 1
L-għadd dejjem 1
dejjem jikber 2
jikber ta' 1
dokumenti maħluqin 1
maħluqin mill-iskribi 1
mill-iskribi ħtieġ 1
ħtieġ kalligrafija 1
kalligrafija kursiva 1
kursiva u 1
aktar mgħaġġla 1
mgħaġġla mill-jeratika. 1
mill-jeratika. L-għadd 1
L-għadd kbir 1
ta’ skoperti 1
skoperti u 2
u l-esponiment 1
l-esponiment tal-istrutturi 1
tal-istrutturi u 1
u tas-sejbiet 2
tas-sejbiet jeħtieġu 1
jeħtieġu miżuri 1
miżuri ta’ 1
konservazzjoni li 1
li jirrispettaw 1
jirrispettaw l-isfida 1
l-isfida ċentrali 1
ċentrali tal-interkonnessjoni 1
tal-interkonnessjoni bejn 1
bejn il-pajsaġġ 1
il-pajsaġġ naturali 1
l-wirt kulturali. 1
kulturali. L-għadd 1
L-għadd relattivament 1
relattivament żgħir 1
antenati nistgħu 1
narawh mid-dixxendenza 1
mid-dixxendenza ta' 1
Kleopatra VII 1
VII kif 1
kif setgħet 1
setgħet kienet, 1
kienet, murija 1
murija hawn 1
taħt Dodson, 1
Dodson, Aidan 1
Aidan u 1
u Hilton, 1
Hilton, Dyan. 1
Dyan. L-għadd 1
L-għadd ta’ 3
ta’ membri 1
pajjiż jiddependi 2
jiddependi mid-daqs 1
mid-daqs tal-popolazzjoni 1
dak il-pajjiż. 2
il-pajjiż. L-għadd 2
L-għadd ta' 1
jiddependi mill-popolazzjoni 1
mill-popolazzjoni ta' 1
ta’ vittmi 1
vittmi fil-kunflitt, 1
fil-kunflitt, skont 1
skont is-Salib 1
is-Salib l-Aħmar 1
l-Aħmar Kroat, 1
Kroat, kien 1
ta’ 114-il 1
114-il ruħ 1
ruħ mejtin, 1
mejtin, fosthom 1
fosthom il-poeta 1
il-poeta Milan 1
Milan Milišić. 1
Milišić. L-għadd 1
ta’ votanti 1
votanti meħtieġa 1
meħtieġa hija 1
hija 50% 1
50% tan-numru 1
tan-numru tal-votanti 1
tal-votanti li 1
pparteċipaw fl-aħħar 1
fl-aħħar elezzjonijiet 1
elezzjonijiet għall-Parlament. 1
għall-Parlament. L-għadd 1
L-għadd u 3
u l-moltiplikazzjoni 3
l-moltiplikazzjoni nistgħu 1
nistgħu nqisuhom 1
nqisuhom bħala 1
bħala operazzjoniet 1
operazzjoniet ġenerali 1
d-definizzjoni eżatta 1
tagħhom twassalna 1
twassalna għal 1
għal strutturi 1
bħal gruppi, 1
gruppi, ċrieki 1
u kampi. 1
kampi. L-għadd 1
l-moltiplikazzjoni tan-numri 1
interi għandhom 2
imma l-moltiplikazzjoni 1
l-moltiplikazzjoni tal-matriċi 1
tal-matriċi le. 2
le. L-għadd 1
u l-multiplikazzjoni 1
l-multiplikazzjoni tan-numri 1
imma l-multiplikazzjoni 1
l-multiplikazzjoni tal-matriċi 1
le. L-għadis 1
L-għadis fiż-żona 1
fiż-żona ġie 1
ġie pprojbit 1
pprojbit temporanjament, 1
temporanjament, minkejja 1
ġiex infurzat 1
infurzat u 1
wara tfaċċa 1
tfaċċa filmat 1
filmat tal-fdalijiet 1
tal-fdalijiet tal-arkata 1
tal-arkata f’qiegħ 1
il-baħar. L-Għad 1
L-Għad (+), 1
(+), it-Tnaqqis 1
it-Tnaqqis (-), 1
(-), il-moltiplikazzjoni 1
il-moltiplikazzjoni (×), 1
(×), u 1
d-diviżjoni (÷) 1
(÷) huma 1
huma operazzjonijiet 1
operazzjonijiet binarji 1
binarji meta 1
meta niddefinuhom 1
niddefinuhom fuq 1
fuq settijiet 1
settijiet addattati, 1
addattati, kif 1
l-għadd u 1
l-moltiplikazzjoni tal-matriċi, 1
tal-matriċi, vetturi 1
vetturi u 1
u polinomji. 1
polinomji. “L-għadu 1
“L-għadu qarrieqi 1
qarrieqi beda 1
biex ipattilu 1
ipattilu mingħajr 1
żmien. L-għaġina 1
L-għaġina għal 1
għal Boortsog 1
Boortsog hi 1
minn ingredjenti 1
ingredjenti differenti 1
jekk l-għaġina 1
l-għaġina hix 1
hix sempliċi 1
jew ħelwa 1
u qarquċija. 1
qarquċija. L-għaġina 1
L-għaġina tinqela 1
tinqela sakemm 1
issir kulur 1
kannella dehbi. 1
dehbi. L-għaġina 1
L-għaġina tista' 1
ssir ukoll 1
ukoll bil-kajmak. 1
bil-kajmak. L-għajdut 1
L-għajdut li 1
li Savonarola 1
Savonarola xtaq 1
xtaq id-deni 1
id-deni lil 1
lil Lorenzo 3
Lorenzo fis-sodda 1
fis-sodda ta’ 1
ta’ mewtu 1
mewtu ġie 2
rrifjutat fil-ktieb 1
ta’ Roberto 1
Roberto Ridolfi 1
Ridolfi Vita 1
Vita di 1
di Girolamo 1
Savonarola (Il-Ħajja 1
(Il-Ħajja ta’ 1
ta’ Girolamo 1
Girolamo Savonarola). 1
Savonarola). L-għajnejn 1
L-għajnejn tal-Bobcat 1
tal-Bobcat huma 1
huma sofor 1
sofor bi 1
bi studenti 1
studenti tondi 1
suwed. L-għajnuna 1
L-għajnuna għall-iżvilupp 1
għall-iżvilupp laħqet 1
laħqet massimu 1
massimu storiku 1
storiku fl-2010. 1
fl-2010. L-għajnuna 1
L-għajnuna mill-Gran 1
mill-Gran Brittanja 1
Brittanja waslet 1
waslet iktar 1
tard matul 1
u fl-1799, 1
fl-1799, il-Kaptan 1
il-Kaptan Alexander 1
Ball inħatar 1
inħatar Kummissarju 1
Kummissarju Ċivili 1
Ċivili ta’ 2
Malta. L-għalliema 1
L-għalliema jinkludu 1
jinkludu esperantisti 1
esperantisti ta’ 1
ta’ fama 2
fama bħal 1
bħal Bertilo 1
Bertilo Wennergren 1
Wennergren u 1
u Stano 1
Stano Marček. 1
Marček. L-għalliema 1
L-għalliema tiegħu 1
tiegħu nnutat 1
nnutat din 1
il-bidla fih. 1
fih. L-għalliem 1
L-għalliem tiegħu 1
kien Ammonju 1
Ammonju Sakka 1
Sakka u 1
mit-tradizzjoni Platonika. 1
Platonika. L-għamla 1
L-għamla attwali 1
attwali tal-Gżejjer 1
tal-Gżejjer Eolji 1
Eolji hija 1
hija r-riżultat 1
r-riżultat tal-attività 1
tal-attività vulkanika 1
vulkanika matul 1
ta’ 260,000 1
260,000 sena. 1
sena. L-għamla 1
L-għamla ta’ 1
ta’ kwadrifolju 1
kwadrifolju simetriku 1
simetriku bi 1
bi spazju 1
ċentrali ċirkolari 1
ċirkolari kbir 1
kbir tesa’ 1
tesa’ 7,000 1
7,000 ruħ. 1
ruħ. L-għamla 1
L-għamla tal-Gżejjer 1
tal-Gżejjer Galapagos 1
Galapagos hija 1
hija hekk 2
minħabba kif 1
inhuma x-xquq 1
x-xquq radjali 1
radjali u 1
u ċirkonferenzjali 1
ċirkonferenzjali tagħhom; 1
tagħhom; jiġifieri 1
jiġifieri radjali 1
radjali fil-ġnub, 1
fil-ġnub, iżda 1
iżda ċirkonferenzjali 1
ċirkonferenzjali qrib 1
qrib il-qċaċet 1
il-qċaċet tal-calderas. 1
tal-calderas. L-għamla 1
L-għamla tal-pulmuni 1
tal-pulmuni tal-bniedem 1
tal-bniedem huma 2
tipikament minn 1
ta' pulmun. 1
pulmun. L-ghamla 1
L-ghamla tal-qiegħa 1
tal-qiegħa tal-forn 1
tal-forn għandha 1
għandha sehem 2
ewlieni fit-togħma 1
fit-togħma partikolari 1
partikolari tal-ħobż. 1
tal-ħobż. L-għamla 1
L-għamla tas-saqaf 1
tas-saqaf ġeometriku 1
ġeometriku tagħha 1
barra, kważi 1
kważi perfett, 1
perfett, jixbaħ 1
jixbaħ is-saqaf 1
is-saqaf tad-djar 1
tad-djar tradizzjonali 1
tradizzjonali tar-raħħala. 1
tar-raħħala. L-għamla 1
L-għamla tat-tliet 1
tat-tliet oqbra 1
oqbra hija 1
hija imitazzjoni 1
imitazzjoni ta’ 1
ta’ mawżolej 1
mawżolej oħra 1
oħra b’karatteristiċi 1
b’karatteristiċi stilizzati, 1
stilizzati, li 1
li influwenzat 1
influwenzat il-kostruzzjoni 1
il-kostruzzjoni tal-oqbra 1
Qing. L-għamliet 1
L-għamliet tagħhom 1
kienu sempliċi 1
u d-dekorazzjonijiet 1
d-dekorazzjonijiet kienu 1
jsiru bl-idejn 1
jew b’xorta 1
b’xorta ta’ 1
ta’ puntelli 1
puntelli li 1
biex il-wiċċ 1
il-wiċċ tagħhom 1
tagħhom jinbarax. 1
jinbarax. L-għana 1
L-għana fil-għoli 2
fil-għoli hu 1
hu mżewwaq 1
mżewwaq b'laqtiet 1
b'laqtiet medjo-orjentali 1
medjo-orjentali u 1
u b'melodiji 1
b'melodiji pjuttost 1
pjuttost Arabiċi. 1
Arabiċi. L-għana 1
fil-għoli jirrikjedi 1
jirrikjedi tip 1
ta' prejjem 1
prejjem differenti 1
minn l-għanjiet 1
l-għanjiet l-oħra. 1
l-oħra. L-għan 1
L-għan aħħari 1
aħħari kellu 1
jkun l-“hena 1
l-“hena tal-bniedem”. 1
tal-bniedem”. L-għana 1
L-għana spirtu 2
spirtu pront 3
pront juri 1
juri biċ-ċar 1
biċ-ċar kemm 1
kemm il-Maltin 3
il-Maltin iħobbu 1
iħobbu jargumentaw 1
jargumentaw u 1
u jilletikaw. 1
jilletikaw. L-għana 1
pront normalment 1
normalment ikun 3
ikun kompost 1
kompost fuq 1
fuq l-iskala 1
l-iskala ta' 1
A (La), 1
(La), iżda 1
iżda l-prim 1
l-prim normalment 1
ikun intonat 1
intonat ton 1
ton fuq 1
fuq il-kitarri 1
il-kitarri l-oħra, 1
l-oħra, jiġifieri 1
jiġifieri G 1
G (Sol). 1
(Sol). L-għana 1
L-għana u 1
u l-varjetà 1
l-varjetà ta’ 1
ta’ l-esperjenzi 1
l-esperjenzi ta’ 1
u l-karigi 1
l-karigi importanti 1
kellu jagħtu 1
jagħtu valur 1
valur partikulari 1
partikulari lill-osservazzjonijiet 1
lill-osservazzjonijiet psikoloġiċi 1
u r-riflessjonijiet 1
r-riflessjonijiet morali 1
morali sbieħ 1
sbieħ tiegħu. 1
tiegħu. L-għan 1
L-għan ewlieni 5
dan il-Portal 1
il-Portal tematiku 1
tematiku huwa 1
jipprovdi liċ-ċittadini 1
liċ-ċittadini Ewropej 1
Ewropej aċċess 1
għal informazzjoni 1
informazzjoni komprensiva 1
komprensiva dwar 1
dwar inizjattivi 1
inizjattivi u 1
programmi marbuta 1
marbuta mas-Saħħa 1
mas-Saħħa Pubblika 1
Pubblika fil-livell 1
fil-livell ta’ 1
ta’ l-UE. 1
l-UE. L-għan 1
ewlieni tagħhom 1
jerġgħu jqajmu 1
jqajmu l-interess 1
l-interess fi 1
fi strumenti 1
strumenti antiki 1
antiki tradizzjonali 1
tradizzjonali Maltin 1
Maltin waqt 1
jgħaqqduhom ma' 1
ma' idjomi 1
idjomi u 1
strumenti kontemporanji. 1
kontemporanji. L-għan 1
ta’ kENUP 1
kENUP hu 1
li tassigura 1
li aġenti 1
aġenti terapewtiċi, 1
terapewtiċi, b’użu 1
b’użu effettiv 1
effettiv u 1
u affordabli, 1
affordabli, jkunu 1
disponibbli globalment. 1
globalment. L-għan 1
Núñez kien 1
jiżviluppa lil-Barça 1
lil-Barça fi 1
klassi dinji 1
dinji billi 1
billi jagħtih 1
jagħtih l-istabbiltà 1
l-istabbiltà kemm 1
barra tal-grawnd. 1
tal-grawnd. L-għan 1
ewlieni tiegħu 2
bħala torri 1
tal-għassa b'ġwarniġjun 1
b'ġwarniġjun ta' 1
erbgħa minn 1
kienu jħaddmu 1
jħaddmu kanun 1
kanun tal-ħadid 1
tal-ħadid ta' 1
tliet libbri. 1
libbri. L-għan 1
L-għan ħa 1
jkun l-istudju 1
l-istudju ta 1
' kif 1
kif il-komputazzjoni 1
il-komputazzjoni kwantistika 1
kwantistika tista' 1
tista' tavvanza 1
tavvanza it-Tagħlim 1
it-Tagħlim Awtomatiku 1
Awtomatiku It-Tagħlim 1
It-Tagħlim Awtomatiku 1
Awtomatiku hu 1
qasam tal-intelliġenza 1
tal-intelliġenza artifiċjali 1
x'taqsam mal-ħolqien 1
mal-ħolqien u 1
u l-istudju 3
jistgħu jitgħallmu 1
jitgħallmu mid-data. 1
mid-data. L-Għan 1
L-Għan hu 1
ta' ratio 1
ratio tad-defiċit 1
tad-defiċit mal-PGD 1
mal-PGD ta' 1
madwar 3% 1
3% fi 1
3 snin. 1
snin. L-għanijiet 1
L-għanijiet huma 1
fid-dinja jkun 1
hawn il-paċi 2
u l-popli 1
l-popli kollha 1
kollha jkollhom 1
jkollhom dinjità. 1
dinjità. L-għanijiet 1
L-għanijiet ta' 1
din l-unjon 1
l-unjon kienu 1
dawk tal-MLP. 1
tal-MLP. L-għanijiet 1
L-għanijiet tal-konversazzjoni 1
tal-konversazzjoni jistgħu 1
jinbidlu matul 1
il-ħajja tal-konversazzjoni. 1
tal-konversazzjoni. L-għanijiet 1
L-għanijiet tat-tnejn 1
tat-tnejn li 1
huma riflessi 1
riflessi fid-disinn 1
fid-disinn tagħhom; 1
tagħhom; t’Autun 1
li jbeżża’ 1
jbeżża’ lin-nies 1
lin-nies lura 1
lura fil-knisja, 1
fil-knisja, filwaqt 1
li ta’ 2
Vézelay irid 1
irid iwassal 1
iwassal stqarrija 1
ta’ appoġġ 2
appoġġ għall-kruċjati. 1
għall-kruċjati. L-għanijiet 1
L-għanijiet tiegħu 1
jagħti kontribut 1
kontribut għall-iżvilupp 1
għall-iżvilupp tal-politika 1
tal-politika komuni 1
komuni tas-sigurtà 2
tas-sigurtà fl-UE, 1
fl-UE, jgħin 1
jgħin fl-iżvilupp 1
fl-iżvilupp u 1
u l-proġezzjoni 1
l-proġezzjoni tal-CFSP, 1
tal-CFSP, u 1
u jikkontribwixxi 1
jikkontribwixxi lejn 1
lejn id-dibattitu 1
id-dibattitu strateġiku 1
strateġiku fl-Ewropa. 1
fl-Ewropa. L-għanja 1
L-għanja dehret 1
dehret għall-ewwel 1
ta' Bankim 1
Ċandra Ċatterġii, 1
Ċatterġii, Anandamatha 1
Anandamatha (ippronunzjat 1
(ippronunzjat Anondomott 1
Anondomott fil-Bengaliż) 1
fil-Bengaliż) u 1
ippublikata fl-1882 1
fl-1882 fost 1
fost biżgħat 1
biżgħat li 1
tiġi abolita 1
abolita mill-Gvern 1
Ingliż. L-għanja 1
L-għanja tibda 1
tibda bil-kliem 2
bil-kliem "Ħallejt 1
"Ħallejt O 1
O Alla 1
Alla s-sema" 1
s-sema" o 1
o oriġinarjament 1
oriġinarjament semmieha 1
semmieha "Quanne 1
"Quanne nascette 1
nascette Ninno" 1
Ninno" (Meta 1
(Meta twieldet 1
twieldet it-tarbija). 1
it-tarbija). L-għan 1
L-għan kien 1
appoġġ lil 1
lil tim 1
tim imma 1
jkun f'mument 1
f'mument hazin 1
hazin niehduha 1
niehduha kontra 1
kontra it-tim. 1
it-tim. L-għan 1
L-għan prinċipali 2
kien il-paċi 1
il-paċi reliġjuża 1
reliġjuża tal-Boħimja. 1
tal-Boħimja. L-għan 1
prinċipali tal-Ordni 1
tal-Ordni kien 1
li l-membri 1
l-membri tiegħu 1
tiegħu jgħaqqdu 1
jgħaqqdu l-għerf 1
l-għerf mal-qdusija 1
mal-qdusija u 1
u s-sempliċita’ 1
s-sempliċita’ tal-ħajja 1
u jipprietkaw 1
jipprietkaw il-Vanġelu 1
il-Vanġelu ħalli 1
ħalli jikkumbattu 1
jikkumbattu l-ereżija 1
tal-Albiġiżi. L- 1
L- għan 1
għan ta’ 1
il-moviment kien 1
jaħdem għat-tmiem 1
għat-tmiem tal-inġustizzja 1
tal-inġustizzja permezz 1
permezz tal-pressjoni 1
tal-pressjoni paċifika 1
u tad-djalogu. 1
tad-djalogu. L-għan 1
L-għan ta' 6
joħloq lista 1
lista b'xejn 1
b'xejn ta' 1
kull speċi. 1
speċi. L-għan 1
biex in-negozjanti 1
in-negozjanti jimlew 1
jimlew il-"cash 1
il-"cash registers" 1
registers" bi 1
bi tħejjija 2
tħejjija għall-ewro. 1
għall-ewro. L-għan 1
il-maratona hu 1
jrawwem kuxjenza 1
kuxjenza missjunarja 1
missjunarja permezz 1
ta' filmati 1
filmati li 1
li jixhdu 3
jixhdu l-faqar, 1
l-faqar, kif 1
ukoll qsim 1
qsim ta' 1
ta' esperjenzi. 1
esperjenzi. L-għan 1
ir-regola hi 1
hi biex 1
li kanzunetti 1
ġodda biss 1
biss jidħlu 1
jidħlu fil-Festival, 1
fil-Festival, u 1
mhux kanzunetti 1
kanzunetti eżistenti 1
jagħti pajjiż 1
pajjiż vantaġġ 1
vantaġġ minħabba 1
l-kanzunetta tkun 1
tkun diġà 1
diġà magħrufha 1
magħrufha u 1
u populari. 1
populari. L-għan 1
L-għan ta’ 1
din l-Iskola 1
l-Iskola hija 1
li tħarreġ 1
tħarreġ u 1
tipprovdi gwida 1
gwida liż-żgħażagħ 1
li beħsiebhom 1
beħsiebhom jidħlu 1
jidħlu fil-professjoni 1
fil-professjoni tat-Teatru. 1
tat-Teatru. L-għan 1
joħroġ il-konsegwenzi 1
il-konsegwenzi fiżiċi 1
fiżiċi kollha 1
kollha tar-relattività 1
tar-relattività Galilejana 1
Galilejana u 1
u tal-fatt 1
li l-veloċità 1
l-veloċità tad-dawl 1
tad-dawl fil-vojt 1
fil-vojt għandha 1
l-istess valur 2
valur fis-sistemi 1
inerzjali kollha. 1
kollha. L-għan 1
L-għan tagħhom 1
li jipprevjenu 2
li plejers 3
plejers opposti 1
opposti jagħtu 1
jagħtu passaġġi 2
passaġġi jew 1
jew jinfiltraw 1
jinfiltraw lejn 1
lejn il-kaxxa 1
il-kaxxa tal-penalty 1
tal-penalty minn 1
dawk in-naħat. 1
in-naħat. L-għan 1
ta' KS 1
KS Kastrioti 1
Kastrioti huwa 1
li ikunu 1
ikunu wieħed 1
mill-aħjar klabbs 1
tal-futbol fil-pajjiż. 1
fil-pajjiż. L-għan 1
L-għan tal-filosofija 1
hu t-tfittix 1
t-tfittix tal-verità, 1
tal-verità, bħala 1
bħala strument 1
strument tat-titjib 1
tat-titjib tal-ħajja 1
tal-ħajja tal-bniedem: 1
tal-bniedem: billi 1
billi jsegwi 1
jsegwi din 2
it-triq il-filosfu 1
il-filosfu ried 1
ried jibni 2
jibni 'il-binja 1
'il-binja tal-għarfien 1
tal-għarfien u 1
jwaqqaf ix- 1
ix- L-għan 1
L-għan tal-Fondazzjoni 1
tal-Fondazzjoni hu 1
tippromwovi d-djalogu 1
d-djalogu bejn 1
bejn il-fidi 1
il-fidi u 1
l-kultura, kif 1
organizzati inizjattivi 1
inizjattivi soċjo-kulturali 1
soċjo-kulturali u 1
u reliġjużi. 2
reliġjużi. L-għan 1
L-għan tal-Gvern 1
tal-Gvern Ingliż 1
Ingliż deher 1
deher ċar. 1
ċar. L-għan 1
L-għan tal-istrapline 1
tal-istrapline hu 1
li jenfasizza 2
jenfasizza frazi 1
frazi li 1
l-kumpanija tkun 1
li titfakkar 1
titfakkar biha, 1
biha, speċjalment 1
biex tirreklama 1
tirreklama immaġni 1
immaġni azjendali 1
azjendali jew 1
jew konnessjoni 1
konnessjoni speċifika 1
speċifika ma' 1
ma' prodott 1
prodott jew 1
jew bażi 1
bażi tal-konsumatur. 1
tal-konsumatur. L-għan 1
L-għan tal-klabb 1
jikkompetu fil- 1
fil- L-għan 1
L-għan tal-Lega 1
tal-Lega kien 1
li “tippromwovi 1
“tippromwovi koperazzjoni 1
koperazzjoni internazzjonali 1
internazzjonali kif 1
biex takkwista 1
takkwista l-paċi 1
l-paċi u 1
s-sigurtà fid-dinja 1
fid-dinja kollha.” 1
kollha.” L-ghaqda 1
L-ghaqda amministrattiva 1
kulturali kien 1
irnexxielha tohloq 1
tohloq komunikazzjoni 1
komunikazzjoni relattivament 1
relattivament faċli 1
faċli ghaz-zmien. 1
ghaz-zmien. L-Għaqda 1
L-Għaqda ħbieb 1
ħbieb tal-Presepju 1
tal-Presepju tara 1
tara li 2
id-drawwa tal-presepju 1
tal-presepju tkompli 1
tkompli tfakkarna 1
tfakkarna fit-twelid 1
Ġesù. L-ghaqda 1
L-ghaqda kulturali 1
kulturali ghenitu 1
ghenitu filli 1
filli seta’ 1
seta’ jitkellem 1
jitkellem bil-Grieg 1
bil-Grieg kull 1
fejn mar 2
seta’ jifhem 1
jifhem il-mentalità 1
il-mentalità kulturali 1
u religjuza 1
religjuza generali 1
generali taz-zmien. 1
taz-zmien. L-ghaqda 1
L-ghaqda ma' 1
Kristu msallab 1
msallab kien 1
qed ihossha 1
ihossha fil-gisem 1
fil-gisem u 1
u r-ruh 1
r-ruh tieghu 1
tieghu ghaliex 1
ghaliex hu 1
kien ghaddej 1
ghaddej minn 1
minn zmien 2
zmien ta' 1
ta' tbatija. 1
tbatija. L-Ghaqda 1
L-Ghaqda Muzikali 1
Muzikali Sant’ 2
Andrija dejjem 1
dejjem sabet 1
sabet l-appogg 1
l-appogg tas-Surmast 1
tas-Surmast Carmelo 1
Carmelo Caruana. 1
Caruana. L-ghaqda 1
L-ghaqda politika 1
politika ghenitu 1
ghenitu biex 1
biex jiehu 1
jiehu vantagg 1
vantagg tal-pax 1
tal-pax romana 1
romana li 1
tatu wkoll 1
wkoll l-unur 2
jkun ċittadin 1
ċittadin Ruman. 1
Ruman. L-għaqda 1
L-għaqda tar-'Regia 1
tar-'Regia Deputazione 1
Deputazione per 2
la storia 2
storia di 2
di Malta' 1
Malta' kellha 1
ħafna Maltin 2
Maltin imseħbin 1
imseħbin fiha. 1
fiha. L-għarfien, 1
L-għarfien, il-ħiliet 1
il-ħiliet u 1
u l-abbiltajiet 1
l-abbiltajiet meħtieġa 1
meħtieġa għat-twettiq 1
għat-twettiq b'suċċess 1
b'suċċess ta 1
ta 'pożizzjoni 1
'pożizzjoni jinsabu 1
jinsabu f'kull 1
f'kull avviż 1
avviż ta' 1
post tax-xogħol 1
tax-xogħol vakanti. 1
vakanti. L-għarfien 1
L-għarfien tad-drawwiet 1
tad-drawwiet riproduttivi 1
riproduttivi tal-qattus 1
tal-qattus deheb 1
deheb Afrikan 1
individwi miżmuma. 1
miżmuma. L-għarfien 1
L-għarfien tal-istorja 1
tal-istorja mhux 1
mhux ħlief 2
ħlief l-għarfien 1
l-għarfien tal-bniedem 1
tal-bniedem stess. 1
stess. L-għarfien 1
L-għarfien tiegħu 1
kif żviluppa 1
żviluppa t-teatru 1
t-teatru ta' 1
ta' Ibsen 1
Ibsen u 1
u Strindberg 1
Strindberg għenu 1
biex fetaħ 1
fetaħ id-drama 1
id-drama Maltija 1
Maltija lejn 1
lejn fruntieri 1
fruntieri ġodda, 1
ġodda, 'il 1
bogħod mill-kitba 1
mill-kitba tradizzjonali 1
u konservattiva. 1
konservattiva. L-Għargħurin 1
L-Għargħurin ta' 1
dari kienu 1
magħrufin illi 1
illi jisirqu 1
jisirqu t-tewm 1
t-tewm ta'xulxin, 1
ta'xulxin, illi 1
ikun fuq 1
fuq il-bjut 1
il-bjut biex 1
biex jinxef. 1
jinxef. L-għar 1
L-għar huwa 2
huwa fond 1
fond 144 1
144 metru 1
metru iżda 1
l-ewwel 50 1
metru biss 1
huma aċċessibbli 2
aċċessibbli għall-viżitaturi. 2
għall-viżitaturi. L-għar 1
huwa qaddis 2
qaddis għalija. 1
għalija. L-għar 1
L-għar jikkonsisti 1
minn kompartiment 1
kompartiment rettangolari 1
ta’ 500 1
kwadru taħt 1
taħt għolja 1
għolja magħmula 1
magħmula mill- 2
mill- L-għarqa 1
L-għarqa naqset 1
naqset sew 1
mindu l-bjar 1
l-bjar ġew 1
ġew ipprojbiti 1
ipprojbiti fl-1960ijiet. 1
fl-1960ijiet. L-għar 1
L-għar ta' 1
ta' Sơn 1
Sơn Đoòng 1
Đoòng sabu 1
sabu raġel 1
raġel mill-post 1
mill-post jismu 1
jismu Hồ-Khanh 1
Hồ-Khanh fl-1991. 1
fl-1991. L-għar 1
L-għar ta’ 1
ta’ Theopetra 1
Theopetra jinsab 1
xi erba’ 2
erba’ kilometri 3
minn Kalambaka. 1
Kalambaka. L-għarusa 1
L-għarusa tiegħu, 1
Anna Stachurska, 1
Stachurska, li 1
tal-bronż tat-Tazza 1
tad-Dinja tal-Karat 1
tal-Karat 2009. 1
2009. L-għasafar 1
L-għasafar huma 1
endotermiċi ukoll, 1
ukoll, b' 1
hekk l-endotermija 1
l-endotermija m'hijiex 1
m'hijiex fattur 1
fattur esklusivament 1
esklusivament tal-mammiferi. 1
tal-mammiferi. L-Għaxar 1
L-Għaxar Kmandamenti 1
Kmandamenti (Ebrajk: 1
(Ebrajk: עֲשֶׂרֶת 1
עֲשֶׂרֶת הַדִּבְּרוֹת, 1
הַדִּבְּרוֹת, Aseret 1
Aseret ha'Dibrot), 1
ha'Dibrot), magħruf 1
bħala d-Dekalogu, 1
d-Dekalogu, huma 1
huma sett 2
ta' prinċipji 1
prinċipji bibliċi 1
bibliċi relatati 1
relatati mal-etika 1
mal-etika u 1
u l-qima, 1
l-qima, li 1
għandhom rwol 1
rwol fundamentali 1
fundamentali fir-reliġjonijiet 1
fir-reliġjonijiet Abrahamiċi. 1
Abrahamiċi. L-Għaxar 1
L-Għaxar Konċilju 1
it-Tieni Konċilju 1
Konċilju tal-Lateran 1
li nżamm 2
nżamm ġewwa 1
Ruma fl-1139 1
fl-1139 taħt 1
Innoċenz II. 1
II. L-għaxar 1
L-għaxar SES 1
SES seħħ 1
seħħ mill-11 1
mill-11 ta' 1
Awwissu sad-19 1
sad-19 ta' 1
Awwissu f'Martin, 1
f'Martin, is-Slovakkja. 1
is-Slovakkja. L-għaxar 1
L-għaxar vapuri 1
kellhom jittrasportaw 1
jittrasportaw il-partitarji 1
il-partitarji Arġentini 1
Arġentini ta' 1
ta' L-għażla 1
L-għażla li 1
jiġu kkuntattjati 1
kkuntattjati skulturi 1
skulturi qrib 1
qrib Matthias 1
Matthias Braun 1
Braun saret 1
saret apposta 1
apposta peress 2
li Santini 1
Santini kkollobora 1
kkollobora miegħu 1
miegħu kemm-il 1
kemm-il darba, 1
darba, u 2
u mid-dehra 1
mid-dehra il-lingwaġġ 1
il-lingwaġġ ta’ 1
ta’ Braun 1
Braun espress 1
espress fl-iskultura 1
fl-iskultura kien 1
ħafna tal-personalità 1
tal-personalità ta’ 1
ta’ Santini. 2
Santini. L-għażla 1
L-għażla naturali 1
naturali s-soltu 1
s-soltu tippredomina 1
tippredomina f'popolazzjonijiet 1
f'popolazzjonijiet kbar, 1
kbar, waqt 1
li t-tkarkir 1
t-tkarkir ġenetiku 1
ġenetiku jippredomina 1
jippredomina f'popolazzjonijiet 1
f'popolazzjonijiet żgħar. 1
żgħar. L-għażla 1
L-għażla tal-Ġermanja 1
s-sede tal-kompetizzjoni, 1
tal-kompetizzjoni, minflok 1
minflok l-Afrika 1
t'Isfel (li 1
(li eventwalment 1
ingħatat l-organizzazzjoni 1
l-organizzazzjoni tat- 1
tat- L-għażla 1
L-għażla tal-isem 1
tal-isem waqgħet 1
fuq Royal 1
Royal Borough 1
Borough of 1
of Kensington 1
Kensington and 1
and Chelsea, 1
Chelsea, wara 1
li ismijiet 1
ismijiet oħra 1
bħal London 1
London FC, 1
FC, Kensington 1
Kensington FC 1
u Stamford 1
Bridge FC 1
ġew rifjutati. 1
rifjutati. L-għażla 1
L-għażla tal-ospitu 1
tal-ospitu għall-edizzjoni 1
għall-edizzjoni tal-2006 1
tal-2006 saret 1
saret fis-7 1
Lulju 2000 1
2000 ġewwa 1
ġewwa Żurigu, 1
Żurigu, fl- 1
fl- L-għażla 1
L-għażla tal-viċi-kaptan 1
tal-viċi-kaptan issir 1
issir ukoll 2
ukoll mill-kowċ 1
mill-kowċ fil-bidu 1
fil-bidu tal-istaġun, 1
tal-istaġun, flimkien 1
flimkien mal-kaptan. 1
mal-kaptan. L-għażla 1
L-għażla tar-rappreżentant 1
tar-rappreżentant kienet 1
waħda interna, 1
interna, bil-pubbliku 1
bil-pubbliku jagħżel 1
jagħżel il-kanzunetta. 1
il-kanzunetta. L-għażliet 1
L-għażliet li 1
jagħmel Rosato 1
Rosato jsiru 1
jsiru partikularment 1
partikularment interessanti 1
interessanti meta 1
meta nifhmuhom 1
nifhmuhom fil-kuntest 1
fil-kuntest tal-istorja 1
tal-istorja tal-kultura 1
tal-kultura tagħna, 1
tagħna, jiġifieri 1
jiġifieri fil-bidu 1
fil-bidu tar-Romantiċiżmu 1
tar-Romantiċiżmu u 1
u fl-istadju 1
bikri tal-ħidma 1
tal-ħidma biex 1
jsir strument 1
strument leġittimu 1
leġittimu tal-kultura. 1
tal-kultura. L-għeġubijiet 1
L-għeġubijiet tad-dinja 1
tad-dinja tal-qedem 1
tal-qedem kienu 1
diversi statwi 1
statwi mill-antikità, 1
mill-antikità, pereżempju 1
pereżempju l-Koloss 1
l-Koloss ta’ 1
ta’ Rodi 2
Rodi u 1
u l-Istatwa 1
ta’ L-għejun 1
L-għejun tar-raħal 1
kienu jattrattaw 1
jattrattaw l-ewwel 1
l-ewwel abitanti 2
abitanti li 1
wara wassal 1
wassal il-prosperità 1
il-prosperità fil-post. 1
fil-post. L-għelieqi 1
L-għelieqi interni 1
interni jinsabu 1
jinsabu f'Chernomorska 1
f'Chernomorska u 1
u Dzhankoy, 1
Dzhankoy, filwaqt 1
li l-għelieqi 1
l-għelieqi offshore 1
offshore jinsabu 1
il-kosta tal-punent 1
tal-punent fil-Baħar 1
il-kosta tal-grigal 1
tal-grigal fil-Baħar 1
fil-Baħar ta 1
ta 'Azov. 1
'Azov. L-għeluq 1
L-għeluq sar 1
sar fit-8 1
Diċembru ta’ 1
sena bl-Isqfijiet 1
bl-Isqfijiet kollha 1
kollha jistqarru 1
jistqarru l-ubbidjenza 1
l-ubbidjenza tagħhom 1
lejn id-Digrieti 1
id-Digrieti tal-Konċilju 1
tal-Konċilju u 1
jmexxu ’l 1
quddiem ix-xogħol 1
l-istess Konċilju. 1
Konċilju. L-għeneb 1
L-għeneb tax-xewk 1
tax-xewk jintuża 1
jintuża sikwit 1
sikwit bħala 1
bħala ingredjent 1
ingredjent fid-deżerta, 1
fid-deżerta, bħal 1
bħal torti 1
torti u 1
u crumbles. 1
crumbles. L-għerf 1
L-għerf ġenwin 1
ġenwin jista' 1
jista' jittieħed 1
jittieħed biss 1
biss mir-ruħ, 1
mir-ruħ, wara 1
din titgħallem 1
titgħallem taħseb 1
taħseb u 1
u jirnexxielha 1
jirnexxielha tiċħad 1
tiċħad id-dinja. 1
id-dinja. L-għerien 1
L-għerien huma 1
tipiku ta’ 2
ta’ ekosistema 1
ekosistema karstika 1
karstika ta’ 1
ta’ sbuħija 1
naturali b’valur 1
b’valur estetiku 1
estetiku kbir 1
fi ħdanhom 1
ħdanhom hemm 1
mill-ikbar kanjons 1
kanjons magħrufa 1
magħrufa ta’ 2
l-art fid-dinja. 1
fid-dinja. L-Għerien 1
L-Għerien ta’ 3
Škocjan iddaħħlu 1
iddaħħlu wkoll 1
wkoll fil-Lista 1
fil-Lista tar-Ramsar 1
tar-Ramsar ta’ 1
ta’ artijiet 1
mistagħdra ta’ 1
importanza internazzjonali 1
internazzjonali fit-18 1
Mejju 1999. 1
1999. L-Għerien 1
Škocjan jirrappreżentaw 2
jirrappreżentaw l-iktar 2
l-iktar fenomeni 2
fenomeni sinifikanti 2
l-art kemm 2
kemm fil-Pjanura 1
fil-Pjanura Karstika 1
Karstika tal- 1
tal- L-Għerien 1
kemm fir-reġjun 1
fir-reġjun Karstiku 1
Karstiku kif 1
ukoll fis-Slovenja. 1
fis-Slovenja. L-għerq 1
L-għerq il-ġeneral 1
il-ġeneral hi 1
hi pjanta 1
pjanta parassitika 1
parassitika li 1
li tarmi 1
tarmi l-fjuri 1
l-fjuri minn 1
sa Ġunju, 1
għandha riħa 1
riħa tinten. 1
tinten. L-għeruq 1
L-għeruq tat-tut 1
huma astrinġenti 1
astrinġenti gieli 1
gieli jintużaw 1
jintużaw fil-fitoterapija 1
fil-fitoterapija għal-fejqan 1
għal-fejqan tad-dijarea 1
tad-dijarea u 1
u d-diżinterija 1
d-diżinterija Grieve, 1
Grieve, M. 1
M. (1971). 1
(1971). L-għodda 1
L-għodda tal-proġett 1
tal-proġett GNU 1
GNU kienu 1
jeżistu imma 1
kellhomx kernel 1
kernel biex 1
jiffurmaw sistema 1
operattiva sħiħa, 1
sħiħa, għalhekk 1
dawn ikkomplimentaw 1
ikkomplimentaw lil 1
xulxin perfettament. 1
perfettament. L-Għola 1
L-Għola punt 1
punt hija 1
hija Slieve 1
Slieve Donard 1
Donard li 1
għolja 849 1
849 metru 1
metru (2,785 1
(2,785 pied) 1
pied) fil-provinċja 1
fil-provinċja tal-Muntanji 1
tal-Muntanji ta' 1
ta' Mourne. 1
Mourne. L-għoli 1
L-għoli ta’ 1
dawn id-digi 1
id-digi qed 1
qed jikber 3
jikber kontinwament. 1
kontinwament. L-għoljiet 1
L-għoljiet ċentrali 1
ċentrali jistgħu 1
l-iktar partijiet 1
partijiet kesħin 1
kesħin tal-pajjiż. 1
tal-pajjiż. L-Għoljiet 1
L-Għoljiet ewlenija 1
Venere (biex 1
(biex insejħulhom 1
insejħulhom hekk) 1
hekk) huma 1
huma l-Isthar 1
l-Isthar Terra 1
Terra u 1
u Aphrodite 1
Aphrodite Terra. 1
Terra. L-għonq 1
L-għonq ta’ 2
ta’ l-utru 3
l-utru jiġi 1
jiġi mwessa’ 1
mwessa’ u 1
u tiddaħħal 1
tiddaħħal fih 1
fih sikkina 1
sikkina b’xafra 1
b’xafra mdawra. 1
mdawra. L-għonq 1
l-utru jista’ 1
jista’ ma 1
ma jagħlaqx 1
jagħlaqx sewwa 1
sewwa wara 1
allura meta 1
meta l-omm 1
l-omm tasal 1
tasal għal 1
xi tqala 1
tqala oħra 1
oħra din 1
tista’ żżommha 1
żżommha u 1
u titlef 1
titlef it-tarbija. 1
it-tarbija. L-għorrief 1
L-għorrief Spanjoli 1
Spanjoli bdew 1
bdew jisimgħuh 1
jisimgħuh iżda 1
ftit tawh 1
tawh widen. 1
widen. L-għoti 1
L-għoti tal-penalties 1
tal-penalties huwa 1
huwa metodu 1
metodu li 2
kultant hu 1
hu wżat 1
jiddeċiedi liema 1
liema tim 1
tim ikompli 1
ikompli għall-fażi 1
jmiss ta' 1
kampjonat (jew 1
(jew jekk 1
jekk jirbaħx 1
jirbaħx il-kampjonat) 1
il-kampjonat) wara 1
wara pari 2
pari f'partita 1
f'partita tal- 1
tal- L-Għotjiet 1
L-Għotjiet qed 1
qed jikkontribwixxu 1
jikkontribwixxu wkoll 1
wkoll għat-tisħiħ 1
għat-tisħiħ tal-valuri 1
tal-valuri fundamentali 1
fundamentali Ewropej 1
Ewropej bħad-demokrazija, 1
bħad-demokrazija, it-tolleranza 1
it-tolleranza u 1
l-istat tad-dritt. 2
tad-dritt. L-Għotjiet 1
L-Għotjiet tan-Norveġja 3
tan-Norveġja (€1.25 1
(€1.25 biljun) 1
biljun) huma 1
huma ffinanzjati 3
ffinanzjati biss 2
biss min-Norveġja 1
min-Norveġja u 1
huma disponibbli 1
disponibbli fit-13-il 1
fit-13-il pajjiż 1
ssieħbu fl-UE 3
fl-UE wara 1
wara l-2003. 2
l-2003. L-Għotjiet 1
tan-Norveġja pprovdew 1
pprovdew €567 1
€567 miljuni 1
miljuni addizzjonali 1
addizzjonali lill-għaxar 1
lill-għaxar pajjiżi 1
fl-UE fl-2004. 1
fl-2004. L-Għotjiet 1
L-Għotjiet taż-Żona 2
(l-EEA) huma 1
ffinanzjati mit-tliet 1
mit-tliet pajjiżi 1
pajjiżi donaturi: 1
donaturi: l-Iżlanda, 1
il-Liechtenstein u 1
u n-Norveġja; 1
n-Norveġja; filwaqt 1
li L-Għotjiet 1
tan-Norveġja huma 1
biss min-Norveġja. 1
min-Norveġja. L-Għotjiet 1
tan-Norveġja jirrappreżentaw 1
jirrappreżentaw il-kontribut 1
il-kontribut tal- 1
tal- ’L 1
’L hawn 1
’l hinn 1
hinn kien 1
hemm tħarbix 1
tħarbix bl-Għarbi, 1
bl-Għarbi, inkluż 1
inkluż marki 1
marki tat-tribujiet, 1
tat-tribujiet, li 1
kienu xhieda 2
ta’ migrazzjonijiet 1
migrazzjonijiet minsija: 1
minsija: iżda 1
iżda l-attenzjoni 1
l-attenzjoni tiegħi 1
tiegħi marret 1
marret biss 1
fuq iċ-ċafċif 1
iċ-ċafċif tal-ilma 1
tal-ilma jgelgel 1
jgelgel minn 1
xaqq fil-blat 1
fil-blat taħt 1
taħt id-dell 1
id-dell tal-blata 1
tal-blata ta’ 1
ta’ fuqna. 1
fuqna. L-hekk 1
L-hekk imsejjaħ 2
imsejjaħ Maestro 1
Maestro bizantino 1
bizantino del 1
del Crocifisso 1
Crocifisso di 1
di Pisa 1
Pisa forsi 1
din ir-rappreżentazzjoni 1
ir-rappreżentazzjoni fl-Italja, 1
fl-Italja, li 1
ġiet żviluppata, 1
żviluppata, minn 1
minn Giunta 1
Giunta Pisano, 1
Pisano, Cimabue 1
Cimabue uGiotto 1
uGiotto u 1
l-iskola tiegħu. 1
tiegħu. L-hekk 1
imsejjaħ perjodu 1
perjodu Paleo-Indjan 1
Paleo-Indjan jitqies 1
10,000 sena 2
ilu (il-bidu 1
(il-bidu tal-perjodu 1
tal-perjodu Arkajku 1
Arkajku jew 1
jew Meso-Indjan). 1
Meso-Indjan). L-hena 1
L-hena awtentika 1
awtentika tal-bniedem 1
tal-bniedem hi 1
hi l-użu 1
dik il-kapaċità 1
il-kapaċità l-aktar 1
l-aktar awtentika 1
awtentika tal-bniedem: 1
tal-bniedem: il-kontemplazzjoni. 1
il-kontemplazzjoni. Liam 1
Liam Brady 1
Brady ħalla 1
ħalla lit-tim 1
lit-tim tal-Arsenal 1
tal-Arsenal għat-tim 1
għat-tim Taljan 1
fis-sajf tal-1980, 1
tal-1980, u 1
t-tim daħal 1
daħal f'perjodu 1
f'perjodu fejn 1
tantx gawda 1
gawda suċċess. 1
suċċess. L-Iben 1
L-Iben hu 2
waħda mal-Missier; 1
mal-Missier; u 1
s-Santu huwa 1
huwa l-Ispirta 1
l-Ispirta t’Alla. 1
t’Alla. L-Iben 1
hu “l-Imħallef 1
“l-Imħallef tal-ħajjin 1
tal-ħajjin u 1
u l-mejtin” 1
l-mejtin” u 1
jista’ jaħfer 1
jaħfer id-dnubiet 1
id-dnubiet (Atti 1
(Atti 10:42; 1
10:42; Mark 1
Mark 2:5-12). 1
2:5-12). L-Iben 1
L-Iben huwa 1
huwa l-Ħallieq: 1
l-Ħallieq: “Int, 1
“Int, Mulej, 1
Mulej, fil-bidu 1
fil-bidu qegħidt 1
qegħidt is-sisien 1
is-sisien ta’ 1
ta’ l-art; 1
l-art; u 1
u xogħol 1
xogħol idejk 1
idejk huma 1
huma s-smewwiet’ 1
s-smewwiet’ (Lhud 1
(Lhud 1:10). 1
1:10). L-Iben 1
L-Iben jista’ 1
jista’ kollox 1
għax “dawk 1
“dawk il-ħwejjeġ 1
il-ħwejjeġ kollha 1
jagħmel l-Missier, 1
l-Missier, dawn 1
dawn l-Iben 1
l-Iben jagħmel 1
jagħmel ukoll” 1
ukoll” (Ġwanni 1
(Ġwanni 5:19). 1
5:19). L-Iben 1
L-Iben wettaq 1
wettaq f’Ġesu’ 1
f’Ġesu’ Kristu 1
Kristu l-funzjoni 1
l-funzjoni tar-ruħ 1
tar-ruħ tiegħu. 1
tiegħu. L-Iberiċi 1
L-Iberiċi kienu 1
in-naħa tal-Mediterran 1
tal-Mediterran mix-Xlokk 1
mix-Xlokk għall-Grigal. 1
għall-Grigal. L-ibħra 1
L-ibħra interni, 1
interni, jiġifieri 1
jiġifieri l-ispazju 1
l-ispazju ta’ 1
baħar ’il 1
ġewwa mil-linja 1
mil-linja ta’ 1
ta’ bażi. 1
bażi. L-ibliet 1
L-ibliet prinċipali 1
huma Ħavana 1
Ħavana (il-kapitali), 1
(il-kapitali), Camaguey, 1
Camaguey, Santiago 1
de Cuba, 1
Cuba, u 1
u Guantanamo. 1
Guantanamo. L-ibliet 1
L-ibliet tal-Maja 1
tal-Maja saru 1
saru ċentri 1
ċentri kummerċjali 1
kummerċjali mill-aqwa, 1
mill-aqwa, u 1
l-poplu sara 1
sara attiv 1
attiv f’negozju 1
f’negozju bil-baħar. 1
bil-baħar. Libsa 1
Libsa fuq 1
fuq l-ordni 2
veru hi 1
kompletament oriġinali 1
u unika 1
unika għal 1
kull klijent. 1
klijent. Li 1
Li dan 1
dan ikkawża 1
ikkawża investiment 1
investiment fil-plejers, 1
fil-plejers, fuq 1
fuq baġit 1
baġit tliet 1
ogħla bħala 1
medja fil-kampjonat, 1
fil-kampjonat, raw 1
titolu tal-Bundesliga 1
tal-Bundesliga wara 1
snin fl-istaġun 1
fl-istaġun 2002-03. 1
2002-03. L-idea 1
L-idea bażika 1
bażika tal-kunċett 1
tal-kunċett tal-integral 1
tal-integral kienet 1
kienet digà 1
digà dehret 1
dehret fix-xogħol 1
ta' L-idea 1
L-idea ewlinija 1
ewlinija hi 1
li l-Providenza 1
l-Providenza divina 1
divina ddawwal 1
ddawwal u 1
u tmexxi 1
tmexxi l-istorja 1
kollha tal-bniedem. 1
tal-bniedem. L-idea 1
L-idea kienet 1
popolari mal-partitarji, 1
mal-partitarji, u 1
nies ħallsu 1
ħallsu l-miżata. 1
l-miżata. L-idea, 1
L-idea, li 1
twieldet l- 1
l- L-Idealiżmu 1
L-Idealiżmu hu 1
hu l-twemmin 1
l-twemmin li 1
hi fundamentalment 1
fundamentalment mibnija 1
mibnija mill-menti, 1
mill-menti, jew 1
hi immaterjali, 1
immaterjali, filwaqt 1
li r-realiżmu 1
r-realiżmu jsostni 1
li r-realtà, 1
r-realtà, jew 1
jew għallinqas 1
għallinqas partijiet 1
partijiet minnha, 1
minnha, teżisti 1
teżisti indipendentement 1
indipendentement mill-menti. 1
mill-menti. L-ideal 1
L-ideal Stojku 1
Stojku tal-apatija 1
tal-apatija huwa 1
huwa aċċettat 2
aċċettat sal-ġurnata 1
bħala l-istat 1
l-istat morali 1
morali perfett 1
perfett mill-Knisja 1
mill-Knisja Ortodossa. 1
Ortodossa. L-idea 1
L-idea ta' 3
Dritt universalment 1
universalment validu 1
validu hija 1
hija utopija 1
utopija li 1
ma tqisx 1
tqisx ir-realtà 1
ir-realtà konkreta, 1
konkreta, it-tiswir 1
it-tiswir storiku 1
storiku tas-soċjetà. 1
tas-soċjetà. L-idea 1
tal-futbol Ewropew 1
Ewropew kienet 1
kienet għall-ewwel 1
għall-ewwel propost 1
propost minn 1
minn Henri 1
Delaunay mill-federazzjoni 1
tal-futbol Franċiża 1
Franċiża fl-1927, 1
fl-1927, imma 1
din l-idea 3
ġiet fis-seħħ 1
fis-seħħ fl-1958. 1
fl-1958. L-idea 1
L-idea tal-Belt 1
tal-Belt Ewropea 1
Ewropea tal-Kultura 1
tal-Kultura tnediet 1
tnediet nhar 1
nhar il-13 1
il-13 ta' 1
Ġunju 1985 1
1985 mill- 1
mill- L-idea 1
L-idea tal-kontinent 1
tal-kontinent Ewropew, 1
Ewropew, però, 1
però, mhijiex 1
mhijiex aċċettata 1
aċċettata universalment. 1
universalment. L-idea 1
Sapir ġiet 1
adottata fl-erbgħinijiet 1
fl-erbgħinijiet minn 1
minn Whorf 1
Whorf u 1
eventwalment saret 1
tissejjaħ l-ipoteżi 1
ta' Sapir-Whorf. 1
Sapir-Whorf. L-ideat 1
L-ideat filosofiċi 1
filosofiċi ta' 1
Voltaire ma 1
nistgħux nifirduhom 1
nifirduhom mill-mod 1
jikteb l-istorja. 1
l-istorja. L-ideat 1
L-ideat tal-bijologu 1
tal-bijologu Jean-Baptiste 1
Jean-Baptiste Lamarck 1
Lamarck dwar 1
dwar it-trażmutazzjoni 1
it-trażmutazzjoni tal-ispeċi 1
tal-ispeċi kellhom 1
influwenza mifruxa. 1
mifruxa. L-ideat 1
L-ideat ta' 2
Mikelanġlu ma 1
kellhomx jiġu 1
jiġu aċċettati, 1
aċċettati, u 1
u f'xi 2
wħud mid-disinji 1
mid-disinji tiegħu 1
tiegħu tal-aħħar 1
tal-aħħar perjodu 1
perjodu naraw 1
naraw it-tneħħija 1
it-tneħħija ta' 1
punti għomja 1
għomja li 1
jiġu protetti, 1
protetti, kif 1
kif x'aktarx 1
x'aktarx qalulu 1
qalulu xi 1
xi esperti 1
esperti militari. 1
militari. L-ideat 1
Platun kienu 1
primarjament li 1
li t-tagħrif 2
t-tagħrif li 1
li nieħdu 1
nieħdu mis-sensi 1
mis-sensi huwa 1
huwa konfuż 1
konfuż u 1
mhux pur. 1
pur. L-ideja 1
L-ideja ta’ 1
ta’ determinant 1
determinant żviluppha 1
żviluppha l-matematiku 1
l-matematiku Ġappuniż 1
Ġappuniż Kowa 1
Kowa Seki 1
Seki fis-seklu 1
17, u 1
wara Gottfried 1
Leibniz uża 1
uża d-determinanti 1
d-determinanti biex 1
biex jirriżolvi 1
jirriżolvi sistemi 1
sistemi ta’ 2
ekwazzjonijiet linjari 1
linjari simultanji 1
simultanji premezz 1
premezz tal-matriċi. 1
tal-matriċi. L-ideja 1
L-ideja tal-ispazji 1
tal-ispazji vettorjali 1
vettorjali normati 1
normati kienet 1
kienet infirxet, 1
infirxet, u 1
u f'l-20ijiet 1
f'l-20ijiet tas-seklu 1
tas-seklu Banach 1
Banach ħoloq 1
ħoloq l-analisi 1
funzjonali. L-idejat 1
L-idejat arkitettoniċi 1
arkitettoniċi ta’ 1
Palladio kellhom 1
kbir l- 1
l- L-idejn 1
L-idejn u 1
u r-riglejn 1
r-riglejn dehru 1
dehru minfudin 1
minfudin b'imsiemer 1
b'imsiemer li 1
kellhom bhal 1
bhal ras 1
ras tonda 1
tonda u 1
u sewda 2
iz-zewg nahat; 1
nahat; kienu 1
kienu ppuntati 1
ppuntati u 1
u milwijin 1
milwijin sabiex 1
ma jinqalghux. 1
jinqalghux. L-identifikazzjoni 1
L-identifikazzjoni tal-Kewkba 1
tal-Kewkba bħala 1
bħala din 1
din il-kometa 1
il-kometa jaqbel 1
jaqbel magħha 1
magħha pereżempju 1
pereżempju Colin 1
Colin Humphreys 1
Humphreys Humphreys, 1
Humphreys, 1995. 1
1995. L-identifikazzjoni 1
L-identifikazzjoni tal-kwiekeb 1
tal-kwiekeb mal-anġli 1
mal-anġli tidher 1
tidher f'ħafna 1
f'ħafna testi 1
testi bibliċi 1
bibliċi jew 1
jew tal-letteratura 1
tal-letteratura Lhudija. 1
Lhudija. L-identifikazzjoni 1
L-identifikazzjoni tal-Maġi 1
tal-Maġi bħala 1
slaten hi 1
marbuta mal-profeziji 1
mal-profeziji tat-Testment 1
tat-Testment l-Antik 1
l-Antik bħal 1
dik f'Iżaija 1
f'Iżaija 60:3, 1
60:3, li 1
tiddeskrivi l-Messija 1
l-Messija meqjum 1
meqjum mis-slaten 1
mis-slaten "Il-ġnus 1
"Il-ġnus għad 1
għad jimxu 1
jimxu fid-dawl 1
fid-dawl tiegħek, 1
tiegħek, u 2
u s-slaten 1
s-slaten fid-dija 1
fid-dija ta' 1
ta' sbiħek." 1
sbiħek." L-ideoloġiji 1
L-ideoloġiji huma 1
huma rifless 1
rifless u 1
anke fonti 1
fonti tal-ħsieb 1
tal-ħsieb ta' 1
wieħed minnha, 1
minnha, anke 1
anke dawk 3
m'għandhomx jew 1
jridux ideoloġija. 1
ideoloġija. Lidl 1
Lidl huwa 1
huwa l-kompetitur 1
l-kompetitur ewlieni 1
ewlieni tal-katina 1
tal-katina ta' 1
ta' skont 1
skont simili 1
simili Ġermaniż 1
Ġermaniż Aldi. 1
Aldi. L-idroġenu 1
L-idroġenu huwa 1
huwa element 1
element gassuż 1
gassuż bla 1
bla lewn, 1
lewn, ma 1
ma jintegħimx 1
jintegħimx u 1
ma jinxtammx. 1
jinxtammx. L-idroġenu 1
L-idroġenu u 1
u l-elju 1
l-elju huma 1
maqbudin mir-riħ 1
mir-riħ solari; 1
solari; l-ossiġnu, 1
l-ossiġnu, sodju 1
sodju u 1
u potassju 1
potassju wisq 1
wisq probbabli 1
probbabli kienu 1
kienu mtajrin 1
mtajrin minn 1
ġebel evaporat 1
evaporat waqt 1
waqt in-nifdiet 1
in-nifdiet mikrometejorojdjali. 1
mikrometejorojdjali. L-id 1
L-id tal-ħaddiem 1
tal-ħaddiem li 1
għadu batut 1
batut u 1
jrid ikun 2
ikun hu, 1
hu, permezz 1
jgħin u 1
u jerfa’ 1
jerfa’ lilu 1
nnifsu. Liebes 1
Liebes ilbies 1
ilbies eleganti 1
eleganti tal-aħħar 1
tal-aħħar moda 1
moda u 1
u ingwanti 1
ingwanti ta' 1
ġilda ratba 1
ratba jgħattu 1
jgħattu jdejh 1
jdejh li 1
jżomm waħda 1
waħda fl-oħra 1
fl-oħra b'ċertu 1
b'ċertu telqa. 1
telqa. Liebru 1
Liebru adult 1
adult jista' 1
bejn 42 1
42 u 1
50 ċentimetru 1
ċentimetru eskluż 1
eskluż id-denb 1
id-denb li 1
6 sa 2
sa 14-il 1
14-il ċentimetru 1
ċentimetru twil. 1
twil. Liebru 1
Liebru xkupa 1
xkupa adult 1
adult jikber 1
jikber bejn 1
u 60 2
60 ċentimetru 1
ċentimetru twil, 1
twil, b'denb 1
b'denb ta' 1
bejn 5 1
10 ċentimetri 1
ċentimetri oħra, 1
oħra, par 1
par saqajn 1
saqajn fuq 1
20 ċentimetru 1
ċentimetru u 1
widnejn enormi 1
kapaċi jilħqu 1
jilħqu it-tul 1
it-tul inkredibli 1
inkredibli ta' 1
20 ċentimetru. 1
ċentimetru. Liechtenstein 1
Liechtenstein huwa 1
għandu rata 1
rata tal-qgħad 1
tal-qgħad baxxa 1
baxxa fid-dinja, 1
fid-dinja, b'1. 1
b'1. Liema 1
Liema hija 1
hija l-impressjoni 1
l-impressjoni illi 1
illi jagħtu 1
jagħtu lill-mexxejja 1
lill-mexxejja ta’ 2
dawn l-artijiet, 1
l-artijiet, dawn 1
għadhom jemmnu 1
jemmnu u 1
u jibżgħu 1
jibżgħu mill-fatati 1
mill-fatati fil-ħin 1
fil-ħin illi 1
illi rashom 1
rashom mimlija 1
mimlija mill-parassiti 1
mill-parassiti ta’ 1
ta’ pajjiżhom 1
pajjiżhom li 1
għandhom ċivilizzazzjoni 1
ċivilizzazzjoni li 1
li tgħaġġeb 1
tgħaġġeb lid-dinja? 1
lid-dinja? Liema 1
Liema ordni 1
ordni tal-vjaggi 1
tal-vjaggi ghandna 1
ghandna nzommu? 1
nzommu? Lierse 1
Lierse bdew 1
fl- Lierse 1
Lierse gawdu 1
gawdu żewġ 1
perjodi aktar 1
aktar fl-ogħla 1
fl-ogħla livell, 1
livell, kull 1
darba b'rebħa 1
kampjonat (bejn 1
(bejn l-istaġuni 1
l-istaġuni 1953-54 1
1953-54 u 1
u 1985-86 1
1985-86 u 1
u 2006-07). 1
2006-07). Lierse 1
Lierse huwa 1
mill-5 klabbs 1
klabbs Belġjani 1
Belġjani li 1
lagħbu fil-fażi 1
tal- Lierse 1
Lierse kien 1
l-ewwel bord 1
bord kien 1
kien stabbilit: 1
stabbilit: Gerard 1
Gerard Quaeyhaegens 1
Quaeyhaegens bħala 1
bħala ċermen, 1
ċermen, Gust 1
Gust van 1
den Roye 1
Roye bħala 1
Georges Peeters 1
Peeters bħala 1
bħala teżorier. 1
teżorier. Life 1
Life of 2
of Pi 2
Pi fih 1
tliet taqsimiet. 1
taqsimiet. Life 1
huwa rumanz 1
rumanz ta' 1
ta' avventura 1
avventura fantastika 1
fantastika miktub 1
miktub mill- 1
mill- Liga-Fussball 1
Liga-Fussball in 1
in Österreich 1
Österreich 1900–1995 1
1900–1995 editur: 1
editur: DSFS, 1
DSFS, ippubblikat: 1
ippubblikat: 1996, 1
1996, paġna: 1
paġna: 45, 1
45, aċċessat: 1
aċċessat: 16 1
2009 Staatsliga 1
Staatsliga B, 1
B, It-tieni 1
It-tieni diviżjoni 1
diviżjoni tal-futbol 1
tal-futbol nazzjonali, 1
nazzjonali, kien 1
iffurmat fl-1950. 1
fl-1950. Li 1
Li għamel 1
għamel Berge 1
Berge kien 1
ġabar f'din 1
f'din it-teorija 1
it-teorija bosta 1
bosta riżultati 1
riżultati tal-kombinatorja 1
tal-kombinatorja li 1
diġà magħrufin, 1
magħrufin, u 1
u mmotiva 1
mmotiva l-istudju 1
l-istudju tal-grafi 1
tal-grafi b'applikazzjonijiet, 1
b'applikazzjonijiet, rabtiet 1
rabtiet mat-teorija 1
mat-teorija tal-logħob 1
tal-logħob u 1
u b’konġetturi. 1
b’konġetturi. Li 1
Li għext 1
għext kien 1
kien ħajja 1
ħajja biss. 1
biss. Light, 1
Light, bil-g 1
bil-g ħan 1
ħan li 1
tinħoloq utopija 1
utopija ħielsa 1
ħielsa mill-kriminalità, 1
mill-kriminalità, tuża 1
tuża l-pitazz 1
l-pitazz biex 1
biex toqtol 1
toqtol il-kriminali 1
il-kriminali madwar 1
id-dinja, madankollu, 1
madankollu, il-pjanijiet 1
il-pjanijiet tiegħu 1
tiegħu jiġu 1
jiġu frustrati 1
frustrati meta 1
huwa detettiv 1
detettiv internazzjonali 1
bħala L 1
L jipprova 1
jipprova jwaqqaflu 1
jwaqqaflu u 1
u jarrestah. 1
jarrestah. Lightbown, 1
Lightbown, 73–78, 1
73–78, 74. 1
74. Il-ktieb 1
Il-ktieb miftuħ 1
miftuħ ’il 1
fuq mill-qaddis 1
mill-qaddis fih 1
fih waħda 2
waħda miċ-ċajtiet 1
miċ-ċajtiet prattiċi 1
prattiċi li 2
magħruf għalihom. 1
għalihom. Light, 1
Light, tipprova 1
tipprova ttemm 1
ttemm il-kriminalità 1
il-kriminalità fid-dinja 1
u tibni 1
tibni utopja, 1
utopja, tuża 1
tuża l-ktieb 1
l-ktieb biex 1
biex iġġib 1
iġġib il-Ġustizzja 1
il-Ġustizzja lid-dinja 1
lid-dinja billi 1
billi tagħmel 1
tagħmel massakru 1
massakru dinji 1
dinji tal-kriminali. 1
tal-kriminali. Liġijiet 1
Liġijiet stretti 1
stretti adottati 1
adottati fl-1873 1
fl-1873 ippermettew 1
ippermettew lill-gvern 1
lill-gvern sabiex 1
sabiex jissorvelja 1
jissorvelja l-edukazzjoni 1
l-edukazzjoni tal-kleru 1
tal-kleru Kattoliku 1
Kattoliku Ruman, 1
Ruman, u 1
u naqqas 1
naqqas il-poteri 1
il-poteri dixxiplinarji 1
dixxiplinarji tal-Knisja. 1
tal-Knisja. "Liġi/Reliġjon 1
"Liġi/Reliġjon Eterna"), 1
Eterna"), hi 1
waħda mir-reliġjonijiet 1
mir-reliġjonijiet ewlenin 1
ewlenin tad-dinja 2
u fosthom 1
fosthom għandha 1
għandha l-oriġini 1
l-oriġini l-iżjed 1
l-iżjed antika; 1
antika; għandha 1
madwar biljun 1
biljun fidil, 1
fidil, 828 1
828 miljun 1
minnhom l-Indja. 1
l-Indja. L-iġmla 1
L-iġmla dromedarji 1
dromedarji u 1
u l-mogħos 1
l-mogħos huma 1
huma l-annimali 1
l-annimali mansi 1
mansi li 1
nsibu l-iżjed 1
l-iżjed spiss 1
spiss fis-Saħara. 1
fis-Saħara. L-iġsma 1
L-iġsma ta’ 1
ta’ Borsellino 1
u tal-pulizija 1
tal-pulizija tal-iskorta 1
tal-iskorta Agostino 1
Agostino Catalano, 1
Catalano, Walter 1
Walter Eddie 1
Eddie Cusina, 1
Cusina, Emanuela 1
Emanuela Loi, 1
Loi, Vincenzo 1
Vincenzo Li 1
Li Muli, 1
Muli, u 1
u Claudio 1
Claudio Traina 1
Traina nħarqu 1
nħarqu u 1
u ttertqu, 1
ttertqu, b’biċċiet 1
b’biċċiet minnhom 1
minnhom itiru 1
itiru u 1
u jaħbtu 1
jaħbtu mal-asfalt 1
mal-asfalt tat-triq. 1
tat-triq. L-igwani 1
L-igwani tal-baħar 1
ta’ Española 1
Española jibdlu 1
jibdlu l-kulur 1
l-kulur ta’ 1
ta’ ġisimhom 1
ġisimhom għal 1
aħmar partikolari 1
partikolari bejn 2
bejn staġun 1
staġun tat-tnissil 1
tat-tnissil u 1
u ieħor. 1
ieħor. Li 1
Li hu 2
hu interessanti 2
dawn id-dettalji 1
id-dettalji huma 1
huma nieqsa 1
nieqsa għal 1
kollox mill-kitbiet 1
mill-kitbiet ta' 2
ta' Ganado 1
Ganado imma 1
huma rreġistrati 1
rreġistrati fid-djarji 1
fid-djarji ta' 1
ta' Bilocca. 1
Bilocca. Li 1
hu ironiku 1
ironiku hu 1
li f'dik 1
f'dik il-kampanja 1
il-kampanja elettorali 3
elettorali kien 1
li l-P. 1
l-P. Lija 1
Lija Athletic, 1
Athletic, bil-kollaborazzjoni 1
bil-kollaborazzjoni tal-Kunsill 1
Lokali inawgura 1
inawgura grawnd 1
grawnd sintetiku 1
sintetiku ġdid 1
ġdid fis-6 1
Lulju, 2007 1
2007 (Jum 1
(Jum Ħal 1
Ħal Lija). 1
Lija). Lija 1
l-futbol fl-1944 1
fl-1944 u 1
fl-istaġun 1944-45, 1
1944-45, Huma 1
fit- Lija 1
Athletic sabu 1
sabu lilhom 1
infushom fl- 1
fl- Li 1
Li jaghmel 1
jaghmel Luteru 1
Luteru hu 1
li jishaq 1
l-inizjattiva u 1
u l-azzjoni 1
l-azzjoni divina 1
divina fl-opri 1
fl-opri taghna, 1
taghna, li 1
li ahna 2
ahna biss 1
biss strumenti 1
strumenti f'idejn 1
f'idejn Alla. 1
Alla. Li 1
Li jħares 2
jħares l-ambjent 1
jibni dinja 1
dinja ta’ 1
paċi huwa 1
huwa dmir 1
dmir ta’ 1
kulħadd. Li 1
lejn is-soċjetà 1
is-soċjetà u 1
u jintebaħ 1
jintebaħ li 1
li nbidlet 1
u flok 1
flok iwebbes 1
iwebbes rasu 1
rasu jdewweb 1
jdewweb qalbu, 1
qalbu, jnebbaħ 1
jnebbaħ ruħu 1
ruħu u 3
u jegħreq 1
jegħreq demmu 1
demmu biex 1
biex jerġa’ 2
jkun tan-nies 1
tan-nies flok 1
flok tas-setturi. 1
tas-setturi. Li 1
Li jmiss 1
jmiss għall-plejers 1
għall-plejers ta' 1
kwalità simili 1
simili Juan 1
Juan Manuel 1
Manuel Asensi, 1
Asensi, Carles 1
Hugo Sotil, 1
Sotil, huwa 1
lil-klabb jirbaħ 1
jirbaħ it-titlu 1
Liga fl-istaġun 1
fl-istaġun 1973–74 1
1973–74 għall-ewwel 1
darba mill-1960, 1
mill-1960, li 1
li sfrattaw 1
sfrattaw lil-Real 1
lil-Real Madrid 1
Madrid 5–0 1
5–0 ġewwa 1
ġewwa Bernabéu. 1
Bernabéu. L-ikbar 1
L-ikbar belt 1
belt tal-istmu 1
tal-istmu fin-naħa 1
fin-naħa tal-Litwanja 1
tal-Litwanja hija 1
hija Nida, 1
Nida, li 1
destinazzjoni popolari 1
popolari għall-vaganzi, 1
għall-vaganzi, li 1
li jżuruha 1
jżuruha l-iktar 1
l-iktar it-turisti 1
it-turisti Litwani 1
Litwani u 1
u Ġermaniżi. 1
Ġermaniżi. L-ikbar 1
L-ikbar bidla 1
bidla se 1
tkun fażi 1
tal-gruppi bi 1
bi tnax-il 1
tnax-il grupp 1
timijiet, minflok 1
minflok tmien 1
ħamsa. L-ikbar 1
L-ikbar ħbubat 1
ħbubat tal-ġisem 1
tal-ġisem huma 1
huma mill-Lvant 1
mill-Lvant tal-Kanada 1
tal-Kanada u 2
u t-Tramuntana 1
t-Tramuntana ta 1
ta 'l-Ingilterra 1
'l-Ingilterra ta' 1
l-ewwel sottospeċi 1
sottospeċi L. 1
L. r. 2
r. gigas, 1
gigas, filwaqt 1
li l-iżgħar 1
l-iżgħar huma 1
huma mis-sottospeċi 1
mis-sottospeċi L. 1
r. floridanus, 1
floridanus, partikolarment 1
partikolarment dawk 1
dawk fin-Nofsinhar 1
fin-Nofsinhar tal-Appalachi. 1
tal-Appalachi. L-ikbar 1
L-ikbar huma 1
huma l-Gżira 1
l-Gżira ta’ 1
Vasilyevsky (minbarra 1
(minbarra l-gżira 1
l-gżira artifiċjali 1
artifiċjali bejn 1
bejn il-kanal 1
il-kanal ta’ 1
ta’ Obvodny 1
Obvodny u 1
u Fontanka, 1
Fontanka, u 1
u Kotlin 1
Kotlin fil-Bajja 1
ta’ Neva), 1
Neva), Petrogradsky, 1
Petrogradsky, Dekabristov 1
Dekabristov u 1
u Krestovsky. 1
Krestovsky. L-ikbar 1
L-ikbar impjant 1
impjant kien 1
kien stadju 1
stadju tal-futbol 2
tal-futbol f' 1
f' L-ikbar 1
L-ikbar karatteristika 1
karatteristika ta' 2
Ġove hija 1
hija l-Ponta 1
l-Ponta l-Ħamra, 1
l-Ħamra, li 1
hija anti-ċiklun 1
anti-ċiklun ta' 1
għolja kontinwa--bla 1
kontinwa--bla waqfien--ilha 1
waqfien--ilha tiġi 1
tiġi osservata 2
osservata tul 1
tliet sekli 1
sekli issa. 1
issa. L-ikbar 1
L-ikbar konċentrazzjoni 1
konċentrazzjoni demografika 1
demografika hi 1
hi fir-reġjun 1
fir-reġjun urban 1
urban ta' 1
Brussell, li 1
żona b'densità 1
b'densità għolja 1
għolja ta' 2
ta' popolazzjoni, 1
popolazzjoni, delimitata 1
delimitata minn 1
minn Antwerpen, 1
Antwerpen, Leuven, 1
Leuven, Nivelles 1
Nivelles u 1
u Gent. 1
Gent. L-ikbar 1
L-ikbar konsegwenza 1
konsegwenza ta' 1
ta' impatti 1
impatti hija 1
hija il-Caloris 1
il-Caloris Basin 1
Basin b'dijametru 1
b'dijametru ta 1
ta 1,340 1
1,340 kilometru 1
kilometru (833 1
(833 mil), 1
mil), li 1
sar xi 1
xi 3,850,000,000 1
3,850,000,000 sena 1
meta oġġett 1
oġġett ta' 1
xi 150 1
150 km 1
km (90 1
(90 mil) 1
mil) ħabat 1
ma' Merkurju. 1
Merkurju. L-ikbar 1
L-ikbar lag 2
lag huwa 1
ta’ Sestroretsky 1
Sestroretsky Razliv 1
Razliv fit-Tramuntana, 1
fit-Tramuntana, segwit 1
ta’ Lakhtinsky 1
Lakhtinsky Razliv, 1
Razliv, il-Lagi 1
ta’ Suzdal 1
Suzdal u 1
lagi oħra 1
iżgħar. L-ikbar 1
lag tal-ilma 1
ħelu fl-arċipelagu, 1
fl-arċipelagu, Laguna 1
Laguna El 1
El Junco, 1
Junco, tinsab 1
tinsab fil-partijiet 1
fil-partijiet għoljin 1
għoljin tal-gżira. 1
tal-gżira. L-ikbar 1
L-ikbar numru 1
xfar ta' 1
graf sempliċi 1
sempliċi allura 1
allura hu 1
hu jekk 1
orjentat u 1
jekk hu 1
hu orjentat, 1
orjentat, fejn 1
hu n-numru 1
ta' vertiċi. 1
vertiċi. L-ikbar 1
L-ikbar rebħa 3
għamlet il-Latvja 1
kontra l-Litwanja, 1
l-Litwanja, meta 1
meta fit-30 1
Mejju 1935, 1
1935, it-tim 1
it-tim Latvjan 1
Latvjan skurja 1
skurja sitt 1
gowls (Latvja 1
(Latvja 6 1
6 - 1
- 1 1
1 Litwanja). 1
Litwanja). L-ikbar 1
dan it-tim, 1
it-tim, li 1
bħala ir-Rode 1
ir-Rode Duivels 1
Duivels (Xjaten 1
(Xjaten Ħomor), 1
Ħomor), għamilha 1
għamilha kontra 1
t-tim Afrikan 1
Afrikan taż- 1
taż- L-ikbar 1
rebħa wettaqha 1
wettaqha meta 1
l- L-ikbar 1
L-ikbar rivali 1
rivali tal-Ħamrun 1
tal-Ħamrun kienu 1
kienu l-ġirien 1
l-ġirien tal- 1
tal- L-ikbar 1
L-ikbar rivalità 1
rivalità ta' 1
United diffiċli 1
diffiċli tiġi 2
tiġi definita. 1
definita. L-ikbar 1
L-ikbar sehem 1
sehem tiegħu 1
tiegħu b'risq 1
b'risq il-Malti 1
il-Malti kien 1
kien fit-tfassil 1
fit-tfassil tal-ortografija 1
tal-ortografija Maltija 1
Maltija – 1
fiha għenu 1
għenu Ġanni 1
Ġanni Vassallo, 1
Vassallo, bil-ktieb 1
bil-ktieb Tagħrif 1
il-Kitba Maltija 1
ħareġ fl-1924. 1
fl-1924. L-ikbar 1
L-ikbar sodisfazzjon 1
sodisfazzjon għal 1
għal Nesta 1
Nesta waslet 1
waslet fis-sena 1
kemm il-kampjonat 1
il-kampjonat kif 1
ukoll il-Coppa 1
il-Coppa Italia. 1
Italia. L-ikbar 1
L-ikbar taħbit 1
taħbit il-moħħ 1
il-moħħ li 1
kellu kien 1
kien għall-fqar. 1
għall-fqar. L-ikbar 1
L-ikbar territorju 1
territorju huwa 1
huwa okkupat 1
okkupat mill-intrapriżi 1
mill-intrapriżi industrijali. 1
industrijali. L-ikbar 1
L-ikbar u 1
l-eqdem hija 1
Gejtanu, mwaqqfa 1
mwaqqfa fl-1875. 1
fl-1875. L-ikbar 1
L-ikbar wieħed 1
wieħed fosthom 1
fosthom huwa 1
huwa l-Kompartiment 1
l-Kompartiment ta’ 1
ta’ Martel 1
Martel b’volum 1
b’volum ta’ 1
ta’ 2.2 1
2.2 miljun 1
metru kubiku 1
kubiku u 1
l-ikbar kompartiment 1
kompartiment ta’ 1
skopert fl-Ewropa 1
mill-ikbar fid-dinja. 1
fid-dinja. L-ikel 1
L-ikel ipprojbit 1
ipprojbit kien 1
jinkludi l-laħam 1
l-laħam tal-majjal, 1
tal-majjal, l-annimali 1
l-annimali karnivori 1
karnivori u 1
u t-tjur 1
t-tjur (il-laħam 1
(il-laħam tal-falkuni, 1
tal-falkuni, tal-astuni 1
tal-astuni jew 1
jew tad-daqquqa 1
tad-daqquqa tat-toppu), 1
tat-toppu), il-laħam 1
il-laħam tas-sriep 1
tas-sriep u 1
u l-laħam 1
l-laħam taż-żrinġ. 1
taż-żrinġ. Li 1
Li kieku 3
kieku (ipotetikament) 1
(ipotetikament) iż-żona 1
iż-żona tas-sors 1
tas-sors tar-ramel 1
tar-ramel lejn 1
lejn il-Lbiċ 1
il-Lbiċ kellha 1
kellha tinqata’ 1
tinqata’ għaliha, 1
għaliha, pereżempju 1
pereżempju bil-kostruzzjoni 1
bil-kostruzzjoni ta’ 1
xi moll 1
moll u 1
u port 2
port kbir, 1
kbir, l-istmu 1
l-istmu jispiċċa 1
jispiċċa jittiekel 1
jittiekel bl-erożjoni 1
bl-erożjoni u 1
eventwalment jisparixxi. 1
jisparixxi. Li 1
kieku kellna 1
mmorru ftit 1
ftit lejn 1
it-tramuntana tad-Dorsali 1
tad-Dorsali għandna 1
għandna nsibu 1
nsibu t-Tell,reġjun 1
t-Tell,reġjun li 1
minn għoljien 1
għoljien baxxi 1
u pjanuri, 1
pjanuri, estenzjoni 1
estenzjoni tal-muntanji 1
li tibqa' 1
tibqa' sejra 2
sejra sal-punent 1
sal-punent tal-Alġerija. 1
tal-Alġerija. Li 1
kieku l-HRT 1
l-HRT kien 1
membru tal-EBU 1
tal-EBU fil-ħin 1
fil-ħin għall-festival, 1
għall-festival, il-kanzunetta 1
il-kanzunetta Kroata 1
Kroata kienet 1
tkun mill-grupp 1
mill-grupp Magazin 1
Magazin "Aleluja". 1
"Aleluja". Li 1
Li kienu 1
kienu fin-nofs 1
fin-nofs tal-klassifika 1
tal-klassifika sat-tieni 1
sat-tieni taqsima 1
taqsima tal-1930, 1
tal-1930, Wacker 1
Wacker saru 1
saru l-aqwa 1
tim fl-1940ijiet 1
fl-1940ijiet u 1
u l-1950ijiet, 1
l-1950ijiet, li 1
rebħu d-Double 1
d-Double fl-1947 1
fl-1947 u 1
il-kampjonat bħala 1
bħala runners-up 1
runners-up tmiem 1
tmiem darbiet 1
bejn l-1940 1
l-1940 u 1
u l-1956. 1
l-1956. L-Iklin 1
L-Iklin hu 2
hu verament 1
verament raħal 1
raħal ġdid 1
ġdid fil-qalba 1
fil-qalba ta' 2
Malta. L-Iklin 1
villaġġ modern 1
modern fiċ-ċentru 1
ta' L-iktar 2
L-iktar baħar 1
baħar fil-viċinanzi 1
fil-viċinanzi li 1
hawn fil-Belt 1
fil-Belt fejn 1
l-inħawi huwa 1
bħala l-Fossa, 1
l-Fossa, magħruf 1
bħala l-Port 1
l-Port Lhudi, 1
jew bl-Ilsien 1
bl-Ilsien Ingliż 1
Ingliż bħala 1
bħala Jews 1
Jews Sally 1
Sally Port. 1
Port. L-iktar 1
L-iktar belt 1
ta 'Kherson 1
'Kherson illum 1
illum kienet 1
kienet fit-tarf 1
fit-tarf ta' 2
ta' Sevastopol. 1
Sevastopol. L-iktar 1
L-iktar biċċiet 1
biċċiet magħrufa 1
sew tal-ħajt 1
tal-ħajt inbnew 1
inbnew mid-dinastija 1
mid-dinastija Ming 1
Ming (1368-1644). 1
(1368-1644). L-iktar 1
L-iktar binjiet 1
importanti kienu 1
kienu t-Tempju 1
t-Tempju ta' 1
ta' Hera, 1
Hera, it-Tempju 1
Żeus, il-Pelopion 1
il-Pelopion u 1
ż-żona tal-artal 1
tal-artal il-kbir 1
il-kbir ta’ 1
Żeus, fejn 1
offruti l-ikbar 1
l-ikbar sagrifiċċji. 1
sagrifiċċji. L-iktar 1
L-iktar bliet 1
importanti huma: 1
huma: Sciacca, 1
Sciacca, Canicatti, 1
Canicatti, Favara, 1
Favara, Licata, 1
Licata, Il-port 1
ta' Empedocle 1
Empedocle u 1
l-belt Kapitali 1
Kapitali li 1
li tipposjedi 1
tipposjedi l-isem 1
l-isem tal-provinċija 1
tal-provinċija stess, 1
stess, Agrigento. 1
Agrigento. L-iktar 1
L-iktar ċirku 1
ċirku reċenti 1
skopert huwa 1
huwa G, 1
G, huwa 1
huwa dejjaq, 1
dejjaq, xi 1
xi 8,000 1
8,000 km 1
km (5,000mil). 1
(5,000mil). L-iktar 1
L-iktar dixxiplu 1
dixxiplu influwenti 1
ta' Żenone 1
Żenone kien 1
kien Krisippu, 1
Krisippu, li 1
responsabbli tal-iffurmar 1
tal-iffurmar ta' 1
jissejjaħ Stojċiżmu. 1
Stojċiżmu. L-iktar 1
L-iktar dramm 1
baqa' sinonimu 1
sinonimu ma' 1
ma' Diacono 1
kien it-teledramm 1
it-teledramm Il-Madonna 1
taċ-Ċoqqa li 1
TVM fl-1979, 1
fl-1979, black 1
and white. 1
white. L-iktar 1
L-iktar element 1
element komuni 1
huwa l-ossiġnu, 1
l-ossiġnu, segwit 1
segwit mis-sodju 1
mis-sodju u 1
l- L-iktar 2
L-iktar elezzjonijiet 1
elezzjonijiet riċenti 1
riċenti għall-Parlament 1
għall-Parlament Ewropew 1
Ewropew kienu 1
L-iktar enċiklopedija 1
enċiklopedija popolari 1
popolari tal-Era 1
tal-Era Karolingjana 1
Karolingjana kienet 1
kienet id-De 1
id-De universo 1
universo jew 1
jew De 1
De rerum 1
rerum naturis 1
naturis ta’ 1
ta’ Rabanus 1
Rabanus Maurus, 1
Maurus, miktuba 1
miktuba madwar 1
is-sena 830; 1
830; din 1
fuq Etymologiae. 1
Etymologiae. L-iktar 1
L-iktar evidenza 1
bikrija ta’ 1
ta’ bini 2
bini fis-sit 1
fis-sit tmur 1
lura għall-ħabta 1
għall-ħabta tas-600 1
tas-600 Q.K. 1
Q.K. Dak 1
iż-żmien l-Iskiludjani, 1
l-Iskiludjani, l-alleati 1
l-alleati tal-Pisatani, 1
tal-Pisatani, bnew 1
bnew it-Tempju 1
ta’ Hera. 1
Hera. L-iktar 1
L-iktar eżempju 1
eżempju famuż 1
famuż huwa 1
huwa l-Kappella 1
l-Kappella Iberika. 1
Iberika. L-iktar 1
L-iktar ġrajja 1
ġrajja importanti 1
fl- L-iktar 1
L-iktar ġurnata 1
ġurnata importanti 1
importanti tas-sena 1
tas-sena matul 1
matul it-tmexxija 1
kienet għeluq 1
għeluq snin, 1
snin, is-26 1
Jannar, ġurnata 1
ġurnata li 3
rat lill-istampa 1
lill-istampa Rumena 1
Rumena timtela 1
timtela b'tifħir 1
b'tifħir lejh. 1
lejh. L-iktar 1
L-iktar importanti, 1
importanti, ir-Re 1
ir-Re jrid 1
ikun leali 1
lejn l-Iskozja 1
l-Iskozja qabel 1
qabel l-interessi 1
l-interessi tiegħu. 1
tiegħu. L-iktar 1
L-iktar insedjamenti 1
insedjamenti Griegi 1
Griegi bikrin 1
bikrin ġew 1
stabbiliti fiż-żona 1
Napli fl-ewwel 1
fl-ewwel millenju 1
Q.K. Baħħara 1
Baħħara mill-gżira 1
mill-gżira Griega 1
Rodi stabbilew 1
stabbilew port 1
port kummerċjali 1
kummerċjali żgħir 1
żgħir imsejjaħ 1
imsejjaħ Partenope 1
Partenope (Παρθενόπη, 1
(Παρθενόπη, li 1
tfisser “Għajnejn 1
“Għajnejn Puri”, 1
Puri”, u 1
u Sirena 1
Sirena fil- 1
fil- L-iktar 1
L-iktar iskrizzjoni 1
iskrizzjoni magħrufa 1
magħrufa ssemmi 1
ssemmi lil 1
lil Ukondayu 1
Ukondayu Kazufusa, 1
Kazufusa, li 1
li ċċelebra 2
ċċelebra s-Sena 1
s-Sena l-Ġdida 1
l-Ġdida tal-Khmer 1
tal-Khmer f’Angkor 1
f’Angkor Wat 1
Wat fl-1632. 1
fl-1632. L-iktar 1
L-iktar karatteristika 1
karatteristika spettakolari 1
spettakolari hija 1
hija l-koppla 1
l-koppla tal-irħam 1
tal-irħam fuq 1
fuq il-qabar. 1
il-qabar. L-iktar 1
L-iktar kollegament 1
kollegament rapidu 1
rapidu bit-triq 1
bit-triq mit-Tramuntana 1
mit-Tramuntana san-Nofsinhar 1
san-Nofsinhar fi 1
ħdan il-Kroazja, 1
il-Kroazja, ir-rotta 1
ir-rotta A1 1
A1 Żagreb-Split 1
Żagreb-Split tgħaddi 1
tgħaddi madwar 1
50 km 1
km fil-Punent 1
fil-Punent tal-park 1
b’hekk tevita 1
tevita ż-żona 1
ż-żona protetta. 1
protetta. L-iktar 1
L-iktar kritika 1
tingħata hi 1
kif l-għotja 1
tal-premju ma 1
minħabba l-merti 1
l-merti tar-rebbieħ 1
tar-rebbieħ imma 1
imma għall-"kumdita" 1
għall-"kumdita" politika 1
dan tal-aħħar, 1
tal-aħħar, sakemm 1
sakemm twassal 1
twassal sabiex 1
sabiex il-Premju 1
Nobel isir 1
wieħed politiku. 1
politiku. L-iktar 1
L-iktar li 3
hija ikkonċentrata 1
ikkonċentrata hija 1
hija fl-Afrika 1
fl-Afrika tal-Punet: 1
tal-Punet: Guinea, 1
Guinea, Sierra 1
Sierra Leone 1
Leone u 2
u Liberja. 1
Liberja. L-iktar 1
li tpenġa 1
tpenġa hu 1
hu bħala 1
żagħżugħ sabiħ, 1
sabiħ, kważi 1
dejjem bla 1
bla leħja, 1
leħja, u 1
u b'lira 1
b'lira jew 1
jew b'qaws 1
b'qaws f'idejh. 1
f'idejh. L-iktar 1
wasal qrib 2
qrib li 2
il-kompetizzjoni Ewropea 1
kien fl-2003 1
fl-2003 fejn 1
fejn ma' 1
Madrid wasal 1
wasal sas-semifinali 1
sas-semifinali imma 1
minn Juventus. 1
Juventus. L-iktar 1
L-iktar magħrufa 1
kienu l-World 1
l-World Book 1
Book u 1
u Funk 1
Funk & 1
& Wagnalls. 1
Wagnalls. L-iktar 1
L-iktar massa 1
art fil-qrib 1
fil-qrib hija 1
dik tal-Ekwador 1
tal-Ekwador kontinentali. 1
kontinentali. L-iktar 1
L-iktar mili 1
mili popolari 1
popolari huwa 1
huwa l-patata 1
l-patata maxx, 1
maxx, imma 1
imma ssib 1
ssib ukoll 1
ukoll ragout 1
ragout u 1
u millieġ. 1
millieġ. L-iktar 1
L-iktar mini 1
tal-ilma popolari 1
popolari x’aktarx 1
dawk f’Ta’ 2
f’Ta’ Kandja, 2
Kandja, iżda 1
iżda dawk 1
Bakkja, għalkemm 1
għalkemm inqas 1
inqas magħrufin, 1
magħrufin, probabbli 1
probabbli huma 1
iktar sbieħ 1
sbieħ minħabba 1
minħabba l-istat 1
l-istat naturali 1
tagħhom. L-iktar 1
L-iktar mudell 1
mudell popolari 1
rota - 1
l-iktar vettura 1
vettura popolari 1
fid-dinja - 1
- hi 1
hi ċ- 1
ċ- L-iktar 1
L-iktar opri 1
opri magħrufa 1
huma t-Twelid 1
t-Twelid ta’ 1
ta’ Venere 1
u r-Rebbiegħa 1
r-Rebbiegħa (bit- 1
(bit- L-iktar 1
L-iktar partiti 1
partiti mportanti 1
mportanti għat-tim 1
l-Ukrajna jintlagħbu 1
jintlagħbu fl-"Olimpiysky 1
fl-"Olimpiysky National 1
National Sports 1
Sports Complex" 1
Complex" fi 1
fi Kyiv, 1
Kyiv, li 1
hu l-grawnd 1
ta' Dynamo 1
Dynamo Kyiv 1
Kyiv (li 1
(li preżentament 1
preżentament jintuża' 1
jintuża' għall-partiti 1
għall-partiti mportanti 1
mportanti ta' 1
ta' l-Ewropa). 1
l-Ewropa). L-iktar 1
L-iktar piramida 1
piramida riċenti 1
skoperta kienet 1
ta' Sesheshet 1
Sesheshet f'Saqqara, 1
f'Saqqara, omm 1
omm il-faraon 1
il-faraon Teti 1
Teti tas-Sitt 1
tas-Sitt Dinastija, 1
Dinastija, imħabbra 1
imħabbra fil-11 1
2008. L-iktar 1
L-iktar plejer 2
plejer femminili 2
li rebħitu 2
rebħitu ta' 1
età matura 1
matura kienet 1
kienet Hamm, 1
Hamm, li 1
rebħet fis-sena 1
2000 ta' 1
u l-iżgħar 3
femminili kienet 1
kienet Marta 1
Marta li 1
rebħitu fis-sena 1
2006 f'età 1
sena (imma 1
(imma kienet 1
kienet seba' 1
seba' xhur 2
xhur iktar 1
minn Ronaldo 1
Ronaldo fl-1996). 1
fl-1996). L-iktar 1
għamel apparenzi 1
apparenzi mal-klabb 1
huwa Bernard 1
Bernard Voorhoof 2
Voorhoof b'61 1
b'61 dehra 1
dehra għall- 2
għall- L-iktar 1
L-iktar plejers 1
plejers rinomati 1
rinomati minn 1
it-tim jinkludu 1
jinkludu lill-kaptan 1
lill-kaptan Ryan 1
Ryan Nelsen, 1
Nelsen, difensur 1
L-iktar prominenti 1
prominenti kien 1
kien sett 1
ta’ skieken 1
skieken ċerimonjali 1
ċerimonjali tal-Inka 1
tal-Inka tas-seklu 1
15. Dawn 1
magħmulin mill-bronż 1
mill-bronż bil-bismut 1
bil-bismut u 1
l-iktar artefatt 1
artefatt antika 1
antika magħmul 1
din il-liga. 1
il-liga. L-iktar 1
L-iktar proponent 1
proponent magħruf 1
magħruf tagħha 1
kien Ċiċerun. 1
Ċiċerun. L-iktar 1
L-iktar pubblikazzjoni 1
pubblikazzjoni riċenti 1
riċenti tiegħu 1
hija l-bijografija 1
l-bijografija ta’ 1
ta’ Eugenio 1
Eugenio Borg, 1
Borg, katekist 1
katekist Malti 1
Ġenerali tas- 1
tas- L-iktar 1
L-iktar punt 2
punt fit-Tramuntana 1
fit-Tramuntana jinsab 1
ħdejn Hammerfest 1
Hammerfest fin-Norveġja 1
fin-Norveġja u 2
punt fin-Nofsinhar 1
fin-Nofsinhar jinsab 1
ħdejn il-Baħar 1
l-Iswed fl-Ukrajna. 1
fl-Ukrajna. L-iktar 1
jinsab fit-tramuntana 1
fit-tramuntana tad-Danimarka 1
huwa Skagen 1
Skagen (il-bajja 1
(il-bajja tat-tramuntana 1
tat-tramuntana li 1
ta' Skaw) 1
Skaw) fil-latitudni 1
ta' 57° 1
57° 45' 1
45' 7'. 1
7'. L-iktar 1
L-iktar reġjun 1
reġjun imħatteb 1
imħatteb jinsabu 1
jinsabu l-aktar 1
l-aktar postijiet 1
postijiet ħorox 1
ħorox tat-terran 1
tat-terran tal-iSkozja, 1
tal-iSkozja, li 1
jinkludi l-aktar 1
l-aktar post 1
post għoli 1
għoli Ben 1
Ben Nevis, 1
Nevis, 1344 1
1344 metru, 1
metru, (4,409 1
(4,409 pied). 1
pied). L-iktar 1
L-iktar skoperta 1
skoperta notevoli 1
notevoli kienet 1
dik tal-Mara 1
tal-Mara r-Rieqda, 1
r-Rieqda, figurina 1
figurina tat-tafal 1
tat-tafal li 1
tirrappreżenta alla 1
alla materna 1
materna jew 1
jew tal-fertilità 1
tal-fertilità u 1
issa tinsab 1
tinsab fil-Mużew 1
tal-Arkeoloġija. L-iktar 1
L-iktar solitarju, 1
solitarju, l-aktar 1
l-aktar żvantaġġuż 1
żvantaġġuż u 1
u l-mewt, 1
l-mewt, f'idejh, 1
f'idejh, irċivew 1
irċivew il-kompassjoni 1
il-kompassjoni mingħajr 1
mingħajr kundanna, 1
kundanna, ibbażata 1
fuq reverenza 1
reverenza għall-bniedem. 1
għall-bniedem. L-iktar 1
L-iktar speċi 1
endemika famuża 1
famuża huwa 1
huwa l-isponsun 1
l-isponsun vampir, 1
vampir, li 1
jgħix parzjalment 1
parzjalment bis-saħħa 1
bis-saħħa tad-demm 1
tad-demm ta’ 1
għasafar oħra 1
li jnaqqar 1
jnaqqar b’munqaru. 1
b’munqaru. L-iktar 1
L-iktar spjegazzjoni 1
spjegazzjoni plawsibbli 1
plawsibbli għal 1
hi l-Gwerra 1
ta' Tmenin 1
Tmenin Snin 1
Snin fl-Olanda. 1
fl-Olanda. L-iktar 1
L-iktar struttura 2
struttura għolja 1
għolja fil-forti 1
fil-forti hija 1
hija Burj 1
Burj A'Rih 1
A'Rih (it-torri 1
(it-torri tar-riħ). 1
tar-riħ). L-iktar 1
għadha teżisti 3
llum hija 1
hija l-Palazz 1
tal-Faċċetti li 1
tlesta fl-1491 1
fl-1491 u 1
fih it-tronijiet 1
it-tronijiet imperjali. 1
imperjali. L-iktar 1
L-iktar temperatura 1
temperatura baxxa 1
baxxa li 1
irreġistrata fl-Ajruport 1
fl-Ajruport Internazzjonali 2
Malta f’Ħal 1
f’Ħal Luqa 1
Luqa kienet 1
kienet 1.4 1
1.4 °C 1
°C (34.5 1
(34.5 °F) 1
°F) f’Jannar 1
f’Jannar 1981, 2
1981, u 1
l-ogħla temperatura 1
temperatura li 2
irreġistrata kienet 1
kienet 43.8 1
43.8 °C 1
°C (110.8 1
(110.8 °F) 1
°F) f’Awwissu 1
f’Awwissu 1999. 1
1999. L-iktar 1
L-iktar tifsira 1
tifsira bażika 1
bażika attwali 1
attwali tiddefinixxi 1
tiddefinixxi l-arti 1
l-arti bħala 1
attivitajiet speċifiċi 1
li jqanqlu 1
jqanqlu s-sensittività 1
s-sensittività fil-bnedmin. 1
fil-bnedmin. L-iktar 1
L-iktar varjazzjonijiet 1
varjazzjonijiet qawwija 1
qawwija fl-istaġun 1
fl-istaġun jidhru 1
jidhru fid-deżerti 1
fid-deżerti u 1
u l-ħelu. 1
l-ħelu. L-iktar 1
L-iktar vettura 1
vettura spazjli 1
spazjli reċenti 1
reċenti hija 2
hija l-Magellan 1
l-Magellan tan-Nasa 1
tan-Nasa Amerikana, 1
Amerikana, li 1
li rnexxilha 1
rnexxilha timmappa 1
timmappa 99% 1
99% ta' 1
wiċċ il-pjaneta. 1
il-pjaneta. L-iktar 1
L-iktar vulkani 1
vulkani komuni 1
fuq Venere 2
Venere huma 1
għandhom Għamla 1
Għamla kważi 1
kważi ċirkulari 1
ċirkulari (għat-tond). 1
(għat-tond). L-iktar 1
L-iktar waħda 1
waħda bikrija 1
bikrija tinstab 1
tinstab fin-navata, 1
fin-navata, filwaqt 1
t-tnejn l-oħra 1
wara jinstabu 1
jinstabu fl-antikamra 1
fl-antikamra tal-knisja. 1
tal-knisja. L-iktar 1
L-iktar xahar 1
xahar kiesaħ 1
kiesaħ hu 1
hu Jannar 1
Jannar b'temperatura 1
ta' 26.5 1
26.5 °C 1
°C (80 1
(80 °F) 1
l-iktar xahar 2
xahar sħun 1
sħun hu 1
Settembru b'temperatura 1
ta' 28.9 1
28.9 °C 1
°C (84 1
(84 °F). 1
°F). Li 1
Li kull 1
fid-dinja jagħti 1
jagħti l-libertà 1
l-libertà liċ-ċittadini 1
liċ-ċittadini kollha 1
jippromwovi l-progress 1
l-progress soċjali.” 1
soċjali.” Lil 1
Lil Anguissola 1
Anguissola tawha 1
tawha kwartier 1
kwartier fid-dar 1
fid-dar għaliha 1
fih studju 1
ħin għall-pittura. 1
għall-pittura. Lil 1
Lil Banquo 1
Banquo jgħidulu 1
jgħidulu li 2
hu missier 2
nisel ta' 1
ta' rejiet, 1
rejiet, għalkemm 1
nnifsu qatt 1
jkun re. 1
re. Lil 1
Lil Bassanio 1
u Antonio, 1
Antonio, id-Duka 1
id-Duka jgħidilhom 1
li jafulu 1
jafulu ħafna 1
ħafna gratitudni 1
gratitudni lill-imħallef 1
lill-imħallef żagħżugħ 1
joħroġ mal-korteġġjani 1
mal-korteġġjani tiegħu. 1
tiegħu. L-ilbies 1
L-ilbies għal-logħbiet 1
għal-logħbiet barra 1
darhom ħafna 1
minn flokk 1
flokk abjad, 1
abjad, xorts 1
kalzetti bojod, 1
bojod, imma 1
diversi eċċezzjonijiet. 1
eċċezzjonijiet. Lil 1
Lil dan 1
il-Konċilju nafu 1
nafu l-Kredu 1
l-Kredu ta’ 1
ta’ Niċea, 1
Niċea, li 1
li irribatta 1
irribatta it-tagħlim 1
it-tagħlim ta’ 1
ta’ Arju 1
t-tifsira tad-Divinità 1
tad-Divinità ta’ 1
l-Iben t’Alla. 1
t’Alla. Lil 1
Lil David 1
David irrappreżentah 1
irrappreżentah fil-mument 1
fil-mument ta' 1
qabel il-ġlieda 1
ma' Gulija, 1
Gulija, b'ħarsa 1
b'ħarsa mimljia 1
mimljia inċertezza, 1
inċertezza, personifikazzjoni 1
personifikazzjoni simbolika 1
simbolika tad-difiża 1
tad-difiża tal-belt 1
Firenze kontra 1
kontra l-għedewwa 1
l-għedewwa tagħha. 1
tagħha. Lil 1
Lil Frans 1
Sammut niftakru 1
niftakru meta 1
kont għadni 1
għadni student. 1
student. Lil 1
Lil hinn 1
hinn mill-fotosfera 1
mill-fotosfera hemm 1
hemm il-kromosfera-- 1
il-kromosfera-- bejn 1
bejn 2,000 1
2,000 u 1
u 10,000 1
10,000 km 1
km (1,200 1
(1,200 sa' 1
sa' 6,200 1
6,200 mil) 1
mil) wiesgħa--u 1
wiesgħa--u iżjed 1
barra mbagħad 1
mbagħad insibu 1
insibu l-atmosfera 1
l-atmosfera ta' 2
ta' barra, 1
barra, il-korona, 1
il-korona, li 1
eluf t' 1
t' eluf 1
ta' kilometri. 1
kilometri. Lil 1
Lil ibnu 1
ibnu tah 1
l-ewwel tagħlim 1
tagħlim fil-pittura, 1
fil-pittura, u, 1
u, qabel 3
qabel mewtu 1
mewtu fl-1494, 1
fl-1494, meta 1
Raffaello kellu 1
11-il sena, 2
sena, introduċieh 1
introduċieh għall-filosofija 1
għall-filosofija umanistika 1
umanistika tal-qorti. 1
tal-qorti. L-Ilijade 1
L-Ilijade hi 1
hi ambjentata 1
ambjentata fl-aħħar 1
fl-aħħar sena 2
sena tal-Gwerra 1
ta' Trojja. 1
Trojja. L-iljunfanti 1
L-iljunfanti Afrikani 1
Afrikani għandhom 1
widnejn ikbar 1
u dbabar 1
dbabar konkavi 1
konkavi filwaqt 1
l-iljunfanti Asjatiċi 1
Asjatiċi għandhom 1
widnejn iżgħar 1
u dahar 1
dahar konvessi 1
konvessi jew 1
jew ta 2
ta 'livell. 1
'livell. Lil 1
Lil Klement 1
VII ġietu 1
ġietu wkoll 1
wkoll l-idea 1
jibni librerija 1
librerija ġo 1
Firenze biex 1
jiġbor fiha 1
fiha l-kodiċi 1
l-kodiċi kollha 1
kollha tal-familja 1
u qabbad 1
lil Buonarroti 1
Buonarroti għal 1
il-proġett. Lill-anġli 1
Lill-anġli t'Alla 1
t'Alla kull 1
kull ġieħ 2
ġieħ u 2
u glorja 1
glorja għax 1
għax lilu 1
lilu jaqdu 1
jaqdu u 1
jagħtu qima, 1
qima, kull 1
u glorja." 1
glorja." Lill-Arċisqof 1
Lill-Arċisqof hu 1
hu kitiblu 1
kitiblu kliem 1
kliem simili. 1
simili. Lill-awtoritajiet 1
Lill-awtoritajiet Komunisti 1
Komunisti kien 1
jibgħatilhom ruxxmata 1
ruxxmata petizzjonijiet 1
petizzjonijiet biex 1
jinbnew seminarji 1
seminarji ġodda, 1
ġodda, knejjes 1
knejjes ġodda 1
isiru l-purċissjonijiet. 1
l-purċissjonijiet. Lill-Banda 1
Lill-Banda idoqq 1
idoqq marċ 1
marċ fit-toroq 1
fit-toroq filgħodu, 1
filgħodu, kienet 1
diġà xi 1
ħaġa kbira, 1
biżżejjed għal 4
għal David 1
David Gauci, 1
Gauci, Anthony 1
Anthony Camilleri 2
Camilleri Galea, 1
Galea, Anthony 1
Anthony Borg 1
u Rennie 1
Rennie Ciantar. 1
Ciantar. Lill-Galatin 1
Lill-Galatin biex 1
biex jinsisti 1
Kristu biss 1
huwa s-salvazzjoni 1
s-salvazzjoni wahdanija 1
wahdanija għan-Nisrani 1
għan-Nisrani li 1
li bil-qawwa 2
bil-qawwa ta’ 1
ta’ twemminu 1
twemminu huwa 1
huwa hieles. 1
hieles. Lill-ġenituri 1
Lill-ġenituri tal-vittmi 1
tal-vittmi qallhom 1
hu jagħraf 1
jagħraf “kemm 1
“kemm intom 1
intom diżappuntati 1
diżappuntati fil-fond 1
fil-fond meta 1
meta tafu 1
tafu bil-ħwejjeġ 1
bil-ħwejjeġ tal-waħx 1
tal-waħx li 1
ġraw f’dak 1
li messu 1
messu kien 1
kien l-ambjent 1
l-ambjent l-iżjed 1
l-iżjed żgur.” 1
żgur.” Lill-Korintin 1
Lill-Korintin biex 1
ma jithalltux 1
jithalltux ma’ 1
ma’ nies 1
nies medhija 1
medhija fil-vizzju, 1
fil-vizzju, ma 1
ma jinqasmux 1
jinqasmux f’partiti 1
f’partiti bejniethom 1
biex iwiegeb 1
iwiegeb għal 1
diversi kwistjonijiet 1
kwistjonijiet prattiċi 1
l-istess Korintin 1
Korintin talbuh 1
talbuh jagħtihom 1
jagħtihom kelma 1
kelma fuqhom 1
fuqhom ma’ 1
ma’ ittra 1
kienu bagħtu 1
bagħtu ma’ 1
ma’ Stefana, 1
Stefana, Akajku 1
Akajku u 1
u Fortunat. 1
Fortunat. Lill-maħbuba 1
Lill-maħbuba mbegħda 1
mbegħda (An 1
(An die 1
die ferne 1
ferne Geliebte, 1
Geliebte, 1815-1816), 1
1815-1816), fuq 1
fuq il-poeżiji 1
il-poeżiji ta' 1
ta' Alois 1
Alois Jeitteles. 1
Jeitteles. Lill-Prefett 1
Lill-Prefett ħadlu 1
ħadlu kemm 1
kemm sab 1
sab nies 1
nies foqra, 1
foqra, xjuħ 1
u morda. 1
morda. Lill-Prokura 1
Lill-Prokura ta' 1
Palermo, Sangiorgi 1
Sangiorgi bagħthilha 1
bagħthilha rapport 1
rapport ta' 1
ta' 485 1
485 paġna 1
fih mappa 1
mappa tal-organizzazzjoni 1
tal-organizzazzjoni tal-mafja 1
tal-mafja ta' 1
Sqallija b'total 1
ta' 280 1
280 "uomo 1
"uomo d'onore". 1
d'onore". L-illuminazzjoni 1
L-illuminazzjoni naturali 1
il-lejl hija 1
mogħtija permezz 1
permezz tal-kumbinazzjoni 1
tal-kumbinazzjoni diversa 1
diversa ta' 1
ta' dwal 1
dwal li 1
li jdawlu 1
jdawlu lill-univers 1
lill-univers b'mod 1
assolut u 1
u kontinwu. 1
kontinwu. L-illustrazzjonijiet 1
L-illustrazzjonijiet ta' 1
fuq il-qoxra 2
il-qoxra u 2
ġewwa l-ktieb 1
l-ktieb huma 1
xogħol l-illustratriċi 1
l-illustratriċi Lisa 1
Lisa Falzon. 1
Falzon. Lil 1
Lil Macduff 1
Macduff isemmilu 1
isemmilu l-kwalitajiet 1
l-kwalitajiet negattivi 1
negattivi tiegħu 1
tiegħu bħall-għatx 1
bħall-għatx għall-poter 1
għall-poter personali 1
u t-temperament 1
t-temperament vjolenti, 1
vjolenti, żewġ 1
żewġ karatteristiċi 1
kellu ukoll 1
ukoll Macbeth. 1
Macbeth. L-ilma 1
L-ilma għamlu 1
għamlu invulnerabbli, 1
invulnerabbli, iżda 1
iżda l-għarqub 1
l-għarqub tiegħu 1
tiegħu baqa' 2
baqa' niexef 1
sar id-dgħjufija 1
id-dgħjufija tiegħu. 1
tiegħu. L-ilma 1
L-ilma jiġi 1
jiġi mineralizzat 1
mineralizzat b’mod 1
b’mod sinifikanti, 1
jiġi ssaturat 1
ssaturat ferm 1
ferm bil-kalċju 1
bil-kalċju u 1
u bl-idroġenukarbonat 1
bl-idroġenukarbonat tal-manjeżju. 1
tal-manjeżju. L-ilma 1
L-ilma mferra' 1
mferra' fit-triq 1
fit-triq ta' 2
ta' l-islitta, 1
l-islitta, li 1
li l-Eġitoloġisti 1
l-Eġitoloġisti ilhom 1
ilhom miċħuda 1
miċħuda bħala 1
bħala ritwali, 1
ritwali, iżda 1
issa kkonfermata 1
kkonfermata bħala 1
bħala fattibbli, 1
fattibbli, serva 1
iżid l-ebusija 1
l-ebusija tar-ramel, 1
tar-ramel, u 2
x'aktarx naqqas 1
naqqas b'50% 1
b'50% il-forza 1
il-forza meħtieġa 1
biex titmexxa 1
titmexxa l-istatwa. 1
l-istatwa. Lil 1
Lil martu 1
'l uliedu, 1
uliedu, Vermeer 1
Vermeer ħallilhom 1
ħallilhom ftit 1
ftit flus 1
ħafna dejn. 1
dejn. Lil 1
Lil oħtu 1
oħtu kien 2
kien iħobbha 3
iħobbha ħafna 1
u mewtha 1
mewtha ġabitlu 1
ġabitlu ħafna 1
ħafna niket 1
niket u 1
u tbatija. 1
tbatija. Lil 1
Lil ommu, 1
ommu, Borsellino 1
Borsellino spiss 1
kien iżurha, 1
iżurha, u 1
kien jiftiehem 1
jiftiehem magħha 1
magħha bit-telefon. 1
bit-telefon. Lil 1
Lil ommu 1
ommu għall-ewwel 1
għall-ewwel qalulha 1
qalulha li 1
kien iddaħħal 1
iddaħħal l-isptar 1
għax marad. 1
marad. Lil 1
Lil San 1
Gejtanu għażlu 1
bħala l-Protettur 1
l-Protettur tas-safa 1
tas-safa għas-soċji 1
għas-soċji tal-għaqda 1
tal-għaqda tiegħu, 1
tiegħu, il- 1
il- L-Ilsien 1
L-Ilsien Latin 1
Latin huwa 1
membru mis-sottofamilja 1
mis-sottofamilja Italika 1
Italika tal-lingwi 1
Indo-Ewropej. L-ilsien 1
L-ilsien nazzjonali, 1
nazzjonali, id-Daniż, 1
id-Daniż, għandu 1
għandu konnessjoni 1
konnessjoni diretta 1
diretta mal-Iżvediż 1
mal-Iżvediż u 1
u man-Norveġiż. 1
man-Norveġiż. Lil 1
Lil Teresa 1
Teresa kulħadd 1
iħobbha mill-kbir 1
mill-kbir saż-żgħir. 1
saż-żgħir. Lilu 1
Lilu biss 1
għandna nqimu 1
nqimu u 1
u naqdu 1
naqdu u 1
u nħobbu 1
nħobbu b’qalbna 1
b’qalbna kollha. 1
kollha. Lil 1
Lil uliedu 1
uliedu għallimhom 1
għallimhom it-talb 1
it-talb u 2
u l-katekiżmu 1
l-katekiżmu iżda 1
kien Kattoliku 1
Kattoliku ferventi 1
ferventi u 1
diversi tfal 1
tfal oħra 1
oħra illeġittimi. 1
illeġittimi. L-Imblokk 1
L-Imblokk Kontinentali 1
Kontinentali ħadmet 1
bħala boomerang 1
boomerang għal 1
għal Napuljun. 1
Napuljun. L-imblokk 1
L-imblokk ma 1
tantx niżel 1
niżel tajjeb 1
tajjeb min-nazzjonijiet 1
min-nazzjonijiet "alleati" 1
"alleati" ma' 1
ma' Napuljun 1
Napuljun u 3
il-fattur ikkontribwixxa 1
ikkontribwixxa biex 1
inaqqas dawk 1
dawk favur 1
favur il-politika 1
u lejh 1
lejh stess. 1
stess. Limbombe 1
Limbombe jilgħab 1
regolarment mat-Tim 1
mat-Tim nazzjonali 1
taħt id-19-il 1
id-19-il sena. 1
sena. Limburgu 1
Limburgu hi 1
hi provinċja 1
provinċja moderna 1
moderna tal-Fjandri, 1
tal-Fjandri, li 1
tliet sotto-diviżjonijiet 1
sotto-diviżjonijiet politiċi 1
kulturali prinċipali 1
tal- Limburgu 1
Limburgu tinsab 1
tinsab fil-punent 1
fil-punent tax-xmara 1
tax-xmara Meuse 1
Meuse (Olandiż 1
(Olandiż Maas), 1
Maas), hi 1
hi għandha 1
ma' provinċja 1
provinċja bl-istess 1
isem Limburg 1
Limburg li 1
tinsab fl- 1
fl- L-Imġarr 1
L-Imġarr huwa 2
huwa belt 1
port fix-Xlokk 1
fix-Xlokk ta’ 1
ta’ L-Imġarr 1
huwa kkollegat 1
kkollegat bis-servizzi 1
bis-servizzi tal-laneċ 1
tal-laneċ maċ-Ċirkewwa, 1
maċ-Ċirkewwa, Malta 1
u mal-gżira 1
mal-gżira ta’ 1
ta’ L-imġiba 1
L-imġiba kaotika 1
kaotika tas-sistemi 1
tas-sistemi dinamiċi, 1
dinamiċi, li 1
li l-formolazzjoni 1
l-formolazzjoni matematiċi 1
matematiċi tagħhom 1
tagħhom tista' 1
ta' kumplessità 1
kumplessità kbira 1
u teħtieġ 1
teħtieġ l-użu 2
l-użu tal-kompjuters, 1
tal-kompjuters, instabet 1
instabet f’ħafna 1
f’ħafna u 1
u oqsma 1
oqsma differenti, 1
fosthom il-bijoloġija 1
il-bijoloġija u 1
l-ekonomija. L-imġiba 1
L-imġiba qabel 1
qabel it-tgħammir 1
it-tgħammir tinkludi 1
tinkludi għaqda 1
għaqda akbar 1
aktar fil-qrib 1
fil-qrib bejn 1
bejn ir-raġel 1
ir-raġel u 1
u l-mara. 1
l-mara. L-imħabba 1
L-imħabba lejn 2
l-imħabba għall-ġustizzja 1
għall-ġustizzja tawh 1
tawh dik 1
dik l-ispinta 1
l-ispinta ġewwinija 1
ġewwinija li 1
li ġegħlitu 1
ġegħlitu jsir 1
jsir maġistrat 1
maġistrat bla 1
ma jittraskura 1
jittraskura d-doveri 1
d-doveri tiegħu 1
lejn il-familja. 1
il-familja. L-imħabba 1
il-palk nibtet 1
nibtet fiha 1
fiha t’età` 1
t’età` żgħira, 1
żgħira, għax 1
għax il-familja 1
il-familja kollha 2
kienu jirreċtaw. 1
jirreċtaw. L-imħabba 1
L-imħabba li 1
kellu r-Rokokò 1
r-Rokokò għall-ingann 1
għall-ingann wassal 1
Franza jiżdied 1
jiżdied l-apprezzament 1
l-apprezzament għal-pittura 1
għal-pittura ta' 1
ta' trompe 1
trompe l'oeil 1
l'oeil (Franċiż: 1
(Franċiż: "qerq 1
"qerq il-għajn"). 1
il-għajn"). L-imħabba 1
L-imħabba tibqa’ 1
tibqa’ dejjem 1
dejjem meħtieġa: 1
meħtieġa: l-ebda 1
liġi tal-Istat, 1
tal-Istat, ġusta 1
ġusta kemm 1
tkun ġusta, 1
ġusta, ma 1
ma tista’ 1
tista’ teħdielha 1
teħdielha postha. 1
postha. L-imħabba 1
L-imħabba tiegħu 1
tiegħu għall-qtatas 1
għall-qtatas hi 1
hi pjuttost 1
pjuttost magħrufa.” 1
magħrufa.” L-Imħallef 1
L-Imħallef Agius 1
Agius serva 1
serva fil-Kamra 1
fil-Kamra tal-Appelli 1
tal-Appelli tat-Tribunal 1
tat-Tribunal Kriminali 1
Internazzjonali tal-Ġnus 2
Magħquda għall-ex-Jugoslavja 1
għall-ex-Jugoslavja (ICTY) 1
(ICTY) kif 1
ukoll tat-Tribunal 1
tat-Tribunal Internazzjonali 1
Magħquda għar-Rwanda 1
għar-Rwanda (ICTR). 1
(ICTR). L-imħallef 1
L-imħallef ħaraq 1
ħaraq waħda 1
waħda mid-disinji 1
mid-disinji fuq 1
fuq xemgħa 1
xemgħa fil-qorti 1
fil-qorti stess, 1
stess, imma 2
billi Schiele 1
Schiele diġà 1
għamel wieħed 1
għoxrin ġurnata 2
ġurnata maqful, 1
maqful, tah 1
tah sentenza 1
ta’ tlett 1
ijiem il-ħabs 1
il-ħabs biss. 1
biss. L-Imħallef 1
L-Imħallef Joseph 1
Joseph Azzopardi 1
Azzopardi (Isla, 1
(Isla, 1955) 1
1955) huwa 1
l-Prim Imħallef 1
Imħallef fil-Qrati 2
fil-Qrati ta' 1
Malta. L-imħuħ 1
L-imħuħ tal-mammiferi 1
tal-mammiferi kollha 1
għandhom in-neokortiċi, 1
in-neokortiċi, din 1
jew reġjun 2
reġjun tal-moħħ 1
tal-moħħ li 2
tinsab esklużivament 1
esklużivament fil-moħħ 1
fil-moħħ tal-mammiferi 1
tal-mammiferi biss. 1
biss. ; 1
; li 1
16-il logħba 1
logħba huma 1
huma rreġistraw 1
rreġistraw 15-il 1
15-il rebħa 1
u dro. 1
dro. Limited. 1
Limited. p. 1
p. 169. 1
169. Huwa 1
kellu pavaljun 1
pavaljun impitter 1
impitter minn 1
minn Verrocchio, 1
Verrocchio, u 1
u ż-żiemel 1
ż-żiemel tiegħu 1
jismu Morello 1
Morello di 1
di Vento. 1
Vento. L-immaġini 1
L-immaġini tal-mewt 1
tal-mewt taċ-Ceaușescus 1
taċ-Ceaușescus mal-ewwel 1
mal-ewwel waslu 1
waslu fil-pajjiżi 1
fil-pajjiżi tal-Punent, 1
tal-Punent, u 2
tard dik 1
il-ġurnata ntwerew 1
ntwerew fuq 1
it-televiżjoni Rumena. 1
Rumena. L-immaġni 1
L-immaġni tiegħu 1
tiegħu nnifsu 2
nnifsu b’mod 1
partikolari hija 1
hija ripetuta 1
ripetuta matul 1
matul ix-xogħol 1
billi uża 1
uża diversi 1
diversi materjali 1
materjali inklużi, 1
inklużi, żjut, 1
żjut, stampi 1
stampi tal-linos, 1
tal-linos, tafal 1
tafal u 1
u oġġett 1
oġġett misjuba. 1
misjuba. L-immaniġġjar 1
L-immaniġġjar operazzjonali 1
operazzjonali tal-portal 1
tal-portal hu 1
hu l-kompitu 1
l-kompitu tal-Uffiċċju 1
tal-Uffiċċju tal-Pubblikazzjonijiet 1
tal-Pubblikazzjonijiet tal-Unjoni 1
Ewropea. L'Immortel 1
L'Immortel hu 1
hu attakk 1
attakk aċituż 1
aċituż kontra 1
kontra l-Académie 1
l-Académie Française, 1
Française, organizzazzjoni 1
organizzazzjoni prestiġjuża 1
prestiġjuża li 1
li Daudet 1
Daudet qatt 1
membru tagħha. 1
tagħha. L-imnieħer 1
L-imnieħer tar-riħan 1
tar-riħan huwa 1
aħmar fir-roża, 1
fir-roża, u 1
kulur ta 1
ta ’bażi 1
’bażi ta’ 1
ta’ griż 1
isfar fl-isfar 1
fl-isfar jew 1
jew aħmar 1
aħmar kannella 1
kannella fuq 1
fuq wiċċ, 1
wiċċ, ġnub 1
ġnub u 1
u dahar. 1
dahar. L-impatt 1
L-impatt tal-liberalizzazzjoni 1
tal-liberalizzazzjoni tal-gvern 1
tal-gvern kolonjali 1
kolonjali Brittaniku 1
Brittaniku tal-importazzjoni 1
tal-importazzjoni tal-qamħ 1
tal-qamħ fl-1837 1
fl-1837 u 1
n-nuqqas tiegħu 1
jipprovdu dispożizzjonijiet 1
dispożizzjonijiet bażiċi 1
bażiċi tal-ikel 1
tal-ikel wara 1
l- L-impatt 1
L-impatt tiegħu 1
il-kultura Taljana 1
Taljana kien 1
kien esplorat 1
esplorat mill-filosofu 1
mill-filosofu Umberto 1
Umberto Eco, 1
Eco, awtur 1
awtur tal-‘bestseller’ 1
tal-‘bestseller’ “The 1
“The Name 1
Name of 1
the Rose” 1
Rose” (1980), 1
(1980), f’teżi 1
f’teżi famuża 1
famuża tal-1963 1
tal-1963 bl-isem 1
bl-isem “Il-Fenomenoloġija 1
“Il-Fenomenoloġija ta’ 1
ta’ Mike 1
Mike Buongiorno”. 1
Buongiorno”. L-impenn 1
L-impenn u 1
u d-determinazzjoni 1
d-determinazzjoni tiegħu 2
għal żviluppi 1
żviluppi u 1
u bidliet 1
bidliet profondi 1
profondi li 1
li jimmarkaw 1
jimmarkaw lil 1
Għawdex. L-Imperatriċi 1
L-Imperatriċi beżgħet 1
beżgħet minn 1
din is-sitwazzjoni, 2
is-sitwazzjoni, u 1
u sejħitlu 1
sejħitlu lura 1
lura wara 2
ftit. L-Imperatriċi, 1
L-Imperatriċi, f'dik 1
kienet sens 1
ta' ħasra 1
ħasra u 1
ta' trijonf, 1
trijonf, qaltlu 1
qaltlu li 1
li l-influwenza 1
l-influwenza tagħha 1
tagħha flimkien 1
flimkien mat-tifel 1
mat-tifel tagħha 1
setgħux isalvawh 1
isalvawh minħabba 1
kien iddistruġġieha. 1
iddistruġġieha. L-Imperatur 1
L-Imperatur Dijoklezjanu 1
Dijoklezjanu (284) 1
(284) pprova 1
pprova jsolvi 1
jsolvi l-problemi 1
u militari 1
militari billi 1
billi jintroduċi 1
jintroduċi d-dominat 1
d-dominat (monarkija 1
(monarkija assoluta 1
assoluta fejn 1
fejn l-imperatur 1
kien deifikat), 1
deifikat), u 1
u impona 1
impona l-kontroll 1
l-kontroll tal-prezzijiet 1
tal-prezzijiet u 1
u ddeċentralizza 1
ddeċentralizza l-amministrazzjoni. 1
l-amministrazzjoni. L-imperatur 1
L-imperatur ikun 1
ikun kordjali 1
kordjali ma' 1
ma' Virgil, 1
Virgil, u 1
u jittrattah 1
jittrattah b’rispett 1
b’rispett u 1
anke bi 1
ftit ta’ 1
ta’ ammirazzjoni. 1
ammirazzjoni. L-imperaturi 1
L-imperaturi li 1
ġew warajh 1
warajh bnew 1
bnew il-mawżolej 1
il-mawżolej tagħhom 1
fl-istess wied. 1
wied. L-imperatur 1
L-imperatur imbagħad 1
juża l-isqfijiet 1
l-isqfijiet biex 1
biex imexxulu 1
imexxulu l-imperu. 1
l-imperu. L-imperatur 1
L-imperatur jistaqsih 1
tassew kien 1
lest għal 2
għal Johanna. 1
Johanna. L-​ 1
L-​ Imperatur 1
Imperatur jitlob 1
jitlob spjegazzjoni 1
spjegazzjoni mingħand 2
mingħand Holenia, 1
Holenia, iwiddbu 1
iwiddbu serjament, 1
serjament, u 1
jitlob lil 1
Virgil biex 1
jagħtih lura 1
lura il- 1
il- ġriewi. 1
ġriewi. L-Imperatur 1
L-Imperatur kien 1
iqis lilu 2
bħala "lsir 1
"lsir tal-appostli", 1
tal-appostli", ir-rappreżentant 1
ir-rappreżentant dirett 1
dirett ta' 2
u responsabbli 1
responsabbli għall-wirt 1
għall-wirt tiegħu. 1
tiegħu. L-Imperatur 1
L-Imperatur Kostantinu 2
Kostantinu bagħat 1
lil Arju 1
Arju fl-eżilju 1
fl-eżilju f’Illirja, 1
f’Illirja, imma 1
snin, fis-sena 1
fis-sena 328, 1
328, ħallieh 1
ħallieh jerġa’ 1
pajjiżu. L-Imperatur 1
Kostantinu ried 1
soluzzjoni u 2
għalhekk laqqa’ 1
laqqa’ l-ewwel 1
l-ewwel Konċilju 1
Konċilju Ekumeniku: 1
Ekumeniku: dak 1
ta’ Niċea. 1
Niċea. L-imperatur 1
L-imperatur Shah 1
Jahan tah 1
tah it-titlu 1
ta’ Amanat 1
Amanat Khan 1
Khan bħala 1
bħala premju 1
premju għall-“virtwożità 1
għall-“virtwożità li 1
li ssaħħrek”. 1
ssaħħrek”. L-Imperatur 1
L-Imperatur Shōwa 1
Shōwa ħabbar 1
tal- L-Imperu 1
L-Imperu Ġermaniż 1
Ġermaniż immobilizza 1
immobilizza fit-30 1
Lulju, lest 1
li jħaddem 1
jħaddem il-"Pjan 1
il-"Pjan Schlieffen", 1
Schlieffen", fejn 1
kellu jagħmel 1
jagħmel invażjoni 1
invażjoni malajr 1
u massiva 1
massiva ta' 1
biex ixxejjen 1
ixxejjen l-armata 1
l-armata Franċiża 2
Franċiża imbagħad 1
imbagħad idur 1
idur lejn 1
il-Lvant kontra 1
r-Russja. L-Imperu 1
L-Imperu ħoloq 1
ħoloq suq 1
suq barrani 1
barrani għal 1
għal prodotti 1
prodotti Brittanniċi, 1
Brittanniċi, u 1
u bih 1
bih ir-Renju 1
Unit setgħa 1
setgħa jiddomina 1
jiddomina l-kummerċ 1
l-kummerċ internazzjonali 1
internazzjonali fis-seklu 1
fis-seklu dsatax. 1
dsatax. L-imperu 1
L-imperu kien 1
beda jikber 2
li jiċċentralizza 1
jiċċentralizza l-belt 1
ta’ Edirne. 1
Edirne. L-Imperu 1
L-Imperu Partiku 1
Partiku kien 1
għadu formidabbli 1
formidabbli ta’ 1
ta’ L-Imperu 1
L-Imperu Ruman 1
tal-Punent fi 1
Spanja beda 1
lura fl-409, 1
fl-409, meta 1
meta li-Iżvevi 1
li-Iżvevi u 1
u l-Vandali, 1
l-Vandali, flimkien 1
flimkien mal-Alani, 1
mal-Alani, qasmu 1
qasmu r-Renu 1
r-Renu iddevastaw 1
iddevastaw il-Gallja 1
il-Gallja biex 1
imbagħad il-Viżigoti 1
il-Viżigoti imbuttawhom 1
imbuttawhom ġo 1
ġo Spanja. 1
Spanja. L-Imperu 1
L-Imperu Russu 1
Russu pprepara 1
pprepara t-truppi 1
t-truppi tiegħu 1
tiegħu għad-difiża 1
għad-difiża tal-alleata 1
tal-alleata tiegħu, 1
tiegħu, s-Serbja. 1
s-Serbja. L-Imperu 1
L-Imperu Spanjol 1
Spanjol ikkonkwista 1
ikkonkwista r-reġjun 1
r-reġjun fis-seklu 1
fis-seklu 16 3
stabbilixxa l-Virreinato 1
l-Virreinato (Viċirenju), 1
(Viċirenju), li 1
li nkluda 2
nkluda l-parti 1
l-kbira tal-kolonji 1
tal-kolonji tiegħu 1
tiegħu fl-Amerika 2
t'Isfel. L-imperu 1
L-imperu tad-dinastija 1
tad-dinastija tad-Deheb 1
tad-Deheb beda 1
beda jiddiżintegra 1
jiddiżintegra fil-bidu 1
tas-seklu ħmistax, 1
ħmistax, wara 1
wara l-attakki 1
tiegħu mill-Slavi 1
mill-Slavi tat-Tramuntana, 1
tat-Tramuntana, kif 1
ukoll mill-gwerer 1
mill-gwerer interni 1
interni ma 1
ma 'l-Imperu 1
'l-Imperu tat-Timorese 1
tat-Timorese fin-nofsinhar, 1
fin-nofsinhar, immexxija 1
minn Tamerlane. 1
Tamerlane. L-Imperu 1
L-Imperu twaqqaf 1
minn Osman 1
I, bl- 1
bl- L-impieg 1
L-impieg kien 1
jikkonsisti fid-direzzjoni 1
fid-direzzjoni tal-mużika 1
tal-mużika fil-knejjes 1
fil-knejjes ewlenin, 1
ewlenin, it-teatru 1
swali oħra 2
gruppi mużikali. 1
mużikali. L-impjant 1
L-impjant idroelettriku 1
idroelettriku ta’ 1
ta’ Marof 1
Marof jinsab 1
jinsab fix-xmara 1
fix-xmara Idrijca 1
Idrijca fil-periferija 1
fil-periferija fit-Tramuntana 1
ta’ Idrija, 1
Idrija, bejn 1
bejn Marof 1
Marof u 1
u Mokraška 1
Mokraška Vas. 1
Vas. L-impjanti 1
L-impjanti sporti 1
sporti kienu 1
ħażin, il-partitarji 1
il-partitarji kellhom 1
kellhom faċilitajiet 1
faċilitajiet ħżiena, 1
ħżiena, il-vandali 1
il-vandali kienu 1
fl-aqwa tagħhom, 1
u l-klabbs 1
l-klabbs Ingliżi 1
kienu sospiżi 1
sospiżi mill-kompetizzjonijiet 1
wara l-ġrajja 1
l-ġrajja ta' 2
Heysel fl-1985. 1
fl-1985. L-impjant 1
L-impjant tat-tħaffir 1
tat-tħaffir taż-żejt 1
taż-żejt jinsab 1
kilometri mill-konfini 1
mill-konfini tal-ilmijiet 1
tal-ilmijiet territorjali 1
territorjali Litwani; 1
Litwani; il-kurrenti 1
il-kurrenti prevalenti 1
prevalenti fit-Tramuntana 1
fit-Tramuntana jfissru 1
li f’każ 2
ta’ ħsara 2
ħsara jew 1
jew diżastru, 1
diżastru, l-iktar 1
li potenzjalment 1
potenzjalment jaqilgħuha 1
jaqilgħuha jkunu 1
jkunu l-kosti 1
l-kosti Litwani. 1
Litwani. L-implimentazzjoni 1
L-implimentazzjoni prattika 1
prattika tal-FSE 1
tal-FSE titwettaq 1
titwettaq permezz 1
li japplikaw 1
japplikaw għalihom 1
jiġu implimentati 2
implimentati minn 1
minn medda 1
ta' organizzazzjonijiet, 1
organizzazzjonijiet, kemm 1
kemm fis-settur 2
fis-settur pubbliku 2
pubbliku kif 1
ukoll f'dak 1
f'dak privat. 1
privat. L-implimentazzjoni 1
L-implimentazzjoni tal-politika 1
tal-politika tad-data 1
tad-data miftuħa 1
miftuħa tal-UE 1
tal-UE hi, 1
hi, madankollu, 1
madankollu, ir-responsabbiltà 1
ir-responsabbiltà tad-Direttorat 1
tad-Direttorat Ġenerali 1
Ġenerali għan-Netwerks 1
għan-Netwerks tal-Komunikazzjoni, 1
tal-Komunikazzjoni, il-Kontenut 1
il-Kontenut u 1
u t-Teknoloġija 1
t-Teknoloġija (DĠ 1
(DĠ CONNECT) 1
CONNECT) tal-Kummissjoni 1
Ewropea. L-importanza 1
L-importanza li 1
ta lill-kuluri 1
lill-kuluri tal-orkestra 1
tal-orkestra twarrab 1
twarrab il-mużika 1
il-mużika pjanistika 1
pjanistika għat-tieni 1
għat-tieni pjan, 1
pjan, minkejja 1
minkejja l-fama 1
l-fama straordinarja 1
straordinarja li 1
kiseb bl-ewwel 1
bl-ewwel kunċert 1
kunċert għall-pjanu 1
għall-pjanu u 1
u l-orkestra. 1
l-orkestra. L-importanza 1
L-importanza ta’ 3
is-sit tinsab 1
tinsab fil-fdalijiet 1
fil-fdalijiet tiegħu 1
tiegħu iktar 3
milli mill-informazzjoni 1
mill-informazzjoni li 1
li nġabret 2
nġabret mill-iskavi 1
mill-iskavi tiegħu. 1
tiegħu. L-importanza 1
dawn kienet 1
ikkonfermata mill-Karta 1
mill-Karta dwar 1
dwar id-Data 1
id-Data Miftuħa 1
Miftuħa tal-G8. 1
tal-G8. L-importanza 1
dawn l-artikli 1
l-artikli hi 1
hi fil-fatt 1
fil-fatt illi 1
Cefai fihom 1
fihom żviluppa 1
żviluppa biċċa 1
biċċa biċċa 1
biċċa f’kull 1
f’kull artiklu 1
artiklu sistema 1
ħsieb tiegħu 1
sejjaħ mentalism. 1
mentalism. L-importanza 1
L-importanza ta' 1
ta' Goethe 2
Goethe fis-seklu 1
19 kienet 1
kienet enormi. 1
enormi. L-importanza 1
L-importanza tal-mużika 1
tal-mużika kommoventi 1
kommoventi tiegħu, 1
li ġustament 1
ġustament daż-żmien 1
daż-żmien tintuża 1
ħafna fiċ-ċinema, 1
fiċ-ċinema, ma 1
kinitx rikonoxxuta 1
rikonoxxuta f’ħajtu; 1
f’ħajtu; infatti 1
infatti ħafna 1
ħafna xogħlijiet 2
xogħlijiet indaqqu 1
indaqqu għall-ewwel 1
mewtu. L-Impressjonisti 1
L-Impressjonisti (magħrufa 1
bħala l-"Indipendenti" 1
l-"Indipendenti" jew 1
jew l-"Intransiġenti") 1
l-"Intransiġenti") ma' 1
ma' kellhom 1
l-ebda manifest 1
manifest formali 1
kienu jvarjaw 1
jvarjaw konsiderevolment 1
konsiderevolment fis-suġġetti 1
fis-suġġetti u 1
t-teknika tagħhom. 1
tagħhom. L-Impressjonisti 1
L-Impressjonisti u 1
u l-Post-Impressjonisti 1
l-Post-Impressjonisti kienu 1
ispirati mill-iskema 1
mill-iskema tal-kuluri 1
tal-kuluri tan-natura 1
tan-natura imma 1
dawn reinterpretaw 1
reinterpretaw in-natura 1
in-natura bl-armoniji 1
bl-armoniji tal-kulur 1
tal-kulur tagħhom, 1
drabi sfaw 1
sfaw ta' 1
ta' artifiċjalità 1
artifiċjalità li 1
li taħsdek. 1
taħsdek. L-impressjoni 1
L-impressjoni ta' 1
qawwa fil-bniedem 1
fil-bniedem kienet 1
imsaħħa mill-mixja 1
mill-mixja mżegilga 1
mżegilga mill-koxox, 1
mill-koxox, ħuġbejn 1
ħuġbejn imħassbin 1
imħassbin qieshom 1
qieshom tal-blat 1
tal-blat taħt 1
taħt xagħar 1
xagħar oħxon 2
oħxon imħabbel, 1
imħabbel, l-imnieħer 1
l-imnieħer akwilin 1
akwilin mgħaddam 1
mgħaddam u 1
u l-baffi 1
l-baffi kbira. 1
kbira. L-impuls 1
L-impuls biex 1
l-knisja ġie 1
minn Václav 1
Václav Vejmluva, 1
Vejmluva, is-superjur 1
is-superjur tal-patrijiet 1
tal-patrijiet tal-monasteru 1
tal-monasteru Ċisterċens 1
Ċisterċens fi 1
fi Žďár, 1
Žďár, li 1
Nepomuk qabel 1
ġie bbeatifikat 1
bbeatifikat kif 1
ġie kkanonizzat. 1
kkanonizzat. L-Imputtati 1
L-Imputtati allegatament 1
allegatament jippruvaw 1
jippruvaw is-SIMCARDS 1
is-SIMCARDS fl-inħawi 1
fl-inħawi tal-Bidnija. 1
tal-Bidnija. L-Imqabba 1
L-Imqabba huwa 1
ta' L-imsaġar 1
L-imsaġar jew 1
eżatt il-Foresti 1
il-Foresti Sklerofilli 1
Sklerofilli tal-Mediterran, 1
tal-Mediterran, huma 1
huma l-habitat 1
l-habitat l-iżjed 1
l-iżjed tipiku 1
tipiku tar-reġjun 1
tar-reġjun kollu 1
kollu tal-Mediterran 1
tal-Mediterran u 1
hu kkaratterizzat 1
u arbuxxelli 1
arbuxxelli sempreverdi 1
sempreverdi b'weraq 1
b'weraq ħoxnin. 1
ħoxnin. L-Imsieħba 1
L-Imsieħba fil-Programm 1
fil-Programm tad-Donaturi 1
tad-Donaturi huma 1
l-kbira korpi 1
korpi pubbliċi 1
pubbliċi b’mandati 1
b’mandati nazzjonali 1
nazzjonali fl-oqsma 1
fl-oqsma rispettivi 1
u b’esperjenza 1
b’esperjenza internazzjonali 1
internazzjonali estensiva. 1
estensiva. L-imsiemer 1
L-imsiemer kienu 1
kienu tal-laham 1
tal-laham stess, 1
imma mahrugin 1
mahrugin 'il 1
barra. L-imtieħen 1
L-imtieħen tal-ilma, 1
tal-ilma, mibnija 1
fuq pjattaforma 1
pjattaforma jew 1
jew pontun 1
pontun fuq 1
tassew karatteristiċi 1
karatteristiċi u 1
jinbnew b’dan 1
il-mod apposta 1
jistgħu jadattaw 1
jadattaw għall-varjazzjonijiet 1
għall-varjazzjonijiet fil-livell 1
fil-livell tal-ilma 1
tal-ilma tax-xmara. 1
tax-xmara. L-INAH 1
L-INAH wettqet 1
wettqet għadd 1
ta’ skavi 1
skavi u 1
u rrestawrat 1
rrestawrat monumenti 1
monumenti oħra 1
oħra fiż-żona 1
fiż-żona arkeoloġika, 1
arkeoloġika, fosthom 1
fosthom l-Osario, 1
l-Osario, l-Akab 1
l-Akab Dzib, 1
Dzib, u 1
binjiet f”Chichén 1
f”Chichén Viejo. 1
Viejo. L-inawgurali 1
L-inawgurali ta' 1
ta' Salzburg 1
Salzburg fil-kampanja 1
tal- L-inawgurazzjoni 1
L-inawgurazzjoni tal-impjant, 1
tal-impjant, eżattament 1
eżattament 100 1
wara t-twelid 1
t-twelid tal-Kostituzzjoni 1
tal-Kostituzzjoni Urugwajana, 1
Urugwajana, ġiet 1
ġiet preċeduta 1
minn ċerimonja 1
ċerimonja sabiex 1
sabiex tiċċelebra 1
tiċċelebra ċ-ċenitarju 1
ċ-ċenitarju tar-Repubblika. 1
tar-Repubblika. L-inċidenti 1
L-inċidenti li 1
ġraw qabel 1
qabel il-logħba 2
il-logħba ġabu 1
ġabu l-mewt 1
39 persuna, 1
benjamini Taljani, 1
Taljani, Franċiżi, 1
u Irlandiżi. 1
Irlandiżi. L-inċident 1
L-inċident qajjem 1
qajjem dibattitu 1
dibattitu sħun 1
sħun fuq 1
kif il-partiti 1
il-partiti għandhom 1
jiġu mmexxija 1
mmexxija fl-ogħla 1
livell. L-inċident 1
L-inċident ta' 1
ta' Teplice 1
Teplice (Lulju 1
(Lulju 1812) 1
1812) minn 1
minn Carl 1
Carl Rohling, 1
Rohling, 1887. 1
1887. L-inċiżizzjonijiet 1
L-inċiżizzjonijiet tiegħu 1
tiegħu (prinċipalment 1
(prinċipalment bl-akwaforte) 1
bl-akwaforte) huma 1
limitati għal 1
ħajtu (bejn 1
(bejn l-1616 1
l-1616 u 1
u l-1630). 1
l-1630). L-inċiżjonijiet 1
L-inċiżjonijiet fuq 1
il-blat huma 1
fuq kważi 1
kull superfiċe 1
superfiċe tal-wied, 1
tal-wied, iżda 1
huma kkonċentrati 2
kkonċentrati fi 1
fi 8 1
8 parks, 1
parks, riżervi 1
riżervi jew 1
jew perkorsi 1
perkorsi fiż-żoni 1
fiż-żoni ta’ 1
ta’ Darfo 1
Darfo Boario 1
Boario Terme, 1
Terme, Capo 1
Capo di 1
di Ponte, 1
Ponte, Ceto 1
Ceto (Nadro), 1
(Nadro), Cimbergo 1
Cimbergo u 1
u Paspardo. 1
Paspardo. L-inċiżjonijiet 1
L-inċiżjonijiet tiegħu 1
tiegħu malajr 2
malajr qabżu 1
qabżu 'l 1
ta' Schongauer 1
Schongauer fil-preċiżjoni 1
fil-preċiżjoni u 1
u l-akkuratezza 1
l-akkuratezza fit-twettiq. 1
fit-twettiq. Lindegaard 1
Lindegaard ġie 1
uffiċjalment reġistrat 1
reġistrat mal-Premier 1
mal-Premier League 1
League fis-6 1
numru 34. 1
34. Id-debutt 1
kontra Southampton 1
Southampton valida 1
valida għar-raba' 1
għar-raba' rawnd 1
Cup. L-independenza 1
L-independenza sesswali 1
sesswali tagħha 1
tagħha bdiet 1
bdiet ħafna 1
ħafna leġġendi. 1
leġġendi. L-indiċijiet 1
L-indiċijiet jiġu 1
jiġu mfassla 1
mfassla wkoll 1
jgħinu lill-qarreja 1
lill-qarreja jsibu 1
jsibu l-informazzjoni 1
l-informazzjoni malajr 1
u faċilment. 1
faċilment. L-indiċi 1
L-indiċi mbagħad 1
jiġi editjat 1
editjat biex 1
tiġi imposta 1
imposta l-konsistenza 1
l-konsistenza fl-indiċi 1
fl-indiċi kollu. 1
kollu. L-indiċjar 1
L-indiċjar inkorporat 1
inkorporat jinvolvi 1
jinvolvi l-inklużjoni 1
l-inklużjoni tal-intestaturi 1
tal-intestaturi tal-indiċi 1
tal-indiċi f’nofs 1
f’nofs it-test 1
it-test innifsu, 1
innifsu, iżda 1
iżda mdawra 1
mdawra b’kodiċijiet 1
b’kodiċijiet sabiex 1
sabiex normalment 1
ma jintwerewx. 1
jintwerewx. L-indikaturi 1
L-indikaturi tipikament 1
ikunu n-numri 1
n-numri tal-paġni, 1
tal-paġni, in-numri 1
in-numri tal-paragrafi 1
tal-paragrafi jew 1
jew in-numri 1
in-numri tat-taqsimiet. 1
tat-taqsimiet. L-indipendenza 1
L-indipendenza inkisbet 1
inkisbet fl-1822 1
fl-1822 bit-twaqqif 1
bit-twaqqif tal-Imperu 1
tal-Imperu tal-Brażil, 1
tal-Brażil, stat 1
unitarju b'monarkija 1
b'monarkija u 1
u sistema 1
sistema parlamentai. 1
parlamentai. L-indirizzi 1
L-indirizzi ma 1
ma fihomx 1
fihomx informazzjoni 1
dwar il-proprjetarji 1
il-proprjetarji tagħhom 1
huma min-natura 1
tagħhom anonimi. 1
anonimi. L-indirizzi 1
L-indirizzi poetiċi 1
poetiċi tal-kapitlu 1
tal-kapitlu jappartjenu 1
tip spekulattiv 1
spekulattiv ta 1
ta 'għerf 1
'għerf li 1
li jiddubita 1
jiddubita l-paradossi 1
l-paradossi u 1
u r-realtajiet 1
r-realtajiet ħarxa 1
ħarxa tal-ħajja. 1
tal-ħajja. L-Indja 1
L-Indja hija 1
hija it-tieni 1
it-tieni pajjiż 1
pajjiż l-aktar 1
popolat fid-dinja, 1
fid-dinja, b'popolazzjoni 1
biljun ruħ, 1
ġeografikament is-seba' 1
l-akbar pajjiż. 1
pajjiż. "L-Indjani 1
"L-Indjani kienu 1
kienu jghallmu 1
jghallmu lis-suldati 1
lis-suldati Inglizi 1
Inglizi l-Gharbi, 1
l-Gharbi, l-Hindu 1
l-Hindu u 1
u l-Persjan. 1
l-Persjan. L-Indoewropew 1
L-Indoewropew hija 1
hija kostruzzjoni 1
kostruzzjoni xjentifika 1
xjentifika ta', 1
ta', dik 1
tissejjaħ protolingwa: 1
protolingwa: lingwa 1
lingwa prototipika 1
prototipika komuni, 1
komuni, li 1
minnha nissoponu 1
li tnisslu 1
tnisslu d-diversi 1
d-diversi lingwi 1
lingwi tal-familja 1
tal-familja Indoewropea. 1
Indoewropea. L-Indu 1
L-Indu jemmnu 1
hemmx għarfien 1
għarfien korrett 1
korrett wieħed 1
wieħed veru. 1
veru. L-Industrija 1
L-Industrija tal-Karozzi 1
tal-Karozzi hija 1
parti sinjifikattiva 1
sinjifikattiva ta' 1
dan is-settur, 1
is-settur, minkejja 1
li ddeterjorat 1
ddeterjorat ħafna 1
minħabba l-falliment 1
l-falliment ta' 1
ta' MG 1
MG Rover 1
Rover u 1
ħafna mill-industrija 1
mill-industrija hija 1
hija barranija. 1
barranija. L-industrija 1
L-industrija tas-sajd 1
tas-sajd fiha 1
bosta perikli 1
perikli għas-sajjieda. 1
għas-sajjieda. L-industrija 1
L-industrija tax-xogħol 1
fil-minjieri kellha 1
kellha tiffaċċja 2
tiffaċċja l-problema 1
l-problema tal-għargħar 1
tal-għargħar waqt 1
waqt l-iskavi. 1
l-iskavi. L-Industriji 1
L-Industriji Kreativi 1
Kreativi li 1
għal 7.3% 1
7.3% GVA 1
GVA fl-2004 1
fl-2004 li 1
li kibru 1
kibru b'medja 1
ta' 5% 1
5% fis-sena 1
fis-sena bejn 1
bejn 1997 1
1997 u 1
u 2004. 1
2004. L-industriji 1
L-industriji tekniċi 1
l-istituzzjonijiet tal-istandardizzazzjoni 1
tal-istandardizzazzjoni jikkompilaw 1
jikkompilaw il-glossarji 1
il-glossarji tagħhom 1
stess. L-infastruttura 1
L-infastruttura skarsa 1
skarsa ta' 1
imorru f'Invicta 1
f'Invicta Ground 1
Ground fl-1890, 1
fl-1890, imma 1
imma fl-1892 1
fl-1892 reġgħu 1
reġgħu rritornaw 1
rritornaw lura 1
lejn Manor 1
Manor Ground 1
Ground minħabba 1
kellu kera 1
kera għolja. 1
għolja. L-Infern 1
L-Infern ta' 1
Dante spira 1
spira ħafa 1
ħafa xbihat 1
xbihat (din 1
(din t'hawn 1
t'hawn hi 1
Giovanni Stradano). 1
Stradano). Linfield 1
Linfield assiguraw 1
assiguraw it-titolu 1
it-titolu tagħhom 1
tagħhom fil-50 1
fil-50 kampjonat 1
kampjonat fis-26 1
fis-26 t'April, 1
t'April, 2011 1
2011 wara 1
kontra Lisburn 1
Distillery. L-infinitiżmu 1
L-infinitiżmu jsostni 1
il-katina tista' 1
tista' ma 1
ma tieqaf 1
tieqaf qatt. 1
qatt. L-infiq 1
L-infiq tal-FSE 1
tal-FSE jammonta 1
madwar 10% 1
10% tal-baġit 2
tal-baġit totali 1
totali tal-UE. 1
tal-UE. L-inflazzjoni 1
L-inflazzjoni tal-valuta 1
tal-valuta fiċ-ċirkulazzjoni 1
fiċ-ċirkulazzjoni għalhekk 1
tistax tintuża 1
entità ċentrali 1
ċentrali biex 1
biex tirridistribwixxi 1
tirridistribwixxi il-ġid 1
il-ġid bejn 1
bejn l-utenti. 1
l-utenti. L-influwenza 1
L-influwenza matematika 1
matematika fil-ħidma 1
tidher madwar 1
madwar 1936, 1
1936, meta 1
kien jivvjaġġa 1
jivvjaġġa fil- 1
fil- L-influwenza 1
L-influwenza moderata 1
moderata distinta 1
distinta taċ-ċikluni 1
taċ-ċikluni tal-Baħar 1
tal-Baħar Baltiku 1
Baltiku tirriżulta 1
tirriżulta fi 1
fi sjuf 1
sjuf sħan, 1
sħan, umdi 1
u qosra 1
fi xtiewi 1
xtiewi bix-xita, 1
bix-xita, twal 1
u moderatament 1
moderatament kesħin. 1
kesħin. L-influwenza 1
L-influwenza tagħha 1
kienet xterdet 1
xterdet mal- 1
mal- L-influwenza 1
L-influwenza ta' 2
Goethe kienet 1
importanti għaliex 1
għaliex fehem 1
fehem it-tranżizzjoni 1
it-tranżizzjoni u 1
u l-bidla 1
l-bidla tas-sensibbiltà 1
tas-sensibbiltà Ewropea, 1
Ewropea, l-interess 1
li żdied 2
żdied fis-senswalità, 1
fis-senswalità, fl-indeskrivibbli 1
fl-indeskrivibbli u 1
u fl-emozzjonali. 1
fl-emozzjonali. L-influwenza 1
L-influwenza tal-ħnieżer 1
tal-ħnieżer hija 1
fost il-ħnieżer 1
il-ħnieżer fil-Punent 1
fil-Punent Nofsani 1
Nofsani tal- 1
tal- L-influwenza 1
Ruman fuq 1
fuq il-gvern, 1
il-gvern, il-liġi, 1
il-liġi, il-militar, 1
il-militar, u 1
l-arkitettura monumentali, 1
monumentali, kif 1
ukoll influwenza 1
influwenza fuq 5
ta' għajxien 3
għajxien ta' 1
l- L-influwenza 1
L-influwenza tal-l-Morfoloġija 1
tal-l-Morfoloġija Semitika 1
Semitika hija 2
hija b'saħħitha 1
b'saħħitha ħafna 1
ħafna fil-Malti 1
fil-Malti u 1
l-kbira tan-nomi 1
tan-nomi Semitiċi 1
Semitiċi huma 1
kklassifikati taħt 1
taħt xi 1
forma jew 1
oħra. L-influwenza 1
L-influwenza tal-studji 1
tal-studji ta' 1
Leonardo (bi 1
(bi tħejjija 1
tħejjija għall-monument 1
għall-monument Sforza) 1
Sforza) tidher 1
ċara fl-inċiżjoni 1
fir-ramm Iż-żiemel 1
Iż-żiemel żgħir 1
żgħir tal-1505, 1
tal-1505, l-iżjed 1
l-iżjed fir-ras 1
fir-ras tal-bhima. 1
tal-bhima. L-influwenza 1
L-influwenza ta’ 1
ta’ Perugino 1
Perugino tidher 1
tidher fl-enfasi 1
fl-enfasi fuq 1
fuq il-perspettiva, 1
il-perspettiva, fir-relazzjonijiet 1
fir-relazzjonijiet gradati 1
gradati bejn 1
bejn il-figuri 1
il-figuri u 1
l-arkitettura, u 1
u fil-ħlewwa 1
fil-ħlewwa lirika 1
lirika tal-figuri. 1
tal-figuri. L-influwenza 1
L-influwenza tiegħu 3
fuq il-filosofija 1
il-filosofija ta’ 1
u tal-punent 1
tal-punent kienet 1
kienet kolossali. 1
kolossali. L-influwenza 1
l-iżvilupp tat-teoloġiji 1
tat-teoloġiji ma 1
kinitx kbira 1
kbira għax 1
kienx ħassieb 1
ħassieb oriġinali 1
oriġinali bħal 1
bħal Santu 1
Wistin u 1
Tumas t'Aquino. 1
t'Aquino. L-influwenza 1
kibret tant 1
li d-diskorsi 1
tiegħu nġabru 1
nġabru f’għadd 1
ta’ kotba, 1
kotba, fosthom 1
fosthom Spiral 1
Spiral of 1
of Violence, 1
Violence, Church 1
Church and 1
and Colonialism 1
Colonialism u 1
The Desert 1
Desert is 1
is Fertile. 1
Fertile. L-influwenzi 1
L-influwenzi estetiċi 1
u urbani 1
urbani Għarbin 1
Għarbin għadhom 1
jidhru sewwa 1
sewwa f'Sivilja 1
f'Sivilja tallum. 1
tallum. L-influwenzi 1
L-influwenzi fuq 1
fuq il-popolazzjoni 1
il-popolazzjoni wara 1
diskussi bil-qawwa 1
bil-qawwa fost 1
fost l-istoriċi 1
l-istoriċi u 1
u l-ġenetisti. 1
l-ġenetisti. L-informazzjoni 1
L-informazzjoni ġenetika 1
ġenetika tkun 1
tkun merfugħa 1
merfugħa f'molekula 1
f'molekula twila 1
twila msejħa 1
msejħa ADN 1
ADN ADN 1
ADN hu 1
hu l-akronimu 1
l-akronimu għall-aċtu 1
għall-aċtu desossiribonuklejku, 1
desossiribonuklejku, l-akronimu 1
l-akronimu Ingliż 1
Ingliż hu 1
hu DNA. 1
DNA. L-infrastruttura 1
L-infrastruttura li 1
għandha l-belt 2
l-belt tikkontribwixxi 1
tikkontribwixxi għat-tkabbir 1
għat-tkabbir fl-ekonomija 1
fl-ekonomija li 1
hi ddominata 1
ddominata mis-settur 1
mis-settur tas-servizzi, 1
tas-servizzi, iżda 1
fiha l-industrija 1
l-industrija għad 1
sehem konsiderevoli. 1
konsiderevoli. L-infrastruttura 1
L-infrastruttura tinkludi 1
tinkludi mini 1
mini ta' 1
ta' aċċess, 1
aċċess, faċilitajiet 1
l-ilma, u 1
u provvediment 1
provvediment għad-difiża. 1
għad-difiża. L-Ingilterra, 1
L-Ingilterra, fil-logħba 1
wara, affaċċjaw 1
affaċċjaw lis-selezzjoni 1
lis-selezzjoni mill-Karibew, 1
mill-Karibew, fejn 1
fejn id-difiża 1
id-difiża tagħhom 1
reġgħet wettqet 1
tajba. L-Ingilterra 1
L-Ingilterra hija 2
hija d-dar 1
d-dar tal-klabbs 1
tal-klabbs tal-futbol 1
ta' L-Ingilterra 1
t-tieni fir-ranks 1
fir-ranks tal-klabbs 1
tal-klabbs Ewropej 1
l-aktar Trofej 1
Trofej b'35, 1
b'35, waħda 1
wara l-Italja 2
l-Italja b'36. 1
b'36. L-Ingilterra 1
L-Ingilterra marru 1
fil-vantaġġ b'gowl 1
ta' Joe 1
Joe Cole, 1
Cole, imma 1
imma ftit 2
l-bidu tat-tieni 1
taqsima Marcus 1
Marcus Allbäck 1
Allbäck (li 1
daħal f'post 1
f'post Zlatan 1
Zlatan Ibrahimović 1
Ibrahimović li 1
kien weġġa') 1
weġġa') kiseb 1
kiseb il-pari, 1
il-pari, fejn 1
kien l-2,000 1
l-2,000 gowl 1
fl-istorja tal-kampjonat. 1
tal-kampjonat. L-Ingilterra, 1
L-Ingilterra, mill-banda 1
mill-banda l-oħra, 1
l-oħra, fl-1651 1
fl-1651 għaddiet 1
għaddiet in-Navigation 1
in-Navigation Act, 1
bih ippermettiet 1
fil-pajjiż jidħlu 1
jidħlu biss 1
biss il-prodotti 1
il-prodotti trasportati 1
trasportati mill-bastimenti 1
mill-bastimenti Ingliżi. 1
Ingliżi. L-Ingilterra, 1
L-Ingilterra, minkejja 1
pajjiż fir-Renju 1
Unit, m'għandhiex 1
m'għandhiex eżukuttiv 1
eżukuttiv u 1
u leġiżlatura 1
leġiżlatura devoluta 1
devoluta u 1
hija gvernata 1
gvernata direttament 1
direttament mill-gvern 1
mill-gvern u 1
u l-leġiżlatura 1
l-leġiżlatura tar-Renju 1
Unit. L-Ingilterra 1
L-Ingilterra rebħet 1
rebħet b'mod 1
b'mod impressjonanti 1
impressjonanti lit-tim 1
lit-tim Daniż 1
Daniż b'riżultat 1
b'riżultat finali 1
3–0. L-Ingilterra 1
L-Ingilterra spiċċaw 1
spiċċaw punt 2
punt warajhom. 1
warajhom. L-Ingilterra 1
L-Ingilterra tirbaħ 1
tirbaħ l-ikbar 1
ta' midalji. 1
midalji. L-Ingliżi 1
L-Ingliżi ħadu 1
ħadu l-Gżejjer 1
l-Gżejjer bħala 1
bħala protettorat 1
protettorat fl-1800 1
fl-1800 u 1
Sir Alexander 1
Alexander John 1
John Ball 1
Ball bħala 1
bħala gvernatur, 1
gvernatur, bl-għan 1
l-gżejjer jerġgħu 1
jerġgħu jaqgħu 1
jaqgħu f'idejn 1
f'idejn l-Ordni 1
l-Ordni wara 1
l-Gwerer Napoleoniċi. 1
Napoleoniċi. L-Ingliżi 1
L-Ingliżi naqsu 1
jagħmluha mal-aħħar 1
mal-aħħar grupp 1
grupp f'kampanja 1
f'kampanja li 2
tinkludi telfa 1
telfa b'sorpriża 1
b'sorpriża kontra 2
1–0, minkejja 1
li rapporti 1
rapporti tal-aħbarijiet 1
tal-aħbarijiet ħasbu 1
1–0 kien 1
xi żball 1
fil-fatt l-Ingilterra 1
l-Ingilterra kienu 1
rebħu 10–0. 1
10–0. L-Ingliżi 1
L-Ingliżi żammew 1
żammew taħt 1
il-kontroll tagħhom 1
tagħhom ċerti 1
ċerti setturi 1
setturi u 1
Malta. L-Ingliż 1
L-Ingliż modern 1
modern ilu 1
ilu jinfirex 1
jinfirex madwar 1
id-dinja mis-seklu 1
mis-seklu 17 1
17 bl-influwenza 1
bl-influwenza dinjija 1
dinjija tal-Imperu 1
tal-Imperu Ingliż 1
Uniti. L-Ingliż 1
L-Ingliż Modern 1
Modern Kmieni 1
Kmieni beda 1
15 tard 1
tard bl-introduzzjoni 1
bl-introduzzjoni tal-istampar 1
tal-istampar ta 1
ta ’Londra, 1
’Londra, l-istampar 1
l-istampar tal-Bibbja 1
tal-Bibbja King 1
King James 1
l-bidu tal-Vowel 1
tal-Vowel Great 1
Great Shift. 1
Shift. L-Ingliż 1
L-Ingliż Nofsani 1
Nofsani beda 1
fis-seklu 11 1
11 tard 1
tard bil-konkwista 1
bil-konkwista Normanna 1
Normanna tal-Ingilterra; 1
tal-Ingilterra; dan 1
perjodu li 1
fih il-lingwa 1
il-lingwa kienet 1
influwenzata mill-Franċiż. 1
mill-Franċiż. Lingwa 1
Lingwa bi 1
struttura aktar 1
aktar loġika 1
loġika twassal 1
għal ħsieb 1
ħsieb aktar 1
aktar loġiku. 1
loġiku. L-Ingwanta 1
L-Ingwanta - 1
tintlibes fuq 1
liema id 1
id tkun 1
tkun ser 1
ser tuża 1
tuża jekk 1
hux lemin 1
lemin jew 1
jew xellug. 1
xellug. Lingwa 1
Lingwa perfettament 1
perfettament loġika, 1
loġika, mibnija 1
ta' reflessjoni 1
reflessjoni konxja, 1
konxja, u 1
mifruxa sewwa 2
sewwa ma 1
ma l-erbagħt 1
l-erbagħt irjieħ 1
irjieħ tkun 1
aktar strument 1
strument fin 1
fin u 3
u adekwat 1
adekwat minn 1
minn kull-lingwa 1
kull-lingwa naturali 1
naturali bi 1
bi strutturi 1
strutturi inkongruenti. 1
inkongruenti. Lingwi 1
Lingwi minoritarji 1
minoritarji indiġeni 1
indiġeni huma 1
huma l-Latgaljan 1
l-Latgaljan u 1
l-lingwa Finlandiża 1
Finlandiża Livonjana 1
Livonjana li 1
kważi estinta. 1
estinta. L-inħawi 1
L-inħawi ilhom 1
Żmien il-Bronż, 3
il-Bronż, u 1
s-sit li 1
llum hu 2
hu okkupat 1
okkupat miċ-Ċittadella 1
miċ-Ċittadella huwa 1
huwa maħsub 3
kien l-akropoli 1
l-akropoli tal-belt 1
tal-belt Punika-Rumana 1
Punika-Rumana ta' 1
ta' Gaulos 1
Gaulos jew 1
jew Glauconis 1
Glauconis Civitas. 1
Civitas. L-inħawi 1
L-inħawi ta' 1
madwar il-fortizza 1
il-fortizza eventwalment 1
eventwalment saru 1
saru żona 1
żona industrijali 1
industrijali magħrufa 2
bħala ż-Żona 1
ż-Żona Industrijali 1
Industrijali ta' 1
ta' Rikażli. 1
Rikażli. Li 1
Li nifhmu 1
kif il-moviment 1
il-moviment tal-ħsieb 1
tal-ħsieb huwa 1
'esej għandu 1
għandu impatt 1
impatt profond 1
fuq il-koerenza 1
il-koerenza ġenerali 1
ġenerali tiegħu 1
u l-abbiltà 1
l-abbiltà li 2
li jimpressjona. 1
jimpressjona. Li 1
Li nistgħu 1
ngħidu huwa 1
huwa dan: 1
dan: anki 1
jekk il-Ġudaizmu 1
il-Ġudaizmu kien 1
jinsisti ħafna 1
fuq iż-żwieg, 1
iż-żwieg, ma 1
ma għandniex 1
għandniex ħjiel 1
miżżewweġ (ara 1
(ara 1 1
Kor 7: 1
7: 8). 1
8). L-inizjattiva 1
L-inizjattiva ta’ 1
ta’ Caniglia 1
Caniglia wasslet 1
lil Asciak 1
Asciak jiġi 1
jiġi fdat 1
fdat mal-għalliem 1
mal-għalliem Alberto 1
Alberto Paoletti 1
Paoletti tat-Teatro 1
tat-Teatro dell’Opera, 1
dell’Opera, ta’ 1
ta’ Ruma. 2
Ruma. L-Inka 1
L-Inka bnew 1
bnew iċ-ċittadella 1
iċ-ċittadella lejn 1
lejn l-1450 1
l-1450 iżda 1
iżda abbandunawha 1
abbandunawha xi 1
xi seklu 1
minħabba l-konkwista 1
l-konkwista Spanjola. 1
Spanjola. L-Inka 1
L-Inka li 1
kellhom l-artrite 1
l-artrite u 1
u l-fratturi 1
l-fratturi fl-għadam, 1
fl-għadam, tipikament 1
tipikament kienu 1
kienu l-individwi 1
l-individwi li 2
jwettqu xogħol 1
xogħol fiżiku 1
fiżiku iebes 1
iebes (bħall-Mit'a) 1
(bħall-Mit'a) jew 1
parti mill-qawwa 1
mill-qawwa militari 1
militari tal-Inka. 1
tal-Inka. Link 1
Link hija 1
hija l-entità 1
l-entità kummerċjali 1
kummerċjali tal-Partit 1
Nazzjonalista. L-inkjesta 1
L-inkjesta jidher 1
ma ħarsitx 1
ħarsitx lejn 1
lejn it-tablet 1
it-tablet u 1
u x'kienu 1
x'kienu dawk 1
dawk il-karti 1
il-karti li 1
daħlu u 2
u ħargu 1
ħargu maċ-Chairman. 1
maċ-Chairman. L-inkjesta 1
L-inkjesta ngħalqet 1
ngħalqet fl-21 1
fl-21 ta' 1
Hari ntbagħtet 1
ntbagħtet quddiem 1
il-qorti. L-inkjesta 1
L-inkjesta stabbiliet 2
stabbiliet li 2
li l-Prim 1
martu ma 2
kinux involuti 1
involuti f’korruzzjoni 1
f’korruzzjoni jew 1
jew f’ħasil 1
f’ħasil ta’ 1
u xejnet 1
xejnet l-allegazzjoni 1
l-allegazzjoni li 1
hemm miljun 1
dollaru li 1
trasferiti mill-kont 1
mill-kont bankarju 1
bankarju tal-familja 1
tal-familja Aliyev 1
Aliyev fl-Ażerbajġan 1
fl-Ażerbajġan għall-kont 1
għall-kont ta’ 1
ta’ Egrant. 1
Egrant. L-inkjesta 1
x-xogħol relatat 1
relatat mat-twaqqif 1
mat-twaqqif tal-kumpanija 1
tal-kumpanija Egrant 1
Egrant sar 1
Karl Cini 1
Cini u 2
li Nexia 1
Nexia BT 1
BT waqfet 1
waqfet diversi 1
diversi kumpaniji 1
kumpaniji fil-Panama 1
fil-Panama u 1
u fil-British 1
fil-British Virgin 1
Virgin Islands. 1
Islands. L-inkursjonijiet 1
L-inkursjonijiet tas-silġ 1
tas-silġ huma 1
huma rari, 1
rari, infatti 1
infatti l-aħħar 1
waħda seħħet 1
seħħet fuq 1
tat-tramuntana fl-1969. 1
fl-1969. L-Inkurunazzjoni 1
L-Inkurunazzjoni saret 1
saret fuq 1
fuq il-Fosos 1
il-Fosos tal-Floriana 1
tal-Floriana quddiem 1
folla numeruza 1
numeruza ta' 1
ruħ. L-inkwiet 1
L-inkwiet ċivili 1
ċivili wassal 1
għal moviment 1
moviment soċjali 1
soċjali tal-popolazzjoni 1
tal-popolazzjoni Afro-Karibea 1
Afro-Karibea li 1
nfluwenzat politikament 1
politikament iktar 1
ż-żmien (Anderson 1
(Anderson u 1
u Dynes 1
Dynes 1975). 1
1975). L-inkwiet 1
L-inkwiet finanzjarju 1
finanzjarju ġab 1
ukoll miegħu 1
miegħu inkwiet 1
inkwiet fil-familja 1
fil-familja tant 1
li fl-4 1
Settembru, 1890, 2
1890, wassal 1
wassal għas-separazzjoni 1
għas-separazzjoni tal-ġenituri 1
tal-ġenituri tagħha. 1
tagħha. L-Inkwiżizzjoni 1
L-Inkwiżizzjoni ġiet 1
abolita wkoll, 1
l-aħħar inkwiżitur 1
inkwiżitur tkeċċa 1
tkeċċa mill-gżejjer. 1
mill-gżejjer. L-Inkwizizzjoni 1
L-Inkwizizzjoni ta' 1
Napli ma 1
ma sabitx 1
sabitx fiex 1
fiex tikkundannah; 1
tikkundannah; imma 1
giex iddikjarat 1
iddikjarat innocenti. 1
innocenti. L-Inkwiżizzjoni 1
L-Inkwiżizzjoni tat 1
tat ukoll 1
ukoll bidu 1
bidu għall-Inkwiżizzjoni 1
għall-Inkwiżizzjoni Peruvjana 1
Peruvjana u 1
u l-Inkwiżizzjoni 1
l-Inkwiżizzjoni Messikana, 1
Messikana, li 1
komplew anke 1
anke wara 1
il-pajjiżi nfirdu 1
nfirdu minn 1
ma' Spanja. 1
Spanja. Linnaeus 1
Linnaeus fir-realtà 1
fir-realtà beda 1
juża din 1
is-sistema fil-ktieb 1
fil-ktieb Species 1
Species plantarum 1
plantarum tal-1753 1
tal-1753 u 1
u fir-reviżjoni 1
fir-reviżjoni tal-1758 1
tal-1758 tas- 1
tas- Systema 1
Systema Naturae. 1
Naturae. Linneaeus 1
Linneaeus hu 1
l-iżjed għall-introduzzjoni 1
għall-introduzzjoni ta' 1
ta' metodu 1
daż-żmien jintuża 1
jintuża fil-klassifikazzjoni 1
fil-klassifikazzjoni moderna; 1
moderna; infatti 1
infatti ħalaq 1
ħalaq is-sistematika 1
is-sistematika fil-forma 1
fil-forma attwali. 1
attwali. Lin-nies 1
Lin-nies tal-Arġentina 1
tal-Arġentina kien 1
kien talabhom 1
talabhom biex 1
ma jmorrux 1
jmorrux Ruma 1
jiċċelebraw il-ħatra 1
il-ħatra tiegħu 1
ta' Kardinal, 1
Kardinal, iżda 1
minflok jagħtu 1
jagħtu l-flus 1
l-flus lill-fqar. 1
lill-fqar. L-innu 1
L-innu ġie 1
ġie approvat 1
approvat mill-Eżekuttiv 1
mill-Eżekuttiv tal-Partit 1
Laburista nhar 1
April 1930. 1
1930. L-innu 1
L-innu li 1
ħareġ kien 1
kien l-Innu 1
li ndaqq 1
darba fl-1923. 1
fl-1923. L-innu 1
L-innu lill-imħabba 1
lill-imħabba ta’ 1
Pawl irid 1
ikun il-“Magna 1
il-“Magna Charta” 1
Charta” tal-qadi 1
tal-qadi kollu 1
kollu tal-Knisja, 1
u jħarsu 1
jħarsu milli 1
milli jiddiġenera 1
jiddiġenera f’sempliċi 1
f’sempliċi attiviżmu. 1
attiviżmu. L-Innu 1
L-Innu Malti 1
Malti hu 2
hu l-innu 1
ta' L-innu 1
L-innu tant 1
tant intgħoġob 1
intgħoġob mill-isqfijiet 1
mill-isqfijiet preżenti 1
preżenti għall-Kungress 1
għall-Kungress li 1
ħaduh magħhom 1
u xerrduh 1
xerrduh mad-dinja 1
kollha, tant 1
llum dan 2
l-innu huwa 1
huwa maqlub 1
maqlub f’diversi 1
f’diversi lingwi. 1
lingwi. L-innu 1
L-innu uffiċjali 1
Barcelona huwa 1
huwa "Cant 1
"Cant del 1
del Barça" 1
Barça" miktub 1
minn Jaume 1
Jaume Picas 1
Picas u 1
u Josep 1
Maria Espinàs. 1
Espinàs. Lino 1
Bugeja (Il-Birgu, 1
(Il-Birgu, 1930 1
1930 - 2
- 10 1
Jannar 2017) 1
2017) kien 2
kien sportiv, 1
sportiv, ġurnalist, 1
ġurnalist, edukatur, 1
edukatur, u 1
u ambjentalista. 1
ambjentalista. Lino 1
Cassar (3 1
Jannar 1935 1
1935 - 1
- Lino 1
itfal, Gino 1
Gino u 1
Anne Marie. 1
Marie. Lino 1
Lino Cassar, 1
Cassar, li 1
jfisser lil 1
lil Gerry 1
Gerry bħala 1
bħala soċjalist 1
soċjalist pur, 1
pur, kien 1
jistampaw il-gazzetta 1
il-gazzetta Is-Sebħ 1
Is-Sebħ f’Mayfair 1
f’Mayfair House. 1
House. Lino 1
Lino Grech 2
Grech idderieġa 1
idderieġa diversi 1
diversi drammi 1
drammi fit-Teatru 1
fit-Teatru De 1
De Porres, 1
Porres, fl-Istitut 1
fl-Istitut Kattoliku 1
u f'Politeatru. 1
f'Politeatru. Lino 1
jaħdem fil-fergħa 1
fil-fergħa tal-posta 1
tal-posta f’Tas-Sliema. 1
f’Tas-Sliema. Lino 1
Lino kien 1
kien Viċi 1
President tal-Ħamrun 1
tal-Ħamrun Spartans 1
Spartans Football 1
Club. Lino 1
referenza li 1
l-pajjiż se 1
se jħoss 1
jħoss bil-kbir 1
bil-kbir in-nuqqas 1
in-nuqqas tiegħu,” 1
tiegħu,” qal 1
qal il-Gvern 1
il-Gvern fi 1
stqarrija. L-inqas 1
L-inqas limitu 1
limitu tat-temperaturi 1
tat-temperaturi ta' 1
20 °C. 1
°C. L-inqas 1
L-inqas mexxejja 1
mexxejja li 1
damu kienu 1
l-ewwel tnejn: 1
tnejn: Savona 1
Savona li 1
u Dundon 1
Dundon sena 1
xhur. L-inqas 1
L-inqas temperatura 1
temperatura mhux 1
uffiċjali hi 2
ta' 1.7 1
1.7 °C 1
°C taħt 1
taħt iż-żero, 1
iż-żero, li 1
seħħet fl-1 1
1962, fil-kamp 1
fil-kamp tal-avjazzjoni 1
tal-avjazzjoni ta' 1
Ta' Qali 1
Qali b'evidenza 1
b'evidenza ta' 1
silġ mal-art. 1
mal-art. L-insara 1
L-insara għandhom 1
hu l-waqt 1
l-waqt li 1
dwar Alla, 1
meta jaqbel 1
tibqa’ sieket 1
sieket u 1
tħalli l-imħabba 1
l-imħabba titkellem 1
titkellem weħedha. 1
weħedha. L-Insara 1
L-Insara jemmnu, 1
jemmnu, fi 1
kliem San 1
Pawl, li 1
li “Meta 1
“Meta waslet 1
waslet il-milja 1
il-milja taż-żminijiet, 1
taż-żminijiet, Alla 1
Alla bagħat 1
lil Ibnu, 1
Ibnu, imwieled 1
imwieled minn 2
minn mara, 1
mara, imwieled 1
imwieled taħt 1
taħt il-liġi, 2
il-liġi, biex 2
biex jifdi 1
jifdi lil 1
biex ikollna 1
ikollna l-adozzjoni 1
l-adozzjoni ta’ 1
ta’ wlied” 1
wlied” (Galatin 1
(Galatin 4,4-5). 1
4,4-5). L-Insara 1
L-Insara jemmnu 1
Alla huwa 1
huwa omnipotenti, 1
omnipotenti, ġust, 1
ġust, infinit 1
infinit u 1
u immutabbli, 1
immutabbli, iżda 1
“Alla huwa 1
huwa mħabba.” 1
mħabba.” L-insara 1
L-insara jużaw 1
il- L-insara 1
L-insara moħbijin 1
moħbijin ġol-grotta 1
ġol-grotta inkixfu 1
inkixfu minħabba 1
minħabba traditur 1
traditur bil-laqam 1
bil-laqam ta' 1
ta' el 1
el Dorador 1
Dorador (l-induratur). 1
(l-induratur). L-Insara 1
L-Insara ta' 1
Miguel stennew 1
stennew li 1
r-riżenja tal-Isqof 1
tal-Isqof Machado, 1
Machado, is-suċċessur 1
is-suċċessur naturali 1
jkun Romero 1
Romero iżda 1
iżda minfloku 1
minfloku nħatar 1
nħatar l-isqof 1
l-isqof Nordamerikan 1
Nordamerikan Lawrence 1
Lawrence Graziano. 1
Graziano. L-installazzjoni 1
L-installazzjoni tikkommemora 1
tikkommemora l-Belt 1
l-Belt Valletta 1
Valletta bħala 1
l-Belt Kapitali 1
Kapitali Ewropea 1
tal- L-insulazzjoni 1
L-insulazzjoni tal-ħġieġ 1
tal-ħġieġ tal-fibra 1
tal-fibra tintuża 1
tintuża partikularment 1
partikularment fis-soffitti, 1
fis-soffitti, u 1
tingħata rata 1
rata R, 1
R, skond 1
skond l-abbiltà 1
l-abbiltà ta' 1
ta' insulazzjoni. 1
insulazzjoni. L-intarsjar 1
L-intarsjar abjad 1
abjad jintuża 1
jintuża fuq 1
il-binjiet tal-blat 1
ramli ħamrani, 1
ħamrani, u 1
u l-intarsjar 1
l-intarsjar skur 1
skur jew 1
jew iswed 1
iswed fuq 1
il-binjiet tal-irħam 1
tal-irħam abjad. 1
abjad. L-intarsjar 1
L-intarsjar b’arranġament 1
b’arranġament żigżag 1
żigżag ta’ 1
materjali tal-ġebel 1
tal-ġebel jiddefinixxi 1
jiddefinixxi l-ispazju 1
l-ispazju bejn 1
bejn ħafna 1
ħafna mill-elementi 1
mill-elementi li 1
jinsabu qrib 1
xulxin. L-integral 1
L-integral skont 1
skont Riemann 1
Riemann li 1
li tħaditna 1
tħaditna fuqu 1
fuqu hawn 1
fuq, għandu 1
għandu motivazzjoni 1
motivazzjoni tajba, 1
tajba, hu 1
hu sempliċi 1
biex tiddeskrivih 1
tiddeskrivih u 1
hu biżżejjed 1
għal ħtieġijiet 1
ħtieġijiet tal-kalulu 1
tal-kalulu elmentari. 1
elmentari. L-Integration 1
L-Integration falliet 1
falliet fil-biċċa 1
l-kbira minħabba 1
Unit tilef 1
tilef l-intess 1
l-intess fil-kwistjoni 1
fil-kwistjoni l-aktar 1
l-aktar wara 1
wara l-fjask 1
l-fjask ta' 1
ta' Suez 1
Suez fl-1956 1
fl-1956 u 1
u s-sensji 1
s-sensji li 1
jingħataw it-Tarzna 1
it-Tarzna li 1
ta' inċidenti. 1
inċidenti. L-Integration, 1
L-Integration, fi 1
fi ħsieb 1
ħsieb Miller, 1
Miller, kienet 1
benefiċċju għal 1
għal kulħadd: 1
kulħadd: “Practically 1
“Practically everyone… 1
everyone… in 1
Malta would 1
would be… 1
be… in 1
the same 1
same favourable 1
favourable position”. 1
position”. L-Intel 1
L-Intel 4004, 1
4004, żviluppata 1
żviluppata fl-1971, 1
fl-1971, kienet 1
kienet ċippa 1
ċippa waħda 1
fuqha kellha 1
kellha proċcessur 1
proċcessur ċentrali 1
ċentrali (CPU) 1
(CPU) u 1
u memorja. 1
memorja. L-intelletwali 1
L-intelletwali tal-imgħoddi 1
tal-imgħoddi kienu 1
kienu jbaxxu 1
jbaxxu rashom 1
rashom għas-slaten 1
għas-slaten u 1
jaħarbu f’dinja 1
f’dinja ta’ 1
ta’ ħolm, 1
ħolm, filwaqt 1
li l-intelletwali 1
l-intelletwali illuminista 1
illuminista huwa 1
huwa fittiex 1
fittiex tal-veritàu 1
tal-veritàu tal-ħelsien, 1
tal-ħelsien, riformatur 1
riformatur konxju 1
konxju li 1
jagħmel sehem 1
sehem minn 1
minn “klassi” 1
“klassi” li 1
li dmirha 1
dmirha kien 1
tmexxi lis-soċjeta`. 1
lis-soċjeta`. L-intenzjoni 1
L-intenzjoni tiegħu 1
meta kitbu 1
kitbu dan 1
għajnuna għalih 1
għalih stess 1
stess fl-integrazzjoni 1
fl-integrazzjoni tal-matematika 1
tal-matematika fl-arti. 1
fl-arti. L-interessanti 1
L-interessanti kienu 1
kienu l-logħbiet 1
l-logħbiet kontra 1
kontra SK 1
SK Crnogorac 1
Crnogorac Cetinje 1
Cetinje u 1
t-tim tal-futbol 1
ta' Livorno 1
Livorno Naval 1
Naval Institute 1
Institute meta 1
meta rebħulhom 1
rebħulhom 1–0 1
u 3–2 1
3–2 rispettivament. 1
rispettivament. L-interessi 1
L-interessi ewlenin 1
Montebello fil-filosofija 1
fil-filosofija jinkludu 1
jinkludu l-analiżi 1
l-analiżi xjentifika 1
xjentifika tal-istorja 1
tal-istorja tat-tradizzjoni 1
tat-tradizzjoni filosofika 1
filosofika Maltija 1
u s-sehem 1
s-sehem ta’ 1
ħassieba Maltin 1
Maltin għall-iżvilupp 1
għall-iżvilupp filosofiku, 1
filosofiku, il-jeddijiet 1
il-jeddijiet ċivili 1
politiċi, il-metafiżika 1
il-metafiżika u 1
u l-epistemoloġija. 1
l-epistemoloġija. L-interessi 1
L-interessi ta' 1
ta' Anthony 1
Stanton diverġew 1
diverġew xi 1
ftit fis-snin 1
wara, iżda 1
iżda t-tnejn 2
t-tnejn baqgħu 1
baqgħu ħbieb 2
ħbieb tal-qalb. 2
tal-qalb. L-interess 1
L-interess li 1
wrew l-imperaturi 1
l-imperaturi Rumani 1
Rumani għall-belt 1
għall-belt fit-tielet 1
W.K. jissuġġerixxi 1
li Petra 2
Petra u 1
u l-akkwati 1
l-akkwati tagħha 1
tagħha baqgħu 1
baqgħu apprezzati 1
apprezzati għal 1
twil. L-interess 1
L-interess qawwi 1
kellu fil-mużika 1
fil-mużika tas-sekli 1
tas-sekli 16, 1
16, 17 1
18 wassluh 1
sabiex jikkomponi 1
jikkomponi bċejjeċ 1
bċejjeċ mużikali 1
mużikali bbażati 1
dawn il-perjodi. 1
il-perjodi. L-interess 1
L-interess sportiv 1
sportiv fi 1
hu ddominat 1
ddominat mill- 1
mill- L-interess 1
L-interess ta’ 1
l-Knisja kellha 1
kellha tindirizza 1
tindirizza lilha 1
nnifisha għall-abbiss 1
għall-abbiss li 1
kien jifred 1
jifred id-dinja 1
id-dinja għanja 1
għanja minn 1
dik fqira. 1
fqira. L-interess 1
L-interess ta' 1
Saydon fil-Malti 1
fil-Malti beda 1
meta ntlaqat 1
ntlaqat mix-xebh 1
mix-xebh bejn 1
bejn il-Malti 1
u l-Lhudi. 1
l-Lhudi. L-interess 1
L-interess tiegħu 1
tiegħu fil-maskri 1
fil-maskri Afrikani 1
Afrikani jidher 1
ċar fil-mod 1
jittratta l-uċuħ 1
l-uċuħ tal-mudelli 1
tal-mudelli tiegħu. 1
tiegħu. L-Internazzjonali 1
L-Internazzjonali Soċjalista 2
Soċjalista (SI) 1
(SI) hija 1
hija l-organizzazzjoni 2
l-organizzazzjoni internazzjonali 2
internazzjonali ewlenija 2
ewlenija tal-partiti 2
tal-partiti soċjal-demokratiċi 2
soċjal-demokratiċi u 2
u tal-partiti 2
tal-partiti soċjalisti 2
soċjalisti moderati. 2
moderati. L-Internazzjonali 1
Soċjalista (SI), 1
(SI), imwaqqfa 1
imwaqqfa mill-ġdid 2
mill-ġdid fl-1951, 1
fl-1951, hija 1
moderati. L-intern 1
L-intern ta' 1
din il-pjaneta 3
il-pjaneta tant 1
tant jirżeġ 1
jirżeġ li 1
joħloq sensiela 1
karatteristiċi semipermanenti 1
semipermanenti fl-atmosfera 1
fl-atmosfera tagħha, 1
bħalma hija 2
hija it-Tebgħa 1
it-Tebgħa kbira 1
kbira ħamra. 1
ħamra. L-interpretazzjoni 1
L-interpretazzjoni fiżika 1
fiżika korretta 1
korretta tal-funzjoni 1
tal-funzjoni ta' 1
Schrödinger ingħatat 1
ingħatat fl-1926 1
fl-1926 minn 1
minn Max 1
Max Born. 1
Born. L-interpretazzjoni 1
L-interpretazzjoni ta' 1
Kopenħagen hi 1
u famuża 1
famuża mill-interpretazzjonijiet 1
mill-interpretazzjonijiet tal-mekkanika 1
kwantistika, u 1
għalhekk insejjħulha 1
insejjħulha l-"interpretazzjoni 1
l-"interpretazzjoni standard". 1
standard". L-intonazzjoni 1
L-intonazzjoni (li 1
(li tirregola 1
tirregola l-melodija 1
l-melodija u 1
u l-armonija), 1
l-armonija), ir-ritmu 1
ir-ritmu (u 1
(u l-kunċetti 1
l-kunċetti assoċjati 1
assoċjati bħat-tempo 1
bħat-tempo jew 1
jew id-daqqa, 1
id-daqqa, il-metrika, 1
il-metrika, u 1
u l-artikolazzjoni), 1
l-artikolazzjoni), id-dinamika, 1
id-dinamika, u 1
l-kwalitajiet tat-timbru 1
tat-timbru u 1
u tal-istruttura 1
tal-istruttura tal-ħsejjes, 1
tal-ħsejjes, huma 1
kollha elementi 1
elementi komuni 1
komuni tal-mużika. 1
tal-mużika. L-intrapriżi 1
L-intrapriżi Lhudi 1
jiġu likwidati 1
likwidati jew 1
jew jinxtraw 1
jinxtraw b’valur 1
b’valur ħafna 1
kemm jiswew 1
jiswew minn 1
minn kumpaniji 2
kinux tal-Lhud. 1
tal-Lhud. L-introduzzjoni 1
L-introduzzjoni għall-ktieb 1
għall-ktieb inkitbet 1
inkitbet minn 1
Dun Georg 1
Georg Ganswein, 1
Ganswein, is-Segretarju 1
is-Segretarju Personali 1
Personali tal-Papa. 1
tal-Papa. L-introjtu 1
L-introjtu mit-turiżmu 1
mit-turiżmu kien 1
kruċjali fl-iżvilupp 1
fl-iżvilupp tal-belt 1
tal-belt wara 1
l-gwerra, inkluż 1
inkluż tal-ajruport 1
tal-ajruport tagħha. 1
tagħha. L-invażjoni 1
L-invażjoni Franċiża 1
ta’ l-1808 1
l-1808 kellha 1
influwenza tal-qofol 1
tal-qofol fuq 1
ta’ l-artista. 1
l-artista. L-invażjonijiet 1
L-invażjonijiet Franċiżi 1
Franċiżi qerdu 1
qerdu l-ekonomija 1
Spanja b'instabbiltà 1
b'instabbiltà politika 1
politika qawwija. 1
qawwija. L-Invażjoni 1
L-Invażjoni ta' 1
Għawdex kienet 1
ta' L-inventarju 1
L-inventarju tad-dar 1
tad-dar tiegħu 1
tiegħu f'Ruma 1
f'Ruma jirreferi 1
bħala "statwa 1
"statwa oħra 1
oħra mibdija 1
mibdija ta' 1
Kristu ma' 1
ma' figura 1
figura oħra 1
oħra 'l 1
'l fuq, 1
fuq, delinjata 1
delinjata u 1
mhux kompluta". 1
kompluta". L-inventur 1
L-inventur famuż 1
famuż tal-arloġġi 1
tal-arloġġi Michelangelo 1
Michelangelo Sapiano 1
Sapiano (1826-1912) 1
(1826-1912) kien 1
jgħix f'Ħal 1
f'Ħal Luqa. 1
Luqa. L-invenzjoni 1
L-invenzjoni tar-rota 1
tar-rota kellha 1
kellha effett 1
effett enormi 1
fuq is-soċjetà, 1
is-soċjetà, kemm 1
kemm f'termini 2
kultura u 1
kemm għall-avvanzi 1
għall-avvanzi moderni 1
moderni tal-metodi 1
tal-metodi industrijali. 1
industrijali. L-investigazzjonijiet 1
L-investigazzjonijiet arkeoloġiċi 1
arkeoloġiċi mmexxija 1
mmexxija mill-arkeologu 1
mill-arkeologu Stefan 1
Stefan Krukowski 1
Krukowski bdew 1
bdew fl-1923. 1
fl-1923. L-investimenti 1
L-investimenti huma 1
mistennija mis-soċjetà 1
mis-soċjetà fi 1
tfittxija għad-drittijiet 1
għad-drittijiet ta' 1
ta' proprjetà 1
proprjetà wara 1
wara l-Olimpjadi 1
l-Olimpjadi 2008. 1
2008. L-involviment 1
L-involviment Belġjan 1
Belġjan barra 1
l-pajjiż żdied 1
żdied wara 1
meta żewġ 1
żewġ kolonji 1
kolonji Ġermaniżi, 1
Ġermaniżi, l- 1
l- L-involviment 1
L-involviment politiku 1
politiku tagħha 1
beda fl-1991 1
fl-1991 meta 1
mill-fundaturi ta’ 1
ta’ FRESSH. 1
FRESSH. L-involviment 1
L-involviment tagħha 1
tagħha f'dan 1
f'dan il-Konkors 1
il-Konkors baqa' 1
għaddej fis-sentejn 1
fis-sentejn ta' 2
wara hekk 2
kif irrapreżentat 1
irrapreżentat għal 1
darb'oħra lill-Iżvizzeri 1
lill-Iżvizzeri fl- 1
fl- L-involviment 1
L-involviment ta’ 1
ta’ Kuba 1
Kuba fl-Amerika 1
fl-Amerika ċentrali, 1
ċentrali, l-Afrika 1
l-Karibew komplew 1
komplew żiedu 1
żiedu l-antipatija 1
l-antipatija lejhom 1
lejhom min-naħa 1
l-Amerikani. L-inżul 1
L-inżul tal-borra 1
tal-borra fix-xitwa 1
fix-xitwa huwa 1
avveniment iktar 1
frekwenti fit-tramuntana 1
fit-tramuntana milli 1
milli fin-nofsinhar. 1
fin-nofsinhar. Li 1
Li persuna, 1
persuna, li 2
tuża lingwa 1
bħala l-istrument 1
l-istrument tal-ħsieb, 1
tal-ħsieb, teżamina 1
teżamina l-istess 1
l-istess lingwa 1
lingwa hu 1
hu paradoss 1
paradoss fih 1
fih innfisu: 1
innfisu: kif 1
kif jista 1
jista strument 1
strument jeżamina 1
jeżamina lilu 1
lilu innifsu? 1
innifsu? L-Ipoġew 1
L-Ipoġew donnu 1
donnu wkoll 1
wkoll struttura 1
struttura ta’ 1
tuża bir-reqqa 1
bir-reqqa d-direzzjoni 1
d-direzzjoni tad-dawl 1
tad-dawl mill-wiċċ 1
mill-wiċċ biex 1
biex jiddawlu 1
jiddawlu l-kompartimenti 1
l-kompartimenti ta’ 1
ta’ taħt. 1
taħt. L-Ipoġew 1
L-Ipoġew ġie 1
skopert b’kumbinazzjoni 1
b’kumbinazzjoni fl-1902 1
fl-1902 waqt 1
xi ħaddiema 2
ħaddiema li 1
qed iwettqu 1
iwettqu xi 1
biex jgħaddu 1
jgħaddu l-ilma 1
għal proġett 1
żvilupp residenzjali 1
residenzjali ġdid, 1
ġdid, laqtu 1
laqtu s-saqaf 1
s-saqaf tas-sit. 1
tas-sit. L-Ipoġew 1
L-Ipoġew infetaħ 1
għall-pubbliku għall-ewwel 1
darba fl-1908, 1
fl-1908, waqt 1
li l-iskavi 1
l-iskavi kienu 1
għadhom għaddejjin. 1
għaddejjin. L-Ipoġew 1
L-Ipoġew ta’ 3
Ħal Saflieni 3
Saflieni huwa 1
huwa struttura 1
struttura Neoltika 1
Neoltika taħt 1
żmien magħruf 1
bħala l-fażi 1
l-fażi ta’ 1
Ħal Saflieni, 1
Saflieni, jiġifieri 1
jiġifieri 3300 1
3300 – 1
– 3000 1
3000 Q.K., 1
Q.K., fil- 1
fil- L-Ipoġew 1
Saflieni jitqies 1
l-aqwa eżempji 1
eżempji ppreservati 1
ppreservati tal-kultura 1
tal-kultura tal-bini 1
tal-bini tat-tempji 1
tat-tempji fil-Gżejjer 1
li pproduċiet 1
pproduċiet ukoll 2
it- L-Ipoġew 1
Saflieni nbena 1
nbena kważi 1
kważi kollu 1
kollu taħt 1
livelli superimposti 1
superimposti mħaffrin 1
mħaffrin fil-franka 1
fil-franka ratba, 1
ratba, b’kurituri 1
b’kurituri u 1
u b’kompartimenti 1
b’kompartimenti interkonnessi 1
interkonnessi permezz 1
ta’ labirint 1
labirint ta’ 1
ta’ taraġ, 1
taraġ, għatbiet, 1
għatbiet, niċeċ 1
u bibien. 1
bibien. L-Ipoġew 1
L-Ipoġew u 1
u l-mużew 1
l-mużew tiegħu 1
huma attrazzjoni 1
attrazzjoni popolari 1
popolari f’Malta. 1
f’Malta. L-ipoteżi 1
L-ipoteżi ta' 2
Einstein iwasslu 1
iwasslu għat-trasformazzjonijiet 1
għat-trasformazzjonijiet imsejħa 1
imsejħa " 1
" ta' 1
ta' Lorentz 1
Lorentz ". 1
". L-ipoteżi 1
eċċezzjonali taqbel 1
taqbel mad-deskrizzjoni 1
mad-deskrizzjoni li 1
nsibu fil-Protoevanġelju 1
fil-Protoevanġelju ta' 1
ta' Ġakmu, 1
Ġakmu, kitba 1
kitba apokrifa 1
apokrifa tat-tieni 1
tat-tieni seklu, 1
li skontha 1
skontha "l-kewkba 1
"l-kewkba kienet 1
kienet tiddi 1
tiddi tant 1
tant bil-qawwa 1
bil-qawwa li 3
li l-istilel 2
l-istilel l-oħra 1
baqgħux jidhru”. 1
jidhru”. L-ippopotami 1
L-ippopotami nani 1
nani saru 1
saru estinti 2
estinti xi 1
xi 10,000 1
ilu fil-Plejstoċene, 1
fil-Plejstoċene, filwaqt 1
li ċ-ċriev 1
ċ-ċriev saru 1
estinti ferm 1
ferm wara, 1
wara, xi 1
xi 4,000 1
4,000 sena 1
ilu fil-Kalkolitiku. 1
fil-Kalkolitiku. L-ipproċessar 1
L-ipproċessar testwali, 1
testwali, għad-differenza 1
għad-differenza ta’ 1
ta’ algoritmu, 1
algoritmu, huwa 1
huwa sekwenza 1
sekwenza amministrata 1
amministrata manwalment 1
manwalment ta’ 1
ta’ makros 1
makros iktar 1
jkunu l-espressjonijiet 1
l-espressjonijiet li 1
għal azzjoni 1
azzjoni mudell 1
mudell u 1
u l-mekkaniżmi 1
l-mekkaniżmi ta’ 1
ta’ ffiltrar. 1
ffiltrar. L-ipprogrammar 1
L-ipprogrammar huwa 1
minn trasmissjoni 1
trasmissjoni mużikali 1
l-informazzjoni fil-ħin 1
fil-ħin reali, 1
28 aġġornament 1
aġġornament kuljum. 1
kuljum. L-iqsar 1
L-iqsar distanza 1
distanza lineari 1
il-kosta Adrijatika 1
Adrijatika u 1
u l-park 1
l-park nazzjonali 2
hija 55 1
55 km. 1
km. L-Iraċi 1
L-Iraċi moderni 1
ta' llum 2
il-ġurnata, żammu 1
żammu numru 1
karatteristiċi tal-mammiferi 1
tal-mammiferi primitivi. 1
primitivi. L-Iran 1
L-Iran huwa 1
stat littorali 1
littorali tal-Baħar 1
tal-Baħar Kaspju, 1
Kaspju, li 1
baħar intern, 1
intern, il- 1
il- "L-irfinar 1
"L-irfinar tad-dwiefer 1
tad-dwiefer jew 1
jew in-nokkli 1
in-nokkli ma 1
ma jinteressanix," 1
jinteressanix," qal, 1
qal, "itellef 1
"itellef l-attenzjoni 1
l-attenzjoni mil-linji 1
mil-linji ewlenin 1
u r-ruħ 1
r-ruħ li 1
li irrid 1
irrid ninterpreta." 1
ninterpreta." L-irġiel 1
L-irġiel ukoll 1
ukoll ġieli 1
ġieli jqiegħdu 1
jqiegħdu marka 1
marka msejħa 1
msejħa Tilak 1
Tilak fuq 1
fuq ġbinhom, 1
ġbinhom, is-soltu 1
is-soltu fil-festi 1
fil-festi reliġjużi. 1
reliġjużi. L-irġiel 1
L-irġiel u 1
u nisa 2
nisa għandhom 1
għandhom ikollhom 1
ikollhom l-istess 1
l-istess drittijiet. 1
drittijiet. L-irħam 1
L-irħam abjad 1
abjad ileqq, 1
ileqq, il-grazzja 1
il-grazzja tad-dekorazzjonijiet 1
tad-dekorazzjonijiet ta’ 1
ispirazzjoni klassika 1
klassika u 1
u l-linearità 1
l-linearità ġeometrika 1
ġeometrika tal-portal 1
tal-portal joħolqu 1
joħolqu kuntrast 1
kuntrast mal-istruttura 1
mal-istruttura sempliċi 1
sempliċi bil-brikks 1
bil-brikks tal-faċċata. 1
tal-faċċata. L-irjieħ 1
L-irjieħ li 1
u l-ibħra 1
sħan jagħmlu 1
jagħmlu Curaçao 1
Curaçao lok 1
lok ideali 1
ideali għall-windsurfing, 1
għall-windsurfing, avolja 1
avolja il-gżejjer 1
il-gżejjer ġirien 1
ġirien ta' 1
ta' Arubau 1
Arubau Bonaire 1
Bonaire huma 1
iktar magħrufa 1
l-isport. L-irjieħ 1
L-irjieħ prevalenti 1
prevalenti mill-Atlantiku 1
mill-Atlantiku flimkien 1
flimkien mal-muntanji 1
mal-muntanji tal-madwar, 1
tal-madwar, iwasslu 1
iwasslu biex 2
biex Santiago 1
Compostela jkollha 1
jkollha wieħed 1
mill-ogħla ammonti 1
xita fi 1
Spanja kollha, 1
kollha, bħala 1
bħala medja: 1
medja: xi 1
xi 1,550 1
1,550 millimetru 1
millimetru fis-sena. 1
fis-sena. L-Irlanda 1
L-Irlanda ġiet 1
ġiet ukoll 3
il-kontroll tal-Inġliżi 1
tal-Inġliżi bejn 1
bejn l-1541 1
l-1541 u 1
u 1691, 1
1691, madankollu 1
madankollu kellu 1
jkun fl-1801 1
fl-1801 li 1
ssieħbu sabiex 1
sabiex jifformaw 1
jifformaw Ir-Renju 1
l-Irlanda. L-Irlanda 1
L-Irlanda ta' 3
hija bħalissa 1
bħalissa maqsuma 1
maqsuma f'26 1
f'26 distrett 1
distrett għall-iskop 1
għall-iskop ta' 1
gvern lokali 1
lokali għalkemm 1
dawn il-kunsilli 1
il-kunsilli m'għandhomx 1
m'għandhomx l-istess 1
l-istess ammont 1
funzjonijiet kif 1
inhu l-każ 1
l-każ fir-Renju 1
Unit. L-Irlanda 1
Fuq jammonta 1
jammonta biss 1
għal 14,160 1
14,160 kilometru 1
kwadru (5,470 1
(5,470 mil 1
mil kwadru) 1
kwadru) u 1
mimlija bl-għoljiet. 1
bl-għoljiet. L-Irlanda 1
Fuq taqsam 1
taqsam il-gżira 1
il-gżira tal-Majjistral 1
tal-Majjistral mar- 1
mar- L-irtirar 1
L-irtirar finali 1
finali tal-Fakultà 1
tal-Fakultà mill-Università 1
mill-Università ta 1
ta 'Bagdad, 1
'Bagdad, inħareġ 1
inħareġ bid-Deċiżjoni 1
bid-Deċiżjoni li 1
li tistabbilixxi 1
tistabbilixxi l-Università 1
l-Università tat-Teknoloġija 1
tat-Teknoloġija fl-1 1
April 1975, 1
1975, permezz 1
ta 'Digriet 1
'Digriet Presidenzjali. 1
Presidenzjali. L-irtirar 1
L-irtirar tard 1
tard mill-kompetizzjoni 1
mill-kompetizzjoni swiehom 1
swiehom multa, 1
multa, minħabba 1
diġà kkonfermaw 1
kkonfermaw il-parteċipazzjoni 1
il-parteċipazzjoni u 1
d-data tal-applikazzjonijiet 1
tal-applikazzjonijiet kienet 1
diġà għaddiet. 1
għaddiet. L-irwol 1
L-irwol primarju 1
primarju tal-gowler 1
tal-gowler hu 1
li jiddefendi 2
l-lasta tat-tim 1
u jevita 1
li l-oppożizzjoni 1
l-oppożizzjoni tiskorja. 1
tiskorja. L-irwol 1
L-irwol ta' 1
ta' plejer 1
plejer fuq 1
il-faxxa difensiva 1
difensiva tinvolvi 1
tinvolvi element 1
element ta' 1
ta' attak: 1
attak: f'ċerti 1
każijiet id-difensuri 1
id-difensuri fuq 1
il-faxex ħadu 1
post dawk 1
jkunu fuq 1
il-ġwienaħ u 1
passaġġi minn 1
minn pożizzjonijiet 1
pożizzjonijiet spazjużi. 1
spazjużi. Lisandro 1
Lisandro beda 1
ma' Racing 2
de Avellaneda, 1
Avellaneda, fl-ewwel 1
diviżjoni Arġentina. 1
Arġentina. L-isbaħ 1
L-isbaħ għamliet 1
għamliet tal-qamar 1
tal-qamar jidru 1
jidru fit-terminatur, 1
fit-terminatur, il-linja 1
il-linja bejn 1
bejn il-lejl 1
nhar. L- 1
L- iscript 1
iscript għall-film 1
għall-film inkiteb 1
inkiteb kemm 1
Posmysz kif 1
minn Munk 1
Munk fl-1961. 1
fl-1961. L-isem 1
L-isem "abġad" 1
"abġad" ġej 1
mill-ewwel erba' 1
erba' ittri 1
ittri tal-alfabett 1
tal-alfabett Għarbi 1
Għarbi storiku: 1
storiku: ʾalif, 1
ʾalif, bāʼ, 1
bāʼ, ǧīm 1
ǧīm u 1
u dāl. 1
dāl. L-isem 1
L-isem antik 1
antik Westfalenstadion 1
Westfalenstadion joħroġ 1
joħroġ mill-eks 1
mill-eks provinċja 1
provinċja Prussa 1
Prussa ta' 1
ta' Westfalen, 1
Westfalen, li 1
minn stat 1
stat federali 1
federali Ġermaniż 1
Ġermaniż North 1
North Rhine-Westphalia. 1
Rhine-Westphalia. L-isem 1
L-isem Avril 1
Avril hu 1
hu għal 1
għal "April" 1
"April" bil-Franċiż, 1
bil-Franċiż, waqt 1
la vigne 1
vigne tfisser 1
tfisser "il-vinja". 1
"il-vinja". L-isem 1
L-isem "Balqis" 1
"Balqis" mhux 1
mhux imsemmi 1
imsemmi fil-Koran 1
fil-Koran iżda 1
biss fil-Ħadith. 1
fil-Ħadith. L-isem 1
L-isem “Baxkortostan” 1
“Baxkortostan” ġej 1
isem il-grupp 1
etniku tal-Baxkir. 1
tal-Baxkir. L-isem 1
L-isem bl-Aramajk 1
bl-Aramajk ifisser 1
ifisser "Dar 1
"Dar tal-Grazzja". 1
tal-Grazzja". L-isem 1
L-isem bl-Ingliż 1
bl-Ingliż ingħata 1
ingħata għal 1
għal William 1
William Pitt, 1
Pitt, l-Earl 1
l-Earl ta’ 1
ta’ Chatham. 1
Chatham. L-isem 1
L-isem Clunia 1
Clunia jingħad 1
ġej mill-għerq 1
mill-għerq Proto-Ċeltiku 1
Proto-Ċeltiku *klou̯ni 1
*klou̯ni (mill-Irlandiż 1
(mill-Irlandiż antik 1
antik cluain), 1
cluain), li 1
tfisser mergħa. 1
mergħa. L-isem 1
L-isem “Falkland” 1
“Falkland” ingħata 1
ingħata lill-istrett 1
lill-istrett minn 1
John Strong, 2
Strong, kaptan 1
kaptan ta’ 1
ta’ spedizzjoni 1
spedizzjoni tal-Ingliżi 1
tal-Ingliżi li 1
li żbarkaw 1
żbarkaw fuq 1
il-gżejjer fl-1690. 1
fl-1690. L-isem 1
L-isem ġej 1
ġej mill-fatt 2
li l-introjtu 1
l-introjtu minn 1
il-logħba jingħata 1
jingħata b'karità 1
b'karità lill-isptarijiet 1
u karitajiet 1
karitajiet magħżula 1
magħżula mill-klabbs 1
mill-klabbs parteċipanti, 1
parteċipanti, karatterisitka 1
karatterisitka li 1
għadha preżenti 1
preżenti sal-ġurnata 1
tal-lum. L-isem 1
L-isem Genēh 1
Genēh huwa 1
derivat mill-munita 1
mill-munita tal-Guinea, 1
tal-Guinea, li 1
valur ta' 1
ta' 100 2
100 piastres 1
piastres fl-aħħar 1
19. L-isem 1
L-isem għandu 1
għandu oriġini 2
oriġini ta’ 1
żmien il-Latini, 1
il-Latini, u 1
għalkemm l- 1
l- L-isem 1
L-isem Ġużeppi 1
Ġużeppi bil-Lhudi 1
bil-Lhudi huwa 1
huwa 'Josef' 1
'Josef' li 1
minn 'jasaf' 1
'jasaf' li 1
tfisser tkattar. 1
tkattar. L-isem 1
L-isem huwa 1
huwa meħuda 1
meħuda mill-Atalanta 1
mill-Atalanta tal-mitoloġija 1
tal-mitoloġija Griega. 1
Griega. L-isem 1
L-isem ifisser 1
ifisser “twil/għoli”, 1
“twil/għoli”, “elevat”, 1
“elevat”, u 1
u etimoloġikament 1
etimoloġikament huwa 1
relatat ma’ 1
ma’ meteor. 1
meteor. L-isem 1
L-isem ‘il-Mosta’ 1
‘il-Mosta’ għandu 1
żewġ għeruq 1
għeruq plawżibbli 1
plawżibbli iżda 1
stabbilit liema 1
dawn huwa 1
dak korrett. 1
korrett. L-isem 1
L-isem Indja 1
Indja ġej 1
ġej mill-kelma 4
mill-kelma 'Hindu' 1
'Hindu' fil-Persjan 1
fil-Persjan antik, 1
antik, li 2
hi nnifisha 1
nnifisha ġejja 1
mill-kelma 'Sindhu' 1
'Sindhu' (Sanskritu), 1
(Sanskritu), l-isem 1
l-isem storiku 1
storiku għax-xmara 1
għax-xmara Indus. 1
Indus. L-isem 1
L-isem Jannar 1
Jannar hu 2
hu minn 1
minn alla 1
alla Ruman 1
Ruman Ġanu 1
Ġanu (Ianuarius), 1
(Ianuarius), l-alla 1
l-alla tal-bibien; 1
tal-bibien; l-isem 1
l-isem kellu 1
kellu l-bidu 1
l-bidu tiegħu 1
tiegħu fil-mitoloġija 1
fil-mitoloġija Rumana, 1
Rumana, fejn 1
fejn il-kelma 1
Latina għal 1
għal bieb 1
bieb (ianua) 1
(ianua) tiġi 1
tiġi - 1
- Jannar 1
hu l-bieb 1
l-bieb għas-sena. 1
għas-sena. L-isem 1
L-isem jidher 1
jidher fl-evanġelji 1
fl-evanġelji kollha 1
ħlief ta' 1
jgħidlu Kranion 1
Kranion 'Qorriegħa' 1
'Qorriegħa' bil-Grieg 1
bil-Grieg mingħajr 1
mingħajr ekwivalenti 1
ekwivalenti semitiku. 1
semitiku. L-isem 1
L-isem jirreferi 1
jirreferi kemm 2
kemm għall-kumpless 1
għall-kumpless ta’ 1
tempji kif 1
ukoll għat-tempju 1
għat-tempju ewlieni. 1
ewlieni. L-isem 1
L-isem jissimbolizza 1
jissimbolizza l-qawwa 1
l-qawwa tal-klabb 1
ta' Zenica 1
Zenica li 1
belt industrijali 1
sew fil-parti 1
fil-parti tal-Ewropa. 1
tal-Ewropa. L-isem 1
L-isem jista’ 1
ġej ukoll 1
ukoll mill-kelma 1
mill-kelma Illirjana 1
Illirjana “Tregur”, 1
“Tregur”, jiġifieri 1
jiġifieri “Tliet 1
“Tliet Ġebliet”. 1
Ġebliet”. L-isem 1
L-isem joriġina 1
għajn tal-ilma, 1
tal-ilma, li 1
madwar fl-1700, 1
fl-1700, il-Gran 1
Perellos bena 1
bena arcade 1
arcade li 1
fih sinkijiet 1
sinkijiet u 1
u spouts 1
spouts t'ilma 1
t'ilma frisk. 1
frisk. L-isem 1
L-isem kien 1
kien stramb 1
stramb u 1
u ħawwad 1
ħawwad lill-folla 1
lill-folla preżenti: 1
preżenti: Karolum 1
Karolum Wojtyla 1
Wojtyla li 1
ta’ ġwanni 1
ġwanni Pawlu 2
Pawlu II. 1
II. L-isem 1
L-isem klassiku 1
klassiku Torres 1
Torres jew 1
jew Taurica 1
Taurica huwa 1
huwa mill-Grieg 1
mill-Grieg Ταυρική, 1
Ταυρική, wara 1
wara l-abitanti 1
l-abitanti ta 1
ta 'Scytho-Cimmerian 1
'Scytho-Cimmerian tal-peniżola, 1
tal-peniżola, u 1
u Tauri. 1
Tauri. L-isem 1
L-isem komuni 1
ta' Liebru 3
Liebru Indjan 1
Indjan ma' 1
ma' jgħid 1
jgħid xejn 1
xejn ħlief 1
ħlief wieħed 1
mifrux dan 1
il- L-isem 2
L-isem Krumlov 1
Krumlov joriġina 1
joriġina mill-Ġermaniż 1
mill-Ġermaniż Medju 1
Medju Għoli 1
Għoli Krumme 1
Krumme Aue, 1
Aue, li 1
tfisser mergħa 1
mergħa mserrpa, 1
mserrpa, u 1
għal lilwa 1
lilwa tax-xmara 1
tax-xmara Vltava. 1
Vltava. L-isem 1
L-isem Kushan 1
Kushan ġej 1
mill-kelma Ċiniża 1
Ċiniża Guishuang 1
Guishuang (Ċ:貴霜) 1
(Ċ:貴霜) li 1
kienet tiddiskrivi 1
tiddiskrivi wieħed 1
mill-ħames tribujiet 1
tribujiet ta' 1
ta' l-Yuezhi 1
l-Yuezhi (Ċ:月氏), 1
(Ċ:月氏), konfederazzjoni 1
konfederazzjoni laxka 1
laxka ta' 1
ta' popli 1
popli Indo-Ewropej 1
Indo-Ewropej li 1
jitkellmu verżjonijiet 1
verżjonijiet tal-lingwa 1
tal-lingwa Tocharian. 1
Tocharian. L-isem 1
L-isem li 1
jintuża attwalment, 1
attwalment, Taj 1
Taj Mahal, 1
Mahal, ġej 1
ġej mill-Persjan 1
mill-Persjan تاج 1
تاج محل 1
محل tāj 1
tāj maħall 1
maħall u 1
u litteralment 1
litteralment ifisser 1
ifisser “kuruna” 1
“kuruna” (tāj) 1
(tāj) tal-“palazz” 1
tal-“palazz” (maħall). 1
(maħall). L-isem 1
L-isem Los 1
Angeles ġej 1
mill- L-isem 3
L-isem Maja 1
Maja “Chichén 1
“Chichén Itzá” 1
Itzá” jingħad 1
jfisser “Fil-bokka 1
“Fil-bokka tal-bir 1
tal-bir tal-Itzá”. 1
tal-Itzá”. L-isem 1
L-isem Malti, 1
Malti, plejju, 1
plejju, ġej 1
ġej mill-Isqalli 1
mill-Isqalli puleu, 1
puleu, li 1
ġej mill-Latin 1
mill-Latin popolari 1
popolari *pǔleium 1
*pǔleium (Latin 1
(Latin klassiku 1
klassiku pūleium) 1
pūleium) għaliex 1
jintuża kontra 1
kontra l-briegħed 1
l-briegħed (bergħud 1
(bergħud jissejjaħ 1
jissejjaħ pulex 1
pulex bil-Latin). 1
bil-Latin). L-isem 1
L-isem moderna 1
Mariupol ġej 1
mill-kelma "poli" 1
"poli" (bil-Grieg 1
(bil-Grieg «Πόλη» 1
«Πόλη» — 1
— belt) 1
belt) u 1
tfisser "Belt 1
"Belt ta' 1
ta' Marija" 1
Marija" (ad 1
(ad unur 1
unur il-werrieta 1
il-werrieta għat-tron, 1
għat-tron, Maria 1
Maria Fedorovna). 1
Fedorovna). L-isem 1
L-isem modern 1
modern "Franza" 1
"Franza" ġej 1
ġej mill-isem 2
mill-isem tar-Rejiet 1
tar-Rejiet Kapetinġi 1
Kapetinġi ta' 1
Franza madwar 1
madwar Pariġi. 1
Pariġi. L-isem 1
L-isem "Munxar" 1
"Munxar" ġej 1
ta' serrieq, 1
serrieq, bis-snien 1
bis-snien tiegħu 1
jidhru fl-arma 1
fl-arma tal-lokal. 2
tal-lokal. L-isem 2
L-isem Oċeanja 1
Oċeanja huwa 2
wżat għax, 1
għax, kuntrarju 1
kuntrarju għall-raggrupamenti 1
għall-raggrupamenti reġjonali 1
reġjonali oħra, 1
oħra, huwa 1
huwa l-oċean 1
l-oċean u 1
u l-baħar 2
l-baħar iktar 1
milli kontinent 1
kontinent li 1
jgħaqqad dawn 1
dawn l-artijiet 1
l-artijiet flimkien. 1
flimkien. L-isem 1
L-isem oriġinali 1
oriġinali tat-tempju 1
tat-tempju kien 1
kien Vrah 1
Vrah Viṣṇuloka 1
Viṣṇuloka jew 1
jew Parama 1
Parama Viṣṇuloka 1
Viṣṇuloka bis-Sanskritu 1
bis-Sanskritu (bil-Khmer: 1
(bil-Khmer: បរមវិស្ណុលោក 1
បរមវិស្ណុលោក – 1
– Barom 1
Barom Visnulōk) 1
Visnulōk) li 1
l-isem il-fundatur 1
il-fundatur irjali 1
irjali tat-tempju 1
tat-tempju wara 1
mewtu. L-isem 1
L-isem Paċifiku 1
Paċifiku ngħata 1
ngħata mill-baħħar 1
mill-baħħar Portugiż 1
Portugiż Ferdinand 1
Ferdinand Magellan 1
Magellan fl-1520 1
fl-1520 u 1
jfisser l-istess 1
l-istess bħall-aġġettiv. 1
bħall-aġġettiv. L-isem 1
L-isem Paris 1
Paris huwa 1
derivat minn 1
abitanti bikrin, 1
bikrin, mit-tribù 1
mit-tribù ċeltiċi 1
ċeltiċi Parisii. 1
Parisii. L-isem 1
L-isem Pjazza 1
Pjazza tal-Mirakli 1
tal-Mirakli ngħata 1
ngħata mill- 1
L-isem reġa' 1
reġa' tbiddel 1
tbiddel għal 1
darb'oħra għal 1
għal Woolwich 1
saru professjonisti 1
professjonisti fl-1891. 1
fl-1891. L-isem 1
L-isem Skanderberg 1
Skanderberg huwa 1
huwa laqam 1
laqam ta' 1
nisel Tork; 1
Tork; l-Ottomani 1
l-Ottomani kienu 1
jsejħulu Iskender 1
Iskender Verżjoni 1
Verżjoni Torka 1
Torka tal-isem 1
tal-isem Alessandru 1
Alessandru bey 1
bey li 1
tfisser "Sinjur 1
"Sinjur Alessandru", 1
Alessandru", bħala 1
referenza għall-abbiltajiet 1
għall-abbiltajiet bħala 1
kmandant militari 2
militari li 2
jirrifletti lil 1
Alessandru l-Kbir. 2
l-Kbir. L-isem 1
L-isem Slavoniku 1
Slavoniku tal-Baxkortostan, 1
tal-Baxkortostan, Bashkiriya, 1
Bashkiriya, ġie 1
stabbilit fl-aħħar 1
16. Oriġinarjament 1
Oriġinarjament feġġ 1
feġġ bħala 1
bħala Bashkir 1
Bashkir land, 1
land, Bashkir, 1
Bashkir, Bashkirda 1
Bashkirda u 1
u Bashkir 1
Bashkir horde. 1
horde. L-isem 1
L-isem ta' 6
ta' dal-kontinent 1
dal-kontinent ġie 1
ġie ivvintat 1
ivvintat mill-esploratur 1
mill-esploratur Franċiż 1
Franċiż Dumont 1
Dumont d'Urville 1
d'Urville fl-1831, 1
fl-1831, u 1
u tradizzjonalment, 1
tradizzjonalment, l-Oċeanja 1
l-Oċeanja kienet 1
maqsuma fil-Mikroneżja, 1
fil-Mikroneżja, il-Melaneżja, 1
il-Melaneżja, il-Polineżja, 1
il-Polineżja, u 1
u l-Awstralażja. 1
l-Awstralażja. L-isem 1
L-isem tad-derby 1
tad-derby jirreferi 1
jirreferi għall-Beata 1
għall-Beata Marija 1
Marija Verġni, 1
Verġni, din 1
din hemm 1
l-istatwa tagħha 1
tagħha fil-Katidral 1
waħda mill-attrazzjonijiet 1
tal-belt. L-isem 1
L-isem tad-dominju 1
tad-dominju www.youtube.com 1
www.youtube.com ġie 1
ġie attivat 1
attivat fi 1
Frar tal-2005, 1
tal-2005, u 1
u l-websajt 1
l-websajt bdiet 1
żviluppata fix-xhur 1
fix-xhur segwenti. 1
segwenti. L-isem 1
L-isem "ta' 1
"ta' denbu 1
denbu abjad" 1
abjad" ġej 1
din id-dixxiplu 1
id-dixxiplu ingħata 1
ingħata bl-Aramajk, 1
bl-Aramajk, Ταβειθα 1
Ταβειθα (Tabitha) 1
(Tabitha) u 1
u bil-Grieg, 1
bil-Grieg, Δορκας 1
Δορκας (Dorkas). 1
(Dorkas). L-isem 1
il-belt huwa 1
derivat mill-kelma 1
mill-kelma Taljana 1
Taljana Isola 1
Isola li 1
tfisser gżira. 1
gżira. L-isem 1
L-isem tal-baħar 1
tal-baħar Tirren 1
Tirren huwa 1
huwa dderivat 1
dderivat mill-kelma 1
tirreferi għall-Etruski, 1
għall-Etruski, poplu 1
kienu emigranti 1
emigranti ġejjin 1
minn Lidja, 1
Lidja, mmexxija 1
mmexxija mill-prinċep 1
mill-prinċep Tyrrhenus. 1
Tyrrhenus. L-isem 1
L-isem tal-għar 1
tal-għar mhux 1
mhux marbuta 1
marbuta mal-karatteristika 1
mal-karatteristika mudlama 1
mudlama tiegħu 1
iżda ġej 1
kunjom ta’ 1
ta’ familja 1
familja tas-seklu 1
15. Buhagiar, 1
Buhagiar, Mario 1
Mario (2007). 1
(2007). L-isem 1
Liebru Abissinjan 1
Abissinjan ġej 1
ġej mil-isem 1
mil-isem li 1
magħruf biħ 1
biħ il-pajjiż 1
tal- L-isem 1
Pitagora (etimoloġikament, 1
(etimoloġikament, Pyth-agoras: 1
Pyth-agoras: "dak 1
imħabbar minn 1
minn Pizja"), 1
Pizja"), ġej 1
ġej mit-tħabbira 1
mit-tħabbira tat-twelidu 1
tat-twelidu li 1
missieru waqt 1
lejn Delfi. 1
Delfi. L-isem 1
Ronaldo tniżżel 1
tniżżel fuq 1
tal-FIFA fl-aħħar 1
fl-aħħar istanti, 1
istanti, wara 1
wara konsultazzjoni 1
konsultazzjoni medika 1
medika ħafifa. 1
ħafifa. L-isem 1
L-isem tar-raħal 1
tar-raħal ġej 1
mill-isem tal-familja 1
tal-familja antika 1
kellha l-għeruq 1
l-għeruq fl-inħawi. 1
fl-inħawi. L-isem 1
L-isem tar-reġjun 1
tar-reġjun muntanjuż 1
muntanjuż jingħad 1
ġej mill-kapoċċi 1
mill-kapoċċi tal-patrijiet 1
tal-patrijiet (Kutten 1
(Kutten bil-Ġermaniż) 1
bil-Ġermaniż) jew 1
minn kutání 1
kutání biċ-Ċek 1
biċ-Ċek antik 1
tfisser xogħol 1
xogħol fil-minjieri. 1
fil-minjieri. L-isem 1
L-isem tas-sekwenza 1
tas-sekwenza ġej 1
ġej mill-matematiku 1
mill-matematiku tas-seklu 1
tas-seklu XIII, 1
XIII, Leonardo 1
Leonardo Fibonacci 1
Fibonacci minn 1
minn Pisa 2
u t-termini 1
t-termini ta' 1
din is-suċċessjoni 1
is-suċċessjoni nsejħulhom 1
nsejħulhom numri 1
numri ta' 1
ta' Fibonacci. 1
Fibonacci. L-isem 1
L-isem tat-triq 1
tat-triq hawn 1
fuq imsemmija 1
imsemmija flimkien 1
flimkien mal-poeżiji 1
mal-poeżiji li 1
li ħallielna 1
ħallielna huma 1
huma l-aqwa 1
l-aqwa tifkiriet 1
tifkiriet ta' 1
dan il-poeta 1
żmien mhux 1
ħażin jgħix 1
jaħdem mill-qrib 1
mill-qrib man-nies 1
man-nies tal-Kalkara. 1
tal-Kalkara. L-isem 1
L-isem tiegħu 1
tiegħu ġej 1
minn gozzo 1
gozzo jew 1
jew gozzu 1
gozzu mill- 1
L-isem tradizzjonali 1
din l-istampa, 1
l-istampa, li 1
ġej mill-insett 1
mill-insett qisu 1
qisu mazzarell 1
mazzarell li 1
jidher fil-lemin 1
fil-lemin fil-baxx, 1
fil-baxx, forsi 1
mhux korrett 1
korrett għax 1
għax l-insett 1
l-insett jista' 1
ukoll farfett 1
farfett jew 1
ħlejqa oħra. 1
oħra. L-isem 1
L-isem uffiċjali 2
uffiċjali tal-banda 1
tal-banda sar 1
dak tal-Banda 1
tal-Banda Santa 1
Marija biex 1
b'hekk ikollha 1
ikollha l-isem 1
l-isem sħiħ 1
sħiħ tal-Patrun 1
tal-Patrun amate 1
amate tagħna. 1
tagħna. L-isem 1
uffiċjali tal-ECHO 1
tal-ECHO ġie 1
għal Direttorat 1
Direttorat Ġenerali 1
Ġenerali għall-Għajnuna 1
għall-Għajnuna Umanitarja 1
Umanitarja u 1
l-Protezzjoni Ċivili. 1
Ċivili. L-isem 1
L-isem 'Xewkija' 1
'Xewkija' ġej 1
mill-kelma 'xewk', 1
'xewk', li 1
hu rrapreżentat 1
rrapreżentat fl-arma 1
L-isem Xewkija 1
Xewkija United 1
użat biss 2
wieħed (1958–59), 1
(1958–59), fejn 1
fejn suċċessivament 1
suċċessivament it-tim 1
kienet imsejaħ 1
imsejaħ mill-ġdid 1
mill-ġdid Xewkija 1
Tigers. L-isem 1
L-isem xjentifika 1
xjentifika ta’ 1
ta’ organiżmu 1
organiżmu jiġi 1
ġġenerat mill-ġeneru 1
mill-ġeneru u 1
u mill-ispeċi. 1
mill-ispeċi. L-isem 1
L-isem Yarkand 1
Yarkand ġej 1
minn arja 1
arja fertili 1
fertili ta' 1
madwar 3,210 1
3,210 km² 1
tinsab f'altitudni 1
madwar 1,189 1
1,189 metru 1
mifrux fiha 1
fiha l-Liebru 1
l-Liebru ta' 1
ta' Yarkand. 1
Yarkand. L-isfera 1
L-isfera ċelesti 2
ċelesti hija 1
maqsuma mill-Ekwatur 1
mill-Ekwatur ċelesti. 1
ċelesti. L-isfera 1
ċelesti tidher 1
tidher għalhekk 1
għalhekk iddur 1
iddur fuqha 2
fuqha nfisha 1
nfisha madwar 1
madwar assi 1
assi mgħoddija 1
mgħoddija mill-poli: 1
mill-poli: l-assi 1
l-assi ċelesti. 1
ċelesti. L-isfida 1
L-isfida tas-soċjetà 1
tas-soċjetà tagħna 1
tagħna hi 1
tkompli tipproteġi 1
hu dgħajjef, 1
dgħajjef, inkluż 1
inkluż l-embrijun. 1
l-embrijun. L-isfond 1
L-isfond kien 1
juri disinji 1
disinji ġeometriċi 1
ġeometriċi inċiżi 1
inċiżi b'mod 1
b'mod fin 1
fin ħafna. 1
ħafna. L-isfond 1
L-isfond tal-Krimea 1
tal-Krimea kien 1
kien ix-xogħol 2
ix-xogħol seminali 1
seminali ta 1
ta 'Adam 2
'Adam Mickiewicz, 1
Mickiewicz, u 1
u s-sonetti 1
s-sonetti tal-Krimea. 1
tal-Krimea. L-isfond 1
L-isfond tal-orizzont 1
tal-orizzont ta' 1
Mérida hu 1
hu l-ogħla 1
quċċata tal-pajjiż, 1
tal-pajjiż, il-Pico 1
il-Pico Bolívar. 1
Bolívar. L-isforzi 1
L-isforzi biex 1
jinħoloq kampjonat 1
tal-futbol irnexxu 1
irnexxu fl-1911, 1
fl-1911, bl-introduzzjoni 1
bl-introduzzjoni tal-ewwel 1
tal-ewwel kampjonat 1
kampjonat awstrijak 1
awstrijak tal-futbol. 1
tal-futbol. L-Iskambju 1
L-Iskambju Kolombjan, 1
Kolombjan, li 1
beda fl-1492, 1
fl-1492, kellu 1
l-okkupazzjoni tal-furnara. 1
tal-furnara. L-Iskandinavi 1
L-Iskandinavi rebħu 1
rebħu l-grupp 2
l-grupp u 1
u bl-Ingilterra 1
bl-Ingilterra jsegwuhom 1
jsegwuhom fit-tieni 1
post. L-Iskandinavja 1
L-Iskandinavja huwa 1
reġjun fit-Tramuntana 1
fit-Tramuntana tal-Ewropa, 1
tal-Ewropa, b’rabtiet 1
b’rabtiet storiċi, 1
storiċi, kulturali 1
u lingwistiċi 1
lingwistiċi b’saħħithom. 1
b’saħħithom. L-iskavi 1
L-iskavi bdew 1
bdew fl-1912 1
u ssoktaw 1
ssoktaw fl-1914 1
fl-1914 u 1
u fl-1915. 1
fl-1915. L-iskavi 1
L-iskavi jinkludu 1
wkoll l-hekk 1
imsejħa Villa 1
Villa “Ellenistika” 1
“Ellenistika” u 1
Villa Rumana 1
Rumana Bikrija. 1
Bikrija. L-iskavi 1
L-iskavi tkomplew 1
tkomplew taħt 1
taħt ir-responsabbiltà 1
ir-responsabbiltà ta’ 1
Temi Zammit, 1
ikompli fejn 1
ħalla l-predeċessur 1
l-predeċessur tiegħu. 1
tiegħu. L-iskeda 1
L-iskeda tal-logħob 1
tal-logħob inħarġet 1
inħarġet fl-24 1
Awwissu, 2010. 2
2010. L-iskejjel 1
L-iskejjel f'kull 1
tal-UE jistgħu 1
jdaħħlu massimu 1
5 studenti 1
studenti ta' 1
kull nazzjonalità 1
nazzjonalità li 1
jkunu membri 1
membri ta' 2
l-istess skola. 1
skola. L-iskejjel 1
L-iskejjel tiegħu 1
tiegħu xterdu 1
xterdu ma 1
ma Franza 1
Franza kollha, 1
u mad-dinja. 1
mad-dinja. L-iskeletru 1
L-iskeletru postkraniku 1
postkraniku ta' 1
l-ispeċi mil-Paleoġen 1
mil-Paleoġen tal- 1
tal- L-iskema, 1
L-iskema, stabbilita 1
stabbilita fl-2005, 1
fl-2005, hija 1
l-ewwel suq 1
suq importanti 1
importanti tal-karbonju 1
tal-karbonju fid-dinja 1
tibqa' l-akbar 1
l-akbar wieħed. 1
wieħed. L-iskema 1
L-iskema ta' 1
kwalifikazzjoni għal 1
l-edizzjoni ġiet 1
ġiet modifikat. 1
modifikat. L-Iskerma 1
L-Iskerma huwa 1
sports li 1
l-aktar tkun 1
tkun protett, 1
protett, peress 1
ħafna affarjiet 1
affarjiet biex 1
biex inaqsulek 1
inaqsulek mill-periklu 1
mill-periklu u 1
ma jiżviluppa 1
jiżviluppa l-isport 1
l-isport aktar 1
aktar isiru 1
isiru avvanzi 1
avvanzi fuq 1
fuq l-affarjiet 1
li jintużaw. 1
jintużaw. L-iskjavitù, 1
L-iskjavitù, magħruf 1
bħala l-jasar, 1
l-jasar, hu 1
hu sistema 1
sistema fejn 1
fejn persuni 1
persuni huma 1
huma ttrattati 1
ttrattati bħala 1
proprjetà li 1
jiġu mixtrija 1
mixtrija u 1
u mibjugħa, 1
huma sfurzati 1
sfurzati li 1
li jaħdmu. 1
jaħdmu. L-iskola 1
L-iskola daħħlet 1
Kaká fi 1
klabb ġovanili 1
ġovanili lokali 1
lokali bl-isem 1
ta' "Alphaville", 1
"Alphaville", li 1
kkwalifika għall-finali 1
għall-finali tat-turnew 1
tat-turnew lokali. 1
lokali. L-iskola 1
L-iskola Nuzzo 1
Nuzzo kienet 1
magħrufa l-aktar 1
l-aktar għax-xoghol 1
għax-xoghol ta 1
ta l-idejn 1
kien xoghol 1
xoghol apprezzat 1
ħafna dak 1
iz-zmien. L-iSkola 1
L-iSkola pajsaġġistika 1
pajsaġġistika ta' 1
ta' Tervuren 1
Tervuren fetħet 1
fetħet it-triq 1
it-triq għall-"Impressjoniżmu" 1
għall-"Impressjoniżmu" u 1
u l-"Fauviżmu 1
l-"Fauviżmu Brabantin". 1
Brabantin". L-Iskola 1
L-Iskola San 1
San Anton 1
Anton hija 1
hija skola 1
skola privata 2
ħdan wieħed 1
wieħed mill-widien 1
mill-widien xeniċi 1
xeniċi tal-Imġarr. 1
tal-Imġarr. L-iskola 1
L-iskola teoloġika 1
teoloġika li 1
ħoloq wasslet 1
biex Yasi 1
Yasi jsir 1
jsir l-iktar 1
l-iktar ċentru 1
ċentru Medjevali 1
Medjevali importanti 1
ta’ tixrid 1
tixrid tal-edukazzjoni 1
tal-edukazzjoni fiż-żona. 1
fiż-żona. L-iskola 1
L-iskola wriet 1
wriet l-apprezzament 1
l-apprezzament tagħha 1
tagħha għad-drammi 1
għad-drammi li 1
li Casha 1
Casha kiteb 1
kiteb biex 1
jittellgħu mill-istudenti 1
mill-istudenti tal-istess 1
tal-istess skola. 1
skola. L-iskop 1
L-iskop aħħari 1
aħħari hu 1
żviluppat kompjuter 1
kapaċi jifhem 1
jifhem u 1
u jinteraġixxi 1
jinteraġixxi mal-bniedem 1
mal-bniedem b'mod 1
f'xi każi 1
każi billi 1
billi jaqra 1
jaqra anke 1
anke l-moħħ! 1
l-moħħ! L-iskoperta 1
L-iskoperta tagħha 1
biss solviet 1
solviet in-nuqqas 1
in-nuqqas tal-massa 1
tal-massa fil-ġemgħat 1
fil-ġemgħat ta' 1
ta' galassji, 1
galassji, imma 1
kellha konsegwenzi 1
konsegwenzi fil-wisgħa 1
fil-wisgħa iżjed 1
fuq il-kapaċità 1
il-kapaċità tal-bniedem 1
li jbassar 1
jbassar l-evoluzzjoni 1
l-evoluzzjoni u 1
u d-destin 1
d-destin tal-Univers. 1
tal-Univers. L-iskoperta 1
L-iskoperta tat-Tempju 1
tat-Tempju tan-Nabatej 1
tan-Nabatej fl-1933 1
fl-1933 reġgħet 1
reġgħet xeħtet 1
xeħtet id-dawl 1
id-dawl fuq 2
dan il-wied 1
il-wied qisu 1
qisu deżert. 1
deżert. L-iskoperta 1
L-iskoperta ta' 1
ta' Winterton 1
Winterton kienet 1
kienet megħjuna 1
megħjuna mill-funzjoni 1
ta' Flickr 1
Flickr li 1
tippreżenta stampi 1
stampi li 1
huma personalizzati 1
personalizzati għall-interess 1
għall-interess tal-utent, 1
tal-utent, u 1
b'hekk jiżdidu 1
jiżdidu l-probabbiltajiet 1
l-probabbiltajiet li 1
jkun jara 1
jara ritratti 1
li jinteressawh. 1
jinteressawh. L-iskoperta 1
L-iskoperta taż-żejt 1
taż-żejt fl-1890ijiet 1
fl-1890ijiet wasslu 1
għal spinta 1
spinta ekonomika 1
ekonomika qawwija 2
qawwija fil-belt. 1
fil-belt. L-iskoperti 1
L-iskoperti tiegħu 1
jinkludu l-iktar 1
l-iktar tinqix 1
tinqix bikri 1
bikri fuq 1
fuq il-parti 1
fuq il-portal 1
il-portal tat-Tempju 1
tat-Tempju tas-Serje 1
tas-Serje Inizjali 1
Inizjali u 1
u l-iskavi 1
diversi oqbra 1
oqbra fl-Osario 1
fl-Osario (it-Tempju 1
(it-Tempju tal-Qassis 1
tal-Qassis Superjuri). 1
Superjuri). L-iskop 1
L-iskop kien 1
li jassistu 1
jassistu kolonja 1
kolonja Maltija 1
emigranti li 1
kienu morru 1
morru hemm 1
zmien qabel. 1
qabel. L-iskop 1
L-iskop prinċipali 1
prinċipali tal-Victoria 1
tal-Victoria Lines 1
Lines kien 1
kien id-difiża 1
id-difiża tal-Portijiet 1
tal-Portijiet Maltin. 1
Maltin. L-iskop 1
L-iskop specjali 1
specjali ta' 1
din il-Kongregazzjoni 1
il-Kongregazzjoni hu 1
hu l-qdusija 1
l-qdusija tal-proxxmu 1
tal-proxxmu permezz 1
permezz tat-taghlim 1
tat-taghlim u 1
ta' l-edukazzjoni 1
l-edukazzjoni nisranija 1
nisranija u 2
u civili 1
civili tat-tfal 1
tat-tfal bniet 1
bniet u 1
u subien 1
u tax-xebbiet 1
tax-xebbiet specjalment 1
specjalment fqar, 1
fqar, kif 1
ukoll l-esercizzju 1
l-esercizzju tal-karità 1
tal-karità lejn 1
lejn il-morda. 1
il-morda. L-iskop 1
L-iskop ta’ 1
dawn l-iskejjel 1
l-iskejjel kien 1
li jipprepara 2
jipprepara lill-istudenti 1
lill-istudenti għall-eżami 1
għall-eżami tal-GCE 1
tal-GCE ta’ 1
Londra jew 1
ta’ Oxford. 1
Oxford. L-iskop 1
L-iskop tal-logħba 1
tal-logħba hu 1
li titfa' 1
titfa' l-ballun 1
l-ballun fil-gowl 1
fil-gowl avversarju, 1
avversarju, fejn 1
tkun tikkonsisti 2
żewġ lasti 1
lasti vertikali 1
vertikali u 1
waħda orizzontali 1
orizzontali li 1
li tgħaqqadhom. 1
tgħaqqadhom. L-iskop 1
L-iskop tas-saċerdozju 1
tas-saċerdozju tiegħu 1
allura ta' 1
ħajtu, kellu 1
jsir bniedem 1
bniedem għall-oħrajn, 1
għall-oħrajn, li 1
jiddefendi d-dinjità 1
d-dinjità ta' 1
kull bniedem, 1
bniedem, hu 1
hu min 1
fejn jinsab. 1
jinsab. L-iskop 1
L-iskop tiegħi 1
tiegħi mhux 1
mhux kwistjoni 1
kwistjoni ta’ 1
ta’ flus. 1
flus. L-Iskozja 1
L-Iskozja waslu 1
waslu fil-fażi 1
fil-fażi tal-finali 1
tad-Dinja fis-sajf 1
fis-sajf tal-1974, 1
tal-1974, għall-ewwel 1
darba mill-1958. 1
mill-1958. L-Iskrittura 1
L-Iskrittura tafferma 1
tafferma d-divintà 1
d-divintà sħiħa 1
sħiħa ta’ 1
l-Iben meta 1
meta tikkmandana 1
tikkmandana nħobbuh 1
nħobbuh b’qalbna 1
b’qalbna kollha, 1
kollha, nonorawh 1
nonorawh u 1
u nqimuh 1
nqimuh bħala 1
bħala Alla, 1
u nemmnu 1
nemmnu fih 1
fih għas-salvazzjoni 1
għas-salvazzjoni tagħna 1
tagħna (ara 1
(ara Mattew 1
Mattew 10:37-39; 1
10:37-39; Ġwanni 1
Ġwanni 5:23; 1
5:23; Rivelazzjoni 1
Rivelazzjoni 5:8-12; 1
5:8-12; Efesin 1
Efesin 1:13). 1
1:13). L-Iskrittura 1
L-Iskrittura tieħu 1
ħsieb tiddistingwi 1
tiddistingwi bejn 1
bejn l-Ispirtu 1
l-Ispirtu u 1
u l-qawwa 3
l-qawwa tiegħu. 1
tiegħu. L-iskrizzjonijiet 1
L-iskrizzjonijiet kalligrafiċi 1
kalligrafiċi fuq 1
fuq is-sarkofagu 1
is-sarkofagu falz 1
falz jidentifikaw 1
jidentifikaw u 1
u jfaħħru 1
lil Mumtaz 1
Mumtaz Mahal. 1
Mahal. L-iskultura 1
L-iskultura hija 1
hija prominenti 1
prominenti fl-istemma 1
fl-istemma ta' 1
ta' Artsakh. 1
Artsakh. L-iskultura 1
L-iskultura ta’ 1
tal-aħħar hija 1
hija turija 1
turija wkoll 1
li Olomouc 1
Olomouc kienet 1
kienet kburija 1
kburija ħafna 1
ħafna bl-università 1
bl-università tagħha. 1
tagħha. L-iskultura 1
L-iskultura tal-vara 1
tal-vara hi 1
ta' Mariano 1
Mariano Gerada. 2
Gerada. L-iskulturi, 1
L-iskulturi, il-pitturi 1
il-pitturi u 1
l-arkitettura tiegħu 1
kienu ammirati 1
ammirati iżjed 1
u meqjusin 1
bħala kreazzjonijiet 1
kreazzjonijiet superjuri 1
dawk tal-antiki 1
tal-antiki u 1
u ogħla 1
ogħla min-natura 1
min-natura stess. 1
stess. L-iskultur 1
L-iskultur żviluppa 1
żviluppa stil 1
stil originali 1
originali li 1
li ġibdet 1
ġibdet l-ammirazjoni 1
l-ammirazjoni ta' 1
u ġabitlu 1
ġabitlu ordnijiet 1
ordnijiet ta' 1
xogħol mir- 1
mir- L-iskuntentizza 1
L-iskuntentizza u 1
u l-antagonizmi 1
l-antagonizmi bejn 1
il-gruppi socjali 1
socjali f'Curaçao 1
f'Curaçao wassal 1
wassal ghal 1
ghal rewwixti 1
rewwixti u 1
u protesti 2
protesti fit-30 1
Mejju, 1969. 1
1969. L-iskwadra 1
L-iskwadra Ażjatika, 1
Ażjatika, għat-tieni 1
darba konsekuttiva, 2
konsekuttiva, spiċċaw 1
spiċċaw eliminati. 1
eliminati. L-iskwadra 1
L-iskwadra hi 1
bbażata f'Xatt 1
f'Xatt it-Tiben 1
it-Tiben fil- 1
fil- L-iskwadra 1
L-iskwadra (jew 1
(jew soċjetà) 1
soċjetà) tal-futbol 1
tal-futbol hi 1
diversi figuri 1
figuri professjonali 1
li jsegwu 1
jsegwu ġerarkija 1
ġerarkija preċiża 1
preċiża ħafna. 1
ħafna. L-iskwadra 1
L-iskwadra kienet 1
kienet ikoronata 1
ikoronata ċampjin 1
ċampjin tas-Second 1
tas-Second Division 2
Division fl-aħħar 1
rebħa barra 1
kontra Grimsby 2
Grimsby Town. 2
Town. L-iskwadra 1
L-iskwadra magħżula 1
magħżula għal-logħba 1
għal-logħba kontra 1
l- L-iskwadra 1
L-iskwadra ma 1
kinitx kapaċi 1
tibni rebħiet 1
rebħiet ġodda 1
s-suċċess tal-1955. 1
tal-1955. L-Iskwadra 1
L-Iskwadra Marittima 1
Armati ta' 1
Malta tikkonsisti 1
tikkonsisti fil-forzi 1
fil-forzi navali 1
navali tar-Repubblika 1
Malta. L-iskwadra 1
L-iskwadra nazzjonali 6
Franza hu 1
tal- L-iskwadra 6
tal-futbol tal-Estonja 1
tal-Estonja hu 1
tar-Repubblika Irlandiża 1
Irlandiża hu 1
tal-futbol tar-Russja 1
tar-Russja hu 1
ta' Slovenja 1
Slovenja hu 1
tal-futbol tas-Serbja 1
tas-Serbja hu 1
L-iskwadra tal-isparar 1
tal-isparar bdiet 1
bdiet tispara 1
tispara hekk 1
kif it-tnejn 1
kienu mal-ħajt. 1
mal-ħajt. L-iskwadra 1
L-iskwadra waslet 1
waslet is-sitt 1
is-sitt post, 1
post, l-aqwa 1
l-aqwa post 1
post mill-1989–90, 1
mill-1989–90, u 1
temm iż-żmien 1
mingħajr suċċessi 1
suċċessi wara 1
rebaħ l-FA 1
Cup. L-iskwadri 1
L-iskwadri ma 1
ma daħlux 1
daħlux fl-ordni 1
fl-ordni tal-alfabett 1
Latin, imma 1
skont l-alfabett 1
l-alfabett Ċiniż; 1
Ċiniż; fil-fatt 1
fil-fatt l- 1
l- L-Isla 1
L-Isla jew 1
jew Senglea 1
Senglea saret 1
is-sena 1581. 1
1581. L-Islam 1
L-Islam hu 1
hu waħda 1
mit-tliet reliġjonijiet 1
reliġjonijiet monoteistiċi 1
monoteistiċi ewlenija 1
ewlenija dinjija. 1
dinjija. L-Isla 1
L-Isla (Senglea) 1
(Senglea) tinsab 1
tinsab fin-nofsinhar 1
ta' L-Islavi 1
L-Islavi marru 1
minuti b'gowl 1
ta' L-islogan 1
L-islogan Olimpiku, 1
Olimpiku, "One 1
"One World, 1
World, One 1
One Dream" 1
Dream" (Dinja 1
(Dinja Waħda, 1
Waħda, Ħolma 1
Ħolma Waħda), 1
Waħda), issejjaħ 1
issejjaħ lid-dinja 1
lid-dinja kollha 1
biex tingħaqad 1
tingħaqad flimkien 1
taħt spirtu 1
spirtu Olimpiku. 1
Olimpiku. L-ismijiet 1
L-ismijiet alternattivi 1
alternattivi tagħha 1
tagħha jinkludu 1
jinkludu Marcinkańce, 1
Marcinkańce, Martsinkantse, 1
Martsinkantse, Martsinkantsy 1
Martsinkantsy u 1
u Martsinkonis. 1
Martsinkonis. L-ismijiet 1
L-ismijiet ta' 1
dawn il-Fuwa 1
il-Fuwa huma, 1
huma, Bèibei 1
Bèibei (贝贝), 1
(贝贝), Jīngjing 1
Jīngjing (晶晶), 1
(晶晶), Huānhuan 1
Huānhuan (欢欢), 1
(欢欢), Yíngying 1
Yíngying (迎迎), 1
(迎迎), Nīni 1
Nīni (妮妮). 1
(妮妮). L-ismijiet 1
L-ismijiet tal-pajjiżi 1
tal-pajjiżi rebbieħa 1
rebbieħa nkitbu 1
nkitbu fin-naħa 1
wara tat-trofew. 1
tat-trofew. L-ismijiet 1
L-ismijiet tat-tlett 1
tat-tlett iċrieki 1
iċrieki huma: 1
huma: Halo, 1
Halo, iċ-ċirku 1
iċ-ċirku ewlieni 1
u l-Gossamer. 1
l-Gossamer. L-ispa 1
L-ispa laqa’ 1
laqa’ għadd 1
ta’ dinjitarji, 1
dinjitarji, fosthom 1
fosthom Marie 1
Marie Louise, 2
Louise, id-Dukessa 1
id-Dukessa ta’ 1
ta’ Parma 1
Parma (il-mara 1
(il-mara ta’ 1
ta’ L-iSpanjol 1
L-iSpanjol baqa' 1
baqa' ilsien 1
ilsien importanti 1
importanti matul 1
is-sekli 18 2
19 kif 1
minħabba l-kuntatti 1
l-kuntatti ekonomiċi 1
ekonomiċi mal- 1
mal- L-iSpanjol 1
L-iSpanjol huwa 1
ta’ L-ispazju 1
L-ispazju bejn 1
il-ħitan tal-apsidi 1
tal-apsidi u 1
barra nett, 1
nett, ġeneralment 1
ġeneralment kien 1
jiġi mimli 1
mimli b’xi 1
b’xi ġebel 1
ġebel żgħir 1
u ħamrija, 1
ħamrija, u 1
kultant bi 1
fdalijiet kulturali 1
bħal bċejjeċ 1
bċejjeċ imkissrin 1
imkissrin tal-fuħħar. 1
tal-fuħħar. L-ispazju 1
L-ispazju li 2
hemm jiltaqgħu 1
jiltaqgħu l-filosofi 1
l-filosofi huwa 1
huwa definit 2
definit mill-kolonni 1
u s-saqaf 1
s-saqaf arkat 1
arkat ta’ 1
ta’ bażilika 1
bażilika kbira 1
kbira ibbażata 1
id-disinn ta’ 1
Bramante għad-disinn 1
għad-disinn ta’ 1
Pietru l-ġdid 1
l-ġdid f’Ruma. 1
f’Ruma. L-ispazju 1
niksbu hu 1
hu topoloġikament 1
topoloġikament ekwivalenti 1
għal l-isfera, 1
l-isfera, u 1
jgħidulu l-isfera 1
l-isfera ta’ 1
ta’ Riemann. 1
Riemann. L-ispazju 1
L-ispazju tal-wiri 1
tal-wiri tiegħu 1
tiegħu Gallerija 1
Gallerija 5 1
5 fin-Naxxar 1
fin-Naxxar fejn 1
wirjiet regolari 1
inawgurat fl-1996. 1
fl-1996. L-ispeċifikazzjoni 1
L-ispeċifikazzjoni tas-CTS 1
tas-CTS tiddefinixxi 1
tiddefinixxi it-tipi 1
it-tipi tad-data 1
tad-data kollha 1
huma possibli 1
possibli u 1
u l-binjiet 1
l-binjiet għall-ipprogrammar 1
għall-ipprogrammar sapportjati 1
sapportjati mis-CLR 1
mis-CLR u 1
jkunu istgħu 1
istgħu jew 1
jistgħux jinteraġixxu 1
jinteraġixxu ma 1
ma xulxin. 1
xulxin. L-ispeċi 1
L-ispeċi Harmonia 1
Harmonia axydris 1
axydris tbid 1
tbid gruppi 1
gruppi ta 2
ta bajd 1
bajd illi 1
illi jfaqqsu 1
jfaqqsu f'temp 1
ta' 3-4 1
3-4 ijiem. 1
ijiem. L-ispeċijiet 1
L-ispeċijiet Ranunculaceae, 1
Ranunculaceae, inkluż 1
inkluż il-Clematis 1
il-Clematis u 1
u r-Ranunculus 1
r-Ranunculus għandhom 1
għandhom etarji 2
akeni, il-Calotropis 1
il-Calotropis għandhom 1
follikuli, u 1
u l-ispeċijiet 1
l-ispeċijiet Rubus 1
Rubus bħal- 1
bħal- L-ispedizzjoni 1
L-ispedizzjoni bdiet 1
bdiet b’erba’ 1
b’erba’ xhur 1
xhur xogħol 1
ta’ tneħħija 2
tneħħija tal-veġetazzjoni 1
tal-veġetazzjoni tal-ġungla 1
tal-ġungla bl-għajnuna 1
ħaddiema lokali, 1
ġie mħaffef 1
mħaffef bl-appoġġ 1
bl-appoġġ tal-Prefett 1
tal-Prefett ta’ 1
Cusco. L-ispedizzjoni 1
L-ispedizzjoni suppost 1
suppost kellha 1
kellha tasal 1
tasal l- 1
l- L-ispettaklu 1
L-ispettaklu jixxandar 1
jixxandar kull 1
sena fuq 1
bosta stazzjonijiet 1
stazzjonijiet tat-televiżjoni 1
tat-televiżjoni fl-Ewropa. 1
fl-Ewropa. L-ispettaklu 1
L-ispettaklu sar 1
sar fl-1938, 1
fl-1938, taħt 1
ta’ Dimitris 1
Dimitris Rontiris, 1
Rontiris, u 1
fost l-atturi 1
l-atturi ewlenin 1
ewlenin kien 1
hemm Katina 1
Katina Paxinou 1
Paxinou u 1
u Eleni 1
Eleni Papadaki. 1
Papadaki. L-ispettur 1
L-ispettur Arnaud 1
Arnaud qal 1
qal lill-Maġistrat 1
lill-Maġistrat li 1
li Theuma 1
Theuma ma 1
ma jgħidx 1
jgħidx il-verità, 1
il-verità, il-maħfra 1
il-maħfra presidenzjal 1
presidenzjal taqa’ 1
taqa’ u 1
u jittieħdu 1
jittieħdu passi 1
passi fil-konfront 1
fil-konfront tiegħu. 1
tiegħu. L-Ispetturi 1
L-Ispetturi Keith 1
Keith Arnaud 1
Arnaud u 1
u Kurt 1
Kurt Zahra 1
Zahra jitolbu 1
jitolbu lill-Maġistrat 1
lill-Maġistrat Anthony 1
Vella joħroġ 1
joħroġ mandat 1
ta’ arrest. 1
arrest. L-Ispirtu 1
L-Ispirtu jwettaq 1
jwettaq l-għemejjel 1
l-għemejjel divini, 1
divini, fosthom 1
fosthom il-ħolqien 1
il-ħolqien - 1
- “Int 1
“Int tibgħat 1
tibgħat l-Ispirtu 1
l-Ispirtu tiegħek 1
tiegħek u 1
huma jinħolqu” 1
jinħolqu” (Salm 1
(Salm 104:30). 1
104:30). L-Ispirtu 1
L-Ispirtu s-Santu 2
s-Santu fil-Ġudaiżmu 1
fil-Ġudaiżmu ġeneralment 1
jirreferi għall-aspett 1
għall-aspett divin 1
divin tal-profezija 1
tal-profezija u 2
u l-għerf. 1
l-għerf. L-Ispirtu 1
s-Santu għandu 1
wkoll rieda 1
rieda għax 1
għax iqassam 1
iqassam id-doni 1
id-doni tiegħu 1
wieħed kif 1
kif irid 2
irid (1 1
Korintin 12:11). 1
12:11). L-ispirtu 1
L-ispirtu tiegħu 1
baqa' jinħass 1
jinħass fil-ħanut 1
fil-ħanut ("il-ħanut 1
("il-ħanut tal-appostli") 1
tal-appostli") fejn 1
jaħdem fit-tarzna 1
fit-tarzna għal 1
rtira mix-xogħol. 1
mix-xogħol. L-isponser 1
L-isponser tal-kits 1
tal-kits hija 1
hija l-kumpannija 1
l-kumpannija prinċipali 1
prinċipali tal-president 1
tal-president tal-klabb 1
tal-klabb Tony 1
Tony Bezzina. 1
Bezzina. L-isponsor 1
L-isponsor tal-klabb 1
tal-klabb ħa 1
deċiżjoni sabiex 1
sabiex jissostitwieh 1
jissostitwieh ma 1
ma Rafig 1
Rafig Mirzayev, 1
Mirzayev, Eks 1
Eks assistent 1
ta' Abdullayev. 1
Abdullayev. L-isport 1
L-isport huwa 1
huwa attività 1
attività li 1
regoli jew 1
jew tradizzjonijiet, 1
tradizzjonijiet, magħġuna 1
magħġuna flimkien 1
flimkien mas-sens 1
mas-sens kbir 1
ta' kompettitività. 1
kompettitività. L-isport 1
L-isport nazzjonali 2
huwa ċ-ċikliżmu, 1
ċ-ċikliżmu, li 1
fih il-pajjiż 1
għandu r-rekord 1
r-rekord għall-kampjonati 1
għall-kampjonati tad-dinja 1
tad-dinja fit-triq 1
fit-triq (xi 1
(xi 25 1
25 midalja 1
midalja tad-deheb). 1
tad-deheb). L-isport 1
huwa l-futbol, 1
l-futbol, ​​b'aktar 1
​​b'aktar minn 1
minn 320,000 1
320,000 plejer 1
plejer f'aktar 1
minn 1600 1
1600 klabb. 1
klabb. L-isports 1
L-isports l-aktar 1
jintlagħbu huma 1
huma r-rugby, 1
r-rugby, il-futbol, 1
il-futbol, il-Gaelic 1
il-Gaelic football 1
football u 1
u l-hurling. 1
l-hurling. L-isport 1
L-isport xejn 1
qalbu. L-iSpringboks 1
L-iSpringboks - 1
- it-tim 1
nazzjonali tar-rugby 1
tar-rugby tal-Afrika 1
t'Isfel - 1
- qabel 1
qabel l-1995 1
l-1995 kienu 1
kienu mibgħuda 1
mibgħuda mis-suwed, 1
mis-suwed, għax 1
għax ir-rugby 1
ir-rugby kien 1
s-simbolu tal-oppressjoni 1
tal-oppressjoni tal-minoranza 1
tal-minoranza bajda 1
bajda li 1
tmexxi l-pajjiż. 1
l-pajjiż. L-“isptarijiet” 1
L-“isptarijiet” jew 1
jew albergues 1
albergues spiss 1
mmexxija mill-Ordnijiet 1
mill-Ordnijiet Kattoliċi 1
ikollhom il-protezzjoni 1
il-protezzjoni rjali. 1
rjali. L-Isqfijiet 1
L-Isqfijiet għamlu 1
kull nisrani 1
nisrani biex 1
iwasslu l-kliem 1
l-kliem ta’ 2
Ġesù. L-Isqfijiet 1
L-Isqfijiet jgħidu 1
li l-kliem 2
Ġesù jiġi 1
jiġi ppruvat 1
ppruvat mir-realtà 1
mir-realtà ta’ 1
pajjiżi. L-isqfijiet 1
L-isqfijiet li 1
sehem fil-Konċilju 1
ta’ Pariġi 1
Pariġi rnexxielhom 1
rnexxielhom isibu 1
isibu termini 1
termini dommatiċi 1
dommatiċi li 1
kienu kompatibbli 1
kompatibbli mat-tagħlim 1
mat-tagħlim tal-Knisja 1
jkunu milqugħa 1
milqugħa bħala 1
bħala teoloġikament 1
teoloġikament tajbin. 1
tajbin. L-isqfijiet 1
L-isqfijiet tar-renju 1
tar-renju ġegħlhom 1
ġegħlhom jaċċettaw 1
jaċċettaw lil 1
lil Enriku 2
Enriku bħala 1
l-kap tal-knisja 1
b’hekk Ruma 1
ma baqgħu 1
baqgħu ifissru 1
ifissru xejn 1
xejn iżjed 1
iżjed għall-Ingilterra. 1
għall-Ingilterra. L-Isqof 1
L-Isqof Anġlu 1
Anġlu Portelli, 1
Portelli, Franġisku 1
Saverju Portelli, 1
Portelli, (Valletta, 1
(Valletta, 24 1
April, 1852 1
1852 - 1
- Valletta, 1
Valletta, 19 1
19 ta 1
ta Ġunju 1
Ġunju 1927) 1
1927) kien 1
kien Vigarju 1
Malta. L-Isqof 1
L-Isqof biex 1
iħares lis-seminaristi 1
lis-seminaristi ġabarhom 1
ġabarhom kollha 1
kollha fil-Palazz 1
fil-Palazz tiegħu. 1
tiegħu. L-Isqof 1
L-Isqof Charles 2
Charles Jude 1
Jude Scicluna 1
Scicluna (Toronto, 1
(Toronto, il-Kanada, 1
il-Kanada, 15 1
15 ta’ 1
Mejju 1959) 1
huwa l-Arċisqof 1
ta' L-Isqof 2
Scicluna jinħatar 1
jinħatar Amministratur 1
Amministratur tal-Arċidjoċesi 1
tal-Arċidjoċesi sakemm 1
ġdid mill-Papa. 1
mill-Papa. L-isqof 1
L-isqof għamel 1
qallu l-Arkanġlu. 1
l-Arkanġlu. L-Isqof 1
L-Isqof Joe 1
Joe Vásquez 1
Vásquez stqarr 1
huma kontra 1
kontra l-ordni 1
l-ordni li 1
jiġi sospiż 1
sospiż għal 2
għal 120 1
120 ġurnata, 1
ġurnata, il-programm 1
il-programm li 1
bih refuġjati 1
refuġjati jibdew 1
jibdew ħajja 1
ħajja ġdida 2
ġdida fl-Istati 1
Uniti. L-Isqof 1
L-Isqof libbishom 1
libbishom is-suttana 1
is-suttana biex 1
biex jekk 4
jekk jinterrogawh 1
jinterrogawh ikun 1
jista’ jgħid 2
kienu qassisin. 1
qassisin. L-isqof 1
L-isqof li 1
għamel parroċċa 1
parroċċa lill-Gżira 1
lill-Gżira hu 1
hu Mawru 1
Mawru Caruana. 1
Caruana. L-Isqof 1
L-Isqof ma 1
kienx ra 1
ra ħażin. 1
ħażin. L-Isqof 1
L-Isqof Mario 1
Grech (Qala, 1
(Qala, Għawdex, 1
Għawdex, 20 1
20 ta’ 1
Frar 1957) 1
1957) huwa 1
l-Isqof Emeritu 1
Emeritu ta' 2
L-Isqof Melezju 1
Melezju kellu 1
kellu koadjutur 1
koadjutur jismu 1
jismu Dijodoru 1
Dijodoru li 1
sar Isqof 2
ta' Tarsu. 1
Tarsu. L-Isqof 1
L-Isqof Micallef 1
bniedem sempliċi, 1
sempliċi, dejjem 1
jgħin anke 1
anke fl-aktar 2
fl-aktar ħidma 1
ħidma umli 1
umli tal-kunvent. 1
tal-kunvent. L-Isqof 1
L-Isqof Pietru 1
Pace ghenha 1
ghenha hafna 1
hafna u 1
ta lill-Istitut 1
lill-Istitut l-ewwel 1
l-ewwel Kostituzzjoni 1
Kostituzzjoni skond 1
skond ir-Regola 1
ir-Regola tas-Sorijiet 1
tas-Sorijiet Terzjarji 1
Terzjarji Regolari 1
Regolari ta' 1
San Frangisk. 1
Frangisk. L-Isqof 1
L-Isqof Scicluna 1
Scicluna jidher 1
spiss fuq 1
it-televiżjoni Maltija 1
anke dik 1
dik barranija 1
għandu blogg. 1
blogg. L-isqof 1
L-isqof Stanislaw 1
Stanislaw safa 1
safa vittma 1
vittma għax 1
ried jaqdi 1
jaqdi id-dmir 1
id-dmir tiegħu 1
ta' mexxej 1
mexxej tal-erwieħ 1
tal-erwieħ bl-aktar 1
mod rett. 1
rett. L-isqof 1
L-isqof stess 1
stess xammar 1
xammar il-kmiem 1
il-kmiem biex 1
ma’ neputih 1
neputih bena 1
bena l-presepju 1
l-presepju bil-kartapesta 1
bil-kartapesta u 1
u bil-kolla. 1
bil-kolla. L-isqof 1
L-isqof ta’ 1
ta’ Krakovja 1
Krakovja xtaq 1
xtaq jirreżenja 1
u jċedilu 1
jċedilu postu 1
postu iżda 1
iżda Staniżlaw 1
Staniżlaw insista 1
insista miegħu 1
jiħux dan 1
il-pass. Lis-seminaristi, 1
Lis-seminaristi, huwa 1
huwa qalilhom 2
qalilhom biex 1
jieħdu ċ-ċelibat 1
ċ-ċelibat bis-serjetà 1
bis-serjetà ħafna 1
għaliex dan 2
dan jinvolvi 1
jinvolvi l-integrazzjoni 1
l-integrazzjoni sesswali 1
sesswali fil-personalità 1
fil-personalità sħiħa. 1
sħiħa. L-istabbiliment 1
L-istabbiliment tal-Klabb 1
tal-Klabb Irjali 1
Irjali tal-Jottijiet 1
tal-Jottijiet ta’ 1
Malta (Royal 1
(Royal Malta 1
Club House) 1
House) kien 1
jinsab f’Xatt 1
f’Xatt it-Tiben 1
it-Tiben sal-1970. 1
sal-1970. L-istabbiltà 1
L-istabbiltà fraġli 1
fraġli tar-Renju 1
tar-Renju tan-Nofs 1
tan-Nofs kienet 1
kienet simili 1
dik tar-Renju 1
tar-Renju l-Antik, 1
l-Antik, id-dgħjufija 1
id-dgħjufija tar-rejiet 1
tar-rejiet u 1
l-qawwa dejjem 1
tikber tal-klassi 1
tal-klassi tal-mexxejja 1
tal-mexxejja lokali, 1
lokali, magħmula 1
magħmula agħar 2
agħar mill-wasla 1
mill-wasla fl-Eġittu 1
fl-Eġittu tal-popli 1
tal-popli Kangħanin 1
Kangħanin xi 1
minnhom vjolenti. 1
vjolenti. L- 1
L- iStadium 1
iStadium ta' 1
ta' Wembley 1
Wembley huwa 1
prinċipali tal-Ingilterra. 1
tal-Ingilterra. L-istadji 1
L-istadji u 1
trasport kienu 1
ta' kwalità, 1
kwalità, u 1
l-poplu Ġermaniż 1
kien imfaħħar 2
imfaħħar minħabba 1
minħabba l-ospitalità 1
l-ospitalità u 1
u l-entużjażmu 1
l-entużjażmu li 1
li wera. 1
wera. L-Istadju 1
L-Istadju Bayil 1
Bayil huwa 1
grawnd tipiku 1
tipiku f'Bayil 1
f'Bayil distrett 1
distrett ta' 1
ta' L-istadju 1
L-istadju fil-bidu 1
fil-bidu tiegħu 1
wieħed mill-istadju 1
mill-istadju qabel 1
kollox fid-dinja 1
u intlagħbu 1
intlagħbu fih 1
fih finali 1
finali ospitanti 1
ospitanti numerużi, 1
numerużi, bħal 1
dik tat-Tazza 1
tad-Dinja tal-Klabbs 1
tal-Klabbs 1974. 1
1974. L-istadju 1
L-istadju finalment 1
finalment lesta 1
lesta r-rinnovazzjoni 1
r-rinnovazzjoni tiegħu 1
tiegħu kmieni 1
kmieni fl-2012, 1
fl-2012, fejn 1
fejn 13,000 1
13,000 biljetti 1
biljetti marru 1
fuq il-bejgħ 1
il-bejgħ għall-ewwel 1
saret hemmhekk 1
l-interess kien 1
kien għoli 1
għoli minħabba 1
logħba tas- 1
tas- L-istadju 1
L-istadju għandhu 1
kapaċità uffiċjali 1
ta' 40,000 1
40,000 persuna, 1
persuna, għalkemm 1
għalkemm minħabba 1
parti tal-istand 1
tal-istand ta' 1
fuq ma 1
kinitx qed 2
tintuża f'nofs 1
is-snin 90 1
90 minħabba 1
minħabba r-raġunijiet 1
r-raġunijiet ta' 1
ta' sigurtà, 1
sigurtà, il-kapaċità 1
il-kapaċità eżatta 1
eżatta hija 1
hija 34,000. 1
34,000. L-istadju 1
L-istadju għandu 1
għandu ħarsa 1
ħarsa tradizzjonali 1
tradizzjonali lokali 1
lokali dwar 3
dan. L-istadju 1
L-istadju huwa 4
huwa all-seater 1
all-seater u 1
u għandhu 1
kapaċità ta 1
ta '14,307 1
'14,307 ruħ. 1
ruħ. L-istadju 1
bħala Fırtınalar 1
Fırtınalar meydanı 1
meydanı (Arena 1
(Arena of 1
of Storms), 1
Storms), li 1
ġie imsemmi 1
imsemmi minn 1
minn klabb 2
ta' Partitarji 1
Partitarji li 1
jismu Fırtına. 1
Fırtına. L-istadju 1
huwa mdawar 1
mdawar minn 1
oqsma ta 1
ta 'prattika, 1
'prattika, il-bini 1
amministrazzjoni huma 1
huma mibnijin 1
mibnijin ġodda 1
ġodda f'lukanda 1
f'lukanda ta' 1
ta' 4-star. 1
4-star. L-istadju 1
għal Jules 1
Jules Otten, 1
Otten, wieħed 1
mill-fundaturi ta 1
' KAA 1
KAA Gent, 1
Gent, li 1
kienu imsejħa 1
imsejħa La 1
Gantoise f'dak 1
iż-żmien. L-Istadju 1
L-Istadju Imarat 1
Imarat li 1
kien l-istadju 1
l-istadju oriġinali 1
meqrud mill-bambardamenti 1
mill-bambardamenti mill-forzi 1
mill-forzi militari 1
militari Armeni 1
Armeni matul 1
il-Gwerra Nagorno-Karabakh. 1
Nagorno-Karabakh. L-istadju 1
L-istadju jismu 1
jismu "Loni 1
"Loni Papuciu" 1
Papuciu" u 1
għandu kapaċita 1
kapaċita ta' 1
ta' 6000 1
6000 attendenti. 1
attendenti. L-iStadju 1
L-iStadju Kadrioru 1
Kadrioru huwa 1
l-grawnd tagħhom. 1
tagħhom. L-istadju 1
L-istadju kien 2
is-sit tal-istadju 1
tal-istadju Termist 1
Termist fl-2011 1
għandu kapaċità 1
ta' 5,300 1
5,300 spettatur. 1
spettatur. L-istadju 1
għat- L-istadju 1
L-istadju klassiku 1
klassiku kien 1
ieħor mis-sekli 1
mis-sekli 6 1
sa 13. 1
13. L-era 1
L-era pre-Kolombjana 1
pre-Kolombjana ntemmet 1
ntemmet fl-1492, 1
fl-1492, bil-bidu 1
bil-bidu tal-migrazzjonijiet 1
tal-migrazzjonijiet Transatlantiċi 1
Transatlantiċi ta’ 1
ta’ insedjaturi 1
insedjaturi Ewropej 1
Ewropej matul 1
matul Żmien 1
Żmien l-Iskoperti 1
l-Iskoperti u 1
u l-perjodu 2
l-perjodu modern 1
modern bikri. 1
bikri. L-istadju 1
L-istadju l-ġdid 2
l-ġdid irreġistra 1
irreġistra r-rekord 1
ta' attendenza 2
attendenza (73,295 1
(73,295 spettatur) 1
spettatur) fid-9 1
Marzu 1935 2
1935 fl-okkażżjoni 1
fl-okkażżjoni tal-partita 1
Sunderland. L-istadju 1
l-ġdid kien 1
lest fl-2010, 1
fl-2010, iżda 1
iżda l-kostruzzjoni 1
l-kostruzzjoni bħalissa 1
qiegħda stiva. 1
stiva. L-istadju 1
L-istadju nbena 1
nbena minn-PoWs 1
minn-PoWs Ġermaniż 1
u kostruwita 1
kostruwita forma 1
ta' C 1
C biex 1
jonoraw lil-Stalin, 1
lil-Stalin, madankollu 1
madankollu ġie 1
msemmi lura 1
lura għall-Tofik 1
għall-Tofik Bakhramov 1
Bakhramov fl-1993 1
mewtu. L-istadju 1
L-istadju nfetaħ 1
nfetaħ fl-1969, 1
fl-1969, rinnovat 1
rinnovat fl-2011 1
bħalissa jesa' 1
jesa' 6,524 1
6,524 spattatur. 1
spattatur. L-istadju 1
L-istadju ospita 1
ospita 3 1
3 tlett 1
tlett logħbiet 1
tal-gruppi fosthom 1
fosthom ir-rebħa 1
ta' 1-0 1
1-0 tal- 1
tal- L-istadju 1
L-istadju preċedenti 1
preċedenti tagħhom 1
kien fil-parti 1
ta' Blakenhall, 1
Blakenhall, u 1
jekk m'għadx 1
m'għadx baqa' 1
baqa' ebda 1
ebda fdalijiet 1
fdalijiet tal-grawnd, 1
tal-grawnd, triq 1
triq fil-qrib 1
fil-qrib iġġib 1
ta' Wanderers 1
Wanderers Avenue. 1
Avenue. L-istadju 1
L-istadju tal-klabb 2
tal-klabb jesa' 2
jesa' 16,200 1
16,200 li 1
ġewwa Quartu 1
Quartu Sant'Elena. 1
Sant'Elena. L-istadju 1
jesa' 26,638 1
26,638 sedili 1
sedili li 1
jismu Atleti 1
Atleti Azzurri 1
Azzurri d'Italia. 1
d'Italia. L-istadju 1
L-istadju tradizzjonali 1
tradizzjonali tat-tim 1
tat-tim għal 1
kien il-Gruabn, 1
il-Gruabn, li 1
li jeda' 1
jeda' aktar 1
12,000 spettatur 1
spettatur – 1
– kważi 1
esklussivament bil-wieqfa 1
bil-wieqfa – 1
kien ikkaratterizzat 2
ikkaratterizzat minn 3
minn qasam 1
qasam dejaq 1
dejaq tal-logħob 1
tal-logħob tiegħu, 1
l-prossimità tal-partitarju 1
tal-partitarju u 1
u l-plejers. 1
l-plejers. Lista 1
Lista eżawrijenti 1
eżawrijenti ta' 1
prodotti koperti 1
koperti mil-liġi 1
mil-liġi tista' 1
tinstab fl-Anness 1
fl-Anness tal-EUTR: 1
tal-EUTR: http://eur-lex. 1
http://eur-lex. L-istaff 1
L-istaff ġenerali 1
ġenerali Ġermaniż 1
Ġermaniż taħt 2
taħt Moltke 1
Moltke kienu 1
kienu allarmati 1
allarmati bil-fatt 1
Franza reġgħet 1
bħala kompetitur 1
kompetitur fil-politika 1
fil-politika Ewropea, 1
Ewropea, u 2
u grazzi 1
għal Bismarck 1
Bismarck irnexxielhom 1
irnexxielhom jipprojbixxu 1
jipprojbixxu la-kkwist 1
la-kkwist ta' 1
għaxar t'elef 1
t'elef żwiemel 1
żwiemel tal-kavallerija 1
tal-kavallerija mill-Ġermanja. 1
mill-Ġermanja. L-istaġun 1
L-istaġun 1965–66 1
1965–66 ra 1
lil Ferguson 2
Ferguson jiskorja 1
jiskorja 45 1
45 gowl 1
gowl f'51 1
f'51 logħba, 1
ma' Joe 1
Joe McBride 1
McBride ta' 1
ta' Celtic 1
Celtic kien 1
tal-kampjonat b'31 1
b'31 gowl. 2
gowl. L-istaġun 2
L-istaġun 1969-70 1
1969-70 ma 1
kienx wieħed 1
mill-aħjar staġuni 1
staġuni għall 1
għall Għaxaq. 1
Għaxaq. L-istaġun 1
L-istaġun 1982–83 1
1982–83 kien 1
staġun notevoli 1
notevoli għall-klabb 1
għall-klabb għal 1
bosta raġunijiet: 1
raġunijiet: l-eks 1
l-eks favorit 1
favorit ta' 1
Anderlecht Paul 1
Paul Van 1
Himst kien 1
imsemmi l-kowċ 1
l-kowċ il-ġdid, 1
il-ġdid, huma 1
l-UEFA Cup 1
Cup 1982–83, 1
1982–83, u 1
mill-ġdid tal-istadium 1
tal-istadium tal-klabb 1
tal-klabb beda. 1
beda. L-istaġun 1
L-istaġun 1996–97, 1
1996–97, Ferguson 1
Ferguson mexxa 1
United għar-rebħ 2
għar-rebħ tarraba' 1
tarraba' titlu 1
League f'ħames 1
f'ħames staġuni. 1
staġuni. L-istaġun 1
L-istaġun 1997–98 1
1997–98 ra 1
lil Muscat 2
Muscat jkompli 1
jkompli l-forma 1
l-forma fina 1
fina tiegħu 1
għal Hibernians 2
Hibernians u 1
u mat-tim 2
nazzjonali. L-istaġun 2
L-istaġun 1999–2000 2
1999–2000 irriżulta 2
irriżulta li 5
t-tielet kampjonat 1
kampjonat u 1
tazza doppja. 1
doppja. L-istaġun 1
huwa l-aħħar 1
l-aħħar għal 1
għal Camenzuli 1
Camenzuli ma 1
ma Floriana. 1
Floriana. L-istaġun 1
L-istaġun 2001–02 1
2001–02 beda 1
beda bir-rebħa 1
bir-rebħa tat- 1
tat- L-istaġun 1
L-istaġun 2002-03, 1
2002-03, Żebbuġ 1
Rovers irfinaw 1
irfinaw it-tielet 1
it-tielet fil-klassifika 1
u ħarġu 1
ħarġu runners-up 1
runners-up fil-Tazza 1
fil-Tazza Noel 1
Noel Vassallo 1
Vassallo wara 1
minn Nadur 1
Nadur Youngsters 4
Youngsters bil-penalis. 1
bil-penalis. L-istaġun 1
L-istaġun 2003–04, 1
2003–04, il-klabb 1
il-klabb mar 1
jintemm f'post 1
wieħed aħjar 1
minn tal-istaġun 1
qabel, fit-tielet 1
post. L-istaġun 3
L-istaġun 2003–04 2
2003–04 kien 2
Bayern mingħajr 1
rebaħ l-ebda 1
l-ebda trofew. 1
trofew. L-istaġun 1
ta' rekords 1
rekords għat-tim 1
għat-tim tal-Arsenal, 1
tal-Arsenal, hekk 1
rebħu l-Premiership 1
l-Premiership mingħajr 1
ebda telfa 1
telfa (26 1
(26 rebħa, 1
rebħa, 12-il 1
12-il pari, 1
pari, l-ebda 1
l-ebda telfa), 1
telfa), u 1
spiċċaw ħdax-il 1
ħdax-il punt 1
fuq Chelsea. 1
Chelsea. L-istaġun 1
L-istaġun 2004–05, 1
2004–05, ra 1
lil Cohen 1
Cohen jinfaqax 1
jinfaqax fuq 1
fuq ix-xena 1
ix-xena tal-gowls, 1
tal-gowls, huwa 1
21 gowl, 1
gowl, b'hekk 1
b'hekk spiċċa 1
skorer fil-kampjonat. 1
fil-kampjonat. L-istaġun 1
L-istaġun 2004–05 1
2004–05 ra 1
jiżguraw finitura 1
finitura oħra 1
League. L-istaġun 3
L-istaġun 2004–2005 1
2004–2005 jibqa' 1
suċċess fl-istorja 1
Chelsea FC. 1
FC. L-istaġun 1
L-istaġun 2005-06 1
2005-06 kien 1
kien konkluż 1
konkluż bir-rebħa 1
bir-rebħa tal-kampjonat 1
t-Tazza nazzjonali. 1
L-istaġun 2005–06 1
staġun suċċesiv 1
suċċesiv għall-Briffa 1
għall-Briffa bħala 1
ta' L-istaġun 1
L-istaġun 2007–08 2
2007–08 irriżulta 2
ferm diżappuntanti 2
diżappuntanti għal 2
għal Hibernians, 2
Hibernians, fejn 2
il-klabb lesta 2
lesta l-ewwel 2
l-ewwel fil-fażi 1
fil-fażi tar-relegazzjoni. 1
tar-relegazzjoni. L-istaġun 2
fażi tal-istaġun 1
tal-istaġun fil-grupp 1
fil-grupp tar-relegazzjoni, 1
tar-relegazzjoni, qabel 1
pożizzjoni. L-istaġun 1
L-istaġun 2007–08, 1
2007–08, kien 1
kien l-istaġun 1
tatu post 1
regulari ma' 1
Lyonnais, u 1
attakkanti tal-kampjonat 1
tal-kampjonat Franċiż, 1
Franċiż, fejn 1
1. Dawn 1
Dawn il-prestazzjonijiet, 1
il-prestazzjonijiet, partikularment 1
partikularment fil- 1
fil- L-istaġun 1
L-istaġun 2010/11 1
2010/11 kien 1
kien pjuttost 3
pjuttost tajjeb 1
tajjeb għal 3
għal Attard 1
F.C. għaliex 1
għaliex it-tim 1
it-tim ewlieni, 1
ewlieni, jiġifieri 1
dak tat-Tielet 1
Diviżjoni rega’ 1
rega’ kiseb 1
il-promozzjoni għat-Tieni 1
Diviżjoni wara 2
li fil-klassifika 1
finali spiċċa 1
post b’36 1
b’36 punt 1
wara Siggiewi, 1
Siggiewi, Sta. 1
Sta. L-istaġun 1
L-istaġun 2010-2011 1
2010-2011 kien 1
kien ħmar 1
ħmar il-lejl 1
il-lejl mhux 1
mistennija għal 1
Hibernians kif 1
kif intemmew 1
intemmew fid-9 1
fid-9 post 2
post imma 1
kienux relegati,iżda 1
relegati,iżda l- 1
l- L-istaġun 1
L-istaġun għall-Hibs 1
għall-Hibs beda 1
beda bil-logħob 1
bil-logħob tat-Tazza 1
tat-Tazza tal-UEFA 1
kontra Braga 1
Braga tal-Portugall. 1
tal-Portugall. L-istaġun 1
L-istaġun huwa 1
huwa normalment 1
normalment miżmuma 1
miżmuma bejn 1
u April. 1
April. L-istaġun 1
L-istaġun intemm 3
intemm bih 1
bih jiskorja 1
jiskorja 27 1
27 gowl 3
gowl fil-kampjonat, 1
fil-kampjonat, fejn 1
wara l-kompatrijott 1
l-kompatrijott Lionel 1
Messi fil-klassifika 1
finali tal-aqwa 1
skorers. L-istaġun 1
intemm bi 1
bi Schembri 1
Schembri jilgħab 1
jilgħab 32 1
32 partita 1
partita u 2
jiskorja 4 1
4 gowls, 1
li Carl 1
Carl Zeiss 1
Zeiss Jena 1
Jena spiċċaw 1
spiċċaw b'mod 1
b'mod diżappuntanti 1
diżappuntanti fis-16-il 1
fis-16-il post 1
post f'xifer 1
f'xifer ir-relegazzjoni. 1
ir-relegazzjoni. L-istaġun 1
intemm fuq 1
fuq nota 4
nota pożittiva 3
pożittiva għal 1
għal Young 1
Young hekk 1
tas-Sena skont 1
skont il-PFA, 1
il-PFA, u 1
u għat-tieni 1
konsekuttiva sab 1
post fit-Tim 1
tal-PFA. L-istaġun 1
L-istaġun kien 2
kien salvat 1
salvat milli 1
jirbħu it-Tazza 1
it-Tazza Belġjana 2
Belġjana mill-ġdid, 1
mill-ġdid, din 1
id-darba Standard, 1
Standard, imma 1
imma Genk 1
Genk intemmu 1
intemmu l-kampjonat 1
l-kampjonat fil-9 1
fil-9 post. 1
ukoll ikkaratterizzat 1
minn logħbiet 1
logħbiet dramatiċi. 1
dramatiċi. L-istaġun 1
L-istaġun madankollu 1
madankollu ipproċeda 1
ipproċeda ħażin 1
ħażin għall-Pawlisti 1
għall-Pawlisti kif 1
spiċċaw fil-7 1
fil-7 post 1
fil-kampjonat, jilagħbu 1
jilagħbu l-aħħar 1
rawnds tal-kampjonat 1
tal-kampjonat fil-Grupp 1
fil-Grupp tar-relegazzjoni. 1
L-istaġun ntemm 1
ntemm fuq 1
pożittiva billi 1
t-Tazza Belġjana, 1
Belġjana, b'hekk 1
b'hekk kisbu 2
kisbu biljett 1
biljett għar-raba 1
għar-raba rawnd 1
kwalifikazzjoni fl-Europa 1
fl-Europa League. 1
L-istaġun pożittiv 1
pożittiv tiegħu 1
Barcelona kompla 1
kompla meta 1
tal- L-istaġun 1
L-istaġun segwenti, 1
segwenti, lagħab 1
lagħab fost 1
l-aqwa staġuni 1
staġuni fil-karriera 1
fil-karriera tiegħu. 1
tiegħu. L-istaġun 1
L-istaġun segwenti 2
segwenti rah 1
rah jiġi 1
jiġi promoss 2
promoss mat-tim 1
mat-tim B1, 1
B1, u 1
fl-istaġun 1999–2000 1
1999–2000 sar 1
tal-kampjonat B1 1
B1 b'31 1
segwenti tal-2005–06, 1
tal-2005–06, kompla 1
kompla bl-istess 1
bl-istess ritmu 1
ritmu bħal 1
ta' qablu, 1
qablu, u 1
u sax-xitwa 1
sax-xitwa kien 1
skorja 17-il 1
biex diversi 1
klabbs kemm 1
kemm mill-Olanda 1
mill-Olanda u 1
dawk minn 1
barra l-ixtut 1
l-ixtut bdew 1
bdew josservaw 1
josservaw lil 1
il-plejer. L-istaġun 1
L-istaġun spiċċa 1
spiċċa fid-9 1
Mejju 2010. 1
2010. L-istaġun 1
L-istaġun ta' 8
ta' Cluett 2
Cluett kien 2
kien kompla 2
kompla biex 1
jikseb rekord 1
rekord nazzjonali, 1
nazzjonali, billi 1
għamel 736 1
736 minuti 1
minuti mingħajr 1
ma jikkonċedi 1
jikkonċedi gowl, 1
gowl, Floriana 1
Floriana marru 1
marru l'quddiem 1
l'quddiem biex 1
3 unuri 1
unuri domestiċi 1
domestiċi f'dan 1
f'dan l-istaġun. 1
l-istaġun. L-istaġun 1
L-istaġun tal-Ħarifa 1
tal-Ħarifa huwa 1
wieħed imxarrab 1
imxarrab mill-erba' 1
mill-erba' staġuni 1
jirregolaw l-atmosfera 1
il-pajjiż filwaqt 1
li r-rebbiegħa 1
r-rebbiegħa tista' 1
xahar niexef 1
niexef minħabba 1
ta' xita. 1
xita. L-istaġun 1
L-istaġun tal-kampjonat 1
tal-kampjonat ra 1
ra l-finitura 1
l-finitura fis-6 1
fis-6 post 1
post minkejja 1
kienu fl-aħħar 2
post fil-Milied, 1
fil-Milied, għalkemm 1
għalkemm Austria 1
Wien ukoll 1
rebħu t-Tazza. 2
t-Tazza. L-istaġun 1
L-istaġun ta’ 1
wara (1989/90) 1
(1989/90) inkoraġġit 1
inkoraġġit mill-wirjiet 1
mill-wirjiet u 1
l-interess fl-Under 1
fl-Under 14, 1
14, il-klabb 1
il-klabb ipparteċipa 1
ipparteċipa wkoll 1
wkoll fl-Under 1
fl-Under 16. 1
16. Fi 1
Fi tmien 1
tmien l-istaġun 1
l-istaġun l-Under 1
l-Under 14 1
14 ħadu 1
sehem f’Tournement 1
f’Tournement f’Acireale 1
f’Acireale u 1
wara, 1993-94, 1
1993-94, fl-ewwel 1
fl-ewwel diviżjoni, 3
diviżjoni, Żebbuġ 1
Rovers sabuha 1
sabuha diffiċli, 1
diffiċli, allavolja 1
allavolja dawn 1
kellhom il-gowler 1
il-gowler T. 1
T. Pace, 1
Pace, l-attakkant 1
l-attakkant R. 1
R. Chetcuti 1
u l-barrani 1
l-barrani R. 1
R. Bouamara, 1
Bouamara, u 1
dan ġabu 1
ġabu kowċ 1
ġdid Carmel 1
Carmel Sultana 1
Sultana minflok 1
minflok Teddy 1
Teddy Curmi. 1
Curmi. L-istaġun 1
wara, bil-klabb 1
bil-klabb f'periklu 1
f'periklu li 1
jispiċċa relegat 1
relegat minn 1
minn Novembru, 1
Novembru, Atkinson 1
Atkinson tkeċċa. 1
tkeċċa. L-istaġun 1
L-istaġun ta 3
'wara, Carabott 1
Carabott lagħab 1
lagħab biss 1
biss fil-qosor 1
fil-qosor għall- 1
għall- L-istaġun 1
Hargreaves iċċelebra 1
iċċelebra suċċess 1
suċċess domestiku 2
domestiku ieħor 1
ieħor hekk 1
kif Bayern 1
t-titlu tal-Bundesliga 1
tal-Bundesliga u 1
u d-DFB 1
d-DFB Cup. 1
Cup. L-istaġun 1
wara, hekk 1
ruħu figura 1
regolari mat-tim, 1
mat-tim, hu 1
spiċċa bi 2
gowl b'Omonia 1
b'Omonia jikkwalifikaw 1
għall-ewwel rawnd 1
kwalifika tal-UEFA 1
tal-UEFA Europa 1
Europa League. 1
wara, La 1
Gantoise kienu 1
kienu waħidhom 1
waħidhom fit-tieni 1
post, din 1
id-darba fi 1
punti. L-istaġun 1
l-klabb spiċċaw 1
spiċċaw diżappuntanti 1
diżappuntanti fis-7 1
fis-7 postiżda 1
postiżda dawn 1
irnexxielhom jilħqu 1
biss fl-istorja 1
tagħhom l-finali 1
l-finali tat-Tazza 2
tat-Tazza Albaniża. 1
Albaniża. L-istaġun 1
wara ppruvaw 1
ppruvaw ikunu 1
aktar pożittivi 1
u Sh. 1
Sh. L-istaġun 1
wara ra 1
ra lill-klabb 1
lill-klabb jiġi 2
eliminat b'sorpriża 1
b'sorpriża mit-Tazza 1
mit-Tazza kontra 1
t-tieni tim 1
tim tal-Ajax. 1
tal-Ajax. L-istaġun 1
wara, Ronaldo 1
Ronaldo reabaħ 1
reabaħ l-ewwel 1
unur tiegħu, 1
tiegħu, l-FA 1
Cup. L-istampa 1
L-istampa Ingliża 1
Ingliża ħarġet 2
ħarġet xniegħat 1
xniegħat li 2
Ronaldo influwenza 1
influwenza d-deċiżjoni 1
d-deċiżjoni tar-referi 1
tar-referi Horacio 1
Horacio Elizondo 2
Elizondo bl-aġir 1
bl-aġir aggressiv 1
aggressiv tiegħu, 1
wara deher 1
deher jgħammeż 1
jgħammeż lill-bankina 1
lill-bankina Portugiża 1
Portugiża wara 1
ta' Rooney. 1
Rooney. L-istampar 1
L-istampar ħa 1
ħa ħsiebu 1
ħsiebu Dürer 1
Dürer stess 1
uża karattri 1
karattri messigli 1
messigli li 1
kellu l-parrinu 1
l-parrinu tiegħu 1
tiegħu Anton 1
Anton Koberger. 1
Koberger. L-istampa 1
L-istampa tal-pajjiż 1
tal-pajjiż ftit 1
xejn ħadet 1
gost bil-prestazzjoni 1
bil-prestazzjoni tat-tim, 1
tat-tim, waqt 1
li fil-Perù 1
fil-Perù l-ġurnalisti 1
l-ġurnalisti taw 1
taw ġieħ 1
ġieħ lill-kompatrijotti 1
lill-kompatrijotti tagħhom. 1
tagħhom. L-istampa 1
L-istampa uffiċjali 1
uffiċjali ppreżentata 1
ppreżentata bħala 1
bħala "moviment 1
"moviment spontanju 1
spontanju ta' 1
ta' sosten 1
sosten lejn 1
lejn Ceaușescu", 1
Ceaușescu", simili 1
simili għal-laqgħa 1
għal-laqgħa tal-1968 1
tal-1968 fejn 1
fejn Ceaușescu 1
dwar l-invażjoni 1
l-invażjoni taċ-Ċekoslovakkja 1
taċ-Ċekoslovakkja mill-forzi 1
mill-forzi tat-Trattat 1
tat-Trattat ta' 1
ta' Varsavja. 1
Varsavja. L-istampi 1
L-istampi ta' 1
ta' riżoluzzjoni 1
riżoluzzjoni għolja 1
għolja saru 1
disponibbli online 1
online b’kooperazzjoni 1
b’kooperazzjoni ma’ 1
ma’ LIBIS 1
LIBIS (KU 1
(KU Leuven). 1
Leuven). L-istandard 1
L-istandard kurrenti 1
kurrenti tat-tavla 1
tat-tavla fih 1
fih 118-il 1
118-il element. 1
element. L-istand 1
L-istand ewlieni 1
ewlieni ta 1
ta 'l-istadium 1
'l-istadium huwa 1
ta 5,000 1
5,000 sedili 1
sedili (Millennium 1
(Millennium Stand), 1
Stand), li 1
wkoll djar 1
djar 22 1
22 kaxxi 1
kaxxi eżekuttivi. 1
eżekuttivi. L-istat 1
L-istat attwali 1
u futur 1
futur tal-UE 1
huwa s-suġġett 1
ħafna battibekki 1
battibekki politiċi 1
politiċi fost 1
il-pajjiżi membri. 1
membri. Lista 1
Lista ta' 1
ta' uħud 2
uħud mill- 1
mill- L-Istat 1
L-Istat beda 1
beda jippromwovi 1
jippromwovi l-ateiżmu 1
l-ateiżmu u 1
u jikkunsidra 1
jikkunsidra r-reliġjonijiet 1
r-reliġjonijiet bħala 1
bħala twemmin 1
twemmin superstizzjuż 1
superstizzjuż u 1
u injorant. 1
injorant. L-Istat 1
L-Istat ġie 1
bħala monarkija 1
kostituzzjonali mal-Bey 1
mal-Bey of 1
Tunis, Muħammad 1
Muħammad VIII 1
VIII al-Amin 1
al-Amin Bey, 1
Bey, bħala 1
bħala r-re 1
r-re tat- 1
tat- L-Istati 1
L-Istati Membri 1
tal-UE jikkontribwixxu 1
għal baġit 1
baġit tal-UE 1
tal-UE komuni 1
komuni sabiex 1
sabiex jilħqu 2
jilħqu objettivi 1
objettivi komuni. 1
komuni. L-istatistika 1
L-istatistika uffiċjali 1
uffiċjali tal-imwiet 1
tal-imwiet bil-COVID-19 1
bil-COVID-19 ġeneralment 1
ġeneralment tirreferi 1
jkunu ttestjaw 1
ttestjaw pożittiv 1
skont il-protokolli. 1
il-protokolli. L-Istati 1
Uniti, friski 1
friski mit-trijonf 1
mit-trijonf fuq 1
fuq il-ġirien 1
il-ġirien Messikani, 1
Messikani, tilfu 1
l-Ġermanja b'gowl 1
b'gowl minn 1
Michael Ballack. 1
Ballack. L-Istati 1
Uniti ħadmet 1
ħadmet bis-sħiħ 1
bis-sħiħ biex 2
ma’ l-alleati 1
l-alleati tagħha 1
tagħha tiġġieled 1
tiġġieled il-firxa 1
il-firxa Soċjalista. 1
Soċjalista. L-Istati 1
Uniti hija 1
pajjiż żviluppat 1
żviluppat u 1
l-akbar ekonomija 2
ekonomija nazzjonali 1
nazzjonali fid-dinja, 1
fid-dinja, bi 1
bi stmat 1
stmat ta' 2
ta' $15.6 1
$15.6 triljun 1
triljun PGD 1
PGD u 1
u 19% 1
19% tal-PGD 1
tal-PGD globali 1
globali fil-parità 1
fil-parità ta' 1
xiri tal-enerġija, 1
tal-enerġija, mill-2011. 1
mill-2011. L-Istati 1
u 65 1
65 pajjiżi 1
pajjiżi ieħor 1
ieħor ibbojkottjaw 1
ibbojkottjaw l-Logħob 1
l-Logħob ta' 1
Moska fl-1980 1
fl-1980 minħabba 1
minħabba l-invażjoni 1
l-invażjoni Sovjetika 1
Sovjetika fl-Afganistan. 1
fl-Afganistan. L-Istati 1
r-Russja jaqblu 1
jaqblu parzjalment 1
parzjalment fuq 1
kif jitrattaw 1
jitrattaw il-kwistjoni 1
il-kwistjoni Sirjana. 1
Sirjana. L-Istati 1
Uniti wieġbu 1
wieġbu għall-attakki 1
għall-attakki tal-11 1
Settembru bil-War 1
bil-War on 1
on Terror, 1
Terror, meta 1
meta invading 1
invading l-Afganistan 1
l-Afganistan biex 1
biex ineħħu 1
ineħħu t-Taliban, 1
t-Taliban, li 1
qed jaħbu 1
jaħbu għandhom 1
għandhom lill-membri 1
lill-membri tal-Al-Qaeda. 1
tal-Al-Qaeda. L-Istat 1
L-Istat jiġi 1
jiġi konċepit 1
konċepit minn 1
minn Grozju 1
Grozju bħala 1
bħala makroindividwu 1
makroindividwu li 1
li jista', 1
jista', bħal 1
bħal individwu, 1
individwu, iżomm 1
iżomm relazzjonijiet 1
relazzjonijiet mal-bnedmin 1
mal-bnedmin b'mod 1
differenti mill-polis 1
mill-polis griega 1
griega jew 1
jew mill-corpora 1
mill-corpora medjevali. 1
medjevali. L-istat 1
L-istat tagħha 1
l-għarusa tal-prinċep 1
tal-prinċep William 1
William ta' 1
Wales ġab 1
ġab interess 1
qawwi min-naħa 1
min-naħa tal-istampa 1
tal-istampa Brittanika 1
dik internazzjonali, 1
tkun fotografata 1
fotografata waqt 1
waqt l-ħajja 1
kuljum tagħha. 1
tagħha. L-istat 1
L-istat tal-Alaska 1
tal-Alaska huwa 1
huwa fil-punent 1
fil-punent tal-Kanada 1
u l-lvant 1
l-lvant tar-Russja 1
tar-Russja fl-Istrett 1
fl-Istrett Bering, 1
Bering, u 1
l-istat tal-Ħawaj 1
tal-Ħawaj li 1
tinsab fin-nofs 2
fin-nofs tat-tramuntana 1
tal- L-istatura 1
L-istatura ġigantestka 1
ġigantestka u 1
u twila 2
Cluett għamlitu 1
għamlitu wieħed 1
mill-aqwa gowlers 1
gowlers li 2
qatt ipproduċa 1
ipproduċa l-futbol 1
l-futbol Malti. 1
Malti. L-istatura 1
L-istatura u 1
l-kunfidenza tiegħu, 1
ukoll l-interventi 1
l-interventi li 1
għamel fuq 1
fuq ix-xuttijiet 1
ix-xuttijiet kienu 1
kienu mpressjonanti 1
mpressjonanti fl-ewwel 1
sħiħ professjonali. 1
professjonali. L-Istatuti 1
L-Istatuti ġew 1
approvati b'mod 1
b'mod definittiv 1
definittiv mill-Kunsill 1
mill-Kunsill Pontifiċju 1
Pontifiċju għal-Lajċi, 1
għal-Lajċi, nhar 1
2008, Solennita' 1
Solennita' ta' 1
ta' Pentekoste. 1
Pentekoste. L-Istatuti 1
L-Istatuti kienu 1
jinkludu dispożizzjonijiet 1
dispożizzjonijiet dwar 1
dwar l-ippjanar 1
l-ippjanar tal-belt 1
u r-regolamentazzjoni 1
r-regolamentazzjoni tal-kwarantina 1
tal-kwarantina (għal 1
(għal raġunijiet 1
raġunijiet sanitarji). 1
sanitarji). L-istatwa 1
L-istatwa inxtrat 1
minn Strozzi, 1
Strozzi, li 1
li biegħha 1
biegħha lil 1
lil Giovan 1
Giovan Battista 1
Battista Palla, 1
Palla, li 1
kien akkwistaha 1
akkwistaha għar-re 1
għar-re ta' 1
ta' L-istatwa 1
L-istatwa tal-bronż 1
tiġi ppreżentata 3
ppreżentata mal-premju 1
mal-premju hi 1
hi mmudellata 1
mmudellata fuq 1
Mendelssohn li 1
li tqegħdet 1
quddiem il-Gewandhaus 1
il-Gewandhaus ta' 1
ta' Leipzig 1
Leipzig fl-1993, 1
fl-1993, maħluqa 1
maħluqa minn 2
minn Jo 1
Jo Jastram 1
Jastram u 1
u maħduma 1
maħduma fil-funderija 1
fil-funderija ta' 1
ta' Marc 1
Marc Krepp 1
Krepp f'Berlin. 1
f'Berlin. L-istatwa 1
L-istatwa ta' 1
Publiju għandha 1
għandha l-iljun 1
l-iljun fuqha 1
turi kif 1
kif Publiju 1
Publiju inqatel 1
inqatel għar-reliġjon 1
għar-reliġjon tiegħu. 1
tiegħu. L-istatwa 1
L-istatwa titulari 1
titulari hija 1
hija xogħol 1
Karlu Darmanin 1
Darmanin li 1
tlestiet fit-13 1
Awissu 1893. 1
1893. L-istatwa 1
L-istatwa tpoġġiet 1
tpoġġiet fil-post 1
kien iqarar. 1
iqarar. L-istatwa 1
L-istatwa użata 1
użata fil-festa 1
fil-festa tar-raħal 1
tar-raħal ċċelebrata 1
ċċelebrata fil-ġimgħa 1
fil-ġimgħa ta' 3
2 ta‘ 1
ta‘ Lulju, 1
Lulju, hija 1
hija minquxa 1
fl-injam mill 1
mill Salvatore 1
Salvatore Dimech 1
Dimech (is-sartx) 1
(is-sartx) u 1
turi l-Madonna 1
l-Madonna flimkien 1
mal- L-istatwi 1
L-istatwi ilhom 1
prodotti f’ħafna 1
kulturi mill- 1
mill- L-istatwi 1
L-istatwi tiegħu 1
kienu l-istati 1
l-istati ta' 1
ta' ruħu. 1
ruħu. L-istazzjon 1
L-istazzjon Danmarks 1
Danmarks Radio 1
Radio (DR) 1
(DR) għażel 1
lil B&W 1
Hallerne bħala 1
bħala s-sala 2
s-sala għall-avveniment 2
għall-avveniment wara 2
ikkunsidrati diversi 2
bliet different 1
different mifruxin 1
mifruxin mad-Danimarka. 1
mad-Danimarka. L-istazzjoni 1
L-istazzjoni kien 1
sikwit jorganizza 1
jorganizza attivitajiet 1
tagħhom ħaddiema 1
ħaddiema differenti 1
differenti tal-istazzjon 1
tal-istazzjon kienu 1
jagħmlu kuntatt 1
bosta segwaċi 1
segwaċi u 1
u semmiegħa 1
semmiegħa mifruxin 1
mifruxin madwar 1
madwar il-pajjiż. 1
il-pajjiż. L-istazzjoni 1
L-istazzjoni televiżiv 1
televiżiv Taljan 1
Taljan RAI, 1
RAI, fl-1990, 1
fl-1990, għamel 1
għamel serje 1
serje dokumentarja 1
dokumentarja fuq 1
Mikelanġlu bit-titlu 1
bit-titlu La 1
La Primavera 1
Primavera de 1
de Michelangelo 1
Michelangelo (Ir-Rebbiegħa 1
(Ir-Rebbiegħa ta' 1
ta' Mikelanġlu), 1
Mikelanġlu), ispirata 1
ispirata mill-ktieb 1
mill-ktieb Una 1
Una Stagione 1
Stagione dei 1
dei Giganti 1
Giganti (Staġun 1
(Staġun tal-Ġganti) 1
tal-Ġganti) ta' 1
ta' Vicenzo 1
Vicenzo Labella. 1
Labella. L-istazzjon 1
L-istazzjon Litwen 1
Litwen kien 1
kien f'diskussjoni 1
f'diskussjoni mal-EBU 1
mal-EBU biex 1
isib soluzzjoni 1
soluzzjoni li 1
jista' jżomm 1
jżomm il-pajjiż 1
il-pajjiż fil-Euroviison. 1
fil-Euroviison. L-istazzjon 1
L-istazzjon Sveriges 1
Sveriges Television 1
Television (SVT) 1
(SVT) għażlu 1
lil Malmö 1
Malmö Arena 1
Arena bħala 1
u areni 1
areni oħra 1
oħra fl-Iżvezja. 1
fl-Iżvezja. L-istazzjon 1
L-istazzjon ta’ 1
ta’ King's 1
King's Cross 1
Cross f’Londra 1
f’Londra se 1
jkollu piazza 1
piazza bħala 1
parti mill-iżvilupp 1
mill-iżvilupp mill-ġdid 1
mill-ġdid tiegħu. 1
tiegħu. L-istejjer 1
L-istejjer ta' 1
ta' Ian 1
Ian Rankin 1
Rankin u 1
u l-kumidji 1
l-kumidji psikoloġiċi 1
psikoloġiċi tal-biża' 1
tal-biża' ta' 1
ta' Iain 1
Iain Banks 1
Banks ukoll 1
ukoll kellhom 1
kellhom sehemhom. 1
sehemhom. L-istele 1
L-istele għandha 1
għandha qrun 1
qrun u 1
u s-siġill 1
s-siġill ta’ 1
ta’ Tawilan 1
Tawilan l-Edomit 1
l-Edomit bi 1
n-nofs qamar 1
qamar ta’ 1
ta’ Kaush, 1
Kaush, it-tnejn 1
it-tnejn konsistenti 1
konsistenti mal-alla 1
mal-alla tal- 1
tal- L-istemma 1
L-istemma araldika 1
araldika x’aktarx 1
kienet xogħol 1
xogħol l-iskultur 1
l-iskultur Vincenzo 1
Vincenzo Dimech. 1
Dimech. L-istemma 1
L-istemma tal-Fgura 1
minn strixxa 1
strixxa orizzontali 1
orizzontali ħamra 1
ħamra li 1
tliet stilel 2
stilel tad-deheb 1
tad-deheb b'ħames 1
b'ħames ponot, 1
ponot, iċċentrati 1
iċċentrati fuq 1
sfond abjad. 1
abjad. L-istess 1
L-istess destin 1
destin kien 1
għal Folger, 1
Folger, li 1
li ripetutament 1
ripetutament ingħata 1
ingħata daqqiet 1
daqqiet bis-sikkina. 1
bis-sikkina. L-istess 1
L-istess effett 1
il-Qamar jikkaġuna 1
jikkaġuna l-qofol 1
l-qofol tidali: 1
tidali: il-perijodu 1
il-perijodu rotazzjonali 1
rotazzjonali tiegħu 1
u ż-żmien 3
huwa jieħu 1
biex jorbita 1
jorbita madwar 1
madwar id-Dinja 2
id-Dinja huma 1
huma maqfulin 1
maqfulin flimkien, 1
flimkien, jiifieri 1
jiifieri huma 1
l-istess. L-istess 1
L-istess fl-Atti: 1
fl-Atti: wara 1
wara l-viżjoni 1
l-viżjoni li 1
kellu ta’ 1
Kristu, Pawlu 1
Pawlu jirċievi 1
jirċievi l-mandat 1
l-mandat profetiku 1
profetiku li 1
jħabbar u 1
u jixhed 1
jixhed għal 1
għal Kristu 1
Kristu (Atti 1
(Atti 26: 1
26: 17-18) 1
17-18) quddiem 1
quddiem il-ġnus, 1
il-ġnus, is-slaten 1
is-slaten u 1
u wlied 1
wlied Israel 1
Israel (Atti 1
9: 15). 1
15). L-istess 1
L-istess ġara 1
ġara fl-1994 1
fl-1994 wara 1
wara mozzjoni 1
mozzjoni mressqa 1
mressqa mill-Prim 1
Ministru Eddie 1
Eddie Fenech 2
Adami. L-istess 1
L-istess ħamrija 1
ħamrija ratba 1
ratba taħt 1
taħt il-pedamenti 1
il-pedamenti li 1
kkawżat ix-xengil 1
ix-xengil u 1
it-torri kważi 1
kważi jasal 1
biex jaqa’ 1
jaqa’ għalkollox, 1
għalkollox, fil-każ 1
fil-każ tat-terremoti 1
tat-terremoti salvatu. 1
salvatu. "L-istess 1
"L-istess huwa 1
huwa veru 1
veru għall-movimenti 1
għall-movimenti l-oħrajn!" 1
l-oħrajn!" L-istessi 1
L-istessi konċetti 1
konċetti jidhru 1
jidhru f’suriet 1
f’suriet oħra, 1
oħra, pereżempju, 1
pereżempju, bħala 1
bħala metodi 1
metodi fl-ispazji 1
fl-ispazji ta’ 1
ta’ Hilbert, 1
Hilbert, fit-teorija 1
fit-teorija ta’ 1
ta’ Morse, 1
Morse, jew 1
jew fil-ġometrija 1
fil-ġometrija simplettika. 1
simplettika. L-istess 1
L-istess japplika 2
dikjarazzjonijiet bħal, 1
aħna, il-mod 1
il-lingwa tħares 1
lejn id-dinja 1
id-dinja huwwa 1
huwwa soġġett 1
soġġett għall-grammatika. 1
għall-grammatika. L-istess 1
japplika jekk 1
minflok żewġ 1
settijiet nieħdu 1
nieħdu tlieta 1
tlieta jew 2
iżjed. L-istess 1
L-istess jum 1
jum offra 1
offra lis-Soċjetà 1
lis-Soċjetà Żooloġika 1
Żooloġika ta' 1
Londra il-kampjuni 1
il-kampjuni ta' 1
ta' L-istess 1
L-istess kien 1
kien għas-Serbja 1
għas-Serbja (Serbja 1
(Serbja u 1
Montenegro, u 1
u Jugożlavja); 1
Jugożlavja); għar-Repubblika 1
għar-Repubblika Ċeka 1
Ċeka (Ċekoslovakkja); 1
(Ċekoslovakkja); u 1
u għar-Russja 1
għar-Russja (Unjoni 1
(Unjoni Sovjetika). 1
Sovjetika). L-istess 1
L-istess Manson, 1
Manson, minflok, 1
minflok, irrisponda 1
irrisponda li 1
kienu l-Beatles 1
l-Beatles b'Helter 1
b'Helter Skelter 1
Skelter li 1
kienu ispirawh. 1
ispirawh. L-istess 1
L-istess materjal 1
materjal intuża 1
wkoll għall-fdalijiet 1
għall-fdalijiet Rumani. 1
Rumani. L-istess 1
L-istess mgħallma 1
mgħallma tat-Tao 1
tat-Tao kienu 1
jgħallmu l-ġinnastika 1
l-ġinnastika minħabba 1
kienet tiggarantixxi 1
tiggarantixxi s-saħħa 1
s-saħħa tal-ġisem 1
l-immortalità tar-ruħ. 1
tar-ruħ. L-istess 1
L-istess passaġġ 1
passaġġ tal-faxxa 1
tal-faxxa kien 1
diġà seħħ 1
seħħ fl-1994 1
fl-1994 mat- 1
mat- L-istess 1
L-istess Patrijarka 1
Patrijarka ġabar 1
ġabar f'komunità 1
f'komunità lill-aħwa 1
lill-aħwa ta' 1
fuq il-Karmelu. 1
il-Karmelu. L-istess 1
L-istess Skrittura 1
Skrittura li 1
li tgħallem 1
tgħallem li 1
li l-Missier 1
hu Alla, 2
Alla, l-Iben 1
ma tgħallimx 1
tgħallimx li 1
huma persuna 1
persuna waħda. 1
waħda. L-istess 1
L-istess sorsi 1
sorsi jispekulaw 1
jispekulaw ukoll 1
din kinitx 1
kinitx verament 1
verament ir-raguni 1
li ghalfejn 1
ghalfejn Gonzi 1
kien oggezzjona 1
oggezzjona li 1
Prospero jinhatar 1
jinhatar f'din 1
f'din kariga, 1
kariga, u 1
dan fid-dawl 1
fid-dawl tal-fatt 1
kellu parentela 1
parentela ma' 1
ma' familja 1
familja b'konnotazzjonijiet 1
b'konnotazzjonijiet Laburisti 1
Laburisti qawwija. 1
qawwija. L-istess 1
L-istess sostna 1
sostna l-Ministru 1
l-Ministru tal-Affarijiet 1
Barranin Franċiż 1
Franċiż Alain 1
Alain Juppe. 1
Juppe. L-istess 1
L-istess suċċess 1
suċċess wasal 1
wasal għar-raba' 1
għar-raba' kanzunetta 1
kanzunetta mill-istess 1
mill-istess album, 1
album, "Amazing", 1
"Amazing", bil-filmat 1
bil-filmat ta' 1
il-kanzunetta jiġi 1
jiġi miġbud 1
miġbud ġewwa 1
ġewwa l-Portugall. 1
l-Portugall. L-istess 1
L-istess tabib 1
tabib kien 1
stqarr f'ittra 1
f'ittra lin-nunzjatura 1
lin-nunzjatura fl-1964 1
fl-1964 li 1
hija gidba 1
Romero huwa 1
huwa miġnun 1
miġnun jew 1
jew isofri 1
xi paraliżi. 1
paraliżi. L-istess 1
L-istess xorti 1
xorti messet 1
messet lir-referì 1
lir-referì tal-logħba, 1
tal-logħba, il-Belġjan 1
il-Belġjan John 1
John Langenus, 1
Langenus, li 1
li mpona 1
mpona lill-FIFA 1
lill-FIFA ftit 1
il-bidu tal-logħba 2
tal-logħba li 1
jkollu sigurtà 1
sigurtà fuq 1
ħajtu. L-istħarriġ 1
L-istħarriġ ġie 1
kienx xjentifiku, 1
xjentifiku, parzjalment 1
parzjalment minħabba 1
jkun jivvota 1
jivvota iktar 1
darba. L-istil 1
L-istil arkitettoniku 1
arkitettoniku rurali 1
rurali tal-knejjes 1
tal-knejjes u 2
u tal-monasteri 1
tal-monasteri joħloq 1
joħloq kuntrast 2
qawwi mal-livell 1
mal-livell ta’ 1
ta’ dekorazzjoni 1
dekorazzjoni raffinata 1
raffinata ferm 1
ġewwa. L-istil 1
L-istil drammatiku 1
drammatiku tiegħu, 1
tiegħu, jidher 1
jidher diġà 1
diġà qiegħed 1
qiegħed jinqata' 1
jinqata' minn 1
Giorgione. L-istil 1
L-istil hu 1
hekk personali 1
ma tidher 2
tidher l-ebda 2
l-ebda firda 1
firda bejn 1
bejn il-forom 1
il-forom differenti 1
żewġ dinjiet. 1
dinjiet. L-istil 1
L-istil naturali 1
kien profond 1
profond u 1
u eżatt 1
eżatt wisq 1
biex jikkonformaw 1
jikkonformaw ma' 1
ma' ideat 1
ideat fantastiċi, 1
fantastiċi, espressi 1
espressi bil-versi 1
bil-versi irregolari. 1
irregolari. L-istil 1
L-istil tagħha 1
tagħha tar-ritratti, 1
tar-ritratti, li 2
juża approċċ 1
approċċ realistiku 1
realistiku qawwi, 1
qawwi, ġej 1
ġej mit-tradizzjoni 1
mit-tradizzjoni naturalistika 1
naturalistika tar- 1
tar- L-istil 1
L-istil ta' 1
logħob kien 1
fuq id-dinamiżmu 1
id-dinamiżmu fiżiku 1
fuq iċ-ċirkolazzjoni 1
iċ-ċirkolazzjoni rapida 1
rapida tal-ballun. 1
tal-ballun. L-istil 1
L-istil tiegħu 1
jissejjaħ conceptismo. 1
conceptismo. L-istil 1
L-istil użat 1
użat fil-bini 1
fil-bini hu 1
wieħed sempliċi 1
sempliċi għall-aħħar, 1
għall-aħħar, bil-ġebel 1
bil-ġebel użat 1
użat ikun 1
wieħed irregolari, 1
irregolari, iżda 1
waqt pulit. 1
pulit. L-Istitut, 1
L-Istitut, f'rue 1
f'rue d'Ulm, 1
d'Ulm, Pariġi, 1
bħala l-Istitut 1
l-Istitut Marie 1
Marie Curie, 1
Curie, fetaħ 1
fetaħ fl-1914, 1
fl-1914, eżatt 1
qabel bdiet 1
bdiet l-Ewwel 1
Dinjija. L-Istitut 1
L-Istitut kien 1
fih bniet 1
bniet iltiema 1
iltiema u 1
kien f’idejn 1
f’idejn is-sorijiet 1
is-sorijiet Dumnikani. 1
Dumnikani. L-istitut 1
L-istitut tal-Ġurnalisti 1
tal-Ġurnalisti Maltin 1
Maltin appella 1
appella lill-Pulizija 1
lill-Pulizija biex 1
tagħmel dak 1
jinstabu l-ħatja 1
l-ħatja ta’ 1
id-delitt gravi 1
gravi biex 1
jieħdu dak 1
li ħaqqhom 1
ħaqqhom skont 1
il-liġi. L-Istitut 1
L-Istitut u 1
l-knisja jinsabu 1
jinsabu inti 1
inti u 1
diehel f’Ħaż-Żabbar. 1
f’Ħaż-Żabbar. L-istituzzjoni 1
L-istituzzjoni kienet 1
tinkludi skola 1
skola komunitarja 1
komunitarja għat-tfal 1
għat-tfal tal-Kottonera, 1
tal-Kottonera, radju 1
radju komunitarju 1
komunitarju (Radju 1
(Radju Kottoner 1
Kottoner 98FM), 1
98FM), ħidma 1
ħidma mal-ħabsin 1
mal-ħabsin u 1
l-qraba tagħhom 2
tagħhom (Mid-Dlam 1
(Mid-Dlam għad-Dawl), 1
għad-Dawl), u 1
appoġġ għall-vittmi 1
għall-vittmi tal-kriminalità 1
tal-kriminalità (Victim 1
(Victim Support 1
Support Malta). 1
Malta). L-istkultura 1
L-istkultura hi 1
hi kklasifikata 1
kklasifikata bħala 1
Arti Plastika. 1
Plastika. L-istmu 1
L-istmu jinsab 1
jinsab eżatt 1
eżatt minn 2
fejn tħaddi 1
tħaddi r-rotta 1
r-rotta tal-passa 1
tal-passa tal-għasafar 1
tal-għasafar tal- 1
tal- L-Istmu 1
L-Istmu Kuronjan 2
Kuronjan fih 1
fih l-ogħla 1
l-ogħla duni 1
duni tar-ramel 1
tar-ramel mobbli 1
mobbli fl- 1
fl- L-Istmu 1
Kuronjan jaf 1
jgħix l-aħħar 2
l-aħħar kelliem 1
kelliem tal-Prussjan 1
tal-Prussjan Antik, 1
Antik, lingwa 1
lingwa Baltika 1
Baltika li 1
hija estinta. 1
estinta. L-iStoa 1
L-iStoa tan-Nofsinhar 1
tan-Nofsinhar inbniet 1
inbniet fin-naħa 1
fin-naħa tan-Nofsinhar 2
tan-Nofsinhar tas-santwarju 1
tas-santwarju kważi 1
kważi fl-istess 1
fl-istess perjodu. 1
perjodu. L-Istoċji 1
L-Istoċji kienu 1
li l-emozzjonijiet 1
l-emozzjonijiet distruttivi 1
distruttivi jirriżultaw 1
jirriżultaw minn 1
minn żbajli 1
żbajli fil-ġudizzju, 1
fil-ġudizzju, u 1
li għaref, 1
għaref, jew 1
jew "persuna 1
"persuna ta' 1
ta' perfezzjoni 2
perfezzjoni morali 1
u intellettwali," 1
intellettwali," ma 1
ma tbatix 1
tbatix minn 1
minn emozzjonijiet 1
emozzjonijiet bħal 1
bħal dawn. 1
dawn. L-Istojċi 1
L-Istojċi kienu 4
interessati ferm 1
ferm fir-relazzjoni 1
fir-relazzjoni attiva 1
attiva bejn 1
bejn id-determiniżmu 1
id-determiniżmu kożmiku 1
kożmiku u 1
r-rieda ħielsa 1
ħielsa tal-bniedem, 1
tal-bniedem, u 1
u t-twemmin 1
t-twemmin li 1
huwa virtwuż 1
virtwuż li 1
ikollu rieda 1
rieda (msejħa 1
(msejħa prohairesis) 1
prohairesis) li 1
tkun taqbel 1
taqbel man-natura. 1
man-natura. L-Istojċi 1
kienu jaċċettaw 1
li għaref 1
għaref jagħmel 1
jagħmel suwiċidju, 1
suwiċidju, f'ċirkostanzi 1
f'ċirkostanzi li 1
jħalluhx jgħix 1
ħajja virtwuża. 1
virtwuża. L-Istojċi 1
li l-għarfien 1
l-għarfien jista' 1
permezz tar-raġuni. 1
tar-raġuni. L-Istojċi 1
li l-kewn 1
l-kewn (ὄντα) 1
(ὄντα) kollu 1
kollu -- 1
-- għalkemm 1
mhux l-oġġetti 1
l-oġġetti kollha 3
kollha (τινά) 1
(τινά) -- 1
-- huwa 1
huwa materjali. 1
materjali. L-Istojċi 1
L-Istojċi ma 1
ma fittxewx 1
fittxewx li 1
li jitfu 1
jitfu l-emozzjonijiet; 1
l-emozzjonijiet; pjuttost, 1
pjuttost, fittxew 1
fittxew li 1
li jittrasformaw 1
jittrasformaw ruħhom 1
ruħhom permezz 1
permezz t' 1
t' 'askēsis' 1
'askēsis' li 1
'l persuna 1
persuna trawwem 1
trawwem ġudizzju 1
ġudizzju ċar 1
u kalma 1
kalma ġewwiena. 1
ġewwiena. L-Istojċi 1
L-Istojċi tal-antik 1
tal-antik huma 1
drabi mifhumin 1
mifhumin ħażin 1
ħażin għaliex 1
għaliex it-termini 1
it-termini li 1
jużaw kienu 1
minn kunċetti 1
kunċetti differenti 1
dawk tal-lum. 1
tal-lum. L-istoriċi, 1
L-istoriċi, ġeneralment, 1
ġeneralment, jagħrrfu 1
jagħrrfu dan 1
dan l-inċident 1
l-inċident bħala 1
bħala l-kawża 1
l-kawża għala 1
għala r-rivalità 1
r-rivalità bejn 1
iż-żewġt ibliet 1
ibliet teżisti. 1
teżisti. L-istoriċi 1
L-istoriċi ġeneralment 1
ġeneralment jaqblu 2
li fl- 2
fl- L-istoriċi 1
L-istoriċi jestimaw 1
jestimaw li 1
li l-proporzjon 1
l-proporzjon tal-mejtin 1
bejn 30 1
% u 2
50 % 2
tal-popolazzjoni Ewropea. 1
Ewropea. L-istoriċità 1
L-istoriċità tar-rakkont 1
tar-rakkont hi 1
hi s-suġġett 1
ħafna diskussjoni. 1
diskussjoni. L-istoriċi 1
L-istoriċi u 1
u x-xjentisti 1
x-xjentisti soċjali 1
soċjali ġeneralment 1
ġeneralment iqisu 1
iqisu li 1
li tali 1
tali definizzjonijiet 1
definizzjonijiet huma 1
huma kemxejn 1
kemxejn antikwati 1
antikwati jew 1
ma japplikawx 1
japplikawx iżjed. 1
iżjed. L-istorika 1
L-istorika Elaine 1
Elaine Gurian 1
Gurian tipproponi 1
tipproponi mużewijiet 1
mużewijiet li 1
fihom "il-viżitaturi 1
"il-viżitaturi jkunu 1
jistgħu komdu 1
komdu jfittxu 1
jfittxu tweġibiet 1
tweġibiet għall-mistoqsijiet 1
għall-mistoqsijiet tagħhom 1
stess irrispettivament 1
irrispettivament mill-importanza 1
mill-importanza mogħtija 1
mogħtija lil 1
lil mistoqsijiet 1
mistoqsijiet bħal 1
dawn minn 1
minn oħrajn". 1
oħrajn". L-istoriku 1
L-istoriku Frans 1
Frans Ciappara 1
Ciappara jara 1
jara f'dan 1
ix-xogħol estensjoni 1
estensjoni tal-qagħda 1
tal-qagħda ta' 1
ta' Azzopardi 1
Azzopardi bħala 1
bħala anti-konvenżjonalista 1
anti-konvenżjonalista ewlieni. 1
ewlieni. L-istorja 1
L-istorja fiha 1
fiha għadd 1
riferimenti għal 1
għal Vermeer. 1
Vermeer. L-istorja 1
L-istorja hija 1
tifel iltim 1
iltim Oliver 1
Oliver Twist, 1
Twist, li 1
ħajja miżerabbli 1
miżerabbli f'ospizju 1
f'ospizju tal-fqar 1
tal-fqar u 2
mbagħad imur 1
imur jaħdem 1
ma' bokkamort. 1
bokkamort. L-istorja 1
L-istorja inkitbet 1
inkitbet fl-1610 1
fl-1610 imma 1
imma ġietx 1
ġietx stampata 1
stampata sal-1925, 1
sal-1925, però 1
però bosta 1
manuskritti kienu 1
kienu jiċċirkulaw, 1
jiċċirkulaw, u 1
u Shakespeare 1
Shakespeare seta' 1
seta' tnebbaħ 1
tnebbaħ minnha 1
minnha fid-deskrizzjoni 1
fid-deskrizzjoni tan-nawfraġju 1
tan-nawfraġju tal-ġifen 1
tal-ġifen tar-Re 1
tar-Re ta' 1
Napli. L-istorja 1
L-istorja tal-alfabett 1
tal-alfabett hi 1
hi kkaratterizzata 1
kkaratterizzata mhux 1
minn varjetà 1
ta' simboli 1
simboli għal 1
kull ittra, 1
ittra, imma 1
minn varjazzjoni 1
varjazzjoni fl-ordni 1
fl-ordni tal-ittri. 1
tal-ittri. L-istorja 1
L-istorja tal-belt 1
tal-belt x’aktarx 1
7, meta 1
meta r-raħal 1
r-raħal magħruf 1
bħala Ragusa 1
Ragusa ġie 1
stabbilit mir-refuġjati 1
mir-refuġjati minn 1
minn Epidaurum 1
Epidaurum (Ragusa 1
(Ragusa Vecchia). 1
Vecchia). L-istorja 1
L-istorja tal-Feniċi 1
tal-Feniċi ġiet 1
ukoll sfruttata 1
sfruttata politikament 1
politikament f’ 1
f’ L-Istorja 1
L-Istorja tal-Ġeorġja 1
tal-Ġeorġja tirrelata 1
tirrelata wkoll 1
kif Vardzia 1
Vardzia ħarab 1
ħarab mill- 1
mill- invażuri 1
invażuri Mongoljani 1
Mongoljani fl-1290s. 1
fl-1290s. L-Istorja 1
L-Istorja ta 1
ta 'l-Imġarr 1
'l-Imġarr United 1
FC bdiet 1
bdiet fl-1967 1
fl-1967 meta 2
wara xoljiment 1
xoljiment tal-Imġarr 1
tal-Imġarr Eagles 1
Eagles FC, 1
FC, ​​tim 1
​​tim ta' 1
is-16 imsejjaħ 1
imsejjaħ Juvenals 1
Juvenals Mġarr 1
Mġarr li 1
minn Mr. 1
Mr. L-istorja 1
L-istorja ta' 5
ta' l-Internament 1
l-Internament hija 1
waħda mill-ikreh 1
mill-ikreh faċċati 1
faċċati tas-seklu 1
għoxrin fejn 1
fejn grupp 1
Maltin inkluż 1
inkluż Dr. 1
Dr. L-istorja 1
Liverpool hi 1
hi legata 1
legata mal-avvenimenti 1
mal-avvenimenti ta' 1
ta' Anfield, 1
Anfield, il-grawnd 1
il-grawnd tal-klabb. 1
tal-klabb. L-istorja 1
L-istorja ta’ 1
iħobbha wisq 1
oħrajn kellu 1
kellu anke 1
anke ktieb 1
ktieb illegat 1
illegat f’edizzjoni 1
f’edizzjoni limitata 1
limitata dwar 1
l-istorja tal-Kon-Katidral 1
tal-Kon-Katidral ta’ 1
ta’ Hannibal 1
Hannibal Sciclun 1
Sciclun ffirmat 1
ffirmat mill-awtur 1
mill-awtur stess. 1
stess. L-istorja 1
L-istorja tan-nazzjon 1
tan-nazzjon bdiet 1
bdiet b'dik 1
b'dik tas-Slavi 1
tas-Slavi tal-lvant, 1
tal-lvant, li 1
jintgħaraf fl-Ewropa 1
fl-Ewropa bejn 1
is-seklu 3 1
8 QK. 1
QK. L-istorja 1
ta' pajjiżna 1
pajjiżna turina 1
turina li 2
sħaħ Malta 1
kienet maħkuma 2
maħkuma minn 2
minn qawwiet 1
qawwiet barranin. 1
barranin. L-istorja 1
ta' prestiġju 2
prestiġju f'dan 1
f'dan is-settur 1
is-settur jistgħu 1
jiġu segwiti 1
segwiti lura 1
lura fl-ispekulazzjoni 1
fl-ispekulazzjoni tal-filosfu 1
tal-filosfu Grieg 1
Grieg Archimedes, 1
Archimedes, abitant 1
abitant f'Sirakuża 1
f'Sirakuża li 1
mill-aqwa Matematiċi 1
Matematiċi ta' 1
żmien. L-istorja 1
qabel mhijiex 1
xi sinjali 1
sinjali li 1
juru kuntatt 1
kuntatt mal-Lingwa 1
mal-Lingwa tas-sinjali 1
tas-sinjali Brittanika 1
Brittanika (BSL). 1
(BSL). L-Istorja 1
L-Istorja ta' 1
Ruma tmur 1
minn elfejn 1
elfejn sena. 1
sena. L-istorja 1
L-istorja tgħid 2
li fil-maxtura 1
fil-maxtura vojta 1
vojta dehret 1
dehret tarbija 1
tarbija tat-twelid 1
tat-twelid b'mod 1
b'mod mirakoluż, 1
mirakoluż, u 1
Franġisk refagħha 1
refagħha u 1
u wrieha 1
wrieha lin-nies. 1
lin-nies. L-istorja 1
biss il-belt 1
meħlusa mit-theddida 1
mit-theddida tal-pesta 1
tal-pesta imma 1
wkoll dawk 1
talbu għall-ġebel 1
għall-ġebel biex 1
iżommuh b’devozzjoni, 1
b’devozzjoni, jgħixu 1
jgħixu fejn 1
kienu jgħixu. 1
jgħixu. L-istorja 1
L-istorja tkompli 1
tkompli tikber 1
tikber meta 1
meta fl-1880 1
fl-1880 insibu 1
insibu ġlieda 1
ġlieda ħarxa 1
ħarxa bejn 2
partiti Malti: 1
Malti: il-partit 1
il-partit Antiriformista 1
Antiriformista kien 1
favur it-tisħiħ 1
it-tisħiħ tat-Taljan 1
tat-Taljan fil-kultura 1
fil-kultura Maltija, 1
Maltija, filwaqt 1
l-partit Riformista 1
Riformista kien 1
favur id-dħul 1
id-dħul tal-Ingliż 1
l-Malti fl-edukazzjoni. 1
fl-edukazzjoni. L-istorja 1
L-istorja wara 1
is-serje kienet 1
kienet tal-koppja 1
tal-koppja Sandra 1
Sandra u 1
u Raimondo, 1
Raimondo, li 1
joqogħdux mingħajr 1
mingħajr xulxin, 1
xulxin, il-ħin 1
kollu jillitikaw 1
jillitikaw u 1
u jargumentaw. 1
jargumentaw. L-istorjografi 1
L-istorjografi għandhom 1
għandhom ħafna 1
sorsi differenti 1
ta' informazzjoni, 1
informazzjoni, dawn 1
dawk miktuba 1
li m'humiex, 1
m'humiex, intervisti 1
intervisti u 1
u arkeoloġija. 1
arkeoloġija. L-istrajk 1
L-istrajk kien 2
kbir. L-istrajk 1
l-parti kbira 1
tal-Maltin warajh. 1
warajh. L-istrateġija 1
L-istrateġija tiddefinixxi 1
tiddefinixxi l-għanijiet 1
l-għanijiet tal-finanzjament 1
tal-finanzjament tal-FSE, 1
tal-FSE, li 1
li tikkondividi 1
tikkondividi parzjalment 1
sħiħ ma' 1
ma' fondi 1
fondi strutturali 1
strutturali oħrajn. 1
oħrajn. L-istrateġija 1
L-istrateġija u 1
u l-baġit 1
l-baġit tal-FSE 1
tal-FSE huma 1
huma negozjati 1
negozjati bejn 2
Membri tal-UE, 1
tal-UE, il-Parlament 1
il-Parlament Ewropew 1
u l-Kummissjoni 1
l-Kummissjoni tal-UE. 1
tal-UE. L-istrat 1
L-istrat jew 1
jew saff 2
saff ta' 2
u l-istrat 1
l-istrat jew 1
taħt. L-istrat 1
L-istrat ta' 1
minn xagħar 1
oħxon twil 1
u jniggeż 1
jniggeż qiesu 1
qiesu x-xagħar 1
x-xagħar ta' 1
ta' l-ixkupa 1
l-ixkupa u 1
skur peress 1
magħmul miinn 1
miinn xagħar 1
xagħar iswed 1
u kannella 1
kannella bajdani. 1
bajdani. L-istrat 1
L-istrat tas-sħab 1
tas-sħab fuq 1
Venere jżommna 1
jżommna milli 1
naraw wiċċu 1
wiċċu iżda 1
iżda b'tekniki 1
b'tekniki moderni 1
jużaw il-lażer, 1
il-lażer, illum 1
illum nistgħu 1
naraw 99% 1
99% tal-kompożizzjoni 1
tal-kompożizzjoni tagħha. 1
tagħha. L-istrixxun 1
L-istrixxun tal-preżentazzjoni 1
tal-preżentazzjoni fuq 1
fuq tal-paġni 1
tal-paġni tal-profili, 1
tal-profili, li 1
ħin kien 2
juri seba’ 1
seba’ ritratti 1
ritratti mibgħuta 1
mibgħuta mill-utenti, 1
mill-utenti, li 1
li jalternaw 1
jalternaw f’ħinijiet 1
f’ħinijiet differenti 1
differenti b’ordni 1
b’ordni każwali, 1
każwali, tneħħa. 1
tneħħa. L-istrumenti 1
L-istrumenti kienu, 1
kienu, u 1
jintużaw f'xi 1
f'xi nħawi, 1
nħawi, accordion 1
accordion u 1
u vjolini. 1
vjolini. L-istrument 1
L-istrument l-iktar 2
l-iktar użat 2
użat f'din 2
f'din id-diviżjoni 2
id-diviżjoni huwa 2
huwa t-teleskopju. 1
t-teleskopju. L-istrument 1
huwa t-teleskopju 1
t-teleskopju ottimiżat 1
ottimiżat għal 1
dawn l-iskopijiet. 1
l-iskopijiet. L-istruttura 1
L-istruttura formali 1
formali tal-Mekkanika 1
tal-Mekkanika Kwantistika 1
Kwantistika nafuha 1
nafuha prinċipalment 1
prinċipalment lil 1
lil Paul 1
Paul Adrien 1
Adrien Maurice 1
Maurice Dirac 1
Dirac u 1
John von 1
von Neumann. 1
Neumann. L-istruttura 1
L-istruttura għandha 1
pjanta rettangolari 1
ta’ 45.8 1
45.8 m 1
m × 1
× 62.7 1
62.7 m, 1
m, u 1
għolja 38.7 1
38.7 m. 1
m. Il-mawżolew 1
Il-mawżolew huwa 1
orjentat mix-Xlokk 1
mix-Xlokk għall-Majjistral. 1
għall-Majjistral. L-istruttura 1
L-istruttura hija 1
bħal tas-sede 1
tas-sede Dumnikana 1
Dumnikana ta’ 1
qabel iddedikata 1
lil Sant'Eustorgio, 1
Sant'Eustorgio, kif 1
ukoll bħal 1
bħal xogħlijiet 1
ta’ Solari 1
Solari f’Milan 1
f’Milan bħall-Abbazija 1
bħall-Abbazija ta’ 1
ta’ Casoretto, 1
Casoretto, il-Knisja 1
Pietru f’Gessate 1
f’Gessate u 1
l-Knisja ta’ 1
Santa MariJa 1
MariJa tal-Paċi. 1
tal-Paċi. L-istruttura 1
L-istruttura tal-Gloriette 1
tal-Gloriette nqerdet 1
nqerdet fit-Tieni 1
Dinjija, iżda 1
iżda diġà 1
irrestawrata sal-1947, 1
sal-1947, u 1
mill-ġdid fl-1995. 1
fl-1995. L-istruttura 1
L-istruttura tal-gvern 1
tal-gvern hija 1
il-kunsill tal-ministri. 1
tal-ministri. L-istruttura 1
L-istruttura tax-xedaq 1
ta' ħalq 1
ħalq il-bniedem 1
il-bniedem huwa 1
eżempju ċar, 1
ċar, fejn 1
fejn l-inċisivi 1
l-inċisivi u 1
u l-kanini 1
l-kanini qegħdin 1
qegħdin biex 2
biex jigdmu 1
jigdmu u 1
u jaqtgħu, 1
jaqtgħu, waqt 1
li d-dras 1
d-dras qegħdin 1
biex jitħnu 1
jitħnu u 1
u jgħaġnu. 1
jgħaġnu. L-istruttura 1
L-istruttura tikkonsisti 2
tikkonsisti f'disa 1
f'disa sferi 1
sferi ta' 1
ta' l-azzar, 1
l-azzar, kull 1
waħda b'diametru 1
b'diametru ta' 1
18-il metru. 1
metru. L-istruttura 1
minn pjattaform 1
pjattaform enormi 1
56 metru 1
metru b’49 1
b’49 metru, 1
metru, b’taraġ 1
b’taraġ monumentali 1
monumentali ħdejn 1
ħdejn in-naħa 1
tagħha. L-istrutturi 1
L-istrutturi li 1
jkunu nħolqu 2
nħolqu għal 1
skopijiet oħra 1
jsiru magħrufa 1
minħabba ż-żmien 1
minn fuqhom, 1
fuqhom, id-daqs 1
id-daqs u/jew 1
u/jew l-importanza 1
l-importanza storika 1
storika tagħhom 1
bħala monumenti, 1
monumenti, bħalma 1
ġara pereżempju 1
pereżempju fil-każ 1
tal- L-istruzzjonijiet 1
L-istruzzjonijiet ta' 1
ta' formattazzjoni 1
formattazzjoni li 1
juża fuq 1
fuq wiki 1
wiki jvarjaw 1
ħafna skont 1
skont il-mutur 1
il-mutur użat. 1
użat. L-istudenti 1
L-istudenti huma 1
huma tondi, 1
tondi, ċrieki 1
ċrieki suwed 1
se jitwessgħu 1
jitwessgħu matul 1
matul l-attività 1
l-attività ta 1
ta 'matul 1
'matul il-lejl 1
il-lejl biex 1
biex jimmassimizzaw 1
jimmassimizzaw ir-riċeviment 1
ir-riċeviment tad-dawl. 1
tad-dawl. L-istudenti 1
L-istudenti li 1
jattendu universitajiet 1
universitajiet skoċċiżi 1
skoċċiżi ma 1
ma jħallsux 1
jħallsux flus 1
flus għall-edukazzjoni 1
għall-edukazzjoni u 1
lanqas għal-gradwazzjoni 1
għal-gradwazzjoni għax 1
għax il-ħlas 1
il-ħlas għall-edukazzjoni 1
għall-edukazzjoni ġie 1
mneħħi fl-2001 1
fl-2001 filwaqt 1
li l-ħlas 1
l-ħlas għall-gradwazzjoni 1
għall-gradwazzjoni ġie 1
ġie imneħħi 1
imneħħi fl-2008. 1
fl-2008. L-istudenti 1
L-istudenti tad-dinja 1
kollha jirrikorru 1
jirrikorru lejh 1
lejh sabiex 1
sabiex jghinhom 1
jghinhom b'mod 1
b'mod specjali 1
specjali fiz-zmien 1
fiz-zmien difficli 1
difficli tal-ezamijiet. 1
tal-ezamijiet. L-istudenti 1
L-istudenti tal-Kulleġġ 1
tal-Kulleġġ ta 1
'Bagdad kienu 1
jinkludu l-Iraqini, 1
l-Iraqini, l-Armenjani, 1
l-Armenjani, l-Eġizzjani, 1
l-Eġizzjani, l-Iranjani, 1
l-Iranjani, il-Palestinjani 1
il-Palestinjani u 1
u s-Sirjani. 1
s-Sirjani. L-istudju 1
L-istudju sar 1
sar sinkroniku, 1
sinkroniku, u 1
kellu x’jaqsam 1
x’jaqsam mal-istrutturi 1
mal-istrutturi semantiċi 1
semantiċi u 1
u mal-istrutturi 1
mal-istrutturi purament 1
purament lingwistiċi. 1
lingwistiċi. L-istudju 1
L-istudju tal-brimb 1
tal-brimb huwa 1
bħala l-Araknoloġija. 1
l-Araknoloġija. L-istudju 1
L-istudju tal-ġeodetiċi 1
tal-ġeodetiċi fil-ġometrija 1
fil-ġometrija differenzjali 1
differenzjali hu 1
li ovvjament 1
ovvjament għandu 1
għandu kontenut 1
kontenut varjazzjonali. 1
varjazzjonali. L-istudju 1
L-istudju tal-każ 1
tal-każ ta 1
ta 'Freud 1
'Freud ġie 1
ġie kkundannat 2
kkundannat fl-ewwel 1
fl-ewwel reviżjoni 1
reviżjoni tiegħu 1
ta' masturbazzjoni 1
masturbazzjoni mentali, 1
mentali, użu 1
użu ħażin 2
ħażin immorali 1
immorali tal-pożizzjoni 1
tal-pożizzjoni medika 1
medika tiegħu. 1
tiegħu. L-istudju 1
L-istudju tas-semikondutturi 1
tas-semikondutturi wassal 1
wassal għall-invenzjoni 1
għall-invenzjoni tad-diodi 1
tad-diodi u 1
u tat-transisturi, 1
tat-transisturi, li 1
huma indispensabbli 1
indispensabbli għall-elettronika 1
għall-elettronika moderna. 1
moderna. L-istudju 1
L-istudju tas-sistemi 1
tas-sistemi dinamiċi 1
dinamiċi jirrappreżenta 1
jirrappreżenta wieħed 1
mill-eqdem u 1
l-iktar oqsma 1
oqsma importanti 1
importanti tal-matematika 1
tal-matematika u 1
u l-fiżika; 1
l-fiżika; huwa 1
huwa mudell 1
mudell matematiku 1
matematiku użat 1
jiddeskrivi s-sistemi 1
s-sistemi mekkaniċi 1
mekkaniċi fil-kuntest 1
fil-kuntest tal- 1
tal- L-istudjużi 1
L-istudjużi għadhom 2
ifittxu r-raġunijiet 1
r-raġunijiet għall-waqgħa 1
għall-waqgħa taċ-ċiviltà 1
taċ-ċiviltà tal-Maja. 1
tal-Maja. L-istudjużi 1
qegħdin ifittxu 2
ifittxu għaliex 1
għaliex is-soċjetà 1
is-soċjetà tal-Maja 1
tal-Maja waqgħet. 1
waqgħet. L-istudjużi 1
L-istudjużi jaħsbu 3
aktar ma' 1
ma' beda 1
ż-żmien, aktar 1
aktar ġew 1
ġew nies 1
barra jgħammru 1
jgħammru fuq 1
il-gżejjer. L-istudjużi 1
abitanti tal-gżira 1
tal-gżira kienu 1
joqogħdu f'għerien, 1
f'għerien, fil-post 1
hemm ir-raħal 1
ta' L-istudjużi 1
li l-istrutturi 1
l-istrutturi kienu 1
bħal kmamar 1
kmamar u 1
jkunu raggruppati 1
raggruppati ħdejn 1
xulxin madwar 1
madwar biċċa 1
jew bitħa 1
bitħa esterna 1
esterna fil-beraħ 1
jintużaw flimkien 1
bħala dar. 1
dar. L-istudjużi 1
L-istudjużi jsostnu 1
ir-raħal seta 1
seta kellu 1
kellu waqgħa 1
waqgħa fil-popolazzjoni 1
fil-popolazzjoni minħabba 1
riżorsi fir-raħal. 1
fir-raħal. L-istudjużi 1
L-istudjużi ma 1
jaqblux bejniethom 1
bejniethom x’inhi 1
x’inhi t-tifsira 1
t-tifsira ta’ 1
ta’ dan. 2
dan. L-istudjużi 1
L-istudjużi tal-ħajja 1
ta' Vivaldi, 1
Vivaldi, bħal 1
bħal Michael 1
Michael Talbot 1
Talbot u 1
u Micky 1
Micky White, 1
White, jiddubitaw 1
jiddubitaw jekk 1
kienx qata' 1
qata' formalment 1
formalment kull 1
kull inpen 1
inpen min 1
min mal-Pietà 1
mal-Pietà matul 1
kienx jgħallem 1
jgħallem hemm. 1
hemm. L-Isvezja 1
L-Isvezja spiċċat 1
spiċċat fit-tielet 1
post darbtejn 1
darbtejn (fl-edizzjoni 1
(fl-edizzjoni ta' 1
ta' l-1950 1
u fl-1994). 1
fl-1994). Li 1
Li tagħmel 1
żmien gwerra 1
gwerra qalila 1
qalila meta 1
kienet fortizza 1
fortizza kien 1
ifisser aktar 1
aktar diffikultajiet. 1
diffikultajiet. Li 1
Li taħbi 1
taħbi jew 1
jew tnaqqas 1
tnaqqas il-fatti 1
il-fatti tan-natura 1
tan-natura biex 1
biex togħġob 1
togħġob dawk 1
ma jifhmux, 1
jifhmux, għalih 1
artista nferjuri. 1
nferjuri. L-Italja 1
L-Italja bdiet 1
bdiet l-operazzjonijiet 1
l-operazzjonijiet fil-Mediterran, 1
fil-Mediterran, billi 1
fetħet assedju 1
assedju f' 1
f' Malta 1
Malta f'Ġunju, 1
f'Ġunju, bir-rebħ 1
bir-rebħ tas-Somaliland 1
tas-Somaliland Brittanika 1
Brittanika f'Awissu, 1
f'Awissu, u 1
b' inkursjonijiet 1
inkursjonijiet fl-Eġittu 1
fl-Eġittu okkupat 1
okkupat mill-Brittanja 1
mill-Brittanja fil-bidu 1
Settembru. L-Italja 1
L-Italja ħarġet 1
ħarġet mill-gwerra 1
mill-gwerra b'ekonomija 1
b'ekonomija mfarrka 1
mfarrka imma, 1
imma, wkoll 1
wkoll sal-ħamsinijiet, 1
sal-ħamsinijiet, l-ekonomija 1
l-ekonomija Taljana 1
Taljana kienet 1
kienet stabbli 1
stabbli ferm 1
tikber m'mod 1
m'mod mgħaġġel. 1
mgħaġġel. L-Italja 1
L-Italja hija 1
maqsuma f'għoxrin 1
f'għoxrin Reġjun 1
Reġjun (Regione 1
(Regione bit-Taljan) 1
bit-Taljan) u 1
kull Reġjun 1
Reġjun huwa 1
maqsum f'Provinċji. 1
f'Provinċji. L-Italja, 1
L-Italja, il-Ġermanja, 1
il-Ġermanja, l-Arġentina, 1
l-Arġentina, il-Brażil 1
Franza kienu 1
l-uniċi timijiet 1
li skurjaw 1
wieħed fil-fażi 1
fil-fażi eliminatorja. 1
eliminatorja. L-Italja 1
L-Italja ltaqa’ 1
ltaqa’ ma' 1
ma' Jetta 1
Jetta Umiker, 1
Umiker, u 1
u żżewiġha 1
żżewiġha fl-1924. 1
fl-1924. L-Italja 1
L-Italja rebħet 1
rebħet għal 1
darb'oħra bi 1
skor ta' 1
1–0, b'gowl 1
ta' Enrique 1
Enrique Guaita. 1
Guaita. L-Italja 1
L-Italja rnexxielha 1
tikseb it-tieni 1
li tagħtihom 1
tagħtihom aċċess 1
aċċess għall-kwarti 1
għall-kwarti tal-finali, 1
rebħu fl-aħħar 1
logħba 2–0 1
Franza. L-Italja 1
L-Italja ssieħbet 1
ssieħbet fin-NATO 1
fin-NATO u 1
l-Komunità Ewropea 1
Ewropea (bħala 1
(bħala membru 1
membru fundatur), 1
fundatur), u 1
saret wieħed 1
mill-akbar ekonomiji 1
ekonomiji industrijali 1
industrijali fid-dinja. 1
fid-dinja. L-Italja 1
L-Italja wkoll 1
wkoll irritornat 1
irritornat lejn 1
lejn il-konkors 1
il-konkors fejn 1
parteċipazzjoni tagħha 1
tagħha mill-1997. 1
mill-1997. Li 1
Li tiddetermina 1
tiddetermina l-iskop, 1
l-iskop, tikkunsidra 1
tikkunsidra l-udjenza, 1
l-udjenza, toħloq 1
toħloq impressjoni 1
impressjoni dominanti, 1
dominanti, tuża 1
lingwaġġ deskrittiv, 1
deskrittiv, u 1
u torganizza 1
torganizza d-deskrizzjoni 1
d-deskrizzjoni huma 1
huma l-għażliet 1
l-għażliet retoriċi 1
retoriċi li 1
li għandek 1
għandek tikkunsidra 1
tikkunsidra meta 1
meta tuża 1
tuża deskrizzjoni. 1
deskrizzjoni. Li 1
Li tiġi 1
tiġi segwita 1
segwita struttura 1
l-partijiet involuti 1
involuti jifhmu 1
jifhmu hija 1
hija importanti, 1
importanti, anke 1
jekk is-suġġett 1
l-istruttura jkunu 1
jkunu assurdi, 1
assurdi, u 1
għandu jinżamm 1
jinżamm ċertu 1
ta’ progressjoni 1
progressjoni b’tali 1
rabta mal-partijiet 1
mal-partijiet involuti. 1
involuti. Li 1
Li tikser 1
tikser dawn 1
ir-regoli kienu 1
għal konsegwenzi 1
konsegwenzi serji; 1
serji; produttur 1
produttur wera 1
wera filmat 1
filmat ta' 1
Ceaușescu jpetpet 1
jpetpet u 1
u jtemtem, 1
jtemtem, u 1
ipprojbit għal 1
xhur. L-Itineranti 1
L-Itineranti jistgħu 1
jagħtu bidu 1
bidu għall-mixja 1
għall-mixja Neokatekumenali 1
Neokatekumenali fi 1
fi djoċeżi 1
djoċeżi oħra 1
ssir talba 1
talba tal-Kappillan 1
u bil-permess 1
bil-permess tal-Ordinarju. 1
tal-Ordinarju. L-itqal 1
L-itqal serp 1
serp mis-sriep 1
mis-sriep kollha 1
kollha hu 1
hu l-Anakonda, 1
l-Anakonda, li 1
jaf jiżen 1
jiżen 'il 1
minn 225kg. 1
225kg. L-ittra 1
L-ittra kapitali 1
kapitali tal-bidu 1
kull paragrafu 1
paragrafu hi 1
hi mdawra 2
mdawra b'’tikek 1
b'’tikek ħomor 1
u sofor. 1
sofor. L-ittri 1
L-ittri huma 1
huma tlettax 1
tlettax u 1
bħala l-għajn 1
l-għajn prinċipali 1
prinċipali għall-messaġġ 1
għall-messaġġ u 1
u t-teoloġija 2
t-teoloġija ta’ 1
Pawl, kif 1
ukoll għajn 1
għajn indispensabbli 1
indispensabbli biex 1
nibnu l-ġrajjiet 1
l-ġrajjiet prinċipali 1
prinċipali tal-ħajja 1
tal-ħajja tiegħu. 1
tiegħu. L-ittri 1
L-ittri Pawlini 1
Pawlini jeżaltaw 1
jeżaltaw il-valur 1
il-valur tal-ħelsin 1
tal-ħelsin ta' 1
ta' mewtu 1
mewtu u 2
l-qawmien tiegħu 1
tiegħu mill-mewt. 1
mill-mewt. L-itwal 1
L-itwal avventura 1
avventura Ewropea 1
ta' Flamurtari 1
Flamurtari intemmet 1
intemmet wara 1
t-tieni leg. 1
leg. L-itwal 1
L-itwal Kanal 1
Kanal huwa 1
huwa l-Baltis 1
l-Baltis Vallis, 1
Vallis, li 1
jestendi sa 2
sa 6,800 1
6,800 km 1
km (4,200 1
(4,200 mil). 1
mil). L-itwal 1
L-itwal perjodu, 1
perjodu, min-naħa 1
l-oħra hu 1
hu tal-kometa 1
tal-kometa ta' 1
ta' Delevan, 1
Delevan, identifikata 1
identifikata fl-1914, 1
fl-1914, li 1
għaliha l-orbita 1
l-orbita għadha 1
ġietx determinata 1
determinata bil-preċiżjoni: 1
bil-preċiżjoni: kalkulu 1
kalkulu approssimattiv 1
approssimattiv ibassar 1
ibassar li 1
terġa' tidher 1
xi 749 1
749 miljun 1
oħra. L-itwal 1
L-itwal vjaġġ 1
vjaġġ hu 1
jikkorispondi mal-mogħdija 1
mal-mogħdija dritta 1
dritta AB 1
AB fid-dijagramma 1
fid-dijagramma spazju-ħin. 1
spazju-ħin. Liverpool 1
Liverpool bdew 1
bdew mill-ewwel 1
kwalifikazzjoni waqt 1
li Everton 1
Everton bdew 1
bdew mit-tielet. 1
mit-tielet. Liverpool 1
Liverpool ħarġu 1
rebbieħa fil-penalties 1
fil-penalties grazzi 1
grazzi għall-gowler 1
għall-gowler Jerzy 1
Dudek. Liverpool 1
Liverpool kienu 1
klabb professjonista 1
professjonista Brittaniku 1
libes logo 1
logo tal-isponsor 1
tal-isponsor fuq 1
il-flokkijiet tagħhom. 1
tagħhom. Liverpool, 1
Liverpool, marru 1
marru minn 2
taħt 3–0 1
3–0 sal-ewwel 1
sal-ewwel taqsima, 1
taqsima, imma 1
taqsima għamlu 1
rimonta kbira 1
irnexxielhom jiskorjaw 1
jiskorjaw tliet 1
spiċċat fil-ħin 1
fil-ħin miżjud. 1
miżjud. L-ivvjaġġar 1
L-ivvjaġġar bil-karozza 1
bil-karozza fil-belt 1
fil-belt huwa 1
spiss diffiċli 1
diffiċli b’jams 1
b’jams regolari 1
regolari ffukati 1
ffukati fuq 1
iż-żona tal-pontijiet 1
tal-pontijiet Exe. 1
Exe. Li 1
Li wieħed 2
jaf jitkellem 1
jifhem għadd 1
lingwi, għandu 1
ħafna vantaġġi 1
vantaġġi fil-qasam 1
fil-qasam edukattiv 1
u professjonali 1
professjonali (Roth, 1
(Roth, 2006). 1
2006). Li 1
wieħed jgħix 2
jgħix skont 1
skont ir-raġuni 1
u l-virtù, 1
l-virtù, huma 1
kienu jsostnu, 1
jsostnu, ifisser 1
jgħix f'armonija 1
f'armonija mal-ordni 1
mal-ordni divin 1
divin tal-univers, 1
tal-univers, f'għarfien 1
f'għarfien tar-raġuni 1
tar-raġuni komuni 1
u l-valur 1
l-valur essenzjali 1
essenzjali tal-bnedmin 1
tal-bnedmin kollha. 1
kollha. L-ixjaħ 1
L-ixjaħ siġra 1
il-gżira ċentrali 1
ċentrali għandha 1
bejn l-2000 1
u l-4000 1
l-4000 sena, 1
sena, din 1
din is-siġra 1
is-siġra tinsab 1
fuq it-triq 1
ta' Linguaglossa 1
Linguaglossa f'Sant'Alfio 1
f'Sant'Alfio lejn 1
lejn l-lvant 1
l-lvant tal-vulkan 1
tal-vulkan Etna. 1
Etna. L-iżbalji 1
L-iżbalji fid-disinn 1
fid-disinn fir-ras 1
fir-ras u 1
wara taż-żiemel, 1
taż-żiemel, kif 1
ukoll il-kuluri 1
il-kuluri limitati 1
limitati għall-ikħal 1
għall-ikħal u 1
u l-kannella, 1
l-kannella, iġegħluna 1
iġegħluna nissuspettaw 1
nissuspettaw li 1
li l-folja 1
l-folja kienet 1
maħsuba biss 1
bħala studju 1
studju tan-natura. 1
tan-natura. L-iżball 1
L-iżball hu 1
hu komunament 1
komunament magħmul 1
minn aġenziji 1
aġenziji tal-aħbarijiet 1
tal-aħbarijiet mill-Punent, 1
mill-Punent, bħal 1
bħal BBC 1
BBC u 1
anki l- 2
l- L-iżblokk 1
L-iżblokk fix-xena 1
wasal fl-2003, 1
fl-2003, b'waħda 1
b'waħda mill-aqwa 1
mill-aqwa kanzunetti 1
kanzunetti mir-repertorju 1
mir-repertorju tagħha 1
tagħha "Te 1
"Te Ador". 1
Ador". Liżbona 1
Liżbona hi 1
tal- L-iżgħar 1
L-iżgħar Ministru 1
huwa Konrad 1
l-iżgħar Segretarju 1
Parlamentari huwa 1
huwa Ian 1
Ian Borg. 1
Borg. L-iżgħar 1
L-iżgħar numru 1
nisa kien 1
kien fl-1947 1
fl-1947 Rudolf, 1
Rudolf, Uwe 1
Uwe Jens; 1
Jens; Berg, 1
Berg, Warren 1
Warren G. 1
G. (2010). 1
(2010). L-iżjed 1
L-iżjed bikrija 1
huma l-pitturi 1
l-pitturi tal-Katakombi 1
tal-Katakombi u 1
rilievi fuq 1
fuq sarkofagi 1
sarkofagi tar-raba' 1
seklu. L-iżjed 1
L-iżjed eżempji 1
eżempji sempliċi 1
ta’ funzjonijiet 1
funzjonijiet huma 1
bħala d-dominju 1
d-dominju u 2
u l-kodominju 2
l-kodominju għandhom 1
għandhom settijiet 1
settijiet numeriċi. 1
numeriċi. L-iżjed 1
L-iżjed ġabra 1
ġabra għal 1
qalbu kien 1
kienet Stejjer 1
Stejjer għal 1
għal Valentina, 1
Valentina, fejn 1
fejn l-awtur, 1
l-awtur, jiċċelebra 1
jiċċelebra l-ferħ 1
l-ferħ tiegħu 1
hu nannu 1
nannu billi 1
billi jkellem 1
jkellem lin-neputijiet 1
lin-neputijiet tiegħu 1
bi stejjer 1
stejjer dwar 1
dwar il-ħajja. 1
il-ħajja. L-iżjed 1
L-iżjed importanti 1
fosthom huma 2
huma r-Renu, 1
r-Renu, il-Maas, 1
il-Maas, l-Ijssel 1
l-Ijssel u 1
u l-iScelt. 1
l-iScelt. L-iżjed 1
L-iżjed li 2
li nkwetahom 1
nkwetahom kien 1
li keċċew 1
keċċew xi 1
ħaddiema imma 1
baqgħux idaħħlu 1
idaħħlu flus 1
flus bħal 1
bħal qabel. 1
qabel. L-iżjed 1
ntgħoġbot kienet 1
kienet ir-rappreżentazzjoni 1
ir-rappreżentazzjoni ta' 1
Prospero bl-arpi 1
bl-arpi u 1
u l-perkussjoni, 1
l-perkussjoni, għax 1
għax tiġbor 1
fiha "l-ambigwità 1
"l-ambigwità tidwi 1
tidwi tal-perunaġġ". 1
tal-perunaġġ". L-iżjed 1
L-iżjed lokalità 1
għandha parroċċi 1
parroċċi hija 1
ta' Birkirkara, 1
Birkirkara, b'5 1
b'5 parroċċi. 1
parroċċi. L-iżjed 1
L-iżjed magħrufin 1
magħrufin fosthom 1
huma t-tuta 1
t-tuta (Morus 1
(Morus nigra) 1
nigra) u 1
u ċ-ċawsla 1
ċ-ċawsla (Morus 1
(Morus alba). 1
alba). L-iżjed 1
L-iżjed metodu 1
metodu eżatt 1
eżatt għall-kejl 1
tal-pressjoni tad-demm 1
tad-demm arterjuża 1
arterjuża huwa 1
huwa b'mod 1
b'mod invażiv 1
invażiv permezz 1
ta' katetere 1
katetere arterjuża. 1
arterjuża. L-iżjed 1
L-iżjed nixef 1
nixef hu 1
hu d-Deżert 1
d-Deżert Atacama 1
Atacama fl-America 1
fl-America ta' 1
Fuq. L-iżjed 1
L-iżjed post 1
post baxx 1
baxx hu 1
hu l-għammieq 1
l-għammieq tal-Qattara 1
tal-Qattara fl- 1
fl- L-iżjed 1
L-iżjed temperatura 1
ġiet irrekordjata 2
irrekordjata hi 1
hi 46.7 1
46.7 gradi, 1
gradi, u 1
l-anqas waħda 1
ta' -31.5 1
-31.5 gradi. 1
gradi. L-iżjed 1
L-iżjed teorija 1
teorija aċċetta 1
aċċetta dwar 1
l-oriġini tal-Qamar 1
tal-Qamar hija, 1
hija, it-teorija 1
it-teorija tal-impatt 1
tal-impatt ġgantesk, 1
ġgantesk, li 1
ffurmat minn 2
minn ħabta 1
ta’ protopjaneta 1
protopjaneta id-daqs 1
id-daqs ta’ 1
ta’ Marte 1
Marte ma’ 1
ma’ l-Art 1
l-Art bikrija. 1
bikrija. L-iżjed 1
L-iżjed verżjoni 1
verżjoni popolari 1
popolari hi 2
hi din: 1
din: il-leġenda 1
il-leġenda tgħid 1
Katarina kienet 1
bint Kostantinu, 1
Kostantinu, il-gvernatur 1
il-gvernatur ta' 1
Lixandra, fl-Eġittu. 1
fl-Eġittu. L-Iżlam 1
L-Iżlam adotta 1
adotta r-reliġjon 1
r-reliġjon tal-Imperu 1
tal-Imperu tat-Tribu 1
tat-Tribu tad-Deheb 1
tad-Deheb fl-1313 1
fl-1313 AD 1
AD wara 1
kien ix-Xamaniżmu. 1
ix-Xamaniżmu. L-Iżlanda 1
L-Iżlanda għandha 2
ħafna Gejżers, 1
Gejżers, inkluż 1
inkluż Geysir, 1
Geysir, minn 1
hija mnissla 1
mnissla l-kelma 1
l-kelma Ingliża 1
u l-famuż 1
l-famuż Strokkur 1
Strokkur li 1
li jiżbroffa 1
jiżbroffa kull 1
kull 5-10 1
5-10 minuti. 1
minuti. L-Iżlanda 1
tliet parkijiet 1
parkijiet nazzjonali, 1
nazzjonali, dawn 1
huma: Il-park 1
ta' Vatnajökull, 1
Vatnajökull, il-park 1
il-park nazzjonali 3
ta' Snæfellsjökull,u 1
Snæfellsjökull,u l-park 1
ta' Þingvellir. 1
Þingvellir. L-Iżlanda 1
L-Iżlanda hija 2
għadha ġeoloġikament 1
ġeoloġikament żagħżugħa. 1
żagħżugħa. L-Iżlanda 1
bħala t-tmintax 1
t-tmintax l-ikbar 1
gżira fid-dinja, 1
gżira fl-Ewropa 1
wara l-Gran 1
l-Gran Brittanja. 2
Brittanja. L-Iżlanda 1
L-Iżlanda naqsu 1
jirbħu l-logħba 1
l-logħba finali, 1
finali, huma 1
spiċċaw b'4 1
b'4 punti 1
biss fil-kwalifikazzjoni 1
fil-kwalifikazzjoni għat-Tazza 1
punti fil- 1
fil- L-Iżlanda 1
L-Iżlanda tinsab 1
tinsab f'pożizzjoni 1
f'pożizzjoni speċifika 1
speċifika xi 1
mkien fejn 1
fejn l-oċean 1
Atlantiku u 1
u l-oċean 1
l-oċean Artiku. 1
Artiku. L-Iżlandiżi 1
L-Iżlandiżi huma 1
huma fanatiċi 1
fanatiċi tal-letteratura, 1
tal-letteratura, bl-ogħla 1
bl-ogħla numru 1
ħwienet tal-kotba 1
tal-kotba għal 1
kull kapita 1
kapita fid-dinja. 1
fid-dinja. L-Iżlandiżi 1
L-Iżlandiżi jagħmlu 1
sistemi partikolari 1
jgħinu fil-kostruzzjoni 1
fil-kostruzzjoni ta' 2
ismijiet ġodda, 1
ġodda, sistemi 1
jmorru kontra 1
kontra s-sistemi 1
s-sistemi użati 1
użati minn 1
bosta nazzjonijiet 1
nazzjonijiet Ewropej, 1
Ewropej, dawn 1
dawn is-sistemi 1
is-sistemi mħaddma 1
mħaddma huma: 1
huma: Patronimiċi 1
Patronimiċi u 1
u Matronimiċi. 1
Matronimiċi. L-Iżlandiż 1
L-Iżlandiż irnexxielu 1
irnexxielu jippreserva 1
jippreserva iktar 1
iktar verbi 1
verbi u 1
u l-inflessjoni 1
l-inflessjoni tan-nom, 1
tan-nom, u 1
punt irnexxielu 1
irnexxielu jiżviluppa 1
jiżviluppa vokabularju 1
vokabularju ġdid 1
ġdid ibbażat 1
fuq għeruq 1
għeruq nattivi, 1
nattivi, minflokk 1
minflokk ġie 1
ġie missellef 1
missellef kliem 1
lingwi oħra. 1
oħra. L-Iżvediżi, 1
L-Iżvediżi, li 1
rebħuha darbtejn 1
darbtejn matul 1
il-Gwerra l-Kbira 1
l-Kbira tat-Tramuntana, 1
tat-Tramuntana, kellhom 1
kellhom iż-żewġ 1
torrijiet sploduti. 1
sploduti. L-Iżvevi 1
L-Iżvevi stabbilew 1
stabbilew renju 1
renju fejn 1
jinsabu Galizja 1
Galizja moderna 1
fuq tal- 1
tal- L 1
L -Iżvezja 1
-Iżvezja fiha 1
fiha 450,295 1
450,295 kilometru 1
kwadru (173,860 1
(173,860 mi 1
t-tielet l-akbar 3
fl- L-Iżvezja 1
L-Iżvezja ħadet 1
fl-ewwel semifinali 1
u kantat 1
kantat fil-ħames 1
post. L-Iżvezja 1
L-Iżvezja (Żvediż:Sverige), 1
(Żvediż:Sverige), uffiċjalment 1
ir-Renju tal-Iżvezja 1
tal-Iżvezja (Żvediż: 1
(Żvediż: ), 1
), hi 1
pajjiż fl-Iskandinavja 1
fl-Iskandinavja fl-Ewropa 1
Fuq. L-iżvillup 1
L-iżvillup demografiku 1
demografiku li 1
sar fil-Belġju 1
fil-Belġju wara 1
Dinjija ġab 1
ġab dħul 1
dħul konsistenti 1
konsistenti ta' 1
ħaddiema barranin. 1
barranin. L-iżvilupp 1
L-iżvilupp ekonomiku 1
ekonomiku ġie 1
ġie xprunat 1
xprunat tard 1
19 bil-ferrovija 1
bil-ferrovija għall-Franza, 1
għall-Franza, u 1
u l-ftuħ 1
l-ftuħ tal-ewwel 1
tal-ewwel każino, 1
każino, Monte 1
Monte Carlo. 1
Carlo. L-iżvilupp 1
L-iżvilupp kompla 1
kompla wkoll 1
wkoll mhux 1
mhux fil-kitba 1
fil-kitba u 2
u l-kant 1
l-kant biss, 1
wkoll fiż-żfin. 1
fiż-żfin. L-iżvilupp 1
L-iżvilupp taċ-ċirkwit 1
taċ-ċirkwit integrat 1
integrat kien 1
li tefa' 1
tefa' 'l 1
quddiem il-kompjuters 1
il-kompjuters tat-tielet 1
tat-tielet ġenerazzjoni. 1
ġenerazzjoni. L-iżvilupp 1
L-iżvilupp ta’ 1
ta’ ħiliet 1
ħiliet tal-konversazzjoni 1
tal-konversazzjoni b’lingwa 1
b’lingwa ġdida 1
ġdida huwa 1
huwa enfasi 1
enfasi frekwenti 1
frekwenti li 1
ssir fit-tagħlim 1
fit-tagħlim u 1
u fl-apprendiment 1
fl-apprendiment tal-lingwi. 1
tal-lingwi. L-iżvilupp 1
L-iżvilupp tal-fażijiet 1
tal-fażijiet kronoloġiċi, 1
kronoloġiċi, billi 1
jiġi datat 1
datat il-faħam 1
il-faħam maħruq, 1
maħruq, qasan 1
qasan iż-żminijiet 1
iż-żminijiet sa 1
il-Bronż fil-Gżejjer 1
Maltin f’għadd 1
ta’ fażijiet. 1
fażijiet. L-iżvilupp 1
L-iżvilupp tal-ħiliet 1
tal-ħiliet tal-konversazzjoni 1
tal-konversazzjoni u 1
u l-etikett 1
l-etikett huwa 1
importanti tas-soċjalizzazzjoni. 1
tas-soċjalizzazzjoni. L-iżvilupp 1
L-iżvilupp tal-Krimea 1
turistika beda 1
beda fit-tieni 1
19. L-iżvilupp 1
L-iżvilupp ta 1
ta 'netwerks 1
'netwerks ta' 1
trasport ġab 1
ġab mases 1
mases ta 1
ta 'turisti 1
'turisti mill-partijiet 1
mill-partijiet ċentrali 1
l-Imperu Russu. 1
Russu. L-iżvilupp 1
L-iżvilupp ta' 1
Sivilja tard 1
u kmieni 2
20 kien 1
minn tkabbir 1
tkabbir fil-popolazzjoni 1
fil-popolazzjoni u 1
u fl-industrijalizzazzjoni, 1
fl-industrijalizzazzjoni, b'kuntrast 1
b'kuntrast mal-bqija 1
mal-bqija tal-Andalusija. 1
tal-Andalusija. L-iżvilupp 1
L-iżvilupp tat-teatru 1
tat-teatru skont 1
Piano kienu 1
ferm kontroversjali. 1
kontroversjali. L-Iżvizzera 1
L-Iżvizzera lagħbu 1
lagħbu kull 1
kull partita 1
partita tal-fażi 1
tal-gruppi f'St. 1
f'St. L-Iżvizzera 1
L-Iżvizzera sfaw 1
tal-penalties mill-Ukrajna, 1
mill-Ukrajna, bit-tim 1
bit-tim Żvizzeru 1
Żvizzeru ma 1
jiskorja l-ebda 1
l-ebda penalty 1
penalty — 1
— l-ewwel 1
fl-istorja tal-kompetizzjoni 1
tal-kompetizzjoni li 1
dan. Ljajić 1
l-karriera fil-kamp 1
mat-tim lokali 3
ta' SF 1
SF Jošanica, 1
Jošanica, qabel 1
ma fl-2005 1
fl-2005 ittrasferixxa 1
ittrasferixxa f' 1
f' Ljuboja 1
Ljuboja qatta' 1
qatta' l-perjodu 1
qabel it-turnew 3
it-turnew taħt 2
ma' Stuttgart, 1
Stuttgart, u 1
ma' Stuttgart 2
Stuttgart b'mod 1
permanenti wara 1
t-turnew. L-kamp 1
L-kamp manjetiku 2
Merkurju hija 1
hija baxxa 1
baxxa ħafna, 1
li Merkurju 2
Merkurju jdur 1
jdur fuqu 1
fuqu nnifsu 1
nnifsu bil-mod, 1
bil-mod, huwa 2
huwa improbbabli 2
improbbabli li 2
li l-kamp 2
l-kamp manjetiku 2
manjetiku tiegħu 1
hija kkawżata 1
kkawżata mill-moviment 1
mill-moviment rotazzjonali 2
rotazzjonali tal-qalba 2
tal-qalba likwida 2
likwida tiegħu. 2
tiegħu. L-kamp 1
Merkurju hu 1
hu baxx 1
baxx ħafna, 1
Merkurju iddur 1
fuqha nifsha 1
nifsha bil-mod, 1
manjetiku tagħha 1
kkawżat mill-moviment 1
tiegħu. L-Kelliem 1
L-Kelliem jiġi 1
elett mill-Assemblea 1
mill-Assemblea u 1
l-ewwel uffiċjali 1
eletti fl-ewwel 1
fl-ewwel sessjoni 1
sessjoni tal-Assemblea 1
Leġiżlattiva wara 1
wara l-elezzjoni. 1
l-elezzjoni. L-LTV 1
L-LTV ħabbru 1
li nfurmaw 1
nfurmaw lill-EBU 1
lill-EBU fuq 1
il-ħsieb tagħhom 1
jirtiraw minħabba 1
minħabba sempliċiment 1
sempliċiment problemi 1
finanzjarji. L-MLP 1
L-MLP kien 1
jiżviluppa l-ekonomija 1
Malta fl-inqas 1
fl-inqas żmien 1
żmien possibbli, 1
possibbli, u 1
u joħloq 1
joħloq Welfare 1
Welfare State 1
State sabiex 1
sabiex il-livell 1
il-livell t'għixien 1
t'għixien tal-poplu 1
tal-poplu ikun 1
jista' jiżdied. 1
jiżdied. L-MLP 1
L-MLP rebaħ 1
l-elezzjonijiet bi 1
28 siġġu 1
siġġu minn 1
minn 55 1
55 fil-Parlament, 1
u 50.8% 1
50.8% tal-voti, 1
tal-voti, kontra 1
kontra it-48.1% 1
it-48.1% tal-voti 1
tal-voti mirbuħa 1
minn Nazzjonalisti 1
Nazzjonalisti u 1
u l-1% 1
l-1% tal-Progressive 1
tal-Progressive Constitutionalists. 1
Constitutionalists. L-Msida 1
L-Msida & 1
& Ta’ 1
Xbiex Yacht 1
Yacht Marina 1
Marina hija 1
l-akbar Marina 1
Marina f' 1
f' Ta' 2
toffri 720 1
720 spazzju 1
spazzju tal-irmiġġ. 1
tal-irmiġġ. L-NFB 1
L-NFB taħdem 1
organizzazzjoni temporarja, 1
temporarja, qabel 1
qabel mal-membri 1
mal-membri tagħha 1
tagħha jiksbu 1
jiksbu l-isħubija 1
l-isħubija tagħha. 1
tagħha. L-Oberliga 1
L-Oberliga West, 1
West, kampjonat 1
nkluda lil 1
lil Borussia, 1
Borussia, iddomina 1
iddomina l-futbol 1
l-futbol Ġermaniż 1
Ġermaniż tard 1
tard fil-50ijiet. 1
fil-50ijiet. L-obituarju 1
L-obituarju tat-Times 1
tat-Times tagħha 1
tagħha nota 1
nota t-tliet 1
t-tliet temi 1
temi essenzjali 1
essenzjali fix-xogħol 1
fix-xogħol tagħha 1
bħala "n-natura 1
"n-natura tal-Bniedem;" 1
tal-Bniedem;" iż-żiemel 1
iż-żiemel "taż-żwiemel; 1
"taż-żwiemel; u 1
u d-divin 1
d-divin fil-forma 1
fil-forma umana". 1
umana". L-objettiv 1
L-objettiv ewlieni 1
tinstab l-agora 1
l-agora Ellenistika, 1
Ellenistika, li 1
li presumibbilment 1
presumibbilment kienet 1
kienet moħbija 1
taħt dik 1
dik Rumana. 1
Rumana. L-objettiv 1
L-objettiv ġenerali 1
ġenerali tal-proġett 1
tal-proġett kien 1
il-promozzjoni tal-effiċjenza 1
tal-effiċjenza fl-enerġijau 1
fl-enerġijau s-sostenibbiltà, 1
s-sostenibbiltà, filwaqt 1
ħin jiġi 1
jiġi rrestawrat 1
rrestawrat il-wirt 1
il-wirt arkitettoniku 1
u industrijali 1
ta’ Cork. 1
Cork. L-objettiv 1
L-objettiv tal-konverġenza: 1
tal-konverġenza: biex 1
biex jistimola 1
jistimola t-tkabbir 1
t-tkabbir u 1
u l-impjiegi 1
l-impjiegi fir-reġjuni 1
fir-reġjuni inqas 1
żviluppati. L-Oċeanja 1
L-Oċeanja bagħtet 1
bagħtet tliet 1
darbiet rappreżentanti 1
rappreżentanti għat- 1
għat- L-Oċeanja 1
L-Oċeanja hija 1
l-unika konfederazzjoni 1
konfederazzjoni li 1
m'għandhiex post 1
finali. L-Oċean 1
L-Oċean Paċifiku, 1
Paċifiku, huwa 1
huwa medda 1
ilma li 1
tkopri iktar 1
wiċċ id- 1
id- L-OCLC 1
L-OCLC twaqqfet 1
twaqqfet fl-1967 1
fl-1967 taħt 1
ta' Fred 1
Fred Kilgour. 1
Kilgour. Lodi 1
Lodi hi 1
hi belt 1
belt Taljana 1
Taljana b’xi 1
b’xi 44.769 1
44.769 abitant, 1
abitant, li 1
qiegħda fit-tramuntana 1
fit-tramuntana tal-pajjiż, 1
tal-pajjiż, bejn 1
bejn ix-xmara 1
ix-xmara Adda 1
Adda u 1
u xmara 1
xmara Po. 1
Po. Lodovico 1
Lodovico Dolce 1
Dolce fis-sena 1
fis-sena 1557, 1
1557, sejjaħ 1
sejjaħ in-nudi 1
in-nudi ta' 1
Mikelanġlu monotoni 1
monotoni mqabbla 1
mqabbla mas-sbuħija 1
mas-sbuħija u 1
u l-ħlewwa 1
l-ħlewwa tax-xogħlijiet 1
ta' Raffaello. 1
Raffaello. L-ODS 1
L-ODS taqdi 1
taqdi dmirijietha 1
dmirijietha permezz 1
tliet strutturi 1
strutturi ewlenin: 1
ewlenin: l-Assemblea 1
l-Assemblea Dinjija 1
Dinjija tas-Saħħa, 1
tas-Saħħa, il-Bord 1
il-Bord Eżekuttiv 1
u s-Segretarjat. 1
s-Segretarjat. L-offensiva 1
L-offensiva Ġermaniża 1
Ġermaniża kompliet 1
li resqu 2
resqu sa 1
sa erba’ 1
kilometri miċ-ċittadella 1
miċ-ċittadella ta’ 1
ta’ Verdun. 1
Verdun. L-offerta 1
L-offerta ma 1
kinitx aċċettata 1
aċċettata sa 1
sa 1900. 1
1900. L-offerta 1
L-offerta tagħhom 1
żammet il-UEFA 1
il-UEFA Cup 1
Cup 1983–84 1
1983–84 iżda 1
naqsu fil-finali 1
fil-finali ostaklu 1
ostaklu kontra 1
kontra l-ġenb 1
l-ġenb Ingliż 1
Ingliż Tottenham 1
Hotspur. L-offerta 1
L-offerta ta' 1
ta' Polonja–Ukrajna 1
Polonja–Ukrajna ġiet 1
magħżula b'votazzjoni 1
b'votazzjoni mill-Kumitat 1
mill-Kumitat Eżekuttiv 1
tal-UEFA waqt 1
laqgħa ġewwa 1
ġewwa Cardiff 1
Cardiff nhar 1
April 2007. 1
2007. L- 1
L- oġġetti 1
oġġetti solidi 1
solidi ta' 1
dawn l-akwati 1
l-akwati huma 1
huma magħmulha 1
minn kwota 1
kwota għola 1
għola ta' 1
elementi volatili 1
volatili (bħal 1
(bħal ilma, 1
ilma, ammonju 1
ammonju u 1
u metanu) 1
metanu) b'paragun 1
b'paragun mall-oġġetti 1
mall-oġġetti imġebla 1
imġebla tas-sistema 1
solari interna. 1
interna. L-oġġetti 1
L-oġġetti tas-sħaba 1
tas-sħaba ta' 1
ta' Oort 1
Oort jduru 1
jduru bil-mod 1
bil-mod ħafna, 1
jiġu iddisturbati 1
iddisturbati minn 1
minn eventi 1
eventi rari, 1
rari, bħal 1
bħal kolliżjonijiet 1
kolliżjonijiet per 1
eżempju, mill-qawwa 1
mill-qawwa gravitazzjonali 1
stilla passaġġa, 1
passaġġa, jew 1
jew mit 1
mit tifriq 1
tifriq galattiku, 1
galattiku, eserċitat 1
eserċitat mit-Triq 1
mit-Triq ta' 1
ta' sant' 1
sant' Anna. 1
Anna. L-oġġettu 1
L-oġġettu imbagħad 1
imbagħad jiġu 1
jiġu ikkumpattati 1
flimkien, permezz 1
permezz tal- 1
tal- memcpy 1
memcpy biex 1
jiġi ikkupjati 1
ikkupjati lejn 1
lejn l-ispazju 1
l-ispazju vojt 1
vojt biex 1
jerġgħu isiru 1
isiru kontigwi. 1
kontigwi. ; 1
; logħba 1
lil Bluni 1
Bluni emerġenti 1
emerġenti bħala 1
rebbieħa b'riżultat 1
2-1. Logħba 1
Logħba ta' 1
għoli simili 1
dik tal-biljard 1
tal-biljard iżda 1
iżda ferm 1
aktar komplessa, 1
komplessa, l-kampjonati 1
l-kampjonati tad-dinja 1
tad-dinja ssiru 1
ssiru kull 1
sena f'Sheffield. 1
f'Sheffield. L-ogħla 1
L-ogħla awtorità 1
awtorità hija 1
hija l-kris, 1
l-kris, sistema 1
regoli t'imġieba 1
t'imġieba msejsa 1
fuq ir- 1
ir- L-ogħla 1
L-ogħla muntanja 1
muntanja tal-pajjiż 1
tal-pajjiż kienet 2
bħala l-Quċċata 2
l-Quċċata tal-Komuniżmu 1
tal-Komuniżmu (attwalment 1
(attwalment magħrufa 1
l-Quċċata ta’ 1
ta’ Ismoil 1
Ismoil Somoni) 1
Somoni) fit- 1
fit- L-ogħla 1
L-ogħla punt 8
huwa passaġġ 1
passaġġ dejjaq 1
jismu Chemin 1
Chemin des 1
des Révoires 1
Révoires fuq 1
l-għoljiet ta' 1
ta' Mont 1
Mont Agel, 1
Agel, fid-distrett 1
ta' Les 1
Les Révoires, 1
Révoires, li 1
hija 161 1
161 metru 1
metru (528 1
(528 pied) 1
pied) fuq 1
il-livell tal-baħar. 2
tal-baħar. L-ogħla 3
punt ġeografiku 1
ġeografiku ta' 1
il-gżira huwa 1
huwa Slættaratindur, 1
Slættaratindur, li 1
madwar 882 1
882 metru 1
metru (2,894 1
(2,894 pied) 1
pied) 'il 1
huwa l-vulkan 2
l-vulkan Wolf 1
Wolf fuq 1
il-gżira Isabela, 1
Isabela, b’elevazzjoni 1
b’elevazzjoni ta’ 1
ta’ 1,707 2
1,707 metru 1
huwa Muntanja 1
Muntanja tal-Kamerun 1
tal-Kamerun fil-lbiċ, 1
fil-lbiċ, u 1
l-akbar bliet 1
bliet huma 1
huma Douala, 1
Douala, Yaoundé 1
Yaoundé u 1
u Garoua. 1
Garoua. L-ogħla 1
punt insibuh 1
insibuh fuq 1
l-għoljiet tal-Ardennes: 1
tal-Ardennes: is-Signal 1
is-Signal de 1
de Botrange, 1
Botrange, li 1
hu 694 1
694 metru 1
metru għoli 1
għoli biss. 1
biss. L-ogħla 1
punt tad-dominju 1
tad-dominju tal-merengues 1
tal-merengues wasal 1
2002–03 meta 1
meta permezz 1
ta' rebħa 1
4–0 fuq 2
fuq Atlético 1
Atlético ġewwa 1
ġewwa l-Vicente 1
l-Vicente Calderón, 1
Calderón, il-klabb 1
il-klabb kiseb 2
it-titlu tal-kampjonat. 1
tal-kampjonat. L-ogħla 1
punt tagħha 1
l-vulkan Wolf, 1
Wolf, b’altitudni 1
b’altitudni ta’ 1
1,707 metru. 1
metru. L-ogħla 1
punt tal-pajjiż 1
tal-pajjiż hu 1
hu Pic 1
Pic la 1
la Selle, 1
Selle, b'2,680 1
b'2,680 metri 1
metri (8,793 1
(8,793 ft). 1
ft). L-ogħla 1
L-ogħla qorti 1
qorti hu 1
hu l-Qorti 1
l-Qorti tal-Kassazzjoni 1
tal-Kassazzjoni u 1
tal-Appell hu 1
hu livell 1
livell taħtu. 1
taħtu. L-ogħla 1
L-ogħla qorti, 1
qorti, il-Qorti 1
Kostituzzjonali, tisma' 1
appelli fejn 1
hemm vjolazzjonijiet 1
vjolazzjonijiet tad-drittijiet 1
tad-drittijiet umani, 1
umani, interpretazzjoniji 1
interpretazzjoniji tal-Kostituzzjoni, 1
tal-Kostituzzjoni, u 1
u l-invalidità 1
l-invalidità ta' 1
xi liġijiet. 1
liġijiet. L-ogħla 1
L-ogħla stand 1
stand kienet 1
eventwalment imnaqqsa 1
imnaqqsa u 1
attwali hija 1
hija 25,000. 1
25,000. L-ogħla 1
L-ogħla temperatura 1
temperatura tal-baħar 1
tal-baħar hija 1
hija 27 1
27 °C 1
°C (81 1
(81 °F) 1
°F) fin-nofs 1
fin-nofs tat-tielet 1
tat-tielet ġimgħa 1
ta’ Awwissu. 1
Awwissu. L-ogħla 1
L-ogħla torri 1
torri huwa 1
ta’ Troitskaya, 1
Troitskaya, li 1
nbena fl-1495 1
fl-1495 u 1
twil 80 1
80 metru. 1
metru. Loġika 1
Loġika propożizzjonali 1
propożizzjonali sempliċi 1
sempliċi tinvolvi 1
tinvolvi konklużjonijiet 1
minn prepożizzjonijiet, 1
prepożizzjonijiet, li 1
huma dikjarazzjonijiet 1
dikjarazzjonijiet li 1
ikunu kemm 1
kemm veri 1
jew foloz. 1
foloz. L-“o” 1
L-“o” hija 1
hija qasira 1
qasira biss 1
biss fil-vokabularju 1
fil-vokabularju misluf. 1
misluf. L-oħrajn 1
L-oħrajn jinsabu 1
jinsabu f’binjiet 1
f’binjiet f’partijiet 1
f’partijiet differenti 1
għandhom drittijiet 1
drittijiet extraterritorjali 1
extraterritorjali simili 1
ta’ ambaxxata. 1
ambaxxata. Lokalitajiet 1
Lokalitajiet viċin 1
il-lokalità huma 1
huma l-Marsa, 1
l-Marsa, Ħal 1
Tarxien, Ħal 1
Luqa, il-Fgura 1
il-Fgura u 1
Santa Luċia. 1
Luċia. Lokalment, 1
Lokalment, il-Latvja 1
il-Latvja tagħżel 1
tagħżel kunsilli 1
kunsilli muniċipali, 1
muniċipali, li 1
7 sa 2
60 membru, 1
membru, skont 1
skont id-daqs 1
id-daqs tal-muniċipalità, 1
tal-muniċipalità, kif 1
ukoll permezz 1
ta’ rappreżentanza 1
rappreżentanza proporzjonali 1
proporzjonali għal 1
snin. L-okkupant 1
L-okkupant preżenti, 1
preżenti, il-Kardinal 1
il-Kardinal Tarcisio 1
Tarcisio Bertone, 1
Bertone, hu 1
ta’ prim 1
ministru fil-ġerarkija 1
fil-ġerarkija tas-Santa 1
Sede. Lokomotiv 1
Lokomotiv kienu 1
aktar kmieni 1
kmieni fl-istaġun, 1
fl-istaġun, li 1
li ħatru 1
ħatru Danilo 1
Danilo Dončić 1
Dončić minn 1
minn assistent 1
assistent għall-kowċ, 1
għall-kowċ, u 1
l-ewwel talba 1
talba tal-eks 1
tal-eks kowċ 1
Lokomotiv Sofia, 1
Sofia, wara 1
wara prova 1
prova ta 1
ta 'suċċess. 1
'suċċess. L-Oksitanja 1
L-Oksitanja ħabbret 1
l-kampjonat se 1
jkun xorta 1
xorta ospitat 1
ospitat bejn 1
2006, bil-logħob 1
bil-logħob jintlagħbu 1
jintlagħbu f'Hyères 1
f'Hyères les 1
les Palmiers, 1
Palmiers, qrib 1
qrib Tolon. 1
Tolon. L-Olanda 1
L-Olanda – 1
– f'nofs 1
lejn dehriet 1
dehriet suċċessivi 1
suċċessivi fil-fażi 1
tad-Dinja – 1
u b'Johann 1
b'Johann Cruyff 1
Cruyff fl-aqwa 1
fl-aqwa forma 1
forma f'dak 1
f'dak il-mument; 1
il-mument; ħames 1
minuti fil-partita 1
fil-partita Best 1
Best irċieva 1
irċieva ballun 1
ballun fuq 1
ix-xellug. L-Olanda 1
L-Olanda jew 1
jew Holland 1
Holland bl-Olandiż 1
bl-Olandiż kien 1
kien żona 1
żona rikka 1
ħafna fil-parti 1
fil-parti tal-punent 1
tal-punent tal-Pajjiżi 1
l-Baxxi, u 1
sar l-iżball. 1
l-iżball. L-Olanda 1
L-Olanda kienu 2
eliminati fl-ewwel 3
fl-ewwel rawd 1
rawd meta 1
l-ewwel tliett 1
tliett logħobiet. 1
logħobiet. L-Olanda 1
wkoll fl-ewwel 1
urna, ibbażat 1
ibbażat skond 1
skond il-koëffiċjent 1
il-koëffiċjent tal-UEFA 1
tal-UEFA għall-klassifika 1
għall-klassifika tal-finalisti 1
tal-finalisti tal-Kampjonati 1
Ewropej 2008. 1
2008. L-Olanda 1
L-Olanda sar 1
kkwalifika għall-kwarti 1
minn Grupp 1
Grupp Ċ. 1
Ċ. Fl-ewwel 1
Fl-ewwel partita, 1
partita, huma 1
liċ-ċampjins tad-dinja, 1
tad-dinja, l-Italja, 1
l-Italja, 3–0 1
3–0 f'logħba 1
f'logħba ibbażata 1
fuq futbol 1
futbol ta' 2
ta' kontrattakk. 1
kontrattakk. L-Olandiżi 1
L-Olandiżi offrew 1
offrew li 1
jospitaw il-Konkors 1
il-Konkors wara 1
diversi xandara 1
xandara (fosthom 1
(fosthom il-BBC) 1
il-BBC) ma 1
ma wrewx 1
wrewx ħeġġa 1
ħeġġa li 1
li jħejju 1
jħejju l-edizzjoni. 1
l-edizzjoni. L-Olandiżi 1
L-Olandiżi riedu 1
riedu jibqgħu 1
jibqgħu newtrali 1
newtrali fit-Tieni 1
Gwerra Dinja 1
Dinja wkoll, 1
wkoll, imma 1
imma fl-1940 1
fl-1940 il-pajjiż 1
il-pajjiż ġie 1
invadut u 1
okkupat mill- 1
mill- L-Olandiżi 1
L-Olandiżi waqqfu 1
waqqfu ukoll 1
il-belt New 1
York, li 1
jsejħulha Amsterdam 1
Amsterdam il-Ġdida. 1
il-Ġdida. L-Olandiż 1
L-Olandiż żied 1
żied mal-iskwadra 1
mal-iskwadra diversi 1
plejers internazzjonali, 1
internazzjonali, partikularment 1
partikularment Gianfranco 1
Gianfranco Zola. 1
Zola. L-Olimpjadi 1
L-Olimpjadi kibru 1
kibru minn 1
minn kompetizzjoni 1
42 avveniment 1
avveniment b'inqas 1
250 kompetitur 1
kompetitur maskili 1
14-il pajjiż 1
pajjiż fl-1896 1
fl-1896 għal 1
għal 302 1
302 avvenimenti 1
avvenimenti b'10,768 1
b'10,768 kompetitur 1
kompetitur minn 1
minn 204 1
204 pajjiżi 1
pajjiżi fl-2012. 1
fl-2012. L-Olimpjadi 1
L-Olimpjadi ta' 1
Bejġing 2008 1
2008 immarkaw 1
immarkaw ukoll 1
l- L-Olimpjadi 1
L-Olimpjadi tas-sajf 1
tas-sajf tal-1932 1
tal-1932 li 1
saru ġewwa 1
ġewwa Los 1
Los Angles 1
Angles ma 1
li fil-programm 1
fil-programm ta' 1
logħob jiġi 1
jiġi nkluż 1
nkluż il-futbol 1
il-futbol minħabba 1
l-logħba tal-futbol 2
tal-futbol ma 1
kinitx tgawdi 1
minn popolarità 1
popolarità kbira 1
kbira fl- 2
fl- L-Olokawst 1
L-Olokawst ("Endlösung 1
("Endlösung der 1
der Judenfrage" 1
Judenfrage" jew 1
jew "Is-Soluzzjoni 1
"Is-Soluzzjoni Finali 1
Finali tal-Kwistjoni 1
tal-Kwistjoni Lhudija") 1
Lhudija") kien 1
ordnat minn 2
minn Hitler 1
u mwettaq 1
mwettaq minn 1
minn Heinrich 1
Heinrich Himmler 1
Himmler u 1
u Reinhard 1
Reinhard Heydrich. 1
Heydrich. L-Olokawst 1
L-Olokawst u 1
u l-gwerra 1
l-gwerra tal-Ġermanja 1
tal-Ġermanja fil-Lvant 1
fil-Lvant kienu 1
l-idea antika 1
Hitler li 1
l-ikbar għadu 1
għadu tal-poplu 1
tal-poplu Ġermaniż 1
bżonn l-art, 1
l-art, Lebensraum, 1
Lebensraum, biex 1
biex tespandi. 1
tespandi. L-omeliji 1
L-omeliji tiegħu 1
kienu mfittxa 1
mfittxa minn 1
jiġu mill-bogħod 1
mill-bogħod biex 1
biex jisimgħuh. 1
jisimgħuh. L-omm 1
L-omm u 1
l-missier ferħu 1
ferħu bil-kif 1
bil-kif li 1
lil binhom 2
binhom u 1
mart Ġiljan 1
Ġiljan ferħet 1
ferħet hi 1
saret taf 2
taf lill-ġenituri 1
ta’ żewġha. 1
żewġha. L-omosesswali, 1
L-omosesswali, il-lesbjani 1
il-lesbjani u 1
u l-bisesswali 1
l-bisesswali għandhom 1
id-dritt jservu 1
jservu fl-armata 1
fl-armata mindu 1
mindu 2002. 1
2002. Londra 1
Londra hija 1
l-akbar ċentru 1
ċentru tal-finanzi 1
tal-finanzi fid-dinja 1
fid-dinja bil-Stock 1
bil-Stock Exchange 1
Exchange ta' 1
Londra, London 1
London International 1
International Financial 1
Financial Futures 1
Futures and 1
and Options 1
Options Exchange, 1
Exchange, u 1
u l-Lloyd's 1
l-Lloyd's of 1
of London 1
London Negozju 1
Negozju tal-assigurazzjoni 1
tal-assigurazzjoni kollha 1
kollha ibbażati 1
ibbażati fil- 1
fil- Londra 1
Londra ivvotat 1
ivvotat favur 1
favur li 1
jkollha assemblea 1
assemblea fil-1998 1
fil-1998 u 1
li r-reġjunijiet 1
r-reġjunijiet l-oħra 1
l-oħra ngħataw 1
ngħataw l-assemblea 1
l-assemblea reġjonali 1
reġjonali tagħhom, 1
tagħhom, iżda 1
iżda b'referendum 1
b'referendum fl-2004 1
fl-2004 dwar 1
dwar assemblea, 1
assemblea, din 1
aċċettata mir-reġjun 1
mir-reġjun tal-Grigal 1
tal-Grigal u 1
b'hekk waqfet 1
waqfet il-proposta. 1
il-proposta. Londra 1
Londra kulħadd 1
kulħadd jaf 1
jaf xi 2
ħaġa u 1
u jafa 1
jafa sewwa,imma 1
sewwa,imma l-Vjenniżi 1
l-Vjenniżi jafu 1
jafu jitjellmu 1
jitjellmu biss 1
fuq l-ikel 1
u x-xorb; 1
x-xorb; ikantaw 1
ikantaw u 1
u jċekċku 1
jċekċku xi 1
mużika insinjifikanti, 1
insinjifikanti, jew 1
jew jagħmluha 1
jagħmluha huma 1
huma stess." 1
stess." Longhi 1
Longhi miet 1
miet fit-8 1
Mejju 1785, 1
1785, wara 1
qasir fejn 1
kien marid. 2
marid. L-OOH 1
L-OOH jirrapporta 1
jirrapporta li 1
li l-postijiet 1
l-postijiet tal-furnar, 1
tal-furnar, “speċjalment 1
“speċjalment il-faċilitajiet 1
il-faċilitajiet il-kbar 1
il-kbar tal-manifattura, 1
tal-manifattura, huma 1
mimlijin b’perikli 1
b’perikli potenzjali 1
potenzjali bħal 1
bħal fran 1
fran jaħarqu, 1
jaħarqu, magni 1
magni tat-taħlit, 1
tat-taħlit, u 1
u magni 1
magni tat-tqattigħ 1
tat-tqattigħ tal-għaġina. 1
tal-għaġina. L-operaturi 1
L-operaturi huma 1
meħtieġa li 1
jużaw id-'diliġenza 1
id-'diliġenza dovuta' 1
dovuta' meta 1
meta jpoġġu 1
jpoġġu injam 1
injam jew 1
prodotti tal-injam 1
tal-injam fis-suq 1
tal-UE sabiex 1
jiġi minimizzat 1
minimizzat ir-riskju 1
huma jinnegozjaw 1
jinnegozjaw f'injam 1
f'injam maħżun 1
maħżun b'mod 2
b'mod illegali, 1
illegali, jew 1
fihom injam 1
injam maħżun 1
b'mod illegali. 1
illegali. L-operazzjoni 1
L-operazzjoni damet 1
damet kważi 1
kważi ħames 1
sigħat u 1
nofs. L-operazzjoni 1
L-operazzjoni l-ġdida 1
fuq is-sinsla 1
is-sinsla kienet 1
kienet ikkumplikata 1
ikkumplikata b'infjammazzjoni 1
b'infjammazzjoni u 1
dan ħtieġet 1
ħtieġet operazzjoni 1
operazzjoni oħra. 1
oħra. L-operazzjoni 1
L-operazzjoni li 1
segwiet tgħarrfet 1
tgħarrfet li 1
li Campbell 1
Campbell kien 1
jkun barra 1
mil-logħob għal 2
xahar. L-operazzjoni 1
L-operazzjoni magħrufa 1
bħala Dirty 1
Dirty Oil 1
Oil qed 1
qed jintqal 1
kienet tinvolvi 1
tinvolvi aktar 1
tletin vjaġġ 1
vjaġġ li 1
matulhom ġew 1
ġew trasportati 2
trasportati aktar 1
minn tmenin 1
tmenin miljun 1
miljun kilogramma 1
kilogramma ta’ 1
ta’ żejt 1
żejt bil-kuntrabandu 1
bil-kuntrabandu għall-valur 1
għall-valur ta’ 1
ta’ tletin 1
tletin miljun 1
ewro. Lopéz 1
Lopéz skorja 1
wkoll penalty 1
tar-rawnd preliminarju 1
preliminarju tal- 1
tal- L-opinjonijiet 1
L-opinjonijiet politiċi 1
ta’ Borg 1
Borg ġew 1
bħala Demokristjani 1
Demokristjani ispirati 1
minn tagħlim 1
tagħlim soċjali 1
soċjali Kattoliku. 1
Kattoliku. L-opinjoni 1
L-opinjoni mbagħad 1
mbagħad tiġi 1
ppreżentata lill-membri 1
kollha f’sessjoni 1
f’sessjoni plenarja 1
plenarja fejn 1
fejn jivvutaw 1
biex jemendawha 1
jemendawha u 1
u jadottawha. 1
jadottawha. L-opinjoni 1
L-opinjoni pubblika 2
fl- L-opinjoni 1
pubblika Prussjana 1
Prussjana kienet 1
kienet tiffavorixxi 1
tiffavorixxi lil 1
lil Augustenburg, 1
Augustenburg, minħabba 1
li l-popli 1
l-popli f'Holstein 1
f'Holstein u 1
ta' Schleswig 3
Schleswig kienu 1
jitkellmu bil-Ġermaniż. 1
bil-Ġermaniż. L-Opossum 1
L-Opossum bugeddum 3
bugeddum skur 2
skur (Caenolestes 1
(Caenolestes fuliginosus), 1
fuliginosus), li 1
li jsibuh 1
jsibuh ukoll 2
bħala Opposum 1
Opposum bugeddum 1
bugeddum tal-ħarir, 1
tal-ħarir, huwa 1
marsupjal żgħir 1
fil-foresti alpini 1
alpini tal-Andi. 1
tal-Andi. L-opossum 1
L-opossum bugeddum 3
skur għandu 1
għandu l-pil 2
l-pil fin 1
u folt 2
folt ta' 2
li jkanġi 1
jkanġi fl-iswed 1
fl-iswed fuq 1
fuq id-dahr, 1
id-dahr, filwaqt 1
li jiċċara 2
jiċċara ħafna 1
ħafna fin-naħa 1
fin-naħa taż-żaqq. 2
taż-żaqq. L-Opossum 2
bugeddum tal-Andi 1
tal-Andi għandu 2
firxa limitata 2
limitata ħafna 2
l- L-opossum 2
bugeddum tat-Tramuntana 1
tat-Tramuntana jingħaraf 1
ta' żaqqu 3
żaqqu griża 3
griża mid-daqs 1
mid-daqs akbar 1
akbar tad-dras 1
tad-dras u 1
u mid-daqs 1
mid-daqs iżgħar 1
iżgħar jekk 1
mhux in-nuqqas 1
in-nuqqas totali 1
totali tat-tieqa 1
tat-tieqa antorbitali. 1
antorbitali. L-opossum 1
bugeddum ta' 2
griża għandu 1
l-pil qasir 1
lewn li 1
jvarja mill-kannella 1
mill-kannella għall-griż 1
għall-griż li 1
jiċċara fin-naħa 1
griża huwa 1
mammiferu pjutost 1
pjutost rari, 1
rari, li 1
firxa żgħira 1
żgħira fil-kontinent 1
u jgħix 1
fil-foresti u 2
u l-prateriji 1
l-prateriji umdi 1
umdi tal-Andi, 1
tal-Andi, fin-Nofs 1
fin-Nofs in-Nhar 1
in-Nhar tal- 1
tal- L-opossum 1
L-opossum ġurdien 1
ġurdien skur 1
skur qiegħed 1
qiegħed mifrux 1
mifrux fil-boskijiet 1
fil-boskijiet u 1
u fil-prateriji 1
fil-prateriji umdi, 1
umdi, f'altitudni 1
f'altitudni bejn 1
bejn 1,500 1
1,500 u 1
u 4,000 2
4,000 metru, 1
metru, fil- 1
fil- L-opossumi 2
L-opossumi bugdiedem 3
bugdiedem huma 1
marsupjali nattivi 1
nattivi tal-kontinent 1
mifruxin fil-Venezwela, 1
fil-Venezwela, fil- 1
bugdiedem jew 1
jew opossumi 1
opossumi firien, 1
firien, kif 1
jgħid l-isem 1
l-isem komuni 1
għandhom id-dehra 1
ta' L-opossumi 1
komuni huma 1
bħala l-opossumi 1
l-opossumi firien 1
firien komuni. 1
komuni. L-Opossum 1
L-Opossum sorċid 1
sorċid tal-Andi 1
L-opossum ta' 1
denbu qasir 1
qasir ta' 2
ta' Emilia 1
Emilia (Monodelphis 1
(Monodelphis emiliae) 1
emiliae) huwa 1
mammiferu marsupjal. 1
marsupjal. L-opossum 1
L-opossum tal-Patagonja 1
tal-Patagonja ta' 1
ta' 70 2
70 gramma 1
gramma ġie 1
ġie rrapurtat 1
rrapurtat li 1
kapaċi jiekol 1
jiekol ġurdien 1
ġurdien ta' 1
35 gramma 1
gramma (Marshall, 1
(Marshall, 1977; 1
1977; Nowak, 1
Nowak, 1999; 1
1999; Redford 1
Redford and 1
and Eisenberg, 1
Eisenberg, 1992). 1
1992). L-oppost 1
L-oppost eżatt 1
eżatt ta' 1
il-pittura hu 2
hu d-disinn 1
d-disinn bil-pinzell 1
bil-pinzell (miżmum 1
(miżmum Weimar) 1
Weimar) fuq 1
karta preparata 1
preparata b'kulur 1
b'kulur aħdar 1
aħdar li 1
fih l-artista 1
l-artista pinġa 1
lilu nfisu 1
nfisu għarwien 1
għarwien b'realiżmu 1
b'realiżmu spjetat. 1
spjetat. L-oppost 1
L-oppost tiegħu 1
huwa s-sajd 1
s-sajd kummerċjali, 1
kummerċjali, jiġifieri 1
jiġifieri s-sajd 1
s-sajd għal 1
għal profitt 1
profitt ekonomiku, 1
ekonomiku, jew 1
jew is-sajd 1
is-sajd għall-għajxien 1
għall-għajxien u 1
u għas-sopravivenza. 1
għas-sopravivenza. L-opra 1
L-opra ġiet 1
irrekordjata għal 1
għal La 1
La Voce 1
Voce del 1
del padrone 1
padrone ("Leħnu 1
("Leħnu l-Imgħallem 1
l-Imgħallem Tiegħu") 1
Tiegħu") f'La 1
f'La Scala 1
Scala taħt 1
id-direzzjoni ta 1
ta 'Mascagni, 1
'Mascagni, li 1
li rrekordja 1
rrekordja introduzzjoni 1
introduzzjoni speċjali 1
speċjali mitkellma. 1
mitkellma. L-opra 1
L-opra tiegħu, 1
tiegħu, L'ajo 1
L'ajo nell'imbarazzo, 1
nell'imbarazzo, rappreżentat 1
rappreżentat fl-4 1
Frar tal-1824 1
tal-1824 hija 1
l-ewwel kapolavur 1
kapolavur ta' 1
ta' Donizetti 1
Donizetti f'ġeneru 1
f'ġeneru komiku. 1
komiku. L-opri 1
L-opri serji 1
serji tiegħu 1
inqas mill-konvenzjonalità 1
mill-konvenzjonalità tal-kitba 1
tal-kitba vokali 1
vokali virtwuża; 1
virtwuża; dawk 1
għamel ir-Russja 1
ir-Russja huma 1
huma l-eqreb 1
l-eqreb għall-approċċ 1
għall-approċċ ta’ 1
ta’ ‘riforma’ 1
‘riforma’ ta’ 1
ta’ Gluck." 1
Gluck." L-opri 1
L-opri ta’ 1
ta’ Monteverdi 1
Monteverdi sirna 1
sirna ngħidulhom 1
ngħidulhom "pre-barokki" 1
"pre-barokki" jew 1
jew tal-"barokk 1
tal-"barokk bikri". 1
bikri". L-opri 1
L-opri tiegħu 1
baqgħux partikularment 1
partikularment apprezzati 1
apprezzati Venezja 1
Venezja minħabba 1
minħabba bidla 1
bidla mgħaġġla 1
mgħaġġla fil-gosti 1
fil-gosti u 1
minħabba d-dħul 1
d-dħul tal-opra 1
tal-opra Naplitana 1
Naplitana ma 1
baqgħux moda. 1
moda. L-Opus 1
L-Opus 9, 1
9, La 1
La cetra, 1
cetra, kien 1
kien iddedikat 1
iddedikat lill- 1
lill- L-oqbra 1
L-oqbra imperjali 2
imperjali ġew 1
inklużi fil-lista 1
fil-lista fi 1
tliet fażijiet: 1
fażijiet: fis-sena 1
2000 ġew 1
miżjuda l-ewwel 1
l-ewwel erba’, 1
erba’, fl-2003 1
fl-2003 is-sit 1
is-sit ġie 3
inklużi seba’ 1
seba’ oħra 1
ta’ Xiaoling, 1
Xiaoling, u 1
fl-2004 ġew 1
miżjuda tlieta 1
tlieta oħra 2
oħra fil-provinċja 1
ta’ Liaoning. 1
Liaoning. L-oqbra 1
imperjali tad-dinastiji 1
Qing (biċ-Ċiniż 1
(biċ-Ċiniż issimplifikat: 1
issimplifikat: 明清皇家陵寝; 1
明清皇家陵寝; biċ-Ċiniż 1
biċ-Ċiniż tradizzjonali: 1
tradizzjonali: 明清皇家陵寢; 1
明清皇家陵寢; bil-pinyin: 1
bil-pinyin: Míng 1
Míng Qīng 1
Qīng Huángjiā 1
Huángjiā Língqǐn) 1
Língqǐn) huwa 1
t-titlu li 1
bih l- 1
l- L-oqsma 1
L-oqsma bil-foresti 1
bil-foresti tal-pjanuri 1
tal-pjanuri u 1
r-reġjuni bl-għoljiet 1
bl-għoljiet huma 1
huma komposti 1
komposti l-jżjed 1
l-jżjed minn 1
siġar latifolji 1
latifolji bħal 1
bħal kwerċi 1
kwerċi (quercus), 1
(quercus), ulmi 1
ulmi (ulmus), 1
(ulmus), u 1
u fl-għoli 1
fl-għoli iżjed 1
iżjed siġar 1
siġar tal-fagu. 1
tal-fagu. L-oqsma 1
L-oqsma prinċipali 1
prinċipali tas-settur 1
tas-settur tal-manifattura, 1
tal-manifattura, kemm 1
kemm ta' 1
ta' mpjieg, 1
mpjieg, huma 1
huma l-ipproċessar 1
l-ipproċessar tal-ikel, 1
tal-ikel, il-kimika 1
il-kimika u 1
u metallurġija. 1
metallurġija. L-Oratorju 1
L-Oratorju Dun 1
Dun Ġorġ! 1
Ġorġ! L-orbiters 1
L-orbiters ġibdu 1
ġibdu ritratti 1
ritratti tal-wiċċ 1
tal-wiċċ kollu 1
kollu b'riżoluzzjonijiet 1
b'riżoluzzjonijiet ta' 1
metri. L-orbiti 1
L-orbiti tal-Art 1
tal-Art u 1
u l-Qamar 1
l-Qamar mhumiex 1
mhumiex ċirkulari, 1
ċirkulari, għalhekk 1
għalhekk id-dijametri 1
id-dijametri angulari 1
angulari tal-Qamar 1
u tax-Xemx 1
tax-Xemx li 1
jidhru fis-sema 1
fis-sema jvarjaw. 1
jvarjaw. L-Ordinanza 1
L-Ordinanza tal-1945 1
tal-1945 ħasbet 1
biex tirregola 1
tirregola kemm 1
kemm ir-relazzjonijiet 1
bejn min 1
min iħaddem 1
iħaddem u 1
u l-ħaddiem 1
l-ħaddiem kif 1
l-istess ħaddiema. 1
ħaddiema. L-ordinazzjoni 1
L-ordinazzjoni tiegħu 1
saret fid-19 1
fid-19 Marzu 1
Marzu 1925 1
1925 f'Ruma 1
f'Ruma fil-Knisja 1
San Carlo 1
Carlo al 1
al Corso. 1
Corso. L-ordni 1
L-ordni kien 1
hu jghix 1
jghix mifrud 1
mifrud sahansitra 1
sahansitra minn 1
minn shabu 1
shabu l-Patrijiet 1
l-Patrijiet stess. 1
stess. L-ordni 1
L-ordni mbagħad 1
mbagħad tintbagħat 1
tintbagħat lill-klijent 1
lill-klijent fi 1
żmien 3-4 1
3-4 ġimgħat. 1
ġimgħat. L-Ordni 1
L-Ordni saħħaħ 1
saħħaħ il-Forti 1
il-Forti ta' 1
Sant Anġlu, 1
Anġlu, tella 1
tella swar 1
swar fuq 1
u ffortifika 1
ffortifika il-peniżola 1
il-peniżola fil-qrib, 1
fil-qrib, l- 1
l- L-ordni 1
L-ordni ta' 1
jikkompetu l-pajjiżi 1
l-pajjiżi tħabbret 1
tħabbret f'April. 1
f'April. L-Ordni 1
L-Ordni tal-Indipendenza 1
tal-1964 kienet 1
kienet soġġetta 1
soġġetta għall-Att 1
għall-Att dwar 3
l-Indipendenza ta’ 1
Malta ta’ 1
għandu r-regolamenti 1
r-regolamenti ewlenin 1
jirregolaw il-Kostituzzjoni 1
il-Kostituzzjoni ta’ 1
ta’ stat. 2
stat. L-Ordni 1
L-Ordni tal-Kavallieri 1
tal-Kavallieri Ospitaljeri, 1
Ospitaljeri, magħrufin 1
magħrufin aħjar 2
aħjar f' 1
f' Lorentz 1
Lorentz stabbilixxa 1
stabbilixxa formoli 1
formoli ta' 1
trasformazzjoni biex 1
biex ngħaddu 1
minn osservatur 1
osservatur għall-ieħor; 1
għall-ieħor; dawn 1
dawn jirrigwardaw 1
jirrigwardaw l-ekwazzjoniet 1
l-ekwazzjoniet ta' 1
ta' kompatibbiltà 1
kompatibbiltà li 1
kinitx ċara. 1
ċara. Lorenzo 1
Lorenzo bagħat 1
bagħat xi 1
xi merċenarji 1
merċenarji biex 1
biex itemmu 1
itemmu l-irvell 1
l-irvell bil-forza, 1
bil-forza, u 1
dawn serqu 1
serqu li 1
setgħu mill-belt. 1
mill-belt. Lorenzo 1
Lorenzo ġie 1
midfun maġenb 1
maġenb ħuh 1
Giuliano fil-Knisja 1
Lorenzo ħaffef 1
ħaffef biex 1
imur Volterra 1
Volterra u 2
jagħmel tajjeb 1
waħda dan 1
l-avveniment baqa’ 1
baqa’ tebgħa 1
tebgħa kerha 1
kerha għar-reputazzjoni 1
għar-reputazzjoni tiegħu. 1
tiegħu. Lorenzo 1
Lorenzo jgħarraf 1
jgħarraf lil 1
lil Gratiano 1
Gratiano li 1
u Jessica 1
Jessica kienu 1
kienu ppjanaw 1
li joħodha 1
joħodha minn 1
minn dar 3
dar missierha. 1
missierha. Lorenzo 1
Lorenzo kellu 1
rwol x’jaqdi 1
x’jaqdi fir-rigward 1
ta’ Savonarola 1
Savonarola f’Firenze. 1
f’Firenze. Lorenzo 1
rnexxielu jżomm 1
jżomm relazzjonijiet 1
relazzjonijiet tajbin 1
tajbin mas-Sultan 1
mas-Sultan Mehmed 1
Mehmed II 1
II tal- 1
tal- Lorenzo 1
Lorenzo żżewweġ 1
lil Clarice 1
Clarice Orsini 1
Orsini bi 1
bi prokura 1
prokura fis-7 1
Frar 1469. 1
1469. L-organiżmi 1
L-organiżmi jistgħu 1
jistgħu ukoll 2
ukoll jirrispondu 1
jirrispondu għas-selezzjoni 1
għas-selezzjoni billi 1
billi jikkooperaw 1
jikkooperaw ma' 1
ma' xulxin, 1
xulxin, is-soltu 1
is-soltu billi 1
billi jgħinu 1
jgħinu l-qraba 1
tagħhom jew 1
jew jagħmlu 1
jagħmlu simbjożi 1
simbjożi ta' 1
reċiproku. L-organiżmu 1
L-organiżmu "jaqra" 1
"jaqra" s-sensiela 1
l-unitajiet u 1
u jiddekodifika 1
jiddekodifika l-istruzzjoni. 1
l-istruzzjoni. L-organizzaturi 1
L-organizzaturi tal-festival 1
tal-festival bagħtu 1
bagħtu kwestjonarju 1
kwestjonarju lix-xandara 1
lix-xandara parteċipanti 1
parteċipanti fuq 1
ta' votazzjoni, 2
votazzjoni, u 1
referenza nkorpora 1
nkorpora r-risposti 1
r-risposti fis-suġġerimenti 1
fis-suġġerimenti għall-format 1
għall-format tas-sena 1
tas-sena li 1
jmiss. L-Organizzazzjoni 1
L-Organizzazzjoni taf 1
taf il-bidu 1
tagħha bl-Istatut 1
bl-Istatut ta' 1
ta' Westminster 1
Westminster tal-1931, 1
tal-1931, liema 1
liema statut 1
statut jgħid 1
l-pajjiżi membri 1
membri tal-Commonwealth 1
tal-Commonwealth huma 1
huma indaqs 1
indaqs u 1
għandhom ilkoll 1
ilkoll l-istess 1
l-istess importanza. 1
importanza. L-organizzazzjoni 1
L-organizzazzjoni tal-istat 1
tal-istat saret 1
saret ikkomplikata 1
ikkomplikata b'mod 1
b'mod partikolari 4
partikolari bl-espansjoni 1
bl-espansjoni tal-ħakma 1
tal-ħakma Eġizzjana 1
Eġizzjana fuq 1
il-pajjiżi ġirien. 1
ġirien. L-organizzazzjoni 1
L-organizzazzjoni tal-wirt 1
tal-wirt nazzjonali 1
nazzjonali Fondazzjoni 1
Fondazzjoni Wirt 1
Wirt Artna 1
Artna pprotestat 1
pprotestat kontra 1
kontra t-tneħħija 1
ta’ xelter 1
xelter kenni 1
kenni rari 1
rari mill-gass 1
mill-gass tat-Tieni 1
fdalijiet storiċi 1
żmien il-Brittaniċi 1
il-Brittaniċi f’Malta. 1
f’Malta. L-organizzazzjoni 1
L-organizzazzjoni tat-turnew 1
tat-turnew kien 1
f'idejn kumitat 1
kumitat (Organisationskomitee, 1
(Organisationskomitee, imqassar 1
imqassar bħala 1
bħala OK) 1
OK) immexxi 1
minn Franz 1
Franz Beckenbauer. 1
Beckenbauer. L-organizzazzjoni 1
L-organizzazzjoni tipprovdi 1
tipprovdi pariri 1
pariri strateġiċi 1
strateġiċi kif 1
ukoll kontribut 1
kontribut tekniku 1
tekniku fl-oqsma 1
fl-oqsma tad-drittijiet 1
tal-bniedem, id-demokrazija 1
tad-dritt. L-oriġinali 1
L-oriġinali bil-Malti 1
bil-Malti jismu, 1
jismu, Bonaparti 1
Bonaparti f'Malta, 1
ħareġ fl-1997. 1
fl-1997. L-oriġini 1
L-oriġini ta' 2
it-tim hija 1
hija issimbolizzata 1
issimbolizzata fir-rappreżentazzjoni 1
fir-rappreżentazzjoni tal-grafika 1
tal-grafika ta' 1
ta' Forti 1
Chambray li 1
qiegħda fl-emblema 1
fl-emblema ta' 1
ta' Għajnsielem 1
Għajnsielem FC. 1
FC. L-oriġini 1
l-istatwa kienet 1
kienet bħala 2
fuq xini 1
xini tal-ordni 1
tal-ordni ta' 2
Ġwann mall-Karrakka 1
mall-Karrakka Sant' 1
Sant' Anna. 1
Anna. L-oriġini 1
L-oriġini ta’ 1
ta’ isem 1
Firenze mill-kelma 1
mill-kelma Florentia 1
Florentia ġiet 1
ġiet ikkonfermata 1
ikkonfermata wkoll 1
wkoll mill-Accademia 1
mill-Accademia della 1
della Crusca. 1
Crusca. L-oriġini 1
L-oriġini tal-gżejjer 1
hija frott 1
frott il-moviment 1
il-moviment tal-qoxra 1
tal-qoxra tad- 1
tad- L-oriġini 1
L-oriġini tal-isem 4
tal-isem la 1
la bormliża 1
bormliża huwa 1
pjuttost oskur. 1
oskur. L-oriġini 1
tal-isem tal-lokal 1
tal-lokal mhux 1
ċert. L-oriġini 1
tal-isem tar-raħal 1
tar-raħal mhuwiex 1
mhuwiex magħruf 1
magħruf biċ-ċert. 1
biċ-ċert. L-oriġini 1
tal-isem Urbino 1
Urbino (Urvinum 1
(Urvinum Metaurense 1
Metaurense jew 1
jew Mataurense 1
Mataurense bil- 1
bil- L-oriġini 1
L-oriġini tal-kelma 1
tal-kelma pjazza 1
pjazza fil-biċċa 1
l-kbira tal-lingwi 1
tal-lingwi Rumanzi 1
Rumanzi ġejja 1
ġejja mil-Latin 1
mil-Latin platea 1
platea jew 1
jew mill-Grieg 1
mill-Grieg πλατεῖα 1
πλατεῖα (ὁδός) 1
(ὁδός) plateia 1
plateia (hodos), 1
(hodos), li 1
tfisser “triq 1
“triq jew 1
jew mogħdija 1
mogħdija wiesgħa”. 1
wiesgħa”. L-oriġini 1
L-oriġini tal-Librerija 1
Malta tmur 1
lura għall-1555, 1
għall-1555, meta 1
meta l-Gran 1
Mastru Claude 1
Claude de 1
la Sengle 1
Sengle qal 1
l-kotba kollha 1
kollha tal-membri 1
tal-membri mejtin 1
mejtin tal- 1
tal- L-oriġini 1
L-oriġini tar-Renju 1
Unit bħala 1
unjoni politku 1
politku ta' 1
pajjiżi formalment 1
formalment independenti 1
independenti wassal 1
wassal għaż-żamm 1
għaż-żamm ta' 1
kulturi distinti 1
distinti f'kull 1
f'kull nazzjon. 1
nazzjon. L-oriġini 1
L-oriġini tas-santwarju 1
Mikiel tmur 1
lura għas-sena 1
għas-sena 490. 1
490. Skont 1
Skont it-tradizzjoni, 1
it-tradizzjoni, raġel 1
raġel għani, 1
għani, ċertu 1
ċertu Elvio 1
Elvio Emanuele, 1
Emanuele, ħa 1
ħa l-merħla 1
l-merħla tiegħu 1
tiegħu tirgħa 1
tirgħa fuq 1
il-muntanja Gargano. 1
Gargano. L-oriġini 1
L-oriġini tas-serra 1
tas-serra tas-siġar 1
tas-siġar tal-larinġ 1
tal-larinġ ta’ 1
Schönbrunn x’aktarx 1
żmien Eleonora 1
Eleonora Gonzaga 1
Gonzaga wkoll. 1
wkoll. L-oriġini 1
L-oriġini tat-terminu 1
tat-terminu "Malta" 1
"Malta" hu 1
hu inċert 1
inċert u 1
u l-varjazzjoni 1
l-varjazzjoni moderna 1
moderna hi 1
hi derivata 1
derivata mil-lingwa 1
mil-lingwa Maltija. 1
Maltija. L-oriġini 1
L-oriġini u 1
u l-awtentiċità 2
l-awtentiċità ta' 1
din il-midalja 1
il-midalja għadhom 1
mhumiex rikonoxxuti. 1
rikonoxxuti. L-orjentazzjoni 1
L-orjentazzjoni tal-ġonna 1
tal-ġonna tipponta 1
tipponta lejn 1
lejn għolja 1
għolja ta’ 3
ta’ 60 1
60 metru, 1
li mill-1775 1
mill-1775 fiha 1
fiha l-istruttura 1
tal-Gloriette fil-quċċata 1
fil-quċċata tagħha 1
tagħha (Fischer 1
(Fischer von 1
von Erlach 1
Erlach inizjalment 1
inizjalment kien 1
jibni l-palazz 1
l-palazz prinċipali 1
prinċipali fil-quċċata 1
din l-għolja). 1
l-għolja). L-orkestra 1
L-orkestra ġiet 1
stabbilita fl-1997, 1
fl-1997, u 1
mmexxija mis-surmast 1
mis-surmast ewlieni 1
ewlieni tal-opri 1
tal-opri l-Maestro 1
l-Maestro Guido 1
Guido Mancusi 1
Mancusi mill-1998. 1
mill-1998. L-ornitologu 1
L-ornitologu John 1
John Gould 1
Gould (1804-1881) 1
(1804-1881) ma 1
ma ħabbar 1
li l-għasafar 1
l-għasafar tal-Galapagos 1
tal-Galapagos li 1
huma taħlita 1
ta' malvizzi, 1
malvizzi, grosbeaks 1
grosbeaks u 1
u sponsuni, 1
sponsuni, kienu 1
kienu fil-fatt 1
fil-fatt tliet 1
speċi distinti 1
distinti ta' 1
ta' sponsuni. 1
sponsuni. L-oroskopju 1
L-oroskopju huwa 1
bħala metodu 1
ta' divinazzjoni 1
divinazzjoni li 1
ma' eventi 1
eventi relatati 1
relatati mal-punt 1
mal-punt fil-ħin 1
jirrappreżenta u 1
huwa l-pedament 1
l-pedament tad-tradizzjonijiet 1
tad-tradizzjonijiet oroskopiċi 1
oroskopiċi tal-astroloġija. 1
tal-astroloġija. Lorry 1
quddiem f'din 1
f'din il-ġlieda. 1
il-ġlieda. L-ors 1
L-ors hu 1
hu s-simbolu 1
s-simbolu tal-umanità 1
tal-umanità mhix 1
mhix mifdija 1
mifdija li 1
ġiet immansata 1
immansata mill-grazzja 1
mill-grazzja ta’ 1
Kristu biex 1
wara saret 3
saret il-pedament 1
il-pedament ta’ 1
ta’ kultura 1
kultura kbira. 1
kbira. L-ortikultura 1
L-ortikultura għandha 1
partikolari. Los 1
Angeles ospitat 1
ospitat żewġ 1
tal- Los 1
muniċipalità fl-4 1
1850, ħames 1
ma' California 1
California kisbet 1
stat. L-ospiti 1
L-ospiti tal-edizzjoni 1
tal-edizzjoni flimkien 1
flimkien mal-Korea 1
mal-Korea t'Isfel, 1
t'Isfel, il-Ġappun 1
il-Ġappun rebħu 1
rebħu Grupp 1
Grupp H, 1
H, u 1
l- L-ospiti 1
L-ospiti taż-żewġ 1
taż-żewġ serati 1
serati kienu 1
kienu Jaana 1
Jaana Pelkonen, 1
Pelkonen, personalita 1
personalita fil-qasam 1
fil-qasam televiżiv 1
televiżiv Finlandiż, 1
Finlandiż, u 1
u Mikko 1
Mikko Leppilampi, 1
Leppilampi, mużiċist 1
mużiċist u 1
u attur. 1
attur. L-ospitu 1
L-ospitu ta' 1
is-sena, l-Awtorità 1
l-Awtorità tax-Xandir 1
tax-Xandir Iżraelita, 1
Iżraelita, iddeċiediet 1
iddeċiediet biex 1
tużax orkestra 1
orkestra biex 1
b'hekk issalva 1
issalva mill-ispejjeż, 1
mill-ispejjeż, u 1
l-1999 saret 1
fejn il-kanzunetti 1
il-kanzunetti kollha 1
kollha indaqqu 1
indaqqu b'mużika 1
b'mużika rikorjdata 1
rikorjdata (b'vokali 1
(b'vokali diretti). 1
diretti). L-ossidjana 1
L-ossidjana minn 1
minn Lipari 1
Lipari kienet 1
ttrasportata fi 1
fi kwantitajiet 1
kbar lejn 1
ta’ Salina 1
Salina fejn 1
kienet tinħadem. 1
tinħadem. L-ossidjana 1
L-ossidjana tal-Gżejjer 1
tal-Gżejjer Eolji, 1
Eolji, instabet 1
instabet fi 1
fi Sqallija, 2
Sqallija, fin-Nofsinhar 1
fin-Nofsinhar tal-Italja, 1
tal-Italja, fil-Ligurja, 1
fil-Ligurja, fi 1
fi Provenza 1
u fid-Dalmazja. 1
fid-Dalmazja. L-ossiġenu 1
L-ossiġenu għandu 1
għandu użu 1
kbir bħala 1
bħala ossidant 2
ossidant u 1
u komburent, 1
komburent, il-Fluworu 1
il-Fluworu biss 1
għandu elettronegattività 1
elettronegattività ogħla. 1
ogħla. L-ossiġenu 1
L-ossiġenu hu 2
hu element 1
element meħtieġ 1
meħtieġ għall-ħajja 1
għall-ħajja mill-bnedmin 1
mill-bnedmin u 1
l-annimali superjuri. 1
superjuri. L-ossiġenu 1
hu l-element 1
l-element kimiku 1
kimiku l-iżjed 1
komuni tal-qoxra 1
tal-qoxra tad-dinja 1
tad-dinja hu 1
hu jagħmel 1
xi 47% 1
47% tal-massa, 1
tal-massa, waqt 1
li l-atmosfera 1
l-atmosfera hi 1
hi 21% 1
21% ossiġenu. 1
ossiġenu. L-ossiġenu 1
L-ossiġenu jintuża 1
jintuża għall-iwweldjar, 1
għall-iwweldjar, u 1
u fil-produzzjoni 2
fil-produzzjoni tal-azzar 1
tal-azzar u 1
u l-metanolu. 1
l-metanolu. L-ossiġenu 1
L-ossiġenu likwidu 2
likwidu jintuża 1
ossidant fil-propulzjoni 1
fil-propulzjoni tar-rockets. 1
tar-rockets. L-ossiġenu 1
likwidu u 1
u solidu 1
solidu għandhom 1
għandhom lewn 1
ikħal u 1
huma paramanjetiċi 1
paramanjetiċi ħafna. 1
ħafna. L-Ottomani 1
L-Ottomani kellhom 1
kellhom 'il 1
30,000 suldat, 1
suldat, fosthom 1
fosthom il-Ġannizzeri, 1
il-Ġannizzeri, kif 1
ukoll flotta 1
flotta ta' 1
ta' 193 1
193 frejgata. 1
frejgata. L-Ottomani 1
L-Ottomani kienu 1
qed jistennew 1
ħa jirbħu 1
jirbħu fi 1
ġimgħat. L-Ottomani 1
L-Ottomani niżlu 1
l-art b'40,000 1
b'40,000 suldat 1
u tellgħu 1
tellgħu l-kampijiet 1
l-kampijiet tagħhom 1
tagħhom fil-kampanja 1
fil-kampanja l-ikbar 1
kien fil-wita 1
fil-wita tal- 1
tal- Louis 1
Louis Galea 1
Galea huwa 1
lil Vincienne 1
Vincienne née 1
née Zammit 1
erbgħa (Sarah, 1
(Sarah, Marie 1
Louise, Andre 1
Andre u 1
u Paula) 1
Paula) u 1
u nannu 1
nannu ta' 1
ta' Michael, 1
u Sophie. 1
Sophie. Louis 1
Louis Grech 1
Grech twieled 1
twieled il-Ħamrun 1
il-Ħamrun fit-22 1
Marzu 1947. 2
1947. Louis 1
Louis Mallia 1
Mallia mssp 1
mssp u 1
ta' Fr. 1
Fr. Louis, 1
Louis, Missouri; 1
Missouri; dan 1
estiż sal-31 1
sal-31 ta' 1
Jannar 2008 2
2008 minħabba 1
minħabba d-domanda 1
d-domanda kbira 1
hemm, fejn 1
biex saru 2
saru 69 1
69 data, 1
data, 14 1
14 aktar 1
aktar min-numru 1
min-numru previst. 1
previst. Louis 1
Louis sar 1
popolari Fl-Pajjiżi 1
Fl-Pajjiżi l-Baxxi, 1
l-Baxxi, iżda 1
iżda l-imperatur 1
l-imperatur għal 1
darb'oħra ma 1
kienx kontenut 1
kontenut bih, 1
bih, u 1
dan fl-1810 1
fl-1810 il-Pajjiżi 1
l-Baxxi saru 3
Franza. Lourdes 1
Lourdes hi 1
post sagru 1
sagru għal 1
għal prattikanti 1
prattikanti Kattoliċi. 1
Kattoliċi. L-Oxford 1
L-Oxford Dictionary 1
of Science 1
Science jiddefinixxi 1
jiddefinixxi "adattament 1
"adattament bħala 1
bħala "Kull 1
"Kull bidla 1
bidla fl-istruttura 1
fl-istruttura jew 1
jew il-funzjonament 1
il-funzjonament ta' 1
organiżmu li 1
li jagħmilha 1
jagħmilha aktar 1
aktar adattata 1
adattata għall-ambjent 1
għall-ambjent ". 1
". L-RAG 1
L-RAG tat 1
bidu għall-mekkanizzazzjoni 1
għall-mekkanizzazzjoni u 1
u għall-konsolidazzjoni 1
għall-konsolidazzjoni ulterjuri 1
ulterjuri tax-xogħol 1
tal-minjieri. L-skulturi 1
L-skulturi rarament 1
rarament jidhru 1
jidhru għall-bejgħ 1
l-ftit pitturi 1
jinbiegħu iġibu 1
iġibu iżjed 1
min 15-il 1
miljun Ewro. 1
Ewro. L-SP 1
L-SP kien 1
kien komunista, 1
komunista, iżda 1
partit soċjalista. 1
soċjalista. L-SSN 1
L-SSN ġie 1
ġie inseħħ 1
inseħħ mill-Atti 1
tal-1946 u 1
ġie b'effett 1
b'effett fil-5 1
1948. L-s 1
L-s tal-aħħar 1
tal-aħħar ġiet 1
miżjuda fil-Grieg 1
fil-Grieg biex 1
tagħmel l-isem 1
l-isem maskil 1
maskil u 1
mhux femminil. 1
femminil. L-Titoli 1
L-Titoli Awstraljana 1
Awstraljana u 1
u l-Investimenti 1
l-Investimenti Kummissjoni 1
Kummissjoni ppreżentat 1
ppreżentat ħlasijiet 1
ħlasijiet f'Jannar 1
kontra żewġ 1
żewġ diretturi 1
diretturi tal-kumpannija, 1
tal-kumpannija, issa 1
issa msejħa 1
msejħa Proġetti 1
Proġetti Minjieri 1
Minjieri Group 1
Group Ltd, 1
Ltd, li 1
li jallega 1
jallega li 1
li l-aġir 2
l-aġir tagħhom 1
kien qarrieqa 1
qarrieqa u 1
huma involuti 2
involuti fil-insider 1
fil-insider trading. 1
trading. L-ttformazzjoni 1
L-ttformazzjoni li 1
li tintefa' 1
tintefa' fuq 1
fuq il-Wikiversità 1
il-Wikiversità tista' 1
tintuża' barra 1
il-proġett, taħt 1
taħt it-termini 1
it-termini tal-GNU 1
tal-GNU Free 1
Free Documentation 1
Documentation License. 1
License. L-U-booten 1
L-U-booten attakkaw 1
attakkaw il-vapur 1
il-vapur tal-passiġġieri 1
tal-passiġġieri Amerikan 1
Amerikan Lusitania 1
Lusitania li 1
jieħu nies 1
nies ċivili 1
ċivili lejn 1
l-Ingilterra. Lucavsala 1
Lucavsala hija 2
tinsab fix-xmara 1
fix-xmara Daugava 1
Daugava f’ 1
f’ Lucavsala 1
parti mis-Subborg 1
mis-Subborg Zemgale 1
Zemgale ta’ 1
ta’ Riga 1
Riga u 1
u mill-kwartier 1
mill-kwartier ta’ 2
ta’ Salas. 1
Salas. Luciano 1
Luciano Micallef 1
Micallef (1 1
(1 ta' 1
Novembru 1954 1
1954 - 1
huwa artist 1
artist Malti 1
magħruf primarjament 2
primarjament għall-arti 1
għall-arti astratta 1
astratta tiegħu. 1
tiegħu. Luċiferjaniżmu 1
Luċiferjaniżmu huwa 1
huwa żvilupp 1
żvilupp riċenti 1
ta’ Sataniżmu 1
Sataniżmu li 1
jinkludi elementi 1
dak LaVeyan 1
LaVeyan fi 1
fi twemmin 1
twemmin teistiku. 1
teistiku. Luċija 1
Luċija infatti 1
infatti hija 1
hija l-qaddisa 1
l-qaddisa patruna 1
patruna tal-għomja. 1
tal-għomja. Lučka 1
Lučka Kajfež 2
Kajfež Bogataj 2
Bogataj twieldet 1
twieldet fit-28 1
Ġunju 1957. 1
1957. Lučka 1
Bogataj (twieldet 1
(twieldet fit-28 1
Ġunju 1957) 1
1957) hija 1
hija klimatologa 1
klimatologa Slovena 1
Slovena li 1
li tispeċjalizza 2
tispeċjalizza fil-meteoroloġija 1
fil-meteoroloġija agrikola. 1
agrikola. Lucrezia 1
Lucrezia Borgia 2
Borgia twieldet 1
twieldet Subiaco, 1
Subiaco, issa 1
issa provinċja 1
provinċja ta' 2
Ruma, fit-18 1
April, 1480. 1
1480. Lucrezia 1
Lucrezia trabbiet 1
trabbiet fil-qorti 1
fil-qorti pontifiċju 1
pontifiċju f'perjodu 1
f'perjodu li 1
fih il-figura 1
il-figura tal- 1
tal- L-uċuħ 1
L-uċuħ B-2 1
B-2 u 1
u B-3 1
B-3 kienu 1
jiffurmaw saff 1
saff orizzontali 1
orizzontali oħxon 1
oħxon seba’ 1
seba’ metri 1
u blat 1
blat imrammel 1
imrammel flimkien, 1
flimkien, li 1
kien poruż 1
poruż u 1
inqas ikkumpattjat. 1
ikkumpattjat. L-uċuh 1
L-uċuh ġodda 1
kienu l-attakkant 1
l-attakkant Kerry 1
Kerry Dixon, 1
Dixon, mixtri 1
minn Reading, 1
Reading, il-ġwejnħa 1
il-ġwejnħa Pat 1
Pat Nevin 1
Nevin minn 1
minn Clyde, 1
Clyde, li 1
kbira fil-ġiri, 1
fil-ġiri, il-midfilder 1
il-midfilder Nigel 1
Nigel Spackman 1
Spackman minn 1
minn Bournemouth 1
Bournemouth u 1
u l-gowlkiper 1
l-gowlkiper Eddie 1
Eddie Niedzwiecki 1
Niedzwiecki minn 1
minn Wrexham. 1
Wrexham. L-uċuħ 1
L-uċuħ miksija 1
miksija joħolqu 1
joħolqu effetti 1
effetti viżivi 1
viżivi skont 1
kif l-osservatur 1
l-osservatur iħares 1
lejn il-binja, 1
il-binja, u 1
u “jaqra” 1
“jaqra” l-messaġġi 1
l-messaġġi kalligrafiċi. 1
kalligrafiċi. L-udjenza 1
L-udjenza kienet 1
kienet f’idejh, 1
f’idejh, tistenna 1
tistenna xi 1
xi qabża 1
qabża bla 1
ħsieb minn 1
xi attur 1
attur ieħor 1
għal fuqhom. 1
fuqhom. L-udjenzi 1
L-udjenzi stabiliti 1
stabiliti tal-opri 1
l-kunċerti ma 1
kinetx togħġobhom 1
togħġobhom il-mużika 1
il-mużika nonkonformista 1
nonkonformista ta' 1
ta' Berlioz 2
għalhekk kellu 2
kellu jtella' 1
jtella' l-mużika 1
u jħallas 2
jħallas hu. 1
hu. Ludovico 1
Ludovico di 1
Leonardo kien 2
ix-xogħol ma 1
kienx jixraq 1
jixraq il-prestiġju 1
il-prestiġju tal-linja 1
tal-linja tar-razza 1
tar-razza tiegħu. 1
tiegħu. Ludwig 1
Ludwig kien 1
fost seba' 2
seba' wlied 1
wlied li 1
tlieta biss 1
biss laħqu 1
l-età adulta: 1
adulta: hu 1
ż-żewg ħutu 1
iżgħar minnu, 2
minnu, Kaspar-Karl 1
Kaspar-Karl (1774-1815) 1
(1774-1815) u 1
u Johann 1
Johann (1776-1848). 1
(1776-1848). Ludwig 1
Ludwig van 1
Beethoven ( 1
; Bonn, 1
Bonn, 17 1
Diċembru 1770 1
1770 – 1
– L-UE 1
L-UE diġà 1
diġà qed 1
tmur lil 1
dawn il-miri. 1
il-miri. L-UE 1
L-UE ġiet 1
l-isem attwali 1
attwali permezz 1
tat- L-UE 1
L-UE hija 1
waħda mill-firmatarji 1
mill-firmatarji tal-Ftehim 1
għandu l-għan 1
li jillimita 1
jillimita t-tisħin 1
t-tisħin globali 1
globali għal 1
għal ferm 1
ferm inqas 2
minn 2°C 1
2°C u 1
jkompli bl-isforzi 1
bl-isforzi biex 1
biex jillimitah 1
jillimitah għal 1
għal 1.5°C. 1
1.5°C. L-UE 1
L-UE teħtieġ 1
teħtieġ ukoll 1
tista' tintegra 1
tintegra membri 1
membri ġodda. 1
ġodda. L-UE 1
L-UE tikkonsisti 1
ta' strutturi 1
strutturi legali 1
legali li 1
jibnu fuq 1
fuq xulxin; 1
xulxin; hi 1
hi b'hekk 1
b'hekk definita 1
definita minn 1
minn trattati 2
trattati internazzjonali 1
internazzjonali suċċessivi. 1
suċċessivi. L-Uffiċċju 1
L-Uffiċċju tal-Konsulent 1
tal-Konsulent Kummerċ 1
Kummerċ Kap 1
Kap (OCTA) 1
(OCTA) diġà 1
biex tassisti 1
tassisti lill-pajjiżi 1
lill-pajjiżi Nju 1
Nju u 1
oħrajn Paċifiku 1
Paċifiku fin-negozjati 1
fin-negozjati ta’ 1
ta’ l-Plus 1
l-Plus PACER. 1
PACER. L-Uffiċċju 1
L-Uffiċċju tal-Pellegrini 1
tal-Pellegrini jagħti 1
jagħti iżjed 1
100,000 compostela 1
compostela kull 1
sena lill-pellegrini 1
lill-pellegrini minn 1
100 pajjiż 1
differenti. L-uffiċjali 1
L-uffiċjali fi 1
il-gvern kemm 1
il-darba ma 1
ma stmawx 1
stmawx il-problemi 1
il-problemi tat-traffikar 1
tat-traffikar tal-bnedmin. 1
tal-bnedmin. L-uffiċjali 1
L-uffiċjali kienu 1
jiġu ppremjati 2
ppremjati b'għotjiet 1
b'għotjiet ta' 1
ta' art. 1
art. L-Uffiċjal 1
L-Uffiċjal Xjentifiku 1
Xjentifiku tal-Ispedizzjoni 1
tal-Ispedizzjoni Nru 1
Nru 7, 1
7, Ed 1
Ed Lu, 1
Lu, abbord 1
abbord l-Istazzjon 1
Spazjali Internazzjonali, 1
Internazzjonali, iżid 1
iżid li 1
li “huwa 1
“huwa inqas 1
inqas viżibbli 1
viżibbli minn 1
iktar oġġetti. 1
oġġetti. Luftetari 1
Luftetari fil-passat 1
fil-passat kienu 2
kienu akkademja 1
akkademja kbira 1
Albaniż. Luftëtari 1
Luftëtari spiċċaw 1
spiċċaw runner-up 1
runner-up fil-kampjonat 1
fil-kampjonat tal-1977–78, 1
tal-1977–78, Dan 1
l-aqwa unur 1
unur għalihom. 1
għalihom. Luigi 1
Luigi Camilleri, 1
Camilleri, fis-snin 1
għoxrin tas-seklu 2
għoxrin, kien 1
fil-Parlament biex 1
jirrappreżenta lil 1
lil Għawdex 2
Għawdex f’isem 1
Demokratiku Nazzjonalista 1
Nazzjonalista immexxi 1
immexxi min-Nerik 1
min-Nerik Mizzi. 1
Mizzi. Luiġi 1
Luiġi l-Kbir 1
l-Kbir ħakem 1
ħakem il-belt 1
il-belt diversi 1
drabi. Luigi 1
Rosato (1795-1872) 1
(1795-1872) hu 1
bħala drammaturgu. 1
drammaturgu. Luis 1
Luis Antonio 1
Antonio Valencia 1
Valencia Mosquera 1
Mosquera (Lago 1
(Lago Agrio, 1
Agrio, 4 1
tal- Luís 1
Figo immarka 1
l-bidu tal-politika 1
tal-politika ta' 1
ta' Pérez 1
Pérez li 1
jattira kull 1
kull staġun 2
staġun lejn 1
lejn Real 1
Madrid l-aqwa 1
tal-futbol. Luis 1
Luis Vernet, 1
Vernet, iwettaq 1
iwettaq attivitajiet 1
attivitajiet tas-sajd 1
u jisfrutta 1
jisfrutta l-bhejjem 1
l-bhejjem selvaġġi 1
selvaġġi fl-arċipelagu. 1
fl-arċipelagu. Lukas 1
Podolski kien 1
kien ir-rebbieħ 2
ir-rebbieħ eventwali, 1
eventwali, anke 1
jekk ir-riżultati 1
ir-riżultati uffiċjali 1
uffiċjali tas-sondaġġ 1
tas-sondaġġ imwassal 1
imwassal mis-sit 1
mis-sit tat-Tazza 1
2006 urew 1
urew lil 1
lil Valencia 1
Valencia fil-vantaġġ. 1
fil-vantaġġ. Luke 1
Luke huwa 1
regulari tat- 1
tat- Luke 1
Luke kitbet 1
kitbet u 1
u rrekordjat 1
rrekordjat kanzunetta 1
kanzunetta bl-isem 1
ta' "Keep 1
"Keep Holding 1
Holding On", 1
On", bħala 1
bħala l-kolonna 1
l-kolonna sonora 1
sonora tal-film 1
tal-film Eragon; 1
Eragon; din 1
il-kanzunetta ġiet 1
inkluża fit-tielet 1
fit-tielet album 1
The Best 1
Damn Thing. 1
Thing. Luke’s 1
Luke’s għal 1
għal kirurgija 1
kirurgija mhux 1
mhux maġġuri. 1
maġġuri. Luke’s 1
Luke’s jibdew 1
jibdew isiru 1
isiru privat. 1
privat. L-Ukrajna, 1
L-Ukrajna, minħabba 1
fil- L-Ukrajna 1
L-Ukrajna tilfet 1
l- Lulju 1
Lulju jibda 1
(astroloġikament) bix-xemx 1
bix-xemx fis-simbolu 3
fis-simbolu tal-Qabru 1
fis-simbolu tal-Iljun. 1
tal-Iljun. L-Umani 1
L-Umani għandhom 1
għandhom moħħ 1
moħħ żviluppat 1
żviluppat ħafna 1
jippermetti raġunamenti 1
raġunamenti astratti, 1
astratti, il-lingwa 1
il-lingwa u 1
u introspezzjoni 1
introspezzjoni (li 1
(li tikkuntempla 1
tikkuntempla lilek 1
lilek innifsek, 1
innifsek, u 1
mhux tosserva 1
tosserva madwarek 1
madwarek biss). 1
biss). L-umdità 1
L-umdità relattiva 2
relattiva medja 2
annwali hija 1
hija għolja, 1
għolja, b’medja 1
76 %, 1
%, u 1
u tvarja 1
bejn 69 1
69 % 1
% f’Lulju 1
f’Lulju (filgħodu: 1
(filgħodu: 78 1
78 %; 1
%; filgħaxija: 2
filgħaxija: 53 1
53 %) 1
%) u 1
79 % 1
% f’Diċembru 1
f’Diċembru (filgħodu: 1
(filgħodu: 83 1
83 %; 1
filgħaxija: 73 1
73 %). 1
%). L-umdità 1
hija 81.8 1
81.8 fil-mija. 1
fil-mija. L-UNCLOS, 1
L-UNCLOS, fost 1
fost ħwejjeġ 2
ħwejjeġ oħra, 1
oħra, tiddefinixxi 1
tiddefinixxi l-ibħra 1
l-ibħra internazzjonali 1
internazzjonali għalhekk 1
bħala “art 1
“art li 1
ma hi 1
hi ta’ 1
ta’ ħadd” 1
ħadd” imma 1
kulħadd. L-UNESCO 1
L-UNESCO aċċettat 1
aċċettat lill-Palestina 1
lill-Palestina bħala 1
Membru fl-2011. 1
fl-2011. L-UNESCO 1
L-UNESCO faħħret 1
faħħret dan 1
ix-xogħol antik 1
restawr bħala 1
wieħed eżemplari, 1
eżemplari, li 1
li pproteġa 1
pproteġa l-qofol 1
l-qofol ċentrali 1
ċentrali tal-monument 1
tal-monument Ruman 1
Ruman oriġinali 1
oriġinali filwaqt 2
rrestawra l-funzjonijiet 1
l-funzjonijiet tekniċi 1
tekniċi tiegħu. 1
tiegħu. L-UNESCO 1
L-UNESCO għandha 1
ġenerali f’ 1
f’ L-UNESCO 1
L-UNESCO ġiet 1
imwaqqfa fl-1945 1
fl-1945 bħala 1
bħala suċċessur 1
suċċessur tal-Kumitat 1
tal-Kumitat Internazzjonali 1
Internazzjonali għall-Kooperazzjoni 1
għall-Kooperazzjoni Internazzjonali 1
Internazzjonali tal-Lega 1
tal-Lega tan-Nazzjonijiet. 1
tan-Nazzjonijiet. L-UNESCO 1
L-UNESCO indikat 1
indikat ukoll 1
li l-kunvent 1
l-kunvent huwa 1
ta’ kumpless 1
kumpless monastiku 1
monastiku li 1
għadu ppreservat 1
li jintegra 1
jintegra n-natura 1
n-natura kulturali 1
u politika 3
ta’ Sit 1
Dinji ieħor, 1
ieħor, il-Kremlin 1
Moska. L-Ungerija 1
L-Ungerija għandha 1
fil- L-Ungerija 1
L-Ungerija żżomm 1
ta' l-iktar 1
l-iktar partiti 1
telfa bi 1
bi 33 1
33 logħba 1
internazzjonali bejn 1
bejn l-14 1
Mejju 1950 1
Lulju 1954, 1
1954, meta 1
l-Ġermanja. L-uniċi 1
L-uniċi gowls 1
Ronaldo fl-istaġun 1
fl-istaġun fl-2007–08 1
fl-2007–08 kienu 1
kienu doppjetta 1
kontra Napoli 2
Napoli fir-rebħa 1
fir-rebħa f'San 1
f'San Siro 3
Siro bl-iskor 1
ta' 5–2. 1
5–2. "L-uniċi 1
"L-uniċi ħbieb 1
ħbieb li 2
li kelli 2
kelli meta 2
kont tifel 1
tifel kienet 1
kienet l-immaġinazzjoni 1
l-immaġinazzjoni tiegħi," 1
tiegħi," jgħid 1
jgħid Williams. 1
Williams. L-uniċi 1
L-uniċi kliem 1
li ddikjarat, 1
ddikjarat, għalissa, 1
għalissa, Jien 1
Jien nippreferi 1
nippreferi t-timijiet 1
t-timijiet taż-żgħażagħ 1
ta' Franza". 1
Franza". L-Unifikazzjoni 1
L-Unifikazzjoni tal-Jemen 1
tal-Jemen saret 1
fit-22 Mejju 1
Mejju 1990, 1
1990, fejn 1
fejn il-Jemen 1
il-Jemen ta' 1
ġiet magħquda 2
magħquda mal-Jemen 1
mal-Jemen t'Isfel, 1
t'Isfel, biex 1
iffurmata r-Repubblika 1
r-Repubblika tal-Jemen. 1
tal-Jemen. L-unifikazzjoni 1
L-unifikazzjoni taż-żewġ 1
taż-żewġ teoriji, 1
teoriji, dik 1
li msejħa 1
msejħa teorija 1
teorija kwantistika 1
kwantistika tal-gravitazzjoni 1
tal-gravitazzjoni hi 1
hi wieħed 1
mill-għanijiet l-iżjed 1
importanti għall-fiżika 1
għall-fiżika tas-seklu 1
tas-seklu XXI. 1
XXI. L-unifikazzjoni 1
L-unifikazzjoni wasslet 1
il-belt kulma 1
jmur tinfetaħ 1
tinfetaħ iktar, 1
iktar, bis-saħħa 1
bis-saħħa wkoll 1
wkoll tal-kostruzzjoni 1
tal-kostruzzjoni tal-linji 1
tal-linji tal-ferrovija. 1
tal-ferrovija. L-uniformi 1
L-uniformi attwali 1
attwali ġewwa 1
darhom hija 1
hija flokk 1
flokk aħmar 1
aħmar b'kullar 1
b'kullar iswed, 1
iswed, flimkien 1
suwed. L-uniformi 2
L-uniformi kompleta 1
kompleta ta' 1
darhom, fl-1905, 1
fl-1905, kienet 1
kienet kollha 1
kollha bajda, 1
bajda, u 1
li l-benjamini 1
l-benjamini tagħhom 1
tagħhom bdew 1
bdew isejjħu 1
isejjħu 'l-plejers 1
'l-plejers bħala 1
bħala Los 1
Los Blancos 1
Blancos Fl-istess 1
sena, il-kalzetti 1
il-kalzetti bluni 1
bluni ġew 1
sostitwiti minn 1
oħrajn suwed. 1
L-uniformi ta' 1
ta' Chelsae 1
Chelsae bħalissa 1
magħmula mill-Adidas, 1
mill-Adidas, li 1
għandu kuntratt 1
kuntratt li 1
joffri l-uniformi 1
l-uniformi tal-klabb 1
tal-klabb mill-2006 1
mill-2006 sal-2001. 1
sal-2001. L-unika 1
L-unika eċċezzjoni 1
eċċezzjoni kienet 1
meta kull 1
pajjiż bagħat 1
bagħat żewġ 1
kanzunetti fl-edizzjoni 1
fl-edizzjoni inawgurali 1
inawgurali tal-Konkors. 1
tal-Konkors. L-unika 1
L-unika ħaġa 1
kienet tinkwieta 1
tinkwieta lill-patrijiet 1
lill-patrijiet sħabu 1
sħabu kienet 1
kienet saħħtu. 1
saħħtu. L-unika 1
L-unika kelma 1
kelma mhux 1
mhux Semitika 1
hija vintura 1
vintura li 1
ġejja mill-Isqalli. 1
mill-Isqalli. L-unika 1
L-unika nota 1
pożittiva ta' 1
il-bidu tal-skorer 1
tal-skorer prolifiku 1
prolifiku Jimmy 1
Jimmy Greaves, 1
Greaves, wieħed 1
mill-aqwa prodotti 1
prodotti tas-settur 1
tas-settur ġovanili 1
ġovanili tat-tim 1
Chelsea, u 1
u skorer 1
ta' 122 1
122 f'erba' 1
f'erba' kampjonati. 1
kampjonati. L-unika 1
L-unika rebħa 1
rebħa fl-istorja 1
fl-istorja waslet 1
l- L-unika 1
L-unika regola 1
li iwettqu 1
iwettqu fil-prattika 1
fil-prattika l-Evanġelju. 1
l-Evanġelju. L-unika 1
L-unika tagħrif 1
tagħrif fiċ-ċert 1
fiċ-ċert huwa 1
li boton 1
boton minn 1
minn żarmuġ 1
żarmuġ 1 1
sa 2 1
2 jitwieldu 1
għomja, bi 1
jew xejn 1
xejn pil 1
fuq l-omm 1
l-omm bħall- 1
bħall- L-unika 1
L-unika tebgħa 1
tebgħa tal-istaġun 1
it-telfa b'sorpriża 1
kontra Walsall, 1
Walsall, klabb 1
klabb tal-Third 1
tal-Third Division 1
Division North, 1
North, fl-FA 1
Cup. L-unika 1
L-unika teorija 1
teorija kandidata 1
kandidata serja 1
serja għat-teorija 1
għat-teorija ta' 1
kollox hi 1
hi t-teorija 1
t-teorija tas-superstrings. 1
tas-superstrings. L-unika 1
L-unika waħda 1
teżisti fir-raħal 1
fir-raħal hi 1
hi l-Kappella 1
l-Kappella tal-Assunzjoni 1
tal-Assunzjoni tal-Verġni 1
tal-Verġni Marija, 1
Marija, li 1
kienet reġgħet 2
reġgħet nbniet 1
nbniet fl-1761. 1
fl-1761. L-uniku 1
L-uniku bini 1
bini permanenti 1
permanenti li 1
jeżisti fuq 1
il-gżira ċkejkna 1
ċkejkna kien 1
kien il-kappella 1
il-kappella mibnija 1
mibnija ġewwa 1
ġewwa għar 1
għar fl-1343, 1
fl-1343, li 1
sfat distrutta 1
distrutta flimkien 1
flimkien mal-għarqa 1
mal-għarqa ta' 1
ta' parti 1
parti mill-gżira 1
mill-gżira nfisha 1
nfisha permezz 1
ta' terremot 1
li laqat 2
laqat il-gżejjer 1
Maltin fl-1856. 1
fl-1856. L-uniku 1
L-uniku eċċezzjoni 2
eċċezzjoni hi 1
li tirraffigura 1
tirraffigura lill-Martri 1
lill-Martri San 1
San Ġorġ. 2
Ġorġ. L-uniku 1
eċċezzjoni huwa 1
huwa l-kriterju 1
l-kriterju 6 1
l-Kumitat għall-Wirt 1
għall-Wirt Dinji 1
Dinji jqis 1
li preferibbilment 1
preferibbilment għandu 1
jkun ikkombinat 1
ikkombinat ma’ 1
xi kriterju 1
kriterju ieħor. 1
ieħor. L-uniku 1
L-uniku gowl 1
bil-flokk iswed 1
abjad wasal 1
2006, kontra 1
Portsmouth fit-tielet 1
tal-Carling Cup. 1
Cup. L-uniku 1
L-uniku gvern 1
gvern fl-istorja 1
li naqqas 1
naqqas kull 1
sena t-taxxa 1
t-taxxa tad-dħul 1
tad-dħul u 1
li żied 1
żied il-pensjonijiet 1
il-pensjonijiet fi 1
fi kwart 1
ta’ seklu 1
seklu għat-tieni 1
konsekuttiva. L-uniku 1
L-uniku karta 1
ħamra waslet 1
waslet fl-2001 1
fl-2001 f'partita 1
f'partita internazzjonali 1
kontra n-Norveġja, 1
n-Norveġja, liema 1
liema partita 2
partita Wales 1
Wales tilfu. 1
tilfu. L-uniku 1
L-uniku messaġġ 1
li rċevejt 1
rċevejt kienet 1
kienet e-mail 1
e-mail mingħand 1
mingħand Joseph 1
li kitibli 1
kitibli hekk, 1
hekk, ‘Wara 1
‘Wara l-maltemp 1
l-maltemp jiġi 1
jiġi l-bnazzi. 1
l-bnazzi. L-uniku 1
L-uniku pajjiż 1
għadu qatt 1
ma kkwalifika 1
kkwalifika f'din 1
il-kompetizzjoni minn 1
din il-federazzjoni 1
il-federazzjoni hi 1
hi l-Veneżwela. 1
l-Veneżwela. L-uniku 1
xi ftiet 1
ftiet ħjilijiet 1
ħjilijiet fix-xogħol 1
fix-xogħol tat-teoriku 1
tat-teoriku antik 1
antik tal-arkitettura 1
tal-arkitettura Vitruvju. 1
Vitruvju. L-uniku 1
L-uniku rispons 1
rispons għal 1
din is-sejħa 2
is-sejħa internazzjonali 1
kien tal-iżviluppatur 1
tal-iżviluppatur Għawdxi 1
Għawdxi Joseph 1
Joseph Portelli, 1
Portelli, li 1
li ppropona 1
ppropona l-kostruzzjoni 1
l-kostruzzjoni ta’ 2
ta’ lukanda 1
lukanda f’barriera 1
f’barriera qrib 1
qrib il-post 1
tad-Dwejra. L-uniku 1
L-uniku riżors 1
riżors naturali 1
hija l-ġebla; 1
l-ġebla; però 1
però f'Malta 1
f'Malta teżisti 1
teżisti popolazzjoni 1
popolazzjoni produttiva 1
li rnexxielha 1
rnexxielha tgħolli 1
tgħolli l-istandard 1
l-istandard tal-għajxien 1
tal-għajxien tal-Maltin 1
tal-Maltin grazzi 1
jixhdu kemm 1
il-Maltin huma 2
huma kapaċi. 1
kapaċi. L-uniku 1
L-uniku suċċessi 1
suċċessi ta' 1
veru kontra 1
l-Ġappun kienu 1
kienu r-rebħa 1
r-rebħa fejn 1
Changsha fil-bidu 1
Jannar, 1942, 1
1942, u 1
rebħa psikoloġika 1
psikoloġika bil-bumbardament 1
bil-bumbardament tal-kapitali 1
tal-kapitali ġappuniża, 1
ġappuniża, Tokyo 1
Tokyo f'April. 1
f'April. L-uniku 1
L-uniku tifkira 1
tifkira tal-partit 1
tal-partit komunista 1
komunista Taljan 1
Taljan huma 1
huma r-Rifondazione 1
r-Rifondazione Comunista 1
Comunista u 1
u Comunisti 1
Comunisti Italiani, 1
Italiani, magħmula 1
minn politiċi 1
ma ċaħdux 1
ċaħdux l-ideal 1
l-ideal tagħhom 1
biex jingħoġbu 1
jingħoġbu mill-bidliet 1
mill-bidliet li 1
qed iseħħu. 1
iseħħu. L-uniku 1
L-uniku veteran 1
veteran magħżul 1
magħżul kien 1
kien Ruud 1
Nistelrooy li 1
ma' Van 1
Sar kien 2
s-simbolu tal-iskwadra. 1
tal-iskwadra. L-uniku 1
L-uniku wild 1
u spiżjar, 1
spiżjar, Filipović 1
Filipović trabbiet 1
trabbiet ġewwa 1
ġewwa familja 1
klassi soċjali 1
soċjali medja. 1
medja. L-uniku 1
L-uniku żewġ 1
għadhom jużaw 2
jużaw t-terminu 1
t-terminu oriġinarju 1
oriġinarju huma 1
huma d- 1
d- L-unità 1
L-unità astronomika 1
astronomika (simbolu 1
(simbolu ua), 1
ua), ibbażata 1
fuq id-distanz 1
id-distanz bejn 1
u x-xemx, 1
x-xemx, tintuża 1
tintuża sikwit, 1
sikwit, l-iżjed 1
l-iżjed għal 1
oġġetti relativament 1
relativament qrib 1
qrib (fuq 1
(fuq l-iskala 1
l-iskala astronomika). 1
astronomika). L-unitajiet 1
L-unitajiet domestiċi 1
domestiċi kbar 1
kbar f’Ruma 1
f’Ruma normalment 1
normalment kien 2
ikollhom il-furnara 1
il-furnara tagħhom 1
stess. L-unitajiet 1
L-unitajiet Russi 1
Russi taħt 1
il-kmand tal-Ġeneral 1
tal-Ġeneral Nikolay 1
Nikolay Borzov 1
Borzov daħlu 1
daħlu fil-fortizza 1
fil-fortizza fil-21 1
Ġunju 1771. 1
1771. L-università 1
L-università hija 1
hija speċjalizzata 1
speċjalizzata fl-Inġinerija, 1
fl-Inġinerija, ix-Xjenzi 1
ix-Xjenzi tal-Kompjuter 1
tal-Kompjuter u 1
u x-Xjenzi 1
x-Xjenzi u 1
u t-Teknoloġiji 1
t-Teknoloġiji Applikati. 1
Applikati. L-Università 1
L-Università ta' 5
ta' Al-Karaouine 1
Al-Karaouine ġiet 1
fundata fit-895 1
fit-895 W.K. 1
l-eqdem università 1
università attiva 1
attiva fid-dinja. 1
fid-dinja. L-Università 1
Essex għandha 1
kienu tiegħu, 1
fosthom id-djarji, 1
id-djarji, l-abbozzi 1
l-abbozzi tal-kotba, 1
tal-kotba, l-abbozzi 1
l-abbozzi korretti, 1
korretti, il-korrispondenza 1
il-korrispondenza tiegħu, 1
u t-tagħmir 1
t-tagħmir ottiku 1
josserva l-għasafar. 1
l-għasafar. L-Università 1
ta' Exeter 1
Exeter għandha 1
żewġ kampus 1
kampus fil-belt, 1
fil-belt, it-tnejn 1
it-tnejn huma 2
notevoli għall-parkland 1
għall-parkland ħajjari 1
ħajjari tagħhom. 1
tagħhom. L-Università 1
Malta. L-Università 1
York, jew 1
jew New 1
York University 1
University (NYU) 1
(NYU) hija 1
hija università 1
università li 1
York City, 1
City, ġewwa 1
l- L-Unjoni 1
L-Unjoni Astronomika 1
Astronomika Internazzjonali 1
Internazzjonali semmiet 1
semmiet il-kratere 1
il-kratere enormi 1
enormi fin-naħa 1
ta' lil 1
lil hemm 1
hemm tal- 1
tal- L-Unjoni 2
L-Unjoni Ewropea 1
Ewropea għalhekk 1
għalhekk m’għandhiex 1
m’għandhiex twettaq 1
twettaq ħidma 1
ħidma li 2
tista’ ssir 2
ssir aħjar 1
aħjar mill-amministrazzjonijiet 1
mill-amministrazzjonijiet nazzjonali, 1
nazzjonali, reġjonali 1
lokali. L-Unjoni 1
L-Unjoni Sovjetika 5
Sovjetika kellha 1
kellha estensjoni 1
estensjoni ta’ 1
kilometru mill-Punent 1
mill-Punent sal-Lvant 1
sal-Lvant u 1
11-il żona 1
żona tal-ħin, 1
tal-ħin, u 1
minn 7,200 1
7,200 kilometru 1
kilometru (4,500 1
(4,500 mi) 1
mi) mit-Tramuntana 1
mit-Tramuntana san-Nofsinhar. 1
san-Nofsinhar. L-Unjoni 1
tkopri 16.666% 1
16.666% tal-art 1
tal-art tad-dinja 1
d-daqs tagħha 1
kienet paragunabbli 1
paragunabbli mad-daqs 1
mad-daqs tal- 1
L-Unjoni Sovjetika, 1
bħala l-Unjoni 1
l-Unjoni tar-Repubbliki 1
tar-Repubbliki Soċjalisti 1
Soċjalisti Sovjetiċi 2
Sovjetiċi (USSR), 1
(USSR), kienet 1
kienet stat 1
stat soċjalist 1
soċjalist fit-Tramuntana 1
fit-Tramuntana tal-Ewrasja 1
tal-Ewrasja li 1
li eżista 1
eżista mill-1922 1
mill-1922 sal-1991. 1
sal-1991. L-Unjoni 1
Sovjetika naqset 1
li tikkwalifika 1
tikkwalifika għat- 1
għat- L-Unjoni 1
15-il pajjiż 1
ieħor irritaljaw 1
irritaljaw u 1
fl-Olimpjadi ta' 1
Angeles tal-1984, 1
tal-1984, fejn 1
setgħux jiggarantixxu 1
jiggarantixxu s-sigurtà 1
s-sigurtà tal-atleti 1
tal-atleti tagħhom. 1
tagħhom. L-Unjoni 1
Sovjetika waħedha 1
waħedha tilfet 1
tilfet madwar 1
ruħ fil-gwerra, 1
fil-gwerra, madwar 1
nofs it-total 1
ta' mejtin. 1
mejtin. L-unjoni 1
L-unjoni tar-Ragbi 1
popolari fl 1
fl Nju, 1
Nju, kemm 1
minn l-irġiel 1
u n-nisa; 1
n-nisa; Nju 1
Nju kienu 1
kienu fit-turnew 1
fit-turnew FORU 1
FORU champions 1
champions tat-Tazza 1
tat-Tazza Oċeanja 1
Oċeanja tan-Netbol 1
tan-Netbol li 1
li jintlab 1
jintlab biss 1
biss min-nisa. 1
min-nisa. L-unur 1
L-unur huwa 1
huwa b'ġieħ 1
b'ġieħ Ferenc 1
Ferenc Puskás, 1
Puskás, kaptan 1
kaptan tat- 1
tat- L-unur 1
L-unur reġa' 1
wieħed uffiċjali 1
mill-istaġun 1996–97, 1
1996–97, meta 1
meta l-European 1
l-European Sports 1
Sports Magazines 1
Magazines (ESM), 1
(ESM), fejn 1
fejn France 1
Football hi 1
tagħha, iddeċidiet 1
iddeċidiet għal 1
għal sistema 2
punti skont 1
skont is-"saħħa" 1
is-"saħħa" ta' 1
kampjonat tal-Ewropa. 1
tal-Ewropa. L-unur 1
L-unur tal-2004 1
tal-2004 tal-Premju 1
tal-Premju Nobel 1
Nobel għal-Letteratura 1
għal-Letteratura lil 1
lil Elfriede 1
Elfriede Jelinek 1
Jelinek wasslet 1
għal protesta 1
protesta min 1
min Knut 1
Knut Ahnlund, 1
Ahnlund, membru 1
tal-Akkademja Żvediża. 1
Żvediża. L-unur 1
L-unur tal-Plejer 1
tal-PFA ġie 1
minn Cesc 1
Cesc Fàbregas. 1
Fàbregas. L-Upanixad 1
L-Upanixad ukoll 1
ukoll fihom 1
fihom testi 1
testi importanti 1
dwar il-joga. 1
il-joga. Luqa 1
Luqa jirrakkonta 1
kif inhelsu 1
inhelsu b’mod 1
b’mod mirakuluz, 1
mirakuluz, miraklu 1
miraklu li 1
li qanqal 1
qanqal il-fidi 1
il-fidi fl-ghassies 1
fl-ghassies li 1
wkoll tghammed 1
tghammed hu 1
u niesu 1
niesu kollha 1
kollha (ara: 1
(ara: Atti 1
Atti 16: 1
16: 30-34). 1
30-34). Lura 1
Lura f’Damasku 1
f’Damasku Pawlu 1
Pawlu malajr 1
Ġesù fis-sinagogi 1
fis-sinagogi u 1
u jgħid 3
hu l-Iben 1
9: 20). 1
20). Lura 1
Lura fil-Brażil, 1
fil-Brażil, wara 1
li pajjiżu 1
pajjiżu ma 1
rnexxielhomx joħorġu 1
joħorġu 'l 1
barra mill-grupp, 1
mill-grupp, hu 1
hu temm 1
tiegħu fl-1932 1
fl-1932 mal-klabb 1
mal-klabb li 1
beda magħhom, 1
magħhom, Guarany. 1
Guarany. Lura 1
Lura Firenze 1
jgħixu mid-dħul 1
mid-dħul żgħir 1
żgħir minn 2
barriera tal-irħam 1
u razzett 1
razzett żgħir 1
kellhom f'Settignano, 1
f'Settignano, Tolnay 1
Tolnay (1964) 1
(1964) il-belt 1
joqgħod matul 1
il-marda twila 1
l-mewt t'ommu; 1
t'ommu; hemmhekk 1
hemmhekk kienu 1
jieħdu ħsiebu 1
ħsiebu familja 1
ta' naġġar 1
naġġar tal-ġebel. 1
tal-ġebel. Lura 1
Lura fit-trunċieri, 1
fit-trunċieri, maġġur 1
maġġur furjuż 1
furjuż jordna 1
jordna lill-Iskoċċiżi 1
lill-Iskoċċiżi jisparaw 1
fuq suldat 1
suldat Ġermaniż 1
Ġermaniż li 3
dieħel fl-"art 1
fl-"art ta' 2
ta' ħadd" 2
ħadd" u 2
miexi lejn 1
lejn il-linji 1
il-linji Franċiżi. 1
Franċiżi. Lura 1
Lura fl-1575, 1
fl-1575, fil-Knisja 1
Safi kienet 1
diġà tiġi 1
ċċelebrata festa 1
żgħira fl-unur 1
fl-unur ta' 1
Pawl. Lura 1
Lura fl-azzjoni, 1
fl-azzjoni, wara 1
tliet partiti, 1
partiti, hu 1
gowl kontra 3
kontra Espanyol 1
Espanyol fis-6 1
sostitut fl-74 1
fl-74 minuta. 1
minuta. Lura 1
Lura fl-ewwel 1
diviżjoni, l-istaġun 1
l-istaġun 1989-90, 1
1989-90, ir-Rovers 1
ir-Rovers tilfu 1
tilfu 7 1
7 logħbiet 1
logħbiet u 1
kellhom 3 1
3 dros 1
dros u 4
3 punti 1
punti huma 1
l-aħħar fil-klassifikazzjoni 1
fil-klassifikazzjoni u 1
darb'oħra ġew 1
wieħed. Lura 1
Lura f'Niepokalanov, 1
f'Niepokalanov, huwa 1
huwa biddel 1
biddel il-kunvent 1
il-kunvent f’rifuġju 1
f’rifuġju għal 1
għal 3,000 1
3,000 Pollakk, 1
Pollakk, li 1
li 2,000 1
2,000 minnhom 1
kienu Lhud. 1
Lhud. Lura 1
Lura f’Toulouse 1
f’Toulouse waqqaf 1
l-Ordni tal-Predikaturi 1
tal-Predikaturi jew 1
kif saru 1
magħrufin “Id-Dumnikani”, 1
“Id-Dumnikani”, fil-25 1
April 1215. 1
1215. Lura 1
Lura għal 1
għal Marzu 1
2009 waqt 1
żjara fl-Afrika, 1
fl-Afrika, kummenti 1
kummenti tal-Benedittu 1
tal-Benedittu XVI 1
XVI kontra 1
kontra t-tqassim 1
t-tqassim tal-kondoms 1
tal-kondoms kienu 1
kienu ġabu 2
ġabu reazzjonijiet 1
reazzjonijiet madwar 1
kollha. Lura 1
Lura lejn 3
lejn Assisi, 1
Assisi, beda 1
beda għal 1
Franġisk zmien 1
zmien ġdid. 1
ġdid. Lura 1
Manchester, Evans 1
Evans għamel 1
fil- Lura 1
lejn Napli, 1
Napli, kiseb 1
trijonf memorabbli 1
memorabbli b'Lucia 1
b'Lucia di 1
di Lammermoor, 1
Lammermoor, ix-xogħol 1
ix-xogħol l-aktar 1
l-aktar famuż, 1
famuż, kompost 1
kompost f'6 1
f'6 ġimgħat 1
ġimgħat biss. 1
biss. Lura 1
Lura l-Italja 1
l-Italja hi 1
hi bdiet 1
bdiet fost 1
fost ismijiet 1
ismijiet kbar 1
fama internazzjonali, 1
internazzjonali, bħal 1
bħal Ettore 1
Ettore Scola, 1
Scola, Giulio 1
Giulio Base, 1
Base, Lina 1
Lina Wertmuller, 1
Wertmuller, u 1
minn Spike 1
Spike Lee, 1
Lee, John 1
John Turturro 1
Turturro u 1
tard, Abel 1
Abel Ferrard 1
Ferrard għal 1
xi produzzjonijiet 1
produzzjonijiet ġewwa 1
l- Lura 1
Lura l-Italja, 1
l-Italja, hu 1
ma' Lecce, 1
Lecce, fejn 1
logħbiet il-kuntratt 1
ġie mħassar 1
mħassar sabiex 1
sabiex għadda 1
għadda mat-tim 1
ta' Crotone. 1
Crotone. Lura 1
Lura Malta, 1
Malta, Dimech 1
Dimech lagħab 1
ta' Lura 1
Lura Malta 1
wara l-Eurovision 1
l-Eurovision hi 1
persuna fl-Ajruport 1
Malta. Lura 1
Lura ma' 1
United, hu 1
tiegħu fiċ- 1
fiċ- Lura 1
Lura pajjiżu, 1
pajjiżu, Streller 1
Streller reġa' 1
sab il-forma 1
il-forma hekk 1
skorer matul 1
matul l-2007–08 1
l-2007–08 bi 1
bi 12-il 3
12-il gowl. 1
gowl. L-urna 1
L-urna baqgħet 1
baqgħet fil-kappella 1
fil-kappella tlett 1
tlett ijiem, 1
ijiem, biex 1
biex is-sorijiet 1
is-sorijiet li 1
setgħux jattendu 1
jattendu għall-korteo, 1
għall-korteo, jkollhom 1
jkollhom iċ-ċans 1
jmissu l-kaxxa 1
l-kaxxa bil-fdal 1
bil-fdal tagħha. 1
tagħha. L-urna 1
L-urna ġiet 1
ġiet skulturata 1
skulturata minn 1
minn Antonio 2
Antonio Agius 1
Agius mill-Birgu. 1
mill-Birgu. L-Urna 1
L-Urna Speċjali 1
Speċjali kellha 1
kellha lis-Serbja 1
lis-Serbja u 1
u Montenegro. 2
Montenegro. L-Urokordati 1
L-Urokordati - 1
jew Tunikati 1
Tunikati - 1
- huma 1
huma oraniżmi 1
oraniżmi żgħar 1
żgħar tal-baħar, 1
tal-baħar, sessili 1
sessili u 1
u filtraturi, 1
filtraturi, li 1
jibdew bħala 1
bħala larvi 1
larvi planktoniċi 1
planktoniċi li 1
li jeħlu 1
jeħlu ma' 1
ma' qiegħ 1
qiegħ il-baħar 1
jsiru adulti 1
adulti jiżviluppaw 1
jiżviluppaw f'forma 1
ta' borza 1
borza miksija 1
miksija minn 1
minn qoxra 1
qoxra protettiva 1
protettiva msejħa 1
msejħa tunika. 1
tunika. L-Urugwaj 1
L-Urugwaj ħadet 1
fil-Kampjonat Sud-Amerikan 2
Sud-Amerikan tal-1926 1
tal-1926 (dik 1
llum il- 1
il- L-Urugwaj, 1
L-Urugwaj, rebbieħa 1
rebbieħa tal-edizzjoni 1
tal-edizzjoni preċedenti, 1
preċedenti, kienu 1
għadhom diżappuntati 1
diżappuntati wara 1
wara l-prestazzjoni 1
l-prestazzjoni tal-Ewropej 1
tal-Ewropej fl-1930, 1
u ibbojkotjaw 1
ibbojkotjaw it-Tazza 1
tad-Dinja 1934. 1
1934. L-utenti 1
L-utenti jistgħu 1
li ritratt 1
ritratt ikun 1
ikun għoġobhom 1
għoġobhom u 1
jsegwu utenti 1
biex malli 1
malli jżidu 1
jżidu l-kontenut 1
tagħhom jiġu 1
jiġu infurmati. 1
infurmati. Luteru 1
Luteru qatt 1
ma xtaq 1
xtaq il-Kristjanità 1
il-Kristjanità maqsuma 1
maqsuma fil-konfessjonijiet 1
fil-konfessjonijiet li 1
nafu llum, 1
llum, u 1
kienx japprovahom." 1
japprovahom." L-utilità 1
L-utilità tas-suġġett 1
tas-suġġett għall-Knisja 1
għall-Knisja u 1
u r-Rejiet 1
r-Rejiet u 1
u l-isfida 1
l-isfida għas-sengħa 1
għas-sengħa tal-pittur 1
tal-pittur li 1
tipprovdi għamlu 1
għamlu l-Adorazzjoni 1
tal-Maġi suġġett 1
suġġett popolari 1
ħafna fl-arti 1
fl-arti Nisranija, 1
Nisranija, l-iżjed 1
l-iżjed fil-pittura 1
fil-pittura imma 1
wkoll fl-iskultura. 1
fl-iskultura. Luttu 1
Luttu nazzjonali 1
hija ġurnata 1
li gvern 1
pajjiż jiddekreta 1
jiddekreta li 1
tkun uffiċjalment 1
uffiċjalment immarkata 1
immarkata b'luttu 1
b'luttu u 1
attivitajiet ta' 1
ta' tifkira 1
tifkira jiġu 1
osservati flimkien 1
flimkien mal-maġġoranza 1
mal-maġġoranza tal-poplu 1
tal-poplu tal-pajjiż. 1
tal-pajjiż. Luwiża 1
Luwiża omm 1
omm Teresa 1
Teresa kien 2
biss 52 1
52 sena 1
meta raddet 1
raddet ruħha 1
ruħha ‘l 1
‘l Alla 1
Alla nhar 1
Ottubru 1881. 1
1881. L-Użbekistan 1
L-Użbekistan hija 1
ħames pajjiżi: 1
il- L-użu 1
L-użu modern 1
modern għal 1
għal "persuni 1
"persuni li 1
ma jurux 2
jurux x'qed 1
x'qed iħossu 1
iħossu u 1
jsofru bil-paċenzja" 1
bil-paċenzja" kien 1
użat għall-ewwel 1
nom fl-1579, 1
fl-1579, u 1
u fl-1596 1
fl-1596 bħala 1
bħala aġġettiv. 1
aġġettiv. L-użu 1
L-użu preċiż 1
preċiż tagħhom 1
tagħhom mhuwiex 1
magħruf. L-użu 1
L-użu primarju 1
primarju tat-terminu 1
tat-terminu Oċeanja 1
jiddeskrivi reġjun 1
reġjun makroġeografiku 1
makroġeografiku li 1
bejn l-Ażja 1
l-Ażja u 1
u l-Ameriki, 1
l-Ameriki, bil-kontinent 1
bil-kontinent Awstraljan 1
Awstraljan bħala 1
l-ikbar landmass 1
landmass u 1
jikkonsisti f'mdawar 1
f'mdawar 10,000 1
10,000 gżira 1
gżira fil-Paċifiku. 1
fil-Paċifiku. L-użu 1
L-użu tad-dawl 1
tad-dawl f'din 1
f'din il-pittura 1
interessanti ħafna 1
wkoll. L-użu 2
L-użu ta’ 1
il-fortizza kellu 1
iħares aħjar 1
aħjar il-Port 1
il-Port il-Kbir 2
biex ibiegħed 1
ibiegħed lil 1
lil għadu 1
għadu milli 1
milli jidħol 1
jidħol fil-Port 1
fil-Port ta’ 1
Marsamxett. L-użu 1
L-użu tal-blu 1
tal-blu bħala 1
l-kulur tal-logħob 1
tal-logħob barra 1
darhom tmur 1
lura għas-snin 1
għas-snin tletin, 1
tletin, imma 1
imma saret 1
saret xi 1
ħaġa permanenti 1
permanenti b'mod 1
b'mod każwali 1
każwali fil-finali 1
tad-Dinja 1958. 1
1958. L-użu 1
L-użu tal-Ingliż 1
tal-Ingliż imur 1
lura sal-bidu 1
19 meta 1
meta Curaçao 1
Curaçao kienet 1
saret kolonja 3
kolonja Ingliża. 1
Ingliża. L-użu 1
L-użu ta' 1
livelli huwa 1
huwa sfidat 1
sfidat minn 1
jużaw il-Kladistiċi 1
il-Kladistiċi u 1
dan ġiegħel 1
ġiegħel biex 1
jiġi propost 1
propost il-PhyloCode 1
il-PhyloCode jew 1
jew Fajlokodiċi. 1
Fajlokodiċi. L-użu 1
L-użu tal-kemmun 1
tal-kemmun sar 1
sar inqas 1
inqas frekwenti, 1
frekwenti, fl-Ewropa 1
fl-Ewropa (bl-eċċezzjoni 1
(bl-eċċezzjoni ta’ 1
u Malta) 1
Malta) li 1
jibda mill-Medju 1
mill-Medju Evu. 1
Evu. L-użu 1
L-użu tal-madum 1
tal-madum ileqq, 1
ileqq, tal-mużajk, 1
tal-mużajk, tad-disinni 1
tad-disinni bil-brikks, 1
bil-brikks, u 1
u tal-kalligrafija 1
tal-kalligrafija Iżlamika 1
Iżlamika kien 1
influwenza wkoll. 1
L-użu tat-turkważ 1
tat-turkważ u 1
u tal-ikħal 1
tal-ikħal bħala 1
bħala l-kuluri 1
l-kuluri prominenti 1
prominenti għal 1
bosta strutturi 1
strutturi kellu 1
kellu l-għan 1
kuntrast mar-raġġi 1
mar-raġġi qawwija 1
qawwija tax- 1
tax- L-użu 1
L-użu tiegħu 1
attakkant tatu 1
tatu d-distinzjoni 1
d-distinzjoni li 1
lagħab f'kull 1
f'kull pożizzjoni 1
pożizzjoni għal 1
United. L-użu 1
L-użu u 1
u l-karatteristika 1
l-karatteristika ta' 1
dawn l-ismijiet 1
l-ismijiet huwa 1
definit fil-'Kodiċi 1
fil-'Kodiċi tal- 1
tal- "International 1
"International Code 1
Code of 2
of Botanical 1
Botanical Nomenclature" 1
Nomenclature" u 1
u tal-"International 1
tal-"International Code 1
of Zoological 1
Zoological Nomenclature"''. 1
Nomenclature"''. Lwiġi 1
Lwiġi XI 1
XI tela' 1
tela' fit-tron 1
fit-tron qalb 1
qalb kriżi 1
kriżi finanzjarja; 1
finanzjarja; il-pajjiż 1
jikber l-iżbilanċ 1
l-iżbilanċ bejn 1
bejn id-dħul 1
id-dħul u 1
u l-ħruġ. 1
l-ħruġ. Lwiġi 1
Lwiġi XIV 1
XIV ma 1
kienx jafda 1
jafda l-Pariġini 1
l-Pariġini u 1
mexxa il-qorti 1
il-qorti tiegħu 1
għal Versailles 1
Versailles fl-1682, 1
fl-1682, imma 1
imma renju 1
renju tiegħu 1
tiegħu ra 1
wkoll twarrid 1
twarrid liema 1
liema bħalu 1
bħalu tal-arti 1
x-xjenzi f'Pariġi. 1
f'Pariġi. Lwiġi 1
rjali nġabu 1
nġabu Pariġi 1
Pariġi bħala 1
bħala priġunieri 1
priġunieri fil-Palazz 1
fil-Palazz Tuileries. 1
Tuileries. Lydia 1
Lydia Abela, 1
Abela, mart 1
iben il-President 1
il-President George 1
Abela saret 1
saret is-segretarju 1
is-segretarju eżekuttiv 1
eżekuttiv tal-Partit 1
Laburista. Lyell 1
Lyell kien 1
kien affaxxinat 1
affaxxinat bl-ispekulazzjonijiet 1
bl-ispekulazzjonijiet ta' 1
Darwin mingħajr 1
ma nduna 2
nduna sa 1
sa fejn 1
fejn jaslu. 1
jaslu. Ma' 1
Ma' Austria 1
Wien rebaħ 1
il-kampjonat fl-1980 1
u fl-1981. 1
fl-1981. Ma’ 1
Ma’ Bengħisa 1
Bengħisa hemm 1
marbutin diversi 1
jibqgħu magħrufin. 1
magħrufin. Macbeth 1
Macbeth biss 1
biss seta' 1
seta' jarah; 1
jarah; il-mistidnin 1
il-mistidnin jinfixlu 1
jinfixlu quddiem 1
quddiem Macbeth 1
Macbeth jagħmel 2
jagħmel xenata 1
xenata quddiem 1
quddiem siġġu 1
siġġu vojt, 1
vojt, sakemm 1
sakemm Lady 1
Macbeth tordnalhom 1
tordnalhom jitilqu, 1
jitilqu, għax 1
għax skont 1
skont hi 1
hi żewġha 1
żewġha kien 1
ibati minn 1
minn kundizzjoni 1
kundizzjoni ereditarja 1
ereditarja li 1
kinitx perikoluża. 1
perikoluża. Macbeth 1
Macbeth huwa 1
huwa ġeneral 1
ġeneral Skoċċiż 1
Skoċċiż qalbieni 1
qalbieni li 1
mhuwiex inklinat 1
inklinat normalment 1
normalment għall-ħażen, 1
għall-ħażen, iżda 1
iżda jixtieq 1
jixtieq wisq 1
wisq il-poter. 1
il-poter. Macbeth 1
jagħmel il-famuż 1
il-famuż monologu 1
monologu "Għada, 1
"Għada, u 1
u għada, 1
għada, u 1
u għada" 1
għada" kif 1
kif jisma' 1
jisma' bil-mewt 1
ta' Lady 1
Macbeth (probabilment 1
(probabilment suwiċidju 1
suwiċidju għax 1
għax Malcolm 1
Malcolm jgħid 1
jgħid fuqha 1
fuqha "maħsub 1
"maħsub li 1
li b'ruħha 1
b'ruħha nfisha 1
u jdejn 1
jdejn vjolenti/ 1
vjolenti/ Temmet 1
Temmet ħajjitha"). 1
ħajjitha"). Macbeth 1
Macbeth jiftaħar 1
jiftaħar li 1
m'għandux minn 1
xiex jibża' 1
jibża' minn 1
minn Macduff, 1
Macduff, għax 1
jistax jinqatel 1
jinqatel "minn 1
"minn ebda 1
ebda bniedem 2
bniedem imwieled 1
minn mara". 1
mara". Macbeth 1
Macbeth jikteb 1
jikteb lil 1
martu fuq 1
fuq il-profeziji 1
il-profeziji tas-sħaħar. 1
tas-sħaħar. Macbeth, 1
Macbeth, qarib 1
qarib tar-Re, 1
tar-Re, jiġi 1
jiġi mfaħħar 1
mfaħħar għall-kuraġġ 1
għall-kuraġġ u 1
u għall-ħila 1
għall-ħila militari. 1
militari. Maccabi 1
Maccabi Petah 1
Petah Tikva, 1
Tikva, f'logħba 1
f'logħba fejn 1
fejn Lokomotiv 1
Lokomotiv rebħu 1
rebħu 1–0. 1
1–0. Macduff 1
Macduff jgħidlu 1
kien "minn 1
"minn ġuf 1
ġuf ommu/mqaċċat 1
ommu/mqaċċat qabel 1
qabel il-waqt" 1
il-waqt" (i.e., 1
(i.e., twieled 1
twieled b'ċesarja) 1
b'ċesarja) u 1
kienx "imwieled 1
"imwieled minn 1
minn mara" 1
mara" (eżempju 1
(eżempju ta' 1
ta' sofiżma 1
sofiżma letterarja). 1
letterarja). Macduff 1
Macduff jiġi 1
jiġi mgħarraf 1
mgħarraf li 1
li "l-kastell 1
"l-kastell ġie 1
attakkat f'daqqa; 1
f'daqqa; mara 1
u wlied/imbiċċra 1
wlied/imbiċċra b'mos 1
b'mos selvaġġ." 1
selvaġġ." Machu 1
Picchu jkollha 1
jkollha sjuf 1
sjuf umdużi 1
umdużi bix-xita 1
bix-xita u 1
xtiewi niexfa 1
niexfa bil-ġlata. 1
bil-ġlata. Machu 1
Picchu nbniet 1
nbniet bl-istil 1
bl-istil klassiku 1
klassiku tal-Inka, 1
tal-Inka, b’ħitan 1
b’ħitan tal-ġebel 1
tal-ġebel illostrat 1
illostrat mingħajr 1
tikħil. Machu 1
Picchu u 1
u siti 1
siti oħra 1
oħra fl-inħawi 1
fl-inħawi nbnew 1
fuq qasmiet 1
qasmiet ġeoloġiċi 1
ġeoloġiċi fil-plakek 1
fil-plakek dinjin 1
dinjin li 1
huma suxxettibbli 1
suxxettibbli għat-terremoti. 1
għat-terremoti. Ma' 1
Ma' Colo-Colo, 1
Colo-Colo, Subiabre 1
Subiabre lagħab 1
tmien staġuni, 1
staġuni, sitta 1
minnhom bħala 1
parti mill-perjodu 2
mill-perjodu tad-dilettantiżmu 1
tad-dilettantiżmu u 1
tnejn bħala 1
mill-perjodu professjonali. 1
professjonali. MacPhee 1
MacPhee u 1
u Flemming 1
Flemming fl-1999 1
fl-1999 ikkunsidraw 1
ikkunsidraw din 1
din l- 1
l- Madakollu, 1
Madakollu, dan 1
dan xorta 1
ma jnaqqasx 1
jnaqqasx mill-valur 1
mill-valur tas-sit. 1
tas-sit. Madalena 1
Madalena flimkien 1
ma’ tliet 1
tliet tfajliet 1
tfajliet oħra 2
oħra waqqfu 1
waqqfu is-Soċjeta` 1
is-Soċjeta` tal-Qalb 1
Ġesù fl-1800. 1
fl-1800. Ma 1
Ma damux 1
ħbieb kbar 2
tard inseparabbli. 1
inseparabbli. Ma 1
Ma damx 1
arrestat mixli 1
mixli bi 1
bi tradiment 1
tradiment lejn 1
lejn l-Istat. 1
l-Istat. Madanakollu, 1
Madanakollu, Ajax 1
Ajax tilfu 1
tilfu ġewwa 1
darhom it-tieni 1
leg bl-iskor 1
jikkuntentaw b'post 1
b'post fit-Tazza 1
fit-Tazza UEFA. 1
UEFA. Madanakollu, 1
Madanakollu, Anderson 1
Anderson kellu 1
kellu jitlef 1
jitlef ħames 1
xhur tal-istaġun 1
2006–07 minħabba 1
kiser saqajh. 2
saqajh. Madanakollu, 1
Madanakollu, Atlético 1
Atlético għamlet 1
xi vendetti 1
vendetti meta 1
meta iggwidati 1
iggwidati mill-eks-kowċ 1
mill-eks-kowċ ta' 1
Real José 1
José Villalonga, 1
Villalonga, huma 1
żewġ finali 2
finali konsekuttivi 1
konsekuttivi tal-Copa 1
Generalísimo fl-1960 1
u fl-1961. 1
fl-1961. Madanakollu, 1
Madanakollu, bdew 1
bdew il-problemi 1
il-problemi tal-logħob 1
tal-logħob tal-azzard, 1
tal-azzard, tal-alkoħol 1
tal-alkoħol u 1
beda jiġġera 1
jiġġera ma' 1
diversi nisa. 1
nisa. Madanakollu 1
Madanakollu billi 1
jibża' li 1
li l-aristokrazija 1
l-aristokrazija jieħdu 1
f'idejhom ħafna 1
poter żejjed 1
żejjed akkost 1
akkost tal-borgeżija 1
tal-borgeżija u 1
r-re, kien 1
favur l-assolutiżmu 1
l-assolutiżmu mdawwal 1
mdawwal u, 1
u, għal 1
ċerti żminijiet 1
ħafna l-politika 1
ta' Madanakollu, 4
Madanakollu, bl-introduzzjoni 1
bl-introduzzjoni tas-semifinali 1
tas-semifinali — 1
— b'riżultat 1
b'riżultat b'hekk 1
b'hekk ta' 1
numru ikbar 1
parteċipanti — 1
— mill-2004 1
mill-2004 l-ewwel 1
l-ewwel riħersals 1
riħersals bdew 1
bdew fil-ġimgħa 1
qabel il-Ġimgħa 1
il-Ġimgħa tal-Festival. 1
tal-Festival. Madanakollu 1
Madanakollu b'rains 1
b'rains u 1
u snows, 1
snows, dana 1
dana mhux 1
possibbli -- 1
-- rains 1
rains mingħajr 1
ebda suġġett, 1
suġġett, ma 1
ma taqdix 1
taqdix il-ħtiġijiet 1
il-ħtiġijiet kollha 1
kollha grammatikali 1
grammatikali ta' 1
ta' l-Ingliż 1
l-Ingliż għaliex, 1
għaliex, kif 1
kif għedna, 2
għedna, kull 1
kull sentenza 1
sentenza fl-Ingliż 1
fl-Ingliż teħtieġ 1
teħtieġ suġġett. 1
suġġett. Madanakollu, 1
Madanakollu, b'sorpriża 1
b'sorpriża kbira, 1
kbira, huma 1
April 1955. 1
1955. Madanakollu, 1
Madanakollu, Campbell 1
Campbell espressa 1
espressa għal 1
drabi x-xewqa 1
lejn Old 1
Trafford u 2
jipprova jagħmilha 1
jagħmilha mal-ewwel 1
tim. Madanakollu, 1
Madanakollu, Ceaușescu 1
fehem eżatt 1
eżatt l-istat 1
l-istat tal-folla. 1
tal-folla. Madanakollu, 1
Madanakollu, ċerti 1
ċerti plejers 1
plejers lagħbu 2
lagħbu għaż-żewġ 1
għaż-żewġ timijiet 1
timijiet matul 1
tagħhom, minkejja 1
dan wara 2
lagħbu ma' 1
oħra qabel, 1
qabel, bħal 1
bħal Paul 1
Paul Ince 1
Ince (li 1
(li lagħab 1
ma' Madanakollu, 1
Madanakollu, dan 3
dan il-mudell 2
il-mudell tant 1
tant stabbilit 1
stabbilit ġie 1
ġie miksur 1
miksur fl- 1
fl- Madanakollu, 3
wieħed qares 1
qares għalih 1
għalih minħabba 1
din kellha 4
tkun l-unika 1
l-unika dehra 1
tiegħu. Madanakollu, 1
l-istaġun ma 1
kienx diżastru 1
totali għall-Arsenal; 1
għall-Arsenal; huma 1
wkoll spiċċaw 1
spiċċaw fir-raba' 2
fir-raba' post, 2
post fl-Ewropa 1
fl-Ewropa għall-istaġun 1
għall-istaġun 1969–70. 1
1969–70. Madanakollu, 1
Madanakollu, din 4
din id-definizzjoni 1
id-definizzjoni hi 1
hi relattiva; 1
relattiva; fil-fatt, 1
fil-fatt, m'hemmx 1
m'hemmx konfini 1
konfini ċari. 1
ċari. Madanakollu, 1
hi xorta 2
xorta magħrufha 1
magħrufha fost 1
fost l-Għawdxin 1
l-Għawdxin bl-isem 1
bl-isem antik 1
antik tar-Rabat. 1
tar-Rabat. Madanakollu, 1
mal-klabb hekk 1
tal-istaġun, hekk 1
skada, hu 1
ġiex offrut 1
offrut estensjoni 1
tal-kuntratt mar-Rovers. 1
mar-Rovers. Madanakollu, 1
tibqa' fit-tieni 1
tal-futbol Ingliż. 2
Ingliż. Madanakollu, 1
Madanakollu, f'dan 1
f'dan l-ewwel 1
jirbaħ tliet 1
tliet trofej: 1
trofej: it-Tazza 1
it-Tazza tar-Re, 1
tar-Re, il- 1
il- Madanakollu, 1
Madanakollu, f'din 1
f'din il-partita 1
il-partita ma 1
ġiex użat. 1
użat. Madanakollu, 1
Madanakollu, fir-rebbiegħa 1
fir-rebbiegħa t-tim 1
t-tim ra 1
ra waqgħa 1
waqgħa fil-forma 1
fil-forma u 1
eventwalment jikklassifikaw 1
post, b'erba' 1
b'erba' punti 1
punti taħt 1
l-ewwel klassifikat 1
klassifikat Manchester 1
United. Madanakollu, 2
Madanakollu, fis-sajf 1
tal-2006 inħatar 1
l-kowċ ta' 2
Madanakollu, fit-2 1
2011, Zammit 1
Zammit reġa' 1
Birkirkara għaż-żewġ 1
għaż-żewġ staġuni 1
wara. Madanakollu, 1
Madanakollu, f'Jannar 1
f'Jannar tal-2008, 1
tal-2008, intbagħat 1
self lit-tim 1
ta' Sunderland 1
Sunderland biex 1
jakkwista aktar 1
aktar esperjenza. 1
esperjenza. Madanakollu, 1
Madanakollu, fl- 1
Madanakollu, fl-1966 1
fl-1966 ġiet 1
ġiet imposta 1
imposta regola 1
li l-kanzunetti 1
l-kanzunetti riedu 1
riedu jiġu 1
interpretati f'waħda 1
f'waħda mil-lingwi 1
uffiċjali tal-pajjiż 1
tal-pajjiż parteċipanti. 1
parteċipanti. Madanakollu, 1
Madanakollu, fl-1987 1
fl-1987 kienet 1
introdotta uniformi 1
uniformi kollha 1
kollha griża. 1
griża. Madanakollu, 1
Madanakollu, fl-2004, 1
fl-2004, l-idea 1
l-idea tas-saqaf 1
tas-saqaf li 1
jinfetaħ ġiet 1
abbandunata minħabba 1
raġunijiet ekonomiċi 1
ta' sigurtà. 1
sigurtà. Madanakollu, 1
Madanakollu, f'Marzu 1
f'Marzu tal-2007, 1
tal-2007, ġie 1
ġie imħabbar 1
imħabbar li 3
li t-42 1
t-42 appikant 1
appikant se 1
fl-edizzjoni tal- 1
tal- Madanakollu, 1
Madanakollu, ftit 1
xejn għamel 1
suċċess mal-Baggies 1
mal-Baggies u 1
baqax jissejjaħ 1
jissejjaħ mal-ewwel 1
ħdax taħt 1
il-ġdid Tony 1
Tony Mowbray. 1
Mowbray. Madanakollu 1
Madanakollu ġew 1
ġew innutati 1
innutati minn 1
minn ħabib 1
ħabib tal-gwardjan 1
tal-gwardjan tal-villa, 1
tal-villa, Stephen 1
Stephen Earl 1
Earl Parent, 1
Parent, li 1
minnufih ġie 1
minn sparatura 1
sparatura ta' 1
ta' Tex 1
Tex Watson. 1
Watson. Madanakollu, 1
Madanakollu, għalkemm 1
xi nuqqasijiet 1
nuqqasijiet fl-ekwivalenzi, 1
fl-ekwivalenzi, din 1
hija tabella 1
tabella semplifikata 1
semplifikata utli 1
utli xorta 1
xorta waħda. 1
waħda. Madanakollu, 1
Madanakollu, ġie 1
l-pajjiżi tal-"Ikbar 1
Erbgħa" se 1
jkomplu awtomatikament 1
awtomatikament jikkwalifikaw 1
għall-finali fl-edizzjoni 1
fl-edizzjoni tal-2009. 1
tal-2009. Madanakollu, 1
Madanakollu, ħamest 1
wara, il-European 1
il-European Broadcasting 2
(EBU) laħqu 1
laħqu qbil 1
ma' Télé 1
Télé Liban 1
Liban u 1
u l-Libanu 1
l-Libanu tpoġġa 1
tpoġġa fuq 1
uffiċjali tal-parteċipanti. 1
tal-parteċipanti. Madanakollu 1
Madanakollu hekk 1
kif xi 1
xi infastruttura 1
infastruttura u 1
u grawnds 1
grawnds ġodda 1
ġodda qed 1
jinbnew (għall-preparazzjoni 1
(għall-preparazzjoni għall-Kampjonati 1
Ewropej 2012) 1
2012) xi 1
xi grawnds 1
grawnds qed 1
bħal Lviv, 1
Lviv, Donetsk 1
Donetsk u 1
u Odessa. 1
Odessa. Madanakollu 1
Madanakollu hemm 1
ta' żingari 1
żingari li 1
huma mkabbrin 1
mkabbrin li 1
jissejjħu b'dan 1
b'dan il-mod; 1
il-mod; bħal 1
dawk tal-Kalabrija, 1
tal-Kalabrija, li 1
li jsejjħu 1
jsejjħu lilhom 1
infushom "iż-żingari 1
"iż-żingari veri". 1
veri". Madanakollu, 1
Madanakollu, hi 1
hi naqset 1
tagħmilha sal-finali 1
fejn ikklassifikat 1
ikklassifikat fit-tnax-il 1
fit-tnax-il post, 1
post, b'distakk 1
punti mill-aħħar 1
mill-aħħar post 1
disponibbli. Madanakollu, 1
Madanakollu, hu 1
deher biss 1
biss darbtejn 1
darbtejn fil-kampjonat. 1
fil-kampjonat. Madanakollu, 1
Madanakollu, huma 2
huma jsegwu 1
jsegwu l-istess 1
l-istess proċedura 1
proċedura tal-penalties 1
tal-penalties u 1
bħala sempliċiment 1
sempliċiment "penalties". 1
"penalties". Madanakollu, 1
huma wettqu 1
wettqu sorpriża, 1
sorpriża, meta 1
liċ-ċampjins tad-dinja 1
tad-dinja tal-Ġermanja 1
tal-Ġermanja 2-0, 1
2-0, wara 1
kemm rebħu 1
rebħu lid-detenturi 1
lid-detenturi tat-trofew, 1
tat-trofew, l-Olanda, 1
l-Olanda, permezz 1
permezz tal-penalties 1
tal-penalties fis-semi-finali. 1
fis-semi-finali. Madanakollu 1
Madanakollu huwa 1
l-attività kreattiva 1
kreattiva tal-Knisja 1
tal-Knisja ma 1
tintilifx fl-isfond 1
ta’ karità 1
karità organizzata 1
organizzata hekk 1
hekk varjata 1
varjata u 1
ssir sempliċi 1
sempliċi waħda 1
waħda mill-alternattivi. 1
mill-alternattivi. Madanakollu, 1
Madanakollu, huwa 1
impressjonat bl-assertività 1
bl-assertività mhux 1
mhux karatteristika 1
Drake u 1
ssir prova. 1
prova. Madanakollu, 1
Madanakollu, id-debutt 1
jistenna sentejn 1
kif iddebutta 1
iddebutta fis-26 1
2012, bħala 1
sostitut kontra 1
d- Madanakollu, 1
Madanakollu, il-Brażil 1
il-Brażil ftit 1
xejn avvanzaw. 1
avvanzaw. Madanakollu, 1
Madanakollu, il-familja 1
il-familja Middleton 1
Middleton ħadu 1
sehem fil-kunċert 1
fil-kunċert għal 1
għal Lady 1
Lady Diana 1
Diana ġewwa 1
Wembley Stadium, 1
Stadium, imma 1
imma Kate 1
William qagħdu 1
qagħdu bilqiegħda 1
bilqiegħda 'l 1
xulxin. Madanakollu, 1
Madanakollu, il-federazzjoni 1
il-federazzjoni Irlandiża 1
Irlandiża oġġezzjonat 1
oġġezzjonat u 1
u b'riżultat 1
b'riżultat t'hekk 1
t'hekk il-UEFA 1
il-UEFA iddeċidiet 1
l-logħba Serbja–Irlanda 1
Serbja–Irlanda ta' 1
Fuq jitħallew 1
jattendu biss 1
biss 200 1
200 partitarju 1
partitarju Irlandiż. 1
Irlandiż. Madanakollu, 1
Madanakollu, il-gazzetta 1
il-gazzetta Franċiża 1
Franċiża Le 1
Figaro iddeskriviet 1
iddeskriviet id-daqqa' 1
ras bħala 1
bħala "odjuża" 1
"odjuża" u 1
u "inaċċettabbli". 1
"inaċċettabbli". Madanakollu, 1
Madanakollu, il-kanzunetti 1
il-kanzunetti tagħha 2
saru popolari, 1
popolari, fosthom 1
fosthom "Korabli" 1
"Korabli" (Vapuri), 1
(Vapuri), "Vysoko" 1
"Vysoko" (Għoli) 1
(Għoli) u 1
u "Prosti 1
"Prosti Za 1
Za Lyubov" 1
Lyubov" (Aħfirli 1
(Aħfirli Jekk 1
Jekk Inħobbok). 1
Inħobbok). Madanakollu, 1
Madanakollu, il-kaptan 1
il-kaptan ta' 1
Chelsea x'ħin 1
x'ħin kien 1
jagħti żelaq 1
żelaq u 1
u l-ballun 1
l-ballun ħabat 1
ħabat mal-lasta 2
mal-lasta u 1
mar barra. 1
barra. Madanakollu, 1
Madanakollu, il-kariga 1
l-ġdida għamlitu 1
għamlitu l-ogħla 1
l-ogħla fil-pajjiż 1
fil-pajjiż kemm 1
kemm fl-isem 1
fl-isem u 1
u fil-fatt. 1
fil-fatt. Madanakollu, 1
Madanakollu, il-liġi 1
il-liġi Lebaniża 1
Lebaniża ma 2
tħallix ir-rikonoxximent 1
ir-rikonoxximent tal-Iżrael, 1
tal-Iżrael, u 1
u konsegwentament 1
konsegwentament it-televiżjoni 1
it-televiżjoni Lebaniża 1
kinitx se 1
se xxandar 2
xxandar ir-rappreżentazzjoni 1
ir-rappreżentazzjoni Iżraelita. 1
Iżraelita. Madanakollu, 1
Madanakollu, il-logħob 1
il-logħob kien 1
biss logħob 1
ħbiberija. Madanakollu, 1
Madanakollu, il-port 1
il-port naturali 1
Willemstad malajr 1
malajr sewa 1
sewa bħala 1
idejali għall-kummerċ. 1
għall-kummerċ. Madanakollu, 1
Madanakollu, il-United 1
il-United irkupraw 1
irkupraw u 2
bdew il-ġlieda 1
il-ġlieda għat-titlu 1
għat-titlu mal- 1
mal- Madanakollu, 1
Madanakollu, il-votazzjoni 1
il-votazzjoni ntemmet 1
ntemmet bi 1
12-il vot 1
vot f'favur 1
f'favur il-Ġermanja, 1
il-Ġermanja, 11 1
11 f'favur 1
f'favur l-Afrika 1
u astensjoni 1
astensjoni waħda 1
waslet mir-rappreżentat 1
mir-rappreżentat ta' 1
Madanakollu, in-negozjati 1
in-negozjati maż-żewġ 1
maż-żewġ stati 1
stati l-oħra 1
kienux ta' 1
kif kemm 1
kemm il-kleru 1
il-kleru u 2
u l-maġġoranza 1
l-maġġoranza tan-nobbli 1
tan-nobbli baqgħu 1
baqgħu jsostnu 1
jsostnu l-mozzjoni 1
l-mozzjoni ta' 1
votazzjoni skont 1
skont l-ordni. 1
l-ordni. Madanakollu, 1
Madanakollu, ir-reputazzjoni 1
ir-reputazzjoni ta' 1
ta' Graham 1
Graham kienet 1
ġiet imtappna 1
imtappna meta 1
irċieva flus 1
fuq it-trasferiment 1
it-trasferiment ta' 1
ċerti ta' 1
ta' plejers, 2
plejers, u 1
b'konsegwenza ta' 1
ġie eżonerat 1
eżonerat minn 1
minn xogħlu 1
xogħlu fl-1995. 1
fl-1995. Madanakollu, 1
Madanakollu, ir-ritorn 2
ir-ritorn fl-Ewwel 1
Diviżjoni tal-Arsenal 1
kien immedjatament 1
immedjatament ta' 1
suċċess. Madanakollu, 1
ir-ritorn lura 1
lejn l-istudjo 1
l-istudjo ta' 1
Sound Techniques 1
Techniques għolliet 1
għolliet il-moral 1
il-moral ta' 1
ta' Drake; 1
Drake; ommu 1
ommu stess 1
stess tistqarr, 1
tistqarr, "Konna 1
"Konna lkoll 1
lkoll fis-seba' 1
fis-seba' sema 1
sema li 1
li Nick 1
Nick kien 1
ferħan minħabba 1
l-ebda kuntentizza 1
kuntentizza fil-ħajja 1
Nick għal 1
għal snin." 1
snin." Madanakollu, 1
Madanakollu, ir-riżulati 1
ir-riżulati bdew 1
bdew jiddeterjoraw 1
jiddeterjoraw u 1
l-istaġun fit-tmien 1
fit-tmien post. 1
post. Madanakollu, 1
Madanakollu, is-Cinco 1
is-Cinco de 1
de Mayo 1
Mayo fil-Messiku 1
fil-Messiku mhix 1
mhix "btala 1
"btala federali 1
federali obbligatorja", 1
obbligatorja", imma 1
hekk btala 1
btala li 1
osservata voluntarjament. 1
voluntarjament. Madanakollu, 1
Madanakollu, is-suċċess 1
is-suċċess ta' 1
il-pajjiżi naqas 1
naqas fis-snin 1
fis-snin riċenti: 1
riċenti: l-aħħar 1
l-aħħar rebħa 2
rebħa tal-Olanda 1
tal-Olanda tmur 1
lejn l-1975, 1
l-1975, ta' 1
Franza fl-1977 1
u tal-Lussemburgu 1
tal-Lussemburgu fl-1983. 1
fl-1983. Madanakollu, 1
Madanakollu, it-tieni 1
it-tieni klassifikat 1
klassifikat Sheffield 1
lil Accrington 1
Accrington biex 1
rebħu promozzjoni 1
promozzjoni għall-Ewwel 1
Diviżjoni. Madanakollu, 1
Madanakollu, it-Tzar 1
it-Tzar Nikola 1
Nikola II, 1
II, affaxxinat 1
affaxxinat bil-proġett, 1
bil-proġett, xtara 1
xtara id-disinni 1
id-disinni minn 1
minn jeddu. 1
jeddu. Madanakollu, 1
Madanakollu, kien 2
li rtiraw 1
rtiraw matul 1
kwalifika mingħajr 1
ma lagħbu 1
lagħbu logħba: 1
logħba: il-Butan, 1
il-Butan, l-Eritrea, 1
l-Eritrea, il-Gwam, 1
il-Gwam, ir-Repubblika 1
ir-Repubblika Ċentrali 1
Ċentrali Afrikana 1
Afrikana u 1
San Tomè 1
Tomè u 1
u l‑Prinċep. 1
l‑Prinċep. Madanakollu, 1
hemm skuntentizza 1
skuntentizza kbira 1
is-sistema minħabba 1
pajjiż jista' 1
jkun ikkastigat 1
ikkastigat li 1
jidħolx minħabba 1
minħabba riżultati 1
fqar miksuba, 1
miksuba, hekk 1
is-sistema ma 1
kinitx tieħu 1
tieħu għar-rigward 1
għar-rigward kemm 1
kemm tajjeb 1
tajjeb attentat 1
attentat ġdid 1
ġdid jista' 1
jkun. Madanakollu, 1
Madanakollu, klabb 1
klabb jista' 2
jista' jappunta 1
jappunta żewġ 1
żewġ kaptani 1
kaptani għal 1
żewġ rwoli 1
rwoli distini: 1
distini: kaptan 1
kaptan biex 1
biex jirrapreżenta 2
jirrapreżenta lill-plejers 1
lill-plejers f'relazzjonijiet 1
f'relazzjonijiet pubbliċi, 1
pubbliċi, u 1
kaptan ieħor 1
l-kap fil-grawnd. 1
fil-grawnd. Madanakollu, 1
Madanakollu, kollox 1
kollox dar 1
dar kontrihom. 1
kontrihom. Madanakollu, 1
Madanakollu, l-20 1
l-20 gowl 1
tiegħu (fil-kompetizzjonijiet 1
(fil-kompetizzjonijiet kollha) 1
kollha) – 1
– flimkien 1
ma' rekord 1
rekord impressjonanti 1
impressjonanti fit-Tazza 1
fit-Tazza DFB 1
DFB – 1
– għenu 1
ftit lill-klabb 1
jikseb id-doppjetta 1
id-doppjetta tal-kampjonat 1
nazzjonali. Madanakollu, 1
Madanakollu, l-aċċess 1
l-aċċess għas-sit 1
għas-sit irritorna 1
irritorna b'messaġġ 1
b'messaġġ fuq 1
fuq id-daħla 1
id-daħla jiddieħaq 1
jiddieħaq bl-inġunzjoni. 1
bl-inġunzjoni. Madanakollu, 1
Madanakollu, l-akkwist 1
l-akkwist tal-attakkant 1
tal-attakkant Franċiż 1
Franċiż Eric 1
Eric Cantona 1
Cantona minn 1
minn Leeds 1
United għas-somma 1
£1.2 miljun, 1
miljun, ta 1
ta nifs 1
ġdid lill-futur 1
lill-futur ta' 1
Madanakollu, l-applikazzjonijiet 1
l-applikazzjonijiet ta' 1
ta' verniċ 2
verniċ fuq 1
il-pittura kienu 1
laħqu swiedu 1
swiedu saħansitra 1
saħansitra sal-aħħar 1
16, u 1
u tindifa 1
tindifa aggressiva 1
aggressiva u 1
u passata 1
passata friska 1
friska ta' 1
verniċ fl-1809 1
fl-1809 neħħew 1
neħħew xi 1
ftit mill-kisja 1
mill-kisja ta' 1
kulur tal-wiċċ, 1
tal-wiċċ, li 1
li ċċara 1
ċċara l-wiċċ 1
l-wiċċ tal-figura. 1
tal-figura. Madanakollu, 1
Madanakollu, l-applikazzjoni 1
l-applikazzjoni Slovakka 1
Slovakka baqgħet 1
baqgħet fuq 1
il-lista proviżorja. 1
proviżorja. Madanakollu, 1
Madanakollu, l-Awstralja 1
l-Awstralja ma 1
kinitx membru 1
membru tal-konfederazzjoni 1
tal-konfederazzjoni fl-1974 1
fl-1974 wara 1
li rtirat 1
rtirat biex 1
b'hekk tidħol 1
tidħol fil-konfederazzjoni 1
fil-konfederazzjoni taż-Żona 1
taż-Żona Ażjatika. 1
Ażjatika. Madanakollu, 1
Madanakollu, l-eċċentriċità 1
l-eċċentriċità orbitali 1
orbitali hija 1
hija minima, 1
minima, u 1
li l-Art 1
l-Art tkun 1
tkun eqreb 1
lejn ix-Xemx 2
ix-Xemx għandha 1
effett minuri 1
minuri minn 1
dak tat-tilt. 1
tat-tilt. Madanakollu, 1
Madanakollu, l-erba' 1
lkoll qed 1
qed jimmiraw 1
jimmiraw lejn 1
lejn diversi 1
diversi objettivi. 1
objettivi. Madanakollu, 1
Madanakollu, l-esportazzjoni 1
l-esportazzjoni baqgħet 1
issir b'mod 1
b'mod qawwi 1
qawwi sar-rivoluzzjoni 1
sar-rivoluzzjoni ta' 1
Diċembru. Madanakollu, 2
Madanakollu, l-ewwel 2
logħba tal-kompetizzjoni 1
tal-kompetizzjoni (FC 1
(FC Santa 1
Coloma vs. 1
vs. Madanakollu, 1
kellha tintemm 1
tintemm qabel 1
qabel minħabba 1
weġġa' fil-pexxun. 1
fil-pexxun. Madanakollu, 1
Madanakollu, l-ikbar 1
l-ikbar kontribuzzjoni 1
kontribuzzjoni tiegħu 1
waslet fiċ- 1
fiċ- Madanakollu, 1
Madanakollu, l-ismijiet 1
l-ismijiet tar-rebbieħa 1
tar-rebbieħa jkunu 1
imħabbra f'Ottubru 1
f'Ottubru mill-kumitati 1
mill-kumitati u 1
l-istituzzjonijiet li 1
ta' ġurija. 1
ġurija. Madanakollu, 1
Madanakollu, l-istaġun 1
l-istaġun 1991–92 1
1991–92 ma 1
ma mexiex 1
mexiex skont 1
skont il-pjanijiet. 1
il-pjanijiet. Madanakollu, 1
Madanakollu, l-Italja 1
l-Italja sabu 1
sabu x-xibka 1
x-xibka fit-80 1
minuta b'gowl 2
ta' Raimundo 1
Raimundo Orsi. 1
Orsi. Madanakollu, 1
Madanakollu, l-kalendarji 1
l-kalendarji medjevali 1
medjevali kienu 1
kienu mfassla 1
mfassla fuq 1
fuq il-mudell 1
il-mudell Ruman 1
Ruman ta' 1
tnax-il kolonna 1
kolonna minn 1
sa Diċembru. 1
Madanakollu, l-orbita 1
l-orbita Qamrija 1
Qamrija hija 1
hija inklinata 1
inklinata għal 1
5 gradi 1
gradi lejn 1
lejn l-elitiku, 1
l-elitiku, għaldaqstnat 1
għaldaqstnat il-Qamar 1
il-Qamar xi 1
xi kultnat 1
kultnat jgħaddi 1
jgħaddi fuq, 1
fuq, jew 1
taħt ix-Xemx 1
ix-Xemx fis-sema. 1
fis-sema. Madanakollu, 1
Madanakollu, madwar 1
madwar biss 1
biss xahar 1
xahar mir-ritorn 1
mir-ritorn tiegħu, 1
tiegħu, Rooney 1
Rooney weġġa' 1
weġġa' l-irkoppa 1
l-irkoppa matul 1
matul sessjoni 1
taħriġ fid-9 1
Novembru, u 1
tilef ġimgħatejn 1
ġimgħatejn oħra. 1
oħra. “Madanakollu 1
“Madanakollu ma 1
ma nista’ 1
nista’ nuża 1
nuża qatt 1
qatt dan 1
il-fatt biex 1
biex jiġġustifika 1
jiġġustifika bl-ebda 1
mod possibbli 1
possibbli dan 1
dan l-att 3
l-att barbaru 1
jmur kontra 1
kull dinjita’ 1
dinjita’ u 1
kull ċivilta’.” 1
ċivilta’.” Madanakollu 1
Madanakollu ma 2
ma sabx 3
sabx ix-xibka 1
ix-xibka fil- 1
fil- Madanakollu 1
jiġi ordnat 1
qassis minħabba 1
hemm isqof 1
isqof fil-Ġappun. 1
fil-Ġappun. Madanakollu, 1
Madanakollu, matul 2
iż-żewġ dehriet, 1
dehriet, tbiddlu 1
tbiddlu xi 1
xi versi 1
versi mill-ewwel 1
mill-ewwel stanza. 1
stanza. Madanakollu, 1
matul lejn 1
l-aħħar tal-1870ijiet 1
tal-1870ijiet u 1
l-bidu tal-1880ijiet 1
tal-1880ijiet l-opinjoni 1
pubblika daret 1
daret favur 2
favur il-pussess 1
il-pussess ta' 1
ta' kolonji, 1
kolonji, u 1
Bismarck qaleb 1
qaleb lejn 1
lejn idea 1
idea kolonjali. 1
kolonjali. Madanakollu, 1
Madanakollu, Mazembe 1
Mazembe naqsu 1
jilħqu t-tragward 1
t-tragward finali 1
finali hekk 1
kif tilfu 1
kontra t-Taljani 1
t-Taljani ta' 1
Madanakollu, meta 1
il-premju ġie 1
mħabbar l-ostilità 1
l-ostilità bejn 1
naħat kienet 1
għadha hemmhekk. 1
hemmhekk. Madanakollu 1
Madanakollu meta 1
l-bniedem imexxi 1
imexxi minn 3
għall-ieħor pjanti 1
pjanti jew 1
jew annimali 1
annimali dawn 1
jsiru speċi 1
speċi invażiva 1
invażiva u 1
il-ħsara lill-ispeċi 1
lill-ispeċi indiġeni. 1
indiġeni. Madanakollu, 1
Madanakollu, mill-pressjoni 1
mill-pressjoni tal-pubbliku, 1
tal-pubbliku, TRM 1
TRM imliet 1
imliet id-dokumenti 1
id-dokumenti preliminarji 1
preliminarji biex 1
biex tikkompeti 2
tikkompeti u 2
bagħtet lil 1
lil Natalia 1
Natalia Barbu 1
Barbu bil-kanzunetta 1
bil-kanzunetta "Fight". 1
"Fight". Madanakollu, 1
Madanakollu, minħabba 4
minħabba l-età 1
l-età tal-iskwadra 1
tal-iskwadra li 1
għadha waħda 1
waħda ġovanili 1
ġovanili (Rooke 1
(Rooke u 1
u Mercer 1
Mercer kienu 1
diġà qabżu 1
qabżu t-tletin, 1
t-tletin, bħal 1
bħal Denis 1
Denis u 1
u Leslie 1
Leslie Compton), 1
Compton), ma 1
kienx possibli 1
possibli suċċess 1
suċċess fuq 1
twil. Madanakollu, 1
li Papwa 1
Papwa tal-Punent 1
u l-Kamerun 1
l-Kamerun t'Isfel 2
t'Isfel naqsu 1
jattendu għall-Assemblea 1
għall-Assemblea Ġenerali 1
Ġenerali tal-NF-Board 1
tal-NF-Board f' 1
f' Madanakollu, 1
minħabba l-preċessjoni 1
l-preċessjoni tal-ekwinozji, 1
tal-ekwinozji, Ġunju 1
Ġunju jibda 1
jibda bix-xemx 1
fis-simbolu astroloġiku 1
astroloġiku tat-Tewmin, 1
tat-Tewmin, u 1
jispiċċa bix-xemx 1
fis-simbolu tal-Qabru. 1
tal-Qabru. Madanakollu, 1
t-tul u 1
l-ispiża tal-vjaġġ 1
tal-vjaġġ fuq 1
l- Madanakollu, 1
Madanakollu, Miodio 1
Miodio naqsu 1
għall-finali fejn 1
fejn kisbu 1
biss 5 1
fl-aħħar post. 1
post. Madanakollu 1
Madanakollu "Nobody's 1
"Nobody's Home" 1
Home" ma 1
ma laħqitx 1
laħqitx l-aqwa 1
l-aqwa erbgħin 1
erbgħin fl- 1
Madanakollu, Torino 1
kienu jħallsu 1
jħallsu lill-plejers 1
lill-plejers kont 1
kont il-prestazzjoni, 1
il-prestazzjoni, fejn 1
jagħtu lill-plejers 1
lill-plejers basktijiet 1
basktijiet mimlijin 1
mimlijin flus 1
flus meta 1
t-tim kien 1
kien jirbaħ, 1
jirbaħ, però 1
però meta 1
kien jitlef 1
jitlef kienu 1
jingħataw ftit, 1
ftit, jew 1
anki xejn. 1
xejn. Madanakollu, 1
Madanakollu, United 1
kellhom jispiċċaw 1
jispiċċaw l-istaġun 2
l-istaġun it-tielet 1
it-tielet hekk 1
kif ir-rivali 1
ir-rivali Arsenal 1
Arsenal kisbu 1
t-titlu f'Old 1
Trafford b'rebħa 1
1–0 fil-ġurnata 1
tal-aħħar tal-kampjonat. 1
tal-kampjonat. Madanakollu, 1
Madanakollu, xi 2
ftit tal-jiem 1
tal-jiem wara, 1
ġie mifhum 1
jiġi mibjugħ 1
mibjugħ lit-tim 1
li fil-kuntratt 1
fil-kuntratt tiegħu 1
seta' jmur 1
jmur mat-tim 1
mat-tim il-ġdid 1
il-ġdid skont 1
skont jekk 1
jekk kellux 1
kellux pjaċir 1
pjaċir jew 1
le. Madanakollu, 1
xi passaġġi 1
passaġġi tal-ilma 1
tal-ilma jinstabu 1
jkollhom ilma 1
ilma ħelu 1
ħelu kull 1
sena. Madanakollu 1
Madanakollu xita 1
xita żejda 1
żejda hija 1
ħsara (Meta 1
(Meta Jannar 1
huwa lewwiemi, 1
lewwiemi, ma 1
ma tarax 1
tarax bidwi 1
bidwi hieni). 1
hieni). Ma' 1
Ma' dan 1
dan il-vapur 1
il-vapur inxtara 1
inxtara iehor 1
iehor li 4
li ssemma 2
ssemma Dwejra, 1
Dwejra, izda 1
izda dan 2
dan inbiegh 1
inbiegh wara 1
xhur biex 1
biex floku 1
floku ngieb 1
ngieb vapur 1
vapur iehor 1
ssemma Dwejra 1
Dwejra II 1
II fl-1976. 1
fl-1976. Ma’ 1
Ma’ dan 1
dan it-tir 1
it-tir suldati 1
u baħrin 1
baħrin li 1
jiffurmaw il-Gwardji 1
il-Gwardji Ħomor 1
Ħomor attakkaw 1
attakkaw il-Palazz 1
il-Palazz tax-Xitwa 1
tax-Xitwa fi 1
fi Petrograd 1
Petrograd arrestaw 1
arrestaw il-membri 1
il-membri tal-gvern 1
tal-gvern proviżorju 1
proviżorju u 1
u installaw 1
installaw it-tmexxija 1
it-tmexxija Bolxevika. 1
Bolxevika. Madankollu 1
Madankollu 56% 1
56% tal-applikanti 1
tal-applikanti fit-12-il 1
fit-12-il xahar 1
xahar sat-30 1
li rraportaw 1
rraportaw pjannijiet 1
pjannijiet li 1
għal massimu 2
xhur, b'immigrazzjoni 1
b'immigrazzjoni netta 1
netta fl-2005 1
fl-2005 minn 1
pajjiżi ġodda 1
ġodda tal-UE 1
ta' 64,000. 1
64,000. Madankollu, 1
Madankollu, anke 1
anke fix-xhur 1
fix-xhur tax-xitwa 1
tax-xitwa (Diċembru, 1
(Diċembru, Jannar 1
u Frar), 1
Frar), it-temperaturi 1
it-temperaturi xi 1
kultant jilħqu 1
jilħqu l-20 1
°F). Madankollu, 1
Madankollu, b'dan 1
b'dan il-format 1
il-format hemm 1
hemm ċans 1
li partita 1
partita fil-fażi 1
tal-gruppi tista' 1
tkun repetuta 1
repetuta fil-fażi 1
fil-fażi eliminatorja; 1
eliminatorja; hu 1
hu impossibli 1
impossibli li 1
hemm finali 1
jkunu affaċċjaw 1
xulxin fl-ewwel 1
nofs tal-kampjonat. 1
tal-kampjonat. Madankollu, 1
Madankollu, biex 1
biex jiżgura 1
li Ferdinand 1
Ferdinand hu 1
hu r-raġel 1
r-raġel li 1
li jixirqilha 1
jixirqilha Miranda, 1
Miranda, jipprova 1
jipprova d-determinazzjoni 1
jagħmel b'ruħu 1
b'ruħu li 1
ma jafdax 1
jafdax iż-żagħżugħ. 1
iż-żagħżugħ. Madankollu, 1
Madankollu, bi 1
ftit appoġġ 1
appoġġ mill-alleati 1
mill-alleati tradizzjonali 1
tradizzjonali tal-familja 1
Medici f’ 1
f’ Madankollu 1
Madankollu billejl 1
billejl mhux 1
hemm ġlata 1
ġlata ħafifa, 1
ħafifa, it-temperatura 1
tinżel iżjed 1
iżjed baxx 1
baxx minn 1
minn 5°C 1
5°C (9°F) 1
(9°F) taħt 1
taħt iż-0°C 1
iż-0°C (32°F) 1
(32°F) għal 1
jiem fis-sena. 1
fis-sena. Madankollu, 1
Madankollu, billi 1
l-kelma Hispania 1
Hispania m'għandha 1
l-ebda għerq 1
għerq li 1
jista' jintrabat 1
jintrabat magħha 1
magħha fil-Latin 1
fil-Latin antik 1
fl- Madankollu, 1
Madankollu, Curaçao 1
hija affetwata 1
affetwata direttament 1
direttament mill-maltemp 1
mill-maltemp tropikali 1
tropikali ta' 1
qabel l-uragani 1
l-uragani kemm 1
kemm -il 1
-il darba. 1
darba. Madankollu, 1
Madankollu, dan 5
huwa minnu 2
minnu biss 1
biss fis-superfiċe. 1
fis-superfiċe. Madankollu, 1
Madankollu, Daniel 1
Daniel irrifjuta, 1
irrifjuta, għax 1
ried jistudja 1
jistudja l-matematika 1
l-matematika imma 1
tard ċeda 1
ċeda għax-xewqat 1
għax-xewqat ta' 1
jistudja n-negozju. 1
n-negozju. Madankollu, 1
il-pajsaġġ maqtugħ 1
u inospitabbli 1
inospitabbli kien 1
mill-ewwel postijiet 1
insedjamenti umani 1
umani minħabba 1
minħabba s-sorsi 1
s-sorsi rikki 1
melħ naturali. 1
naturali. Madankollu, 1
dan jista’ 2
minn punt 2
punt partikolari 1
żminijiet partikolari 1
partikolari tas-sena 1
tas-sena biss 1
x-xemx tinzerta 1
tinzerta tidher 1
li nieżla 1
nieżla eżatt 1
hemm. Madankollu, 2
dan l-approċċ 1
l-approċċ hu 1
utli l-iżjed 1
l-iżjed għall-organiżmi 1
għall-organiżmi li 1
kellhom partijiet 1
tal-ġisem ibsin, 1
ibsin, bħal 1
bħal qxur, 1
qxur, għadam 1
għadam jew 1
jew snien. 1
snien. Madankollu 1
Madankollu dan 2
l-isem ma 1
setgħax jintuża 1
jospitaw l-avvenimenti 1
l-avvenimenti tal-FIFA 1
l-UEFA, peress 1
dawn il-korpi 2
il-korpi jirregolaw 1
jirregolaw il-politiki 1
il-politiki li 1
jipprojbixxu sponsorizzazzjoni 1
sponsorizzazzjoni korporattiva 1
korporattiva minn 1
mhumiex imsieħba 1
imsieħba fit-turnament 1
fit-turnament uffiċjali. 1
uffiċjali. Madankollu, 1
dan l-użu 1
ta’ “għaxart 1
“għaxart elef” 1
elef” (wàn) 1
(wàn) huwa 1
huwa figurattiv 1
figurattiv u 1
u sempliċement 1
sempliċement ifisser 1
ifisser kwantità 1
kbira “inkalkolabbli”. 1
“inkalkolabbli”. Madankollu 1
dan m'huwiex 1
m'huwiex bżonn 1
bżonn jew 1
jew obbligu 1
obbligu li 1
l- Madankollu, 1
Madankollu, dawn 3
dawn ġeneralment 1
ma jintużawx, 1
jintużawx, għajr 1
għajr fid-dizzjunarji 1
fid-dizzjunarji u 2
ikunu meħtieġa 1
meħtieġa għal 1
għal ċarezza. 1
ċarezza. Madankollu, 1
dawn ir-rinnovazzjonijiet 1
ir-rinnovazzjonijiet damu 1
damu biss 1
biss sal-1967, 1
sal-1967, għaliex 1
għaliex 11-il 1
11-il xaft 2
xaft ingħalqu, 1
ingħalqu, u 1
l-uniku xaft 1
xaft li 1
baqa’ miftuħ 1
miftuħ kien 1
kien ix-Xaft 1
Nru 12. 1
12. Madankollu, 1
snin tagħhom 1
tagħhom sakemm 1
sakemm l-istaġun 1
l-istaġun 1927/28 1
1927/28 meta 1
ta' Constitutionals 1
Constitutionals FC 1
FC kien 1
kien irriformat 1
irriformat biex 1
mill-aqwa fil-futbol 1
fil-futbol tad-dilettanti. 1
tad-dilettanti. Madankollu 1
Madankollu deċiżjoni 1
deċiżjoni kienet 1
magħmula bejn 1
bejn Galliani 1
Galliani (id-direttur 1
(id-direttur ta' 1
ta' Milan), 1
Milan), Allegri 1
Allegri (kowċ 1
(kowċ kurrenti) 1
kurrenti) u 1
u għalih 1
għalih nnifsu 1
biex jibqgħa 1
jibqgħa fil-klabb 1
fil-klabb għall-futur 1
qarib. Madankollu, 1
Madankollu, din 1
din qatt 1
ġiet infurzata, 1
infurzata, u 1
meta waqgħet, 1
waqgħet, xorta 1
baqa’ jmur 1
jmur jimxi 2
jimxi fuq 1
fuq l-arkata. 1
l-arkata. Madankollu, 1
Madankollu, Dortmund 1
Dortmund laħqu 1
tat-Tazza Ġermaniża 1
Ġermaniża kontra 1
Munich, fejn 1
2–1 fil-ħin 1
supplementari. Madankollu, 1
Madankollu, f'13 1
f'13 ta' 1
2008, l-eżekuttiv 1
l-eżekuttiv aċċetta 1
aċċetta proposti 1
proposti li 2
jinħolqu 11-il 1
11-il kunsill 1
kunsill ġdid 1
ġdid sabiex 1
sabiex titbiddel 1
titbiddel is-sistema 1
is-sistema kurrenti. 1
kurrenti. Madankollu, 1
Madankollu, fil-botanija, 1
fil-botanija, il-frott 1
il-frott is-soltu 1
jkun l-ovarji 1
l-ovarji jew 1
jew il-karpelli 1
il-karpelli misjura 1
misjura li 1
fihom iż-żrieragħ, 1
iż-żrieragħ, il-ġewż 1
il-ġewż ikun 1
ikun tip 1
mhux żrieragħ, 1
żrieragħ, u 1
u ż-żrieragħ 1
ż-żrieragħ ikunu 1
ikunu ovuli 1
ovuli misjura. 1
misjura. Madankollu, 1
Madankollu, fil-passat 1
fil-passat l-iraċi 1
l-iraċi kienu 1
kienu ħafn' 1
ħafn' aktar 1
aktar varji 1
u mifruxa. 1
mifruxa. Madankollu, 1
Madankollu, fil-perjodu 1
fil-perjodu modern, 1
modern, il-binjiet 1
il-binjiet tas-seklu 1
18 ġew 1
integrati fit-tqassim 1
fit-tqassim tal-irħula, 1
tal-irħula, u 1
jintużaw għall-promozzjoni 1
għall-promozzjoni tal-kummerċ 1
u tal-artiġjanat. 1
tal-artiġjanat. Madankollu 1
Madankollu fil-prattika 1
fil-prattika hemm 1
hemm tendenza 1
li differenzi 1
ħafna jiġu 1
jiġu njorati 1
njorati u 1
u mwarba. 1
mwarba. Madankollu 1
Madankollu fir-Repubblika 1
fir-Repubblika tal-Irlanda, 1
tal-Irlanda, hemm 1
hemm drawwa 1
li kunċert 1
kunċert mużikali, 1
mużikali, imqar 1
imqar jekk 2
jekk ġewwa 1
ġewwa nitfa' 1
nitfa' ta' 1
ta' pabb, 1
pabb, jispiċċa 1
jispiċċa bl-innu 1
bl-innu nazzjonali 1
nazzjonali The 1
The Soldier's 1
Soldier's Song. 1
Song. Madankollu, 1
Madankollu, fis-7 1
2010, id-deputat 1
id-deputat sindku 1
sindku Anthony 1
Anthony Degiovanni 1
Degiovanni flimkien 1
flimkien mal-kunsillieri 1
mal-kunsillieri tal-ħaddiema 1
tal-ħaddiema tiegħu 1
tiegħu ppreżentaw 1
ppreżentaw mozzjoni 1
mozzjoni ta' 2
fiduċja fis-sindku 1
fis-sindku preżenti, 1
Darren Marmara. 1
Marmara. Madankollu, 1
Madankollu, fis-snin 1
wara, il-Kardinal 1
il-Kardinal Ratzinger 1
Ratzinger biddel 1
biddel kompletament 1
kompletament l-atteġġjament 1
l-atteġġjament tiegħu 1
li jnaddaf 1
jnaddaf il-ħmieġ 1
il-ħmieġ fi 1
ħdan il-Knisja, 1
il-Knisja, atteġġjament 1
atteġġjament li 1
li ssokta 1
ssokta kemm 1
kemm ilu 1
laħaq Papa. 1
Papa. Madankollu, 1
Madankollu, fi 1
żmien ftit 1
snin ġiet 1
imsewwija malajr 1
il-ġurnata ma 1
l-ebda ħsara. 1
ħsara. Madankollu, 1
Madankollu, fl-1499, 1
fl-1499, bil-patrun 1
bil-patrun Sforza 1
Sforza tiegħu 1
tiegħu mkeċċi 1
mkeċċi minn 1
Milan mill-armata 1
li invadiet 1
invadiet il-belt, 1
il-belt, Bramante 1
mar Ruma, 1
diġà magħruf 1
magħruf mill-Kardinal 1
mill-Kardinal setgħan 1
setgħan Riario. 1
Riario. Madankollu, 1
Madankollu, fl-1530, 1
fl-1530, bl-appoġġ 1
bl-appoġġ kemm 1
kemm tal-Imperatur 1
tal-Imperatur kif 1
ukoll tal- 1
tal- Madankollu, 3
Madankollu, fl-1963, 1
fl-1963, il-klabb 1
relegat għat-tieni 1
għat-tieni diviżjoni, 1
u fl-1980 2
fl-1980 waqgħu 1
waqgħu fil-Promozzjoni 1
fil-Promozzjoni Belġjana 1
Belġjana (Ir-raba' 1
(Ir-raba' diviżjoni). 1
diviżjoni). Madankollu, 1
Madankollu, fl-1998 1
fl-1998 il-park 1
nazzjonali tneħħa 1
tneħħa mil-lista 1
mil-lista tas-siti 2
tas-siti fil-periklu. 1
fil-periklu. Madankollu, 1
Madankollu, fl-2010, 1
fl-2010, l-ajkli 1
l-ajkli għamlu 1
għamlu dawra 1
dawra tajba 1
tajba fl-istorja 1
tagħhom. Madankollu, 1
Madankollu, fl-2011, 1
fl-2011, kienu 1
t-tnejn imkeċċija 1
imkeċċija u 1
sostitwiti mill-kowċ 1
mill-kowċ Taljan 1
Taljan Pietro 1
Pietro Ghedin. 1
Ghedin. Madankollu, 1
Madankollu, fl-aħħar 1
fl-aħħar tas-sekli 1
19, kien 1
tnaqqis fl-importanza 1
Wachau bħala 1
riżultat tal-għeluq 1
tal-għeluq tal-monasteri 1
tal-monasteri taħt 1
il-ħakma sekulari 1
sekulari tal-Bavarjani. 1
tal-Bavarjani. Madankollu, 1
Madankollu, fl-istaġun 1
fl-istaġun 2003-04, 1
2003-04, Żebbuġ 1
rebħu l-istess 1
l-istess tazza 1
tazza fuq 1
l-istess Nadur 1
Youngsters 3-0. 1
3-0. Ma 1
Ma dan 5
kollu f'mémoire 1
f'mémoire ippublikat 1
ippublikat fl-1699, 1
fl-1699, Duriez 1
Duriez għaraf 1
lil Newton 1
Newton bħala 1
l-ewwel inventur 1
inventur tal-kalkulu 1
tal-kalkulu infiniteżmali. 1
infiniteżmali. Madankollu, 1
Madankollu, f’Napli 1
f’Napli għad 1
hemm qgħad 1
qgħad kbir 1
kbir sa 1
llum. Madankollu, 1
Madankollu, Genk 1
jilagħbu aħjar 1
telgħu għat-tielet 1
għat-tielet post. 1
post. Madankollu, 1
Madankollu, ġew 1
irreġistrati każijiet 1
każijiet ta 1
ta 'bobcats 1
'bobcats li 1
li jgħumu 1
jgħumu distanzi 1
twal bejn 1
bejn il-lagi. 1
il-lagi. Madankollu 1
Madankollu għadu 1
jintuża fl-ismijiet 1
fl-ismijiet ta' 1
xi oqsma 1
oqsma tal-matematika 1
tal-matematika (ġeometrija 1
(ġeometrija alġebrija 1
alġebrija aritmetika, 1
aritmetika, l-aritmetika 1
l-aritmetika tal-kurbi 1
tal-kurbi u 1
u superfiċi 1
superfiċi ellittiċi). 1
ellittiċi). Madankollu, 1
Madankollu, għal 2
darb'oħra s-sabar 1
s-sabar ta' 1
ta' Massimo 1
Moratti kien 1
aħjar minnu, 1
minnu, Hernán 1
Hernán Crespo 1
Crespo kien 1
kien mibjugħ 2
mibjugħ wara 1
u Héctor 1
Héctor Cúper 1
Cúper kien 1
imkeċċi wara 1
ftit logħbiet. 1
logħbiet. Madankollu, 1
Madankollu, għalkemm 1
għalkemm iż-żewġ 1
iż-żewġ artisti 1
artisti kellhom 1
l-iżvilupp bikri 1
bikri ta’ 1
ta’ Botticelli, 1
Botticelli, il-preżenza 1
il-preżenza tal-artist 1
tal-artist għandhom 1
għandhom meta 1
żagħżugħ ma 1
tiġi aċċertata 1
aċċertata bil-provi. 1
bil-provi. Madankollu, 1
uħud fil-Polonja, 1
fil-Polonja, prima 1
prima aprilis 1
aprilis jintemm 1
jintemm f’nofsinhar 1
f’nofsinhar tal-1 1
u ċ-ċajtiet 1
ċ-ċajtiet tal-prima 1
tal-prima aprilis 1
aprilis wara 1
wara dak 1
il-ħin jitqiesu 1
ħaġa baxxa 1
mhux lok 1
lok li 1
jsiru iktar. 1
iktar. Madankollu 1
Madankollu għal 1
raġuni fil-istaġun 1
fil-istaġun ta 1
'wara, Valletta 1
Valletta United 3
United sparixxew 1
sparixxew mix-xena 1
mix-xena tal-futbol 1
għalhekk l-monopolju 1
l-monopolju ta' 1
ta' Madankollu, 2
Madankollu, ġlidiet 1
ġlidiet finanzjarji 1
finanzjarji kellhom 1
impatt ħażin 1
fuq klabbs 1
klabbs lokali 1
timijiet aktar 3
aktar bħal 1
bħal Khazri 1
Khazri Buzovna, 1
Buzovna, FK 1
FK Shamkir, 1
Shamkir, Vilash 1
Vilash Masalli 1
Masalli u 1
u Shafa 1
Shafa Baku 1
Baku marru 1
fuq djun 1
djun dovut. 1
dovut. Madankollu, 1
Madankollu, Greenland, 1
Greenland, peress 1
il-Plakka Tettonika 1
Tettonika tal-Amerka 1
ta’ Fuq, 1
Fuq, spiss 1
tiġi inkluża 1
inkluża bħala 2
parti mill-Amerka 1
mill-Amerka ta’ 1
Fuq ġeografikament. 1
ġeografikament. Madankollu 1
Madankollu ħadd 1
jista' joħlom 1
joħlom mingħajr 1
ma jaħseb. 1
jaħseb. Madankollu, 1
Madankollu, ħafna 3
aktar kunċetti 1
kunċetti ta' 1
huma sempliċi 1
sempliċi adattamenti 1
adattamenti huma 1
huma fil-fatt 1
fil-fatt eχ-attamenti: 1
eχ-attamenti: strutturi 1
fil-bidu kienu 1
adattati għal 1
xi funzjoni, 1
funzjoni, imma 1
imma b'kumbinazzjoni 1
b'kumbinazzjoni saru 1
saru utli 1
xi funzjoni 1
funzjoni oħra 1
oħra fil-proċess 1
fil-proċess Gould 1
Gould 2002, 1
2002, pp. 1
pp. Madankollu, 1
jagħmlu l-ilbiesi 1
l-ilbiesi mhux 1
dejjem jużaw 1
jużaw it-terminu 1
it-terminu "fuq 1
"fuq l-ordni" 1
l-ordni" skont 1
skont id-definizzjoni 1
id-definizzjoni oriġinali 1
oriġinali stretta 1
stretta tiegħu 1
u l-battalja 1
l-battalja legali 1
legali biex 1
evitat dak 1
bħala użu 1
ħażin tad-deskrizzjoni 1
tad-deskrizzjoni issa 1
issa ntilfet. 1
ntilfet. Madankollu 1
Madankollu ħafna 1
nies jużaw 1
jużaw din 2
it-termini biex 1
biex jiddeskrivu 2
jiddeskrivu l-annimali 1
l-annimali biss. 1
biss. Madankollu, 1
Madankollu, hemm 3
ta' fattizzi 1
fattizzi oħra 1
wieħed jikklassifika 1
jikklassifika il-fossili, 1
il-fossili, peress 1
dawn il-glandoli 1
il-glandoli huma 1
huma maghmulin 1
maghmulin minn 1
tessut jew 1
materjal organiku 1
organiku artab 1
humiex viżibli 1
viżibli fil-fossili. 1
fil-fossili. Madankollu, 1
hemm evidenza 4
kien imut 1
imut xi 1
ħadd nobbli, 1
nobbli, kienu 1
jiġu ssagrifikati 1
ssagrifikati l-qaddejja 1
l-qaddejja tiegħu 1
biex jakkumpanjawh 1
jakkumpanjawh f’mewtu. 1
f’mewtu. Madankollu 1
Madankollu hemm 1
hemm ta' 1
minn iżid, 1
iżid, li 1
li l-mammiferi 2
l-mammiferi li 1
li jiżnu 1
jiżnu 'l 1
500 gramma 1
gramma m' 1
humiex kapaċi 1
kapaċi jaqbdu 1
jaqbdu biżżejjed 1
biżżejjed insetti 1
insetti matul 1
matul is-sigħat 1
is-sigħat li 1
attivi biex 1
isostnu lilhom 1
lilhom infushom. 1
infushom. Madankollu, 1
ukoll il-possibbiltà 1
il-possibbiltà inqas 1
inqas plawżibbli 1
plawżibbli li 1
mit-terminu Anglo-Sassonu 1
Anglo-Sassonu folkland 1
folkland li 1
jfisser ‘art 1
‘art bi 1
tradizzjoni popolari’. 1
popolari’. Madankollu, 1
Madankollu, Hibernians 1
Hibernians irreġistraw 1
irreġistraw finitura 1
finitura diżappuntanti 1
diżappuntanti fis-sitt 1
League. Madankollu, 1
Madankollu, hija 1
hija marret 2
marret Tirana 1
Tirana biex 1
tikkompeti sabiex 1
sabiex tistudja 1
tistudja fl-Iskola 1
prestiġju tal-Arti, 1
tal-Arti, iżda 1
ġietx aċċettata, 1
aċċettata, u 1
attendiet fi 1
fi Qemal 1
Qemal Stafa 1
Stafa High 1
High School, 1
School, fejn 1
bdiet titgħallem 1
titgħallem il-kitarra. 1
il-kitarra. Madankollu, 1
Madankollu, hi 1
hi miftakra 1
miftakra bħala 1
mara ħażina, 1
ħażina, kattiva 1
u l-protagonista 1
l-protagonista ta' 1
ta' konfoffi 1
konfoffi u 1
u qtil. 1
qtil. Madankollu 1
Madankollu hu 1
rwol kruċjali 1
kruċjali fiċ- 1
fiċ- Madankollu, 1
Madankollu, huma 4
entità waħda 1
waħda bħala 1
bħala Wachau 1
Wachau jew 1
jew Tal 1
Tal Wachau 1
Wachau biss 1
biss fl-1972. 1
fl-1972. Madankollu 1
Madankollu huma 2
jirbħu t- 1
t- Madankollu, 1
kisbu xi 1
xi suċċessi 1
suċċessi fl-Ewropea 1
fl-Ewropea bi 1
tlett rebħiet 1
rebħiet tat- 1
tat- Madankollu, 1
ma pparteċipawx 1
pparteċipawx fi 1
kwalunkwe kampjonati 1
kampjonati nazzjonali 2
saru f'dal 1
f'dal iż-żmien. 1
iż-żmien. Madankollu 2
ma rnexxilhomx 1
rnexxilhomx jaslu 1
jaslu qrib 1
qrib għall-ewwel 1
għall-ewwel suċċess 1
domestiku tagħhom 1
tagħhom mill-1989 1
mill-1989 ħlief 1
meta laħqu 1
l-finali tal-Coppa 1
kienu megħluba 1
minn Lazio, 1
Lazio, iżda 1
dan ippermettilhom 1
ippermettilhom li 1
jirbħu l-iScudetto 1
l-iScudetto u 1
t-tazza domestika 1
domestika doppja. 1
doppja. Madankollu, 1
l-promozzjoni mill-ġdid 1
mill-ġdid fl-1988. 1
fl-1988. Madankollu, 1
Madankollu, huwa 3
huwa għażel 2
jilagħab għall-klabb 1
għall-klabb Olandiż 1
Olandiż ta' 2
ta' MVV 1
MVV Maastricht. 1
Maastricht. Madankollu, 1
kellux sens 1
negozju u 1
kien finanzjarjament 1
finanzjarjament stabbli 1
ħajtu. Madankollu, 1
kienx jirrispetta 1
jirrispetta d-drittijiet 1
d-drittijiet tat-tfal 1
tat-tfal u 2
t-tagħlim barra 1
barra l-mużika 1
l-mużika li 1
li bbenefikat 1
bbenefikat minnu 1
minnu Clara 1
Clara kien 1
limitat ħafna. 2
ħafna. Madankollu, 1
Madankollu, iċ-ċittadini 1
iċ-ċittadini ta’ 3
Napli tal-klassi 1
tal-klassi l-baxxa 1
l-baxxa magħrufa 1
bħala lazzaroni 1
lazzaroni kienu 1
ferm devoti 1
devoti u 1
u rjalisti, 1
rjalisti, u 1
kienu favur 2
favur il-Borboni; 1
il-Borboni; fit-taqbida 1
fit-taqbida fis-snin 1
huma ġġieldu 1
ġġieldu kontra 1
kontra l-aristokrazija 1
l-aristokrazija pro-Repubblikana 1
pro-Repubblikana Naplitana, 1
Naplitana, u 1
kkawżaw gwerra 1
ċivili. Madankollu, 1
Madankollu, id-1990ijiet 1
id-1990ijiet baqgħu 1
baqgħu għaxar 1
ta' diżappunt, 1
diżappunt, u 1
l-uniku deċennju 1
deċennju fl-istorja 1
Inter li 1
ma rebħux 1
rebħux il-kampjonat 1
il-kampjonat Taljan. 1
Taljan. Madankollu, 1
Madankollu, id-Deputat 1
id-Deputat Ministru 1
Ministru Russu 1
Russu tal- 1
Madankollu, id-digriet 1
id-digriet qatt 1
implimentat u 1
s-simbolu tradizzjonali 1
Firenze baqa’ 1
baqa’ dak 1
dak tal-Gwelfi 1
tal-Gwelfi sal-lum. 1
sal-lum. Madankollu, 1
Madankollu, id-disinn 1
id-disinn inkorpora 1
inkorpora pannelli 1
pannelli tal- 1
tal- Madankollu 2
Madankollu id-distinzjoni 1
id-distinzjoni bejn 1
bejn il-ksib 1
il-ksib ikkontrollat 1
ikkontrollat u 2
mhux mhijiex 1
mhijiex dejjem 1
dejjem ċara. 1
ċara. Madankollu, 1
Madankollu, id-distribuzzjoni 1
id-distribuzzjoni proporzjonali 1
proporzjonali ta’ 1
ta’ kwalunkwe 2
kwalunkwe konversazzjoni 1
konversazzjoni partikolari 1
il-kategoriji differenti 1
differenti tista’ 1
tista’ toffri 1
toffri għarfien 1
għarfien psikoloġiku 1
psikoloġiku utli 1
utli dwar 1
dwar il-mentalità 1
il-mentalità tal-parteċipanti. 1
tal-parteċipanti. Madankollu, 1
Madankollu, id-divorzju 1
id-divorzju kien 1
kien għajb 1
għajb intollerabbli 1
intollerabbli u 1
Giovanni rrifjuta. 1
rrifjuta. Madankollu, 1
Madankollu, il-belt 1
il-belt għadha 1
għadha mhedda 1
mhedda minn 1
minn għargħar 1
għargħar aktar 1
frekwenti ta' 1
livell baxx 3
baxx - 1
- l-Acqua 1
l-Acqua alta, 1
alta, li 1
sa għoli 1
diversi ċentimetri 1
ċentimetri fuq 1
fuq il-mollijiet 1
il-mollijiet – 1
– regolarment 1
regolarment wara 1
wara ċerti 1
ċerti mareati. 1
mareati. Madankollu, 1
Madankollu, il-Copa 1
il-Copa Libertadores 1
Libertadores kellha 1
kellha l-għoti 1
tal-penalties immedjatament 1
t-tmiem tat-tieni 1
tat-tieni partita 1
żewġ legs, 1
legs, jekk 1
jekk l-iskor 1
l-iskor aggregat 1
aggregat jispiċċa 1
jispiċċa pari, 1
pari, mingħajr 1
l-ebda ħin 1
ħin supplementari 1
supplementari li 1
li jintlagħab. 1
jintlagħab. Madankollu, 1
Madankollu, il-Federazzjoni 1
il-Federazzjoni qalet 1
bħala Scudetto. 1
Scudetto. Madankollu, 1
Madankollu, il-ġlieda 1
il-ġlieda ta' 1
ta' Malala 1
Malala kompliet. 1
kompliet. Madankollu, 1
Madankollu, il-ħsarat 1
il-ħsarat mill-gwerer 1
mill-gwerer kienu 1
limitati ħafna, 1
ħafna, meta 1
mqabbla mal-bqija 1
mal-bqija tal-fdalijiet 1
tal-fdalijiet tat-tempji 1
tat-tempji fil-Kambodja. 1
fil-Kambodja. Madankollu,il-klabb 1
Madankollu,il-klabb kellu 1
kellu permess 1
jipparteċipa fl-istaġun 1
jmiss biex 1
biex jissostitwixxu 1
jissostitwixxu lil 1
FK Mughanli 1
Mughanli kellhom 1
kellhom problemi 2
ta' sponsorizzazzjoni. 1
sponsorizzazzjoni. Madankollu, 1
Madankollu, il-kostruzzjoni 1
il-kostruzzjoni waqfet 1
waqfet ħesrem 1
ħesrem mal- 1
mal- Madankollu, 2
Madankollu, il-lista 1
ta' kompożizzjonijiet 1
kompożizzjonijiet baqgħet 1
baqgħet titwal: 1
titwal: is-snin 1
is-snin 1809 1
1809 u 1
u 1810 1
1810 raw 1
raw il-kompożizzjoni 1
sensiela ġdida 1
ta' kapulavuri, 1
kapulavuri, mill-kunċert 1
mill-kunċert brillanti, 1
brillanti, Kunċert 1
Kunċert għall-pjanu 1
nru. Madankollu, 1
Madankollu, il-manifattura 1
il-manifattura qatt 1
laħqet bdiet 1
bdiet għaliex 1
għaliex l-offensiva 1
l-offensiva Sovjetika 1
bdiet toqrob. 1
toqrob. Madankollu, 1
Madankollu, il-mawżolew 1
il-mawżolew ma 1
ġiex komplut, 1
komplut, wara 1
li Timur 1
Timur miet 1
miet fl-1405. 1
fl-1405. Madankollu, 1
Madankollu, il-miċeċ 1
il-miċeċ tal-bombi 1
tal-bombi ġew 1
ġew irvinati 1
irvinati mix-xita, 1
mix-xita, u 1
b’hekk il-ħsara 1
il-ħsara mġarrba 1
mġarrba kienet 1
inqas milli 1
ippjanat mill-Franċiżi. 1
mill-Franċiżi. Madankollu, 1
Madankollu, il-monasteri 1
il-monasteri ma 1
nbnewx qabel 1
is-seklu erbatax, 1
erbatax, meta 1
meta l-patrijiet 1
l-patrijiet fittxew 1
fittxew xi 1
mkien biex 1
biex jinħbew 1
jinħbew minħabba 1
minħabba għadd 1
għadd dejjem 1
jikber ta’ 1
attakki tat-Torok 1
tat-Torok fil-Greċja. 1
fil-Greċja. Madankollu, 1
Madankollu, il-mozzjoni, 1
il-mozzjoni, li 1
kienet issekondata 1
issekondata mill-Partit 1
Laburista m’għaddietx. 1
m’għaddietx. Madankollu, 1
Madankollu, il-Mużew 1
il-Mużew ta’ 1
Hallstatt fir-raħal 1
fir-raħal għandu 1
għandu l-ikbar 1
l-ikbar kollezzjoni. 1
kollezzjoni. Madankollu, 1
Madankollu, il-paġni 1
il-paġni kollha 1
ħlief il-qoxra 1
il-qoxra ta’ 1
barra jingħaddu, 1
jingħaddu, u 1
u l-werrej 1
l-werrej spiss 1
jiġi numerat 1
numerat b’numru 1
b’numru tal-paġni 1
tal-paġni b’ittri 1
b’ittri Rumani 1
Rumani żgħar. 1
żgħar. Madankollu, 1
Madankollu, il-papa 1
il-papa ta' 1
Pisa kellu 1
ħafna stati 1
kienu leali 2
lejn iż-żewg 1
iż-żewg papiet 1
papiet l-oħra. 1
l-oħra. Madankollu, 1
Madankollu, il-Parlament 1
il-Parlament xorta 1
xorta ivvota 1
ivvota għall-ħatra 1
għall-ħatra tiegħu 1
tiegħu fil-21 1
kien formalment 1
formalment maħtur 1
maħtur għall-kariga 1
għall-kariga mill-Kunsill 1
mill-Kunsill Ewropew. 1
Ewropew. Madankollu, 1
Madankollu, il-perċezzjoni 1
il-perċezzjoni pubblika 1
pubblika tagħha 1
nbidlet radikalment 1
radikalment matul 1
matul ħajjitha. 2
ħajjitha. Madankollu, 1
Madankollu, il-plejers 1
il-plejers Lhudija 1
l-istaff fil-klabb 1
kienu esterminati 1
esterminati jew 1
ġew maħruba 1
maħruba mill-pajjiż, 1
mill-pajjiż, Sindelar 1
Sindelar miet 1
miet taħt 1
taħt ċirkustanzi 1
ċirkustanzi mhux 1
mhux solvuti 1
solvuti fit-23 1
Jannar 1939 1
1939 minħabba 1
minħabba velenu 1
velenu bil-monossidu 1
bil-monossidu tal-karbonju 1
tal-karbonju fl-appartament 1
fl-appartament tiegħu. 1
tiegħu. Madankollu, 4
Madankollu, il-Pont 1
il-Pont tat-Tħabbira, 1
tat-Tħabbira, l-ewwel 1
pont permanenti 1
permanenti fuq 1
ix-xmara Neva 1
Neva tħalla 1
tħalla jinbena 1
jinbena u 1
u jinfetaħ 1
jinfetaħ fl-1850. 1
fl-1850. Madankollu, 1
Madankollu, il-proġett 1
ta’ valutazzjoni 1
valutazzjoni u 1
ta’ mitigazzjoni 1
mitigazzjoni baqa’ 1
tlesta sal-2010. 1
sal-2010. Madankollu, 1
Madankollu, il-vapuri 1
il-vapuri tat-Torok 1
tat-Torok f'Marsamxett 1
f'Marsamxett kienu 1
attakkati mill-Kavallieri. 1
mill-Kavallieri. Madankollu, 1
Madankollu, in-naħa 1
wara tat-teatru 1
tat-teatru fejn 1
fejn il-kolonni 1
il-kolonni u 1
u l-ħnejjiet 1
l-ħnejjiet kienet 1
għadha sħiħa 1
sħiħa (traduzzjoni 1
(traduzzjoni mhux 1
mhux uffiċjali). 1
uffiċjali). Madankollu, 1
Madankollu, in-nuqqas 1
qbil ma’ 1
ma’ żewġha 1
żewġha malajr 1
sar evidenti; 1
evidenti; meta 1
meta twieled 4
twieled Viktor 1
Viktor (1824), 1
(1824), Marianne 1
Marianne u 1
u Friedrich 1
Friedrich kienu 1
diġà separati, 1
separati, u 1
u ddivorzjaw 1
ddivorzjaw f'Jannar 1
f'Jannar tas-sena 1
wara fl-1825. 1
fl-1825. Madankollu, 1
Madankollu, ir-raba’ 1
ir-raba’ mtarraġ 1
mtarraġ ma 1
kienx perfett. 1
perfett. Madankollu, 1
Madankollu, ir-raħal 1
ir-raħal reġa’ 1
reġa’ qabad 1
it-triq tan-niżla 2
tan-niżla mill-ġdid 1
wara l-istabbiliment 1
l-istabbiliment tal-ewwel 1
tal-ewwel Repubblika 1
Repubblika Ċekoslovakka 1
Ċekoslovakka u 1
sar reġjun 1
reġjun agrikolu 1
agrikolu arretrat. 1
arretrat. Madankollu, 1
Madankollu, ir-rati 1
ir-rati ta’ 1
suċċess tal-ewwel 1
u tat-tielet 1
tat-tielet elezzjonijiet 1
elezzjonijiet mirbuħa 1
minn kandidati 1
nisa qatt 1
ma ntlaħqu 1
ntlaħqu sa 1
issa (fl-1947 1
(fl-1947 kienet 1
kienet 50 1
% filwaqt 1
li fl-1951 1
fl-1951 kienet 1
kienet 57.1 1
57.1 %). 1
%). Madankollu, 1
Madankollu, ir-rebħa 1
ir-rebħa doppja 1
doppja tal-klabb 1
li Cercle 1
Cercle xorta 1
xorta kwalifikaw 1
għall- Madankollu, 1
Madankollu, ir-Repubblika 2
Don ġiet 1
abolita uffiċjalment 1
uffiċjalment mill-gvern 1
mill-gvern Sovjetiku 1
Sovjetiku f’Settembru 1
f’Settembru peress 1
li l-mexxejja 1
l-mexxejja kienu 1
baqgħu f’Tsaritsyn. 1
f’Tsaritsyn. Madankollu, 1
ir-Repubblika Torka 1
Torka ma 1
kinitx fondata 1
fondata f'dak 1
Madankollu ir-riċerka 1
ir-riċerka fl-istorja 1
fl-istorja turina 1
ħafna "tradizzjonijiet" 1
"tradizzjonijiet" ġew 1
ġew kostrutti 1
kostrutti konxjament 1
konxjament b'għanijiet 1
b'għanijiet politiċi 1
ekonomiċi Eric 1
Eric Hobsbawm, 1
Hobsbawm, Ranger 1
Ranger T., 1
T., The 1
The Invention 1
Invention of 1
of Tradition, 1
Tradition, CUP, 1
CUP, Cambridge, 1
Cambridge, 1983. 1
1983. Madankollu, 1
Madankollu, ir-riċerkaturi 1
ir-riċerkaturi arkeoloġiċi 1
arkeoloġiċi bdew 1
jaħdmu b’approċċ 1
b’approċċ sistematiku 1
sistematiku lejn 1
19. Minn 1
Minn dak 21
hawn saru 1
skavi arkeoloġiċi 1
arkeoloġiċi regolari 1
kontinwa dwar 1
dwar il-kultura 1
il-kultura tan-Nabatej 1
tan-Nabatej f’Petra. 1
f’Petra. Madankollu, 1
Madankollu, is-suċċess 1
is-suċċess Ewropew 1
Ewropew kien 1
kien elużiv 1
elużiv matul 1
matul id-deċennju; 1
id-deċennju; Bayern 1
Bayern irnexxielhom 1
jiksbu it-tieni 1
fit-Tazza Ewropea 1
Ewropea tal-1982 1
tal-1982 u 1
u l-1987. 1
l-1987. Madankollu, 1
Madankollu, is-suċċessjoni 1
is-suċċessjoni normalment 1
kien joħodha 1
joħodha eredi 1
eredi maskili, 1
maskili, anki 1
jkunx bin 1
bin il-Mara 1
Rjali Ewlenija, 1
Ewlenija, iżda 1
iżda bin 1
reġina aktar 1
aktar baxxa. 1
baxxa. Ma 1
kollu it-tifla 1
it-tifla tiegħu 1
tiegħu Ruth 1
Ruth Georgie 1
Georgie Erica 1
Erica twieldet 1
twieldet hemm 1
hemm fit-30 1
Mejju ta' 1
ta' l-1934. 1
l-1934. Madankollu, 1
Madankollu, it-tim 2
promoss għas-Soviet 1
għas-Soviet Top 1
Top League 1
League fl-1968 1
fl-1968 wara 1
post fis-Soviet 1
fis-Soviet First 1
First League 1
preċedenti. Madankollu, 1
it-tim naqas 1
milli jilħaq 2
jilħaq iċ-Championship 1
iċ-Championship pool. 1
pool. Madankollu, 1
Madankollu, it-triq 1
it-triq għall-organizzazzjoni 1
għall-organizzazzjoni ta' 2
kienet diffiċli. 1
diffiċli. Madankollu, 1
Madankollu, ix-xbieha 1
ix-xbieha ta’ 1
Kristu ta’ 1
Vézelay tidher 1
tidher b’dirgħajh 1
b’dirgħajh miftuħin 1
miftuħin u 1
qed iwassal 2
iwassal messaġġ, 1
messaġġ, mhux 1
mhux jikkastiga. 1
jikkastiga. Madankollu, 1
Madankollu, ix-xebħ 1
ix-xebħ jieqaf 1
jieqaf hemm. 1
Madankollu, ix-xitwa 1
ix-xitwa tal-2014 1
tal-2014 kienet 1
mill-iktar kesħin 1
u b’maltempati 1
b’maltempati li 1
hawn fil-Gżejjer 1
Maltin. Madankollu, 1
Madankollu, ix-xogħlijiet 1
ix-xogħlijiet f’Angkor 1
f’Angkor ġew 1
abbandunati matul 1
matul l-era 2
l-era tal-Khmer 1
tal-Khmer Rouge 1
u l-Assoċjazzjoni 1
l-Assoċjazzjoni tal-Konservazzjoni 1
Angkor sfaxxat 1
sfaxxat fl-1975. 1
fl-1975. Madankollu, 1
Madankollu, ix-xogħol 1
fuq l-iskulturi 1
l-iskulturi affettwalu 1
affettwalu saħħtu 1
saħħtu għaliex 1
uża komposti 1
komposti tossiċi 1
tossiċi tal- 1
Madankollu, iż-żebgħa 1
iż-żebgħa fuq 1
fuq is-snienhom 1
is-snienhom kienet 1
kienet ħulaħula 1
ħulaħula meħuda 1
minn banana 1
banana ħamra 1
ħamra nattiva. 1
nattiva. Madankollu, 1
Madankollu, iż-żewġ 1
baxx mqiegħda 1
mqiegħda għandek 1
għandek terġa 1
terġa 'tapplika 1
'tapplika biex 1
sehem l-istaġun 1
wara. Madankollu, 1
Madankollu, iż-żjara 1
iż-żjara tiegħu 1
ma wasslitx 1
wasslitx għal 1
xi żieda 1
żieda fl-iżvilupp 1
fl-iżvilupp arkitettoniku 1
u f’xi 1
f’xi binjiet 1
binjiet ġodda 1
ġodda kif 2
kif min-naħa 1
l-oħra ġara 1
ġara f’Jerash. 1
f’Jerash. Madankollu, 1
Madankollu, jekk 1
jekk tim 1
tim ikun 1
ikun skorja 1
aktar penalties 1
penalties mit-tim 1
mit-tim l-ieħor, 1
l-ieħor, u 1
l-ebda possibilità 1
possibilità li 1
li jintlaħaq, 1
jintlaħaq, l-għoti 1
tal-penalties jieqfu 1
jieqfu b'antiċipu. 1
b'antiċipu. Madankollu, 1
Madankollu, kardinali 1
jmexxu l-kongregazzjonijiet 1
l-kongregazzjonijiet (dipartimenti) 1
(dipartimenti) fil-Vatikan 1
fil-Vatikan iridu 1
iridu wkoll 1
wkoll joffru 1
jagħlqu 75, 1
75, imma 1
imma jibqgħu 1
jibqgħu eletturi 1
eletturi jew 1
jew eleġibbli 1
eleġibbli fil-konklavi 1
fil-konklavi sa 1
ma jagħlqu 1
jagħlqu 80. 1
80. Madankollu 1
Madankollu kellhom 1
jgħaddu 150 1
sakemm il-popolazzjoni 1
il-popolazzjoni reġgħet 1
ġiet għan-normal. 1
għan-normal. Madankollu, 1
Madankollu, kienet 1
tkun plawżibbli 1
plawżibbli għaliex 1
għaliex il-prattika 1
il-prattika tas-soltu 1
tas-soltu tar-Rumani 1
tar-Rumani kienet 1
jkomplu jumiljaw 1
jumiljaw il-popolazzjoni 1
il-popolazzjoni maħkuma. 1
maħkuma. Madankollu, 1
Madankollu, kien 1
ħafna oħrajn, 1
oħrajn, bħan-normalizzazzjoni 1
bħan-normalizzazzjoni tad-diversità 1
tad-diversità sesswali. 1
sesswali. Madankollu 1
Madankollu kien 1
kien jawtorizza 1
jawtorizza l-użu 1
l-użu tal-immaġni 1
tal-immaġni u 1
tiegħu fil-proċess 1
fil-proċess tal-unifikazzjoni 1
tal-unifikazzjoni tal-peniżola 1
tal-peniżola Taljana. 1
Taljana. Madankollu, 1
Madankollu, kif 1
kif imbagħad 1
imbagħad ħareġ 1
ħareġ fid-dieher, 1
fid-dieher, l-intenzjoni 1
l-intenzjoni tagħhom 1
li jissostitwixxu 1
jissostitwixxu l-okkupazzjoni 1
l-okkupazzjoni Franċiża 1
Ragusa b’tagħhom. 1
b’tagħhom. Madankollu, 1
Madankollu, Kleopatra, 1
Kleopatra, qatt 1
ma rrenjat 1
rrenjat waħidha 1
waħidha fuq 1
l-Eġittu għax 1
kienet issaltan 2
issaltan flimkien 1
ma' missierha, 1
missierha, ħuha, 1
ħuha, ħuha-żewġha 1
ħuha-żewġha u 1
u binha. 1
binha. Madankollu, 1
Madankollu, korriment 1
korriment tal-irkoppa 1
tal-irkoppa gravi 1
gravi għamlitu 1
għamlitu kważi 1
impossibbli biex 1
il-futbol fl-ogħla 1
livell. Madankollu, 1
Madankollu, l-Armenja 1
l-Armenja rritaljat 1
rritaljat għad-deċiżjoni 1
għad-deċiżjoni billi 1
billi inkludiet 1
inkludiet diversi 1
diversi immaġini 1
immaġini tal-monument 1
tal-monument fil-preżentazzjoni 1
fil-preżentazzjoni tal-votazzjoni 1
tal-votazzjoni tagħha 1
fuq skrin 1
skrin tal-vidjow 1
tal-vidjow fl-isfond, 1
fl-isfond, u 1
wara tal' 1
tal' clipboard 1
clipboard tal-preżentant 1
tal-preżentant kelliemi 1
kelliemi tagħhom, 1
tagħhom, Sirusho. 1
Sirusho. Madankollu, 1
Madankollu, l-Arsenal 1
l-Arsenal irkupraw 1
għamlu serje 1
pożittivi (ma 1
(ma tilfux 1
tilfux partita 1
partita fil-kampjonat 1
fil-kampjonat sa 1
sa Jannar), 1
Jannar), u 1
kien riesaq 1
riesaq tmiem 1
l-istaġun huma 1
nvoluti f'tellieqa 1
f'tellieqa mat-tim 1
ta' Leeds 2
United. Ma 1
kollu l-astronomi 1
l-astronomi għamlu 1
għamlu osservazzjonijiet 1
osservazzjonijiet tal-veloċitajiet 1
tal-veloċitajiet orbitali 1
orbitali tal-istilel 1
tal-istilel fir-reġjuni 1
fir-reġjuni periferiċi 1
periferiċi ta' 1
ta' galassji 1
galassji spirali, 1
spirali, u 1
sabu li 4
każ ma 1
ma jssegwu 1
jssegwu t-tielet 1
t-tielet liġi 1
liġi ta' 1
Kepler dawn 1
dawn il-veloċitajiet. 1
il-veloċitajiet. Madankollu 1
Madankollu l-belt 1
l-belt hija 1
magħrufa għall-ħalbiet 1
għall-ħalbiet ta' 1
ta' xita 2
hemm kultant. 1
kultant. Madankollu, 1
Madankollu, l-ebda 1
dawn ir-riformi 1
ir-riformi ma 1
ġiet implimentata 1
implimentata effettivament 1
effettivament minħabba 1
t-tul qasir 1
qasir ta’ 1
żmien tal-ħakma 1
tal-ħakma Franċiża. 1
Franċiża. Madankollu, 1
Madankollu, legalment 1
legalment Wacker 1
Tirol huwa 1
klabb distint 1
distint u 1
u separat, 1
separat, u 1
mhux intitolat 1
jitlob l-unuri 1
l-unuri mirbuħa 1
mirbuħa mill-predeċessuri 1
mill-predeċessuri tiegħu. 1
Madankollu, l-ewwel 1
l-ewwel referenzi 1
referenzi Ewropej 1
irreġistrati rigward 1
rigward l-Amerka 1
l-Amerka ta’ 1
Fuq (għajr 1
(għajr Greenland) 1
Greenland) kienu 1
dawk tas-sagi 1
tas-sagi tal-Iskandinavja 1
tal-Iskandinavja Antika 1
Antika fl-1000 1
fl-1000 W.K. 1
W.K. bl-isem 1
ta’ Vinland. 1
Vinland. Madankollu, 1
Madankollu, l-invażuri 1
l-invażuri kienu 1
kienu attenti 1
attenti biex 1
iżommu l-futbol 1
l-futbol għaddej 1
għaddej u 1
b'hekk il-kampjonat 1
il-kampjonat tal-1939 1
tal-1939 beda 1
beda f'Ġunju. 1
f'Ġunju. Madankollu, 1
Madankollu, l-iskavi 1
arkeoloġiċi sa 1
issa skoprew 1
skoprew biss 1
biss evidenza 1
evidenza tal-preżenza 1
tal-preżenza tan-Nabatej 1
tan-Nabatej li 1
lura għat-tieni 1
għat-tieni seklu 1
Q.K. meta 1
meta Petra 1
Petra kienet 1
ġa saret 1
saret il-belt 2
kapitali tagħha. 1
tagħha. Madankollu, 1
Madankollu, l-istruttura 1
l-istruttura tas-sieq 1
tas-sieq tikkonferma 1
tikkonferma l-affinità 1
l-affinità mal-lagomorfi 1
mal-lagomorfi u 1
ġie konkluż 1
konkluż li 1
li l-kranju 1
u l-iskeletru 1
l-iskeletru huma 1
tal-istess individwu. 1
individwu. Madankollu 1
Madankollu l-kelma 1
l-kelma sliem 1
sliem tfisser 1
tfisser aktar 1
hekk. Madankollu 1
Madankollu l-klabb 1
rebaħ t-tazza 1
nazzjonali darbtejn. 1
darbtejn. Madankollu 1
Madankollu l-lampuki 1
l-lampuki mgħaddsa 1
mgħaddsa fid-dqiq 1
fid-dqiq u 1
u l-bajd 1
l-bajd imħabbat 1
imħabbat u 1
u mixwija 1
mixwija huma 1
l-aktar ikel 1
jħobb isajjar. 1
isajjar. Madankollu 1
Madankollu l-mużika 1
l-mużika hi 1
hi dinamika 1
dinamika u 1
u rikka 1
rikka fl-invenzjoni. 1
fl-invenzjoni. Madankollu, 1
Madankollu, Lonesome 1
Lonesome George 1
George miet 1
miet f’Ġunju 1
f’Ġunju 2012 1
2012 mingħajr 1
mingħajr nisel 1
nisel ġdid. 1
ġdid. Madankollu 1
Madankollu l-unika 1
l-unika referenza 1
referenza espliċita 1
espliċita għal 1
Vivaldi fit-Teatro 1
fit-Teatro alla 1
alla moda 1
moda hi 1
hi moħbija 1
moħbija fil-frontespizju, 1
fil-frontespizju, fejn 1
fejn sensiela 1
ta' anagrammi 1
anagrammi li 1
li jaħbu 1
jaħbu l-ismijiet 1
xi persunaġġi 2
persunaġġi magħrufin 1
magħrufin ħafna 1
ħafna fl-epoka, 1
fl-epoka, fosthom, 1
fosthom, "ALDIVIVA" 1
"ALDIVIVA" li 1
tirreferi ċarament 1
ċarament għal 1
għal Vivaldi. 1
Vivaldi. Madankollu, 1
Madankollu, ma 2
l-ebda pontijiet 1
pontijiet minn 1
tax-xmara Danubju 1
Danubju f’dan 1
f’dan ir-reġjun, 1
ir-reġjun, u 1
u l-laneċ 1
l-laneċ huma 1
huma l-uniku 1
biex taqsam 1
taqsam ix-xmara. 1
ix-xmara. Madankollu 1
Madankollu ma 3
li d-dramm 2
d-dramm kellu 1
kellu s-suċċess 1
s-suċċess mistenni, 1
mistenni, u 1
biex "isalva" 1
"isalva" l-istaġun, 1
l-istaġun, l-impreżarju 1
l-impreżarju Vivaldi 1
kellu jirranġa 1
jirranġa b'xi 1
b'xi tibdiliet 1
tibdiliet u 1
u b'xi 1
b'xi żididiet 1
żididiet Orlando 1
Orlando ta' 1
Giovanni Alberto 1
Alberto Ristori, 1
Ristori, li 1
ġa ppreżentata 1
ppreżentata s-sena 1
qabel. Madankollu 1
naqasx fl-istima 1
fl-istima tas-sengħa 1
tas-sengħa tal-arti 1
tal-arti tiegħu. 2
rnexxielux jipprevjeni 1
jipprevjeni lit-tim 1
lit-tim milli 1
milli jaqa' 1
jaqa' għal 1
l-istaġun. Madankollu 1
jagħti każ 1
każ tat-tgergir 1
tat-tgergir tal-pjanisti 1
tal-pjanisti u 1
u fl-1819 1
fl-1819 lill-editur 1
lill-editur tiegħu 1
tiegħu qallu: 1
qallu: "Din 1
"Din is-sonata 1
is-sonata se 1
se tħabbat 1
tħabbat 'il-pjanisti 1
'il-pjanisti meta 1
meta jdoqquha 1
jdoqquha ħamsin 1
sena oħra". 1
oħra". Madankollu, 1
Madankollu, matul 3
matul id-dinastija 1
id-dinastija Ming, 2
Ming, il-brikks 1
il-brikks bdew 1
jintużaw sew 1
sew f’ħafna 1
f’ħafna sezzjonijiet 1
tal-ħajt, flimkien 1
flimkien mal-madum 1
mal-madum u 1
u mal- 2
Snin (1592-1598), 1
(1592-1598), l-invażuri 1
l-invażuri Ġappuniżi 1
Ġappuniżi ħarqu 1
ħarqu s-santwarju 1
s-santwarju oriġinali 1
u fl-1601 1
fl-1601 inbena 1
inbena kumpless 1
kumpless ġdid 1
wasal fi 2
stat tajjeb 1
tajjeb sa 1
żminijietna. Madankollu, 1
is-snin 50 1
tas-seklu 9, 1
9, Muhammad 1
Muhammad I 1
I Abu 1
Abu 'l-Abbas 1
'l-Abbas mexxa 1
mexxa l-ħakma 1
l-ħakma Għarbija-Musulmana 1
Għarbija-Musulmana tal-belt, 1
rnexxielu jisraq 1
jisraq ħafna 1
ħafna rikkezzi 1
rikkezzi minnha. 1
minnha. Madankollu 1
Madankollu meta 1
meta jiftaħ 1
jiftaħ il-kaxxetta 1
il-kaxxetta jsib 1
jsib rotlu 1
rotlu bil-kitba 1
bil-kitba "Mhux 1
"Mhux kull 1
ma jleqq 1
jleqq hu 1
hu deheb". 1
deheb". Madankollu, 1
Madankollu, meta 1
nbena l- 1
l- Madankollu 1
Madankollu mill-1997, 1
mill-1997, Il-Bank 1
Il-Bank of 1
of England, 2
England, imexxi 1
imexxi mill-Gvernatur 1
mill-Gvernatur tal-Bank 1
England, għandu 1
kontroll tar-rati 1
tar-rati tal-interessi 1
tal-interessi u 1
oħra finanzjarji. 1
finanzjarji. Madankollu, 1
Madankollu, mill-2001 1
mill-2001 ‘il 1
quddiem, numru 1
ta’ poeti 2
u kritiċi, 1
kritiċi, kemm 1
kemm Spanjoli 2
Spanjoli kif 1
ukoll barranin 1
bdew jammiraw 1
jammiraw ix-xogħlijiet 1
ix-xogħlijiet ta’ 2
ta’ Villacañas 1
Villacañas beda 1
beda jiżdied. 1
jiżdied. Madankollu, 1
Madankollu, milli 1
jidher Petra 1
Petra baqgħet 2
baqgħet importanti 1
importanti bħala 1
ċentru reliġjuż. 1
reliġjuż. Madankollu, 1
Madankollu, minħabba 4
minħabba kuntratti 2
kuntratti ta' 2
ta' sponsorjar, 2
sponsorjar, il-grawnd 1
il-grawnd kien 3
imsejjaħ FIFA 1
Cup Stadium 2
Stadium Munich 1
matul il-kompetizzjoni. 1
il-kompetizzjoni. Madankollu, 1
sponsorjar, l-arena 1
l-arena kienet 1
imsejħa FIFA 1
Stadium Dortmund 1
Dortmund matul 1
it-Tazza tad-Dinja. 1
tad-Dinja. Madankollu 1
Madankollu minħabba 1
minħabba l-qawwa 1
l-qawwa tal-Ingliżi 1
u l-kampanja 2
l-kampanja diżastruża 1
diżastruża fir-Russja 1
fir-Russja li 1
kellhom il-Franċiżi, 1
il-Franċiżi, fl-1814 1
fl-1814 l-armata 1
Franċiża tkeċċiet 1
tkeċċiet minn 1
u r-Ferdinandu 1
r-Ferdinandu VII 1
VII reġa' 1
reġa' ħa 2
ħa t-tron. 1
t-tron. Madankollu, 1
ta' kompetituri 1
kompetituri approprjati 1
approprjati kien 1
l-kampjonat kien 1
jinkludi sitt 1
sitt timijiet: 1
timijiet: Monako, 1
Monako, Romani, 1
Romani, Sapmi, 1
Sapmi, Kamerun 1
Kamerun t'Isfel, 1
t'Isfel, Papwa 1
Papwa tal-Punent, 1
u l-ospiti. 1
l-ospiti. Madankollu, 1
finanzjarji Simurq 1
Simurq ma 1
setgħux jiffirmaw 1
jiffirmaw plejers 1
plejers kbar 1
kbar lokali 1
l-istaff tal-kowċing 1
tal-kowċing kienu 1
jużaw plejers 1
plejers anqas 1
anqas esperjenzati 1
esperjenzati u 1
u mis-sistema 1
mis-sistema taż-żgħażagħ. 1
taż-żgħażagħ. Madankollu 1
Madankollu minkejja 1
minkejja l-isfida, 1
l-isfida, ir-ritratti 1
ir-ritratti li 1
pinġiet Sofonisba 1
Sofonisba ta' 1
ta' Eliżabetta 1
Valois (u 1
(u iktar 1
tard, ta' 1
Anna tal-Awstrija, 1
tal-Awstrija, ir-raba' 1
ir-raba' mara 2
ta' Filippu 1
Filippu II) 1
II) huma 1
huma vibranti 1
vibranti u 1
u mimlijin 1
mimlijin ħajja. 1
ħajja. Madankollu, 1
Madankollu, minn 1
studji ġenetiċi 1
ġenetiċi ħareġ 1
distinti mir-rodituri, 1
mir-rodituri, huma 1
relatati fil-qrib 1
fil-qrib sew, 1
sew, wara 1
wara kollox. 1
kollox. Madankollu, 1
Madankollu, Monako 1
Monako jżomm 1
jżomm żewġ 1
żewġ unitajiet 1
unitajiet militari 1
militari żgħar. 1
żgħar. Ma 1
kollu nitkellmu 1
nitkellmu fuq 2
fuq funzjoni 1
funzjoni anki 1
anki meta 2
meta d-dominju 1
l-kodominju jew 1
jew it-tnejn 1
it-tnejn ma 1
jkunux settijiet 1
settijiet ta’ 2
ta’ numri. 1
numri. Madankollu 1
Madankollu n-Neopitagoriżmu 1
n-Neopitagoriżmu mimli 1
mimli mistika 1
mistika tan-numri 1
tan-numri Il-pentagramma 1
Il-pentagramma mistika 1
mistika jew 1
jew pentalfa 1
pentalfa hi 1
hi stilla 1
stilla b'ħames 1
b'ħames fergħat. 1
fergħat. Madankollu, 1
Madankollu, peress 1
li l-ekonomija 1
l-ekonomija tkun 1
tkun laħqet 1
laħqet stadju 1
stadju fejn 1
fejn regolazzjoni 1
regolazzjoni statali 1
statali tista’ 1
tista’ issa 1
issa iċċedi 1
iċċedi lis-settur 1
lis-settur privat, 1
privat, hemm 1
hemm sforz 1
sforz kontinwu 1
kontinwu biex 1
biex tiżviluppa 1
tiżviluppa s-settur 1
s-settur privat. 1
privat. Madankollu, 1
Madankollu, permezz 1
permezz tal-immaġnijiet 1
tal-immaġnijiet satellitari, 1
satellitari, Etsuo 1
Etsuo Uchida 1
Uchida u 1
u Ichita 1
Ichita Shimoda 1
Shimoda tal-Università 1
ta’ Waseda 1
Waseda f’ 1
f’ Madankollu, 1
Madankollu, Piju 1
XII kellu 1
mħabba speċjali 1
speċjali lejn 1
lejn il-poplu 2
il-poplu Ġermaniż 1
l-kultura tiegħu, 1
hu ħadem 2
sabiex iġib 1
iġib il-paċi 1
il-paċi li 1
mod tirrispetta 1
tirrispetta l-interessi 1
l-interessi leġittimi 1
Madankollu, predazzjoni 1
predazzjoni speċifika 1
speċifika tista' 1
ta' theddida 1
theddida għall-iskojjattli 1
għall-iskojjattli minorenni 1
minorenni minn 1
minn predaturi 1
predaturi interspeċifiċi. 1
interspeċifiċi. Madankollu, 1
Madankollu, Renzo 1
Piano reġa’ 1
kkuntattjat mill-ġdid 1
fuq disinni 1
disinni ġodda. 1
ġodda. Madankollu 1
Madankollu r-Renju 1
Unit għad 1
influwenza ekonomika, 1
ekonomika, kulturali, 1
kulturali, militari 1
politika qawwija 1
hu qawwa 1
qawwa nukleari 1
nukleari bit-tieni 1
bit-tieni jew 1
jew it-tielet 1
it-tielet l-ikbar 2
l-ikbar infieq 1
infieq fuq 1
fuq id-difiża 2
id-difiża fid-dinja. 1
fid-dinja. Madankollu, 2
Madankollu, sabiex 1
sabiex jippożizzjoni 1
jippożizzjoni l-imperu 1
kontra l-poplu 1
l-poplu Xiongnu 1
Xiongnu mit-Tramuntana, 1
mit-Tramuntana, huwa 1
huwa ordna 1
ordna l-bini 1
l-bini ta’ 1
ħitan ġodda 1
flimkien il-kumplament 1
il-kumplament tal-fortifikazzjonijiet 1
tal-fortifikazzjonijiet tul 1
tat-Tramuntana tal-imperu. 1
tal-imperu. Madankollu, 1
Madankollu, sa 1
19, il-Causeries 1
il-Causeries du 1
du lundi, 1
lundi, kolonni 1
kolonni tal-gazzetti 1
tal-gazzetti mill-kritiku 1
mill-kritiku Sainte-Beuve, 1
Sainte-Beuve, huma 1
esejs letterarji 1
letterarji fis-sens 1
fis-sens oriġinali. 1
oriġinali. Madankollu, 1
Madankollu, San 1
Pietruburgu ftit 1
tinbena skont 1
pjanta preċiża. 1
preċiża. Madankollu, 1
Madankollu, skont 1
skont Robert 1
Robert Hewsen, 1
Hewsen, l-Imperu 1
l-Imperu Russu 1
Russu rrikonoxxa 2
rrikonoxxa l-istatus 1
l-istatus sovran 1
sovran tal-ħames 1
tal-ħames prinċipijiet 1
prinċipijiet fid-dominji 1
fid-dominji tagħhom 1
permezz tal-Karta 1
tal-Karta tat-2 1
Ġunju 1799 1
1799 tal-Imperatur 1
tal-Imperatur Pawlu 1
Pawlu I. 1
I. Robert 1
Robert H. 1
H. Hewsen. 1
Hewsen. Madankollu, 1
Madankollu, studju 1
tbassir demografiku 1
demografiku għall-bliet 1
għall-bliet wera 1
li l-figuri 1
l-figuri kkwotati 1
kkwotati tal-immigrazzjoni 1
tal-immigrazzjoni m'humiex 1
m'humiex ta' 1
min torbot 1
torbot fuqhom 1
fuqhom u 1
u l-immigrazzjoni 1
l-immigrazzjoni netta 1
netta għal 1
għal 2005 1
2005 kienet 2
madwar 400,000. 1
400,000. Madankollu, 1
Madankollu, taħt 1
l-art jeżistu 1
jeżistu sistemi 1
ta’ xmajjar 1
xmajjar estensivi. 1
estensivi. Madankollu, 1
Madankollu, tidher 1
tidher fl-isfond 1
fl-isfond tal-illustrazzjoni, 1
tal-illustrazzjoni, u 1
mhux ċar 1
ċar jekk 2
jekk kinitx 3
għadha għar 1
għar jew 1
kinitx diġà 1
diġà żviluppat 1
żviluppat f’arkata. 1
f’arkata. Madankollu, 1
Madankollu, Trogir 1
Trogir irkuprat 1
irkuprat f’qasir 1
bdiet tesperjenza 1
tesperjenza prosperità 1
prosperità ekonomika 1
qawwija fis-sekli 1
fis-sekli 12 1
13, bi 1
ftit awtonomija 1
awtonomija taħt 1
Venezjana. Madankollu, 1
Madankollu, Virgil, 1
irnexxielu jidħol 1
jidħol bis-serqa 1
bis-serqa fil-palazz 1
fil-palazz biex 1
jara Johanna 1
Johanna għall- 1
għall- aħħar 1
aħħar darba 1
darba u, 1
ma jitlaq 2
jitlaq għall-Amerika, 1
għall-Amerika, jistabillixxi 1
jistabillixxi l-verita', 1
l-verita', salva 1
salva l-ġriewi 1
l-ġriewi u 1
u jikkonfronta 1
jikkonfronta l-Imperatur, 1
l-Imperatur, li 1
li ien 1
ien hu 1
ordna l-għarqa. 1
l-għarqa. Madankollu, 1
Madankollu, Volterra 1
Volterra ma 1
kienx radikali; 1
radikali; x’aktarx 1
ikun imwaħħax 1
imwaħħax bl-istess 1
kieku l-oppożizzjoni 1
l-oppożizzjoni tax-Xellug 1
tax-Xellug kontra 1
kontra Mussolini 1
Mussolini kellhom 1
l-poter, peress 1
kien irjalist 1
irjalist u 1
u nazzjonalist 1
nazzjonalist għal 1
kollha. Madankollu, 1
Madankollu, Vujadinović 1
Vujadinović irrifjuta 1
li jitħallas 1
jitħallas minħabba 1
li s-salarju 1
s-salarju bħala 1
bħala impjegat 1
impjegat ta' 1
ta' bank 1
bank kien 1
u l-logħba 1
kien jilgħaba 1
jilgħaba għall-gost. 1
għall-gost. Madankollu, 1
Madankollu, wara 4
żmien, il-mewġ 1
il-mewġ tella’ 1
tella’ l-katavru 1
l-katavru l-art, 1
dan instab 1
instab mal-kosta 1
mal-kosta mgħotti 1
mgħotti bl-arzelli 1
bl-arzelli tal-pellegrini. 1
tal-pellegrini. Madankollu, 1
wara l-komunità 1
l-komunità lokali 1
lokali tal-għajnuna 1
tal-għajnuna tal-AFFA, 1
tal-AFFA, il-klabb 1
il-klabb ħa 1
sehem fl-Ewwel 1
Diviżjoni Ażerbajġana 1
Ażerbajġana fl-istaġun 1
fl-istaġun 2009-10. 1
2009-10. Madankollu, 1
ta’ Stalin 1
Stalin fl-1953, 1
fl-1953, l-eċċessi 1
l-eċċessi ornamentali 1
ornamentali perċepiti 1
perċepiti tal-arkitettura 1
tal-arkitettura Stalinista 1
Stalinista ġew 1
ġew abbandunati. 1
abbandunati. Madankollu, 1
sentejn fit- 1
fit- Madankollu, 1
Madankollu, wieħed 1
għandux jinjora 1
jinjora l-fatt 1
seħħew bidliet 1
bidliet f’dan 1
f’dan il-proċess 1
ta’ evoluzzjoni. 1
evoluzzjoni. Madankollu, 1
Madankollu, xi 1
xi interpretazzjonijiet 1
oħra tal- 2
Madankollu xorta 1
din il-ġurnata 2
il-ġurnata tibqa’ 1
tibqa’ mfakkra 1
bħala l-ġurnata 1
meta t-52 1
t-52 pajjiż 1
pajjiż resqu 1
resqu lejn 1
b’hekk jaħdmu 1
jaħdmu għal 2
għal għan 1
għan wieħed 1
il-paċi fid-dinja. 1
Madankollu, Žižka 1
Žižka ħataf 1
ħataf ir-raħal 1
ir-raħal u 1
il-patroċinju tal-Boemja 1
tal-Boemja reġgħet 1
reġgħet gawdiet 1
ta’ prosperità. 1
prosperità. Ma 1
dan l-album, 1
l-album, il-grupp 1
il-grupp reġa 1
reġa beda 2
jagħmel it-Tours 1
it-Tours fl-Ewropa, 1
fl-Ewropa, fosthom 1
fosthom tletin 1
tletin kunċert 1
kunċert fl-Ingilterra, 1
fl-Ingilterra, fejn 1
kull tejatru 1
tejatru kien 1
kien ippakjat 1
ippakjat u 1
nies jixtru 1
l-biljetti mill-idejn 1
mill-idejn għal 1
għal prezzijiet 1
prezzijiet ersorbitanti. 1
ersorbitanti. Ma' 1
Ma' dawn 1
dawn ċertament 1
ċertament kien 1
irid jagħmel 1
ħafna riċerki 1
riċerki waħdu. 1
waħdu. Ma’ 1
Ma’ dawn 2
dawn imbagħad 1
imbagħad insibu 1
insibu kappelli 1
kappelli oħrajn 1
li fil-qedem 2
fil-qedem kellhom 1
xi tradizzjoni 1
tradizzjoni marbuta 1
marbuta magħhom 1
magħhom bħall-kappella 1
bħall-kappella ta’ 1
ta’ Qrejċa 1
Qrejċa f’Ħal 1
f’Ħal Qormi 1
Qormi li 1
fil-qedem nhar 1
Awwissu minnha 1
minnha kienu 1
kienu iqassmu 1
iqassmu laħam 1
laħam mixwi 1
mixwi lill-foqra. 1
lill-foqra. Ma’ 1
ukoll insibu 1
insibu Lollipops 1
Lollipops b’forom 1
b’forom sinonimi 1
sinonimi mal-Milied. 1
mal-Milied. Mad-dawra 1
Mad-dawra tal-binjiet 1
tal-binjiet u 1
tal- Mad-dawra 1
Mad-dawra tal-knisja 1
hemm ħajt, 1
ħajt, ċimiterju 1
ċimiterju u 1
u kampnar 1
kampnar tas-seklu 1
19. Uħud 1
Uħud mill-pitturi 1
mill-pitturi mal-ħitan 1
mal-ħitan ġew 1
ippreservati kif 1
ukoll l-ikonostasi 1
l-ikonostasi u 1
u ikoni 1
ikoni oħra 1
oħra mill-istess 1
mill-istess seklu. 1
seklu. Mad-dawra 1
Mad-dawra tat-tempju 1
hemm ħondoq 1
ħondoq twil 1
twil iktar 1
ħames kilometri 1
ħajt estern 1
estern ta’ 1
ta’ 3.6 1
3.6 kilometri. 1
kilometri. Ma' 1
Ma' din 1
din il-parroċċa 1
il-parroċċa nsibu 1
il-knisja t'Albert 1
t'Albert Town. 1
Town. Madonna 1
Madonna Louise 1
Louise Ciccone 1
Ciccone (twieldet 1
(twieldet 16 1
Awwissu 1958) 1
1958) magħrufa 1
bħala Madonna, 1
Madonna, hija 1
kantanta Amerikana. 1
Amerikana. Madre 1
Tereża mietet 1
mietet f’Kalkutta 1
f’Kalkutta filgħaxija 1
filgħaxija tal-Ġimgħa 2
tal-Ġimgħa 5 1
5 ta’ 1
Settembru 1997, 1
1997, fid-9.30. 1
fid-9.30. Madwar 1
Madwar 1,000 1
1,000 u 1
u 5,000 1
5,000 persuna 1
persuna minn 1
differenti jirresjedu 1
jirresjedu fl-istazzjonijiet 1
fl-istazzjonijiet tar-riċerka 1
tar-riċerka mifruxa 1
mifruxa mal-kontinent 1
mal-kontinent kollu. 1
kollu. Madwar 1
Madwar 10% 1
tal-baġit għad-difiża 1
għad-difiża ta' 1
Franza jintefaq 1
jintefaq fuq 1
fuq l-Armi 1
l-Armi Nukleari. 1
Nukleari. Madwar 1
Madwar 12-il 1
12-il miljun, 1
kienu mil-Lvant 1
mil-Lvant tal-Ewropa, 1
tal-Ewropa, kienu 1
jaħdmu fl-ekonomija 1
fl-ekonomija ġermaniża 1
ġermaniża bħala 1
bħala furzati. 1
furzati. Madwar 1
Madwar 13.4 1
13.4 miljun 1
miljun (43 1
(43 %) 1
%) metru 1
kubu ġew 1
diversi għejun 1
għejun taħt 1
fejn jinġabar 1
jinġabar l-ilma 1
l-ilma tal-pjan. 1
tal-pjan. Madwar 1
Madwar 17,000 1
17,000 ruħ 1
ruħ inġabru 1
inġabru għaċ-ċelebrazzjoni 1
għaċ-ċelebrazzjoni tal-ftuħ. 1
tal-ftuħ. Madwar 1
Madwar 180,000,000 1
180,000,000 sena 1
ilu, il-kontinenti 1
il-kontinenti kollha 1
magħquda f'daqqa. 1
f'daqqa. Madwar 1
Madwar 2,000 1
2,000 uffiċjal 1
uffiċjal fil-grad 1
fil-grad madwar 1
madwar l-USSR 1
l-USSR tkeċċew 1
tkeċċew mill-partit 1
mill-partit u 2
u mill-Komsomol 1
mill-Komsomol u 1
u tneħħew 1
tneħħew mill-pożizzjonijiet 1
mill-pożizzjonijiet ta 1
ta ’tmexxija. 1
’tmexxija. Madwar 1
Madwar 28 1
28 % 1
% tal-furnara 1
tal-furnara tal-Istati 1
Uniti jaħdmu 1
jaħdmu f’postijiet 1
f’postijiet tal-furnara 1
tal-furnara jew 1
jew tal-manifattura 1
tal-manifattura tat-tortillas; 1
tat-tortillas; 26 1
26 % 1
% jaħdmu 2
fil-ħwienet tal-merċa; 1
tal-merċa; 15 1
15 % 1
jaħdmu fir-ristoranti 1
fir-ristoranti u 1
f’postijiet oħra 1
oħra tal-ikel; 1
tal-ikel; u 1
5 % 1
% kienu 4
rashom. Madwar 1
Madwar 30 1
30 sptar 1
sptar ġew 1
imwaqqfa f’Malta 1
f’Malta biex 1
jilqgħu lill-feruti 1
lill-feruti tal-gwerra. 1
tal-gwerra. Madwar 1
Madwar 3,700 1
3,700 familja 1
familja u 1
kważi 5,000 1
5,000 tifel 1
u tifla, 1
tifla, li 1
minnhom jinsabu 1
jinsabu f’riskju 1
f’riskju ta’ 1
ta’ faqar, 1
faqar, se 1
se jibbenefikaw 1
jibbenefikaw minn 1
din il-miżura. 2
il-miżura. Madwar 1
Madwar 3 1
3 minn 1
4 minn 1
dawk arrestati 1
arrestati għandhom 1
għandhom rekord 1
rekord kriminali, 1
kriminali, inkluż 1
inkluż membri 1
ta’ gangs 1
gangs u 1
nies imfittxija 1
imfittxija fuq 1
fuq qtil. 1
qtil. Madwar 1
Madwar 6,000 1
6,000 ruħ 1
ruħ jintefgħu 1
jintefgħu l-ħabs. 1
l-ħabs. Madwar 1
Madwar 74% 1
74% tal-massa 1
tal-massa tagħha 1
mill- Madwar 1
Madwar 80% 1
80% tal-popolazzjoni 1
tal-popolazzjoni fl-Afrika 1
t'Isfel huwa 1
'antenati Afrikani 1
Afrikani suwed, 1
suwed, maqsum 1
fost varjetà 1
etniċi li 1
jitkellmu lingwi 2
lingwi Bantu 1
Bantu differenti, 1
li disgħa 1
disgħa minnhom 1
għandhom status 1
status uffiċjali. 1
uffiċjali. Madwar 1
Madwar 84,000 1
84,000 kilometru 1
kwadru ta' 1
territorju marittimu 1
marittimu huwa 1
kopert u 1
u protett 1
protett mill-assoċjazzjoni 1
mill-assoċjazzjoni SPAMI 1
SPAMI sabiex 1
jiġi kkonservat 1
kkonservat in-numru 1
in-numru kbir 1
ċetaċej (baleni 1
(baleni u 1
u delfini) 1
delfini) ħalli 1
ħalli jkunu 1
jistgħu jitgawdew 1
jitgawdew mill-ġenerazzjonijiet 1
mill-ġenerazzjonijiet li 1
jiġu fil-futur. 1
fil-futur. Madwar 1
Madwar 93 1
93 % 1
tal-finanzjament intefaq 1
intefaq fuq 1
proġetti relatati 1
relatati mal-ħarsien 1
mal-ħarsien tal-ambjent. 1
tal-ambjent. Madwar 1
Madwar dak 2
iż-żmien l-isforzi 2
l-isforzi għar-raffinar 2
għar-raffinar tat-teoremi 2
tat-teoremi tal- 1
tal- Madwar 1
tat-teoremi ta’ 1
ta’ l-integrazzjoni 1
l-integrazzjoni ta’ 1
ta’ Riemann 1
Riemann wasslu 1
wasslu għall-istudju 1
għall-istudju tal-"qies" 1
tal-"qies" tas-sett 1
tas-sett tad-diskontinwitajiet 1
tad-diskontinwitajiet tal-funzjonijiet 1
tal-funzjonijiet reali. 1
reali. Madwar 1
Madwar ħames 1
ħames biljun 1
ilu fin-nofs 1
fin-nofs tan-nebuluża 1
tan-nebuluża (sħab 1
(sħab spazzjali) 1
spazzjali) wisq 1
wisq probbabbli 1
probbabbli ikkrajat 1
ikkrajat ruħha 1
ruħha parti 1
parti aktar 1
aktar densa 1
densa u 1
għalhekk in-nube, 1
in-nube, taħt 1
taħt il-forza 1
il-forza gravitazzjonali, 1
gravitazzjonali, ipotetikament 1
ipotetikament bdiet 1
bdiet tixtorob. 1
tixtorob. Madwarhom 1
Madwarhom iduru 1
iduru żewġ 1
żewġ qmura 1
qmura żgħar, 1
żgħar, Lejl 1
Lejl u 1
u Idra. 1
Idra. Madwar 1
Madwar id-dinja 1
kollha, eluf 1
nies jattendu 1
jattendu għal 1
għal kunċerti 1
kunċerti minn 1
minn gruppi, 1
gruppi, orkestri, 1
orkestri, baned 1
għal spettakli 1
spettakli kbar 1
kbar mużikali, 1
mużikali, bħal 1
bħal opri, 1
opri, operetti 1
operetti u 1
u balletti, 1
balletti, imtellgħa 1
imtellgħa min 1
min nies 1
nies professjonali. 1
professjonali. Madwar 1
Madwar id-dinja, 1
id-dinja, l-album 1
l-album biegħ 1
biegħ iktar 1
miljun kopja. 1
kopja. Madwari 1
Madwari jduru 1
jduru l-gusti, 1
l-gusti, ghax 1
ghax Int 1
Int timxi 1
timxi tajjeb 1
tajjeb mieghi", 1
mieghi", ruhu 1
ruhu harget 1
minn gismu. 1
gismu. Madwar 1
Madwar il-gżira 1
il-gżira kollha, 1
kollha, jinstabu 1
jinstabu sneks 1
sneks li 1
jservu platti 1
platti lokali 1
lokali kif 1
ukoll xorb 1
xorb alkoħolihu 1
alkoħolihu bħall-pubs 1
bħall-pubs Inglizi. 1
Inglizi. Madwar 1
Madwar il-knisja 1
il-knisja hemm 1
hemm kjostru 1
kjostru ġej 1
ġej għat-tond 1
għat-tond li 1
maqsum f’għaxar 1
f’għaxar sezzjonijiet 1
sezzjonijiet minn 1
ħames daħliet 1
daħliet jew 1
jew bibien. 1
bibien. Madwar 1
Madwar il-pulmun 1
il-pulmun hemm 1
ukoll rita 1
rita rqiqa, 1
rqiqa, il-plewra, 1
il-plewra, li 1
li tgeżwer 1
tgeżwer il-pulmun 1
il-pulmun u 1
tgħaddi għal 1
fuq il-qafas 1
il-qafas tas-sider. 1
tas-sider. Madwar 1
Madwar ir-Renju 1
Unit, hemm 1
ta' skejjel 1
skejjel medikali 1
medikali u 1
skejjel dentistarji, 1
dentistarji, u 1
bosta stabbilimenti 1
stabbilimenti ta' 1
taħriġ għal-imraddà 1
għal-imraddà u 1
u professjonijiet 1
professjonijiet li 1
x'jaqsmu mal-mediċina. 1
mal-mediċina. Madwar 1
Madwar is-seklu 2
10, matul 1
matul il-festi 1
il-festi reliġjużi, 1
reliġjużi, fi 1
ta' purċissjoni, 1
purċissjoni, l-isqof 1
l-isqof kien 1
kien jixħet 1
jixħet ballun 1
ballun f'nofs 1
f'nofs żewġ 1
plejers, fejn 1
kienu jikkompetu 1
jikkompetu għalih. 1
għalih. Madwar 1
is-seklu 15, 1
15, bdiet 1
tiżviluppa belt 1
belt barra 1
barra s-swar 1
s-swar tal-kastell, 1
tal-kastell, u 1
iż-żona llum 1
llum tifforma 1
tifforma l-qalba 1
l-qalba storika 1
storika tar-Rabat. 1
tar-Rabat. Madwar 1
Madwar is-sena 6
is-sena 1440, 1
1440, xi 1
xi mexxejja 1
xi bliet 1
bliet tal-Maja 1
kontra l-mexxejja 1
l-mexxejja tal-Mayapán 1
tal-Mayapán u 1
u għelbuhom. 1
għelbuhom. Madwar 1
is-sena 1517, 1
1517, wettaq 1
wettaq xi 1
ta' titjib 1
titjib fis-sular 1
fis-sular ta' 1
isfel tal-Palazzo 1
tal-Palazzo Medici-Riccardi, 1
Medici-Riccardi, li 1
bih għalaq 1
għalaq l-arkati 1
l-arkati tal-loġġa 1
tal-loġġa fil-kantuniera 1
fil-kantuniera ta' 1
ta' Via 1
Via Longa 1
Longa u 1
u Via 2
Via de'Gori 1
de'Gori u 1
għamel l-arkitettura 1
l-arkitettura tal-bini 1
tal-bini aktar 1
aktar kompatta. 1
kompatta. Madwar 1
is-sena 232, 1
232, ta' 1
sena Plotinu 1
Plotinu vvjaġġa 1
vvjaġġa lejn 1
Lixandra biex 1
jistudja l-filosofija. 1
l-filosofija. Madwar 1
is-sena 440, 1
440, meta 1
kien diġa’ 1
diġa’ f’Konstantinopli 1
f’Konstantinopli għamel 1
għamel tnax-il 1
tnax-il omelija 1
l-Ittra lill-Kolossin. 1
lill-Kolossin. Madwar 1
is-sena 750 1
750 QK, 1
QK, Sqallija 1
Sqallija saret 1
kolonja Griega 1
hija fruntiera 1
rat bosta 1
battalji storiċi, 1
storiċi, hawnhekk 1
hawnhekk qiegħed 1
qiegħed nirreferi 1
nirreferi direttament 1
direttament għall-gwerer 1
għall-gwerer Griegi-Puniċi 1
Griegi-Puniċi u 1
u Rumani-Puniċi 1
Rumani-Puniċi li 1
miġġielda tul 1
tul medda 1
ta' 600 1
600 sena. 1
sena. Madwar 1
is-sena 960, 1
960, l-Aħwa 1
l-Aħwa tal-Purità 1
tal-Purità ta’ 1
ta’ Basra 1
Basra kienu 1
fuq l-Enċiklopedija 1
l-Enċiklopedija tal-Aħwa 1
tal-Aħwa tal-Purità. 1
tal-Purità. Madwar 1
Madwar it-tarka 1
it-tarka hemm 1
hemm girlanda 1
girlanda b'żewġ 1
b'żewġ friegħi, 1
friegħi, dik 1
dik tal-lemin 1
tal-lemin taż- 1
taż- Madwar 1
Madwar l-1185 1
l-1185 okkupa 1
okkupa l-gżejjer 1
l-gżejjer Jonji 1
Jonji u 1
wara assalta 1
assalta l-gżira 1
ta' Patmos. 1
Patmos. Madwar 1
Madwar l-1497, 1
l-1497, waqt 1
għadu jaħdem 1
fuq l-Apokalissi, 1
l-Apokalissi, Dürer 1
jaħseb fuq 1
fuq il-progett 1
il-progett ta' 1
sensiela oħra 1
oħra bl-istess 1
bl-istess format. 1
format. Madwar 1
Madwar l-1498 1
l-1498 il-familja 1
il-familja nobbli 1
nobbli Paumagartner 1
Paumagartner ikkommissjonaw 1
ikkommissjonaw minn 1
għand Dürer 1
Dürer altar 1
altar bil-purtelli 1
bil-purtelli għal 1
għal Katharinenkirche 1
Katharinenkirche ta' 1
ta' Nurimberga. 1
Nurimberga. Madwar 1
Madwar l-1700 1
l-1700 il-kunċett 1
il-kunċett u 1
l-prattika ta’ 1
ta’ "monarkija" 1
"monarkija" jidhru 1
introdotti permezz 1
permezz tal-kuntatt 1
tal-kuntatt mas-Samoa 1
mas-Samoa jew 1
jew Tonga. 1
Tonga. Madwar 1
Madwar l-arloġġ 1
l-arloġġ tax-xemx 1
tax-xemx hemm 1
hemm taraġ 1
taraġ żgħir 1
żgħir miksi 1
miksi bil-granit 1
bil-granit imnaqqax 1
imnaqqax b’sinjali 1
b’sinjali għas-sigħat 1
għas-sigħat u 1
kull nofsiegħa 1
nofsiegħa wkoll. 1
wkoll. Madwar 1
Madwar l-bidu 1
20, żewġ 1
żewġ tentattivi 1
tentattivi saru 1
jibdew kampjonat 1
nazzjonali. Madwar 1
Madwar l-istess 1
l-istess żmien, 1
żmien, probabbilment 1
probabbilment fl-1511, 1
fl-1511, Raffaello 1
pinġa suġġett 1
suġġett aktar 1
aktar sekulari, 1
sekulari, It-Trijonf 1
It-Trijonf ta’ 1
ta’ Galatea, 1
Galatea, fil-Villa 1
fil-Villa Farnesina 1
Farnesina f’Ruma; 1
f’Ruma; dan 1
l-aktar evokazzjoni 1
evokazzjoni li 1
li rnexxiet 1
rnexxiet tal-ispirtu 1
tal-ispirtu ħaj 1
ħaj tal-antikità 1
tal-antikità Klassika 1
Klassika fir-Rinaxximent 1
fir-Rinaxximent Għoli. 1
Għoli. Madwar 1
Madwar nofs 1
nofs il-materjal 1
il-materjal tal-album 1
tal-album kien 1
miktub mal-mużiċisti 1
mal-mużiċisti tal-grupp 1
tal-grupp Total. 1
Total. Madwar 1
Madwar sena 2
skoperta mid-diskografiku 1
mid-diskografiku Vincent 1
Vincent Herbert 1
Herbert li 1
taha kuntratt 1
kuntratt mal-Interscope 1
mal-Interscope Records 1
Records f'Jannar 1
f'Jannar tal-2008. 1
tal-2008. Madwar 1
wara l-inċident, 3
l-inċident, Frida 1
Frida kellha 1
lura l-isptar 1
l-isptar għaliex 1
għaliex sabu 1
kellha waħda 2
waħda mill-vertebri 1
mill-vertebri lombari 1
lombari miksura 1
miksura u 1
kellha tilbes 1
kurpett tal-ġips 1
tal-ġips għal 1
xhur. Madwar 1
Madwar terz 1
terz mit-tesserati, 1
mit-tesserati, 7,000, 1
7,000, ma 1
ma vvutawx. 1
vvutawx. Madwar 1
Madwar tmien 1
tmien minuti 1
minuti fid-diskors, 1
fid-diskors, ħafna 1
nies bdew 1
bdew jibbuwjaw, 1
jibbuwjaw, jagħmlu 1
jagħmlu ħsejjes 1
ħsejjes ta' 1
ta' diżapprovazzjoni 1
diżapprovazzjoni u 1
oħrajn bdew 2
bdew jagħjtu 1
jagħjtu "Timișoara!" 1
"Timișoara!" Madwar 1
Madwar xahar 1
xahar wara, 1
hu żblokka 1
żblokka mal-ewwel 1
tim, u 1
u d-debutt 1
fis- Madwar 1
Madwar żewġ 1
terzi tal-votanti 1
tal-votanti ddeċidew 1
ddeċidew favur 1
favur il-proposta. 1
il-proposta. Maestro 1
Maestro Vincenzo 1
Vincenzo Caruana 1
Caruana Spiteri, 1
Spiteri, ukoll 1
ukoll iben 1
iben l-Għaqda 1
l-Għaqda Muzikali 1
Andrija kien 1
kien iz-ziju 1
iz-ziju tiegħu, 1
tiegħu, ħu 1
ħu missieru. 1
missieru. Ma' 1
Ma' Excelsior 1
Excelsior hu 1
it-Tazza Franċiża 1
Franċiża fl-1933, 1
fl-1933, u 1
kien finalista 1
finalista tal-istess 1
tazza ma' 1
ma' CA 1
CA Paris 1
Paris fl-1928. 1
fl-1928. Mafjużi 1
Mafjużi oħra 1
oħra għamlu 1
għamlu bħalu. 2
bħalu. Magda 1
Magda kienet 1
kienet fil-lista 1
ta' kantanti 1
kantanti prospettivi 1
prospettivi għall- 1
għall- ; 1
; Magdalena 1
Magdalena (1554) 1
(1554) u 1
u Juan, 1
Juan, nafu 1
bihom biss 1
msemmijin fit-testment 1
fit-testment ta' 1
ta' missierhom. 1
missierhom. Magdalena 1
Magdalena Carmen 1
Carmen Frida 1
Kahlo Calderon 1
Calderon twieldet 1
twieldet fid-"Dar 1
fid-"Dar il-Kaħla"(La 1
il-Kaħla"(La Casa 1
Casa Azul), 1
Azul), li 1
hi l-Mużew 1
l-Mużew Frida 1
Frida Kahlo, 1
Kahlo, f'nofs 1
f'nofs kwartier 1
kwartier tal-klassi 1
tal-klassi tan-nofs, 1
tan-nofs, Coyoacán, 1
Coyoacán, fin-nofsinhar 1
fin-nofsinhar tal-belt 1
tal-belt tal-Messiku. 1
tal-Messiku. Maġenb 1
Maġenb il-knisja 1
il-knisja attwali 1
attwali għad 1
hemm is-sisien 1
is-sisien jidhru 1
jidhru tal-knejjes 1
tal-knejjes preċedenti. 1
preċedenti. Maġenb 1
Maġenb il-Madonna 1
il-Madonna hemm 1
hemm l-anġli, 1
l-anġli, l-Isqof 1
l-Isqof Ewfrasju, 1
Ewfrasju, b’mudell 1
b’mudell tal-knisja 1
tal-knisja f’idejh; 1
f’idejh; hemm 1
ukoll qaddisin 1
qaddisin lokali, 1
lokali, fosthom 1
fosthom San 1
San Maurus, 1
Maurus, l-ewwel 1
ta’ Poreč 1
Poreč u 1
d-djoċesi ta’ 1
ta’ Istria, 1
Istria, u 1
u l-arċidjaknu 1
l-arċidjaknu Claudius. 1
Claudius. Ma' 1
Ma' ġenb 1
ġenb ritratti 1
ta' ħbiebu 1
u tiegħu 1
tiegħu stess, 2
stess, wera 1
wera pitturi 1
fihom irrappreżenta 1
irrappreżenta l-fiżiċità 1
l-fiżiċità tal-ġisem 1
tal-ġisem permezz 1
ta' tagħwiġ 1
tagħwiġ aggressiv 1
aggressiv tal-figuri. 1
tal-figuri. Ma’ 1
Ma’ Gerry 1
Mintoff kienu 1
marru Anton 1
Anton Buttigieg 1
Buttigieg u 1
u Ġużè 1
Ġużè Cassar. 1
Cassar. Ma’ 1
Ma’ Ġesù 1
Kristu dejjem 1
dejjem jitwieled 1
jitwieled u 1
jerġa’ jitwieled 1
jitwieled il-ferħ.” 1
il-ferħ.” Maggie 1
Maggie Borg 2
Borg (1952-2004) 1
(1952-2004) kienet 1
kienet attivista 1
attivista Maltija 1
Maltija għad-drittijiet 1
għad-drittijiet ambjentali 1
soċjali. Maggie 1
kienet ambjentalista 1
ambjentalista prominenti 1
prominenti Maltija. 1
Maltija. Magħha 1
Magħha kien 1
imur għall-quddiesa 1
għall-quddiesa kull 1
kull filgħodu, 1
filgħodu, mingħandha 1
mingħandha kiseb 1
kiseb devozzjoni 1
devozzjoni qawwija 1
qawwija lejn 2
lejn il-Qalb 2
il-Qalb Imqaddsa 1
tard ikollha 1
ikollha influenza 1
influenza deċiżiva 1
deċiżiva f’ħajtu. 1
f’ħajtu. Magħha 1
Magħha waqqaf 1
waqqaf moviment 1
moviment rivoluzzjonarju 1
rivoluzzjonarju sigriet 1
sigriet li 1
kien jiltaqa' 2
jiltaqa' klandestinament 1
klandestinament ma' 1
ma' gruppi 1
gruppi tax-Xellug 1
tax-Xellug pajżana. 1
pajżana. Magħhom 1
Magħhom baqa' 1
baqa' jilgħab 1
jilgħab sal-1930 1
sal-1930 u 1
il-kampjonat lokali 1
ta' Rio 1
Janeiro fl-1925 1
fl-1925 u 1
u fl-1927. 1
fl-1927. Magħhom 1
Magħhom għamel 2
fejn fi 1
snin deher 1
deher total 1
45 logħba. 1
logħba. Magħhom 1
għamel sal-2009, 1
sal-2009, meta 1
meta f'Lulju 1
f'Lulju tal-2009 1
tal-2009 kompla 1
kompla t-trasferiment 2
t-trasferiment tiegħu 2
ta' Magħhom 1
Magħhom kien 1
preżenti wkoll 1
wkoll Alex 1
Alex Sciberras 1
Sciberras Trigona 1
Trigona u 1
u Joe 1
Joe Debono 1
Debono Grech. 1
Grech. Magħhom 1
Magħhom kienu 1
kienu jqegħdu 1
jqegħdu xi 1
xi kranju, 1
kranju, impulletta 1
impulletta jew 1
jew arloġġ 1
arloġġ tal-but, 1
tal-but, xemgħa 1
xemgħa tixgħel 1
tixgħel jew 1
jew ktieb 1
ktieb bil-paġni 1
bil-paġni jinqalbu 1
jinqalbu biex 1
ta' messaġġ 1
messaġġ morali 1
morali fuq 1
kemm jgħaddu 1
jgħaddu malajr 1
malajr il-pjaċiri 1
il-pjaċiri tas-sensi. 1
tas-sensi. Magħhom 1
Magħhom lagħab 1
lagħab 11-il 1
11-il darba 1
gowls. Magħhom 1
Magħhom rebaħ 2
tad-dilettanti tal-1926 1
tal-1926 u 1
u l-1930, 1
l-1930, u 1
u fl-1931 1
fl-1931 rebaħ 1
l- Magħhom 1
kampjonati ta' 1
taħt is-17-il 3
is-17-il sena. 2
sena. Magħhom 1
Magħhom reġa' 2
rebaħ għal 1
darbiet konsekuttivi 1
konsekuttivi l-kampjonat, 1
l-kampjonat, fl-2006, 1
fl-2006, fl-2007 1
u fl-2008. 1
fl-2008. Magħhom 1
titli nazzjonali 1
nazzjonali fl-1933 1
l-1934. Magħhom 1
Magħhom stabbilixxa 1
ruħu fost 2
l-aqwa difensuri 1
difensuri fil-kampjonat 1
f'Lulju tal-2005 2
tal-2005 ġie 1
li Steve 1
jingħaqad mal-klabb 1
ta' Aris 1
Aris Limassol. 1
Limassol. Magħhom 1
Magħhom wasal 1
sal-finali tal-Campeonato 1
tal-Campeonato Gaúcho, 1
Gaúcho, fejn 1
fil-finali 3–0 1
kontra Grêmio. 1
Grêmio. Magħruf 1
Magħruf bħala 1
bħala villaġġ 1
villaġġ kwiet 1
kwiet u 1
u imdawwar 1
imdawwar b'xenarju 1
b'xenarju pittoresk 1
u sabieħ. 1
sabieħ. Magħruf 1
Magħruf b'mod 1
speċjali għall-ewwel 1
għall-ewwel rumanz 1
rumanz ippubblikat 1
ippubblikat tiegħu 1
tiegħu Madame 1
Madame Bovary 1
Bovary (1857), 1
(1857), u 1
u għad-devozzjoni 1
għad-devozzjoni sħiħa 1
sħiħa li 2
wera lejn 1
l-istil tiegħu. 1
tiegħu. Magħruf 1
Magħruf l-iktar 1
l-iktar għat-tagħlim 1
għat-tagħlim soċjali 1
soċjali tiegħu, 1
tiegħu, l-iktar 2
l-iktar bl-enċiklika 1
bl-enċiklika tiegħu 1
tiegħu Rerum 1
Rerum Novarum. 1
Novarum. Magħruf 1
Magħruf minn 1
ħbiebu bħala 1
bħala "Modì" 1
"Modì" (li 1
(li tinħass 1
tinħass bħall-kelma 1
bħall-kelma Franċiża 1
Franċiża "maudit" 1
"maudit" jew 1
jew "misħut"), 1
"misħut"), Amedeo 1
Amedeo Modigliani 1
raġel gustuż 1
kienu jsibuħ 1
jsibuħ attraenti 1
attraenti ħafna. 1
ħafna. Magħruf 1
Magħruf ukoll 1
bħala il 1
il poverello 1
poverello d'Assisi 1
d'Assisi jew 1
jew il-fqajjar 1
il-fqajjar t'Assisi, 1
t'Assisi, il-qabar 1
tiegħu jżuruh 1
jżuruh eluf 1
eluf kbar 1
pellegrini fis-sena. 1
fis-sena. Maġistrat 1
Maġistrat fil-qorti 1
ta’ Durban 1
Durban ordnalu 1
ordnalu jneħħi 1
jneħħi t-turbant 1
t-turbant u 1
aċċettax. Magri 1
Magri daħal 1
daħal fis-Soċjetà 1
fis-Soċjetà ta' 1
Ġesù fl-1871 1
fl-1871 u 1
ordnat fl-1881 1
fl-1881 f'Tortosa 1
f'Tortosa ( 1
( Magro 1
Magro beda 1
it-teoloġija fis-Seminarju 1
fis-Seminarju Franġiskan. 1
Franġiskan. Magro 1
Magro ingħata 1
ingħata ‘The 1
‘The cross 1
cross of 1
the Equestrian 1
Equestrian Order 1
Order of 1
of Merit’ 1
Merit’ mill-President 1
mill-President Pollakk, 1
Pollakk, għall-ħidma 1
tiegħu fost 1
fost il-komunità 1
il-komunità Kattolika 1
Kattolika Pollakka 1
Pollakka fil-Libja. 1
fil-Libja. Ma 1
Ma ħassux 1
ħassux li 1
li seta 2
seta jaħdem 1
jaħdem iktar 1
iktar mar-re. 1
mar-re. Ma 1
Ma Helenio 1
Helenio Herrera 1
Herrera bħala 1
kowċ, iż-żagħżugħ 1
iż-żagħżugħ Luis 1
Luis Suárez, 1
Suárez, il- 1
il- Ma 3
Ma hemm 2
l-ebda avveniment 1
notevoli li 2
seħħ f’Hallstatt 1
f’Hallstatt fi 1
ir- Ma 1
l-ebda nota 1
nota traġika 1
traġika mkien. 1
mkien. Ma 1
Ma hemmx 1
hemmx dubju 1
żbark fuq 1
il-gżejjer sar 1
sar mill-kaptan 1
mill-kaptan Ingliż 1
Ingliż John 1
Strong, li 1
li fir-rotta 1
fir-rotta tiegħu 1
Ma Hibernians, 1
Hibernians, Edward 1
Edward laħaq 1
laħaq il-massimu 1
il-massimu tiegħu 1
tiegħu f'erba' 1
snin. “M’aħniex 1
“M’aħniex aħjar 1
aħjar minnek,” 1
minnek,” jispjega 1
jispjega l-imperatur 1
l-imperatur lil 1
lil Virgil. 1
Virgil. Maħres 1
Maħres hija 1
magħrufa għax-xtajta 1
għax-xtajta twila 1
tagħha, jisimha 1
jisimha x-Xaffar, 1
x-Xaffar, li 1
l-aktar xtajta 1
xtajta magħrufa 1
magħrufa fil-governorat 1
fil-governorat ta' 1
ta' Sfaks. 1
Sfaks. Maħsub 1
Maħsub li 1
li t-test 1
t-test hu 1
nisel Irlandiż 1
Irlandiż u 1
ġej mis-seklu 1
mis-seklu tmienja. 1
tmienja. Maħtur 1
Maħtur Kardinal 1
Kardinal u 1
baqa’ reservat 1
reservat in 1
in pectore 1
pectore fil-Konċistorju 1
fil-Konċistorju ta’ 1
ta’ nhar 1
Marzu, 1816 1
1816 mill-Papa 1
Piju VII 1
VII (1800-1823) 1
(1800-1823) fl-età 1
ta’ 59 1
59 sena. 1
sena. Main-Spessart 1
Main-Spessart hija 1
hija distrett 1
distrett rurali 1
rurali ("Landkreis" 1
("Landkreis" bil-Ġermaniż) 1
bil-Ġermaniż) tar-reġjun 1
tar-reġjun (amministrattiv) 1
(amministrattiv) tal- 1
tal- Maitland 1
Maitland kien 1
ħafna fl-mministrazzjoni 1
fl-mministrazzjoni ta' 1
wasal irnexxielu 1
irnexxielu jeqred 1
jeqred il-pesta 1
il-pesta li 1
kienet faqqgħet 1
faqqgħet fl-1813. 1
fl-1813. Ma 1
Ma jeżisti 1
jeżisti l-ebda 1
l-ebda dokument 1
dokument kontemporanju 1
kontemporanju relatat 1
relatat mal-kostruzzjoni 1
mal-kostruzzjoni tiegħu. 1
tiegħu. Ma 3
Ma jeżistix 1
jeżistix perjodu 1
perjodu preċiż 1
preċiż meta 1
meta Papa 2
Papa għandu 1
għandu jaħtar 1
jaħtar kardinali 1
kardinali ġodda. 1
ġodda. Ma 1
Ma jgħidx 1
jgħidx li 1
jrid jipprova 1
jipprova jeqrdhom, 1
jeqrdhom, għalkemm 1
għalkemm fil-privat 1
fil-privat kien 1
ikun iktar 1
iktar espliċitu. 1
espliċitu. Ma 1
Ma jidhirx 1
ried iwaqqaf 1
iwaqqaf federazzjoni 1
federazzjoni politika 1
politika tal-bliet 1
tal-bliet tal-golf 1
tal-golf ta' 1
ta' Taranto 1
Taranto (Taranto, 1
(Taranto, Metaponto, 1
Metaponto, Sibari, 1
Sibari, Crotone, 1
Crotone, fit-takkuna 1
fit-takkuna tal-Italja). 1
tal-Italja). Ma 1
Ma jiġix 1
jiġix organizzat 1
organizzat festin 1
festin tat-te 1
tat-te wieħed 1
wieħed mingħajr 1
mingħajr l-għasel 1
l-għasel reali 1
reali Baxkiri. 1
Baxkiri. Ma 1
Ma jinteressani 1
jinteressani assolutament 1
assolutament xejn. 1
xejn. Ma 1
Ma jissemmewx 1
jissemmewx Karmenu, 1
Karmenu, Publiju 1
u Ġużeppi 2
Ġużeppi nsibuh 1
nsibuh biss 1
komuni ħafna. 1
ħafna. Ma 1
Ma jistax 1
ż-żewġ dati 1
dati tat-twelid 1
tat-twelid huma 1
huma korretti. 1
korretti. Ma 1
Ma jmurx 1
jmurx il-knisja, 1
il-knisja, ma 1
ma jitqarbinx, 1
jitqarbinx, jitlob 1
jitlob rarament: 1
rarament: "m'hiniex 1
"m'hiniex biżżejjed 1
biżżejjed ta' 1
żewġ uċuħ 1
uċuħ biex 1
biex nagħmel 1
nagħmel hekk", 1
hekk", jgħid. 1
jgħid. Ma 1
Ma jonqosx 1
jonqosx li 1
li fil-hajja 1
fil-hajja ta’ 1
Vitorin tidhol 1
tidhol l-imħabba. 1
l-imħabba. Ma 1
Ma kellhomx 1
kellhomx il-markaturi 1
il-markaturi kimiċi 1
u osteoloġiċi 1
osteoloġiċi li 1
ikollhom kieku 1
ilhom jgħixu 2
hemm ħajjithom 1
ħajjithom kollha. 1
kollha. Ma' 1
Ma' kelli 1
kelli l-ebda 1
l-ebda għaġla 1
għaġla biex 1
biex inħalli 1
inħalli lil 1
Werder Bremen, 2
Bremen, iżda 1
huwa l-klabb 1
l-klabb wieħed 1
għedt iva 1
iva għalih. 1
għalih. Ma 1
Ma kellux 3
kellux id-dritt 1
jirrikorri għat-torturi, 1
għat-torturi, imma 1
dubji fuq 1
fuq il-metodi 1
il-metodi użati, 1
użati, l-aktar 1
l-aktar billi 1
billi Newton 1
Newton stess 1
stess ordna 1
li jinqerdu 1
jinqerdu r-rapporti 1
r-rapporti tal-interrogatorji. 1
tal-interrogatorji. Ma 1
kellux jilgħab 1
tmien ġimgħat 2
ġimgħat wara, 1
wara, fejn 1
ma' Ajax. 1
Ajax. Ma 1
kellux żmien 1
żmien jagħmel 1
jagħmel il-proposta 1
il-proposta taż-żwieġ, 1
taż-żwieġ, għax 1
għax kontra 1
kontra l-parir 1
l-parir ta' 1
missieru, qagħad 1
qagħad jitkellem 1
dwar it-trasformiżmu. 1
it-trasformiżmu. Makemake 1
Makemake huwa 1
huwa l-oġġett 1
l-oġġett l-iktar 1
li jixhel 1
jixhel fiċ-ċintorin 1
fiċ-ċintorin ta' 1
Kuiper wara 1
wara Plutone. 1
Plutone. Ma 1
Ma kenitx 1
kenitx qisha 1
qisha referee 1
referee li 1
li jsaffar 1
jsaffar is-suffara 1
is-suffara meta 1
meta l-pjaċir 1
l-pjaċir (rigal 1
(rigal tal-Ħallieq) 1
tal-Ħallieq) ikun 1
ikun beda 1
beda jdewwaq 1
jdewwaq ftit 1
hu divin? 1
divin? Ma 1
Ma kien 4
l-ebda grawnd 1
tal-futbol fir-raħal 1
fir-raħal hekk 1
dawn iż-żgħażagħ 1
iż-żgħażagħ li 1
huma lesti 1
lesti sabu 1
sabu żewġ 1
biċċiet tal-art 1
tajbin għall-logħob 1
għall-logħob tagħhom. 1
tagħhom. Ma 1
l-ebda interuzzjoni 1
interuzzjoni fil-parteċipazzjoni 1
fil-parteċipazzjoni tal-Kroazja 1
tal-Kroazja fil-Eurovision 1
fil-Eurovision mill-ewwel 1
mill-ewwel apparenza 1
apparenza fl-1993 1
fl-1993 sal- 1
sal- Ma 1
l-ebda konflitt 1
konflitt li 1
li ħarab 1
ħarab mill-attenzjoni 1
mill-attenzjoni tiegħu”. 1
tiegħu”. Ma 1
l-ebda vista 1
vista ħelwa 1
ħelwa f'Ta' 1
f'Ta' Qali 1
Qali milli 1
milli jaraw 1
jaraw 'il-Mundu' 1
'il-Mundu' b'dik 1
b'dik l-abitazzjoni 1
l-abitazzjoni bil-ballun 1
bil-ballun li 1
drabi ikun 1
ikun il-plejer 1
il-plejer tal-logħba 1
tal-logħba għal 1
għal Spartans. 1
Spartans. Ma 1
Ma kienx 5
kienx apprezzat 1
apprezzat sħiħ 1
sħiħ ħlief 1
ħlief wara 1
l-mewt tal-mużiċista 1
tal-mużiċista minkejja 1
minkejja it-tirqim 1
it-tirqim drammaturġiku 1
drammaturġiku finissmu 1
finissmu u 1
u fantasjuż. 1
fantasjuż. Ma 1
hemm faqar, 1
faqar, krizi 1
krizi u 1
u glied 1
glied fuq 1
fuq civiltà 1
civiltà u 1
u religjon. 1
religjon. Ma 1
ħareġ mill-Vatikan. 1
mill-Vatikan. Ma 1
li jahbihom. 1
jahbihom. Ma 1
qed jaqbel 1
jaqbel ma 1
isir. Ma 1
Ma kinitx 2
faċli l-ħajja 1
l-ħajja tiegħu 1
ta’ pittur 1
pittur fi 1
fi Vjenna, 1
Vjenna, jipprova 1
jipprova jbigħ 1
jbigħ il-pitturi 1
il-pitturi tiegħu 1
tiegħu lin-negozjanti 1
lin-negozjanti u 1
u lit-turisti. 1
lit-turisti. Ma 1
kinitx l-unika 1
l-unika okkażjoni 1
fejn Saydon 1
Saydon inqabeż 1
inqabeż minn 1
jaf inqas 1
inqas minnu. 1
minnu. Ma 1
Ma kinux 2
kinux foqra, 1
foqra, tant 1
kellhom seftura. 1
seftura. Ma 1
kinux movimenti 1
movimenti rivoluzzjonarji 1
rivoluzzjonarji fil-veru 1
tal-kelma iżda 1
xorta ġew 1
ġew kundannati 1
kundannati mill-gvern 1
Ruma li 1
li fil-persuna 1
fil-persuna ta' 1
ta' Crispi, 1
Crispi, fl-1893 1
fl-1893 bagħat 1
bagħat l-eżerċtu 1
l-eżerċtu biex 1
biex jeqridhom 1
jeqridhom bil-forza. 1
bil-forza. "ma 1
"ma kontx 1
kontx ħsibt 1
ħsibt / 1
/ li 1
l-mewt xejnet 1
xejnet tant 1
tant nies." 1
nies." Ma 1
Ma kontx 1
kontx tisimgħu, 1
tisimgħu, hu 1
fuq saqajh. 1
saqajh. Ma 1
Ma ktibtilkomx 1
ktibtilkomx għax 1
ma tafux 1
tafux il-verita, 1
il-verita, imma 1
għax tafuha.” 1
tafuha.” Ma' 1
Ma' kuġinuh 1
kuġinuh William 1
William Darwin 1
Darwin Fox 1
Fox (1805-1880), 1
(1805-1880), beda 1
beda jinteressa 2
ruħu fil-kollezzjoni 1
fil-kollezzjoni tal-ħniefes 1
tal-ħniefes (Coleoptera). 1
(Coleoptera). Ma’ 1
Ma’ kull 1
kull nifs 1
nifs li 1
li jiena 2
jiena tajt. 1
tajt. Ma' 1
Ma' kull 1
kull taħbita 1
tal-qalb il-Ptad-D 1
il-Ptad-D tvarja 1
bejn pressjoni 1
pressjoni massima 1
massima (sistolika) 1
(sistolika) u 1
u minima 1
minima (dijastolika). 1
(dijastolika). Mal-1913 1
Mal-1913 kien 1
innotat li 1
in-naħa kienet 1
qiegħda dejjem 1
tiżdied fid-djar 1
fid-djar u 1
u fil-fabbriki, 1
fil-fabbriki, tant 1
fiha popolazzjoni 1
ta' eluf 2
nies. Mal-20,000 1
Mal-20,000 pensjonant 1
pensjonant se 1
jibdew igawdu 1
igawdu sa 1
5 ewro 1
ewro żieda 1
żieda fil-ġimgħa, 1
fil-ġimgħa, sakemm 1
sakemm jibdew 1
jibdew jitħallsu 2
jitħallsu ż-żidiet 1
ż-żidiet dovuti 1
dovuti kull 1
sakemm kull 1
kull pensjonant 1
pensjonant jibda 1
jibda jirċievi 1
jirċievi pensjoni 1
pensjoni minima 1
minima nazzjonali 1
nazzjonali ekwivalenti 1
60 fil-mija 1
tad-dħul medju 1
medju nazzjonali. 1
nazzjonali. Malajr 1
Malajr beda 1
beda ħiereġ 1
ħiereġ it-talent 1
it-talent tiegħu 1
ta' oratur 1
oratur li 1
fis-seminarju ġie 1
ġie inkoraġġit 1
inkoraġġit biex 1
ikompli jiżviluppah. 1
jiżviluppah. Malajr 1
Malajr għamlet 1
suċċess f' 1
f' Malajr 1
Malajr ġibed 1
ġibed lil 1
li jbatu 1
jbatu lil 1
Alla ġentili, 1
ġentili, u 1
għal tluq 1
tluq mid-dwana 1
mid-dwana Lhudija, 1
Lhudija, u, 1
wara l-Waqgħa 1
l-Waqgħa ta 1
ta 'Ġerusalemm, 1
'Ġerusalemm, AD 1
AD 70 1
70 li 1
temmet il-Ġudaiżmu 1
il-Ġudaiżmu bbażat 1
bbażat fit-Tempju, 1
fit-Tempju, il-Kristjaneżmu 1
il-Kristjaneżmu bil-mod 1
bil-mod jinfired 1
jinfired mill-Ġudaiżmu. 1
mill-Ġudaiżmu. Malajr 1
Malajr ma 1
jistax jibqa 1
jibqa jitkellem 1
u jimxi. 1
jimxi. Malajr 1
Malajr żviluppaw 1
żviluppaw ħafna 2
ħafna movimenti 1
movimenti avant-garde, 1
avant-garde, wieħed 1
wieħed jibda 1
jibda qabel 1
qabel l-ieħor 1
l-ieħor jispiċċa, 1
jispiċċa, kollha 1
kollha mexjin 1
lejn l-astrazzjoni 1
l-astrazzjoni mhux 1
mhux figurattiva 1
figurattiva totali. 1
totali. Malala, 1
Malala, attivista 1
attivista Pakistana 1
Pakistana għall-edukazzjoni, 1
għall-edukazzjoni, ta' 1
rebbieħa tal-Premju 1
tal-Premju Nobel. 1
Nobel. Malala 1
Malala qalet 2
dawn it-tfal 1
it-tfal qed 1
qed ibatu 1
ibatu imma 1
imma ghad 1
ghad hawn 1
hawn tama. 1
tama. Malala 1
li persuni 1
persuni bħall-President 1
bħall-President huma 1
jagħmlu d-differenza 1
li tixtieq 1
tidħol ukoll 2
ukoll fil-politika 1
fil-politika biex 1
tagħmel id-differenza 1
id-differenza u 1
tagħmel it-tibdiliet 1
it-tibdiliet li 1
bżonn. Malarja, 1
Malarja, li 1
ta' male 1
male aria 1
aria (li 1
tfisser "arja 1
"arja ħażina" 1
ħażina" bit- 1
bit- Mal-Banda 1
Mal-Banda Sant’ 1
Andrija huwa 1
huwa ħareġ 1
ħareġ idoqq 1
idoqq bil-kwartin. 1
bil-kwartin. Mal-banda 1
Mal-banda tiegħu, 1
huwa dar 1
dar il- 1
il- Mal-Bibbja 1
Mal-Bibbja Lhudija 1
Lhudija l-Kristjaneżmu 1
l-Kristjaneżmu żied 1
żied bosta 1
bosta kotba, 2
kotba, tant 1
li l-Bibbja 1
l-Bibbja kellha 1
kellha tinqasam 1
tinqasam fit- 1
fit- Mal-bidu 1
Mal-bidu tal-istaġun 1
2003–04, Terence 1
Terence beda 1
koppja offensiva 2
offensiva flimkien 1
ma' Mal-Capitano 1
Mal-Capitano Basile 1
Basile ħadem 1
ħadem fl-ewwel 1
fl-ewwel indaġni 1
indaġni fuq 1
fuq il-mafja: 1
il-mafja: minn 1
iż-żmien bdiet 1
mafjuża. Mal-firxa 1
Mal-firxa tal-eġemonija 1
tal-eġemonija Kattolika 1
Kattolika fil-Medju 1
Evu, ir-rappreżentazzjoni 1
ir-rappreżentazzjoni tal-oġġetti 1
tal-oġġetti bħala 1
pittura għebet. 1
għebet. Ma’ 1
Ma’ l-għonq 1
l-għonq ta’ 1
l-utru mfettaħ 1
mfettaħ jiddaħħal 1
jiddaħħal pajp 1
pajp bħal 1
bħal tal-vakumkliner 1
tal-vakumkliner li 1
biha jiġbed 1
jiġbed iqatta’ 1
iqatta’ l-fetu 1
l-fetu biċċiet 1
u jgħaddih 1
jgħaddih għal 1
għal ġo 1
ġo flixkin 1
flixkin bid-demm 1
bid-demm u 1
u l-biċċiet 1
l-biċċiet ta’ 1
ta’ l-għadam 1
l-għadam b’kollox. 1
b’kollox. Malgrat 1
Malgrat de 1
de Mar 1
Mar hija 1
belt fil-provinċja 1
ta' Mal-ħajt 1
Mal-ħajt ritratt 1
ritratt t'ommu 1
t'ommu (mejta), 1
(mejta), Anna 1
Anna Maria. 1
Maria. Mal-ħitan 1
Mal-ħitan tal-Punent 1
tal-Punent hemm 1
hemm lapida 1
lapida bl-ismijiet 1
bl-ismijiet tad-difensuri 1
tad-difensuri kollha 1
mietu fil-Gwerra 1
fil-Gwerra Kroata 1
Kroata għall-Indipendenza. 1
għall-Indipendenza. Mali 1
Mali huwa 2
fl- Mali 1
huwa t-tmien 1
t-tmien l-akbar 1
pajjiż fl-Afrika, 1
fl-Afrika, b'żona 1
b'żona ta' 1
minn 1,240,000 1
1,240,000 kilometru 1
kwadru (480,000 1
(480,000 sq 1
sq mi). 1
mi). Mal-irdumijiet 1
Mal-irdumijiet ix-xtieli 1
ix-xtieli jadattaw 1
jadattaw ruħhom 1
ruħhom biex 2
jgħixu f'postijiet 1
f'postijiet esposti 1
esposti ħafna 1
u melħin 1
melħin u 1
fuq l-uċuħ 1
l-uċuħ weqfin 1
weqfin tal-irdumijiet 1
tal-irdumijiet jisfruttaw 1
jisfruttaw l-iċken 1
l-iċken irqajja' 1
irqajja' ta' 1
ħamrija u 1
u sediment 1
sediment li 1
li jinqabdu 1
jinqabdu fix-xquq 1
fix-xquq jew 1
jew xfar. 1
xfar. Mal-isparaturi, 1
Mal-isparaturi, dak 1
kien għassa 1
għassa ma’ 1
ma’ Charles, 1
Charles, inħasad, 1
inħasad, tfixkel 1
tfixkel u 1
u spara 1
spara hu 1
hu wkoll. 2
wkoll. Mal-istudenti 1
Mal-istudenti kien 1
imur tajjeb. 1
tajjeb. Mal-Iżvizzera 1
Mal-Iżvizzera hu 1
lagħab fil-Kampjonati 1
2004, fit- 1
fit- Mal-karozza 1
Mal-karozza kien 1
hemm imwaħħla 1
imwaħħla sticker 1
sticker bid-ditta 1
bid-ditta tal-kumpanija 1
tal-kumpanija tal-kiri. 1
tal-kiri. Mal-klabb 1
Mal-klabb Arġentin 1
Arġentin hu 1
u t-trofew 1
t-trofew reġjonali 1
reġjonali Copa 1
Copa Dr. 1
Dr. Mal-klabb 1
Mal-klabb Atalantin 1
Atalantin ġabar 1
ġabar l-ikbar 1
dehriet uffiċjali. 1
uffiċjali. Mal-klabb 1
Mal-klabb Norveġiż 1
ta' Aalesunds 1
Aalesunds FK 1
FK hu 1
it-Tazza Norveġiża 1
Norveġiża u 1
bħala l-Gowlkiper 1
l-Gowlkiper tas-Sena 1
tas-Sena fin-Norveġja 1
u d-Danimarka. 1
d-Danimarka. Mal-klabb 1
Mal-klabb reġa' 1
il-kampjonat fl- 1
fl- Mal-kollezzjoni 1
Mal-kollezzjoni tiegħu 1
tiegħu żied 1
ukoll l-unur 1
Żagħżugħ tas-Sena. 1
tas-Sena. Mal-kompjuters 1
Mal-kompjuters tar-raba' 1
tar-raba' ġenerazzjoni 1
ġenerazzjoni kienu 1
żviluppati interfaċċi 1
interfaċċi grafiċi 1
grafiċi (GIU), 1
(GIU), il-maws, 1
il-maws, u 1
u apparat 2
ta' l-idejn. 1
l-idejn. Mall-bidu 1
Mall-bidu ta’ 1
ta’ l-opri, 1
l-opri, bdiet 1
bdiet it-triq 1
it-triq ukoll 1
ukoll għall-orkestri, 1
għall-orkestri, għaliex 1
kien f’dawn 1
f’dawn l-opri 1
l-opri li 1
l-ewwel vjolini, 1
vjolini, flawti, 1
flawti, obori 1
obori u 1
u fagotti 1
fagotti instemgħu. 1
instemgħu. Mallia 1
Mallia hu 1
hu fundatur 1
editur ta’ 1
dawn ir-rivisti 1
ir-rivisti tal-poeżija: 1
tal-poeżija: a)Versi 1
a)Versi (1986-90) 1
(1986-90) li 1
wara ħaditha 1
ħaditha f’idejha 1
f’idejha l-Għaqda 1
l-Għaqda Poeti 1
Poeti Maltin; 1
Maltin; u 1
u b) 1
b) Il-Muża 1
Il-Muża (1991-94). 1
(1991-94). Mallia-Milanes, 1
Mallia-Milanes, Victor. 2
Victor. p. 2
p. 245. 1
245. Huwa 1
mill-iktar artisti 2
Maltin importanti 1
importanti tal-aħħar 1
tal-aħħar tas-seklu 1
20. Mallia-Milanes, 1
p. 265. 1
265. Malli 1
Malli Chichén 1
Itzá kisbet 1
kisbet prominenza, 1
prominenza, il-bliet 1
il-bliet ta’ 1
ta’ Yaxuna 1
Yaxuna (fin-Nofsinhar) 1
(fin-Nofsinhar) u 1
ta’ Coba 1
Coba (fil-Lvant) 1
(fil-Lvant) bdew 1
bdew imorru 2
imorru lura. 2
lura. Malli 1
Malli daħal 1
daħal fit-territorju 1
fit-territorju ta’ 1
Ragusa mingħajr 1
mingħajr permess 2
permess u 1
qrib il-kapitali, 1
il-kapitali, il-Ġeneral 1
il-Ġeneral Franċiż 1
Jacques Lauriston 1
Lauriston talab 1
talab biex 1
biex it-truppi 1
tiegħu jingħataw 1
jingħataw l-ikel 1
u x-xorb 1
x-xorb fil-belt 1
fil-belt qabel 1
ma komplew 1
komplew javvanzaw 1
javvanzaw fil-Bajja 1
Kotor. Malli 1
Malli halla 1
halla Efesu 1
Efesu Pawlu 1
Pawlu telaq 1
għal Troas 2
Troas minn 1
fejn ried 1
ried jasal 2
jasal sal-Maċedonja. 1
sal-Maċedonja. Malli 1
Malli ħarġet 1
ħarġet l-aħbar, 1
l-aħbar, mijiet 1
nies inġabru 1
inġabru quddiem 1
quddiem il-White 1
il-White House 1
b'mod spontanju 1
spontanju kantaw 1
kantaw diversi 1
diversi innijiet, 1
innijiet, fosthom, 1
fosthom, l-innu 1
nazzjonali. Malli 1
Malli jagħlqu 1
jagħlqu tliet 1
tliet snin, 1
snin, il-moħrien 1
il-moħrien jiġu 1
jiġu mħarrġa 1
mħarrġa f’Kladruby 1
f’Kladruby għalkemm 1
għalkemm l-istalel 1
l-istalel tagħhom 1
tagħhom jinsabu 1
fi Frantiskov. 1
Frantiskov. Malli 1
Malli jqum 1
jqum Lisander 1
Lisander l-ewwel 1
ma jara 1
Elena, isir 1
isir iħobbha 1
iħobbha u 1
u jabbanduna 1
jabbanduna lil 1
lil Ermja. 1
Ermja. Malli 1
Malli l-gwerra 1
l-gwerra ntemmet, 2
ntemmet, ir-raħal 1
Malbork u 1
u l-kastell 1
l-kastell reġgħu 1
parti mill-Polonja. 1
mill-Polonja. Malli 1
Malli l-ilma 1
l-ilma jasal 1
jasal fuq 1
fuq blat 1
blat li 1
jkun iebes, 1
iebes, jifforma 1
jifforma xmajjar 1
xmajjar fuq 1
fuq is-superfiċe. 1
is-superfiċe. Malli 1
Malli l-Kappillan 1
l-Kappillan Dun 1
Frangisk Xuereb 1
Xuereb sar 1
sar kappillan 1
tal-parroċċa ta' 2
Ġdid, kellu 1
kellu l-ħsieb 1
l-ħsieb li 1
jibni kappella 1
kappella qrib 1
qrib in-niċċa 1
in-niċċa tal-Madonna 1
tal-Madonna ta` 1
ta` Lourdes 1
Lourdes li 1
tinsab ftit 1
ftit 'l 1
isfel mill-ħabs 1
mill-ħabs ta` 1
ta` Kordin. 1
Kordin. Malli 1
Malli l-viżitaturi 1
l-viżitaturi jaslu 1
jaslu Baltra, 1
Baltra, jiġu 1
jiġu ttrasportati 1
ttrasportati minnufih 1
minnufih b’xarabank 1
b’xarabank lejn 1
miż-żewġ mollijiet. 1
mollijiet. Malli 1
Malli ommha 1
ommha saret 1
saret taf, 1
taf, infaqgħet 1
infaqgħet tibki. 1
tibki. Malli 1
Malli rċevew 1
rċevew din 1
din it-talba, 1
it-talba, il-Pulizija 1
il-Pulizija Ġermaniża 1
Ġermaniża taw 1
taw aċċess 1
aċċess lil 1
lil Bugeja 1
Bugeja għal 1
data mill-Panama 1
mill-Panama Papers 1
Papers dwar 1
dwar it-tliet 1
it-tliet kumpaniji 1
kumpaniji fil-Panama, 1
fil-Panama, li 1
li nfetħu 1
nfetħu minn 1
minn Nexia 1
Nexia BT. 1
BT. Malli 1
Malli sar 2
jaf b'dan, 1
b'dan, il-papa 1
il-papa tant 1
tant irrabja 1
irrabja li 1
li skomunika 1
skomunika lil 1
Enriku mill-knisja 1
mill-knisja kattolika. 1
kattolika. Malli 1
sar Papa, 1
Papa, mill-ewwel 1
mill-ewwel wera 2
kemm ried 1
ried kuntatt 1
dirett man-nies. 1
man-nies. Malli 1
Malli tinfetaħ, 1
tinfetaħ, l-ittra 1
l-ittra kien 1
fiha l-frażi 1
l-frażi send 1
send the 1
the fool 1
fool further 1
further jiġifieri 1
jiġifieri “bella’ 1
“bella’ ċ-ċajta 1
ċ-ċajta lil 1
lil ġifa 1
ġifa ieħor”. 1
ieħor”. Malli 1
Malli waslu 1
waslu ‚l-Casa 1
‚l-Casa Madre 1
Madre baqgħu 1
baqgħu telgħin 1
telgħin bih 1
bih fil-kappella, 1
fil-kappella, fejn 1
qed jistenniehom 1
jistenniehom Dun 1
Ġużepp Frendo, 1
Frendo, il-kappillan 1
il-kappillan tagħhom. 1
tagħhom. Mal-medda 1
Mal-medda tas-snin, 1
tas-snin, kien 1
hemm fatturi 1
li ispiraw 1
ispiraw l-istatus 1
l-istatus tal-Kazin 1
tal-Kazin fil-moħħ 1
fil-moħħ ta' 1
segwaċi tal-futbol. 1
tal-futbol. Mal-mewt 1
Mal-mewt ta' 1
Escher, it-tliet 1
it-tliet subien 1
subien tiegħu 1
tiegħu xoljew 1
xoljew il-Fundazzjoni, 1
il-Fundazzjoni, u 1
u issieħbu 1
issieħbu f'kumpanija 1
f'kumpanija biex 1
jieħdu x-xogħlijiet 1
x-xogħlijiet artistiċi 1
artistiċi f’idejhom. 1
f’idejhom. Mal-milja 1
Mal-milja taż-żmien, 1
taż-żmien, iżda, 1
iżda, Żews 1
Żews reġa' 1
ħbieb mat-Titani, 1
mat-Titani, u 1
u Kronu 1
Kronu inħatar 1
l-mexxej waqt 1
waqt l-Era 1
l-Era tad-Deheb. 1
tad-Deheb. Mal-mogħdija 1
Mal-mogħdija taż-żmien, 1
taż-żmien, din 1
din il-lamina 1
il-lamina ipproduċiet 1
ipproduċiet l-aċtu 1
l-aċtu kloridriku 1
kloridriku li 1
li attakka 2
attakka l-parċmina 1
l-parċmina u 1
effett li 1
ħoloq kulur 1
kulur safrani 1
safrani fuq 1
fuq il-lamina 1
il-lamina infisha. 1
infisha. Mal-ponta 1
Mal-ponta tal-pinnaklu 1
tal-pinnaklu ewlieni 1
ewlieni hemm 1
il- Malta 2
Malta applikat 2
applikat biex 1
fil- Malta 2
applikat għall-Unjoni 1
Ewropea fis-16 1
Lulju 1990. 1
1990. Malta 1
Malta baqgħet 2
membru tal-'Commonwealth' 1
tal-'Commonwealth' bil-Kap 1
bil-Kap tal-Istat 1
tal-Istat tibqa' 1
tibqa' r-Reġina 1
r-Reġina Eliżabetta 1
Eliżabetta II 1
II bħala 1
bħala Reġina 1
Reġina ta' 1
repubblika fl-1974 1
fl-1974 bi 1
bi President. 1
President. Malta 1
membru tal-Commonwealth 1
Repubblika fl-1974. 1
fl-1974. Malta 1
għal darb' 1
darb' oħra 1
oħra kienet 4
kienet mingħajr 1
mingħajr il-parlament 1
il-parlament tagħha 1
magħmul mill-Gvernatur 1
mill-Gvernatur assistit 1
ta' konsulenti. 1
konsulenti. Malta 1
għandha konnessjoni 1
qawwija mal- 1
mal- Malta 2
għandha reputazzjoni 1
reputazzjoni qawwija 1
qawwija fejn 1
tidħol il-libertà 1
il-libertà li 1
tagħti liċ-ċittadini 1
liċ-ċittadini LGBT 1
LGBT tagħha. 1
tagħha. Malta 1
lingwi uffiċjali: 1
uffiċjali: Il- 1
Il- Malta 1
ġiet ibbumbardjata 1
ibbumbardjata spiss 1
nies mietu 2
mietu (10,000), 1
(10,000), speċjalment 1
speċjalment fl-inħawi 1
fl-inħawi tal-Port 1
il-Kbir. Malta 1
deskritta fil- 1
gżira f’nofs 1
f’nofs il- 1
stat benefiċjarju. 1
benefiċjarju. Malta 1
hija Repubblika 1
Repubblika li 1
li tirrispetta 1
tirrispetta d-drittijiet 1
l-libertajiet fundamentali 1
fundamentali tal-bniedem, 1
tal-bniedem, ewlieni 1
ewlieni fosthom 1
fosthom id-dritt 1
elezzjonijiet ħielsa, 1
ħielsa, il-libertà 1
il-libertà tal-kuxjenza, 1
tal-kuxjenza, il-libertà 1
il-libertà tal-kelma 1
l-libertà tal-assoċjazzjoni. 1
tal-assoċjazzjoni. Malta 1
li jaħtar 1
jaħtar lill-President 1
lill-President - 1
li r-rwol 1
r-rwol tiegħu 1
l-aktar ċerimonjali. 1
ċerimonjali. Malta 1
fi 68 2
68 kunsill 2
kunsill lokal 1
lokal elett, 1
elett, b'kull 1
b'kull kunsill 2
kunsill responsabbli 2
għal amministrazzjoni 1
amministrazzjoni ta' 1
u reġuni 1
reġuni b'qisien 1
b'qisien differenti. 1
differenti. Malta 1
Malta ilha 1
ilha membru 1
tal- Malta 2
Malta ingħaqdet 1
ingħaqdet fl- 1
fl- Malta 1
Malta issa 1
issa ħielsa 1
hija għal 1
kollox f’idejna. 1
f’idejna. Malta 1
Malta ittellgħet 1
ittellgħet fi 1
ħafna fit- 1
fit- Malta 1
kienet appendaġġ 1
appendaġġ ta' 1
għal 440 1
440 sena. 1
sena. Malta 1
ċentru tal-kulti 1
tal-kulti importanti 1
ħafna għall-kult 1
għall-kult tal-alla 1
tal-alla mara 2
mara tal-fertilità; 1
tal-fertilità; il-qima 1
din id-divinità 1
id-divinità kienet 1
ilha hawn 1
hawn sa 1
sa mir-4 1
mir-4 millenju 1
millenju QK. 1
QK. Malta 1
setgħetx tirsisti 1
tirsisti b’mod 1
b’mod sħiħ 1
din l-għajnuna 1
l-għajnuna għax 1
kolonja Malta 1
setgħetx titkellem 1
titkellem direttament. 1
direttament. Malta 1
Malta rreġistrat 2
rreġistrat it-tieni 1
it-tieni l-ogħla 2
l-ogħla rata 1
ta’ żieda 1
kummerċ fil-ħwienet 1
fil-ħwienet fost 1
il-pajjiżi kollha 1
Ewropea f’dawn 1
xhur. Malta 1
rreġistrat żieda 1
ta’ 3.6% 1
3.6% fl-impjiegi, 1
fl-impjiegi, l-akbar 1
l-akbar żieda 1
żieda fl-impjiegi 1
fl-impjiegi fl-Unjoni 1
Ewropea kollha. 1
kollha. Malta 1
saret fortizza 1
fortizza navali 1
navali u 1
u militari, 1
militari, il-kwartieri 1
il-kwartieri navali 1
navali prinċipali 1
prinċipali tal-Flotta 1
tal-Flotta Ingliża 1
Ingliża tal-Mediterran. 1
tal-Mediterran. Malta 1
kolonja mal-wasla 1
mal-wasla tal-Gvernatur 1
tal-Gvernatur Thomas 1
Thomas Maitland 1
Maitland fl-1813, 1
fl-1813, u 1
saret formali 1
formali fit-Trattat 1
Pariġi tal-1814. 1
tal-1814. Malta 1
se tiehu 1
tiehu sehem 1
fil-Festival tal-Eurovision 1
tal-Eurovision 2009. 1
2009. Malta 1
Grupp 7 1
7 tal-fażi 1
kwalifika fejn 1
fejn għat-tieni 1
konsekuttiva kellhom 1
kellhom jaffaċċjaw 1
jaffaċċjaw lill- 1
lill- Malta 1
tqil li 1
jinvolvi lill-qawwa 1
lill-qawwa tal- 1
Malta tiddependi 2
fuq ir-riżervi 2
ir-riżervi taħt 1
l-art tal-ilma 2
tal-pjan. Malta 1
ir-riżervi ta' 1
tal-ilma ħelu, 1
ħelu, li 1
li jinġieb 1
jinġieb minn 1
ta' mini 1
tal-ilma msejħin 1
msejħin bħala 1
bħala l-galleriji 1
l-galleriji Ta' 1
Ta' Kandja, 1
Kandja, b'fond 1
b'fond ta' 1
madwar 97 1
97 metru. 1
metru. Malta 1
Malta tipproduċi 1
tipproduċi biss 1
biss 20 1
20 % 1
% tal-ikel 1
tal-ikel li 1
għandha bżonn, 1
bżonn, waqt 1
li r-riżorsi 2
r-riżorsi tal-ilma 1
tal-ilma naturali 1
ferm limitati. 1
limitati. Malta 1
Malta trid 1
trid tibqa' 1
tibqa' ssegwi 1
ssegwi l-iżviluppi 1
l-iżviluppi f'pajjiżi 1
f'pajjiżi ġirien 1
ġirien tagħha 1
li l-iżvilupp 1
ekonomiku ta' 1
Malta jiddependi 1
fuq stabbilita' 1
stabbilita' fir-reġjun 1
fir-reġjun kollu 1
kollu tal-madwar. 1
tal-madwar. Malta 1
Malta waqgħet 2
waqgħet taħt 4
tal- Malti 1
Malti ddeskriva 1
lil Monsinjur 1
Monsinjur Gerada 2
Gerada bħala 1
bħala “bniedem 1
“bniedem li 1
kbir lis-soċjetà 1
Maltija f’diversi 1
f’diversi oqsma 1
strumentali fil-ħidma 1
fil-ħidma favur 1
l-għaqda nazzjonali 1
nazzjonali fi 2
żminijiet diffiċli 3
diffiċli għall-pajjiż”. 1
għall-pajjiż”. Maltija 1
permezz taż-żewġ 1
taż-żewġ parteċipazzjonijiet 1
għamel fil- 1
fil- Maltin 1
Ewropew. Mal-wasla 1
Mal-wasla tagħhom 1
tagħhom f'Malta, 1
f'Malta, l-Ingliżi 1
l-Ingliżi sabu 1
sabu pajjiż 1
pajjiż bi 1
bi klassi 1
skola (tobba, 1
(tobba, avukati, 1
avukati, kleriċi, 1
kleriċi, nutara, 1
nutara, periti 1
periti u 1
u riċerkaturi) 1
riċerkaturi) li 1
jżommu mat-Taljan, 1
mat-Taljan, u 1
meta tħalliet 1
tħalliet il-libertà 1
il-libertà tal-istampa 1
tal-istampa naraw 1
naraw kif 1
kif bdew 1
bdew ifaqqsu 1
ifaqqsu rivisti 1
rivisti u 1
ġurnali bit-Taljan. 1
bit-Taljan. Mal-wasla 1
Mal-wasla tal-Franċiżi 1
tal-Franċiżi fl-1798 1
fl-1798 il-forti 1
il-forti serviet 1
bħala kwartieri 1
tal-Armata Franċiża. 1
Franċiża. Mal-wasla 1
Mal-wasla tal-Ingliżi 2
tal-Ingliżi fis-sena 1
fis-sena 1800, 1
1800, il-gżejjer 1
Maltin għaddew 1
idejn ir-re 1
ir-re taż-Żewġ 1
Sqallijiet, li 1
kien wiret 1
wiret iċ-ċens 1
iċ-ċens perpetwu 1
perpetwu tal-Gżejjer 1
Maltin mingħand 1
mingħand is-Sagru 1
is-Sagru Imperu 1
Imperu Ruman, 1
Ruman, għal 1
għal taħt 2
il-ħakma tal- 1
tal- Mal-wasla 1
tal-Ingliżi fl-1800, 1
fl-1800, Forti 1
Sant’Anġlu saret 1
żewġ battaljuni 1
battaljuni mit-35th 1
mit-35th Regiment. 1
Regiment. Mal-wasla 1
Mal-wasla tiegħu 1
tiegħu fl-Italja, 1
fl-Italja, fuq 1
fuq l-uniformi 1
Gaddafi kellu 1
kellu mwaħħal 1
mwaħħal ritratt 1
meta t-Taljani 1
t-Taljani kienu 1
kienu arrestaw 1
arrestaw lill-eroj 1
lill-eroj tar-reżistenza 1
tar-reżistenza Libjana 1
Libjana kontra 1
l-ħakma Taljana, 1
Taljana, Omar 1
Omar Al-Mukhtar, 1
Al-Mukhtar, u 1
inqatel fl-1931. 1
fl-1931. Ma 1
Ma Lyon, 1
Lyon, Essien 1
Essien laghab 1
laghab ukoll 1
ukoll fil-UEFA 1
League ghall 1
ghall l'ewwel 1
l'ewwel darba. 1
darba. Mamo 1
Mamo kien 1
kien iżżewweġ 1
iżżewweġ mil 1
mil Margaret 1
Margaret Agius 1
Agius fil-15 1
1939 (mietet 1
(mietet fil-25 1
Ġunju 2002) 1
2002) u 1
kellhom tifel, 1
tifel, John, 1
John, u 1
u żewġt 1
żewġt ibniet, 1
ibniet, Josephine 1
Josephine u 1
u Monica. 1
Monica. Ma 1
Ma nafux 7
nafux bil-mogħdija 1
bil-mogħdija ta' 1
ta' kometi 1
kometi oħra 1
oħra fil-perjodu 1
ta' interess, 1
interess, barra 1
barra waħda 1
waħda fil-5 1
fil-5 QK 1
QK deskritta 1
deskritta mill-astronomi 1
mill-astronomi Ċiniżi 1
Ċiniżi bħala 1
bħala kometa, 1
kometa, imma 1
imma llum 1
llum spiss 1
spiss reinterpretata 1
reinterpretata bħala 1
bħala supernova. 1
supernova. Ma 1
nafux għaliex. 1
għaliex. Ma 1
jekk Abos 1
Abos qattx 1
qattx mar 1
Malta imma 2
żamm kuntatt. 1
kuntatt. Ma 1
jekk il-poeta 1
il-poeta ġiex 1
ġiex ffuġillat 1
ffuġillat fl-għalqa 1
fl-għalqa ta' 1
ta' Alfacar 1
Alfacar jew 1
jew ittiħidx 1
ittiħidx għal 1
xi post 1
post ieħor 1
ieħor mhux 1
mhux magħruf. 2
magħruf. Ma 1
jekk riedx 1
riedx jgħid 1
jikteb il-prologu 1
il-prologu fil-ħabs 1
fil-ħabs jew 1
ġietu l-idea 1
l-idea hemm. 1
hemm. Ma 1
nafux x'sengħa 1
x'sengħa kellu 1
kellu imma 1
jissejjaħ Maestro; 1
Maestro; skond 1
skond Sciberras 1
Sciberras aktarx 1
kien skarpan. 1
skarpan. Ma 1
nafux żgur 1
żgur kif 1
kif Gafà 1
Gafà ħalla 1
ħalla Malta 2
min għenu 1
biex jitlaq. 1
jitlaq. Ma 1
Ma nafx 1
nafx x'kienet 1
x'kienet qed 1
tistenna l-udjenza, 1
l-udjenza, ifhimni, 1
ifhimni, kellhom 1
kellhomx jistennew 1
jistennew kunċert 1
kunċert konvenzjonali 1
konvenzjonali f'kunċert 1
f'kunċert ta' 1
Nick Drake! 1
Drake! Ma 1
Ma naqasx 2
naqasx l-għajjat 1
l-għajjat “Mintoff, 1
“Mintoff, Mintoff” 1
Mintoff” anke 1
anke fil-Kon 1
Katidral ta’ 1
Ġwann, kemm 1
kemm x’ħin 1
x’ħin it-tebut 1
it-tebut kien 1
anke x’ħin 1
x’ħin kien 1
ħiereġ wara 1
ntemmet il-quddiesa. 1
il-quddiesa. Ma 1
hu jirrakkontalhom 1
jirrakkontalhom xi 1
xi episodji 1
episodji tal-ħidma 1
tal-ħidma tagħhom 1
tagħhom għall-ġid 1
għall-ġid tal-pajjiż. 1
tal-pajjiż. Ma 1
Ma narawx 1
narawx eklissi 1
eklissi tax-Xemx 1
u tal-Qamar 1
tal-Qamar kull 1
xahar għaliex 1
għaliex il-pjan 1
il-pjan tal-orbita 1
tal-orbita tal-Qamar 1
tal-Qamar madwar 1
id-Dinja hu 1
hu maqlub 1
maqlub b'xi 1
b'xi ħames 1
ħames gradi 1
gradi relattivament 1
relattivament mal-pjan 1
mal-pjan tal-orbita 1
tal-orbita tad-Dinja 1
tad-Dinja madwar 1
madwar ix-Xemx 2
ix-Xemx (il-pjan 1
(il-pjan tal 1
tal eklittika). 1
eklittika). Manché 1
Manché biddel 1
biddel il-parroċċa 1
il-parroċċa tiegħu 1
minn abitat 1
abitat ta 1
ta 'prostituzzjoni 1
'prostituzzjoni għal 1
ta' reputazzjoni 1
reputazzjoni tajba. 1
tajba. Manché, 1
Manché, D.D. 1
D.D. il-Kappillan 1
il-Kappillan tal-Gżira, 1
tal-Gżira, u 1
Dr A.F. 1
A.F. Colombo 1
Colombo M.D. 1
M.D. Joseph 1
Joseph Micallef, 1
Micallef, When 1
When Malta 1
Malta Stood 1
Stood Alone, 1
Alone, 1981. 1
1981. Manché 1
Manché irrifjuta 1
jagħmel rapport 1
rapport lilll-pulizija. 1
lilll-pulizija. Manchester 1
City rebħu 1
tagħhom mill-1968, 1
mill-1968, meta 1
lil Queens 1
Park Rangers 2
Rangers fl-aħħar 1
ġurnata tal-istaġun. 1
tal-istaġun. Manchester 1
United ġie 1
ffurmat fl-1878 1
fl-1878 bħala 1
bħala Newton 1
Newton Heath 2
Heath LYR 1
LYR Football 1
ħaddiema fil-Lancashire 1
fil-Lancashire and 1
and Yorkshire 1
Yorkshire Railway 1
Railway fi 1
fi Newton 1
Newton Heath. 1
Heath. Manchester 1
United huwa 1
segwiti u 1
u sinjuri 1
sinjuri fid-dinja, 1
fid-dinja, b'valur 2
b'valur stmat 1
ta' £2.86 1
£2.86 biljun. 1
biljun. Manchester 1
rebħu 6–5 1
6–5 bil- 1
bil- Manchester 1
l-kampjonat ta' 1
l-istaġun, imma 1
imma Law 1
Law ħass 1
l-Ingilterra kienet 1
aktar sodisfaċenti. 1
sodisfaċenti. Mandela 1
Mandela flimkien 1
ma’ l-Isqof 1
l-Isqof Desmond 1
Desmond Tutu 1
Tutu ħadmu 1
biex isseħħ 1
isseħħ ir-rikonċiljazzjoni 1
ir-rikonċiljazzjoni bejn 1
bejn il-bojod 1
u s-suwed 1
s-suwed wara 1
wara snin 1
ta’ inġustizzji 1
inġustizzji mas-suwed. 1
mas-suwed. Mandela 1
Mandela qatta' 1
qatta' 27 1
sena fil-ħabs, 1
fil-ħabs, ħafna 1
minnhom fuq 1
fuq Robben 1
Robben Island. 1
Island. Mandela 1
Mandela rnexxielu 1
rnexxielu jsir 1
jsir avukat, 1
avukat, u 1
fl-1944 ingħaqad 1
ma’ l-African 1
l-African National 1
Congress (ANC), 1
(ANC), u 1
titwaqqaf il-fergħa 1
taż-żgħażagħ ta’ 1
ta’ l-organizzazzjoni. 1
l-organizzazzjoni. Mandela 1
Mandela sar 2
president iswed 1
iswed tal-pajjiż 1
l-president ta’ 1
ta’ qablu 1
qablu de 1
de Klerk 1
Klerk baqa’ 1
baqa’ jservi 1
deputat president 1
president tal-gvern 1
tal-gvern sal-1996. 1
sal-1996. Mandic 1
Mandic kiber 1
kiber viċin 1
viċin komunità 1
komunità ta' 1
patrijiet Kapuċċini 1
Kapuċċini li 1
hemm mitejn 1
ġejjin mill-provinċja 1
mill-provinċja ta' 1
ta' Venezja 2
Venezja miż-żmien 1
iż-żona kienet 2
kienet taqa' 1
taħt ir-Repubblika 1
Venezja. Mandic 1
Mandic sofra 1
minn kanċer 1
kanċer fi 1
fi griżmejh, 1
griżmejh, li 1
finalment wassal 1
wassal għall-mewt 1
għall-mewt tiegħu 1
tiegħu fl-età 1
ta' 76 2
sena. Mandinga 1
Mandinga ikklassifikaw 1
ikklassifikaw fir-raba' 1
nazzjonali Rumena 1
Rumena f'Marzu 1
f'Marzu tal-2005 1
tal-2005 bil-kanzunetta 1
bil-kanzunetta My 1
My Sun 1
wara ngħataw 1
ngħataw diska 1
diska tad-deheb. 1
tad-deheb. Manet 1
kien japprova 1
japprova u 1
u japprezza 1
japprezza xi 1
xi deċiżjonijiet 1
deċiżjonijiet ta' 1
u kompożizzjoni 1
ħadet u 1
u infatti 1
infatti inkorpora 1
inkorpora xi 1
minnhom fil-pitturi 1
fil-pitturi tiegħu. 1
Ma nħoss 1
nħoss l-ebda 1
l-ebda emozzjoni 1
emozzjoni dwar 1
dwar xejn. 1
xejn. Manis 1
Manis javanica 1
javanica culionensis 1
culionensis huwa 1
ta' Manis 1
Manis culionensis. 1
culionensis. Ma 1
Ma niskantawx 1
dan il-qasis 1
il-qasis serju, 1
serju, li 1
Rodin dejjem 1
dejjem baqa' 1
baqa' jiftakru 1
jiftakru bil-ġieħ, 1
bil-ġieħ, malajr 1
malajr induna 1
li l-vokazzjoni 2
l-vokazzjoni vera 1
vera taż-żagħżugħ 1
taż-żagħżugħ ma 1
kinetx fil-kjostru. 1
fil-kjostru. Ma 1
Ma nistgħux 1
nistgħux ngħidu 1
ngħidu direttament 1
direttament jekk 1
jekk inkunux 1
inkunux sibna 1
sibna massimu, 1
massimu, minimu, 1
minimu, jew 1
jew l-ebda 1
l-ebda wieħed. 1
wieħed. Mannikka 1
Mannikka tinterpreta 1
tinterpreta dawn 1
dawn il-galleriji 1
il-galleriji bħala 1
bħala dedika 1
dedika għar-re, 1
għar-re, Braħma, 1
Braħma, il- 1
Ma nstabet 1
l-ebda difna 1
difna “prinċipeska”, 1
“prinċipeska”, bħalma 1
bħalma spiss 1
spiss jinstabu 1
jinstabu ħdejn 1
ħdejn insedjament 1
insedjament kbar. 1
kbar. Manto 1
Manto Mavrogenous 1
Mavrogenous (bil-Grieg: 1
(bil-Grieg: Μαντώ 1
Μαντώ Μαυρογένους) 1
Μαυρογένους) (twieldet 1
(twieldet fl-1796 1
fl-1796 – 1
mietet f’Lulju 1
f’Lulju 1848) 1
1848) kienet 1
kienet eroina 1
eroina Griega 1
Griega tal-Gwerra 1
tal-Gwerra tal-Indipendenza 1
tal-Indipendenza Griega. 1
Griega. Manucho 1
Manucho beda 1
fil-futbol ma' 2
ma' Flamenguinhos, 1
Flamenguinhos, tim 1
tim ġovanili 1
ġovanili żgħir 1
minn Terra 1
Terra Nova, 1
Nova, Luanda, 1
Luanda, fejn 1
jgħix. Manucho 1
Manucho ingħata 1
26 għall-istaġun 1
għall-istaġun 2008–09, 1
2008–09, fejn 1
sostitut fit-23 1
Settembru 2008 1
2008 fit-Tielet 1
Middlesbrough, liema 1
partita United 1
rebħu 3–1. 1
3–1. Manucho 1
Manucho kien 1
membru tat-tim 3
tat-tim tal-Angola 1
tal-Angola fil-fażi 1
għat-Tazza Afrikana 1
Afrikana 2008. 1
2008. Manuel 1
Manuel Neuer 1
Neuer twieled 1
twieled f'Gelsenkirchen 1
f'Gelsenkirchen il- 1
il- Manuskritt 1
Manuskritt oriġinali 1
oriġinali b'kopja 1
b'kopja ta' 1
karattri bl-Eġizzjan 1
bl-Eġizzjan riformat 1
riformat miktuba 1
miktuba fit-twavel 1
fit-twavel tad-deheb. 1
tad-deheb. Manuskritt 1
Manuskritt tal-Maja 1
tal-Maja jsemmi 1
jsemmi aktar 1
160 alla. 1
alla. Manwel 1
Manwel Attard 1
Attard kien 1
kien parrukkier 1
parrukkier żagħżugħ 1
żagħżugħ ta’ 1
ta’ 28 1
28 sena 1
minn tas-Sliema, 1
tas-Sliema, intlaqat 1
intlaqat minn 1
minn balla 1
balla ta' 1
ta' azzarin 1
azzarin ta' 1
ta' suldat 1
suldat Ingliż 1
Ingliż f’nofs 1
f’nofs ġbinu 1
ġbinu waqt 1
qed jaqsam 1
jaqsam Strada 1
Strada Forni. 1
Forni. Manwel 1
Dimech fl-istess 1
żmien ifaħħarhom 1
ifaħħarhom u 1
u jirreferi 1
jirreferi għalihom 1
bħala "appostli". 1
"appostli". Ma' 1
Ma' Panathinaikos 1
Panathinaikos skorja 1
kontra Larissa. 1
Larissa. Mappa 1
Mappa antika 1
Ruma. Mappa 1
Mappa tal-Ħames 1
tal-Ħames Prinċipati 1
Prinċipati ta’ 1
Karabakh li 1
l-aħħar fdal 1
fdal tal-istati 1
tal-istati Armeni 1
Armeni (is-sekli 1
(is-sekli 15 1
sa 19). 1
19). Mappa 1
Mappa tal-impjanti 1
tal-impjanti Olimpiċi 1
Olimpiċi ta' 1
Bejġing flimkien 1
flimkien mas-sistemà 1
mas-sistemà ta' 1
trasport aktar 1
aktar rapidu 1
rapidu fil-belt 1
fil-belt kollha 1
bejn l-impjanti. 1
l-impjanti. Ma' 1
Ma' Prudenzia 1
Prudenzia (li 1
(li twieldet 1
twieldet miż-żwieġ 1
miż-żwieġ ma' 1
ma' Pierantonio 1
Pierantonio Stiattesi) 1
Stiattesi) kellha 1
kellha tifla 3
tifla oħra 1
oħra barra 3
barra ż-żwieġ, 1
ż-żwieġ, li 1
li x'aktarx 1
x'aktarx twieldet 1
twieldet fl-1627. 1
fl-1627. Ma 1
Ma qtajtx 1
qtajtx qalbi 1
qalbi għax 1
għax deherli 1
deherli li 1
kont kapaċi 1
kapaċi nerġa’ 1
nerġa’ fil-mod 1
fil-mod u 1
u ċ-ċokon 1
ċ-ċokon tiegħi, 1
tiegħi, flimkien 1
flimkien mal-maġġjor 1
mal-maġġjor parti 1
parti ta’ 1
ta’ ġudikanti 1
ġudikanti oħra 1
oħra ħawtiela, 1
ħawtiela, nagħti 1
nagħti sehemi 1
sehemi biex 1
tinkiseb lura 1
lura l-fiduċja 1
kienet theżżet. 1
theżżet. Maqtul 1
Maqtul flimkien 1
u mal-bodyguards 1
mal-bodyguards tiegħu 1
tiegħu mill- 2
mill- Maradona 1
Maradona qal 1
huwa ġieħ 1
ġieħ kbir 1
kbir għall-Arġentini 1
għall-Arġentini kollha 1
u jixtieq 1
jixtieq ħafna 1
ħafna jkollu 1
jkollu udjenza 1
udjenza miegħu. 1
miegħu. Mara 1
Mara hija 1
hija uman 1
uman adult 1
adult tas-sess 1
tas-sess femminili. 1
femminili. Marcel 1
Marcel kien 1
tifel dgħajjef 1
dgħajjef u 4
u ażżmatiku 1
ażżmatiku u 1
kien isofri 2
isofri l-aktarfil-bidu 1
l-aktarfil-bidu ta' 1
kull rebbiegħa 1
rebbiegħa mill-polline 1
mill-polline tal-fjuri. 1
tal-fjuri. Marcello 1
Marcello Lippi, 1
Lippi, sejjaħ 1
Rossi fost 1
l-iskwadra tiegħu 2
f'Ottubru tal-2008, 1
tal-2008, fejn 1
taqsima fil-partita 1
fil-partita tal-11 1
Ottubru kontra 1
l- Marcinkonys 1
Marcinkonys huwa 1
raħal fid-distrett 1
ta' Varėna, 1
Varėna, fil- 1
fil- Marco 1
Marco Montebello 1
Montebello kien 1
wiehed mill-aqwa 1
skulturi bil-gebla 1
bil-gebla Maltija 1
Maltija ta` 1
ta` dak 1
iz-zmien. Marco 1
Marco Polo 1
Polo żar 1
Qalhat fis-seklu 1
rrefera għaliha 1
bħala Calatu. 1
Calatu. Marcou 1
Marcou kkorrisponda 1
kkorrisponda ma’ 1
ma’ Augustus 1
Augustus Le 1
Le Plongeon, 1
Plongeon, li 1
America jew 1
jew Amerrique 1
Amerrique fil-lingwa 1
fil-lingwa tal-Maya 1
tal-Maya tfisser 1
tfisser pajjiż 1
pajjiż b’riħ 1
b’riħ qawwi 1
qawwi perpetwu 1
perpetwu jew 1
jew l-art 1
l-art tar-riħ, 1
tar-riħ, u 1
tista’ tfisser 2
tfisser spirtu 1
spirtu li 1
jieħu n-nifs, 2
n-nifs, jiġifieri 1
jiġifieri l-ħajja 1
l-ħajja nnifisha. 1
nnifisha. Marek, 1
Marek, p. 1
204. Il-pożizzjoni 1
Il-pożizzjoni tagħha 1
bħala Markiża 1
Markiża kien 1
jitlob minnha 1
minnha li 1
toqgħod attenta 1
attenta ferm, 1
kellha tistudja 1
tistudja l-problemi 1
l-problemi li 1
li jħabbat 1
wiċċu magħhom 1
magħhom mexxej 1
ta’ belt-stat. 1
belt-stat. Margaretha, 1
Margaretha, li 1
kienet tgħallmet 1
tgħallmet tirkeb 1
tirkeb iż-żiemel 1
iż-żiemel fi 1
kienet Ġava, 1
Ġava, marret 1
marret tkellem 1
tkellem lil 1
ċertu Sur 1
Sur Molier, 1
Molier, sid 1
ta' ċirklu 1
ċirklu u 1
skola tal-ekwitazzjoni, 1
tal-ekwitazzjoni, u 1
taħdem miegħu. 1
miegħu. Margaretha 1
Margaretha trabbiet 1
trabbiet fil-belt 1
ta' Sneek 1
Sneek ma' 1
ma' parrinuha 1
parrinuha li 1
li ħajjarha 1
ħajjarha tistudja 1
tistudja biex 1
issir għalliema 1
għalliema fi 1
fi crèche 1
crèche f'Leiden. 1
f'Leiden. Margaretha 1
Margaretha Zelle 1
Zelle twieldet 1
twieldet fil-familja 1
fil-familja ta' 1
ta' Adam 1
Adam (1840–1910) 1
(1840–1910) u 1
u Antje 1
Antje van 1
der Meulen 1
Meulen (1842–1891), 1
(1842–1891), u 1
ħutha, il-kbir, 1
il-kbir, Johannes 1
Johannes (1878), 1
(1878), u 1
u l-aħwa 1
l-aħwa tewmin, 1
tewmin, Arie 1
Arie Cornelius 1
Cornelius u 1
Anne (1881–1956). 1
(1881–1956). Margaret 1
Margaret Thatcher 1
Thatcher ħadet 1
ħadet il-pajjiż 1
il-pajjiż f'direzzjoni 1
f'direzzjoni sinjifikattivament 1
sinjifikattivament differenti 1
differenti mit-triq 1
mit-triq politka 1
politka u 1
ekonomika aċċettata 1
aċċettata ta' 1
l-gwerra, li 1
anki l-gvern 1
l-gvern tal-Labour 1
tal-Labour il-ġdid 1
ta' Tony 2
Blair ma 1
ma żvijax 1
żvijax minnha 1
minnha fl-1997. 1
fl-1997. Margaritu 1
Margaritu ssuċċieda 1
ssuċċieda l-ammiralli 1
l-ammiralli Ġorġ 1
Ġorġ ta' 1
Antijokja u 2
u Maione 1
Maione ta' 1
ta' Bari 1
Bari fit-tmexxija 1
fit-tmexxija tal-flotta 1
tal-flotta Normanna 1
Normanna fir-renji 1
fir-renji ta' 1
Guliermu II 1
Sqallija (1166-1189) 1
(1166-1189) u 1
u Tankredi 1
Tankredi ta' 1
Sqallija (1189–1194). 1
(1189–1194). Margerita 1
Margerita kellha 1
kellha tmint 1
tmint itfal 1
itfal oħra, 1
oħra, żewġ 1
żewġ subjien 1
subjien u 1
sitt ibniet. 1
ibniet. Maria 1
Maria Josepha 1
Josepha daħlet 1
soru Benedittina 1
Benedittina fil-kunvent 1
fil-kunvent ta' 1
Santa Skolastika 1
Skolastika l- 1
l- Marianne 1
Marianne żżewġet 1
żżewġet ftit 1
wara lil 1
lil Adolph 1
Adolph Bargiel, 1
Bargiel, għalliem 1
għalliem tal-mużika 2
ilu snin 1
snin ħabib 1
ħabib tal-koppja. 1
tal-koppja. Maria 1
Maria Pronchishcheva 1
Pronchishcheva (lemin) 1
(lemin) u 1
r-raġel tagħha. 1
tagħha. Maribor 1
Maribor kienu 1
aċċettaw l-offerta 1
minn €132,000 1
€132,000 għall-plejer, 1
għall-plejer, il-kuntratt 1
ma Maribor 1
Maribor kellhu 1
kellhu jiskadi 1
jiskadi fi 1
żmien 6 1
6 xhur. 1
xhur. Ma 1
Ma ridtx 1
ridtx inkun 1
inkun xagħra 1
xagħra f’ġisimha 1
f’ġisimha kif 1
kif għexet 1
għexet din 1
din il-mara, 1
il-mara, għaliex 1
għaliex ħajjitha 1
ħajjitha ħajja 1
ħajja traġika 1
traġika … 1
… Spiċċat 1
Spiċċat biex 1
biex missierha 1
missierha ġie 1
ġie skumnikat 1
skumnikat ukoll. 1
ukoll. Ma 1
Ma ried 1
ried lil 1
ħadd iħossu 1
iħossu obbligat 1
obbligat jew 1
jew imbarazzat. 1
imbarazzat. Ma 1
Ma riedx 1
riedx aktar 1
aktar rabta 1
rabta mal-ħwejjeġ 1
mal-ħwejjeġ ta’ 1
l-art - 1
- Marie 1
Marie fliemkien 1
fliemkien ma’ 1
ma’ Pierre 1
de Brach 1
Brach ħadet 1
ħsieb edizzjoni 1
edizzjoni tax-xogħlijiet 1
tax-xogħlijiet ta’ 1
ta’ Montaigne, 1
Montaigne, li 2
dehret wara 1
mewtu fl-1595. 1
fl-1595. Marie 1
kienet l-iżgħar 1
ħames aħwa. 1
aħwa. Marija 1
mara Lhudija 2
Lhudija tal-Galilea 1
tal-Galilea li 1
fis-seklu 1 1
1 kienet 1
tgħix Nażaret 1
Nażaret skont 1
skont il-Vanġeli 1
il-Vanġeli kanoniċi 1
kanoniċi tal- 1
tal- “Marija, 1
“Marija, omm 1
omm tiegħi! 1
tiegħi! Marija 1
Marija stednitu 1
stednitu jagħżel 1
jagħżel waħda 1
hu għażilhom 1
għażilhom it-tnejn. 1
it-tnejn. Mar 1
Mar il-knisja 1
il-knisja minn 1
lil Fr. 1
Fr. Marina 1
Marina kienet 3
l-aħħar membru 1
li ngħaqdet 1
ngħaqdet mal-grupp. 1
mal-grupp. Marina 1
Marina taf 1
ħafna bir-Russu, 1
bir-Russu, bl- 1
bl- Marina 1
Marina tħobb 1
tħobb ħafna 1
ħafna issuq 1
issuq il-karozza, 1
il-karozza, li 1
hi passjoni 1
passjoni kbira 1
kbira għaliha. 1
għaliha. Mario 1
Azzopardi kkontesta 1
kkontesta bil-qawwa 1
bil-qawwa r-reputazzjoni 1
r-reputazzjoni ta' 1
Karm fuq 1
il-bażi li 1
li l-poeta-saċerdot 1
l-poeta-saċerdot dejjem 1
dejjem ħeba 1
ħeba d-destin 1
d-destin tal-fqar 1
u l-ispossessati 1
l-ispossessati fi 1
jgħixu f'miżerja 1
f'miżerja kbira. 1
kbira. Mario 1
Mario de 1
Marco ħadem 1
legali b'mod 1
partikolari fuq 1
fuq liġi 1
li tikkonċerna 1
tikkonċerna il-kummerċ 1
il-kummerċ internazzjonali. 1
internazzjonali. Mario 1
Mario Grech, 2
Grech, filwaqt 1
li l-Arċipriet 1
l-Arċipriet huwa 1
huwa l-Mons. 1
l-Mons. Mario 1
inħatar mil-papa 1
mil-papa Franġisku 1
Franġisku bħala 1
bħala kardinal, 1
kardinal, it-tielet 1
it-tielet wieħed 2
fl-istorja tal-Knisja 1
tal-Knisja f'Malta 1
bħala kardinal 1
kardinal Għawdxi. 1
Għawdxi. Mario 1
Grech, Isqof 1
Isqof t’Għawdex. 1
t’Għawdex. Mario 1
Grech saru 1
saru fil-Katidral 1
Għawdex, il-Ħadd 1
il-Ħadd 22 1
2006. Mario 1
Mario Monti 1
Monti (twieled 1
(twieled fid-19 1
1943) kien 1
Ministru tal- 1
tal- Mario 1
Mario Tua, 1
Tua, li 1
rnexxielu jħajjarhom 1
jħajjarhom b'għemilu 1
b'għemilu biex 1
biex ilkoll 1
ilkoll kemm 1
huma jaqbdu 1
jaqbdu din 1
din it-triq. 1
it-triq. Mariupol 1
Mariupol għandha 1
żewġ universitajiet 1
universitajiet tal-istat 1
tal-istat (l-Universitajiet 1
(l-Universitajiet Statali 1
Statali ta' 2
Mariupol u 1
ta' Azov 1
Azov Teknika); 1
Teknika); l-Istitut 1
l-Istitut Navali 1
Navali ta' 1
ta' Azov; 1
Azov; madwar 1
60 skola; 1
skola; diversi 1
diversi kulleġġi 1
u Skejjel 1
Skejjel Tekniċi. 1
Tekniċi. Mariupol 1
amministrata mill-Kunsill 1
mill-Kunsill tal-Belt 1
tal-Belt — 1
— parlament 1
parlament lokali 1
jikkonsisti f'76 1
f'76 deputat. 1
deputat. Mariupol 1
Mariupol huwa 2
ċentru sportiv 1
sportiv fir-reġjun: 1
fir-reġjun: hemm 1
skola tajba 1
tajba tal-boxing, 1
tal-boxing, tal-lotta 1
tal-lotta Griega-Rumana; 1
Griega-Rumana; timijiet 1
timijiet tal-futbol, 1
tal-futbol, ​​waterpolo 1
​​waterpolo u 1
u baskitbol 1
baskitbol li 1
jipparteċipaw fil-kampjonati 1
fil-kampjonati nazzjonali. 1
nazzjonali. Mariupol 1
Mariupol tinsab 1
ta' Donetsk. 1
Donetsk. Mariupol 1
Mariupol twaqqfet 1
twaqqfet fis-seklu 1
16 bħala 1
post tal-gwardji 1
tal-gwardji Kossaki 1
Kossaki ("zimovnik") 1
("zimovnik") imsejħa 1
imsejħa "Domakha", 1
"Domakha", u 1
bħala fortizza 2
fortizza Cossack 1
Cossack imsejħa 1
imsejħa "Kalmius" 1
"Kalmius" (imsemmija 1
wara x-xmara 1
x-xmara li 1
tinsab hemm). 1
hemm). Mariupol 1
Mariupol (Ukren 1
(Ukren — 1
— Маріуполь, 1
Маріуполь, Ingliż 1
Ingliż — 1
— Mariupol) 1
Mariupol) — 1
— hija 1
belt fix-Xlokk 1
fix-Xlokk tal- 1
tal- Mar 2
Mar jistudja 2
jistudja fl-Università 2
fl-Università Gregorjana 2
Gregorjana ta' 1
ta' Mar 1
jistudja Londra 1
fejn speċjalizza 1
speċjalizza fis-Saħħa 1
fis-Saħħa Pubblika 2
ħa id-Diploma 1
id-Diploma fis-Saħħa 1
Pubblika (D.P.H.) 1
(D.P.H.) mir-R. 1
mir-R. Mar 1
Mar joqgħod 1
joqgħod Le 1
Le Bateau-Lavoir, 1
Bateau-Lavoir, komunità 1
komunità għall-artisti 1
għall-artisti bla 1
bla sold 1
sold ta' 1
ta' Montmartre, 1
Montmartre, u 1
malajr reġa' 1
ntefa' fuq 1
il- Markapaġna 1
Markapaġna tista' 1
żewġ tipi, 1
tipi, jiddependi 1
jekk hiex 1
hiex magħquda 1
ma' ċertu 1
ċertu volum 1
volum jew 1
le. Mark 1
Mark A. 3
A. Sammut 3
Sammut flimkien 1
mal-President tal-Latvja, 1
tal-Latvja, Vaika 1
Vaika Vike-Freiberga, 1
Vike-Freiberga, 2004. 1
2004. Mark 1
Sammut hu 1
hu kittieb 1
kittieb Malti. 2
Malti. Mark 1
Sammut (xellug) 1
(xellug) mal-President 1
mal-President ta' 1
Malta ta' 2
iż-żmien Dott. 1
Dott. Markku 1
Markku Markkula 1
Markkula (Finlandja/Partit 1
(Finlandja/Partit Popolari 1
Popolari Ewropew, 1
Ewropew, PPE), 1
PPE), membru 1
tal-Kunsill tal-Belt 1
tal-Belt ta’ 2
ta’ Espoo, 1
Espoo, ġie 1
l-ewwel Viċi 1
tar-Reġjuni fit-12 1
2017. Mark 1
Mark Lombardo 1
Lombardo ġie 1
fl-elezzjonijiet kollha 1
kollha tal-kunsill 1
meta ġew 2
stabbiliti fl-1993. 1
fl-1993. Markuvaldu 1
Markuvaldu ta' 1
ta' Annweiler, 1
Annweiler, f'ras 1
f'ras il-flotta 1
il-flotta ta' 1
ta' frejgati 1
frejgati Piżanin, 1
Piżanin, Ġenoviżi, 1
Ġenoviżi, u 1
Ingliżi, l-ewwel 1
l-ewwel ġiegħel 1
ġiegħel 'l 1
'l Napli 1
u Messina 1
Messina jċedu 1
jċedu u 1
mbagħad assedja 1
assedja 'l 1
'l Palermo, 1
li Margaritu 2
Margaritu ddefenda 1
ddefenda bl-aħrax 1
bl-aħrax sal-20 1
Novembru. Marlee 1
Marlee Beth 1
Beth Matlin 1
Matlin (Morton 1
(Morton Grove, 1
Grove, 24 1
Awissu 1965) 1
1965) hi 1
mill- Marlene 1
Marlene Mizzi 2
ukoll ikkontestat 1
ikkontestat għall-ewwel 1
darba f'isem 1
Laburista, ġabet 1
ġabet 17,724 1
17,724 vot 1
vot (7% 1
(7% tal-voti 1
tal-voti mitfugħin 1
mitfugħin jew 1
jew 13% 1
13% tal-voti 1
tal-voti Laburisti) 1
Laburisti) imma 1
eletta. Marlene 1
Mizzi (twieldet 1
(twieldet 24 1
Diċembru 1954) 1
1954) hija 1
politika Maltija 1
Ewropew. Mar 1
Mar lura 3
lura l-Università 1
Basel, fejn 1
kellu l-katedri 1
l-katedri tal- 1
lura Provenza 1
Provenza fl-1861, 1
fl-1861, imbagħad 1
imbagħad fl-1863-64, 1
fl-1863-64, meta 1
kien il-mistieden 1
il-mistieden tal-kuġini 1
tal-kuġini tiegħu 1
tiegħu Ambroy, 1
Ambroy, fil-kastell 1
fil-kastell ta' 1
ta' Montauban, 1
Montauban, ħdejn 1
ħdejn Fontvieille. 1
Fontvieille. Mar 1
lura Samos 1
Samos għat-tieni 1
darba. Mar 1
Mar Magna 1
Magna Graecia 1
Graecia u 1
u żbarka 1
żbarka Sibari, 1
Sibari, belt 1
belt għanja 1
u lussuża 1
lussuża fuq 1
fuq il-golf 1
ta' Taranto. 1
Taranto. Marmosa 1
Marmosa lepida 1
lepida huwa 1
ta' opossum 1
opossum ġurdien 1
ġurdien b'distribuzzjoni 1
b'distribuzzjoni fl-Amerika 1
t'Isfel, fosthom 1
fosthom fil- 1
fil- Marmosops 1
Marmosops bishopi 1
bishopi instab 1
instab l-ewwel 1
darba madwar 1
madwar 264 1
264 kilometri 1
kilometri fit-Tramuntana 1
ta' Xavantina 1
Xavantina (12º51'S, 1
(12º51'S, 51º46'W), 1
51º46'W), f'Serra 1
f'Serra do 1
do Roncador, 1
Roncador, fl-istat 1
ta' Mato 1
Mato Grosso, 1
Grosso, il- 1
il- Ma' 1
Ma' Rodriguez 1
Rodriguez Chávez 1
kellu tifel. 1
tifel. Mar-rebħ 1
Mar-rebħ tat-Trofew 1
tat-Trofew Jules 1
Jules Rimet 1
Rimet għat-tielet 1
għat-tielet darba, 1
darba, il-Brażil 1
il-Brażil setgħu 1
setgħu jżommu 1
jżommu t-trofew 1
t-trofew għal 1
dejjem. Ma 1
Ma rridekx 1
rridekx taħseb 1
taħseb illi 1
illi qiegħed 1
qiegħed nitlobkom 1
nitlobkom sabiex 2
ma tqisunix 1
tqisunix aktar 1
wieħed minnkom, 1
minnkom, għal 1
raġuni oħra 2
għajr dik 1
dik illi 1
illi tmiss 1
tmiss lili 1
lili biss. 1
biss. Mar-ritorn 1
Mar-ritorn tiegħu 3
tiegħu f’Għawdex 1
f’Għawdex hu 1
assenjat diversi 1
diversi ħidmiet 1
ħidmiet pastorali 1
pastorali fil-Kurja 1
fil-Kurja Djoċesana, 1
Djoċesana, fejn 1
kien l-Uffiċċjal 1
l-Uffiċċjal għar-Relazzjonijiet 1
għar-Relazzjonijiet Pubbliċi 1
Pubbliċi tal-Kurja. 1
tal-Kurja. Mar-ritorn 1
tiegħu l-Ingilterra 1
l-Ingilterra hu 1
joqgħod fl-appartament 1
fl-appartament t'oħtu 1
t'oħtu ġewwa 1
ġewwa Hampstead, 1
Hampstead, qabel 1
Cambridge f'Ottubru 1
f'Ottubru ta' 1
is-sena. Mar-ritorn 1
mill- Marru 1
Marru joqgħodu 1
joqgħodu fil-Belt 1
fil-Belt tal-Messiku, 1
tal-Messiku, iżda 1
iżda Ribera 1
Ribera ma' 1
ma' damx 1
damx ma' 2
ma' qarraq 1
qarraq biha. 1
biha. Marsaxlokk 1
Marsaxlokk huwa 2
raħal tas-sajd 1
tas-sajd tradizzjonali 1
jinsab fil-parti 1
fil-parti tax-xlokk 1
tax-xlokk ta' 1
wkoll famuz 1
famuz mal- 1
mal- baranni 1
baranni u 1
ta' atrazzjoni 1
atrazzjoni liema 1
bhala. Marsaxlokk 1
Marsaxlokk kienet 1
miż-Żejtun fl-imgħoddi. 1
fl-imgħoddi. Marte 1
Marte għandha 3
għandha il-kapep 1
il-kapep polari 2
polari bi 2
bi stati 2
stati ta' 2
silġ ta' 2
ta' diossidu 2
tal-karbonju staġonali; 2
staġonali; l-emisfera 2
l-emisfera t'isfel 2
t'isfel tista' 2
tista' żżomm 2
żżomm xi 2
xi diossidu 2
tal-karbonju tul 2
tul is-sena 2
is-sena Marzjali. 2
Marzjali. Marte 2
għandha kamp 2
manjetiku dgħajjef, 2
dgħajjef, iżda 2
iżda riċerki 1
riċerki juru 2
darba din 1
il-pjaneta kellha 1
waħda qawwija 1
qawwija mhux 1
ħażin. Marte 2
xi riċerki 1
darba dan 1
dan il-pjaneta 1
il-pjaneta kellu 1
kellu wieħeda 1
wieħeda qawwi 1
qawwi mhux 1
Marte għandu 1
għandu il-kapep 1
Marte jinstab 1
jinstab iżjed 1
bogħod mix- 1
mix- Martin 1
Martin Luther 1
Luther King 1
King (15 1
Jannar 1929 1
– 4 2
April 1968) 1
1968) kien 2
kien qassis 1
qassis Amerikan, 1
Amerikan, mexxej 1
mexxej Afro-Amerikan 1
Afro-Amerikan fil-moviment 1
fil-moviment għad-drittijiet 1
għad-drittijiet ċivili, 1
ċivili, l-iktar 1
l-iktar vuċi 1
vuċi importanti 1
importanti għall-Amerikani 1
għall-Amerikani Afrikani 1
Afrikani skur 1
skur tal- 1
tal- Martirosian 1
Martirosian ħadet 1
sehem bħala 1
mistiedna f’diversi 1
f’diversi kunċerti, 1
kunċerti, f’iktar 1
60 pajjiż 1
pajjiż madwar 1
id- Martirosian 1
Martirosian kienet 1
kienet il-prinċipal 1
il-prinċipal tal-Iskola 1
tal-Iskola Mużikali 1
Mużikali Armena 1
ta’ Tigranyan 1
Tigranyan f’Yerevan 1
f’Yerevan bejn 1
u l-2001. 1
l-2001. Martu 1
Martu Adriana 1
Adriana ċemplet 1
ċemplet għall-ambulanza 1
għall-ambulanza u 1
sakemm ittieħed 1
ittieħed l-Isptar 1
Mater Dei 1
Dei kien 1
għadu jitkellem 1
u jikkomunika 1
jikkomunika mal-qraba 1
mal-qraba tiegħu. 2
tiegħu. Martu 1
Martu Elena, 1
Elena, li 2
biss edukazzjoni 1
edukazzjoni ta' 1
skola primarja, 1
primarja, kienet 1
kienet "xjentista 1
"xjentista ta' 1
fama dinjija" 1
dinjija" u 1
u "omm 1
"omm ta' 1
ta' mħabba". 1
mħabba". Martu, 1
Martu, Katarina 1
ta’ Aragona, 1
Aragona, l-armla 1
l-armla ta’ 1
ta’ ħuh, 1
ħuh, ma 1
setgħetx tagħtih 1
tagħtih iben. 1
iben. Martu 1
Martu mietet 1
mietet fis-17 1
Frar 1917 1
1917 u 1
ma rkupra 1
rkupra minn 1
din id-daqqa 1
id-daqqa ta' 1
ta' ħarta. 1
ħarta. Mar 1
Mar ukoll 1
ukoll Traċja 1
Traċja biex 1
biex jiltaqa' 1
jiltaqa' mal-orfiċi. 1
mal-orfiċi. Marvin 1
Marvin Ogunjimi 1
Ogunjimi (Mechelen, 1
(Mechelen, 12 1
Ottubru 1987) 1
tal- Mary 1
Mary filwaqt 1
attenda fl-Istituto 1
fl-Istituto San 1
San Paolo 1
Paolo li 1
twaqqaf u 1
u imexxi 1
minn nannuh 1
nannuh Sigismondo 1
Sigismondo Savona. 1
Savona. Mary 1
Mary Meilak 1
Meilak (1905-1975) 1
(1905-1975) kienet 1
mill-ftit poeti 1
poeti nisa 1
nisa Maltin 1
Maltin ta' 1
l-ewwel poetessa 1
poetessa Maltija. 1
Maltija. Mary 1
Moser kompliet 1
kompliet teżibixxi 1
teżibixxi xi 1
xogħlijiet fl-Akkademja 1
fl-Akkademja Rjali 1
Rjali sal-1802. 1
sal-1802. Mary 1
Moser (twieldet 1
Ottubru 1744 1
1744 – 1
mietet fit-2 1
Mejju 1819) 1
1819) kienet 1
pittriċi Ingliża 1
artisti nisa 1
nisa rinomati 1
rinomati tar- 1
tar- Mary 1
Rose Mallia, 1
Mallia, minn 1
minn Ħaż-Żebbuġ, 1
Ħaż-Żebbuġ, twieldet 1
twieldet fid- 1
fid- 9 1
Mejju 1953, 1
1953, u 1
kantanta u 2
u attriċi 1
attriċi popolari 1
popolari f'Malta. 1
f'Malta. Mary’s, 1
Mary’s, il-knisja 1
il-knisja tal-Università 1
tal-Università f’Oxford 1
f’Oxford fejn 1
fejn ta 2
ta xhieda 1
ta’ twemminu, 1
twemminu, l-aktar 1
l-aktar bil-mod 1
bil-mod kif 2
kien jipprietka. 1
jipprietka. Mary 1
Mary Stevenson 1
Stevenson Cassatt 1
Cassatt (Pittsburgh, 1
(Pittsburgh, 22 1
Mejju 1844 1
1844 – 1
– Marzu 1
Marzu huwa 2
t-tielet xahar 1
xhur li 2
għandhom tul 1
ta' 31 1
31 ġurnata. 1
ġurnata. Marzu 1
Marzu jibda 1
tkun fis-sinjal 1
fis-sinjal tal-Ħut 1
jispiċċa fis-sinjal 1
fis-sinjal ta' 1
Aries. Mascagni 1
Mascagni beda 1
jikkomponi malajr: 1
malajr: bejn 1
bejn l-1879 1
l-1879 u 1
u l-1880, 1
l-1880, kiteb 1
diversi xogħlijiet: 1
xogħlijiet: Sinfonia 1
Sinfonia in 1
in do 1
do minore, 1
minore, Prima 1
Prima sinfonia 1
sinfonia in 1
in fa 1
fa maggiore, 1
maggiore, Elegia, 1
Elegia, Kyrie, 1
Kyrie, Gloria 1
Gloria u 1
u Ave 1
Ave Maria. 1
Maria. Mascagni 1
Mascagni twieled 1
twieled fis-7 1
Diċembru, 1863 1
1863 f'Livorno, 1
f'Livorno, it-Toskana, 1
it-Toskana, it-tieni 1
Domenico u 1
u Emilia 1
Emilia Mascagni. 1
Mascagni. Maschinot 1
Maschinot lagħab 1
lagħab 5 1
5 partiti 1
partiti fejn 3
gowls, it-tnejn 1
it-tnejn fl-ewwel 1
qatt intlagħbet 1
intlagħbet f' 1
f' Ma 1
Ma setax 1
setax iżur 1
iżur Gand 1
Gand u 1
u Bruges, 1
Bruges, iċ-ċentri 1
iċ-ċentri l-iżjed 1
importanti tal-pittura 1
tal-pittura Fjamminga, 1
Fjamminga, billi 1
billi hemm 2
hemm kienu 1
kienu jsaltnu 1
jsaltnu l-gwerrer 1
l-gwerrer u 1
u r-rewwixti. 1
r-rewwixti. Mas-sbieħ, 1
Mas-sbieħ, imqajmin 1
imqajmin mill-għana 1
mill-għana tal-alwetta, 1
tal-alwetta, ħabbara 1
ħabbara tal-għodwa 1
tal-għodwa (li 1
(li jixtiquha 1
jixtiquha li 1
kienet l-għanja 1
l-għanja tal-lejl 1
tal-lejl tar-rużinjol), 1
tar-rużinjol), jinfirdu 1
jinfirdu u 1
Romeo jaħrab 1
lejn Mantova. 1
Mantova. Mas-Seasiders 1
Mas-Seasiders hu 1
hu ġabar 1
ġabar ħames 1
ħames preżenzi 1
preżenzi fil-kampanja 1
fil-kampanja li 1
rat lill-klabb 1
promoss għaċ-Championship. 1
għaċ-Championship. Massimo 1
Massimo Busacca 1
Busacca (Bellinzona, 1
(Bellinzona, 6 1
Frar 1969) 1
1969) hu 1
hu referi 1
referi tal- 1
tal- Massimo 3
Massimo Grima 1
Grima (6 1
(6 ta' 1
Awwissu 1979) 1
1979) hu 2
Massimo Moratti, 1
Moratti, li 1
ilu josserva 1
josserva lil 1
il-plejer Brażiljan, 1
Brażiljan, fis-sajf 1
fis-sajf tal-1997 1
tal-1997 irnexxielu 1
irnexxielu jakkwista 1
jakkwista lil 1
Ronaldo għat-tim 1
għat-tim tal- 1
Massimo Oddo 1
Oddo (Pescara, 1
(Pescara, 14 1
Ġunju 1976) 1
1976) huwa 2
tal- Mas-suċċess 1
Mas-suċċess fil-kampjonat 1
fil-kampjonat kien 2
ukoll ir-rebħa 1
ir-rebħa fil-League 1
l- Mas-suċċess 1
Mas-suċċess ta’ 1
din ir-rivoluzzjoni 1
ir-rivoluzzjoni ‘Che’ 1
‘Che’ beda 1
biex l-ideali 1
tar-rivoluzzjoni jinfirxu 1
jinfirxu fil-kumplament 1
fil-kumplament tal-kontinent 1
tal-kontinent ta’ 1
ta’ l-Amerika 1
Latina. MasterCard, 1
MasterCard, McDonald's, 1
McDonald's, Carlsberg 1
Carlsberg u 1
u Coca-Cola 1
Coca-Cola huma 1
huma l-isponsers 1
l-isponsers uffiċċjali 1
uffiċċjali ta' 1
l- Mastrudaxxa 1
Mastrudaxxa razzist, 1
razzist, John 1
John Tibeats, 1
Tibeats, li 1
ħsieb ix-xogħlijiet, 1
ix-xogħlijiet, ma 1
ma jaħmilx 1
jaħmilx lil 1
lil Platt, 1
Platt, u 1
jibda jgħajru. 1
jgħajru. Ma 1
Ma tafx 1
tafx tgħid 1
tgħid ħlief 1
ħlief "aħħ". 1
"aħħ". Ma 1
Ma tantx 4
tantx għandna 1
għandna wisq 1
wisq fdalijiet 1
fdalijiet materjali 1
materjali minn 1
il-Bronż, l-iktar 1
l-iktar perjodu 1
perjodu antik 1
antik tat-Turkmenistan. 1
tat-Turkmenistan. Ma 1
hemm wisq 1
wisq tagħrif 1
il-kostruzzjoni tal-pont 2
tal-pont antik 1
antik fid-dokumenti 1
fid-dokumenti bil-miktub, 1
bil-miktub, għajr 1
għajr li 2
li t-tkaħħil 1
t-tkaħħil x’aktarx 1
magħmul bl-abjad 1
bl-abjad tal-bajd 1
tal-bajd u 1
u isem 1
isem il-kostruttur 1
il-kostruttur Mimar 1
Hayruddin, flimkien 1
ta’ memorji 1
memorji u 1
u leġġendi. 1
leġġendi. Ma 1
tantx jinteraġixxu 1
jinteraġixxu ma' 1
ma' materjal 1
materjal ordinarju, 1
ma jeħdux 1
jeħdux dawk 1
dawk il-mijiet 1
il-mijiet ta' 1
biex jaqsmu 1
jaqsmu x- 1
x- Ma 1
bejn il-lag 1
il-lag u 1
u l-muntanji, 1
l-muntanji, u 1
r-raħal stess 1
kien mela 1
mela kull 1
kull biċċa 1
art disponibbli. 1
disponibbli. Ma' 1
Ma' Tarxien 1
u Msida 1
Msida wkoll 1
wkoll leħqu 1
leħqu 16-il 1
16-il punt 1
wara d-dro 1
d-dro bejniethom, 1
bejniethom, Ħamrun 1
Ħamrun Spartans 1
Spartans kienu 1
relegati fuq 1
fuq l-agħar 1
l-agħar rekord 1
rekord tar-ras 1
tar-ras għal 1
għal ras. 1
ras. Matematiku 1
Matematiku Persjan 1
Persjan ieħor, 1
ieħor, Omar 1
Omar Khajjam 1
Khajjam (Persjan: 1
(Persjan: غیاث 1
غیاث الدین 1
الدین ابو 1
ابو الفتح 1
الفتح عمر 1
عمر بن 1
بن ابراهیم 1
ابراهیم خیام 1
خیام نیشابوری 1
نیشابوری t. 1
t. 18 1
Mejju, 1048, 1
1048, m. 1
m. 4 1
4 ta’ 1
Diċembru, 1131), 1
1131), żviluppa 1
żviluppa l-ġometrija 1
l-ġometrija alġebrija 1
alġebrija u 1
sab soluzzjoni 1
soluzzjoni ġenerali 1
ġenerali ġometrika 1
ġometrika ta’ 1
ta’ l-ekwazzjonijiet 1
l-ekwazzjonijiet kubiċi. 1
kubiċi. Materazzi 1
Materazzi ammetta 1
li insulta 1
insulta lil 1
lil Zidane, 1
Zidane, imma 1
imma argumenta 1
l-aġir ta' 1
wieħed arroganti 1
li r-rimarki 1
r-rimarki kienu 1
kienu infudati. 1
infudati. Materazzi 1
Materazzi insista 1
insista wkoll 1
ma nsultax 1
nsultax lil 1
lil omm 1
omm Zidane 1
Zidane (li 1
kienet marida 1
marida dak 1
dak iż-żmien), 1
iż-żmien), fejn 1
fejn stqarr: 1
stqarr: "Jien 1
"Jien ma 1
ma tkellimtx 1
tkellimtx fuq 1
fuq ommu, 1
ommu, lanqas. 1
lanqas. Ma 1
Ma teżisti 1
teżisti l-ebda 2
l-ebda definizzjoni 1
definizzjoni aċċettata 1
aċċettata b’mod 1
b’mod wiesa’ 1
wiesa’ ta’ 1
ta’ konversazzjoni, 1
konversazzjoni, lil 1
hinn mill-fatt 1
li konversazzjoni 1
konversazzjoni tinvolvi 1
tinvolvi mill-inqas 2
persuni jitkellmu 1
jitkellmu flimkien. 1
flimkien. Ma 1
Ma tinnegax 1
tinnegax l-eżistenza 1
l-eżistenza tal-materja 2
tal-materja skura, 1
skura, imma 1
għandhiex bżonn 1
bżonn tispjega 1
tispjega il-kurvi 1
il-kurvi ta' 1
rotazzjoni tal-galassji 1
tal-galassji jew 1
jew tal-anomaliji 1
tal-anomaliji graviazzjonali 1
graviazzjonali oħra. 1
oħra. Ma 1
Ma tistax 2
tistax issemmi 1
issemmi lil 1
lil Dublin 1
Dublin u 1
u tinsa' 1
tinsa' lil 1
lil Guinness, 1
Guinness, il-fabbrika 1
il-fabbrika tal-birra 1
tal-birra skura 1
skura magħrufa 1
magħrufa mad-dinja 2
kollha. Ma 1
tistax tintesa 1
tintesa l-għajnuna 1
l-għajnuna li, 1
matul l-episkopat 1
l-episkopat tiegħu, 1
tiegħu, ta 1
ta kemm 1
kemm lill-Arċisqof 1
lill-Arċisqof Caruana, 1
Caruana, u 1
ferm aktar, 1
aktar, kif 1
ħafna minna 1
minna jiftakru, 1
jiftakru, lill-Arċisqof 1
lill-Arċisqof Mikiel 1
Gonzi matul 1
is-snin diffiċli 1
diffiċli tal-episkopat 1
tal-episkopat tiegħu. 1
Ma tixtiqux 1
tixtiqux jitlaq 1
titolbu jwassal 1
jwassal ittra 1
Lorenzo bil-moħbi. 1
bil-moħbi. Ma’ 1
Ma’ tlieta 1
ħbiebu mar 1
mar il-Ġermanja, 1
il-Ġermanja, jaħdmu 1
jaħdmu f’razzett. 1
f’razzett. Ma 1
Ma tridx 1
tridx tiġi 1
tiġi konfuża 1
konfuża ma 1
ma 'qattus 1
'qattus tad-deheb 1
tad-deheb Ażjatiku 1
Ażjatiku jew 1
jew qattus 1
qattus tal-bajja. 1
tal-bajja. Mattew 1
Mattew kien 1
kien Lhudi. 1
Lhudi. Mattew 1
Mattew l-Evanġelista 1
l-Evanġelista (מתי/מתתיהו, 1
(מתי/מתתיהו, "Don 1
"Don ta' 1
ta' Jaħwe", 1
Jaħwe", bl-Ebrajk: 1
bl-Ebrajk: Mattaj 1
Mattaj jew 1
jew Mattitjaħu; 1
Mattitjaħu; bil-Grieg: 1
bil-Grieg: Ματθαῖος, 1
Ματθαῖος, Mattios) 1
Mattios) kien 1
mit-tnax-il appostlu 1
appostlu ta' 1
ta' Mattia 1
Mattia De 1
Sciglio beda 1
mat-tim tal-parroċċa 1
Santa Chiara 1
Chiara e 1
e San 1
San Francesco, 1
Francesco, qabel 1
ma' fl-2001 1
fl-2001 issieħeb 1
ta' Cimiano. 1
Cimiano. Mattia 1
Mattia Preti 2
Preti (Taverna, 1
(Taverna, 24 1
Frar 1613 1
1613 – 1
– Valletta, 1
Valletta, 3 1
Jannar 1699) 1
1699) kien 1
kien pittur 2
pittur Taljan 1
Taljan tal-istil 1
tal-istil Barokk 1
Barokk li 1
ħadem l- 1
l- Mat-tim 1
Mat-tim Furjaniż 1
Furjaniż hu 1
lagħab mhux 1
logħba qabel 1
qabel l-2005 1
l-2005 meta 1
ma' Mat-tim 1
Mat-tim li 1
kemm ġej 1
minn trijonf 1
trijonf fiċ- 1
fiċ- Mat-tim 1
Mat-tim Mosti 1
Mosti għamel 1
44 preżenza 1
preżenza fejn 1
gowls. Mat-tim 2
Mat-tim nazzjonali 2
nazzjonali Franċiż 1
Franċiż Laurent 1
lagħab 10 1
10 partiti 1
nazzjonali tal-Messiku 1
tal-Messiku hu 1
magħżul flimkien 1
ħuh Felipe 1
Felipe Rosas 1
Rosas għat- 1
għat- Mat-total 1
Mat-total tal-istaġun 1
tal-istaġun żied 1
ukoll gowl 1
Racing de 2
de Santander 1
Santander fir-rawnd 1
fir-rawnd ta' 2
partiti ta' 5
ta' ritorn. 1
ritorn. Mat-truppi 1
Mat-truppi Franċiżi 1
Franċiżi ġew 1
ġew bosta 1
bosta atturi 1
atturi u 1
u kantanti 1
meta telqu 1
telqu fit-2 1
Diċembru 1762, 1
1762, Goethe 1
seta' jara 1
jara għall-ewwel 1
darba it-tragedji 1
it-tragedji ta' 1
ta' Racine 2
Racine u 1
ta' Corneille 2
Corneille u 1
u l-kummiedji 1
l-kummiedji ta' 1
ta' Mat-twaqqif 1
Mat-twaqqif tal-Kunsilli 1
Lokali fl-1993 1
fl-1993 il-Partit 1
il-Partit iddeċieda 1
ma jipparteċipax 1
jipparteċipax formalment 1
formalment fl-elezzjonijiet, 1
fl-elezzjonijiet, pożizzjoni 1
sa l-1998, 1
l-1998, għalkemm 1
kien jappoġġa 2
jappoġġa lill-kandidati 1
lill-kandidati Indipendenti. 1
Indipendenti. Matul 1
Matul bosta 1
bosta żminijiet 1
żminijiet il-Maltin 1
il-Maltin ħaddnu 1
ħaddnu l-ilsien 1
l-ilsien Taljan 1
Taljan bħala 3
bħala l-ilsien 1
tal-pajjiż. Matul 1
Matul dak 2
iż-żmien il-president 1
il-president tal-klabb 1
kien Walter 1
Walter Clinch. 1
Clinch. Matul 1
iż-żmien l-president 1
l-president għal 1
għal Senglea 1
Athletic Kien 1
Kien Dr 1
Dr Vincent 2
Vincent S. 1
S. Zammit. 1
Zammit. Matul 1
Matul dal-vjaġġ, 1
dal-vjaġġ, daqq 1
l-orgni f'Saint 1
f'Saint Paul's 1
u f'Christchurch 1
f'Christchurch u 1
influwenza profonda 2
profonda fuq 1
fuq l-organisti 1
l-organisti Ingliżi. 1
Ingliżi. Matul 1
Matul dan 22
dan il-perijodu, 1
il-perijodu, dehru 1
dehru bosta 1
bosta artisti, 1
artisti, fosthom 1
fosthom Joaquim 1
Joaquim Déspres. 1
Déspres. Matul 1
ta’ formazzjoni, 1
formazzjoni, beda 1
jikkomponi minkejja 1
l-problemi fil-familja; 1
fil-familja; missieru 1
kienx iħallih 1
iħallih imur 1
imur id-dar 1
id-dar għax 1
qiegħda tmut 1
tmut (1811-1813). 1
(1811-1813). Matul 1
il-perjodu, Chiara 1
Chiara drammatikament 1
drammatikament tbiddlet 1
tbiddlet minn 1
minn kantant 1
kantant mistħija 1
mistħija għal 1
waħda kunfidenti, 1
kunfidenti, u 1
tliet albums. 1
albums. Matul 1
il-perjodu Eusébio, 1
Eusébio, Gerd 1
Müller, Dudu 1
Dudu Georgescu 1
Georgescu u 1
u Fernando 1
Fernando Gomes 1
Gomes rebħu 1
it-titlu darbtejn. 1
darbtejn. Matul 1
il-perjodu, fl-1926, 1
fl-1926, mar 1
sena fil- 1
fil- Matul 1
il-perjodu ġab 1
ġab iċ-ċittadinanza 1
iċ-ċittadinanza Taljana 1
Taljana (bħala 1
(bħala oriundo) 1
oriundo) u 1
lagħab bil-flokk 1
bil-flokk tat- 2
tat- Matul 2
il-perjodu, il-Kastell 1
il-Kastell l-Għoli 1
l-Għoli serva 1
bħala l-maħżen 1
l-maħżen tal-provvisti 1
tal-provvisti tal-kastell, 1
tal-kastell, filwaqt 1
li r-Refettorju 1
r-Refettorju l-Kbir 1
l-Kbir kien 1
post għall-balli, 1
għall-balli, għall-festi, 1
għall-festi, u 1
avvenimenti rjali 1
rjali oħra. 1
oħra. Matul 2
il-perjodu magħhom, 1
magħhom, Los 1
Los Millonarios 1
Millonarios rebħu 1
l-kampjonat erba' 1
erba' darbiet. 2
darbiet. Matul 2
il-perjodu (mill-1777 1
(mill-1777 għall-1785) 1
għall-1785) Goethe 1
Goethe kiteb 1
ukoll ir-rumanz 1
ir-rumanz "Is-sejħa 1
"Is-sejħa teatrali 1
teatrali ta' 1
Guliermu Meister" 1
Meister" ("Wilhelm 1
("Wilhelm Meisters 1
Meisters theatralische 1
theatralische Sendung") 1
Sendung") u 1
u d-dramm, 1
d-dramm, tal-1779, 1
tal-1779, "Ifiġenja 1
"Ifiġenja f'Tauride" 1
f'Tauride" ("Iphigenie 1
("Iphigenie auf 1
auf Tauris"). 1
Tauris"). Matul 1
il-perjodu, wasal 1
wasal għall-ewwel 1
l- Matul 3
il-perjodu Xuereb 1
Xuereb iddistingwa 1
iddistingwa ruħu 1
ngħata l-Africa 1
l-Africa Star, 1
Star, il-War 1
il-War Medal 1
Medal u 1
u l-Victory 1
l-Victory Medal. 1
Medal. Matul 1
dan il-prejodu, 1
il-prejodu, il-pubbliku 1
il-pubbliku Malti 1
seta' jipparteċipa 1
jipparteċipa fil-proċess 1
fil-proċess billi 1
tnax-il għażla, 1
għażla, maqsuma 1
f'erba' temi 1
temi – 1
– Malta 1
Malta fil-preistorja, 1
fil-preistorja, Malta 1
Malta fir-Rinaxximent, 1
fir-Rinaxximent, l-identità 1
l-identità Maltija 1
u l-arċipelagu 1
l-arċipelagu Malti. 1
Malti. Matul 2
ta’ żvilupp, 1
żvilupp, il-ħtiġijiet 1
il-ħtiġijiet ekonomiċi 1
ekonomiċi kienu 1
jeħtieġu l-ħolqien 1
għelieqi mtarrġin 1
mtarrġin tad-dwieli 1
tad-dwieli għall-manifattura 1
għall-manifattura u 1
u għall-kummerċ 2
għall-kummerċ tal-inbid. 1
tal-inbid. Matul 1
il-vjaġġ ma’ 1
ma’ ommha, 1
ommha, Isabella 1
Isabella kisbet 1
kisbet l-arti 1
l-arti tad-diplomazija 1
tad-diplomazija u 1
ta’ x’jiġri 1
x’jiġri minn 1
l-kwinti fit-tmexxija 1
fit-tmexxija ta’ 1
stat. Matul 1
iż-żmien bħas-soltu 1
bħas-soltu baqa' 1
baqa' jinvolvi 1
ruħu fl-iskandli 1
fl-iskandli u 1
kellu żewġt-itfal 1
żewġt-itfal minn 1
nisa Irlandiżi 1
Irlandiżi differenti. 1
differenti. Matul 1
iż-żmien Haydn 1
Haydn kellu 1
twila fuq 2
ta' Beethoven, 1
Beethoven, u 1
tard dan 1
se jirrikonoxxi 1
jirrikonoxxi dak 1
jaf lill-għalliem 1
lill-għalliem tiegħu. 1
tiegħu. Matul 3
iż-żmien, kull 1
kull stazzjon 1
tar-radju reġjonali 1
reġjonali ġie 1
ġie magħluq, 1
magħluq, u 1
u t-televiżjoni 1
t-televiżjoni ġie 1
ġie limitat 1
għal kanal 1
kanal wieħed 1
ixandar sagħtejn 1
sagħtejn kuljum 1
kuljum biss. 1
biss. Matul 1
iż-żmien, Tottenham 1
Hotspur offrew 1
offrew lil 1
Ferguson iċ-ċans 1
post Peter 1
Peter Shreeves 1
Shreeves bħala 1
kowċ, imma 1
imma rrifjuta 1
rrifjuta u 2
minflok postu 1
ħadu David 1
David Pleat. 1
Pleat. Matul 1
dan l-irvell, 1
l-irvell, iċ-ċittadini 1
Verona ħaqqewha 1
ħaqqewha mal-qawwiet 1
mal-qawwiet Franċiżi 1
u rreżistew 1
rreżistew l-attakki 1
l-attakki bil-kanuni 1
bil-kanuni fuq 1
fuq il-belt, 1
il-belt, qabel 1
kellhom iċedu 1
iċedu għax 1
għax sfaw 1
sfaw imdawra 1
imdawra minn 1
15,000 suldat 1
suldat oħra. 1
lit-tim għar-rebħ 2
għar-rebħ ta' 1
kkontribwixxa għal 1
għal 17-il 1
f'kull kompetizzjoni. 1
kompetizzjoni. Matul 1
l-istaġun Żebbuġ 1
kienu iggwidati 1
minn Teddy 1
Teddy Curmi 1
Curmi u 1
akkwistaw żewġ 1
żewġ attakkanti 1
attakkanti ta' 1
ta' Matul 2
membru fuq 1
fuq il-Bord 1
il-Bord tad-Diretturi 1
tad-Diretturi tal-Bank 1
tal-Bank Ċentrali 2
Ċentrali ta’ 3
Malta. Matul 1
Matul dawk 3
dawk is-snin 2
is-snin għamel 1
de Bailly 1
Bailly u 1
ma' Gasto 1
Gasto Arman 1
Arman de 1
de Caillavet 1
Caillavet u 1
u l-għarusa 1
l-għarusa tiegħu 1
tiegħu Jeanne 1
Jeanne Pouquet. 1
Pouquet. Matul 1
l-unika pubblikazzjoni 2
pubblikazzjoni perjodika 2
perjodika f’Malta. 2
f’Malta. Matul 2
dawk is-snin, 1
is-snin, kienet 1
Matul dawn 11
dawn il-ħakmiet, 1
il-ħakmiet, il-popolazzjoni 1
il-popolazzjoni naqset 1
persuni. Matul 1
dawn il-perjodi 2
il-perjodi skoraġġanti 1
skoraġġanti tal-marda 1
tal-marda tiegħu, 1
hu rrifjuta 1
li jaħsel 1
jaħsel xagħru 1
xagħru jew 1
li jaqta' 1
jaqta' d-dwiefer. 1
d-dwiefer. Matul 1
dawn is-snin, 2
is-snin, diversi 1
diversi lukandi 1
oħra nbnew 1
nbnew skont 2
skont pjanti 1
pjanti innovattivi 1
innovattivi ta’ 1
ta’ arkitetti 1
arkitetti Kroati. 1
Kroati. Matul 1
is-snin huwa 1
bħala kumpann 1
kumpann tal-grupp 1
tal-grupp lil 1
lil P. 1
P. Pawl 1
Pawl Cremona, 1
Cremona, illum 1
illum Arċisqof 1
is-snin, iċ-ċentru 1
iċ-ċentru tar-Rinaxximent 1
tar-Rinaxximent Taljan 2
Taljan mexa 1
mexa minn 1
Ruma għal 1
għal Firenze. 1
Firenze. Matul 1
is-snin Rodin 1
Rodin wera 1
wera għadd 1
xogħlijiet fis-Salon 1
fis-Salon – 1
– pereżempju, 1
pereżempju, San 1
Ġwann jippriedka, 1
jippriedka, Il-Ħolqien 1
Il-Ħolqien tal-Bniedem, 1
tal-Bniedem, Ugolino 1
Ugolino u 1
u busti 1
busti ta' 1
ta' J.P. 1
J.P. Laurens, 1
Laurens, Legros, 1
Legros, Dalou, 1
Dalou, Victor 1
Victor Ugo 1
Ugo u 1
oħrajn. Matul 1
dawn it-32 1
it-32 sena, 1
sena, it-tim 1
it-tim Awstralja 1
Awstralja resaq 1
resaq ħafna 1
ħafna viċin 1
viċin imma 1
imma falla 1
falla fit-tragrawd 1
fit-tragrawd finali. 1
finali. Matul 1
iż-żewġ eri 1
eri l-klabb 1
il-proprjetà tal-president 1
tal-president onorarju 1
onorarju u 1
hawn inluss 1
inluss ta' 1
ħaddiema ġodda 1
ġodda jaħdmu 1
jaħdmu fil-Malta 1
fil-Malta Freeport. 1
Freeport. "Matul 1
"Matul dawn 1
l-aħħar ġimgħat 1
ġimgħat l-emendi 1
proposti għall-Att 1
dwar il-Protezzjoni 1
il-Protezzjoni tal-Embrijun 1
tal-Embrijun qanqlu 1
qanqlu dibattitu 1
dibattitu nazzjonali. 1
nazzjonali. Matul 2
l-aħħar tletin 2
sena Grech 1
Grech ippubblika 1
ippubblika ħmistax-il 1
ħmistax-il ktieb 1
ta’ genres 1
genres differenti 1
jinkludu kotba 1
kotba għat-tfal, 1
għat-tfal, novelli 1
kotba tal-istorja. 1
tal-istorja. Matul 1
dawn l-għaxar 1
kien imdejjaq 1
imdejjaq ħafna 1
l-unika distrazzjoni 1
distrazzjoni kienet 1
jmur bil-kenura 1
bil-kenura fuq 1
fuq is-Seine 1
is-Seine nhar 1
ta’ Ħadd 1
Ħadd u 1
u fil-vaganzi. 1
fil-vaganzi. Matul 1
Matul daż-żmien, 1
daż-żmien, il-familji 1
il-familji qawwijin 1
qawwijin tal-belt 1
kienu mitlufin 1
mitlufin fi 1
ġlied fratriċidu 1
fratriċidu għall-kontroll 1
għall-kontroll tagħha. 1
tagħha. Matul 1
Matul Diċembru 1
Diċembru tal-1941, 1
tal-1941, Roosevelt 1
Roosevelt ħareġ 1
ħareġ bl-isem 1
" Matul 1
Matul dik 2
is-sena, telaq 1
isir professur 1
ta' Würzburg 1
Würzburg u 1
wara, fl-1869 1
fl-1869 fl-Università 1
ta' Bonn. 1
Bonn. Matul 1
dik ix-xitwa 1
ix-xitwa sar 1
jaf il-matematiku 1
il-matematiku Johannes 1
Johannes Faulhaber 1
Faulhaber fil-belt 1
fil-belt viċina 1
viċina ta' 1
ta' Ulm, 1
Ulm, li 1
fuq ir-riċerka 1
ir-riċerka ta' 1
wasslitu biex 1
jikteb il-Progymnasmata 1
il-Progymnasmata solidorum 1
solidorum de 1
de Elementis 1
Elementis li 1
fih jitttratta 1
jitttratta l-proprjetajiet 1
l-proprjetajiet tal-poliedri. 1
tal-poliedri. Matul 1
Matul din 7
din il-gwerra, 1
il-gwerra, ħadet 1
il-poter dinastija 1
dinastija ġdida 1
ġdida ġejja 1
Franza, il-Bourbons 1
il-Bourbons li 1
li abolixxiet 1
abolixxiet ħafna 1
ħafna privileġġi 1
privileġġi antiki 1
l-liġijiet reġjonali. 1
reġjonali. Matul 1
il-kompetizzjoni, Huntelaar 1
darbiet f'seba' 1
f'seba' partiti, 1
fosthom fir-rebħa 1
fir-rebħa fit-tieni 1
tar-rawnd tal-aħħar 1
tal-aħħar 32 2
32 kontra 2
Bremen, rebħa 1
ftit swiet 1
swiet minħabba 1
li Ajax 1
Ajax inqalgħu 1
inqalgħu barra 1
barra mill-kompetizzjoni. 2
mill-kompetizzjoni. Matul 1
il-logħba, il-Brażiljan 1
il-Brażiljan salva 1
salva għadd 1
għadd żgħir 1
ta' xuttijiet 1
xuttijiet b'mod 1
b'mod brillanti, 1
brillanti, wieħed 1
kien imqabbel 1
imqabbel mill-eks 1
mill-eks gowler 1
Tottenham Pat 1
Jennings għall-intervent 1
għall-intervent famuż 1
għamel Gordon 1
Gordon Banks 1
Banks kontra 1
din il-partita, 3
il-partita, fi 1
taqsima, Dimech 1
Dimech ġie 1
deher jinża' 1
jinża' l-flokk 1
l-flokk u 1
u jitfgħu 1
jitfgħu mal-art, 1
mal-art, qalb 1
qalb ibbujar 1
ibbujar mill-partitarji. 1
mill-partitarji. Matul 1
il-partita l-Amerikani 1
l-Amerikani ddominaw 1
ddominaw il-logħob 1
il-logħob u 1
kienu sfortunati 1
sfortunati li 1
ma ngħatawx 1
ngħatawx penalty 1
penalty meta 1
meta Torsten 1
Torsten Frings 1
Frings deher 1
deher imiss 1
imiss il-ballun 1
il-ballun b'idu 1
b'idu fuq 1
il-linja tal-gowl 1
tal-gowl fid-49 1
fid-49 minuta. 1
minuta. Matul 1
l-edizzjoni 149 1
149 gowl 1
gowl ġew 1
skurjati (erba' 1
(erba' minnhom 1
kien awtogowls). 1
awtogowls). Matul 1
din l-istess 2
l-istess serata, 1
serata, minbarra 1
minbarra servizz 1
servizz mill-banda 1
mill-banda tal-Forzi 1
tal-Forzi Armati, 1
Armati, jitqiegħdu 1
jitqiegħdu kuruni 1
kuruni fuq 1
fuq il-Monument 1
il-Monument tal-gwerra 1
tal-gwerra Kristu 1
Re. Matul 1
Matul erba’ 1
erba’ sekli, 1
sekli, il-minaturi 1
il-minaturi ħaffru 1
ħaffru iktar 1
20,000 xaft 1
xaft u 1
150 kilometru 1
kilometru ta’ 1
kurituri taħt 1
l-art. Matul 1
Matul ħafna 1
ħafna mis-seklu 1
mis-seklu 20, 1
20, żoo 1
żoo jew 1
jew ċirklu 1
ċirklu ambulanti 1
ambulanti okkupaw 1
okkupaw il-kompost 1
il-kompost tal-kastell. 1
tal-kastell. Matul 1
Matul ħajjitha 3
kollha baqgħu 1
baqgħu jidhru 1
jidhru f'ġisimha 1
f'ġisimha 144 1
144 sinjal 1
sinjal tal-ġrieħi. 1
tal-ġrieħi. Matul 1
ħajjitha kollha, 1
kollha, kellha 1
kellha ġibda 1
ġibda kbira 1
kbira għat-teatru 1
u fl-1778 1
fl-1778 bdiet 1
bdiet tikkonċentra 1
tikkonċentra fuq 1
fuq il-kitba 1
ta' kummiedji. 1
kummiedji. Matul 1
kienet dejjem 2
dejjem irrispettata 1
irrispettata u 1
kellha fama 1
internazzjonali. Matul 1
Matul ħajtu 1
ħajtu ġie 1
wkoll onorat 1
onorat bħala 1
l-Poeta Nazzjonali 1
Malta. Matulhom 1
Matulhom Pawlu 1
Pawlu sahhah 1
sahhah il-Knejjes 1
il-Knejjes imwaqqfa 1
imwaqqfa fl-ewwel 1
fl-ewwel vjagg 1
vjagg u 1
u fetah 1
fetah qasam 1
qasam ta’ 1
ta’ xoghol 1
xoghol gdid 1
gdid fl-Maċedonja 1
fl-Maċedonja u 1
u l-Akaja. 1
l-Akaja. Matul 1
Matul id-deċennji 1
id-deċennji ta' 1
l-klabb gawda 1
gawda biss 1
biss suċċess 1
suċċess modest 1
modest billi 1
billi lagħbu 1
f'kampjonati lokali. 1
lokali. Matul 1
Matul id-dinastija 1
Ming, l-oqbra 1
l-oqbra ma 1
kinux aċċessibbli 1
aċċessibbli għaċ-ċittadini 1
għaċ-ċittadini komuni 1
komuni qabel 1
qabel il-ħakma 1
il-ħakma min-naħa 1
min-naħa tal-armata 1
ta’ Li 1
Li Zicheng. 1
Zicheng. Matul 1
Matul id-disa' 1
id-disa' sena 1
bħala direttur, 1
direttur, Dr 1
Dr Chan 2
Chan iffaċċjat 1
iffaċċjat l-ewwel 1
l-ewwel epidemija 1
epidemija fost 1
fost il-bniedem 1
il-bniedem tal-influwenza 1
tal-influwenza tat-tjur 1
tat-tjur H5N1 1
H5N1 fl-1997. 1
fl-1997. Matul 1
Matul il-biċċa 1
tagħha, f’Malta 1
f’Malta l-filosofija 1
kienet sempliċiment 1
sempliċiment studjata 1
studjata bħala 1
parti mill-kors 1
mill-kors bażiku 1
bażiku istituzzjonali 1
istituzzjonali li 1
kien iħejji 1
iħejji l-kandidati 1
l-kandidati sabiex 1
isiru saċerdoti 1
saċerdoti Kattoliċi, 1
Kattoliċi, avukati 1
avukati jew 1
jew tobba. 1
tobba. Matul 1
Matul il-bqija 1
il-bqija tal-istaġun 1
tal-istaġun huwa 1
21 dehra 1
ta' Vjenna, 2
Vjenna, u 1
finalment irnexxielu 1
tiegħu fil-Bundesliga. 1
fil-Bundesliga. Matul 1
Matul il-Feria, 1
il-Feria, il-familji, 1
il-familji, in-negozji 1
in-negozji u 1
l-organizzazzjonijiet iwaqqfu 1
iwaqqfu casetas 1
casetas jew 1
jew tined, 1
tined, fejn 1
fejn jgħaddu 1
jgħaddu l-ġimgħa 1
l-ġimgħa jiżfnu, 1
jiżfnu, jixorbu 1
jixorbu u 2
u jpaċpċu. 1
jpaċpċu. Matul 1
Matul il-festa 1
il-festa tas-sena 1
tas-sena 1977, 1
1977, Anthony 1
Camilleri Galea 1
ġie mħeġġeġ 1
mħeġġeġ jibda 1
jibda jiġbor 1
jiġbor flus 1
flus mill-lokal 1
mill-lokal sabiex 1
sabiex is-sena 1
wara jkunu 1
jistgħu jiċċelebraw 1
jiċċelebraw il-marċ 1
il-marċ ta’ 1
ta’ filgħodu. 1
filgħodu. Matul 1
Matul il-ġlied, 1
il-ġlied, bejn 1
bejn it-23 1
s-17 ta’ 1
Awwissu, Fleury 1
Fleury kienet 1
kienet inbidlet 1
inbidlet 16-il 1
16-il darba 1
il-Ġermaniżi għal 1
għal idejn 1
idejn il-Franċiżi. 1
il-Franċiżi. Matul 1
Matul il-ġranet 1
il-ġranet tal-Milied 1
tal-Milied fl-era 1
fl-era Vittorjana, 1
Vittorjana, l-Ingliżi 1
kienu jdendlu 1
jdendlu z-zkuk 1
z-zkuk tal-viskju 1
tal-viskju mis-saqaf 1
mis-saqaf għal 1
u fl-entraturi. 1
fl-entraturi. Matul 1
Matul il-ġuri, 1
il-ġuri, ġie 1
l-ispiża ta' 1
ta' "telfien 1
"telfien ta' 1
ta' produttività" 1
produttività" kawża 1
kawża tal-worm 1
tal-worm u 1
l-isforzi sabiex 1
jitneħħa mis-sistemi 1
mis-sistemi kien 1
bejn $200 1
$200 u 1
u $53,000. 1
$53,000. Matul 1
Matul il-gwerer 1
il-gwerer tar-reliġjon, 1
tar-reliġjon, Montaigne, 1
kien Kattoliku, 1
Kattoliku, għamilha 1
għamilha ta’ 1
ta’ moderatur, 1
moderatur, irrispettat 1
irrispettat kemm 1
kemm mill-Kattoliku 1
mill-Kattoliku Enriku 1
kemm mill-Protestant 1
mill-Protestant Enriku 1
Enriku ta’ 1
Navarra, li 1
miegħu kellhu 1
kellhu ħbiberija 1
ħbiberija qawwija. 1
qawwija. Matul 1
Matul il-Gwerra 4
Bierda, Comisos 1
Comisos żammet 1
żammet waħda 1
waħda mill 1
mill - 1
- bażijiet 1
bażijiet militari 1
militari ewlenin 1
ewlenin tan-NATO 1
tan-NATO fin- 1
fin- Matul 1
il-Gwerra Ċivili 2
wara, fl-1919 1
fl-1919 il-Ġeneral 1
il-Ġeneral Yudenich 1
Yudenich li 1
avvanza mill-Estonja 1
mill-Estonja rrepeta 1
rrepeta it-tentattiv 1
ta’ ħakma 1
ħakma tal-belt, 1
tal-belt, iżda 1
iżda Leon 1
Leon Trotsky 1
Trotsky immobilizza 1
immobilizza l-armata 1
l-armata u 1
u ġiegħlu 1
ġiegħlu jirtira. 1
jirtira. Matul 1
Matul il-gwerra 1
il-gwerra nqabad 1
nqabad bħala 1
bħala priġunier 2
priġunier mill-Ġermaniżi 1
mill-Ġermaniżi u 1
qatta' tliet 1
priġunier fl-1943 1
fl-1943 irritorna 1
irritorna għall-futbol 1
għall-futbol ma' 1
ma' Besançon 1
Besançon fejn 1
magħhom għalaq 1
għalaq il-karriera 1
tiegħu fl-1946. 1
fl-1946. Matul 1
ta' Mitt 1
Mitt Sena, 1
Sena, l-armata 1
l-armata tad-Duka 1
tad-Duka ta' 1
ta' Borgonja 1
Borgonja u 1
l-forza ta' 1
madwar mitejn 1
mitejn suldat 1
suldat Ingliżi 1
Ingliżi okkupaw 1
okkupaw Pariġi 1
Pariġi minn 1
minn Mejju 1
Mejju tal-1420 1
tal-1420 sal-1436. 1
sal-1436. Matul 1
Sena, fl-1626 1
fl-1626 u 1
u fl-1629, 1
fl-1629, il-forzi 1
il-forzi Żvediżi 1
Żvediżi okkupaw 1
okkupaw il-kastell. 1
il-kastell. Matul 1
Matul il-ħakma 1
il-ħakma Ottomana, 1
Ottomana, Gračanica 1
Gračanica saret 1
kulturali importanti. 1
importanti. Matul 1
Matul il-ħames 1
snin tal-okkupazzjoni 1
tal-okkupazzjoni Ġermaniża, 1
Ġermaniża, mietu 1
mietu 250,000 1
250,000 ruħ 1
l-Baxxi. Matul 1
Matul il-ħidma 1
tagħha fil-Parlament 2
Ewropew, ġiet 1
ġiet innominata 1
innominata wkoll 1
bħala Mexxej 2
Mexxej Żagħżugħ 1
Żagħżugħ Ewropew 1
Ewropew (EYL40). 1
(EYL40). Matul 1
Matul il-ħin 2
il-ħin tiegħu 3
mal-klabb, Bogdanović 1
Bogdanović kellu 1
16-il dehra 1
ix-xibka erba' 1
għamel 221 1
221 apparenzi 1
skorja 57 1
57 darba, 1
il- Matul 2
Matul il-kampanja 2
elettorali Chávez 1
Chávez ħaddem 1
ħaddem il-kariżma 1
tiegħu kollha 2
jilħaq lill-masses 1
lill-masses u 1
u l-appell 1
l-appell anti-neoliberali 1
anti-neoliberali appella 1
appella sew 1
sew lill-fqar 1
lill-fqar kif 1
ukoll mal-klassi 1
mal-klassi medja. 1
medja. Matul 1
il-kampanja għall-Presidenza 1
għall-Presidenza tal-Istati 1
Uniti, Donald 1
Trump ikkritika 1
ikkritika ripetutament 1
ripetutament lill-kandidat 1
lill-kandidat tal-Partit 1
tal-Partit Demokratiku, 1
Demokratiku, Hillary 1
Hillary Clinton 1
Clinton dwar 1
dwar il-mod 1
ħsieb ċertu 1
materjal sensittiv. 1
sensittiv. Matul 1
Matul il-kampjonat 1
il-kampjonat tal-1930, 1
tal-1930, Skënderbeu 1
Skënderbeu spiċċaw 1
spiċċaw runners 1
runners up 1
up wara 1
wara KF 1
KF Tirana, 1
Tirana, wara 1
tilfu kemm 1
kemm il-logħob 1
il-logħob taċ-championship 1
taċ-championship u 1
u tal-playoff. 1
tal-playoff. Matul 1
Matul il-karriera 9
il-karriera internazzjonali 1
internazzjonali tiegħu, 1
tiegħu, Santillana 1
Santillana kiseb 1
kiseb 56 1
56 apparenza 1
apparenza mat- 2
mat- Matul 2
il-karriera politika 1
President tat-13-il 1
tat-13-il Kummissjoni 1
Kummissjoni (xogħol 1
(xogħol - 1
- kura 1
kura u 1
s-sigurtà soċjali 1
soċjali - 1
- kooperazzjoni). 1
kooperazzjoni). Matul 1
il-karriera tagħha, 2
hija ħadet 1
sehem f’wirjiet 1
f’wirjiet f'Malta, 1
f'Malta, fl- 1
fl- Matul 4
tagħha, il-ħajja 1
Taylor kienet 1
suġġett t'attenzjoni 1
t'attenzjoni kostanti 1
kostanti mill-midja. 1
mill-midja. Matul 1
il-karriera tiegħu, 3
tiegħu, Buttigieg 1
Buttigieg lagħab 1
ma' Matul 2
hu pparteċipa 1
pparteċipa f'żewġ 1
tal- Matul 4
tiegħu lagħab 1
darbiet mat- 1
tiegħu, Langiller 1
Langiller lagħab 1
ma' Excelsior 1
Excelsior Roubaix, 1
Roubaix, Red 1
Red Star, 1
Star, Saint-Étienne 1
Saint-Étienne u 1
u CA 1
CA Paris. 1
Paris. Matul 1
tiegħu, naraw 1
naraw fix-xogħlijiet 1
tiegħu trasformazzjoni 1
trasformazzjoni gradwali 1
gradwali fil-pinzellatura, 1
fil-pinzellatura, issir 1
dejjem aktar 1
aktar frammentata 1
frammentata u 1
aktar vibranti. 1
vibranti. Matul 1
Matul il-Khanate 1
il-Khanate Każakistani, 1
Każakistani, personalitajiet 1
personalitajiet prominenti 1
prominenti għażlu 1
midfuna qrib 1
qrib il-monument. 1
il-monument. Matul 1
Matul il-kolonizzazzjoni 1
il-kolonizzazzjoni Brittanika, 1
Brittanika, it-terminu 1
it-terminu Hinduism 1
Hinduism kien 1
jintuża għall-ġabra 1
għall-ġabra ta' 1
fatti kulturali 1
reliġjużi li 3
hemm fis-subkontinent 1
fis-subkontinent Indjan 1
tradott fil-lingwi 1
fil-lingwi Ewropej 1
Ewropej prinċipali. 1
prinċipali. Matul 1
Matul il-kompetizzjoni 1
il-kompetizzjoni hu 1
gowls. Matul 2
Matul il-kompetizzjonijiet 1
il-kompetizzjonijiet Ewropej, 1
Ewropej, l-istadju 1
l-istadju ikun 1
ikun all-seated, 1
all-seated, li 1
li jnaqas 1
jnaqas il-kapaċità. 1
il-kapaċità. Matul 1
Matul il-kors 2
il-kors tal-gwerra 1
tal-gwerra Frink 1
Frink ġiet 1
ġiet evakwata 1
evakwata flimkien 1
ma' ommha 1
ommha u 2
u ħuha 3
ħuha Tim 1
Tim lejn 1
lejn Exmouth, 1
Exmouth, Devon 1
Devon fejn 1
fejn attendiet 1
attendiet l-Iskola 2
l-Iskola tal-Knisja 1
ta' l-Ingilterra 1
l-Ingilterra ta' 1
ta' Southlands. 1
Southlands. Matul 1
il-kors tar-rivoluzzjoni, 1
tar-rivoluzzjoni, l-istampa 1
l-istampa tal-Punent 1
tal-Punent ippubblikat 1
ippubblikat stimi 1
stimi tan-numru 1
nies maqtula 1
maqtula mill-forzi 1
mill-forzi tas-Securitate 1
tas-Securitate f'attentat 1
f'attentat biex 1
biex issostni 1
issostni lil 1
u toħnoq 1
toħnoq ir-rivoluzzjoni. 1
ir-rivoluzzjoni. Matul 1
Matul il-kosta 1
il-kosta tat-tramuntana, 1
tat-tramuntana, id-diversi 1
id-diversi muntanji 1
muntanji ta' 1
ta' Madonie 1
Madonie (2000 1
(2000 metru), 1
metru), ta' 1
ta' Nebrodi 1
Nebrodi (1800 1
(1800 metru) 1
metru) u 1
ta' Pelotani 1
Pelotani (1300 1
(1300 metru) 1
metru) jirrappreżentaw 1
jirrappreżentaw l-estenzjoni 1
l-estenzjoni tal-art 1
tal-art prinċipali 1
ta' Appennines. 1
Appennines. Matul 1
Matul il-Kungress, 1
il-Kungress, Ceaușescu 1
Ceaușescu għamel 1
diskors fejn 1
fejn iddenunzja 1
iddenunzja r-rivoluzzjonijiet 1
r-rivoluzzjonijiet anti-Komunisti 1
anti-Komunisti li 1
qegħdin jiġru 1
jiġru fl-Ewropa 1
fl-Ewropa tal-Lvant. 1
tal-Lvant. Matul 1
Matul il-lettaratura 1
il-lettaratura ta' 1
Curaçao, tekniċi 1
tekniċi narrattivi 1
narrattivi u 1
u metafori 1
metafori magħrufa 1
bħala realizmu 1
realizmu maġiku 1
maġiku kienu 1
kienu jippredominaw. 1
jippredominaw. Matul 1
Matul il-mandat 1
il-mandat tiegħu, 1
tiegħu, il-Partit 1
minn bidliet 1
radikali fil-livelli 1
fil-livelli kollha 1
ta’ organizzazzjoni. 1
organizzazzjoni. Matul 1
Matul il-Medjuevu, 1
il-Medjuevu, ħafna 1
ħafna pellegrini 1
pellegrini kien 1
l-pellegrinaġġ tul 1
tul waħda 1
waħda mir-rotot 1
mir-rotot jew 1
jew mill-mogħdijiet. 1
mill-mogħdijiet. Matul 1
Matul il-partita 1
il-partita mill-kampjonat 1
Wanderers tat-28 1
2007, Barry 1
Barry sar 1
deher fi 1
fi 300 1
300 logħba 1
logħba tal- 1
Matul il-perjodu 11
il-perjodu Aglabita, 1
Aglabita, li 1
fih il-preżenza 1
il-preżenza Għarbija 1
Għarbija ddominat, 1
ddominat, Maħres 1
Maħres kienet 1
kienet ilqugħ 1
ilqugħ siewi 1
siewi kontra 1
kontra l-invażjonijiet. 1
l-invażjonijiet. Matul 1
il-perjodu Ingliż, 1
Ingliż, l-Università 1
l-Università għaddiet 1
ta’ bidliet 1
bidliet fl-istatuti 1
fl-istatuti u 1
u r-regolamenti 1
r-regolamenti tagħha 1
tagħha sabiex 1
tiġi timxi 1
timxi bħall-universitajiet 1
bħall-universitajiet fir-Renju 1
Unit. Matul 1
il-perjodu Klassiku, 1
Klassiku, kien 1
nies Illirjani-Dardaniżi 1
Illirjani-Dardaniżi u 1
u Keltiċi. 1
Keltiċi. Matul 1
il-perjodu li 1
lagħbu fl- 1
il-perjodu repubblikan, 1
repubblikan, Verona 1
Verona ġiet 1
mill-ġdid max-xtut 1
max-xtut tal-Adige, 1
tal-Adige, fejn 1
fejn malajr 1
malajr kibret 1
żviluppat ekonomikament, 1
ekonomikament, tant 1
bejn nofs 1
nofs l-ewwel 2
s-seklu ta’ 1
wara nbnew 1
nbnew is-swar 1
is-swar u 1
l-monumenti ewlenin 1
tal-belt. Matul 1
il-perjodu Sovjetiku 1
Sovjetiku bikri, 1
bikri, bl-inizjattiva 1
bl-inizjattiva tal-arkitett 1
tal-arkitett u 1
u tar-restawratur 1
tar-restawratur Pyotr 1
Pyotr Baranovsky, 1
Baranovsky, il-binjiet 1
il-binjiet antiki 1
antiki tal-injam 1
diversi artefatti 1
artefatti ġew 1
lejn Kolomenskoye 1
Kolomenskoye minn 1
differenti tal-Unjoni 1
Sovjetika biex 1
jiġu ppreservati. 1
ppreservati. Matul 1
il-perjodu tagħha 1
Ewropew, Kaja 1
Kaja Kallas 1
ħadmet fuq 2
fuq l-istrateġija 1
l-istrateġija tas-Suq 1
tas-Suq Uniku 1
Uniku Diġitali, 1
Diġitali, il-politiki 1
il-politiki tal-enerġija 1
u tal-konsumatur, 1
tal-konsumatur, u 1
r-relazzjonijiet mal-Ukrajna. 1
mal-Ukrajna. Matul 1
il-perjodu taħt 1
il-kontroll tal-forzi 1
tal-forzi Serbjani 1
Serbjani li 1
lejn il-Jugoslavja, 1
il-Jugoslavja, il-Kroati 1
il-Kroati tkeċċew 1
tkeċċew għalkollox 1
għalkollox mir-reġjun 1
mir-reġjun b’mod 1
b’mod sistematiku. 1
sistematiku. Matul 1
il-perjodu tar-Rumani, 1
tar-Rumani, il-Logħob 1
Olimpiku nfetaħ 1
nfetaħ għaċ-ċittadini 1
għaċ-ċittadini kollha 1
il-perjodu tat-tagħlim, 1
tat-tagħlim, beda 1
jikteb l-ewwel 1
l-ewwel stejjer 1
stejjer realistiċi 1
realistiċi tiegħu. 1
il-perjodu tat-tħaddim 1
tat-tħaddim tal-minjiera, 1
tal-minjiera, ħafna 1
ħafna kompartimenti 1
kompartimenti kienu 1
jiġu mħaffra 1
mħaffra u 1
diversi teknoloġiji, 1
teknoloġiji, bħar-rota 1
bħar-rota tal-mitħna 1
tal-mitħna tal-minjiera, 1
tal-minjiera, magħrufa 1
bħala ż- 1
ż- Matul 1
Matul il-proċess 1
ta' restawr, 1
restawr, huwa 1
joħroġ l-karatteristiċi 1
l-karatteristiċi oriġinali 1
oriġinali tal-istatwa, 1
tal-istatwa, li 1
li nħadmet 1
nħadmet mill-Artist 1
mill-Artist Mariano 1
Gerada. Matul 1
Matul il-promozzjoni 1
il-promozzjoni għall-album 1
għall-album fit-Turkija, 1
fit-Turkija, Hadise 1
Hadise ippreżentat 1
ippreżentat "Popstars", 1
"Popstars", li 1
kbir għaliha 1
għaliha hekk 1
kif il-programm 1
il-programm attira 1
attira udjenza 1
udjenza medja 1
għoxrin miljun 1
ġimgħa. Matul 1
Matul il-purċissjoni 1
il-purċissjoni x'aktarx 1
li jitkantaw 1
jitkantaw għanjiet 1
għanjiet tradizzjonali. 1
tradizzjonali. Matul 1
Matul il-qari, 1
il-qari, il-driegħ 1
il-driegħ li 1
qiegħda tintuża 1
tintuża għandha 1
tkun merħija 1
merħija u 1
miżmuma fil-livell 1
fil-livell tal-qalb, 1
tal-qalb, pereżempju 1
pereżempju tistrieħ 1
fuq mejda. 1
mejda. Matul 1
Matul il-qari 1
il-qari tal-voti 1
tal-voti ta' 1
Ċipru, l-iskrin 1
l-iskrin kien 1
qed juri 2
juri dawk 1
Matul il-vjaġġi 2
il-vjaġġi fil-kampanja, 1
fil-kampanja, l-istudenti 1
l-istudenti kienu 1
kienu jpinġu 1
jpinġu mill-ħajja, 1
mill-ħajja, b'mod 1
partikolari l-bdiewa 1
l-bdiewa jagħmlu 1
jagħmlu xogħlhom 1
xogħlhom ta' 1
kuljum. Matul 1
il-vjaġġi tiegħu, 1
tiegħu, Molière 1
Molière iltaqa' 1
iltaqa' mal-Prinċep 1
mal-Prinċep ta' 1
ta' Conti, 1
Conti, gvernatur 1
gvernatur ta' 1
ta' Languedoc. 1
Languedoc. Matul 1
Matul il-waqfa 1
il-waqfa tax-xitwa 1
tax-xitwa 2008-09, 1
2008-09, ir-rebbieħa 1
ir-rebbieħa tal-League 1
tal-League of 1
of Ireland 2
Ireland First 1
Division Dundalk 1
Dundalk għamlu 1
jieħdu lil 3
lil Barbara 1
Barbara jilgħab 1
jilgħab għalihom 1
għalihom fil-League 1
fil-League of 2
Ireland Premier 1
Premier Division. 1
Division. Matul 1
Matul ir-renju 3
ta’ Ivan 1
Ivan III 1
III nbnew 1
nbnew tliet 1
katidrali oħra 1
oħra tal-Kremlin, 1
tal-Kremlin, il-Knisja 1
il-Knisja tad-Depożizzjoni, 1
tad-Depożizzjoni, u 1
l-Palazz tal-Faċċetti. 1
tal-Faċċetti. Matul 1
Matul ir-Renju 1
ir-Renju tat-Terrur 1
tat-Terrur fl-1793, 1
fl-1793, ir-rivoluzzjoni 1
ir-rivoluzzjoni saret 1
saret aktar 3
aktar radikali, 1
radikali, ir-re, 1
ir-re, r-reġina, 1
r-reġina, u 1
u s-sindku 1
s-sindku ġew 1
ġew maqtula 3
maqtula bil-giljottina, 1
bil-giljottina, flimkien 1
ma' 16,000 1
16,000 ruħ 1
ruħ ooħra 1
ooħra (ma' 1
(ma' Franza 1
Franza kollha). 1
kollha). Matul 1
ir-renju tiegħu, 1
tiegħu, ta’ 3
ibnu Alexis 1
Alexis u 1
u tan-neputi 1
tan-neputi tiegħu 1
tiegħu Feodor, 1
Feodor, inbnew 1
inbnew il-Katidral 1
il-Katidral Superjuri 1
Superjuri tas-Salvatur 1
tas-Salvatur bi 1
ħdax-il koppla, 1
koppla, il-Bieb 1
il-Bieb tal-Araldika, 1
tal-Araldika, il-Palazz 1
ta’ Terem, 1
Terem, il-Palazz 1
il-Palazz tad-Divertiment 1
tad-Divertiment u 1
l-Palazz tal-Patriarka 1
tal-Patriarka Nikon. 1
Nikon. Matul 1
ir-renju twil 1
twil tagħha 1
tagħha Katerina 1
ħafna maħbubin, 1
maħbubin, li 1
minnhom laħħqithom 1
laħħqithom għal-pożizzjonijiet 1
għal-pożizzjonijiet għolja. 1
għolja. Matul 1
Matul is-1970ijiet, 1
is-1970ijiet, il-klabb 1
l-isem Olympia. 1
Olympia. Matul 1
Matul is-1970ijiet 1
is-1970ijiet u 1
t-1980ijiet, Inter 1
Inter żiedu 1
żiedu żewġ 1
żewġ tazzi 1
tazzi tal-Coppa 1
Italia fil-lista 1
unuri tagħhom, 1
tagħhom, fl-istaġuni 1
fl-istaġuni 1977–78 1
1977–78 1981–82. 1
1981–82. Matul 1
Matul is-sajf, 1
is-sajf, il-popolazzjoni 1
il-popolazzjoni tikber 1
tikber għal 1
madwar 30,000 1
30,000 billi 1
ħafna mill-abitanti 1
mill-abitanti tagħha 1
jkunu jgħixu 1
jgħixu fid-dijaspora 1
fid-dijaspora mxerrdin 1
mxerrdin ma' 2
Matul is-sajf 1
x-xitwa l-grupp 1
l-grupp għamel 1
għamel diversi 1
kunċerti fir- 1
fir- Matul 1
Matul is-seba' 1
is-seba' xhur 1
Settembru kienu 1
kienu jiżdiedu 1
jiżdiedu l-għases 1
l-għases ma' 1
ma' bnadi 1
oħra tax-xatt. 1
tax-xatt. Matul 1
Matul is-sekli 6
is-sekli 18, 1
20, kulma 1
jmur iż-żooloġija 1
iż-żooloġija saret 1
saret dixxiplina 1
dixxiplina xjentifika 1
xjentifika professjonali. 1
professjonali. Matul 1
19, il-gżira 1
il-gżira għaddiet 1
idejn l-Ingliżi, 1
l-Ingliżi, il-Franċiżi 1
l-Olandiżi ħafna 1
drabi. Matul 2
20, bilmod 1
bilmod bdew 1
bdew jidru 1
jidru ħafna 1
forzi ta' 1
ta' kuntatt, 1
kuntatt, l-elastiċità, 1
l-elastiċità, il-viskożità, 1
il-viskożità, il-frizzjoni, 1
il-frizzjoni, - 1
- riżultati 1
interazzjonijiet elettriċi 1
elettriċi bejn 1
bejn partiċelli 2
żgħar tal-materja. 1
tal-materja. Matul 1
is-sekli Firenze 1
Firenze rnexxielha 1
rnexxielha tirrenja 1
tirrenja fuq 1
fuq it-Toskana 1
it-Toskana kollha, 1
ħlief ir-Repubblika 1
ta’ Lucca, 1
Lucca, li 1
baqgħet indipendenti 1
u sovrana 1
sovrana sas-seklu 1
18 (sal-wasla 1
(sal-wasla ta’ 1
ta’ Matul 1
is-sekli III 1
u IV 1
IV ħafna 1
ħafna ekkleżjastiċi 1
ekkleżjastiċi kitbu 1
kitbu bil-Kopt, 1
bil-Kopt, fosthom 1
kien Pakomju, 1
Pakomju, li 1
li r-regola 1
r-regola monastika 1
monastika tiegħu 1
tiegħu għadha 1
teżisti fil-Knisja 1
fil-Knisja Kopta. 1
Kopta. Matul 1
Matul is-sekli, 2
is-sekli, il-pellegrini 1
il-pellegrini ħallew 1
ħallew ħafna 1
ħafna immaġnijiet 1
immaġnijiet tal-Buddha 1
tal-Buddha fil-kjostru, 1
fil-kjostru, għalkemm 1
tagħha tneħħew 1
tneħħew mill-post. 1
mill-post. Matul 1
is-sekli, l-arzella 1
tal-pellegrini ngħata 1
ngħata diversi 1
tifsiriet metaforiċi, 1
metaforiċi, prattiċi 1
prattiċi u 1
u mitiċi, 1
mitiċi, anke 1
jekk ir-rilevanza 1
ir-rilevanza tagħha 1
tagħha jaf 1
fil-fatt ġiet 1
ġiet mix-xewqa 1
mix-xewqa tal-pellegrini 1
tal-pellegrini li 1
jkollhom tifkira 1
tifkira x’jieħdu 1
x’jieħdu lura 1
lura magħhom 1
magħhom id-dar. 1
id-dar. Matul 1
tant saru 1
saru bidliet 1
bidliet li 1
ma baqa' 1
baqa' mid-disinn 1
mid-disinn oriġinali. 1
oriġinali. Matul 1
Matul is-seklu 4
dsatax id-depożiti 1
id-depożiti tal-ħadid 1
tal-ħadid u 1
u ż-żingu 1
ż-żingu li 1
jinsabu fil-wied 1
fil-wied ta' 1
ta' Sambre-Meuse 1
Sambre-Meuse kienu 1
kienu sfruttati 1
sfruttati intensivament, 1
intensivament, imma 1
issa inħlew. 1
inħlew. Matul 1
is-seklu III, 1
III, bis-saħħa 1
ta’ għemil 1
għemil San 1
San Rufino, 1
Rufino, isqof 1
u martri, 1
martri, jibda 1
jibda jinxtered 1
jinxtered il- 1
is-seklu ta’ 1
wara, iż-żona 1
iż-żona baqgħet 1
żona tal-kaċċa 1
tal-kaċċa u 1
u tar-rikreazzjoni. 1
tar-rikreazzjoni. Matul 1
is-seklu XIX, 1
XIX, il-popolazzjoni 1
Firenze rdoppjat, 1
rdoppjat, u 1
mbagħad ittriplikat 1
ittriplikat matul 1
is-seklu XX 1
XX bit-tkabbir 1
bit-tkabbir permezz 1
permezz tat-turiżmu, 1
tat-turiżmu, il-kummerċ, 1
il-kummerċ, is-servizzi 1
is-servizzi finanzjarji 1
l-industrija. Matul 1
Matul is-sena 2
is-sena 1979, 1
1979, huwa 1
kien mexxa 1
delegazzjonijiet parlamentari 1
parlamentari fiċ- 1
fiċ- Matul 1
is-sena id-dieħla 1
id-dieħla l-impjegati 1
l-impjegati kollha 1
kollha fis-servizz 1
qed jingħataw 1
aktar dettalji 1
il-miżura. Matul 1
Matul is-sentejn 2
is-sentejn Sixth 1
Sixth Form 1
Form fil-Liceo, 1
fil-Liceo, trawwem 1
trawwem sew 1
sew fix-xjenza 1
fix-xjenza mingħajr 1
ma nesa 1
nesa l-ġibda 1
kellu għal-letteratura. 1
għal-letteratura. Matul 1
is-sentejn ta’ 1
wara (1918-1920), 1
(1918-1920), kien 1
gwerer qosra 1
qosra bejn 1
u l-Ażerbajġan 1
l-Ażerbajġan rigward 1
rigward diversi 1
diversi reġjuni, 1
reġjuni, fosthom 1
fosthom Karabakh. 1
Karabakh. Matul 1
Matul is-sitt 1
is-sitt seklu 1
Q.K. żdiedu 1
żdiedu diversi 1
diversi sports 1
sports fil-festival 1
fil-festival Olimpiku. 1
Olimpiku. Matul 1
Matul is-snin 11
is-snin 1896-1902, 1
1896-1902, hu 1
tal-parroċċa tal-Portu 1
tal-Portu Salvu. 1
Salvu. Matul 1
is-snin 1920 1
u 1922 1
1922 kien 1
hemm assoċjazzjonijiet 1
tal-futbol magħmula 1
magħmula ġewwa 1
ġewwa Korçë 1
Korçë għall-ewwel 1
darba, bħal 1
bħal Përparimi 1
Përparimi u 1
u Sport 1
Klub Korça, 1
Korça, fl-1923 1
fl-1923 is-soċjetà 1
is-soċjetà Shpresa 1
Shpresa kienet 1
ibbażata taħt 1
taħt il-Liċeo 1
il-Liċeo Nazzjonali 1
Nazzjonali Albaniż. 1
Albaniż. Matul 1
is-snin 40 1
40 u 1
15, id-dinastija 1
Ming bniet 1
bniet ukoll 1
ukoll l-hekk 1
imsejjaħ “Ħajt 1
“Ħajt ta’ 1
ta’ Liaodong”. 1
Liaodong”. Matul 1
20, ġew 1
ġew iddokumentati 1
iddokumentati reġistri 1
reġistri ddettaljati 1
ddettaljati tal-art 1
tal-art tal-park 1
tal-park nazzjonali. 1
is-snin ħamsin, 2
ħamsin, ir-rivalità 1
ir-rivalità ġiet 1
aktar intensea 1
intensea meta 1
meta l-klabbs 1
l-klabbs waqgħu 1
waqgħu f'disputa 1
f'disputa fuq 1
fuq il-firma 1
il-firma tal-plejer 1
tal-plejer Alfredo 1
di Stéfano, 1
Stéfano, li 1
Madrid u 2
u mas-snin 1
mas-snin kellu 1
jkun figura 1
importanti fis-suċċess 1
fis-suċċess miksub 1
miksub mill-klabb. 1
mill-klabb. Matul 1
ħamsin, it-talenti 1
it-talenti tagħha 1
kienu mfittxija 1
mfittxija minn 1
bosta kumpaniji. 1
kumpaniji. Matul 1
is-snin il-festa 1
il-festa titulari 1
titulari kompliet 1
tikber f'ħafna 1
f'ħafna aspetti 1
aspetti u 1
dejjem għolliet 1
għolliet isem 1
isem ir-raħal. 1
ir-raħal. Matul 1
is-snin saru 2
tifsiriet tal-kuluri 1
tal-kuluri ta’ 1
l-emblema fosthom 1
dawk relatati 1
relatati man-newtralità 1
man-newtralità u 1
u l-Mediterran. 1
l-Mediterran. Matul 1
sebgħin, Tirana 1
Tirana tħabtu 1
tħabtu ħafna 1
jibqgħu fil-quċċata, 1
fil-quċċata, l-aħjar 1
riżultat huwa 1
u l-agħar 1
l-agħar huwa 1
huwa it-13-il 1
it-13-il post. 1
post. Matul 1
is-snin segwenti, 1
segwenti, it-tim 1
suċċess domestikament, 1
domestikament, iżda 1
iżda ddefendew 1
ddefendew it-titlu 1
it-titlu Ewropej 1
Ewropej tagħhom 1
United fil-finali 1
taċ-Ċampjins 1974–75 1
1974–75 meta 1
meta Roth 1
Roth u 2
u Müller 1
Müller assiguraw 1
ir-rebħa b'żewġ 1
gowls tard. 1
tard. Matul 1
Matul is-Snin 1
is-Snin taċ-Ċomb, 1
taċ-Ċomb, l-Attentat 1
l-Attentat ta’ 1
ta’ l-Istazzjon 1
l-Istazzjon ta’ 1
ta’ Bolonja 2
Bolonja (magħruf 1
(magħruf fl- 1
is-snin tal-klabb, 1
tal-klabb, l-indirizz 1
l-indirizz inbidel 1
inbidel darbtejn 1
darbtejn minn 1
minn St 1
St Thomas 1
Thomas Street 1
Street fl-1973, 1
fl-1973, imbagħad 1
imbagħad marru 1
marru għat-Triq 1
għat-Triq L-Isponsun 1
L-Isponsun u 1
mbagħad lura 1
Tumas fil-bini 1
fil-bini ġdid 2
kien investa 1
investa fiha. 1
fiha. Matul 1
Matul is-snin, 1
is-snin, Turan 1
Turan kien 1
tim alimentat 1
alimentat għat- 1
għat- Matul 1
Matul is-suq 1
tat-trasferimenti tas-sajf 1
tas-sajf tal-2010, 1
tal-2010, wara 1
biss mal-klabb 1
mal-klabb Franċiż, 1
Franċiż, it-tim 1
ta' Chievo 1
Chievo ikkonfermaw 1
ġabu lill-plejer 1
lill-plejer abbażżi 1
abbażżi ta' 1
self sal-aħħar 1
tal-istaġun. Matul 1
Matul it-taħriġ 1
it-taħriġ tal-pre-staġun, 1
tal-pre-staġun, Sassuolo 1
Sassuolo komplew 1
komplew is-suċċess 1
is-suċċess tagħhom 1
rebħu t-Trofew 1
t-Trofew TIM 1
TIM wara 1
ma' Juventus 1
Juventus bil-penalties 1
bil-penalties u 1
Milan 2-1. 1
2-1. Matul 1
Matul it-Tazza 1
1998 hu 1
hu ggwida 1
ggwida lit-tim 1
lit-tim Brażiljan 1
Brażiljan permezz 1
tliet assists. 1
assists. Matul 1
Matul it-Tieni 3
Dinjija, fl-1943, 1
titlu domestiku 1
domestiku tiegħu. 1
Dinjija, Ljubljana 1
Ljubljana ġiet 1
ġiet invaduta 1
invaduta mill-qawwiet 1
mill-qawwiet faxxisti 1
faxxisti Taljani 1
wara min-nażisti 1
min-nażisti Ġermaniżi, 1
l-belt bil-barbed 1
bil-barbed wire. 1
wire. Matul 1
Punika, Malta 1
f'idejn ir-Rumani, 1
ir-Rumani, u 1
inkorporata fir-Repubblika 1
fir-Repubblika Rumana 1
Rumana fl-218 1
fl-218 QK. 1
QK. Matul 1
Matul it-tieni 2
it-tieni taqsima 1
il-logħba, Eiður 1
Eiður Guðjohnsen 1
Guðjohnsen daħal 1
sostitut għall-missieru 1
għall-missieru Arnór. 1
Arnór. Matul 1
it-tieni terminu 1
terminu tiegħu 1
Ministru, kien 1
iċ-Chairman tal-Partit 1
tal-Partit Russja 1
Russja Magħquda. 1
Magħquda. Matul 1
Matul it-tliet 1
mat-tim Furjaniż, 1
Furjaniż, hu 1
23 dehra, 1
dehra, fejn 1
tim intbagħat 1
intbagħat b'self 1
b'self lit-tim 1
lit-tim Bulgariż 1
Bulgariż ta' 1
ta' Dobrudzha 1
Dobrudzha Dobrich 1
Dobrich mill-Ewwel 1
Diviżjoni. Matul 2
Matul it-tmeninijiet, 1
it-tmeninijiet, li 1
nuqqas qawwi 1
qawwi fil-livell 1
għajxien tal-popolazzjoni 1
tal-popolazzjoni Rumena, 1
Rumena, speċjalment 1
speċjalment fid-disponibbiltà 1
fid-disponibbiltà u 1
u l-kwalità 2
l-kwalità tal-ikel 1
oħrajn fil-ħwienet. 1
fil-ħwienet. Matul 1
Matul it-tmeninijiet 1
it-tmeninijiet tas-seklu 1
20, bosta 1
bosta bends 1
bends tal-metall 1
tal-metall ingħaqdu 1
ingħaqdu flimkien 1
jipprovaw jifformaw 1
jifformaw prototip 1
prototip għall-Black 1
għall-Black Metal. 1
Metal. Matul 1
Matul it-tmienja 1
it-tmienja u 1
u tlettin 2
tlettin jew 1
jew disgħa 1
disgħa u 1
tlettin sena 1
sena fir-rennju 1
fir-rennju tiegħu, 1
tiegħu, Amenhotep 1
III miet. 1
miet. Matul 1
Matul it-tmintax-il 1
it-tmintax-il dinastija 1
dinastija (seklu 1
(seklu 16 1
16 sas-seklu 1
sas-seklu 14 1
14 QK), 1
QK), it-tilu 1
it-tilu faragħun 1
faragħun kien 1
rispett għar-re. 1
għar-re. Matul 1
Matul it-tqala 1
it-tqala ta’ 1
martu kien 1
ħsieb lil 1
binhom il-kbir 1
il-kbir Edmund 1
Edmund li 1
sena. Matul 1
Matul it-turnew, 1
it-turnew, ħafna 1
ħafna mill-grawnds 1
mill-grawnds ġew 1
ġew msemmijin 1
msemmijin b'ismijiet 1
b'ismijiet differenti, 1
differenti, hekk 1
kif il-FIFA 1
il-FIFA tipprojbixxi 1
tipprojbixxi l-isponsorizzazzjoni 1
l-isponsorizzazzjoni ta' 1
stadji sakemm 1
sakemm l-isponsors 1
l-isponsors tal-istadju 1
tal-istadju jkunu 1
wkoll sponsors 1
sponsors uffiċjali 1
uffiċjali tal-FIFA. 1
tal-FIFA. Matul 1
Matul ix-xena 1
ix-xena famuża 1
famuża tal-gallarija, 1
tal-gallarija, iż-żewġ 1
iż-żewġ żagħżagħ 1
żagħżagħ jistqarru 1
jistqarru imħabbithom 1
imħabbithom lejn 1
jiżżewġu bil-moħbi. 1
bil-moħbi. Matul 1
Matul iż-żgħożija 1
iż-żgħożija tiegħu, 1
tiegħu, Evra 1
Evra beda 1
attakkant mas-sistemà 1
mas-sistemà ġovanili 1
ta' Paris 1
Paris Saint-Germain. 1
Saint-Germain. Matul 1
Matul iż-żjara 1
iż-żjara tal-Imperatur 1
tal-Imperatur Karlu 1
V, il-Papa 1
III fost 1
fost il-bosta 1
il-bosta xogħlijiet 1
ta' tiżjin 1
tal-belt għal 2
din l-okkażżjoni, 1
l-okkażżjoni, mexxa 1
mexxa xi 1
skulturi għall-għolja 1
għall-għolja tal-Campidoglio. 1
tal-Campidoglio. Matul 1
Matul iż-żmien 5
iż-żmien ġie 1
ġie ristrutturat 1
ristrutturat diversi 1
qatta' fil-ħabs, 1
fil-ħabs, Mandela 1
simbolu dinji 1
dinji ta’ 1
reżistenza kontra 1
kontra d-dominazzjoni 1
d-dominazzjoni tal-bojod 1
tal-bojod fl-Afrika 1
fl-Afrika t’Isfel. 1
t’Isfel. Matul 1
ma Msida, 1
Msida, Bajada 1
Bajada għamel 1
wieħed. Matul 2
iż-żmien ma' 1
ma' Stoke, 1
Stoke, Foster 1
Foster kellu 1
ma' Tiverton 1
Tiverton Town, 1
Town, Bristol 1
Bristol City, 1
City, Stafford 1
Stafford Rangers, 1
Rangers, Kidderminster 1
Kidderminster Harriers 1
Harriers u 1
u Wrexham. 1
Wrexham. Matul 1
iż-żmien tiegħu 2
ma' OB 1
OB kien 1
aktar ikopri 1
ikopri l-irwol 1
ta' viċi 1
viċi ta' 1
ta' Arek 1
Arek Onyszko 1
Onyszko u 1
ma' Kolding 1
Kolding FC 1
u Aalesunds 1
Aalesunds FK, 1
FK, b'dan 1
b'dan tal-aħħar 2
tal-aħħar jakkwistawh 1
jakkwistawh b'mod 1
b'mod sħiħ. 1
sħiħ. Matul 1
Matul l-1857, 1
l-1857, Clausius 1
Clausius ikkontribwixxa 1
ikkontribwixxa għall-qasam 1
għall-qasam tat-teorija 1
tat-teorija ċinetika 1
ċinetika wara 1
li rfina 1
rfina l-mudell 1
l-mudell ċinetiku 1
ċinetiku sempliċi 1
sempliċi ħafna 1
ħafna tal-gassijiet 1
tal-gassijiet ta' 1
Awissu Krönig 1
Krönig biex 1
jinkludi movimenti 1
movimenti translazzjonali, 1
translazzjonali, rotazzjonali 1
rotazzjonali u 1
u vibrazzjonali. 1
vibrazzjonali. Matul 1
Matul l-1920ijiet, 1
l-1920ijiet, il-klabb 1
logħob ta 1
ħbiberija ma 1
ma 'timijiet 1
'timijiet oħra 1
oħra Albaniżi 1
u barranin. 1
barranin. Matul 1
Matul l-1991 1
l-1991 l-isem 1
tal-klabb inbidel 1
inbidel lura 1
matul l-1960, 1
l-1960, jigifieri 1
jigifieri SK 1
SK Victoria 1
Wanderers, u 3
taħt dak 1
dak l-isem, 1
l-isem, il-klabb 1
rebaħ it-Tieni 1
it-Tieni Diviżjoni. 1
Matul l-2005, 1
l-2005, barra 1
barra l-kunċerti, 1
l-kunċerti, Lavigne 1
Lavigne kienet 1
impenjata biex 1
tkompli l-karriera 1
l-karriera tal-imudellar 1
tal-imudellar u 1
dak tad-drama. 1
tad-drama. Matul 1
Matul l-2008, 1
l-2008, Kevin 1
Kevin kellu 1
jipparteċipa fil-verżjoni 1
fil-verżjoni Żvediża 1
Żvediża ta' 2
ta' Pop 1
Pop Idol 1
Idol fejn 1
fejn ikkwalifika 1
ikkwalifika mill-ewwel 1
taqtigħa fejn 1
fejn il-ġurija 1
il-ġurija kellhom 1
kellhom jagħżlu 1
jagħżlu sittax-il 1
sittax-il artist 1
artist żagħżugħ 1
minn tmint 1
tmint elef. 1
elef. Matul 1
Matul l-2010 1
l-2010 saret 1
saret votazzjoni 1
votazzjoni għall-emblema 1
għall-emblema l-ġdida 1
permezz tat-telefon 1
tat-telefon ċellulari. 1
ċellulari. Matul 1
Matul l-20 1
edizzjoni tat-Tazza 1
tad-Dinja, tmien 1
tmien pajjiżi 1
pajjiżi għollew 1
għollew it-trofew. 1
it-trofew. Matul 1
Matul l-aħħar 3
l-aħħar 74 1
74 sena 1
sena Melita 1
Melita kellhom 1
kellhom togħma 1
ċelebrazzjoni kif 1
ukoll diżappunti. 1
diżappunti. Matul 1
l-aħħar erbgħin 1
sena l-industrija 1
l-industrija tat-turiżmu 2
tat-turiżmu Spanjola 1
Spanjola kibret 1
saret it-tieni 1
it-tieni l-ikbar 1
waħda fid-dinja, 1
b'valur smat 1
smat ta' 1
40 biljun 1
ewro fl-2006, 1
fl-2006, u 1
tagħmel madwar 1
madwar 5% 2
5% tal-PGD. 1
tal-PGD. Matul 1
l-aħħar għaxar 1
indipendenti sar 1
sar bona-fide 1
bona-fide fil-klabb 1
fil-klabb yo-yo, 1
yo-yo, bi 1
tmien relegazzjonijiet 1
relegazzjonijiet dritti 1
dritti u 1
u promozzjonijiet 1
promozzjonijiet għall-ogħla 1
Awstrijak bejn 1
l-1968. Matul 1
Matul l-aqwa 1
l-aqwa tagħha, 1
tagħha, 27,000 1
27,000 tifel 1
tifla fis-sena 1
fis-sena vagaw 1
vagaw f'Artek. 1
f'Artek. Matul 1
Matul l-assedju 1
Pariġi Rodin 1
Rodin baqa' 1
baqa' fil-belt 1
daħal suldat 1
suldat fil-Gwardja 1
fil-Gwardja Nazzjonali. 1
Nazzjonali. Matul 1
Matul l-edizzjoni 1
l-edizzjoni tal-2004 1
tal-2004 tal-Apertura 1
tal-Apertura hu 1
tal-kampjonat. Matul 1
Matul lejn 1
l-aħħar tal-1980ijiet 1
tal-1980ijiet u 1
u fl-1990ijiet, 1
fl-1990ijiet, il-Gallarija 1
il-Gallarija Saatchi 1
Saatchi f'Londra 1
f'Londra ġabet 1
ġabet attenżjoni 1
attenżjoni pubblika 1
bħala l-Artisti 1
l-Artisti Brittanniċi 1
Brittanniċi Żagħżaragħ. 1
Żagħżaragħ. Matul 1
Matul l-era 1
l-era ta' 1
ta' Gamper, 1
Gamper, FC 1
rebħu ħdax-il 1
ħdax-il Campionat 1
Campionat de 1
de Catalunya, 1
Catalunya, sitta 1
sitta Copas 1
Copas del 1
del Rey, 1
Rey, u 1
erba' Tazzi 1
Tazzi Pirenej. 1
Pirenej. Matul 1
Matul l-erba 1
l-erba ’sekli 1
’sekli li 1
ġejjin, il-Mishnah 1
il-Mishnah għadda 1
minn diskussjoni 1
diskussjoni u 1
u dibattitu 1
dibattitu fiż-żewġ 1
fiż-żewġ komunitajiet 1
komunitajiet Lhud 1
Lhud ewlenin 1
tad-dinja (fl-Iżrael 1
(fl-Iżrael u 1
u fil-Babylonia). 1
fil-Babylonia). Matul 1
Matul l-espożizzjoni 1
l-espożizzjoni tad-dinja, 1
tad-dinja, it-tim 1
it-tim organizza 1
organizza diversi 1
sportivi. Matul 1
Matul l-età 1
l-età tad-deheb 1
tad-deheb tagħha, 1
hemm fjoritura 1
fjoritura tal-matematika, 1
tal-matematika, l-astronomija, 1
l-astronomija, il-letteratura, 1
il-letteratura, u 1
u l-arti. 1
l-arti. Matul 2
Matul l-ewwel 7
l-ewwel 300 1
sena tal-perjodu 1
tal-perjodu Klassiku, 1
Klassiku, il-belt 1
il-belt Messikana 1
Messikana ta’ 1
ta’ Teotihuacán 1
Teotihuacán kienet 1
kienet iċ-ċentru 2
iċ-ċentru t’imperu 1
t’imperu kbir. 1
kbir. Matul 1
l-ewwel 45 1
45 minuta 1
hemm konfużjoni 1
konfużjoni sħiħa 1
sħiħa bejn 1
bejn il-plejers 1
il-plejers fil-grawnd 1
fil-grawnd li 1
kellhom flokkijiet 1
flokkijiet tal-istess 1
tal-istess kulur. 1
kulur. Matul 1
l-ewwel ftit 2
snin tagħha, 1
tagħha, il-belt 1
il-belt żviluppat 1
madwar il-Pjazza 1
il-Pjazza tat-Trinità 1
tat-Trinità fuq 1
ix-xatt tal-lemin 1
tal-lemin tax-xmara 1
tax-xmara Neva, 1
Neva, ħdejn 1
ħdejn il-Fortizza 1
il-Fortizza ta’ 1
Pawl. Matul 1
Matul l-Ewwel 2
Dinjija l-isptar 1
l-isptar tiegħu 1
tiegħu ttieħed 1
ttieħed mill-militar 1
mill-militar u 1
jgħin madwar 1
madwar 3,000 1
3,000 suldat 1
suldat ferut. 1
ferut. Matul 1
l-Ewwel Kruċjata, 1
Kruċjata, Petra 1
Petra ġiet 1
ġiet okkupata 2
minn Baldwin 1
Baldwin I 1
I tar-Renju 1
parti mit-tieni 1
mit-tieni żona 1
kontroll tal-Barunija 1
tal-Barunija ta’ 1
ta’ Al 1
Al Karak 1
Karak bit-titlu 1
bit-titlu Château 1
la Valée 1
Valée de 1
de Moyse 1
Moyse jew 1
jew Sela. 1
Sela. Matul 1
l-ewwel nofs 4
2006–07, Rooney 1
Rooney temm 1
temm sensiela 1
għaxar partiti 2
mingħajr gowl 1
gowl meta 1
u x-xahar 1
x-xahar ta' 1
tal-kuntratt għal 1
sentejn oħrajn 1
jżommu ma' 1
United sal-2012. 1
sal-2012. Matul 1
tal-istaġun, De 1
Sciglio sar 1
sar regolari 2
regolari grazzi 1
grazzi għas-serje 1
għas-serje ta' 1
prestazzjonijiet konvinċenti. 1
konvinċenti. Matul 1
ta' Braem, 1
Braem, il-klabb 1
il-klabb ikkompeta 1
ikkompeta ma 1
ma Eendracht 1
Aalst għall-promozzjoni: 1
għall-promozzjoni: huma 1
partiti oħra 2
oħra qabel 1
it-tmiem tal-istaġun, 1
tal-istaġun, li 1
kienu ndaqs 1
ndaqs b'41 1
b'41 punt, 1
punt, iżda 1
iżda Aalst 1
Aalst kellhom 1
kellhom l-akbar 1
ta' rebħiet 1
rebħiet għall-isem 1
għall-isem tagħhom. 1
tagħhom. Matul 1
mal-klabb Katalan, 1
Katalan, Cáceres 1
Cáceres sab 1
sab ftit 3
ftit opportunitajiet 3
opportunitajiet mal-ewwel 2
tim. Matul 1
Matul l-imblokk 2
l-imblokk Franċiż 1
Franċiż (1798-1800) 1
(1798-1800) it-Torri 1
it-Torri ta' 1
Marija serva 1
ta' ħabs 1
ħabs għall-ispiji 1
għall-ispiji ssuspettati. 1
ssuspettati. Matul 1
l-imblokk tal-bliet, 1
tal-bliet, mijiet 1
u l-faqar. 1
l-faqar. Matul 1
Matul l-iskavi, 1
l-iskavi, parti 1
parti mill-kontenuti 1
mill-kontenuti tal-Ipoġew, 1
tal-Ipoġew, inkluż 1
inkluż fdalijiet 1
fdalijiet tad-dfin 1
tad-dfin u 1
umani, ġew 1
ġew żvujtati 1
żvujtati u 1
u skartati 1
skartati mingħajr 1
ġew katalogati 1
katalogati kif 1
suppost. Matul 1
Matul l-istaġun 11
l-istaġun 1959/60, 1
1959/60, Żejtun 1
Corinthians ġestew 1
ġestew rebħa 1
rebħa doppja, 1
doppja, it-tqegħid 1
it-tqegħid l-ewwel 1
l-ewwel fil-klassifikazzjoni 1
fil-klassifikazzjoni tat- 1
2003–04, ir-ritorn 1
ta' 13-il 1
13-il gowl 1
16-il partita 1
partita attira 1
attira interess 1
interess minn 1
klabbs fil-Bundesliga 1
fil-Bundesliga Ġermaniża, 1
Ġermaniża, fosthom 1
fosthom VfB 1
Stuttgart, liema 1
liema klabb 1
klabb kiseb 2
kiseb il-firma 1
il-firma tiegħu 1
tiegħu għall-istaġun 1
għall-istaġun 2004–05. 1
2004–05. Matul 1
2005–06 hu 1
figura prominenti 1
prominenti fit-tim 1
fit-tim tar-Riservi 1
tar-Riservi ta' 1
United fejn 1
fejn għenhom 1
għenhom jirbħu 1
jirbħu t-Tripletta. 1
t-Tripletta. Matul 1
l-istaġun 2006–07, 1
is-sena, Ronaldo 1
taħt il-lista 1
kienx eleġibbli 1
jieħu sehem. 1
sehem. Matul 1
l-istaġun 2010–11, 1
2010–11, taħt 1
il-kowċ Sinisa 1
Sinisa Mihajlović 1
Mihajlović lagħab 1
lagħab 26 1
26 logħba 2
gowls fil-kampjonat. 1
fil-kampjonat. Matul 1
l-istaġun 2011-12 2
2011-12 kien 1
inizjalment misluf 1
lil ġenb 1
ġenb Svizzeru 1
Svizzeru Neuchâtel 1
Neuchâtel Xamax, 1
Xamax, li 1
waħda magħhom. 1
magħhom. Matul 1
Matul l-istaġun, 2
l-istaġun, Azzopardi 1
Azzopardi ġab 1
ġab plejers 1
plejers utilizzati 1
utilizzati żgħażagħ 1
diversi minnhom 1
ħarġu minn-Nursery. 1
minn-Nursery. Matul 1
l-istaġun Camenzuli 1
għamel 25 1
gowls, Birkirkara 1
Birkirkara spiċċaw 1
fit-tielet pożizzjoni 1
l-istaġun Failla 1
l-istaġun Flamurtari 1
Flamurtari baqgħu 1
baqgħu bla 2
telfa fil-logħbiet 1
fil-logħbiet kollha 1
f'darhom fil-kompetizzjonijiet 1
kollha. Matul 1
21 partita 1
5 gowls. 1
l-istaġun, Inter 1
Inter marru 1
marru fil-ksur 1
fil-ksur tar-rekords 1
tar-rekords bi 1
bi 17-il 1
17-il rebħa 1
rebħa infila 1
infila fis-Serie 1
A, huwa 1
huwa bdew 1
bdew fil-25 1
Settembru 2006 1
2006 b'rebħa 1
4–1 f'darhom 1
Livorno, u 1
spiċċaw fit-28 1
wara dro 1
0–0 f'darhom 1
kontra Udinese. 2
Udinese. Matul 1
l-istaġun tal-passa, 1
tal-passa, jitfaċċaw 1
jitfaċċaw ukoll 1
ukoll speċijiet 1
għasafar tal-kosta 1
tal-kosta tal-familja 1
tal-familja Scolopacidae, 1
Scolopacidae, fosthom 1
fosthom il-pispisella. 1
il-pispisella. Matul 1
Matul l-istess 2
sena, xi 1
ta' Bristol 1
Bristol ħolqu 1
ħolqu sistema 1
sistema ottika 1
ottika all-bulk 1
all-bulk li 1
setgħet tipproċessa 1
tipproċessa verżjoni 1
verżjoni iterattiva 1
iterattiva tal-algoritmu 1
ta' Shor. 1
Shor. Matul 1
l-istess zmien, 1
zmien, bdew 1
isiru kartolini 1
kartolini simili 1
simili minn 1
minn R.H. 1
R.H. Pease, 1
Pease, l-ewwel 1
l-ewwel Amerikan 1
beda jaghmel 1
jaghmel il-kartolini, 1
il-kartolini, fl-Albanija, 1
fl-Albanija, New 1
York, u 1
u Louis 1
Louis Prang, 1
Prang, Germaniz 1
Germaniz li 1
l-Amerika fl-1850. 1
fl-1850. Matul 1
Matul l-istorja 4
l-istorja kostituzzjonali 1
kostituzzjonali ta’ 1
Malta, in-nazzjon 1
in-nazzjon kiseb 1
kiseb il-kostituzzjoni 1
il-kostituzzjoni tiegħu 1
ċertu punt, 2
punt, il-Kostituzzjoni 1
il-Kostituzzjoni tal-Indipendenza 1
minn ċerti 1
ċerti prinċipji 1
prinċipji li 1
li feġġew 1
feġġew għall-ewwel 1
darba fil-kostituzzjonijiet 1
fil-kostituzzjonijiet preċedenti. 1
preċedenti. Matul 1
l-istorja politika 1
politika turbolenti 1
turbolenti tagħha, 1
tagħha, b’diversi 1
b’diversi rivoluzzjonijiet 1
rivoluzzjonijiet reliġjużi 1
u repubblikani, 1
repubblikani, tiddomina 1
tiddomina l-governanza 1
l-governanza tal-familja 1
tal-familja potenti 1
potenti Medici. 1
Medici. Matul 1
l-istorja tal-kompetizzjonijiet, 1
tal-kompetizzjonijiet, tliet 1
differenti ġew 1
mogħtija lir-rebbieħa. 1
lir-rebbieħa. Matul 1
l-istorja twila 1
twila tagħhom, 1
tagħhom, Club 1
Brugge gawda 1
gawda ħafna 1
ħafna suċċess 1
tal-futbol Ewropew, 1
Ewropew, huma 1
huma laħqu 2
laħqu żewġ 1
finali Ewropej 1
2 semi-finali 1
semi-finali Ewropej. 1
Ewropej. Matul 1
Matul l-istudji 1
tiegħu f'New 1
f'New York, 1
York, huwa 1
jiffoka l-attenzjoni 1
l-attenzjoni tiegħu 2
u l-aspetti 1
l-aspetti ta' 2
ta' identità 1
identità kulturali 1
ta' spettaklu 1
spettaklu marbuta 1
marbuta miegħu. 1
miegħu. Matul 1
Matul logħba 1
logħba mill- 1
mill- Matul 1
Matul l-okkupazzjoni 1
l-okkupazzjoni Nażista, 1
Nażista, diversi 1
diversi eluf 2
ittrasportati mill-kampijiet 1
mill-kampijiet tax-xogħol 1
tax-xogħol sfurzat 1
sfurzat fi 1
fi Plaszow 1
Plaszow u 1
u f’Mielec 1
f’Mielec għall-minjiera 1
għall-minjiera ta’ 1
Wieliczka biex 1
jaħdmu fil-fabbrika 1
fil-fabbrika tal-armamenti 1
tal-armamenti taħt 1
stabbilew il-Ġermaniżi 1
il-Ġermaniżi f’Marzu 1
f’Marzu u 1
f’April 1944. 1
1944. Matul 1
Matul perjodi 1
perjodi differenti 1
differenti fl-istorja, 1
fl-istorja, saru 1
diversi żidiet 1
żidiet ta’ 1
u modifiki 1
modifiki fil-forti. 1
fil-forti. Matul 1
Matul seba' 1
seba' staġuni 1
suċċess bejn 1
bejn l-2001 1
l-2001 u 1
l-2008, Brian 1
Brian għamel 1
għamel 181 1
181 dehra 1
dehra għall-Wanderers, 1
għall-Wanderers, u 1
skorja erbatax-il 1
erbatax-il gowl. 1
gowl. Matul 1
Matul s-sekli, 1
s-sekli, l-ilsien 1
Malti interpreta 1
interpreta kultura 1
kultura Ewropea 1
u nisranija. 1
nisranija. Matulu 1
Matulu tneħħa 1
tneħħa għal 1
kollox id-dritt 1
id-dritt tal-prinċipijiet 1
tal-prinċipijiet lajċi 1
lajċi ta’ 1
ta’ investitura 1
investitura biċ-ċurkett 1
biċ-ċurkett u 1
u l-bastun 1
l-bastun ta’ 1
ta’ isqof 1
u l-benefiċċji 1
l-benefiċċji ekklesjastiċi 1
ekklesjastiċi li 1
kellhom x’jaqsmu 1
x’jaqsmu mad-dixxiplina 1
mad-dixxiplina tal-Knisja 1
u t-teħid 1
t-teħid lura 1
lura ta’ 2
ta’ l-Art 1
l-Art Imqaddsa 1
Imqaddsa minn 1
idejn l-Islam. 1
l-Islam. Matul 1
Matul vjaġġ 2
vjaġġ fl- 1
Ruma fl-1532, 1
fl-1532, iltaqa' 1
iltaqa' mal-bniedem 1
mal-bniedem li 1
jkun l-ikbar 1
l-ikbar imħabba 1
imħabba ta' 1
ħajtu, iż-żagħżugħ 1
iż-żagħżugħ Tommaso 1
Tommaso Cavalieri, 1
Cavalieri, aristokratiku 1
aristokratiku ta' 1
ta' intelliġenza 3
intelliġenza mhux 1
tas-soltu li 1
iħobb l-arti. 1
Matul wara 1
wara nofsinhar, 2
hemm lezzjonijiet, 1
lezzjonijiet, workshops 1
workshops u 1
logħob. Maupassant 1
Maupassant qatta’ 1
qatta’ tfulitu 1
tfulitu f’Étretat 1
f’Étretat fid-dar 1
fid-dar bl-isem 1
bl-isem "Les 1
"Les Verguies", 1
Verguies", fejn, 1
fejn, bejn 1
bejn il-baħar 1
u r-raba’, 1
r-raba’, kiber 1
kiber fl-imħabba 1
fl-imħabba tan-natura 1
u n-namri 1
n-namri ta’ 1
ta’ barra; 1
barra; kien 1
imur jistad 1
jistad mas-sajjieda 1
mas-sajjieda tal-post 1
jitkellem bid-dijalett 1
bid-dijalett mal-bdiewa. 1
mal-bdiewa. Maurizio 1
Maurizio Beretta, 1
Beretta, l-eks 1
l-eks kap 1
kap tal-assoċjazzjoni 1
tal-assoċjazzjoni prinċipali 1
prinċipali tal-Italja, 2
tal-Italja, kien 1
kien il-president 1
il-president tal-kampjonat 1
tal-kampjonat ġdid. 1
ġdid. Maurizio 1
Maurizio Malvestiti 1
Malvestiti (Marne 1
(Marne di 1
di Filago, 1
Filago, 25 1
Awwissu 1953) 1
1953) hu 2
hu l-Isqof 1
l-Isqof tal-Djoċesi 1
tal-Djoċesi ta' 1
Lodi. Mavrogenous 1
Mavrogenous mietet 1
mietet f’Paros 1
f’Paros f’Lulju 1
f’Lulju 1848, 1
1848, waħedha 1
waħedha u 1
u mfaqqra, 1
mfaqqra, wara 1
li nefqet 1
kollu għall-Gwerra 1
għall-Gwerra tal-Indipendenza. 1
tal-Indipendenza. Ma 1
Ma waqafx 1
waqafx iżur 1
iżur il-belt 1
de Compostela, 2
Compostela, u 1
quddiem f’ħajtu 1
f’ħajtu tassew 1
tassew iddispjaċih 1
iddispjaċih ta’ 1
dan. Max 1
Max Berg 1
Berg iddisinja 1
iddisinja is-Sala 1
is-Sala taċ-Ċentenarju 1
taċ-Ċentenarju biex 1
biex isservi 1
struttura multifunzjonali 1
multifunzjonali li 1
tospita l-wirjiet, 1
l-wirjiet, il-kunċerti, 1
il-kunċerti, l-ispettakli 1
l-ispettakli teatrali 1
teatrali u 2
u l-opri, 1
l-opri, u 1
u l-avvenimenti 1
l-avvenimenti sportivi. 1
sportivi. Maxim 1
Maxim Fadeev, 1
Fadeev, il-produttur 1
il-produttur tal-programm, 1
tal-programm, intebaħ 1
intebaħ bit-talent 1
bit-talent ta' 1
ta' Elena, 2
wara hi 1
saret kantanta 1
kantanta tal-kumpanija 1
tal-kumpanija tar-rekords 1
tar-rekords tiegħu, 1
tiegħu, Monolit 1
Monolit Records. 1
Records. Maximilien 1
Maximilien François 1
François Marie 1
Marie Isidore 1
Isidore de 1
de Robespierre 1
Robespierre (Arras, 1
(Arras, 6 1
Mejju 1758 1
1758 – 1
– Mayr 1
Mayr kien 1
kien qaghad 1
qaghad joħloq 1
joħloq korsijiet 1
korsijiet tal-mużika 1
tal-mużika ghal 1
ghal familji 1
familji fqar, 1
fqar, li 1
li Donizetti 1
Donizetti jattendi 1
jattendi fl-1806. 1
fl-1806. Maż-żernieq 1
Maż-żernieq ta' 1
nhar it-Tnejn, 1
it-Tnejn, il-15 1
Ottubru, il-Kaptan 1
il-Kaptan Thibaud 1
Thibaud qajjem 1
qajjem lil 1
lil Mata 1
Hari, li 1
wara l-proċess 1
l-proċess kienet 1
kienet taqsam 2
taqsam ċella 1
żewġ priġunieri 1
priġunieri oħra, 1
biex iħabbrilha 1
iħabbrilha li 1
li l-talba 1
l-talba għal 1
għal maħfra 1
maħfra kienet 1
u wissiha 1
wissiha tħejji 1
tħejji għall-eżekuzzjoni. 1
għall-eżekuzzjoni. Maż-żmien 1
Maż-żmien Chapman 1
Chapman żviluppa 1
aktar il-formazzjoni, 1
il-formazzjoni, fejn 1
fejn ikkonċentra 1
in-neċessità ta' 1
ta' attakk 2
attakk rapidu, 1
rapidu, bi 1
plejers fuq 1
il-ġwienaħ li 1
jaqtgħu lejn 1
lejn iċ-ċentru, 1
iċ-ċentru, u 1
ta' Maż-żmien 1
Maż-żmien dara 1
dara li 1
tkun leali 1
il-Mulej li 1
li ħalqek 1
ħalqek u 1
lejn is-sewwa, 1
is-sewwa, il-hajja 1
il-hajja taf 1
taf tagħtik 1
tagħtik biss 1
biss xewk. 1
xewk. Maż-żmien 1
Maż-żmien din 1
saret privata 1
privata u 1
mbagħad inħattet 1
inħattet biċċa 1
biċċa sew 1
sew minnha. 1
minnha. Maż-żmien 1
Maż-żmien huwa 1
kompla jiftaħ 1
jiftaħ iktar 1
iktar stabbilimenti 1
stabbilimenti mhux 1
biss tad-divertiment, 1
tad-divertiment, iżda 1
pijunier fl-industrija 1
fl-industrija tal-ospitalità 1
tal-ospitalità lokali. 1
lokali. Maż-żmien, 1
Maż-żmien, il-membri 1
il-membri tal-bord 1
tal-bord oriġinali 1
oriġinali nbidlu 1
nbidlu wieħed 1
wieħed wieħed, 1
wieħed, iżda 1
ħsieb l-aċċent 1
l-aċċent kompla 1
jinkludi membri 1
fuq il-qari 1
il-qari tal-provi, 1
tal-provi, l-aspett 1
l-aspett viżiv, 1
viżiv, id-distribuzzjoni, 1
id-distribuzzjoni, u 1
u l-midja 1
l-midja soċjali. 1
soċjali. Maż-żmien, 1
Maż-żmien, iżda, 1
iżda, il-ktejjeb 1
il-ktejjeb ġie 1
ġie f'idejn 1
f'idejn xi 1
li lil 2
Ġorġ ikkonvinċieh 1
ikkonvinċieh li 1
joħroġ din 1
din il-kitba 1
il-kitba għall-pubbliku 1
għall-pubbliku in 1
ġenerali. Maż-żmien 1
Maż-żmien jista' 1
il-habitats jibdew 1
jibdew irabbu 1
irabbu xi 1
speċi ħatbin 1
ħatbin u 1
u jerġgħu 1
jerġgħu lura 1
stat semi-narurali. 1
semi-narurali. Maż-żmien 1
Maż-żmien kibret 1
kibret id-devozzjoni 1
id-devozzjoni lejha. 1
lejha. Maż-żmien 1
Maż-żmien kiseb 1
postu regulari 1
regulari mal-ewwel 1
ħdax, fejn 1
għażla bejn 2
il-lasti għall-klabb 1
titlu tal-Bundesliga 1
tal-Bundesliga fl-istaġun 1
fl-istaġun 2008–09. 1
2008–09. Maż-żmien, 1
Maż-żmien, "venere" 1
"venere" bdiet 1
bdiet tirreferi 1
tirreferi għar-rappreżentazzjoni 1
għar-rappreżentazzjoni artistika 1
artistika ta' 1
mara għarwiena, 1
għarwiena, anki 1
l-ebda indikazzjoni 1
li s-suġġett 1
s-suġġett kienet 1
l-alla Venere. 1
Venere. Mdina 1
Mdina Knights 2
Knights FC 2
FC għandhom 1
għandhom erba 1
erba 'membri 1
'membri fundaturi: 1
fundaturi: Gilbert 1
Gilbert Camilleri, 1
Camilleri, Matthew 1
Matthew Paris, 1
Paris, Keith 1
Keith Galea 1
u Sean 1
Sean Buhagiar. 1
Buhagiar. Mdina 1
FC (MKFC) 1
(MKFC) ġiet 1
uffiċjalment rikonoxxuta 1
rikonoxxuta mill- 1
mill- Medda 1
Medda waħda 1
waħda tal-linja 1
ferrovjarja kellha 1
kellha pendili 1
2.5 % 2
u lilwiet 1
lilwiet b’raġġ 1
b’raġġ minimu 1
ta’ 190 1
190 metru 1
u b’raġġ 1
b’raġġ massimu 1
ta’ 285 1
285 metru. 1
metru. Mediterranju 1
Mediterranju b'xitwiet 1
b'xitwiet moderati 1
moderati u 1
u bix-xita, 1
bix-xita, u 1
u sjuf 1
u nexfin. 1
nexfin. Mee 1
Mee għamel 1
għamel żvolta 1
żvolta kbira, 1
kbira, fejn 1
iggwida lil-klabb 1
lil-klabb kemm 1
kemm għas-suċċess 1
għas-suċċess fl-Ewropa 1
anki f'pajjiżhom 1
f'pajjiżhom fil-ħames 1
snin suċċessivi. 1
suċċessivi. Mee 1
Mee ikkomplementa 1
ikkomplementa din 1
din l-abilità 1
l-abilità offensiva 1
offensiva b'xi 1
b'xi elementi 1
elementi aktar 1
aktar esperjenzi; 1
esperjenzi; il- 1
il- Mehdi 1
Mehdi Meriah 1
Meriah kien 1
oriġinarjament imsejjaħ 1
fl-iskwadra imma 1
imma sofra 1
uġigħ fl-irkoppa 1
fl-irkoppa fil-ġimgħa 1
qabel it-turnew. 1
it-turnew. Meħlus 1
Meħlus fl-1938, 1
fl-1938, Ceaușescu 1
Ceaușescu baqa' 1
baqa' ħieles 1
ħieles sentejn 1
sentejn biss 1
għax fl-1939 1
fl-1939 ġie 1
ġie ikkundannat 1
ikkundannat in 1
in absentia 1
absentia għal 1
snin ħabs 1
ħabs minħabba 1
kompla jxerred 1
jxerred propaganda 1
propaganda Komunista. 1
Komunista. Mejju 1
Mejju 2000 1
2000 meta 1
premju bis-silta 1
bis-silta “The 1
“The Victory 1
Victory of 1
of Millenium” 1
Millenium” ġie 1
onorat mill-Eċċelenza 1
mill-Eċċelenza Tiegħu 1
Tiegħu l-President 1
l-President ta’ 1
Malta il-Professur 1
il-Professur Guido 1
Marco u 1
rebaħ diploma 1
diploma minn 1
barra xtutna 1
xtutna sewwa 1
sew mill-Euro 1
mill-Euro Institute 1
for Higher 1
Higher Education. 1
Education. Mekka, 1
Mekka, jew 1
jew Makka, 1
Makka, fil-qosor 1
fil-qosor għal 1
għal Makka 1
Makka al 1
al Mukarrama, 1
Mukarrama, hija 1
waħda mill-ibliet 1
mill-ibliet l-iktar 1
l-iktar imqaddsa 1
imqaddsa għall- 1
għall- Mekkaniżmu 1
Mekkaniżmu ieħor 1
ieħor jinvolvi 1
jinvolvi l-ġenerazzjoni 1
l-ġenerazzjoni ta’ 1
lessemi bit-twaħħid 1
bit-twaħħid ta’ 1
ta’ morfemi 1
morfemi ma’ 1
ma’ lessemi 1
lessemi oħra 1
oħra skont 1
ir-regoli ta’ 1
ta’ lingwa. 1
lingwa. Mekkaniżmu 1
Mekkaniżmu simili 1
introdott fl-1996 1
fl-1996 sabiex 1
sabiex is-siġġijiet 1
is-siġġijiet addizzjonali 1
addizzjonali jingħataw 1
il-Partit li 2
jikseb maġġoranza 1
maġġoranza relattiva 1
relattiva ta’ 1
voti iżda 1
maġġoranza parlamentari 1
parlamentari b’żewġ 1
b’żewġ partiti 1
partiti biss 1
jiksbu rappreżentanza 1
rappreżentanza parlamentari. 1
parlamentari. Mekka 1
Mekka tinsab 1
tinsab f'Ħiġaż 1
f'Ħiġaż fl- 1
fl- Mela, 1
Mela, billi 1
billi r-realtà 1
r-realtà tanġibbli 1
tanġibbli tista' 1
tista' tqarraq 1
tqarraq bina 1
bina għax 1
hi suġġetta 1
suġġetta għall-perċezzjoni 1
għall-perċezzjoni bis-sensi 1
bis-sensi (dubju 1
(dubju metodiku) 1
metodiku) u 1
ħin anki 1
l- Mela, 1
Mela, il-ġeroglifiku 1
il-ġeroglifiku li 1
jirrappreżenta papra 1
papra jinqara 1
jinqara "sȝ", 1
"sȝ", għax 1
kienu l-konsonanti 1
l-konsonanti tal-kelma 1
tal-kelma għal 1
dan l-annimal. 1
l-annimal. Mela, 1
Mela, il-kejl 1
il-kejl ta' 1
kwantistiku deskrit 1
deskrit mill-koeffiċjenti 1
mill-koeffiċjenti komplessi 1
komplessi (a,b,. 1
(a,b,. Mela, 1
Mela, nistgħu 1
meta l-osservaturi 1
l-osservaturi dinjin 1
dinjin jaraw 1
jaraw mit-tieqa 1
mit-tieqa l-arloġġ 1
l-arloġġ fir-razz 1
fir-razz għaddej, 1
għaddej, jaħsbu 1
li l-arloġġ 1
l-arloġġ għandu 1
għandu lura 1
lura (l-arloġġi 1
(l-arloġġi dinjin 1
dinjin iduru 1
iduru γ 1
γ sekondi, 1
sekondi, jiġifieri 1
jiġifieri iżjed 1
minn sekonda 1
sekonda qabel 1
qabel jaraw 1
jaraw l-arloġġ 1
l-arloġġ tar-razz 1
tar-razz idur 1
idur sekonda). 1
sekonda). Mela 1
Mela nistgħu 1
nistgħu nikkonkludu 1
nikkonkludu li, 1
li, fl-ambitu 1
fl-ambitu xjentifiku, 1
xjentifiku, fatt 1
hu r-riżultat 1
tant aċċettata 1
aċċettata li 1
bis-serjetà ipoteżijiet 1
ipoteżijiet interpretattivi 1
interpretattivi diversi. 1
diversi. Mela 1
Mela noddefinixxu 1
noddefinixxu l-kwadrat 1
l-kwadrat tan-norma 1
tan-norma ta' 1
ta' kwadrivettur 1
kwadrivettur bħala 1
bħala d-differenza 1
bejn il-kwadrat 1
il-kwadrat tal-parti 1
tal-parti temporali 1
temporali u 1
dak tal-parti 1
tal-parti spazjali 1
spazjali tagħha 1
din in-norma 1
in-norma hi 1
hi invarjanti 1
taħt it-trasfomazzjoni 1
it-trasfomazzjoni ta' 1
Lorentz. Mela 1
Mela skond 1
skond Wistin 1
Wistin dawn 1
kienu raġunijiet 1
raġunijiet ewlenija 1
ried jikteb 1
jikteb il-Belt 1
Alla. Mela 1
Mela x-xogħol 1
ta' Haedo 1
Haedo mhux 1
mhux xhieda 1
xhieda indipendenti 1
indipendenti tal-ħajja 1
Cervantes fl-Alġerija, 1
fl-Alġerija, imma 1
imma l-biċċa 1
l-kbira miktub 1
Cervantes stess 1
għalhekk jisħaq 1
jisħaq sewwa 1
sewwa fuq 1
fuq l-eroiżmu 1
l-eroiżmu tiegħu. 1
tiegħu. Melita 1
Melita reċentement 1
reċentement ġew 1
fl-ogħla kampjonat 2
kampjonat Malti, 1
Malti, għall-ewwel 1
darba. Melvin 1
Melvin qal 1
minnhom lil 1
lil Yorgen 2
Yorgen tah 1
tah recording 1
recording f’pendrive, 1
f’pendrive, li 1
hemm ritratt 1
ritratt ma’ 1
ma’ Keith 1
Keith Schemrbi 1
Schemrbi u 1
u ittra. 1
ittra. Melvin 1
Theuma qal 3
mar f’ministeru 1
f’ministeru fejn 1
fejn bagħtu 1
bagħtu Schembri, 1
Schembri, fejn 1
fejn tkellem 1
wieħed Toni 1
Toni Sammut. 1
Sammut. Membri 1
Membri attivi 1
l-istati tagħhom 1
tagħhom jaqgħu 1
jaqgħu fi 1
ħdan il-European 1
Broadcasting Area, 1
Area, jew 1
inkella dawk 1
tal-Ewropa. Membri 1
Membri oħra 1
oħra tal-Kumitat 1
tal-Kumitat kienu 1
kienu Ivo 1
Ivo Papi, 1
Papi, Miho 1
Miho Papi, 1
Papi, Artur 1
Artur Saraka, 1
Saraka, Mato 1
Mato Šarić, 1
Šarić, Antun 1
Antun Pugliesi, 1
Pugliesi, Mato 1
Mato Gracić, 1
Gracić, Ivo 1
Ivo Degiulli, 1
Degiulli, Ernest 1
Ernest Katić 1
Katić u 1
u Antun 1
Antun Milić. 1
Milić. Membri 1
Membri tal-kongregazzjoni 1
tal-kongregazzjoni etnika 1
etnika Ungeriża 1
Ungeriża daru 1
daru madwar 1
madwar l-appartament 1
l-appartament tiegħu 3
ta' sosten. 1
sosten. Membri 1
Membri tal-Union 1
tal-Union Club 1
Club reġgħu 1
reġgħu pprovokaw 1
pprovokaw lill-Maltin. 1
lill-Maltin. Mendeleev 1
Mendeleev kien 1
tard ivvendikat 1
ivvendikat bl-iskoperta 1
bl-iskoperta tal-istruttura 1
tal-istruttura elettronika 1
elettronika tal-elementi 1
tal-elementi tard 1
tard fid-19 1
fid-19 -il 1
-il seklu 1
kmieni fl-20 1
fl-20 seklu. 1
seklu. Mendeleev 1
Mendeleev uża 1
uża t-tavla 1
t-tavla tiegħu 1
biex jaqtal-propjetajiet 1
jaqtal-propjetajiet ta' 1
dawn l-elementi 1
l-elementi "mitlufin", 1
"mitlufin", u 1
u ffitjaw 1
ffitjaw mal-predizzjonijiet. 1
mal-predizzjonijiet. Mendeleev 1
Mendeleev xtaq 1
li it-tavla 1
it-tavla turi 1
turi t-tendenzi 1
t-tendenzi rikurrenti 1
rikurrenti ("perjodiċi") 1
("perjodiċi") fil-proprjetajiet 1
fil-proprjetajiet tal-elementi. 1
tal-elementi. Menga 1
Menga rċieva 1
rċieva t-titlu 1
t-titlu onorifiku 1
onorifiku ta' 1
kavallier minħabba 1
minħabba s-servizz 1
s-servizz tiegħu 1
tiegħu lill-Ordni, 1
lill-Ordni, u 1
ngħata pensjoni 1
pensjoni ta' 2
300 skud. 1
skud. Mentri 1
Mentri erba’ 1
ilu ġabu 1
ġabu 43% 1
43% u 1
u 54% 1
54% rispettivament 1
rispettivament mentri 1
mentri l-AD 1
l-AD kien 1
ġab 3%. 1
3%. Mentri, 1
Mentri, l-istimi 1
l-istimi tal-popolazzjoni 1
tal-popolazzjoni juru 1
bejn l-1300 1
l-1300 u 1
u l-1450 1
l-1450 naqset 1
naqset b'45 1
b'45 sa 1
sa 70 1
70 %. 1
%. Mercieca 1
Mercieca daħħal 1
daħħal riformi 1
riformi fl-amministrazzjoni 1
fl-amministrazzjoni tal-Kurja 1
tal-Kurja fosthom 1
li l-qassisin 1
l-qassisin jibdew 1
jitħallsu flok 1
flok ma 1
ma jiddependu 1
jiddependu mill-elemożina 1
mill-elemożina tal-quddies. 1
tal-quddies. Mercieca 1
Mercieca miet 1
miet l-għada 2
l-għada fil-21 1
2016 fiż- 1
fiż- Mérida 1
Mérida (l-isem 1
(l-isem sħiħ, 1
sħiħ, Santiago 1
de Mérida) 1
Mérida) hija 1
fil- Merkanti 1
Merkanti u 1
u esploraturi 1
esploraturi waqqfu 1
waqqfu għaqda 1
għaqda kbira 1
rotot kummerċjali, 1
u Kartaġni 1
Kartaġni bdiet 1
bdiet issir 3
issir sinjura 1
u b'saħħita. 1
b'saħħita. Merkurju 1
Merkurju torbita 1
torbita f’inqas 1
minn 88 1
88 jum. 1
jum. Merlin 1
Merlin hi 1
hi serje 1
serje tat-televiżjoni 1
tat-televiżjoni Ingliża 1
bdiet fl-2008. 1
fl-2008. Merthyr 1
Merthyr Tydfil 1
Tydfil FC, 1
FC, klabb 1
kkawża taqliba 1
taqliba fil-Cup 1
fil-Cup Winners 1
Winners tal-1987-88 1
tal-1987-88 "li 1
"li rebħu 1
rebħu lil-Atalanta 1
lil-Atalanta 2-1 1
2-1 fl-ewwel 1
leg u 1
rawnd fl-istadju 1
fl-istadju tagħhom 1
tagħhom Park 1
Park Penydarren. 1
Penydarren. Messi 1
Messi rebaħ 1
rebaħ 5 1
titli ta' 1
ta' Messi 1
skorer f'erba 1
f'erba 'kampanji 1
'kampanji suċċessivi 1
suċċessivi tal-UEFA 1
League. Meta 1
Meta Angelino 1
Angelino wera 1
jsir qassis, 1
qassis, iz-ziju 1
iz-ziju ta' 1
missieru (ħu 1
(ħu nannuh) 1
nannuh) Zaverio, 1
Zaverio, li 1
kien parrinuh 1
parrinuh fil-magħmudija, 1
fil-magħmudija, offra 1
li jħallaslu 1
jħallaslu biex 1
jistudja s-Seminarju 1
s-Seminarju Minuri 1
ta' Bergamo, 1
Bergamo, fejn 1
daħal meta 1
12-il sena. 2
sena. Meta 4
Meta Anne, 1
Anne, bħal 1
bħal Katerina, 1
Katerina, kellha 1
tifla biss 1
l-ebda tifel, 1
tifel, Enriku 1
Enriku ried 1
jeħles minnha. 1
minnha. Meta 2
Meta Anne 1
Anne waslet 1
waslet l-Ingilterra, 1
l-Ingilterra, Enriku 1
Enriku ma 1
ma rahiex 1
rahiex sabiħa 1
sabiħa daqs 1
kemm kient 1
kient fir-ritratti 1
fir-ritratti li 1
kien ra, 1
ra, u 1
kuntent biha. 1
biha. Meta 1
Meta bagħtu 1
bagħtu Ars, 1
Ars, il-Vigarju 1
il-Vigarju Ġenerali 1
Ġenerali qallu: 1
qallu: “Ma 1
“Ma tantx 1
hemm imħabba 1
imħabba f’dik 1
f’dik il-parroċċa 1
il-parroċċa - 1
- inti 1
inti trid 1
trid titfa’ 1
titfa’ xi 1
ftit fiha.” 1
fiha.” Meta 1
Meta bdiet 6
Ċivili Spanjola 2
Spanjola f'Lulju, 1
f'Lulju, Hitler 1
u Mussolini 1
Mussolini għenu 1
għenu l-fazzjoni 1
l-fazzjoni faxxista 1
faxxista mmexxija 1
minn Ġeneralíssimu 1
Ġeneralíssimu Francisco 1
l-forzi nazzjonalisti 1
nazzjonalisti tiegħu 1
tiegħu fil-gwerra 1
kontra t-Tieni 1
t-Tieni Repubblika 1
Repubblika Spanjola, 1
Spanjola, megħjuna 1
megħjuna mill-Unjoni 1
mill-Unjoni Sovjetika. 1
Sovjetika. Meta 1
bdiet it-taqbida, 1
it-taqbida, marret 1
tgħix f’Mykonos, 1
f’Mykonos, il-gżira 1
il-gżira tal-oriġini 1
tal-oriġini tagħha, 1
u stiednet 1
stiednet lill-mexxejja 1
ta’ Mykonos 1
Mykonos jingħaqdu 1
jingħaqdu fir-rivoluzzjoni. 1
fir-rivoluzzjoni. Meta 1
gwerra dinjija, 1
dinjija, Modigliani 1
Modigliani pprova 1
pprova jidħol 1
jidħol fl-armata, 1
fl-armata, imma 1
aċċettat peres 1
peres li 1
li saħħtu 3
saħħtu kienet 3
kienet ħażina. 1
ħażina. Meta 1
tgħix fil-komunita’, 1
fil-komunita’, meta 1
meta setgħet, 1
setgħet, Teresa 1
Teresa lis-sorijiet 1
lis-sorijiet ma 1
kinitx tħallihom 1
tħallihom neqsin, 1
neqsin, meta 1
kienet tircievi 1
tircievi xi 1
xi karita’ 1
karita’ mill- 1
mill- Meta 2
bdiet tirrakkonta 1
tirrakkonta dak 1
li rat, 1
rat, ix-xhud 1
ix-xhud infaqgħet 1
infaqgħet tibki 1
tibki u 1
u qalet 1
li tiftakar 1
tiftakar splużjoni 1
splużjoni u 1
wara l-affarijiet 1
l-affarijiet bdew 1
bdew itiru 1
itiru ma’ 1
ma’ kullimkien. 1
kullimkien. Meta 1
bdiet toqrob 1
toqrob is-sena 1
is-sena elf, 1
elf, kien 1
hemm tiġdid 1
tiġdid kbir 1
kbir fil-ħerqa 1
fil-ħerqa reliġjuża. 1
reliġjuża. Meta 1
Meta beda 1
beda l-iskola, 1
l-iskola, missieru, 1
Johann Bernoulli, 1
Bernoulli, ħeġġu 1
ħeġġu biex 2
jistudja n-negozju, 1
n-negozju, għax 1
hemm flus 1
flus fil-matematika. 1
fil-matematika. Meta 1
Meta biż-żmien 1
biż-żmien il-pjanti 1
l-annimali bdew 1
bdew jevolvu, 1
jevolvu, in-natura 1
in-natura ħolqot 1
ħolqot barrieri 1
barrieri bejniethom 1
b'hekk wasslet 1
biex jevolvew 1
jevolvew kreaturi 1
kreaturi ġodda. 1
ġodda. Meta 2
Meta Campi 1
Campi mar 1
joqgħod belt 1
oħra kompliet 1
kompliet tistudja 1
tistudja mal-pittur 1
mal-pittur Bernardino 1
Bernardino Gatti 1
Gatti (magħruf 1
bħala "Il 1
"Il Sojaro"). 1
Sojaro"). Meta 1
Meta Ceaușescu 1
Ceaușescu sema' 1
s-suldati naqsu 1
li jiftħu 2
jiftħu n-nar 1
n-nar fuq 1
fuq il-kompatrijotti, 1
il-kompatrijotti, hu 1
hu nnegozja 1
nnegozja kompromess 1
kompromess biex 1
biex jieqaf 2
jieqaf l-istrajk. 1
l-istrajk. Meta 1
Meta daħlet 1
daħlet is-sistema 1
is-sistema tal-komunitajiet 1
tal-komunitajiet awtonomi, 1
awtonomi, il-poter 1
il-poter tal-provinċji 1
tal-provinċji naqas. 1
naqas. Meta 1
Meta daħlu 1
daħlu fil-villa, 1
fil-villa, il-membri 1
il-membri tal-Familja 1
tal-Familja ma 1
ma wrew 1
wrew l-ebda 1
ħniena. Meta 1
Meta dan 3
trażmess mhux 1
dejjem jikkawża 1
jikkawża l-influwenza 1
l-influwenza umana 1
sikwit l-uniku 1
infezzjoni huwa 1
huwa l-preżenza 1
ta' antikorpi 1
antikorpi li 1
identifikati biss 1
ta' testijiet 2
testijiet fil-laboratorju. 1
fil-laboratorju. Meta 1
ma jseħħx, 1
jseħħx, is-sesswalità, 1
is-sesswalità, skont 1
skont il-Papa, 1
il-Papa, issir 1
issir banali 1
banali u 1
u distruttiva. 1
distruttiva. Meta 1
dan mar 1
mar iqerr 1
iqerr il-konfessur 1
il-konfessur qallu 1
jeħtieġ igiddeb 1
igiddeb ruħu 1
ruħu quddiem 1
quddiem min 2
min semgħu. 1
semgħu. Meta 1
Meta dawn 2
dawn il-muskoli 1
il-muskoli jaħdmu, 1
jaħdmu, il-qafas 1
il-qafas tas-sider 1
tas-sider jikber 1
jikber fil-wisgħa 1
fil-wisgħa u 1
u fil-fond, 1
fil-fond, u 1
b'hekk il-pressa 1
il-pressa tal-arja 1
tal-arja fil-qafas 1
fil-qafas tas-sider 1
tas-sider tonqos 1
tonqos minħabba 1
minħabba it-tkabbir 1
it-tkabbir fil-volum 1
fil-volum tal-kompartiment. 1
tal-kompartiment. Meta 1
dawn jirbħu 1
jirbħu logħba 1
logħba kompetittiva, 1
kompetittiva, huma 1
spiss jiċċelebraw 1
jiċċelebraw mill-midja 1
mill-midja nazzjonali 1
u sapporters, 1
sapporters, kif 1
kien il-każ 1
il-każ wara 1
l- Meta 2
Meta ddeċieda 1
jibda juża 2
juża l-Malti 1
l-Malti biex 1
jesprimi ruħu, 1
ruħu, esplora 1
esplora poetikament 1
poetikament l-istorja 1
biex jikkonferma 2
jikkonferma l-kultura 1
l-kultura u 3
l-identità nazzjonali. 1
nazzjonali. Meta 1
Meta d-demm 1
d-demm jinħall, 1
jinħall, il-Kardinal 1
il-Kardinal jerfa' 1
jerfa' t-teka, 1
t-teka, u 1
u jdawwarha 1
jdawwarha minn 1
li nħall 1
nħall u 1
u l-fidili 1
l-fidili jersqu 1
jersqu biex 1
biex ibusuha. 1
ibusuha. Meta 1
Meta deher 1
deher quddiem 2
quddiem l-imħallef 1
l-imħallef l-akkużi 1
l-akkużi ta’ 1
ta’ seduzzjoni 1
seduzzjoni u 1
u rapiment 1
rapiment waqqagħhom 1
waqqagħhom imma 1
imma sabu 2
sabu ħati 1
ħati li 1
wera disinji 1
disinji erotiċi 1
erotiċi fejn 1
fejn jistgħu 2
jistgħu jarawhom 1
jarawhom it-tfal. 1
it-tfal. Meta 1
Meta De 1
Malta mill- 1
Meta din 3
il-gwerra spiċċat, 1
spiċċat, il-popli 1
id-dinja urew 1
urew simpatija 1
simpatija mal-Lhud 1
mal-Lhud minħabba 1
minħabba l-ġenoċidju 1
l-ġenoċidju li 1
l-Ġermanja Nażista 1
Nażista għamlet 1
għamlet fil-konfront 1
fil-konfront tagħhom. 1
tagħhom. Meta 2
il-kelma tintuża 1
ta' kamp 1
kamp tal-edukazzjoni, 1
tal-edukazzjoni, il-kelma 1
il-kelma storja 1
storja tirreferi 1
tirreferi għall-istudju 1
l-interpretazzjoni tat-tifkiriet 1
tat-tifkiriet tas-soċjetajiet 1
tas-soċjetajiet umani. 1
umani. Meta 1
din il-modalità 1
il-modalità tiġi 1
tiġi diżattivata, 1
diżattivata, ix-xogħol 1
normalment twettaq 1
twettaq fl-isfond 1
fl-isfond isir 1
isir viżibbli 1
viżibbli bħala 1
bħala kmandi 1
kmandi tal-ipproċessar 1
tal-ipproċessar testwali. 1
testwali. Meta 1
Meta Dun 1
Ġorġ talab 1
talab miż-żgħażagħ 1
miż-żgħażagħ li 1
jridx iżjed 1
iżjed tipjip, 1
tipjip, ma 1
għal Ewġenju 1
Ewġenju li 1
ġieli pejjep 1
pejjep mitt 1
mitt sigarett 1
sigarett f'ġurnata. 1
f'ġurnata. Meta 1
Meta Emilia 1
Emilia ttieħdet 1
ttieħdet l-isptar, 1
l-isptar, Karol 1
Karol ta’ 1
ta’ 9 1
9 snin 1
kien l-iskola. 1
l-iskola. Meta 1
Meta falla 1
falla jikkontrolla 1
jikkontrolla l-folla, 1
l-folla, Ceaușescu 1
martu daħlu 1
daħlu jistkennu 1
jistkennu fil-bini 1
fil-bini li 1
iżomm fiha 1
fiha il-Kumitat 1
il-Kumitat Ċentrali 1
Ċentrali tal-Partit 1
Komunista Rumen. 2
Rumen. Meta 2
Meta faqqgħet 1
Dinjija fl-1939 1
fl-1939 il-ħajja 1
il-ħajja għoliet 1
għoliet bil-bosta 1
bil-bosta u 1
u l-unions 1
l-unions tal-ħaddiema 1
tal-ħaddiema tal-Gvern 1
tal-Gvern Ċivili 1
Ċivili u 1
u tal-Gvern 1
tal-Gvern Imperjali 1
Imperjali ngħaqdu 1
talbu war 1
war bonus. 1
bonus. Meta 1
Meta Ferdinand 1
Ferdinand iżżewweġ 1
lil Adele 1
Adele it-tnejn 1
it-tnejn ħadu 1
ħadu l-kunjom 1
l-kunjom Bloch-Bauer. 1
Bloch-Bauer. Meta 1
Meta Ferdinandu 1
Ferdinandu ra 1
ra l-proċessjoni 1
l-proċessjoni għaddejja 1
għaddejja tqanqal 1
tqanqal ħafna 1
jidħol mal-Franġiskani 1
mal-Franġiskani ħalli 1
jista’ jmur 1
jmur il-Missjoni 1
il-Missjoni u 1
jmut martri. 2
martri. Meta 1
Meta fis-6 1
fis-6 Novembru 1
Novembru 1913 1
1913 kien 1
qed imexxi 1
imexxi marċ, 1
marċ, li 1
hemm 127 1
127 mara, 1
mara, 57 1
57 tifel 1
u 2037 1
2037 raġel, 1
raġel, Gandhi 1
Gandhi kien 1
arrestat. Meta 1
Meta fl-1240, 1
fl-1240, it-truppi 1
it-truppi Misilmin 1
Misilmin mikrija 1
mikrija mill-Imperatur 1
mill-Imperatur Federiku 1
II tal-Isvevja 1
tal-Isvevja assedjaw 1
assedjaw Assisi 1
se jattakkaw 1
jattakkaw il-kunvent 1
il-kunvent ta' 1
Damjan, Klara 1
Klara talbet 1
talbet lil 1
Ġesù Ewkaristija: 1
Ewkaristija: "Mulej, 1
"Mulej, ħares 1
ħares il-qaddejja 1
il-qaddejja tiegħek 1
tiegħek li 1
li Int 1
Int fdejt 1
fdejt bid-Demm 1
bid-Demm għażiż 1
għażiż tiegħek”. 1
tiegħek”. Meta 1
Meta fl-1527, 1
fl-1527, Karlu 1
V għamel 1
għamel straġi 1
Ruma, it-Teatini, 1
it-Teatini, li 1
li darhom 1
ġiet imħarrbta, 1
imħarrbta, kellhom 1
kellhom jaħarbu, 1
jaħarbu, u 1
marru Venezja. 1
Venezja. Meta 1
Meta fl-1565 1
fl-1565 saret 1
saret knisja 1
knisja titulari 1
titulari (parrokkjali) 1
(parrokkjali) bl-isem 1
Maria degli 1
degli Angeli 1
Angeli e 1
e dei 1
dei Martiri, 1
Martiri, ġie 1
ordnat baldakkin 1
baldakkin tal-bronż 1
tal-bronż għall-altar 1
għall-altar maġġur, 1
maġġur, iddisinjat 1
Mikelanġlu, li 1
llum jinsab 1
jinsab fil-Mużew 1
Napli. Meta 1
Meta fl-1896 1
fl-1896 inħatar 1
bħala Teżorier 1
Teżorier fil-Kumitat 1
fil-Kumitat tal-Missjoni 1
tal-Missjoni ntebaħ 1
in-nies jikkontribwixxu 1
jikkontribwixxu jridu 1
jkunu konxji 1
konxji tal-faqar 1
tal-faqar li 1
hawn fid-dinja 1
jibda jippubblika 1
jippubblika l-Annali 1
l-Annali tal-Propagazzjoni 1
tal-Propagazzjoni tal-Fidi 1
tal-Fidi li 1
joħroġ darba 1
darba fix-xahar. 2
fix-xahar. Meta 1
Meta fl-1927 1
fl-1927 Strickland, 1
Strickland, il-mexxej 1
il-mexxej tal-Partit 1
tal-Partit Kostituzzjonali, 1
Kostituzzjonali, ħa 1
ħa l-gvern 1
l-gvern f'idejh, 1
f'idejh, huwa 1
juri d-disapprovazzjoni 1
d-disapprovazzjoni tiegħu 1
tiegħu għall-fatt 1
li fl-Assemblea 1
Leġislattiva ta' 1
hemm il-qassisin. 1
il-qassisin. Meta 1
Meta fl-1929 1
fl-1929 il-Jugoslavja 1
il-Jugoslavja ġiet 1
ġiet diviża 1
diviża f’disa’ 1
f’disa’ Banovini, 1
Banovini, il-belt 1
parti miz-Zeta 1
miz-Zeta Banovina. 1
Banovina. Meta 1
Meta fl-1964 1
fl-1964 Malta 1
Malta fil-fatt 1
fil-fatt saret 1
saret indipendenti, 1
indipendenti, minħabba 1
l-Gvern għażel 1
li jkisser 1
jkisser kull 1
kull rabta 1
rabta mar-Renju 1
mar-Renju Unit, 1
Unit, kien 1
hemm kontinwità 1
kontinwità legali 1
legali tal-leġiżlazzjoni, 1
tal-leġiżlazzjoni, u 1
il-Parlament baqa’ 1
baqa’ funzjonali. 1
funzjonali. Meta 1
Meta fl-2005, 1
fl-2005, ftit 1
l-elezzjoni tieghu 1
tieghu bhala 1
bhala Papa, 1
Papa, Benedittu 1
XVI zar 1
zar id-dar 1
id-dar tieghu 1
tieghu ta’ 1
ta’ Pentling, 1
Pentling, fil-Bavarja, 1
fil-Bavarja, flimkien 1
ma huh 1
huh Georg 1
Georg sajru 1
sajru u 1
u kielu 1
kielu flimkien 1
flimkien kif 1
kienu soltu 1
soltu jaghmlu, 1
jaghmlu, izda 1
ma hallewhomx 1
hallewhomx jahslu 1
jahslu l-platti! 1
l-platti! Meta 1
Meta fl-2017, 1
fl-2017, Comodoni 1
Comodoni Cachia 1
Cachia kienet 1
eletta fil-Parlament 1
fil-Parlament Malti, 1
Malti, postha 1
postha ħadu 1
ħadu Francis 1
Francis Zammit 1
Zammit Dimech. 1
Dimech. Meta 1
Meta fl-istess 1
sena miet 1
miet f’daqqa 1
f’daqqa Mons. 1
Mons. Meta 2
Meta f’Ottubru 1
f’Ottubru 1917, 1
1917, il-‘proletarjat’ 1
il-‘proletarjat’ u 1
s-suldati qamu 1
l-ħakkiema ftit 1
ftit kienu 1
setgħu jimmaġinaw 1
jimmaġinaw x’effetti 1
x’effetti u 1
u riperkussjonijiet 1
riperkussjonijiet setgħu 1
setgħu jinħolqu. 1
jinħolqu. Meta 1
Meta f'Settembru 1
f'Settembru tal-1862, 1
tal-1862, il-maġġoranza 1
il-maġġoranza tal-Abgeordnetenhaus 1
tal-Abgeordnetenhaus (il-Kamra 1
(il-Kamra tad-Deputati) 1
tad-Deputati) ċaħdet 1
ċaħdet il-baġit 1
il-baġit propost, 1
propost, Guljelmu 1
Guljelmu ipperswada 1
ipperswada ruħu 1
jerġa' jgħajjat 1
jgħajjat lil 1
Bismarck lura 1
lejn il-Prussja 1
il-Prussja wara 1
wara l-avviż 1
l-avviż ta' 1
ta' Roon. 1
Roon. Meta 1
Meta Galatasaray 1
Galatasaray ġew 1
ġew fondati, 1
fondati, l-ebda 1
l-ebda timijiet 1
timijiet Torok 1
Torok ma 1
grawnd tagħhom 1
u l-logħob 1
l-logħob fil-Kampjonat 1
fil-Kampjonat t'Istanbul 2
t'Istanbul kienu 1
jsiru ġewwa 1
ġewwa Papazın 1
Papazın Çayırı 1
Çayırı – 1
– illum 1
illum is-sit 1
is-sit ta' 1
ta' Stadju 1
Stadju Şükrü 1
Şükrü Saracoğlu 1
Saracoğlu ta' 1
ta' Fenerbahçe. 1
Fenerbahçe. Meta 1
Meta ġene 1
ġene jinqara 1
jinqara minn 1
minn ċellula 1
ċellula is-sensiela 1
is-sensiela tal-ADN 1
tal-ADN tiġi 1
tiġi ikkupjata 1
ikkupjata f'molekula 1
f'molekula simili 1
ħafna msejħa 1
msejħa ARN 1
ARN (Dan 1
(Dan il-proċess 1
il-proċess insejħulu 1
insejħulu traskrizzjoni). 1
traskrizzjoni). Meta 1
Meta ġew 2
ġew il-Torok, 1
il-Torok, ma 1
ma ħarsux 1
ħarsux fl-għar 1
fl-għar għax 1
kienu żguri 1
li ma’ 1
ma’ kien 1
daħal ħadd 1
ħadd dan 1
kienet tqatta 1
tqatta l-għanqbuta. 1
l-għanqbuta. Meta 1
ippubblikati l-ewwel 1
riżultati fl-1858, 1
fl-1858, ġie 1
li l-ellittiċità 1
l-ellittiċità (fenomenu 1
(fenomenu matemiku 1
matemiku tal-iċċattjar) 1
tal-iċċattjar) tad-dinja 1
tad-dinja fuq 1
naħa kienet 1
kienet 294.26. 1
294.26. Meta 1
Meta ggradwa 1
ggradwa fl-1969, 1
fl-1969, is-senior 1
is-senior class 1
class ivvutawlu 1
ivvutawlu bħala 1
bħala "l-Iktar 1
"l-Iktar Wieħed 1
Wieħed li 2
se jirnexxi" 1
jirnexxi" u 1
u "l-Ikbar 1
"l-Ikbar Ċajtier." 1
Ċajtier." Meta 1
Meta għalaq 2
għalaq 50 1
sena, bil-kunsens 1
bil-kunsens ta' 1
martu huwa 1
jgħix ta' 2
ta' eremit 1
eremit f'Alsazia. 1
f'Alsazia. Meta 1
għalaq ħmistax 1
ħmistax fl-1824, 1
fl-1824, f'waħda 1
f'waħda minn 2
dawn il-laqgħat, 1
il-laqgħat, ġiet 1
ġiet rappreżentata 1
rappreżentata għall-ewwel 1
darba Iż-żewġ 1
Iż-żewġ neputijiet. 1
neputijiet. Meta 1
Meta għalaq, 1
għalaq, iz-Zollverein 1
iz-Zollverein kien 2
l-aħħar kumpless 1
kumpless attiv 1
attiv tal-minjieri 1
tal-minjieri tal-faħam 1
tal-faħam f’Essen. 1
f’Essen. Meta 1
Meta għalqitlu 1
għalqitlu s-sena 1
s-sena eżentat 1
eżentat mil-lieva 1
mil-lieva huwa 1
huwa rraporta 1
rraporta f’Napli 1
f’Napli fejn 1
fejn reġgħu 1
reġgħu eżentawh 1
eżentawh għal 1
xhur oħra, 1
oħra, jiġifieri 1
jiġifieri sa 1
Ġunju 1917. 1
1917. Meta 1
Meta għamel 1
għamel id-diskors 1
id-diskors famuż 1
tiegħu f’Boston 1
f’Boston kien 1
rebaħ nominazzjoni 1
nominazzjoni preliminari 1
preliminari biex 1
jista’ jikkontesta 1
jikkontesta għas-senat 1
għas-senat Amerikan. 1
Amerikan. Meta 1
Meta Gheorghiu-Dej 1
Gheorghiu-Dej miet 1
miet fid-19 1
1965, Ceaușescu 1
kienx fost 1
fost is-suċċessuri 1
is-suċċessuri minkejja 1
ħafna tiegħu. 1
tiegħu. Meta 10
Meta ġie 2
lura Malta, 1
Malta, Mons. 3
saċerdot f’Awwissu 1
f’Awwissu 1931, 1
1931, Câmara 1
Câmara mill-ewwel 1
tiegħu fl-organizzazzjoni 1
fl-organizzazzjoni taż-Żgħażagħ 1
taż-Żgħażagħ Ħaddiema 1
Ħaddiema Nsara 1
Nsara f’Ceará. 1
f’Ceará. Meta 1
Meta ġiet 2
ġiet mistoqsija 2
mistoqsija fuq 1
jekk kinux 1
jkollhom it-tfal, 1
it-tfal, hi 1
hi rrispondiet 1
rrispondiet li 1
kinux qed 2
qed jippjanaw 1
jippjanaw għalissa, 1
għalissa, però 1
però fil-futur 1
fil-futur ma 1
ma jgħidux 1
jgħidux le. 1
le. Meta 1
ġiet studjata 1
studjata u 1
u diskussa, 1
diskussa, partikolarment 1
partikolarment fl- 1
fl- Meta 1
Meta Girgor 1
Girgor XI 1
XI ħa 1
ħa s-sede 1
s-sede tal-papat 1
tal-papat lejn 1
Ruma fl-1377, 1
fl-1377, il-belt 1
Avignon kienet 1
kienet amministrata 1
amministrata minn 1
minn legat 1
legat papali. 1
papali. Meta 1
Meta ħarab 1
ħarab bagħat 1
il-gazzetta li 1
tgħid “L-uniku 1
“L-uniku skop 1
skop li 1
meta ħrabt 1
ħrabt kien 1
biex noqtol 1
noqtol lill-Papa.” 1
lill-Papa.” Meta 1
Meta ħareġ 1
ħareġ miċ-ċella, 1
miċ-ċella, il-Papa 1
jidher kommoss 1
kommoss ħafna, 1
ħafna, qal: 1
qal: “Tkellimt 1
“Tkellimt ma’ 1
minn ħuna 1
ħuna li 1
fih għandi 1
għandi fiduċja 1
fiduċja sħiħa. 1
sħiħa. Meta 1
Meta Harm 1
Harm van 1
van Veldhoven 2
Veldhoven leste 1
leste karriera 1
karriera tiegħu 1
plejer ma' 1
ma' Lommel, 1
Lommel, sar 1
kowċ assistent. 1
assistent. Meta 1
Meta hi 2
ltaqgħet mal-produttur 1
mal-produttur Andy 1
Andy Janssens, 1
Janssens, it-inejn 1
it-inejn bdew 1
bdew jiktbu 1
jiktbu kanzunetti 1
kanzunetti flimkien 1
lejn triq 1
triq ta' 1
solista. Meta 1
hi tħares 1
tħares lejk, 1
lejk, b’dawk 1
b’dawk għajnejha 1
għajnejha profondi, 1
profondi, amorevoli, 1
amorevoli, limpidi, 1
limpidi, kont 1
kont tħoss 2
tħoss li 2
qed iħarsu 1
iħarsu lejk 1
lejk l-istess 1
l-istess għajnejn 1
għajnejn ta’ 1
Alla l-Imbierek. 1
l-Imbierek. Meta 1
Meta Hitler 1
Hitler okkupa 1
okkupa l-Polonja 1
l-Polonja żied 1
żied kważi 1
żewġ miljuni 1
miljuni Lhud 1
Lhud taħt 1
taħt is-setgħa 1
Meta Homer 1
Homer jistaqsih 1
jistaqsih għal 1
iktar ġobon, 1
ġobon, is-Sur 1
is-Sur Burns 1
Burns jgħidlu 1
jgħidlu “Min 1
“Min qed 1
qed taħsibni, 1
taħsibni, Lorenzo 1
Lorenzo de 1
de Medici?” 1
Medici?” Meta 1
Meta hu 1
kkunsidrat il-plejers 1
daħlu fil-grawnd 1
fil-grawnd matul 1
matul il-partita, 1
il-partita, dan 1
ir-rekord hu 1
United. Meta 1
Meta il-Bniedem 1
il-Bniedem Prestoriku 1
Prestoriku beda 1
jgħix fl-għerien, 1
fl-għerien, iż-żwiemel 1
ilhom diġa 1
diġa fid-dinja 1
fid-dinja madwar 1
madwar miljun 1
miljun sena. 2
Meta il-Kavallieri 1
il-Kavallieri ħadu 1
ħadu Malta 1
Malta fl-1530, 2
fl-1530, il-knisja 1
il-knisja ta’ 2
Lawrenz saret 1
il-Knisja Konventwali 1
Konventwali tal-Ordni. 1
tal-Ordni. Meta 1
Meta il-parti 1
il-parti tan-naha 1
tan-naha ta`isfel 1
ta`isfel ta` 1
Rahal Gdid 1
Gdid beda 1
jikber gmielu, 1
gmielu, Dun 1
Dun Franseco 1
Franseco Xuereb 1
Xuereb beda 1
beda jahseb 1
jahseb biex 1
jibni knisja 3
knisja f`dawn 1
f`dawn l-inhawi 1
l-inhawi biex 1
jaqdi l-htigijiet 1
l-htigijiet religjuzi 1
religjuzi tan-nies 1
tan-nies ta` 1
ta` dawn 1
dawn l-akwati. 1
l-akwati. Meta, 1
Meta, imbagħad, 1
imbagħad, twaqqaf 1
twaqqaf il-Kumitat 1
il-Kumitat "Pro 1
"Pro Maltesi 1
Maltesi Morti 1
Morti il 1
il 7 1
7 e 1
e 8 1
8 giugno" 1
giugno" biex 1
jgħin lill-familji 1
lill-familji tal-vittmi, 1
tal-vittmi, De 1
Piro reġa' 1
ta l-kontribut 1
l-kontribut tiegħu, 1
id-darba bħala 1
bħala kaxxier. 1
kaxxier. Meta 1
Meta Injazju 1
Injazju kellu 1
tmien snin, 2
snin, safa 1
safa ltim 1
ltim minn 1
minn ommu. 2
ommu. Meta 2
Meta inti 1
inti titgħallem 1
titgħallem ilsna 1
ilsna differenti 1
u titkellimhom, 1
titkellimhom, skont 1
skont Krieger 1
Krieger (2011), 1
(2011), jidher 1
li l-lingwi 1
l-lingwi jinfluwenzaw 1
jinfluwenzaw lil 1
xulxin. Meta 2
Meta Is-Sebħ 1
Is-Sebħ kien 1
kien sospiż 1
sospiż fl-1959, 1
fl-1959, bdiet 1
toħroġ gazzetta 1
gazzetta ġdida, 1
ġdida, Il-Ħelsien, 1
b’editur mill-ġdid 1
mill-ġdid Nestu 1
Nestu Laiviera, 1
Laiviera, u 1
tard fl-1962 1
fl-1962 b’Lino 1
b’Lino Cassar 1
Cassar l-assistent 1
l-assistent tiegħu. 1
Meta Jackson 1
Jackson kellu 1
snin il-Jackson 1
il-Jackson 5 1
5 diġà 1
kienu jdoqqu 1
jdoqqu fuq 1
livell professjonali 2
u jduru 1
jduru l-klabbs. 1
l-klabbs. Meta 1
Meta jagħmel 1
jagħmel hekk 3
hekk il-veloċità 1
il-veloċità tat-trasferiment 1
tat-trasferiment tiżdied 1
tiżdied u 1
toffri inċentiv 1
inċentiv lill-utenti 1
lill-utenti biex 1
iżommu n-nodi 1
n-nodi attivi, 1
attivi, speċjalment 1
meta d-diffikultà 1
d-diffikultà fil-ġenerazzjoni 1
fil-ġenerazzjoni tan-nodi 1
tan-nodi tiżdied 1
tiżdied jew 1
jew il-kwantità 1
il-kwantità fil-premju 1
fil-premju għal 1
kull blokk 1
blokk jonqos 1
jonqos maż-żmien. 1
maż-żmien. Meta 1
Meta jara 1
'l Trinculo 1
Trinculo u 1
Caliban mixħutin 1
mixħutin mal-art 1
mal-art jaħsibhom 1
jaħsibhom mostru 1
mostru b'żewġt 1
b'żewġt irjus 1
irjus u 1
u b'erba 1
b'erba saqajn, 1
saqajn, indiġenu 1
indiġenu tal-gżira. 1
tal-gżira. Meta 1
Meta jasal 1
jasal fil-parti 1
fil-parti ċentrali, 1
ċentrali, kien 1
kien jilbsu. 1
jilbsu. Meta 1
Meta jgħaddi 1
jgħaddi l-ħin 1
l-ħin iċ-ċentru 1
iċ-ċentru tal-pakkett 1
tal-pakkett ta' 1
ta' mewġ 2
mewġ jimxi, 1
jimxi, b'mod 1
li l-partiċella 1
l-partiċella tista' 1
tista' wara 1
wara tkun 1
tkun lokalizzata 1
lokalizzata f'pożizzjonijiet 1
f'pożizzjonijiet differenti. 1
differenti. Meta 1
Meta jiġi 1
jiġi deskritt 1
deskritt lessiku, 1
lessiku, is-soltu 1
is-soltu jintuża 1
jintuża approċċ 1
approċċ ġenerali 1
ġenerali b’deskrizzjoni 1
b’deskrizzjoni minima. 1
minima. Meta 1
Meta jingħata 1
jingħata isem, 1
isem, it- 1
it- Meta 1
Meta jingħataw 1
jingħataw in-numru 1
tal-flokk lill-plejers 1
lill-plejers tat-tim, 1
tat-tim, jekk 1
tkunx użata 1
użata s-sistema 1
s-sistema tan-numru 1
tan-numru tal-iskwadra, 1
tal-iskwadra, in-numru 1
in-numru 1 1
1 hu 1
hu ġenerlament 1
ġenerlament riservat 1
riservat għall-gowlkiper. 1
għall-gowlkiper. Meta 1
Meta jinkiteb 1
jinkiteb l-isem 1
xjentifiku ta’ 1
ta’ organiżmu, 1
organiżmu, jixraq 1
jixraq li 1
ittra tal-ġeneru 1
tal-ġeneru tinkiteb 1
tinkiteb b’ittra 1
b’ittra kapitali 1
u l-epitetu 1
l-epitetu speċifiku 1
speċifiku jinkiteb 1
jinkiteb b’ittri 1
b’ittri żgħar. 1
żgħar. Meta 1
Meta jispiċċa 1
jispiċċa saff 1
saff Tizjanu 1
kien iqiegħed 1
iqiegħed il-pitturi 1
il-pitturi mal-ħajt. 1
mal-ħajt. Meta 1
Meta jitla' 1
fuq il-pulptu 1
il-pulptu minn 1
jitla' min 1
min għallem 1
għallem il-priedka 1
il-priedka u 1
fuq it-tarag 1
it-tarag biex 1
dan it-tifel 1
it-tifel jinsa 1
jinsa xi 1
ħaġa jgħidilu 1
jgħidilu fil-pront. 1
fil-pront. Meta 1
Meta jkun 4
jkun f'waħda 1
iż-żewġ pożizzjonijiet 1
pożizzjonijiet mid-dinja 1
mid-dinja jidher 1
biss nofs 1
nofs emisferu. 1
emisferu. Meta 1
hemm fluss 1
fluss tad-demm, 1
ikun ristrett, 1
ristrett, il-pressjoni 1
il-pressjoni tal-manikott, 1
tal-manikott, li 1
kkontrollata mis-sensur 1
mis-sensur tal-pressjoni, 1
tal-pressjoni, tvarja 1
tvarja perjodikament 1
perjodikament f'sinkronija 1
f'sinkronija mal-espansjoni 1
mal-espansjoni u 1
u kontrazzjoni 1
kontrazzjoni ċiklika 1
ċiklika tal-arterja 1
tal-arterja brakjali, 1
brakjali, jiġifieri 1
jiġifieri toxxilla. 1
toxxilla. Meta 1
qiegħed isirilhom 1
isirilhom monitoraġġ 1
monitoraġġ arterjuż 1
arterjuż invażiv 1
invażiv il-pazjenti 1
il-pazjenti jeħtieġu 1
jeħtieġu sorveljanza 1
sorveljanza mill-eqreb, 1
mill-eqreb, billi 1
hemm periklu 2
periklu ta' 1
ta' emorraġija 1
emorraġija severa 1
severa jekk 1
jekk fil-linja 1
fil-linja jkun 1
xi skonnessjoni. 1
skonnessjoni. Meta 1
Meta jkunu 1
jkunu disponibbli, 1
disponibbli, il-ħoloq 1
il-ħoloq diretti 1
diretti jieħdu 1
jieħdu ’l-qarrej 1
’l-qarrej minnufih 1
minnufih fil-paġna 1
fil-paġna dwar 1
dwar is-suġġett 1
is-suġġett meħtieġ. 1
meħtieġ. Meta 1
jkun viżibbli 1
viżibbli bil-lejl, 1
bil-lejl, Marte, 1
Marte, għandu 1
għandu lewn 1
lewn ħamrani 1
ħamrani u 1
f'hekk huwa 1
bħala l-Pjaneta 1
l-Pjaneta l-Aħmar. 1
l-Aħmar. Meta 1
Meta jsir 1
jsir magħruf 2
magħruf kif 1
se jitkantaw 1
jitkantaw il-kanzunetti 1
il-kanzunetti fil-finali, 1
fil-finali, żewġ 1
żewġ riħersals 2
riħersals tal-finali 1
tal-finali bl-ilbies 1
bl-ilbies isiru 1
isiru nhar 1
il-Ġimgħa, u 1
oħra nhar 1
is-Sibt filgħodu 1
filgħodu qabel 1
qabel it-trażmissjoni 1
it-trażmissjoni diretta 1
diretta tal-finali 1
tal-finali fis-Sibt 1
fis-Sibt filgħaxija. 1
filgħaxija. Meta 1
Meta kellha 5
kellha 12-il 1
sena, ommha 1
ommha mietet. 1
mietet. Meta 1
kellha 8 1
8 snin, 1
snin, flimkien 1
mal-familja tagħha, 1
hija emigrat 1
emigrat lejn 1
Uniti. Meta 1
kellha disa' 1
snin ħatfuha 1
ħatfuha t-traffikanti 1
t-traffikanti tal-ilsiera, 1
tal-ilsiera, sawtuha, 1
sawtuha, xerrdulha 1
xerrdulha demmha 1
demmha u 1
u bigħuha 1
bigħuha ħames 1
darbiet fis-swieq 1
fis-swieq ta' 1
El Obeid 1
Obeid u 1
u Khartoum 1
Khartoum fis-Sudan. 1
fis-Sudan. Meta 1
kellha ħames 2
snin kellha 1
kellha parti 1
parti fil-film 1
fil-film "David 1
"David and 1
and David", 1
David", u 1
parti mid-direzzjoni 1
mid-direzzjoni tal-film 1
tal-film ta' 1
Franco Amurri 1
Amurri "Da 1
"Da grande" 1
grande" u 1
u "Vizio 1
"Vizio di 1
di vivere" 1
vivere" ta' 1
ta' Dino 1
Dino Risi. 1
Risi. Meta 1
snin, hi 2
ħuha iżgħar 1
iżgħar minnha, 1
minnha, wara 1
qraw xi 1
xi ħajjiet 1
ħajjiet ta’ 1
ta’ qaddisin 1
qaddisin martri, 1
martri, ġiethom 1
ġiethom f’moħħhom 1
f’moħħhom li 1
jmorru għall-Missjoni 1
għall-Missjoni biex 1
biex imutu 2
imutu martri, 1
martri, iżda 1
laħqux tbiegħdu 1
tbiegħdu wisq 1
wisq mid-dar 1
meta ltaqgħu 1
ltaqgħu ma’ 1
ma’ zijuhom 1
zijuhom u 1
u ħadhom 1
ħadhom lura 1
lura għand 1
għand ommhom. 1
ommhom. Meta 1
Meta kellu 10
sena familtu 1
familtu marret 1
tgħix Neuilly-sur-Seine, 1
Neuilly-sur-Seine, subborg 1
subborg f'Pariġi. 1
f'Pariġi. Meta 1
kellu 17, 1
17, huwa 1
kuntratt biex 2
plejer professjonali, 1
professjonali, hu 3
kien tjieb 1
kiseb post 1
ta' Santos 1
ukoll irċieva 1
irċieva sponsorizzazzjonijiet. 1
sponsorizzazzjonijiet. Meta 1
huwa nesa 1
nesa l-ħolma 1
l-ħolma bikrija 1
jilħaq plejer 1
plejer tal-baseball 1
tal-baseball u 1
minflok mar 1
mar fil-kapitali 1
fil-kapitali Caracas 1
jistudja f'akkademja 1
f'akkademja militari, 1
daħal erba' 1
wara. Meta 1
kellu 25, 1
25, Ryan 1
Ryan kien 2
kien iħawwad 1
iħawwad lid-difiżi 1
lid-difiżi bil-ġiri 1
bil-ġiri tiegħu 1
fuq il-faxex, 1
il-faxex, imma 1
imma fl-età 2
35 sena, 3
hu se 3
jilgħab aktar 1
aktar fil-fond." 1
fil-fond." Meta 1
kellu 4 1
snin marru 1
joqogħdu Santa 1
Santa Venera 2
Venera u 1
tard Ta' 1
Ta' Paris, 1
Paris, Birkirkara. 1
Birkirkara. Meta 1
snin il-familja 1
il- Meta 2
jmur Ruma 1
Ruma għax 1
għax sejjaħlu 1
sejjaħlu l-Papa 1
II, l-artista 1
l-artista telaq 1
telaq ix-xogħol 1
fuq il-kartuna. 1
il-kartuna. Meta 1
madwar 29 1
sena, il-Goti 1
il-Goti qerdu 1
qerdu l-belt 1
ta' Stridonja. 1
Stridonja. Meta 1
kellu tlieta 1
sena, Rodin 1
Rodin imġiegħel 1
imġiegħel min-niket 1
min-niket tal-mewt 1
tal-mewt tal-maħbuba 1
tal-maħbuba oħtu, 1
oħtu, ħa 1
ħa l-voti 1
l-voti reliġjużi 1
daħal fil-monasteru 1
fil-monasteru tal-Ewdisti 1
tal-Ewdisti fil-Faubourg 1
fil-Faubourg Saint 1
Saint Jacques. 1
Jacques. Meta 1
jmut minħabba 1
minħabba x-xedda 1
x-xedda li 1
li qabditu, 1
qabditu, u 1
se jitgħammed. 1
jitgħammed. Meta 1
Meta kiber 1
kiber ġie 1
u mogħti 1
mogħti kanonkat 1
kanonkat fil-katidral. 1
fil-katidral. Meta 1
Meta kiber, 2
kiber, l-eroj 1
l-eroj tal-futbol 1
il-plejer Galliku 1
Galliku ta' 1
ta' Meta 3
kiber, Neymar 1
Neymar ikkombina 1
ikkombina l-imħabba 1
tiegħu mal-futsal 1
mal-futsal u 1
u l-futbol 1
l-futbol tat-triq. 1
tat-triq. Meta 1
Meta kienet 4
magħrufa sewwa, 1
sewwa, Anguissola 1
Anguissola marret 1
marret Milan 1
Milan xi 1
matul l-1558, 1
l-1558, fejn 1
fejn pinġiet 1
pinġiet id-Duka 1
id-Duka ta' 1
ta' Alba 1
Alba li 1
hu mbagħad 1
mbagħad irrakkomandaha 1
irrakkomandaha lir-re 1
lir-re Spanjol, 1
Spanjol, Filippu 1
II. Meta 1
is-sena 340 1
340 qabel 1
Kristu, Alessandru 1
ġie mgħallem 1
mgħallem minn 1
kif jiddirieġi 1
jiddirieġi t-truppi 1
t-truppi f'battalja, 1
f'battalja, u 1
anke kien 1
wieħed mill-ġenerali 1
mill-ġenerali ta' 1
missieru. Meta 2
ser tibda 1
tibda l-gwerra, 1
l-gwerra, twaqqaf 1
twaqqaf il-'Comitato 1
il-'Comitato d'azzione 1
d'azzione Maltese' 1
Maltese' li 1
tista' tgħid, 1
tgħid, ħareġ 1
ħareġ mir-'Regia 1
mir-'Regia Deputazione 1
di Malta'. 1
Malta'. Meta 1
kienet żagħżugħa 1
żagħżugħa żżewġet 1
lil Fernando 1
Fernando ta' 1
ta' Avalos, 1
Avalos, Markiż 1
Markiż ta' 1
ta' Pescara, 1
Pescara, raġel 1
poter kbir 1
miet fil-Battalja 1
ta' Pavia 1
Pavia huwa 1
u jiġġieled 1
jiġġieled fuq 1
in-naħa tal-Ispanjoli 1
tal-Ispanjoli fis-servizz 1
Spanja. Meta 1
Meta kien 13
kien f'Huddersfield, 1
f'Huddersfield, hu 1
biex jikkoreġi 1
jikkoreġi l-istrabiżmu 1
l-istrabiżmu li 1
kellu, li 1
li għenitu 1
għenitu aktar 1
biex jiżviluppa 2
jiżviluppa l-kunfidenza 1
l-kunfidenza fih 1
fih innifsu. 1
innifsu. Meta 1
żgħir ommu 1
kienet billitu 1
billitu fis-Styx 1
fis-Styx biex 1
biex troddlu 1
troddlu l-immortalità. 1
l-immortalità. Meta 1
xi patri 1
patri għajjien 1
għajjien dlonk 1
dlonk kien 1
kien jibagħtu 1
jibagħtu vaganza 1
vaganza u 1
is-servizz tiegħu 2
stess. Meta 1
kien jidħol 2
jidħol hemmhekk, 1
hemmhekk, l-irġiel 1
l-irġiel kienu 1
kienu jwissu 1
jwissu 'l 1
iġibu ruħhom 1
ruħhom sew 1
sew quddiemu 1
ma jidgħux. 1
jidgħux. Meta 1
jixrob kien 1
kien jinbiddel 1
jinbiddel għal 1
kollox, isir 1
isir dimonju, 1
dimonju, irrabjat 1
irrabjat u 1
u vjolenti, 1
vjolenti, dejjem 1
dejjem ifittex 1
ifittex il-ġlied 1
il-ġlied kif 1
jidher fid-disinn 1
fid-disinn famuż 1
Marie Vassilieff. 1
Vassilieff. Meta 1
kien jużaha 2
jużaha fit-tajjeb 1
fit-tajjeb kienet 1
kienet toħroġ 2
toħroġ l-aħjar 1
l-aħjar tagħha, 1
jużaha ħażin 1
ħażin ir-riżultat 1
ikun ħażin 1
ħażin ħafna… 1
ħafna… Meta 1
qed jitkellem 4
jitkellem fi 1
fi programm 1
programm radjufoniku 1
radjufoniku fuq 1
l-istazzjon tal-Knisja, 1
tal-Knisja, l-Arċisqof 1
Cremona qal 1
hemm lok 2
lok fejn 1
jista’ jiddiskuti 1
jiddiskuti r-relazzjoni 1
bejn il-Membri 1
il-Membri Parlamentari 1
u l-poplu. 1
l-poplu. Meta 1
kien Ruma 3
Ruma mad-delegazzjoni 1
mad-delegazzjoni Brażiljana 1
Brażiljana għall-Anno 1
għall-Anno Santo 1
Santo tal-1950, 1
tal-1950, Câmara 1
Câmara seħħlu 1
seħħlu jiltaqa’ 1
jiltaqa’ mal-Papa 1
XII u 1
u mas-Segretarju 1
mas-Segretarju tal-Istat, 1
tal-Istat, Giovanni 1
Giovanni Montini. 1
Montini. Meta 1
attiv fl-Azzjoni 1
fl-Azzjoni Kattolika, 1
tard fil-Moviment 1
fil-Moviment Żgħażagħ 1
Żgħażagħ Ħaddiema 1
Ħaddiema Insara 1
Insara bħala 1
konsulent legali. 1
legali. Meta 1
jaqra l-kotba 1
l-kotba fil-ħanut 1
fil-ħanut ta’ 1
Meta kienu 1
kienu jistaqsuh 1
jistaqsuh fuq 1
fuq id-dejn, 1
id-dejn, kien 1
kien iwieġeb 1
iwieġeb "Taħseb 1
"Taħseb il-Providenza". 1
il-Providenza". Meta 1
kien zghir 1
zghir fl-1999, 1
fl-1999, huwa 1
huwa rraprezenta 1
Ghana fil-kampjonat 1
fil-kampjonat dinji 2
dinji tal-FIFA 1
tal-FIFA U-17 1
U-17 u 1
u fil-kampjonat 1
dinji taz-żagħżagħ 1
taz-żagħżagħ tal-Fifa 1
tal-Fifa fl-2001, 1
li Ghana 1
Ghana spiccaw 1
spiccaw fit-tieni 1
post. Meta 1
imur inaddaf 1
inaddaf ġo 1
ġo fabbrika 1
fabbrika biex 1
jgħin lill-familja. 1
lill-familja. Meta 1
jitgħallem il-pjanu 1
il-pjanu u 3
u l-vjolin 1
l-vjolin għand 1
għand il-magħruf 1
il-magħruf Agostino 1
Agostino Camilleri, 1
Camilleri, kuġin 1
kuġin ta’ 1
Meta Kissinger 1
Kissinger ġie 1
ġie ppremjat 2
ppremjat il-Premju 1
għall-Paċi żewġ 1
żewġ membri 2
membri tal-Kumitat 1
tal-Kumitat Nobel 1
Norveġiż irriżenjaw 1
irriżenjaw bi 1
bi protesta. 1
protesta. Meta 1
Meta kkonkorra 1
kkonkorra għal-Lettorat 1
għal-Lettorat tal-Kapitlu 1
tal-Kapitlu tal-Kattidral, 1
tal-Kattidral, l-għażla 1
diġà saret 1
qabel għal 1
għal Dun 1
Nerik Dandria 1
Dandria li 1
ma studja 1
studja l-Iskrittura 1
l-Iskrittura iżda 1
kellu forza 1
forza politika 1
politika timbuttah. 1
timbuttah. Meta 1
Meta kkumparat 1
kkumparat li 1
dawn il-160 1
il-160 anzjan 1
anzjan jidħlu 1
jidħlu f’xi 1
f’xi istituzzjoni, 1
istituzzjoni, dan 1
dan jammonta 1
spiża ta’ 1
madwar €2.35 1
€2.35 miljun. 1
miljun. Meta 1
Meta Klement 1
VII miet, 1
miet, il-Kardinal 1
il-Kardinal de 1
Luna laħaq 1
floku bl-isem 1
ta’ Benedittu 1
Benedittu XIII, 3
XIII, u 1
San Vinċenżamm 1
Vinċenżamm miegħu. 1
miegħu. Meta 1
Meta kometa 1
kometa tidħol 1
tidħol fis-sistema 1
fis-sistema solari 1
solari interna, 1
interna, il-wiċċ 1
il-wiċċ inġazzat 1
inġazzat jibda' 1
jibda' jinħal 1
jinħal minħabba 1
qrib tax-Xemx, 1
tax-Xemx, sa 1
jiġi iffurmat 1
iffurmat demb, 1
demb, ħafna 1
drabi viżibbli 1
viżibbli bl-għajn 2
bl-għajn għamja. 1
għamja. Meta 1
Meta kont 2
kont nitkellem 1
nitkellem miegħu, 1
miegħu, kont 1
kont ninduna 1
ninduna li 1
li l-imħabba 1
għal pajjiżu 1
għal ħaddiem 1
ħaddiem kienet 1
ħaġa bla 1
bla preċedent”. 1
preċedent”. Meta 1
kont tidħol 1
tidħol fl-istudju 1
fl-istudju tiegħu 1
kien jikkomponi 1
jikkomponi u 2
u jirranġa 1
jirranġa kont 1
li dħalt 1
dħalt f’tempju 1
f’tempju tal-mużika. 1
tal-mużika. Meta 1
Meta Kżar 1
Kżar Nikolai 1
Nikolai II 1
II daħħal 1
daħħal ir-Russja 1
ir-Russja fl-Ewwel 1
Dinjija tal-1914, 1
tal-1914, il-poplu 1
il-poplu Russu 1
Russu għall-ewwel 1
għall-ewwel wera 1
wera entużjażmu 1
entużjażmu patrijottiku 1
patrijottiku imma 1
ma tilef 1
tilef il-fiduċja 1
il-fiduċja fi 1
gwerra li 1
li ttawlet. 1
ttawlet. Meta 1
Meta laħħquh 1
laħħquh Rettur 1
Rettur tal-Kulleġġ 1
tal-Kulleġġ Ruman, 1
Ruman, huwa 1
huwa rari 2
minn kamartu 3
kamartu biex 1
ikun dispost 1
dispost għal 1
kulħadd. Meta 1
Meta l-alleli 1
l-alleli ma 1
jistgħu jinfirdu 1
jinfirdu bir-rikombinazzjoni 1
bir-rikombinazzjoni - 1
bħal fil-kromożoma 1
fil-kromożoma Y 1
Y tal- 1
tal- Meta 3
Meta l-artisti 1
Amerikani tas-seklu 1
20 saru 1
jafu bil-Moderniżmu 1
bil-Moderniżmu Ewropew, 1
Ewropew, bdew 1
bdew jinterpretaw 1
jinterpretaw is-suġġetti 1
is-suġġetti tan-natura 1
mejta b'taħlita 1
b'taħlita ta' 1
ta' realiżmu 1
realiżmu Amerikan 1
u astrazzjoni 1
astrazzjoni ġejja 1
ġejja mill-Kubisti. 1
mill-Kubisti. Meta 1
Meta Law 1
Law mar 1
mar jarah, 1
jarah, Busby 1
Busby għamel 1
għamel apoloġija 1
apoloġija bil-miktub 1
bil-miktub biex 1
biex jiffirma, 1
jiffirma, fejn 1
fejn uriha 1
uriha lill-istampa 1
lill-istampa meta 1
dan. Meta 1
Meta l-belt-fortizza 1
l-belt-fortizza kienet 1
tiġi assedjata, 1
assedjata, l-abitanti 1
l-abitanti kienu 1
jibqgħu ġewwa 1
l-belt waqt 1
kienu jidefenduha, 1
jidefenduha, protetti 1
protetti minn 1
minn ħitan 1
ħitan u 1
u torrijiet 1
torrijiet għoljin. 1
għoljin. Meta 1
Meta l-bibien 1
l-bibien tal-belt 1
kienu jingħalqu, 1
jingħalqu, l-ebda 1
l-ebda bniedem 1
bniedem u 2
u annimal 1
annimal ma 1
seta' jidħol. 1
jidħol. Meta 1
Meta l-blokk 1
l-blokk li 1
fih it-tranżazzzjoni 1
it-tranżazzzjoni jkollu 1
jkollu sitt 1
sitt konfermi, 1
konfermi, jiġiefi 1
jiġiefi jkunu 1
nħolqu sitt 1
sitt blokki 1
blokki marbutin 1
marbutin miegħu, 1
miegħu, il-client 1
il-client Bitcoin 1
Bitcoin jibdel 1
jibdel l-istat 1
l-istat tat-tranżazzjoni 1
tat-tranżazzjoni minn 1
minn "mhux 1
"mhux konfermata" 1
konfermata" għal 1
għal "konfermata". 1
"konfermata". Meta 1
Meta lesta 2
lesta dawn 1
dawn ix-xogħlijiet, 1
ix-xogħlijiet, fiż-żmien 1
fiż-żmien ta' 1
minn sena, 1
sena, mar 1
lejn Firenze. 1
Firenze. Meta 1
l-istudji fit-teoloġija 1
fit-teoloġija fl-Università 1
fl-Università Pontifiċja 1
Pontifiċja tal-Lateran, 1
tal-Lateran, ġie 1
saċerdot fit-18 2
Ottubru 1970. 1
1970. Meta 1
Meta l-GC 1
l-GC jaħdem, 1
jaħdem, iwaqqaf 1
iwaqqaf l-applikazzjoni, 1
l-applikazzjoni, u 1
u għall-kull 1
għall-kull oġġett 1
oġġett irreferenzjat 1
irreferenzjat fl-għerq, 1
fl-għerq, jenumera 1
jenumera l-oġġetti 2
jintlaħqu mill-għerq 1
mill-għerq u 1
u jimmarkahom 1
jimmarkahom bħala 1
jistgħu jintlaħqu. 1
jintlaħqu. Meta 1
Meta l-Ġermaniżi 1
l-Ġermaniżi waslu 1
waslu fil-belt 1
fil-belt Belġjana 1
Belġjana ta' 2
ta' Liège, 1
Liège, il-Belġjani 1
il-Belġjani iġġieldu 1
iġġieldu b'qawwa 1
b'qawwa kbira 1
kbira biex 1
ma jħalluhomx 1
jħalluhomx jidħlu 1
jidħlu fil-belt. 1
fil-belt. Meta 1
Meta l-għada 1
l-għada filgħodu 1
filgħodu qam 1
qam Ġiljan 1
Ġiljan ra 1
ra l-ħsara 1
l-ħsara li 2
kienu għamlulu 1
għamlulu f’daru 1
f’daru u 1
u ħalef 1
ħalef li 1
ma jilqa’ 1
jilqa’ ’l 1
’l ħadd 1
ħadd iżjed. 1
iżjed. Meta 1
Meta l-ħakma 1
Ingliża ntemmet 1
ntemmet fil-21 1
1964, ir- 1
ir- Meta 1
Meta l-idroġenu 1
l-idroġenu jintuża 1
jintuża kollu, 1
kollu, ix-Xemx 1
ix-Xemx tikkrolla. 1
tikkrolla. Meta 1
Meta l-Imperu 1
l-Imperu Timurida 1
Timurida sfaxxa, 1
sfaxxa, il-kontroll 1
il-kontroll tat-territorju 1
tat-territorju tal-madwar 1
tal-madwar ta’ 1
ta’ Yasi 1
Yasi għadda 1
għand il-Khanat 1
il-Khanat Każakistani. 1
Każakistani. Meta 1
Meta l-Ingliżi 1
l-Ingliżi waslu 1
Malta tefgħu 1
tefgħu lil 1
lil Vassalli 3
Vassalli mill-ġdid 1
mill-ġdid fil-ħabs 1
fil-ħabs "fuq 1
"fuq suspett 1
suspett li 1
hu miftiehem 1
miftiehem mal-għedewwa". 1
mal-għedewwa". Meta 1
Meta l-isem 1
' persuna 1
persuna jinkiteb 1
jinkiteb fin-pitazz, 1
fin-pitazz, dik 1
dik il-persuna 1
il-persuna tmut. 1
tmut. Meta 1
Meta l-ispedizzjoni 1
l-ispedizzjoni waslet 1
waslet l-Amerka, 1
l-Amerka, ix-xerrejja 1
ix-xerrejja Amerikani 1
Amerikani bdew 1
bdew jgħidu 1
xi eroina 1
eroina nieqsa, 1
nieqsa, u 1
Pisa ħallsuh 1
ħallsuh inqas. 1
inqas. Meta 1
Meta l-Isqof 2
l-Isqof Caruana 1
Caruana xjaħ 1
xjaħ ħafna, 1
ħafna, għall-ewwel 1
għall-ewwel l-Ingliżi 1
kontra li 1
li Mikiel 1
Gonzi jinħatar 1
jinħatar isqof 1
isqof ko-adjutur 1
ko-adjutur ta' 1
Malta għax 1
kienu jqisuh 2
jqisuh filo-Taljan. 1
filo-Taljan. Meta 1
l-Isqof ġie 1
biex jidlek 1
jidlek idejn 1
idejn Ġorġ 1
Preca "iż-żejt 1
"iż-żejt spiċċalu 1
spiċċalu u 1
kellu jinġieb 1
jinġieb il-ġdid." 1
il-ġdid." Meta 1
Meta l-Italja 1
l-Italja ddikjarat 1
gwerra fl-(10 1
fl-(10 ta' 1
Ġunju, 1940), 1
1940), Malta 1
kienet difiża 1
4,000 suldat, 1
suldat, b'ħames 1
b'ħames ġimgħat 1
ġimgħat ikel 1
għal popolazzjoni 1
ta' 300,000 1
300,000 ruħ. 1
ruħ. Meta 1
Meta l-Kavallieri 1
l-Kavallieri waslu 1
waslu f'Malta, 1
f'Malta, sabu 1
sabu art 1
art niexfa, 1
niexfa, b'poplu 1
b'poplu mifrux 1
sew madwar 1
madwar il-gżejjer 1
il-gżejjer ċentrali 1
u b'żewġ 1
b'żewġ imkejjen 1
imkejjen biss 1
kellhom ħjiel 1
ħjiel ċkejken 1
ċkejken ta' 1
ta' difiża: 1
difiża: l-Imdina, 1
l-Imdina, bis-swar 1
bis-swar tagħha 1
u l-Birgu 1
l-Birgu bil-Castrum 1
bil-Castrum Maris, 1
Maris, illum 1
illum il-Fortizza 1
il-Fortizza ta' 1
ta' Sant'Anġlu. 1
Sant'Anġlu. Meta 1
Meta l-kelma 1
l-kelma ordo 1
ordo kienet 1
użata ta' 1
spiss għal 1
għal unità 1
unità naturali 1
pjanti f'xogħlijiet 1
f'xogħlijiet tas-seklu 1
19 bħal 1
bħal Prodromus 1
Prodromus ta' 1
de Candolle 1
Candolle u 1
u l-Genera 1
l-Genera Plantarum 1
Plantarum ta' 1
ta' Bentham 1
u Hooker, 1
Hooker, din 1
tindika taksa 1
taksa li 1
llum għandhom 1
għandhom livell 2
ta' familja. 1
familja. Meta 1
Meta l-klassifika 1
l-klassifika ġiet 1
introdotta għall-ewwel 1
darba, tim 1
jirċievi punt 1
rebħa f'partiti 1
f'partiti rikonoxxuti 1
rikonoxxuti mill-FIFA 1
mill-FIFA - 1
- xebh 1
xebh kbir 1
kbir mas-sistema 1
mas-sistema tradizzjonali 1
kampjonat. Meta 1
Meta l-klieb 1
l-klieb jerġgħu 1
jerġgħu jingħaqdu, 1
jingħaqdu, jibdew 1
jibdew jesperjenzaw 1
jesperjenzaw xrar 1
xrar romantiku 1
romantiku mhux 1
biss il-klieb, 1
il-klieb, iżda 1
wkoll is-sidien 1
is-sidien tagħhom. 1
Meta l-kliem 1
l-kliem ma 1
kienx jinqata’ 1
jinqata’ mill-panel, 1
mill-panel, dawk 1
jkunu ssuġġerewhom, 1
ssuġġerewhom, kienu 1
jirbħu lapes 1
lapes tal-fidda. 1
tal-fidda. Meta 1
Meta l-kontenut 4
l-kontenut ta' 4
module jkun 4
hemm b'kumbinazzjoni 1
b'kumbinazzjoni u 1
u m'hemm 1
l-ebda raġuni 1
għalfejn qiegħed 1
qiegħed hemm 1
mhux ġo 1
ġo module 1
module oħra. 1
oħra. Meta 3
minn affarijiet 2
għandhom jsiru 2
jsiru flimkien 1
imma fejn 1
fejn l-ordni 1
kif jsiru 1
jsiru mhux 1
mhux importanti. 1
importanti. Meta 1
jaċċettaw l-istess 1
l-istess input 1
input jew 1
jew jirritornaw 1
jirritornaw l-istess 1
l-istess output. 1
output. Meta 1
minn affarijit 1
affarijit li 1
jsiru wara 1
Meta l-kundizzjoni 1
l-kundizzjoni ta’ 1
ta’ saħħtu 1
saħħtu tjiebet 1
tjiebet beda 1
u l-humanities 1
l-humanities filwaqt 1
jaħdem fl-Azzjoni 1
fl-Azzjoni Kattolika 1
Kattolika fejn 1
jiżviluppa l-ewwel 1
l-ewwel riflessjonijiet 1
riflessjonijiet teoloġiċi 1
teoloġiċi tiegħu. 1
Meta l-kuntratt 1
tiegħu ntemm, 1
ntemm, van 1
Veldhoven mar 1
ma' Meta 1
Meta l-larva 1
l-larva tan-naħla 1
tan-naħla kleptoparassita 1
kleptoparassita tfaqqas, 1
tfaqqas, tiekol 1
tiekol il-boċċa 1
il-boċċa tal-pollin 1
tal-pollin u 1
jekk in-naħla 1
in-naħla kleptoparassita 1
kleptoparassita ma 1
tkunx diġà 1
diġà għamlet 1
għamlet hekk, 1
hekk, toqtol 1
toqtol il-larva 1
il-larva u 1
u tikolha. 1
tikolha. Meta 1
Meta l-Logos 1
l-Logos imbagħad 1
biex joħloq, 1
joħloq, l-ewwel 1
l-ewwel ħalaq 1
ħalaq l-Ispirtu 1
wara l-univers. 1
l-univers. Meta 1
Meta l-Madonna 1
l-Madonna ħarġet 1
ħarġet tqila 1
tqila kienet 1
għadha għamlet 1
għamlet biss 1
l-ewwel pass 2
pass taz-żwieġ. 1
taz-żwieġ. Meta 1
Meta l-Manchester 1
Canal ġie 1
miftuħ, il-vapuri 1
il-vapuri setgħu 1
setgħu jibdew 1
jibdew jaqbżu 1
jaqbżu lill-belt 1
lill-belt ta' 2
u jittrasportaw 1
il-merkanzija direttament 1
direttament Manchester. 1
Manchester. Meta 1
Meta l-mareat 1
l-mareat huma 1
huma mbassra 1
mbassra li 1
jitilgħu 'l 1
minn 110 1
110 ċm, 1
ċm, il-pontuni 1
il-pontuni jimtlew 1
jimtlew bl-arja, 1
bl-arja, u 1
u jikkawżawhom 1
jikkawżawhom li 1
jżommu f'wiċċ 1
f'wiċċ l-ilma 1
u jimblukkaw 1
jimblukkaw l-ilma 1
li dieħel 1
dieħel mill-Baħar 1
mill-Baħar Adrijatiku. 1
Adrijatiku. Meta 1
Meta l-Pajjiżi 1
l-Pajjiżi l-Baxxi 1
saru indipendenti, 1
indipendenti, kienu 1
kienu pajjiż 2
pajjiż speċjali 1
speċjali ħafna. 1
ħafna. Meta 1
Meta l-pajjiż 1
l-pajjiż isir 1
isir stat 1
sħiħ dawn 1
dawn l-osservaturi 1
l-osservaturi isiru 1
isiru MPE 1
MPE sħaħ 1
sħaħ għall-perjodu 1
għall-perjodu bejn 1
bejn is-sħubija 1
is-sħubija u 1
l-elezzjonijiet Ewropej 1
jmiss. Meta 1
Meta l-Papa 1
XII miet, 1
miet, ġie 1
Papa bl-isem 1
XXIII fit-28 1
Ottubru 1958, 1
1958, meta 1
kellu 77 1
Meta l-Partit 1
Laburista ngħaqad 1
ngħaqad b'Compact 1
b'Compact mal-Partit 1
mal-Partit ta' 1
Meta l-pressjoni 1
arterjuża u 1
l-fluss tad-demm 1
tad-demm jonqsu 1
jonqsu taħt 1
taħt ċertu 1
punt, il-perfużjoni 1
il-perfużjoni tal-moħħ 1
tal-moħħ tonqos 1
tonqos kritikament 1
kritikament (jiġifieri, 1
(jiġifieri, il-provista 1
il-provista tad-demm 1
tad-demm ma' 1
ma' tkunx 1
tkunx biżżejjed), 1
biżżejjed), u 1
u tikkawża 1
tikkawża sturdament 1
sturdament li 1
jkun ħafif, 1
ħafif, debolizza 1
debolizza jew 1
jew ħass 1
ħass ħażin. 1
ħażin. Meta 1
Meta l-Provinċjal 1
l-Provinċjal għarraf 1
għarraf b’dan 1
b’dan lil 1
lil Piju, 1
Piju, il-patrijiet 1
il-patrijiet sħabu 1
sħabu tal-kunvent 1
tal-kunvent infexxew 1
infexxew f’ċapċip 1
f’ċapċip kbir 1
Piju bid-dmugħ 1
bid-dmugħ f’għajnejh, 1
f’għajnejh, bieslu 1
bieslu idejh 1
idejh u 2
talbu jirringrazzja 1
jirringrazzja lill-Papa 1
lill-Papa f’ismu. 1
f’ismu. Meta 1
Meta l-pulizija 1
l-pulizija Maltija 1
Maltija ma 2
setgħetx tikkontrolla 1
tikkontrolla l-folla, 1
l-folla, ssejħu 1
ssejħu s-suldati 1
s-suldati Ingliżi 1
Ingliżi li 1
li sparaw 1
fuq il-folla. 1
il-folla. Meta 1
Meta l-qiegħa 1
l-qiegħa politika 1
politika saħnet 1
saħnet kien 1
sar anke 1
anke attakk 1
attakk vjolenti 1
vjolenti fuq 1
fuq il-Kurja 1
il-Kurja u 1
tqiegħdet bomba 1
bomba mar-residenza 1
mar-residenza tiegħu 1
tiegħu fl-Imdina. 1
fl-Imdina. Meta 1
Meta l-UE 1
l-UE tkabbret 1
tkabbret aktar 1
lejn l-ilvant 1
l-ilvant fl-2004 1
u fl-2007, 1
fl-2007, ħolqot 1
ħolqot id-dritt 1
li nies 1
pajjiżi bħall- 1
bħall- Meta 1
Meta Malta 1
kellha il-mard 1
il-mard tal-Pesta 1
tal-Pesta u 1
u l-Kolera 1
l-Kolera il-poplu 1
il-poplu irrikorra 1
irrikorra bi 1
ħġaru jitlob 1
jitlob l-interċessjoni 1
l-interċessjoni ta' 1
Ġużepp. Meta 1
Meta Mario 1
Mario Balotelli 1
Balotelli sar 1
sar famuż, 1
famuż, il-ġenituri 1
il-ġenituri bijoloġiċi 1
tiegħu talbu 1
talbu għar-ritorn 1
għar-ritorn tiegħu. 1
Meta mar 7
lura d-dar, 1
d-dar, saħħtu 1
saħħtu marret 1
għall-agħar u 1
u l-kamra 1
l-kamra fejn 1
kien mimdud 2
mimdud kienet 1
kienet mimlija 2
mimlija eperimenti 1
eperimenti inġenjużi 1
inġenjużi biex 1
isib kif 1
kif jinfirxu 1
jinfirxu x-xtieli 1
x-xtieli xeblieka. 1
xeblieka. Meta 1
lura Frankfurt, 1
Frankfurt, f'waħda 1
f'waħda mill-ittri 1
mill-ittri tiegħu 1
kiteb "Franfurt 1
"Franfurt għadha 1
għadha l-bejta, 1
l-bejta, in-nidus, 1
in-nidus, jekk 1
jekk jogħġbok. 1
jogħġbok. Meta 1
lura ħa 1
ħa xokk 1
xokk kbir 1
kbir bil-mewt 1
ta' oħtu 2
oħtu Fanny 1
Fanny fl-14 1
Mejju. Meta 1
lura l-Indja 1
l-Indja fl-1915, 1
fl-1915, beda 1
jorganizza lill-bdiewa, 1
lill-bdiewa, raħħala 1
raħħala u 1
u ħaddiem 1
ħaddiem a 1
a biex 1
kontra t-taxxi 1
t-taxxi esaġerati 1
esaġerati fuq 1
u d-diskriminazzjoni. 1
d-diskriminazzjoni. Meta 1
lura Nurimberga, 1
Nurimberga, Dürer 1
Dürer rama 1
rama ħanut 1
ħanut tax-xogħol 1
tax-xogħol apposta. 1
apposta. Meta 1
mar lura, 1
lura, wara 1
mara devota 1
devota ħafna, 1
ħafna, ċaħad 1
ċaħad dawn 1
dawn l-ideat 2
l-ideat (ara 1
(ara Browne 1
Browne 1995, 1
1995, pp. 2
pp. Meta 1
Meta marru 1
marru l-iskola 1
l-iskola għall-ewwel 1
darba, iż-żewġt 1
iż-żewġt itfal 1
itfal bojod 1
bojod marru 1
marru fi 2
skola għall-bojod 1
għall-bojod waqt 1
li Martin 1
Martin u 1
oħtu marru 1
skola għas-suwed. 1
għas-suwed. Meta 1
Ruma f’Jannar 1
1981, Walesa 1
Walesa qal,“L-iben 1
qal,“L-iben ġie 1
ġie jara 1
lil missieru.” 1
missieru.” Meta 1
Meta ma 1
sabux telaq 1
għal Maċedonja. 1
Maċedonja. “Meta 1
“Meta mbagħad 1
mbagħad daħlu 1
daħlu d-dar 1
raw lit-tifel 1
lit-tifel ma' 1
ma' ommu 2
ommu Marija, 1
Marija, nxteħtu 1
nxteħtu fl-art 1
fl-art iqimuh;…” 1
iqimuh;…” (Mattew 1
(Mattew 2:11) 1
2:11) Meta 1
Meta niflu 1
niflu dan 1
dan il-vers 1
il-vers bir-reqqa 1
bir-reqqa nindunaw 1
nindunaw b'żewġ 1
b'żewġ affarijiet, 1
affarijiet, l-ewwel, 1
l-ewwel, Ġesù 1
kienx tarbija 1
tarbija meta 1
meta żaruh 1
żaruh il-Maġi 1
il-Maġi imma 1
imma tifel 1
xi sentejn. 1
sentejn. Meta 1
Meta meta 1
jitgħallem il-lingwa 2
il-lingwa aktar 1
tard il-ħakma 1
il-ħakma l-aċċent 1
l-aċċent tal-lingwa 1
tal-lingwa ma 1
tantx hu 1
hu possibbli. 1
possibbli. Meta 1
Meta m'hemmx 1
m'hemmx referenza 1
referenza lejn 1
lejn oġġett, 1
oġġett, u 1
jistax jintlaħaq 1
jintlaħaq jew 1
jew uzat, 1
uzat, isir 1
isir skart. 1
skart. Meta 1
Meta miet 6
miet fis-sajf 1
fis-sajf tal-1485 1
tal-1485 indifen 1
indifen fil-kappella 1
fil-kappella tal-Madonna 1
tas-Sokkors li 1
nbniet bi 1
bi flusu 1
flusu fil-knisja 1
fil-knisja tad-Duminkani 1
tad-Duminkani tar- 1
tar- Meta 1
miet fit-28 1
tas-sena 430, 1
430, fit-tielet 1
fit-tielet xahar 1
ta’ l-assedju 1
l-assedju taIppona 1
taIppona mill-Vandali, 1
mill-Vandali, ħalla 1
warajh ħafna 1
ħafna opri 1
opri mhumiex 1
mhumiex mitmuma. 1
mitmuma. Meta 1
miet fl-1937 1
fl-1937 l-istazzjonijiet 1
l-istazzjonijiet tar-radju 1
tar-radju madwar 1
kollha żammew 1
żammew żewġ 1
minuti ta’ 1
ta’ silenzju 1
silenzju f’ġieħu. 1
f’ġieħu. Meta 1
miet Guliermu 1
Guliermu (Novembru 1
(Novembru tal-1189) 1
tal-1189) Margaritu 1
Margaritu mar 1
lura Sqallija 1
u appoġġa 1
appoġġa bil-qawwa 1
bil-qawwa lil 1
lil Tankredi 1
Tankredi fil-ġlieda 1
fil-ġlieda għat-tron. 1
għat-tron. Meta 1
miet ħuha 1
ħuha hija 1
saret il-kbira 1
il-kbira u 1
għalhekk ħafna 1
ħafna mix-xogħol 1
mix-xogħol tad-dar 1
tad-dar waqa 1
waqa fuqha. 1
fuqha. Meta 1
miet missieru, 1
missieru, fl-1652, 1
fl-1652, Joannes 1
Joannes wiret 1
wiret il-lukanda 1
il-lukanda u 1
u n-negozji 1
n-negozji tiegħu. 1
Meta mietu 1
mietu ommha 1
missierha, Doreen 1
Doreen spiċċat 1
spiċċat tgħix 1
tgħix waħedha 1
waħedha f'appartament 1
f'appartament fi 1
Triq Sant 1
Sant Andrija 2
Andrija fil-Belt. 1
fil-Belt. Meta 1
Meta missierha 1
marid, hi 1
hi marret 1
marret iddur 1
iddur bih. 1
bih. “Meta 1
“Meta mmut 1
mmut – 1
hi –, 1
–, inkun 1
inkun nista’ 2
nista’ ngħinkom 1
ngħinkom iktar…” 1
iktar…” Meta 1
Meta modulu 2
modulu jaqsam 1
jaqsam riżors 1
riżors komuni 1
komuni ma' 1
ma' moduli 1
moduli oħra. 1
modulu jirċievi 1
jirċievi iktar 1
iktar informazzjoni 1
informazzjoni milli 1
milli għandu 1
għandu bżonn. 1
bżonn. Meta 1
Meta mqiegħda 1
mqiegħda f’sitwazzjoni 1
ta’ grupp 2
ta' klieb 1
klieb ohra, 1
ohra, dawn 1
jsostnu l-pożizzjoni 1
ta' awtoria 1
awtoria b’mod 1
b’mod aggressiv. 1
aggressiv. Meta 1
Meta nannuh, 1
nannuh, l-Imperatur 1
l-Imperatur Meiji, 1
Meiji, miet 1
Lulju 1912, 1
1912, missier 1
missier Hirohito, 1
Hirohito, Yoshihito, 1
Yoshihito, ħa 1
ħa t-tron 1
t-tron u 1
u Hirohito 1
Hirohito sar 1
sar l-eredi. 1
l-eredi. Meta 1
Meta Napuljun 1
Napuljun niżel 1
niżel Malta, 1
Malta, lil 1
Vassalli sejjaħlu 1
sejjaħlu “Ġakobin” 1
“Ġakobin” għax 1
ħabib tar-Rivoluzzjoni 1
riedet tbiddel 1
tbiddel lis-soċjetà 1
lis-soċjetà mill-qiegħ. 1
mill-qiegħ. Meta 1
Meta ngħidu 1
ngħidu memorja 1
memorja ta' 1
kompjuter ħafna 1
drabi nkunu 1
nkunu qegħdin 1
dik il-parti 1
il-parti fil-kompjuter 1
fil-kompjuter (f'kompjuter 1
(f'kompjuter moderni 1
moderni hi 1
hi ċippa) 1
ċippa) li 1
żżomm informazzjoni. 1
informazzjoni. Meta 1
Meta nġibed 1
nġibed Game 1
of Thrones 1
Thrones inqalgħet 1
inqalgħet kontroversja 1
kontroversja sħiħa 1
sħiħa minħabba 1
li ekosistema 1
ekosistema protetta 1
protetta ġiet 1
ġiet danneġġata 1
danneġġata minn 1
minn sottokuntrattur. 1
sottokuntrattur. Meta 1
Meta nħarsu 1
nħarsu lejn 1
lejn il-qamar 1
il-qamar minn 1
l-Art mingħajr 1
mingħajr strumenti 1
strumenti ottiċi, 1
ottiċi, nilmħu 1
nilmħu reġjuni 1
reġjuni skuri 1
skuri li 2
huma il-maria 1
il-maria (singular 1
(singular mare) 1
mare) bil- 1
bil- Meta 1
Meta nħatar, 1
nħatar, Renzi 1
Renzi kien 1
l-iżgħar Prim 1
Ministru Taljan, 1
Taljan, fl-età 1
ta’ 39 1
Meta niġbru 1
niġbru flimkien 1
flimkien il-kunċetti 1
il-kunċetti li 1
li rajna 1
rajna qabel, 1
qabel, ikollna 1
ikollna waħda 1
mill-iżjed strutturi 1
strutturi mportanti 1
mportanti fil-matematika: 1
fil-matematika: il- 1
Meta nimmoltiplikaw 1
nimmoltiplikaw il-veloċità 1
tad-dawl b'xi 1
b'xi ħin 1
li nagħżlu, 1
nagħżlu, nistgħu 1
niddefinixxu unitajiet 1
unitajiet oħra 1
xulxin bħal, 1
bħal, pereżempju, 1
pereżempju, is-siegħa 1
is-siegħa dawl 1
dawl li 1
tiġi 1,079,252,848. 1
1,079,252,848. "Meta 1
"Meta nitbegħdu 1
nitbegħdu mid-determinatezza 1
mid-determinatezza tat-teorija 1
tat-teorija klassika 1
klassika indaħħlu 1
indaħħlu komplikazzjoni 1
komplikazzjoni kbira 1
kbira fid-deskrizjoni 1
fid-deskrizjoni tan-Natura, 1
tan-Natura, li 1
hi karatteristika 1
karatteristika ferm 1
ferm mhux 1
mhux mixtieqa. 1
mixtieqa. Meta 1
Meta nitkellmu 1
fuq Malta 2
Malta fil-perjodu 1
fil-perjodu tal- 1
Meta nkixef 1
nkixef is-sigriet, 1
is-sigriet, il-Papessa 1
il-Papessa Ġovanna 1
Ġovanna rabtuha 1
rabtuha minn 1
minn saqajha 1
saqajha ma' 1
ma' denb 1
żiemel li 1
li kaxkarha 1
kaxkarha mat-toroq 1
mat-toroq ta' 1
Meta nkunu 1
nkunu nlestu 1
nlestu biex 1
biex nistudjaw 1
nistudjaw formalment 1
formalment sistema 1
dinamika, nagħmlu 1
nagħmlu hekk 1
hekk b'mod 1
l-funzjoni tkun 1
tkun regolari 1
regolari biżżejjed 1
biex tagħtina 1
tagħtina soluzzjoni 1
soluzzjoni unika, 1
unika, bi 1
qbil mal-fatt 1
punt mogħti 1
mogħti hi 1
hi unika. 1
unika. Meta 1
Meta nodu 1
nodu jsib 1
jsib soluzzjoni 1
soluzzjoni valida, 1
valida, iħabbarha 1
iħabbarha lil 1
lil bqija 1
bqija tax-xibka 1
tax-xibka u 1
jitlob il-proprjetà 1
il-proprjetà ta' 1
ta' blokk 1
blokk ġdid 1
ta' bitcoins. 1
bitcoins. Meta 1
Meta ntemm 1
ntemm il-kunflitt, 1
il-kunflitt, kemm 1
kemm it-truppi 1
it-truppi Amerikani 1
ukoll l-uffiċjali 1
l-uffiċjali Kuwajtani 1
Kuwajtani faħħruh 1
faħħruh għal 1
l-att kuraġġuż 1
kuraġġuż tiegħu. 1
Meta nżidu 1
nżidu ma' 1
dawn 152,250 1
152,250 km 1
km ta' 2
toroq u 1
u 3,542 1
3,542 km 1
ta' lini 1
lini ferrovjarji 1
ferrovjarji insibu 1
insibu xibka 1
xibka tant 1
tant estensiva 1
estensiva li 1
tagħmel il-Belġju 1
il-Belġju l-pajjiż 1
l-pajjiż bl-ogħla 1
bl-ogħla densità 1
densità ta' 1
komunikazzjoni fid-dinja. 1
fid-dinja. Meta 1
Meta Onyszko 1
Onyszko kien 1
sospiż f'Lulju 1
f'Lulju 2009 1
2009 minħabba 1
kien ħebb 1
ħebb għall-eks-mara 1
għall-eks-mara tiegħu, 1
tiegħu, Lindegaard 1
Lindegaard kien 1
il-kandidat sabiex 1
jieħu post, 1
però minflok 1
minflok wasal 1
wasal Roy 1
Roy Carroll. 1
Carroll. Meta 1
Meta Paganini 1
Paganini ra 1
ra l-ewwel 1
l-ewwel abbozzi 1
abbozzi ta' 1
dan ix-xogħol, 2
ix-xogħol, biddel 1
biddel il-ħsieb 1
xtaq idoqq 1
idoqq il-ħin 1
kollu matul 1
matul is-sinfonija. 1
is-sinfonija. Meta 1
Meta pajjiżna 1
pajjiżna kien 1
iservi ta` 1
ta` stazzjon 1
stazzjon tal-faħam 1
tal-faħam għall-flotot 1
għall-flotot u 1
jbaħħru fil-Mediterran, 1
fil-Mediterran, id-devozzjoni 1
din in-niċċa 1
in-niċċa kienet 1
kienet kompliet 1
kompliet tinxtered. 1
tinxtered. Meta 1
Meta Platt 1
Platt reġa' 1
ruħu għand 1
għand Epps, 1
Epps, bil-flus 1
bil-flus li 1
kien qala’ 1
qala’ mid-daqq 1
mid-daqq tal-vjolin, 1
tal-vjolin, talab 1
talab il-għajnuna 1
il-għajnuna ta’ 1
kien solveljant 1
solveljant fuq 1
ix-xogħol biex 1
biex jimpustalu 1
jimpustalu ittra 1
ittra għall-ħbieb 1
għall-ħbieb tiegħu 1
York iżda 1
dan jikxfu 1
jikxfu ma' 1
ma' Epps. 1
Epps. Meta 1
Meta Portia 1
Portia tisma' 1
tisma' b'dan, 1
b'dan, tiżgura 1
tiżgura 'l 1
m'hemmx problema. 1
problema. Meta 1
Meta qalulu 1
qalulu li 1
ilu nieqes 1
nieqes ħmistax-il 1
xahar huwa 1
qalilhom li 1
dik id-dehra 1
id-dehra hekk 1
hekk ta' 1
ta' ħlewwa 1
ħlewwa kienet 1
kienet donna 1
donna berqa 1
berqa mgħaġġla 1
mgħaġġla u 1
li l-anqas 1
l-anqas biss 1
intebaħ li 3
għaddew ħmistax-il 1
xahar. Meta 1
Meta qorob 1
qorob indunaw 1
indunaw li 1
ż-żagħżugħ talbu 1
talbu l-benedizzjoni. 1
l-benedizzjoni. Meta 1
Meta ra 3
dan intebaħ 1
mhux veru 1
veru in-nies 1
ma jriduhx 1
jriduhx bħala 1
bħala Kurat 1
Kurat iżda 1
dawk l-erba’ 1
l-erba’ tal-ħwienet 1
tal-ħwienet tax-xorb 1
tax-xorb li 2
ma riduhx. 1
riduhx. Meta 1
ra din 2
din il-ħeġġa 1
il-ħeġġa kollha 1
kollha tal-poplu 1
tal-poplu imtela 1
imtela b’iżjed 1
b’iżjed ħeġġa 1
entużjażmu minn 1
iżjed mal-poplu 1
mal-poplu biex 1
iwettaq il-proġetti 1
kellu f’moħħu. 1
f’moħħu. Meta 1
ir-rebħa ssir 1
ssir quddiem 1
quddiem għajnejh, 1
għajnejh, l-Isqof 1
l-Isqof reġa’ 1
minn fehmtu 1
fehmtu u 1
biex jikkonsagra 1
jikkonsagra l-għar 1
l-għar imqaddes 1
imqaddes li 1
kien ħeġġu 1
ħeġġu jagħmel 1
Arkanġlu. Meta 1
Meta raġġi 1
raġġi dawl 1
dawl ġiet 1
ġiet immirata 1
immirata fuq 1
fuq in-nukleu 1
in-nukleu tal-Kometa 1
tal-Kometa ta' 1
Halley, il-kometa 1
il-kometa rriflettiet 1
rriflettiet 4% 1
4% tad-dawl 1
tad-dawl lura 1
lura lejna. 1
lejna. Meta 1
Meta raġġ 1
raġġ kożmiku 1
kożmiku jolqot 1
jolqot atomu 1
atomu tal-ossiġenu 1
tal-ossiġenu jew 1
jew tal-ażotu 1
tal-ażotu fl-atmosfera 1
fl-atmosfera dinjija 1
dinjija f'altitudni 1
f'altitudni tal-ordni 1
50 kilometru 1
fuq mill-art, 1
mill-art, joħroġ 1
joħroġ raxx 1
raxx ta' 1
partiċelli elementari 1
fih il-muoni. 1
il-muoni. Meta 1
Meta rat 1
kien iħalliha 1
iħalliha toqgħod 1
toqgħod tmellsu, 1
tmellsu, Ewropa 1
Ewropa telgħet 1
fuq dahar 1
dahar il-barri 1
il-barri u 1
dan wassalha 1
wassalha sa 1
sa Kreta. 1
Kreta. Meta 1
Meta raw 1
ta' xejn 2
xejn ħallewha. 1
ħallewha. Meta 1
Meta reġa’ 1
lura f’Napli, 1
f’Napli, Paisiello 1
Paisiello reġa’ 1
reġa’ ngħata 1
ngħata l-istess 1
l-istess karigi 1
kellu bis-saħħa 1
Ġużeppi Bonaparte 1
Bonaparte u 1
u Joachim 1
Joachim Murat, 1
Murat, iżda 1
iżda ried 1
ried wisq 1
wisq minnu 1
minnu nnifsu, 1
rnexxielux jissodisfa 1
jissodisfa t-talbiet 1
t-talbiet għal 1
ideat ġodda. 1
Meta reġgħet 3
bdiet dik 1
jsejħulha il-Gwerrw 1
il-Gwerrw ta-Tletin 1
ta-Tletin Sena, 1
Sena, jidher 1
li Karteżju 1
daħal fl-armata 1
fl-armata taħt 1
ta' Massimiljanu 1
Massimiljanu tal-Bavarja 1
tal-Bavarja u 1
qatta' x-xitwa 1
x-xitwa Neuburg, 1
Neuburg, fit-tramuntana 1
fit-tramuntana tal- 1
waqfet “Il-Ħelsien”, 1
“Il-Ħelsien”, bdiet 1
toħroġ fl-1993 1
fl-1993 il-KullĦadd 1
il-KullĦadd kull 1
ta' Ħadd, 2
Ħadd, bl-editur 1
bl-editur Felix 1
Felix Agius. 1
Agius. Meta 1
Meta ressqulu 1
ressqulu l-kaz 1
l-kaz ta' 1
ta' Luteru, 1
Luteru, Iljun 1
ma tax 1
tax kazu 1
kazu u 1
u sejjah 1
sejjah il-kwistjoni 1
il-kwistjoni bejn 1
bejn Luteru 1
u l-bejjiegha 1
l-bejjiegha tal-indulgenzi 1
tal-indulgenzi bhala 1
bhala "un 1
"un bisticcio 1
bisticcio tra 1
tra monaci" 1
monaci" (glieda 1
(glieda bejn 1
bejn il-patrijiet). 1
il-patrijiet). Meta 1
Meta Robertu 1
Robertu kien 1
għadu żgħir, 1
żgħir, intefħitlu 1
intefħitlu għajnu 1
għajnu x-xellugija 1
x-xellugija hekk 1
periklu li 1
ser jagħma 1
jagħma minnha. 1
Meta r-raġel 1
sar segretarju 1
ġenerali tal-partit, 1
tal-partit, Elena 1
Elena ngħatat 1
ngħatat diversi 1
diversi uffiċċji 1
uffiċċji fil-Partit 1
fil-Partit Komunista 1
Meta r-Rakkont 1
r-Rakkont Rakkont 1
Rakkont tal-vjaġġi 1
tal-vjaġġi kartografiċi 1
kartografiċi mill-Vapuri 1
mill-Vapuri tal-Maestà 1
tal-Maestà Tiegħu 1
Tiegħu Adventure 1
Adventure u 1
u Beagle 1
Beagle bejn 1
is-snin 1826 1
1826 u 1
u 1836, 1
1836, li 1
jiddeskrivi l-eżaminazzjoni 1
l-eżaminazzjoni tax-xtut 1
tax-xtut tal-Amerika 1
u ċ-ċirkumnavigazzjoni 1
ċ-ċirkumnavigazzjoni mill-Beagle 1
mill-Beagle tal-globu. 1
tal-globu. Meta 1
Meta r-reġista 1
r-reġista Mike 1
Mike Hodges 1
Hodges kien 1
Malta jiġbed 1
jiġbed il-film 1
il-film tiegħu 1
tiegħu Pulp 1
Pulp u 1
u lemaħ 1
lemaħ ritratt 1
ritratt ta’ 1
ta’ Mallia 1
Mallia fit-Times 1
fit-Times of 1
Malta, ra 1
għamel u 1
daħħlu fil-film 1
fil-film tiegħu 1
tiegħu wkoll. 1
wkoll. Meta 1
Meta rritorna 4
rritorna lejn 3
lejn Basel 1
Basel fl-1682, 1
fl-1682, waqqaf 1
waqqaf skola 1
skola għall- 1
għall- Meta 1
rritorna l-Papa 1
l-Papa f'Ruma 1
f'Ruma f'dik 1
f'dik is-sena, 1
is-sena, inħoloq 1
inħoloq ix-Xiżma 1
ix-Xiżma tal-punent 1
tal-punent (1377–1418), 1
(1377–1418), u 1
wara, il-belt 1
kienet priża 1
priża tal-ġlied 1
tal-ġlied li 1
li għeb 1
għeb il-knisja. 1
il-knisja. Meta 1
City, il-kowċ 1
il-ġdid Sven-Göran 1
Sven-Göran Eriksson 2
Eriksson għażel 1
lil Hart 1
Hart bħala 1
l-ewwel gowler 2
gowler tal-klabb, 1
u Isakkson 1
Isakkson sab 1
fuq il-bankina. 1
il-bankina. Meta 1
rritorna rritorna 1
rritorna għall-gowls 1
għall-gowls kontra 1
kontra l-Hertha 1
l-Hertha Berlin, 1
Berlin, u 1
kontra Hoffenheim 1
Hoffenheim u 1
u doppjetta 1
Bremen. Meta 1
Meta sab 1
li bintu 1
bintu kienet 1
kienet ħarbet 1
ħarbet ma' 1
ma' Nisrani 1
u ħaditlu 1
ħaditlu ġidu 1
ġidu wkoll, 1
wkoll, Shylock 1
Shylock jisplodi 1
jisplodi u 1
jibda jgħajjat 1
jgħajjat fuq 1
fuq bintu 1
bintu u 1
u d-dukati 1
d-dukati li 1
kellu. Meta 2
Meta sabuh, 1
sabuh, Gaddafi 1
kien diġa' 1
diġa' midrub, 1
midrub, kemm 1
kemm f'saqajh 1
f'saqajh kif 1
ukoll f'rasu. 1
f'rasu. Meta 1
Meta Sant 1
Sant sar 1
sar Priministru, 1
Priministru, Brincat 1
Brincat reġa' 1
reġa' resaq 1
resaq lejn 1
lejn il-Partit 2
il-Partit u 1
ħejja liġi 1
liġi fuq 1
fuq l-annimali 1
l-annimali b'rabta 1
b'rabta mal-Pulizija. 1
mal-Pulizija. Meta 1
Meta San 1
Vinċenz ra 1
li Benedittu 2
XIII ma 1
riedx jirriżenja, 1
jirriżenja, ma 1
baqax iżomm 1
iżomm iktar 1
iktar miegħu, 1
miegħu, anzi 1
anzi darba, 1
darba, meta 1
marid mejjet, 1
mejjet, f’laqgħa 1
qed jippresiedi 1
jippresiedi Benedittu 1
XIII, iddenunzjah 1
iddenunzjah b’ħiltu 1
b’ħiltu kollha. 1
kollha. Meta 2
Meta saqsewh, 1
saqsewh, ix-xerrej 1
ix-xerrej stqarr 1
n-nies tiegħu 1
sejrin jidħlu 1
jidħlu fil-palazz 1
fil-palazz mid-dranaġġ. 1
mid-dranaġġ. Meta 1
Meta sar 1
Isqof tal-post, 1
tal-post, Wistin 1
Wistin ħalla 1
ħalla l-monasteru 1
l-monasteru tal-lajċi 1
tal-lajċi fejn 1
kien superjur, 1
superjur, u 1
mar fid-dar 1
l-Isqof u 1
din monasteru 1
monasteru tal-Kjeriċi. 1
tal-Kjeriċi. Meta 1
Meta saru 1
jafu biha, 1
biha, fl-1930, 1
fl-1930, kienet 1
kienet mgħadduda 1
mgħadduda bħala 1
bħala id-disa' 1
id-disa' pjaneta 1
pjaneta tas-sistema 1
tas-sistema solari, 1
solari, iżda 1
iżda fl-2006 1
fl-2006 wara 1
deċiż id-definizjoni 1
id-definizjoni eżatta 1
eżatta ta' 1
ta' x'inhi 1
x'inhi pjaneta, 1
pjaneta, ġie 1
mibdul l-istatus 1
l-istatus tagħha 2
ta' pjaneta 1
pjaneta nana. 1
nana. Meta 1
Meta seħh 1
seħh dan, 1
dan, in-natura 1
mejta saret 1
saret imfittxa 2
imfittxa bil-ħerqa 1
bil-ħerqa mill-artisti. 1
mill-artisti. Meta 1
Meta semma 1
semma l-qawmien 1
l-qawmien minn 1
bejn l-imwiet 1
l-imwiet xi 1
minnhom bdew 1
bdew jidhku 1
jidhku u 1
u ohrajn 1
ohrajn qalu: 1
qalu: nergghu 1
nergghu nisimghuk 1
nisimghuk fuq 1
dan darb’ohra 1
darb’ohra (Atti 1
(Atti 17: 1
17: 32). 1
32). Meta 1
Meta sentejn 1
arċisqof għaraf 1
għaraf li 1
li l-maħqurin 1
l-maħqurin għandhom 1
għandhom jorganizzaw 1
jorganizzaw ruħhom 1
jagħmlu pressjoni 2
pressjoni għad-drittijiet 1
għad-drittijiet tagħhom, 1
beda jiddefendi 1
jiddefendi id-drittijiet 1
dawn l-organizzazzjonijiet 1
l-organizzazzjonijiet b'saħħtu 1
b'saħħtu kollha. 1
Meta sit 1
jiġi elenkat 1
Wirt Dinji, 1
Dinji, dan 1
jkollu impatt 1
impatt pożittiv 1
pożittiv fuq 1
is-sit stess, 1
l-ambjent tiegħu, 1
fuq l-interazzjonijiet 1
bejn is-sit 1
is-sit u 1
Meta Southlands 1
Southlands School 1
School ġiet 1
ġiet ordnata 1
ordnata għall-isforz 1
għall-isforz tal-gwerra 1
tal-gwerra fl-1943 1
fl-1943 Frink 1
saret studenta 1
studenta full-time 1
full-time fl-Iskola 1
fl-Iskola tal-Kunvent 1
tal-Kunvent tal-Familja 1
tal-Familja Mqaddsa. 1
Mqaddsa. Meta 1
Meta spiċċat 1
spiċċat din 1
din il-ħbiberija, 1
il-ħbiberija, 'il 1
'il Newton 1
Newton qabditu 1
qabditu depressjoni 1
depressjoni qawwija. 1
qawwija. Meta 1
Meta Sqallija 1
Sqallija reġgħet 1
lura taħt 1
taħt il-Gvern 1
il-Gvern Taljan, 1
Taljan, il-mafja 1
il-mafja reġgħet 2
ikun miġġieled 1
miġġieled is-Soċjaliżmu 1
is-Soċjaliżmu u 1
u l-Komuniżmu, 1
l-Komuniżmu, u 1
hekk il-mafja 1
ħadet ir-ruħ 1
ir-ruħ wara 1
wara l-era 1
l-era Mori. 1
Mori. Meta 1
Meta s-Senat 1
s-Senat ivvota 1
ivvota fuq 1
l-emenda f'Ottubru, 1
f'Ottubru, din 1
din falliet 1
falliet bi 1
tliet voti. 1
voti. Meta 1
Meta St 1
St Andrew's 1
Andrew's ġew 1
ġew amalgamati 1
amalgamati ma' 1
ma' Birkirkara 1
Birkirkara Luxol 1
Luxol fl-istaġun 1
fl-istaġun 1995-96, 1
1995-96, huwa 1
huwa rtira 1
rtira mill-aktar 1
mill-aktar logħba 1
logħba favorita 1
favorita ta' 1
ħajtu. Meta 1
Meta Strauss 1
Strauss irrikonoxxa 1
irrikonoxxa bil-miftuħ 1
bil-miftuħ il-paternità 1
il-paternità tiegħu 1
ta’ tifla 1
tifla mwielda 1
mwielda minn 1
minn Emilie 1
Emilie fl-1844, 1
fl-1844, Maria 1
Maria Anna 2
Anna applikat 1
applikat għad-divorzju. 1
għad-divorzju. Meta 1
Meta talabha 1
talabha tpinġilu 1
tpinġilu tifel 1
tifel jibki, 1
jibki, Sofonisba 1
Sofonisba pinġiet 1
pinġiet 'Tifel 1
'Tifel migdum 1
minn granċ' 1
granċ' u 1
bagħtet id-disinn 1
id-disinn lil 1
lil Michelangelo, 1
Michelangelo, li 1
minnufih għaraf 1
għaraf it-talent 2
it-talent tagħha 2
tagħha (dan 1
(dan l-iskizz 1
l-iskizz kellu 1
jibqa' jiġi 1
u kkupjat 1
kkupjat għal 1
wara mill-artisti 1
mill-artisti u 1
u n-nobbiltà). 1
n-nobbiltà). Meta 1
Meta taqra 1
taqra r-rumanz 1
r-rumanz Aħna 1
Aħna Sinjuri 1
Sinjuri tinduna 1
tinduna mill-ewwel 1
hu ambjentat 1
ambjentat fiż-żminijiet 1
Dinjija. Meta 1
Meta Tarek 1
nnifsu huwa 1
huwa mhux 1
biss firex 1
firex il-protesti 1
il-protesti f'pajjiżi 1
f'pajjiżi oħra, 2
oħra, ewlenin 1
ewlenin fosthom 1
fosthom l-Eġittu 1
u l-Libja, 1
l-Libja, imma 1
anke wassal 1
biex persuni 1
oħra spiċċaw 1
spiċċaw għamlu 1
bħalu. Meta 1
Meta telqet, 1
telqet, irnexxielha 1
tikseb passaġġ 1
passaġġ sikur 1
sikur għar-refuġjati 1
għar-refuġjati kollha 1
marru għall-kenn 1
għall-kenn f’darha. 1
f’darha. Meta 1
Meta temm 2
temm l-apprentistat 1
l-apprentistat tiegħu, 1
tiegħu, Beethoven 2
Beethoven iddeċieda 1
jibqa' Vjenna. 1
Vjenna. Meta 1
l-esperjenza governattiva, 1
governattiva, ma 1
marx lura 1
lura għat-tagħlim, 1
għat-tagħlim, imma 1
imma ddedika 1
ddedika ruħu 2
ruħu għall-espożizzjoni 1
għall-espożizzjoni teorika 1
teorika tal-konċezzjoni 1
tal-konċezzjoni ġuridika 1
ġuridika tiegħu. 1
Meta tespandi 1
tespandi taħt 1
taħt il-pressjoni, 1
il-pressjoni, l-aorta 1
l-aorta tassorbi 1
tassorbi xi 1
ftit mill-forza 1
mill-forza tal-mewġa 1
tal-mewġa tad-demm 1
tad-demm ħierġa 1
ħierġa mill-qalb 1
mill-qalb matul 1
matul taħbita. 1
taħbita. Meta 1
Meta tfaċċa 1
tfaċċa quddiemu 1
quddiemu r-raħal 1
ta’ Ars, 1
Ars, il-kurat 1
il-kurat il-ġdid 1
il-ġdid waqaf 1
waqaf għal 1
mumenti jħares 1
lejn dik 2
dik l-art 1
l-art tal-missjoni 1
tal-missjoni l-ġdida. 1
l-ġdida. Meta 1
Meta tħabbret 1
il-mewt tal-Professur 1
tal-Professur Psaila, 1
Psaila, il-Prim 1
Muscat fakkar 1
fakkar kif 1
kif Anġlu 1
kien professjonist 1
professjonist iddedikat 1
iddedikat fil-mediċina, 1
fil-mediċina, u 1
xandar li 1
spjega l-mediċina 1
l-mediċina lil 1
ġenerazzjonijiet fuq 1
fuq il-midja. 1
il-midja. Meta 1
Meta tħaffir 1
tħaffir estensiv 1
estensiv sar 1
fuq Pompej 1
Pompej fl-1860, 1
fl-1860, ħafna 1
ħafna mill-arti 1
mill-arti erotika 1
erotika ta' 1
ir-Rumani instabet. 1
instabet. Meta 1
Meta tiġi 1
tiġi lura, 1
lura, tgħidlu 1
marret iġġib 1
iġġib sapuna 1
sapuna mingħand 1
mingħand Mistress 1
Mistress Shaw, 1
Shaw, għax 1
għax bdiet 1
bdiet timrad 1
timrad mill-intiena 1
mill-intiena tagħha 1
tagħha nnifisha 1
nnifisha billi 1
billi mart 1
mart Epps 1
riditx ittiha 1
ittiha sapuna. 1
sapuna. Meta 1
Meta tintgħażel 1
tintgħażel belt 1
u l-impjant 1
l-impjant fejn 1
dan l-avveniment, 3
l-avveniment, jiġi 1
jiġi dejjem 2
dejjem ikkunsidrat 1
ikkunsidrat x'lukandi 1
x'lukandi u 1
faċilitajiet tal-istampa 1
tal-istampa jinstabu 1
jinstabu fil-viċinanzi. 1
fil-viċinanzi. Meta 1
Meta tinżel 1
tinżel ħafna 1
ħafna xita 1
xita l-Imsida 1
l-Imsida kien 1
kien (u 1
(u f'xi 1
f'xi postijiet 1
postijiet għadu) 1
għadu) jsofri 1
jsofri minn 1
minn għargħar. 1
għargħar. Meta 1
Meta tkun 1
trid issir 1
issir referenza 2
referenza speċifika 1
speċifika għal 2
li jippresjediha 1
jippresjediha arċisqof 1
arċisqof jew 1
jew "metropolitan", 1
"metropolitan", jintuża 1
t-terminu kathedrikós 1
kathedrikós naós 1
naós (literalment: 1
(literalment: "katidral 1
"katidral tempju"). 1
tempju"). Meta 1
Meta tqabbilha 1
tqabbilha ma' 1
Ewropej, Malta 1
Malta għadha 1
għadha tiċċelebra 1
tiċċelebra Milied 1
Milied Nisrani, 1
Nisrani, minkejja 1
diversi drawwiet 1
drawwiet barranin 1
barranin daħlu 1
daħlu ukoll. 1
ukoll. Meta 1
Meta tranżazzjoni 1
tranżazzjoni tiġi 1
tiġi ammessa 1
ammessa għall-ewwel 1
fi blokk, 1
blokk, tirċievi 1
tirċievi konferma. 1
konferma. Meta 1
Meta Trotsky 1
Trotsky u 1
l-mara telqu 1
telqu mid-dar, 1
mid-dar, ħallewha 1
ħallewha warajhom. 1
warajhom. Meta 1
Meta t-test 1
t-test stess 1
stess jirreferi 1
jirreferi għall-lingwa 1
għall-lingwa ta' 1
ta' glossi 1
glossi Semitiċi 1
Semitiċi bħal 1
dawn, juża 1
juża kelma 1
tfisser "Ebrajk"/"Lhudi", 1
"Ebrajk"/"Lhudi", Pereżempju 1
Pereżempju Atti 1
Atti 21:40; 1
21:40; 22:2; 1
22:2; 26:14: 1
26:14: têi 1
têi hebraïdi 1
hebraïdi dialéktôi, 1
dialéktôi, lit. 1
lit. Meta 1
Meta t-theddida 1
t-theddida t' 1
t' invażjoni 1
invażjoni fuq 1
baqgħetx biss 1
saret iktar 2
iktar theddida 1
theddida mill-ajru, 1
mill-ajru, din 1
kienet modifikata 1
modifikata biex 1
biex inbidlet 1
inbidlet f'anti-aircraft 1
f'anti-aircraft battery. 1
battery. Meta 1
Meta t-Tielet 1
Diviżjoni fl-1958–59 1
fl-1958–59 reġgħet 1
ġiet magħquda, 1
magħquda, ir-relegazzjoni 1
ir-relegazzjoni xorta 1
xorta baqgħet; 1
baqgħet; it-tielet 1
it-tielet klabb 1
klabb beda 1
relegat fl-1974. 1
fl-1974. Meta 1
Meta t-tnejn 1
t-tnejn daħlu 1
kkompetew għall-ewwel 1
post f'kompetizzjoni 1
f'kompetizzjoni xjentifika 1
xjentifika fil-Università 1
Pariġi, Johann, 1
Johann, ma 1
setax iġerragħha 1
iġerragħha li 1
jiġi mqabbel 1
ma' ibnu 1
ibnu Daniel 1
Daniel bħala 1
wieħed daqsu, 1
daqsu, u 1
keċċa 'l 1
'l Daniel 1
Daniel minn 1
daru. Meta 1
Meta tuża 1
tuża l-installatur 1
l-installatur off-line, 1
off-line, id-daqs 1
id-daqs xorta 1
xorta jibqa 1
jibqa 250 1
250 MB. 1
MB. Meta 1
Meta twieldet 1
twieldet Marie 1
Marie Gouze 1
Gouze ġiet 1
reġistrata bħala 2
bħala bint 1
bint Pierre 1
Pierre Gouze 2
Gouze u 1
u Anne-Olympe 1
Anne-Olympe Mouisset, 1
Mouisset, li 1
kienu żżewġu 1
żżewġu fl-1737. 1
fl-1737. Meta 1
Meta utent 1
utent A 1
A jrid 1
jrid jittrasferixxi 1
jittrasferixxi l-flus 1
l-flus lill-utent 1
lill-utent B 1
B jagħtihom 1
jagħtihom iċ-ċavetta 1
iċ-ċavetta pubblika 1
ta' B 1
B (l-indirizz 1
(l-indirizz tiegħu) 1
u jiffirmahom 1
jiffirmahom biċ-ċavetta 1
biċ-ċavetta privata 1
Meta Vittorio 1
Vittorio Cassar 1
Cassar miet, 1
miet, fl-1607, 1
fl-1607, ix-xogħol 1
il-knisja tkompla 1
tkompla minn 1
Tommaso Dingli. 1
Dingli. Meta, 1
Meta, wara 1
wara dawn 1
dawn il-ġrajjiet 1
il-ġrajjiet twaqqfet 1
twaqqfet Kummissjoni 1
Kummissjoni ta' 1
ta' Nkjesta 1
Nkjesta biex 1
biex tisma' 1
tisma' x-xhieda, 1
x-xhieda, De 1
ta l-informazzjoni 1
Meta wasal 6
wasal dan, 1
dan, Tolomew 1
Tolomew offrielu 1
offrielu r-ras 1
r-ras tar-rivali 1
tar-rivali tiegħu 1
tiegħu imma 2
imma r-reazzjoni 1
r-reazzjoni ta' 1
ta' Ċesri 1
Ċesri kienet 1
rabja u 1
ġiegħel li 2
li Potinu 1
Potinu jiġi 1
jiġi maqtul. 1
maqtul. Meta 1
wasal Godrano, 1
Godrano, il-knisja 1
għadha mħarbta 1
mħarbta minħabba 1
minħabba terremot 1
seħħ tliet 1
qabel, fl-1968. 1
fl-1968. Meta 1
wasal hemm 1
hemm fl-età 1
diġà kkompona 1
kkompona ħafna, 1
ħafna, però 1
però fil-verità 1
fil-verità l-ebda 1
waħda mill-kompożizzjonijiet 1
mill-kompożizzjonijiet sa 1
kienet imporanti 1
imporanti wisq, 1
għadu lura 1
jilħaq il-maturità 1
il-maturità artistika. 1
artistika. Meta 1
wasal iż-żmien 2
li Tħerese 1
Tħerese tibda 1
tibda tmur 1
tmur l-iskola, 1
l-iskola, missierha 1
missierha ħaseb 1
biex jiktibha 1
jiktibha fil-Kulleġġ 1
fil-Kulleġġ immexxi 1
immexxi mis-Sorijiet 1
mis-Sorijiet Benedittini, 1
Benedittini, fejn 1
jmorru ħutha 1
ħutha l-bniet 2
l-bniet Leone 1
u Celine. 1
Celine. Meta 1
wasal ma 1
sabux għax 1
għax il-baħar 1
il-baħar kien 1
diġà karkru 1
karkru l-barra. 1
l-barra. Meta 1
wasal Ruma 1
Ruma Lawrenz 1
Lawrenz ingħata 1
ingħata merħba 1
merħba mill-Papa 1
mill-Papa Fabjanu. 1
Fabjanu. Meta 1
Meta waslet 1
waslet fl-20 1
Settembru, kienet 1
kienet għajjiena 1
għajjiena ħafna 1
u marida, 1
marida, inxteħtet 1
inxteħtet fis-sodda, 1
fis-sodda, u 1
ġranet wara, 1
wara, fl-4 1
Ottubru. Meta 1
Meta waslu 1
waslu fil-Galizja 1
fil-Galizja daħlu 1
daħlu jitolbu 1
jitolbu quddiem 1
l-altar sabiħ 1
Ġakbu. Meta 1
Meta wieħed 5
iqis id-daqs 2
id-daqs tal-belt, 1
tal-belt, NK 1
NK Široki 1
Široki Brijeg 2
Brijeg kellhom 1
kellhom ammont 1
bdew jespandu 1
jespandu s-suċċess 1
s-suċċess tat-Tazzi 1
tat-Tazzi Ewropej 1
Ewropej kif 1
ukoll fl-aħħar 1
fl-aħħar snin. 1
snin. Meta 1
id-daqs żgħir 1
żgħir tal-villaġġ 1
tal-villaġġ u 1
u r-riżorsa 1
r-riżorsa u 1
u l-limitazzjonijiet 1
l-limitazzjonijiet finanzjarji, 1
finanzjarji, dan 1
bħala suċċess 1
kbir minn 2
minn dilettanti 1
dilettanti sportivi 1
sportivi lokali. 1
lokali. Meta 1
juża l-vjolenza 1
l-vjolenza biex 1
jieħu l-poter, 1
l-poter, ikun 1
ikun diffiċli 1
diffiċli jieqaf. 1
jieqaf. Meta 1
jidħol fil-moskea, 1
fil-moskea, suppost 1
suppost li 1
li jinsa 1
jinsa l-poter, 1
l-poter, id-determinazzjoni, 1
id-determinazzjoni, il-ġid 1
l-ħila teknika 1
teknika tal-Imperu 1
jiffoka fuq 2
fuq Alla. 1
Alla. Meta 1
jidħol ġo 1
ġo din 1
il-knisja jinduna 1
jinduna li 2
minn kor, 1
kor, żewġ 1
żewġ kappelluni 1
kappelluni u 1
u korsija. 1
korsija. Meta 1
Meta x-xaft 1
x-xaft infetaħ 1
infetaħ fl-1932, 1
fl-1932, l-output 1
l-output ta’ 1
kuljum tiegħu 1
flimkien mal-erba’ 1
mal-erba’ faċilitajiet 1
faċilitajiet eżistenti 1
eżistenti l-oħra 1
l-oħra bi 1
xaft kien 1
kien ilaħħaq 1
ilaħħaq sa 1
sa 12,000 1
12,000 tunnellata. 1
tunnellata. Meta 1
Meta x-Xemx 1
x-Xemx terġa 1
terġa tikkrolla, 1
tikkrolla, issa, 1
issa, il-qalba 1
il-qalba ma 1
ma tisħonx 1
tisħonx biżżejjed 1
jkunx possibli 1
sir fużjoni 1
fużjoni nukleari 1
nukleari oħra. 1
Meta x-xufier 1
x-xufier ta’ 1
ta’ Wojtyla 1
Wojtyla sema’ 1
sema’ minn 1
ir-radju bl-aħbar 1
bl-aħbar tal-mewt 1
tal-mewt ta’ 1
ta’ Luciani 1
Luciani u 1
u qalha 1
qalha lill-Kardinal, 1
lill-Kardinal, Woytla 1
Woytla kesaħ 1
u bjad. 1
bjad. Meta 1
Meta Żews 1
Żews ħadha 1
kontra missieru, 1
missieru, mit-Titani 1
mit-Titani kollha, 1
kollha, Prometeu 1
Prometeu u 1
u Oċeanu 1
Oċeanu biss 1
biss tawh 1
tawh daqqa 1
t'id, u 1
kienu onorati 1
onorati waqt 1
li l-oħrajn 3
kienu kkundannati 2
kkundannati jgħammru 1
jgħammru f'Tartaru. 1
f'Tartaru. Meteora 1
Meteora ma 1
ma ssemmietx 1
ssemmietx fil- 1
fil- Metodu 1
Metodu iehor 1
iehor huwa 1
li nsejhulu 1
nsejhulu l-GIFT 1
l-GIFT jew 1
jew il-Gamete 1
il-Gamete Intrafallopian 1
Intrafallopian Transfer. 1
Transfer. Mexa 1
Mexa ma' 1
din it-twissija 1
it-twissija prezzjuża 1
prezzjuża u 1
skopra iżjed 1
li l-antiki 1
l-antiki kienu 1
kienu jipprattikaw 1
jipprattikaw eżattament 1
eżattament dan 1
ta' mudellar; 1
mudellar; minn 1
hemm ġejjin 1
ġejjin l-enerġija 1
u l-versatilità 2
l-versatilità ta' 2
ta' xogħlhom. 1
xogħlhom. Meyer-Landrut 1
Meyer-Landrut kibret 1
kibret bl-imħabba 1
bl-imħabba lejn 1
lejn il-kant 1
il-kant ġo 1
u waslet 1
waslet anke 1
anke biex 2
biex dehret 1
bħala extra 1
extra f'numru 1
ta' serje 2
televiżivi Ġermaniżi. 1
Ġermaniżi. M. 1
M. Fsadni, 1
Fsadni, Id-Dumnikani 1
Id-Dumnikani fir-Rabat 1
fir-Rabat u 1
u fil-Birgu 1
fil-Birgu sa 1
sa l-1620, 1
l-1620, Malta, 1
Malta, 1974, 1
pp. "M'għandi 1
"M'għandi l-ebda 1
l-ebda ħsieb 1
li nintervjeni," 1
nintervjeni," hu 1
stqarr privatament. 1
privatament. M'għandix 1
M'għandix żmien 1
biex nimrad. 1
nimrad. M'għandniex 1
M'għandniex fatti 1
fatti biżżejjed 1
dwar il-vera 1
il-vera Lucrezia 1
ikunu ċerti 1
ċerti jekk 1
jekk l-istejjer 1
l-istejjer li 1
imdaħħla fil-kriminalità 1
fil-kriminalità ta' 1
ħuha humiex 1
humiex minnhom. 1
minnhom. Mgħejjun 1
Mgħejjun mill-kreattività 1
mill-kreattività tiegħu 1
l-qawwa tal-ħidma 1
tal-ħidma mhux 1
tas-soltu, Donizetti 1
Donizetti beda 1
jiġbor is-suċċessi. 1
is-suċċessi. Mgiarro 1
Mgiarro ngħatat 1
ngħatat mir-Re 1
mir-Re ta' 1
Sqallija lill-familja 1
lill-familja Inguanez, 1
Inguanez, u 1
maż-żmien kienet 1
kienet mibjugħa 1
mibjugħa lill-familja 1
lill-familja Falsone. 1
Falsone. Mhedded 1
Mhedded min-Nażisti, 1
min-Nażisti, Mann 1
Mann telaq 1
telaq mill- 1
mill- M'hemm 1
M'hemm l-ebda 7
l-ebda aċċess 1
aċċess pubbliku 1
pubbliku għall-Forti 1
għall-Forti Rikażli. 1
Rikażli. M'hemm 1
l-ebda forma 1
forma diminuttiva 1
diminuttiva ta' 1
ta' Galatasaray. 1
Galatasaray. M’hemm 1
M’hemm l-ebda 2
l-ebda konferma 1
konferma għal 1
dawn is-suġġerimenti. 1
is-suġġerimenti. M’hemm 1
l-ebda kriterju 1
kriterju speċifiku 1
speċifiku biex 1
biex isqof 1
isqof jew 1
jew saċerdot 1
saċerdot jintagħżel 1
jintagħżel biex 1
isir kardinal. 1
kardinal. M'hemm 1
l-ebda kunsens 1
kunsens akkademiku 1
akkademiku dwar 1
dwar id-data 2
id-data tal-kompożizzjoni 1
tal-kompożizzjoni ta 1
ta 'l-aħħar 1
'l-aħħar testi 1
testi tat-Testment 1
tat-Testment il-Ġdid. 1
il-Ġdid. M'hemm 1
l-ebda livell 1
livell intermedjarju 1
dak nazzjonali, 1
u l-livelli 1
l-livelli tas-sitt 1
(ħamsa fuq 1
ta' Malta) 2
u tat-tliet 1
tat-tliet reġjuni 1
reġjuni (tnejn 1
(tnejn fuq 1
Malta) iservu 1
iservu primarjament 1
primarjament għall-bażi 1
għall-bażi ta' 1
ta' statistika. 1
statistika. M'hemm 1
qbil universali 1
universali fuq 1
fuq in-numru 1
ta' "pajjiżi" 1
"pajjiżi" fid-dinja, 1
fid-dinja, minħabba 1
stati b'sovranità 1
b'sovranità kkontestata. 1
kkontestata. M'hemm 1
l-ebda vaċċini 1
vaċċini jew 1
jew mediċini 1
mediċini antivirali 1
antivirali li 1
huma approvati 1
approvati għall-prevenzjoni 1
għall-prevenzjoni jew 1
jew trattament. 1
trattament. “M’hemmx 1
“M’hemmx Amerika 1
Amerika liberali 1
u Amerika 1
Amerika konservattiva,” 1
konservattiva,” kien 1
qal dakinhar, 1
dakinhar, “hemm 1
“hemm biss 1
biss l-Istati 1
tal-Amerika. M’hemmx 1
M’hemmx dubju 1
l-Papa kien 3
kien infurmat 1
infurmat biżżejjed 1
dwar x’kien 1
jiġri. "M'hemm 1
"M'hemm xejn 2
xejn agħar 1
agħar mill-immaginazzjoni 1
mill-immaginazzjoni mingħajr 1
mingħajr gost". 1
gost". M’hemmx 1
M’hemmx linja 1
linja diviżorja 1
diviżorja ċara 1
ċara bejn 1
bejn l-arti 1
l- Mhumiex 1
Mhumiex għenuq 1
għenuq vulkaniċi 1
vulkaniċi magħmula 1
blat ignew 1
ignew iebes 1
iebes li 1
huwa tipiku 1
ta’ nħawi 1
nħawi oħra, 1
iżda l-blat 1
l-blat huwa 1
ta’ blat 1
blat ramli 1
ramli u 1
u konglomerati. 1
konglomerati. Mhumiex 1
Mhumiex konvinċenti 1
konvinċenti lanqas 1
lanqas dawk 1
li jippruvaw 1
jippruvaw jagħrfu 1
jagħrfu l-Dürer 1
l-Dürer u 1
ta' madwaru: 1
madwaru: l-ebda 1
waħda mill-figuri 1
mill-figuri ma 1
ma taqbel 1
taqbel fil-fattizzi 1
fil-fattizzi u 1
u l-età 1
l-età mal-pittur 1
mal-pittur li 1
xi 26 1
sena. Mhuwiex 1
Mhuwiex ċar 1
jekk il-membri 1
il-membri onorarji 1
onorarji jkollhom 1
xi jgħidu 1
jgħidu formali 1
formali fil-politika 1
fil-politika tal-klabb, 1
tal-klabb, iżda 1
iżda skond 1
skond l-awtur 2
l-awtur Anthony 1
Anthony King, 1
King, hija 1
hija "improbabbli 1
"improbabbli li 1
li Kompożizzjoni 1
Kompożizzjoni Onorarja 1
Onorarja ma 1
tkunx tinvolvi 1
mill-inqas xi 1
influwenza informali 1
informali fuq 1
fuq il-klabb. 1
il-klabb. Mhuwiex 1
Mhuwiex magħruf 1
magħruf jekk 2
il-ġurnata hix 1
hix tassew 1
tassew il-ġurnata 1
il-ġurnata tat-twelid 1
imma jista' 1
post il-festa 1
il-festa qadima 1
qadima tas-solistizju 1
tas-solistizju tax-xitwa 1
tax-xitwa fil-kalendarju 1
fil-kalendarju antik 1
antik Ruman. 1
Ruman. Mhuwiex 1
Mhuwiex rari, 1
rari, madankollu, 1
madankollu, ir-riħ 1
ir-riħ mill-lvant, 1
mill-lvant, speċjalment 1
speċjalment fir-rebbiegħa, 1
fir-rebbiegħa, li 1
jista' jġib 1
jġib fuq 1
l-art għolja 1
għolja ġranet 1
ġranet ċari, 1
ċari, b'kesħa 1
b'kesħa qawwija. 1
qawwija. ; 1
; mhuwiex 1
mhuwiex veru 1
li l-Kartaġiniżi 1
l-Kartaġiniżi ġew 1
Malta għall-ħabta 1
tas-seklu 6 1
Q.K., jekk 1
ftit qabel; 1
qabel; u 1
kienu tal-istess 1
tal-istess razza 1
razza etnika 1
etnika tal-Feniċi 1
tal-Feniċi jew 1
inkella tal-Kananej, 1
tal-Kananej, kif 1
kienu magħrufa. 1
magħrufa. Mhux 1
Mhux biex 1
Malta, iżda 1
iżda biex 2
biex joqtlu 1
dawk il-Maltin 1
il-Maltin li 1
ridux jbiddlu 1
jbiddlu ir-reliġjon 1
ir-reliġjon tagħhom 1
u jsiru 1
jsiru Misilmin 1
Misilmin u 1
Malta f’idejhom. 1
f’idejhom. Mhux 1
Mhux biss 3
biss il-knisja 1
il-knisja iżda 1
anke il-madwar 1
il-madwar tagħha 1
tagħha – 1
– il-kjostru 1
il-kjostru bil-kappelli 1
bil-kappelli – 1
– huma 1
xhieda tal-ħila 1
tal-ħila kreattiva 1
kreattiva u 1
u arkitettonika 1
arkitettonika kbira 1
Santini. Mhux 1
Mhux biss, 1
iżda rrikmandajtha 1
rrikmandajtha lis-Soċjetà 1
lis-Soċjetà biex 1
biex hija 1
hija tista’ 1
tista’ tingħata 1
tingħata l-għajnuna. 1
l-għajnuna. Mhux 1
magħrufa għall-inċiżjonijiet 1
għall-inċiżjonijiet tagħha 1
ta' sbuħija 1
sbuħija kbira, 1
imma kienet 1
ukoll reġistrata 1
mara awtorizzata 1
awtorizzata li 1
taħt isimha. 1
isimha. Mhux 1
biss konverżjonijiet 1
konverżjonijiet saru 1
saru f’riġlejn 1
f’riġlejn San 1
San Ġwannmari 1
Ġwannmari Vianney 1
Vianney iżda 1
li ġagħlu 1
ġagħlu lil 1
ħafna ibiddlu 1
ibiddlu ħajjithom 1
ħajjithom u 1
u jikkonvertu 1
jikkonvertu billi 1
billi jersqu 1
tiegħu. Mhux 3
Mhux faċli 1
faċli tibdel 1
tibdel l-orjentament 1
l-orjentament ta' 1
ta' ħajtek 1
ħajtek ta' 1
sena. Mhux 2
Mhux iktar 1
seba’ ministri 1
ministri oħra 1
tal-Assemblea Leġiżlattiva, 1
Leġiżlattiva, u 1
kienu kollettivament 1
kollettivament responsabbli 1
responsabbli lejha. 1
lejha. Mhux 1
Mhux il-każ 1
il-każ li 1
li nidħol 1
nidħol fid-dettall. 1
fid-dettall. Mhux 1
Mhux il-kompetizzjonijiet 1
din ir-regola. 2
ir-regola. Mhux 1
Mhux ir-reġjuni 1
ir-reġjuni kollha 1
kollha intlaqtu 1
intlaqtu bl-istess 1
ċerti bliet 1
bħal Brugge, 1
Brugge, Milan 1
u Nuremberg 1
Nuremberg ħelsuha 1
ħelsuha permezz 1
ta' meżuri 1
meżuri drastiċi 1
drastiċi biex 1
jħallux nies 1
nies jidħlu, 1
jidħlu, u 1
l-istess f'Béarn 1
f'Béarn u 1
l- Mhux 1
Mhux jien 1
jien biex 1
biex ikolli 1
ikolli sodisfazzjon 1
sodisfazzjon li 1
jkolli raġun 1
raġun biss 1
għax pajjiżna 1
pajjiżna ma 1
nistgħux nerġgħu 1
nerġgħu mmorru 1
jerġa’ jirrepeti 1
jirrepeti dan 1
dan l-abbuż.” 1
l-abbuż.” Mhux 1
Mhux kulħadd 1
kulħadd fehem 2
fehem mill-ewwel 1
mill-ewwel x'ried 1
x'ried jagħmel 1
jagħmel Dun 1
min saħansitra 1
saħansitra fehmu 1
fehmu ħażin. 1
ħażin. Mhux 1
Mhux kull 1
membru jista' 1
jista' jiskeb 1
jiskeb abbonament. 1
abbonament. Mhux 1
Mhux kunvent 1
kunvent biss 1
imma belt. 1
belt. Mhux 1
Mhux l-ewwel 1
li kkonfiskawlu 1
kkonfiskawlu l-ħxejjex 1
l-ħxejjex tiegħu 1
kienu jgħidulu 1
kellux permess 1
permess ibigħ. 1
ibigħ. Mhux 1
Mhux lill-bnedmin 1
lill-bnedmin gdibt, 1
gdibt, imma 1
imma ‘l 1
‘l Alla” 1
Alla” (Atti 1
(Atti 5:3,4). 1
5:3,4). Mhux 1
Mhux l-istess 1
l-istess jista' 1
jista' jingħad 1
jingħad għall-ġenerazzjoni 1
għall-ġenerazzjoni żagħżugħa 1
żagħżugħa għalkemm 1
għalkemm numru 1
imorru l-Quddiesa 1
l-Quddiesa ta' 1
ta' Nofs 1
Nofs il-Lejl 1
il-Lejl tal-Milied. 1
tal-Milied. Mhux 1
Mhux magħruf 3
magħruf eżattament 1
eżattament meta 1
meta l-ħnejja 1
l-ħnejja kienet 1
kienet iffurmat, 1
iffurmat, iżda 1
iżda l-proċess 1
l-proċess kollu 1
kollu x’aktarx 1
dam madwar 1
500 sena. 1
wħud jibqgħux 1
jibqgħux ħajjin 1
matul ix-xitwa 1
ix-xitwa f'dan 1
f'dan l-ambjent. 1
l-ambjent. Mhux 1
magħruf skont 1
skont liema 1
liema ideat 1
ideat arkitettoniċi 1
arkitettoniċi nbena 1
nbena l-palazz 1
l-palazz u 1
kienu l-bennejja 1
l-bennejja tiegħu. 1
Mhux possibbli 1
jiġu pprojbiti 1
pprojbiti l-flus 1
l-flus diġitali 1
diġitali bħall-Bitcoin 1
bħall-Bitcoin kollha. 1
kollha. Mhux 1
Mhux ta’ 2
ta’ b’xejn, 1
b’xejn, ghalhekk, 1
ghalhekk, illi 1
illi fil-Konklav 1
fil-Konklav ta’ 1
Frar tal-1878 1
tal-1878 (l-ewwel 1
(l-ewwel konklav 1
konklav li 1
mindu s-Santa 1
s-Santa Sede 1
Sede tilfet 1
tilfet is-setgha 1
is-setgha temporali 1
temporali taghha), 1
taghha), gie 1
gie elett 2
elett mat-tieni 1
mat-tieni jum. 1
jum. Mhux 1
ta’ b’xejn 1
b’xejn kien 1
tal-ilma b’mod 1
partikolari qrib 1
qrib il-Bażilika 1
il-Bażilika ta’ 1
Zeno, tul 1
tul il-parti 1
il-parti tax-xmara 1
tax-xmara bejn 1
bejn il-knisja 3
Giorgio in 1
in Braida 1
Braida u 1
u l-Katidral. 1
l-Katidral. Mhux 1
Mhux ta' 1
ta' b'xejn 1
b'xejn li 1
kien konfessur 1
konfessur imfittex 1
imfittex ħafna 1
ħafna għall-pariri, 1
għall-pariri, u 1
Alla saħansitra 1
saħansitra nqeda 1
nqeda bih 2
bih biex 2
biex fejjaq 1
wħud. Mhux 1
Mhux talli 2
talli hekk, 2
hekk, talli 2
talli dan 1
dan Husserl 1
Husserl impressjonat 1
impressjonat bl-intelliġenza 1
bl-intelliġenza tagħha 1
u bil-karattru 1
bil-karattru tagħha 1
tagħha ("Kollox 1
("Kollox fiha 1
hu veru" 1
veru" stqarr 1
stqarr darba 1
ma' sieħbu) 1
sieħbu) jaħtarha 1
jaħtarha assistenta 1
assistenta tiegħu. 1
talli fis-7 1
Marzu 1907, 1
1907, Ġeġè‚ 1
Ġeġè‚ u 1
sħabu krew 1
krew dar 1
dar b'żewġt 1
b'żewġt ikmamar 1
ikmamar fejn 1
jiltaqgħu fiha 1
fiha kuljum 1
wara x-xogħol 3
l-Ħadd filgħodu 1
wara nofsinhar. 1
nofsinhar. Mhux 1
Mhux wisq 1
wisq wara, 1
wara, l-ewwel 1
l-ewwel liġi 1
liġi dinjija 1
dinjija li 1
ħsieb il-kriminalizazzjoni 1
il-kriminalizazzjoni tal-pornografija 1
tal-pornografija issawret 1
issawret mill-Parlmament 1
mill-Parlmament tar-Renju 1
Unit fl-1857 1
fl-1857 fl-Obscene 1
fl-Obscene Publications 1
Publications Act 1
Act (l-Att 1
(l-Att tal-Publikazzjonijiet 1
tal-Publikazzjonijiet Oxxeni). 1
Oxxeni). Micallef 1
Micallef stqarr 1
ġie mnebbaħ 2
mnebbaħ mill-mużika 1
mill-mużika Taljana 1
ta' Giorgio 1
Giorgio Gaber, 1
Gaber, Gino 1
Gino Paoli 1
Paoli and 1
and l-Amerikani 1
l-Amerikani Jim 1
Jim Croce 1
Croce u 1
u James 1
James Taylor 1
Taylor għalkemm 1
drabi daqq 1
daqq ukoll 1
ukoll kanzunetti 1
kanzunetti ta' 1
ta' Cat 1
Cat Stevens. 1
Stevens. Micallef 1
Micallef temm 1
temm b’suċċess 1
b’suċċess kors 1
kors fl-inġinerija 1
fl-inġinerija fejn 1
ingħata ċertifikat 1
ċertifikat bħala 1
bħala telemechanic. 1
telemechanic. Michael 1
Michael Balfour, 1
Balfour, The 1
The Kaiser 1
Kaiser and 1
and his 1
his Times, 1
Times, Houghton 1
Houghton Mifflin 1
Mifflin (1964) 1
(1964) p. 1
p. 69 1
69 L-uffiċċju 1
L-uffiċċju tal-Kanċillier 1
tal-Kanċillier responsabbli 1
responsabbli għall-Kaiser 1
għall-Kaiser kellu 1
minn kabinett 1
kabinett ibbażat 1
stil Brittaniku, 1
Brittaniku, b'ministri 1
b'ministri responsabbli 1
responsabbli lejn 1
lejn ir-Reichstag. 1
ir-Reichstag. Michael, 1
Michael, bl-iskop 1
jipprepara tfal 1
tfal subien 1
subien għall-eżami 1
għall-eżami tal-apprentistat 1
tal-apprentistat tat-Tarzna. 1
tat-Tarzna. Michael 1
Falzon, u 1
mbagħad għall-Anzjani 1
għall-Anzjani u 1
u s-Soċjetà 1
s-Soċjetà Interġenerazzjonali. 1
Interġenerazzjonali. Michael 1
Michael Farrugia: 1
Farrugia: Ministru 1
Ministru għall-Familja 1
għall-Familja u 1
Affarijiet Soċjali. 1
Soċjali. Michael 1
Michael Gonzi 1
ordnat isqof 2
isqof titulari 1
ta’ Gemelle 1
Gemelle fin‑Numidja 1
fin‑Numidja fid‑29 1
Settembru tal‑istess 1
tal‑istess sena. 1
sena. MICHAEL 1
MICHAEL huwa 1
huwa katalgu 1
diġitali ta’ 1
ta’ materjal 1
materjal kulturali 1
kulturali normalment 1
normalment miżmum 1
miżmum mill-mużewijiet, 1
mill-mużewijiet, libreriji 1
u arkivji. 1
arkivji. Michael 1
Michael ikkontesta 1
ikkontesta l-Elezzjoni 1
darba f’Marzu 1
f’Marzu 2008 1
distretti. Michael 1
Michael illum 1
illum huma 1
huma missjunarji 1
missjunarji tas-Soċjetà 1
tas-Soċjetà tal-MUSEUM 2
tal-MUSEUM f'pajjiżi 1
oħra, fl-Albanija, 1
fl-Albanija, fil-Peru, 1
fil-Peru, fil-Kenja, 1
fil-Kenja, u 1
u fil-Polonja. 1
fil-Polonja. Michaelis 1
Michaelis (imsejjħa 1
(imsejjħa Michel), 1
Michel), kif 1
ukoll dawra 1
dawra mad-distrett 1
mad-distrett ta’ 1
ta’ l-imħażen 1
l-imħażen antiki 1
antiki (Speicherstadt) 1
(Speicherstadt) u 1
u mall-port. 1
mall-port. Michael 1
Michael Joe 2
Joe Jackson 2
Jackson (29 1
(29 ta' 1
Awissu 1958 1
1958 - 1
- 25 1
Ġunju 2009), 1
2009), magħruf 1
bħala Michael 1
Michael Jackson, 1
Jackson, kien 1
kien mużiċista 1
mużiċista mill- 1
mill- Michael 1
Jackson twieled 1
twieled f’Gary, 1
f’Gary, Indiana, 1
Indiana, li 1
minn Chicago 1
Chicago fl-Istati 1
Uniti tal- 1
tal- Michael 1
Michael Nicholas 1
Nicholas Salvatore 1
Salvatore Bongiorno 1
Bongiorno magħruf 1
bħala Mike 1
Mike Bongiorno, 1
Bongiorno, twieled 1
twieled New 1
York fis-26 1
Mejju 1924 1
1924 minn 1
omm Taljana 1
Taljana minn 1
minn Turin 1
Turin u 1
missier Italo-Amerikan. 1
Italo-Amerikan. Michael 1
Michael u 1
u Marlon 1
Marlon daħlu 1
daħlu fih 1
tard. Michalka 1
Michalka ilha 1
snin idoqq 1
idoqq il-pjanu 1
minn tlettax 1
tlettax idoqq 1
idoqq il-kitarra. 1
il-kitarra. Michelangelo 1
Michelangelo Merisi 1
Merisi da 1
da Caravaggio 1
Caravaggio (28 1
Settembru, 1573 1
1573 – 1
Lulju, 1610), 1
1610), magħruf 1
magħruf sempliċiment 2
bħala Caravaggio 1
Caravaggio wara 1
wara belt-twelidu 1
belt-twelidu viċin 1
viċin Milan, 1
Milan, kien 1
pittur tal-Barokk 1
tal-Barokk Taljan 1
xogħlijiet reliġjużi 1
reliġjużi ta' 1
u figuri 1
figuri mill- 1
mill- Michelangelo 1
Michelangelo wara 1
wara ta 1
ta 'l 1
'l Anguissola 1
Anguissola xi 1
xi skizzi 1
skizzi tiegħu 1
biex tpinġihom 1
tpinġihom fl-istil 1
fl-istil tagħha 1
u offrielha 1
offrielha parir 1
parir fuq 1
fuq li 2
kienet għamlet. 1
għamlet. Michela 1
Michela Pace 1
Pace (imwielda 1
(imwielda fil-25 1
Jannar 2001) 1
2001) hija 1
rebħet l-istaġun 1
l-istaġun inawgurali 1
inawgurali tal-edizzjoni 1
tal-edizzjoni Maltija 1
The X 1
X Factor 1
Factor fl-2019. 1
fl-2019. Michel 1
Michel Eyquem 1
Eyquem de 1
de Montaigne, 1
Montaigne, iżjed 1
bl-isem sempliċi 1
ta' Montaigne, 1
Montaigne, twieled 1
ta’ merkanti 1
merkanti ta’ 1
Bordeaux li 1
saret nobbli 1
nobbli żewġ 1
ġenerazzjonijiet qabel. 1
qabel. Michel 1
Michel Preud'homme, 1
Preud'homme, li 1
kemm sar 1
sar ċampjin 2
ċampjin tal-Ewwel 1
Diviżjoni ma 1
ma Standard 1
Standard de 1
de Liège, 1
Liège, iffirma, 1
iffirma, flimkien 1
flimkien mal-kollegi 1
mal-kollegi tiegħu 1
tiegħu Manu 1
Manu Ferrera 1
Ferrera u 1
u Stan 1
Stan Van 1
Den Buys 1
Buys f'kuntratt 1
f'kuntratt għal 1
staġuni. Miċħud 1
Miċħud mill-possibbiltà 1
mill-possibbiltà li 1
jesprimi t-talent 1
t-talent tiegħu 1
tiegħu kollu 1
milli jaqla 1
jaqla l-għajxien 1
l-għajxien bħala 1
bħala interpretu 1
interpretu tal-mużika, 1
tal-mużika, kien 1
sejjer jintefa' 1
jintefa' b'ruħu 1
ġismu fuq 1
fuq il-kompożizzjoni 1
il-kompożizzjoni b'kuraġġ 1
b'kuraġġ u 1
kien stennihom. 1
stennihom. Micoureus 1
Micoureus phaeus 1
phaeus huwa 1
huwa didelfimorfju 1
didelfimorfju ta' 1
abitudni kemm 1
kemm arborja 1
arborja jew 1
jew siġrijja 1
siġrijja (jgħix 1
fis-siġar), kif 1
(jgħix mal-art) 1
mal-art) u 1
l-quċċata tal-attività 2
tiegħu tintlaħaq 1
tintlaħaq matul 1
il-lejl. Mid-9 1
Mid-9 pajjiżi 1
fl-2003 kienu 1
jagħmlu referendum 1
referendum biex 1
biex jidħlu, 1
jidħlu, Malta 1
vvutaw nies, 1
nies, kważi 1
kważi 91%, 1
91%, imma 1
imma l-iktar 1
ma riduhiex, 1
riduhiex, 46%. 1
46%. Mid-9 1
Mid-9 ta' 1
2009. Mid-daħla 1
Mid-daħla prinċipali 1
prinċipali Triq 1
Triq il-Mandraġġ 1
il-Mandraġġ kienet 1
kienet wiesgħa 1
madwar 7 1
7 metri, 1
metri, daqs 1
daqs Triq 1
Ġwann, Imma 1
Imma matul 1
matul it-triq 1
it-triq il-wisa' 1
il-wisa' tat-triq 1
2 metri, 1
metri, bil-bini 1
bil-bini jkun 1
jkun madwar 1
xulxin f'xi 1
f'xi partijiet. 1
partijiet. Mid-Dar 1
Mid-Dar Ġenerali 1
Ġenerali joħorġu 1
joħorġu d-direttivi 1
d-direttivi u 1
l-amministrazzjoni tal-fergħat 1
tal-fergħat kollha 1
kollha tas-Soċjetà 1
tal-MUSEUM ta’ 1
Għawdex. Mid-debutt 1
Mid-debutt tiegħu 1
tiegħu fit-telfa 1
l- Middlesbrough 1
Middlesbrough irritornaw 1
irritornaw fiċ-Championship 1
fiċ-Championship wara 1
wara ħdax-il 1
ta' militanza 1
militanza fl-aqwa 1
serje Ingliża, 1
Ingliża, waqt 1
li West 1
Bromwich żammew 1
żammew post 1
biss. Mid-dsatax-il 1
Mid-dsatax-il dinastija 1
dinastija 'l 1
hawn pɛr 1
ɑʔɑ waħidha 1
waħidha kienet 1
tintuża regularment 1
regularment bħala 1
bħala hm.f. 1
hm.f. 'Majestà'. 1
'Majestà'. Midfilder 1
Midfilder verament 1
verament talentuż, 1
talentuż, huwa 1
l-aqwa irwol 1
irwol ta' 1
perfezzjoni għall-Ħamrun 1
għall-Ħamrun u 1
u għall-Malta. 1
għall-Malta. Miegħu 1
Miegħu kellha 1
kellha inċident 1
inċident serju 1
serju bil-karozza 1
bil-karozza fl-1958, 1
fl-1958, li 1
għamel agħar 1
agħar is-saħha 1
is-saħha ħażina 1
ħażina tagħha 1
u d-dependenza 1
d-dependenza fuq 1
fuq il-morfina. 1
il-morfina. Miegħu 1
Miegħu kien 1
hemm protagonisti 1
protagonisti oħrajn 1
fosthom ħaddiema, 1
ħaddiema, qassisin, 1
qassisin, ħassieba 1
u filantropi 1
filantropi li 1
li ipprovaw 1
ipprovaw ixettlu 1
ixettlu l-istess 1
l-istess ħsieb. 1
ħsieb. Miegħu 1
Miegħu kiteb 1
żewġ regoli 1
regoli bħala 1
bħala gwida 3
gwida għall-ħajja 1
għall-ħajja komunitarja 1
komunitarja fil-monasteru. 1
fil-monasteru. Miegħu, 1
Miegħu, ngħixu 1
ngħixu kwazi 1
kwazi hamsin 1
hamsin sena 1
gara f'Malta 1
sal-lum. Mies 1
Mies speċifika 1
speċifika l-għamara 1
l-għamara fissa 1
u mobbli 1
mobbli tal-binja, 1
tal-binja, b’kollaborazzjoni 1
b’kollaborazzjoni mad-disinjatur 1
mad-disinjatur tal-ispazji 1
tal-ispazji ta’ 1
ġewwa Lilly 1
Lilly Reich 1
Reich (żewġ 1
(żewġ siġġijiet 1
iddisinjati għall-binja, 1
għall-binja, is-siġġu 1
is-siġġu ta’ 1
ta’ Tugendhat 1
Tugendhat u 1
u s-siġġu 1
s-siġġu ta’ 1
ta’ Brno, 1
Brno, għadhom 1
għadhom jiġu 1
prodotti sa 1
sa llum). 1
llum). Mies 1
Mies uża 1
uża qafas 1
qafas tal- 1
tal- Mietet 1
Mietet fid-29 1
April 1380, 1
1380, f’Ruma, 1
f’Ruma, meta 1
kellha 33 1
33 sena. 1
sena. Mietet 2
Mietet fi 1
sptar f’Istanbul 1
f’Istanbul fid-19 1
Settembru, 1995. 1
1995. Mietet 1
Mietet nhar 1
Jannar 1975, 1
1975, fl-għomor 1
fl-għomor ta' 1
70 sena. 1
Mietet seba’ 1
xhur warajh, 1
warajh, nhar 1
it-30 t’April 1
t’April 1969. 1
1969. Miet 1
Miet f'Efesu, 1
f'Efesu, meta 1
madwar erbgħa 1
u disgħin 1
disgħin sena, 1
sena, fatt 1
li jindikah 1
jindikah bħala 1
għex fost 1
fost l-appostli. 1
l-appostli. Miet 1
Miet fid-29 1
Lulju 1856. 1
1856. Miet 1
Miet fis-​​27 1
fis-​​27 ta' 1
Awissu 1576, 1
1576, forsi 1
forsi bil-pesta, 1
bil-pesta, imma 1
imma x'aktarx 1
x'aktarx bix-xjuħija. 1
bix-xjuħija. Miet 1
Miet fit-18 1
April tal-istess 1
attakk tal-qalb 1
tal-qalb ikkawżat 1
infezzjoni f'qalbu, 1
f'qalbu, fl-età 1
56 sena. 1
sena. Miet 3
Miet fit-28 1
Jannar tal-1547 1
tal-1547 u 1
ndifen fil-Kastell 1
fil-Kastell ta' 2
ta' Windsor. 1
Windsor. Miet 1
Miet fl-1802, 1
fl-1802, u 1
wara l-armla 1
l-armla tiegħu 1
tiegħu ippruvat 1
ippruvat tmur 1
lura Franza, 1
Franza, imma 1
imma mietet 2
mietet abbord 1
abbord il-vapur 1
il-vapur hija 1
u sejra 1
sejra lura. 2
lura. Miet 1
Miet fl-età 1
92 sena. 1
Miet ġurnata 1
mietet martu. 1
martu. Miet 1
Miet hemmhekk 1
hemmhekk fis-27 1
Marzu 1972, 1
1972, fl-età 1
73 sena. 1
Miet qabel 1
lesta l-aħħar 1
xogħol tiegħu, 2
tiegħu, Pietà 1
kienet għall-qabar 1
għall-qabar tiegħu 1
tiegħu fil-Frari. 1
fil-Frari. Mietu 1
Mietu fl-isptar 1
fl-isptar ukoll 1
ukoll Ċikku 1
Ċikku Darmanin 1
Darmanin u 1
u Toni 1
Toni Caruana: 1
Caruana: il-kont 1
il-kont kien 1
ta’ sitta 1
sitta mejtin 1
ħamsin feruti 1
feruti – 1
minnhom sabu 1
ruħhom fil-Giovine 1
fil-Giovine Malta 1
għaddejja l-laqgħa 1
l-laqgħa tal-Assemblea 1
tal-Assemblea Nazzjonali. 1
Nazzjonali. Miet 1
Miet waħdu 1
waħdu l-isptar 1
l-isptar wara 1
wara erbat 1
ijiem f’agunija 1
f’agunija għax 1
għax ġie 1
ġie infettat 1
infettat minn 1
minn epidemija 1
epidemija tal-iskarlattina, 1
tal-iskarlattina, inqas 1
sar tabib. 1
tabib. Mifni 1
Mifni bid-disprament 1
bid-disprament u 1
u bil-mard, 1
bil-mard, Djoklezjanu 1
Djoklezjanu jaf 1
jaf ikkommetta 1
ikkommetta suwiċidju 1
suwiċidju wkoll. 1
wkoll. Mifnija 1
Mifnija bin-niket, 1
bin-niket, Édith 1
Piaf bdiet 1
tieħu dożi 1
dożi qawwija 1
ta' morfina. 1
morfina. Mifruda 1
Mifruda minn 1
żewġha, rabbiet 1
rabbiet waħidha 1
waħidha ż-żewġ 1
ż-żewġ subien 1
subien tagħha, 1
tagħha, Guy 1
Guy u 1
u Hervé, 1
Hervé, il-kbir. 1
il-kbir. Mifsud 1
Bonnici huwa 2
Ġemma nee' 1
nee' Bianco 1
għandhom tlett 1
itfal: Carmelo, 1
Carmelo, Anton 1
Anton u 1
u Jeanne-Pia, 1
Jeanne-Pia, ilkoll 1
ilkoll avukati. 1
avukati. Mifsud 1
Bonnici kien 1
editorjali tal-ġurnal 1
tal-ġurnal “Il-Ħaddiem” 1
“Il-Ħaddiem” ippubblikat 1
ippubblikat mill-istess 1
mill-istess moviment. 1
moviment. Mifsud 1
Mifsud hu 1
hu mħeġġeġ 1
mħeġġeġ joħroġ 1
ftit mill-ħafna 1
mill-ħafna kanzunetti 1
kanzunetti tiegħu 1
tiegħu f'album. 1
f'album. Mifsud 1
Triganza beda 1
ma' Miġburin 1
Miġburin hawn 1
kollox naħilfu 1
naħilfu li 1
barranija f’artna 1
f’artna u 1
Repubblika ħielsa 1
ħielsa mmexxija 1
mmexxija mill-Maltin 1
mill-Maltin għall-Maltin. 1
għall-Maltin. Miġemgħa 1
Miġemgħa kbar 1
ta' tafal 1
tafal jinsabu 1
jinsabu f'postijiet 1
f'postijiet bħal 1
bħal Għajn 1
Għajn Tuffieħa 1
Tuffieħa u 1
u f'bosta 1
f'bosta nħawi 1
nħawi f' 1
f' Miġjub 1
Miġjub 28 1
Settembru 2012. 1
2012. Miguel 1
Miguel Angel 1
Angel Machado, 1
Machado, isqof 1
Miguel riedu 1
riedu bħala 1
tiegħu. Mike 1
Mike Bongiorno 1
Bongiorno miet 1
miet ħabta 2
u sabta 2
sabta b’attakk 1
b’attakk ta’ 1
ta’ qalb 2
tah f’ħotel 1
f’ħotel f'Montecarlo 1
f'Montecarlo fejn 1
għal vaganza 1
vaganza qasira, 1
qasira, fl-età 1
ta' 85 1
85 sena, 1
2009. Mikelanġlu 1
Mikelanġlu beda 1
fuq il-kartuna 1
il-kartuna għal 1
dan l-affresk, 1
l-affresk, kif 1
stess, fl-1504 1
fl-1504 wara 1
diġà rċieva 1
rċieva żewġ 1
żewġ pagamenti. 1
pagamenti. Mikelanġlu 1
Mikelanġlu ġie 1
ġie nkarigat 1
nkarigat bil-bini 1
bil-bini tal-Palazzo 1
tal-Palazzo Farnese 1
Farnese fl-1546 1
fl-1546 minflok 1
minflok Antonio 1
Sangallo iż-Żgħir 1
iż-Żgħir li 1
qiegħed imexxi 1
imexxi x-xogħol 1
x-xogħol meta 1
meta miet. 1
miet. Mikelanġlu 1
Mikelanġlu kkonċentra 1
kkonċentra ħsiebu 1
ħsiebu fuq 1
id-difiża tal-belt 1
wera oriġinalità 1
oriġinalità kbira 1
kbira f'din 1
f'din il-klassi 1
l-uniċi disinji 1
disinji militari, 1
militari, flimkien 1
Vinci. Mikelanġlu 1
Mikelanġlu rebaħ 1
il-kompetizzjoni tad-disinn 1
tad-disinn kontra 1
kontra Raffaello 1
Raffaello Sanzio, 1
Sanzio, Jacopo 1
Sansovino u 1
Giuliano da 2
Sangallo. Mikhail 1
Mikhail Gorbachyov, 1
Gorbachyov, li 1
tela' fil-poter 1
fil-poter f'Marzu 1
f'Marzu ta' 1
ta' l-1985, 1
l-1985, fl-età 1
ta' 54 1
54 sena, 1
l-aktar mexxej 1
mexxej b'talent 1
li r- 1
r- Mikhail 1
Mikhail Sergeyevich 1
Sergeyevich Gorbachyov 1
Gorbachyov (Russu: 1
(Russu: Михаи́л 1
Михаи́л Серге́евич 1
Серге́евич Горбачёв), 1
Горбачёв), (magħruf 1
(magħruf l-aktar 1
l-aktar bil-verżjoni 1
bil-verżjoni Ingliża 1
ta' Gorbachev), 1
Gorbachev), twieled 1
Marzu 1931 1
kien il-mexxej 2
il-mexxej ta' 1
l- Mikheil 1
Mikheil Saakashvili 1
Saakashvili (twieled 1
(twieled 21 1
Dicembru 1967) 1
1967) kien 1
President tal-Ġeorġja 1
tal-Ġeorġja (2004-2007 1
(2004-2007 u 1
u 2008-2013). 1
2008-2013). Mikiel 1
Gonzi li, 1
li, fi 1
żmien il-veskovat 1
il-veskovat tiegħu 1
tiegħu reġa` 1
reġa` ġedded 1
ġedded l-indulġenzi 1
l-indulġenzi mogħtija 1
mogħtija b`digriet 1
b`digriet nhar 1
il-15 ta` 1
ta` Settembru 1
Settembru 1951. 1
1951. Mikiel 1
mit-tliet arkanġli 1
arkanġli li 1
jissemmew b'isimhom 1
b'isimhom fil- 1
fil- Mikiel 1
Mikiel Spiteri 1
Spiteri (magħruf 1
bħala Kilin) 1
Kilin) (ir- 1
(ir- Mikołaja 1
Mikołaja Kopernika, 1
Kopernika, li 1
lura għal-liċeo 1
għal-liċeo li 1
stabbilit fl-1568. 1
fl-1568. Miktuba 1
Miktuba bl-Aramajk, 1
bl-Aramajk, tista' 1
tkun טליתא 1
טליתא קומי 1
קומי jew 1
jew טלתא 1
טלתא קומי. 1
קומי. Miktuba 1
Miktuba minn 1
minn esperti 1
esperti esterni 1
esterni kif 1
ukoll l-inkarigati 1
l-inkarigati mir-riċerka 1
mir-riċerka tal-Istitut, 1
tal-Istitut, u 1
ix-xogħol kollettiv 1
kollettiv jew 1
riċerka individwali, 1
individwali, dawn 1
dawn jittrattaw 1
jittrattaw suġġetti 1
suġġetti kollha 1
ta' rilevanza 1
rilevanza għas-sigurtà 1
għas-sigurtà tal-Unjoni. 1
tal-Unjoni. Mil-1924, 1
Mil-1924, il-kampjonat 1
il-kampjonat kien 1
ikkunsidrat professjonali 1
u biddel 1
biddel isimhu 1
isimhu għal 1
għal I. 1
I. Liga 1
Liga (L-ewwel 1
(L-ewwel Kampjonat). 1
Kampjonat). Mil-1960, 1
Mil-1960, din 1
din it-tendenza, 1
it-tendenza, li 1
tirrifletti l-ħsieb 1
l-ħsieb tas-sistematika 1
tas-sistematika kladistika, 1
kladistika, li 1
topponi l-klassifikazzjoni 1
l-klassifikazzjoni tradizzjonali 1
u teskludi 2
teskludi xi 1
xi raggruppamenti 1
raggruppamenti tat-tassonomija 1
tat-tassonomija Linnjana, 1
Linnjana, ġiet 1
quddiem. Milan 1
Milan biss 1
biss jidher 1
li ħeles, 1
ħeles, però, 1
però, is-sorsi 1
is-sorsi huma 1
skarsi u 1
u impreċiżi 1
impreċiżi fuq 1
dan is-suġgett. 1
is-suġgett. Milan 1
Milan huwa 1
tal-futbol issaportjati 1
issaportjati fl-Italja, 1
fl-Italja, skond 1
skond ir-riċerka 1
ir-riċerka mwettqa 1
mwettqa mill-gazzetta 1
mill-gazzetta Taljana 1
Taljana La 1
La Repubblica. 1
Repubblica. Milan 1
Milan kellhom 1
kienu sidien 1
sidien tal-klabb 1
tal-klabb filwaqt 1
onorarji. Milan 1
Milan lagħbu 1
lagħbu 1 1
1 logħba 1
logħba fil-league 1
fil-league tiegħhu 1
tiegħhu f'San 1
Siro fis-19 1
fis-19 ta' 1
1926, kienu 1
tilfu 1-2 1
1-2 ma 1
ma Sampierdarenese. 1
Sampierdarenese. Mil-bqija 1
Mil-bqija "jkun 1
"jkun stramb 1
stramb jekk 1
jekk in-natura 1
in-natura kollha, 1
kollha, il-kwiekeb 1
il-kwiekeb kollha 1
kollha jobdu 1
jobdu l-liġijiet 1
l-liġijiet eterni, 1
eterni, u 1
li animal 1
animal żgħir 1
żgħir twil 1
twil ħames 1
ħames piedi 1
piedi jista' 1
jista' jaġixxi 1
jaġixxi dejjem 1
dejjem kif 1
irid skond 1
skond il-kapriċċi 1
il-kapriċċi tiegħu". 1
tiegħu". Mill-10 1
Mill-10 ta' 1
2009 beda 1
beda jersaq 1
Laburista, meta 1
l-ewwel intervista 1
ma' Mill-11 1
Mill-11 ta' 1
Jannar, 2013. 2
2013. Mill-1262 1
Mill-1262 sal-1918, 1
sal-1918, l-Iżlanda 1
integrali min-Norveġja, 1
min-Norveġja, u 1
tard parti 1
parti mill-monarkiji 1
mill-monarkiji Daniżi. 1
Daniżi. Mill-1348, 1
Mill-1348, il-pesta 1
il-pesta qajmet 1
qajmet ħafna 1
ħafna ħdura 1
ħdura kontra 1
kontra l-Lhud. 1
l-Lhud. Mill-1356 1
Mill-1356 sal-1372, 1
sal-1372, huwa 1
il- monasteru 1
monasteru l-kbir 1
ta’ Meteoron 1
Meteoron fuq 1
fuq il-Blata 1
il-Blata l-Wiesgħa, 1
l-Wiesgħa, li 1
kien perfett 1
perfett għall-patrijiet; 1
għall-patrijiet; kienu 1
kienu għall-kenn 1
għall-kenn mit-taqlib 1
mit-taqlib politiku 1
kellhom kontroll 1
sħiħ tad-dħul 1
tad-dħul fil-monasteru. 1
fil-monasteru. Mill-1501 1
Mill-1501 sal-1736, 1
sal-1736, matul 1
matul l-eżistenza 1
l-eżistenza tal-Imperu 1
tal-Imperu tas-Safavidi, 1
tas-Safavidi, il-provinċja 1
il-provinċja ta’ 2
Karabakh kienet 1
kienet iggvernata 1
iggvernata mid-dinastija 1
mid-dinastija ta’ 1
ta’ Ziyadoglu 1
Ziyadoglu Gajar, 1
Gajar, li 1
mexxiet il-provinċja 1
Karabakh sa 1
ħa r-riedni 1
r-riedni f’idejh 1
f’idejh Nader 1
Nader Shah. 1
Shah. Mill-1508 1
Mill-1508 sal-1568, 1
sal-1568, Tizjanu 1
ukoll fl-inċiżjoni 1
fl-inċiżjoni fl-injam. 1
fl-injam. Mill-1561 1
Mill-1561 sa 1
sa l-1563 1
l-1563 kien 1
parti mill-qorti 1
mill-qorti ta’ 1
Karlu IX 1
IX ta’ 1
Franza. Mill-1568, 1
Mill-1568, il-kastell 1
il-kastell kien 2
wkoll mill-Ammiraljat 1
mill-Ammiraljat Pollakk 1
Pollakk (Komisja 1
(Komisja Morska), 1
Morska), u 1
u fl-1584 1
fl-1584 ġiet 1
stabbilita fih 1
waħda miz-Zekki 1
miz-Zekki Rjali 1
Rjali Pollakki. 1
Pollakki. Mill-15 1
Mill-15 ta' 1
2007, bdiet 1
bdiet tippreżenta 1
tippreżenta l-programm 1
l-programm ta' 1
ta' Italia 1
Italia 1, 1
1, "Le 1
"Le Iene", 1
Iene", flimkien 1
ma' Luca 1
Luca Bizzarri 1
Bizzarri u 1
u Paolo 1
Paolo Kessisoglu. 1
Kessisoglu. Mill-1704 1
Mill-1704 sal-1711 1
sal-1711 huwa 1
huwa pprova 2
pprova jimponi 1
jimponi l-ħakma 1
l-ħakma tiegħu 1
imma rnexxielu 1
rnexxielu biss 1
biss fil-Katalonja. 1
fil-Katalonja. Mill-1704 1
Mill-1704 waqaf 1
waqaf iqaddes 1
iqaddes minħabba 1
raġunijiet tas-saħħa. 1
tas-saħħa. Mill-1719 1
Mill-1719 sal-1947, 1
sal-1947, il-kastell 1
proprjetà tal-familja 1
tal-familja Schwarzenberg. 1
Schwarzenberg. Mill-1763 1
Mill-1763 Longhi 1
Longhi kien 1
Direttur tal-Akkademja 1
tal-Akkademja tat-Tpinġija 1
tat-Tpinġija u 1
u t-Tinqix. 1
t-Tinqix. Mill-1808 1
Mill-1808 sal-1813, 1
sal-1813, kien 1
kien kantant 1
kantant fil-kor 1
fil-kor tal-kappella 1
tal-kappella imperjali 1
studja Konvikt 1
Konvikt (skola 1
(skola għall-kantanti 1
għall-kantanti tal-kappella 1
tal-kappella tal-Qorti 1
tal-Qorti Rjali) 1
Rjali) u 1
ta’ Antonio 1
Antonio Salieri, 1
Salieri, direttur 1
tal-mużika tal-Qorti. 1
tal-Qorti. Mill-1808 1
Mill-1808 sal-1832, 1
sal-1832, huwa 1
kien il-professur 1
il-professur tal-fiżika 1
tal-fiżika fis-Sorbonne, 1
fis-Sorbonne, kariga 1
li rreżenja 1
rreżenja minnha 1
minnha biss 1
isir president 1
president tax- 1
tax- Mill-1815 1
Mill-1815 sal-1903, 1
sal-1903, l-istat 1
l-istat Serb 1
Serb kien 1
immexxi mill-Familja 1
mill-Familja Obrenović, 1
Obrenović, minbarra 1
minbarra mill-1842 1
mill-1842 sal-1858, 1
sal-1858, fejn 1
fejn is-Serbja 1
is-Serbja kienet 2
immexxija mill-Prinċep 1
mill-Prinċep Aleksandar 1
Aleksandar Karađorđević. 1
Karađorđević. Mill-1865 1
Mill-1865 sal-1871 1
sal-1871 Firenze 1
tar-Renju tal-Italja 1
tal-Italja (stabbilit 1
(stabbilit fl-1861). 1
fl-1861). Mill-1888, 1
Mill-1888, total 1
ta' 23 1
23 klabb 1
klabb ġie 1
ġie nkurunat 1
nkurunat ċampjin 1
ċampjin Ingliż. 1
Ingliż. Mill-1892 1
Mill-1892 sal-1992, 1
sal-1992, it-Tieni 1
it-Tieni Diviżjoni 1
Diviżjoni tal-Football 1
diviżjoni fil- 1
fil- Mill-1895 1
Mill-1895 sal-1898 1
sal-1898 Domanović 1
Domanović ħadem 1
għalliem tal-lingwa 1
tal-lingwa Serba 1
tal- Mill-1898 1
Mill-1898 sal-1922, 1
sal-1922, il-kompetizzjoni 1
organizzata fi 1
gruppi reġjonali. 1
reġjonali. Mill-1902, 1
Mill-1902, il-premjijiet 1
il-premjijiet bdew 1
jiġu mogħtija 2
mogħtija b'mod 1
b'mod formali 1
formali mir-Re 1
mir-Re tal-Iżvezja. 1
tal-Iżvezja. Mill-1903 1
Mill-1903 sal-1918 1
sal-1918 kien 1
jattendi l-iskola 1
u sekondarja. 1
sekondarja. Mill-1904, 1
Mill-1904, il-gżira 1
ta’ Lucavsala 1
Lucavsala bdiet 1
bdiet tifforma 1
parti mill-kwartier 1
ta’ Salas 1
Salas f’Riga, 1
f’Riga, il- 1
il- Mill-1910, 1
Mill-1910, ilha 1
ilha torganizza 1
torganizza kampjonat 1
Malti, waqt 1
tletin introduċiet 1
introduċiet l- 1
l- Mill-1910 1
Mill-1910 sal-1914, 1
sal-1914, Barcelona 1
Barcelona ħadu 1
fit-Tazza Pirenej, 1
Pirenej, li 1
tikkonsisti mill-aqwa 1
ta' Languedoc, 1
Languedoc, Midi, 1
Midi, Aquitaine 1
Aquitaine (nofsinhar 1
(nofsinhar ta' 1
ta' Franza), 1
Franza), il-Pajjiż 1
il-Pajjiż Baski, 1
Baski, u 1
u Katalonja. 1
Katalonja. Mill-1919 1
Mill-1919 kulħadd 1
kulħadd sar 1
sar jista' 1
jista' jivvota. 1
jivvota. Mill-1920, 1
Mill-1920, 1. 1
Nuremberg saru 1
saru r-rivali 1
r-rivali prinċipali 1
u tradizzjonali 1
Bayern ġewwa 1
ġewwa Bavarja. 1
Bavarja. Mill-1920 1
Mill-1920 ħa 1
f'kull raħal 1
raħal u 1
u belt, 1
belt, lejlet 1
lejlet il-Milied, 1
il-Milied, tiġi 1
tiġi organizzata 1
organizzata “Dimostrazzjoni 1
“Dimostrazzjoni ad 1
Ġesù Bambin”, 1
Bambin”, użanza 1
użanza li 1
daħlet sew 1
sew fost 1
fost id-drawwiet 1
id-drawwiet sbieħ 1
sbieħ tal-Milied 1
tal-Milied Malti. 1
Malti. Mill-1920 1
Mill-1920 ’l 1
’l hawn, 8
hawn, l-abbazija 1
l-abbazija ngħatat 1
ngħatat it-titlu 1
it-titlu wkoll 1
ta’ bażilika. 1
bażilika. Mill-1922, 1
Mill-1922, diversi 1
kummissjonijiet ħadu 1
sehem fl-investigazzjoni 1
fl-investigazzjoni teknika 1
teknika tal-binja. 1
tal-binja. Mill-1930 1
Mill-1930 sal-1970, 1
sal-1970, ir-rebbieħa 1
ir-rebbieħa tat-Tazza 1
tad-Dinja kienu 1
jiġu premjati 1
premjati bit-Trofew 1
bit-Trofew Jules 1
Jules Rimet. 1
Rimet. Mill-1931, 1
Mill-1931, il-klabb 1
il-klabb ilu 1
ilu jilgħab 1
fi Stadio 1
Stadio Renzo 1
Renzo Barbera 1
Barbera li 1
attwalment jesa' 1
jesa' mas-36,349 1
mas-36,349 ruħ. 1
ruħ. Mill-1933 1
Mill-1933 sal-1935, 1
sal-1935, it-tim 1
għamel 60 1
telfa, li 1
li stabbilixxu 1
stabbilixxu rekord 1
rekord mhux 1
mhux miksur 1
miksur fil-Belġju. 1
fil-Belġju. Mill-1936 1
Mill-1936 sal-1938 1
sal-1938 beda 1
professur full-time 1
full-time u 1
tal-Istitut tal-Kimika 1
tal-Kimika Industrijali 1
Industrijali fl-Istitut 1
fl-Istitut Politekniku 1
Politekniku ta’ 1
ta’ Torino. 1
Torino. Mill-1938 1
Mill-1938 bdiet 1
issir manutenzjoni 1
manutenzjoni regolari, 1
regolari, filwaqt 1
li fl-1945 1
fl-1945 saru 1
saru sensiela 1
ta’ kampanji 1
kampanji ta’ 1
restawr. Mill-1940 1
Mill-1940 sal-1943, 1
sal-1943, fil-parti 1
fil-parti tat-Tramuntana 1
kamp ta’ 2
ta’ tranżitu 1
tranżitu Ġermaniż, 1
Ġermaniż, Umsiedlungslager 1
Umsiedlungslager Thorn, 1
Thorn, għall-Pollakki 1
għall-Pollakki li 1
li tkeċċew 2
minn Toruń 1
Toruń u 1
u miż-żona 1
miż-żona tal-madwar, 1
għal kundizzjonijiet 1
kundizzjonijiet sanitarji 1
sanitarji diżumani 1
diżumani tiegħu. 1
tiegħu. Mill-1954 1
Mill-1954 sa 1
sa l-1960 1
l-1960 serva 1
bħala pastor 1
pastor tal-Knisja 1
tal-Knisja Battista 1
Battista ta' 1
ta' Montgomery. 1
Montgomery. Mill-1955 1
Mill-1955 sal-1958 1
sal-1958 Borg 1
Kap tal-Oppożizzjoni. 2
tal-Oppożizzjoni. Mill-1956 1
Mill-1956 sa 1
sa 1992, 1
1992, l-għadd 1
l-għadd ta 1
ta 'realms 1
'realms tagħha 1
tagħha jvarjaw 1
minn territorji 1
territorji kisbu 1
kisbu l-indipendenza 1
l-indipendenza u 1
xi realms 1
realms saru 1
saru repubbliki. 1
repubbliki. Mill-1956 1
Mill-1956 sal-1998, 1
sal-1998, kien 1
kien neċessarju 1
l-pajjiż ospitu 1
ospitu jipprovdi 1
orkestra diretta 1
diretta għall-użu 1
għall-użu tal-parteċipanti. 1
tal-parteċipanti. Mill-1957 1
Mill-1957 sal-1987, 1
sal-1987, il-punti 1
il-punti kienu 1
kienu jitwerew 1
jitwerew permezz 1
ta' bord 1
bord fuq 1
il-ġenb tal-palk 1
tal-palk fejn 1
kienu jitpoġġew 1
jitpoġġew il-punti. 1
il-punti. Mill‑1959 1
Mill‑1959 sal‑1969 1
sal‑1969 kien 1
kien Rettur 1
Rettur tas‑Seminarju 1
tas‑Seminarju ta’ 1
Għawdex, sakemm 1
sakemm fl‑1969 1
fl‑1969 ġie 1
nominat imħallef 1
imħallef tas‑Sacra 1
tas‑Sacra Romana 1
Romana Rota; 1
Rota; kien 1
ukoll konsultur 1
konsultur tal‑Kongregazzjoni 1
tal‑Kongregazzjoni tas‑Sagramenti 1
tas‑Sagramenti u 1
u tal‑Kongregazzjoni 1
tal‑Kongregazzjoni għad‑Duttrina 1
għad‑Duttrina tal‑Fidi. 1
tal‑Fidi. Mill-1959 1
Mill-1959 żdied 1
żdied awditorju 1
awditorju li 1
jdur fil-ġonna. 1
fil-ġonna. Mill-1960 1
Mill-1960 'l 1
'l hemm, 2
hemm, l-iktar 1
minħabba l-maltemp 1
l-maltemp ta' 1
Jannar, il-festa 1
issir fl-aħħar 1
Ħadd t'Awwissu. 1
t'Awwissu. Mill-1960 1
Mill-1960 sal-1996, 1
sal-1996, il-Gwatemala 1
il-Gwatemala għaddiet 1
il-gvern u 1
u r-ribelli 1
r-ribelli xellugin. 1
xellugin. Mill-1963, 1
Mill-1963, kor 1
kor magħmul 1
minn massimu 1
persuni kien 1
kien permess. 2
permess. Mill-1966 1
Mill-1966 sal-1968, 1
sal-1968, ir-Renju 1
Unit iddiskuta 1
iddiskuta b’mod 1
b’mod kunfidenzjali 1
kunfidenzjali mal-Arġentina 1
mal-Arġentina dwar 1
it-trasferiment tal-Gżejjer 1
tal-Gżejjer Falkland, 1
Falkland, filwaqt 1
li assuma 1
assuma li 2
aċċettat mill-abitanti 1
mill-abitanti tal-gżejjer. 1
tal-gżejjer. Mill-1966 1
Mill-1966 sal-1975 1
sal-1975 kien 1
ukoll Demonstrator 1
Demonstrator tal-Fiżjoloġija 1
tal-Fiżjoloġija u 1
u tal-Bijokimika 1
tal-Bijokimika fl-Iskola 1
fl-Iskola Medika. 1
Medika. Mill-1971 1
Mill-1971 'il 1
quddiem, massimu 1
sitt persuni 1
persuni kienu 1
kienu permessi 1
permessi fuq 1
il-palk. Mill-1973 1
Mill-1973 Mintoff 1
Mintoff beda 1
beda politika 1
ta' rapprochement 1
rapprochement kulturali 1
kien isejħilhom 2
isejħilhom aħwa 1
aħwa mid-demm, 1
mid-demm, blood 1
blood brothers. 1
brothers. Mill-1974 1
Mill-1974 'il 1
quddiem, Ceauşescu 1
Ceauşescu mexxa 1
mexxa regolarment 1
regolarment bid-digriet 1
bid-digriet hekk 1
kif il-partit 1
il-partit kollu 1
kollu l-istituzzjonijiet 1
l-istituzzjonijiet statali 1
statali kienu 1
jaqgħu taħtu. 1
taħtu. Mill-1975, 1
Mill-1975, Cosa 1
Nostra fetħet 1
fetħet raffineriji 1
raffineriji tal-eroina 1
tal-eroina mxerrdin 1
ma' Sqallija. 1
Sqallija. Mill-1976, 1
Mill-1976, it-tim 1
beda jikkompeti 1
jikkompeti bħala 1
sena. Mill-1978 1
Mill-1978 sal-1994 1
sal-1994 kien 1
jgħallem fis-seminarju 2
fis-seminarju ta' 2
ta' Bergamo. 1
Bergamo. Mill-1979 1
Mill-1979 sal-1980 1
sal-1980 kien 1
Ministru, u 3
u mill-1983 1
mill-1983 sal-1985 1
sal-1985 kien 1
President tas-Senat. 1
tas-Senat. Mill-1980 1
Mill-1980 in-numru 1
in-numru kiber 1
kiber għal 2
għal tmienja 1
tmienja waqt 1
li fl-1996 1
fl-1996 il-kampjonat 1
il-kampjonat espanda 1
espanda biex 1
biex minn 1
iż-żmien sa 1
sa issa, 1
issa, jilqa' 1
jilqa' sittax-il 1
sittax-il pajjiż. 1
pajjiż. Mill-1980 1
Mill-1980 'l 1
quddiem il-Partit 1
dejjem fakkar 1
fakkar din 1
il-ġrajja b'kommemorazzjoni 1
b'kommemorazzjoni fuq 1
l-Għolja tal-Ħelsien. 1
tal-Ħelsien. Mill-1982 1
Mill-1982 sal-1983 1
sal-1983 kien 1
membru tad-Delegazzjoni 1
tad-Delegazzjoni għall-Kunsill 1
għall-Kunsill tal-Ewropa. 1
tal-Ewropa. Mill-1982 1
Mill-1982 sal-2017 1
sal-2017 kien 2
ta' Crema-Cremona-Lodi-Vigevano. 1
Crema-Cremona-Lodi-Vigevano. Mill-1983–84 1
Mill-1983–84 sal-1996–97, 1
sal-1996–97, huma 1
suċċess fl-ewwel 1
diviżjoni, b'titolu 1
b'titolu u 1
diversi finituri 1
finituri fit-tieni 1
t-tielet post. 1
post. Mill-1983 1
Mill-1983 l-isem 1
l-isem tal-Football 1
League hu 1
assoċċjat ma' 1
ma' sponsor 1
sponsor minħabba 1
minħabba motivi 1
motivi pubbliċitarji, 1
pubbliċitarji, però 1
però r-rivoluzzjoni 1
r-rivoluzzjoni vera 1
vera tas-sistemà 1
tas-sistemà intera 1
intera tal-futbol 1
tal-futbol fl-Ingilterra 1
fl-Ingilterra saret 1
saret fl-1992. 1
fl-1992. Mill-1989 1
Mill-1989 sal-1995 1
sal-1995 iċ-ċerimonja 1
iċ-ċerimonja uffiċjali 1
uffiċjali tal-Gvern 1
tal-Gvern ma 1
baqgħetx issir 1
issir fuq 1
tal-Ħelsien il-Birgu 1
il-Birgu wara 1
xi inċidenti 1
inċidenti li 1
kienu nqalgħu 1
nqalgħu fl-1988. 1
fl-1988. Mill-1989 1
Mill-1989 sal-2013, 1
sal-2013, serva 1
Segretarju tal-Grupp 1
tal-Grupp Parlamentari 1
u Membru 2
Membru tal-Amministrazzjoni 1
Laburista. Mill-1992 1
Mill-1992 ’l 1
hawn, is-sjieda 1
is-sjieda u 1
l-amministrazzjoni tal-palazz 1
u tal-ġonna 1
tal-ġonna kienet 1
kienet f’idejn 1
f’idejn ix-Schloss 1
ix-Schloss Schönbrunn 1
Schönbrunn Kultur-und 1
Kultur-und Betriebsges. 1
Betriebsges. Mill-1992, 1
Mill-1992, total 1
8 klabbs 1
klabbs kienu 1
ġew ċampjins 1
ċampjins tas-sistema 1
tas-sistema tal-futbol 1
tal-futbol Ażerbajġan. 1
Ażerbajġan. Mill-1993 1
Mill-1993 Malta 1
lokali, b'kull 1
responsabbli għall-amministrazzjoni 1
għall-amministrazzjoni tal-belt 1
tal-belt jew 1
raħal tiegħu. 1
tiegħu. Mill-1993, 1
Mill-1993, żewġ 1
minn konfederazzjonijiet 1
konfederazzjonijiet differenti 1
differenti (preferibilment 1
(preferibilment il- 1
il- Mill-1994, 1
Mill-1994, Ħal 1
Safi għandu 1
għandu l-Kunsill 1
l-Kunsill Lokali 3
Lokali tiegħu 1
ma kkontribwixxiex 1
kkontribwixxiex b'ebda 1
b'ebda mod 1
mod fiż-żieda 1
fiż-żieda tal-għadd 1
tal-għadd tal-proġetti 1
tal-proġetti kkreati 1
kkreati għall-benefiċju 1
għall-benefiċju tar-residenti 1
tar-residenti ta' 1
Ħal Safi. 1
Safi. Mill-1994, 1
Mill-1994, jekk 1
plejer wieħed 1
wieħed bl-istess 1
bl-istess numru 2
gowls, l-ispareġġ 1
l-ispareġġ jiġi 1
deċiż billi 1
billi jingħadd 1
jingħadd in-numru 1
ta' assists 1
assists li 1
saru (bil-Grupp 1
(bil-Grupp tal-Istudju 1
Tekniku tal-FIFA 1
tal-FIFA jiddeċiedi 1
jekk inhux 1
inhux assist 1
assist jew 1
le). Mill-1994 1
Mill-1994 sal-1997, 1
sal-1997, huma 1
spiċċaw eżatt 1
eżatt fil-post 1
fil-post ta' 1
fuq ir-relegazzjoni 1
ir-relegazzjoni fil-kampjonat. 1
fil-kampjonat. Mill-1994 1
Mill-1994 sal-2017 1
kien ragħaj 1
ragħaj fil-knisja 1
fil-knisja ta 1
ta 'qaddisa 1
'qaddisa Francesca 1
Francesca Saverio 1
Saverio Cabrini 1
Cabrini f'Lodi. 1
f'Lodi. Mill-1995 1
Mill-1995 sas-sena 1
sas-sena 2000 1
2000 ġiet 1
eletta Viċi 1
President taż-Żgħażagħ 1
taż-Żgħażagħ Soċjalisti 1
Soċjalisti Internazzjonali 1
Internazzjonali (IUSY). 1
(IUSY). Mill-1997 1
Mill-1997 bdiet 1
bdiet id-drawwa 1
li t-trofew 1
t-trofew oriġinali 1
oriġinali jgħaddi 1
jgħaddi għas-sidnku 1
għas-sidnku tal-belt 1
tkun se 1
tospita l-finali, 1
l-finali, biex 1
b'hekk il-pubbliku 1
il-pubbliku jkun 1
jista' jżur 1
jżur dan 1
it-trofew xahar 1
xahar jew 1
jew xahrejn 1
xahrejn qabel 1
qabel il-konfront 1
il-konfront deċiżiv. 1
deċiżiv. Mill-1997 1
Mill-1997 ’l 1
hawn, ix-xjentisti 1
ix-xjentisti sabu 1
hemm 97 1
97 igwana 1
igwana tal-art 1
tal-art jgħixu 1
fuq Baltra; 1
Baltra; 13 1
kienu faqqsu 1
faqqsu fuq 1
il-gżira stess. 1
stess. Mill-1997 1
Mill-1997 l-hawn 1
l-hawn Katrine 1
Katrine Camilleri 1
Camilleri tagħat 1
tagħat parir 1
parir legali 1
legali lill 1
lill mijiet 1
persuni miżmuma 1
miżmuma f'ċentri 1
f'ċentri amministrativi 1
amministrativi ta' 1
ta' detenzjoni 1
detenzjoni f'Malta. 1
f'Malta. Mill-1997 1
Mill-1997 sal-2001, 1
sal-2001, sistemà 1
sistemà ġdida 1
użata fejn 1
fejn il-pajjiżi 1
kisbu medja 1
medja żgħira 1
punti f'dawk 1
f'dawk l-aħħar 1
snin, jispiċċaw 1
jispiċċaw relegati. 1
relegati. Mill-1997 1
Mill-1997 sal-2005, 1
sal-2005, Gruabn 1
Gruabn kien 1
grawnd għat-tahriġ 1
għat-tahriġ u 1
u għall-logħob 1
għall-logħob taż-żagħżagħ; 1
taż-żagħżagħ; fl-2005, 1
fl-2005, il-grawnd 1
mibjugħ lill-belt 1
Graz biex 1
biex ittaffu 1
ittaffu d-diffikultajiet 1
d-diffikultajiet finanzjarji 1
finanzjarji tal-klabb. 1
tal-klabb. Mill-1998, 1
Mill-1998, is-Sindku 1
is-Sindku ta' 1
huwa Yuri 1
Yuri Khotlubey. 1
Khotlubey. Mill-1998 1
Mill-1998 sal-2003, 1
sal-2003, Chiara 1
Chiara kienet 1
minn M&E 1
M&E Management 1
Management Group, 1
Group, taħt 1
taħt il-konsulent 1
il-konsulent Massimo 1
Massimo Ellul. 1
Ellul. Mill-1998 1
Mill-1998 sal-elezzjoni 1
sal-elezzjoni tiegħu 1
bħala Papa, 1
Papa, huwa 1
ta' Mill-1999 1
Mill-1999 'il 1
quddiem, ix-xandara 1
ix-xandara li 1
dan ingħataw 1
ingħataw l-opportunità 1
jieħdu aktar 1
aktar ħin 2
ħin għall-pubbliċità. 1
għall-pubbliċità. Mill-1999, 1
Mill-1999, Toruń 1
huwa sede 1
sede tal-gvern 1
tal-gvern awtonomu 1
awtonomu tad-Distrett 1
ta’ Kujavja 1
Kujavja u 1
u tal-Pomeranja 1
tal-Pomeranja u 1
miż-żewġ kapitali 1
kapitali tad-distrett, 1
tad-distrett, flimkien 1
ma’ Bydgoszcz. 1
Bydgoszcz. Mill-1 1
Mill-1 ta' 3
meta r- 1
r- Mill-1 1
2008 il-Lira 1
il-Lira Maltija 1
Maltija (Lm) 1
(Lm) ma 1
ma baqgħatx 1
baqgħatx tintuża 1
tintuża u 1
minflok ġiet 1
ġiet addottata 1
addottata l- 1
l- Mill-1 1
2011. Mill-2001, 1
Mill-2001, it-tim 1
it-tim tal-bejżbol 1
tal-bejżbol ta' 1
Willemstad li 1
jilgħab fil-Pabao 1
fil-Pabao Little 1
Little League 1
League wasal 1
wasal sas-Serje 1
sas-Serje Mondjali 1
Mondjali tal-Little 1
tal-Little League 1
League ġewwa 1
ġewwa Williamsport, 1
Williamsport, Pennsylvania. 1
Pennsylvania. Mill-2003 1
Mill-2003 sal-2006, 1
sal-2006, is-Serbja 1
mill- Mill-2004, 1
Mill-2004, l-ordni 1
kif jitħabbru 1
jitħabbru l-voti 1
l-voti tal-pajjiżi 1
tal-pajjiżi nbidel, 1
nbidel, minħabba 1
l-preżenza tas-semifinali, 1
tas-semifinali, u 1
qed jipparteċipaw 1
jipparteċipaw xorta 1
xorta setgħu 1
setgħu jivvutaw. 1
jivvutaw. Mill-2004, 1
Mill-2004, minħabba 1
n-numru kbir 1
pajjiżi eleġibbli 1
xtaqu jipparteċipaw, 1
jipparteċipaw, bdew 1
isiru rawnds 1
kwalifika — 1
— magħrufin 1
bħala Semifinali 1
Semifinali — 1
— jumejn 1
jumejn jew 2
qabel il-finali 1
il-finali tas-Sibt. 1
tas-Sibt. Mill-2004 1
Mill-2004 sal-2006 1
sal-2006 hi 1
hi ħadmet 1
bħala kantanta/żeffiena 1
kantanta/żeffiena mal-kantant 1
mal-kantant Russu 1
Russu Iraklij. 1
Iraklij. Mill-2004 1
Mill-2004 sal-2009, 1
sal-2009, 1 1
1 250 1
250 proġett 1
proġett ingħataw 1
ingħataw appoġġ 1
finanzjarju permezz 1
permezz tal-Mekkaniżmi 1
tal-Mekkaniżmi Finanzjarji 1
Finanzjarji taż-Żona 1
u tan-Norveġja. 2
tan-Norveġja. Mill-2005 1
Mill-2005 l-iskola 1
l-iskola xorta 1
xorta aċċettat 1
aċċettat l-aqwa 1
l-aqwa studenti 1
studenti f'Bagdad. 1
f'Bagdad. Mill-2006 1
Mill-2006 sal-2010, 1
sal-2010, il-klabb 1
tal-kampjonat suċċessivi, 1
suċċessivi, daqs 1
daqs ir-rekord 1
żmien. Mill-2006 1
Mill-2006 sal-2016 1
sal-2016 ippreżenta 1
ippreżenta rokna 1
rokna darba 1
darba fil-ġimgħa 1
fil-ġimgħa fil-programm 1
fil-programm Kalamita 1
Kalamita li 1
jitratta każ 1
każ legali 1
legali ma' 1
ma' panel 1
panel ta' 1
nies komuni. 1
komuni. Mill-2006, 1
Mill-2006, timijiet 1
jirrepreżentaw l-iSkozja, 1
l-iSkozja, l-Ingilterra 1
l-Ingilterra (u 1
(u Wales), 1
Wales), u 1
l-Irlanda (inkluża 1
(inkluża l-Irlanda 1
ta' Fuq) 1
Fuq) jikompetu 1
jikompetu f'livell 1
f'livell internazzjonali 1
ta' ġurnata. 1
ġurnata. Mill-2007, 1
Mill-2007, attendiet 1
l-Iskola tan-Negozju 1
tan-Negozju Estonjana 1
Estonjana u 2
kisbet EMBA 1
EMBA (Masters 1
(Masters Eżekuttiv 1
Eżekuttiv fl-Amministrazzjoni 1
fl-Amministrazzjoni tan-Negozju) 1
tan-Negozju) fix-xjenza 1
fix-xjenza ekonomika 1
ekonomika fl-2010. 1
fl-2010. Mill-2007, 1
Mill-2007, id-dejn 1
id-dejn nazzjonali 1
nazzjonali tela' 1
għal 43.3% 1
43.3% tal-GDP. 1
tal-GDP. Mill-2007 1
Mill-2007 sa 1
sa l-2008, 1
l-2008, Dr 1
kienet Visiting 1
Visiting Scholar 1
Scholar fl-Università 1
ta 'Hawaii 1
'Hawaii f'Manoa, 1
f'Manoa, fuq 1
fuq fellowship 1
fellowship prestiġjuż 1
prestiġjuż mill-Swiss 1
mill-Swiss National 1
National Science 1
Science Foundation. 1
Foundation. Mill-2007 1
Mill-2007 sal-2010 1
sal-2010 huwa 1
klabb żgħir 1
żgħir tal-Eerste 1
tal-Eerste Divisie 1
Divisie AGOVV 1
AGOVV Apeldoorn 1
Apeldoorn b'riżultati 1
b'riżultati impressjonanti, 1
impressjonanti, li 1
rebaħ post 1
post fil-promozzjoni 1
fil-promozzjoni tal-playoffs 1
tal-playoffs fl-aħħar 1
fl-aħħar staġun 1
tiegħu inkarigat. 1
inkarigat. Mill-2009, 1
Mill-2009, El 1
Salvador kellha 1
madwar 5,744,113 1
5,744,113 persuni, 1
persuni, komposti 1
komposti b'mod 1
b'mod predominanti 1
predominanti minn 1
minn Mestiżos. 1
Mestiżos. Mill-2010, 1
Mill-2010, ir-rivista 1
ir-rivista Time 1
Time niżżlet 1
niżżlet lil 1
lil Zuck 1
Zuck fost 1
fost il-100 1
il-100 persuna 1
persuna l-iktar 1
l-iktar sinjura 1
influwenti fid-dinja 1
parti mill-unur 1
mill-unur tagħha 1
tagħha tal-Persun 1
tal-Persun tas-Sena. 1
tas-Sena. Mill-2011 1
Mill-2011 sal-2014, 1
sal-2014, Watson 1
Watson qasmet 1
qasmet il-ħin 1
il-ħin tagħha 1
bejn li 1
fuq films 1
u tkompli 2
tkompli l-edukazzjoni 1
l-edukazzjoni tagħha, 1
tagħha, tistudja 1
tistudja fl-Università 1
fl-Università Brown 1
Brown u 1
l-Kulleġġ Worcester, 1
Worcester, Oxford, 1
Oxford, u 1
u gradwat 1
gradwat minn 1
minn Brown 1
Brown bi 1
grad ta 1
ta 'baċellerat 1
'baċellerat fil-letteratura 1
fil-letteratura Ingliża 1
Ingliża f'Mejju 1
f'Mejju 2014. 1
2014. Mill-2015 1
Mill-2015 il-gazzetta 1
il-gazzetta qed 1
ppubblikata b'format 1
b'format diġitali, 1
diġitali, għalkemm 1
għalkemm ammont 1
ammont limitat 1
kopji fiżiċi 1
fiżiċi huma 1
huma stampati 1
stampati biex 1
biex jinżammu 1
jinżammu f'arkivji. 1
f'arkivji. Mill-2015 1
Mill-2015 ’l 1
hawn, il-gżira 1
il-gżira saret 1
isiru l-kunċerti. 1
l-kunċerti. Mill-2017, 1
Mill-2017, l-OCLC 1
l-OCLC u 1
u l-Internet 1
l-Internet Archive 1
Archive bdew 1
bdew jikkollaboraw 1
jikkollaboraw biex 1
biex ir-rekords 1
ir-rekords tal-Internet 1
tal-Internet Archive 1
Archive tal-kotba 1
tal-kotba diġitalizzati 1
diġitalizzati jkunu 1
disponibbli fil-WorldCat. 1
fil-WorldCat. Mill-2018, 1
Mill-2018, ser 1
ser ikun 3
ikun provdut 2
provdut trasport 1
trasport b’xejn 1
b’xejn ghat-tfal 1
ghat-tfal fl-iskejjel 1
fl-iskejjel privati 1
u tal-Knisja. 1
tal-Knisja. Mill-2021 1
Mill-2021 Johnson 1
Johnson jiċċaqlaq 1
jiċċaqlaq għal 1
għal IndyCar 1
IndyCar biex 1
jingħaqad mat-tim 1
mat-tim Chip 1
Chip Ganassi 1
Ganassi Racing. 1
Racing. Mill-21 1
Mill-21 ta' 1
2017. Mill-35 1
Mill-35 kapitolu 1
kapitolu tan-negozjati, 1
tan-negozjati, inbdew 1
inbdew in-negozjati 1
in-negozjati fuq 1
fuq 27 1
27 kapitolu, 1
kapitolu, li 1
minnhom ingħalqu 1
ingħalqu b'mod 1
b'mod proviżorju 1
proviżorju 11-il 1
11-il kapitolu. 1
kapitolu. ''Mill-5 1
''Mill-5 ta' 1
Diċembru 2011. 1
2011. Mill-aħħar 1
Mill-aħħar ittra 1
ittra miktuba 1
minn Cécile 1
Cécile tgħid 1
qiegħda f'kunvent 1
f'kunvent u 1
u li-ġurnata 1
li-ġurnata ta' 1
kien telqet 1
telqet lil 1
lil Milord, 1
kienet iżżewwġet 1
iżżewwġet għal 1
kollox. Mill-aħħar 1
Mill-aħħar stimi 1
stimi ħareġ 1
l-aħħar 70 1
sena il-popolazzjoni 1
il-popolazzjoni globali 1
globali naqset 1
naqset saħansitra 1
saħansitra b'60%. 1
b'60%. Mill-aħħar 1
Mill-aħħar tas-seklu 1
19, il-pajsaġġ 1
il-pajsaġġ tad-duni 1
tad-duni madwar 1
madwar Nidden 1
Nidden sar 1
popolari mal-artisti 1
mal-artisti li 1
jħobbu jpittru 1
jpittru l-pajsaġġi 1
l-pajsaġġi u 1
l- Mill-aħwa 1
Mill-aħwa kollha, 1
kollha, Isabella 1
bħala l-favorita. 1
l-favorita. Mill-ajru 1
Mill-ajru din 1
din tidher 1
qisha xi 1
xi tajra 1
tajra dinosawra 1
dinosawra ta' 1
ta' Zmien 1
Zmien il-Pre-istorja. 1
il-Pre-istorja. Mill-ajru, 1
Mill-ajru, wieħed 1
josserva differenzi 1
sinifikanti bejn 1
l-art tal-Lagi 1
u t’Isfel 1
t’Isfel ta’ 1
Plitvice. Mill-aktar 1
Mill-aktar parti 1
parti il-ġebel 1
il-ġebel tal-gżejjer 1
Maltin jikkonsisti 1
jikkonsisti mill- 1
mill- Mill-aktar 1
Mill-aktar tat-tramuntana 1
tat-tramuntana għal-aktar 1
għal-aktar punti 1
punti tan-Nofsinhar, 1
tan-Nofsinhar, il-gżejjer 1
il-gżejjer Grenadini 1
Grenadini jappartjenu 1
Vinċenz għall-medda 1
għall-medda ta' 1
ta' 60.4 1
60.4 km 1
km (37.5 1
(37.5 mi) 1
mi) b'erja 1
b'erja ikkombinata 1
ikkombinata ta' 1
45 km 1
2 (17 1
(17 mi 1
kw). Mill-art 1
Mill-art prinċipali 1
tal-Italja, li 1
ġejjin mil-Ligurja, 1
mil-Ligurja, oriġinaw 1
oriġinaw is-Siċili 1
is-Siċili fl-1200 1
fl-1200 QK, 1
QK, qawwa 1
qawwa liema 1
liema bħala 1
li nfurzat 1
nfurzat lill-Isqallin 1
lill-Isqallin jmorru 1
joqogħdu f'nofs 1
f'nofs il-gżira. 1
il-gżira. Mil-lat 1
Mil-lat ta’ 1
struttura r-rumanz 1
r-rumanz donnu 1
donnu loġġa 1
loġġa massonika. 1
massonika. Mill-banda 1
Mill-banda l-oħra 1
l-oħra Simo 1
Simo Parpola 1
Parpola jgħid 1
t-tliet ġrajjiet 1
ġrajjiet seħħu 1
seħħu fis-27 1
Mejju, is-6 1
Diċembru. Mill-Bastjun 1
Mill-Bastjun ta’ 1
Bembo u 1
u l-Bastjun 1
l-Bastjun ta’ 1
ta’ Gurdić, 1
Gurdić, is-swar 1
is-swar jibqgħu 1
jibqgħu telgħin 1
telgħin sal-quċċata 1
sal-quċċata tal-Muntanja 1
tal-Muntanja ta’ 1
Ġwann fl-isfond 1
fl-isfond tar-raħal. 1
tar-raħal. Mill-bereġ 1
Mill-bereġ tal-Belt, 1
tal-Belt, l-unika 1
għadha bil-faċċata 1
bil-faċċata ta' 1
Cassar hija 1
hija l-Berġa 1
l-Berġa ta' 1
Aragona, fejn 1
l-unika alterazzjoni 1
alterazzjoni tikkonsisti 1
tikkonsisti f'portiku 1
f'portiku li 1
kien miżjud 1
miżjud mal-bieb 1
mal-bieb prinċipali 1
prinċipali fis-seklu 1
19. Bini 1
Bini ieħor 1
jżomm id-disinn 1
id-disinn estern 1
estern ta' 1
Cassar jinkludi 1
l- Mill-bidu 1
Mill-bidu nett, 1
nett, il-kunċetti 1
il-kunċetti għal 1
kollox kontrointwittivi 1
kontrointwittivi tal-mekkanika 1
tal-mekkanika kwantistika 1
kwantistika welldu 1
welldu ħafna 1
ħafna dibattiti 1
dibattiti filosofiċi 1
filosofiċi komplessi. 1
komplessi. Mill-bidu 1
Mill-bidu sat-tmiem 1
sat-tmiem tal-Olimpjadi 1
tal-Olimpjadi kienet 1
tiġi proklamata 1
proklamata tregwa 1
tregwa fuq 1
fuq il-kampijiet 1
il-kampijiet Griegi 1
Griegi kollha 1
kollha tal-battalja. 1
tal-battalja. Mill-bidu 1
Mill-bidu ta' 1
2014, ix-shuttle 1
ix-shuttle Lynx 1
Lynx ser 1
jagħmel titjiriet 1
titjiriet suborbitali 1
suborbitali fl-ispazju 1
u missjonijiet 1
missjonijiet ta' 1
ta' tiftix 1
tiftix xjentifiku 1
xjentifiku minn 1
minn port 1
port spazjali 1
spazjali ġdid 1
ġdid ġewwa 1
ġewwa Curaçao. 1
Curaçao. Mill-bidu 1
Mill-bidu tal-karriera 1
tal-karriera bikrija 1
bikrija tal-futbol 1
tal-futbol tiegħu, 1
tiegħu, il-ħiliet 1
il-ħiliet ta' 2
ta' Camenzuli 1
Camenzuli kienu 1
kienu evidenti 1
evidenti biżżejjed 1
għal Birkirkara. 1
Birkirkara. Mill-bidu 1
Mill-bidu tas-seklu 1
21 Spanja 1
Spanja kellha 2
kellha rivoluzzjoni 1
rivoluzzjoni fl-arkitettura 1
fl-arkitettura kontemporanea 1
kontemporanea u 1
u arkitetti 1
arkitetti Spanjoli 1
Spanjoli bħal 1
bħal Rafael 1
Rafael Moneo, 1
Moneo, Santiago 1
Santiago Calatrava, 1
Calatrava, Ricardo 1
Ricardo Bofill 2
Bofill u 1
oħrajn kisbu 1
fama mondjali. 1
mondjali. Mill-bogħod 1
Mill-bogħod swor 1
swor Tereża 1
Tereża setgħet 1
setgħet tisma’ 1
tisma’ l-ħsejjes 1
jaslu sal-kulleġġ 1
sal-kulleġġ lussuż 1
lussuż iżda 1
taf x’kienu. 1
x’kienu. Mill-bqija, 1
Mill-bqija, għad 1
għad illi 1
illi barra 1
barra mill-Eżekuttiv, 1
mill-Eżekuttiv, nitlobkom 1
sabiex tibqgħu 1
tibqgħu tqisuni 1
tqisuni bħala 1
minn sħabkom 1
sħabkom tal-Partit 1
tal-Partit tal-Ħaddiema." 1
tal-Ħaddiema." Mill-bqija, 1
Mill-bqija, is-sala 1
is-sala l-kbira 1
l-kbira ma 1
l-ebda dekorazzjoni 1
dekorazzjoni jew 1
jew karatteristika 1
distintiva oħra. 1
oħra. Mill-edukazzjoni 1
Mill-edukazzjoni tal-bidu 1
tal-bidu kien 1
jistudja s-seminarju. 1
s-seminarju. Mill-Emisferu 1
Mill-Emisferu Awstrali 1
Awstrali kull 1
kull fażi 1
fażi tidher 1
tidher imdawra 1
imdawra b'180°. 1
b'180°. Mill-entrata 1
Mill-entrata tal-wied 1
tal-wied wieħed 1
jara forma 1
ta' qaws. 1
qaws. Mill-epoka 1
Mill-epoka Sajitika 1
Sajitika (is-sittax-il 1
(is-sittax-il dinastija 1
dinastija Eġizzjana), 1
Eġizzjana), il-jerartika 1
il-jerartika kienet 1
kienet parzjalment 1
parzjalment sostitwita 1
minn kursiva 1
kursiva ġdida, 1
ġdida, id-demotika 1
id-demotika jew 1
jew tal-poplu. 1
tal-poplu. Mill-erbatax 1
Mill-erbatax il-tim 1
il-tim fit-Tielet 1
Diviżjoni erbgħa 1
erbgħa timijiet 1
timijiet kellhom 1
promossi. Miller 1
Miller fl-Integration 1
fl-Integration ra 1
ra l-istess 1
l-istess rabta 1
rabta ekonomika 1
ekonomika li 2
qed isseħħ 1
isseħħ dak 1
iż-żmien fl-Ewropa. 1
fl-Ewropa. Miller 1
Miller ikkritika 1
ikkritika l-Labour 1
l-Labour Coordination 1
Coordination Committee 1
Committee għax 1
ebda saħħa 1
saħħa esekuttiva. 1
esekuttiva. Miller 1
kien benvist 1
benvist mill-ICFTU, 1
mill-ICFTU, tant 1
ingħata tliet 1
tliet ħatriet 1
ħatriet importanti 1
ħdanha meta 1
meta ntagħżel 1
ntagħżel biex 1
jorganizza u 1
jgħin lit-trade 1
lit-trade unions 1
unions fit-Turkija 1
fit-Turkija fl-1953, 1
fl-1953, fil-Libja 1
fil-Libja fl-1954 1
u fl-Italja 1
fl-Italja 1954-55. 1
1954-55. Miller 1
kien introdott 1
introdott bħala 1
bħala l-promotur 1
l-promotur tal-GWU 1
tal-GWU u 1
l-ebda għanijiet 1
għanijiet politiċi. 1
politiċi. Mill-età 1
Mill-età ta' 1
snin, it-tfal 1
it-tfal huma 1
huma mgħallma 1
mgħallma l-Franċiż 1
l-Franċiż filwaqt 1
l-Ingliż huwa 1
huwa introdott 1
introdott iktar 1
quddiem malli 1
malli wieħed 1
wieħed jagħlaq 1
jagħlaq it-tnax-il 1
it-tnax-il sena. 1
sena. Mill-ewwel 1
Mill-ewwel ġie 1
fdat f’idejn 1
f’idejn balija, 1
balija, li 1
baqgħet ħajja 1
kellha pensjoni 1
li ħallielha 1
ħallielha l-filosfu. 1
l-filosfu. Mill-ewwel 1
Mill-ewwel ħalla 1
impressjoni tajba 2
tajba fil-parti 1
ta' raġel 1
raġel kriminali 1
kriminali fil-film 1
fil-film Public 1
Public Hero 1
Hero No. 1
No. Mill-ewwel 1
Mill-ewwel laqgħa 1
laqgħa ma' 1
ma' l-edukazzjoni 1
l-edukazzjoni Kattolika 1
Kattolika rabba 1
rabba ostilità 1
ostilità qawwija 1
lejn ir-reliġjon 1
ir-reliġjon li 1
dejjem. Mill-ewwel 1
Mill-ewwel rawnd 1
rawnd preliminarju 1
preliminarju għas-semifinali, 1
għas-semifinali, il-klabbs 1
il-klabbs jilgħabu 1
xulxin ġewwa 1
darhom bl-istess 1
bl-istess regoli 1
applikaw fir-rawnd 1
kwalifika jibqgħu 1
jibqgħu japplikaw. 1
japplikaw. Mill-fond 1
Mill-fond allokat, 1
allokat, huwa 1
madwar 160 1
160 anzjan 1
anzjan se 1
se jingħatalhom 1
jingħatalhom din 1
ta’ għajnuna. 1
għajnuna. Mill-fondazzjoni 1
Mill-fondazzjoni tagħhom, 1
tagħhom, Mödling 1
Mödling kienu 2
jilagħbu fl-aktar 2
fl-aktar kampjonat 1
kampjonat bax 1
bax tal-Awstrija. 1
tal-Awstrija. Mill-fondazzjoni 1
Mill-fondazzjoni tal-klabb, 1
tal-klabb, Simurq 1
Simurq kellhu 1
kellhu arma 1
arma waħda 1
biss. Mill-forma 1
Mill-forma preżenti 1
preżenti taċ-ċittadella 1
taċ-ċittadella wieħed 1
jista' jinduna 1
li l-fassal 1
l-fassal kien 1
kien ippreveda 1
ippreveda l-forma 1
l-forma intera 1
intera tal-istruttura 1
l-belt mill-ewwel 1
mill-ewwel fażijiet 1
fażijiet tal-proċess 1
tal-proċess tal-ippjanar. 1
tal-ippjanar. Mill-formoli 1
Mill-formoli relattivistiċi 1
relattivistiċi nirraġunaw 1
nirraġunaw kif 1
kif ġej. 1
ġej. Mill-fundazzjoni 1
Mill-fundazzjoni tagħha, 1
tagħha, total 1
50 klabb 1
klabb ikkompetew 1
ikkompetew f'din 1
f'din id-diviżjoni. 1
id-diviżjoni. Mill-gallarija 1
Mill-gallarija ntefgħu 1
ntefgħu fjuri 1
fjuri ħomor 1
bojod kif 1
ukoll indaqq 1
indaqq il-Last 1
il-Last Post 1
Post minn 1
ta’ bandisti. 1
bandisti. Mill-ġdid, 1
Mill-ġdid, Gračanica 1
Gračanica ġarrbet 1
ġarrbet ħsarat, 1
ħsarat, din 1
id-darba matul 1
matul il-Battalja 2
ta’ Kosovo 1
Kosovo (1389). 1
(1389). Mill-Għarb 1
Mill-Għarb hemm 1
ukoll mogħdija 1
twassal sat-Tieqa 1
sat-Tieqa tal-Wied 1
il-Mielaħ. Mill-għaxart 1
Mill-għaxart itfal 1
li kellha, 2
kellha, tlieta 1
tlieta saru 1
saru Isqfijiet 1
Isqfijiet u 1
tard qaddisin. 1
qaddisin. Mill-għoti 1
Mill-għoti tad-dritt 1
tad-dritt tal-vot, 1
tal-vot, il-Partit 1
Laburista b’mod 1
b’mod konsistenti 1
konsistenti ppreżenta 1
ppreżenta kandidati 1
nisa fl-elezzjonijiet 1
ġenerali kollha, 1
dejjem (għajr 1
(għajr matul 1
matul il-leġiżlatura 1
il-leġiżlatura tal-1992-1996) 1
tal-1992-1996) kellu 1
kellu mill-inqas 1
mill-inqas Membru 1
Parlamentari mara 1
mara tul 1
tul is-snin. 1
is-snin. Mill-Gżira 1
Mill-Gżira li 1
li mill-5,755 1
mill-5,755 vot 1
vot disponibbli 1
disponibbli ma 1
nġabrux 1,454 1
1,454 jew 1
jew 25% 1
25% tal-voti. 1
tal-voti. Mill-Ħamsinijiet 1
Mill-Ħamsinijiet ‘il 1
quddiem, ix-xogħlijiet 1
Villacañas bdew 1
jidhru kemm 1
kemm fl-antoloġiji 1
fl-antoloġiji nazzjonali, 1
f’dawk internazzjonali. 1
internazzjonali. Milli 1
Milli jidher 5
jidher dawn 1
dawn il-marsupjali 1
il-marsupjali jgħixu 1
jgħixu l-parti 1
ħajjithom f' 1
f' toqob 1
toqob taħt 1
l-art. Milli 1
jidher din 2
din il-kamra 2
il-kamra hija 2
hija orjentata 1
lejn is-solstizju 1
kien idawwal 1
idawwal il-faċċata 1
il-faċċata tagħha 1
tagħha mid-daħla 1
mid-daħla oriġinali 1
oriġinali fis-superfiċe. 1
fis-superfiċe. Milli 1
evitata fil-purċissjonijiet 1
fil-purċissjonijiet papali 1
papali ta' 1
wara, però 1
l-aħħar dettal 1
dettal sar 1
parti mil-leġġenda 1
mil-leġġenda popolari 1
popolari fis-seklu 1
fis-seklu 14 1
14 matul 1
il- Milli 1
jidher il-kostruzzjoni 1
il-kostruzzjoni saret 1
saret għall-ħabta 1
għall-ħabta tat-tmexxija 1
tat-tmexxija ta’ 1
żewġ mexxeja 1
mexxeja kbar 1
kbar tal-Inka, 1
tal-Inka, Pachacutec 1
Pachacutec Inca 1
Inca Yupanqui 2
Yupanqui (1438-1471) 1
(1438-1471) u 1
u Túpac 1
Túpac Inca 1
Yupanqui (1472-1493). 1
(1472-1493). Milli 1
Milli jidher, 1
jidher, Leonardo 1
kien jirrikorri 1
jirrikorri għall-formola 1
għall-formola sempliċi 1
sempliċi tax-xbieha 1
tax-xbieha tal-Madonna 1
tal-Madonna bilqiegħda 1
bilqiegħda (li 1
kienet popolari) 1
popolari) sabiex 1
sabiex ipitter 1
ipitter il-figura 1
il-figura tal-mara 1
tal-mara bilqiegħda. 1
bilqiegħda. Milli 1
jidher l-idea 1
tal-anqas issuġġerita 1
issuġġerita qabel, 1
qabel, notevolment 1
notevolment fl- 1
fl- Mill-imperaturi 1
Mill-imperaturi Yongle 1
Yongle ’il 1
quddiem, 13-il 1
13-il imperatur 1
imperatur tad-dinastija 1
Ming indifnu 1
indifnu fl-istess 1
fl-istess żona. 1
żona. Mill-inkjesta 1
Mill-inkjesta rriżulta 1
kienx minnu. 1
minnu. Mill-istaġun 1
Mill-istaġun 1945-46, 1
1945-46, il-plejers 1
il-plejers jikkompetu 1
jikkompetu wkoll 1
wkoll kull 1
staġun għall-aqwa 1
għall-aqwa skorer 1
skorer Belġjan 1
Belġjan tal-Ewwel 1
Diviżjoni. Mill-istaġun 1
Mill-istaġun 2003–04 1
2003–04 'il 1
quddiem, bl-assenza 1
bl-assenza ta' 1
ta' Del 1
Del Bosque 2
u Makélélé, 1
Makélélé, Real 1
Madrid fallew 1
jirbħu trofew. 1
trofew. Mill-istaġun 1
Mill-istaġun 2004–05 1
2004–05 'il 1
quddiem it-trofew 1
it-trofew reali 1
reali ngħata 1
ngħata lill-klabb 1
lill-klabb fil-grawnd 1
fil-grawnd wara 1
l-aħħar dawra 1
dawra tal-kampjonat. 1
tal-kampjonat. Mill-istaġun 1
Mill-istaġun 2009–10, 1
2009–10, Bale 1
integrali tat-tim, 1
tat-tim, fejn 1
beda jattira 1
jattira interess 1
interess fuqu 1
fuqu wara 1
wara l-kampanja 1
l-kampanja tal- 1
tal- Mill-istaġun 1
Mill-istaġun 2011-12, 1
2011-12, hu 1
jilgħab fil-Belġju 1
fil-Belġju b'mod 1
partikolari ma' 1
ma' Mill-istess 1
Mill-istess konfederazzjoni 1
konfederazzjoni instabu 1
instabu s-sostituti 1
s-sostituti tagħhom, 1
kienu Benito 1
Benito Archundia 1
Archundia u 1
u Pablo 1
Pablo Pozo. 1
Pozo. Mill-istima 1
Mill-istima tal-popolazzjoni 1
qabel il- 1
il- Mill-istudju 1
Mill-istudju profond 1
profond li 1
għamel Sapir 1
Sapir dwar 1
dwar id-diversi 1
id-diversi Lingwi 1
Lingwi Indigeni 1
Indigeni Amerikani 1
Amerikani sar 1
tajjeb ir-rikkezza 1
ir-rikkezza tal-lingwi 1
tal-lingwi ż-żgħar. 1
ż-żgħar. Mill-ittri 1
Mill-ittri tiegħu 1
dak il-perjodu, 1
il-perjodu, nafu 1
li Felix 1
Felix ma' 1
kienx japprezza 1
japprezza l-mużika 1
l-mużika tal-iskola 1
tal-iskola Franċiża, 1
Franċiża, imma 1
imma Pariġi 1
Pariġi għamel 1
ftit ħbieb 2
għal żmien. 1
żmien. Mill-jum 1
Mill-jum li 1
ħa s-setgħa 1
s-setgħa f'idejh, 1
f'idejh, ħadd 1
ħadd mill-ministri 1
mill-ministri tiegħu 1
qatt kiser 1
kiser l-ordnijiet 1
l-ordnijiet tiegħu 1
l-ebda wieħed 3
wieħed mis-suġġetti 1
mis-suġġetti tiegħu 1
qatt ipprova 1
ipprova jirbella. 1
jirbella. Mill-kampanja 1
Mill-kampanja kienu 1
jiġu gabillotti 1
gabillotti u 1
ħaddiema biex 1
biex jitolbuh 1
jitolbuh l-għajnuna 1
l-għajnuna u 1
jidħol għalihom, 1
għalihom, tant 1
li l-appartament 1
dejjem iffullat 1
iffullat matul 1
il-jum u 1
u t-telefonu 1
t-telefonu ma 1
ma kiena 1
kiena jaqta' 1
jaqta' jċempel. 1
jċempel. Mill-konfederazzjonijiet 1
Mill-konfederazzjonijiet kollha, 1
kollha, din 2
l-aktar b'saħħitha 1
b'saħħitha f'dak 1
jirrigwarda rikkezza 1
rikkezza u 1
u influwenza 1
fuq il-logħba. 1
il-logħba. Mill-konkwista 1
Mill-konkwista Musulmana 1
Musulmana tal-Magreb 1
tal-Magreb fl-673, 1
fl-673, numru 1
ta' Għarab, 1
Għarab, Persjani 1
Persjani u 1
u popolazzjonijiet 1
popolazzjonijiet oħra 1
Nofsani ssetiljaw 1
ssetiljaw fit-Tuneżija 1
fit-Tuneżija li 1
tissejjaħ Ifriqiya, 1
Ifriqiya, mill-isem 1
mill-isem antik 1
antik tagħha 1
tagħha l-provinċja 1
l-provinċja Rumana 1
ta' l-Afrika. 1
l-Afrika. Mill-Kristjaneżmu 1
Mill-Kristjaneżmu Voltaire 1
Voltaire aċċetta 1
aċċetta t-tagħlim 1
t-tagħlim morali, 1
morali, jiġifieri 1
jiġifieri s-sempliċità, 1
s-sempliċità, l-umanità, 1
l-umanità, il-karità, 1
il-karità, u 1
meta nippruvaw 1
nippruvaw nirriduċu 1
nirriduċu din 1
din id-duttrina 1
id-duttrina għall-metafiżika 1
għall-metafiżika nagħmluha 1
nagħmluha għajn 1
ta' żbalji. 1
żbalji. Mill-lat 1
Mill-lat filosofiku, 1
filosofiku, u 1
u fl-isem 1
fl-isem l-empiriżmu, 1
l-empiriżmu, ipprova 1
ipprova jofroq 1
jofroq it-tfittix 1
it-tfittix xjentifiku 1
xjentifiku mis-subordinazzjoni 1
mis-subordinazzjoni antika 1
antika għall-verità 1
għall-verità reliġjuża. 1
reliġjuża. Mill-lum 1
Mill-lum ’il 1
quddiem se 1
se tibdew 1
tibdew tarawni 1
tarawni ta’ 1
spiss nippreżentalkom 1
nippreżentalkom il-programmi 1
il-programmi u 1
u nwasslilkom 1
nwasslilkom l-aħbarijiet 1
l-aħbarijiet fi 1
fi djarkom.” 1
djarkom.” Mill-matematiku 1
Mill-matematiku Brittaniku 1
Brittaniku Roger 1
Roger Penrose 1
Penrose tgħallem 1
tgħallem kunċetti 1
kunċetti oħra 1
oħra fil-matematika. 1
fil-matematika. Mill-monodija, 1
Mill-monodija, bl-enfasi 1
bl-enfasi fuq 1
linji ċari 1
ċari melodiċi, 1
melodiċi, test 1
test intelliġibbli 1
intelliġibbli u 1
ta’ akkompanjament 1
akkompanjament kalma, 1
kalma, kien 1
pass loġiku 1
loġiku li 1
jibda jikkomponi 1
jikkomponi l-opri, 1
l-opri, speċjalment 1
speċjalment għal 1
għal kompożitur 1
kompożitur mixħut 1
mixħut lejn 1
lejn id-drammatiċità 1
id-drammatiċità u 1
iħobb effetti 1
effetti mimlija 1
mimlija tiżjin. 1
tiżjin. Mill-mument 1
Mill-mument li 1
arrestati sentejn 1
sentejn ilu, 1
ilu, Melvin 1
Mario Degiorgio, 1
Degiorgio, ħu 1
ħu l-aħaw 1
l-aħaw Degiorgio, 1
Degiorgio, beda 1
beda l-ħin 1
kollu jitolbu 1
jitolbu l-flus. 1
l-flus. Mill-paragun 1
Mill-paragun mar-rekords 1
mar-rekords tal-awtoritajiet 1
tal-awtoritajiet postali 1
postali jista’ 1
jista’ joħroġ 1
li l-varjazzjonijiet 1
l-varjazzjonijiet setgħu 1
setgħu kienu 2
kienu intenzjonati, 1
intenzjonati, li 1
imbagħad iwassal 1
aktar stħarriġ 1
stħarriġ dwar 1
setgħu seħħew 1
seħħew il-bidliet 1
il-bidliet u 1
u għalfejn. 1
għalfejn. Mill-Parroċċa 1
Mill-Parroċċa ta' 1
Re f'Raħal 1
f'Raħal Ġdid, 1
Ġdid, ħarġet 1
ħarġet il-Parroċċa 1
Lourdes f'Raħal 1
stess. Mill-parroċċa 1
Mill-parroċċa tal-Immakulata 1
Kunċizzjoni fil-Ħamrun, 1
fil-Ħamrun, il-Mixja 1
il-Mixja xterdet 1
xterdet ukoll 1
ukoll fil-parroċċi 1
fil-parroċċi tal-Mosta, 1
tal-Mosta, ta' 1
Ġwann u 1
u Guardamangia. 1
Guardamangia. Mill-Partito 1
Mill-Partito Anti-Riformista 1
Anti-Riformista eventwalment 1
eventwalment ħareġ 1
ħareġ il- 1
il- Mill-perjodu 1
Mill-perjodu Ruman 1
Ruman sal-konkwista 1
sal-konkwista Iżlamika, 1
Iżlamika, il-Latini, 1
il-Latini, il-Griegi 1
il-Griegi u 1
n-nies Numidjani 1
Numidjani influwenzaw 1
influwenzaw aktar 1
aktar it-Tuneżini, 1
it-Tuneżini, li 1
jissejħu Afariqa: 1
Afariqa: Afrikani 1
Afrikani (Rumani). 1
(Rumani). Mill-portal, 1
Mill-portal, l-utenti 1
jaċċessaw id-data 1
id-data ppubblikata 1
ppubblikata fuq 1
is-siti web 1
web ta’ 1
diversi istituzzjonijiet, 1
istituzzjonijiet, aġenziji 1
aġenziji u 1
oħrajn tal-UE. 1
tal-UE. Mill-pulmun 1
Mill-pulmun joħroġ 1
joħroġ il-pajp 1
il-pajp tan-nifs 1
tan-nifs jew 1
jew il-pajp 1
il-pajp tar-riħ, 1
tar-riħ, it-trakea, 1
it-trakea, li 1
jagħti għall-ħalq 1
għall-ħalq u 1
u l-imnifsejn. 1
l-imnifsejn. Mill-puntdivista 1
Mill-puntdivista astronomiku, 1
astronomiku, id-duna 1
id-duna ta’ 1
Parnidis tinsab 1
tinsab f’post 1
f’post ideali 1
ideali fil-Litwanja. 1
fil-Litwanja. Mill-punto 1
Mill-punto di 1
vista operattiv, 1
operattiv, il-mining 1
il-mining mhux 1
ħlief operazzjoni 1
tikkonsisti fis-sejba 1
fis-sejba ta' 1
ta' soluzzjoni 1
soluzzjoni ta' 1
problema matematika: 1
matematika: identifika 1
identifika numru 1
numru li 3
li l-hash 1
l-hash SHA-256 1
SHA-256 Secure 1
Secure Hash 1
Hash Algorithm 1
Algorithm tal-blokk 1
tal-blokk hu 1
minn livell 1
livell mogħti 1
mogħti (diffikultà 1
(diffikultà varjabbli). 1
varjabbli). "Mill-punto 1
"Mill-punto di 1
vista tiegħi 1
tiegħi l-"Ħinduiżmu" 1
l-"Ħinduiżmu" mhux 1
biss, kif 1
kif sostnew 1
xi studjużi, 1
studjużi, kostruzzjoni 1
kostruzzjoni mill-orjentalisti 1
mill-orjentalisti punentin, 1
punentin, li 1
ppruvaw jagħtu 1
jagħtu isem 1
isem lil-pluralità 1
lil-pluralità ta' 1
fenomeni reliġjużi 1
jinstabu fl-erja 1
fl-erja ġeografika 1
ġeografika vasta 1
vasta tal-Asja 1
tal-Asja t'Isfel. 1
t'Isfel. Mill-Sajf 1
Mill-Sajf 2011, 1
il-klabb biddel 1
biddel l-istatus 1
l-istatus tiegħu 2
għal SH. 1
SH. Mil-lum 1
Mil-lum 12,000 1
12,000 anzjan 1
anzjan bdew 1
bdew igawdu 1
żieda fil-pensjoni. 1
fil-pensjoni. "Mil-lum 1
"Mil-lum 'il 1
'il quddiem", 1
quddiem", stqarr 1
stqarr iż-żagħżugħ 1
iż-żagħżugħ Franġisku, 1
Franġisku, "ngħid: 1
"ngħid: Missierna, 1
Missierna, li 1
inti fis-smewwiet". 1
fis-smewwiet". Mill-Vangeli 1
Mill-Vangeli jidher 1
l-predikazzjoni u 1
Ġesù għamlu 1
għamlu suċċess 2
suċċess minimu 1
minimu fis-soċjeta 1
fis-soċjeta Lhudija 1
Lhudija ta' 1
u l-akter 1
l-akter li 1
kien mismugħ 1
mismugħ min-nies 1
ta' status 1
status baxx. 1
baxx. Mill-Waqgħa 1
Mill-Waqgħa tal-Unjoni 1
tal-Unjoni Sovjetika, 2
Sovjetika, il-piż 1
relattiv tas-settur 1
tas-servizzi fl-ekonomija 1
fl-ekonomija tal-Moldova 1
tal-Moldova bdew 1
jikbru u 1
bdew jiddominaw 1
jiddominaw il-PGD 1
il-PGD (issa 1
(issa madwar 1
madwar 63.5%), 1
63.5%), bħala 1
ta' tnaqqis 1
tnaqqis fl-industrija 1
fl-industrija u 1
u l-agrikoltura. 1
l-agrikoltura. Milquta 1
Milquta mill-ħiliet 1
mill-ħiliet amministrattivi 1
amministrattivi tiegħu, 1
tiegħu, is-Soċjetà 1
Ġesù ħatret 1
lil Bergoglio 1
Bergoglio bħala 1
bħala Provinċjal 1
Provinċjal għall-Ġiżwiti 1
għall-Ġiżwiti Arġentini 1
Arġentini fl-1973. 1
fl-1973. Milqut 1
Milqut mill-ħajja 1
mill-ħajja ta' 1
uħud mill-parruċċani 1
mill-parruċċani tiegħu, 1
tiegħu, fl-1617 1
fl-1617 Vinċenz 1
Vinċenz ta 1
ta lilu 1
nnifsu għat-tagħlim 1
għat-tagħlim u 1
beda jipprietka 1
jipprietka l-missjonijiet. 1
l-missjonijiet. Mina 1
Mina għexet 1
għexet iktar 1
minn Thomas 1
Thomas Edison, 1
Edison, billi 1
billi mietet 1
mietet fl-24 1
Awwissu tal-1947. 1
tal-1947. Mina 1
Mina ta 1
ta Cu 1
Cu Chi 1
Chi hija 1
sistema ta 1
ta 'mini, 1
'mini, 70 1
70 km 2
km fil-majjistral 1
fil-majjistral ta' 2
ta' Minbarra 1
Minbarra attivitajiet 1
attivitajiet kummerċjali, 1
kummerċjali, jospita 1
fih il-Kmand 1
Napli tal-Forzi 1
tal-Forzi Konġunti 1
Konġunti Alleati, 1
Alleati, il-korp 1
il-korp tan-NATO 1
li jissorvelja 1
jissorvelja t-Tramuntana 1
t-Tramuntana tal- 1
tal- Minbarra 1
Minbarra Coventry, 1
Coventry, timijiet 1
timijiet mill- 1
mill- Minbarra 1
Minbarra dan 2
huwa speċjalizza 1
fl-istudji dwar 1
dwar id-drittijiet 1
id-drittijiet fundamentali 1
fundamentali tal-bniedem. 1
tal-bniedem. Minbarra 1
ta' tagħlim, 1
tagħlim, hu 1
hu ppublika 1
ppublika kotba, 1
kotba, u 1
kiteb għadd 1
għal rivisti 1
rivisti xjentifiċi. 1
xjentifiċi. Minbarra 1
Minbarra dan, 1
dan, jingħad 1
li Apollo 1
Apollo kien 2
anke l-alla 1
l-alla ta' 1
ta' l-agrikoltura, 1
l-agrikoltura, tal-merħliet, 1
tal-merħliet, tad-dawl 1
u tal-verità. 1
tal-verità. Minbarra 1
Minbarra dawn 5
dawn il-kotba, 2
il-kotba, Dimech 1
kiteb ħafna 1
kotba oħra 1
tagħlim li 1
ma stampahom. 1
stampahom. Minbarra 1
iż-żewġ mekkaniżmi, 1
mekkaniżmi, in-Norveġja 1
in-Norveġja allokat 1
allokat €68 1
€68 miljun 1
miljun permezz 1
permezz tal-programmi 1
tal-programmi bilaterali 1
bilaterali ta’ 1
ta’ kooperazzjoni 1
kooperazzjoni Norveġiżi 1
Norveġiżi mal-Bulgarija 1
mal-Bulgarija u 1
u mar-Rumanija, 1
mar-Rumanija, ladarba 1
ladarba ż-żewġ 1
ż-żewġ stati 1
stati ssieħbu 1
fl-UE fl-2007. 1
fl-2007. Minbarra 1
wieħed mill-Alleanza 1
mill-Alleanza Liberali, 1
Liberali, kandidat 1
tal-Partit Ajkla 1
Ajkla u 1
kandidat Indipendenti. 1
Indipendenti. Minbarra 1
Minbarra dawn, 2
dawn, kiteb 1
xogħlijiet kritiċi. 1
kritiċi. Minbarra 1
dawn l-istati 1
l-istati marbuta 1
marbuta ġew 1
ġew ipotizzati 1
ipotizzati wkoll 1
wkoll dawn 1
dawn li 1
li jsejħulhom 1
jsejħulhom stati 1
stati eżotiċi 1
eżotiċi magħmulin 1
minn kombinazzjonijiet 1
kombinazzjonijiet varji, 1
varji, bħall-pentaquark. 1
bħall-pentaquark. Minbarra 1
dawn l-istatwi 1
l-istatwi u 1
u n-niċeċ, 1
n-niċeċ, hemm 1
ta’ Sant’Antnin 1
Sant’Antnin ta’ 1
ta’ Padova 1
Padova fi 1
Triq Bormla 1
Bormla / 1
/ Sqaq 1
Sqaq Sant’Antnin. 1
Sant’Antnin. Minbarra 1
dawn, meta 1
meta l-iSpeaker 1
l-iSpeaker jiġi 1
jiġi magħżul 1
barra l-Kamra 1
l-Kamra dan 1
dan ukoll 1
ukoll jitqies 1
membru tal-Kamra. 1
tal-Kamra. Minbarra 1
Minbarra dik 1
semmejna fit-telgħa 1
fit-telgħa ta' 1
Ġdid, insibu 1
insibu oħra 1
Triq Għajn 1
Għajn Dwieli 1
Dwieli filwaqt 1
twaqqfu b’qima 1
b’qima lill-Qalb 1
lill-Qalb ta’ 1
Ġesù jinsabu 1
Triq Ħaż-Żabbar 1
Ħaż-Żabbar u 1
Triq ir-Reġina 1
ir-Reġina / 1
/ Triq 1
Triq Sant’Ubaldeska. 1
Sant’Ubaldeska. Minbarra 1
Minbarra din 3
din il-bolla 1
il-bolla unika, 1
unika, il-Bureau 1
il-Bureau Filateliku 1
Filateliku ħareġ 1
żewġ bolli 1
bolli li 1
juru l-istess 1
l-istess xbieha 1
Ġorġ – 1
waħda tat-tmien 1
tat-tmien centezmi 1
centezmi u 1
u ohra 1
ohra tal-lira, 1
tal-lira, iddisinjati 1
minn Edward 1
Edward Pirotta. 1
Pirotta. Minbarra 1
din iż-żieda, 1
iż-żieda, il-Gvern 1
il-Gvern ser 1
ser jagħti 1
wkoll bonus 1
bonus ta’ 1
darba ta’ 1
ta’ €15-il 1
€15-il ewro 1
ewro lil 1
lil familji 2
familji ta’ 2
u €35 1
€35 lil 1
ta’ aktar 1
għal żidiet 1
żidiet fil-prezz 1
fil-prezz tal-ħalib 1
tal-ħalib li 1
ma nqabditx 1
nqabditx bis-sistema 1
bis-sistema tal-COLA. 1
tal-COLA. Minbarra 1
l-esperjenza mal-Bagaglino, 1
mal-Bagaglino, hu 1
hu ħa 2
sehem fis-serje 1
fis-serje Vivere 1
Vivere u 1
u f'Un 1
f'Un posto 1
posto al 1
al sole, 1
sole, u 1
u fil-film 1
fil-film televiżiv 1
televiżiv Il 1
Il Papa 1
Papa Buono, 1
Buono, taħt 1
taħt direzzjoni 1
ta' Ricky 1
Ricky Tognazzi. 1
Tognazzi. Minbarra 1
Minbarra fil-Majjistral 1
fil-Majjistral tal-Istati 1
Uniti ħdejn 1
ħdejn il-Paċifiku, 1
il-Paċifiku, dawn 1
it-tipi jmorru 1
tajjeb fl-klimi 1
fl-klimi simili 1
bħal fir- 1
fir- Minbarra 1
Minbarra fl-Amerika 1
Fuq dan 1
preżenti fil-kontinent 1
t'Isfel ukoll 1
ukoll bi 1
ftit speċi. 1
speċi. Minbarra 1
Minbarra hekk, 1
din il-proċedura 1
il-proċedura tagħti 1
tagħti l-possibilità 1
l-possibilità lil 1
in-nisa li 1
minħabba karriera 1
karriera jew 1
raġuni ohra, 1
ohra, jkunu 1
jridu jipposponu 1
jipposponu t-tqala 1
t-tqala f'data 1
f'data 'l 1
deċiża qabel. 1
qabel. Minbarra 1
Minbarra Jacques 1
Jacques Bizet, 1
Bizet, sar 1
ħabib ukoll 1
ma' Fernand 1
Fernand Gregh 1
Gregh u 1
u Daniel 1
Daniel Halévy, 1
Halévy, li 1
magħhom ippubblika 1
ippubblika xi 1
artikli fir-rivisti 1
fir-rivisti letterarji 1
letterarji tal-liċeo. 1
tal-liċeo. Minbarra 1
Minbarra l-bini, 1
l-bini, Bramante 1
Bramante kiteb 1
dwar l-arkitettura 1
l-arkitettura u 1
u kkompona 2
kkompona tmenin 1
tmenin sunett. 1
sunett. Minbarra 1
Minbarra l-Budaj, 1
l-Budaj, hemm 1
fosthom il-Maestro 1
il-Maestro Charles 1
Charles Camilleri 1
Camilleri li 1
iżidu l-popolarità 1
ta' l-għana. 1
l-għana. Minbarra 1
Minbarra l-Estonjan 1
l-Estonjan nattiv 1
nattiv tagħha, 1
tagħha, Kallas 1
Kallas hija 1
hija profiċjenti 1
profiċjenti bl- 1
bl- Minbarra 1
Minbarra lezzjonijiet 1
lezzjonijiet tal-Esperanto, 1
tal-Esperanto, hija 1
hija inkludiet 1
inkludiet kors 1
kors ta’ 1
ta’ traduzzjoni 1
traduzzjoni u 1
kors tal-lingwa 1
Russa. Minbarra 1
Minbarra l-Festa 1
l-Festa tal-Madonna, 1
tal-Madonna, il-Banda 1
il-Banda ħadet 1
sehem f’festi 1
f’festi reliġjużi, 1
reliġjużi, oħra 1
bħal Corpus 1
Corpus (il-Festa 1
(il-Festa tal-ġisem 1
ta' Kristu) 1
Kristu) u 1
l-festa tal-Qalb 1
ta’ Ġesu, 1
Ġesu, fejn 1
fejn il-kumitat 1
il-kumitat tal-Banda 1
ingħaqad mal-purċissjoni 1
mal-purċissjoni li 1
timxi wara 2
wara l-bandiera 1
ta' il-Banda. 1
il-Banda. Minbarra 1
Minbarra l-futbol 1
l-futbol kien 1
ukoll il-volibol, 1
il-volibol, il-baskitbol, 1
il-baskitbol, il-ħoki 1
il-ħoki fost 1
oħrajn. Minbarra 1
Minbarra l-ġonna, 1
l-ġonna, Urbanu 1
Urbanu V 1
V qabbad 1
qabbad l-arkitett 1
l-arkitett Bertrand 1
Bertrand Nogayrol 1
Nogayrol jibnilu 1
jibnilu r-Roma, 1
r-Roma, gallerija 1
gallerija twila 1
livell wieħed 1
wieħed imdawra 1
imdawra mat-torri 1
mat-torri tal-Anġli. 1
tal-Anġli. Minbarra 1
Minbarra l-ħafna 1
l-ħafna vidjos 1
vidjos satiriċi, 1
satiriċi, kanzunetta 1
kanzunetta bit-titlu 1
bit-titlu Coup 1
Coup de 1
de Boule 1
Boule ("Daqqa 1
("Daqqa ta' 1
ta' ras") 1
ras") waslet 1
waslet sal-quċċata 1
sal-quċċata tal-klassifiki 1
mużikali Franċiżi. 1
Franċiżi. "Minbarra 1
"Minbarra li 1
unur fuq 1
livell personali, 1
personali, huwa 1
wkoll unur 1
unur ghall-Ordni 1
ghall-Ordni ta' 1
Wistin li 1
li fin-nomina 1
fin-nomina tieghu 1
tieghu jara 1
jara r-rikonoxximent 1
r-rikonoxximent tal-Knisja 1
tal-Knisja Universali 1
Universali ghas-servizz 1
ghas-servizz lejn 1
lejn l-Evangelju". 1
l-Evangelju". Minbarra 1
Minbarra li 5
li jiddefinixxi 1
jiddefinixxi u 1
u jelenka 1
jelenka termini 1
termini sinonimi 1
sinonimi għas-suġġett, 1
għas-suġġett, l-artikolu 1
l-artikolu jista' 1
jista' jittratta 1
jittratta t-tifsira 1
t-tifsira aktar 1
aktar estensiva 1
estensiva tas-suġġett 1
tas-suġġett f'aktar 1
f'aktar fond 1
u jwassal 1
jwassal l-iktar 1
l-iktar għarfien 1
għarfien akkumulat 1
akkumulat rilevanti 1
rilevanti dwar 1
dak is-suġġett. 1
is-suġġett. Minbarra 1
bħala meraq 1
meraq u 1
u fil-ġuleppi 1
fil-ġuleppi u 1
u kordjali, 1
kordjali, il-kassis 1
il-kassis jintuża 1
wkoll fit-tisjir 1
fit-tisjir billi 1
billi l-qrusa 1
l-qrusa tiegħu 1
tiegħu toħloq 1
toħloq togħma 1
togħma tajba 1
tajba f’ħafna 1
f’ħafna zlazi, 1
zlazi, platti 1
platti tal-laħam, 1
tal-laħam, u 1
u diżerti. 1
diżerti. Minbarra 1
jkun mezz 1
mezz konvenjenti 1
konvenjenti biex 1
wieħed jagħraf 1
jagħraf difetti 1
difetti strumentali 1
strumentali fil-lingwa 1
fil-lingwa fuq 1
dan l-istudju, 1
l-istudju, wieħed 1
ukoll f'pożizzjoni 1
li jsawwar 1
jsawwar lingwa 1
lingwa internazzjonali 1
internazzjonali awżiljari 1
awżiljari li 1
taqdi numru 1
ta' skopijiet. 1
skopijiet. Minbarra 1
jkunu l-aqwa 1
tim fil-kompetizzjonijiet 1
kollha domestiċi, 1
domestiċi, KF 1
Tirana wkoll 1
wkoll taw 1
taw l-aqwa 1
l-aqwa prestazzjonijiet 1
prestazzjonijiet fl-Ewropa 1
fl-Ewropa fost 1
fost it-timijiet 1
it-timijiet Albaniżi. 1
Albaniżi. Minbarra 1
li Riggan 1
Riggan huwa 1
huwa l-kittieb 1
l-kittieb ta’ 1
din il-play, 1
il-play, huwa 1
wkoll id-direttur 1
id-direttur tagħha 1
u l-attur 1
l-attur prinċipali. 1
prinċipali. Minbarra 1
Minbarra l-isħubija, 1
l-isħubija, minn 1
minn 'Ġunju 1
'Ġunju 2010 1
2010 hemm 1
hemm 1,335 1
1,335 sapporters 1
sapporters uffiċjalment 1
uffiċjalment reġistrati 1
reġistrati tal-klabb, 1
tal-klabb, imsejħapenyes, 1
imsejħapenyes, madwar 1
id-dinja. Minbarra 1
Minbarra l-kelmtejn 1
l-kelmtejn qamri 1
qamri u 1
u lunari, 1
lunari, it-termini 1
it-termini Selene/Seleno- 1
Selene/Seleno- u 1
u Ċinzjan 1
Ċinzjan (ismijiet 1
(ismijiet l-allat 1
l-allat Selene 1
Selene u 1
u Ċinzja) 1
Ċinzja) jirreferu 1
jirreferu wkoll 1
wkoll għall-Qamar 1
għall-Qamar (aposelene, 1
(aposelene, selenoċentriku, 1
selenoċentriku, selenografija, 1
selenografija, periċinzjan, 1
periċinzjan, eċċ.). 1
eċċ.). Minbarra 1
Minbarra l-kitba, 1
l-kitba, Carmel 1
ukoll ix-xogħol 1
ix-xogħol fit-tafal. 1
fit-tafal. Minbarra 1
Minbarra l-kondoljanzi 1
l-kondoljanzi lill-Vatikan 1
lill-Vatikan u 1
u lill-Knisja 1
lill-Knisja Kattolika, 1
Kattolika, Barroso 1
Barroso bagħat 1
ta’ solidarjetà 1
solidarjetà lill-pajjiż 1
lill-pajjiż li 1
minnu ġej 1
ġej il-Papa, 1
il-Papa, il-Polonja. 1
il-Polonja. Minbarra 1
Minbarra l-lezzjonijiet 1
l-lezzjonijiet tradizzjonali 1
ta' l-Esperanto, 1
l-Esperanto, din 1
ta' SES 1
SES inkludiet 1
inkludiet għall-ewwel 1
darba kors 1
kors tal-letteratura 1
tal-letteratura u 1
u kultura 1
kultura tal-Esperanto 1
tal-Esperanto mmexxija 1
mmexxija mill-kittieba 1
mill-kittieba Jorge 1
Jorge Camacho 1
Camacho u 1
u Nicola 1
Nicola Ruggiero. 1
Ruggiero. Minbarra 1
Minbarra l-versatilità 1
l-versatilità fil-lingwi, 1
fil-lingwi, kienet 1
kienet tinteressa 1
wkoll fl-arti 1
u x-xjenzi: 1
x-xjenzi: Ikkonvinċit 1
Ikkonvinċit lil 1
lil Antonju, 1
Antonju, meta 1
sar mexxej 1
mexxej assolut 1
assolut tal-Lvant, 1
tal-Lvant, li 1
lil Lixandra 1
Lixandra l-Bibljoteka 1
l-Bibljoteka famuża 1
famuża ta' 1
ta' Pergamu. 1
Pergamu. Minbarra 1
Minbarra n-Neva 1
n-Neva u 1
u t-tributarji 1
t-tributarji tagħha, 1
tagħha, xmajjar 1
xmajjar oħra 1
importanti tal-entità 1
tal-entità federali 1
Pietruburgu huma 1
huma x-xmajjar 1
x-xmajjar Sestra, 1
Sestra, Okhta 1
Okhta u 1
u Izhora. 1
Izhora. Minbarra 1
Minbarra r-rebħa 1
r-rebħa waħda, 1
waħda, it-tim 1
kiseb 4 1
4 dros 1
13-il telfa. 1
telfa. Minbarra 1
Minbarra r-riċerka 1
r-riċerka arkeoloġika, 1
arkeoloġika, l-ispedizzjonijiet 1
l-ispedizzjonijiet wettqu 1
wettqu xogħlijiet 1
rikostruzzjoni u 2
konservazzjoni. Minbarra 1
Minbarra t-terminal 1
t-terminal tal-laneċ, 1
tal-laneċ, fil-belt 1
fil-belt hemm 1
ukoll yacht 1
yacht marina. 1
marina. Minbarra 1
Minbarra t-torrijiet 1
t-torrijiet tal-għassa 1
u l-qċaċet 1
l-qċaċet dekorati 1
dekorati tal-ħitan 1
tal-ħitan l-għolja 1
l-għolja fuq 1
fuq l-orizzont 1
l-orizzont tal-fortizza, 1
tal-fortizza, it-torrijiet 1
it-torrijiet tar-riħ 1
tar-riħ (bil-Persjan: 1
(bil-Persjan: badgir 1
badgir بادگير) 1
بادگير) huma 1
wkoll aspetti 1
aspetti notevoli. 1
notevoli. Minbarra 1
Minbarra Turan 1
Turan u 1
u Afrodite, 1
Afrodite, jeżistu 1
jeżistu figuri 1
figuri oħra 1
li possibilment 1
possibilment jistgħu 1
jistgħu jitqabbli 1
jitqabbli ma' 1
ma' Venere. 1
Venere. Minbarra 1
Minbarra unuri 1
unuri internazzjonali, 1
internazzjonali, Schembri 1
Schembri ngħata 1
wkoll il-Malta 1
il-Malta Cultural 1
Cultural Award 1
Award kif 1
ukoll il-Midalja 1
il-Midalja għal-Qadi 1
għal-Qadi tar-Repubblika. 1
tar-Repubblika. Minbarra 1
Minbarra xandar, 1
xandar, Ciantar 1
Ciantar kien 1
għalliem tal-mużika, 1
tal-mużika, lecturer, 1
lecturer, kif 1
ukoll segretarju 1
u PRO 1
PRO ta’ 1
diversi kumitati, 1
kumitati, l-aktar 1
fil-qasam kulturali. 1
kulturali. “Mindu 1
“Mindu kien 1
quddiem fl-eżamijiet. 1
fl-eżamijiet. Mindu 1
Mindu nstabet 1
nstabet u 1
ngħatat isem 1
isem il-figura 1
ta' Willendorf, 1
Willendorf, instabu 1
instabu bosta 1
bosta statwetti 1
statwetti u 1
arti simili 1
oħra. Mineiro 1
Mineiro ġie 1
li Edmílson 1
Edmílson sofra 1
fiżiċi. Minflok, 1
Minflok, Alla 1
Alla ħoloq 1
ħoloq l-umanità 1
l-umanità skont 1
skont ix-xbieha 1
ix-xbieha ta 1
’ Alla 1
u ordnalhom 1
ordnalhom biex 1
biex jimmultiplikaw 1
jimmultiplikaw u 1
ikunu stewards 1
stewards fuq 1
kull ħaġa 4
ħaġa oħra 2
kien għamel. 1
għamel. Minflok, 1
Minflok, dan 1
għand l-Għaqda 1
l-Għaqda tal-Bumbardieri. 1
tal-Bumbardieri. Minflok 1
Minflok dan 1
dan it-tempju, 1
it-tempju, bdiet 1
tinbena fortizza 1
fortizza wara 1
waslu l-Għarab 1
l-Għarab f'Malta 1
f'Malta madwar 1
madwar 870 1
870 WK. 1
WK. Minflok 1
Minflok darba 1
ċimiterju abbużat. 1
abbużat. Minflok 1
Minflok fittxet 1
fittxet l-possibbiltà 1
l-possibbiltà ta' 1
ġdid għar-ritratti, 1
għar-ritratti, fejn 1
fejn is-suġġetti 1
is-suġġetti jippożaw 1
jippożaw b'manjieri 1
b'manjieri informali. 1
informali. Minflok, 1
Minflok, ġie 1
wżat biss 1
biss ir-rekord 1
ir-rekord tal-fażi 1
għall-Euro 2004. 1
2004. Minflokha 1
Minflokha saret 1
saret verżjoni 1
ġdida malajr 1
malajr malajr 1
malajr bejn 1
bejn l-1519 1
l-1519 u 1
u l-1520 1
l-1520 qabel 1
għalaq iż-żmien 1
li stipula 1
stipula l-kuntratt. 1
l-kuntratt. Minflok 1
Minflok Hector 1
Hector għażel 1
jiġġieled u 1
fittex l-għajnuna 1
l-għajnuna psikjatrika 1
psikjatrika rnexxielu 1
rnexxielu jegħlibha 1
jegħlibha u 1
kiseb lura 1
lura l-abbiltà 1
jagħmel mill-aħjar 1
mill-aħjar li 1
jista’ biex 1
biex meta 3
meta titfaċċa 1
titfaċċa problema 1
problema jiġġildilha 1
jiġġildilha u 1
u tgħaddi. 1
tgħaddi. Minflok, 1
Minflok, hemm 2
evidenza biss 1
biss tal-monumenti 1
tal-monumenti nfushom. 1
nfushom. Minflok, 1
hemm għadd 1
ta’ difniet 1
difniet b’varjetà 1
b’varjetà konsiderevoli 1
ta’ rikkezzi 1
rikkezzi u 1
fdalijiet funebri, 1
funebri, u 1
bi proporzjon 1
proporzjon kbir 1
li tissuġġerixxi 1
kellhom għajxien 1
għajxien li 1
sempliċi sopravivenza. 1
sopravivenza. Minflokhom, 1
Minflokhom, Wenger 1
Wenger xtara 1
xtara lil 1
lil Sol 1
Campbell u 1
u Lauren 1
Lauren għad-difiża, 1
għad-difiża, u 1
u ppromova 1
ppromova lil 1
lil Ashley 1
Ashley Cole 1
Cole minn 1
minn qalb 1
qalb it-tim 1
it-tim ġovanili. 1
ġovanili. Minflok, 1
Minflok, huma 1
huma xtaqu 1
li għallinqas 1
għallinqas jsiru 1
jsiru jagħmlu 1
miż- Minflok, 1
Minflok, huwa 1
kien inġinier 1
inġinier ta’ 1
suċċess għall-Kumpanija 1
għall-Kumpanija tat-Telefon 1
tat-Telefon ta’ 1
ta’ Minflok 1
Minflok il-frażi 1
il-frażi "Il-port 1
"Il-port ta' 1
Ruma" qiegħda 1
qiegħda tirreferi 1
tirreferi għall-faċilitajiet 1
għall-faċilitajiet marittimi 1
marittimi f'Civitavecchia, 1
f'Civitavecchia, xi 1
xi 42 1
42 mil 1
mil lejn 1
lejn il-majjistral 1
il-majjistral ta' 1
Ruma, il-belt 1
kapitali li 2
tant wirtet 1
wirtet storja. 1
storja. Minflok 1
Minflok il-monitoraġġ 1
il-monitoraġġ ambulatorju 1
ambulatorju tal-Ptad-D, 1
tal-Ptad-D, ħlief 1
ħlief fl-irqad, 1
fl-irqad, jista' 1
jintuża l-monitoraġġ 1
l-monitoraġġ fid-dar 1
fid-dar għal 1
dan l-għan. 1
l-għan. Minflok, 1
Minflok, il-qabar 1
il-qabar kien 1
magħluq b’irħama 1
b’irħama sempliċi 1
sempliċi bil-kitba 1
bil-kitba Beatus 1
Beatus Ioannes 1
Ioannes Paulus 1
Paulus II. 1
II. Minflok, 1
Minflok, irridu 1
irridu informazzjoni 1
tinsab fit-truf 1
fit-truf ta' 1
diġà nafu, 1
nafu, għaliex 1
huwa meta 1
jkollna l-istrutturi 1
l-istrutturi għall-għarfien 1
għall-għarfien biex 1
biex nagħmlu 1
nagħmlu sens 1
sens minn 1
minn ideat 1
ideat ġodda." 1
ġodda." Minflok, 1
Minflok, kien 1
hemm danni 1
danni fl-għadam 1
fl-għadam minn 1
diversi speċijiet 1
ta’ parassiti 1
parassiti tal-ilma 1
tal-ilma indiġeni 1
indiġeni ta’ 1
postijiet differenti 1
differenti fil-Perù. 1
fil-Perù. Minflok 1
Minflok kien 1
isejħilhom “Gesamtkunstwerk” 1
“Gesamtkunstwerk” (“sinteżi 1
(“sinteżi tal-arti”), 1
tal-arti”), filwaqt 1
jenfasizza l-komponenti 1
l-komponenti letterarji 1
u teatrali 1
teatrali li 1
kienu important 1
important daqs 1
daqs il-mużika. 1
il-mużika. Minflok, 1
Minflok, l-evidenza 1
l-evidenza arkeoloġika, 1
arkeoloġika, reliġjuża 1
u lingwistika 1
lingwistika tikkonferma 1
tikkonferma li 1
huma tribù 1
tribù tat-Tramuntana 1
tat-Tramuntana tal-Arabja. 1
tal-Arabja. Minflok, 1
Minflok, l-impressjonisti 1
l-impressjonisti iffokaw 1
fuq l-esperimentazzjoni 1
l-esperimentazzjoni b'daqqiet 1
b'daqqiet wiesa' 1
wiesa' tal-pinżell, 1
tal-pinżell, valuri 1
valuri tonali, 1
tonali, u 1
kienu jpoġġu 1
jpoġġu l-kuluri. 1
l-kuluri. Minflok 1
Minflok ma 2
ma aċċetta 1
aċċetta s-sentenza, 1
s-sentenza, Arju 1
Arju fittex 1
fittex l-appoġġ 1
l-appoġġ tal-kondixxipli 1
tal-kondixxipli tiegħu 1
tiegħu f’Antijokja. 1
f’Antijokja. Minflok 1
ma avvanza 1
avvanza lejn 1
il-lasta hu 1
baqa' fuq 1
il-faxxa fejn 1
fejn għeleb 2
tliet Olandiżi 1
Olandiżi qabel 1
ma quddiemu 1
quddiemu sab 1
lil Cruyff. 1
Cruyff. Minflok 1
Minflok pedamenti, 1
pedamenti, il-pont 1
il-pont għandu 1
għandu pilastri 1
pilastri riffieda 1
riffieda tal- 1
tal- Minflok 1
Minflok tiġi 1
tiġi rrappreżentata 1
rrappreżentata b’diversi 1
b’diversi modi, 1
modi, pereżempju 1
pereżempju Uuc 1
Uuc Yabnal 1
Yabnal (“Seba’ 1
(“Seba’ Djar 1
Djar Kbar”) 1
Kbar”) Luxton, 1
Luxton, Richard 1
Richard N. 1
N. (trans.) 1
(trans.) (1996). 1
(1996). Minfloku, 1
Minfloku, il-Gvern 1
il-Gvern iħabbar 1
se jinnomina 1
jinnomina lill-Professur 1
lill-Professur Peter 1
Peter Xuereb. 1
Xuereb. Minfloku 1
Minfloku iżda, 1
ħalla tobba 1
tobba oħra 1
oħra mħarrġin 1
mħarrġin minnu 1
minnu stess 1
u mgħallmin 1
mgħallmin l-istess 1
l-istess duttrina 1
duttrina tiegħu, 1
għalhekk kapaċi 1
kapaċi jikkuraw 1
jikkuraw il-marid 1
il-marid bla 1
ma l-pazjenti 1
l-pazjenti għandhom 1
għandhom għalfejn 1
għalfejn jiddubitaw 1
jiddubitaw minnhom. 1
minnhom. Mingħajr 2
Mingħajr dawn 1
dawn l-avvenimenti, 1
l-avvenimenti, l-unifikazzjoni 1
l-unifikazzjoni tal-Italja 1
ikun proċess 1
proċess itwal. 1
itwal. Mingħajr 1
Mingħajr dubju 1
dubju l-element 1
l-element l-aħtar 1
l-aħtar magħruf 1
magħruf tal-ilbies 1
tal-ilbies tal-faragħuni 1
tal-faragħuni Eġizzjani 1
Eġizzjani huma 1
huma l-kuruni 1
l-kuruni tagħhom, 1
eżempji minnhom. 1
Mingħajr l-imweġġa' 1
l-imweġġa' Romário, 1
Romário, huma 1
jikkonsisti min-Norveġja, 1
min-Norveġja, il-Marokk 1
il-Marokk u 1
l- Mingħajr 1
Mingħajr ma’ 1
ma’ ħasibha 1
ħasibha darbtejn, 1
darbtejn, huwa 1
daħal għand 1
għand ommu 1
se jibda’ 2
jibda’ jieħu 1
jieħu kura 1
kura tagħha, 1
tagħha, infatti 1
infatti mietet 1
ftit jiem. 1
jiem. Mingħajr 1
Mingħajr ma 1
ma jużaw 1
jużaw il-forza, 1
il-forza, huma 1
huma jippruvaw 1
jippruvaw iwaqqfu 1
iwaqqfu l-attività. 1
l-attività. Min 1
Min għandu 1
għandu ftit 1
ftit familjarità 1
familjarità mal- 1
mal- Minħabba 1
Minħabba ċirkustanzi 1
ċirkustanzi ta' 1
politika fir-Renju 1
fir-Renju tal-Jugoslavja 1
tal-Jugoslavja ftit 1
t- Minħabba 1
Minħabba dan 10
dan bin 1
bin Laden 3
Laden tilef 1
tilef iċ-ċittadinanza 1
iċ-ċittadinanza Sawdija 1
Sawdija tiegħu 1
miċħud minn 1
minn familtu. 1
familtu. Min 1
Min ħabba 1
ħabba dan, 1
dan, dejjem 1
dejjem naraw 1
naraw l-istess 1
l-istess parti 1
wiċċ il-Qamar. 1
il-Qamar. Minħabba 1
dan ġiet 1
ġiet kreata 1
kreata il-Maritime 1
il-Maritime Troop 1
Troop of 1
Land Force 1
Force fl-1970, 1
fl-1970, u 1
ngħatat żewġ 1
żewġ patrol 1
boats Amerikani, 1
bħala C23 1
C23 u 1
u C24 1
C24 (wara 1
(wara P23 1
P23 u 1
u P24). 1
P24). Minħabba 1
Minħabba dan, 4
dan, iddeċidew 1
li jattakkaw 1
jattakkaw Għawdex. 1
Għawdex. Minħabba 1
dan id-disinn 1
id-disinn speċjali, 1
speċjali, l-arkitetti 1
l-arkitetti kisbu 1
kisbu kemm 1
kemm akustika 1
akustika ottimali 1
ottimali kif 1
ukoll fetħa 1
fetħa aħjar 1
aħjar biex 1
biex l-udjenza 1
l-udjenza tkun 1
tkun tista’ 1
tista’ tara 1
tara l-ispettaklu 1
l-ispettaklu aħjar. 1
aħjar. Minħabba 1
dan il-fattur, 1
il-fattur, numru 1
ta' qawwiet 1
qawwiet fosthom 1
il- Minħabba 2
dan il-format, 1
il-format, it-tielet 1
it-tielet logħba 1
logħba kienet 1
kienet meħtieġa 3
kienu ugwali 1
ugwali bil-punti. 1
bil-punti. Minħabba 1
dan il-Pajjiżi 1
huma ċatti 1
ċatti ħafna. 1
ħafna. Minħabba 1
dan it-titlu, 1
it-titlu, Cercle 1
Cercle ġew 1
ġew mistiedna 2
mistiedna jieħdu 1
sehem fil-Coupe 1
fil-Coupe des 1
des Nations, 1
Nations, li 1
bħala l-predeċessuri 1
l-predeċessuri taċ- 1
taċ- Minħabba 1
dan l-attendenza 1
l-attendenza kibret 1
kibret akbar 1
akbar sena 1
sentejn fil-Premier 1
League dawn 1
jiġu sodisfatti 1
sodisfatti b'xogħol 1
b'xogħol li 1
li sar. 1
sar. Minħabba 1
dan l-Imperu 1
Ottoman beda 1
beda gwerra 1
gwerra oħra, 1
damet mill-1787 1
mill-1787 sal-1792 1
sal-1792 u 1
intemmet bit-trattat 1
bit-trattat ta' 1
ta' Jassy, 1
Jassy, li 1
bih ġew 1
ġew legittimati 1
legittimati l-preteżi 1
l-preteżi Russi 1
Russi fuq 1
fuq il-Krimea. 1
il-Krimea. Minħabba 1
dan l-istat 1
l-istat tagħhom 1
tagħhom fil-Konkors, 1
fil-Konkors, il-pajjiżi 1
il-pajjiżi saru 1
bħala "L-Erbgħa 1
"L-Erbgħa l-Kbar" 1
l-Kbar" jew 1
bl-Ingliż Big 1
Big Four. 1
Four. Minħabba 1
dan, l-Istojċi 1
l-Istojċi ppreżentaw 1
ppreżentaw il-filosofija 1
il-filosofija tagħhom 1
bħala mod 2
ta' ħajjaa, 1
ħajjaa, u 1
u għallmu 1
għallmu li 1
li l-aħjar 2
l-aħjar indikazzjoni 1
ta' liema 1
liema filosofija 1
filosofija wieħed 1
wieħed iħaddan 1
iħaddan ma 1
kenitx dak 1
wieħed jgħid, 1
jgħid, imma 1
imma dak 2
wieħed jagħmel. 1
jagħmel. Minħabba 1
dan, parti 1
parti mill-foss 1
mill-foss ħdejn 1
ħdejn ir-ravellin 1
ir-ravellin tax-xellug 1
tax-xellug kien 1
mimli bit-terrapien, 1
bit-terrapien, u 1
parti mid-Demi-Bastjun 1
mid-Demi-Bastjun ta' 1
Duminku twaqqgħet 1
twaqqgħet sabiex 1
sabiex tgħaddi 1
tgħaddi triq 1
triq ġdida. 1
ġdida. Minħabba 1
dan, riġlejha 1
riġlejha l-leminija 1
l-leminija ma 1
ma kibritx 1
kibritx kemm 1
kemm kellha 1
u sħabha 1
sħabha fl-iskola 1
fl-iskola laqqmuha 1
laqqmuha "Frida 1
"Frida z-zoppa". 1
z-zoppa". Minħabba 1
Minħabba dawn 3
il-fatturi il-baqar 1
il-baqar tal-baħar 1
tal-baħar jistgħu 1
biss f'ibħra 1
f'ibħra baxxi 1
sħan mal-kosta, 1
mal-kosta, fi 1
fi xmajjar 1
u f'estwarji 1
f'estwarji b'ekosistemi 1
b'ekosistemi nodfa 1
nodfa u 1
u b'saħħithom. 1
b'saħħithom. Minħabba 1
dawn ix-xquq 1
ix-xquq ċirkonferenzjali, 1
ċirkonferenzjali, xi 1
kultant ifeġġu 1
ifeġġu qishom 1
qishom munzelli 1
munzelli li 1
minn flussi 1
flussi qosra 1
qosra tal-lava. 1
tal-lava. Minħabba 1
iż-żewġ xogħlijiet 1
xogħlijiet għamel 1
ħbieb ġodda 1
ġodda kemm 1
fid-dinja artistika 1
artistika kif 1
fost l-intellettwali. 1
l-intellettwali. Minħabba 1
Minħabba d-dħulija 1
d-dħulija l-intelliġenza 1
l-intelliġenza tiegħu 1
ħbieb faċilment. 1
faċilment. Minħabba 1
Minħabba d-distanza 1
d-distanza ravviċinata 1
ravviċinata max-Xemx, 1
max-Xemx, it-temperatura 1
it-temperatura ta' 1
wiċċ Merkurju 2
Merkurju taf 1
taf tilħaq 1
tilħaq sa 1
sa 700K 1
700K (427 1
(427 °C/800 1
°C/800 °F). 1
°F). Minħabba 1
Minħabba d-diversità 1
d-diversità storika 1
u ġeografika, 1
ġeografika, l-arkitettura 1
l-arkitettura Spanjola 1
Spanjola gawdiet 1
ħafna influwenzi. 1
influwenzi. Minħabba 1
Minħabba d-djun 1
d-djun li 1
kien jagħmel, 1
jagħmel, bosta 1
drabi mar 1
mar il-ħabs 1
u ġidu 1
ġidu kien 1
kien ikkonfiskat. 1
ikkonfiskat. Minħabba 1
Minħabba d-drawwiet 1
d-drawwiet estremament 1
estremament reclusive 1
reclusive tagħha, 1
tagħha, ftit 1
ftit huwa 1
dwar l-imġieba 1
l-imġieba tal-qtates 1
tal-qtates tad-deheb 1
tad-deheb Afrikani. 1
Afrikani. Minħabba 1
Minħabba din 4
din iċ-ċelebrità 1
iċ-ċelebrità l-iskoperti 1
l-iskoperti tiegħu 1
tiegħu saru 1
saru l-oġġett 1
ħafna kontroversji 2
ġlied li 1
kien jistmerr. 1
jistmerr. Minhabba 1
Minhabba din 1
din il-pozizzjoni, 1
il-pozizzjoni, hija 1
hija maghrufa 1
maghrufa għall-għargħar 1
għall-għargħar fi 1
ġranet b’maltempati 1
b’maltempati kbar 1
kbar billi 1
billi l-ilma 1
li jaqa 1
jaqa fin- 1
fin- Minħabba 1
din il-qasma 2
il-qasma reliġjuża, 1
reliġjuża, il-knejjes 1
Ortodossi tal-Lvant 1
tal-Lvant spiss 1
assoċjati mal-Ewropa 1
mal-Ewropa tal-Lvant. 1
tal-Lvant. Minħabba 1
din ir-rebħa, 3
ir-rebħa, l- 1
l- Minħabba 2
din l-esperjenza, 1
l-esperjenza, Darwin 1
beda jemmen 1
kienx daqstant 1
daqstant imbiegħed 1
imbiegħed mill-annimali, 1
mill-annimali, u 1
d-differenza kienet 1
kienet prinċipalment 1
minħabba d-differenzi 2
d-differenzi fl-iżvilupp 1
fl-iżvilupp kulturali 1
bejn iċ-ċiviltajiet 1
iċ-ċiviltajiet aktar 1
milli minħabba 1
d-differenzi razzjali. 1
razzjali. Minħabba 1
Minħabba f'hekk, 1
f'hekk, ħafna 1
l-isem "asterojde" 1
"asterojde" m'huwiex 1
m'huwiex adattat 1
adattat u 1
ippropona l-isem 1
l-isem "planetojde" 1
"planetojde" ("bħal 1
("bħal pjaneta"). 1
pjaneta"). Minħabba 1
Minħabba f’hekk 3
f’hekk hu 1
hu seta’ 1
jitbiegħed mill-materjaliżmu 1
mill-materjaliżmu ta’ 1
ta’ Tertulljanu 1
Tertulljanu u 1
u jasal 1
jasal għall-ispiritwaliżmu 1
għall-ispiritwaliżmu ta’ 1
ta’ Platun. 1
Platun. Minħabba 1
Minħabba f’hekk, 1
f’hekk, huwa 1
huwa tilef 1
id-drittijiet ċivili 1
ċivili tiegħu 1
għal disa’ 1
disa’ snin, 1
snin, tant 1
kull referenza 1
referenza għalih 1
kienet illegali. 1
illegali. Minħabba 1
Minħabba f'hekk 2
f'hekk il-persuna 1
tibda temmen 1
li l-vleġġa 1
l-vleġġa qiegħda 1
qiegħda ddur 1
ddur weħidha 1
weħidha jew 1
jew bl-għajnuna 1
ta' l-ispirti 1
l-ispirti ta' 1
persuni mejtin, 1
mejtin, meta 1
meta fil-fatt 1
fil-fatt tkun 1
qiegħda ċċaqlaqha 1
ċċaqlaqha bla 1
ma tinduna. 1
tinduna. Minħabba 1
f’hekk kien 1
jintbagħat għal 1
xi jiem 1
jiem id-dar, 1
id-dar, b’permess 1
b’permess speċjali 1
speċjali tas-superjuri, 1
tas-superjuri, għall-arja 1
għall-arja tajba 1
tajba ta’ 1
ta’ Pietrelcina 1
Pietrelcina biex 1
jista’ jirpilja. 1
jirpilja. Minħabba 1
f'hekk Marcel 1
Marcel Proust 1
Proust seta’ 1
seta’ jevita 1
jevita l-pressjoni 1
l-pressjoni tal-familja 1
jsir dak 1
dejjem xtaq, 1
xtaq, kittieb. 1
kittieb. Minħabba 1
f’hekk San 1
Bażilju beda 1
beda jitqies 1
bħala l-leġislatur 1
l-leġislatur tal-monakiżmu 1
tal-monakiżmu Grieg. 1
Grieg. Minħabba 1
Minħabba it-truxija 1
it-truxija u 1
u il-mard 1
il-mard tal-kompożitur 1
tal-kompożitur Ġermaniż, 1
Ġermaniż, ir-relazzjoni 1
iż-żewġt irġiel 1
irġiel qatt 1
jkun tajba. 1
tajba. Minħabba 1
Minħabba kemm 1
kemm Mats 1
Mats Hummels 1
Hummels u 1
u Neven 1
Neven Subotić 1
Subotić kienu 1
kienu mweġġa 1
mweġġa reċentement 1
reċentement fl-istaġun 1
fl-istaġun 2012-13, 1
2012-13, Santana 1
Santana kellu 1
biex jilagħab 1
jilagħab fl-istaġun. 1
fl-istaġun. Minħabba 1
Minħabba kif 1
toħroġ il-ġojjelli 1
il-ġojjelli u 1
u l-ilbies 1
l-ilbies saret 1
imfittxa bħala 1
bħala ritrattista. 1
ritrattista. Minħabba 1
Minħabba kumplikazzjoni 1
kumplikazzjoni respiratorja 1
respiratorja hu 1
sena fl-ewwel 1
fl-ewwel sigħat 1
sigħat tat-Tnejn 1
tat-Tnejn 30 1
Awwissu 2010. 1
2010. Minħabba 2
Minħabba l-affiljazzjoni 1
l-affiljazzjoni tiegħu 1
tiegħu mal-oppożizzjoni, 1
mal-oppożizzjoni, tilef 1
tilef xogħlu 1
xogħlu u 1
joqgħod f’Belgrad 1
f’Belgrad ma’ 1
ma’ familtu. 1
familtu. Minħabba 1
Minħabba l-arkitettura 1
l-arkitettura Venezjana 1
Venezjana tagħha, 1
tagħha, intużat 1
biex inġibdu 2
inġibdu xeni 2
xeni taparsi 2
taparsi f’Venezja 1
f’Venezja tas-seklu 1
16 f’The 1
f’The Vampires 1
Vampires of 1
of Venice, 1
Venice, u 1
taparsi Provenza 1
Provenza tas-seklu 1
19 f’Vincent 1
f’Vincent and 1
and the 6
the Doctor. 1
Doctor. Minħabba 1
Minħabba l-attitudni 1
l-attitudni li 1
bħal donnok 1
donnok ma 1
tistax tilħaq 2
tilħaq ftehim 1
ftehim miegħu, 1
miegħu, sar 1
wieħed mill-opponenti 1
mill-opponenti ewlenin 1
ewlenin tad-dinastija 1
tad-dinastija ta’ 1
ta’ Obrenović 1
Obrenović u 1
u r-reġim 2
r-reġim reazzjonarju 1
reazzjonarju tagħha. 1
tagħha. Minħabba 2
Minħabba l-biża’ 1
l-biża’ ta’ 1
attakki mill-Musulmani, 1
mill-Musulmani, iż-żona 1
iż-żona Kostali 1
Kostali tat-Tramuntana 1
tat-Tramuntana giet 1
giet zviluppata 1
zviluppata wara 1
wara l-1565. 1
l-1565. Minħabba 1
Minħabba l-bumbardamenti 1
l-bumbardamenti tat-Tieni 1
Dinjija, il-knisja 1
il-knisja u 2
l-parti tal-kunvent 1
tal-kunvent fejn 1
fejn Mandic 1
Mandic għex 1
għex iġġarrfu, 1
iġġarrfu, iżda 1
iżda ċ-ċella 1
ċ-ċella tiegħu 1
u l-konfessjonarju 1
l-konfessjonarju ma 1
ma sofrewx 1
sofrewx ħsara. 1
ħsara. Minħabba 1
Minħabba l-età 2
l-età avvanzata 1
avvanzata ta' 1
ta' 72 1
72 sena, 1
meqjus mill-kardinali 1
mill-kardinali bħala 1
bħala papa 1
papa tranżizzjonali. 1
tranżizzjonali. Minħabba 1
ta' Ferguson, 1
Ferguson, hu 1
hu bata' 1
jirbaħ ir-rispett 1
ir-rispett ta' 1
ċerti plejers. 1
plejers. Minħabba 1
Minħabba l-falliment 1
l-falliment tal-kumpanija 1
tal-kumpanija tiegħu 1
jqatta' xi 1
ġimgħat il-ħabs 1
il-ħabs biex 1
ipatti għal 1
xi dejn 1
kellu. Minħabba 1
Minħabba l-fama 1
l-fama kbira 1
kellu mal-Ewropa 1
kollha il-manuscritti 1
il-manuscritti tigeħu 1
tigeħu infirxu 1
infirxu mal-irkejjen 1
mal-irkejjen kollha 1
kollha tal-kontinent. 1
tal-kontinent. Minħabba 1
Minħabba l-fatt 3
prominenti fit-trobbija 1
fit-trobbija ta' 1
ta' Guljelmu, 1
Guljelmu, Bismarck 1
Bismarck fehem 1
seta' jiddomina 1
jiddomina lill-Kaiser 1
lill-Kaiser iż-żgħir 1
iż-żgħir u 1
wera nuqqas 1
lejn il-politiki 1
il-politiki tiegħu 1
l-aħħar tal-1880ijiet. 1
tal-1880ijiet. Minħabba 1
li l-Kometi 1
l-Kometi ta' 1
ta' perijodu 1
perijodu qasir 1
qasir iduru 1
ix-Xemx fuq 1
l-istess pjan 1
pjan u 1
fl-istess direzzjoni 1
direzzjoni bħall-pjaneti, 1
bħall-pjaneti, huwa 1
huwa probabbli 1
huma joriġinaw 1
joriġinaw mill-pjan 1
mill-pjan tas-Sistema 1
tas-Sistema Solari. 1
Solari. Minħabba 1
li l-Ottomani 1
l-Ottomani qatt 1
ma ppruvaw 1
ppruvaw jerġgħu 1
jerġgħu jattakkaw, 1
jattakkaw, il-fortifikazzjonijiet 1
il-fortifikazzjonijiet tista' 1
tgħid baqgħu 1
baqgħu sħaħ, 1
għadhom f'kundizzjoni 1
tajba s'issa. 1
s'issa. Minħabba 1
Minħabba l-forma 3
l-forma li 1
jinsab fiha 1
fiha Marco 1
Marco Borriello, 1
Borriello, l-attakkant 1
l-attakkant Olandiż 1
Olandiż ftit 1
sab spazju 3
spazju fit-tim. 1
fit-tim. Minħabba 1
tajba li 5
kien fiha, 2
fiha, Josip 1
Josip Ilić 1
Ilić ta 1
lil Michael 1
Michael Milfsud 1
Milfsud l-ewwel 1
l-ewwel opportunità 1
opportunità fit- 1
fit- Minħabba 2
wera matul 1
self, Hull 1
Hull xtaqu 1
lil Campbell 1
Campbell b'mod 1
self. Minħabba 1
Minħabba l-għadd 1
l-għadd kbir 1
mwiet jew 1
jew midruba 1
midruba minħabba 1
minħabba l-operazzjonijiet 1
l-operazzjonijiet ta’ 1
tneħħija tal-mini 1
tal-mini tal-art, 2
tal-art, it-tentattivi 1
it-tentattivi inizjali 1
inizjali biex 1
biex il-mini 1
il-mini tal-art 1
tal-art jitneħħew 1
jitneħħew waqfu 1
waqfu fl-1983. 1
fl-1983. Minħabba 1
Minħabba l-ġlied 1
l-ġlied ma 1
ma jaqta' 1
jaqta' xejn 1
timijiet mill-Irlanda 1
Fuq, dawn 1
kellhom l-grawnd 1
l-grawnd tagħhom, 1
The Brandywell, 1
Brandywell, sospiż 1
snin. Minħabba 1
li Câmara 1
Câmara kien 1
kien iċċensurat 1
iċċensurat fil-Brażil 1
fil-Brażil huwa 1
beda jivvjaġġa 1
jivvjaġġa mad-dinja 1
kollha, jippriedka 1
jippriedka l-viżjoni 1
l-viżjoni tiegħu 1
ta’ moviment 1
moviment non-vjolenti, 1
non-vjolenti, imsejjaħ 1
imsejjaħ “minoritajiet 1
“minoritajiet Abrahamiċi”. 1
Abrahamiċi”. Minħabba 1
li ċ-Ċina 1
ċ-Ċina għandha 1
għandha relazzjonijiet 1
relazzjonijiet xejn 1
xejn sbieħ 1
sbieħ ma' 1
pajjiżi, il-mixja 1
il-mixja bit-torċa 1
bit-torċa rriżultat 1
rriżultat bħala 1
waħda diffikultuża. 1
diffikultuża. Minħabba 1
fis-seminarju fejn 1
fejn fih 2
jattendi kien 1
mimli daqs 1
daqs bajda 1
bajda bil-Lazzaristi 1
bil-Lazzaristi Franċiżi, 1
Franċiżi, Câmara 1
Câmara rnexxielu 1
rnexxielu jkollu 1
jkollu ħakma 1
tajba tal-ilsien 1
tal-ilsien Franċiż 1
u Latin. 1
Latin. Minħabba 1
hija ftit 1
biss iżgħar 1
iżgħar mill- 1
mill- Minħabba 1
tal-ewwel demokraziji 1
demokraziji parlamentari, 1
parlamentari, il-Pajjiżi 1
l-Baxxi kienu 1
pajjiż modern 1
modern sa 1
sa mit-twaqqif 1
tagħhom. Minħabba 1
huwa antik, 1
antik, it-teatru 1
it-teatru tal-kastell 1
tal-kastell jintuża 1
jintuża tliet 1
darbiet fis-sena 1
fis-sena biss 1
biss (darbtejn 1
(darbtejn biss 1
biss jinfetaħ 1
jinfetaħ għall-pubbliku), 1
għall-pubbliku), meta 1
ssir opra 1
opra Barokka 1
Barokka taparsi 1
taparsi bid-dawl 1
bid-dawl tax-xemgħat. 1
tax-xemgħat. Minħabba 1
huwa l-inqas 1
l-inqas livell 1
livell fl-Futboll 1
fl-Futboll Lijg 1
Lijg Malti, 1
Malti, m'hemm 1
l-ebda relegazzjoni 1
relegazzjoni formali 1
formali minn 1
minn u 1
promozzjoni għall-kampjonat. 1
għall-kampjonat. Minħabba 1
bla kuntratt, 1
kuntratt, f'Lulju 1
tal-2005 ingħaqad 1
ma' Chester 1
Chester City 1
City f'kuntratt 1
sena. Minħabba 1
qiegħda tieħu 1
f'isem pajjiż 1
pajjiż tal-"Big 1
tal-"Big Four", 1
Four", Meyer-Landrut 1
Meyer-Landrut kisbet 1
tal- Minħabba 3
futbol regulari 2
mal-klabb Ingliż, 1
Ingliż, Haber 1
Haber ġie 1
ta' Ferencvárosi 1
Ferencvárosi li 1
jilgħab fl-ogħla 1
diviżjoni Ungeriża. 1
Ungeriża. Minħabba 1
regulari mal-Mosta, 1
mal-Mosta, Oproiescu 1
Oproiescu ġie 1
ta' Minħabba 2
kienu fanatiċi 1
fanatiċi tar-reliġjon, 1
tar-reliġjon, imponew 1
imponew fuq 1
fuq in-neputi 1
in-neputi edukazzjoni 1
edukazzjoni stretta 1
u ħarxa. 1
ħarxa. Minħabba 1
weġġa' koxxtu, 1
koxxtu, hu 1
setax jonora 1
jonora l-ewwel 1
l-ewwel apparenza 2
mat- Minħabba 1
li l-Afrika 1
t'Isfel qed 1
tospita t-Tazza 1
tad-Dinja, din 1
din ikkwalifikat 1
ikkwalifikat awtomatikament, 1
awtomatikament, minkejja 1
tilgħab fil-kwalifiki 1
fil-kwalifiki biex 1
jiffaċilitaw l-użu 1
l-użu tal-istess 1
tal-istess sett 1
għat-Tazza tan-Nazzjonijiet 1
tan-Nazzjonijiet Afrikana 1
Afrikana 2010. 1
li l-edizzjonijiet 1
l-edizzjonijiet tal-1934 1
u l-1938 1
l-1938 saru 1
saru fl-Ewropa, 1
fl-Ewropa, storiċi 1
storiċi tal-futbol 1
tal-futbol ġeneralment 1
li l-avveniment 1
l-avveniment tal-1942 1
tal-1942 kellu 1
kellu jingħata 2
jingħata lil 1
pajjiż Sud-Amerikan. 1
Sud-Amerikan. Minħabba 1
li l-elettroni 1
barra nett 1
nett jiddeterminaw 1
jiddeterminaw il-propjetajiet 1
il-propjetajiet kimiċi, 1
kimiċi, dawk 1
dawk l-elementi 1
l-elementi li 1
numru t'elettroni 1
t'elettroni tal-valenza 1
tal-valenza huma 1
huma fl-istess 1
grupp tat-tavla. 1
tat-tavla. Minħabba 1
li l-fran 1
l-fran kienu 1
kienu investimenti 1
investimenti kapitali 1
kapitali għaljin 1
għaljin u 1
jeħtieġu tħaddim 1
tħaddim bir-reqqa, 1
bir-reqqa, fetħu 1
fetħu postijiet 1
postijiet speċjalizzati 1
speċjalizzati tal-furnara. 1
tal-furnara. Minħabba 1
għaddej minn 2
minn każ 1
korruzzjoni u 1
u tixħim 1
tixħim ta' 1
partiti mill-2009 1
mill-2009 u 1
l-2010, il- 1
li l-lagi 1
l-lagi kibru 1
kibru fid-daqs 1
fid-daqs tagħhom 1
tagħhom tul 1
is-snin, ħafna 1
ħafna mill-puntali 1
mill-puntali oriġinali 1
oriġinali issa 1
taħt l-ilma, 1
spiss iwasslu 1
biex l-osservaturi 1
l-osservaturi moderni 1
moderni jkollhom 1
jkollhom l-impressjoni 1
l-impressjoni żbaljata 1
kienu hekk. 1
hekk. Minħabba 1
li l-Logħob 1
Olimpiku kienu 1
bħala sagri, 1
sagri, il-Griegi 1
il-Griegi kienu 1
kienu jikkunsidraw 1
jikkunsidraw l-ostilità 1
l-ostilità bħala 1
bħala sagrileġġ 1
sagrileġġ lil 1
lil Żews 1
Żews matul 1
matul l-iżvolġiment 1
l-iżvolġiment tal-Logħob. 1
tal-Logħob. Minħabba 1
li l-memorja 1
l-memorja okkupata 1
okkupata mill-iskart 1
mill-iskart mhi 1
mhi tal-ebda 1
tal-ebda konsegwenza, 1
konsegwenza, hija 1
spazju vojt. 1
vojt. Minħabba 1
li l-vagun 1
tal-fjuwil kien 1
kien artikolat, 1
artikolat, iktar 1
milli direttament 1
direttament imqabbad 1
imqabbad mal-qafas, 1
mal-qafas, il-ferrovija 1
il-ferrovija setgħet 1
setgħet tgħaddi 1
minn lilwa 1
lilwa relattivament 1
relattivament qawwija 1
qawwija għall-oħra, 1
għall-oħra, filwaqt 1
tibqa’ tgawdi 1
tgawdi l-vantaġġ 1
l-vantaġġ taż-żieda 1
taż-żieda fil-piż 1
fil-piż b’aderenza 1
b’aderenza addizzjonali. 1
addizzjonali. Minħabba 1
kienx garantit 1
garantit logħob 1
logħob regulari 1
regulari mal-United, 1
mal-United, Foster 1
Foster iffirma 1
ma' Birmingham 1
City nhar 2
2010, bis-somma 1
bis-somma tilħaq 1
madwar is-6 1
is-6 miljun 1
miljun sterlina. 2
sterlina. Minħabba 1
setax jilħaq 1
jilħaq jgħix 1
jgħix b'dan 1
b'dan ix-xogħol, 1
ix-xogħol, daħal 1
skrivan temporanju 1
temporanju fid-dockyard 1
fid-dockyard (N.S.O 1
(N.S.O dpt.). 1
dpt.). Minħabba 1
m'hemmx limitu 1
ta' konsiderazzjonijiet 1
konsiderazzjonijiet għal 1
spazju għall-istampar, 1
għall-istampar, ħafna 1
ħafna mill-edizzjonijiet 1
mill-edizzjonijiet tal-lingwi 1
tal-lingwi ta' 1
il-proġett jipprovdu 1
jipprovdu sinjifikati 1
sinjifikati u 1
traduzzjonijiet għal 1
għal lingwi 1
oħra, waqt 1
xi edizzjonijiet 1
edizzjonijiet jipprovdu 1
jipprovdu wkoll 2
wkoll teżawri 1
teżawri u 1
u lessiċi. 1
lessiċi. Minħabba 1
mhux iggarantit 1
iggarantit meta 1
meta l-kundizzjonijiet 1
l-kundizzjonijiet għall-ġbir 1
għall-ġbir tal-memorja 1
tal-memorja ser 1
ser jintlaħqu, 1
jintlaħqu, ix-xogħol 1
ix-xogħol tal-GC 1
tal-GC huwa 1
huwa non 1
non deterministiku. 1
deterministiku. Minħabba 1
Minħabba l-importanza 3
l-importanza eċċezzjonali 1
eċċezzjonali tagħhom, 1
tagħhom, l-Għerien 1
l-Għerien ta’ 2
Škocjan tniżżlu 1
tas- Minħabba 1
l-importanza tal-kummerċ 1
tal-kummerċ tad-djamanti, 1
tad-djamanti, il-belt 1
il-belt Belġjana 1
ta' Antwerpen 1
Antwerpen saret 1
fama dinjija 2
dinjija f'dan 1
f'dan is-settur. 1
is-settur. Minħabba 1
l-importanza tas-siġar 1
tas-siġar għall-prevenzjoni 1
għall-prevenzjoni tal-erożjoni 1
tal-erożjoni tal-ħamrija, 1
tal-ħamrija, in-nirien 1
in-nirien fil-foresti 1
fil-foresti li 1
ġieli jkun 1
hemm fis-sajf 1
fis-sajf huma 1
perikolużi għall-ekoloġija 1
għall-ekoloġija lokali. 1
lokali. Minħabba 1
li Niang 1
Niang kien 1
kien minuri, 1
minuri, hu 1
meħtieġ mill-liġi 1
mill-liġi Franċiża 1
ż-żewġ ġenituri 2
ġenituri tiegħu 1
tiegħu jaqblu 1
jiffirma l-kuntratt. 1
l-kuntratt. Minħabba 1
ta' MPE 1
MPE mogħti 1
membru kiber 1
minn negozjati 1
negozjati ta' 1
ta' trattati, 1
trattati, m'hemm 1
l-ebda formola 1
formola speċifika 1
għal ħatriet 1
ħatriet ta' 1
ta' siġġijiet. 1
siġġijiet. Minħabba 1
Minħabba l-instabbiltà 1
l-instabbiltà politika 1
l-kriżi ekonomika 1
li laqtet 2
laqtet Spanja 1
Spanja fis-seklu 1
fis-seklu 19, 2
19, qamu 1
qamu movimenti 1
nazzjonalisti fil- 1
fil- Minħabba 1
li Queen's 1
Park ma 1
kienx tim 1
tim professjonali 1
professjonali hu 1
ukoll fit-tarzna 1
fit-tarzna ta' 1
ta' Clyde. 1
Clyde. Minħabba 1
r-riżorsi tal-minerali 1
tal-minerali tal-galena 1
tal-galena bdew 1
bdew jitnaqqru, 1
jitnaqqru, il-minjiera 1
il-minjiera bdiet 1
bdiet gradwalment 1
gradwalment twaqqaf 1
twaqqaf l-attività 1
l-attività tagħha 2
tagħha fil-bidu 1
u temmet 1
temmet l-attività 1
tagħha definittivament 1
definittivament fl-1913. 1
fl-1913. Minħabba 1
Minħabba l-irwol 1
l-irwol importanti 1
importanti fil-ġlieda 1
fil-ġlieda kontra 1
l-forzi reazzjonarji 1
reazzjonarji u 1
u bl-għerf 1
bl-għerf tiegħu, 1
ġeneralment ikkunsidrat 1
ikkunsidrat l-aħjar 1
l-aħjar kittieb 1
kittieb satiriku 1
satiriku Serb 1
Serb tas-seklu 1
għoxrin. Minħabba 1
Minħabba l-iskeda 1
l-iskeda magħfusa 1
magħfusa ta' 1
kostruzzjoni u 1
xita li 1
li laqat, 1
laqat, is-Centenario 1
is-Centenario ma 1
sa ħamest 1
qabel il-kampjonat. 1
il-kampjonat. Minħabba 1
Spanja kienu 1
diġà ggwadanjaw 1
ggwadanjaw l-aċċess 1
l-aċċess għat- 1
għat- Minħabba 1
Minħabba l-ispirazzjoni 1
l-ispirazzjoni ta' 1
dawn il-versi, 1
il-versi, l-inżul 1
l-inżul għar-rkoptejn 1
għar-rkoptejn u 1
u l-intfigħ 1
l-intfigħ fl-art 1
fl-art ġew 1
ġew adotati 1
adotati fil-Knisja 1
fil-Knisja bikrija. 1
bikrija. Minħabba 1
tkun serata 1
serata viżwali, 1
viżwali, ħafna 1
ħafna esebituri 1
esebituri jippruvaw 1
jippruvaw jattiraw 1
jattiraw l-attenzjoni 1
l-attenzjoni tal-votanti 1
tal-votanti permezz 1
ta' mezzi 1
mezzi oħra 1
barra l-mużika. 1
l-mużika. Minħabba 1
t-tagħlim orali 1
orali jista 1
jista 'jintesa, 1
'jintesa, Rabbi 1
Rabbi Judah 1
Judah haNasi 1
haNasi impenja 1
li missjoni 1
missjoni jikkonsolida 1
jikkonsolida l-opinjonijiet 1
l-opinjonijiet varji 1
varji f'ġisem 1
f'ġisem wieħed 1
ta' liġi 2
bħala l-Mishnah. 1
l-Mishnah. Minħabba 1
li t-tavla 1
t-tavla tal-luq 1
tal-luq tal-Mona 1
Lisa tespandi 1
u tiċkien 1
tiċkien bil-bidla 1
bil-bidla fl-umdità, 1
fl-umdità, il-pittura 1
il-pittura tilfet 1
tilfet xi 1
ftit mil-forma 1
mil-forma tagħha. 1
Minħabba l-karatteristiki 1
l-karatteristiki miftuħin 1
miftuħin tal-protokol 1
tal-protokol u 1
u tas-software 1
tas-software oriġinali 1
oriġinali miktub 1
miktub mill-kreatur 1
mill-kreatur tas-sistema 1
tas-sistema Bitcoin, 1
Bitcoin, maż-żmien 1
maż-żmien inħolqu 1
inħolqu programmi 1
u libreriji 1
libreriji li 1
li jimplementaw 1
jimplementaw il-protokol 1
il-protokol tal-Bitcoin 1
tal-Bitcoin b'mod 1
indipendenti. Minħabba 1
Minħabba l-kitba 1
l-kitba niggieża 1
niggieża tiegħu 1
tiegħu daħal 1
ġlieda mal-Kavallier 1
mal-Kavallier de 1
de Rohan. 1
Rohan. Minħabba 1
Minħabba l-klima 1
l-klima tagħha, 1
tagħha, il-kosta 1
il-kosta tan-nofsinhar 1
tan-nofsinhar tal-Krimea 1
tal-Krimea hija 1
bajja popolari 1
post tax-xemx 1
tax-xemx għat-turisti 1
għat-turisti Ukraini 1
Ukraini u 1
u Russi. 1
Russi. Minħabba 1
Minħabba l-kobor 1
l-kobor ġeografiku 1
ġeografiku tal- 1
Minħabba l-kundizzjonijiet 1
l-kundizzjonijiet meteoroloġiċi 1
meteoroloġiċi tax-xahar 1
tax-xahar ta' 1
Diċembru, ftit 1
xejn xierqa 1
xierqa għall-organizzazzjoni 1
ta' fiera, 1
fiera, ġie 1
li l-fiera 1
l-fiera ssir 1
matul iċ-ċelebrazzjonijiet 1
iċ-ċelebrazzjonijiet tal-Karnival 1
tal-Karnival taħt 1
ta' "Feria 1
"Feria del 1
del Sol" 1
Sol" (Fiera 1
(Fiera tax-Xemx). 1
tax-Xemx). Minħabba 1
l-kwalità medjokra 1
medjokra tal-apparat 1
tal-apparat li 1
seta' jinqeda 1
jinqeda bih, 1
bih, xi 1
wħud iddubitaw 1
iddubitaw jekk 1
kienx veru 1
ra l-moviment 1
l-moviment Brownjan, 1
Brownjan, li 1
jinvolvi partiċelli 1
xi mikrometri 1
mikrometri mill-iżjed. 1
mill-iżjed. Minħabba 1
Minħabba l-limiti 1
l-limiti ta' 1
sponsorizzazzjoni, il-klabb 1
bħala FC 3
FC Salzburg 1
jilbsu emblema 1
emblema modifikata 1
modifikata meta 1
meta jilagħbu 1
jilagħbu fil-kompetizzjonijiet 1
fil-kompetizzjonijiet tal-UEFA. 1
tal-UEFA. Minħabba 1
Minħabba l-livell 1
l-livell baxx 1
baxx tal-kampjonat 1
tal-kampjonat lokali, 1
lokali, il-futbolers 1
il-futbolers ta' 1
Zealand ta' 1
ċertu kalibru 1
kalibru jilgħabu 1
fl- Minħabba 2
Minħabba l-mewt 1
Antonio Puerta, 1
Puerta, l-ewwel 1
leg ta' 1
ta' Sevilla 1
Sevilla kontra 1
kontra AEK 1
AEK Athens 1
Athens kienet 1
kienet posposta 1
posposta għat-3 1
għat-3 ta' 1
Settembru. Minħabba 1
Minħabba l-okkupazzjoni 1
l-okkupazzjoni tal-Franċiżi 1
tal-Franċiżi fil-passat, 1
fil-passat, il-lingwa 1
il-lingwa Franċiża 1
Franċiża tilgħab 1
tilgħab parti 1
maġġuri f'dan 1
f'dan il-pajjiż 1
il-pajjiż ukoll 1
ukoll però 1
din mhix 1
mhix meqjusa 1
waħda mill-lingwi 1
mill-lingwi uffiċjali 1
uffiċjali tat-Tuneżija. 1
tat-Tuneżija. Minħabba 1
Minħabba l-pożizzjoni 2
l-pożizzjoni remota 1
remota tagħha, 1
tagħha, Española 1
Española għandha 1
għandha għadd 1
speċijiet endemiċi, 1
endemiċi, fosthom 1
fosthom gremxula 1
gremxula tal-lava, 1
tal-lava, l- 1
l-pożizzjoni tal-mina 1
tal-mina taħt 1
taħt iċ-ċentru 1
storiku tal-belt, 1
tal-belt, il-popolazzjoni 1
Urbino kienet 1
qed tibża’ 1
tibża’ li 1
li splużjoni 1
splużjoni kienet 1
kienet teqred 1
teqred il-belt 1
il-belt kollha, 1
seħħx. Minħabba 1
Minħabba l-prestazzjonijiet 1
l-prestazzjonijiet impressjonanti, 1
impressjonanti, speċjalment 1
fl-aħħar nofs 1
tal-istaġun, hu 2
Hotspur għall-istaġun 1
2006–07. Minħabba 1
Minħabba l-prestazzjoni 2
l-prestazzjoni solida 1
solida fl-istaġun 1
2006–07, hu 2
tal-PFA. Minħabba 1
l-prestazzjoni tajba 1
ma' West 1
West Brown, 1
Brown, hu 1
imsejjaħ mat-23 1
mat-23 plejer 1
sehem għall-Polonja 1
għall-Polonja fit- 1
Minħabba l-preżenza 1
l-preżenza tas-sinjal 1
tas-sinjal " 1
" - 1
- " 1
" il-kwadrat 1
il-kwadrat tal-intervall 1
tal-intervall spazju-ħin 1
spazju-ħin jista' 1
jkun pożittiv 1
pożittiv jew 1
jew negattiv. 1
negattiv. Minħabba 1
Minħabba l-proprjetajiet 1
l-proprjetajiet uniċi 1
uniċi tagħhom, 1
tagħhom, molekuli 1
molekuli li 1
fihom aktar 2
minn atomu 1
wieħed tal- 1
Minħabba l-qagħda 2
l-qagħda serja 1
serja tiegħu, 1
tiegħu, ittieħdet 1
ittieħdet id-deċiżjoni 1
li jittieħed 1
jittieħed fi 1
speċjalizzat f’Londra 1
f’Londra - 1
- in-National 1
in-National Hospital 1
Hospital for 1
for Neurology 1
Neurology and 1
and Neurosurgery 1
Neurosurgery - 1
- fejn 1
huwa hemmhekk 1
hemmhekk fit-12 1
Ottubru ġie 1
ddikjarat mejjet. 1
mejjet. Minħabba 1
l-qagħda strateġika 1
strateġika tagħha, 1
tagħha, bejn 1
bejn il-mitjar 1
il-mitjar ta’ 1
Ħal Far 2
Far u 1
u Kalafrana, 1
Kalafrana, Bengħisa 1
Bengħisa kienet 1
tkun kontinwament 1
kontinwament fil-periklu 1
fil-periklu tal-bumbardamenti. 1
tal-bumbardamenti. Minħabba 1
Minħabba l-użanzi 1
l-użanzi reliġjużi 1
reliġjużi tagħhom 1
l-użu tal-astroloġija 1
tal-astroloġija xi 1
ħarġu mill-kelma 1
mill-kelma Maġi 1
Maġi ġew 1
applikati għall-okkult 1
għall-okkult in 1
wasslu għat-terminu 1
għat-terminu Maġija. 1
Maġija. Minħabba 1
Minħabba l-varjazzjoni 1
l-varjazzjoni fit-tul 1
fit-tul tas-saqajn, 1
tas-saqajn, bosta 1
speċi jistgħu 1
jistgħu jieklu 1
jieklu fl-istess 1
fl-istess ħabitat, 1
ħabitat, partikularment 1
partikularment fuq 1
fuq ix-xtut, 1
ix-xtut, mingħajr 1
mingħajr kompetizzjoni 1
kompetizzjoni diretta 1
diretta għall-ikel. 1
għall-ikel. Minħabba 1
Minħabba n-natura 1
n-natura tagħha 1
bħala pubblikazzjoni 1
pubblikazzjoni dipartimentali, 1
dipartimentali, ir-rivista 1
ir-rivista hija 1
tradutturi tal-Malti 1
tal-Malti fil-Kummissjoni 1
fil-Kummissjoni Ewropea, 1
bosta artikli 1
artikli huma 1
huma miktubin 1
tradutturi tal-Kummissjoni 1
tal-Kummissjoni stess. 1
stess. Minħabba 1
Minħabba n-nuqqas 2
dokumenti hu 1
nafu fejn 1
kienet Artemisia 1
Artemisia f'dan 1
iż-żmien. Minħabba 1
ta’ żona 1
żona definita 1
definita sew 1
sew b’qasma 1
b’qasma kkaġunata 1
kkaġunata minn 1
minn ċediment 1
ċediment fil-qoxra 1
fil-qoxra tad- 1
tad- Minħabba 1
Minħabba riżultat 1
riżultat deludenti, 1
deludenti, il-pajjiż 1
il-pajjiż iddeċieda 1
jiħux sehem 1
sehem iktar, 1
iktar, sakemm 1
sakemm reġa' 1
rritorna fl- 1
Minħabba r-rabta 1
r-rabta tiegħu 1
tiegħu mal-istudju 1
mal-istudju tal-Bibbja 1
membru f’ħafna 1
f’ħafna għaqdiet 1
għaqdiet internazzjonali 1
internazzjonali dwar 1
dwar l-Iskrittura, 1
l-Iskrittura, Dun 1
ħbieb barranin 1
għaddejjin fi 1
fi studji 1
studji bħalu. 1
bħalu. Minħabba 1
Minħabba r-rebħa 1
r-rebħa Taljana, 1
Taljana, ir-Rumanija 1
ir-Rumanija riedu 1
jirbħu lill-Olanda 1
lill-Olanda biex 1
biex jikkwalifikaw, 1
jikkwalifikaw, imma 1
imma b'gowls 1
Minħabba r-retiċenzi 1
r-retiċenzi f’bosta 1
f’bosta livelli 1
livelli tal-Knisja 1
tal-Knisja fir-rigward 1
fir-rigward tal-abbużi 1
tal-abbużi sesswali, 1
sesswali, l-istess 1
l-istess Kardinal 1
Kardinal Ratzinger 1
għamel pressjoni 1
biex il-każi 1
il-każi kollha 1
ta’ abbuż 1
abbuż sesswali 1
sesswali jibdew 1
jibdew jaqgħu 1
taħt il-Kongregazzjoni 1
il-Kongregazzjoni tad-Duttrina 1
tad-Duttrina tal-Fidi. 1
tal-Fidi. Minħabba 1
Minħabba r-riskju 1
r-riskju tal-mini 1
tal-art, il-park 1
il-park saħansitra 1
saħansitra tpoġġa 1
tpoġġa fil-lista 1
Dinji fil-periklu 1
fil-periklu matul 1
is-snin tal-gwerra. 1
tal-gwerra. Minħabba 1
Minħabba r-ritorn 2
r-ritorn tal-Italja 1
tal-Italja fl-edizzjoni 1
fl-edizzjoni tal-2011, 1
tal-2011, il-pajjiżi 1
il-pajjiżi fis-serata 1
fis-serata tal-finali 1
tal-finali kienu 1
kienu 26, 1
26, għall-ewwel 1
l-2003. Minħabba 1
r-ritorn tal-Montenegro, 1
tal-Montenegro, u 1
u l-irtira 1
l-irtira tal-Armenja 1
tal-Armenja u 2
u l-Polonja, 1
l-Polonja, in-numru 1
pajjiżi jieħdu 1
sehem niżel 1
niżel għal 1
għal 42. 1
42. Dan 1
kkonfermat fis-17 1
Jannar tal-2012, 1
tal-2012, meta 1
meta l-EBU 1
l-EBU approvat 2
approvat il-lista 1
ta' parteċipanti. 1
parteċipanti. Minħabba 1
Minħabba r-rotazzjoni 1
r-rotazzjoni ħafifa 1
ħafifa fuq 1
l-assi tiegħu 1
l-perjodu rotazzjonali 1
rotazzjonali mgħaġġel, 1
mgħaġġel, l-iljieli 1
l-iljieli jafu 1
jafu jdumu 1
jdumu għal 1
għal xhur 1
xhur sħaħ. 1
sħaħ. Minħabba 1
Minħabba saħħtu 1
saħħtu ma 2
ntgħażilx għas-servizz 1
militari fl-I 1
fl-I Gwerra 1
Dinjija. Minħabba 1
Minħabba s-sens 1
s-sens estetiku 1
estetiku tiegħu 1
ma nesa’ 1
nesa’ il-missjoni 1
ta’ edukatur 1
edukatur letterarju 1
letterarju u 2
anke l-poeżija 1
l-poeżija tiegħu 1
tiegħu ħafna 1
drabi hija 1
hija didattika. 1
didattika. Minħabba 1
Minħabba s-suċċess, 1
s-suċċess, hi 1
hi ffirmat 1
kuntratt mat-tikketti 1
mat-tikketti tad-diski 1
tad-diski Sony 1
Sony Music 1
Music u 1
sussegwentement ma’ 1
ma’ Ultra 1
Ultra Music 1
Music xahar 1
xahar wara. 1
wara. Minħabba 1
Minħabba tilwima 1
żewġ fratellanzi 1
fratellanzi dwar 1
dwar statwa, 1
statwa, il-Vigarju 1
il-Vigarju Kurat 1
Kurat Dun 1
Dun Nikol 1
Nikol Aquilina 1
Aquilina kellu 1
kellu jitlaq 1
jitlaq mill-parroċċa 1
mill-parroċċa qisu 1
qisu maħrub. 1
maħrub. Minħabba 1
Minħabba t-tendenzi 1
t-tendenzi ta’ 1
ta’ ġlied 1
u periklu 1
periklu ieħor 1
suġġetta għalihom, 1
għalihom, bilfors 1
bilfors li 1
tinħass il-ħtieġa 1
il-ħtieġa ta’ 1
ta’ ronda 1
ronda u 1
u għassa 1
għassa stretta. 1
stretta. Minħabba 1
Minħabba t-tensjoni 1
t-tensjoni li 1
kienet inġemgħet 1
inġemgħet bejn 1
bejn l-Ordni 1
l-Ordni u 1
u l-kleru, 1
l-kleru, u 1
u l-opinjoni 1
pubblika negattiva 1
negattiva rigward 1
rigward Ximenes, 1
Ximenes, xi 1
qassisin immexxija 1
Dun Gaetano 1
Gaetano Mannarino 1
Mannarino bdew 1
bdew jikkonfoffaw 1
jikkonfoffaw kontra 1
kontra l-Ordni. 1
l-Ordni. Min 1
Min ikun 1
qiegħed jitgħallem 1
il-lingwa jeħtieġ 1
kapaċi juża 1
juża l-istruttura 1
ta' l-espressjoni 1
l-espressjoni li 1
li diġa 1
diġa akkwista 1
akkwista bħala 1
bħala paradigmi 1
paradigmi u 1
jibni espressjonijiet 1
espressjonijiet ġodda. 1
ġodda. Ministru 1
Ministru għall-Affarijiet 3
Barranin (2004-2008). 1
(2004-2008). Ministru 1
Ministru tal-Ekonomija, 1
tal-Ekonomija, investiment 1
investiment u 1
u negozji 1
negozji żgħar: 1
żgħar: Chris 1
Chris Cardona. 1
Cardona. Ministru 1
Ministru tal-Kultura 1
u l-Edukazzjoni 1
l-Edukazzjoni fil-29 1
fil-29 ta 1
ta 'Jannar 1
'Jannar 1972. 1
1972. Min 1
Min iwettaq 1
iwettaq l-indiċjar 1
l-indiċjar jista’ 1
jkun l-awtur, 1
l-awtur, l-editur, 1
l-editur, jew 1
jew parti 1
parti terza 1
terza professjonali 1
twettaq dan 1
ix-xogħol. Min 1
Min jaf 1
jaf x’instab 1
x’instab waqt 1
waqt il-bini 1
il-bini tal-mitjar 1
tal-mitjar ta’ 1
Far fi 1
il-ħakma Ingliża! 1
Ingliża! Min 1
Min jemmen 1
jemmen fiha 1
fiha jissejjaħ 1
jissejjaħ Kattoliku. 1
Kattoliku. Min 1
Min jiġi 1
jiġi mitlub 1
mitlub jieħu 1
jieħu ġurament 1
ġurament biex 1
jikkonferma dan 1
l-att u 1
ma jeħdux, 1
jeħdux, jitlef 1
jitlef ġidu 1
u jintbagħat 1
jintbagħat il-ħabs 1
il-ħabs għal 1
għal għomru.’ 1
għomru.’ Min 1
Min jipproponi 1
jipproponi jew 1
jew jissekonda 1
jissekonda persuna 1
persuna biex 1
tissieħeb fil-Għaqda, 1
fil-Għaqda, għandu 1
għandu qabel 1
qabel jaċċerta 1
jaċċerta ruħu 1
il-persuna jkollha 1
jkollha ‘l 1
‘l fuq 2
minn tmintax 1
tmintax (18)-il 1
(18)-il sena 1
jkollha l-kwalitajiet 1
l-kwalitajiet kollha 1
kollha mixtieqa 1
mixtieqa u 1
jkun ilu 1
ilu msieħeb 1
msieħeb għall-sena. 1
għall-sena. Min 1
Min jista’ 2
jista’ jghid, 1
jghid, Jien 1
ma nemminx 1
nemminx li 2
Alla jieħu 1
ħsieb kollox 1
għax providenza 1
providenza ma 1
ma tinstabx 1
tinstabx fil- 1
fil- Min 1
jista’ jgħid: 1
jgħid: Ma 1
Ma nemminx 1
l-Kelma saret 1
saret ġisem 1
ġisem ghax 1
ghax inkarnazzjoni 1
inkarnazzjoni mhix 1
mhix kelma 1
kelma biblika? 1
biblika? Min 1
Min jitlob 1
jitlob ma 1
jkunx jaħli 1
jaħli ħinu, 1
ħinu, għalkemm 1
għalkemm is-sitwazzjoni 1
is-sitwazzjoni tkun 1
tkun qisha 2
qisha titlob 1
titlob azzjoni 1
azzjoni weħedha; 1
weħedha; lanqas 1
jkun ifittex 1
ifittex li 3
li jibdel 1
jibdel jew 1
jew jikkoreġi 1
jikkoreġi l-pjan 1
Alla. Minkejja 1
Minkejja ċ-ċokon 1
ċ-ċokon ta 1
’Malta hemm 1
xi varjazzjonijiet 1
varjazzjonijiet reġjonali. 1
reġjonali. Minkejja 1
Minkejja dan, 21
dan, dawn 1
l-ideat kienu 1
qegħdin iduru 1
iduru fost 1
l-intellettwali sa 1
qabel Napuljun. 1
Napuljun. Minkejja 1
dan, eventwalment 1
eventwalment il-familja 1
il-familja Montefeltro 1
Montefeltro reġgħet 1
il-kontroll tal-belt 1
għal darb’oħra, 1
darb’oħra, u 1
u żammitu 1
żammitu sal-1508. 1
sal-1508. Minkejja 1
dan, fi 1
żmien mitt 1
sena, l-isqfijiet 1
l-isqfijiet kollha 1
kollha fil- 1
fil- Minkejja 3
dan, f'Marzu 1
2008 il-Partit 1
Laburista tilef 1
l-elezzjoni għat-tielet 1
konsekuttiva, bl-iżgħar 1
bl-iżgħar marġini 1
marġini ta' 1
ta' differenza 1
differenza fil-voti: 1
fil-voti: 1,580 1
1,580 vot. 1
vot. Minkejja 1
dan, Giggs 1
Giggs baqa' 1
baqa' bħala 1
bħala l-għażla 1
l-għażla favorita 1
favorita għall-konfront 1
għall-konfront antiċipat 1
antiċipat ma' 1
ma' Chelsea 1
Chelsea ġewwa 1
u l-passaġġ 1
l-passaġġ tiegħu 1
għal Carlos 1
Carlos Tevez 1
Tevez irriżulta 1
irriżulta fl-ewwel 1
fl-ewwel gowl 1
tal-aħħar. Minkejja 1
dan, hi 1
hi qatt 1
ma ħadet 1
ħadet taħriġ 1
taħriġ vokali 1
vokali jew 1
jew fid-drama. 1
fid-drama. Minkejja 1
dan, huma 1
huma baqgħu 2
kbar sal-mewt 1
Respighi fl-1936. 1
fl-1936. Minkejja 1
dan, huwa 2
mill-ikbar minoranzi 1
minoranzi fid- 1
fid- Minkejja 1
xorta jsostni 1
lingwa fiha 1
fiha innifisha 1
innifisha hija 1
hija suffiċjenti 1
suffiċjenti (cf. 1
(cf. Il-forma-magħquda 1
Il-forma-magħquda ta' 1
lingwa naturali) 1
naturali) u 1
ż-żewġ argumenti 1
argumenti m'humiex 1
m'humiex f'kuntradizzjoni. 1
f'kuntradizzjoni. Minkejja 1
Minkejja dan 8
dan id-difett 1
id-difett fiżiku, 1
fiżiku, Castro 1
Castro ddebutta 1
ddebutta ta' 1
sena fil-kampjonat 2
fil-kampjonat Urugwajan 1
Urugwajan bil-flokk 1
ta' Lito 1
Lito ta' 1
ta' Montevideo. 1
Montevideo. Minkejja 1
dan id-diżappunt, 1
id-diżappunt, fl-1952–53 1
fl-1952–53 it-tim 1
Londra kiseb 1
kiseb is-seba' 1
titlu tal-kampjonat, 1
tal-kampjonat, wieħed 1
mill-aktar kumbattuti 1
kumbattuti fl-istorja. 1
fl-istorja. Minkejja 1
dan, il-bniedem 1
li ssejjah 1
ssejjah "dawl 1
"dawl mibghut 1
mibghut mis-sema", 1
mis-sema", "il-mibghut 1
"il-mibghut minn 1
minn Alla", 1
Alla", jew 1
jew "Kristu 1
"Kristu iehor" 1
iehor" emmen 1
emmen li 1
kienx jisthoqqlu 1
jisthoqqlu li 1
jkun sacerdot. 1
sacerdot. Minkejja 1
dan, il-Bolivja 1
il-Bolivja ftit 1
xejn ħalliet 1
ħalliet marka 1
marka hekk 1
kif tilfet 1
tilfet iż-żewġ 2
partiti tagħha 1
tagħha bi 1
skor kbir. 1
kbir. Minkejja 3
dan, il-kowċ 1
il-kowċ Walter 1
Walter Schachner 1
Schachner kien 1
kien maħruq, 1
maħruq, u 1
u s-sostituzzjoni 1
s-sostituzzjoni tiegħu 1
ma' Christoph 1
Christoph Daum 1
Daum ma 1
setgħux jiksbu 1
jiksbu t-titolu 1
t-titolu tal-kampjonat, 1
tal-kampjonat, imma 1
imma rebħu 1
t-Tazza. Minkejja 1
dan, il-Latvja 1
il-Latvja ddeċidiet 1
u l-EBU 1
l-EBU ikkonfermat 2
ikkonfermat dan. 1
dan. Minkejja 1
dan il-Patt, 1
il-Patt, l-Istati 1
Uniti komplew 1
komplew jgħinu 1
jgħinu r-Renju 1
u ċ-Ċina 1
ċ-Ċina bl-introduzzjoni 1
bl-introduzzjoni tal-qbil 1
tal-qbil Lend-Lease. 1
Lend-Lease. Minkejja 1
dan, il-politika 1
il-politika tagħha 1
biex in-numru 1
in-numru tas-servi 1
tas-servi tal-gleba 1
tal-gleba żdied 1
miegħu skuntentizza 1
skuntentizza fost 1
bosta rvelli 1
rvelli li 1
imrażżna bil-vjolenza 1
bil-vjolenza bħal 1
dik immexxija 1
immexxija mil-Kożakk 1
mil-Kożakk Emel'jan 1
Emel'jan Ivanovič 1
Ivanovič Pugačëv. 1
Pugačëv. Minkejja 1
dan, il-pożizzjoni 1
il-pożizzjoni ġeografika 1
ġeografika tal-Gżejjer 1
Falkland kienet 1
kienet ideali 1
ideali għat-tiswija 1
għat-tiswija tal-bastimenti 1
tal-bastimenti u 1
għall-kummerċ tal-fdalijiet 1
tal-fdalijiet ta’ 1
valur mill-bastimenti 1
mill-bastimenti mkissrin 1
mkissrin jew 1
bi ħsarat 1
kbar. Minkejja 1
dan in-nuqqas 1
suċċess, Wolves 1
Wolves skont 1
skont l-istatistika 1
l-istatistika jibqgħu 1
jibqgħu fost 1
l-aqwa sitt 1
timijiet fl-istorja 1
Ingliż. Minkejja 1
dan, is-self 1
is-self kien 1
kien terminat 1
terminat kmieni 1
u Petagna 1
Petagna irritorna 1
irritorna ma' 1
ma' Milan 2
Milan f'Jannar, 1
f'Jannar, huwa 1
huwa lagħab 2
ma' Sampdoria 1
Sampdoria iżda 1
iżda falla 1
falla milli 1
milli jiskorja. 1
jiskorja. Minkejja 1
dan, is-sit 1
is-sit jiffaċċja 1
jiffaċċja għadd 1
ta’ sfidi 1
sfidi inġenerali. 1
inġenerali. Minkejja 1
dan is-suċċess 2
is-suċċess domestiku, 1
domestiku, il-ħsara 1
il-ħsara li 1
testendi dan 1
is-suċċess għaċ-Ċampjins 1
għaċ-Ċampjins Lijg 1
Lijg wassal 1
wassal li 1
Van Gaal 1
Gaal u 1
u Núñez 1
Núñez irriżenjaw 1
irriżenjaw fl-2000. 1
fl-2000. Minkejja 1
dan is-suċċess, 2
is-suċċess, l-istaġun 1
l-istaġun segwenti 1
segwenti kien 1
diżappuntanti kemm 1
bażi personali, 1
personali, fejn 1
jiskorja ebda 1
ebda gowl 1
gowl fl-għoxrin 1
fl-għoxrin logħba 1
li lagħab, 1
lagħab, kif 1
klabb fejn 1
rnexxielux iżomm 1
iżomm it-titlu. 1
it-titlu. Minkejja 1
dan, Joe 1
Shaw ħa 1
post temporarju 1
temporarju fil-bankina 1
fil-bankina tal-iskwadra, 1
tal-iskwadra, u 1
l-iskwadra minn 1
Londra reġa' 1
reġa' kkonferma 1
kkonferma ruħu 1
bħala Ċampjin 1
Ċampjin tal-Ingilterra, 1
tal-Ingilterra, anki 1
kinitx it-tim 1
it-tim offensiv 1
offensiv tal-istaġun 1
tal-istaġun preċedenti. 1
preċedenti. Minkejja 1
dan, Joseph 1
il-mument ma 1
jistax ma 1
jiħux azzjoni, 1
azzjoni, "speċjalment 1
"speċjalment meta 1
huwa sostnut 1
sostnut bl-aktar 1
mod inetiku 1
inetiku mill-Kap 1
mill-Kap tal-Oppożizzjoni 1
u l-media 1
l-media tal-Partit 1
tal-Partit Nazzjonalista." 1
Nazzjonalista." Minkejja 1
kollu, apparti 1
apparti mill-fatt 1
ma naħsibx 1
naħsibx li 1
li Vassallo 1
Vassallo kien 1
iqis il-politika 1
il-politika bħala 1
xi ħidma 1
ħidma ewlenija 1
ewlenija għal 1
għal ħajtu, 1
ħajtu, għalija 1
għalija t-tifkiriet 1
t-tifkiriet il-kbar 1
il-kbar li 1
li għandi 1
għandi huma 1
huma tiegħu 1
tiegħu bhala 1
bhala kittieb. 1
kittieb. Minkejja 1
kollu, il-Franċiżi 1
kienu jgawdu 1
jgawdu minn 1
minn vantaġġ 1
numeriku ta' 2
6 għal 1
għal 1. 1
1. Napuljun 1
Napuljun għażel 1
li jafda 1
jafda l-kmand 1
l-kmand tal-operazzjonijiet 1
tal-operazzjonijiet fil-kamp 1
fil-kamp lil 1
lil Auguste 1
Auguste Marmont, 1
Marmont, li 1
però baqa' 1
baqa' taħt 1
taħt id-direttivi 1
id-direttivi tal-imperatur. 1
tal-imperatur. Minkejja 1
dan, konna 1
konna bdejna 1
bdejna b'rieda 1
b'rieda qawwija." 1
qawwija." Minkejja 1
dan, xi 1
xi membri 3
membri tar-Royal 1
Society (li 1
(li Newton 1
membru tagħha) 1
tagħha) akkużaw 1
akkużaw lil 1
Leibniz li 1
kien ipplaġja 1
ipplaġja lil 1
lil Newton. 1
Newton. Minkejja 1
Minkejja dawn 6
dawn id-differenzi 1
id-differenzi fl-ideoloġija, 1
fl-ideoloġija, id-derbi 1
id-derbi dejjem 1
aktar rilevanti 1
rilevanti għall-partitarji 1
għall-partitarji ta' 1
ta' Espanyol 1
Espanyol minn 1
Barcelona minħabba 1
minħabba d-differenza 1
d-differenza fl-għanijiet. 1
fl-għanijiet. Minkejja 1
dawn il-programmi 1
il-programmi progressivi, 1
progressivi, il-klassijiet 1
il-klassijiet tal-ħaddiema 1
tal-ħaddiema baqgħet 1
baqgħet xorta 1
xorta mhux 1
mhux rikonċiljata 1
rikonċiljata mal-gvern 1
mal-gvern konservattiv 1
konservattiv ta' 1
ta' Bismarck. 1
Bismarck. Minkejja 1
is-snin kollha 1
ta’ propoganda 1
propoganda anti-reliġjuża, 1
anti-reliġjuża, il-Knisja 1
il-Knisja Kubana 1
Kubana llum 1
llum tistma 1
tistma li 1
li 60% 1
60% tal-Kubani 1
tal-Kubani huma 1
jinsabu mferrxin 1
mferrxin fi 1
fi ħdax 1
ħdax –il 1
–il djoċesi. 1
djoċesi. Minkejja 1
dawn l-għażliet, 1
l-għażliet, kien 1
art komuni 1
soċjetà aktar 1
aktar ġusta, 1
ġusta, aktar 1
aktar tolleranti 1
tolleranti u 1
aktar miftuħa. 1
miftuħa. Minkejja 2
l-isforzi kollha, 1
kollha, il-moviment 1
il-moviment beda 1
beda jkabbar 1
jkabbar mhux 1
biss fis-sostenituri 1
fis-sostenituri tiegħu, 1
wkoll fin-numru 1
siġġijiet fir-Reichstag. 1
fir-Reichstag. Minkejja 1
dawn l-iżbalji, 1
l-iżbalji, reġa' 1
kiseb fiduċja 1
fiduċja fih 1
fih innifsu 1
biex it-tim 1
it-tim jirritorna 1
lura fil-ġirja 1
fil-ġirja għat-titlu 1
għat-titlu flimkien 1
flimkien mal-Lazio, 1
mal-Lazio, detentur 1
detentur tat-titlu, 1
tat-titlu, u 1
u mar-Roma 1
mar-Roma ta' 1
Fabio Capello. 1
Capello. Minkejja 1
Minkejja d-diffikultajiet, 1
d-diffikultajiet, fl-1736, 1
fl-1736, huma 1
laħqu x-xatt 1
x-xatt tal-Lvant 1
tal-Lvant tal-Peniżola 1
tal-Peniżola Taymyr 1
Taymyr u 1
marru fit-tramuntana 1
fit-tramuntana tul 1
il-kosta tagħha. 1
tagħha. Minkejja 3
Minkejja d-diviżjoni, 1
d-diviżjoni, Napli 1
Napli kisbet 2
kisbet kulma 1
jmur iktar 1
iktar importanza, 1
importanza, u 1
u attirat 2
attirat merkanti 1
merkanti minn 1
u Genova 1
Genova Constable, 1
Constable, Olivia 1
Olivia Remie 1
Remie (1 1
(1 August 1
August 2002). 1
2002). Minkejja 1
Minkejja d-diżapprovazzjoni 1
d-diżapprovazzjoni ta' 1
missieru, telaq 1
telaq l-istudji 1
mediċi biex 1
isegwi karriera 1
karriera fil-mużika. 1
fil-mużika. Minkejja 1
Minkejja d-dubji 1
d-dubji mużikoloġiċi, 1
mużikoloġiċi, l-opra 1
l-opra minn 1
fost il-vjolinisti. 1
il-vjolinisti. Minkejja 1
Minkejja d-dwejjaq 1
d-dwejjaq ta' 1
ta' Miranda, 1
Miranda, Prospero 1
Prospero jaqfel 1
jaqfel lil 1
lil Ferdinand. 1
Ferdinand. Minkejja 1
din l-assimilazzjoni, 1
l-assimilazzjoni, bosta 1
bosta differenzi 1
differenzi qegħdin 1
jiġu żvillupati 1
żvillupati bejn 1
bejn sistema 1
sistema u 1
oħra. Minkejja 1
din l-għagħa 1
l-għagħa kollha, 1
kollha, l-isponsors 1
l-isponsors ta' 1
Zidane ħabbru 1
waħda se 1
jżommu l-kuntatti 1
l-kuntatti mal-plejer. 1
mal-plejer. Minkejja 1
l-idea qabel 1
il-bidu tat-turnew, 1
tat-turnew, dan 1
il-grupp ma 1
laħaqx l-aspettattiva 1
l-aspettattiva li 1
nħolqot fuqu, 1
fuqu, hekk 1
kif l-Arġentina 1
u l-Olanda 1
l-Olanda kkwalifikaw 1
kkwalifikaw b'logħba 1
b'logħba waħda 1
waħda x'tintlagħab, 1
x'tintlagħab, wara 1
Montenegro. Minkejja 1
Minkejja fl-istorja 1
produzzjonijiet importanti 1
kellhom suċċess, 1
suċċess, l-industrija 1
l-industrija hija 1
hija karaterizzata 1
karaterizzata bid-dibatitu 1
bid-dibatitu dwar 1
l-identità tagħha, 1
l-influwenzi taċ-ċinema 1
taċ-ċinema Ewropea 1
u Amerikana. 1
Amerikana. Minkejja, 1
Minkejja, il-Prim 1
Ministru jagħżel 1
jagħżel il-kabinett, 1
il-kabinett, u 1
hemm konvenzjoni 1
konvenzjoni li 1
li r-Reġina 1
r-Reġina tirrespeta 1
tirrespeta l-għażla 1
l-għażla tal-Prim 1
Ministru. Minkejja 1
Minkejja is-soppressjoni 1
is-soppressjoni tagħhom, 1
tagħhom, rapreżentazzjonijiet 1
rapreżentazzjonijiet ta' 1
stampi erotiċi 1
erotiċi kienu 1
ħafna tul 1
tul l-istorja 1
l-istorja tad-dinja. 1
tad-dinja. Minkejja 1
Minkejja l-ammirazzjoni 1
l-ammirazzjoni li 1
li attira 1
attira dan 1
ix-xogħol, kien 1
ħafna protesti 1
protesti kontra 2
kontra l-figuri 1
l-figuri għarwenin 1
għarwenin u 1
u l-pożizzjoni 1
l-pożizzjoni tal-karattri, 1
tal-karattri, minn 1
kienu jqisuhom 1
jqisuhom immorali. 1
immorali. Minkejja 1
Minkejja l-awsterità 1
l-awsterità tiegħu, 1
tiegħu, Benedittu 1
Benedittu XII, 1
XII, kien 1
ħsiebu wkoll 1
ta' Robert 3
Robert ta' 1
ta' Anjou 1
Anjou li 1
jqabbad lil 1
lil Giotto 1
Giotto biex 1
biex iżejjen 1
iżejjen il-kappella 1
il-kappella papali. 1
papali. Minkejja 1
Minkejja l-bidla 1
l-bidla fit-ton, 1
fit-ton, Shylock 1
Shylock jibqa' 1
jibqa' sod; 1
sod; jgħid, 1
jgħid, "Nieħu 1
"Nieħu l-garanzija," 1
l-garanzija," u 1
u joħroġ. 1
joħroġ. Minkejja 1
Minkejja l-entużjażmu 1
l-entużjażmu tiegħu 1
tiegħu għall-mużika, 1
għall-mużika, il-ġenituri 1
il-ġenituri riduh 1
riduh jistudja 1
jistudja l-liġi. 1
l-liġi. Minkejja 1
Minkejja l'età 1
l'età żgħira, 1
żgħira, il-ħiliet 1
attakk tiegħu 1
jagħmel diffiċli 2
diffiċli għad-difiża 1
għad-difiża tal-avversarju. 1
tal-avversarju. Minkejja 1
Minkejja l-fatt 2
l-pajjiż tal-Veneżwela 1
tal-Veneżwela għandu 1
għandu temp 1
temp sħun 1
klima tropikali, 1
tropikali, Mérida 1
Mérida hi 1
aktar temperata 1
temperata bi 1
klima muntanjuża. 1
muntanjuża. Minkejja 1
s-Serbja ġġieldet 1
ġġieldet bosta 1
gwerer fuq 1
fuq territorji 1
territorji Kroati 1
Kroati u 1
u Bożnjakki, 1
Bożnjakki, hija 1
hija baqgħet 1
għaddejja fil-paċi 1
fil-paċi internament 1
internament sa 1
sa l-1998. 1
l-1998. Minkejja 1
Minkejja l-filosofija 1
l-filosofija ta’ 1
minnhom m’affettwatx 1
m’affettwatx il-ħajja 1
il-ħajja soċjali 1
politika tal-Maltin, 1
tal-Maltin, xi 1
wħud mill-filosfi 1
mill-filosfi Maltin 1
Maltin kellhom 1
kellhom relazzjonijiet 1
relazzjonijiet qawwija 1
qawwija mal-ġrajjiet 1
mal-ġrajjiet kurrenti 1
kurrenti ta’ 1
ta’ żmienhom, 1
żmienhom, u 1
daqqiet saħansitra 1
saħansitra anki 1
anki stimulaw 1
stimulaw il-bidla 1
il-bidla soċjali. 1
soċjali. Minkejja 1
Minkejja l-forma 1
kellu fl-Ewropa, 1
fl-Ewropa, Berbatov 1
Berbatov ħa 1
ħa ż-żmien 1
ż-żmien qabel 1
ma adatta 1
adatta fil-Premiership. 1
fil-Premiership. Minkejja 1
Minkejja l-għajnuna 1
l-għajnuna li 1
dawn is-soċjetajiet 1
is-soċjetajiet dejjem 1
dejjem offrew, 1
offrew, in-nuqqas 1
ta’ każin 1
każin totalment 1
totalment indipendenti 1
indipendenti kien 1
dejjem jinħass. 1
jinħass. Minkejja 1
Minkejja l-gwaj 1
l-gwaj li 1
ġab fuqu 1
fuqu bit-telfa 1
bit-telfa tar-renti 1
tar-renti mill-patrun 1
mill-patrun ewlieni 1
Beethoven irnexxilu 1
irnexxilu li 1
li jistabilixxi 1
jistabilixxi ruħu 1
bħala artista 1
artista independenti 1
independenti u 1
u jeħles 1
jeħles simbolikament 1
simbolikament mill-patrunaġġ 1
mill-patrunaġġ aristokratiku. 1
aristokratiku. ; 1
; minkejja 1
l-gwerra ħalliet 1
ħalliet ferita 1
ferita kbira 1
kbira fil-belt, 1
fil-belt, hi 1
ma tilfitx 1
tilfitx il-karattru 1
il-karattru Barokk. 1
Barokk. Minkejja 1
li Aberdeen 1
Aberdeen kienu 1
mill-akbar klabbs 1
klabbs fl-Iskozja, 1
fl-Iskozja, huma 1
l-kampjonat darba 1
darba biss, 1
biss, fl-1955 1
fl-1955 taħt 1
taħt Dave 1
Dave Halliday. 1
Halliday. Minkejja 1
li Adolf 1
Adolf tkarrablu 1
tkarrablu biex 1
imur fl-iskola 1
fl-iskola klassika 1
klassika biex 1
isir artist, 1
artist, missieru 1
bagħtu fi 2
teknika fl-1900. 1
fl-1900. Minkejja 1
li Atlético 1
Atlético kienu 1
oriġinarjament fundati 1
fundati minn 1
tliet studenti 1
studenti Baski 1
Baski fl-1903, 1
fl-1903, magħhom 1
magħhom issieħbu 1
issieħbu fl-1904 1
fl-1904 membri 1
ta' Madrid 1
Madrid FC. 1
FC. Minkejja 1
li Bismark 1
Bismark xtaq 1
jsir diplomatiku, 1
diplomatiku, beda 1
l-istudju tiegħu 1
avukat f'Aachen 1
f'Aachen u 1
u Potsdam. 1
Potsdam. Minkejja 1
li Ceauşescu 1
Ceauşescu kien 1
kien kap 2
tal-istat fl-isem 1
fl-isem mill-1967, 1
mill-1967, l-unika 1
l-unika poter 1
poter tiegħu 1
ġej mill-istatus 1
mill-istatus tiegħu 1
kap tal-partit. 2
tal-partit. Minkejja 1
it-tliet gruppi 1
gruppi juru 1
juru xi 2
differenzi morfoloġiċi, 1
morfoloġiċi, meta 1
meta nanalizzawhom 1
nanalizzawhom iżjed 1
iżjed bir-reqqa 1
bir-reqqa naraw 1
li fir-realtà, 1
fir-realtà, huma 1
iżjed qrib 1
xulxin mill-punto 1
vista filoġenetiku. 1
filoġenetiku. Minkejja 1
bħala "inkubu" 1
"inkubu" hu 1
hu xorta 4
waħda skorja 1
ta' Queen's 1
Park fit-telfa 1
kontra Stranraer. 1
Stranraer. Minkejja 1
li d-DFB 2
d-DFB ma 1
ma tat 1
tat l-ebda 1
l-ebda risposta, 1
risposta, Dynamo 1
Dynamo Berlin 1
Berlin ħadet 1
ħadet ir-riedni 1
ir-riedni f'idejha 1
u qabbdet 1
qabbdet u 1
għamlet tliet 1
fuq l-emblema. 1
l-emblema. Minkejja 1
d-dramm mhuwiex 1
mhuwiex imsemmi 1
imsemmi għalih, 1
għalih, Shylock, 1
Shylock, huwa 1
l-iktar karattru 1
karattru magħruf 1
magħruf tad-dramm. 1
tad-dramm. Minkejja 1
logħbiet tat-tim, 1
tat-tim, Gonfalone 1
Gonfalone ma 1
ma sejjaħx 1
sejjaħx lil 1
Niang darb'oħra 1
darb'oħra għat-tim 1
għat-tim tal-U17. 1
tal-U17. Minkejja 1
il-pjaneta hija 1
kemm iżgħar 1
minn Uranu, 1
Uranu, hija 1
hija itqal 1
itqal (daqs 1
(daqs 17-il 1
darba masses 1
masses terrestri) 1
terrestri) għaldaqstant 1
għaldaqstant aktar 1
aktar densa. 1
densa. Minkejja 1
din l-istqarrija 2
l-istqarrija ġiet 1
ġiet imxejna 1
imxejna minn 1
membri tal-familja, 1
tal-familja, hemm 1
hemm perspettiva 1
perspettiva ġenerali 1
li b'aċċident 1
b'aċċident jew 1
le, sa 1
il-punt Drake 1
kien qata' 1
qata' qalbu 1
qalbu minn 1
minn ħajtu. 1
ħajtu. Minkejja 1
li fallew 1
għat- Minkejja 1
baqa' ma' 2
ma' Aberdeen 1
Aberdeen matul 1
matul is-sajf, 1
is-sajf, eventwalment 1
eventwalment ingħaqad 1
United meta 1
meta Atkinson 1
Atkinson ġie 1
mkeċċi f'Novembru 1
f'Novembru 1986. 1
1986. Minkejja 1
qabel in-numru 1
in-numru massimu 2
parteċipanti kien 1
ta' 40, 2
40, l-EBU 1
approvat l-42 1
pajjiż fl-2007. 1
fl-2007. Minkejja 1
li fit-teorija 1
fit-teorija l-Ġappuniżi 1
l-Ġappuniżi xorta 1
xorta kienu 1
għadhom fiċ-ċans 1
fiċ-ċans li 1
li jikkwalifikaw, 1
jikkwalifikaw, fil-verità 1
fil-verità kellha 1
tkun wirja 1
wirja impekabbli 1
impekabbli biex 1
biex jinnulifikaw 1
jinnulifikaw l-isfida 1
l-isfida tal-Brażil. 1
tal-Brażil. Minkejja 1
li fiż-żewġ 1
fiż-żewġ parteċipazzjonijiet 1
parteċipazzjonijiet preċedenti 1
preċedenti spiċċaw 1
żewġ postijiet, 1
postijiet, ČT 1
ČT ikkonfermaw 1
se jiħdu 1
jiħdu sehem 1
fl- Minkejja 2
snin saħħtu 1
lura, Wistin 1
Abela xorta 1
waħda baqa 1
baqa jżomm 1
jżomm ruħu 1
ruħu aġġornat 1
aġġornat b'dak 1
għaddej fil-Partit 1
fil-Partit Laburista. 2
Laburista. Minkejja 1
ftit sorsi 1
sorsi kontemporanji 1
kontemporanji jsemmu 1
jsemmu il-pitturi 1
ta' Fede, 1
Fede, dawn 1
dawn jagħmlu 2
tax-xogħlijiet tagħha 1
li baqa'. 1
baqa'. Minkejja 1
li Gabriel 1
Heinze wettaq 1
wettaq daħla 1
daħla ħażina 1
ħażina fuq 2
fuq Fonseca 1
Fonseca hu 1
muri biss 1
biss il-karta 1
il-karta safra. 1
safra. Minkejja 1
ħsarat sostanzjali 1
sostanzjali minħabba 1
minħabba t-terremoti 1
t-terremoti kif 1
s-serq tal-ġebel 1
jerġa’ jintuża 1
jintuża f’kostruzzjonijiet 1
f’kostruzzjonijiet ġodda, 1
ġodda, il-Kolossew 1
il-Kolossew xorta 1
waħda għadu 1
għadu simbolu 1
simbolu ikoniku 1
ikoniku tal-Imperu 1
ġie elenkat 1
wieħed mis- 1
mis- Minkejja 1
għaddew ħafna 2
snin, il-każ 1
il-każ għadu 1
għadu u 1
mhux solvut 1
solvut u 1
mhux stabbilit 1
stabbilit min 1
min wettaq 2
wettaq id-delitt, 1
id-delitt, l-investigazzjonijiet 1
l-investigazzjonijiet tal-pulizija 1
tal-pulizija fuq 1
fuq il-każ 1
il-każ għadhom 1
għadhom għaddejjin, 1
għaddejjin, u-Inkjesta 1
u-Inkjesta Maġisterjali 1
Maġisterjali għadha 1
għadha miftuħa. 1
oriġini Taljani 1
Taljani (il-ġenituri 1
(il-ġenituri tiegħu 1
tiegħu ġejjin 1
ġejjin mill- 1
mill- Minkejja 1
li għebet 1
ftit, fl-1934 1
fl-1934 reġgħet 1
reġgħet twieldet 1
twieldet il-Banda 1
il-Banda ġox- 1
ġox- Minkejja 1
approvata mill-FA, 1
mill-FA, il-Football 1
League stabilixxiet 1
stabilixxiet li 1
kellhomx jieħdu 1
kienux ikkwalifikaw. 1
ikkwalifikaw. Minkejja 1
fuq ir-riżultat 1
ir-riżultat (imma 1
fuq il-kronaka 1
il-kronaka tal-partita), 1
tal-partita), dwar 1
dwar l-iskorers 1
l-iskorers tal-partita 1
tal-partita m'hemmx 1
m'hemmx qbil 2
qbil fuqu. 1
fuqu. Minkejja 1
hu klassifikat 1
klassifikat bħala 1
bħala ċafċaf, 1
ċafċaf, il-parti 1
tal-ispeċi jippreferu 1
jippreferu ħabitat 1
ħabitat miftuħ 1
miftuħ niexef 1
niexef b’xi 1
b’xi art 1
art bla 1
bla ħaxix. 1
ħaxix. Minkejja 1
hu t-tmien 1
t-tmien l-aqwa 1
żmien tal-ewwel 1
diviżjoni Spanjola, 1
Spanjola, b'186 1
b'186 gowl 1
gowl f'461 1
f'461 partita, 1
partita, hu 1
l-unur Pichichi. 1
Pichichi. Minkejja 1
li inqas 1
inqas konsistenti 1
konsistenti minn 1
ta' Minkejja 1
sehem għall-aħħar 1
nazzjonali f'kompetizzjoni 1
f'kompetizzjoni internazzjonali 1
internazzjonali fil-Kampjonat 1
Sud-Amerikan tal-1935. 1
tal-1935. Minkejja 1
kien assenti 1
assenti mill-finali 1
mill-finali mirbuħa 1
Spanja fuq 1
il- Minkejja 1
ħafna mill-istaġun, 1
mill-istaġun, hu 1
lagħab biżżejjed 1
biżżejjed partiti 1
partiti biex 1
isir l-ewwel 1
plejer Korean 1
Korean li 1
il-Premier League. 1
League. Minkejja 3
patruna sinifikanti 1
sinifikanti tal-arti, 1
tal-arti, inkluż 1
inkluż għal 1
ta’ ritratti 1
ritratti – 2
– l-ebda 1
l-ebda persuna 1
ta’ żmienha 1
żmienha ma 1
ta’ daqstant 1
daqstant ritratti 1
– ma 1
tantx fadal 1
fadal wisq 1
wisq ritratti 1
Isabella li 1
żminijietna. Minkejja 1
familja tat-tajjeb, 1
tat-tajjeb, Dun 1
jgħix f'faqar 1
f'faqar kbir. 1
għadu żaghżugħ, 1
żaghżugħ, il-fama 1
il-fama tiegħu 1
malajr bdiet 1
bdiet tinfirex 1
tinfirex u 1
Settembru 1703 1
1703 nħatar 1
nħatar bħala 2
bħala maestro 1
maestro tal-vjolin 1
tal-vjolin mill-awtorità 1
mill-awtorità tal-Pio 1
tal-Pio Ospedale 1
Ospedale della 1
della Pietà 1
Pietà bi 1
bi stipendju 1
stipendju ta' 1
60 dukat 1
dukat fis-sena; 1
fis-sena; baqa' 1
hemm sal-1720. 1
sal-1720. Minkejja 1
familja Protestanta, 1
Protestanta, iżżewweġ 1
iżżewweġ tfajla 1
tfajla Kattolika, 1
Kattolika, Catherina 1
Catherina Bolnes, 1
Bolnes, f'April 1
f'April tal-1653. 1
tal-1653. Minkejja 1
l-ewwel album, 1
album, Opiumroz, 1
Opiumroz, joħroġ 1
joħroġ lejn 1
Ottubru, dan 1
problemi fil-lista 1
fil-lista finali 1
ta' kanzunetti. 1
kanzunetti. Minkejja 1
ta' Urbino, 1
Urbino, Nerik 1
Nerik bilkemm 1
bilkemm qatt 1
qatt ipprattika 1
ipprattika l-professjoni 1
l-professjoni legali 1
legali tiegħu. 1
tiegħu. Minkejja 3
kienu diżappuntati 1
diżappuntati bin-nuqqas 1
suċċess fil-kampjonat, 1
fil-kampjonat, huma 1
huma fehmu 1
fehmu r-raġunijiet 1
r-raġunijiet wara 1
wara r-riżultati 1
r-riżultati deludenti 1
deludenti (fosthom 1
(fosthom l-assenza 1
l-assenza ta' 1
plejers importanti 3
problemi fiżiċi) 1
fiżiċi) u 1
kienu kuntenti 1
kuntenti bil-mod 1
kif Ferguson 1
reġa' organizza 1
organizza l-klabb. 1
l-klabb. Minkejja 1
kienu f'post 1
f'post numru 1
numru erbgħa 1
erbgħa biex 1
biex ikantaw, 1
ikantaw, it-Tuneżija 1
it-Tuneżija rtiraw 1
rtiraw għal 1
raġunijiet mhux 1
mhux ċari. 1
ċari. Minkejja 1
għaddew 50 1
mindu Ġesù 1
u rxoxta, 1
rxoxta, ħafna 1
ħafna mill-Lhud 1
mill-Lhud kienu 1
ma emmnux 1
emmnux li 1
kien il-Messija. 1
il-Messija. Minkejja 1
l-firma tar-rebbieħ 1
tar-rebbieħ tat- 1
tat- Minkejja 1
li kronoloġikament 1
kronoloġikament kienet 1
ir-raba kompetizzjoni 1
internazzjonali maħluqa 1
maħluqa biex 1
biex ġiet 1
definita "l-aħjar 1
"l-aħjar tim 1
tim fid-dinja" 1
fid-dinja" wara 1
wara t-Trofew 1
t-Trofew Lipton, 1
Lipton, Copa 1
Copa Rio 1
Rio u 1
u Pequeña 1
Pequeña Copa 1
del Mundo 1
Mundo minħabba 1
minħabba l-inabbiltà 1
l-inabbiltà tal- 1
tal- Minkejja 7
li Kuszczak 1
Kuszczak ma 1
ma lagħabx 1
lagħabx logħob 1
logħob biżżejjed 1
biżżejjed fil-Premiership 1
fil-Premiership għall-istaġun 1
xorta rċieva 1
rċieva medalja 1
medalja tar-rebbieħa 1
tar-rebbieħa permezz 1
applikazzjoni speċjali 1
speċjali lill-Premier 1
lill-Premier League. 1
li l-abitanti 1
l-abitanti ta’ 1
ta’ Tierra 1
Tierra del 1
del Fuego 1
Fuego mill-Patagonja 1
mill-Patagonja jaf 1
jaf żaru 1
żaru l-Gżejjer 1
l-Gżejjer Falkland 1
preistoriċi, G. 1
G. Hattersley-Smith 1
Hattersley-Smith (June 1
(June 1983). 1
1983). Minkejja 1
kien laqa' 1
laqa' din 1
it-talba tal-Qaddej 1
tal-Qaddej t'Alla, 1
t'Alla, sentejn 1
wara, l-Eċċellenza 1
l-Eċċellenza tiegħu 1
tiegħu ppreżenta 1
ppreżenta lil 1
lil De 1
Piro Istitut 1
Istitut ieħor, 1
Ġużepp, f' 1
f' Minkejja 1
li l-Arsenal 2
ta' Graham, 1
Graham, huma 1
l-League Cup, 1
Cup, f'kampanja 1
kienet immarkata 1
immarkata minn 1
minn partiti 1
taħt. Minkejja 1
l-ebda studjuż 1
studjuż jew 1
jew storiku 1
storiku tal- 2
li l-evidenza 1
l-evidenza sperimentali 1
sperimentali kienet 1
diġà teżisti 1
teżisti fi 1
żmien Zwicky, 1
Zwicky, kien 1
biss fis-sittinijiet 1
fis-sittinijiet li 1
li x-xjenzjati 1
x-xjenzjati bdew 1
bdew jiflu 1
jiflu din 1
din id-diskrepanza 1
id-diskrepanza b'mod 1
b'mod sistematiku 1
sistematiku u 1
skura bdiet 1
tiġi kkonsidrata. 1
kkonsidrata. Minkejja 1
li l-Festival 1
l-Festival tal-Eurovision 1
tal-Eurovision taż-Żgħar 1
taż-Żgħar hu 1
il-format tal- 1
li l-ġabra 1
l-ġabra u 1
u l-organizzazzjoni 1
dawn il-kitbiet 1
il-kitbiet saru 1
wara Dante, 1
Dante, x'aktarx 1
l-awtur tal-parti 1
tal-parti l-kbira 1
l-kbira tal-poeżiji. 1
tal-poeżiji. Minkejja 1
li l-gowlkipers 1
l-gowlkipers għandhom 1
l-unur speċifiku, 1
speċifiku, huma 1
huma xorta 2
waħda eleġibbli 1
eleġibbli għall-Ballun 1
għall-Ballun tad-Deheb, 1
tad-Deheb, kif 1
kif irnexxielu 1
jagħmel Oliver 1
Oliver Kahn 1
Kahn fl-2002. 1
fl-2002. Minkejja 1
li l-Iskozja 1
l-Iskozja ma 1
ma ħarġitx 1
ħarġitx telliefa 1
telliefa mill-ebda 1
mill-ebda konfront 1
konfront li 1
li lagħbet, 1
lagħbet, huma 1
waħda spiċċaw 1
mill-kompetizzjoni. Minkejja 1
bidu diffiċli 1
diffiċli fl- 1
bidu estremament 1
estremament diżappuntanti 1
diżappuntanti fl-istaġun, 1
fl-istaġun, dawn 1
irnexxielhom jintemmu 2
jintemmu l-istaġun 2
l-istaġun fir-raba' 1
fir-raba' pożizzjoni 1
Malti. Minkejja 1
ta' diżappunt 1
kbir għall-istaġun, 1
għall-istaġun, huma 1
l-istaġun fir-4 1
fir-4 pożizzjoni 1
pożizzjoni Premier 1
l-klabb minn 1
Milan tilef 1
League 2004–05 1
2004–05 kontra 1
l- Minkejja 4
li l-Kontra-Riforma 1
l-Kontra-Riforma kellha 1
kellha sehem 1
qawwi f’kull 1
f’kull istituzzjoni 1
istituzzjoni akkademika 1
akkademika u 1
u intellettwali, 1
intellettwali, il-letteratura 1
il-letteratura li 1
ħarġu l-edukaturi 1
l-edukaturi ewlenin 1
ewlenin tar-Riforma, 1
tar-Riforma, bħal 1
bħal Luteru 1
u Erażmu, 1
Erażmu, kienu 1
kienu fl-idejn 1
fl-idejn u 1
u jinqraw 1
jinqraw minn 1
minn ħafna. 1
ħafna. Minkejja 1
li l-Kunsill 2
Lokali tal-Belt 2
ta’ Dresden 1
Dresden ipprova 1
ipprova jwaqqaf 1
jwaqqaf il-kostruzzjoni 1
il-kostruzzjoni tal-pont, 1
tal-pont, diversi 1
diversi deċiżjonijiet 1
deċiżjonijiet tal-qorti 1
tal-qorti ppermettew 1
tal-pont xorta 1
xorta waħda, 1
b’hekk il-wied 1
il-wied tneħħa 1
tneħħa mil-Lista 1
mil-Lista tal-Wirt 1
Dinji fl-2009. 1
fl-2009. Minkejja 1
li l-lingwa 1
l-lingwa Torka 1
Torka hi 1
uffiċjali tal-pajjiż, 1
tal-pajjiż, l-ebda 1
lirika bit-Tork 1
bit-Tork qatt 1
ma nkitbet 1
nkitbet għal 1
għal parteċipazzjoni 1
parteċipazzjoni Ċiprijotta. 1
Ċiprijotta. Minkejja 1
li l-mekkaniżmu 1
l-mekkaniżmu tal-produzzjoni 1
tal-produzzjoni tagħhom 1
tagħhom għadu 1
għadu mistur, 1
mistur, nistgħu 1
nistgħu inkejlu 1
inkejlu l-enerġija 1
u n-numri 2
n-numri konsiderevoli 1
konsiderevoli li 1
niksbu juru 1
li l-analiżi 1
l-analiżi tagħhom 1
tagħhom teħtieġ 1
l-użu tal-formoli 1
tal-formoli tal-relattività 1
tal-relattività ristretta. 1
ristretta. Minkejja 1
li l-partita 2
l-partita ġiet 1
ġiet imwaqqfa, 1
imwaqqfa, ir-referi 1
ir-referi Horacio 1
Elizondo deher 1
kienx induna 1
induna b'dan 1
b'dan l-inċident. 1
l-inċident. Minkejja 1
li l-poteri 1
l-poteri tiegħu 1
jistgħu jidhru 1
jidhru limitati, 1
limitati, fir-realtà 1
fir-realtà dawn 1
dawn il-poteri 1
il-poteri jistgħu 1
importanza mhux 1
mhux żgħira 1
żgħira f'każ 1
kriżi politika. 1
politika. Minkejja 1
li l-Premju 1
l-Premju Yashin 1
Yashin beda 1
beda jingħata 1
jingħata għall-ewwel 1
darba mill-1994, 1
mill-1994, kull 1
kull Tim 1
Tim All-Star 1
All-Star tat-Tazza 1
qabel l-1998 1
l-1998 kien 1
jinkludi gowlkiper 1
gowlkiper wieħed. 1
wieħed. Minkejja 1
li l-qawwiet 1
l-qawwiet ġappuniżi 1
ġappuniżi kienu 1
ngħataw merbħa 1
merbħa bħala 1
bħala liberaturi 1
liberaturi minn 1
minn dominanza 1
dominanza Ewropea 1
Ewropea f'ħafna 1
f'ħafna territorji, 1
territorji, il-brutalità 1
il-brutalità eċċesiva 1
eċċesiva tagħhom 1
tagħhom dawret 1
pubblika kontrihom 1
kontrihom fi 1
ġimgħat. Minkejja 1
li Machu 1
Picchu tinsab 1
kilometru minn 1
minn Cusco, 1
Cusco, il-belt 1
kapitali tal-Inka, 1
tal-Inka, l-Ispanjoli 1
l-Ispanjoli qatt 1
ma sabuha 1
sabuha u 1
b’hekk ma 1
ma qerduhiex 1
qerduhiex jew 1
jew serqulha 1
serqulha r-rikkezzi 1
r-rikkezzi tagħha 2
tagħha kif 1
għamlu kull 1
fejn marru. 1
marru. Minkejja 1
damx joħroġ 1
joħroġ il-Journal 1
il-Journal de 1
Malte kellu 1
kellu impatt 1
impatt sinjifikanti 1
sinjifikanti bħala 1
ippubblikata f'Malta. 1
f'Malta. u 1
u kkonsidrat 1
kkonsidrat bħala 1
bħala il-preċessur 1
il-preċessur tal- 1
kellhomx xi 1
xi storja 2
storja wisq 1
wisq sabiħa 1
sabiħa fi 1
ħdan il-kampjonat 1
il-kampjonat Sovjetiku, 1
Sovjetiku, mill-1996 1
mill-1996 'il 1
quddiem, BATE 1
BATE irnexxielhom 1
jirbħu ħames 1
nazzjonali waqt 1
kkompetew fil-kompetizzjonijiet 1
fil-kompetizzjonijiet tal- 1
Mary Spiteri 1
Spiteri ma 1
parti mill-kast 1
mill-kast oriġinali 1
oriġinali tar-rock 1
tar-rock opera 1
opera Ġensna, 1
Ġensna, hija 1
magħrufa għall-interpretazzjoni 1
għall-interpretazzjoni tas-silta 1
tas-silta bl-isem 1
bl-isem Tema 1
Tema 79 1
79 li 1
bil-kliem "Minn 1
"Minn bejn 1
bejn l-għolliq 1
l-għolliq musfara. 1
musfara. Minkejja 1
sabx ix-xibka, 1
ix-xibka, kien 1
rebaħ il-free-kick 1
il-free-kick li 1
minnu skorja 1
skorja Filippo 1
Filippo Inzaghi, 1
u pprovda 2
pprovda wkoll 1
wkoll il-passaġġ 1
il-passaġġ għat-tieni 1
għat-tieni gowl, 1
gowl, skurjat 1
skurjat mill-istess 1
mill-istess Inzaghi. 1
Inzaghi. Minkejja 1
meta fl-1603 1
fl-1603 ir-Re 1
ir-Re Skoċċiż, 1
Skoċċiż, Ġakmu 1
Ġakmu VI, 1
VI, sar 1
sar Re 1
tal-Ingilterra wkoll 1
għalhekk ħoloq 1
ħoloq relazzjonijiet 1
relazzjonijiet personali 1
personali bejn 1
iż-żewġ saltniet, 1
saltniet, xorta 1
waħda baqgħu 1
baqgħu żewġ 1
żewġ renji 1
renji separati. 1
separati. Minkejja 1
hemm preċipitazzjoni 1
preċipitazzjoni għolja 1
għolja jinħolqu 1
jinħolqu xi 1
xmajjar żgħar, 1
żgħar, f'Malta 1
f'Malta m'hemm 1
l-ebda xmara 1
xmara jew 1
jew lag 1
lag permanenti. 1
permanenti. Minkejja 1
mhix ikkunsidrata 1
timijiet fl-Ewropa, 1
fl-Ewropa, l-Albaniżi 1
l-Albaniżi huma 1
huma ppassjonati 1
ppassjonati fuq 1
il-futbol tagħhom 1
u okkażjonalment 1
okkażjonalment irnexxielhom 1
irnexxielhom jaqtgħu 1
jaqtgħu figura 1
figura tajba 1
ċertu kalibru. 1
kalibru. Minkejja 1
mhuwiex komplut, 1
komplut, il-mawżolew 1
il-mawżolew wasal 1
żminijietna bħala 1
mill-iktar kostruzzjonijiet 1
kostruzzjonijiet li 1
baqgħu ppreservati 1
tajjeb minn 1
l-Imperu Timurida. 1
Timurida. Minkejja 1
hemm gowlers 1
kienu speċjalizzati 1
jagħtu l-penalties, 1
l-penalties, huwa 1
isib l-isem 1
ta' gowler 1
gowler fil-kategorija 1
fil-kategorija tal-gowls 1
tal-gowls skurjati. 1
skurjati. Minkejja 1
Minkejja l-impenji, 1
l-impenji, hu 1
dejjem baqa 1
baqa jidderieġi 1
jidderieġi lil 1
lil Teresa. 1
Teresa. Minkejja 1
li mxew 1
mxew fuq 1
fuq il-mudelli 1
il-mudelli tan-natura 1
iżjed bikrija 1
ta' Chardin, 1
Chardin, il-pitturi 1
ta' Édouard 1
Manet kellhom 1
kellhom tonalità 1
tonalità qawwija 1
li mexjin 1
lejn l-Impressjoniżmu. 1
l-Impressjoniżmu. Minkejja 1
Minkejja l-indipendenza 1
l-indipendenza ta' 1
Monako u 2
barranija separata, 1
separata, id-difiża 1
id-difiża tagħha 1
f'idejn Franza. 1
Franza. Minkejja 1
n-natura mejta 1
mejta Taljana 1
Taljana bdiet 1
tiżdied fil-popolarità, 1
fil-popolarità, storikament 1
storikament baqgħet 1
baqgħet inqas 1
inqas meqjusa 1
meqjusa mill-pitturi 1
mill-pitturi tal-"grande 1
tal-"grande maniera" 1
maniera" ta' 1
u mitiċi. 1
mitiċi. Minkejja 1
n-nies nobbli 1
nobbli ma 1
awtorità diretta 1
fuq il-komun, 1
il-komun, setgħu 1
bħala podestà. 1
podestà. Minkejja 1
studenti naqas, 1
naqas, n-numru 1
jattendu skejjel 1
skejjel privati 1
privati żdied 1
żdied b'aktar 1
minn 7%. 1
7%. Minkejja 1
Minkejja l-intopp 1
l-intopp kkawżata 1
kkawżata mill-qerda 1
mill-qerda ta’ 1
ta’ Ċiklun 1
Heta kmieni 1
kmieni fl-2004, 1
fl-2004, kien 1
hemm ħidma 1
li għaddejja 1
għaddejja dwar 1
dwar il-produzzjoni 1
il-produzzjoni tal-vanilla. 1
tal-vanilla. Minkejja 1
Minkejja l-introduzzjoni 1
l-introduzzjoni tal-votazzjoni 1
tal-votazzjoni mill-ġurija 1
mill-ġurija fil-finali, 1
fil-finali, l-Awstrija 1
l-Awstrija mhux 1
se tirritorna 1
tirritorna fil-festival 1
fil-festival tal-2009, 1
tal-2009, imma 1
imma se 1
xxandar xorta 1
waħda l-finali 1
l-finali fuq 1
fuq l-ORF 1
l-ORF bħalma 1
bħalma għamlet 1
għamlet fl-2008. 1
fl-2008. Minkejja 1
li numerikament 1
numerikament kien 1
kien żvantaġġjat, 1
żvantaġġjat, Olssufiev 1
Olssufiev iddeċieda 1
li jikkumbati 1
jikkumbati minflok 1
minflok jirtira. 1
jirtira. Minkejja 1
li personalment 1
personalment qatt 1
ma mexxa 1
mexxa t-truppi 1
t-truppi fil-battalja, 1
fil-battalja, hu 1
drabi libes 1
libes l-uniformi 1
l-uniformi ta' 1
ta' ġeneral 1
ġeneral fil-pubbliku 1
fil-pubbliku għall-kumplament 1
għall-kumplament ta' 1
ħajtu, kif 1
jidher min-numru 1
u ritratti. 1
ritratti. Minkejja 1
kien ipprova 1
ipprova jimmansah, 1
jimmansah, Caliban 1
Caliban baqa' 1
baqa' salvaġġ 1
salvaġġ u 1
u barbaru, 1
barbaru, u 1
saħansitra pprova 1
pprova jistupra 1
jistupra 'l 1
'l Miranda. 1
Miranda. Minkejja 1
ma kkontesta 1
kkontesta ebda 1
ebda elezzjoni 1
ġenerali mal-Partit 1
Nazzjonalista, fl-2014 1
fl-2014 Micallef 1
l-iktar ismijiet 1
ismijiet favoriti 1
jikkontesta l-elezzjonijiet 2
l-elezzjonijiet għall-Parlament 1
għall-Parlament Ewropew. 1
Ewropew. Minkejja 1
ma rċieva 1
rċieva kuntratt 1
ġie fl-attenzjoni 1
fl-attenzjoni ta' 1
tim Taljan 1
Taljan żgħir 1
ta' Marsala, 1
Marsala, fejn 1
hemmhekk irċieva 1
irċieva kuntratt 1
kuntratt mal-klabb. 1
mal-klabb. Minkejja 1
rnexxielha ġġib 1
ġġib il-festival 1
il-festival f'pajjiżha, 1
f'pajjiżha, Malta 1
l-aktar pajjiż 2
pajjiż mill-parteċipanti 1
mill-parteċipanti kollha 1
rebaħ il-festival, 1
il-festival, fejn 1
fejn wasal 1
wasal darbtejn 1
post (2002 1
(2002 u 1
u 2005) 1
2005) u 1
post (1992 1
u 1998). 1
1998). Minkejja 1
rebħu fir-rawnds 1
fir-rawnds ta' 1
wara lill- 1
lill- Minkejja 1
rnexxielu jnaqqas 1
jnaqqas l-infiq 1
l-infiq tal-gvern, 1
tal-gvern, l-oppożizzjoni 1
l-oppożizzjoni fil-parlements 1
fil-parlements xejnet 1
xejnet kull 1
kull attentat 1
ta' riforma. 1
riforma. Minkejja 1
li r-rati 1
r-rati tal-kriminalità 1
tal-kriminalità naqqsu, 1
naqqsu, il-popolazzjoni 1
il-popolazzjoni tal-ħabsin 1
tal-ħabsin fl-Ingilterra 1
u f'Wales 1
f'Wales kważi 1
kważi rdoppjat 1
rdoppjat fl-istess 1
fl-istess perijodu, 1
perijodu, għal 1
minn 80,000, 1
80,000, l-għola 1
priġunieri fl-Ewropa 1
fl-Ewropa tal-Punent 1
tal-Punent b'147 1
b'147 minn 1
kull 100,000 1
ruħ. Minkejja 1
li r-renju 1
r-renju tan-Nabatej 1
tan-Nabatej sar 1
sar stat 1
stat klijent 1
klijent tal- 1
Unit kienu 1
ir-raba' fl-1962, 1
fl-1962, Monako 1
u l-Lussemburgu 1
l-Lussemburgu (li 1
(li spiċċaw 1
t-tielet rispettivament) 1
rispettivament) ilkoll 1
ilkoll ma 1
ma aċċettawx. 1
aċċettawx. Minkejja 1
li r-rinforzi 1
r-rinforzi mill-Imperu 1
mill-Imperu Ottoman 1
Ottoman kienu 1
qabel, it-Torok 1
it-Torok ħadu 1
ħadu d-deċiżjoni 1
d-deċiżjoni li 2
li jabbandunaw 1
jabbandunaw il-fortizza 1
il-fortizza ta’ 1
ta’ Yeni-Kale. 1
Yeni-Kale. Minkejja 1
li saħaq 1
saħaq fuq 1
fuq l-umanità 1
l-umanità u 2
u l-bonavolontà 1
l-bonavolontà tal-waqfien 1
tal-waqfien mill-ġlied, 1
mill-ġlied, l-Isqof 1
l-Isqof iċanfru 1
iċanfru u 1
jagħmel prietka 1
prietka kontra 1
l-Ġermaniżi lir-rekluti 1
lir-rekluti ġodda, 1
fiha jiddeskrivi 1
jiddeskrivi lill-Ġermaniżi 1
lill-Ġermaniżi bħala 1
bħala subumani 1
subumani u 1
u jikkmanda 1
jikkmanda lir-rekluti 1
lir-rekluti joqtlu 1
joqtlu kull 1
kull Ġermaniż 1
li jaraw. 1
jaraw. Minkejja 1
ma ħallitux 1
ħallitux jieħu 1
jieħu parti 1
parti fid-diskussjoni 1
fid-diskussjoni pubblika, 1
pubblika, xorta 1
kien isegwiha 1
isegwiha b'interess 1
b'interess kbir 1
kienu jibgħtulu 1
jibgħtulu u 1
u jġibulu. 1
jġibulu. Minkejja 1
li Saydon 1
wieħed kwalifikat 1
kwalifikat għall-kattedra 1
għall-kattedra tal-Iskrittura 1
tal-Iskrittura Mqaddsa 1
Mqaddsa fl-Università, 1
fl-Università, fl-1924 1
fl-1924 inħatar 1
inħatar ħaddieħor 1
ħaddieħor minfloku. 1
minfloku. Minkejja 1
li Schiele 1
Schiele kien 1
xi nies, 1
nies, għax 1
twieldet hemm, 1
hemm, il-mod 1
jgħixu qajjem 1
ħafna għagħa 1
għagħa fost 1
fost ir-reżidenti 1
ir-reżidenti u 1
dawn ġegħluhom 1
ġegħluhom iħallu 1
iħallu l-belt. 1
l-belt. Minkejja 1
jiżdied id-dazju, 1
id-dazju, il-prezzijiet 1
il-prezzijiet tal-fjuwil 1
tal-fjuwil se 1
se jonqsu 2
jonqsu minn 1
Jannar 2016 1
2016 għaliex 1
għaliex l-Enemed, 1
l-Enemed, ikkonkludiet 1
ikkonkludiet ftehim 1
tiegħu l-prezz 1
l-prezz tal-petrol 1
tal-petrol se 1
se jorħos 1
jorħos b’3ċ 1
b’3ċ għal 1
għal €1.32ċ 1
€1.32ċ kull 1
litru u 2
u tad-diesel 1
tad-diesel b’4ċ 1
b’4ċ għal 1
għal €1.22ċ 1
€1.22ċ kull 1
litru. Minkejja 2
Minkejja l-isem 1
l-isem f'dan 1
f'dan l-inħawi 1
l-inħawi jekk 1
tmur tfittex 1
tfittex żgur 1
ħa sib 1
sib xi 1
xi bir 1
bir tad-deheb. 1
tad-deheb. Minkejja 1
Minkejja l-isem, 1
l-isem, ir-raħal 1
ma jinsabx 1
jinsabx qrib 1
qrib il-Muntanja 1
il-Muntanja Olimpu 1
Olimpu li 1
tinsab fit-Tramuntana 1
fit-Tramuntana tal-Greċja, 1
tal-Greċja, fejn 1
fejn il-Griegi 1
il-Griegi ta’ 1
jgħixu t-Tnax-il 1
t-Tnax-il Olimpji, 1
Olimpji, l-allat 1
l-allat maġġuri 1
maġġuri tar-reliġjon 1
tar-reliġjon tal-Greċja 1
Antika. Minkejja 1
Minkejja l-isforzi 1
l-isforzi kollha 2
biex iħaffu 1
iħaffu x-xogħol, 1
x-xogħol, il-bini 1
il-bini ma 1
ma tlestiex 1
tlestiex qabel 1
qabel l-1946. 1
l-1946. Minkejja 1
Minkejja l-iskala 1
l-iskala żgħira 1
żgħira tagħha, 1
tagħha, il-kostruzzjoni 1
il-kostruzzjoni għandha 1
għandha l-proporzjonijiet 1
l-proporzjonijiet u 1
u s-simetrija 1
s-simetrija rigorużi 1
rigorużi kollha 1
kollha tal-istrutturi 1
tal-istrutturi Klassiċi, 1
Klassiċi, imdawra 1
imdawra b’kolonni 1
b’kolonni Doriċi 1
Doriċi rqaq, 1
rqaq, b'koppla 1
b'koppla fuqhom. 1
fuqhom. Minkejja 1
Minkejja l-iskużi 1
l-iskużi vagi, 1
vagi, Alla 1
tneħħa filosofikament 1
filosofikament mill-parteċipazzjoni 1
mill-parteċipazzjoni fil-ħolqien 1
fil-ħolqien tiegħu, 1
l-fehim tad-dinja 1
tad-dinja issa 1
issa tniżżel 1
tniżżel għal-livell 1
għal-livell tas-sempliċi 1
tas-sempliċi raġuni 1
raġuni tal-bniedem. 1
tal-bniedem. Minkejja 1
Minkejja l-iskwalifika 1
l-iskwalifika tal-klabb 1
tal-klabb Ingliżi 1
Ingliżi mill-kompetizzjonijiet 1
Ewropej, Chelsea 1
tilfu l-aċċess 1
l-aċċess fit- 1
fit- Minkejja 1
li Sofonisba 2
Sofonisba gawdiet 1
gawdiet ħafna 1
iżjed inkuraġġament 1
inkuraġġament u 1
nisa ordinarji 1
ordinarji ta' 1
żmienha, madankollu 1
madankollu l-klassi 1
l-klassi soċjali 1
tagħha xorta 1
ma ppermettilitiex 1
ppermettilitiex li 1
li taħrab 1
taħrab il-kostrizzjoniet 1
il-kostrizzjoniet tas-sess 1
tas-sess tagħha. 1
it-tieni fl-1987–88, 1
fl-1987–88, il-klabb 1
il-klabb reġa' 1
spiċċa fil-ħdax-il 1
fil-ħdax-il post 1
wara. Minkejja 1
hi kklassifikata 1
bħala sottoġeneru 1
sottoġeneru fir-Ribes, 1
fir-Ribes, xi 1
xi tassonomisti 1
tassonomisti iqisu 1
iqisu l-Grossularia 1
l-Grossularia bħala 1
bħala ġeneru 1
ġeneru separat, 1
separat, għalkemm 1
għalkemm jista' 1
hemm ibridi 1
ibridi bejn 1
bejn l-għenba 1
l-għenba tax-xewk 1
u l-kassis 1
l-kassis (e.g., 1
(e.g., il-Jostaberry). 1
il-Jostaberry). Minkejja 1
li Staniżlaw 1
Staniżlaw widdbu 1
widdbu biex 1
biex jindem, 1
jindem, Boleslav 1
Boleslav baqa' 1
baqa' kif 1
u l-isqof 1
l-isqof skumnikah. 1
skumnikah. Minkejja 1
Minkejja l-istażi 1
l-istażi relattiva 1
relattiva tal-klima 1
tal-klima Maltija, 1
Maltija, ir-rekords 1
ir-rekords storiċi 1
storiċi juru 1
xi varjazzjonijiet. 1
varjazzjonijiet. Minkejja 1
Minkejja l-istima 1
l-istima li 1
kellhom lejn 1
lejn xulxin, 1
xulxin, imfakkra 1
imfakkra bosta 1
drabi, "missier 1
"missier is-sinfonija" 1
is-sinfonija" qatt 1
ma' Beethoven 1
Beethoven l-istess 1
l-istess ħbiberija 1
ħbiberija profonda 1
profonda li 1
ma' Mozart, 1
Mozart, ħbiberija 1
wasslet għat-twelid 1
għat-twelid ta' 1
ta' emulazzjoni 1
emulazzjoni li 1
tat ħafna 1
ħafna frott. 1
frott. Minkejja 1
li teorikament 1
teorikament ir-Re 1
ir-Re Lwiġi 1
XVI kien 1
kien monarka 1
monarka assoluta, 1
assoluta, fil-prattika 1
fil-prattika kien 1
karattru dgħajjef 1
influwenzat malajr 1
malajr meta 1
meta affaċċjat 1
affaċċjat minn 1
minn oppożizzjni 1
oppożizzjni b'saħħitha. 1
b'saħħitha. Minkejja 1
tilef dan 1
lil James 2
James Milner, 1
Milner, hu 1
waħda sab 1
postu fit-Tim 1
tal-PFA. Minkejja 1
tilfu 4-1 1
4-1 bl-aggregat 1
bl-aggregat kontra 1
Benfica tal-Portugall 1
tal-Portugall fir-rawnd 1
preliminari taċ-Ċampjins 1
taċ-Ċampjins Lijg, 1
Lijg, it-tim 1
irnexxielu jikkwalifikaw 1
jikkwalifikaw (kontra 1
(kontra Legia 1
Legia Warsaw 1
Warsaw li 1
2–1 bl-aggregat) 1
bl-aggregat) għall-Fażi 1
għall-Fażi tal-Gruppi 1
tal-Gruppi tat-Tazza 1
UEFA. Minkejja 1
t-tim spiċċaw 1
post fil-Bundesliga, 1
fil-Bundesliga, apparenza 1
apparenza fil-kwarti 1
telfa fit-tazza 1
fit-tazza kontra 1
kontra Shalke, 1
Shalke, l-istaġun 1
wieħed deċiżiv 1
deċiżiv għal 1
għal Hargreaves 1
Hargreaves hekk 1
hu ħareġ 1
importanti tat-tim. 1
tat-tim. Minkejja 1
t-tim tilef 1
tilef il-kampjonat 1
il-kampjonat tas- 1
tas- Minkejja 1
wara l-Unità 1
l-Unità tal-Italja 1
tal-Italja suppost 1
suppost kienet 1
kienet intemmet 1
intemmet il-ħakma 1
il-ħakma fewdali, 1
fewdali, fi 1
Sqallija l-bdiewa 1
għadhom jinħaqru 1
jinħaqru qatigħ. 1
qatigħ. Minkejja 1
Yulia pparteċipat 1
pparteċipat fil-festival, 1
fil-festival, hi 1
kienet eliminata 1
eliminata fis-semifinali. 1
fis-semifinali. Minkejja 1
Minkejja l-iżbalji 1
l-iżbalji tiegħu, 1
tiegħu, il-kowċ 2
Wenger baqa' 1
baqa' jżomm 1
jżomm fiduċja 1
fiduċja fil-plejer 1
fil-plejer u 1
ukoll involut 1
involut f'logħbiet 1
f'logħbiet importanti 1
importanti għall-Gunners 1
għall-Gunners meta 1
meta Jens 1
Lehmann kien 1
fiżiċi. Minkejja 1
Minkejja l-konflitti 1
kellu mal-Arċisqof 1
mal-Arċisqof Gonzi 1
Gonzi fis-snin 1
sittin, fis-snin 1
huwa ried 1
Gonzi jibqa' 1
jibqa' isqof 1
mar riedx 1
riedx lil 1
lil Mercieca. 1
Mercieca. Minkejja 1
Minkejja l-kulur 1
l-kulur u 1
u l-ġmiel, 1
l-ġmiel, xi 1
xi poeżiji 1
poeżiji joħorġu 1
joħorġu fid-deher 1
fid-deher aspetti 1
aspetti aktar 1
aktar negattivi 1
negattivi tal-ħajja 1
tal-ħajja tal-kittieb. 1
tal-kittieb. Minkejja 1
Minkejja l-kundanna 1
l-kundanna tal-qorti, 1
tal-qorti, Abdilla 1
Abdilla kien 1
kien intalab 1
intalab mill-eks 1
mill-eks Kap 1
Laburista Dom 1
jieħu l-ġurament 1
Parlamentari iżda 1
iżda l-Gvern 1
kienx ħallieh 1
ħallieh minħabba 1
minħabba s-sentenza 1
s-sentenza tal-ħabs. 1
tal-ħabs. Minkejja 1
Minkejja l-popolarità 1
ta’ Niccolò 1
Niccolò Piccinni, 1
Piccinni, Domenico 1
Domenico Cimarosa 1
Cimarosa u 1
Pietro Guglielmi, 1
Guglielmi, li 1
kienu rivali 1
rivali tiegħu 1
kien jgħir 1
jgħir ħafna 1
ħafna għas-suċċessi 1
għas-suċċessi tagħhom, 1
tagħhom, huwa 1
pproduċa sensiela 1
Minkejja l-pożizzjoni 1
l-pożizzjoni fit-Tramuntana 1
Pietruburgu, ix-xtiewi 1
ix-xtiewi tagħha 1
tagħha jkunu 1
jkunu iktar 2
iktar sħan 1
sħan minn 1
Moska minħabba 1
minħabba l-Golf 1
l-Golf tal-Finlandja 1
tal-Finlandja u 1
influwenza mill-Kurrent 1
mill-Kurrent tal-Golf 1
tal-Golf minn 1
minn irjieħ 1
irjieħ Skandinavi 1
Skandinavi li 1
jistgħu jġibu 1
jġibu temperatura 1
temperatura kemxejn 1
kemxejn ogħla 1
ogħla mill-iffriżar. 1
mill-iffriżar. Minkejja 1
Minkejja l-pressjoni 1
l-pressjoni tal-ġurnalisti 1
tal-ġurnalisti u 1
u l-partitarji, 1
l-partitarji, il-kowċ 1
il-kowċ Parreira 1
Parreira baqa' 1
baqa' jħalli 1
lil Romário 1
Romário barra 1
mit-tim nazzjonali 1
seba' partiti, 1
partiti, sakemm 1
ġie mgħajjat 1
mgħajjat għall-aħħar 1
għall-aħħar logħba 1
logħba deċiżiva. 1
deċiżiva. Minkejja 1
Minkejja l-preżenza 1
l-preżenza tan-Nażisti, 1
tan-Nażisti, kompliet 1
kompliet bil-prattika 1
bil-prattika medika 1
medika tagħha 1
tagħha sa 1
ġiet arrestata 1
arrestata u 1
u ttrasportata 1
ttrasportata lejn 1
lejn kamp 1
ta’ konċentrament. 1
konċentrament. Minkejja 1
Minkejja l-wasla 1
ta' Fredrik 1
Fredrik Ljungberg 1
Ljungberg fl-1998 1
Henry, perjodu 1
perjodu ieħor 1
nixfa fit-trijonfi 1
fit-trijonfi għadda 1
it-tim tal-Arsenal 2
tal-Arsenal għas-snin 1
għas-snin suċċessivi, 1
suċċessivi, minkejja 1
waslu ħafna 1
drabi qrib 1
qrib it-tragward. 1
it-tragward. Minkejja 1
Minkejja n-nuqqas 2
edukazzjoni għamel 1
għamel xibka 1
relazzjonijiet ta' 2
żmien wasslitu 1
wasslitu fil-qorti 1
fil-qorti fejn 1
miegħu il-fama 1
il-fama tal-qawwiet 1
tal-qawwiet xamaniċi 1
xamaniċi tiegħu. 1
produzzjonijiet f'dawn 1
xorta pparteċipat 1
pparteċipat fil-produzzjoni 1
fil-produzzjoni "Ta' 1
"Ta' Ħorrox 1
Ħorrox Borrox" 1
Borrox" li 1
l-aħħar sensiela 1
sensiela li 1
li Ġemma 1
Ġemma ħadmet. 1
ħadmet. Minkejja 1
Minkejja prestazzjonijiet 1
prestazzjonijiet qalbiena 1
timijiet iktar 1
iktar kwotati, 1
kwotati, speċjalment 1
u tmenin, 1
tmenin, ir-rendiment 1
ir-rendiment tat-tim 1
tat-tim fis-snin 1
fis-snin riċenti 1
riċenti naqas 1
naqas drastikament, 1
drastikament, b'Malta 1
b'Malta titlef 1
titlef diversi 1
postijiet fil- 1
Minkejja Radini-Tedeschi 1
Radini-Tedeschi kien 1
familja nobbli 2
karattru riservat 1
riservat u 1
kliem, kien 1
dejjem Isqof 1
Isqof sensittiv 1
u ġeneruż. 1
ġeneruż. Minkejja 1
Minkejja r-rappreżentazzjonijiet 1
r-rappreżentazzjonijiet tat-tempji 1
ta’ Nîmes 1
Nîmes fil-Quattro 1
fil-Quattro libri 1
libri dell'architettura 1
dell'architettura jidher 1
li Palladio 1
Palladio qatt 1
ma ħalla 2
ħalla l-Italja 1
l-Italja fil-vjaġġi 1
fil-vjaġġi tiegħu. 1
Minkejja r-rebħa 1
r-rebħa kontra 1
l-Messiku, Franza 1
ġiet eliminata 1
eliminata wara 1
Minkejja r-Renju 1
Unit m'għandux 1
m'għandux de 1
de jure 1
jure lingwa 1
lingwa uffiċjali, 1
il-lingwa mitkellma 1
mitkellma predominanti 1
predominanti hija 1
hija l-Ingliż, 1
l-Ingliż, lingwa 1
lingwa Ġermanika 1
Ġermanika tal-Ilvant 1
tal-Ilvant li 1
għandha l-għeruq 1
l-għeruq tagħha 1
tagħha fl-Inġliż 1
fl-Inġliż Qadim 1
Qadim li 1
għandu ammont 1
self mill-iSkandinavu 1
mill-iSkandinavu Qadim, 1
Qadim, Franċiż 1
Franċiż Normann 1
Normann u 1
Minkejja r-riħ, 1
r-riħ, il-ġebla 1
il-ġebla baqgħet 1
baqgħet imwaħħla 1
imwaħħla fil-ħġieġ 1
fil-ħġieġ imkisser. 1
imkisser. Minkejja 1
Minkejja serje 1
ta' telfiet 1
telfiet f'dawn 1
f'dawn il-fażijiet 1
il-fażijiet preliminarji, 1
preliminarji, Malta 1
Malta ġewwa 1
ġewwa darha 1
darha wriet 1
taf iżżomm 1
iżżomm l-avversarju 1
l-avversarju tagħha. 1
Minkejja s-safar 1
s-safar tiegħu 1
u l-kuntatti 1
l-kuntatti internazzjonali 1
kellu, De 1
ried illi 1
illi jagħmel 1
jagħmel dak 2
għamel għal 1
Malta seklu 1
seklu qablu 1
qablu Ġan 1
Abela fl-1647 1
fl-1647 bil-famuża 1
bil-famuża Della 1
Della Descrittione 1
Descrittione di 1
di Malta. 1
Malta. Minkejja 1
Minkejja s-solitudni 1
s-solitudni ta' 1
ta' bniedma 1
bniedma introverta 1
introverta għall-aħħar, 1
għall-aħħar, mara 1
kienet fiżikament 1
fiżikament b'saħħitha, 1
b'saħħitha, kienet 1
tħobb tissoċjalizza 1
tissoċjalizza wkoll, 1
wkoll, iżda 1
dejjem b'xi 1
b'xi suġġett 1
suġġett profond 1
profond għad-diskussjoni 1
għad-diskussjoni u 1
u b'saħħa 1
b'saħħa mentali 1
mentali enormi. 1
enormi. Minkejja 1
Minkejja s-suċċess 3
s-suċċess bikri 1
bikri min-naħa 1
min-naħa tal- 1
kellha, minħabba 1
minħabba l-ħela 1
l-ħela tagħha 1
ta' żewġha, 1
żewġha, iż-żmien 1
għamlet Firenze 1
Firenze kien 1
mimli problemi 1
problemi mal-kredituri 1
mal-kredituri u 1
u bejniethom. 1
bejniethom. Minkejja 1
s-suċċess tal-istaġun 1
preċedenti, Cohen 1
Hibernians ma 1
setgħux jikkupjaw 1
jikkupjaw l-istess 1
l-istess kisba 1
kisba waqt 1
waqt l-istaġun 1
l-istaġun 2002–03. 1
2002–03. Minkejja 1
Minkejja s-suq 1
s-suq żgħir 1
żgħir tal-mużika 1
tal-mużika f'Malta, 1
f'Malta, hu 1
jagħmel ismu 1
ismu barra 1
minn pajjiżu, 1
pajjiżu, fejn 1
ta wirjiet 1
diversi kantanti 1
kantanti prominenti 1
prominenti bħal 1
bħal Jim 1
Jim O'Rourke, 1
O'Rourke, Fennesz, 1
Fennesz, Ryuichi 1
Ryuichi Sakamoto, 1
Sakamoto, Richard 1
Richard D. 1
D. James 1
u Masami 1
Masami Akita. 1
Akita. Minkejja 1
Minkejja staġun 1
suċċess, Mandorlini 1
Mandorlini telaq 1
Sassuolo b'kunsens 1
b'kunsens reċiproku 1
reċiproku f'Ġunju 1
f'Ġunju 2009. 1
2009. Minkejja 1
Minkejja telfa 1
telfa inizzjali 1
inizzjali kontra 1
Coventry City, 1
City, baqgħet 1
megħluba sa' 1
sa' Jannar, 1
Jannar, fejn 1
marru fil-quċċata 1
tal-klassifika fil- 1
Minkejja t-telfa, 1
t-telfa, Manchester 1
kisbu saħansitra 1
aktar €53m. 1
€53m. Minkejja 1
Minkejja t-tiġrif 1
t-tiġrif tar-refettorju, 1
tar-refettorju, l-opra 1
l-opra tal-arti 1
tal-arti tinsab 1
tinsab f’kundizzjoni 1
f’kundizzjoni pjuttost 1
pjuttost tajba. 1
tajba. Minkejja 1
Minkejja ż-żewġ 1
gowls vantaġġ, 1
vantaġġ, it-tim 1
it-tim Afrikan 1
Afrikan irnexxielu 1
jagħmel rimonta 1
rimonta u 1
ta' penalty 1
penalty fis-86 1
fis-86 minuta 1
minn Bonaventure 1
Kalou huma 1
3–2. Minkejja 1
Minkejja ż-żieda 1
ż-żieda iżda, 1
iżda, il-Ministru 1
il-Ministru Scicluna 1
Jannar tas-sena 2
d-dieħla l-prezzijiet 1
l-prezzijiet tal-fjuwis 1
tal-fjuwis se 1
jonqsu – 1
3 ċenteżmu 1
ċenteżmu fuq 1
fuq il-petrol 1
il-petrol għal 1
għal ewro 2
ewro u 2
u 32 1
32 ċenteżmu 1
ċenteżmu kull 2
4 ċenteżmi 1
ċenteżmi fuq 1
fuq id-dijżil 1
id-dijżil għal 1
22 ċenteżmu 1
Minkejja ż-żmien 1
ż-żmien tajjeb 1
għaddej minnu 1
minnu l-futbol 1
l-futbol fil-bidu 1
għoxrin, l-iżolament 1
l-iżolament ġeografiku 1
ġeografiku tal-klabb 1
tal-klabb fl-erja 1
fl-erja l-inqas 1
l-inqas popolata 1
popolata ta' 1
ta' Plumstead, 1
Plumstead, kien 1
ifisser attendenza 1
attendenza fqira 1
fqira mill-pubbliku, 1
mill-pubbliku, u 1
b'hekk nuqqas 1
ta' gwadanj. 1
gwadanj. Min 1
Min kien 2
jaf biss 1
biss bil-Malti, 1
bil-Malti, jiġifieri 1
jiġifieri l-maġġoranza 1
kbira tal-Maltin, 1
tal-Maltin, lanqas 1
kienu jifhmu 1
jifhmu x'kien 1
x'kien ikun 1
qed jingħad 1
jingħad fuqhom. 1
fuqhom. Min 1
kien jiżżewweġ, 1
jiżżewweġ, ħafna 1
drabi insibuh 1
insibuh imur 1
joqgħod f’raħal 1
f’raħal martu 1
martu jew 2
jew żewġu. 1
żewġu. Min 1
Min meta 2
bdew il-futbol, 1
il-futbol, il-klabb 1
plejers Portugiżi, 1
Portugiżi, kowċis 1
l-partitarji (immigranti 1
(immigranti Portugiżi 1
Portugiżi fl-Andorra). 1
fl-Andorra). Min 1
meta Noel 1
Bailie irtira 1
mill-futbol f'Mejju 1
f'Mejju 2011 1
2011 f'età 1
40, peress 1
li rtirati 1
rtirati in-numru 1
in-numru 11 1
11 tal-ger. 1
tal-ger. Minn 1
Minn 10 1
10 logħbiet, 1
logħbiet, Żebbuġ 1
logħba waħda, 1
waħda, żewġ 1
tilfu l-bqija. 1
l-bqija. Minn 1
Minn 2008 1
2008 sa 1
sa 2010 1
2010 inbnew 1
inbnew l-istazzjonijiet 1
l-istazzjonijiet indirett 1
indirett ta’ 1
ta’ filtri 1
filtri ożoning 1
ożoning u 1
ta' karbonju 1
karbonju attiv. 1
attiv. Minn 1
Minn 35 1
35 lokalità 1
fihom saru 1
saru l-elezzjonijiet, 1
l-elezzjonijiet, f’21 1
f’21 minnhom 1
minnhom il-Partit 1
maġġoranza tal-voti. 1
tal-voti. Min-naħa 1
Min-naħa l-oħra, 20
l-oħra, Caruana 1
Dingli pitter 1
pitter ukoll 1
xogħlijiet folkloristiċi 1
folkloristiċi bil-watercolour 1
bil-watercolour u 1
u l-gouache 1
l-gouache li 1
jixhdu l-pajsaġġ 1
l-pajsaġġ Malti 1
Malti ul-kampanja 1
ul-kampanja Maltija, 1
ukoll xeni 1
xeni lokali 1
lokali tat-triq 1
tat-triq bil-merkanti, 1
bil-merkanti, bdiewa, 1
bdiewa, u 1
tfal jilagħbu 1
jilagħbu logħob 1
logħob tradizzjonali 1
tradizzjonali Malti. 1
Malti. Min-naħa 1
Min-naħa l-oħra 8
l-oħra d-dramm 1
d-dramm Menz 1
Menz ittella’ 1
ittella’ fi 1
Spanja, f’Tokyo 1
f’Tokyo u 1
anke f’Venezja. 1
f’Venezja. Min-naħa 1
l-oħra, Fin-Knock-Out 1
Fin-Knock-Out tal-Ewwel 1
Diviżjoni, iż-żagħżugħ 1
iż-żagħżugħ promettenti 1
promettenti għamel 1
żewġ apparenzi 1
apparenzi filwaqt 1
gowls. Min-naħa 1
l-oħra, hemm 1
hemm il-Ġnus 1
ukoll lagħbet 1
importanti sa 1
punt fuq 1
dan il-kunflitt, 1
il-kunflitt, però 1
però kienet 1
kienet falliment. 1
falliment. Min-naħa 1
min ordna 1
ordna u 1
wettaq l-attakki 1
l-attakki b’dawn 1
b’dawn il-bombi 1
il-bombi qerrieda 1
qerrieda ghandu 1
ghandu jitqies 1
jitqies bhala 1
bhala “kriminali 1
“kriminali tal-gwerra”. 1
tal-gwerra”. Min-naħa 1
l-oħra, huma 1
għandhom limitazzjoni 1
limitazzjoni li 1
l-plejers l-oħra 1
l-oħra m'għandhomx: 1
m'għandhomx: ma 1
jistgħux jaqbżu 1
jaqbżu l-linja 1
l-linja ta' 2
nofs il-pixxina. 1
il-pixxina. Min-naħa 1
l-oħra, id-dittatorjal 1
id-dittatorjal iktar 1
iktar iħrax 1
iħrax ta' 1
ta' Metternich 1
Metternich poġġieh 1
poġġieh f'sitwazzjoni 1
f'sitwazzjoni delikata 1
delikata billi 1
billi l-pulizija 1
l-pulizija Vjenniża 1
Vjenniża ma 1
ma ntebħet 1
ntebħet bil-konvinzjonijiet 1
bil-konvinzjonijiet demokratiċi 1
demokratiċi u 1
u rivoluzzjonarji 1
rivoluzzjonarji li 1
kellu l-kompożitur 1
l-kompożitur u 1
beda jaħbi 1
jaħbi inqas 1
inqas. Min-naħa 1
l-oħra, il-bożoni 1
vetturi massivi 1
massivi jagħmlu 1
jagħmlu t-teorija 1
t-teorija mhux 1
mhux rinormalizzabbli, 1
rinormalizzabbli, allura 1
allura inkoerenti 1
inkoerenti mill-punto 1
vista matematiku. 1
matematiku. Min-naħa 1
l-oħra, il-fatt 1
l-pożizzjoni ta' 1
Mérida fil-qalba 1
fil-qalba tal-pajjiż, 1
tal-pajjiż, 'il 1
bogħod mill-kosti 1
mill-kosti u 1
u l-oċean, 1
l-oċean, u 1
għolja tagħha, 1
tagħha, id-differenza 1
id-differenza tat-temperatura 1
tat-temperatura matul 1
il-ġurnata hija 1
waħda għolja. 1
għolja. Min-naħa 1
l-oħra il-ftit 1
il-ftit monasteri 1
monasteri li 2
żammew imġiba 1
imġiba irreprensibbli 1
irreprensibbli kisbu 1
kisbu awtorità 1
awtorità morali 1
morali kbira. 1
kbira. Min-naħa 1
l-oħra, il-ħbiberija 1
il-ħbiberija ma’ 1
ma’ Étienne 1
Étienne de 1
La Boétie, 1
Boétie, li 1
bdiet fl-1558, 1
fl-1558, kienet 1
importanza profonda. 1
profonda. Min-naħa 1
l-oħra, il-kollezzjoni 1
il-kollezzjoni tal-bolol 1
tal-bolol fiha 1
fiha nfisha 1
nfisha hija 1
hija l-ksib 1
l-ksib ta’ 1
ta’ bolol, 1
bolol, xi 1
drabi mingħajr 1
mingħajr kunsiderazzjoni 1
kunsiderazzjoni għall-oriġini 1
għall-oriġini jew 1
jew għall-użu 1
għall-użu tagħhom. 1
tagħhom. Min-naħa 2
l-oħra Illiers 1
Illiers kien 1
kien il-mudell 1
il-mudell għal 1
għal Combray. 1
Combray. Min-naħa 1
l-oħra, il-parti 1
il-parti reali 1
l-parti immaġinarja 1
immaġinarja ta’ 1
olomorfa huma 1
t-tnejn funzjonijiet 1
funzjonijiet armoniċi: 1
armoniċi: xi 1
xi proprijetajiet 1
proprijetajiet tal-funzjonijiet 1
tal-funzjonijiet armoniċi, 1
armoniċi, bħal 1
ta’ li 1
tħallix massimi 1
massimi u 1
u minimi 1
minimi lokali, 1
lokali, jintirtu 1
jintirtu mill-funzjonijiet 1
mill-funzjonijiet olomorfi. 1
olomorfi. Min-naħa 1
l-oħra, il-Polonja 1
u l-Kosta 1
eliminati, lagħbu 1
lagħbu biex 1
jispiċċaw l-avventura 1
l-avventura f'dan 1
f'dan il-kampjonat 1
il-kampjonat mondjali 1
mondjali fuq 1
nota pożittiva. 1
pożittiva. Min-naħa 1
l-oħra, il-Prim 1
Ministru Indjan 1
Indjan Narendra 1
Narendra Modi 1
Modi ddeskriva 1
mill-aktar personalitajiet 1
personalitajiet ikoniċi 1
ikoniċi tas-seklu 1
20. Min-naħa 1
l-oħra, il-Puniku 1
il-Puniku baqa’ 1
ma tgħallmu 1
tgħallmu qatt, 1
qatt, neħħi 1
neħħi xi 1
kliem ’l 1
laħaq tgħallem 1
tgħallem u 1
li nqeda 1
ifisser kliem 1
kliem Lhudi 1
kien jixxiebah 1
jixxiebah etimoloġikament. 1
etimoloġikament. Min-naħa 1
l-oħra, ir-rabarbru 1
ir-rabarbru spiss 1
spiss jitqies 1
bħala frotta, 1
frotta, minħabba 1
jintuża għad-deżerti 1
għad-deżerti ħelwin 1
ħelwin bħat-torti, 1
bħat-torti, minkejja 1
li z-zokk 1
z-zokk tal-weraq 1
tal-weraq biss 1
biss jittiekel 1
jittiekel mill-pjanta 1
mill-pjanta tar-rabarbru. 1
tar-rabarbru. Min-naħa 1
l-oħra, jiġu 1
ffurmati sedimenti 1
sedimenti ġodda 1
ġodda kontinwament. 1
kontinwament. Min-naħa 1
l-oħra l-eks-Mexxej 1
l-eks-Mexxej Sovjetiku 1
Sovjetiku Mikhail 1
Mikhail Gorbachev 1
Gorbachev li 1
minkejja d-diffiklutajiet 1
d-diffiklutajiet kollha, 1
kollha, Castro 1
rnexxielu jmexxi 1
jmexxi lill-pajjiż 1
lill-pajjiż fit-triq 1
żvilupp indipendenti. 1
indipendenti. Min-naħa 1
l-oħra, l-għadd 1
ta’ rġiel 1
rġiel li 1
li kkontestaw 1
kkontestaw qabeż 1
qabeż l-1,000 1
l-1,000 ruħ. 1
ruħ. Min-naħa 1
l-oħra, l-Italja 1
l-Italja sofriet 1
sofriet imma 1
tirbaħ lis-selezzjoni 1
lis-selezzjoni Ganiża 1
Ganiża 2–0 1
2–0 wara 1
tal-aħħar ikkumplikaw 1
ikkumplikaw l-affarijiet 1
l-affarijiet għall-formazzjoni 1
għall-formazzjoni Taljana 1
Taljana bil-passaġġi 1
bil-passaġġi twal 1
twal tagħhom. 1
l-oħra, l-Iżvizzera 1
l-Iżvizzera spiċċaw 1
tim eliminat 1
eliminat minn 1
il-kampjonat wara 1
t-Turkija 2–1 1
2–1 fit-tieni 1
fit-tieni parta, 1
parta, b' 1
b' Min-naħa 1
l-oħra l-Organisation 1
l-Organisation de 1
de l'armée 1
l'armée secrète 1
secrète (OAS), 1
(OAS), li 1
kontra l-indipendeza 1
l-indipendeza għamlu 1
għamlu sensiela 1
bombi f'Pariġi 1
f'Pariġi bejn 1
l-1962. Min-naħa 1
nistgħux insejħu 1
insejħu l-karattri 1
l-karattri Ċiniżi 1
Ċiniżi ġeroglifiċi 1
ġeroglifiċi (dawn 1
(dawn huma 1
huma sinogrammi). 1
sinogrammi). Min-naħa 1
setax jadatta 1
ruħu għall-ambjent 1
għall-ambjent imperjali, 1
imperjali, hekk 1
biex ikkritika 1
ikkritika lill-Qorti 1
lill-Qorti Imperjali 1
Imperjali għall-gula 1
għall-gula u 1
u ż-żina 1
ż-żina bla 1
bla lġiem. 1
lġiem. Min-naħa 1
l-oħra, Penny 1
Penny Red 1
Red użata 1
tiswa £1. 1
£1. Min-naħa 1
l-oħra, rispons 1
rispons ta’ 1
appoġġ iżomm 1
iżomm l-enfasi 1
l-aħħar kelliem, 1
kelliem, pereżempju: 1
pereżempju: “Ġwanni: 1
“Ġwanni: Vera 2
Vera għandi 2
għandi ġuħ. 2
ġuħ. Min-naħa 1
Min-naħa tal-awtoritajiet 1
tal-awtoritajiet lokali, 1
lokali, il-qaddisin 1
il-qaddisin fuq 1
fuq l-iskultura 1
l-iskultura jafu 1
jafu jirrapreżentaw 1
jirrapreżentaw lil-qaddisin 1
lil-qaddisin Pietru 1
u Pawl. 1
Pawl. Min-naħa 1
Min-naħa tal-Franċiżi 1
tal-Franċiżi huma 1
setgħux iċedu, 1
iċedu, l-aktar 1
l-aktar meta 1
diġà tilfu 2
Verdun kellha 1
kellha aspett 1
ta’ inkorraġġiment 1
inkorraġġiment għall-moral 1
għall-moral tat-truppi. 1
tat-truppi. Min-naħa 1
Min-naħa tiegħu, 5
tiegħu, Dun 1
dixxiplu fidil 1
fidil u, 1
u, fl-assenza 1
fl-assenza tiegħu, 1
tiegħu, ġieli 1
ġieli wkoll 1
wkoll faħħar 1
faħħar il-qdusija 1
il-qdusija tiegħu. 1
tiegħu. Min-naħa 1
tiegħu, iċ-Ċerpersin 1
iċ-Ċerpersin tal-Alaternattiva 1
tal-Alaternattiva Demokratika 1
Demokratika Michael 1
Michael Briguglio 1
Briguglio ikkontesta 1
ikkontesta t-Tmien 1
t-Tmien u 1
u l-Għaxar 1
l-Għaxar Distrett, 1
Distrett, waqt 1
li d-Deputat 1
d-Deputat Ċerpersin 1
Ċerpersin Carmel 1
Carmel Cacopardo 1
Cacopardo ikkontesta 1
ikkontesta fuq 1
Distrett. Min-naħa 1
tiegħu, il-PN 1
il-PN kiseb 1
kiseb 132,426 1
132,426 vot 1
vot meta 1
meta fl-elezzjoni 1
ġab 143,468. 1
143,468. Min-naħa 1
tiegħu, l-Ispettur 1
l-Ispettur Antoine 1
Antoine Cilia 1
Cilia ppreżenta 1
ppreżenta GPS 1
GPS data 1
data tat-tliet 1
tat-tliet karozzi 1
karozzi tal-Pulizija 1
waslu l-Bidnija 1
l-Bidnija dakinhar 1
dakinhar tal-inċident 1
tal-inċident filwaqt 1
li ppreżenta 2
ppreżenta wkoll 2
wkoll ritratti 1
ħadu l-Pulizija 1
l-Pulizija hekk 1
kif waslu 1
waslu fuq 1
il-post. Min-naħa 1
Min-naħa tiegħu 2
tiegħu l-President 1
l-President Elett 1
Elett Donald 1
fi tweet 1
tweet qal 1
qal sempliċiment 1
sempliċiment “Fide 1
“Fide Castro 1
Castro is 1
is Dead!” 1
Dead!” Min-naħa 1
tiegħu, Mintoff 1
jirtira l-ultimatum 1
l-ultimatum u 1
wassal għall-problemi 1
għall-problemi interni 1
interni kbar 1
kbar fi 1
kienu l-kawża 1
l-kawża ta' 1
ta' qasma 1
qasma fil-partit; 1
fil-partit; Mintoff 1
Mintoff iddeċieda 1
jirtira u 1
u rriżenja 1
rriżenja mill-kabinett. 1
mill-kabinett. Min-naħa 1
tiegħu Pierre 1
Pierre fl-1898, 1
fl-1898, ħalla 1
ħalla x-xogħol 1
fuq il-Piezoelettriċità 1
il-Piezoelettriċità biex 1
martu fl-istudju 1
fl-istudju tar-radjoattività. 1
tar-radjoattività. Minn 1
Minn analiżi 1
analiżi tad-DNA 1
tad-DNA fuq 1
fuq ir-razza 1
ir-razza li 1
saret riċentament 1
riċentament fl- 1
fl- Minn 2
Minn Awwissu, 1
2010. Minn 1
Minn Awwissu 1
2013. Minn 2
Minn barra, 1
barra, wieħed 1
jista' jaraha 1
jaraha u 1
u jagħrafha 1
jagħrafha żgur 1
żgur billi 1
billi l-kampnar 1
l-kampnar tagħha 1
hu ta’ 1
stil Korint 1
Korint jisboq 1
jisboq bini 1
bini iehor. 1
iehor. Minn 1
Minn bosta 1
bosta ġeneri 1
għandha l-ordni 1
l-ordni Proboscidea, 1
Proboscidea, illum 1
illum fadal 2
fadal tnejn 1
tnejn biss 1
biss rappreżentati 1
rappreżentati bi 1
speċi ħajjin 1
huma il-ġeneru 1
il-ġeneru Elephas 1
Elephas (bi 1
(bi speċi 1
speċi waħda) 1
waħda) u 1
u l-ġeneru 1
l-ġeneru Loxodonta 1
Loxodonta (b'żewġ 1
(b'żewġ speċi). 1
speċi). Minn 1
il-ħin beda 1
jfittex u 1
u jistħarreġ 1
jistħarreġ fejn 1
jmorru n-nies 1
n-nies u 1
kienet qalbhom. 1
qalbhom. Minn 1
dak il-mument, 1
il-mument, Dante 1
sar iżomm 1
iżomm bil-qawwa 1
bil-qawwa man-naħa 1
man-naħa tal-Gwelfi 1
tal-Gwelfi bojjod, 1
bojjod, jiġifieri 1
jiġifieri kontra 1
l-indħil tal-papa. 1
tal-papa. Minn 1
Minn dakinhar 9
dakinhar baqa' 1
regulari mat-tim 2
nazzjonali. Minn 2
Minn dakinhar, 8
dakinhar, FK 1
Sarajevo lagħbu 1
lagħbu f'kull 1
staġun tal-Ewwel 1
tal-Ewwel Kampjonat 1
Kampjonat apparti 1
apparti mill-istaġun 1
mill-istaġun 1957-58. 1
1957-58. Minn 1
dakinhar Hibs 1
Hibs ħadu 1
kwalunkwe kompetizzjoni 1
kompetizzjoni tal-UEFA 1
tal-UEFA li 1
li b'kollox 1
huma 27 1
27 parteċipazzjonijiet. 1
parteċipazzjonijiet. Minn 1
kien ikkritikat 2
ikkritikat mill-partitarji 1
mill-partitarji għall-korruzzjoni 1
għall-korruzzjoni u 1
ma riduhx 1
riduhx fil-klabb. 1
fil-klabb. Minn 1
dakinhar, il-banda 1
il-banda kompliet 1
tikber fin-numru 1
fin-numru u 1
s-saħħa tagħha, 1
u żiedet 1
żiedet marċi 1
marċi mal-festa 1
mal-festa u 1
b'hekk bdiet 1
bdiet idoqq 1
idoqq fil-ġranet 1
fil-ġranet kollha 1
kollha tal-festa. 1
tal-festa. Minn 1
dakinhar, il-fdalijiet 1
tiegħu tpoġġew 1
tpoġġew fil-Mażolew 1
fil-Mażolew ta' 1
Santa Clara 1
Clara ta' 1
ta' Kuba. 1
Kuba. Minn 1
dakinhar, il-purċissjoni 2
il-purċissjoni bil-Bambin 2
bil-Bambin kibret 2
xterdet ma' 2
ma' Malta 2
u fl-artijiet 2
fl-artijiet l-oħra 2
hemm il-M. 1
il-M. Minn 1
hemm il-MUSEUM: 1
il-MUSEUM: l-Awstralja, 1
l-Awstralja, il-Kenja, 1
il-Kenja, il-Perù, 1
il-Perù, l-Ingilterra, 1
l-Ingilterra, il-Polonja 1
u l-Albanija. 2
l-Albanija. Minn 1
quddiem, erba' 1
oħra laħqu 1
laħqu dan 1
dan it-tragward 1
it-tragward fl-Ewropa, 1
erba' Afrikani, 1
Afrikani, żewġ 1
żewġ Ażjatiċi 1
Ażjatiċi u 1
tim Nord-Amerikan 1
Nord-Amerikan irrepetew 1
irrepetew ir-rebħ 1
ir-rebħ tat-tripletta. 1
tat-tripletta. Minn 1
quddiem, il-punti 1
1 sas-7 1
sas-7 bdew 1
jidhru awtomatikament 1
fuq l-iskrin, 1
l-iskrin, u 1
u l-preżentaturi 1
l-preżentaturi tal-voti 1
tal-voti jħabbru 1
jħabbru biss 1
biss it-8, 1
it-8, l-10 1
punt individwalment. 1
individwalment. Minn 1
quddiem l-ebda 1
l-ebda kelma 1
ma nbidlet. 1
nbidlet. Minn 1
dakinhar, it-tim 1
it-tim laħaq 1
laħaq it-tqegħid 1
it-tqegħid massimu 1
massimu tiegħhu 1
tiegħhu fis-60ijiet 1
fis-60ijiet meta 1
ġew l-ewwel 1
l-ewwel pożizzjoni 1
pożizzjoni fit- 1
fit- Minn 1
dakinhar kienu 1
kienu niżlu 1
niżlu l-isfel 1
l-isfel fil-kampjonat 1
fil-kampjonat tal-futbol 1
tal-futbol Armen. 1
Armen. Minn 1
dakinhar, l-andament 1
l-andament tat-tim 1
tat-tim naqas 1
naqas drastikament 1
drastikament tant 1
li fl-1983 1
fl-1983 spiċċa 1
relegat għall-Eerste 1
għall-Eerste Divisie 1
Divisie (it-tieni 1
(it-tieni diviżjoni 1
diviżjoni Olandiża). 1
Olandiża). Minn 1
'l hawn, 4
hawn, il-Premier 1
League sar 1
kampjonat sportiv 1
sportiv segwit, 1
segwit, fejn 1
jiġi mxandar 1
mxandar f'212-il 1
f'212-il territorju 1
territorju lil 1
lil 643 1
643 miljun 1
miljun dar 1
u udjenza 1
udjenza li 1
li tlaħħaq 1
tlaħħaq mal-4.7 1
mal-4.7 biljun 1
biljun ruħ. 1
ruħ. Minn 1
dakinhar mar 1
skorja 197 1
197 gowl 1
fil-kampjonat Malti 1
Malti f'karriera 1
f'karriera illustri 1
illustri ta' 1
ta' 25 1
25 sena. 1
sena. Minn 2
dakinhar, Swinkels 1
regolari fit-tim. 1
fit-tim. Minn 1
in-nhar il-Messikani 1
il-Messikani bdew 1
dawn il-fjuri 1
il-fjuri Flores 1
Flores de 1
de Noches 1
Noches Buena 1
Buena jiġifieri'Fjur 1
jiġifieri'Fjur tal-lejl 1
tal-lejl Qaddis'. 1
Qaddis'. Minn 1
in-nhar intefa' 1
intefa' b'ruħu 1
b'ġismu jaħdem 1
jaħdem għall-fqar, 1
għall-fqar, fil-ħabsijiet, 1
fil-ħabsijiet, fl-isptarijiet 1
fost l-ilsiera 1
l-ilsiera tax-xwieni. 1
tax-xwieni. Minn 1
iz-zmien 'il 1
'il hawn, 1
hawn, il-fdal 1
il-fdal tieghu 1
tieghu baqa' 1
baqa' dejjem 1
dejjem meqjum 1
meqjum fil-belt 1
ta' Osimo 1
Osimo fejn 1
fejn il-Frangiskani 1
il-Frangiskani Konventwali 1
Konventwali ddedikaw 1
ddedikaw ghalih 1
ghalih Santwarju 1
Santwarju li 1
moghti t-titlu 1
ta’ bazilka. 1
bazilka. Minn 1
iż-żmien il'hawn 1
il'hawn il-Mixja 1
il-Mixja f'Malta 1
f'Malta xterdet 1
xterdet tant 1
Malta sar 1
sar l-iżjed 1
l-iżjed pajjiż 1
pajjiż b'komunitajiet 1
b'komunitajiet skond 1
skond il-popolazzjoni 1
ta' pajjiż. 1
pajjiż. Minn 2
iż-żmien il'hemm, 1
il'hemm, il-Mixja 1
Neokatekumenali kompliet 1
kompliet tinxtered 1
tinxtered fi 1
fi djoċeżijiet 1
djoċeżijiet madwar 1
kollha, fil-kontinenti 1
u f'iżjed 1
f'iżjed minn 1
minn mija 1
għoxrin pajjiż. 1
in-nies setgħu 1
setgħu jivvotaw. 1
jivvotaw. Minn 1
iż-żmien it-teleskopji 1
it-teleskopji ta' 1
ta' l-Art 1
l-Art tjiebu 1
tjiebu ħafna, 1
li osservazjonijiet 1
osservazjonijiet regulari 1
regulari tal-karatteristiċi 1
tal-karatteristiċi atmosferiċi 1
atmosferiċi ta' 1
jistgħu issiru 1
issiru faċilment. 1
faċilment. Minn 1
imlaqqam el 1
el manco 1
manco de 1
de lepante 1
lepante (l-immankat 1
(l-immankat ta' 1
ta' Lepanto). 1
Lepanto). Minn 1
iż-żmien 'l 5
hawn Aung 1
San għamlet 1
għamlet ħmistax-il 1
sena arrestata 1
arrestata f'darha 1
f'darha u 1
u l-mexxejja 2
l-mexxejja l-oħrajn 1
l-oħrajn tal-partit 1
tagħha ntefgħu 1
ntefgħu l-ħabs. 1
l-ħabs. Minn 1
hawn, dan 1
dan it-trattat 1
it-trattat skada 1
skada u 1
l-funzjonijiet tiegħu 1
trattati oħra 1
warajh. Minn 1
hawn ġie 1
ġie rrappreżentat 1
rrappreżentat f'kull 1
f'kull antoloġija 1
antoloġija ta' 1
poeti Maltin 1
li nħarġet. 1
nħarġet. Minn 1
hawn il-klassifikazzjoni 1
il-klassifikazzjoni tagħhom 1
tagħhom inbidlet 2
inbidlet u 1
miġbura fl- 1
hawn, il-moviment 1
il-moviment biex 1
biex jifred 1
jifred il-gżira 1
il-gżira mill-federazzjoni 1
mill-federazzjoni tal-Antilli 1
tal-Antilli beda 1
beda jissaħħaħ. 1
jissaħħaħ. Minn 1
hawn, it-torri 1
it-torri tal-kampnar 1
tal-kampnar reġa’ 1
rrestawrat u 1
u nfetaħ 1
għall-pubbliku. Minn 1
iz-zmien l'hawn 1
l'hawn L-Assoċjazzjoni 1
L-Assoċjazzjoni kompliet 1
tespandi biex 1
tghin lil 1
lil tfal 1
tfal fil-bżonn 1
fil-bżonn li 1
jgħixu fil-Greċja. 1
fil-Greċja. Minn 1
iż-żmien ‘l 1
hawn l-istorja 1
hi mħallta 1
mħallta ma’ 1
dik tal-Italja. 1
tal-Italja. Minn 1
hawn, speċjalment 1
21, inġibdu 1
inġibdu u 1
u nħadmu 1
nħadmu (minn 1
(minn tal-inqas 1
tal-inqas parzjalment) 1
parzjalment) diversi 1
diversi films 1
films jew 1
jew sensieli 1
sensieli oħra 1
oħra fil-kastell 1
fil-kastell u/jew 1
u/jew fil-ġonna. 1
fil-ġonna. Minn 1
iż-żmien, l-inizjattiva 1
l-inizjattiva kellha 1
kellha iktar 1
iktar suċċess 1
l-impatt kulturali 1
u soċjo-ekonomiku 1
soċjo-ekonomiku kiber 1
kiber grazzi 1
grazzi għan-numru 1
ta' viżitaturi 2
viżitaturi li 1
żaru l-bliet 1
l-bliet magħżula. 1
magħżula. Minn 1
Minn dal-istaġun 1
dal-istaġun il-kampjonat 1
il-kampjonat kiber 1
tnax-il tim, 2
tim, minflok 2
minflok għaxra, 1
għaxra, wara 1
ġiet aċċetata 1
aċċetata f'laqgħa 1
f'laqgħa tal-Kunsill 1
tal-Kunsill tal- 1
tal- Minn 3
Minn dan 13
dan id-distrett, 1
id-distrett, din 1
id-darba l-PL 1
l-PL tilef 1
tilef siġġu. 1
siġġu. Minn 1
il-fenek ftit 1
xejn inqabdu 1
inqabdu eżemplari 1
eżemplari u 1
jkunu għaddew 1
għaddew snin 1
twal bejniethom 1
l-unika Fenek 1
Fenek Sumatran 1
Sumatran li 1
nżamm barra 1
barra mill-ambjent 1
mill-ambjent naturali 1
tiegħu miet 1
ftit żmien. 2
żmien. Minn 1
il-kuritur tidher 1
tidher il-kamra 1
il-kamra "Panama", 1
"Panama", post 1
isiru l-laqgħat 1
l-laqgħat tas-Soċjeta 1
tas-Soċjeta Bolivarjana 1
Bolivarjana u 1
u entitajiet 1
entitajiet oħra 1
oħra tal-gvern. 1
tal-gvern. Minn 1
dan il-lat, 1
il-lat, it-teorija 1
it-teorija tal-istrings 1
tal-istrings tista' 1
tiġi meqjusa 1
bħala psewdoxjenza, 1
psewdoxjenza, fejn 1
fejn teorija 1
teorija infalsifikabbli 1
infalsifikabbli tiġi 1
tiġi kontinwament 1
kontinwament adattata 1
adattata għar-riżultati 1
għar-riżultati sperimentali 1
sperimentali biex 1
biex jaqblu 1
jaqblu magħha. 1
magħha. Minn 1
dan il-mument 1
il-mument bdiet 1
bdiet it-tensjoni 1
it-tensjoni f’dan 1
ir-reġjun. Minn 1
dan il-punt, 1
il-punt, il-fażi 1
il-fażi eliminatorja 1
eliminatorja tkompli 1
tkompli b'konfronti 1
b'konfronti abbażi 1
jwasslu għall-finali, 1
għall-finali, li 1
tintlagħab fuq 1
fuq grawnd 1
grawnd newtrali 1
il-kriterji tal-UEFA 1
tal-UEFA għal 1
stadju ta' 1
erba' stilel. 1
stilel. Minn 1
dan il-punt 2
quddiem beda 1
beda dak 1
li l-istoriċi 1
l-istoriċi jsejħulu 1
jsejħulu bħala 1
bħala "Il-Miżerja 1
"Il-Miżerja tal-Awstrija", 1
tal-Awstrija", fejn 1
fejn l-Awstrija 1
l-Awstrija serviet 1
bħala vassal 1
vassal għall-Ġermanja 1
għall-Ġermanja superjuri, 1
superjuri, relazzjoni 1
tbiddel l-istorja 1
l-istorja saż-żewġ 1
saż-żewġ Gwerer 1
Gwerer Dinjija. 1
Dinjija. Minn 1
dan il-punto 1
il-punto di 2
di vista, 1
vista, hemm 1
xi kożmoloġi 1
kożmoloġi li 1
li jidhirlhom 1
jidhirlhom C. 1
C. W. 1
W. Misner, 1
Misner, Kip 1
Kip Thorne 1
Thorne & 1
& John 1
John Wheeler: 1
Wheeler: Gravitation, 1
Gravitation, Freeman 1
Freeman & 1
& Co. 1
Co. Minn 1
il-punt żviluppa 1
żviluppa metodu 1
metodu matematiku 1
matematiku għall-espressjoni 1
għall-espressjoni tas-simmetrija 1
tas-simmetrija fix-xogħlijiet 1
fix-xogħlijiet artistiċi 1
artistiċi tiegħu. 1
tiegħu. Minn 2
it-terminu ħarġu 1
ħarġu deportar 1
deportar mill-Oksitan, 1
mill-Oksitan, deportar 1
deportar mill- 1
mill- Minn 1
dan it-total, 1
it-total, madwar 1
madwar 85% 1
85% kien 1
telf minn 1
naħa tal-Alleati 1
tal-Alleati (il-maġġoranza 1
(il-maġġoranza kienu 1
kienu Sovjetiċi 1
Sovjetiċi u 1
u Ċiniżi) 1
Ċiniżi) u 1
15% kienu 1
naħa tal-Assi. 1
tal-Assi. Minn 1
dan jidher 1
Portia fasslet 1
fasslet xi 1
xi pjan. 1
pjan. Minn 1
l-ewwel perjodu 1
perjodu jispikkaw 1
jispikkaw l-erba' 1
l-erba' kwadri 1
kwadri reliġjużi 1
reliġjużi b'interpretazzjoni 1
b'interpretazzjoni profetika 1
profetika u 1
u sbuħija 1
sbuħija straordinarja: 1
straordinarja: San 1
San Ġlormu, 1
Ġlormu, San 1
Bastjan imdewwi 1
imdewwi minn 1
erba' qaddisin 1
qaddisin nisa. 1
nisa. Minn 1
Minn dawk 1
li applikaw, 1
applikaw, intagħżel 1
intagħżel hu 1
hemm bdiet 1
ddum sittin 1
Minn dawn 13
dawn 10 1
10 biss 1
kienu barranin, 1
barranin, 3 1
3 isqfijiet, 1
isqfijiet, u 1
7 saċerdoti, 1
saċerdoti, u 1
kollha Koreani, 1
Koreani, katekisti 1
katekisti u 1
u lajċi, 2
lajċi, irġiel 1
u nisa, 1
nisa, miżżewġin 1
miżżewġin u 1
u mhumiex, 1
mhumiex, xjuħ, 1
xjuħ, żgħażagħ 1
żgħażagħ u 1
u tfal, 1
tfal, għonja 1
u foqra. 1
foqra. Minn 1
dawn id-diżugwaljanzi 1
id-diżugwaljanzi nikkonkludu 1
nikkonkludu l-monotonija 1
l-monotonija tal-integral. 1
tal-integral. Minn 1
dawn il-lingwi, 1
il-lingwi, dawk 1
dawk bil-korsiv 1
bil-korsiv huma 1
l-Ewropa Ċentrali 1
tal-Lvant f’dan 1
f’dan is-sors. 1
is-sors. Minn 1
dawn il-mini 2
Bakkja, l-aqwa 1
l-aqwa ilma 1
ilma tal-pjan 1
tal-pjan jittieħed 1
jittieħed b’mod 1
b’mod sostenibbli 1
sostenibbli lejn 1
lejn ġibjuni 1
ġibjuni f’Ta’ 1
f’Ta’ Qali 1
Qali u 1
jitħallat mal-ilma 1
li l-Korporazzjoni 1
l-Korporazzjoni tipproduċi 1
tipproduċi fl-impjanti 1
fl-impjanti tal-osmosi 1
inversa. Minn 1
il-pajjiżi t-tliet 1
t-tliet repubbliki 1
repubbliki tal-Kawkasu 1
tal-Kawkasu tal- 1
dawn il-parapetti, 1
il-parapetti, il-gwardji 1
il-gwardji setgħu 1
setgħu joqogħdu 1
joqogħdu għassa 1
għassa u 1
u jilmħu 1
jilmħu xi 1
attakki mill-bogħod. 1
mill-bogħod. Minn 1
dawn il-vjaġġi, 1
il-vjaġġi, stabbilew 1
stabbilew xi 1
xi insedjamenti, 1
insedjamenti, mill-Indja 1
mill-Indja għall-Amerka, 1
għall-Amerka, u 1
magħhom partijiet 1
partijiet mill-kultura 1
mill-kultura u 1
u mill-flora 1
mill-flora tagħhom 1
tagħhom magħhom. 1
magħhom. Minn 1
dawn is-cenotes, 1
is-cenotes, is-Cenote 1
Sagrado (magħruf 1
bħala Bir 1
Bir Sagru 1
Sagru jew 1
jew Bir 1
Bir tas-Sagrifiċċju) 1
tas-Sagrifiċċju) huwa 1
wieħed famuż. 1
famuż. Minn 1
is-snin imdallma, 1
imdallma, meta 1
sar trux 1
trux għal 1
kollox, ħarġu 1
ħarġu biss 1
xi kapulavuri 1
kapulavuri rari: 1
rari: is-Sonati 1
is-Sonati għall-vjolinċell 1
għall-vjolinċell nru. 1
nru. Minn 1
dawn it-22 1
it-22 deputat, 1
deputat, 9 1
9 biss 1
darba f'kabinetti 1
f'kabinetti preċedenti 1
preċedenti Laburisti. 1
Laburisti. Minn 1
dawn ivvutaw 1
ivvutaw 881 1
881 - 1
jew 98%. 1
98%. Minn 1
dawn kollha, 1
kollha, Cluny 1
Cluny kellha 1
kellha l-akbar 1
l-akbar żvilupp 1
żvilupp u 2
u influwenza. 1
influwenza. Minn 1
dawn l-irħula 1
l-irħula ċkejkna 1
issibhom imxerrda 1
imxerrda madwar 1
madwar il-Gżejjer 1
il-Gżejjer Maltin,illum 1
Maltin,illum baqa' 1
baqa' biss 2
ftit fdalijiet 1
fdalijiet żgħar 1
żgħar tagħhom. 1
tagħhom. Minn 3
Minn daż-żwieġ, 1
daż-żwieġ, fl-1462, 1
fl-1462, fl-aħħar 1
fl-aħħar twieldet 1
twieldet eredi 1
eredi leġittma 1
leġittma għat-tron, 1
għat-tron, Ġovanna. 1
Ġovanna. Minn 1
Minn dejjem 1
dejjem ħadem 1
u stinka 1
stinka b'risq 1
b'risq il-Partit 1
Laburista. Minn 1
Minn Diċembru 1
kandidat għas-sħubija 1
u applikat 1
applikat għas-sħubija 1
għas-sħubija man-NATO. 1
man-NATO. Minn 1
Minn Diċembru, 1
Diċembru, 2008. 1
2008. Minn 1
Minn dik 4
dik id-data 2
id-data 'il 1
quddiem Ordnijiet 1
Reliġjużi ġodda 1
ġodda kellhom 1
kellhom jadottaw 1
jadottaw xi 1
waħda mir-Reġuli 1
mir-Reġuli l-Kbar 1
l-Kbar tal-Ħajja 1
tal-Ħajja Reliġjuża. 1
Reliġjuża. Minn 1
id-data sas-seklu 1
sas-seklu XVIII, 1
XVIII, Bolonja 1
parti mill-istati 1
mill-istati papali 1
minn Cardinal 1
Cardinal legato 1
legato u 1
u Senat 1
Senat li 1
xahrejn kien 1
kien jagħżel 1
jagħżel gonfaloniere 1
gonfaloniere (imħallef), 1
(imħallef), megħjun 1
tmien konsli 1
konsli iżjed 1
iżjed anzjani. 1
anzjani. Minn 1
is-sena 'l 2
hemm, is-servizzi 1
is-servizzi l-banda 1
l-banda kienu 1
saru kontribuzzjonijiet 1
kontribuzzjonijiet fissi 1
fissi u 1
u fl-1874 1
fl-1874 kien 1
sar palk 1
palk apposta 1
apposta għall-banda. 1
għall-banda. Minn 1
quddiem ħadet 1
f'kull edizzjoni 1
edizzjoni minbarra 1
minbarra fl-1998 1
fl-2008, meta 1
meta riżultati 1
riżultati medja 1
medja baxxi 1
baxxi sfurzaw 1
sfurzaw lill-Bożnija 1
lill-Bożnija u 1
Ħerżegovina biex 1
biex jaqbżu 1
jaqbżu l-festival. 1
l-festival. Minn 1
Minn din 5
din Bassanio 1
Bassanio jikkonkludi 1
li d-dehra 1
d-dehra mhux 1
mhux importanti 1
u jagħżel 1
il-kaxxetta taċ-ċomb. 1
taċ-ċomb. Minn 1
din il-gabra 1
il-gabra ta` 1
ta` nicec 1
nicec li 1
li insibu 2
insibu f`Rahal 1
f`Rahal Gdid 1
Gdid naraw 1
ghandna patrimonju 1
patrimonju li 1
li tajjeb 1
li nikkurawh 1
nikkurawh u 1
u nibzghu 1
nibzghu ghalih. 1
ghalih. Minn 1
din il-ħarġa 2
il-ħarġa ħsibna 1
nagħtu libsa 1
libsa ġdida 1
ġdida lir-rivista 1
lir-rivista u 1
u l-kitbiet 2
l-kitbiet ikunu 1
ikunu magħżula 1
magħżula f’żewġ 1
f’żewġ taqsimiet: 1
taqsimiet: kitbiet 1
kitbiet letterarji 1
kitbiet akkademiċi. 1
akkademiċi. Minn 1
is-sena dan 1
dan il-benfiċċju 1
il-benfiċċju se 1
se jinfetaħ 1
jinfetaħ għall-plejers 1
għall-plejers u 1
u atleti 1
atleti ta’ 1
kull sport, 1
sport, li 1
li b’hekk 2
b’hekk ikunu 1
jistgħu igawdu 1
igawdu mir-rata 1
mir-rata favorevoli 1
favorevoli ta’ 1
ta’ 7.5%. 1
7.5%. Minn 1
l-ewwel logħba, 1
logħba, Muscat 1
Muscat qatt 1
ma ħares 2
ħares lura 1
eventwalment irnexxielhu 1
irnexxielhu jilgħab 1
jilgħab fl-età 1
żgħira tiegħu, 1
l-ewwel 11, 1
11, li 1
huwa kienpreżenti 1
kienpreżenti f'kull 1
logħba tal-ballun. 1
tal-ballun. Minnek 1
Minnek ġej 1
ġej kollox, 1
kollox, fik 1
fik jinsab 1
jinsab kollox, 1
kollox, lejk 1
lejk kollox 1
kollox jirritorna." 1
jirritorna." Minn 1
Minn erbgħa 1
erbgħa sa 1
sa tmien 1
tmien żgħar 1
żgħar jitwieldu 1
jitwieldu kull 1
kull tibtin. 1
tibtin. Minn 1
Minn ewl 1
ewl id-dinja, 1
id-dinja, ħafna 1
nies ġew 1
ġew attirati 1
attirati lejn 1
lejn l-Għerien 1
ta’ Škocjan, 1
Škocjan, speċjalment 1
ix-xmara Reka 1
Reka tisparixxi 1
tisparixxi taħt 1
l-art kif 1
ukoll id-daħliet 1
id-daħliet tal-għerien. 1
tal-għerien. Minn 1
Minn fejn 1
tiġi d-data 1
d-data tal-Portal 1
tal-Portal tad-Data 1
tad-Data Miftuħa 1
Miftuħa tal-UE? 1
tal-UE? Minn 1
Minn fomm 1
fomm il-għajn 1
il-għajn jirtogħod. 1
jirtogħod. Minn 1
Minn Frar, 1
Frar, 2013. 1
Minn Frar 2
Frar 2017 1
2017 sa 1
meta nħatar 1
nħatar isqof, 1
isqof, huwa 1
kien l-amministratur 1
l-amministratur tal-Katidral 1
tal-Katidral San 1
Saverju ta’ 1
ta’ Adelaide. 1
Adelaide. Minn 1
Frar tal-2006, 1
tal-2006, l-istadju 1
l-istadju huwa 1
huwa msejaħ 1
msejaħ UPC-Arena. 1
UPC-Arena. Minn 1
fuq il-kampnar, 1
il-kampnar, Galileo 1
Galileo wettaq 1
wettaq esperimenti 1
esperimenti li 1
biex jifformula 1
jifformula l-liġijiet 1
jirregolaw l-oġġetti 1
li jitwaqqgħu. 1
jitwaqqgħu. Minn 1
Minn ġewwa 1
mżejna b’diversi 1
b’diversi pitturi 1
pitturi sbieħ 1
sbieħ li 1
huma maħduma 1
maħduma mill-pittur 1
mill-pittur Ġużeppi 1
Ġużeppi Briffa. 1
Briffa. Minn 1
Minn ġol-qalba 1
ġol-qalba u 1
sa 70% 1
70% tar-raġġ 1
tar-raġġ solari, 1
solari, l-enerġija 1
l-enerġija tiġi 1
tiġi rradjata 1
rradjata 'il 1
barra. Minn 1
Minn ġuf 1
ġuf ommu 1
ommu Alla 1
Alla mexxieh 1
mexxieh lejn 1
lejn il-mument 1
il-mument deċiżiv, 1
deċiżiv, mument 1
mument li 1
fih Kristu 1
Kristu ħatfu 1
ħatfu u 1
għamlu tiegħu 1
dejjem (ara 1
(ara Fil 1
Fil 3: 1
3: 12). 1
12). Minnha 1
Minnha wieħed 1
jista' jaqta' 1
jaqta' x'kotba 1
x'kotba kien 1
qara meta 1
kien suldat 3
suldat fl-Italja. 1
fl-Italja. Minn 1
Minn hawn 5
hawn beda 1
beda t-tmiem 1
t-tmiem tal-influwenza 1
tal-influwenza Għarbija 1
l-Gżejjer baqgħu 1
baqgħu fl-isfera 1
fl-isfera Ewropea. 1
Ewropea. Minn 1
hawn ġej 1
l-isem “Teatini”. 1
“Teatini”. Minn 1
Minn hawnhekk 1
hawnhekk komplew 1
komplew jattakkaw 1
jattakkaw ir-rotot 1
kummerċjali tat-Torok, 1
tat-Torok, u 1
wara ftit, 1
ftit, l-Imperatur 1
l-Imperatur Ottoman 1
Ottoman Sulejman 1
Sulejman II 2
II ordna 1
jsir l-aħħar 1
l-aħħar attakk 1
fuq l-Ordni. 1
l-Ordni. Minn 1
hawn ’il 2
quddiem, it-terminu 1
it-terminu bażilika 1
bażilika jirreferi 1
kwalunkwe binja 1
binja ta’ 1
knisja sostanzjali. 1
sostanzjali. Minn 1
quddiem sal-lagi, 1
sal-lagi, il-mases 1
tal-ilma jissejħu 1
jissejħu Matica 1
Matica (jiġifieri 1
(jiġifieri kurrent 1
kurrent tal-ilma, 1
tal-ilma, iżda 1
tfisser ukoll 1
ukoll għerq 1
għerq jew 1
jew oriġini). 1
oriġini). Minn 1
hawn nibtet 1
nibtet l-idea 1
l-idea tal-Victoria 1
tal-Victoria Lines. 1
Lines. Minn 1
Minn hemm 14
hemm għaddiet 1
għaddiet għall-Università 1
ta' Göttingen. 1
Göttingen. Minn 1
hemm ġie 1
Pitagora "tal-koxxa 1
"tal-koxxa tad-deheb". 1
tad-deheb". Minn 1
hemm ħareġ 1
ħareġ l-isem 1
ta' llum. 1
llum. Minn 3
Minn hemmhekk 1
hemmhekk ma 1
ma waqafx 1
waqafx bejn 1
bejn xogħol 1
u t-teatru. 1
t-teatru. Minn 1
hemm hekk, 1
hekk, Wistin 1
baqa jikkontesta 1
ġenerali kollha 1
kollha sal-1992. 1
sal-1992. Minn 1
Minn hemm, 3
hemm, il-ħajt 1
il-ħajt jgħaddi 1
jgħaddi b’mod 1
b’mod mhux 1
mhux kontinwu 1
kontinwu tul 1
tul il-Kuritur 1
il-Kuritur ta’ 1
ta’ Hexi 1
Hexi u 1
u fid-deżerti 1
fid-deżerti ta’ 1
ta’ Ningxia, 1
Ningxia, fejn 1
jidħol fit-tarf 1
fit-tarf tal-Punent 1
tal-Punent tal-lilwa 1
tal-lilwa tax-Xmara 1
tax-Xmara Safra 1
Safra f’Yinchuan. 1
f’Yinchuan. Minn 1
hemm il-korteo 1
il-korteo bil-qraba 1
bil-qraba u 1
l-ħbieb kompla 1
kompla saċ-Ċimiterju 1
saċ-Ċimiterju tal-Qalb 1
Ġesù fl-istess 1
fl-istess raħal 1
raħal fejn 1
fejn Muscat 1
Muscat indifen 1
indifen fil-qabar 1
fil-qabar tal-familja. 1
tal-familja. Minn 1
hemm, il-pesta 1
il-pesta ħarbtet 1
ħarbtet l- 1
l- Minn 1
hemm ’il 2
quddiem huwa 2
jirċievi ċekk 1
ċekk mingħajr 1
jmur għax-xogħol. 1
għax-xogħol. Minn 1
quddiem l-istat 1
l-istat ġie 1
ġie mmexxi 1
sistema Papali 1
Papali b’ġerarkija 1
b’ġerarkija ekkleżjastika. 1
ekkleżjastika. Minn 1
hemm intbagħt 1
intbagħt fuq 1
fuq kummissjoni 1
kummissjoni sigrieta 1
sigrieta lejn 1
lejn Waħran 1
Waħran billi 1
sewwa l-kultura 1
d-drawwiet tal-Afrika 1
Fuq. Minn 1
hemm, ittieħdu 1
ittieħdu fuq 1
fuq minivanns 1
minivanns ħomor 1
ħomor (li 1
(li ġo 1
hemm atturi 1
atturi jaqraw 1
jaqraw xena 1
xena minn 1
Wied Wirdien 2
Wirdien li 1
sseħħ proprju 1
proprju ġewwa 1
ġewwa minivann) 1
minivann) sa 1
sa Bieb 1
Bieb il-Belt. 1
il-Belt. Minn 1
hemm jerġa' 1
jidħol fil-qalb 1
fil-qalb u 1
ppumpjat fil-bqija 1
fil-bqija tal-ġisem. 1
tal-ġisem. Minn 1
hemm l-istil 1
l-istil Erojku 1
Erojku beda 1
beda tiela 1
tiela lejn 1
lejn il-quċċata 1
il-quċċata tal-perfezzjoni. 1
tal-perfezzjoni. Minn 1
hemm mar 1
in-nofsinhar ifittex 1
ifittex lil 2
lil Martin 1
Martin Schongauer, 1
Schongauer, li 1
li mingħandu 1
mingħandu xtaq 1
xtaq jitgħallem 1
jitgħallem ir-raffinatezzi 1
ir-raffinatezzi tat-teknika 1
tat-teknika tal-inċiżjoni 1
tal-inċiżjoni fuq 1
fuq ir-ramm. 1
ir-ramm. Minn 1
hemm marret 1
marret f'proprjetà 1
f'proprjetà oħra 1
oħra tal-finanzier, 1
tal-finanzier, villa 1
villa lussuża 1
lussuża f'Neuilly, 1
f'Neuilly, viċin 1
Pariġi. Minn 1
hemm marru 1
marru flimkien 1
flimkien sa 1
sa Ċipru 1
fejn qagħdu 1
qagħdu għand 2
għand Epifanju 1
ta' Salamina 1
Salamina li 1
ħabib tagħhom. 1
hemm tiġi 1
tiġi l-formazzjoni 1
l-formazzjoni tal-ispeċi 1
tal-ispeċi ġodda. 1
ġodda. Minnhom 1
Minnhom kien 2
ukoll 320 1
320 żagħżagħ 1
żagħżagħ minn 1
Malta. Minnhom 1
kien jgħajjex 1
jgħajjex il-familja 1
jħallas għall-miżata 1
għall-miżata ta' 1
oħtu li 1
bdiet tattendi 2
tattendi l-università. 1
l-università. Minnhom 1
Minnhom l-aktar 1
l-aktar jużaw 1
biss il-lingwa 1
il-lingwa Russa. 1
Russa. Minnhom 1
Minnhom nistgħu 1
nistgħu nifhmu 1
nifhmu l-istil 1
ta' Tizjanu, 1
Tizjanu, influwenzat 1
influwenzat mill-Manjeriżmu 1
mill-Manjeriżmu ta' 1
ta' Giulio 1
Giulio Romano. 1
Romano. Minn 1
Minn idejn 1
idejn Rasputin 1
Rasputin kienu 1
jgħaddu mijiet 1
ta' rubli, 1
rubli, li 1
kien iqassam 1
iqassam li 1
li jitobuh. 1
jitobuh. Minn 1
Minn ittri 1
ittri li 1
nkitbu minn 1
xhieda għall-mewt 1
għall-mewt ta’ 1
Lorenzo jidher 1
huwa miet 1
miet fil-paċi 1
fil-paċi wara 1
sema’ l-Vanġelu 1
l-Vanġelu tal-ġurnata. 1
tal-ġurnata. Minn 1
Minn Jannar 2
2019 ’l 1
hawn, il-karatteristika 1
il-karatteristika ta' 1
ta' stejjer 1
stejjer saret 1
500 miljun 2
miljun utent 2
utent kuljum. 1
kuljum. Minn 1
Jannar 2021, 1
2021, l-iktar 1
l-iktar persuna 2
persuna segwita 1
segwita hija 1
hija l-plejer 1
l-plejer tal- 1
Minn kapaċità 1
ta' 35,000 1
35,000 spettatur, 1
spettatur, il-grawnd 1
il-grawnd għadda 1
diversi rinnovazzjonijiet 1
rinnovazzjonijiet kbar, 1
kbar, l-aktar 1
l-aktar reċentement 1
reċentement bi 1
tħejjija għat-Tazza 1
1990 meta 1
meta l-kapaċità 1
l-kapaċità kienet 1
stabbilita għal 1
għal 85,700, 1
85,700, b'saqaf 1
b'saqaf polikarbonat. 1
polikarbonat. Minn 1
Minn komunikat 1
komunikat uffiċjali 1
uffiċjali mid-Dar 1
mid-Dar Rjali 1
Rjali fit-23 1
2010, id-data 1
id-data tat-tieġ 1
tat-tieġ ġiet 1
ġiet iffissata 1
iffissata għad-29 1
għad-29 ta' 1
2011 – 1
– festa 1
Siena, liema 1
liema Kate 1
Kate ħadet 1
ħadet isimha 2
isimha – 1
u l-ġurnata 1
l-ġurnata ġiet 1
ġiet proklamata 1
proklamata bħala 1
festa nazzjonali. 1
Minn Lulju 3
Lulju 1717 1
1717 sa 1
sa Novembru 2
Novembru 1718, 1
1718, Urbino 1
Urbino ospitat 1
ospitat lil 1
James Stuart, 1
Stuart, il-pretendent 1
il-pretendent eżilhat 1
eżilhat tat-tron 1
tat-tron Brittaniku, 1
Brittaniku, li 1
igawdi l-appoġġ 1
l-appoġġ b’saħħtu 1
b’saħħtu tal-Papat. 1
tal-Papat. Minn 1
Lulju 1939, 1
1939, beda 1
beda jikkorrispondi 1
jikkorrispondi mal- 1
mal- Minn 1
2007, daħal 1
daħal fil-klassifika 1
fil-klassifika tal-għaxar 1
tal-għaxar siti 1
siti l-aktar 1
l-aktar viżitati 1
viżitati fid-dinja. 1
fid-dinja. Minn 1
Minn madwar 1
id-dinja bdew 1
bdew jaslu 1
jaslu l-awguri 1
l-awguri minn 1
minn kapijiet 1
kapijiet tal-istat 1
tal-istat lill-President 1
lill-President tar-Repubblika 1
Taljana. Minn 1
Minn Marsilja 1
Marsilja (Novembru 1
(Novembru 1347), 1
1347), ma 1
laħqet Avignon 1
Avignon (Jannar 1
(Jannar 1348), 1
1348), li 1
il-belt papali 1
u salib 1
it-toroq tad-dinja 1
tad-dinja nisranija, 1
nisranija, u 1
għalhekk qalba 1
qalba perfetta 1
perfetta għat-tixrid 1
għat-tixrid tal-pesta. 1
tal-pesta. Minn 1
Minn Mejju 1
Mejju 1987 1
1987 sa 1
1992 huwa 2
Kap tal-Oppożizzjoni, 1
tal-Oppożizzjoni, u 1
fl-elezzjonijiet tal-1987 1
tal-1987 u 1
l-1992. Minn 1
Minn meta 2
Papa, kellu 1
kellu jnaqqas 1
jnaqqas il-mixi, 1
il-mixi, izda 1
izda xorta 1
xorta wahda, 1
wahda, ta’ 1
kuljum, filghaxija 1
filghaxija jmur 1
jimxi fil-gonna 1
fil-gonna tal-Vatikan. 1
tal-Vatikan. Minn 1
meta SK 1
SK St. 1
St. Minn 1
Minn missierha 1
missierha wirtet 1
wirtet interess 1
interess fil- 1
fil- Minn 1
Minn naħa 3
naħa artistika, 1
artistika, ġibduh 1
ġibduh l-iżjed 1
l-iżjed ix-xogħlijiet 1
ix-xogħlijiet tal-pitturi 1
tal-pitturi ta' 1
juru temi 1
temi mitoloġiċi, 1
mitoloġiċi, bħall-pittura 1
bħall-pittura mitlufa 1
ta' Mantegna 1
Mantegna Il-mewt 1
Il-mewt ta' 1
ta' Orfeju, 1
Orfeju, li 1
li fl-1494 1
fl-1494 Dürer 1
Dürer għamel 1
għamel kopja 1
tagħha b’kura 1
b’kura kbira, 1
kbira, iffirmata 1
iffirmata bl-ittri 1
bl-ittri "A" 1
"A" u 1
u "d". 1
"d". Minn 1
Minn naħa, 1
naħa, it-tufa 1
it-tufa tal-ġibs 1
tal-ġibs tinġarr 1
tinġarr parzjalment 1
parzjalment mal-ilma. 1
mal-ilma. Minn 1
naħa 'l 1
oħra l-pjanti, 1
l-pjanti, magħmula 1
minn karbodrati 1
karbodrati kumplessi, 1
kumplessi, bħaċ-ċellulosa. 1
bħaċ-ċellulosa. Minn 1
naħa l-oħra 1
l-oħra meta 1
emisfera tirċievi 1
tirċievi iżjed 1
iżjed sigħat 1
dawl Xemxi 1
Xemxi hemm 1
hemm ikun 1
ikun is-Sajf. 1
is-Sajf. Minn 1
Minn nofs 4
nofs Diċembru 2
Diċembru tal-2009 1
tal-2009 sa 1
tal-2010, Coltorti 1
Coltorti sab 1
ħdax fit-tim 1
fit-tim minħabba 1
li l-gowlkiper 1
l-gowlkiper regulari 1
regulari Toño 1
Toño kien 1
kien weġġa'. 1
weġġa'. Minn 1
dsatax sas-snin 1
sas-snin tletin, 1
tletin, Malta 1
minn bidla 1
bidla fuq 1
fuq il-lat 1
il-lat patrijottiku, 1
patrijottiku, b'ħafna 1
b'ħafna ħassieba 1
ħassieba jħossu 1
jħossu li 1
għandha jkollha 1
jkollha l-innu 1
nazzjonali tagħha. 1
tagħha. Minn 1
is-seklu sittax, 1
sittax, iz-zokkor 1
iz-zokkor sar 1
l-iktar prodott 1
prodott komuni 1
ta' esportazzjoni, 1
esportazzjoni, u 1
l-iskjavi suwed 1
suwed Afrikani 1
Afrikani saru 1
saru l-ikbar 1
l-ikbar importazzjoni 1
importazzjoni biex 1
jaħdmu fil-pjantaġġuni 1
fil-pjantaġġuni tal-kannamieli 1
tal-kannamieli taz-zokkor. 1
taz-zokkor. Minn 1
l-ewwel deċennju 1
21, ir-residenza 1
ir-residenza primarja 1
ta' Kusturica 1
Kusturica kienet 1
fi Drvengrad, 1
Drvengrad, belt 1
mibnija għall-film 1
għall-film tiegħu 1
tiegħu Life 1
Life Is 1
Is a 1
a Miracle, 1
Miracle, fir-reġjun 1
ta' Mokra 1
Mokra Gora 1
Gora fis- 1
fis- Minn 1
Minn Novembru 1
2008, is-sorsi 1
is-sorsi jiċċitaw 1
jiċċitaw li 1
jew 118 1
118 jew 1
jew 138 1
138 bħala 1
bħala n-numru 1
ta' piramidi 1
piramidi Eġizzjani 1
Eġizzjani identifikati. 1
identifikati. Min-nofs 1
Min-nofs is-seklu 1
is-seklu 18, 1
18, il-kritika 1
il-kritika nqalbet 1
nqalbet f'adorazzjoni 1
f'adorazzjoni totali 1
totali tal-arti 1
Minn Ottubru 1
2005, Capital 1
Radio mexa 1
għal uffiċini 1
uffiċini ġodda 1
ġodda tal-ogħla 1
tal-ogħla kwalità 1
kwalità fi 1
Triq Sant'Ursola 1
Sant'Ursola fil-Belt 1
Valletta. Minn 1
Minn perspettiva 2
perspettiva inqas 1
inqas teknika, 1
teknika, kittieb 1
kittieb dwar 1
l-etikett fil-bidu 1
20 iddefinixxa 1
iddefinixxa l-konversazzjoni 1
l-konversazzjoni bħala 1
bħala l-iskambju 1
l-iskambju edukat 1
edukat ta’ 1
ta’ suġġetti 1
suġġetti maħsuba 1
maħsuba minn 1
jitkellmu ma’ 1
xulxin għall-kumpanija. 1
għall-kumpanija. Minn 1
perspettiva Lhudija 1
Lhudija jekk 1
jekk jitilfu 1
jitilfu jkun 1
jkun ifisser 1
ifisser theddida 1
theddida kbira 1
għal eżistenza 1
eżistenza tagħhom. 1
Minn sidru 1
sidru kienu 1
kienu ħerġin 1
ħerġin żewġ 1
żewġ raġġi, 1
raġġi, wieħed 1
wieħed aħar 1
aħar u 1
l-ieħor bajdani. 1
bajdani. Minn 1
Minn skavi 1
skavi li 1
saru fl-2007, 1
fl-2007, ġiet 1
ġiet żvelata 1
żvelata bażilika 1
bażilika Biżantina 1
Biżantina mis-seklu 1
mis-seklu 8 1
8 u 1
partijiet mill-ħitan 1
mill-ħitan tal-belt. 1
tal-belt. Minn 1
Minn skoperti 1
skoperti riċenti 1
riċenti ġie 2
ġie aċċertat 1
aċċertat li 2
li l-għodod 1
l-għodod prinċipali 1
prinċipali tal-ġibs 1
kienu prattikament 1
prattikament identiċi 1
identiċi fid-disinn, 1
fid-disinn, forma 1
forma u 2
u skop 2
skop ma’ 1
użati llum. 1
Minn taħt 1
taħt kontra 1
kontra Paris 1
Paris Saint-Germain 1
Saint-Germain u 1
u b'diversi 1
plejers nieqsa 1
nieqsa li 1
għadhom kif 1
kif irritornaw 1
irritornaw mill-impenn 1
mill-impenn tat- 1
tat- Minn 1
Minn tal-inqas 2
tal-inqas erba’ 1
erba’ terremoti 1
terremoti b’saħħithom 1
b’saħħithom heżżew 1
heżżew ir-reġjun 1
ir-reġjun mill-1280 1
mill-1280 ’l 1
hawn, iżda 1
iżda t-Torri 1
t-Torri Mxengel 1
Pisa baqa’ 1
sħiħ sa 1
wieħed mill-oqbra 1
mill-oqbra (x’aktarx 1
(x’aktarx “il-qabar 1
“il-qabar tal-urna”) 1
tal-urna”) kien 1
bħala knisja. 1
knisja. Minn 1
Minn tfulitu 1
tfulitu Albrecht 1
Dürer wera 1
mogħni b'talent 1
b'talent kbir 1
fil-ħanut tax-xogħol 1
missieru. Minn 1
Minn tmiem 2
ir-raba' seklu, 1
seklu, fl-Ottava 1
fl-Ottava tal-Milied 1
tal-Milied nsibu 1
nsibu l-festi 1
l-festi ta' 1
Stiefnu, San 1
Ġwann l-Evanġelista 1
l-Evanġelista u 1
u l-Qaddisin 1
l-Qaddisin Martri 1
Martri Innoċenti. 1
Innoċenti. Minn 1
tmiem it-Tieni 1
Dinjija, l-importanza 1
l-importanza tal-pożizzjoni 1
tal-pożizzjoni strateġika 1
kienet laħqet 1
laħqet livell 1
livell verament 1
verament baxx. 1
baxx. Minnufih 1
Minnufih beda 1
tiegħu tal-analiżi 1
tal-analiżi funzjonali 1
funzjonali li 1
wasslet għall-interess 1
għall-interess tiegħu 1
u għall-kontributi 1
għall-kontributi tiegħu 1
quddiem fir-rigward 1
fir-rigward tal-ekwazzjonijiet 1
tal-ekwazzjonijiet integrali 1
integrali u 1
u integro-differenzjali. 1
integro-differenzjali. Minnufih 1
Minnufih ippakkjat 1
ippakkjat u 1
marret Rangoon, 1
Rangoon, il-belt 1
kapitali tal-Birmanja, 1
tal-Birmanja, li 1
minn dimostrazzjonijiet 1
dimostrazzjonijiet u 2
kontra d-dittatura 1
d-dittatura militari 1
militari tal-ġeneral 1
tal-ġeneral Ne 1
Ne Win. 1
Win. Minnufih 1
Minnufih wara 2
l-aħħar kriżi, 1
kriżi, fis-sajf 1
fis-sajf tal-1875, 1
tal-1875, l-għira 1
l-għira reċiproka 1
reċiproka bejn 1
bejn r-Russja 1
u l-Awstrija 1
l-Awstrija saret 1
urġenti wara 1
wara l-irvellijiet 1
l-irvellijiet ġodda 1
ġodda fil-Balkani 1
fil-Balkani kontra 1
kontra t-Torok. 1
t-Torok. Minnufih 1
wara liberazzjoni 1
liberazzjoni fl-1944, 1
fl-1944, il-kampjonat 1
il-kampjonat mhux 1
uffiċjali ġie 1
ġie organizzat 2
organizzat bejn 1
it-timijiet li 1
kienu fl-ogħla 1
diviżjoni tal-1939. 1
tal-1939. Minn 1
Minn wara 3
wara il 1
il knisja 1
knisja tal-Kuncizzjoni 1
tal-Kuncizzjoni ta' 1
ta' l-imsida 1
l-imsida hemm 1
hemm imbaghad 1
imbaghad moghdija 1
moghdija imserrpa 1
imserrpa li 1
twassal sa' 1
sa' fuq 1
fuq it-truf 1
it-truf tal-qasam 1
tal-qasam ta' 1
ta' Rudolfo, 1
Rudolfo, maghrufa 1
maghrufa hekk 1
hekk ghax 1
ghax kienu 1
kienu propjeta' 1
propjeta' ta' 1
ta' l-avukat 1
l-avukat Rudolfo 1
Rudolfo Cesare 1
Cesare Vassallo. 1
Vassallo. Minn 1
wara l-kwinti, 1
l-kwinti, Bismark 1
Bismark ħadem 1
sabiex ikisser 1
ikisser il-kunsill 1
il-kunsill tax-xogħol 1
tax-xogħol Kontinentali, 1
Kontinentali, li 1
li Guljelmu 1
kien poġġa 1
ġismu fuqu. 1
fuqu. Minn 1
l-mewt t’ommu 1
t’ommu Edmund 1
Edmund sar 1
sar idolu 1
idolu għal 1
għal Karol. 1
Karol. Minn 1
Minn xi 1
ittri bejn 1
bejn Vasari 1
Vasari u 1
u n-neputi 2
n-neputi ta' 1
Mikelanġlu, Leonardo, 1
Leonardo, nafu 1
kienet għand 1
l-iskultur meta 1
miet fl-1564 1
fl-1564 u 1
n-neputi ssuġġerixxa 1
titqiegħed fuq 1
il-qabar ta' 1
Mikelanġlu. Minoranza 1
Minoranza tan-nies 1
tan-nies jipprattikaw 1
jipprattikaw reliġjonijiet 1
reliġjonijiet indiġeni, 1
indiġeni, bħal 1
dawk tal-popli 1
tal-popli Igbo 1
Joruba. Minoranzi 1
Minoranzi jinkludu 1
jinkludu l-Albaniżi 1
l-Albaniżi (li 1
(li huma 1
huma fil-maġġoranza 1
fil-maġġoranza fil-provinċja 1
fil-provinċja tal-Kosovo-Metoħija), 1
tal-Kosovo-Metoħija), l-Ungeriżi, 1
l-Ungeriżi, il-Bosnijaċi, 1
il-Bosnijaċi, r-Roma, 1
r-Roma, l-Kroati, 1
l-Kroati, is-Slovakki, 1
is-Slovakki, l-Bulgari, 1
l-Bulgari, r-Rumeni, 1
r-Rumeni, eċċ. 1
eċċ. Min 1
Min ra 1
ra lili 1
lili ra 1
ra ‘l 1
‘l Missier; 1
Missier; u 1
kif tgħid 1
tgħid int 1
int mela: 1
mela: Urina 1
Urina ‘ll-Missier?” 1
‘ll-Missier?” Minsk 1
Minsk hija 1
wkoll l-kwartieri 1
ġenerali tal-Commonwealth 1
tal-Commonwealth tal-Istati 1
Indipendenti (KSI). 1
(KSI). Mintoff 1
Mintoff baqa' 1
baqa' Prim 1
l- Mintoff 1
Mintoff ħa 1
l-edukazzjoni tiegħu, 1
tiegħu, l-ewwel 2
l-ewwel fl-iskola 1
fl-iskola tan-nuna 1
tan-nuna f'Bormla, 1
f'Bormla, u 1
wara għand 1
għand il-Freres 1
il-Freres fil-Kottonera, 1
fil-Kottonera, is-Seminarju 1
is-Seminarju tal-Furjana, 1
tal-Furjana, u 1
u fil-Liċeo 1
fil-Liċeo tal-Belt 1
tal-Belt u 1
ggradwa mill- 1
mill- Mintoff 1
Mintoff ħatru 1
bħala l-mibgħut 1
l-mibgħut speċjali 1
speċjali tal-Gvern 1
tal-Gvern f’Affarijiet 1
f’Affarijiet Barranin. 1
Barranin. Mintoff 1
Mintoff iġġieled 1
iġġieled kontra 1
dawn it-trattati 1
it-trattati mingħajr 1
suċċess, iżda 1
iżda wiegħed 1
wiegħed reviżjoni 1
reviżjoni hekk 1
kif il-Partit 1
Laburista jitla' 1
jitla' fil-poter. 1
fil-poter. Mintoff 1
Mintoff intlaqa' 1
intlaqa' fiċ-Ċentru 1
fiċ-Ċentru minn 1
minn Muscat 1
Muscat imbagħad 1
imbagħad kellhom 1
laqgħa privata 1
privata flimkien 1
flimkien fl-uffiċċju 1
fl-uffiċċju ta' 1
Dr Muscat. 1
Muscat. Mintoff 1
Mintoff ippropona 1
Bonnici jiġi 1
jiġi mlaħħaq 1
mlaħħaq Deputat 1
deputat mexxej 1
mexxej fid-29 1
Mejju, 1980. 1
1980. Mintoff 1
l-Gvern u 1
u Sant 1
Sant ta 1
parir lill-President 1
lill-President li 1
li jxolji 1
jxolji l-Kamra 1
l-Kamra u 1
u jsejjah 1
jsejjah elezzjonijiet 1
bikrija. Mintoff 1
kellu kliem 1
ta' tifħir 1
tifħir għal 1
għal Nerik 1
Nerik Mizzi, 1
Mizzi, fejn 1
l-oħrajn talab 1
bniedem ma 1
ma jħammġu 1
jħammġu fil-futur. 1
fil-futur. Mintoff 1
t-tmexxija tal-Partit 1
tal-Partit filwaqt 1
li l-ex-mexxej, 1
l-ex-mexxej, it-tabib 1
it-tabib Pawlu 1
Boffa, waqqaf 1
waqqaf partit 1
partit ieħor 1
ieħor tal-ħaddiema. 1
tal-ħaddiema. Mintoff 1
kien is-sitt 1
is-sitt ħatra 1
ħatra fil-ġudikatura 1
fil-ġudikatura fil-leġiżlatura 1
fil-leġiżlatura preżenti 1
preżenti wara 1
l-ħatra ta’ 1
żewġ Imħallfin 1
Imħallfin u 1
tliet Maġistrati. 1
Maġistrati. Mintoff 1
kien jemfasizza 1
jemfasizza ħafna 1
fuq il-ġlieda 1
il-ġlieda għall-libertà 1
għall-libertà nazzjonali 1
Malta, bi 1
bi frażijiet 1
frażijiet bħal 1
bħal "jew 1
"jew bħall-Ingliżi 1
bħall-Ingliżi jew 1
mhux mal-Ingliżi" 1
mal-Ingliżi" u 1
u "aħna 1
"aħna m'aħna 1
m'aħna ser 1
ser inkunu 1
inkunu qatt 1
qatt skjavi 1
skjavi u 1
u servi 1
servi f'pajjiżna 1
f'pajjiżna stess". 1
stess". Mintoff 1
qal fil-Konferenza 1
fil-Konferenza li 1
hemm paċi 2
paċi fl-Ewropa 1
fl-Ewropa jekk 1
paċi fil-Mediterran. 1
fil-Mediterran. Mintoff 1
kien tella' 1
tella' l-Gvern 1
l-Gvern il-qorti 1
il-qorti u 1
ħa kumpens 1
ta' EUR 1
EUR 864,000 1
864,000 jew 1
jew Lm 1
Lm 360,000. 1
360,000. Mintoff 1
kienx ikkontesta 1
ikkontesta fl-elezzjoni 1
fl-elezzjoni tal-1998, 1
lanqas f'dik 1
f'dik ta' 1
warajha tal-2003, 1
tal-2003, għalkemm 1
sadanittant flimkien 1
ma' Mintoff 1
Mintoff qal 1
hekk dwar 1
dwar Mizzi: 1
Mizzi: ". 1
". Mintoff 1
Mintoff qanqal 1
qanqal ir-rabja 1
ir-rabja tal-Istati 1
Uniti kif 1
ukoll tal-Unjoni 1
li stagħġbu 1
stagħġbu kif 1
kif stat 1
stat tant 1
tant żgħir 1
żgħir bħal 1
bħal Malta 1
iżomm ix-xogħol 1
din il-konferenza 1
il-konferenza internazzjonali. 1
internazzjonali. Mintoff 1
kien fl-aħbarjiet 1
fl-aħbarjiet fl-1998 1
fl-1998 meta 1
meta fil-Parlament 1
fil-Parlament ivvota 1
kontra l-MLP 1
l-MLP fuq 1
proġett relatat 1
relatat mal-iżvilupp 1
mal-iżvilupp tal-Kottonera 1
tal-Kottonera propost 1
iż-żmien Dr. 1
Dr. Mintoff 1
Mintoff ried 1
tkun integrata 1
integrata totalment 1
totalment mal-Ingliżi 1
mal-Ingliżi biex 1
biex il-Maltin 1
il-Maltin kien 1
ikollhom drittijiet 1
u ghixien 1
ghixien ahjar, 1
ahjar, ugwali 1
ugwali daqs 1
daqs il-poplu 1
il-poplu Ingliz. 1
Ingliz. Mintoff 1
Mintoff ukoll 1
ukoll uża 1
uża din 1
din l-analoġija 1
l-analoġija f'forum 1
f'forum Ewropew 1
Ewropew fi 1
Strasburgu. Minuta 1
Minuta silenzju 1
silenzju saret 1
saret qabel 1
il-logħba biex 1
biex tikkommemora 1
tikkommemora l-vittmi 1
l-vittmi tal-kraxx 1
tal-kraxx tas-South 1
tas-South Airlines 1
Flight 8971, 1
8971, li 1
ġiet mimlija 1
mimlija l-aktar 1
tal-futbol intestaturi 1
intestaturi għall-logħba. 1
għall-logħba. Min 1
Min żamm 1
żamm dawn 1
dawn il-ġebel 1
il-ġebel b’devozzjoni 1
b’devozzjoni kellu 1
jkun imħares 1
imħares mill-pesta. 1
mill-pesta. Miranda 1
Miranda fil-maltempata, 1
fil-maltempata, pittura 1
John William 1
William Waterhouse 1
Waterhouse (1916) 1
(1916) - 1
- Miroslav 1
Miroslav Klose 1
Klose beda 1
tajjeb fil-Bundesliga 1
fil-Bundesliga meta 1
kontra Hansa 1
Hansa Rostock 1
Rostock fl-ewwel 1
tal-kampjonat fir-rebħa 1
ta' 3–0, 1
3–0, fejn 1
ukoll assista 1
assista lil 1
lil Luca 1
Luca Toni. 1
Toni. Mir-rekords 1
Mir-rekords jidher 1
kisbet tifla 1
tifla żgħira 2
ta’ karnaġġjon 3
karnaġġjon iswed 3
iswed minn 1
orfanatrofju Venezjan, 1
Venezjan, fetħet 1
negozjati ma’ 1
ma’ entità 1
entità Venezjana 1
Venezjana għall-bejgħ 1
għall-bejgħ ta’ 1
u xtrat 1
xtrat tifla 1
żgħira skjava 1
skjava ta’ 1
iswed mingħand 1
mingħand oħtha. 1
oħtha. Mirren 1
Mirren naqas 1
naqas minħabba 1
minħabba prezz 1
ta' Mirren 1
Mirren saru 1
taw ir-riżenja 1
ir-riżenja lil 1
lil Ferguson, 1
Ferguson, fejn 1
li ressaqhom 1
ressaqhom quddiem 1
quddiem it-tribunal 2
it-tribunal għal 1
għal tkeċċija 1
tkeċċija inġusta 1
inġusta hu 1
hu tilef 2
tilef il-każ. 1
il-każ. Mirzayev 1
Mirzayev beda 1
bħala provviżorju, 1
provviżorju, li 1
rebaħ 3 1
3 logħbiet 1
konsekuttivi u 1
ħa t-tim 2
t-tim fis-7 1
post. Mis-26 1
Mis-26 ta' 1
2013. Mis-27 1
Mis-27 ta' 1
Kienast ma 1
skorjax matul 1
l-istaġun 2008 1
2008 fir-rimonta 1
fir-rimonta ta' 1
ta' Ham-Kam 1
Ham-Kam għat-tiġrija 1
għat-tiġrija lura 1
lejn l-ogħla 1
l-ogħla livell. 1
livell. Mis-7 1
Mis-7 ta 1
ta Lulju 1
Lulju 2016. 1
2016. Misraħ 1
Misraħ ir-Repubblika 1
ir-Repubblika jew 1
jew Pjazza 1
Pjazza Repubblika 1
Repubblika hija 1
mill-iktar pjazez 1
pjazez magħrufa 1
magħrufa fil- 1
fil- Mis-Sassanidi, 1
Mis-Sassanidi, lil 1
dan l-imperu 1
l-imperu kienu 1
jsejħulu Iran 1
Iran jew 1
jew Eranshahr. 1
Eranshahr. Mis-sbatax-il 1
Mis-sbatax-il tim 1
kwalifikazzjoni, fost 1
l-iktar timijiet 1
timijiet prominenti 1
prominenti li 1
kienu assenti 1
assenti kienu 1
kienu l-Ġermanja 1
l- Mis-seklu 1
Mis-seklu 15 1
15 sas-seklu 1
sas-seklu 19, 2
19, iċ-ċittadini 1
Kernavė ndifnu 1
ndifnu fl-art 1
fl-art madwar 1
madwar il-knejjes 1
il-knejjes antiki. 1
antiki. Mis-seklu 1
Mis-seklu 18 1
18 il-livell 1
il-livell tat-terren 1
tat-terren tal-belt 1
tal-belt ġie 1
olzat artifiċjalment, 1
artifiċjalment, f’xi 1
f’xi postijiet 1
postijiet b’iktar 1
erba’ metri, 1
metri, billi 1
ġew magħqudin 1
magħqudin diversi 1
diversi gżejjer 1
gżejjer flimkien, 1
billi tbiddlet 1
tbiddlet l-idroloġija 1
l-idroloġija tal-belt. 1
tal-belt. Mis-seklu 1
Mis-seklu erbatax, 1
erbatax, inbnew 1
inbnew iktar 1
20 monasteru, 1
monasteru, li 1
fadal sitta. 1
sitta. Mis-seklu 1
Mis-seklu IX, 1
IX, il-matematiċi 1
il-matematiċi misilmin 1
misilmin bdew 1
bdew jinterresaw 1
jinterresaw ruħhom 1
ruħhom bil-ħeġġa 1
bil-ħeġġa fit-teorija 1
fit-teorija tan-numri. 1
tan-numri. Mis-sena 1
Mis-sena 1221 1
1221 'il 1
40 sena, 1
sena, Frangisku 1
Frangisku kien 1
marid. Mis-sena 1
Mis-sena d-dieħla, 1
d-dieħla, il-Gvern 1
jagħti l-ammont 1
l-ammont kollu 1
kollu tal-COLA 1
tal-COLA lill-pensjonanti 1
lill-pensjonanti sabiex 1
sabiex jirċievu 2
jirċievu l-kumpens 1
l-kumpens tal-għoli 1
tal-għoli tal-ħajja. 1
tal-ħajja. Miss 1
Miss Grand 1
Grand International 1
International huwa 1
huwa konkors 1
konkors internazzjonali 1
internazzjonali tas-sbuħija, 1
tas-sbuħija, li 1
sar kull 1
sena mill-2013 1
mill-2013 fit-Tajlandja 1
fit-Tajlandja u 1
jitqies ukoll 1
l-akbar konkors 1
konkors tas-sbuħija 1
tas-sbuħija fid-dinja. 1
fid-dinja. Mis-Sidt 1
Mis-Sidt u 1
u s-Sultana 1
s-Sultana tagħha, 1
tagħha, il-Polonja, 1
il-Polonja, tul 1
tul mijiet 1
ta’ snin, 1
snin, fittxet 1
fittxet u 1
għadha tfittex 1
tfittex għajnuna 1
għajnuna u 1
qawwa għal 1
għal twelid 1
twelid spiritwali 1
spiritwali ġdid.” 1
ġdid.” Missier 1
Missier Aristotli, 1
Aristotli, Nicomachus, 1
Nicomachus, kien 1
it-tabib tar-re 1
tar-re Amyntas 1
Amyntas tal-Maċedonja. 1
tal-Maċedonja. Missier 1
Missier Bartolo 1
kien għalliem 4
għalliem tal-Primarja, 1
tal-Primarja, u 1
u Bartolo 1
Bartolo trabba 1
trabba f'familja 1
f'familja reliġjuża 1
ħafna. Missier 2
Missier Berbatov, 1
Berbatov, Ivan, 1
Ivan, kien 1
kien futboler 1
futboler professjonali 1
professjonali mat-tim 1
u ommu, 2
ommu, Margarita, 1
Margarita, kienet 1
ukoll professjonista 1
professjonista fil-logħba 1
fil-logħba tal-ħendbol. 1
tal-ħendbol. Missier 1
Missier Best 1
Best miet 1
miet fis-16 1
ommu mietet 2
mietet fl-1978 1
fl-1978 kawża 1
ta' marda 1
marda relatata 1
relatata mal-alkoħoliżmu. 1
mal-alkoħoliżmu. Missier 1
Missier Cassatt 1
Cassatt kien 1
li l-kera 1
l-kera tal-istudju 1
tal-istudju fejn 1
taħdem u 1
u l-materjali 1
l-materjali għall-pittura 1
għall-pittura kellhom 1
kellhom jitħallsu 1
jitħallsu mill-bejgħ 1
mill-bejgħ tax-xogħlijiet 1
tax-xogħlijiet tagħha, 1
għadu limitat 1
Missier Clara 1
Clara Friedrich 1
Wieck ma 1
nduna bid-don 1
bid-don li 1
li jeħlisha 1
jeħlisha mid-distrazzjonijiet 1
mid-distrazzjonijiet tal-iskola 1
tal-iskola u 1
u jirranġalha 1
jirranġalha korsijiet 1
korsijiet privati, 1
privati, biex 1
kollox issir 1
issir virtuosa 1
virtuosa tal-pjanu. 1
tal-pjanu. Missier 1
Missier Clara, 1
Clara, Johann 1
Johann Gottlob 1
Gottlob Friedrich 1
Wieck (1785 1
(1785 - 1
- 1873), 1
1873), kien 1
studja teoloġija. 1
teoloġija. Missier 1
Missier Felix, 1
Felix, kien 1
kien bankier 1
bankier tat-tajjeb 1
tat-tajjeb li 1
sehem fil-bank 1
fil-bank ta' 1
ta' ħuh 2
il-kbir Joseph. 1
Joseph. Missierha 1
Missierha aderixxew 1
aderixxew għall-tron 1
għall-tron bħala 1
bħala George 1
George VI 2
VI fl-1936 1
fl-1936 fuq 1
fuq il-abdikazzjoni 1
il-abdikazzjoni ta' 1
ħuh Edward 1
Edward VIII, 1
VIII, minn 1
kienet il-preżuntiva 1
il-preżuntiva werriet. 1
werriet. Missierha, 1
Missierha, Amilcare 1
Amilcare Anguissola, 1
Anguissola, kien 1
membru tan-nobbiltà 1
tan-nobbiltà minuri 1
ta' Ġenova. 1
Ġenova. Missierha, 1
Missierha, bniedem 1
bniedem aristokratiku, 1
aristokratiku, żgura 1
żgura li 1
Sofonisba u 2
u ħuta 1
ħuta l-bniet 1
l-bniet jirċievu 1
edukazzjoni kompluta 1
kompluta li 1
inkludiet il-belle 1
il-belle arti. 1
arti. Missierha, 1
Missierha, Franz 1
Franz Šimkūno, 1
Šimkūno, kien 1
kien spiżjar 1
spiżjar u 1
u ommha, 1
ommha, Olga 1
Olga Lebedeva, 1
Lebedeva, kienet 1
kienet infermiera. 1
infermiera. Missierha 1
Missierha ħadha 1
ħadha fuq 1
kunċerti għax 1
kienet prodiġju. 1
prodiġju. Missierha 1
Missierha ħatarha 1
ħatarha ko-reġġenti 1
ko-reġġenti ftit 1
miet, minħabba 1
li ħutha 1
l-bniet ikbar 1
minnha, Kleopatra 1
u Bereniċe 1
Bereniċe IV, 2
IV, kien 1
kien mietu, 1
mietu, l-ewwel 1
l-ewwel maqtula 1
maqtula b'ordni 1
b'ordni ta' 1
missierha (għax 1
(għax kienet 1
kienet ippruvat 1
ippruvat twaqqgħu 1
twaqqgħu mill-poter) 1
mill-poter) u 1
t-tieni avvelenata. 1
avvelenata. Missierha 1
Missierha kien 2
kien mastrudaxxa 1
u raħħal. 1
raħħal. Missierha 1
li jħallsilha 1
jħallsilha l-kera 1
l-kera għal 1
għal sena, 1
sena, bil-patt 1
tidħol fit-Tisch 1
fit-Tisch jekk 1
se jirnexxielha. 1
jirnexxielha. Missierha 1
Missierha miet 1
miet meta 3
meta hija 2
hija kellha 2
kellha sena 1
nofs minħabba 1
minħabba xemxata 1
xemxata li 1
ħa fuq 1
ix-xogħol. Missierhom 1
Missierhom kien 1
iħobb jigbor 1
jigbor il-familja 1
kollha madwaru 1
madwaru biex 1
biex ikantaw 1
ikantaw waqt 1
idoqq iċ-ċetra. 1
iċ-ċetra. Missierhom 1
Missierhom ra 1
ra opportunità 1
opportunità ta’ 1
ta’ karriera 1
karriera mużikali 1
mużikali fihom 1
fihom li 1
li f’tiegħu 1
f’tiegħu ma 1
ma rnexxietx, 1
rnexxietx, u 1
ma’ uliedu 1
uliedu kien 1
għalliem aħrax 1
aħrax u 2
kien iġegħilhom 1
iġegħilhom jippruvaw 1
jippruvaw il-kanzunetta 1
il-kanzunetta b’intensità 1
b’intensità kbira. 1
kbira. “Missieri 1
“Missieri kien 1
jaqbad miegħi, 1
miegħi, xi 1
kont nobgħod 1
nobgħod u 1
fiha kont 1
kont nibki 1
nibki kuljum. 1
kuljum. Missieri 1
Missieri kienu 1
ukoll jgħin 1
jgħin f’dan 1
f’dan ix-xogħol, 1
ix-xogħol, li 1
li l-moħħ 1
l-moħħ wara 1
dan il-ħanut 1
il-ħanut kienet 1
kienet l-omm.” 1
l-omm.” Missieri 1
Missieri kien 1
kien wieqaf 1
wieqaf ħdejn 1
ħdejn is-sodda 1
is-sodda tiegħi 1
u qajjimni. 1
qajjimni. Missier 1
Missier Injazju, 1
Injazju, Don 2
Don Beltram, 1
Beltram, ma 1
ikun fil-kastell. 1
fil-kastell. Missier 1
Missier Joseph 1
Joseph Louis 1
Louis Gay, 1
Gay, Anthony 1
Anthony Gay, 1
Gay, iben 1
iben tabib, 1
tabib, kien 1
u prosekutur 1
prosekutur u 1
bħala mħallef 1
mħallef f’Saint-Léonard-de-Noblat. 1
f’Saint-Léonard-de-Noblat. Missier 1
Missier kien 1
għalhekk it-tfajjel 1
it-tfajjel James 1
James seta' 1
seta' jqatta' 1
jqatta' ħafna 1
ħin il-Port 1
il-Port il-Kbir. 1
il-Kbir. Missier 1
Missier Lewandowski, 1
Lewandowski, Krzysztof 1
Krzysztof (miet 1
(miet fl-1995), 1
fl-1995), kien 1
kien kampjun 1
kampjun Pollakk 1
Pollakk tal-ġudo, 1
tal-ġudo, u 1
lagħab futbol 1
futbol għall-Hutnik 1
għall-Hutnik Warszawa 1
Warszawa fit-tieni 1
diviżjoni. Missier 1
Missier Malala 1
Malala kien 1
li żera’ 1
żera’ f’bintu 1
f’bintu l-għatx 1
l-għatx għall-edukazzjoni, 1
għall-edukazzjoni, li 1
tagħha għamlet 1
għamlet dan 1
dan l-impatt 1
l-impatt dinji. 1
dinji. Missier 1
Missier Nick, 1
Nick, Rodney 1
Rodney Drake 1
Drake (1908–1988), 1
(1908–1988), emigra 1
lejn Jangon, 1
Jangon, f' 1
f' Missier 1
Missier ta' 1
tliet itfal, 1
itfal, Adnane 1
Adnane miet 1
l-għada kawża 1
kawża tal-ġrieħi 1
tal-ġrieħi li 1
sofra. Missieru, 1
Missieru, Adolf, 1
Adolf, kien 1
jaħdem mal-Ferroviji 1
mal-Ferroviji Statali 1
Statali Awstrijaċi 1
Awstrijaċi bħala 1
kap tal-istazzjon; 1
tal-istazzjon; ommu, 1
ommu, Marie, 1
Marie, kienet 1
minn Krumau 1
Krumau fil-Boemja. 1
fil-Boemja. Missieru, 1
Missieru, Alighiero 1
Alighiero di 1
di Bellincione, 1
Bellincione, kien 1
kien Gwelf 1
Gwelf abjad, 1
abjad, imma 1
sofriex il-vendetta 1
il-vendetta tal-Gibellini, 1
tal-Gibellini, wara 1
r-rebħa tagħhom 1
tagħhom fil-Battalja 1
ta' Montaperti, 1
Montaperti, u 1
ta ċertu 1
ċertu prestiġju 1
prestiġju lill-familja. 1
lill-familja. Missieru, 1
Missieru, għalkemm 1
kienx japprova 1
japprova dak 1
dak l-infiq, 1
l-infiq, hassu 1
hassu hieni 1
hieni li 1
tant mahbub 1
mahbub u 1
u stmat. 1
stmat. Missieru 1
Missieru għall-ewwel 1
għall-ewwel kien 1
il-vjaġġ ta' 1
sentejn li 1
bħala ħela 1
ħela ta' 1
ta' żmien, 1
żmien, imma 1
imma fl-aħħar, 1
fl-aħħar, ħu 1
ħu l-mara, 1
l-mara, Josiah 1
Josiah Wedgwood, 1
Wedgwood, ikkonvinċih 1
ikkonvinċih u 1
iħalli 'l 1
ibnu jieħu 1
sehem fil-vjaġġ. 1
fil-vjaġġ. Missieru 1
Missieru Gjon 1
Gjon Kastrioti 1
Kastrioti kien 1
kien sinjur 1
sinjur tal-Albanija 1
tal-Albanija li 1
jagħmilha ta' 1
ta' vassal 1
vassal mal-Ottomani. 1
mal-Ottomani. Missieru 1
Missieru Gregorio 1
Gregorio Vecellio 1
Vecellio kellu 1
kellu bosta 1
bosta karigi, 1
karigi, fosthom 1
kaptan tal-milizja 1
tal-milizja u 1
u spettur 1
spettur tal-minjieri. 1
tal-minjieri. Missieru 1
Missieru ħajru 1
ħajru li 1
li fis-Sixth 1
fis-Sixth Form 1
Form jidħol 1
jidħol għaliha. 1
għaliha. Missieru, 1
Missieru, il-Professur 1
il-Professur Carmelo 1
Carmelo Mifsud 2
Bonnici, magħruf 1
bħala "Il-Gross" 1
"Il-Gross" kien 1
Ministru għat-Teżor. 1
għat-Teżor. Missieru, 1
Missieru, Jean-Baptiste 1
Jean-Baptiste Rodin, 1
Rodin, minn 1
minn Normandija, 1
Normandija, imwieled 1
imwieled f'Yvtot, 1
f'Yvtot, kien 1
kien skrivan 1
skrivan meta 1
twieled ibnu, 1
wara laħaq 1
laħaq spettur 1
spettur fil-Prefettura 1
fil-Prefettura tal-Pulizija. 1
tal-Pulizija. Missieru, 1
Missieru, Karamchand 1
Karamchand Gandhi 2
Gandhi (1822–1885), 1
(1822–1885), li 1
minn komunità 1
komunità Hindu 1
Hindu imsejħa 1
imsejħa Modh, 1
Modh, kien 1
kien diwan 1
diwan (uffiċjal 1
(uffiċjal għoli) 1
għoli) ta' 1
ta' Porbander. 1
Porbander. Missieru, 1
Missieru, Karl 1
Karl Wilhelm 1
Wilhelm Ferdinand 1
von Bismarck, 1
Bismarck, kien 1
kien proprjetarju 1
proprjetarju tal-artijiet 1
tal-artijiet magħruf 1
bħala Junker 1
Junker u 1
u eks-uffiċċjal 1
eks-uffiċċjal militari 1
militari tal-Prussja; 1
tal-Prussja; ommu, 1
ommu, Wilhelmine 1
Wilhelmine Luise 1
Luise Mencken, 1
Mencken, kienet 1
bint uffiċċjal 1
uffiċċjal tal-gvern 1
tal-gvern f'Berlin. 1
f'Berlin. Missieru 1
Missieru Karol, 1
Karol, Pollakk 1
Pollakk etniku, 1
etniku, kien 1
suldat fl-eżerċtu 1
fl-eżerċtu Awstro-Ungariku 1
Awstro-Ungariku u 1
bħala "il-Kaptan", 1
"il-Kaptan", iżda 1
twieled Karol, 1
Karol, huwa 1
kien maġenb 1
maġenb martu 1
martu għax 1
kbir fl-età 1
fl-età biex 1
imur għall-gwerra. 1
għall-gwerra. Missieru 1
Missieru kellu 1
jmexxi forn. 1
forn. Missieru 1
Missieru kien 10
kien Abramo 1
Abramo Volterra 1
u ommu 5
kienet Angelica 1
Angelica Almagia. 1
Almagia. Missieru 1
kien bidwi, 1
bidwi, bniedem 1
bla skola 1
skola iżda 1
iżda għaref. 1
għaref. Missieru 1
minn razza 1
razza nobbli 1
nobbli pollakka 1
pollakka magħrufa 1
bħala l-familja 1
l-familja Strawiński 1
Strawiński bl-istemma 1
bl-istemma eraldika 1
eraldika ta' 1
ta' Sulima. 1
Sulima. Missieru 1
Giovanni Cellini, 1
Cellini, bin 1
bin bennej, 1
bennej, u 1
kienet Maria 1
Maria Lisabetta 1
Lisabetta Granacci. 1
Granacci. Missieru 1
kien ġurnalist, 1
ġurnalist, filwaqt 1
fl-iskola primarja. 1
primarja. Missieru 1
kien isejjaħlu 1
isejjaħlu b'mod 1
b'mod xejn 1
sabiħ "il-paralitiku". 1
"il-paralitiku". Missieru 1
kap tribali. 1
tribali. Missieru 1
kien Kapural 1
Kapural mar-Royal 1
mar-Royal Air 1
Air Force, 1
Force, u 1
ommu għalliema 1
għalliema ta’ 1
klassijiet primarji. 1
primarji. Missieru 1
Missieru kien, 1
kien, skond 1
skond l-artist 1
bijografu tas-seklu 1
16, Giorgio 1
Giorgio Vasari, 1
Vasari, pittur 1
pittur "ta' 1
"ta' ebda 1
ebda mertu 1
mertu kbir." 1
kbir." Missieru 1
u studjuż. 1
studjuż. Missieru 1
kien telegrafu 1
telegrafu lokali 1
iħobb il-mużika 1
il-mużika u 1
u l-qari. 1
l-qari. Missieru 1
Missieru mar 1
mar ghal-gwerra 1
ghal-gwerra u 1
irritorna lura, 1
ommu, flimkien 1
ma ħuħ 1
ħuħ u 1
stess, itrasferixxu 1
itrasferixxu ruħhom 1
ruħhom fir-raħal 1
ta' 'Nienadówka. 1
'Nienadówka. Missieru 1
Missieru ma 1
tantx ħarrġu 1
ħarrġu għar-rwol 1
għar-rwol futur 1
futur tiegħu 1
jafda ħafna 1
ħafna fil-kunsillieri 1
fil-kunsillieri tiegħu, 1
tiegħu, partikolarment 1
partikolarment fl-ewwel 1
snin tar-renju. 1
tar-renju. Missieru 1
Missieru miet 4
miet fl-1914 1
fl-1914 mal-armata 1
mal-armata Serba 1
Serba fl-eqqel 1
fl-eqqel tal- 1
tal- Missieru 1
miet fl-istess 1
sena. Missieru 1
meta Ninu 1
Ninu kellu 1
ma' zijuh 1
zijuh f'Tuneż 1
f'Tuneż u 1
wettaq l-edukazzjoni 1
skola tal-Freres 1
tal-Freres u 1
wara fil-kulleġġ 1
fil-kulleġġ Saint-Charles. 1
Saint-Charles. Missieru 1
miet qasir 2
qasir il-għomor, 1
il-għomor, u 1
fis-sena 353 1
353 ommu 1
ommu ħadet 1
ħadet lilu 1
u liż-żewġ 1
liż-żewġ ħutu 1
ħutu Ruma. 1
Ruma. Missier 1
Missier u 1
omm Injazju, 1
Don Beltram 1
Beltram Ibanjez 1
Ibanjez u 1
u Dona 1
Dona Marina 1
Marina Sanchez, 1
Sanchez, kellhom 1
kellhom familja 2
familja numeruża 1
numeruża ta' 1
tmien subien 1
ibniet. Missieru 1
Missieru qabbdu 1
qabbdu s-sengħa 1
mastrudaxxa mal-aqwa 1
mal-aqwa mastrudaxxa 1
mastrudaxxa tal-post, 1
tal-post, Juan 1
Juan Leiva, 1
Leiva, u 1
bl-għajnuna tiegħu 1
tiegħu ħadem 1
ħadem bibien, 1
bibien, imwejjed 1
imwejjed u 1
saħansitra twiebet. 1
twiebet. Missieru 1
Missieru ried 2
ried jagħtih 1
jagħtih edukazzjoni 1
edukazzjoni skond 1
skond il-prinċipji 1
il-prinċipji ta’ 1
ta’ l-umaneżmu 1
l-umaneżmu tas-seklu 1
tas-seklu XVI. 1
XVI. Missieru 1
jeħles minnu 2
minnu iżda 1
iżda martu 1
ma ħallitux. 1
ħallitux. Missieru 1
Missieru rrispondieh 1
rrispondieh li 1
jekk jirnexxielu 1
jirnexxielu kien 1
se jixtrihulu. 1
jixtrihulu. Missieru, 1
Missieru, Salvador 1
Dalí i 1
i Cusí, 1
Cusí, avukat 1
u nutar 1
nutar Llongueras, 1
Llongueras, Lluís. 1
Lluís. Missieru, 1
Missieru, Schmuel 1
Schmuel Daum 1
Daum kien 1
edukatur importanti, 1
importanti, kittieb, 1
kittieb, u 1
u figura 2
figura fil-komunità, 1
fil-komunità, ġej 1
familja Rabbinika 1
Rabbinika prominenti 1
prominenti mill-Polonja 1
mill-Polonja u 1
u mill-Bohemia. 1
mill-Bohemia. Missieru 1
Missieru twieled 1
ġewwa l-Gwadelup. 1
l-Gwadelup. Missieru 1
Missieru u 1
ommu mhux 1
familja kbira, 1
imma d-dħul 1
d-dħul tagħhom 1
kien ristrett 1
ristrett għax 1
huma kull 1
kellhom kien 1
li jbiegħu 2
jbiegħu l-ħaxix. 1
l-ħaxix. Missieru, 1
Missieru, Vincent 1
Vincent Daudet, 1
Daudet, kien 1
kien produttur 1
produttur tal-ħarir 1
tal-ħarir — 1
— bniedem 1
ħajtu kienet 2
mimlija sfortuna 1
sfortuna u 1
u falliment. 1
falliment. Missieru 1
Missieru xtaqu 1
xtaqu jistudja 1
jistudja l-kummerċ 1
l-kummerċ biex 1
jista' jieħu 2
f'idejh in-negozju 1
in-negozju tal-ħwawar 1
tal-ħwawar li 1
kellha l-familja, 1
l-familja, iżda 1
iżda 'l 1
'l Johann 1
Bernoulli ma 1
kienx jogħġbu 1
jogħġbu l-kummerċ 1
l-kummerċ u 2
u kkonvinċa 1
kkonvinċa 'l 1
'l missieru 1
li jħallih 1
jħallih jistudja 1
l-mediċina minflok. 1
minflok. Missieru 1
Missieru żżewweġ 1
żżewweġ tliet 1
għaxar ulied 1
ulied oħra 1
wara Leonardo. 1
Leonardo. Missier 1
Missier Williams 1
Williams ftit 1
ikun id-dar, 1
id-dar, u 1
kien ikun, 1
ikun, Williams 1
kien isibu 1
isibu "tal-biża'". 1
"tal-biża'". Mis-sittinijiet 1
Mis-sittinijiet 'l 1
hawn il-lingwisti 1
il-lingwisti bdew 1
bdew joqgħodu 1
joqgħodu lura 1
milli jagħmlu 1
jagħmlu dikjarażżjonijiet 1
dikjarażżjonijiet fuq 1
fuq is-"semplicità" 1
is-"semplicità" u 1
u il-"loġika" 1
il-"loġika" fil-lingwa. 1
fil-lingwa. Mis-sitt 1
Mis-sitt konfederazzjonijiet, 1
konfederazzjonijiet, l-OFC 1
l-OFC hi 1
l-iżgħar u 1
l-inqas kompetittiva, 1
kompetittiva, fejn 1
pajjiżi żgħar 1
drabi nazzjonijiet 1
nazzjonijiet fqar, 1
fqar, fejn 1
tal-futbol mhijiex 1
mhijiex l-iktar 1
l-iktar sport 1
popolari. Mis-sitt 1
Mis-sitt monasteri 1
bħala monasteri, 1
monasteri, il-Monasteru 1
il-Monasteru Mqaddes 1
Mqaddes ta’ 2
San Stiefnu 1
Stiefnu u 1
u l-Monasteru 1
l-Monasteru Mqaddes 1
ta’ Roussanou 1
Roussanou huma 1
huma abitati 2
minn sorijiet 1
sorijiet filwaqt 1
l-bqija huma 1
minn patrijiet. 1
patrijiet. Missjoni 1
Missjoni Franċiża 1
Franċiża taħt 1
ta’ Alain 1
Alain Le 1
Le Brun 1
Brun kompliet 1
kompliet bl-iskavi 1
bl-iskavi tas-sit 1
tas-sit fl-1977. 1
fl-1977. Mis-snin 1
Mis-snin tmenin 1
tmenin 'il 1
quddiem, Elena 1
Elena kienet 1
ta' kult 1
kult tal-personalità 1
tal-personalità li 1
ta' Nicolae. 1
Nicolae. Mistieden 1
Mistieden minn 1
minn Rossini 1
Rossini fl-1835, 1
fl-1835, Donizetti 1
Donizetti mar 1
mar f'Pariġi, 1
fejn jagħti 1
jagħti Marino 1
Marino Faliero 1
Faliero f'Théâtre 1
f'Théâtre des 1
des Italiens 1
Italiens (id-12 1
(id-12 ta' 1
ta' Marzu). 1
Marzu). Mistoqsija 1
Mistoqsija mill-gazzetta 1
mill-gazzetta La 1
La Repubblica 1
Repubblica dwar 1
kemm il-karattri 1
il-karattri proprja 1
proprja tal-koppja 1
tal-koppja joħorġu 1
joħorġu fit-televiżjoni, 1
fit-televiżjoni, Mondaini 1
Mondaini sostniet, 1
sostniet, "Kollox, 1
"Kollox, ħlief 1
ħlief il-qrun, 1
il-qrun, li 1
li Raimondo 1
Raimondo mhux 1
mhux kapaċi 1
kapaċi jagħmilli!" 1
jagħmilli!" Mit-18-il 1
Mit-18-il qassis 1
qassis li 1
involuti fir-rewwixta, 1
fir-rewwixta, 12 1
12 biss 1
biss baqgħu 1
baqgħu jissieltu 1
jissieltu sal-aħħar. 1
sal-aħħar. Mit-2 1
Mit-2 ta' 1
Settembru, 2012. 1
2012. Mit-32 1
Mit-32 tim 1
daħal għat- 1
għat- Mit-3 1
Mit-3 ta' 1
Settembru 2010, 1
deher 13-il 1
13-il darba 1
nazzjonali. Mitkellma 1
Mitkellma primarjament 1
primarjament fil-Qabilja, 1
fil-Qabilja, fil-Lvant 1
kapitali Alġier 1
Alġier u 1
u f'Alġier 1
f'Alġier infisha. 1
infisha. Mitlub 1
Mitlub mill-Prosekuzzjoni 1
mill-Prosekuzzjoni dwar 1
dwar id-dehra 1
id-dehra tal-persuna 1
kienet fil-karozza, 1
fil-karozza, ix-xhud 1
ix-xhud qal 1
li mill-karnaġġjon 1
mill-karnaġġjon kien 1
jidher Għarbi 1
Għarbi jew 1
jew Libjan. 1
Libjan. Mit-tensjonijiet 1
Mit-tensjonijiet dinamiċi 1
dinamiċi tal-ġisem 1
tal-ġisem kompatt 1
kompatt tal-iskultura 1
tal-iskultura joħorġu 1
joħorġu l-figuri 1
żewġ atleti 1
atleti fil-mument 1
fil-mument tar-rebħa." 1
tar-rebħa." Mit-tħaffir 1
Mit-tħaffir ta’ 1
ta’ prova 1
prova fir-reġjun 1
fir-reġjun ta’ 1
ta’ Katernberg 1
Katernberg ħareġ 1
ħareġ ċar 1
hemm depożiti 1
depożiti rikki 1
rikki tal-faħam. 1
tal-faħam. Mit-tieni 1
Mit-tieni livell 1
livell ’il 1
’il fuq, 1
fuq, id-devati 1
id-devati jiddekoraw 1
jiddekoraw ħafna 1
ħafna mill-ħitan, 1
mill-ħitan, waħedhom 1
gruppi sa 1
erba’ f’daqqa. 1
f’daqqa. Mit-tieni 1
Mit-tieni moll, 1
moll, jitilqu 1
jitilqu wkoll 1
wkoll il-laneċ 1
il-laneċ li 1
li jikkollegaw 1
jikkollegaw il-gżejjer 1
il-gżejjer ta’ 1
ta’ Baltra 1
Baltra u 1
Santa Cruz. 1
Cruz. Mit-tieni 1
Mit-tieni nofs 1
16, it-territorju 1
it-territorju tal-Baxkortostan 1
tal-Baxkortostan beda 1
beda jissawwar 1
jissawwar bħala 1
parti mill-istat 1
mill-istat Russu. 1
Russu. Mit-tliet 1
Mit-tliet allat 1
allat sovrani 1
sovrani li 1
jikkontrollaw id-dinja, 1
id-dinja, hu 1
biss qatt 1
kellu biża' 1
biża' ta' 1
ta' insubordinazzjoni 1
insubordinazzjoni jew 1
jew diżubbidjenza 1
diżubbidjenza u 1
u l-awroritàa 1
l-awroritàa tiegħu 1
hi rikonoxxuta 2
rikonoxxuta universalment. 1
universalment. Mit-tmienja 1
Mit-tmienja u 1
li għex, 1
għex, De 1
Soldanis għex 1
għex tlieta 1
tletin minnhom 1
taħt is-saltna 1
is-saltna twila 1
u despotika 1
despotika tal-Granmastru 1
tal-Granmastru Emanuel 1
Emanuel Pinto 1
Pinto de 1
de Fonseca 1
Fonseca li 1
kien aktarx 1
aktarx iqis 1
bħala monarka 1
monarka assolut 1
assolut fil-vena 1
fil-vena tal-monarki 1
tal-monarki Franċiżi 1
żmienu. Mit-tnedija 1
Mit-tnedija fil-Gran 1
fil-Gran Brittanja 1
Brittanja fl-1994, 1
fl-1994, il-Lidl 1
il-Lidl kiber 1
kiber b'mod 1
b'mod konsistenti 1
konsistenti u 1
llum għandu 1
minn 580 1
580 ħwienet 1
ħwienet fil-Gran 1
fil-Gran Brittanja. 1
Brittanja. Mit-Torri 1
Mit-Torri ta' 1
ta' Qalet 1
Qalet Marku 1
Marku wieħed 1
jara faċilment 1
faċilment it- 1
it- Mit-twaqqif 1
Mit-twaqqif tagħha, 1
tagħha, Din 1
Ħelwa irrestawrat 1
irrestawrat bosta 1
bosta siti 1
u ambjentali. 1
ambjentali. Mit-twaqqif 1
Mit-twaqqif tal-Kummissjoni 1
tal-Kummissjoni fil-Fgura 1
fil-Fgura sa 1
llum tista' 1
li l-ħidma 1
l-ħidma ma 1
ma waqfet 1
waqfet qatt. 1
qatt. Mix-xogħlijiet 1
Mix-xogħlijiet l-oħra 1
kollha tiegħu, 1
l-iktar individwali 1
individwali huma 1
li fihom, 1
fihom, peress 1
impressjonat ferm 1
ferm mill-problemi 1
mill-problemi ta’ 1
ta’ żminijietu, 1
żminijietu, huwa 1
pprova jirrikonċilja 1
jirrikonċilja x- 1
x- Mix-xogħol 1
Mix-xogħol tiegħu 1
fuq ir-rifrazzjoni, 1
ir-rifrazzjoni, fejn 1
wera d-dispersjoni 1
d-dispersjoni tal-kuluri, 1
tal-kuluri, ikkonkluda 1
li t-teleskopji 1
t-teleskopji kollha 1
kollha bir-rifrazzjoni 1
bir-rifrazzjoni ibatu 1
ibatu bid-dispersjoni 1
bid-dispersjoni tad-dawl 1
dan ħajru 1
ħajru jistinka 1
jistinka biex 1
jevita l-problema. 1
l-problema. Mix-xoljiment 1
Mix-xoljiment tagħha, 1
tagħha, il-Federazzjoni 1
il-Federazzjoni Russa 1
Russa ħaditilha 1
ħaditilha postha 1
postha bħala 1
fid-dinja. Miżura 1
Miżura oħra 1
hija għotja 1
għotja mill-Gvern 1
mill-Gvern ta’ 1
ta’ €25,000 1
€25,000 għat-tiswija 1
għat-tiswija ta’ 1
djar abbundannati 1
abbundannati li 1
s-sidien tagħhom 1
tagħhom ikunu 1
ikunu lesti 1
lesti jirranġawhom 1
jirranġawhom u 1
u jgħadduhom 1
jgħadduhom lill-Awtorità 1
lill-Awtorità tad-Djar 1
tad-Djar għal 1
għal 10 1
10 snin 2
snin għall-akkomodazzjoni 1
għall-akkomodazzjoni soċjali. 1
soċjali. Miżżewġa 1
Miżżewġa lil 1
lil Mark 1
Mark Haber 1
tifla, Christine 1
Christine Haber. 1
Haber. Miżżewweġ 1
Miżżewweġ lil 3
lil Marianne, 1
Marianne, għandhom 1
għandhom żewġt’ 1
żewġt’ itfal 1
itfal John 1
u Philip, 1
Philip, u 1
jkun Malta 1
Malta joqgħod 1
joqgħod Birżebbuġa. 1
Birżebbuġa. Miżżewweġ 1
Mary nee 1
nee Pace 1
Pace u 1
itfal, Julian 1
Maria Cristina. 1
Cristina. Miżżewweġ 1
lil Pastor 1
Pastor Luisa 1
Luisa Caron, 1
Caron, kellhom 1
ibniet (Genoveva 1
(Genoveva u 1
u Luisa). 1
Luisa). Mizzi 1
Mizzi ggradwat 1
ggradwat b'lawrea 1
b'lawrea b'unuri 1
b'unuri fl-ekonomika 1
fl-ekonomika fl-1976, 1
fl-1976, u 1
u ssoktat 1
ssoktat l-istudji 1
tagħha fil-Maastricht 1
fil-Maastricht School 1
of Management, 1
Management, fejn 1
kisbet Maġisteru 1
Maġisteru tal-Filosofija 1
tal-Filosofija bi 1
speċjalizzazzjoni fit-tmexxija 1
fit-tmexxija korporattiva. 1
korporattiva. Mizzi 1
Mizzi hija 1
bint John 1
John Cacciottolo 1
Cacciottolo u 1
John Micallef 1
hija miżżewġa 1
lil Antonio 3
Antonio Mizzi, 1
Mizzi, maġistrat. 1
maġistrat. Mizzi 1
Mizzi kien 3
twal membru 1
tal-Kunsill Presbiterali 1
Presbiterali u 1
diversi kunsilli 1
kunsilli oħra 1
oħra fil-Knisja. 1
fil-Knisja. Mizzi 1
bħala “cavaliere 1
“cavaliere senza 1
senza macchia 1
macchia e 1
e senza 1
senza paura” 1
paura” – 1
– kavallier 1
kavallier bla 1
bla tebgħa 1
tebgħa u 1
bla biża'. 1
biża'. Miż-żminijiet 1
Miż-żminijiet tal-Junior 1
tal-Junior College, 1
College, Jean 1
Jean Calude 1
Calude Micallef 1
attiv fl-għaqda 1
fl-għaqda studenteska 1
studenteska Pulse. 1
Pulse. M. 1
M. Montebello, 1
Montebello, Stedina 1
Stedina ghall-Filosofija 1
ghall-Filosofija Maltija 1
Maltija (An 1
(An Invitation 1
Invitation to 1
to Maltese 1
Maltese Philosophy), 1
Philosophy), PEG 1
PEG Publications, 1
Malta, 1995, 1
pp. Mod 1
Mod ieħor 1
ieħor kif 1
kif tiġi 1
tiġi ifformata 1
ifformata il-ġebla 1
tal-ġir huwa 1
huwa b'imluħa 1
fl-ilma tax-xita. 2
tax-xita. Modifika 1
Modifika tal-istadju 1
tal-istadju ppruvat 1
ppruvat impossibbli 1
li l-perit 1
l-perit Günther 1
Günther Behnisch 1
Behnisch evita 1
evita modifiki 1
modifiki maġġuri 1
maġġuri tal-istadju. 1
tal-istadju. Modigliani 1
famuż għall-għaġla 1
għall-għaġla fix-xogħol 1
fix-xogħol tiegħu: 1
tiegħu: jgħidu 1
kien ilesti 1
ilesti ritratt 1
ritratt f'seduta 1
f'seduta waħda 1
jew tnejn. 1
tnejn. Modigliani 1
ħafna t'ommu, 1
t'ommu, li 1
li għallmitu 1
għallmitu d-dar 1
d-dar sakemm 1
snin. Modigliani 1
Modigliani pinġihom 1
pinġihom bosta 1
drabi u 1
u ħadilhom 1
ħadilhom biss 1
biss 10 1
10 franki 1
franki r-ritratt. 1
r-ritratt. Mogħdija 1
Mogħdija għolja 1
ta’ 350 1
350 metru 1
metru tikkollega 1
tikkollega l-gopura 1
l-gopura tal-Punent 1
tal-Punent mat-tempju, 1
mat-tempju, b’balavostri 1
b’balavostri tan-naga 1
tan-naga u 1
sitt settijiet 1
ta’ taraġ 1
taraġ fuq 1
jagħtu għall-belt. 1
għall-belt. Mohamed 1
Mohamed Abdel 1
Abdel Ghani 1
Ghani (Għarbi: 1
(Għarbi: محمد 1
محمد عبد 1
عبد الغني) 1
الغني) (imwieled 1
(imwieled Lulju 1
Lulju 16, 1
16, 1993) 1
1993) huwa 1
huwa midfielder 1
midfielder futbol 1
futbol Eġizzjan 1
Eġizzjan li 1
jilgħab għall 1
għall Zamalek 1
Zamalek fl-Eġittu. 1
fl-Eġittu. Mohamed 1
Mohamed Bouaziz, 1
Bouaziz, magħruf 1
magħruf f'daru 1
f'daru bħala 1
bħala Basboosa 1
Basboosa (Beżbuża), 1
(Beżbuża), twieled 1
twieled fid-29 1
Marzu, 1984, 1
1984, f'Sidi 1
f'Sidi Bouzid, 1
Bouzid, it- 1
it- Mohandas 1
Mohandas Karamchand 1
Gandhi (2 1
(2 ta' 2
Ottubru 1869 1
1869 – 1
– 30 1
Jannar 1948) 1
1948) kien 1
l-akbar mexxej 1
tal- Moħħ 1
Moħħ Hawking 1
Hawking kien 1
deskritt minn 1
bħala "brillanti". 1
"brillanti". Molière 1
Molière wasal 1
wasal lura 2
lura Pariġi 2
Pariġi fl-1658 1
fl-1658 u 1
sehem fit-traġedja 1
fit-traġedja ta' 1
Corneille Nicomède 1
Nicomède u 1
u fil-farsa 1
fil-farsa Le 1
Le docteur 1
docteur amoureux 1
amoureux ġewwa 1
ġewwa l-Louvre 1
l-Louvre li 1
jiġi mikri 1
bħala teatru. 1
teatru. Molly 1
Molly tiftakar 1
tiftakar kif 1
kif "ħafna 1
"ħafna ħbieb 1
ħbieb żgħażagħ 1
żgħażagħ ġew, 1
ġew, li 1
ma konna 1
konna ltaqjna 1
ltaqjna qabel 1
qabel magħhom." 1
magħhom." Monako 1
Monako għandu 2
ta' 2.02 1
2.02 km2 1
km2 (0.78 1
(0.78 mi 1
ta' 36,371, 1
36,371, dawn 1
jagħmlu l-pajjiż 1
l-pajjiż it-tieni 1
it-tieni l-iżgħar, 1
l-iżgħar, u 1
pajjiż b'popolazzjoni 1
b'popolazzjoni densa 1
densa fid-dinja. 1
fid-dinja. Monako 1
għandu fruntiera 1
fruntiera tal-art 1
tal-art ta' 1
ta' 4.4 1
4.4 km 1
km (2.7 1
(2.7 mi) 1
mi) biss, 1
biss, kosta 1
kosta ta' 1
ta' 4.1 1
4.1 km 1
km (2.5 1
(2.5 mi), 1
u wisa' 1
wisa' li 1
bejn 1,700 1
1,700 u 1
u 349 1
349 m 1
m (5,600 1
(5,600 u 1
u 1,145 1
1,145 ft). 1
ft). Mongoljani 1
Mongoljani u 1
nies Turkiċi 1
Turkiċi xi 1
kultant ibillu 1
ibillu boortsog 1
boortsog fit-tè. 1
fit-tè. Monika 1
Kryemadhi (twieldet 1
(twieldet fid-9 1
April 1974 2
1974 ) 1
hija politiku 1
politiku Albaniż, 1
Albaniż, membru 1
membru tal-parlament 1
tal-parlament u 1
l-mexxej tal-partit 1
tal-partit Moviment 1
Moviment Soċjalista 1
Soċjalista għall-Integrazzjoni. 1
għall-Integrazzjoni. Monika 1
Monika Kryemahi 1
Kryemahi twieldet 1
twieldet fid-9 1
1974 f’ 1
f’ Moniz 1
Moniz ġie 1
ġie ordnata 1
ordnata biex 1
biex itella 1
itella plejers 1
żgħażagħ fl-iskwadra: 1
fl-iskwadra: fil-bidu 1
2011-12 Daniel 1
Daniel Offenbacher, 1
Offenbacher, Martin 1
Martin Hinteregger, 1
Hinteregger, Georg 1
Georg Teigl 1
Teigl u 1
u Marco 1
Marco Meilinger 1
Meilinger kienu 1
promossi għall-ewwel 1
tim. Monodelphis 1
Monodelphis ronaldi 1
ronaldi għandu 1
tal- Monodelphis 2
Monodelphis rubida 1
rubida għandu 1
mifrux fil-Lvant 1
Monodelphis sorex 1
sorex jinsab 1
mifrux mal-Amerika 1
mal-Amerika t'Isfel, 1
t'Isfel, speċifikament 1
speċifikament fil-foresti 1
tal-ħaxix fil-Grigal 1
fil-Grigal tal- 1
tal- Monografija 1
Monografija tal-poeżiji 1
tal-poeżiji tagħha 1
hi studjata 1
studjata wkoll 1
wkoll għal-Livell 1
għal-Livell Avvanzat 1
Avvanzat tal-Matsec. 1
tal-Matsec. Monoid 1
Monoid huwa 1
huwa semigrupp 1
semigrupp li 1
għandu identità 1
identità imma 1
imma jista’ 2
m’għandux invers 1
invers għal 1
kull element. 1
element. Monoteiżmu 1
Monoteiżmu etiku 1
etiku huwa 1
huwa ċentrali 1
ċentrali fit-testi 1
fit-testi sagri 1
sagri jew 1
jew normattivi 1
normattivi kollha 1
kollha tal-Ġudaiżmu. 1
tal-Ġudaiżmu. Monsinjur 1
Monsinjur Fortunat 1
Fortunat Mizzi 1
Mizzi (25 1
(25 ta' 1
Lulju 1927 1
1927 - 1
- 8 1
Settembru 2017) 1
saċerdot Malti, 1
Malti, fundatur 1
fundatur tal-Moviment 1
tal-Moviment Azzjoni 1
Azzjoni Soċjali. 1
Soċjali. Monsinjur 1
Monsinjur Francis 1
Francis George 1
George Adeodato 1
Micallef (B'Kara, 1
(B'Kara, 17 1
Diċembru 1928 1
1928 - 1
- 3 2
Jannar 2018), 1
2018), kien 1
kien Isqof 2
Isqof Malti 1
Malti fil-Kuwajt 1
fil-Kuwajt u 1
u patri 1
tal-Ordni tal-Karmelitani 1
tal-Karmelitani Tereżjani. 1
Tereżjani. Monsinjur 1
Monsinjur Galea 2
kbir tal-Madonna. 1
tal-Madonna. Monsinjur 1
Gerada għamel 1
għamel unur 1
unur lil 1
Malta b’ħidmietu 1
b’ħidmietu permezz 1
permezz tal-karriera 1
tal-karriera diplomatika 1
diplomatika tiegħu 1
tiegħu f’isem 1
f’isem il-Vatikan. 1
il-Vatikan. Monsinjur 1
Magro jibqa’ 1
u għad-determinazzjoni 1
għad-determinazzjoni tiegħu, 1
meta għażel 1
mal-poplu Libjan 1
Libjan anke 1
fl-aktar żminijiet 1
u perikolużi. 1
perikolużi. Monsinjur 1
Monsinjur Victor 1
Victor Grech 2
Grech (1929) 1
(1929) kien 1
Direttur tal-Caritas 1
tal-Caritas Malta. 1
Malta. Mons 1
Mons Spiteri 1
Spiteri jistqarr 1
l-vokazzjoni tiegħu 1
tiegħu jafha 1
jafha lill-familja 1
iktar lill-ġenituri 1
lill-ġenituri tiegħu, 1
tiegħu, il-parroċċa 1
fiha trabba 1
trabba u 1
u għex, 1
għex, is-soċjetà' 1
is-soċjetà' tal- 1
tal- Montaigne 1
Montaigne kien 1
iqis il-varjabbiltà 1
il-varjabbiltà u 1
u l-inkostanza 1
l-inkostanza bħala 1
bħala ż-żewġ 1
ż-żewġ karatteristiċi 1
karatteristiċi ewlenin 1
ewlenin tiegħu. 1
tiegħu. Montebello 1
Montebello huwa 1
magħruf għax-xogħol 1
għax-xogħol umanitarju 1
umanitarju u 1
u filantropiku 1
filantropiku li 1
għamel fil-Faċilità 1
ta’ Kordin 1
u fil-Kottonera. 1
fil-Kottonera. Montebello 1
Montebello studja 1
studja l-filosofija 1
t-teoloġija fil-Kulleġġ 1
ta' Tumas 1
ta' Akwinu, 1
Akwinu, ir-Rabat, 1
ir-Rabat, kif 1
ukoll il-filosofija 1
il-filosofija f’Tal-Virtù 1
f’Tal-Virtù mal-Prof. 1
mal-Prof. Montejo 1
Montejo ż-Żgħir 1
ż-Żgħir eventwalment 1
eventwalment wasal 1
wasal Chichén 1
Itzá u 1
u semmiha 1
semmiha Ciudad 1
Ciudad Real 1
Real (Belt 1
(Belt Irjali). 1
Irjali). Montesquiou 1
Montesquiou introduċieh, 1
introduċieh, bejn 1
bejn l-1894 1
u l-1900, 1
l-1900, fl-ambjent 1
fl-ambjent aristokratiku, 1
aristokratiku, u 1
u ppreżentah 1
ppreżentah f'salons 1
f'salons bħal 1
dawk tal-Kontessa 1
tal-Kontessa Greffuhle, 1
Greffuhle, tal-Prinċipessa 1
tal-Prinċipessa ta' 1
ta' Wagram 1
Wagram u 1
u tal-Kontessa 1
tal-Kontessa ta' 1
ta' Haussonville. 1
Haussonville. Montevideo 1
Montevideo twaqqfet 1
twaqqfet mill-Ispanjoli 1
mill-Ispanjoli fis-seklu 1
18 kmieni 1
fortizza militari. 1
militari. Monti 1
Monti beda 1
tiegħu fl-1921 1
fl-1921 ma' 1
kampjonati li 1
kellhom isegwu. 1
isegwu. Monti 1
Monti falla 1
falla l-okkażjoni 1
l-okkażjoni għat-3–1 1
għat-3–1 għall-Arġentina 1
għall-Arġentina u 1
u fl-azzjoni 1
li segwiet, 1
segwiet, l-Urugwaj 1
l-Urugwaj ġabu 1
ġabu l-gowl 1
l-gowl tad-dro 1
tad-dro permezz 1
Monti kien 1
plejer b'saħħtu 1
u kuraġġjuż, 1
kuraġġjuż, imma 1
kellu karatteristiċi 1
karatteristiċi tekniċi 1
kienu jippermettulu 1
jippermettulu li 1
jagħmel daħliet 1
daħliet b'saħħithom. 1
b'saħħithom. Montolivo 1
Montolivo beda 1
B ma' 1
ma' Montolivo 1
Montolivo għamel 1
għamel erba 1
erba apparenzi 1
apparenzi fil- 1
fil- Montolivo 1
Montolivo jilagħab 1
jilagħab għall-Italja 1
għall-Italja kontra 1
Spanja fil-finali 1
tal- Montolivo 1
Montolivo kien 1
imfaħħar ħafna 1
ħafna għall-prestazzjoni 1
għall-prestazzjoni tiegħu 1
tiegħu fid-derby 1
fid-derby kontra 1
kontra Internazionale 1
Internazionale fis-7 1
Ottubru 2012. 2
2012. Montolivo 1
Montolivo twieled 1
minn missier 1
missier Taljan 1
omm Ġermaniża. 1
Ġermaniża. Monument 1
Monument ta' 1
ta' l-Assedju 1
l-Assedju l-Kbir 1
l-Kbir Fuq 1
Fuq kummisjoni 1
kummisjoni tal-poplu 1
tal-poplu tal 1
tal Crimea 1
Crimea (Crimean 1
(Crimean Autonomous 1
Autonomous Soviet 1
Soviet Socialist 1
Socialist Republic), 1
Republic), Sciortino 1
Sciortino kellu 1
kellu ilesti 1
ilesti mafkar, 1
mafkar, għall-kittieb 1
għall-kittieb Russu 1
Russu Anton 1
Anton Pavlovich 1
Pavlovich Chekhov 1
Chekhov biex 1
jiġi imwaqqaf 1
imwaqqaf f'Rostov 1
f'Rostov fuq 1
ix-xmara Don. 1
Don. Moran 1
Moran miet 1
ta’ 86 1
86 sena. 1
sena. Moran 1
Moran wettaq 1
riformi li 2
komplew isaħħu 1
isaħħu dak 1
l-Gvern ta’ 1
u Dom 1
Mintoff bdew 1
bdew fis-settur 1
tas-saħħa. More 1
More ittella’ 1
ittella’ quddiem 1
quddiem kummissjoni 1
jiġi eżaminat 1
eżaminat fuq 1
fuq kliemu 1
u kitbietu, 1
kitbietu, imma 1
imma nstab 1
la bil-kitba 1
bil-kitba u 1
lanqas bil-kliem 1
bil-kliem ma 1
qatt ċaħad 1
ċaħad dan 1
it-titlu lir-re. 1
lir-re. More 1
jerġa’ jeħlisha. 1
jeħlisha. Morena 1
Morena ħadet 1
sehem fit-tieni 1
semifinali tal- 1
tal- More 1
More sar 1
l-aktar bniedem 1
bniedem prominenti 1
prominenti fl-Ingilterra. 1
fl-Ingilterra. More 1
More xorta 1
xorta xejjen 1
xejjen dawn 1
dawn l-akkużi 1
l-akkużi faċilment. 1
faċilment. Morfoloġika 1
Morfoloġika : 1
: Popolazjoni 1
Popolazjoni jew 1
ta' poplazjonijiet 1
poplazjonijiet li 1
huma mofoloġikament 1
mofoloġikament differenti 1
minn popolazjonijiet 1
popolazjonijiet oħra. 1
oħra. Morina 1
Morina ħa 1
post l-attakkant 1
l-attakkant Sebino 1
Sebino Plaku 1
Plaku fil-71 1
fil-71 minuta 1
minuta meta 1
meta l-iskor 1
l-iskor kien 1
kien 2-1 1
2-1 favur 1
favur Tirana. 1
Tirana. Morisot 1
Morisot kienet 1
kienet żviluppat 1
żviluppat l-istil 1
l-istil artistiku 1
artistiku karattereistiku 1
karattereistiku tagħha. 1
tagħha. Morisot 1
Morisot ma 1
ħaditx pjaċir 1
pjaċir imma 1
imma Manet 1
għamel hekk 1
għax fehem 1
fehem il-kritika 1
il-kritika li 1
li semagħha 1
semagħha tagħmel 1
tagħmel kontra 1
kontra tagħha 1
stess bħala 1
bħala stedina 1
stedina biex 1
iżid xi 1
xi korrezzjonijiet 1
korrezzjonijiet hu. 1
hu. Morris 1
Morris attenda 1
attenda l-Università 2
ta' Harvard, 1
Harvard, u 1
student gradwat 1
gradwat fl-Università 1
Cornell. Moscati 1
Moscati kien 2
ħa l-vot 1
l-vot tal-kastità 1
tal-kastità u 1
jipprattika l-karità 1
l-karità fil-ħajja 1
fil-ħajja tiegħu 1
kuljum. Moscati 1
qaddis mill- 1
mill- Mosè 1
Mosè Gatt 1
Gatt ippropona 1
jkunu avżati 1
avżati l-kumitati 1
l-kumitati distrettwali 1
distrettwali biex 1
jintbagħtu disinji 1
ikunu studjati 2
studjati flimkien 1
flimkien ma‘ 1
ma‘ dawk 1
dawk id-disinji 1
id-disinji li 1
l-partit diġà 1
kellu – 1
– probabbli 1
probabbli dawk 1
dawk tal-1924. 1
tal-1924. Moskea 1
Moskea u 1
ġnien fil-Palazz 1
fil-Palazz Khan 1
Khan f' 1
f' Mošovce 1
Mošovce (popolazzjoni: 1
(popolazzjoni: 1380) 1
1380) huwa 1
raħal importanti 1
importanti fis- 1
fis- Mosseri 1
Mosseri ddikjara 1
biex l-utenti 1
l-utenti "jinkwetaw 1
"jinkwetaw ftit 1
inqas dwar 1
kemm qed 2
ikollhom Likes 1
Likes fuq 1
fuq Instagram 1
Instagram u 1
u jqattgħu 1
jqattgħu ftit 1
ħin jinteraġixxu 1
jinteraġixxu man-nies 1
man-nies li 1
li jimpurtahom 1
jimpurtahom minnhom". 1
minnhom". Mourinho 1
Mourinho għamel 1
tliet żidiet 1
żidiet għall-iskwadra 1
għall-iskwadra matul 1
ta' trasferimenti 1
trasferimenti tas-sajf 1
tas-sajf tal-2008 1
tal-2008 fil-forma 1
ta' Mancini, 1
Mancini, Sulley 1
Muntari, u 1
u Ricardo 1
Ricardo Quaresma. 1
Quaresma. Mourinho, 1
Mourinho, wara 1
wara l-logħba, 1
l-logħba, allega 1
Barcelona Frank 1
Frank Rijkaard 1
Rijkaard kien 1
tkellem mar-referì 1
mar-referì Anders 1
Anders Frisk 1
Frisk fi 1
kien ikkorrotta 1
ikkorrotta r-riżultat. 1
r-riżultat. Moving 1
Moving Pictures 1
Pictures rebaħ 1
rebaħ l-awards 1
l-awards kollha 1
seta jirbaħ 1
jirbaħ album. 1
album. Mozart 1
Mozart ikkompona 1
ikkompona ‘l 1
minn 600 2
600 biċċa 1
xogħol, dawn 1
irranġati f’ordni 1
f’ordni kronoloġiku 1
kronoloġiku fis-seklu 1
fis-seklu dsatax 1
dsatax mill-Awstrijak 1
mill-Awstrijak Ludwig 1
Ludwig von 1
von Kohchel. 1
Kohchel. Mozart, 1
Mozart, meta 1
żgħir, iltaqa’ 1
iltaqa’ miegħu 1
miegħu f’Bologna 1
f’Bologna fl-1771. 1
fl-1771. Mr 1
Mr Carmelo 1
Carmelo Gauci 1
Gauci (il-Busby), 1
(il-Busby), eks- 1
eks- kit 1
kit maniġer 1
maniġer tat- 1
tat- Tim 1
Tim nazzjonali 1
tal- futbol 1
Malta serva 1
wkoll ghal 1
ghal ħafna 1
snin f' 1
f' diversi 1
karigi mportanti 1
mportanti fil-kumitat 1
fil-kumitat kif 1
maniġer tat-tim 1
u bhala 1
bhala President. 1
President. Mro 1
Mro Carmelo 2
Carmelo Caruana 2
Caruana kien 1
ukoll Surmast 1
tal-Banda de 1
Paule ta’ 1
ta’ Paula 1
Paula l-1987 1
u 1993. 1
1993. Mro 1
Caruana miet 1
nhar it-Tnejn 1
it-Tnejn 17 1
17 ta’ 1
2005 fl-għomor 1
fl-għomor ta’ 1
sena. MŠK 1
MŠK Žilina, 1
Žilina, 2–3 1
2–3 bl-aggregat, 1
bl-aggregat, għalkemm 1
għalkemm rebħu 1
leg f' 1
f' M.S. 1
M.S. London, 1
London, li 1
ħalliet Malta 1
Malta l-għada 1
l-għada filgħodu, 1
filgħodu, bil-President 1
bil-President tar-Repubblika, 1
tar-Repubblika, Dott. 1
Dott. Muhammad 1
Ali kien 2
jipprattika l-boxing 1
l-boxing fuq 1
professjonali immedjatament 1
l- Mulej 1
Mulej aħfrilhom 1
aħfrilhom għax 1
jafux x'inhuma 1
x'inhuma jagħmlu." 1
jagħmlu." Mulvaney 1
Mulvaney kienet 1
wkoll għall-pubblikazzjoni 1
għall-pubblikazzjoni ta' 1
interess għall-familja, 1
għall-familja, fosthom 1
fosthom kotba 1
kotba tar-riċetti 1
tar-riċetti u 1
l-etikett jew 1
jew l-imġieba 1
l-imġieba soċjali, 1
involuta wkoll 1
wkoll f'għaqdiet 1
f'għaqdiet filantropiċi. 1
filantropiċi. Mumenti 1
Mumenti qabel 1
qabel it-tfigħ 1
it-tfigħ tal-vot, 1
tal-vot, Blatter 1
stqarr "Ejjew 1
"Ejjew nagħmlu 1
nagħmlu l-istorja! 1
l-istorja! Munqarhom 1
Munqarhom li 1
forma stramba 1
stramba hu 1
hu adattat 1
adattat apposta 1
biex jifirdu 1
jifirdu t-tajn 1
t-tajn u 1
u l-ħama 1
l-ħama mill-ikel 1
mill-ikel li 1
li jieklu, 1
jużawh bil-maqlub. 1
bil-maqlub. Munxar 1
Munxar Falcons 1
Falcons Football 1
tal- Mur 1
Mur hawn 1
hawn għal-lista 1
għal-lista kompluta 1
materjali organiċi. 1
organiċi. Muribacinus 1
Muribacinus li 1
fih din 1
l-ispeċi waħda 1
estinta. Muscat 1
poeta mirqum 1
mirqum li 1
esperimenta fil-flessibilita 1
fil-flessibilita tal- 1
tal- Muscat 1
Azzopardi kiteb 1
bosta reċti, 1
reċti, xi 1
huma oriġinali 1
maqluba mit-Taljan. 1
mit-Taljan. Muscat 1
Muscat beda 2
jipprattika il-futbol 1
il-futbol f'età 1
f'età żgħira 1
żgħira fl-akkademja 1
fl-akkademja ta' 1
Birkirkara u 2
ħalla l-klabb. 1
l-klabb. Muscat 1
Muscat fisser 1
fisser lil 1
Spiteri bħala 1
dawk in-nies 1
in-nies importanti 1
importanti fil-familja 1
fil-familja politika 1
jmexxi hu, 1
hu, li 1
rnexxielu jżewweġ 1
jżewweġ il-ħsibijiet 1
il-ħsibijiet tad-dinja 1
tad-dinja tan-negozju 1
tan-negozju mal-prinċipji 1
mal-prinċipji Soċjalisti 1
Soċjalisti demokratiċi. 1
demokratiċi. Muscat 1
Muscat għamel 5
għamel 15-il 1
15-il apperenza 1
apperenza matul 1
l-istaġun. Muscat 2
19-il apparenza. 1
apparenza. Muscat 1
għamel 28 1
28 apparenzi. 1
apparenzi. Muscat 2
id-debutt uffiċjali 1
Birkirkara fl-20 1
Awwissu f'rebħa 1
f'rebħa komda 1
komda ta' 1
kontra Melita. 1
Melita. Muscat 1
plejer attiv 1
attiv tat- 1
tat- Muscat 1
jissieħeb fl-iskwadra 1
fl-iskwadra nazzjonali 1
sena fl-2011. 1
fl-2011. Muscat 1
membru ewlieni 1
ewlieni tal-iskwadra 1
tal-iskwadra ta' 1
Hibernians matul 1
26 apparenzi. 1
Nazzjonali taż-Żgħażagħ, 1
taż-Żgħażagħ, membru 1
tal-Kummissjoni Nazzjonali 1
Nazzjonali għall-Moralità 1
għall-Moralità Fiskali 1
membru tad-Djalogu 1
tad-Djalogu Ewro-Għarbi 1
Ewro-Għarbi tal-Kunsill 1
tal-Ewropa. Muscat 1
tressaq quddiem 1
quddiem il-Bord 1
il-Bord ta' 1
ta' Viġilanza 1
Viġilanza u 1
u Dixxiplina 1
Dixxiplina tal-Partit 1
rtira dak 1
kien qal. 1
qal. Muscat 1
Muscat kompla 1
u martu, 1
martu, qabel 1
daħal għall-ħajja 1
għall-ħajja politika 1
politika iddeċidew 1
jiftħu mill-inqas 1
mill-inqas libelli 1
libelli u 1
jagħtu kas 1
kas mill-inqas 1
mill-inqas lil 1
lil Daphne 1
Galizia. Muscat 1
logħba matul 1
l-istaġun 2009-10. 1
2009-10. Muscat, 1
Muscat, li 1
ġej mid-dar 1
mid-dar tal-Perit 1
tal-Perit Mintoff, 1
Mintoff, qal 1
ilhom jafu 2
jafu x-xhur 1
x-xhur u 1
anke snin 1
lura. Muscat 1
Muscat mar 2
biex jirreġistra 1
jirreġistra 13-il 1
13-il apparenza, 1
apparenza, fejn 1
fejn Hibernians 1
lestew fir-raba 1
fir-raba pożizzjoni 1
Malti. Muscat 1
għall-istaġun 1999–2000, 1
1999–2000, bit-tama 1
Hibernians jtejbu 1
jtejbu fuq 1
tagħhom tal-kampjonat 1
tal-kampjonat preċedenti. 1
preċedenti. Muscat 1
l-akbar gidba 1
Malta, mhux 1
biss hija 2
hija konfermata 1
konfermata imma 1
imma ċertifikata 1
ċertifikata minn 1
minn inkjesta 1
inkjesta ta’ 1
ta’ membru 1
membru tal-ġudikatura 1
tal-ġudikatura li 1
ntgħażilx minnu 1
ħa ħmistax-il 1
biex stabbilixxa 1
stabbilixxa l-fatti 1
l-fatti sal-iċken 1
sal-iċken dettall. 1
dettall. Muscat 1
Cremona dejjem 1
żamm ‘il 1
bogħod mill-politika 1
mill-politika partiġġjana 1
partiġġjana u 1
u awgura 1
l-Arċisqof il-ġdid 1
il-ġdid jagħmel 1
jagħmel l-istess 2
l-istess għall-ġid 1
għall-ġid tal-għaqda 1
tal-għaqda nazzjonali. 1
nazzjonali. Muscat 1
li l-inkjesta 1
l-inkjesta tal-Maġistrat 1
tal-Maġistrat Aaron 1
Bugeja tagħti 1
tagħti prova 1
prova ċara 1
u indipendenti 1
kinux minnhom 1
minnhom l-allegazzjonijiet 1
l-allegazzjonijiet li 1
saru fil-konfront 1
fil-konfront tiegħu, 1
martu Michelle 1
Michelle jew 1
jew nies 1
qrib tagħhom. 1
tagħhom. Muscat 1
minn estrem 1
estrem għall-ieħor 1
għall-ieħor matul 1
l-istaġun 2008–09. 1
2008–09. Muscat 1
Laburista Malti 1
Malti rebħu 1
l- Mussolini 1
Mussolini ħaseb 1
wara l-reża 1
l-reża Franċiża, 1
Franċiża, l-Italja 1
l-Italja setgħet 1
setgħet konċessjonijiet 1
konċessjonijiet territorjali 1
territorjali minn 1
u imbagħad 3
imbagħad ikun 1
jista' jikkonċentra 1
jikkonċentra l-forzi 1
l-forzi tiegħu 1
fuq offensiva 1
offensiva kbira 1
fl- Mustafa 1
Mustafa Kemal 2
Kemal Atatürk, 1
Atatürk, magħruf 1
magħruf f'pajjiżu 1
f'pajjiżu bħala 1
bħala Gazi 1
Gazi Mustafa 1
Kemal Paxa 1
Paxa ( 1
( Musulman 1
Musulman u 1
u fit-tramuntana 1
fit-tramuntana mill-Imperu 1
mill-Imperu Asburġiku 1
Asburġiku Kattoliku. 1
Kattoliku. Mutazzjoni 1
Mutazzjoni tista' 1
tista' tipproduċi 1
tipproduċi karatteristika 1
karatteristika ġdida, 1
ġdida, pereżempju 1
pereżempju tibdel 1
tibdel allele 1
allele għax-xagħar 1
għax-xagħar iswed 1
iswed f'allele 1
f'allele għax-xagħar 1
għax-xagħar abjad. 1
abjad. Mużew 1
Mużew tal-Filtri 1
tal-Filtri tal-Ilma 1
tal-Ilma f’Varsavja 1
f’Varsavja L-ilma 1
L-ilma kien 1
kien trasportat 1
trasportat minn 1
minn pompa 1
pompa ta’ 1
ta’ l-ippumpjar 1
l-ippumpjar għal 1
għal filtri 1
filtri bil-mod, 1
bil-mod, uħud 1
uħud mill-kmamar 1
mill-kmamar kienu 1
li jipproċessaw 1
jipproċessaw id-drenaġġ. 1
id-drenaġġ. Mużika 1
Mużika ħelwa 1
ħelwa timla 1
timla l-arja 1
tliet spirti 1
spirti jagħmluha 1
jagħmluha tal-allat, 1
tal-allat, Iris, 1
Iris, Ċerere, 1
Ċerere, u 1
u Ġunone 1
Ġunone jinżlu 1
jinżlu biex 1
sehem fil-festa. 1
fil-festa. Mwaqqaf 1
Mwaqqaf minn 1
minn immigranti 1
immigranti għonja 1
għonja Svizzeri, 1
Svizzeri, il-klabb 1
FC Bergamo. 1
Bergamo. Mwieled 1
Mwieled f'Pariġi 1
f'Pariġi u 1
u trabbi 1
trabbi f'Oxfordshire, 1
f'Oxfordshire, Watson 1
Watson attenda 1
l-Iskola tad-Dragun 1
tad-Dragun u 1
u tħarreġ 1
tħarreġ bħala 1
attriċi fil-fergħa 1
fil-fergħa ta 1
ta 'Oxford 1
'Oxford tal-Arti 1
tal-Arti tat-Teatru 1
tat-Teatru Stagecoach. 1
Stagecoach. "My 1
"My Happy 1
Happy Ending" 1
Ending" marret 1
marret fl-ewwel 1
post fil-messiku 1
fil-messiku u 1
u laħqt 1
laħqt l-aqwa 1
l-aqwa għaxra 1
għaxra tal- 1
tal- Myriam 1
Myriam Spiteri 1
Debono twasslet 1
twasslet sas-Sedja 1
sas-Sedja mill-Prim 1
Ministru, mill-Kap 1
mill-Kap ta' 1
ta' l-Oppożizzjoni 1
l-Oppożizzjoni u 1
u mill-Iskrivan 1
mill-Iskrivan tal-Kamra. 1
tal-Kamra. Nadežda 1
Nadežda Petrović 1
Petrović (Serb 1
Ċirilliku: Надежда 1
Надежда Петровић; 1
Петровић; 11/12 1
11/12 ta’ 1
Ottubru 1873 1
1873 - 1
April 1915) 1
1915) kienet 1
kienet pittrijċi 1
pittrijċi Serba 1
waħda mill-pijunieri 1
mill-pijunieri tan-nisa 1
tan-nisa fil-gwerra 1
fil-gwerra fir-reġjun. 1
fir-reġjun. Nadur 1
Youngsters Football 2
Club hija 1
tal-futbol famużi 1
famużi f' 1
f' Nadur 1
tal- Naf 1
Naf dak 1
jien kapaċi 1
kapaċi għalih 1
u jien 2
jien konvint 1
se nibqgħa 1
nibqgħa ma' 1
Madrid għall-bosta 1
għall-bosta snin." 1
snin." Naf 1
Naf li 1
jiena miniex 1
miniex ħlief 1
ħlief Ester 1
Ester żgħira, 1
żgħira, fqira 1
bla siwi, 1
siwi, imma 1
imma l-fatt 2
s-Sultan li 1
li għażilni 1
għażilni hu 1
hu ħniena 1
ħniena u 1
u tjubija 1
tjubija bla 1
tarf ifarraġni." 1
ifarraġni." Nafu 1
Nafu li 2
li Diana 1
Diana bidlet 1
bidlet il-firma 1
il-firma tagħha 1
tagħha bosta 1
drabi fi 1
differenti matul 1
ħajjitha. Nafu 1
Margaritu kellu 1
kellu dar 2
dar Messina 1
li nħarqet 1
nħarqet matul 1
matul il-ħerba 1
il-ħerba li 1
għamel mill-belt 1
mill-belt Rikkardu 1
Rikkardu Qalb 1
Qalb ta' 1
Ljun fl-1190. 1
fl-1190. Nagħmlu 1
Nagħmlu l-investigazzjonijiet 1
l-investigazzjonijiet bis-serjetà 1
bis-serjetà u 1
u ngħidlek, 1
ngħidlek, mela 1
mela le!" 1
le!" Nagorno-Karabakh, 1
Nagorno-Karabakh, bil-fruntieri 1
bil-fruntieri moderni 1
moderni tiegħu, 1
mir-reġjun ikbar 1
ikbar tal-Karabakh 1
tal-Karabakh ta’ 1
Fuq. Nagorno-Karabakh 1
Nagorno-Karabakh għandu 1
erja totali 1
kwadru. Nagorno-Karabakh 1
Nagorno-Karabakh jinsab 1
jinsab fl-artijiet 1
fl-artijiet li 1
okkupati minn 1
minn popli 1
popli magħrufa 1
fost l-arkeologi 1
l-arkeologi moderni 1
moderni bħala 1
ta’ Kura-Araxes, 1
Kura-Araxes, li 1
jgħixu bejn 1
iż-żewġ xmajjar 1
xmajjar Kura 1
u Araxes. 1
Araxes. Naħal 1
Naħal oħra 1
oħra jikluhom 1
jikluhom l-għasafar 1
u jtiru. 1
jtiru. Naħlef 1
Naħlef li 1
jien qaddej 1
qaddej tiegħek." 1
tiegħek." Naħsbu 1
Naħsbu li 1
kienx hieni 1
hieni allavolja 1
allavolja f'dan 1
f'dan l-entremés 1
l-entremés isostni 1
li más 1
más vale 1
vale el 1
el peor 1
peor concierto 1
concierto / 1
/ que 1
que no 1
no el 1
el divorcio 1
divorcio mejor 1
mejor ("aħjar 1
("aħjar l-agħar 1
l-agħar qbil 1
qbil / 1
/ milli 1
milli l-aħjar 1
l-aħjar divorzju"). 1
divorzju"). "Naħseb 1
"Naħseb li 1
ħares f'għajnejha 1
f'għajnejha darba." 1
darba." Nainggolan 1
Nainggolan għamel 2
għall-klabb il-ġdid 1
il-ġdid fid-9 1
2014, billi 1
billi beda 1
beda b'rebħa 1
kontra Sampdoria 1
Sampdoria fil-kwarti 1
tal-finali tal-Coppa 1
Italia 2013–14. 1
2013–14. Nainggolan 1
għall- Nakata 1
Nakata beda 1
tiegħu fl-1994. 1
fl-1994. Nakata 1
Nakata kien 1
Wanderers qrib 1
tat-turnew. NAN 1
NAN ġie 1
ffurmat parzjalment 1
parzjalment biex 1
ixerred aħbarijiet 1
aħbarijiet faċilment 1
faċilment madwar 1
u lill-komunità 1
lill-komunità internazzjonali 2
jiġu miġġielda 1
miġġielda stejjer 1
stejjer negattivi 1
negattivi dwar 1
dwar in-Niġerja. 1
in-Niġerja. Nani 1
Nani għamel 1
ta' Sporting 1
Sporting fl-istaġun 1
2005–06, fejn 1
għamel 32 1
32 apparenza 1
gowls. Nani 1
Nani skorja 1
tiegħu f'partita 1
l-istaġun, fir-rebħa 1
6–0 li 1
United għamlu 2
Shenzhen FC. 1
FC. NAN 1
NAN jipprovdi 1
jipprovdi Servizz 1
Servizz ta' 1
ta' Aħbarijiet 1
Aħbarijiet Ġenerali 1
Ġenerali lill-abbonati 1
lill-abbonati fi 1
tliet bullettini 1
bullettini ppubblikati 1
ppubblikati kuljum. 1
kuljum. Nannuh 1
Nannuh għallmu 1
għallmu l-osservazzjoni 1
l-osservazzjoni tan-natura; 1
tan-natura; kien 1
dejjem itennilu 1
itennilu "Po 1
"Po l’occhio!" 1
l’occhio!" Nannuh 1
Nannuh kien 1
il- Nannuh, 1
Nannuh, Moses 1
Moses Mendelssohn 1
Mendelssohn (1729-1786), 1
(1729-1786), kien 1
filosfu famuż 1
famuż tal-Aufklärung 1
tal-Aufklärung (Illuminiżmu), 1
(Illuminiżmu), li 1
ta' ittra 1
ittra rjali, 1
rjali, kiseb 1
kiseb drittijiet 1
drittijiet ċivili 1
ċivili għalih 1
u għall-familja 1
għall-familja tiegħu, 1
iż-żmien il-Lhud 1
il-Lhud is-soltu 1
setgħux igawdu. 1
igawdu. Napli 1
Napli hija 1
wkoll għall-ġmiel 1
għall-ġmiel naturali 1
naturali tagħha, 1
tagħha, b’postijiet 1
b’postijiet bħal 1
bħal Posillipo, 1
Posillipo, l-Għelieqi 1
l-Għelieqi Flegrej 1
Flegrej (vulkan 1
(vulkan kbir), 1
kbir), Nisida, 1
Nisida, u 1
l- Napli 1
l-indipendenza totali 1
totali fil-bidu 1
tas-seklu 9. 1
9. Il-belt 1
Il-belt bniet 1
bniet alleanza 1
alleanza mal-Musulmani 1
mal-Musulmani Saraċeni 1
Saraċeni fis-sena 1
fis-sena 836, 1
836, u 1
talbet għall-appoġġ 1
għall-appoġġ tagħhom 2
tagħhom fl-assedju 1
fl-assedju kontra 1
kontra t-truppi 1
t-truppi Lombardi 1
Lombardi li 1
ġejjin mid-Dukat 1
mid-Dukat ta’ 1
ta’ Benevento 3
Benevento fil-qrib. 1
fil-qrib. Napli 1
saret għal 1
għal Artemisia 1
Artemisia it-tieni 1
it-tieni pajjiżha 1
pajjiżha fejn 1
setgħet trabbi 1
trabbi l-familja 1
l-familja (żewġet 1
(żewġet iż-żewġ 1
iż-żewġ uliedha 1
uliedha hemm, 1
hemm, b'dotta 1
b'dotta xierqa). 1
xierqa). Napolitano 1
Napolitano huwa 1
huwa l-ħdax-il 1
l-ħdax-il President 1
kien preċedut 1
preċedut minn 1
minn Carlo 1
Carlo Azeglio 1
Azeglio Ciampi. 1
Ciampi. Napuljun 1
III kien 1
kien in-neputi 1
in-neputi ta' 1
III spiċċa 1
spiċċa priġunier 1
priġunier f'Sedan 1
f'Sedan u 1
u nżamm 1
nżamm fil-Ġermanja 1
fil-Ġermanja għal 1
żmien f'każ 1
kellu bżonnu 1
bżonnu biex 1
imexxi reġim 1
reġim pupazz; 1
pupazz; hu 1
miet aktar 1
fl- Napuljun 1
Napuljun implimenta 1
implimenta għadd 1
ta’ riformi 1
kienu msejsa 1
fuq il-prinċipji 1
il-prinċipji tar-Rivoluzzjoni 1
tar-Rivoluzzjoni Franċiża. 1
Franċiża. Napuljun 1
Napuljun ittrattah 1
ittrattah fuq 1
wiċċ l-idejn, 1
l-idejn, filwaqt 1
li injora 1
injora sew 1
sew lil 1
lil żewġ 1
żewġ kompożituri 1
kompożituri iktar 1
iktar famużi, 1
famużi, Luigi 1
Luigi Cherubini 1
Cherubini u 1
u Étienne 1
Étienne Méhul, 1
Méhul, li 1
huwa jħares 1
jħares lejhom 1
lejhom bl-istess 1
lejn Cimarosa, 1
Cimarosa, Guglielmi 1
Guglielmi u 1
u Piccinni. 1
Piccinni. Napuljun 1
Napuljun kien 1
kien keċċa 1
din l-Ordni 1
l-Ordni minn 1
snin din 1
il-gżira waqgħet 1
idejn l-Gran 1
Brittanja. Napuljun 1
Napuljun Tagliaferro 1
Tagliaferro kien 1
kien matematiku 1
matematiku brillanti 1
brillanti (fil-bidu 1
(fil-bidu kien 1
kien is-Sorbonne 1
is-Sorbonne ta' 1
ta' Pariġi) 1
Pariġi) li 1
r-riċerka tiegħu 1
ta' pubblikazzjonijiet 1
pubblikazzjonijiet importanti 1
importanti fit-teorija 1
fit-teorija tan- 1
tan- Naqqas 1
Naqqas it-tariffi 1
it-tariffi tal-MEPA 1
tal-MEPA biex 1
biex jitnaqqsu 1
jitnaqqsu l-piżijiet 1
l-piżijiet fuq 1
irid jinvesti 1
jinvesti f’daru 1
f’daru jew 1
fuq in-negozju 1
in-negozju tiegħu. 1
tiegħu. Naqraw 1
Naqraw dwar 1
dwar “il-qawwa 2
“il-qawwa ta’ 2
l-Ispirtu s-Santu” 1
s-Santu” bħalma 1
bħalma naqraw 1
naqraw dwar 1
ta’ Kristu” 1
Kristu” (Rumani 1
(Rumani 15:13; 1
15:13; 2 1
2 Korintin 1
Korintin 12:9). 1
12:9). Naraw 1
Naraw bl-infieħ 1
bl-infieħ tagħhom 1
tagħhom fi 2
fi zkuk 3
zkuk vojta, 1
vojta, f’bebbux 1
f’bebbux u 1
fi qrun 1
qrun ta’ 1
ta’ annimali, 1
annimali, infetħet 1
infetħet it-triq 1
it-triq għall-istrumenti 1
għall-istrumenti tan-nifs. 1
tan-nifs. Naraw 1
Naraw mil-ewwel 1
mil-ewwel li 1
funzjoni żewġija, 1
żewġija, waqt 1
li l-f 1
l-f u 1
funzjonijiet farradin. 1
farradin. Narayana 1
Narayana Pandit 1
Pandit kompla 1
kompla jipperfezzjoni 1
jipperfezzjoni l-metodu 1
l-metodu ċakravala 1
ċakravala u 1
sab iżjed 1
iżjed soluzzjonijiet 1
soluzzjonijiet ġenerali 1
ġenerali għall-kwadratiċi 1
għall-kwadratiċi indeterminati 1
indeterminati l-oħra 1
wkoll għall-ekwazzjonijiet 1
għall-ekwazzjonijiet polinomjali 1
polinomjali ta' 1
ogħla. Naturalment, 1
Naturalment, f'dawn 1
f'dawn il-każi 1
il-każi jkun 1
aktar ċans 1
ta' korriment, 1
korriment, twelid 1
twelid qabel 1
qabel iż-żmien, 1
iż-żmien, trabi 1
trabi ta' 1
ta' piż 1
piż minuri 1
minuri jew 1
ta' diżabilità 1
diżabilità permanenti. 1
permanenti. Naturalment 1
Naturalment il-poplu 1
il-poplu Olandiż 1
Olandiż ma 1
ma għoġbux 1
għoġbux dan, 1
u fl-1568 1
fl-1568 dawn 1
bdew gwerra 1
kontra Spanja. 1
Spanja. Naturalment 1
Naturalment jibqa' 1
jibqa' l-fatt 1
nistgħux nifirdu 1
nifirdu l-ħin 1
l-ħin mill-ispazju 1
mill-ispazju u 1
u l-relattività 1
l-relattività tiżviluppa 1
tiżviluppa fi 1
fi spazju-ħin 1
spazju-ħin b'erba' 1
b'erba' dimensjonijiet, 1
dimensjonijiet, waħda 1
waħda għall-ħin 1
għall-ħin u 1
tlieta għall-ispazju. 1
għall-ispazju. Naturalment 1
Naturalment ma 1
jeżistux sorsi 1
sorsi miktuba 1
ta' l-Indoewropew. 1
l-Indoewropew. Naturalment 1
Naturalment nistgħu 1
niksbu dan 1
ir-riżultat direttament 1
direttament mill-formola 1
mill-formola li 1
tagħti w 1
w bħala 1
bħala funzjni 1
funzjni ta' 1
ta' w 1
w ' 1
' u 1
u v. 1
v. Nazzjon 1
Nazzjon ġdid 1
ġdid se 1
din is-sena: 1
is-sena: il- 1
il- NB-2010 1
NB-2010 -Traduzzjoni 1
-Traduzzjoni mill-Ispanjol 1
mill-Ispanjol tal-isbaħ 1
tal-isbaħ tliet 1
tliet poeżiji 1
Ġwann tas-Salib:Cántico 1
tas-Salib:Cántico Espiritual 1
Espiritual (poeżija 1
(poeżija twila), 1
twila), En 1
En Una 1
Una Noche 1
Noche Oscura 1
Oscura u 1
u Llama 1
Llama de 1
de Amor 1
Amor Viva. 1
Viva. Necker 1
Necker fehem 1
s-sistema tat-taxxa 1
tat-taxxa tal-pajjiż 1
qed titmexxa 1
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matul il-ġestjoni 1
il-ġestjoni tiegħu, 1
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it-tmexxija tas-CLR, 1
tas-CLR, jiggarantixxi 1
jiggarantixxi ċertu 1
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titħallat f'xena 1
f'xena kważi-ġeneru, 1
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toqgħod tajjeb 1
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lill-Imħallef Emeritus 1
Emeritus Philip 1
Philip Sciberras 1
Sciberras biex 1
biex jamminista 1
jamminista u 1
u jqassam 1
jqassam il-fondi 1
il-fondi li 1
li l-Kap 1
l-Kap tal-Oppożizzjoni, 1
tal-Oppożizzjoni, flimkien 1
ma’ deputati 1
deputati oħrajn 1
oħrajn Laburisti 1
Laburisti rrinunzjaw 1
rrinunzjaw miż-żieda 1
miż-żieda fis-salarju 1
fis-salarju li 1
ta l-Gvern. 1
l-Gvern. Nhar 1
2009, hu 1
nazzjonali tal-Bjelorussja 1
tal-Bjelorussja b'total 1
ta' 11,475 1
11,475 vot 1
vot permezz 1
permezz tal-kanzunetta 1
tal-kanzunetta rock/pop 1
rock/pop Eyes 1
Eyes That 1
That Never 1
Never Lie. 1
Lie. Nhar 1
Lulju 2012, 2
2012, Pullicino 1
Pullicino Orlando 4
Orlando rreżenja 1
rreżenja mill-Partit 1
Nazzjonalista u 3
u mill-Grupp 1
mill-Grupp Parlamentari 1
Parlamentari Nazzjonalista. 1
Nazzjonalista. Nhar 2
Mejju, fl-aħħar 1
kontra Pescara, 1
Pescara, skorja 1
tripletta fil-karriera 1
12-il gowl 1
gowl fl-istaġun. 1
fl-istaġun. Nhar 1
2019, il-Prim 2
Muscat iffirma 1
iffirma ittra 1
ittra fejn 1
fejn irrakkommanda 1
irrakkommanda lill-President 1
lill-President sabiex 1
jagħti l-maħfra 1
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tiġri mill-1415 1
mill-1415 meta 1
Girgor XII 2
kien irriżenja 1
wara talba 1
talba mill-Konċilju 1
mill-Konċilju ta' 1
ta' Kostanza. 1
Kostanza. Nhar 1
2008, Cavalieri 1
Cavalieri qabel 1
ta' Nhar 5
Nhar il-15 5
April 1986 1
1986 bombers 1
bombers Amerikani 1
Amerikani attakkaw 1
attakkaw Tripli 1
Tripli taħt 1
taħt l-ordnijiet 1
l-ordnijiet tal-President 1
tal-President Ronald 1
Ronald Reagan, 1
Reagan, attakk 1
attakk li 1
ħalla diversi 2
diversi vittmi, 1
vittmi, fosthom 1
fosthom it-tifla 1
it-tifla adottiva 1
adottiva tal-mexxej 1
tal-mexxej Libjan 1
Libjan Muammar 1
Muammar Gaddafi. 1
Gaddafi. Nhar 2
2011 il-Viċi 2
il-Viċi Sindku 2
Tas-Sliema Cyrus 2
Cyrus Engerer 2
Engerer irriżenja 2
kariga fi 2
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djoċesi fqira 1
fiha Ciudad 1
Ciudad Barrios, 1
Barrios, belt 1
twelidu. Nhar 2
il-15 t'Awissu, 1
t'Awissu, festa 1
Nhar il-21 9
l-klabb Milanist 1
Milanist waslu 1
qbil unanimu 1
unanimu li 1
li jħassru 1
jħassru l-kuntratt 1
l-kuntratt minħabba 1
raġunijiet personali. 1
personali. Nhar 1
2009, Avramov 1
Avramov ħareġ 1
ntgħażel bħala 1
bħala l-ambaxxatur 1
l-ambaxxatur ta' 1
pajjiżu f'dan 1
il-konkors li 1
jsir f'Mejju 1
f'Mejju f' 1
f' Nhar 1
2011, erbat 1
bdew l-irvellijiet 1
kontra Gaddafi, 1
Gaddafi, żewġ 1
Libjani u 1
żewġ ħelikopters 1
ħelikopters niżlu 1
niżlu fl-ajruport 1
fl-ajruport Internazzjonali 1
ħarbu mill-Libja. 1
mill-Libja. Nhar 1
2013, Campbell 1
Campbell iffirma 1
ma' Cardiff 1
City għas-somma 1
madwar £650,000. 1
£650,000. Nhar 1
Marzu, 2007, 1
2007, Microsoft 1
Microsoft ħabbret 1
se tissepara 1
tissepara s-servizz 1
tat-tfittxija mill-bqija 1
mill-bqija tas-servizzi 1
tas-servizzi tal-Windows 1
tal-Windows Live. 1
Live. Nhar 1
Simpson iffirma 3
iffirma qbil 1
ma' Ipswich 1
Ipswich Town. 1
Town. Nhar 1
2008, Ferguson 1
Ferguson rebaħ 1
Ewropea ma' 1
United hekk 1
dawn għelbu 1
Chelsea 6–5 1
6–5 wara 1
l-għoti tal-penalties, 2
tal-penalties, f'finali 1
f'finali kollha 1
kollha Ingliża. 1
Ingliża. Nhar 1
Novembru 1999, 1
1999, matul 1
partita tal-kampjonat 1
kontra Lecce, 1
Lecce, Ronaldo 1
Ronaldo kiser 1
kiser l-għerq 1
l-għerq tal-irkoppa 1
tal-irkoppa l-leminija. 1
l-leminija. Nhar 1
2005 saret 1
saret Laqgħa 1
Laqgħa Ġenerali 1
Ġenerali Straordinarja 1
Straordinarja li 1
għaliha attendew 1
attendew għadd 1
studenti universitarji 2
universitarji b’ħeġġa 1
u determinazzjoni 1
determinazzjoni li 1
l-Malti jarawh 1
jarawh jikber, 1
jikber, jisseddaq 1
jisseddaq u 1
jieħu postu 2
postu fl-oqsma 1
fl-oqsma kollha 1
kollha fil-ħajja 1
fil-ħajja Maltija. 1
Maltija. Nhar 1
Nhar il-25 6
2009, il-grupp 1
il-grupp ħareġ 2
ħareġ uffiċjalment 1
uffiċjalment l-ewwel 1
album tiegħu. 1
tiegħu. Nhar 3
April 2018, 1
2018, il-President 1
il-President Coleiro 1
imħassba dwar 1
dwar id-dibattiti 1
id-dibattiti polarizzati 1
polarizzati li 1
isiru dwar 1
dwar l-emendi 1
l-emendi għal-liġi 1
għal-liġi dwar 1
dwar il-protezzjoni 2
il-protezzjoni tal-embrijuni. 1
tal-embrijuni. Nhar 1
kontra l-eks-tim 1
l-eks-tim tiegħu, 1
meta seraq 1
seraq ballun 1
ballun mill-gowler 1
mill-gowler Iker 1
Iker Casillas. 1
Casillas. Nhar 1
Marzu 2017, 1
Trump kellu 1
jirtira l-abbozz 1
liġi tiegħu 1
dwar is-saħħa 1
is-saħħa wara 1
ma ntlaqax 1
ntlaqax tajjeb 1
kellux voti 1
voti biżżejjed 1
jgħaddi mill-kungress. 1
mill-kungress. Nhar 1
Mejju 1929, 1
1929, Karol 1
Karol għamel 1
għamel l-Ewwel 3
l-Ewwel Tqarbina 3
Tqarbina wara 1
wara r-riformi 1
r-riformi fit-tnaqqis 1
fit-tnaqqis tal-età 1
tal-età tal-Papa 1
tal-Papa San 1
Piju fl-1910. 1
fl-1910. Nhar 1
Settembru 1984, 1
1984, instabet 1
instabet bomba 1
bomba fuq 1
tal-bieb tal-Palazz 1
tal-Palazz tal-Arċisqof 1
tal-Arċisqof fl-Imdina 1
fl-Imdina li 1
ma ħaditx. 1
ħaditx. Nhar 1
Nhar il-31 5
2007, fl-aħħar 1
ġurnata tas-suq 1
tas-suq tat-trasferimenti, 1
tat-trasferimenti, Johnson 1
Johnson iffirma 1
ma' Portsmouth, 1
Portsmouth, għal 1
somma li 1
li ddur 1
ddur madwar 1
madwar l-£4 1
l-£4 miljun. 1
miljun. Nhar 2
2010, l-EBU 2
sehem fil-Eurovision 1
fil-Eurovision 2011. 1
2011. Nhar 2
Diċembru 2019, 1
2019, awtoritajiet 1
awtoritajiet tas-saħħa 1
tas-saħħa f'Wuhan, 1
f'Wuhan, fil-provinċja 1
ta' Hubei, 1
Hubei, iċ-Ċina, 1
iċ-Ċina, irrappurtaw 1
irrappurtaw numru 1
ta' pnewmonja 1
pnewmonja mingħajr 1
mingħajr kawża 1
kawża oriġinali 1
oriġinali magħrufa, 1
u investigazzjoni 1
investigazzjoni ġiet 1
ġiet miftuħa 1
miftuħa fil-bidu 1
Jannar tal-2020. 1
tal-2020. Nhar 1
Lulju 1897, 1
1897, Dimech 1
Dimech ħareġ 1
ħareġ mill-ħabs 1
mill-ħabs għall-aħħar 1
għall-aħħar darba. 1
darba. Nhar 1
il-31 ta’ 1
Mejju 1981, 2
1981, fl-ewwel 1
fl-ewwel diskors 1
wara l-attentat 1
fuq ħajtu, 1
ħajtu, il-Papa 1
il-Papa sellem 1
sellem lill-Kardinal 1
lill-Kardinal Wyszynski 1
Wyszynski li 1
miet waqt 3
kien l-isptar. 1
l-isptar. Nhar 1
Nhar il-5 6
Frar 2018, 1
2018, inħatar 1
inħatar i-President 1
i-President il-ġdid 1
il-ġdid tal-Konferenza 1
tal-Konferenza Episkopali 1
Episkopali fl-Albanija 1
fl-Albanija (KISH). 1
(KISH). Nhar 1
2011, skorja 1
fuq El 1
El Salvador, 1
Salvador, l-ewwel 1
logħba mill-CONCACAF 1
mill-CONCACAF Gold 1
Cup 2011. 1
2017, Busuttil 1
Busuttil ħabbar 1
ħabbar ir-riżenja 1
imma qal 1
jibqa' fit-tmun 1
fit-tmun sakemm 1
jinħatar kap 1
ġdid. Nhar 2
Ġunju 435 1
435 minn 1
minn 879 1
879 delegat 1
delegat ivvutaw 1
ivvutaw għal 1
Muscat, 3 1
3 voti 1
voti biss 1
biss inqas 1
inqas mill-kwota 1
mill-kwota meħtieġa, 1
meħtieġa, jiġifieri 1
jiġifieri 50% 1
wieħed tal-voti 1
tal-voti validi 1
validi mitfugħin. 1
mitfugħin. Nhar 1
minn mexxej 1
Laburista għalkemm 1
għalkemm baqa' 2
baqa' deputat 1
deputat parlamentari 1
u attiv 1
attiv fil-Partit. 1
fil-Partit. Nhar 1
Marzu 2019, 1
Muscat ħabbar 1
li l-Kabinett 2
l-Kabinett kien 1
kif approva 1
approva b’mod 1
b’mod unanimu 1
unanimu proposta 1
proposta tal-Prim 1
biex Vella, 1
Vella, fl-età 1
76 sena, 1
sena, ikun 1
ikun innominat 1
innominat għall-Presidenza. 1
għall-Presidenza. Nhar 1
Nhar il-Erbgħa 1
il-Erbgħa tal-Ġimgħa 1
tal-Ġimgħa tal-Eurovision 1
tal-Eurovision isiru 1
isiru żewġ 1
riħersals tas-semifinali 1
tas-semifinali bl-ilbies; 1
bl-ilbies; nhar 1
nhar il-Ħamis 2
il-Ħamis filgħodu 1
filgħodu ssir 1
ssir l-aħħar 1
l-aħħar riħersal 1
riħersal bl-ilbes 1
bl-ilbes għas-semifinali 1
għas-semifinali qabel 1
qabel is-serata 1
is-serata diretta 1
diretta ta' 1
ta' filgħaxija. 1
filgħaxija. Nhar 1
Nhar il-festa 1
issir purċissjoni 1
purċissjoni solenni 1
solenni bis-sehem 1
bis-sehem ta’ 1
ħafna kavallieri 1
kavallieri u, 1
xi drabi, 1
drabi, bil-parteċipazzjoni 1
bil-parteċipazzjoni tal-Gran 1
tal-Gran Mastru. 1
Mastru. Nħar 1
Nħar il-Ġimgħa 1
il-Ġimgħa 30 1
2009, saret 1
saret it-tlugħ 1
it-tlugħ tal-poloz 1
tal-poloz biex 1
biex tiddeċiedi 1
tiddeċiedi liema 1
se jidhru 2
jidhru fl-ewwel 2
fl-ewwel jew 1
jew fit-tieni 1
fit-tieni semifinali. 2
semifinali. Nhar 2
Nhar il-Ħadd, 1
il-Ħadd, 15 1
15 t’Ottubru, 1
t’Ottubru, 1961, 1
1961, sar 1
il-funeral fil-Knisja 1
Arċipretali ta’ 1
ta’ Ħaż-Żebbuġ 1
Ħaż-Żebbuġ u 1
ndifen f’kappella 1
f’kappella mibnija 1
mibnija apposta 1
apposta għalih 1
għalih fiċ-ċimiterju 1
fiċ-ċimiterju tal-Qalb 1
Ġesù, f'raħal 1
f'raħal twelidu, 1
Ħaż-Żebbuġ. Nhar 1
Nhar il-Ħadd 1
il-Ħadd 7 1
2010, saru 1
saru t-tlugħ 1
t-tlugħ tal-poloz 2
tal-poloz fuq 1
Nhar il-Milied 3
il-Milied filgħodu, 1
filgħodu, ħafna 1
bħal miljuni 1
miljuni oħra 1
oħra madwar 1
id-dinja, isegwu 1
isegwu l-Barka 1
l-Barka Urbi 1
Urbi et 1
et Orbi 1
Orbi li 1
l-Papa jagħti 1
jagħti lin-nazzjonijiet 1
lin-nazzjonijiet kollha. 1
kollha. Nhar 1
Nhar il-Milied, 1
il-Milied, il-25 1
1989, f'kamra 1
f'kamra żgħira, 1
żgħira, Nicolae 1
Nicolae u 1
u Elena 1
Elena ġew 1
ġew imressqa 1
imressqa quddiem 1
quddiem qorti 1
qorti mfassal 1
mfassal fuq 1
fuq ordnijiet 1
ordnijiet tal-Front 1
tal-Front ta' 1
ta' Salvazzjoni 1
Salvazzjoni Nazzjonali, 1
Nazzjonali, il-gvern 1
il-gvern proviżorju 1
proviżorju tar-Rumanija. 1
tar-Rumanija. Nhar 1
il-Milied tal-1517, 1
tal-1517, meta 1
jitlob fil-Bażilika 1
Maria Maggiore 1
Maggiore f'Ruma, 1
f'Ruma, kellu 1
viżjoni tal-Madonna 1
tatu fi 1
fi ħdanu 1
ħdanu lil 1
lil binha 1
binha l-Bambin 1
l-Bambin Ġesù. 1
Ġesù. Nhar 1
il-Milied tal-istess 1
sena, Maya 1
Maya ħareġ 1
it-tieni kanzunetta 2
kanzunetta tiegħu 1
tiegħu "Desert 1
"Desert Rain". 1
Rain". Nhar 1
Nhar is-16 7
2013, Cardiff 1
City, wara 1
51 sena, 1
sena, kisbu 1
lura għall-ogħla 1
għall-ogħla diviżjoni. 1
diviżjoni. Nhar 1
1989, f'Timișoara 1
f'Timișoara nġabret 1
nġabret ġemgħa 1
ġemgħa biex 1
tappoġġja lill-qassis 1
lill-qassis Ungeriż 1
Ungeriż Laszlo 1
Laszlo Tokes 1
Tokes li 1
kien arrestat 1
arrestat wara 1
attakka t-tmexxija 1
t-tmexxija ta' 1
ta' Ceaușescu. 1
Ceaușescu. Nhar 1
2009, Tom 1
Tom Cleverley 1
Cleverley ġie 1
lil Leicester 1
City għall-kumplament 1
għall-kumplament tal-istaġun 1
tal-istaġun 2008–09. 1
2008–09. Nhar 1
2014, huwa 1
nħatar Imħallef 1
Superjuri u 1
l-Kabinett tal-Ministri 1
tal-Ministri approva 1
approva din 1
din il-ħatra. 1
il-ħatra. Nhar 1
Ottubru 2012 1
2012 kien 1
imġiegħel jirriżenja 1
jirriżenja mill-President 1
mill-President tal-Kummissjoni 1
tal-Kummissjoni José 1
José Manuel 1
Manuel Barroso 1
Barroso wara 1
kien implikat 1
implikat f'każ 1
korruzzjoni minn 1
kumpanija tat-tabakk. 1
tat-tabakk. Nhar 1
2009, Vermaelen 1
Vermaelen sab 1
darba fiċ- 1
fiċ- Nhar 1
Settembru 2017, 1
2017, 14,750 1
14,750 tesserat 1
tesserat tefgħu 1
tefgħu l-vot 1
l-vot tagħhom. 1
tagħhom. Nhar 1
Nhar is-17 4
2010, Tarek 1
Tarek iddejjen 1
iddejjen madwar 1
madwar €150 1
€150 biex 1
jista' jixtri 1
jixtri xi 1
prodotti ħalli 1
ħalli jbigħhom, 1
jbigħhom, iżda 1
iżda hekk 1
kif rama 1
rama l-karretta, 1
l-karretta, il-pulizija 1
il-pulizija kkonfiskawlu 1
kkonfiskawlu l-prodotti. 1
l-prodotti. Nhar 1
2011, issejħu 1
issejħu protesti 1
kbar (ispirati 1
(ispirati minn 1
ġrajjiet simili 1
simili fit-Tuneżija 1
fit-Tuneżija u 1
u l-Eġittu) 1
l-Eġittu) fil-Libja 1
fil-Libja kontra 1
l-gvern ta' 1
Frar ġie 1
jirrapreżenta lill-Belġju 1
lill-Belġju fil- 1
fil- Nhar 1
2011, ittellgħu 1
ittellgħu l-poloz 1
l-poloz għall-postijiet 1
għall-postijiet fiż-żewġ 1
fiż-żewġ semifinali 1
semifinali ġewwa 1
ġewwa Düsseldorf. 1
Düsseldorf. Nhar 1
Nhar is-26 2
2010, Rafael 1
Rafael ġie 1
msejjaħ għall-ewwel 1
mat- Nhar 1
Marzu 1966, 1
1966, fl-ewwel 1
fl-ewwel jum 1
jum tal-votazzjoni 1
tal-votazzjoni tal-Elezzjoni 1
tal-Elezzjoni Ġenerali 1
Ġenerali tal-1966, 1
tal-1966, Saydon 1
Saydon f'intervista 1
ma' L-Orizzont, 2
L-Orizzont, kien 1
li "fil-Pastorali 1
"fil-Pastorali dwar 1
dwar l-elezzjonijiet 1
l-elezzjonijiet mhemm 1
mhemm l-ebda 1
l-ebda dnub 1
dnub imsemmi 1
imsemmi u 1
għalhekk min 1
jivvota Labour 1
Labour ma 1
jagħmilx dnub. 1
dnub. Nhar 1
Nhar is-27 4
Frar Gonzi 1
Gonzi qal 1
qal l-Gvern 1
l-Gvern Malti 1
laqax it-talba 1
it-talba tal-Gvern 1
tal-Gvern Libjan 1
Libjan biex 1
ikunu ritornati 1
ritornati l-ajruplani 1
Mirage F1. 1
F1. Nhar 1
2013, il-Bayzo 1
il-Bayzo ingħata 1
l-Midalja Ġieħ 1
Ġieħ San 1
il-Baħar. Nhar 1
2018, il- 1
il- Nhar 1
Ġunju, il-Qorti 1
il-Qorti Kriminali 1
Internazzjonali ħarġitlu 1
ħarġitlu mandat 1
mandat ta' 1
ta' arrest 1
arrest għal 1
għal delitti 1
delitti li 1
għamel kontra 1
kontra l-umanità 1
għalhekk jinsab 1
jinsab imfittex. 1
imfittex. Nhar 1
Nhar is-6 4
2007, Tošić 1
Tošić iffirma 1
ma' Nhar 5
Awwissu, 2008, 1
2008, grazzi 1
grazzi għall-erba' 1
għall-erba' gowls 1
skorja kontra 1
kontra MTK 1
MTK Budapest 1
Budapest hu 1
plejer Tork 1
Tork wara 1
wara Fethi 1
Fethi Heper 1
Heper li 1
waħda Ewropea. 1
Ewropea. Nhar 1
Awwissu, Barcelona 1
Barcelona ikkonfermaw 1
kienu selfuh 1
selfuh għal 1
sħiħ bl-għażla 1
l-klabb Taljan 1
Taljan jixtrieh 1
jixtrieh għal 1
għal €11-miljun 1
€11-miljun fi 1
l-istaġun. Nhar 1
is-6 t’Awissu 1
t’Awissu 1978 1
1978 il-Papa 1
VI miet 1
ta’ 81 1
81 sena. 1
sena. Nhar 1
Nhar is-7 2
Lulju 2000, 1
2000, il-ġisem 1
il-ġisem tiegħu 1
tiegħu nstab 1
nstab kważi 1
kważi intatt 1
intatt 38 1
38 sena 1
mewtu. Nhar 1
Marzu ltaqgħu 1
ltaqgħu għall-ewwel 1
darba f'post 1
f'post ċkejken 1
kienu krew 1
krew f'n. 1
f'n. Nhar 1
Nhar is-Sibt 1
is-Sibt 27 1
27 ta’ 2
Mejju 2006 1
2006 l-Għaqda 1
tal-Malti nidiet 1
nidiet il-ktieb 1
il-ktieb Frans 1
Sammut Dwar 1
Dwar The 1
Code fir-Radisson 1
fir-Radisson Baypoint 1
Baypoint Resort 1
Resort bis-sehem 1
bis-sehem tal-Professur 1
tal-Professur Peter 1
Peter Serracino 3
Serracino Inglott, 2
Inglott, Dun 1
Dun Norbert 1
Norbert Ellul-Vincenti 1
Ellul-Vincenti u 1
s-Sur Charles 1
Charles Flores. 1
Flores. Nhar 1
Nhar is-Sibt, 1
is-Sibt, 3 1
l- Nhar 1
Nhar it-12 4
ikkonfermat il-parteċipazzjoni 1
il-parteċipazzjoni tagħhom 1
bħala l-ambaxxaturi 1
l-ambaxxaturi tal- 1
tal- Nhar 3
2012, l-Eżekuttiv 1
l-Eżekuttiv tal-Partit 1
Nazzjonalista ddeċieda 1
li Franco 1
Franco Debono, 1
Debono, Jeffrey 1
Jeffrey Pullicino 1
Orlando u 1
u Jesmond 1
Mugliett mhux 1
se jitħallew 1
jitħallew jikkontestaw 1
jikkontestaw l-elezzjoni 1
jmiss f'isem 1
Marzu 1997, 1
1997, l-Arċisqof 1
ħareġ l-editt 1
l-editt biex 1
biex tinbeda 1
tinbeda l-Kawża 1
l-Kawża għall-Beatifikazzjoni 1
ta’ Ewġenju 1
Borg. Nhar 1
it-12 t'April 1
t'April 1980 1
1980 il-Posta 1
il-Posta ta' 1
Malta ħarġet 1
l-ewwel bolla 1
li tirrafigura 1
tirrafigura lil 1
Ġorġ, fis-sena 1
fis-sena taċ-Ċentinarju 1
taċ-Ċentinarju minn 1
Nhar it-13 9
Diċembru 1974 1
bħala l-Ewwel 1
l-Ewwel President 1
Malta Repubblika 1
Repubblika u 1
il-kariga ftit 1
minn sentejn, 1
sentejn, sas-26 1
sas-26 ta’ 1
Diċembru, 1976. 1
1976. Nhar 1
2013, Okore 1
Okore ingħaqad 1
Jannar, 2011, 1
2011, waqt 1
waqt lagħa 1
lagħa tal-Kunsill 1
tal-Kunsill tal-MFA 1
tal-MFA ġiet 1
approvata l-proposta 1
l-proposta li 1
l-kampjonat jikber 1
jikber għal 1
minflok għaxra. 1
għaxra. Nhar 1
2012, il-Kap 1
tal-Oppożizzjoni ħabbar 1
li l-Oppożizzjoni 1
l-Oppożizzjoni kienet 1
se tressaq 1
tressaq vot 1
vot ta' 2
ta' sfiduċja 1
sfiduċja fil-Gvern. 1
fil-Gvern. Nhar 1
2013, fis-7.06 1
fis-7.06 p.m. 1
p.m. miċ-ċumnija 1
miċ-ċumnija tas-Sistina 1
tas-Sistina ħarġet 1
ħarġet daħna 1
daħna bajda 1
bajda u 1
u siegħa 1
wara tħabbar 1
tħabbar mil-Loġġa 1
mil-Loġġa fi 1
Pjazza San 4
Pietru li 1
l-Papa l-Ġdid 1
l-Ġdid kien 1
kien Jorge 1
Jorge Bergoglio, 1
Bergoglio, li 1
l-isem Franġisku. 1
Franġisku. Nhar 1
Marzu 2013 3
Priministru u 1
għall-Affarijiet tal-Unjoni 1
Ewropea fil-Gvern 1
tela' fl- 2
Barranin fil-Gvern 1
1981, fil-5pm, 1
fil-5pm, il-Papa 1
il-Papa ħareġ 1
ħareġ għall-appuntament 1
għall-appuntament tiegħu 1
ġimgħa biex 1
biex jiltaqa’ 2
jiltaqa’ mal-poplu 1
mal-poplu fi 1
Pietru. Nhar 1
Novembru, Macheda 1
Macheda skorja 1
għall- Nhar 1
Nhar it-18 4
2013, Helenius 1
Helenius iffirma 1
huwa ħatar 1
ħatar lill-qassis 1
lill-qassis Malti 1
Malti Alfred 1
Xuereb bħala 1
Segretarju personali 1
2011, Beşiktaş 1
Beşiktaş ħassru 1
ħassru l-kuntratt 1
ta' Nihat. 1
Nihat. Nhar 1
Ottubru 2014 1
2014 tħabbar 1
l-Papa Frangisku 1
Frangisku aċċetta 1
r-riżenja tal-Arċisqof 1
tal-Arċisqof Cremona, 1
Cremona, minħabba 1
saħħa. Nhar 1
Nhar it-22 5
Frar 1977, 1
1977, Oscar 1
Romero, wara 1
sentejn isqof 1
isqof f'Santiago 1
f'Santiago de 1
de Maria, 1
Maria, kien 1
kien insedjat 1
insedjat bħala 1
bħala arċisqof 1
arċisqof tal-ikbar 1
tal-ikbar arċidjoċesi 1
arċidjoċesi ta' 1
pajjiżu li 1
għaddej mill-agħar 1
mill-agħar tiġrib 1
tiġrib taħt 1
taħt gvern 1
gvern dittatorjali 1
dittatorjali lemini. 1
lemini. Nhar 1
Jannar 1904 1
1904 huwa 1
l-ewwel professjoni 1
professjoni tiegħu. 1
Mejju, 2011, 1
2011, fi 1
tmiem il-finali 1
2008, il-gazzetta 1
Mail ħabbret 1
hemm diġà 1
diġà negozjati 1
bejn FK 1
FK Partizan 1
Partizan u 1
t-tim Ingliż 1
Settembru, waqt 1
jitlob fil-kappella 1
fil-kappella tal-palazz 1
fuq Monte 1
Monte Sant’Angelo 1
Sant’Angelo kien 1
hemm bħal 1
bħal terremot 1
terremot u 1
Mikiel dehrlu 1
dehrlu f’dija 1
f’dija li 1
li tgħammex. 1
tgħammex. Nhar 1
Nhar it-23 5
2005, f'São 1
Paulo, quddiem 1
quddiem 600 1
600 invitata 1
invitata fil-knisja 1
fil-knisja evanġelika 1
evanġelika Renascer 1
Renascer em 1
em Cristo, 1
Cristo, Kaká 1
Kaká iżżewweġ 1
iżżewweġ Caroline 1
Caroline Celico, 1
Celico, wara 1
ta' għerusija. 1
għerusija. Nhar 1
Frar 2002, 1
2002, ġiet 1
ġiet mikxufa 1
mikxufa f'Old 1
Trafford statwa 1
ta' Law, 1
Law, fil-parti 1
fil-parti tal-istadju 1
tal-istadju magħrufha 1
bħala Stretford 1
Stretford End. 1
End. Nhar 1
2011, Young 1
Young kompla 1
mediċi ffirma 1
ħames għal 1
magħrufa. Nhar 1
Jannar, ġie 1
li Andrea 1
Andrea se 1
tirrapreżenta lill- 1
it-23 t'Awwissu 1
t'Awwissu 2011 1
2011 Gaddafi 1
Gaddafi tilef 1
ta' Tripli 1
Tripli meta 1
meta r-ribelli 1
r-ribelli ħatfu 1
ħatfu l-kumpless 1
l-kumpless tiegħu 1
Bab al-Għażiżija. 1
al-Għażiżija. Nhar 1
Nhar it-27 1
it-27 ta' 1
Frar, 2010 1
2010 ikkompetiet 1
ikkompetiet fir-raba' 2
fir-raba' semifinali 2
semifinali tal-Melodifestivalen 2
tal-Melodifestivalen f'Malmö 2
f'Malmö u 2
imħabbra bħala 2
waħda mill-finalisti. 2
mill-finalisti. Nhar 2
Nhar it-28 7
2013, issieħeb 1
issieħeb uffiċjalment 1
uffiċjalment mal-klabb 1
ta' Roma 1
Roma għas-somma 1
ta' €11-il 1
€11-il miljun, 1
miljun, b'kuntratt 1
b'kuntratt ta' 3
snin. Nhar 2
Frar, 2009 1
2009 ikkompetiet 1
2007 il-President 1
il-President Eddie 1
Adami kixef 1
kixef monument 1
monument tal-bronż 1
tal-bronż f'ġieħu 1
f'ġieħu fis-Siġġiewi. 1
fis-Siġġiewi. Nhar 1
2009, il-klabb 1
il-klabb Taljan 1
ta' Napoli 1
Napoli uffiċjalizza 1
uffiċjalizza l-akkwist 1
l-akkwist ta' 3
ta' Hoffer 1
Hoffer b'kuntratt 1
Torres għamel 2
għamel is-60 1
is-60 apparenza 1
apparenza għall-pajjiż 1
għall-pajjiż tiegħu 1
t- Nhar 1
Mejju 1983, 1
1983, f'San 1
f'San Ġiljan, 1
Ġiljan, bomba 1
splodiet mal-faċċata 1
mal-faċċata tad-dar 1
tad-dar ta' 1
ta' Albert 2
Albert Mizzi, 1
Mizzi, Chairman 1
Chairman tal-Air 1
tal-Air Malta. 2
2011, Fábio 1
Fábio beda 1
beda l-finali 2
Nhar it-2 4
2013, Birkirkara 1
Birkirkara ħabbru 1
li l-kuntratt 1
ta' Vukanac 1
Vukanac tħassar 1
tħassar hekk 1
kif il-plejer 1
il-plejer xtaq 1
xtaq ikompli 1
ikompli l-karriera 1
Diċembru, 2009, 1
2009, Macheda 1
Macheda iffirma 1
mal-klabb sa 1
Ġunju tal-2014. 1
tal-2014. Nhar 1
2009, Barry 1
Barry iffirma 1
ta' £12-il 1
£12-il miljun. 1
t-3 ta' 1
Ġunju 1946 1
1946 sar 1
ir-referendum istituzzjonali 1
istituzzjonali b'suffraġju 1
b'suffraġju universali, 1
universali, fejn 1
fejn it-Taljani 1
ġew mitluba 1
mitluba biex 1
jivvutaw sabiex 1
sabiex jesprimu 1
jesprimu rwieħhom 1
rwieħhom fuq 1
liema forma 1
gvern għandu 1
għandu jadotta 1
jadotta l-pajjiż 1
l-pajjiż wara 1
l-waqgħa tal-Faxxiżmu. 1
tal-Faxxiżmu. Nhar 1
Nhar it-30 2
Marzu, 2011, 1
hu libes 1
libes għall-ewwel 1
darba l-faxxa 1
Settembru bomba 1
wara l-bieb 1
l-bieb tal-Arċipriet 1
tal-Arċipriet tal-Furjana. 1
tal-Furjana. Nhar 1
Nhar it-3 5
żewġ penalties 1
penalties minn 1
tlieta f'telfa 1
3–1 barra 1
Sunderland. Nhar 1
2009, Di 1
Santo issieħeb 1
Ottubru 2011 1
2011 Mintoff 1
Mintoff iddaħħal 1
iddaħħal b'emerġenza 1
b'emerġenza fl-Isptar 1
Ottubru 2020, 1
2020, wara 1
kbira fl-elezzjoni 1
fl-elezzjoni għall-Kap, 1
għall-Kap, Delia 1
Delia rriżenja. 1
rriżenja. Nhar 1
it-3 t'Awwissu 1
t'Awwissu Sant 1
Sant mar 1
mar għand 1
għand il-President 1
il-President Ugo 1
Bonnici biex 1
biex xolja 1
l-Parlament u 1
ħabbar id-data 1
id-data tal-Elezzjoni 1
tal-Elezzjoni għall-5 1
għall-5 ta' 1
Settembru 1998, 1
1998, wara 1
xahar ta' 1
tmexxija – 1
– liema 1
liema elezzjoni 1
elezzjoni ġiet 1
mirbuħa mill-Partit 1
Dr. Nhar 1
Nhar it-8 4
April 1961, 1
1961, l-interdett 1
l-interdett ingħata 1
ingħata lill-Eżekuttiv 1
lill-Eżekuttiv Laburista, 1
Laburista, inkluż 1
inkluż il-Kap 1
tal-Oppożizzjoni Dom 1
Mintoff. Nhar 1
2009, De 1
Laet iffirma 1
2009, Ronaldo 1
Ronaldo safa' 1
safa' involut 1
involut f'inċident 1
f'inċident tat-traffiku 1
tat-traffiku fil-karozza 1
fil-karozza Ferrari 1
Ferrari tiegħu 1
tiegħu qrib 1
ta' Manchester. 2
Manchester. Nhar 1
Novembru 1923, 1
1923, Hitler 1
u s-SA 1
s-SA baqgħu 1
baqgħu deħlin 1
deħlin bi 1
bi vjolenza 1
vjolenza waqt 1
laqgħa pubblika 1
pubblika immexxija 1
minn Kahr 1
Kahr f’birrerija 1
f’birrerija fi 1
Munich. Nhar 1
Nhar it-Tnejn 1
it-Tnejn filgħaxija 1
tal-Ġimgħa tal-Eurovision, 1
tal-Eurovision, isir 1
isir festin 1
festin imħejji 1
imħejji mis-sindku, 1
mis-sindku, fejn 1
fejn l-amministrazzjoni 1
l-amministrazzjoni tal-belt 1
tal-belt torganizza 1
torganizza ċelebrazzjoni 1
ċelebrazzjoni tal-wasla 1
tal-wasla tal-Eurovision 1
tal-Eurovision ġewwa 1
ġewwa belthom. 1
belthom. Nhar 1
Nhar l-10 4
2012, Franco 1
Debono flimkien 1
flimkien mal-Oppożizzjoni 1
mal-Oppożizzjoni Laburista 1
Laburista vvota 1
vvota fil-Parlament 1
fil-Parlament kontra 1
l- Baġit 1
Baġit imressaq 1
imressaq ġimagħtejn 1
allura dan 1
dan m'għaddiex 2
m'għaddiex b'35 1
b'35 vot 1
kontra l-34 1
l-34 favur, 1
favur, u 1
Nazzjonalista waqa'. 1
waqa'. Nhar 1
Jannar 1910 1
1910 infetħet 1
dar tal-MUSEUM 1
tal-MUSEUM għall-bniet 1
għall-bniet f'Raħal 1
Ġdid. Nhar 1
Marzu ġiet 1
ġiet uffiċjalizzata 1
uffiċjalizzata l-aħbar 1
l-aħbar tal-parteċipazzjoni 1
tal-parteċipazzjoni tiegħu 1
tiegħu f'isem 1
f'isem il-Belġju 1
wkoll tħabbret 1
tħabbret għall-ewwel 1
darba l-kanzuentta 1
l-kanzuentta li 1
se jipparteċipa 1
jipparteċipa biha. 1
biha. Nhar 1
2014, tħabbar 1
li Malala 2
Malala kellha 1
kellha tirċievi 1
tirċievi n-Nobel 1
n-Nobel għall-Paċi 1
għall-Paċi tal-2014 1
tal-2014 għall-ġlieda 1
għall-ġlieda tagħha 1
kontra l-vjolenza 1
l-vjolenza fuq 1
fuq it-tfal 1
ż-żgħażagħ u 1
u għad-dritt 1
għad-dritt tat-tfal 1
tat-tfal kollha 1
kollha għall-edukazzjoni. 1
għall-edukazzjoni. Nhar 1
Nhar l-14 6
Jannar 1951, 1
1951, twaqqfet 1
twaqqfet fergħa 1
fergħa taż-żgħażagħ 1
taż-żgħażagħ ġdida 1
ġdida fil-Partit 1
fil-Partit bl-isem 1
bl-isem Labour 1
Labour League 1
of Youth. 1
Youth. Nhar 1
2009, wara 1
l-gowl rebbieħ 4
rebbieħ wara 1
biss 54 1
54 sekonda 1
sekonda tal-partita 1
Athletic, ħareġ 1
barra imweġġa 1
imweġġa wara 1
wara tmien 1
tmien minuti. 1
minuti. Nhar 1
l-14 ta’ 1
Mejju 1916 1
1916 Mons. 1
Mons. Nhar 2
Novembru 2009 1
2009 irnexxielha 1
irnexxielha ssib 1
ssib post 1
post fit- 1
fit- Nhar 1
Settembru 2012, 1
il-PBS ħarġet 1
ħarġet talba 1
talba għas-sottomissjonijiet 1
għas-sottomissjonijiet għall-finali 1
għall-finali nazzjonali, 1
nazzjonali, bil-perjodu 1
bil-perjodu ta' 1
ta' sottomissjoni 1
sottomissjoni jagħlaq 1
jagħlaq fil-31 1
Ottubru 20012. 1
20012. Nhar 1
l-14 t'Awwissu 1
t'Awwissu 2011, 1
2011, il-knisja 1
il-knisja tkun 1
tiċċelebra t-300 1
t-300 sena 1
sena anniversarju 1
anniversarju mill-ftuħ 1
mill-ftuħ tagħha. 1
tagħha. Nhar 1
Nhar l-1 2
2014, ġie 1
uffiċjalment imħabbar 2
li Oproiescu 1
Oproiescu iffirma 1
Al Tadhamon 1
Tadhamon fil-Kuwajt. 1
fil-Kuwajt. Nhar 1
Mejju 1963 1
1963 l-Arċisqof 1
l-Arċisqof Sir 1
Sir Mikiel 1
Gonzi Inkuruna 1
Inkuruna Solennament 1
Solennament il-Vara 1
il-Vara ta' 1
Ġużepp b'żewġ 1
b'żewġ kuruni 1
kuruni ta' 1
ta' deheb 1
deheb fin 1
u ħaġar 1
ħaġar prezjuz 1
prezjuz waħda 1
fuq ras 2
ras il-Bambin 1
il-Bambin u 1
l-oħra fuq 1
ras San 1
Ġużepp. Nhar 1
Nhar l-20 5
April 2017 1
2017 Caruana 1
Galizia kitbet 1
kitbet fil-blogg 1
fil-blogg tagħha 1
li dokument 1
dokument f’safe 1
f’safe fil-bank 1
fil-bank Pilatus 1
Pilatus juri 1
li l-Egrant 2
l-Egrant hi 1
hi tas-Sinjura 1
tas-Sinjura Michelle 1
Michelle Muscat, 1
Muscat, mart 1
mart il-Prim 1
kienu imtennija 1
imtennija mill- 1
mill- Nhar 1
Ġunju tgħammed 1
tgħammed fil-Knisja 1
fil-Knisja tal-Preżentazzjoni 1
tal-Preżentazzjoni tal-Beata 1
tal-Beata Verġni 1
Marija, f'Vadovize, 1
f'Vadovize, mill-kappillan 1
mill-kappillan militari 1
militari Franciszek 1
Franciszek Zak. 1
Zak. Nhar 1
Benedittu ħatar 1
ħatar 24 1
24 kardinal 1
1890, Mandic 1
Mandic kien 1
saċerdot fil-Bażilika 1
Salute f'Venezja 1
f'Venezja fl-età 1
sena mill-Kardinal 1
mill-Kardinal Domenico 1
Domenico Agostini, 1
Agostini, Patrijarka 1
Patrijarka ta' 1
Venezja. Nhar 1
Settembru 1935, 1
1935, flimkien 1
sħabu Enrique 1
Enrique Guaita 1
Guaita u 1
u Andrés 1
Andrés Stagnaro, 1
Stagnaro, ukoll 1
ukoll Taljani-Arġentini, 1
Taljani-Arġentini, ħarbu 1
ħarbu bil-moħbi 1
bil-moħbi lejn 1
il-fruntiera tal-Italja 1
tal-Italja u 3
Franza, bil-biża 1
bil-biża li 1
jiġu skjerati 1
skjerati fl-eżerċitu 1
fl-eżerċitu għall-Gwerra 1
għall-Gwerra tal-Etjopja. 1
tal-Etjopja. Nhar 1
Nhar l-24 2
ta' Dicembru, 1
Dicembru, 1223, 1
1223, huwa 1
huwa gabar 1
gabar mieghu 1
mieghu l-bdiewa 1
l-bdiewa u 1
u r-rghajja 1
r-rghajja fqajrin 1
fqajrin li 1
jghixu qrib 1
qrib l-gholja 1
l-gholja ta' 1
ta' Greccio. 1
Greccio. Nhar 1
Mejju 2009, 2
2009, Mons. 1
Nhar l-4 7
Ġunju, Galliani 1
Galliani stqarr 1
stqarr lil 1
lil Gazzetta 1
Gazzetta dello 1
dello Sport 1
Sport li 1
kienu l-motivi 1
l-motivi finanzjarji 1
taħdidiet ma' 1
Pérez. Nhar 1
Jannar, 1936, 1
1936, il-Billboard 1
il-Billboard ippubblika 1
l-ewwel klassifika 1
klassifika tiegħu, 1
Lulju, 1940, 1
1940, ħarġet 1
l-ewwel Music 1
Music Popularity 1
Popularity Chart, 1
Chart, klassifika 1
klassifika iddedikata 1
iddedikata għall-aktar 1
għall-aktar kanzunetti 1
kanzunetti mismugħa. 1
mismugħa. Nhar 1
2011, ġie 1
li Haber 1
Haber iffirma 1
ta' Kerkyra, 1
Kerkyra, ibbażati 1
ibbażati fil-gżira 1
ta' Korfu 1
Korfu ( 1
( Nhar 1
2008, Torres 1
skorja il-gowl 1
rebbieħ fis-57 1
fis-57 minuta 1
minuta fil-konfront 1
City, gowl 1
li ugwalja 1
ugwalja r-rekord 1
Anfield ta' 1
konsekuttivi li 1
fihom ħalla 1
l-marka tiegħu, 1
tiegħu, rekord 1
li preċedentament 2
preċedentament kien 1
f'idejn Roger 1
Roger Hunt. 1
Hunt. Nhar 1
Mejju 2016, 1
2016, hija 1
hija ressqet 1
ressqet mozzjoni 1
ta’ sfiduċja 1
sfiduċja fil-konfront 1
fil-konfront tal-Ministru 1
tal-Ministru Konrad 1
Konrad Mizzi, 1
Mizzi, li 1
ma għadditex 1
għadditex b’31 1
b’31 vot 1
vot favur 1
favur u 1
u 36 1
36 kontra. 1
kontra. Nhar 1
2008, Obama 1
Obama kiseb 1
kiseb il-Presidenza. 1
il-Presidenza. Nhar 1
l-4 t'Awwissu 1
t'Awwissu 1983 1
1983 bomba 1
bomba karozza 1
karozza qatlet 1
lil Rocco 1
Chinnici. Niang 1
Niang ġie 2
deskritt mill-kowċ 1
mill-kowċ tat-tim 1
tat-tim Philippe 1
Philippe Tranchant 1
Tranchant bħala 1
plejer b'"potenzjal 1
b'"potenzjal enormi" 1
enormi" filwaqt 1
ddikjara wkoll 1
wkoll "aħna 1
"aħna qatt 1
ma rajna 1
rajna plejer 1
plejer bħalu 1
bħalu fil-klabb 1
fil-klabb qabel". 1
qabel". Niang 1
Niang issieħeb 1
issieħeb mal-akkademja 1
mal-akkademja taż-żgħażagħ 1
ta' Caen 1
Caen fl-età 1
ta' 13 1
13 wara 1
wara l-prova 1
l-prova li 1
li kellhu. 1
kellhu. Niang 1
Niang lesta 1
lesta l-kampanja 1
l-kampanja b'seba' 1
b'seba' apparenzi, 1
apparenzi, li 1
li erbgħa 1
mal-ewwel ħdax. 1
ħdax. Niang 1
Milan f'rebħa 1
kontra Reggina. 1
Reggina. Nibqa’ 1
Nibqa’ niftakar 1
niftakar lil 1
lil Karl 1
ta servizz. 1
servizz. Niċċa 1
Niċċa li 1
li d-devozzjoni 1
d-devozzjoni kbira 1
kbira lejha 1
lejha ma 1
ma juruhiex 1
juruhiex biss 1
biss in-nies 1
in-nies ta’ 1
l-inħawi iżda 1
wkoll l-eluf 1
ta’ Maltin 1
kuljum jgħaddu 1
minn quddiemha 1
quddiemha fil-karozzi 1
fil-karozzi tal-linja. 1
tal-linja. Nicca 1
Nicca ohra 2
li qadima 1
qadima hafna 1
hafna hi 1
Pjazza Ant. 1
Ant. Nicca 1
ohra sabiha 1
sabiha hi 1
Triq Haz 1
Zabbar quddiem 1
quddiem il-Gnien 1
il-Gnien Lorry 1
Lorry Sant, 1
Sant, hi 1
tal-Madonna tal-Karmnu. 1
tal-Karmnu. Niccolò 1
Niccolò Machiavelli, 1
Machiavelli, awtur 1
ta' Il 1
Il Principe 1
Principe u 1
u Discorsi 1
Discorsi sopra 1
sopra la 1
la prima 1
prima deca 1
deca di 1
di Tito 1
Tito Livio, 1
Livio, serva 1
serva taħtu 1
taħtu bħala 1
bħala l-kanċillier 1
l-kanċillier u 1
l-ambaxxatur għal 1
għal Cesare 1
Cesare Borgia, 1
Borgia, Ruma 1
u Franza. 1
Franza. Nicholas 1
Nicholas Thaw 1
Thaw kien 1
kontributur fiduċjarju 1
fiduċjarju tal-Fond 1
tal-Fond Dinji 1
għall-Monumenti. Nicholl 1
Nicholl kien 1
kien attakant 1
attakant b'saħħtu 1
u kuraġġjuż 1
kuraġġjuż hekk 1
kienx jibża' 1
jibża' mill-kuntrasti 1
mill-kuntrasti u 1
kien skorer 1
skorer implakabbli. 1
implakabbli. Nick 1
Nick Drake 1
Drake kellu 1
kellu oħt 1
oħt waħda, 1
waħda, Gabrielle, 1
Gabrielle, li 1
tard kellha 1
kellha ssegwi 1
ssegwi karriera 1
attriċi televiżiva 1
u fil-films. 1
fil-films. Nickelodeon 1
Nickelodeon huwa 1
stazzjon tat-tfal 1
id-dinja. Nicolae, 1
Nicolae, fuq 1
Elena, ordna 1
li l-għada 1
l-għada kellha 1
ssir attività 1
attività fil-pjazza 1
fil-pjazza ċentrali 1
ta' Nicolae 1
Nicolae kien 1
jattendi erba' 1
erba' klassijiet 1
klassijiet fl-iskola 1
fl-iskola tar-raħal, 1
tar-raħal, fejn 1
fejn l-għalliema 1
l-għalliema kienet 1
tgħallem numru 1
klassijiet fl-istess 1
ħin għal 5
għal studentii 1
studentii ta' 1
klassijiet diffferenti. 1
diffferenti. Nicolae 1
Nicolae Kovács 1
Kovács (Mehadia, 1
(Mehadia, 29 1
Diċembru 1911 1
1911 – 1
Timişoara, 7 1
Lulju 1977) 1
1977) kien 1
tal- Nicolò 1
Isouard (30 1
(30 ta’ 1
Mejju, 1775 1
1775 Jidher 1
xi konfużjoni 1
konfużjoni dwar 1
id-data tat-twelid. 1
tat-twelid. Nicolò 1
Isouard ħalla 1
ħalla żewgt 1
żewgt itfal 1
itfal bniet 1
bniet Sophie-Nicole 1
Sophie-Nicole (1809-? 1
(1809-? Nielsen 1
Nielsen Michael 1
Michael A. 1
A. u 1
u Chuang, 1
Chuang, Isaac 1
Isaac L., 1
L., Quantum 1
Quantum Computation 1
Computation and 1
and Quantum 1
Quantum Information, 1
Information, p.20217 1
p.20217 (Għal 1
(Għal paragun, 1
paragun, terabyte 1
terabyte ta' 1
informazzjoni diġitali 1
diġitali fiha 1
fiha 2 1
2 43 1
43 bit 1
bit biss. 1
biss. Nies 1
Nies funzjonalisti 1
funzjonalisti jinkludu 1
lil Emile 1
Emile Durkheim 1
Durkheim (1858-1917) 1
(1858-1917) u 1
lil Talcott 1
Talcott Parsons 1
Parsons (1902-1979). 1
(1902-1979). Nies 1
Nies jaraw 1
jaraw il-Mona 1
Lisa wara 1
wara l-ħġieġ 1
l-ħġieġ (qabel 1
(qabel ma 1
ma ċċaqilqet 1
ċċaqilqet fl-2005). 1
fl-2005). Nies 1
Nies li 4
ġew suspettati 1
il-Franċiżi ġew 1
arrestati. Nies 1
ħallew il-flus. 1
il-flus. Nies 1
jaħdmu mal-ħnieżer, 1
mal-ħnieżer, speċjalment 1
dawk esposti 1
esposti b'mod 1
b'mod intens 1
intens għalihom, 1
għalihom, ikunu 1
ikunu qegħdin 1
qegħdin fir-riskju 1
fir-riskju li 1
jieħdu l-influwenza 1
l-influwenza tal-ħnieżer. 1
tal-ħnieżer. Nies 1
jkunu ta’ 1
servizz għall-komunità 1
għall-komunità jew 1
jew għall-knisja 1
għall-knisja kemm-il 1
darba jiġu 1
midfuna fil-katidral 1
fil-katidral stess 1
stess jew 1
jiġu kkommemorati 1
kkommemorati b’mafkar. 1
b’mafkar. Niftakar 1
Niftakar id-diskursati 1
id-diskursati li 1
kien ikolli 1
ikolli miegħu 1
miegħu fejn 1
student kont 1
kont nammira 1
nammira l-għerf 1
l-għerf tiegħu. 1
tiegħu. Niftakru 1
Niftakru li 1
skond il-Ligi 1
il-Ligi ta’ 1
Mosè l-Lhud 1
l-Lhud ma 1
kinux jieklu 1
jieklu mal-pagani. 1
mal-pagani. Niġer 1
Niġer hu 1
fl- Ninnutaw 1
Ninnutaw li 1
parti ċkejkna 1
ċkejkna biss 1
biss mill-massa 1
mill-massa użata 1
użata tindidel 1
tindidel f'enerġija. 1
f'enerġija. Ninoslav 1
Ninoslav Marina 1
Marina kien 1
Direttur ta 1
ta 'R 1
'R & 1
& D 1
D f'Technologies 1
f'Technologies Sowoon 1
Sowoon mill-2005 1
mill-2005 sal-2007, 1
sal-2007, fejn 1
iwassal l-iżvilupp 1
ta' headset 1
headset biex 1
biex ikejjel 1
ikejjel l-għeja, 1
l-għeja, l-istress 1
l-istress u 1
u n-ngħas 1
n-ngħas għall-astronawti, 1
għall-astronawti, cosmonauts, 1
cosmonauts, sewwieqa 1
sewwieqa u 1
u persunal 1
persunal tas-sigurtà. 1
tas-sigurtà. Nirrepetu: 1
Nirrepetu: il-valur 1
dawn il-komponenti 1
il-komponenti jiddependi 1
mis-sistema magħżula. 1
magħżula. Nirringrazzja 1
Nirringrazzja wkoll 1
wkoll lill-Kamra 1
lill-Kamra kollha 1
kollha talli 1
talli għoġobha 1
għoġobha tafdani 1
tafdani b’din 1
b’din il-kariga 2
il-kariga ta’ 1
ta’ responsabbilta’ 1
responsabbilta’ kbira 1
li bl-għajnuna 1
bl-għajnuna t’Alla 1
u tal-Membri 1
tal-Membri kollha 1
kollha tal-Kamra 1
tal-Kamra se 1
se nfittex 1
nfittex li 1
li naqdi 1
naqdi b’fedelta’ 1
b’fedelta’ u 1
u lealta’ 1
lealta’ sħiħa 1
sħiħa lejn 1
lejn pajjiżi 1
il-poplu tagħna. 1
tagħna. Nirringrazzjaw 1
Nirringrazzjaw lil 1
din il-Fergħa 1
il-Fergħa tal-Kooperaturi 1
tal-Kooperaturi u 1
u nkomplu 1
nkomplu nitolbu 1
nitolbu għalihom, 1
għalihom, filwaqt 1
nibqgħu nfittxu 1
nfittxu modi 1
modi ġodda 1
kif nilħqu 1
nilħqu iktar 1
iktar nies. 1
nies. "Nirringrazzjaw 1
"Nirringrazzjaw lil 1
Alla tal-grazzja 1
tal-grazzja illi 1
illi l-Mulej 1
l-Mulej tagħkom 1
tagħkom u 1
u tal-Kariżma 1
tal-Kariżma li 1
s-Santu nissel 1
nissel fil-Knisja 1
fil-Knisja permess 1
permess tal-ministeru 1
tal-ministeru tagħkom 1
tagħkom ta' 1
formazzjoni post-batteżimali. 1
post-batteżimali. Nisa 1
Nisa (bil-Grieg 1
(bil-Grieg antik: 1
antik: Νῖσος 1
Νῖσος jew 1
jew Νίσα 1
Νίσα jew 1
jew Νίσαιον 1
Νίσαιον u 1
u bit-Turkmen: 1
bit-Turkmen: Nusaý) 1
Nusaý) kienet 1
antika tal-Imperu 1
tal-Imperu Partiku, 1
Partiku, li 1
tinsab 18-il 1
18-il kilometru 1
bogħod miċ-ċentru 1
miċ-ċentru ta’ 1
ta’ Ashgabat, 1
Ashgabat, il-belt 1
kapitali tat- 1
tat- Nisrani 1
qiegħed ikellem 1
ikellem lill-Insara, 1
lill-Insara, imma 1
imma b’qalbi 1
b’qalbi miftuħa, 1
miftuħa, ekumenikament, 1
ekumenikament, għan-nies, 1
għan-nies, għat-twemmin 1
għat-twemmin u 1
u għall-ideoloġiji 1
għall-ideoloġiji kollha. 1
kollha. Nissusspetta 1
Nissusspetta li 1
l-lista tan-nies 1
ifittxu tweġiba 1
tweġiba għal 1
għal din-domanda 1
din-domanda dalwaqt 1
dalwaqt inżidu 1
inżidu magħha 1
magħha l-leġiżlaturi." 1
l-leġiżlaturi." Nistgħu 1
Nistgħu insemmu 2
insemmu il- 1
il- Nistgħu 1
insemmu lill-qasis 1
lill-qasis kattoliku 1
kattoliku John 1
John Turberville 1
Turberville Needham 1
Needham (1713-1781), 1
(1713-1781), famus 1
famus f'ħajtu 1
f'ħajtu għas-sengħa 1
għas-sengħa li 1
fuq il-mikroskopju, 1
il-mikroskopju, u 1
u lill-Olandiż 1
lill-Olandiż Jan 1
Jan Ingenhousz 1
Ingenhousz (1730 1
(1730 -1799) 1
-1799) li 1
li fl-1785 1
fl-1785 iddeskriva 1
iddeskriva l-moviment 1
l-moviment irregolari 1
irregolari tat-trab 1
tat-trab tal-faħam 1
tal-faħam fuq 1
wiċċ l-alkoħol. 1
l-alkoħol. Nistgħu 1
Nistgħu ngħidu 4
ħajtu bħala 1
saċerdot kienet 1
kienet talb, 1
talb, quddiesa 1
quddiesa u 1
u qrar. 1
qrar. Nistgħu 1
li l-ballet 1
l-ballet sab 1
sab l-iżvilupp 1
l-iżvilupp sħiħ 2
fir- Nistgħu 1
t-teorija tal-grafi 1
bdiet fis-snin 1
fis-snin 60, 1
60, bix-xogħol 1
bix-xogħol tal-matematiku 1
tal-matematiku Franċiż, 1
Franċiż, Claude 1
Claude Berge 1
Berge (1926 1
(1926 - 1
- 2002), 1
2002), Graphe 1
Graphe et 1
et Hypergraphes 1
Hypergraphes (Grafi 1
(Grafi u 1
u ipergrafi) 1
ipergrafi) Berge 1
Berge C., 1
C., "Graphes 1
"Graphes et 1
et hypergraphes" 1
hypergraphes" Monographies 1
Monographies Universitaires 1
Universitaires de 1
de Mathématiques, 1
Mathématiques, No. 1
No. Nistgħu 1
ngħidu l 1
l l-quċċata 1
l-quċċata hi 1
hi s-siġra 1
s-siġra tal-Bruk 1
tal-Bruk Tamarix 1
Tamarix africana 1
africana li 1
mill-baħar. Nistgħu 1
Nistgħu niddeduċu 2
niddeduċu l-veloċità 1
l-veloċità u 1
l-enerġija tal-muoni. 1
tal-muoni. Nistgħu 1
niddeduċu mill-aħħar 1
mill-aħħar vers 1
vers ta' 2
Mattew 2:16 1
2:16 li 1
li Erodi 1
Erodi kien 1
kien induna 1
minn pajjiżhom 1
pajjiżhom fil-jum 1
fil-jum meta 1
twieled Ġesù, 1
Ġesù, meta 1
raw il-kewkba 1
il-kewkba u 1
waslu Betlehem 1
Betlehem sentejn 1
wara. Nistgħu 1
Nistgħu nipprovaw 1
nipprovaw din 1
din il-proprijetà 1
il-proprijetà billi 1
billi napplikaw 2
napplikaw it-Teorema 1
it-Teorema ta' 1
ta' Fubini. 1
Fubini. Nistgħu 1
Nistgħu nissoponu 1
nissoponu wkoll 1
l-istess Koberger 1
Koberger li 1
li ħajru 1
ħajru jìeħu 1
jìeħu din 1
din l-inizjattiva 1
l-inizjattiva billi 1
billi Dürer 1
Dürer uża 1
uża bħala 1
bħala riferenza 1
riferenza l-istampi 1
l-istampi fid-disa' 1
fid-disa' Nistgħu 1
Nistgħu nissusspettaw 1
nissusspettaw xi 1
xi patrunaġġ 1
patrunaġġ mill- 1
mill- Nistgħu 2
Nistgħu nitkellmu 1
nitkellmu dwar 1
l-arti Belġjana 1
Belġjana mill-1830 1
mill-1830 'l 1
hawn, is-sena 1
is-sena tar-rivoluzzjoni 1
tar-rivoluzzjoni u 1
l-indipendenza mill- 1
Nistgħu nivverifikaw 1
nivverifikaw dan 1
ir-riżultat fl-eżempju 1
fl-eżempju numeriku 1
ta' ħabta 1
ħabta f'dimensjoni 1
f'dimensjoni waħda 1
waħda ttrattata 1
ttrattata hawn 1
fuq (inkejlu 1
(inkejlu l-enerġija, 1
l-enerġija, il-momentu 1
il-momentu u 1
u l-massa 1
l-massa f'unità 1
f'unità ta' 1
massa arbitrarja). 1
arbitrarja). Nistgħu 1
Nistgħu nuru 1
hawn l-ispostament 1
l-ispostament kwadrat 1
kwadrat medju 1
hu proporzjonali 2
proporzjonali għall-ħin 1
għall-ħin Fil-każ 1
moviment regolari 1
regolari f'linja, 1
f'linja, hu 1
hu l-ispostament 1
l-ispostament li 1
proporzjonali għall-ħin. 1
għall-ħin. Nistħajjel 1
Nistħajjel li 1
qegħdin jingħaqdu 1
jingħaqdu magħna 1
magħna ukoll, 1
ukoll, fl-ispirtu, 1
fl-ispirtu, missirijietna 1
missirijietna f’qabarhom, 1
f’qabarhom, anke 1
talbu u 1
u offrew 1
offrew sagrifiċċji 1
sagrifiċċji għal 1
Malta fit-tempji 1
fit-tempji neolitiċi 1
neolitiċi ta’ 1
Tarxien, Ħaġar 1
u l-Ġgantija. 1
l-Ġgantija. Nistħajjlek 1
Nistħajjlek tgħidli 1
tgħidli : 1
: ‘kien 1
‘kien imissek 1
imissek ilek 1
ilek li 1
li ħsibtha 1
ħsibtha u 1
u rajt 1
rajt x’ser 1
x’ser tagħmel. 1
tagħmel. Nistħajlu, 1
Nistħajlu, kieku 1
kien hawn, 1
hawn, ma 1
tantx iltqajt 1
iltqajt miegħu 1
miegħu jien, 1
imma mort 1
mort narah 1
narah fl-aħħar 1
fl-aħħar xhur, 1
xhur, min 1
min jaf 1
jaf kemm 2
ikun ferħan 1
ferħan jekk 1
anke l-mewt 1
l-mewt tiegħu 1
tiegħu swiet 1
swiet biex 1
biex dik 1
hija r-realtà 1
r-realtà Nisranija 1
Nisranija tidħol 1
tidħol aktar 1
aktar f’qalbna, 1
f’qalbna, dik 1
tant f’qalbu.” 1
f’qalbu.” Nistiednek 1
Nistiednek tfittex 1
tfittex ir-referenzi 1
ir-referenzi fl-Iskrittura 1
fl-Iskrittura biex 1
biex tikkonferma 1
tikkonferma l-provi 1
l-provi li 1
wiehed u 1
tkun ċert 1
ċert ukoll 1
ukoll mid-divinità 1
mid-divinità tal-Missier, 1
tal-Missier, l-Iben 1
s-Santu. Nitgħalmu 1
Nitgħalmu wkoll 1
kif ngħoddu 1
ngħoddu u 1
u nimmoltiplikaw 1
nimmoltiplikaw dawn 1
il varjabbli, 1
varjabbli, fuq 1
fuq il-polinomji 1
il-polinomji mibnija 1
mibnija minnhom 1
l-fattorizzazzjoni u 1
u l-kalkulazzjoni 1
l-kalkulazzjoni tar-radiċi. 1
tar-radiċi. Nitla’ 1
Nitla’ u 1
u nerġa’ 1
nerġa’ ninżel 1
ninżel dejjem 1
dejjem fil-baħar 1
fil-baħar il-għoli. 1
il-għoli. Nittama 1
Nittama li 1
s-sitwazzjoni fil-qasam 1
fil-qasam tal-ġustizzja 1
tal-ġustizzja għandha 1
għandha bżonn 2
bżonn attenzjoni 1
attenzjoni urġenti. 1
urġenti. Nix 1
Nix iddikjara 1
iddikjara kif 1
kif il-kumpanija 1
il-kumpanija "kienet 1
"kienet tmexxi 1
tmexxi l-kampanja 1
l-kampanja elettorali 1
elettorali diġitali 1
diġitali ta' 1
ta' Donald 1
Donald Trump", 1
Trump", inkluża 1
inkluża l-possibilità 1
attivitajiet illegali. 1
illegali. Niżel 1
Niżel mis-smewwiet 1
mis-smewwiet għalina 1
għalina l-bnedmin 1
l-bnedmin u 1
u għall-fidwa 1
għall-fidwa tagħna. 1
tagħna. Niżżu 1
Niżżu ħajr 1
ħajr lill-mistednin 1
lill-mistednin barranin 1
barranin tagħna 1
tagħna talli 1
talli ngħaqdu 1
ngħaqdu magħna 1
magħna llum 1
u ngħidulhom: 1
ngħidulhom: aqsmu 1
aqsmu magħna 1
magħna l-ferħ 1
l-ferħ tagħna! 1
tagħna! N. 1
N. jsostnu 1
jsostnu wkoll 1
li Ganado 1
kellu ambizzjonijiet 1
ambizzjonijiet li 1
jsir il-mexxej 1
il-mexxej hu 1
hu tal-P. 1
tal-P. Nju 1
waħda akbar 1
akbar tal-gżejjer 1
tal-gżejjer qroll 1
qroll fid-dinja. 1
fid-dinja. Nju 1
Nju huwa 1
gżira fin-nofsinhar 1
tal- NK 1
Čelik huwa 2
mit-timijiet tal-futbol 1
tal-futbol l-aktar 1
l-aktar prominenti 1
suċċess fil-Bożnija 1
fil-Bożnija u 2
u Ħerzegovina. 1
Ħerzegovina. N. 1
N. kien 1
minn dittatur. 1
dittatur. Noa 1
Noa tiftakar 1
tiftakar dan 1
ta' konfużjoni: 1
konfużjoni: "kont 1
"kont waħdi, 1
waħdi, qalb 1
qalb ħafna 1
ħafna tfajliet 1
tfajliet li 1
jitkellmu Ebrajk 1
Ebrajk li 1
jien ma 1
ma kontx 3
kontx nifhem, 1
nifhem, konna 1
konna norqdu 1
norqdu bi 1
bi xkubetta 1
xkubetta taħt 1
taħt is-sodda". 1
is-sodda". Nodar 1
Nodar Kumaritashvili 1
Kumaritashvili miet 1
waqt sessjoni 1
taħriġ. Nofsinhar, 1
Nofsinhar, kważi 1
kważi kompletament 1
kompletament fin-Nofsinhar 1
fin-Nofsinhar taċ-Ċirku 1
taċ-Ċirku Antartiku, 1
mdawwar bl-Oċean 1
bl-Oċean tan-Nofsinhar. 1
tan-Nofsinhar. Nofs 1
Nofs l-akkomodazzjoni 1
l-akkomodazzjoni biss 1
hija ppreżentata 1
ppreżentata minn 1
ftit djar 1
djar kbar. 1
kbar. Nofs 1
Nofs triq 1
triq bejn 2
bejn il-qabar 1
il-qabar u 1
u d-daħla, 1
d-daħla, fiċ-ċentru 1
fiċ-ċentru tal-ġnien 1
tal-ġnien hemm 1
hemm tank 1
tal-ilma olzat, 1
olzat, ippożizzjonat 1
ippożizzjonat fuq 1
fuq assi 1
assi tat-Tramuntana 1
n-Nofsinhar, fejn 1
fejn il-mawżolew 1
il-mawżolew jirrifletti 1
fuq l-ilma. 1
l-ilma. Nogaret 1
Nogaret malajr 1
malajr iltaqa' 1
ma' għadu 1
għadu personali 1
ta' Bonifaċju 1
Bonifaċju VIII, 1
VIII, Sciarra 1
Sciarra Colonna, 1
Colonna, li 1
li għarrfu 1
għarrfu li 1
li l-papa 1
l-papa kien 1
kien ħarab 1
lejn Anagni. 1
Anagni. Nogometni 1
Nogometni Klub 1
Klub Čelik 1
tal- Nominalment 1
Nominalment kienet 1
kienet unjoni 1
unjoni federali 1
diversi Repubbliki 1
Repubbliki Soċjalisti 1
Sovjetiċi (SSR) 1
(SSR) nazzjonali, 1
iżda fil-prattika 1
fil-prattika l-gvern 1
l-gvern u 1
u l-ekonomija 2
l-ekonomija tagħha 1
kienu ċentralizzati 1
ċentralizzati ferm 1
ferm sal-aħħar 1
sal-aħħar snin 1
snin tal-eżistenza 1
tal-eżistenza tagħha. 1
tagħha. Normalment 1
Normalment dawn 1
dawn il-"mammiferi" 1
il-"mammiferi" llum 1
il-ġurnata saru 1
saru jiġu 1
parti mil-klad 1
mil-klad bla 1
bla rank 1
rank imsejjaħ 1
imsejjaħ Mammaliaformes. 1
Mammaliaformes. Normalment 1
Normalment huwa 1
il-parti kienet 1
kienet kumpless 1
kumpless residenzjali 1
residenzjali għas-suldati, 1
għas-suldati, għall-qaddejja, 1
għall-qaddejja, u 1
possibilment kien 1
xi faċilitajiet 1
faċilitajiet oħra. 1
oħra. Normalment, 1
Normalment, il-pressjoni 1
il-pressjoni fl-arterja 1
fl-arterja pulmonari 1
pulmonari hi 1
15 mmHg 1
mmHg fil-mistrieħ. 1
fil-mistrieħ. Normalment 1
Normalment il-varjetajiet 1
il-varjetajiet ikunu 1
ikunu ġeografikament 1
ġeografikament mifruda 1
mifruda minn 1
xulxin. Normalment 1
Normalment isiru 1
isiru fi 1
fi Strasburgu 1
Strasburgu għal 1
għal erbat 1
ijiem fix-xahar, 1
fix-xahar, iżda 1
drabi jkun 1
hemm sessjonijiet 1
sessjonijiet addizzjonali 1
addizzjonali fi 1
Brussell. Normalment 1
Normalment is-sessjoni 1
is-sessjoni tikkonkludi 1
tikkonkludi b'kadenza 1
b'kadenza li 1
tikkonsisti f'xi 1
f'xi żewġ 1
żewġ stanzi. 1
stanzi. Normalment, 1
Normalment, kemm 1
kemm il-kwartina 1
il-kwartina kantata 1
kantata kif 1
ukoll l-varjazzjoni 1
l-varjazzjoni strumentali 1
strumentali ikunu 1
ikunu maqsumin 1
maqsumin f'erba' 1
f'erba' frażijiet 1
frażijiet melodiċi, 1
melodiċi, tnejn 1
tnejn fuq 2
l-ewwel korda 1
korda (Tonic 1
(Tonic major 1
major chord) 1
chord) u 1
it-tieni (Dominant 1
(Dominant chord). 1
chord). Normalment, 1
Normalment, l-għannejja 1
l-għannejja jitrattaw 1
jitrattaw temi 1
temi ħfief 1
ħfief jew 1
jew umoristiċi. 1
umoristiċi. Norman 1
Norman Lowell 1
Lowell huwa 1
huwa bankier 1
bankier kwalifikat, 1
kwalifikat, espert 1
espert tal-arti 1
tal-arti marzjali 1
marzjali (huwa 1
(huwa l-fundatur 1
l-fundatur ta' 2
ta' Ch'uan 1
Ch'uan Shu 1
Shu f'Malta) 1
f'Malta) kif 1
ukoll pittur 1
pittur fl-istil 1
fl-istil Dionysian 1
Dionysian action 1
action painting. 1
painting. Normi 1
Normi jiġu 1
jiġu spjegati, 1
spjegati, pereżempju, 1
pereżempju, meta 1
li tneħi 1
tneħi l-ħwejjeġ. 1
l-ħwejjeġ. Norris 1
Norris irriżenja 1
irriżenja bħala 1
abbanduna lill-klabb 1
lill-klabb fl-1929, 1
fl-1929, meta 1
misjub ħati 1
ta' irregolarità 1
irregolarità finanzjarja 1
finanzjarja mill-Football 1
mill-Football Association. 1
Association. Norris 1
Norris kien 1
kien perfettament 1
perfettament konxju 1
konxju mill-problemi 1
mill-problemi assoċċjati 1
assoċċjati mal-lokazzjoni 1
mal-lokazzjoni ġeografika 1
ġeografika ta' 1
ta' Woolwich 1
Arsenal u 1
itejjeb l-introjti 1
l-introjti tal-klabb. 1
tal-klabb. Northampton 1
Northampton Brewery, 1
Brewery, li 1
tard ħadu 1
ħadu l-art, 1
l-art, selfuha 1
selfuha lil 1
lil Wolverhampton 1
Wanderers fl-1889, 1
fl-1889, fejn 1
kellux dar 1
dar permanenti 1
permanenti fejn 1
fejn jilgħab. 1
jilgħab. Northup 1
Northup jagħraf 1
jagħraf lir-raġel 1
lir-raġel li 1
kien mas-sheriff 1
mas-sheriff bħala 1
bħala sid 1
ta’ ħanut 1
jaf f’Saratoga. 1
f’Saratoga. Northup 1
Northup jipprova 1
jipprova jipproċedi 1
jipproċedi kontra 1
li bigħuh 1
bigħuh ilsir 1
ilsir iżda 1
suċċess. Nosservaw 1
Nosservaw li 1
li t-termini 1
t-termini metaforiċi 1
metaforiċi "tieħu 1
"tieħu valur" 1
valur" u 1
u "tagħti 1
"tagħti valur" 1
valur" jirreferu 1
għal mudell 1
mudell mekkaniku 1
mekkaniku tal-funzjonijiet 1
tal-funzjonijiet li 1
li jirrapreżenthom 1
jirrapreżenthom bħala 1
meta ttiha 1
ttiha element 1
element tad-dominju, 1
tad-dominju, tittrasformah 1
tittrasformah fl-element 1
fl-element imqabbel 1
imqabbel tal-kodominju. 1
tal-kodominju. Nota 1
Nota 1: 1
1: Logħba 1
Logħba abbandunata, 1
abbandunata, riżultat 1
riżultat stabbilit 1
stabbilit 0-3 1
0-3 mill-UEFA. 1
mill-UEFA. Nota: 1
Nota: It-traduzzjoni 1
It-traduzzjoni għall-Malti 1
għall-Malti hi 1
hi meħuda 1
minn verżjonijiet 1
verżjonijiet Ewropej 1
mhux mill-oriġinal 1
mill-oriġinal bl-Għarbi. 1
bl-Għarbi. Notevolment, 1
Notevolment, hi 1
hi dehret 1
dehret fil-films 1
fil-films King 1
King Richard 1
Richard and 1
the Crusaders 1
Crusaders and 1
and Son 1
Son of 1
of Sinbad 1
Sinbad u 1
u Fanny, 1
Fanny, mużikali 1
mużikali ta’ 1
ta’ Broadway. 1
Broadway. Notiziario 1
Notiziario della 1
della Banca 1
Banca Popolare 1
di Verona, 1
Verona, Verona, 1
Verona, 1989, 1
1989, n. 1
n. 1. 1
1. Għaldaqstant, 1
Għaldaqstant, sas-seklu 1
19, Verona 1
s-subborgi tagħha 1
tagħha qrib 1
ix-xmara kellhom 1
kellhom ekonomija 1
ekonomija marbuta 1
marbuta direttament 1
direttament max-xmara 1
max-xmara stess. 1
stess. Novembru 1
Novembru huwa 1
huwa l-ħdax 1
l-ħdax xahar 1
tas-sena skont 1
il-kalendarju Gregorjan 1
mill-erba' xhur 2
jum. Novi 1
Novi Sad 1
Sad (SAP 1
(SAP Vojvodina, 1
Vojvodina, SR 1
SR Serbia): 1
Serbia): Matica 1
Matica srpska. 1
srpska. p. 1
p. 14. 1
14. Fil-Jugoslavja 1
Fil-Jugoslavja Soċjalista 1
Soċjalista hija 1
popolarità konsiderevoli, 1
konsiderevoli, speċjalment 1
speċjalment bis-saħħa 1
bis-saħħa tal-poeżiji 1
tal-poeżiji tat-tfal 1
l-kanzunetti partiġjani 1
partiġjani li 1
li kitbet. 2
kitbet. Nt-toga, 1
Nt-toga, li 1
li saltan 1
saltan fis-snin 1
fis-snin 1875-1887, 1
1875-1887, kien 1
re Nisrani. 1
Nisrani. Numri 1
Numri binari 1
binari huma 1
dejjem użati 1
bħala l-unità 1
l-unità bażika 1
bażika ta' 1
informazzjoni ġewwa 1
ġewwa apparat 1
ħżin tal-informazzjoni 1
u komunikazzjoni 1
komunikazzjoni diġitali 1
diġitali tal- 1
tal- Numru 2
Numru kbir 2
li astjenew 1
astjenew kienu 1
kienu għamlu 1
dan biex 1
biex jobdu 1
jobdu d-direttivi 1
d-direttivi tal- 1
knejjes f'Malta 1
f'Malta jagħtu 1
jagħtu xhieda 1
xhieda tas-sengħa 1
dan il-pittur 1
il-pittur prolifiku. 1
prolifiku. Numru 1
Numru sew 1
sew ta' 1
tiegħu nqalbu 2
nqalbu għall-Ingliż 1
għall-Ingliż u 2
u t-Taljan. 2
t-Taljan. Numru 1
ta' bajjiet 1
bajjiet iżewqu 1
iżewqu l-kosti 1
l-kosti tal-gżejjer 1
wkoll portijiet 1
portijiet tajbin. 1
tajbin. Numru 1
dawk l-istudenti 1
l-aktar bravi 1
bravi flimkien 1
flimkien mal-għalliema 1
mal-għalliema tagħhom, 1
ukoll tekniċi 1
tekniċi oħra, 1
ħaddiema professjonali 1
professjonali kienu 1
jintbagħtu l-Ingilterra 1
jirċievu l-iktar 1
l-iktar taħriġ 1
taħriġ avvanzat 1
jeżisti dak 1
iż-żmien. Numru 1
lukandi akkreditati 1
akkreditati huma 1
huma magħżula 1
magħżula għad-delegazzjonijiet 1
għad-delegazzjonijiet biex 1
jospitaw fihom, 1
fihom, waqt 1
diversi karozzi 1
karozzi tal-linja 1
tal-linja jintgħażlu 1
jintgħażlu biex 1
iwasslu lill-esebituri 1
lill-esebituri lejn 1
lejn l-impjant 1
l-impjant tal-Festival 1
tal-Festival u 1
lura. Numru 1
ta' storiċi 1
storiċi fittxew 1
fittxew tagħrif 1
tagħrif dwaru 1
dwaru bħala 1
bħala bniedem, 1
bniedem, oħrajn 1
oħrajn l-aspetti 1
ta' ħidmitu 1
ħidmitu fil-politika 1
fil-politika u 1
oħrajn xeħtu 1
fuq il-qofol 1
il-qofol ta' 1
ta' ħsibijietu 1
ħsibijietu fejn 1
fejn tixref 1
tixref il-viżjoni 1
il-viżjoni ta' 1
ta' nazzjon 1
nazzjon modern 1
u ħieles. 1
ħieles. Numru 1
Numru ta 1
ta 'strutturi 1
'strutturi loġiċi 1
loġiċi alternattivi 1
alternattivi għall-esejs 1
għall-esejs ġew 1
ġew viżwalizzati 1
viżwalizzati bħala 1
bħala dijagrammi, 1
dijagrammi, li 1
li jagħmluhom 1
jagħmluhom faċli 1
implimentati jew 1
jew adattati 1
adattati fil-kostruzzjoni 1
ta' argument. 1
argument. Numru 1
ta' tempji 1
tempji ta' 1
iż-żminijiet juru 1
huma ddedikati 1
ddedikati lill-alla 1
lill-alla femminili 1
femminili Astarte. 1
Astarte. Numru 1
Numru żgħir 1
xjenzati jwissu 1
jwissu li 1
ta' inkompletezza 1
inkompletezza ta' 1
Gödel timplika 1
timplika li 1
li kwalunkwe 2
kwalunkwe tentattiv 1
tentattiv biex 1
tinbena teorija 1
kollox hu 1
hu ddestinat 1
ddestinat li 1
li jfalli. 1
jfalli. "nuntius", 1
"nuntius", li 1
tfisser "messaġġier". 1
"messaġġier". Nu 1
Nu ogħla 1
ogħla livell 1
livell tad-dominju 1
tad-dominju fuq 1
fuq l-Internet. 1
l-Internet. Nuqqas 1
Nuqqas ta' 1
ta' loġika 1
loġika jista' 1
jwassal għall-ħsieb 1
għall-ħsieb inqas 1
inqas ċar. 1
ċar. Nużaw 1
Nużaw il-kelma 1
il-kelma "raġel" 1
"raġel" (pl. 1
(pl. irġiel) 1
irġiel) f'kuntest 1
f'kuntest ta' 1
ta' sesswalità 1
sesswalità bijoloġika. 1
bijoloġika. Nwoko 1
Nwoko ingħata 1
ingħata l-ewwel 1
sejħa mat- 1
mat- NYU 1
NYU illum 1
l-ikbar universitajiet 1
universitajiet fl-Amerika 1
fl-Amerika u 1
fid-dinja. Oberon 1
Oberon u 1
u Titania 1
Titania mhux 1
qed jaqblu 1
jaqblu fuq 1
tifel prinċep 1
prinċep Indjan 1
ommu tatu 1
tatu lil 1
lil Titania; 1
Titania; tifel 1
tifel tant 1
tant sabiħ 1
li Oberon 1
Oberon xtaq 1
xtaq jagħmlu 1
jagħmlu kavallier 1
kavallier imma 1
imma Titania 1
Titania ma 1
ma tridx. 1
tridx. Obi 1
Obi għamel 2
id-debutt fis- 1
fis- Obi 1
tiegħu għan-Niġerja 1
għan-Niġerja fid-9 1
Frar 2011 1
kontra s-Sierra 1
s-Sierra Leone 1
Leone f'Lagos. 1
f'Lagos. Obi 1
Obi xorta 1
waħda baqa' 1
ma' Inter 2
Inter sa 1
l-istaġun. "O.cansus 1
"O.cansus sorella" 1
sorella" li 1
qiegħda imniżla 2
imniżla fil-"Periklu 1
fil-"Periklu ta' 1
ta' estinzjoni" 2
estinzjoni" u 1
u "O.cansus 1
"O.cansus morosa" 1
morosa" li 1
imniżla bħala 1
bħala "Vulnerabli"), 1
"Vulnerabli"), b'hekk 1
Concern"). Ochotona 1
Ochotona alpina 1
alpina hija 1
hija mniżżla 1
mniżżla mil-Lista 1
Ħamra ta' 1
ta' Speċi 1
Speċi Mhedda 1
Mhedda tal-IUCN 1
stabbli fi 1
ħsieb. "Ochotona 1
"Ochotona alpina 1
alpina hoffmanni" 1
hoffmanni" huwa 1
ta' Ochotona 1
Ochotona pallasi 1
pallasi pricei 1
pricei minħabba 1
ċerti differenzi 1
differenzi fl-imġieba 1
fl-imġieba (eż. 1
(eż. waqt 1
li s- 3
s- O'Connor 1
O'Connor hija 1
magħrufa għal-lirika 1
għal-lirika u 1
l-imġieba kontroversjali 1
kontroversjali tagħha, 1
il-darba sfidat 1
sfidat lil-mexxejja 1
lil-mexxejja reliġjużi 1
reliġjużi kattoliċi 1
kattoliċi u 1
u lill-Kuruna 1
lill-Kuruna Ingliża. 1
Ingliża. Oddo 1
Oddo kien 1
mit-tim rebbieħ 1
rebbieħ tat- 1
tat- Oddo 1
Oddo skorja 1
internazzjonali għall-Italja 1
għall-Italja minn 1
minn penalty 1
penalty fil-partita 1
għall- Oeuvres 1
Oeuvres complètes 1
complètes de 1
de Bernard 1
Bernard Le 1
Le Bouyer 1
Bouyer de 1
de Fontenelle, 1
Fontenelle, Vol 1
Vol I, 1
I, parti 1
parti I, 1
I, paġna 1
paġna 387 1
387 (Pariġi, 1
(Pariġi, Belin 1
Belin - 1
- 1818) 1
1818) Kien 1
ukoll f'dan 1
suppost saret 1
saret il-ġrajja 1
il-ġrajja leġġendarja 1
leġġendarja tat-tuffieħa 1
tat-tuffieħa li 1
fuq rasu 1
rasu u 1
b'hekk induna 1
induna bil-liġi 1
bil-liġi tal-gravità 1
tal-gravità universali. 1
universali. Offerta 1
Offerta oħra 1
oħra waslet 1
mingħand Arsenal, 1
Arsenal, però 1
però għal 1
darb'oħra rrifjuta 1
u l-konnazzjonali 1
l-konnazzjonali George 1
Graham ħa 1
din il-kariga. 1
il-kariga. O'Flaherty 1
O'Flaherty miet 1
47 sena. 1
sena. Ohra 1
Ohra giet 1
giet f'tieqa 1
f'tieqa u 1
u go 1
go par 1
par kalzetti 1
kienu mdendla 1
mdendla vi- 1
vi- cin 1
cin in-nar 1
in-nar biex 1
biex jinxfu. 1
jinxfu. Oħra 1
Oħra importanti 1
importanti għall-futbol 1
għall-futbol Iżlandiż 1
Iżlandiż kienet 1
kienet ir-rebħa 1
l- Oħrajn 2
Oħrajn bnew 1
bnew ukoll 2
ukoll ir-residenzi 1
ir-residenzi tagħhom 1
tagħhom fil-qrib. 1
fil-qrib. Oħrajn 1
Oħrajn huma 2
aktar magħrufa 1
magħrufa għall-profondità 1
għall-profondità tagħhom 1
tagħhom daqskemm 1
daqskemm oħrajn 1
oħrajn għall-oriġinalità 1
għall-oriġinalità u 1
u l-kreattività 1
l-kreattività li 1
kellhom. Oħrajn 1
hemm alla 1
biss fil-Ħinduiżmu 1
fil-Ħinduiżmu u 1
l-alla wieħed 1
wieħed (imsejjaħ 1
(imsejjaħ Brahman) 1
Brahman) jidher 1
jidher f'modi 1
f'modi differenti. 1
differenti. Oħrajn 1
Oħrajn ipoġġu 1
ipoġġu l-bidu 1
l-bidu fir-renju 1
fir-renju ta' 1
ta' Teodożju 1
Teodożju I 1
I (379WK 1
(379WK - 1
- 395WK) 1
395WK) u 1
r-rebħa tal-Kristjaneżmu 1
tal-Kristjaneżmu fuq 1
fuq il-pagani, 1
il-pagani, jew, 1
jew, wara 1
mewtu fl-395WK, 1
fl-395WK, bil-qasma 1
bil-qasma totali 1
totali tal-Imperu. 1
tal-Imperu. Oħrajn 1
Oħrajn isostnu 1
li Charles, 1
Charles, li 1
kien għex 2
għex fil-faqar 1
fil-faqar u 1
u qalb 1
qalb it-toroq, 1
it-toroq, kien 1
kien jobgħod 1
jobgħod il-persuni 1
il-persuni sinjuri 1
u famużi. 1
famużi. Oħrajn 1
Oħrajn jaħsbu 1
kien 'Tal-Fgura' 1
'Tal-Fgura' u 1
jaraw konnessjoni 1
konnessjoni mal-istess 1
mal-istess isem 1
post fl-Gharb 1
fl-Gharb (Għawdex). 1
(Għawdex). Oħrajn 1
Oħrajn jgħidu 3
isem Ta' 1
Xbiex jista’ 1
jista’ joriġina 1
joriġina mill-kelma 1
mill-kelma “Xbiek”. 1
“Xbiek”. Oħrajn 1
hi qalgħet 1
qalgħet għajnejha 1
għajnejha biex 1
biex tipprotesta 1
tipprotesta kontra 1
kontra l-persekuzzjoni 1
l-persekuzzjoni fuq 1
fuq l-Insara. 1
l-Insara. Oħrajn 1
twieled f’Ath 1
f’Ath fil- 1
fil- Oħrajn 1
Oħrajn jidentifikaw 1
jidentifikaw l-istilla 1
l-istilla mal-konġunzjoni 1
mal-konġunzjoni astronomika 1
astronomika tlitija 1
tlitija ta' 1
ta' Oħrajn 1
Oħrajn jidher 1
t-triq għal 1
għal ilma 1
ilma (bħal 1
(bħal kapibara) 1
kapibara) li 1
sa f' 1
f' laħħar 1
laħħar saru 1
saru l- 2
Oħrajn jirivendikaw 1
jirivendikaw 200 1
200 mil 1
mil marittimu 1
marittimu jew 1
jew sal-bord 1
sal-bord tal-plattaforma 1
tal-plattaforma kontinentali. 1
kontinentali. Oħrajn 1
Oħrajn kienu 1
kienu suldati 1
suldati impjegati 1
impjegati mid-Dejma. 1
mid-Dejma. Oħrajn 1
Oħrajn kitibhom 1
fuq karti 1
karti tar-riċetti 1
tar-riċetti mediċi, 1
mediċi, fuq 1
fuq boroż, 1
boroż, insomma, 1
insomma, fuq 1
kulma kien 1
għal idejh 1
idejh f’waqt 1
f’waqt ta’ 1
ta’ muża. 1
muża. Oħrajn 1
Oħrajn minflok 1
rabta loġika 1
loġika ma’ 1
ma’ xulxin; 1
xulxin; perżempju, 1
perżempju, rappreżentazzjoni 1
ta’ rit 1
rit reliġjuż 1
jew xena 1
xena tal-kaċċa 1
tal-kaċċa jew 1
jew ġlieda. 1
ġlieda. Oħra 1
Oħra tgħid 1
l-fdalijiet tagħhom 1
tagħhom sabithom 1
sabithom Santa 1
Liena u 1
u ġabithom 1
ġabithom Kostantinopli, 1
spiċċaw il-Ġermanja 1
il-Ġermanja fir-relikwarju 1
fir-relikwarju tat-tliet 1
tat-tliet slaten 1
slaten f 1
f 'Kolonja. 1
'Kolonja. Oħt 1
Oħt Freud 1
Freud kellha 1
kellha qaddeja 1
qaddeja għat-tfal 1
għat-tfal tagħha 1
kellha iċċedi 1
iċċedi l-isem 1
reali tagħha 1
tagħha Rosa 1
Rosa meta 1
hija aċċettat 1
aċċettat l-impjieg, 1
l-impjieg, dan 1
li oħtu 1
ukoll jisimha 1
jisimha Roża, 1
Roża, b'hekk 1
b'hekk kienet 1
kienet minflok 1
minflok ħadet 1
l-isem “Dora”. 1
“Dora”. Oħtha 1
Oħtha Dianne 1
Dianne twieldet 1
twieldet fid-dar 1
fid-dar tagħhom 1
tagħhom fit-28 1
fit-28 t'Awwissu 1
t'Awwissu fl-1967 1
biss 23 1
23 xahar. 1
xahar. Oħtu 1
Oħtu Basma 1
Basma ta' 1
sena tgħid 1
li mindu 1
mindu miet, 1
miet, il-familja 1
il-familja spiċċat 1
spiċċat qisha 1
qisha ġisem 1
ġisem bla 1
bla ruħ. 1
ruħ. Oħtu 1
Oħtu Ġuża 1
Ġuża tiddeskrivih 1
tiddeskrivih bħala 1
bħala bravu 1
bravu ħafna 1
iżda ta’ 1
ta’ ftit 1
ġie l-ewwel 1
l-ewwel fl-eżami 1
fl-eżami tal-Liċeo. 1
tal-Liċeo. Oħtu, 1
Oħtu, li 1
kienet sentejn 1
sentejn ikbar 1
ikbar minnu, 1
minnu, daħlet 1
daħlet soru, 1
soru, imma 1
mietet fl-1862 1
fl-1862 wara 1
marda qasira. 1
qasira. Oħtu 1
Oħtu l-oħra 1
l-oħra Rebecca 1
Rebecca (li 1
(li fl-1831 1
fl-1831 iżżewġet 1
iżżewġet lill-matematiku 1
lill-matematiku Dirichlet) 1
Dirichlet) twieldet 1
twieldet fl-1811 1
fl-1811 u 1
ħuh Paul 1
Paul fl-1812. 1
fl-1812. Oħtu 1
Oħtu minn 1
ommu kien 1
jisimha Kleopatra, 1
Kleopatra, iżda 1
kellu aħwa 1
aħwa oħra 1
missieru, bħal 1
bħal Tessalonika, 1
Tessalonika, Ċinene 1
Ċinene u 1
Filippu t-tielet. 1
t-tielet. Okore 1
iddebutta ma' 1
ma' Nordsjælland 1
Nordsjælland kontra 1
kontra Horsens 1
Horsens fit-3 1
2011. Olav, 1
Olav, 28 1
Lulju (Vaganza 1
(Vaganza ta' 1
nofs jum). 1
jum). Olav, 1
Olav, 29 1
Lulju (Jum 1
(Jum nazzjonali). 1
nazzjonali). Olga 1
Olga Tass 1
Tass kienet 1
kienet ġinnasta 1
ġinnasta olimpika 1
olimpika li 1
li kkompetiet 1
kkompetiet fil-Logħob 1
Olimpiku tal-1948, 1
tal-1948, tal-1952, 1
tal-1952, tal-1956 1
tal-1956 u 1
u tal-1960 1
tal-1960 u 1
u b’kollox 1
b’kollox rebħet 1
rebħet sitt 1
sitt medalji. 1
medalji. Olimpik 1
Olimpik jilgħabu 1
ġewwa Stadion 2
Stadion Otoka, 1
Otoka, grawnd 1
grawnd jesa' 1
jesa' 5,000 1
5,000 spettaturi 1
spettaturi li 1
jinsab f'Otoka, 1
f'Otoka, viċin 1
viċin Sarajevo. 1
Sarajevo. Oliver 1
Oliver Friggieri 3
Friggieri janalizza 1
janalizza temi 1
jolqtu lill-bniedem 1
lill-bniedem mill-qrib. 1
mill-qrib. Oliver 1
Friggieri jaqsam 1
jaqsam magħna 1
magħna x’wasslu 1
x’wasslu jikteb 1
jikteb rumanz 1
li fil-wiċċ 1
fil-wiċċ jidher 1
jidher sempliċi 1
sempliċi iżda 1
fil-fatt jixtarr 1
jixtarr temi 1
temi mill-aktar 1
mill-aktar eżistenzjali. 1
eżistenzjali. Oliver 1
Friggieri u 1
darba dehret 1
dehret Il-Miġnuna 1
Il-Miġnuna – 1
– it-traduzzjoni 1
it-traduzzjoni tan-novella 1
tan-novella La 1
La Pazza, 1
Pazza, maqluba 1
Dott. Olympe 1
Olympe ġiet 1
ġustizzjata xahar 1
xahar biss 2
ħareġ mandat 1
mandat għall-arrest 1
ta' Condorcet 1
Condorcet u 1
l-mexxejja tal-Ġirondini 1
tal-Ġirondini ġew 1
ġew giljottinati. 1
giljottinati. Olympus 1
Olympus Mons 1
Mons huwa 1
vulkan fis-Sistema 1
fis-Sistema Solari, 1
Solari, jogħla 1
jogħla għal 1
darbiet itwal 1
itwal mill-Everest 1
mill-Everest u 1
u mill-wisgħa 1
mill-wisgħa jestendi 1
jestendi daqs 1
daqs l-istat 1
ta' l-Arizona 1
l-Arizona tal- 1
tal- Omeru 1
Omeru huwa 1
skond it-tradizzjoni 1
it-tradizzjoni jingħata 1
jingħata lill-awtur 1
lill-awtur ta' 1
l- Ommha, 1
Ommha, Marianne 1
Marianne Tromlitz 1
Tromlitz (1797 1
(1797 - 1
- 1872), 1
1872), kienet 1
u pjanista. 1
pjanista. Ommha 1
Ommha Vannozza 1
Vannozza Cattanei, 1
Cattanei, kontessa 1
kontessa ta' 1
ta' Casa 1
Casa Candia, 1
Candia, il-maħbuba 1
il-maħbuba ta' 1
ta' Rodrigo 1
Rodrigo għal 1
sena, kienet 1
ta' nissel 1
nissel Mantovan. 1
Mantovan. Omm 1
Omm li 1
tagħtina l-ġid 1
u tagħtina 1
tagħtina l-hena. 1
l-hena. Omm 1
Omm Lorenzo, 1
Lorenzo, Lucrezia 1
Lucrezia Tornabuoni, 1
Tornabuoni, kienet 1
kienet kittieba 1
kittieba tas-sunetti 1
tas-sunetti u 1
u ħabiba 1
ħabiba ta’ 1
filosfi tal-Akkademja 1
tal-Akkademja tal-familja 1
Medici. Ommna 1
Ommna kont 1
kont dejjem, 1
dejjem, omm 1
omm mill-aħjar! 1
mill-aħjar! Omm 1
Omm René 1
René mietet 1
mietet sena 1
wara, fit-13 1
Mejju 1597, 1
1597, hija 1
u twelled 1
twelled it-tifel 1
it-tifel l-ieħor 1
l-ieħor li 1
tlett ijiem. 1
ijiem. Omm 1
Omm riedet 1
riedet tieqaf 1
tieqaf u 1
u ssalva 1
ssalva l-ġojjell 1
l-ġojjell tagħha; 1
tagħha; imma 1
imma Missier 1
Missier qal: 1
qal: "Jien 1
"Jien nirrifjuta 1
nirrifjuta li 1
li nħalli 1
nħalli lili 1
nnifsi u 1
ż-żewġ ulied 1
ulied tiegħi 1
tiegħi jinħarqu 1
jinħarqu f'ġieħ 1
f'ġieħ il-ġojjell 1
il-ġojjell tiegħek." 1
tiegħek." Ommu 1
Ommu Alexandrina 1
Alexandrina kienet 1
ukoll taħdem. 1
taħdem. Ommu, 1
Ommu, Camilla 1
Camilla Calicchio 1
Calicchio (1653-1728), 1
(1653-1728), kienet 1
bint Camillo 1
Camillo Calicchio, 1
Calicchio, ħajjat 1
ħajjat minn 1
minn Pomarico, 1
Pomarico, provinċja 1
ta' Matera, 1
Matera, Gianfranco 1
Gianfranco Formichetti, 1
Formichetti, Venezia 1
Venezia e 1
e il 1
il prete 1
prete col 1
col violino. 1
violino. Ommu 1
Ommu hija 1
wkoll influwenza 1
influwenza importanti 1
importanti bl'opinjonijiet 1
bl'opinjonijiet qawwija 1
qawwija tagħha 1
dwar l-unità 1
l-unità u 2
u l-komunità. 1
l-komunità. Ommu, 1
Ommu, ir-Reġina 1
ir-Reġina Maha 1
Maha Maya 1
Maya (Māyādevī) 1
(Māyādevī) u 1
mart Suddhodana, 1
Suddhodana, kienet 1
kienet prinċipessa 1
prinċipessa Koliyana. 1
Koliyana. Ommu, 1
Ommu, Iwona, 1
Iwona, hija 1
hija eks-plejer 1
eks-plejer tal-volibol 1
tal-volibol li 1
tilgħab ma' 1
ma' AZS 1
AZS Warszawa 1
Warszawa u 1
saret viċi-president 1
viċi-president ta' 2
ta' Partyzant 1
Partyzant Leszno. 1
Leszno. Ommu, 1
Ommu, kienet 1
missieru, l-ewwel 1
l-ewwel tlieta 1
tlieta mietu 1
mietu waqt 1
qegħdin iwelldu. 1
iwelldu. Ommu 1
Ommu kienet 3
kienet Laura 1
Laura McLaurin, 1
McLaurin, mudella 1
mudella mill-Mississippi, 1
mill-Mississippi, li 1
li bużnannuha 1
bużnannuha kien 1
kien is-senatur 1
is-senatur u 1
u gvernatur 1
gvernatur Anselm 1
Anselm J. 1
J. McLaurin. 1
McLaurin. Ommu 1
kienet Leonor 1
Leonor de 1
de Cortinas 1
Cortinas Sánchez, 1
Sánchez, li 1
nafux wisq 1
wisq fuqha. 1
fuqha. Ommu 1
kienet tinduna 1
tinduna li 2
qed jikteb 1
jikteb mhux 1
kien jgħidilha 1
jgħidilha hu. 1
hu. Ommu 1
Ommu Kim 1
Kim Jong-sul 1
Jong-sul kienet 1
ta' Il-sung. 1
Il-sung. Ommu, 1
Ommu, mara 1
karattru sod, 1
sod, kellha 1
kbira fuqu. 1
fuqu. Ommu, 1
Ommu, Maria-Magdalena 1
Maria-Magdalena van 1
van Beethoven, 1
Beethoven, imwielda 1
imwielda Keverich 1
Keverich (1746-1787), 1
(1746-1787), kienet 1
bint kok 1
kok tal-Elettur 1
tal-Elettur ta' 1
ta' Trier. 2
Trier. Ommu, 1
Ommu, Marie 1
Marie Cheffer, 1
Cheffer, kienet 1
minn Lorraine. 1
Lorraine. Ommu 1
Ommu mietet 1
mietet meta 1
snin. Ommu 1
Ommu qalet 1
li mal-għabex 1
mal-għabex hu 1
hu telaq 1
kamartu għall-kċina. 1
għall-kċina. Ommu 1
Ommu Rivka 1
Rivka Gina 1
Gina Daum 1
Daum ġejja 1
ta’ negozjanti 1
negozjanti ta’ 1
ta’ prospetti 1
prospetti tajbin 1
tajbin minn 1
minn Sopron, 1
Sopron, l-Ungerija. 1
l-Ungerija. Ommu 1
Ommu tiftakar 1
tiftakar meta 1
ma ħallewhx 1
ħallewhx jixrob 1
jixrob tazza 1
tazza ilma 1
ilma “minħabba 1
“minħabba l-kulur 1
l-kulur tiegħu, 1
dik il-ħaġa 1
il-ħaġa affetwatu 1
affetwatu wisq.” 1
wisq.” Ommu 1
Ommu u 1
missier Kilin 1
Kilin kienu 1
kienu Anna 1
Anna Azzopardi 1
u Diegu 1
Diegu Spiteri. 1
Spiteri. Omm 1
Omm Vitorin, 1
Vitorin, kienet 1
magħrufa l-Isla 1
l-Isla bħala 1
bħala ħajjata 1
ħajjata tajba. 1
tajba. Onanuga 1
Onanuga għamel 1
is-sejħa f'Abuja 1
f'Abuja waqt 1
jitkellem f'ċerimonja 1
f'ċerimonja tal-irtirar 1
tal-irtirar organizzata 1
organizzata għad-Deputat 1
għad-Deputat Editur-Kap 1
Editur-Kap mal-aġenzija. 1
mal-aġenzija. O'Neill 1
O'Neill ċaħad 1
ċaħad din 1
l-istqarrija u 1
u Barry 1
Barry ġie 1
uffiċjalment dixxiplinat 1
dixxiplinat mill-klabb 1
mill-klabb talli 1
talli xorta 1
waħda ta 1
ta intervista 1
intervista minkejja 1
kienx awtorizzat. 1
awtorizzat. Operazzjonijiet 1
Operazzjonijiet binarji: 2
binarji: L-idea 1
L-idea tal-għadd 1
tal-għadd (+) 2
(+) nistgħu 2
nistgħu nagħmluha 2
nagħmluha iżjed 2
iżjed astratta 2
astratta biex 2
biex ittina 2
ittina operazzjoni 2
operazzjoni binarja, 2
binarja, * 2
* ngħidu 2
ngħidu aħna. 2
aħna. Operazzjonijiet 1
binarji: L-ideja 1
L-ideja tal-għadd 1
aħna. Oqsma 1
Oqsma kulturali 1
kulturali bħall-gastronomija 1
bħall-gastronomija xi 1
kultant jitqiesu 1
arti wkoll. 1
wkoll. Oqsma 1
Oqsma relatati 1
sikwit jitqiesu 1
parti mill-bijoloġija 1
mill-bijoloġija evoluzzjonarja 1
evoluzzjonarja huma 1
huma l-filoġenetika, 1
l-filoġenetika, ix-xjenza 1
ix-xjenza sistematika 1
sistematika u 1
u t-tassonomija. 1
t-tassonomija. ; 1
; oratorju 1
oratorju fuq 1
ta' Sawl 1
Sawl u 1
u David, 2
it-tema tal-Elementi 1
tal-Elementi u 1
quddiesa Requiem. 1
Requiem. Orazio 1
Orazio għaraf 1
u appoġġaha 1
appoġġaha fix-xogħol 1
fix-xogħol artistiku 1
artistiku tagħha 1
kellhom żwieġ 1
żwieġ twil 1
u hieni. 1
hieni. Orbita 1
Orbita daqstant 1
daqstant kbira 1
kbira teħtieġ 1
teħtieġ 12 1
12 050 1
050 sena 1
għal komplement 1
komplement totali. 1
totali. Ordna 1
Ordna qassis 1
qassis fl-1920, 1
fl-1920, intbagħat 1
intbagħat jaħdem 1
jaħdem fin-nunzjatura 1
fin-nunzjatura ta’ 1
ta’ Ordna 1
Ordna saċerdot 1
saċerdot fid-19 1
Diċembru 1953. 1
1953. Organiżmi 1
Organiżmi Ġenetikament 1
Ġenetikament Mibdula 1
Mibdula (jew 1
(jew GMO 1
GMO - 1
- Genetically 1
Genetically Modified 1
Modified Organisms) 1
Organisms) huma 1
huma kreaturi 1
li l-materjal 1
l-materjal ġenetiku 1
ġenetiku tagħhom 1
ikun mibdul. 1
mibdul. Organizza 1
Organizza harmonica 1
harmonica band 1
band li 1
minnha għamel 1
għamel biżżejjed 1
biex fl-1914 1
fl-1914 ħalla 1
jdur mal-Ewropa 1
mal-Ewropa ikanta 1
ikanta f'kafejiet 1
f'kafejiet u 1
swali tal-mużika 1
tal-mużika ta' 1
bliet kapitali 1
kienu mifnija 1
mifnija bil-gwerra. 1
bil-gwerra. Orgel 1
Orgel Il-pittura 1
Il-pittura hi 1
it-test ta' 1
ta' Shakespeare, 1
Shakespeare, u 1
ma fiha 1
fiha l-ebda 1
l-ebda rappreżentazzjoni 1
rappreżentazzjoni tal-palk. 1
tal-palk. Orgel 1
Orgel Madwar 1
Madwar 1735, 1
1735, William 1
William Hogarth 1
Hogarth pinġa 1
pinġa l-pittura 1
l-pittura Xena 1
Xena m'It-Tempesta: 1
m'It-Tempesta: "fantasija 1
"fantasija sentimentali, 1
sentimentali, barokka 1
barokka bl-ilbies 1
bl-ilbies fl-stil 1
fl-stil ta' 1
ta' Van 1
Dyck u 1
u Rembrandt". 1
Rembrandt". Oriġinalment 1
Oriġinalment il-kelma 1
il-kelma "kompjuter" 1
"kompjuter" kienet 1
tagħmel kalkulazzjonijiet 1
kalkulazzjonijiet matematiċi, 1
matematiċi, ħafna 1
drabi bis-saħħa 1
apparat mekkaniku 1
mekkaniku jew 1
jew analogu. 1
analogu. Oriġinarjament, 1
Oriġinarjament, Eagles 1
Eagles kien 1
mis-sistema ġovanili 1
ta' Oriġinarjament 1
Oriġinarjament ikkultivata 1
ikkultivata fl-Iran 1
fl-Iran u 1
fir-reġjuni tal-Mediterran, 1
tal-Mediterran, il-kemmun 1
il-kemmun jissemma 1
jissemma fil-Bibbja, 1
fil-Bibbja, kemm 1
kemm fit-Testment 1
il-Qadim (Isaija 1
(Isaija 28:27) 1
28:27) kif 1
ukoll fit-Testment 1
fit-Testment il-Ġdid 2
il-Ġdid (Mattew 1
(Mattew 23:23). 1
23:23). Oriġinarjament, 1
Oriġinarjament, il-bieb 1
il-bieb kien 1
kien protett 1
protett b’couvre 1
b’couvre porte, 1
porte, foss 1
foss avvanzat 1
avvanzat u 1
u lunetta 1
lunetta (struttura 1
(struttura arkitetturali 1
arkitetturali ta’ 1
ta’ Oriġinarjament 2
Oriġinarjament il-Feniċi, 1
il-Feniċi, u 1
tard il-Kartaġiniżi, 1
il-Kartaġiniżi, waqqfu 1
waqqfu portijiet 1
portijiet u 1
żoni kummerċjali 1
kummerċjali fil-Gżejjer. 1
fil-Gżejjer. Oriġinarjament, 1
Oriġinarjament, il-grawnd 1
minn Everton, 1
Everton, klabb 1
klabb professjonali 1
professjonali ieħor 1
ta' Liverpool, 3
Liverpool, li 1
fundat fl-1878 1
fl-1878 u 1
il-fundaturi tal- 1
tal- Oriġinarjament 2
Oriġinarjament il-kampnar 1
il-kampnar ma 1
kienx permess, 1
permess, iżda 1
iżda fl-1708 1
fl-1708 inbena 1
inbena wieħed 1
wieħed xi 1
metru mill-knisja 1
mill-knisja fi 1
ħdan it-territorju 1
it-territorju tagħha. 1
tagħha. Oriġinarjament, 1
Oriġinarjament, il-YouTube 1
il-YouTube kien 1
juri l-vidjos 1
l-vidjos tiegħu 1
format wieħed, 1
wieħed, però 1
però illum 1
illum dawn 1
jinsabu disponibbli 1
disponibbli taħt 1
tliet formati 1
formati prinċipali, 1
prinċipali, kif 1
ukoll format 1
format ieħor 1
ieħor għall-mowbajls. 1
għall-mowbajls. Oriġinarjament 1
Oriġinarjament it-torri 1
kien armat 1
armat b'kanun 1
b'kanun ta' 1
tliet libbri 1
libbri u 1
ta' nos 1
nos libbra, 1
libbra, it-tnejn 1
it-tnejn żgħar 1
żgħar wisq 1
ikunu utli 1
utli ħlief 1
ħlief biss 1
jagħtu sinjal. 1
sinjal. Oriġinarjament, 1
Oriġinarjament, kien 1
kien bieb 1
bieb mal-baħar 1
mal-baħar li 1
minnu l-Imperatur 2
l-Imperatur kien 1
jidħol fil-kumpless 1
fil-kumpless bid-dgħajsa, 1
bid-dgħajsa, mill-kmamar 1
mill-kmamar tas-sular 1
tas-sular t’isfel 1
t’isfel tal-palazz 1
tal-palazz imperjali. 1
imperjali. Oriġinarjament 1
Oriġinarjament kien 5
hemm pont 1
pont tal- 1
hemm tmintax-il 1
tmintax-il torri 1
torri tal-Kremlin, 1
tal-Kremlin, iżda 1
iżda l-għadd 1
tagħhom żdied 1
għal għoxrin 1
għoxrin fis- 1
fis- Oriġinarjament 1
jagħmel maż- 1
maż- Oriġinarjament 1
kien kmandant 1
jmexxi flimkien 1
ma' mexxej 1
mexxej ieħor. 1
ieħor. Oriġinarjament 1
bħala alla 1
alla aħrax 1
bla ħniena, 1
ħniena, li 1
la jagħti 1
widen lit-talb 1
lit-talb u 1
anqas lis-sagrifiċċji. 1
lis-sagrifiċċji. Oriġinarjament, 1
Oriġinarjament, l-istadju 1
l-istadju Hardturm 1
Hardturm kellu 1
jkun rinnovat 1
rinnovat u 1
wżat bħala 1
bħala l-istadju 1
l-istadju tal-belt, 1
tal-belt, imma 1
imma sfidi 1
sfidi legali 1
legali ssospendew 1
ssospendew il-pjanijiet 1
il-pjanijiet f'punt 1
f'punt fejn 1
fejn il-grawnd 1
il-grawnd ma 1
kellux jkun 1
użat fl-2008. 1
fl-2008. Oriġinarjament 1
Oriġinarjament magħrufa 1
bħala l-Fdalijiet 1
l-Fdalijiet ta’ 1
Oriġinarjament membru 1
Soċjalista Taljan 1
Taljan (PSI), 1
(PSI), Mussolini 1
Mussolini kien 1
imkeċċi mill-PSI 1
mill-PSI minħabba 1
minħabba l-oppożizzjoni 1
l-oppożizzjoni tiegħu 1
tiegħu għall-pożizzjoni 1
għall-pożizzjoni tal-partit 1
tal-partit dwar 1
dwar in-newtralità 1
in-newtralità fil- 1
fil- Oriġinarjament, 1
Oriġinarjament, rebħa 1
rebħa kienet 1
tiswa 2 1
2 punti, 1
punti, pari 1
pari kien 1
jiswa punt 1
telfa xejn. 1
xejn. Oscar 1
Oscar kien 1
reliġjuż mill-aħwa. 1
mill-aħwa. Oscar 1
Oscar ukoll 1
biex imantni 1
imantni lilu 1
lilu nnifsu, 1
nnifsu, tant 1
li sajf 1
sajf minnhom 1
minnhom ħadem 1
ħadem f'minjiera. 1
f'minjiera. O'Shea 1
O'Shea beda 1
Cup 2009, 1
2009, qabel 1
ma' O'Shea 1
O'Shea ingħata 1
mio" hi 1
kanzunetta Naplitana 1
Naplitana magħrufa 1
kollha miktuba 1
miktuba fl-1898. 1
fl-1898. 'O 1
sole mio 1
mio hi 1
waħda mill-kanzunetti 1
mill-kanzunetti l-iżjed 1
famużi taż-żminijiet 1
taż-żminijiet kollha, 1
kollha, imma 1
tantx qalgħu 1
qalgħu minnha 1
minnha ż-żewġ 1
ż-żewġ awuturi 1
awuturi tagħha, 1
tagħha, Capurro 1
Capurro u 1
u Di 1
Di Capua, 1
Capua, li 1
mietu fil-faqar 1
fil-faqar fis-snin 1
fis-snin 1910. 1
1910. Osserva 1
Osserva li 1
li mill-inkjesta 1
mill-inkjesta ħareġ 1
ġew iffalsifikati 1
iffalsifikati dokumenti 1
dokumenti u 1
u firem 1
firem biex 1
biex jinġiebu 1
jinġiebu bħala 1
evidenza kontrih 1
kontra martu. 1
martu. Osservazzjoni 1
Osservazzjoni ta’ 1
l-avveniment kien 1
mezz possibbli 1
biex tikkalkula 1
tikkalkula d-distanza 1
x-xemx. Ostaklu 1
Ostaklu ieħor 1
kien l-aċċettazzjoni 1
l-aċċettazzjoni li 1
kwantistika kienet 1
kienet trid 1
tiġi inkorporata 1
inkorporata mill-bidu 1
mill-bidu u 1
ma tirriżultax 1
tirriżultax minn 1
teorija unifikata 1
unifikata deterministika, 1
deterministika, kif 1
kif ittama 1
ittama Einstein. 1
Einstein. "O. 1
"O. thibetana 1
thibetana sikimaria" 1
sikimaria" li 1
qiegħda fi 1
ta' "periklu 1
"periklu ta' 1
estinzjoni" ("Endangered"). 1
("Endangered"). Otto 1
Otto Frank, 1
Frank, l-uniku 1
l-uniku superstiti 1
superstiti tal-familja, 1
tal-familja, kif 1
kif intemmet 1
intemmet il-gwerra 1
il-gwerra mar 1
lura Amsterdam 1
Amsterdam fejn 1
sab id-djarju 1
id-djarju ta' 1
ta' Anne, 1
Anne, l-isforzi 1
l-isforzi tiegħu 1
wasslu għall-pubblikazzjoni 1
għall-pubblikazzjoni tad-djarju 1
tad-djarju fl-1947. 1
fl-1947. Ovvjament 1
Ovvjament it-tieni 1
parti ma 1
tagħmilx sens 1
toqgħod waħedha 1
waħedha peress 1
bżonn l-input 1
l-input ta' 1
qabilha. Owen 1
Owen Bonnici, 1
Bonnici, Edward 1
Edward Zammit 1
Zammit Lewis 1
Lewis u 1
Michael Farrugia 1
Farrugia saru 1
saru Ministri. 1
Ministri. Owen 1
Owen Bonnici 1
huwa l-Ministru 1
l-Ministru tal-Ġustizzja, 1
tal-Ġustizzja, Kultura 1
Kultura u 1
u Gvern 1
Lokali fil-Gvern 1
fil-Gvern Malti. 1
Malti. Owen 1
Owen Lee 1
Lee Hargreaves 1
Hargreaves (Calgary, 1
(Calgary, 20 1
hu eks- 1
eks- Ożaka 1
Ożaka rċiviet 1
rċiviet biss 1
sitt voti 1
kienet eliminata. 1
eliminata. Özil 1
Özil beda 2
beda jilbes 1
jilbes in-numru 1
in-numru 10 1
10 tal-flokk 1
tal-flokk għal 1
Madrid fl-istaġun 1
fl-istaġun 2011–12, 1
2011–12, l-intenzjoni 1
l-intenzjoni tal-kowċ 1
tal-kowċ José 1
Mourinho kienet 1
juża lil 1
lil Ġermaniż 1
Ġermaniż internazzjonali 1
bħala l-midfilder 1
l-midfilder prinċipali 1
prinċipali tiegħu. 1
tiegħu. Özil 1
tiegħu ma; 1
ma; diversi 1
klabbs mill-belt 1
ta' Gelsenkirchen 1
Gelsenkirchen u 1
għal Rot-Weiss 1
Rot-Weiss Essen. 1
Essen. Özil 1
Özil esprima 1
biex jispiċċa 1
jispiċċa l-karriera 1
tiegħu fil-klabb 1
fil-klabb fl-intervista 1
fl-intervista mar-rivista 1
mar-rivista Ġermaniża 1
Ġermaniża kicker, 1
kicker, billi 1
billi qal, 1
qal, "Nixtieq 1
"Nixtieq li 1
li nispiċċa 1
nispiċċa l-karriera 1
l-karriera tiegħi 1
tiegħi ma' 1
Madrid. Özil 1
Özil għamel 1
id-debutt fl-Emirates 1
fl-Emirates Stadium 1
Stadium kontra 1
City f'rebħa 1
3–1. Özil 1
Özil kien 1
nazzjonali żagħżugħ 1
żagħżugħ mill-2006, 1
mill-2006, u 1
Ġermaniż mill-2009. 1
mill-2009. P.460 1
P.460 għal 1
ir-raġuni, f'traduzzjonijiet 1
f'traduzzjonijiet riċenti 1
ġie spiss 1
spiss interpretat 1
interpretat li 1
jfisser "il-vernakular 1
"il-vernakular (Aramajk) 1
(Aramajk) tal-lhud". 1
tal-lhud". P.5 1
P.5 imma 1
tidher fil-Lhudi 1
fil-Lhudi Bibliku 1
Bibliku tat-tard, 1
tat-tard, u, 1
u, kif 1
kif jgħidu 1
jgħidu xi 1
wħud, fil-Puniku 1
fil-Puniku tas-seklu 1
tas-seklu 4, 1
4, jista' 1
jista' jindika 1
ġejja mill-"isfond 1
mill-"isfond Semitiku 1
Semitiku komuni". 1
komuni". P.624 1
P.624 Il-kelma 1
Il-kelma ekwivalenti 1
ekwivalenti "pura" 1
"pura" fl-Ebrajk 1
fl-Ebrajk Bibliku 1
Bibliku hi 1
hi עזב 1
עזב (`zb) 1
(`zb) tidher 1
tidher fl-ewwel 1
fl-ewwel vers 1
ta' Salm 1
Salm 22, 1
22, li 1
li l-għajta 1
ta' Ġesu 1
Ġesu tidher 1
qiegħda tikkwota. 1
tikkwota. Pablo 1
Pablo studja 1
żmien fl-Universidad 1
fl-Universidad Autónoma 1
Autónoma Latinoamericana 1
Latinoamericana ta' 1
ta' Medellín, 1
Medellín, imma 1
imma ħalla 1
ħalla l-Università 1
l-Università mingħajr 1
kiseb grad. 1
grad. Pace 1
Pace huwa 1
huwa għaraf 1
għaraf mill-ewwel 1
mill-ewwel l-kwalitajiet 1
l-kwalitajiet sbieh 1
sbieh tagħha 1
Alla għoġbu 1
għoġbu jżejjen 1
jżejjen lil 1
Teresa bihom. 1
bihom. Pace 1
Pace kien 1
saċerdot ". 1
". Paċi, 1
Paċi, hija 1
hija l-paċi 1
l-paċi li 1
trid tmexxi 1
tmexxi d-destin 1
d-destin tal-popli 1
u tal-umanità 1
tal-umanità kollha.” 1
kollha.” Pagarusha 1
Pagarusha kantat 1
kantat u 1
u rreċtat 1
rreċtat f’diversi 1
f’diversi opri 1
opri teatrali 1
u films, 1
films, u 1
attriċi rebħet 1
bosta premjijiet. 1
premjijiet. Pagarusha 1
Pagarusha kienet 1
kienet maħbuba 1
maħbuba mill-kritiċi 1
mill-kritiċi tal-mużika 1
kellha bosta 1
bosta ammiraturi 1
ammiraturi mużikali. 1
mużikali. Paġna 1
Paġna elettronika 1
elettronika hija 1
hija dokument, 1
dokument, tipikament 1
tipikament miktuba 1
miktuba bl-HTML, 1
bl-HTML, li 1
hu kważi 1
dejjem aċċessibbli 1
ta' l-HTTP, 1
l-HTTP, u 1
u protokol 1
protokol li 1
li jittrasferixxi 1
jittrasferixxi informazzjoni 1
informazzjoni mill-Web 1
mill-Web server 1
server biex 1
biex tidher 1
fuq il-Web 1
il-Web browser 1
browser ta' 1
ta' l-utent. 1
l-utent. Paġna 1
Paġna waħda 1
waħda f'wiki 1
f'wiki tissejjaħ 1
tissejjaħ "paġna 1
"paġna tal-wiki", 1
tal-wiki", waqt 1
li s-sett 1
s-sett ta' 1
ta' paġni, 1
paġni, li 1
xulxin jissejjaħ 1
jissejjaħ "il-wiki". 1
"il-wiki". Paisiello 1
Paisiello kiteb 1
mużika tal-knisja, 1
tal-knisja, fosthom 1
fosthom tmien 1
tmien quddisiet; 1
quddisiet; kif 1
ukoll 51 1
51 kompożizzjoni 1
kompożizzjoni strumentali 1
strumentali u 1
ħafna kanzunetti 1
kanzunetti individwali. 1
individwali. Pajjiżi 1
Pajjiżi involuti 1
involuti f'dan 1
f'dan it-trattat, 1
it-trattat, bil-pajjiżi 1
bil-pajjiżi l-ġodda 1
l-ġodda kkuluriti 1
kkuluriti b'aħdar 1
b'aħdar ċar, 1
ċar, u 1
pajjiżi diġà 1
diġà parti 1
parti mill-UE 1
mill-UE kuluriti 1
kuluriti b'aħdar 1
b'aħdar skur. 1
skur. Pajjiżi 1
Pajjiżi oħrajn 1
oħrajn jispeċjalizzaw 1
jispeċjalizzaw f’dawn 1
f’dawn il-prodotti 1
il-prodotti fosthom, 1
fosthom, l-Awstrija 1
l-Awstrija għandhom 1
għandhom il-Keskes, 1
il-Keskes, iċ-Ċekoslovakkja 1
iċ-Ċekoslovakkja il-Vanocni 1
il-Vanocni Cukrovi 1
Cukrovi u 1
u r-Russi 1
r-Russi l-cookies 1
l-cookies oriġinali 1
oriġinali fl-għamla 1
fl-għamla u 1
u t-Tea 1
t-Tea Cakes 1
Cakes u 1
u fil-Polonja, 1
fil-Polonja, l-Irlanda 1
u l-Awstralja 1
l-Awstralja nsibu 1
nsibu s-Soda 1
s-Soda Bread. 1
Bread. Pajjiżi 1
Pajjiżi skurati 1
skurati juru 1
kkwalifikaw għall-finali 1
tal- Pajjiż 1
Pajjiż jista' 1
jkun indipendenti 1
indipendenti de 2
de facto, 1
facto, mingħajr 1
jkollu għarfien 1
għarfien formali 1
formali mill- 1
mill- Pajjiż 1
Pajjiż wieħed 1
falla li 1
li jikkwalifika 1
jikkwalifika għall-preselezzjoni 1
għall-preselezzjoni tal-1996 1
tal-1996 kienet 1
il- Palermo 1
Palermo kien 1
kien maħkum 1
maħkum mill-Għarab 1
mill-Għarab Aglabiti, 1
Aglabiti, però 1
però mbagħad 1
ċ-ċentru tal-emigranti 1
tal-emigranti ta' 1
Sqallija, malli 1
malli waqgħet 1
waqgħet għal 1
taħt il-palju 1
il-palju tal-Fatmidi. 1
tal-Fatmidi. Palladio 1
hu bniedem 1
żmienu, mill-kitba 1
mill-kitba tiegħu 1
tiegħu toħroġ 1
toħroġ teorija 1
teorija universalista, 1
universalista, forsi 1
forsi influwenzata 1
minn Vitruvju 1
u Plinju. 1
Plinju. P.Anġlu 1
P.Anġlu Portelli 1
Portelli ġie 1
isqof fl-14 1
fl-14 ta 1
ta Mejju 1
Mejju tas-sena 1
tas-sena 1911; 1
1911; bħala 1
Isqof Awżljarju 1
Awżljarju hu 1
ħafna lill-Arċisqof 1
lill-Arċisqof P. 1
P. Pace, 1
Pace, li 1
imdaħħal sew 1
sew fiż-żmien. 1
fiż-żmien. Paola 1
Paola tinsab 1
madwar 5 1
Valletta. Paolo 1
Paolo Maldini 1
Maldini (Milan, 1
(Milan, 26 1
Ġunju 1968) 1
tal- Paolo 1
Paolo Villaggio 1
Villaggio (Ġenova, 1
(Ġenova, 30 1
Diċembru 1932 1
1932 – 1
– Papa 1
Papa Benedittu 1
Benedittu XV 2
XV kien 1
kien il-Papa 2
il-Papa waqt 1
waqt l-Ewwel 1
Dinjija fejn 1
qies biex 1
hemm il-paċi 1
il-paċi fost 1
fost in-nazzjonijiet 1
in-nazzjonijiet li 1
qegħdin f’konflitt. 1
f’konflitt. Papa 1
il-proċess jitħaffef. 1
jitħaffef. Papwa 1
Papwa Gwinea 1
l-Ġdida hi 1
fl- “paragunabbli” 1
“paragunabbli” (“paraguna” 1
(“paraguna” + 1
+ “-abbli” 1
“-abbli” bir-regola 1
bir-regola tat-twaqqigħ 1
tat-twaqqigħ tal-vokali 1
tal-vokali a 1
a meta 1
meta tinzerta 1
tinzerta l-istess 1
l-istess bħall-bidu 1
bħall-bidu tas-suffiss), 1
tas-suffiss), iżda 1
mhux għall-verbi 1
għall-verbi tranżittivi 1
tranżittivi kollha, 1
kollha, eż. 1
eż. Paramount 1
Paramount Pictures 1
ta' Hollywood 1
Hollywood rabtitu 1
rabtitu b'kuntratt 1
ta' Lm10,000 1
Lm10,000 biex 1
biex ikanta 1
ikanta fil-parti 1
fil-parti ewlenija 1
François Villon 1
Villon f' 1
f' The 1
The Vagabond 1
Vagabond King 1
King li 1
film musical 1
musical tiegħu 1
tiegħu fl-1956. 1
fl-1956. Pardo 1
Pardo iddisinja 1
iddisinja Forti 1
Forti San 1
Mikiel li 1
mibni aktar 1
tard. Pardo 1
Pardo se 1
Stuttgart wara 1
t-turnew. Parejo 1
Parejo kien 1
tal-akkademja ġovanili 1
Pariġi għandha 2
oċeanika Ewropea 1
Ewropea tal-Punent 1
tal-Punent tipika 1
hija affettwata 1
affettwata mill-Kurrent 1
mill-Kurrent Atlantiku 1
Atlantiku tat-Tramuntana. 1
tat-Tramuntana. Pariġi 1
għandha preċipitazzjoni 1
preċipitazzjoni annwali 1
ta' 652 1
652 mm, 1
jkollha xita 1
xita ħafifa 1
ħafifa mifruxa 1
sewwa mas-sena. 1
mas-sena. Pariġi 1
post tal-klabb 1
tal- Pariġi 2
hija spiss 1
spiss imsejħa 1
"La Ville 1
Ville Lumière", 1
Lumière", (Il-Belt 1
(Il-Belt tad-Dawl), 1
tad-Dawl), kemm 1
minħabba r-rwol 1
r-rwol ewlieni 1
tagħha matul 1
matul iż-Żmien 1
iż-Żmien tal-Illuminiżmu, 1
tal-Illuminiżmu, u 1
aktar letteralment 1
letteralment għaliex 1
għaliex Pariġi 1
Pariġi kienet 4
bliet Ewropej 1
li adottataw 1
adottataw id-dwal 1
id-dwal tal-gass 1
tal-gass fit-toroq. 1
fit-toroq. Pariġi 1
kienet il-kapital 1
il-kapital finanzjarja 1
finanzjarja tal-Ewropa 1
tal-Ewropa kontinentali, 1
kontinentali, iċ-ċentru 1
iċ-ċentru primarju 1
primarju Ewropej 1
Ewropej tal-pubblikazzjoni 1
tal-pubblikazzjoni tal-kotba, 1
tal-kotba, moda, 1
moda, u 1
u l-manifattura 1
l-manifattura tal-għamara 1
tal-għamara fina 1
ta' lussu. 1
lussu. Pariġi 1
Pariġi ma 1
ma għoġbithiex 1
għoġbithiex għax 1
għax sabitha 1
sabitha maħmuġa. 1
maħmuġa. Pariġi 1
Pariġi ospitat 1
ukoll l-Olimpjadi 1
tas-Sajf tal-1900 1
tal-1900 u 1
ukoll tal-1924, 1
tal-1924, żewġ 1
tal-Futbol tal- 1
r-reġjun tagħha 1
tagħha jospitaw 1
jospitaw l-kwartieri 1
diversi organizzazzjonijiet 1
internazzjonali inklużi 1
inklużi l- 1
l- Parikularment, 1
Parikularment, fit-tliet 1
fit-tliet deċennji 1
deċennji ta' 1
wara, il-politika 1
il-politika kellha 1
li s-settur 1
s-settur ġovanili 1
ġovanili jipprovdi 1
jipprovdi talent 1
talent ġdid 1
ġdid kontinwament 1
kontinwament għall-ewwel 1
tim. Park 1
Park iffirma 1
mal-klabb Ġappuniż 1
Ġappuniż li 1
relegati għall-J2. 1
għall-J2. Park 1
Park spiċċa 1
spiċċa jilgħab 1
ma' Myongji 1
Myongji University. 1
University. Parroċċi 1
Parroċċi li 1
nsibu f'Birkirkara 1
f'Birkirkara huma 1
Santa Liena, 1
Liena, Santa 1
Marija, San 1
Ħaddiem, dik 1
dik taż-żona 1
ta' Fleur-de-Lys 1
Fleur-de-Lys li 1
lill-Madonna tal-Karmnu 1
tal-Karmnu u 1
u tas-Swatar 1
tas-Swatar li 1
Preca. Parsec 1
Parsec hu 1
hu d-distanza 1
d-distanza mix-xemx 1
mix-xemx ta' 1
ta' punt 1
punt fl-ispazju 1
fl-ispazju li 1
minnu il-linji 1
il-linji għad-dinja 1
u x-xemx 1
x-xemx jagmlu 1
jagmlu angolu 1
angolu ta' 1
ta' sekonda 1
sekonda tal-ark. 1
tal-ark. Parteċipanti 1
Parteċipanti bħal 1
bħal Louis 1
Louis Bonello, 1
Bonello, Reginald 1
Reginald Vella 1
Vella James, 1
James, Anthony 1
Anthony Spiteri, 1
Spiteri, Joe 1
l- Parteċipanti 1
Parteċipanti li 1
elenkat fil-bold 1
fil-bold irrappreżenaw 1
irrappreżenaw il-pajjiżhom 1
il-pajjiżhom waqt 1
jilagħbu għall 1
għall BATE. 1
BATE. Partiċelli 1
Partiċelli oħrajn 1
oħrajn jinżlu 1
jinżlu spiralment 1
spiralment f'kamp 1
f'kamp manjetiku 1
manjetiku tad-Dinja 1
tad-Dinja fil-poli. 1
fil-poli. ''Partiċipju 1
''Partiċipju Passat: 1
Passat: mogħti, 1
mogħti, mogħtija, 1
mogħtija, mogħtijin. 1
mogħtijin. Partijiet 1
Partijiet mill-knisja 1
mill-knisja u 1
u l-faċċati 1
l-faċċati tagħha 1
restawrati f’Settembru 1
f’Settembru 2020 1
2020 bħala 1
parti mill-fondi 1
mill-fondi disponibbli 1
disponibbli permezz 2
permezz tal-Fond 1
tal-Fond Ewropew 1
Ewropew għall-Iżvilupp 1
għall-Iżvilupp Reġjonali. 1
Reġjonali. Partijiet 1
Partijiet oħrajn 2
kienu jirrigwardaw 1
jirrigwardaw ir-reliġjonijiet 1
ir-reliġjonijiet pagani, 1
pagani, l-Ebrajiżmu 1
l-Ebrajiżmu u 1
u l-Islam. 1
l-Islam. Partijiet 1
oħrajn sinonimi 1
sinonimi miegħu 1
miegħu insibu 1
insibu dawk 1
dawk f'Nhar 1
f'Nhar it-Tieġ, 1
it-Tieġ, u 1
u Inkwiet. 1
Inkwiet. Parti 1
Parti kbira 3
kbira mill-kitbiet 1
Aristotli li 1
għandna f'idejna 1
f'idejna illum 1
il-ġurnata huma 1
huma noti 1
noti tad-diskorsi 1
tad-diskorsi tiegħu. 1
tiegħu. Parti 1
kbira mill-Pajjiżi 1
mill-Pajjiżi l-Baxxi 1
l-Baxxi hi 1
hi taħt 1
taħt il-livell 1
tal-baħar. Parti 1
kbira mill-vokabularju 1
mill-vokabularju Malti 1
Malti għandha 1
għandha bażi 1
bażi Semitika. 1
Semitika. Partikolarita 1
Partikolarita interessanti 1
interessanti hija 2
hija ir-regolazjoni 1
ir-regolazjoni tat-temperatura 1
tat-temperatura interna 1
interna ftit 1
xejn żviluppata, 1
żviluppata, li 1
l-Iraċi jsolvu 1
jsolvu billi 1
billi jitgezzu 1
jitgezzu flimkien 1
flimkien jew 1
jew joqogħdu 1
joqogħdu fix-xemx 1
fix-xemx bħar-rettili. 1
bħar-rettili. Partikolarment, 1
Partikolarment, il-lumi 1
il-lumi u 1
u l-lajms 1
l-lajms għandhom 1
għandhom konċentrazzjonijiet 1
konċentrazzjonijiet għolja 1
aċtu taċ-ċitru, 1
taċ-ċitru, li 2
jista' jikkonsisti 1
jikkonsisti daqs 1
daqs 8% 1
8% mill-piż 1
mill-piż niexef 1
niexef ta' 1
dan il-frott 1
il-frott (madwar 1
(madwar 47 1
47 g/L 1
g/L f'meraq); 1
f'meraq); il-meraq 1
il-meraq tal-lumija 1
tal-lumija jikkonsisti 1
5% sa 1
sa 6% 1
6% f'aċtu 1
f'aċtu taċ-ċitru. 1
taċ-ċitru. Partikolarment 1
Partikolarment popolari 1
popolari huma 2
huma pereżempju 1
pereżempju s-soppa 1
s-soppa tal-kaboċċi, 1
tal-kaboċċi, krema 1
krema u 1
u perżut 1
perżut nej 1
nej u 1
u l-krema 1
l-krema tal-piżelli, 1
tal-piżelli, tal-kurrat 1
tal-kurrat u 1
u tar-rabarbru. 1
tar-rabarbru. Partikularità 1
Partikularità oħra 1
tiddistingwi l-mużika 1
l-mużika sagra 1
sagra tal-Prete 1
Rosso hi 1
sikwit jassenja 1
jassenja l-parti 1
l-parti melodika 1
melodika għall-vjolin 1
għall-vjolin fil-movimenti 1
fil-movimenti korali, 1
korali, b'hekk 1
b'hekk iħalli 2
iħalli l-kor 1
l-kor ikanta 1
ikanta f'omofonija 1
f'omofonija fl-isfond 1
fl-isfond (pereżempju 1
(pereżempju l-ewwel 1
l-aħħar moviment 1
moviment tal-Credo 1
tal-Credo RV 1
RV 591). 1
591). Partikularment, 1
Partikularment, fost 1
fost il-lingwi 1
il-lingwi Rumanzi, 1
Rumanzi, it-Taljan 1
it-Taljan huwa 1
bħala l-eqreb 1
l-eqreb lejn 1
lejn il-Latin 1
il-Latin f'termini 1
ta' lessiku. 1
lessiku. Partikularment, 1
Partikularment, Gallacher 1
mill-akbar talenti 1
talenti ta' 1
dik l-era, 1
l-era, magħruf 1
l-aktar għall-attitudni 1
għall-attitudni tiegħu 1
United għall-kampjonat 1
għall-kampjonat 1926–1927. 1
1926–1927. Partikularment 1
Partikularment kien 1
il-biża' tal-possibilità 1
tal-possibilità tal-formazzjoni 1
ta' tempesti 1
tempesti tar-ramel 1
jaslu biex 1
biex jolqtu 1
jolqtu l-kapitali 1
l-kapitali u 1
u għall-invażjoni 1
għall-invażjoni ta' 1
ta' ġurati 1
ġurati li 1
f' Parti 1
Parti mill-Anness 1
mill-Anness sofriet 1
l-aktar u 1
l-knisja nnifisha 1
nnifisha ħelset 1
ħelset qerda 1
qerda totali 1
totali għal 1
ftit. Parti 1
Parti mill-ġenju 1
mill-ġenju ta' 1
Dante kien 1
kien f'li 1
f'li kien 1
jaf iħallat 1
iħallat il-postijiet 1
il-postijiet immaġinarji 1
immaġinarji ma' 1
ma' esperjenzi 1
esperjenzi konkreti. 1
konkreti. Parti 1
Parti mill-inkwiet 1
mill-inkwiet tal-ġenituri 1
tal-ġenituri tagħha 1
tagħha setgħet 1
li Cassatt 1
Cassatt kienet 1
sejra tiġi 1
ideat femministi 1
femministi u 1
u għall-imġiba 1
għall-imġiba antikonformista 1
antikonformista ta' 1
wħud mill-istudenti 1
mill-istudenti subien. 1
subien. Parti 1
Parti mill-pjazza 1
mill-pjazza fiha 1
fiha rqajja’ 1
rqajja’ bil-ħaxix 1
bil-ħaxix aħdar 1
parti minnha 1
ġiet pavimentata. 1
pavimentata. Parti 1
Parti mill-popolazzjoni 1
mill-popolazzjoni mkeċċija, 1
mkeċċija, li 1
sfaw refuġjati, 1
refuġjati, sabu 1
sabu kenn 1
kenn ġewwa 1
ġewwa l-ħitan 1
l-ħitan b’saħħithom 1
b’saħħithom tal-palazz 1
bihom bdiet 1
bdiet ħajja 1
ġdida organizzata 1
organizzata fil-belt. 1
fil-belt. Parti 1
Parti minn 2
minn zokkli 1
zokkli preċedenti. 1
preċedenti. Parti 1
l-opra ġiet 1
minn J.F. 1
J.F. Gammurrini 1
Gammurrini f’manuskritt 1
f’manuskritt ta’ 1
ta’ Arezzo 1
Arezzo fl-1887. 1
fl-1887. Parti 1
Parti minnhom 1
minnhom imorru 1
imorru lejn 1
l-art b'veloċità 1
b'veloċità kważi 1
kważi daqs 2
daqs dik 2
dik tad-dawl, 1
tad-dawl, xi 1
xi kilometru 1
kilometru l-sekonda 1
l-sekonda fis-sistema 1
fis-sistema dinjija. 1
dinjija. Parti 1
Parti mir-riċerka 1
mir-riċerka għal 1
għal Bonaparte 1
Bonaparte à 1
à Malte, 1
Malte, marret 1
marret fir-rumanz 1
fir-rumanz storiku 1
ta' Sammut 1
Sammut tal-1994 1
tal-1994 dwar 1
dwar Vassalli, 1
Vassalli, Il-Ħolma 1
Il-Ħolma Maltija, 1
Maltija, li 2
Sant iddeskrivieh 1
bħala l-"kapolavur 1
l-"kapolavur tiegħu" 1
tiegħu" u 1
u l-poetessa 1
l-poetessa Esperantista 1
Esperantista Ingliża 1
Ingliża Marjorie 1
Marjorie Boulton 1
Boulton bħala 1
bħala "xogħol 1
"xogħol monumentali". 1
monumentali". Parti 1
Parti mit-territorju 1
mit-territorju tal-belt 1
tal-belt fil-Punent 1
ta’ Liteyny 1
Liteyny Prospekt 1
Prospekt mhix 1
mhix ogħla 1
metri ’l 1
darba esperjenzat 1
esperjenzat għadd 1
ta’ għargħar. 1
għargħar. Parti 1
Parti mit-test 1
mit-test hi 1
dwar il-kwestjoni 1
il-kwestjoni emerġenti 1
emerġenti tal-konsapevolezza 1
tal-konsapevolezza storika 1
storika tal-awtorità 1
tal-awtorità u 1
u l-kontenut 1
l-kontenut tal-Vangeli 1
tal-Vangeli kanoniċi. 1
kanoniċi. Partimit-trattat 1
Partimit-trattat qalet 1
li l-pajjii 1
l-pajjii tad-dinja 1
tad-dinja għandhom 1
jingħaqdu f'organizzazzjoni 1
f'organizzazzjoni internazzjonali 1
internazzjonali biex 2
iwaqqfu l-gwerer. 1
l-gwerer. Pascal, 1
Pascal, fl-1654, 1
fl-1654, ħabbar 1
ħabbar lill-Akkademja 1
lill-Akkademja ta' 1
Pariġi li 2
fuq il-problema 1
il-problema tal-qsim 1
tal-qsim tal-flus 1
tal-flus fil-logħob. 1
fil-logħob. Pascal 1
Pascal Zuberbühler 1
Zuberbühler (Frauenfeld, 1
(Frauenfeld, 8 1
Jannar 1971) 1
eks- Pashtriku 1
Pashtriku huwa 1
klabb dilettant 1
dilettant żgħir 1
u Kukësi 1
Kukësi iddominaw 1
iddominaw il-logħob 1
naħat matul 1
l-istorja tagħhom. 1
tagħhom. Pasmore 1
Pasmore kien 1
iddeskriva xogħol 1
xogħol l-artist 1
wieħed frisk, 1
frisk, liberu 1
liberu u 1
u vivaċi 1
vivaċi – 1
– perfett 1
perfett għall-arti 1
għall-arti moderna. 1
moderna. Passaporti 1
Passaporti maħruġa 1
maħruġa minn 1
l-2006 huma 1
huma ta 2
ta 'varjetà 1
'varjetà bijometrika 1
bijometrika u 1
huma validi 1
validi għal 1
snin. Passaporti 1
Passaporti temporanji 1
temporanji għandhom 1
għandhom il-kliem 1
il-kliem "PASZPORT 1
"PASZPORT TYMCZASOWY", 1
TYMCZASOWY", "PASPORT 1
"PASPORT TEMPORANJU" 1
TEMPORANJU" fuq 1
fihom 16-il 1
16-il paġna. 1
paġna. Passatemp 1
Passatemp li 2
kellha kien 1
kien il-qari. 1
il-qari. Passatemp 1
qalbu ħafna 1
ħafna kien 1
li jiltaqa’ 1
jiltaqa’ mal-Perit 1
mal-Perit Duminku 1
Mintoff, biex 1
biex jitkelmu 1
jitkelmu fuq 1
għaddiet minnu. 1
minnu. Passiġġieri 1
Passiġġieri fuq 1
quddiem kellhom 1
kellhom 50% 1
50% li 1
li jmutu, 1
jmutu, kif 1
dawk bilqiegħda 1
bilqiegħda fuq 2
fuq wara. 1
wara. Pastizzi 1
Pastizzi Għawdxin, 1
Għawdxin, pereżempju, 1
pereżempju, jintużaw 1
bħala mili 1
mili għar-ravjul 1
għar-ravjul minflok 1
minflok l-irkotta 1
l-irkotta tas-soltu. 1
tas-soltu. Patri 1
Patri Agostino 1
Agostino Gemelli, 1
Gemelli, tabib 1
u psikologu, 1
psikologu, il-fundatur 1
ta’ l-Universita 1
l-Universita Cattolica, 1
Cattolica, ipprova 1
ipprova jeżaminah 1
jeżaminah hu 1
suċċess għax 1
kellux awtorizzazzjoni 1
awtorizzazzjoni bil-miktub. 1
bil-miktub. Patri 1
Patri Arthur 1
Arthur Vella 1
Vella (Żejtun, 1
(Żejtun, 27 1
Settembru, 1930 1
- 20 2
Mejju 2018) 2
kien Ġiżwita 1
Ġiżwita Malti. 1
Malti. Patri 2
Patri Buddist 1
Buddist jagħti 1
jagħti barkiet 1
barkiet lil 1
lil turist. 1
turist. Patrick 1
Patrick għalhekk 1
għalhekk rebħu 1
l-promozzjoni għall- 1
għall- Patrick 1
Patrick għall-ewwel 1
fil-kampjonat tat- 1
tat- Patrick, 1
Patrick, huwa 1
33 apparenzi 1
gowls. Patrick 1
Patrick Müller 1
Müller (Ġinevra, 1
(Ġinevra, 17 1
Diċembru 1976) 1
tal- Patrick 1
Patrick rebħu 1
id- Patrick 1
Patrick Vieira 1
Vieira inxtara 1
inxtara fuq 1
ta' Wenger 1
Wenger qabel 1
ma dan 1
għadu ħa 1
t-tim f'idejh, 1
f'idejh, u 1
u Wenger 1
żied lil 1
lil Nicolas 1
Nicolas Anelka 1
Anelka u 1
u Emmanuel 1
Emmanuel Petit, 1
Petit, flimkien 1
flimkien mal-ġwejnħa 1
mal-ġwejnħa Olandiża 1
Olandiża Marc 1
Marc Overmars 1
Overmars fis-sajf 1
fis-sajf tal-1997. 1
tal-1997. Patri 1
Patri Cremona 1
Cremona appella 1
appella lill-kulħadd 1
lill-kulħadd sabiex 1
sabiex jitlob 1
jitlob għalih 1
għalih biex 1
iwettaq u 1
jaqdi l-kariga 1
l-kariga l-ġdida 1
tiegħu bl-aħjar 1
bl-aħjar mod. 1
mod. Patri 1
Patri Emmanwel 1
Emmanwel Magri 1
Magri (Valletta, 1
(Valletta, 27 1
Frar 1851 1
- Sfax, 1
Sfax, 29 1
Marzu 1907) 1
1907) kien 1
kien etnografu, 1
etnografu, arkeologu 1
arkeologu u 1
Feliċjan Bilocca 1
Bilocca twieled 1
il- Patri 1
Patri Kolbe 1
Kolbe u 1
u d-disgħa 1
d-disgħa l-oħra 1
l-oħra ġew 1
ġew imneżżgħin 1
imneżżgħin minn 1
minn ħwejjiġhom 1
ħwejjiġhom u 1
u mitfugħin 1
mitfugħin f’bunker 1
f’bunker fi 1
fi Blokk 1
Blokk 11, 1
11, biex 1
imutu bla 1
bla xorb. 1
xorb. Patri 1
Patri Lawrenz, 1
Lawrenz, espert 1
espert fil-ħxejjex 1
fil-ħxejjex mediċinali, 1
mediċinali, 'il 1
'il Ġuljetta 1
Ġuljetta jagħtiha 1
jagħtiha tixrob 1
tixrob taħlita 1
taħlita li 1
biha tkun 1
qisha mejta 1
mejta għal 1
għal tnejn 1
erbgħin siegħa. 1
siegħa. Patri 1
Patri Magri 1
Magri kien 1
mill-pijunieri fl-arkeoloġija 1
fl-arkeoloġija Maltija. 1
Maltija. Patri 1
Patri Pawl 1
Pawl serva 1
President tal-Konferenza 1
tal-Konferenza tas-Superjuri 1
tas-Superjuri Maġġuri 1
bejn l-1984 1
l-1984 u 1
u l-1987, 1
l-1987, kien 1
tal-Kunsill tal-Formaturi 1
tal-Formaturi tal-Ħajja 1
tal-Ħajja Reliġjuża 1
Reliġjuża bejn 1
bejn l-1993 1
ukoll delegat 1
delegat ta' 1
ta' l-Arċisqof 1
l-Arċisqof għall-Ħajja 1
għall-Ħajja Konsagrata 1
Konsagrata sa 1
sa mill-1995. 1
mill-1995. Patri 1
kellu direttivi 1
direttivi minn 1
Ruma stess 1
ħadd jeżaminalu 1
jeżaminalu l-pjagi. 1
l-pjagi. Patri 1
kien ħadha 1
ħadha bi 1
bi kbira 2
wisq din 1
il-ħaġa skandaluża 1
skandaluża għax 1
għax qatt 1
il-ħaġa min-nies 1
min-nies tal-Knisja. 1
tal-Knisja. Patri 1
Piju miet 1
1968 fis-2.30 1
fis-2.30 a.m. 1
a.m. Il-ġurnata 1
Il-ġurnata ta’ 1
kien qaddes 1
qaddes bħas-soltu 1
bħas-soltu għalkemm 1
għalkemm fl-aħħar 1
fl-aħħar ta’ 2
dik il-quddiesa 1
il-quddiesa kien 1
se jaqa’ 1
jaqa’ ma’ 1
ma’ l-art 1
l-art kieku 1
kieku mhux 1
għax żammewh 1
żammewh il-patrijiet 1
il-patrijiet li 1
qegħdin jassistuh. 1
jassistuh. Patri 1
Piju ndifen 1
ndifen fil-Kripta 1
fil-Kripta tas-Santwarju 1
tas-Santwarju ta’ 1
Rotondo. Patri 1
inħatar arċisqof 1
arċisqof fit-8 1
2012 fil-Konkatidral 1
fil-Konkatidral ta' 1
Ġwann, il-Belt 1
il-Belt Valletta. 2
Valletta. Patri 1
Grech irriċerka 1
irriċerka l-lingwi 1
l-lingwi Semitiċi 1
Semitiċi fl-Università 1
Oxford (1957-58) 1
(1957-58) wara 1
kien akkwista 1
akkwista ‘scholarship’ 1
‘scholarship’ tal-British 1
tal-British Council 1
ta’ Cambridge 1
Cambridge (1958-59). 1
(1958-59). Patri 1
Prospero ngħata 1
t-titlu personali 1
Arċisqof Titulari 1
San Leone 1
Leone fil-Basilicata, 1
fil-Basilicata, titlu 1
li qablu 1
qablu ġarru 1
ġarru l-Kardinal 1
l-Kardinal Stanislaw 1
Stanislaw Dziwisz, 1
Dziwisz, bl-arma 1
bl-arma tiegħu, 1
tirrappreżenta s-salib 1
s-salib ta' 1
u l-arma 1
l-arma tal-Agostinjani 1
tal-Agostinjani bil-baklu 1
bil-baklu u 1
u s-salib. 1
s-salib. Patri 1
Patri Provinċjal 1
Provinċjal Alfons 1
Alfons Camilleri 1
Camilleri O.F.M. 1
O.F.M. qara’ 1
qara’ il-Brevi 1
il-Brevi Appostoliku 1
Appostoliku tal-Papa 1
XII, quddiem 1
nġabret fil-Knisja 1
fil-Knisja u 1
wara tkanta 1
tkanta “Te 1
“Te Deum” 1
Deum” b’ringrazzjament 1
b’ringrazzjament lil-Alla 1
lil-Alla ta’ 1
dan il-Privileġġ 1
il-Privileġġ hekk 1
kbir. Patri 1
Patri Rutilio 1
Rutilio kien 1
kien “ġellied” 1
“ġellied” favur 1
Salvador u 1
għalhekk xejn 1
stmat mill-awtoritajiet, 1
mill-awtoritajiet, anzi 1
anzi kienu 1
jħarsu b'ċerta 1
b'ċerta stmerrija 1
stmerrija lejh. 1
lejh. Paul 1
Asciak (Valletta, 1
(Valletta, 28 1
Jannar 1923 1
1923 - 1
- 21 2
April 2015) 1
2015) kien 1
kien tenur 1
tenur Malti 1
ta' fama. 1
fama. Paul 1
Paul Chetcuti 1
Chetcuti Caruana, 1
Caruana, tabib 1
Parlamentari Laburista 1
Laburista bejn 1
u l-1981, 1
l-1981, kien 1
irċieva bil-posta 1
bil-posta bomba 1
ħaditx fl-istess 1
jum u 1
u ħin 1
li pakkett 1
pakkett simili 1
simili kien 1
kien impustat 1
impustat lit-Tabib 1
lit-Tabib Edwin 1
kienet qatlet 1
bintu Karin. 1
Karin. Paul 1
Paul Erdős 1
Erdős kien 1
il-fundatur ewlieni 1
din il-fergħa 1
il-fergħa tat-teorija 1
tat-teorija tan-numri. 1
tan-numri. Paul 1
Paul Fenech 1
Fenech huwa 1
Paul Gardner 1
Gardner Allen 1
Allen (imwieled 1
(imwieled il-21 1
Jannar 1953) 1
hu negozjant 1
negozjant American 1
American fundatur 1
fundatur ma' 1
ma' Pauli 1
Pauli huwa 1
ieħor tal-futbol 1
jilgħab fit-tieni 1
diviżjoni fl-istadju 1
fl-istadju Millerntor-Stadion. 1
Millerntor-Stadion. Pauli, 1
Pauli, li 1
l-akbar distrett 1
distrett ta’ 1
ta’ red 1
red lights 1
lights fl-Ewropa, 1
fl-Ewropa, b’numru 1
b’numru kbir 1
ta’ barijiet 1
barijiet u 1
u nightclubs. 2
nightclubs. Paul’s 1
Paul’s School 1
School minn 1
l-ewwel għadda 1
għadda għal-Liċeo 1
għal-Liċeo u 2
mbagħad kompla 1
kompla fil-Kulleġġ 1
Alwiġi f’ 1
f’ Paul's 1
Paul's (Valletta) 1
(Valletta) u 1
Malta, fejn 2
kiseb id-Diploma 1
id-Diploma ta' 1
ta' Prokuratur 1
Prokuratur Legali 1
Legali (1938); 1
(1938); iżda 1
iżda flok 1
flok il-professjoni 1
il-professjoni legali 1
legali għażel 1
għażel dik 2
dik letterarja 1
ta ruħu 1
ruħu għall-ġurnaliżmu. 1
għall-ġurnaliżmu. Pausini 1
Pausini ddebuttat 1
ddebuttat fit-43 1
fit-43 edizzjoni 1
edizzjoni tal-festival 1
tal-festival ta' 1
San Remo 1
Remo fl-1993 1
fl-1993 fejn 1
fejn rebħet 1
rebħet is-sezzjoni 1
is-sezzjoni tat-talenti 1
tat-talenti ġodda 1
ġodda bid-diska 1
bid-diska "La 1
"La Solitudine". 1
Solitudine". Pawl 1
Cremona kien 1
kien liebes 1
liebes l-alba 1
l-alba ta' 1
Pawlu hawn 1
hawn iddefenda 1
iddefenda bis-shih 1
bis-shih il-helsien 1
il-helsien li 1
li n-Nisrani 2
n-Nisrani ghandu 1
ghandu fi 1
Kristu Gesù. 1
Gesù. Pawlu 1
Pawlu huwa 1
huwa meqjum 1
bħala qaddis 1
kull Knisja 1
li tqim 1
tqim lill-qaddisin, 1
lill-qaddisin, jiġifieri 1
l- Pawlu 1
fehem sewwa 1
sewwa l-problema 1
l-problema li 1
qed joholqu: 1
joholqu: inholoq 1
inholoq ir-riskju 1
l-verità tal-Vangelu 1
tal-Vangelu (Gal 1
2: 5) 1
5) tithassar. 1
tithassar. Pawlu 1
ma hadhiex 1
hadhiex kontra 1
din id-deċizjoni 1
id-deċizjoni (Atti 1
(Atti 22: 1
22: 17-21). 1
17-21). Pawlu 1
Pawlu mbaghad 1
mbaghad haseb 1
haseb biex 1
biex jiftah 1
jiftah il-qasam 1
il-qasam tax-xoghol 1
tax-xoghol tieghu. 1
tieghu. Pawlu 1
Pawlu Nuzzo, 1
Nuzzo, missierha, 1
missierha, iżewweġ 1
iżewweġ kbir 1
lil uliedu 1
uliedu sfortunatament 1
sfortunatament ħallihom 1
ħallihom żgħar. 1
żgħar. Pawlu 1
Barnaba baqghu 1
baqghu Antjokja 1
Antjokja jghallmu 1
jghallmu u 1
u jxandru 2
jxandru l-Bxara 1
l-Bxara t-Tajba 1
t-Tajba tal-Kelma 1
tal-Kelma ta’ 1
Alla. Pawlu 1
Barnaba qamu 1
kontra taghhom 1
u haduha 1
haduha maghhom 1
maghhom bis-shih. 1
bis-shih. Pawlu 1
Xuereb kien 1
ukoll awtur 1
kotba, l-iktar 1
l-iktar stejjer 1
stejjer tad-ditektivs. 1
tad-ditektivs. Pekuljarità 1
Pekuljarità partikolari 1
tipproduċi riżonanza 1
riżonanza akustika 1
akustika qawwija 1
qawwija minn 1
kwalunkwe ħoss 1
ħoss bil-vuċi 1
bil-vuċi li 1
jsir minn 1
minn ġo 1
fiha. Pellegrini 1
Pellegrini kien 1
kien imqabbad 1
imqabbad minn 1
John Law, 1
Law, finanzier 1
finanzier u 1
u avventurier 1
avventurier Ingliż 1
Ingliż biex 1
ipinġi s-saqaf 2
s-saqaf tal-Grand 1
tal-Grand Salle 1
Salle fil-bini 1
ġdid tal-bank 1
tal-bank tiegħu. 1
tiegħu. Peniamina 1
Peniamina mar 1
lura bħala 1
missjunarju bl-għajnuna 1
bl-għajnuna ta 1
ta Toimata 1
Toimata Fakafitifonua. 1
Fakafitifonua. Peress 1
Peress li 33
bħala koppja 1
koppja kienu 1
jafu u 1
u jammiraw 1
jammiraw lil 1
xulxin għal 1
snin, l-attrazzjoni 1
l-attrazzjoni reċiproka 1
reċiproka tagħhom 1
inbidlet f’ 1
f’ Peress 1
d-DFB ipprefera 1
ipprefera li 1
jinkludix żewġ 1
belt waħda, 1
waħda, Bayern 1
Bayern ma 1
kienx magħżula 1
magħżula għall-Bundesliga. 1
għall-Bundesliga. Peress 1
li d-distanzi 1
d-distanzi huma 1
huma indeterminati, 1
indeterminati, kull 1
ma wieħed 1
wieħed irrid 1
irrid jagħmel 1
id-direzzjoni lejn 1
lejn l-oġġett 1
l-oġġett biex 1
isibu fis-sema. 1
fis-sema. Peress 1
ħafna katidrali 1
katidrali ħadu 1
ħadu sekli 1
sħaħ biex 1
inbnew u 1
jiġu ddekorati, 1
ddekorati, huma 1
huma jikkostitwixxu 1
jikkostitwixxu investiment 1
investiment artistiku 1
artistiku kbir 1
kbir għall-belt 1
ikunu jinsabu. 1
jinsabu. Peress 1
bosta motivi 1
motivi mhux 1
tas-soltu mill-arkitettura 1
mill-arkitettura Skandinava, 1
Skandinava, huwa 1
huwa preżunt 1
xi artiġjani 1
artiġjani min- 1
min- Peress 1
ta’ dizzjunarji, 1
dizzjunarji, hemm 1
ta’ lessikografi. 1
lessikografi. Peress 1
xhieda forensika 1
forensika mill-Mara 1
mill-Mara ta' 1
ta' Haraldskær 1
Haraldskær tal-Età 1
tal-Età tal-ħadid 1
kienet kielet 1
kielet it-tut 1
it-tut tal-għollieq 1
tal-għollieq xi 1
xi 2500 1
2500 sena 1
ilu, huwa 1
huwa raġonevoli 1
raġonevoli li 1
wieħed jikkonkludi 1
li t-tut 1
t-tut tal-għollieq 1
tal-għollieq kien 1
kien jittiekel 1
jittiekel mill-bniedem 1
mill-bniedem ħafna 1
ilu. Peress 1
t-tielet knisja 1
nbniet fl-istess 1
fl-istess sit, 1
sit, tħaddan 1
tħaddan fiha 1
fiha partijiet 1
partijiet mill-binjiet 1
mill-binjiet preċedenti, 1
preċedenti, bħala 1
bħala pereżempju 1
pereżempju l-art 1
l-art bil-mużajk 1
bil-mużajk tal-bażilika 1
tal-bażilika preċedenti 1
preċedenti mis-seklu 1
mis-seklu 5 1
5 W.K. 1
W.K. Minħabba 1
Minħabba l-valur 1
l-valur eċċezzjonali 1
eċċezzjonali tagħha, 1
tagħha, fl-1997 1
fl-1997 tniżżlet 2
tniżżlet fil-lista 3
tas- Peress 1
dawk id-dettalji 1
Buddha li 1
jiġu verifikati, 1
verifikati, huwa 1
wieħed jassigura 1
jassigura l-korrettezza 1
l-korrettezza ta' 1
dawn id-dettalji. 1
id-dettalji. Peress 1
awditur qatt 1
iħalli ċ-ċajt 1
ċ-ċajt jidħol 1
jidħol fl-affarjiet 1
fl-affarjiet serji 1
serji bħax-xogħol 1
bħax-xogħol tiegħu. 1
tiegħu. Peress 1
li l-appoġġ 1
l-appoġġ tal-MLP 1
tal-MLP kien 1
ġej mill-parti 1
mill-parti l-kbira 1
l-kbira mill-klassi 1
mill-klassi tal-ħaddiema 1
kienu jiddependu 1
jiddependu mill-Ingliżi 1
mill-Ingliżi għax-xogħol, 1
għax-xogħol, proposti 1
kienu jiggarantixxu 1
jiggarantixxu xogħol 1
xogħol u 1
u livelli 1
livelli t'għixien 1
t'għixien bħal 1
dawk tal-Ingliżi 1
tal-Ingliżi setgħu 1
setgħu jsibu 1
jsibu ħafna 1
ħafna appoġġ. 1
appoġġ. Peress 1
l-attakki Mongoli 1
Mongoli komplew 1
komplew perjodikament 1
perjodikament tul 1
is-snin, id-dinastija 1
Ming allokat 1
allokat riżorsi 1
riżorsi konsiderevoli 1
biex il-ħitan 1
il-ħitan jissewwew 1
jissewwew u 1
u jissaħħu. 1
jissaħħu. Peress 1
l-biċċa ta’ 1
fuq tal-ħnejja 1
tal-ħnejja naturali 1
naturali hija 1
hija ħoxna 1
ħoxna għadek 1
għadek tista’ 1
tista’ timxi 1
timxi minn 1
minn fuqha. 1
fuqha. Peress 1
li l-forti 1
l-forti nbena 1
nbena bil-brikks 1
bil-brikks magħmula 1
magħmula bit-tajn 1
bit-tajn u 1
u bit-tiben, 1
bit-tiben, l-erożjoni 1
l-erożjoni u 1
ż-żmien ma 1
jagħmlu l-ħsara. 1
l-ħsara. Peress 1
li l-frott 1
l-frott ilu 1
ilu parti 1
importanti mid-dieta 1
mid-dieta tal-bniedem, 1
tal-bniedem, diversi 1
diversi kulturi 1
kulturi żviluppaw 1
użi differenti 1
differenti għall-frott 1
għall-frott li 1
ma jiddependux 1
jiddependux fuqu 1
fuqu għall-ikel. 1
għall-ikel. Peress 1
li jifilħu 1
jifilħu għall-attakki 1
għall-attakki b’armi 1
b’armi żgħar 1
żgħar bħax-xwabel 1
bħax-xwabel u 1
u l-lanez, 1
l-lanez, dawn 1
il-ħitan inbnew 1
inbnew l-iktar 1
l-iktar bil-ġebel 1
bil-ġebel jew 1
jew bl-ikkumpattar 1
bl-ikkumpattar tal-ħamrija 1
tal-ħamrija u 1
u ż-żrar. 1
ż-żrar. Peress 1
li l-Għaqda 1
l-Għaqda kellha 1
kellha lil 1
Barbara bħala 2
qaddisa patruna 1
patruna tagħha 1
tagħha https://ottavocentenariosantangelo. 1
https://ottavocentenariosantangelo. Peress 1
li l-grawnd 1
l-grawnd kien 1
kien ġiet 1
ġiet dikjarat 1
dikjarat bħala 1
mhux sikuri, 1
sikuri, VG 1
Oostende qasmu 1
qasmu l-grawnd 1
l-grawnd ma' 1
ma' KV 1
KV Oostende 1
Oostende fl-Albertparkstadion. 1
fl-Albertparkstadion. Peress 1
l-ilma f’dawn 1
f’dawn il-mini 1
il-mini huwa 1
huwa ilma 1
ilma ħelu, 1
ħelu, jibqa’ 1
l-ilma baħar, 1
baħar, u 1
b’hekk jiffaċilita 1
jiffaċilita l-ġbir 1
l-ġbir u 1
l-ġestjoni tal-ilma 1
tal-ilma mwettqa 1
mwettqa mill-Korporazzjoni 1
mill-Korporazzjoni tas-Servizzi 1
tas-Servizzi tal-Ilma. 1
tal-Ilma. Peress 1
li l-industriji 1
l-industriji tal-faħam, 1
tal-faħam, tal- 1
tal- Peress 1
li l-konsum 1
l-konsum eċċessiv 1
eċċessiv taz-zokkor 1
taz-zokkor huwa 1
huwa ħażin 1
ħażin għas-saħħa 1
l-frott fih 1
fih iz-zokkor, 1
iz-zokkor, spiss 1
spiss wieħed 1
wieħed jistaqsi 1
huwiex tassew 1
tassew ikel 1
ikel tajjeb 1
tajjeb għas-saħħa. 1
għas-saħħa. Peress 1
li l-kultivazzjoni 1
l-kultivazzjoni tar-ross 1
tar-ross teħtieġ 1
teħtieġ ħafna 1
ħafna ilma, 1
ilma, il-manifatturi 1
il-manifatturi jikkummerċjalizzaw 1
jikkummerċjalizzaw il-prodotti 1
il-prodotti bbażati 1
fuq il-millieġ 1
il-millieġ bħala 1
bħala prodotti 1
iktar favur 1
favur l-ambjent. 1
l-ambjent. Peress 1
li l-lessikalizzazzjoni 1
l-lessikalizzazzjoni Geert, 1
Geert, Booij 1
Booij (2005). 1
(2005). Peress 1
li l-mawżolew 1
l-mawżolew huwa 1
indifen it-teologu 1
it-teologu tas-Sufiżmu 1
tas-Sufiżmu u 1
midfuna n-nobbiltà 1
n-nobbiltà tal-Khanat 1
tal-Khanat Każakistani, 1
Każakistani, kompla 1
jsaħħaħ il-prestiġju 1
il-prestiġju tal-belt. 1
tal-belt. Peress 1
l-plejers ta' 1
Rapid ipprotestaw 1
ipprotestaw għall-uffiċjal 1
għall-uffiċjal tal-logħba, 1
tal-logħba, id-difensur 1
id-difensur tagħhom 1
tagħhom Rudolf 1
Rudolf Weinhofer 1
Weinhofer waqgħa 1
waqgħa fil-grawnd, 1
fil-grawnd, u 1
u ntlaqgħat 1
ntlaqgħat minn 1
minn flixkun 1
flixkun li 1
tefgħu l-partitarji. 1
l-partitarji. Peress 1
li l-Qaddej 1
l-Qaddej t'Alla 1
t'Alla għex 1
għex is-saċerdozju 1
is-saċerdozju tiegħu 1
tiegħu fiż-żmien 1
meta l-Papiet 1
l-Papiet kienu 1
qed jinbuttaw 1
jinbuttaw id-devozzjoni 1
il-Qalb ta' 1
Ġesù, De 1
Piro ħass 1
li jippridka 1
jippridka din 1
l-istess devozzjoni. 1
devozzjoni. Peress 1
li l-wiċċ 1
l-wiċċ imdawwal 1
imdawwal huwa 1
huwa prattikament 1
prattikament imdawwar 1
imdawwar b'elementi 1
b'elementi ħafna 1
aktar skuri 1
skuri (ix-xagħar, 1
(ix-xagħar, il-velu, 1
il-velu, id-dellijiet), 1
id-dellijiet), l-osservatur 1
l-osservatur jinġibed 1
jinġibed ħafna 1
lejn wiċċ 1
wiċċ il-Mona 1
Lisa. Peress 1
hemm timijiet 1
timijiet Torok, 1
Torok, Galatasaray 1
Galatasaray issieħbu 1
issieħbu fil-Kampjonat 1
t'Istanbul li 1
jikkonsisti timijiet 1
timijiet Ingliżi 1
Griegi fl-istaġun 1
fl-istaġun 1905-1906. 1
1905-1906. Peress 1
kienet kolonja 1
kolonja Ingliża 1
Ingliża viċin 1
viċin Sqallija 1
u r-rotot 1
r-rotot tal-għadu, 1
tal-għadu, Malta 1
kienet bumbardata 1
bumbardata mill-forzi 1
mill-forzi tal-ajru 1
tal-ajru Ġermaniżi 1
u Taljani. 1
Taljani. Peress 1
li Mons. 1
Mons. Peress 1
nstabu maġenb 1
maġenb l-għadam 1
l-għadam tal-bnedmin, 1
tal-bnedmin, x’aktarx 1
li l-Inka 1
l-Inka kienu 1
li l-klieb 1
l-klieb kellhom 1
kellhom ir-rwol 1
ir-rwol li 1
jakkumpanjaw lill-mejtin. 1
lill-mejtin. Peress 1
oħra tal-fjura 1
tal-fjura jistgħu 1
jistgħu jikkontribwixxu 2
jikkontribwixxu għall-istruttura 1
għall-istruttura tal-frotta, 1
tal-frotta, huwa 1
wieħed jistudja 1
jistudja l-istruttura 1
l-istruttura tal-fjura 1
tal-fjura sabiex 1
jifhem kif 1
kif tifforma 1
tifforma frotta 1
frotta partikolari. 1
partikolari. Peress 1
li s-sodju 1
s-sodju huwa 1
huwa il-jone 1
il-jone prinċipali 1
jiddetermina l-ammont 1
ta' fluwidu 1
fluwidu fil-kanali 1
fil-kanali permezz 1
permezz tal-ożmożi, 1
tal-ożmożi, l-aldosterun 1
l-aldosterun iżid 1
iżid iż-żamma 1
iż-żamma ta' 1
ta' fluwidu, 1
fluwidu, u 1
u indirettament, 1
indirettament, il-pressjoni 1
arterjuża. Pereżemju: 1
Pereżemju: Ejjew 1
Ejjew inħarsu 1
inħarsu l-ewwel 1
lejn kompjuter 1
kompjuter klassiku 2
klassiku li 1
juża reġistru 1
reġistru ta' 1
bits. Pereżempju, 1
Pereżempju, 4 1
4 huwa 1
huwa interu, 1
interu, imma 1
imma l-invers 1
multiplikattiv tiegħu 1
hu 1/4, 1
1/4, li 1
mhux interu. 1
interu. Pereżempju, 1
Pereżempju, affermazzjonijiet 1
affermazzjonijiet dwar 1
dwar il-verità 1
il-verità ta' 1
ta' teoria 1
teoria jew 1
liġi xjentifika 1
xjentifika s-soltu 1
trattati bħala 1
bħala korrispondenti 1
korrispondenti ma' 1
xi fatti. 1
fatti. Pereżempju 1
Pereżempju biex 1
biex nirrappreżentaw 1
nirrappreżentaw l-istat 1
sistema b' 1
b' n 1
n qubits 1
qubits fuq 1
fuq kompjuter 1
klassiku irridu 1
irridu naħżnu 1
naħżnu 2 1
2 n 1
n koeffiċjenti 1
koeffiċjenti komplessi. 1
komplessi. Pereżempju, 1
Pereżempju, BK7 1
BK7 huwa 1
huwa l-kodiċi 2
l-kodiċi tal-ħġieġ 2
tal-ħġieġ borosilikat 1
borosilikat crown 1
crown li 1
għandu dispersjoni 2
dispersjoni tad-dawl 1
tad-dawl baxxa 1
u SF10 1
SF10 huwa 1
tal-ħġieġ tal-żnied 1
tal-żnied dens 1
dens li 2
dispersjoni għolja. 1
għolja. Per 1
Per eżempju, 6
eżempju, Cliff 1
Cliff Bastin 1
Bastin u 1
u Bernard 1
Bernard Joy, 1
Joy, li 1
t-tnejn lagħbu 1
lagħbu fil-logħba, 1
fil-logħba, stqarrew 1
kien Vasili 1
Vasili Kartsev 1
Kartsev li 1
għal Dynamo, 1
Dynamo, waqt 1
l-ġurnalist Brian 1
Brian Glanville, 1
Glanville, dik 1
il-ġurnata bħala 1
bħala spettatur, 1
spettatur, afferma 1
afferma li 1
kien Vsevolod 1
Bobrov li 1
dan. Per 1
eżempju, fl-1664 1
fl-1664 l-iskultur 1
l-iskultur Sqalli 1
Sqalli Pietro 1
Pietro Papaleo 1
Papaleo kien 1
student tiegħu 1
u l-pittur 1
l-pittur Michelangelo 1
Michelangelo Mamilla 1
Mamilla kien 1
kien jogħqod 1
jogħqod miegħu. 1
miegħu. Per 1
eżempju, fl-analisi 1
fl-analisi ta' 1
ta' Fourier, 1
Fourier, nistgħu 1
nistgħu nesprimu 1
nesprimu kull 1
kull funzjoni 1
bħala ċerta 1
ċerta serje 1
serje infinita 1
infinita (ta' 1
(ta' funzjonijiet 1
funzjonijiet trigonometriċi 1
trigonometriċi jew 1
jew esponenzjali 1
esponenzjali komplessi). 1
komplessi). Per 1
eżempju, f'stampa 1
f'stampa imsejħa 1
imsejħa "ir-Rettili," 1
"ir-Rettili," ikkombina 1
ikkombina xbihat 1
xbihat bi- 1
bi- u 1
u tridimensjonali. 1
tridimensjonali. Pereżempju, 1
Pereżempju, ħafna 1
nies jassoċjaw 1
jassoċjaw l-arti 1
l-arti klassika 1
klassika Griega 1
Griega mal-iskulturi 1
mal-iskulturi tal-irħam 1
abjad, iżda 1
ħafna mill-istatwi 1
mill-istatwi kienu 1
kienu miżbugħa 1
miżbugħa b’kuluri 1
b’kuluri jgħajtu. 1
jgħajtu. Pereżempju 1
Pereżempju hemm 1
it-tieni liġi 1
liġi ta-termodinamika 1
ta-termodinamika u 1
t-teorija tas-selezzjoni 1
naturali. Pereżempju, 1
Pereżempju, il-filosofija 1
il-filosofija mekkanika 1
mekkanika tas-seklu 1
17 issuġġerit 1
issuġġerit li 1
l-forzi finalment 1
finalment jistgħu 1
jistgħu kollha 1
kollha jiġu 1
ridotti f'forza 1
f'forza ta' 1
ta' kuntatt 1
kuntatt bejn 1
partiċelli solidi 1
solidi żgħar. 1
żgħar. Pereżempju, 1
Pereżempju, il-Ġappuniżi 1
il-Ġappuniżi għandhom 1
għandhom il-kimono 1
il-kimono u 1
ċ-ċerimonji tat-te. 1
tat-te. Pereżempju, 1
Pereżempju, il-maltempata 1
il-maltempata għandhom 1
iktar qalila 1
qalila fejn 1
fejn l-Istmu 1
l-Istmu Kuronjan. 1
Kuronjan. Pereżempju, 1
Pereżempju, immigrati 1
immigrati jistgħu 1
jistgħu jibqgħu 1
jibqgħu iħaddnu 1
iħaddnu xi 1
ftit mit-tradizzjonijiet 1
mit-tradizzjonijiet tal-pajjiż 1
tal-pajjiż minn 1
fejn oriġinaw. 1
oriġinaw. Pereżempju 1
Pereżempju in-numri 1
in-numri reali 1
reali jiffurmaw 1
jiffurmaw sett 1
sett u 1
n-numri kumplessi 1
kumplessi sett 1
sett ieħor. 1
ieħor. Pereżempju, 1
Pereżempju, is-sett 2
interi bl-operazzjoni 2
bl-operazzjoni ta’ 1
ta’ l-għadd 1
l-għadd huwa 1
huwa grupp. 2
grupp. Pereżempju, 2
bl-operazzjoni tal-għadd 1
tal-għadd huwa 1
Pereżempju, is-Siti 1
is-Siti ta’ 1
Dinji jistgħu 1
jkunu fdalijiet 1
fdalijiet antiki 1
antiki jew 1
strutturi storiċi, 1
storiċi, binjiet, 1
binjiet, bliet 1
bliet (fl-1978 1
(fl-1978 Quito, 1
Quito, l- 1
l- Pereżempju, 2
Pereżempju, is-sotto-speċi 1
is-sotto-speċi taċ-ċawla 1
taċ-ċawla tal-barnuża 1
tal-barnuża tirrikorri 1
tirrikorri fi 1
Sqallija, f'Sardinja 1
f'Sardinja u 1
u f'Korsika 1
f'Korsika biss, 1
biss, infatti 1
l-ispeċi partikolari 1
partikolari ma 1
ma ssibiex 1
ssibiex kieku 1
kieku kellek 1
kellek tfittex 1
tfittex f'dawk 1
f'dawk il-pajjiżi 1
in-nofsinhar ta' 1
il-gżira ċentrali. 1
ċentrali. Pereżempju, 1
Pereżempju, jekk 4
jekk il-ġżira 1
il-ġżira qiegħda 1
qiegħda ssir 1
ssir iżjed 1
iżjed kiesħa 1
kiesħa kull 1
u miksija 1
miksija bis-silġ 1
bis-silġ għall-parti 1
għall-parti l-kbira 1
l-kbira tas-sena, 1
tas-sena, allura 1
allura l-allele 1
l-allele tas-suf 1
abjad issir 1
iżjed utli 1
utli għall-ġrieden, 1
għall-ġrieden, billi 1
billi tagħmilhom 1
tagħmilhom iżjed 1
li jarawhom 1
jarawhom il-redaturi 1
il-redaturi kontra 1
kontra s-silġ. 1
s-silġ. Per 1
eżempju, jekk 1
jekk il-klassijiet 1
il-klassijiet jinżammu 1
jinżammu f'pajjiż 1
f'pajjiż fejn 1
bil-lingwa X 1
X dawk 1
l-lingwa X 1
X ħa 1
jkollhom kuntatt 1
kuntatt f'ambjent 1
f'ambjent naturali 1
naturali ma' 1
ma' min 1
min jitkellem 1
jitkellem il-lingwa 1
il-lingwa X 1
X bħala 1
lingwa nattiva. 1
nattiva. Pereżempju, 1
jekk ma’ 1
kull trianglu 2
trianglu nassoċjaw 1
nassoċjaw iċ-ċirku 1
iċ-ċirku inskritt 1
inskritt fih, 1
fih, ikollna 1
ikollna funzjoni 1
funzjoni għaliex 1
għaliex għal 1
trianglu jeżisti 1
jeżisti ċirku 1
ċirku wieħed 1
hu inskritt 1
inskritt fih. 1
fih. Pereżempju, 1
jekk mhuwiex 1
ċert kif 1
il- Pereżempju 1
Pereżempju jekk 1
jekk nimponu 1
nimponu ċerti 1
ċerti ħtiġijiet 1
ħtiġijiet fuq 1
fuq distribuzzjoni 1
distribuzzjoni f, 1
f, nistgħu 1
nistgħu nittraduċuhom 1
nittraduċuhom f'termini 1
f'termini tat-trasformata 1
tat-trasformata ta' 1
ta' f. 1
f. It-teorema 1
It-teorema ta' 1
ta' Paley-Wiener 1
Paley-Wiener hu 1
dan. Pereżempju, 1
diskussa t-teoloġija, 1
t-teoloġija, forsi 1
forsi ħadd 1
qed jinsisti 1
aċċettat ħsieb 1
ħsieb partikolari. 1
partikolari. Pereżempju, 1
Pereżempju, Kernavė 1
Kernavė għandha 1
għandha l-eqdem 1
l-eqdem medgrinda 1
medgrinda magħrufa, 1
hija triq 1
triq sigrieta 1
sigrieta taħt 1
taħt l-ilma 1
ġiet pavimentata 1
pavimentata bl- 1
bl- Pereżempju, 2
Pereżempju, kull 1
laqgħa tal-Kunsill 1
tal-Kunsill Ambjent 1
Ambjent fil-perjodu 1
fil-perjodu meta 1
Pereżempju, kwalunkwe 1
kwalunkwe atomi 1
atomi b'egħrba 1
b'egħrba elettroni 1
elettroni tal-valenza 1
tal-valenza li 1
jokkupaw l-orbital 1
l-orbital p 1
p ser 1
ser jeżibixxu 1
jeżibixxu xi 1
xi similarità. 1
similarità. Pereżempju, 1
Pereżempju, l-elettroni 1
l-elettroni fil-qoxra 1
fil-qoxra ta' 1
barra (tal-valenza) 1
(tal-valenza) tal-elementi 1
tal-elementi fl-ewwel 1
fl-ewwel grupp, 1
grupp, bl- 1
Pereżempju, l-ewwel 1
l-ewwel 11-il 1
11-il kapitlu 1
kapitlu tal-Ġenesi 1
tal-Ġenesi li 1
jiddeskrivu l-ħolqien 1
l-ħolqien tad-dinja 1
tad-dinja sa’ 1
sa’ Abram 1
Abram (bidu 1
(bidu tat-II 1
tat-II millennju 1
millennju Q.K.), 1
Q.K.), daż-żmien 1
daż-żmien huma 1
huma interpretati 1
interpretati mill-eżeġeti 1
mill-eżeġeti nsara 1
nsara unanimament 1
unanimament bħala 1
bħala simboliċi 1
simboliċi (rakkont 1
(rakkont tal-ħolqien, 1
tal-ħolqien, dnub 1
dnub oriġinali, 1
oriġinali, dulluvju. 1
dulluvju. Pereżempju, 1
Pereżempju, l-insetti 1
l-insetti baħrijiet 1
baħrijiet kollha 1
jgħixu ġo 1
foresta iżolata 1
iżolata jagħmlu 1
jagħmlu popolazzjoni. 1
popolazzjoni. Pereżempju, 1
Pereżempju, livell 1
baxx fil-konċentrazzjoni 1
fil-konċentrazzjoni taċ-ċelluli 2
taċ-ċelluli ħomor 2
ħomor tad-demm 2
tad-demm (anemija) 1
(anemija) inaqqas 1
inaqqas il-viskosità, 1
il-viskosità, waqt 1
li żieda 1
żieda fil-konċentrazzjoni 1
tad-demm iżied 1
iżied il-viskożità. 1
il-viskożità. Pereżempju, 1
Pereżempju, meta 2
meta l-figuri 1
l-figuri tal-bniedem 1
u l-annimali, 1
l-annimali, li 1
jistgħu jingħarfu 1
jingħarfu faċilment, 1
faċilment, iħarsu 1
ix-xellug, il-kitba 1
il-kitba trid 1
trid tinqara 1
tinqara mix-xellug 1
u viċeversa. 1
viċeversa. Pereżempju, 1
ssir il-laqgħa 1
il-laqgħa tal-Kunsill 2
tal-Kunsill dwar 1
l-affarijiet ekonomiċi 1
u finanzjarji 1
finanzjarji (il-“Kunsill 1
(il-“Kunsill ECOFIN”), 1
ECOFIN”), jattendu 1
jattendu l-ministri 1
l-ministri tal-finanzi 1
tal-finanzi ta' 1
pajjiż. Per 1
eżempju, minħabba 1
minħabba t-Teorema 1
t-Teorema ta’ 1
Liouville il-funzjoni 1
tas-senu mhijiex 1
mhijiex limitata 1
limitata fil-pjan 1
fil-pjan kompless 1
kompless (kontra 1
(kontra li 1
jiġri fir-reali, 1
fir-reali, fejn 1
fejn tvarja 1
bejn -1 1
-1 u 1
u 1). 1
1). Pereżempju, 1
Pereżempju, partiċella 1
partiċella li 1
timxi fi 1
spazju vojt 1
vojt hi 1
deskritta minn 1
minn funzjoni 1
tal-mewġa kostitwita 1
kostitwita minn 1
minn pakkett 1
pakkett ta' 1
mewġ iċċentrat 1
fuq pożizzjoni 1
pożizzjoni medja. 1
medja. Pereżempju, 1
Pereżempju, Proxima 1
Proxima Centauri, 1
Centauri, l-istilla 1
l-istilla li 1
hi l-eqreb 1
l-eqreb għas- 1
għas- Pereżempju 1
Pereżempju stalakmiti 1
juffurmaw fl-għerien 1
fl-għerien minn 1
minn imluħa 1
imluħa tal-kalċju 1
tal-kalċju maħlulin 1
maħlulin fl-ilma 1
tax-xita. Pereżempju, 1
Pereżempju, wieħed 1
jista jaraf 1
jaraf bejn 1
bejn tiġieġq 1
tiġieġq u 1
u papra 1
papra għax 1
għax għandhom 1
il-forma tal-munqar 1
tal-munqar w 1
w is-saqajn 1
is-saqajn visibilment 1
visibilment differenti. 1
differenti. Perfett: 1
Perfett: ingħatajt, 1
ingħatajt, ingħatajt, 1
ingħatajt, ingħata, 1
ingħata, ingħatat, 1
ingħatat, ingħatajna, 1
ingħatajna, ingħatajtu, 1
ingħatajtu, ingħataw. 1
ingħataw. Perfett: 1
Perfett: tajt, 1
tajt, tajt, 1
tajt, ta, 1
ta, tat, 1
tat, tajna, 1
tajna, tajtu, 1
tajtu, taw. 1
taw. Perijodu 1
Perijodu jista' 1
jintuża minflok 1
minflok iż-żewġ 1
iż-żewġ punti 1
punti meta 1
meta jinkiteb 1
jinkiteb il-ħin; 1
il-ħin; pereżempju, 1
pereżempju, 5.15 1
5.15 pm. 1
pm. Periti 1
Periti tal-AFL 1
tal-AFL ħatru 1
ħatru għal 1
għal disinn 1
disinn ġdid 1
ġdid b'kapaċità 1
ta' 15,000 1
15,000 spettarur 1
spettarur u 1
faċilitajiet ta 1
'taħriġ f'Diċembru 1
f'Diċembru 2008 1
rebħu kompetizzjoni 1
kompetizzjoni tad-disinn 1
tad-disinn limitat. 1
limitat. Perjodu 1
Perjodu minn 1
Mejju sa 1
nofs Lulju 1
Lulju meta 1
meta l-għabex 1
l-għabex jista’ 1
jista’ jdum 1
jdum il-lejl 1
il-lejl kollu. 1
kollu. Perjodu 1
Perjodu twil 1
twil ta 1
ta 'tnaqqis 1
'tnaqqis segwa 1
segwa s-suċċess 1
s-suċċess tal-2008 1
tal-2008 sa 1
l-aħħar tad-deċennju. 1
tad-deċennju. Permezz 1
Permezz taċ-ċentri 1
taċ-ċentri ta' 1
ta' teknoloġija 1
teknoloġija għolja 1
l-kumpaniji innovattivi 1
innovattivi li 1
li fiha, 1
fiha, il-belt 1
kapitali tal-Andalusija 1
tal-Andalusija waslet 1
fost il-bliet 1
il-bliet Spanjoli 1
Spanjoli l-aktar 1
importanti fil-qasam 1
fil-qasam ta' 1
u riċerka. 1
riċerka. Permezz 1
Permezz ta' 10
dan il-ftehim, 1
il-ftehim, Malta 1
jkollha kumpanija 1
kumpanija kbira 1
kbira miċ-Ċina, 1
miċ-Ċina, li 1
ekonomija fid-dinja, 1
fid-dinja, bħala 1
bħala msieħba 1
msieħba strateġika 1
strateġika tagħha. 1
tagħha. Permezz 1
dan il 1
il kwadru 1
kwadru sirna 1
sirna nafu 1
kienet villa 1
villa kbira 1
kbira b'zewg 1
b'zewg sulari 1
sulari mibnija 1
ta' kolonni. 1
kolonni. Permezz 1
Permezz ta’ 3
il-miżuri li 1
li ttieħdu, 1
ttieħdu, it-tama 1
it-tama hi 1
ż-żona issa 1
iktar attraenti 1
iktar viżitaturi 1
viżitaturi jkunu 1
jistgħu jgawdu 1
jgawdu t-Tieqa 1
t-Tieqa tal-Wied 1
il-Mielaħ. Permezz 1
din il-kostituzzjoni, 1
il-kostituzzjoni, Malta 1
ser ikollha 2
ikollha organu 1
organu wieħed 1
ta' leġislazzjoni, 1
leġislazzjoni, l-Assemblea 1
l-Assemblea Leġislattiva. 1
Leġislattiva. Permezz 1
din il-midalja, 1
il-midalja, Ryan 1
Ryan Giggs 1
Giggs għamel 1
disa' titli 1
titli tal-kampjonat, 1
tal-kampjonat, fejn 2
għeleb ir-rekord 1
ta' tmienja 1
tmienja maqsum 1
maqsum flimkien 1
ma' Alan 1
Alan Hansen 1
Hansen u 1
u Phil 2
Phil Neal 1
Neal (li 1
(li rebħu 1
t-titli tagħhom 1
tagħhom ma' 1
ma' Liverpool). 1
Liverpool). Permezz 1
din il-poeżija, 1
il-poeżija, Vassallo 1
Vassallo juri 1
wkoll il-kapaċità 1
il-kapaċità tal- 1
tal- Permezz 2
din ir-riforma, 1
ir-riforma, id-Dipartiment 1
id-Dipartiment tal-Edukazzjoni 1
tal-Edukazzjoni beda 1
beda joffri 1
joffri edukazzjoni 1
edukazzjoni "full 1
"full time" 1
time" lit-tfal 1
lit-tfal tal-iskola 1
tal-iskola kollha 1
kollha f'qasir 1
f'qasir żmien. 1
żmien. Permezz 1
it-tradizzjoni orali 1
orali ried 1
jasal għal 1
għal tradizzjoni 2
tradizzjoni miktuba. 1
miktuba. Permezz 1
t-tim prmoss 1
prmoss ta' 1
Xerez fir-rebħa 1
5–0 tal-20 1
kontra Villarreal, 1
Villarreal, hu 1
hu kiser 2
tal-klabb fejn 1
sar le-wwel 1
le-wwel plejer 1
skorja fl-ewwel 1
fl-ewwel erba' 1
erba' partiti 1
partiti tal-istaġun. 1
tal-istaġun. Permezz 1
Permezz tagħhom 1
tagħhom kisbu 1
kisbu ħafna 1
ħafna ammiraturi 1
ammiraturi kif 1
ukoll programm 1
fuq it-televixin. 1
it-televixin. Permezz 1
Permezz tal-appoġġ 2
tal-appoġġ finanzjarju 1
finanzjarju minn 1
minn American 1
American Express, 1
Express, il-funtana 1
il-funtana ċentrali 1
ċentrali tal-ġnien 1
tal-ġnien ġiet 1
ġiet dokumentata 2
dokumentata u 1
u rikostruwita, 1
rikostruwita, u 1
għadha funzjonali 1
funzjonali sa 1
llum. Permezz 1
tal-appoġġ tal-Għotjiet 1
u tan-Norveġja, 1
tan-Norveġja, l-NGO 1
l-NGO Sastipen 1
Sastipen fir-Rumanija 1
fir-Rumanija ħarrġet 1
ħarrġet lill-ħaddiema 1
lill-ħaddiema tas-saħħa 1
tas-saħħa bi 1
sfond Rom 1
Rom biex 1
servizzi bażiċi 1
bażiċi tas-saħħa 1
tas-saħħa għan-nies 1
jgħixu f’villaġġi 1
f’villaġġi remoti. 1
remoti. Permezz 1
Permezz tal-artisti, 1
tal-artisti, l-għorrief, 1
l-għorrief, il-filosofi, 1
il-filosofi, u 1
u x-xjenzati 1
x-xjenzati ta’ 1
dinjija tagħha 1
tagħha (biżżejjed 1
(biżżejjed wieħed 1
lil Leonardo 1
da Vinci, 1
Vinci, li 1
hawnhekk ħoloq 1
ħoloq il-kapulavuri 1
il-kapulavuri tiegħu 1
tiegħu bħall- 1
bħall- Permezz 1
Permezz tal-attività 2
tal-attività fil-grafika 1
fil-grafika kien 1
diġà kiseb 1
kiseb fama 1
fama Ewropea. 1
Ewropea. Permezz 1
Permezz tal-attivitajiet 1
tal-attivitajiet u 1
tal-logħob ikkonvinċihom 1
ikkonvinċihom li 1
jikseb ir-rispett 1
ir-rispett tal-oħrajn 1
tal-oħrajn mingħajr 1
jsir kriminal, 1
kriminal, u 1
jagħmlu sempliċiment 1
sempliċiment billi 1
billi jħaddan 1
jħaddan ideat 1
valuri tajba. 1
tajba. Permezz 1
tal-attività vulkanika, 1
vulkanika, il-ħamrija 1
il-ħamrija tal-gżejjer 1
hija għammiela 1
għammiela ħafna 1
din iffavuriet 1
iffavuriet it-tkabbir 1
it-tkabbir tal-flora 1
tal-flora naturali. 1
naturali. Permezz 1
Permezz tal-famuż 1
tal-famuż motiv 1
motiv ritmiku 1
ritmiku ta' 1
erba' noti 1
noti li 2
li jinstema' 1
jinstema' fl-ewwel 1
fl-ewwel battuta 1
battuta u 1
u jinfirex 1
jinfirex max-xogħol 1
max-xogħol kollu, 1
kollu, il-mużiċista 1
il-mużiċista ried 1
ried jesprimi 1
jesprimi t-taqbida 1
t-taqbida tal-bniedem 1
tal-bniedem mad-destin 1
mad-destin u 1
r-rebħa finali 1
tiegħu. Permezz 1
Permezz tal-impenn 1
tal-impenn tagħhom, 1
tagħhom, il-firmatarji 1
il-firmatarji tal-Patt 1
tal-Patt għandhom 1
jilħqu u 1
u jaqbżu 1
jaqbżu l-għan 1
l-għan tal- 1
Permezz tal-iskavi 2
tal-iskavi u 2
u tar-riċerka 1
tar-riċerka ġew 1
skoperti diatomi 1
diatomi petrifikati, 1
petrifikati, li 1
għenu għall-fehim 1
għall-fehim tal-klima 1
tal-klima u 1
u tat-tibdil 1
tat-tibdil fil-klima 1
fil-klima taż-żmien 1
taż-żmien Paleoġen. 1
Paleoġen. Permezz 1
tas-sejbiet arkeoloġiċi, 1
arkeoloġiċi, nistgħu 1
li l-fortizza 1
l-fortizza nbniet 1
nbniet qabel 1
l- Permezz 1
Permezz tal-istorja 1
KV Mechelen, 1
Mechelen, dan 1
il-grawnd dejjem 1
proprjetà tagħhom, 1
tagħhom, sa 1
sa ftit 2
meta KV 1
KV iltaqaw 1
iltaqaw ma' 1
ma' inkwiet 1
inkwiet finanzjarju. 1
finanzjarju. Permezz 1
Permezz tal-istudju 1
dawn is-simmetriji, 1
is-simmetriji, esplora 1
esplora qasam 1
tard il-mathematiċi 1
il-mathematiċi laqqmu 1
laqqmu "kristallografija". 1
"kristallografija". Permezz 1
Permezz tal-kanonizzazzjoni 1
tal-kanonizzazzjoni ta' 1
Ġorġ, dan 1
il-qaddis spiċċa 1
spiċċa mhux 1
Malti ikkanonizat, 1
ikkanonizat, imma 1
l-ewwel Terzjarju 1
Terzjarju Karmelitan 1
Karmelitan dikjarat 1
dikjarat qaddis. 1
qaddis. Permezz 1
Permezz tal-KtR 1
huma jistgħu 1
jistgħu jaqsmu 1
jaqsmu l-opinjoni 1
dwar il-leġiżlazzjoni 1
il-leġiżlazzjoni tal-UE 1
jkollha impatt 1
impatt dirett 1
fuq ir-reġjuni 1
ir-reġjuni u 1
u l-ibliet. 1
l-ibliet. Permezz 1
Permezz tal-mezzi 1
tal-mezzi reċenti 1
reċenti ntgħażlu 1
ntgħażlu kultivari 1
kultivari bla 2
bla xewk 2
xewk u 1
aktar wieqfa 1
wieqfa li 1
ma jeħtiġux 1
jeħtiġux irbit. 1
irbit. Permezz 1
Permezz tal-pjan, 1
tal-pjan, l-istruttura 1
l-istruttura oriġinarja 1
oriġinarja tal-belt 1
tal-belt inżammet, 1
inżammet, frott 1
frott il-proċess 1
il-proċess tar-rikostruzzjoni 1
tar-rikostruzzjoni li 1
twettaq b’ħila 1
b’ħila u 1
u reqqa 1
reqqa liema 1
liema bħalhom. 1
bħalhom. Permezz 1
Permezz tal-politika 1
tal-politika barranija 1
barranija tiegħu 1
pprova jeħles 1
jeħles mid-dominju 1
mid-dominju Sovjetiku, 1
Sovjetiku, fejn 1
ġab is-simpatija 1
is-simpatija u 1
u l-apprezzament 1
l-apprezzament ta' 1
kapijiet politiċi 1
politiċi kbar 1
Gaulle u 1
Richard Nixon. 1
Nixon. Permezz 1
proċess simili 1
li l-ulied 1
l-ulied jirtu 1
jirtu l-ġeni 1
l-ġeni mill-ġenituri 1
mill-ġenituri tagħhom, 1
tagħhom, meta 1
meta kopja 1
kopja mill-omm 1
mill-omm titħallat 1
titħallat ma' 1
ma' kopja 1
kopja mill-missier. 1
mill-missier. Permezz 1
ta' referenda 1
referenda fl-1972 1
u fl-1994, 1
fl-1994, in-Norveġiżi 1
in-Norveġiżi rrifjutaw 1
rrifjutaw proposti 1
biex jissieħbu 3
Ewropea (UE). 1
(UE). Permezz 1
ta’ rivoluzzjoni 1
rivoluzzjoni mmexxija 1
mmexxija mis- 1
mis- Permezz 1
Permezz tas-seħer 1
tas-seħer u 1
u tal-illużjoni, 1
tal-illużjoni, Prospero 1
Prospero għadda 1
għadda 'l 2
'l dawn 1
dawn it-tlieta, 1
it-tlieta, mitluqin 1
mitluqin fuq 1
il- Permezz 1
teorija popolari, 1
popolari, il-belt 1
il-belt tiġbed 1
tiġbed isimha 1
isimha mix-xkupi 1
mix-xkupi tax-xewk 1
tax-xewk (Calicotome 1
(Calicotome spinosa, 1
spinosa, ασπάλαθος 1
ασπάλαθος bil-Grieg), 1
bil-Grieg), li 1
li warajha 1
warajha ġiet 1
ġiet msemmija 1
msemmija l-kolonja 1
l-kolonja Griega 1
Griega ta' 1
ta' Aspálathos 1
Aspálathos (Aσπάλαθος) 1
(Aσπάλαθος) jew 1
jew Spálathos 1
Spálathos (Σπάλαθος). 1
(Σπάλαθος). Permezz 1
Permezz tax-xhieda 1
tax-xhieda li 1
li tagħti, 1
tagħti, insegwu 1
insegwu l-wasla 1
l-wasla tal-eks 1
President fl-ambaxxata 1
fl-ambaxxata Amerikana, 1
Amerikana, l-attakk 1
l-attakk fuq 1
fuq il-kumpless 1
il-kumpless tal-ambaxxata 1
tal-ambaxxata u 1
l-miżuri ddisprati 1
ddisprati li 1
li jittieħdu 1
jittieħdu biex 1
lil Bush. 1
Bush. Però, 1
Però, anki 1
anki fil-bidu, 1
fil-bidu, Margaret 1
Margaret ma 1
ma dehritx 1
dehritx daqshekk 1
daqshekk idealistika, 1
idealistika, u 1
bdiet tittratta 1
tittratta lid-Danimarka 1
lid-Danimarka bħala 1
l-ogħla membru 1
membru tal-unjoni. 1
tal-unjoni. Però 1
Però biex 1
tbiddel isimha, 1
isimha, li 1
wisq borgiż 1
borgiż u 1
u Ewropew. 1
Ewropew. Però, 1
Però, bl-għajnuna 1
bl-għajnuna tal-Pjan 1
tal-Pjan Marshall, 1
Marshall, ir-Renju 1
Unit beda 1
beda t-triq 1
t-triq għall-fejqan. 1
għall-fejqan. Però, 1
Però, Chelsea 1
Chelsea kellhom 1
jirtiraw wara 1
l-intervent tal- 1
tal- Pero 1
Pero Čingrija 1
Čingrija (1837-1921), 1
(1837-1921), wieħed 1
wieħed mill-mexxejja 1
mill-mexxejja tal-Partit 1
tal-Partit Popolari 2
Popolari fid-Dalmazja, 1
fid-Dalmazja, kellu 1
ewlieni fil-fużjoni 1
fil-fużjoni tal-Partit 1
Popolari u 1
l-Partit tal-Lemin 1
tal-Lemin f’Partit 1
f’Partit Kroat 1
Kroat wieħed 1
wieħed fl-1905. 1
fl-1905. Però 1
Però dan 2
dan il-kalkulu 1
il-kalkulu jissoponi 1
jissoponi l-orbita 1
hija ċirku 1
ċirku perfett 1
perfett u 1
għalhekk irridu 1
irridu nikkoreġuh 1
nikkoreġuh bi 1
sigħat (isir 1
(isir inqas 1
inqas eżatt 1
eżatt iżjed 1
kbira d-differenza 1
bejn id-data 1
id-data meħtieġa 1
ta' referenza). 1
referenza). Però 1
iż-żmien spiċċa 1
spiċċa mal-wasla 1
mal-wasla tal-pesta 1
tal-pesta fl-1813 1
fl-1813 li 1
laqtet lill-Gżejjer 1
lill-Gżejjer Maltin. 1
Maltin. Però, 1
Però, dan 1
dan l-integral 1
l-integral ma 1
ma jissodisfax 1
jissodisfax il-ħtieġijiet 1
il-ħtieġijiet kollha 1
kollha tal-analisi 1
tal-analisi avvanzata. 1
avvanzata. Però, 1
Però, dawn 1
dawn il-ftit 1
il-ftit opri, 1
opri, flimkien 1
flimkien mal-pitazzi 1
mal-pitazzi tiegħu 1
fihom disinji, 1
disinji, dijagrammi 1
dijagrammi xjentifiċi 1
xjentifiċi u 1
riflessjonijiet dwar 1
in-natura tal-pittura, 1
tal-pittura, jifformaw 1
jifformaw wirt 1
wirt prezzjuż 1
prezzjuż immens 1
immens għall-artisti 1
għall-artisti ta' 1
ta' warajh. 1
warajh. Peró 1
Peró dejjem 1
dejjem spiċċajna 1
spiċċajna b’dan 1
b’dan it-ton 1
it-ton sabiħ 1
kalm. Pero 1
Pero din 1
kienet żgħira 3
żgħira wisq, 1
wisq, għalhekk 1
għalhekk madwar 1
Dun ċakbu 1
ċakbu Gauci 1
Gauci li 1
n-neputi tal-fundatur 1
tal-fundatur tagħha 1
tagħha reġa’ 1
reġa’ bniha 1
bniha mill-ġdid 1
mill-ġdid fis-sura 1
fis-sura li 1
tinsab illum. 1
illum. Però 1
Però fil-manuskritti 1
fil-manuskritti l-Aramajk 1
l-Aramajk hu 1
hu spellut 1
spellut b'bosta 1
b'bosta modi. 1
modi. Però, 1
Però, fil-verità, 1
fil-verità, is-sena 1
is-sena dawl 1
dawl iżjed 1
iżjed tintuża 1
turi l-ordni 1
l-ordni tal-kobor 1
tal-kobor jew 1
jew id-distanzi 1
id-distanzi approssimati 1
approssimati u 1
f'dan il-kuntest 1
il-kuntest id-differenza 1
id-differenza mhux 1
mhux sinjikattiva. 1
sinjikattiva. Pero, 1
Pero, fl-1996 1
fl-1996 inxtara 1
inxtara l-ikbar 1
l-ikbar vapur 1
vapur sa 1
dak iz-zmien, 1
iz-zmien, is-Senglea, 1
is-Senglea, li 1
li pero 1
pero rega 1
rega nbiegh 1
nbiegh fl-1997. 1
fl-1997. Però, 1
Però, fl-istaġun 1
fl-istaġun 1970–71, 1
1970–71, it-tim 1
tal-Arsenal mexa 1
mexa biex 1
it-tieni tim 1
tim tas-seklu 1
rebaħ id-Doppjetta 1
u l-kampjonat, 1
l-kampjonat, fejn 1
waħda tal-klabb. 1
tal-klabb. Però, 1
Però, għax 1
għax ir-raġuni 1
ir-raġuni tal-eżistenza 1
tal-eżistenza tagħhom 1
tagħhom għebet, 1
għebet, is-snin 1
is-snin glorjużi 1
glorjużi tal-Ordni 1
tal-Ordni bdew 1
bdew jgħaddu 1
jgħaddu u 1
u jintesew, 1
jintesew, sakemm 1
sakemm il-Kavallieri 1
il-Kavallieri waqgħu 1
waqgħu f'deklin, 1
f'deklin, kemm 1
kemm militari 1
militari kif 1
ukoll ekonomiku. 1
ekonomiku. Però 1
Però ġie 1
ġie pruvvat 1
pruvvat li 1
li maż-żmien, 1
maż-żmien, kiseb 1
kiseb iżjed 1
iżjed influwenza 1
fuq iz-zarina 1
iz-zarina li 1
interessata mill-mistiċiżmu 1
mill-mistiċiżmu u 1
kien jibgħatilha 1
jibgħatilha messaġġi 1
messaġġi iżjed 1
iżjed spissi 1
spissi b'pariri 1
b'pariri perentorji 1
perentorji ta' 1
karattru morali, 1
morali, reliġjuż 1
politiku. Pero', 1
Pero', ħafna 1
il-pajjiżi xorta 1
baqgħu membri 1
membri tal-Commonwealth. 1
tal-Commonwealth. Però, 1
Però, hemm 1
hemm algoritmi 1
algoritmi krittografiċi 1
krittografiċi oħra 1
jistgħux jinħallu 1
jinħallu permezz 1
dawn l-algoritmi. 1
l-algoritmi. Però 1
Però hu 2
hu rritorna 3
rritorna għall-konfront 1
għall-konfront ta' 1
l- Però 2
kienu avvanzati 1
avvanzati wisq 1
għal żmienhom. 1
żmienhom. Però 1
Però huwa 2
huwa ċar 1
l-qsim ta' 1
test fi 1
kliem jista' 1
biss b'għarfien 1
b'għarfien sod 1
sod tal-lingwa 1
s-sintassi tagħha. 1
tagħha. Però 2
wera l-potenzjal 1
l-potenzjal tiegħu 1
l-Ukrajna kkwalifika 1
kkwalifika għall-ewwel 1
Però il-fatt 1
kienu sinjuri 1
u militarment 1
militarment sodi 1
waqqafx lill-misilmin 1
lill-misilmin milli 1
milli jkeċċuhom 1
jkeċċuhom mill-Art 1
mill-Art Imqaddsa 1
Imqaddsa u 1
minn Ġerusalemm 1
u Akri, 1
Akri, dawn 1
dawn ħatfu 1
ħatfu lil 2
lil Rodi 1
Rodi minn 1
idejn l-Imperu 1
l-Imperu Biżantin 1
qiegħed jitmermer 1
jitmermer bil-mod. 1
bil-mod. Però, 1
Però, il-kejl 1
il-kejl tal-pressjoni 1
tal-pressjoni fis-sistema 1
fis-sistema venuża 1
venuża u 1
u fil-kanali 1
fil-kanali pulmonari 1
pulmonari għandu 1
għandu parti 1
importanti fil-kura 1
fil-kura intensiva, 1
intensiva, iżda 1
iżda jeħtieġ 1
jeħtieġ katetere 1
katetere venuża 1
venuża ċentrali 1
ċentrali invażiva. 1
invażiva. Però, 1
Però, il-kondizzjoni 1
il-kondizzjoni taċ-ċkejken 1
taċ-ċkejken Aleksej 1
Aleksej marret 1
marret għall-agħar, 2
għall-agħar, u 1
allura z-zarina 1
z-zarina iddeċiediet 1
iddeċiediet li 1
tmur għandu. 1
għandu. Però, 1
Però, il-kostruzzjoni 1
il-kostruzzjoni tal-alfabet 1
tal-alfabet Gotiku 1
Gotiku ibbażaha 1
sistema modulari 1
modulari differenti 1
kollox. Però, 1
Però, il-partituri 1
il-partituri tiegħu, 1
mimlijin sensibbiltà 1
sensibbiltà u 1
u eleganza 1
eleganza naturali, 1
naturali, xorta 1
xorta juru 1
juru tratti 1
tratti li 1
huma distintament 1
distintament Russi, 1
Russi, fl-għażla 1
fl-għażla spissa 1
spissa tal-mod 1
tal-mod minuri 1
minuri u 1
kollox fil-melodiji 1
fil-melodiji li 1
sikwit huma 1
meħudin mill-kant 1
mill-kant tradizzjonali 1
jew mill-liturġija 1
mill-liturġija ortodossa. 1
ortodossa. Però 1
Però il-probabbiltà 1
jkollna riżultat 1
riżultat korrett 1
korrett nistgħu 1
nistgħu inżiduha 1
inżiduha billi 1
billi nirrepetu 1
nirrepetu kollox 1
kollox ħafna 1
drabi. Però, 1
Però, il-valur 1
il-valur tal-enerġija 1
tal-enerġija ta' 1
massa hu 1
hu l-istess 1
l-istess fis-sistemi 1
riferiment kollha, 1
partikulari fis-sistema 1
riferiment proprja 1
proprja tal-partiċella. 1
tal-partiċella. Però, 1
Però, ir-Russi 1
ir-Russi rnexxielhom 1
jirbħu b'gowl 1
b'gowl f'kull 1
f'kull taqsima 1
kisbu post 1
post fil-kwarti 1
tal-finali tal-kompetizzjoni. 1
tal-kompetizzjoni. Però 1
Però issa, 1
issa, is-sitwazzjoni 1
is-sitwazzjoni nbidlet 1
u l-infrastruttura 1
l-infrastruttura ġiet 1
żviluppata estensivament 1
estensivament sabiex 1
tista' taqdi 1
taqdi 'l 1
'l poplu 1
poplu Faroiż 1
Faroiż bl-aħjar 1
mod possibbli. 1
possibbli. Però 1
Però it-terminu 1
it-terminu ħindu 1
ħindu kien 1
diġà deher 1
deher fis-seklu 1
16 fit-testi 1
fit-testi reliġjużi 1
reliġjużi tal-Vixnuiżmu 1
tal-Vixnuiżmu b'kuntrast 1
b'kuntrast mat-terminu 1
mat-terminu javana 1
javana (mislem) 1
(mislem) Joseph 1
Joseph T. 1
T. O'Connel. 1
O'Connel. Però, 1
Però, it-timijiet 1
it-timijiet viżitaturi 1
viżitaturi gergru 1
gergru frekwentament 1
frekwentament fuq 1
fuq l-istat 1
l-istat tal-grawnd. 1
tal-grawnd. Però 1
Però jidher 1
li Gafà 1
Gafà kellu 1
kellu grupp 1
grupp jaħdem 1
miegħu. Però 1
Però kien 3
kien fid-19-il 1
fid-19-il seklu 1
il-prodott ġie 1
ġie assoċjat 1
assoċjat bħala 1
bħala ħelu 1
ħelu għal 1
il-Milied. Però 1
hemm żvolta 1
żvolta fit-tieni 1
taqsima taż-żewġ 1
taż-żewġ partiti. 1
partiti. Però 1
żmien il-medjuevu 1
il-medjuevu li 1
il-prodotti ħadu 1
ħadu spinta. 1
spinta. Però, 1
Però, kif 2
jgħid Sciberras, 1
Sciberras, x’aktarx 1
x’aktarx ma’ 1
ma’ kienx 1
hemm appoġġ 1
appoġġ uffiċjali 1
uffiċjali mill-Kavalieri 1
mill-Kavalieri għax 1
kkunsidrat għall-ewwel 1
darba għax-xogħol 1
għax-xogħol f’ 1
f’ Però, 1
kif jindika 1
jindika Alf 1
Alf Hiltebeitel 1
Hiltebeitel Cfr. 1
Cfr. Però 1
Però l-aktar 1
dik fir-reġjun 1
fir-reġjun Ile 1
Ile de 1
France fejn 1
tinsab Pariġi, 1
tikkonsisti fi 1
fi platti 1
platti rikki 1
frott tal-baħar. 1
tal-baħar. Però, 1
Però, l-alġebra 1
l-alġebra hi 1
hi ħafn’ 1
ħafn’ usa’ 1
hekk. Pero’ 1
Pero’ l-ammont 1
sejbiet kien 1
wieħed impressjonanti 1
impressjonanti u 1
u uniku 1
uniku f’post 1
f’post daqstant 1
daqstant żgħir. 1
żgħir. Però 1
Però l-ekonomija 1
damet fil-quċċata. 1
fil-quċċata. Però 1
Però l-ikbar 1
l-ikbar żieda 1
żieda hija 1
hija fl-immigranti 1
fl-immigranti arrestati 1
m’għandhomx rekord 1
rekord kriminali. 1
kriminali. Però 1
Però l-iktar 1
segwit kien 1
kien fis-sitcom 1
fis-sitcom Casa 1
Casa Vianello, 1
Vianello, li 1
damet tintwera 1
tintwera għal 1
snin. Però 1
Però l-istatwa 1
l-istatwa bil-qegħeda 1
bil-qegħeda tqegħdet 1
tqegħdet fil-ġnien 1
fil-ġnien ta' 1
ta' Lussembourg 1
Lussembourg u 1
l-Ministru ta' 1
iż-żmien ordna 1
ordna waħda 1
waħda bil-wieqfa 1
bil-wieqfa għall-Panthéon. 1
għall-Panthéon. Però 1
Però l-istudju 1
l-istudju ġenetiku 1
ġenetiku li 1
jirrigwarda lil-lumija 1
lil-lumija minn 1
taħt perspettiva 1
perspettiva xjentifika 1
xjentifika jgħid 1
jgħid xorta 1
xorta oħra, 1
oħra, jgħid 1
li l-lumija 1
l-lumija hija 1
hija ibrida 1
ibrida bejn 1
bejn larinġa 1
larinġa qarsa 1
u ċ-ċitrun. 1
ċ-ċitrun. Però 1
Però l-oppost 1
l-oppost mhux 1
mhux veru; 1
veru; il-kundizzjoni 1
il-kundizzjoni ta’ 2
ta’ derivabbiltà 1
derivabbiltà f’sens 1
kompless għal 1
funzjoni differenzjabbli 1
differenzjabbli hi 1
hi miġbura 1
miġbura fl-ekwazzjonijiet 1
fl-ekwazzjonijiet ta’ 1
ta’ Cauchy-Riemann. 1
Cauchy-Riemann. Però 1
Però l-pitturi 1
kinux apprezzati 1
apprezzati daqs 1
kemm jixirqilhom 1
jixirqilhom sa 1
fis-seklu 20, 1
20, meta 1
meta fl-1963 1
l-1989 saru 1
saru studji 1
speċjali lix-xogħol 1
lix-xogħol tagħha. 1
Però l-użu 1
l-użu tal-korrezzjoni 1
tal-korrezzjoni tal-iżbalji 1
tal-iżbalji ġġib 1
magħha l-bżonn 1
l-bżonn ta' 1
ta' żieda 1
kbira fin-numru 1
ta' qubits 1
qubits meħtieġa. 1
meħtieġa. Però, 1
Però, mad-dħul 1
mad-dħul tiegħu 1
fil-partita Higuaín 1
Higuaín reġa' 1
reġa' ħalla 1
ħalla impressjona 1
impressjona kbira, 1
kbira, meta 1
meta fl-ewwel 1
fl-ewwel minuta 1
skorja u 1
jirbaħ bl-iskor 1
4–1. Però 1
Però ma 1
kienx iper-emottiv 1
iper-emottiv jew 1
jew sensazzjonalista, 1
sensazzjonalista, għall-kuntrarju, 1
għall-kuntrarju, kien 1
jippriedka l-qis 1
l-qis u 1
iqis l-eċċess 1
l-eċċess bħala 1
bħala marda. 1
marda. Però, 1
Però, Maurice 1
Maurice Casey 1
Casey jirraġuna 1
jirraġuna li 1
dan sempliċiment 1
sempliċiment żball 1
żball fill-qari 1
fill-qari tal-kelma 1
tal-kelma 'r`am' 1
'r`am' li 1
tfisser "ragħad" 1
"ragħad" (minħabba 1
(minħabba x-xebħ 1
x-xebħ bejn 1
bejn l-m 1
l-m tal-aħħar 1
u l-s). 1
l-s). Però, 1
Però, m'hemmx 1
m'hemmx gruppi 1
gruppi ċari 1
ċari ta' 1
ta' "nies 1
"nies qsar" 1
qsar" u 1
u "nies 1
"nies twal", 1
twal", bħal 1
nies b'għajnejhom 1
b'għajnejhom suwed 1
u b'għajnejhom 1
b'għajnejhom ħodor. 1
ħodor. Però 1
Però mhux 1
nsibu f'xi 1
f'xi pastiċċi 1
pastiċċi tard 1
tard fil-ħajja 1
fil-ħajja tal-Prete 1
tal-Prete Rosso, 1
Rosso, arji 1
arji ta' 1
ta' kompożituri 1
kompożituri kontemporanji, 1
kontemporanji, bħal 1
bħal Leonardo 1
Leonardo Leo, 1
Leo, Geminiano 1
Geminiano Giacomelli, 1
Giacomelli, Johann 1
Johann Adolf 1
Adolf Hasse 1
Hasse u 1
Battista Pergolesi. 1
Pergolesi. Però, 1
Però, Mifsud 1
Mifsud ċaħad 1
ċaħad ix-xniegħat 1
ix-xniegħat li 1
qed jiċċirkolaw 1
jiċċirkolaw fuq 1
fuq il-possibilità 1
il-possibilità li 1
lura għall-futbol 1
Malti. Però, 1
Però, minħabba 1
r-regoli Taljani 1
Taljani tal-futbol 1
sena jiffirmaw 1
jiffirmaw kuntratt 1
setax jissieħeb 1
jissieħeb permanentament 1
permanentament mal-klabb, 1
għeluq is-sittax-il 1
is-sittax-il sena, 1
mixtri mit-tim 1
ta' Però, 1
Però, minkejja 1
minkejja din 1
il-prestazzjoni, Ferugson 1
Ferugson ma 1
bediex lil 1
lil Foster 1
Foster għall-partita 1
għall-partita kontra 2
lil Kuszczak 1
Kuszczak li 1
kif serva 1
serva s-sospensjoni. 1
s-sospensjoni. Però, 1
Però, minn 3
minn naħal 1
naħal għall-oħra 1
għall-oħra tal-aħħar 1
tal-aħħar pittura 1
pittura tagħha, 1
pinġiet eżatt 1
mietet kitbet: 1
kitbet: Viva 1
Viva la 1
la Vida 1
Vida ("Viva 1
("Viva l-Ħajja"). 1
l-Ħajja"). Però, 1
Diċembru sal-aħħar 1
Jannar, tmien 1
rebħiet konsekuttivi 1
konsekuttivi raw 1
United ipoġġu 1
ipoġġu fil-quċċata 1
fil-quċċata tal-klassifika. 1
tal-klassifika. Però, 1
taħt it-taħt 1
it-taħt il-Paxà 1
il-Paxà kellu 1
kellu pjan 2
pjan ieħor. 1
ieħor. Però 1
Però naħseb 1
miet kif 1
kif xtaq, 1
xtaq, f’daru, 1
f’daru, fil-paċi, 1
fil-paċi, imdawwar 1
imdawwar flimkien 1
ma’ wliedu. 1
wliedu. Però 1
Però Newton 1
Newton fix-xogħol 1
fix-xogħol tiegħu, 1
tiegħu, Principia, 1
Principia, ppubblikat 1
ppubblikat fl-1687, 1
fl-1687, faħħar 1
faħħar l-iskoperta 1
Leibniz waqt 1
li rrikonoxxa 1
rrikonoxxa li 1
wasal għall-istess 1
għall-istess riżultati 1
riżultati b'metodu 1
b'metodu analogu 1
għal tiegħu. 1
tiegħu. Però, 1
Però, nhar 1
1983, it-tim 1
Malti kellu 1
jsofri l-ikbar 1
l-ikbar telfa 1
żmien. Però, 1
Però, pajjiżi 1
pajjiżi żviluppati 1
żviluppati m'humiex 1
m'humiex eżenti 1
eżenti mill-piż 1
mill-piż ta' 1
ta' dil-marda. 1
dil-marda. Pero 1
Pero saqajhom 1
saqajhom qegħdin 1
qegħdin lura 1
ħafna f'gisimhom 1
f'gisimhom u 1
huma bla 2
bla grazzja 1
grazzja fuq 1
l-art. Però 1
Però tant 1
kienu tqabdu 1
tqabdu b'ħila 1
b'ħila li 1
li Sulejman 1
II ħalliehom 1
ħalliehom jitilqu 1
jitilqu b'kull 1
b'kull unur 1
unur militari, 1
militari, u 1
wara seba' 1
ta' vjaġġar, 1
vjaġġar, l-Ordni 1
l-Ordni ingħatatlu 1
ingħatatlu t-tmexxija 1
t-tmexxija tal-gżira 1
ta' Però 1
Però wara 2
baqa' jaħdem 1
jaħdem għal 1
għal rasu 1
rasu bħala 1
mużiċista għal 1
oħra, fl-1711 1
fl-1711 reġa' 1
nħatar fil-Pietà 1
fil-Pietà wara 1
wara votazzjoni 1
votazzjoni tal-kunsill 1
tal-kunsill tal-istitut. 1
tal-istitut. Però 1
wara riċerki 1
riċerki ġodda 1
ġodda instab 1
opra fl-1705 1
fl-1705 jew 1
jew qabel 2
qabel għax 2
għax f'din 1
f'din is-sena 1
is-sena lesta 1
lesta Creso 1
Creso tolto 1
tolto alle 1
alle fiamme 1
fiamme (RV 1
Anh. Però 1
Però wisq 1
wisq probabbli, 1
probabbli, id-derivazzjoni 1
id-derivazzjoni tal-kelma 1
tal-kelma 'lumija' 1
'lumija' hija 1
hija ġejja 1
mill-Għarbi (laymūn 1
(laymūn jew 1
jew līmūn 1
līmūn ليمون, 1
ليمون, u 1
u mill-kelma 1
mill-kelma Persjana 1
Persjana līmūn 1
līmūn لیمو, 1
لیمو, terminu 1
terminu ġeneriku 1
ġeneriku għall-frott 1
għall-frott taċ-ċitru, 1
li jixxiebah 1
jixxiebah mal-kelma 1
mal-kelma निम्ब 1
निम्ब (nimbū, 1
(nimbū, “meraq 1
“meraq tal-lumi”, 1
tal-lumi”, bis-Sanskritt. 1
bis-Sanskritt. Persian 1
Persian Gulf 2
Gulf Pro 1
Pro League 1
jew Persian 1
Gulf Cup 1
ta' Personaġġ 1
Personaġġ ieħor 1
hu Mikiel 1
Mikiel Schembri 1
Schembri (minn 1
(minn tal-Qamħa). 1
tal-Qamħa). Persunagg 1
Persunagg iehor 1
ghamel isem 1
huwa il-player 1
il-player tas- 1
tas- snooker 1
snooker Pawlu 1
Pawlu Mifsud 1
Mifsud li 1
sar champion 1
champion tad-dinja 1
tad-dinja tal 1
tal Amateur. 1
Amateur. Persunal 1
Persunal Straordinarju 1
Straordinarju mmexxi 1
minn Sergo 1
Sergo Ordzhonikidze 1
Ordzhonikidze ġie 1
stabbilit ukoll 1
jorganizza d-difiża 1
d-difiża tar-repubblika. 1
tar-repubblika. Persuni 1
Persuni gheziez 1
gheziez kienu 1
kienu jiehdu 1
jiehdu hsiebu, 1
hsiebu, u 1
u jikkurawh. 1
jikkurawh. Persuni 1
Persuni jipprotestaw 1
jipprotestaw fejn 1
fejn tispikka 1
tispikka f'din 1
f'din l-istampa 1
l-istampa l-frażi: 1
l-frażi: "L-Abbuż 1
"L-Abbuż tad-Drittjiet 1
tad-Drittjiet Umani 1
Umani Ma 1
Ma Jistgħux 1
Jistgħux Jeżistu 1
Jeżistu Flimkien 1
Flimkien mal-Olimpjadi 1
mal-Olimpjadi ta' 1
ta' Bejġing" 1
Bejġing" Pertini 1
Pertini bħal 1
universitarji oħrajn 1
kien paċifista, 1
paċifista, b’danakollu, 1
b’danakollu, obda 1
obda l-lieva 1
l-lieva u 1
ntbagħat ma’ 1
ma’ reġiment 1
reġiment tal-artillerija 1
tal-artillerija fl-Isonzo. 1
fl-Isonzo. Pertini 1
Pertini twieled 1
twieled f’belt 1
f’belt żgħira 1
żgħira jisimha 1
jisimha Stella 1
Stella fil-provinċja 1
ta’ Savona 1
Savona ġewwa 1
ġewwa r-reġjun 1
r-reġjun tal-Liguria 1
tal-Liguria fil- 1
fil- minn 1
familja tat-tajjeb. 1
tat-tajjeb. Perućica 1
Perućica hija 1
mill-aħħar foresti 1
foresti antiki 1
antiki li 1
fadal fl- 1
fl- Petagna 1
Petagna deher 1
deher ħames 1
darbiet mal-Italja 1
mal-Italja U16 1
U16 bejn 1
l-2011. Petar 1
Petar Kurčubić, 1
Kurčubić, iżda 1
ma setgħatx 1
setgħatx jikseb 1
tajbin, u 1
u Olimpik 1
Olimpik Baku 1
Baku spiċċaw 1
spiċċaw it-12-il 1
it-12-il post. 1
post. Peter 1
Stadium huwa 2
tal- Peter 1
Ciantar huwa 1
huwa xandar, 1
xandar, kompożitur/mużiċista 1
kompożitur/mużiċista u 1
u lecturer. 1
lecturer. Petersburg 1
Petersburg u 1
Dynamo Moscow 1
Moscow kellhom 1
kellhom jilgħabu 1
jilgħabu l-ewwel 1
partita tagħhom 1
darhom, imma 1
imma l-konfronti 1
l-konfronti tagħhom 1
ġew maqluba 1
maqluba u 1
lagħbu t-tieni 1
t-tieni partita 1
partita ġewwa 1
darhom minflok. 1
minflok. Peter 1
Serracino Inglott 1
Inglott irreagixxa 1
irreagixxa hekk 1
meta sema' 1
sema' dal-kliem: 1
dal-kliem: "Kien 1
"Kien f'dak 1
f'dak il-waqt 1
il-waqt li 1
li fhimt 1
fhimt li 1
kultant id-dmugħ 1
id-dmugħ u 1
u d-daħq 1
d-daħq jistgħu 1
post xulxin." 1
xulxin." Peter 1
Inglott, magħruf 1
bħala Father 1
Father Peter, 1
Peter, ( 1
( Petra 1
baqgħet f’idejn 1
f’idejn il-Franki 1
il-Franki sal-1189 1
sal-1189 u 1
għadha sede 1
sede titolari 1
titolari tal-Knisja 1
Kattolika. Petra 1
Petra laħqet 1
fl-ewwel seklu 1
W.K., meta 1
nbniet l-istruttura 1
l-istruttura famuża 1
famuża tagħha, 1
tagħha, Al-Khazneh 1
Al-Khazneh (it-Teżor), 1
(it-Teżor), li 1
kienet mawżolew 1
mawżolew tar-Re 1
tar-Re tan-Nabatej 1
tan-Nabatej Aretas 1
Aretas IV, 1
kienet 20,000 1
20,000 ruħ. 1
ruħ. Petra 1
Petra ma 2
ma baqatx 1
baqatx belt 1
belt metropolitana 1
metropolitana mmexxija 1
minn isqof 1
isqof għall-ħabta 1
għall-ħabta tas-687, 1
tas-687, meta 1
dik il-funzjoni 1
il-funzjoni ġiet 1
ġiet ittrasferiti 1
ittrasferiti lil 1
lil Areopolis. 1
Areopolis. Petra 1
ma tissemma 1
tissemma fl-ebda 1
fl-ebda narrattiva 1
narrattiva tal-ħakma 1
tal-ħakma Musulmana 1
Musulmana tal-Lvant, 1
lanqas tidher 1
tidher f’xi 1
f’xi reġistru 1
reġistru Iżlamiku 1
Iżlamiku bikri. 1
bikri. Petra 1
Petra (Raqēmō) 1
(Raqēmō) tissemma 1
tissemma fil- 1
fil- Peucelle 1
Peucelle lagħab 1
San Telmo 1
Telmo u 1
u Sportivo 1
Sportivo Buenos 1
Aires, qabel 1
ngħaqad mal-ġganti 1
mal-ġganti Arġenti 1
Arġenti ta' 1
ta' River 2
Plate għas-somma 1
ta' 10,000 1
10,000 pesos, 1
pesos, tant 1
ħa l-laqam 1
l-laqam "El 1
"El primer 1
primer millonario". 1
millonario". Pharos 1
Pharos kellha 1
kellha ekonomija 1
ekonomija agrarja 1
agrarja li 1
pjanura kbira 1
kbira xi 1
sitt kilometri 1
kilometri fil-Lvant 1
fil-Lvant mill-insedjament 1
mill-insedjament sa 1
sa dijametru 1
żewġ kilometri 1
kilometri qrib 1
qrib Vrboska. 1
Vrboska. Phobos 1
Phobos għandu 1
għandu krater 1
krater kbir, 1
kbir, Stickney, 1
Stickney, li 1
10 km 1
km (6 1
(6 mili) 1
mili) għat-tul, 1
għat-tul, dan 1
dan il-qamar 1
il-qamar idur 1
idur ma' 1
ma' Marte 1
Marte fi 1
tmien siegħat 1
siegħat u 1
x'aktarx se 1
se jaqa' 1
fuq il-pjaneta 1
il-pjaneta f'inqas 1
minn 100,000,000 1
100,000,000 sena. 1
sena. Piano 1
Piano pperswada 1
pperswada lill-gvern 1
ma jinbeniex 1
jinbeniex Parlament 1
Parlament fis-sit 1
tat-Teatru Rjal, 1
Rjal, u 1
minflok il-bini 1
il-bini tal-Parlament 1
tal-Parlament jiġi 1
jiġi ppjanat 1
ppjanat f’Misraħ 1
f’Misraħ il-Ħelsien 1
il-Ħelsien flimkien 1
ma’ mmudellar 1
mmudellar mill-ġdid 1
ta’ Pierre-Auguste 1
Pierre-Auguste Renoir 1
Renoir ukoll 1
ukoll abbandunaha 1
abbandunaha fin-Natura 1
fin-Natura Mejta 1
Mejta bi 1
bi Mrewħa 1
Mrewħa u 1
u Bukkett 1
Bukkett Fjuri 1
Fjuri (1871), 1
(1871), billi 1
billi taha 1
taha 'l 1
'l din 1
il-pittura sfond 1
sfond oranġjo 1
oranġjo jgħajjat. 1
jgħajjat. Pierre 1
Pierre Eyquem 1
Eyquem irċieva 1
nobiljari fl-1519 1
elett sindku 1
Bordeaux fl-1554. 1
fl-1554. Pierre 1
Gouze kellu 1
kellu ħanut 1
ħanut tal-laħam 1
tal-laħam u 1
bint bejjiegħ 1
bejjiegħ tad-drappijiet. 1
tad-drappijiet. Pierre 1
Pierre u 1
u Miquelon 1
Miquelon qabel 1
ma l-gżejjer 1
l-gżejjer ingħataw 1
ingħataw lil 1
Franza fl-1763. 1
fl-1763. Pietro 1
Pietro Mascagni 1
Mascagni (7 1
Diċembru 1863 1
1863 - 1
- 2 2
Awissu 1945) 1
kompożitur Taljan 1
Taljan magħruf 1
primarjament għall-opri 1
għall-opri tiegħu. 1
tiegħu. Pietru 1
Pietru ċaqlaq 1
ċaqlaq il-kapitali 1
il-kapitali minn 1
Moska għal 1
Pietruburgu fl-1712, 1
fl-1712, disa’ 1
qabel it-Trattat 1
it-Trattat ta’ 1
ta’ Nystad 1
Nystad tal-1721 1
tal-1721 temm 1
temm il-gwerra; 1
il-gwerra; huwa 1
huwa rrefera 1
Pietruburgu bħala 1
bħala l-kapitali 1
l-kapitali (jew 1
(jew is-sede 1
is-sede tal-gvern) 1
tal-gvern) mill-1704. 1
mill-1704. Pietru 1
wieħed mill-kunsillieri 1
mill-kunsillieri ta’ 1
ta’ l-Imdina 1
l-Imdina bejn 1
bejn l-1450 1
l-1450 u 1
u l-1483, 1
l-1483, u 1
għamel ħabta 1
ħabta segretarju 1
segretarju tal-kunsill 1
tal-kunsill ta’ 1
ta’ l-Imdina. 1
l-Imdina. Pietru 1
Pace inħatar 1
bħala r-ragħaj 1
r-ragħaj tad-djoċesi 1
tad-djoċesi Għawdxija. 1
Għawdxija. Pietru 1
Busuttil (1944 1
(1944 - 1
Ġunju, 2017) 1
2017) f'Diċembru 1
f'Diċembru tal-1986 1
tal-1986 kien 1
ġie ffrejmjat 1
ffrejmjat għall-qtil 1
għall-qtil ta' 1
Busuttil dam 1
dam iservi 1
sindku ta' 1
Safi għal 1
għal 18-il 1
sena. Pignatti 1
Pignatti 1969, 1
1969, p. 1
p. 81. 1
81. Il-mara 1
Il-mara u 1
tagħha mhumiex 1
mhumiex libsin 1
libsin maskra, 1
maskra, iżda 1
ix-xellug, mara 1
mara bilqiegħda 1
bilqiegħda qed 1
qed tneħħi 1
tneħħi l-maskra 1
l-maskra biex 1
biex tindirizza 1
tindirizza lil 1
raġel bil-maskra 1
bil-maskra li 1
qed iserraħ 1
iserraħ ma’ 1
ma’ spallitha. 1
spallitha. Piju 1
lest jagħmel 1
jkun mitlub 1
mitlub mis-superjuri 1
kien jiddispjaċih 1
jiddispjaċih biss 1
qiegħed jiġri 2
minħabba fih. 1
fih. Piju 1
l-10 t’Awissu 1
t’Awissu 1910 1
1910 fid-Duomo 1
fid-Duomo ta’ 1
Benevento mill-Arċisqof 1
mill-Arċisqof Paolo 1
Paolo Schinosi 1
Schinosi u 1
wara ċċelebra 1
ċċelebra l-ewwel 1
quddiesa tiegħu, 1
tiegħu, fil-Knisja 1
ta’ Pietrelcina. 1
Pietrelcina. Piju 1
XII kiteb 1
kiteb 41 1
41 enċiklika 1
enċiklika u 1
xandar madwar 1
elf messaġġ 1
messaġġ u 1
u diskorsi 1
diskorsi fuq 1
u t-televixin. 1
t-televixin. Pinchas 1
Pinchas Lapide, 1
Lapide, jgħid 1
l-Papa salva 1
salva madwar 1
madwar 400,000 1
400,000 Lhudi 1
Lhudi minn 1
minn mewt 1
mewt żgura. 1
żgura. Pingala 1
Pingala jikteb 1
jikteb iċ-Ċandah-xastra, 1
iċ-Ċandah-xastra, fejn 1
l-ewwel użu 2
użu mill-Indjani 1
mill-Indjani taż-żero 1
taż-żero bħala 1
bħala ċifra 1
ċifra (indikat 1
(indikat b'tikka) 1
b'tikka) u 1
deskrizzjoni ta' 1
sistema binarju 1
binarju tan-numri, 1
tan-numri, flimkien 1
użu tan-numri 1
tan-numri ta' 1
ta' Fibonacci 1
Fibonacci u 1
u t-trianglu 1
t-trianglu ta' 1
ta' Pascal. 1
Pascal. Pinġa 1
Pinġa sensiela 1
ritratti tal-qraba 1
tal-qraba tal-imperatur. 1
tal-imperatur. Pinġiet 1
Pinġiet ukoll 1
xi minjaturi 1
minjaturi u 1
u titulari 1
titulari għal 1
xi kunventi. 1
kunventi. Pinto 1
Pinto bena 1
bosta mħażen 1
mħażen fil-parti 1
fil-parti tax-xatt 1
tax-xatt tal-belt 1
ġġib ismu. 1
ismu. Pinto 1
Pinto dam 1
dam imexxi 1
imexxi 33 1
minn l-iktar 1
l-iktar Gran 1
Gran Mastri 1
Mastri li 1
li għex. 1
għex. Pinto 1
Pinto ffirma 2
ffirma d-digriet 2
d-digriet li 2
waqqaf l-Università 1
l-Università fit-22 1
Novembru 1769 1
1769 wara 1
kien awtorizzat 1
awtorizzat li 1
hekk bil-Brevi 1
bil-Brevi Appostoliku, 1
Appostoliku, Sedula 1
Sedula Romani 1
Romani Pontifici, 1
Pontifici, li 1
rċieva fl-20 1
Ottubru 1769. 1
1769. Pinto 1
waqqaf l-Università, 1
l-Università, illum 1
illum l- 1
l- Pinto 1
Pinto ħoloq 1
ħoloq bosta 1
bosta titoli 1
titoli nobbli 1
nobbli ġodda, 1
li n-nobbilta' 1
n-nobbilta' antika 1
antika ma 1
ħaditx gost 1
gost bihom 1
u qala' 1
qala' fama 1
fama ħażina 1
ħażina għall-impożizzjoni 1
għall-impożizzjoni ta' 1
taxxi kifrin. 1
kifrin. Pinto 1
Pinto ma 1
sabx oġġezzjoni 1
oġġezzjoni imma 1
imma l-Paxà 1
l-Paxà ma 1
riedx jitlaq 1
u talab 2
jibqa' jgħix 1
jgħix fil-gżira. 1
fil-gżira. Piotrowice 1
Piotrowice huwa 1
villaġġ fil-Lbiċ 1
tal- Pisani 1
miet f’San 1
il-Baħar. Pisani 1
Pisani rebaħ 1
premjijiet letterarji, 1
letterarji, fosthom 1
dawk imnedija 1
imnedija mill- 1
mill- Piskernik 1
Piskernik twieldet 1
twieldet f'Ben 1
f'Ben Eisenkappel 1
Eisenkappel fin-Nofsinhar 1
fin-Nofsinhar tal-Karintja, 1
tal-Karintja, li 1
baqa' mal- 1
mal- Pitagora 1
Pitagora (bil-Grieg 1
(bil-Grieg antik 1
antik Πυθαγόρας, 1
Πυθαγόρας, Pythagóras) 1
Pythagóras) kien 1
kien riformatur 1
riformatur reliġjuż 1
filosfu presokratiku 1
presokratiku li 1
twieled madwar 1
madwar il-580 1
il-580 QK. 1
QK. Pitagora 1
Pitagora twieled 1
twieled Samos 1
Samos fil-569 1
fil-569 QK 1
QK jew 1
jew fis-606 1
fis-606 QK 1
QK skont 1
skont Eratostene 1
Eratostene u 1
u Dijoġene 1
Dijoġene Laerzju, 1
Laerzju, fil-590 1
fil-590 skont 1
skont Ġambliku, 1
Ġambliku, u 1
u fl-580 1
fl-580 skont 1
skont Porfirju. 1
Porfirju. Pittura 1
Pittura li 1
Joseph Smith 1
Smith jirċievi 1
jirċievi t-twavel 1
t-twavel tad-deheb 1
tad-deheb mill-Anġlu 1
mill-Anġlu Moroni, 1
Moroni, fit-22 1
Settembru tal-1823 1
tal-1823 fl-għolja 1
fl-għolja ta' 1
ta' Cumorah, 1
Cumorah, Manchester, 1
Manchester, Stat 1
Stat ta' 1
York. Pittura 1
Pittura mpinġija 1
mpinġija minn 1
minn Conrad 1
Conrad Martens 1
Martens matul 1
il-vjaġġ. Pittura 1
Pittura oħra 1
Ġlormu tal-Caravaggio 1
tal-Caravaggio hija 1
hemm fil-Galleria 1
fil-Galleria Borghese 1
Borghese f' 1
f' Pitturi 1
Pitturi bħal 1
bħal Il-Benniena 1
Il-Benniena (1872), 1
(1872), li 1
fihom naraw 1
naraw il-moda 1
iż-żmien fl-għamara 1
fl-għamara tal-kmamar 1
tal-kmamar tat-tfal, 1
tat-tfal, jirriflettu 1
jirriflettu kemm 1
kemm kienet 1
kienet tgħati 1
tgħati każ 1
każ il-moda 1
il-moda u 1
u r-riklami, 1
r-riklami, kif 1
kienu jindunaw 1
jindunaw mill-ewwel 1
mill-ewwel il-membri 1
il-membri femminili 1
femminili tal-pubbliku. 1
tal-pubbliku. Pitturi 1
Pitturi magħrufa 1
kuljum ġew 1
artisti kontemporanji 1
kontemporanji oħra 1
fl- Pjaneta 1
Pjaneta nana 1
nana mhux 1
neċessarjament tkun 1
tkun iċken 1
iċken minn 1
minn pjaneta 1
pjaneta normali: 1
normali: però 1
però hi 1
hi ċkejken 1
ċkejken wisq 1
biex tnadaf 1
tnadaf l-orbita 1
l-orbita tagħha 1
minn korpi 2
korpi oħra 1
daqsijiet sinifikattivi. 1
sinifikattivi. "pjanetini" 1
"pjanetini" (pjaneti 1
(pjaneti żgħar), 1
żgħar), u 1
u l-korpi 1
l-korpi planetari 1
planetari ikbar 1
ikbar (dawk 1
(dawk li 1
normalment jissejħhu 1
jissejħhu pjaneti) 1
pjaneti) "pjaneti 1
"pjaneti maġġuri". 1
maġġuri". Pjanijiet 1
Pjanijiet oriġinali 1
oriġinali indikaw 1
indikaw li 1
jkollu kapaċità 1
madwar 100,000, 1
100,000, imma 1
ġie mnaqqas 1
mnaqqas għal 1
għal 77,000. 1
77,000. Pjanti 1
Pjanti tal-fjuri 1
tal-fjuri li 1
jakkwistaw in-nutrizjoni 1
in-nutrizjoni minn 1
pjanti oħrajn 1
oħrajn ħajjin, 1
ħajjin, normalment 1
normalment jissejħu 1
jissejħu pjanti 1
pjanti parasiti. 1
parasiti. Pjazza 1
Pjazza kbira 1
kbira fil-beraħ 1
fil-beraħ fil-villaġġi, 1
fil-villaġġi, fl-irħula, 1
fl-irħula, u 1
u fil-ibliet 1
fil-ibliet tal-Indoneżja 1
tal-Indoneżja hija 1
bħala alun-alun. 1
alun-alun. Pjazza 1
Pjazza normalment 1
normalment tinsab 1
tinsab fejn 1
jiltaqgħu żewġ 1
toroq jew 1
iktar. Pjazza 1
Pjazza Reggie 1
Miller (Wesgħa 1
(Wesgħa Reggie 1
Reggie Miller) 1
Miller) huwa 1
spazju miftuħ 1
miftuħ imżejjen 1
imżejjen b'siġar 1
b'siġar tal-palm 1
tal-palm fuq 1
tal-lemin tal-Knisja 1
tal-Knisja Parrokkjali. 1
Parrokkjali. Pjuttost 1
Pjuttost milli 1
milli trasport 1
trasport fuq 1
l-art tal-ġebla 1
tal-ġebla tal-franka 1
tal-franka użata 1
użata fil-bini 1
fil-bini tal-piramida, 1
tal-piramida, hemm 1
evidenza - 1
- fid-Djarju 1
fid-Djarju ta’ 1
ta’ Merer 1
Merer u 1
minn fdalijiet 1
fdalijiet ippreservati 1
ippreservati ta’ 1
ta’ kanali 1
kanali antiki 1
u dgħajjes 1
dgħajjes tat-trasport 1
tat-trasport - 1
blokki tal-franka 1
tal-franka ġew 1
trasportati tul 1
tul ix-Xmara 1
ix-Xmara Nil. 1
Nil. Pjuttost 1
Pjuttost notevolment, 1
notevolment, l-aħħar 1
rebħa waslet 1
waslet għal 1
għal Waterschei 1
Waterschei billi 1
laħqu s-semi-finali 1
s-semi-finali tal-European 1
tal-European Cup 1
Cup Winners 1
Winners Cup 1
fl-istaġun 1982–83. 1
1982–83. Plakka 1
Plakka mal-ħajt 1
ta’ Palazzo 1
Palazzo Parisio 1
Parisio fil-Belt 2
tfakkar il-waqfa 1
il-waqfa ta’ 1
Napuljun hemmhekk. 1
hemmhekk. Platt 1
Platt hawn 1
hawn sab 1
sab appoġġ 1
appoġġ mill-proprjetarju 1
mill-proprjetarju li 1
għalih idoqq 1
il-vjolin waqt 1
waqt festini 1
festini u 1
jdaħħal seta' 1
seta' jżommhom 1
jżommhom għalih. 1
għalih. Platti 1
Platti bħal 1
bħal ayran, 1
ayran, buza 1
buza (xarba 1
(xarba tal-qamħ 1
tal-qamħ jew 1
jew tal-ħafur), 1
tal-ħafur), kazy, 1
kazy, katlama, 1
katlama, kumis, 1
kumis, manti, 1
manti, oyre 1
oyre (soppa), 1
(soppa), umas-ashy 1
umas-ashy u 1
bħala platti 1
platti nazzjonali 1
bosta popli 1
popli mill-muntanji 1
mill-muntanji Ural 1
Ural sal-Lvant 1
sal-Lvant Imbiegħed. 1
Imbiegħed. Platt 1
Platt jikkonvinċi 1
lil Epps 1
Epps li 1
kienet gidba, 1
gidba, u 1
wara bid-dmugħ 1
bid-dmugħ f’għajnejh 1
f’għajnejh jaħraq 1
jaħraq l-ittra. 1
l-ittra. Platt 1
Platt jitolbu 1
jitolbu joħodlu 1
joħodlu ittra 1
ittra f’Saratoga 1
f’Saratoga Springs. 1
Springs. Platun 1
Platun kien 1
ta' Aristotli, 1
Aristotli, u 1
naħa tiegħu, 1
tiegħu, Socrate 1
Socrate għallem 1
lil Platun. 1
Platun. Play-offs 1
Play-offs 2 1
2 huwa 1
huwa kkontestat 1
kkontestat minn 1
timijiet kklassifikati 1
kklassifikati mis-7 1
mis-7 sal-14-il 1
sal-14-il post 1
fl-istaġun regolari, 1
regolari, maqsuma 1
ta '4 1
'4 timijiet 1
xulxin darbtejn. 1
darbtejn. Plaza 1
Plaza de 1
de toros 1
toros hija 1
hija arena 1
arena fejn 1
issir il-ġlieda 1
il-ġlieda tradizzjonali 1
tradizzjonali mal-barri 1
mal-barri jew 1
jew mat-toru. 1
mat-toru. PL 1
PL baqa’ 1
baqa’ l-istess 1
l-istess u 1
l-PN żdied 1
1%. Plejer 1
Plejer Bjelorussju 1
Bjelorussju li 1
skorja wieħed 1
leg kien 1
tard instab 1
instab pożittiv 1
pożittiv għad-drogi. 1
għad-drogi. Plejer 1
Plejer ieħor 1
li jissemma 1
jissemma huwa 1
huwa l-eks-teżorier 1
l-eks-teżorier tal-MFA;Norman 1
tal-MFA;Norman Darmanin 1
Darmanin Demajo 1
Demajo (id-Dede) 1
(id-Dede) li 1
għal Qrendi 1
Qrendi FC 1
trasferit lill- 1
lill- Plejers 1
Plejers bil-bold 1
bil-bold jindika 1
rebħu xi 1
xi trofew 1
ma' Standard. 1
Standard. Plejers 1
Plejers bl-istess 1
preżenzi huma 1
huma klassifikati 1
skont min 1
min għamel 1
l-ewwel dehra. 1
dehra. Plejers 1
Plejers b'tipa 1
b'tipa ħoxna 2
ħoxna għadhom 1
attivi mat-tim 1
nazzjonali. Plejers 1
Plejers li 1
l-informazzjoni tagħhom 1
tagħhom tbiddlet 1
tbiddlet matul 1
il-kors jew 1
it-turnew huma 1
huma indikati 1
indikati permezz 1
ta' noti. 1
noti. Plejers 1
Plejers miktubin 1
miktubin b'tipa 1
ħoxna juri 1
għandhom attivi. 1
attivi. Plejers 1
Plejers oħra 1
interessanti qegħdin 1
qegħdin jagħmlu 2
jagħmlu isem 1
isem għalihom 1
għalihom barra 1
minn pajjiżhom, 1
pajjiżhom, fosthom 1
fosthom l-eks-midfilder 1
l-eks-midfilder ta' 1
Fulham Chris 1
Chris James, 1
James, li 1
li fil-preżent 1
fil-preżent jilgħab 1
ma' Barnet. 1
Barnet. Plejers 1
Plejers oħrajn 1
oħrajn mal-ewwel 1
għaxra tal-klassifika 1
skorers jinkludu 1
Joseph Mermans 1
Mermans (3 1
(3 darbiet 1
darbiet l-aqwa 1
l-aqwa skorer, 1
skorer, 339 1
339 gowls 1
gowls f'382 1
f'382 logħbiet 1
logħbiet ma 1
RSC Anderlecht), 1
Anderlecht), Bernard 1
Voorhoof (l-aqwa 1
(l-aqwa skorer 1
skorer tat- 1
tat- Pletikosa 1
Pletikosa kien 1
Hajduk Split 1
Split qrib 1
tat-turnew. PL 1
PL naqqas 2
bi 1% 1
1% waqt 1
l-PN żied 2
żied b'1%. 1
b'1%. PL 1
naqqas b’madwar 1
b’madwar 3%, 1
3%, AD 1
AD naqqas 1
naqqas 2% 1
żied b’4%. 1
b’4%. Plotinu 1
Plotinu ħalla 1
saru l-Enneadi, 1
l-Enneadi, miktubin 1
miktubin fuq 1
snin minn 1
is-sena 253 1
253 sa 1
miet, sbatax-il 1
wara. Plotinu 1
Plotinu hawnhekk 1
hawnhekk jirriżolvi 1
jirriżolvi l-kwistjoni 1
bejn l-ontoloġija 1
l-ontoloġija ta' 1
u l-Actus 1
l-Actus et 1
et potentia 1
potentia (att 1
(att u 1
u potenzjal) 1
potenzjal) ta' 1
ta' Aristotli. 1
Aristotli. Plotinu 1
Plotinu jagħmel 1
billi jagħmel 1
jagħmel il-potenzjal, 1
il-potenzjal, jew 1
jew il-qawwa, 1
il-qawwa, il-Wieħed 1
u d-demiurgu, 1
d-demiurgu, jew 1
jew id-diade, 1
id-diade, il-komponent 1
il-komponent tal-azzjoni 1
tal-azzjoni jew 1
jew tal-enerġija 1
tal-enerġija fl-ontoloġija 1
fl-ontoloġija konjitiva 1
konjitiva filosofika. 1
filosofika. Plotinu 1
Plotinu kien 2
kien isibha 1
isibha diffiċli 1
diffiċli jirrevedi 1
jirrevedi xogħlu, 1
xogħlu, minħabba 1
minħabba l-vista 1
l-vista batuta 1
batuta li 1
kellu, iżda 1
iżda kitbietu 1
kitbietu kienu 1
jitolbu editjar 1
editjar intensiv. 1
intensiv. Plotinu 1
Plotinu minflok 1
minflok jargumenta 1
jargumenta li 2
li l-multiplu 1
l-multiplu ma 1
jistax jeżisti 1
mingħajr is-sempliċi. 1
is-sempliċi. Plovdi 1
Plovdi għandu 1
trasport pubbliku 1
pubbliku estensiva 1
estensiva u 1
żviluppata ħafna, 1
jinkludu xarabanks 1
xarabanks u 1
u trenijiet. 1
trenijiet. Plutarku, 1
Plutarku, De 1
De fortuna 1
fortuna Romanorum, 1
Romanorum, 12, 1
12, 325. 1
325. Barra 1
hekk, iktar 1
quddiem anke 1
anke l-Galli 1
l-Galli Ċenomani 1
Ċenomani u 1
u l-Veneti 1
l-Veneti għenu 1
għenu lir-Rumani 1
lir-Rumani fil-battalji, 1
fil-battalji, saħansitra 1
saħansitra meta 1
meta r-Rumani 1
r-Rumani kkonkwistaw 1
kkonkwistaw il-Gallja 1
il-Gallja Ċisalpina. 1
Ċisalpina. Pluto 1
Pluto kien 1
bin Saturnu 1
Saturnu u 1
u Opi 1
Opi u 1
żewġ Proserpina, 1
Proserpina, li 1
ħataf biex 1
biex jiżżewiġha. 1
jiżżewiġha. Plutone, 1
Plutone, li 1
mindaqqiet kienu 1
kienu jsibuh 1
bħala Dite, 1
Dite, kien 1
lil Proserpina. 1
Proserpina. PL 1
PL żied 1
żied 2% 1
naqqas 2%. 1
2%. "Poker 1
"Poker Face" 1
Face" saret 1
kanzunetta konsekuttiva 1
konsekuttiva ta' 1
ta' gaga 1
gaga li 1
waslet fl-ewwel 1
post fil-Billboard 1
fil-Billboard Hot 1
Hot 100 2
100 f'April 1
f'April 2009. 1
2009. Polakk, 1
Polakk, Leopold 1
Leopold Zborovskiu 1
Zborovskiu u 1
martu Anna. 1
Anna. Poli 1
Poli beda 1
beda il-karriera 1
B mal-klabb 1
pajjiżu Treviso. 1
Treviso. Poli 1
Poli skorja 1
Inter fil-Coppa 1
fil-Coppa Italia 1
kontra Genoa, 1
Genoa, fir-rebħa 1
2–1 nhar 1
2012. Politiċi 1
Politiċi f'ċerti 1
pajjiżi membri 1
membri (partikolarment 1
(partikolarment fi 1
fi Franza), 1
Franza), issuġġerew 1
ftit pajjiżi 1
ma jirratifikawx 1
jirratifikawx it-trattat, 1
it-trattat, il-bqija 1
il-bqija tal-Unjoni 1
tal-Unjoni għandha 1
għandha tinjorahom 1
tinjorahom u 1
u timxi 1
timxi mingħajrhom. 1
mingħajrhom. Politiku 1
Politiku jew 1
jew kap 1
kap politiku 1
politiku huwa 1
huwa individwu 1
individwu li 1
huwa involut 1
involut fl-influwenzar 1
fl-influwenzar tal-politika 1
tal-politika pubblika, 1
pubblika, ta' 1
kif soċjetà 1
soċjetà hi 1
hi mmexxiha 2
mmexxiha u 1
u fit-teħid 1
fit-teħid tad-deċiżjonijiet. 1
tad-deċiżjonijiet. Pol 1
Pol wieħed 1
ikun dirett 1
ix-Xemx matul 1
direttament `l 1
`l hinn 1
hinn matul 1
ix-xitwa. Popolari 1
Popolari ħafna 1
ħafna mbagħad 1
mbagħad hemm 1
dawk il-Lebkuchen 1
il-Lebkuchen li 1
għadhom għamla 1
qalb b’messaġġ 1
b’messaġġ fuqha. 1
fuqha. Popolari 1
Popolari wkoll 1
wkoll il-kanzunetti 1
tagħha "Malta" 1
"Malta" u 1
u "Ħaddemin". 1
"Ħaddemin". Porfirju, 1
Porfirju, Dwar 1
Dwar il-Ħajja 1
il-Ħajja ta' 1
u l-Ordni 1
l-Ordni tal-Kotba 1
tal-Kotba tiegħu, 1
tiegħu, Kap. 1
Kap. Porfirju 1
Porfirju jinnota 1
li l-Enneadi, 1
l-Enneadi, qabel 1
ma hu 1
stess ikkompilahom 1
ikkompilahom u 1
u rranġahom, 1
rranġahom, kienu 1
biss il-ġabra 1
il-ġabra enormi 1
ta' noti 1
li Plotinu 1
juża fil-lezzjoni 1
fil-lezzjoni li 1
u fid-dibattiti 1
fid-dibattiti tiegħu. 1
tiegħu. Porta 1
Porta Reale, 1
Reale, it-tieni 1
it-tieni Bieb 1
Bieb il-Belt, 1
il-Belt, fl-isfond 1
ta’ pittura 1
pittura tas-seklu 1
ta’ kurunell 1
kurunell tal- 1
tal- Port 1
Port Darwin 1
Darwin skoprieh 1
skoprieh il-logutenent 1
il-logutenent John 1
John Lort 1
Lort Stokes 1
Stokes u 1
u semmieh 1
semmieh il-Kaptan 1
il-Kaptan JC 1
JC Wickham 1
Wickham meta 1
kien fil-port 1
fil-port abbord 1
abbord l-"HMS 1
l-"HMS Beagle" 1
Beagle" fl-1839. 1
fl-1839. Portia 1
Portia li 1
ħadet grazzja 1
grazzja miegħu, 1
miegħu, tistenna 1
tistenna l-għażla 1
l-għażla b'nifisha 1
b'nifisha maqtugħ. 1
maqtugħ. Portia 1
Portia ma 1
tiħux gost 1
gost u 1
u t-tlieta 1
t-tlieta joħorġu 1
biex Portia 1
Portia ssellem 1
ssellem lill-ammiraturi 1
lill-ammiraturi li 1
kienu sejrin. 1
sejrin. Portia 1
Portia tgħid 1
tgħid lil 2
ruħu għas-sikkina 1
għas-sikkina u 1
Shylock jifraħ. 1
jifraħ. Portia 1
Portia tibgħat 1
tibgħat lil 1
lil Nerissa 1
Nerissa għand 1
għand Shylock 1
Shylock biex 1
jiffirma l-kuntratt 1
l-kuntratt biex 1
jagħti kollox 1
lil bintu. 1
bintu. Portia 1
Portia tikkmanda 1
tikkmanda 'l 1
'l Balthasar 2
Balthasar joħdilha 1
joħdilha ittra 1
ittra għand 1
għand kuġinuha, 1
kuġinuha, Dottor 1
Dottor Bellario, 1
Bellario, li 1
Balthasar ċerti 1
ċerti noti 1
u lbies 1
lbies biex 1
biex iġibhom 1
iġibhom għand 1
għand Portia 1
Portia fuq 1
fuq il-moll 1
il-moll tal-lanċa 1
tal-lanċa li 1
tmur Venezja. 1
Venezja. Portia 1
Portia tisħet 1
tisħet xortiha 1
xortiha li 1
hi mara, 1
mara, tant 1
tant kapaċi 1
kapaċi u 1
u intelliġenti, 1
intelliġenti, m'għandhiex 1
m'għandhiex kontroll 1
kontroll fuq 1
fuq id-destin 1
id-destin tagħha. 1
tagħha. Portia 1
Portia toħroġ 1
toħroġ tiġri 1
tiġri tara 1
min hu, 1
u Nerissa 2
Nerissa tittama 1
tittama li 1
hu Bassanio. 1
Bassanio. Portia 1
Portia twieġeb 1
twieġeb "Qatt 1
"Qatt ma 1
ma sogħobini 1
sogħobini li 1
li għamilt 1
għamilt il-ġid," 1
il-ġid," "I 1
"I never 1
never did 1
did repent 1
repent for 1
for doing 1
doing good," 1
good," u 1
u tgħid 1
Lorenzo li 1
ħa tagħtih 1
tagħtih id-dar 1
tagħha f'idejh 1
f'idejh biex 1
biex hi 1
Nerissa jgħaddu 1
jgħaddu ż-żmien 1
ż-żmien sakemm 1
sakemm jiġi 1
jiġi lura 1
lura Bassanio 1
Bassanio "f'talb 1
"f'talb u 1
u kontemplazzjoni" 1
kontemplazzjoni" f'kunvent. 1
f'kunvent. Porzjonijiet 1
Porzjonijiet taħt 1
l-art tal-palazz 1
tal-palazz fihom 1
fihom xogħol 1
xogħol tal-ġebel 1
tal-ġebel b’volta 1
b’volta f’għamla 1
ta’ bittija. 1
bittija. Post 1
Post Gullit 1
Gullit ħadu 1
ħadu Gianluca 1
Gianluca Vialli, 1
Vialli, li, 1
li, ukoll 1
bħala plejer-kowċ, 1
plejer-kowċ, wassal 1
għar-rebħ fil-League 1
Ewropej fl-1998, 1
fl-1998, fl-FA 1
Cup fis-sena 1
u fil-kwarti 1
League 1999–00. 1
1999–00. Posthom 1
Posthom ġie 1
offrut lill-Ingilterra 1
lill-Ingilterra li 1
tagħha rrifjutat. 1
rrifjutat. Postijiet 1
Postijiet magħrufa 1
magħrufa oħra 1
huma l-monument 1
l-monument Atomium, 1
Atomium, il-Jardins 1
il-Jardins de 1
de Luxembourg 1
Luxembourg u 1
u l-Mużew 2
l-Mużew tal-Arti 1
tal-Arti Moderna. 1
Moderna. Postijiet 1
Postijiet turistiċi 1
turistiċi bħal 1
bħal Via 1
Via dei 1
dei Georgofili 1
Georgofili f'Firenze, 1
f'Firenze, Via 1
Via Palestro 1
Palestro f'Milan, 1
f'Milan, u 1
u Piazza 1
in Laterano 1
Laterano u 1
Via San 1
San Teodoro 1
Teodoro f'Ruma 1
f'Ruma kienu 1
kienu attakkati, 1
attakkati, b'għaxar 1
b'għaxar persuni 1
persuni mejta 1
u 93 1
93 ruħ 1
ruħ feruti, 1
feruti, u 1
kulturali bħall-Uffizi 1
bħall-Uffizi ġarrbu 1
kbar. Postu 1
Postu ħadu 2
ħadu fl-aħħar 1
tal-istaġun, Glenn 1
Glenn Hoddle, 1
Hoddle, li 1
jilgħab midfilder 1
midfilder mat- 1
mat- Postu 1
ħadu Sean 1
Sean Hessey 1
Hessey li 1
li ngħaqad 3
mal-klabb taħt 1
self minn 1
minn Chester 1
Chester City. 1
City. 'Power 1
'Power Windows' 1
Windows' u 1
u 'Hold 1
'Hold your 1
your Fire' 1
Fire' kienu 1
kienu żewġ 1
komplew it-tradizzjoni 1
it-tradizzjoni ta 1
ta kitarri 1
kitarri u 1
u synthesizer 1
synthesizer li 1
kienu issetiljaw 1
issetiljaw sew 1
sew fih 1
fih il-grupp, 1
il-grupp, però' 1
però' mingħajr 1
ħafna fanfarunati, 1
fanfarunati, dawn 1
dawn l-albums 1
l-albums battew 1
battew ftit 1
ftit mil-popolarita 1
mil-popolarita tal-grupp. 1
tal-grupp. P. 1
P. Pecoraro 1
Pecoraro : 1
: Id-dati 1
Id-dati tat-twelied 1
tat-twelied ta' 1
ta' Beatrice 1
u Dante, 1
Dante, fi 1
fi Critica 1
Critica Letteraria, 1
Letteraria, a. 1
a. 13, 1
13, vol. 1
vol. Prabhala 1
Prabhala huwa 1
konsulenza tal- 1
tal- Pragmatikament, 1
Pragmatikament, Bismarck 1
Bismarck spiċċa 1
spiċċa mitfugħ 1
fuq ġenb, 1
ġenb, 'il 1
qed jiġri 1
jiġri fil-Ġermanja, 1
fil-Ġermanja, fejn 2
fejn ra 1
Franza titfa' 1
titfa' 'l 1
barra lill-Awstrija 1
lill-Awstrija mil-Lombardija 1
mil-Lombardija matul 1
il-Gwerra Taljana 1
Taljana tal-1859. 1
tal-1859. Prattikament, 1
Prattikament, ftit 1
ftit konversazzjonijiet 1
konversazzjonijiet jaqgħu 1
jaqgħu esklużivament 1
esklużivament f’kategorija 1
f’kategorija waħda. 1
waħda. Prattikament, 1
Prattikament, is-superfiċi, 1
is-superfiċi, il-kolonni, 1
il-kolonni, il-ħġur 1
il-ħġur u 1
saħansitra s-soqfa 1
s-soqfa kollha 1
huma mnaqqxin. 1
mnaqqxin. Prattikament 1
Prattikament wieħed 1
jista’ jwettaq 1
jwettaq l-indiċjar 1
l-indiċjar ta’ 1
kwalunkwe suġġett. 1
suġġett. Preċedentament 1
Preċedentament fl-1986, 1
fl-1986, San 1
Marino kien 1
kien tilef 1
tilef 1–0 1
1–0 f'logħba 1
nazzjonali Olimpiku 1
Olimpiku tal-Kanada, 1
tal-Kanada, minkejja 1
ma kinitix 1
kinitix ikkunsidrata 1
bħala logħba 1
logħba uffiċjali. 1
uffiċjali. Preċedentament, 1
Preċedentament, ġewwa 1
ġewwa Caracas 1
Caracas żvolġew 1
żvolġew żewġ 1
żewġ ġlidiet 1
ġlidiet fl-istess 1
fl-istess jum, 1
jum, imma 1
imma f'żewġ 1
f'żewġ pjazez 1
pjazez differenti, 1
differenti, f'"Circo 1
f'"Circo Metropolitano" 1
Metropolitano" u 1
u f'"Nuevo 1
f'"Nuevo Circo". 1
Circo". Preċedentament 1
Preċedentament lagħab 1
għal Al-Oruba 1
Al-Oruba u 1
Dynamo Kyiv, 1
Kyiv, fost 1
oħrajn. Preċedentement 1
Preċedentement hu 1
ma' Preċedentement, 1
Preċedentement, huwa 2
innifsu fil-klabb 1
fil-klabb Olandiż 1
Olandiż PSV. 1
PSV. Preċedentement, 1
huwa qatta' 1
sħiħ mat-tim 1
tar-riservi fis-Segunda 1
fis-Segunda División 1
darba f'25 1
f'25 logħba 1
logħba filwaqt 1
li sofra 2
sofra r-relegazzjoni. 1
r-relegazzjoni. Preċedentement 1
Preċedentement il-Protettorat 1
il-Protettorat Britaniku 1
Britaniku ta' 1
ta' Bechuanaland, 1
Bechuanaland, il-Botswana 1
il-Botswana adotta 1
adotta l-isem 1
ġdid tagħha 1
sar indipendenti 1
indipendenti fi 1
il- Preċedentement, 1
Preċedentement, kien 1
Toruń (1975-1998) 1
(1975-1998) u 1
u tad-Distrett 1
tad-Distrett tal-Pomeranja 1
tal-Pomeranja (1921-1945). 1
(1921-1945). Predaturi 1
Predaturi komuni 1
komuni oħra 2
l- għasafar 1
għasafar Tyrannus 1
Tyrannus u 1
u Mimidae, 1
Mimidae, iż- 1
iż- żnażan 1
żnażan Philanthus 1
Philanthus u 1
u l-mazzarell. 1
l-mazzarell. Prefiss 1
Prefiss jista' 1
jindika kategorija 1
kategorija f'livell 1
f'livell ogħla 1
ogħla jew 2
jew livell 1
livell aktar 1
baxx fil-ġerarkija. 1
fil-ġerarkija. President 1
President elett 1
elett mill- 2
mill- Presumibilment 1
Presumibilment dan 1
jiekol in-nemel 1
in-nemel u 1
u t-termiti 1
t-termiti bħal 1
bħal pangolini 1
pangolini ukoll. 1
ukoll. Preti 1
Preti ħadem 1
ħadem fil-ħitan 1
u penġa 1
penġa l-artali 1
l-artali li 1
kellhom xeni 1
xeni mil-ħajja 1
mil-ħajja ta' 1
Preti żar 1
żar Malta 1
Malta fl-1659 1
fl-1659 wara 1
inħatar Kavallier 1
Kavallier tal-Grazzja 1
tal-Grazzja tal- 1
tal- Previżjoni 1
Previżjoni oħra 1
oħra rat 1
rat 262 1
262 siġġu 1
siġġu għall-PPE, 1
għall-PPE, 194 1
194 għall-PSE, 1
għall-PSE, 85 1
85 għall-ALDE, 1
għall-ALDE, 53 1
53 għall-UEN 1
għall-UEN jew 1
jew il-Konservazzjonisti 1
il-Konservazzjonisti Ewopej, 1
Ewopej, 40 1
40 għall-GUE–NGL, 1
għall-GUE–NGL, 50 1
50 għall-Ħodor–AĦE, 1
għall-Ħodor–AĦE, 23 1
23 għall-IND/DEM 1
għall-IND/DEM u 1
u 29 1
29 oħrajn. 1
oħrajn. Preżentament, 1
Preżentament, hemm 1
hemm Delegazzjoni 1
Delegazzjoni Appostolika 1
Appostolika residenzjali 1
residenzjali waħda, 1
waħda, għall-Ġerusalemm 1
għall-Ġerusalemm u 1
u l-Palestina, 1
l-Palestina, kif 1
ukoll sebgħa 1
sebgħa non-residenzjali 1
non-residenzjali ( 1
( Preżenti 1
Preżenti kien 1
hemm l-ogħla 1
l-ogħla dinjitarji 1
dinjitarji tal-pajjiż, 1
tal-pajjiż, politiċi, 1
politiċi, membri 1
membri tal-ġudikatura, 1
tal-ġudikatura, avukati 1
avukati u 1
nies komuni 1
tawh l-aħħar 1
tislima. 'Prime-Jim' 1
'Prime-Jim' and 1
and 'Prime-Jan' 1
'Prime-Jan' ħarġu 1
ħarġu fl-2004 1
huma l-ewwel 1
l-ewwel kultivari 1
kultivari primocanr 1
primocanr tal-għollieq. 1
tal-għollieq. Prince 1
Prince Rogers 1
Rogers Nelson 1
Nelson (1958 1
(1958 - 1
- 2016), 1
2016), magħruf 1
bħala Prince, 1
Prince, kien 1
Amerikan. Prinċipalment 1
Prinċipalment isservi 1
isservi għall-bżonnijiet 1
għall-bżonnijiet tal-komunita’ 1
tal-komunita’ kattolika 1
kattolika tar-rit 1
tar-rit Latin, 1
Latin, u 1
u minna 1
minna wieħed 1
jista’ jinżel 1
jinżel għall-grotta 1
għall-grotta ta’ 1
San Ġilormu. 1
Ġilormu. Prinċipju 1
Prinċipju li 1
kien jiddistingwi 1
jiddistingwi lil 1
lil Charles 1
Charles minn 1
minn esponenti 1
esponenti oħra 1
oħra kontemporanji 1
kontemporanji tal-moviment 1
tal-moviment hippie, 1
hippie, kien 1
kien id-disprezz 1
id-disprezz li 1
iħoss fil-konfronti 1
fil-konfronti tas-suwed. 1
tas-suwed. Prinjolata, 1
Prinjolata, Vella, 1
Vella, Marie 1
Marie Cooking 1
Cooking the 1
the Maltese 1
Maltese Way 1
Way 2nd 1
2nd Edition 1
Edition published 1
published in 1
in Valletta 1
Valletta Malta 1
Malta by 1
by Cordina's 1
Cordina's Emporium 1
Emporium kwareżimal, 1
kwareżimal, karamelli 1
karamelli tal-ħarrub, 1
tal-ħarrub, ftira 1
ftira tar-Randan, 1
tar-Randan, figolla 1
figolla u 1
u qagħaq 1
qagħaq tal-għasel 1
tal-għasel huma 1
kollha eżempji 1
eżempji ta 1
ta 'ħelu 1
'ħelu assoċjat 1
ma' staġun 1
staġun partikolari. 1
partikolari. Pristina 1
Pristina hija 1
l-iktar junction 1
junction tat-trasport 1
tat-trasport importanti 1
importanti tal-Kosovo, 1
tal-Kosovo, għall-ajru, 1
għall-ajru, għall-ferrovija, 1
għall-ferrovija, u 1
u għat-toroq. 1
għat-toroq. Prixtina 1
Prixtina hija 1
tal- Probabbilment 1
Probabbilment beda 1
beda jpitter 1
jpitter ta’ 1
x’aktarx tħarreġ 1
tħarreġ fl-istudjo 1
fl-istudjo ta’ 1
ta’ Gio 1
Gio Nicola 1
Nicola Buhagiar 1
Buhagiar fis-snin 1
fis-snin 30 1
18. Għall-ħabta 1
Għall-ħabta tal-1740, 1
tal-1740, l-istil 1
beda jimmatura 1
jimmatura u 1
jiżviluppa iktar 1
dak tat-tutur 1
tat-tutur tiegħu 1
tiegħu Buhagiar. 1
Buhagiar. Probabbilment 1
Probabbilment kellu 1
kellu l-bazi 1
l-bazi tieghu 1
tieghu f’Tarsu 1
f’Tarsu (Atti 1
(Atti 11: 1
11: 25) 1
25) minn 1
fejn seta’ 1
seta’ jdur 1
jdur fil-Provincja 1
fil-Provincja Rumana 1
Rumana tas-Sirja-Cilicja 1
tas-Sirja-Cilicja biex 1
biex jipprietka. 1
jipprietka. Probabbilment 1
Probabbilment l-akbar 1
l-akbar rekord 1
għandhu klabb 1
klabb huwa 1
rebaħ il-kampjonati 1
il-kampjonati nazzjonali 1
15-il fergħa 1
fergħa ta' 1
ta' sport 1
sport differenti 1
differenti fl-istaġun 1
fl-istaġun 1986-87. 1
1986-87. Probabbilment, 1
Probabbilment, l-ewwel 1
l-ewwel grupp 1
organizzat kien 1
kien fil-Gżira. 1
fil-Gżira. Probabbli 1
Probabbli li 1
dwar Alla 1
u r-reliġjon 1
r-reliġjon wasslu 1
wasslu lill-ewwel 1
lill-ewwel mara 1
mara tieghu, 1
tieghu, Jane 1
Jane Wilde, 1
Wilde, biex 1
titbiegħed minnu. 1
minnu. Problema 1
Problema pjuttost 1
pjuttost ovvja 1
ovvja hija 1
hija t-titlu 1
t-titlu stess 1
stess tal-organizzazzjoni, 1
tal-organizzazzjoni, li 1
tinkludi Thrace 1
Thrace minbarra 1
minbarra l-Maċedonja. 1
l-Maċedonja. Problemi 1
Problemi li 1
għalihom dan-numru 1
dan-numru għandu 1
għandu ordni 1
ta' kobor 1
kobor ta' 1
studjati bil-liġijiet 1
bil-liġijiet tal-mekkanika 1
tal-mekkanika tal-kontinwu. 1
tal-kontinwu. Problemi 1
Problemi oħra 1
kienu kawżati 1
kawżati mill-element 1
mill-element tal-hooligans 1
tal-hooligans li 1
kompla matul 1
dak id-deċennju. 1
id-deċennju. Prodotti 1
Prodotti oħra 1
oħra prodotti 1
prodotti fil-Krimea 1
fil-Krimea jinkludu 1
jinkludu l-melħ, 1
l-melħ, il-porfirju, 1
il-porfirju, il-ġebla 1
il-ġebla tal-franka 1
u l-ġebla 1
l-ġebla tal-ħadid 1
tal-ħadid (li 1
(li tinsab 1
tinsab f'Kerch). 1
f'Kerch). Produzzjonijiet 1
Produzzjonijiet oħra 1
sehem fihom 1
fihom huma 1
huma Triq 1
Triq Waħda, 1
Waħda, interpreta 1
l-parti tas-Sur 1
tas-Sur Nin 1
Nin fis-serje 1
fis-serje F'Baħar 1
F'Baħar wieħed 1
wieħed (1977), 1
(1977), In-neputija 1
In-neputija tal-kappillan 1
tal-kappillan u 1
fil-produzzjoni Issa 1
Issa naraw. 1
naraw. Professur 1
Professur tad-dritt 1
tad-dritt privat 1
privat fl-Università 1
ta' Luiss. 1
Luiss. Professur 1
Professur żagħżugħ, 1
żagħżugħ, xejn 1
xejn imkabbar, 1
imkabbar, ma 1
ma jisraqx 1
jisraqx il-qalb 1
il-qalb tal-istudenti 1
tal-istudenti żgħażagħ, 1
żgħażagħ, li 1
li dlonk 1
dlonk inġibdu 1
inġibdu lejh 1
u ħabbewh. 1
ħabbewh. Proġett 1
Proġett ambizzjuż 1
ambizzjuż ta' 1
ta' ristrutturazzjoni 1
ristrutturazzjoni ta' 1
Bridge hedded 1
hedded l-istabilità 1
l-istabilità finanzjarja 1
finanzjarja tal-klabb, 1
ġew minjugħa 1
minjugħa diversi 1
din ipprovokat 1
ipprovokat ir-relegazzjoni. 1
ir-relegazzjoni. Programmi 1
Programmi Operazzjonali 1
Operazzjonali ta' 1
huma ppjanati 1
ppjanati mill-Istati 1
u mir-reġjuni 1
mir-reġjuni tagħhom 1
tagħhom flimkien 1
flimkien mal-Kummissjoni 1
mal-Kummissjoni Ewropea. 1
Ewropea. Pronomi 1
Pronomi Magħżulin 1
Magħżulin huma 1
dawn - 1
- Jiena, 1
Jiena, inti, 1
inti, hija, 1
hija, huwa, 1
huwa, ahna, 1
ahna, intom, 1
intom, huma. 1
huma. Proprijetà 1
Proprijetà importanti 1
li t-trasformata 1
t-trasformata ta' 1
ta' konvoluzzjoni 1
konvoluzzjoni (denotata 1
(denotata b' 1
b' ) 1
) hi 1
hi sempliċement 1
sempliċement il-prodott 1
il-prodott tat-trasformati. 1
tat-trasformati. Prospero 1
Ariel li 1
issa ħieles 1
ħieles mid-dmirijiet 1
mid-dmirijiet kollha, 1
se jitilfu 1
jitilfu jmur 1
lura Milan. 1
Milan. Prospero 1
Prospero jibgħat 2
jibgħat lil 2
Caliban jiġbor 1
jiġbor il-ħatab, 1
il-ħatab, u 1
u Ferdinand 1
Ferdinand jidħol 1
jidħol b'Ariel 1
b'Ariel inviżibbli 1
inviżibbli warajh, 1
warajh, idoqq 1
u jkanta. 1
jkanta. Prospero 1
jibgħat l-ispirti 1
l-ispirti u 1
Ferdinand u 1
u Miranda:. 1
Miranda:. Prospero 1
Prospero jistieden 1
jistieden lir-Re 1
lir-Re u 1
u l-korteġġjani 1
l-korteġġjani tiegħu 1
biex jisimgħu 1
jisimgħu l-istorja 1
l-istorja tal-ħajja 1
tal-ħajja tiegħu 1
il-gżira, u 1
u sadattant 1
sadattant Ariel 1
Ariel (bħala 1
(bħala l-aħħar 1
l-aħħar qadja 1
qadja lil 1
lil Prospero) 1
Prospero) iħejji 1
iħejji t-temp 1
t-temp u 1
l-baħar biex 1
jieħdu 'l 1
Prospero lura 1
l-Italja. Prospero 1
Prospero u 1
Ariel joqgħodu 1
joqgħodu għassa 1
għassa fejn 1
jidhrux u 1
u Caliban, 1
Trinculo jidħlu 1
jidħlu fiċ-ċella 1
fiċ-ċella ta' 1
ta' Prospero, 1
ngħidu, jintilfu 1
jintilfu fuq 1
il-ħwejjeġ sbieħ. 1
sbieħ. Prospero 1
Prospero wieġeb 1
għandu kull 1
kull dritt 1
li jassar 1
jassar lil 1
Caliban, bħala 1
ħlas għall-edukazzjoni 1
għall-edukazzjoni kollha 1
kien tah 1
tah u 1
u l-ħniena 1
l-ħniena li 1
kien urieh. 1
urieh. Protagonista 1
Protagonista ta' 1
l-edizzjoni kien 1
kien Adriano, 1
Adriano, li 1
skorer b'ħames 1
gowls. Proust 1
Proust joffri 1
joffri panorama 1
panorama sħiħa 1
sħiħa tad-dekadenza 1
tad-dekadenza tan-nobbiltà 1
tan-nobbiltà Franċiża 1
Franċiża fl-aħħar 1
19, imma 1
ħin jikkonserva 1
jikkonserva għall-posterità 1
għall-posterità dak 1
dak l-istil 1
ħajja permezz 1
permezz tar-rikkezza 1
tar-rikkezza immaġinattiva 1
immaġinattiva tal-memorja 1
tiegħu. Proust 2
Proust skopra 1
skopra x-xogħol 1
John Ruskin 1
Ruskin permezz 1
permezz tal-qari 1
tal-qari ta' 1
xogħlijiet bħal 1
bħal Ruskin 1
Ruskin et 1
et la 1
la religion 1
religion de 1
la beauté 1
beauté ta' 1
la Sizeranne, 1
Sizeranne, peress 1
li Ruskin 1
Ruskin kien 1
kien ipprojbixxa 1
ipprojbixxa li 1
tradott mill-Ingliż 1
mill-Ingliż sakemm 1
kien ħaj. 1
ħaj. Proust 1
Proust twieled 1
twieled f'familja 1
f'familja sinjura 1
edukata (missieru 1
(missieru kien 1
tabib ta' 1
ommu mara 1
Lhudija kolta 1
kolta ħafna) 1
ħafna) li 1
dejjem ipprovdiet 1
ipprovdiet il-bżonnijiet 1
il-bżonnijiet materjali 1
materjali matul 1
il-ħajja qasira 1
qasira tiegħu. 1
Proust żied 1
żied magħha 1
magħha ħafna 1
ħafna kritika, 1
kritika, prefazu 1
prefazu twil 1
u rikk 1
rikk - 1
- kważi 1
daqs it-test 1
it-test stess 1
ħafna noti. 1
noti. Psaila 1
Psaila tagħmel 1
tagħmel taħdidiet 1
taħdidiet għall-istudenti 1
għall-istudenti tal-iskejjel, 1
tal-iskejjel, kulleġġi 1
dwar temi 1
temi relatati 1
relatati mal-impenn 1
mal-impenn tagħha. 1
tagħha. PSV 1
PSV minkejja 1
rebħu l-leg 1
l-leg ġewwa 1
darhom bl-iskor 3
ta' 3–1, 1
3–1, it-telfa 1
it-telfa barra 1
2–0 wasslet 1
wasslet lill-Milan 1
lill-Milan fil-finali 1
fil-finali taċ-Champions 1
taċ-Champions League. 1
League. Publius 1
Publius Vergilius 1
Vergilius Maro 1
Maro (t. 1
(t. 15 1
Ottubru, 70 1
70 QK 1
Settembru, 19 1
19 QK) 1
QK) magħruf 1
bħala Virġilju, 1
Virġilju, kien 1
kien poeta 1
filosfu Latin. 1
Latin. Puck 1
Puck jipprova 1
jipprova jsewwi 1
jsewwi l-iżball 1
l-iżball tiegħu, 1
imma Lisander 1
u Demetriju 1
Demetriju jispiċċaw 1
jispiċċaw iħobbu 1
iħobbu t-tnejn 1
huma lil 1
li taħseb 1
taħseb li 2
qegħdin iwaqqgħuha 1
iwaqqgħuha għaċ-ċajt. 1
għaċ-ċajt. Pudina 1
Pudina li 1
li tissajjar 1
tissajjar ‘steamed’, 1
‘steamed’, tieħu 1
tieħu madwar 1
madwar tmien 1
biex issir. 1
issir. Pulizija 1
Pulizija mara 1
mara tatu 1
missieru mejjet. 1
mejjet. Pullicino 1
Orlando beda 1
beda l-esperjenza 1
l-esperjenza Parlamentari 1
Parlamentari tiegħu 1
bħala 'shadow 1
'shadow Minister' 1
Minister' tas-settur 1
tas-settur tat-Telekommunikazzjoni. 1
tat-Telekommunikazzjoni. Pullicino 1
Orlando reġa 1
reġa ġie 2
maħtur Chairman 1
Chairman tal-Kunsill 1
tal-Kunsill Malti 1
Malti għax-Xjenza 1
u Teknoloġija 1
Teknoloġija mill-Gvern 1
mill-Gvern Laburista 1
l-elezzjoni tal-2013. 1
tal-2013. Punta 1
Punta Espinosa 1
Espinosa hija 1
dejqa bi 1
bi blat 1
blat tal-lava 1
tal-lava fejn 1
fejn jinġabru 1
jinġabru mijiet 1
ta’ igwani 1
igwani tal-baħar. 1
tal-baħar. Punt 1
Punt diskuttibli 1
diskuttibli ieħor 1
ieħor forsi 1
forsi hu 1
wkoll il-fatt 1
li visti 1
visti (views) 1
(views) u 1
tradizzjonijiet huma 1
huma mħaddna 1
mħaddna fil-lingwa 1
fil-lingwa stess 1
jiġu mgħoddija 1
mgħoddija minnħa. 1
minnħa. Punti 1
Punti deċisivi 1
deċisivi tal-preparazzjoni 1
tal-preparazzjoni fiżika 1
fiżika baqgħu 1
baqgħu t-tlielaq, 1
t-tlielaq, il-qbiż, 1
il-qbiż, il-lotta, 1
il-lotta, l- 1
l- Punt 1
Punt ieħor 1
ieħor partikolari 1
kienet il-ħeġġa 1
il-ħeġġa għall-ħniena 1
għall-ħniena lejn 1
l- Putin 1
Putin rebaħ 1
l-elezzjonijiet presidenzjali 1
presidenzjali tal-2000 1
tal-2000 bi 1
bi 53% 1
53% u 1
dawk tal-2004 1
tal-2004 with 1
with bi 1
bi 72%. 1
72%. Putin 1
Putin studja 1
studja l-Ġermaniż 1
l-Ġermaniż u 1
jitkellmu sew. 1
sew. Qabar 1
Qabar ta' 1
Mikelanġlu iddisinjat 1
minn Vasari 1
Vasari fil-Bażilka 1
fil-Bażilka ta' 1
Santa Croce 1
Croce ta' 1
ta' Qabduhom 1
Qabduhom fl-għoljiet 1
fl-għoljiet ta' 1
ta' Cadaqués 1
Cadaqués de 1
de Rosas 1
Rosas jew 1
jew Palamós, 1
Palamós, li 1
qegħdin fejn 1
illum tissejjaħ 1
tissejjaħ Costa 1
Costa Brava 1
Brava u 1
ħaduhom l- 1
l- Qabel 1
Qabel add-in 1
add-in għall-istruttura, 1
għall-istruttura, issa 1
minnha. Qabel 1
Qabel Artemisia, 1
Artemisia, bejn 1
17, kien 1
li rnexxew 1
rnexxew fil-karriera 1
fil-karriera tagħhom. 1
tagħhom. Qabel 2
Qabel Awrelju, 1
Awrelju, Epittetu 1
Epittetu fid-"Diskorsi" 1
fid-"Diskorsi" iddintingwa 1
iddintingwa bejn 1
bejn tliet 1
tliet topoi: 1
topoi: il-ġudizzju, 1
il-ġudizzju, ix-xewqa 1
ix-xewqa u 1
u l-inklinazzjoni. 1
l-inklinazzjoni. Qabel 1
Qabel beda 1
l-karriera fil-media, 1
fil-media, Clews 1
jaħdem fit-Tarzna 1
fit-Tarzna ta' 1
Malta, minfejn 1
minfejn telaq 1
jibda karriera 2
karriera fil-ġurnaliżmu. 1
fil-ġurnaliżmu. Qabel 1
Qabel dahal 1
dahal fil-politika 1
fil-politika huwa 1
kien ghalliem 1
ghalliem f’Saint 1
f’Saint Joseph 1
Joseph Institute. 1
Institute. Qabel, 1
Qabel, dan 1
imsemmi Quintilis 1
Quintilis bil- 1
bil- Qabel 1
Qabel dan 2
l-attakk ta' 1
Pariġi, Franza 1
fuq allarm 1
allarm għoli 1
għoli mill-attakki 1
mill-attakki ta' 1
2015 fl-istess 1
fejn inqatlu 1
inqatlu 17-il 1
17-il persuna, 1
persuna, inklużi 1
inklużi pajżani 1
pajżani u 1
uffiċjali tal-pulizija. 1
tal-pulizija. Qabel 1
ġara, plejers 1
minn Sammarinese 1
Sammarinese kienu 1
bħala plejers 1
plejers Taljani. 1
Taljani. Qabel, 1
Qabel, din 1
bħala stalla, 1
stalla, u 1
u għalekk 1
għalekk dan 1
seta’ kellu 1
kellu effetti 1
effetti diretti 1
diretti fuq 1
xi evidenza 1
evidenza storika. 1
storika. Qabel 1
Qabel faqqgħet 1
Dinjija, iktar 1
minn 12,500 1
12,500 Lhud 1
jgħixu f’Zamość; 1
f’Zamość; 43 1
43 % 1
% tal-popolazzjoni. 1
tal-popolazzjoni. Qabel 1
Qabel ġiet 1
eletta fil- 1
fil- Parlament 1
Parlament Ewropew, 1
Ewropew, hi 1
kienet avukat 1
tispeċjalizza fil-liġi 1
fil-liġi tal-kompetizzjoni 1
tal-kompetizzjoni Estonjana 1
u Ewropea. 1
Ewropea. Qabel 1
Qabel ħajjitha, 1
ħajjitha, kienet 1
tiġi l-ewwel 1
l-ewwel il-ħajja 1
il-ħajja tat-tarbija 1
tat-tarbija li 1
ma twilditx. 1
twilditx. Qabel 1
Qabel Ħal 1
Għaxaq sar 1
jagħmel mal-parroċċa 1
mal-parroċċa taż-Żejtun. 1
taż-Żejtun. Qabel 1
Qabel huwa 1
darbtejn Ministru 1
Barranin ta' 1
Malta. Qabel 1
Qabel il-bidu 2
il-bidu tal-ewwel 1
staġun tal-Premier 1
League, Alan 1
Shearer sar 1
plejer Brittaniku 1
nxtara għal 1
minn £3 1
£3 miljun. 1
miljun. Qabel 1
ta' YouTube 1
YouTube fl-2005, 1
fl-2005, kien 1
ftit metodi 1
metodi faċli 1
bihom l-utenti 1
l-utenti ordinarji 1
ordinarji kienu 1
jistgħu jtellgħu 1
jtellgħu vidjos 1
vidjos fuq 1
l-internet. Qabel 1
Qabel il-bini 1
il-bini preżenti 1
preżenti kien 1
knisja oħra 1
li ġġarrfet 1
ġġarrfet f’terrimot 1
f’terrimot qalil 1
qalil fl-1693. 1
fl-1693. Qabel 1
Qabel il-firda, 1
il-firda, plejers 1
minn Slovenja 1
Slovenja kienu 1
jilagħbu mat-Tim 1
mat-Tim Nazzjonali 1
tal-Futbol tal-Jugożlavja. 1
tal-Jugożlavja. Qabel 1
Qabel il-formazzjoni 2
il-formazzjoni tal-Bundesliga, 1
tal-Bundesliga, il-futbol 1
il-futbol Ġermaniż 1
kien jintlagħab 1
jintlagħab taħt 1
taħt livell 1
livell tad-dilettanti 1
tad-dilettanti f'numru 1
kampjonati reġjonali. 1
reġjonali. Qabel 1
il-formazzjoni tal-Premier 1
League fl-1992, 1
fl-1992, ħafna 1
ħafna mis-suċċessi 1
mis-suċċessi tal-klabb 1
tal-klabb seħħ 1
seħħ qabel 2
qabel l-1930, 1
l-1930, fejn 1
kiseb għal 1
drabi l-kampjonat 1
u trofej 1
trofej tal-FA 1
Cup. Qabel 1
Qabel il-fundazzjoni 1
il-fundazzjoni tar-Repubblika, 1
tar-Repubblika, il-jum 1
il-jum nazzjonali 1
nazzjonali kien 1
isir fl-ewwel 1
Ġunju, li 1
kien jaħbat 1
jaħbat l-anniversarju 1
l-anniversarju tal-għotja 1
tal-għotja tal-Istatut 1
tal-Istatut Albertin. 1
Albertin. Qabel 1
Qabel il-karriera 1
ma' Serebro, 1
Serebro, Marina 1
kienet il-kantanta 1
il-kantanta tal-grupp 1
tal-grupp "Formula". 1
"Formula". Qabel, 1
Qabel, il-Manchu 1
il-Manchu kienu 1
kienu qasmu 1
qasmu minn 1
għall-oħra tal-Ħajt 1
il-Kbir diversi 1
drabi iżda 1
biex jattakkaw, 1
jattakkaw, mentri 1
mentri din 1
id-darba kienet 1
biex jaħkmu. 1
jaħkmu. Qabel 1
Qabel il-Presidenza, 1
il-Presidenza, Mandela 1
Mandela kien 1
kien attivista 1
attivista kontra 1
kontra l-apartheid 1
l-apartheid u 1
u mexxej 1
mexxej tal-fergħa 1
tal-fergħa armata 1
armata tal-ANC. 1
tal-ANC. Qabel 1
Qabel inħatar 1
inħatar President, 1
President, kien 1
ta' Qabel 2
Qabel in-nies 1
jmutu biha, 1
biha, imma 1
imma l-kura 1
l-kura bl-albendażol 1
bl-albendażol twaqqaf 1
twaqqaf l-iżvillup 1
l-iżvillup tagħha. 1
tagħha. Qabel 2
Qabel ir-ragħaj 1
ir-ragħaj kien 1
kien jirgħa 1
jirgħa n-nagħaġ 1
n-nagħaġ u 1
minnu jagħmel 1
jagħmel il-ħalib 1
il-ħalib u 1
u l-ġobon 1
l-ġobon imma 1
imma illum 1
illum din 1
din ftit 1
xejn għadha 1
għadha sseħħ. 1
sseħħ. Qabel 1
Qabel ir-riforma 1
ir-riforma fil-Kalendarju 1
fil-Kalendarju tal-Qaddisin, 1
tal-Qaddisin, il-festa 1
il-festa ta 1
Ġiljan kienet 1
tigi ċċelebrata 1
ċċelebrata fis-27 1
fis-27 ta 1
ta Jannar. 1
Jannar. Qabel 1
Qabel isir 1
isir il-bini, 1
il-bini, irid 1
jinqata’ l-materjal, 1
l-materjal, li 1
li għalina 1
għalina huwa 1
huwa l-ġebel, 1
l-ġebel, mill-barrieri. 1
mill-barrieri. Qabel 1
Qabel it-tħabbira 1
it-tħabbira uffiċjali 1
uffiċjali tal-għerusija 1
tal-għerusija tagħhom 1
tagħhom f'Lulju 1
f'Lulju 1947, 1
1947, huwa 1
huwa abbanduna 1
abbanduna t-titli 1
t-titli u 1
l-istili Griegi 1
u Daniżi 1
Daniżi tiegħu, 1
tiegħu, sar 1
sar ċittadin 1
ċittadin Brittaniku 1
Brittaniku naturalizzat, 1
naturalizzat, u 1
l-kunjom Mountbatten 1
Mountbatten min-nanniet 1
min-nanniet materni 1
materni tiegħu. 1
tiegħu. Qabel 1
Qabel it-tieni 2
it-tieni laqgħa 1
laqgħa għaddew 1
għaddew disa' 1
oħra (spjega 1
(spjega iżjed 1
tard it-tifsira 1
it-tifsira simbolika 1
simbolika tan-numru 1
tan-numru disa', 1
disa', in-numru 1
ta' Beatrice). 1
Beatrice). Qabel 1
it-tieni leg, 1
leg, il-plejers 1
il-plejers tal-Barcelona 1
tal-Barcelona kellhom 1
kellhom żjara 1
żjara fil-kamra 1
tibdil minn 1
minn direttur 1
direttur tas-sigurtà 1
ta' Franco. 1
Franco. Qabel 1
Qabel it-tnedija 1
it-tnedija ta’ 1
ta’ Bing, 1
Bing, is-sehem 1
is-sehem tas-search 1
tas-search engines 1
engines tal-Microsoft 1
tal-Microsoft kienu 1
kienu neżlin 1
neżlin b’rata 1
mgħaġġla. Qabel 1
Qabel it-trasferiment 1
it-trasferiment tiegħu 1
lejn Tottenham, 1
Tottenham, Gomes 1
kien il-favorit 1
il-favorit tal-folla 1
tal-folla ta' 1
ta' PSV. 1
PSV. Qabel 1
Qabel ix-xoljiment 1
ix-xoljiment tagħha, 1
tagħha, il-USSR 1
il-USSR kienet 1
kienet żammet 1
żammet l-istatus 1
miż-żewġ superpotenzi 1
superpotenzi tad-dinja 1
tad-dinja għal 1
erba’ deċennji 1
deċennji wara 1
Dinjija. Qabel 1
Qabel jistampa 1
jistampa xi 1
xi ktieb 1
ktieb kien 1
kien jgħaddih 1
jgħaddih lil 1
xi membru 1
membru tal-Museum 1
tal-Museum biex 1
biex jiktibhulu 1
jiktibhulu bil-“Malti 1
bil-“Malti tal-Għaqda” 1
tal-Għaqda” jiġifieri 1
jiġifieri bl-alfabett 1
bl-alfabett tal-Għaqda 1
tal-Kittieba tal-Malti, 1
ġie magħruf 1
uffiċjalment fl-1932. 1
fl-1932. Qabel 1
jissejjaħ is-Superjur 1
is-Superjur tal-Korp 1
tal-Korp Bon 1
Bon Ordni, 1
Ordni, minn 1
ġej l-isem. 1
l-isem. Qabel 1
kien Speaker 2
tad-Deputati fl-1992, 1
fl-1992, u 1
tal-Intern fl-ewwel 1
fl-ewwel gvern 1
ta' Prodi. 1
Prodi. Qabel 1
Qabel kienu 2
kienu fil-livell 1
fil-livell tal-baħar, 1
tal-baħar, filwaqt 1
llum huma 1
huma madwar 1
madwar 25m 1
25m ogħla 1
ogħla mill-baħar, 1
mill-baħar, imqiegħda 1
imqiegħda fuq 1
fuq ħajt 1
ħajt tal-blat 1
tal-blat u 1
ikollhom aċċess. 1
aċċess. Qabel 1
Artemisia mietet 1
mietet fl-1652/1653. 1
fl-1652/1653. Qabel 1
Qabel kull 1
kull influwenza 1
influwenza Griega, 1
Griega, Venere 1
Venere kienet 2
iktar relatata 1
relatata mal-agrikoltura; 1
mal-agrikoltura; infatti 1
infatti kienet 1
kienet il-protettriċi 1
il-protettriċi tar-raba', 1
tar-raba', għelieqi, 1
għelieqi, tagħhom. 1
Qabel l-1800, 1
l-1800, Malta 1
kellha vera 1
vera ftit 1
ftit industriji, 1
industriji, apparti 1
apparti dik 1
dik tal-qoton, 1
tal-qoton, it-tabakk, 1
it-tabakk, u 1
u tat-tarzna. 1
tat-tarzna. Qabel 1
Qabel l-1912, 1
l-1912, meta 1
għadu student, 1
student, Dun 1
Karm kiteb 1
kiteb biss 2
biss bit-Taljan. 1
bit-Taljan. Qabel 1
Qabel l-1929, 1
l-1929, ħafna 1
klabbs ikkompetew 1
ikkompetew fl-ogħla 1
bħala r-rawnds 1
r-rawnds preċedenti 1
preċedenti kienu 1
kienu kkompetew 1
kkompetew sa 1
sa 1922 1
1922 fuq 1
bażi ​​reġjonali 1
​​reġjonali imbagħad 1
imbagħad interreġjonali 1
interreġjonali sa 1
sa 1929. 1
1929. Qabel 1
Qabel l-1970, 1
l-1970, huwa 1
li gruppi 2
dan id-daqs 1
id-daqs kienu 1
jeżistu wkoll 1
wkoll fil-Mozambik 1
fil-Mozambik u 1
u mal-kosta 1
mal-kosta tal- 1
tal- Qabel 1
Qabel l-1973, 1
l-1973, kull 1
kull mużika 1
mużika kellha 1
li tindaqq 1
tindaqq mill-orkestra 1
mill-orkestra magħżulha 1
magħżulha mill-pajjiż 1
mill-pajjiż ospitu. 1
ospitu. Qabel 1
Qabel l-1980, 1
l-1980, dan 1
dan il-livell 1
bħala L-Ewwel 1
L-Ewwel Diviżjoni. 1
Diviżjoni. Qabel 1
Qabel l-1994, 1
l-1994, it-tħabbira 1
it-tħabbira tal-voti 1
tal-voti kienet 1
issir permezz 1
permezz tal-linji 1
tal-linji telefoniċi, 1
telefoniċi, bil-vuċi 1
bil-vuċi tar-rappreżentant 1
tar-rappreżentant tal-voti 1
tal-voti jinstema' 1
jinstema' fl-awditorju 1
fl-awditorju għall-udjenza 1
għall-udjenza u 1
u għat-trażmissjoni 1
għat-trażmissjoni televiżiva. 1
televiżiva. Qabel 1
Qabel l-1999 1
u l-Kampjonati 1
2000, l-istadju 1
bħala Olympiastadion, 1
Olympiastadion, l-Istadju 1
Olimpiku bl-Olandiż, 1
bl-Olandiż, u 1
kellu 18,000 1
18,000 siġġu. 1
siġġu. Qabel 1
Qabel l-2005, 1
l-2005, it-tim 1
Austria Salzburg 1
Salzburg jew 1
jew Casino 1
Casino Salzburg. 1
Salzburg. Qabel 1
Qabel l-aħħar 1
l-aħħar votazzjoni, 1
votazzjoni, kien 1
baqa' Awstrija/Żvizzera, 1
Awstrija/Żvizzera, Ungerija 1
Ungerija u 1
u Greċja/Turkija; 1
Greċja/Turkija; din 1
tal-aħħar kienet 1
l-ewwel eliminata, 1
eliminata, waqt 1
l-ewwel tnejn 1
tnejn ikkontestaw 1
ikkontestaw l-għażla 1
l-għażla bħala 1
ospitu fil-votazzjoni 1
fil-votazzjoni finali. 1
finali. Qabel 1
Qabel l-elezzjoni 2
tal-1971, Mintoff 1
jekk jitla' 1
jitla' hu 1
se jġib 1
jġib għajnuna 1
għajnuna mil-Libja. 1
mil-Libja. Qabel 1
Mejju tal-1987, 1
tal-1987, il-kostituzzjoni 1
il-kostituzzjoni Maltija 1
biex il-Partit 1
jkollu 50% 1
50% tal-vot 1
tal-vot popolari 1
popolari ikollu 1
ikollu l-maġġoranza 1
l-maġġoranza ta' 1
siġġijiet fil-parlament, 1
fil-parlament, u 1
jista' jifforma 1
jifforma gvern. 1
gvern. Qabel 1
Qabel l-Iklin 1
l-Iklin kien 1
kien jgħamel 1
jgħamel mal-parroċċa 2
Ħal Lija. 1
Lija. Qabel 1
Qabel l-indipendeza, 1
l-indipendeza, il-plejers 1
il-plejers mill-Kroazja 1
mill-Kroazja kienu 1
mir-Renju tal-Jugoslavja 1
tal-Jugoslavja (1919-39), 1
(1919-39), mill-Banovina 1
mill-Banovina tal-Kroazja 1
tal-Kroazja (1939-41), 1
(1939-41), mill-Istat 1
mill-Istat Indipendenti 2
Indipendenti tal-Kroazja 2
tal-Kroazja (1941-45) 1
(1941-45) u 1
r-Repubblika Federali 1
Federali Soċjalista 1
Soċjalista tal-Jugoslavja 1
tal-Jugoslavja (1945-90). 1
(1945-90). Qabel 1
Qabel l-istaġun 2
l-istaġun 2004–05, 2
2004–05, it-turnew 1
it-turnew kien 1
minn rawnd 1
rawnd wieħed 1
kwalifikazzjoni, segwit 1
minn serje 1
ta' rawnds 1
rawnds eliminatorji. 1
eliminatorji. Qabel 1
Qabel l-istaġun, 1
l-istaġun, Ferguson 1
Ferguson tilef 1
ukoll l-assistent 1
tiegħu Steve 1
Steve McClaren, 1
McClaren, b'dan 1
tal-aħħar jingħaqad 1
jingħaqad bħala 1
ta' Middlesbrough, 1
Middlesbrough, u 1
ħadu temporanjament 1
temporanjament Jim 1
Jim Ryan. 1
Ryan. Qabel 1
installati ħames 1
ħames ħitan 1
ħitan tal-vidjo 1
tal-vidjo ġodda, 1
ġodda, waħda 1
barra tan-Nordtribüne 1
tan-Nordtribüne u 1
erba' fil-grawnd. 1
fil-grawnd. Qabel 1
Qabel l-Unjoni 1
Ewropea, ir-Renju 1
wkoll tal-predeċċessur 1
tal-predeċċessur tal-Unjoni 1
Ewropea jiġifieri 1
jiġifieri il-Komunità 1
il-Komunità Ekonomika 1
Ekonomika Ewropea, 1
Ewropea, mil-1973. 1
mil-1973. Qabel 1
Qabel ma' 1
ma' applikaw 1
jissieħbu fil-kampjona 1
fil-kampjona tal-MFA, 1
tal-MFA, ġie 1
xi riformi 1
riformi meħtieġa 1
meħtieġa fl-interess 1
fl-interess tas-suċċess 1
tas-suċċess futur 1
futur tal-klabb. 1
tal-klabb. Qabel 1
Qabel ma 18
daħal fil-politika, 1
fil-politika, Mizzi 1
Mizzi mexxa 1
mexxa proġetti 1
proġetti ewlenin 1
ewlenin kemm 1
f’Malta kif 1
ukoll fl-Ingilterra, 1
fl-Ingilterra, fl-oqsma 1
fl-oqsma tal-enerġija, 1
tal-enerġija, infrastruttura, 1
infrastruttura, telekomunikazzjoni 1
telekomunikazzjoni u 1
promozzjoni tal-industrija. 1
tal-industrija. Qabel 1
ħa f'idejħ 1
f'idejħ l-impennji 1
l-impennji tal-impieg 1
tal-impieg il-ġdid, 1
il-ġdid, mar 1
mar Londra 1
Londra għal 1
darb'oħra ma' 1
lura Düsseldorf 1
Düsseldorf fis-27 1
fis-27 Settembru 1
Settembru 1833. 1
1833. ", 1
", qabel 1
ma jirrakkonta 1
jirrakkonta l-ixkora 1
l-ixkora tiegħu 1
tiegħu mill-Persjani 1
mill-Persjani taħt 1
taħt Shah 1
Shah Tahmasp 1
Tahmasp I 1
I fl-1551; 1
fl-1551; nota 1
nota kważi-kontemporanja 1
kważi-kontemporanja fl-Evanġelju 1
fl-Evanġelju Vardzia 1
Vardzia tirrakkonta 1
tirrakkonta r-ripatrijazzjoni 1
r-ripatrijazzjoni tagħha 1
minn bazaar 1
bazaar Persjan. 1
Persjan. Qabel 1
jitlaq Lancelot 1
Lancelot lil 1
lil Jessica 2
Jessica jagħtiha 1
jagħtiha xi 1
ħjiel dwar 1
dwar il-pjan 1
il-pjan ta' 1
ta' Lorenzo: 1
Lorenzo: "Sinjorina, 1
"Sinjorina, ħares 1
ħares mit-tieqa, 1
mit-tieqa, għal 1
dan kollu. 1
kollu. Qabel 1
jeżisti il-kompjuter 1
il-kompjuter personali, 1
personali, apparati 1
kinux motherboard, 1
motherboard, CPU 1
CPU jew 1
jew memorja 1
memorja kienu 1
periferali. Qabel 1
jeżisti s-software 1
s-software tal-indiċjar, 1
tal-indiċjar, l-indiċijiet 1
l-indiċijiet kienu 1
kienu jinħolqu 1
jinħolqu bl-użu 1
ta’ karti 2
karti jew 1
tard ta’ 1
karti tal-indiċjar. 1
tal-indiċjar. Qabel 1
kien segwaċi 1
segwaċi ta' 2
ma laqtet 1
laqtet il-marda 1
il-marda lil 1
lil Federiku, 1
Federiku, Bismack 1
Bismack ma 1
qed jistenna 2
jgħix sabiex 1
sabiex jara 1
lil Guljelmu 1
II jassumi 1
jassumi l-pożizzjoni 1
it-tron, aħseb 1
aħseb u 2
u ara 2
ara kemm 1
se jservi 1
bħala Kanċillier 1
Kanċillier taħt 1
taħt l-Imperatur 1
l-Imperatur il-ġdid. 1
il-ġdid. Qabel 1
ma l-Faxxi 1
l-Faxxi nqerdu, 1
nqerdu, il-mafja 1
il-mafja kienet 1
kienet ppruvat 1
ppruvat tinfilsa 1
tinfilsa fihom 1
fihom in-nies 1
in-nies tagħha, 1
tagħha, biex 1
dawn jirnexxu, 1
jirnexxu, hi 1
ma titlifx 1
titlifx il-privileġġi 1
il-privileġġi tagħha. 1
Qabel mal-Ġermanja 1
mal-Ġermanja okkupat 1
okkupat iċ-Ċekoslovakkja 1
iċ-Ċekoslovakkja fl-1938, 1
fl-1938, kien 1
jiġbor tagħrif 1
tagħrif fuq 1
fuq il-movimenti 1
il-movimenti tal-ferroviji 1
u tat-truppi. 1
tat-truppi. Qabel 1
Qabel mal-Kavallieri 2
mal-Kavallieri aċċettaw, 1
aċċettaw, dawn 1
dawn waqqfu 1
waqqfu kummissjoni 1
jaraw l-istat 1
l-istat tal-pajjiż. 1
tal-pajjiż. Qabel 1
mal-Kavallieri ġew 1
fl-1530, kienu 1
kienu diġa 1
diġa konxji 1
konxji li 1
fqira fejn 1
hi ikkonċernata 1
ikkonċernata d-difiża. 1
d-difiża. Qabel 1
miet huwa 2
mar iżuru 1
iżuru kemm-il 1
minnhom Dun 1
Ġorġ qallu: 1
qallu: "Ġeġè 1
"Ġeġè issa 1
issa ħallina 1
ħallina mill-biki" 1
mill-biki" u 1
resqu lejh, 1
lejh, bierku 1
bierku u 1
qallu: "Fik 1
"Fik jiena 1
jiena nbierek 1
nbierek is-Soċjetà 1
is-Soċjetà kollha". 1
kollha". Qabel 1
ma nagħlaq 1
nagħlaq nixtieq 1
nixtieq intenni 1
intenni li 1
dawn it-tmien 1
it-tmien snin 1
snin osservajt 1
osservajt kambjament 1
kambjament tajjeb 1
tajjeb fit-tmexxija 1
fit-tmexxija tal-kawżi 1
tal-kawżi u 1
l-kwalità tas-sentenzi 1
tas-sentenzi dovut 1
dovut għall-isforz 1
għall-isforz kollettiv 1
ta’ Mħallfin 1
Mħallfin u 1
u Maġistrati. 1
Maġistrati. Qabel 1
ma ppubblikat 1
ktieb Harry 1
Potter and 1
the Philosopher’s 1
Philosopher’s Stone, 1
Stone, Bloomsbury, 1
Bloomsbury, il-kumpanija 1
il-kumpanija li 1
li stampaw 1
stampaw u 1
u ppublikaw 1
ppublikaw il-kotba 1
il-kotba ta’ 1
ta’ Harry 1
Harry Potter, 1
Potter, beżgħet 1
li s-subien 1
s-subien ma 1
kinux ser 1
ser jaqraw 1
jaqraw il-ktieb 1
il-ktieb billi 1
billi kienet 1
kienet kitbitu 1
kitbitu mara. 1
mara. Qabel 1
Qabel mar, 1
mar, sellem 1
sellem lill-familja. 1
lill-familja. Qabel 1
sar Arċisqof 1
Arċisqof Mons. 1
Mons. Qabel 1
saret Direttur 1
Ġenerali, Dr 1
Chan kellha 1
kellha l-kariga 1
ta’ Assistent 1
Assistent DĠ 1
DĠ għall-Mard 1
għall-Mard Infettiv 1
Infettiv kif 1
ukoll Rappreżentant 1
Rappreżentant tad-Direttur 1
tad-Direttur Ġenerali 1
Ġenerali għall-Influwenza 1
għall-Influwenza Pandemika. 1
Pandemika. Qabel 1
ma ssieħbet 1
ssieħbet fl-ODS, 1
fl-ODS, hija 1
kienet id-Direttur 1
id-Direttur tas-Saħħa 1
tas-Saħħa f’Hong 1
f’Hong Kong. 1
Kong. Qabel 1
Ruma qal 1
lil sħabu: 1
sħabu: “Ħbieb 1
“Ħbieb tiegħi, 1
tiegħi, itolbu 1
itolbu għalija.” 1
għalija.” Qabel 1
ma temm 1
temm is-servizz 1
tiegħu fin-Nikaragwa, 1
fin-Nikaragwa, l-Arċisqof 1
l-Arċisqof Giglio 1
Giglio ngħata 1
ngħata l-ogħla 1
l-ogħla dekorazzjoni 1
dekorazzjoni mill-Gvern 1
mill-Gvern tan-Nikaragwa. 1
tan-Nikaragwa. Qabel 1
ma tkompliet 1
tkompliet is-sentenza, 1
is-sentenza, Nicolae 1
Nicolae Ceaușescu 1
Ceaușescu kanta 1
kanta "L-Internazzjonali" 1
"L-Internazzjonali" waqt 1
qiegħed jittieħed 1
jittieħed għall-post 1
għall-post tal-qatla. 1
tal-qatla. Qabel 1
waslu l-Ewropej, 1
l-Ewropej, dawn 1
kienu jissieltu 1
jissieltu ħafna 1
ħafna bejniethom, 1
bejniethom, minħabba 1
minħabba differenzi 1
differenzi kulturali, 1
kulturali, lingwistiċi 1
u morali. 1
morali. Qabel 1
Qabel miet 1
huwa tbissem 1
tbissem lill-qattiel 1
lill-qattiel tiegħu 1
qallu: "Kont 1
"Kont qed 1
qed nistennieha!" 1
nistennieha!" Qabel 1
Qabel Newton 1
Newton qal 1
qal hekk, 1
hekk, kienu 1
li l-kometi 1
l-kometi jispiċċaw 1
jispiċċaw fix-xemx, 1
fix-xemx, imbagħad 1
imbagħad toħroġ 1
toħroġ kometa 1
kometa oħra 1
wara xemx. 1
xemx. Qabel 1
Qabel telqu, 1
telqu, il-Ġermaniżi 1
il-Ġermaniżi ħarqu 1
ħarqu l-librerija 1
l-librerija tal-università, 1
tal-università, kif 1
ukoll l-Għaqda 1
l-Għaqda Rjali 1
Rjali Taljana. 1
Taljana. Qaddis 1
Qaddis partikolarment 1
partikolarment devot 1
devot ta' 1
San Rafel 1
Rafel kien 1
Ġwann t'Alla, 1
t'Alla, li 1
li l-arkanġlu 1
l-arkanġlu kien 1
kien deherlu 1
deherlu biex 1
biex jassigurah 1
jassigurah mill-protezzjoni 1
mill-protezzjoni tiegħu 1
tiegħu fil-kura 1
fil-kura li 1
qed jagħti 1
jagħti lill-morda 1
lill-morda u 1
u l-foqra. 2
l-foqra. Qafla 1
Qafla tradizzjonali 1
tradizzjonali taħt 1
taħt is-sider 1
is-sider tal-kostum 1
tal-kostum ta' 1
ta' Erzya 1
Erzya kienet 1
tissejjaħ «fibula 1
«fibula syulgamo». 1
syulgamo». Qagħad 1
Qagħad f'tinda 1
f'tinda f'Villa 1
f'Villa Doria 1
Doria Pamphili, 1
Pamphili, l-ikbar 1
l-ikbar ġnien 1
ġnien pubbliku 2
pubbliku fil-kapitali 1
fil-kapitali Ruma, 1
Ruma, għat-tlett 1
għat-tlett ijiem 1
ijiem li 1
dam fl-Italja. 1
fl-Italja. Qalbu 1
Qalbu għadha 1
għadha intatta, 1
intatta, u 1
qiegħda f'relikarju 1
f'relikarju fil-kappella 1
fil-kappella tad-dar 1
tad-dar ġenerali 1
ġenerali tas-Sorijiet 1
tal-Karità f'Pariġi. 1
f'Pariġi. Qalet 1
Qalet dwar 1
dwar it-Tannhäuser 1
it-Tannhäuser li 1
li "jifni 1
"jifni ruħu 1
ruħu f'atroċitajiet"; 1
f'atroċitajiet"; iddeskriviet 1
iddeskriviet l-opra 1
l-opra Lohengrin 1
Lohengrin bħala 1
bħala "orribbli"; 1
"orribbli"; u 1
dwar il-kapulavur 1
il-kapulavur Tristan 1
Tristan u 1
u Isolda 1
Isolda li 1
kienet "l-iktar 1
ta’ stmerrija 1
stmerrija li 1
qatt rajt 1
rajt jew 1
jew smajt 1
smajt f'ħajti 1
f'ħajti kollha". 1
kollha". Qalet 1
Qalet li 2
li bhalissa 1
bhalissa fid-dinja 1
fid-dinja hawn 1
madwar 57 1
57 miljun 1
miljun tifel 1
li m'ghandhomx 1
m'ghandhomx access 1
access ghall-edukazzjoni. 1
ghall-edukazzjoni. Qalet 1
kienet diġa' 1
diġa' infurmat 1
infurmat lill-Kap 1
lill-Kap tal-Oppożizzjoni 1
Muscat b'din 1
b'din id-deċiżjoni 1
id-deċiżjoni nhar 1
it-Tlieta 31 1
Mejju, jiġifieri 1
jiġifieri jumejn 1
li tħabbar 1
tħabbar ir-riżultat 1
tar-referendum. Qal 1
Qal hu 1
kienu ssuġġerew 1
ssuġġerew l-eżistenza 1
il-moviment (f'konnessjoni 1
(f'konnessjoni mat-teoriji 1
mat-teoriji vitalisti 1
vitalisti ta' 1
ta' żmienu). 1
żmienu). Qal 1
Qal iżda 1
li r-rapport 1
r-rapport tal-inkjesta 1
ppubblikat kollu. 1
kollu. Qal 1
Qal li 20
seħħ illum 1
illum ma 1
nistgħux narawh 1
narawh x’perspettiva 1
x’perspettiva li 1
seħħet illum 1
illum stess. 1
stess. Qal 1
minnhom Alfred 1
Alfred kien 1
kien ċempillu 1
ċempillu u 1
kellu kollox 1
kollox lest 1
biex jitfgħu 1
jitfgħu l-bomba 1
l-bomba imma 1
sabu road 1
road block 1
block u 1
kellhom imorru 1
lura. Qal 1
li deċiżjoni 1
ttieħdet daqstant 1
daqstant żmien 1
ilu fir-rigward 1
fir-rigward tad-Deputati, 1
tad-Deputati, kienet 1
għadha fil-“proċess” 1
fil-“proċess” li 1
tiġi implimentata 1
implimentata sa 1
2010. Qal 1
din ġagħlitu 1
ġagħlitu biex 1
jkun f’diskussjonijiet 1
f’diskussjonijiet ma’ 1
pajjiżi ferm 1
ferm akbar 1
akbar minnha, 1
minnha, Mintoff 1
Mintoff jiġġieled 1
jiġġieled għall-aħjar 1
għall-aħjar ġid 1
ġid ta’ 1
ta’ pajjiżna. 1
pajjiżna. Qal 1
hija traġedja 1
traġedja nazzjonali, 1
nazzjonali, assalt 1
assalt fuq 2
fuq id-demokrazija. 1
id-demokrazija. Qal 1
l-liġi t’Alla. 1
t’Alla. Qal 1
li fil-kampanja 1
fil-kampanja elettorali 1
elettorali lagħab 1
drabi, b’total 1
ta’ 150,000 1
150,000 flus 1
Yorgen Fenech. 1
Fenech. Qal 1
hemm żminijiet 1
diffiċli bejn 1
bejn Mintoff 1
u l-PL. 1
l-PL. Qal 1
li f’qalbu 1
f’qalbu ma 1
ma għandu 2
għandu l-ebda 1
l-ebda rankur 1
rankur għal 1
għal ħadd 1
issa stess 1
stess lest 1
jgħin lis-suċċessur 1
lis-suċċessur tiegħu. 1
tiegħu. Qal 2
hawnhekk Yorgen 1
beda jgerger. 1
jgerger. Qal 1
xi jsir. 1
jsir. Qal 1
ħabib ma’ 1
ma’ Yorgen 1
Fenech u 1
kien isiefer 1
isiefer miegħu, 1
miegħu, Franza 1
u Fenech 1
kien iħallaslu 1
iħallaslu kollox. 1
kollox. Qal 1
jekk id-divorzju 1
jidħolx hemm 1
min se 3
se jbati, 1
jbati, però 1
però jekk 1
jiġi legalizzat 1
legalizzat hemm 1
se jbati 1
jbati wkoll. 1
wkoll. Qal 1
l-familja ta’ 1
ta’ Aquilina 1
Aquilina hija 1
u r-rabtiet 1
r-rabtiet tagħha 1
tagħha jestendu 1
għal persuni 1
persuni Maltin 1
Maltin magħrufa. 1
magħrufa. Qal 1
li “l-Membri 1
“l-Membri Parlamentari 1
Parlamentari kienu 1
kienu eletti 1
eletti mill-poplu 1
mill-poplu fuq 1
il-bażi ta’ 1
imwiegħed minnhom. 1
minnhom. Qal 1
l-ebda evidenza 2
l-kumpanija Egrant 1
Egrant hi 1
hi tiegħu, 1
ħadd qrib 1
qrib tiegħu. 1
dakinhar Malta 1
kienet irċeviet 1
irċeviet ebda 1
ebda theddida 1
theddida mil-Gvern 1
mil-Gvern Libjan 1
Libjan u 1
l-interess ewlieni 2
Malta dejjem 1
tingħata l-għajnuna 1
umanitarja neċessajra 1
neċessajra lill-poplu 1
lill-poplu Libjan. 1
Libjan. Qal 1
jaf l-ewwel 1
Alfred imbagħad 1
imbagħad sar 2
ħuh George 1
George u 1
lil Vince. 1
Vince. Qal 1
il-ġustizzja. Qal 1
li Yorgen 1
Yorgen fenech 1
fenech biss 1
biss kellmu 1
kellmu biex 1
biex joqtolha. 1
joqtolha. Qallu 1
Qallu wkoll 1
wkoll iġib 1
iġib miegħu 1
miegħu l-Bibbja 1
l-Bibbja u 1
u ftiehmu 1
ftiehmu dwar 1
dwar il-ħin. 1
il-ħin. Qalu 1
Qalu li 1
l-Knisja għandha 1
għandha l-missjoni 1
l-missjoni li 1
li tqiegħed 1
tqiegħed lil 1
membru tagħha 1
tagħha quddiem 1
quddiem Ġesù 1
tiegħu. Qam 1
Qam mill-mewt 1
mill-mewt għaliex 1
u Alla. 1
Alla. Qasam 1
Qasam il-konkwista 1
ta' Kalabrija 1
Kalabrija (fl-Italja) 1
(fl-Italja) ma' 1
Robert Guiscard, 2
Guiscard, u 1
u fl-1062 1
fl-1062 bi 1
bi trattat 1
li għamlu, 1
għamlu, qasmu 1
qasmu kull 1
belt tar-reġjun 1
tar-reġjun bejniethom. 1
bejniethom. Qasmu 1
Qasmu l-gzira 1
l-gzira kollha 1
kollha sa 1
sa Pafos. 1
Pafos. Qassis 1
Qassis mill-parroċċa 1
mill-parroċċa kien 1
imur iqaddsilhom. 1
iqaddsilhom. Qatt 1
Qatt 'il 1
Merkurju xi 1
drabi jista’ 1
jista’ jidher 1
jidher jiddi 1
jiddi fil-baxx 1
ż-żerniq. Qatt 1
Qatt lilhom 1
ma trażżan 1
trażżan il-bewsa 1
il-bewsa tar-riħ? 1
tar-riħ? Qatt 1
Qatt ma 5
hemm artista 1
artista ieħor 1
fehem il-kondizzjonijiet 1
il-kondizzjonijiet tal-materja 1
tal-materja jew 1
jew il-liġijiet 1
il-liġijiet tal-plastika 1
tal-plastika daqs 1
daqs Rodin. 1
Rodin. Qatt 1
hemm bniedem 2
ħadem daqshekk, 1
daqshekk, u 1
ftit hemm 1
hemm nies 1
għandhom idea 1
idea tal-produttività 1
tal-produttività vasta 1
vasta matul 1
twila tiegħu. 1
tiegħu. Qatt 1
ma nqata' 1
nqata' għalih 1
waħdu iżda 1
diversi ħbieb 1
ħbieb billi 1
billi kellu 1
karattru ħelu. 1
ħelu. Qatt 1
reġa' ikkompona 1
ikkompona opra 1
opra oħra. 1
oħra. Qatt 1
ma waqaf 1
waqaf joħlom 1
joħlom għall-għaqda 1
il-knisja Kattolika 1
u Ortodossa 1
Ortodossa u 1
jmur fil-Lvant. 1
fil-Lvant. Qbil 1
Qbil bejn 1
il-pajjiżi tad-dinja 1
tad-dinja qed 1
qed jġgħielu 1
jġgħielu li 1
li l-bijodiversità 1
l-bijodiversità tiġi 1
tiġi kkonservata, 1
kkonservata, jinħolqu 1
jinħolqu mezzi 1
mezzi oħrajn 1
biex tibqa' 1
tibqa' sostenibbli, 1
sostenibbli, u 1
li l-ġid 1
l-ġid li 1
li jinħoloq 1
jinħoloq minn 1
kollu jiġi 1
jiġi mqassam 1
mqassam bejn 1
il-popli. Qed 1
Qed ikun 1
ikun hawn 1
ħafna varjanti 1
varjanti tal-batterju 1
tal-batterju tat-TB 1
tat-TB li 1
huma reżistenti 1
reżistenti għall-bosta 1
għall-bosta mediċini 1
mediċini (MDTB; 1
(MDTB; Multiple 1
Multiple drug 1
drug resistant 1
resistant strains 1
strains of 1
of TB) 1
TB) u 1
u (XDR-TB; 1
(XDR-TB; Extreme 1
Extreme Drug-Resistance 1
Drug-Resistance in 1
in Tuberculosis). 1
Tuberculosis). Qed 1
Qed inneħħi 1
inneħħi lil 1
lil Simon 1
Busuttil mill-kariga 1
mill-kariga ta’ 1
ta’ Shadow 1
Minister dwar 1
dwar il-governanza 1
il-governanza tajba, 1
tajba, b’din 1
il-kariga se 1
se nassumiha 1
nassumiha b’mod 1
b’mod temporanju 1
temporanju jiena.” 1
jiena.” Qed 1
Qed issir 1
ukoll distinzjoni 1
bejn il-"materja 1
il-"materja skura 1
skura kisħa", 1
kisħa", irrappreżentata 1
irrappreżentata essenzjalmente 1
essenzjalmente mill-partiċelli 1
mill-partiċelli ipotetiċi 1
ipotetiċi tal-"lenti" 1
tal-"lenti" WIMP, 1
WIMP, u 1
u l-"materja 1
l-"materja skura 1
skura sħuna", 1
sħuna", irrappreżentata 1
irrappreżentata min-newtrini, 1
min-newtrini, li, 1
li, kif 1
għedna, huma 1
huma partiċelli 1
partiċelli superveloċi. 1
superveloċi. Qed 1
Qed jitniżżlu 1
jitniżżlu wkoll 1
l-aktar tifsiriet 1
tifsiriet komuni 1
komuni l-għaliex 1
l-għaliex ir-raħal 1
ir-raħal partikolari 1
partikolari għandu 1
għandu dak 1
dak il-laqam. 1
il-laqam. Qed 1
Qed taħdem 1
taħdem ukoll 1
ukoll mal-Grupp 1
mal-Grupp Egis, 1
Egis, produttur 1
produttur riġidu 1
riġidu tal-film 1
tal-film tal-plastik, 1
tal-plastik, dwar 1
dwar l-inkapsulament 1
l-inkapsulament taċ-ċelloli. 1
taċ-ċelloli. Qeghdin 1
Qeghdin fi 1
zmien it-tixrid 1
it-tixrid tal-kultura 1
tal-kultura Ellenistika 1
Ellenistika u 1
u tal-qawwa 1
tal-qawwa politiko-militari 1
politiko-militari Rumana. 1
Rumana. Qegħdin 1
Qegħdin jidhru 1
jidhru bosta 1
bosta avviżi 1
avviżi għal 1
attivitajiet u 1
meta tara 1
tara dak 1
dak offrut, 1
offrut, l-imbuljuta 1
l-imbuljuta ma 1
ma ssibhiex; 1
ssibhiex; anzi 1
anzi tiġi 1
tiġi offrut 1
offrut xarbiet 1
xarbiet oħrajn 1
tradizzjonalment ssibhom 1
ssibhom f’pajjiżi 1
oħrajn. Qiegħda 1
Qiegħda fil-parti 1
fil-parti tal-Lvant 1
tal-Lvant ċentrali 1
ċentrali tal-gżira 1
Malta. Qiegħda 1
Qiegħda tiġi 1
tiġi investigata 1
investigata wkoll 1
wkoll l-ibridizzazzjoni 1
l-ibridizzazzjoni bejn 1
bejn il-lampun 1
il-lampun ikkultivat 1
ikkultivat tas-soltu 1
tas-soltu u 1
speċi Asjatiċi 1
Asjatiċi ta' 1
ta' Rubus. 1
Rubus. Qiegħda 1
Qiegħda tistħi 1
tistħi liebsa 1
liebsa ta' 1
tifel imma 1
imma tinżel 1
tinżel u 1
u ġġib 1
magħha iżjed 1
iżjed muniti 1
muniti tad-deheb 1
tad-deheb u 1
u taħrab 1
taħrab mal-maħbub 1
mal-maħbub tagħha, 1
tagħha, Lorenzo. 1
Lorenzo. Qiegħed 1
Qiegħed fuq 1
fuq irdum 1
irdum b'veduta 1
b'veduta sabiħa 1
sabiħa tal-gżira 1
ta' Qiegħed 1
Qiegħed l-ewwel 1
ġebla hu 1
hu nnifsu. 1
nnifsu. Qomos 1
Qomos Erzyani 1
Erzyani huwa 1
tipi tad-drapp. 1
tad-drapp. Qormi 1
Qormi Football 1
tal- Qormi 1
lestew fit-8 1
post (madankollu 1
(madankollu tim 1
tim ġie 1
relegat darba 1
biss fl-Staġun 1
fl-Staġun 2010/11). 1
2010/11). Qormi 1
Qormi temm 1
temm il-finitura 1
il-finitura b'suċċess 1
b'suċċess fit-tieni 1
pożizzjoni fil- 1
fil- Qormi 1
Qormi wkoll 1
wkoll seta 1
seta 'leħqu 1
'leħqu l-post 1
l-post permezz 1
permezz tat-tazza, 1
tat-tazza, madankollu, 1
madankollu, għalkemm 1
għalkemm għamluwa 1
għamluwa fil-finali, 1
fil-finali, Qormi 1
Qormi tilfu 1
Valletta 1-2. 1
1-2. Qrib 1
Qrib din 1
din l-inħawi 1
l-inħawi nsibu 1
nsibu irħula 1
irħula oħra 1
oħra żgħar 1
jagħmlu mall-Belt 1
mall-Belt Żejtunija 1
Żejtunija fosthom 1
fosthom Ħal-Ġwann, 1
Ħal-Ġwann, Ħal-Bajda, 1
Ħal-Bajda, Ħal-Bisbut 1
Ħal-Bisbut u 1
u Ta' 1
Ta' Tnella. 1
Tnella. Qrib 1
Qrib il-għeluq 1
il-għeluq tal-iskadenza, 1
tal-iskadenza, il-kumitat 1
il-kumitat organizzattiv 1
organizzattiv kellu 1
kellu jagħżel 1
jagħżel ġurija 1
ġurija magħmula 1
tliet persuni. 2
persuni. Qrib 1
Qrib is-sena 2
is-sena 1640 1
1640 il-kunvent 1
il-kunvent reġa' 1
reġa' nbena 1
nbena mill-ġdid 1
mill-ġdid għax 1
kien qdiem 1
qdiem ħafna, 1
mbagħad il-knisja 1
il-knisja ġarrbet 1
ħsarat kbar 1
kbar bit-terremot 1
bit-terremot tas-sena 1
tas-sena 1693. 1
1693. Qrib 1
is-sena 380 1
380 l-Isqof 1
l-Isqof Pawlinu 1
Pawlinu mar 1
Kostantinopli għand 1
għand l-Imperatur 1
l-Imperatur il-ġdid 1
il-ġdid Teodosju 1
Teodosju biex 1
dan jagħraf 1
jagħraf l-awtorita' 1
l-awtorita' tiegħu 1
bħala isqof. 1
isqof. Qribu 1
Qribu hemm 1
hemm ġnien 1
pubbliku bl- 1
bl- Qtar 1
Qtar ta' 1
ilma ħoloq 1
ħoloq pontijiet 1
bejn il-ħbub 1
il-ħbub tar-ramel, 1
u għinhom 1
għinhom jeħlu 1
jeħlu flimkien. 1
flimkien. Qtates 1
Qtates tad-deheb 1
tad-deheb Afrikani 1
Afrikani kapaċi 1
kapaċi jitilgħu, 1
jitilgħu, iżda 1
iżda jikkaċċjaw 1
jikkaċċjaw primarjament 1
l-art. Quddiem 1
Quddiem attendenza 1
attendenza uffiċjali 1
ta' 17,421 2
17,421 persuna 1
persuna Iċ-ċifra 1
Iċ-ċifra uffiċjali 1
17,421 ruħ, 1
ruħ, però 1
però ċertament 1
ċertament ġiet 1
li segwewha 1
segwewha minn 1
rokna possibbli 1
possibbli tal-istadju. 1
tal-istadju. Quddiem 1
Quddiem din 2
din l-epidemija, 1
l-epidemija, li 1
ħalliet eluf 1
nies mejta, 1
mejta, l-Arċisqof, 1
l-Arċisqof, Alfonso 1
Alfonso Puccinelli, 1
Puccinelli, sam 1
sam u 1
Arkanġlu. Quddiem 1
din l-indifferenza 1
l-indifferenza tal-ġenituri 1
tal-ġenituri ddecieda 1
ddecieda li 1
jibda l-missjoni 1
l-missjoni tiegħu 1
tiegħu mat-tfal. 1
mat-tfal. Quddiem 1
Quddiem il-kap 1
il-kap tal-inkjesta, 1
tal-inkjesta, il-kaptan 1
il-kaptan Pierre 1
Pierre Bouchardon, 1
Bouchardon, fil-bidu 1
fil-bidu Mata 1
Hari adottat 1
adottat it-tattika 1
it-tattika li 1
tiċħad kollox 1
u sostniet 1
kinitx imdaħħla 1
imdaħħla f'ebda 1
f'ebda affari 1
affari ta' 1
ta' spjunaġġ. 1
spjunaġġ. Quddiem 1
Quddiem il-knisja 1
nsibu statwa 1
19. Quddiem 1
Quddiem il-moskea 1
il-moskea hemm 1
hemm spazju 1
spazju rettangolari 1
rettangolari fil-beraħ 1
fil-beraħ b’erja 1
b’erja daqs 1
dik tal-moskea. 1
tal-moskea. Quddiem 1
Quddiem ir-residenza 1
tiegħu inġabru 1
ta’ persuni, 1
persuni, li 1
damu hemm 1
għal ħinijiet 1
ħinijiet twal. 1
twal. Quddiem 1
Quddiem is-Senat 1
is-Senat kien 1
hemm każ 1
difiża tal-moralità 1
tal-moralità pubblika. 1
pubblika. Quddiem 1
Quddiem kien 1
hemm il-ħamra, 1
il-ħamra, imbagħad 1
imbagħad il-bajda 1
il-bajda misjuqa 1
misjuqa minn 1
minn Falcone, 1
Falcone, u 1
fl-aħħar il-blù. 1
il-blù. Quddiem 1
Quddiem l-Inkizitur, 1
l-Inkizitur, b'diffikulta 1
b'diffikulta kbira, 1
kbira, Guzeppi 1
Guzeppi rrakkonta 1
rrakkonta l-ghegubijiet 1
l-ghegubijiet li 1
qed jaghmel 1
jaghmel mieghu. 1
mieghu. Quddiem 1
Quddiem nofs 1
nofs miljun 1
miljun dimostrant, 1
dimostrant, quddiem 1
quddiem ir-ritratt 1
ir-ritratt ta' 1
missierha, Aung 1
San stqarret 1
tkun bint 1
bint missierha 1
tibqa' bierda 1
bierda għal 1
jiġri. Queen 1
Queen kienet 1
kienet band 1
band popolari 1
popolari tas-sittinijiet. 1
tas-sittinijiet. Queens 1
Rangers dehru 1
darba fil-Premier 1
League fi 1
sena, waqt 1
li Norwich 1
Norwich City 1
City irritornaw 1
żewġ promozzjonijiet 1
promozzjonijiet suċċessivi. 1
suċċessivi. Qwabar 1
Qwabar hi 1
hi l-plural 1
l-plural tal-kelma 1
tal-kelma qabru, 1
qabru, li 1
hi ħlejqa 1
ħlejqa anfibja 1
anfibja bħal 1
bħal granċ 1
granċ li 1
ġieli ġie 1
msejjaħ ukoll 1
ukoll granċ 1
granċ tal-ilma 1
madwar il-Marsa. 1
il-Marsa. Ra 1
Ra ċerti 1
ċerti forom 1
forom ta’ 1
ta’ soċjaliżmu 1
soċjaliżmu u 1
u bolxeviżmu, 1
bolxeviżmu, li 1
ħafna mexxejja 1
mexxejja Lhud, 1
Lhud, ukoll 1
bħala movimenti 1
movimenti Lhud. 1
Lhud. Radio 1
Radio Marca, 1
Marca, inawgurat 1
inawgurat fl-2001, 1
fl-2001, hu 1
l-ewwel radju 1
radju nazzjonali 1
joffri informazzjoni 1
informazzjoni sportiva 1
sportiva 24 1
24 siegħa 1
siegħa kuljum. 1
kuljum. Radoje 1
Radoje Domanović 1
Domanović miet 1
miet nofs 1
daqq nofs 1
nofs il-lejl, 1
il-lejl, fis-17 1
Awissu 1908, 1
1908, meta 1
battalja twila 2
twila mal-polmonite 1
mal-polmonite kronika 1
kronika u 1
mat- Rafael 1
Rafael għamel 1
apparenza mal-klabb 1
mal-klabb f'partita 1
kontra Peterborough 1
Peterborough United 1
Awwissu. Rafel 1
Rafel akkumpanja 1
lil Tobija 1
Tobija fi 1
fi vjaġġ 1
lejn il-Medja, 1
il-Medja, u 1
hu Għażarija 1
Għażarija li 1
jfisser “Jahweh 1
“Jahweh jgħin.” 1
jgħin.” Rafel 1
Rafel (bil-Lhudi 1
(bil-Lhudi רָפָאֵל, 1
רָפָאֵל, Rāfāʾēl, 1
Rāfāʾēl, "Huwa 1
"Huwa Alla 1
li jfejjaq", 1
jfejjaq", "Alla 1
"Alla jfejjaq", 1
jfejjaq", "O 1
"O Alla, 1
Alla, Nitolbok 1
Nitolbok Fejjaq", 1
Fejjaq", bl-Għarbi: 1
bl-Għarbi: رافائيل, 1
رافائيل, Rāfāʾīl) 1
Rāfāʾīl) huwa 1
huwa isem 2
ta' arkanġlu 1
arkanġlu fir- 1
fir- Raffaello 1
Raffaello għadda 1
'l Leonardo, 1
Leonardo, madankollu, 1
madankollu, fil-ħolqien 1
li l-uċuh 1
l-uċuh tondi 1
u ġentili 1
ġentili tagħhom 1
tagħhom juru 1
juru sentimenti 1
sentimenti mhux 1
mhux komplikati 1
komplikati u 1
u tipikament 1
tipikament umani 1
umani imma 1
imma mgħollijin 1
mgħollijin għal 1
għal perfezzjoni 1
perfezzjoni u 1
u serenità 1
serenità sublimi. 1
sublimi. Raffaello 1
Raffaello ħalla 1
ħalla l-assistenti 1
l-assistenti tiegħu 1
tiegħu jiddekoraw 1
jiddekoraw La 1
La Stanze 1
Stanze dell’Incendio, 1
dell’Incendio, ħlief 1
ħlief affresk 1
affresk wieħed, 1
wieħed, In-Nar 1
In-Nar fil-Borgo, 1
fil-Borgo, li 1
fih jidher 2
ċar kemm 1
qiegħed fittex 1
fittex inċidenti 1
inċidenti pittorjali 1
pittorjali aktar 1
aktar drammatiċi 1
drammatiċi u 1
l-istudju kontinwu 1
kontinwu tiegħu 1
tiegħu tan-nudu 1
tan-nudu maskili. 1
maskili. Raffaello 1
Raffaello huwa 1
l-iktar għall-Madonni 1
għall-Madonni tiegħu 1
u għall-kompożizzjonijiet 1
għall-kompożizzjonijiet kbar 1
kbar bil-figuri 1
bil-figuri fil-Vatikan. 1
fil-Vatikan. Raffaello 1
bin Giovanni 1
Giovanni Santi 1
Santi u 1
u Magia 1
Magia di 1
di Battista 1
Battista Ciarla; 1
Ciarla; ommu 1
mietet fl-1491. 1
fl-1491. Raġel 1
Raġel kien 1
dieħel Bieb 1
il-Belt isuq 1
isuq ħmar 1
ħmar li 1
kellu karettun 1
karettun baxx, 1
baxx, u 1
mimdud fuq 1
fuq il-karettun. 1
il-karettun. Raġel 1
Raġel li 1
kien quddiemu 1
quddiemu tella' 1
tella' saqajh 1
saqajh ma' 1
ma' wiċċ 1
wiċċ Dun 1
beda jiddisprezzah. 1
jiddisprezzah. Raġel 1
Raġel xiħ, 1
xiħ, qasir 1
u oħxon 1
oħxon u 1
u bid-daħka 1
bid-daħka fuq 1
fuq fommu. 1
fommu. Ragħaj 1
Ragħaj huwa 1
jaħdem ġo 1
għalqa u 1
ħsieb in- 1
in- Raġuni 1
Raġuni oħra 1
l-istat kien 1
jinsab f'pożizzjoni 1
f'pożizzjoni ekonomika 1
ekonomika diżastruża 1
diżastruża kawża 1
kawża tal-involviment 1
tal-involviment ta' 1
Franza fi 1
fi gwerer 1
gwerer preċedenti. 1
preċedenti. Ragusa 1
Ragusa esperjenzat 1
esperjenzat espansjoni 1
espansjoni ulterjuri 1
ulterjuri meta 1
meta fl-1333 1
fl-1333 l-imperatur 1
l-imperatur Serbjan 1
Serbjan Stefan 1
Stefan Dušan 1
Dušan bigħ 1
bigħ lil 1
lil Pelješac 1
Pelješac u 1
lil Ston 1
Ston biex 1
ikollu flus 1
u introjtu 1
introjtu annwali. 1
annwali. Raħal 1
Raħal arjuż 1
arjuż ħafna 1
bħala sabiħ, 1
sabiħ, l-aktar 1
llum fih 1
fih inbnew 1
inbnew bosta 1
djar kbar 1
vilel ta' 1
min jitgħaxxaq 1
jitgħaxxaq bihom. 1
bihom. Raħal 1
Raħal ieħor 2
ieħor tipiku 1
tipiku Malti 1
Luqa. Raħal 1
ieħor żgħir 1
li jgħamel 1
mal-parroċċa u 1
Luqa, huwa 1
huwa r-raħal 1
Ħal Farruġ, 1
Farruġ, li 1
żgħira wkoll 1
ir-raħal. Rahbani 1
Rahbani kitbu 1
kitbu l-musical 1
l-musical Petra 1
bħala rispons 1
rispons għall-Gwerra 1
għall-Gwerra Ċivili 1
Ċivili Libaniża. 1
Libaniża. Rahim 1
Rahim Khan 1
Khan jgħidlu 1
jgħidlu ukoll 1
li Ali 1
Ali ma 1
kienx il-missier 1
il-missier bijoloġiku 1
bijoloġiku ta' 1
ta' Hassan, 1
Hassan, għax 1
għax Ali 1
kien sterili. 1
sterili. Raka, 1
Raka, bl-Aramajk 1
bl-Aramajk jew 1
jew l-Ebrajk 1
l-Ebrajk tat-Talmud 1
tat-Talmud tfisser 1
tfisser ġifa. 1
ġifa. Rakkonti 1
Rakkonti bikrin 1
oħra f’sorsi 1
f’sorsi tal-Punent 1
tal-Punent jinkludu 1
ta’ Gaspar 1
da Cruz, 1
Cruz, Bento 1
Bento de 1
de Goes, 1
Goes, Matteo 1
Matteo Ricci, 1
Ricci, u 1
l-Isqof Juan 1
Juan González 1
González de 1
de Mendoza 1
Mendoza fl-1585 1
fl-1585 li 1
li ddeskrivih 1
ddeskrivih bħala 1
bħala “xogħol 1
“xogħol stupend 1
stupend u 1
u imponenti” 1
imponenti” tal-arkitettura, 1
tal-arkitettura, minkejja 1
kienx rah. 1
rah. Rakkont 1
Rakkont juża 1
juża għodod 1
għodod bħal 1
bħal flashbacks, 1
flashbacks, flash-forward, 1
flash-forward, u 1
u transizzjonijiet 1
transizzjonijiet li 1
spiss jibnu 1
jibnu għal 1
għal quċċata. 1
quċċata. Rakkont 1
Rakkont mimli 1
mimli stampi 1
stampi ta’ 1
ta’ nies, 1
nies, avvenimenti, 1
avvenimenti, postijiet, 1
postijiet, l-aktar 1
l-aktar ta’ 1
ta’ Balzunetta, 1
Balzunetta, il-Port 1
u l-inħawi. 1
l-inħawi. Rakkont 1
Rakkont normalment 1
ikun irranġat 1
irranġat kronoloġikament. 1
kronoloġikament. Ralph 1
Ralph Linton 1
Linton jara' 1
jara' l-kultura 1
l-kultura bħala 1
t-triq tal-ħajja 1
tal-ħajja maqsuma 1
il-membri tas-soċjetà. 1
tas-soċjetà. Ra 1
Ra l-prova 1
l-prova tal-eżistenza 1
tal-eżistenza t'Alla 1
t'Alla fl-ordni 1
fl-ordni kbira 1
hemm fl-univers. 1
fl-univers. Rapid 1
Rapid huwa 1
għandhu l-aktar 1
l-aktar unuri 1
unuri fl-Awstrija, 1
fl-Awstrija, rebbieħa 1
rebbieħa total 1
total ta 1
ta '32 1
'32 darba 1
darba sal-lum. 1
sal-lum. Rapporti 1
Rapporti oħrajn 1
oħrajn dehru 1
f’diversi siti 1
siti popolari 1
popolari bħal 1
bħal Reuters 1
Reuters u 1
Yahoo News. 1
News. Rapport 1
Rapport mill-2005 1
mill-2005 wara 1
wara investigazzjoni 1
investigazzjoni sħiħa 1
tinkludi awtopsja, 1
awtopsja, ikkonkludiet 1
ikkonkludiet li 1
Milea qatel 1
qatel lilu 1
nnifsu meta 1
meta uża 1
uża arma 1
sħabu. Rashid 1
Rashid isostni 1
din jaghmluha 1
jaghmluha biss 1
meta l-Armata 1
l-Armata Pakisana 1
Pakisana u 1
u l-Konstabulat 1
l-Konstabulat tal-Fruntiera 1
tal-Fruntiera jkunu 1
qed juzaw 1
juzaw l-iskejjel 1
l-iskejjel bhala 1
bhala kampijiet 1
kampijiet ghat-truppi. 1
ghat-truppi. Rashid 1
jesprimi x-xetticizmu 1
x-xetticizmu tat-Taliban 1
tat-Taliban fuq 1
fuq il-vaccinazzjoni. 1
il-vaccinazzjoni. Rashid 1
Rashid jinsisti 1
Malala ma 1
ma gietx 1
gietx attakata 1
attakata ghax 1
ghax mexxiet 1
mexxiet kampanja 1
kampanja favur 1
favur l-edukazzjoni 1
l-edukazzjoni ghall-bniet 1
ghall-bniet u 1
n-nisa. Rasputin 1
Rasputin imdawwar 1
imdawwar minn 1
viżitaturi fl-appartament 1
fl-appartament tiegħu 1
ta' Rasputin 1
Rasputin twieled 1
ta' Pokrovskoye, 1
Pokrovskoye, (Russu: 1
(Russu: Покровское) 1
Покровское) fil-provinċja 1
ta' Tobol'sk 1
Tobol'sk fis-Siberja 1
fis-Siberja minn 1
minn Efim 1
Efim Jakovlevič 1
Jakovlevič Vilkin 1
Vilkin u 1
Anna Vasil'evna 1
Vasil'evna Paršukova. 1
Paršukova. Rati 1
Rati ta' 1
ta' bdil 1
informazzjoni fit-telekomunikazjoni 1
fit-telekomunikazjoni u 1
ġewwa network 1
network ta' 1
ta' kompjuters 1
kompjuters huma 1
ġeneralment deskritti 1
bħala bits 1
bits fis-sekonda 1
fis-sekonda (bps), 1
(bps), li 1
mhix l-istess 1
bħal baud. 1
baud. Ra 1
Ra wkoll 1
ir-raġuni għala 1
għala l-għadd 1
speċi baqa' 1
relattivament stabbli. 1
stabbli. Ray 1
Ray (2007) 1
(2007) p. 1
p. 3 1
3 Il-wiċċ 1
Il-wiċċ ta’ 1
huwa llostrat 1
llostrat u 1
l-kitbiet ġew 1
ġew imnaqqxin 1
imnaqqxin kemm 1
kemm fuqu; 1
fuqu; il-ġnub 1
il-ġnub tal-ġebla 1
tal-ġebla huma 1
huma llixxati, 1
llixxati, iżda 1
iżda l-wara 1
l-wara tal-ġebla 1
tal-ġebla ġiet 1
ġiet maħduma 1
maħduma fuq 1
fuq biss, 1
biss, x’aktarx 1
x’aktarx għaliex 1
kinitx tidher 1
tidher meta 1
meta l-ġebla 1
l-ġebla kienet 1
tkun wieqfa 1
wieqfa f’postha. 1
f’postha. Rayen 1
Rayen turi 1
turi l-elementi 1
l-elementi arkitettorali 1
arkitettorali ta' 1
ta' ċittadella 1
ċittadella deżerta. 1
deżerta. RCD 1
RCD Espanyol, 1
Espanyol, fejn 1
ħames Arġentini 1
Arġentini fl-iskwadra 1
fl-iskwadra – 1
– inkluż 1
inkluż il-kowċ 1
il-kowċ Mauricio 1
Mauricio Pochettino 1
Pochettino u 1
u l-eks-sieħbu 1
l-eks-sieħbu tat-tim 1
tat-tim Juan 1
Juan Forlín. 1
Forlín. Rea 1
Rea hija 1
il-grupp u 1
hija gravament 1
gravament imħafra. 1
imħafra. Real 1
Real hu 1
tal-futbol sinjur 1
fid-dinja ( 1
( Real 1
Madrid għandu 1
l-ogħla medja 1
żmien fil-futbol 1
fil-futbol Spanjol 1
u jattira 1
jattira regularment 1
regularment aktar 1
minn 65,000 1
65,000 partitarju 1
partitarju fis-Santiago 1
fis-Santiago Bernabéu. 1
Bernabéu. Real 1
Madrid rebħu 1
rebħu 4–1, 1
4–1, wara 1
1–1 fil- 1
fil- Reazzjonijiet 1
Reazzjonijiet oħra 1
oħra waslu 1
minn Mexxejja 1
Mexxejja tal-Amerika 1
Latina fosthom, 1
fosthom, il-President 1
il-President Messiakn 1
Messiakn Enrique 1
Enrique Pena 1
Pena Nieta 1
Nieta li 1
li ddeskiva 1
ddeskiva lil 1
ħabib tal-Messiku. 1
tal-Messiku. Rebaħ 1
Rebaħ għall-ewwel 1
darba l-Ewwel 1
Diviżjoni fl-1930–31 1
fl-1930–31 u 1
prestazzjonijiet eċċellenti 1
eċċellenti f'korsa 1
f'korsa għal 1
għal titlu 1
titlu rikk 1
rikk fin-numru 1
gowls mal- 1
mal- Rebaħ 1
Rebaħ ukoll 1
żewġ Emmy 1
Emmy Awards, 1
Awards, erba' 1
erba' Golden 1
Golden Globe 1
Globe Awards, 1
Awards, żewġ 1
żewġ Screen 1
Screen Actors 1
Actors Guild 1
Guild Awards 1
Awards u 1
ħames Grammy 1
Grammy Awards. 1
Awards. Rebbieħa 1
Rebbieħa f'dawn 1
f'dawn ir-rawnd 1
ir-rawnd ikkwalifikaw 1
ikkwalifikaw għall-fażi 2
għall-fażi tal-gruppi, 1
tal-gruppi, waqt 1
li l-klabbs 1
l-klabbs telliefa 1
telliefa daħlu 1
rawnd tat- 1
tat- Rebbieħa 1
Rebbieħa oħra 1
jinkludu Michael 1
Owen u 1
Jimmy Floyd 1
Floyd Hasselbaink 1
Hasselbaink li 1
titli kull 1
wieħed. Rebecca 1
Rebecca Cremona 1
Cremona hija 1
hija direttriċi 1
direttriċi Maltija 1
Maltija tal-films. 1
tal-films. Rebħa 1
Rebħa ta' 1
kontra t-Tynesiders 1
t-Tynesiders fis-27 1
Diċembru, naqqset 1
naqqset id-distakk 2
id-distakk għal 3
rebħa oħra 2
kontra QPR 1
QPR reġgħet 1
reġgħet naqqset 1
erba' punti. 1
punti. ; 1
; rebħa 1
Everton nhar 1
Mejju tagħthom 1
tagħthom it-titlu 1
it-titlu b'żewġ 1
b'żewġ partiti 1
oħra x'jintlagħbu. 1
x'jintlagħbu. Reċentement 1
Reċentement is-sottospeċi 1
is-sottospeċi Pronolagus 1
Pronolagus rupestris 1
rupestris saundersiae 1
saundersiae (Hewitt, 2
(Hewitt, 1927) 2
1927) ġiet 1
ġiet riklassifikata 1
riklassifikata bħala 1
bħala speċi, 1
speċi, Pronolagus 1
Pronolagus saundersiae 1
1927) bl-isem 1
bl-isem komuni 1
Liebru l-ġebel 1
ta' Hewitt. 1
Hewitt. Recep 1
Recep Tayyip 1
Tayyip Erdoğan 1
Erdoğan isir 1
isir President. 1
President. Records 1
Records Germany) 1
Germany) u 1
kumpaniji ta’ 1
ta’ l-Internet 1
l-Internet (per 1
(per eżempju., 1
eżempju., AOL, 1
AOL, Adobe 1
Adobe Systems 1
Systems u 1
u Google 1
Google Germany, 1
Germany, u 1
anke kumpaniji 1
kumpaniji tal-Web 1
tal-Web 2.0 1
2.0 bħal 1
bħal Qype). 1
Qype). Referendum 1
Referendum bħal 1
sar fi 1
tliet okkażjonijiet: 1
okkażjonijiet: fl-1998, 1
fl-1998, fl-1999 1
fl-2007. Referendum 1
Referendum fuq 1
il-kwistjoni issejjaħ 1
issejjaħ f' 1
f' Marzu 1
Marzu 2003, 1
2003, fejn 1
fejn in-Nazzjonalisti 1
in-Nazzjonalisti u 1
u l-Alternattiva 1
Demokratika sejħu 1
sejħu għal 1
għal "iva" 1
"iva" filwaqt 1
li l-Laburisti 1
l-Laburisti sejħu 1
sejħu lill-partitarji 1
lill-partitarji biex 1
jivvutaw "le", 1
"le", jinvalidaw 1
jinvalidaw il-vot 1
il-vot jew 1
ma jivvutawx. 1
jivvutawx. Referendum 1
Referendum konsultattiv 1
konsultattiv dwar 1
dan il-pjan 2
il-pjan sar 1
Curaçao fil-15 1
fejn 52 1
52 fil-mija 1
fil-mija tal-votanti 1
tal-votanti qabblu 1
qabblu ma' 1
dawn il-pjanijiet. 1
il-pjanijiet. Referenza: 1
Referenza: Għaxar 1
Għaxar minuti 1
minuti wara, 1
wara, Charlie 1
Charlie George 1
George skorja 1
rebbieħ minn 1
minn tarf 1
tarf il-kaxxa 1
il-kaxxa l-kbira 1
l-kbira biex 1
biex rebbaħ 1
rebbaħ it-tazza 1
it-tazza u 1
u d-Doppjetta 1
d-Doppjetta lill-Arsenal. 1
lill-Arsenal. Reflection 1
Reflection : 1
Jipprovdi ħarsa 1
ħarsa oġġettivi 1
oġġettivi tat-tipi, 1
tat-tipi, metodi, 1
metodi, u 1
u fields. 1
fields. Refuġjati 1
Refuġjati politiċi 1
politiċi mill-kontinent 1
mill-kontinent (bħal 1
(bħal Bolivar 1
Bolivar innifsu) 1
innifsu) ġew 1
ġew internati 1
internati ġewwa 1
t-tfal tal-familji 1
tal-familji prominenti 1
prominenti mill-Veneżwela 1
mill-Veneżwela kienu 1
jiġu edukati 2
edukati fuq 1
il-gżira. Reġa' 1
Reġa' ġab 1
ġab 3 1
siġġijiet minn 1
minn 5, 1
5, u 1
jieħu anke 1
anke s-sitt 1
s-sitt siġġu 1
siġġu meta 1
approvat it-Trattat 1
ta' Lisbona. 1
Lisbona. Reġa' 1
Reġa' kien 2
fl-elezzjonijiet tal-1966, 1
tal-1966, 1971 1
1971 u 1
u 1976. 1
1976. Reġa' 1
kuntent meta 1
meta Clara 1
Clara marret 1
marret lura, 1
kkompona ftit 1
ftit musica 1
musica da 1
da camera. 1
camera. Reġa' 1
Reġa' lura 1
Malta mħeġġeġ 1
mħeġġeġ u 1
iġib il-bidliet 1
il-bidliet soċjali 1
kienu jħammem 1
jħammem fuqhom 1
fuqhom għal 1
għal tant 1
tant snin. 1
snin. Regenboogstadion 1
Regenboogstadion huwa 1
tal- Reġgħet 1
Reġgħet ingħatat 1
ingħatat għall-istudju, 1
għall-istudju, din 1
id-darba tal-pedjatrija, 1
tal-pedjatrija, u 1
meta temmet 1
temmet dan, 1
dan, bdiet 1
taħdem l-iktar 1
l-iktar mal-ommijiet, 1
mal-ommijiet, it-trabi, 1
it-trabi, l-anzjani 1
l-anzjani u 1
l-foqra. Reġgħet 1
Reġgħet lura 1
għax-xogħol artistiku 1
artistiku fuq 1
fuq il-pitturi 1
il-pitturi għat-tempju 1
għat-tempju sal-1912 1
sal-1912 u 1
u lestiethom 1
lestiethom fl-1915. 1
fl-1915. Reġgħu 1
Reġgħu għamlu 1
għamlu r-ritorn 1
r-ritorn fl-aqwa 1
fl-aqwa diviżjoni 1
diviżjoni immedjatament 1
rebħu s-Second 1
s-Second Division 1
Division 1988–89. 1
1988–89. Reggie 1
Reggie dejjem 1
dejjem sostna 1
li t-twaqqif 1
t-twaqqif tal-GWU 1
tal-GWU ma 1
kellu bl-ebda 1
mod ixxejjen 1
ixxejjen il-war 1
il-war effort. 1
effort. Reggie 1
Miller ħa 1
sehem b’mod 1
b’mod prominenti 1
prominenti fl-Assemblea 1
fl-Assemblea Nazzjonali 1
ltaqgħet bejn 1
bejn l-20ta’ 1
l-20ta’ Jannar 1
t-3 ta’ 1
1947. Reggie 1
kien trejdjunjonist 1
trejdjunjonist u 1
u l-fundatur 3
l-fundatur tal-General 1
Workers' Union, 1
Union, l-iktar 1
l-iktar trejdjunjon 1
trejdjunjon b'saħħtu 1
b'saħħtu f'Malta. 1
f'Malta. Regina 1
Regina hu 1
hu grupp 1
grupp rock 1
rock fundat 1
fundat fl-1990 1
fl-1990 f' 1
f' Reġjun 1
Reġjun żgħir 1
żgħir muntanjuż 1
muntanjuż fix-Xlokk 1
fix-Xlokk biss 1
irnexxielu jirreżisti 1
jirreżisti l-invażjoni 1
l-invażjoni tal-bidu. 1
tal-bidu. Rejiet 1
Rejiet Daniżi 1
kienu jiggvernaw 1
jiggvernaw l-Estonja 1
l-Estonja Daniża 1
Daniża kif 1
ukoll id-Duċis 1
id-Duċis ta' 1
Holstein. Rekords 1
Rekords oħra 1
oħra popolari 1
popolari ma 1
ma ġwx 1
ġwx ippublikati. 1
ippublikati. Rekord 1
Rekord ta' 1
ta' 96.1% 1
96.1% tal-elettorat 1
ħareġ jivvota 1
jivvota fl-elezzjonijiet 1
fl-elezzjonijiet u 1
l-Partit Laburista, 1
Laburista, avolja 1
avolja ġab 1
ġab minoranza 1
minoranza ta' 1
voti (49.1%) 1
(49.1%) irnexxilu 1
irnexxilu jirbaħ 1
jirbaħ iktar 1
iktar siġġijiet 1
siġġijiet parlamentari 1
parlamentari min-Nazzjonalisti, 1
min-Nazzjonalisti, li 1
jirbħu 50.9% 1
50.9% tal-voti. 1
tal-voti. Relattivament 1
Relattivament kien 1
għadu żgħir: 1
żgħir: 58 1
58 sena. 1
sena. Renault 1
Renault Samsung 1
Samsung Motors, 1
Motors, hija 1
kumpanija li 2
timmanifattura l-vetturi 1
l-vetturi tas-sewqan 1
tas-sewqan fil- 1
fil- René 1
René Adler 1
Adler (Leipzig, 1
(Leipzig, 15 1
Jannar 1985) 1
tal- Renju 1
Renju Serb 1
Serb (madwar 1
(madwar Duklja) 1
Duklja) twaqqaf 1
twaqqaf fis-seklu 1
fis-seklu 11. 1
11. Dan 1
Dan dam 1
dam sa-aħħar 1
sa-aħħar tas-seklu 1
tas-seklu 12. 1
12. Renju 1
Renju tagħha 1
ta '60 1
'60 sena 1
sena bħalissa 1
bħalissa huwa 2
huwa l-itwal 1
l-itwal tieni 1
tieni għal 1
għal monarka 1
monarka Britanika 1
Britanika biss 1
biss ir-Reġina 1
ir-Reġina Victoria 1
issaltan itwal 1
itwal min 1
min 63 1
63 sena. 1
sena. Renzo 1
Piano u 1
fl-2013 reġa’ 1
reġa’ beda 2
beda jiffunzjona 1
jiffunzjona bħala 1
fejn jittellgħu 1
jittellgħu l-ispettakli 1
l-ispettakli u 1
msemmi “ 1
“ Requiem 1
Requiem ta’ 1
ta’ Verdi, 1
Verdi, il-parti 1
kbira tagħhom 2
tagħhom f’Wales. 1
f’Wales. Respighi 1
Respighi baqa 1
baqa jikkomponi 1
kunċerti madwar 1
id-dinja sa 1
Jannar tal-1936, 1
tal-1936, sakemm 1
sakemm beda 1
beda jħossu 1
jħossu dgħajjef 1
u marid. 1
marid. Restawratur 1
Restawratur ieħor 1
ieħor inkolla 1
inkolla u 1
u għalaq 1
għalaq it-toqba 1
it-toqba li 1
dehret bid-drapp. 1
bid-drapp. Retrieved 1
Retrieved 30 1
30 May 1
May 2011 1
2011 F'April 1
F'April 2011, 1
il-klabb laħaq 1
laħaq il-finali 2
del Rey 1
Rey final, 1
final, iżda 1
1–0 ma 1
Madrid f'Istadju 1
f'Istadju Mestalla 1
Mestalla ġewwa 1
ġewwa Valenzja. 1
Valenzja. Retrieved 1
Retrieved on 1
on 2012-01-16 1
2012-01-16 Il-Konsensus 1
Il-Konsensus Ewropew 1
Ewropew jirriafferma 1
jirriafferma l-prinċipji 1
l-prinċipji umanitarji 1
umanitarji tal-umanità, 1
tal-umanità, imparzjalità 1
imparzjalità u 1
u indipendenza. 1
indipendenza. Revarnelle 1
Revarnelle James 1
James hu 1
tal- Revue 1
Revue des 1
des deux 2
deux mondes, 2
mondes, Vol 1
Vol 6, 1
6, paġni 1
paġni 541 1
541 sa 1
sa 543 1
543 (Bureau 1
(Bureau de 1
la revue 1
revue des 1
mondes, Pariġi 1
Pariġi - 1
- 1856) 1
1856) Newton, 1
Newton, filwaqt 1
filwaqt ippretenda 1
ippretenda li 1
kienx jaf 2
jaf bir-riċerki 1
bir-riċerki ta' 1
ta' Hooke 1
qara x-xogħol 1
fuq il-gravità. 1
il-gravità. Rex 1
Rex Harrison 1
Harrison jirbaħ 1
jirbaħ Oscar 1
Best Actor. 1
Actor. Rex 1
Rex saret 1
saret l-Njujana 1
l-Njujana ewwel 1
ewwel li 1
jirċievu knighthood, 1
knighthood, fl-1984. 1
fl-1984. Ribelli 1
Ribelli Pollakki 1
Pollakki matul 1
matul il-Rivoluzzjoni 1
il-Rivoluzzjoni Varsavja, 1
Varsavja, li 1
200,000 persuni 1
persuni ċivili 1
ċivili jitmermru. 1
jitmermru. Ricardo 1
Bofill li 1
xi ħames 1
mitt proġett 1
proġett f’xi 1
f’xi ħamsin 1
ħamsin pajjiż, 1
pajjiż, Aldo 1
Aldo Rossi, 1
Rossi, Charles 1
Charles Moore 1
Moore u 1
oħrajn. Ricardo 1
Ricardo Izecson 1
Izecson dos 1
Santos Leite 1
Leite (Gama, 1
(Gama, 22 1
April 1982), 1
1982), magħruf 1
bħala Kaká 1
Kaká jew 1
jew Ricky 1
Ricky Kaká, 1
Kaká, huwa 1
tal- Ricardo 1
Ricardo Zamora 1
Zamora għal 1
Spanja kellu 1
kellu jaqbeż 1
jaqbeż it-tieni 1
logħba wara 1
weġġa' fl-ewwel 1
l-oħra, Mario 1
Mario Pizziolo 1
Pizziolo lagħab 1
li f'intervent 1
f'intervent kiser 1
saqajh. Riċentament 1
Riċentament il-Belġju 1
il-Belġju (komunità 1
(komunità fjamminga) 1
fjamminga) u 1
l-Estonja żdiedu 1
żdiedu mal-lista 1
mal-lista tal-pajjiżi 1
tal-pajjiżi eżistenti. 1
eżistenti. Riċerka 1
Riċerka reċenti 1
reċenti tissuġġerixxi 1
li s-sess 1
s-sess is-soltu 1
is-soltu jżid 1
jżid l-varjazzjoni 1
l-varjazzjoni ġenetika 1
ġenetika u 1
jista' jżid 1
jżid ir-rata 1
ir-rata tal-evoluzzjoni. 1
tal-evoluzzjoni. Riċessjoni 1
Riċessjoni laqtet 1
laqtet lill-ekonomija 1
lill-ekonomija Ġermaniża 1
Ġermaniża għall-ewwel 1
qed iseħħ 1
iseħħ l-iżvilupp 1
l-iżvilupp industrijali 1
industrijali fl-1850ijiet 1
fl-1850ijiet wara 1
wara r-rivoluzzjonijiet 1
r-rivoluzzjonijiet tal-1848–49. 1
tal-1848–49. Richard 1
Richard "Ritchie" 1
"Ritchie" De 1
Laet (Antwerp, 1
(Antwerp, 28 1
Novembru 1988) 2
1988) hu 2
tal- Richard 1
Wagner irrikonoxxa 1
irrikonoxxa l-fużjoni 1
l-fużjoni ta’ 1
ta’ tant 1
tant dixxiplini 1
dixxiplini differenti 1
differenti f’xogħol 1
f’xogħol artistiku 1
artistiku wieħed 1
wieħed tal-opri. 1
tal-opri. Riedet 1
Riedet tibni 1
tibni l-potenza 1
l-potenza ekonomija 1
ekonomija tagħha 1
tagħha fl-Ewropa 1
fl-Ewropa kontinentali 1
kontinentali u 1
ssir wieħed 1
mill-pajjiżi l-aktar 1
l-aktar influwenti 1
influwenti fl-UE. 1
fl-UE. Riedhom 1
Riedhom ukoll 1
rġiel biex 1
jiġu jimxu 1
jimxu magħhom. 1
magħhom. Ried 1
Ried isir 1
plejer tal-futbol, 1
tal-futbol, imma 1
imma ferita 1
ferita serja 1
serja fi 1
fi rkopptu 1
rkopptu qatlitlu 1
qatlitlu din 1
din l-ambizzjoni 1
l-ambizzjoni ta' 1
ta' żgħożitu. 1
żgħożitu. Ried 1
Ried jgħaddiha 1
jgħaddiha lil 1
lil kumpanija 1
kumpanija privata 1
privata biex 1
biex flok 1
flok jagħti 1
jagħti s-sensji 1
s-sensji hu, 1
hu, tagħtihom 1
tagħtihom il-kumpanija 1
il-kumpanija privata. 1
privata. Ried 1
Ried jivvendika 1
jivvendika ruħu 1
ruħu minn 1
minn Pitagora 1
Pitagora li 1
kienx qisu 1
qisu adattat 1
adattat biex 1
isegwi t-tagħlim 1
t-tagħlim tal-iskola 1
tal-iskola tiegħu. 1
tiegħu. Ried 1
Ried jurieh 1
jurieh biċ-ċar 1
l-ebda ambizzjoni 1
ambizzjoni għat-titli. 1
għat-titli. Riedu 1
Riedu jgħaddu 2
jgħaddu ħmistax-il 1
sena sabiex 1
sabiex De 1
magħżul għat-tmexxija 1
għat-tmexxija ta' 1
Ġużepp. Riedu 1
jgħaddu kważi 1
kważi sittin 1
biex il-Polonja 1
il-Polonja terġa’ 1
terġa’ tesperjenza 1
tesperjenza ferħ 1
tama bħal 1
bħal dik, 1
dik, meta 1
meta t-tarbija 1
t-tarbija li 1
qed titwieled 1
titwieled dakinhar 1
dakinhar kellha 1
kellha tirritorna 1
tirritorna trijonfalment 1
trijonfalment f’Varsavja, 1
f’Varsavja, bħala 1
Mexxej tal-Knisja 1
tal-Knisja fl-1979. 1
fl-1979. Riedu 1
Riedu li 1
jagħtuh inqas 1
inqas qawwaa 1
qawwaa u 1
jivvutaw għall-gvern 1
għall-gvern huma 1
huma infushom. 1
infushom. Riehl 1
Riehl jispjega 1
jispjega l-prinċipju 1
l-prinċipju ta' 1
ta' "persuna 1
"persuna waħda, 1
waħda, lingwa 1
lingwa waħda" 1
waħda" fil-familji 1
fil-familji ta' 1
lingwi mħallta. 1
mħallta. Rieżami 1
Rieżami attwali 1
attwali tal-metaanaliżijiet 1
tal-metaanaliżijiet saħansitra 1
saħansitra jasal 1
li l-valutazzjonijiet 1
l-valutazzjonijiet attwali 1
attwali jaf 1
jaf jissottovalutaw 1
jissottovalutaw b’mod 1
b’mod sinifikanti 1
sinifikanti wkoll 1
wkoll il-proprjetajiet 1
il-proprjetajiet protettivi 1
protettivi tal-konsum 1
tal-konsum tal-frott 1
tal-frott u 1
u tal-ħxejjex. 1
tal-ħxejjex. Riferut 1
Riferut ħafna 1
drabi bil-verżjoni 1
bil-verżjoni mqassra 1
ismu, Hammers, 1
Hammers, il-klabb 1
il-klabb hu 1
magħruf għall-kuluri 1
għall-kuluri distinti 1
u għall-istorja 1
għall-istorja twila. 1
twila. Rigward 1
Rigward dan 1
il-perjodu, John 1
John Martyn 1
Martyn (li 1
(li fl-1973 1
fl-1973 kiteb 1
kiteb il-kanzunetta 1
il-kanzunetta titolari 1
titolari tal-album 1
tal-album tiegħu 1
tiegħu Solid 1
Solid Air 1
Air għal 1
għal u 1
dwar Drake) 1
Drake) iddeskrivieh 1
persuna sekluża 1
sekluża li 1
qatt iltaqa'. 1
iltaqa'. Rigward 1
Rigward dawk 1
riedu jikkonvertu 1
jikkonvertu għar-reliġjon 1
għar-reliġjon Lhudija 1
Lhudija (il-Giyurim), 1
(il-Giyurim), Rabbi 1
Rabbi Daum 1
Daum għandu 1
għandu esperjenza 1
esperjenza kemm 1
kemm mill-perspettiva 1
mill-perspettiva ta’ 1
ta’ mħallef 1
mħallef Rabbinku 1
Rabbinku reliġjuż 1
reliġjuż (Beth 1
(Beth Din), 1
Din), kif 1
u gwida. 1
gwida. Rigward 1
Rigward il-fruntieri, 1
il-fruntieri, il-fruntiera 1
il-fruntiera ma' 1
Franza fiha 1
fiha 620 1
620 km, 1
km, mal-Pajjiżi 1
mal-Pajjiżi l-Baxxi 1
l-Baxxi fiha 1
fiha 450 1
450 km, 1
km, dik 1
dik mal-Ġermanja 1
mal-Ġermanja fiha 1
fiha 167 1
167 km, 1
fl-aħħar dik 1
dik mal-Gran 1
mal-Gran Dukat 1
Dukat tal-Lussemburgu 1
tal-Lussemburgu hi 1
twila 148 1
148 km, 1
km, b'tul 1
b'tul totali 1
ta' 1385 1
1385 km. 1
km. Rigward 1
Rigward ir-reliġjon, 1
ir-reliġjon, in-Niġerja 1
in-Niġerja huwa 1
ieħor min-nofs 1
min-nofs bejn 1
bejn Insara, 1
Insara, li 1
jgħixu aktar 1
aktar fil-partijiet 1
fil-partijiet tan-Nofsinhar 1
ċentrali tal-pajjiż, 1
tal-pajjiż, u 1
l-Musulmani, li 1
kkonċentrati l-aktar 1
l-aktar fir-reġjuni 1
fir-reġjuni tat-Tramuntana 1
u lbiċ. 1
lbiċ. Rigward 1
Rigward is-saċerdoti 1
is-saċerdoti huwa 1
huwa qal: 1
qal: “Il-poplu 1
“Il-poplu t’Alla 1
t’Alla jrid 1
jrid rgħajja, 1
rgħajja, mhux 1
mhux qassisin 1
ruħhom qishom 1
qishom burokrati 1
burokrati jew 1
jew uffiċjali 1
uffiċjali tal-gvern.” 1
tal-gvern.” Rigward 1
Rigward it-tagħlim 1
it-tagħlim minn 1
minn Haydn, 1
Haydn, minkejja 1
kien mill-aktar 1
mill-aktar prestiġjuż, 1
prestiġjuż, kien 1
ukoll diżappuntat 1
diżappuntat minn 1
xi aspetti. 1
aspetti. Rigward 1
Rigward Mata 1
Hari, fihom 1
fihom irrevelat 1
irrevelat li 1
li "l-ebda 1
"l-ebda waħda 1
waħda mill-aħbarijiet 1
mill-aħbarijiet li 1
li bagħtitilna 1
bagħtitilna ma 1
kienet utli 1
utli u 2
l-ebda informazzjoni 1
informazzjoni tagħha 1
interess politiku 1
u militari". 1
militari". Riljev 1
Riljev ieħor, 1
ieħor, it-Tondo 1
it-Tondo Pitti, 1
Pitti, ukoll 1
ukoll fl-irħam, 1
fl-irħam, ordnat 1
minn Bartolomeo 1
Bartolomeo Pitti, 1
Pitti, juri 1
juri 'l-Madonna 1
'l-Madonna bilqiegħda 1
bilqiegħda b'Ġesù 1
b'Ġesù bilqiegħda 1
fuq ktieb 1
ktieb miftuħ 1
fuq irkopptejn 1
irkopptejn ommu. 1
ommu. Rimarkabbli 1
Rimarkabbli wkoll 1
wkoll il-viżjoni 1
il-viżjoni axxetika 1
axxetika tal-pittur 1
tal-pittur fir-rappreżentazzjoni 1
fir-rappreżentazzjoni tal-profeti, 1
tal-profeti, appostli, 1
appostli, qaddisin, 1
qaddisin, eċċ: 1
eċċ: San 1
Pawl l-Eremita, 1
l-Eremita, Santur 1
Santur Rokku, 1
Rokku, Sant 1
Sant Andrija, 1
Andrija, San 1
l-Kbir kif 1
ukoll ir-realiżmu 1
ir-realiżmu tiegħu 1
tiegħu fid-deskrizzjonijiet 1
fid-deskrizzjonijiet tal-varji 1
tal-varji martirji. 1
martirji. Rimarka 1
Rimarka : 1
: Schrödinger 1
Schrödinger kien 2
beda jittratta 1
jittratta l-każ 1
l-każ ta' 1
partiċella relativistika 1
relativistika – 1
– kif 1
De Broglie 2
Broglie qablu 1
qablu Abraham 1
Abraham Païs 1
Païs ; 1
; Inward 1
Inward Bound, 1
Bound, Oxford 1
Oxford University 1
Press (1986). 1
(1986). Rimonta 1
Rimonta fl-aħħar 1
minuti wassal 1
Malta tnaqqas 1
tnaqqas id-distakk 1
biss, b'żewġ 1
Tony Cauchi 1
Cauchi u 1
u Sammy 1
Sammy Nicholl. 1
Nicholl. Rimsky-Korsakov, 1
Rimsky-Korsakov, forsi 1
forsi l-kompożitur 1
l-kompożitur Russu 1
Russu l-iktar 1
l-iktar mfittex 1
mfittex ta' 1
iż-żmien, suġġerixxa 1
suġġerixxa lil 1
lil Stravinsky 1
Stravinsky li 1
jidħolx fil-konservatorju 1
fil-konservatorju ta' 1
Pietruburgu, u 1
minflok jibda 1
jibda jistudja 1
l-kompożizzjoni billi 1
billi jieħu 1
jieħu l-lezzjonijiet 1
l-lezzjonijiet privati 1
privati miegħu. 1
miegħu. Riskji 1
Riskji komuni 1
jinkludu qatgħat, 1
qatgħat, selħiet, 1
selħiet, u 1
u ħarqiet. 1
ħarqiet. Rispettivament 1
Rispettivament mill-ġeografija 1
mill-ġeografija fiżika, 1
fiżika, b'mod 1
b'mod internazzjonali 1
internazzjonali modern 1
modern fid-definizzjoni 1
fid-definizzjoni legali 1
legali tiġi 1
aċċettata mill-Lega 1
mill-Lega tan-Nazzjonijiet 1
tan-Nazzjonijiet fl-1937 1
u affermata 1
affermata mill-ġdid 1
mill-ġdid mill- 1
mill- Rispons 1
Rispons biex 1
l-attenzjoni mill-aħħar 1
mill-aħħar kelliem 1
kelliem għal 1
għal fuqu 1
fuqu jseħħ 1
jseħħ pereżempju 1
hemm okkażjoni 1
okkażjoni simili 1
simili “Ġwanni: 1
ġuħ. Ristoranti 1
Ristoranti li 1
minnhom irnexxielhom 1
irnexxielhom jattribwixxu 1
jattribwixxu l-premju 1
prestiġjuż tal-istillel 1
tal-istillel ta' 1
ta' Michelin. 1
Michelin. Ritratt 1
Ritratt bl-akwarelli 1
bl-akwarelli ta' 1
George Richmond 1
Richmond lejn 1
tas-snin tletin 1
tletin tas-seklu 1
tas-seklu XIX. 1
XIX. Ritratti 1
Ritratti tar-radar 1
tar-radar reċenti 1
reċenti juri 1
Merkurju jinstabu 1
jinstabu depożiti 1
silġ magħmul 1
magħmul mill-ilma. 1
mill-ilma. Ritratt 1
Ritratt li 2
li jqajjem 1
jqajjem furur 1
furur kbir 1
u reazzjoni 1
reazzjoni internazzjonali. 1
internazzjonali. Ritratt 1
juri il-Wied 1
il-Wied tax-Xlendi, 1
tax-Xlendi, wieħed 1
mill-postijiet tant 1
tant sbieħ 1
sbieħ f'GħawdexIl-Villaġġ 1
f'GħawdexIl-Villaġġ tax-Xlendi 1
tax-Xlendi għandu 1
għandu topografija 1
topografija sabiħa 1
sabiħa b'irdum 1
b'irdum fil-gnub 1
fil-gnub għoljin 1
u wied 1
wied fuq 1
jġorr l-ilma 1
l-ilma tax-Xitra 1
tax-Xitra minn 1
ta' Ritratt 1
Ritratt mill-wirja 1
mill-wirja tal-2019 1
tal-2019 fi 1
fi Spazju 1
Spazju Kreattiv 1
Kreattiv fil-Belt 1
Valletta, Malta 1
Malta jew 1
jew b'rabta 1
Malta. Ritratt 1
Ritratt ta' 3
ta' Caravaggio 1
Caravaggio minn 1
minn Ottavio 1
Ottavio Leoni, 1
Leoni, c. 1
c. 1621. 1
1621. Ritratt 1
Charles Darwin 1
Darwin impinġi 1
impinġi fl-1868 1
fl-1868 minn 1
minn Julia 1
Julia Margaret 1
Margaret Cameron. 1
Cameron. Ritratt 1
ta' Eva 1
Eva Gonzalès, 1
Gonzalès, 1869-1870, 1
1869-1870, minn 1
minn Manet 2
Manet Il-pittura 1
Il-pittura li 1
qiegħda tispiċċa 1
tispiċċa f’dan 1
f’dan ir-ritratt 1
ir-ritratt turi 1
turi s-sengħa 1
s-sengħa li 1
kisbet f’din 1
f’din l-età. 1
l-età. Ritratt 1
Ritratt ta’ 1
d'Este magħmul 1
minn Tiziano 1
Tiziano għall-ħabta 1
għall-ħabta tal-1534-1536. 1
tal-1534-1536. Ritratt 1
Ritratt tal-qerda 1
tal-qerda wara 1
wara l-massakru 1
l-massakru li 1
seħħ f’Shusha: 1
f’Shusha: in-nofs 1
in-nofs Armen 1
Armen ta’ 1
ta’ Shusha 1
Shusha ġie 1
meqrud mill-forzi 1
tal-Ażerbajġan fl-1920. 1
fl-1920. Ritratt 1
Ritratt tar-Reġina 1
Spanja b' 1
b' zibellino. 1
zibellino. Rivaldo, 1
Rivaldo, li 1
gowls fil-logħbiet 1
fil-logħbiet preċedenti, 1
preċedenti, baqa' 1
baqa' b'xejn, 1
b'xejn, biex 1
rnexxielux jegwalja 1
jegwalja r-rekord 1
ta' Jairzinho, 1
Jairzinho, li 1
tad-Dinja 1970. 1
1970. Rıza 1
Rıza mietet 1
mietet fil-5 1
Ottubru 1931. 1
1931. Rıza 1
Rıza studjat 1
studjat fl- 1
fl- Università 1
ta' Sorbonne, 1
Sorbonne, u 1
kienet affiljata 1
affiljata mal-Kumitat 1
mal-Kumitat tal-Unjoni 1
tal-Unjoni u 1
u l-Progress 1
l-Progress (CUP). 1
(CUP). Riżultati 1
Riżultati foqra 1
foqra barra 1
darhom matul 1
l-istaġun, eventwalment 1
wasslu lil 1
lil Arsenal 1
Arsenal fir-raba' 1
post, bl-istess 1
punti bħat-tielet 1
bħat-tielet klassifikati 1
klassifikati Liverpool. 1
Liverpool. Riżultati 1
Riżultati importanti 1
oħra milħuqa 1
milħuqa fil-kampijiet 1
fil-kampijiet tal-inġinjerija 1
tal-inġinjerija u 1
t-teknoloġija li 1
waslu jew 1
jew matul 1
matul jew 1
jew b'riżultat 1
b'riżultat tal-gwerra 1
tal-gwerra jinkludu 1
l- Riżultati 1
Riżultati tal-vot 1
tal-vot tal-Assemblea 1
Magħquda (ĠM) 1
(ĠM) dwar 1
dwar l-integrità 1
l-integrità territorjali 1
territorjali tal-Ukrajna. 1
tal-Ukrajna. Riżultat 1
Riżultat ta' 2
dan, Hart 1
Hart ġie 1
misluf lit-tim 1
lit-tim promoss 1
City. Riżultat 1
dan, id-disa' 1
id-disa' timijiet 1
jispiċċaw l-ewwel 1
l-ewwel jikkwalifikaw 1
jikkwalifikaw direttament, 1
direttament, waqt 1
l-aqwa tmien 1
post jilgħabu 1
legs barra 1
darhom għar-raba' 1
għar-raba' postijiet 1
jkun għad 1
għad fadal. 1
fadal. Robert 1
Abela (twieled 1
(twieled 7 1
7 ta’ 1
Diċembru, 1977) 1
1977) Spiteri, 1
Spiteri, Adrian 1
Adrian (11 1
(11 January 1
January 2020). 1
2020). Robert 1
Robert Ballaman 1
Ballaman fetaħ 1
fetaħ l-iskor 2
l-iskor fis-16-il 1
fis-16-il minuta, 1
minuta, imbagħad 1
segwit malajr 1
malajr minn 1
ta' Josef 1
Josef Hügi. 1
Hügi. Robert 1
Robert Darwin, 1
Darwin, minkejja 1
pjuttost ħassieb 1
ħassieb ħieles, 1
ħieles, aċċetta 1
ibnu Charles 1
Charles jiġi 1
jiġi mgħammed 1
fil-Knisja Anglikana. 1
Anglikana. Robert 1
Robert Hamilton 1
Hamilton (Ħamrun, 1
(Ħamrun, 25 1
Frar 1894 1
1894 - 1
Settembru 1945), 1
1945), kien 1
tal-Parlament u 1
Ministru fis-snin 1
għoxrin. Robert 1
Hooke malli 1
malli nduna 1
Newton fuq 1
fuq l-ottika 1
l-ottika kien 1
qrib ix-xogħol 1
ix-xogħol tiegħu, 1
tiegħu, beda 1
beda jikkritika 1
jikkritika bil-kbir 1
bil-kbir ċerti 1
ċerti ideat 1
ideat ta' 1
Newton. Robert 1
Robert Kirby 1
Kirby jiddeskrivi 1
jiddeskrivi viżta 1
viżta tipika: 1
tipika: "Hu 1
jiġi u 1
ma jitkellimx, 1
jitkellimx, ipoġġi, 1
ipoġġi, jisma' 1
jisma' l-mużika, 1
l-mużika, ipejjep, 1
ipejjep, jieħu 1
jieħu xarba, 1
xarba, jorqod 1
jorqod matul 1
u jumejn 1
jkunx hemm, 1
hemm, ikun 1
ikun telaq. 1
telaq. Robert 1
Robert Rex, 1
Rex, native 1
native parti 1
parti etnikament 1
etnikament parti 1
parti Ewropea,, 1
Ewropea,, inħatar 1
inħatar premier 1
premier 1 1
1 tal-pajjiż, 1
tal-pajjiż, pożizzjoni 1
mewtu 18 1
18 sena 1
wara. Robert 1
Robert Schumann 1
kien il-ħames 1
il-ħames u 1
ta’ bejjiegħ 1
bejjiegħ tal-kotba 1
tal-kotba u 1
u pubblikatur. 1
pubblikatur. Rodentia 1
Rodentia (ir-rodituri 1
(ir-rodituri jew 1
jew gerriema) 1
gerriema) fis- 1
fis- Roderick 1
Roderick beda 1
fil- Roderick 1
Roderick stabbilixxa 1
importanti tal-klabb. 1
tal-klabb. Rodi-Lewis, 1
Rodi-Lewis, cit., 1
cit., p. 1
p. 23. 1
23. kienet 1
kienet mgħallma 1
mgħallma biss 1
minn siegħa 1
kuljum lill-istudenti 1
lill-istudenti tat-tieni 1
tat-tieni sena 1
sena tal-filosofija. 1
tal-filosofija. Rodin 1
Rodin ippreżenta 1
ippreżenta x-xogħol 1
x-xogħol lil 1
lil kumitat 1
kumitat li 1
li aċċetah 1
aċċetah bl-entużjażmu. 1
bl-entużjażmu. Rodin 1
kien singolarment 1
singolarment indifferenti 1
indifferenti għall-unuri 1
għall-unuri tad-dinja, 1
tad-dinja, l-uniku 1
l-uniku unur 1
jixtieq kien 1
kien ir-rikonoxximent 1
ir-rikonoxximent tax-xogħol 1
tax-xogħol tiegħu. 1
tiegħu. Rodney 1
Rodney iddeskriva 1
iddeskriva l-mewt 1
l-mewt t'ibnu 1
t'ibnu bħala 1
bħala sorpriża 1
sorpriża u 1
u straordinarja; 1
straordinarja; madanakollu, 1
madanakollu, f'intervista 1
f'intervista fl-1979 1
fl-1979 hu 1
li "dejjem 1
"dejjem kien 1
kemm dipressat 1
dipressat kien 1
ikun Drake. 1
Drake. Rodrigo 1
Rodrigo kellu 1
ħuh biex 1
biex iħarrbhu 1
iħarrbhu ma' 1
ma' erbatax 1
erbatax jew 1
jew ħmistax 1
ħmistax oħra. 1
oħra. Roger 1
Roger Hopkins 1
Hopkins u 1
u Mark 1
Mark Lehner 1
Lehner wettqu 1
wettqu esperimenti 1
esperimenti wkoll 1
jaqtgħu l- 1
l- Rogério 1
Rogério Ceni 1
Ceni iżomm 1
ir-rekord tal-ikbar 1
tal-ikbar ammont 1
minn gowler, 1
gowler, bil-100 1
bil-100 gowl 1
jasal fis-27 1
Marzu 2011. 2
2011. Roland 1
Roland Linz 1
Linz (Leoben, 1
(Leoben, 9 1
Awwissu 1984) 1
tal- Rolls-Royce 1
Rolls-Royce għandhom 1
għandhom saħħa 1
saħħa kbira 1
kbira fin-negozju 1
fin-negozju tal-magni 1
tal-magni tal-ajruplani. 1
tal-ajruplani. Roman 1
Roman Akhalkatsi 1
Akhalkatsi saret 1
ta' Olimpik 1
Olimpik fil-kompetizzjonijiet 1
fil-kompetizzjonijiet Ewropej. 1
Ewropej. Roman 1
Roman History" 1
History" il-popolazzjoni 1
il-popolazzjoni kostali 1
kostali kienet 1
l-aktar Punic, 1
Punic, iżda 1
iżda dik 1
dik l-influwenza 1
l-influwenza naqset' 1
naqset' il 1
bogħod mill-kosta. 1
mill-kosta. Romeo 1
Romeo jirrifjuta 1
jirrifjuta li 1
jiġġieled ma' 1
hu kuġinuh, 1
kuġinuh, imma 1
imma Mercuzio 1
Mercuzio (li 1
(li dan 1
kienx jafu) 1
jafu) jaċċetta 1
jaċċetta l-isfida 1
l-isfida hu. 1
hu. Romeo 1
u Guljetta 1
Guljetta (The 1
(The Most 1
Most Excellent 1
Excellent and 1
and Lamentable 1
Lamentable Tragedy 1
of Romeo 1
Romeo and 1
and Juliet) 1
Juliet) hi 1
hi traġedja 1
Romero fil-fatt 1
jitlob ħafna, 1
u mit-talb 1
mit-talb kien 1
iħossu xprunat 1
xprunat għall-azzjoni, 1
għall-azzjoni, kien 1
jaħdem b'serjetà 1
b'serjetà u 1
u determinazzjoni, 1
determinazzjoni, u 1
jibqa' fidil 1
fidil lejn 1
lejn Kristu 1
lejn il-Knisja 1
il-Knisja akkost 1
akkost li 1
martri. Romero 1
Romero ħeġġeġ 1
ħeġġeġ lin-nies 1
lin-nies għall-ubbidjenza 1
għall-ubbidjenza lejn 1
lejn l-awtoritajiet 1
l-awtoritajiet tal-Knisja 1
tal-Knisja iżda 1
nnifsu telaq 1
Miguel imnikket 1
imnikket għall-aħħar. 1
għall-aħħar. Romero 1
kien jiffrekwenta 1
jiffrekwenta l-Opus 1
l-Opus Dei, 1
Dei, għaqda 1
li l-fundatur 1
l-fundatur tagħha 1
tagħha José 1
José María 1
María Escrivá 1
Escrivá de 1
de Balaguer 1
Balaguer kien 1
jafu fl-1955 1
fl-1955 fl-Ewropa. 1
fl-Ewropa. Romero 1
Romero riedha 1
kollox okkażjoni 1
in-nies jifhmu 1
jifhmu x'jiġifieri 1
x'jiġifieri isqof 1
isqof għall-knisja. 1
għall-knisja. Romero 1
Romero studja 1
studja fil-Pontificia 1
Università Gregoriana 1
Gregoriana immexxija 1
mill-Ġiżwiti bejn 1
bejn l-1937 1
u l-1942 1
l-1942 fil-Fakultà 1
tat-Teoloġija fejn 1
ġab il-Baċellerat, 1
il-Baċellerat, il-Liċenzjat 1
il-Liċenzjat u 2
u d-Dottorat. 1
d-Dottorat. Romero 1
Romero wieġbu 1
dritt għall-ġustizzja 1
għall-ġustizzja kienu 1
għamlu x'għamlu. 1
x'għamlu. Ronaldo 1
Ronaldo għamel 1
apparenza mat-tim 1
Taljan fejn 1
fihom sab 1
ix-xibka għal 1
għal 9 1
9 darbiet. 1
darbiet. Ronaldo 1
Ronaldo ma 1
fejn weġġa' 1
daħla mal-gowler 1
mal-gowler Franċiż 1
Franċiż Fabien 1
Fabien Barthez. 1
Barthez. Ronaldo 1
l-100 u 1
u l-101 1
l-101 gowl 1
kompetizzjoni għal 1
fuq Stoke 1
2008, biż-żewġ 1
biż-żewġ gowls 1
gowls jaslu 1
jaslu kollha 1
minn free-kicks 1
free-kicks diretti. 1
diretti. Ronaldo 1
Ronaldo wasal 1
biex rebaħ 1
ukoll it-Tazza 1
it-Tazza tar-Re 1
tar-Re u 1
de España. 1
España. Ronald 1
Ronald Wilson 1
Wilson Reagan 1
Reagan (Illinois, 1
(Illinois, 6 1
Frar 1911 1
1911 - 1
- California, 1
California, 5 1
Ġunju 2004) 1
2004) kien 1
tal- Roncalli 1
Roncalli hemżu 1
hemżu waħda 1
qallu: “Tħabbel 1
“Tħabbel rasek 1
rasek xejn, 1
xejn, Eminenza. 1
Eminenza. Roncalli, 1
Roncalli, li 1
kellu jivjaġġa 1
jivjaġġa ħafna 1
ħafna f'postijiet 1
f'postijiet diffiċli 1
jaqdi lill-Papa, 1
lill-Papa, għażel 1
motto episkopali 1
episkopali Oboedientia 1
Oboedientia et 1
et pax 1
pax ("Ubbidjenza 1
("Ubbidjenza u 1
u Paċi", 1
Paċi", bil-Latin). 1
bil-Latin). Roncalli 1
Roncalli semagħha 1
semagħha b'attenzjoni 1
b'attenzjoni u 1
jkompli u 1
u jwessa' 1
jwessa' dak 1
xi sorijiet 1
sorijiet Ungeriżi, 1
Ungeriżi, jiġifieri 1
joħorġu ċertifikati 1
ċertifikati tal-magħmudija 1
tal-magħmudija lil-Lhud 1
qed jitħallew 1
jitħallew joħorġu 1
joħorġu mill-Ungerija 1
mill-Ungerija bla 1
ma jiġrilhom 1
jiġrilhom xejn 1
xejn min-Nażi. 1
min-Nażi. Roncalli 1
Roncalli talab 1
talab fondi 1
fondi papali 1
papali għal 1
għal kċina 1
kċina li 1
li temgħethom 1
temgħethom għal 1
għal xahrejn. 1
xahrejn. Roncalli 1
Roncalli żar 1
żar belt 1
belt fil-Bulgarija 1
fil-Bulgarija fejn 1
fejn is-sentiment 1
is-sentiment anti-Kattoliku 1
anti-Kattoliku infexx 1
infexx fi 1
fi vjolenza. 1
vjolenza. Ron 1
Ron Harris, 1
Harris, li 1
dakinhar kellu 1
kellu 22 1
l-aktar kaptan 1
kaptan ġuvni 1
ġuvni li 1
li niżel 1
niżel fil-grawnd 1
fil-grawnd fil-finali 1
tat-Tazza tal-Ingilterra. 1
tal-Ingilterra. Ron 1
Ron Yeats, 1
Yeats, difensur 1
difensur ċentrali 1
żmien Bill 1
jibni d-difiża 1
d-difiża tal-iskwadra 1
tal-iskwadra fil-bidu 1
tas-snin sebgħin; 1
sebgħin; l-Ingliż 1
l-Ingliż Roger 1
Roger Hunt, 1
Hunt, li 1
li mat- 1
mat- Rooney 1
Rooney ġie 1
mkeċċi fil-partita 1
fil-partita tat-Turnew 1
tat-Turnew ta' 1
ta' Amsterdam 1
Amsterdam kontra 1
FC Porto 1
Porto fl-4 1
Awwissu 2006 1
laqat lid- 1
lid- Rooney 1
Rooney iltaqa' 1
ma' martu, 1
martu, Coleen 1
Coleen Rooney 1
Rooney (née 1
(née McLoughlin), 1
McLoughlin), waqt 1
skola sekondarja. 1
sekondarja. Rooney 1
Rooney irnexxielu 1
irnexxielu jkun 1
jkun preżenti 1
preżenti fil-partita 1
Tobago u 1
dik segwenti 1
segwenti kontra 1
l- Rooney 1
Rooney kiteb 1
kiteb ittra 1
ittra ta' 3
ta' protesta 2
protesta lill-FA, 1
lill-FA, fejn 1
stqarr fuq 1
ta' kastig 1
kastig li 1
ngħata lejn 1
lejn plejers 1
imkeċċija fil-logħob 1
ħbiberija. Rosato 1
Rosato għandu 1
kbira f’dan 1
f’dan il-qasam 1
meta r-rappreżentazzjonijiet 1
r-rappreżentazzjonijiet kienu 1
jsiru kollha 1
kollha bit-Taljan 1
bl-Ingliż hu 1
uża l-Malti. 1
l-Malti. Rosemary 1
Rosemary Barnett 1
Barnett ħadet 1
ħadet l- 1
l- kariga 1
kariga ta’ 1
ta’ prinċipal 1
prinċipal tal-Iskola 1
tal-Iskola tal-Iskultura 1
tal-Iskultura Sir 1
Henry Doulton, 1
Doulton, Stoke-on-Trent, 1
Stoke-on-Trent, ftit 1
qabel l-għeluq 1
l-għeluq tagħha. 1
tagħha. Rosický 1
Rosický se 1
ma' Rossini 1
Rossini miet 1
miet f'Pariġi 1
il-Ġimgħa it-13 1
Novembru tal-1868. 1
tal-1868. Rossini 1
Rossini tilef 1
tilef il-protezzjoni 1
il-protezzjoni ta' 1
Karlu X 1
X minħabba 1
minħabba Ir-Rivoluzzjoni 1
Ir-Rivoluzzjoni tal-1830. 1
tal-1830. Rovers 1
Rovers spiċċaw 1
post mill-aħħar. 1
mill-aħħar. Roy 1
Roy Coyle 1
Coyle kien 1
rnexxielu jrebaħ 1
jrebaħ 31 1
31 trofej 1
trofej għall-Linfield 1
għall-Linfield matul 1
matul il-ħin 1
tiegħu fil 1
fil Windsor 1
Park (1975-1990). 1
(1975-1990). Rożina 1
Rożina strieħet 1
strieħet għall-dejjem 1
għall-dejjem fl-eta’ 1
fl-eta’ ta 1
ta 61 1
61 sena 1
ta’ Mazu 1
Mazu 1862. 1
1862. RSC 1
Anderlecht jilgħabu 1
ġewwa l-Istejdjum 1
l-Istejdjum Constant 1
Vanden Stock 1
Stock li 1
jinsab f'Astrid 1
f'Astrid Park 1
Park fil-muniċipalità 1
Anderlecht. RTS 1
RTS ingħatat 1
ingħatat garanzija 1
garanzija ta' 1
ta' sigutà 1
sigutà mill-gvern 1
mill-gvern Serb 1
Serb għall-viżitaturi 1
għall-viżitaturi u 1
u l-parteċipanti 1
l-parteċipanti kollha. 1
kollha. Rubiés 1
Rubiés (2001), 1
(2001), p. 1
p. 28 1
28 Fost 1
Fost il 1
il figuri 1
li fih, 1
fih, dawk 1
Ġwann juru 1
l-iktar qawwa 1
qawwa waqt 1
Ġużeppi minn 1
minn Arimatea, 1
Arimatea, wara 1
wara Ġesù 1
Kristu, tixbah 1
tixbah b'mod 1
b'mod kurjuż 1
kurjuż lil 1
Ġużepp tat-Tondo 1
tat-Tondo Doni. 1
Doni. Rudolf 1
Rudolf Schrödinger 1
kien kattoliku 1
kattoliku u 1
tiegħu Luterana. 1
Luterana. Rueter 1
Rueter (2010) 1
(2010) għalhekk 1
għalhekk jaqsam 1
jaqsam iz-zkuk 1
iz-zkuk tal-verbi 1
tal-verbi fi 1
zkuk li 2
jżommu l-vokali 1
l-vokali u 1
jwaqqgħu l-vokali. 1
l-vokali. Ruis 1
Ruis qal 1
lil Malti 1
Malti sabuh 1
sabuh wara 1
segwew bis-satelliti 1
bis-satelliti tagħhom 1
tagħhom il-movimenti 1
il-movimenti ta’ 1
ta’ Debono 1
Debono li 1
nstab f’lukanda. 1
f’lukanda. Ruma 1
Ruma għandha 1
għandha l-istatus 1
belt globali. 1
globali. Rumana 1
ta’ Split-Makarska 1
Split-Makarska u 1
u temporanjament 1
temporanjament kienet 1
kienet veskovat 1
veskovat titolari 1
titolari Latin) 1
Latin) u 1
u fl-1107 1
fl-1107 ġiet 1
ġiet mikrija 1
mikrija mir-re 1
mir-re tal- 1
tal- Rumanz 1
Rumanz ibbażat 1
fuq il-każ, 1
il-każ, minn 1
perspettiva kontemporanja 1
kontemporanja simpatetika 1
simpatetika lejn 1
lejn Dora. 1
Dora. Rumanz 1
Rumanz li 1
permezz tal-passat 1
tal-passat jirrakkonta 1
jirrakkonta sitwazzjonijiet 1
sitwazzjonijiet ta’ 1
żmien. Ruma 1
Ruma ospitat 1
ospitat l-Olimpjadi 1
l-Olimpjadi tas-sajf 1
tas-sajf 1960 1
1960 u 1
s-sede tan-Nazzjonijiet 1
Uniti, l-Organizazzjoni 1
l-Organizazzjoni tal-Ikel 1
tal-Ikel u 2
u l-Agrikoltura. 1
l-Agrikoltura. Rużar 1
Briffa baqa’ 1
bħala l-poeta 1
l-poeta taċ-ċokon 1
taċ-ċokon u 1
u tas-sempliċità. 1
tas-sempliċità. Rużar 1
Briffa miet 1
Frar, 1963. 1
1963. Ryan 1
Ryan Oliver 1
Oliver Beswick 1
Beswick (Walton-on-Thames, 1
(Walton-on-Thames, 12 1
tal- Ryan 1
Ryan twieldet 1
twieldet fit-22 1
Lulju 1980 1
1980 fil-villaġġ 1
fil-villaġġ żgħir 1
ta' Tessenderlo 1
Tessenderlo fil- 1
fil- Sa 1
Sa 1972 1
1972 il-klabb 1
bħala Sirens 1
Sirens Football 1
Football Team. 1
Team. Sa 1
Sa 3 1
wara, bil-għajnuna 1
bil-għajnuna tas-suldati 1
tas-suldati Franċiżi 1
Franċiżi kien 1
diġà bena 1
bena dar 1
dar ta’ 1
ta’ eremitaġġ 1
kappella mit-tajn. 1
mit-tajn. Sa 1
Sa Awwissu 1
2011, l-għadd 1
persuni bla 1
xogħol fiż-żona 1
Napli kien 1
kien tela’ 1
għal 250,000 1
250,000 ruħ, 1
dan qanqal 1
qanqal protesti 1
protesti pubbliċi 1
pubbliċi kontra 1
kontra l-qagħda 1
l-qagħda ekonomika. 1
ekonomika. Sabet 1
Sabet ruħha 1
ruħha titkllem 1
titkllem f'ħafna 1
bliet fil-Ġermanja, 1
fil-Ġermanja, l-Awstrija 1
u l-Iżvizzera. 1
l-Iżvizzera. Sabiex 1
Sabiex idgħajjef 1
idgħajjef 'il-koppja 1
'il-koppja rjali, 1
rjali, meta 1
meta l-Kaiser 1
l-Kaiser futuri 1
futuri Guljelmu 1
għadu adoloxxenti, 1
adoloxxenti, Bismarck 1
kellu jisseparah 1
jisseparah mill-ġenituri 1
mill-ġenituri tiegħu 1
u jpoġġieh 1
jpoġġieh taħt 1
il-gwida tiegħu. 1
tiegħu. Sabiex 2
Sabiex ikun 1
juri r-rispett 1
r-rispett tiegħu 1
lejn is-sors 1
is-sors tal-awtorità 1
tal-awtorità tiegħu, 1
joffri sagrifiċċji 1
sagrifiċċji lis-smewwiet. 1
lis-smewwiet. Sabiex 1
Sabiex ilaħħqu 1
ilaħħqu mal-influss 1
mal-influss ta’ 1
ta’ pellegrini, 1
pellegrini, bdiet 1
tinbena abbazija 1
abbazija ġdida 1
ġdida ddedikata 1
ddedikata fil-21 1
April 1104, 1
1104, iżda 1
iżda l-ispiża 1
l-ispiża tal-kostruzzjoni 1
tal-kostruzzjoni tant 1
tant żiedet 1
żiedet il-piż 1
il-piż tat-taxxa 1
l-artijiet tal-abbazija 1
tal-abbazija li 1
r-raħħala rvellaw 1
rvellaw u 1
qatlu lis-Superjur 1
lis-Superjur tal-patrijiet. 1
tal-patrijiet. Sabiex 1
Sabiex inaqqsu 1
inaqqsu dawn 1
dawn ir-riskji, 1
ir-riskji, il-furnara 1
il-furnara spiss 1
spiss jilbsu 1
jilbsu rfid 1
rfid apposta 1
apposta għal 1
għal ma’ 1
ma’ daharhom, 1
daharhom, fradal, 1
fradal, u 1
u ingwanti”. 1
ingwanti”. Sabiex 1
Sabiex isaħħaħ 1
isaħħaħ is-setgħa 1
is-setgħa tat-territorju 1
tat-territorju tiegħu, 1
tiegħu, il-Khan 1
il-Khan Panah-Ali 1
Panah-Ali Javanshir 1
Javanshir bena 1
bena “il-fortizza 1
“il-fortizza ta’ 1
ta’ Panahabad 1
Panahabad (illum 1
(illum Shusha)” 1
Shusha)” fl-1751. 1
fl-1751. Sabiex 1
Sabiex iwettaq 1
iwettaq din 1
id-deċiżjoni, il-Gran 1
Mastru talab 1
l-għajnuna finanzjarja 2
finanzjarja ta’ 1
diversi mexxejja 1
mexxejja Ewropej. 1
Ewropej. Sabiex 1
Sabiex jerġgħu 1
jerġgħu jinbnew 1
jinbnew il-kwartieri 1
il-kwartieri li 1
ġarrbu l-ħsarat, 1
l-ħsarat, kumitat 1
kumitat immexxi 1
minn Burkhard 1
Burkhard Christoph 1
Christoph von 1
von Münnich 1
Münnich ikkummissjona 1
ikkummissjona pjanta 1
pjanta ġdida 1
ġdida fl-1737. 1
fl-1737. Sabiex 1
Sabiex jiġġieled 1
jiġġieled il-qtugħ 1
il-qtugħ illegali, 1
illegali, l-EUTR 1
l-EUTR jipprojbixxi 1
jipprojbixxi t-tqegħid 1
bħal dan. 1
dan. Sabiex 1
Sabiex jiġi 1
ċċelebrat ir-restawr 1
ir-restawr tal-villa, 1
tal-villa, l-Istitut 1
l-Istitut Irjali 1
Irjali tal-Arkitetti 1
tal-Arkitetti Brittaniċi 1
Brittaniċi nedew 1
nedew “il-Villa 1
“il-Villa Tugendhat 1
Tugendhat fil-Kuntest”, 1
fil-Kuntest”, wirja 1
wirja f’ 1
f’ Sabiex 1
Sabiex jikseb 1
jikseb l-appoġġ 2
l-appoġġ taċ-ċittadini 1
taċ-ċittadini lokali, 1
lokali, Timur 1
Timur adotta 1
adotta l-politika 1
l-politika tal-kostruzzjoni 1
binjiet monumentali 1
monumentali pubbliċi 1
reliġjużi. Sabiex 1
Sabiex jintlaħaq 1
jintlaħaq l-għan 1
l-għan tal-gvern 1
tiġi ddiversifikata 1
ddiversifikata l-ekonomija, 1
l-ekonomija, saru 1
saru sforzi 1
sforzi biex 2
attirati iktar 1
investimenti barranin. 1
barranin. Sabiex 1
Sabiex kull 1
minnhom ikollu 1
ikollu idea 1
ċara tal-applikazzjoni 1
tal-applikazzjoni tar-Regoli 1
tar-Regoli tal-Logħba, 1
tal-Logħba, ir-referis 1
ir-referis ġew 1
għal laqgħa 1
laqgħa żgħira 1
żgħira sabiex 1
jiġu ċċarati 1
ċċarati ċerti 1
ċerti kunflitti 1
kunflitti u 1
u dilemmi. 1
dilemmi. Sabiex 1
Sabiex Moser 1
Moser u 1
u Kauffman 1
Kauffman setgħu 1
jiġu inklużi, 1
inklużi, Zoffany 1
Zoffany żiedhom 1
żiedhom bħala 1
bħala ritratti 1
ritratti mdendlin 1
mdendlin mal-ħajt. 1
mal-ħajt. Sabiex 1
Sabiex nikkalkulaw 1
nikkalkulaw il-massa, 1
il-massa, nistgħu 1
nistgħu nużaw 1
nużaw sistema 1
sistema liema 1
tkun, billi 1
ma tiddependiex 1
tiddependiex mill-għażla 1
mill-għażla tiegħu. 1
Sabiex tiġi 1
kkomemorata dan 1
l-avveniment, parata 1
parata militari 1
militari kbira 1
kbira saret 1
saret fil-qalba 1
Ruma, immexxiha 1
immexxiha mill-President 1
mill-President tar-Repubblika 1
Taljana fl-irwol 1
fl-irwol tiegħu 1
bħala Kmandant 1
Kmandant Suprem 1
Suprem tal-Forzi 1
tal-Forzi Armati. 1
Armati. Sabiex 1
Sabiex tingħeleb 1
tingħeleb din 1
din ir-restrizzjoni, 1
ir-restrizzjoni, ġie 1
ddisinjat bieb 1
bieb fil-ġenb 1
fil-ġenb tat-tempju, 1
tat-tempju, forsi 1
forsi anke 1
iħalli d-dawl 1
d-dawl jidħol 1
biex idawwal 1
idawwal l-istatwa 1
l-istatwa tat-tempju. 1
tat-tempju. Sabiex 1
Sabiex wieħed 1
n-nifs jeħtieġ 1
juża l-muskoli 1
l-muskoli ta' 1
madwar il-qafas 1
il-qafas ta' 1
ta' sidru. 1
sidru. Sab 1
Sab il-ħin 1
il-ħin ukoll 1
jiltaqa’ mal-ħaddiema 1
mal-ħaddiema tal-isptar. 1
tal-isptar. Sab 1
Sab impjieg 1
impjieg ma' 1
ma' Le 1
Le Figaro, 1
Figaro, li 1
taħt Cartier 1
Cartier de 1
de Villemessant, 1
Villemessant, editur 1
editur enerġetiku, 1
enerġetiku, kiteb 1
kiteb tnejn 1
tliet drammi, 1
drammi, u 1
magħruf fil-kommunitajiet 1
fil-kommunitajiet letterarji 1
letterarji bħala 1
ta' distinzjoni 1
distinzjoni li 1
li jipprometti. 1
jipprometti. Sab 1
Sab li 1
tan-nies wara 1
x-xogħol kienu 1
kienu jintefgħu 2
jintefgħu fil-ħwienet 1
fil-ħwienet tax-xorb 1
tax-xorb u 1
tard bil-lejl 1
bil-lejl jixorbu 1
u jilgħabu. 1
jilgħabu. Sab 1
Sab lit-tabib 1
lit-tabib Giuseppe 1
Giuseppe Moscati 1
Moscati (li 1
ddikjarat qaddis) 1
qaddis) li 1
li għamillu 1
għamillu ċ-ċertifikat 1
ċ-ċertifikat ma 1
ma ħadlux 1
ħadlux flus 1
minflok qallu, 1
qallu, "Mur 1
"Mur u 1
u agħmel 1
agħmel il-ġid." 1
il-ġid." Sablu 1
Sablu studju 1
ftit bil-ħlewwa 1
bil-ħlewwa kollha 1
kollha ħeġġu 1
ibiddel ħsiebu 1
ħsiebu u 1
jmur id-dar. 1
id-dar. Sacchi 1
Sacchi rebaħ 1
rebaħ l-iscudetto 1
l-iscudetto tal-1987-88 1
tal-1987-88 wara 1
l-partita kontra 1
Napoli ta' 1
Diego Maradona. 1
Maradona. Sacco 1
Sacco ppubblika 1
l-ewwel serje, 1
serje, Yahoo, 1
Yahoo, waħdu 1
waħdu bejn 1
l-1992. Sacerdot 1
Sacerdot fissirlu 1
fissirlu dawk 1
dawk il-kelmiet 1
il-kelmiet tal-Mulej, 1
sama' t-tifsira 1
t-tifsira bil-ferh 1
bil-ferh għaliex 1
Alla rrivelalu 1
rrivelalu li 1
kienu jgħoddu 1
jgħoddu għalih 1
għalih ukoll. 1
ukoll. Sa 1
Sa ċertu 1
punt l-istess 1
l-istess sitwazzjoni 1
sitwazzjoni kienet 1
teżisti fir-rigward 1
fir-rigward tal-leġiżlazzjoni 1
tal-leġiżlazzjoni mill-Parlament 1
mill-Parlament Brittaniku 1
Brittaniku għal 1
Malta. Sa 2
Sa dak 4
dak il-punt, 1
il-punt, il-logħba 1
kienet dominata 1
dominata mid-Daniżi. 1
mid-Daniżi. Sa 1
inhar kien 1
hemm 17-il 1
17-il portal 1
portal tal-lingwa 1
tal-lingwa li 1
diġà bdew 1
bdew jiffunzjonaw 1
jiffunzjonaw fuq 1
il- Sa 1
Sa dakinhar, 1
dakinhar, l-għajnuna 1
umanitarja kienet 1
kienet ibbażata, 1
ibbażata, awtomatikament, 1
awtomatikament, fuq 1
fuq l-Artikolu 1
l-Artikolu 179 1
179 tat-Trattat 1
tat-Trattat tal-KE 1
tal-KE (politika 1
(politika ta’ 1
ta’ żvilupp). 1
żvilupp). Sa 1
iż-żmien, il-belt 1
ilha parti 1
parti mill-Renju 1
mill-Renju tal-Prussja 1
tal-Prussja b’maġġornanza 1
b’maġġornanza Protestanta 1
Protestanta għal 1
madwar seklu. 1
seklu. Sa 1
iż-żmien, il-Messiku 1
Uniti rebħuha 1
rebħuha erba' 1
li l-Kanada 1
l-Kanada darba. 1
darba. Sadanittant, 1
Sadanittant, bejn 1
u l-1962 1
l-1962 huwa 1
ngħata l-Fulbright 1
l-Fulbright Travel 1
Travel Grant 1
Grant għall-Istati 1
għall-Istati Uniti, 1
Uniti, fejn 1
dam tmien 1
tmien xhur. 1
xhur. Sadanittant, 1
Sadanittant, f'Ittra 1
f'Ittra Pastorali 1
Pastorali konġunta 1
konġunta mill-Arċisqof 1
mill-Arċisqof ta' 1
l-Isqof t'Għawdex, 1
t'Għawdex, dawn 1
dawn esprimew 1
esprimew li 1
kwalunkwe bidla 1
bidla fil-kostituzzjoni, 1
fil-kostituzzjoni, kellha 1
kellha tiggarantixxi 1
tiggarantixxi bil-miktub 1
bil-miktub l-istatus 1
l-istatus quo 2
quo tal-Knisja 1
f'Malta. Sadanittant, 1
Sadanittant, huwa 1
huwa ddedika 1
kollox għax-xogħol 1
għax-xogħol tiegħu, 1
tiegħu, kompla 1
kompla mill-ġdid 1
laħaq il-punt 1
għandu bħalissa. 1
bħalissa. Sadanittant 1
Sadanittant id-dinja 1
madwaru kienet 1
qed tinbidel. 1
tinbidel. Sadanittant, 1
Sadanittant, il-Kavallieri 1
il-Kavallieri fl-Imdina, 1
fl-Imdina, li 1
kienu kmandati 1
kmandati mill-Franċiz 1
mill-Franċiz Nicolas 1
Nicolas Durand 1
Durand de 1
de Villegaignon, 1
Villegaignon, qalu 1
qalu lin-nies 1
jgħixu fl-inħawi 1
fl-inħawi biex 1
biex jistkennu 1
jistkennu fil-belt. 1
fil-belt. Sadanittant, 1
Sadanittant, il-kritiku 1
il-kritiku influwenti 1
influwenti tat-teatru 1
tat-teatru tan-New 1
tan-New York 1
Times qed 1
qed iħuf 1
iħuf biex 1
ilesti ħa 1
ħa jattakka 1
jattakka din 1
din il-produzzjoni. 1
il-produzzjoni. Sadanittant, 1
Sadanittant, il-kundizzjonijiet 1
il-kundizzjonijiet ekonomiċi 1
ekonomiċi bdew 1
bdew jiddeterjoraw, 1
jiddeterjoraw, filwaqt 1
l-pajjiż ipprova 1
ipprova jadatta 1
jadatta għal 1
bidliet kbar. 1
kbar. Sadanittant, 1
Sadanittant, kelli 1
kelli programm 1
programm il-Ġimgħa 1
il-Ġimgħa filgħaxija, 1
filgħaxija, ‘Affari 1
‘Affari Tagħna’ 1
Tagħna’ li 1
kien il-flagship 1
il-flagship tal-ONE. 1
tal-ONE. Sadanittant 1
Sadanittant kienet 1
bdiet il-battalja 1
ta’ Somme 1
Somme u 1
l-Ġermaniżi kellhom 1
kellhom iċaqilqu 1
iċaqilqu l-artillerija 1
l-artillerija u 1
s-suldati tagħhom 1
dawk l-inhawi. 1
l-inhawi. Sadanittant, 1
Sadanittant, Mintoff 1
Mintoff laħaq 1
laħaq bosta 1
bosta ftehim 1
ftehim ma' 2
pajjiżi barranin, 1
barranin, bl-intenzjoni 1
jattira investiment 1
investiment lejn 1
jingħata għajnuna 1
għajnuna finanzjarja; 1
finanzjarja; l-iktar 1
l-iktar għajnuna 1
għajnuna konkreta 1
konkreta waslet 1
waslet mill-Libja 1
mill-Libja u 1
l-pajjiżi kommunisti, 1
kommunisti, bħall-Unjoni 1
bħall-Unjoni Sovjetika 1
u ċ-Ċina. 1
ċ-Ċina. Sadanittant 1
Sadanittant ommu 1
ommu indunat 1
li binha 1
binha kien 1
kien iżjed 1
iżjed jinqala' 1
jinqala' għall-mekkanika 1
għall-mekkanika milli 1
milli għall-agrikultura 1
għall-agrikultura u 1
u ħallietu 1
ħallietu jerġa' 1
jerġa' jmur 1
jmur l-iskola 1
l-iskola Grantham 1
Grantham biex 1
wara jidħol 1
jidħol l-università. 1
l-università. Sadanittant, 1
Sadanittant, Palmyra 1
Palmyra (għall-ħabta 1
(għall-ħabta tal-130-270) 1
tal-130-270) kisbet 1
kisbet importanza 1
attirat il-kummerċ 1
il-kummerċ tal-Arabja 1
tal-Arabja għad-detriment 1
għad-detriment ta’ 1
Petra, li 1
b’hekk qabdet 1
qabdet it-triq 1
it-triq tan-niżla. 1
tan-niżla. Sadanittant, 1
Sadanittant, Papa 1
Papa Ratzinger 1
Ratzinger saħaq 1
tal-kondom biss, 1
biss, mhux 1
se jsolvi 1
jsolvi l-problema 1
l-problema tal-HIV 1
tal-HIV u 1
u l-AIDS. 1
l-AIDS. Sadanittant, 1
Sadanittant, qatta' 1
qatta' erba' 1
xhur fil-palazz 1
mibni f' 1
f' Pont-de-Sorgue 1
Pont-de-Sorgue mill-predeċessur 1
mill-predeċessur tiegħu 1
tiegħu Fil-5 1
Settembru tal-1335, 1
tal-1335, wasal 1
wasal f'Avignon 1
f'Avignon l-iljun 1
l-iljun li 1
Benedittu XII 1
ordna minn 1
iħares il-palazz 1
il-palazz tiegħu 1
ta' Sorgue. 1
Sorgue. Sadanittant 1
Sadanittant stenniet 1
stenniet li 1
li f'Settembru 1
f'Settembru kienet 1
sejra tidher 1
tidher fit-Teatru 1
fit-Teatru Metropole 1
Metropole f'spettaklu 1
f'spettaklu ieħor. 1
ieħor. Sadanittant 1
Sadanittant Williams 1
qiegħed jiltaqa’ 1
jiltaqa’ wkoll 1
wkoll mal-kittieb 1
mal-kittieb David 1
David Berenbaum 1
Berenbaum dwar 1
dwar sequel 1
sequel għall-film 1
għall-film kummiedja 1
kummiedja li 1
li kisbitlu 1
kisbitlu suċċess 1
suċċess enormi 2
enormi fl-1993, 1
fl-1993, Mrs 1
Mrs Doubtfire. 1
Doubtfire. Sadanittant, 1
Sadanittant, xehdu 1
xehdu wkoll 1
esperti tal-Europol, 1
tal-Europol, li 1
li tkellmu 1
tkellmu fuq 1
ix-xogħol individwali 1
individwali tagħhom 1
ippreżentati diversi 1
diversi oġġetti 1
oġġetti fil-Qorti. 1
fil-Qorti. Sa 1
Sa dan 2
iż-żmien, Drake 1
skopra x-xeni 1
x-xeni mużikali 1
folk Brittanniċi 1
u Amerikani, 1
Amerikani, u 1
influwenzat minn 2
artisti bħal 2
bħal Bob 1
Bob Dylan, 1
Dylan, Josh 1
Josh White 1
White u 1
Phil Ochs. 1
Ochs. Sa 1
jaħdem fir-razzett 1
fir-razzett ta’ 1
missieru. Sadattant 1
Sadattant deher 1
li l-opra 1
l-opra Iż-żwieġ 1
Iż-żwieġ ta' 1
ta' Camacho 1
Camacho setgħet 1
tiġi mtella' 1
mtella' fit-Teatru 1
fit-Teatru famuż 1
ta' Spontini. 1
Spontini. Sadattant 1
Sadattant Enriku 1
Enriku tefa' 1
tefa' għajnejh 1
għajnejh fil-qorti 1
fil-qorti bl-isem 1
ta' Catherine 1
Catherine Howard, 1
Howard, u 1
hi tista' 1
tkun mara 1
mara tajba. 1
tajba. Sadattant 1
Sadattant Falcone, 1
Falcone, mar 1
Ruma bħala 1
bħala direttore 1
direttore tal-affari 1
tal-affari penali 1
penali biex 1
jaħdem għat-twaqqif 1
għat-twaqqif tas-Superprocura. 1
tas-Superprocura. Sadattant, 1
Sadattant, fl-1868 1
fl-1868 Morisot 1
Morisot saret 1
taf lil 1
lil Édouard 1
Édouard Manet. 1
Manet. Sadattant 1
Sadattant f'Salerno 1
f'Salerno Costanza 1
Costanza ttieħdet 1
ttieħdet priġuniera 1
priġuniera u 1
u nġiebet 1
nġiebet Messina. 1
Messina. Sadattant, 1
Sadattant, Ħal 1
Qormi baqa’ 1
baqa’ mingħajr 1
mingħajr kappillan 1
kappillan u, 1
ma seta’ 1
seta’ jinħatar 1
jinħatar ragħaj 1
ragħaj spiritwali 1
spiritwali ġdid, 1
ġdid, kellu 1
jiġi aċċertat 1
Dun Gioannello 1
Gioannello Cilia 1
Cilia kien 1
kien tabilħaqq 1
tabilħaqq mejjet. 1
mejjet. Sadattant 1
Sadattant hemm 1
hemm parametrazzjoni 1
parametrazzjoni li 1
biha nistgħu 1
niksbu liġi 1
liġi addittiva. 1
addittiva. Sadattant 1
Sadattant il-Lega 1
il-Lega Musulmana 1
Musulmana ikkoperat 1
ikkoperat mal-Ingliżi, 1
mal-Ingliżi, minkejja 1
li Gandhi 1
Gandhi oppona 1
oppona bil-qawwa, 1
bil-qawwa, biex 1
ikollha l-istat 1
l-istat separat 1
separat tal-Pakistan. 1
tal-Pakistan. Sadattant 1
Sadattant lejn 1
tas-snin 1920, 1
1920, Lorca 1
Lorca beda 1
beda jbati 1
jbati ħafna 1
ħafna mid-depressjoni, 1
mid-depressjoni, magħmula 1
agħar mid-dwjjaq 1
mid-dwjjaq litad-diffikultà 1
litad-diffikultà dejjem 1
tikber li 1
li jaħbi 1
jaħbi l-omosesswalità 1
l-omosesswalità tiegħuminn 1
tiegħuminn ħbiebu 1
l-familja. Sadattant 1
Sadattant l-istil 1
Gafà żviluppa 1
żviluppa u 2
u tbiegħed 1
minn Algardi 1
Algardi u 1
u resaq 1
resaq iżjed 1
iżjed lejn 1
lejn Bernini 1
Bernini mingħajr 1
ma waqa’ 1
waqa’ taħt 1
il-ħakma tiegħu. 1
tiegħu. Sa 2
Sa daż-żmien 1
daż-żmien il-kwistjoni 1
il-kwistjoni soċjali 1
soċjali ma 1
kinitx fost 1
fost il-prijoritajiet 1
il-prijoritajiet taż-żagħżugħ 1
taż-żagħżugħ Romero, 1
Romero, għalkemm 1
diġà jipprietka 1
jipprietka l-konverżjoni 1
l-konverżjoni tal-għonja 1
tal-għonja li 1
ikunu inqas 1
inqas egoisti 1
egoisti u 1
juru iktar 1
iktar ħniena 1
ħniena mal-foqra. 1
mal-foqra. Sa 1
Sa filgħaxija 1
ikun għajjien 1
għajjien mejjet 1
mejjet b'din 1
b'din il-ħidma 1
il-ħidma kollha 1
li raqad 1
raqad fil-konfessjonarju 1
fil-konfessjonarju jew 1
ta penitenza 1
penitenza ta' 1
ta' "ħames 1
"ħames pesos" 1
pesos" flok 1
flok ħames 1
ħames ave 1
ave mariji! 1
mariji! Safrattant, 1
Safrattant, Wenger 1
Wenger rah 1
rah kostrett 1
kostrett li 1
jibni ħafna 1
ħafna mill-iskwadra 1
rebbieħa tad-Doppjetta 1
tad-Doppjetta tal-1998. 1
tal-1998. Sa 1
Sa ftit 6
ftit ilu 1
ilu dawn 1
dawn l-impronti 1
l-impronti kien 1
kien jingħad 2
magħmula mill-ispeċi 1
mill-ispeċi ta' 1
ta' l-Australopithecus, 1
l-Australopithecus, madanakollu 1
madanakollu dan 1
l-aħħar xi 1
xi xejntisti 1
xejntisti qed 1
qed isostnu 1
tal-ġeneru Homo 1
Homo li 1
għada trid 1
trid tinstab. 1
tinstab. Sa 1
Dinjija (1939-1945), 1
(1939-1945), wieħed 1
għad jista’ 1
xi slaleb 1
slaleb imnaqqxin 1
imnaqqxin mal-ħitan 1
mal-ħitan li 1
li jfakkru 3
jfakkru n-nies 1
n-nies maqtula. 1
maqtula. Sa 1
miet, baqa' 1
baqa' jikteb 1
artikli f’gazzetti 1
f’gazzetti lokali 1
dwar il-wirt 1
il-wirt artistiku 1
u storiku 1
ilu dan 1
biss raħal 1
raħal ċkejken 1
ċkejken ħdejn 1
ħdejn il-baħar, 1
il-baħar, iżda 1
il-ġurnata kiber 1
kiber ħafna. 1
ħafna. Sa 2
żmien ilu, 1
ilu, kien 1
hemm fjamingi 1
fjamingi wkoll 1
wkoll fil-laguna, 1
fil-laguna, iżda 1
l-aħħar iċċaqilqu 1
iċċaqilqu lejn 1
lejn gżejjer 1
gżejjer oħra, 1
oħra, x’aktarx 1
ta’ ikel 1
ikel f’Rábida. 1
f’Rábida. Sa 1
ilu waqt 1
jinbnew xi 1
xi fabbriki 1
fabbriki ġodda 1
ġodda f'Ħal 1
f'Ħal Far 1
Far kienu 1
nstabu għadd 1
ta’ katakombi 1
katakombi ta’ 1
żmien iċ-ċiviltà 1
iċ-ċiviltà bikrija. 1
bikrija. Sa 1
Sa Ġunju 1
2009, il-klabbs 1
il-klabbs segwenti 1
segwenti huma 1
huma ammessi 1
ammessi li 1
jilbsu stilla 1
stilla waħda 1
waħda waqt 1
barra mill-Bundesliga. 1
mill-Bundesliga. Sa 1
Sa ħamest 1
wara Krakovja 1
Krakovja kienet 1
kienet okkupata. 1
okkupata. Saħansitra 1
Saħansitra pprova 1
pprova jitla’ 1
jitla’ fuq 1
il-bejt biex 1
biex jaqbeż. 1
jaqbeż. Saħansitra 1
Saħansitra Satana 1
Satana jitqies 1
bħala “Alla 1
“Alla ta’ 1
din id- 1
id- Saħansitra 1
Saħansitra wasal 1
biex introduċa 1
introduċa l-għana 1
l-għana bħala 1
rappreżentazzjoni teatrali. 1
teatrali. Sa 1
Sa hemm 1
ħalla hafna 1
hafna influwenza 1
fuq l-Arċisqof 1
Mikiel Gonzi. 1
Gonzi. “Saħħiet 1
“Saħħiet binti 1
binti u 1
u itlob 1
itlob għalija 1
għalija u 1
jien għad 1
għad nitlob 1
nitlob għalik 1
għalik u 1
għal ħbiebek 1
ħbiebek biex 1
biex niltaqgħu 1
niltaqgħu flimkien 1
flimkien fil-hena 1
fil-hena tal-ġenna.’ 1
tal-ġenna.’ Saħħtu 1
Saħħtu marret 1
lura malajr, 1
u l-għira 1
l-għira kostituzzjonali 1
kostituzzjonali tal-popolarità 1
tal-popolarità tal-oħrajn 1
tal-oħrajn kompliet 1
kompliet iżżidlu 1
iżżidlu t-tħassib 1
t-tħassib u 1
u tieklu 1
tieklu minn 1
ġewwa. Saħqet 1
Saħqet li 1
li bħalma 1
bħalma kien 2
jiġri universalment 1
universalment fil-ħelsien 1
fil-ħelsien kemm 1
kemm tal-ħsieb 1
tal-ħsieb kif 1
kif jinkiteb, 1
jinkiteb, Malta, 1
Malta, bħala 1
nazzjon parti 1
parti mid-dinja, 1
mid-dinja, kellha 1
kellha dritt 1
dritt ukoll 1
il-bidla. Said 1
Said għamel 1
għamel 51 1
51 dehra 1
dehra ma' 1
ma' St. 1
St. Saint 1
Saint Georges 1
Georges Football 1
Club huwa 2
tal- Sa 4
Sa issa, 2
issa, Gary 1
Neville rebaħ 1
rebaħ tmien 2
tmien titli 1
issa, huma 1
jagħmlu tliet 1
tliet rebħiet, 2
rebħiet, kollha 1
kollha ġewwa 1
ġewwa darhom. 1
darhom. Sakemm 1
Sakemm jispiċċa, 1
jispiċċa, Shylock 1
Shylock jsir 1
jsir tant 1
tant ħerqan 1
li "jieħu 1
"jieħu qalb" 1
qalb" Antonio 1
Antonio li 2
lil Tubal 1
Tubal biex 1
biex iqabbad 1
iqabbad uffiċjal 1
uffiċjal biex 1
biex jarresta 1
jarresta 'l 1
Antonio minnufih 1
minnufih malli 1
malli ma 1
jħallas id-dejn. 1
id-dejn. Sakemm 1
Sakemm kellu 1
kellu 23 1
23 sena, 2
sena, Franġisk 1
kien il-hena 1
il-hena ta' 1
missieru għaliex 1
mogħni b'tant 1
b'tant xewqat 1
xewqat li 1
d-dinja ma 1
ma titfgħux 1
titfgħux fil-genb. 1
fil-genb. Sa 1
Sa kmieni 1
kmieni f'Settembru 1
f'Settembru dawn 1
dawn tamiet 1
tamiet kienu 1
bħala ottimisti 1
ottimisti żżejjed, 1
żżejjed, u 1
u tard 1
tard f'Ottubru 1
f'Ottubru tal-kumpanija 1
tal-kumpanija kkanċellati 1
kkanċellati pjanijiet 1
pjanijiet tagħha 1
tagħha għall-mini, 1
għall-mini, li 1
li tħaffir 1
tħaffir esplorazzjoni 1
esplorazzjoni kien 1
kien identifika 1
identifika xejn 1
xejn ta’ 1
valur kummerċjali. 1
kummerċjali. Sal-1458, 1
Sal-1458, il-familja 1
il-familja ta’ 1
Botticelli kienet 1
qed tikri 1
tikri d-dar 1
d-dar tagħha 1
tagħha mingħand 1
mingħand il-familja 1
il-familja Rucellai, 1
Rucellai, li 1
mill-ħafna affarijiet 1
li rabtet 1
rabtet flimkien 1
flimkien liż-żewġ 1
liż-żewġ familji. 1
familji. Sal-1503 1
Sal-1503 kien 1
lesta Madonna 1
bil-Bambin għall-kappella 1
għall-kappella fil-knisja 1
fil-knisja tal-Madonna 1
ta' Bruges, 1
Bruges, ordnata 1
ordnata min-negozjanti 1
min-negozjanti Fjamingi, 1
Fjamingi, Mouscron. 1
Mouscron. Sal-1781, 1
Sal-1781, kienu 1
magħrufa biss 1
biss il-ħames 1
il-ħames pjaneti 1
pjaneti viżibbli 1
bl-għajn għera 1
għera u 1
u l-Art, 1
l-Art, is-seba' 1
is-seba' pjaneta, 1
pjaneta, Uranu, 1
Uranu, kien 1
William Herschel, 1
Herschel, mużiċista 2
mużiċista Ġermaniż 1
l- Sal-1808 1
Sal-1808 kien 1
dejjem id-devozzjoni 1
dik ix-xbieha, 1
ix-xbieha, li 1
din tat 1
tat ħsieb 1
ħsieb lill-qassis 1
lill-qassis mill-istess 1
mill-istess raħal, 1
raħal, Dun 1
Ġużepp Demicoli, 1
Demicoli, li 1
knisja minflok 1
minflok in-niċċa, 1
in-niċċa, u 1
fiha jqiegħed 1
jqiegħed l-istatwa 1
l-istatwa ta’ 1
Kristu mgħobbi 1
mgħobbi bis-salib. 1
bis-salib. Sal-1872, 1
Sal-1872, kienet 1
Manet imma 1
wara żviluppat 1
żviluppat stil 1
stil għaliha, 1
għaliha, iżjed 1
iżjed personali. 1
personali. Sal-1894, 1
Sal-1894, Liverpool 1
Liverpool adottaw 1
adottaw il-kulur 1
il-kulur aħmar, 1
aħmar, u 1
u fl-1901 1
fl-1901 adottaw 1
adottaw ukoll 1
ukoll lill-għasfur 1
lill-għasfur mitoloġiku 1
mitoloġiku Liver 1
Liver Bird, 1
Bird, bħala 1
bħala l-emblemma 1
l-emblemma tal-klabb. 1
tal-klabb. Sal-1897, 1
Sal-1897, fiz-Zollverein 1
fiz-Zollverein kienu 1
diġà seħħew 1
seħħew diversi 1
diversi inċidenti 1
inċidenti fix-xogħol 1
fix-xogħol tal-estrazzjoni 1
tal-estrazzjoni minħabba 1
minħabba rilaxxi 1
rilaxxi tal-gassijiet 1
tal-gassijiet tal-minjieri 1
tal-minjieri kkawżati 1
kkawżati minn 1
problemi fil-ventilazzjoni. 1
fil-ventilazzjoni. Sal-1901, 1
Sal-1901, il-popolazzjoni 1
kienet kibret 1
sa 2,715,000 1
2,715,000 ruħ. 1
ruħ. Sal-1908, 1
Sal-1908, l-attività 1
l-attività prinċipali 1
bħala l-prim 1
l-prim vjolinista 1
vjolinista tal-Kwintett 1
tal-Kwintett Mugellini. 1
Mugellini. Sal-1917, 1
Sal-1917, kien 1
hemm 51 1
51 soru 1
soru u 1
u 53 1
53 soru 1
soru lajka 1
lajka jgħixu 1
jgħixu fil-Kunvent 1
fil-Kunvent ta’ 1
ta’ Novodevichy. 1
Novodevichy. Sal-1917 1
Sal-1917 Pertini 1
Pertini sar 1
sar logutenent 1
logutenent iddekorat 1
iddekorat b’midalja 1
b’midalja tal-fidda 1
tal-fidda għall-qlubija 1
għall-qlubija li 1
wera waqt 1
waqt assalt 1
il-muntanja Jelenik 1
Jelenik fejn 1
fejn indarab 1
indarab u 1
ttieħed għall-kura 1
għall-kura ġewwa 1
ġewwa sptar 1
sptar militari 1
militari f’Pordenone. 1
f’Pordenone. Sa 1
Sa l-1918 1
l-1918 Bolzano 1
Bolzano kienet 1
mill-Imperu tal-Awstrija-Ungerija. 1
tal-Awstrija-Ungerija. Sal-1918, 1
Sal-1918, Kuttenberg 1
Kuttenberg kien 1
il-kapitali tad-distrett 1
tad-distrett ta’ 1
ta’ Kuttenberg, 1
Kuttenberg, wieħed 1
minn 94 1
94 Bezirkshauptmannschaften 1
Bezirkshauptmannschaften (lokalitajiet 1
(lokalitajiet distrettwali) 1
distrettwali) fil-Boemja. 1
fil-Boemja. Sal-1921 1
Sal-1921 l-Imperu 1
l-Imperu Brittaniku 1
kien jikkontrolla 1
jikkontrolla madwar 1
madwar 458 1
458 miljun 1
ruħ — 1
— bejn 1
ieħor kwart 1
kwart tal-popolazzjoni 1
tal-popolazzjoni mondjali 1
mondjali — 1
kien jikkomprendi 1
jikkomprendi 13 1
13 miljun 1
miljun mil 1
mil kwadru 1
kwadru (iktar 1
minn 33 1
33 miljun 1
miljun km²), 1
km²), kważi 1
kważi terz 1
terz tal-art 1
tal-art kollha 1
kollha tad-dinja. 1
tad-dinja. Sal-1922, 1
Sal-1922, il-Bolxeviki 1
il-Bolxeviki rnexxielhom 1
rnexxielhom ikunu 1
ikunu rebbieħa, 1
rebbieħa, u 1
u ffurmaw 1
ffurmaw l-Unjoni 1
Sovjetika bl-unifikazzjoni 1
bl-unifikazzjoni tar-repubbliki 1
tar-repubbliki Russi, 1
Russi, Transkawkażiċi, 1
Transkawkażiċi, Ukreni 1
Ukreni u 1
u Belarussi. 1
Belarussi. Sa 1
Sa l-1922 1
l-1922 kien 1
kien Assistent 1
Assistent tas-segretarju 1
tas-segretarju għar-relazzjonijiet 1
għar-relazzjonijiet barranin 1
barranin fil-League 1
of Nations 1
Nations Union 1
Union ta' 1
ta' Sal-1926, 1
Sal-1926, il-kunvent 1
ttrasformat f’Mużew 1
f’Mużew tal- 1
tal- Sal-1934 1
Sal-1934 kien 1
ukoll il-lingwa 1
ta' Sal-1950 1
Sal-1950 Ebejer 1
Ebejer kiteb 1
bil-lingwa Ingliża. 1
Ingliża. Sal-1953, 1
Sal-1953, fiċ-Ċina 1
fiċ-Ċina r-restawrazzjoni 1
r-restawrazzjoni ekonomika 1
ekonomika dehret 1
laħqet suċċess 1
l-produzzjoni kienet 1
kienet diġa 1
diġa laħqet 1
laħqet il-livelli 1
il-livelli ta' 1
qabel il-gwerra. 1
il-gwerra. Sal-1979 1
Sal-1979 l-istadju 1
l-istadju uffiċjalment 1
jismu "Stadio 1
"Stadio San 1
San Siro" 1
Siro" imma 1
imma fl-1980 1
fl-1980 ingħata 1
l-isem ta` 1
ta` "Stadio 1
"Stadio Giuseppe 1
Giuseppe Meazza" 1
Meazza" plejer 1
plejer storiku 1
storiku Taljan 1
li rebah 1
rebah it-tazza 1
it-tazza tad-dinja 1
tad-dinja mat-tim 1
Taljan fl-1934 1
u fl-1938. 1
fl-1938. Sa 1
Sa l-1984 1
l-1984 l-influs 1
l-influs barrani 1
barrani kien 1
kien ikkontrollat 1
u ċ-ċensura 1
ċ-ċensura kienet 1
għadha meqjusa 1
meqjusa importanti." 1
importanti." Sal-1988, 1
Sal-1988, ma 1
l-ebda bandiera 1
bandiera għall-President 1
għall-President ta' 1
tintuża l-bandiera 1
l-bandiera nazzjonali. 1
nazzjonali. Sal-1990, 1
Sal-1990, kien 1
kien ixxengel 1
ixxengel b’ħames 1
b’ħames gradi 1
gradi u 1
nofs. Sal-1992, 1
Sal-1992, kienu 1
biss it-timijiet 1
it-timijiet rebbieħa 1
rebbieħa tal-kampjonati 1
tal-kampjonati nazzjonali 1
il-kompetizzjoni, flimkien 1
flimkien mad-detentur 1
mad-detentur attwali 1
attwali tat-tazza. 1
tat-tazza. Sa 1
Sa l-1999 1
l-1999 fl-Amerka 1
fl-Amerka biss 1
huwa kkalkolat 1
twieldu mat-30,000 1
mat-30,000 tarbija 1
tarbija b'dan 1
100,000 jitwieldu 1
jitwieldu madwar 1
id-dinja fis-sena, 1
fis-sena, rizultat 1
rizultat tal-kura 1
tal-kura bl-IVF. 1
bl-IVF. Sal-2000–01, 1
Sal-2000–01, in-numru 1
ta' barranin 1
sehem fil-Premier 1
League kien 1
ta' 36%. 1
36%. Sal-2004 1
Sal-2004 kien 1
hemm sitt 1
sitt kriterji 1
kriterji għall-wirt 1
għall-wirt kulturali 1
erba’ għall-wirt 1
għall-wirt naturali. 1
naturali. Sal-2005, 1
Sal-2005, Klose 1
Klose kien 1
kien stabbilixxa 1
l-aqwa attakkanti 1
attakkanti tal-futbol 1
tal-futbol Ġermaniżi, 1
Ġermaniżi, jekk 1
ukoll l-aqwa. 1
l-aqwa. Sal-2005, 1
Sal-2005, l-impjegati 1
l-impjegati tal-Iskola 1
tal-Iskola riedu 1
riedu jkunu 1
jkunu kollha 1
kollha soċji 1
soċji rġiel 1
rġiel tal-MUSEUM. 1
tal-MUSEUM. Sa 1
Sa l-2006, 1
l-2006, din 1
kienet vaganza 1
vaganza ġenerali 1
ġenerali (Bank 1
(Bank holiday). 1
holiday). Sal-2008, 1
Sal-2008, dan 1
mit-tliet ajruporti 1
ajruporti kummerċjali 1
kummerċjali f'Bac 1
f'Bac Trung 1
Trung Bo, 1
Bo, l-oħrajn 1
l-oħrajn ikunu 1
ikunu l-Ajruport 1
ta' Phu 1
Phu Bai 1
Bai (90 1
(90 mil 1
mil fin-Nofsinhar 1
fin-Nofsinhar tal-Ajruport 1
tal-Ajruport Dong 2
Dong Hoi) 1
Hoi) u 1
l-Ajruport Vinh 1
Vinh (97 1
(97 mil 1
mil fit-Tramuntana 1
fit-Tramuntana tal-Ajruport 1
Dong Hoi). 1
Hoi). Sal-2008 1
Sal-2008 kien 2
ma nġabarax 1
nġabarax il-flus 1
il-flus sakemm 1
sakemm żviluppatur 1
żviluppatur lokali, 1
lokali, Doug 1
Doug Elliott, 1
Elliott, ħabbar 1
ħabbar fid-29 1
se jħallas 1
jħallas il-kumplament 1
il-kumplament tal-flus 1
tal-flus u 1
u r-realizzazzjoni 1
r-realizzazzjoni tal-proġett. 1
tal-proġett. Sal-2008 1
għadu jżomm 1
jżomm it-titlu 1
it-titlu tal-aqwa 1
skorer tal-Boca 1
tal-Boca Juniors 1
Juniors b'181 1
b'181 gowl, 1
gowl, sakemm 1
sakemm għaddieh 1
għaddieh Martín 1
Martín Palermo. 1
Palermo. Sal-2009, 1
Sal-2009, din 1
din tinkludi 1
tinkludi n-neċessità 1
n-neċessità li 1
jkunu xandru 1
xandru l-edizzjoni 1
l-edizzjoni preċedenti 1
preċedenti fil-pajjiż 1
fil-pajjiż rispettiv, 1
rispettiv, u 1
jħallsu lill-EBU 1
lill-EBU miżata 1
miżata ta' 1
ta' parteċipazzjoni 1
parteċipazzjoni qabel 1
qabel data 1
data sottoposta 1
sottoposta mir-regoli 1
mir-regoli tal-Konkors 1
tal-Konkors għas-sena 1
għas-sena li 1
jridu jidħlu 1
jidħlu jipparteċipaw 1
jipparteċipaw fih. 1
fih. Sal-2009, 1
Sal-2009, il-ġid 1
il-ġid tal-koppja 1
tal-koppja flimkien 1
flimkien huwa 1
huwa smat 1
smat li 1
li jammonta 1
jammonta mal-£125 1
mal-£125 sterlina. 1
sterlina. Sal-2009 1
Sal-2009 kien 1
l-aktar 20 1
20 sit 1
sit aċċessat 1
aċċessat fid-dinja 1
jgħodd mal-10 1
mal-10 petabytes 1
petabytes ta' 1
ta' fajls 1
fajls imtella' 1
imtella' bil-kapaċità 1
bil-kapaċità li 1
sa tliet 1
tliet miljun 1
utent seta' 1
seta' jaċċessa 1
jaċċessa s-sit 1
s-sit fl-istess 1
ħin. Sal-2011, 1
Sal-2011, is-Serbja 1
is-Serbja hija 1
mill-ftit pajjiżi 1
li l-kantanti 1
l-kantanti kollha 1
tagħhom kantaw 1
kantaw il-kanzunetti 1
il-kanzunetti tagħhom 1
tagħhom bil-lingwa 1
bil-lingwa uffiċjali. 1
uffiċjali. Sal-2012 1
Sal-2012 din 1
tgħodd mal-10,108 1
mal-10,108 studenti. 1
studenti. Sal-2018 1
Sal-2018 il-popolazzjoni 1
il-popolazzjoni telgħet 1
telgħet madwar 1
17,000 jiġifieri 1
jiġifieri żdiedet 1
żdiedet madwar 1
11,000 fi 1
sena. Sal-2018, 1
Sal-2018, l-emissjonijiet 1
l-emissjonijiet ta' 1
ta' gassijiet 1
gassijiet serra 1
serra kienu 1
kienu tnaqqsu 1
tnaqqsu bi 1
bi 23%, 1
23%, jiġifieri 1
jiġifieri tliet 1
punti perċentwali 1
perċentwali ogħla 1
ogħla mill-mira 1
mill-mira inizjali 1
ta' 20%. 1
20%. Sa 1
Sa l-aħħar 4
l-aħħar Gerry 1
Gerry baqa’ 1
ċediex il-prinċipji 1
il-prinċipji Laburisti 1
Laburisti tiegħu. 1
tiegħu. Sal-aħħar 1
Sal-aħħar tal-2007 1
hawn 408,024 1
408,024 qassis 1
qassis Kattoliku 1
Kattoliku fid-dinja, 1
fid-dinja, 762 1
762 iktar 1
hemm fil-bidu 1
is-sena. Sa 1
l-aħħar tal-ġimgħa, 1
tal-ġimgħa, Sapmi 1
Sapmi kisbu 1
titlu tal-ewwel 1
tal-ewwel edizzjoni, 1
edizzjoni, fejn 1
skurjaw total 1
42 gowl 1
gowl fit-tliet 1
partiti tagħhom. 1
tagħhom. Sal-aħħar 1
Sal-aħħar tal-gwerra, 1
tal-gwerra, madwar 1
kopja nbigħu 1
nbigħu jew 1
jew tqassmu 1
tqassmu - 1
- il-miżżewġin 1
il-miżżewġin ġodda 1
jingħataw kopja 1
kopja b’xejn. 1
b’xejn. Sa 1
l-istaġun jkun 1
jkun lagħab 1
lagħab 16-il 1
16-il logħoba. 1
logħoba. Sal-aħħar 1
Sal-aħħar tas-seklu 1
12, Pariġi 1
kapitali politika, 1
politika, ekonomika, 1
ekonomika, reliġjuża 1
Franza. Sal-aħħar 1
Sal-aħħar tas-seklu, 1
tas-seklu, il-popolazzjoni 1
il-popolazzjoni tar-raħal 1
tar-raħal kienet 1
reġgħet laħqet 1
laħqet il-livell 1
il-livell tas-seklu 1
16. Id-djar 1
Id-djar tal-borgeżija 1
tal-borgeżija reġgħu 1
nbnew jew 1
ġew immodifikati 1
immodifikati skont 1
skont il-moda 1
il-moda arkitettonika 1
arkitettonika ta’ 1
iż-żmien. Sa 1
tas-snin sittin, 1
sittin, din 1
il-munita kienet 1
bħala Maltese 1
Maltese Pound 1
Pound u 1
kienet pari 1
pari mal-Lira 1
mal-Lira Sterlina 1
Sterlina Ingliża; 1
Ingliża; kienet 1
kienet valutata 1
valutata bejn 1
ieħor £1.60 1
£1.60 sterlini. 1
sterlini. Sal-appuntament 1
Sal-appuntament mad-destin 1
mad-destin tal-31 1
tal-31 Marzu 1
Marzu 1979 1
1979 meta 1
meta l-poplu 1
Malti mmexxi 1
Mintoff wera 1
sar Nazzjon. 1
Nazzjon. Salarino 1
u Salanio 1
Salanio jiftiehmu 1
jiftiehmu li 1
jiltaqgħu iżjed 1
tard għad-'divertiment' 1
għad-'divertiment' li 1
lestew u 1
u jitilqu. 1
jitilqu. Sal-bidu 1
Sal-bidu tal- 1
tal- 1943, 1
1943, il-Ġappuniżi 1
il-Ġappuniżi tilfu 1
tilfu l-gżira 1
l-gżira u 1
u rtiraw 1
rtiraw it-truppi. 1
it-truppi. Sa' 1
Sa' l-bidu 1
l-bidu t' 1
t' Ottubru, 1
Ottubru, il-Polonja 1
il-Polonja nqasmet 1
Sovjetika. Salcido 1
Salcido se 1
ma' PSV 1
PSV wara 1
t-turnew. Salerio 1
Solanio jindunaw 1
jindunaw li 1
li ħabibhom 1
ħabibhom Antonio 1
Antonio qiegħed 1
qiegħed fil-periklu; 1
fil-periklu; jekk 1
jekk Antonio 2
Antonio ma 1
ma jħallasx 1
jħallasx id-dejn, 1
id-dejn, Shylock 1
Shylock iġiegħlu 1
iġiegħlu jħallas 1
ma jaħseb 1
li bata. 1
bata. Sal-ewwel 1
Sal-ewwel għeluq 1
għeluq is-snin 1
is-snin tiegħu, 1
tiegħu, jiżen 1
10 lb 1
lb (4.5 1
(4.5 kg). 1
kg). Sal-Ewwel 1
Sal-Ewwel Gwerra 1
Gwerra Dinija 1
Dinija il-Partit 1
il-Partit kien 1
bejn Astensjonisti 1
Astensjonisti u 1
u Anti-Astensjonisti. 1
Anti-Astensjonisti. Sal-għodwa 1
Sal-għodwa tat-22 1
Diċembru, ir-rivolta 1
ir-rivolta kienet 1
diġà nfirxet 1
nfirxet f'kull 1
f'kull belt 1
tal-pajjiż. Sal-ġurnata 1
Sal-ġurnata ta' 1
llum qħad 1
qħad m'hemmx 1
m'hemmx implementazzjoni 1
IAL fil-veru 1
tal-kelma - 1
- m'hux 1
m'hux faċli 1
wieħed jimplementa 1
jimplementa il-ħtigijiet 1
il-ħtigijiet li 1
semmejna aktar 1
'il fuq. 1
fuq. Sal-ħarifa 1
Sal-ħarifa tal-1974, 1
tal-1974, il-marda 1
il-marda ta' 1
Drake wasslitu 1
wasslitu sabiex 1
sabiex jibqa' 1
jibqa' f'kuntatt 1
f'kuntatt biss 1
biss ma' 1
ma' ftit 1
tal-qalb. Salib 1
Salib imnaqqax 1
imnaqqax fil-blat 1
fil-blat li 1
juri prezenza 1
prezenza ta' 1
ta' ċimiterjuHija 1
ċimiterjuHija xi 1
ħaġa kemmxejn 1
kemmxejn straba 1
straba illi 1
illi fl-1600 1
fl-1600 ix-Xlendi 1
ix-Xlendi kellha 1
kellha 4 1
4 kappelli. 1
kappelli. Sa 1
Sa Linnaeus 1
Linnaeus speċi 1
speċi kienet 1
tiġi identifikata 2
identifikata minn 1
sensiela twila 1
ta' kliem, 1
kliem, aġġettivi, 1
aġġettivi, attributi 1
attributi u 1
u ismijiet 1
ismijiet komuni, 1
komuni, b'mod 1
isem ma 1
kien fiss 1
fiss u 1
u aċċettat 1
aċċettat universalment. 1
universalment. Sa 1
Sa llum 1
il-ktieb għadu 1
l-qofol tal-ortografija 1
tal-ortografija u 1
l-grammatika tal-Malti. 1
tal-Malti. Sal-lum 1
Sal-lum il-ġurnata, 2
il-ġurnata, il-Banda 1
il-Banda Madonna 1
ta’ Lourdes 1
Lourdes kellha 1
kellha jidderiġuha 1
jidderiġuha tlett 1
tlett Surmastrijiet, 1
Surmastrijiet, li 1
li bla 1
dubju kollha 1
taw is-sehem 1
is-sehem tagħhom 1
tagħhom sabiex 1
sabiex jaraw 1
jaraw il-banda 1
il-banda miexja 1
miexja ‘l-quddiem. 1
‘l-quddiem. Sal-lum 1
il-ġurnata, il-ħolqien 1
il-ħolqien tal-kelma 1
tal-kelma “filatelija” 1
“filatelija” fil-forma 1
fil-forma Franċiża 1
Franċiża tagħha 1
hija storikament 1
storikament attribwita 1
Georges Herpin 1
Herpin fil-pubblikazzjoni 1
fil-pubblikazzjoni Le 1
Le Collectionneur 1
Collectionneur de 1
de timbres-postes, 1
timbres-postes, Vol. 1
Vol. Sal-lum, 1
Sal-lum, Ta’ 1
Xbiex jospita 1
jospita ħafna 1
ħafna dgħajjes 1
dgħajjes privati 1
privati kemm 1
kemm irregistrati 1
irregistrati Malta 1
ukoll min-nazzjonalitajiet 1
min-nazzjonalitajiet diversi 1
diversi li 1
il-post id-dar 1
id-dar tal-irmiġġ 1
tal-irmiġġ tagħhom 1
tagħhom għal 1
għal soġġorni 1
soġġorni qosra 1
qosra kif 1
ukoll twal. 1
twal. Sal-lum 1
Sal-lum total 1
persuna nieżlet 1
nieżlet fuq 1
is-superfiċi qamrija 1
qamrija bejn 1
u 1972. 1
1972. Sa 1
Sa Lulju 1
Lulju 2005, 1
2005, hu 2
hu għadu 1
għadu miżżewweġ 1
lil Diana, 1
Diana, u 1
t-tnejn għadhom 1
għadhom jgħixu 1
jgħixu fl-erja 1
fl-erja qrib 1
qrib Manchester. 1
Manchester. Salvador 1
Salvador Barraza 1
Barraza kien 1
kien negozjant 1
negozjant żgħir 1
żgħir taż-żraben 1
taż-żraben li 1
dar żgħira 1
u karozza 1
karozza żgħira 1
tiegħu. Salvatore 1
Lima, alleat 1
alleat politiku 1
politiku tal-mafja, 1
tal-mafja, inqatel 1
rnexxilux ibiddel 1
ibiddel is-sentenzi 1
is-sentenzi li 1
ngħataw il-mafjużi 1
il-mafjużi kif 1
se jagħmel. 1
jagħmel. Salvu 1
Salvu Meli 1
Meli li 1
kien benifattur 1
benifattur kbir 1
kbir tal-paroċċa 1
tal-paroċċa u 1
u tas-Soċjeta’dina 1
tas-Soċjeta’dina l-istatwa 1
l-istatwa gabar 1
gabar għalija 1
għalija il-Kavallier 1
DePasquale. Salvu 1
Salvu Sammut 1
Sammut Pullicino 1
Pullicino li 1
knisja fl-istil 1
fl-istil li 1
popolari dak 1
iz-zmien. Salzburger 1
Salzburger Nachrichten 1
Nachrichten 21 1
Jannar 2011 1
2011 Wara 1
Wara l-korriment, 1
l-korriment, huwa 1
gowler tat-tieni 1
tat-tieni għażla, 1
għażla, wara 1
wara Alexander 1
Alexander Walke. 1
Walke. Salzburg 1
Salzburg kienu 1
runners-up fl-ogħla 1
fl-istaġun 1970-71, 1
1970-71, li 1
kisbu 43 1
43 punt 1
punt taħt 1
taħt FC 1
Wacker Innsbruck. 1
Innsbruck. Sa 1
Sa madwar 2
is-sena 900 1
900 W.K., 1
W.K., iċ-ċiviltà 1
iċ-ċiviltà tal-Maja 1
tal-Maja nbidlet 1
nbidlet f’ħafna 1
f’ħafna modi. 1
modi. Sa 1
madwar l-1850 1
l-1850 il-koppla 1
il-koppla tal-Knisja 1
tal-Knisja kienet 1
għadha f’postha, 1
f’postha, imma 1
imma partijiet 1
partijiet mis-saqaf 1
mis-saqaf kienu 1
kienu ga 1
ga waqgħu 1
waqgħu sa 1
sa mill-1830. 1
mill-1830. Sa 1
Sa ma 1
ma feġġgħet 1
feġġgħet il-GWU 1
il-GWU t-trade 1
unions baqgħu 1
ħadux ruħ 1
u fl-istatistika 1
fl-istatistika tat-trade 1
unions tal-1939 1
tal-1939 insibu 1
ħaddiema fihom 1
biss ta’ 1
ta’ 3,579. 1
3,579. Sa 1
Sa Marzu 3
mill-erba' membri 1
Marzu tal-2009, 1
tal-2009, ir-repożitorju 1
ir-repożitorju għandu 1
għandu iktar 1
minn 4.1 1
4.1 miljun 1
miljun fajl 1
fajl multimedjali. 1
multimedjali. Sa 1
Marzu tal-2018, 1
tal-2018, kien 1
li valur 1
valur nett 1
nett ta' 1
ta' 62.2 1
62.2 biljun 1
biljun dollaru. 1
dollaru. Sa 1
Sa mewtu 1
mewtu s-sitwazzjoni 1
s-sitwazzjoni baqgħet 1
baqgħet tant 1
tant ħażina 1
ħażina li 1
kellu jgħix 1
ħajtu kważi 1
kważi fil-faqar. 1
fil-faqar. Sami 1
Sami Khedira 1
Khedira (Stuttgart, 1
(Stuttgart, 4 1
Sa mill-1713 1
mill-1713 kien 1
kien ippromulga 1
ippromulga s-Sanzjoni 1
s-Sanzjoni Pragmatika, 1
Pragmatika, li 1
tagħha l-artijiet 1
l-artijiet tal-Awstrija 1
tal-Awstrija kellhom 1
jgħaddu indiviżi 1
indiviżi lill-werrieta 1
lill-werrieta nisa 1
nisa tiegħu 1
tiegħu fl-assenza 1
fl-assenza ta' 1
ta' werrieta 1
werrieta rġiel. 1
rġiel. Sa 1
Sa mill-1891 1
mill-1891 fi 1
Sqallija kollha 1
kollha l-bdiewa 1
l-bdiewa bdew 1
jingħaqdu f'faxxi 1
f'faxxi (fasci), 1
(fasci), speċi 1
ta' unions 1
unions tal-bdiewa 1
tal-bdiewa mmexxija 1
mmexxija mis-Soċjalisti 1
mis-Soċjalisti tal-post, 1
tal-post, li 1
jitolbu għal 1
għal kuntratti 1
kuntratti iktar 1
iktar ġusti 1
ġusti u 1
l-ġid ikun 1
imqassam aħjar. 1
aħjar. Sa 1
Sa mill-1917 1
mill-1917 beda 1
beda jqanqal 1
jqanqal il-qima 1
lejn il-kliem 1
il-kliem mill-Evanġelju 1
Ġwann, “Verbum 1
“Verbum Dei 1
Dei caro 1
caro factum 1
factum est” 1
est” (Ġw 1
(Ġw 1, 1
1, 14). 1
14). Sa 1
Sa mill-1921, 1
mill-1921, Malta 1
kellha b'kollox 1
b'kollox 14-il 1
14-il Prim 1
Ministru. Sa 1
Sa mill-1935, 1
mill-1935, Mabel 1
Mabel saret 1
saret editur 1
editur tal-ġurnali 1
tal-ġurnali mmexxijin 1
mmexxijin minn 1
minn familtha, 1
familtha, The 1
u Il-Berqa. 1
Il-Berqa. Sa 1
Sa mill-1967 1
mill-1967 ilu 1
ilu attiv 1
attiv ukoll 1
bħala ġurnalista 2
ġurnalista kulturali 1
bħala artikolista 1
artikolista ma' 1
L-Orizzont, Tħe 1
Tħe Malta 2
Malta Economist, 1
Economist, Tħe 1
Tħe Bullettin, 1
Bullettin, Tħe 1
Malta Independent, 1
Independent, In-Nazzjon 1
In-Nazzjon u 1
u Il-Mument. 1
Il-Mument. Sa 1
Sa mill-1982, 1
mill-1982, Kaċċaturi 1
Kaċċaturi zammew 1
zammew it-tradizzjoni 1
it-tradizzjoni billi 1
billi jisparaw 1
jisparaw kartocci 1
kartocci vojta 1
vojta mimlija 1
mimlija bil-trab 1
bil-trab iswed 1
iswed mil-bejt 1
mil-bejt tal-knisja 1
tal-knisja parrokkjali 1
parrokkjali hekk 1
kif l-istatwa 1
l-istatwa tal-qaddis 1
tal-qaddis patrun 1
patrun toħroġ 1
toħroġ mill-knisja. 1
mill-knisja. Sa 1
Sa mill-1986, 1
mill-1986, kien 1
parti mill-Group 1
mill-Group 80 1
80 tat-teatri 1
tat-teatri ta' 1
ta' Sa 1
Sa mill-2003 1
mill-2003 beda 1
beda jrieghed 1
jrieghed fuq 1
fuq il-kumpanija 1
il-kumpanija hekk 1
kif il-Gvern 1
il-Gvern Nazzjonalista 1
Nazzjonalista ddikjara 1
qed taghmel 1
taghmel it-telf 1
it-telf u 1
u tiswa 1
tiswa l-flus 1
l-flus lill-poplu, 1
lill-poplu, ghalkem 1
ghalkem is-Sea 1
ma hadet 1
hadet l-ebda 1
l-ebda sussidju. 1
sussidju. Sa 1
Sa mill-bidu 5
mill-bidu Alla 1
Alla sejjaħ 1
nies qalbiena 1
qalbiena biex 1
jxandru lilu. 1
lilu. Sa 1
mill-bidu ma 1
milli jikkritika 1
jikkritika l-politika 1
u tad-dinja. 1
tad-dinja. Sa 1
Sa mill-bidunett 1
mill-bidunett deher 1
deher illi 1
qed jisfida 1
jisfida l-istatus 1
quo letterarju, 1
letterarju, imxekkel 1
imxekkel kif 1
kien b'forom 1
b'forom u 1
u kontenut 2
kontenut sorpassati. 1
sorpassati. Sa 1
mill-bidu nett, 2
nett, Dun 1
Ġorġ obbliga 1
obbliga lill-katekisti 1
lill-katekisti tal-MUSEUM 1
tal-MUSEUM li 1
li kuljum, 1
kuljum, wara 1
jkunu temmew 1
temmew jgħallmu 1
jgħallmu liż-żgħar 1
liż-żgħar u 1
u lill-kbar, 1
lill-kbar, jiltaqgħu 1
jiltaqgħu flimkien 1
formazzjoni (L-Assenjatur). 1
(L-Assenjatur). Sa 1
mill-bidu tal-karriera 1
tal-karriera tagħha, 1
tagħha, Cremona 1
Cremona ħadmet 1
films maħdumin 1
maħdumin f'Malta, 1
fosthom il-films 1
il-films Munich 1
u Agora 2
Agora Aguilar, 1
Aguilar, Carlos 1
Carlos (16 1
(16 ta’ 1
Diċembru 2014). 1
2014). Sa 1
mill-bidu tat-tmexxija 1
tat-tmexxija tiegħu, 1
tiegħu, deher 1
deher ċar 1
li Delia 2
Delia ma 1
aċċettat minn 1
parlamentari Nazzjonalisti 1
Nazzjonalisti li 1
biex sfiduċjawh 1
sfiduċjawh nhar 1
Lulju 2020. 1
2020. Sa 1
Sa mill-ewwel 1
mument tat-tnissil 1
tat-tnissil tiegħu, 1
tiegħu, il-bniedem 1
il-bniedem għandu 1
jkollu magħrufin 1
magħrufin id-drittijiet 1
bħala persuna; 1
persuna; fost 1
dawn id-drittijiet, 1
id-drittijiet, li 1
jistgħu jitmissu 1
jitmissu qatt, 1
qatt, hemm 1
hemm id-dritt 1
id-dritt għall-ħajja 1
għall-ħajja ta' 1
bla ħtija. 1
ħtija. Sa 1
Sa mill-Illuminiżmu 1
mill-Illuminiżmu din 1
il-kelma kienet 1
kwalunkwe sistematika 1
sistematika jew 1
jew rekordjar 1
rekordjar preċiż 1
preċiż tal-għarfien. 1
tal-għarfien. Sa 1
Sa minn 8
ċkunitu, kellu 1
kbira ma’ 1
ma’ l-Għaqda 1
Mużikali ta' 1
Andrija peress 1
attiv fil-każin 1
fil-każin u 1
membru fil-Kumitat. 1
fil-Kumitat. Sa 1
ċkunitu Martin 1
Martin beda 1
jara l-inġustizzji 1
l-inġustizzji kbar 1
jeżistu kontra 1
kontra l-Amerikani 1
Afrikani. Sa 1
żgħira huwa 1
kien ċajtier 1
ċajtier ħafna. 1
minn eta' 1
eta' żgħira, 1
żgħira, t-tfal 1
t-tfal qed 1
edukati iżjed 1
fuq l-ambjent. 1
l-ambjent. Sa 1
minn Ġunju 1
Ġunju 2020, 1
2020, ġiet 1
irratifikata minn 1
minn 193 1
193 parti: 1
parti: 189 1
189 Stat 1
Membru tan-NU, 1
tan-NU, 2 1
2 stati 1
stati osservaturi 1
osservaturi tan-NU 1
tan-NU (is- 1
(is- Sa 1
minn l-aħħar 1
l-aħħar tkabbir 1
tkabbir tal-UE, 1
tal-UE, fi 1
Brussell qed 1
qed jinżammu 1
jinżammu wkoll 1
wkoll is-summits 1
is-summits (il-qċaċet/il-laqgħat-quċċata) 1
(il-qċaċet/il-laqgħat-quċċata) kollha 1
tal-Kunsill Ewropew. 1
Ewropew. Sa 1
ta' l-iskola, 1
l-iskola, Sciortino 1
Sciortino wera 1
wera ġibda 1
ġibda lejn 1
lejn l-iskultura. 1
l-iskultura. Sa 1
Arċisqof Kardinal 1
Kardinal fi 1
il-Polonja, huwa 1
huwa laqa 1
laqa il-Mixja 1
Neokatekumenali fid-Djoċeżi 1
fid-Djoċeżi tiegħu. 1
Sa min 1
min nofs 1
is-snin 80, 1
80, l-espansjoni 1
l-espansjoni f'dawn 1
l-oqsma kienu 1
kienu il-mutur 1
il-mutur għat-tkabbir 1
għat-tkabbir ekonomiku 1
ekonomiku kbir 1
Malta. Samir 1
Samir Alakbarov 1
Alakbarov huwa 1
tal-klabb b'138 1
b'138 gowl, 1
gowl, inklużi 1
inklużi 12-gowl 1
12-gowl fit-Tazza 1
fit-Tazza Ażerbajġana. 1
Ażerbajġana. Samir 1
Samir Nasri 1
Nasri kontra 1
Albion fir-raba' 1
fir-raba' minuta 1
minuta tal-ewwel 1
tal-ewwel taqsima. 1
taqsima. Sa 1
Sa mis-sajf 1
mis-sajf tal-2011, 1
tal-2011, OH 1
OH Leuven 1
Leuven bdew 1
fl- Sa 1
Sa mis-seklu 2
mis-seklu 16, 1
16, il-filosofija 1
il-filosofija tat 1
tat sehem 1
sehem xierqa 1
xierqa lill-ħajja 1
lill-ħajja akkademika 1
akkademika u, 1
kultant, intellettwali 1
kulturali tal-intelliġensja 1
tal-intelliġensja Maltija. 1
Maltija. Sa 1
mis-seklu 8, 1
8, il-ktieb 1
il-ktieb inżamm 1
inżamm fit-territorju 1
fit-territorju li 1
llum jikkorrispondi 1
jikkorrispondi mal-muniċipalità 1
mal-muniċipalità ta' 1
ta' Maaseik. 1
Maaseik. Sa 1
Sa mis-sena 1
mis-sena 2008, 1
2008, is-servizz 1
is-servizz jista’ 1
jista’ jintlaħaq 1
jintlaħaq minn 1
kull linja 1
linja fissa 1
fissa jew 1
jew ċellulari 1
ċellulari tat-telefon 1
tat-telefon madwar 1
madwar l-Unjoni 1
bla ħlas. 1
ħlas. Sa 1
Sa miż-żminijiet 1
miż-żminijiet medjavali, 1
medjavali, is-sede 1
is-sede episkopali 1
episkopali ta’ 1
Ruma ġiet 1
entità sovrana. 1
sovrana. Sammut 1
kien Kunsillier 1
Kunsillier Lokali 1
Lokali f' 1
f' Sammut 1
Sammut kiteb 1
ukoll il-librett 1
il-librett ta' 1
diversi suċċessi 1
suċċessi mużikali. 1
mużikali. Sammut 1
Sammut qaleb 1
qaleb ghall-Malti 1
ghall-Malti xoghlijiet 1
xoghlijiet importanti 1
importanti tat-teatru: 1
tat-teatru: Phedre 1
Phedre ta' 1
Racine (Fedra) 1
(Fedra) (1978) 1
(1978) u 1
The Lower 1
Lower Depths 1
Depths ta' 1
ta' Maxim 1
Maxim Gorki, 1
Gorki, it-tnejn 1
huma ttellghu 1
ttellghu fit-Teatru 1
fit-Teatru Manoel 1
Manoel diretti 1
diretti mill-poeta 1
mill-poeta Mario 1
Mario Azzopardi. 1
Azzopardi. Samoa 1
Samoa hi 1
fl- Sampdoria 1
Sampdoria kellhom 1
kellhom għażla 1
għażla li 1
jagħmlu ftehim 1
ta' ko-propjetà 1
ko-propjetà fl-aħħar 1
self. San 1
San Ambroġju 1
Ambroġju miet 1
miet f'Milan 1
f'Milan wara 1
qabditu meta 1
minn Pavia 1
Pavia fil-Vġili 1
fil-Vġili tal-Għid 1
tal-Għid tal-4 1
tas-sena 397. 1
397. Kellu 1
Kellu inqas 1
sena. San 2
Antnin hu 1
hu meqjum 1
meqjum ħafna 1
ħafna fil-Bażilika 1
fil-Bażilika li 1
li bnewlu 1
bnewlu l-Franġiskani 1
l-Franġiskani Konventwali 1
Konventwali f’Padova, 1
f’Padova, fejn 1
hemm il-fdal 1
il-fdal tiegħu. 1
tiegħu. San 1
Bażilju l-Kbir 1
l-Kbir (Kappadoċja, 1
(Kappadoċja, 330 1
330 w.K. 1
w.K. - 1
- 379 1
379 w.K.) 1
w.K.) kien 2
wieħed mis-Santi 2
mis-Santi Padri 2
Padri Insara 1
Insara tal- 1
tal- San 2
San Bernard 1
Bernard ta' 1
ta' Siena 1
Siena għamel 1
għamel studju 1
studju wkoll 1
wkoll billi 1
billi ħa 1
ħsieb jgħaqqad 1
jgħaqqad il-kitbiet 1
il-kitbiet ta' 1
biex it-tagħlim 1
it-tagħlim jinġabar 1
jinġabar fi 1
ktieb wieħed. 1
wieħed. San 1
San Bonaventura, 1
Bonaventura, il-kittieb 1
il-kittieb Frangiskan 1
Frangiskan tant 1
tant magħruf, 1
magħruf, kiteb 2
fuqu wkoll. 1
wkoll. San 1
San Bonifaċju 1
Bonifaċju ħajjarhom 1
ħajjarhom jieħdu 1
jieħdu dik 1
dik is-siġra 1
is-siġra bħala 1
simbolu tat-twemmin 1
tat-twemmin ġdid 1
tagħhom għax 1
kienet siġra 1
tipponta 'l 1
fuq lejn 1
is-sema u 1
għax tħaddar 1
tħaddar is-sena 1
kollha, donnha 1
donnha simbolu 1
simbolu tal-ħajja 1
ta' dejjem. 1
dejjem. Sandro 1
Sandro kellu 1
kellu erba’ 1
erba’ ħutu 1
ħutu jisimhom 1
jisimhom Luigi, 1
Luigi, Marion, 1
Marion, Giuseppe 1
Giuseppe u 1
u Eugenio. 1
Eugenio. San 1
Duminku jippresidi 1
jippresidi fuq 1
fuq Auto-de-fe, 1
Auto-de-fe, pittura 1
Pedro Berruguete, 1
Berruguete, (1450 1
(1450 - 1
- 1504). 1
1504). San 1
Duminku (Spanjol: 1
(Spanjol: Domingo), 1
Domingo), magħruf 1
bħala Duminku 1
Duminku ta' 1
ta' Osma 1
Osma jew 1
ta' Guzmán 1
Guzmán (1170 1
(1170 – 1
– 6 1
Awissu, 1221) 1
1221) kien 1
kien il-Fundatur 1
il-Fundatur tal-Ordni 1
tal-Ordni tal-Predikaturi 1
tal-Predikaturi (OP) 1
(OP) magħrufin 1
bħala d-Dumnikani, 1
d-Dumnikani, ordni 1
ordni reliġjuż 1
reliġjuż Kattoliku. 1
Kattoliku. Sanfourche 1
Sanfourche huwa 1
isem kunjom 1
kunjom Franċiż. 1
Franċiż. San 1
Ġakbu ta' 1
Kuba hija 1
l-ikbar belt. 1
belt. San 1
Gejtanu huwa 1
l-Qaddis tal-Providenza 1
tal-Providenza waqt 1
fl- San 1
Gejtanu ma 1
mietx martri, 1
martri, però 1
waħda jitqies 1
bħala martri 1
martri għax 1
miet vittma 1
vittma għall-poplu 1
għall-poplu ta' 1
Napli. San 1
Gejtanu miet 1
miet f'Napli 1
f'Napli fis-7 1
Awwissu 1547, 1
1547, fl-eta' 1
ta' 67 1
67 sena. 1
Ġiljan hija 1
belt fir-Reġjun 1
fir-Reġjun Ċentrali 2
Malta. San 1
Ġiljan huwa 1
għal negozji 1
negozji orjentati 1
orjentati lejn 1
lejn it-turiżmu, 1
it-turiżmu, bħal 1
bħal lukandi, 1
lukandi, ristoranti 1
u diskoteki 1
diskoteki li 1
huma ċċentrati 1
ċċentrati l-aktar 1
l-aktar f’żona 1
f’żona magħrufa 1
bħala Paceville. 1
Paceville. San 1
qaddis tal- 1
tal- Sangiorgi, 1
Sangiorgi, fuq 1
din il-bażi, 1
il-bażi, għamel 1
ħafna arresti. 1
arresti. Sangiorgi 1
Sangiorgi skopra 1
skopra ukoll 1
l-iktar żewġ 1
żewġ familji 1
familji sinjuri 1
sinjuri ta' 1
Palermo, Florio 1
Florio u 1
u Whitaker, 1
Whitaker, kienu 1
kienu ħaġa 1
waħda mal-mafjużi 1
mal-mafjużi ta' 1
ta' Conca 1
Conca d'Oro, 1
d'Oro, li 1
kienu jqabbduhom 1
jqabbduhom bħala 1
bħala gwardjani 1
gwardjani u 1
u fattori 1
fattori fl-artijiet 1
fl-artijiet tagħhom 1
u jħallsuhom 1
jħallsuhom biex 1
biex joffrulhom 1
joffrulhom "protezzjoni". 1
"protezzjoni". San 1
Girgor hu 1
mit-tliet teoloġi 1
teoloġi l-kbar 1
l-kbar tal-Kappadoċja, 1
tal-Kappadoċja, kolonni 1
kolonni tal-Knisja 1
tal-Knisja fi 1
żmienu flimkien 1
ma’ ħabibu 1
ħabibu San 1
Bażilju u 1
Girgor ta' 1
ta' Nissa 1
Nissa (ħu 1
(ħu San 1
San Bażilju). 1
Bażilju). San 1
Girgor Nażjanżenu 1
Nażjanżenu (329 1
(329 - 1
- 389 1
389 w.K.) 1
Padri tal-Lvant. 1
tal-Lvant. San 1
XII irreżenja, 1
irreżenja, iżda 1
iżda Benedittu 1
XIII, ma 1
riedx. San 1
San Ġirolmu 2
Ġirolmu jirreferi 1
jirreferi għalih 1
bħala Kontra 1
Kontra l-Kotba 1
l-Kotba ta’ 1
ta’ l-Arjani. 1
l-Arjani. San 1
Ġirolmu miet 1
miet qrib 1
qrib Betlhem 1
Betlhem fit-30 1
Settembru tas-sena 1
tas-sena 419. 1
419. San 1
Ġlormu jgħid 1
Pawlu mar 1
mar fl-Għarabja 1
fl-Għarabja biex 1
u japprofondixxi 1
japprofondixxi l-ħatra 1
l-esperjenza li 1
għex fit-triq 1
Damasku. San 1
Ġlormu kkumbatta 1
kkumbatta l-idea 1
l-istilel jistgħu 1
jkunu anġli 1
anġli u 1
fl-aħħar fil-553 1
fil-553 il-Kunċilju 1
il-Kunċilju ta' 1
ta' Kostantinopli 1
Kostantinopli II 1
II eskluda 1
eskluda darba 1
l-pjaneti jew 1
jew il-kwiekeb 1
il-kwiekeb jista' 1
jkollhom ruħ. 1
ruħ. San 1
Ġlormu li 1
tinsab fl-Oratorju 1
fl-Oratorju tal- 1
Preca f'waħda 1
f'waħda mis-sajdiet 1
mis-sajdiet Mużewmini 1
Mużewmini organiżżati 1
organiżżati mis-soċjetà 1
mis-soċjetà li 1
li waqqaf. 1
waqqaf. San 1
Ġużepp hija 1
hija vara 1
vara oħra 1
insibu f’din 1
il-knisja din 1
din flimkien 1
dik tad-Duluri 1
tad-Duluri kienu 1
kienu inġiebu 1
inġiebu minn 1
minn Marsilja 1
Marsilja fi 1
Franza. San 1
Ġużepp jissemma 1
jissemma wkoll 2
ma' Marija 1
Marija l-Egittu 1
l-Egittu biex 1
isalvaw lil 1
Ġesù intilef 1
intilef fit-tempju 1
ijiem sabuh. 1
sabuh. San 1
Ġużepp reġa' 1
beda jissemma 1
jissemma fir-raba' 1
fir-raba' seklu 1
Ġwann Griżostmu 1
Griżostmu u 1
San Ġilormu 1
Ġilormu u 1
u Santu 1
Wistin. San 1
għamel 34 1
34 omelija 1
l-ittra lil-Lhud 1
lil-Lhud meta 1
Isqof fl-ewwel 1
sena tal-episkopat 1
tiegħu f’Kostantinopli 1
f’Kostantinopli fis-sena 1
fis-sena 403-404. 1
403-404. San 1
diskors fl-okkażjoni 1
fl-okkażjoni tal-ordinazzjoni 1
tal-ordinazzjoni saċerdotali, 1
saċerdotali, fil-bidu 1
tas-sena 386. 1
386. Hu 1
Hu rringrazzja 1
rringrazzja lil 1
tah id-don 1
id-don tal-kelma. 1
tal-kelma. San 1
għamel omelija 1
omelija oħra 1
u ċaħad 1
ċaħad ix-xniegħa 1
ix-xniegħa li 1
kienet ġriet 1
ġriet li 1
l-Knisja kienet 1
kienet tat 1
lil Ewtropju 1
Ewtropju f’idejn 1
f’idejn l-istat. 1
l-istat. San 1
Ġwann il-Battista 2
il-Battista hu 1
hu l-patrun 1
l-patrun prinċipali 1
prinċipali tax-Xewkija, 1
tax-Xewkija, bil-festa 1
kull raba' 1
raba' ħadd 1
Ġunju. San 1
il-Battista kien 1
predikatur u 1
figura reliġjuża. 1
reliġjuża. San 2
trattat Kontra 1
Kontra l-Lhud 1
l-Lhud u 1
u l-Pagani 2
l-Pagani fuq 1
fih jiddefendi 1
jiddefendi d-divinita’ 1
d-divinita’ ta’ 1
Kristu mill-profeti 1
mill-profeti tat-Testment 1
il-Qadim u 1
u mill-profeziji 1
mill-profeziji ta’ 1
Kristu stess. 1
stess. San 1
ukoll trattat 1
trattat Dwar 1
Dwar San 1
San Babila 1
Babila kontra 1
kontra Ġuljanu 1
Ġuljanu u 1
l-Pagani qrib 1
is-sena 382. 1
382. Fih 1
Fih juri 1
juri r-rebħa 1
r-rebħa tar-reliġjon 1
tar-reliġjon nisranija 1
u t-telfa 2
t-telfa tal-paganeżmu 1
tal-paganeżmu fl-istorja 1
fl-istorja tal-Isqof 1
tal-Isqof Martri 1
Martri Babila 1
Babila ta’ 1
ta’ Antijokja 1
Antijokja li 1
miet fil-persekuzzjoni 1
fil-persekuzzjoni ta’ 1
ta’ Deċju. 1
Deċju. San 1
kiteb żewġ 1
żewġ sensiliet 1
sensiliet ta’ 1
dwar il-fatt 1
nistgħux nifhmu 1
nifhmu lil 1
Alla. San 2
Ġwann Krisostmu 3
Krisostmu għamel 2
diskors lejlet 1
lejlet l-ewwel 1
l-ewwel eżilju 1
eżilju tiegħu 1
ieħor l-għada 1
l-għada wara 1
lura. San 1
għamel l-eseġesi 1
l-eseġesi ta’ 1
ħafna testi 1
testi mit- 1
mit- San 1
Krisostmu kien 1
kien oratur 1
oratur kbir, 1
kbir, wera 1
wera bilanċ 1
bilanċ fl-ideat, 1
fl-ideat, u 1
kien missier 1
missier mimli 1
mimli sabar 1
sabar u 1
u mogħdrija. 1
mogħdrija. San 1
Ġwann saħaq 1
saħaq ukoll 1
l-Iben għandu 1
l-istess natura 1
natura divina 1
divina tal-Missier, 1
tal-Missier, u 1
hu ugwali 1
ugwali għalih. 1
għalih. San 1
San Lawrenz, 1
Lawrenz, billi 1
kien jobsor 1
jobsor li 1
wkoll ma 2
kienx ser 1
ser idum 1
idum ma 1
ma jieħu 1
jieħu l-martirju, 1
l-martirju, beda 1
beda jbigħ 1
jbigħ kull 1
kellha l-Knisja, 1
l-flus flok 1
flok tahom 1
tahom lill-Prefett, 1
lill-Prefett, qassamhom 1
qassamhom lin-nies 1
lin-nies fqar 1
fqar tal-Belt. 1
tal-Belt. San 1
Lawrenz huwa 1
l-qaddis protettur 1
protettur tad-djakni, 1
tad-djakni, tal-koki 1
tal-koki u 1
u tal-pumpiera 1
tal-pumpiera tat-tifi 1
tat-tifi tan-nar. 1
tan-nar. San 1
Lawrenz (Latin: 1
(Latin: Laurentius; 1
Laurentius; Huesca, 1
Huesca, Spanja, 1
Spanja, 225 1
225 – 1
– Ruma, 1
Ruma, 10 1
Awwissu 258) 1
258) kien 1
kien djaknu 1
djaknu tal-Knisja 1
Marino rebħu 1
rebħu s'issa 1
s'issa logħba 1
waħda internazzjonali; 1
internazzjonali; 1-0 1
kontra Liechtenstein 1
Liechtenstein f'logħba 1
ħbiberija fl-2004. 1
fl-2004. San 1
Marino spiċċaw 1
spiċċaw il-kampanja 1
il-kampanja b'punt 1
u total 2
44 gowls 1
li laqqtu. 1
laqqtu. San 1
Mattew huwa 1
patrun tal-kontabilisti, 1
tal-kontabilisti, bankiera, 1
bankiera, stock 1
stock brokers 1
brokers u 1
u tal-kolletturi 1
tal-kolletturi tat-taxxa. 1
tat-taxxa. San 1
Mikiel Arkanġlu 1
Arkanġlu jiġi 1
raffigurat b’xabla 1
b’xabla f’idu, 1
f’idu, liebes 1
liebes kurazza, 1
kurazza, rebbieħ 1
fuq ix-xitan. 1
ix-xitan. San 1
Mikiel hu 1
marbut ma’ 1
ħafna nixxigħat 1
nixxigħat bil-qawwa 1
li jfejqu 1
jfejqu madwar 1
l-Ewropa, bħal 1
fi Chiarotopa 1
Chiarotopa ħdejn 1
ħdejn Kolossae 1
Kolossae u 1
dawk f’Khonas. 1
f’Khonas. San 1
Mikiel jissemma 1
wkoll f’kotba 1
f’kotba Apokrifi 1
Apokrifi bħal 1
bħal “De 1
“De principiis” 1
principiis” ta’ 1
ta’ Oriġenu 1
Oriġenu u 1
u “Rivelazzjoni 1
“Rivelazzjoni ta' 1
ta' Mosè”. 1
Mosè”. Sa 1
nofs 2006, 1
2006, kien 1
l-popolazzjoni tal-iSkozja 1
tal-iSkozja hija 1
hija 5,116,900, 1
5,116,900, Filwaqt 1
li il-popolazzjoni 1
Wales kienet 1
stmata 2,965,900 1
2,965,900 u 1
dik tal-Irlanda 1
Fuq 1,741,600 1
1,741,600 b' 1
b' densità 1
densità ferm 1
baxxa minn 1
dik tal-Ingilterra. 1
tal-Ingilterra. Sa 1
nofs id-disghinijiet, 1
id-disghinijiet, is-Sea 1
Malta spiccat 1
spiccat biss 1
biss b'zewg 1
b'zewg vapuri, 1
vapuri, iz-Zebbug 1
iz-Zebbug u 1
u l-Pinto 1
l-Pinto wara 1
li nbieghu 1
nbieghu ukoll 1
ukoll id-Dwejra 1
id-Dwejra II 1
II fl-1987 1
u l-Qormi 1
l-Qormi fl-1989. 1
fl-1989. Sa 1
Sa nofsinhar 1
nofsinhar irġiel. 1
irġiel. Sa 1
is-snin 80 1
80 Drake 1
qiegħed jingħata 1
jingħata kredtu 1
kredtu li 1
li influwenza 1
influwenza artisti 1
bħal Robert 1
Robert Smith, 1
Smith, David 1
David Sylvian 1
Sylvian u 1
u Peter 1
Peter Buck. 1
Buck. Sa 1
Sa Novembru 2
2010 it-trattat 1
it-trattat kien 1
kien jorbot 1
jorbot 111-il 1
111-il stat. 1
stat. Sa 1
Novembru l-forzi 1
l-forzi alleati 1
alleati ħatfu 1
ħatfu taħt 1
idejhom madwar 1
20,000 priġunier, 1
priġunier, 150 1
150 kanun, 1
kanun, 1,000 1
1,000 mortar 1
mortar u 1
ta’ machine 1
machine guns. 1
guns. San 1
n-Nisrani huwa 1
msejjaħ "ħalli 1
"ħalli jtemm 1
jtemm f'ġismu 1
f'ġismu dak 1
jonqos mit-tbatijiet 1
mit-tbatijiet ta' 1
Kristu għall-ġisem 1
għall-ġisem tiegħu 1
hu l-Knisja." 1
l-Knisja." San 1
Pawl, ngħidu 1
aħna, kien 1
Ġesu ma 1
kienx biss 1
biss il-perfezzjoni 1
il-perfezzjoni tal-ħajja 1
tal-ħajja umana 1
umana iżda 1
ukoll Alla. 1
Pietruburgu qabżet 1
qabżet lil 1
lil Moska 1
Moska bħala 1
bħala popolazzjoni 1
u fit-tkabbir 1
fit-tkabbir industrijali; 1
industrijali; żviluppat 1
mill-ikbar bliet 1
bliet industrijali 1
industrijali fl-Ewropa, 1
fl-Ewropa, b’bażi 1
b’bażi navali 1
navali maġġuri 1
maġġuri (f’Kronstadt), 1
(f’Kronstadt), b’port 1
b’port tax-xmara 1
u b’port 1
b’port marittimu. 1
marittimu. San 1
Pietruburgu tinsab 1
fin-nofs tal-artijiet 1
tal-artijiet baxxi 1
baxxi tat-taiga 1
tat-taiga tul 1
ix-xtut tal-Bajja 1
ta’ Neva 1
Neva tal-Golf 1
tal-Golf tal-Finlandja, 1
tal-Finlandja, u 1
l-gżejjer tad-delta 1
tad-delta tax-xmara. 1
tax-xmara. Sanseverino 1
Sanseverino żar 1
żar bosta 1
drabi f'Nurimberga 1
f'Nurimberga wieħed 1
wieħed mill-ħbieb 1
mill-ħbieb tal-qalb 1
ta' Dürer, 1
Dürer, Willibald 1
żgur għarrfu 1
għarrfu bl-inċiżjonijiet 1
bl-inċiżjonijiet tad-disinji 1
tad-disinji taż-żwiemel 1
taż-żwiemel li 1
għamel Leonardo. 1
Leonardo. San 1
San Siro 1
Siro kien 1
kien id-dar 1
Milan mill-1926, 1
mill-1926, meta 1
kien privatament 1
privatament mibni 1
mibni finanzjament 1
finanzjament mill-president 1
mill-president ta' 1
Milan Piero 1
Piero Pirelli. 1
Pirelli. Santa 1
Cruz għandha 1
ta’ 986 1
986 km 1
ta’ 864.5 1
864.5 metru. 1
metru. Santa 1
Katerina kitbet 1
kitbet id-“Djalogu”, 1
id-“Djalogu”, ktieb 1
fi djalogi 1
djalogi bejn 1
u r-ruħ; 1
r-ruħ; madwar 1
madwar erbaq’ 1
erbaq’ mitt 1
mitt ittra 1
ittra lill-Papiet, 1
lill-Papiet, mexxejja 1
nies prominenti, 1
prominenti, li 1
juru l-fond 1
l-fond ta’ 1
ta’ l-ispiritwalita’ 1
l-ispiritwalita’ u 1
u tal-għerf 1
tal-għerf tagħha; 1
tagħha; u 1
kitbiet oħrajn. 1
oħrajn. Santa 1
Santa Klara 1
Klara jew 1
jew Kjara 1
Kjara (Assisi, 1
(Assisi, 1193 1
1193 - 1
- Assisi, 1
Assisi, 11 1
Awwissu, 1253), 1
1253), kienet 1
kienet soru 1
soru Taljana 1
ma' Santa 2
Luċija hu 1
villaġġ żgħir 1
żgħir b'popolazzjoni 1
ta' 3,174 1
3,174 (Novembru 1
2005) li 1
mill-irħula moderni 1
żviluppa fis-seklu 1
20 fil-gżira 1
Malta. Santa 1
Luċija kien 1
kien issemma 1
għal kappella 1
kappella tas-seklu 1
hemm fil-qrib. 1
fil-qrib. Santa 1
de Platea 1
Platea kienet 1
waħda mill-knejjes 1
mill-knejjes bikrin 1
bikrin tas-seklu 1
tas-seklu 9 1
9 b’għamla 1
ta’ eżafolju. 1
eżafolju. Santa 1
Marija jew 1
jew il-Madonna 1
il-Madonna hija 1
meqjusa omm 1
omm Alla 1
Alla skont 1
il- Sant'Anglu 1
Sant'Anglu kien 1
magħruf għall-predikazzjoni 1
għall-predikazzjoni u 1
wkoll id-don 1
id-don tal-fejqan. 1
tal-fejqan. Santa 1
Venera (jew 1
(jew Santa 1
Santa Vendra) 1
Vendra) hija 1
belt fil-qasam 1
fil-qasam tal-Port 1
tal-Port il-Kbir 1
il-Kbir ta' 1
Sant ġab 1
ġab 66% 1
66% tal 1
tal voti 1
voti tad-delegati 1
tad-delegati u 1
u rega 1
rega gie 1
elett bhala 1
tal-partit. Santiago 1
Compostela hija 1
mill-iktar ċentri 1
ċentri ekonomiċi 1
ekonomiċi importanti 1
importanti tal-Galizja 1
tal-Galizja u 1
wkoll is-sede 1
is-sede ta’ 1
ta’ organizzazzjonijiet 1
organizzazzjonijiet bħall-Assoċjazzjoni 1
bħall-Assoċjazzjoni għall-Kummerċ 1
għall-Kummerċ Ugwali 1
Ugwali u 1
u Ġust, 1
Ġust, Pangaea. 1
Pangaea. Santiago 1
Compostela nħakmet 1
nħakmet mill-Franċiżi 1
mill-Franċiżi fil-Gwerer 1
fil-Gwerer ta’ 1
u nsterqulha 1
nsterqulha ħafna 1
ħafna mir-rikkezzi 1
mir-rikkezzi tagħha; 1
tagħha; b’riżultat 1
dan, il-fdalijiet 1
il-fdalijiet li 1
ġew attribwiti 1
attribwiti lill-appostlu 1
lill-appostlu ntilfu 1
ntilfu għal 1
kważi seklu, 1
baqgħu moħbija 1
moħbija fil-kripta 1
fil-kripta tal-katidral. 1
tal-katidral. Santiago 1
Compostela tieħu 1
tieħu l-ħajja 1
l-ħajja mhux 1
ħażin wara 1
ix-xemx. Santillana 1
Santillana beda 1
de Santander, 1
Santander, qabel 1
ma fl-età 1
sena sab 1
l-iskwadra ta' 1
ta' Sant'Illarju 1
Sant'Illarju kien 1
kontra l-kundanna 1
l-kundanna ta’ 1
ta’ Atanasju. 1
Atanasju. Sant 1
Sant irriżenja 1
u ssejħet 1
ssejħet elezzjoni 1
għal mexxej. 1
mexxej. Sant 1
Sant isejjaħ 1
isejjaħ dar-rumanz 1
dar-rumanz “divertiment”, 1
“divertiment”, u 1
jsegwi l-istil 1
ta’ rumanz 1
rumanz ieħor 1
ieħor tiegħu 1
enormi erba’ 1
qabel, L-Għalqa 1
L-Għalqa tal-Iskarjota. 1
tal-Iskarjota. Sant 1
żmien anke 1
anke aġent 1
aġent kap 2
tal-Malti. Sant 1
ikkritikat għall-istil 1
tmexxija tiegħu 1
tiegħu deskritt 1
bħala aggressiv. 1
aggressiv. Sant 1
Sant qal 2
li Chetcuti 1
Chetcuti kien 1
għalliem tiegħu 1
li mas-snin 1
mas-snin sar 1
ukoll ħabib 1
ħabib kbir. 1
kbir. Sant 1
snin, il-Gvern 1
il-Gvern żarma 1
żarma s-sistemi 1
s-sistemi li 1
bihom setgħu 1
jsiru verifiki 1
verifiki dwar 1
tiġi rispettata 1
rispettata din 1
ir-regola. Sant 1
Sant reġa' 2
reġa' tkellem 1
dwar l-iskandlu 1
l-iskandlu tal-Mistra 1
tal-Mistra u 1
mhux xi 1
xi każ 1
każ iżolat 1
iżolat imma 1
imma parti 1
ta’ pjaċiri 1
pjaċiri u 1
arranġamenti ta' 1
gvern Nazzjonalista. 1
Nazzjonalista. San 1
San Villibrordu 1
Villibrordu ikkonsagra 1
ikkonsagra lil 1
lil Harlindis 1
Harlindis bħala 1
l-ewwel abbessa 1
abbessa ta’ 1
il-komunità reliġjuża. 1
Vinċenz de 2
de Paul 2
Paul miet 1
miet fis-27 1
Settembru 1660. 1
1660. San 1
Vinċenz huwa 1
wkoll il-qaddis 1
patrun tal-Madagascar, 1
tal-Madagascar, tat-tfal 1
tat-tfal abbandunati, 1
abbandunati, tal-iltima, 1
tal-iltima, tal-infermieri, 1
tal-infermieri, tal-iskjavi, 1
tal-iskjavi, u 1
u tal-ħabsin. 1
tal-ħabsin. San 1
Vinċenz twieled 1
twieled f’Valenzja, 1
f’Valenzja, Spanja, 1
Spanja, fl-1350, 1
fl-1350, u 1
nisel Ingliż 1
Ingliż jew 1
jew Skoċċiż. 1
Skoċċiż. Sanz 1
Sanz assuma 1
li r-rebħiet 1
r-rebħiet riċenti 1
riċenti tal-klabb 1
tal-klabb fit- 1
fit- Sa 1
Sa Ottubru 1
Ottubru tal-2007, 1
tal-2007, 96 1
96 ġurnalist 1
ġurnalist tal-futbol 1
tal-futbol minn 1
id-dinja iddeċidew 1
iddeċidew ir-rebbieħ 1
ir-rebbieħ minn 1
minn lista 1
50 nominati 1
nominati minn 1
France Football; 1
Football; qabel 1
din 52 1
52 ġurnalist 1
ġurnalist Ewropew 1
Ewropew għażlu 1
għażlu rebbieħ 1
rebbieħ li 1
ried jilgħab 1
klabb Ewropew. 1
Ewropew. Sapir 1
Sapir miet 1
Frar 1939 1
1939 b'problemi 1
b'problemi tal-qalb. 1
tal-qalb. Sapir 1
Sapir twieled 1
twieled f'Lauenburg, 1
f'Lauenburg, il-Prussja, 1
il-Prussja, fis-26 1
Jannar 1884. 1
1884. Sapmi, 1
Sapmi, l-ospiti 1
l-ospiti tal-kompetizzjoni, 1
tal-kompetizzjoni, wara 1
ir-raba' fil-fażi 1
tal-gruppi, irnexxielhom 1
l-partita għat-tielet 1
post. Sa' 1
Sa' qabel 1
qabel il-gwerra 1
il-gwerra Wied 1
Wied il-Għajn 1
il-Għajn kien 1
raħal tas-sajjieda, 1
tas-sajjieda, bdiewa 1
jaħdmu l-melħ. 1
l-melħ. Saqaf 1
Saqaf ċatt 1
ċatt li 1
kien ċeda 1
ċeda ta’ 1
binja partikolari 1
nstabet dan 1
l-aħħar tindika 1
mhux is-soqfa 1
is-soqfa kollha 1
kellhom għamla 1
għamla għat-tond 1
għat-tond qishom 1
qishom koppli 1
koppli kif 1
jingħad oriġinarjament. 1
oriġinarjament. Sarajevo 1
rawnd mill-klabb 1
Ġermaniż Hamburger 1
Hamburger SV, 1
SV, fejnu 1
fejnu tilfu 1
tilfu 7:5 1
7:5 bl-aggregat. 1
bl-aggregat. Sar 1
Sar bniedem 1
bniedem biex 1
jista’ jbati 1
jbati u 1
jmut. Sar 1
Sar ċaqliq 1
ċaqliq fir-relazzjonijiet 1
Laburista meta 1
ntbagħat f'Malta, 1
f'Malta, l-isqof 1
Mons. Saret 1
Saret enfasi 1
enfasi biex 1
biex kemm 1
jkun ma 1
ma jintużawx 2
jintużawx repliki 1
repliki jew 1
jew imitazzjonijiet. 1
imitazzjonijiet. Saret 1
Saret famuża 1
famuża mal-Ewropa 1
kollha għas-sbuħija 1
għas-sbuħija u 1
u għall-qlubija 1
għall-qlubija tagħha. 1
tagħha. Saret 1
Saret fuq 1
id-disinn ta' 1
Ġużè Damato. 1
Damato. Saret 1
Saret is-saċerdotessa 1
l-kbira wara 1
l-mewt tas-saċerdotessa 1
tas-saċerdotessa l-kbira 1
qabilha (krivis) 1
(krivis) u 1
tagħha Jonas 1
Jonas Trinkūnas 1
Trinkūnas fl-2014. 1
fl-2014. Saret 1
Saret taf 1
taf li 1
li das-Sinjur 1
das-Sinjur kien 1
jaf lilha 1
lilha wkoll, 1
wkoll, ħalaq 1
ħalaq lilha 1
lilha wkoll 1
– anzi 1
anzi li 1
kien iħobbha. 1
iħobbha. Sar 1
Sar il-katalizzatur 1
il-katalizzatur u 1
l-għajn ta' 1
ħafna kongregazzjonijiet 1
kongregazzjonijiet oħra 1
oħra ddedikati 1
ddedikati għall-edukazzjoni 1
għall-edukazzjoni li 1
twaqqfu fis-seklu 1
19. Sar 1
Sar il-pavimentar 1
il-pavimentar ta’ 1
ir-Repubblika fil- 1
fil- Sar 1
Sar jaħseb 1
aħjar inqisu 1
inqisu l-uġigħ 1
u tbatija 1
tbatija bħala 1
ta' liġijiet 1
liġijiet ġenerali 1
ġenerali milli 1
milli intervent 1
intervent dirett 1
Alla. Sar 1
Sar kappillan 2
ta' Anamorós, 1
Anamorós, iżda 1
iżda għamel 1
biss xahrejn 1
xahrejn għax 1
għax fl-1944 1
fl-1944 Mons. 1
Mons. Sar 1
kappillan tal-Gżira 1
tal-Gżira fit-12 1
1935 u 1
dam jokkupa 1
jokkupa din 1
il-kariga sal-mewtiu 1
sal-mewtiu fit-18 1
Novembru 1950. 1
1950. Sar 1
Sar leġittimu 1
leġittimu meta 1
ġie mlaqqa’ 1
mlaqqa’ formalment 1
formalment minn 1
minn Gregorju 1
Gregorju XI. 1
XI. Sar 1
Sar l-iżgħar 1
l-iżgħar membru 1
membru tal-Ewwel 1
tal-Ewwel Parlament 1
Parlament Malti 1
elett fl-1921 1
fl-1921 u 1
elett it-tliet 1
it-tliet elezzjonijiet 1
wara. Sar 1
Sar membru 1
tal-Partit Nażista 1
Nażista fl-istess 1
sena. Sar 1
Sar minn 1
Muscat Fenech 1
Fenech f'Ħal 1
f'Ħal Qormi, 1
Qormi, u 1
kien jitħaddem 1
jitħaddem bit-taqtir 1
bit-taqtir tal-ilma. 1
tal-ilma. Sar 1
Sar Parroċċa 1
Parroċċa fit-8 1
Diċembru 2004 1
2004 bil-Knisja 1
bil-Knisja dedikata 1
Kristu Rxoxt. 1
Rxoxt. Sar 1
Sar qassis 1
qassis fl-1516 1
fl-1516 minkejja 1
minkejja t-tfixkil 1
t-tfixkil li 1
sab minn 1
ommu. Sar 1
Sar talb 1
servizzi għar-riparazzjoni 1
għar-riparazzjoni għal 1
għal tlett 1
ijiem u 1
wara Dun 1
Anton Anton 1
Anton Manché 1
Manché rnexxielu 1
rnexxielu jwaqqaf 1
jwaqqaf kappella 1
żgħira fil-Gżira 1
fil-Gżira fejn 1
fejn ittieħed 1
ittieħed dan 1
dan l-inkatru 1
l-inkatru kemm 1
kemm imsejjaħ 1
imsejjaħ tal-Madonna 1
tal-Madonna tal-Ġebla. 1
tal-Ġebla. Saru 1
Saru bidliet 1
bidliet ukoll 1
biex tonqos 1
tonqos l-umdità. 1
l-umdità. Saru 1
Saru diversi 1
diversi sforzi 1
biex it-Torri 1
it-Torri Mxengel 1
Pisa jiġi 1
jiġi ddrittat 1
ddrittat jew 1
tal-inqas ma 1
ma jaqax 1
jaqax għalkollox. 1
għalkollox. Saru 1
Saru ħafna 1
sforzi għall-iżvilupp 1
ta' krittografija 1
krittografija kwantistika, 1
kwantistika, li, 1
li, kieku 1
kieku tirnexxi, 1
tirnexxi, tiggarantirixxi 1
tiggarantirixxi trasmissjoni 1
trasmissjoni żgurissma 1
żgurissma tal-informazzjoni, 1
tal-informazzjoni, fis-sens 1
li l-informazzjoni 1
l-informazzjoni ma 1
tkunx tista' 1
tiġi interċettata 1
interċettata mingħajr 1
ma fl-istess 1
ħin tiġi 1
tiġi modifikata. 1
modifikata. Saru 1
Saru ħbieb 2
ħbieb u 3
u għedewwa 1
għedewwa fl-istess 1
kkompetew ma' 1
xulxin matul 1
jkun għalhekk 1
li Picasso 1
Picasso fl-1907 1
fl-1907 daħal 1
daħal f'perijodu 1
f'perijodu ġdid 1
ġdid f'xogħlu 1
f'xogħlu fejn 1
influwenzat mill-arti 1
mill-arti Griega, 1
Griega, Iberjana 1
Iberjana u 1
u Afrikana. 1
Afrikana. Saru 1
u sħab, 1
sħab, u 1
u fl-1508 1
fl-1508 ħadmu 1
ħadmu flimkien 1
fuq l-affreski 1
l-affreski fuq 1
barra tal-Fontego 1
tal-Fontego dei 1
dei Tedeschi 1
Tedeschi maħżen 1
maħżen pubbliku 1
pubbliku għan-negozjanti 1
għan-negozjanti Ġermaniż. 1
Ġermaniż. Sar 1
Sar ukoll 1
ukoll is-seba’ 1
is-seba’ membru 1
eżekuttiv tad-DAP. 1
tad-DAP. Saru 1
Saru sitt 1
sitt proġetti 1
proġetti differenti 1
fl-aħħar fl-1542 1
fl-1542 il-qabar 1
il-qabar inbena 1
inbena f'forma 1
altar b'seba' 1
b'seba' statwi, 1
statwi, u 1
u tqiegħed 1
tqiegħed fil-Knisja 1
Vincoli u 1
mhux fil-Bażilika 1
fil-Bażilika tal-Vatikan. 1
tal-Vatikan. Saru 1
Saru tliet 1
tliet kumitati 1
kumitati li 1
li jiddiskutu 1
jiddiskutu u 1
u jiksbu 1
jiksbu war 1
war bonus 1
bonus għall-ħaddiema. 1
għall-ħaddiema. Saru 1
Saru ukoll 1
membri partiti 1
partiti eks-Komunisti 1
eks-Komunisti bħad-Democratici 1
bħad-Democratici di 1
di Sinistra 1
Sinistra (DS) 1
(DS) tal-Italja 1
l-Front for 1
the Liberation 1
Liberation of 1
of Mozambique 1
Mozambique (FRELIMO). 1
(FRELIMO). Sar 1
Sar xoghol 1
xoghol ta' 2
tindif kbir 1
kbir fil-Bajja 1
fil-Bajja ta' 1
San Blas 1
Blas f'Ghawdex 1
f'Ghawdex u 1
u xoghol 1
ta' tisbih 1
tisbih fil-bajja 1
fil-bajja tar-Rinella 1
tar-Rinella fil-Kalkara. 1
fil-Kalkara. Sa 1
Sa Settembru, 1
Settembru, 1955, 1
1955, il-klassijiet 1
il-klassijiet kollha 1
jaħdmu bis-sistema 1
bis-sistema ta' 1
ġurnata sħiħa 1
tagħlim. Sas-seklu 1
Sas-seklu 12, 1
12, l-arkitetti 1
l-arkitetti Khmer 1
Khmer kisbu 1
kisbu l-ħiliet 1
l-ħiliet u 1
l-kunfidenza biex 1
jużaw il-blat 1
il-blat ramli 1
ramli (iktar 1
(iktar milli 1
milli l-brikks 1
l-brikks jew 1
jew il-laterit) 1
il-laterit) bħala 1
bħala l-materjal 1
l-materjal għat-tempju 1
għat-tempju prinċipali. 1
prinċipali. Sas-seklu 1
Sas-seklu 17, 1
17, il-gżira 1
magħrufa fuq 1
il-mapep bħala 1
bħala "Curaçao" 1
"Curaçao" jew 1
jew "Curazao". 1
"Curazao". Sas-seklu 1
Sas-seklu 18, 1
18, in-nazzjon 1
in-nazzjon kien 1
kien kiber 1
kiber ħafna 1
ħafna permezz 1
ta' konkwisti, 1
konkwisti, annessjonijiet, 1
annessjonijiet, u 1
u esplorazzjoni 1
esplorazzjoni u 1
sar l-Imperu 1
l-Imperu Russu, 1
Russu, li 1
l-akbar imperu 1
imperu fl-istorja, 1
fl-istorja, jibda 1
jibda mill-Polonja 1
mill-Polonja fl-Ewropa 1
fl-Ewropa sal-Alaska 1
sal-Alaska fl-Amerika 1
Fuq. Sas-seklu 1
Sas-seklu 20, 1
20, il-Mona 1
u żgur 1
mhux "l-aktar 1
"l-aktar pittura 1
pittura famuża" 1
famuża" fid-dinja 1
fid-dinja bħalma 1
magħrufa llum 1
il-ġurnata. Sas-seklu 1
Sas-seklu 21, 1
21, kienet 1
kienet il-bażi 1
il-bażi tat-teorija 1
tat-teorija moderna 1
moderna tal-evoluzzjoni. 1
tal-evoluzzjoni. Satariano 1
Satariano kien 1
dwar l-art 1
l-art taċ-ċinema 1
taċ-ċinema u 1
kif isiru 1
isiru films 1
films amatorjali 1
amatorjali li 1
jirbħu l-premjijiet, 1
l-premjijiet, bl-isem 1
bl-isem ta’Canon 1
ta’Canon Fire. 1
Fire. Sa 1
Sa tmiem 2
is-seklu 17, 1
17, il-Kunvent 1
il-Kunvent ta’ 1
Novodevichy kellu 1
kellu s-sjieda 1
s-sjieda ta’ 1
36 villaġġ 1
villaġġ (164,215 1
(164,215 desyatina 1
desyatina ta’ 1
ta’ art) 1
art) f’27 1
f’27 uyezd 1
uyezd tar-Russja. 1
tar-Russja. Sa 1
tmiem is-Sitt 1
is-Sitt Dinastija, 1
Dinastija, il-bini 1
il-bini tal-piramida 1
tal-piramida kien 1
spiċċa fil-biċċa 1
qabel ir-Renju 1
ir-Renju Nofsani 1
Nofsani li 1
nbnew piramidi 1
piramidi kbar, 1
kbar, għalkemm 1
għalkemm minflok 1
minflok bil-ġebel, 1
bil-ġebel, il-briks 1
il-briks tat-tajn 1
tat-tajn kienu 1
kienu l-materjal 1
l-materjal tal-kostruzzjoni 1
tal-kostruzzjoni ewlieni. 1
ewlieni. Sat-Tieni 1
Sat-Tieni Gwerra 1
Dinjija, il-politika 1
il-politika Maltija 1
Maltija kienet 1
iddominata bil- 1
bil- Saturnu 1
Saturnu hija 1
inqas magħquda, 1
magħquda, għax 1
għandha fiha 1
fiha 95 1
95 massi 1
massi terrestri 1
terrestri biss. 1
biss. Saucedo 1
Saucedo ma 1
kienx l-uniku 1
l-uniku li 1
rwol doppju 1
doppju fil-kompetizzjoni: 1
fil-kompetizzjoni: Constantin 1
Constantin Rădulescu, 1
Rădulescu, il-kowċ 1
il-kowċ tar-Rumanija, 1
tar-Rumanija, ġie 1
wżat darbtejn 1
assistent fl-ewwel 1
fl-ewwel grupp. 1
grupp. Savigny 1
Savigny kien 1
l-akbar esponenti 1
esponenti tal-Iskola 1
tal-Iskola Storika 1
Storika tad-Dritt, 1
tad-Dritt, li 1
tqis lid-Dritt 1
lid-Dritt bħala 1
bħala prodott 1
prodott tas-sentiment, 1
tas-sentiment, tan-natura 1
u tal-ispirtu 1
kull poplu 1
poplu (Volksgeist) 1
(Volksgeist) u 1
kienet tidentifika 1
tidentifika għalhekk 1
għalhekk l-espressjoni 1
l-espressjoni ġuridika 1
ġuridika fundamentali 1
fundamentali fil-konswetudni. 1
fil-konswetudni. Saviola 1
Saviola kien 1
Sevilla qrib 1
tat-turnew. Saviour 1
Saviour Darmanin 1
Darmanin (Pietà, 1
(Pietà, 7 1
Marzu 1977) 1
eks- Saviour 1
Saviour huwa 1
mfakkar li 1
mill-iskwadra ta' 1
ta' Saydon, 1
Saydon, f'isem 1
f'isem l-Għaqda 1
tal-Malti (Università) 1
(Università) bagħat 1
protesta lill-ministru 1
lill-ministru tal-edukazzjoni 1
tal-edukazzjoni Nerik 1
Mizzi. Saydon 1
Saydon ikkumenta 1
ikkumenta sitt 1
kotba tat- 1
tat- Saydon 1
twil ir-Rettur 1
ir-Rettur tal-Kappella 1
tal-Kappella ta’ 1
ta’ Bengħisa 1
Bengħisa fejn 1
sal-lum għad 1
hemm tifkiriet 1
tifkiriet kbar 1
ħalla hu. 1
hu. Sa 1
Sa żmien 1
żmien l-imperi 1
l-imperi taċ-Ċina 1
u l-Eġittu 1
l-Eġittu kienu 1
ħafna varjetajiet 1
varjetajiet ta’ 1
dawn l-istrumenti 1
l-istrumenti u 2
b’hekk il-bniedem 1
il-bniedem beda 1
beda jipproduċi 1
jipproduċi l-mużika 1
l-mużika u 1
u jgħaqqadha 1
jgħaqqadha ma’ 1
ma’ l-attivitajiet 1
l-attivitajiet tiegħu 1
tiegħu bħall-gwerra, 1
bħall-gwerra, l-adorazzjoni 1
l-adorazzjoni u 1
l-imħabba. Scaloni 1
Scaloni kien 1
ma' Scerri 1
Scerri ikkonferma 1
ikkonferma l-istaġun 1
l-istaġun preċedenti, 1
preċedenti, meta 1
jiskorja 20 2
20 gowl 2
gowl f'25 2
partita f'kampjonat 1
f'kampjonat missielet 1
missielet ma' 1
ma' Schalke, 1
Schalke, u 1
lagħab il-logħba 1
kollha. Schembri 1
l-mużika taħt 1
missieru, Carmelo 1
Carmelo Schembri, 1
Schembri, u 1
l-iżgħar mużiċist 1
mużiċist li 1
kiseb il-Liċenzja 1
il-Liċenzja tar-Royal 1
tar-Royal Schools 1
Schools of 1
Music ta’ 1
Londra. Schembri 1
2004–05 fejn 2
ħalla fl-istaġun 1
preċedenti. Schiele 1
Schiele fittex 1
fittex studju 1
studju rħis 1
rħis u 1
u ambjent 1
ambjent li 1
li jispirah 1
jispirah u 1
dawn sabhom 1
sabhom Neulengbach, 1
Neulengbach, 35-il 1
35-il km 1
il-punent ta’ 1
hemm ma’ 1
ma’ Wally. 1
Wally. Schiele 1
Schiele ħa 1
parti f’bosta 1
f’bosta wirjiet 1
wirjiet ta’ 1
ta’ gruppi, 1
gruppi, fosthom 1
dawk tal-Neukunstgruppe 1
tal-Neukunstgruppe f’Praga 1
f’Praga fl-1910, 1
fl-1910, Budapest, 1
Budapest, is-Sonderbund 1
is-Sonderbund u 1
u Kolonja 1
Kolonja fl-1912 1
bosta esibizzjonijiet 1
esibizzjonijiet Seċessjonisti 1
Seċessjonisti f’Munich 1
f’Munich mill-1911 1
mill-1911 ‘l 1
‘l hemm. 1
hemm. Schiele 1
Schiele pinġa 3
pinġa xi 2
mitt awtoritratt, 1
awtoritratt, xi 1
daqqiet juri 1
ruħu għarwien, 1
għarwien, wiċċu 1
wiċċu mixrub 1
mixrub u 1
u tturmentat, 1
tturmentat, jew 1
jew imwerreċ 1
imwerreċ ikrah, 1
ikrah, allużjoni 1
allużjoni umoristika 1
umoristika għal 1
kunjomu "schielen" 1
"schielen" li 1
li bil- 1
bil- Schiele 1
mitt ritratt 1
ritratt tiegħu 1
tiegħu nnifsu. 1
nnifsu. Schiele 1
Schiele u 1
u Wally 1
Wally riedu 1
riedu jaħarbu 1
jqisuh l-ambjent 1
l-ambjent magħluq 1
magħluq ta’ 1
joqogħdu fil-belt 1
fil-belt żgħira 1
Krumlov (Krumau) 1
(Krumau) fil-Boemja 1
fil-Boemja t’isfel 1
t’isfel (fejn 1
(fejn illum 1
hemm mużew 1
mużew dedikat 1
lil Schiele). 1
Schiele). Schindler 1
Schindler kiber 1
kiber fi 1
fi Zwittau, 1
Zwittau, il-Moravja, 1
il-Moravja, u 1
u fl-1939 1
fl-1939 ingħaqad 1
ingħaqad mal-Abwehr, 1
mal-Abwehr, is-servizz 1
intelliġenza tal-Ġermanja 1
tal-Ġermanja Nażista. 1
Nażista. Schmitt 1
Schmitt fis-sena 1
fis-sena 1984 1
1984 kien 1
kien ippreżenta 1
ippreżenta kurunetta 1
kurunetta ġdida 1
ġdida lill-Kavallier 1
lill-Kavallier Lorenzo 1
DePasquale. Schneidermann 1
Schneidermann kompla 1
jikteb ir-rubriki 1
ir-rubriki tiegħu, 1
ġimgħa, fuq 1
fuq Le 1
Le Monde. 1
Monde. Schulz 1
Schulz mar 1
mar skola 1
Kattolika fi 1
fi Broich 1
Broich (illum 1
(illum Würselen). 1
Würselen). Schumann 1
Schumann ippubblika 1
ippubblika artiklu 1
artiklu fin-Neue 1
fin-Neue Zeitschrift 1
Musik bit-titlu 1
bit-titlu Neue 1
Neue Bahnen 1
Bahnen (Toroq 1
(Toroq Ġodda) 1
Ġodda) li 1
li Brahms 1
Brahms (dak 1
20 sena) 1
sena) kien 1
jkun kompożitur 1
kompożitur kbir 1
kbir ħafna. 1
ħafna. Schumann 1
qiegħed jaħseb 2
jaħseb fiċ-ċelebrazzjonijiet 1
fiċ-ċelebrazzjonijiet tal-karnival 1
tal-karnival meta 1
kiteb dawn 1
dawn il-biċċiet. 1
il-biċċiet. Schumann 1
Schumann sofra 1
minn depressjoni 1
depressjoni manijakali. 1
manijakali. Sciberras 1
Sciberras kważi 1
kważi istantanjament 1
istantanjament kellu 1
kellu postu 1
postu ma 1
ma fil- 1
fil- Scicluna 1
Scicluna huwa 2
mit- Scicluna 1
huwa prodot 1
prodot ta' 1
ta' Scicluna 1
Scicluna ntbagħat 1
ntbagħat jistudja 1
jistudja id-Dritt 1
id-Dritt Kanoniku 1
Kanoniku ġewwa 1
ġewwa l-Pontificia 1
l-Pontificia Università 1
Università Gregoriana, 1
Gregoriana, f’Ruma 1
f’Ruma u 1
id-Dottorat fid-Dritt 1
Kanoniku bi 1
bi speċjalizazzjoni 1
speċjalizazzjoni fil-Ġurisprudenza 1
fil-Ġurisprudenza fl-1991. 1
fl-1991. Scifo 1
Scifo twieled 1
ġewwa La 1
La Louvière. 1
Louvière. Sciortino 1
Sciortino irrealizza 1
irrealizza dan 1
ix-xogħol f'mudell 1
f'mudell tat-tafal 1
tat-tafal fuq 1
skala ta' 1
ta' 1:200. 1
1:200. Scrooge 1
Scrooge ma 1
kienx jaħmel 1
jaħmel il-Milied 1
il-Milied u 1
li tfakru 1
tfakru fih. 1
fih. SC 1
SC Wiener 1
Wiener Neustadt 1
Neustadt kisbu 1
kisbu d-dritt 1
jilagħbu fl-Ewwel 1
Diviżjoni minħabba 1
l-kollass ta' 1
Schwanenstadt li 1
finanzjarji. Seba’ 1
Seba’ mill-10 1
mill-10 disinji 1
disinji preparatorji 1
preparatorji ta’ 1
daqs sħiħ 1
sħiħ tlestew 1
tlestew sal-1516, 1
sal-1516, u 1
u l-arazzi 1
l-arazzi minsuġa 1
minsuġa fuqhom 1
fuqhom iddendlu 1
iddendlu f’posthom 1
f’posthom fil-kappella 1
fil-kappella sal-1519. 1
sal-1519. Seba' 1
Seba' minuti 1
minuti mit-tmiem 2
mit-tmiem tal-partita 1
ritorn f'Camp 1
f'Camp Nou 1
Nou il-Chelsea, 1
il-Chelsea, minkejja 1
qed jitilfu 1
jitilfu 2–1, 1
2–1, kien 1
kien kwalifikat, 1
kwalifikat, imma 1
imma l-Ispanjoli 1
l-Ispanjoli skurjaw 1
skurjaw il-gowl 1
il-gowl tat-3–1 1
tat-3–1 li 1
poġġa l-partita 1
l-partita fil-ħinijiet 1
fil-ħinijiet supplementari. 1
supplementari. Seba' 1
Seba' pajjiżi 1
pajjiżi ħadu 1
sehem b'kull 1
b'kull pajjiż 1
pajjiż jibgħat 2
żewġ kanzunetti, 1
kanzunetti, għal 1
ta' erbatax. 1
erbatax. Sebastian 1
Sebastian Brant 1
Brant (jew 1
(jew Sebastian 1
Sebastian Brandt) 1
Brandt) (twieled 1
(twieled fl-1458 1
fl-1458 – 1
– miet 1
miet fl-10 1
Mejju 1521) 1
1521) kien 1
kien umanista 1
umanista u 1
kittieb tas-satiri 1
tas-satiri Ġermaniż. 1
Ġermaniż. Sebastian 1
Sebastian jaqbel 1
jaqbel miegħu, 1
miegħu, imma 1
kif joħorġu 1
joħorġu x-xabla, 1
x-xabla, Ariel 1
Ariel iqajjem 1
iqajjem lir-re 1
lir-re Alonso 1
Alonso u 1
lil Gonzalo. 1
Gonzalo. Sebat 1
Sebat ijiem 1
għat- Sebgħa 1
Sebgħa u 1
sehem, fosthom 1
il- Security 1
Security : 1
: "Jipprovdi 1
"Jipprovdi sistema 1
sistema t' 1
t' sigurtà 1
sigurtà lill-istruttura 1
lill-istruttura ta' 1
taħt tar-runtime 1
tar-runtime tal-lingwa 1
tal-lingwa konumi." 1
konumi." Se 1
Se jinbena 1
jinbena ċentru 1
ġdid għall-ħarsien 1
għall-ħarsien tat-tfal 1
tat-tfal fl-iskola 1
Ġiljan. Sejjaħlu 1
Sejjaħlu conparroco 1
conparroco għax 1
tiegħu, xejn 1
xejn inqas, 1
inqas, allavolja 1
allavolja hu 1
hu l-kappillan. 1
l-kappillan. Se 1
Se jkun 1
iktar persuni 1
li jibbenefikaw 1
jibbenefikaw mill-karta 1
mill-karta r-roża 1
r-roża u 1
għalhekk iktar 1
iktar mediċini 1
mediċini b’xejn. 1
b’xejn. Seklu 1
Seklu wara, 1
wara, fi 1
żmien Alessandru 1
Alessandru Severu, 1
Severu, meta 1
meta fil-belt 1
fil-belt kollox 1
kien ward 1
ward u 1
u żahar, 1
żahar, il-kwistjoni 1
il-kwistjoni taz-zekkar 1
taz-zekkar tal-muniti 1
tal-muniti ntemmet. 1
ntemmet. Sekondi 1
Sekondi biss 1
biss tmiem, 1
tmiem, passaġġ 1
passaġġ filtranti 1
filtranti ta' 1
Smith sab 1
sab liż-żagħżugħ 1
liż-żagħżugħ Michael 1
Michael Thomas 1
Thomas qalb 1
id-difiża ta' 1
tal-aħħar qabbeż 1
qabbeż il-ballun 1
fuq Bruce 1
Bruce Grobbelaar 1
Grobbelaar u 1
għal ġox-xibka, 1
ġox-xibka, biex 1
biex Arsenal 1
Arsenal saru 1
ċampjins tal-kampjonat. 1
tal-kampjonat. Selected 1
Selected Tales 1
Tales pġ 1
pġ 19. 1
19. Penguin 1
Penguin Classics 1
Classics kif 1
xi stejjer 1
stejjer Lhudin. 1
Lhudin. Sema' 1
Sema' wkoll 1
li l-Ispanjoli 1
l-Ispanjoli li 1
jgħixu f'dawn 1
f'dawn l-inħawi 1
l-inħawi kienu 1
jafu jgħidu 1
jgħidu minn 1
fejn ġejjin 1
ġejjin il-fkieren 1
il-fkieren mid-dehra 1
mid-dehra tagħhom, 1
kien ikkonkluda 1
ikkonkluda wkoll 1
li daħħluhom 1
daħħluhom fil-gżejjer. 1
fil-gżejjer. Semigrupp 1
Semigrupp għandu 1
għandu operazzjoni 1
binarja assoċjattiva, 1
assoċjattiva, imma 1
m’għandux element 1
element tal-identità. 1
tal-identità. Semigruppi, 1
Semigruppi, kważigruppi, 1
kważigruppi, u 1
u monoidi 1
monoidi huma 1
simili għall-gruppi, 1
għall-gruppi, imma 1
iżjed ġenerali. 1
ġenerali. Semih 1
Semih Şentürk 1
Şentürk (İzmir, 1
(İzmir, 29 1
April 1983) 1
tal- Semma 1
Semma kif 1
kif sitt 1
ilu, malli 1
malli tħabbret 1
il-mewt tiegħu, 1
tiegħu, diġa’ 1
diġa’ kienu 1
bdew is-sejħiet 1
is-sejħiet għall-beatifikazzjoni 1
għall-beatifikazzjoni tal-Papa 1
Pawlu t-Tieni 1
t-Tieni u 1
il-jum fl-aħħar 1
fl-aħħar wasal. 1
wasal. Semma 1
Semma lill-Verġni 1
lill-Verġni Marija 1
Pawlu dejjem 1
dejjem afda 1
afda lilu 1
nnifsu għal 1
kollox f’idejha, 1
f’idejha, u 1
kienet raġuni 1
oħra għaliex 1
għaliex intgħażel 1
intgħażel l-ewwel 1
l-ewwel Ħadd 1
Ħadd tax-xahar 1
tax-xahar Marjan 1
Marjan barra 1
barra għax 1
għax il-Ħadd 1
il-Ħadd tal-Ħniena 1
Divina. Semmewh 1
Semmewh Franġisku 1
kien ir-raba’ 1
ir-raba’ tifel 1
tifel minn 1
seba’ ulied, 1
ulied, li 1
li tnejn 1
tnejn minnhom 1
mietu trabi. 1
trabi. Semmewh 1
Semmewh Mikiel 1
Mikiel għal 1
għal missier 2
missier missieru 1
u Anton 1
Anton għal 1
missier ommu. 1
ommu. Sempliċiment 1
Sempliċiment sena 1
li Flamurtari 1
Flamurtari għollew 1
għollew għall-ewwel 1
tagħhom it-titlu 1
it-titlu tal-Kategoria 1
tal-Kategoria Superiore. 1
Superiore. Sena 1
Sena biss 1
wara, it-tim 1
il-promozzjoni u 1
l-istaġun fl-ogħla 1
diviżjoni t-tim 1
t-tim baqa' 1
baqa' mfakkar 1
mfakkar għan-numru 1
logħbiet pari 1
pari li 1
kiseb ġewwa 1
ġewwa daru. 1
daru. Sena 1
Sena ilu 1
għad hawn 2
hawn is-sistema 1
is-sistema tat-tarmak 1
tat-tarmak it-toroq 1
kienu jinksew 1
jinksew bi 1
bi żrar 1
żrar tal-qawwi 1
tal-qawwi li 1
kienet tagħmilha 1
tagħmilha diffiċli 1
biex tinkines 1
tinkines l-art 1
għalhekk minflok 1
minflok kenniesa 1
kenniesa l-gvern 1
l-gvern kien 1
kien jimpjega 1
jimpjega l-bexxiexa. 1
l-bexxiexa. Sena 1
Sena qabel 1
qabel waslet 1
waslet rebħa 1
tal-penalties fil-Copa 1
América kontra 1
l-istess Arġentina. 1
Arġentina. Sena 1
Sena wara 16
wara bagħtuh 1
bagħtuh Monreale 1
Monreale fejn 1
mill-qrib mal-kap 1
mal-kap tal-Carabinieri 1
tal-Carabinieri Emanuele 1
Emanuele Basile. 1
Basile. Sena 1
Sena wara, 8
wara, Dortmund 1
Dortmund għamlu 1
għamlu difiża 1
difiża b'suċċess 1
b'suċċess bit-titlu 1
bit-titlu tal-Bundesliga 1
tal-Bundesliga b'rebħa 1
b'rebħa fuq 1
fuq Borussia 1
Borussia Mönchengladbach, 1
Mönchengladbach, għall-darb'oħra 1
għall-darb'oħra fit-32 1
fit-32 ġimgħa. 1
ġimgħa. Sena 1
wara, fid-29 1
Ġunju 1475, 1
1475, twieldet 1
twieldet oħtha 1
oħtha Beatrice, 1
Beatrice, u 1
fl-1476 u 1
u fl-1477 1
fl-1477 twieldu 1
oħra, Alfonso 1
Alfonso u 1
u Ferrante. 1
Ferrante. Sena 1
wara fl-1974 1
fl-1974 gie 1
gie celebrat 1
celebrat ic-Centenarju 1
ic-Centenarju mit-twaqqif 1
mit-twaqqif tas-Socjeta 1
tas-Socjeta u 1
u Banda 1
Banda King’s 1
King’s Own. 1
Own. Sena 1
wara, Franza 1
Franza bdew 1
jokkupaw lill-Messiku. 1
lill-Messiku. Sena 1
wara ġewwa 1
ġewwa Glasgow, 1
Glasgow, AS 1
AS Saint-Étienne 1
Saint-Étienne kienu 1
ta' Roth 1
Bayern saru 1
saru t-tielet 1
t-tielet klabb 1
rebaħ it-trofew 1
it-trofew fi 1
snin konsekuttivi. 1
konsekuttivi. Sena 1
wara ggradwa 2
ggradwa fil-Baċellerat 1
Malta. Sena 1
mogħti il-midalja 1
tad-deheb Ġużè 1
Muscat Azzopardi. 1
Azzopardi. Sena 1
trofew Ewropew, 2
Ewropew, it-Tazza 1
Ewropej f' 1
f' Sena 1
wara, Il-missjunarji 1
Il-missjunarji tħallew 1
tħallew l-art 1
l-art fit-23 1
Jannar tal-1833. 1
tal-1833. Sena 1
wara, Inter 1
Inter irripetew 1
irripetew il-proeza 1
il-proeza billi 1
titli SL 1
SL Benfica 1
Benfica fil-finali. 1
fil-finali. Sena 1
wara, ippubblika 1
ippubblika stqarrija 1
stqarrija fl-Oxford 1
fl-Oxford Conservative 1
Conservative Journal, 1
Journal, fejn 1
fejn irtira 1
irtira formalment 1
formalment dak 1
qal kontra 1
kontra Ruma(fosthom 1
Ruma(fosthom li 1
li "l-belt 1
"l-belt hija 1
hija sabiħa 1
sabiħa imma 2
imma r-reliġjon 1
r-reliġjon tagħha 1
waħda politeistka, 1
politeistka, deġenerata 1
deġenerata u 1
u idolatra"). 1
idolatra"). Sena 1
jiġifieri fl-1976/77 1
fl-1976/77 il-klabb 1
unur ieħor, 1
dak tar-Reserve 1
tar-Reserve League 1
League tar-Raba’ 1
tar-Raba’ Diviżjoni. 1
Diviżjoni. Sena 1
wara, l-Eżekuttiv 1
l-Eżekuttiv Nazzjonali 1
Nazzjonali tal-Partit 1
ħareġ jikkundanna 1
jikkundanna lill-Isqfijiet 1
lill-Isqfijiet għall-atteġġjament 1
għall-atteġġjament tagħhom 1
tagħhom fil-ġlieda 1
fil-ġlieda ta' 1
Malta mal-Gvern 1
mal-Gvern Ingliz, 1
Ingliz, kien 1
ingħata l-Interdett 1
l-Interdett ukoll. 1
ukoll. Sena 1
ġab diploma 1
diploma fil-vjolin 1
fil-vjolin fl-1899, 1
fl-1899, Respighi 1
Respighi mar 1
mar ir- 1
ir- Sena 1
l-inċident, Materazzi 1
Materazzi ikkonferma 1
l-kliem preċiżi 1
preċiżi tiegħu 1
lil Zidane 2
Zidane kienu 1
kienu "Preferisco 1
"Preferisco la 1
la puttana 1
puttana di 1
di tua 1
tua sorella" 1
sorella" ("Nippreferi 1
("Nippreferi l-qaħba 1
l-qaħba ta' 1
ta' oħtok"). 1
oħtok"). Sena 1
rnexxielu jiżblokka 1
jiżblokka ruħu 1
ruħu mal-ewwel 1
tim. Sena 1
wara rebaħ 1
tmien Grammy’s 1
Grammy’s u 1
beda l-Victory 1
l-Victory Tour 1
Tour ma’ 1
ma’ ħutu. 1
ħutu. Sena 1
wara, reġa’ 1
reġa’ wissa 1
wissa li 2
ħadd m’għandu 1
m’għandu jersaq 1
Giovanni Rotondo 1
Rotondo biex 1
juri qima 1
u devozzjoni 1
lejn Patri 1
Patri Piju. 1
Piju. Sena 1
wara rtira 1
rtira f’Nażjanzu 1
f’Nażjanzu fejn 1
għex fil-kwiet, 1
fil-kwiet, jitlob, 1
jitlob, jikteb 1
u jipprietka, 1
jipprietka, sakemm 1
tas-sena 389, 1
389, ta’ 1
sena. Sena 2
sena, Muscat 1
beda jistabbilixxi 1
wieħed mil-aqwa 1
mil-aqwa difensuri 1
difensuri żgħażagħ 1
żgħażagħ fuq 1
fl-età ta 1
ta 16-il 1
imsejjaħ biex 1
jissieħeb mal-iskwadra 1
mal-iskwadra nazzjonali 1
wara ssebaq 1
ssebaq mill-isparar 1
mill-isparar li 1
seħħ f'Las 1
f'Las Vegas. 1
Vegas. Sena 1
wara waqqaf 1
waqqaf Politeatru 1
Politeatru u 1
baqa' jmexxihħ 1
jmexxihħ sal-1992. 1
sal-1992. Sena 1
ma’ ħu 1
ħu Isabella, 1
Isabella, Alfonso, 1
Alfonso, fl-1502, 1
fl-1502, Lucrezia 1
Borgia bdiet 1
bdiet taqlibha 1
taqlibha lir-raġel 1
lir-raġel tagħha 1
ma’ Francesco. 1
Francesco. Seneka 1
Seneka kien 1
kien iħeġġeġ, 1
iħeġġeġ, "Ftakar 1
"Ftakar li 1
inti ssejjaħ 1
ssejjaħ l-iskjav 1
l-iskjav tiegħek 1
tiegħek ħareġ 1
ħareġ mill-istess 1
mill-istess zokk, 1
zokk, huwa 1
huwa mżiegħel 1
mżiegħel mill-istess 1
mill-istess sema 1
sema tiegħek, 1
u bl-istess 1
mod tiegħek 1
tiegħek jieħu 1
n-nifs, jgħix, 1
jgħix, u 1
u jmut." 1
jmut." Se 1
Se nimmisjak 1
nimmisjak u 1
se nipprova 1
nipprova nibqa’ 1
nibqa’ inħares 1
inħares ‘l 1
‘l fuq.” 1
fuq.” Sentejn 1
Sentejn qabel 2
qabel in-New 1
in-New York 1
Times, ġurnal 1
ġurnal Amerikan 1
Amerikan kien 1
kien semma’ 1
semma’ lil 1
lil Wojtyla 1
Wojtyla fost 1
l-għaxar kardinali 1
jsiru Papa. 1
Papa. Sentejn 1
miet, fl-1996, 1
fl-1996, Chircop 1
Chircop ħareġ 1
ħareġ double 1
double CD 1
CD album 1
album b'41 1
b'41 track 1
track ta' 1
u kant. 1
kant. Sentejn 1
Sentejn wara, 10
wara, aċċetta 1
aċċetta kuntratt 1
studju legali 1
legali Indjan, 1
Indjan, Dada 1
Dada Abdulla 1
Abdulla & 1
& Co., 1
Co., fil-kolonja 1
fil-kolonja ta' 1
ta' Natal, 1
Natal, fl-Afrika 1
fl-Afrika t'Isfel, 1
mill-Imperu Brittaniku. 1
Brittaniku. Sentejn 1
Sentejn wara 10
wara aċċettawh 1
aċċettawh fin-novizzjat 1
fin-novizzjat tal-patrijiet 1
tal-patrijiet f'Bassano 1
f'Bassano del 1
del Grappa, 1
Grappa, fejn 1
fejn tawh 1
tawh l-abitu 1
l-abitu Kapuċċin 1
Kapuċċin u 1
reliġjuż ta' 1
ta' Leopold 1
Leopold ta' 1
ta' Castelnuovo. 1
Castelnuovo. Sentejn 1
wara, beda 1
skola żgħira 1
li Abbè 1
Abbè Balley 1
Balley kien 1
fetaħ għall-abbatini. 1
għall-abbatini. Sentejn 1
wara bidlu 1
għal Puna 1
Puna Krujë 1
Krujë qabel 1
qabel l-isem 1
darb'oħra introdott 1
introdott fl-1958. 1
fl-1958. Sentejn 1
wara, fl-1988, 1
fl-1988, seħħ 1
seħħ il-każ 1
ta’ Lockerbie. 1
Lockerbie. Sentejn 1
wara fl-1990, 1
fl-1990, sar 1
Prim Imħallef, 1
Imħallef, u 1
u President 2
President tal-Qrati 1
tal-Qrati tal-Appell 1
tal-Appell u 1
President tal-Qorti 1
tal-Qorti Kostitizzjonali, 1
Kostitizzjonali, u 1
dam f'dawn 1
f'dawn il-karigi 1
il-karigi sa 1
meta irtira 1
fl-1995. Sentejn 1
wara, fl-1996, 1
fl-1996, is-sit 1
inklużi wkoll 1
wkoll uħud 1
uħud mill-vilel 1
mill-vilel ewlenin 1
Palladio fil-Veneto. 1
fil-Veneto. Sentejn 1
wara fl-1999, 1
fl-1999, Lierse 1
rebħu it-Tazza 1
Belġjana mill-ġdid. 1
mill-ġdid. Sentejn 1
ggradwa b'Masters 1
b'Masters fl-Edukazzjoni 1
fl-Edukazzjoni mill-Università 1
ta' Cardiff. 1
Cardiff. Sentejn 1
ċedut lil 1
lil Žilina 1
Žilina fejn 1
nazzjonali tal-2002–03. 1
tal-2002–03. Sentejn 1
fdat b'responsabbiltajiet 1
b'responsabbiltajiet oħra, 1
oħra, bħall-Affarijiet 1
bħall-Affarijiet tal-Konsumatur, 1
tal-Konsumatur, il-Kompetizzjoni 1
il-Kompetizzjoni u 1
u r-Relazzjonijiet 1
r-Relazzjonijiet Industrijali. 1
Industrijali. Sentejn 1
wara, Giorgione 1
Giorgione miet 1
miet bil-pesta 1
li Giorgione 1
Giorgione ma 1
kienx lesta, 1
lesta, spiċċahom 1
spiċċahom Tizjanu 1
Tizjanu Dan 1
diffiċli l-attribuzzjoni 1
l-attribuzzjoni ta' 1
ċerti pitturi 1
pitturi lil 1
lil pittur 1
pittur wieħed 1
jew lill-ieħor. 1
lill-ieħor. Sentejn 1
fl-ewwel Tazza 1
tad-Dinja tal-karreira 1
tal-karreira tiegħu, 1
tiegħu, dawk 1
dawk tal-1998. 1
tal-1998. Sentejn 1
rebħu l-edizzjoni 1
tal- Sentejn 1
wara, il-klabb 1
il-klabb il-ġdid 1
il-ġdid sar 1
ċampjin tat-Tielet 1
Diviżjoni A. 1
A. L-uffiċċju 1
L-uffiċċju reġistrat 1
reġistrat ta' 1
ta' Zulte 1
Zulte Waregem 1
Waregem jinsab 1
jinsab f'Zulte 1
f'Zulte iżda 1
bbażat fil-grawnd 1
ta' KSV 1
KSV Waregem 1
Waregem f'Waregem 1
f'Waregem u 1
l-kuluri ħomor 1
bojod ta' 1
ta' Sentejn 1
wara, in-Niċej 1
in-Niċej reġgħu 1
reġgħu ħatfu 1
lil Kostantinopli, 1
Kostantinopli, temmew 1
temmew l-Imperu 1
l-Imperu Latin 1
Latin u 1
reġgħu wittew 1
it-triq għall-Imperu 1
għall-Imperu Biżantin. 1
Biżantin. Sentejn 1
l-fondazzjoni tal-klabb, 1
tal-klabb, f'Settembru 1
f'Settembru 1908, 1
1908, Lierse 1
Lierse sar 1
tal-Assoċjazzjoni Rjali 1
tal-futbol Belġjan, 1
fl-aktar livell 1
baxx tal-Futbol 1
tal-Futbol Belġjan. 1
Belġjan. Sentejn 1
wara, Linz 1
Linz reġa' 1
ma' DSV 1
DSV Leoben, 1
Leoben, fejn 1
fejn fis-sentejn 1
skorja 27 2
fi 53 1
53 logħba. 1
logħba. Sentejn 1
sena, Ċensu 1
Tabone niżel 1
niżel Malta 1
jieħu l-edukazzjoni 1
San Alwiġi. 1
Alwiġi. Sentejn 1
wara, wera 1
wera għall-ewwel 1
darba kemm 1
hi spiss 1
spiss utli 1
utli li 1
li mozzjoni 1
mozzjoni komposta 1
komposta tinqasam 1
tinqasam f'mozzjoni 1
f'mozzjoni ta' 1
ta' trażlazzjoni 1
trażlazzjoni u 1
u mozzjoni 1
ta' rotazzjoni. 1
rotazzjoni. Sentejn 1
Sentejn war 1
war l-mewt 1
John Ray, 1
Ray, fl- 1
fl- Sepp 1
Sepp Maier, 1
Maier, Franz 1
Beckenbauer, u 1
u Gerd 1
Müller għenu 1
Munich jirbħu 1
l- Serao 1
Serao ddeskriva 1
ddeskriva "fluss 1
"fluss ta' 1
lava taħraq" 1
taħraq" bħala 1
bħala analoġija 1
analoġija għall-fluss 1
għall-fluss ta' 1
u tajn' 1
tajn' l-isfel 1
l-isfel mill-ġnub 1
mill-ġnub tal-vulkan 1
tal-vulkan wara 1
wara xita 1
xita qalila. 1
qalila. Sergio 1
Sergio Mattarella 2
Mattarella 3 1
Frar 2015, 1
2015, meta 1
beda l-Parlament 1
l-Parlament kollu. 1
kollu. Sergio 1
Mattarella (Palermo, 1
(Palermo, 23 1
Lulju 1941) 1
1941) huwa 1
huwa t-tnax-il 1
t-tnax-il President 1
President tar- 1
tar- Serie 1
jew Serie 1
A TIM, 1
TIM, hija 1
kompetizzjoni professjonali 1
professjonali tal-klabbs 1
tal- Serje 1
Serje ta' 2
ta' fallimenti 1
fallimenti fil-kampjonat 1
fil-kampjonat ġabu 1
ġabu lil 1
Liverpool aktar 1
aktar l-isfel, 1
l-isfel, sakemm 1
sakemm fl-1954 1
fl-1954 sfaw 1
relegati fit- 1
fit- Serje 1
plejers barra 1
mil-logħob u 1
u kalendarju 1
kalendarju mimli 1
mimli impenji 1
impenji fil-finali 1
fil-finali tal-istaġun 1
waslu lill-Arsenal 1
lill-Arsenal jitilfu 1
jitilfu l-aħħar 1
partiti tal-istaġun, 1
tal-istaġun, fosthom 1
fosthom il-partita 1
il-partita deċiżiva 1
deċiżiva għat-titlu 1
għat-titlu kontra 1
ċ-ċampjins eventali 1
eventali ta' 1
ta' Ser 1
Ser jiġu 2
jiġu ppjanati 2
ppjanati aktar 2
aktar Konferenzi 2
Konferenzi dwar 2
dwar l-Adeżjoni, 2
l-Adeżjoni, kif 2
kif meħtieġ, 1
meħtieġ, sabiex 1
sabiex il-proċess 2
il-proċess jitmexxa 2
jitmexxa 'l 2
quddiem fl-ewwel 1
nofs tal-2019. 2
tal-2019. Ser 1
kif xieraq, 1
xieraq, sabiex 1
quddiem fit-tieni 1
tal-2019. Serraħ 1
Serraħ lil 1
min għajjien. 1
għajjien. Ser 1
Ser tiżdied 1
tiżdied ġurnata 1
ġurnata mal-leave 1
mal-leave tal-ħaddiema. 1
tal-ħaddiema. Serva 1
Serva ghal 1
snin bhala 1
bhala delegat 1
delegat tal-Partit 1
Nazzjonalista mal-Kummissjoni 1
mal-Kummissjoni Elettorali, 1
Elettorali, u 1
importanti fl-organizzazzjoni 1
fl-organizzazzjoni tal-Elezzjonijiet 1
tal-Elezzjonijiet Generali 1
Generali ta' 1
u l-2013. 1
l-2013. Serva 1
Serva ta' 1
Imħallef ta' 1
u l-1995, 1
l-1995, kif 1
ukoll Imħallef 1
Imħallef tal-Qorti 1
tal-Bniedem bejn 1
u l-1998. 1
l-1998. Serva 1
Serva ukoll 1
kumitati parlamentari 1
f’diversi strutturi 1
strutturi tal-Partit 1
Laburista. Serva 1
Serva wkoll 2
bħala Dekan 1
Dekan tal-Fakulta' 1
tal-Fakulta' tal-Arti. 1
tal-Arti. Serva 1
bhala Ministru 1
bla Portafoll 1
Portafoll fil-Gvern 1
ta' Se 1
Se titnaqqas 1
titnaqqas ir-rata 1
ta’ VAT 1
VAT minn 1
minn 18% 1
18% għal 1
7% fuq 1
kull faċilità 1
faċilità sportiva, 1
sportiva, inklużi 1
inklużi l-gyms, 1
l-gyms, fitness 1
fitness centres, 1
centres, futbol 1
futbol nurseries 1
nurseries u 1
faċilitajiet sportivi. 1
sportivi. Se 1
Se titneħħa 1
titneħħa l-ekokontribuzzjoni 1
l-ekokontribuzzjoni fost 1
fost orhajn 1
orhajn fuq 1
fuq il-basktijiet 1
il-basktijiet tal-plastik 1
tal-plastik u 2
u kontenituri 1
kontenituri tal-plastik 1
minflok ser 1
ser tidhol 1
tidhol fuqhom 1
fuqhom is-sisa 1
is-sisa biex 1
biex jinqata 1
jinqata l-abbuz 1
l-abbuz u 1
waqt ser 1
ukoll taxxa 1
taxxa tas-sisa 1
tas-sisa fuq 1
fuq ic-chewing 1
ic-chewing gum. 1
gum. Settembru 1
Settembru hu 1
hu d-disa' 1
d-disa' xahar 1
Gregorjan, kif 1
xhur Gregorjani 1
Gregorjani ta' 1
30 ġurnata. 1
ġurnata. Settijiet 1
Settijiet kbar 1
kbar inbnew 1
inbnew fil-fortizza 1
fil-fortizza għall-films 1
għall-films Gladiator 1
Gladiator (2000), 1
(2000), Troy 1
Troy (2004) 1
(2004) u 1
Agora (2009). 1
(2009). Settijiet: 1
Settijiet: Minflok 1
Minflok nikkunsidraw 1
biss it-tipi 1
ta’ numri 1
numri differenti, 1
differenti, fl-alġebra 1
fl-alġebra astratta 1
astratta nqisu 1
nqisu il-kunċett 1
il-kunċett iżjed 1
iżjed ġenerali 1
ta’ sett 1
sett li 1
oġġetti (li 1
(li jgħidulhom 1
jgħidulhom elementi) 1
elementi) li 1
għandhom ċerta 1
ċerta proprjetà 1
proprjetà speċifika 1
speċifika għas-sett. 1
għas-sett. Sett 1
Sett magħruf 1
bħala t-Triq 1
t-Triq Rumana 1
Rumana inbena 1
inbena għal 1
għal Julius 1
Julius Caesar, 1
Caesar, u 1
dan inżamm 1
inżamm u 1
u intuża 1
għal films 1
films oħra. 1
oħra. Setturi 1
Setturi bħal 1
bħal manifattura, 1
manifattura, tar-retail 1
tar-retail u 1
u kostruzzjoni 1
kostruzzjoni kellhom 1
kellhom ukoll 1
ukoll żieda 1
żieda fl-impjiegi. 1
fl-impjiegi. Sexton 1
Sexton wera 1
influwenti u 1
żewġ klassifikazzjoni 1
klassifikazzjoni fost 1
l-ewwel sitta, 1
sitta, kif 1
ukoll għat-Tazza 1
għat-Tazza tal-Fieri 1
tal-Fieri 1968–1969, 1
1968–1969, fejn 1
fejn il-"Blues" 1
il-"Blues" spiċċaw 1
minn DWS 1
DWS Amsterdam 1
Amsterdam wara 1
wara t-tfigħ 1
t-tfigħ tal-munita. 1
tal-munita. Sezzjoni 1
Sezzjoni ta' 1
ta' għanja 1
għanja spirtu 1
pront taf 1
taf tibqa' 1
tibqa' għaddejja 1
għaddejja hekk 1
hekk kważi 1
kważi siegħa 1
xi imdaqqiet 1
imdaqqiet anki 1
anki iktar. 1
iktar. Sfortunament 1
Sfortunament f’dawn 1
f’dawn iż-żewġ 1
finali Attard 1
F.C. spiċċaw 1
in-naħa telliefa. 1
telliefa. Sfortunatament, 1
Sfortunatament, f’dawn 1
snin, it-terroristi, 1
it-terroristi, ir-ribelli 1
ir-ribelli u 1
u l-armati 1
l-armati merċenarji 1
merċenarji qabdu 1
qabdu jkissru 1
jkissru b’mod 1
b’mod deliberat 1
deliberat is-siti 1
is-siti arkeoloġiċi, 1
arkeoloġiċi, jeqirdu 1
jeqirdu l-monumenti 1
l-monumenti sagri 1
lajċi, u 1
jisirqu l-affarijiet 1
l-affarijiet mil-libreriji, 1
mil-libreriji, mill-arkivji 1
mill-arkivji u 1
u mill-mużewijiet. 1
mill-mużewijiet. Sfortunatament, 1
Sfortunatament, fl-aħħar 1
tal-istaġun, il-tim 1
il-tim esperjenza 1
esperjenza kriżi 1
kriżi intern 1
rtira mill-GFA. 1
mill-GFA. Sfortunatament 1
Sfortunatament ftit 1
spiċċat il-gwerra 1
il-gwerra l-ekonomija 1
l-ekonomija marret 1
lura għax 1
għax il-kummerċ 1
il-kummerċ spiċċa. 1
spiċċa. Sfortunatament 1
Sfortunatament għadu 1
mhux ċert 1
ċert meta 1
meta il-mammiferi 1
il-mammiferi plaċentati 1
plaċentati evolvew 1
evolvew - 1
- l-għeqdem 1
l-għeqdem fossilu 1
fossilu plaċentat 1
plaċentat magħruf 1
u ndisputibli 1
ndisputibli ġej 1
kmieni fil-Paleoċen, 1
fil-Paleoċen, wara 1
wara l-estinzjoni 1
l-estinzjoni tad- 1
tad- Sfortunatament 1
Sfortunatament għal 1
għal Liverpool, 1
Liverpool, is-suċċessi 1
is-suċċessi fil-kamp 1
fil-kamp internazzjonali 1
internazzjonali kienu 1
kienu jikkorrispondu 1
jikkorrispondu ma 1
ma problemi 1
problemi tal-benjamini 1
tal-benjamini kemm 1
kemm fl-Ingilterra 1
anki madwar 1
l-Ewropa. Sfortunatament 1
Sfortunatament Għarb 1
Lawrence dam 1
biss sena 1
qbil rigward 1
rigward l-isem 1
l-isem tat-timu 1
tat-timu għalhekk 1
għalhekk l-iskwadra 1
l-iskwadra kellha 1
tiġi xolta. 1
xolta. Sfortunatament 1
Sfortunatament ħafna 1
ħafna sejbiet 1
sejbiet li 1
is-snin baqgħu 1
baqgħu mistura 1
mistura sal-ġurnata 1
tal-lum. Sfortunatament 1
Sfortunatament il-mural 1
il-mural intilef 1
intilef meta 1
meta twaqqa' 1
twaqqa' l-bini 1
l-bini wara 1
wara l-esebizzjoni. 1
l-esebizzjoni. Sfortunatament, 1
Sfortunatament, il-partita 1
spiċċat abbandunata 1
abbandunata meta 1
baqa' għoxrin 1
għoxrin minuta, 1
minuta, u 1
b'hekk is-sitt 1
is-sitt gowls 1
kinux jgħoddu. 1
jgħoddu. Sfortunatament, 1
Sfortunatament, ir-Redentoristi 1
ir-Redentoristi kellhom 1
ħafna nkwiet 1
nkwiet intern. 1
intern. Sfortunatament, 1
Sfortunatament, La 1
Valette qatt 1
ra l-belt 1
l-belt kompluta, 1
kompluta, hekk 1
kif miet 1
miet f'età 1
ta' 74 1
74 sena, 1
sena, fil-21 1
Awwissu 1568. 1
1568. Sfortunatament 1
Sfortunatament l-isqof 1
l-isqof ma 1
ma tahx 1
tahx widen 1
widen kemm 1
kemm għax 1
għax l-għar 1
kien fl-għoli 1
fl-għoli u 1
anki għaliex 1
dak l-imkien 1
l-imkien kien 1
fejn il-pagani 1
il-pagani kienu 1
kienu jqimu 1
jqimu l-allat 1
l-allat foloz 1
foloz tagħhom. 1
tagħhom. Sforz 1
Sforz sinifikanti 1
restawr reċenti 1
seħħ fil-knisja 1
fil-knisja ewlenija 1
ewlenija tal-kastell 1
tal-kastell (jiġifieri, 1
(jiġifieri, il-Knisja 1
Marija). Shafa 1
Shafa Stadium 1
tal-futbol jinsab 1
jinsab f' 1
f' Shaftesbury 1
Shaftesbury Anthony 1
Anthony Ashley 1
Ashley Cooper, 1
Cooper, it-tielet 1
it-tielet Earl 1
ta' Shaftesbury 1
Shaftesbury (2 1
Frar, 1671 1
1671 – 1
Frar, 1713), 1
1713), kien 1
kien politku, 1
politku, filosfu 1
kittieb Ingliż. 1
Ingliż. Shakespeare 1
Shakespeare jinteressah 1
jinteressah kif 1
kif ċerti 1
ċerti ġrajjiet 1
ġrajjiet jiġru 1
jiġru bla 1
bla spjegazzjoni, 1
spjegazzjoni, kif 1
kif bil-ħolm 1
bil-ħolm il-ħin 1
il-ħin jitlef 1
jitlef il-kors 1
il-kors normali 1
normali tiegħu, 1
u jiġri 1
jiġri l-impossibbli; 1
l-impossibbli; dan 1
dan jipprova 1
jipprova joħolqu 1
joħolqu fid-dramm 1
fid-dramm bl-intervent 1
bl-intervent tal-fairies 1
tal-fairies fil-bosk 1
fil-bosk maġiku. 1
maġiku. Shakira 1
Shakira u 1
l-grupp mużikali 1
mużikali Freshlyground 1
Freshlyground mill-Afrika 1
mill-Afrika t'Isfel, 1
kantata bl-Ingliż 1
u bl-Ispanjol. 1
bl-Ispanjol. Shankly 1
Shankly reġa' 1
reġa' kabbar 1
kabbar is-sens 1
ta' kburija 1
kburija fost 1
il-benjamini ta' 1
ta' Anfield. 1
Anfield. Shellito 1
Shellito irriżenja 1
irriżenja f'nofs 1
darbiet biss 1
biss tal-kampjonat 1
tal-kampjonat sal- 1
sal- Shylock 1
Shylock jaqbel 1
jaqbel mal-kundizzjonijiet 1
mal-kundizzjonijiet tas-self, 1
tas-self, imbagħad 1
imbagħad jibda 1
jibda jfakkar 1
Antonio fuq 1
fuq l-insulti 1
l-insulti kollha 1
li għamillu. 1
għamillu. Shylock 1
Shylock jibgħat 1
lil Launcelot 1
Launcelot biex 1
biex jgħid 1
lil Bassanio 2
sejjer għall-ikel. 1
għall-ikel. Shylock 1
Shylock jirrifjuta 1
jirrifjuta u 1
u jisħaq 1
m'għandux għalfejn 1
għalfejn jagħti 1
jagħti raġuni, 1
raġuni, barra 1
hi fin-natura 2
fin-natura tiegħu 1
li jobgħod 1
jobgħod 'il 1
'il Antonio, 1
Antonio, kif 1
fin-natura ta' 1
jagħmlu taħthom 1
taħthom meta 1
meta jisimgħu 1
jisimgħu id-daqq 1
id-daqq taċ-ċirimella. 1
taċ-ċirimella. Shylock 1
Shylock jirrispondi 1
jirrispondi l-mistoqsija 1
l-mistoqsija tiegħu 1
tiegħu stess: 1
stess: "Jiena 1
"Jiena Lhudi." 1
Lhudi." Sib 1
Sib l-awtorità 1
l-awtorità kompetenti 1
kompetenti f'pajjiżek 1
f'pajjiżek minn 1
minn hawn: 1
hawn: http://ec. 1
http://ec. Siddhārtha 1
Siddhārtha Gautama 1
Gautama (Sanskrit; 1
(Sanskrit; Pali: 1
Pali: Siddhāttha 1
Siddhāttha Gotama) 1
Gotama) kien 1
għalliem spiritwali 1
spiritwali mill-Indja 1
mill-Indja antika 1
l-fundatur storiku 1
tal- Sidien 1
Sidien famużi 1
ta' Chow 1
Chow Chow 1
Chow jinkludu 1
jinkludu Calvin 1
Calvin Coolidge 1
Coolidge (it-tletin 1
(it-tletin president 1
ta' l-iStati 1
l-iStati Uniti), 1
Uniti), Elvis 1
Elvis Presley, 1
Presley, il-mara 1
ta' Walt 1
Walt Disney, 1
Disney, Martha 1
Martha Stewart 1
Stewart u 1
missier il-psychoanalytic 1
il-psychoanalytic psikologija 1
psikologija Sigmund 1
Sigmund Freud. 1
Freud. Sid 1
Sid il-ħanut 1
il-ħanut tal-kotba 1
tal-kotba jagħti 1
jagħti ktieb 1
ktieb lil 1
Isabelle fuq 1
l-istorja tal-films 1
tal-films u 1
u jistagħġbu 1
jistagħġbu kif 1
kif l-awtur, 1
l-awtur, Rene 1
Rene Tabard 1
Tabard (Michael 1
(Michael Stuhlbarg), 1
Stuhlbarg), jgħid 1
li Méliès 1
Méliès kien 1
miet fl-Ewwel 1
Dinjija. Sid 1
Sid Vicious 1
Vicious f'ritratt 1
f'ritratt meħud 1
meħud fl-1978 1
fl-1978 wara 1
arrestat fuq 1
akkuża ta' 1
qtil tal-maħbuba 1
tal-maħbuba tiegħu 1
tiegħu Nancy 1
Nancy Spungen. 1
Spungen. Siegħa 1
Siegħa biss 1
ġara l-abbuż 1
l-abbuż tal-pulizija, 1
tal-pulizija, Tarek 1
Tarek iddisprat 1
iddisprat mar 1
mar xtara 1
xtara landa 1
landa petrol 1
petrol u 1
nnifsu quddiem 1
quddiem l-istess 1
bini tal-gvern. 1
tal-gvern. Sieħeb 1
Sieħeb strajk 1
strajk ġdid 1
ġdid issostitwixxa 1
issostitwixxa lil 1
lil Scerri 1
Scerri ma 1
Hibernians fil-forma 1
ta' SIGINT 1
SIGINT (signals 1
(signals intelligence) 1
intelligence) kien 1
kien il-proċess 1
jħassar id-dekriptazjoni, 1
id-dekriptazjoni, bl-iktar 1
bl-iktar eżempji 1
eżempji magħrufa 1
magħrufa jkunu 1
jkunu l-Brittanika 1
l-Brittanika ULTRA 1
ULTRA u 1
u d-dekriptazzjoni 1
d-dekriptazzjoni alleata 1
alleata tal-kodiċi 1
tal-kodiċi navali 1
navali ġappuniżi. 1
ġappuniżi. Sikwit 1
Sikwit il-monumenti 1
il-monumenti jintużaw 1
itejbu d-dehra 1
ta’ post. 1
post. Sikwit 1
Sikwit jinsab 1
jinsab fl-irħula 1
fl-irħula mifruxa 1
mifruxa maċ-Ċekoslovakkja 1
maċ-Ċekoslovakkja ta' 1
qabel kollha. 1
kollha. Sikwit 1
Sikwit kien 1
hemm interruzzjonijiet 1
interruzzjonijiet fl-attività 1
fl-attività pjanistika 1
pjanistika tagħha 1
kien għaddejja 1
minn perjodi 1
ta’ għeja 1
għeja kbira. 1
kbira. Sikwit 1
Sikwit kienu 1
stabbiliti minn 1
minn filantropi 1
filantropi Evanġelisti 1
Evanġelisti bil-ħsieb 1
li jinxtered 1
jinxtered il-Kristjaneżmu 1
il-Kristjaneżmu fi 1
li l-ħtiġijiet 1
l-ħtiġijiet reliġjużi 1
spiritwali tagħhom 1
jiġu moqdija 1
moqdija biss 1
biss mill-parroċċi. 1
mill-parroċċi. Silta 1
Silta mill-ktieb 2
mill-ktieb ġdid 1
ġdid “Falcone 1
“Falcone u 1
u Borsellino: 1
Borsellino: Żewġ 1
Żewġ lmħallfin 1
lmħallfin li 1
li Sfidaw 1
Sfidaw lill-Mafja” 1
lill-Mafja” Silta 1
mill-ktieb "Liberazzjoni 1
"Liberazzjoni Nazzjonali 1
u Federaliżmu 1
Federaliżmu Libertarju" 1
Libertarju" (Natsionalnoto 1
(Natsionalnoto osvobozhdeniye 1
osvobozhdeniye i 1
i bezvlastniyat 1
bezvlastniyat federalizum), 1
federalizum), tradotta 1
tradotta minn 1
minn Will 1
Will Firth. 1
Firth. Silta 1
Silta minn 1
minn eżempju 1
ta’ indiċi 1
indiċi bl- 1
bl- Silvia 1
Silvia Abela, 1
tgħix f'parti 1
f'parti mid-dar 1
mid-dar fejn 1
twieled Mintoff, 1
Mintoff, meta 1
intervistata minn 1
The Times, 1
Times, qalet 1
li ommha, 1
ommha, Carmena 1
Carmena Silvio, 1
Silvio, kienet 1
tgħix f'dawk 1
f'dawk l-inħawi, 1
l-inħawi, u 1
żgħira kienet 2
kienet tigħab 1
tigħab ma' 1
ma' Mintoff. 1
Mintoff. Šimkūnaitė 1
Šimkūnaitė rritornat 1
rritornat f’Vilnius 1
f’Vilnius f’Settembru 1
f’Settembru 1950 1
1950 biex 1
tkompli r-riċerka 1
r-riċerka għad-dottorat 1
għad-dottorat tagħha 1
tagħha fl-Istitut 1
fl-Istitut tal- 1
tal- Simon 1
Busuttil iggradwa 1
avukat fl-1993 1
fl-1993 u 1
għandu Masters 1
Masters fl-Istudji 1
Ewropej mill-Università 1
ta' Sussex, 1
Sussex, u 1
u Magister 1
Magister Juris 1
Juris fid-Dritt 1
fid-Dritt Internazzjonali 1
Internazzjonali mill-Università 1
Malta. Simon 1
Simon ilu 1
referì mill-1998 1
mill-1998 u 1
dik bejn 1
bejn l-Ekwador 1
l-Peru. Simon 1
Simon u 1
Loranne jiffurmaw 1
mill-grupp teatrali 1
teatrali Aleateia. 1
Aleateia. Simpson 1
United f'Settembru 1
f'Settembru tal-2007 1
tal-2007 li 1
mal-klabb sal-2010. 1
sal-2010. Simpson 1
ma' Blackburn 1
Blackburn fis-27 1
2008, fit-Tieni 1
fit-Tieni Rawnd 1
Town. Simpson 1
Simpson qatta' 1
qatta' l-ewwel 1
2006–07 taħt 1
self mal-klabb 1
mal-klabb Olandiż 1
u rritorna 1
United f'Jannar 1
f'Jannar tal-2007. 1
tal-2007. Sinan 1
Sinan kien 1
koppla unika 1
unika kienet 1
l-unika soluzzjoni 1
soluzzjoni biex 1
dan tassew 1
tassew jinkiseb. 1
jinkiseb. Sindromu 1
Sindromu respiratorju 1
respiratorju tal-Lvant 1
Nofsani koronavirus 1
koronavirus (MERS-CoV), 1
(MERS-CoV), li 1
bħala coronavirus 1
coronavirus ġdid 1
ġdid 2012 1
u HCoV-EMC. 1
HCoV-EMC. Singapor 1
Singapor hu 1
fl- Sintomi 1
Sintomi tal-COVID-19 1
tal-COVID-19 jistgħu 1
jkunux speċifiċi 1
u persuni 1
persuni infettati 1
infettati jistgħu 1
jkunu mingħajr 1
mingħajr sintomi. 1
sintomi. Sionko 1
Sionko se 1
ma' Rangers 2
Rangers fuq 1
trasferiment Bosman 1
Bosman wara 1
t-turnew. Sir 1
Sir Alex 1
Alex Ferguson 1
Ferguson qal 1
qal f'intervista, 1
f'intervista, "Ryan 1
"Ryan (Giggs) 1
(Giggs) hu 1
plejer importanti, 1
importanti, hu 1
jkun 35 1
35 f'Novembru 1
f'Novembru li 1
ġej imma 1
jkun il-plejer 1
il-plejer l-aktar 1
l-aktar importanti. 1
importanti. Sir 1
Mercieca ( 1
( Sir 1
ukoll kittieb 1
studjuż tal-istorja 1
kitbiet tiegħu 1
dehru f'pubblikazzjonijiet 1
f'pubblikazzjonijiet Taljani 1
Taljani tal-istorja. 1
tal-istorja. Sirens 1
Sirens ġew 1
ġew magħrufa 1
magħrufa l-ewwel 1
bħala Tim 1
Tim tal- 1
tal- Sir 1
Strickland kien 2
Ministru tal-Ġustizzja 1
tal-Ġustizzja bejn 1
1929 u 1
u Ġunju 1
1933, Kap 1
tal-Oppożizzjoni. Sirjani 1
Sirjani Soċjali 1
Soċjali Partit 1
Partit Nazzjonalista. 1
Nazzjonalista. Široki 1
Brijeg jilgħabu 1
Stadion Pecara, 1
Pecara, grawnd 1
grawnd modern 1
modern b'kapaċità 1
madwar 8,000. 1
8,000. Sir 1
Thomas More 1
More (Londra, 1
(Londra, 7 1
Frar 1478 1
1478 - 1
- Londra, 1
Londra, 6 1
Lulju 1535) 1
1535) kien 1
kien avukat, 1
avukat, filosfu 1
filosfu umanista 1
umanista tar- 1
tar- Sirt 1
Sirt tinsab 1
tinsab nofs 1
nofs triq 1
bejn Tripli 1
u Bengażi. 1
Bengażi. Sir 1
Sir Ugo 1
Ugo kien 1
Segretarju ta' 1
xi Seduti 1
Seduti tal-Assemblea 1
ġiet imlaqqgħa 1
imlaqqgħa fl-1919 1
fl-1919 fuq 1
fuq proposta 1
Filippo Sciberras. 1
Sciberras. Sir 1
Sir william 1
william Herschel, 1
mużiċista Germaniż, 1
Germaniż, li 1
li dar 1
dar għall-interess 1
għall-interess astronomiku 1
astronomiku u 1
skopra l-pjaneta 1
l-pjaneta Uranu. 1
Uranu. S. 1
S. Ismail 2
Ismail Qemali 2
Qemali appellaw 1
appellaw kontra 1
kontra r-riżultat, 1
r-riżultat, pretendu 1
pretendu li 1
tal-logħba kienu 1
lagħbu fid-dlam 1
fid-dlam totali 1
totali u 1
kien affettwat 1
affettwat min-nuqqas 1
min-nuqqas ta 1
ta 'dawl. 1
'dawl. S. 1
Qemali spiċċa 1
spiċċa s-seba 1
s-seba post 1
tmien timijiet, 1
timijiet, iżda 1
id-darba bi 1
rebħiet, tlett 1
tlett dros 1
u tmiem 1
tmiem telfiet 1
telfiet b'differnza 1
b'differnza tal-gowl 1
tal-gowl -21 1
-21 (GF 1
(GF 14 1
14 - 1
- GA 1
GA 35). 1
35). S'issa 1
S'issa għadha 1
għadha l-unika 1
mara onorata 1
onorata fil-Panthéon 1
fil-Panthéon għall-ħidma 1
għall-ħidma tagħha. 1
tagħha. S'issa 1
S'issa huma 1
Belġjana darba. 1
darba. S'issa 1
S'issa huwa 1
kiseb lilu 1
nnifsu 62 1
62 apparenzi, 1
apparenzi, u 1
gowls għall- 1
għall- S'issa 1
S'issa il-Kavallieri 1
il-Kavallieri kienu 1
okkupaw il- 1
il- S'issa 1
S'issa l-ebda 1
teorija mhi 1
mhi aċċettata 1
kollox mill-komunità 1
mill-komunità astronomika 1
astronomika billi 1
billi attwalment 1
attwalment hu 1
tiġi verifikata 1
verifikata b'mod 1
b'mod risoluttiv. 1
risoluttiv. S'issa, 1
S'issa, vettura 1
vettura spazjali 1
spazjali waħda 1
waħda rnexxilha 1
rnexxilha tersaq 1
tersaq viċin 1
viċin l-ewwel 1
l-ewwel pjaneta. 1
pjaneta. Sistema 1
Sistema bħal 1
tissejjaħ Sistema 1
Sistema ta' 2
ċirkolazzjoni miftuħa. 1
miftuħa. Sistema 1
Sistema dinamika 1
dinamika tista' 1
tiġi definita 1
definita bħala 1
li l-immudellar 1
l-immudellar matematiku 1
matematiku tagħha 1
tagħha jista' 1
espress permezz 1
ta' ekwazzjoni 1
differenzjali (ordinarja 1
(ordinarja jew 1
jew parzjali). 1
parzjali). Sistema 1
Sistema medikali 1
medikali privata 1
privata iżgħar 1
iżgħar teżisti 1
wkoll. Sistema 1
Sistema “militari” 1
“militari” li 1
daħlet fil-vokabolarju 1
fil-vokabolarju dinji 1
dinji l-kelma 1
l-kelma “kamikaze”. 1
“kamikaze”. Sistema 1
Sistema operattiva 1
operattiva magħmula 1
magħmula mill-kernel 1
mill-kernel Linux 1
Linux u 1
u għodda 1
għodda GNU. 1
GNU. Sistema 1
punti hija 1
hija wżata, 1
wżata, bil-punti 1
bil-punti jiġu 1
mogħtija skont 1
tal-partiti rikonoxxuti 1
rikonoxxuti mill-FIFA. 1
mill-FIFA. Sistemi 1
Sistemi alternattivi 1
alternattivi u 1
u moderni 1
ta’ klassifikazzjoni 1
klassifikazzjoni ġeneralment 1
ġeneralment jibdew 1
jibdew b’sistema 1
tliet dominji: 1
dominji: Archaea 1
Archaea (originally 1
(originally Archaebacteria); 1
Archaebacteria); Bacteria 1
Bacteria (oriġinarjament 1
(oriġinarjament Eubacteria); 1
Eubacteria); Eukaryota 1
Eukaryota (inkluż 1
(inkluż il-protisti, 1
il-protisti, il-fungi, 1
il-fungi, il-pjanti 1
u l-annimali). 1
l-annimali). Sistemi 1
Sistemi postali 1
postali li 1
użaw dawk 1
bolol adeżivi 1
adeżivi eżistew 1
eżistew qabel 1
qabel il-Penny 1
il-Penny Black. 1
Black. Sitta 1
Sitta mill-gruppi 1
mill-gruppi ta' 1
kwalifikazzjoni kellhom 1
kellhom seba' 1
seba' timijiet, 1
timijiet, waqt 1
li Grupp 1
A kellu 1
kellu tmienja. 1
tmienja. Sitta 1
Sitta mill-pjaneti 1
mill-pjaneti u 1
tlieta mill-pjaneti 1
mill-pjaneti nani 1
nani għandhom 1
għandhom madwarhom 1
madwarhom satelliti 1
satelliti naturali, 1
naturali, barra 1
hekk kull 1
kull pjaneta 1
pjaneta esterna 1
esterna hi 1
minn ċrieket 1
ċrieket planetarji 1
planetarji ta' 1
trab u 1
partiċelli oħrajn. 1
oħrajn. Sit 1
Dinji jista’ 1
jista’ jirrappreżenta 1
jirrappreżenta kisba 1
kisba notevoli 1
notevoli tal-umanità, 1
tal-umanità, u 1
evidenza tal-istorja 1
tal-istorja intellettwali 1
intellettwali tagħna 1
tagħna fid-dinja, 1
fid-dinja, jew 1
ikun post 1
ta’ ġmiel 1
ġmiel naturali 1
naturali kbir. 1
kbir. Sit 1
Dinji (l-isem 1
(l-isem uffiċjali 1
uffiċjali kif 1
fuq il-plakka 1
il-plakka tas-Siti 1
Wirt Dinjii 1
Dinjii f’ 1
f’ Sittax-il 1
Sittax-il tim 2
magħżula skont 1
skont is-suċċess 1
is-suċċess fil-grawnd, 1
fil-grawnd, il-kriterja 1
il-kriterja tal-ekonomija 1
u r-rappreżentazzjoni 1
r-rappreżentazzjoni ta' 1
diversi Oberligen. 1
Oberligen. Sittax-il 1
tim ikkwalifikaw 1
finali, numru 1
baqa' l-istess 1
l-istess sas-sena 1
sas-sena 1982 1
1982 meta 1
ġie estiż. 1
estiż. Sitt 1
Sitt ibliet 1
ibliet jitolbu 1
jitolbu l-Qabar 1
l-Qabar ta 1
ta ’Danjel, 1
’Danjel, l-iktar 1
waħda famuża 1
famuża dik 1
dik f’Susa, 1
f’Susa, fin-Nofsinhar 1
fin-Nofsinhar tal-Iran, 1
tal-Iran, f’sit 1
f’sit magħruf 1
bħala Shush-e 1
Shush-e Daniyal. 1
Daniyal. Sitt 1
Sitt ijiem 2
huwa ntgħażel 1
ntgħażel mill-Vatikan 1
jagħmel ħames 1
oħra fil-Kongregazzjoni 1
fil-Kongregazzjoni għad-Duttrina 1
tal-Fidi. Sitt 1
wara seħħew 1
ukoll protesti 1
protesti tal-massa 1
tal-massa f’Yerevan. 1
f’Yerevan. Sitt 1
Sitt mitt 1
ilu, il-Venezjani 1
il-Venezjani pproteġew 1
pproteġew lilhom 1
infushom minn 1
l-art billi 1
billi ddevjaw 1
ddevjaw ix-xmajjar 1
ix-xmajjar maġġuri 1
maġġuri kollha 1
li jiċċirkolaw 1
jiċċirkolaw fil-laguna 1
fil-laguna u 1
b’hekk jipprevjenu 1
jipprevjenu s-sediment 1
s-sediment milli 1
milli jimla 1
jimla ż-żona 1
il-belt. Sitt 1
Sitt pajjiżi 1
biss fid-dinja 1
fid-dinja għandhom 1
għandhom l-ewtanażja 1
l-ewtanażja legalizzata, 1
legalizzata, u 1
jinsabu kollha 1
kollha fl-Ewropa: 1
fl-Ewropa: Olanda, 1
Olanda, Belġju, 1
Belġju, Lussemburgu, 1
Lussemburgu, Svizzera, 1
Svizzera, Estonja, 1
Estonja, u 1
l-Albanija. Sitwazzjoni 1
Sitwazzjoni de 1
facto tkun 1
fir-realtà teżisti 1
teżisti imma 1
ġietx rikonoxxuta 1
rikonoxxuta formalment, 1
formalment, jew 1
permezz tal-mekkaniżmi 1
tal-mekkaniżmi legali 1
legali attwali 1
attwali jew 1
jew mill-awtorità 1
mill-awtorità kompetenti. 1
kompetenti. Sivilja 1
Sivilja fis 1
fis seklu 1
seklu 16 1
16 Wara 1
Wara l-ispedizzjoni 1
l-ispedizzjoni ta' 1
Sivilja waqgħet 1
waqgħet malajr 1
ħafna fil-bidu 1
fil-bidu tal-Gwerra 1
tal-Gwerra Ċivili 1
Spanjola fl-1936. 1
fl-1936. SK 1
SK Admira 1
Admira Vienna 1
Vienna ġew 2
ġew iffurmati 2
iffurmati fid-distrett 1
ta' Skavi 1
Skavi oħra 1
oħra twettqu 1
twettqu fl-1892 1
John H. 1
H. Cooke. 1
Cooke. Skënderbeu 1
Skënderbeu kienu 1
tlett finalisti 1
finalisti fit-Tazza 1
fit-Tazza Albaniża 1
Albaniża fl-1958, 1
fl-1958, 1965 1
1965 u 1
u 1976, 1
1976, iżda 1
huma tilfuhom 1
tilfuhom it-tlieta 1
it-tlieta l'huma. 1
l'huma. Skenderova 1
Skenderova tgħallmet 1
tgħallmet il-lingwa 1
il-lingwa Torka 1
Torka minn 1
u għallmet 1
għallmet lilha 1
nnifisha tikteb. 1
tikteb. Skond 1
Skond dan 1
dan il-mod 1
il-mod ta 1
ta 'ħsieb, 1
'ħsieb, wieħed 1
jista' tikklassifika 1
tikklassifika xi 1
nazzjonijiet kif 1
kif aktar 2
aktar ċivilizzata 1
ċivilizzata minn 1
oħrajn u 1
nies kif 1
aktar koltivati 1
koltivati minn 1
minn oħrajn. 1
oħrajn. Skond 1
Skond din 1
din it-teorija, 1
it-teorija, ir-reliġjon 1
ir-reliġjon tevolvi 1
tevolvi minn 1
aktar polytheistic 1
polytheistic għal 1
aktar monoteistiċi. 1
monoteistiċi. Skond 1
Skond Hobbes 1
Hobbes u 1
u Rousseau, 1
Rousseau, l-Amerikani 1
l-Amerikani Native 1
Native li 1
qed maħkuma 1
maħkuma mill-Ewropej 1
mill-Ewropej mill-sekli 1
mill-sekli 16 1
16 fuq 1
fuq kienu 1
stat ta 2
ta 'natura; 1
'natura; din 1
din l-oppożizzjoni 1
l-oppożizzjoni kienet 1
kienet espressa 1
espressa permezz 1
permezz tal-kuntrast 1
tal-kuntrast bejn 1
bejn kelma 1
kelma "ċivilizzati" 1
"ċivilizzati" u 1
u "uncivilized." 1
"uncivilized." Skond 1
Skond Huseyngulu 1
Huseyngulu Sarabski, 1
Sarabski, il-kaċċaturi 1
il-kaċċaturi kellhom 1
kellhom il-balaban 1
il-balaban biex 1
biex jattiraw 1
jattiraw is-summien. 1
is-summien. Skond 1
Skond Hypatia, 1
Hypatia, jingħad 1
ġiet mgħalma 1
mgħalma sew 1
sew (fil-filosofija 1
(fil-filosofija u 1
u t-teoloġija), 1
t-teoloġija), kienet 1
kienet sabiħa 1
sabiħa ħafna, 1
ħafna, verġni, 1
verġni, u 1
mietet b'martirju 1
b'martirju 305. 1
305. Skond 1
Skond il-"2006 1
il-"2006 IUCN 1
IUCN Red 1
Species" il- 1
il- Skond 1
Skond il-leġġenda 2
il-leġġenda Omerika, 1
Omerika, Apollo 1
alla tal-profezija 1
ġieli ta 1
ta d-don 1
d-don tal-profezija 1
tal-profezija lill-mortali 1
lill-mortali li 1
kien iħobb. 1
iħobb. Skond 1
il-leġġenda qadima, 1
qadima, meta 1
meta il-Madonna 1
il-Madonna marret 1
marret ħdejn 1
ħdejn binha 1
binha Ġesù 1
Ġesù msallab, 1
msallab, Hi 1
kellha bukkett 1
bukkett ward 1
ward f'idha. 1
f'idha. Skond 1
Skond il-Liġi 1
il-Liġi 91 1
91 tal-5 1
1992, Balotelli 1
Balotelli kellu 1
jistenna biex 1
biex jagħlaq 1
jagħlaq it-18-il 1
it-18-il sena' 1
sena' biex 1
biex jitlob 1
jitlob iċ-ċittadinanza 1
iċ-ċittadinanza Taljana, 1
Taljana, hekk 1
kif il-Balotellis 1
il-Balotellis ma 1
kienx adottawh. 1
adottawh. Skond 1
Skond il-proponenti 1
il-proponenti ta 1
ta 'l-iskola 1
'l-iskola ta' 1
ta' l-Istorja 1
l-Istorja tar-reliġjonijiet, 1
tar-reliġjonijiet, il-kunċett 1
il-kunċett Nisrani 1
'l-Ispirtu s-Santu 1
s-Santu ma 1
spjegat mill-ideat 1
mill-ideat tal-Lhud 1
tal-Lhud biss 1
mingħajr referenza 1
referenza għar-reliġjonijiet 1
għar-reliġjonijiet Ellenistiċi. 1
Ellenistiċi. Skond 1
Skond il-Vanġelu 1
Mattew 2:11, 1
2:11, deheb, 1
deheb, (frank)inċens 1
(frank)inċens u 1
u mirra 1
mirra kienu 1
kienu t-tliet 1
t-tliet rigali 1
rigali li 1
s- Skond 1
Skond ir-riċerkatur 1
ir-riċerkatur Cem 1
Cem Atabeyoğlu, 1
Atabeyoğlu, Galatasaray 1
Galatasaray ħadu 1
ħadu isimhom 1
isimhom minn 1
minn logħba 1
logħba tal-ewwel 1
tal-ewwel logħbiet 1
tagħhom. Skond 1
Skond it-teologu 1
it-teologu Rudolf 1
Rudolf Bultmann, 1
Bultmann, hemm 1
modi kif 1
wieħed jaħseb 1
jaħseb dwar 1
l-Ispirtu s-Santu: 1
s-Santu: "animist" 1
"animist" u 1
u "dinamiku". 1
"dinamiku". Skond 1
Skond it-tradizzjoni 1
it-tradizzjoni rabbinika, 1
rabbinika, hemm 1
hemm 613 1
613 kmandamenti 1
kmandamenti fit-Tora. 1
fit-Tora. Skond 1
Skond ix-xhieda 1
ix-xhieda ta' 1
ta' Strabun, 1
Strabun, Tolomew 1
Tolomew XII 1
XII kellha 1
tifla leġittima 1
leġittima waħda 1
biss, Bereniċe 1
IV, minn 1
minn oħtu-martu 1
oħtu-martu Kleopatra 1
V Trifena. 1
Trifena. Skond 1
Skond leġġenda 1
leġġenda komuni, 1
komuni, Luċija 1
Luċija tilfet 1
tilfet id-dawl 1
id-dawl t’għajnejha 1
t’għajnejha fi 1
żmien il-persekuzzjoni 1
il-persekuzzjoni ta' 1
Dijoklezjanu minħabba 1
t-twemmin Nisrani 1
Nisrani taghha. 1
taghha. Skond 1
Skond l-istatistiċi 1
l-istatistiċi Ukraini 1
Ukraini ta 1
ta ’l-2001, 1
’l-2001, il-popolazzjoni 1
il-popolazzjoni tal-Krimea 1
tal-Krimea kienet 1
ta’ 2,033,700. 1
2,033,700. Skond 1
Skond Manuel 1
Manuel Vázquez 1
Vázquez Montalbán, 1
Montalbán, l-aħjar 1
mod għall-Katalani 1
għall-Katalani kienet 1
juru l-identità 1
l-identità tagħhom 1
billi jingħaqdu 1
jingħaqdu ma 1
ma Barça. 1
Barça. Skond 1
Skond Montaigne, 1
Montaigne, hemm 1
li nevitaw 1
nevitaw li 1
li nirriduċu 1
nirriduċu il-komplessità 1
il-komplessità għal 1
għal pika 1
pika bejn 1
żewġ naħat, 1
naħat, u 1
għandna l-obbligu 1
li nħeġġu 1
nħeġġu u 1
u nġibu 1
nġibu l-quddiem 1
l-quddiem l-irtirata 1
l-irtirata xettika 1
xettika bħala 1
bħala risposta 1
risposta għall-fanatiżmu. 1
għall-fanatiżmu. Skond 1
Skond Sammut, 1
Sammut, aktarx 1
li r-Romantiċi 1
r-Romantiċi Maltin 1
Maltin ma 1
ma wirtux 1
wirtux l-ideat 1
l-ideat mingħand 1
mingħand Vassalli 1
Vassalli iżda 1
mxew “fuq 1
“fuq l-eżempju 1
l-eżempju tar-Romantiċi 1
tar-Romantiċi Taljani”. 1
Taljani”. Skond 1
Skond statistika 3
statistika maħruġa 3
maħruġa fl- 1
fl- Skond 1
maħruġa fl-2010, 1
fl-2010, kien 1
hemm 1.500 1
1.500 abitant 1
abitant jgħixu 2
f’dan il-villaġġ. 1
il-villaġġ. Skond 2
maħruġa fl-2011, 1
fl-2011, kien 1
hemm 520 1
520 abitant 1
jgħixu f'dan 1
f'dan il-villaġġ. 1
Skond stima 1
stima separata 1
mill- Skont 1
Skont Alexandre 1
Alexandre Koyré 1
Koyré id-differenza 1
id-differenza bejniethom 1
bejniethom fuq 1
Alla kienet 1
kienet ċara 1
ċara għal 1
għal kollox: 1
kollox: "L-Alla 1
"L-Alla ta' 1
Leibniz ma 1
kienx il-Mulej 1
il-Mulej Newtonjan 1
Newtonjan li 1
id-dinja l-ħin 1
kollu bħal 1
ma għamel 2
għamel l-Alla 1
l-Alla tal- 1
tal- Skont 2
Skont Ascanio 1
Ascanio Condivi, 1
Condivi, Mikelanġlu 1
Mikelanġlu "ħabb 1
"ħabb l-ispirtu 1
l-ispirtu divin 1
divin tagħha" 1
tagħha" u, 1
u, bħala 1
bħala ammiratur 1
ammiratur kbir 1
ta' Skont 3
Skont audio-recording 1
audio-recording tal-Quddiesa, 1
tal-Quddiesa, huwa 1
huwa ntlaqat 1
minn tir 1
tir ta' 1
ta' arma 1
arma sparat 1
sparat waqt 1
qed jgħolli 1
jgħolli l-kalċi 1
l-kalċi fi 1
tmiem ir-rit 1
ir-rit Ewkaristiku. 1
Ewkaristiku. Skont 1
Skont Bingham, 1
Bingham, “prospettur 1
“prospettur xiħ 1
xiħ sostna 1
hemm fdalijiet 1
fdalijiet interessanti 1
interessanti f’Machu 1
f’Machu Picchu”, 1
Picchu”, għalkemm 1
għalkemm l-istqarrijiet 1
l-istqarrijiet tiegħu 1
tiegħu “ma 1
“ma ngħataw 1
ngħataw l-ebda 1
l-ebda importanza 1
importanza miċ-ċittadini 1
miċ-ċittadini ewlenin”. 1
ewlenin”. Skont 1
Skont dan 3
il-mudell l-ewwel 1
kull kelma 1
kelma fi 1
fi frażi 1
frażi ssir 1
ssir majuskola 1
majuskola u 1
u jitneħħew 1
jitneħħew l-ispazji 1
bejn il-kliem 1
il-kliem (it-terminu 1
(it-terminu "CamelCase" 1
"CamelCase" hu 1
stess eżempju 1
ta' CamelCase). 1
CamelCase). Skont 1
dan ir-rapport 1
ir-rapport McLeod 1
McLeod stqarr 1
li l-ħaddiem 1
l-ħaddiem Malti 1
kellux bżonn 1
bżonn flus 1
flus iżda 1
iżda consumer 1
consumer goods. 1
goods. Skont 1
is-sit, Katerina 1
kellha żewġt 1
itfal miż-żwieġ 1
miż-żwieġ tagħha 1
ma' Pietru 1
Pietru III 1
III qabel 1
ma twieled 1
twieled Pawlu, 1
Pawlu, wieħed 1
wieħed fl-14 1
Dicembru 1752 1
1752 u 1
l-ieħor fit-2 1
fit-2 jew 1
jew it-3 1
Awwissu 1753. 1
1753. Skont 1
Skont Eichinger 1
Eichinger (1994) 1
(1994) komunità 1
komunità tinżamm 1
tinżamm flimkien 1
permezz ta', 1
ta', fost 1
oħrajn, il-lingwa 1
parteċipant. Skont 1
Skont ġrajjiet 1
ġrajjiet tradizzjonali, 1
tradizzjonali, San 1
San Martin, 1
Martin, meta 1
għadu suldat, 1
suldat, ċarrat 1
ċarrat il-mantar 1
il-mantar militari 1
tiegħu min-nofs 1
min-nofs biex 1
jagħti parti 1
minnu lil 1
lil tallab 1
tallab fil-bżonn. 1
fil-bżonn. Skont 1
Skont ħabibu 1
ħabibu Eduard 1
Eduard Devrient 1
Devrient kien 1
ukoll raġunijiet 1
raġunijiet anti-semitiċi. 1
anti-semitiċi. Skont 1
Skont ħuh, 1
ħuh, Ferguson 1
kien rema 1
rema l-midalja 1
l-midalja tat-telliefa 1
tat-telliefa bid-dispjaċir 1
bid-dispjaċir li 1
kellu. Skont 1
Skont iċ-ċensiment 4
iċ-ċensiment ta' 1
is-sena, din 1
kellha rata 1
faqar ta' 1
ta' 18.09%, 1
18.09%, ftit 1
biss ogħla 1
San Cristóbal 1
Cristóbal u 1
dawk tal-kwartieri 1
tal-kwartieri aktar 1
aktar raffinati 1
raffinati ta' 1
ta' Chacao 1
Chacao (8.69%), 1
(8.69%), Baruta 1
Baruta (11.22%) 1
(11.22%) u 1
San Antonio 1
Los Altos 1
Altos (6.13%) 1
(6.13%) fl-istat 1
ta' Miranda. 1
Miranda. Skont 1
iċ-ċensiment tal-1910, 1
tal-1910, ir-raħal 1
ir-raħal kellu 1
kellu 2,571 1
2,571 abitant 1
abitant Slovakk, 1
Slovakk, 2,179 1
2,179 abitant 1
abitant Ungeriż 1
Ungeriż u 1
u 1,617 1
1,617 abitant 1
abitant Ġermaniż. 1
Ġermaniż. Skont 1
iċ-ċensiment tal-2001, 2
tal-2001, 91.3 1
91.3 % 1
% tal-abitanti 1
tal-abitanti kienu 1
kienu Slovakki, 1
Slovakki, 2.6 1
2.6 % 1
kienu Rumeni, 1
Rumeni, 2.5 1
kienu Russi, 1
Russi, u 1
u 1.4 1
1.4 % 1
kienu Ukreni. 1
Ukreni. Skont 1
tal-2001, dan 1
kellu 765 1
765 resident. 1
resident. Skont 2
Skont id-digriet 1
id-digriet il-ġdid, 1
il-ġdid, l-awtorizzazzjoni 1
l-awtorizzazzjoni għall-użu 1
ta' tajprajters 1
tajprajters kellu 1
jingħata mill-Ministeru 1
mill-Ministeru tal-Intern 1
tal-Intern li 1
seta' "jikkontrolla 1
"jikkontrolla wkoll 1
wkoll l-użu 1
l-użu tagħhom." 1
tagħhom." Skont 1
Skont id-direttur 1
id-direttur ta' 1
ta' Dortmund 1
Dortmund Michael 1
Michael Zorc, 1
Zorc, li 1
tkellem fi 1
2013, Lewandowski 1
Lewandowski mhux 1
jġedded il-kuntratt 1
u jħalli 1
jħalli fis-sajf 1
fis-sajf tal-2013 1
tal-2013 jew 1
jew wara 4
l-istaġun 2013–14. 1
2013–14. Skont 1
Skont id-drawwa 1
id-drawwa tal-istudenti 1
tal-istudenti Tedeski, 1
Tedeski, Savigny 1
Savigny studja 1
studja f'bosta 1
f'bosta universitajiet, 1
universitajiet, l-aktar 1
l-aktar Jena, 1
Jena, Lipsia 1
Lipsia u 1
u Halle, 1
Halle, Gottinga 1
Gottinga u 1
u Marburgu; 1
Marburgu; kiseb 1
il-lawrja fl-università 1
fl-università tal-aħħar 1
tal-aħħar fl-1800, 1
fl-1800, u 1
u sewwasew 1
sewwasew wara 1
wara beda 1
karriera akkademika. 1
akkademika. Skont 1
Skont il-Bibbja, 1
il-Bibbja, hija 1
kienet ir-reġina 1
ir-reġina Lhudija, 1
Lhudija, mart 1
mart is-sultan 1
is-sultan Persjan 1
Persjan Assweru 1
Assweru (tradizzjonalment 1
(tradizzjonalment miżmum 1
miżmum bħala 1
bħala Serse 1
Serse I). 1
I). Skont 1
Skont il-FAO, 1
il-FAO, l-Organizzazzjoni 1
l-Organizzazzjoni tal-Ikel 1
u l-Agrikoltura 1
l-Agrikoltura tan- 1
tan- Skont 1
Skont il-ħsieb 1
il-ħsieb Lhudi, 1
Lhudi, Ġesù 1
kien predikatur, 1
predikatur, iżda 1
mhux il-Midluk 1
il-Midluk t'Alla; 1
t'Alla; ma 1
kienx Iben 1
Iben Alla, 1
ma għamilx 1
għamilx mirakli, 1
mirakli, wara 1
wara l-kruċifissjoni, 1
l-kruċifissjoni, la 1
la qam 1
qam mill-imwiet 1
lanqas tela' 1
tela' s-sema. 1
s-sema. Skont 1
Skont il-Kanoni 1
il-Kanoni 351 1
351 tal-Liġi 1
tal-Liġi Kanonika, 1
Kanonika, jew 1
jew il-Liġi 1
il-Liġi tal-Knisja, 1
tal-Knisja, biex 1
ikun nominat 1
nominat Kardinal, 1
Kardinal, irid 1
ikun almenu 1
almenu presbiteru. 1
presbiteru. Skont 1
Skont il-Klassifikazzjoni 1
il-Klassifikazzjoni tal-klimi 1
tal-klimi ta' 1
ta' Köppen 1
Köppen din 1
hi dominanti 1
dominanti fil-peniżola, 1
fil-peniżola, b'żewġ 1
b'żewġ varijetajiet: 1
varijetajiet: Csa 1
Csa u 1
u Csb. 1
Csb. Skont 1
Skont il-koeffiċjenti 1
il-koeffiċjenti tal-UEFA, 1
tal-UEFA, dan 1
huwa kklassifikat 1
bħala l-44 1
l-44 l-iktar 1
l-iktar kompetittiv 1
kompetittiv fost 1
din il-konfederazzjoni. 1
il-konfederazzjoni. Skont 1
Skont il-konfigurazzjoni, 1
il-konfigurazzjoni, kull 1
jibgħat il-ministru 1
il-ministru responsabbli 1
dak il-qasam 1
ta’ politika. 1
politika. Skont 1
Skont il-kostituzzjoni 2
il-kostituzzjoni Indjana, 1
Indjana, id-definizzjoni 1
id-definizzjoni ta' 1
ta' Ħindu 1
Ħindu huwa 1
huwa kulmin 1
kulmin jgħix 1
jgħix l- 1
l- Skont 1
il-kostituzzjoni ta' 1
Skont il-Kostituzzjoni 2
il-Kostituzzjoni tal-1978, 1
tal-1978, Spanja 1
Spanja hi 3
hi monarkija 1
monarkija ereditarja 1
ereditarja parlamentari, 1
parlamentari, fejn 1
fejn ir-re 1
ir-re għandu 1
għandu r-rwol 1
r-rwol li 1
jirrappreżenta l-pajjiż, 1
l-pajjiż, imma 1
li jiggarantixxi 1
jiggarantixxi l-unità 1
u d-demokrazija. 1
d-demokrazija. Skont 1
il-Kostituzzjoni ta' 1
Malta il-Kamra 1
il-Kamra tad-Deputati, 1
tad-Deputati, flimkien 1
mal-President tar-Repubblika, 1
tar-Repubblika, tikkostitwixxi 1
tikkostitwixxi il-Parlament, 1
il-Parlament, l-organu 1
l-organu leġislattiv 1
leġislattiv tal-Istat 1
tal-Istat Malti. 1
Malti. Skont 1
Skont il-kronaka 1
il-kronaka tal-istabbiliment 1
tal-istabbiliment Skandinavu 1
Skandinavu fl-Iżlanda, 1
fl-Iżlanda, il-Landnámabók 1
il-Landnámabók (miktub 1
(miktub tlieta 1
jew erba' 2
wara l-kolonizzazzjoni), 1
l-kolonizzazzjoni), Ingólfur 1
Ingólfur bena 1
bena l-fabbrika 1
l-fabbrika tiegħu 1
f' Skont 1
Skont il-kuntratt, 1
il-kuntratt, ir-residenti 1
ir-residenti ta' 1
Safi kellhom 1
kellhom iħallsu 1
iħallsu ammont 1
flus fis-sena, 1
fis-sena, eżatti 1
eżatti fil-festa 1
fil-festa tal-Konverżjoni 1
tal-Konverżjoni ta' 1
Pawl. Skont 1
Skont il-kuratur 1
il-kuratur Vyki 1
Vyki Sparkes, 1
Sparkes, dawn 1
dawn il-biċċiet 1
il-biċċiet mill-fatberg 1
mill-fatberg saru 1
mill-aktar attrazzjonijet 1
attrazzjonijet popolari 1
popolari tal-mużew. 1
tal-mużew. Skont 1
Skont il-leġġenda 1
il-leġġenda tar-Rumani 1
tar-Rumani Antiki 1
Antiki stess 1
stess ta' 1
kif twaqqfet 1
twaqqfet il-belt, 1
il-belt, l-isem 1
l-isem "Roma" 1
"Roma" ġej 1
ġej mill-fundatur 1
mill-fundatur u 1
u l-re, 1
l-re, Romulus. 1
Romulus. Skont 1
Skont il-leġġend, 1
il-leġġend, waqt 1
Newton Heath, 1
Heath, kien 1
kien il-kelb 1
il-kelb li 1
fuq il-birrar 1
il-birrar John 1
Henry Davies. 1
Davies. Skont 1
Skont il-magażin 1
il-magażin Forbes 1
Forbes fis-sena 1
fis-sena 2006, 1
2006, Bill 1
Bill Gates 1
Gates jiswa 1
jiswa $50 1
$50 biljun. 1
biljun. Skont 1
Skont il-minuti 1
il-minuti tal-Eżekuttiv 1
Nazzjonali tal-partit 1
tal-partit tat-3 1
tat-3 ta’ 1
Ottubru 1950, 1
1950, Gerry 1
Gerry Zammit 1
Zammit bagħat 1
fiha ppropona 1
ppropona għaqda 1
għaqda taż-żgħażagħ 1
taż-żgħażagħ fil-partit. 1
fil-partit. Skont 1
Skont il-Misilmin, 1
il-Misilmin, Ġesù 1
kien profeta 1
profeta maġġuri 1
qabel Mawmettu; 1
Mawmettu; twieled 1
twieled verġinament 1
verġinament minn 1
minn Marija, 1
Marija, wettaq 1
wettaq ħafna 1
mirakli (għax 1
(għax Alla 1
Alla hekk 1
hekk ried), 1
ried), ma 1
mietx iżda 1
iżda tela' 1
tela' s-Sema 1
s-Sema (ma 1
(ma mietx 1
mietx fuq 1
fuq salib 1
salib għalkemm 1
għalkemm hekk 1
hekk deher 1
kien preżenti. 1
preżenti. Skont 1
Skont il-mitoloġija 1
il-mitoloġija Baltika, 1
Baltika, l-Istmu 1
Kuronjan ġie 1
minn tifla 1
tifla ġgant 1
ġgant jisimha 1
jisimha Neringa, 1
Neringa, li 1
qed tilgħab 1
tilgħab max-xatt 1
max-xatt tal-baħar. 1
tal-baħar. Skont 1
Skont il-parti 1
l-kbira tal-insara, 1
tal-insara, il-Maġi 1
il-Maġi kienu 1
l-ewwel figuri 1
figuri reliġjużi 1
li qimu 1
qimu 'l 1
'l Kristu, 1
ir-raġuni l-istorja 1
l-istorja tal-Maġi 1
tal-Maġi hi 1
hi rispettata 1
rispettata u 1
fost l-Insara. 1
l-Insara. Skont 1
Skont il-pjanta 1
il-pjanta inizjali, 1
inizjali, suppost 1
suppost kellhom 1
kellhom jinbnew 1
jinbnew żewġ 1
żewġ minareti, 1
minareti, iżda 1
twettqu peress 1
l-kostruzzjoni waqfet 1
waqfet fl-1405. 1
fl-1405. Skont 1
Skont il-postulati 1
il-postulati tal- 1
Skont il-punto 1
vista modern, 1
modern, ir-riżultati 1
Fourier huma 1
livell xi 1
ftit informali, 1
informali, minħabba 1
li l-matematika 1
l-matematika fis-seklu 1
fis-seklu XIX 1
XIX kienet 1
ma żviluppatx 1
żviluppatx nozzjoni 1
nozzjoni preċiża 1
preċiża ta' 1
funzjoni u 1
Skont ir-rakkont 1
ir-rakkont ta' 1
ta' Ewstokju, 1
Ewstokju, li 1
li assistih 1
assistih fl-aħħar 1
fl-aħħar mumenti 1
mumenti tiegħu, 1
tiegħu, l-aħħar 1
Plotinu kien: 1
kien: "Stinkaw 1
"Stinkaw biex 1
biex tagħtu 1
tagħtu d-Divin 1
d-Divin li 1
jinsab fikom 1
fikom lura 1
lura lid-Divin 1
lid-Divin li 1
jinsab f'Kollox." 1
f'Kollox." Skont 1
Skont ir-rapporti 1
ir-rapporti tal-uffiċċjali 1
tal-uffiċċjali għal 1
il-partita, ir-raba' 1
ir-raba' uffiċjali 1
uffiċjali Luis 1
Luis Medina 1
Medina Cantalejo 1
Cantalejo informa 1
lil Elizondo 1
Elizondo fuq 1
l-inċident. Skont 1
Skont ir-riċerka 1
ir-riċerka arkeoloġika, 1
arkeoloġika, il-belt 1
kapitali proprja 1
proprja tal-imperu 1
tal-imperu kienet 1
kienet Nisa 1
Nisa l-ġdida, 1
l-ġdida, filwaqt 1
li Nisa 1
l-antika kienet 1
kienet residenza 1
residenza rjali, 1
rjali, b’diversi 1
b’diversi tempji, 1
tempji, palazzi, 1
palazzi, repożitorji 1
repożitorji u 1
u relikwarju. 1
relikwarju. Skont 1
Skont ir-riforma 1
ir-riforma tal-1969, 1
tal-1969, l-ewwel 1
Jannar sar 1
sar iddedikat 1
Marija Omm 1
Omm Alla. 1
Alla. Skont 2
Skont ir-rit 1
ir-rit Kattoliku, 1
Kattoliku, il-kuruna 1
il-kuruna tal-Avvent 1
tal-Avvent titbierek. 1
titbierek. Skont 1
Skont ir-rivista 1
ir-rivista Amerikana 1
Amerikana Forbes, 1
Forbes, fl-2011 1
fl-2011 Silvio 1
Silvio Berlusconi 1
Berlusconi kien 1
l-ikbar sinjur 1
sinjur fl-Italja 1
u l-118 1
l-118 l-iktar 1
l-iktar sinjur 1
sinjur fid-dinja, 1
fid-dinja, b'patrimonju 1
b'patrimonju li 1
li jlaħħaq 1
jlaħħaq is-7.8 1
is-7.8 biljun 1
Amerikan. Skont 1
Skont it-teorija 1
it-teorija tal-gravità 1
tal-gravità ta' 1
Newton, l-oġġetti 1
kollha tal-univers 1
tal-univers jiġbdu 1
jiġbdu 'l 1
'l xulxin. 1
xulxin. Skont 1
Skont it-Tradizzjoni, 1
it-Tradizzjoni, il-Prefett 1
il-Prefett ta’ 1
Ruma talab 1
talab lill-Qaddis 1
lill-Qaddis biex 1
jagħtih id-deheb 1
id-deheb u 1
u l-fidda 1
l-fidda tal-knisja. 1
tal-knisja. Skont 1
Skont it-Trattat, 1
it-Trattat, il-monarka 1
il-monarka Russu 1
rrikonoxxa lil 1
lil Ibrahim 1
Ibrahim Khalil 1
Khalil u 1
u lid-dixxendenti 1
lid-dixxendenti tiegħu 1
bħala l-uniċi 1
l-uniċi mexxejja 1
mexxejja ereditarji 1
ereditarji tar-reġjun. 1
tar-reġjun. Skont 1
Skont Josephus, 1
Josephus, Il-gwerer 1
Il-gwerer Lhudin, 1
Lhudin, Kapitlu 1
Kapitlu V.ii.1, 1
V.ii.1, numru 1
numru 51, 1
51, il-kelma 1
il-kelma Gabath 1
Gabath tfisser 1
tfisser post 1
post għoli, 1
għoli, allura 1
allura forsi 1
forsi post 1
post ċatt 1
ċatt għoli 1
għoli ħdejn 1
ħdejn it-tempju. 1
it-tempju. Skont 1
Skont kif 1
kif hemm 1
miktub fuq 1
il-ġebel ta' 1
ta' Jelling, 1
Jelling, id-Daniżi 1
id-Daniżi kienu 1
kienu uniti 1
uniti u 1
kienu ikkristjanizzati. 1
ikkristjanizzati. Skont 1
Skont l-aħħar 3
l-aħħar sejbiet, 1
sejbiet, ġew 1
elenkati xi 1
20 tip 1
tip differenti 1
friefet il-lejl, 1
il-lejl, fosthom 1
fosthom l-ispeċi 1
l-ispeċi rara 1
rara tal-Plecotus. 1
tal-Plecotus. Skont 1
stħarriġ tal-2015, 1
tal-2015, il-park 1
nazzjonali jokkupa 1
jokkupa erja 1
ta’ 150,069 1
150,069 ha 1
ha (1,500.69 1
(1,500.69 km 1
xi 70 1
ta’ Brest. 1
Brest. Skont 1
l-aħħar stimi, 1
stimi, ir-reżidenti 1
ir-reżidenti ta' 1
nisel barrani 1
barrani se 1
se jaqbżu 1
jaqbżu l-miljun. 1
l-miljun. Skont 1
Skont l-Att 1
dwar in-Nazzjonalità 1
in-Nazzjonalità Brittanika 1
Brittanika (tal-Gżejjer 1
(tal-Gżejjer Falklands) 1
Falklands) tal-1983, 1
tal-1983, l-abitanti 1
l-abitanti tal-Gżejjer 1
Falkland huma 1
ċittadini Brittaniċi. 1
Brittaniċi. Skont 1
Skont leġġenda, 1
leġġenda, dawk 1
dawk il-kwiekeb 1
il-kwiekeb dehru 1
miet. Skont 1
Skont l-estimi 1
l-estimi uffiċjali 1
2013, il-popolazzjoni 1
ta' Chișinău 2
ta' 671,800 1
671,800 u 1
u fil-muniċipalità 1
Chișinău joqogħdu 1
joqogħdu 800,600 1
800,600 resident. 1
Skont liema 1
liema sistema 1
li tintuża' 1
tintuża' ma 1
tistax tivvota 1
tivvota għal 1
għal pajjiż 1
qed tivvota 1
tivvota minnu. 1
minnu. Skont 1
Skont l-Istojċi, 1
l-Istojċi, is-sensi 1
is-sensi l-ħin 1
kollu jirċievu 1
jirċievu sensazzjonijiet: 1
sensazzjonijiet: taħbit 1
taħbit li 1
jgħaddi mill-oġġetti 1
mill-oġġetti għas-sensi, 1
għas-sensi, għall-menti 1
għall-menti (moħħ), 1
(moħħ), fejn 1
iħallu impressjoni 1
impressjoni fuq 1
fuq l-immaġinazzjoni 1
l-immaġinazzjoni (fantasija). 1
(fantasija). Skont 1
Skont l-istoriku 1
l-istoriku tal-arti 1
tal-arti Antonio 1
Antonio Sergi, 2
Sergi, Mattia 2
Preti Malta 1
pinġa madwar 1
400 pittura 1
pittura Antonio 1
Mattia Preti, 1
Preti, detto 1
detto il 1
il "Cavalier 1
"Cavalier Calabrese": 1
Calabrese": la 1
la vita. 1
vita. Skont 1
Skont l-Ittra 1
l-Ittra Appostolika 1
Appostolika tiegħu 1
tiegħu Rosarium 1
Rosarium Virginis 1
Virginis Mariae 1
Mariae huwa 1
huwa ssellef 1
ssellef il-motto 1
il-motto mit-talba 1
mit-talba tal-konsagrazzjoni 1
tal-konsagrazzjoni Marjana 1
Marjana li 1
tinstab fil-ktieb 1
fil-ktieb Devozzjoni 1
Devozzjoni ta’ 1
ta’ Veru 1
Veru lejn 1
San Louis 1
Louis de 1
de Montfort. 1
Montfort. Skont 1
Skont l-iżviluppaturi, 1
l-iżviluppaturi, f'ambjent 1
f'ambjent ta' 1
ta' skarsità 1
skarsità ta' 1
ta' bitcoins 2
bitcoins in-nodi 1
in-nodi minflok 1
minflok jiffinanzjaw 1
jiffinanzjaw ruħhom 1
ruħhom bil-ħolqien 1
bitcoins ġodda 1
u jaqalgħu 1
jaqalgħu mill-ħila 1
mill-ħila tagħhom 1
jagħmlu t-tranżazzjonijiet 1
t-tranżazzjonijiet u 1
hekk jikkompetu 1
jikkompetu fuq 1
fuq il-prezzijiet 1
il-prezzijiet u 1
u jżommuhom 1
jżommuhom baxxi. 1
baxxi. Skont 1
Skont National 1
National Geographic, 1
Geographic, il-Krimea 1
il-Krimea kienet 1
l-aqwa 20 1
20 destinazzjoni 1
destinazzjoni tal-ivvjaġġar 1
tal-ivvjaġġar fl-2013. 1
fl-2013. Skont 1
Skont oħra 1
kien fdat 1
fdat lil 1
lil Ġuda 1
Ġuda li 1
ħadu għalih. 1
għalih. Skont 1
Skont Paul 1
Paul Sciberras, 1
Sciberras, l-ewwel 1
President tal-GWU, 1
tal-GWU, kien 1
ta’ trejdunjonisti 1
trejdunjonisti lesti 1
lesti biex 1
jgħinu lil 1
lil Miller. 1
Miller. Skont 1
Skont Pausanias, 1
Pausanias, it-teatru 1
it-teatru antik 1
antik inbena 1
inbena fl-aħħar 1
tas-seklu 4 1
4 Q.K. 1
Q.K. Skont 1
Skont il-kitba 1
il-kitba mnaqqxa 1
mnaqqxa quddiem 1
quddiem it-teatru. 1
it-teatru. Skont 1
Skont Pietru, 1
li tigdeb 1
s-Santu tkun 1
tkun tigdeb 1
tigdeb lil 1
Skont Porfirju, 1
Porfirju, il-kitba 1
Plotinu kienet 1
waħda atroċi; 1
atroċi; ma 1
kienx jifred 1
jifred il-kliem 1
il-kliem kif 1
kif suppost; 1
suppost; u 1
kien jaqa' 1
jaqa' u 1
jqum mir-regoli 1
mir-regoli tal-ortografija. 1
tal-ortografija. Skont 1
Skont rapporti 1
rapporti mill-istampa, 1
mill-istampa, il-binja 1
il-binja jieħdu 1
ħsiebha żewġ 1
żewġ impjegati 1
impjegati apposta 1
jidher m’hemmx 1
m’hemmx qbil 1
bejn l-erba’ 1
l-erba’ neputijiet 1
neputijiet ta’ 1
ta’ Adolphe 1
Stoclet dwar 1
dwar x’se 1
x’se jsir 1
jsir mill-Palazz 1
mill-Palazz ta’ 1
Stoclet fil-ġejjieni. 1
fil-ġejjieni. Skont 1
Skont Sciberras 1
Sciberras hu 1
kellu “the 1
“the audacity, 1
audacity, the 1
the panache 1
panache and 1
the influence” 1
influence” biex 1
iwaqqaf trade 1
union magħmula 1
minn tant 1
tant diversità 1
diversità ta’ 1
ħaddiema. Skont 1
Skont sors 1
sors uffiċjali, 1
uffiċjali, Ceaușescu 1
Ceaușescu kkunsidra 1
kkunsidra din 1
ta' tradiment 1
u Milea 1
Milea għamel 1
għamel suwiċidju 1
suwiċidju ftit 1
wara. Skont 1
Skont stħarriġ 1
stħarriġ tal-Malta 1
tal-Malta Today, 1
Today, 0.5% 1
0.5% biss 1
biss tal-Laburisti 1
tal-Laburisti li 1
vvutaw PL 1
PL fl-2013 1
fl-2013 kieku 1
kieku jivvutaw 1
jivvutaw lil 1
lil Farrugia 1
Farrugia f'elezzjoni 1
f'elezzjoni ġenerali. 1
ġenerali. Skont 1
Skont studju 1
studju reċenti 1
reċenti magħmul 1
minn Arda 1
Arda Association 1
of Religion 1
Religion Data 1
Data Archives 1
Archives (ARDA) 1
(ARDA) hi 1
hi assoċjazzjoni 1
assoċjazzjoni Amerikana 1
Amerikana reżidenti 1
reżidenti fid-Dipartiment 1
fid-Dipartiment tas-Soċjoloġij 1
tas-Soċjoloġij tal-Università 1
tal-Università tal-Istat 1
ta' Pennsylvania 1
Pennsylvania fl-Istati 1
Uniti. Skont 1
Skont teorija 1
teorija oħra, 1
oħra, l-ewwel 1
l-ewwel komponent 1
komponent kienet 1
kienet il-kelma 1
il-kelma nour, 1
nour, li 1
tfisser "dejjaq", 1
"dejjaq", li 1
tirreferi għar-rotta 1
għar-rotta ta' 1
navigazzjoni ta' 1
ġewwa l-arċipelagu 1
l-arċipelagu mill-art 1
mill-art ("il-mogħdija 1
("il-mogħdija d-dejqa"). 1
d-dejqa"). Skont 1
Skont uħud 1
uħud mis-sorsi 1
mis-sorsi kolonjali 1
kolonjali tal-Maja 1
tal-Maja (eż. 1
(eż. il-ktieb 1
il-ktieb ta’ 1
ta’ Chilam 1
Chilam Balam), 1
Balam), Hunac 1
Hunac Ceel, 1
Ceel, il-mexxej 1
il-mexxej ta’ 1
ta’ Mayapan, 1
Mayapan, ħakem 1
lil Chichén 1
Itzá fis-seklu 1
fis-seklu 13. 1
13. Hunac 1
Hunac Ceel 1
Ceel jingħajd 1
jingħajd li 1
li pprofetizza 1
pprofetizza l-ksib 1
l-ksib tal-poter 1
tal-poter minnu 1
minnu stess. 1
stess. Skont 1
Skont użanza 1
użanza ta’ 1
iż-żmien, l-individwi 1
jintefgħu fis-Cenote 1
fis-Cenote Sagrado 2
Sagrado kien 1
ikollhom is-setgħa 1
is-setgħa tal-profezija 1
tal-profezija jekk 1
jekk jibqgħu 1
ħajjin. Skont 1
Skont Vasari 1
Vasari kien 1
fiha, "disinji, 1
"disinji, noti 1
u abbozzi 1
abbozzi magħmulin 1
minn idejh, 1
idejh, b'tali 1
ma juri 1
juri l-għeja 1
l-għeja li 1
u l-bosta 1
l-bosta provi 1
provi li 1
minn ħsiebu 1
ħsiebu sakemm 1
sakemm titfaċċa 1
titfaċċa l-perfezzjoni". 1
l-perfezzjoni". Skont 1
Skont Waldseemüller, 1
Waldseemüller, ħadd 1
għandu joġġezzjona 1
joġġezzjona li 1
l-art tissemma 1
tissemma wara 1
wara min 1
min skopriha. 1
skopriha. Skont 1
Skont xiehda 1
xiehda f'każ 1
qtil fis-Siġġiewi 1
fis-Siġġiewi fl-1473, 1
fl-1473, is-Siġġiewi 1
is-Siġġiewi kellu 1
kellu Dejma 1
Dejma ta' 1
10 min-nies 1
jservu billejl 1
billejl fil-knisja 1
Ġwann. Skont 1
Skont xi 1
xi sorsi, 1
sorsi, fit-821 1
fit-821 The 1
of Iran. 1
Iran. Skoperta 1
Skoperta oħra 1
kienet teżor 1
teżor ta’ 1
ta’ muniti 1
muniti tal-fidda 1
tal-fidda mir-renji 1
mir-renji ta’ 1
ta’ Filippu 1
Filippu III 1
III tal-Maċedonja 1
tal-Maċedonja u 1
l-Kbir. Skopje 1
Skopje kienet 1
magħrufa fil-perjodu 1
fil-perjodu Ruman 1
Ruman taħt 1
l-isem Scupi. 1
Scupi. Skopra 1
Skopra l-vokazzjoni 1
l-vokazzjoni saċerdotali 1
waqt irtir 1
irtir fil-Kulleġġ 1
Alwiġi, Birkirkara 1
is-Seminarju fejn, 1
fejn, bħala 1
parti mit-taħriġ 1
mit-taħriġ tiegħu 1
tiegħu studja 1
studja l-filosofija, 1
l-filosofija, il-matematika 1
il-matematika u 1
l-ekonomija fl-Università 1
Malta. Skorba 1
Skorba huwa 1
f'żewġ fażi:Skorba 1
fażi:Skorba Griża 1
Griża u 1
u Skorba 1
Skorba Ħamra. 1
Ħamra. Skrutinju 1
Skrutinju minn 1
minn qrib 1
qrib il-pjaneta 1
il-pjaneta minn 1
minn Voyager 1
Voyager 1 1
1 juru 1
il-qasma hija 1
mimlija minn 1
partiċelli fini 1
fini u 1
u kwantità 1
ċrieki dgħajfa. 1
dgħajfa. Skuntentizza 1
Skuntentizza Brittanika 1
fuq il-Kampanja 1
il-Kampanja Norveġjiża 1
Norveġjiża wasslet 1
wasslet għall-waqgħa 1
għall-waqgħa tal-Prim 1
Ministru Neville 1
Neville Chamberlain, 1
Chamberlain, b' 1
b' Winston 1
Churchill jieħu 1
postu fl-10 1
Mejju, 1940. 1
1940. Sliema 1
Wanderers marru 1
biex jintemmu 1
jintemmu l-ħames 1
l-ħames fil-Premier 1
Malti. Smajt 1
Smajt u 1
u qrajt 1
qrajt fil-Hezār 1
fil-Hezār Afsān 1
Afsān (litterament: 1
(litterament: Elf 1
Elf Ħrafa). 1
Ħrafa). Smalling 1
magħżul fl-iskwadra 1
fl-iskwadra għall-Kampjonati 1
sena 2011. 1
2011. Smithson 1
Smithson dehrilha 1
dehrilha li 1
li l-ittri 1
l-ittri ta' 1
Berlioz biex 1
biex jintroduċi 1
jintroduċi ruħu 1
ruħu kienu 1
kienu appassjonati 1
appassjonati wisq 1
fil-bidu minħabba 1
fihom irrefjutat 1
irrefjutat l-imħabba 1
l-imħabba tiegħu. 1
tiegħu. Smith 1
Smith ta 1
ta klassifikazzjoni 1
klassifikazzjoni kompluta 1
kompluta tal-forom 1
tal-forom kwadratiċi 1
kwadratiċi ternarji, 1
ternarji, u 1
u estenda 1
estenda r-riċerki 1
r-riċerki ta' 1
ta' Gauss 1
Gauss fuq 1
fuq il-forom 1
il-forom kwadratiċi 1
kwadratiċi reali 1
reali lejn 1
lejn il-forom 1
il-forom komplessi. 1
komplessi. SMRTV 1
SMRTV applikaw 1
fil- Snien 1
Snien inċisivi 2
inċisivi tal-lagomorfi 2
tal-lagomorfi li 2
ma ntiklux 2
ntiklux ma' 1
ma' l-ikel. 1
l-ikel. i 1
i - 2
l-ewwel par 2
ta' inċisivi, 2
inċisivi, i2 2
i2 - 2
- it-tieni 2
it-tieni par 2
ta' inċisivi 2
inċisivi fuq 2
l-ewwel par, 2
par, inċisivi 2
inċisivi tipiċi 2
tipiċi tal-Lagomorfi. 2
tal-Lagomorfi. Snien 1
ntiklux mal-ikel. 1
mal-ikel. i 1
tal-Lagomorfi. Snin 1
Snin 70: 1
70: Walter 1
Walter jitbaħrat 1
jitbaħrat bl-ewwel 1
bl-ewwel kitarra 1
kitarra tiegħu 1
Bejn il-Kmiemen, 1
il-Kmiemen, Kemmuna. 1
Kemmuna. Snin 1
Snin wara 1
wara kompla 2
kompla jispeċjalizza 1
jispeċjalizza l-istudji 1
l-istudji fil-Lingwa 1
fil-Lingwa Maltija 1
Maltija fl-Università 1
Malta. Snowden 1
Snowden kien 1
ħalla l-Istati 1
Uniti qabel 1
qabel il-pubblikazzjoni 1
il-pubblikazzjoni tar-rivelazzjonijiet 1
tar-rivelazzjonijiet tiegħu, 1
lejn Ħong 1
wara lejn 1
lejn ir- 1
ir- Soċjetà 1
Soċjetà ta' 1
ta' Comiso, 1
Comiso, (bit-Taljan: 1
(bit-Taljan: Società 1
Società Aeroporto 1
Aeroporto Comiso 1
Comiso jew 1
jew So. 1
So. Sofia 1
Sofia Alexeyevna 1
Alexeyevna kkummissjonat 1
ta’ torri 1
tal-kampnar għoli 1
għoli 72 1
72 metru, 1
18 kien 1
l-itwal struttura 1
struttura f’Moska 1
f’Moska wara 1
wara t-Torri 1
t-Torri tal-Kampnar 1
tal-Kampnar il-Kbir 1
il-Kbir fil-Kremlin 1
fil-Kremlin ta’ 1
Moska. Sofia 1
Sofia bidlet 1
isimha għal 1
għal "Katerina" 1
"Katerina" (Ekaterina 1
(Ekaterina jew 1
jew Jekaterina) 1
Jekaterina) meta 1
kkonvertiet għall-fidi 1
għall-fidi Russo-Ortodossa. 1
Russo-Ortodossa. Sofia 1
Sofia Federica 1
Federica Augusta 1
Augusta ta' 1
ta' Anhalt-Zerbst 1
Anhalt-Zerbst twieldet 1
twieldet fil-21 1
April, 1729 1
1729 f' 1
f' Sofonisba 1
kellha madwar 1
ħalliet l-Italja 1
l-Italja biex 1
tidħol fil-Qorti 1
fil-Qorti Spanjola. 1
Spanjola. Sofonisba 1
Anguissola twieldet 1
twieldet Cremona, 1
Cremona, fil-Lombardija 1
fil-Lombardija madwar 1
madwar l-1532, 1
l-1532, il-kbira 1
il-kbira fost 1
seba' wlied, 1
wlied, li 1
li sitta 1
kienu bniet. 1
bniet. Solanio 1
Solanio jipprova 1
jipprova jiżgura 1
jiżgura 'l 1
li d-Duka 2
d-Duka ta' 1
Venezja qatt 1
qatt m'hu 1
m'hu ħa 1
ħa jħalli 1
'l Shylock 1
Shylock joħodlu 1
joħodlu libbra 1
libbra laħam, 1
laħam, imma 1
Antonio jaħseb 1
li jħallih, 1
jħallih, u 1
u jittama 1
jittama biss 1
li "Bassanio 1
"Bassanio jiġi 1
jiġi / 1
/ Biex 1
Biex jarani 1
jarani nħallas 1
nħallas dejnu." 1
dejnu." Solanio 1
Solanio u 1
Salerio jridu 1
jridu jkun 1
jkun jafu 1
jafu jekk 1
Shylock semax 1
semax fuq 1
il-ġifen li 1
tilef Antonio, 1
Antonio, imma 1
imma Shylock 1
Shylock iffissa 1
iffissa fuq 1
bintu. Soldi 1
Soldi Anglo-Sassoni 1
Anglo-Sassoni ta' 1
il-perjodu instabu 1
instabu iktar 1
iktar fid-Danimarka 1
fid-Danimarka milli 1
milli fl-Ingilterra, 1
fl-Ingilterra, sinjal 1
sinjal ċar 1
jindika minn 1
ġejja din 1
din l-influwenza 1
l-influwenza barranija. 1
barranija. Somma 1
Somma mhux 1
magħrufa, b'rapporti 1
b'rapporti jgħidu 1
madwar £750,000, 1
£750,000, ġiet 1
ġiet maqbula 1
maqbula bejn 1
naħat u 1
u Simpson 1
nofs fl-20 1
Jannar 2010. 1
2010. Sondaġġ 1
Sondaġġ Ingliż 1
Ingliż tal-2005 1
tal-2005 fost 1
il-benjamini wera 1
li l-finali 1
Cup 1979 1
1979 kienet 1
kienet il-ħmistax-il 1
il-ħmistax-il l-isbaħ 1
l-isbaħ partita 1
żmien. Søren 1
Søren Therkelsen, 1
Therkelsen, l-editur 1
l-editur tal-kummissjoni 1
tal-kummissjoni ta' 1
l-avveniment, qal 1
ħassu "diżappuntat" 1
"diżappuntat" fuq 1
id-deċiżjoni tal-istazzjonijiet 1
tal-istazzjonijiet li 1
ma jxandrux 1
jxandrux is-serata. 1
is-serata. Sorijiet 1
Sorijiet ġodda, 1
ġodda, spirtu 1
spirtu ġdid, 1
ġdid, ambjent 1
ġdida. Sorsi 1
Sorsi Griegi 1
Griegi Antiki 1
Antiki kienu 1
bħala Orkhistene. 1
Orkhistene. Sorsi 1
oħra qalu 1
fl-ewwel taqsima, 1
taqsima, l-Iżvizzera 1
l-Iżvizzera kienu 1
kapaċi jieħdu 1
vantaġġ tat-temperatura, 1
tat-temperatura, imma 1
l- Sostanzjalment 1
Sostanzjalment huma 1
huma passi 1
passi li 1
jvarjaw fit-tul, 1
fit-tul, forma, 1
forma, suġġett 1
suġġett u 1
u burdata. 1
burdata. Sostituzzjoni 1
Sostituzzjoni tista' 1
tista' issir 1
issir jekk 2
jekk gowler 1
gowler minnhom 1
ikun weġġa' 1
weġġa' matul 1
tal-penalties, u 1
din is-sostituzzjoni 1
is-sostituzzjoni issir 1
jekk in-numru 1
ta' sostituzzjonijiet 1
sostituzzjonijiet li 1
permessi fil-kompetizzjonijiet 1
fil-kompetizzjonijiet ma 1
jkunux għadhom 1
għadhom intlaħqu. 1
intlaħqu. Sostna 1
Sostna li 3
li filwaqt 1
li d-diskors 1
d-diskors għandu 1
għandu jibqa’ 1
jibqa’ jsir, 1
jsir, dan 1
dan għandu 2
għandu jinkiteb 1
jinkiteb mill-President 1
mill-President innifsu 1
innifsu filwaqt 1
fuq ir-raġunijiet 1
ir-raġunijiet għalfejn 1
għalfejn għandu 1
għandu jinfetaħ 1
jinfetaħ il-Parlament. 1
il-Parlament. Sostna 1
hi “ġġieldet 1
“ġġieldet għall-Imperu 1
għall-Imperu (Ingliż), 1
(Ingliż), ratu 1
ratu jintemm, 1
jintemm, jisfaxxa 1
jisfaxxa … 1
… iġġieldet 1
iġġieldet għall-Partit 1
għall-Partit tagħha, 1
tagħha, l-istess. 1
l-istess. Sostna 1
hija kontradizzjoni 1
kontradizzjoni kbira 1
Delia jrid 1
jrid ineħħi 1
ineħħi lilu 1
lilu mill-partit 1
ħin jistenna 1
fuq l-inkjesti 1
l-inkjesti li 1
għaddejjin dwar 1
dwar Keith 1
u Konrad 1
Konrad Mizzi. 1
Mizzi. Spanja, 1
Spanja, b'kondominju 1
b'kondominju ma' 1
ta' Llívia, 1
Llívia, imsejħa 1
imsejħa l-Gżira 1
l-Gżira tal-Paguni 1
tal-Paguni fix-xmara 1
fix-xmara Bidasoa. 1
Bidasoa. Spanja 1
Spanja ġew 1
jivvutaw f'din 1
f'din is-semifinali, 1
is-semifinali, però 1
però minħabba 1
minħabba intoppi 1
intoppi fl-iskeda 1
fl-iskeda ta' 1
ta' TVE, 1
TVE, is-semifinali 1
is-semifinali ġiet 1
imxandra tard 1
tard u 1
u t-telespettaturi 1
t-telespettaturi Spanjoli 1
Spanjoli ma 1
setgħux jivvutaw. 1
jivvutaw. Spanja 1
maqsuma f'17-il 1
f'17-il komunità 1
komunità awtonoma 1
awtonoma (comunidades 1
(comunidades autónomas, 1
autónomas, al 1
al singolare: 1
singolare: comunidad 1
comunidad autónoma) 1
autónoma) li 1
jerġgħu jinqasmu 1
jinqasmu f'50 1
f'50 provinċja. 1
provinċja. Spanja 1
nazzjon fl-Ewropa 1
fl-Ewropa t'Isfel 1
t'Isfel tal-Punent 1
tokkupa 85% 1
85% mill-Peniżola 1
mill-Peniżola Iberika. 1
Iberika. Spanja 1
Spanja it-tieni 1
it-tieni (58.5 1
(58.5 miljun 1
miljun fl-2006) 1
fl-2006) u 1
l- Spanja 1
kellha bidu 1
bidu ħafif 1
ħafif fi 1
Grupp B, 1
B, bil-Paragwaj 1
bil-Paragwaj jiskorjaw 1
minuti kontra 1
s- Spanja 1
kinitx obbligata 1
li tipparteċipa 1
tipparteċipa fit-Tazza 1
fit-Tazza tal-Konfederazzjonijiet. 1
tal-Konfederazzjonijiet. Spanja 1
Spanja rċeviet 1
rċeviet biss 1
finanzjament tranżitorju 1
tranżitorju fil-perjodu 1
fil-perjodu 2009-2014. 1
2009-2014. "Sparawlha 1
"Sparawlha f'rasha 1
f'rasha mill-qrib 1
mill-qrib ħafna, 1
u għamluha 1
għamluha aktar 1
aktar b'saħħitha," 1
b'saħħitha," qalet 1
qalet Angelina 1
Angelina Jolie, 1
Jolie, attriċi 1
attriċi ta' 1
ta' Hollywood, 1
Hollywood, waqt 1
waqt it-tnedija 1
it-tnedija tal-ewwel 1
tal-ewwel proġett 1
proġett biex 1
biex 40 1
40 tifla 1
tifla fid-distrett 1
ta' Swat 1
Swat fil-Pakistan 1
fil-Pakistan jiġu 1
mgħejjuna jmorru 1
jmorru l-iskola. 1
l-iskola. Speċjalizza 1
Speċjalizza fil-metafora 1
fil-metafora u 1
l-preżenza tal- 1
tal- Speċjalizzat 1
Speċjalizzat fis-settur 1
fis-settur ekonomiku, 1
ekonomiku, Spiteri 1
Spiteri serva 1
Deputat Gvernatur 1
Gvernatur tal-Bank 1
Malta. Spejjeż 1
Spejjeż tal-Gvern 1
tal-Gvern konsistentement 1
konsistentement jaqbżu 1
jaqbżu d-dħul 1
d-dħul għal 1
livell sostanzjali, 1
sostanzjali, bl-għajnuna 1
bl-għajnuna minn 1
Zealand issussidjar 1
issussidjar pagi 1
pagi tas-servizz 1
tas-servizz pubbliku. 1
pubbliku. Spermophilus 1
Spermophilus suslicus 1
suslicus jikkonsisti 1
tliet sottospeċi: 1
sottospeċi: S. 1
S. s. 3
s. boristhenicus, 1
boristhenicus, S. 1
s. guttatus, 1
guttatus, u 1
u S. 1
s. suslicus. 1
suslicus. Spike 1
Spike JT. 1
JT. p. 1
p. 203 1
203 F’xi 1
F’xi wħud, 1
wħud, il-qagħda 1
il-qagħda mhux 1
mhux sigura 1
sigura jew 1
jew inġenwa 1
inġenwa u 1
d-dehra tal-persuni 1
tal-persuni fil-pitturi 1
fil-pitturi qishom 1
xi pupazzi, 1
pupazzi, donnhom 1
donnhom jissuġġerixxu 1
jissuġġerixxu perspettiva 1
perspettiva satirika 1
satirika tal-artist 1
tal-artist lejn 1
lejn is-suġġetti 1
is-suġġetti tiegħu. 1
tiegħu. Spiss, 1
Spiss, ideoloġija 1
ideoloġija u 1
u ideoloġija 1
politika huma 1
huma ikkunsidrati 1
ikkunsidrati sinonimi, 1
sinonimi, iżda 1
jekk bħala 1
bħala drawwa 1
drawwa meta 1
meta ngħidu 1
ngħidu ideoloġija 1
ideoloġija nassoċjawha 1
nassoċjawha direttament 1
direttament mal-politika, 1
mal-politika, jista' 1
jista' ikun 1
hemm ideoloġiji 1
ideoloġiji mhux 1
mhux politiċi 1
anke ideoloġiji 1
ideoloġiji li 1
mhux komplessi. 1
komplessi. Spiss 1
Spiss ikun 1
hemm rivalità 1
rivalità ħarxa 1
timijiet fil-kampjonat 1
fil-kampjonat nazzjonali, 1
partikolarment il-każ 1
il-każ fl-La 1
fl-La Liga, 1
il-logħba bejn 1
bejn Barça 1
Barça u 1
Madrid hija 1
El Clásico. 1
Clásico. Spiss 1
Spiss issir 1
referenza żbaljata 1
żbaljata għaliha 1
bħala l-“Belt 1
l-“Belt Mitlufa 1
Mitlufa tal-Inka” 1
tal-Inka” għalkemm 1
għalkemm hija 1
post ikoniku 1
ikoniku familjari 1
familjari taċ-ċivilizzazzjoni 1
taċ-ċivilizzazzjoni tal-Inka. 1
tal-Inka. Spiss 1
Spiss it-twelid, 1
it-twelid, iż-żwieġ 1
l-mewt jiġu 1
ċċelebrati b’servizzi 1
b’servizzi fil-katidrali 1
fil-katidrali u 1
drabi l-katidrali 1
l-katidrali jaġixxu 1
jaġixxu bħala 1
bħala repożitorju 1
repożitorju tal-istorja 1
tal-istorja lokali 1
lokali permezz 1
permezz tar-reġistrazzjoni 1
tar-reġistrazzjoni ta’ 1
dawn l-avvenimenti. 1
l-avvenimenti. Spiss 1
Spiss jingħad 3
dan il-monasteru 1
il-monasteru qisu 1
qisu l-“Kappella 1
l-“Kappella Sistina 1
Sistina tal-Lvant”. 1
tal-Lvant”. Spiss 1
li l-letteratura 1
l-letteratura Għarbija 1
Għarbija tmur 1
għas-seklu sebgħa 1
sebgħa bil-miġja 1
bil-miġja taċ-ċivilizazzjoni 1
taċ-ċivilizazzjoni Għarbija 1
Għarbija fir-reġjun. 1
fir-reġjun. Spiss 1
li l-priġuniera 1
l-priġuniera tal-gwerra 1
tal-gwerra Lhud 1
Lhud inġiebu 1
inġiebu Ruma 1
u kkontribwew 1
kkontribwew flimkien 1
flimkien mal-forza 1
mal-forza tax-xogħol 1
tax-xogħol enormi 1
meħtieġa għall-kostruzzjoni 1
għall-kostruzzjoni tal-anfiteatru, 1
tal-anfiteatru, iżda 1
evidenza antika 1
antika dwar 1
dan. Spiss 1
Spiss kien 1
hemm dubju 1
dubju dwar 1
dwar l-istoriċità 1
l-istoriċità ta' 1
dan l-episodju. 1
l-episodju. Spiss 1
Spiss kont 1
kont tarah 1
tarah bil-kuruna 1
bil-kuruna tar-rużarju 1
tar-rużarju f’idejh. 1
f’idejh. Spiss 1
Spiss minflok 1
minflok lixka 1
lixka tintuża 1
tintuża r-rixa 1
r-rixa għas-sajd 1
għas-sajd bir-rixa. 1
bir-rixa. Spiss, 1
Spiss, qrib 1
qrib it-Tieqa, 1
it-Tieqa, kien 1
hemm bandiera 1
bandiera li 1
l-baħar kien 1
kien imniġġes. 1
imniġġes. Spiteri 1
Spiteri daħal 1
fil-Parlament ta’ 1
sena fi 1
żmien il-kwistjoni 1
il-kwistjoni politiko-reliġjuża, 1
politiko-reliġjuża, u 1
dam mill-1962 1
mill-1962 sal-1966. 1
sal-1966. Spiteri 1
Spiteri kantat 1
kantat f'diversi 1
f'diversi teatri 1
teatri barra 1
fosthom Sydney 1
Sydney Opera 1
Opera House 1
House fl- 1
fl- Spiteri 1
jgħid bla 1
tlaqliq li 1
li probabbilment 1
probabbilment l-oġġettiv 1
li jħajjar 1
jħajjar lilu 1
post Sant. 1
Sant. Spjega 1
Spjega l-ideat 1
skonthom il-moħħ 1
il-moħħ tal-bniedem 1
u l-kulturi 1
l-kulturi żviluppaw 1
żviluppaw bis-selezzjoni 1
bis-selezzjoni naturali 1
u sesswali, 1
sesswali, Darwin 1
Darwin 1872 1
1872 kunċett 1
kunċett li 1
gawda bidu 1
bidu ġdid 2
ġdid fl-aħħar 1
fl-aħħar tletin 1
sena bit-twelid 1
bit-twelid tal-psikoloġija 1
tal-psikoloġija evoluzzjonista. 1
evoluzzjonista. Spjega 1
Spjega li 1
tentattivi sabiex 1
sabiex l-informazzjoni 1
l-informazzjoni tiġi 1
tiġi salvata 1
salvata – 1
– fejn 1
ukoll l-involviment 1
l-involviment tal-esperti 1
tal-esperti tac-CyberCrime- 1
tac-CyberCrime- iżda 1
ta’ xejn. 1
xejn. Spjegazzjoni 1
Spjegazzjoni oħra 1
mill-kelma Portugiża 1
Portugiża għal 1
għal qalb 1
qalb (coração), 1
(coração), bħala 1
referenza għall-gżira 1
għall-gżira bħala 1
ta' kummerċ. 1
kummerċ. Spjegazzjoni 1
Spjegazzjoni oħra, 1
oħra, skond 1
l-awtur Toni 1
Toni Strubell, 1
Strubell, huwa 1
huwa dawk 1
dawk il-kuluri 1
il-kuluri li 1
huma mill-Ewwel 1
mill-Ewwel Repubblika 1
ta' Robespierre. 1
Robespierre. Splodiet 1
Splodiet ukoll 1
ukoll bomba 1
bomba ħdejn 1
ħdejn bini 1
kien jappartjeni 1
jappartjeni lil 1
xi qraba 1
qraba tal-president 1
tal-president tal-Union. 1
tal-Union. Sport 1
Club Corinthians 1
Corinthians Paulista, 1
Paulista, jew 1
sempliċement Corinthians, 1
Corinthians, hu 1
tal- Sport 1
Sport minn 1
żgħira. Sport 1
Sport popolari 1
popolari ieħor 1
ieħor jinkludi 1
jinkludi l-golf 1
l-golf - 1
dawk fid-demografija 1
fid-demografija anzjana. 1
anzjana. Sportspro 1
Sportspro kienu 1
kienu stmaw 1
stmaw lil 1
lil Lionel 1
Messi bħala 1
l-aktar atleta 1
atleta kummerċjabbli 1
kummerċjabbli fid-dinja. 1
fid-dinja. Sprink 1
Sprink iwieġeb 1
iwieġeb għad-daqqaq 1
għad-daqqaq billi 1
billi joħroġ 1
joħroġ mit-trunċiera 1
mit-trunċiera b'siġra 1
b'siġra żgħira 1
żgħira tal-Milied 1
tal-Milied ikanta 1
ikanta l-Adeste 1
l-Adeste Fideles. 1
Fideles. Sprink 1
Sprink u 1
u Sørensen 1
Sørensen jaslu 1
jaslu fil-fruntiera 1
fil-fruntiera Ġermaniża 1
u Sprink 1
ikanta għal 1
sħabu. Sptar 1
Sptar minnhom 1
minnhom bidel 1
bidel l-istatus 1
fl-2008. Sqallija 1
Sqallija għandha 1
għandha kultura 1
kultura unika 1
unika u 1
u rikka, 1
rikka, speċjalment 1
speċjalment f'dak 1
f'dak kollu 1
x'jaqsam mal-arti, 1
mal-arti, mal-mużika, 1
mal-mużika, mal-letteratura, 1
mal-letteratura, mal-kċina 1
mal-kċina u 1
u mal-arkitettura. 1
mal-arkitettura. Sqallija 1
ta' deforestazzjoni 1
deforestazzjoni umana, 1
umana, li 1
ipprattikata sa 1
sa miż-żminijiet 1
miż-żminijiet Rumani, 1
Rumani, meta 1
ittrasformata f'reġjun 1
f'reġjun agrikolu. 1
agrikolu. Sqallija 1
Sqallija (Sicilia) 1
(Sicilia) hija 1
gżira fil- 1
fil- Sqallija 1
Sqallija tagħti 1
importanza lis-siti 1
lis-siti qodma 1
qodma kif 1
dawk arkeoloġiċi, 1
arkeoloġiċi, ngħidu 1
aħna bħan-Nekropoli 1
bħan-Nekropoli ta' 1
ta' Pantalica, 1
Pantalica, il-wied 1
il-wied tat-tempji 1
tat-tempji u 1
u Selinunte. 1
Selinunte. Sqallija 1
Sqallija tinsab 1
fiċ-ċentru tal-baħar 1
tal-baħar Mediterran, 1
Mediterran, il-gżira 1
il-gżira testendi 1
testendi mill-ponta 1
mill-ponta tal-peniżola 1
tal-peniżola ta' 1
ta' Apennini, 1
Apennini, li 1
separata biss 1
biss mit-triq 1
mit-triq id-dejqa 1
id-dejqa li 1
taqsam il-lokalità 1
il-lokalità ta' 1
Messina, u 1
sejra lejn 1
lejn il-kosta 1
tal- kontinent 1
kontinent Afrikan. 1
Afrikan. Sqallija 1
u Napli 1
Napli kienu 1
kienu sseparati 1
sseparati mill-1282, 1
mill-1282, iżda 1
iżda baqgħu 1
baqgħu dipendenzi 1
dipendenzi ta’ 1
Aragona taħt 1
taħt Ferdinandu 1
Ferdinandu I. 1
I. Id-dinastija 1
Id-dinastija l-ġdida 1
l-ġdida saħħet 1
saħħet il-pożizzjoni 1
il-pożizzjoni kummerċjali 1
kummerċjali ta’ 1
Napli billi 1
stabbiliet relazzjonijiet 1
relazzjonijiet mal-Peniżola 1
mal-Peniżola Iberika. 1
Iberika. Sqaq 1
Sqaq l-Infern 1
l-Infern hu 1
l-ewwel volum 1
volum fit-triloġija 1
fit-triloġija Il-Fiddien, 2
Il-Fiddien, mill-kitba 1
mill-kitba ta' 1
ta' Simon 2
Loranne Vella. 2
Vella. Squash 1
Squash huwa 1
sport komuni 1
jilagħbu f’San 1
Ġiljan. Sri 1
Sri Lanka 1
Lanka hi 1
fl- Stabat 1
Stabat mal-art 1
mal-art u 1
u l-Ispanjoli 1
l-Ispanjoli fil-pront 1
fil-pront tellgħu 1
tellgħu bandiera 1
bandiera bajda 1
bajda bħala 1
jieqaf f'daqqa 1
f'daqqa l-ġlied. 1
l-ġlied. Stabbiliet 1
Stabbiliet ukoll 1
li Brian 1
Brian Tonna 1
Tonna talab 1
l-Egrant tiġi 1
tiġi xolta 1
xolta u 1
qabel il-publikazzjoni 1
il-publikazzjoni tal-allegazzjonijiet 1
tal-allegazzjonijiet minn 1
minn Daphne 1
Galizia. Stabbilita 1
Stabbilita f’Wachau 1
f’Wachau u 1
u tittratta 1
tittratta l-politika 1
l-politika ta’ 1
iż-żmien, il- 1
il- Stabius 1
Stabius ħoloq 1
ħoloq il-pjan, 1
il-pjan, Kölderer 1
Kölderer ipprovda 1
ipprovda d-disinn 1
d-disinn arkitettoniku, 1
arkitettoniku, Andreae 1
Andreae ħa 1
ħsieb l-inċizzjoni 1
l-inċizzjoni u 1
u Dürer 1
kien id-disinjatur 1
id-disinjatur tal-opra 1
tal-opra sħiħa. 1
sħiħa. Stade 1
Stade Dudelange 1
Dudelange u 1
u US 1
US Dudelange 1
Dudelange kienu 1
kienu fit-tielet 1
fit-tielet livell 1
livell tal-Lussemburgu 1
tal-Lussemburgu (id-Diviżjoni 1
(id-Diviżjoni Nazzjonali),filwaqt 1
Nazzjonali),filwaqt li 1
li Alliance 1
Alliance Dudelange 1
Dudelange kienet 1
qed titħabat 1
titħabat biex 1
biex tibqgħa 1
tibqgħa fit-2 1
fit-2 kampjonat 1
kampjonat (id-Diviżjoni 1
(id-Diviżjoni tal-Unur). 1
tal-Unur). Stade 1
Stade du 1
du Pays 1
Pays de 1
de Charleroi 1
Charleroi huwa 1
tal- Stadji 1
Stadji prinċipali 1
prinċipali fl- 1
fl- Stadju 1
Stadju Den 1
Den Dreef 1
Dreef huwa 1
tal- Staelens 1
Staelens ħa 1
ħa sussegwentement 1
sussegwentement il-kariga 1
il-kariga tal-kowċing, 1
tal-kowċing, l-ewwel 1
ma RE 1
RE Mouscron. 1
Mouscron. Stafrace 1
Zammit reġgħet 1
reġgħet għamlet 1
referenza għall-punti 1
għall-punti msemmija 1
msemmija fid-digriet 1
fid-digriet preċedenti 1
preċedenti (ta' 1
(ta' April) 1
April) u 1
u rrimarkat 1
rrimarkat ukoll 1
li l-kondotta 1
l-kondotta tal-akkużati 1
tal-akkużati turi 1
ġew ikkundannati 1
ikkundannati fuq 1
reati oħra. 1
oħra. Staġun 1
Staġun 2011-2012 1
2011-2012 se 1
mfakkra min 1
min dawk 1
kollha marbuta 1
marbuta mal- 1
mal- Staġun 1
Staġun tajjeb 1
tajjeb fil-kampjonat 1
fil-kampjonat Malti, 1
Malti, tat 1
lil Luke 2
Luke trasferiment 1
trasferiment ieħor, 1
id-darba mat-tim 1
ta' Mansfield 1
Mansfield Town 1
Town f'Awwissu 1
f'Awwissu tal-2003. 1
tal-2003. Stalin 1
Stalin kien 1
kien il-Aġent 1
il-Aġent Kummissarju 1
Kummissarju tan-Nazzjonalitajiet 1
tan-Nazzjonalitajiet għall-Unjoni 1
għall-Unjoni Sovjetika 1
Sovjetika fil-bidu 1
20, il-fergħa 1
il-fergħa tal-gvern 1
tal-gvern li 1
taħtha nħoloq 1
nħoloq il-Kavburo. 1
il-Kavburo. Stalin 1
Stalin żamm 1
żamm il-kmand 1
il-kmand fuq 1
fuq l-Unjoni 1
Sovjetika sal-mewt 1
sal-mewt tiegħu. 1
tiegħu. Stampa:Church 1
Stampa:Church of 2
of St 2
St Mary, 1
Mary, Balzan. 1
Balzan. Stampa:Church 1
St Roque, 1
Roque, Balzan. 1
Balzan. "Stampi 1
"Stampi ta' 1
ta' kwalità" 1
kwalità" jaċċetta 1
jaċċetta biss 1
biss nominazzjonijiet 1
nominazzjonijiet minn 1
minn tat-tielet 1
tat-tielet partiti 1
partiti bħan-NASA. 1
bħan-NASA. Stanciu 1
Stanciu beda 1
ma' Venus 1
Venus București 1
București fejn 1
bejn l-1923 1
l-1923 u 1
u l-1935. 1
l-1935. Staqsu 1
Staqsu mbagħad 1
mbagħad lil 1
lil Erodi, 1
Erodi, għal 1
liema delitti 1
delitti ġew 1
maqtula b'dik 1
b'dik il-krudeltà. 1
il-krudeltà. Stati 1
Stati mhux 1
mhux Akani 1
Akani maħluqa 1
maħluqa mill-poplu 1
mill-poplu Dagomba 1
Dagomba kienu 1
jeżistu wkoll. 1
wkoll. Statistiċi 1
Statistiċi aġġornati 1
aġġornati fil-15 1
Diċembru 2015. 1
2015. Statistika 1
Statistika aġġornata 2
aġġornata sal-10 1
sal-10 ta' 1
Settembru 2013. 1
2013. Statistika 2
aġġornata sal-11 1
Statistika korretta 1
korretta sal-24 1
sal-24 ta' 1
April 2017. 1
2017. Statistika 1
Statistika Nazzjonali, 1
Nazzjonali, Malta, 1
Malta, 2006 1
2006 abitanti 1
abitanti huma 1
huma bdiewa 1
bdiewa jew 1
involuti f'xi 1
f'xi tip 1
agrikola. Statistika 1
Statistika preċiża 1
preċiża mis-6 1
mis-6 ta' 1
2012. Statwa 1
Statwa ta' 1
ta' García 1
Lorca fil-pjazza 1
fil-pjazza Santa 1
Ana ta' 1
ta' Statwetta 1
Statwetta tal-alla 1
mara taċ-Ċiviltà 1
tal-wied tal-Indus 1
tal-Indus misjuba 1
misjuba f'Mehrgarh 1
f'Mehrgarh (illum 1
(illum fil- 1
fil- Statwi 1
Statwi Eġizzjani 1
Eġizzjani li 1
juru l- 1
l- Statwi 1
Statwi kien 1
hemm dik 1
u l-Bambin, 1
l-Bambin, San 1
San Guda 1
Guda Taddew 1
Taddew u 1
u l-Kuncizzjoni 1
l-Kuncizzjoni li 1
li ħadimhom 1
ħadimhom Wistin 1
Wistin Camillieri. 1
Camillieri. Statwi 1
Statwi oħra 1
allat kien 1
ikollhom pożizzjonijiet 1
pożizzjonijiet subordinati 1
subordinati tul 1
tul il-ħitan 1
il-ħitan tal-ġnub. 1
tal-ġnub. Stedina 1
Stedina tar-re 1
tar-re dak 1
kontx tista’ 1
tista’ twarrabha 1
twarrabha kif 1
laħaq. Stefan 1
Stefan Buontempo: 1
Buontempo: Segretarju 1
Parlamentari għall-Gvern 1
għall-Gvern Lokali. 1
Lokali. Stela 1
Stela lill-membri 1
lill-membri tas-Soċjetà 1
tas-Soċjetà tal-Missjonijiet 1
tal-Missjonijiet Esteri 1
Esteri ta' 1
maqtula fil-Korea. 1
fil-Korea. Stemma 1
Stemma araldika 1
araldika ta' 1
ta' House 1
House of 1
of Dapper, 1
Dapper, ħajjat 1
ħajjat ibbażat 1
ibbażat fin- 1
fin- Stephano 1
Stephano jaċċetta 1
jaċċetta bil-qalb 1
bil-qalb l-offerta 1
ta' Caliban 2
u jitilqu 1
jitilqu biex 1
jaraw l-għeġubijiet 1
l-għeġubijiet tal-gżira. 1
tal-gżira. Stephano 1
Trinculo jippruvawhom, 1
jippruvawhom, minkejja 1
minkejja it-twiddib 1
it-twiddib ta' 1
Prospero se 1
se jaqbadhom. 1
jaqbadhom. '; 1
'; Sterchele 1
Sterchele miet 1
miet f'inċident 1
f'inċident bil-karozza 1
bil-karozza fit-8 1
2008. Steve 1
Steve Borġ 1
Borġ twieled 1
twieled fl-24 1
fl-24 t'April 1
t'April 1964 1
1964 fir-raħal 1
il-Għajn. Steve 1
Steve Bruce 1
Bruce stqarr 1
stqarr ukoll 1
li "Meta 1
"Meta Ryan 1
kien jiġri, 1
jiġri, kien 1
jiġri daqs 1
daqs ir-riħ. 1
ir-riħ. Stħarriġ 1
Stħarriġ tal-Maltatoday 2
tal-Maltatoday ippubblikat 2
ippubblikat jumejn 2
jumejn qabel 2
ġenerali juri 1
vantaġġ ta’ 3
ta’ kważi 1
kważi 12 1
12 fil-mija 1
fil-mija fuq 3
Nazzjonalista. Stħarriġ 2
ġenerali kien 2
5 fil-mija 1
Stħarriġ tat-Torċa 1
tat-Torċa u 1
Vincent Marmara 1
Marmara ippubblikat 1
ippubblikat sitt 1
ta’ 11 1
11 fil-mija 1
il-Partit Nazzjonalista, 1
Nazzjonalista, kif 1
fil-fatt ġab. 1
ġab. Stima 1
Stima Uffiċjali 1
Uffiċjali tal-Ċensiment 1
tal-Ċensiment tal-2001 1
tal-2001 hija 1
provduta mill-Uffiċju 1
mill-Uffiċju tal-Statistiċi 1
tal-Statistiċi Nazzjonali. 1
Nazzjonali. Stima 1
Stima waġda 1
waġda hi 1
miljun ċivil 1
ċivil mietu 1
mietu f'kampijiet 1
f'kampijiet ta' 1
konċentrament Nażisti, 1
Nażisti, miljun 1
nofs minn 1
minn bombardamenti, 1
bombardamenti, 7 1
7 miljuni 2
miljuni fl-Ewropa 1
fl-Ewropa għal 1
għal kawżi 1
kawżi oħra, 1
nofs fiċ-Ċina 1
fiċ-Ċina għal 1
raġunijiet oħra. 1
oħra. Stima 1
Stima wkoll 1
wkoll is-somom 1
is-somom parzjali 1
parzjali tas-serje 1
tas-serje armonika 1
armonika permezz 1
permezz tal-logaritmi 1
tal-logaritmi (prekursur 1
(prekursur tal-famuża 1
tal-famuża formola 1
formola ta' 1
ta' Euler) 1
Euler) u 1
sab formola 1
formola biex 1
biex jikkalkula 1
jikkalkula n-numru 1
n-numru pi 1
pi (π). 1
(π). Stinka 1
Stinka biex 1
ta' stennija 1
stennija fit-Tribunal 1
fit-Tribunal Ekkleżjastiku, 1
Ekkleżjastiku, kif 1
fil-fatt ġara 1
ġara ħlief 1
ħlief f'każijiet 1
f'każijiet meta 1
ta' parir 1
esperti minn 1
barra mit-Tribunal. 1
mit-Tribunal. Stoke 1
City spiċċaw 1
spiċċaw l-aħħar, 1
l-aħħar, madanakollu 1
madanakollu l-applikazzjoni 1
l-applikazzjoni tagħhom 2
jerġgħu jidħlu 1
jidħlu ġiet 1
ġiet ammessa. 1
ammessa. Stokkolma 1
Stokkolma hija 1
popolata fl-Iżvezja, 1
fl-Iżvezja, b'popolazzjoni 1
ta' 871,952 1
871,952 fil-muniċipju 1
fil-muniċipju (2010), 1
(2010), 1,372,565 1
1,372,565 fiż-żona 1
fiż-żona urbana 1
urbana (2010), 1
(2010), u 1
u 2,119,760 1
2,119,760 fiż-żona 1
metropolitana (2010). 1
(2010). Stokkolma 1
Stokkolma hi 1
tal- Stokstad, 1
Stokstad, Santiago 1
Compostela, 8. 1
8. Sabiex 1
Sabiex San 1
Ġakbu jingħata 1
jingħata ġieħ, 1
ġieħ, il-katidral 1
instab il-katavru 1
il-katavru tiegħu. 1
tiegħu. Storiċi 1
Storiċi jgħidu 1
l-isem "Safi" 1
"Safi" ġej 1
ġej mill-arja 1
mill-arja pura 1
pura tar-raħal. 1
tar-raħal. Storiċi 1
Storiċi (Pomnik 1
(Pomnik historii) 1
historii) nazzjonali 1
nazzjonali uffiċjali 1
uffiċjali tal-Polonja 1
tal-Polonja fl-20 1
2005, flimkien 1
flimkien mal-Padiljun 1
mal-Padiljun tal-Erba’ 1
tal-Erba’ Koppli, 1
Koppli, il-Pergola, 1
il-Pergola, u 1
u l-Iglica, 1
l-Iglica, u 1
l-kumpless jiġi 1
jiġi ġestit 1
ġestit mill-Bord 1
tal-Polonja. Storikament 1
Storikament dan 1
interess qawwi: 1
qawwi: M'hemm 1
l-ebda ktieb 1
ktieb ieħor 1
ieħor bħalu 1
bħalu fit-Testment 1
il-Ġdid jew 1
jew barra 1
barra minnu. 1
minnu. Storikament, 1
Storikament, fit-territorju 1
fit-territorju preżenti 1
preżenti tal- 1
tal- Storikament, 1
Storikament, l-iskjavitù 1
l-iskjavitù kien 1
rikonoxxut minn 1
ħafna soċjetajiet 1
soċjetajiet filwaqt 1
żminijiet aktar 1
riċenti, l-iskjavitù 1
l-iskjavitù sar 1
sar illegali 1
fil-pajjiżi kollha. 1
kollha. Storikament, 1
Storikament, Los 1
Angeles ġiet 1
uffiċjalment fundata 1
fundata fl-4 1
Settembru 1781, 1
1781, mill-gvernatur 1
mill-gvernatur Spanjol 1
Spanjol Felipe 1
Felipe de 1
de Neve. 1
Neve. Storikament 1
Storikament l-Unjoni 1
Ewropea żviluppat 1
żviluppat l-attivitajiet 1
l-attivitajiet ta’ 1
politika reġjonali 1
reġjonali tagħha 1
u ddistribwit 1
ddistribwit il-fondi 1
il-fondi tal-politika 1
tal-politika ta’ 1
ta’ koeżjoni 1
koeżjoni permezz 1
ta’ proċess 1
ta’ sħubija, 1
sħubija, li 1
jinkludi kontribuzzjoni 1
kontribuzzjoni sinifikanti 1
sinifikanti mill-Istati 1
mill-Istati Membri. 1
Membri. Storikament, 1
Storikament, Milan 1
Milan kienet 1
kienet appoġġjata 1
appoġġjata mill-belt 1
ta' trade 1
trade union. 1
union. Storja 1
Storja huwa 1
kemm għall-informazzjoni 1
għall-informazzjoni relatata 1
ma' azzjonijiet 1
azzjonijiet fil-passat, 1
fil-passat, kif 1
ukoll għall-użu 1
ta' relatar 1
relatar ta' 1
ta' ħrejjef 1
ħrejjef u 1
ideat bil-kelma. 1
bil-kelma. Storja 1
Storja oħra 1
x'taqsam mat-tempju 1
mat-tempju ta' 1
ta' Artemi 1
Artemi f'Efesu. 1
f'Efesu. Storja 1
Storja ta’ 2
ta’ Ruħ 1
Ruħ (1898) 1
(1898) sar 1
mill-iktar bijografiji 1
bijografiji spiritwali 1
spiritwali li 2
li jinqraw. 1
jinqraw. St 1
St Patrick 2
Patrick kienu 2
għall- St 1
relegati għad- 1
għad- Stqarrija 1
Stqarrija mid-Dipartiment 1
mid-Dipartiment tal-Informazzjoni 1
tal-Informazzjoni ħarġet 1
ħarġet li 1
miet fil-ħin 1
fil-ħin tal-4.18 1
tal-4.18 ta' 1
nofsinhar, fejn 1
tard ħareġ 1
waqt l-irqad 1
l-irqad u 1
kienu għalxejn 1
għalxejn it-tentattivi 1
it-tentattivi li 1
saru sabiex 1
sabiex isalvawlu 1
isalvawlu ħajtu. 1
ħajtu. Stqarr 1
Stqarr li 2
barra l-karozza 1
l-karozza qatt 1
rah u 1
jidher ‘stiff’ 1
‘stiff’ fis-seat 1
fis-seat tax-xufier. 1
tax-xufier. Stqarr 1
fuq il-chiaroskuro 1
il-chiaroskuro fl-iskultura 1
fl-iskultura minn 1
minn Rembrandt. 1
Rembrandt. Strauss 1
Strauss adatta 1
adatta wkoll 1
diversi melodiji 1
melodiji popolari 1
u integrahom 1
integrahom fix-xogħlijiet 1
biex jappella 1
jappella għal 1
għal udjenza 1
udjenza usa', 1
usa', kif 1
jidher fil-inkorporazzjoni 1
fil-inkorporazzjoni tal-overture 1
tal-overture mill-Oberon 1
mill-Oberon fil-valz 1
fil-valz bikri 1
bikri tiegħu 1
tiegħu "Wiener 1
"Wiener Carneval", 1
Carneval", Op. 1
Op. Strauss 1
Strauss iżżewweġ 1
Anna Streim 1
Streim fl-1825 1
fl-1825 fil-Knisja 1
Parrokkjali Kattolika 1
Kattolika Lichtental 1
Lichtental fi 1
Vjenna. Strauss 1
Strauss sar 1
viċi direttur 1
direttur tal-orkestra 1
tal-orkestra biex 1
biex jassisti 1
jassisti lil 1
Lanner fil-kummissjonijiet 1
fil-kummissjonijiet wara 1
li l-orkestra 1
l-orkestra kisbet 1
kisbet ċertu 1
ċertu popolarità 1
popolarità matul 1
matul il-Fasching 1
il-Fasching tal-1824. 1
tal-1824. Stravinskij 1
Stravinskij twieled 1
twieled fis-17 1
Ġunju 1882 1
1882 f'Oranienbaum 1
f'Oranienbaum (illum 1
(illum Lomonosov), 1
Lomonosov), subborg 1
Pietruburgu, il-belt 1
kapitali imperjali 1
imperjali Russa 1
Russa Greene 1
Greene 1985, 1
1985, p. 1
p. 1101. 1
1101. Stravinsky 1
Stravinsky 1962, 1
1962, p. 1
p. 8. 1
8. Stravinskij 1
Stravinskij jmur 1
jmur għall-lezzjonijiet 1
għall-lezzjonijiet tal-pjanu 1
kien jistudja 1
jistudja t-teorija 1
t-teorija u 1
jipprova jikkomponi. 1
jikkomponi. Stravinsky 1
Stravinsky inkiteb 1
inkiteb fl-Università 1
fl-Università ta'bSan 1
ta'bSan Pietruburgu 1
Pietruburgu fl-1901, 1
fl-1901, iżda 1
l-erba' snin 1
ta’ studju, 1
studju, attenda 1
attenda inqas 1
ħamsin lezzjoni. 1
lezzjoni. Streller 1
Streller beda 1
ma' Basel. 1
Basel. Strickland 1
Strickland irnexxielha 1
irnexxielha terġa' 1
terġa' tkun 1
tkun eletta 1
eletta fl-elezzjonijiet 1
fl-elezzjonijiet tal-1962 1
baqgħet fil-Parlament 1
fil-Parlament sal-1966. 1
sal-1966. Strong 1
Strong semma 1
semma l-istrett 1
l-istrett f’ġieħ 1
f’ġieħ Anthony 1
Anthony Cary, 1
Cary, il-ħames 1
il-ħames Viskonti 1
Viskonti ta’ 1
ta’ Falkland 1
Falkland u 1
u t-Teżorier 1
t-Teżorier tal-Flotta 1
Navali li 1
li ħallaslu 1
ħallaslu l-ispedizzjoni. 1
l-ispedizzjoni. Strutturi 1
Strutturi statali 1
u assoċjazzjonijiet 1
assoċjazzjonijiet umanitarji 1
umanitarji kollha 1
kollha jgħinu, 1
jgħinu, kulħadd 1
kulħadd bil-mod 1
bil-mod tiegħu, 1
tiegħu, is-solidarjetà 1
is-solidarjetà murija 1
murija fis-soċjetà 1
fis-soċjetà ċivili, 1
ċivili, fejn 1
fejn nibtu 1
nibtu għadd 1
ta’ organizzazz¬jonijiet 1
organizzazz¬jonijiet filantropiċi 1
filantropiċi u 1
ta’ karità. 1
karità. Studenta 1
Studenta li 1
tattendi magħha 1
magħha l-iskola 1
sekondarja fakkret 1
fakkret kif 1
kif "Hi 1
"Hi kellha 1
kellha grupp 1
ta' ħbieb; 1
ħbieb; kienet 1
studenta bil-għaqal. 1
bil-għaqal. Studenti 1
Studenti b’diżabbiltà 1
b’diżabbiltà u 1
jgħixu fid-djar 1
fid-djar tal-Knisja 1
u konservatorji 1
konservatorji se 1
se tingħatalhom 1
tingħatalhom b’mod 1
awtomatiku l-għotja 1
l-għotja supplimentari 1
supplimentari mal-istipendju. 1
mal-istipendju. Studenti 1
Studenti universitarji, 1
universitarji, bħal 1
dawn l-istudenti 1
jagħmlu riċerka 1
riċerka f'librerija 1
f'librerija universitarja, 1
universitarja, spiss 1
jiġu assenjati 1
assenjati esejs 1
esejs bħala 1
biex iġegħluhom 1
iġegħluhom janalizzaw 1
janalizzaw dak 1
li qraw. 1
qraw. Studja 1
Studja fil-Liċeo, 1
fil-Liċeo, fil-Kulleġġ 1
fil-Kulleġġ tal-Għalliema 1
tal-Għalliema u 1
u fl-Universita' 1
fl-Universita' ta' 1
Malta, mnejn 1
mnejn iggradwa 1
iggradwa (M.Pħil.) 1
(M.Pħil.) b'teżi 1
dwar it-Teatru 1
it-Teatru Komunitarju. 1
Komunitarju. Studja 1
Studja fis‑Seminarju 1
fis‑Seminarju ta’ 1
Għawdex, wara 1
kompla l‑istudji 1
l‑istudji tiegħu 1
tiegħu fil-Collegia 1
fil-Collegia Capranica 1
Capranica f'Ruma 1
saċerdot fit‑8 1
fit‑8 ta’ 1
Marzu 1952 1
1952 ġewwa 1
ġewwa l-Bażilka 1
l-Bażilka ta' 1
Ġorġ, fl-istess 1
fl-istess Rabat, 1
Rabat, Għawdex. 1
Għawdex. Studja 1
Studja fis-Seminarju 1
fis-Seminarju tal-Qalb 1
fl- Studja 1
Studja l-filosofija 1
u t-tejoloġija 1
t-tejoloġija fil-Kulleġġ 1
Tumas t' 2
t' Akwinu 2
Akwinu ġewwa 1
ġewwa r-Rabat, 1
r-Rabat, Malta. 1
Malta. Studja 1
Studja l-Filosofija 1
l-Filosofija u 1
u t-Teoloġija 1
t-Teoloġija fil-Kulleġġ 1
Tumas ta’ 1
ta’ Akwinu 1
Akwinu fil-kunvent 1
fil-kunvent tad-Dumnikani 1
tad-Dumnikani tar-Rabat 1
tar-Rabat u 1
Marzu 1969. 1
1969. Studja 1
Studja l-kompożizzjoni 1
l-kompożizzjoni ma' 1
ma' Giuseppe 1
Giuseppe Martucci 1
Martucci u 1
u Nikolai 1
Nikolai Rimsky-Korsakov. 1
Rimsky-Korsakov. Studja 1
Studja l-Liċeo, 1
l-Liċeo, il-Kulleġġ 1
il-Kulleġġ tat-Tarzna 1
tat-Tarzna u 1
jaħdem ta’ 1
ta’ disinjatur 1
disinjatur fl-inġinerija 1
fl-inġinerija fit-Tarzna. 1
fit-Tarzna. Studja 1
Studja l-Liġi 1
l-Liġi fl-Università 1
fl-Università Statali 1
ta' Pietruburgu 1
ggradwa fl-1975. 1
fl-1975. Studja 1
Studja l-liġi 1
u l-matematika, 1
l-matematika, u, 1
li vvjaġġa 1
vvjaġġa fi 1
Franza, kien 1
snin professur 1
professur tal-elokwenza 1
tal-elokwenza fl-università 1
fl-università ta' 1
twelidu. Studja 1
Studja l-Model 1
l-Model School 1
School il-Belt 1
hemm inkiteb 1
inkiteb fl-iskola 1
fl-iskola ta' 2
ta' l-Inġinerija 1
l-Inġinerija Nixon 1
Nixon School. 1
School. Studja 1
Studja s-Seminarju, 1
s-Seminarju, l-Università 1
Malta, il-London 1
il-London Academy 1
Music and 2
and Dramatic 1
Dramatic Arts 1
u Victoria 1
Victoria University 1
University ta' 1
ta' Melbourne, 1
Melbourne, l- 1
l- Studji 1
Studji jindikaw 1
l-belt tkompli 1
tkompli tinżel 1
tinżel b'rata 1
b'rata relattivament 1
relattivament bil-mod 1
bil-mod ta' 1
ta' 1-2mm 1
1-2mm fis-sena; 1
fis-sena; għalhekk, 1
għalhekk, it-twissija 1
it-twissija ma 1
ġietx revokata. 1
revokata. Studjos 1
Studjos ta' 1
ta' Ealing 1
Ealing jsostnu 1
l-eqdem studjos 1
studjos fid-dinja. 1
fid-dinja. Studju 1
Studju dwar 1
it-teatru ta' 1
ta' Vaclav 1
Vaclav Havel, 1
Havel, li 1
ippreżentat f'konferenza 1
f'konferenza fir-Repubblika 1
Ċeka fl-1999, 1
fl-1999, kien 1
ippubblikat fir-Repubblika 1
u distribwit 1
distribwit fi 1
Franza, Spanja 2
u l-Polonja. 1
l-Polonja. Studju 1
Studju li 1
tlesta f’Lulju 1
f’Lulju 2007 1
2007 minn 1
minn Matthias 1
Matthias Mehl 1
Mehl fl-Università 1
ta’ Arizona 1
Arizona juri 1
li kuntrarjament 1
kuntrarjament għal 1
temmen il-maġġoranza, 1
il-maġġoranza, hemm 1
ftit differenza 1
differenza fin-numru 1
fin-numru ta’ 1
jintuża mill-irġiel 1
mill-irġiel u 1
u min-nisa 1
min-nisa f’konversazzjoni. 1
f’konversazzjoni. Studju 1
Studju ppreżentat 1
ppreżentat fis-sitt 1
fis-sitt Konferenza 1
Konferenza Internazzjonali 1
Internazzjonali ICCC/IFIP 1
ICCC/IFIP fuq 1
fuq il-Pubblikazzjoni 1
il-Pubblikazzjoni Elettronika, 1
Elettronika, 6-8 1
6-8 ta' 1
2002, Karlovy 1
Karlovy Vary, 1
Vary, Repubblika 1
Repubblika Ċeka. 1
Ċeka. Studju 1
Studju tal-belt 1
tal-belt Ingliża 1
Ingliża ta’ 1
ta’ Manchester 1
Manchester mill-1824 1
mill-1824 sal-1885, 1
sal-1885, matul 1
matul ir- 1
ir- Studjużi 1
Studjużi moderni 1
moderni jemmnu 1
hemm żball 1
żball fl-ikkupjar 1
fl-ikkupjar tat-test 1
tat-test mill-manuskritti 1
mill-manuskritti u 1
fil-fatt Chaucer 1
Chaucer kien 1
kiteb Syn 1
Syn March 1
March was 1
was gon. 1
gon. Sturm 1
Sturm kwalifikata 1
kwalifikata għall-kampjonat 1
iffurmat mill-ġdid 1
mill-ġdid Zehnerliga, 1
Zehnerliga, Kartnig 1
Kartnig u 1
u Schilcher 1
Schilcher iddeċieda 1
iddeċieda l-aħjar 1
l-aħjar kors 1
kors ta 1
ta 'azzjoni 1
'azzjoni li 1
li jastjena 1
jastjena plejers 1
plejers b'ismijiet 1
b'ismijiet kbar, 1
minflok għażel 1
għażel bidu 1
ġdid bl-użu 1
bl-użu bi 1
żgħażagħ mill-klabb 1
mill-klabb stess. 1
stess. Sturm 1
Sturm wettqu 1
wettqu żewġ 1
żewġ rekords 1
rekords matul 1
dan l-istaġun; 1
l-istaġun; huma 1
telfa fl-ewwel 1
fl-ewwel tnax-il 1
tnax-il logħba 1
logħba taghhom, 1
taghhom, u 1
mbagħad għall-ieħor 1
għall-ieħor f'19-il 1
f'19-il logħba 1
logħba fl-istaġun. 1
fl-istaġun. Stužica 1
Stužica hija 1
l-unika komponent 1
komponent mit-tlieta 1
mit-tlieta f’Bukovské 1
f’Bukovské vrchy 1
vrchy fis-Slovakkja 1
fis-Slovakkja li 1
għandha mogħdijiet 1
mogħdijiet apposta 1
apposta għall-mixi 1
għall-mixi fil-foresti. 1
fil-foresti. Suárez 1
Suárez beda 1
ma' Belgrano 1
Belgrano fl-2005. 1
fl-2005. Suċċessi 1
Suċċessi fis-snin 1
kienu Tal-Laqam, 1
Tal-Laqam, It-Tieġ 1
It-Tieġ tan-Neputija, 1
tan-Neputija, Iz-Zekzieka, 1
Iz-Zekzieka, Il-Bagalja 1
Il-Bagalja tal-Injam 1
tal-Injam u 1
u Tifħira 1
Tifħira lil 1
Malta. Suċċessivament 1
Suċċessivament ġiet 1
ġiet mitfija 1
mitfija l-Fjamma 1
l-Fjamma Olimpika 1
Olimpika li 1
se tinxtegħel 1
tinxtegħel qabel 1
qabel il-Logħob 1
Londra fl-2012. 1
fl-2012. Suċċessivament, 1
Suċċessivament, hu 1
irriżenja fis-27 1
u irrikonoxxa 1
irrikonoxxa li 1
t-tim u 1
u l-klabb, 1
l-klabb, flimkien, 1
flimkien, kellhom 1
ta' direzzjoni 1
direzzjoni ġdida. 1
ġdida. Suċċessivament, 1
Suċċessivament, il-Brażil 1
il-Brażil tilfu 1
l-logħba u 1
tad-Dinja għall-ewwel 1
darba mill- 1
mill- Suċċessivament 1
Suċċessivament kien 1
hemm disputa 1
disputa fuq 1
fuq is-suċċessjoni 1
is-suċċessjoni għad-dukati 1
għad-dukati ta' 1
u Holstein; 1
Holstein; dawn 1
dawn ittieħdu 1
ittieħdu minn 1
minn Kristjanu 1
Kristjanu IX 1
IX (l-eredi 1
(l-eredi ta' 1
ta' Federiku 1
Federiku VII 1
VII bħala 1
bħala Re) 1
Re) u 1
Federiku von 1
von Augustenburg 1
Augustenburg (duka 1
(duka Ġermaniż). 1
Ġermaniż). Suċċessivament, 1
Suċċessivament, Sassuolo 1
Sassuolo kwalifikaw 1
kwalifikaw għall-play-offs 1
għall-play-offs tal-promozzjoni 1
tal-promozzjoni tas-Serie 1
B fl-istaġun 1
fl-istaġun 2009–10 2
2009–10 billi 1
ġew ir-raba' 1
ir-raba' post, 1
2011–12 ġew 1
it-tielet post, 1
post, iżda 1
eliminati fis-semi-finali 1
fis-semi-finali fiż-żewġ 1
fiż-żewġ staġuni. 1
staġuni. Suda 1
Suda għamel 1
nazzjonali f'Ottubru 1
f'Ottubru 1988. 1
1988. Suddhodarna 1
Suddhodarna għamel 1
għamel ċerimonja 1
ċerimonja fil-ħames 1
fil-ħames ġurnata, 1
ġurnata, u 1
stieden tmien 1
tmien skulari 1
skulari brahmin 1
brahmin biex 1
biex jaqrawlu 1
jaqrawlu l-futur. 1
l-futur. Suġġerimenti 1
Suġġerimenti dwar 1
dwar it-tfittxija, 1
it-tfittxija, u 1
u riżulatati 1
riżulatati mqassma 1
mqassma f’kategoriji 1
f’kategoriji huma 1
l-akbar tibdiliet 1
tibdiliet li 1
li s-servizz 1
s-servizz ta’ 1
ta’ Bing 2
Bing ġab 1
ġab fid-dinja 1
fid-dinja tas-search 1
tas-search engines. 1
engines. Suġġeriment 1
Suġġeriment ieħor 1
kien megħjun 1
megħjun mill-kavalier 1
mill-kavalier Fra 1
Giovanni Bichi, 1
Bichi, li 1
kien dam 1
dam joqgħod 1
joqgħod Malta 1
ilu ftit 1
ftit joqgħod 1
joqgħod Ruma. 1
Ruma. Suldati 1
Suldati Sovjetiċi 1
Sovjetiċi jattakkaw 1
jattakkaw dar 1
dar matul 1
il-Battalja ta 1
ta 'Stalingrad, 1
'Stalingrad, 1943. 1
1943. Suldati 1
Suldati u 1
tankijiet daħlu 1
daħlu Tripli 1
Tripli fis-sigħat 1
fis-sigħat bikrin 1
bikrin ta' 1
u f'sagħtejn 1
f'sagħtejn ħadu 1
f'idejhom postijiet 1
postijiet strateġiċi. 1
strateġiċi. Suldat 1
Suldat li 1
qiegħed gwardja 1
gwardja f'dan 1
f'dan il-proċess 1
il-proċess kien 1
ordnat biex 1
jieħu liċ-Ceaușescu 1
liċ-Ceaușescu 'l 1
barra wieħed 1
u jisparalhom, 1
jisparalhom, imma 1
huma talbu 1
li jinqatlu 1
jinqatlu flimkien. 1
flimkien. Sultana, 1
Sultana, wara 1
deher xi 1
xi logħbiet 1
logħbiet mat- 1
mat- Summer 1
Summer Study 1
Study Study 1
Study ( 1
( Esperanto:Somera 1
Esperanto:Somera Esperanto-Studado, 1
Esperanto-Studado, SES 1
SES ) 1
l-akbar avveniment 1
internazzjonali annwali 1
annwali bil-għan 1
bil-għan ta' 1
tagħlim tal- 1
tal- Supereroj 1
Supereroj huwa 1
huwa karattru 1
karattru fittizju 1
fittizju li 1
msemmi għall-għemejjel 1
għall-għemejjel kuraġġużi 1
kuraġġużi u 1
li jwettaq. 1
jwettaq. Superquark 1
Superquark 02-01-2008 1
02-01-2008 Meta 1
Meta l-isforzi 1
tagħha fallew 1
fallew iddeċidiet 1
lura l-Olanda, 1
l-Olanda, iżda 1
iżda s-sena 1
wara, fl-24 1
Marzu, 1904, 1
1904, marret 1
u qagħdet 1
qagħdet fil-Grand 1
fil-Grand Hotel. 1
Hotel. Suppliment 1
Suppliment tal-Gazzetta 1
tal-Gazzetta tal-Gvern 1
tal-Gvern Nru 1
Nru 11,346 1
11,346 tal-31 1
Ottubru 1961 1
1961 L-istqarrija 1
L-istqarrija li 1
li l-Ordni 2
l-Ordni tipprevedi 1
tipprevedi Kostituzzjoni 1
Kostituzzjoni ġdida 1
ġdida meta 1
Malta tingħata 1
tingħata l-awtogovernanza 1
l-awtogovernanza tinsab 1
tinsab fl-aħħar 1
fl-aħħar paġna 1
paġna tal-Ordni 1
tal-Ordni fil-Kunsill. 1
fil-Kunsill. Suppliment 1
Suppliment xjentifika 1
xjentifika tal-Kunsill 1
tal-Kunsill Ġenerali 1
Ġenerali / 1
/ tal 1
Veterinarju Kulleġġi 1
Kulleġġi ta 1
ta 'Spanja. 1
'Spanja. Surat 1
Surat al-Iħlas 1
al-Iħlas (Għarbi:سورة 1
(Għarbi:سورة الإخلاص) 1
الإخلاص) magħrufa 1
magħrufa wholl 1
wholl bħala 1
bħala Sūrat 1
Sūrat al-Tawħid 1
al-Tawħid (Għarbi: 1
(Għarbi: سورة 1
سورة التوحيد) 1
التوحيد) hi 1
hi l-iqsar 1
l-iqsar sûra 1
sûra fil- 1
fil- Surtsey, 1
Surtsey, waħda 1
mill-iżgħar gżejjer 1
gżejjer fid-dinja, 1
fid-dinja, hija 1
parti mill-Izlanda. 1
mill-Izlanda. Susanne 1
Susanne Bobzien 1
Bobzien tgħid 1
li "l-ħafna 1
"l-ħafna xebħ 1
xebħ bejn 1
bejn il-loġika 1
il-loġika filosofika 1
filosofika ta' 1
ta' Krisippu 1
Krisippu u 1
ta' Gottlob 1
Gottlob Frege 1
Frege huwa 1
huwa impressjonanti." 1
impressjonanti." Susan 1
Susan Yeats 1
Yeats kienet 1
kienet iddiżappuntata 1
iddiżappuntata ħafna 1
meta żewġha 1
żewġha abbanduna 1
abbanduna l-istudju 1
l-istudju tal-liġi 1
tal-liġi biex 1
isir artist. 1
artist. Sus, 1
Sus, fi 1
il- Sussegwentament, 1
Sussegwentament, anke 1
meta Lehmann 1
Lehmann reġa' 1
lura fl-azzjoni, 1
fl-azzjoni, Almunia 1
Almunia baqa' 1
baqa' l-ewwel 1
bejn il-lasti. 1
il-lasti. Sussegwentament, 1
Sussegwentament, din 1
miżjuda bħala 1
membru tal-"Big 1
Five" li 1
jwassal sabiex 1
sabiex tikkwalifikaw 1
tikkwalifikaw awtomatikament 1
għall-finali, flimkien 1
flimkien mal-Ġermanja, 1
mal-Ġermanja, Franza, 1
r-Renju Unit. 1
Unit. Sussegwentament, 1
Sussegwentament, il-pajjiżi 1
il-pajjiżi jidħlu 1
jidħlu b'mod 1
b'mod alfabetiku 1
skont il-lingwa 1
il-lingwa magħżula 1
magħżula mill-pajjiż 1
mill-pajjiż ospitanti, 1
ospitanti, bl-atleti 1
bl-atleti tal-pajjiż 1
ospitanti jidħlu 1
jidħlu l-aħħar. 1
l-aħħar. Sussegwentament, 1
Sussegwentament, l-Iżvezja 1
l-Iżvezja spiċċaw 1
spiċċaw pari 1
gowls mad-debuttanti 1
mad-debuttanti tat-Trinidad 1
u Tobago. 2
Tobago. Sussegwentament 1
Sussegwentament l-oppożizzjoni 1
l-oppożizzjoni Nazzjonalista 1
Nazzjonalista rrifjutat 1
tifforma gvern 1
ta' minoranza, 1
minoranza, u 1
u irriaffermaw 1
irriaffermaw il-policy 1
il-policy tagħhom 1
tagħhom favur 1
favur Dominion 1
Dominion Status 1
Status fi 1
ħdan il-Commonwealth. 1
il-Commonwealth. Sussegwentament, 1
Sussegwentament, Marija 1
Marija saqsiet 1
saqsiet lilu 1
u lit-tribù 1
lit-tribù sabiex 1
jirċievu l-magħmudija. 1
l-magħmudija. Sussegwentament, 1
Sussegwentament, New 1
bħala ċ-ċampjin 1
ċ-ċampjin tat-Tazza 1
tat-Tazza tan-Nazzjonijiet 1
tan-Nazzjonijiet Oċeaniċi, 1
Oċeaniċi, u 1
u rrapreżenta 1
rrapreżenta lill-OFC 1
lill-OFC fit- 1
fit- Sussegwentement, 1
Sussegwentement, Artsakh 1
Artsakh baqa’ 1
baqa’ jeżisti 1
bħala prinċipat 1
prinċipat indipendenti 1
facto. Sussegwentement, 1
Sussegwentement, De 1
De Carlo 2
Carlo wettaq 1
wettaq diversi 1
proġetti għall-Università, 1
għall-Università, inkluż 1
inkluż id-dormitorji 1
id-dormitorji tal-kulleġġ 1
tal-kulleġġ ħdejn 1
ħdejn il-knisja 1
il-knisja tal-Kapuċċini, 1
tal-Kapuċċini, eżempju 1
eżempju interessanti 1
interessanti ta’ 1
kif l-arkitettura 1
l-arkitettura tista’ 1
ssir ħaġa 1
waħda mal-pajsaġġ 1
mal-pajsaġġ tal-madwar. 1
tal-madwar. Sussegwentement, 1
Sussegwentement, Eve 1
Eve hija 1
hija maħluqa 1
waħda mill-kustilji 1
mill-kustilji ta 1
'Adam biex 1
tkun il-ħbieb 1
il-ħbieb ta' 1
ta' Adam. 1
Adam. Sussegwentement, 1
Sussegwentement, fl-1900, 1
fl-1900, inbena 1
inbena t-tieni 1
l-istess sit, 1
sit, xogħol 1
ta’ Terebovlian 1
Terebovlian skultur 1
skultur J.Bohenek. 1
J.Bohenek. Dan 1
Dan inqerdet 1
inqerdet fl-1944 1
fl-1944 mit-truppi 1
mit-truppi Sovjetiċi. 1
Sovjetiċi. Sussegwentement, 1
Sussegwentement, ġie 1
varat proġett 1
u l-pont 1
l-pont reġa’ 1
nfetaħ fit-23 1
Lulju 2004. 1
2004. Sussegwentement, 1
Sussegwentement, Gomes 1
lagħab fl-Europa 1
u żam 1
żam clean 1
sheet f'rebħa 1
kontra Rubin 1
Rubin Kazan. 1
Kazan. Sussegwentement 1
Sussegwentement huma 1
huma kwalifikaw 1
kwalifikaw għat-Tazza 1
għat-Tazza UEFA 1
UEFA 2006-07, 1
2006-07, dan 1
biss l-uniku 1
staġun Ewropew 1
Ewropew tagħhom, 1
biss fir-rawnd 1
United. Sussegwentement, 1
Sussegwentement, l-istruttura 1
l-istruttura temporanja 1
temporanja ġiet 1
immodifikata tliet 1
darbiet. Sussegwentement, 1
Sussegwentement, Ruma 1
kienet maħruqa 1
maħruqa minn 1
minn Normani 1
Normani ta' 1
Guiscard, dan 1
daħal fil-belt 1
fil-belt bl-appoġġ 1
bl-appoġġ tal-Papa, 1
tal-Papa, li 1
assedjat fil-Castel 1
fil-Castel S. 1
S. Angelo. 1
Angelo. Sussegwentement 1
Sussegwentement sar 1
beda jħarreġ 1
jħarreġ lit-tfal 1
lit-tfal ta' 1
snin fl-iskola 1
ta' Svante 1
Svante Stockselius, 1
Stockselius, l-iskrutatur 1
l-iskrutatur tal-EBU 1
tal-EBU għall-Eurovision, 1
għall-Eurovision, qal 1
parteċipanti f'Moska 1
f'Moska jista' 1
wieħed rekord, 1
rekord, li 1
li 44 2
44 jew 1
aktar pajjiżi 1
pajjiżi sejrin 1
sejrin jikkompetu, 1
jikkompetu, però 1
tantx jidher 1
jidher possibbli. 1
possibbli. SV 1
SV Mattersburg 1
Mattersburg ikolhu 1
ikolhu folol 1
folol kbar 1
kbar sorprendentement, 1
sorprendentement, mal-folla 1
mal-folla medja 1
medja għall-istaġun 1
għall-istaġun 2004-05 1
2004-05 huwa 1
huwa tieni 1
tieni l-ogħla 1
l-ogħla fl-Awstrija, 1
fl-Awstrija, minkejja 1
ta' Mattersburg 1
Mattersburg għandha 1
għandha biss 1
biss 6,300 1
6,300 abitant. 1
abitant. Swieqi 1
Swieqi spiċċaw 1
l-istaġun fid-9 1
post b'29 1
b'29 punt. 1
punt. Swieqi 1
United bdew 1
2011-12 ma 1
ma kowċ 1
- Roland 1
Roland Sollars 1
Sollars li 1
li irriżenja 1
irriżenja mill-klabb 1
mill-klabb tas- 1
tas- Swinkels 1
Swinkels għamel 1
fil- Sylvilagus 1
Sylvilagus bachmani 1
bachmani riparius, 1
riparius, qiegħed 1
qiegħed f' 1
f' periklu 1
periklu kbir 1
estinzjoni u 1
għalkemm qabel 1
kien numeruż 1
numeruż ma' 1
ma' tul 1
tul ix-xmajjar 1
ix-xmajjar ta' 1
San Joaquin 1
Joaquin u 1
u Stanislaus, 1
Stanislaus, illum 1
il-ġurnata baqa 1
baqa biss 1
biss popolazjoni 1
popolazjoni ta' 1
ftit mijjiet 1
mijjiet fil-Park 1
fil-Park ta' 1
ta' Caswell 1
Caswell Memorial 1
Memorial State. 1
State. Sylvilagus 1
Sylvilagus palustris 1
palustris huwa 1
fenek ta' 1
medju, għandu 1
għandu par 1
widnejn qosra 1
ġejjin għat-tond 1
għat-tond u 1
saqajn żgħar 1
żgħar mgħammra 1
b' diffrejn 1
diffrejn twal. 1
twal. Sylvilagus 1
Sylvilagus varynaensis 1
varynaensis huwa 1
ta' denb 1
denb qotni 1
qotni b'distribuzzjoni 1
b'distribuzzjoni fil-kontinent 1
t'Isfel, b'firxa 1
b'firxa mal-artijiet 1
mal-artijiet baxxi 1
baxxi minn 1
minn Fundo 1
Fundo Millano 1
Millano u 1
u Chorrosco 1
Chorrosco Bajo, 1
Bajo, fid-distrett 1
ta' Obispos, 1
Obispos, fl-istat 1
ta' Barinas, 1
Barinas, endemiku 1
endemiku tal-Veneżwela. 1
tal-Veneżwela. Ta’ 1
Ta’ 10 1
snin irnexxilu 1
irnexxilu jaħrab 1
din l-iskjavitu 1
l-iskjavitu ħarxa. 1
ħarxa. Ta' 1
Ta' 12-il 1
sena ta 2
ta l-eżami 1
l-eżami għal-Liċeo 1
għadda mat-tieni 1
mat-tieni darba, 1
darba, f'Settembru 1
f'Settembru 1892. 1
1892. Ta’ 1
Ta’ 13-il 1
sena marret 1
marret mal-familja 1
mal-familja toqgħod 1
toqgħod l-Imdina 1
biex jitbieghdu 1
jitbieghdu mill-qilla 1
mill-qilla tal-attakki 1
tal-attakki fuq 1
fuq il-port. 1
il-port. Ta' 1
Ta' 13-il 1
13-il sena, 1
tilef idu 1
idu l-leminja 1
l-leminja f'inċident 1
f'inċident fuq 1
il-post tax-xogħol 2
tax-xogħol meta 1
qiegħed juża 1
juża serrieq 1
serrieq elettriku. 1
elettriku. Ta' 1
Ta' 14-il 1
sena qara 1
qara Thejjija 1
Thejjija għall-Mewt 1
għall-Mewt ta' 1
de Liguori. 1
Liguori. Ta’ 1
Ta’ 15-il 1
sena Charles 1
Charles irċieva 1
irċieva l-Ewwel 1
Tqarbina u 2
u l-Griżma, 1
l-Griżma, imma 1
imma moħħu 1
moħħu kien 1
kien band’oħra. 1
band’oħra. Ta' 1
Ta' 16-il 2
ma' Ta' 1
u 114-il 1
114-il ġurnata, 1
ġurnata, l-apparenza 1
l-apparenza ta' 1
Niang għamlitu 1
għamlitu l-iżgħar 1
għal Caen 1
Caen fl-istorja 1
tal-klabb. Ta’ 1
Ta’ 18-il 1
sena ddeċidiet 1
tidħol fil-Kongregazzjoni 1
fil-Kongregazzjoni tas-Sorijiet 2
tas-Sorijiet Missjonarji 1
Missjonarji tal-Madonna 1
tal-Madonna ta’ 1
ta’ Loreto. 1
Loreto. Ta' 1
Ta' 18-il 1
sena, iżżewweġ 2
Anne Hathaway, 1
Hathaway, li 1
minnha kellu 1
ulied: Susanna, 1
Susanna, u 1
u t-tewmin 1
t-tewmin Hamnet 1
Hamnet u 1
u Judith. 1
Judith. Ta' 1
Ta' 19-il 2
19-il sena 2
sena daħlet 1
daħlet fil-Kongregazzjoni 1
tas-Sorijiet tal-Madonna 1
tal-Madonna tal-Ħniena, 1
tal-Ħniena, f'Varsavja. 1
f'Varsavja. Ta' 1
nħatar astronomu 1
astronomu rjali 1
rjali ta' 1
Berlin. Ta' 1
Ta' 20 1
ta' eremita, 1
eremita, jitlob, 1
jitlob, jaħdem 1
u jaqra 1
jaqra l- 1
l- Ta' 2
Ta' 22 1
daħal mal-Ġiżwiti 1
mal-Ġiżwiti bħala 1
bħala novizz 1
novizz u 1
studja fil-kulleġġi 1
fil-kulleġġi tal-ordni 1
tal-ordni f'Azuchi 1
f'Azuchi u 1
u Takatsuki, 1
Takatsuki, u 1
sar missjunarju. 1
missjunarju. Ta’ 1
Ta’ 23 1
saċerdot Anglikan 1
Anglikan u 1
nħatar Kurat 1
Kurat ta’ 1
St. Ta' 1
Ta' 23 1
sena, Mintoff 1
diġà jikteb 1
jikteb fl-istampa 1
fl-istampa lokali 1
dwar ideat 1
ġodda għall-politika 1
għall-politika Maltija. 1
Maltija. Ta' 1
Ta' 28 1
28 sena, 1
lil Dorothea 1
Dorothea Wyss 1
Wyss u 1
kellhom għaxar 1
għaxar ulied. 1
ulied. Ta’ 1
Ta’ 6 1
6 snin, 1
snin, hu 1
oħtu Marie, 1
Marie, kienu 1
tilfu ’l 1
’l ommhom 1
ommhom u 1
’l missierhom, 1
missierhom, u 1
u rabbieh 1
rabbieh nannuh. 1
nannuh. Ta' 1
Ta' 8 1
snin għamel 1
u l-Griżma. 1
l-Griżma. Ta 1
Ta analisi, 1
analisi, ibbażata 1
fuq l-esperjenza 1
l-esperjenza umana 1
umana iżjed 1
iżjed mit-teoriji 1
mit-teoriji astratti, 1
astratti, tal-ħbiberija 1
tal-ħbiberija vera 1
u falza. 1
falza. Tabilħaqq, 1
Tabilħaqq, dawn 1
ngħataw il-garanzija 1
il-garanzija li 1
li dnubiethom 1
dnubiethom kienu 1
kienu jinħafru 1
jinħafru jekk 1
jekk jipparteċipaw 1
jipparteċipaw fil-kruċjati. 1
fil-kruċjati. Tabilħaqq, 1
Tabilħaqq, is-sehem 1
is-sehem tiegħu 1
tiegħu fil-ħolqien 1
fil-ħolqien ta’ 1
repertorju bil-Malti 1
bil-Malti għall-kant 1
għall-kant sagru 1
sagru huwa 1
huwa wiesa’ 1
wiesa’ ħafna. 1
ħafna. Tabilħaqq, 1
Tabilħaqq, Lucrezia 1
dejjem deskritta 1
bħala madonna 1
madonna decorosissima 1
decorosissima (sinjura 1
(sinjura ta' 1
ta' dinjità 1
dinjità kbira). 1
kbira). Tabilħaqq, 1
Tabilħaqq, sabiex 1
jilħqu l-miri 1
l-miri ambizzjużi 1
ambizzjużi ta’ 1
ta’ CO 1
CO 2 1
li stabbilixxew 1
stabbilixxew għalihom 1
għalihom infushom, 1
infushom, il-firmatarji 1
il-firmatarji jikkommettu 1
jikkommettu għal 1
għal serje 1
ta’ passi 1
passi u 1
li jirrapportaw 1
jirrapportaw u 1
jiġu monitorjati 1
monitorjati dwar 1
dwar l-azzjonijiet 1
l-azzjonijiet tagħhom. 1
tagħhom. Ta' 1
Ta' bniedem 1
intelliġenza kbira 1
kien ma 1
ma' tgħallem 1
tgħallem il-lingwi 1
il-lingwi tal-post. 1
tal-post. Tabula 1
Tabula Peutingeriana), 1
Peutingeriana), diġà 1
insedjament imsejjaħ 1
imsejjaħ Spalatum 1
Spalatum f’dik 1
f’dik il-bajja, 1
il-bajja, iżda 1
iżda l-fdalijiet 1
l-fdalijiet u 1
d-daqs tiegħu 1
nstabux u 1
ġewx stabbiliti. 1
stabbiliti. Ta' 1
Ta' dan 1
kienu tkeċċew 1
tkeċċew mill-Partit. 1
mill-Partit. Ta’ 1
Ta’ dan 1
dan serva 1
ħabs ftit 1
jmur jistudja 1
jistudja Oxford 1
Oxford biex 1
iħejji għal 1
attività ikbar 1
ikbar b’riżq 1
b’riżq pajjiżu. 1
pajjiżu. Ta' 1
Ta' dawn 1
dawn it-timijiet 2
it-timijiet ftit 1
ftit plejers 1
lagħbu it-tliet 1
it-tliet snin, 1
snin, inklużi 1
inklużi Carlos 1
Carlos Salvador 1
Salvador Bilardo 1
Bilardo u 1
Juan Ramón 1
Ramón Verón. 1
Verón. Ta' 1
Ta' disa' 1
fit-tim tal-iskola 1
ta' Ta 1
Ta donazzjonijiet 1
donazzjonijiet ukoll 1
ukoll lill-Isptar 1
lill-Isptar tal-Blue 1
tal-Blue Sisters 1
Sisters u 1
pprovda l-għajnuna 1
finanzjarja meħtieġa 1
meħtieġa lill-Kunvent 1
lill-Kunvent tal-Bon 1
tal-Bon Pastur, 1
Pastur, f’Ħal 1
f’Ħal Balzan. 1
Balzan. Ta' 1
Ta' dsatax 1
dsatax il-sena, 1
il-sena, daħlet 1
daħlet fl-Università 1
fl-Università tal-belt 1
tal-belt fejn 1
tgħix, Breslau. 1
Breslau. Ta’ 1
Ta’ erba’ 1
jitgħallem il-mużika 1
il-mużika għand 1
għand missieru, 1
missieru, kompożitur 1
vjolinista tal-Isqof 1
Salzburg li 1
ukoll il-Prinċep 1
il-Prinċep tal-belt. 1
tal-belt. Ta' 1
Ta' età 1
diġà ikkomponiet 1
ikkomponiet u 1
u kitbet 1
kitbet l-ewwel 1
l-ewwel kanzunetti 1
kanzunetti tagħha. 1
tagħha. Ta' 1
Ta' fuq 1
fuq (fig. 1
3) tagħti 1
tagħti l-ispazju 1
l-ispazju vvjaġġat 1
vvjaġġat f'sekonda 1
f'sekonda minn 1
diversi partiċelli 1
partiċelli b'veloċità 1
kostanti. Tagħmel 1
Tagħmel frame-up 1
frame-up fuq 1
fuq il-qaddejja 1
il-qaddejja ta' 1
ta' Duncan 1
Duncan li 1
kienu reqdin 1
reqdin billi 1
billi qegħditilhom 1
qegħditilhom is-sjuf 1
is-sjuf bid-demm. 1
bid-demm. Taghrif 1
Taghrif iehor 1
iehor isemmi 1
isemmi kif 1
kif fi 1
fi Strasbourg 1
Strasbourg fl-1605 1
fl-1605 in-nies 1
in-nies fil-Milied 1
fil-Milied qatghu 1
qatghu sigar 1
sigar taz-znuber 1
taz-znuber u 1
u zejnuhom 1
zejnuhom b'ward 1
b'ward tal-karti, 1
tal-karti, tuffieh, 1
tuffieh, ostji 1
ostji u 1
u helu. 1
helu. Taġik: 1
Taġik: Тоҷикистон‎ 1
Тоҷикистон‎ Toġikiston), 1
Toġikiston), uffiċjalment 1
Repubblika tat-Taġikistan 1
tat-Taġikistan (Taġik: 1
(Taġik: Ҷумҳурии 1
Ҷумҳурии Тоҷикистон 1
Тоҷикистон Ġumħurii 1
Ġumħurii Toġikiston) 1
Toġikiston) huwa 1
tiegħu Duxambè. 1
Duxambè. Ta’ 1
Ta’ ħames 1
snin, Franġisku 1
Franġisku wiegħed 1
wiegħed lilu 1
nnifsu lill-qaddis 1
lill-qaddis patrun 1
ta’ ismu, 1
ismu, San 1
Franġisk t’Assisi. 1
t’Assisi. Ta' 1
Ta' ħames 1
toqgħod il- 1
il- Taħbita 1
Taħbita fuq 1
fuq il-bieb 1
il-bieb tal-fortizza, 1
tal-fortizza, u 1
Charles ħasbu 1
ħasbu l-pustier. 1
l-pustier. Ta’ 1
Ta’ ħdax-il 1
mar il-Liċeo 1
il-Liċeo u 1
daħal l- 1
l- Tahdem 1
Tahdem għal 1
għal rasha 2
rasha bħala 1
bħala dentista, 1
dentista, b'numru 1
ta' kliniċi 1
kliniċi privati 1
privati f'diversi 1
f'diversi lokalitajiet. 1
lokalitajiet. Ta’ 1
Ta’ ħmistax-il 1
daħal mal-Kanoniċi 1
mal-Kanoniċi Regolari 1
Regolari ta’ 1
ta’ Ta' 1
Ta' ħmistax-il 3
sena, Hitler 1
l-Ewwel Tqarbina, 1
Tqarbina, nhar 1
Mejju 1904, 1
1904, fil-Katidral 1
ta' Linz. 1
Linz. Ta' 1
sena ittrasferixxa 1
ittrasferixxa l- 2
sena, rnexxielu 1
rnexxielu jitgħallem 1
jitgħallem il-kunċert 1
il-kunċert għal 1
għal pjanu 1
pjanu u 1
u orkestra 1
orkestra nru 1
nru 1 1
1 fis-Sol 1
fis-Sol minuri 1
Taħt Allegri, 1
Allegri, Sassuolo 1
Sassuolo malajr 1
malajr qajmu 1
qajmu t-tamiet 1
t-tamiet tagħhom 1
promozzjoni għas-Serie 1
għas-Serie B; 1
B; dan 1
2008, meta 1
tas-Serie C1/A, 1
C1/A, b'hekk 1
żguraw il-promozzjoni 1
il-promozzjoni storika 1
storika fis-Serie 1
B, għall-ewwel 1
tal-klabb. Taħt 2
Taħt din 1
is-sistema hemm 1
diviżjoni oħra, 1
it- Taħt 1
Taħt Ernest 1
Ernest Mangnall, 1
Mangnall, li 1
f'idejh it-tim 1
it-tim fl-1903, 1
fl-1903, it-tim 1
it-tim spiċċa 1
post tas-Second 1
Division fl-1906 1
l-promozzjoni għall-First 1
għall-First Division, 1
Division, li 1
jirbħu fl-1908 1
fl-1908 – 1
tal-kampjonat tal-klabb. 1
Taħt forma 1
forma emendata, 1
emendata, l-iskoperta 1
l-iskoperta xjentifika 1
xjentifika ta' 1
Darwin baqgħet 1
baqgħet sa 1
issa s-sies 1
s-sies tal-bijoloġija 1
tal-bijoloġija billi 1
billi tispjega 1
tispjega b'mod 1
b'mod loġiku 1
loġiku u 1
u unifikat 1
unifikat id-diversità 1
id-diversità tal-ħajja. 1
tal-ħajja. Taħt 1
Taħt għajnejn 1
għajnejn il-Patri 1
il-Patri Superjuri 1
Superjuri ta’ 1
ta’ Dumonteil 1
Dumonteil huwa 1
beda l-edukazzjoni 1
tiegħu f’ 2
f’ Taħt 1
Taħt Huh 1
Huh Jung-Moo, 1
Jung-Moo, il-kowċ 1
il-kowċ tal-Korea 1
tal-Korea t'Isfel, 1
t'Isfel, hu 1
ma rnexxielhux 1
rnexxielhux juri 1
juri l-potenzjal 1
l-potenzjal bħala 1
regulari tal-futur 1
tal-futur għat-tim 1
nazzjonali Sud-Korean. 1
Sud-Korean. Taħt 1
Taħt il-bixra 1
il-bixra serja 1
serja tiegħu 1
tiegħu bis-suttana 1
bis-suttana twila 1
sewda hemm 1
baqa’ tifel: 1
tifel: ċajtier 1
ċajtier u 1
u ferrieħi. 1
ferrieħi. Taħt 1
Taħt il-ġestjoni 2
il-ġestjoni ta' 1
ta' Ruslan 1
Ruslan Abdullayev, 1
Abdullayev, it-tim 1
it-tim għadda 1
għadda l-ewwel 1
ta' distanza 1
distanza mill-kampjonat 1
mill-kampjonat ukoll, 1
ukoll, għalkemm 1
għalkemm it-3 1
it-3 post 2
u 52 1
52 punt 1
punt ma 1
għal medalji 1
medalji jew 1
jew għat-tazzi 1
għat-tazzi Ewropej, 1
u Dinamo 1
Dinamo komplew 1
komplew l-istaġun 1
l-istaġun fil-6 1
fil-6 post. 1
post. Taħt 1
il-ġestjoni tiegħu 1
tiegħu twettaq 1
twettaq iżjed 1
90% talManifest 1
talManifest Elettorali. 1
Elettorali. Taħt 1
Taħt il-gwida 2
ta' Roy 2
Evans (1991–1998) 1
(1991–1998) u 1
ta' Gérard 1
Gérard Houllier 1
Houllier (mill-1998), 1
(mill-1998), reġa' 1
reġa' poġġa 1
poġġa lill-klabb 1
lill-klabb fir-ribalta. 1
fir-ribalta. Taħt 1
il-gwida tiegħu, 1
tiegħu, Barcelona 2
rebħu erba 1
erba titli 1
Liga mill-1991 1
mill-1991 sal-1994. 1
sal-1994. Taħt 1
Taħt il-livell 1
il-livell tar-reġjun 1
tar-reġjun u 1
teskludi Londra, 1
Londra, L-Ingilterra 1
L-Ingilterra għandha 1
għandha kemm 1
kemm kunsilli 1
kunsilli tal-counties 1
tal-counties u 1
u kunsilli 1
kunsilli għad-Distretti 1
għad-Distretti jew 1
jew awtoritajiet 1
awtoritajiet unitarji. 1
unitarji. Taht 1
Taht il-Papa 1
il-Papa Innocent 1
Innocent III, 1
III, li 1
mmarka r-renju 1
r-renju tal-apoġew 1
tal-apoġew tal-papiżmu, 1
tal-papiżmu, il-komun 1
il-komun illikwida 1
illikwida is-senat, 1
is-senat, u 1
minn Senatore, 1
Senatore, dan 1
suġġett għall-Papa. 1
għall-Papa. Taħt 1
Taħt il-pontifikat 1
il-pontifikat tat-tielet 1
tat-tielet papa 1
papa ta' 1
ta' Avignon, 1
Avignon, kien 1
fiha erba' 1
erba' taqsimiet: 1
taqsimiet: teoloġija, 1
teoloġija, liġi 1
liġi kanonika, 1
kanonika, liġi 1
liġi ċivili 1
mediċina Léon-Honoré 1
Léon-Honoré Labande, 1
Labande, Le 1
Le Palais 1
Palais des 1
des papes 1
papes d’Avignon 1
d’Avignon et 1
et les 1
les monuments 1
monuments historiques 1
historiques d’Avignon 1
d’Avignon au 1
au XIVe 1
XIVe siecle, 1
siecle, p. 1
p. 53-54. 1
53-54. Taħt 1
Taħt il-villa 1
il-villa Rumana 1
Rumana nstab 1
nstab mużajk 1
mużajk Ellenistiku 1
Ellenistiku biċ-ċagħaq, 1
biċ-ċagħaq, li 1
jirrappreżenta l-mostru 1
l-mostru mitoloġiku 1
mitoloġiku tal-baħar 1
tal-baħar Scylla, 1
Scylla, minn 1
minn villa 1
villa preċedenti 1
3 Q.K. 1
apprezzat fil-post. 1
fil-post. Taħt 1
Taħt it-termini 1
it-termini tat-Trattat 1
tat-Trattat tal-Lateran, 1
tal-Lateran, is-Santa 1
Sede għandha 1
għandha awtorità 1
awtorità extraterritorjali 1
extraterritorjali fuq 1
fuq 23 1
23 sit 1
sit f’Ruma, 1
f’Ruma, u 1
ħames siti 1
siti Taljani 1
Taljani barra 1
jinkludu l-Palazz 1
l-Palazz Pontifiċju 1
Pontifiċju f’Castel 1
f’Castel Gandolfo. 1
Gandolfo. Taħt 1
Taħt it-tmexxija 4
Djoklezjanu saret 1
saret Corrector 1
Corrector Italiae 1
Italiae (belt 1
(belt kapitali 1
kapitali tal-Etrurja 1
u tal-Umbria) 1
tal-Umbria) u 1
idejn il- 1
il- Taħt 1
ta’ F.W. 1
F.W. de 1
de Klerk, 1
Klerk, il-gvern 1
il-gvern neħħa 1
neħħa l-aħħar 1
l-aħħar liġijiet 1
liġijiet li 1
il-bażi legali 1
ta’ l-apartheid 1
l-apartheid fl-1992. 1
fl-1992. Taħt 1
it-tmexxija tagħha, 1
tagħha, l-imperu 1
l-imperu Russu 1
Russu sar 1
sar dejjem 1
iżjed qawwi 1
kbira fl-Ewropa. 1
fl-Ewropa. Taħt 1
it-tmexxija tal-kowċ 1
tal-kowċ Darko 1
Darko Nestorović, 1
Nestorović, fl-istaġun 1
2011-12 il-klabb 1
il-klabb għal 1
darb'oħra rebaħ 1
it-titolu tal-Kampjonat 1
Srpska u 1
t-tieni promozzjoni 1
promozzjoni fil-Premijer 1
fil-Premijer Liga. 1
Liga. Taħt 1
Taħt kull 1
dawn il-pitturi 1
il-pitturi pitter 1
pitter diversi 1
diversi profeti 1
profeti mill-iskrittura. 1
mill-iskrittura. Taħt 1
Taħt l-Ancien 1
l-Ancien Régime 1
Régime Vlamertinge 1
Vlamertinge kienet 1
kienet glorja 1
glorja ta' 1
ta' Veurne-Ambacht 1
Veurne-Ambacht bi 1
bi 22 3
22 wara 1
u sofriet 1
sofriet ħafna 1
ħafna mill-assedji 1
mill-assedji ta' 1
ta' Ypres 1
Ypres fil-qrib. 1
fil-qrib. Taħt 1
Taħt l-appartamenti 1
l-appartamenti imperjali 1
imperjali hemm 1
hemm il-Kantini 1
il-Kantini tal-Palazz 1
Djoklezjanu li 1
ta’ sottostrutturi 1
sottostrutturi li 1
jinsabu fin-naħa 1
tan-Nofsinhar tal-Palazz. 1
tal-Palazz. Taħt 1
Taħt Leslie 1
Knighton, il-klabb 1
il-klabb qatt 1
spiċċa aqwa 1
aqwa mid-disa' 1
mid-disa' post, 1
u fl-1923–24 1
fl-1923–24 huma 1
qrib fir-ritorn 1
fir-ritorn fit-Tieni 1
fit-Tieni Diviżjoni, 1
Diviżjoni, fejn 1
fid-dsatax-il post 1
u b'punt 1
b'punt biss 1
barra miż-żona 1
miż-żona relegazzjoni. 1
relegazzjoni. Taħt 1
Taħt l-għaqda, 1
l-għaqda, l-isem 1
tal-klabb ġdid 1
ġdid sar 1
sar Mika-Kasakh 1
Mika-Kasakh Ashtarak. 1
Ashtarak. Taħt 1
Taħt l-Impjant 1
tal-Ilma tal-Pjan 1
tal-Pjan f’Ta’ 1
Kandja, hemm 1
mis-sistema tal-provvista 1
Malta. Taħt 1
Taħt l-istess 1
l-istess għolja 1
għolja hemm 1
hemm ħbula 1
ħbula ta' 1
ta' raba' 1
raba' li 1
jwasslu sa' 1
sa' Wied 1
Wied il-Għasri, 1
il-Għasri, wied 1
wied dejjaq 1
dejjaq u 1
u tawwali 1
li l-ħanek 1
l-ħanek tiegħu 1
huwa ċagħqi. 1
ċagħqi. Taħt 1
Taħt l-okkupazzjoni 1
l-okkupazzjoni u 1
u diviżjoni 1
diviżjoni alleata, 1
alleata, żewġ 1
nazzjonali oħra 1
oħra separati 1
separati kienu 1
rikonoxxuti wkoll 1
mill- Taħt 1
Taħt pressjoni 1
pressjoni u 1
u temperatura 1
temperatura għoljin 1
ħafna xi 2
xi solidi 1
solidi jistgħu 1
jistgħu jsostnu 1
jsostnu tibdil 1
tibdil kbir 1
kbir fil-fiżika 1
u struttura 1
struttura tagħom 1
tagħom li 1
jista' joħloq 1
joħloq tranżizzjoni 1
tranżizzjoni ta' 1
fażi poliamorfika. 1
poliamorfika. Taħt 1
Taħt saqajhom 1
saqajhom hemm 1
hemm l-unika 1
l-unika firma 1
firma li 1
ta’ Giorgio 1
da Sebenico: 1
Sebenico: Hoc 1
Hoc opus 1
opus cuvarum 1
cuvarum fecit 1
fecit magister 1
magister Georgius 1
Georgius Matthei 1
Matthei Dalmaticus. 1
Dalmaticus. Taħtu, 1
Taħtu, in-nies 1
in-nies jiġu 1
ppremjati skont 1
skont il-merti 1
il-merti tagħhom, 1
meta Duncan 1
Duncan jaħtar 1
jaħtar lil 1
lil Macbeth 1
Macbeth Thane 1
of Cawdor 1
Cawdor wara 1
dan rebaħ 1
rebaħ lill-invażuri. 1
lill-invażuri. Taħt 1
Taħt Vialli, 1
Vialli, it-tim 1
it-tim kellu 3
jsir l-ewwel 1
ħdax kellu 1
biss plejers 1
plejers barranin, 2
juri l-internazzjonaliżmu 1
l-internazzjonaliżmu li 1
jikber fil-logħba. 1
fil-logħba. Ta’ 1
Ta’ interess 2
interess hu 1
bejn Għar 1
Għar Ħasan 1
Ħasan u 1
l-Mara nsibu 1
nsibu wied 1
wied tassew 1
tassew sabiħ 1
jismu Wied 1
Wied il-Mixta. 1
il-Mixta. Ta’ 1
interess partikolari 1
kienu l-bċejjeċ 1
l-bċejjeċ tat-terrakotta 1
tat-terrakotta kif 1
ukoll l-anfori 1
l-anfori tar-raba’ 1
kellhom elementi 1
elementi simili 1
dawk tan-Nofsinhar 1
tan-Nofsinhar tal-Italja 1
bċejjeċ ikkuluriti 1
ikkuluriti tat-tielet 1
tat-tielet seklu 1
prodotti lokalment. 1
lokalment. Tajba 1
Tajba biżżejjed 1
biex tfaqqas 1
tfaqqas l-għasafar; 1
l-għasafar; barra 1
hekk, f'sens 1
f'sens figurattiv, 1
figurattiv, spelunca, 1
spelunca, toqba 1
toqba miżera. 1
miżera. Tajjeb 1
Tajjeb li 2
għalkemm il-klassi 1
il-klassi mgħallma 1
mgħallma tal-pajjiż 1
żgħira fl-għadd 1
fl-għadd u 1
għaldaqstant inqas 1
inqas meta 1
mqabbla man-nies 1
man-nies kollha, 1
kinitx karatteristika 1
karatteristika lokali 1
lokali biss. 1
biss. Tajjeb 1
li ngħidu 1
dawn il-familji 1
il-familji kienu 1
kienu Żrieraq. 1
Żrieraq. Tajjeb 1
Tajjeb najdu 1
najdu lis-Surmast 1
lis-Surmast Abel 1
Abel Mizzi 1
Mizzi ta 1
ta irrezenja 1
irrezenja tijhow 1
tijhow fil-1999 1
fil-1999 u 1
u l-Assistent 1
l-Assistent Surmast 1
Surmast ta’ 1
iz-zmien Mro. 1
Mro. Tajjeb 1
Tajjeb ngħidu 1
li l-komunita’ 1
l-komunita’ ta’ 1
ta’ l-Imsida 1
fqira ħafna 1
ħafna ġieli 1
ġieli anqas 1
anqas x’jieklu 1
x’jieklu ma 1
ikollhom is-sorijiet. 1
is-sorijiet. Tajjeb 1
Tajjeb wieħed 1
wieħed igħid 1
igħid li 2
mhux il-ħwienet 1
il-ħwienet kollha 1
kienu tal-prostituzzjoni. 1
tal-prostituzzjoni. Takkumpanjah 1
Takkumpanjah hemm 1
hemm il-figura 1
il-figura ta’ 1
ta’ Mara 1
Mara bl-istess 1
bl-istess dehriet 1
dehriet u 1
u bil-fardal. 1
bil-fardal. Ta 1
Ta kontribut 1
kontribut mill-ikbar 1
mill-ikbar fl-iżvilupp 1
fl-iżvilupp tal-orkestra 1
tal-orkestra moderna 1
moderna bix-xogħol 1
bix-xogħol tiegħu 1
Trattat fuq 1
fuq l-Istrumentazzjoni 1
l-Istrumentazzjoni u 1
u bl-użu 1
ta' orkestri 1
orkestri enormi, 1
enormi, li 1
1000 mużiċista. 1
mużiċista. Ta' 1
Ta' kull 1
sena, f'jum 1
f'jum mewtu 1
mewtu nhar 1
is-17 t'April 1
t'April jew 1
f'xi ġurnata 1
ġurnata qrib, 1
qrib, il- 1
il- Talab 1
Talab biex 1
biex il-kardinali 1
il-kardinali jagħmlu 1
jagħmlu għażla 1
għażla għaqlija. 1
għaqlija. Talab 1
Talab lill-parlament 1
lill-parlament li 1
li jadotta 1
jadotta l-pjani 1
l-pjani tiegħu 1
isiru muniti 1
muniti li 1
jiġu ffalsifikati. 1
ffalsifikati. Tal-ewwel 1
Tal-ewwel kienu 1
jikkontestaw l-elezzjonijiet 2
l-elezzjonijiet u 2
u jipparteċipaw 1
jipparteċipaw fil-laqgħat 1
fil-laqgħat tal-Kunsill 1
tal-Kunsill tal-Gvern; 1
tal-Gvern; l-oħrajn 1
kienu jikkontestaw 1
u jirriżenjaw 1
jirriżenjaw malli 1
malli jiġu 1
protesta għan-nuqqas 1
ta' rappreżentanti 1
Maltin fil-Kunsill. 1
fil-Kunsill. Tali 1
Tali kelmiet 1
kelmiet ma 1
jintużawx fl-isem 1
fl-isem bl-Armen, 1
bl-Armen, iżda 1
preżenti fl-isem 1
fl-isem uffiċjali 1
tar-reġjun matul 1
l-era Sovjetika 1
bħala Oblast 1
ta’ Nagorno-Karabakh. 1
Nagorno-Karabakh. Tal-Isla 1
Tal-Isla hija 1
l-aktar interessanti 1
interessanti għax 1
ma’ riserva 1
riserva għall-kaċċa, 1
għall-kaċċa, karatteristika 1
karatteristika tal-qaddis. 1
tal-qaddis. Tali 1
Tali żieda 1
fit-temperatura globali 1
globali ser 1
ikollha impatt 1
impatt devastanti 1
devastanti fuq 1
fuq in-natura, 1
in-natura, li 1
bidliet irriversibbli 1
irriversibbli f'ħafna 1
f'ħafna ekosistemi 1
ekosistemi bil-konsegwenza 1
bil-konsegwenza ta' 1
ta' telf 1
bijodiversità. Taljana 1
għal deċennji, 1
u ħajtu 1
ħajtu inzertat 1
inzertat mal-fażi 1
mal-fażi matura 1
matura tar-Rinaxximent 1
u l-Epoka 1
l-Epoka tad-Deheb 1
tad-Deheb ta’ 1
Firenze. Taljana 1
bdiet tgawdi 1
minn titjib 1
titjib kulturali 1
u ekonomiku. 1
ekonomiku. Taljan, 1
Taljan, ibbażat 1
ġewwa Sassuolo, 1
Sassuolo, Emilia-Romagna. 1
Emilia-Romagna. Ta’ 1
Ta’ min 5
min igħid 1
li l-GWU 1
l-GWU sa 1
nett, meta 1
kellha ħaddiema 1
ħaddiema nisa, 1
nisa, tathom 1
tathom paga 1
paga bħall-irġiel 1
bħall-irġiel u 1
kellhomx jitilqu 1
jitilqu bilfors 1
bilfors mix-xogħol 1
mix-xogħol meta 1
meta jiżżewġu. 1
jiżżewġu. Ta 1
Ta min 1
min isemhi 1
isemhi ukoll 1
30,000 artifatt 1
artifatt kulturali, 1
kulturali, li 1
li jinżamgħu 1
jinżamgħu fil-ħames 1
fil-ħames mużewijiet 1
mużewijiet ta' 1
ta' Plovdiv: 1
Plovdiv: il-Mużew 1
il-Mużew Arkeoloġiku, 1
Arkeoloġiku, il-Mużew 1
il-Mużew Storiku, 1
Storiku, il-Mużew 1
il-Mużew Naturali 1
u l-Gallarija 1
l-Gallarija ta' 1
ta' l-Arti. 1
l-Arti. Ta’ 1
isemmi wkoll 1
wkoll il-film 1
il-film ta’ 1
ta’ Pier 1
Pier Paolo 1
Paolo Pasolini, 1
Pasolini, ibbażat 1
fuq L-Iljieli, 1
L-Iljieli, bl-isem 1
ta’ Il 1
Il fiore 1
fiore delle 1
delle mille 1
mille e 1
e una 1
una notte 1
notte li 1
ħareġ fl-1974. 1
fl-1974. Ta' 1
Ta' min 7
min jerġa' 1
jerġa' jqajjem 1
jqajjem dan 1
dan id-delizzju 1
id-delizzju li 1
li jorbot 1
jorbot mat-tradizzjoni 1
mat-tradizzjoni Maltija 1
ta' l-ibbordjar, 1
l-ibbordjar, jekk 1
mhux f'sens 1
f'sens agonistiku, 1
agonistiku, f'sens 1
f'sens kulturali. 1
kulturali. Ta’ 1
mindu laħaq 1
laħaq il-Prof. 1
il-Prof. Ta' 1
min jiddistingwi 1
jiddistingwi bejn, 1
bejn, l-hekk 1
imsejjaħ Sprachbund 1
Sprachbund u 1
u r-Relazzjoni 1
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tradizzjonijiet nazzjonali. 1
nazzjonali. Ta' 1
“Saavedra” qatt 1
deher f'xi 1
f'xi dokument 1
dokument fiż-żgħożija 1
fiż-żgħożija ta' 1
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xi privieġġi 1
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ħabib tal-ancien 1
tal-ancien regime 1
regime u 1
u tas-Slaten 1
tas-Slaten tal-Ewropa. 1
tal-Ewropa. Ta' 1
drabi il-kelma 1
il-kelma ġebla 1
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hekk, li 1
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din it-taħlita 1
it-taħlita li 1
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għoxrin siegħa, 1
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Adige għaliex 1
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il-kastig li 1
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t-tribunali ma 1
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seta' jagħti 1
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l-kantawtur Paul 1
Paul Brady, 1
Brady, li 1
jkanta The 1
The Island 1
Island trabba' 1
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logħba. Ta' 1
Ta' sitt 1
ta' VfB 1
VfB Leipzig. 1
Leipzig. Ta’ 1
Ta’ spiss 1
spiss il-Maja 1
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tal-etika ġurnalistika. 1
ġurnalistika. Tassew, 1
Tassew, iżda 1
ma għamiltux 1
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ieħor illi 1
illi ’l 1
quddiem inkun 1
nista’ naqdi 1
dmiri aħjar, 1
aħjar, u 1
minflok dan 1
dan sibt 1
sibt illi 1
illi aktar 1
aktar qiegħed 1
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għandu togħma 1
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tiġi mitluba 1
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tas-sigurta’ minn 1
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Tat bidu 1
bidu għall-ħidma 1
għall-ħidma b’rabta 1
b’rabta mal-introduzzjoni 1
mal-introduzzjoni tas-single 1
tas-single means 1
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testing mechanism, 1
mechanism, kif 1
riforma sħiħa 1
sħiħa fil-qasam 1
fil-qasam tal-welfare 1
tal-welfare u 1
sistema aktar 1
aktar effettiva 1
effettiva kontra 1
kontra l-frodi 1
l-frodi tal-benefiċċji 1
tal-benefiċċji soċjali. 1
soċjali. Ta’ 1
Ta’ tletin 1
jaħdem mat-TV 1
mat-TV Taljan 1
Taljan mill-ewwel 1
mill-ewwel ġurnata 1
jxandar r-RAI, 1
r-RAI, jiġifieri 1
jiġifieri fit-3 1
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1954, bil-programm 1
bil-programm Arrivi 1
Arrivi e 1
e Partenze. 1
Partenze. Ta' 1
Ta' tmien 1
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hi tgħallmet 1
tgħallmet il-pjanu 1
u l-kitarra, 1
l-kitarra, u 1
li ddoqq 1
ddoqq kull 1
tisma' fuq 1
ir-radju. Ta’ 1
Ta’ tmien 1
snin sar 1
sar il-kantant 1
il-kantant ewlieni 1
ewlieni flimkien 1
ħuh Jermaine. 1
Jermaine. Ta' 1
Ta' tmintax-il 1
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iddebutta mal-ewwel 1
ta' Tavi 1
Tavi ta' 1
ta' Scott 1
Scott Moonen 1
Moonen għandu 1
għandu "bidliet 1
"bidliet sottoskritti" 1
sottoskritti" (simili 1
(simili għal 1
għal "listi 1
"listi ta' 1
ta' kontroll" 1
kontroll" ta' 1
ta' Wikipedia), 1
Wikipedia), forma 1
forma interna 1
interna ta' 1
ta' mmarkar 1
mmarkar tal-paġini 1
tal-paġini li 1
hi użata 1
biex tiġġenera 1
tiġġenera lista 1
bidliet riċenti 1
riċenti għall-konfigurazzjoni 1
għall-konfigurazzjoni ta' 1
paġni speċifiċi 1
speċifiċi wieħed. 1
wieħed. Tawh 1
Tawh tmien 1
tmien xhur 1
xhur ħabs 2
ħabs li 1
li nħafrulu. 1
nħafrulu. Ta 1
Ta wkoll 1
wkoll il-kontribut 1
il-kontribut tiegħu 1
fil-qasam tal-fiżika 1
tal-fiżika fejn 1
għamel osservazzjonijiet 1
u titjib 2
titjib dwar 1
l-ewwel prinċipju 1
Newton, it-tieni 1
it-tieni prinċipju 1
Newton, kif 1
ukoll qbil 1
u support 1
support mat-teoriji 1
mat-teoriji ta' 1
ta' Nikola 1
Nikola Koperniku. 1
Koperniku. Ta’ 1
Xbiex huwa 1
huwa lokalità 1
lokalità u 1
u Kunsill 1
Kunsill Lokali 1
Lokali fir-Reġjun 1
ta’ Ta’Xbiex 1
Ta’Xbiex jifforma 1
minn triq 1
triq tul 1
il-kosta li 1
tibda mill-Pieta 1
mill-Pieta u 1
u tispicca 1
tispicca San 1
Ġiljan. Taxxa 1
Taxxa tad-Dħul 1
tad-Dħul tbaxxa, 1
tbaxxa, u 1
t-taxxa ta’ 1
importazzjoni jistgħu 1
jiġu reset 1
reset għal 1
għal żero 1
żero ħlief 1
ħlief għall-"dnub" 1
għall-"dnub" oġġetti 1
simili xorb, 1
xorb, tabakk 1
tabakk alkoħol 1
alkoħol u 1
u ratba. 1
ratba. Tax-Xelin 1
Tax-Xelin u 1
u Tal-pepè 1
Tal-pepè huma 1
żewġ laqmijiet 1
laqmijiet tas-Slimiżi. 1
tas-Slimiżi. Taylor, 1
Taylor, Bismarck, 1
Bismarck, p. 1
p. 126 1
126 Il-gvern 1
il-ġdid Repubblikan 1
Repubblikan ta' 1
Franza ipprova, 1
ipprova, mingħajr 1
suċċess, jeħles 1
lil Pariġi 1
Pariġi permezz 1
ta' armati 1
armati mibnija 1
żmien. Ta' 1
Ta' żagħżugħ, 1
żagħżugħ, Moderato 1
Moderato beda 1
ma' Esporte 1
Clube 14 1
14 de 1
de Julho 1
Julho fil-belt 1
ta' Santana 1
Santana do 1
do Livramento 1
Livramento qabel 1
ma' Guarany 1
Guarany f'belt 1
f'belt twelidu. 1
twelidu. Ta' 1
Ta' żagħżugħ 1
żagħżugħ tgħallem 1
tgħallem l- 1
l- Ted 1
Ted Drake, 1
beda jimmodernizza 1
jimmodernizza l-klabb. 1
l-klabb. Teddy 1
Teddy Sheringham, 1
Sheringham, li 1
bħala sostitut, 1
sostitut, skorja 1
l-gowl tal-pari, 1
tal-pari, u 1
sejra għall-ħin 1
għall-ħin supplementari, 1
supplementari, Ole 1
Ole Gunnar 1
Gunnar Solskjær 1
Solskjær (li 1
ukoll sostitut 1
sostitut ieħor) 1
ieħor) skorja 1
l-gowl rebbieħ. 1
rebbieħ. Tejps 1
Tejps tad-disgħa 1
tad-disgħa u 1
għoxrin kontestant 1
kontestant kienu 1
kienu ntbagħtu 1
ntbagħtu lill-ġurija 1
lill-ġurija nazzjonali. 1
nazzjonali. Teknoloġiji 1
Teknoloġiji diġitali 1
u crowdsourcing 1
crowdsourcing onlajn 1
onlajn ippermettew 1
ippermettew li 1
l-enċiklopediji jinqatgħu 1
jinqatgħu mil-limitazzjonijiet 1
mil-limitazzjonijiet tradizzjonali 1
ta' daqs, 1
daqs, sew 1
sew fl-ammont 1
fl-ammont ta' 1
artikli kif 1
ukoll fl-approfondiment 1
fl-approfondiment tas-suġġetti 1
tas-suġġetti koperti. 1
koperti. Tela' 1
Tela' fuq 1
it-tron ta' 1
Pietru fl-età 1
sena filwaqt 1
kriżi politika 1
politika serja. 1
serja. Teleġġi 1
Teleġġi wkoll 1
wkoll il-membri 1
il-membri tal-Bord 1
tal-Bord Eżekuttiv, 1
Eżekuttiv, li 1
li jiġġestixxi 1
jiġġestixxi l-ħidma 1
l-ħidma tal-UNESCO, 1
tal-UNESCO, u 1
snin taħtar 1
taħtar Direttur 1
li jaqdi 1
jaqdi r-rwol 1
r-rwol tal-kap 1
tal-kap amministratur 1
amministratur tal-UNESCO. 1
tal-UNESCO. Télé-Liban 1
Télé-Liban ma 1
ma ggarantiex 1
ggarantiex din 1
din ir-rikjesta, 1
ir-rikjesta, u 1
u b'hekk, 1
b'hekk, fit-18 1
Marzu, 2005, 1
2005, tħabbret 1
tħabbret l-irtirar 1
l-irtirar tal-Libanu 1
tal-Libanu mill-konkors. 1
mill-konkors. Telê 1
Telê Santana 1
Santana u 1
plejers irritornaw 1
irritornaw għat-Tazza 1
tad-Dinja tal-1986 1
tal-1986 li 1
saret il- 1
il- Teleskopji 1
Teleskopji u 1
u probi 1
probi spazjali 1
spazjali (space 1
(space probes) 1
probes) juru 1
juru l-quċċata 1
l-quċċata tas-sħab 1
tas-sħab ta' 1
Ġove daqs 1
kieku għandhom 1
għandhom żoni 1
żoni ta' 1
disinji ta' 1
faxxi skuri 1
li jikkuntrastjaw 1
jikkuntrastjaw ma' 1
oħrajn ċari. 1
ċari. Telfa 1
Telfa Biżantina 1
Biżantina fil-battalja 1
fil-battalja ta 1
ta 'Bapheus 1
'Bapheus fl-1302 1
fl-1302 ikkontribwixxiet 1
ikkontribwixxiet ukoll 1
ukoll għall-lok 1
għall-lok ta' 1
ta' Osman. 1
Osman. Telf 1
Telf addizzjonali 1
addizzjonali fit-tazza 1
fit-tazza u 1
t-tazza tal-kampjonat 1
tal-kampjonat ħalla 1
ħalla lil-klabb 1
lil-klabb mingħajr 1
mingħajr unuri 1
unuri għal 1
dan l-istaġun. 1
l-istaġun. Telf 1
Telf bl-evaporazzjoni 1
bl-evaporazzjoni waqt 1
li l-ħġieġ 1
l-ħġieġ jiddewweb 1
jiddewweb irrid 1
irrid jiġi 1
jiġi kkonsidrat 1
kkonsidrat meta 1
jiġu magħżula 1
magħżula l-materjali 1
l-materjali grezzi, 1
grezzi, per 1
per eż., 1
eż., is-selenit 1
is-selenit tas-sodju 1
tas-sodju aħjar 1
aħjar mill-SeO 1
mill-SeO 2 1
li jevapora 1
jevapora malajr. 1
malajr. Telgħin 1
Telgħin it-taraġ 1
it-taraġ fuq 1
quddiem hemm 1
hemm l-għalliem 1
ta’ ulied 1
ulied Lorenzo, 1
Lorenzo, Angelo 1
Angelo Poliziano, 1
Poliziano, u 1
t-tliet it-tfal 1
it-tfal subien 1
subien ta’ 1
Lorenzo, Giuliano, 1
Giuliano, Piero 1
Piero u 1
u Giovanni, 1
Giovanni, u 1
warajhom żewġ 1
tal-Akkademja Umanista. 1
Umanista. Tella' 1
Tella' tmien 1
tmien opri 1
opri ġodda 1
ġodda fl-istaġun 1
fl-istaġun tal-1704-1705 1
tal-1704-1705 Allura 1
Allura kien 1
iħalli f'idejn 1
f'idejn Vivaldi 1
Vivaldi għad 1
għad kbir, 1
dejjem jikber, 1
jikber, ta' 1
ta' dmirijiet 1
dmirijiet li 1
fl-aħħar Vivaldi 1
Vivaldi fil-vrità 1
fil-vrità sar 1
sar l-animatur 1
l-animatur mużikali 1
mużikali prinċipali 1
prinċipali tal-Ospedale. 1
tal-Ospedale. Tella' 1
Tella' wirjiet 1
ta' xogħlijietu 1
xogħlijietu f'Malta, 1
f'Malta, l-Ingilterra, 1
l-Ingilterra, l-Italja 1
fi group 1
group exhibitions 1
exhibitions f'Osaka, 1
f'Osaka, Detroit, 1
Detroit, Munich, 1
Munich, Tripli, 1
Tripli, Londra, 1
Londra, Israel, 1
Israel, Melbourne, 1
Melbourne, u 1
drabi f'Malta. 1
f'Malta. Telliefa 1
Telliefa bl-iskor 1
1–0 mit-tim 1
Leeds f'April, 1
f'April, il-plejers 1
ta' Mee 1
Mee kienu 1
taħt pressjoni. 1
pressjoni. Temile 1
Temile ġej 1
familja tal-futbol. 1
tal-futbol. Temi 1
Zammit ingħata 1
ingħata d-DLitt 1
d-DLitt Honoris 1
Honoris Causa 1
Causa mill-Università 1
Oxford. Temperatura 1
Temperatura baxxa 1
baxxa estrema 1
estrema fix-xitwa 1
fix-xitwa ta’ 1
ta’ ġiet 1
ġiet irreġistrat 1
irreġistrat fl-1883. 1
fl-1883. Temperaturi 1
Temperaturi ogħla 1
avvenimenti meteoroloġiċi 1
meteoroloġiċi aktar 1
aktar intensi 1
intensi ser 1
ser jirriżultaw 1
jirriżultaw ukoll 1
fi spejjeż 1
spejjeż kbar 1
kbar għall-ekonomija 1
għall-ekonomija tal-UE 1
ser ixekklu 1
ixekklu l-kapaċità 1
l-kapaċità tal-pajjiżi 1
jipproduċu l-ikel. 1
l-ikel. Tentattivi 1
Tentattivi min-naħa 1
min-naħa tal-politiċi 1
tal-politiċi Olandiżi 1
Olandiżi biex 1
din l-emigrazzjoni 1
l-emigrazzjoni diġà 1
diġà kabbret 1
kabbret it-tensjonijiet 1
it-tensjonijiet fir-relazzjoni 1
fir-relazzjoni bejn 1
bejn Curaçao 1
u l-Olanda. 1
l-Olanda. Teobert 1
Teobert Maler 1
Maler u 1
Alfred Maudslay 1
Maudslay esploraw 1
esploraw il-belt 1
Itzá fis-snin 1
huma qattgħu 1
qattgħu diversi 2
ġimgħat fis-sit 1
fis-sit u 1
ħadu bosta 1
bosta ritratti. 1
ritratti. Teofilu, 1
Teofilu, akkuża 1
lil Ġwanni, 1
Ġwanni, li 1
hu l-awtur 1
dawn l-akkużi, 1
l-akkużi, u 1
bl-għajnuna tal-Imperatriċi 1
tal-Imperatriċi dawwar 1
dawwar din 1
is-sitwazzjoni kontra 1
kontra Ġwanni. 1
Ġwanni. Teoretikament 1
Teoretikament din 1
kienet promozzjoni 1
promozzjoni hekk 1
kif ir-Russja 1
miż-żewġ ġirien 1
ġirien b'saħħithom 1
b'saħħithom tal-Prussja 1
tal-Prussja (bil-ġara 1
(bil-ġara l-oħra 1
tkun l-Awstrija). 1
l-Awstrija). Teorija 1
Teorija antika 1
antika kienet 1
Petra setgħet 1
identifikata ma’ 1
ma’ post 1
post imsejjaħ 1
imsejjaħ sela 1
sela fil- 1
fil- Teorija 1
Teorija vera 1
vera ta' 1
kollox kważi 1
kważi żgur 1
żgur ħa 1
biex napplikawha 1
napplikawha biex 1
biex inbassru 1
inbassru riżultati 1
riżultati esperimentali, 1
esperimentali, u 1
tantx ħa 1
tkun utli. 1
utli. Teoriji 1
Teoriji oħra 2
oħra jissuġġerixxu 1
li Artsakh 1
Artsakh kien 1
kien art 1
art irjali, 1
irjali, u 1
proprjetà diretta 1
diretta tar-Re 1
tar-Re tal-Armenja. 1
tal-Armenja. Teoriji 1
tal- Terence 1
Terence Scerri 1
Scerri beda 1
ma' Terence 1
Terence twieled 1
April 1990 1
Teresa ħarset 1
ħarset li 1
li tagħraf 1
tagħraf sew 1
sew il-ħajja 1
il-ħajja ta 1
Teresa ta’ 2
ta’ Avila 2
Avila u 1
u ppruvat 1
ppruvat li 1
li timitha. 1
timitha. Teresa 1
Teresa kienet 2
iżomm taħt 1
l-imħadda tagħha 1
tagħha l-ktieb 1
l-ktieb tal-ħajja 1
ta’ Teresa 1
Avila biex 1
tista’ torqod 1
torqod kienet 1
kienet taqra 1
taqra xi 1
xi biċċa 1
biċċa imbghad 1
imbghad tevalwha 1
tevalwha sew. 1
sew. Teresa 1
kienet tinqala 1
tinqala ukoll 1
ukoll għall-ħjata 1
għall-ħjata u 1
u r-rakmu. 1
r-rakmu. Teresa 1
għandha futur 1
futur imċajpar, 1
imċajpar, bejn 1
bejn ma 2
xtaqitx titlifhom 1
titlifhom u 1
xtaqitx tibqa’ 1
tibqa’ titamhom. 1
titamhom. Teresa 1
Teresa tibqa’ 1
tibqa’ tgħix 1
tgħix f’uliedha 1
f’uliedha is-sorijiet 1
is-sorijiet u 1
u l-Kongregazzjoni 1
l-Kongregazzjoni li 1
hi waqqfet 1
aħna fid-dmir 1
fid-dmir li 1
li nimxu 1
nimxu fuq 1
fuq il-passi, 1
il-passi, ta' 1
ta' tant 1
tant rieda 1
rieda soda 1
soda u 1
li ħabbet 1
ħabbet ‘l 1
‘l Alla. 1
Alla. Teresa 1
Teresa xtaqet 1
tingħaqad ma 1
ma xi 1
xi komunita’ 1
komunita’ reliġjuża 1
reliġjuża oħra 1
oħra imma, 1
imma, kif 1
il-Malti ‘Ix-xitan 1
‘Ix-xitan m’għandux 1
m’għandux ħalib’ 1
ħalib’ u 1
setgħetx twettaq 1
twettaq xewqitha 1
xewqitha għax 1
għax kellha 1
kellha dmir 1
dmir id-dar 1
id-dar u 2
setgħetx taqbad 1
taqbad u 1
u titlaq. 1
titlaq. Terminoloġiji 1
Terminoloġiji għal 1
għal kwantitajiet 1
ta' bits 1
bits jistgħu 1
ffurmati billi 1
napplikaw prefissi 1
prefissi li 1
li soltu 1
soltu jintużaw, 1
jintużaw, eżempju, 1
eżempju, kilobit 1
kilobit (kbit), 1
(kbit), megabit 1
megabit (Mbit) 1
(Mbit) u 1
u gigabit 1
gigabit (Gbit). 1
(Gbit). Territorju 1
Territorju ta' 1
ta' 389 1
389 km 1
2 (150 1
(150 mi 1
kw) jikkonsisti 1
jikkonsisti mill-gżira 1
mill-gżira prinċipali 1
ż-żewġ terzi 1
terzi tat-tramuntana 1
tat-tramuntana tal-Grenadini, 1
tal-Grenadini, li 1
katina ta' 1
ta' gżejjer 1
gżejjer iżgħar 1
iżgħar jiġbdu 1
jiġbdu minn 1
nofsinhar mill-Gżira 1
mill-Gżira San 1
Vinċenz għall- 1
għall- Terz 1
Terz tal-popolazzjoni 1
tal-popolazzjoni Lhudija 1
Lhudija tgħix 1
tgħix ġewwa 1
il-belt kapitali. 1
kapitali. Testendi 1
Testendi mal-Asja 1
mal-Asja tat-Tramuntana 1
tat-Tramuntana kollha 1
fuq disa' 1
disa' żoni 1
żoni tal-ħin. 1
tal-ħin. Testi 1
Testi f'lingwi 1
f'lingwi oħra 1
huma aċċettati, 1
aċċettati, kif 1
ukoll it-translazzjonijiet. 1
it-translazzjonijiet. Testi 1
Testi li 1
jipproduċu l-kittieba 1
l-kittieba jiġu 1
jiġu ppublikati 1
ppublikati fuq 1
fuq firxa 1
ta' medja. 1
medja. Teymurzadeh 1
Teymurzadeh ġiet 1
magħżula internament 1
internament mill-istazzjoni 1
mill-istazzjoni İTV 1
İTV biex 1
f'isem l- 1
l- Teymurzadeh 1
Teymurzadeh iggradwat 1
iggradwat mil-Liċew 1
mil-Liċew Intellett 1
Intellett f'Baku 1
f'Baku u 1
sekondarja f'Texas 1
f'Texas bejn 1
bejn l-2005 1
u l-2006. 1
l-2006. Teżew 1
Teżew jagħti 1
jagħti żmien 1
żmien lil 1
Ermia saż-żwieġ 1
saż-żwieġ tiegħu, 1
u jheddidha 1
jheddidha li 1
jekk tibqa' 1
tibqa' tal-istess 1
tal-istess fehma 2
fehma jixħtuha 1
jixħtuha f'kunvent 1
f'kunvent jew 1
jew tinqatel. 1
tinqatel. Teżi 1
Teżi oħra 1
oħra tgħid 1
dawn id-dekorazzjonijiet 1
id-dekorazzjonijiet huma 1
fuq disinn 1
disinn antik, 1
ispirat mill-pijunieri 1
mill-pijunieri fir-rota 1
fir-rota tal-ħajja, 1
tal-ħajja, assoċjata 1
assoċjata llum 1
il-ġurnata mar- 1
mar- Teżisti 1
Teżisti ħafna 1
ħafna spekulazzjoni 1
dwar x'seta' 1
x'seta' ġara, 1
ġara, u 1
dawn kinux 1
kinux maqtula 1
maqtula kollha 1
jekk in-numri 1
in-numri tagħhom 1
ma waqgħux 1
waqgħux tant 1
traċċa tagħhom. 1
tagħhom. Teżisti 1
Teżisti wkoll 1
wkoll il-poeproża, 1
il-poeproża, li 1
ssegwi forma 1
forma tradizzjonali 1
tradizzjonali prożaika. 1
prożaika. Tfaċċat 1
Tfaċċat fl-1334 1
fl-1334 fil-provinċja 1
fil-provinċja Ċiniża 1
Ċiniża ta' 1
ta' Hubei 1
Hubei u 1
u infirxet 1
infirxet bil-ħeffa 1
bil-ħeffa mal-provinċji 1
mal-provinċji tal-inħawi 1
tal-inħawi (Jiangxi, 1
(Jiangxi, Shanxi, 1
Shanxi, Hunan, 1
Hunan, Guangdong, 1
Guangdong, Guangxi, 1
Guangxi, Henan 1
Henan u 1
u Suiyuan, 1
Suiyuan, provinċja 1
provinċja antika 1
antika ikkontestata 1
ikkontestata bejn 1
bejn l-imperi 1
l-imperi Mongolu 1
Mongolu u 1
u Ċiniż). 1
Ċiniż). Tfal 1
Tfal taħt 1
taħt il-ħames 1
nisa tqal 1
tqal huma 1
l-iktar vulnerabbli 1
vulnerabbli għad-diversi 1
għad-diversi forom 1
ta' malarja. 1
malarja. Tfittxijiet 1
Tfittxijiet aktar 1
aktar sofistikati 1
sofistikati tal-WorldCat 1
tal-WorldCat baqgħu 1
baqgħu disponibbli 1
tal-interfaċċa tal-FirstSearch. 1
tal-FirstSearch. Tgħallem 1
Tgħallem għazel 1
għazel bejn 1
bejn ftiehem 1
ftiehem tas-sitt 1
tas-sitt forma 1
u ftehem 1
ftehem tat-tmien 1
tat-tmien forma. 1
forma. Tgħallem 1
Tgħallem sew 1
sew il-Malti, 1
il-Malti, l-Ingliż, 1
l-Ingliż, it-Taljan, 1
it-Taljan, il-Franċiż 1
l-Ġermaniż. Tgħammed 1
Tgħammed dak 1
inhar stess. 1
stess. Tgħammed 1
Tgħammed meta 1
madwar ħamsa 1
mill-ewwel interessa 1
ruħu fil-ħajja 1
fil-ħajja axxetika. 1
axxetika. Tħabbret 1
Tħabbret ukoll 2
ukoll eżenzjoni 1
eżenzjoni mit-taxxa 1
mit-taxxa ta’ 1
jew sentejn 1
sentejn għal 1
min jikseb 1
jikseb Masters 1
Masters jew 1
jew Phd 1
Phd wara 1
wara kors 1
kors full-time 1
full-time b’ċerti 1
b’ċerti kundizzjonijiet. 1
kundizzjonijiet. Tħabbret 1
ukoll reviżjoni 1
reviżjoni tar-rati 1
tar-rati mħallsa 1
mħallsa mill-krejnijiet 1
mill-krejnijiet u 1
apparat ieħor 1
jintuża fil-kostruzzjoni. 1
fil-kostruzzjoni. Tħaddan 1
Tħaddan fiha 1
fiha l-ġometrija 1
l-ġometrija analitika, 1
analitika, il-ġometrija 1
il-ġometrija deskrittiva, 1
deskrittiva, it-topoloġija, 1
it-topoloġija, il-ġometrija 1
il-ġometrija ta' 1
ta' l-ispazju 1
l-ispazju b'erba' 1
b'erba' dimensjonijiet 1
dimensjonijiet jew 1
aktar, il-ġometrija 1
il-ġometrija frazzjonali, 1
frazzjonali, u 1
u l-ġometrija 1
l-ġometrija mhux- 1
mhux- Tħarrġet 1
Tħarrġet fil-fiżjoloġija 1
fil-fiżjoloġija tal-uġigħ 1
tal-uġigħ u 1
u newroxjenza 1
newroxjenza taħt 1
taħt Patrick 1
Patrick David 1
David Wall 1
Wall f'University 1
f'University College 1
College ta' 1
ingħatat Dottorat 1
Dottorat (PhD) 1
(PhD) fl-1978. 1
fl-1978. Tħassib 1
Tħassib ieħor 1
ż-żieda fit-turiżmu 1
fit-turiżmu jista’ 1
jista’ jeqred 1
jeqred in-natura 1
in-natura stess 1
li tattira 1
tattira lit-turisti. 1
lit-turisti. Thea 1
Thea ilha 1
ilha ssegwi 1
ssegwi l-istudju 1
l-istudju fuq 1
fuq it-teknika 1
it-teknika u 1
l-interpretazzjoni tal-vuċi 1
tal-vuċi taħt 1
id-direzzjoni tas-soprana 1
tas-soprana Gillian 1
Gillian Zammit. 1
Zammit. The 1
The English 1
English Theatre 1
Theatre twaqqaf 1
fis-sena 1976 1
1976 u 1
l-eqdem teatru 1
teatru professjonali 1
professjonali bl-Ingliż 1
bl-Ingliż fil-Ġermanja, 1
fil-Ġermanja, bl-impjegati 1
bl-impjegati tiegħu 1
kollha kelliema 1
kelliema nattivi 1
nattivi ta’ 1
ta’ l-Ingliż. 1
l-Ingliż. The 1
The Family, 1
Family, taħt 1
il-gwida stretta 1
stretta tiegħu, 1
tiegħu, kienet 1
kienet tgħajjex 1
tgħajjex lilha 1
nnifisha b'permezz 1
ta' serqiet 1
serqiet u 1
attivitajiet kriminali 1
kriminali oħra. 1
oħra. Tħeġġeġ 1
Tħeġġeġ biex 1
rispettati l-liġijiet 1
l-liġijiet eżistenti 1
eżistenti u 1
isiru liġijiet 1
liġijiet ġodda 1
ġodda għall-ħarsien 1
għall-ħarsien tal-patrimonju 1
tal-patrimonju Malti 1
Malti kemm 1
kemm fil-bini 1
fil-bini u 1
kemm fin-natura. 1
fin-natura. The 1
New Grove 1
Grove Dictionary 1
and Musicians, 1
Musicians, it-tieni 1
it-tieni edizzjoni, 1
edizzjoni, editjat 1
editjat minn 1
minn Stanley 1
Stanley Sadie 1
Sadie u 1
John Tyrrell. 1
Tyrrell. The 1
The Pirate 2
Pirate Bay 2
Bay bdiet 1
bdiet f'Novembru 1
f'Novembru tal-2001 1
minn Piratbyrån 1
Piratbyrån (Il-Partit 1
(Il-Partit Pirata), 1
Pirata), organizzazzjoni 1
organizzazzjoni Żvediża 1
kontra l-copyright; 1
l-copyright; mill-2004 1
mill-2004 hi 1
mmexxiha minn 1
minn organizzazzjoni 1
organizzazzjoni separata. 1
separata. The 1
Bay kien 1
involut f'numru 1
kawżi, kemm 1
bħala kwerelant 1
kwerelant kif 1
bħala akkużat. 1
akkużat. "The 1
"The Rebirth 1
Rebirth of 1
of Armenia", 1
Armenia", National 1
National Geographic 1
Geographic Magazine, 1
Magazine, March 1
March 2004, 1
2004, p. 1
p. 18. 1
18. San 1
Mesrop kien 1
ħafna fl-ipprietkar 1
fl-ipprietkar tal-Vanġelu 1
tal-Vanġelu f’Artsakh 1
f’Artsakh u 1
u f’Utik. 1
f’Utik. Therese 1
Therese ħaditha 1
ħaditha hekk 1
hekk bi 1
kbira t-telfa 1
t-telfa ta’ 1
ta’ oħtha 1
oħtha Pauline 1
Pauline li 1
soru mat-Tereżjani, 1
mat-Tereżjani, illi 1
illi lejn 1
l-aħħar tas-sena 1
tas-sena 1882, 1
1882, meta 1
se tagħlaq 1
tagħlaq 10 1
snin, waqgħet 1
waqgħet f’marda 1
f’marda li 1
li ħallietha 1
ħallietha bla 1
bla saħħa, 1
saħħa, tant 1
li ħasbuha 1
ħasbuha se 1
se tmut. 1
tmut. The 1
Times għad 1
għad trid 1
trid twassal 1
twassal l-apoloġiji 1
l-apoloġiji tagħha. 1
tagħha. The 1
Times irrapurtat 1
irrapurtat li 1
li Newcastle 1
Newcastle kienu 1
kienu qrib 1
qrib l-akkwist 1
ta' Rooney, 2
Rooney, kif 1
kien ikkonfermat 1
ikkonfermat stess 1
stess mill-aġent 1
mill-aġent ta' 1
Rooney, però 1
però Manchester 1
irnexxielhom fl-aħħar 1
fl-aħħar tax-xahar 1
tax-xahar jiksbu 1
jiksbu l-firma 1
l-firma tal-plejer 1
ta' £31 1
£31 miljun. 1
miljun. The 1
Malta, Il-Berqa 1
u Leħen 1
Leħen is-Sewwa 1
is-Sewwa qablu 1
qablu mal-kritika 1
mal-kritika tal-unions 1
tal-unions kontra 1
kontra r-rapport. 1
r-rapport. The 1
The Turkish 1
Turkish Woman 1
Woman (1919-1923), 1
(1919-1923), Basın 1
Basın Yayın 1
Yayın Genel 1
Genel Müdürlüğü, 1
Müdürlüğü, p. 1
p. 36. 1
36. Wara 1
Wara konverżazzjoni 1
konverżazzjoni flimkien, 1
flimkien, ġie 1
li Satı 1
Satı Kadın 1
Kadın ħalliet 1
tajba fuq 1
fuq il-President 1
il-President Atatürk 1
Atatürk bis-saħħa 1
bis-saħħa tal-kisbiet 1
tal-kisbiet u 1
u tal-intelliġenza 1
tal-intelliġenza tagħha. 1
tagħha. Theuma 1
Theuma ngħata 1
ngħata l-maħfra 1
presidenzjali mill-Prim 1
wara rakkomandazzjoni 1
rakkomandazzjoni mill-Avukat 1
mill-Avukat Ġenerali 1
u l-Kummissarju 1
l-Kummissarju tal-Pulizija 1
tal-Pulizija biex 1
biex jikxef 1
jikxef dak 1
jaf dwar 1
dwar il-qtil 1
Galizia. Theuma 2
jaf meta 1
se tinqatel 1
tinqatel Daphne 1
Theuma xehed 1
li f’Mejju 1
f’Mejju tal-2017, 1
tal-2017, Yorgen 1
Fenech cempillu 1
cempillu biex 1
jiltaqgħu barra 1
barra r-ristorant 1
r-ristorant Blue 1
Blue Elephant. 1
Elephant. Thierry 1
Henry rebaħ 1
rebaħ it-tielet 1
wieħed konsekuttiv 1
konsekuttiv u 1
erbgħa meta 1
gowl fl-istaġun 1
fl-istaġun 2005–06. 1
2005–06. Tħobb 1
Tħobb tkanta 1
ukoll albums 1
albums ma' 1
ma' oħtha. 1
oħtha. Thomas 1
Cromwell ingħata 1
ingħata l-inkarigu 1
l-inkarigu li 1
jew jibdel 1
jibdel il-fehma 1
il-fehma ta’ 1
ta’ More 1
More jew 1
jew jeħles 1
jeħles minnu. 1
minnu. Thomas 1
Thomas Cromwell,li 1
Cromwell,li kien 1
l-iktar ministru 1
ministru fidil 1
fidil lejh, 1
lejh, għenu 1
billi sab 1
sab xi 1
xehdu li 1
kellha maħbubin 1
maħbubin oħra 1
kienet saħħara. 1
saħħara. Thomas 1
Thomas Mann 1
Mann żar 1
żar il-villaġġ 1
ta’ Nida 1
Nida meta 1
kien bil-vaganzi 1
bil-vaganzi f’Rauschen 1
f’Rauschen fil-qrib 1
fil-qrib u 1
jibni dar 1
dar tal-villeġġjatura 1
tal-villeġġjatura fuq 1
fuq il-Laguna, 1
il-Laguna, li 1
tal-post laqqmu 1
laqqmu bħala 1
bħala l-Għorfa 1
l-Għorfa taz-Ziju 1
taz-Ziju Tumas 1
Tumas (Onkel 1
(Onkel Toms 1
Toms Hütte). 1
Hütte). “Thomas 1
“Thomas More, 1
More, int 1
int akkużat 1
li ttradejt 1
ttradejt ir-re 1
ir-re billi 1
billi żammejt 1
żammejt silenzju 1
silenzju malinn. 1
malinn. Thompson 1
Thompson esplora 1
esplora l-belt 1
antika għal 1
sħaħ. Thompson 1
Thompson huwa 1
l-iktar għax-xogħol 1
għax-xogħol tiegħu 1
tiegħu fis-Cenote 1
Sagrado mill-1904 1
sal-1910, fejn 1
tad-deheb, tar-ram 1
tar-ram u 1
u tal-ġada 1
tal-ġada mnaqqxa, 1
mnaqqxa, kif 1
ukoll għall-ewwel 1
għall-ewwel eżempji 1
ta’ armi 1
armi tad-drapp 1
tal- Thylacinus 1
Thylacinus cynocephalus 1
cynocephalus li 1
sar estint 1
estint fl-1936. 1
fl-1936. Thylacotingoidea 1
Thylacotingoidea u 1
fil- Thylamys 1
Thylamys karimii 1
karimii huwa 1
b' dieta 1
dieta primarjament 1
primarjament insettivora, 1
insettivora, għalkemm 1
għalkemm frott, 1
frott, bajd 1
bajd tal-għasafar 1
tal-għasafar u 1
bħal gremxul 1
gremxul u 1
u ġrieden 1
ġrieden huma 1
inklużi fid-dieta 1
fid-dieta ukoll. 1
ukoll. Thylamys 1
Thylamys sp. 1
sp. huma 1
tal-attività tagħhom 1
bil-lejl, b'attività 1
il-ġurnata. Thylamys 1
Thylamys sponsorius 1
sponsorius huwa 1
speċi b'distribuzjoni 1
b'distribuzjoni fil-kontinent 1
t'Isfel, mifruxa 1
mifruxa mal- 1
mal- Thysanura, 1
Thysanura, u 1
u ilha 1
teżisti għal 1
l-aħħar 300 1
300 miljun 1
sena. Tibda 1
Tibda bit-teorema 1
bit-teorema ta' 1
ta' Minkowski 1
Minkowski fuq 1
fuq il-punti 1
il-punti retikolari 1
retikolari fis-settijiet 1
fis-settijiet konvessi 1
konvessi u 1
l-istudju tal-ippakkjar 1
tal-ippakkjar tal-isferi. 1
tal-isferi. Tibda 1
Tibda taħseb 1
se jkollok 1
jkollok tibda 1
tibda tqabbel 1
tqabbel ir-realtà 1
ir-realtà ta’ 1
iż-żmien ma’ 1
ma’ tal-lum, 1
tal-lum, iżda 1
malajr tinduna 1
li m’hemmx 1
m’hemmx baħar 1
baħar jaqsam 1
jaqsam bejn 1
iż-żewġ żminijiet. 1
żminijiet. Tibdil 1
Tibdil fil-kostituzzjoni 1
fil-kostituzzjoni ta 1
ta garanzija 1
garanzija li 1
jirbaħ b'maġġoranza 1
voti jkollu 1
ta' unijiet. 1
unijiet. Tibdil 1
Tibdil importanti 1
importanti jinkludi 1
jinkludi aktar 1
aktar maġġoranza 1
maġġoranza kwalifikata 1
kwalifikata ta' 1
votanti fi 1
il- Tibeats 1
Tibeats u 1
sħabu jpattuhielu, 1
jpattuhielu, u 1
u Platt 1
Platt jagħmel 1
jagħmel diversi 1
diversi sigħat 1
sigħat imdendel 1
imdendel mal-forka. 1
mal-forka. Tidher 1
Tidher għall-kattoliċi 1
għall-kattoliċi kien 1
hemm tfajla 1
tfajla żagħżugħa, 1
żagħżugħa, Bernadette 1
Bernadette Devlin. 1
Devlin. Tiegħek 1
Tiegħek u 1
dejjem Tiegħek 1
Tiegħek għandha 1
għandha tifraħ 1
tkun ruħi. 1
ruħi. Tieħu 1
Tieħu ħsieb 1
xi ristoranti 1
ħwienet żgħar 1
żgħar tal-ikel 1
u tal-provvisti 1
tal-provvisti bażiċi 1
bażiċi għall-viżitaturi. 1
għall-viżitaturi. Tifel 1
Tifel ta' 1
ta' diplomat, 1
diplomat, Evra 1
Evra wasal 1
wasal fl- 1
fl- Tifforma 1
Tifforma parti 1
parti mill-Maltacom 1
mill-Maltacom Group. 1
Group. Tifkira 1
Tifkira ta’ 1
ta’ tagħrifiet, 1
tagħrifiet, ġrajjiet 1
u drawwiet 1
drawwiet ta’ 1
ta’ soċjetà 1
soċjetà rurali 1
rurali f’Selmun 1
f’Selmun u 1
llum m’għadhiex 1
teżisti. Tiġrijiet 1
Tiġrijiet famużi 1
id-dinja jinkludu 1
jinkludu l-Gran 1
l-Gran Naazzjonali, 1
Naazzjonali, id-Derby 1
id-Derby ta' 1
ta' Epsom 1
Epsom u 1
u l-Ascot 1
l-Ascot Rjali. 1
Rjali. Tikkonsisti 1
Tikkonsisti fi 1
tnax-il ktieb 1
bħala l-epika 1
l-epika nazzjonali 1
l- Tikkonsisti 1
Tikkonsisti minn 1
27 provinċja 1
provinċja u 1
u provinċja 1
provinċja kapitali 1
kapitali metropolitana 1
metropolitana ( 1
( Tikteb 1
Tikteb skripts 1
skripts għad-drama, 1
għad-drama, tipproduċi 1
tipproduċi serje 1
u tidderiġihom, 1
tidderiġihom, u 1
hija preżentatriċi 1
preżentatriċi fuq 1
it-TV u 1
r-radju. Tilfet 1
Tilfet il-paċenzja 1
il-paċenzja bit-tagħlim 1
bit-tagħlim li 1
kien jimxi 1
jimxi bil-mod 1
u bl-attitudni 1
bl-attitudni kondixxenti 1
kondixxenti tal-studenti 1
tal-studenti u 1
u l-għalliema 1
l-għalliema rġiel, 1
rġiel, u 1
għalhekk ddeċidiet 1
li tistudja 2
tistudja l-mastri 1
l-mastri antiki 1
antiki waħidha. 1
waħidha. Times 1
Malta, Thursday, 1
Thursday, 9th 1
9th August, 1
August, 1951 1
1951 p. 1
p. 7 1
7 Fis-snin 1
ħamsin tlestew 1
tlestew il-blokkijiet 1
il-blokkijiet ta’ 1
ta’ flats 1
flats l-oħra 1
iż-żona. Tim 1
Tim ieħor, 1
ieħor, fl-Università 1
Bristol, ħolqu 1
ħolqu wkoll 1
wkoll chip 1
chip għall-komputazzjoni 1
għall-komputazzjoni kwantistika 1
kwantistika ibbażat 1
fuq is-siliċju, 1
is-siliċju, li 1
jaħdem bl-ottika 1
bl-ottika kwantistika. 1
kwantistika. Timijiet 1
Timijiet ġodda 1
ġodda jistgħu 1
jistgħu japplikaw 1
japplikaw ukoll 1
jissieħbu fl-kompetizzjoni. 1
fl-kompetizzjoni. Timijiet 1
Timijiet jistgħu 1
għal diviżjonijiet 1
diviżjonijiet ogħla 1
jew inqas. 1
inqas. Timijiet 1
Timijiet li 1
li assiguraw 2
tal-kampjonat huma 1
huma bi 1
sfond aħdar. 1
aħdar. Timijiet 1
Timijiet mill-istess 2
jiġu kontra 2
kontra xulxin. 2
xulxin. Timijiet 2
l-istess assoċjazzjoni 1
Timijiet minn 1
minn Gomel 1
Gomel (normalment 1
(normalment belt 1
reġjun magħżul 1
magħżul jew 1
jew ferrovija 1
ferrovija bbażata 1
fuq tim 1
tim Lokomotiv, 1
Lokomotiv, iżda 1
mhux dejjem) 1
dejjem) li 1
lagħbu fil-kampjonati 1
fil-kampjonati tal-SSR 1
tal-SSR Bjelorussa 1
Bjelorussa kmieni 1
kmieni fl-1920ijiet. 1
fl-1920ijiet. Timijiet 1
Timijiet oħra 1
kisbu suċċess 1
suċċess jinkludu 1
jinkludu lill-Iraq, 1
lill-Iraq, il-Kuwajt, 1
il-Kuwajt, iċ-Ċina 1
u l-Emirati 1
l-Emirati Għarab 2
Magħquda. Timijiet 1
Timijiet Skoċċiżi 1
Skoċċiżi li 1
f'kompetizzjonijiet Ewropea 1
Ewropea jinkludu 1
jinkludu Celtic 1
Celtic (Tazza 1
(Tazza Ewropea 3
Ewropea fl-1967), 1
fl-1967), Rangers 1
Rangers (Tazza 1
Ewropea tat-Tazza 2
tat-Tazza tar-Rebbieħi 2
tar-Rebbieħi fl-1972) 1
fl-1972) u 1
u Aberdeen 1
Aberdeen (Tazza 1
tar-Rebbieħi u 1
u s-Tazza 1
s-Tazza Ewropea 1
Ewropea Superjuri 1
Superjuri fl-1983). 1
fl-1983). Timijiet 1
Timijiet żgħar 1
żgħar differenti 1
differenti daħlu 1
daħlu fl-eżistenza 1
fl-eżistenza u 1
ftit ingħaqdu 1
ma Racing 1
Club Gantois 1
Gantois fl-1 1
April 1899, 1
1899, li 1
tard saru 1
saru l-akbar 1
l-akbar isfidanti 1
isfidanti ta' 1
ta' KAA 1
KAA Gent. 1
Gent. Timur 1
Timur importa 1
importa bennejja 1
bennejja minn 1
minn bliet 1
ħakem matul 1
matul il-kampanji 1
il-kampanji tiegħu, 1
tiegħu, inkluż 1
inkluż ħaddiema 1
ħaddiema tal-mużajk 1
tal-mużajk minn 1
minn Shiraz 1
Shiraz kif 1
ukoll naġġara 1
naġġara u 1
ħaddiema tal-istukko 1
tal-istukko minn 1
minn Esfahan. 1
Esfahan. Tingħata 1
Tingħata kuntratt 1
tinvestiga żewġ 1
żewġ kumpaniji 1
qed jibagħtu 2
jibagħtu messaġġi 1
messaġġi elettroniċi 1
elettroniċi suspettużi 1
suspettużi dwar 1
dwar iż-żjara 1
iż-żjara ta’ 1
ta’ Bush. 1
Bush. Tinkludi 1
Tinkludi r-reġjun 1
r-reġjun li 1
fih il-pajjiżi 1
il-pajjiżi tas- 1
tas- Tinkludi 1
Tinkludi sett 2
sett ġdid 1
ta' APIs 1
APIs għall-kodiċi 1
għall-kodiċi immaniġjat 1
immaniġjat illi 1
illi huma 1
integrali tas-sistemi 1
tas-sistemi operattivi 1
Windows Vista 1
Server 2008. 1
2008. Tinkludi 1
klassijiet espans, 1
espans, fosthom 1
fosthom WinForms, 1
WinForms, ADO. 1
ADO. Tinsab 1
Tinsab fil-pjanura 1
fil-pjanura tax-xmara 1
tax-xmara Guadalquivir, 1
Guadalquivir, f'elevazzjoni 1
f'elevazzjoni medja 1
7 metri 1
fuq mill-baħar. 1
mill-baħar. Tinsab 1
Tinsab fil-post 1
fejn jingħaqdu 1
jingħaqdu x-xmajjar 1
x-xmajjar Saar 1
Saar u 1
u Moselle, 1
Moselle, madwar 1
madwar 8 1
8 km 1
km fil-Lbiċ 1
Trier. Tinsab 1
Tinsab fuq 1
fuq Triq 1
Triq Al 1
Al Sina'a 1
Sina'a fin-naħa 1
fin-naħa tal-lvant 1
tal-lvant ta 1
ta 'Bagdad. 1
'Bagdad. Tinsab 1
Tinsab imdawra 1
imdawra bl-irħula 1
bl-irħula ta’ 1
Luqa, L-Imqabba, 1
L-Imqabba, Ħal 1
Kirkop, Il-Qrendi 1
Il-Qrendi u 1
u ż-Żurrieq, 1
ż-Żurrieq, u 1
2.5 km 1
km ‘il 1
bogħod mill-baħar 1
madwar 105 1
105 metru 1
metru ‘il 1
‘il fuq 1
fuq mill-livell 1
mill-livell tal-baħar. 1
tal-baħar. "Tinsab 1
"Tinsab ma' 1
Santa Margarita 1
Margarita u 1
waħda mill-Erbatax-il 1
mill-Erbatax-il Qaddej 1
Qaddej fil-Ġenna, 1
fil-Ġenna, hi 1
hi tisemgħa 1
tisemgħa ħafna 1
ħafna fil-pridki 1
fil-pridki u 1
u l-poeżiji. 1
l-poeżiji. Tinsab 1
Tinsab qrib 1
qrib l-awtostradi 1
l-awtostradi Vilnius-Kaunas 1
Vilnius-Kaunas (18-il 1
(18-il kilometru) 1
kilometru) u 1
u Vilnius-Panevėžys 1
Vilnius-Panevėžys (17-il 1
(17-il kilometru). 1
kilometru). Tinstab 1
Tinstab u 1
isimha mill-kostellazzjoni 1
mill-kostellazzjoni ta' 1
ta' Coma 1
Coma Berenices. 1
Berenices. Tintuża 1
Tintuża mill-komunità 1
mill-komunità tas-senjanti 1
tas-senjanti li 1
fiha nsibu 1
nsibu l-maġġoranza 1
l-maġġoranza tal-persuni 1
tal-persuni torox. 1
torox. T.inunguis 1
T.inunguis ifisser 1
ifisser eżattament 1
eżattament "bla 1
"bla dwiefer") 1
dwiefer") u 1
u mit-teba 1
mit-teba kbira 1
kbira bajdanija 1
bajdanija fir-roża 1
fir-roża fuq 1
fuq iż-żaqq 1
li l-lamantini 1
l-lamantini l-oħra 1
ma għandhomx. 1
għandhomx. Tipi 1
Tipi differenti 2
ideat jirreferu 1
għal perijodi 1
perijodi differenti, 1
għalhekk l-istudju 1
l-istudju tal-istorja 1
tal-istorja jinbidel 1
jinbidel maż-żmien. 1
maż-żmien. Tipi 1
ta' torrijiet 1
torrijiet tar-riħ 1
tar-riħ huma 1
wżati għal 1
bini differenti. 1
differenti. Tipikament, 1
Tipikament, dak 1
jkun jiltaqa' 1
jiltaqa' mal-ħajjat 1
mal-ħajjat lokalment 1
lokalment u 1
u l-libsa 1
l-libsa tiġi 1
prodotta lokalment. 1
lokalment. Tipikament, 1
Tipikament, il-klijent 1
il-klijent imur 1
imur jipprova 1
jipprova l-libsa 1
l-libsa darbtejn 1
darbtejn jew 1
u tieħu 1
tieħu bejn 1
bejn 50 1
u 70 1
70 siegħa 1
siegħa xogħol 1
xogħol biex 1
biex titlesta. 1
titlesta. Tipikament 1
Tipikament il-pjanti 1
il-pjanti jkollhom 1
jkollhom zkuk 1
zkuk biennali 1
biennali u 1
u għeruq 1
għeruq perenni. 1
perenni. Tipikament 1
Tipikament jgħixu 1
jgħixu f’veġetazzjoni 1
f’veġetazzjoni folta 1
folta f'ambjent 1
f'ambjent umdu 1
umdu ħdejn 1
ħdejn il-lagi, 1
il-lagi, l-art 1
l-art imtajna 1
imtajna jew 1
jew ix-xmajjar. 1
ix-xmajjar. Tipikament 1
Tipikament kull 1
kull paġna 1
paġna jkun 1
fiha numru 1
ħoloq għal 1
għal paġni 1
paġni oħra; 1
oħra; fil-wikijiet 1
fil-wikijiet ta' 1
daqs notevoli 1
notevoli jkun 1
ukoll navigazzjoni 1
navigazzjoni ġerakika, 1
ġerakika, imma 1
bilfors tintuża. 1
tintuża. Tirana 1
Tirana hi 1
tal- Tirrakkonta 1
Tirrakkonta kif 1
kif ommu 1
kienet tgħajjat 1
tgħajjat miegħu 1
jistudja imma 1
jibqa' jilgħab. 1
jilgħab. Tirrakonta 1
Tirrakonta l-ġrajja 1
l-ġrajja ta’ 1
bniedem idealist 1
idealist li 1
jiġġieled b’mod 1
b’mod vjolenti 1
ried jeqridlu 1
jeqridlu l-ambjent. 1
l-ambjent. “Tista’ 1
“Tista’ ssib 1
ssib Kalkutta 1
Kalkutta fid-dinja 1
kollha jekk 1
jekk għandek 1
għandek għajnejn 1
biex tara. 1
tara. Tista' 1
Tista' tara 1
kien min-naħa 1
l-oħra bidu 1
suċċessi għal 1
għal Chelsea". 1
Chelsea". Tista’ 1
Tista’ tghid 1
dwar ghadd 1
ghadd ta’ 1
ta’ suggetti 1
suggetti taht 1
taht il-kappa 1
tax-xemx. Tista’ 1
Tista’ tiġi 1
deskritta wkoll 1
bħala s-sottokontinent 1
s-sottokontinent t’isfel 1
t’isfel miż-żewġ 1
miż-żewġ Amerki. 1
Amerki. Tista' 1
Tista' titgħallem 1
titgħallem il-lingwi 1
il-lingwi fl-istess 1
ħin bħal 1
ġenituri jitkellmu 1
differenti jew 1
xulxin bħal 1
meta t-tifel 1
t-tifel jew 1
tifla jitgħallmu 1
jitgħallmu l-ewwel 1
l-ewwel il-lingwa 1
il-lingwa nattiva 1
nattiva tagħhom 1
wara jitgħallmu 1
jitgħallmu lingwa 1
oħra l-iskola. 1
l-iskola. Tista' 1
Tista' ukoll 1
ukoll tħares 1
lejn jekk 1
jekk jiktbu 1
jiktbu dwar 1
u l-politika, 1
l-politika, jew 1
iktar personali. 1
personali. Titania 1
Titania tibda 1
tibda tfaħħar 1
tfaħħar lil 1
lil dal-bniedem. 1
dal-bniedem. Titjiriet 1
Titjiriet internazzjonali 1
internazzjonali jiġu 1
jiġu kanċellati 1
kanċellati jew 1
jew devjati 1
devjati lejn 1
il- Tiżbiġ 1
Tiżbiġ tar-rakkmu 1
tar-rakkmu Mordovian 1
Mordovian antik 1
antik ma' 1
ma' muniti, 1
muniti, buttuni, 1
buttuni, medalji 1
medalji u 1
u baħbubiet, 1
baħbubiet, ġeneralment 1
ġeneralment iżejjen 1
iżejjen ilbiesi 1
ilbiesi folkloristiċi 1
folkloristiċi tal-festiv. 1
tal-festiv. Tiżen 1
Tiżen bejn 1
ieħor 760 1
760 kg. 1
kg. Tizjanu 1
Tizjanu juża 1
juża d-dawl 1
d-dawl biex 1
biex jintensifika 1
jintensifika l-kuluri 1
bihom jisfuma 1
jisfuma l-karattru 1
l-karattru ġol-ambjent. 1
ġol-ambjent. Tizjanu 1
Tizjanu pinġa 1
pinġa tliet 1
tliet affreski 1
affreski għall-iScuola 1
għall-iScuola di 1
di Sant'Antonio 1
Sant'Antonio ta' 1
ta' Padova, 1
Padova, fejn 1
mar fl-1511. 1
fl-1511. Tizjanu 1
Tizjanu reġa' 1
reġa' żżewweġ 1
żżewweġ imma 1
it-tieni mara. 1
mara. Tizjanu 1
Tizjanu u 1
u Van 1
Van Eyck 1
Eyck separatament 1
separatament żviluppaw 1
żviluppaw il-prototip 1
il-prototip tar-ritratt 1
tar-ritratt uffiċjali 1
uffiċjali tal-perjodu 1
tal-perjodu modern. 1
modern. Tkellem 1
Tkellem b’qawwa 1
b’qawwa kbira 1
kontra l-Gwerra 1
Ċivili fil-Bosnja 1
fil-Bosnja (1992-1995) 1
(1992-1995) u 1
u oppona 1
oppona r-reati 1
r-reati tal-gwerra 1
tal-gwerra li 1
li seħħu 1
seħħu matul 1
li x-xhieda 1
tagħhom inqatgħu 1
inqatgħu quddiem 1
it-tribunal kriminali 1
kriminali internazzjonali 1
internazzjonali għall-ex-pajjiżi 1
għall-ex-pajjiżi Jugoslavi. 1
Jugoslavi. Tkellem 1
Tkellem mal-folla 1
mal-folla b’mod 1
b’mod familjari, 1
familjari, b’Taljan 1
b’Taljan b’aċċent 1
b’aċċent Pollakk: 1
Pollakk: Carissimi 1
Carissimi fratelli 1
fratelli e 1
e sorelle, 1
sorelle, għadna 1
għadna mnikkta 1
mnikkta bil-mewt 1
bil-mewt tal-maħbub 1
tal-maħbub tagħna 1
tagħna l-Papa 1
l-Papa ġwanni 1
Pawlu I, 2
I, u 1
għalhekk il-Kardinali 1
il-Kardinali sejħu 1
sejħu Isqof 1
Isqof ġdid 1
Ruma. Tkellmet 1
Tkellmet ukoll 1
ukoll fis-Sessjoni 1
fis-Sessjoni Plenarja 1
Plenarja Indiġina 1
Indiġina fil-Parlament 1
fil-Parlament ta' 1
ta' Reliġjonijiet 1
Reliġjonijiet Dinjin 1
Dinjin f'Toronto 1
f'Toronto fl-2015. 1
fl-2015. Tkun 1
Tkun kif 1
kif tkun, 1
tkun, żgur 1
bħal tal-imgħoddi 1
tal-imgħoddi u 1
bħal tal-lum, 1
tal-lum, se 1
se tirrifletti 1
tirrifletti l-karattru 1
l-karattru u 1
u l-emozzjoni 1
l-emozzjoni tal-bniedem, 1
tal-bniedem, ta’ 1
kull ġens. 1
ġens. Tlabtu 1
Tlabtu għal 1
żmien 'il 1
'il bogħod. 1
bogħod. Tlajt 1
Tlajt sal-quċċata: 1
sal-quċċata: minn 1
hemm ħadd 1
ma jniżżlek. 1
jniżżlek. Tlestiet 1
Tlestiet fl-1 1
Settembru 1345. 1
1345. Tletin 1
Tletin karozza 1
karozza oħra 1
kienu pparkjati 1
pparkjati hemm 1
hemm ħadu 1
ħadu n-nar. 1
n-nar. Tletin 1
Tletin sena 1
ilu, il-madreOmm 1
il-madreOmm Teresa 1
Teresa ħalliet 1
ħalliet il-post 1
il-post tat-tagħlim 1
tat-tagħlim tagħha 1
tagħha fl-iskola 1
tal-bniet Kattolika 1
Rumana f'Kalcutta 1
f'Kalcutta sabiex 1
sabiex tiddedika 1
tiddedika l-ħajja 1
l-ħajja tagħha 1
biex taħdem 1
taħdem fost 1
fost l-ifqar 1
fost il-foqra 1
il-foqra fil-kwartieri 1
fil-kwartieri fqar 1
fqar ta' 1
dik il-belt. 1
il-belt. Tlettax-il 1
Tlettax-il post 1
kienu affiljati 1
affiljati għat-timijiet 1
għat-timijiet tal- 1
tal- Tlettax-il 1
Tlettax-il tim, 1
tim, sebgħa 1
sebgħa mill-Amerika 1
erbgħa mill-Ewropa 1
mill-Ewropa u 1
tnejn mill-Amerika 1
Fuq daħlu 1
daħlu għal 1
il-kompetizzjoni. Tlett 1
Tlett ijiem 5
l-bidu tal-gwerra 1
tal-gwerra seħħ 1
seħħ l-ewwel 1
l-ewwel inċident 1
fatali fejn 1
fejn il-Bengħajsi 1
il-Bengħajsi Anġlu 1
Farrugia (minn 1
(minn ta’ 1
ta’ Testu) 1
Testu) miet 1
kien Kalafrana. 1
Kalafrana. Tlett 1
id-debutt fiċ-Champions 1
għal Arsenal 1
Arsenal kontra 2
kontra Marseille. 1
Marseille. Tlett 1
r-Russja jagħmlu 1
l-istess. Tlett 1
wara, Niang 1
l-gowl fi 1
dro oħra 1
1–1, din 1
id-darba kontra 1
kontra Rennes. 1
Rennes. Tlett 1
ġie bħala 2
flok l-imweġġa 1
l-imweġġa Alexandre 1
Alexandre Pato, 1
Pato, hu 1
gowl mal-klabb, 1
mal-klabb, li 1
għamel it-tim 1
tiegħu 1-1 1
1-1 f'San 1
Siro kontra 1
Udinese. Tlett 1
Tlett Kwartetti 1
Kwartetti tal-Korda 1
tal-Korda (1907, 1
(1907, 1909 1
1909 u 1
u 1924), 1
1924), il-Ballata 1
il-Ballata Huntingtower, 1
Huntingtower, u 1
u l-Kwintett 1
l-Kwintett tal-Pjanu 1
tal-Pjanu huma 1
huma ppublikati. 1
ppublikati. Tlieta 1
Tlieta mill-films 1
mill-films li 1
fihom ħa 1
sehem Calleia 1
Calleia ma 1
kinux tħallew 1
tħallew jidħlu 1
jidħlu Malta 1
fosthom Full 1
Full Confession 1
Confession li 1
fih l-attur 1
l-attur kellu 1
ta’ qassis. 1
qassis. Tlieta 1
Tlieta mill-ħames 1
mill-ħames anġli 1
anġli qed 1
qed iżommu 1
iżommu sfera 1
sfera li 1
tirrappreżenta s-smewwiet 1
s-smewwiet tal-ġenna 1
tal-ġenna u 1
bi ħames 1
ħames kwiekeb. 1
kwiekeb. Tlieta 1
Tlieta minn 1
dawn il-kolonni 1
il-kolonni jirrappreżentaw 1
jirrappreżentaw il-bliet 1
il-bliet li 1
li l-Fgura 1
l-Fgura tmiss 1
tmiss magħhom: 1
magħhom: - 1
- Tlieta 1
Tlieta minnhom 1
ġew ġustizzjati, 2
ġustizzjati, filwaqt 2
l-oħrajn ġew 1
ġew eżiljati 2
eżiljati jew 2
jew intefgħu 1
intefgħu l-ħabs. 1
l-ħabs. Tlieta 1
Tlieta mir-ribelli 1
mir-ribelli ġew 1
l-oħrajn intefgħu 1
intefgħu l-ħabs, 1
l-ħabs, ġew 1
jew inħelsu. 1
inħelsu. Tliet 1
Tliet apsidi 1
apsidi fil-ġnub 1
fil-ġnub (l-ikbar 1
(l-ikbar waħda 1
hija l-apsida 1
l-apsida ċentrali) 1
ċentrali) jagħtu 1
jagħtu daqsxejn 1
daqsxejn ta’ 1
ta’ distinzjoni 1
distinzjoni lill-ispazju 1
lill-ispazju ta’ 1
l-artal minn 1
barra. Tlieta 1
pajjiż ikkonferma 1
l-parteċipazzjoni tiegħu 2
tiegħu fil-konkors, 1
fil-konkors, fejn 1
li irritornaw 1
lura kien 1
hemm l-Awstrija, 1
l-aħħar ipparteċipat 1
ipparteċipat fl- 1
fl- Tlieta 1
sittin pittura 1
pittura ġew 1
assenjati lilha 1
lilha li 1
44 minnhom 1
huma fil-forma 1
natura mejta. 1
mejta. Tliet 1
Tliet baħrin 1
baħrin Brittaniċi 1
Brittaniċi fis-sakra, 1
fis-sakra, William 1
William Walls, 1
Walls, Charles 1
Charles Thurbull 1
Thurbull u 1
John Packhun, 1
Packhun, riedu 1
riedu jidħlu 1
jidħlu f’bar, 1
f’bar, li 1
kien magħluq. 1
magħluq. Tliet 1
Tliet daħliet 1
daħliet ippreservati 1
ippreservati tajjeb 1
tajjeb ġew 1
ġew frammentati 1
frammentati arkitettonikament, 1
arkitettonikament, speċjalment 1
speċjalment id-daħla 1
id-daħla tat-Tramuntana 1
tat-Tramuntana li 1
tagħti l-aċċess 1
l-aċċess ewlieni 1
ewlieni minn 1
minn Salona. 1
Salona. Tliet 1
Tliet deċennji 1
deċennji wara, 1
wara, il-Kżar 1
il-Kżar Peter 1
Peter abbanduna 1
abbanduna r-residenza 1
r-residenza ta’ 1
ta’ missirijietu 1
missirijietu u 1
stabbilixxa l- 1
l- Tliet 1
Tliet ijiem 1
wara, Barcelona 1
Barcelona kisbu 1
wkoll il-kampjonat 1
il-kampjonat b'żewġ 1
b'żewġ ġranet 1
ġranet għal 1
l-istaġun. Tliet 1
Tliet mitt 1
mitt komunità 1
komunità ġew 1
ġew meqruda 1
meqruda jew 1
jew imkeċċija. 1
imkeċċija. Tliet 1
Tliet sigħat 1
sar attakk 1
attakk permezz 1
permezz tal-missili 1
ta' kroċiera 1
kroċiera minn 1
minn vapuri 1
vapuri navali 1
navali Amerikani 1
ġew sparati 1
sparati lejn 1
lejn sistema 1
sistema bil-missili 1
bil-missili ta' 1
difiża itegrata 1
itegrata irranġati 1
irranġati matul 1
matul il-kosta 1
il-kosta Libjana, 1
Libjana, speċjalment 1
speċjalment fi 1
fi Tripli. 2
Tripli. Tliet 1
Tliet snin 4
qabel it-twessigħ 1
it-twessigħ tal-ħitan, 1
tal-ħitan, inbeda 1
inbeda jinbena 1
jinbena l-Battisterju 1
l-Battisterju l-ġdid, 1
l-ġdid, din 1
id-darba quddiem 1
quddiem il-katidral 1
il-katidral u 1
u b’dijametru 1
b’dijametru daqs 1
daqs il-wisa’ 1
il-wisa’ tal-faċċata 1
tal-faċċata tal-katidral. 1
tal-katidral. Tliet 1
miet kienu 1
kienu offrewlu 1
offrewlu l-parti 1
Don Corleone 1
Corleone fil-film 1
fil-film kbir 1
kbir The 1
The Godfather 1
Godfather minflok 1
minflok Marlon 1
Marlon Brando 1
Brando imma 1
aċċettax. Tliet 1
wara, Magda 1
Magda issiebħet 1
issiebħet ma' 1
ma' teatru 1
teatru mużikali 1
mużikali ieħor, 1
ieħor, Roma. 1
Roma. Tliet 1
wara twaqfet 1
twaqfet l-Ghaqda 1
Muzikali Sant 1
Andrija AD1883. 1
AD1883. Tliet 1
Tliet speċi 1
tal-baħar jgħixu 1
din il-gżejra, 1
il-gżejra, dawn 1
huma: il-kangu 1
il-kangu tal-Ewropa 1
tal-Ewropa (huwa 1
(huwa stmat 1
bejn il-ħamest 1
il-ħamest elef 1
elef u 1
u t-tmint 1
t-tmint elef 1
elef par), 1
par), ix-Shearwater 1
ix-Shearwater Cory 1
Cory (xi 1
(xi mitejn 1
mitejn par) 1
par) u 1
u l-gawwija 1
l-gawwija ta' 1
ta' saqajha 1
saqajha sofor 1
sofor (xi 1
(xi 130 1
130 par). 1
par). Tlifna 1
Tlifna ħabib 1
ħabib ġenwin 1
ġenwin li 1
u jferraħ. 1
jferraħ. TL-ispettaklu 1
TL-ispettaklu kien 1
minn Andrzej 1
Andrzej Munk 1
Munk u 1
jidher Ryszarda 1
Ryszarda Hanin, 1
Hanin, Zofia 1
Zofia Mrozowska, 1
Mrozowska, u 1
u Edward 1
Edward Dziewoński 1
Dziewoński fir-rwoli 1
fir-rwoli ewlenin. 1
ewlenin. Tmiem 1
Tmiem l-istaġun, 1
kiseb it-3 1
taħt "Pyunik" 1
"Pyunik" (1), 1
(1), "MIKA" 1
"MIKA" (2) 1
(2) u 1
u "Banansts" 1
"Banansts" (4) 1
(4) warajhom. 1
warajhom. Tmien 1
Tmien arkati 1
arkati pishtaq 1
pishtaq jiddefinixxu 1
jiddefinixxu l-ispazju 1
l-ispazju fil-livell 1
fil-livell tal-art, 1
l-istess bħall-parti 1
bħall-parti esterna, 1
esterna, kull 1
kull pishtaq 1
pishtaq fil-baxx 1
fil-baxx hija 1
ddekorata bit-tieni 1
bit-tieni pishtaq 1
pishtaq sa 1
sa qisu 1
qisu nofs 1
nofs il-ħajt. 1
il-ħajt. Tmien 1
Tmien gruppi 1
ħamsa se 1
se jikkontestaw 1
jikkontestaw il-kompetizzjoni 1
il-kompetizzjoni ta' 1
kwalifika Ewropea. 1
Ewropea. Tmienja 1
Tmienja u 2
għoxrin plejer 1
plejer ġew 1
sospiżi minħabba 1
li laqqtu 1
laqqtu żewġ 1
sofor konsekuttivi 1
konsekuttivi (tlettax-il 1
(tlettax-il plejer), 1
plejer), karta 1
diretta (tmien 1
(tmien plejers), 1
plejers), jew 1
jew karta 1
safra b'karta 1
b'karta ħamra 1
ħamra aktar 1
tard (seba' 1
(seba' plejers). 1
plejers). Tmienja 1
pajjiż ġew 1
ġew ikkonfermati 1
ikkonfermati bħala 1
bħala parteċipanti 1
parteċipanti f'waħda 1
f'waħda miż-żewġ 1
miż-żewġ semifinali 1
semifinali tal-konkors. 1
tal-konkors. Tmien 1
Tmien snin 4
l-istess isqof 1
isqof li 1
Wojtyla qassis. 1
qassis. Tmien 1
wara, Lino 1
Spiteri allega 1
l-elezzjoni kien 1
min bagħbas 1
bagħbas fil-voti 1
fil-voti biex 1
jitlax hu, 1
hu, tbagħbis 1
tbagħbis li 1
li Spiteri 1
Spiteri qal 1
qal Alfred 1
Sant ma 2
kellux x'jaqsam 1
x'jaqsam miegħu 1
jaf bih. 1
bih. Tmien 1
jitkellem man-Nunzju 1
man-Nunzju għal 1
Mons. Tmien 1
wara, Papa 1
Klement XII 1
XII ikkanonizzah. 1
ikkanonizzah. Tmient 1
Tmient ijiem 1
u tal-klabb 1
tal-klabb għall-istaġun 1
għall-istaġun fir-rebħa 1
kontra Newcastled 1
Newcastled United 1
United fil-ftuħ 1
fil-ftuħ tal-istaġun. 1
tal-istaġun. Tmien 1
Tmien timijiet 1
timijiet ħadu 1
wara ospitata 1
ospitata mill-Italja. 1
mill-Italja. Tmien 1
Tmien xhur 1
xhur ingħata 1
ingħata l-maħfra 1
u nħeles 2
nħeles mill-ħabs 2
mill-ħabs fuq 1
ordni tal-Qorti 1
tal-Qorti Suprema 1
Suprema Bavariża, 1
Bavariża, nhar 1
l-20 ta’ 1
Diċembru 1924. 1
1924. Tmintax-il 1
Tmintax-il jum 1
l-inċident, jiġifieri 1
jiġifieri fl-4 1
2011, iż-żagħżugħ 1
iż-żagħżugħ miet 1
kawża tal-ħruq 1
tal-ħruq estensiv 1
estensiv li 1
sofra. Tmint 1
Tmint ijiem 1
saret kommemorazzjoni 1
kommemorazzjoni uffiċjali 1
uffiċjali f’Kastilja 1
f’Kastilja f’ġieħ 1
f’ġieħ Aquilina 1
Aquilina li 1
kliem il-Prim 1
Ministru Sant 1
Sant “kien 1
“kien persuna 1
persuna ta’ 1
ta’ kalibru 1
kalibru kbir 1
żviluppat il-kultura 1
l-identità tal-Malti”. 1
tal-Malti”. Tnaddaf 1
Tnaddaf u 1
ġie rranġat 1
rranġat Wied 1
Wied il-Fiddien, 1
il-Fiddien, il-moll 1
il-moll ta’ 1
ta’ Lazzarett. 1
Lazzarett. Tneħħa 1
Tneħħa qabel 1
tmiem Novembru 1
Novembru 1942; 1
1942; id-deportazzjonijiet 1
id-deportazzjonijiet kienu 1
bdew f’April; 1
f’April; xi 1
3,000 Lhud 1
Lhud intbagħtu 1
intbagħtu lejn 1
il-kamp ta’ 1
sterminazzjoni ta’ 1
ta’ Bełżec 1
Bełżec f’ferrovija 1
f’ferrovija tal-Olokawst 1
tal-Olokawst magħmul 1
30 vagun 1
vagun tal-bhejjem. 1
tal-bhejjem. Tnejn 1
Tnejn mill-aktar 1
xogħlijiet magħrufa 1
tiegħu, il-Pietà 1
il-Pietà u 1
David, skolpihom 1
skolpihom qabel 1
qabel għalaq 1
għalaq it-tletin 1
it-tletin sena. 1
sena. Tnejn 1
Tnejn mill-iktar 1
mill-iktar serje 1
televiżivi fantaxjentifiċi 1
fantaxjentifiċi ċelebri, 1
ċelebri, Star 1
Star Trek 1
Trek u 1
u Stargate 1
Stargate SG-1, 1
SG-1, huma 1
fuq is-sejba 1
pjaneti u 1
u ċiviltajiet 1
ċiviltajiet ġodda. 1
ġodda. Tnejn 1
Tnejn mill-iskjavi 1
mill-iskjavi tiegħu 1
tiegħu fittxew 1
fittxew il-kosti 1
il-kosti għal 1
sakemm sabu 1
sabu l-pilastri 1
l-pilastri fil-bajja 1
fil-bajja żgħira 1
kellha issir 1
issir Rejkjavik. 1
Rejkjavik. Tnejn 1
Tnejn mill-membri 1
ta' Dial 1
Dial Square, 1
Square, Fed 1
Fed Beardsley 1
Beardsley u 1
u Morris 1
Morris Bates, 1
Bates, kienu 1
kienu plejers 1
plejers tal-Forest, 1
tal-Forest, li 1
li ttrasferixxew 1
ttrasferixxew f'Woolwich 1
f'Woolwich għax-xogħol. 1
għax-xogħol. Tnejn 1
Tnejn minn 3
dawn il-lingwi 1
il-lingwi huma 1
ta 'oriġini 1
'oriġini Ewropea:. 1
Ewropea:. Tnejn 1
kienu Hiroshima 1
u Nagasaki. 1
Nagasaki. Tnejn 1
minn ħutha, 1
ħutha, Raimondo 1
Raimondo de 1
Dominici u 1
Francesco de 2
de Dominici, 1
Dominici, kienu 1
kienu pitturi. 1
pitturi. Tnejn 1
Tnejn u 1
erbgħin kapitlu 1
kapitlu bil-proża 1
bil-proża jikkumentaw 1
jikkumentaw fuq 1
fuq il-versi 1
il-versi wieħed 1
wieħed wieħed. 1
wieħed. Tnieda 1
Tnieda t-tender 1
t-tender sabiex 1
provdut is-servizz 1
is-servizz tal-IVF 1
tal-IVF fl-isptar 1
fl-isptar Mater 1
Dei. Tniġġiż 1
Tniġġiż tal-Arja, 1
tal-Arja, Kambju 1
Kambju tal-Klima, 1
tal-Klima, Deżertifikazzjoni, 1
Deżertifikazzjoni, Speċji 1
Speċji li 1
qed jinqerdu, 1
jinqerdu, Liġi 1
Liġi tal-Ibħra, 1
tal-Ibħra, Rimi 1
Rimi Marin, 1
Marin, Waqfien 1
Waqfien ta' 1
ta' Testijiet 1
Testijiet Nukleari, 1
Nukleari, Protezzjoni 1
Protezzjoni tas-Saff 1
tas-Saff tal-Ozon, 1
tal-Ozon, Tniġġiż 1
Tniġġiż tal-Ibħra, 1
tal-Ibħra, Protezzjoni 1
Protezzjoni ta' 1
ta' Paludi. 1
Paludi. Togħġbu 1
Togħġbu l-kitba 1
l-kitba fuq 1
fuq il-kaxxetta 1
il-kaxxetta tal-fidda, 1
tal-fidda, "Min 1
jagħżilni jingħata 1
jingħata dak 1
li jistħoqqlu," 1
jistħoqqlu," u 1
u jagħżilha 1
jagħżilha għax 1
għax jaħseb 1
li jistħoqqlu 1
jistħoqqlu ħafna. 1
ħafna. Tom 1
Tom Boonen, 1
Boonen, ċiklista 1
ċiklista kbir 1
ieħor Belġjan, 1
Belġjan, rebaħ 1
it-titlu tad-dinja 1
tad-dinja fl-2005, 1
Philippe Gilbert, 1
Gilbert, fl-2011 1
fl-2011 rebaħ 1
rebaħ it-trittiku 1
it-trittiku tal-Ardennes: 1
tal-Ardennes: Amstel 1
Amstel Gold 1
Gold Race, 1
Race, Flèche 1
Flèche Wallonne, 1
Wallonne, Liège 1
Liège -Bastogne-Liège. 1
-Bastogne-Liège. Tonev 1
Tonev kiber 1
kiber fit-timijiet 1
fit-timijiet taż-żgħażagħ 1
ta' CSKA 1
CSKA Sofia, 1
Sofia, u 1
u ddebbutta 1
ddebbutta mat-tim 1
tal-kbar fir-rebħa 1
kontra Belasitsa 1
Belasitsa Petrich 1
Petrich fit-8 1
2008. Tonga 1
Tonga hi 1
fl- Toni 1
Toni Portelli 1
Portelli kien 1
famuż għal 1
għal ħajja 1
ħajja sempliċi 1
imma nistgħu 1
ngħidu ta' 1
ta' qligħ 1
qligħ tiegħu 1
tiegħu fix-Xlendi. 1
fix-Xlendi. Toni 1
Toni Sant 1
Sant attenda 1
primarja tas-sorijiet 1
Franġiskani "St 1
"St Elizabeth 1
Elizabeth School" 1
School" f' 1
f' Tony 1
Bezzina ħa 1
ħsieb il-klabb 1
il-klabb fl-istaġun 1
fl-istaġun 1978-79. 1
1978-79. Toqba 1
Toqba sewda 1
sewda hija 1
hija oġġett 1
oġġett ċelestali 1
ċelestali tant 1
tant dens 1
l-qawwa gravitazzjonali 1
gravitazzjonali tagħha 1
tagħha żżomm 1
żżomm kull 1
radjazzjoni milli 1
milli taħrab 1
taħrab inkluż 1
inkluż id-dawl. 1
id-dawl. Torganizza 1
Torganizza wkoll 1
żewġ kompetizzjonijiet 1
kompetizzjonijiet eliminatorji. 1
eliminatorji. Tork, 1
Tork, waħda 1
mill-ewwel membri 1
membri nisa 1
nisa tal-parlament 1
tal-parlament fil-Gran 1
fil-Gran Assemblea 1
Nazzjonali tat- 1
tat- Toroq 1
Toroq prinċipali 1
huma mgħaqudin 1
mgħaqudin b'network 1
b'network radjali 1
radjali ta' 1
toroq b' 1
b' 46,904 1
46,904 kilometru 1
kilometru (29,145 1
(29,145 mil) 1
mil) li 1
hija ċentrata 1
ċentrata f' 1
f' Torres 1
għamel bidu 1
bidu mill-aqwa 1
mill-aqwa għall- 1
għall- Torres 1
Torres hu 1
hu mgħarres 1
mgħarres lil 1
lil Olalla 1
Olalla Domínguez 1
Domínguez Liste, 1
Liste, fejn 1
ilu f'relazzjoni 1
f'relazzjoni magħha 1
magħha mill-2001. 1
mill-2001. Torres 1
Torres irritorna 1
fl-azzjoni fit-3 1
2009 bħala 1
Preston North 1
North End, 1
End, fejn 1
ħalla wkoll 1
wkoll il-marka 1
gowl, l-ewwel 1
wieħed tiegħu 1
tiegħu fl-FA 1
Cup. Torres 1
Torres matul 1
matul ir-rebħa 1
3–2 ta' 1
ta' Torres, 1
Torres, minkejja 1
lagħab b'uġigħ 1
b'uġigħ fl-irkoppa, 1
fl-irkoppa, skorja 1
tal-partita u 1
l-unur tal-plejer 1
tal-plejer tal-partita, 1
tal-partita, hekk 1
spiċċat 4-0 1
4-0 f'favur 1
f'favur Liverpool. 1
Liverpool. Torres 1
Torres niżżel 1
ismu fl-istorja 1
fl-istorja tal-Kampjonati 1
Spanja fir-rebħa 1
l- Torres 1
rċieva l-unur 1
tal-Partita fil- 1
fil- Torri 1
Torri kbir 1
għas-seklu 14 1
14 hu 1
l-unika kostruzzjoni 1
valur storiku. 1
storiku. Toruń 1
twieled l-astronomu 1
l-astronomu Nicolaus 1
Nicolaus Copernicus. 1
Copernicus. Toruń 1
maqsum f’24 1
f’24 distrett 1
distrett (dzielnica) 1
(dzielnica) jew 1
jew kwartier, 1
kwartier, u 1
awtonomija fi 1
il-gvern muniċipali 1
muniċipali tar-raħal. 1
tar-raħal. Toruń 1
mill-eqdem irħula 1
irħula fil-Polonja, 1
fil-Polonja, bl-ewwel 1
bl-ewwel insedjament 1
insedjament tiegħu 1
għas-seklu 8, 1
estiż fl-1233 1
fl-1233 mill-Kavallieri 1
mill-Kavallieri Tewtoniċi. 1
Tewtoniċi. Totalment 1
Totalment kuntrarju 1
kuntrarju għall-ewwel 1
għall-ewwel staġun, 1
staġun, fl-1975/76 1
fl-1975/76 it-tim 1
kellu staġun 1
staġun verament 1
verament tajjeb 1
tajjeb għaliex 1
għaliex fil-kampjonat 1
Sezzjoni ‘B’ 1
‘B’ wara 1
wara t-tim 1
promoss ta’ 1
ta’ Sta. 1
Sta. Total 1
Total ta' 6
20 tim 1
tim ikkompetew 1
ikkompetew f'dan 1
il-kampjonat, bit-tim 1
bit-tim ta' 1
ta' Total 1
32 pajjiż 1
jikkompetu fil-fażi 1
finali. Total 1
tim ikkontestaw 1
ikkontestaw dan 1
il-kampjonat, li 1
minn sbatax 1
sbatax li 1
tlieta li 1
promossi mill-Football 2
mill-Football League 4
League Championship. 1
Championship. Total 1
sehem f'dan 1
il-kampjonat, sbatax 1
sbatax ġejjin 1
ġejjin mill-istaġun 1
mill-istaġun 2012–13 1
2012–13 u 1
tlieta promossi 1
Championship 2012–13. 1
2012–13. Total 1
għoxrin pajjiż 1
pajjiż ikkontestaw 1
ikkontestaw il-finali. 1
il-finali. Total 1
ħdax-il xhud 1
xhud oħra 1
oħra iffirmaw 1
dikjarazzjoni bil-miktub 1
bil-miktub li 1
huma raw 1
raw u 1
u żammew 1
żammew f'idejhom 1
f'idejhom it-twavel 1
it-twavel tad-deheb. 1
tad-deheb. Tottenham 1
rebbieħa 2-1 1
2-1 wara 1
l-ħin supplementari, 2
supplementari, b'Berbatov 1
b'Berbatov jikseb 1
trofew fil-futbol 1
Ingliż. Touré 1
Touré lagħab 1
lagħab għall-Olympique 1
għall-Olympique Lyon 1
Lyon għall-istaġuni 1
għall-istaġuni 2002 1
misluf lill-Grasshoppers 1
lill-Grasshoppers għall-2004 1
għall-2004 u 1
u l-2005. 1
l-2005. “Tower 1
“Tower Cranes” 1
Cranes” sa 1
10 metru 1
kwadru se 1
jibdew iħallsu 2
iħallsu r-rata 1
r-rata ta’ 1
ta’ €10 1
€10 kuljum 1
kuljum filwaqt 1
li “tower 1
“tower cranes” 1
cranes” ikbar 1
ikbar se 1
iħallsu €15 1
€15 kuljum. 1
kuljum. Trabbiet 1
Trabbiet f’familja 1
f’familja tajba; 1
tajba; tnejn 1
minn ħutha 1
ħutha saru 1
saru qassisin 1
qassisin u 1
oħtha soru. 1
soru. Tradizzjonalment, 1
Tradizzjonalment, din 1
din tiffoka 1
ta' fonemi 1
fonemi f'lingwi 1
f'lingwi partikolari, 1
partikolari, imma 1
imma tista' 1
tista' tkopri 1
tkopri wkoll 1
wkoll kwalunkwe 1
kwalunkwe analisi 1
analisi lingwistika. 1
lingwistika. Tradizzjonalment, 1
Tradizzjonalment, il-kalendarju 1
il-kalendarju Ruman 1
Ruman kien 1
10 xhur, 1
xhur, b'total 1
ta' 304 1
304 ġurnata, 1
ġurnata, fejn 1
fejn ix-xitwa 1
ix-xitwa kienet 1
bħala xahar 1
xahar mingħajr 1
mingħajr ġranet. 1
ġranet. Tradizzjonalment 1
Tradizzjonalment il-lampun 1
il-lampun jitħawwel 1
jitħawwel fix-xitwa 1
fix-xitwa f’għamla 1
zkuk għalkemm 1
għalkemm it-tħawwil 1
it-tħawwil ta' 1
xtieli mkabbra 1
mkabbra bil-koltura 1
bil-koltura tat-tessuti 1
tat-tessuti sar 1
sar ħafna 1
komuni. Tradizzjonalment, 1
Tradizzjonalment, il-pomade 1
il-pomade huwa 1
ta' xama' 1
xama' tax-xagħar 1
li żżid 1
żżid ukoll 1
kemm ileqq 1
ileqq ix-xagħar 1
ix-xagħar ta' 1
jkun. Tradizzjonalment, 1
Tradizzjonalment, in-nisa 1
in-nisa jilbsu 1
jilbsu l-ilbies 1
l-ilbies mimli 1
mimli tiżjin 1
tiżjin tal-Flamenco 1
tal-Flamenco u 1
l-irġiel jilbsu 1
jilbsu pulit 1
pulit kemm 1
kemm jistgħu. 1
jistgħu. Tradizzjonalment 1
Tradizzjonalment jinżamm 1
jinżamm li 1
li l-qima 1
l-qima lejn 1
Lawrenz aktarx 1
aktarx waslet 1
waslet fil-Birgu 1
fil-Birgu bejn 1
bejn l-1283 1
l-1283 u 1
u l-1410, 1
l-1410, tul 1
tul il-ħakma 1
il-ħakma Aragoniża, 1
Aragoniża, reġjun 1
fih twieled 1
twieled il-Qaddis. 1
il-Qaddis. Tradizzjonalment, 1
Tradizzjonalment, kif 1
jagħmlu ħafna 1
ħafna pellegrini, 1
pellegrini, il-Pellegrinaġġ 1
Ġakbu jibda 1
jibda mid-dar 1
mid-dar tal-pellegrin 1
tal-pellegrin u 1
jispiċċa fil-katidral 1
fil-katidral ta’ 1
Compostela. Tradizzjonalment 1
Tradizzjonalment titkanta 1
titkanta bil-Latin, 1
bil-Latin, għalkemm 1
għalkemm jeżistu 1
ta' traduzzjonijiet 1
traduzzjonijiet b'ħafna 1
b'ħafna lingwi. 1
lingwi. Tradizzjoni 1
Tradizzjoni oħra 1
marbuta mal-festa 1
mal-festa ta’ 1
hija l-Musketterija. 1
l-Musketterija. Tradizzjoni 1
Tradizzjoni sabiħa 1
sfortunatament qiegħda 1
qiegħda tintilef 1
tintilef hija 1
dik tal-“Piferari” 1
tal-“Piferari” li 1
jinżlu mill-għoljiet 1
mill-għoljiet tal-Abruzzo 1
tal-Abruzzo u 1
u Lazjo 1
Lazjo jdoqqu 1
jdoqqu ċ-ċirimelli 1
ċ-ċirimelli fil-pjazez 1
fil-pjazez quddiem 1
quddiem xi 2
xi xena 1
xena tal-Milied, 1
tal-Milied, biex 1
biex iħabbru 1
iħabbru li 1
li żmien 1
żmien il-ferħ 1
il-ferħ qiegħed 1
qiegħed fil-qrib. 1
fil-qrib. Tradizzjoni 1
Tradizzjoni tgħid 1
Mattew mar 1
mar jipprietka 1
jipprietka lil 1
Ġesù fl- 1
fl- Tradizzjoni 1
Tradizzjoni vokali 1
u ħajja 1
ħajja tgħix 1
tgħix fl-isem 1
fl-isem tal-belt: 1
tal-belt: l-istudjuż 1
l-istudjuż E.B. 1
E.B. Vella 1
Vella qabbel 1
qabbel "Fgura" 1
"Fgura" mal-kelma 1
mal-kelma Maltija 1
Maltija "Figura" 1
"Figura" - 1
- bl-Ingliż 1
bl-Ingliż "Figure". 1
"Figure". Traduzzjonijiet 1
Traduzzjonijiet ta’ 1
ta’ Muscat 1
Azzopardi jinkludu 1
jinkludu Pawlu 1
Pawlu Xara 1
Xara (1879), 1
(1879), L-Għarusa 1
L-Għarusa tal-Mosta 1
tal-Mosta (1879), 1
(1879), Il-Ħalliel 1
Il-Ħalliel it-Tajjeb 1
it-Tajjeb (1901), 1
(1901), Il-Quddiesa 1
Il-Quddiesa (1902) 1
(1902) u 1
u Storja 1
Malta (1903) 1
(1903) mit- 1
mit- Traduzzjoni 1
Traduzzjoni minn 1
Michael Smith 1
u Beatriz 1
Beatriz Villacañas. 1
Villacañas. Trankwillità 1
Trankwillità u 1
u serenità, 1
serenità, barra 1
ġewwa mill-grawnd, 1
mill-grawnd, Vella 1
ispirazzjoni għal 1
għal ġenerazzjoni 1
ġenerazzjoni tal-aħjar 1
tal-aħjar plejers 1
Malti. Tranżazzjonijiet 1
Tranżazzjonijiet invalidi 1
invalidi jew 1
jew bil-qerq 1
bil-qerq jiġu 1
jiġu imċaħħda 1
imċaħħda min-nodi 1
min-nodi onesti. 1
onesti. Trapani 1
Trapani kif 1
kif tidher 1
minn Erice. 1
Erice. Trasferimenti 1
Trasferimenti ta’ 1
ta’ propjetà 1
propjetà se 1
jkunu suġġetti 1
taxxa finali 1
finali fuq 1
fuq il-valur 1
il-valur mibjugħa 1
mibjugħa mingħajr 1
ma jitnaqqsu 1
jitnaqqsu l-ispejjeż 1
it-taxxa se 1
se titħallas 1
titħallas mal-kuntratt 1
mal-kuntratt tal-bejgħ. 1
tal-bejgħ. Trattat 1
Trattat li 1
jinkludi lir-Rumanija 1
lir-Rumanija fil-lista 1
pajjiżi favoriti 1
favoriti mill-Komunità 1
Ewropea ġie 1
ffirmat fl-1974, 1
fl-1980 intlaħaq 1
fuq l-iskambju 1
l-iskambju ta' 1
prodotti industrijali 1
industrijali bejn 1
bejn ir-Rumanija 1
ir-Rumanija u 1
l-Komunità Ewropea. 1
Ewropea. Trenkwalder 1
Trenkwalder għamel 1
għamel sensiela 1
sensiela ta 1
ta 'bidliet 1
'bidliet għall-klabb, 1
għall-klabb, inkluż 1
inkluż il-bidla 1
il-bidla tal-isem 1
tal-isem tal-klabb 1
tal-klabb għal 1
għal FC 1
FC Trenkwalder 1
Trenkwalder Admira. 1
Admira. Trevor 1
Trevor huwa 1
erba’ aħwa. 1
aħwa. Trevor 1
Trevor Zahra 1
Zahra twieled 1
twieled iż-Żejtun 1
iż-Żejtun fis-16 1
Diċembru 1947; 1
1947; bin 1
bin Walter 1
Walter u 1
u Ġuża 1
Ġuża nee 1
nee Caruana. 1
Caruana. Trid 1
Trid li 1
tmexxija nadifa 1
nadifa u 1
bla korruzzjoni 1
korruzzjoni f’kull 1
f’kull gvern 1
gvern tad-dinja. 1
tad-dinja. Trinculo 1
Trinculo qed 1
qed tfittex 1
tfittex il-kenn, 1
il-kenn, inkwetat 1
inkwetat mill-maltempata 1
mill-maltempata li 1
li ġejja. 1
ġejja. Triq 1
Triq Patission 1
Patission (Grieg: 1
(Grieg: Οδός 1
Οδός Πατησίων) 1
Πατησίων) hija 1
waħda mit-toroq 1
mit-toroq ewlenin 1
ewlenin fic-centru 1
fic-centru ta' 1
Triq ta' 1
ta' Sant'Anna 1
Sant'Anna hija 1
hija galassja 1
galassja li 1
s- Trissino 1
Trissino kien 1
kien poeta, 1
poeta, filosfu, 1
filosfu, letterat 1
letterat u 1
u diplomatiku 1
diplomatiku fis-servizz 1
fis-servizz tal-kurja 1
tal-kurja Rumana. 1
Rumana. Trissino 1
Trissino u 1
u Palladio 1
Palladio fl-1541 1
fl-1541 għamlu 1
l-ewwel vjaġġ 1
vjaġġ arkeoloġiku 1
arkeoloġiku lejn 1
jitgħallmu iżjed 1
l-arti Antika 1
Antika tal-bini. 1
tal-bini. Tritone 1
Tritone huma 1
huma satellita 1
satellita barra 1
min normal, 1
normal, l-orbita 1
l-orbita tiegħu 1
madwar Nettunu 1
Nettunu hija 1
hija retrograda 1
retrograda (kontra 1
(kontra l-orbita 1
l-orbita tal-oħrajn). 1
tal-oħrajn). Trogir 1
Trogir għandha 1
għandha konċentrazzjoni 1
konċentrazzjoni għolja 1
ta’ palazzi, 1
palazzi, knejjes 1
u torrijiet, 1
torrijiet, kif 1
ukoll fortizza 1
u fl-1997 1
tal-UNESCO. Trogir 1
Trogir huwa 1
l-iktar kumpless 1
kumpless Rumanesk-Gotiku 1
Rumanesk-Gotiku ppreservat, 1
ppreservat, mhux 1
biss fl-Adrijatiku, 1
fl-Adrijatiku, iżda 1
iżda fl- 1
fl- Trojja 1
Trojja hija 1
ta' Greċja 1
Greċja l-Qadima, 1
l-Qadima, 6.5km 1
6.5km (jew 1
(jew 4mili) 1
4mili) 'l 1
bogħod mill- 1
mill- Trump, 1
Trump, Cilia, 4
Cilia, Malta 4
Malta Prehistory 4
Prehistory and 4
and Temples, 4
Temples, p. 4
p. 154. 1
154. Il-fdalijiet 1
Il-fdalijiet jikkonsistu 1
minn tempju 1
tempju doppju, 1
doppju, magħmul 1
żewġ kumplessi 1
kumplessi ħdejn 1
ħdejn xulxin, 1
xulxin, it-tnejn 1
huma b’għamla 1
ta’ trifolju. 1
trifolju. Trump, 1
p. 159. 1
159. Mill-fdalijiet 1
Mill-fdalijiet li 1
nstabu fil-madwar, 1
fil-madwar, jidher 1
li fiż-żona 1
fiż-żona kien 1
insedjament ferm 1
xi tnax-il 1
tnax-il seklu. 1
seklu. Trump, 1
p. 92. 1
92. Is-soltu 1
Is-soltu kien 1
ikollhom motivi 1
motivi bi 1
bi spirali, 1
spirali, b’siġar 1
b’siġar u 1
bi pjanti, 1
pjanti, kif 1
ta’ annimali. 1
annimali. Trump, 1
p. 94. 1
94. Għalkemm 1
Għalkemm fil-forma 1
fil-forma attwali 1
attwali tagħhom 1
tagħhom it-tempji 1
it-tempji mhumiex 1
mhumiex imsaqqfin, 1
imsaqqfin, matul 1
is-snin ġew 1
diskussi diversi 1
dwar strutturi 1
strutturi possibbli 1
possibbli f’forma 1
ta’ għata 1
għata jew 1
ta’ soqfa 1
soqfa li 1
jaf kellhom 1
kellhom it-tempji. 1
it-tempji. Trump 1
ħabbar dan 1
dan waqt 1
li fil-Whitehouse 1
fil-Whitehouse kien 1
qed jiltaqa’ 1
jiltaqa’ ma 1
diversi sidien 1
sidien ta’ 1
ta’ negozji 1
negozji kbar 1
kbar fil-pajjiż. 1
fil-pajjiż. Trump 1
Trump huwa 1
huwa ċ-chairman 1
ċ-chairman u 1
l-president ta' 1
The Trump 1
Trump Organization 1
Organization u 1
Trump Entertainment 1
Entertainment Resorts. 1
Resorts. Trump, 1
Trump, Malta: 3
Malta: An 3
An archaeological 3
archaeological guide, 3
guide, p. 3
p. 101. 1
101. L-ewwel 1
L-ewwel strutturi 1
strutturi fuq 1
il-lemin huma 1
huma kompartimenti 1
kompartimenti irregolari 1
irregolari żgħar, 1
żgħar, simili 1
simili għall-kompartimenti 1
għall-kompartimenti li 1
ma jinfdux 1
jinfdux ta’ 1
ta’ Ħaġar 1
Ħaġar Qim. 1
Qim. Trump, 1
p. 67. 2
67. Zammit, 1
Zammit, Mayrhofer, 7
Mayrhofer, The 7
The Prehistoric 7
Prehistoric Temples 7
Temples of 7
Malta and 7
and Gozo, 7
Gozo, p. 6
67. Għad-differenza 1
Għad-differenza tas-siti 1
tas-siti l-oħra, 1
l-oħra, mad-dawra 1
kollha tat-tempji 1
tat-tempji hemm 1
żvilupp urban 1
urban modern. 1
modern. Trump, 1
p. 73. 1
73. L-iktar 1
L-iktar tempju 1
tempju antik 1
antik jinsab 1
jinsab fil-Grigal 1
u nbenda 1
nbenda bejn 1
3600 u 1
s-sena 3200 1
3200 Q.K. 1
Q.K. Il-pjanta 1
Il-pjanta tiegħu 1
tiegħu fiha 1
settijiet paralleli 1
paralleli ta’ 1
ta’ apsidi 1
apsidi semiċirkolari, 1
semiċirkolari, b’passaġġ 1
b’passaġġ fin-nofs. 1
fin-nofs. Trump 1
Trump mexxa 1
mexxa kampanja 1
kampanja populista 1
li tappella 1
tappella għall-klassi 1
għall-klassi tal-ħaddiema 1
bla xogħol, 1
xogħol, u 1
dawk inkwetati 1
inkwetati bl-immigrazzjoni 1
bl-immigrazzjoni u 1
u bit-theddida 1
bit-theddida terroristika. 1
terroristika. Trump 1
Trump sostna 1
għamel xejn 1
xejn illegali 1
illegali bl-iskambju 1
bl-iskambju tal-fatti 1
tal-fatti ‘assoċjati 1
‘assoċjati mat-terroriżmu 1
mat-terroriżmu u 1
s-sigurtà tat-traffiku 1
tat-traffiku tal-ajru’. 1
tal-ajru’. Tubal 1
Tubal kien 1
Jessica imma 1
ma sabhiex. 1
sabhiex. Tudor 1
Tudor kien 1
ma' Siena 1
Siena qrib 1
tat-turnew. Tul 1
Tul -1 1
-1 km, 1
km, wisa' 1
wisa' 850 1
850 m, 1
m, għoli 1
għoli - 1
- 'il 1
fuq mix-Xmara 1
mix-Xmara Belaya 1
Belaya - 1
- 220 1
220 m, 1
m, 'il 1
mil-livell tal-ħamrija 1
tal-ħamrija - 1
- 200 1
200 m, 1
m, l-għoli 1
l-għoli assolut 1
assolut 'il 1
mil-livell tal-baħar 1
tal-baħar - 1
- 338 1
338 m. 1
m. Tul 1
Tul dan 1
il-perjodu attivitajiet 1
attivitajiet pubbliċi 1
pubbliċi mhux 1
jsiru filwaqt 1
li l-bnadar 1
l-bnadar se 1
se jittajru 1
jittajru mezzasta. 1
mezzasta. Tul 1
Tul dawn 2
is-snin ħadem 1
ħadem b'riżq 1
b'riżq il-ħaddiem 1
il-ħaddiem u 1
u l-batut 1
l-batut billi 1
billi semma' 1
semma' leħnu 1
leħnu fuq 1
fuq l-istituti 1
l-istituti tal-karità, 1
tal-karità, l-iskejjel 1
l-iskejjel tas-snajja', 1
tas-snajja', kundizzjonijiet 1
kundizzjonijiet xierqa 1
xierqa fuq 1
t-tagħlim fl-iskejjel. 1
fl-iskejjel. Tul 1
sena hija 1
hija għenet 1
jiffurmaw iżjed 1
minn 73 1
73 Seminarju 1
Seminarju Missjunarju 1
Missjunarju Djoċeżan 1
Djoċeżan madwar 1
id-dinja. Tul 1
Tul il-21 1
għamel fil-Parlament 1
fil-Parlament f’isem 1
kien ministru 1
ministru darbtejn, 1
darbtejn, u 1
serva b’kollox 1
b’kollox għal 1
snin. Tul 1
Tul il-ħajja 2
il-ħajja artistika 1
artistika tiegħu, 1
tiegħu, Caruana 1
Caruana ħadem 1
jibni infrastruttura 1
infrastruttura għal 1
għal artisti 1
artisti żgħażagħ 1
żgħażagħ Maltin. 1
Maltin. Tul 1
il-ħajja kollha 1
ta' kewkba 1
kewkba jkun 1
hemm bilanċ 1
bilanċ sħiħ 1
sħiħ bejn 1
bejn il-gravità 1
il-gravità (li 1
(li tipprova 1
tipprova tnaqqas 1
tnaqqas id-daqs 1
id-daqs tal-istilla) 1
tal-istilla) u 1
l-pressa li 1
tipprova tinbuttaha 1
tinbuttaha 'l 1
'l bogħod. 1
bogħod. Tul 1
Tul il-purċissjoni 1
il-purċissjoni ġrat 1
ġrat ħaġa 1
ħaġa tassew 1
tassew tal-għaġeb 1
tal-għaġeb skont 1
skont it-tradizzjoni: 1
it-tradizzjoni: xi 1
xi ajkli 1
ajkli ħarsu 1
ħarsu lill-isqfijiet 1
lill-isqfijiet mid-dawl 1
mid-dawl tax-xemx 1
tax-xemx billi 1
billi fetħulhom 1
fetħulhom ġwenħajhom. 1
ġwenħajhom. Tul 1
Tul is-27 1
is-27 sena 1
dam Kardinal 1
Kardinal sal-mewt 1
sal-mewt tiegħu 1
tiegħu f’Awwissu 1
f’Awwissu 1843, 1
1843, il-Kardinal 1
il-Kardinal Sceberras 1
Testaferrata pparteċipa 1
pparteċipa fi 1
tliet konklavi 1
konklavi li 1
taw lill-Knisja 1
lill-Knisja tliet 1
tliet Papiet. 1
Papiet. Tul 1
Tul is-sekli, 1
is-sekli, id-dramm 1
id-dramm ġibed 1
ġibed fost 1
l-aqwa atturi 1
atturi tad-dinja 1
tad-dinja għall-partijiet 1
għall-partijiet ta' 1
ta' Macbeth 1
Macbeth u 1
u Lady 1
Lady Macbeth. 1
Macbeth. Tul 1
Tul is-snin 3
is-snin ġraw 1
ġraw diversi 1
diversi avvenimenti 1
avvenimenti marbutin 1
marbutin mal-ġrajja 1
mal-ġrajja tal-Milied. 1
tal-Milied. Tul 1
is-snin ħafna 1
ikkonvertiti f’parroċċi 1
f’parroċċi normali. 1
normali. Tul 1
diversi sejbiet 1
sejbiet storiċi 1
juru sewwa 1
sewwa li 1
l-inħawi li 1
l-ewwel imgħammra 1
imgħammra bin-nies. 1
bin-nies. Tul 1
Tul it-tlett 1
it-tlett xhur 1
dam hemm 1
hemm kiteb 1
kiteb ktieb 1
ktieb bit-titlu 1
bit-titlu The 2
Malta Crisis. 1
Crisis. Tul 1
Tul iż-żmien 1
ma nstabitx 1
nstabitx definizzjoni 1
definizzjoni formali 1
ta’ x’jikkostitwixxi 1
x’jikkostitwixxi l-“Ħajt 1
l-“Ħajt il-Kbir”, 1
il-Kbir”, u 1
għaldaqstant ir-rotta 1
ir-rotta sħiħa 1
sħiħa tal-Ħajt 1
il-Kbir diffiċli 1
deskritta bir-reqqa. 1
bir-reqqa. Tul 1
Tul l-istess 1
ukoll Supretendent 1
Supretendent fl-Isptar 1
fl-Isptar Blue 1
Blue Sisters. 1
Sisters. Tul 1
Tul l-istorja, 1
l-istorja, il-grupp 1
etniku tar-Rom 1
tar-Rom ġie 1
ġie mżeblaħ 1
mżeblaħ u 1
u ppersegwitat 1
ppersegwitat minn 1
minn soċjetajiet 1
soċjetajiet differenti 1
differenti minħabba 1
minħabba l-partikolaritajiet 1
l-partikolaritajiet tiegħu. 1
tiegħu. Tul 1
Tul l-istorja 1
tagħha, il-minjiera 1
il-minjiera tal-melħ 1
tal-melħ irjali 1
irjali kienet 1
kienet titħaddem 1
titħaddem mill-kumpanija 1
mill-kumpanija Żupy 1
Żupy Krakowskie 1
Krakowskie (Minjieri 1
(Minjieri tal-Melħ 1
ta’ Krakovja). 1
Krakovja). Tul 1
Tul parti 1
parti mill-ħitan 1
mill-ħitan tal-fortifikazzjonijiet 1
tal-fortifikazzjonijiet tal-Belt 1
Valletta hemm 1
żona b’akkomodazzjonijiet 1
b’akkomodazzjonijiet soċjali, 1
soċjali, fejn 1
jgħixu n-nies 1
jistgħux jifilħu 1
jifilħu jħallsu 1
jħallsu għal 1
għal residenza 1
residenza tagħhom. 1
tagħhom. Tumas 1
Tumas Dingli 2
Dingli kien 1
kien bennej 1
bennej tal-knejjes 1
u skultur 1
skultur fil-ġebla 1
fil-ġebla Maltija, 1
twieled fit-22 1
Diċembru, 1591. 1
1591. Tumas 1
Dingli miet 1
sena, fit-22 1
Jannar, 1663 1
1663 u 1
midfun fil-knisja 1
ta' Ħ'Attard 1
Ħ'Attard taħt 1
taħt l-artal 1
l-artal tad-Duluri. 1
tad-Duluri. Tumur 1
Tumur f'dahru, 1
f'dahru, li 1
ta' kankru, 1
kankru, tefghu 1
tefghu f'qiegh 1
f'qiegh ta' 1
ta' sodda 1
sodda ghal 1
ghal hames 1
hames snin 1
snin shah. 1
shah. Tuneżin 1
Tuneżin ifisser 1
ifisser "imkien 1
"imkien il-għassa", 1
il-għassa", magħrufa 1
bħala "El 1
"El Maħres", 1
Maħres", b'popolazzjoni 1
17,000 ruħ. 1
ruħ. Turi 1
Turi xbieha 1
Kristu twajjeb 1
twajjeb iwassal 1
iwassal il-messaġġ 1
il-messaġġ tiegħu 1
tiegħu lill-Appostli, 1
lill-Appostli, miġburin 1
miġburin maġenbu. 1
maġenbu. Tu 1
Tu Scendi 1
Scendi Dalle 1
Dalle Stelle 1
Stelle hija 1
l-iktar għanja 1
għanja magħrufa 1
magħrufa tal-Milied 1
ħarġet mill-Italja. 1
mill-Italja. Tuvalu 1
Tuvalu hu 1
fl- Twanny 1
Twanny Rocco, 1
Rocco, li 1
fil-ħin kien 1
ta' Marsa, 1
Marsa, introdottuċa 1
introdottuċa lil 1
Vella fil-logħba. 1
fil-logħba. Twanny 1
Twanny Scalpello 1
Scalpello (Valletta, 1
(Valletta, 1924 1
1924 - 1
- 7 1
attur Malti. 1
Malti. Twaqqfet 1
Twaqqfet fi 1
il-Bronż, aktarx 1
aktarx fis-sena 1
fis-sena 3000 1
3000 qK, 1
b'kollox instab 1
disa' fażijiet 1
fażijiet sa 1
sa żmien 1
żmien ir-Rumani. 1
ir-Rumani. Twaqqfet 1
Twaqqfet fl-1946 1
fl-1946 minn 1
minn Toni 1
Toni Agius, 1
Agius, magħruf 1
bħala s-Sur 1
s-Sur Agius, 1
Agius, li 1
bħala fitter 1
fitter fit-Tarzna. 1
fit-Tarzna. Twaqqfu 1
Twaqqfu l-Comédie-Française, 1
l-Comédie-Française, l-Akkademja 1
l-Akkademja tal-Pittura, 1
tal-Pittura, u 1
l-Akkademja tax-Xjenzi 1
tax-Xjenzi Franċiża 1
għamlu l-kwartieri 1
ġenerali tagħhom 1
tagħhom fil-belt. 1
fil-belt. Twaqqfu 1
Twaqqfu mill-ġdid 1
mill-ġdid il-korisijiet 1
il-korisijiet għall-għalliema 1
għall-għalliema kollha 1
xtaqu jiżvillupaw 1
jiżvillupaw it-talenti 1
it-talenti edukattivi 1
edukattivi tagħhom. 1
tagħhom. Twieldet 1
Twieldet bl-isem 1
Elena fil-majjistral 1
ta' Lodz. 1
Lodz. Twieldulhom 1
Twieldulhom għaxart-ibniet 1
għaxart-ibniet li 1
fosthom waħda 1
biss — 1
— Léonor 1
Léonor de 1
Montaigne — 1
— għexet. 1
għexet. Twieled 1
Twieled fi 1
fi Pietrelcina, 2
Pietrelcina, raħal 1
raħal fil-provinċja 1
Benevento fl- 1
fl- Twieled 1
Twieled f'Irish 1
f'Irish Street, 1
Street, Bormla, 1
Bormla, f'ambjent 1
f'ambjent fqir, 1
fqir, sempliċi, 1
sempliċi, iffullat 1
iffullat u 1
u storbjuż. 1
storbjuż. Twieled 1
Twieled fis-26 1
Jannar 1950 1
1950 fil-belt 1
Latina, fir-reġjun 1
Lazio. Twieled, 1
Twieled, għex 1
ġewwa Birkirkara. 1
Birkirkara. Twistees 1
Twistees tiġi 1
minn Darrell 1
Darrell Lee 1
Lee Foods 1
Foods f'fabbrika 1
f'fabbrika f' 1
f' Tyrell 1
Tyrell Michael 1
Michael Nathaniel 1
Nathaniel Waite 1
Waite (Derby, 1
(Derby, 1 1
Lulju 1994) 1
1994) hu 1
tal- U 3
U allura 1
allura ġejt 1
ġejt f’sitwazzjoni 1
f’sitwazzjoni li 1
li ridt 1
ridt nxandar 1
nxandar x’imkien 1
x’imkien għax 1
għax l-għixien 1
l-għixien tiegħi 1
tiegħi hu 1
hu x-xandir. 1
x-xandir. U 1
U allura, 1
allura, peress 1
l-gżira issa 1
saret id-dar 1
huma investew 1
investew ħafna 1
ħafna f'Malta, 1
f'Malta, ħafna 1
minn ħakkiema 1
ħakkiema oħra. 1
oħra. ", 1
", u 1
anki ta' 1
ta' Adriano 1
Galliani, viċi-president 1
ta' U 1
U baqgħet 1
sejra hekk 1
għal elf 1
elf lejl 1
wieħed. Ubar 1
Ubar kienet 1
skoperta fil-bidu 1
fil-bidu tas-Snin 1
tas-Snin 90 1
90 u 1
u attwalment 1
attwalment eżkavazzjoni 1
eżkavazzjoni arkeoloġika. 1
arkeoloġika. U 1
U b’danakollu 1
b’danakollu seħħ 1
seħħ kulma 1
kulma kienu 1
kienu ħabbru.” 1
ħabbru.” U 1
U bħal 1
bħal f'dawn 1
f'dawn l-eżempji 1
l-eżempji ta' 1
ta' unifikazzjoni, 1
unifikazzjoni, it-teorija 1
kollox x'aktarx 1
x'aktarx tippermettilna 1
tippermettilna li 1
li niddefinixxu 1
niddefinixxu b'ċertezza 1
b'ċertezza l-iskop 1
l-iskop tal-validità 1
tal-validità u 1
u d-diverġenza 1
d-diverġenza reżidwali 1
reżidwali tal-approssimazzjonijiet 1
tal-approssimazzjonijiet b'enerġija 1
b'enerġija baxxa 1
baxxa għat-teorija. 1
għat-teorija. U 1
U biex 1
biex il-festa 1
il-festa jkollha 1
jkollha bażi, 1
bażi, awtur 1
awtur mhux 1
kiteb bil-Lhudi 1
bil-Lhudi dan 1
dan id-dramm, 1
id-dramm, fit-tieni 1
qabel Kristu. 1
Kristu. U 1
U Bilocca 1
kien wegħdu 1
li lest 1
jgħinu f'każ 1
jkun bi 1
ħsiebu jagħmel 1
jagħmel il-pass. 1
il-pass. U 1
U b'pass 1
b'pass ħafif 1
ħafif telaq 1
jgħin tifel 1
jistenna 'l 1
'l xi 1
ħadd jgħinu 1
jgħinu jerfa' 1
jerfa' fuq 1
spalltu xkora 1
xkora tqila 1
tqila bid-demel 1
bid-demel li 1
kienet fl-art. 1
fl-art. U 1
U dakinhar 1
dakinhar filgħaxija 1
filgħaxija mort 1
mort id-dar 1
u quddiem 1
quddiem xbieha 1
xbieha tal-Madonna 1
tal-Madonna tlabt: 1
tlabt: “Għażiża 1
“Għażiża ommi 1
ommi għidli 1
għidli inti 1
inti x’għandi 1
x’għandi nikteb, 1
nikteb, jiena 1
jiena nixtieq 1
nixtieq nibda 1
nibda b’poeżija 1
b’poeżija miktuba 1
miktuba għalik.” 1
għalik.” U 1
U dak 1
fuq xiex 1
xiex ħajjithom 1
ħajjithom kienet 1
kienet iddur." 1
iddur." U 1
U dan 1
biex l-appostolat 1
l-appostolat tieghu 1
tieghu jitwettaq 1
jitwettaq imma 1
imma biex 1
ikun f’komunjoni 1
f’komunjoni mal-Knisja 1
mal-Knisja ta’ 1
Ġerusalemm li 1
kienet tippresjedi 1
tippresjedi fil-karità 1
fil-karità fuq 1
il-knejjes l-ohra. 1
l-ohra. U 1
U dawn 1
il-laqgħat komplew 1
komplew isiru. 1
isiru. U 1
U din 1
din mhux 1
darba għamilnieha. 1
għamilnieha. Udochukwu 1
Udochukwu Nwoko 1
Nwoko (Abia, 1
(Abia, 15 1
Ottubru 1984) 1
U Dun 1
Ġorġ, kollu 1
kollu umiltà, 1
umiltà, la 1
la qagħad 1
qagħad iqis 1
kien bis-suttana 1
bis-suttana u 1
u bil-kappell 1
bil-kappell ta’ 1
ta’ qassis 2
lanqas x’jistgħu 1
x’jistgħu jgħidu 1
jgħidu n-nies 1
n-nies fuqu, 1
fuqu, medd 1
medd idu 1
idu u 1
beda jimbotta. 1
jimbotta. U 1
U eventwalment 1
Charles stess 1
fetaħ l-istazzjon. 1
l-istazzjon. Uffiċċji 1
Uffiċċji postali 1
postali f'xi 1
f'xi lokalitajiet 1
lokalitajiet oħra, 1
oħra, bħal 1
dawk fil-belt 1
ta' Bath, 1
Bath, bdew 1
bdew joffru 1
joffru l-bolla 1
l-bolla b'mod 1
uffiċjali wara 1
wara t-2 1
Mejju. Uffiċjali 1
Uffiċjali Pollakki 1
Pollakki lokali 1
lokali kienu 1
joqogħdu wkoll 1
wkoll fil-kastell. 1
fil-kastell. Uffiċjali 1
Uffiċjali tal-gvern 1
tal-gvern Franċiż 1
Franċiż ammettew 1
ammettew ir-responsabiltà 1
ir-responsabiltà tagħhom 1
tagħhom fl-għarqien 1
fl-għarqien tal-vapur, 1
tal-vapur, u 1
l-Ministru tad-Difiża 1
tad-Difiża rriżenja. 1
rriżenja. U 1
U fil-fatt, 1
fil-fatt, fis-16 1
Mejju, Sant 1
tal-Partit b'mod 1
b'mod konvinċenti 1
konvinċenti b'68% 1
b'68% tal-voti. 1
tal-voti. U 1
U fil-fatt 1
fil-fatt ir-rumanz 1
ir-rumanz tah 1
tah direzzjoni 1
direzzjoni u 1
skop għal 1
; u 3
u fit-18 1
Diċembru fil-Knisja 1
fil-Knisja Ortodossa 1
Ortodossa Griega. 1
Griega. U 1
U fl-1922 1
fl-1922 beda 1
joħroġ rivista, 1
rivista, "Il-Kavallier 1
tal-Immakulata", u 1
wara rivista 1
rivista oħra 1
oħra għat-tfal, 1
għat-tfal, "Il-Kavallier 1
"Il-Kavallier Ċkejken". 1
Ċkejken". U 1
U fl-1977 1
fl-1977 il-knisja 1
nbniet u 1
u ssemmiet 1
ssemmiet l-Arka 1
l-Arka tal-Mulej. 1
tal-Mulej. U 1
U fl-aħħar 1
fl-aħħar wasal 1
wasal ukoll 1
ukoll għall-konverżjoni 1
għall-konverżjoni tiegħu. 1
tiegħu. U 2
U flimkien 1
flimkien nibnu 1
nibnu mill-ġdid 1
mill-ġdid il-Partit 1
il-Partit tal-ħafna 1
tal-ħafna mhux 1
mhux tal-ftit. 1
tal-ftit. ‘U 1
‘U Ġesu 1
Ġesu mar 1
mar għandu 1
għandu u 1
taħt sura 1
sura ta’ 1
ta’ pellegrin 1
pellegrin kellmu 1
kellmu sabiex 1
sabiex iħallih 1
iħallih jistrieħ 1
jistrieħ għandu. 1
għandu. U 1
U ġewwa 1
ġewwa wieħed 1
il-kotba, titfaċċa 1
titfaċċa l-ġrajja 1
ta' Fennimore 1
Fennimore li 1
li twassalna 1
twassalna għall-kitba 1
ta' Jason. 1
Jason. U 1
U għalhekk 3
għalhekk ħajti 1
ħajti hija 1
hija tajba. 1
tajba. U 1
għalhekk inħoss 1
aħna xxurtjati 1
xxurtjati li 1
għandna fostna 1
fostna traduttriċi 1
traduttriċi unika, 1
unika, li 1
trabbiet fil-kultura 1
fil-kultura Russa, 1
Russa, illum 1
illum xorbot 1
xorbot sew 1
sew dik 1
dik Maltija 1
għandha ħakma 1
ħakma mill-aqwa 1
mill-aqwa ta’ 1
ta’ lsienna. 1
lsienna. U 1
għalhekk insistejt 1
insistejt li 1
jsir appell. 1
appell. U 1
U għandha 1
għandha isem 1
isem Malti 1
jintuża xi 1
xi drabi: 1
drabi: iż-Żahrija. 1
iż-Żahrija. Uġigħ 1
Uġigħ kbir 1
kbir f’daharha 1
f’daharha u 1
u sturdamenti 1
sturdamenti kienu 1
kienu jitfgħuha 1
jitfgħuha fis-sodda. 1
fis-sodda. U 1
U Ġiljan 1
Ġiljan staħa 1
staħa u 1
u bil-qalb 1
kollha il-bastun 1
il-bastun mar 1
biex jieħu. 1
jieħu. Ugwalment, 1
Ugwalment, din 1
din il-fehma 1
il-fehma spiss 1
ppreżentata popli 1
popli indiġeni 1
indiġeni bħala 1
bħala "savages 1
"savages nobbli" 1
nobbli" jgħixu 1
jgħixu awtentiċi 1
ġew kundannati, 1
kundannati, mhux 1
mhux ikkomplikati 1
ikkomplikati u 1
u uncorrupted 1
uncorrupted mis-sistemi 1
mis-sistemi kapitalist 1
kapitalist ħafna 1
ħafna stratifikat 1
stratifikat tal-Punent. 1
tal-Punent. U 1
U hawn 1
hawn tidħol 1
ukoll is-sejħa 1
is-sejħa lill-komunità 1
ikun żgurat 1
żgurat id-diżarm 1
id-diżarm progressiv 1
progressiv ħalli 1
ħalli jinħoloq 1
jinħoloq ambjent 1
ambjent ħieles 1
ħieles mill-armi 1
mill-armi nukleari 1
nukleari għax 1
għax il-preżenza 1
il-preżenza tagħhom 1
tagħhom thedded 1
thedded il-ħajja 1
il-ħajja tad-dinja 1
sħiħ tagħha 1
għal li 1
li ġej. 1
ġej. U 1
U hekk, 1
bis-saħħa tal-laqgħa 1
tal-laqgħa ma’ 1
ma’ Alla, 1
Alla, l-“agape,” 1
l-“agape,” il-kmamdament 1
il-kmamdament doppju 1
doppju tal-imħabba 1
tal-imħabba ma 1
jibqax iktar 1
iktar impost 1
impost fuqna: 1
fuqna: l-imħabba 1
l-imħabba setgħet 1
setgħet tkun 1
tkun ikkmandata 1
ikkmandata lilna 1
lilna għaliex 1
qabel hi 1
hi nfisha 1
nfisha ingħatat 1
ingħatat lilna. 1
lilna. U 1
U hekk 3
hekk għamilt; 1
għamilt; niftakar 1
niftakar kont 1
kont ħadt 1
ħadt miegħi 1
miegħi il-Bibbja 1
il-Bibbja bl-Ingliż 1
bl-Ingliż billi 1
hawn bil-Malti. 1
bil-Malti. U 1
hekk waqgħet 1
waqgħet hi, 1
hi, imrammti! 1
imrammti! w 1
w erġa’ 1
erġa’ ibniha! 1
ibniha! U 1
hekk xahar 1
xahar qabel, 1
qabel, saħħew 1
saħħew is-sigurtà 1
is-sigurtà kullimkien. 1
kullimkien. U 1
U hija 1
hekk għamlet. 1
għamlet. Uħud 1
Uħud argumentaw 1
li peress 1
jintuża l-kunjom 1
l-kunjom għal 1
isem l-iskoperti 1
l-iskoperti (għajr 1
(għajr fil-każ 1
ħadd irjali), 1
irjali), jaf 1
jaf ifeġġu 1
ifeġġu dubji 1
kemm l-Amerki 1
l-Amerki ġejjin 1
isem Amerigo 1
Vespucci. Uħud, 1
Uħud, bħal 1
bħal Myohyrax, 1
Myohyrax, tant 1
kienu simili 1
simili tal- 1
tal- Uħud 1
Uħud biss 1
biss mill-għaxar 1
mill-għaxar komponenti 1
komponenti huma 1
għall-viżitaturi. Uħud 1
Uħud għandhom 1
għandhom imnieħer 1
imnieħer ta’ 1
ta’ Uħud 1
Uħud isostnu 1
li l-monumenti 1
l-monumenti tal-pjazza 1
tal-pjazza nbnew 1
skont l-iskema 1
l-iskema tal-Miżien 1
tal-Miżien taż- 1
taż- Uħud 1
Uħud jinsabu 1
wkoll fl-Iscrolls 1
fl-Iscrolls tal-Baħar 1
tal-Baħar Mejjet. 1
Mejjet. Uħud 1
Uħud mill-artefatti 1
mill-artefatti li 1
irkuprati jinsabu 1
jinsabu għall-wiri 1
ta’ Pushkin 1
Pushkin f’ 1
f’ Uħud 1
Uħud mill-botanisti 1
mill-botanisti jemmnu 1
li l-forom 1
l-forom m'hemmx 1
bżonn jingħataw 1
jingħataw ismijiet 1
ismijiet għax 1
ma jispiċċa 1
jispiċċa qatt 1
qatt minn 1
dawn ibbażati 1
fuq differenza 1
differenza ġenetika 1
ġenetika żgħira 1
ħafna. Uħud 1
Uħud mill-ewwel 2
mill-ewwel kontijiet 1
kontijiet deskrittivi 1
deskrittivi ta’ 1
Malta jinnutaw 1
jinnutaw id-dipendenza 1
id-dipendenza tal-abitanti 1
tal-abitanti tal-gżira 1
tal-gżira fuq 1
fuq il-ħobż 1
il-ħobż għas-sopravivenza. 1
għas-sopravivenza. Uħud 1
mill-ewwel monumenti 1
monumenti kienu 1
xi dolmen 1
dolmen jew 1
jew menħir, 1
menħir, kostruzzjonijiet 1
kostruzzjonijiet megalitiċi 1
megalitiċi li 1
nbnew għal 1
skopijiet reliġjużi 1
reliġjużi jew 1
jew funebri. 1
funebri. Uħud 1
Uħud mill-frott 1
mill-frott ikollhom 1
ikollhom l-għadma 1
l-għadma (li 1
ma tittikilx) 1
tittikilx) u 1
wħud le. 1
le. Uħud 1
Uħud mill-Ġiżwiti 1
mill-Ġiżwiti kienu 1
jafu bil-lingwa 1
waqqfu klassijiet 1
klassijiet Għarbi 1
Għarbi biex 1
jippruvaw jgħallmu 1
jgħallmu lilhom 1
infushom il-lingwa. 1
il-lingwa. Uħud 1
Uħud mill-ħamrija 1
mill-ħamrija huma 1
huma geochemically 1
geochemically ħafna 1
mhumiex tas-soltu. 1
tas-soltu. Uħud 1
Uħud mill-iktar 1
mill-iktar sejbiet 1
sejbiet arkeoloġiċi 1
arkeoloġiċi antiki 1
antiki ta’ 1
Hallstatt, bħal 1
pereżempju l-għodod 1
l-għodod għat-twaqqigħ 1
għat-twaqqigħ tas-siġar 1
jew għax-xogħol 1
għax-xogħol fl-injam, 1
fl-injam, imorru 1
madwar l-5500 1
l-5500 Q.K. 1
Q.K. Fl-1846, 1
Fl-1846, Johann 1
Johann Georg 1
Georg Ramsauer 1
Ramsauer skopra 1
skopra ċimiterju 1
ċimiterju preistoriku 1
preistoriku kbir 1
kbir ħdejn 1
ħdejn Hallstatt. 1
Hallstatt. Uħud 1
Uħud mill-infettati 1
mill-infettati jistgħu 1
jurux sintomi 1
sintomi u 1
biss riżultati 1
riżultati tat-test 1
tat-test li 1
jikkonfermaw l-infezzjoni. 1
l-infezzjoni. Uħud 1
Uħud mill-ismijiet 1
mill-ismijiet tal-ordnijiet 1
tal-ordnijiet għadhom 1
jintużaw sal-lum 1
sal-lum (eż. 1
(eż. Lepidoptera, 1
Lepidoptera, l-ordni 1
l-ordni tal-friefet 1
tal-friefet u 1
l-ordni Diptera 1
Diptera tad-dubbien 1
tad-dubbien u 1
u n-nemus). 1
n-nemus). Uħud 1
Uħud mill-istrutturi 2
mill-istrutturi fil-Park 1
fil-Park Arkeoloġiku 1
Arkeoloġiku ta' 1
ta' Petra 1
Petra ġew 1
ġew iddokumentat 1
iddokumentat spazjalment 1
spazjalment permezz 1
permezz tal-proġett 1
tal-proġett Zamani 1
Zamani u 1
viżibbli fir-repożitorju 1
fir-repożitorju maDIH. 1
maDIH. Uħud 1
mill-istrutturi huma 1
postijiet ta’ 1
pellegrinaġġ fihom 1
li strutturi 1
jinkludu xi 1
xi torri, 1
torri, pont 1
pont jew 1
jew bieb 1
bieb prinċipali 1
ta’ belt. 1
belt. Uħud 1
Uħud mill-knejjes 2
mill-knejjes tal-injam 1
tal-injam għandhom 1
salib Grieg 1
u koppli 1
koppli b’għamla 1
ta’ basla, 1
basla, iżda 1
l-iktar knejjes 1
knejjes interessanti 1
interessanti mill-puntdivista 1
mill-puntdivista arkitettoniku 1
arkitettoniku jikkombinaw 1
jikkombinaw dawn 1
dawn il-karatteristiċi 1
il-karatteristiċi mal-għamliet 1
mal-għamliet Rumani 1
Rumani b’navati 1
b’navati twal 1
u bl-ispieri. 1
bl-ispieri. Uħud 1
binjiet monastiċi 1
monastiċi oħra 1
oħra għadhom 1
għadhom affiljati 1
affiljati mal-Mużew 1
mal-Mużew Storiku 1
Storiku Statali. 1
Statali. Uħud 1
Uħud mill-magni 1
mill-magni u 1
u mit-tagħmir 1
mit-tagħmir ġew 1
ġew żarmati, 1
żarmati, fosthom 1
fosthom magna 1
magna elettrika 1
elettrika tal-olzar 1
tal-olzar tal-melħ 1
tal-melħ mix-Xaft 1
mix-Xaft ta’ 1
ta’ Regis, 1
Regis, u 1
lejn Liebenau 1
Liebenau fil-muntanji 1
fil-muntanji Sudetes. 1
Sudetes. Uħud 1
Uħud mill-mammiferi 1
mill-mammiferi għandhom 1
għandhom swaba 1
swaba li 1
jkabbru d-dwiefer 1
d-dwiefer u 1
u l-hwiefer 1
l-hwiefer biex 1
biex jixxabtu 1
jixxabtu u 1
u jiġru 1
jiġru rispettivament 1
rispettivament filwaqt 1
l-mammiferi akkwatiċi 1
akkwatiċi jew 1
jew tal-baħar 1
tal-baħar bħal 1
bħal balieni, 1
balieni, dniefel 1
dniefel u 1
u bumerini 1
bumerini għandhom 1
għandhom pinen 1
pinen li 1
evolvew minn 1
riġlejn u 1
u digħrajn. 1
digħrajn. Uħud 1
Uħud mill-membri 1
mill-membri tiegħu 1
spikkaw fil-politika, 1
fil-politika, fl-arti, 1
fl-arti, fl-iskultura, 1
fl-iskultura, fl-isport, 1
fl-isport, fil-kitba 1
ta’ professjonijiet 1
professjonijiet oħra. 1
oħra. Uħud 1
Uħud mill-pajjiżi 1
jużaw bolol 1
bolol fiskali 1
fiskali huma 1
huma l-Bangladexx, 1
l-Bangladexx, l-Indja, 1
l-Indja, il-Libja, 1
il-Libja, il-Pakistan 1
il-Pakistan u 1
u l-Isati 1
l-Isati Uniti. 1
Uniti. Uħud 1
Uħud minn 3
dawn il-linji 1
il-linji joħorġu 1
joħorġu f'diversi 1
f'diversi villaġġi 1
villaġġi madwar 1
il-belt. Uħud 1
dawn l-irjus 1
l-irjus fuq 1
il-faċċata għandhom 1
għandhom imneħirhom 1
imneħirhom imkisser, 1
imkisser, x’aktarx 1
minħabba vandaliżmu. 1
vandaliżmu. Uħud 1
Uħud minnhom 3
minnhom ċkienu 1
ċkienu u 1
l- Uħud 1
minnhom inbidlu 1
inbidlu f’mużewijiet, 1
f’mużewijiet, inkluż 1
inkluż il-cruiser 1
il-cruiser Aurora 1
Aurora — 1
— simbolu 1
simbolu tar-Rivoluzzjoni 1
tar-Rivoluzzjoni ta’ 1
l-eqdem vapur 1
vapur fil-Flotta 1
fil-Flotta Navali 1
Navali Russa. 1
Russa. Uħud 1
minnhom ktibthom 1
ktibthom fi 1
ta’ dwejjaq 1
dwejjaq kbar, 1
kbar, oħrajn 1
ta’ ferħ. 1
ferħ. Uħud 1
minn xogħlijietu 1
xogħlijietu huma 1
huma ambjentati 1
ambjentati fir-raħal 1
fir-raħal fittizju 1
fittizju ta' 1
ta' Macondo 1
Macondo (ispirat 1
(ispirat minn 1
minn Aracataca, 1
Aracataca, il-post 1
fejn twieled), 1
twieled), u 1
minnhom jesploraw 1
jesploraw it-tema 1
it-tema tas-solitudni. 1
tas-solitudni. Uħud 1
Uħud sejħulu 1
sejħulu “papa 1
“papa ta’ 1
ta’ tranżizzjoni” 1
tranżizzjoni” sakemm 1
sakemm isibu 1
isibu lil 1
ħadd aħjar 1
aħjar minnu. 1
minnu. U 1
U hu 1
hu il-fatt 1
ikun imwieled 1
imwieled f'kasta 1
f'kasta (jāti) 1
(jāti) Ħinduwija 1
Ħinduwija u 1
ma jikkonverti 1
jikkonverti għal 1
mhijiex Ħinduwija 1
Ħinduwija (Ġainiżmu, 1
(Ġainiżmu, Buddiżmu, 1
Buddiżmu, Iżlam, 1
Iżlam, Kristjaneżmu 1
Kristjaneżmu eċċ.) 1
eċċ.) li 1
jagħmel persona 1
persona Ħindija. 1
Ħindija. U 1
U ismu 1
ismu huwa 1
relatat mal-belt 1
ta’ Gaspara 1
Gaspara fil- 1
fil- U 1
U jekk 1
ma wrejtux 1
wrejtux ruħkom 1
ruħkom fidili 1
fidili f'dak 1
ħaddieħor, min 1
se jagħtikom 1
jagħtikom dak 1
hu tagħkom? 1
tagħkom? U 1
U jestendi 1
jestendi bejnu 1
l-Baħar Azov, 1
Azov, li 1
jmissu mal-lvant. 1
mal-lvant. U 1
U jkompli, 1
jkompli, "Jekk 1
"Jekk tniggiżna, 1
tniggiżna, ma 1
ma joħroġilniex 1
joħroġilniex demm? 1
demm? jekk 1
jekk tagħraxna, 1
tagħraxna, ma 1
ma nidħqux? 1
nidħqux? jekk 1
jekk tivvelenana, 1
tivvelenana, ma 1
ma mmutux?" 1
mmutux?" U 1
U jkompli 1
jkompli San 1
Mattew (1,24) 1
(1,24) "U 1
"U qam 1
qam kif 1
kif qallu 1
qallu l-anġlu 1
l-anġlu tal-Mulej 1
tal-Mulej u 1
martu għandu". 1
għandu". ; 1
u “jum 1
“jum il-bandiera” 1
il-bandiera” (bil-Ġermaniż: 1
(bil-Ġermaniż: Beflaggungstage) 1
Beflaggungstage) fil-Ġermanja, 1
fejn il-bnadar 1
il-bnadar tal-Ewropa 1
tal-Ewropa jridu 1
jridu jintwerew 1
jintwerew skont 1
skont digriet 1
digriet federali. 1
federali. U 1
U kien 1
kien fil-bidu 1
tas-snin 80 1
80 li 1
s-Soċjetà tad-Duttrina 1
Nisranija ħasbet 1
li tinvesti 1
tinvesti ħafna 1
fl-iskola. U 1
U kienu 1
li marru. 1
marru. Ukoll 1
Ukoll f’Jannar, 1
f’Jannar, fil-15, 1
fil-15, għandhom 1
għandhom il-Makara 1
il-Makara Sakranti, 1
Sakranti, festival 1
festival kbir 1
kbir tal-ħasil 1
tal-ħasil fix-xmajjar 1
fix-xmajjar speċjalment 1
speċjalment dik 1
dik Ganges 1
Ganges meqjusa 1
meqjusa l-iktar 1
l-iktar qaddisa. 1
qaddisa. Ukoll, 1
Ukoll, f'xi 1
f'xi żoni 1
żoni hija 1
hija kkaċċjata 1
kkaċċjata bħala 1
bħala pesti 1
pesti agrikoli. 1
agrikoli. Ukoll 1
Ukoll hija 1
simbolu tal-qawwa 1
tal-qawwa għaliex 1
minkejja l-maltemp 1
l-maltemp u 1
u l-ksieħ 1
l-ksieħ li 1
jaħkmu fuqha 1
fuqha fix-xitwa, 1
fix-xitwa, is-siġra 1
is-siġra tal-prinjol 1
tal-prinjol tibqa' 1
tibqa' tgħix 1
tgħix u 1
u tikber. 1
tikber. Ukoll, 1
Ukoll, il-grawnd 1
Čelik li 1
msejjaħ "Bilino 1
"Bilino Polje" 1
Polje" huwa 1
grawnd mill-kapaċità 1
mill-kapaċità fil-Bożnija 1
u Ħerżegovina. 1
Ħerżegovina. Ukoll 1
Ukoll kien 1
ir-rikostruzzjoni tal-iskola 1
tal-iskola tal-futbol 1
ta' "Shengavit" 1
"Shengavit" li 1
se tiftaħ 1
tiftaħ fl-2010. 1
fl-2010. Ukoll 1
Ukoll kull 1
meta fil-ftit 1
fil-ftit okkazjonijiet 1
okkazjonijiet is-Surmast 1
is-Surmast prezenti 1
prezenti kien 1
kien jkun 1
jkun ndispost 1
ndispost huwa 1
kien jidderiegi 1
jidderiegi l-banda 1
l-banda minfloku. 1
minfloku. Ukoll 1
Ukoll materjal 1
il-Bronż instab 1
instab imferrex 1
imferrex madwar 1
madwar iż-żona. 1
iż-żona. Ukoll 1
Ukoll minn 1
kinux jaqblu 1
jaqblu miegħu. 1
miegħu. Ukoll, 1
Ukoll, nies 1
ħsieb il-murtali 1
il-murtali organizzaw 1
organizzaw marċ 1
marċ ieħor 1
ieħor tal-banda 1
tal-banda għal 1
għal nhar 1
Ħadd, eżatt 1
wara l-purċissjoni. 1
l-purċissjoni. U 1
U kollox 1
kollox donnu 1
donnu jgħaddi, 1
jgħaddi, b'mod 1
b'mod jew 1
ieħor, minn 1
dar ċkejkna 1
ċkejkna u 1
u żdingata 1
żdingata fit-tarf 1
ta' Sqaq 1
Sqaq l-Infern. 1
l-Infern. Ukoll 1
Ukoll qabel 1
tal-logħba u 2
t-tieni taqsima, 1
taqsima, hu 1
iħobb jgħolli 1
jgħolli l-moral 1
l-moral tal-partitarji 1
tal-partitarji billi 1
billi jgħolli 1
jgħolli idejh 1
u jċapċap. 1
jċapċap. Ukoll 1
Ukoll skont 1
Luqa (2,4) 1
(2,4) jidher 1
li Ġużeppi 1
Ġużeppi gej 1
gej minn 1
din ir-razza. 1
ir-razza. Ukoll 1
Ukoll waqt 1
waqt il-kuncerti 1
il-kuncerti kien 1
kien jhobb 1
jhobb jispjega 1
jispjega dwar 1
dwar il-muzika 1
il-muzika li 1
ser tindaqq. 1
tindaqq. U 1
U Kristu 1
Kristu bil-ħlewwa 1
bil-ħlewwa qallu, 1
qallu, ‘Żommli 1
‘Żommli dan 1
dan il-bastun, 1
il-bastun, jekk 1
jekk jogħġbok.’ 1
jogħġbok.’ U 1
U kulħadd 1
kulħadd iddikjara 1
kontx se 1
se ngħix 1
ngħix ġurnata 1
ġurnata oħra 1
oħra f’perjodu 1
f’perjodu ta’ 1
seba’ ġimgħat. 1
ġimgħat. U 1
U kull 1
kull immigrant 1
immigrant barra 1
barra l-peniżola 1
l-peniżola jemigra 1
lejn il-punent. 1
il-punent. U 1
U la 3
la kien 1
ma rax 1
rax biss 1
lil ħabibu. 1
ħabibu. U 1
la ma 1
ma jkun, 1
jkun, la 1
la hu, 1
hu, kif 1
kif Huwa, 1
Huwa, ħadd." 1
ħadd." U 1
la qed 1
qed insemmu 1
insemmu l-irdumijiet 1
l-irdumijiet ma 1
nistgħux ma 1
ma nsemmux 1
nsemmux il-blata 1
il-blata magħrufa 1
bħala l-Mara. 1
l-Mara. U 1
U l-burdata 1
l-burdata tal-poeta 1
tal-poeta tbiddlet 1
tbiddlet u 1
nfetħet mhux 1
mhux ftit. 1
ftit. U, 1
U, lejn 1
it-tmiem tas-Salm, 1
tas-Salm, meta 1
meta tkantaw 1
tkantaw il-kelmiet: 1
il-kelmiet: "Mill-habs 1
"Mill-habs ohrogni, 1
ohrogni, biex 1
biex inrodd 1
inrodd hajr 1
hajr lil 1
lil ismek. 1
ismek. U 1
U l-festa 1
ċċelebrata fil-25 1
Novembru. U 1
U l-fqar 1
l-fqar bdew 1
imorru joqogħdu 1
joqogħdu hemm, 1
hemm, għall-imħabba 1
ta’ Ġesu 1
Ġesu Kristu 1
jista’ kollox.” 1
kollox.” Ulied 1
Ulied Abraham 1
Abraham Mendelssohn 1
Mendelssohn kienu 1
kienu mrobbija 1
mrobbija bħala 1
bħala Nsara 1
Nsara u 1
u fil-21 1
Marzu 1816 1
1816 Johann 1
Johann Jakob 1
Jakob Stegemann, 1
Stegemann, għammidhom 1
għammidhom f'darhom 1
f'darhom bħala 1
bħala protestanti 1
protestanti tal-knisja 1
tal-knisja riformata. 1
riformata. Uliedek 1
Uliedek ġejjin 1
ġejjin mill-bogħod, 1
mill-bogħod, u 1
u bnietek 1
bnietek iġorruhom 1
iġorruhom fuq 1
fuq id-dirgħajn. 1
id-dirgħajn. U 1
U lil 2
dan jirrferi 1
jirrferi għalih 1
bħala "Kavallier 1
"Kavallier li 1
ma rema 1
rema l-ħin" 1
l-ħin" (vers 1
(vers 54), 1
54), mingħajr 1
mingħajr biss 1
ma jsemmi 1
jsemmi ismu. 1
ismu. U 1
dawn il-Maltin 1
il-Maltin kollha 1
kollha jiena 1
jiena ngħid: 1
ngħid: ‘Ifirħu 1
‘Ifirħu magħna, 1
magħna, ingħaqdu 1
ingħaqdu magħna 1
magħna f’din 1
f’din il-ħalfa 1
il-ħalfa tagħna’. 1
tagħna’. U 1
U l-isfar 1
l-isfar li 1
jirrapreżenta r-reliġjon 1
r-reliġjon Kattolika. 1
Kattolika. U 1
U l-komunità 1
l-komunità tal-Kristjani 1
tal-Kristjani ħadet 1
minn ismu, 1
ismu, sal-lum 1
sal-lum il-Kristjani 1
il-Kristjani għadhom 1
għadhom magħna.” 1
magħna.” U 1
U l-Libjani 1
l-Libjani ma 1
bżonn aktar 1
ta' visa 1
visa biex 1
jidħlu Malta. 1
Malta. ”, 1
”, u 1
u l-pronunzja 1
l-pronunzja tiegħu 1
tiegħu biċ-Ċiniż 1
biċ-Ċiniż Antik 1
Antik ġie 1
rikostruwit bħala 1
bħala *deŋ. 1
*deŋ. U 1
U mbagħad 1
mbagħad il-pjanijiet 1
il-pjanijiet għal-leġislatura 1
għal-leġislatura li 1
jkun imiss 1
imiss għandhom 1
għandhom jinqraw 1
jinqraw mill-Prim 1
Ministru nnifsu. 1
nnifsu. U 1
U meta 2
meta l-gwerra 1
l-gwerra daret 1
favur l-Alleati, 1
l-Alleati, il-Papa 1
il-Papa beża’ 1
beża’ mill-fatt 1
li l-komunisti 1
l-komunisti kienu 1
ser jirbħu, 1
jirbħu, għalhekk 1
sabiex jintlaħaq 1
jintlaħaq ftehim 1
ma jagħtix 1
jagħtix rebħa 1
rebħa totali 1
totali la 1
la lill-Unjoni 1
lill-Unjoni Sovjetika 1
lanqas lill-Ġermanja. 1
lill-Ġermanja. U 1
meta teħodha 1
hu stabbilit 1
stabbilit mill-bniedem 1
mill-bniedem miġnun 1
miġnun wara 1
wara l-flus 1
u l-poter, 1
l-poter, il-bniedem 1
il-bniedem stess 1
stess iqisek 1
iqisek bħala 1
bħala “mhux 1
“mhux normali” 1
normali” u 1
ssir vittma 1
vittma tas-soċjetà. 1
tas-soċjetà. Umilja 1
Umilja lilu 1
u tbaxxa 1
tbaxxa s’isfel 1
s’isfel nett 1
nett għal 1
jikseb is-salvazzjoni 1
is-salvazzjoni iżda 1
huwa glorifikat 1
glorifikat mal-Missier 1
mal-Missier fl-ogħla 1
fl-ogħla smewwiet. 1
smewwiet. U, 1
U, mill-mument 1
mill-mument li 1
din il-ħidma 1
il-ħidma ħielsa 1
ħielsa mill-irbit 1
mill-irbit saret 1
suċċess finanzjarju, 1
finanzjarju, li 1
kien utli 1
kien jogħġbu 1
jogħġbu saru 1
saru ħaġa 1
ħaġa waħda. 1
waħda. U 1
U minn 1
kien hekk. 1
hekk. Umm 1
Sayhoun tagħti 1
tagħti aċċess 1
għal rotta 1
rotta sekondarja 1
sekondarja li 1
twassal għas-sit 1
għas-sit bil-mixi 1
bil-mixi msejħa 1
msejħa r-rotta 1
r-rotta tal-mixi 1
tal-mixi ta’ 1
Wadi Turkmaniyeh. 1
Turkmaniyeh. Ungeriż, 1
Ungeriż, u 1
u r-rota 1
r-rota tal-mitħna 1
tal-mitħna tas-Sassonja, 1
tas-Sassonja, li 1
biex il-melħ 1
il-melħ jiġi 1
jiġi olzat 1
olzat f’wiċċ 1
f’wiċċ il-minjiera. 1
il-minjiera. Unikament 1
Unikament fl-Ingilterra, 1
fl-Ingilterra, Desert 1
Desert Quartet 1
Quartet (1990), 1
(1990), l-iskultura 1
l-iskultura ta 1
ta ’qabel 1
’qabel ta’ 1
ta’ Frink, 1
Frink, ingħatat 1
ingħatat elenkar 1
elenkar ta 1
ta ’Grad 1
’Grad II 1
II * 1
* fl-2007, 1
fl-2007, inqas 1
sena mill-ħolqien 1
mill-ħolqien tagħha 1
tagħha mid-Dipartiment 1
mid-Dipartiment għall-Kultura, 1
għall-Kultura, Midja 1
Midja u 1
u Sport. 1
Sport. Unió 1
Unió Esportiva 1
Esportiva Engordany 1
Engordany huwa 1
tal- Unita 1
Unita astronomika 1
astronomika hi 1
hi ekwivalenti 2
madwar 8.32 1
8.32 minuti 1
minuti dawl 1
għal 63241.077 1
63241.077 ua. 1
ua. Unità 1
Unità tal-kavallerija 1
tal-kavallerija Russa 1
Russa użat 1
użat il-villa 1
il-villa bħala 1
bħala stalla 1
stalla għaż- 1
għaż- United 1
rebħu 4–1 1
4–1 bil- 1
bil- Unuri 1
Unuri fil-passat 1
l- U 2
U Palermo 1
Palermo terġa’ 1
terġa’ ssir 1
ssir qisha 1
qisha Bejrut. 1
Bejrut. U 1
U Pawlu, 1
Pawlu, li 1
kellu fi 1
fi hsiebu 1
hsiebu l-Knejjes 1
l-Knejjes li 1
digà waqqaf, 1
waqqaf, dar 1
dar is-Sirja 1
is-Sirja u 1
u ċ-Ċiliċja 1
ċ-Ċiliċja kollha, 1
kollha, iwettaq 1
iwettaq il-Knejjes 1
il-Knejjes (Atti 1
(Atti 15: 1
15: 40-41). 1
40-41). U 1
U peress 1
d-dinja li 1
hi soġġetta 1
soġġetta għall-grammatika, 1
għall-grammatika, wieħed 1
jista' jkompli 2
jkompli jargumenta 1
jargumenta u 1
li it-tagħlim 1
it-tagħlim tal-prinċipji 1
tal-prinċipji grammatikali 1
grammatikali li 1
jħaddnu u 1
u jsawwru 1
jsawwru ir-realtajiet 1
ir-realtajiet soġġettivi 1
soġġettivi kollha, 1
kollha, iġiegħlu 1
iġiegħlu l-moħħ 1
l-moħħ ikompli 1
ikompli jtejjibhom 1
jtejjibhom dejjem 1
dejjem aktar. 1
aktar. Upwelling 1
Upwelling Endothermal, 1
Endothermal, li 1
tagħha sħana 1
sħana ħafifa 1
ħafifa vulkanika 1
vulkanika naturali 1
naturali tfassal 1
tfassal ilma 1
ilma baħar 1
baħar fond 1
fond sa 1
sa permezz 1
permezz tal-qroll 1
tal-qroll poruż, 1
poruż, li 1
jikkontribwixxu wkoll. 1
wkoll. Urani 1
Urani Elbasan 1
Elbasan barra 1
darhom, 2-1),żewġ 1
2-1),żewġ dros 1
dros (kontra. 1
Skënderbeu barra 1
darhom, 0-0, 1
0-0, u 1
kontra. Uranu 1
Uranu għandha 1
għandha 27 1
27 satelliti 1
satelliti magħrufa, 1
magħrufa, uħud 1
uħud mill-ikbar 1
mill-ikbar huma 1
huma Titanja, 1
Titanja, Oberon, 1
Oberon, Umbrjel, 1
Umbrjel, Arjel 1
Arjel u 1
u Miranda. 1
Miranda. Urbino 1
Urbino ġiet 1
okkupata għal 1
qasir mil-Longobardi 1
mil-Longobardi taħt 1
taħt ir-re 1
ir-re Liutprando. 1
Liutprando. Urna 1
Urna D 1
D kellha 1
kellha timijiet 1
timijiet tal- 1
tal- ; 1
u Rudolf 1
Rudolf Nureyev 1
Nureyev u 1
u Margot 1
Margot Fonteyn 1
Fonteyn jiżfnu 1
jiżfnu għar-Royal 1
għar-Royal Ballet 1
Ballet ta’ 1
ta’ U 1
U sabu 1
sabu dawn 1
dawn iż-żwiemel 1
iż-żwiemel Brumby 1
Brumby jgħixu 1
jgħixu fis-salvaġġ. 1
fis-salvaġġ. U 1
U sab 1
sab ukoll 1
ukoll zmien 1
zmien matul 1
matul hajtu 1
hajtu biex 1
biex anki 1
anki jikkontribwixxi 1
jikkontribwixxi għall-ħidma 1
għall-ħidma letterarja 1
u drammatika 1
drammatika f‘pajjiżna. 1
f‘pajjiżna. U.S.E.U.M. 1
U.S.E.U.M. beda 1
jissejjaħ minn 1
ħafna "mużew", 1
"mużew", tant 1
tant kemm 1
kemm l-isem 1
l-isem qabad. 1
qabad. U.S.E.U.M. 1
U.S.E.U.M. jieħdu 1
jieħdu magħhom 1
magħhom id-dar, 1
id-dar, grotta 1
grotta b'Ġesù 1
b'Ġesù Tarbija. 1
Tarbija. U.S.E.U.M. 1
U.S.E.U.M. li 1
mimlijin disprezz 1
disprezz u 1
u nġurji. 1
nġurji. U.S.E.U.M. 1
U.S.E.U.M. tal-Ħamrun 1
tal-Ħamrun biex 1
biex jaqsam 2
jaqsam magħhom 1
magħhom xewqa 1
li kellu: 1
kellu: li 1
ssir dimostrazzjoni 1
dimostrazzjoni bil-Bambin 1
bil-Bambin tal-Milied 1
tal-Milied fejn 1
fejn it-tfal 1
u s-soċji 1
s-soċji f'lejlet 1
f'lejlet il-Milied 1
il-Milied joħorġu 1
joħorġu mat-toroq 1
mat-toroq tal- 1
U stħarriġ 1
stħarriġ statistiku 1
statistiku fl-Ukrajna 1
fl-Ukrajna jindika 1
30% tal-popolazzjoni 1
tal-popolazzjoni tal-Krimea 1
tal-Krimea jiddikjaraw 1
jiddikjaraw li 1
jżommu identità 1
identità Sovjetika. 1
Sovjetika. U.S.U.E.M. 1
U.S.U.E.M. kisbet 1
kisbet l-art 1
biha llum 1
llum biex 1
biex setghet 1
setghet tibni 1
tibni l-kwartieri 1
l-kwartieri taghha. 1
taghha. UTC+1 1
UTC+1 huwa 1
huwa żona 4
tal-ħin li 4
li jidentifika 4
jidentifika ħin 4
siegħa (1) 1
(1) 'il 1
quddiem il-UTC. 4
il-UTC. UTC+2 1
UTC+2 huwa 1
għal sagħtejn 1
sagħtejn (2) 1
(2) 'il 1
il-UTC. UTC+3 1
UTC+3 huwa 1
tliet sigħat 1
sigħat 'il 2
il-UTC. UTC+5 1
UTC+5 huwa 1
il-UTC. Utenti 1
Utenti li 1
mhumiex reġistrati 1
reġistrati jistgħu 1
jaraw il-vidjos, 1
il-vidjos, waqt 1
li utenti 1
utenti reġistrati 1
reġistrati jitħallew 1
jitħallew itellgħu 1
itellgħu numru 1
bla limitu 1
ta' vidjos. 1
vidjos. U 1
U testendi 1
testendi fuq 1
tal-lvant tagħha 1
tagħha strixxa 1
strixxa ta 1
ta 'art 1
'art kważi 1
kważi konnessa 1
ma' artijiet 1
artijiet Russi. 1
Russi. Uthman, 1
Uthman, li 1
it-tielet kalif, 1
kalif, kompla 1
kompla jirfina 1
jirfina l-forma 1
l-forma miktuba 1
miktuba tiegħu. 1
U trid 1
tkun taf 1
taf fejn 1
fejn trid 1
trid tħares”. 1
tħares”. U 1
U twiegħed 1
twiegħed li 1
li tgħidilha 1
tgħidilha iżjed 1
fuq il-karozzella. 1
il-karozzella. U 1
U waqt 1
li l-President 1
l-President Amerikan 1
Amerikan għandu 1
l-awtorità biex 1
biex jiddeklassifika 1
jiddeklassifika l-informazzjoni, 1
l-informazzjoni, l-azzjoni 1
l-azzjoni speċifika 1
speċifika ta’ 1
ta’ Trump 1
Trump qanqlet 1
qanqlet kritika 1
kritika kbira 1
kbira mingħand 1
mingħand id-Demokratiċi 1
id-Demokratiċi fl-Oppożizzjoni 1
fl-Oppożizzjoni u 1
u sejħiet 1
sejħiet għal 1
mingħand il-Partit 1
il-Partit Repubblikan 1
Repubblikan tiegħu 1
stess. U 1
U wara 1
wara ammont 1
ammont sinifikanti 1
sinifikanti ta 1
ta 'evidenza 1
'evidenza ġiet 1
ġiet prodotta, 1
prodotta, kien 1
mogħti data 1
data uffiċjali, 1
uffiċjali, meta 1
U wkoll 1
kellux kantunieri, 1
kantunieri, l-abjad 1
l-abjad abjad 1
l-iswed iswed. 1
iswed. Uża 1
Uża ghadd 1
ghadd kbir 1
ta' nome 1
nome de 1
de plumes. 1
plumes. Użanzi 1
Użanzi antiki 1
applikati billi 1
billi l-pudina 1
l-pudina jkollha 1
jkollha 13-il 1
13-il ingredjent 1
ingredjent li 1
jirrappreżentaw lil 1
Ġesù t-12-il 1
t-12-il appostlu. 1
appostlu. Użat 1
Użat donazzjoni 1
donazzjoni biex 1
tixtri xarabank 1
xarabank għall-iskola, 1
għall-iskola, u 1
l-istess xarabank 1
xarabank fi 1
id-dar li 1
li sparawlha 1
sparawlha filwaqt 1
żewġ tfajliet 1
oħra ndarbu 1
ndarbu f'attakk 1
f'attakk li 1
l-Partit Tehrik-e-Taleban 1
Tehrik-e-Taleban ddikjara 1
responsabbli għalih. 1
għalih. Użaw 1
Użaw inqas 1
inqas ħwawar 1
ħwawar u 1
aktar ħxejjex 1
ħxejjex aromatiċi 1
aromatiċi u 1
u l-krema. 1
l-krema. U 1
U żdiedu 1
żdiedu l-attakki 1
l-attakki fuq 1
fuq il-forti 1
il-forti li 1
wieħed inferjuri 1
inferjuri mit-tlieta. 1
mit-tlieta. Użu 1
Użu komuni 1
komuni tal-kelma 1
tal-kelma ġeneralment 1
jirreferi għall-adorazzjoni 1
għall-adorazzjoni ta’ 1
Satana kif 1
inhu mifhum 1
mifhum fil-kuntest 1
fil-kuntest Nisrani, 1
Nisrani, jew 1
jew il-prattika 1
il-prattika tal-maġija 1
tal-maġija ritwalistika. 1
ritwalistika. V2 1
V2 ħejjew 1
ħejjew kampanja 1
promozzjoni kbira 1
għal pre)Thing, 1
pre)Thing, fosthom 1
fosthom preparamenti 1
preparamenti għal-logħob 1
għal-logħob tal-kompjuter, 1
tal-kompjuter, imma 1
imma fid-9 1
Marzu, 2004, 1
2004, xahar 2
qabel il-mistenni 1
il-mistenni album 1
album debuttanti, 1
debuttanti, Rust 1
Rust miet 2
b'attakk tal-qalb. 1
tal-qalb. V2 1
V2 immuntat 1
immuntat maġġuri 1
maġġuri kampanja 1
kampanja promozzjonali 1
promozzjonali għal 1
għal pre) 1
pre) ħaġa, 1
ħaġa, inklużi 1
inklużi tħejjijiet 1
tħejjijiet għal 1
għal video 1
video game, 1
game, imma 1
fuq mar 1
mar 9, 1
9, 2004, 1
qabel il-ħruġ 1
il-ħruġ skedati 1
skedati tal-grupp 1
tal-grupp tal-ewwel 1
tal-ewwel album, 1
album, Rust 1
miet ta 1
ta 'attakk 1
'attakk tal-qalb. 1
tal-qalb. Vadis 1
Vadis Odjidja-Ofoe 1
Odjidja-Ofoe (Gent, 1
(Gent, 21 1
tal- Vagif 1
Vagif Sadygov 1
Sadygov kien 1
kowċ ġdid. 1
ġdid. Valletta 1
Valletta intitolat 1
intitolat għall-fażi 1
għall-fażi tal-finali 1
tal-finali tal-istaġun 1
nota għolja. 1
għolja. Valletta 1
Valletta naqsu 1
milli jilħqu 1
jilħqu ftehim 1
ftehim ma 1
ma Jhonnattann 1
Jhonnattann fuq 1
fuq il-kuntratt 1
l-klabb irrilaxjaħ. 1
irrilaxjaħ. Valletta 1
Valletta nefqu 1
nefqu ħafna 1
flus fis-suq 1
fis-suq tat-trasferiment 1
tat-trasferiment u 1
u l-aspettattivi 1
l-aspettattivi kienu 1
kienu għoljin. 1
għoljin. Valletta 1
rebħu id-19-il 1
id-19-il titlu 1
League tagħhom 1
wara Marsaxlokk 1
Marsaxlokk naqsu 1
milli jelgħbu 1
jelgħbu lilBirkirkara 1
lilBirkirkara nhar 1
Mejju wara 1
wara suċċess 1
kbir kampanja 1
kampanja taċ-Championship 1
taċ-Championship Pool. 1
Pool. Valletta 1
bħala l-"tim 1
l-"tim tal-kwadru" 1
tal-kwadru" peress 1
Ġorġ. Valperga 1
Valperga fassal 1
fassal pjanijiet 1
ta' fortizza 1
fortizza ġdida 1
fuq il-Ponta 1
il-Ponta Orsi, 1
Orsi, u 1
xi kritika 1
kritika minn 1
membri tal-Ordni, 1
tal-Ordni, il-pjanijiet 1
il-pjanijiet ġew 1
ġew approvati. 1
approvati. Vande 1
Vande Mataram 2
Mataram (Devanāgarī: 1
(Devanāgarī: वंदे 1
वंदे मातरम 1
मातरम / 1
/ Bangla 1
Bangla jew 1
lingwa Bengaliża: 1
Bengaliża: বন্দে 1
বন্দে মাতরম 1
মাতরম Bônde 1
Bônde Matorom) 1
Matorom) hija 1
hija l-għanja 1
l-għanja nazzjonali 1
l- Vande 1
Mataram tfisser 1
tfisser ġieħ 1
ġieħ (Art) 1
(Art) ommna. 1
ommna. Van 1
Van den 1
Brom beda 1
tiegħu mad-dilettanti 1
mad-dilettanti APWC 1
APWC ġewwa 1
ġewwa Amersfoort 1
Amersfoort qabel 1
ffirma bħala 1
professjonali ma 1
ma Vitesse 1
Vitesse fl-1986. 1
fl-1986. Van 1
Sar hu 1
għamel preżenzi 1
preżenzi bil-flokk 1
bil-flokk tat-tim 1
nazzjonali Olandiż, 1
Olandiż, u 1
mill-ftit plejers 1
rebħu ċ- 1
ċ- Van 1
magħżul mat-tim 1
1994, imma 1
lagħab lanqas 1
lanqas minuta 1
minuta f'dik 1
f'dik l-edizzjoni. 1
l-edizzjoni. Vanhaezebrouck 1
Vanhaezebrouck twieled 1
ġewwa Kortrijk 1
Kortrijk u 1
trabba f'Lauwe. 1
f'Lauwe. Van 1
Himst rebaħ 1
il- Vannijiet 1
Vannijiet tal-aġenti 1
tal-aġenti CRS 1
CRS jidhru 1
jidhru spiss 1
spiss fiċ-ċentru 1
tal-belt meta 1
hemm dimostrazzjonijiet 1
avvenimenti pubbliċi. 1
pubbliċi. Vantaġġ 1
Vantaġġ iehor 1
li ghenu 1
ghenu fit-tixrid 1
fit-tixrid tal-messaġġ 1
tal-messaġġ Nisrani 1
Nisrani kienet 1
kienet is-sistema 1
is-sistema tat-toroq 1
tat-toroq ta’ 1
ta’ komunikazzjoni 1
komunikazzjoni fuq 1
u fil-bahar, 1
fil-bahar, organizzata 1
organizzata mill-Imperu 1
mill-Imperu Ruman. 1
Ruman. Van 1
Van Veldhoven 1
Veldhoven beda 1
mat-tim żagħżugħ 1
żagħżugħ lokali 1
lokali De 1
De Raven. 1
Raven. Varjanti 1
Varjanti oħra 1
oħra Għawdxin 1
Għawdxin jinkludu 1
jinkludu l-użu 1
ta 'ingredjenti. 1
'ingredjenti. Varjetà 1
Varjetà jrid 1
jrid ikollha 1
ikollha apparenza 1
apparenza distinta 1
distinta minn 1
minn varjetajiet 1
varjetajiet oħra, 1
iżda tkun 1
tipproduċi l-ibridi 1
l-ibridi magħhom 1
magħhom (dejjem 1
(dejjem jekk 1
jekk jiġu 1
jiġu f'distanza 1
f'distanza ta' 1
ta' kuntatt). 1
kuntatt). Varsavja 1
Varsavja hija 1
il-kapitali tal-vojvodat 1
tal-vojvodat ta' 1
ta' Mazowieckie. 1
Mazowieckie. Vassalli, 1
Vassalli, bħal 1
kull riformatur 1
riformatur ewlieni 1
ewlieni tas-soċjeta`f’kull 1
tas-soċjeta`f’kull żmien, 1
żmien, ħadha 1
l-ħakkiema ta’ 1
żmienu, li 1
kienu l-Ordni 1
tal-Kavallieri, għamel 1
ħafna għedewwa 1
għedewwa u 1
ovvjament pattieha 1
pattieha qares. 1
qares. Vassalli 1
Vassalli huwa 1
huwa l-prekursur 1
l-prekursur jew 1
jew il-ħabbar 1
il-ħabbar ta’ 1
din il-kuxjenza 1
il-kuxjenza radikali 1
radikali li 1
saret moviment 1
moviment politiku 1
u letterarju. 1
letterarju. Vassalli, 1
Vassalli, kellu 1
kellu propju 1
propju dan 1
dan l-ispirtu 1
l-ispirtu illuministiku 1
illuministiku (jew 1
(jew preromantiku) 1
preromantiku) iżda 1
kiseb għarfien 1
għarfien ukoll 1
ukoll mir-Romantiċi 1
mir-Romantiċi tar-Risorġiment 1
tar-Risorġiment Taljan 1
bħala “eroj 1
“eroj tagħhom”. 1
tagħhom”. Vassalli, 1
Vassalli, sakemm 1
sakemm għaraf 1
għaraf aħjar 1
aħjar l-għeruq 1
l-għeruq mill-Għarbi 1
mill-Għarbi fl-ilsien 1
fl-ilsien Malti, 1
Malti, kien 1
kien tal-fehma, 1
tal-fehma, bħal 1
bħal De 1
De Soldanis, 1
Soldanis, li 1
l-oriġini tal-Malti 1
tal-Malti huwa 1
huwa l-Puniku. 1
l-Puniku. Vassalli 1
Vassalli twieled 1
twieled sitt 1
qabel il-mewt 2
Soldanis imma 1
tal-aħħar wera 1
wera t-triq 1
t-triq u 1
u nebbaħ 1
nebbaħ lil 1
Vassalli fl-istudji 1
fl-istudji lingwistiċi. 1
lingwistiċi. Vassallo 1
Vassallo jdaħħal 1
jdaħħal ħafna 1
ħafna l-personalità 1
l-personalità mnikkta 1
mnikkta tiegħu 1
l-kumpless ta' 1
persekuzzjoni li 1
ibati bih, 1
bih, fil-versi 1
fil-versi kif 1
jidher f'poeżiji 1
f'poeżiji bħal 1
bħal Żgħożija, 1
Żgħożija, Tifkir 1
Tifkir tal-Biki, 1
tal-Biki, Lapsi, 1
Lapsi, u 1
u Żgħorija 1
Żgħorija li 1
tibda bil-vers 1
bil-vers magħruf 1
magħruf "O 1
"O Żmien 1
Żmien ħelu 1
ħelu kif 1
kif għaddejtli". 1
għaddejtli". Vassallo 1
Vassallo juża 1
kliem arkaiku. 1
arkaiku. Vassallo 1
Vassallo kiteb 1
xogħlijiet bil-Malti, 1
bil-Malti, bit-Taljan 1
bit-Taljan u 1
l- Vassallo 1
Vassallo miet 1
qasir il-għomor 1
il-għomor fit-28 1
Marzu, 1868 1
1868 u 1
midfun fil-Knisja 1
fil-Knisja tal-Karmnu, 1
tal-Karmnu, il-Belt 1
Valletta. Veduta 1
Veduta tal-mawżolew 1
tal-mawżolew minn 1
jista’ japprezza 1
japprezza l-iktar 1
l-iktar it-teknika 1
it-teknika tal-banna'i 1
tal-banna'i bid-disinni 1
bid-disinni bil-brikks 1
bil-brikks ileqq. 1
ileqq. Veliko 1
Veliko Tarnovo 1
Tarnovo hija 1
fil- Veli 1
Veli Pasha 1
Pasha ġie 1
ġie mxaħħam 1
mxaħħam biex 1
biex iċedi 1
iċedi l-jeddijiet 1
l-jeddijiet fuq 1
fuq is-sejbiet, 1
is-sejbiet, u 1
u l-freġju 1
l-freġju nxtara 1
nxtara b’irkant 1
b’irkant mill-British 1
mill-British Museum 1
Museum fl-1815. 1
fl-1815. Vella 1
Vella beda 1
ma' Vella 1
Vella għamel 1
għamel ħajtu 1
ħajtu jissielet 1
jissielet sabiex 1
sabiex isib 1
isib metodi 1
kif jissaħħu 1
jissaħħu l-familji 1
l-familji u 1
involut fix-xena 1
fix-xena internazzjonali 1
internazzjonali fil-ħidma 1
fil-ħidma soċjali 1
soċjali mal-familji, 1
mal-familji, speċjalment 1
speċjalment f’pajjiżi 1
f’pajjiżi sottożviluppati 1
sottożviluppati bħall- 1
bħall- Vella 1
Vella huwa 1
huwa kontra 1
kontra l-abort. 1
l-abort. Vella 1
twieled il-Marsa 1
il-Marsa fil-11 1
Jannar, 1959. 1
1959. Venera 1
Venera Lightnings 1
Lightnings Football 1
Club huma 1
huma klabb 1
tal- Venera 1
Venera L. 1
L. wara 1
li ż-żewg 1
ż-żewg timijiet 1
22 punt 1
punt kull 1
wieħed. Venere 1
Venere bħala 1
bħala l-Istilla 1
l-Istilla ta' 1
ta' Filgħaxija 1
Filgħaxija ħdejn 1
ħdejn Qamar 1
Qamar krexxenti. 1
krexxenti. Venere 1
oriġini Italika, 1
Italika, u 1
kinitx tifforma 1
parti mill-panteon 1
mill-panteon Ruman. 1
Ruman. Venezja, 1
Venezja, Dürer 1
ħsiebu jitgħallem 1
jitgħallem il-prinċipji 1
il-prinċipji tal-metodi 1
tal-metodi tal-kostruzzjoni 1
tal-kostruzzjoni tal-prospettiva. 1
tal-prospettiva. Venezjan 1
Venezjan ma’ 1
Lawrenz u 1
Trogir, iż-żewġ 1
iż-żewġ gwardjani 1
gwardjani tal-belt. 1
tal-belt. Verament 1
Verament li 1
li ghal 1
ghal Luteru 1
Luteru l-fidi 1
l-fidi kienet 1
kienet kollox 1
kollox izda 1
ta kas 1
kas tal-opri 1
tal-opri tajba. 1
tajba. Vermaelen 1
Vermaelen iffirma 1
mal-klabb Ingliż 1
Vermeer baqa' 1
jgħix hemm 1
hemm mal-familja 1
mal-familja ħajtu 1
kollha. Vernet 1
Vernet insedja 1
insedja l-fdalijiet 1
Puerto Soledad 1
Soledad fl-1826, 1
fl-1826, u 1
li akkumula 1
akkumula r-riżorsi 1
r-riżorsi tal-gżejjer 1
wasal iż-żmien, 1
iż-żmien, ġab 1
iktar insedjaturi 1
insedjaturi u 1
fforma kolonja 1
kolonja permanenti. 1
permanenti. Vers 1
Vers jista' 1
ftit ittri 1
linji biss. 1
biss. Veru 1
Veru kellha 1
kellha relazzjonijiet 1
u passjoni, 1
passjoni, imma 1
ma jikkomparawx 1
jikkomparawx mal-libertinaġġ 1
mal-libertinaġġ ipprattikat 1
ipprattikat Versailles 1
Versailles jew 1
jew mill-borgeżija 1
mill-borgeżija għolja 1
għolja Pariġina. 1
Pariġina. Verżjonijiet 1
Verżjonijiet stampati 1
stampati sabu 1
sabu post 1
prominenti f'libreriji, 1
f'libreriji, skejjel 1
istituzzjonijiet edukattivi 1
edukattivi oħra, 1
oħra, bħala 1
informazzjoni affidabbli 1
affidabbli miġbura 1
minn esperti. 1
esperti. Vespucci 1
Vespucci esplora 1
esplora l-Amerka 1
l-Amerka t’Isfel 1
t’Isfel bejn 1
bejn l-1497 1
l-1497 u 1
u l-1502, 1
l-1502, u 1
l-ewwel Ewropew 1
li ssuġġerixxa 1
li l-Amerki 1
l-Amerki ma 1
kinux l-Indji 1
l-Indji tal-Lvant, 1
tal-Lvant, iżda 1
iżda massa 1
art differenti 1
kinitx magħrufa 1
fost l-Ewropej. 1
l-Ewropej. VfB 1
VfB Mödling 1
kienu iffurmati 1
iffurmati fis-17 1
Ġunju 1911 1
1911 ġewwa 1
ġewwa r-raħal 1
jismu Lower 1
Lower Austria 1
Austria ġewwa 1
ġewwa Mödling. 1
Mödling. Vianello 1
Vianello miet 1
il-Ħamis 15 1
April 2010 1
2010 f'Milan. 1
f'Milan. Viċin 1
Viċin il-post 1
il-post tal-iskopertà, 1
tal-iskopertà, ġew 1
stabbiliti insedjament 1
insedjament ġdid 1
ta’ pellegrinaġġ, 1
pellegrinaġġ, skont 1
kif iddokumenta 1
iddokumenta l-awtur 1
l-awtur Uswardu 1
Uswardu fis-sena 1
fis-sena 865 1
865 Fletcher, 1
Fletcher, R. 1
R. A. 1
A. (1984). 1
(1984). Viċin 1
Viċin l-entrata 1
l-entrata prinċipali, 1
prinċipali, wieħed 1
jista' jara' 1
jara' il-monumenti 1
il-monumenti tal-Gran 1
Mastru Fra 1
Fra Marc'Antonio 1
Marc'Antonio Zondadari. 1
Zondadari. Victor 1
Grech fil-funeral 1
fil-funeral ta’ 1
Ġużè Chetcuti. 1
Chetcuti. Victoria 1
Victoria Hotspurs 1
Hotspurs Football 1
tal- Viðarsson 1
Viðarsson beda 1
ma' FH, 1
FH, u 1
il- Viðarsson 1
Viðarsson temm 1
plejer fis-sajf 1
fis-sajf tal-2014 1
tal-2014 wara 1
kowċ assistent 2
assistent flimkien 1
ma' Vietcong 1
Vietcong mibnija 1
mibnija dawn 1
il-mini matul 1
matul Vjetnam 1
Vjetnam gwerra. 1
gwerra. Vikram 1
Vikram u 1
u l-Vampir 1
l-Vampir Jew 1
Jew il-Ħrejjef 1
il-Ħrejjef tax-Xjaten 1
tax-Xjaten Induiżi 1
Induiżi pġ 1
pġ xi. 1
xi. Villa 1
Villa li 1
tinsab fil-peniżola 1
fil-peniżola ta’ 1
ta’ Lapad 1
Lapad ġiet 1
ġiet nazzjonalizzata 1
nazzjonalizzata u 1
ntużat minn 1
minn Tito; 1
Tito; wara 1
battalja ta’ 1
sena għar-restituzzjoni, 1
għar-restituzzjoni, intraddet 1
intraddet lura 1
lura lis-sidien 1
lis-sidien oriġinali 1
tagħha, il-familja 1
il-familja Banac. 1
Banac. Villalonga 1
Villalonga kkwalifika 1
kkwalifika lil 1
lil Spanj 1
Spanj għat-Tazza 1
1962 imma 1
barra fl-ewwel 1
li affaċjaw 1
affaċjaw grupp 1
tqil fejn 1
jinvolvi lill-Brażil, 1
lill-Brażil, liċ-Ċekoslovakkja 1
liċ-Ċekoslovakkja u 1
u lill-Messiku. 1
lill-Messiku. Vincent 1
Vincent Moran 1
Moran (27 1
Jannar 1932 1
Novembru 2018) 1
tas-Saħħa fil-Gvernijiet 1
fil-Gvernijiet Laburisti 1
Laburisti tas-snin 1
u tmenin. 1
tmenin. Vinċenz 1
Paul twieled 1
twieled f'Pouy, 1
f'Pouy, qrib 1
qrib il-muntanji 1
il-muntanji Pirinej, 1
Pirinej, f'Landes, 1
f'Landes, il-Gaskonja 1
il-Gaskonja fi 1
Franza, f'familja 1
seba' aħwa. 1
aħwa. Vinċenz 1
Vinċenz fetaħ 1
fetaħ skola 1
privata imma 1
mingħajr wisq 1
wisq suċċess 1
u ntela' 1
ntela' b'ħafna 1
b'ħafna djun. 1
djun. Virgil 1
Virgil jgħidl 1
jgħidl lill-Imperatur 1
lill-Imperatur li 1
ma messu 1
messu qabel 1
jsalva lil 1
lil Johanna 1
Johanna mill-ħajja 1
mill-ħajja ta 1
ta ‘Commoner. 1
‘Commoner. Virgil 1
Virgil jitlob 1
jitlob l-imperatur 1
l-imperatur biex 1
jista' jiżżewweġ 1
lil Johanna. 1
Johanna. Virgil 1
Virgil jqis 1
li d-differenz 1
d-differenz bejn 1
kienet r-raġuni 1
r-raġuni li 1
li Holenia 1
Holenia ppruva 1
ppruva jgħerreq 1
jgħerreq l 1
l -ġriewi. 1
-ġriewi. Virġilju 1
Virġilju qdieh 1
qdieh bħala 1
gwida sal-bieb 1
sal-bieb tal-ġenna, 1
tal-ġenna, imma 1
setax jidħol 1
jidħol ġewwa 1
ġewwa miegħu 1
għax billi 1
twieled qabel 1
ta' Virginia 1
Virginia Woolf, 1
Woolf, Edmund 1
Edmund Wilson, 1
Wilson, u 1
Charles du 1
du Bos 1
Bos kitbu 1
kitbu esejs 1
esejs ta 1
ta 'kritika 1
'kritika letterarja. 1
letterarja. Virtwalment 1
Virtwalment kważi 1
klassi jinsab 1
jinsab jilgħab 1
jilgħab fl-aqwa 1
fl-aqwa kampjonati 1
kampjonati tal-Ewropa 1
minħabba tal-paga 1
tal-paga tajba 1
jingħataw mill-aktar 1
tal-futbol sinjuri, 1
sinjuri, partikularment 1
partikularment fl- 1
fl- Vita 1
Vita Sackville-West, 1
Sackville-West, Gertrude 1
Gertrude Jekyll 1
Jekyll u 1
William Robinson 1
Robinson kienu 1
kienu disinjaturi 1
disinjaturi tal-ġonna 1
tal-ġonna kif 1
ukoll ġardinara. 1
ġardinara. Vitorin 1
Vitorin ħadet 1
ħadet is-sengħa 1
is-sengħa minn 1
minn għandha. 1
għandha. Vitorin 1
Vitorin kienet 1
kienet bniedma 1
bniedma ta’ 1
ta’ kuraġġ, 1
kuraġġ, b’qalb 1
b’qalb kbira 1
u ħanina; 1
ħanina; kienet 1
mara sempliċi 1
u dħulija 1
dħulija ma' 1
ma' kulħadd; 1
kulħadd; il-gost 1
il-gost tagħha 1
li trawwem 1
trawwem atturi 1
atturi ġodda 1
ġodda fuq 1
il-palk. Vittoria 1
Colonna kienet 1
min-nisa l-aktar 1
l-aktar notevoli 2
notevoli tal-Italja 1
tal-Italja Rinaxximentali. 1
Rinaxximentali. Vivaldi 1
Vivaldi baqa' 1
magħruf għall-kunċerti 1
għall-kunċerti ppubblikati 1
u injorat 1
injorat għal 1
kollox sa 1
interess fil-mużika 1
ikkompona 94 1
94 opra. 1
opra. Vivaldi 1
kien rarament 1
rarament spostat 1
spostat imma 1
imma fl-1709 1
fl-1709 tilef 1
tilef il-post 1
il-post b'7 1
b'7 voti 1
voti kontra 1
6 favur. 1
favur. Viżibbilment 1
Viżibbilment imbikkem 1
imbikkem qal 1
ġara dan 1
kollu, ħajtu 1
kienet spiċċat. 1
spiċċat. Viżibilment 1
Viżibilment emozzjonat, 1
emozzjonat, Schembri 1
huwa mument 1
mument importanti 1
tiegħu, kemm 1
kemm mil-lat 1
mil-lat professjonali 1
professjonali kif 1
dak personali. 1
personali. Vizjoni 1
Vizjoni ekonomika, 1
ekonomika, finanzjarja 1
kollox socjali." 1
socjali." Vjaġġa 1
Vjaġġa ħafna 1
jagħti seminars 1
seminars dwar 1
il-protezzjoni tal-minuri 1
tal-minuri f’diversi 1
f’diversi komunitajiet 1
komunitajiet lokali 1
lokali fl- 1
fl- Vjaġġatur 1
Vjaġġatur ieħor 1
ieħor tul 1
tul il-Pellegrinaġġ 1
Ġakbu fi 1
żmien l-Illuminazzjoni 1
l-Illuminazzjoni kien 1
kien in-naturalista 1
in-naturalista Alexander 1
Alexander von 1
von Humboldt. 1
Humboldt. Vjaġġ 1
Vjaġġ importanti 1
dan l-esploratur 1
l-esploratur huwa 1
dak lejn 1
l- Vladimir 1
Vladimir Ilyich 1
Ilyich Ulyanov 1
Ulyanov magħruf 1
bħala Lenin 1
Lenin (Simbirsk, 1
(Simbirsk, Russja, 1
Russja, 10 1
April 1870 1
1870 – 1
– Gorki 1
Gorki Leninskie, 1
Leninskie, Russja, 1
Russja, 21 1
Jannar 1924) 1
1924) kien 1
kien rivoluzzjonarju 1
rivoluzzjonarju u 1
politiku Russu. 1
Russu. Vllaznia 1
marru fil-qiegħ 1
fil-qiegħ tal-klassifika, 1
tal-klassifika, u 1
ġew ikkritikati 1
ikkritikati mill-partitarji, 1
mill-partitarji, Vllaznia 1
marru fil-pożizzjonijiet 1
fil-pożizzjonijiet ħżiena. 1
ħżiena. Vojvodina 1
Vojvodina li 1
li titnissel 1
titnissel mill-istess 1
mill-istess kelma 1
kelma hija 1
wkoll l-isem 1
l-isem tal-provinċja 1
tal-provinċja awtonoma 1
awtonoma fin-nofsinhar 1
fin-nofsinhar tas- 1
tas- Vol 1
Vol 1, 1
1, paġna 1
paġna 195 1
195 (Durand 1
(Durand et 1
et Pedone-Lauriel, 1
Pedone-Lauriel, Paris 1
Paris - 1
- 1883) 1
1883) ( 1
) madanakollu 1
madanakollu m'hemm 1
m'hemm xejn 1
li jappoġġja 1
jappoġġja din 1
l-ipoteżi ħlief 1
xi riċetti 1
riċetti mit-tobba 1
mit-tobba lejn 1
ħajtu, iħajruh 1
iħajruh jiekol 1
jiekol ikel 1
ikel ħafif. 1
ħafif. Volkswagen 1
Volkswagen tfisser 1
tfisser "il-karozza 1
"il-karozza tal-poplu" 1
tal-poplu" bil-Ġermaniż, 1
bil-Ġermaniż, fejn 1
hi ppronunzjata 1
ppronunzjata "fɔlksˌvaːɡən". 1
"fɔlksˌvaːɡən". Voltaire 1
Voltaire kien 2
ħafna fl-ispekulazzjoni 1
fl-ispekulazzjoni finanzjarja 1
kellu x'jgħid 1
x'jgħid mar-re 1
mar-re li 1
li ġiegħel 1
li jarrestawh 1
jarrestawh bil-ħruxija 1
bil-ħruxija għal 1
qasir fi 1
Frankfurt. Voltaire 1
qiegħed immexxi 1
immexxi polemika 1
polemika doppja, 1
doppja, kontra 1
kontra l-intolleranza 1
l-intolleranza u 1
u l-korruzzjoni 1
l-korruzzjoni tal-Kattoliċeżmu 1
tal-Kattoliċeżmu u 1
ħin kontra 1
kontra l-materjaliżmu. 1
l-materjaliżmu. Voltaire 1
Voltaire qal 1
qiegħed jiddefendi 1
jiddefendi l-umanità 1
l-umanità kontra 1
dak il-"miżantropu 1
il-"miżantropu sublimi", 1
sublimi", li 1
li jgħallem 1
jgħallem il-bnedmin 1
il-bnedmin jobodu 1
jobodu n-natura 1
n-natura tagħhom 1
stess. Volterra 1
Volterra kellu 1
wkoll tifla, 1
tifla, Luisa 1
Luisa Volterra, 1
Volterra, li 1
li żżewġet 1
lil Umberto 1
Umberto d'Ancona. 1
d'Ancona. Volterra 1
Volterra kiber 1
kiber matul 1
stadji tar-Risorgimento 1
tar-Risorgimento meta 1
meta l-Istati 1
l-Istati Papali 1
Papali ġew 1
ġew finalment 1
finalment annessi 1
annessi mal- 1
mal- Volterra 1
Volterra wera 1
wera minn 1
kien promettenti 1
promettenti fil-matematika 1
fil-matematika sew 1
sew qabel 1
ma attenda 1
ta’ Pisa, 1
Pisa, fejn 1
minn Enrico 1
Enrico Betti, 1
Betti, u 1
professur tal-mekkanika 1
tal-mekkanika razzjonali 1
razzjonali fl-1883. 1
fl-1883. Vossen 1
Vossen ġie 1
fl-iskwadra Belġjana 1
Belġjana għall-partiti 1
għall-partiti kontra 1
kontra ċ-Ċili 1
ċ-Ċili u 1
l-Ġappun mit-Tazza 1
mit-Tazza Kirin, 1
Kirin, fejn 1
iddebutta kontra 1
kontra tal-ewwel. 1
tal-ewwel. Voti 1
Voti li 1
kollha żammhom 1
żammhom u 1
żied magħhom 1
magħhom ħames 1
fl-2009, meta 1
kkonfermat b'70,000 1
b'70,000 vot. 1
vot. Vujadinović 1
Vujadinović twieled 1
twieled f'Kolari, 1
f'Kolari, subborg 1
ta' Smederevo, 1
Smederevo, u 1
żgħira mar 1
jgħix Belgrad 1
Belgrad ma' 1
ma' zijuh. 1
zijuh. Vukanac 1
Vukanac beda 1
mal-klabb ma' 1
ma' Zemun. 1
Zemun. Vukanac 1
Vukanac iddeċida 1
jmur Malta 1
ma' Vukašin 1
Vukašin "Vule" 1
"Vule" Trivunović 1
Trivunović (Serb 1
Ċirilliku: Вукашин 1
Вукашин "Вуле" 1
"Вуле" Тривуновић; 1
Тривуновић; Glamoč, 1
Glamoč, 13 1
Marzu 1983) 1
tal- Vukić 1
Vukić qatta' 1
qatta' il-perjodu 1
ma' Vulkani 1
Vulkani li 1
li jitkejlu 1
jitkejlu minn 1
(12 u 1
600 mil)fid-dijametru 1
mil)fid-dijametru ta' 1
spiss ikollhom 1
ikollhom depożiti 1
depożiti distintivi 1
distintivi ta' 1
radjazzjoni mormija 1
mormija minn 1
minn riħ 1
riħ ċentrali 1
ċentrali tal-lava. 1
tal-lava. Wacker 1
Wacker Vienna 1
iffurmati fl-1908 1
fl-1908 fid-distrett 1
fid-distrett ta 1
ta 'Vjenna, 1
'Vjenna, Meidling. 1
Meidling. Waħda 1
Waħda jisimha 1
jisimha Ġewwa 1
Marsalforn u 1
l-oħra hija 1
hija Erġajt 1
Erġajt sejjer 1
sejjer Marsalforn, 1
Marsalforn, li 1
huma għadhom 1
ġewx irrekordjati. 1
irrekordjati. Waħda 1
Waħda mill-affarijiet 1
mill-affarijiet bażiċi 1
bażiċi li 1
tista’ tagħmel 1
tagħmel il-Gnus 1
il-Gnus Magħquda 1
Magħquda biex 1
tnaqqas it-tensjoni 1
it-tensjoni huwa 1
huwa billi 1
billi tlaqqa’ 1
tlaqqa’ liż-żewġ 1
liż-żewġ naħat. 1
naħat. Waħda 1
Waħda mill-aħħar 1
mill-aħħar azzjonijiet 1
azzjonijiet ta’ 1
Carlo kienet 1
kienet it-tħejjija, 1
it-tħejjija, bejn 1
bejn l-1989 1
l-1989 u 1
u l-1994, 1
l-1994, tal-Pjan 1
tal-Pjan Regolatur 1
Regolatur Ġenerali 1
Ġenerali Ġdid. 1
Ġdid. Waħda 1
Waħda mill-akbar 1
mill-akbar kontribuzzjonijiet 1
meta waqqaf 1
waqqaf il-Mill 1
il-Mill Arts, 1
Arts, Culture 1
Culture and 1
and Crafts 1
Crafts Centre 1
Centre (MACCC) 1
(MACCC) fil-mitħna 1
fil-mitħna tal-Maħlut 1
tal-Maħlut f’Birkirkara. 1
f’Birkirkara. Waħda 1
Waħda mill-applikazzjonijiet 1
mill-applikazzjonijiet teknoloġiċi 1
teknoloġiċi importanti 1
importanti tal-evoluzzjoni 1
tal-evoluzzjoni hi 1
l-għażla artifiċjali, 1
artifiċjali, li 1
hija l-għażla 1
l-għażla bil-ħsieb 1
bil-ħsieb ta' 1
ċerti karatteristiċi 1
karatteristiċi f'popolazzjoni 1
ta' organiżmi. 1
organiżmi. ; 1
; waħda 1
bliet fis-Siberja 1
fis-Siberja (pożizzjoni 1
(pożizzjoni ġeografika: 1
ġeografika: 55°28′Tr 1
55°28′Tr 65°21′Lv 1
65°21′Lv ). 1
). Waħda 1
Waħda mill-ewwel 3
mill-ewwel azzjonijiet 1
azzjonijiet tiegħu 1
li jbiddel 1
jbiddel il-logo 1
il-logo storiku 1
storiku fejn 1
kienu juri 1
juri pensjonant 1
pensjonant ta' 1
Chelsea (suldati 1
(suldati Brittaniċi), 1
Brittaniċi), biex 1
b'hekk il-laqam 1
il-laqam storiku 1
"The Pensioners" 1
Pensioners" ma 1
jibqax użat, 1
użat, u 1
jkun sostitwit 1
sostitwit għal 1
għal "The 1
"The Blues". 1
Blues". Waħda 1
mill-ewwel ordnijiet 1
ordnijiet eżekuttivi 1
eżekuttivi li 1
ffirma Trump 1
Trump kienet 1
kienet tipprojbixxi 1
tipprojbixxi d-dħul 1
d-dħul ta’ 1
seba’ pajjiżi 1
pajjiżi fil-maġġoranza 1
fil-maġġoranza tagħhom 1
tagħhom Musulmana. 1
Musulmana. Waħda 1
mill-ewwel żjarat 1
żjarat tiegħu 1
kienet fit-Turkija, 1
fit-Turkija, fl-1979, 1
fl-1979, meta 1
meta għall-ewwel 1
darba Papa 1
Papa qaddes 1
qaddes mal-Patrijarka 1
mal-Patrijarka ta’ 1
ta’ Kostantinopli, 1
Kostantinopli, il-mexxej 1
il-mexxej tal-Knejjes 1
tal-Knejjes Ortodossi. 1
Ortodossi. Waħda 1
Waħda mill-folji 1
mill-folji l-iżjed 1
importanti f'dan 1
is-sens hu 1
hu l-akkwarell 1
l-akkwarell Għadira 1
Għadira f'bosk 1
f'bosk (miżmum 1
(miżmum Londra). 1
Londra). Waħda 1
Waħda mill-friegħi 1
mill-friegħi l-iżjed 1
l-iżjed moderni 1
ta' l-analisi 1
l-analisi armonika, 1
armonika, li 1
bdiet fit-tieni 1
20, hi 1
l- Waħda 2
Waħda mill-ikbar 3
mill-ikbar sfidi 3
sfidi fil-komputazzjoni 1
kwantistika hi 1
hi l-kontroll 1
l-kontroll jew 1
jew tneħħija 1
tneħħija tad-dekoerenza 1
tad-dekoerenza kwantistika. 1
kwantistika. Waħda 1
sfidi għall-komunità 1
għall-komunità tar-Rom 1
tar-Rom hija 1
hija ż-żamma 1
ż-żamma tat-tradizzjonijiet 1
tat-tradizzjonijiet u 1
u tal-identità 1
tal-identità tar-Rom 1
tar-Rom filwaqt 1
rrispettati d-deċiżjonijiet 1
d-deċiżjonijiet u 1
l-libertà tan-nisa. 1
tan-nisa. Waħda 1
sfidi li 1
kellu jiffaċċja 1
jiffaċċja England 1
England kienet 1
jara kif 1
se jżid 1
jżid l-aċċessibbiltà 1
l-aċċessibbiltà f’binja 1
f’binja li 1
inbniet proprju 1
proprju biex 1
tħallix lill-invażuri 1
lill-invażuri potenzjali 1
potenzjali jidħlu. 1
jidħlu. Waħda 1
Waħda mill-iktar 2
binjiet interessanti 1
hija l-binja 1
l-binja tal-muniċipju, 1
tal-muniċipju, li 1
nbniet fl-1505. 1
fl-1505. Waħda 1
mill-iktar famużi 1
u reċenti 1
hija l-munita 1
l-munita kommemorattiva 1
kommemorattiva tal-150 1
tal-150 sena 1
sena tal-Linja 1
tal-Linja Ferrovjarja 1
Ferrovjarja Alpina 1
Alpina ta’ 1
Semmering. Waħda 1
Waħda mill-inċiżjonijiet 1
mill-inċiżjonijiet l-aktar 1
l-aktar famużi 3
famużi tagħha 1
hi voluta 1
voluta jonika 1
jonika mżejna 1
mżejna b’mod 1
b’mod eleganti 1
eleganti b'ħannieqa 1
b'ħannieqa tal-weraq 1
tal-weraq tal-akantu 1
tal-akantu u 1
u fjuri. 1
fjuri. Wahda 1
Wahda mill-isbah 1
mill-isbah gahwriet 1
gahwriet li 1
li ghandha 1
ghandha l-gzira 1
l-gzira Ghawdxija 1
Ghawdxija u 1
tinsab gewwa 1
gewwa ir-rahal 1
ir-rahal tal-Qala 1
tal-Qala hija 1
xejn iI-Batterija 1
iI-Batterija ta' 1
ta' Sant'Antnin 1
Sant'Antnin maghrufa 1
maghrufa ahjar 1
ahjar bhala 1
bhala t-Trunciera 1
t-Trunciera tal-Qala. 1
tal-Qala. Waħda 1
Waħda mill-isbaħ 1
mill-isbaħ poeżiji 1
saret klassika 1
klassika tal-Letteratura 1
tal-Letteratura Maltija. 1
Maltija. Waħda 1
Waħda mill-karatteristiċi 1
mill-karatteristiċi tal-ilsna 1
tal-ilsna semitiċi 1
semitiċi hija 1
fuq it-trilitteriżmu 1
it-trilitteriżmu jew 1
aħjar is-sistema 1
is-sistema trikonsonantali. 1
trikonsonantali. Waħda 1
Waħda mill-karatteristiki 1
mill-karatteristiki distintivi 1
distintivi tat-teknoloġija 1
tat-teknoloġija wiki 1
wiki hi 1
hi l-ħeffa 1
l-ħeffa li 1
biha l-paġni 1
l-paġni jistgħu 1
jistgħu jinħolqu 1
jinħolqu u 1
jiġu aġġornati. 1
aġġornati. Waħda 1
Waħda mill-kawżi 1
mill-kawżi l-iktar 1
hi l-espansjoni 1
pajjiż bil-kolonizzazzjoni. 1
bil-kolonizzazzjoni. Waħda 1
Waħda mill-kompetituri 1
mill-kompetituri tagħha 1
tagħha tal-Irlanda 1
Fuq, The 1
The Irish 1
Irish News, 1
News, ġie 1
klassifikat darbtejn 1
darbtejn l-aqwa 1
l-aqwa gazzetta 1
reġjonali fir-Renju 1
Unit fl-2006 1
fl-2007. Waħda 1
Waħda mill-kontestanti 1
mill-kontestanti kienet 1
kienet Amy 1
Amy Diamond, 1
Diamond, li 1
illum hi 1
hi kantanta 1
kantanta ta' 1
suċċess. Waħda 1
Waħda mill-kundizzjonijioet 1
mill-kundizzjonijioet fl-għoti 1
fl-għoti ta’ 1
ta’ l-art 1
l-art għall-bini 1
għall-bini f’din 1
f’din il-Belt 1
il-Belt kienet 1
kienet li, 1
li, l-post 1
l-post ried 1
ried jinbena 1
jinbena fi 1
taħt piena 1
piena li 1
li s-sid 1
s-sid jitlef 1
jitlef l-art 1
jkun għamel 1
għamel fiha. 1
fiha. Waħda 1
Waħda mill-modifikazzjonijiet 1
mill-modifikazzjonijiet li 1
saret kienet 1
li l-istrixxa 1
l-istrixxa dijagonali 1
dijagonali jitbiddlilha 1
jitbiddlilha l-kulur 1
l-kulur għal 1
aktar ikħal. 1
ikħal. Waħda 1
Waħda mill-problemi 1
mill-problemi prinċipali 1
prinċipali tal-belt 1
Bejġing hu 1
hu t-tniġġis: 1
t-tniġġis: il-livell 1
il-livell tas-sustanzi 1
tas-sustanzi li 1
li jniġġsu 1
jniġġsu hu 1
kbir tant 1
li poġġew 1
poġġew f'riksju 1
f'riksju diversi 1
diversi kompetizzjoni 1
kompetizzjoni fuq 1
distanza twila. 1
twila. Waħda 1
Waħda mill-proprjetajiet 1
mill-proprjetajiet notevoli 1
għandu l-meraq 1
l-meraq tal-mirtill 1
tal-mirtill hi 1
hi l-kapaċità 1
l-kapaċità tiegħu 1
li jġeded 1
jġeded il-memorja 1
il-memorja tal-firien 1
tal-firien xjuħ. 1
xjuħ. Waħda 1
Waħda mill-punti 1
mill-punti l-aktar 1
l-aktar baxxi 1
baxxi tal-klabb 1
tal-klabb f'dawn 1
f'dawn is-snin, 1
is-snin, kienu 1
kienu l-eliminazzjoni 1
l-eliminazzjoni fit-tielet 1
kontra skwadra 1
skwadra tal-Fourth 1
tal-Fourth Division, 1
Division, Crewe 1
Crewe Alexandra, 1
Alexandra, f' 1
f' Waħda 1
Waħda minn 4
dawn id-deċiżjonijiet 1
id-deċiżjonijiet kienet 1
li r-Rumanija 1
r-Rumanija kienet 1
pajjiżi Komunisti 1
Komunisti Ewropej 1
fl-Olimpjadi tal-1984 1
tal-1984 ġewwa 1
ġewwa l-Istati 1
Uniti. Waħda 1
dawn il-beyliks, 1
il-beyliks, fir-reġjun 1
ta 'Bitynia 1
'Bitynia fuq 1
il-fruntiera tal-Imperu 1
tal-Imperu Biżantin, 1
Biżantin, kienet 1
immexxija mill-mexxej 1
mill-mexxej tribali 1
tribali Tork 1
Tork Osman 1
Osman I 1
I (d. 1
(d. 1323/4), 1
1323/4), figura 1
oriġini oskuża 1
oskuża minn 1
l-isem Ottoman. 1
Ottoman. Waħda 1
dawn ir-razez, 1
ir-razez, il-Franki, 1
il-Franki, fl-aħħar 1
fl-aħħar waqqfu 1
waqqfu renju 1
renju ġdid 1
ġdid taħt 1
il-ħakma tad-dinastija 1
tad-dinastija Merovinġja. 1
Merovinġja. Waħda 1
dawn l-omolġiji, 1
l-omolġiji, dik 1
tagħti l-isemm 1
l-isemm lill-phylum, 1
lill-phylum, hi 1
hi l-korda 1
l-korda dorsali 1
dorsali jew 1
jew in-notokorda. 1
in-notokorda. Waħda 1
Waħda minnhom, 2
minnhom, li 1
qiegħda Munich, 1
Munich, għamel 1
għamel inċiżjoni 1
inċiżjoni tagħha 1
tagħha Paulus 1
Paulus Pontius 1
Pontius fl-1643 1
fl-1643 u 1
din tispjega 1
tispjega għaliex 1
għaliex jinstabu 1
jinstabu reproduzzjonijiet 1
reproduzzjonijiet f'pajjiżi 1
f'pajjiżi 'l 1
ħafna bħall- 1
bħall- Waħda 1
minnhom, L'ldolo 1
L'ldolo cinese, 1
cinese, kellha 1
kellha impatt 1
fuq il-pubbliku 1
il-pubbliku Naplitan. 1
Naplitan. Waħda 1
Waħda mir-raġuni 1
mir-raġuni li 1
hu ħażin 1
li jinqatgħu 1
jinqatgħu s-siġar 1
s-siġar ta' 1
dawn il-ġungli 1
il-ġungli hi 1
meta jseħħ 1
jseħħ dan, 1
dan, jinqerdu 1
jinqerdu wkoll 1
ta' kreaturi. 1
kreaturi. Waħda 1
Waħda mir-rotot 1
mir-rotot maġġuri 1
maġġuri taż-żona 1
taż-żona għall-kummerċ 1
għall-kummerċ bejn 1
bejn it-tramuntana 1
u n-nofsinhar 1
n-nofsinhar kienet 1
taqsam is-Seine 1
is-Seine fuq 1
fuq l-île 1
l-île de 1
la Cité; 1
Cité; dal-post 1
dal-post fejn 1
jiltaqgħu ir-rotot 1
ir-rotot tal-kummerċ 1
tal-kummerċ bl-art 1
bl-art u 1
u bl-ilma, 1
bl-ilma, ftit 1
ftit sar 1
sar belt 1
kummerċjali importanti. 1
importanti. Waħda 1
Waħda mis-sezzjonijiet 1
mis-sezzjonijiet l-iktar 1
l-iktar panoramiċi 1
panoramiċi tal-Ħajt 1
il-Kbir tad-dinastija 1
Ming hija 1
dik tal-għoljiet 1
tal-għoljiet wieqfa 1
wieqfa ta’ 1
ta’ Jinshanling. 1
Jinshanling. Waħda 1
Waħda mit-tradizzjonijiet 1
mit-tradizzjonijiet ta’ 1
ta’ Odessa 1
Odessa f’Jum 1
f’Jum il-Ġifa 1
il-Ġifa hi 1
Waħda mix-xogħlijiet 1
mix-xogħlijiet l-aktar 1
famużi tiegħu, 1
tiegħu, Il-persistenza 1
Il-persistenza tal-memorja,'' 1
tal-memorja,'' pinġieha 1
pinġieha fl-1931. 1
fl-1931. Walesa 1
Walesa ntefa’ 1
ntefa’ l-ħabs 1
l-ħabs fejn 1
kważi sena. 1
sena. Wales 1
Wales huwa 1
ddominat mill-muntanji 1
mill-muntanji għalkemm 1
għalkemm fin-Nofs 1
Wales hemm 1
inqas muntanji 1
muntanji mit-tramuntana 1
mit-tramuntana u 1
u fin-nofs 1
Wales. Wales 1
Wales jammonta 1
għaxar tal-arja 1
tal-arja totali 1
totali tar-Renju 1
u tkopri 1
tkopri biss 1
biss 20,758 1
20,758 kilometru 1
kwadru (8,010 1
(8,010 mil 1
kwadru). Wales 1
Wales lagħbu 1
kompetittiva fil-25 1
Marzu 1876 1
1876 kontra 1
l- Wallace 1
Wallace kompla 1
kompla jappoġġjah, 1
jappoġġjah, għalkemm 1
għalkemm xaqleb 1
xaqleb aktar 1
lejn l-ispiritiżmu. 1
l-ispiritiżmu. Walter 1
Walter Micallef, 1
Micallef, il-kantawtur 1
il-kantawtur magħruf 1
magħruf Malti. 1
Malti. Wangjing 1
Wangjing Lou 1
Lou ( 1
( t 1
t 望京樓, 1
望京樓, s 1
s 望京楼, 1
望京楼, Wàngjīng 1
Wàngjīng Lóu) 1
Lóu) huwa 1
wieħed mis-67 1
mis-67 torrijiet 1
tal-għassa ta’ 1
ta’ Jinshanling, 1
Jinshanling, 980 1
980 metru 1
tal-baħar. Waqaf 1
Waqaf jaħdem 1
il-proġett fl’għadd 1
fl’għadd 6 1
6 tal-pubblikazzjoni 1
tal-pubblikazzjoni meta 1
meta irritorna 1
lejn l-Amerka. 1
l-Amerka. Waqfa 1
Waqfa simili 1
simili oħra 1
oħra ġiet 1
ġiet f’Mejju 1
f’Mejju tal-2005, 1
tal-2005, meta 1
ordnat ma 1
jiktibx u 1
ma jitkellimx 1
jitkellimx għal 1
żmien fil-mezzi 1
fil-mezzi tax-xandir 1
tax-xandir dwar 1
materji relatati 1
relatati mal-Knisja, 1
mal-Knisja, mal-fidi, 1
mal-fidi, mal-morali 1
mal-morali u 1
u mal-etika. 1
mal-etika. Waqfet 1
Waqfet milli 1
milli ddoqq 1
ddoqq x-xogħlijiet 1
u ħassret 1
ħassret id-dedikazzjoni 1
id-dedikazzjoni lil 1
lil Liszt, 1
Liszt, magħmula 1
żewġha, tal-Fantasija 1
tal-Fantasija fid-Do 1
fid-Do Maġġuri 1
Maġġuri Op.17, 1
Op.17, meta 1
meta ppubblikat 1
ppubblikat ix-xogħol 1
ix-xogħol sħiħ. 1
sħiħ. Waqfet 1
Waqfet ukoll 1
ukoll tmintax-il 1
tmintax-il vettura 1
vettura tar-radjoloġija 1
tar-radjoloġija imlaqqmin 1
imlaqqmin "petites 1
"petites Curie" 1
Curie" li 1
li ntbagħtu 1
ntbagħtu fuq 1
il-front. Waqgħet 1
Waqgħet hi, 1
hi, imrammti, 1
imrammti, l’ili 1
l’ili żmien 1
żmien nibni. 1
nibni. Waqqaf 1
Waqqaf għaqda 1
għaqda "Lustrascarpe 1
"Lustrascarpe ta' 1
San Miguel", 1
Miguel", tfal 1
li jillustraw 1
jillustraw iż-żraben 1
iż-żraben tan-nies, 1
tan-nies, u 1
kien itihom 1
itihom ikel 1
u kenn 1
kenn fi 1
fi proprjetà 1
proprjetà tal-parroċċa. 1
tal-parroċċa. Waqqaf 1
Waqqaf ukoll 1
ukoll Kunsill 1
Kunsill Konsultattiv 1
Konsultattiv li 1
qed ifassal 1
ifassal il-liġi 1
il-liġi tal-unjoni 1
tal-unjoni ċivili 1
sess. Waqt 1
Waqt attivitajiet 1
attivitajiet tal-Partit 1
Laburista, kienu 1
kienu jindaqqu 1
jindaqqu l-qniepen 1
l-qniepen tal-knejjes 1
tal-knejjes kif 1
min idoqq 1
idoqq is-sfafar 1
is-sfafar biex 1
biex itellfu 1
itellfu d-diskors. 1
d-diskors. Waqt 1
Waqt dan 3
dan il-vjaġġ, 1
il-vjaġġ, pirati 1
pirati Torok 1
Torok qabżu 1
qabżu fuq 1
il-ġifen tiegħu, 1
ħaduh ilsir 1
ilsir f'Tunes. 1
f'Tunes. Waqt 1
l-attakk biex 1
biex jiddevja 1
jiddevja l-għajnuna 1
l-għajnuna liż-Żabbarin, 1
liż-Żabbarin, ippjana 1
ippjana attakki 1
attakki żgħar 1
żgħar fuq 1
fuq il-battaljuni 1
il-battaljuni Tas-Samra 1
Tas-Samra u 1
u tal-Għargħar. 1
tal-Għargħar. Waqt 1
dan l-iżvilupp 1
l-iżvilupp fil-kitba 1
fil-kitba tal-mużika, 1
tal-mużika, kompla 1
kompla sar 1
sar żvilupp 1
żvilupp kbir 1
kbir fl-istrumenti 1
fl-istrumenti u 1
u naraw 1
naraw varjeta’ 1
varjeta’ sħiħa 1
strumentali tal-korda, 1
tal-korda, varjeta’ 1
varjeta’ oħra 1
ta’ strumenti 1
strumenti tan-nifs 1
tan-nifs u 1
l-istess nistgħu 1
ngħidu għat-taqsim 1
għat-taqsim tal-perkussjoni. 1
tal-perkussjoni. Waqthom, 1
Waqthom, kien 1
600 intervent. 1
intervent. Waqt 1
Waqt iċ-ċelebrazzjonijiet 1
iċ-ċelebrazzjonijiet tat-twelid, 1
tat-twelid, il-profeta 1
il-profeta eremita 1
eremita Asita, 1
Asita, niżel 1
niżel mill-muntanja 1
mill-muntanja fejn 1
joqgħod u 1
u annunzja 1
annunzja li 1
li dit-tarbiha 1
dit-tarbiha kellha 1
darba ssir 1
ssir waħda 1
mill-ikbar rejiet 1
rejiet (chakravartin) 1
(chakravartin) jew 1
inkella bniedem 1
bniedem qaddis 1
qaddis kbir. 1
kbir. Waqt 1
Waqt il-fażi 2
2008 huma 1
huma qegħdin 1
Grupp E 1
E flimkien 1
l- Waqt 1
kwalifikazzjoni u 1
u fil-fażi 1
tat- Waqt 1
Waqt il-Filmfest 1
il-Filmfest Hamburg 1
Hamburg jiġu 1
jiġu preżentati 1
preżentati numru 1
ta’ films. 1
films. Waqt 1
Waqt il-ġlied 1
il-ġlied mara 1
mara rat 1
li żewġha 1
żewġha kellu 1
kellu problema 1
problema bl-azzarin. 1
bl-azzarin. Waqt 1
Waqt il-Gwerra 2
il-Gwerra Franko-Prussjana 1
Franko-Prussjana (1870-1871) 1
(1870-1871) iċċaqilqet 1
iċċaqilqet mil-Louvre 1
mil-Louvre għal 1
għal moħba 1
moħba xi 1
mkien fi 1
Franza. Waqt 1
il-Gwerra Griega 1
Griega tal-Indipendenza 1
tal-Indipendenza ta' 1
bejn l-1821 1
l-1821 u 1
u l-1832, 1
l-1832, Malta 1
saret bażi 1
bażi importanti 1
importanti għall-forzi 1
għall-forzi navali 1
navali Ingliżi, 1
Ingliżi, Franċiżi 1
u Russi, 1
Russi, speċjalment 1
wara l-Battalja 1
l-Battalja ta' 2
ta' Navarino 1
Navarino tal-1827. 1
tal-1827. Waqt 1
Waqt il-kampanja 1
elettorali Gonzi 1
ta importanza 1
kbira lill-ambjent 1
lill-ambjent fejn 1
fejn jara 1
jara l-ambjent 1
l-ambjent l-akbar 1
għandha tiffaċja. 1
tiffaċja. Waqt 1
Waqt il-konferenza 1
il-konferenza tan-NM 1
tan-NM tal-1995 1
tal-1995 dwar 1
dwar in-nisa, 1
in-nisa, li 1
saret f'Beijing, 1
f'Beijing, Clinton 1
Clinton iddikjarat 1
iddikjarat f'diskors 1
f'diskors meqjus 1
meqjus kontroversjali 1
u influwenti, 1
influwenti, li 1
li "d-drittijiet 1
"d-drittijiet tal-bniedem 1
huma drittijiet 2
drittijiet tan-nisa 1
d-drittijiet tan-nisa 1
tan-nisa huma 1
drittijiet tal-bniedem". 1
tal-bniedem". Waqt 1
Waqt il-kors 1
il-kors Gonzi 1
fil-politika. Waqt 2
Waqt il-laqgħa 2
il-laqgħa mal-President, 1
mal-President, Malala 1
Malala kienet 1
kienet akkumpanjata 1
akkumpanjata mill-ġenituri 1
mill-ġenituri tagħha. 1
tagħha. Waqt 3
Ewropew tad-19 1
tad-19 ta' 1
2017, il-mexxejja 1
kellhom dibattitu 1
dwar ir-relazzjonijiet 1
ir-relazzjonijiet mat-Turkija. 1
mat-Turkija. Waqt 1
Waqt il-logħob 1
il-logħob kompetittiv, 1
kompetittiv, klabb 1
jista' jiskjera 1
jiskjera sa 1
barranin, kemm 1
kemm dawk 1
pajjiż fl-UE 1
fl-UE u 1
mhumiex. Waqt 1
Waqt il-marċ 1
il-marċ bit-tebut 1
bit-tebut lejn 1
lejn il-qabar, 1
il-qabar, bosta 1
bosta nstemgħu 1
nstemgħu jaħilfu 1
jaħilfu li 1
se jpattuha 1
jpattuha lil 1
wasslu għall-mewt 1
għall-mewt tiegħu. 1
tiegħu. Waqt 3
Waqt il-meeting 1
il-meeting Miller 1
Miller irringrazzja 1
irringrazzja lill-ħaddiema 1
lill-ħaddiema għall-appoġġ 1
u wissa 1
se jittollera 1
jittollera l-ebda 1
l-ebda insubordinazzjoni 1
lejn l-Awtorità 1
l-Awtorità u 1
li l-union 1
l-union timxi 1
timxi skont 1
skont is-saltna 1
is-saltna tad-dritt 1
tad-dritt (Rule 1
(Rule of 1
of Law). 1
Law). Waqt 1
Waqt il-perjodu 1
ma' Bayer 1
Leverkusen hu 1
lagħab tlettax-il 1
tlettax-il partita 1
partita fil- 1
fil- Waqt 1
Waqt il-Quddiesa, 1
il-Quddiesa, hu 1
hu tala' 1
tala' estasi. 1
estasi. Waqt 1
Waqt il-validazzjoni 1
il-validazzjoni s-CLR 1
s-CLR jiċċekja 1
jiċċekja illi 1
illi l-assemblea 1
l-assemblea fiha 1
fiha Metadata 1
Metadata u 1
u Lingwa 1
Lingwa Komuniv 1
Komuniv tan-Nofs 1
tan-Nofs (bl-Ingliż 1
(bl-Ingliż Common 1
Common Intermediate 1
Intermediate Language 1
Language jew 1
jew CIL) 1
CIL) validi, 1
validi, u 1
jekk it-tabelli 1
it-tabelli interni 1
interni hekk 1
hekk humiex 1
humiex korretti. 1
korretti. Waqt 1
Waqt il-vjaġġ 1
il-vjaġġ tiegħu 1
tiegħu bil-vapur 1
bil-vapur fl-1779, 1
fl-1779, beda 1
beda dieħel 1
dieħel l-ilma 1
l-ilma fil-vapur, 1
fil-vapur, allura 1
allura kellu 1
kellu jiżbarka 1
jiżbarka maż-żewġ 1
maż-żewġ uliedu 1
uliedu subien 1
subien f’Finisterre. 1
f’Finisterre. Waqt 1
Waqt il-waqfa 1
il-waqfa qasira 1
qasira ta’ 1
Napuljun f’Malta, 1
f’Malta, huwa 2
huwa qagħad 1
qagħad f’Palazzo 1
f’Palazzo Parisio 1
Valletta (li 1
(li attwalment 1
attwalment jintuża 1
jintuża mill-Ministeru 1
mill-Ministeru tal-Affarijiet 1
Barranin). Waqt 1
Waqt ir-Renju 1
ir-Renju Ingliż 1
Ingliż f' 1
f' Malta, 1
Malta, ix-Xlendi 1
ix-Xlendi kellu 1
kellu bajja 1
bajja kbira 1
kbira ramlija 1
ramlija li 1
maż-żmien naqas 1
naqas ħafna 1
ħafna bil-mewġ, 1
bil-mewġ, l-ilma 1
l-ilma tal-wied 1
tal-wied u 1
u ukoll 1
ukoll b'interferazzjoni 1
b'interferazzjoni tal-bniedem 1
issa għad 1
għad baqa 1
baqa xi 1
ftit ċagħaq. 1
ċagħaq. Waqt 1
Waqt is-summit 1
is-summit il-mexxejja 1
tal-UE tennew 1
tennew l-appoġġ 1
l-appoġġ inekwivoku 1
inekwivoku tagħhom 1
tagħhom għall-perspettiva 1
għall-perspettiva Ewropea 1
Ewropea tal-Balkani 1
tal-Balkani tal-Punent. 1
tal-Punent. Waqt 1
Waqt iż-żmien 2
iż-żmien qasir 1
tal- Waqt 2
Rabbi Ewlieni 1
Ewlieni ta’ 1
ta’ Frankfurt 1
Frankfurt kien 1
hemm mewġa 1
mewġa kbira 1
ta’ immigranti 1
immigranti Lhud 1
Lhud Russi, 1
Russi, ġejjin 1
minn eksUnjoni 1
eksUnjoni Sovjetika 1
Sovjetika lejn 1
lejn il-Ġermanja 1
partikularment lejn 1
lejn Frankfurt. 1
Frankfurt. Waqt 1
Waqt konferenza 2
konferenza li 1
saret fl-2010, 1
fl-2010, intitolata 1
intitolata Revisiting 1
Revisiting Labour's 1
Labour's History, 1
History, il-Professur 1
il-Professur Godfrey 1
Godfrey Pirotta 1
Pirotta kien 1
fis-snin sittin 1
sittin Patri 1
kien ghamilha 1
ghamilha ta' 1
il- Waqt 1
konferenza stampa 2
stampa li 1
saret fil-White 1
fil-White House, 1
House, il-President 1
il-President Amerikan 1
Amerikan George 1
George W. 1
W. Bush 1
Bush qal 1
li l-“Knisja 1
l-“Knisja Kattolika 1
Kattolika tilfet 1
tilfet lir-ragħaj 1
lir-ragħaj tagħha. 1
Waqt laqgħa 1
laqgħa f'Belgrad 1
f'Belgrad fit-28 1
għandu jagħżel 1
jagħżel l-artist 1
l-kanzunetta tiegħu 1
qabel l-14 1
2011. Waqt 1
Waqt l-eklissi 1
l-eklissi totali 1
totali tax-Xemx, 1
tax-Xemx, il-qamar 1
il-qamar jgħatti 1
jgħatti il-fotosfera 1
il-fotosfera kompletament, 1
kompletament, b'hekk 1
b'hekk jinkixfu 1
jinkixfu il-kromosfera 1
u l-korona 1
l-korona inviżibbli. 1
inviżibbli. Waqt 1
Waqt l-għoti 1
l-għoti tas-sentenza, 1
tas-sentenza, Pertini 1
Pertini qala’ 1
qala’ storbju 1
storbju fl-awla 1
fl-awla meta 1
meta qabad 1
qabad jgħajjat 1
jgħajjat “Viva 1
“Viva il 1
il Socialismo!” 1
Socialismo!” u 1
u “Abbasso 1
“Abbasso il 1
il Fascismo!” 1
Fascismo!” Waqt 1
Waqt li 48
li d-definizzjoni 1
d-definizzjoni tal-istrateġija 1
tal-istrateġija ssir 1
il-livell tal-UE, 1
tal-UE, l-implimentazzjoni 1
l-implimentazzjoni tal-finanzi 1
tal-finanzi tal-FSE 1
tal-FSE hija 1
r-responsabbiltà tal-Istati 1
tal-UE. Waqt 1
li Lawrence 1
Gonzi mhux 1
mhux Alla 1
Alla iżda 1
biss Prim 1
Ministru. Waqt 1
d-Duka qiegħed 1
qiegħed jaqra 1
jaqra l-ittra, 1
l-ittra, Shylock 1
Shylock qiegħed 1
qiegħed isinn 1
isinn sikkina 1
sikkina fuq 1
fuq il-qiegħ 1
il-qiegħ taż-żarbun 1
taż-żarbun biex 1
ilesti biex 1
biex jaqta' 1
jaqta' libbra 1
libbra laħam 1
ġisem Antonio. 1
Antonio. Waqt 1
li fl-elezzjoni 2
fl-elezzjoni tal-2008, 1
kiseb 8,418 1
8,418 vot 1
ta’ 39.1% 1
39.1% mentri 1
kiseb 12,629 1
12,629 vot 1
ta’ 58.6%. 1
58.6%. Waqt 1
qed tipprova 1
tipprova tħassar 1
tħassar il-prestazzjoni 1
il-prestazzjoni ħażina 1
ħażina fit- 1
fit- Waqt 1
li Gorbachev 1
Gorbachev kien 1
kien arrestat, 1
arrestat, il-Papa 1
il-Papa appella 1
appella għall-ħelsien 1
għall-ħelsien tiegħu. 1
Waqt l-I 1
l-I Gwerra 1
Dinjija bagħtuh 1
bagħtuh fl-isptar 1
fl-isptar ta’ 1
ta’ Bergamo 1
Bergamo bħala 1
bħala surġent. 1
surġent. Waqt 1
hu faċli 1
li nispjegaw 1
nispjegaw id-deheb, 1
id-deheb, l-inċens, 1
l-inċens, u 1
l-iżjed il-mirra 1
il-mirra huma 1
iżjed oskuri. 1
oskuri. Waqt 1
li il-Ġurnaliżmu 1
il-Ġurnaliżmu kien 1
kien l-interess 1
kien wkoll 1
żviluppa xejra 1
xejra umoristika 1
umoristika u 1
u satirika. 1
satirika. Waqt 1
li jsemmi 1
jsemmi l-każ 1
l-każ ta’ 1
ta’ Martin 1
Martin Guerre, 1
Guerre, jgħid 1
l-umanità ma 1
tilħaq iċ-ċertezza 1
iċ-ċertezza u 1
u jirriġetta 1
jirriġetta l-propożizzjonijiet 1
l-propożizzjonijiet assoluti 1
assoluti u 1
u ġenerali. 1
ġenerali. Waqt 1
kienet f’Auschwitz, 1
f’Auschwitz, Lisa 1
Lisa ġiet 1
ġiet assenjata 1
assenjata kariga 1
kariga ġdida, 1
ġdida, u 1
offriet lil 1
lil Marta 1
Marta biex 1
biex teħodha 1
teħodha mill-kamp 1
mill-kamp għad-detenzjoni 1
għad-detenzjoni f’post 1
f’post inqas 1
inqas perikoluż, 1
perikoluż, iżda 1
kollu għalxejn. 1
għalxejn. Waqt 1
għadha studenta, 1
studenta, fl-2009 1
fl-2009 hija 1
taħdem fl-Istitut 1
fl-Istitut ICFO. 1
ICFO. Waqt 1
kienet hemm 1
hemm iltaqgħet 1
ma' Michelangelo 1
Michelangelo bl-għajnuna 1
ta' pittur 1
pittur ieħor 1
sewwa ix-xogħol 1
ix-xogħol tagħha. 1
qed tesibixxi 1
tesibixxi mal-Lennox 1
mal-Lennox Community 1
Community Theatre, 1
Theatre, Lavigne 1
Lavigne waqgħet 1
taħt l-għajn 1
l-għajn tal-kantant 1
tal-kantant tal-mużika 1
tal-mużika folk 1
folk Steve 1
Steve Medd, 1
Medd, li 1
li stedinha 1
tkanta fil-kanzunetta 1
fil-kanzunetta tiegħu, 1
tiegħu, "Touch 1
"Touch the 1
the Sky", 1
Sky", għall-album 1
għall-album Quinte 1
Quinte Spirit. 1
Spirit. Waqt 1
qed tiġbor 1
tiġbor il-fjuri 1
il-fjuri max-xatt 1
max-xatt tal-baħar, 1
tal-baħar, Ewropa 1
Ewropa rat 1
rat il-barri 1
il-barri li 1
qed jersaq 1
jersaq lejha. 1
lejha. Waqt 1
bħala Kustodju 1
Kustodju tal-Liġi 1
tal-Liġi Fqira, 1
Fqira, hija 1
kienet ixxukkjata 1
ixxukkjata bil-kundizzjonijiet 1
bil-kundizzjonijiet ħorox 1
kellha tiltaqa 1
tiltaqa 'fil-biċċiet 1
'fil-biċċiet tax 1
tax - 1
- xogħol 1
Manchester. Waqt 1
fuq il-film 1
il-film Noah, 1
Noah, Watson 1
Watson ġiet 1
mistoqsija dwar 1
dwar il-fidi 1
il-fidi tagħha, 1
u ddeskriviet 1
ddeskriviet lilha 1
nfisha bħala 1
bħala Universalist 1
Universalist spiritwali. 1
spiritwali. Waqt 1
kienet titgħallem 1
titgħallem miegħu, 1
miegħu, Tassi 1
Tassi stupra 1
stupra 'l 1
'l Artemisia. 1
Artemisia. Waqt 1
kien Franza, 1
Franza, Pertini 1
Pertini ġie 1
kkundannat 10 1
ħabs minn 1
minn Qorti 1
Qorti Taljana 1
Taljana talli 1
talli ħa 1
sehem fil-ħarba 1
fil-ħarba ta’ 1
ta’ Turati. 1
Turati. Waqt 1
kien il-ħabs 1
il-ħabs Schiele 1
pinġa serje 1
12-il pittura 1
juru l-ħruxija 1
l-ħruxija taċ-ċelel 1
taċ-ċelel tal-ħabs. 1
tal-ħabs. Waqt 1
kien l-iskola, 1
l-iskola, Jong-il 1
Jong-il kien 1
involut fil-politika. 1
kien l-Italja 1
l-Italja hu 1
sar familjari 1
familjari mal-Manneriżmu, 1
mal-Manneriżmu, u 1
uża dan 1
l-istil f'ħafna 1
f'ħafna mill-bini 1
li ddiżinja 1
ddiżinja wara. 1
wara. Waqt 1
kien l-Uganda, 1
l-Uganda, huwa 1
kiseb Master’s 1
Master’s Degree 1
Degree in 1
in Surgery 1
Surgery fl-1972. 1
fl-1972. Waqt 1
kien l-Università, 1
l-Università, huwa 1
ħadem f’Radio 1
f’Radio 101. 1
101. Beda 1
professjonali bħala 1
Avukat tal-Mid-Med 1
tal-Mid-Med Bank 1
Bank qabel 1
ma fetaħ 1
fetaħ ditta 1
ditta legali, 1
legali, Aequitas 1
Aequitas Legal, 1
Legal, li 1
llum tħaddem 1
45 ruħ. 1
ruħ. Waqt 1
qed ifittex 1
ifittex dar 1
dar f'Londra 1
f'Londra fejn 1
jistgħu joqogħdu, 1
joqogħdu, hu 1
reġa' marad 1
u Emma 1
Emma kitbitlu 1
kitbitlu biex 1
biex tħeġġu 1
tħeġġu jieħu 1
jieħu ftit 1
ftit tal-mistrieħ: 1
tal-mistrieħ: "Terġax 1
"Terġax timrad, 1
timrad, għażiż 1
għażiż Charlie, 1
Charlie, qabel 1
ma nkun 1
nkun nista' 1
nista' niġi 1
niġi ħdejk 1
ħdejk biex 1
biex nieħu 1
nieħu ħsiebek". 1
ħsiebek". Waqt 1
qed jinbena 1
jinbena l-isptar 1
l-isptar mhux 1
mhux kollox 1
miexi dritt 1
dritt fl-amministrazzjoni, 1
fl-amministrazzjoni, mhux 1
mhux tort 1
tort ta’ 1
ħalla f’idejn 1
f’idejn ħaddieħor 1
ħaddieħor it-tmexxija 1
ta’ l-isptar. 1
l-isptar. Waqt 1
qed jispija 1
jispija fuq 1
dan il-partit, 1
il-partit, Hitler 1
Hitler intlaqat 1
intlaqat mill-ideat 1
mill-ideat anti-semiti, 1
anti-semiti, nazzjonalisti, 1
nazzjonalisti, anti-kapitalisti 1
anti-kapitalisti u 1
u anti-Marxisti 1
anti-Marxisti tal-fundatur 1
tal-fundatur tad-DAP, 1
tad-DAP, Anton 1
Anton Drexler 1
Drexler li 1
ried gvern 1
gvern b’saħħtu 1
b’saħħtu u 1
u soċjaliżmu 1
soċjaliżmu mnaddaf 1
mnaddaf mil-Lhud. 1
mil-Lhud. Waqt 1
jitkellem fis-sinagoga, 1
fis-sinagoga, il-Papa, 1
il-Papa, li 1
sejjaħ lill-Lhud 1
lill-Lhud “ħutna 1
“ħutna l-kbar” 1
l-kbar” kien 1
se jibki. 1
jibki. Waqt 1
qiegħed għarkubbtejh 1
għarkubbtejh quddiem 1
quddiem il-Kurċifiss, 1
il-Kurċifiss, jingħad 1
Ġesu Msallab 1
Msallab (il-Personaġġ 1
(il-Personaġġ Misterjuż) 1
Misterjuż) ħa 1
ħa l-ħajja 1
ħarġu ħames 1
ħames vleġeġ 1
li ppenetraw 1
ppenetraw il-ġisem 1
il-ġisem tiegħu. 1
l-ewwel affresk 1
affresk (Id-Dilluvju), 1
(Id-Dilluvju), kellu 1
problemi hekk 1
kif l-umdità 1
l-umdità kienet 1
qiegħda tibdel 1
tibdel il-kuluri 1
il-kuluri u 1
u d-disinn, 1
d-disinn, u 1
kellu jirrikorri 1
jirrikorri għand 1
għand Giuliano 1
Sangallo għal 1
beda mill-bidu. 1
mill-bidu. Waqt 1
jirranġa n-noti 1
n-noti tiegħu 1
il-vjaġġ lura, 1
lura, Darwin 1
Darwin kiteb 1
s-suspetti li 1
kellu dwar 1
dwar il-mimidi 1
il-mimidi u 1
u l-fkieren 1
l-fkieren kienu 1
kienu korretti, 1
korretti, fatti 1
dawn idgħajfu 1
idgħajfu l-istabbiltà 1
l-istabbiltà tal-ispeċi 1
tal-ispeċi imbagħad 1
imbagħad prudentament 1
prudentament żied 1
żied il-kelma 1
il-kelma jistgħu. 1
jistgħu. Waqt 1
Ruma għall-istudju, 1
għall-istudju, Massimiljanu, 1
Massimiljanu, ra 1
ra għaddejja 1
għaddejja dimostrazzjoni 1
dimostrazzjoni tal-Mażuni. 1
tal-Mażuni. Waqt 1
Ruma Ġirolmu 1
Ġirolmu wessa' 1
wessa' l-appostolat 1
l-appostolat tiegħu 1
daħal fis-salotti 1
fis-salotti tal-aristokrazija 1
tal-aristokrazija femminili, 1
femminili, fid-dar 1
fid-dar tar-romol 1
tar-romol Marcella 1
Marcella u 1
u Pawla, 1
Pawla, omm 1
omm ix-xbejba 1
ix-xbejba Ewstokjo. 1
Ewstokjo. Waqt 1
kienu Firenze, 1
Artemisia u 1
u Pierantonio 1
Pierantonio kellhom 1
erba' subien 1
tifla. Waqt 1
l-Arsenal tilfu 1
Cup tas-sena 1
wara (telfa 1
(telfa b'sorpriża 1
kontra Luton 1
Luton Town) 1
Town) il-forma 1
fil-kampjonat tjiebet. 1
tjiebet. Waqt 1
li l-baħrin 1
l-baħrin jew 1
jew is-suldati 1
is-suldati kienu 1
jieħdu grokk 1
grokk vera 1
vera jew 1
jew birra, 1
birra, lin-nisa 1
lin-nisa kienu 1
kienu jagħtuhom 1
jagħtuhom grokk 1
grokk finta. 1
finta. Waqt 1
li l-FSE 1
l-FSE dejjem 1
bħala l-għan 1
l-għan tiegħu 1
tiegħu r-rata 1
r-rata ogħla 1
ogħla ta' 1
ta' impjiegi, 1
impjiegi, matul 1
is-snin adatta 1
adatta l-prijoritajiet 1
l-prijoritajiet tiegħu 1
jindirizza l-isfidi 1
l-isfidi taż-żmien. 1
taż-żmien. Waqt 1
l-istil tal-bidu 1
tal-bidu tal-karriera 1
kien jixbaħ 1
'l ta' 1
missierha, bilmod 1
bilmod addottat 1
addottat l-istil 1
l-istil tal-Carracci, 1
tal-Carracci, b'kolorazzjoni 1
b'kolorazzjoni qawwija 1
qawwija kważi 1
kważi Venezjana. 1
Venezjana. Waqt 1
lejn il-Palazz 1
il-Palazz tal-Vatikan, 1
tal-Vatikan, xi 1
ħadd talbu 1
talbu jibgħat 1
jibgħat il-barka 1
il-barka tiegħu 1
mart ir-reporter. 1
ir-reporter. Waqt 1
madwar terz 1
terz biss 1
biss jgħidu 1
attivi (36.8%). 1
(36.8%). Waqt 1
li n-nostromu 1
n-nostromu jipprova 1
jipprova jżomm 1
jżomm il-ġifen 1
il-ġifen fil-wiċċ, 1
fil-wiċċ, ir-re 1
ir-re u 1
irġiel ta' 1
rashom sħuna, 1
sħuna, Antonio 1
u Sebastian, 1
Sebastian, jitilgħu 1
jitilgħu fuq 1
fuq il-gverta 1
il-gverta u 1
jibdew jgħajtu 1
jgħajtu l-ordnijiet 1
l-ordnijiet lill-ekwipaġġ. 1
lill-ekwipaġġ. Waqt 1
qabel dan 1
il-fenomenu kien 1
kulħadd bħala 1
ħaġa ħażina, 1
ħażina, illum 1
illum xi 1
wħud iqisuh 1
iqisuh bħala 1
bħala l-ħila 1
l-ħila tal-kelliema 1
tal-kelliema multilingi 1
multilingi li 1
li jadattaw 1
jadattaw għal 1
diversi modi 1
ta' kommunikazzjoni 1
kommunikazzjoni bil-kliem 1
bil-kliem (Ara 1
(Ara Chilla, 1
Chilla, Rothweilweiler 1
Rothweilweiler u 1
u Babur). 1
Babur). Waqt 1
li rrealizzaw 1
li Burbn 1
Burbn kien 1
kien simili 1
simili wisq 1
għal Foursquare, 1
Foursquare, Systrom 1
u Krieger 1
Krieger iffukaw 1
iffukaw mill-ġdid 1
mill-ġdid l-app 1
l-app tagħhom 1
fuq il-kondiviżjoni 1
il-kondiviżjoni tar-ritratti, 1
saret karatteristika 1
karatteristika popolari 1
fost l-utenti 1
l-utenti tal-Burbn. 1
tal-Burbn. Waqt 1
li r-rodituri 1
r-rodituri għandhom 1
għandhom inċisivi 1
inċisivi li 1
jibqgħu jikbru 1
jikbru matul 1
matul ħajjithom 1
ħajjithom kollha, 1
kollha, snien 1
snien is-sriċed 1
is-sriċed jittiklulhom 1
jittiklulhom il-ħin 1
il-ħin kollu, 1
kollu, problema 1
problema kbira 1
kbira għalihom 1
għalihom għax 1
għax jitilfu 1
jitilfu s-snien 1
s-snien tal-ħalib 1
tal-ħalib qabel 1
qabel jitwieldu 1
jitwieldu u 1
ikollhom sett 1
sett wieħed 1
biss x'jużaw. 1
x'jużaw. Waqt 1
Waqt l-isparar, 1
l-isparar, numru 1
numru tal-persuni 1
tal-persuni maqbuda 1
maqbuda fid-diskoteka 1
fid-diskoteka ppruvaw 1
ppruvaw sejħu 1
sejħu l-għajnuna 1
l-għajnuna billi 1
billi jċemplu 1
jċemplu jew 1
jew jibgħatu 1
jibgħatu messaġġi 1
messaġġi lill-iħbieb 1
lill-iħbieb u 1
u qraba 1
qraba tagħhom. 1
tagħhom. Waqt 1
li s-siġra 1
s-siġra kienet 1
kienet nieżla, 1
nieżla, inqasmet 1
inqasmet f'erbgħa 1
f'erbgħa biċċiet 1
u f'nofsha 1
f'nofsha dehret 1
dehret tikber 1
tikber siġra 1
siġra żgħira 1
żgħira tal-prinjol. 1
tal-prinjol. Waqt 1
t-tagħrif dwar 1
dwar grupp 1
grupp partikolari 1
partikolari jiżdied, 1
jiżdied, il-kategorizzazjoni 1
il-kategorizzazjoni jista' 1
tibdil. Waqt 1
minnhom sarilhom 1
sarilhom manutenzjoni 1
manutenzjoni żgħira, 1
żgħira, oħrajn 1
oħrajn ġew 1
ġew kompletament 1
kompletament restawrati 1
oħrajn speċifikament 1
speċifikament mibnija. 1
mibnija. Waqt 1
xi kotba 1
kotba huma 1
huma oriġinali, 1
oriġinali, oħrajn 1
testi ikkupjati 1
ikkupjati minn 1
minn fonti 1
fonti oħra 1
kotba testwali 1
testwali ta' 1
kontenut ħieles 1
ħieles fuq 1
l-internet. Waqt 1
li ż-żrameġ 1
ż-żrameġ tal- 1
Waqt xi 1
xi restawr 1
isir ftit 1
tas-snin ilu 1
kienu nkixfu 1
nkixfu wkoll 1
xi katakombi, 1
katakombi, sewwasew 1
sewwasew taħt 1
taħt il-mitħna. 1
il-mitħna. Waqt 1
Waqt żjara 1
lir- Wara 1
Wara 120 1
120 sena 1
sena il-knisja 1
il-knisja ingħalqet 1
ingħalqet u 1
ġiet abbandunata. 1
abbandunata. Wara 1
Wara 18-il 1
sena fil-qorti 1
fil-qorti Spanjola, 1
Spanjola, Sofonisba 1
u żewġha 2
żewġha fl-aħħar 1
fl-aħħar telqu 1
Spanja bil-permess 1
bil-permess tar-re 1
tar-re matul 1
matul l-1578. 1
l-1578. Wara 1
Wara 1953, 1
1953, ġie 1
professur kellu 1
kellu għallem 1
għallem fl-Università 1
ta' Normali 1
Normali Guangxi. 1
Guangxi. Wara 1
Wara 227 1
227 jum, 1
jum, id-dgħajsa 1
id-dgħajsa tas-salvataġġ 1
tas-salvataġġ tasal 1
tasal fil-kosta 1
fil-kosta tal- 1
tal- Wara 11
Wara 2 1
2 staġuni 1
staġuni fit-tieni 2
fit-tieni diviżjoni, 3
diviżjoni, Xewkija 1
lura mas-subien 1
mas-subien il-kbar 1
il-kbar fl-aħħar 1
tal-istaġun 2008-09 1
2008-09 wara 1
rebħu l-Promozzjoni 1
l-Promozzjoni Deċiża 1
Deċiża ma 1
ma kontendenti 1
kontendenti Xagħra 1
Xagħra United. 1
United. Wara 2
Wara 3 1
xhur daħlu 1
daħlu 4,546 1
4,546 applikazzjoni. 1
applikazzjoni. Wara 1
Wara 8 1
snin Walesa 1
Walesa rnexxielu 1
jġib elezzjonijiet 1
elezzjonijiet demokratiċi 1
demokratiċi li 1
li waqqgħu 1
waqqgħu l-gvern 1
l-gvern Komunista 1
ħolqu demokrazija 1
demokrazija Pollakka 1
Pollakka ġdida 1
ġdida fl-1989. 1
fl-1989. Wara 2
Wara assedju 1
assedju li 1
dam għaxart 1
għaxart ijiem, 2
ijiem, fil-5 1
Jannar 1814, 1
1814, il-gwarniġjon 1
il-gwarniġjon Franċiż 1
Franċiż ma 1
l-ebda alternattiva 1
alternattiva oħra 1
li jċedi. 1
jċedi. Wara 1
Wara assenza 1
assenza mill-gowls 1
mill-gowls għal 1
partiti mat-tim 1
nazzjonali, minn 1
mindu skorja 1
gowl f'logħba 1
l- Wara 15
Wara baqet 1
baqet timxi 1
t-tramuntana u 1
u fl-1350 1
fl-1350 ħarbtet 1
ħarbtet l-iSkandinavja, 1
l-iSkandinavja, imbagħad 1
imbagħad fl-1351 1
fl-1351 intilfet 1
intilfet fil-pjanuri 1
fil-pjanuri vasti 1
vasti bla 1
bla abitanti 1
abitanti tar- 1
tar- Wara 1
Wara battalja 2
battalja legali 1
legali kbira 1
kbira Bates 1
Bates reġa' 1
reġa' għaqqad 1
għaqqad il-proprjetà 1
il-proprjetà legali 1
legali mal-klabb 1
mal-klabb fl-1992, 1
laħqu ftehim 1
ftehim mal-iżviluppaturi 1
mal-iżviluppaturi finanzjarji, 1
finanzjarji, li 1
kienu fallew 1
fallew minħabba 1
minħabba waqgħa 1
waqgħa fis-suq. 1
fis-suq. Wara 1
twila kontra 1
serju, David 1
David Cluett 1
Cluett miet 1
miet fis-17 1
Lulju 2005 1
2005 fi 1
sptar fl- 1
fl- Wara 14
Wara bdiet 1
tipparteċipa ma' 1
grupp taż-żfin, 1
taż-żfin, fejn 1
l-età tenera 1
tenera tagħha, 1
kienet tesebixxi 1
tesebixxi waħedha. 1
waħedha. Wara 1
Wara bidu 5
bidu diskret 1
diskret b'żewġ 1
tmien partiti, 2
partiti, fl-isfida 1
fl-isfida kontra 1
kontra Stuttgart 1
Stuttgart hu 1
kiser is-subgħajn 1
is-subgħajn ta' 1
ta' saqajh 1
saqajh u 1
jibqa' barra 1
għal xahar. 1
xahar. Wara 1
bidu fqir 1
fqir fl-istaġun 1
fl-istaġun 1983–84, 1
1983–84, il-forma 1
il-forma tat-tim 2
tat-tim tjiebet 1
darb'oħra rebħu 1
t-Tazza Skoċċiża. 1
Skoċċiża. Wara 1
bidu mhux 1
mhux daqsek 1
daqsek mill-aqwa, 1
mill-aqwa, Klose 1
Klose ifforma 1
ifforma koppja 1
offensiva mill-aktar 1
mill-aktar effetiva 1
effetiva mal-Franċiż 1
mal-Franċiż Johan 1
Johan Micoud 1
Micoud u 1
u l-Kroat 1
l-Kroat Ivan 1
Ivan Klasnić 1
Klasnić u 1
anki mal-Paragwajan 1
mal-Paragwajan Nelson 1
Nelson Valdez, 1
Valdez, biex 1
gowl fil-Bundesliga. 1
fil-Bundesliga. Wara 1
bidu sodisfaċenti 1
sodisfaċenti fejn 1
fejn rah 1
rah jissiġilla 1
ħdax tal-klabb 1
tal-klabb Portugiż, 1
Portugiż, mal-wasla 1
mal-wasla tal-attakkant 1
tal-attakkant il-ġdid 1
il-ġdid Ivan 1
Ivan Bulos 1
Bulos f'Jannar, 1
f'Jannar, l-opportunitajiet 1
l-opportunitajiet tiegħu 1
tiegħu naqsu. 1
naqsu. Wara 1
bidu tajjeb, 1
tajjeb, l-iskwadra 1
l-iskwadra beda 1
nieżel aktar 1
aktar fil-klassifika, 1
fil-klassifika, fejn 1
partiti ma 1
rnexxielhomx jirbħu 1
jirbħu l-ebda 1
l-ebda minnhom 1
minnhom fejn 1
qed jissugraw 1
jissugraw għal 1
relegazzjoni fit-Third 1
fit-Third Dvision. 1
Dvision. Wara 1
Wara biss 3
fil- Wara 6
biss erbgħin 1
nħolqot l-ewwel 1
l-ewwel kartolina 1
kartolina tal-Milied, 1
tal-Milied, fl-Ingilterra 1
fl-Ingilterra tant 1
jibagħtu kartolini 1
kartolini li 1
li fl-1880 1
fl-1880 il-posta 1
il-posta Ingliża 1
ħarġet għall-ewwel 1
darba l-avviż: 1
l-avviż: 'Post 1
'Post early 1
early for 1
for Christmas'. 1
Christmas'. Wara 1
wieħed, Cercle 1
Cercle sar 1
sar ċampjins, 1
ċampjins, li 1
punt qabel 1
qabel SK 1
SK Tongeren. 1
Tongeren. Wara 1
Wara bosta 2
snin marida, 1
marida, Taylor 1
Taylor mietet 1
mietet b'kundizzjoni 1
b'kundizzjoni tal-qalb 1
tal-qalb konġestiva 1
konġestiva fl-2011, 1
fl-2011, fl-età 1
ta' 79. 1
79. Wara 1
bosta xhur 1
xhur marid 1
marid li 1
li ħallewh 1
ħallewh għal 1
żmien parzjalment 1
parzjalment paralizzat, 1
paralizzat, baqa’ 1
baqa’ dgħajjef 1
u ttarrax 1
ttarrax għal 1
kollox. Wara 1
Wara dan 19
dan Borsellino 1
Borsellino laħaq 1
laħaq Procuratore 1
Procuratore Capo 1
Capo tat-Tribunal 1
tat-Tribunal ta' 1
ta' Marsala. 1
Marsala. Wara 1
Wara dan, 9
dan, Destiny 1
Destiny kienet 1
bħala l-kantanta 1
l-kantanta minn 1
Malta Festival 1
Festival tal-Eurovision 1
tal-Eurovision 2021, 1
2021, din 1
id-darba bil-kanzunetta 1
bil-kanzunetta Je 1
Je me 1
me casse. 1
casse. Wara 1
huwa qabad 1
qabad jgħallem 1
jgħallem ir-retorika 1
ir-retorika l-ewwel 1
l-ewwel f’Kartaġni 1
f’Kartaġni (375-383), 1
(375-383), imbagħad 1
imbagħad f’Ruma 1
f’Ruma (384), 1
(384), u 1
fl-aħħar Milan 1
Milan (Ħarifa 1
(Ħarifa 384 1
384 – 1
– Sajf 1
Sajf 386). 1
386). Wara 1
dan il-bidu 1
il-bidu ġdid, 1
ġdid, il-forma 1
tat-tim reġgħet 1
reġgħet niżlet 1
niżlet u 1
biss l-erbatax-il 1
l-erbatax-il post. 1
post. Wara 3
dan il-gowl, 1
il-gowl, wasal 1
wasal it-tieni 1
wieħed personali 1
personali f'din 1
il-kompetizzjoni, din 1
id-darba fil-konfront 1
fil-konfront barra 1
AS Roma 1
Roma fit-12 1
Diċembru. Wara 2
dan il-każ, 1
il-każ, il-YouTube 1
il-YouTube introduċa 1
introduċa sistema 1
sistema ġdida 1
ġdida imsejħa 1
imsejħa Video 1
Video ID 1
ID li 1
li tiċċekkja 1
tiċċekkja jekk 1
jekk il-vidjos 1
il-vidjos li 1
jittellgħu jkunux 1
jkunux jaqblu 1
ma' databażi 1
databażi ta' 1
kontenut bil-copyright 1
bil-copyright bil-għan 1
li jonqsu 1
jonqsu l-każijiet 1
l-każijiet ta' 1
ta' vjolazzjonijiet 1
vjolazzjonijiet tal-copyright. 1
tal-copyright. Wara 1
dan, il-klabb 2
il-klabb waqa 1
waqa lura. 1
lura. Wara 2
dan il-kumitat 1
il-kumitat beda 1
jaħdem bla 1
tmiem biex 1
biex il-każin 1
tal-Banda jkun 1
jkun jista 1
'jibda jagħti 1
jagħti lezzjonijiet, 1
lezzjonijiet, jixtri 1
jixtri l-mużika 1
l-mużika għall-marċi 1
għall-marċi u 1
u l-istrumenti 1
biex il-Band 1
il-Band tkun 1
aktar kompluta. 1
kompluta. Wara 1
il-perjodu, it-tliet 1
it-tliet poteri 1
poteri pruvaw 1
pruvaw immexxu 1
immexxu l-belt: 1
l-belt: il-papa, 1
il-papa, in-nobbli, 1
in-nobbli, flimkien 1
flimkien mal-kapijiet 1
mal-kapijiet tal-milizzji, 1
tal-milizzji, l-imħallfin, 1
l-imħallfin, is-Senat 1
is-Senat u 1
u l-poplu; 1
l-poplu; u 1
u r-re 1
r-re tal-Franki, 1
tal-Franki, patricius 1
patricius u 1
u l-Imperatur. 1
l-Imperatur. Wara 1
il-perjodu, l-għadd 1
l-għadd rekord 1
rekord ta’ 1
turisti ntlaħaq 1
ntlaħaq fl-2019 1
fl-2019 b’1.1 1
b’1.1 miljun 1
miljun turist. 1
turist. Wara 1
ir-riżultat skoraġġanti, 1
skoraġġanti, ir-rata 1
suċċess tjiebet 1
ftit, tant 1
fl-elezzjoni tal-1976, 1
tal-1976, il-kandidati 1
il-kandidati nisa 1
nisa kellhom 1
kellhom rata 1
ta’ 42.3 1
42.3 fil-mija, 1
fil-mija, jiġifieri 1
jiġifieri tlieta 1
seba’ kandidati 1
kandidati nisa. 1
nisa. Wara 1
is-suċċess, f' 1
f' Wara 3
ġlieda oħra 1
snin sħaħ. 1
sħaħ. Wara 1
dan, l-Ajruport 1
ta’ Istanbul 1
Istanbul Atatürk 1
Atatürk gie 1
gie magħluq 1
magħluq għal 1
għal titjiriet 1
skedati tal-passiġġieri. 1
tal-passiġġieri. Wara 1
l-avveniment iswed 1
iswed fl-istorja 1
fl-istorja Għawdxija, 1
Għawdxija, Għawdex 1
Għawdex dam 1
dam ħafna 2
ma żviluppa 1
jiġi abitat. 1
abitat. Wara 1
dan l-episodju 1
l-episodju l-kowċ 1
l-kowċ ġie 1
mkeċċi u 1
l-plejer intefa' 1
intefa' barra 1
mit-tim sa 1
l-istaġun. Wara 1
l-inċident, għaddew 1
ma reġgħu 1
reġgħu għamlu 1
għamlu paċi. 1
paċi. Wara 1
l-inċident, il-partitarji 1
United kantaw 1
kantaw fuq 1
fuq it-tribuni 1
it-tribuni tal-istadju 1
tal-istadju "Ireland's 1
"Ireland's number 1
number one" 1
one" ("In-numru 1
("In-numru wieħed 1
wieħed tal-Irlanda") 1
tal-Irlanda") ad 1
ta' O'Shea. 1
O'Shea. Wara 1
dan l-istaġun, 2
l-istaġun, Giggs 1
Giggs estenda 1
l-kuntratt b'sentejn 1
b'sentejn oħra. 1
oħra. Wara 1
l-istaġun, Graham 1
Graham biddel 1
biddel it-tattika; 1
it-tattika; hu 1
aktar difensiv 1
l-iskwadra dehret 1
dehret inqas 1
inqas ibbażżata 1
ibbażżata fuq 1
fuq l-offensiva, 1
l-offensiva, li 1
tiddependi prinċipalment 1
prinċipalment mill-gowls 1
mill-gowls ta' 1
ta' Wright. 1
Wright. Wara 1
l-istaġun sar 1
ta' Genk, 1
Genk, fejn 1
gowl f'37 1
f'37 logħba 1
logħba fil-kompetizzjonijiet 1
kollha fl-istaġun 1
fl-istaġun 2010–11. 1
2010–11. Wara 2
dan Pawlu 1
Pawlu halla 1
halla Ateni 1
mar Korintu. 1
Korintu. Wara 1
dan, qara 1
qara mijiet 1
ta’ rumanzi 1
dan sal-aħħar 1
sal-aħħar nifs 1
nifs ta’ 1
ħajtu. Wara 1
dan, qattgħet 1
mill-ħin tagħha 1
tagħha f'San 1
f'San Pietruburgu, 1
Pietruburgu, billi 1
billi tipparteċipa 1
tipparteċipa fl-esibizzjonijiet 1
fl-esibizzjonijiet lokali 1
u nazzjonali 1
nazzjonali kollha. 1
kollha. Wara 1
dan, Respighi 1
Respighi reġa' 1
lejn Bolonja 1
Bolonja fejn 1
ġab it-tieni 1
it-tieni diploma 1
diploma tiegħu 1
tiegħu fil-kompożizzjoni. 1
fil-kompożizzjoni. Wara 1
dan, Salerio 1
Salerio jistaqsi 1
jistaqsi d-domanda 1
d-domanda li 1
li l-iżjed 1
l-iżjed għandu 1
għandu f'moħħu: 1
f'moħħu: "Imma 1
"Imma għidilna 1
għidilna jekk 1
Antonio kellux 1
kellux xi 1
xi telfa 1
telfa fuq 1
il-baħar jew 1
jew le?" 1
le?" Wara 1
dan, Tirana 1
Tirana rebħu 1
l-kampjonat sentejn 1
sentejn in 1
in fila, 1
fila, li 1
logħbiet fl-1968 1
l-istaġun 1969–1970. 1
1969–1970. Wara 1
Wara dawn 5
il-perjodi tat-tempji 1
tat-tempji wasal 1
wasal Żmien 1
Żmien il-Bronzi 1
il-Bronzi jimxu 1
jimxu f'linja 1
f'linja dritta. 1
dritta. Wara 1
dawn il-prestazzjonijiet, 2
il-prestazzjonijiet, il-klabb 2
il-klabb Ingliż 1
United għamel 1
għamel offerta 1
offerta ta' 1
ta' £9 1
£9 miljun 1
miljun għall-akkwist 1
ta' Arda, 1
Arda, liema 1
liema offerta 1
offerta ġie 1
rrifjutata mid-diriġenza 1
mid-diriġenza tal-klabb. 1
tal-klabb. Wara 3
il-klabb Spanjol 1
Spanjol ta' 2
ta' Wara, 1
Wara, dawn 1
dawn jittieħdu 1
jittieħdu taħt 1
taħt konsiderazzjoni. 1
konsiderazzjoni. Wara 1
dawn l-elezzjonijiet, 1
l-elezzjonijiet, segwew 1
segwew numru 1
ta' riżenji. 1
riżenji. Wara 1
dawn naraw 1
naraw parroċċi 1
parroċċi oħra 1
oħra qodma 1
qodma bħall- 1
bħall- Wara 1
Wara d-dakkir, 1
d-dakkir, mit-trab 1
mit-trab tad-dakra 2
tad-dakra jikber 1
jikber tubu 1
tubu li 1
jgħaddi mill-istigma 1
mill-istigma fl-ovarju 1
fl-ovarju għall-ovulu 1
għall-ovulu u 1
żewġ spermi 1
spermi jiġu 1
jiġu ttrasferiti 1
ttrasferiti mit-trab 1
tad-dakra għall-megagametofita. 1
għall-megagametofita. Wara 1
Wara d-diskussjoni, 1
d-diskussjoni, il-Presidenza 1
il-Presidenza ħarġet 1
ħarġet konklużjonijiet 1
konklużjonijiet proċedurali 1
proċedurali fejn 1
fejn innutat 1
innutat li 1
l-Kunsill ser 1
lura għall-kwistjoni 1
għall-kwistjoni wara 1
Ottubru. Wara 1
Wara d-diviżjoni 2
d-diviżjoni ta' 1
d-diviżjoni tal-unjoni 1
tal-unjoni fl-1523, 1
fl-1523, il-gżira 1
il-gżira baqgħet 1
baqgħet tiddependi 1
fuq in-Norveġja, 1
in-Norveġja, bħala 1
parti mid-Danimarka-Norveġja. 1
mid-Danimarka-Norveġja. Wara 1
Wara d-divorzju, 1
d-divorzju, ma 1
tistax titkellem 1
titkellem iktar 1
fuq żwieġ 1
żwieġ dejjiemi, 1
dejjiemi, stabbli, 1
stabbli, bħalma 1
kien il-pjan 1
Alla fil-bidu. 1
fil-bidu. Wara 1
Wara d-doppjetta 1
d-doppjetta kontra 1
eterni Boca 1
Juniors nhar 1
2006, il-kowċ 1
Plate Daniel 1
Daniel Passarella 1
Passarella iddikjara 1
quddiem il-plejer 1
il-plejer kien 1
hemm "futur 1
"futur kbir" 1
kien "iddestinat 1
"iddestinat lejn 1
lejn ħwejjeġ 1
ħwejjeġ kbar." 1
kbar." Wara 1
Wara din 10
il-gwerra l-ġnus 1
l-ġnus Magħquda 1
Magħquda mponiet 1
fuq l-Iraq. 1
l-Iraq. Wara 1
il-laqgħa, id-delegazzjoni 1
id-delegazzjoni tagħmel 1
tagħmel konferenza 1
stampa fejn 1
fejn membri 1
membri tal-istampa 1
tal-istampa akkreditata 1
akkreditata jistgħu 1
jagħmlu l-mistoqsijiet. 1
l-mistoqsijiet. Wara 1
il-partita, ir-Repubblika 1
Ċeka ħarġu 1
bħala kandidati 1
kandidati għat-titlu 1
għat-titlu minħabba 1
minħabba l-livell 1
l-livell għoli 1
li wrew. 1
wrew. Wara 1
din il-vittorja 1
il-vittorja huma 1
bnew iktar 1
iktar fortifikazzjonijiet 1
fortifikazzjonijiet speċjalment 1
speċjalment madwar 1
il-Kbir, bnew 1
u elevaw 1
elevaw il-livell 1
għajxien tal-poplu 1
tal-poplu inġenerali. 1
inġenerali. Wara 1
ir-rebħa huwa 1
t-tielet gowl, 1
gowl, tliet 1
wara, fir-rebħa 1
kontra Glentoran. 1
Glentoran. Wara 1
ir-rebħa, il-klabb 1
il-klabb iddeċieda 1
li jkeċċi 1
jkeċċi lil 1
lil Mancini 1
Mancini fid-29 1
Mejju, minħabba 1
li ċċita 1
ċċita d-dikjarazzjonijiet 1
d-dikjarazzjonijiet tiegħu 1
Liverpool fil-UEFA 1
League bħala 1
bħala raġuni. 1
raġuni. Wara 1
ir-rebħa, United 1
United laħqu 1
l-quċċata tal-klassifika 1
tal-klassifika grazzi 1
wkoll għall-forma 1
għall-forma negattiva 1
negattiva ta' 1
Newcastle li 1
baqgħu jitilfu 1
jitilfu punti 1
punti f'logħbiet 1
f'logħbiet kruċjali. 1
kruċjali. Wara 1
is-sitwazzjoni, l-Eġittu 1
l-Eġittu qatt 1
ma seta 1
seta jsir 1
jsir imperu 1
imperu kbir. 1
kbir. Wara 1
din it-telfa 1
it-telfa l-mexxej 1
l-mexxej Alfred 1
Sant iddeċieda 1
li jirreżenja, 1
jirreżenja, fl-10 1
fl-10 ta'Marzu, 1
ta'Marzu, ftit 1
sigħat biss 1
wara il-ħruġ 1
il-ħruġ tar-riżultat 1
tar-riżultat uffiċjali. 1
uffiċjali. Wara 1
l-edizzjoni, l-kowċ 1
l-kowċ Aimé 1
Aimé Jacquet 1
Jacquet addotta 1
addotta strateġija 1
strateġija difensiva 1
difensiva u 1
għamel lis-supporters 1
lis-supporters anzjużi 1
anzjużi minħabba 1
t-tim qatt 1
ma deher 1
qed jiżviluppa 1
jiżviluppa fit-tattika 1
fit-tattika offensiva. 1
offensiva. Wara 1
Wara din, 1
sitt telfiet 1
telfiet u 1
pari fi 1
partiti, il-partitarji 1
il-partitarji bdew 1
bdew juru 1
juru l-iskuntentizza 1
l-iskuntentizza tagħhom 1
jitolbu għat-tkeċċija 1
għat-tkeċċija tiegħu. 1
tiegħu. Wara 9
Wara disa' 1
snin, Adler 1
Adler issieħeb 1
issieħeb fi 1
ħdan is-sistema 1
is-sistema ġovanili 1
Leverkusen fejn 1
lagħab fir-Regionalliga. 1
fir-Regionalliga. Wara 1
Wara disa’ 1
disa’ xhur 1
xogħol intensiv, 1
intensiv, fis-16 1
1784, instab 1
instab depożitu 1
depożitu rikk 1
rikk tal-minerali 1
tal-minerali taċ-ċomb 1
u tal-fidda 1
tal-fidda f’fond 1
18-il metru 1
metru fix-xaft 1
fix-xaft imsejjaħ 1
imsejjaħ “Rudolfina”. 1
“Rudolfina”. Wara 1
Wara diskussjonijiet 2
diskussjonijiet bejn 2
partiti l-kbar, 1
l-kbar, il-Parlament 1
il-Parlament Malti, 1
Malti, b'maġġoranza 1
b'maġġoranza kbira, 1
kbira, approva 1
approva numru 1
ta' tibdiliet 1
tibdiliet fil-Kostituzzjoni. 1
fil-Kostituzzjoni. Wara 1
bejn l-imsieħba 1
l-imsieħba soċjali 1
soċjali fi 1
ħdan il-Bord 1
il-Bord għar-Relazzjonijiet 1
għar-Relazzjonijiet Industrijali, 1
Industrijali, matul 1
ġejja se 1
jidħlu fis-seħħ 1
fis-seħħ emendi 1
emendi importanti 1
importanti fil-liġi 1
fil-liġi tax-xogħol. 1
tax-xogħol. Wara 1
Wara diskussjoni 2
diskussjoni ma' 1
ibnu, li 1
għall-ewwel ma 1
ma għarafx, 1
għarafx, dwar 1
dwar l-impjieg 1
l-impjieg tiegħu 1
tiegħu fid-dar 2
ta' Shylock, 1
Shylock, Lancelot 1
Lancelot jitlob 1
jitlob 'il 1
jagħti r-rigal 1
r-rigal lil 1
Bassanio minflok 1
minflok u 1
jitolbu jimpjegah 1
jimpjegah f'daru. 1
f'daru. Wara 1
diskussjoni nazzjonali 1
nazzjonali dwar 1
il-qsim tal-pajjiż 1
tal-pajjiż f’federazzjoni 1
f’federazzjoni ta’ 1
tliet repubbliki, 1
repubbliki, il-Boemja, 1
il-Boemja, il-Moravja-Silja 1
il-Moravja-Silja u 1
u s-Slovakkja, 1
s-Slovakkja, Dubček 1
Dubček mexxa 1
mexxa d-deċiżjoni 1
tnejn, ir-Repubblika 1
ir-Repubblika Soċjalista 1
Soċjalista Ċeka 1
r-Repubblika Soċjalista 1
Soċjalista Slovakka. 1
Slovakka. Wara 1
Wara diversi 3
diversi dehriet 1
dehriet mat-timijiet 1
mat-timijiet nazzjonali 1
taħt id-19, 1
id-19, l-20 1
l-20 u 1
l-21 sena, 1
sena, il-kowċ 1
il-kowċ tat- 1
tat- Wara 3
kunċerti u 1
u opri, 1
opri, nhar 1
Novembru, 2008 1
li Malena 1
Malena Ernman 1
Ernman kienet 1
se tidħol 1
tidħol fil-Melodifestivalen 1
fil-Melodifestivalen 2009 1
2009 għall- 1
għall- Wara 7
diversi xhur 1
ta' inattività 2
inattività u 1
u xniegħat 1
xniegħat fuq 1
il-futur tiegħu, 1
tiegħu, lejn 1
2010 ħarġet 1
isiru trattativi 1
trattativi bejn 1
bejn Mifsud 1
ta' Wara 18
Wara dro 1
kontra l-Ekwador, 1
l-Ekwador, fil-25 1
Lulju 1993 1
1993 is-Seleção 1
is-Seleção tilfet 1
tilfet l-ewwel 1
kwalifikazzjoni fl-istorja 1
fl-istorja kontra 1
kontra l-Bolivja. 1
l-Bolivja. Wara 1
Wara edukazzjoni 1
edukazzjoni fl-Iskola 1
fl-Iskola Pubblika 1
Pubblika ta’ 1
ta’ Bormla, 1
Bormla, ħadmet 1
gwida tat-turisti, 1
tat-turisti, assistenta 1
assistenta ta' 1
ta' ħanut 1
ħanut u 1
bħala disinjatur 1
disinjatur li 1
taħdem għal 1
rasha u 1
u manifattur 1
manifattur ta’ 1
ta’ ġerżijiet 1
ġerżijiet tas-suf 1
tas-suf qabel 1
ma ngħaqdet 1
ngħaqdet mal-Greenpeace. 1
mal-Greenpeace. Wara 1
Wara erba' 4
erba' jew 1
jew ħames 1
snin, Tizjanu 1
Tizjanu daħal 1
jaħdem fil-istudju 1
fil-istudju tal-pittur 1
tal-pittur Gentile 1
Gentile Bellini 1
Bellini u 1
mbagħad ma' 1
ħuh Giovanni 1
Bellini, dak 1
iż-żmien l-artista 1
l-artista l-aktar 1
Venezja. Wara 1
snin biss, 1
biss, fl-1830, 1
fl-1830, Berlioz 1
Berlioz rebaħ 1
rebaħ il-"Prix 1
il-"Prix de 1
de Rome". 1
Rome". Wara 1
ma' Huddersfield, 1
Huddersfield, Manchester 1
City xtrawh 1
xtrawh għas-somma 1
ta' £55,000. 1
£55,000. Wara 1
studju ħa 1
d-Dottorat fid-Dritt 1
Kanoniku mill-Università 1
mill-Università Pontifiċja 1
Pontifiċja ta' 2
Tumas t'Aquino 1
t'Aquino magħruf 1
bħala l-Angelicum. 1
l-Angelicum. Wara 1
Wara esperjenza 1
esperjenza fit- 1
fit- Wara 6
Wara ezami 1
ezami li 1
li swieh 1
swieh tant 1
tant qtigh 1
qtigh il-qalb, 1
il-qalb, fis-6 1
Jannar, 1627, 1
1627, Guzeppi 1
l-ordni sagru 1
sagru tad-djakonat, 1
tad-djakonat, u 1
kienx fadallu 1
fadallu hlief 1
hlief l-ahhar 1
l-ahhar pass 1
isir sacerdot. 1
sacerdot. Wara 1
Wara fażi 1
inattività Geysir 1
Geysir beda 1
beda jerġa' 1
jerġa' jiżbroffa 1
jiżbroffa wara 1
ta' terremoti 1
terremoti li 1
seħħew fis-sena 1
2000. Wara, 1
Wara, Felix 1
kellhom bħala 1
bħala għalliema 1
għalliema Madame 1
Madame Bigot 1
Bigot meta 1
żmien Pariġi 1
Pariġi fl-1816. 1
fl-1816. Wara 1
Wara Fenech 1
Adami sar 1
sar il-President 1
il-President tar-Repubblika 1
Wara ffirmat 1
ma' Streamline 1
Streamline Records, 1
Records, kumpanija 1
parti mill-Interscope 1
mill-Interscope Records. 1
Records. Wara, 1
Wara, fl-1992 1
fl-1992 it-22 1
it-22 klabb 1
parti mill-Ewwel 1
Diviżjoni ddeċidew 1
li jirriżenjaw 1
jirriżenjaw mill-Football 1
u jiffurma 1
jiffurma l- 1
l- Wara, 1
Wara, flimkien 1
flimkien mal-ġenituri 1
tiegħu mar 1
mar pellegrinaġġ, 1
pellegrinaġġ, u 1
u żar 1
żar Ruma, 1
Ruma, Assisi 1
u Loretu. 1
Loretu. Wara 1
Wara forma 1
forma mhux 1
tajba lejn 1
l-aħħar tal-kampjonat 1
u b'Manchester 1
United b'disa' 1
b'disa' rebħiet 1
rebħiet konsekuttivi, 1
konsekuttivi, id-distakk 1
id-distakk bejn 1
timijiet kien 1
seba' punti. 1
punti. Wara 1
Wara ftit 6
ftit dan 1
wassal għall-assedju 1
għall-assedju tal-belt 1
tal-belt okkupata, 1
okkupata, fejn 1
fejn Ragusa 1
Ragusa ġiet 1
ġiet ibbumbardjament 1
ibbumbardjament bi 1
bi 3,000 1
3,000 balla 1
balla tal-kanuni. 1
tal-kanuni. Wara 1
ġranet biss 1
kienu Malta, 1
Malta, Gerry 1
Gerry ħassu 1
ħażin fir-residenza 1
ordnat mit-tabib 1
mit-tabib tiegħu 1
biex jirritorna 1
lura l-Ingilterra 1
l-Ingilterra immedjatament 1
immedjatament biex 1
jingħata mediċina 1
mediċina speċjali. 1
speċjali. Wara 1
jiem fl-isptar, 1
fl-isptar, huwa 1
irritorna fil-programm 1
fil-programm f'Diċembru. 1
f'Diċembru. Wara 1
snin jitħabtu 1
jitħabtu fit- 1
taż-żmien More 1
More ġie 1
imur Lambeth 1
Lambeth Palace 1
Palace sabiex 1
jieħu l-ġurament. 1
l-ġurament. Wara 1
ftit zmien 1
zmien Teresa 1
Teresa żiedet 1
żiedet l-iskapular. 1
l-iskapular. Wara 1
Wara għamel 1
għamel sentejn 1
sentejn bħala 1
bħala kunsillier 1
kap deputat 1
deputat tal-missjoni 1
tal-missjoni fin-Nunzjatura 1
fin-Nunzjatura ta’ 1
Franza. Wara 1
Wara għaxart 1
ijiem, l-iżvilupp 1
l-iżvilupp ikun 1
ikun komplut. 1
komplut. Wara 1
Wara għoxrin 1
ġurnata biss, 1
biss, hu 1
rritorna bejn 1
il-lasti għall-partita 1
Fulham, b'rebħa 1
b'rebħa għar-Red 1
għar-Red devils 1
devils fl-aħħar 1
Wara ġie 2
l-edizzjoni tal-2008 1
tal-2008 se 1
ssir xorta 1
xorta f'Belgrad, 1
f'Belgrad, bl-EBU 1
bl-EBU tagħti 1
tagħti l-appoġġ 1
l-appoġġ tagħha. 1
tagħha. Wara 1
Wara ġiet 1
irranġata mill-ġdid 1
mill-ġdid min-Nobbli 1
min-Nobbli Pawlu 1
Pawlu Pellegrino. 1
Pellegrino. Wara 1
trasferit fl-Istitut 1
fl-Istitut li 1
qalbu. Wara 1
Wara ġimagħtejn 1
ġimagħtejn wasal 1
wasal Dragut 1
Dragut bil-flotta 1
bil-flotta tiegħu. 1
Wara ħafna 7
ħafna għajdut, 1
għajdut, SMRTV 1
SMRTV irtiraw 1
irtiraw mill-edizzjoni 1
mill-edizzjoni tal-2009, 1
tal-2009, minħabba 1
minħabba diffikultajiet 1
diffikultajiet finanzjarji. 1
finanzjarji. Wara 2
ħafna jiem 1
jiem li 1
fihom it-truppi 1
it-truppi tal-assedju 1
tal-assedju ma 1
rnexxielhomx jgħaddu 1
hinn mis-swar 1
mis-swar madwar 1
il-belt, bis-saħħa 1
tal-għajnuna ta’ 1
qassis traditur, 1
traditur, fl-aħħar 1
fl-aħħar irnexxielhom 1
irnexxielhom jaslu 1
jaslu sal-qalba 1
sal-qalba tal-belt. 1
tal-belt. Wara 2
u riflessjoni, 1
riflessjoni, dik 1
dik l-istqarrija 1
l-istqarrija ħadet 1
ħadet il-forma 1
il-forma tad-duttrina 1
tad-duttrina ta’ 1
bħala Trinità, 1
Trinità, Alla 1
wieħed fi 1
persuni. Wara 1
problemi u 1
u nkwiet, 1
nkwiet, reġa 1
reġa daħal 1
daħal De 1
De Piro. 1
Piro. Wara 1
xellugi, il-kowċ 1
il-kowċ Stefano 1
Stefano Colantuono 1
Colantuono fl-istaġun 1
beda jilgħabu 1
jilgħabu fuq 1
il-faxxa l-leminija. 1
l-leminija. Wara 1
ħafna tilwim, 1
tilwim, il-Gwelfi 1
il-Gwelfi rebħu 1
rebħu l-hekk 1
imsejħa battalja 1
battalja tal-għolja 1
tal-għolja fis-17 1
Ġunju 1269, 1
1269, iżda 1
mbagħad inqasmu 1
inqasmu internament 1
internament fl-hekk 1
imsejħa Gwelfi 1
Gwelfi Bojod 1
Bojod u 1
u Gwelfi 1
Gwelfi Suwed 1
Suwed (Dante 1
(Dante Alighieri 1
Alighieri stess 1
stess ġie 1
ġie skjerat 1
skjerat fil-fazzjoni 1
fil-fazzjoni tal-Gwelfi 1
tal-Gwelfi Bojod). 1
Bojod). Wara 1
żmien bdiet 1
bdiet fil-parroċċi 1
fil-parroċċi mmexxija 1
mmexxija mil-Kleru 1
mil-Kleru Djoċesan. 1
Djoċesan. Wara 1
Wara ħdax-il 1
sena f'Lixandra, 1
f'Lixandra, ta' 1
madwar 38 1
li jivestiga 1
jivestiga l-filosofija 1
ta' filosfi 1
filosfi mill-Persja 1
mill-Persja u 1
u mill-Indja. 1
mill-Indja. Wara 1
Wara hu 2
u Portuguesa 1
Portuguesa de 1
de Desportos. 1
Desportos. Wara, 1
Wara, hu 1
ma' Social 1
Social Ramos 1
Ramos u 1
u São 1
São Cristóvão. 1
Cristóvão. Wara 1
lagħab partita 1
partita tal-League 1
kontra Colchester 2
Colchester United 1
United fil-21 1
2004 fejn 1
fejn Albion 1
Albion tilfu 1
tilfu 1–2. 1
1–2. Wara 1
Wara huwa 1
ma' Wara 9
Wara iffirma 1
ta' Neuchâtel 1
Neuchâtel Xamax. 1
Xamax. Wara, 1
Wara, il-belt 1
il-belt suċċessivament 1
suċċessivament saret 1
tar-Renju Ruman, 1
Ruman, tar-Repubblika 1
tar-Repubblika Rumana 1
tal- Wara, 1
Wara, il-gowlkiper 1
il-gowlkiper Brad 1
Brad Friedel 1
Friedel kiseb 1
kiseb għall-Amerikani 1
għall-Amerikani pari 1
t'Isfel. Wara 1
Wara il-vjaġġ 1
il-vjaġġ imsemmi 1
imsemmi Martin 1
Martin waqqaf 1
waqqaf mix-xogħol, 1
mix-xogħol, però 1
kienx it-tmiem 1
it-tmiem tal-avventuri 1
tal-avventuri tiegħu 1
ħafna domandi 1
domandi min-neguzjanti 1
min-neguzjanti biex 1
imur magħhom 1
fuq vjaġġi 1
vjaġġi twal 1
twal f'dawn 1
f'dawn l-artijeit 1
l-artijeit tal-kontinent 1
tal-kontinent Afrikan. 1
Afrikan. Wara 1
Wara interess 1
interess kemm 1
kemm mill-klabb 1
mill-klabb OFI 1
OFI Crete 1
Crete ta' 1
Wara interrogazzjoni 1
interrogazzjoni fit-tul 1
fit-tul kienet 1
kienet trasportata 1
trasportata taħt 1
taħt skorta 1
skorta ta’ 1
ta’ Auschwitz-Birkenau. 1
Auschwitz-Birkenau. Wara, 1
Wara, it-tebut 1
it-tebut imgeżwer 1
Maltija, tqiegħed 1
tqiegħed fuq 1
fuq kanun 1
kanun tal-Forzi 1
u nġarr 1
nġarr fost 1
fost atmosfera 1
atmosfera solenni 1
solenni lejn 1
lejn il-Kon-Kattidral 1
il-Kon-Kattidral ta’ 1
Ġwann fejn 1
saret il-quddiesa. 1
il-quddiesa. Wara 1
Wara iż-żmien 1
li qatta 1
qatta fil-Belġju 1
fil-Belġju ġie 1
ġie intervistat 1
intervistat mill-UNESCO 1
mill-UNESCO f’Pariġi, 1
f’Pariġi, fejn 1
fejn il-vuċi 1
il-vuċi tiegħu 1
ġiet irrikordjata 1
irrikordjata għal 1
għal xandira 1
xandira speċjali 1
speċjali fl-Amerka 1
fl-Amerka Latina. 1
Latina. Wara 1
Wara jagħtih 1
jagħtih kaxxa 1
kaxxa injezzjonijiet 1
injezzjonijiet biex 1
biex jista' 2
jkompli l-kors 1
l-kors għal 1
tul xahar, 1
xahar, flimkien 1
ma' sentenza 1
sentenza spiritwali 1
spiritwali biex 1
joqgħod jaħseb 1
jaħseb fuqha. 1
fuqha. Warajha 1
Warajha kien 1
il-Madonna di 1
di Foligno 1
Foligno (1510) 1
(1510) u 1
l-Madonna Sistina 1
Sistina (1513), 1
(1513), li 1
kemm ir-rikkezza 1
ir-rikkezza tal-ilwien 1
tal-ilwien kif 1
ukoll l-awdaċja 1
l-awdaċja ġdida 1
ġdida fl-invenzjoni 1
fl-invenzjoni kompożizzjonali 1
kompożizzjonali tipika 1
tipika tal-perjodu 1
tal-perjodu Ruman 1
Ruman ta’ 1
Raffaello. Warajha 1
Warajha tinsab 1
tinsab veduta 1
veduta li 1
tieqaf hekk 1
kif jibdew 1
jibdew il-muntanji 1
il-muntanji miksija 1
miksija bis-silġ. 1
bis-silġ. Warajha 1
Warajha xehed 1
xehed rappreżentant 1
rappreżentant tal-GO 1
tal-GO li 1
wkoll informazzjoni 1
informazzjoni kif 1
kif mitluba 1
mitluba mill-esperti 1
mill-esperti u 1
u l-Prosekuzzjoni. 1
l-Prosekuzzjoni. Warajh 1
Warajh ġie 2
ġie Jacques 1
Jacques Fournier, 1
Fournier, imsejjaħ 1
imsejjaħ il-kardinal 1
il-kardinal l-abjad. 1
l-abjad. Warajh 1
ppubblikat il-ktieb 1
Cassar “Meta 1
“Meta l-Għawdxin 1
l-Għawdxin kienu 1
kienu Mxewxa”. 1
Mxewxa”. Warajh 1
Warajh ħareġ 1
ħareġ monografija 1
monografija fuq 1
it-teorija tal-frugħ 1
tal-frugħ u 1
l-mili tal-baħar, 1
għalih rebaħ 1
premju tal-Akkademja 1
tal-Akkademja Franċiża, 1
qasam ma' 1
ma' Euler 1
u Colin 1
Colin Maclaurin 1
Maclaurin għall-monografiji 1
għall-monografiji tagħhom. 1
tagħhom. Wara 4
Wara jimxu 1
jimxu s-saċerdoti 1
s-saċerdoti u 1
u l-politiċi. 1
l-politiċi. Wara 1
Wara jinstab 1
jinstab li 1
jkun għereq. 1
għereq. Wara 1
Wara jissemmew 1
jissemmew darbtejn 1
oħra meta 1
meta jingħad 1
jingħad kif 1
kif evitaw 1
evitaw lil 1
lil Erodi 1
Erodi wara 1
u x'sar 1
x'sar jaf 1
jaf Erodi 1
Erodi fuqu 1
fuqu mill-laqgħa 1
mill-laqgħa li 1
kellu magħhom 1
magħhom qabel. 1
qabel. Wara 3
Wara jkomplu 1
jkomplu jikbru 1
jikbru ġo 1
bejta fis-siġar 1
fis-siġar li 1
tkun lestiet 1
lestiet l-omm 1
l-omm minn 1
Wara jsir 1
jsir magħruf, 1
magħruf, li 1
sar intenzjonalment 1
intenzjonalment mill-pilota 1
mill-pilota Andreas 1
Andreas Lubitz 1
Lubitz li 1
ibati b'dipressjoni. 1
b'dipressjoni. Wara 1
Wara jsiru 1
jsiru numru 1
testijiet fiżikali 1
fiżikali u 1
u mentali, 1
mentali, u 1
u intervista 1
intervista dwar 1
dwar id-dieta 1
id-dieta u 1
l-istat ġenerali 1
ġenerali tas-saħħa 1
s-saħħa emozjonali 1
emozjonali tal-persuna 1
tal-persuna konċernata, 1
konċernata, il-membri 1
tal-familja jiġu 1
jiġu mistoqsuti 1
mistoqsuti xi 1
xi mistoqsijiet 1
dwar il-persuna 1
tiġi eżaminata. 1
eżaminata. Wara 1
Wara kampanja 1
ta' ma 1
tantx suċċess 1
suċċess fil-kwalifikazzjoni 1
2004, Oleg 1
Oleg Blokhin 1
Blokhin sar 1
ta' l-Ukrajna. 1
l-Ukrajna. Wara 1
Wara karriera 1
bħala għalliem, 1
għalliem, Attard 1
Attard kompla 1
kompla l-impjieg 1
l-impjieg maċ-ċivil. 1
maċ-ċivil. Wara 1
Wara każ 1
każ li 1
li tressaq 1
tressaq il-qorti 1
il-qorti dwar 1
dwar sfreġju 1
sfreġju fuq 1
fuq knisja 1
knisja fil-Belt 1
fil-Belt tal-Patrijiet 1
tal-Patrijiet Frangiskani, 1
Frangiskani, il-ligi 1
il-ligi li 1
tħares il-kultura, 1
il-kultura, l-arti 1
u l-patrimonju 1
l-patrimonju mhux 1
emendata iżda 1
wkoll saret 1
waħda ġdida. 1
ġdida. Wara 1
Wara kellhom 1
kellhom tifel 1
li semmewh 1
semmewh Ġużeppi 1
Ġużeppi li 1
Ġunju 1835 1
1835 u 1
u għammduh 1
għammduh l-għada. 1
l-għada. Wara, 1
Wara, kien 1
hemm il-każ 1
il-każ tas-Sedizzjoni 1
tas-Sedizzjoni tal-1933 1
tal-1933 meta 1
meta ttellgħu 1
ttellgħu Laburisti 1
Laburisti l-Qorti 1
tawhom anke 1
anke l-kundanna 1
l-kundanna għaliex 1
għaliex qalu 1
li sabulhom 1
sabulhom materjal 1
materjal hekk 1
imsejjaħ “sedizzjuż” 1
“sedizzjuż” fil-pussess 1
fil-pussess tagħhom, 1
t-telfa tal-Kostituzzjoni 1
tal-Kostituzzjoni tal-1921 1
tal-1921 fl-istess 1
sena (1933). 1
(1933). Wara 1
Wara kien 2
imiss lill-Paragwaj, 1
lill-Paragwaj, u 1
Franza rnexxiela 1
rnexxiela tikkwalifika 1
tikkwalifika permezz 1
ta' golden-goal 1
golden-goal ta' 1
ta' Laurent 1
Laurent Blanc. 1
Blanc. Wara 1
suldat mar-Royal 1
Malta Artillery 1
Artillery u 1
fl-ewwel gwerra 1
gwerra serva 1
serva fi 1
u Salonika. 1
Salonika. Wara 1
Wara kiseb 1
kiseb il-Liċenzjat 1
d-Dottorat tal-Filosofija 1
tal-Filosofija mill-Università 1
mill-Università Angelicum 1
Angelicum ta' 1
Ruma, fl- 1
Wara kiteb 1
kiteb Wara 1
Wara l-Għajn 1
l-Għajn ta’ 1
Bastjan (1994) 1
(1994) u 1
u Iż-Żmien 1
Iż-Żmien Isajjar 1
Isajjar il-Bajtar 1
il-Bajtar (1996) 1
(1996) fejn 1
fejn jissoktaw 1
jissoktaw it-tifkiriet 1
it-tifkiriet ta’ 1
ta’ tfulitu 1
tfulitu u 1
u żgħożitu. 1
żgħożitu. Wara 1
Wara kollox 2
kollox għal 1
hemm trade 1
unions żgħar 1
żgħar f’Malta 1
f’Malta iżda 1
minħabba d-diversità 1
d-diversità ta’ 1
sħubija u 1
għanijiet differenti, 1
differenti, il-ħaddiem 1
il-ħaddiem baqa’ 1
baqa’ mxekkel 1
mxekkel b’paga 1
b’paga baxxa 1
kundizzjonijiet ta’ 1
xogħol spiss 1
spiss kiefra. 1
kiefra. Wara 1
kollox lanqas 1
lanqas il-frażi 1
il-frażi Il- 1
Il- Wara 1
Wara konsultazzjonijiet 1
konsultazzjonijiet f'Londa 1
f'Londa u 1
u f'Malta, 1
f'Malta, f' 1
Wara korrispondenza 1
korrispondenza li 1
ħadet fit-tul, 1
fit-tul, l-Arċisqof 1
Caruana ntalab 1
ntalab il-parir 1
il-parir tiegħu 1
tiegħu mill-Vatikan 1
mill-Vatikan u 1
hu mill-ewwel 1
mill-ewwel irrakkomanda 1
irrakkomanda lil 1
Mons. Wara 3
Wara kors 1
snin fl- 1
Wara kritika 1
kritika mill-istampa 1
mill-istampa dwar 1
dwar l-għażla 1
l-għażla tan-nominazzjoni 1
tan-nominazzjoni fi 1
għaddew, fl-2004 1
fl-2004 il- 1
il- Wara 2
Wara kull 1
kull pajjiż, 1
pajjiż, id-delegazzjoni 1
id-delegazzjoni tiltaqa' 1
tiltaqa' mad-direttur 1
mad-direttur artistiku 1
artistiku tal-esebizzjoni 1
tal-esebizzjoni fil-kamra 1
fil-kamra fejn 1
tiġi analizzata 1
analizzata s-serata. 1
s-serata. Wara 1
Wara l-1805, 1
l-1805, minkejja 1
l-problemi ta' 1
ta' Fidelio 1
Fidelio li 1
li tefgħuh 1
tefgħuh lura, 1
lura, il-qagħda 1
il-qagħda ta' 1
Beethoven reġgħet 1
reġgħet marret 1
marret għall-aħjar. 1
għall-aħjar. Wara 1
Wara l-1870, 1
l-1870, dan 1
dan il-kummerċ 1
il-kummerċ qabad 1
tan-niżla hekk 1
kif is-sostituzzjoni 1
is-sostituzzjoni tal-bastimenti 1
tal-bastimenti bil-qlugħ 1
bil-qlugħ bil-bastimenti 1
bil-bastimenti li 1
jaħdmu bl-istim 1
bl-istim ġiet 1
ġiet aċċellerata 1
aċċellerata minħabba 1
minħabba l-prezz 1
l-prezz baxx 1
baxx tal-faħam 1
tal-faħam fl-Amerka 1
fl-Amerka t’Isfel. 1
t’Isfel. Wara 1
Wara l-1930, 1
l-1930, il-gazzetta 1
il-gazzetta bdiet 1
ppublikata bi 1
tliet lingwi: 1
lingwi: l-Ingliż, 1
l-Ingliż, il-Malti 1
t-Taljan. Wara 1
Wara l-1953, 1
l-1953, Escher 1
Escher kien 1
jagħti taħdidiet 1
taħdidiet minn 1
ħafna organizzazzjonijiet. 1
organizzazzjonijiet. Wara 1
Wara l-1965, 1
l-1965, telaq 1
Kuba sabiex 1
sabiex "jesporta 1
"jesporta r-rivoluzzjoni", 1
r-rivoluzzjoni", l-ewwel 1
l-ewwel fl-eks 1
fl-eks Kongo 1
Kongo Belga 1
Belga (illum 1
(illum ir- 1
ir- Wara 2
Wara l-1970, 1
l-1970, trofew 1
trofew ġdid, 1
ġdid, magħruf 1
bħala it-Trofew 1
it-Trofew tat-Tazza 1
tad-Dinja tal-FIFA, 1
tal-FIFA, ġie 1
ġie disinjat. 1
disinjat. Wara 1
Wara l-1993, 1
l-1993, ir-regola 1
relegazzjoni ġiet 1
ġiet introdotta; 1
introdotta; dawk 1
postijiet ma 1
setgħux jikkompetu 1
jikkompetu fl-edizzjoni 1
wara. Wara 2
Wara l-2001, 1
l-2001, bin 1
Laden kien 1
il-mira ewlenija 1
ewlenija tal-War 1
tal-War on 1
on Terror 1
Terror tal-Istati 1
Uniti. bin 1
Laden u 1
l-mexxejja l-oħra 1
ta' al-Qagħida 1
al-Qagħida kien 1
kienu mistoħbija 1
mistoħbija fuq 1
Wara l-2002, 1
l-2002, meta 1
meta Istadju 1
Istadju Olimpiku 1
Olimpiku Atatürk 1
Atatürk kienet 1
mibnija għall-offerta 1
għall-offerta fil-Logħob 1
Olimpiku ġewwa 1
ġewwa Istanbul, 1
Istanbul, Galatasaray 1
Galatasaray bdew 1
jilgħabu hemmhekk 1
hemmhekk fit- 1
Wara l-2003 1
l-2003 huwa 1
kien l-Kelliem 1
l-Kelliem Ewlieni 1
Ewlieni u 1
u Shadow 1
Minister għall-Ajruport 1
għall-Ajruport Internazzjonali 1
u s-Sigurtà. 1
s-Sigurtà. Wara 1
Wara l-2005, 1
l-2005, it-twaqqigħ 1
it-twaqqigħ tal-binjiet 1
tal-binjiet antiki 1
antiki fiċ-ċentru 1
fiċ-ċentru storiku 2
storiku kien 1
permess. Wara 1
Wara l-adeżjoni 1
tagħha fl-UE 1
fl-UE fl-2013, 1
fl-2013, il-Kroazja 1
il-Kroazja saret 1
membru tal-UE 1
u taż-Żona 1
(l-EEA) fl-2014, 1
fl-2014, u 1
u konsegwentement 1
konsegwentement pajjiż 1
pajjiż benefiċjarju 1
benefiċjarju tal-Għotjiet 1
tan-Norveġja. Wara 1
Wara l-amalgamazzjoni, 1
l-amalgamazzjoni, Banants 1
Banants ħadu 1
ħadu aktar 1
aktar approċċ 1
approċċ serju 1
serju u 1
l-istaġun f'postijiet 1
f'postijiet ogħljin. 1
ogħljin. Wara 1
Wara l-apprendistat 1
ma' Sebastiano 1
Sebastiano Zuccato 1
Zuccato u 1
Bellini, Tizjanu 1
Tizjanu mbagħad 1
żmien jaħdem 1
jaħdem fl-istudju 1
fl-istudju ta' 1
Giorgione. Wara 1
Wara l-argumenti 1
l-argumenti ta' 1
Henri Poincaré, 1
Poincaré, il-filosfi 1
il-filosfi bilfors 1
bilfors kellhom 1
kellhom jibdew 1
jibdew jaħsbu 1
jaħsbu b'mod 1
il-kwistjoni tal-ħin 1
u l-ispazju. 1
l-ispazju. Wara, 1
Wara, l-artikli 1
l-artikli tal-FIFA 1
tal-FIFA ikkonfermaw 1
r-rebbieħ tal-fażi 1
tal-fażi li 1
tara l-erba' 1
timijiet jikkompetu 1
xulxin, jikkwalifika. 1
jikkwalifika. Wara 1
Wara l-Assedju, 1
l-Assedju, il-belt 1
il-belt tal-Birgu 1
tal-Birgu tlaqqmet 1
tlaqqmet bħala 1
bħala Città 1
Città Vittoriosa, 1
Vittoriosa, "il-belt 1
"il-belt rebbieħa" 1
rebbieħa" bit- 1
bit- Wara 1
Wara l-assedju, 1
l-assedju, il-kavallieri 1
il-kavallieri ddeċidew 1
jibnu belt 1
kapitali ġdida 1
ġdida bl-isem 1
Wara l-attakki 1
l-attakki terroristiċi 1
terroristiċi tal-11 1
Settembru 2001, 1
2001, l-industrija 1
tat-turiżmu marret 1
marret naqra 1
naqra lura. 1
Wara l-avvenutra 1
l-avvenutra ġdida 1
ġdida fil-Eurovision, 1
fil-Eurovision, Morena 1
Morena reġgħet 1
reġgħet iffurmat 1
iffurmat il-grupp 1
il-grupp li 1
preċedentament kienet 1
parti minnu, 1
minnu, u 1
flimkien qed 1
l-ewwel album. 1
album. Wara, 1
Wara, l-bajd 1
l-bajd fertilizzat 1
fertilizzat jitpoġġa 1
jitpoġġa fit-tubi 1
fit-tubi tal-laparaskopju 1
tal-laparaskopju minn 1
minn toqba 1
toqba zgħira 1
zgħira fiż-żokra. 1
fiż-żokra. Wara 1
Wara l-Battalja 1
ta' Farsalo 1
Farsalo (48 1
(48 q.K.), 1
q.K.), Ġulju 1
Ġulju Ċesare 1
Ċesare ikkonsagra 1
ikkonsagra tempju 1
tempju lil 1
lil Venere 2
Venere Genitrice 1
Genitrice (Genetrix). 1
(Genetrix). Wara 1
Wara l-bejgħ 1
l-bejgħ ta' 2
plejers fis-sajf 1
fis-sajf tal-2008, 1
tal-2008, hu 1
aktar opportunitajiet 1
opportunitajiet fit-tim. 1
fit-tim. Wara 1
Wara l-bidu 1
l-bidu tal-istaġun, 1
hu żied 1
żied it-titlu 1
it-titlu tas-Supercopa 1
tas-Supercopa de 1
España mal-unuri 1
mal-unuri tiegħu. 1
Wara l-edizzjoni 1
l-edizzjoni tal-1994, 1
tal-1994, ir-Rumanija 1
ir-Rumanija rritornat 1
rritornat fil-kompetizzjoni 1
fil-kompetizzjoni erba' 1
wara għall-edizzjoni 1
għall-edizzjoni tal-1998. 1
tal-1998. Wara 1
Wara l-elezzjoni, 1
l-elezzjoni, il-kunsill 1
il-kunsill għandu 1
aktar passiv 1
passiv fil-gvern 1
fil-gvern tal-belt; 1
huwa jiltaqa' 1
jiltaqa' biss 1
biss darba 1
fix-xahar. Wara 1
Wara l-elezzjonijiet 4
l-elezzjonijiet 2007, 1
2007, Alex 1
Alex Salmond, 1
Salmond, kap 1
Nazzjonali Skoċċiż, 1
Skoċċiż, sar 1
sar L-ewwel 1
L-ewwel Ministru 1
Ministru tal-iSkozja 1
tal-iSkozja bħala 1
gvern fil-minoranza. 1
fil-minoranza. Wara 1
Wara l-Elezzjonijiet 1
sar il-kelliem 1
dwar l-Ekonomija, 1
l-Ekonomija, l-Investiment 1
l-Investiment u 1
u n-Negożji 1
n-Negożji ż-Żgħar. 1
ż-Żgħar. Wara 1
ġenerali tal-1992, 1
tal-1992, inħatar 1
tar-Riżorsi Umani. 1
Umani. Wara 1
l-elezzjonijiet parlamentari 1
Ġunju tal-2007 1
tal-2007 dawn 1
dawn il-firdiet 1
il-firdiet politiċi 1
politiċi marru 1
marru għall-agħar, 1
għall-agħar, tant 2
li kaxkru 1
kaxkru l-pajjiż 1
l-pajjiż fi 1
fi kriżi 1
kriżi kostituzzjonali 1
kostituzzjonali partikolarment 1
partikolarment severa. 1
severa. Wara 1
l-elezzjonijiet tal-1927 1
tal-1927 il-Partit 1
il-Partit tiegħu 1
mal- Wara 5
Wara l-elezzjoni 5
l-elezzjoni tal-1976, 1
tal-1976, meta 1
meta reġa 1
elett Gvern 1
Gvern Laburista, 1
Laburista, Wistin 1
Abela ġie 1
Ministru tal-Iżvilupp, 1
tal-Iżvilupp, Enerġija, 1
Enerġija, Port 1
Port u 1
u Telekomunikazzjoni, 1
Telekomunikazzjoni, ministeru 1
ministeru vast 1
u impenjattiv 1
impenjattiv għall-aħħar. 1
għall-aħħar. Wara 1
l-elezzjoni tal-1981, 1
tal-1981, Wistin 1
Ministru tal-Ippjanar 1
tal-Ippjanar Ekonomiku 1
Ekonomiku u 1
u l-Iżvilupp 1
l-Iżvilupp u 1
Ministru. Wara 1
l-elezzjoni tal-2013, 1
tal-2013, Gvern 1
Laburista daħħal 1
daħħal l-Unjoni 1
l-Unjoni Ċivili 1
Ċivili bejn 1
sess u 1
dawn jaddottaw 1
jaddottaw it-tfal. 1
it-tfal. Wara 1
Wara l-Elezzjoni 1
l-Elezzjoni tal-2013, 1
tal-2013, huwa 1
Parlamentari għall-Ippjanar 1
għall-Ippjanar u 1
u Simplifikazzjoni 1
Simplifikazzjoni tad-Data 1
tad-Data imma 1
imma rriżenja 1
il-kariga f'Jannar 1
f'Jannar 2016, 1
2016, għalkemm 1
baqa' Deputat 1
Deputat Parlamentari 1
Parlamentari attiv 1
attiv fil-Partit 1
Laburista. Wara 1
l-elezzjoni ta’ 1
2008, John 1
John Dalli 1
Dalli inħatar 1
Ministru tal-Politika 1
tal-Politika Soċjali 1
Soċjali responsabbli 1
wkoll mis-saħħa, 1
mis-saħħa, mill-anzjani, 1
mill-anzjani, mit-taħriġ 1
mit-taħriġ u 1
u l-impjiegi, 1
l-impjiegi, mir-relazzjonijiet 1
mir-relazzjonijiet industrijali 1
u mid-djar. 1
mid-djar. Wara 1
l-elezzjoni tiegħu 1
President tar-Rumanija 1
tar-Rumanija hu 1
hu anke 1
għamel xettru 1
xettru jixbah 1
jixbah lil 2
lil tar-rejiet. 1
tar-rejiet. Wara 1
Wara l-eliminazzjoni 2
l-eliminazzjoni bikrija, 1
bikrija, il-kowċ 1
il-kowċ Fabio 1
Capello innominah 1
innominah bħala 1
gowler tat-tim 1
tat-tim fejn 1
hemmhekk ifforma 1
pedina importanti 1
importanti tat-tim 1
nazzjonali. Wara 2
l-eliminazzjoni kontra 1
kontra l-Portugall 1
l-Portugall Gary 1
Neville iddeċieda 1
jkompli l-avventura 1
l-avventura mat-tim 1
Wara l-emendi 1
l-emendi għall-Att 1
dwar il-Kunsilli 1
il-Kunsilli Lokali 1
Lokali tal-2009, 1
tal-2009, it-terminu 1
it-terminu tal-kunsill 1
lokali ġie 1
ġie mtawwal 1
mtawwal minn 1
tlieta sa 1
snin. Wara 4
Wara l-era 1
l-era tad-deheb 1
tad-deheb tas-1960ijiet, 1
tas-1960ijiet, Inter 1
Inter rnexxielhom 1
jirbħu l-ħdax-il 1
l-ħdax-il kampjonat 1
kampjonat ħdax 1
ħdax tagħhom 1
tagħhom fl-1971 1
u t-tnax 1
t-tnax fl-1980. 1
fl-1980. Wara 1
Wara l-espansjoni 1
l-espansjoni tal-kampjonat 1
finali mill-1980, 1
mill-1980, il-pajjiż 1
il-pajjiż (jew 1
(jew pajjiżi) 1
pajjiżi) li 1
li jintagħżlu 1
jintagħżlu biex 1
jospitaw il-kompetizzjoni 1
kienu jikkwalifikaw 1
jikkwalifikaw awtomatikament. 1
awtomatikament. Wara 1
Wara l-esperjenza 2
l-esperjenza fit-televiżjoni, 1
fit-televiżjoni, fl-2008 1
fl-2008 reġgħet 1
lura għall-passjoni 1
għall-passjoni vera 1
vera tagħha: 1
tagħha: il-pittura. 1
il-pittura. Wara 1
l-esperjenza tal-Eurovision, 1
tal-Eurovision, hi 1
ħarġet sitt 1
sitt kanzunetti 1
kanzunetti singoli 1
singoli u 1
erba' albums. 1
albums. Wara 1
Wara l-espliċita 1
l-espliċita ta' 1
diviżjoni, Winterslag 1
Winterslag sabu 1
posthom darb'oħra 1
darb'oħra fl- 1
Wara l-Eurovision, 1
l-Eurovision, Perrelli 1
Perrelli bdiet 1
bdiet titħarreġ 1
titħarreġ għal 1
għal Rhapsody 1
Rhapsody in 1
in Rock 1
Rock flimkien 1
Robert Wells. 1
Wells. Wara 1
Wara l-ewwel 9
dehra tagħha, 1
fejn kantat 1
kantat "My 1
"My Same" 1
Same" mill-kantanta 1
mill-kantanta Brittanika 1
Brittanika Adele, 1
Adele, Meyer-Landrut 1
Meyer-Landrut irċiviet 1
irċiviet tifħir 1
tifħir min-naħa 1
min-naħa tal-ġurija 1
tal-ġurija tal-konkors 1
tal-konkors u 1
immedjatament daħlet 1
li tirbaħ. 1
tirbaħ. Wara 1
ftit drabi 1
li ltaqgħu, 1
ltaqgħu, ħadet 1
ħadet pjaċir 1
pjaċir bil-kumpanija 1
bil-kumpanija tiegħu 1
qattgħet is-snin 1
wara ssir 1
ssir tafu 1
tafu u 1
tħejji ruħha 1
ruħha biex 1
tkun il-Markiża 1
il-Markiża ta’ 1
ta’ Mantova. 1
Mantova. Wara 1
għaxar volumi 1
volumi oriġinali 1
oriġinali ħareġ 1
ħareġ sitta 1
oħra bit-titlu 1
The Supplemental 1
Supplemental Nights 1
Nights to 1
the Thousand 1
Thousand Nights 1
Nights and 1
a Night, 1
Night, li 1
dehru bejn 1
bejn l-1886 1
l-1886 u 1
u l-1888. 1
l-1888. Wara 1
Wara l-Ewwel 6
Dinija, l-ewwel 1
l-ewwel xandir 1
xandir fuq 1
skala internazzjonali, 1
internazzjonali, BBC 1
BBC ġie 1
inawgurat. Wara 1
Dinjija, Hitler 1
Hitler baqa’ 1
baqa’ fl-armata 1
lura Munich. 1
Munich. Wara 1
Dinjija, il-mużew 1
il-mużew serva 1
bħala Mużew 1
Mużew tal-Istorja. 1
tal-Istorja. Wara 1
Dinjija, u 1
u iktar, 1
iktar, wara 1
t- Wara 3
Dinjija, Volterra 1
Volterra xeħet 1
xeħet l-attenzjoni 1
fuq l-applikazzjoni 1
l-applikazzjoni tal-ideat 1
tal-ideat matematiċi 1
matematiċi tiegħu 1
tiegħu fil-bijoloġija, 1
fil-bijoloġija, prinċipalment 1
prinċipalment billi 1
billi tenna 1
tenna u 1
żviluppa x-xogħol 1
ta’ Pierre 1
Pierre François 1
François Verhulst. 1
Verhulst. Wara 1
Punika twaqqfu 1
twaqqfu kolonji 1
kolonji f'Iberia 1
f'Iberia (Spanja), 1
(Spanja), l-iktar 1
l-iktar famuża 1
famuża fostom 1
fostom Kartaġena. 1
Kartaġena. Wara 1
l-ewwel rawnd, 1
rawnd, l-40 1
l-40 tim 1
jibqgħu fil-kompetizzjoni 1
fil-kompetizzjoni jiġu 1
jiġu mqassmin 1
mqassmin fi 1
ħamsa. Wara 1
votazzjoni, Bejġing 1
Bejġing kisbet 1
kisbet vantaġġ 1
vantaġġ sinjifikati 1
sinjifikati fuq 1
fuq l-erba' 1
l-erba' kandidati 1
kandidati l-oħra. 1
l-oħra. Wara 1
partiti, l-Ewropej 1
l-Ewropej ħarġu 1
r-rebbieħa u 1
kienu l-favoriti. 1
l-favoriti. Wara 1
l-ewwel terz 1
terz tal-istaġun, 1
tal-istaġun, it-tim 1
it-tim deher 1
kellu battalja 1
battalja kontra 1
kontra r-relegazzjoni 1
kienu mwaħħla 1
mwaħħla fl-aħħar 1
ġimgħat. Wara 1
l-ewwel vjaġġ, 1
vjaġġ, reġa’ 1
lura Vicenza 1
Vicenza fejn 1
kompla jaħdem, 1
jaħdem, studja 1
studja iżjed 1
iżjed fil-fond 1
fil-fond ‘il 1
‘il Vitruvju. 1
Vitruvju. Wara 1
Wara l-famuża 1
l-famuża “Bay 1
“Bay of 1
of Pigs”, 1
Pigs”, il-Gvern 1
il-Gvern Komunist 1
Komunist Kuban 1
Kuban beda 1
beda jqishom 1
jqishom kompliċi 1
kompliċi mal-Amerikani 1
mal-Amerikani biex 1
jippruvaw ineħħuh 1
ineħħuh mis-setgħa. 1
mis-setgħa. Wara 1
Wara l-fażi 1
l-fażi tal-gruppi 1
tal-gruppi jkun 1
hemm il-waqfa 1
il-waqfa tax-xitwa. 1
tax-xitwa. Wara 1
Wara l-fertilizzazzjoni, 1
l-fertilizzazzjoni, kull 1
kull fjura 1
fjura tiżviluppa 1
tiżviluppa qishom 1
qishom pistilli 1
pistilli żgħar. 1
żgħar. Wara 1
Wara l-festival, 1
l-festival, TV4 1
TV4 offrewlha 1
offrewlha li 1
jkollha programm 1
programm televiżiv. 1
televiżiv. Wara 1
Wara l-finali 1
l-finali nazzjonali 1
saret fit-18 1
magħżul il-grupp 1
il-grupp Stefane 1
Stefane & 1
& 3G 1
3G bil-kanzunetta 1
bil-kanzunetta fuq 1
stil sebgħinijiet 1
sebgħinijiet "We 1
"We Don't 1
Don't Wanna 1
Wanna Put 1
Put In". 1
In". Wara 1
Wara l-firma 1
l-firma tiegħu, 2
il-kowċ Sven-Göran 1
Eriksson ikkumenta 1
kif li 1
lil Fernandes 1
Fernandes bħala 1
"l-aqwa plejer 1
plejer żgħażugħ 1
żgħażugħ fl-Iżvizzera". 1
fl-Iżvizzera". Wara 1
Wara l-fondazzjoni 1
l-fondazzjoni tal-Assoċjazzjoni 1
tal-Assoċjazzjoni tal-Futbol 1
tal-Futbol Albaniż, 1
Albaniż, il-futbol 1
il-futbol sar 1
ħafna attivitajiet 1
attivitajiet saru. 1
saru. Wara 1
Wara l-formazzjoni 1
l-formazzjoni meħtieġa 1
meħtieġa fis-Seminarju 1
fis-Seminarju Maġġuri 2
Maġġuri u 2
u l-Liċenzjat 1
l-Liċenzjat fit-Teoloġija 1
fit-Teoloġija Pastorali 2
Pastorali mill-Fakultà 1
mill-Fakultà tat-Teoloġija, 1
tat-Teoloġija, Tal-Virtù, 1
Tal-Virtù, ġie 1
mill-Arċisqof ta’ 1
Wara l-ftuħ 2
l-ftuħ ta’ 1
dawk ix-xaftijiet 1
ix-xaftijiet addizzjonali, 1
addizzjonali, saret 1
saret rinnovazzjoni 1
rinnovazzjoni kontinwa 1
u z-Zollverein 1
z-Zollverein kompla 1
kompla jitwessa’. 1
jitwessa’. Wara 1
l-ftuħ tal-Ajruport 1
tal-Ajruport Internazzjonali 1
Malta fl-1992, 1
fl-1992, l-Air 1
Malta ħolqot 1
ħolqot il-"CargoSystems" 1
il-"CargoSystems" li 1
tikkonsisti f'servizzi 1
f'servizzi li 1
jinkludu trasport 1
trasport bl-ajru 1
bl-ajru ta' 1
ta' merkanzija 1
merkanzija fuq 1
fuq ajruplani 1
ajruplani tal-Air 1
Malta. Wara 3
Wara l-ġenoċidju 1
l-ġenoċidju Nażista 1
ġie ftit 1
biss 30,000. 1
30,000. Wara 1
Wara l-għoti 1
l-għoti mill-ġdid 1
mill-ġdid tal-Kostituzzjoni 1
tal-Kostituzzjoni fl-1939, 1
fl-1939, Strickland 1
il-mexxej tal-maġġoranza 1
tal-maġġoranza fil-Kunsill 1
tal-Gvern. Wara 1
Wara l-gradwazzjoni 1
l-gradwazzjoni Ağaoğlu 1
Ağaoğlu ħadmet 1
avukat mill-1927 1
mill-1927 sal-mewt 1
sal-mewt tagħha 1
tagħha fl-1989. 1
Wara l-Gwerer 1
l-Gwerer Napoleoniċi 1
Napoleoniċi u 1
Vjenna, ir-Repubblika 1
ir-Repubblika ġiet 1
annessa mill-Imperu 1
mill-Imperu Awstrijak, 1
Awstrijak, sakemm 1
sakemm saret 1
mir-Renju tal-Italja 1
tal-Italja fl-1866, 1
fl-1866, wara 1
sar bħala 1
riżultat tat-Tielet 1
tat-Tielet Gwerra 1
Gwerra tal-Indipendenza 1
tal-Indipendenza Taljana. 1
Taljana. Wara 2
Wara l-Gwerra 3
l-Gwerra b’Malta 1
b’Malta prattikament 1
prattikament kollha 1
kollha mġarrfa, 1
mġarrfa, l-Banda 1
l-Banda ta' 1
ta' Sant'Andrija 1
Sant'Andrija dejjem 1
attiva bil-kunċerti. 1
bil-kunċerti. Wara 1
Ċivili Spanjola, 1
Spanjola, il-klabb 1
il-klabb beda 1
jiġbed aktar 1
numru akbar 1
spettaturi fil-logħbiet. 1
fil-logħbiet. Wara 1
Wara l-gwerra 5
l-gwerra dinjija, 1
dinjija, Spanja 1
Spanja kienet 1
kienet politikament 1
ekonomikament marġinali 1
marġinali u 1
barra l- 1
Wara l-gwerra, 8
l-gwerra, fl-1921, 1
fl-1921, il-Papa 1
XV għamlu 1
għamlu responsabbli 1
responsabbli mill-ġbir 1
mill-ġbir tal-fondi 1
tal-fondi għall-għajnuna 1
għall-għajnuna lit-Taljani. 1
lit-Taljani. Wara 1
l-gwerra, ħallas 1
ħallas lil 1
ħadd biex 1
is-servizz militari 1
militari minfloku 1
ħalla n-Normandija 1
n-Normandija għal 1
għal Pariġi 1
fejn għadda 1
għadda għaxar 1
snin, l-ewwel 1
l-ewwel jaħdem 1
jaħdem fil-Ministeru 1
fil-Ministeru tal-Baħar 1
tal-Baħar u 1
u mill-1878 1
mill-1878 fil-Ministeru 1
fil-Ministeru tal-Edukazzjoni. 1
tal-Edukazzjoni. Wara 1
l-gwerra, il-Lagi 1
Plitvice kienu 1
l-ewwel żoni 1
żoni minn 1
fejn tneħħew 1
tneħħew il-mini 1
il-mini tal-art, 1
tal-art, għalkemm 1
xi żoni 1
żoni iktar 1
iktar remoti 1
remoti fi 1
ħdan il-park 1
il-park xorta 1
xorta jaf 1
jaf fadlilhom 1
fadlilhom xi 1
xi mini 1
mini tal-art. 1
tal-art. Wara 1
l-gwerra Il-Pajjiżi 1
mill-pajjiżi l-iżjed 1
l-iżjed għonja 2
għonja fid-dinja. 1
fid-dinja. Wara 1
l-gwerra, il-proprjetajiet 1
il-proprjetajiet ta’ 1
Valtice saru 1
saru proprjetà 1
proprjetà taċ-Ċekoslovakkja, 1
taċ-Ċekoslovakkja, u 1
r-reġim Komunista 1
ma appoġġax 1
appoġġax it-troddija 1
it-troddija lura 1
proprjetajiet kbar 1
kbar lis-sidien 1
lis-sidien tal-art 1
tal-art aristokratiċi 1
aristokratiċi eżiljati. 1
eżiljati. Wara 1
l-gwerra, ir-Renju 1
Unit żied 1
żied il-preżenza 1
il-preżenza militari 1
militari tiegħu, 1
tiegħu, bena 1
bena l-istazzjon 1
l-istazzjon tal-Forza 1
tal-Forza tal-Ajru 1
tal-Ajru Rjali 1
Rjali RAF 1
RAF Mount 1
Mount Pleasant, 1
Pleasant, u 1
żied id-daqs 1
id-daqs tal-gwarniġjon 1
tal-gwarniġjon tiegħu. 1
l-Gwerra l-Kbira 1
l-Kbira tat-Tramuntana 1
tat-Tramuntana (1700–1721), 1
(1700–1721), l-Ukrajna 1
l-Ukrajna kienet 1
maqsuma fost 1
ta' setgħat 1
setgħat reġjonali. 1
reġjonali. Wara 1
l-gwerra l-qagħda 1
l-qagħda ħażina 1
ħażina kompliet. 1
kompliet. Wara 1
l-gwerra, Philip 1
Philip ingħata 1
permess mir-Re 1
biex jiżżewweġ 1
jiżżewweġ lill-Eliżabetta. 1
lill-Eliżabetta. Wara 1
l-gwerra, Sandro 1
Sandro Pertini 1
Pertini ħadem 1
ħadem bis-sħiħ 1
isaħħaħ u 1
jżomm l-għaqda 1
l-għaqda fil-Partit 1
fil-Partit Soċjalista 1
tas-snin 50 1
50 sar 1
membru parlamentari; 1
parlamentari; kien 1
politiku skjett 1
skjett u 1
u impekkabbli. 1
impekkabbli. Wara 1
l-gwerra, taħt 1
Tom Whittaker, 1
Whittaker, is-suċċessur 1
is-suċċessur ta' 1
ta' Allison, 1
Allison, l-Arsenal 1
l-Arsenal għadda 1
għadda mit-tieni 1
mit-tieni perjodu 1
suċċessi fejn 1
il-kampjonat fl-1947–48 1
fl-1947–48 u 1
u fl-1952–53, 1
fl-1952–53, u 1
Cup fl-1949–50. 1
fl-1949–50. Wara 1
l-gwerra tal-1866, 1
tal-1866, il-Prussja 1
il-Prussja waħħdet 1
waħħdet lir-Renju 1
lir-Renju ta' 1
ta' Hanover, 1
Hanover, li 1
kien allet 1
allet tal-Awstrija 1
tal-Awstrija kontra 1
kontra l-Prussja. 1
l-Prussja. Wara 1
l-gwerra tax-xitwa 1
tax-xitwa (Sovjetika-Finlandiża) 1
(Sovjetika-Finlandiża) fl-1939-1940, 1
fl-1939-1940, il-fruntiera 1
il-fruntiera Sovjetika-Finlandiża 1
Sovjetika-Finlandiża tmexxiet 1
tmexxiet lejn 1
lejn it-Tramuntana. 1
it-Tramuntana. Wara 1
Wara l-ħatra 3
ta' Bertie 1
Mee fl-1966 1
fl-1966 huma 1
tal-Fieri tal-1969–70, 1
tal-1969–70, l-ewwel 1
Ewropew, kif 1
l-ewwel doppjetta 1
doppjetta tal-kampjonat 1
Cup fl-1970–71. 1
fl-1970–71. Wara 1
Roy Hodgson 1
Hodgson bħala 1
Liverpool għall- 1
Barcelona marru 1
fuq ġirja 1
ġirja nkredibbli 1
nkredibbli li 1
rahom iżommu 1
iżommu fil-quċċatta 1
għall-ewwel 26 1
26 ġimgħa, 1
ġimgħa, rekord 1
telfa 1 1
biss fit-23 1
fit-23 logħba. 1
logħba. Wara 1
Wara l-ħin 1
supplementari, ir-riżultat 1
1-1 u 1
l-partita marret 1
Wara l-ħsara 1
sofriet l-Isla 1
l-Isla fl-Aħħar 1
fl-Aħħar Gwerra 1
Gwerra huwa 1
l-iktar iż-Żejtun 1
iż-Żejtun fejn 1
fejn id-dar 1
id-dar umli 1
umli tiegħu 1
miftuħa għal 1
min xtaq 1
xtaq parir 1
parir jew 1
jew solliev. 1
solliev. Wara 1
Wara li 177
assiguraw l-organizzatur, 1
l-organizzatur, il-FIFA 1
il-FIFA kellha 1
kellha xorta 1
waħda sabitha 1
sabitha diffiċli 1
biex tikkonvinċi 1
tikkonvinċi lil 1
lil timijiet 1
biex jikkompetu. 1
jikkompetu. Wara 1
primarja għal 1
qasir, fejn 1
miegħu bin 1
bin il-kompożitur 1
il-kompożitur Georges 1
Georges Bizet, 1
Bizet, Jacques, 1
Jacques, li 1
jsir ħabib 1
kbir fis-snin 1
fis-snin tal-adolexxenza, 1
tal-adolexxenza, beda 1
l-istudji sekondarji 1
sekondarji tiegħu 1
tiegħu fl-1882 1
fl-1882 fil-Liċeo 1
fil-Liċeo Condorcet. 1
Condorcet. Wara 1
beda fid-dixxiplina 1
fid-dixxiplina tal-futbol 1
City, Cleverley 1
Cleverley ingħaqad 1
sena. Wara 2
Lorenzo fejn 1
magħhom għamel 1
għamel sentejn, 1
sentejn, fil-bidu 1
2004–05 ingħaqad 1
mal-klabb Spanjol 1
ta' Villarreal 1
Villarreal f'kuntratt 1
biegħ il-kwoti 1
il-kwoti tiegħu 1
ta' propjetà, 1
propjetà, David 1
David Moores 1
Moores m'għadux 1
m'għadux il-president 1
il-president tal-klabb, 1
fejn postu 1
ħaduh iż-żewġ 1
iż-żewġ azzjonisti 1
azzjonisti Statunitensi. 1
Statunitensi. Wara 1
nqasmet fl-1992, 1
fl-1992, it-tim 1
nazzjonali tas-Slovakkja 1
tas-Slovakkja reġa' 1
reġa' ngħaqad, 1
ngħaqad, u 1
tiegħu fl-2 1
fl-2 ta' 1
Frar 1994 1
1994 kontra 1
kontra l-Emirati 1
Għarab Magħquda 1
Magħquda ġewwa 1
ġewwa Dubaj 1
Dubaj fejn 1
rebaħ 1–0. 1
1–0. Wara 1
ċċelebra l-Għid 1
l-Għid f’Filippi 1
f’Filippi telaq 1
Troas u 1
hemm iltaqa’ 1
iltaqa’ mal-kollaboraturi 1
mal-kollaboraturi tiegħu. 1
li Cleverley 1
Cleverley ħa 1
sehem fit-tour 1
fit-tour ta' 1
ħafna jfittxu 1
jfittxu u 1
sabux mar 1
lura r-raħal 1
r-raħal inkwitat 1
u nqala' 1
nqala' ħafna 1
ħafna tehwdin 1
tehwdin b'dan 1
b'dan l-għejbien 1
l-għejbien misterjuż. 1
misterjuż. Wara 1
il-kampjonat ġie 1
xolt wara 1
biss staġun, 1
staġun, Newton 1
Heath ingħaqdu 1
ingħaqdu mal-Football 1
mal-Football Alliance, 1
Alliance, li 1
sservi għal 1
magħquda mal- 1
li ddebutta 1
ddebutta bħala 1
poeta fl-2014, 1
fl-2014, bil-ktieb 1
bil-ktieb Pensieri 1
Pensieri nello 1
nello scrigno. 1
scrigno. Wara 1
jsir saċerdot, 1
saċerdot, fl-1909 1
fl-1909 daħal 1
daħal fis-Seminarju 1
u fl-Universita’ 1
fl-Universita’ ta’ 1
iggradwa bil-Baċellerat 1
bil-Baċellerat fil-Letteratura 1
fil-Letteratura fl-1913 1
fl-1913 u 1
Duttur tat-Teoloġija 1
tat-Teoloġija fl-1916. 1
fl-1916. Wara 1
li De 1
Broglie ħareġ 1
ħareġ bl-ipoteżi 1
bl-ipoteżi tiegħu 1
tiegħu fl-1923, 1
fl-1923, Schrödinger 1
Schrödinger qal 1
qal lilu 1
nnifsu Schrödinger 1
Schrödinger iddiskuta 1
iddiskuta fid-detal 1
fid-detal ir-relazzjoni 1
bejn il-mekkanika 1
il-mekkanika Hamiltonjana 1
u l-ottika 1
l-ottika fit-tieni 1
fit-tieni mémoire 1
mémoire tal-1926 1
tal-1926 (ara 1
(ara l-biblijografija). 1
l-biblijografija). Wara 1
li Dickens 1
irnexxielu jkompli 1
jkompli l-edukazzjoni 1
tiegħu sab 1
sab impjieg 1
impjieg bħala 1
ġurnalista tal-parlament. 1
tal-parlament. Wara 1
kienu nxtorbu 1
nxtorbu mill-proġetti 1
mill-proġetti ta’ 1
ta’ nannuh 1
u mit-taqlibiet 1
mit-taqlibiet u 1
u l-gwerer 1
l-gwerer kostanti, 1
kostanti, mill-ġestjoni 1
mill-ġestjoni ħażina 1
u mill-ispejjeż 1
mill-ispejjeż politiċi, 1
politiċi, l-assi 1
l-assi tal-Bank 1
tal-Bank tal-familja 1
Medici ma 1
baqgħux li 1
kienu tul 1
tul ħajjet 1
ħajjet Lorenzo. 1
Lorenzo. Wara 1
li Dom 1
Mintoff tela' 1
tela' fil-Gvern 1
fil-Gvern fl-1971, 1
fl-1971, ir-relazzjoni 1
ir-relazzjoni bejnu 1
l-Arċisqof Gonzi 1
Gonzi tjiebet 1
tjiebet ħafna. 1
ħafna. Wara 1
faqqgħet il-Gwerra 1
il-Gwerra tas-Suċċessjoni 1
tas-Suċċessjoni Spanjola 1
Spanjola (1701), 1
(1701), il-biċċa 1
ffirmaw kuntratt 1
ma' V2 1
V2 Records, 1
Records, il-grupp 1
ħareġ demo 1
demo u 1
album wieħed, 1
wasal wara 1
l-mewt tal-kantant 1
tal-kantant fl-2004. 1
fl-2004. Wara 2
fil-bidu rrifjuta 1
rrifjuta din 1
ir-responsabbiltà żejda, 1
żejda, aċċetta 1
aċċetta l-post 1
l-post f'Marzu 1
f'Marzu 1838. 1
1838. Wara 1
li fis-26 1
2009, iddeċieda 1
li jissieħeb 1
ma' Santos, 1
Santos, tliet 1
eżattament fis-16 1
hu ddeċieda 1
li jtemm 1
jtemm il-kuntratt 1
uġigħ persistenti. 1
persistenti. Wara 1
li fl-2005 1
fl-2005 ikkonduċiet 1
ikkonduċiet edizzjoni 1
ta' Scherzi 1
Scherzi a 1
a parte 1
parte flimkien 1
ma' Diego 1
Diego Abatantuono 1
Abatantuono u 1
u Massimo 1
Massimo Boldi, 1
Boldi, fl-2006 1
fl-2006 ħadet 1
post Barbara 1
Barbara d'Urso 1
d'Urso fil-preżentazzjoni 1
fil-preżentazzjoni tal-Grande 1
tal-Grande Fratello, 1
Fratello, li 1
għadha tospita 1
tospita sal-lum 1
il-ġurnata. Wara 1
fl-2009 spiċċa 1
minn President, 1
President, huwa 1
huwa reġa' 3
sehmu fil-Partit 1
fil-Partit Nazzjonalista. 1
Nazzjonalista. Wara 1
Foster reġa' 1
reġa' ffirma 1
ffirma self 1
self ieħor 1
ma' Watford, 1
Watford, hu 1
Steve McClaren 1
McClaren bħala 1
mit-tliet gowlkipers 1
gowlkipers tal-partita 1
spazju mat-tim 1
mat-tim Ġermaniż, 1
Ġermaniż, Schembri 1
Schembri reġa' 1
reġa' ssieħeb 1
ma' Omonia 1
Omonia fil-5 1
2014. Wara 1
eliminati mill-UEFA 1
mill-UEFA Champions 1
League permezz 1
Liverpool, Mancini 1
Mancini ħabbar 1
ħabbar l-intenzjoni 1
jitlaq l-impjieg 1
l-impjieg tiegħu, 1
tiegħu, setgħa 1
setgħa biss 1
biss jibdel 1
jibdel l-opinjoni 1
l-opinjoni tiegħu 1
tiegħu l-għada. 1
l-għada. Wara 1
ġew fl-effett 1
fl-effett dawn 1
dawn id-digriet, 1
id-digriet, ir- 1
ġew iffuċillati 1
iffuċillati fil-pjazza 1
fil-pjazza ttieħdu 1
ttieħdu għall-kappella 1
għall-kappella ta' 1
Santu Rokku. 1
Rokku. Wara 1
ġew ir-4 1
ir-4 fl-2009, 1
fl-2009, Sturm 1
Sturm kwalifikaw 1
tal-gruppi tal-Europe 1
tal-Europe League 1
fl-istaġun 2009-2010. 1
2009-2010. Wara 1
żmien, il-kulur 1
il-kulur tal-fuħħar 1
tal-fuħħar griż 1
griż ma 1
ma ntogħġobx 1
ntogħġobx u 1
għalhekk inħoloq 1
inħoloq fuħħar 1
fuħħar ta' 1
lewn aħmar 1
aħmar skur. 1
skur. Wara 1
għaddew mis-semifinali, 1
mis-semifinali, fil-finali 1
spiċċaw fil-ħmistax-il 1
post b'57 1
b'57 punt. 1
punt. Wara 1
għalaq tmintax-il 1
sena, Melazju, 1
Melazju, l-Isqof 1
ta’ Antijokja, 1
Antijokja, magħruf 1
bħala l-Konfessur, 1
l-Konfessur, ħallih 1
ħallih joqgħod 1
joqgħod fis-servizz 1
fis-servizz tiegħu 1
għamlu Lettur. 1
Lettur. Wara 1
għamel 81 1
81 apparenzi 1
apparenzi għal 1
għal Rapid 1
Rapid Vienna 1
Vienna u 1
mixtri mill-klabb 1
mill-klabb Taljan 1
Taljan Napoli 1
Napoli bi 1
ta' €500,000, 1
€500,000, hu 1
kontra Triestina 1
Triestina fit-23 1
Settembru 2006. 1
2006. Wara 3
xi demos 1
demos u 1
u bagħtuhom 1
bagħtuhom lil 1
ħafna tikketti 1
tikketti diskografiċi, 1
diskografiċi, Rust 1
Rust and 1
the group, 1
group, li 1
jissejħu pre)Thing, 1
pre)Thing, iffirmaw 1
iffirmaw mal-V2 1
mal-V2 Records 1
Records fl-2004. 1
offrut perjodu 1
prova matul 1
iż-żmien tal-Milied 1
tal-Milied fl-1986, 1
fl-1986, f'għeluq 1
f'għeluq l-erbatax-il 1
l-erbatax-il sena, 1
sena, Ferguson 1
Ferguson offrielu 1
offrielu kuntratt 1
sentejn mal-akkademja 1
mal-akkademja waqt 1
li pperswadew 1
pperswadew lil 1
lil Giggs 1
Giggs bl-opportunità 1
bl-opportunità li 1
jsir plejer 1
ġiet iffirmata 1
iffirmata l-Karta 1
l-Karta Atlantika 1
d-Dikjarazzjoni tan-Nazzjonijiet 1
Uniti, il-Konferenza 1
il-Konferenza tal-Ministri 1
tal-Ministri Alleati 1
Alleati tal-Edukazzjoni 1
tal-Edukazzjoni (CAME) 1
(CAME) bdiet 1
bdiet tiltaqa’ 1
tiltaqa’ f’ 1
f’ Wara 3
irrestawrata eżatt 1
mbagħad inqerdet 1
inqerdet għalkollox 1
għalkollox fil-gwerra, 1
fil-gwerra, il-knisja 1
ta’ telqa, 1
telqa, iżda 1
fis-snin 10 1
10 tas-seklu 1
20 sar 1
restawr ġdid 1
ġdid ieħor 1
ntemm f’April 1
f’April 2016. 1
2016. Wara 1
lura l-Bulgarija 1
l-Bulgarija hija 1
kellha fil-film 1
fil-film "Izpitanie" 1
"Izpitanie" (Prova) 1
(Prova) fl-1942. 1
fl-1942. Wara 1
li Greaves 1
Greaves kien 1
ċedut għat-tim 1
ħadmu iebes 1
iebes Żebbuġ 1
rebħu 4-3 1
4-3 fil-ħin 1
fil-ħin żejjed 1
żejjed u 1
li ħadt 1
ħadt diversi 1
diversi pariri 1
pariri etiċi, 1
etiċi, morali 1
u legali 1
legali minn 1
minn persuni 1
persuni kompetenti 1
kompetenti u 1
proċess twil 1
riflessjoni u 1
u dixxerniment, 1
dixxerniment, jiena 1
jiena wasalt 1
wasalt fil-kuxjenza 1
fil-kuxjenza tiegħi 1
tiegħi għad-deċiżjoni 1
li niffirma 1
niffirma dan 1
l-att. Wara 1
sehem f'dawn 1
f'dawn istaġuni, 1
istaġuni, it-tim 1
kellu kellu 1
jieqaf minħabba 1
minħabba ħafna 1
plejers immigraw 1
immigraw l-Awstralja. 1
l-Awstralja. Wara 1
l-ewwel edukazzjoni 1
edukazzjoni tiegħu 1
fid-dar tal-familja, 1
tal-familja, Ġużeppi 1
Ġużeppi għadda 1
għadda għal-Liċeo. 1
għal-Liċeo. Wara 1
ħalla l-kunvent, 1
l-kunvent, Pisani 1
Pisani beda 1
għalliem. Wara 1
Bażel Johann 1
Bernoulli telaq 1
jgħallem l- 1
t-tmexxija permezz 1
stat fl-1969 1
fl-1969 li 1
il-monarkija ta' 1
ta' Sajjid 1
Sajjid Ħasan 1
Ħasan I, 1
I, hu 1
hu impona 1
impona l-ideoloġija 1
ippubblikata fil-Ktieb 1
fil-Ktieb l-Aħdar. 1
l-Aħdar. Wara 1
li Herman 1
Van Rompuy 1
Rompuy ġie 1
nnominat l-ewwel 1
Ewropew permanenti 1
permanenti fid-19 1
2009, fil-25 1
Novembru offra 1
r-riżenja tal-gvern 1
tal-gvern tiegħu 1
tiegħu lir-Re 1
lir-Re Albertu 1
Albertu II. 1
II. Wara 1
li Hugo 1
Hugo Lloris 1
Lloris tfaċċa 1
tfaċċa ġewwa 1
Hart Lane, 1
Lane, Gomes 1
Gomes sar 1
ir-raba' gowler 1
ta' Spurs, 1
Spurs, iżda 1
wara l-bejgħ 1
ta' Cudicini 1
Cudicini ma' 1
ma' Los 1
Galaxy, hu 1
it-tielet għażla 1
għażla wara 1
wara Lloris 1
Lloris u 1
u Friedel. 1
Friedel. Wara 1
li inkisbet 1
inkisbet l-indipendenza 1
l-indipendenza fl-1821, 1
fl-1821, il-Perù 1
il-Perù kellu 1
kellu perjodi 1
ta' inkwiet 1
inkwiet politiku 1
u kriżi 1
kriżi fiskali 1
fiskali kif 1
ukoll perjodi 1
stabbiltà u 1
titjib ekonomiku. 1
ekonomiku. Wara 2
li jinħall, 1
jinħall, l-ħġieġ 1
l-ħġieġ jiġi 1
jiġi omoġenizzat 1
omoġenizzat u 1
u rfinat 1
rfinat (bit-tneħħija 1
(bit-tneħħija tal-bżieżaq) 1
tal-bżieżaq) u 1
imbagħad jiġi 1
jiġi ffurmat. 1
ffurmat. Wara 1
jirritorna għall-Ewwel 1
għall-Ewwel Diviżjoni, 1
Diviżjoni, kienu 1
darb'oħra fl-1974. 1
fl-1974. Wara 1
li jittella' 1
jittella' l-vidjo 1
l-vidjo 3D 1
3D u 1
jiġi pproċessat, 1
pproċessat, l-utenti 1
l-utenti għandhom 1
diversi għażliet 1
għażliet minn 1
fejn jagħżlu 1
jagħżlu fuq 1
se jintwera 1
jintwera l-vidjo. 1
l-vidjo. Wara 1
jkun ħareġ 1
ħareġ barra, 1
barra, hu 1
jistax jerġa' 1
fil-kaxxa bil-ballun 1
bil-ballun fil-pussess. 1
fil-pussess. Wara 1
spiċċa l-att 1
l-att tal-intervall, 1
tal-intervall, meta 1
meta l-punti 1
l-punti kollha 1
jkunu ġew 1
ġew kalkulati, 1
kalkulati, il-preżentatur(i) 1
il-preżentatur(i) tas-serata 1
tas-serata jistieden 1
jistieden lil 1
pajjiż votant 1
votant biex 1
biex iħabbar 1
iħabbar ir-riżultati 1
ir-riżultati tal-voti 1
tal-voti f'dak 1
il-pajjiż. Wara 1
għamlu s-salvataġġ, 1
s-salvataġġ, il-gowler 1
il-gowler ifittex 1
jikkontrolla l-azzjoni 1
l-azzjoni li 1
ssegwi biex 1
li l-avversarju 1
l-avversarju jiskorja 1
jiskorja meta 1
l-gowler ikun 1
ikun barra 1
barra l-pożizzjoni, 1
l-pożizzjoni, jew 1
sempliċiment ifittex 1
jħalli lit-tim 1
jikseb il-kontroll 1
il-kontroll tal-puck. 1
tal-puck. Wara 1
xi diskorsi 1
diskorsi li 1
uffiċjalment jiftħu 1
jiftħu l-Logħob, 1
l-Logħob, it-torċa 1
it-torċa Olimpika 1
Olimpika tidħol 1
tidħol fl-istadju 1
fl-istadju u 1
u tingħadda 1
tingħadda lill-aħħar 1
lill-aħħar persuna, 1
tipikament tkun 1
tkun atleta 1
atleta Olimpika 1
Olimpika ta' 1
suċċess għall-pajjiż 1
għall-pajjiż organizzattiv, 1
organizzattiv, li 1
li tixgħel 1
tixgħel il-fjamma 1
il-fjamma fil-bajla. 1
fil-bajla. Wara 1
kellha diżgwid 1
diżgwid mas-Super 1
mas-Super One 1
One u 1
magħżul għaż-żewġ 1
għaż-żewġ logħbiet 1
ħbiberija tat-tim 1
tat-tim tal-kbar 1
tal-kbar kontra 1
u t-Trinidad 1
Tobago. Wara 1
mnebbaħ mill-esploratorji 1
mill-esploratorji wara 1
xi wirjiet 1
wirjiet impressjonanti, 1
impressjonanti, huwa 1
kiseb mossa 1
mossa li 1
ilu madwar 1
sentejn nieqes 1
nieqes mill-kamp 1
mill-kamp internazzjonali, 1
internazzjonali, il-prestazzjoni 1
il-prestazzjoni tajba 1
wettaq fil-finali 1
Cup wasslet 1
lil Fabio 1
Capello biex 1
biex jagħżlu 1
jagħżlu fost 1
taqsima fir-rebħa 1
fuq is- 1
is- Wara 1
ilu sentejn 1
sentejn Rettur 1
Rettur tas-Seminarju, 1
tas-Seminarju, fis-27 1
Awissu 1920, 1
hu talab 1
talab lill-Arċisqof 1
lill-Arċisqof biex 1
kienx jaħsibha 1
jaħsibha mod 1
mod ieħor, 1
ieħor, lilu 1
lilu jserrħu 1
jserrħu mill-uffiċċju 1
mill-uffiċċju ta' 1
ta' Rettur. 1
Rettur. Wara 1
imġiegħel li 1
li jaħrab, 1
jaħrab, Cola 1
Cola seta' 1
lura fost 1
fost il-firxa 1
il-firxa tal-kardinal 1
tal-kardinal Albornoz, 1
Albornoz, fir-rwol 1
fir-rwol responsabbli 1
responsabbli tar-restawr 1
tar-restawr tal-poter 1
tal-poter tal-knisja 1
tal-knisja Taljana. 1
kien infired 1
infired minn 1
Bums, kien 1
kien għaqqad 1
għaqqad il-grupp 1
il-grupp tiegħu 1
tiegħu ‘Bayzo’s 1
‘Bayzo’s Klikka’, 1
Klikka’, attiv 1
attiv f’bosta 1
f’bosta lukandi 1
nightclubs. Wara 1
magħżul fl-1999 1
fl-1999 għat-Tazza 1
tad-Dinja Under-20 1
Under-20 fin- 1
fin- Wara 1
miżżewweġ sentejn, 1
sentejn, Cervantes 1
Cervantes telaq 1
twil mal-Andalusija. 1
mal-Andalusija. Wara 1
kien qassam 1
qassam ġidu 1
ġidu f'ħajtu 1
f'ħajtu lill-foqra, 1
lill-foqra, Robertu 1
Robertu miet 1
miet fqir 1
fqir nhar 1
Settembru 1621. 1
1621. Wara 1
relegati fid- 1
fid- Wara 2
darb'oħra, St. 1
St. Wara 1
relegati mill-għolja 1
mill-għolja kampjonat 1
kampjonat fil-bidu 1
tas-seklu l-ġdid, 1
l-ġdid, il-klabb 1
il-klabb kellha 1
tiffaċċja perijodu 1
perijodu diffiċli 1
relegati għat- 1
għat- Wara 3
l-promozzjoni għall-Premier 1
għall-Premier League, 1
League, l-klabb 1
l-klabb ibbaża 1
ibbaża nofs 1
nofs l-iskwadra 1
fuq plejers 1
plejers mit-timijiet 1
mit-timijiet tal-Ażerbajġan 1
tal-Ażerbajġan U-19 1
U-19 u 1
u U-17. 1
U-17. Wara 1
diploma bl-ogħla 1
bl-ogħla unuri, 1
unuri, fetaħ 1
fetaħ studju 1
l-arti f'via 1
f'via Margutta 1
Margutta 33, 1
33, fil-qalb 1
fil-qalb tat-tradizzjoni 1
tat-tradizzjoni artistika 1
artistika Rumana. 1
Rumana. Wara 1
kiseb il-passaport 1
il-passaport Taljan 1
Taljan grazzi 1
grazzi għall-atenati 1
għall-atenati Emiljani 1
Emiljani tiegħu 1
seta' jilgħab 1
jilgħab minn 1
Diċembru tal-1932 1
tal-1932 bil-flokk 1
dehriet aktar 1
aktar sostituti 1
sostituti fil-Logħob 1
fil-Logħob Olimpiku, 1
Olimpiku, hu 1
jiskorja żewġ 1
fil-logħba tat-tielet 1
fejn il-Brażil 1
kontra l-Belġju. 1
l-Belġju. Wara 1
li kkonsulta 1
kkonsulta 'l-assistenti, 1
'l-assistenti, Elizondo 1
Elizondo wera 1
wera karta 1
ħamra lil 1
Zidane fil-110 1
fil-110 minuti. 1
minuti. Wara 1
kkunsidrat l-offerta, 1
l-offerta, Kallas 1
Kallas ħabbret 1
ħabbret fil-15 1
Diċembru 2017 1
2017 li 1
se taċċetta 1
taċċetta l-istedina 1
biex tikkontesta 1
tikkontesta l-elezzjoni 1
l-elezzjoni għat-tmexxija. 1
għat-tmexxija. Wara 1
kompla l-iskola 1
l-iskola f'Waterfod 1
f'Waterfod u 1
tejjeb it-teknika 1
it-teknika tiegħu 1
fil-futbol mal-klabbs 1
mal-klabbs lokali 1
ta' Ferrybank 1
Ferrybank AFC 1
AFC u 1
u Bohemians, 1
Bohemians, O'Shea 1
O'Shea ingħaqad 1
lagħab 27 1
27 partita 1
partita mat-tim 1
nazzjonali Ingliż 1
sena, Kevin 1
Kevin Keegan 1
Keegan sejjaħlu 1
sejjaħlu għat- 1
lagħab staġun 1
staġun ma' 1
ma' Spartak 1
Spartak Moscow, 1
Moscow, Vidić 1
Vidić iffirma 1
li l-alleati 1
l-alleati tiegħu, 1
tiegħu, ma 1
ridux jittolleraw 1
jittolleraw restawr 1
restawr tal-imperu 1
tal-imperu ta' 1
V, abbandunawh 1
abbandunawh u 1
u għarfu 1
għarfu lil 1
lil Filippu 1
Filippu V 1
V ta' 1
Bourbon bħala 1
bħala re 1
Spanja bit-Trattat 1
ta' Utrecht 1
Utrecht (1713). 1
(1713). Wara 1
li l-attivitajiet 1
l-attivitajiet tal-elit 1
tal-elit ta’ 1
Itzá ntemmew, 1
ntemmew, jista’ 1
l-belt ma 1
ġietx abbandunata 1
għalkollox. Wara 1
li l-bieb 1
l-bieb twaqqa’, 1
twaqqa’, il-bust 1
il-bust ta’ 1
ta’ Papa 1
V ġie 1
ġie maħżun, 1
maħżun, qabel 1
għadda f’idejn 2
f’idejn il-Kunsill 1
Valletta fl-1993. 1
fl-1993. Wara 2
l-edizzjoni tal-2003 1
tal-2003 ġiet 1
ukoll imħassra, 1
imħassra, eventwalment, 1
eventwalment, il-FIFA 1
il-FIFA qablet 1
li t-Tazza 1
t-Tazza Interkontinentali 1
Interkontinentali u 1
il-kompetizzjoni jiġu 1
jiġu magħqudin 1
magħqudin ma' 1
xulxin. Wara 1
li lestiet 1
lestiet l-istudji 1
l-istudji li 1
ma ggradwawx 1
ggradwawx fil-Fakultà 1
fil-Fakultà tal-Inġinerija 1
tal-Inġinerija Elettrika 1
Elettrika fil-Qaddisin 1
fil-Qaddisin Cyril 1
Cyril u 1
u Methodius 1
Methodius University 1
of Skopje, 1
Skopje, kiseb 1
kiseb Ph. 1
Ph. Wara 1
l-Ewropej bdew 1
bdew jikkolonizzaw 1
jikkolonizzaw l-Ameriki, 1
l-Ameriki, xi 1
xi żingari 1
żingari ssetiljaw 1
ssetiljaw f'dawn 1
f'dawn l-artijiet 1
l-artijiet l-ġodda. 1
l-ġodda. Wara 1
ntemmet, tfasslu 1
tfasslu pjanijiet 1
biex il-pont 1
il-pont jiġi 1
jiġi rikostruwit. 1
rikostruwit. Wara 1
l-impjant tal-ikkokkjar 2
tal-ikkokkjar ingħalaq 1
ingħalaq fl-1993, 1
fl-1993, kien 1
ġie ppjanat 1
ppjanat li 1
dan jinbiegħ 1
jinbiegħ liċ- 1
liċ- Wara 1
l-Isqof Gonzi 2
u l-kappillani 1
l-kappillani t'Għawdex 1
t'Għawdex kienu 1
kienu iddeċidew 1
jibdew Istitut 1
Istitut għat-tfal 1
għat-tfal subien 1
subien f'Għawdex, 1
f'Għawdex, l-Isqof 1
ta l-approvazzjoni 1
l-approvazzjoni tiegħu. 1
li l-Jugożlavja 1
l-Jugożlavja ġiet 1
xolta fl-1991, 1
fl-1991, il-Kroazja 1
il-Kroazja ħadet 1
bħala pajjiż 1
pajjiż indipendenti 1
indipendenti fl-1993. 1
li l-kampanja 1
l-kampanja ta' 1
ta' Cruz 1
Cruz majnat, 1
majnat, fl-2016 1
fl-2016 CA 1
CA ħadmet 1
ħadmet fil-kampanja 1
fil-kampanja presidenzjali 1
presidenzjali ta' 1
li l-Kolonna 1
l-Kolonna tat-Trinità 1
Mqaddsa tlestiet 1
tlestiet fl-1754, 1
fl-1754, din 1
saret sors 1
ta’ kburija 1
kburija kbira 1
għal Olomouc, 1
Olomouc, peress 1
sehem fil-ħolqien 1
fil-ħolqien tagħha 1
ċittadini tal-belt. 1
li l-Komunisti 1
l-Komunisti ħadu 1
ħadu l-poter, 1
l-poter, Elena 1
Elena ħadmet 1
bħala segretarja 1
segretarja fil-Ministeru 1
fil-Ministeru tal-Affarijiet 1
Barranin. Wara 1
kienet kompluta 1
kompluta ma 1
aktar espansjoni 1
espansjoni fl-Les 1
fl-Les Corts. 1
Corts. Wara 1
li l-mard 1
l-mard reġa’ 1
reġa’ bagħtu 1
Pietrelcina, Piju 1
Piju kompla 1
t-teoloġija mgħejjun 1
mgħejjun mill-arċipriet 1
mill-arċipriet ta’ 1
raħal twelidu, 1
twelidu, Mons. 1
li l-port 1
l-port insadd 1
insadd bil-ħama 1
bil-ħama mix-xmara 1
mix-xmara Guadalquivir, 1
Guadalquivir, il-vapuri 1
il-vapuri ma 1
baqgħux jitilgħu 1
jitilgħu max-xmara 1
max-xmara u 1
l-belt majnat 1
majnat ekonomikament. 1
ekonomikament. Wara 1
li Lucchese 1
Lucchese miet 1
miet fl-1666, 1
fl-1666, Giovanni 1
Giovanni Pietro 1
Pietro Tencalla 1
Tencalla temm 1
temm ix-xogħlijiet 1
ix-xogħlijiet fil-ġnien 1
fil-ġnien formali 1
u rrinnova 1
rrinnova l-kastell 1
l-kastell bi 1
stil skont 1
skont l-iskola 1
l-iskola ta’ 1
ta’ Torino, 1
Torino, l- 1
li l-UE 1
l-UE ngħatat 1
għall-Paċi fl-2012, 1
fl-2012, il-Kummissjoni 1
il-Kummissjoni ta’ 1
ta’ Barroso 1
Barroso aċċettat 1
aċċettat il-flus 1
il-flus tal-premju 1
tal-premju f’isem 1
f’isem l-UE 1
u allokathom 1
allokathom għal 1
għal inizjattiva 1
inizjattiva ġdida 1
msejħa Tfal 1
Tfal tal-Paċi. 1
tal-Paċi. Wara 1
Sovjetika sfaxxat, 1
sfaxxat, it-turiżmu 1
it-turiżmu tkattar; 1
tkattar; ħafna 1
ħafna Ġermaniżi, 1
Ġermaniżi, l-iktar 1
l-iktar dixxendenti 1
dixxendenti tal-abitanti 1
tal-abitanti taż-żona, 1
taż-żona, iqattgħu 1
iqattgħu l-btajjel 1
l-btajjel tagħhom 1
tagħhom fl-Istmu 1
fl-Istmu Kuronjan, 1
Kuronjan, speċjalment 1
speċjalment f’Nida, 1
f’Nida, peress 1
l-parti tal-istmu 1
tal-istmu fil-Litwanja 1
fil-Litwanja ma 1
teħtieġx viża. 1
viża. Wara 1
mir-Renju ta' 1
Sqallija, fis-seklu 1
fis-seklu XII 1
XII beda 1
jinbena torri, 1
torri, u 1
fadal xi 1
fdalijiet tiegħu 1
ġewwa l-fortizza. 1
l-fortizza. Wara 1
Manson instab 1
instab ħati 1
ħati tad-delitti, 1
tad-delitti, ir-reġistrazzjonijiet 1
ir-reġistrazzjonijiet tal-kanzunetti 1
tal-kanzunetti miktuba 1
u kantati 1
kantati minnu 1
ħarġu kummerċjalment. 1
kummerċjalment. Wara 1
jistudja barra, 1
barra, fost 1
ħwejjeġ ieħor 1
ieħor mexxa 1
l-Bank Ċentrali, 1
Ċentrali, reġa 1
reġa tela' 1
fil-Parlament fl-1981 1
baqa’ membru 1
membru sa 1
rtira mill-politika 1
mill-politika fl-1998. 1
fl-1998. Wara 1
lura l-Brażil 1
l-Brażil mingħajr 1
permess matul 1
il-perjodu tal-Milied, 1
tal-Milied, il-kowċ 1
Everton David 1
David Moyes 1
Moyes issospendih 1
issospendih għall-ksur 1
ta' kondotta. 1
kondotta. Wara 1
twil, Bolonja 1
Bolonja twieldet 1
twieldet mill-ġdid 1
mill-ġdid fis-seklu 1
fis-seklu V 1
V bil-ħeġġa 1
bil-ħeġġa tal-isqof 1
tal-isqof Petronju, 1
Petronju, li 1
bena l-knisja 1
l-knisja ta’ 2
San Stiefnu. 1
Stiefnu. Wara 1
miet ħuh, 1
ħuh, Enriku 1
VIII (8) 1
(8) sar 1
ħabib ħafna 1
ma' Catalina 1
Aragon, ħbiberija 1
mbagħad ffjorixxiet 1
ffjorixxiet fi 1
fi żwieġ. 1
żwieġ. Wara 1
missieru miet 1
sabta fl-1903, 1
fl-1903, l-imġiba 1
Hitler fl-iskola 1
fl-iskola marret 1
li tkeċċa. 1
tkeċċa. Wara 1
jaqbel it-termini 1
it-termini mal-Bolton 1
mal-Bolton Wanderers 1
Wanderers fl-1981, 1
fl-1981, hu 1
mistieden fil- 1
milli jirbaħ 1
post regolari 1
regolari fl-Ewwel 1
fl-Ewwel Tim, 1
Tim, Terence 1
lil Mosta 1
Mosta fit-Tieqa 1
fit-Tieqa ta' 1
Trasferiment 2012 1
2012 sal-aħħar 1
tal-istaġun. Wara 2
Wara l-indħil 1
l-indħil tan-navi 1
tan-navi Ingliża 1
Ingliża fid- 1
Wara l-indipendenza, 1
l-indipendenza, il-Federazzjoni 1
tal-Armenja kienet 1
kienet l-unità 1
l-unità responsabbli. 1
responsabbli. Wara 1
Wara l-indipendenza 1
kienet eskluża 1
eskluża permezz 1
ta' dittaturi, 1
dittaturi, megħjuna 1
megħjuna mill-gvern 1
mill-gvern tal-Kumpanija 1
tal-Kumpanija Unità 1
Unità tal-Frott 1
tal-Frott u 1
li nefaq 1
nefaq it-tieni 1
tal-istaġun 2009–10 1
2009–10 mat-tim 1
mat-tim tal-U19, 1
tal-U19, Niang 1
promoss għat-tim 1
għat-tim tar-riżerva 1
tar-riżerva tal-klabb 1
tal-klabb fil-Championnat 1
fil-Championnat de 1
France amateur, 1
amateur, ir-raba' 1
ir-raba' livell 1
fil-futbol Franċiż, 1
Franċiż, qabel 1
United, De 1
Laet beda 1
tar-riservi. Wara 1
tax-xogħol hu 1
Tottenham nhar 1
ngħata proklama 1
proklama u 1
nħeles qabel 1
qabel mill-ħabs, 1
mill-ħabs, huwa 1
reġa' biddel 1
biddel it-tattika 1
it-tattika tiegħu 1
darb'oħra, u 1
issa fittex 1
tiegħu mill-Parlament. 1
mill-Parlament. Wara 1
li nħeles 1
mill-ħabs fl-1990, 1
fl-1990, Mandela 1
Mandela mexxa 1
mexxa lill-partit 1
lill-partit tiegħu 1
tiegħu fin-negozjati 1
fin-negozjati li 1
għal demokrazija 1
demokrazija multi-razzjali 1
multi-razzjali fl-1994. 1
fl-1994. Wara 1
li nkisbu 1
nkisbu d-dritti 1
d-dritti televiżivi 1
u s-sitwazzjoni 1
s-sitwazzjoni ekonomika 1
ekonomika tjiebet, 1
tjiebet, xi 1
timijiet tal-Ewwel 1
Diviżjoni heddew 1
joħorġu mill-Football 1
jiffurmaw kampjonat 1
kampjonat awtonomu, 1
awtonomu, il- 1
Wara l-interrogazzjoni 1
l-interrogazzjoni deher 1
li l-mexxej 1
l-mexxej kien 1
kien Mustafà. 1
Mustafà. Wara 1
Wara l-invażjoni, 1
l-invażjoni, iċ-Ċekoslovakkja 1
iċ-Ċekoslovakkja daħlet 1
daħlet f’perjodu 1
f’perjodu magħruf 1
bħala normalizzazzjoni 1
normalizzazzjoni (Cz: 1
(Cz: Normalizace), 1
Normalizace), fejn 1
fejn mexxejja 1
mexxejja ġodda 1
ġodda ppruvaw 1
ppruvaw jirrestawraw 1
jirrestawraw il-valuri 1
il-valuri politiċi 1
kienu jiddominaw 1
jiddominaw qabel 1
qabel Dubček 1
Dubček kiseb 1
kiseb il-kontroll 1
il-kontroll tal-KSČ. 1
tal-KSČ. Wara 1
Wara l-investiment 1
l-investiment u 1
l-kampanja ta’ 1
ta’ reklamar 1
reklamar tal-Galizja 1
tal-Galizja għas-Sena 1
għas-Sena tal-Ġublew 1
tal-Ġublew fl-1993, 1
fl-1993, l-għadd 1
pellegrini li 1
lestew il-pellegrinaġġ 1
il-pellegrinaġġ qabad 1
qabad jiżdied 1
jiżdied ġmielu 1
ġmielu (kif 1
(kif jidher 1
jidher fit-tabella 1
fit-tabella ta’ 1
ta’ hawn 1
taħt). Wara 1
Wara l-inżul 1
l-inżul is-Serie 1
is-Serie C 1
C fl-1960ijiet, 1
fl-1960ijiet, Iż-żieda 1
Iż-żieda ta' 1
ta' Cagliari 1
Cagliari kienet 1
tkun kisba-astronomika 1
kisba-astronomika eventwalment 1
eventwalment għall-promozzjoni 1
għall-promozzjoni għas-Serie 1
A fl-1964. 1
fl-1964. Wara 1
ommu kellha 1
kellha tarbija 1
tarbija tifla 1
tifla mir-raġel 1
mir-raġel il-ġdid 1
il-ġdid tagħha, 1
tagħha, Obama 1
Obama ta’ 1
snin, xtaq 1
xtaq imur 1
imur skola 1
skola l-Amerka. 1
l-Amerka. Wara 1
Pawlu keċċa 1
keċċa spirtu 1
spirtu hazin 1
hazin li 1
jaqra x-xorti 1
x-xorti permezz 1
tfajla lsira, 1
lsira, Pawlu 1
l-kumpanija tieghu 1
tieghu jaqilghu 1
jaqilghu xebgha 1
xebgha u 1
u jintbaghtu 1
jintbaghtu l-habs! 1
l-habs! Wara 1
li ppreżentalha 1
ppreżentalha bosta 1
bosta abbozzi, 1
abbozzi, li 1
huma miżmumin 1
miżmumin fl-British 1
fl-British Museum 1
u fil-Louvre, 1
fil-Louvre, l-artista 1
l-artista pinġielha 1
pinġielha Kalvarju 1
Kalvarju li 1
li Vittoria 1
Vittoria kienet 1
kienet kuntenta 1
kuntenta ħafna 1
ħafna bih 1
bih minħabba 1
minħabba l-ispiritwalità 1
l-ispiritwalità tal-figuri. 1
tal-figuri. Wara 1
l-ktieb l-Ortensju 1
l-Ortensju ta’ 1
ta’ Ċiċerun 1
Ċiċerun li 1
iħajjar għat-triq 1
għat-triq tal-filosofija, 1
tal-filosofija, Wistin 1
Wistin sar 1
sar Manikew. 1
Manikew. Wara 1
li qattgħu 1
qattgħu l-ewwel 1
l-ewwel 37 1
37 sena 1
ta 'eżistenza 1
'eżistenza tagħhom 1
livelli baxxi 1
baxxi tal-piramida 1
tal-piramida tal-kampjonat 1
tal-kampjonat Awstrijaċi, 1
Awstrijaċi, il-klabb 1
il-klabb eventwalment 1
eventwalment kisbu 1
l-promozzjoni għall-Kampjonat 1
għall-Kampjonat Reġjonali 1
Reġjonali Awstrijak, 1
Awstrijak, li 1
kienu fit-tieni 1
livell tal-piramida 1
tal-piramida f'dak 1
f'dak iż-żmien, 1
iż-żmien, fl-1968. 1
fl-1968. Wara 1
li Rasputin 1
Rasputin stabilzza 1
stabilzza ruħu 1
ruħu fil-belt 1
fil-belt kapitali, 1
kapitali, minħabba 1
minħabba l-influenza 1
l-influenza enormi 1
kellu maz-zarina, 1
maz-zarina, malajr 1
malajr inħolqot 1
inħolqot madwaru 1
madwaru xibka 1
xibka wiesgħa 1
persunaġġi u 1
politiċi importanti. 1
importanti. Wara 1
il-kampjonat tat-tieni 1
diviżjoni Belġjana 1
Belġjana fl-istaġun 1
fl-istaġun 2010-11, 1
2010-11, għalhekk 1
għalhekk kisbu 1
diviżjoni għall-istaġun 1
għall-istaġun 2011-12, 1
2011-12, huwa 1
ppremjat b'estensjoni 1
b'estensjoni tal-kuntratt 1
tal-kuntratt sal-2015. 1
sal-2015. Wara 1
bosta rikonoxximenti, 1
rikonoxximenti, dehret 1
fuq it-telvixin, 1
it-telvixin, magazini 1
magazini u 1
xi esebizzjonijiet 1
esebizzjonijiet ma' 1
ma' kantanti 1
kantanti kbar 1
bħal Elton 1
Elton John, 1
John, Katie 1
Katie Melua 1
Melua u 1
u Melanie 1
Melanie C, 1
C, ħarġet 1
ħarġet il-kanzunetta 1
il-kanzunetta "Get 1
"Get Out" 1
Out" fil- 1
rebħu ċertu 1
ċertu kompetizzjonijiet 1
kompetizzjonijiet ta' 1
ħbiberija, l-ewwel 1
kbir tagħhom 1
tagħhom wasal, 1
wasal, fejn 1
nazzjonali fl-istaġun 1
fl-istaġun 1910-11. 1
1910-11. Wara 1
rebħu it- 1
it- Wara 2
rebħu it-titolu 1
it-titolu tat-tazza 1
domestika fl-1987, 1
fl-1987, huma 1
kkwalifikaw għat-Tazza 1
tat-Tazez Ewropej, 1
Ewropej, huma 1
huma lestew 1
lestew il-kisba 1
il-kisba straordinarja 1
straordinarja billi 1
it-turnew fl-1988. 1
fl-1988. Wara 1
l-kampjonat tad-dilettanti 1
tad-dilettanti fl-1930/31, 1
fl-1930/31, id-diretturi 1
id-diretturi tal-klabb 1
kienu motivati 1
motivati ​​mill-idea 1
​​mill-idea ta' 1
ta' tidwir 1
tidwir professjonali. 1
professjonali. Wara 2
t-titolu darbtejn 1
FC Pyunik, 1
Pyunik, l-inkwiet 1
l-inkwiet beda 1
bħala meta 1
l-klabb beda 1
beda problemi 1
problemi finanzjarji, 1
finanzjarji, u 1
eventwalment tneħħew 1
tneħħew fl-1999. 1
fl-1999. Wara 1
fit-tim nazzjonali, 1
nazzjonali, ikkwalfika 1
ikkwalfika għall- 1
mar Pariġi 1
Pariġi fix-xitwa 1
fix-xitwa tal-1628, 1
tal-1628, telaq 1
lejn l-Olanda 1
l-Olanda f'Marzu 1
f'Marzu tal-1629. 1
tal-1629. Wara 1
jasal sal-aħħar 1
sal-aħħar għaxar 1
għaxar finalisti 1
finalisti fejn 1
ġimgħa kien 1
eliminat kantant 1
kantant minn 1
minn fosthom, 1
fosthom, fil-5 1
Diċembru, Kevin 1
Kevin laħaq 1
il-finali tant 1
Idol 2008 1
2008 li 1
rnexxielu jiddomina 1
jiddomina lil 1
lil Apulia 1
Apulia u 1
lil Kalabrija, 1
Kalabrija, huwa 1
huwa mexa 1
mexa 'l 1
quddiem sabiex 1
jokkupa l-provinċja 1
l-provinċja ta' 1
ta' Messina 1
Messina b'armata 1
b'armata ta' 1
700 suldat. 1
suldat. Wara 1
r-raħal ġie 1
stabbilit fl-1526, 1
fl-1526, id-Duka 1
ta’ Opole 1
Opole Ġwanni 1
tah l-istatus 1
raħal indipendenti 1
indipendenti tax-xogħol 1
tax-xogħol fil-minjieri. 1
fil-minjieri. Wara 1
kien wara 1
fuq diskoteka 1
diskoteka f’Berlin, 1
f’Berlin, li 1
kien tilfu 1
ħajjithom żewġ 1
żewġ suldati 1
Amerikani, l-Istati 1
Uniti rrispondiet 1
rrispondiet billi 1
billi attakkat 1
attakkat il-kumpless 1
il-kumpless tiegħu 1
Tripli. Wara 1
li r-Reġjun 1
r-Reġjun ta’ 1
ta’ Klaipėda 1
Klaipėda reġa’ 1
mill-Ġermanja Nażista 1
Nażista fl-1939, 1
fl-1939, id-dar 1
issekwestrata fuq 1
l-ordni ta’ 1
ta’ Hermann 1
Hermann Göring 1
Göring u 1
binja rikreattiva 1
rikreattiva għall-uffiċjali 1
għall-uffiċjali tal-Luftwaffe. 1
tal-Luftwaffe. Wara 1
li r-rikkezzi 1
tagħha nsterqu 1
nsterqu mill-Ugonotti 1
mill-Ugonotti (Protestanti 1
(Protestanti Franċiżi 1
Franċiżi tas-seklu 1
tas-seklu 16) 1
16) fl-1569, 1
fl-1569, il-binja 1
il-binja ġiet 1
ġiet ittraskurata 1
ittraskurata fis- 1
fis- Wara 2
rtira mill-boxing, 1
mill-boxing, bdew 1
iqumu diversi 1
diversi spekulazzjonijiet 1
spekulazzjonijiet rigward 1
rigward il-kundizzjoni 1
saħħa ta’ 1
Ali. Wara 1
rtira mill-futbol, 1
mill-futbol, Lolly 1
Lolly inħatar 1
rtira mill-futbol 1
mill-futbol professjonali 1
professjonali sar 1
sar manager 1
manager ta' 1
rtira mill-logħob, 1
mill-logħob, huwa 1
assistent tat- 1
rtira mil-logħba 1
mil-logħba tal-futbol 1
tal-futbol huwa 1
huwa baqa' 1
baqa' nvolut 1
nvolut f'dan 1
f'dan il-kamp 1
il-kamp hekk 1
ħsieb it-tim 1
sena tal-Ħamrun. 1
tal-Ħamrun. Wara 1
Wara l-irtirar 4
l-irtirar mil-logħob, 1
mil-logħob, hu 1
Fulham biex 1
biex jiggwidahom 1
jiggwidahom għal 1
staġuni mill-1980 1
mill-1980 sal-1984, 1
sal-1984, u 1
tard mat-tim 1
Town bejn 1
l-1988. Wara 1
l-irtirar ta' 1
ta' Von 1
Von Brockdorff, 1
Brockdorff, Cluett 1
Cluett sar 1
sar in-numru 1
in-numru wieħed 1
ta' Melita. 1
Melita. Wara 1
mill-futbol Cluett 1
kowċ tal-gowlers 1
tal-gowlers ma' 1
minn ma 1
ma Mainz 1
Mainz 05, 1
05, Klopp 1
Klopp ġie 1
maniġer mal-istess 1
mal-istess klabb. 1
klabb. Wara 1
li rtirat, 1
rtirat, Rednic 1
Rednic beda 1
ma' Rapid 1
Rapid Bucharest. 1
Bucharest. Wara 1
Wara l-irvell 1
l-irvell tal-karnival 1
tal-karnival fl-1846, 1
fl-1846, Malta 1
ġdida fejn 1
hemm gvern 1
gvern parzjalment 1
parzjalment elett. 1
elett. Wara 1
li sal-ħin 1
sal-ħin barrani 1
barrani l-iskor 1
baqa' 1–1, 1
1–1, John 1
Terry kien 1
jagħti t-tazza 1
t-tazza lil 1
Chelsea però 1
tilef il-penalty. 1
il-penalty. Wara 1
li sal-Milied 1
sal-Milied kienu 1
tal-klassifika, posthom 1
posthom ħadulhom 1
ħadulhom it-tim 1
li Sant 1
Sant rabat 1
rabat vot 1
fiduċja mal-vot 1
mal-vot fuq 1
fuq il-Proġett 1
il-Proġett tal-KOttonera 1
tal-KOttonera u 1
m'għaddiex wara 1
ivvota kontra, 1
kontra, Sant 1
l-ebda triq 1
triq oħra 1
li jsejjaħ 1
jsejjaħ elezzjoni 1
ġenerali prematura. 1
prematura. Wara 1
sar dan 1
dan il-penalti, 1
il-penalti, iż-żewgt 1
iż-żewgt timijiet 1
aktar qamu 1
qamu fuq 1
fuq tagħhom 1
u x-Xagħrin 1
x-Xagħrin kienu 1
kienu jiskurjaw 1
jiskurjaw li 1
kieku Borġ 1
Borġ ma 1
kienx pront 1
pront ħareg 1
ħareg għall-ballun. 1
għall-ballun. Wara 1
free-kick dirett 1
li Sattler 1
Sattler miet, 1
miet, ix-xogħol 1
ix-xogħol għadda 1
f’idejn Andreas 1
Andreas Zahner 1
Zahner li 1
18-il skultura 1
skultura u 1
u disa’ 1
disa’ riljievi 1
riljievi f’seba’ 1
f’seba’ snin 1
miet hu 1
wkoll. Wara 1
sema’ dan 1
kollu, Pinto 1
Pinto mall-ewwel 1
mall-ewwel bagħat 1
bagħat jarresta 1
jarresta lill-ilsiera 1
lill-ilsiera Misilmin 1
Misilmin kollha 1
beda jinterrogahom 1
jinterrogahom u 1
u jistaqsihom 1
jistaqsihom fuq 1
hu l-mexxej 1
l-mexxej tagħhom. 1
li semma 1
semma s-sintomi 1
s-sintomi tal-problemi 1
tal-problemi marbutin 1
marbutin mal-ambjent, 1
mal-ambjent, il-Papa 1
il-Papa jgħid 1
kollu jitlob 1
jitlob reviżjoni 1
reviżjoni profonda 1
fit-tul tal-istil 1
tal-istil tal-ħajja 1
tal-ħajja tal-bnedmin. 1
tal-bnedmin. Wara 1
serva bhala 1
bhala Kelliem 1
Kelliem tal-Oppozizzjoni 1
tal-Oppozizzjoni ghaz-Zghazagh 1
ghaz-Zghazagh u 1
l-Kultura u 1
u mbaghad 1
mbaghad ghall-Edukazzjon 1
ghall-Edukazzjon Oghla, 1
Oghla, Universita' 1
Universita' u 1
u Ricerka 1
Ricerka wkoll, 1
wkoll, huwa 1
elett fl- 1
Wara l-iskola 1
primarja marret 1
ma' ħuha 1
ħuha fil-belt 1
gowls f'6 1
f'6 logħbiet, 1
logħbiet, kien 1
malajr issejjaħ 1
issejjaħ lura 1
ma' Rapid. 1
Rapid. Wara 1
minn waqfa 1
ġimgħat f'Settembru 1
f'Settembru tal-2008 1
tal-2008 wara 1
għamel waqgħa 1
waqgħa ħażina 1
fuq l-irkoppa 1
l-irkoppa f'logħba 1
f'logħba mat-tim 1
United, Foster 1
Foster għamel 1
tiegħu f'logħba 1
f'logħba miċ- 1
miċ- Wara 1
spiċċa l-iskola 1
sekondarja, huwa 1
bħala prokuratur 1
prokuratur legali 1
legali fl-1973 1
avukat fl-1979. 1
fl-1979. Wara 1
spiċċa l-kampjonat, 1
l-kampjonat, irritorna 1
Chelsea, kif 1
għamel l-istess 1
l-istess Mourinho. 1
Mourinho. Wara 1
l-ewwel fil-Regionalliga 1
fil-Regionalliga West, 1
West, Wacker 1
Wacker avvanzaw 1
avvanzaw fil-kampjonat 1
fil-kampjonat Red 1
Zac Erste 1
Erste Liga. 1
Liga. Wara 1
spiċċat l-iskola 1
l-iskola obbligatorja, 1
obbligatorja, Perrelli 1
Perrelli attendiet 1
attendiet Skola 1
Skola tal-Arti 1
tal-Arti f'Växjö, 1
f'Växjö, belt 1
belt qrib 1
qrib Hovmantorp. 1
Hovmantorp. Wara 1
Wara l-“iSplit” 1
l-“iSplit” tal-1949, 1
tal-1949, Boffa 1
Boffa fforma 1
fforma l-Malta 1
l-Malta Workers' 1
Workers' Party 1
Party biex 1
b'hekk ħoloq 1
ħoloq firda 1
firda fi 1
ħdan ix-Xellug 1
ix-Xellug f'Malta. 1
f'Malta. Wara 1
Wara l-ispostament 1
l-ispostament tar-residenti 1
tar-residenti Ġermaniżi 1
Ġermaniżi lejn 1
l-aħħar tat-Tieni 1
Dinjija, ħafna 1
ħafna rziezet 1
rziezet fil-villaġġ 1
fil-villaġġ ġew 1
bdew jaqgħu 1
jaqgħu biċċiet. 1
biċċiet. Wara 1
Wara l-istabbiliment 1
l-istabbiliment tal-Unjoni 1
Ewropea fl-1993, 1
fl-1993, iċ-ċelebrazzjoni 1
iċ-ċelebrazzjoni ta’ 1
l-Ewropa mill-awtoritajiet 1
mill-awtoritajiet nazzjonali 1
reġjonali żdiedet 1
żdiedet b’mod 1
b’mod sinifikanti. 1
sinifikanti. Wara 1
Wara l-istaġun 4
l-istaġun 1970–71 1
1970–71 pjuttost 1
pjuttost fqir, 1
fqir, Frank 1
kowċ il-ġdid. 1
il-ġdid. Wara 1
l-istaġun 2002–03, 1
2002–03, Pérez 1
Pérez keċċa 1
keċċa lill-kowċ 1
lill-kowċ Vicente 1
Vicente Del 1
Bosque minkejja 1
kif kiseb 1
it-titlu tal-kampjonat 1
tal-kampjonat għad-29 1
għad-29 fl-istorja 1
2004–05, Westermann 1
iffirma mat-tim 1
promoss tal- 1
qatta' fil-Ġermanja 1
fil-Ġermanja ma' 1
VfL Wolfsburg, 1
Wolfsburg, huwa 1
reġa' ingħaqad 1
ma' Guidolin 1
Guidolin mat-tim 1
Parma f'Awwissu 1
f'Awwissu 2009. 1
2009. Wara, 1
Wara, l-istampa 1
l-istampa tal-Ġordan 1
tal-Ġordan irrifjutat 1
irrifjutat biex 1
biex tirrikonoxxi 1
tirrikonoxxi lill-Iżrael 1
bħala r-rebbieħ 1
r-rebbieħ u 1
u ħabbret 1
li staqsa 1
staqsa għad-direzzjoni, 1
għad-direzzjoni, beda 1
beda jterraq 1
jterraq lejn 1
lejn Ars. 1
Ars. Wara 1
Wara l-istat 1
l-istat bikri 1
bikri u 1
u fewdali 1
fewdali tal- 1
studja l-mediċina 1
l-letteratura fl-Università 1
San Marcos, 1
Marcos, kompla 1
jistudja l-psikoloġija 1
l-psikoloġija u 1
u l-filosofija 1
l-filosofija fl-Università 1
ta’ Louvain 1
Louvain fil- 1
Wara l-istudji 2
f’Ruma, Galea 1
Curmi inħatar 1
assistent Segretarju 1
Segretarju Pastorali 1
Pastorali tal-Arċidjoċesi 1
tal-Arċidjoċesi ta’ 1
u lecturer 1
lecturer fit-Teoloġija 1
Pastorali fl-Università 1
għadu jgħallem 1
jgħallem sal-lum. 1
sal-lum. Wara 1
Wara l-istudju 1
l-istudju dottorali 1
dottorali tiegħu 1
tela' l-Gvern 1
Laburista fl-1971 1
kien saret 1
saret il-paċi 1
il-paċi mal-Knisja, 1
mal-Knisja, Feliċjan 1
Feliċjan biddel 1
biddel it-ton 1
it-ton u 1
minn għadu 1
għadu tal-Partit 1
Laburista sar 1
u intimu. 1
intimu. Wara 1
tagħha fl-Italja, 1
fl-Italja, Condachi 1
Condachi rritornat 1
rritornat Malta 1
saret assistenta 1
assistenta ta’ 1
ta’ Joseph 1
Joseph Ellul, 1
Ellul, il-professur 1
il-professur responsabbli 1
responsabbli mill-Qwiebel 1
mill-Qwiebel u 1
u l-Ġinekoloġija 1
l-Ġinekoloġija fl-Università 1
fl-Iskola Sekondarja 1
Sekondarja ta’ 1
ta’ Wara 1
Diċembru 1915, 1
1915, flimkien 1
ma’ ħuħ, 1
ħuħ, Dun 1
Dun Franġisk. 1
Franġisk. Wara 1
li tħabbret 1
ta' Fidel 1
Fidel Castro, 1
Castro, il-Gvern 1
il-Gvern Kuban 1
Kuban ħabbar 1
ħabbar disat 1
disat ijiem 1
ta' luttu. 1
luttu. Wara 1
li tħarbtet 1
tħarbtet fil-battalja 1
ta’ Zappolino 1
Zappolino mill-forzi 1
mill-forzi ta’ 1
ta’ Modena 1
Modena fl-1325, 1
fl-1325, Bolonja 1
Bolonja bdiet 1
talbet il-protezzjoni 1
il-protezzjoni tal-Papa 1
tal-Papa fil-bidu 1
tas-seklu XIV. 1
XIV. Wara 1
tilef diversi 1
partiti minħabba 1
weġġa' waqt 1
waqt it-taħriġ, 1
it-taħriġ, irritorna 1
irritorna bil-prestazzjonijiet 1
bil-prestazzjonijiet il-Red 1
il-Red devils. 1
devils. Wara 1
tilef l-importanza 1
ta' Braga, 1
Braga, hu 1
msellef f'Jannar 1
tal-2009 lil 1
lil Grasshopper 1
Grasshopper Club 1
Club Zürich. 1
Zürich. Wara 1
2–0, Chelsea 1
kienu 0–0 1
0–0 b'disa' 1
b'disa' minuti 1
mit-tmiem fil-partita 1
ritorn, imma 1
ta' Osgood 1
Osgood dawwar 1
dawwar l-istorja 1
l-istorja tal-logħba 1
l-iskor taż-żewġ 1
taż-żewġ partiti 1
partiti l-istess. 1
l-istess. Wara 1
tkellem ma' 1
ommu dwar 1
dwar id-deċiżjoni 1
id-deċiżjoni tiegħu 1
ġie mgħarraf 1
mgħarraf l-Arċisqof 1
l-Arċisqof Pace, 1
Pace, saru 1
saru l-arranġamenti 1
l-arranġamenti meħtieġa 1
Ġużeppi mar 1
joqgħod fil-Kulleġġ 1
fil-Kulleġġ Capranica 1
Capranica u 1
jibda l- 1
tlesta r-restawr 1
r-restawr li 1
fl-1980, il-pittura 1
il-pittura reġgħet 1
reġgħet dehret 1
dehret kif 1
kif ħalliha 1
ħalliha Mikelanġlu. 1
Mikelanġlu. Wara 1
tlestew il-preparamenti, 1
il-preparamenti, il-kostruzzjoni 1
il-kostruzzjoni ġiet 1
ġiet ittardjata 1
ittardjata minħabba 1
ta’ fondi. 1
fondi. Wara 1
li t-tkeċċew 1
t-tkeċċew il-Medici 1
il-Medici fl-1527 1
fl-1527 u 1
twaqqfet ir-repubblika 1
ir-repubblika ġdida 1
Firenze fis-6 1
April 1529, 1
1529, Mikelanġlu 1
Mikelanġlu nħatar 1
nħatar "gvernatur 1
"gvernatur u 1
u prokuratur 1
prokuratur ġenerali 1
ġenerali tal-fortifikazzjonijiet", 1
tal-fortifikazzjonijiet", u 1
ħiltu kollha 1
itejjeb is-swar 1
is-swar Fjorentini. 1
Fjorentini. Wara 1
li ttrasferixxa 1
ttrasferixxa lejn 1
Manchester, Giggs 1
Giggs deher 1
deher għat-tim 1
għat-tim lokali 1
ta' Deans 1
Deans FC, 1
FC, li 1
Dennis Schofield, 1
Schofield, li 1
jaħdem f'isem 1
f'isem Manchester 1
City. Wara 1
twettaq restawr 1
restawr ġenerali 1
ġenerali tal-knisja 1
tal-knisja fis-snin 1
20, is-servizzi 1
is-servizzi tal-knisja 1
tal-knisja komplew 1
komplew b’mod 1
b’mod regolari. 1
regolari. Wara 1
waqqaf il-Knisja 1
il-Knisja f'Ġerusalemm 1
f'Ġerusalemm huwa 1
snin f'Efesu, 1
f'Efesu, fl-Asja 1
Minuri (illum 1
(illum it- 1
Awstrijak ta' 1
sena għar-raba' 1
tad-Dinja 2007 1
2007 tal-istess 1
tal-istess kategorija, 1
kategorija, hu 1
ddebutta mat- 1
mat- Wara 1
hu tajjeb 1
tajjeb fl-iskultura 1
fl-iskultura xi 1
xi għalliema 1
għalliema ssuġerewlu 1
ssuġerewlu biex 1
skola barra 1
wieħed jaqsam 1
jaqsam il-katina 1
ta’ Velebit, 1
Velebit, jasal 1
jasal fl-artijiet 1
fl-artijiet karstiċi 1
karstiċi watja 1
watja ta’ 1
ta’ Lika. 1
Lika. Wara 1
li zar 1
zar il-Knejjes 1
il-Knejjes ta’ 1
ta’ Filippi, 1
Filippi, Tessalonika 1
Tessalonika u 1
u Berija, 1
Berija, Pawlu 1
damx fil-Maċedonja, 1
fil-Maċedonja, fejn 1
u għaddej 1
dawk l-inhawi, 1
l-inhawi, kien 1
kien iheggeg 1
iheggeg lid-dixxipli 1
lid-dixxipli b’hafna 1
b’hafna kliem 1
kliem (Atti 1
20: 2). 1
2). Wara 1
żżewweġ u 1
kellu tlett 1
tlett ulied, 1
ulied, imma 1
għadu żagħżugħ, 1
żagħżugħ, mar 1
fuq pellegrinaġġi 1
pellegrinaġġi twal 1
twal li 1
fl-aħħar wassluh 1
għal Muntanja 1
Muntanja Athos. 1
Athos. Wara 1
ż-żwieġ tkisser 1
tkisser hija 1
appoġġ għall-ħbieb 1
għall-ħbieb u 1
l-membri iżgħar 1
iżgħar tal-familja. 1
tal-familja. Wara 2
Wara l-kampanja 1
l-kampanja fi 1
fi Guadalcanal, 1
Guadalcanal, l-Alleati 1
bdew bosta 1
operazzjonijiet kontra 1
l-Ġappun fil-Paċifiku. 1
fil-Paċifiku. Wara 1
Wara l-Kampjonati 2
Ewropej 1992, 1
1992, dawn 1
nazzjonali ngħaqdu 1
ngħaqdu mal- 1
2008, Van 1
Sar sar 1
sar il-plejer 1
l-aktar minuti 1
minuti fil-Kampjonati 1
Ewropej. Wara 1
Wara l-karriera 1
l-karriera tal-logħob 1
tal-logħob tiegħu 1
kap esploratur 1
esploratur ta' 1
Graafschap u 1
prinċipali tal-ġenb 1
tal-ġenb dilettant 1
dilettant Bennekom, 1
Bennekom, qabel 1
kowċ tat-tieni 1
tat-tieni tim 1
Ajax, fid-29 1
April 2004. 1
2004. Wara 1
Wara l-kompetizzjoni 1
l-kompetizzjoni regolari 1
regolari huma 1
għall-fażi tal-kampjonat, 1
spiċċaw is-sitt 1
is-sitt post. 1
Vatikan II, 1
II, id-diversi 1
knejjes kattoliċi 1
kattoliċi nazzjonali 1
nazzjonali żviluppaw 1
żviluppaw u 1
u addottaw 1
addottaw fil-kult 1
fil-kult liturġiku 1
liturġiku verżjonijiet 1
verżjonijiet fil-lingwi 1
fil-lingwi nazzjonali 1
Wara l-konnessjoni 1
l-konnessjoni fl-1938, 1
fl-1938, Admira 1
Admira lagħbu 1
lagħbu diversi 1
diversi staġuni 1
staġuni fil-Gauliga 1
fil-Gauliga Ostmark, 1
Ostmark, wieħed 1
mill-ogħla kampjonati 1
kampjonati reġjonali 1
reġjonali maħluqa 1
permezz tal-organizzazzjoni 1
tal-organizzazzjoni mill-ġdid 1
mill-ġdid tal-futbol 1
taħt in-Nażi 1
in-Nażi tal-Ġermanja. 1
tal-Ġermanja. Wara 1
Wara l-kostruzzjoni 2
l-kostruzzjoni tal-Palazz 1
tal-Palazz Imperjali 1
Imperjali (il-Belt 1
(il-Belt Projbita) 1
Projbita) fl-1420, 1
fl-1420, l-imperatur 1
l-imperatur Yongle 1
Yongle għażel 1
għażel il-post 1
fejn xtaq 1
jindifen u 1
ħoloq il-mawżolew 1
il-mawżolew tiegħu 1
stess. Wara 1
l-kostruzzjoni tax-xaftijiet 1
tax-xaftijiet tal-ventilazzjoni 1
tal-ventilazzjoni Nri 1
Nri 7 1
sa 9, 1
9, ix-Xaftijiet 1
ix-Xaftijiet Nri 1
Nri 1 1
u 2, 1
2, kif 1
ukoll l-impjant 1
tal-ikkokkjar tagħhom, 1
tagħhom, ġew 1
ġew rinnovati, 1
rinnovati, u 1
mit-torrijiet tewmin 1
tewmin tagħhom 1
tagħhom twaqqa’ 1
twaqqa’ u 1
sostitwit b’qafas 1
b’qafas modern 1
modern tal-azzar. 1
tal-azzar. Wara 1
Wara l-Kruċjati, 1
l-Kruċjati, Dubrovnik 1
is-sovranità ta’ 1
Venezja (1205-1358), 1
(1205-1358), li 1
stabbiliet l-istituzzjonijiet 1
l-istituzzjonijiet tagħha 1
tagħha fil-belt. 1
fil-belt. Wara 1
Wara l-ksur 1
l-ksur ta' 1
ta' kondotta 1
kondotta ma' 1
ma' Everton, 1
Everton, hu 1
Wara l-laminazzjoni, 1
l-laminazzjoni, Sievers 1
Sievers reġa’ 1
reġa’ għamel 1
għamel legatura 1
legatura tal-codex. 1
tal-codex. Wara 1
Wara l-laqgħa, 1
l-laqgħa, il-FIFA 1
ħabbret kienu 1
jagħmlu inkjesta 1
inkjesta fuq 1
fuq it-teknoloġija 1
uffiċjali żejda 1
żejda fil-partiti, 1
fil-partiti, però 1
ma ħabbrux 1
ħabbrux li 1
se jintroduċu 1
jintroduċu l-assistenti 1
l-assistenti mal-linji 1
mal-linji tal-gowls 1
tal-gowls kif 1
diġà adottata 1
adottata fl- 1
Wara l-linja 1
trunċieri oħra 1
oħra għar-riżervi 1
għar-riżervi u 1
u għall-għajnuna. 1
għall-għajnuna. Wara 1
Wara l-logħba 2
l-logħba il-captain 1
il-captain tat-tim 1
tat-tim Ian 1
Ian Ruggier 1
Ruggier ġie 1
ppreżentat bit-tazza 1
bit-tazza ta’ 1
ta’ Champions 1
Champions tat-Tielet 1
Diviżjoni mill-Viċi-President 1
mill-Viċi-President ta’ 1
l-M. Wara 1
Wara l-logħba, 1
l-logħba, il-plejers 1
United tkellmu 1
tkellmu b'entużjażmu 1
b'entużjażmu fuq 1
dan il-talent 1
il-talent iż-żgħir, 1
iż-żgħir, u 1
ma qalux 1
qalux le 1
le għaċ-ċans 1
għaċ-ċans li 1
darba isibuh 1
isibuh bħala 1
mill-iskwadra tagħhom. 1
l-logħba ta' 1
testimonjanza f'ġieħ 1
f'ġieħ is-servizzi 1
is-servizzi ta' 1
Wara l-martirju, 1
l-martirju, il-fdal 1
il-fdal tal-Qaddis 1
tal-Qaddis indifen 1
indifen fiċ-ċimiterju 1
ta’ Ċirijaka 1
Ċirijaka ħdejn 1
ħdejn it-triq 1
it-triq Tiburtina 1
Tiburtina fil-Verano. 1
fil-Verano. Wara 1
Wara l-matrikola 1
l-matrikola kompla 1
jistudja fl- 1
Wara l-Medjuevu, 1
l-Medjuevu, il-palazz 1
kien prattikament 1
prattikament intesa’ 1
intesa’ mill-bqija 1
mill-bqija tal- 1
Wara l-mewt 13
l-mewt fl-1492 1
fl-1492 ta' 1
ta' Lorenzo 1
Lorenzo il 1
il Magnifico, 1
Magnifico, minn 1
minn rajh 1
rajh għamel 1
għamel skultura 1
skultura tal-irħam 1
tal-irħam Erkole 1
Erkole li 1
ħadem fuqha 1
fuqha fid-dar 1
fid-dar tal-familja. 1
l-mewt il-Fargħun 1
il-Fargħun kien 1
kien jingħaqad 1
jingħaqad mal-alla 1
mal-alla Osiris 1
u jikseb 1
jikseb l-immortalità 1
l-immortalità u 1
kategorija divina, 1
divina, imbagħad 1
imbagħad l-aktar 1
l-aktar fit-tempji 1
fit-tempji kien 1
kien jitqiem 1
jitqiem bħala 1
bħala alla. 1
alla. Wara 1
ta' Fernandu 1
Fernandu fl-Alkażar 1
fl-Alkażar Irjali, 1
Irjali, laħaq 1
laħaq fuq 1
it-tron, ibnu 1
ibnu Alfonsu 1
Alfonsu X. 1
X. Alfonsu 1
Alfonsu X 1
X kien 1
re studjuż, 1
studjuż, u 1
għalhekk jissejjaħ 1
jissejjaħ l-Għaref. 1
l-Għaref. Wara 1
l-mewt tagħha, 1
tagħha, Bismarck 1
Bismarck irranġa 1
irranġa sabiex 1
sabiex il-mara 1
il-mara tiegħu 1
tiegħu tindifen 1
tindifen fil-post 1
fejn mietet, 1
mietet, fejn 1
it-tnejn qattgħu 1
diversi sjuf 1
sjuf u 1
xtiewi flimkien. 1
flimkien. Wara 1
II, f'Mejju 1
f'Mejju tal-1513, 1
tal-1513, l-artista 1
l-artista ipprova 1
ipprova għat-tieni 1
darba jkompli 1
jkompli x-xogħol 1
x-xogħol tal-mosulew 1
tal-mosulew tal-Papa. 1
tal-Papa. Wara 1
ta' Ġwanni 1
Pawlu II, 1
II, Ratzinger 1
Ratzinger ma 1
aktar Prefett 1
Prefett tal-Kongregazzjoni 1
tal-Kongregazzjoni tad-Duttrina 1
tad-Duttrina tal-Fidi 1
tal-Fidi u 1
jibda l-Konklavi 1
l-Konklavi huwa 1
wieħed favorit 1
jilħaq mexxej 1
mexxej tal-Knisja. 1
tal-Knisja. Wara 1
ta’ ħatnu 1
ħatnu Bayeu, 1
Bayeu, fl-1795, 1
fl-1795, li 1
kien l-Ewwel 1
l-Ewwel Pittur 1
tal-Kamra tar-Re, 1
tar-Re, Goya 1
Goya talab 1
it-titlu jingħata 1
jingħata lilu. 1
lilu. Wara 1
l-mewt tal-ġenituri 1
tal-ġenituri Anġlu, 1
Anġlu, flimkien 1
ħuh it-tewmi 1
it-tewmi Ġwanni, 1
Ġwanni, issieħbu 1
issieħbu mal-Eremiti 1
mal-Eremiti Karmelitani 1
l-Għolja tal-Karmelu 1
tal-Karmelu qirb 1
qirb l-Għajn 1
l-Għajn imsejħa 1
imsejħa tal-Profeta 1
tal-Profeta Elija. 1
Elija. Wara 1
martu Berlioz 1
Berlioz iżżewweġ 1
'l Marie 1
Marie Recio, 1
Recio, kantanta 1
kantanta li 1
kienet ivvjaġġjat 1
ivvjaġġjat u 1
għexet miegħu 1
l-mewt tar-Re 1
tar-Re Lwiġi, 1
Lwiġi, Karlu 1
Karlu VIII, 1
VIII, u 1
warajh Lwiġi 1
Lwiġi XII, 1
XII, żammewh 1
żammewh fi 1
Franza, li 1
bis-saħħa t’hekk, 1
t’hekk, San 1
Franġisk kiseb 1
kiseb ħafna 1
ħafna għajnuna 1
minn għandhom 1
jibni kunventi 1
kunventi ta’ 1
l-Ordni tiegħu 1
f’pajjiżi oħra 2
fl-Ewropa. Wara 1
żewġha fl-1949, 1
fl-1949, hija 1
toqgħod l-Istati 1
u fl-1953 1
fl-1953 iżżewġet 1
lil Sid 1
Sid Farber, 1
Farber, li 1
kellu proprjetà 1
kumpanija tal-propjetà 1
tal-propjetà immobbli. 1
immobbli. Wara 1
żewġha Francesco 1
de Volterra, 1
Volterra, Diana 1
Diana żżewġet 1
lil Giulio 1
Giulio Pelosi, 1
Pelosi, arkitett 1
arkitett ieħor. 1
ieħor. Wara 1
Wara l-ordinazzjoni 1
l-ordinazzjoni episkopali 1
episkopali tiegħu, 1
tiegħu, inħatar 1
inħatar Nunzju 1
Appostoliku tan-Nikaragwa. 1
tan-Nikaragwa. Wara 1
Wara l-parteċipazzjoni 1
tiegħu fil-Kampjonati 1
sena 2007 1
2007 f'isem 1
f'isem is-Serbja, 1
is-Serbja, hu 1
tal-kbar fejn 1
iddebutta fil-fażi 1
Wara l-parti 1
l-parti artistika 1
artistika taċ-ċerimonja, 1
taċ-ċerimonja, l-atleti 1
l-atleti jidħlu 1
jidħlu f'parata 1
f'parata fl-istadju 1
fl-istadju skont 1
skont pajjiżhom. 1
pajjiżhom. Wara 1
Wara l-poloz, 1
l-poloz, kull 1
kanzunetta kienet 1
kienet approvata 1
approvata mill-EBU, 1
mill-EBU, fejn 1
spiċċat il-possibilita 1
il-possibilita ta' 1
ta' diskwalifikazzjoni 1
diskwalifikazzjoni għall-kanzunetta 1
għall-kanzunetta Iżraelita. 1
Iżraelita. Wara 1
Wara l-preparazzjoni 1
l-preparazzjoni u 1
u t-taħlit 1
t-taħlit ta' 1
ta' l-ingredjenti, 1
l-ingredjenti, il-materjal 1
il-materjal grezz 1
grezz jintefa' 1
jintefa' ġo 1
ġo forn. 1
forn. Wara 1
Wara l-promozzjoni 1
l-promozzjoni għal- 1
għal- Wara 1
Wara l-pubblikazzjoni 1
l-pubblikazzjoni ta' 1
ta' L-Oriġni 1
L-Oriġni minn 1
Darwin, kuġinuh, 1
kuġinuh, Francis 1
Francis Galton, 1
Galton, applika 1
applika l-ideat 1
tiegħu għas-soċjetà 1
għas-soċjetà umana, 1
umana, u 1
beda mill-1865 1
mill-1865 jippromwovi 1
jippromwovi l-idea 1
ta' "titjib 1
"titjib ereditarju" 1
ereditarju" li 1
spjega fid-dettall 1
fid-dettall fl-1869 1
fl-1869 u 1
u 1865. 1
1865. Wara 1
Wara l-qtil 1
l-qtil ta' 1
ta' zijuha, 1
zijuha, il-President 1
il-President Salvador 1
Salvador Allende, 1
Allende, kellha 1
kellha taħrab 1
taħrab minn 1
hemm. Wara 1
Wara l-waqa' 1
l-waqa' tal- 1
Wara l-waqgħa 7
l-waqgħa ta’ 1
speċjali wara 1
wara l-qerda 1
l-qerda tat-Tempju, 1
tat-Tempju, kienet 1
it-tradizzjoni Fariżajka 1
Fariżajka li 1
żammet it-twemmin 1
it-twemmin Lhudi 1
Lhudi magħqud, 1
magħqud, u 1
l-waqgħa tal-Komuniżmu, 1
tal-Komuniżmu, il-Papa 1
il-Papa nsista 1
nsista li 1
jridu jsiru 1
jsiru sforzi 1
sforzi ġodda 1
mgħejjuna l-foqra. 1
l-foqra. Wara 1
l-waqgħa tal-Longobardi 1
tal-Longobardi feġġ 1
feġġ l-Imperu 1
l-Imperu Karolinġju 1
Karolinġju bl-inkoronazzjon 1
bl-inkoronazzjon ta’ 1
li assenja 1
assenja r-Renju 1
r-Renju tal-Longobardi 1
tal-Longobardi lil 1
ibnu Pipinu. 1
Pipinu. Wara 1
l-waqgħa tal-monarkija 2
tal-monarkija Asburga 1
Asburga f’Novembru 1
f’Novembru 1918, 1
1918, il-palazz 1
il-palazz sar 1
sar proprjetà 1
proprjetà tar-Repubblika 1
tar-Repubblika Awstrijaka 1
stabbilita u 1
ppreservat bħala 1
bħala mużew. 1
mużew. Wara 1
tal-monarkija Awstro-Ungarika 1
Awstro-Ungarika fl-1918, 1
fl-1918, l-iskuderija 1
l-iskuderija tat-tnissil 1
taż-żwiemel f’Kladruby 1
f’Kladruby spiċċat 1
taħt l-amministrazzjoni 1
l-amministrazzjoni tal-istat. 1
tal-istat. Wara 1
l-waqgħa tar-Repubblika 1
tar-Repubblika Demokratika 1
Demokratika tal-Ażerbajġan 1
tal-Ażerbajġan fl-1920, 1
fl-1920, il-familja 1
il-familja Ağaoğlus 1
Ağaoğlus marru 1
jgħixu fit- 1
l-waqgħa tat-tieni 1
tat-tieni Jugożlavja 1
Jugożlavja fl-1992, 1
fl-1992, sal-2003, 1
sal-2003, is-Serbja, 1
is-Serbja, flimkien 1
flimkien mal-Montenegro, 1
mal-Montenegro, kienet 1
mir- Wara 1
Wara l-wasla 3
l-wasla tal-Ingliżi, 1
tal-Ingliżi, il-Flotta 1
il-Flotta Marittima 1
Marittima tar-Royal 1
tar-Royal Navy 1
Navy kellha 1
kellha bażi 1
bażi f'Malta, 1
u is-sitwazzjoni 1
is-sitwazzjoni baqgħet 1
hekk matul 1
l-wasla tal-Keltiċi 1
tal-Keltiċi lejn 1
is-sena 500 1
500 Q.K., 1
Q.K., li 1
li għammru 1
għammru l-inħawi, 1
l-inħawi, bdew 1
ukoll il-leġġendi 1
il-leġġendi li 1
li sawru 1
sawru l-mitoloġika 1
l-mitoloġika Keltika. 1
Keltika. Wara 1
l-wasla tal-Ottomani 1
tal-Ottomani fl-1578, 1
fl-1578, il-patrijiet 1
il-patrijiet telqu 1
telqu u 1
s-sit ġie 1
abbandunat. Wara 1
Wara madwar 1
madwar sena 1
nofs mal-klabb, 1
mal-klabb, il-gazzetta 1
il-gazzetta The 1
Times semmietu 1
semmietu fil-50 1
fil-50 post 1
post mil-lista 1
mil-lista tal-"50 1
tal-"50 l-aqwa 1
ta' Liverpool", 1
Liverpool", fejn 1
biċ-ċar l-impatt 1
l-impatt li 1
ħalla f'Liverpool 1
f'Liverpool f'perjodu 1
f'perjodu daqshekk 1
daqshekk żgħir. 1
żgħir. Wara 1
Wara manutenzjoni 1
manutenzjoni mhux 1
mhux adegwata 1
adegwata tal-ġnien 1
tal-ġnien tal-kastell 1
tal-kastell fit-tieni 1
20, is-sit 1
inkluż fis-Sorveljanza 1
fis-Sorveljanza tal-Monumenti 1
tal-Monumenti Dinjin 1
Dinjin tal-1996 1
tal-1996 mill-Fond 1
mill-Fond Dinji 1
Dinji tal-Monumenti. 1
tal-Monumenti. Wara 1
Wara marda 1
marda kiefra 1
kiefra li 1
damet tliet 1
kważi pparalizzatu, 1
pparalizzatu, Anastasju 1
Cuschieri miet 1
1962, jum 1
Wara mar 2
Gregorjana Pontifiċja 1
Pontifiċja f’ 1
fejn issokta 1
issokta bl-istudji 1
bl-istudji tiegħu. 1
Wara marru 1
marru Antijokja 1
u qagħdu 1
għand Evagriju, 1
Evagriju, ħabib 1
Ġirolmu. Wara 1
Wara mewt 1
mewt Djoklezjanu, 1
Djoklezjanu, il-palazz 1
il-palazz baqa’ 1
baqa’ fil-pussess 1
fil-pussess imperjali 1
imperjali tar-Rumani, 1
tar-Rumani, u 1
ta kenn 1
kenn lill-membri 1
lill-membri mkeċċija 1
mkeċċija tal-familja 1
tal-familja tal-Imperatur. 1
tal-Imperatur. Wara 1
Wara mewtu 3
mewtu ġew 1
ippubblikati Jien 1
Jien Inħobb 1
Inħobb Nitkellem 1
Nitkellem Magħkom 1
Magħkom (ġabra 1
(ġabra ta' 1
kiteb matul 1
is-snin fil-Leħen 1
fil-Leħen is-Sewwa). 1
is-Sewwa). Wara 1
ġie mfakkar 1
mfakkar billi 1
billi ssemmew 1
ssemmew skola 1
u triq 1
triq għalih 1
għalih f'raħal 1
f'raħal twelidu. 1
twelidu. Wara 1
mewtu kien 1
deskritt mill- 1
mill- Wara, 1
Wara, minħabba 1
l-gwerra, u 1
li r-rata 1
r-rata tat-twelid 1
tat-twelid naqset 1
naqset bil-mod, 1
bil-mod, iż-żieda 1
iktar baxxa: 1
baxxa: fl-1947 1
fl-1947 l-abitanti 1
l-abitanti laħqu 1
laħqu t-8 1
t-8 miljuni 1
fl-1961 missu 1
missu d-9 1
d-9 miljuni. 1
miljuni. Wara 1
Wara mixja 1
mixja twila 1
twila jilmaħ 1
tfajjel jirgħa 1
jirgħa n-nagħaġ. 1
n-nagħaġ. Wara 1
Wara ngħaqad 1
Rangers għas-somma 1
ta' £65,000. 1
£65,000. Wara 1
Wara ngħata 1
l-permess biex 1
jgħix f'Mombasa, 1
f'Mombasa, fejn 1
eventwalment miet 1
miet fl-1925. 1
fl-1925. Wara 1
Wara nħatar 1
nħatar lekċerer 1
lekċerer fil-Università 1
fil-Università Kattolika 1
Kattolika Pontifikali 1
Pontifikali ta' 1
ta' Parana 1
Parana u 1
fl-Università Kattolika 1
Kattolika Studium 1
Studium Theologicum. 1
Theologicum. Wara 1
Wara nixfa 1
nixfa ta' 1
Ottubru, Michael 1
Michael Mifsud 1
Mifsud sab 1
kontra Blackpool. 1
Blackpool. Wara 1
Wara n-nar 1
n-nar tal-belt 1
tal-belt tal-1891, 1
tal-1891, it-torri 1
it-torri tal-lbiċ 1
tal-lbiċ u 1
tal-ħajt tal-punent 1
tal-punent tal-kastell 1
ġew imwaqqajn 1
imwaqqajn biex 1
jipprovdu ġebla 1
ġebla għat-tiswija 1
għat-tiswija lid-djar 1
lid-djar imħassra 1
imħassra bin-nar. 1
bin-nar. Wara 1
Wara nuqqas 2
ta' opportunitajiet 1
misluf żewġ 1
staġuni infila 1
infila ma' 1
ma' Barranquilla 1
Barranquilla u 1
mat-tim Veneżwelan 1
Veneżwelan ta' 1
ta' Minervén. 1
Minervén. Wara 1
preżenzi mal-ewwel 1
tim, fl-2001 1
fl-2001 ġie 1
msellef lill-klabb 1
lill-klabb mill-belt 1
mill-belt twelidu 1
twelidu İzmirspor 1
İzmirspor fit-tieni 1
diviżjoni, fejn 1
f'20 preżenza. 1
preżenza. Wara 1
Wara Osgood 1
Osgood kiser 1
kiser saqajn 1
saqajn f'partita 1
f'partita fil-League 1
l-pjanijiet ikkomplikaw. 1
ikkomplikaw. Wara 1
Wara partita 1
ta' FA 1
Cup fl-1891 1
fl-1891 bejn 1
bejn Derby 1
County u 1
u Arsenal, 1
Arsenal, it-tim 1
it-tim avversarju 1
avversarju prova 1
jikseb żewġ 1
plejers tal-Arsenal 1
tal-Arsenal taħt 1
taħt kuntratt 1
Wara Pawlu 1
Pawlu VI, 1
VI, ntgħażel 1
ntgħażel l-Isqof 1
Venezja Albino 1
Albino Luciani 1
Luciani li 1
I, l-ewwel 1
Papa b’żewġ 1
b’żewġ ismijiet: 1
ismijiet: il-Papa 1
il-Papa tat-Tbissima 1
tat-Tbissima u 1
ħabib tal-foqra. 1
tal-foqra. Wara 1
Wara pawsa 1
pawsa ta 1
ta xi 1
xi tlett 1
tlett snin, 1
snin, Rush 1
Rush ħarġu 1
ħarġu bl-album 1
bl-album 'Test 1
'Test for 1
for Echo', 1
Echo', u 1
kien hawnhekk 1
hawnhekk li 1
li traġedja 1
traġedja laqtet 1
laqtet lil 1
lil Neil 1
Neil Peart. 1
Peart. Wara 1
Wara perjodu 7
ta' 8-10 1
8-10 ijiem, 1
ijiem, in-nannakola 1
in-nannakola adulta 1
adulta toħroġ 1
toħroġ mill-pupa 1
mill-pupa u 1
tkompli ħajjitha 1
ħajjitha fuq 1
il-pjanta tal-Faqqus 1
tal-Faqqus il-ħmir. 1
il-ħmir. Wara 1
adattament fejn 1
oħrajn tgħallem 1
tgħallem ir-Russu, 1
ir-Russu, hu 1
sar favorit 1
favorit fost 1
fost il-partitarji. 1
il-partitarji. Wara 1
ta’ gwerer, 1
gwerer, fl-1174 1
fl-1174 Assisi 1
minn assedju 1
assedju u 1
u nħakmet 1
nħakmet minn 1
minn Federico 1
Federico Barbarossa, 1
Barbarossa, li 1
ta r-riedni 1
r-riedni tal-belt 1
tal-belt lid-Duka 1
lid-Duka Konrad 1
Konrad ta’ 2
Lützen, magħruf 1
bħala Konrad 1
ta’ Urslingen. 1
Urslingen. Wara 1
ta' instabbiltà 1
instabbiltà fl-ekonomija 1
fl-ekonomija globali 1
globali u 1
u konflitt 1
konflitt industrijali 1
industrijali fis-snin 1
sebgħin, fis-snin 1
hemm fawra 1
fawra sustanzjali 1
sustanzjali ta' 1
dħul miż-żejt 1
miż-żejt u 1
tkabbir ekonomiku. 1
ta’ riabilitazzjoni, 1
riabilitazzjoni, iċ-ċentru 1
Kotor tneħħew 1
tneħħew mil-lista 1
tas-siti fil-periklu 1
fil-periklu fl-2003, 1
fl-2003, anke 1
jekk il-qofol 1
il-qofol tar-riabilitazzjoni 1
tar-riabilitazzjoni seħħ 1
seħħ fiċ-ċentru 1
storiku iktar 1
milli fil-fortifikazzjonijiet. 1
fil-fortifikazzjonijiet. Wara 1
ta’ tiswija 1
tiswija u 1
restawr fis-snin 1
fl-ewwel deċennju 1
21, Dubrovnik 1
popolari fil-Mediterran, 1
fil-Mediterran, kif 1
ukoll post 1
post popolari 1
fejn jinġibdu 1
jinġibdu l-films. 1
l-films. Wara 1
wieħed, kolp 1
stat fl-1991 1
fl-1991 wassal 1
wassal għall-kitba 1
ta' kostituzzjoni 1
t-twaqqif tal-Mali 1
tal-Mali bħala 1
stat demokratiku 1
u b'ħafna 1
b'ħafna partiti. 1
partiti. Wara 1
Wara playing 1
playing fil-livelli 1
fil-livelli varji 1
żgħażagħ fil-futbol 1
internazzjonali, Abate 1
għamel id-dubett 1
id-dubett mal-U–21 1
mal-U–21 tal-Italja 1
tal-Italja f'logħba 1
kontra l-Lussemburgu, 1
l-Lussemburgu, li 1
qam minn 1
il-bank matul 1
it-tieni taqsima, 1
taqsima, fit-12 1
Diċembru 2006. 1
Wara prestazzjonijiet 4
prestazzjonijiet impressjonanti, 1
impressjonanti, fil-25 1
2008, Di 1
Santo ingħaqad 1
prestazzjonijiet konvinċenti 1
konvinċenti matul 1
tal-istaġun Ham-Kam 1
Ham-Kam iddeċidew 1
jixtruh. Wara 1
prestazzjonijiet tajba, 1
tajba, Luke 1
Luke Dimech 1
Dimech ittrasferixxa 1
prestazzjonijiet xejn 1
xejn brillanti 1
brillanti fil-logħba 1
fil-logħba tal-ħbiberija 1
tal-ħbiberija kontra 1
kontra d-Danimarka 1
d-Danimarka ta' 1
Awwissu 2005, 1
tilef postu 1
bħala s-"sostitut" 1
s-"sostitut" ta' 1
Neville lil 1
Luke Young, 1
Young, li 1
lagħab fiż-żewġ 1
fiż-żewġ partiti 1
tad-Dinja. Wara 1
Wara proċess 1
proċess sommarju, 1
sommarju, Van 1
Van Oldenbarnevelt 1
Oldenbarnevelt safa 1
safa kkundannat 2
u ġġustizzjat, 1
ġġustizzjat, filwaqt 1
li Grozju 1
Grozju safa 1
kkundannat għomru 1
għomru l-ħabs 1
l-ħabs fil-Kastell 1
ta' Loevenstein. 1
Loevenstein. Wara 1
Wara reġgħet 1
reġgħet telqet 1
telqet mill-festival, 1
qabel 16-il 1
wara fl-1991, 1
fl-1991, meta 1
ġiet is-sitt 1
is-sitt post 1
post b'Georgina 1
b'Georgina u 1
Paul Giordimaina, 1
Giordimaina, l-aqwa 1
l-aqwa riżultat 1
riżultat sa 1
iż-żmien. Wara 1
Wara rikonċiljazzjoni 1
rikonċiljazzjoni qasira 1
qasira Margaretha 1
Margaretha u 1
żewġha nfirdu 1
nfirdu għal 1
dejjem, din 1
il-missier li 1
kiseb il-kustodja 1
il-kustodja tat-tifla, 1
tat-tifla, filwaqt 1
li Margaretha 1
Margaretha marret 1
toqgħod għand 1
għand zijuha 1
zijuha f'Den 1
f'Den Haag. 1
Haag. Wara 1
Wara riżultat 2
riżultat aħjar 1
aħjar fl- 1
riżultat eċċellenti 1
eċċellenti kontrihom 1
kontrihom fl-ewwel 1
leg, b'rebħa 1
ta' 4-1, 1
4-1, u 1
2-0 li 1
jfisser Dortmund 1
Dortmund kisbu 1
kisbu l-finali 1
l-finali għat-tieni 1
darba. Wara 1
Wara r-rebħa 1
r-rebħa tal-partit 1
tal-partit Nazzjonalista 1
Nazzjonalista fl-elezzjoni 1
tal-1998, Borg 1
Borg reġa 1
reġa nħatar 1
Ministru tal-Intern. 1
tal-Intern. Wara 1
Wara r-rebħ 3
r-rebħ tal-Copa 1
tal-Copa América 1
2007 f'Lulju, 1
f'Lulju, il-Brażil 1
il-Brażil irritornaw 1
irritornaw fl-ewwel 1
imma f'Ottubru 1
f'Ottubru posthom 1
posthom reġgħu 1
reġgħu kisbuh 1
kisbuh l-Arġentina. 1
l-Arġentina. Wara 1
r-rebħ tal-ewwel 1
tal-ewwel titlu, 1
titlu, Müller 1
Müller u 1
t-tim irrepetew 1
irrepetew l-istess 1
l-istess tragward 1
tragward fl-2003 1
l-2004. Wara 1
r-rebħ tat-titlu, 1
tat-titlu, Castro 1
f'idejh ir-riedni 1
ir-riedni tat-tim 1
u taħtu 1
taħtu t-tim 1
jirbaħ erba' 1
titli konsekuttivi. 1
konsekuttivi. Wara 1
Wara r-relegazzjoni 2
r-relegazzjoni huma 1
kellhom jingħaqdu 1
ma' ZLiN 1
ZLiN Gomel 1
Gomel sakemm 1
timijiet jgħixu 1
kwalunkwe forma 1
forma minħabba 1
r-relegazzjoni tal-klabb, 1
tal-klabb, ġew 1
għal Mijnstadion 1
Mijnstadion f'Beringen. 1
f'Beringen. Wara 1
Wara r-Renju 1
Unit, diversi 1
bdew joħorġu 1
joħorġu l-bolli 1
l-bolli tagħhom, 1
l-ewwel kienu 1
kienu Zurich 1
Zurich fl- 1
Wara r-reshuffle 1
r-reshuffle li 1
saret f'April 1
f'April 2014, 1
2014, żdiedlu 1
żdiedlu ukoll 1
ukoll id-dikasteru 1
id-dikasteru tas-Saħħa 1
tas-Saħħa wara 1
Wara r-ribelljoni 1
r-ribelljoni kontra 1
kontra l-madmad 1
l-madmad Tork, 1
Tork, bejn 1
bejn l-1804 1
l-1804 u 1
u l-1815, 1
l-1815, is-Serbja 1
is-Serbja ġiet 1
imwaqqfa bħala 1
stat awtonomu 1
awtonomu li 1
ħadet l-indipendenza 1
b’mod uffiċjali 1
uffiċjali fl-1878. 1
fl-1878. Wara 1
Wara r-Riforma, 1
r-Riforma, Schönhausen 1
Schönhausen waqgħet 1
it-tmexxija tal-Elettorat 1
tal-Elettorat ta' 1
ta' Brandenburg. 1
Brandenburg. Wara 1
Wara r-rikonoxximent 1
r-rikonoxximent tal-futbol 1
professjonali fl-1952, 1
fl-1952, l-ewwel 1
professjonali iżda 1
mhux nazzjonali 1
nazzjonali tat-Turkija, 1
tat-Turkija, Istanbul 1
Istanbul Professional 1
Professional League 1
ntlagħab bejn 1
bejn l-1952 1
l-1959. Wara 1
Wara r-rinnovament 1
r-rinnovament li 1
saru fis-sit, 1
fis-sit, l-ewwel 1
tal-kampjonat intlagħbet 1
intlagħbet fis-7 1
Settembru 1889 1
1889 fir-rebħa 1
kontra Notts 1
Notts County 1
County quddiem 1
quddiem 4,000 1
4,000 spettatur. 1
spettatur. Wara 1
Wara r-ritorn 1
r-ritorn tal-paċi 1
tal-paċi fil-Punent, 1
fil-Punent, mexxa 1
mexxa gwerra 1
kbir kontra 1
Wara r-Rivoluzzjoni 1
r-Rivoluzzjoni Russa 1
tal-1917, ir-reġjun 1
ir-reġjun ta’ 1
Karabakh sar 1
mir-Repubblika Federata 1
Federata Demokratika 1
Demokratika Transkawkasjana, 1
Transkawkasjana, iżda 1
din malajr 1
xolta fi 1
separati tal-Armenja, 1
tal-Armenja, tal-Ażerbajġan 1
u tal-Georgia. 1
tal-Georgia. Wara 1
Wara r-riżenja 3
Sant, laħaq 1
laħaq bħala 1
tal-Partit Charles 1
Charles Mangion. 1
Mangion. Wara 1
ta' Carmelo 1
Bonnici, Said 1
Said inħatar 1
tal-Ġustizzja, tad-Djalogu 1
tad-Djalogu u 1
u l-Familja 1
l-Familja fis-6 1
2012. Wara 1
Wara saret 1
saret anki 1
anki bidla 1
bidla f’geddumu, 1
f’geddumu, fil-forma 1
fil-forma tax-xagħar 1
tax-xagħar t’għajnejh, 1
t’għajnejh, f’xufftejh 1
f’xufftejh u 1
u ħalqu 1
ħalqu u 1
hu jgħid 1
kienu riżultat 1
riżultat tal-pubertà, 1
tal-pubertà, telf 1
ta’ piż, 1
piż, dieta 1
dieta stretta, 1
stretta, bidla 1
bidla fl-istil 1
fl-istil tax-xagħar 1
u dwal 1
dwal fuq 1
il-palk. Wara, 1
Wara, saret 1
saret il-premjazzjoni 1
il-premjazzjoni tal-kompetizzjoni 1
tal-kompetizzjoni tal-maratona, 1
tal-maratona, li 1
ġie mirbuħa 1
mill- Wara 1
Wara seba’ 1
snin Provinċjal 1
Provinċjal tal-Ġiżwiti, 1
tal-Ġiżwiti, Bergoglio 1
Bergoglio intbagħat 1
intbagħat bħala 1
Rettur fis-Seminarju 1
fis-Seminarju ta' 1
Miguel fl-1980 1
fl-1980 fejn 1
fejn reġa’ 1
beda jgħallem. 1
jgħallem. Wara 1
Wara sena, 1
sena, dawn 1
promossi lura 1
Wara sena 8
sena deludenti, 1
deludenti, fl-istaġun 1
fl-istaġun 2008–09 1
2008–09 taħt 1
il-ġdid Mark 1
Mark Miller, 1
Miller, il-klabb 1
il-klabb qabeż 1
qabeż min-naħa 1
min-naħa għall-oħra 1
għall-oħra tal-klassifika 1
tal-klassifika u 1
u għeleb 1
għeleb l-isfida 1
fil-kampjonat Kuwajt, 1
Kuwajt, huwa 1
twelidu fejn 1
kuntratt sena 1
sena ġew 1
ġew relegati, 1
relegati, sakemm 1
sakemm fl-1975-76 1
fl-1975-76 ġew 1
it-tieni fit-Tieni 1
u promossi. 1
promossi. Wara 1
sena kellhom 1
kellhom tarbija 1
tarbija iżda 1
mietet għaxart 1
ijiem wara. 1
sena magħluq 1
magħluq fil-habs, 1
fil-habs, Franġisk 1
Franġisk waqa' 1
waqa' f'marda 1
f'marda li 1
li hadet 1
hadet fit-tul. 1
fit-tul. Wara 1
sena novizzjat 1
novizzjat f’Malta, 1
għamel il-professjoni 1
il-professjoni reliġjuża 1
reliġjuża fis-16 1
Ottubru tal-1983. 1
tal-1983. Wara 1
ta’ hidma 1
hidma flimkien 1
flimkien f’Antjokja 1
f’Antjokja tas-Sirja, 1
tas-Sirja, Pawlu 1
Barnaba, waqt 1
waqt ċelebrazzjoni 1
ċelebrazzjoni liturgika, 1
liturgika, jinhatru 1
jinhatru ghal 1
ghal missjoni 1
missjoni gdida 1
gdida fost 1
fost il-pagani 1
il-pagani f’Ċipru 1
fl-Asja z-zghira. 1
z-zghira. Wara 1
nofs, mardet, 1
lejn id-dar. 1
id-dar. Wara 1
Wara sentejn 3
sentejn fejn 1
timijiet differenti, 1
differenti, Linz 1
Linz irritorna 1
ma' Austria 1
Wien fejn 1
id-darba reġa' 1
rebaħ iż-żewġ 1
iż-żewġ titli 1
titli kif 1
ir-rebbieħ tal-klassifika 1
skorers. Wara 1
sentejn mal-grupp 1
mal-grupp What's 1
What's Up!, 1
Up!, hu 1
ħallihom biex 1
solista. Wara 1
sentejn mal-klabb, 1
mal-klabb, ingħaqad 1
mat-tim Franċiż 1
ta' Nice 1
self, bl-opzjoni 1
bl-opzjoni li 1
li jinxtara 1
jinxtara fl-aħħar 1
Wara serje 2
kampjonati qabel 1
Dinjija li 1
ma rat 1
rat l-ebda 1
l-ebda dominju 1
dominju minn 1
tim partikulari, 1
partikulari, fl- 1
fiżiċi ta' 1
ta' Lehmann 2
Lehmann fl- 1
Wara snin 1
snin ta 1
ta 'silenzju, 1
'silenzju, l- 1
Wara Sprink, 1
Sprink, l-uffiċjali 1
l-uffiċjali Franċiżi, 1
Franċiżi, Ġermaniżi 1
u Skoċċiżi 1
Skoċċiżi jiltaqgħu 1
jiltaqgħu fl-"art 1
u jaqblu 1
dak il-lejl 1
il-lejl jieqfu 1
jieqfu mill-ġlied. 1
mill-ġlied. Wara 1
Wara s-seklu 1
s-seklu 17 1
17 l-ekonomija 1
l-ekonomija bdiet 1
bdiet tirpilja. 1
tirpilja. Wara 1
Wara s-self 1
s-self ma' 1
Qormi, hu 1
lil Marsaxlokk 1
Marsaxlokk jilħqu 1
jilħqu r-raba' 1
tal-kampjonat. Wara 1
Wara s-sensja 1
s-sensja tiegħu 1
minn Verl, 1
Verl, Barbara 1
Barbara ngħata 1
ngħata prova 1
sehem f'turnew 1
ta' pre-staġun 1
pre-staġun fil-Football 1
Championship ma 1
ma Sheffield 1
Wednesday, madankollu 1
madankollu huwa 1
kienx offrut 1
offrut kuntratt. 1
kuntratt. Wara 1
Wara s-separazzjoni 1
s-separazzjoni tal- 1
Wara s-sħubija 1
s-sħubija uffiċjali 1
2007, l-oservaturi 1
l-oservaturi saru 1
saru MPE 1
MPE (b'xi 1
(b'xi bidliet 1
bidliet fil-persunal). 1
fil-persunal). Wara 1
Wara s-sitwazzjoni 1
s-sitwazzjoni ttejbet, 1
ttejbet, Pieter 1
Pieter Van 1
Van Ruijven, 1
Ruijven, wieħed 1
wieħed miċ-ċittadini 1
miċ-ċittadini l-iżjed 1
għonja sar 1
sar patrun 1
patrun tiegħu 1
u xtara 1
xtara ħafna 1
pitturi minn 1
minn għandu. 1
għandu. Wara 1
Wara s-Sixth 1
s-Sixth Form, 1
Form, daħal 1
daħal l-Universita 1
l-Universita ta’ 1
Malta fil-kors 1
fil-kors tax-xjenza. 1
tax-xjenza. Wara 1
Wara s-snin 1
s-snin henjin 1
henjin taħt 1
taħt il-gvern 1
ta’ Taddeo 1
Taddeo Pepoli 1
Pepoli (1337-1347), 1
(1337-1347), Bolonja 1
Bolonja waqgħet 1
waqgħet f’idejn 1
f’idejn il-Visconti, 1
il-Visconti, imma 1
imma reġgħet 1
reġgħet taħt 1
l-awtorità Papali 1
Papali bil-Kardinal 1
bil-Kardinal Gil 1
Gil de 1
de Albornoz 1
Albornoz fl-1360. 1
fl-1360. Wara 1
Wara ssokkta 1
ssokkta l-istudji 1
tiegħu fl-Universita 1
fl-Universita Pontifiċja 1
Akwinu (Angelicum) 1
(Angelicum) ġewwa 1
Ruma fil-fakulta 1
fil-fakulta tad-Dritt 1
tad-Dritt Kanoniku. 1
Kanoniku. Wara 1
Wara s-Sovjetizzazzjoni 1
s-Sovjetizzazzjoni tal-Armenja 1
u tal-Ażerbajġan, 1
tal-Ażerbajġan, il-Kavburo 1
il-Kavburo ddeċieda 1
li t-territorju 1
t-territorju ta’ 1
Karabakh kien 1
jibqa’ fi 1
ħdan l-SSR 1
l-SSR tal-Ażerbajġan 1
tal-Ażerbajġan b’awtonomija 1
b’awtonomija reġjonali 1
reġjonali wiesgħa, 1
wiesgħa, u 1
u biċ-ċentru 1
biċ-ċentru amministrattiv 1
amministrattiv fil-belt 1
Shusha. Wara 1
Wara stagħdir 1
stagħdir fis-snin 1
fis-snin tmenin, 1
tmenin, ir-ritorn 1
ir-ritorn tal-eks 1
tal-eks plejer 1
plejer George 1
kowċ fl-1986 1
fl-1986 wassal 1
wassal għat-tielet 1
għat-tielet perjodu 1
glorja. Wara 1
Wara staġun 5
staġun fejn 1
kien protagonista 1
protagonista bejn 1
ta' Enosis 1
Enosis bi 1
22 logħba, 1
logħba, nhar 1
Ġunju 2013 1
2013 issieħeb 1
mal-klabb promoss 1
ta' Kalloni. 1
Kalloni. Wara 1
staġun impekkabbli 1
impekkabbli kienu 1
kienu n-Napoli 1
n-Napoli li 1
tiegħu, fi 1
fi sfida 1
sfida diretta 1
diretta mal- 1
staġun li 1
li rah 1
rah jispiċċa 1
jispiċċa fost 1
l-aqwa ħames 1
ħames skorers 1
skorers fil-kampjonat 1
fil-kampjonat Ċiprijott, 1
Ċiprijott, André 1
Schembri ingħaqad 1
Boavista fil-Primeira 1
fil-Primeira Liga 1
Liga fejn 1
sentejn. Wara 1
kbir, Matias 1
Matias Suarez 1
Suarez iffirma 1
iffirma uffiċjalment 1
CSKA Moscow, 1
Moscow, però 1
però aktar 1
tard Suárez 1
Suárez falla 1
falla fit-testijiet 1
fit-testijiet mediċi 1
mediċi u 1
t-trasferiment ma 1
seħħx. Wara 1
ma Heerenveen, 1
Heerenveen, Been 1
Been mar 1
lejn l-Awstrija 1
l-Awstrija biex 1
ma Tirol 1
Tirol Innsbruck 1
Innsbruck fl-1992 1
fl-1992 qabel 1
lejn ma 1
ma Excelsior 1
Excelsior fejn 1
qabel ħabbar 1
l-irtirar tiegħu. 1
Wara telfa 3
telfa ta'2–1 1
ta'2–1 barra 1
darhom, Linfield 1
Linfield ġew 1
3-3 f'Windsor 1
Park fir-ritorn 1
fir-ritorn tal-leg. 1
tal-leg. Wara 1
7–0 ta' 1
United f'Ottubru 1
f'Ottubru 1925, 1
1925, hu 1
hu ipppropona 1
ipppropona bidla 1
bidla fil-formazzjoni 1
fil-formazzjoni b'mod 1
għal rilassament 1
rilassament fuq 1
fuq ir-regola 1
ir-regola tal-offside. 1
tal-offside. Wara 1
telfa tan-Nazisti 1
tan-Nazisti Ġermaniżi 1
Ġermaniżi fit- 1
Wara telqu 1
telqu minnufih 1
minnufih bil-ferrovija 1
bil-ferrovija lejn 1
id-dar ġdida 1
tagħhom f'Londra. 1
f'Londra. Wara 1
Wara theddida 1
theddida ta’ 1
ta’ sensji 1
sensji kbar 1
kbar fit-Tarzna 1
fit-Tarzna il-GWU 1
il-GWU sejħet 1
sejħet strajk 1
strajk ġenerali 1
ġenerali għat-28 1
għat-28 ta’ 1
April fl-1958. 1
fl-1958. Wara 1
Wara Tizjanu 1
Tizjanu beda 1
jpinġi l-pittura 1
l-pittura mitoloġika. 1
mitoloġika. Wara, 1
Wara, tliet 1
pajjiżi minn 1
kull urna 1
urna ġew 1
magħżula bix-xorti 1
bix-xorti biex 1
fl-ewwel semifinali, 1
semifinali, waqt 1
oħra fit-tieni 1
waħda. Wara 1
Wara tliet 3
votazzjoni l-kanzunetta 1
ta' l-Ungerija 1
l-Ungerija kisbet 1
kisbet punti 1
punti tajbin, 1
tajbin, però 1
però l-kanzunetta 1
l-kanzunetta kisbet 1
kisbet inqas 1
inqas punti 1
ma Sheriff 1
Sheriff Tiraspol, 1
Tiraspol, Wallace 1
Wallace iffirma 1
għal Fredrikstad 1
Fredrikstad fid-19 1
2008. Wara 1
Wara tliett 1
tliett snin, 1
snin, fil-21 1
2009, de 1
Jong ingħaqad 1
City għall 1
għall 18-il 1
18-il miljun 1
sterlina. Wara 1
xhur, Dun 1
Ġwann Mizzi 1
bħala l-Kappillan 1
l-Kappillan tal- 1
Wara tmexxija 2
tmexxija partiġġjana 1
partiġġjana qasira, 1
qasira, Trogir 1
Trogir saret 1
tal-Kroazja taħt 1
is-superviżjoni militari 1
militari Ġermaniża 1
Ġermaniża mill-1943 1
mill-1943 sal-1944. 1
sal-1944. Wara 1
tmexxija ta’ 1
ta’ 27 1
sena mill-President 1
mill-President il-Kavallier 1
DePasquale fis-sena 1
fis-sena 2004 1
2004 inħatar 1
inħatar is-Sur. 1
is-Sur. Wara 1
Wara tmiem 1
il-gwerra, il-Pietà 1
il-Pietà ħadu 1
fil-Kampjonati Maltin 1
Maltin tal-Futbol, 1
tal-Futbol, qabel 1
ma ssieħbu 1
ssieħbu fit- 1
Wara tnax-il 1
sena lsir, 1
lsir, Northup 1
Northup jerġa’ 1
jingħata l-ħelsien 1
l-ħelsien u 1
u jingħaqad 1
jingħaqad mal-familja. 1
mal-familja. Wara 1
Wara t-tagħhom 1
t-tagħhom fl- 1
Wara t-talb 1
t-talb għall-maħfra 1
għall-maħfra ta' 1
ta' dnubiethom, 1
dnubiethom, Xerri 1
Xerri ta 1
ta arloġġ 1
arloġġ tal-fidda 1
tal-fidda lill-uffiċjali 1
lill-uffiċjali responsabbli 1
biex jisparalu 1
jisparalu f'qalbu. 1
f'qalbu. Wara 1
Wara t-Tazza 2
tad-Dinja, Deșu 1
Deșu ħalla 1
ħalla 'l-klabb 1
'l-klabb minħabba 1
minħabba l-atteġġjament 1
l-atteġġjament tal-president 1
tal-president ta' 1
ta' UDR. 1
UDR. Wara 1
tad-Dinja, Villa 1
Villa kompla 1
għażla fl-attakk, 1
fl-attakk, fejn 1
beda l-ħdax-il 1
l-ħdax-il partita 1
l-istaġun 2006–07. 1
2006–07. Wara 1
Wara t-teħid 1
t-teħid tal-Istati 1
tal-Istati Papali 1
Papali mit-Taljani 1
mit-Taljani fl-1870, 1
fl-1870, is-Santa 1
l-ebda sovranità 1
sovranità territorjali. 1
territorjali. Wara 1
Wara t-telfa 4
t-telfa li 1
ġarrbu r-Rumani 1
r-Rumani fil-Battalja 1
fil-Battalja tal-Lag 1
tal-Lag Trasimene 1
Trasimene fil-215 1
fil-215 q.K., 1
q.K., inbena 1
inbena tempju 1
tempju fuq 1
fuq il-Kapitol 1
il-Kapitol iddedikat 1
Venere Erycina. 1
Erycina. Wara 1
ta' "Caporetto 1
"Caporetto it-Taljani 1
it-Taljani ħasbu 1
tilfu l-gwerra. 1
l-gwerra. Wara 1
t-telfa tagħhom 1
tagħhom fil-Gwerer 1
fil-Gwerer tal-Balkani, 1
tal-Balkani, l-Ottomani 1
l-Ottomani ċedew 1
ċedew il-Kosovo 1
il-Kosovo lis- 1
lis- Wara 1
t-telfa tal-Ewwel 1
tal-Ewwel Gwerra, 1
Gwerra, il-burokrati 1
il-burokrati Ġermaniżi 1
Ġermaniżi sabuha 1
sabuha diffiċli 1
diffiċli jsolvu 1
jsolvu l-problemi 1
l-problemi soċjali 1
kien waqa' 1
waqa' fihom 1
fihom pajjiżhom 1
l-aħjar isalvaw 1
isalvaw li 1
huma bioloġikament 1
bioloġikament "idoneji" 1
"idoneji" u 1
jeqirdu lil 1
mhumiex. Wara 1
Wara t-teorija 1
t-teorija gravitazzjonali 1
gravitazzjonali tar-Relattività 1
tar-Relattività Ġenerali 1
Einstein ippubblikata 1
fl-1915, it-tfittxija 1
it-tfittxija għal 1
għal teorija 1
teorija tal-kamp 1
tal-kamp unifikata 1
unifikata li 1
tgħaqqad il-gravità 1
il-gravità mal-elettromanjetiżmu 1
mal-elettromanjetiżmu saret 1
aktar serja. 1
serja. Wara 1
Wara t-terremot 1
t-terremot ta' 1
Ateni fid-9 1
Settembru 1999, 1
1999, intwerew 1
intwerew temporanjament 1
temporanjament f' 1
Wara t-testijiet 1
t-testijiet mediċi, 1
mediċi, hu 1
Wara t-tħabbira 1
t-tħabbira finali, 1
finali, il-Fondazzjoni 1
il-Fondazzjoni New7Wonders 1
New7Wonders sostniet 1
ma qalgħet 1
qalgħet xejn 1
xejn mill-istħarriġ 1
mill-istħarriġ u 1
u bil-kemm 1
bil-kemm irkuprat 1
irkuprat l-investiment 1
l-investiment li 1
għamlet. Wara 1
Wara t-tieni 2
t-tieni attakk 1
attakk fil-25 1
fil-25 Ottubru 1
u fit-3 1
Novembru, intilef 1
intilef minn 1
minn sensieh 1
sensieh u 1
Novembru fid-9 1
fid-9 u 1
24 minuta 1
ta' fil-għaxija. 1
fil-għaxija. Wara 1
Wara t-Tieni 4
tal-Polonja fl-1793, 1
fl-1793, Toruń 1
anness mal-Prussja. 1
mal-Prussja. Wara 1
t-tieni film 1
din is-serje, 1
is-serje, madankollu, 1
madankollu, Riggan 1
Riggan ma 1
ridx ikompli 1
ikompli jaħdem 1
jaħdem f’dawn 1
f’dawn il-films 1
il-films imma 1
imma beda 1
jaħdem f’films 1
f’films oħra, 1
minnhom m’għamel 1
m’għamel suċċess. 1
suċċess. Wara 1
Dinjija, il-belt 1
il-belt bdiet 1
bdiet tattira 1
tattira folol 1
folol ta’ 1
ta’ turisti, 1
turisti, speċjalment 1
wara l-1979, 1
l-1979, meta 1
l-belt tniżżlet 1
tal-UNESCO. Wara 1
Dinjija, il-familja 1
il-familja għamlet 1
għamlet diversi 1
tentattivi ġuridiċi 1
ġuridiċi biex 1
biex il-proprjetajiet 1
il-proprjetajiet jintraddu 1
jintraddu lura 1
lura lilhom. 1
lilhom. Wara 1
Dinjija meta 1
meta l-faxxisti 1
l-faxxisti kienu 1
kienu waqgħu 1
waqgħu mill-poter, 1
mill-poter, il-klabb 1
reġa mar 1
lura għall-isem 1
għall-isem u 1
l-kuluri oriġinali 1
oriġinali tiegħu. 1
Wara t-tkeċċija 1
t-tkeċċija tal-Ordni 1
tal-Ordni tal-Ġiżwiti, 1
tal-Ġiżwiti, Pinto 1
Pinto approprija 1
approprija d-dħul 1
d-dħul kollu 1
kollu mill-proprjetà 1
mill-proprjetà tagħha 1
tagħha fil-gżejjer 1
fil-gżejjer bl-għan 1
jwaqqaf Pubblica 1
Pubblica Università 1
Università di 1
di Studi 1
Studi Generali. 1
Generali. Wara 1
Wara t-tlugħ 1
tal-poloz f'Leipzig, 1
f'Leipzig, dan 1
il-grupp flimkien 1
Wara t-tluq 3
ta' Carlo 1
Carlo Ancelotti 1
Ancelotti minn 1
issir kowċ 1
ta' Laporta 1
Laporta mill-klabb 1
mill-klabb f'Ġunju 1
f'Ġunju 2010, 1
2010, Sandro 1
Sandro Rosell 1
Rosell kien 1
malajr elett 1
President ġdid. 1
ġdid. Wara 1
Lehmann fil-bidu 1
fil-bidu tal- 1
Wara t-tmiem 1
t-tmiem tal-gwerra, 1
tal-gwerra, il-Ġermanja 1
il-Ġermanja għall-ewwel 1
għall-ewwel ippreżentatha 1
ippreżentatha bħala 1
bħala vittma 1
vittma innoċenti, 1
innoċenti, li 1
kienet ikkollaborat 1
ikkollaborat mas-servizzi 1
mas-servizzi tal-ispjunaġġ 1
tal-ispjunaġġ Ġermaniżi. 1
Ġermaniżi. Wara 1
Wara t-tmien 1
t-tmien post 1
post fl-1997, 1
fl-1997, il-klabb 1
kellu l-istaġun 1
l-istaġun 1997–98 1
1997–98 brillanti 1
brillanti b'rebħa 1
b'rebħa tat-tazza 1
fil-kampjonat. Wara 1
Wara t-tneħħija 1
ta’ Slobodan 1
Slobodan Milošević 1
Milošević fil-5 1
Ottubru 2000, 1
2000, il-pajjiż 1
il-pajjiż beda 1
beda jitmexxa 1
jitmexxa mill-Oppożizzjoni 1
mill-Oppożizzjoni Demkratika 1
Demkratika tas-Serbja. 1
tas-Serbja. Wara 1
Wara t-trasferiment 1
ta' familtu 1
familtu fl-Ingilterra, 1
fl-Ingilterra, hu 1
uffiċjalment ingħaqad 1
mal-klabb fis-16 1
2007, u 1
ngħata borsa 1
borsa ta' 1
studju għal 1
snin fl-Akkademja 1
fl-Akkademja tal-klabb. 1
Wara t-Trattat 1
ta’ Küçük 1
Küçük Kaynarca 1
Kaynarca fl-1774, 1
fl-1774, Kerch 1
Kerch u 1
u l-fortizza 1
l-fortizza ta’ 1
Yeni-Kale ġew 1
ġew ċeduti 1
ċeduti lir-Russja. 1
lir-Russja. Wara 1
Wara vjaġġ 1
vjaġġ ta’ 1
20 siegħa 1
siegħa fil-bidu 1
fil-bidu taż-żjara 1
taż-żjara pastorali 1
pastorali fl-Awstralja 1
fl-Awstralja f’Mejju 1
f’Mejju 2008, 1
2008, għall-okkażjoni 1
għall-okkażjoni tal-Jum 1
tal-Jum Dinji 1
Dinji taż-Żgħażagħ, 1
taż-Żgħażagħ, il-Papa 1
XVI ingħata 1
ingħata qattus 1
qattus missellef 1
missellef mingħand 1
mingħand xi 1
u pjanu 1
pjanu ntunat 1
ntunat biex 1
biex jistrieħ 1
jistrieħ mit-tul 1
mit-tul tal-vjaġġ. 1
tal-vjaġġ. Wara 1
Wara waqfa, 1
waqfa, il-kompetizzjoni 1
introdotta fl-2005 1
dakinhar baqgħet 1
baqgħet bħala 1
l-unika kompetizzjoni 1
Wara waqfa 1
waqfa ta’ 1
snin, fl-1962 1
fl-1962 hu 1
hu ssokta 1
ssokta b’xogħol 1
b’xogħol ta’ 1
ta’ attur 1
attur meta 1
fil-film Treasure 1
Treasure in 1
Wara xhur 1
ta' imblokk, 1
imblokk, ġuħ, 1
ġuħ, u 1
mbagħad bumbardament 1
bumbardament mill-Prussi, 1
mill-Prussi, il-belt 1
il-belt iġġielgħet 1
iġġielgħet iċċedi 1
iċċedi fit-28 1
Jannar 1871. 1
1871. Wara 1
Wara xi 7
ħajja kwieta, 1
kwieta, bdiet 1
bdiet tiftaħ 1
tiftaħ kunventi 1
oħra mxerrdin 1
mxerrdin ma’ 1
ma’ Spanja. 1
Spanja. Wara 1
snin tajba 1
tajba fis- 1
xi tmint 1
tmint ijiem, 1
ijiem, Édith 1
Édith fieqet! 1
fieqet! Wara 1
barra mill-iskwadra, 1
mill-iskwadra, Evra 1
irritorna mat-tim 1
mat-tim fl-10 1
2007 fil-partita 1
fil-partita taċ- 1
taċ- Wara 1
beda jsejjaħ 1
jsejjaħ lilu 1
nnifsu "Peppi" 1
"Peppi" flok 1
flok Joe. 1
Joe. Wara 1
żmien, Franġisku 1
Franġisku ħa 1
ħa liż-żewġ 1
liż-żewġ aħwa 1
aħwa fil-post 1
fil-post li 1
stess ħejja 1
ħejja għalihom, 1
għalihom, il-monasteru 1
il-monasteru ta' 1
San Damjan. 1
Damjan. Wara 1
żmien waslu 1
waslu 1,200 1
1,200 suldat 1
suldat taħt 1
Don Garcia. 1
Garcia. Wara 1
Wara xniegħat 1
li l-ftehim 1
l-ftehim kien 1
kien sfaxxa, 1
sfaxxa, nhar 1
2011 Manchester 1
United uffiċjalizzaw 1
uffiċjalizzaw l-akkwist 1
ta' Jones. 1
Jones. Wara 1
Wara x-xiri 1
x-xiri ta 1
ta 'biċċa 1
'biċċa art 1
art magħrufa 1
bħala l-"bog 1
l-"bog meadows" 1
meadows" ftit 1
ftit l-isfel 1
l-isfel Windsor 1
Windsor Avenue 1
Avenue fl-1904, 1
fl-1904, il-klabb 1
il-klabb stabbilita 1
stabbilita f'dak 1
sar permanenti 1
permanenti ta 1
ta Linfield 1
Linfield FC. 1
FC. Wara 1
Wara x-xitwa, 1
x-xitwa, klabb 1
kiseb it-8 1
post fil-klassifika, 1
fil-klassifika, filwaqt 1
l-kowċ Roman 1
Roman Pokora 1
Pokora ġie 1
miċħud wara 1
riżultati ħżiena. 1
ħżiena. Wara 1
Wara x-xogħlijiet 1
x-xogħlijiet ta’ 2
ta’ Alessandro 1
Alessandro Gherardesca, 1
Gherardesca, li 1
kkontribwixxa biex 1
biex il-pjazza 1
il-pjazza jkollha 1
jkollha x-xejra 1
x-xejra li 1
għandha sa 1
sa llum, 1
llum, fl-aħħar 1
li terġa’ 1
terġa’ lura 1
għal kif 1
kienet oriġinarjament. 1
oriġinarjament. Wara 1
Wara x-xoljiment 1
il-kompetizzjoni, ir-rebbieħ 1
ir-rebbieħ jikkwalifika 1
jikkwalifika awtomatikament 1
awtomatikament għat- 1
Wara żar 1
ukoll l-Alġerija 1
l-Alġerija u 1
Wara żewġ 2
15-il preżenza 1
preżenza ma' 1
ma' Leicester, 1
Leicester, is-self 1
is-self kellu 1
jintemm minħabba 1
weġġa' spalltu 1
spalltu fil-konfront 1
Colchester United. 1
staġuni, il-klabb 1
relegat għas- 1
għas- Wara 1
Wara żmien 2
ta' ta' 1
taħriġ fl-Ingilterra 1
l-Greċja, sar 1
sar kurunell 1
kurunell tal-armata 1
tal-armata fl-età 1
espansjoni fil-bidu 1
20, iz-Zollverein 1
l-iktar impjanti 1
impjanti tal-ikkokkjar 1
tal-ikkokkjar produttivi 1
produttivi fid-dinja, 1
fid-dinja, b’madwar 1
b’madwar 1,000 1
1,000 ħaddiem 1
ħaddiem u 1
u output 1
output ta’ 1
kuljum sa 1
sa 8,600 1
8,600 tunnellata 1
tunnellata ta’ 1
ta’ kokk. 1
kokk. Wara 1
Wara ż-żwieġ 1
ż-żwieġ tagħhom 1
tagħhom fl-1804 1
fl-1804 Abraham 1
Abraham u 1
u Lea 1
Lea ħallew 1
ħallew Berlin 1
Berlin u 1
joqogħdu Amburgu. 1
Amburgu. Ward 1
Ward Cunningham 1
Cunningham (missier 1
(missier l-ewwel 1
l-ewwel wiki) 1
wiki) kien 1
kien imnebbaħ 1
imnebbaħ mill-isem 1
mill-isem wiki 1
wiki wiki 1
wiki użat 1
għal karozza-navetta 1
karozza-navetta tal-ajruport 1
ta' Honolulu. 1
Honolulu. Warrabt 1
Warrabt minni 1
minni l-ħolm 1
l-ħolm ħażin. 1
ħażin. Wasal 1
Wasal Denia, 1
Denia, minn 1
lejn Valencia. 1
Valencia. Washington 1
Washington D.C.: 1
D.C.: Carnegie 1
Carnegie Institution 1
Institution of 1
of Washington. 1
Washington. p. 1
p. 136, 1
136, 138. 1
138. Skont 1
Skont is-sorsi 1
is-sorsi ta’ 1
wara l-Konkwista, 1
l-Konkwista, kemm 1
u Maja, 1
Maja, is-Cenote 1
Sagrado baqa’ 1
baqa’ spazju 1
ta’ pellegrinaġġ. 1
pellegrinaġġ. Washington, 1
DC Miġjub 1
Miġjub 21 1
2012. Waslet 1
Waslet għand 1
għand Leibniz 1
u l-Karteżjani 1
l-Karteżjani imma 1
tal-aħħar ma 1
ma wiġbux, 1
wiġbux, u 1
u daret 1
fuq il-kunċett 1
l-idea viċina 1
viċina tal-libertà 1
tal-libertà u 1
u r-razzjonalità. 1
r-razzjonalità. Waslulna 1
Waslulna madwar 1
90 sonata, 1
sonata, li 1
li jippreżentaw 1
jippreżentaw stil 1
stil inqas 1
inqas innovattiv 1
innovattiv min 1
min tal-kunċerti. 1
tal-kunċerti. Waslu 1
Waslu l-SS 1
l-SS u 1
u arrestaw 1
arrestaw lil 1
Swor Tereża 1
Benedetta u 1
lil oħtha 1
oħtha Rosa. 1
Rosa. Wasslitlu 1
Wasslitlu ukoll 1
ukoll informazzjoni 1
persuna maqbuda 1
maqbuda fil-karozza. 1
fil-karozza. Watford 1
Watford irrifjutaw 1
irrifjutaw dawn 1
dawn l-offerti, 1
l-offerti, u 1
anki offerta 1
offerta oħra 1
klabb mhux 1
magħruf. Watson 1
Watson hija 1
hija waħda, 1
waħda, li 1
hija ddeskriviet 1
ddeskriviet fl-2019 1
fl-2019 bil-frażi 1
bil-frażi awto-maħluqa 1
awto-maħluqa "self-partner". 1
"self-partner". Wayne 1
Rooney (Liverpool, 1
(Liverpool, 24 1
Ottubru 1985) 1
tal- Weber 1
Weber kien 1
skorer nazzjonali 1
nazzjonali mill-1992 1
mill-1992 sal-1994. 1
sal-1994. Wenger 1
Wenger kiseb 1
trofew tiegħu, 1
kowċ barrani 1
il-kampjonat Ingliż, 1
Ingliż, meta 1
meta fl-istaġun 1
fl-istaġun suċċess 1
suċċess mexxa 1
lit-tim għat-tieni 1
għat-tieni Doppjetta. 1
Doppjetta. Wenger 1
Wenger reġa' 1
reġa' bena 1
bena l-iskwadra 1
l-iskwadra bi 1
bi grupp 1
kienu apparentament 1
apparentament mhumiex 1
magħrufa fir- 1
fir- Wera 1
Wera stmerrija 1
stmerrija kbira 1
kbira għall-vjolenza 1
għall-vjolenza u 1
u għall-ġlied 1
għall-ġlied fratriċidju 1
fratriċidju bejn 1
Protestanti (u 1
(u wkoll 1
bejn il-Guelfi 1
il-Guelfi u 1
u l-Ghibellini) 1
l-Ghibellini) li 1
kien bdew 1
joqtlu ‘l 1
‘l xulxin 1
xulxin fl-istess 1
beda r-Rinaxximent, 1
r-Rinaxximent, jiddelludu 1
jiddelludu t-tamiet 1
t-tamiet li 1
li l-umanisti 1
l-umanisti kellhom 1
kellhom fih. 1
fih. Werder 1
Bremen ċaħdu 1
ċaħdu r-rapport 1
r-rapport u 1
u fis-17 1
2010, it-tim 1
it-tim ħabbar 1
ma' Werrej 1
Werrej ġeneralment 1
ġeneralment jinkludi 1
jinkludi t-titli 1
t-titli jew 1
jew id-deskrizzjonijiet 1
id-deskrizzjonijiet tal-intestaturi 1
tal-intestaturi tal-ewwel 1
tal-ewwel livell 1
livell (kapitli 1
(kapitli f’xogħlijiet 1
f’xogħlijiet twal 1
twal bil-miktub), 1
bil-miktub), u 1
spiss jinkludi 1
jinkludi l-intestaturi 1
l-intestaturi tat-tieni 1
livell (taqsimiet 1
(taqsimiet jew 1
jew sezzjonijiet) 1
sezzjonijiet) fi 1
ħdan il-kapitli 1
il-kapitli wkoll. 1
wkoll. Werther, 1
Werther, minflok, 1
minflok, għandu 1
għandu kuxjenza 1
kuxjenza mhux 1
mhux maqsuma 1
maqsuma proprju 1
proprju għaliex 1
għaliex jgħix 1
jgħix mifrud 1
mifrud mir-realtà; 1
mir-realtà; biex 1
jibqa' jgħix, 1
jgħix, kien 1
ikollu joqtol 1
joqtol il-kuxjenza, 1
il-kuxjenza, kien 1
ikollu jmut 1
jmut fil-kuxjenza 1
fil-kuxjenza tiegħu 1
mingħajr tbatija 1
tbatija fir-realtà. 1
fir-realtà. Wesley 1
Wesley Michael 1
Michael "Wes" 1
"Wes" Brown 1
Brown (Manchester, 1
(Manchester, 13 1
Ottubru 1979) 1
tal- Westminster 1
Westminster Abbey 1
Abbey huwa 1
użat għall-kurunazzjoni 1
għall-kurunazzjoni tal-Monarka 1
tal-Monarka Brittaniku, 1
Brittaniku, meta 1
meta jinħatar 1
jinħatar ukoll 1
ukoll kap 1
tal-Knisja tal-Ingilterra. 1
tal-Ingilterra. Westport 1
Westport huwa 1
jinsab fil-punent 1
fil-punent tar- 1
tar- Wettqet 1
Wettqet ukoll 1
ukoll studji 1
studji terzjarji 1
terzjarji oħra 1
kisbet PhD 1
PhD fil-Fakultà 1
fil-Fakultà tal-Ekonomija 1
tal-Ekonomija tal-Università 1
ta’ Tirana. 1
Tirana. Whittakker 1
Whittakker mal-ewwel 1
mal-ewwel kiseb 1
kiseb suċċess, 1
suċċess, fejn 1
it-titlu 1947–48. 1
1947–48. Wiċċ 1
Wiċċ Mavrogenous 1
Mavrogenous kien 1
wara tal-muniti 1
tal-muniti Griegi 1
Griegi ta’ 1
żewġ drakmi 1
drakmi mill-1988 1
mill-1988 sal-2001. 1
sal-2001. Wiċċu 1
Wiċċu sar 1
sar irqiq 1
u mgħaddam. 1
mgħaddam. Wieck 1
Wieck personalment 1
personalment għallem 1
bintu l-pjanu. 1
l-pjanu. Wied 1
Wied il-Għajn, 1
il-Għajn, magħruf 1
bħala Marsaskala, 1
Marsaskala, huwa 1
Wirdien hu 1
t-tieni Volum 1
Volum fit-triloġija 1
Il-Fiddien, kitba 1
Vella. Wieħed 1
Wieħed biss, 1
biss, Hans-Gert 1
Hans-Gert Pöttering, 1
Pöttering, kompla 1
kompla jkopri 1
jkopri r-rwol 1
r-rwol b'kontinwità 1
b'kontinwità mill-ewwel 1
mill-ewwel elezzjonijiet 1
elezzjonijiet tal-1979. 1
tal-1979. Wieħed 1
Wieħed għad 1
għad irid 1
irid jara 2
il-pjan se 1
se jipproċedi 1
jipproċedi jew 1
biss manuvra 1
manuvra għall-seħħ 1
għall-seħħ il-proprjetarji 1
il-proprjetarji (Comune 1
(Comune di 1
di Milano) 1
Milano) li 1
jbiegħu l-istadju 1
l-istadju lil 1
Milan għal 1
ħlas nominali 1
nominali sabiex 1
sabiex jipproċedu 1
jipproċedu rinnovazzjonijiet 1
rinnovazzjonijiet estensivi. 1
estensivi. Wieħed 1
Wieħed għadu 1
għadu fil-Peristilju, 1
fil-Peristilju, ieħor 1
ieħor jinsab 1
jinsab bla 1
bla ras 1
ras quddiem 1
quddiem it-Tempju 1
ta’ Wieħed 1
Wieħed għandu 3
għandu jinnota 3
li livell 1
huwa relattiv 1
relattiv u 1
u ristrett 1
ristrett fi 1
fi skema 1
skema użata 1
użata partikolari. 1
partikolari. Wieħed 2
li Qala 1
Qala rnexxielhom 1
jirbħu l-kampjonat 1
l-kampjonat mingħajr 1
telfa waħda 1
waħda matul 1
l-istaġun 2005/06. 1
2005/06. Wieħed 1
l-isem fil-( 2
fil-( ) 2
) jista' 1
ukoll indikazjoni 1
indikazjoni ta' 1
ta' opinjoni 1
opinjoni differenti 1
differenti fl-opinjoni 1
fl-opinjoni tassonomika, 1
tassonomika, fejn 1
fejn l-isem 1
) ikun 1
uħud mit-tassonomisti 1
mit-tassonomisti jikklassifikaw 1
jikklassifikaw jew 1
jew jifirdu 1
jifirdu dik 1
dik l- 1
l- Wieħed 2
Wieħed ingħalaq 1
ingħalaq u 1
mill-ħajt tal-fortifikazzjonijiet 1
tal-fortifikazzjonijiet fin-Nofsinhar 1
Bieb il-Baħar, 1
il-Baħar, u 1
bħala Bieb 1
Bieb Spiljarskia, 1
Spiljarskia, fi 1
ħdan is-swar 1
is-swar tan-naħa 1
tan-naħa tal-għoljiet 1
tal-għoljiet lejn 1
lejn it-triq 1
it-triq l-antika 1
l-antika li 1
għal Cetinje. 1
Cetinje. Wieħed 1
Wieħed irid 4
jara mill-kuntest 1
mill-kuntest liema 1
liema senjatura 1
senjatura qiegħda 1
qiegħda tintuża. 1
tintuża. Wieħed 1
irid jinnota 3
jinnota iżda 2
l-attakk kien 2
jidħlu fil-Birgu, 2
fil-Birgu, għad 1
falla minħabba 2
s-saħħa li 1
bdiet tiżdiet 1
tiżdiet tal-Ordni. 1
tal-Ordni. Wieħed 2
fil-Birgu, għan 1
minħabba l-potenza 1
l-potenza tal-Ordni. 1
li l-qofol 1
l-qofol ta' 1
kollu huwa, 1
huwa, li 1
biex il-gruppi 1
il-gruppi jitqiesu 1
jitqiesu different 1
different minflok 1
minflok "grupp 1
"grupp wieħed 1
wieħed varjat", 1
varjat", id-differenza 1
id-differenza trid 1
tkun distinta 1
distinta tassew 1
tassew u 1
mhux sempliċiment 1
sempliċiment varjazjoni 1
varjazjoni gradwali 1
gradwali kontinwa. 1
kontinwa. Wieħed 1
Wieħed jara 1
jara wkoll 1
wkoll sinjali 1
sinjali mal-art 1
mal-art f'Dublin 1
f'Dublin li 1
jfakkru fejn 1
fejn Bloom 1
Bloom mexa' 1
mexa' fil-ktieb 1
fil-ktieb u 1
u segwaċi 1
ta' Joyce 1
Joyce jsegwu 1
jsegwu l-passi, 1
l-passi, imqar 1
jekk mistħajla, 1
mistħajla, tiegħu. 1
tiegħu. Wieħed 1
Wieħed jista 1
jista jargumenta 1
li triq 1
triq realistika 1
realistika għal 1
għal IAL 1
IAL tista' 1
tista' tintleħaq 1
tintleħaq bir-riċerka 1
bir-riċerka tal-Lingwistika 1
tal-Lingwistika Ġenerattiva 1
Ġenerattiva u 1
u it-Teorija 1
it-Teorija tal-Prinċipji 1
tal-Prinċipji ul-Patrametri. 1
ul-Patrametri. Wieħed 1
Wieħed jista' 2
jdaħħal fil-kunċett 1
fil-kunċett ta' 1
law anki 1
anki l-lex 1
l-lex mercatoria, 1
mercatoria, jiġifieri 1
dak il-korp 1
il-korp ta' 1
regoli maħluq 1
maħluq mill-komunità 1
mill-komunità tal-kummerċjanti 1
tal-kummerċjanti għall-eżiġenzi 1
għall-eżiġenzi tal-kummerċ 1
tal-kummerċ internazzjonali. 1
internazzjonali. Wieħed 1
Wieħed jista’ 2
t- Wieħed 1
jista’ jilmħu 1
jilmħu mit-triq 1
mit-triq li 1
Petra ż-Żgħira. 1
ż-Żgħira. Wieħed 1
jista' jinnota 1
xi marki 1
marki fuq 1
fuq il-ġwienaħ; 1
il-ġwienaħ; dawk 1
quddiem għandhom 1
għandhom tik'ka 1
tik'ka waħda 1
wara għandhom 1
madwar erba' 1
erba' tikek 1
tikek kull 1
kull waħda. 1
waħda. Wieħed 1
Wieħed jitbissem 1
jitbissem daqslikieku 1
daqslikieku kompliċi 1
kompliċi fid-dubji, 1
fid-dubji, il-ħmerijiet 1
il-ħmerijiet u 1
u t-terġiverżazzjonijiet 1
t-terġiverżazzjonijiet tagħhom. 1
tagħhom. Wieħed 1
kien tal-istess 1
fehma ta' 1
ta' Arnold, 1
Arnold, kien 1
kien l- 1
Wieħed ma 3
jridx jinsa, 1
jinsa, li 1
tal- Wieħed 1
jinsa punt 1
punt ieħor; 1
ieħor; sistema 1
sistema mibnija 1
mibnija b'mod 1
b'mod ideali 1
ideali llum 1
llum mhux 1
bilfors ser 1
ser tibqa 1
tibqa valida 1
valida maż-żmien 1
maż-żmien (time 1
(time stability 1
stability of 1
of language 1
language systems) 1
systems) - 1
- jekk 1
nikkunsidraw dak 1
dak kollhu 1
kollhu li 1
fuq it- 1
it- Wieħed 1
setax jiekol 1
jiekol il-glandoli 1
il-glandoli tat-tirojde, 1
tat-tirojde, il-laħam 1
il-laħam ta’ 1
ta’ mas-sinsla, 1
mas-sinsla, u 1
u l-milsa. 1
l-milsa. Wieħed 1
Wieħed mid-dixxipli 1
tiegħu hawnhekk 1
hawnhekk ħallieh 1
ħallieh imma 1
imma John 1
Henry Newman 1
Newman iddeċieda 1
li jippriedka 1
jippriedka l-aħħar 1
l-aħħar priedka 1
priedka Anglikana 1
Anglikana tiegħu 1
tiegħu f’Littlemore 1
f’Littlemore u 1
u jirriżenja 1
minn Kurat. 1
Kurat. Wieħed 1
Wieħed mill-aktar 2
mill-aktar karattri 1
karattri ta' 1
li qajjem 1
interess fost 1
fost in-nies, 1
in-nies, huwa 1
huwa ħadt 1
ħadt ħlief 1
ħlief Skruġ. 1
Skruġ. Wieħed 1
mill-aktar proċessi 1
proċessi famużi 1
iż-żmien seħħ 1
seħħ fl-1885 1
fl-1885 kontra 1
kontra l-membri 1
l-membri tal-"Fratellanza 1
tal-"Fratellanza di 1
di Favara", 1
Favara", grupp 1
grupp mafjuż 1
mafjuż f'Agrigento 1
f'Agrigento li 1
kellu ritwal 1
ritwal ta' 1
ta' inizzjazzjoni 1
inizzjazzjoni li 1
lil tal-mażuni. 1
tal-mażuni. Wieħed 1
Wieħed mill-aqwa 1
mill-aqwa punti 1
punti biex 1
wieħed josserva 1
josserva l-għasafar 1
l-għasafar tal-gżira 1
tal-gżira huwa 1
bħala t-Taraġ 1
t-Taraġ tal-Prinċep 1
tal-Prinċep Filippu 1
Filippu fejn 1
ħafna suli 1
suli ta’ 2
ta’ saqajhom 1
saqajhom ħomor 1
u suli 1
ta’ Nazca. 1
Nazca. Wieħed 1
Wieħed mill-effetti 1
mill-effetti tar-Rivoluzzjoni 1
tar-Rivoluzzjoni Industrijali 1
Industrijali kien 1
l-ħaddiema bdew 1
jingħaqdu bejniethom 1
bejniethom biex 1
jiġġieldu għall-kundizzjonijiet 1
għall-kundizzjonijiet u 1
u pagi 1
pagi aħjar. 1
aħjar. Wieħed 1
Wieħed mill-eqdem 1
mill-eqdem gruppi 1
gruppi tal-Ultras 1
tal-Ultras fil-futbol 1
Taljan kollhu, 1
kollhu, Fossa 1
Fossa dei 1
dei Leoni, 1
Leoni, oriġinaw 1
oriġinaw f'Milan. 1
f'Milan. Wieħed 1
Wieħed mill-ewwel 1
mill-ewwel passi 1
passi tal-immudellar 1
tal-immudellar ta’ 1
ta’ dominju 2
dominju ta’ 1
għarfien hu 1
li jinġabar 1
jinġabar vokabularju 1
vokabularju ta’ 1
termini rilevanti 1
rilevanti għal 1
dominju partikolari, 1
partikolari, li 1
li jikkostitwixxi 1
jikkostitwixxi l-manifestazzjoni 1
l-manifestazzjoni lingwistika 1
lingwistika tas-superfiċe 1
tas-superfiċe ta’ 1
kunċetti ta’ 1
Wieħed mill-eżaminaturi 1
mill-eżaminaturi nstema’ 1
nstema’ jgħid 1
jgħid minn 1
taħt l-ilsien, 1
l-ilsien, "X’se 1
"X’se nagħmlu 1
nagħmlu b’dan 1
b’dan il-ħmar?" 1
il-ħmar?" u 1
u Ġann 1
Ġann Marija 1
semgħu qallu 1
li Sansun 1
Sansun b’xedaq 1
b’xedaq ta’ 1
ta’ ħmar 1
ħmar kien 1
qatel elf 1
elf Filistew, 1
Filistew, aħseb 1
ara x’jista’ 1
x’jista’ jagħmel 1
jagħmel Alla 1
Alla bi 1
bi ħmar 1
ħmar sħiħ! 1
sħiħ! Wieħed 1
Wieħed mill-eżempji 1
mill-eżempji ta' 1
hu l-problem 1
l-problem tal-ħall 1
tal-ħall tal-kelma 1
tal-kelma tad-dħul 1
tad-dħul password 1
password billi 1
billi nipprovaw 1
nipprovaw naqtgħuha 1
naqtgħuha (waqt 1
(waqt li 1
li nassumu 1
l-kelma tad-dħul 1
tad-dħul għandha 1
għandha l-itwal 1
l-itwal tul 1
tul possibbli). 1
possibbli). Wieħed 1
Wieħed mill-iktar 2
mill-iktar arkitetti 1
arkitetti importanti 1
l-istil fil-belt 1
Verona kien 1
kien Michele 1
Michele Sanmicheli. 1
Sanmicheli. Wieħed 1
mill-iktar figuri 1
ħeġġeġ il-pellegrinaġġ 1
il-pellegrinaġġ fis-seklu 1
fis-seklu 12 1
12 kien 1
il-Papa Kallistu 1
Kallistu II, 1
beda s-Snin 1
s-Snin tal-Ġublew 1
tal-Ġublew ta’ 1
ta’ Compostela. 1
Compostela. Wieħed 1
Wieħed mill-imfietaħ 1
mill-imfietaħ tas-suċċess 1
tas-suċċess tal-belt 1
minflok taħkem, 1
taħkem, iktar 1
iktar kien 1
kien jinteressaha 1
jinteressaha l-kummerċ 1
u t-tbaħħir 1
t-tbaħħir bil-bandiera 1
bil-bandiera bajda 1
bajda bil-kelma 1
bil-kelma bil-Latin 1
bil-Latin Libertas 1
Libertas (libertà) 1
(libertà) fuqha. 1
fuqha. Wieħed 1
Wieħed mill-istands 1
mill-istands turi 1
turi l-mottu 1
l-mottu ta' 1
ta' Barcelona, 1
Barcelona, "Més 1
"Més que 1
que un 1
un club", 1
club", li 1
jfisser 'Aktar 1
'Aktar minn 1
minn klabb' 1
klabb' Wieħed 1
Wieħed mill-kapulavuri 1
mill-kapulavuri ta' 1
Preti kienet 1
kienet sensiela 1
ta' affreski 1
affreski kbar 1
ringrazzjament għall-ħelsien 1
għall-ħelsien mill-pesta 1
mill-pesta li 1
pinġa fuq 1
fuq is-seba' 1
is-seba' bibien 1
bibien tal-belt. 1
tal-belt. Wieħed 1
Wieħed mill-klabbs 1
mill-klabbs tal-Irlanda 1
Fuq, Derry 1
Derry City, 1
City, jilgħabu 1
jilgħabu l-futbol 1
l-futbol tagħhom 1
barra mir-Renju 1
Unit fil- 1
fil- Sistema 1
Sistema tal-Lig 1
tal-Lig tar-Repubblika 1
tar-Repubblika tal-Irlanda. 1
tal-Irlanda. Wieħed 1
Wieħed mill-kleru 1
mill-kleru ta’ 1
ta’ Saint-Savin 1
Saint-Savin saħansitra 1
saħansitra sar 1
sar Superjur 1
Superjur tal-patrijiet 1
tal-patrijiet ta’ 1
Cluny. Wieħed 1
Wieħed mill-plejers 1
mill-plejers l-aktar 1
St. Wieħed 1
Wieħed minn 6
dawn il-maħbubin, 1
il-maħbubin, Pyotr 1
Pyotr Zavadovsky, 1
Zavadovsky, irċieva 1
irċieva received 1
received 50,000 1
50,000 rublu, 1
rublu, pensjoni 1
5,000 rublu, 1
rublu, u 1
4,000 bidwi 1
bidwi fl-Ukrajna 1
fl-Ukrajna wara 1
li ħelset 1
ħelset minnu 1
minnu fl-1777. 1
fl-1777. Wieħed 1
il-postijiet kienu 1
kienu l-pjazza 1
l-pjazza wara 1
wara l-knisja 1
l-knisja u 1
kien Pjazza 1
Pietru. Wieħed 1
dawn it-Titli 1
it-Titli bikrija 1
bikrija żgur 1
dak tal-Immakulata 1
Kunċizzjoni. Wieħed 1
kien Baudelaire. 1
Baudelaire. Wieħed 1
dawn l-istudji 1
l-istudji (ara 1
(ara Clyne, 1
Clyne, 2005) 1
2005) wera 1
li t-tfal 1
t-tfal multilingwi 1
multilingwi fil-qari 1
fil-qari jkunu 1
xhur 'il 1
quddiem mit-tfal 1
mit-tfal monolingwi. 1
monolingwi. Wieħed 1
għaxra tal-votanti 1
tal-votanti rreġistrati 1
rreġistrati għandhom 1
jibdew referendum 1
nazzjonali fir-rigward 1
sejħa lura 1
lura tal-Parlament. 1
tal-Parlament. Wieħed 1
Wieħed minnhom 1
pjuttost aħmar 1
skur, li 1
jixbaħ il-kulur 1
il-kulur taċ-ċirasa, 1
taċ-ċirasa, u 1
l-ieħor isfar 1
isfar fl-oranġjo. 1
fl-oranġjo. Wieħed 1
Wieħed mir-raġuni 1
mir-raġuni għala 1
għala ntgħażel 1
ntgħażel dan 1
l-isem hu 1
jirrifletti t-taħwid 1
t-taħwid u 1
u l-konfużjoni 1
l-konfużjoni li 1
hemm fil-komunità 1
fil-komunità tal-astronomi 1
tal-astronomi dwar 1
in-natura tal-oġġett 1
tal-oġġett (il-pjaneta 1
(il-pjaneta nana). 1
nana). Wieħed 1
Wieħed mir-riżultati 1
mir-riżultati l-iżjed 1
importanti f’din 1
f’din it-teorija 1
it-teorija kien 1
kien il-klassifikazzjoni 1
il-klassifikazzjoni tal-gruppi 1
tal-gruppi finiti 1
finiti sempliċi 1
parti tagħha 1
ippublikata bejn 1
bejn xi 1
xi l-1955 1
l-1955 u 1
u l-1983. 1
l-1983. Wieħed 1
Wieħed mir-rumanzi 1
mir-rumanzi li 1
hu attwali 1
attwali għal 1
li qiegħdin 1
qiegħdin ngħixu 1
ngħixu llum 1
huwa proprju 1
proprju Little 1
Little Dorrit. 1
Dorrit. Wieħed 1
Wieħed mit-tipi 1
mit-tipi ta' 1
ta' speċjazzjoni 1
speċjazzjoni simpatrika 1
simpatrika jinvolvi 1
jinvolvi t-tgħammir 1
biex jipproduċu 2
jipproduċu speċi 1
speċi ibrida 1
ibrida ġdida. 1
ġdida. Wieħed 1
Wieħed mix-xhieda 1
mix-xhieda tal-Europol 1
tal-Europol spjega 1
kif l-evidenza 1
l-evidenza miġbura 1
miġbura inqasmet 1
inqasmet fi 1
tlieta: dik 1
ġiet eżaminata 1
eżaminata f’Malta, 1
f’Malta, dik 1
ttieħdet fil-kwartieri 1
fil-kwartieri tal-Europol 1
tal-Europol u 1
l-ebda importanza. 1
importanza. Wieħed 1
Wieħed miż-żewġ 2
miż-żewġ għanijiet 1
ewlenin tal-Għotjiet 1
tan-Norveġja huwa 1
tiżdied il-kooperazzjoni 1
il-kooperazzjoni u 1
il-pajjiżi benefiċjarji 1
dawk donaturi. 1
donaturi. Wieħed 1
miż-żewġ siġġijiet 1
siġġijiet bħalissa 1
qiegħed għal 1
għal wiri 1
wiri fis-sala 1
fis-sala msejħa 1
msejħa l-Kabinett 1
l-Kabinett tal-Maskri 1
tal-Maskri fil-Mużewijiet 1
fil-Mużewijiet Vatikani. 1
Vatikani. Wieħed 1
Wieħed ninn 1
ninn għaxra 1
għaxra tal-elettorat 1
tal-elettorat jista' 1
jista' jitlob 1
jitlob emenda 1
emenda tal-Kostituzzjoni 1
tal-Kostituzzjoni jew 1
jew adozzjoni 1
adozzjoni ta' 1
ta' liġi. 1
liġi. Wieħed 1
Wieħed sempliċiment 1
sempliċiment jaċċetta 1
jaċċetta l-possibbiltà, 1
l-possibbiltà, iżda 1
iżda m'hemm 1
l-ebda ċertezza 1
ċertezza assoluta 1
assoluta fuq 1
fuq dan. 1
dan. Wieħed/Waħda 1
Wieħed/Waħda jista'/tista' 1
jista'/tista' "jinsa'/tinsa'" 1
"jinsa'/tinsa'" li 1
li l-karozzi 1
l-karozzi huma 1
perikolużi u 1
u jaqbad/taqbad 1
jaqbad/taqbad jimxi/timxi 1
jimxi/timxi f'nofs 1
f'nofs tat-triq 1
tat-triq waqt 1
waqt triq 1
triq traffikuża, 1
traffikuża, jew 1
jew jinsa'/tinsa' 1
jinsa'/tinsa' jitfi/titfi 1
jitfi/titfi l-ispirtiera 1
l-ispirtiera tal-kuker 1
tal-kuker meta 1
meta l-borma 1
l-borma tkun 1
tkun għadda 1
għadda fuq 1
fuq in-nar. 1
in-nar. Wignacourt 1
Wignacourt qabbad 1
qabbad inġinier 1
inġinier Taljan, 1
Taljan, jismu 1
jismu Bontadino 1
Bontadino Bontadini. 1
Bontadini. Wikidata 1
Wikidata hija 1
hija bażi 1
għarfien editjata 1
editjata b'mod 1
b'mod kollaborattiv 1
kollaborattiv ospitata 1
ospitata mill-Fondazzjoni 1
mill-Fondazzjoni Wikimedia. 1
Wikimedia. Wikijunior 1
Wikijunior hija 1
hija ffinanzjata 1
ffinanzjata minn 1
Foundation. Wikijunior 1
Wikijunior huwa 1
huwa sottoproġett 1
sottoproġett tal-Wikitbiet 1
tal-Wikitbiet li 1
li jispeċalizza 1
jispeċalizza fuq 1
fuq kotba 1
kotba għat-tfal. 1
għat-tfal. Wiki 1
Wiki wiki 1
wiki ġejja 1
minn kelma 1
kelma bil-lingwa 1
bil-lingwa Ħawajijana 1
Ħawajijana li 1
tfisser "mgħaġġel". 1
"mgħaġġel". Willem 1
Willem Holsbergen 1
Holsbergen ipprova 1
ipprova jagħmel 1
jagħmel rikostruzzjoni 1
rikostruzzjoni tagħha 1
ppublikaha bin-numru 1
bin-numru 454 1
454 fil-katalogu 1
fil-katalogu Biamonti 1
Biamonti u 1
kollox Faust 1
Faust ta' 1
William Lyon 1
Lyon Mackenzie 1
Mackenzie jitlob 1
jitlob għal 1
għal ribelljoni 1
ribelljoni kontra 1
r- William 1
William Shakespeare 1
Shakespeare fir-ritratt 1
fir-ritratt ta' 1
ta' Chandos, 1
Chandos, il-pittur 1
il-pittur u 1
l-awtentiċità mhux 1
mhux konfermati. 1
konfermati. Williams 1
Williams ħalla 1
ħalla Juilliard 1
Juilliard fl-1976 1
fl-1976 wara 1
li Houseman, 1
Houseman, qallu, 1
qallu, "M'hemm 1
xejn iktar 1
iktar x'nistgħu 1
x'nistgħu ngħallmuk. 1
ngħallmuk. Williams 1
Williams jgħdi 1
jgħdi li 1
dan ħallieh 1
ħallieh b'biża' 1
b'biża' li 1
jiġi abbandunat 1
u b'kundizzjoni 1
hu sejħilha 1
sejħilha "Love 1
"Love Me 1
Me Syndrome." 1
Syndrome." Williams 1
mill-ħin waħdu 1
waħdu fid-dar 1
fid-dar kbira 1
li kellhom, 1
kellhom, jilgħab 1
jilgħab bl-elfejn 1
bl-elfejn suldat 1
suldat tal-logħob 1
tal-logħob li 1
kellu. William 1
William Stokoe, 1
Stokoe, riċerkatur 1
riċerkatur Amerikan, 1
Amerikan, kien 1
din il-forma 1
il-forma ta' 1
komunikazzjoni mhijiex 1
mhijiex sempliċi 1
sempliċi mimika, 1
mimika, imma 1
imma lingwa 1
vera bil- 1
bil- William 1
William Whewell 1
Whewell (1794-1866) 1
(1794-1866) ħajjar 1
ħajjar lil 1
Darwin jaċċetta 1
jaċċetta l-kariga 1
ta' Segretarju 1
Segretarju tas-Soċjetà 1
tas-Soċjetà Ġeologika. 1
Ġeologika. Willy 1
Willy Messerschmitt 1
Messerschmitt kellu 1
kellu l-appartament 1
stess fil-villa. 1
fil-villa. Wirja 1
Wirja ta’ 1
dawn il-“liriformi” 1
il-“liriformi” ttellgħet 1
ttellgħet fil-Palazz 1
fil-Palazz ta 1
ta Benecazón 1
Benecazón f’Toledo 1
f’Toledo fl-1976. 1
fl-1976. Wirjiet 1
Wirjiet oħra 1
oħra taħt 1
taħt il-kura 1
il-kura ta’ 1
ta’ Karmenu 1
Karmenu kienu 1
fuq Dun 1
Karm, l-Indipendenza, 1
l-Indipendenza, Malta 1
Malta Matul 1
Matul iż-Żminijiet, 1
iż-Żminijiet, Ġ.P.F. 1
Ġ.P.F. Agius 1
Agius de 1
de Soldanis 1
Soldanis u 1
u Mons. 1
Mons. Wirt 1
Wirt li 1
li hallewna 1
hallewna missirijietna 1
missirijietna u 1
u ahna 1
ahna fl-obligu 1
fl-obligu li 1
li nibzghu 1
nibzghu ghalih, 1
ghalih, halli 1
halli dan 1
dan il-wirt 1
il-wirt inkunu 1
inkunu nistghu 1
nistghu inwasluh 1
inwasluh lil 1
lil uliedna 1
uliedna li 1
huma ukoll 1
ukoll ghandhom 1
ghandhom id-dritt 1
li jgawdu 1
jgawdu dak 1
ahna wrietna 1
wrietna minghand 1
minghand missirijietna. 1
missirijietna. Wisq 1
Wisq probabbli 1
probabbli dawn 1
dawn it-tempesti 1
it-tempesti huma 1
huma ikkaġunati 1
ikkaġunati mit-tibdil 1
mit-tibdil fl-atmosfera 1
fl-atmosfera fuq 1
fuq l-istrati 1
l-istrati tas-silġ 1
tas-silġ polari 1
fuq il-blat: 1
il-blat: li 1
iktar sħun. 1
sħun. Wistin 1
Wistin reġa’ 1
baqa’ sas-sena 1
sas-sena ta’ 1
wara jikteb 1
jikteb il-kotba 1
u jitkixxef 1
jitkixxef iżjed 1
iżjed dwar 1
il-ħajja monastika. 1
monastika. Witjiet 1
Witjiet bir-ramel 1
bir-ramel u 1
u duni 1
duni jagħmlu 1
xi 25% 1
25% tas-Saħara. 1
tas-Saħara. Włodzimierz 1
Włodzimierz Lubański 1
Lubański biss, 1
biss, li 1
ġeneralment meqjus 1
bħala " 1
" Wojtyla 1
Wojtyla iktar 1
tard kiteb 1
kiteb "Il-Polonja 1
"Il-Polonja hija 1
hija l-vera 1
l-vera martri 1
martri tal-Ewropa." 1
tal-Ewropa." Wojtyla 1
u rispettat 1
rispettat ħafna 1
fost il-kardinali. 1
il-kardinali. Wojtyla 1
Wojtyla wieġeb 1
wieġeb iva, 1
iva, u 1
hekk sar 1
sar l-Awżiljarju 1
l-Awżiljarju tal-Arċisqof 1
tal-Arċisqof Eugeniusz 1
Eugeniusz Baziak, 1
Baziak, u 1
isqof fit-28 1
Settembru 1958. 1
1958. Wolfgang 1
Wolfgang Niersbach, 1
Niersbach, it-tieni 1
it-tieni viċi-president, 1
viċi-president, serva 1
l-kap tal-istampa 1
tal-istampa u 1
u nkarigat 1
nkarigat għall-pubbliċità, 1
għall-pubbliċità, l-informazzjoni 1
l-informazzjoni u 1
u t-teknoloġija. 1
t-teknoloġija. Wolves 1
Wolves stabilixxew 1
stabilixxew lilhom 1
infushom fost 1
l-aqwa skwadri 1
skwadri taħt 1
ta' Stan 1
Stan Cullis 1
Cullis wara 1
wara it- 1
it- Woolwich 1
Arsenal (bi 1
(bi flokkijiet 2
flokkijiet skuri) 1
skuri) jaffrontaw 1
jaffrontaw lil 1
United (bi 1
flokkijiet bi 1
bi strixxi) 1
strixxi) fis-semi-finali 1
Cup – 1
tal-klabb – 1
– fil-Victoria 1
fil-Victoria Ground 1
Ground ta' 1
ta' Stoke 1
Stoke nhar 1
Marzu 1906. 1
1906. WordNet 1
WordNet “huwa 1
“huwa tip 1
tad-data lessikali 1
lessikali elettronika 1
elettronika online 1
online li 1
hija organizzata 1
organizzata fuq 1
fuq prinċipji 1
prinċipji relazzjonali, 1
relazzjonali, li 1
tinkludi kważi 1
kważi 100,000 1
100,000 kunċett”. 1
kunċett”. Wright 1
Wright kien 1
eżonerat fis-sajf 1
fis-sajf tal-1966 1
sostitwit mill-fiżjoterapista 1
mill-fiżjoterapista tal-klabb 1
tal-klabb Bertie 1
Bertie Mee. 1
Mee. Wright 1
Wright & 1
& Valencia 1
Valencia Zegarra, 1
Zegarra, p. 1
p. 1. 1
1. Il-konkwistaturi 1
Il-konkwistaturi Spanjoli 1
Spanjoli kellhom 1
kellhom noti 1
post jismu 1
jismu Piccho, 1
Piccho, iżda 1
iżda imkien 1
imkien ma 1
dokumentata xi 1
xi żjara 1
żjara mill-Ispanjoli. 1
mill-Ispanjoli. Xagħra 1
Xagħra Scouts: 1
Scouts: Rapa; 1
Rapa; Sultana 1
Sultana u 1
u Cauchi; 1
Cauchi; Buttigieg, 1
Buttigieg, Bajada 1
Bajada u 1
u Cauchi 1
Cauchi (k); 1
(k); Debono, 1
Debono, Żammit, 1
Żammit, Attard, 1
Attard, Formosa 1
Formosa u 1
u Debrincat. 1
Debrincat. Xahar 1
Xahar wara, 4
eżattament fil-15 1
Awwissu, Falzon 1
Falzon iddebutta 1
mat- Xahar 1
Xahar wara 1
ħarġet ir-raba' 1
ir-raba' kanzunetta, 1
kanzunetta, "LoveGame" 1
"LoveGame" li 1
suċċess fl-Amerika. 1
fl-Amerika. Xahar 1
wara, inqabad 1
inqabad jipprova 1
jipprova jisraq 1
jisraq minn 1
minn kaxxa 1
kaxxa tal-flus 1
tal-flus minn 1
minn niċċa. 1
niċċa. Xahar 1
wara, United 1
United affrontaw 1
Roma fil-kwarti 1
li eliminaw 1
eliminaw fil-fażi 1
fil-fażi tal-aħħar 1
sittax lil 1
lil Lille. 1
Lille. Xahar 1
wara, żewġ 1
żewġ qomos 1
qomos b'valur 1
b'valur ta' 1
2 xelini. 1
xelini. Xahrejn 1
Xahrejn biss 1
wara, fis-6 1
Okore ġie 1
mat- Xahrejn 1
Xahrejn qabel 1
il-bidu tal-kampjonat, 1
tal-kampjonat, l-ebda 1
tim Ewropew 1
għadu daħal. 1
daħal. Xahrejn 1
Xahrejn wara 2
li qaddes 1
qaddes waqqaf 1
waqqaf ic-Circolo 1
ic-Circolo Foedus. 1
Foedus. Xahrejn 1
wara però 1
però missierha 1
missierha Rodrigo 1
Rodrigo Borgia 1
Borgia ftiehem 1
ftiehem patti 1
patti taż-żwieġ 1
taż-żwieġ ġodda 1
Gaspare d'Aversa, 1
d'Aversa, konti 1
ta' Procida 1
Procida ta' 1
familja Valenzjana, 1
Valenzjana, imma 1
mbagħad xolja 1
xolja ż-żewġ 1
ż-żewġ għerusijiet. 1
għerusijiet. X'aktarx 1
X'aktarx Artemisia 1
kienet ġarbet 1
ġarbet xi 1
xi molestja 1
molestja u 1
u pinġiet 1
pinġiet 'l 1
'l Susanna 1
Susanna bħala 1
bħala riflessjoni. 1
riflessjoni. X’aktarx 1
X’aktarx din 1
l-idea hija 1
iktar kredibbli 1
kredibbli minħabba 1
minħabba kwotazzjoni 1
kwotazzjoni ta’ 1
ta’ Sinan 1
Sinan fejn 1
fejn isostni 1
bena koppla 1
koppla saħansitra 1
saħansitra ogħla 1
ogħla mill-Hagia 1
mill-Hagia Sophia: 1
Sophia: “F’din 1
“F’din il-moskea. 1
il-moskea. X'aktarx 1
X'aktarx għażel 1
dik l-Università 1
l-Università għax 1
kien jgħallimha 1
jgħallimha l-matematiku 1
l-matematiku Adrien 1
Adrien Metius, 1
Metius, ħu 1
ħu Jacques 1
Jacques Metius 1
Metius li 1
skont Karteżju 1
kien ivvinta 1
ivvinta l-ewwel 1
l-ewwel teleskopju. 1
teleskopju. X'aktarx 1
X'aktarx Ġove 1
Ġove mbutta 1
mbutta ħafna 1
ħafna oġġetti 1
oġġetti ċelesti 1
ċelesti 'l 1
hinn minnu 1
minnu tul 1
is-snin, b'hekk 1
b'hekk ipproteġa 1
ipproteġa l- 1
l- X'aktarx 1
X'aktarx ħallsu 1
ħallsu għalih 1
għalih il-familja 1
il-familja Fugger 1
Fugger ta' 1
ta' Augusta, 1
Augusta, li 1
kellhom rabtiet 1
rabtiet kummerċjali 1
kummerċjali qawwija 1
qawwija ma' 1
ma' Venezja 1
Ruma. X’aktarx 1
X’aktarx huwa 1
huwa l-bieb 1
l-bieb li 1
daħal minnu 1
l-Imperatur wara 1
wara l-abdikazzjoni 1
l-abdikazzjoni tiegħu 1
tiegħu mit-tron 1
mit-tron imperjali 1
imperjali fl-1 1
Mejju 305. 1
305. Illum 1
il-ġurnata hemm 1
Martin tas-7 1
tas-7 seklu 1
seklu ’l 1
fuq mill-bieb, 1
mill-bieb, li 1
hija miftuħa 1
miftuħa għall-pubbliku. 1
għall-pubbliku. X'aktarx 1
X'aktarx iċ-ċjanur 1
iċ-ċjanur meta 1
meta tħallat 1
tħallat maz-zokor 1
maz-zokor tal-ħlewwiet 1
tal-ħlewwiet żviluppa 1
żviluppa f'cjanidrini 1
f'cjanidrini li 1
jistgħu jittieklu 1
jittieklu u 1
ma javvelinawx. 1
javvelinawx. X’aktarx 1
X’aktarx iltaqgħet 1
iltaqgħet għall-ewwel 1
darba max-xogħol 1
max-xogħol tal-artisti 1
tal-artisti Franċiżi 1
Franċiżi Ingres, 1
Ingres, Delacroix, 1
Delacroix, Corot, 1
Corot, u 1
u Courbet 1
Courbet fil-Fiera 1
fil-Fiera Dinjija 1
Dinjija ta' 1
Pariġi tal-1855. 1
tal-1855. X’aktarx 1
X’aktarx imħajjar 1
imħajjar minn 1
ħbiebu ta' 1
ta' xeħta 1
xeħta umanistika, 1
umanistika, beda 1
beda b'rappreżentazzjonijiet 1
b'rappreżentazzjonijiet li 1
jfakkru l-kunċetti 1
l-kunċetti antiki 1
antiki tal-filosofija 1
tal-filosofija neoplatonika 1
neoplatonika ta' 1
ta' Marsilju 1
Marsilju Fiċinu 1
Fiċinu u 1
ta' madwaru. 1
madwaru. X’aktarx, 1
X’aktarx, in-nies 1
in-nies fiż-żminijiet 1
preistoriċi ġew 1
ġew attratti 1
attratti mill-preżenza 1
mill-preżenza tal-kwantitajiet 1
tal-kwantitajiet kbar 1
ta’ ossidjana, 1
ossidjana, li 1
hija blata 1
blata vulkanika 1
vulkanika sewda 1
sewda bħal-lava 1
bħal-lava iżda 1
li tleqq 1
tleqq bħall- 1
bħall- X'aktarx 1
X'aktarx kienet 3
bejn il-Munxar 1
il-Munxar u 1
u ix-Xlendi 1
ix-Xlendi fiż-żona 1
fiż-żona ta' 1
ta' Ras 1
Ras il-Bajjada 1
il-Bajjada imma 1
fuqha. X'aktarx 1
kienet omm 1
omm Lavinia. 1
Lavinia. X'aktarx 1
tkun isem 1
ta' qaddis. 1
qaddis. X'aktarx 1
X'aktarx kien 2
kien il-parrinu 1
il-parrinu tiegħu, 1
tiegħu, Anton 1
Anton Koberger, 1
Koberger, li 1
li f'Nurimberga 1
f'Nurimberga kellu 1
kellu l-ikbar 1
l-ikbar stamperija 1
stamperija u 1
u dar 1
dar editriċi 1
editriċi tal-Ewropa, 1
li rrikomandah 1
rrikomandah lill-edituri 1
lill-edituri u 1
u stampaturi. 1
stampaturi. X'aktarx 1
jgħallmu l-Maestro 1
l-Maestro di 1
Cappella Giovanni 1
Giovanni Legrenzi, 1
Legrenzi, però 1
setax kellu 1
kbira billi 1
billi miet 1
miet fl-1690 1
fl-1690 meta 1
meta Vivaldi 1
Vivaldi kellhom 1
sena. X'aktarx 1
X'aktarx li 5
kien mill-Galilija. 1
mill-Galilija. X’aktarx 1
X’aktarx li 5
l-aħħar sular 1
sular tat-torri 1
tat-torri oriġinali 1
oriġinali kellu 1
kellu qisu 1
qisu koppla 1
koppla fuqu. 1
fuqu. X’aktarx 1
tad-Dwejra fforma 1
fforma fejn 1
hemm qasma 1
qasma ġeoloġika 1
ġeoloġika fil-franka 1
fil-franka li 1
kienet ħolqot 1
ħolqot għar 1
għar kbir 1
mbagħad ċeda. 1
ċeda. X'aktarx 1
xogħol letterarju 1
letterarju importanti 1
tiegħu, La 1
La Galatea, 1
Galatea, kitbu 1
kitbu bejn 1
bejn l-1581 1
l-1581 u 1
u l-1583. 1
l-1583. X'aktarx 1
li l-kartuna 1
l-kartuna ingħatat 1
artisti differenti 1
biex jikkupjawha 1
jikkupjawha u 1
u jżejnu 1
jżejnu l-belt 1
l-belt b'disinji 1
b'disinji minnha 1
minnha għall-miġja 1
għall-miġja tal-papa. 1
tal-papa. X’aktarx 1
ta’ mewtha 1
mewtha kienu 1
kienu l-komplikazzjonijiet 1
l-komplikazzjonijiet li 1
kellha minħabba 1
minħabba operazzjoni 1
operazzjoni kirurġika 1
kirurġika fil-bużżieqa 1
fil-bużżieqa tal-marrara. 1
tal-marrara. X’aktarx 1
li l-proġett 1
l-proġett ma 1
kienx f'idejh 1
f'idejh għal 1
biex imexxih 1
imexxih mill-bennejja 1
mill-bennejja Pedemuro, 1
Pedemuro, li 1
li ġa 1
ġa semmejna, 1
semmejna, li 1
jqisu ż-żagħżugħ 1
ż-żagħżugħ Andrea, 1
Andrea, li 1
li bilkemm 1
sena, bħala 1
bħala speċjalista 1
speċjalista tal-parti 1
tal-parti arkitettonika. 1
arkitettonika. X'aktarx 1
li s-sengħa 1
s-sengħa tal-ħobż 1
tal-ħobż intirtet 1
intirtet minn 1
dik tal-Italja 1
tal-Italja tan-Nofsinhar, 1
tan-Nofsinhar, u 1
Sqallija. X’aktarx 1
ħdan Wachau 1
Wachau huwa 1
huwa l-attrazzjoni 1
l-attrazzjoni turistika 1
turistika ta’ 1
ta’ Dürnstein, 1
Dürnstein, fejn 1
fejn ir-Re 1
ir-Re Rikkardu 1
Rikkardu I 1
I tal- 1
tal- X'aktarx 1
dawn jintgħarfu 1
jintgħarfu tispjega 1
tispjega l-isproporzjon 1
l-isproporzjon tal-figuri. 1
tal-figuri. X'aktarx 1
X'aktarx Mattew 1
jaħseb f'post 1
f'post speċifiku 1
speċifiku u 1
l-frażi mil-Lvant 1
mil-Lvant qiegħda 1
qiegħda hemm 1
hemm għall-effett 1
għall-effett letterarju 1
iżid l-eżotiċiżmu. 1
l-eżotiċiżmu. Xandara 1
Xandara interessati 1
interessati kellhom 1
kellhom joffru 1
joffru l-applikazzjoni 1
ikunu evitati 1
evitati l-istess 1
l-istess problemi. 1
problemi. Xandar 1
Xandar bosta 1
bosta taħditiet 1
taħditiet minn 1
fuq ir-Rediffusion 1
ir-Rediffusion speċjalment 1
speċjalment fis-serje 1
fis-serje Kotba 1
Kotba x'taqra 1
x'taqra u 1
u tagħrif 1
tagħrif u 1
tagħlim dwar 1
l-arti drammatika. 1
drammatika. Xandiriet 1
Xandiriet fuq 1
ir-radju Ċek, 1
Ċek, 18–20 1
18–20 Awwissu 1
Awwissu 1968 1
1968 Din 1
il-federazzjoni doppja 1
doppja kienet 1
l-unika bidla 1
bidla formali 1
formali li 1
li salvat 1
salvat mill-invażjoni. 1
mill-invażjoni. Xarabanks 1
Xarabanks mimlijin 1
mimlijin nies 1
Miguel waslu 1
waslu ukoll 1
ukoll f'San 1
f'San Salvador, 1
Salvador, b'turija 1
u affett 1
affett kbir 1
lejn Romero. 1
Romero. Xatt 1
it-Tiben huwa 1
wkoll il-bażi 1
il-bażi prinċipali 1
prinċipali tat-tiftix 1
tat-tiftix u 1
s-salvataġġ ta’ 1
u l-immigranti 1
l-immigranti illegali 1
illegali kollha 1
jiġu salvati 1
salvati f’nofs 1
baħar jittellgħu 1
jittellgħu l-art 1
l-art hemmhekk. 1
hemmhekk. Xatt 1
it-Tiben jinsab 1
jinsab tul 1
tul is-Swar 1
is-Swar tal-Furjana 1
tal-Furjana tan-naħa 1
tan-naħa tal-Port 1
tal-Port ta’ 1
Marsamxett. Xavi 1
Xavi bħalissa 1
huwa jżżomm 1
jżżomm ir-rekord 1
ir-rekord tat-tim 1
tat-tim għan-numru 1
lagħab totali 1
totali (661) 1
(661) u 1
apparenzi f'La 1
Liga (436), 1
(436), li 1
li ssupera 1
ssupera d-detentur 1
d-detentur tar-rekord 1
tar-rekord preċedenti 1
preċedenti Migueli 1
Migueli (391). 1
(391). Xbieha 1
Xbieha li 1
kompliet toħroġ 1
toħroġ tul 1
tul l-aħħar 1
l-aħħar jiem. 1
jiem. Xbiha 1
Xbiha ta' 1
Vinci mwettqa 1
mwettqa bil-ġibs 1
bil-ġibs aħmar 1
aħmar bejn 1
bejn l-1512 1
l-1512 u 1
u l-1515. 1
l-1515. Xbihat 1
Xbihat Biżantini 1
Biżantini tat-tard 1
tat-tard sikwit 1
sikwit juru 1
juru kaxxi 1
kaxxi ċilindiċi 1
ċilindiċi żgħar 1
it-tifsira tagħhom. 1
tagħhom. Xehed 1
Xehed li 1
l-Pulizija ċċekkja 1
ċċekkja l-mobile 1
l-mobile tar-raġel 1
tar-raġel u 1
sab xejn, 1
xejn, iżda 1
iżda Matthew 1
Matthew baqa’ 1
baqa’ jinsisti 1
ħa r-ritratti 1
r-ritratti u 1
meta stiednu 1
stiednu jara 1
jara l-mobile 1
l-mobile hu 1
dan sabatulu 1
sabatulu fl-art. 1
fl-art. Xehed 1
Xehed ukoll 1
ukoll Mario 1
Mario Vella 1
joqgħod il-Bidnija 1
il-Bidnija li 1
rrakkonta kif 1
u Matthew 1
Matthew Caruana 1
Galizia għal 1
ġewx fl-idejn 1
li Matthew 1
Matthew ssuspetta 1
ssuspetta fih 1
ħa xi 1
ritratti tal-karozza 1
tal-karozza sploduta 1
sploduta bil-vittma. 1
bil-vittma. Xejn 1
Xejn ġdid 1
ġdid ma 1
ma ħareġ 1
ħareġ fil-jumejn 1
fil-jumejn ta' 1
ta' diskussjoni. 1
diskussjoni. Xejn 1
Xejn ma 2
kienet haga 1
haga haffa 1
haffa ghaz-zaghzugh 1
ghaz-zaghzugh meta 1
kellu jistudja 1
jistudja l-Latin. 1
l-Latin. Xejn 1
ma waqqfu 1
waqqfu milli 1
milli jsegwi 1
id-deċiżjoni. Xejn 1
Xejn mhu 1
mhu magħruf 1
dwar Omeru 1
Omeru bħala 1
bħala individwu, 1
individwu, tant 1
hemm punt 1
punt interrogattiv 1
interrogattiv kbir 1
kbir konness 1
konness ma' 1
ma' jekk 1
kinitx persuna 1
waħedha li 1
hi responsabbli 1
responsabbli mill-ħolqien 1
mill-ħolqien taż-żewġ 1
taż-żewġ epiċi. 1
epiċi. Xerred 1
Xerred kemm 1
kemm felaħ 1
felaħ id-devozzjoni 1
lejn il-Midalja 1
il-Midalja Mirakoluża 1
Mirakoluża u 1
l-Knisja tad-Dar 1
tad-Dar Ċentrali 1
Ċentrali fil-Blata 1
l-Bajda tkun 1
tkun iddedikata 1
iddedikata lilha. 1
lilha. Xewkija 1
Xewkija kienu 2
ġestiti mis-Sur 1
mis-Sur Salvu 1
Salvu Cilia. 1
Cilia. Xewkija 1
darb'oħra ġestiti 1
ġestiti taħt 1
taħt is-Sur 1
is-Sur Salvu 1
Salvu Cilia, 1
Cilia, li 1
li nċidentalment 1
nċidentalment ħalla 1
ħalla marka 1
marka tiegħu 1
fuq it-titoli 1
it-titoli kollha 1
kollha tal-kampjonat 1
tal-kampjonat (1 1
(1 bħala 1
3 bħala 1
bħala kowċ). 1
kowċ). Xgħajra 1
Xgħajra Tornados 1
Tornados Football 1
tal- Xhieda 1
Xhieda ta' 1
dan huma 2
huma l-faċċati 1
l-faċċati tradizzjonalment 1
tradizzjonalment Maltin 1
li għadek 1
issib fil-qalba 1
fil-qalba tal-Gżira. 1
tal-Gżira. Xhieda 1
Xhieda ta’ 1
huma l-kustumi 1
l-kustumi numerużi 1
numerużi li 1
li hietet 1
hietet għaliha 1
għall- atturi 1
atturi kollha 1
xi operetta 1
operetta li 1
kitbet. Xhieda 1
Xhieda ta 1
ta dawn 1
huma balal 1
balal Franċiżi 1
nsibu fil-Mużew 1
fil-Mużew tas-Santwarju 1
ġew imneħħija 1
imneħħija mill-koppla 1
mill-koppla l-antika, 1
l-antika, u 1
anke balla 1
balla żgħira 1
għadha mwaħħla 1
mwaħħla sal-lum 1
sal-lum f'faċċata 1
f'faċċata ta' 1
ta' dar 1
dar numru 1
numru 6 1
6 fi 1
Triq Bajada. 1
Bajada. X'ħin 1
X'ħin il-Fariżej 1
il-Fariżej raw 1
raw dan 1
dan ħaduha 1
ħaduha kontra 1
kontra Ġesù 1
u qalu: 1
qalu: "Għaliex 1
"Għaliex jiekol 1
jiekol mal-pubblikani 1
mal-pubblikani u 1
u l-midinbin?" 1
l-midinbin?" X’ħin 1
X’ħin kien 1
fadal kwarta 1
kwarta sabiex 1
sabiex tispiċċa 1
tispiċċa l-logħba, 1
l-logħba, Cauchi 1
Cauchi weġgħa 1
weġgħa imma 1
ftit reġa 1
beda jilgħab. 1
jilgħab. X’ħin 1
X’ħin rathom 1
rathom ġejjin 1
ġejjin għalijha 1
għalijha hi 1
hi telqet 1
telqet tiġri 1
tiġri u 1
u staħbiet 1
staħbiet ġo 1
ġo għar. 1
għar. X’ħin 1
X’ħin wasal 1
wasal f’Ars, 1
f’Ars, l-ewwel 1
ma staqsa 1
staqsa fejn 1
hi l-knisja. 1
l-knisja. X’ħin 1
X’ħin waslu 1
fl-għar sabu 1
hemm altar 1
altar qadim 1
kien mgħotti 1
mgħotti b’terħa 1
b’terħa tal-vermilion, 1
tal-vermilion, b’salib 1
b’salib għoli 1
għoli fuqu. 1
fuqu. Xhur 1
Xhur qabel 1
il-bidu tal-Logħob, 1
tal-Logħob, il-fjamma 1
il-fjamma Olimpika 1
Olimpika tinxtegħel 1
tinxtegħel f'Olimpja 1
f'Olimpja f'ċerimonja 1
f'ċerimonja li 1
tirrifletti r-ritwali 1
r-ritwali antiki 1
antiki Griegi. 1
Griegi. Xi 1
Xi 100 1
wara, fl-1945, 1
fl-1945, il-belt 1
mill- Xi 2
Xi 500 1
ilu, ix-xtieli 1
ix-xtieli u 1
u l-fungi 1
l-fungi kienu 1
kienu ikkolonizzaw 1
ikkolonizzaw id-dinja, 1
id-dinja, u 1
ġew l-antropodi 1
l-antropodi u 1
oħra Waters 1
Waters ER, 1
ER, Molecular 1
Molecular adaptation 1
adaptation and 1
of land 1
land plants, 1
plants, (Adattament 1
(Adattament molekulari 1
molekulari u 1
u l-oriġni 1
l-oriġni tax-xtieli 1
tax-xtieli tal-l-art), 1
tal-l-art), Mol. 1
Mol. Xi 1
Xi 65 1
65 wara, 1
wara, it-Teatru 1
it-Teatru Rjal 1
Rjal reġa’ 1
kellu xorti 1
ħażina ferm: 1
ferm: It-Tlieta 1
It-Tlieta filgħaxija, 1
filgħaxija, is-7 1
April 1942, 1
1942, it-teatru 1
it-teatru nqered 1
nqered mill-bumbardamenti 1
mill-bumbardamenti tal-inġenji 1
tal-inġenji tal-ajru 1
tal-ajru tat-tip 1
tat-tip Luftwaffe. 1
Luftwaffe. Xi 1
Xi astronomi 2
astronomi jgħidu 1
jgħidu illi 1
illi d-diska 1
d-diska diffusa 1
diffusa hija 1
hija sempliċement 1
sempliċement reġjun 1
reġjun tal-faxa 1
tal-faxa ta' 1
Kuiper, u 1
u jideskrivu 1
jideskrivu dawn 1
il-korpi ċelesti 1
ċelesti "oġġetti 1
"oġġetti mifruxa 1
mifruxa tal-faxxa 1
tal-faxxa ta' 1
ta' Kuiper". 1
Kuiper". Xi 1
astronomi jikklassifikaw 1
jikklassifikaw l-asteroidi 1
l-asteroidi ċentawri 1
ċentawri bħala 1
bħala oġġetti 1
oġġetti tal-faxxia 1
tal-faxxia ta' 1
ta' Kuiper. 1
Kuiper. Xi 1
Xi avvenimenti 1
oħra komplew 1
komplew iżidu 1
iżidu t-tensjoni 1
t-tensjoni bejn 1
bejn il-kleru 1
u l-Ordni. 1
l-Ordni. Xi 1
Xi biblisti 2
biblisti moderni 1
moderni għadhom 1
għadhom isegwu 1
isegwu s'issa 1
s'issa l-ideat 1
ta' Xi 1
biblisti Nsara 1
Nsara jaċċettaw 1
jaċċettaw il-veraċità 1
il-veraċità storika 1
storika tagħha. 1
tagħha. Xi 2
Xi biljetti 1
biljetti jinbigħu 1
jinbigħu kuljum 2
għal dakinhar 1
stess mal-ftuħ 1
mal-ftuħ tal-mużew, 1
20 biljett 1
biljett għall-għada 1
għall-għada jinbigħu 1
kuljum mill-Mużew 1
mill-Mużew Nazzjonali 1
Nazzjonali tal-Gwerra, 1
tal-Gwerra, li 1
jinsab fil-Belt 1
Valletta. Xi 1
Xi diskussjonijiet 1
diskussjonijiet mal-matematiku 1
mal-matematiku Kanadiż 1
Kanadiż HSM 1
HSM Coxeter 1
Coxeter ispiraw 1
ispiraw lil 1
lil Escher 1
Escher b'interess 1
b'interess fit-tessellaturi 1
fit-tessellaturi iperboliċi, 1
iperboliċi, li 1
huma kisjiet 1
kisjiet regolari 1
regolari tal-pjan 1
tal-pjan iperboliku 1
iperboliku bil-madum. 1
bil-madum. Xi 1
Xi dmirijiet 1
dmirijiet kellhom 1
trasferiti lill-uffiċjali 1
lill-uffiċjali u 1
jsiru ġeneralment 1
ġeneralment permezz 1
permezz tal-tempji. 1
tal-tempji. Xi 1
Xi drabi 5
il-bidliet iwaqqfu 1
iwaqqfu l-ġene 1
l-ġene milli 1
milli taħdem 1
taħdem sewwa, 1
sewwa, bħall-ġeni 1
bħall-ġeni tal-melanina 1
tal-melanina li 1
li ddiskutejna 1
ddiskutejna hawn 1
fuq. Xi 1
dawn ir-refugios 1
ir-refugios ikunu 1
ikunu jinsabu 1
jinsabu f’monasterji, 1
f’monasterji, bħal 1
pereżempju dak 1
ta’ Samos, 1
Samos, fi 1
Spanja. Xi 1
drabi għadu 1
avvenimenti importanti 1
importanti bħal-laqgħa 1
bħal-laqgħa bejn 1
bejn il-President 1
il-President tal- 1
tal- Xi 3
jibdew b’analiżi 1
b’analiżi qasira 1
qasira fil-qosor 1
fil-qosor ta 1
ta ’dak 1
’dak li 1
nkiteb qabel 1
qabel fuq 1
fuq suġġett, 1
suġġett, li 1
jissejjaħ reviżjoni 1
reviżjoni tal-letteratura. 1
tal-letteratura. Xi 1
drabi tennejt 1
tennejt fil-pubbliku 1
fil-pubbliku li 1
jien prodott 1
prodott tal-festi, 1
tal-festi, u 1
dan ngħidu 1
ngħidu b'ġieħ. 1
b'ġieħ. Xi 1
Xi ekkleżjastiċi 1
ekkleżjastiċi għolja 1
għolja bdew 1
bdew jgħiru 1
jgħiru għalih 1
u jikkritikawh, 1
jikkritikawh, fosthom 1
fosthom il-kardinal 1
il-kardinal Virgilio 1
Virgilio Rosari, 1
Rosari, li 1
ma ħallihx 1
ħallihx iqarar, 1
iqarar, xi 1
tant għal 1
qalbu. Xi 1
Xi elementi 1
elementi tad-dramm 1
tad-dramm jidhru 1
ġejjin mir-rakkont 1
mir-rakkont ta' 1
William Strachey 1
Strachey dwar 1
dwar l-għarqa 1
l-għarqa tas-Sea 1
tas-Sea Venture, 1
Venture, li 1
ġrat fl-1609 1
fl-1609 fl-arċipelagu 1
fl-arċipelagu ta' 1
ta' Bermuda. 1
Bermuda. Xi 1
Xi esponenti 1
esponenti tal-Fauviżmu, 1
tal-Fauviżmu, bħal 1
bħal Maurice 1
de Vlaminck 1
Vlaminck u 1
André Derain, 1
Derain, esploraw 1
esploraw iżjed 1
iżjed il-kulur 1
il-kulur pur 1
pur u 1
u l-astrazzjoni 1
l-astrazzjoni fin-natura 1
fin-natura mejta 1
mejta tagħhom. 1
tagħhom. Xi 3
Xi eżempji 3
eżempji huma 3
huma il- 1
il- Xi 2
huma l-indiċi 1
l-indiċi fl-aħħar 1
u l-indiċi 1
l-indiċi li 1
bħala katalgu 1
katalgu tal-librerija. 1
tal-librerija. Xi 1
huma x-xogħlijiet 1
ta’ Elito 1
Elito Circa, 1
Circa, Jean 1
Jean Dubuffet 1
Dubuffet jew 1
jew Anselm 1
Anselm Kiefer. 1
Kiefer. Xi 1
Xi eżempji: 1
eżempji: "logos", 1
"logos", "virtù", 1
"virtù", "Spirtu", 1
"Spirtu", u 1
u "kuxjenza". 1
"kuxjenza". Xi 1
Xi fonti, 1
fonti, b'mod 1
partikulari l-gazzetta 1
l-gazzetta tal-FIFA 1
tal-FIFA tal-1984, 1
tal-1984, taw 1
taw ħjiel 1
konfront validu 1
post, mirbuħ 1
mirbuħ mill-Jugożlavja 1
mill-Jugożlavja 3–1. 1
3–1. Xi 1
Xi forom 1
forom tal-arti 1
tal-arti jikkombinaw 1
jikkombinaw element 1
element viżiv 1
viżiv ma’ 1
ma’ spettaklu 1
spettaklu (eż. 1
(eż. iċ-ċinematografija), 1
iċ-ċinematografija), jew 1
xogħol tal-arti 1
tal-arti mal-kitba 1
mal-kitba (eż. 1
(eż. il-comics). 1
il-comics). Xi 1
Xi frott 1
frott ieħor 1
li jxerred 1
jxerred iż-żrieragħ 1
iż-żrieragħ permezz 1
huwa l-palm 1
l-palm tal-mangrovji 1
tal-mangrovji u 1
u l-pandani. 1
l-pandani. Xi 1
Xi gowlers 1
gowlers saru 1
saru prominenti 1
prominenti minħabba 1
li skurjaw; 1
skurjaw; per 1
eżempju, José 1
José Luis 1
Luis Chilavert 1
Chilavert hu 1
l-uniku gowler 1
tripletta f'partita 1
f'partita waħda, 1
għamlu permezz 1
tliet penalties. 1
penalties. Xi 1
Xi gruppi 2
gruppi jikkunsidraw 1
bħala Satanisti 1
Satanisti ta’ 1
ta’ veru, 1
veru, filwaqt 1
gruppi oħra 1
oħra iqisu 1
iqisu ir-realta’ 1
ir-realta’ bħala 1
bħala suġġettiva 1
suġġettiva u 1
jqisu kwistjonijiet 1
kwistjonijiet bħal 1
bħal “veru 1
“veru u 1
u falz” 1
falz” bħala 1
bħala il-ġenn 1
il-ġenn ta’ 1
ta’ fanatici. 1
fanatici. Xi 1
oħrajn fit-tavla 1
fit-tavla perjodika 1
perjodika juru 1
juru inqas 1
inqas similiritajiet 1
similiritajiet u/jew 1
u/jew tendenzi 1
tendenzi vertikali 1
vertikali (pereżempju 1
(pereżempju Gruppi 1
Gruppi 14 1
14 and 1
and 15), 1
15), u 1
dawn m'għandhomx 1
m'għandhomx ismijiet 1
ismijiet trivjali 1
trivjali u 1
jiġu rriferuti 1
rriferuti sempliċiment 1
sempliċiment bin-numru 1
bin-numru tal-grupp 1
tal-grupp tagħhom. 1
Xi ħadd 3
ħadd ċempel 1
ċempel lill-qattiela 1
lill-qattiela li 1
li Falcone 1
telaq mill-ajruport 1
mill-ajruport biex 1
biex jilħqu 1
jilħqu jlestu 1
jlestu l-isplussiv. 1
l-isplussiv. Xi 1
ħadd ieħor 1
ieħor miet 1
miet floku 1
floku u 1
Alla ħa 1
lil Ġesu 1
Ġesu lejn 1
lejn is-sema), 1
is-sema), imma 1
mhux meqjus 1
bħala Alla 1
Alla li, 1
skont is-Sura 1
is-Sura CXII, 1
CXII, "la 1
"la qatt 1
qatt nissel 1
nissel u 1
ġie mnissel". 1
mnissel". Xi 1
ħadd qabeż 1
qabeż għal 1
għal Caravaggio 1
Caravaggio quddiem 1
quddiem il-Papa. 1
il-Papa. Xi 1
Xi ħaġa 3
ġdida f'dak 1
l-istaġun kienet 1
minn jikseb 1
jikseb it-tieni 1
post tat-tieni 1
tat-tieni diviżjoni, 1
diviżjoni, jiġi 1
jiġi wkoll 1
diviżjoni. Xi 1
ħaġa mhux 1
kienet l-arja 1
l-arja kkondizzjonata. 1
kkondizzjonata. Xi 1
ħafna fil-pulptu 1
fil-pulptu hija 1
hija l-klessidra 1
l-klessidra bir-ramel 1
tintuża waqt 1
waqt l-omeliji 1
l-omeliji u 1
u l-prietki 1
l-prietki biex 1
jiġi kkalkulat 1
kkalkulat il-ħin 1
il-ħin allokat. 1
allokat. Xi 1
Xi ħaġ’oħra 1
ħaġ’oħra unika 1
unika hija 1
hija l-ordni 1
l-ordni tal-bankijiet 1
tal-bankijiet tal-knisja, 1
tal-knisja, li 1
qegħdin b’tali 1
l-knisja tista’ 1
tista’ tilqa’ 1
tilqa’ 1,100 1
1,100 persuna 1
persuna mill-ħames 1
mill-ħames bibien 1
bibien tagħha. 1
Xi impressjonijiet 1
impressjonijiet jistgħu 1
jinkisbu mill-ewwel, 1
iżda oħrajn 1
oħrajn jistgħu 1
jistgħu jiksbu 1
jiksbu biss 1
biss gradi 1
gradi varji 1
varji t'approvazzjoni 1
t'approvazzjoni dubjuża, 1
dubjuża, li 1
tista' tissejjaħ 1
tissejjaħ twemmin 1
jew opinjoni 1
opinjoni (doxa). 1
(doxa). Xi 1
Xi individwi 1
individwi ippruvaw 1
ippruvaw jikkorompu 1
jikkorompu MP 1
MP Laburista 1
jaqsam il-kamra. 1
il-kamra. Xi 1
Xi kabbara 1
kabbara tas-sekli 1
tas-sekli 19 1
20 irnexxielhom 1
irnexxielhom ikkabbru 1
ikkabbru għeneb 1
għeneb tax-xewk 1
tax-xewk jiżen 1
jiżen bejn 1
bejn uqija 1
uqija u 1
u tnejn, 1
tnejn, imma 1
imma bħal 1
bħal f'ħafna 1
f'ħafna varjetajiet 1
ta' frott, 1
frott, ikbar 1
ikbar ma 1
jkun l-għeneb 1
tax-xewk inqas 1
inqas ikollu 1
ikollu togħma. 1
togħma. Xi 1
Xi karatteristiċi 1
karatteristiċi għandhom 1
x'jaqsmu mad-dehra 1
mad-dehra fiżika 1
fiżika ta' 1
ta' organiżmu; 1
organiżmu; pereżempju, 1
pereżempju, il-lewn 1
il-lewn tal-għajnejn 1
tal-għajnejn ta' 1
ta' bniedem, 1
bniedem, it-tul 1
it-tul jew 1
jew il-piż 1
il-piż tiegħu. 1
tiegħu. Xi 2
Xi katidrali 1
huma attrazzjonijiet 1
turistiċi ewlenin 1
u Siti 1
tal-UNESCO. Xi 1
Xi kittieba 1
kittieba jibbażaw 1
jibbażaw il-ħidma 1
il-ħidma tagħhom 1
fuq tradizzjoni 1
tradizzjoni orali. 1
orali. Xi 1
Xi kompetizzjonijiet 1
kompetizzjonijiet tal-ibburdjar, 1
tal-ibburdjar, tal-għawn 1
tal-għawn u 1
u t-turnew 1
t-turnew tal-futbol 1
tal-futbol saru 1
oħra Ċiniżi, 1
Ċiniżi, waqt 1
li l-kompetizzjonijiet 1
l-kompetizzjonijiet kollha 1
kollha tal-ekwitazzjoni 1
tal-ekwitazzjoni saru 1
saru f'Ħong 1
f'Ħong Kong. 1
Kong. Xi 1
Xi komunitajiet 1
komunitajiet naturali 1
naturali tal-gariga 1
tal-gariga jiffurmaw 1
jiffurmaw fuq 1
art karsika 1
karsika waqt 1
jiffurmaw bħala 1
bħala r-riżultat 1
ta' degradazzjoni 1
degradazzjoni tal-komunitajiet 1
tal-komunitajiet tal-makkja. 1
tal-makkja. Xi 1
Xi krateri 1
krateri għandhom 1
għandhom kisja 1
kisja ta' 1
ta' l-eġekta 1
l-eġekta (materjal) 1
(materjal) li 1
li jifraq 1
jifraq għal 1
kilometri mill-punt 1
mill-punt tal-impatt. 1
tal-impatt. Xi 1
Xi kritiċi 4
kritiċi jaħsbu 1
ukoll f 1
' Il-Kunċert 1
Il-Kunċert Kampestri. 1
Kampestri. Xi 1
kritiċi jqisu 1
jqisu l-istorja 1
l-istorja tat-twelid 1
bħala l-ħolqien 1
ta' l-awtur 1
Mattew J. 1
J. Duncan 1
Duncan M. 1
M. Derrett, 1
Derrett, "Further 1
"Further light 1
light on 1
the narratives 1
narratives of 1
the Nativity" 1
Nativity" (Dawl 1
(Dawl ġdid 1
fuq ir-rakkonti 1
ir-rakkonti tat-twelid 1
ta' Ġesu), 1
Ġesu), Novum 1
Novum Testamentum 1
Testamentum 17.2 1
17.2 (April 1
(April 1975), 1
1975), pp. 1
pp. Xi 1
kritiċi ta’ 1
il-Belt il-ġdid 1
il-ġdid kienu 1
jippreferu disinn 1
disinn iktar 1
iktar tradizzjonali, 1
tradizzjonali, iktar 1
iktar simili 1
simili għat-tielet 1
għat-tielet bieb. 1
bieb. Xi 1
kritiċi tal-BBC 1
tal-BBC ikkritikawh 1
ikkritikawh minħabba 1
minħabba t-tkeċċija 1
ta' l-Iżvediż 1
l-Iżvediż Teddy 1
Teddy Lučić 1
Lučić wara 1
karta safra, 1
safra, fejn 1
din it-tieni 1
it-tieni karta 1
safra ma 1
kinitx ġusta. 1
ġusta. Xi 1
Xi kultant 7
kultant dawn 1
il-laqgħat kienu 1
kienu jdumu 1
jdumu l-ġurnata 1
l-ġurnata kollha. 1
kollha. Xi 1
kultant din 1
din il-musrana 1
il-musrana tiffjamma 1
tiffjamma ruħha 1
ruħha minħabba 1
xi biċċiet 2
ta' ppurgar 1
ppurgar li 1
jafu jeħlu 1
jeħlu fiha, 1
fiha, u 1
din ġġib 1
magħha uġigħ 1
ġeneralment jibda 1
madwar iż-żokkra 1
iż-żokkra li 1
mbagħad jibqa' 1
jibqa' nieżel 1
nieżel għan-naħa 1
għan-naħa tal-lemin. 1
tal-lemin. Xi 1
kultant fix-xitwa, 1
kultant anke 1
anke bejn 1
Diċembru kif 1
bejn Frar 1
u Marzu, 1
Marzu, it-temperatura 1
it-temperatura jaf 1
jaf tinżel 1
tinżel ftit 1
ftit gradi 1
gradi taħt 1
iż-żero. Xi 1
kultant hija 1
hija mpenġija 1
mpenġija rikba 1
rikba d-dahar 1
d-dahar tal-iljun. 1
tal-iljun. Xi 1
ikun bżonn 1
bżonn ukoll 1
ukoll is-CT 1
is-CT scan 1
scan tal-moħħ, 1
tal-moħħ, u 1
u testijiet 1
testijiet oħra. 1
oħra. Xi 1
Xi kultant, 1
kultant, il-ħġieġ 1
maħluq naturalment 1
naturalment mill- 1
kultant il-kandidat 1
il-kandidat li 1
li jirċievi 1
voti mill-belt 1
mill-belt kollha 1
kollha ma 1
ma jintgħażilx 1
jintgħażilx jekk 1
jekk il-kandidat 1
il-kandidat l-ieħor 1
l-ieħor ikun 1
ikun rebaħ 1
rebaħ l-appoġġ 1
l-appoġġ tal-maġġoranza 1
tal-maġġoranza tal-membri 1
tal-membri tal-kunsill. 1
tal-kunsill. Xi 1
kultant werrej 1
werrej ikun 1
ikun jinkludi 1
jinkludi anke 1
anke l-intestaturi 1
l-intestaturi tat-tielet 1
tat-tielet livell 1
livell (sottotaqsimiet 1
(sottotaqsimiet jew 1
jew sottosezzjonijiet) 1
sottosezzjonijiet) fi 1
ħdan it-taqsimiet/is-sezzjonijiet 1
it-taqsimiet/is-sezzjonijiet ukoll. 1
ukoll. Xi 1
Xi kultivari 1
xewk ġew 1
ġew żviluppati. 1
żviluppati. Xi 1
Xi kultivars 1
kultivars tal-frott 1
taċ-ċitru (speċjalment 1
(speċjalment it-tronġiet, 1
it-tronġiet, il-mandolin, 1
il-mandolin, il-larinġ 1
il-larinġ taż-żokra), 1
taż-żokra), tas-satsumi, 1
tas-satsumi, tal-għeneb 1
tal-għeneb tal-mejda, 1
tal-mejda, u 1
u tad-dulliegħ 1
tad-dulliegħ jiswew 1
jiswew iktar 1
iktar minħabba 1
jkollhomx żerriegħa. 1
żerriegħa. Xi 1
Xi kumpaniji 1
kumpaniji milli 1
milli rreċtat 1
rreċtat magħhom 1
magħhom huma 1
huma l-Kaballeros 1
l-Kaballeros ta’ 1
Mro. Xi 1
Xi Lhud 1
Lhud ħarbu 1
ħarbu waqt 1
waqt il-likwidazzjoni 1
il-likwidazzjoni tal-ghetto 1
tal-ghetto u 1
rnexxielhom jibqgħu 1
ħajjin il-gwerra. 1
il-gwerra. Xi 1
Xi makkji 1
makkji artifiċjali 1
artifiċjali jistgħu 1
jistgħu jiżviluppaw 1
jiżviluppaw fi 1
fi msaġar. 1
msaġar. Xi 1
Xi manifatturi 1
manifatturi jiksu 1
jiksu l-prodotti 1
l-prodotti tagħhom 1
fi żjut 1
żjut veġetali, 1
veġetali, xama’ 1
xama’ u 1
meraq tal- 1
tal- X'imdaqqiet 1
X'imdaqqiet dan 1
dan jingħad 1
jingħad b'mod 1
b'mod ieħor: 1
ieħor: Id-deheb 1
Id-deheb jissimbolizza 1
jissimbolizza l-virtù, 1
l-virtù, l-inċens 1
l-inċens it-talb 1
u l-mirra 1
l-mirra d-dbatija. 1
d-dbatija. X’imdaqqiet 1
X’imdaqqiet ir-rakkonti 1
ir-rakkonti fl-ewwel 1
persuna huma 1
huma midfuna 1
midfuna f’rakkont 1
f’rakkont iżjed 1
vast fejn 1
fejn xi 1
xi persunaġġ 1
persunaġġ jgħid 1
jgħid quddiem 1
persunaġġi oħra 1
oħra xi 1
sema’ qabel 1
qabel (La 1
(La rempailleuse) 1
rempailleuse) jew 1
parti fiha 1
fiha (La 1
(La main 1
main – 1
La petite 1
petite Roque. 1
Roque. Xi 1
Xi membri 2
grupp tal-lemin 1
tal-lemin estrem 1
estrem kienu 1
kkundannati għall-attentat. 1
għall-attentat. Xi 1
membri tal-NF-Board 1
tal-NF-Board aċċettaw 1
aċċettaw l-invit 1
l-invit biex 1
f'din it-Tazza. 1
it-Tazza. Ximenes 1
Ximenes ħareġ 1
li jipprojbixxi 1
jipprojbixxi l-kaċċa 1
l-kaċċa tal- 1
Xi midfilders 1
midfilders għandhom 1
tendenza ta' 1
logħob difensiv, 1
difensiv, waqt 1
oħrajn jaħdmu 1
fuq front 1
front aktar 1
aktar offensiv. 1
offensiv. "xi 1
"xi mindaqqiet 1
mindaqqiet tant 1
kienet tidħak 1
tidħak bil-qalb, 1
bil-qalb, li 1
li d-dmugħ 1
d-dmugħ kien 1
jinżel minn 1
minn għajnejha." 1
għajnejha." Xi 1
Xi minn 2
daqqiet il-palpazzjoni 1
il-palpazzjoni tintuża 1
tinkiseb stima 1
stima qabel 1
qabel jintuża 1
jintuża il-metodu 1
il-metodu awskulatorju. 1
awskulatorju. Xi 1
daqqiet jagħaqduhom 1
jagħaqduhom flimkien 1
ifissru Hari-Hara 1
Hari-Hara ( 1
( Vixnu-Xiva 1
Vixnu-Xiva indissolubbli). 1
indissolubbli). X'inhi 1
X'inhi l-veloċità 1
il- partiċella? 1
partiċella? X'inhu 1
X'inhu l-ahjar 1
l-ahjar timxi 1
wara l-Imgħallem 1
l-Imgħallem jew 1
wara l-qaddej? 1
l-qaddej? Xi 1
Xi nies, 1
nies, fosthom 1
fosthom Franz 1
Beckenbauer, Horst 1
Horst R. 1
R. Schmidt 1
Schmidt u, 1
u, anki, 1
anki, xi 1
xi eżekuttivi 1
eżekuttivi tal-FIFA, 1
tal-FIFA, esprimew 1
esprimew id-dubji 1
id-dubji tagħhom 1
fuq il-pjan, 1
il-pjan, l-organizzazzjoni 1
l-organizzazzjoni u 1
ż-żmien ta' 1
preparazzjoni tal-AFrika 1
tal-AFrika t'Isfel. 1
t'Isfel. Xi 1
Xi nies 2
r-re Olandiżi 1
Olandiżi kellu 1
kellu wisq 1
wisq poter. 1
poter. Xi 1
setgħu jagħrfu 1
jagħrfu l-personifikazzjoni 1
l-personifikazzjoni tal-erba’ 1
tal-erba’ temperamenti, 1
temperamenti, magħquda 1
magħquda mal-inkarnazzjoni 1
mal-inkarnazzjoni tal-ħames 1
tal-ħames sensi. 1
sensi. Xi 1
Xi nomi 1
nomi Semitiċi 1
Semitiċi li 1
tradizzjonalment kienu 1
kienu kollettiv, 1
kollettiv, illum 1
illum nużawhom 1
nużawhom fis-sens 1
fis-sens tal-plural; 1
tal-plural; fosthom 1
fosthom siġar 1
siġar (għoljin) 1
(għoljin) u 1
u baqar 1
baqar (ħoxnin). 1
(ħoxnin). Xi 1
Xi oħrajn 2
oħrajn ipoġġuha 1
ipoġġuha iktar 1
bogħod fl-476WK, 1
fl-476WK, meta 1
meta l-aħħar 1
l-aħħar Imperatur 1
Imperatur Ruman 1
Ruman tal-Punent, 1
tal-Punent, Romulu 1
Romulu Awgustu, 1
Awgustu, kellu 1
kellu jabdika, 1
jabdika, biex 1
iħalli l-mandat 1
l-mandat ta' 1
ta' imperatur 1
imperatur f'idejn 1
f'idejn l-Imperatur 1
l-Imperatur tal-Lvant. 1
tal-Lvant. Xi 1
oħrajn jidħlu 1
jidħlu fil-bejta 1
fil-bejta ta' 1
naħal ta' 1
ta' familji 1
familji differenti, 1
differenti, bħat-Townsendiella, 1
bħat-Townsendiella, apidi 1
apidi nomadina, 1
nomadina, li 1
li speċi 1
speċi minnhom 1
hi kleptoparassita 1
kleptoparassita tad-Dasypodaidae 1
tad-Dasypodaidae ġeneru 1
ġeneru Hesperapis, 1
Hesperapis, waqt 1
l-ispeċi l-oħra 1
l-oħra fl-istess 1
fl-istess ġeneru 1
ġeneru jattakkaw 1
jattakkaw in-naħal 1
in-naħal halictidae. 1
halictidae. Xi 1
Xi opinjonisti 1
opinjonisti jisħqu 1
timijiet iħossu 1
iħossu li 1
li gowl 1
gowl barra 1
mid-dar ipoġġi 1
ipoġġi lit-tim 1
lit-tim f'punt 1
f'punt tajjeb. 1
tajjeb. Xi 1
Xi organizzazzjoni 1
organizzazzjoni fl-istorja 1
fl-istorja Russa 1
Russa kienu 1
jissejħu kunsill 1
kunsill (bir-Russu: 1
(bir-Russu: совет). 1
совет). Xi 1
Xi osservazzjonijiet 1
osservazzjonijiet dwar 1
dwar l-istruttura 1
l-istruttura ta 1
ta 'l-espundias. 1
'l-espundias. Xi 1
Xi pajjiżi 3
Ewropej għandhom 1
għandhom numri 1
numri oħra 1
oħra flimkien 1
flimkien mal-112. 1
mal-112. Xi 1
kellhom l-għażla 1
l-għażla li 1
jagħżlu f'liema 1
f'liema konfederazzjoni 1
konfederazzjoni jikkompetu 1
jikkompetu minħabba 1
ġeografika tagħhom. 1
pajjiżi ppromwovew 1
ppromwovew is-sit 1
is-sit kandidat 1
kandidat tagħhom 1
għamlu ħilithom 1
ħilithom biex 1
biex iħajru 1
iħajru lin-nies 1
lin-nies jivvutaw, 1
jivvutaw, filwaqt 1
tantx ikkalkulawh 1
ikkalkulawh jew 1
jew ikkritikawh. 1
ikkritikawh. Xi 1
Xi pari 1
pari ppruvaw 1
ppruvaw jitnisslu 1
jitnisslu fuq 1
ta’ Genovesa 1
Genovesa iżda 1
mingħajr suċċess. 1
suċċess. Xi 2
Xi partijiet 1
inqerdu biex 1
isiru xogħlijiet 1
xogħlijiet moderni 1
moderni tal-kostruzzjoni 1
tal-kostruzzjoni jew 1
jew tal-minjieri. 1
tal-minjieri. Xi 1
Xi pitturi 1
pitturi moderni 1
moderni jinkorporaw 1
jinkorporaw materjali 1
materjali differenti 1
differenti bħar-ramel, 1
bħar-ramel, il-konkrit, 1
il-konkrit, it-tiben, 1
it-tiben, l- 1
l- Xi 1
Xi plejers 1
plejers liberi 1
liberi jmorru 1
jmorru fuq 1
u jiddistribwixxu 1
jiddistribwixxu l-ballun, 1
l-ballun, waqt 1
oħrajn jinterċettu 1
jinterċettu passaġġi 1
jieħdu l-ballun 1
l-ballun mill-oppożizzjoni 1
mill-oppożizzjoni mingħajr 1
ta' daħliet 1
daħliet fuq 1
fuq il-plejers. 1
il-plejers. Xi 1
Xi priġunieri 1
priġunieri Ġermaniżi 1
Ġermaniżi Kattoliċi 1
Kattoliċi kienu 1
żgħira lejn 1
it-tmiem tal-aħħar 1
tal-aħħar tal-gwerra. 1
tal-gwerra. Xi 1
Xi pubblikaturi 1
pubblikaturi kienu 1
kienu jikkopjaw 1
jikkopjaw ix-xogħol 1
ta' pubblikatur 1
pubblikatur ieħor 1
jipproduċu enċiklopedija 1
enċiklopedija aktar 1
aktar malajr 1
prezz orħos. 1
orħos. Xi 1
Xi qassisin 1
qassisin kienu 1
qed ixerrdu 1
ixerrdu l-idea 1
l-idea tal-Moderniżmu 1
tal-Moderniżmu fil-Knisja. 1
fil-Knisja. Xi 1
Xi quċċati 1
quċċati tal-muntanji 1
tal-muntanji huma 1
miksijin bil-borra 1
bil-borra anki 1
anki fis-sajf. 1
fis-sajf. Xi 1
Xi rġejjen 1
rġejjen ħarbulu 1
ħarbulu mill-laboratorju 1
mill-laboratorju tiegħu 1
u infirxu 1
madwar l-Ameriki. 1
l-Ameriki. Xi 1
Xi rħula 1
rħula tul 1
tul il-Camino 1
il-Camino għad 1
il-kunċett f’isimhom 1
f’isimhom bħal 1
pereżempju Hospital 1
Hospital de 1
de Órbigo. 1
Órbigo. Xi 1
Xi riċerkaturi 1
riċerkaturi qegħdin 1
xi soluzzjonijiet 1
soluzzjonijiet terapewtiċi 1
terapewtiċi f'oqsma 1
oħra (il-prevenzjoni 1
(il-prevenzjoni tal-kanċer 1
l-mard deġenerattiv). 1
deġenerattiv). Xi 1
Xi sejbiet 1
sejbiet minn 1
dawn imorru 1
sa 30,000 1
30,000 sena 1
ilu. Xi 1
Xi setturi, 1
setturi, bħall-agrikoltura, 1
bħall-agrikoltura, iż-żejt 1
iż-żejt u 1
u l-ħut, 1
l-ħut, mhumiex 1
mhumiex kompletament 1
kompletament koperti 1
koperti mit-Trattat 1
mit-Trattat taż-ŻEE. 1
taż-ŻEE. Xi 1
Xi sezzjonijiet 2
tal-ħajt fin-Nofsinhar 1
fin-Nofsinhar tad-Deżert 1
tad-Deżert tal-Gobi 1
tal-Gobi u 1
u fl-isteppa 1
fl-isteppa tal-Mongolja 1
tal-Mongolja xi 1
drabi jissejħu 1
jissejħu l-“Ħajt 1
l-“Ħajt ta’ 1
ta’ Xi 1
tal-ħajt ġew 1
ġew ivvandalizzati 1
ivvandalizzati jew 1
ġew miksija 1
miksija bil-graffiti, 1
bil-graffiti, filwaqt 1
li l-brikks 1
l-brikks bl-inċiżjonijiet 1
bl-inċiżjonijiet antiki 1
jiġu misruqa 1
u mibjugħa 1
mibjugħa fuq 1
fuq is-suq 1
is-suq għal 1
ta’ 50 1
50 renminbi. 1
renminbi. Xi 1
Xi siltiet 1
siltiet minnhom 1
saru f’Antijokja 1
f’Antijokja u 1
xi siltiet 1
siltiet oħra 1
saru f’Kostantinopli. 1
f’Kostantinopli. Xi 1
Xi skejjel 1
skejjel f'ċerti 1
pajjiżi imblukkaw 1
imblukkaw lill-YouTube 1
lill-YouTube minħabba 1
li studenti 1
studenti tellgħu 1
tellgħu vidjos 1
vidjos li 1
juru imġieba 1
imġieba ta' 1
ta' ibbuljar, 1
ibbuljar, ġlied 1
ġlied fl-iskejjel, 1
fl-iskejjel, imġieba 1
imġieba razzista, 1
razzista, u 1
kontenut ieħor 1
ieħor inapproprjat. 1
inapproprjat. Xi 1
Xi snin 1
snin war 1
war żar 1
Xi sorsi 1
sorsi jgħidu 1
seħħ bl-armistizju 1
bl-armistizju tal-14 1
tal-14 t'Awwissu 1
t'Awwissu 1945, 1
1945, minflok 1
minflok fid-data 1
fid-data li 1
fiha l-Ġermanja 1
l-Ġermanja ċediet 1
ċediet b'mod 1
b'mod uffiċjali; 1
uffiċjali; f'diskussjonijiet 1
f'diskussjonijiet storiċi 1
storiċi Ewropej, 1
Ewropej, il-gwerra 1
il-gwerra ntemmet 1
ntemmet f'Jum 1
f'Jum ir-Rebħ 1
ir-Rebħ fl-Ewropa, 1
fl-Ewropa, il-V-E 1
il-V-E Day. 1
Day. Xi 1
Xi speċi 3
speċi (e.ż. 1
(e.ż. Hippodamia 1
Hippodamia convergens) 1
convergens) jinġabru 1
jinġabru fi 1
gruppi u 1
u jemigraw 1
jemigraw f'art 1
f'art iktar 1
iktar għolja 1
għolja biex 1
ta bipawża. 1
bipawża. Xi 1
speċi għandhom 3
saqajhom b'żewġ 1
b'żewġ swaba 1
swaba 'l 1
tnejn 'il 1
'il wara, 1
wara, waqt 1
tliet swaba 1
swaba biss. 1
biss. Xi 1
għandhom staġun 1
staġun attiv 1
attiv twil 1
l-kolonji jilħqu 1
jilħqu l-mijiet 1
ta' naħal. 1
naħal. Xi 1
Xi stilel 1
stilel tal-futbol 1
tal-futbol ilmentaw 1
fuq il-ballun 1
il-ballun il-ġdid, 1
il-ġdid, fejn 1
fejn l-argument 1
l-argument li 1
li ġabu 1
ġabu 'l 1
li t-trajjetorja 1
t-trajjetorja tal-ballun 1
tal-ballun kienet 1
wieħed jippredixxieha. 1
jippredixxieha. Xi 1
Xi storiċi 1
oħra jillimitaw 1
jillimitaw it-terminu 1
it-terminu "feminista" 1
"feminista" għall-moviment 1
għall-moviment feminist 1
feminist modern 1
u l-dixxendenza 1
l-dixxendenza tiegħu, 1
jużaw it-tikketta 1
it-tikketta "protofeminista" 1
"protofeminista" biex 1
jiddeskrivu movimenti 1
movimenti preċedenti. 1
preċedenti. Xi 1
Xi studjużi 1
studjużi ssuġġerew 1
ssuġġerew li 1
dawn it-toqob 1
it-toqob kienu 1
biex il-blokok 1
il-blokok jiġu 1
xulxin b’vireg 1
b’vireg tal- 1
Xi sunnetti 1
sunnetti oħra 1
iżjed ċajtiera 1
ċajtiera bħal 1
lil ħabibu 1
ħabibu Giovanni 1
Pistoia, madwar 1
madwar l-1510, 1
l-1510, waqt 1
qiegħed ipinġi 1
s-saqaf tal-Kapella 1
tal-Kapella Sistina. 1
Sistina. Xi 1
Xi sustanzi 1
sustanzi msejħa 1
msejħa vażokostritturi 1
vażokostritturi jistgħu 1
jistgħu inaqqsu 1
inaqqsu l-wisgħa 1
l-wisgħa tal-kanali 1
tad-demm, u 1
hekk iżidu 1
iżidu l-Ptad-D. 1
l-Ptad-D. Xi 1
Xi ta' 1
kienet proprjetà 1
proprjetà tal-istat. 1
tal-istat. Xi 1
Xi tipi 1
ta' alkimija 1
alkimija kienu 1
kienu pprojbiti 1
pprojbiti fl- 1
fl- Xi 1
Xi toqob 1
toqob fuq 1
fuq uħud 1
uħud mill-ħitan 1
mill-ħitan ta’ 1
Wat jindikaw 1
kienu ddekorati 1
ddekorati b’folji 1
b’folji tal-bronż. 1
tal-bronż. Xi 1
Xi tradizzjonijiet 1
tradizzjonijiet reliġjużi 1
reliġjużi jagħtu 1
jagħtu interpretazzjoni 1
interpretazzjoni negattiva 1
negattiva lill-Maġi. 1
lill-Maġi. Xi 1
Xi uħud 3
uħud ħassewh 1
ħassewh wisq 1
wisq partiġġjan. 1
partiġġjan. Xi 1
uħud maqrusin 1
maqrusin bl-appelli 1
bl-appelli tiegħu 1
għal tqassim 1
tqassim ġust 1
ġust tal-ġid 1
tal-ġid bdew 1
bdew jakkużawh 1
jakkużawh li 1
qed ibagħbas 1
ibagħbas fil-ġbir 1
fil-ġbir tal-fondi 1
tal-fondi għall-bini 1
għall-bini tal-katidral 1
tal-katidral u 1
seraq il-ġojjelli 1
il-ġojjelli li 1
jżejnu lill-Verġni 1
lill-Verġni tal-Paċi, 1
tal-Paċi, iżda 1
biss kalunnji. 1
kalunnji. Xi 1
uħud sejħulu 1
sejħulu l-aqwa 1
l-aqwa film 1
film 3D 1
3D tad-deċennju. 1
tad-deċennju. Xi 1
Xi wħud 15
wħud fil-fortizzi 1
fil-fortizzi għalhekk 1
għalhekk iddeċidew 1
li jirriskjaw 1
jirriskjaw ħajjithom 1
ħajjithom biex 1
biex jirriżolvu 1
jirriżolvu s-sitwazzjoni, 1
s-sitwazzjoni, u 1
minn Xerri. 1
Xerri. Xi 1
wħud huma 1
huma mnissla 1
mnissla minn 1
minn nomi. 1
nomi. Xi 1
wħud imaqdru, 1
imaqdru, jigdbu 1
jigdbu u 1
saħansitra jidgħu 1
jidgħu kontra 1
kontra l-Ispirtu 1
s-Santu (Lhud 1
(Lhud 10:29; 1
10:29; Atti 1
Atti 5:3; 1
5:3; Mattew 1
Mattew 12:31). 1
12:31). Xi 1
wħud iqisu 1
iqisu din 1
bħala distinzjoni 1
bejn it-teorija 1
it-teorija u 1
l-prattika. Xi 1
wħud jgħidu 1
dan il-laqam 1
il-laqam ġej 1
ġej għax 1
għax il-Qriema 1
il-Qriema kienu 1
jħobbu l-qatra 1
l-qatra wara 1
wara l-ikel 1
jibqgħux daqshekk 1
daqshekk f'tagħhom. 1
f'tagħhom. Xi 1
wħud jissuġġerixxu 1
li f'soċjetà 1
f'soċjetà ta' 1
ta' kaċċaturi 1
kaċċaturi u 1
u ġemmiegħa, 1
ġemmiegħa, il-korpulenza 1
il-korpulenza u 1
u l-fertilità 1
l-fertilità ovvja 1
ovvja tal-mara, 1
tal-mara, jistgħu 1
jirrappreżentaw statu 1
statu għoli, 1
għoli, sigurtà 1
sigurtà u 1
kienu anke 1
anke rrappreżentaw 1
rrappreżentaw lil 1
Malta f’kompetizzjonijiet 1
f’kompetizzjonijiet internazzjonali. 1
internazzjonali. Xi 1
wħud mill-abilitajiet 1
mill-abilitajiet inklużi 1
inklużi huma 1
l- interoperar 1
interoperar mal-COM 1
mal-COM jew 1
jew kodiċi 1
kodiċi nattiv 1
nattiv ieħor, 1
ieħor, kitba 1
kitba t'applikazzjonijiet 1
t'applikazzjonijiet distribwiti, 1
distribwiti, u 1
u serjaliżżazzjoni 1
serjaliżżazzjoni tal-oġġetti 1
tal-oġġetti ġo 1
ġo fajls 1
fajls binarji 1
binarji jew 1
jew SOAP. 1
SOAP. Xi 1
wħud mill-eqdem 1
mill-eqdem ċiviltajiet 1
ċiviltajiet ġew 1
ġew mill-Asja; 1
mill-Asja; fosthom 1
fosthom hemm 1
hemm is-Sumeri, 1
is-Sumeri, iċ- 1
iċ- Xi 1
wħud mill-figuri 1
mill-figuri jħarsu 1
lejn l-osservatur 1
l-osservatur filwaqt 1
oħrajn jinteraġixxu 1
jinteraġixxu bejniethom. 1
bejniethom. Xi 1
wħud mill-poeżiji 1
mill-poeżiji tiegħu 1
tiegħu qegħdin 1
qegħdin f' 1
f' La 1
La Galatea. 1
Galatea. Xi 1
wħud mil-pitturi, 1
mil-pitturi, li 1
sikwit kienet 1
titħallas tajjeb 1
ħafna għalihom, 1
għalihom, kienu 1
kienu attribwiti 1
attribwiti bi 1
żball lil 1
lil Guido 1
Guido Reni. 1
Reni. Xi 1
dawn ix-xogħlijiet 1
ix-xogħlijiet juru 1
juru l-qraba, 1
l-qraba, il-ħbieb, 1
il-ħbieb, jew 1
jew il-klijenti, 1
il-klijenti, tagħha 1
tagħha għalkemm 1
għalkemm aktar 1
tard, ġeneralment 1
użat mudelli 1
mudelli professjonali 1
professjonali fil-komposizzjonijiet 1
fil-komposizzjonijiet li 1
spiss ifakkruna 1
ifakkruna fir-rappreżentazzjoniet 1
fir-rappreżentazzjoniet tal-Madonna 1
tal-Madonna bil-Bambin 1
bil-Bambin tar-Rinaxximent 1
tar-Rinaxximent Taljan. 1
Taljan. Xi 1
kienu ġa 1
ġa isqfijiet, 1
isqfijiet, fosthom 1
fosthom Ewsebju 1
ta’ Nikomedja 1
Nikomedja li 1
tah l-appoġġ 1
l-appoġġ kollu 1
għamillu laqgħa 1
laqgħa kbira. 1
kbira. Xi 1
wħud mix-xogħlijiet 1
mix-xogħlijiet tiegħu 1
tiegħu fil-pittura, 1
fil-pittura, l-iskultura 1
l-iskultura u 1
l-arkitettura huma 1
famużi fid-dinja. 1
fid-dinja. Xi 1
Xi xeni 1
films famużi 1
famużi tal-Hollywood 1
tal-Hollywood u 1
ta' Cincittà 1
Cincittà ġew 1
ġew iffilmjati 1
iffilmjati proprju 1
proprju fi 1
fi Sqallija. 1
Sqallija. Xi 1
Xi xhur 1
wara, Rossini 1
Rossini kiser 1
kiser ma' 1
ma' l-opera 1
l-opera buffa 1
buffa u 1
jikteb opera 1
opera seria 1
seria ma' 1
ma' Otello 1
Otello fl-1816, 1
fl-1816, La 1
La Cenerentola 1
Cenerentola u 1
u Armida 1
Armida fl-1817. 1
fl-1817. Xi 1
Xi xogħlijiet 2
xogħlijiet jinsabu 1
jinsabu fil-Mużew 1
Nazzjonali tal-Belle 1
Arti fil-Belt 1
u fil-Mużew 1
fil-Mużew ta’ 1
ta’ Wignacourt 1
Wignacourt fir-Rabat. 1
fir-Rabat. Xi 1
nqalbu għat- 1
għat- Xi 1
Xi żidiet 1
żidiet ġodda 1
ġodda jinkludu 1
jinkludu ikona 1
ikona unika 1
unika ta' 1
ta' eżenzjoni 1
eżenzjoni ta' 1
xogħlijiet mill-pijunier 1
mill-pijunier tat-twelid 1
tat-twelid internazzjonali 1
internazzjonali f'Kiev 1
f'Kiev tal-arti 1
tal-arti astratta 1
astratta ġeometrika 1
ġeometrika Kazimir 1
Kazimir Malevich. 1
Malevich. Xiżma 1
Xiżma hija 1
hija d-diviżjoni 1
d-diviżjoni tat-twemmin 1
tat-twemmin u 1
u tat-teoloġija 1
tat-teoloġija tal-istess 1
tal-istess nisel, 1
nisel, li 1
maqsuma fil-knejjes 1
fil-knejjes tal-Lvant 1
tal-Lvant (Ortodossi) 1
(Ortodossi) u 1
u tal-Punent 1
tal-Punent (Kattoliċi 1
(Kattoliċi Rumani 1
Rumani mis-seklu 1
mis-seklu 11 1
11 kif 1
ukoll Protestanti 1
Protestanti mis-seklu 1
mis-seklu 16). 1
16). Xi 1
Xi żmien 1
iltaqa' mal-qraba 1
Xi żoni 1
żoni ġeografiċi 1
ġeografiċi barra 1
mill-Ewropa jiġu 1
jiġu riferti 1
riferti mal-kontinent 1
mal-kontinent Ewroasjatiku 1
Ewroasjatiku jew 1
jew jaraw 1
jaraw lill-Ewropa 1
lill-Ewropa bħala 1
bħala sottokontinent, 1
sottokontinent, billi 1
mhux kompletament 1
kompletament ċirkondat 1
ċirkondat mill-baħar, 1
mill-baħar, fejn 1
definit aktar 1
żona kulturali 1
kulturali milli 1
milli ġeografika. 1
ġeografika. Xjenza 1
Xjenza alleata 1
alleata mal-lessikoloġija 1
mal-lessikoloġija hija 1
hija l-lessikografija, 1
l-lessikografija, li 1
tistudja wkoll 1
wkoll il-kliem, 1
il-kliem, iżda 1
iżda primarjament 1
primarjament b’rabta 1
b’rabta mad-dizzjunarji 1
mad-dizzjunarji – 1
– għandha 1
x’taqsam mal-inklużjoni 1
mal-inklużjoni tal-kliem 1
tal-kliem fid-dizzjunarji 1
dik il-perspettiva 1
il-perspettiva mal-lessiku 1
mal-lessiku kollu. 1
kollu. Xmara 1
Xmara li 1
minn baċir 1
baċir dejjaq 1
dejjaq ħafna 1
kultant jingħad 1
tifforma “peniżola” 1
“peniżola” imdawra 1
imdawra kważi 1
għalkollox bl-ilma. 1
bl-ilma. X’mużika 1
X’mużika se 1
se tinstema’ 1
tinstema’ u 1
se tkun, 1
tkun, dik 1
ta’ mitt 1
ta’ mitejn 1
sena oħra? 1
oħra? Xnigħat 1
Xnigħat ta' 1
mill-ġdid bdew 1
jiċċirkolaw f'April, 1
f'April, meta 1
meta The 1
The Verge 1
Verge rċieva 1
rċieva screenshot 1
screenshot b’ikona 1
b’ikona ġdida, 1
ġdida, iżda 1
iż-żmien, kelliem 1
kelliem ta' 1
ta' Instagram 1
Instagram sempliċement 1
sempliċement qal 1
li l-pubblikazzjoni 1
l-pubblikazzjoni kienet 1
biss prototip. 1
prototip. Xogħlijiet 1
Xogħlijiet kisbu 1
kisbu popolarità 1
popolarità meta 1
ħaj, u 1
hekk għadhom 1
għadhom sal-lum. 1
sal-lum. Xogħlijiet 1
Xogħlijiet oħra 2
ta’ Apap 1
Apap jinkludu 1
jinkludu statwi 1
statwi fir-Rotunda 1
fir-Rotunda tal- 1
tal- Xogħlijiet 1
oħra tal-pjanu 1
tal-pjanu jinkludu, 1
jinkludu, Kreisleriana, 1
Kreisleriana, Album 1
Album għaż-Żagħżagħ 1
għaż-Żagħżagħ li 1
għandu xi 1
biċċiet pjuttost 1
pjuttost faċli 1
faċli bħal 1
bħal Il-Marċ 1
Il-Marċ tas-Suldati 1
tas-Suldati u 1
u l-popolari 1
l-popolari Xeni 1
Xeni mit-Tfulija 1
mit-Tfulija bil-biċċa 1
bil-biċċa famuża 1
famuża tagħha 1
tagħha Träumerei 1
Träumerei (Ħolm). 1
(Ħolm). Xogħlijiet 1
Xogħlijiet ta’ 1
Chetcuti nqalbu 1
nqalbu wkoll 1
wkoll għall-Ingliż 1
u l-Għarbi. 1
l-Għarbi. Xogħlijietu 1
Xogħlijietu jinstabu 1
wkoll fl-International 1
fl-International Museum 1
of Ceramics 1
Ceramics ta' 1
ta' Faenza, 1
Faenza, fil-Whitworth 1
fil-Whitworth Art 1
Art Gallery, 2
Gallery, fis-City 1
fis-City of 1
of Manchester 1
Manchester Art 1
Gallery, u 1
u fin-National 1
fin-National Museum 1
of Fine 1
Fine Arts 1
Arts ta' 1
Malta. Xogħlu 1
Xogħlu hu 1
li jfarrak 1
jfarrak iż-żwieġ. 1
iż-żwieġ. Xogħlu 1
Xogħlu jista' 1
jista' jinstab 1
jinstab f'numru 1
ta' kollezzjonijiet 1
kollezzjonijiet bħall-Casino 1
bħall-Casino Maltese 1
l-Mużew Nazzjonali 1
Nazzjonali tal-Arti, 1
tal-Arti, illum 1
il-ġurnata magħrufa 1
bħala MUŻA, 1
MUŻA, fil-Berġa 1
fil-Berġa tal-Italja. 1
tal-Italja. Xorta 1
Xorta kien 1
għad problemi 1
problemi għall-organizzaturi 1
għall-organizzaturi meta 1
meta l-Kamerun 1
setgħux jipparteċipaw 1
jipparteċipaw minħabba 1
problemi tal-Visa, 1
tal-Visa, fejn 1
fejn irriżulta 1
li l-partiti 1
kienu rtirati. 1
rtirati. Xtaqet 1
Xtaqet issiefer, 1
issiefer, tistudja, 1
tistudja, riedet 1
riedet il-libertà 1
il-libertà u 1
u d-divertiment. 1
d-divertiment. Xufier 1
Xufier ta’ 1
ta’ kowċ 1
kowċ sawtu 1
sawtu għax 1
riedx iċedi 1
iċedi postu 1
postu lil 1
wieħed Ewropew. 1
Ewropew. X'uħud 1
X'uħud miċ-ċentri 1
miċ-ċentri tal-manifattura 1
tal-manifattura ewlenin 1
ewlenin jinsabu 1
jinsabu f'żoni 1
f'żoni urbani 1
urbani kbar. 1
kbar. X’umiljazzjoni 1
X’umiljazzjoni u 1
minn jaf 1
kemm bkiet 1
bkiet Teresa 1
Teresa f’kamritha! 1
f’kamritha! Yagan 1
Yagan ġie 1
promoss mill-iskwadra 1
mill-iskwadra taż-żgħażagħ 1
ta' Oud-Heverlee 1
Oud-Heverlee Leuven 1
Leuven għall-ewwel 1
tim fil-bidu 1
tal-istaġun 2012–13. 1
2012–13. Yagan 1
Yagan kiber 1
żagħżugħ ma' 1
ma' K. 1
K. Diegem 1
Diegem Sport. 1
Sport. Yahoo 1
Yahoo se 1
se żżomm 1
żżomm id-dehra 1
dejjem kellha, 1
kellha, pero’ 1
pero’ eventwalment 1
eventwalment se 1
jibda’ jidher 1
jidher il-logo 1
il-logo ta’ 1
Bing minflok. 1
minflok. Yana 1
Yana għandha 1
wkoll il-kanal 1
il-kanal fuq 1
fuq YouTube 1
YouTube għall-qari 1
għall-qari ta’ 1
dawn il-poeżiji 1
il-poeżiji biex 1
biex il-qarrej 1
il-qarrej Russu 1
Russu jkollu 1
jkollu l-opportunità 1
l-opportunità permezz 1
permezz tal-filmati 1
tal-filmati jisma’ 1
jisma’ l-ħoss 1
l-ħoss tat-test 1
tat-test poetiku 1
poetiku tradott 1
u l-mużikalità 1
l-mużikalità tal-ilsien 1
tal-ilsien Malti. 1
Malti. Yana 1
Psaila teqleb 1
teqleb ukoll 1
ukoll ix-xogħlijiet 1
ix-xogħlijiet letterarji 1
letterarji tal-kittieba 1
tal-kittieba Maltin 1
Maltin fil-ġeneru 1
fil-ġeneru tan-novella. 1
tan-novella. Yatsenko 1
Yatsenko ġie 1
li Serhiy 1
Serhiy Fedorov 1
Fedorov sofra 1
mill-iskwadra. Yeats 1
Yeats iżżeweġ 1
iżżeweġ lil 1
Susan Pollexfen 1
Pollexfen (13 1
(13 ta' 1
Lulju 1841 1
1841 – 1
Jannar 1900) 1
1900) fl-10 1
Settembru 1863 1
1863 fil-Knisja 1
Ġwann, Sligo. 1
Sligo. Yeats 1
Yeats twieled 1
twieled f’Lawrencetown, 1
f’Lawrencetown, belt 1
belt ta’ 1
ta’ Tullylish, 1
Tullylish, County 1
County Down. 1
Down. Yeni-Kale 1
Yeni-Kale kienet 1
kienet armata 1
armata b’kanuni 1
b’kanuni b’saħħithom 1
b’saħħithom u 1
tokkupa post 1
post strateġiku 1
strateġiku importanti 1
importanti tul 1
il-kosta tal-Istrett 1
tal-Istrett ta’ 1
ta’ Kerch. 1
Kerch. Yeni-Kale 1
Yeni-Kale ntużat 1
ntużat wkoll 1
residenza tal-paxà. 1
tal-paxà. Yıldıray 1
Yıldıray Baştürk 1
Baştürk (Herne, 1
(Herne, 24 1
Diċembru 1978) 1
1978) huwa 1
tal- YLE 1
YLE kienu 1
kienu għażla 1
għażla oħra, 1
oħra, hekk 1
huma ospitaw 1
ospitaw l-edizzjoni 1
l-edizzjoni tal-kompetizzjoni 1
tal-kompetizzjoni tas-sena 1
qabel f' 1
f' Yorgen 1
Yorgen qallu 1
hemmhekk għandna 1
għandna l-inkwiet 1
l-inkwiet għax 1
għax ġabu 1
ġabu messaġġ. 1
messaġġ. Young 1
Young ġie 1
mniżżel fit-Tim 1
barra l-gowlkiper 1
l-gowlkiper ta' 1
ta' Portsmouth 1
Portsmouth David 1
David James, 1
James, hu 1
kienx ġej 1
ġej mill-hekk 1
imsejħa "L-Ikbar 1
"L-Ikbar Erbgħa" 1
Erbgħa" ( 1
( Young 1
Young spikka 1
spikka aktar 1
aktar fl-istaġun 1
fl-istaġun 2004–05 1
lagħab 34 1
34 logħba 1
ma' Watford 1
Watford fil-ġlieda 1
ikomplu jilgħabu 1
jilgħabu fiċ-Championship. 1
fiċ-Championship. YouTube 1
YouTube offrew 1
offrew lill-pubbliku 1
lill-pubbliku verżjoni 1
beta tas-sit 1
tas-sit f'Mejju 1
f'Mejju tal-2005, 1
tal-2005, sitt 1
qabel it-tnedija 1
it-tnedija uffiċjali 1
uffiċjali tas-sit 1
tas-sit f'Novembru 1
f'Novembru 2005. 1
2005. Yuliya 1
Yuliya Aleksandrovna 1
Aleksandrovna Gushchina 1
Gushchina (bir-Russu: 1
(bir-Russu: Ю́лия 1
Ю́лия Александровна 1
Александровна Гу́щина, 1
Гу́щина, twieldet 1
twieldet fl-4 1
1983 f’Novocherkassk, 1
f’Novocherkassk, l-Oblast 1
l-Oblast ta’ 1
ta’ Rostov) 1
Rostov) hija 1
hija atleta 1
atleta veloċista 1
veloċista Russa 1
Russa li 1
tispeċjalizza fit-tlielaq 1
fit-tlielaq tal-200 1
tal-200 metru. 1
metru. Żabbar 1
rebħu Taqsima 1
Taqsima B 1
B wara 1
rebħu lir- 1
lir- Żahra 1
Żahra huwa 1
huwa rebbieħ 1
premjijiet letterarji 1
letterarji prestiġjużi; 1
prestiġjużi; biżżejjed 1
biżżejjed insemmu 1
insemmu li 1
Letterarju mniedi 1
mniedi mill-Gvern, 1
mill-Gvern, seba' 1
darbiet. Żakkarija 1
Żakkarija ta’ 1
ta’ Hradec, 1
Hradec, li 1
li l-kastell 1
l-kastell jiġi 1
jiġi mmodifikat 1
mmodifikat skont 1
l-istil Rinaxximentali. 1
Rinaxximentali. Żamm 1
Żamm is-skiet, 1
is-skiet, għalhekk 1
setgħux jikkundannawh, 1
jikkundannawh, More 1
kien intelliġenti 1
intelliġenti wisq 1
wisq għalihom. 1
għalihom. Zammit 1
Zammit huwa 1
sindku tal-Belt 1
tal-Belt li 1
mill- Zammit 1
Zammit iddedika 1
iddedika parti 1
kbira tal-ħin 1
tal-ħin tiegħu 1
tiegħu għar-riċerka 1
għar-riċerka fl-Arkivji. 1
fl-Arkivji. Zammit, 1
p. 142. 1
142. Sir 1
Zammit wettaq 1
wettaq l-iskavi 1
l-iskavi f’dan 1
f’dan is-sit 1
is-sit bejn 1
bejn l-1925 1
u l-1927. 1
l-1927. Zammit, 1
p. 155. 1
155. Zammit, 1
p. 5. 1
5. L-eżerċizzju 1
L-eżerċizzju biex 1
jiġu datati 1
datati u 1
u mifhuma 1
mifhuma d-diversi 1
d-diversi fażijiet 1
attività fit-tempji 1
fit-tempji mhuwiex 1
mhuwiex wieħed 1
wieħed faċli. 1
faċli. Zammit, 1
p. 72. 1
72. Zammit, 1
p. 99. 1
99. Zammit, 1
Gozo, pp. 1
pp. Zammit 1
Zammit waqqaf 1
waqqaf l-ewwel 1
l-ewwel bibljoteka 1
bibljoteka medika 1
medika fil-gżejjer 1
fil-gżejjer kif 1
ġnien ta' 1
ħxejjex mediċinali 1
mediċinali fil-foss 1
fil-foss tal-Forti 1
tal-Forti Sant'Iermu. 1
Sant'Iermu. Zamość 1
Zamość ġiet 1
stabbilita fl-1580 1
fl-1580 mill-Kanċillier 1
mill-Kanċillier u 1
l-kap tal-armata 1
tal-armata tal-Commonwealth 1
tal-Commonwealth Pollakka- 1
Pollakka- Zamość 1
Zamość kienet 1
importanti tal- 1
tal- Zamość 1
Zamość tinsab 1
20 kilometru 1
kilometru mill-Park 1
mill-Park Nazzjonali 1
ta’ Roztocze. 1
Roztocze. Zappas 1
Zappas sponsorizza 1
sponsorizza l-Logħob 1
l-Logħob fl-1859 1
fl-1859 li 1
saru fil-pjazza 1
fil-pjazza tal-belt 1
ta' Ateni. 1
Ateni. Żar 1
Żar anke 1
anke xi 1
xi favelas, 1
favelas, djar 1
djar tal-foqra, 1
tal-foqra, Brażiljani. 1
Brażiljani. Żdiedlu 1
Żdiedlu id-deni, 1
id-deni, u 1
u l-perjodi 1
l-perjodi li 1
fihom ma 1
jkunx konxju 1
konxju komplew 1
komplew isiru 1
aktar spissi. 1
spissi. Żdiedu 1
Żdiedu l-aktar 1
l-aktar fl-Asja 1
fl-Asja u 1
l-Afrika, b'żieda 1
b'żieda ta' 1
ta' 21% 1
21% u 1
u 28% 1
28% rispettivament. 1
rispettivament. Żdiedu 1
Żdiedu n-numru 1
fortizzi qrib 1
qrib il-baħar, 1
il-baħar, minħabba 1
l-Franċiżi setgħu 1
setgħu jerġgħu 1
jerġgħu jiġu 1
jiġu bil-flotta 1
bil-flotta kbira 1
u jattakkaw 1
jattakkaw il-flotta 1
il-flotta Ngliża. 1
Ngliża. Żdiedu 1
Żdiedu wkoll 1
wkoll il-mezzi 1
il-mezzi ġodda 1
komunikazzjoni li 1
biex jiżdied 1
jiżdied il-qligħ 1
il-qligħ tas-sistema 1
tas-sistema produttiva. 1
produttiva. Żebbuġ 1
kienu żammu 1
żammu l-istess 1
l-istess plejers 1
plejers bażiċi, 1
bażiċi, iżda 1
kellhomx tar-riservi. 1
tar-riservi. Żebbuġ 1
Żebbuġ reġgħu 1
reġgħu ngħataw 1
tal-kondotta tajba, 1
u l-individwu 1
l-individwu wieħed 1
Grech ingħata 1
l-unur tal-aħjar 1
plejer tas-sena 1
tas-sena u 1
l-plejer Joe 1
Joe Cini 1
u Alex 1
Alex Tramboo 1
Tramboo kienu 1
kienu vvutati 1
vvutati bħala 1
bħala Sprite 1
Sprite Players 1
Players fit-Tieni 1
Diviżjoni f'Ottubru 1
f'Ottubru u 1
u April-Mejju 1
April-Mejju rispettivament. 1
rispettivament. Żebbuġ 1
Rovers kien 1
kien diżappuntanti 1
diżappuntanti ħafna 1
ħafna fl-istaġun 1
1991-92. Żebbuġ 1
Rovers kisbu 1
kisbu d-doppja 1
d-doppja fl-istaġun 1
fl-istaġun 1997-98 1
1997-98 fejn 1
u knock-out 1
knock-out tat-tieni 1
diviżjoni. Zebec 1
Zebec uża 1
uża 13-il 1
13-il plejer 1
l-istaġun. Żeffiena 1
Żeffiena Griegi 1
wkoll preżenti 1
preżenti fl-atti 1
fl-atti ta' 1
ta' intervall, 1
intervall, kif 1
ukoll elementi 1
elementi oħra 1
oħra Griegi. 1
Griegi. Żero 1
Żero huwa 1
huwa l-element 1
l-element ta’ 2
ta’ l-identità 2
l-identità għall-għadd 1
għall-għadd and 1
and u 1
wieħed l-element 1
l-identità għall-moltiplikazzjoni. 1
għall-moltiplikazzjoni. Żeus 1
Żeus reġa' 1
sar alla 1
alla u 1
u wrielha 1
wrielha mħabbtu. 1
mħabbtu. Żewġ 1
Żewġ biċċiet 1
biċċiet minn 1
din il-fatberg 1
il-fatberg inqatgħu 1
inqatgħu fl-4 1
Ottubru 2017 1
2017 u, 1
wara bosta 1
bosta ġimgħat 1
ġimgħat ta' 1
ta' tnixxif, 1
tnixxif, intwerew 1
intwerew fil-Mużew 1
Londra mid-9 1
mid-9 ta' 1
Frar 2018 1
2018 sa 1
2018, bħala 1
parti mill-istaġun 1
mill-istaġun City 1
City Now 1
Now City 1
City Future 1
Future tal-istess 1
mużew. Żewġ 1
Żewġ ġrajjiet 1
ġrajjiet bħal 1
jistgħux ikollhom 1
ikollhom rabta 1
rabta ta' 1
ta' kawża 1
kawża effett. 1
effett. Żewġ 1
Żewġ ħutu, 1
ħutu, iżgħar 1
minnu, it-tnejn 1
huma tobba. 1
tobba. Żewġ 1
Żewġ karattri 1
karattri differenti, 1
differenti, imma 1
imma kumplimentari, 1
kumplimentari, wieħed 1
wieħed iktar 1
iktar razzjonali 1
l-ieħor iktar 1
iktar passjonali, 1
passjonali, iżda 1
huma b'kariżma 1
b'kariżma kbira, 1
kbira, b'rieda 1
b'rieda qawwija 1
u b'ispirtu 1
b'ispirtu eżemplari. 1
eżemplari. Żewġ 1
Żewġ klassifiki 1
klassifiki popolari 1
huma l-Billboard 1
l-Billboard Hot 1
100 li 1
li tikklassifika 1
tikklassifika l-aqwa 1
100 kanzunetta, 1
kanzunetta, irrelevanti 1
irrelevanti mill-ġeneru 1
mill-ġeneru mużikali 1
mużikali tagħhom, 1
u l-Billboard 1
l-Billboard 200 1
200 li 1
li tikkategorizza 1
tikkategorizza l-200 1
l-200 album 1
l-aktar inbiegħu 1
inbiegħu fl-Amerika. 1
fl-Amerika. Żewġ 1
Żewġ kmamar 1
kmamar iżgħar 1
iżgħar kellhom 1
kellhom mużajk 1
mużajk ġeometriku 1
ġeometriku mill-aqwa. 1
mill-aqwa. Żewġ 1
Żewġ naħal 1
naħal jiġbru 1
fuq il-kaktus 1
il-kaktus li 1
tiftaħ bil-lejl, 1
bil-lejl, Selenicereus 1
Selenicereus grandiflorus. 1
grandiflorus. Żewġ 1
Żewġ noti 1
noti inħażżin 1
inħażżin minn 1
minn Beeckam 1
Beeckam fuq 1
fuq il-manuskritt 1
il-manuskritt tal-Compendium 1
tal-Compendium juru 1
il-ktejjeb kien 1
kien ir-riżultat 1
ta' skambju 1
skambju ta' 1
ideat bejn 1
bejn iż-żewg 1
iż-żewg ħbieb. 1
ħbieb. Żewġ 1
Żewġ oħtha 1
oħtha Angela, 1
Angela, il-pittur 1
il-pittur Antonio 1
Antonio Pellegrini 1
stmat ħafna, 1
ħafna, kien 1
ukoll Pariġi 1
Pariġi dik 1
is-sena. Żewġ 1
Żewġ pajjiżi 1
pajjiżi jitqisu 1
jitqisu ġirien 1
ġirien jekk 1
ikollhom mill-inqas 1
mill-inqas sezzjoni 1
sezzjoni komuni 1
komuni tal-fruntiera. 1
tal-fruntiera. Żewġ 1
Żewġ partitarji 1
partitarji ta' 1
Cercle pproponew 1
pproponew lil-bord 1
lil-bord ta' 1
Brugge biex 1
jagħtu rikba 1
rikba lir-referì 1
lir-referì lejn 1
lejn l-istazzjon 1
ta' Bruges; 1
Bruges; il-bord 1
il-bord aċċetta, 1
aċċetta, iżda 1
iżda s-sapporters 1
s-sapporters minflok 1
minflok saqu 1
saqu lejn 1
lejn Zedelgem, 1
Zedelgem, fejn 1
huma niżluh 1
niżluh mill-karozza 1
mill-karozza f'nofs 1
f'nofs ta' 1
ta' triq 1
triq imwarba. 1
imwarba. Żewġ 1
Żewġ plejers 1
plejers barranin 1
barranin biss 1
biss kisbu 1
t-trofew aktar 1
minn darba: 1
darba: Josip 1
Josip Weber 1
Weber (darbtejn 1
(darbtejn bħala 1
bħala Kroat 1
bħala Belġjan) 1
u l-Awstrijakk 1
l-Awstrijakk Alfred 1
Alfred Riedl. 1
Riedl. Żewġ 1
Żewġ popolazzjonijiet 1
popolazzjonijiet biss 1
kienu għonja 1
għonja fil-pulegon 1
fil-pulegon (42,9 1
(42,9 % 1
% et 1
et 90,7 1
90,7 %), 1
%), l-oħrajn 1
fihom kwantità 1
kwantità ħafna 1
ħafna iżgħar 1
iżgħar (sa 1
(sa 35 1
35 %). 1
%). Żewġ 1
Żewġ rampi 1
rampi jagħtu 1
jagħtu għas-saqaf 1
għas-saqaf tal-proscenium, 1
tal-proscenium, magħruf 1
bħala l-logeion, 1
l-logeion, fejn 1
fejn l-atturi 1
l-atturi kienu 1
jwettqu l-ispettakli. 1
l-ispettakli. Żewġ 1
Żewġ ritratti 1
ritratti (Pinacoteca 1
(Pinacoteca Tosio 1
Tosio Martinengo, 1
Martinengo, Brescia 1
Brescia u 1
u Museo 1
Museo Poldi 1
Poldi Pezzoli, 1
Pezzoli, Milan), 1
Milan), x'aktarx 1
x'aktarx ta' 1
ta' Minerva 1
Minerva Anguissola, 1
Anguissola, jistgħu 1
kienu mpinġijin 1
mpinġijin minn 1
minn Lucia. 1
Lucia. Żewġ 1
Żewġ staġuni 2
suċċess segwew 1
wara, b'21 1
b'21 gowl 1
f'26 apparenza 1
apparenza fl-istaġun 2
fl-istaġun 1999–00 1
1999–00 u 1
30 gowl 1
f'25 apparenza 1
wara. Żewġ 1
staġuni wara, 1
wara, Ried 1
Ried kisbu 1
l-istatus tal-Bundesliga, 1
tal-Bundesliga, li 1
ċampjins tal-Erste 1
tal-Erste Liga 1
Liga fit-23 1
Mejju 2005 1
kontra SV 1
SV Kapfenberg. 1
Kapfenberg. Zewg 1
Zewg statwi 1
statwi sbieh 1
sbieh u 1
li jikkumplimentaw 1
jikkumplimentaw lil 1
xulxin. Żewġ 1
Żewġ terżi 1
terżi tal-immigrazzjoni 1
tal-immigrazzjoni netta 1
netta huma 1
huma mill-Subkontinent 1
mill-Subkontinent Indjan, 1
Indjan, bosta 1
minnhom sabiex 1
sabiex jingħaqdu 1
jingħaqdu mal-familja 1
mal-familja tagħhom. 1
tagħhom. Żewġ 1
Żewġ terzi 1
terzi tal-Unjoni 1
Sovjetika kienu 1
kienu kosta. 1
kosta. Żewġ 1
Żewġ timijiet 1
promossi mill- 1
mill- Żewġt 1
Żewġt ixmajjar 1
ixmajjar ewlenin 1
huma t-Tigris 1
t-Tigris u 1
u l-Euphrates, 1
l-Euphrates, jgħaddu 1
jgħaddu miċ-ċentru 1
miċ-ċentru tal-Iraq, 1
tal-Iraq, li 1
jiġu mill-majjistral 1
mill-majjistral għall-Lbiċ. 1
għall-Lbiċ. Żewġ 1
Żewġ verżjonijiet 1
verżjonijiet tal-iktar 1
tal-iktar mit 1
mit komuni 1
komuni dwar 1
l-oriġini tas-simbolu 1
tas-simbolu għandhom 1
x’jaqsmu mal- 1
mal- Żgur 1
Żgur li 3
tal-aħħar flimkien 1
flimkien mas-serħan 1
mas-serħan tal-moħħ 1
ser jiġġieldu 1
jiġġieldu kontrihom, 1
kontrihom, kienu 1
kienu ġibda 1
ġibda li 1
żammew lill-Imperu 1
lill-Imperu Brittanniku 1
Brittanniku f'Malta 1
f'Malta dak 1
iż-żmien. Żgur 1
xi raġuni. 1
raġuni. Żgur 1
hemm kapaċi 1
kapaċi iżjed 1
iwassal dik 1
dik it-tilwima 1
it-tilwima għal 1
konklużjoni li 1
li ferrħitna." 1
ferrħitna." Zhou 1
Zhou Daguan 1
Daguan tas-seklu 1
tas-seklu 13, 1
13, uħud 1
uħud kienu 1
li t-tempju 1
mibni f’lejla 1
f’lejla waħda 1
minn arkitett 1
arkitett divin. 1
divin. Zidane 1
Zidane apoloġizza 1
apoloġizza ta' 1
għamel però 1
però żied 1
żied li 1
kienx dispjaċut 1
dispjaċut ta' 1
għamel, minħabba 1
seta' jpatti 1
jpatti għall-azzjonijiet 1
għall-azzjonijiet ta' 1
ta' Materazzi. 1
Materazzi. Żieda 1
Żieda fid-domanda 1
fid-domanda kemm 1
kemm fil-privat 1
fil-privat għal 1
għal kreditu 1
kreditu wassal 1
biex -- 1
-- fl-ambitu 1
fl-ambitu tar-rati 1
tar-rati tal-interess 1
tal-interess - 1
- iseħħ 1
iseħħ kreditu 1
kreditu fuq 1
fuq ir-razzjonament 1
ir-razzjonament lis-settur 1
lis-settur privat 1
privat u 1
ħlas mingħajr 1
mingħajr interess 1
interess lill-banek. 1
lill-banek. Żieda 1
Żieda li 1
se jerfagħħha 1
jerfagħħha kollha 1
kollha l-gvern. 1
l-gvern. Żied 1
Żied ħafna 1
ħafna n-numru 1
ta’ kardinali 1
kardinali mhux 1
mhux Taljani 1
Taljani biex 1
hekk il-kulleġġ 1
il-kulleġġ tal-kardinali 1
tal-kardinali ikun 1
ikun jirrifletti 1
jirrifletti l-Knisja 1
l-Knisja kollha. 1
kollha. Żied 1
Żied jgħid 1
meta jħares 1
lura hu 1
hu sodisfatt 1
sodisfatt għad-diversi 1
għad-diversi ħatriet 1
ħatriet tiegħu 1
fl-ogħla postijiet 1
postijiet ġuridiċi 1
ġuridiċi f’pajjiżi 1
u f’istituzzjonijiet 1
f’istituzzjonijiet internazzjonali. 1
internazzjonali. Żied 1
Żied li 1
li f’ċerti 1
każi, fejn 1
fejn l-intenzjoni 1
l-intenzjoni hi 1
li jitnaqqas 1
ta’ infezzjoni, 1
infezzjoni, jista’ 1
pass lejn 1
lejn ieħor, 1
ieħor, lejn 1
lejn sesswalita’ 1
sesswalita’ aktar 1
aktar umana. 1
umana. Żiedu 1
Żiedu jgħidu 1
minn investigazzjonijiet 1
investigazzjonijiet li 1
li saru, 1
saru, dawn 1
dawn id-dokumenti 1
id-dokumenti għadhom 1
għadhom fil-pussess 1
fil-pussess tal-Maġistrat 1
tal-Maġistrat Inkwirenti. 1
Inkwirenti. Zijuh 1
Zijuh Francesco 1
u nannuh 1
nannuh Antonio 1
Vinci kellhom 1
kellhom rwol 1
importanti fit-trobbija 1
fit-trobbija tiegħu. 1
tiegħu. Zijuh 1
Zijuh kien 1
kien jivvjolentah 1
jivvjolentah u 1
jfittex kif 1
seta' jeħles 1
minnu permezz 1
permezz tal-adozzjoni. 1
tal-adozzjoni. Zinedine 1
Zinedine Zidane 2
Zidane fetaħ 1
l-iskor billi 1
billi kkonverta 1
kkonverta penalty 1
penalty kontroversjali 1
kontroversjali fis-7 1
fis-7 minuta, 1
minuta, li 1
li ħabat 1
mal-lasta l-mimduda 1
l-mimduda u 1
u qabeż 1
qabeż il-linja 1
il-linja tal-gowl. 1
tal-gowl. Zinedine 1
Zidane ġie 1
mkeċċi fl-aħħar 1
partita professjonali 1
ras fuq 1
sider Marco 1
Marco Materazzi. 1
Materazzi. Żjajjar 1
Żjajjar bħal 1
ilhom ma 1
jsiru għexieren 1
snin. Żjara 1
Żjara tipika 1
tipika f’Amburgu 1
f’Amburgu tikkonsisti 1
minn żjara 1
żjara tar-Rathaus 1
tar-Rathaus u 1
St. Żmien 1
Żmien is-Sassanidi 1
is-Sassanidi hu 1
wieħed mill-perjodi 1
mill-perjodi storiċi 1
storiċi l-aktar 1
importanti tal-Iran. 1
tal-Iran. Zofia 1
Zofia Zamenhof 1
Zamenhof (twieldet 1
(twieldet fit-13 1
Diċembru 1889 1
1889 – 1
mietet x’aktarx 1
f’Awwissu 1942) 1
1942) kienet 1
kienet pedjatra 1
pedjatra Pollakka 1
Pollakka u 1
bint Klara 1
Klara Silbernik 1
Silbernik u 1
u Ludwik 1
Ludwik Lejzer 1
Lejzer Zamenhof, 1
Zamenhof, l-inventur 1
tal- Żommni 1
Żommni dejjem 1
bħala l-bint 1
l-bint spiritwali 1
tant tqimek. 1
tqimek. Zuberbühler 1
Zuberbühler deher 1
deher 51 1
51 darba 1
mat- Zuberbühler 1
Zuberbühler iżomm 1
għall-aktar logħbiet 1
logħbiet f'turnew 1
f'turnew inernazzjonali 1
inernazzjonali mingħajr 1
ma sofra 1
sofra gowl 1
gowl (ħames 1
(ħames partiti). 1
partiti). Zuckerberg 1
Zuckerberg nieda 1
nieda Facebook 1
Facebook minn 1
kamartu fl-Università 1
Harvard nhar 1
2004, flimkien 1
sħabu Eduardo 1
Eduardo Saverin, 1
Saverin, Andrew 1
Andrew McCollum, 1
McCollum, Dustin 1
Chris Hughes. 1
Hughes. Żviluppa 1
Żviluppa wkoll 1
wkoll is-serje 1
Taylor għall-funzjonijiet 1
għall-funzjonijiet trigonometriċi 1
trigonometriċi tas-senu, 1
tas-senu, kosenu, 1
kosenu, tanġenti 1
tanġenti u 1
u arktanġenti, 1
arktanġenti, u 1
u stima 1
stima l-iżbal 1
l-iżbal li 1
li nagħmlu 1
nagħmlu meta 1
meta naqtgħu 1
naqtgħu is-serje. 1
is-serje. Żviluppi 1
Żviluppi li 1
saru dan 1
l-aħħar fl-analażi 1
fl-analażi ta’ 1
ta’ miti 1
miti u 1
aspetti ta’ 1
ta’ lingwistika 1
u antropoloġija 1
antropoloġija taw 1
importanti fl-istudju 1
fl-istudju tal-folklor 1
tal-folklor bħala 1
bħala eżaminazzjoni 1
eżaminazzjoni ta’ 1
ta’ ħolqien 1
ħolqien ta’ 1
sistemi folk 1
folk ta’ 1
ta’ interpretazzjoni 1
interpretazzjoni u 1
u espressjoni 1
espressjoni tar-realtà. 1
tar-realtà. Żvilupp 1
Żvilupp importanti 1
importanti fil-kitba 1
fil-kitba tal-mużika 1
tal-mużika kien 1
żmien din 1
din inkitbet 1
inkitbet fuq 1
fuq għaxar 1
għaxar linji, 1
linji, li 1
mbagħad tnaqqsu 1
għal ħamsa 1
ħarġet is-sistema 1
is-sistema taż-żewġ 1
taż-żewġ staffi, 1
staffi, dik 1
ta’ ‘chiave 2
‘chiave di 2
di basso’ 1
basso’ u 1
di violino’. 1
violino’. Zwicky 1
Zwicky stima 1
stima l-massa 1
kull galassja 1
galassja tal-ġemgħa 1
tal-ġemgħa mill-luminożità 1
mill-luminożità tagħha 1
għadd il-mases 1
il-mases galattiċi 1
galattiċi flimkien 1
jikseb il-massa 1
il-massa totali 1
totali tal-ġemgħa. 1
tal-ġemgħa. القرآن) 1
القرآن) huwa 1
huwa l-ktieb 1
l-ktieb l-imqaddes 1
l-imqaddes tal- 1
